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ditione, metatheſi ſeu tranſpoſitione, vel ex earum invicem permutatione. . 

Circa integras diQtiones , in primo ordine ſunt voces que intra textum. non ſcribuntur 
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Lat. agnoſcunt. \Idem ws Ezech. 9: ult. eſt in omnibus Editionibus H:b. at non agnoſcitur.a LXX. 
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32. 32. pro quo legendum vule [NF "8. ſed hoc non agaoſcunt Bomb. Plant. Reg. Qui- 
I. 112 pro 1] NY \Gen. 32+ It. lic Targ. ſed Sept. & 
Vale. Lat. legunt co:juntim. IN. =177) pro I} 710. Exod. 4. 2. TIL. Eſa, 3. 15, DI39n 
pro mp, MIN. IV. Ezech. $. 6. DID pro Dt ng. V+ Jer. 6. 29, DIYURY pro DN WND. 
VI. Jer. 18. 3+ WTI) pro RV TRI. Tn his 6. vocibus nulla eſt diflenſio inter Ed. 3. 
VII. Pſal. Io. Io. O8391 pro D'RNJ on. ut Bomberg. & Reg. Sed Plant. Steph. Munſt. 
fol. non agnoſcunt 70 Keri. VIIL. Pſal. 35. 16 TV? pro TV) BRI). Sed Plant. 
conjunQim ſcribit fine Keri. Steph. & Munſt. fol. (cribunt intra textum diviſim fine Keri. 
quomodo ſane videnrur legiſſs LXX. & Vulg. Lat. IX. 1 Par 9. 4. {Q"1A eco 79 1J7. 
ut Bomberg. Reg. & Plant. Sed Steph. & Munſt, fol. & 4. ſcribunt divifim intra textum fine Ke- 
ri 5 quomodo LXX. & Valg. Lat.legerunt. X, I Par. 27. 12. 1919). ut Bomberg. Plant. Steph. 
Sed Reg. & Munſt, fol. & quarto diviſin ſcribunt intra textum fine Keri. Vulg. Lat. divi- 
ſim legir. LXX. habent © &# ys Bzyiauiv. XI. PCal, 123. 4 D\JVRI7 pro IN! RIP. 
ut Reg, & Bomberp. ſequuti Sal, Jarh?. Sed Plant. Steph. 4. & Muanſt. fol. & 4. le. 
gunt diviſim fine Keri, LAX. & Vulg. Lar. ſequuntur 79 Cetib. Kimhi in hunc locum ex- 
plicat ſecundum 7® Keri & 79 Cetib. His uadecim Maſ. mag. ad 1 Paral. 27. 12. quatuor 
addit, viz. Deut. 33- 2. TVTWR pro T\T WR: Job. 33- 1. N\YDITAD pro PINYDIN [2+ 
Job. 40. 6. idem. Sed in libris impreſlis in hoc ultimo loco ſcribitur TJYD JN > divilim 
utrobique & JAY pro JQ- Nehem. 2. 13. DY\1MgAOQTR pro D'Y1Ng an 

C A P. V. Quzdam voces divilim ſcribuntur, ſed conjun&tim leguatur, quas Elias Gratn- 
maticus quinque tanthm numero efle dicit. Maſora ofto , quot exhibet in ſpecie 2 Par. 34. 


dam I. tantum numerant. 


——  ————————————— 


& forte in Eli. Lev. T1 legendum pro 7. Nos ex coltatione variarum Ed. hzc loca obſervavi- | 


mus. I. x Sam. 9. 1. PD! (AN pro [VAAN 1s x Sam. 24. 9. TTWwaANnTtn pro 


MUVBDATN. I. 1 Reg. 18. 5. FANMA "A pco ANMAND.- Iv. Thren. 1.6. 1A In 
pro TUM. V- 


2 Paralip. 3!. 6. FDMMNQA MN. quomodo fcribitur in Boniberg, & | 


Plant. & Kimbi & Jarhi moneat ſcribi pro ITVMNANNA- quomedo fcribunt Steph. & | 
Manſt. in fol. & quarto. VL. Thren. 4. 3. D'Jy '3- quomodo ſcribunt. Bomberg. & Reg. pro 


DNyY'5- quomodo Plant. Steph. Munſt. in ful. & quarto. VIL. Eſa. 9. 7. 293709: hanc 
vocem Ediriones omnes ſcribunt conjuntim. Bomberg. Reg. cum Keri in mergine. Steph. 
Plant. Munſt, in fol. & quarto fine Keri. Sed LXX. Valg. Lat. Targ. & Eli. Lev. legant 
diviſim. Sex his vocibus Aven. in Gram. tres alias addit, I. 1 Par. 27. 12. 13? [27- 
If. Jud. 16. -25. AN 13. IN. Efa. 44. 24. TR YQ- quomedo legerunt Sept. & Vulg. 
Lar. videtur legiſſe. Jonathan ſequitur 76 Keri. 

C AP. VI. Quzdam voces ſunt quarum loco, quia obſceniores viſz, aliz magis honeſte 
2 Rabbinis ſubſtiruuntur per 79 Keri. Quacum L eſt Deut, 28. 30. JN? pro quo 
legunt ,P ANZ? IL == 11M. Eſv. 13. 16. & Zach. 14. 2, pro quo legunt 
SRVADUN. II. Jerem. 3. 2. TYPYU pro quo legunt FANNY. IV. 5IYDy3. Deut-» 
23, 27. & I Sam. 5+ 6. 9. & 12. pro quo fegunt FI NYA Sed notandum in tribus po- 
firemis' locis Sam. Bomberg. & Reg. ſolim notare 7? Keri. V. 1oDy. T Sam. 6. 4. pro 
quo I:gunt WTYY. VI. DIY. I. Sam. 6. 5. pro quo legunt ZYDJIAMN. Sed norandum 
quod in his duobus locis ſfula Bomberg. notat 7d Keri. VII. COIVNANM. 2 Reg. 18. 27. & 


Efa. 36. 12, pro quo legunt TYMRIVY. VII. TURAMAY: 2 Reg 10. 27. pro quo legunt | 


 IMRY1AF7 Is. DYWMANE 2 Reg. 6. 25, pro quo legunt [PJYT. X. DIVJNY. 2 Reg. 


19, 27. & Eſa. 36. 2, pro quo l:gunt T1711 WD. Hz ſunt quz circa integras di- 
Qiones verſaatur , quz ſequiſhtur ſunt circa literas. | 

CAP. VIT. Quadam voces per Metatheſin literz alicujus Radicalis aliz fiunt , quz ſe- 
cundim Eliam undeeim ſunt. Prater IN ſerviles Maſora in genere notat 62. eſſe, quas re- 
cenſet Maf. mag. fin. in litera 72%. I. Eccleſ. 9. 4+ YTA? pro AIM. - If. x Sam. 27. 8. 
W111). quomodo legit etiam Vulg. Verf. pro YY1J. quomodo legit Targum , & legendum 
monent Maſorethe per warginale Keri. III. 2 Sam. 15. 28, TFNUN1AUVA pro MAWIA- quo- 
modo legit Targum , Vulg. Verſe. & LXX; IV: 2 Sam. 20. I. 1112p" pco 197p1. V. 1 


Reg-7.45. 5Rn pro 9x. vI. Ezech.42.16. 1x pro mnxn. VII. Prov.2 3.26. 7 329n 
pro IJ NYT. quomodo legerunt LXX. & Targ. VHI. Ed: 2, 46. 19Nwvy pro Hoy. quo+ 


modo Bomb. & Steph. monent legendum, & legerunt LXx. Vulg. Lat. bic habet Semlai. Scd. 


Nehem..7. 48. Selmai IX. Efd; 4.4. onoan pro Bonn. quomodo Bomb. Reg. Steph: 
& Munſt. legi volunt. X. Eſd..8. 17. IREVR) pro T1VYN0 quod Munſt. fol. in textum ad- 
mittit. Sed in quargg in textn habet INYIN. cum nota Ts Keri, ut & reliquz omnes edi- 


| tiones. Sed ſecundum 77 Cetib reddiderunt Vulg. Lat. & LXYX. XI, 1 Par. 27. 29. YU 


pro "NW. quomodo Bomb. Steph. legendum norant. Verum Reg. Plant. Munſt. fol, & 4. 
oihil notant; nec ullum hic agnoſcunt Keri. Vulg. Lat. etiam & LXX. ſequuti ſunt 79 Cetib. 


Reliquas vi.. in Maſ. loco ſupra dio. 7 
CA P. VIII. Quzedam leftiones variz oriuntur ex literz ali 
omidone & permutatione : quas Maſora 62. eſſe notat. ' Quacum aliz Cant Radicales, aliz ſer. 
viles. Radicales autem iſtz literz ſunt -*) Y D YN T3. Gime bis ponitur pro Ajin. E- 
zech. 25. 7: 305 pro ny. quomodo legerunt LXX.. Vulg, Lat. & Targ. Rurſus c. 47. 11: 
13. (114 pro iT. -quomodo Targum & omnes z atque fic legendum xenſent Avenarius & Elias 
Levita Gcammaticus. Editiones tamen omnes nullum hic habent Keri » Bomb. rattam annotat 


alibi non inveniri ſcriptam hanc vocens per He. Daleth bis legituc non ſcriptun » f{emel ſcribituc 
pro Yau, bis pro Reſch, ter. pro Ch21h. Nan ſcriptum 1. x Reg. 9. 18. J\Dr\ pro NATITM. 
Sed LX<. & Vulg. Lar. ſequuti ſunt To Cetib. IT. Dan. 2; 9. PNIAn "0 udoniind 
quomodo Munſt. fol. Steph. Bomb. legendum monent. Sed Reg. Plant. Munſt. 4. ſcribunt cum 
Daeth patra textum fine Keri. Alius eſt locus in quo Dateih videtur deficere » neque tamen, 


cajus Radicalis additione , 


_ numeratur inter Kerioth. 1 Sam. 4+ 19, n2y pro N17?. Daleth pro FYuu (cribituc, 1 Reg, 


12.33. 71991 pro 1290. quomodo legerunt LXX. Vulg. Lat. & Targum., Dateth bis ſcribitur 
pco Reſck, I. Jer. 2. 20. TAYN pro "AYR: quomods legit Targ. Jon, Scd LXX. & Vulg. Lar. (e- 
quuti ſunt T0 Cetib. II. Ed. 8: 14. TNAN pro NIN: quomodo legendum notant Boiwb.Steph:; 
& Aben Ezra. LXX. ſequuntur T9 Cetib, Vulg. Lat. T9 Keri. Daleth ter ponitur pro Taw, I. Cant. 
4+ 9. IL; 2 Sam. 23. 3 ITE. Efa.66. 17. ubi IR pro TNNIN- Avenarius quartum addiry 1 Reg. 19. 2, 
ubi JTIR etiam pro TUTIR- Sed Bomb. Plant: Reg, Steph. Munſt. non agnoſcunt. Cheth bis legitur 
non ſcriptumy ſemel pro Tau ſeme! pro Ajin, quater pro He. Non ſcciptuw. I. Jer.*. 16. D Jann 
pro DMJBMIN- quomodo Bomb. Plant. Steph. Sed Reg. non agnoſcir illud Keri, neque Munſk in 
fol. Idem in 4. habet D JD7I71 intra textum fine Keri, quomodo legerunt LXX. IL, Jer. 42, 6. JN 
pro JJFJN. Scd orientales Judzi JIN. & ſcribunt & legunt. Cheth (cribitur loco Taw Ecclef, 12. 6: 


PII pro PIN. loco jm 1 Sam, 17.7, PF pro YY. Sed tantim R- B. & Plant. agnoſcuat it- - 


lud Keri. Loco He. I. Cantic.1.17. JT") pro JJU I Sed tantum R: B. & Plant.notant illud 
Keri. II. 2 Sam. 13. 37. 'NTVAY pro TITYY- Sed tantim R.Vanti& Bomb. notant illud Keri. 
Hieron« jn Tradit. Hebr. in 1:b. Reg. ſequitur Ts Cetib, Vulg. Lat; & LX *. 79 Keri, II. Dan. 9g. 
24, en7n9. quomodo LXX. & Tertullianus, pro ona. quomoda Vulg- Lat. IV. Prov. 20.21. 
mN7NAIAN pro \YRAD- quam lefionem annotant Bomb. & Reg, At Planr. habet per Cheb, Steph. 
& utraque Munſteri per He fine Keri. 4jin non ſcribitur,Amos. 8.8. MPUWI pro MYPU3I- quomo-. 
do legit Targ. & videntur legifſe LXX. & Vulg. Lat. Ajin ponitur pro Tjade, 2 Reg. 20. 4. PY1 
pro "JYT}- quomodo LEX.Vuleg.Lat.% Targ.legerynt. Ajin ponitur pro Alezh quater. I. 1 Sam.290.24; 
IT. 1 Reg. 1.33 IN. Efa.65.7. IV. Ezech. 9. 5. in quibus ay pro YR. Avcnarius duo alia loca 


addit, ſed non inveniuntur in Plant. vel Bomb. Phe ponitur pro M-m, Eſa. 65. 4. PE pro P1- | 


quomodo legerunt LXX. Vulg. Lat. & Targum. Sed Editio Plant. & Munſt. in 8. non notant 77 Ke- 
ri. Phe ponitur pro Beth, Pcov. 4. 3. 1195. quomodo legerunt LXX. Vulg. Lat. Targum, pro ths be 3 
quomodo legendum monent Plant, Steph. Munſt. utraque, & Reg. Sed Bomb. non numerat hanc vo- 
cem inter Kerio:k ſad Sebirim. Tſade ASOVaLEs quinquies, idque in eadem voce ic. Q\1YYF11 7 
Par.15. 24. 2 Par.5.13. &7.6. & 13:14.j& 29. 28, Reſch mALGvaLe quater, I. 2 Par.5. 12.in voce 
QYYTEMD- IT. & LIT. Jof. 8. 12, & 16.in "I pro WY. quomods legerunt LXX. Valg. Lat.& Targ; 
IV.2.Sam.23.2I.Reſch ſcribitur loco Beth, Ezech.716." UN): quomodo LXX, pro AUR) quomodo 
vulg- Lat. & Targ. Reſch quater ponitur pro Daleth quod Elias notat , & Maſora mi. ad 2 Sam. 13: 
37-&2 Reg- 16.6. FT. 2 Sam. 13.37. MPDY pro VTVDY. IL. 2 Reg. 16.6. D\DV1N) quo- 
modo Targ. pro Q\QVTR). quomodo legerunt LXX. & Vulg. Lat. TIL. Jer. 31. 40. TOA 
quomodo LXX. pro FTNQ1QN- Vols: Lat. legit divifim TY) P71. IV. Prov. 19. 19. 1) pro 
5713- quomodo legerunt LXX. Vulg. Lat. & Targ. His alius additur nempe Ea. 15. 2. naw pro 
02M quomodo legerunt LXX. & Vulg. Lat. & Reg. legendum notat. Sed Plant. Steph. Munſt- 
utraque [YAY (cribuat fine Keri. Bombs ſccibir Pa & in wargine Maf. mi. anrotat Cod. emen- 
datum ſcriptum habere DI') | 

C A P, I X. Quzdam leQtiones variz verſantur circa literas Serviles ( ſive fiat aRuServites ſivede 
radice vocis) TY JD by A- & ia bis ſunt przcedentibus Longe frequentiores. Beth quater 74£9- 
vega. » 2 Sam. 10,9. I1,2 Reg.22.5, III Jer. 52.2. IV. Prov: 28. 8, Sed hoc loco in Plant. 
non comparet 2} 7A<9v os. Beth ſemel deficit, viz. 2 Sam. 21. 9. T\YMATN pro nonna. Beth 
Radicale quater pro Caph ponitur. I. 2 Reg. 3. 24-JY?)]- quomodo LXX. & Vulg. Lat. pro 1%. 
quomodo legit Targ: II: Fob. 21. 13. })Y? pro 199. quomedo LXX. & Targ. Vulg. Lat. utrique. 
leXioni favet. Bomb. & Reg. agaoſcunt T6 Keri, Plant, Steph. Munſt. utraque non. IIT. Ed. 8, 14. 
de quo loco vide c. 8. Iv. Nehem. 3. 20. 2} pro \J}. quomodo Bomb. & Steph. & LXX. Sed Plant. 
Reg. Munſt. Vulg. Lat. non agnoſcunt Þ Keri. Beth Servile ſepties ponitur pco Caph. Eli. Lev. & 
Maſ. in univerſum (tam Y Radicale quam ſervite ) undecies poni notant 3 & voces reperiuntur 
in Maſ. fin. in litera Beth. I. Jof. 4.18. II. Jof. 16. 44 Il. Jud. 19. 25: IV; & V. 1 Sam. It, 6. 
VI. Efth. 3. 4+ VIL. 2 Sam. 5. 25+ Sed hoc poſtremo loco, ut & 1 Sam. I. 6. & Jof. 6. 4. Bumb. tan- 
tam notat Th Keri. Beth ſemel ponitur pro Daleth, ſc. Joſe 15. 47+ 17 pro 51737 quoimodo le- 
gerunt LXX. Vulg. Lat. & Targ, Zeb femel ponitur pro He, fc. 2 Sam. 19. 32. (1MVA pro IP. 
Beth Radicale bis pro Mem Radicali. I. 2 Reg.5.12. TJ AN-quomodo LXX.% Vulg.Lat. pro TIJDN. 
quomodo Targ. Il. Dan. 11. 18. A{)\- quomodo LXX. & Vulg. Lat. pro DU \. quomodo Bomb. 
& Steph. S:d Plant. Reg. Munſt. utraque non agnoſcunt 70 Keri. Beth Servile quater pro Mem Servi- 
Ii. I. Jof. 3. 16. QU7RY pro QDUIND. quomodo LXX. Vulg. Lat. & Targ. II. Jof. 24. I5. "1y3 
quomodo LXX. pro YAY) II. 2 Reg. 12. 19. PO'A pro POD. IV. 2 Reg. 23. 33. 20A 
pro 12Qn. quomodo LXX. Vulg. Lat. & Targ- legerunt. Beth pro Phe Jof. 18. 10, 1339. quomodo 


LXX. Vulg. Lat. & Targ. pro \JY 7. Sed Plant rantim & Bomb. notant T © Keri. Cath Radicale re- - 


dundat, 2 Reg. 19. 23. QJAQ pro YA. quomodo legitur Eſa. 37 23. LXX. Vulg, Lat. & Targ. ſc- 
quuntur Td Keri. Sed Reg. non agnoſcit 79 Keri, Eli. Lev. verd agnoſcit. Ezech. 29. 7. JDIA pro 
MI2- El. Lev. non agnoſcit 70 Keri. Vulg. Lat. Targ. ſequuntur 7 3 Keri , LXX. videntur legiſle 
DDYYN aut mutaſſe 1 ſecundz perſonz in affixum tertiz. Ceph Radicale ſemel deficit, vjz. 1 Sam. 17- 
23. TN1WAD pro TNJNPAD- ubi LEX. Targ. & Vulg. Lat. ſequuntur T8 Keri. Kimbi tueri co- 
natur T9 Cetib. Caph ponitur pro Beth ter, quz recenſet Maſora 2 Sam» 12. ult Prov, 21. 29, 2 Par. 
33+ I6, tot notat etiam El. Lev. I. 2 Sam. 12. 31. D722 pro 1a752- ubi LXX. & Vulg. Lat. ſe- 
quntur To Keri. Kimbi tvericonatur 7? Certib. IT. Pr.21.29, 'J pro ['A'- Bomb. & Reg. notant 72 
Keri. P1.Steph.Munſt. utraq; non agnoſcunt.LXX. ſequuntur 7® Keri. Vulg. Lat. Aq. Sym. 7% Cetib. 
III, 2 Par. 33. 16. [2! pro 1A). ubi Bomb. Reg. notant To Keri, non autem _ Plant. utraque 
Ed. Munſt. habet {2 cam tamea ipſe in Verſione ſua reddat , reparavit. LXX. & Vulg. Lats 


ſequuntur T9 Cetib« Eli. Lev. in Tab. fecunda _ non 2gnaſcit , is nec primum » 


_ 


y 4R14 .LECTIONES HEB R&. = . 


. 2 Sam. 21. 4. 1? pro 139. 111. Prov. 3- 15. QVIDRD pro D'JIDN- 


| ficere» Loca exhibentur in principio libri Judicum , &- in fine Eccleſiaſtis. 


GCC En -— 


6 


& -tamen notat C:jb ter poni pro Beth, Caph finale {mel ponitur pro Dalah Viz. I gouny 
4+ I3s T pro 1? ubi LXX. Vulg. Lat. Targ- ſequuntur % Keri. Kimhi conatur ali- 
quem ſenſum elicere ex Cetibs Caph finale ſewel ponitar pro Mem finali. viz. 1 Reg. 1+ 46. 
PAIR pro DA9%R ubi neque LXX. neque Vulg. Lat. nec Targ. agnoſcunt affixum illud. 
Lamed vel redundat vel deficit. Redundat ſeme), viz. 2 Sam. 16. 2+ engan” ubi LXX. Vulg. 
Lat. & Targ. ſequuntur 79 Keri. Sunt preterea 3+ loci alii viz. Dane 4+ 4+ & 5. 8, Io. Sed 
ſine necellitate. Eli. Lev. vult Laemed quater in univerſum redundare in ſupradiQis iftis 1o- 
cis. Lamed deficit ſemel , viz. 2 Sam. 23. 20. '[ pro way ubi Targ. & Vulg- Lat- ſe- 
quuntur 73 Keri. Et Cane 1 Par. II. 22. ubi idem narratur , legitur Sed LXX. lege- 
runt MI. Aven. alium locum addit, viz. Ea. 42. 24 ubi ait fcribi <=JD0 pro 
4DwnYy. Sed Bomberg. Reg. & Plant- habent "JONYD? cum Keri "ID\WO7- 
Mem redundat , vel deficit , vel ponitur pro alia litera. Redundat bis in 
fine vocis, viz. I. 2 Sam. 22. 14. DON pro DMV Scd Pal. 18. 15. ubi idem repetitur, 
legitur DhaM. Et ſane LXX. Vulg. Lat. & Targ- utrobique agaoſcunt affixum tertiz per- 
ſonz. II. 2 Reg. 17. 18. ONLY pro Jt: Maſora verd notat quinquies fieri ; voces & loca 
recenſentur. Prov. 20. 16. Mem deficit ter, viz. I- 2 Reg. 12. 12. CIYTPAN pro 
DYTPRAN:. II. 2 Reg. 17. 24. D\Y72D) ubi Bomberg. & Reg. legi volunt DV1DDA1- 
Sed Plant. nullum agnoſcit Keri. III. Ezech. 44+ 24+ vaL? pro vaubL?: Sed LXX. & 
Targ. ſequuatur 75 Cetib. Vulg. Lat. omittit vocem. Maſ. quinquies deficere notat. Mem (e- 
mel ponitur pro Beth, viz. Joſ. 22. 7. JAYD pro NAVA». Aembls ponitur pro He faxminino, I. 
2 Sam. 23. 13. mPUYL pro ARv9IuU quomodo legitur 2 Par. II. ubi idem narratur. LXX. Vulg. 
Lat. & Targ. ſequuntur 73 Keri. II. Prov. 20. 6. D771) pro (11D). LXX.& Targ. ſequuntur 
7 Keri, Vulg. Lat. 7d Cetib. AMemfiaale ponitur ſemel pro Samech viz. Joſ. 15. 53- Q)3\\ pro 
D\3') Sed LXX, & Vulg. Lat. ſequuntur 7? Cetib. Mem Plurale ponitur pro Nws ſecun- 
diam Bomberg. ſolam Dan. 7. 10. o'298 pro DIR Mem clauſum ponitur pro initi- 
ali apzrto. Eſa. 9. 7. de quo loco vid. cap. 5. Contra Mem apertum ponitur pro clauſo , Ne- 
hem. 2. 13+ Qn pro At. 
'Redundat ter, viz. I. 2, Sam. 21. 6. a" pro jIV- IT. 1. Regs 17. I4s T\N- Ubi Bomberg. 
& Reg. legi volunt FN. Plant. IN 11 Prov. 15. 14. "JD pro '\ LEX. Vulg. Lat. & Targ. 
ſequuntur 73 Keri, Maſ. par. & mag. notant ſepties redundare; loca & voces mecenſentur ad 2 
Sam. 21, 6. & 2 Par. Ir, 18. Nu deficit ter. viz. I. Judic. 4. 11. DYYYA pro D'JJYYA- 
Vulg. Lat. videtur ſequi T5 Cetib, LXX in Vatic. Ed: habent mAcover]srmuoy, unde videntur 
legiſle D'YYA, in aliis codd. evamwouoay” qui ita reddiderunt legerunt MJNRQA I1- 
Nun initiale pro fi- 
nali ponitur Job. 31, 8. & 40. 1. JN pro [1 in Bowberg. Reg. & Steph. at non in Plant. 
& Munft. Nun ſemel ponitur pro Tus z viz. 2 Par. It. 13, (2 pro "YZ Nan po- 
nitur pro Mem: finali Jof. 5. 1. JJNQY pro QDNAY- LXX. & Vulg. Lat. videntur fequi 77 
Keri. I. Thren. 4. 3--1an pro quo Reg. & Bomberg. legi volunt ZD'JTN- Plant .Steph.Munft. 
nihil hic notant. Schin redundat in voce JYUQ). Ita Aven. poſt Eli. Lev. at nullibi nu- 
meratur illa vox in Maſora inter Kerioth. Elias is Tab. 2. Orat. I. notat illud Schis ſecun- 


dam Ben Aſcher redundare, ſecundum vers 2en Naphthali prius Schin cum Scheva notari ſic - 


JUP!.. Schin ſemel ponitur pro Teth, viz. x Sam, 14. 33» WY?) pro WY?) quomodo 
legitur paul3 poſt, cap. 15. 15. Thaw vel redundat , vel deficit , vel mutatur in aliam li- 
teram. Redundat bis viz. I. Ezech. 7. 2. \YAMN pro VAAN. IT. Mich. 1.10 TwWo2NG 
pro 0/3 wie Sed Ma. notat ſepties ſcr.bi & non legi, & voces exhibet ad I Reg. 19. 4+ s Thau 
ſemel deficit viz. 2 Sam. 20. 23. TJ} pro TYM. LXX. & Vulg. Lat. ſequuntur 7? Keriz 
atque ita Iegendum eſſe liquet ex c. 8, 18, ubi idem narratur. Sed Maſora notat undecies de- 
Thas bis poni- 
tur pro Dateth , viz. I. 1 Reg. rh, 4. TAMR pro TMX. II. 2 Sam. 17. It. FWIRNA pro 
IMND- Thau bis ponitur pro He, viz. Jer. 28.. 1. & 32, 1. TYJUA pro MUWA- 

C AP. X. Circa literas ZN variz leQiones ſunt frequentiſlimz, tum quia interdum mo- 
ventur interdum quieſcunt, tum quia ſunt matres lef&ionis , & ſono vel figuri affines. Aleph 
meovatey in medio di&tionis annotat Maſ. fin. locis 48. Avenatius 47. El. Lev. 41. Reg. 13. Bom- 
berg. & Plant. It. tantam. Sed Aven. in multis fallitur. ex. gr. in x Sato. I4- 33. & Pfal. 99. 
6. in quibus corrigenda eſt potias Maſoretharum punQatio. & in Num. 11. 25. Mich. 4. 8. 
Eſa. 40. 25. Ezech. 47, 8. 1 Reg. IT, 39. Zach. IT. 5. Jud, 13.18. in voce WO9D. Joſ. 21+ 12+ voce 
INT. Joſe r0.20. voce [R710- 2 Reg. 20. in TINT In nonnullis Ateph ſcribitur ad defi- 
gnandum vocaſem A vel E ( cam enim Hebrza fcribebantur fine vocalium notis tum literz 1 
veniebant ſzpe loco vocalium) viz. Ole 10.14. in ONPÞ)- 2 Sam. 12, & Prov. Io. in MN") pau» 
per. Prov. 13. in DONOR) Prov. 30. in WR?) panpertsr, Prov. 6. in TOR) paupert® tas, Ne 
hem. 13.16. in JN. Ezech. 16. in D\QONU & TVUNU» Ezech. 25. in TJURU- Prov. 24. 7. 
Epech. 27. 16. Job. 28. 18. in "NOX Jud, 4. in von. EccleCſ: 12. 5. in YNJ)). Quz 
omnia ſunt 2 quieſcentibus Ain Vau. Poſſunt & huc referri O'PIRA & D'PIRN- Jer. 40. In 
duabus vocibus Aleph eſt Ioco 7 quieſcentis viz, Nehem. 5.7. D'NUJ, & Deut. 24.10. \NOD 
qud referri poſſunt RJ” & TRAN Efd. 2. & Dan, It, Ta aliis vacibus Aleph non abun- 
dat , ſed variat vocem & vocis ſignificationem , viz. 2 Sam. 23. NAD bis & IRAN. Jer. 
20. 13. MYNMNSA- Job. 31. 7. & Dan. I. 4+ DVRQ- 2 Sam. 17. 25. DRM INT) Item 
1 Sam. 18. 29. NOR" & Exod. 5. 7. P2DRN » in quibus Aleph videtur poni IJoco Jod 
primz radicalis. Scd pleraque hzc omnia in Plant. numerantur inter anomala. In fine Ato- 
vale Maſ. par. initio Proverb. & ad cap. Io. 24+ Joſue, fin. mag. & Avenatius annotant 12. 
locis. Joſ-10. 24. Eſa. 28. 12. Ezech. 20. in NQYAN- Pſal. 139. 20. Jer. Io. 5. Joel 4. 19. 


Jon. 1.14. I Sam. 17+ 17. Ecclef, 11, 3. Eſd. 3. 7. voce NJDV. Ezech, I. 14. Ezech 41, I5, voce |; 


RAPRLR, ubi N17 affixum eft formz Chaldaicz non Hebraicz : quorum tamen 7” Keri non 
occurrit in aliqua trium Editionum , Bomberg. Reg. aut Plant. Aleph Gdeficere Maſ, 
par. ad Mich. T. 15, annotat. locis 9. Reg- 15. Bomberg. & Plant. 14. Avenarius quin- 
que tanthm difionibus, quarum duz tantim notantur in Bomberg. Reg. & Plant. viz. 2 Sam. 
21, 12. mn I} pro DR & Job. 15. 30. in JOY pro NYQY- Aleph tranſponitur 
ſecundim Aven. & Eli. Lev. ſemel tantim, viz. 1 Sam. 14. 27, in TINA pro RJ WMN. 
ubi Reg. & Bomberg. quoque tranſponi notant, ut & Ezech. 17. 6. in "ND pro TIND. 
Plant. nuſquam. Semel autem initio ad przcedentem diQtionem rejici notant tantim Eli. Lev. 
& Bowberg. viz. Ed. 4. 12. Aleph ponitur pro Cheth ſecundim Ed. 3. ſeme! tantim 
viz. 2 Rep. 17. 21, in QT!) pro FIT. Aleph ponitur pro He Jerem. 25. 
4- in ZI'JOR pco DIG quod tamen inter Kerioth nou ponitur in ulla Editione. In 
Plant, Ezech. 3! 5. d&QTAJ cum circulo ſuperne ſcribitur. Sed Bomberg. nullum hic notat 
70 Keri. Aleph ponitur pro Fod ſecundim Reg. bis, ſecundim Plant. ſemel, ſecundum Bom- 
berg- novies, ex. gr. Dan. 2. 37. [IR] pro [P1V7 & c. 3 4+ PORP pro PDYVP- Ve- 
ram in ejuſmod+ utraque JeQio defendi poteſt, cim ſenſus non mutetur , aut vocis fignifica- 
tio. Ponitur pro Faw in voce NO pro 19 ſecundum Plant. locis 9. Bomberg. 17. Aven. & 
Reg. 15+ ut & Maſ. -par. Lev. 11. 21. quibus 15. locis annumerari ait Aven. ab aliquibus tria 
Ala, viz Eſq, 49. 5+ Job. 6. 21. Pal. 139. 16. Sed Buxtorf, in Lex. Rad. Wy Auo taifthm 


Nun vel redundat , vel deficit, vel pro alia litera ponitur, | 


= 
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| Keri. 


| addit. viz. Eſa. 49. 5. Par. 11 . 20. Hec letio momentoſa eſt quia mutat ſenfura negativur 
in affirmativum , quare (ingula loca expendemus. I. Exod. 21. 8.: ubi Targ. Vulg. Lat, lege. 
ruat 49 quomodo & LXX. ſecundam Ed. Vat. & Codd. al. Alii tamen Codd. LXX. ſequuntur 
To Cetib, quomodo & Auguſt. Quzſt. in Gen. II. Lev. II; 2I. ubi Targ. LXX. & Vulg. 
Lat. ſequuntur 7® Keri. III. Lev- 25. 30. ubi Targ. & LXX. legeruat T7, Iv. x 
Sam 2. 3. Ubi Vulg. Lat. Cequitur 70 Keri » quomodo etiam Targ. videtur legiſſe. Symma. 
| chus ſequutus eft 7d Cetib. LXX. legerunt x. V. 2. Sam. 16, 18. ubi Targ. LXX. & 
Vulg. ſequuatur 70 Keri. VI. 2 Reg. 8. Io, ubi LXX. Targ. & Vulg. Lat. ſequuntur To Keri. 
VII. Ezrz. 4. 2. ubi LXX. & Vulg. Lat. ſequutur 77 Keri.Plant. Munft. in quarto non notant 7% Kri. 
Ab.Ezra notat,ſed & 79 Cetib. ruetur. VIIL. Job. 13. 15. Bowberg. fola notar hic,79 Keri. Sed 
Targ. Vulg. Lat. ſequuntur 79 Keri. LXX. legerunt x IX. Job. 4I, 3. ubi LXX. Targ, 
Vulg. Lat. ſequuntur 7d Cetib. Neque notarunt hic 70 Keri Ab. Ezra Jarbi, & R Levi in 
Comment. ad hunc locum. Bomberg. & Reg. tantim 2gnoſcunt. X. Prov. 19, 7, ubi 
Chald. Vulg. Lat. & LXX, (ut videtur) ſequuntur 7? Cetib. Reg. Bomberg. Plant. notarunt 
To Keri, cujus meminit etiam Jarhi. XI. Prov. $6. 2. \ubi LXX. Targ. ſequuntur 7 Ce. 
tib. Vulg. Lat. 7 Keri. Solz Ed. Bomberg. & Reg. notarunt 79 Keri, Ab. Ezra » Jarhi , 
& R. Levi utramque fuentur leQionem. XII. Pſalm. 100. 3. ubi LXX. Symwach, Vulg. 
Lat. ſequuntur 79 Keri, illos Euſebius & TheophylaQus, ſed Targ. T9 Keri 5 quod Reg. 
Bomberg. & Plant. notarunt. XII. PCal. 139. 16. ubi LXX. Targ. Vulg, Lat. Syr. jn. 
terp- ſequuntur T3 Cetib. Solz Bomberg. & Reg. notarunt T9 Keri. Jarhi agnoſcit 79 Keri 
& utramque 1eQionem tuetur , Ab. Ezra ſolim T9 Cetib. Kimi utcumque interpretatur, 79 
Keri autem magis probat. XIV. Eſa. 9. 3- ubi Targ. & LXX. (ut videtur)) fequuntur 
To Keri. Vulg. Lat. T8 Cetib. Editiones Reg. Bomberg. & Plant. notant T0 Keri, XV. 
Eſa. 63. 9. ubi LXX. Targ. Vulg. Lat. fequuntur 7 3 Cetib. Jarhi agnoſcit tantira T9 
Cetib. Editiones Plant. Bomberg. & Reg: notant T 0 Keri. Steph. etiam Try WH circulum fa - 
perſcribit. His ab aliis tres loci annumerantur. T. Eſa. 49. 5. Sym. Thedot, Vulg. Lar, 
ſequuntur T6 Cetib. Aquila & Targum T9 Keri 3 quomodo &-Jach exponit. Kimhi utram. 
que tuetur leQionem, ſed T$ Keri przponit. Editiones Reg. Bumberg: 8 Plant, notant 73 
II. x Paral. 1. 29. ubi LXX. & Vulg. Lat. ſequuntur 7 Keri, quomodo etiam legi- 
tur 2 Sam. 23. & Reg.3Bomberg. Plant. Steph. & Munſt. legendum monenr. TII. Job. 6. 21. ubj 
LXX. & Vulg. Lat. ſequuntur 70 Keri, Targ. Td Cetib. Editionum ſole Bomb. & Reg. notane 
7 Keri. Munſt. & Steph. habent 15 intra textum. Adhue alia duo reſtant loca quibus N ponitur 
pro }. I. 2 Sam, 18." 12. RP pro J5, ubi LXX. Chaldzi & Vulg. Lat. ſequuatur 73 Keri, quomoado 
legendum monent Reg. Bombergs Plant. Steph. II. 2 Sam. 19. 6. ubi Bombergi Plant. Reg. notant Tv 
Keri, Munſt. Steph, & ſcribunt & legunt NP quod Interp. omnes reddunt /., 

C AP. XI. Quzdam variz leQiones oriuntur ex litera He que modd abundat modd de- 


vocis. Initio , ut Aven. & Ed. tres locis ofto. Medio, ut Aven. locis 5. ut Ed. tres 4. non 
enim numerant Thren. 5. 18. Fine , ut Aven. Reg. & Plant. locis 20. ut Maſ. par. in Gen. 
27. 3+ locis 2T, ut Bomberg. 32, Sed Bomberg, notat He per Keri in verbo JN apud 
Danielem, quod Ed. aliz non obſervant. He quad initio vocis cenſetur abundare eſt 7} demontra- 
tivum : quod in medio eſt /f} demonſtrativum przcedente liters ſervili. ut 1 "TT1WNA 2 Reg. 7. 
DRONU Thren. 5. PNNU Eccleſ. 6. & IDNUA Eccleſ: 10. at DIDNTA- 2 Reg. 7. le- 
gi poteſt QIrTa- Loca in quibus He abundat in fine ſunt. Thren. 3. & 2. & 2 Sam 23. ("NR 
Jer- I3. & Mich. 3. IU VT Gen. 27. IVY. I Reg. 7. Jer. 31. & Zach, 1. (11 Prov. 
27. YN & ſodas. Jer. 3- RAT. Jof. 7. IRR) Ruth. 1. DP"). Dan. 6. INDE: 
Jof. 24. ANNAN). Pal. 5i. FAN: Jer. 15. & 43. PINA. Jer. 48. RY) UN Scd 
hec fruſtra notantur, cim tam Cetib quam Keri frequeater dicatur. Cztera ſunt Jer. 26. 6. 
FI INTT- Jer. 48. *RYQJ]. Prove 8. 17. "VAN pro Ne quoamodo LXX. 
Vulg. Lat. Targ. legerunt. Bombergs Reg. Steph. notant 70 Keri 5 Plant. Munſt. YAN recipi- 
unt in textum fine ullo Keri. He deficit initio, medio, vel fine vocis. Initio, ut Aven. 
Eli. Lev, Maſ. par. in Reg. 7. 20. & Ed- tres Ipcis 13, Sed cum cenſetur deficere initio 
yocis eſt He demonftrativum. Medio, ſecundim omnes- ter, Eſa. 22. 15. en \]. 2 Reg. 9.15, 
Þ3 5. I Sam. IS. I. JIN). Fine, ut Aven. Reg. locis 28. ut Eli. Lev. % Bomberg. 29. 
ut Plant. 25. idque non numeratis illis quibus J{J occurrit pro "1", quomodo in ſola 
Lege ſemel & vicies occurrit. Inter cztera ſunt hec,Thren. 2. & Prov. 31. 1HI. T Sam, 9. JT 
Ezech. 45. WAIT. Prov. 20. YAN). 2 Sam. 21. Dit). Eſa. 54. 311 Pfal. 6. Eccleſiaft. 
7. Nehem. 9. Job. 1. & x Sam. 24+ TW. Prov. 31. YU). Thren. 5. WYAN. In quibus pla- 
num eſt 7} non deficere, cam tam unum quam alterum dici poſſit. Sed in FJ). 2 Reg. 9. 
37- videtur deficere. He pro Al:ph ponitur in fine vocis, viz. Ezech. 14. 5. 2 pro N&Q 
qui locus cenſetur inter Kerioth in Ed. 3. LXX. ſequuntur 70 Cetib. Targ. Kimhi & Jar- 
hi in hunc locum 7 Keri. He ja fine ponitur pro Schurec; ut Aven. locis 19. ut Bomberg. 
17. ut-Reg. & Eli. Lev. 14. ut Plant. it. Exhis Maſ: par. in Jof, 15. 4. notat ſexies efſe 
T1711 pro IV). cam 5. tantim notentur in Ed. '3. & Aven. viz. Num. 34- 4+ & Joſue 155 
4+ & 18. ter. Inter hc 14, loca eſt Thren, 4. 17. Fly pro 1J\ Ty, quomodo LXX, 
& Vulg. ubi vide reliqua. 
I6. ut Plant. 12. He pro Fed ponitur, ut Aven. ter. ut Ed. 3. bis tantim. viz. I. Dan. 
IT. 39. II. Jud. 16. 18 = pro 16, quomodo legerunt LXX, Vulg. Lat. & Chald. IE. 2 
Reg. 8. 17. JD pro DV\NY. Sed eft enallage numeri. He pro Tau ponitur, ut Avens 
& Plant. bis, ut Reg. ter. ut Bomberg. quater. viz. 2 Reg. 25. 17. Sed eft enallage numeri. 
Jerem. $2. 20, Sed elt enallage ftatus abſoluti pro conſtruto, & 49. 25. Plant. non potar 
Tv Keri, 2 Reg- 24. I4. ſecundam Bomberg. taritim. He pro Nun ſemel ſecundum Aven. 
occurrit, viz. Prov. 27. 20, FRAN pro {VTAR- Sed tres Ed. legunt JAN. He pro 
Cheth ſemel ponitur ſecundim Ed. tres. viz. 2 Reg. 20: 4. Aﬀtxum F217 pro CY) ut 
Aven. Maſ. par. io Jeremy. 21. 12. Eli, Lev. Bomberg. & Reg. bis occurrit 5 ut Plant. ſemel. 
Viz. Jerem. 21, 32, pt opn pro pIyOpn. & Jerem. 49. 30. onhy pro DOI'78- 
quem Jocum Plant. non notat. vi. etiam Jer.14-14. He in fige vocis poſitum jungitur voci ſequenti,ut 
Aven. Eli. Lev. Ed. tres,ter. I. 2 Sam. 5. 2. N'\YWD NV pro YM NV IT. Ezecch. 
42. 9: MW? NNN) pro MIWHT NAND)L 111. Job. 38. 12. NO INPT 
pro NWA WT. Contri ſecunddm Bomberg. ſemel initio vocis poſitum rejicitur ad vo- 
cem precedentem, viz 2 Sam. 21. 12s ZW PDA DU pro oOnNDYs MAW. Plant. 
nihil habet in marg. tantim habet duo craſſa punts, quorum alterum przcedit, alteram {e- 
quitur OY. 

CAP. XII. Viriz ſunt JeAiones qua occurrunt circa literfm Yau 5 que vel abundat , 
vel deficit, ve! tranſponitur , vel in aliam literacm mutatur- Abundat » initip, medio aur fi- 
ne vocis. Initio, ut Aven. Maſ: fin, & par: (ad 2 Reg. 11. 1.) undecies , quibus nonnulli 
addunt (inquit Aven.) Dan. 9. 5. ut Reg. & Plant. vovies- Ex his 12, locis $. tantim ſunt is 
quibus abundat. viz. Prov. 23. MDW Nebem. 9. 4. JOIN . 2 Reg. 16. 17. JP? TIN. 
2 Saw. 16,10. MIVT! 1). x Reg. 7-36. NJDON fn medio abundat, ut Aven- in locis 


- 70+ ut Bomberg. in 48. ut Plant. in 41. ut Reg. in 38. tanthm. Ex his 70. locis viginti 


ſunt 


ficir, modd ponitur pro alia litera, modd loco ſuo movetur. Abundat initio , medio , aut fie . 


He in fine ponitur pro affixo \ ut Bomberg. locis 21. ut Reg. * 
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fant in quibus \ cenſetur abundare ob ſequens Maccaph , utT Sam. 22» &1P arsl, 18, 19—Ax0? 
pro 17 9RU9- Kc. Sed fine neceſſicate, cam dici poflit vel hec 3 generali regula excipi , vel 
Maccap} fine neceſſitate adponi- Quater cenſetur abundare ob przpoſitum voci ] converſivum. 
ut Ez<ch. 18. AV") pro "11311. &c. In aliis cenſetur abundare ob I paragogicum. viz. Jud. 9. 
190. Pſal. 26. DIY Ezcr. 8. A7POR fic in infinitivo cum affixis, Pl: 33. YT 
& in imperat-foem.r Sam-28, "{\D p- Jud.9; 19D. Sed hzc potius excipienda ſunt 2 regula. Cz- 
tera ſunt Deut- 32. & Mich. I. & 4. PIR OTNDA- 2 Reg. 6. TVINA. Jer. 25. IRAM). x 


Sam. 27. MOV". Joſe 15. 19918: Dan. 17. QVV. Efa. 37 39+ ONIR1 Jer. 25. 1\DVYIN: Pl. 


140. DVD» 2 Same 14. FNTVYNTI Jer. 5: DITURgN. Nehem. 9s WINRON Pal, 
25. & I Reg. 16. TVIRUMN. J=r. 35. 12. TRIO Job. 22. \\RYDQ- Dan. Je & 1, Paral. 29. 
& 2 Paral. 36. IRA Jud. 8. NMR. 2 Paral. 8. NYNR- Efth. 9. TI'MNDN.- 
Thren. 1. DIY MATIDR Plal. 107: 11W190- Jud. 4+ TINJ TIN. Ruth, 3. 14. DYWWA- 
Eſa. 42- MDWWDRY?- Nehem. 13- 23 TIDY MYTNTUR: Ez. 27- Q'Ja\n Quz omnia 
regularia fieri queant, fi aliter pundtentur. Reſtat locus Ezectf. 23-43- ubi QIRND Sabei. 
Sed LXX. legerunt MRAND hr :1Ws5. vVulg. Lat: IRAN Vas in fine abundat, ut 
Aven. in locis 13+ ut Maſ, (& exhibet 1 Reg. c- 12: ab initio) Eli. Lev. & Bomberg. in 11. 
ut Reg. in 10, ut Plant. in 9. tanthm- Tria loca que adferuntur ab Aven. viz. Jud. 8. 
Eſth. 9. & 2 Reg. 9. ſunt ſine Keri in Ed. 3- Ex tredecim ITocis ſunt novem in quibus J no- 
ta Pluralis numeri cenſetur abundare, ex. gr. Jof, 6. & 9g. Jud: 8. & I Same. 13. YUWINW- 
1 Reg. 12. & 2. Reg. 14» INA)- Ez:ch. 46. INY): * Eſth; 9. 192Þ)- Neb. 3- YWDY11- 
Quorum in nonnullis eſt enallage numeri , in nonnullis tam quadrat Pluralis quam Singula- 
ris , ob nomen colleQive ſumptum. Ceteri 4. ſunt 2 Reg. 16. I5. 2 Reg. 9+ 33: WINWDQUW- 
2 Sam. 22. 34. qui unicus eſt locus ubi J abundat. Joſ. 18. 19. in Bomberg. PT\IRYIT cum 
Keri TYNYIT- Sed in Plant. ſcribitur & legitur FYNYIMTT- Yau deficit initio , medio , 
vel fine yocis. Initio Yas Copulativum deficit , ut Aven. in locis Ir. ut Eli: Lev. & 
Mab par. in Dan. 2. 43- in 12+ ut Bomberg. in 9. ut Reg. & Plant. in 7. tantim. Hocum 
omnium 3. tantim ſunt loci, in quibus jure ceoſetur deficere. viz. Prov. 23. 24. DOIN 19}: 
Prov. 27. 117, MTS. 2 Regs 4+ TIA INK). In medio Vas deficit , ut Aven- bis, ut 
Bomberg. ſ-pties , ut Reg. ſexics , ut Plant. quater. Eli. Lev, in libro Maſſoreth negat un- 
quam deficere in medio. Avenarii Ioca ſunt. I. Eſth, ro. 1. UZ"WUTIR pro WAYWNR: quo- 
modo legi vult Arias Montahus. II. 2 Rege I7. 31. Q? BD pro CAMNDD- quod Keri no- . 
tant Bumb, & Reg. Sed Plant. & ſcribirt & legit DO\NDD- Yau deficit in fine , ur Maſ. 
mag. Eli. Lev. Praf. tertia in Maſoram, in locis 18. ut Aven. & Bomberg. in 17. ut Plant. in 
13. ut Reg. & nota marginalis ad Jathi in Pſal. 144. in Ed; Bomberg. in 12; tantim. Se- 
ptendecim horum ab Aven. nominatorum It. ſunt in quibus J nota plucafis numeri cenſetur 
deficere ex. gr. 1 Sam. 13. DIV 79 NWN Sed in his aut enallage eft numer!, aut tam 
fingularis quam Pluralis quadrat. Czteri loci ſunt. Eſa. 37: 30» W\IR1- I Sam. 7: 9. 7Toy1; 
in duobus aliis locis ubi Yaz affixi \7 cenſetur deficere eſt enallage generis: Jer. 48. J[\ 
pro 11M. Nehem. 3. bis YYTAR pro PATIR- Vu tranſponi notat Maſ. locis 62. quz 
ſingula adducit. Ut Bomberg. ia 33. ut Reg. in 29. ut Plant; in 28. ut Aven. in 23. Loci 
ſunt Prov. 19, 16, TY). 2 Reg. 14. 6. TYVWD?. 2 Regs It. 2. QNFVIQDRIM- Pal. 73- 2. W3 
1593") Jer. I5. 24. 29. 34. & 2 Pare 29» ——y\1. 2 Sam. 24. MN 2 Sam. 3. TWAD- Jer. 9. 
8. DUMP pro YINU. quod LXX. reddiderunt Ti]ews ksItes Vulg. Lat. vidnerans, Eſth. x; 
I6, {IAN pro {IVAN- Vulg. Lat. ſequitur 7 Cetib. LXX. habent MueiC-. guibus omni- 
bus non refert utro modo legas. Sed in his melior videtur letio Ts Keri. viz. Prov. 13. 20, ubi 
Reg. Bomberg. T7 pro JA. Sed Plant. & ſcribir & legit TAN Jer. 17; 23. YIQW- 
Joſ: 6. 12. P74 2 Sam. 18. 8. FD): Jer 2. 25. JINNJ- Joſs 20. 8. 1711- Jer. 3. 
6. DNYI2. Yau ponitur loco Aleph bis tantim ſecundhdm omnes. I: = Sam. 20, 2, 
I7 pto V9. II. : Reg. 12. 12, JJ) pro NY] Sed Aven. omiffo hoc ultimo loco afferts 
TY Sam. 2: 16, 19 pro WO. Sed 3. Ed, non agnoſcunt 70 Keri. Pro Beth ponitur. Dan. 7. 
ro, ſed ſecundum Bowberg. tantum. Pro Caph finali ſemel ſecundum omnes ponitur , nempe 
2 Sam. T4. 22. Fau pro He ponitur ut Aven. & Reg. locis 6. ut Bomberg. & Plant. 8. 
I. Ezech. 47, 11, Il. Dan: 11; 10, YNYJTV1 pro FE RAITVI ut Bomberg. Sed Plant. & legit 
& ſcribit AANNIV) fine ullo-Keri. II. Jud. 19. 3. 1WwR? pro —I\vA5: IV. Jer. 2. 
22. DJ pro TUB V. Jer. 37: 19. VR pro FIR» VI. 2 San. 194 40. YAY!) pro 
IVaOUT Vau ponitur pro Fod initio ditionis in locis 12. Sed ut Ma mag. in 10. 
quz recenſet, Prov. It, 3. Prov. 2+ 7. Pal. Io. Io. Eſa. 5. 29s Ezechs 44. 23. & 46.15. 2 
Paral. 2:. v. ult. AV, quod Vulg. Lat. & Interp. omnes recentiores legunt Y\}, ficut & 
LXX. videntur legiſle. Prove 17, v. 27. 1) pro wITh LXX. & Targ. ſequuntur 75 Cetib. 
Vulg. Lat. 70 Keri, Prov. 12. 3. & 13. 19. & 23. 5s In duobus his poſterioribus Plant. non 
agnoſcit 70 Keri, fed folum T5 Cetib. cum Jod. In ultimo agnoſcunt T Keri Bomberg. & 
Reg. Exod: 13. II, Ezech. 43. 26. JNDI\- Vau in medio vocis ponitur pro Fod ut Bomberg, 
locis I16,.-ut Reg. 99. ut Aven. 97. ut Plant. 91. ut Maſ. magna fin. 75. ut Eli, Lev. Pref. 
3- in Maſoram 3 non numeratis iis in quibus NY}, occurrit pro NT. quod fic, ut Maſs mag. Bom- 
berg. & Reg. ter , ut Plant. bis. Sed pleraque ex his ſunt ſupervacanea , cum per \ inte- 


gro ſenſu legi poſfiat. Exempla ejuſmodi variz LeQionis ab Aven. adferuntur 28: aut 30. 


quorum vix unum aut alterum eſt in quo neceſſario } ponitur pro \. puta. Nehems 1. 9. | 
CAITRNAN). Rurius aliquoties occurrit Paiil Cal cum Sehurec, quod legi volunt per Hirie 


magnum. ex. gr. Gen. 39. 20. 22, YON. Num. 26. 9. WV1Þ- Eſth. 8. QYTIT1Y. I Reg. 6. 
Y\Y). Zach, I, 2. NY AF Item nomina aliquot faminina terminata [) mutantur fine neceſſita- 
te in JT). ex. gr. TVAM quinquies vel ſexies muratur in TYAW. Sic Jer. 19. FTYDNTIA. 
2 Par. 26. TWUBDIMT. Pal. 129. 3. omayay. Sic aliquoties occurrit ANJY quod my- 
tant in MVP ut & MNTD- Prov. 18, & 21. 23. 25. 26. Jer. 16. 031 pro DN3N% Etin 
quibuſdam nominibus propriis, x Rep.14.,25- ubi LXX. habent Zovount :4" Vulg: Lats ſequitur 73 
Keri, Ezr. 8. 14. & 1 Par. 9. & 11. & 2 Par. 26. & 29 
omnibus in locis LXX, & Vulg. Lat. ſequuntuc T6 Keri. . Jer. 49. 35. oNy pro oy. ubi 


| 5To 34+ quinquies. Ad enallagen perſonz poſſurt referri iſta , prims 10, in locis RL: 
tertia perſonz cenſcri poſitum pro ” primz perſonz , ex. gr:Ea:46. y. ult. TYy pro NY, 
quomodo legerunt LXX. & Yulg. Deinde plur. ] pro ? ex, gr. 2 Sam, 12, ” Iva 
pro \I'V- quomoda legit Vulg, Lat. Sed LXX, ſequuntur ( ut videtur ) # Cetib, x Reg. 

5. 3 71% quando legerunt LXX. Vulg, Lat. & legi vult, Reg. pro 1937; quomodo 1e- ; 
. gunt Bomberg. & Plant, Job. 24. 1. JW 1) pro WT). quomodo legi voluat Bomberg. & 

Reg. Sed Vulg. Lat. ſequituc T 3 Cetib. Eſa. 60, 21. WUD pro WUD. quomods Yulg, 
Lat» Deiade pro forma conſtructa th ex. gr. Pſal, 119, 79. W111) pro WT1}\NM. ut Bomberg. 
& Reg. ab Plant. & ſcribit & legit 1{JJ\), Jo. 6. 8. ECa. 47. I5, 2 Sam. 5:8, JIU pro 
RIYW: quomoda LXX. & Vulg. Lat. 1 Reg. 15. 15, WW ubi LXX, legerunt vWTÞ: 
2 Rep 23+ 2 WOAZ quomodo LXX. pro RVA). quod ſequitur Vulg, Lat. Ezech.” 1; 7 
I7'1}. 2 Par. 6. 26. JJY quomodo Plant. pro JA. quomodo Yulg. Lat. Zomberg. & Reg. 
Sed LXX. ſequuntur 73 Cetib: 2 Par. 32. 21, WY) Ofce. 8, 12, JAN Job, 9. 30» 
1QA pro 1D. quomodo legi notant Bomberg. & Reg. & legerunt LXX, Sed Vulg. Lat» 
ſequitur 70 Keri: Plant; & ſcribit & legit A. Prov. 31. 1, IR pro "NR. quomodo Yulg. 
Lat; Reſtant 7. nomina propria, viz. 1 Sam. 25, 1295 pro 959. 2 Sam. 21. 16: 20? 
pro "AW! quomodo LXX. & Vulg. Lat. 2 Saw. 23. 8 JJYJ7 pro "JYYM. quomado legi 
notant Bomberg. & Reg. Scd Plant. & ſcribit & legit ?JYYM. LXX. ſequuntur 73 Keri. 2 
Sam: 23. 35s YIYT1 pro wr. quomodo LXX. & Vulg. Lat. legerunt. Ed. 10. 41; JJ 
quomodo Vulg. Lat; pro TJ. quomodo LXX. Efd. ro, 37: WP 1 quomodo LXX. (qui ac- 
ceperunt pro verbo OY facere ) pro YOY NN. quomodo Vulg. Lat. Nehem. 12... 10; 1 
pro 1), quomodo Vulg. Lat. : : 

C AP. XIII. Quzlam gariz Le&iones occurrunt circa literam Fod ; que abundat ; defi- 
cit, tranſponitur , & loco aliarum lirerarum venit. Abundat initio » medio , & fine vocis. 
Initio ſecundim omnes bis tantim viz. I. Jer. 50. 8. IRY? pro JRY. LXX. Sta 0575. yalg: 
Lat. egredimini, 11, Ezech. 47. 10. JIDY? pro YIQU- Fod medio abundat , ut 3ofaberg. 
locis 109. ut Aven. $7. ut Reg. 71. ut Plant. 63. Quz variz LeCticnes potiſſimum oriuntur ex 
3+ cauſis. viz. I. vel ex affixo x7 ! polito pro 1 ut Pial. 16; 10, TTDNn- I Reg. W 27> 
TTY. Cujuſmodi numerat Aven. 22; & przterea alia duo viz. J pro 7J Cant. 2: I4, 
PR). & DI! pro DN. Ezecb. 9. THIQ"Y pro DINY. IL vel ex «ffixo J' poſito 
pro \, ut Pſal. Io. I9s 1914 Cujuſmodi numerant Aven. &. Maſ. 7: vide Maſ: fin. in litera 
Vau-  Multd autem plura & hujus & przcedentis exempla habet Bomberg. Porrd hzc 
onnia ad enallagen numeri referenda ſunt, niſi qudd Jod vere videatur abundare in PCal. 16. 
T0: & I Reg, I. 27. III. Vel ex eo quid nomina in QY)! terminata inventiiuntur aliquoties 
cum gemino od, ut TDI. Elfth. 9. 16. & 18: DVNQYB: 1 Par. 4. YM 
Ezech; 23. & 2 Par: 36. QUI1J): Ef. 23. ovmns. s Par. QVANY. 2 Par. 26. In C2- 
teris omnibus perinde eſt utrum fequaris T9 Cetib. aa T9 Keri » Cx. g*. Jer. 34. Its 
DIU'AIN- 2 Par. 34. 2. YW2P')- Dan. 8. 11. IVA. Que feribi poſſunt in Hiphil 
ſecundim 7? Cetib. 2 Par. 32. 31. Ezech. 35: 8. Joſe 19. 29; 2 Sam. i3. 40. In 2 Sar. 
1, 8, Nehems 5. 9. & 7. 3+ Zach, 4. 2. fcribitur VORY pro YON}. & Cane ſcaſus poſtulat 
primam perſonam. In his exemplis mutatur conjugatio z aut tempus , aut perſona verbi 3 in 
ſequentibus tantim forma vocis ut Efth. 4, 4. Jer. 9. 17; & Pſal. 45. 16. & I Sams. 10. 7. 
Quibus Aven. addit, 2 Reg. 9. 2. & Eſa. 43- 23. TURVATI\. 2 Reg. 19. 25. & Eſa. 37. 26, 
= "4" fu Cant. 3. 4+ VTIRNATIQ. Sed in his tribus vocibus Ed. 3. non notant. To 
Keri. Pſal. 21. xz, Amos. 9. 8. Efa. 59. 4. Jer. 25. 4+ Sed in 3. poſterioribus Ed. 3. non 
notant 79 Keri. 1 Par. 25, I. 2 Par. 8. 10. Ezech. 4+» 6, & 2 Par. 3. v. ult. Yach. 1,4 
Qud referenda eſt vox TYRA. que quater occurrit 2 Reg. 11, Nempe pun&tandum YA 
I "IQ. centuria. Tn quibuſdam Fod notat vocalem 3 vel e qui vox eſt efferenda, ut Job. 
15s 7 Jof. 2I. I0. Prov. 20, 205 1URA- ubi ſola Bothberg, notat 79 Keri. Exod. 25. 
31. OUT pro TUPMN- quod numerat Aven. inter T8 Kerioth, non autem Ed, 3. Reli- 
qua pauca ſunt , viz. 2 Reg. 8. 21. AYADT pro AARDA. Sed Ed. 3. non notant To Ke- 
ri. Ezech. 11. 6. D\RYD)Y Jer. 48. 44. D'JNT- 2 Sam. 14. 11: TPATITD: 2 Sam. 21- 
D'NYAU- 2 Par. 34. 5- QOFNAIQ. Jud. 16, 25. ANY. Eſa. 44. 23. TIRNVD. Ef. 
I0. 31s J"VA- 2 Reg. 14. 2. TYTYVT) pro and ut Vulg. Lat. Sed LXX, ſequuntuc 
Td Cetib. Jer. 26; 18. MY pro IR Sed LXX. & Vulg. Lat. ſequuntur 7  Cetib, 
Fod in fine abundat , ut Aven. & Plant. locis 47. ut Bomberg. in 49. ut Reg. 46. ut ?Maſ. 
in 43. tantim (quz loca & voces recenſet jn veſtibulo x Reg.) Hzc omnia ad tres Claſſes 
revocari poſſunt. Prima , eorum quz in 2+ perfona-fing. fem. ſcribuntur cum Jod , ex, gr. 
Jer. 2. 32. & 13. 20, T1559 pro T\TDY. Cujuſmodi Aven. 16. numerat. Quz videntur 


—xw pro Ov. quibus | 


LXX. Alc. I Par. 29, DR pro ONT. ubi LXX. & Vulg. Lat. ſequuatur 7? Keri. 
Jer. 48. 12. 27, nnon & FWD. ubi LXX. ſequuntur To Cetib, Vulg. Lat. To Keri. 


& Dar. 13. 19. I1BY- ubi LXX., & Vulg. Lat. ſequuntur TS Cetib. r Paral. 23. Yr. 
MDAÞw. ubi LxXK. ſequuntur 79 Cetib. Vvalg. Lat. 79 Keri. Nehem- 7. 52. SYID'DUD}. 
ubi LXX. & Vulg, Lat. ſequuntur Td Cetib. Nehem. 10. 20. TJ. ubi EXX. ſequuntur 79 
Cetib. Vulg. Lat. 7% Keri. x Sam. 19, & 20. aliquoties occurrit nomen Naiob quod c. 19. 


18, ſeribitur T\\\J & legitur T\V1- at.v.19.& v. 23. bis ſcribitur F\1\J- ut & c. 20. I, LXX. ubique 


habent Naved* ſequuti Td'Cetib priusz Vulg. Lat. ubique Najoth, ſequutus T0 Keri, 1 Par. 
205, & 24, I Sam. 25. LXX., ſequuntur To Kerk. Vau loco Fod in fine vocis ponitur , ut 
Plant. & Maſora, locis 48. (quz voces enumerat Maſ, ioitio. 1. 1 Samuelis ) ut Bomberg. in 
49- ut Aven. in 47. ut Reg. ia 46. ut Plant. in 4t. Quz ownia referri poſſunt ad enallagen 
numeri & perſong, paucis exewptis .nominibus propriis. Ad enallagen numeri referri poſſunt. 
PſA. 11. I, Ef4. I6. 2, Jer. 3- 19. JAVON, RTWn pro OT, RNpT Sed LXX. 
Fequuntur 73 Catit. Decics affizum JJ cenſetur poni pro 13 ex. gr. Pſal. 7I, 20+ ter. Je, 


2 Pronomine TIN. (quz quinquies ita ſcribitur, nempe 1 Reg. 14+ 2. Reg. 4. bis. Jer. 4. & 
Ezech. 36. ) deduci. Przſertim cam & Syriace JN. tz famine dicatur , & 2. perſona ſing. 
fem. in Jod terminetur. Secunda , quz in Benoni fem. ſing. ſcribuntur cum Jod , ex. gr. 
Jer. 22. 23. TAU). habitans, Cujuſmodi ſunt 7. in quibus Jod' non eſt ſupervacaiBum ſed 
Paragogicum. Tertia, corum in quibus affixum fem. (ing. F haber Jod adjuntum , ex. gr. 
2 Reg. 4. 2. Cant. 2. 13. & 4- 195 pro 77 2 Reg. 4+ 7. JJ'UJ3 & "IA & v. 3. 
1I!1IU- Que forma revera eſt Syriaca 3 & 600. aliis in locis in Prophetarum libris non 
notatur 7s Keri. Reliqua pauca ſunt, viz. 2 Sam. 23. 37. WJ pro NU}. quomodo le- 
gerunt LXX. & Vulg. Lat. Prov. 28. 16. NJ. 2 Reg. 23. 10. 1JY- Ofee. 9. 16. *52. 
Ruth. 4. 5. VIP» & hic certZ videtur ſenſus poſtulare T0 Keri. 1 Sam. 25, 34. \RAMN1- 
Ezech. 16. 13- WY. In quo loco Fod abundat. 2 Sams, I4s 21. TOY pro FVUY. 
Sed hunc locum non agnoſcit Maſora 3 LXX. quoque & Vulg. Lat. ſequuntur T 3 Cetib, 
Fod deficit initio, medio, & fine vocis. Taitio ut Ed. 3. ter, ut Aven. bis. viz. I. Eſa. 28. 
15. NAY pro Hvay. II. x Sam. 20. 2. OY pro fIWYy?. Fod deficit in medio vocis 
ſepifſims. In affixo plurali maſculino deficit , ut Bomberg. in locis 115. ( quorum 33. ſunt 
in C. 40. Ezech-) ut Reg. in 80. ut Aven. in 76. ut Maſ, & Eli. Lev. in 56. ( Vide Ma: 
fin. in litera Fod) ut Plant. in 18. tantim , non numeratis illis que habentur c. 40. Ezech. 
In eodem affixo, cim additur nominibus feemininis pluralibus terminatis in JT} deficit , ut 
Aven. locis 34. ut Bomberg. in 33. ut Reg.in 23- ut Plant. in 9. tantamn. Sed in his Maſo- 
rethz notarunt T6 Keri tantim ad tollendam homonynfiam vocis ( utrum. fir Plur. an Sioge 
nameri.) In affixo Maſculios 5" & faminin TJ. deficit, ut Aven. ſapiſliwe, { ſed nec locs 
notat nec numerum defiait ) ut Bomſerg: &- Reg. fexies , ut Plant. quater tanturm. De qui- 
bus idem judicium efto ac de przcedentibus. Przter affixa Jod deficit, ut Aven--in locis 16, 
ut Reg. & Plant. in 21. ut Bomberg. jn 22. ex. gr. 2 Saw» 22. 8, UDYIN Y Jer. 1$. ve 
ult. 171 1. 2 Reg. 5» 25+ | ND- Prov 6. 14: D'3 T- 2 Sam. 25. 18. 1} WY: Efa- 
$. 16. FAL3. Erech. 16. $1. TIMUNR- Joſe. 2s 13, *T x Sam. I8. 9. DV inwwens. 
I Same 3G, 24» JT 2 Par. 18. 8. /T J'Q- Et in hoc quidem loco re? Maſorethz Ie- 
gunt cum Jod. Ezech. 46. 19. D.NIVY pro DIVA. Sed nonnunquam» dyalis nume- 
rus terminatur etiam in JJ* ut O'20- Idem efto judicium de nomine yrbis Hicroſolywa , 
quod quinquies tantum occurrit cum Jod , Maſorethz tamen ſemper legi volunt , atque hoc 
modo punttant D) 201% Sed LAX, & Vulg. Late ſemper legerunt DU Qaod quis 
_ ſafpicetur 


- occurrit T\1 pro T\V'1- 


_— c _— A. 


| 4 'y l 
ſuſplcetar ab illis faftum ex occulto odio adverſts Gracam T LXX. Interpretationem. Hoc | 


enim animadvertere licet in punRatione nominum Propriorum , quorum occurrunt pluſquam | 


2000, rariffims Maſorethas ſequi leQionem TY LxXX. Eadem eft ratio hujus nominis cam 
ſcribitur cum He in finez nam quia ſemel occurrit Ccriptum cum Fod ,- viz. 2 Par. 32. 9. pro- 
pterea ubicunque occurrit cum He in fine , etiamſi it fine Fod in medio , legi tamen volunt 


- cum FJod WD 7ON. cum tamen punQari & legi poſii t IT. quomodo legebant 


ili qui inde efformarunt nomen "Tepocohugn, quomodo non ſemel vocatur in Novo Teſta- 
mento , ut & apud Ethnicos Scriptores , & in Machab. libris & 3. Eſdrz. Eadem eſt ratio 
nominis O'TVp- Fod in fine vodis deficit, ut Aven. in locis 13. ut Maſ. mag. (loca 
etiam & voces exhibet Job. 7. ab initio ) & Maſ. par. (in x Reg. 8. 48.) locis 12. ut Bom- 
berg. in 10. ut Reg. & Plant. in 9. tantim. viz. 2 Reg. 8. FVI9- Job. 42. 2. FWT. 
Exech. 16. 59. TVDY- Jer. 7- 22+ NYT Jud. 1, 27. AW 2 Reg. 12. 11. 1). & 17. 
3t. — 5x. Nehew. 12. 46. OR). I Reg. 20. 4I. =yn. Job. 15.'22. JDY pro NY. 
Job. 41« 25- YUYM pro HOYT. quomedso LXX. videntur legiſſe. Sed nullum notatur Ke- 
ri in Ed, 3. Ecclef. 2. 11. 7J) pro 17]. Sed Ed. 3. non notant T9 Keri. Job. 7. I. way pro 
(Hy. ſola trium Ed. Plant. & fcribit & legit toy. Fod tranſponitur, ut Aven. in locis 
74. ut Reg. in 12. ut Bomberg. in 16. ut Plant. in 10, tantim. I. Pſal. 73+ 2. NU) pro 
YU). II. Jud. 12. 3. RvR pro PANR)I. HI. Jud. 16. 26, Wn) pro 
10 D711 IV. Ezech. 40. 15. Rn pro "VR Vulg. Lat. videtur ſequi T 3 Cetib 
LKX., van tEodv. y. Jer. 59. 15. AYR pro  VIWIWUR. vI. Prov. ZI. 24. 
MINN pro NID9R quomodo Bomberg, & Reg. Sed Plant. non notat 77 Keri. VII. 
Pſal. 139. 6. 89 pro "5D. VIII. Jer. 29. 23. YI pro VINI. IX. Ezech. 6. 3 

R171 pro mnYR39. X. 2 Par 17. 8. FUDDW quomodo LXX. & Vulg. Lat. pro 
MMYARYU. KI. 1 Par. r. 46. NV pro TVIY- quomodo legitur. Gen. 36. 35 & utrobique 
habet Vulg. Lat. 4vith. LXX. utrabique De] Sei” videntur legiſſe O'NY- I Same 19. quinquies 
Tod commutatur & pro Aleph, He, Vau, Nun & Tai. Pro Aleph 
ut Bumberg. quater , ut Reg. & Plant. ter , nempe in Doeg quod x Sam. 22. ter ſcribitur 
Ln! pro IN1T- FYJod pro He ponitur, ut Maf. in locis ſex (voces & loca adducuntur in 
Maſ, fin. in litera Jod) ut Aver. in 5. ut Bomberg. & Reg. in 4- ut Plant. in 5. I. Jof.18, 


- 24» Wayn pro IDBYT LEXX. ſequuntur T9 Cetib. Vulg. Lat. T0 Keri, II. 2 Sam. 27, 


21. YOU pro AyD2w, vel NYUDU. Sed LXX. ſequuntur 7d Cetib. III. 2 Sam. 16. 10. 
1J pro NJ. ut LXX. Sed Vulg. Lat. ſequitur 79 Cetib. Iv. 2 Sam. 23. 18. WT pro 
Iv9p58. quomodo LXX. & Vulg. Lat. V. Ecclef. 11. 9. NJQA) pro RXUAL quo- 
modo Bomberg. & Reg. Sed Plant. & (cribit & legit IRNQA!). His addit Mafora VI. 
Mal. 3. 5. Wo. quamyvis noſtci libri hodie nullum exhibeant hic Keri. Fod ponitur .pro 


Pau initio; medio, & fine vocis. Initio ut Aven. Maſ. par. & mag. ( vide Ma. fin. in litera 


Fod) in locis 22. ut Bomberg. in 20. ut Regs in 18. ut Plant. in 14. tantim. Horum 22. lo. 
corum undecim ſunt in 4quibus vox eſt fut. pro przterit. cum Yau copulativo & converſivo 
ex. gr. Prove. 20. 4. x NY) pro Rv). Sex ſunt in quibus fut. eft verbi pro Imperativo 
cum Vau copulativo, ex. gr. Job. Io. 20. I) ink pro TVMb) om. Ejuſmodi ſunt 
cztera, excepto Jer.4$.25. Jer.2$.12. 1\)D). Zach.14.6. [18DÞ? pro {RD p1- quomodo LXX. & 
Vulg. Lat. legerunt, Sed de hoc loco dubitat Nachmanides. Eſd. ro. 29, FQN) pro 
TDN. quomodo LXX. & Vulg. Lat. 1 Par. 4. 7. "1%? pro IL). ut LXX. Sed Valg. 
Lat. ſequitur 79 Cetib. x Par. 7. 34. PAM? pro AN) ut Vulg. Lat. Sed LXX. fe- 
quuntuer T9 Keri. Fol | pro Ys ponitur in medio vocis , ut Bomberg in locis 113. ut 
Reg. in 102. ut Plant. in 92. ut Eli. Lev. 75+ ( nift forte legendum fit 70. quomodo habetur in 
Tab, 2.) ut Maſ. 70. ut Aven. in 99. Horum varietates pauciſſinz Cant neceſſariz. Sunt 


enim loca 13. in quibus futur. Hiph. ponitur pro futuro Cal , ex. gr. Pſal. 77. 12. VIIN 


pro "\\JIN. atque ita de reliquis. Tria ſunt in quibus verba Conjugationis Hiph. ponuntur 
pro Niph. ut Pſal. 140. 11. WWD? pro YQY?. Exod. 16. 2. & Num. L4. 36. ter. 1951 
pro 1955. Pſal. 72. 17. (2) pro WK Tria ſunt in quibus fut. Pihel ſcribitur pro fut. 
Hiph. ex. gr. Num. 21. 32. WW). 2 Sam. 20. 5. WIN. 1 Sam. 13. 8. F114. Sic 
in verbis QD\D & UN. 2 Sam. 13. 31. Eſa. 10. 5. Gen. 24. 33- Pſal. JI. 13. Sexies 
occurrit TAY pro TNAU. ciim tamen utraque forma uſurpetur , & quinquies ZI\'JY pro 
DYNY. cam tamen utraque ſignificatio quadrare poſit. Item aliquot verba forms PPD ſcri- 
buntur pro "NpD- EX. Zre Jer. 37. 4. & 52. 3I. W993 pro W999 Pal. 17. 14+ TJI'DY- I 
Paral. 9. 33- D\'VUD. Num. r. 16. RY1P- Eſa. 49. 6. VV}. Ef. 23. 13. VITTA- Prov. 
20. V. ult. PYYan. Oſfee, 6.10. TWO. I Rep. 6. 21 WIN Eſa. 19. 13, OITITITNY. 

Job. 7.5 rD PCal. 43. 15. D1'Y. Jer. 18. 22. AND. Ea. 28. 15, UNY. Que aliter punQtata 


8$ YARIE LECTIONES 


| reds legantar ſecundam 79 Cetib. In Prov. 23- 31. D'JA pro D193- ubi reQe.notatur 75 


— — 


| 


ut Maf. ( quam vide Pſal. 73.) Aven. & Ed. 


HEB R IM MP 


Keri. Job. 33- 19. AY pro 1). Sed Reg. & Plant. & (cribunt & legunt YA\1}. Quaty- 
or ſcribuntur in Ben. Puhal. pro Ben. Hophal. viz. Eſa. 12. 5. PYY PD. Ruth. 2. 1, 
YTQ- Ezech. 41. 8. TN1D\Q. 2 Reg. 4. 5. TPY'D. Sed Mich. r. 8. pro O01 re- 
Qe habet Keri De. 2 Reg. 16. 18, TD pro TolnN- ubi LXX, & Vulg- Lat. ſequun. 
tur T9 Keri. Quinquies Fod ponitur pro Yau Holem , cim tamem reQias ſcribatur per Ho. 
lem defeQivum, ut Gen. 25. 23. & Pal. 79. 10. DV]. Idem dicendum de DYAY. quod bis 
occurrit Gen. 14. ſemel Deut. 29, Porrd Job. 6. 2. YN pro W\VT), quomodo Bamberg, 
ut & c. 30% v. T3. Sed Plant. utrobique & ſcribit & legit JJ). Jud. rt, 37, 
TVYN. = Par. 12. 15, VIWTJ- Ofee- 10. ro. OF pro OMMMNYy. LXX. & Vulg, 
Lat. ſequuntur T6 Keri: x2 Par. 4. 41+ Q'J YA pro CHO'NWAN. ubi LXX. ſequuntur 79 
Cetib,Vulg.Lat. T0 Keri. 2 Sam. 21. 20. ubi LXX. ſequuntur 79 Keri, Vulg. Lat. 7% Cetib. 2 San. 

21.20, JAW pro I\1D- .Job. 19.29. 110 pro 1W- Sed Plant.& Ccribir & legit ia -LXX.viden. 
tur legiſſe I"1L vel {1710 pro I11T1U. Jer. 5.6. DYAAW pro MAAIU- 2 Sam-22.51. 273 
pro 2VTJD- Sed LXX. Volg. Lat. & Targ. ſequuntur T9 Cetib. Eſa. 42. 20 * TVRT pco 
TN. Sed LXX. & Vulg. Lat. ſequuntur 78 Cetib. Eccleſ.; $5. 10, FUR pro FNIRA Reliqua 
ſunt nomina decem propria, viz. Jer. 48. 7. W"DY-. 1 Par. 6. 35. AY pro My. ubi LXX, & 
Vulg. Lat. ſequuntur To Keri. Nehem. 12. 15. MRITY7 pro W7v9. ubi LXX. & Vulg. 
Lat. ſequutur 79 Cetib. Pſal. 39. & 77. in titulo DIVYT? pro FYNTTY Sed LXX. & Vulg. 
Lat. utrobique ſequuntur TS Cetib. 2 Par. 4. 11. OV pro Q"\1N- Ita Bomberg. & Reg. 
Sed Plant. & ſcribit & legit D"\1- LXX. & Vulg. Lat. ſequuntur 79 Cetib. x Par. 8, 25. 
PRJD pro BNWINJD- ut Bomberg. & Reg. Sed Plant. & (cribit & legit W'JD. LXY. & 
Vulg. Lat. ſequuntur To Keri. 1 Reg. 16. 34. I\JMWA) pro AYIWA)- ubi LXX. & Vulg. 
Lat. ſequuntur To Keri. 2 Reg. 23. 36. (1TAT pro AMA Ita Bomberg. & Reg. Sed 
Plant. & fcribit & legit MANA Valg. Lat. ſequirur 7p Cetib. LXX. liter legerunt, quam 
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O'RNAJT JA WAND NMR ITUR) 2: Reg. 4. uſque ad REN) MJATIRROTM): v. 37. Sed nonnullz congregationes Haphtaram abfolvunt poſt v, 23, 


x0) YO N70 Dy NRA. Amos: 2.6. uſquead PRAJNIRY Ws c: 3-8, 
Secundam conſuctudinem Germanorum. 2Þy M1AN\. Hoſ. 12. 13. uſquead QA YU I) DDD). c. 14. ult. Secundam confuctudinem Hiſpanorum & 


Italorum. {JAY mn. Obad, r. uſque ad finem. | 
ny TJ2An TVD TVWA- Eſa. 6. uſque ad finem v. 6, c. 7. deinde v, 6. cap. 9. uſque ad TYRI FIWYTN MNISAY A v. 7. Sed Hiſpani abſolvunt Haphta- 


ram ad finem Cc. 6. 


IM T2hM1)- I. Reg. I, uſque ad TOM? 111 T2n7 TV. v. 37. Irali adjiciunt tres verſus proxim? ſequentes, 


179937 MIND). Jud. 17. uſque ad SYRND? 012 12DD. v. 33- 


Juxta conſuetudinem Italorum VIM? MJA? IN. Jof. 8. 30. uſque ad NA?) NWN OVpAN Ce. 9. 27. Juxta conſuetudinem Germanorum & Italo- 
rum YR \DNWp- Eſa. 60. uſque ad F"TJDMIIR TANYA v--22, 

Juxta conſuetudinem Italorum DNL % 12DR"\- I. Same 17. uſque ad TRY Felt FI\NTTNN- v- 37- Juxta conſuetudinem Germanorum & Hi. 
ſpanorum m11py 13). Eſa. 54. uſque ad (7 Tana "YAN. v. Ic. - 

Secundam conſuetudinem Germanorum F} JT) FRNAT DA 11NVI. 1. Reg, x8. uſque ad 8 170 1998. V- Ig. Secundum confuetu- 
dinem Hiſpanorum & Italorum ARMIN MYWI t- Reg. 18. 20, uſque ad ZIIOPRA NIT. v- 39. | 

2p) "BR8n == Eſa. 49+ 27. uſque ad =>ann x10) U1TRA- Ce 4I» IG, Sed Itali incipiunt 2 verſu 25. c. 49. 


Juxta conſuetudinem Italorum JAR") ?JA -wo5 non ITV1- Jofe 13. 15. uſque ad on? 127 "TWURY. v- 33. Juxta conſuetudinem Ger. ©: 


manorum & Hiſpanorum Vp 2M [2 WON MAT. Jer. 2. uſque ad ff ZION DVR RAT c-2- 3. Quando verd conjunguat Par, "VU 
cum Par. WDY legunt Jer- I. ad Par. DTJJD- & legunt Jer. 2, 4. ad TD & ?WWDN- 
FI'DJ)N N27) 2. Reg. 7. 3. uſque ad TOM WON RaAYT INK JDOQOVNH ve ulte Itali incipiunt ab initio capitis, 2 fine verd tranſli- 


entes adjiciunt v. 13. Ce. 23» 


PINPU 37) EC. 54 uſque 2d FIR 1) RW NP c: 55: 5: 

FITRO TNR WR 71) Jud. 23. 2. uſque ad SRNOR PA) FIYNY [As v.25. 

11'S NORM: Efe. 49. x4. uſque ad FINDT py TITTY c 57: 3. 

128 OR ITVTR FT TN 2. Reg, 18. 46, uſque 2d WIND") WI'2R WIR JPN c 19.21. 

FUWx2% ay OR II Jer. 7. 21. uſque ad finem v. 3. c+ 8. deinde v. 23. c. 9. uſque ad finem v. 24+ I IN TmYamFfF =___. 


Secundim conſuetudinem Germanorum ZIVgY 1JAJ tHn Amos. 9. 7. uſque ad PIR = "JON. v. uſt. Secundim conſuetudinem Hiſpa- 
norum & Ttalorum *RNQM? "JÞ3 FR 127 BN 52.7117 INN Ezech. 20. 2. uſque ad CYAN 108 02. v. 20. 
[==] >) Bu ERIU "DONN. I. Sam, 11, 14. uſque ad =y7 Þ, CC OIN MEoy?. Co 12, 22, 


FIND Ip. Jer. 54- 17. uſque 2d TR 17 RO) OV1P7) c 55. 5+ 

12 12 yum? nyo!) Jof. 2. uſque ad JYIBQO YIRFT 1A)! 2. v. 24. 

M1 NP FOVs 2. Sam: 6. uſque ad MT OR INN (Ic 7 x7: 

Juxta conſuetudinem Italorum EIDD IP WORI IN. rt. Saw. 8. uſque ad 1199 ON 19y. v. ult. Secundim conſgetudinem quargn- 
dam congregationum {AIQMIN RVT AIR IN: Eſa. 51, 12. uſque ad nw) nl/0A 9x8 COIJJDND). c. 52, 12. 

1070 FAD NA WR). 2: Reg 4- 42. uſque ad. YR TVNAA. © 5. 19. 

R710) R771 127 NOD: Mal. 1. uſqve ad NAT TYROY 3 JROD 1. c. 2. 7. 


*PR1D) IVA NR IN DIR [2 INK: Exech. 43. 20. uſque ad "IV? 11 IR TORI. v. ult, 


z 
5 


of 
\» 


— 7 "__ 


--v 4a x. 1&8 TE cr. 
Et OBSERVATIONES in Chaldaicam Paraphraſin. | 


SAMUEL CLERICUS Studiolo & beneyolo Lecori S. 


T a comparatum eſſe ops hoc Biblicum ( quod a Cl. &: admodum regen Ur0 Dy D. ou , Ca ſnmmmun eju4s adornandi Care ncubuit , Waltonianum 
appellare liceat ) ut ſtudinſorum uſni alto quocunque, 4 rp 6 oc | rh antehas elaborato , my accommodating ſit. cam ex omnibus ejus partibus, tum 

ex Chaldaicx Paraphraſeos iz co diſÞoſitione £quo aſtimatori abunde conſtabit. CO VAYLE 5 ſeu mods ditte Paraphaſcos, exemplaria circumfe- 
yautur , eaque plurimam inter fe drverſa 3 quorum preciphna ſant Regium ſrve Anuerpienſe , Venous 1quoties excuſum , & Bavlcenle, wt que fingula uni. 
werſos , qui Frys Chaladaicz habentur , V.T. libros compleftantur : horum nos poſtremum , ſive Baſileenſe , ranquam omnium accuratiſſimum nob;; propoſmi- 


wa» eats dens in hoc” opere ſequeremur, Neque tamen ita hoc elegimus , nt re _ » quaſs digna quorum nulla prorſus ratio habeatur , exanftoremus : img, 
fi refte res perpendatur , ita in hoc excndendo illis conſultum eſt , ut eadem opera Lt 


ors una exbibeantur. Lud enm aliad eſt B:fil-:niis editio qugm Vencta 


 emendata , & innumeru quibus antca fadata eſt a—_—_— magn Buxtorfii opera vindicata & quaſs fibi reſtituta ? Hac ratione quicquid ſam Voiciz inc 
ae 


rat, in Baſileenſi , adeoque etiam is editione woſtra , taem reperire _—_ wt' __ mendas obs —_ ſane ments conqueretur, Luod ; cu arimu s 
nerit porro ſcire quid 1n hac re & qua ratne ab eo pr eftitum fit , aeſu - $0 CJus AC Ou ;n # wt te Babylonia V » Cam egura faerit , abunde ſatistaciet. 1n 
zo wtiliſſimo opere fave Commentario Cl. 7 Buxtorfii patru Gy ( quem an = C8 C4 er PS hs apeo Con ettum,  necduns 1 lacem editum, filiu s ejues 7 mul 
hannes VIRD T1233 » nuper ad nos tranſmiſit ) 101 ſelum eorum,que 1n Venets aepravata mn ” llecnſibus refFitunntrr & caſtigantur, ratio redditur , {ed & va- 
riarum editionum differentia expenduntur, vocum & phrafium as ciliorum genuint ſenſus ex Allorum locorum Collatione nonnungquam etiam ex Rabbinicis & Tal. 
mudicis ſcriptis erunntar , atque alia Chaldaicz lingue ſtudiofts non _—_ utilia preftartur , ut eo —_ ills commendatiſſinum cſſe debeat. De Regio ex- 
emplari proximum eft ut aliquid dicamns , Cu tot egregiorum vVIrorum , , =. = iz Moncani, Raphelengii , aliormmque dignitate & eruditione preſtanti- 
am labores pretium jure conciliant : hoc autem 11 ; vn T. ro integrum Pavers Nawa mmeris _ ,queat , cum onnes ©jus a Bahl .nfi variationes., 
etiam minutiſſime que quidem alicujus moments Viaers pojjent , quanta fier _——— colletÞe hic exhibeantar. Wamvi antem quedam earum ejueſms- 
di ſint , ut exiliores nomnnllis quam que hic anntars mereantur prima fronte  viaers poſſint , nec ipſe forſan earum cauſ 4 nloroyias ntam effugiam : ſciant- 
tamen illi non omnizm patata uno modo ſapere , cum que alis nauſeam alits ſalivam movere poſſiat , malniſſe autem 20s quiddam bic redundare putins , quam nt. 
deefſe aliqnid jure canſarentur z vix quicquam denique Nic eſſe quod non aliquo modo , ſi non rerum pondera (eftantibus , verberam ſaltem orthographia & res 
rammatice ſtudioſis nf eſſe poſſit. His adjunximus variantes lettiones, Conſtantinopolitanz editions PentateuChi , C37 75 liber Jam rarior eſſe ceperit. 
Ouia antem in editione Baſileenſi rranſlatio Latina deerat , eam gue i opere Regio habetur textni noſtro adeptuvimins , mutatss 1111s que exemplarium diverſitas 
mutari requircbat , ac diverſo charattere plerumque notats. Hic monenays et LeQor accentusetiam. qui in libris noftris :b-a1C1 reſpondentes in Pentateu= 
cho cernunthr , wobis {4 differentie rationem venre , ita ut nonnunguan aift intto Accentuum tranſlations mutations occaſionem Prebeat , licet verba Chalda- 
Ica 3 utroque exemp art ſint eadem. E xemplo res clarir fiet. Gen. 1. T1. 17 Regis ſic tegitnr ; Ec dixie Deus, Germinert terra germ nationem h<rbz cvyus: 
fillus ſementis ſeminatur : i» noſtris pauſa S:keph katon ocoupans vorem FURINT indicat vocem MNIUY pertintre ad inciſum ſequent , ita ut panls aliter apud 
ns in hoc & ſequent verſn hec verba legantur. Aliquando verby etiam Latinis eiſdem manentibus diftinftio diverſa diverſnm parit ſenſum , ut in illo Gen. 
3.6. #bi R:gia habent 3 & dedir eriam marico ſuo, & comedit cum ea, Sed ordini, verborum huic interpretations reclamants accedit in niſtris accentas di- 
Biativus Tiphcha , qui voci MAY appeſitus ejus cnm precedentibus coherentiam oftendit. Eſt & nbs diftions unins variatio alterius vel etiam plurium in 
eadem ſent:ntia ſignificationem mutet , ita_#t eadem Vox in Regis Coſt ris wvarie reddatur : exemplo fit, G:n. 4. 1. ubi NW in Regis reddiinr ,-pefedi, 
in noſtri , acquitivi , quod verba ſequentia hos _ (8) fc poſtulare viderentur , #bi Regia tantum — CIT. Dnod fs cuipiam tranſlatio textni non a. 
tis apte alicabi congruere videatur 3 fanny nobis initio operts propeſitum fuiſſe 1bi ſolunmmodo (ut ſupra dittum) eam mntare , ubi exemplariam Regii & Baſt = - 
I-entis diverſitas neceſſario id requirebat: in gm tamen deprehendimus , exemplar rextus Chaldaici , ex quo faita eff _ Latina , ſaltem. Pentareu-, 
ch' , que in opere Regio habetur , plane diver(um fuiſſe ab eo quod in codem opere exprimitnr , quod ex his & hnjuſmodi lcis quamplarimis liquidiſſime 
conſtat. Gen, 19. 27, in Regiis legitur , ION UQUT, quod vertendam,, ubi miniſtraverat 5 pro quo tamen. tranſlatio habet , ubi fteterat : hinc patet Inter 
pr-'-m in [uo codice legiſſe , [AN a1 Gen, 42. 36. legithr , "Im? (aun 8.6. & Simeon non eſt, abi Interpres addit, hic; quod codex quo uſt 
eſt habuerit , ut in Confantinopolitano /egitur , RJ FNLERQ? IWARUL) ; neque enim Volgacum interpretem 5» hoc [ecutus eft , quod de precedenti loco dic; 
poſſet. Ex14, 8. 26. legitzr PADI NITNN, 5, e, nos accipiemus, qnod tamen ille vertit, nos immolabimus, nulla alia neceſſitate niſi quod codex ejus habuerit 
1'DI3 RIFIR. Num, 8. 15, /egitar "INV 5. e. & mundabis ; ſed in tranſlatione eſt , & vnges , qued argumento eſt codicem quo vſus eſt Iaterpres habuiſſe 
2M. Plura hnjuſmedi proferre in prompt# eſſet , ſed exemplorum multitudine ſuperſedemus , cum jam allata rem propoſitam ſates luculenter demonſtrent « 
Cim autem tranſlationem jam ex alio fatam , ut probavimns , ſuo exemplari adaptarent Complutenſes , eos exim 7% Pentateucho ſecxts ſunt Ancuerpienſes, - 
idem illus evenit quod & mobis nonnunquam , ut locus (ubinde unus aut aliter drſcrepans eorum diligentiam fugerit ; quod tamen ills non indicarnnt , ut nos 
ferimns. Hine falum eſt quod, in wſtra etiam eaitione , Latina quibuſdam in locis Chaldaica mus accurate reddant , Cam. ea emendare extra noſtrum 
propoſitum fuerit : pauca tamen emendavimus , reliqua , eaque longe plura, (nam oma non auſim' aicere) inter notas noſtras obſervata reperiet Lettor, Va- 
riantes porro leftiones turs Chaldaicas tam Latinas nude plerumque proponere ſatis habuimus ; partum quod vel fie 1n nimam excreſcerent molem , partim quod 
Biby-on 4 (4a C/. Buxtorfius maximg nos hnjus laboris parte leuaverit 3 apud quem plena vol ſuppeditatum invenire licebit , quicquid hic defiderabitur ; 
ut 2 contra hic nonunlla , neque forſan inutilia , ab illo pretermiſſa , aliquando etiam ex Hebrzorum commentariss a nebis obſervata habentur., Conſtantino- 
politanum codicem #ubi , ut plerumgue fit , ung cum Regio citamus , non ita accipiendum eſt acſi in omnibus minutiis convenirent , ſed in eo cyjns gratia po-! 
tiſſimzm locus adaucitur. E, gr. Gen.8. 2, 7 noftris legirar YVINOR) cx conjugatione lthoael , ſve gravs, ibi notamus Reg. & Conſt. habere V\JMORY 
ex I:hpeal, ſive levi, licet iy Conſt, /it vocalis Camets (#46 litera I : fie cap. 9.9. pro WIRD participio Pael notamis R-g. &-. Conft, habere DP ex. 
Aph:1, cam tamen in Conſt. fit ZI'PA © hajuſmodi enim differentias , quando una (preſertim cognata) vocals pro alia ponitar , aut Scheva ſimplex pro 
cempoſito , &:c. cam mhili ſint 6+ pene infinite . in exemplaribus etiam Regiis & Baſileenſibus pretereundas eſſe plerumque duximus, is ferg ſolummodo no- 
rats que in nominious ſaltem formam , in verbis conjugationem , vel in atriſque ſenſum awverſum efficiunt. UVbi dentque ex Regus aliqnid adducimus ,. 
& partems deinceps ejus aliquam ex Conltantinopolitana aliave editions , intelligendum eſt reliquam ejus partem in illa editione eodem modo ac in mſtra ſe . 
habere , licet ubique illnd non moncamus. Atque hac ſunt que de hiſce aunotatinnculis Leftores admenenaos eſſe duxi, quarum conficiendar yys muners 
mibi demandato pro tenuitate mea utcunque defuntius ſum. AMee vero quicqnid fuit , vel in eis vel in opere 1pſo , opelle , 1d fi in Dei O., 1M. ploriam 
& Eccleſiz ejus utilitatem vel minimum cedat , ut co nomine hallucinationum & defetuum meorum veniam conſequar , mhil eſt quod amplizcs e xpeftem t 
at fi laudis inſuper quicquam meritumeſſe videatur, id teturn eidem ſummo Numini , cujus inſtintta incepta , cnjus duttu & auſpiciis totins operis moles 

ſupend; plane providentia ad exitum perduita eft , ſummo.jure aſcribendum erit ; nobis interim Pſaltis illud convementiſſime uſurpantibus , 
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Notarum quibus uſt ſumus explicatio. | | 


R. Biblia Regia. C. Pentatenchus Conſtantinopolitanus. Amt. Amſtelodamenſis Manaſſis B. Iſrael. Ven. mi. JVenetas cum triplici Targum in oftavs. 
Ven, vel Ven, ma. Biblia Veneta in fol. editionis ſecunde Bombergi. Baſ. Baſileenſia. Bab. Buxtorfis patris Babylonia, dz qua. jn prefatione.. Arc 
Maur. Arabs Manritanmns, ſive verfio Arabica Pentatenchi a Fndeis in Mauritania olim fatta, & Erpeniiopera edita ; que non rars , in locis preſertins diffi- 
cilioribus, Chaldenm Paraphraſten ſequitur. Ubi Arabs uterque laudatur hnic Saadiat adjungitur. 


CRE SS 12 


V TAPUT L | MATMAay TU _uwA0 Et delefatus eft Dew in die ſeptimo opere ſuv. v. 3. R. ' ut facent i. ad 
Erf,, 2, R. yu 8M @ ſpirits Dei , nomine Dei per tria 11? ut ubique expreſſo, | } faciends. Ve 4. R. NIIOR 1! QY"Q7 quo creavie Dominus Dew, Mannox paſſim pro 
G6 , q ti 1 . itaf it * . . To ib1 . MOTORS Þ Let: ; 2 IE VS : ; 
td in C. per duo ſemper, etiam ubi una cum R. citamus , ut 'Gen. 4. x. & alibi paſſim Rx quod eft Ucbeaicum. v. 5. R NT x? 4p 85pn 1980 PET Y 


v. It. R. Germinationem herbe. v. 12. Germen berbe, ſed accentuatio hic ut in pracedenti ver- 5 =_— a —— a : ; 
ſa indicat potids appoſitionem quam regimen : ideoque diſtin&ione poſt vocem germen adhibits , n= <p CS My MDy We Mn: ET” "WAR RN Wy quia non plueraty 


pro berbe ſubſtiruimus herbam. Ib. R* C. wn? v. 17. R, ea: mutavimus in ee, ut refe- | C- RUDD D178 WIveR x. v. 6. R.C. RY "WR "DR 23 1M pun! fic eti- 
ratur etiam 2d luminaria. v, 20, C. JYYFIV Ib. R. NUDU WP) VR BR SY fiper | amv 5+ & 7- NYTR pro RNATR, & © 3-23. v7. & fiir homini,, vel in homint, 


= CAT 
, 


faciem aeris firmamenti calorum.  v. 24. R. BIN? in plurali: ſed in C. & noſtris eft == . 0400 "_ +, . IE | 
TTY? : "; * | Sic Arabs Mauritanus aol waa o LY ; Gule= Ih. 
quod vertendum ; ſecundum ſpeciem ſuam. v. 27. C. oi Sa. Vi. CI. Buxtorfii Ba- wo | S ; &» 
byloniam. v. 29. Re RJPNT RAR MAT in qu2 off Futtwe arbor. C, TY the C. 11997 | © DIR TINT & four bone. v. BR. JAM MD) & poſuir bi. v. 24. R, RY COND) 
WW V. 30, R. & omnt reptili quod reptat. Vocem reptili ut redundantem omiſimus. Vs 3I. R. —-p1n von Ez women fluvii tertiz , Hidecet. Ve I7, Re. C IR, ut ſupra Vo Jo Vo. 
dn? 29 RM) & ecce boua valde. Vi. etiam C+ 2. 18. & Num. 24. 1 18. R. 29 x? Nov eff borans, v. 19. CG 117? RP? mo Ow _ RR DN! 


CAP. II & immiſit Dominu Dem. Ad verbum cadere fecit. th, C. mM I'DN- Ib. & replevit carne Jocum ejui« 


Verſ. I. R. & omnis exeritus : £:d in Chaldz) eſt plurale, ficut etiam in utraque ver- 
fone Arabica , Maucitana ſcilticet & $2adiz, V. 2, Be BHO m Tan | 


Sic prorſus Ar. Maur. letionem noſtram his verbis expreſlit Lenacy A 2}, Ws © 
| E Wh oft 


8 VARIEA LECTIONES 
eft autem Hypallage > ad verbum fic , implevit carnem loco ejus y vel pro ea. BR» UW) 

wWiminn RW & poſu* it Carmems pro ea. Sic & C. warinn vi. Bab. Vv. 22. Re BI) 
arw9yt Fre. ww, licet in tranſlationefit , Dominwe Pew. v. 23. C, wprn NT? Ib. C. 
RT RI'DINVS: »- 24. C. WAR IN) 1h. R. RT RNwA7. v.25. BR NN 7) 


poyanD.. 4 | 
C * 


verf, t. R. C. DI MV ROY, Ee ferpens eras ſopientior, The Re wor Mnvn 730 

RAIR 1 TAY »- 2: Re C: BO Pe fudts. fic v./3- 5+ Re C. PMADINs Ih. C. 
YT vRIn. v. 6. R. & comedit cuan ed. V. 8. C. 777% 178 N op: Ve Its R. 
JYNTPDT. Ab: Re ox es: comediſts? v. 13. Re TAYTAY: v 24e Re MRO nyn- »v- 
IS. R. N22 ['2}, verte & inter filios ejus : eft enim plurale. Ib. R. J? "1 NT Rt 
Ipſe tbſervebit tibi. C. VI fine JP. Ib. R- RDID2- v- 16. R- JIAVN converſio wa. Vi. 
Bab. v. 17. R- n39IN "p22 cc. —19IT- v. 19. C. JDRTF AUTR- »- 22. R- of 
unicus in ſeculo , ex þ ſeiens, v. 23. R. C- NY TV. C. {aNvn X'DINST- Ve 24. R* 
MD? MJ1QDn IWR) & collocavit ad Orientem horti , redundante aixo. Verfionem hic 
non mutavimus , quamvis PoTP?O pleriſque fit ; ab initiv. Vie cap- 3- 15+ & 4+ 26. & Devut. 
2. Io. £2. 20. Ib. A. Ezra legit N'Q 1) unde's nonnullis etymologiam vocis peti innuit, acfi 


-—. 


dicas ſimiles pueris , quod iplt minus probatur. Ib. acutum gladium , ad verbum aciem glsdii , i. E- 
mucronem vel laminam, Gallice, lame, quo ſenſu R. Sal. citat vocem my ex Talmud Sank. 


CAP.IvV. 

Verſ. x. R. C. 1 DT 12 WP Poſſed; virum coram Domino. ſed C. R121 TV2p: 
Vi. Bab. » R, pmannn ; mIRy Mb C., YVIAD- In noftris pro odipibw lege 
p inguibus —_, vel pingeioribmr aut propingwbue , ut litera geminata (ignificationem intendat. 
Ib. ſequitur in R. AMANpPN? 7277 RW W 23P) & ſuſcepn Dominus cum beneplacito 

+ Abel & mane ejus. C: \ CAT JO RW INTE v- 5: Ro Go FPFAINTRING PPP! 
Ib. R, R712 527 8? Cain autem & munus ejus non ſuſcepit cum beneplacito, Ib. C. PRIN 
P71 M1317 Ib. R. Max 17221 & ceciderunt vultns ejme. Sic etiam V+ 6. 27 : =o 
728 1933 & quare ceciderunt vultms tui ? Vi. Bab. Ve 7» in R. deeſt TIaWw clauſulz ſe- 
cunde. Tb. R. RUTDIVY PNY BRITT: v. 8. R. C. PP WAR) Er loguens Caine Ihe Be 
Co ban = Cone Abt. v. 9. R. Foun Ma Neſeio. v. 10. Bo PPAR: ve Be Be 
RED M NMNBT verbo prefigitur *T, quod in noftris ſeparatim legiturz id cam paſſim frat, 
& contraria ratione, hic ſemel monuille ſufficiat. Ib. R. C. 2027 ut ſuſciperet. Ve 13+ verte * 


Major eft iniquitas mea , quam ut dimittatur : vel dimittas, Eft enim aQivum PAULO? , 
prefixum JJ pracedenti poſitivo comparativi vim. tribuit. V. 14+ R. BwQIR JO Fon 


"ag & 4 facie tua ero abſcondiims 5 vi. Bab. Ve. 15. Re PR? Pup" omnes qui occi- 
derint Cain, vi. Bab. v. 16. R, 797 RD1N1P? T7 MY RA in terra Nod, ad Orientem 
Eden, vi. Bab. v. 17. Re }J2T ROUT. v- 20-in R. & C. deeſt -73- Ib. R. 113 101. 
Vi. Bub. v. 21. R. RAYA) R133 OW OY 1300 17 JT cnentium in chars & #7 


gano. videtur autem interpres legiſle 14357 =] (negleQa tamen inter vertendum voce by 
quod ſupplevimus) ut habetur in editione Conſtantinopolitana , & Amſtelodamenſi » & Veneta 


Ve. 


Vv. 23. R. wxoribus ſuis Ade & Selle : Audite vocem meam uxores Lamech : fed accentuum ratione 
2liter diſtingui poſtulante, ſuppoſuimus Ads & Sells in vocativo» Ib. R. FVER- Ib. "WR 


Np 123 87 Ruoniam non occidi virum. Ve 24+ Re Pp? 19"gN P77 3 ny20? "IR 
NY) I'V2U 797? R707 Quoniam ſs in ſeptem generationes vindifs dabitur de Cain , nome 


de Lamech in ſeptuaginta & ſeptem ? C. yay? "It reliqua ut in noſtris. Ve. 25. Re "8 
wy 117 NY groniam poſuit Deus mibi, Corrige autem in noſtris Im juxta quam leRionem 


@ v* +» 


Arabs uterque habet 429 » dedit mil.3, Ib. R. "7 1p "x quia interſecit enum Cain, 


ve 26, R. IR7%? RUIN ""J RW ['22 tunc inceperunt filii kominum orare in nomine Do- 


m,nj, C. etiam WI pro 7 quod 3 radice wa\f} nobis decivatur. Vi. etiam Bab. 
CAP. V. 
verſ. 1. R. C, MIN generationis, in Hebrzo eſt pl. quomodo etiam hic fecimus ob ſolius 


vocalis indicium. Ib. R, >) RITVATA- Ve 3- Re mn7%3 mMVATN ad ſimilitudinem ſu- 
am ſecundiam imaginem fy V. I8, R. II 6 ic V. 20, Ib. C. PAIN Ve 22. Ro NA 
m7 RN: v.23 R. & CNV ve 244 Re WT NANA NG JN LY 
mv. V. 26. & 28, R. C. 13DN), fic alibi. v. 29. C. wuT, dF RY ſic 8017 
cap. 6. I5, SNP cap» 24. 15, ROMN cap. 24- 67+ & alia fimilia. 
C AP. VI. 
verſ. he Co P38 IVBU. v. 3- in C. deeſt by Ag bu Ib. R. NIN Poa peſſima, 


& tern, 'v. 4. R. PJ2 IMY W212 17p7t 12: 0NBs  PYOgretiqua | 


ut in noſtris. Ib. R. Way 1721 & genuerant eh. C. 17717 1771, vi. Bab. Ib. R. 
Roy 127 v5. R. C. FJD "R m _ ſy] v2.10 Ex palam fuit coram Domino &c. 
Tb, R. C:- RO! 53 hol In? way Nauna cogitationis &c. limile videc. 5. I. przter- 
mike autor Interpres vacem "THF7 romemunede. - v. 6. R. C, abef FTWDA REIRTY. 
Ad linem v. 6. C. addit , RYVPO (WNRN by FAY Vu DR). Ve 7s lege 
deſuper faciem : ut cap. 7- 4+ vel 2 facke. v. 13. R. Moy 1 DE! bn IJ Ib. R. 
C. W'U'2 ITTAfuw. v. 17. R. C. R321 per Cholem : de notatione autem hujus vo- 


cis, ut & Hebr. G24, propriorum etiam BR & "WIJO vide quz habet R. Sal. ad hunc 
verſum. Ib. R. mA! NY"R2 WW = omnia que in terra ſunt, movientur. = 


ROM” 730 fine przfixo \. 


V. 20, 


CAP. VIL. 
Verſ. 2. R. R917 & RIVIT RAMY 1. fic v. 8. CRT RY NT Atv. 
8. 837 a ara v. It, R, NY RAW. Ib. JUAN. & nan C, 


RNNENR. Ve 16 . R.C. "1 7 _ 1'98) & protexit Dominus ſuper enum. v. 17, R 
Kal I'VI1R Ge cap. 8.6. = v. 29, RC, RYY YO POR Mp WAN. I. R. | 
RIG \2m & operucrunt monte. vs. 21, Ro RON) 232 NIVIO lice priori 4. Sic 


b 


ET O0OBSERVATIONES 


_ 


| pPaIna ex Aphe). C. PIR utrobique. 


GER. 
autem ROT") etiam v. 23. & alibi. v- 22. R. C, WIT FIN RNOQUIT. 


R. "RINOR)- 
EE” CAP. VIII. 


Verſ. 2. R. C. ININDRI- Ib. R. & C. R\DU UN. .  & WV WALL, 
v. 6. C. Man? x13. ; V. 7. R. mW! lic v. 8. Ib. lege , egrediebatur egrediendo, vy, 
IT. R. O22 M2 Interpres prateriit vocem "MD , verte itaque, detulit ore ſuc. 
Amſtelodamenſil bus eft nM ex participio praterito; fi ita legas, ſententiam integram fic ver. 
tere licebit : Et ecce folium olive decerptum, poſitum ( vel delatum_) in ore ejuws : Vi. etiam Bab, 
Ve 13. Ce IM: Ib. R. prims die menſis , negleto TRO1P2 m primo, menſe ſc. Ib. C, 
122) bis. Ve. 17. R Jay P'BN- Ib. 11W2") cum Dagties, reae, eſt enim 2 HJ, 
Ve 20, Re RNNI7 RVY2- Ib. R. C. M207 NDP. Ib. R. 18) 7 bolocaniuryſed eſt plu- 
rale. Th. C. NATO. v. 21, C. INV. Ib. BR. RY 5 M. c. wn. 
- 282 89 Apa \oN1 & dies & notes &c. Elias in Thisbite legit im 
in Methurgeman p90), Amſtelod. (1792) reQius, 

CAP. IX. 

Verſ. 2. R. TN pluraliter, C. FFT Ib. C. JIA v. 3 Re RAbUY" RPIT2- 
V- 5 R. deQ71 T1071 1217 RTA RUYRT RIA 
ſententiam "Ra, &c. Sed mutata diſtinQione, prout accentus & res ipſa poſtulare videbantur, 
voces ipſas nonnihil -immutavimus. Ib. R. "” MND7%2, Anſt, 1728 37%2. C, 
T's R07%2 » ubi eſt 7 pro {JJ}, non errore ſed ſtudio, ne nomen Dei profanaretur. 
Ve 7. Ro T1918 generationemque facite , cam tamen in Chaldzo fit aſyndeton. v. 9. R. & 
C, O'ÞN ex Aphel , uti verbum v. It. V. Io. R, NOD) 73 MY Ib. C. RY) VAN) 
Ib. R, RU" RIVTI bis. Ib. C. JBYT. v.31. R. RJDID \DD- R. 
RD MITy. ». x3. C RAVp RY. v.24. CM NM R. 
c. 11g Nm RY) RTE v. 27. R. TVDPRT ROVP INS RT. Prog, quod 
in Baſileenſfibus erat, nefatony me ut Buxtorfium voluiſle dubium non eſt ; Cate autem in verſione, 
quod ſtaruis v. 18. R, PR2J1- Ib, C. TDN fine J, v. 19. R. FANNANS C, 
NR 732 TTANR v. 20. R. C. WW). v. 23 Re WB) [NNID, reperito 
4. 26. R. DU] RR 
C. UT "JIWQA " FAROE "WW" M2!? oy 22-Y & babize gloria ejus Kc. 


In 


V, 


22. R 


V. 6. Re cum teſtibus , per 


V, I2, 


Ve I5, 


Arabs Mauritanus ; ley LH, quod cum abſque punQis fit utroque mudo reddi 


bY) & 
poteſt, babitet, vel habitare faciat lumen ſrum, Sedin C. eſt MIIWAl Obſervat autem hic R. Salo- 
mon verbum T19!, quo hic etiam in Hebrzo alludiruc ad nomen Japhet, Chaldzum eſſe, He- 


| brzo A'FTN) alibi reſpondens , ut Deut. 12. 20. 


CAP. X. 
verſ. To. R. C. ON) DU Sinks @ Cham. vs. 4. Elias notat Targum pro QF) hic ha- 
bere RV DY\N Itdlis, hoc de Targ. Hieroſolymitano intelligendum, quod abbreviaturi i114 Pn 
ipſe voluit, licet Interpreti ejus id non fuerit animadverſum. v. 5. R. VI 1T"DIR 
{NY FWINDY. ». 8. R. dNYTRA 121. NO? ofe poten in rerva. © vg. BR, 


| MPN NAJ bis. Obſervavimus in Targum voces "J1J vir, & 123 potens , robuſta , inter ſe 
minori, pro JJDD quod prefettum (ignificat. v. 22+ Re (172T m1 RI 94 ſuir magiſter, | 


| pugnat. 


| In hoc verſu retinuimus, & in przcedenti adhibuimus. 


confundi, ut hec pro illa aliquando uſurpetur, & vice verſa : ideo fignificationem priorem & 
v. 10, Re C. WY FI 
It. R. "YR P23 egreſſme eſt Aſur; in noſtris eſt MNTNNTR elliptice pro ARNNR? » 


fie in Arabica Saadiz od) WR pro 2 gl vu ut eſt Gen.25. 18. quz 10. 


cutio cam interpolatori ezus duriuſcula videretur, qu3d elliplin hanc non animadverterer, pro 


Vs 


GO 
gl] ille ſubſtituit_, g,awþ ut in editione Parifienſi & noſtra. Eandem elliplin in He. 


brzo jampridem obſervarunt viri magni, Druſi us, Junius , & qui fuſe hanc rem explicat Bo- 
chartus 5 his aſtipulatur Jonathan , qui hic diſerte tradit Nimrodum egreſſum ex illa terra _re- 
gnaſſe in Aſſyria, Sed nequis putet P"""IR"\)NT1N gentile tantim eſſe, non autem proprium 
regionis nomen, ut hic reddimus, videat Gen. 2. 14. in Onkelo edit. Reg. & Gen. 25. 18. in 
T. H. ubi cadem etiam ellipſis ; eft enim YN illic idem quod hic IIRVNMITINR, ut ex 
Gramwatica notum, a quo videtur profluxiſſe grecum *ATveia apud Strabonem. Sunt & alia 
loca Targumica ubi hzc vox pro regione accipitur, vel ſaltem accipi deberet, licet interpre- 
tes ubique fere pro gentili habeant : hoc in loco quod nobis viſum eft ſecuti ſumus, ita ta- 
mea ut aliter ſentientibus ſuo judicio uti per nos liberum fit. Ib. R. S1NÞP Fan. 
* 13: R DTD IV) IVA? IN) DRY IN OY I, fed in rand e& 
pro Typographi lapſu, mals etiam in tranſlatione Ananiim, v. 38. Rs RTn7Y 1% 
ubi tranſlatio habet Samaratheos, vi. Num, 21, IS. Ib. C. [935 TN V. Ig. R. C, onn 
WRIYII terminss Chananzorun. 1b. C. x fine. wv. 20. R. C. 17230%7? 
(N82 fic etiam v. 31. Ib. C. mnobyy. Ve 2I., R. Ev de Semnati ſunt: ipſe quoque 
eſt pater onrium filiorum Heber , frater Fapbeth mejor. At accentuatio in noſtris huic verfioni re- 
v.25. R, WITS: v.30. Re FITPANID. C FWANM »: 31. 
fmnRny? ». 32.8. 1G"BNX- Ib. C. RYDY M33- 

CAP. XI 

verſ. 2. C. ROD IVIPERA- v3. C RNTpN? PI PPRIN} Ih. R. ROT 
m9 MT vn. 4. <0 AT v5. my &y1 xp TaWv by: 
7: C. "23 pwoU?. 6 12207 19301. 
ut cap. 19- 22. Vi. etiam cap. 16, 14. ubi NYÞ maſe. non poteſt referri ad Hagar, ſed inde- 
finite accipiendum eſt. v. 13. R.C * PW MIN & tribu annis : Sed Arabs Maurita- 


Vs 


Ve 9. reQius vertas, vo:avit nomen ejmi, 


nus habet "= Os " vol od eriginta annis, Vi. BabÞs©o v. 16, R, phem YIW- 


v. 26. C, NM) VE v.28 Rh nn wa vivente Thare. Vi. Bab. Ib. R. YR 
mmM>. c. mA" w"_ 


AP. XIL. 
Verſ. 2. R. JoU AW) C. Id v. 5. R. RNGD) = N11 & ones animat- 


v. 6. R. RY"R2 10 [22 tunc morebatur in ters. v. 12, R, cm 20% 
13. R. YR 7 WONT Sa NR TR (YI OR GFR INI 
2vv7 


V, 23, » 
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GEN. 


noma 7 2vht 
Vv. 19. R. R1 NNRT- 


v. 14. R, 'vy JI 'C O8Y. 


CAP. XIL1. X 
Verſ,, 2. R» R177 VP? bonoratus valtr. Lic Arabs Mauritatius fas AN 5 


unde videtur non legiſſe A PN cum noſtcis. C. Fn Vi. Bab. V- Mg R. EO 2gnd: 
F. 5. R- C [RY NT. Ve 7. Be C 12) ONAR8T YWy2 2 RIS —wn 
127 "1P2A WA, ſed C. RVA utrobique, v- 8. Re 12) 72'21 po! MNIVYD 
P12 "RT PI TY n: 10: Re C: mM1%an, 7p 8PU M2 AMI 
W. Ib. R. "WL. wo? ad introitum Sogor, Simile vide Cap» 25+ 189. YV. 4. R119 


NE mM C. Mayr. v. 15. Re. Ce M87 RYR 92 TM 
CAP. XIV. 

. R. RIVYDT BO) NV ane of mare ſal 

v. 6, R. C. RNA in montibus. 
v. 8. R. & CIV 


e. erat repleta vel 


Ve 4s 


«. Vo 


Verſ. 2. C. > ſy 1717D- 
R. Ivy nora & in tertio decinzo. Vis Bab. 
7. R. C. Dp" Wn. Ib, R. & C. pn 23 TT omnem regionem. 
V. 10. Bo MOUNT [202 (72 [72 quod, verbatim reddas, putei, putei (1. 
ſcatens puteis ) producentes bitumen. * C. etiam IPDN- v. It, R. DYTDT 1172"3Þ- Ih. Rs 
177 73 M1 & omnes cibos eorum: Ve 15+ Ro Co R972. verſum autem jaxta ver- 
borum ordinem fic vertas licet 2 Et diviſu eſt conra (i. e- diviſes 7s copiis adortms eſt) eos nofie, ipſe 
& ſervi ejm , & percuſſerunt eot * E& perſecutns eſt, &c- V+ 16+ Re C. NNIMIR 197 Loh fra- 
v. 17. Re. NDOT Tal N17 NJRD- Sed noftram leftionem confirmat R. Salo- 


v. 22, R. C, 171 manum.meam. 


trens ſuum , 
mon & C. Ve 19. C. naby 985: V. 2I, C, 7? 20- 


CAP. XV 
v. I, R, IN IT I) WA FW fattus eſt ſermo 2 facie Domini, Ib. C. COR DY- 
» Filins gubernator” = filius alimonie domus mee, quod tota domus mea juxta 0s illius ala- 
tur, i verd mihi eſſet filius , eflet prefe&tus meis filius meus. Ita R. Salomon. Eſt autern in 


Regiis FRDJTY 12). Vi etiam Bab. ve 3 Re TV mV. v4. R ſos di 
TIAM 87 9? A, TY O7p .1Q Et ecce ſermo 24 ficie Domini faitus eſt ad eum __ 
Ve 7» C. RIW5 WR Ve 9s R. NN 1291- In ſequentibus autem corrige 
a; 5 ht - to. ©. C: F"1UAs V. It. Re mr PWM & ejecit eas. 
V « RC. yin? RUNU W1 Et faltum ef cam ſol occumberet, in noſtcis eſt FW, 


© # 


ut in Ar, Maur. Cal =g fam. talis itaque erit conſtruQtio 2 Et fuit Sol ad occumben- 


dun, (i. e. occubiturus ) & ſomnus &c. aliter v. 17. ubi etiam C. Mal Ib. R. I") 27: 
v. 13. Elias ſcribit vocem Hebraicam oY reddi in Targum MR! PT2yNg)) 
v. 14. Re FIR IT 117907. = Bi. wi 6 DYINN- v. 18, R. JM” 
Ib. R. C. TV1D R771 MAT R172 TW: ; 


CAP. Xvl. 

Verſ. 4. deſpexit dominam ſuam, Melius reddas , deſpef#a eſt domins ejus : ſicut verſu proximo 
mM7P\ dejpetts ſum. Ve 5. Re ELLE TAR ancilem meam in manu tua : Ib. C. MRIYR- 
v. 6, C, JpINT. Ib. C. RIM. R, mIMm. Vi. Babs ve 11, Re wr w- POM 
V- 13. Re RT TY"1W NIN Rn Ecce ego eaxfi Ks C. TW RI MR. " Ve Tho 
R. RT7Y mom, citatur apud R. Sal. ut eſt in noſtris. Ib. C. IA Wo Rl 

CAP. XVIL 

Verſ. I, R. WW, in futuro ut v. 13, capitis przced. v. 4. R. C. YJD 287, lic ve 5. 
ſed abſque ” in Regiis. Vs 7. Re inter verbum meums Q inter te 5 & ter filios tuos poſt te in gee 
ut ſim tibi n Denm , & filiis tuis poſt te, Hze aliter in no- 
ftris habentur ex editione Parifienft, cim ad manus non efſer Antuerpienſis donec excuderetur 


C. c. 1789 infra ver6 c. 28, 21, m8? V. Io, R. (onNT Dp RT. 
Tb. R. & ©. NN abſque , i 2 NR? > RT 1N%"WT RNA TV}; fic fere 
© % #4 & wap IL v. 15. R. WW MINU fine TY. ps u« C. 13901. 
R. T'2T1 ['2U MARN 1277 Nunguid homini centum annorum naſcetur filius ? Hzc au- 


erationibus ſuis in pattum fempiternum : 


Pentareuchus. 


VS I7. 


tem non eſſe dubitantis ſed admirantis' obſervat R. Salomon , ideoque Paraphraſtes Kebrezum 
pMSN & riſit exponit per YIM & gaviſus eſt , ed quod verbo Dei crederet : qud illud Ser- 
vatoris noſtri Joh. $. 56. ſpeQtare videtur. Infra autem cap. 19. 12. ubi de Sara ſermo fit , 
Paraphraſtes habet NY") & riſety I 6. derifst five ſubſanravit , per incredulitatem ſc. unde in- 
crepari merita eſt il}a, non autem ille, ut obſervat idem R. Salomon. Ib. E:ſs Sara, videtur eſſe 
Apoſiopeſis , hoc vel non abſimili modo ſupplenda ; Etiamſs Sara faxcunda & nondum effceta 
v. 19. R. C. Dy DVp? 

v. 20. C. FVJDR) IM WB 
Ve 23, Bo = C. FAM. Tb. R. EY 
v. 24. R, mno"vn RNA MN -v. 26. R. NIM\ Cx 
Ve 27. R. , VOY mary poby "2 {R- < ININR- 


ect, fed major is miraculi erit / filia nenaginta annorum pariet. 


2I, 


nam mn patun eterum , & felis ſu. 


c. pNy? 1". Ib. R. RIM RUA. 
tony N2- 
MVR. 


. C A ÞP. XVIT!. 

verſ. 3. R. & C. TOTP PANT gratiam cram tv. 6. Co RD v7. Re IN 
OM: v. 8. R. Som Tow 207, ſed errore Typothetz pro jQU- Ib. C. © jwowa 
mmvoy. V. IO, C, 7W2 ſed -in Regiis & noſtris eft 1 T'VJ, quod potius vertendum 
fecundium vel juxta tempus &c. Vi. etiam v. 14. Ib. & oſtium erat 2 tergo ejus, Angel: (c. ut exe 
ponit R, mY Sed in textu Hebr; eft tantim- vm dV) i in Chald. dT 
"NMR » & ipſum , vel in maſculino, & ipſe erat 2 tergo ejus, i. e. Angelus lo- 
quens cum Abraham erat poſt tentorium , inquit A. Ezra: idem addit nonnullos dicere, ofti- 
em tentorii Sarz fuiſle poſt tentorium Abraham 3 Jonathan denique & Targ. Hieroſ. de Iſma- 
ele intelligunt : Catius igitur fuiſſet rem dubiam in medio reliquiſſle. »v, 12, Et riſtt. Vi. ſu- 


P'2 Cap. 17, v. 17. vv. 15. Re mn "IR Ib, com. Ib, R. naIvn PIER? 
v. 16, Elias legit, ALI Vide Babyloniam Buxtorfii. v. 19. R, MIN "R 


72 quia novi quid $c. Vi. Bad. 1b. C. PPM. Ib: R. "by Ry D907 M1! 
Frod loquigus oft ut adduceret . ſuper ew. v. 20. R. SI\NDoT. Elias legit "ROND- 


* 21+ lege, ficn claney_ eu, 1b. C., JB RY DRM PAT DR RVDL 5 25: 
© SJ RTP. 3h. Re RT WAY! DNA BY RY 991 [YI CRY 8 2) 


| 


IN CHALDAICAM PURAPHRASIN. 
v.15, R: In" bn.- my MV. 


| articuli demonftrativi adbiberi folet , quo Chaldzi carent. 


| 


9 


v. 38, R, Ciimi>ln) 
v. 3I, Re IWwyrn 72. 


Vi, Bab, . y..27. lege ; Ecce manc weultwn loquutus ſum &c, ut v. 3Ts 
POaANa: - ». 25. 8. Pay 7707 hqu! cus ov 
V. 32. Bo R171 R3D12 O72 F 
c AP. XI R. 

Verſ. 1, * . ORD Ths's, neg Ez venerunt duo angel; , &c. Sed verbum Ks imdiffe. 
renter uſurpatur in Targum pro Hebr. dVY, ita ut nonnunquam fimpliciter verire ſignificer, 
Vi. Levit.. "£4; 35. Ib. R. C. £OIMD3 MY 1N2- * PMQApI\)- Ib. -C. 
jonny Pane. Ib.R. C-NQ\MTA reQias, Camets enim przfixi ad compenſationem 
V. 3. R.C, 172 APNRV 
” 4 R DVD] WIN & DITD WWYR: Vi. Bab. v. 8. R. 827 Ma mn 
23 PLA que 1107 Cogrioverwt virus: crendullings 28tem acl oendaths eſſer yT: 6G 
PIT. Vi. Bab. Ib. R. Sal. legit T1g 282: Vv. 10. R, RIVA, quz forma in 
Regiis ſzpe occurrit , etiam proximo verſu. Sic RI'V7- Cap. 24. I6. 42, | v, 12. R, NIN 
TNN Nm, hic generos tos. Viz Bab. - PRM1D). C. PRNDI 6G fic cap. 2T. 


9. v.16. R. VIYTA mans ejus- Ib. C. Ie PA). Ib, R. C. PFVAA PAM 
Ib, R. D772 V. I7. ne Peres] Chald. ze = v. 13. R. C. PLE 13 22 


v. 2, R 


V, 14. R 


Obſecro nunc , domini mei : Sic Ar. Maur. uy L. R. Sal. legit 11 wW3 WAN eodem mOo- 


do editio Amſtelodamenſis. Vi. Bab, Ve. I9. R. "AI'P2 Fam miſericordiam in oculis tnit 5 


Ih. R, & C. JINA'W & RNW'S. v. 22. R. UT 12YD?7. tb. R. & C 
SAVPT MAU. V. 23, R. "Ly WRNR venit in Sogor, Vi. ſupra v. 1. Ve. 26. Re 
not: NNOp- v. 27. R. C. (2/8 waU7, quod fignificat potits, vb; miniſtraveret. 


ve 28. R, P70 NT) RI RIGDT RYIR 98 2) ON lege, cons onnem facies 
tee campeſirs cv. 29. Re TINY ve 33: R. MIDPRA? c. FIOWAN fic v. 35: 
Ve 38. R. RTITV UL) yy 
Wd CAP. XX. 

verſe 7. RD\YTT RYNRP vr. 2. C. 87 NN fic v. 5. & cap. 26.7.9. v3: 
R. Daral WIma in viſione nofis : Ib. R. MADI7 RNNR. v. 7. R. C. FAVR 
8"23- Ib. R. NI MAR). ve 8. R. C. WDIND FE Tv. In noftcis quia abeſt = 
Gifeadn eſt vox wuniverſa, 1b. C. 1mm PmINR2- Vv. II. R. wel NI Go 
12, R. C. NAR T2 MIR. Vi. notam ad v. 2. ſupra , & cap. 12. 13- V- 13. Corrige 
in noftris, manuum. Ih. R. & C. "T2ynNT TPTMNaWw 17. Ib. R. 1EN? -21y37 in quern 
ingrediemur, pro Jom27 perveniemus, vel ibimuss y. 16. C. {'2'Y WT ubi in noſtris eſt 7] pro. 
7]. Ib. R. MMI) MWNRT _ 72 2 Cy _— omnia que dixiſti , eſtoqne reprehenſe, 

C. 1D 73 711, catera ut in Regiis. Vi. Baba ve. 17. - WONRY quod melius forfi- 
tan reddatur, dilatati ſunt. i. e. explicante R. Salomone, aperti ſuat meatus (genitales ic.) eo - 
rum, & genuerunt , illud enim (inquit ille ) eſt partus corum; virorum fc. cum verbum (it 


maſculinum. Ita clarior erit antitheſis » cam refcigerandi &-concludendi aCus inter fe non 
opponantur., ; 
CAP. XXxLI. 

Verſ. 2. R. "RY! quod alibi, paſſim legitur MRITY:- Vi. Bab. Ib. R. 21707 1917 
wm mMINm, quod videtur potius reddendum , in tempore quo lecutus fuerat illud Dominas. i. & ſe 
illud faQturum. vel fic, in tempore quod locutus fuerat Dominus , ut R. Salomoni placere videtur. 
ve. 6. R. 19 wn yaun 93. v & Kea —oNNM8) & DMM, ubiin noticke 
corrigendum DONS. V. Io, C. NINOR TAIN- V. I3. R, =y5 
C. NN: Corrige autem in noſtris "27102- Ib. R. Y2UT R827 C. RAT 
vag. v. n5. ; 


v. 16. R. C. FPIIR- y. 17. R. C. FW 
NRA WANT Vp. ». 18. R. dWVID 21 Spy. «23 Rants. c 
a 1 1220 ty. fv. 25. R. T9AR Dy D728 NIV Ib. D287 
V. 29, R. riomaInga MA'pPRT poRn R2Mm VAU PIR Vi. Bab. 
20'N [RIM YAY. 1b. Pros. Ib. R. C. PIT RV2 v.32 Re C. v8? 


WNO9D- . Ve 33s Er plantavit arborem] N38 olim tefinm fuilſe ex. A. Ezra conſtare 
videtur, qui Hebr. PUN Interpretatur [7'R, & ex Targ. Jonathan Exod. 25. 23. ubi mi- 


ra nugantur de hac arbore. R. C. Y2VUT ts 7 2 NAY 2211 E: plantavit plantationers is 


Dy oe 


R. wnizm arborem. 


V. 30. BR 


Berſabee: Hinc Ar. Maur. los © ans Ib. R. wnRÞy MIR 
CAP. MON 
TOR) F © many WR atv. & 
ſine T. &. 12. C. ROD v. 13, R. _ RIM NOW N? e7AR Api 
T1RT NA RIVT Et levavit Abraham ocylos fac, 6 & vidit : & ecce avies Mp puſluntnn ape 


prekenſus eft " Apud 'R. Salomonem fic legitur , POR NN muy py Api 
fere ut in noſtris 3 ſicut ctiam in C. niſi quod defit RIT. Vi. Bab. #%. 14. R. 17S) 


921 Et oravit atque immolavit, Tb. R. C. OR! Es dixit. v. 18. C. 097: V. 

x. man9yy. Ib. J2U1 RVAY & AUT m_—_—_ 

CAP. XXIII. 
verſ. 2. R- RTBDAY. v. 4. R. ND IV NAph 

v-8, R. 1125239 RW) IVR DR Ib. \BY2- 4-9. RC. 3B: v. 
C. YN wy, fic v. 18, R, ANY, bis. 
v. 13. C. V7 TITAY DR: Ih. R- jen? © TYO MN Tape) JD Pap. ». 15. RC 
DING YIR- Ib. R. JVM PA. ©». 26. C: RYND '—2z70 NRoINT 17D 
". 19. C. "BR OY, fre 7. 


19. 


v. 6. R. C. 73'D ID" 87: 


HD 


lege, omnibus FROPIIPYS portam, V. IIs 


CAL =2LL.-:.. 

verſ. 2. R. C, JYI 18. » 3 R- ATV RIRT MRJYJ3 «7: C. TAIT » 
8. R. WIL ». 10. R, IIA) BO by on mn yon. v. r. C. DY 
RVI. 1b. PD =: 22: R127 WIR | MW at v. 27. IN Ve 14 Bo 
MON). Vi. Bab. Ib. R. C. T7903 IR), fic v. IK word 15 "PUR: v.18. R. 
nNNnNN- Vi. Bab. . mMVPER? $0) Et cim ceſſaſſet bibere , mal? ,” cam fit ; 
eX Aphel. % 8 Co —INDO = v.. 2 RW Phys [979 "WP ; 
11T9pnNg. v. 23- R. C.IYI Mr bh R. man? my WI. v.27. RC: 
NENT EVI fic v.42.” Ib. Re FPTNAY PAY 897. 165 non dimiſet miſericordiam 


ſwam. 


V, 19. R 


PVARIEA LECTIONES 


20 
frm. v.29. Co PP RY v- 36: Re 90g Ov. 35. R. NBD 
Rant. v. 37. Re C. my. redditur itaque, II EINg #2 quorum terrs ego habit 


V+ 39. Re mm 85 
« S. 


ut Tun fix colle&ivum, pro quo in C. & Ven. eft WRJYJZ- 
V. 45. | - TVy 8? Ty antequam ceſſarem &c. abſque NN: Ib. C. 273- 
R. es AAP NNN) 1 NRTIIRY E: fetnovie & depeſuir bydriam ſuem deſuper ſe Bt 
Vi. ſopra v. 18. Ib. C. TNGR) Ib. R. ;PWRPOR W703 TV TR»: 47- 
R- NBR 2. ». 56. R. C27 I17- 
59. R- Co INN). v.60. R. C. nah 1978? 7, verte, oft in mills & myrls- 
& + 6a. k mma vi. Bab. Ib C. Mom v. 62, R. DRY 
Ter NMO7 Ns poſt 


ROT ». 63. R. RUD) 12Þ0 19. ». 67. R. 
quam mortns oft matey jus. C. Met 
CAP. XXV. 
V. 3o Ro PVoLD W- V. 4. R. Ce My v. 6. R. Filiis antem concubine Abrabe 


ed RAINY \ oft plurale , ut Hebr TYYIPBT Ihe Co ROIVÞY. Ihe Re UN? 
NITITD 1 in ioman filinm Orient. C. RI yI85. v8.8. pO YAO) 
U33N), & picuns dierns « congregataſyne off. v. 9. B- 'RNB3 Wyo? v. Io, R 
7TpM [OR ». 22. C. MW ANA: Sic v. 13: 20g" FIN, qualia 


multa paſſim occurrunt. V. I5», Lege, Aer eſt enim Tm in Regiis ac Venetis majoribus : 
, fed minora cum triplici Targum & C. habent TM » ex qua le&ione enatus eſt RE" , 


Acutus apud Jonathanem. In Sam. utroque legitur PDÞXY, ſed in Ar.Maur. Ot v.18, R, 


C. Run Ty. Ib. R. "VINR way. v. 22, Verbum concepi eſt ſupplementum interpretis : 
paulo aliter R. Salomon , Nuare ego deſideravi & oravi pro.concepitu ? Aben Ezra, Ruare ego 1 
concepts ab aliis diverſe ſum ? Vide prezterea Targ. Jon.. & Hieroſolymitanuwm. v- 23» KR 
12% PaMs- 1b. . ANN. ». 26. R. NU 17P1, ut verſu pracedenti , licet ic 
reddatur per ſingulare. v. 27. pro [IWWN, ob Sug legere Woes ut fit vox 2 
Perſis deſumpta , quibus 


44D eft Venatio, unde fit &j,4D Pena: li. 


tera enim Z ,accedit proxime ad ſonum 


+ 


P23 


errore habent J) cjuſdem organi ſunt, adeoque inter ſe permutabiles , quin & Perſis termi- 


autem & A { pro quo codices facili 


nationes v&L & os 3 Perinde habentur. Quod fiquis vocem eſſe compolitam cum 


Rabbinis maluerit , quo minus zudicio ſuo utatur nihil impedimus. ve. 29. Re FINS) 
Wy, & venit Eſau. v. 30. Magis ad verbum reddas licet 5 Cibanme nunc de ruffo raffo (i. e« valde ruffo) 


hec, C. NPADD RPIQD- 
” CAP. XXVI. 
V. 3. R. C. JIQ7) Sic v. 4 JI TV & T3127 v5: R DNTAR D3pT 
WWI'02 9. R 77 IDRC FAIRY Sic. ve 7. Ib. R FVDR Koo" 


nby, ne forte moriar propter eam, V+ 10, Omilſit interpres vocem TM T,peculiaris,ſingularis i in popule, 
ie. "Rex, inquit R. Salomon, conſentiente Jonathane. In C. deeſt Mn. V. 11.R I R132 


ANMR2!. »- 13. R IN 1JD+ CAN v.14-ReC 110 83779)- v. 15. R, I 
NENT FIV3. C. wa \ fc & v. 18, th. 8 SNAR7 mn V2, 6 09. 18, Thu 
(210V- Vi. Baba v. 18. R. 12nmT dQ7 V2 IV, Puteos dqnarum quos foderant. 
Ib. C. 117 RP 72. v. 20. R. CVA now. v. 22. Re RJ? WD), dilats- 
bit nor Dominurz © v. 23. BR» PAWN Kay jeno pP2NDN)" ». 25. R. MIIWr> 
abſque 7. v. 26, C. mM? NN Ib. mon? FD V. 28. R. C. FW 
Ib. R. & inter nos Q& te: ubi prius & redundat. Ve 29, R. Clap h, Vi. Bab. Y- 23. 
R. C. MIN! RP) Ih. R. Y201 RVA RANPT NQU. ». 35-R-J13101 FARO. 
CAP. XXVII. 

verſs 1. Re JRIT)- Vi. Babs v. 2. R- RO TVYT! R7. 1b. C. WD DV. v. 
3. Corrige , MY Ve 4. Re Co by vx. Ve 5s R. od venaniia ut aft venationen; 
v7. RIP TOR». 8, Re RINT TION TDA Pap acquire verbo mesy quod opp Kee 


v. 9. R-C. DTT MQ3: i 6 poly oy Mig. ». 25. c. "RI. 


Ib. R. "12 132 pas JPY FI1N? malediftones fuper 56 y miſt beneditiones fls mi 
v. 15. Lege , Et tall Rebeccs &c. nomen Rebecca in editione noſtra 3 Typotheta omiſſa ob 


.v. 16, R. Y 2 WT Un C022 7 
WN'Y. v.17. R Ap PA ov. 22. RC YT Wm. 25.;C. Wy 2I'P. 
th. R. JYITAIVT 272 2 YO OR ». 26. R172 07 PI 
R. C FP9 PUN). 1h. C TIGAY MY. bb. 17. 1h. pet ID 
mM FVINAT. ». 28. C. 7? AI v. 29. C. [T2yNU"1). Ib. R. C. 7n89 , 
et enim Pg? forme potius ſingularis, fratri to. Ib. R. JIA) Ve 31, KR L TVS) 
Tar? V. 32. Lege, Et ait illi Iſaac pater ejus: V. 34. Bo NA") RIMmy. c. ITY. 
Ib. R. Noe RIR FR Sic v. 38. v. 35. R. RTQINMa- JDIR 

T1, de voce ipfe vi. Bab. = v. 37. R. J7 PVIAD. Ih. 8. In —mayD "pM 
TR y'el NIN. v. 42, Re INN? : 2 corrige autem in noftris, inſ datur. VV. 4ho R. 
R137) MINT. C: RON MINN: Vi- Babs = v. 45: Re FIIQ PINK 
46. R, 2D) DR NN) 122- hs 


anguſtiam paginz reponi non potuit. 


V. 27, 


CAP. XXVIIL. 
Verſ. 2. C. CDoRT 11D? Sic V. 6. & 7, & cap. 33- 18. & alibi paſſin. 


JP'OD")- v. 7. R. ma mans WHY , verbo paris & marris fue. 
Dag). vi. Bab. «. 13. R. DITANT RUM Ih. R77Y 2'90 FT 


R. RUUPA DN. Urique in veritate, v. 17. Quim terribiti , vel, Quantur" eſt terror boci iſti- 
ws ? 4 4k enim R. Sal. 11nT- eſſe ſubſtantivum inſtar WNYMD » & JD) » quod ha- 


V. 3. R. 
V. In, R. 


Ve IC. 


betur v. 20. v. 19. R. RTVDTP2- _ v- 20. Re ROM? & DN Vi. Bab. 
CAP. XXIX. _ 
' vaſt 1. B ING. v2 BR RTP. v: 6. lege veniey in prafenti 4 ut v. 9. io 


praterito: in Hebrzo utrobique et NA, quod hic i in ultima illic in penultima accentum habere 
a ſarvat R. Salomon, caque diverlitate diverſa indicari tempora , Chaldzis vecibus ad idem | 


V, $7. R. nNaoR NTT: Vi. Bab, © Vo 


| 


ET OBSERYATIONES 


| PO. v-18.R. IMAM "8 


GeN; 
| confirmandum adbibitis, oſtendit»® ve. 7. R. NA) NOV. Ib. RTVP2- ve 8, R, 1? 
RY. Y. It, R, PUN , lic v. 13+ Ye. 12, c. "2 "Wn ſecundd line, JP. v. 24. c. 


' +..96, R. YI TRYTV RY: vv 27. RT RNVNAG. 
Ib. C+ PIR » fic v. 30. . v. 28. Re PTY APY? TY) Ih. R C. ana? , at 
contra cap. 30+ 4+ Re N87: V. ZI. R, RINR'IU "8 m Co "2N Ee manifeſtun 
ve 33e Re MoU mM. v. 34. Re RI1 13 MAR) 
C A ». XR 

Ver. 2. R. TY" , venris i. v. 8. R. TYINNNA 1 TY —_— Ib, 

ann IR mMNgI.: Ve 13. R. NRIMAUN. Corrige in noficis , laudabunt, Ve Is 
R. C. PMI, per Cholem , fic in fncatitins. Vv. 15. R, AR ag Ib. 2201 
Y- I9. R..C. RING "2 1 =a 
= [) pan. Dedit mibj Deus optimam partem : noſtra autem leQio fic reddi poteſt ; Dedit Domi. 
mus ilum mibj partem bonam. Tb. R. wy27 NT Rin V- 26, R.C, (712- Ib. C 


INn997. ». 39. 8.1307 pM. v. 33. R. RDIND IN. 5. 33. 8: Tron) 
Tn = TMI! a4 Ib. R. C. NJ[1 ”— Ve 37. Lege , virgas populeas recentes , 
Ve 39+ 


nan rv 127 27. 


fait coram Domino &c. 


V. 20, 


ET TW SS. © 


; © AP. =xTT 

ver. 1. R. POR NTT »- 5 R JINART "BR th. SEE InP! 
YIYD2 YI MNIDD RAR, & verhum Dej pars mel Re © v% 7. Re NPY. C. 
"Po ». $. R. 11011, fie v. vo 43o PPT ne 13-Re FRY WAIVE. the NOV 
v. 14. Re MJ JI I ve 28. R. FVPIp ns 

RIJp'7 » quod ab interprete negleftum ſic vertas licet , pecora acquiſitionis ſue que acquiſierar. 
v. 29. R- ROD"), abſque A v.36. R, TYDFIL. v.37: R-JYI Ws gon 


munc. Ve 39. R. RVAN , abſque TJ. v. 49 RC. TYM) TINT. 1b. Re FN), fi 
C. ſed abſque daghes , quod in ea editione ut & Mappik freq uenter deeſt. v. 41. os in 
domo tus, vel fui: ad verbum , Iſti viginti ami mihi in domo tua , i. & exatti ſunt. R. contra 


vb; voviſti fine copulativo. 


verborum & accentuum ordinem , 1/tis viginti annis ſervivi tibi in domo tua ; quatuordecim &Kc. vs. 42. R. 
AY PIN DIARY MIR RART TR ve 44 Roy re ves Re 
RDP MIR) v. 53. R Mm Po Ih. fTmAR) FIR v. 54. R, 
mM. v- 55+ R. C. JYITV- 
CAP. XXXIL 

Verſ. 2. C. YYOD- Ib. R, 17. Ib. C * VU lic ve 30, & cap+ 33» 17} v. 3. C, 
pn fine 7. R. EDVIRT RAPD region Idumee v. 4 Be JI (ITE v5 
R. C. [NY quam tamen yocem oretermiſit Interpres. V. 6. R. 7867? 18 Ve &, 


C. WITIQ)) Ib. R. C. RF!) , acfi RI NDD efſet maſe. Vi. Bab. Ib. C. "RNUNT. 
V-I1I.R, NOR I 70Þ!) TWan7 Im, & interficist matrem, VeI3.R. TYR1R- Vi. 
Bab. v. 35. Re C. Moy yy. v. 27. R, JIV'IRO! Ib. 178 [RO v. 18. Re 


RNINGOT. ». 29. R PIMIUT. v. 23 BR Go PP IN WAUR) & madaxi 
omnis ſus. ve 24. 1B. "RANG". Ib. BBY PO'D Ty TAY 123. v. 26. R, 
19770 & 12M 708- Ib. C. 15 NI V. 27. Re JOU MA. vi. Bab, v. 30. C. 
WIR. v. 31, R. C. JAUT RO3- 
C AP. XXXIIL 
Verſ. Ii. R. (723 "IN v-2.RC. 8Vo1p In Ml V. 3- Re C. TY 


YIATIR v4 R. m4: FPRJ). v- 5 Re Wo DN: Vi. Bab. Ib. R. & C. TAY IN? 
v. 6, R. C. aa PIR Ib. R, {T'3D1- Ve 3, R yu 7]? {Q- Supple in verſion , 
omnjs. Ib. R. C. MyWT. V. 10, R, 13 IR 13 422 " Obſecro 'mune ſ3 inveni nunc, 
V. 11, C. " Dp. toy | om v. 12. C, *W11, fic etiam apud R» Salomonem in illa 
editione begieur JV) CY 9 proficiſcamur & eamus, ut in Hebr. ubi reliqua omnia R. S. 
exemplaria "_ » & M, Cl. Seldeni exhibenn Y\Y. v. 13. R. JITNOAN. C 
11291 . C. "RT TY v. 27. R IP FI. vB. RC. 
SIP > rap%, 3, > regione civitati v. 19, Re MYJJWD- The CIs 
CAP, $4 XIV. 

verſ. 2. R» AN WD» 3: Be 29 2 POM PYQ1, & bows oft conſe 
lationes, &c. v. 5. Vette, qudd violaſſet, vel contaminaſſet Dinam filiam ſuam , ſic v. 13. Ib: C. 
IITTVI Oy. v. 7; R De ogro « camque audiſſent quod fatum ſuerat , indignati ſunt vir; , tur- 
bato ordine verborum, & quibuſdam redundantibus : pauld autem poſt verte, jgnominiam feciſſet. 
Ib. R. [JN 2py7 WIN IV. Sic v. 19. 2IpYy7 RIVTA2- v- 9. R- RIMS) 
NJJ2- Vi. Bab. v. 14. C. 8n7"W- V. Ig, R, Ce "118 87) Ve 21, R MYNe 
Ve 27. R, 11Ta! V. 28. R. C. mw » Repredati ſunt. Ve 29, R. & omnes mulieres eoru's 
captivaverant » atque depredati ſunt omnia. v. 30. Re 'LNON)- Ve ZI, C. Tayr\- 


V. I. 


CAP. XXXV. 

verſ. 1. Re FJ? VIINRT: v 3 R. WP TTY2- v 74 R RIRYD 17 240, 
apparuit ez angelus. C. 193M. ve 8. R. C. NIV22- V-, IO. ſupple » Nomen tuum eſt 
Facob : vs: 1t. R. oe” fine 7. 'V. 13- R, "yn pPINDN; v. I4. R. C* 
RJANT RNOPp- Ib. PJ1DV)- v. 16. Quid propris fi gnificet 217 haud minus in incerto 
et quam Hebr. MAI » quod, aliis aliud atyentibus , Menahem interpretatur multum vie : 
eodem modo licebit interpretari Y\)J, ſed ita ut I pro ſervili habeatur > quod A. Ezra 
& poſt eum alii faciunt in voce Hebrzo : hac ratione talis erit verſio , ci sdbuc efſet quaſe 
multum terr# &c. V. 17. BR. AMWOPR2- V. 18, BR, FIIVr, C. MNIVA- ve 29+ 
R. C. PP, ſecundo verd Loco FOR Ib. RP RDP- v. 27. Re 87790. 
v. 22, C. xm? mn72 0p: R THAR NIN? v.25 Re NT » 
27, R X00 line G, 

CAP. XXXVI. 

Verſ. 6. R. C. mn UW? v. 7. Re ann2% JD» yerte , major quam ut habita- 
ren: Vis mots In caps 4+ 1 v- 72. R- PYDY M3'D PB) TWP 121977 37'S 


«. 19. R. PATNA . v 20. CF WE y. 27: RC: PIR fine 1. v. 317 
R. C. TJO7 DTP: 35 B TIO IN! Haden, v.37 Re ITID. 99 
5 ANSQ- v. 43. R. DYTRT VIA. * 

CAP. 


FI Y a —_ * Py 


av ms 2V_owy —_"_ 


r 
£ 
: 
1 


1N 
CAP. XXXVIL 
. R, C "W112 PIG INULY YAY. Ihe R- Fwy RUM NDP ITY 


GEN, 


_ "Verl. 2 
pAR. vi.Bub. 


ret,ei traderet,ut R. Salomoni placet. 
v. 8, R. IM y007- ve 9. R. WTR Ib. RC: wo 1730- 
MYR Ve Ihe R. Fade , obſecro , munc » "eadouiradd adverbiorum uno» 
8377 89G 1) IN8T- Ib. R. C: NQJND ITN © 4-75-R G- wo. 
16. R, MT- C. We v.29 Re GO v.22: R. JTTO\N 87: 1b. C: 87 _A 
Ib. R, II. - « NPY v. 25. R. PI: Vi Bab. Pro YU R Salo- 
mon habet NYU cram, fic etiam Jonathan. Eodem modo legitle videtur Arabs. Maur. qui 


1438 R. Cc. =y 


V. 


 dzum, quod paſllim facit , ſecutus habet v! ja 4 A. V- 23.R. C. RN7979- 


> eoram que in domo ſua hn 


hy ND1O?7 » fic deinceps. 


* 
6 +5 
Ev 
Cad EL> 
: 
5 
, 
4% 
ph 


aa: vertit , niſi idem forſzn fint Vo & IND: - v. 26, R. JANE Elias in 


Thisbite affert leionem noftram. Ib. R. C. MDT oy fa "grument "ln in Venetis ahocetaed 


videtur lectum fuiſle Jak unde, omiſfa _virguli ills abbreviationis indice quod alibi faQtum. 
ſubinde obſcrvavimus , varia nata eſt leftio. Vie Exod. 12. 6, I5- V. 27. B. C- M2210) 


Vi. Babs v- 2. Re NOI Py7b I"WwWy2A viginti ſiclis -argenti« [Ve 3Zt-'C. DMBY. 


V. 32. Be 170) Ib. 'C. fmTaR? WANG: V. 3-þ- Re 411 NPU MW) & poſuit ſaccum in 
' Vs 35+ Re RYAN, una voce, ſuper filium meun lugens. C, RJ PARTY ma? 


tumbis ſui.” 


v. 36. R, 81807 © JEgypio, vertendum potius , Afgyptiis- 


CAP. XXXvIi IT, 
verſ. 1. R. N21 My RUDI TMR DYD. v2 R. Run 723, omiſſa voce 


Ms etiamſi tranſlatio habeat film hominis mercatoris , hanc mendam fecuta eſt etiam Parili- 
enſis editio. C. RJYJI V1 NN v9 be y by, 213 NWIYKYN "JI V. IT, 
R. RAR: TVaa- v. 12, R. C1 RJD1. Ib. R. mi m1? p2ot BRLDN DAM! 
aan TIVM-RT7FT7IRY & Hyra ſecins ejus,” Vi. Babs Co M11 ny. v, 144 Re 
wy m NWI. Tb. TWDITV'\, & MPN, & NATTY v- 33. Bb NpPB2? 
R3. v.17. R. WY 2 WO NUR RIG v: 20. RY IV TUM! nw? 
MANN? © R&T2 ICI v-233-6 RR (Tb. R717. Ib. R. RON Pn 89, 1 ſic 

gEFDC v. 23. C. TIN "13 C. 
V. 26. R. " W170 RT 9D ex me W concepit 53 hic Arabs Maur. Chal- 


V. 25 
V. 22, hs 


xmas 7. 


EP XKXRLEIE 
Verſe. 1. R. WATT RPA RNSN MJ. Ib. Re C 1ehy7 MINA Sic 5. 2- 
R. Ln. . R. RY YT v5. C RNA INTL «6B 
28 mnt Ib. . KT2D) ve 7. C. movy. v. 8. R. C. RIVAA TID quicquan 
v. 9. Ce A) my. v. IT, R, RVA mn v. 12. R. 


v. 14. lege in noſtris , voce alta , "ut in Ar. Saad. & Maur. 


Je * eſt autem in Regiis NA”) magns, V. 16. Fieri poteſt ut MMR) fit 3 1} lit- 


tera 9 quieſcente eliſa, & punCatione nonnihil immutati pro TUTVAN & qui:ſcere fecit vel ſrvit 
j. e. ut Interpres habet , retinuit : at reQius & ſimplicius deducitur 3 713% , 2 quo etiam 
Hebr. F131. Nam 2 MTN) ia faeminino, quod hic convenit, dicendum eſlet FVNMNIR) , 


el elifa prima radicali FTIR). Vi etiam Bab. Ib, R. —prva? MN" =y WW. 
r. 20, R. PYVDR JON R272 YVDRT NR VDR P29 MAN. Sic & c. 


8370 "VDRT- v. 21. Re 1 OP: coram principe. Ar. Maur. HD dent . 


'. 22. R. TAYND MIT] RIFT fe facebary Re Sal. TAY FN FINDDA Vis Bb 
CAP, XL 

Verſe 1. R. 8379) RPU ra” ubi vel deeſſe vocem 'R"1 aſteriſco notatur,vel redun- 

dare FV2- C- RIVQT1 RU. Vi. Bib. ov. 2: Re C. VIM. . R. RnY 

Ib, ADV wal. "PDR may. 4. i o7n 1w90- V. 6. R. Fenitque, quod 

rectum, ſed conjunttio in Parifienſbus omiſla eſt. Ve 7. Co P7I2- R. C. (YDDR- V. 

8. R. RT (MUD. CD97 (UID. v- 11: Re RDJ fy in calice 


SIVDTP- V.I4.R.C. 7? IV. Ib.R. NU"D my? 13TIWn1 & recordaberis mei apud 
Fharaonems v.ts.R, MA3INR a a. Vi.Bab. v.20,R. & recordatus eſt capitis principiy pincernarum,@: 


=ds. Vi. Bab, 


Ve 13, 


Crpitzs Ke. acli eſſet In C. JIN: Ar. Maur. = bY , Saad. 


CAP. XLI. 

Verſ. r. R. 57 "WW! ava WW: v. 3: Re (Dp) v4: Re 1738) 
TD? 1U'2 NOM c Wn 122 Ib: Rc MmaO7 IVED. v.68 
mp9 Why. v7.8 whats fic v. 24. v. 8. R, OJ Ra O71 297: 
Y. 3. R. IND IV. Peccati mi. 124 C. VINNY: Re morn I7P3 723- Ib. 
R.C. WP. v. 15. R. (IV) "WanRI. Cc "WaN)- Vi. Bab. v. 16. R. oh! 
TWIN. Ib. ANIMR «. 18. redundat vox pulchra in verſiones vs 19. R. C. 12'7D 
17'on {MN Vi. Bab. Ib. jAMI'7- Vv. 209, R. RIIVDN RIVA 17928)- 
v. 21, Re T9 & 19Y. 1h. RIVOTRA VI UA FAMINOL. 
R. wha. v. 2th IL) inanes, i. e. inquit R. Sal. quibus nihil ineft niſi PAM flos , fe- 
mine vacuz. »v. 25. corrige in noſtris JÞ1. Sic cap. 42. it. v, 26. R, 1'2U YAU bis, 
Ge v. 48. at v. 27... PIR DWID YAY ov: 27+. [PID RNUA1 RNVON. 
I. NTP ID POT. + 28, R. ID IN MMR 20? TNY 199 Ny. 
R. ITINR- R. 121 POTN (IT » be duabur vicibur. ve 33. FEI NION- 
V. 35» R, N\". C. (97%100 » tanquam ab "vx. In utroque autem eſt 1 R abſque 
prafixo 7. v. 36. R. [VII BJDJ "JU VAOA RY 122 ſevatun in cer Ke: 


Vo 22, & ſcquentibus, 


V. 30» 


A. 


Ve 32s 


A:, Maur. __ haY popula terre juxta leftionem noſtran. v. 37. hn 0M91- 


Y. 39. R. YUIIRT. R. CRT EY IV Ih R. FMIT v-43- C: 
V. 44, R, Tn 1A 221, in C. deeſt JQ- v. 45- BR. & C: 


wn ſertorum ſuorum , 
PII BITIR 
[- 


ib. RYU ry 


CHALDAICAM PAURAPHRASIN. 


v. 3- Filius ſapiens,qudd quzrunque ipſe pater vel jam didicerat ) vel porro diſce- 


«5. CFD: ». 7 8: JOMNDR TMNDD 


2 L 
 V'BWWha, una Voce, fic v. 50, v. 46. R. C. why Ny & tranſivie dominans in uni. 
verſam terram : in, precedenti autem verſu quamvis non fit 2, » tranſlatio tamen babet wniver- 
ſox. v. 49. R. C.MMDPD. v.55: R. RON77 MUD IN of Phorcrem Fro pore 
ve 56. R. D'S 7: v. 57. Re FPPN, fic cap. 43. 2. 


CAP STIL 
Verſe 1. R. RMA. Ih. 1JT W027. ». 7. R 217 NL. ov. 8. verbum Ch. 
YNONUR) ur & Hebr. 11 , tum cognoſcere tum agmſcere- ſignificat 2 unde R. Salomon 


ex Midras Agadz/ hanc , expoſitionem affert 3 Et agrovit Foſeph fratres ſuos \ utpote qui il1o- 
rum ſibi in manus- rraditorum fraterni jucis memor miſertus fit : ar i; ron agwoverant eun , 


cum. (c. incidit illis in manus, ut fraterne. cum ilfo agerent, v. 9. R. WIN C. 


IM Ib. R. Sm. Obſervat autem R. Salomon vocem RP hs non fatis 


apte exprimere Hebr. FTIWW, cam hzc diſcooperturam , illa vers rupturam fignificets v. 


lege, probabiminz, 


15, 
- Ve T6. R. Wm7W & B-LN » uUtrumque ex Kal. fic & C. nit quod prius 
pundictue AYNW. v. 17. R- RNODTVAA. v- 20. R. [RIM CRAM. 
v. 21, C. NPYA- Ib. R. R37y NNR, ſed noftra leQio, —_— & reliqua 
exemplaria ' przferunt , 3 R. $alomone citatur. v. 23. R- U'NU- » JIN 
[W12D. v.26, R. C. YIYMIY. ov. 28. C. TIITmiga 127 * 1m. v. 30. R. 
C. ["UP- V. 33- R. RNA) Ib. 'R. 12'D- C- 1D, tic cap. 43- It, 12. Ve 35* 
R. C. wb Rt. V. 26. K. ©. mnv?, pro quo in Regiis repetito in C, legitur R?7 
| In mn, & lic legiſſe videtur Interpres Latinus. Ib. R. 111212: 


inuſitati form3. 


V. 2:; 


CAP. XLIITH 

Verſ. 2. R. 327 1P'DD 13, ſed hzc leQtio improbatur R. Salomoni 3 quod non fic 
cadem ratio hte loci ac Gen. 24. 22. Cameli enim ceſſarunt bibere quod ſat bibiſlent , Jaco- 
bi ver3 domeſtici frumento jam abſumpro inedi3 Iaborabant £ mavult itaque reddi WYU > 
Ib. C. RMP BPR. ». 4. & 5. R. NYWP. 
6. R. 115? 13 WH v7. R VU Iwo. v. Io. R. RJA2vMN. Vi. Bab. 
Ib.R. RJ2'T- C. RJATN. Ve IT; IIA quid ſint Fatetur R. Salomon: ſe neſcire, re- 
perille autem in expoli Montbes Alphabericis R. Machir elle piſtacis, ſibi vers videri mas ferſe- 


quod czteri etjam codices exhibent. vi 


| v. 7. Re C.TVR I by. 


ca elle : in Ch. eſt 12012 » quod Interpres neglexit , nos in genere n:es reddimus . ds 


ſpecie diſpiciant doi ; pro ev autem quod in Ar. Maur. habetuc CRAAvRA , Procul du- 


p, 


<0»3 CI 


bio legendum CRAm9 piſt icia,zz uxta ſententiam R. Machir. v.r2.R. JJINA bis. Ih. *. CG 


mn 19g. +. 14. B. MINK MAINT RO2. c: MPDNRT ROI ». 15. 
Et tulerant, Chal. 12'DNN de munere & argeuto , man de Benjamin : neque enim Chaldaict 
ficut Hebraice idem verbum fignificat accipere rem & perſonam » chm res manu capiatur, per- 


v. 16, R. NIDNQT?- vi. Bab. Ib. D)J3J)- 
Tb. in prandio, non malt, eſt enim RTNVWL, primus paſtns Chaldzis » bic autem Metonymice 
pro Hebr. Q\NTTyY adhibetur , quad alias in Targum reddi folet NT), cx obſervationg 
R. Salomonis. -- 18. R. RINRT FM, @- aſinos noſtros , abſque "I7100. 
RJW'TIR RIIR RDDN). v.23 R: RD. Vi. Bab. v.27. R \NARY DYUT. 
Ib. DVÞ 8171 [V3 "yn". v. 33- R. Wn. WIN ». 34 R. ppon Dn 
NR! JD? 111% © wow 1D Et date fs eis portiones d facie ejy : o& major ſuit, Ib. 
R- C. 141993 "PRIN: 


ſona verd ducatur, ut obſervat R. Salomon. 


V. 22. R. 


CAP. XLIV. 

verſ. 4. R. C. RAP 1- © wm 89. I. Mp9 29. 

aw. In RJA'TMR. C. IANS Vi. Bab. v. 9. R. TW) moria- 

v.14. CAM BNR v.15. Re C: PATAYT R717 RAW No. ». 

15. Re VV CTR [21 2 facie enim Dei. 1h. R. C. RAIN MINOR BR. TTAP? feos 

«. 22. Re TM. v. 29. C: RY RNA, ut v. gr. v.53. R, 
as RD'7Y NIN. v. 34. C. AR ma? POR 
CAN SLY: 

Ib. R. MV & VIIMR Y- 


V. 7. R. domi- 
tur % 


vorum 1Korum. 


Verſ. 1. R. C. "ny. Ve 2, R, VA YOU) 


MY"B» aud;vitque domws Pharaons, Ar. Maur. Juxta letionem noſtram I Ja) 


populus domwe , quod Saad. effert uni ſed zquipollenti voce jj. v. 5, R. WRrik 
IN. ; 


\, Ib, R. C. RIA , fic v. 8. & r3, IÞ. VI2T: v. 7. R. C. NY ov. 

It.C. NUM RN 77 V.I2,R, 11N- VeI4. C. 2927 MIR oy. Ib. "Ty 5p. | 

v. 16. R, nov WINR ». 277--R. 1g. C- m5VyA 1'Pg. v.38. R. 

DYOT RYIR NU My fic v. 29 v.21. R. ID WD ON. 

wnnM. v. 23. R. "TOY T3 Ib. WUY) DY%DT RIG. 
an por « {attiad her 


V. 22, R, 


Ve 24, R, V9 


CAP. XLVI- 
verſ. 1. R. PTY) HART WTR? [023 DN. C PAY nAR RAGRd: 
. Bab. v. 4. Re WM WY) ov. 5: RC. YU NV: Ib. R. pv32y. 
v. & © MIN Ve 9. R; C. jNgm & Efron , 
v. 10. Re IRWI:- Vi. Babs v. 12. Re VOL v. 15. R. NU) b- mA 
r. 18. Re VOY TV». 20. Re TYYTIRY vr. 25. R. WAY. »: 26 R. Dy 
2Ipy"- __—O_ & venit, cum in ch. fi INE. v. 29, R, mIN rv. v. Jos 
R-NIR DING: Vi. Bab. 1h. DV FIR v. 52: R 0 IR RY WT R121 
quis poſſeſſores. Ve. 33. Reo WP! T3 WIN. V. 3+ R. WE, "px 
CAP. XLVII. 
Ib. (128) , & iff ſtant. V. 3. R. Ry WI 
v. 7. R. TVRAPR Vi. Bab. v. 9. deſunt bac in Pegiis , ſary diet 
v. 17. R. DDDYVT RY »: 13. R. Pp ov. 14. leges 
17. R. ph v. 18. R- MNDV7U!. vi Bb. v.19. 
v. 20. no\ jan Y. 21/ 
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Verſ. I. & boves eorum , deeft in Regiis. 
v. 6. R. TV] 
arnmorum viie mee. 


omne argentum. YV, 


2 VARIEA LECTIONES 


R. (INIT? ER: Ihe RS DNA DVDD, 2 Sribur cemin? Egypr, quod potius 


vertendum efſet , DJpyptiorum. v. 22. R, P21 FU. NY'D1 UN, fic v 26. U'1R 
abſque 7 ſequente. Vi. Bab. 8&5 ſacerdotes Ldololarricos Þ nigredine diQos plerique volunt, 


Elias verd (ic apellatos mavult "quad (i ſimu! reclufi viverent. Vi. ipſum in Thisbi, m radice NDY- 


+. 24-R. ©. RINYOY VYIRS. 1h. C. 1109 P. 1h. Re 130 an'e & 1137907 


» R. invenimus gratian. 
was 8 CAP. XLVIII. 


verſ. r. R. YU" VIV PAR, ater mas jace? infirmus. Vi. Bab. ' Ve. 4+ C. JI'D2D 
JY'JD2)- Ib. R. & filiis tus. v. 6. Re [TMR £1. KR; 6 wn fine D. 
v. 13. R. ad fo niſtram Iſrael, in Pariſienſibus deeſt nomen 1frael. ve 15. C. 1997 RR 
v. 17. Re NNTIYDL Vi. Babs v. 19: R yy 7 


:11NT2R8 ve? JOIN: vi. Bab. 
= } I L I X. 


V. 21, R 


vel. r. & >. R. IOJINR- ». 4. R. RD, una voce. Vi. Bab. Ib. YANUD ma? 


vertere licer, cxm congregarentur ad eun- 


V. 6. R. mma Ib. "07, quam ſententiam fic 
dun non deſcends de gloris mes. © v. 8. R. (ITT T2. T2. NINA IN), ubi T2 ad 


verbum precedens adhzreſcere videtur, non confuſas es in vel "apud ie, non puduit SEES > 
R. Dominium erit ei in principio .5 quod ſequitur autem .ic verte , ſed m7 fine magnificabitur rex de 
domo Fuda : de Davide hoc intelligit R. Salomon , qui. principio catalus erat , cam regaante 
Saule educeret & introduceret Iſraclitas, in fine autem Jeo , cam regem ſibi illum conſtituiſ- 
ſent. Si hajuſmodi interpretatio admirti poteſt , quidni de diverſis perſonis pari imd, majore 
ratione accipere liceat , ut Catulzs Davidem , Leo verd Chriſtum deſignet, quem ſub finem regni 
Jude afuturum verſus proxime ſequens (ipſomet R. Sal. interprete) predicit. Ib. R. C. 
19D MM , Nneque erit regrum &c. Ihe R R. MIU MTN: V. IO. RD7Y TW abeft 2 
Regiis. v.11. Notatu dignum eft Paraphraften hic reſpexiſſe ad illud NR" WONR 
Exech. 40. I5. acſt DIRT illic templum fignificaret ; ( quod tamen aliter ibi reddit Jona- 
than) ideoque hzc verba JJTNN JA reddidiſle ==bI7 112”. Porro duplici paraphraſi 
hanc priorem verſus partem exprimi , omnia verd ad Chriſtum accommodati docet R. Sal. 
Ib. R. YAY FD NID C. RD R712 » fic etiam geminatum habetur in reliquis 


omnibus exemplaribus editis , miror Kaque in Baſi leenſibus , que ſequuntur noſtra , alterum 


omiſſum eſſe : cer:> ex mente Buxtorfii minims factum fuiile , tum ex Babylonia czus, tum | 


- 2'T8) 119 WDA 


EAT OBSERYATIONES 


| 


ex Lexico conſtat , ubi fic vertit, Yeſtimentum ej ex melota eſt , melots colorats, v. 12, Neſcio 
' quid interpreti Latino in mentem venerit, cum reddiderit "1\W3 eoles ejws , nift forſan quad 
preceſlerit , montes cjws 3 melius reddas torculsria ejws, wy 297) » qua fi gnificatione etiam 
NP) citatur a R. Salomone ex.Talmud., trac. de Idololatria. Ve 13. Re wy TY: »v 

r5. Re JIWRAO 11, C. JSTOR in quo utraque leftio quodanimodo cpctmitnr 
lege , manebit in -via » & quaſe aſpis &c- Ib. TVWDA (7723 robuſtos in caſtris, 


Ve I7- 


Dowive » dixit pater noſter Facob : Non expe&o ſalutare Gedeon filii Fogs » que eſt. ſalus temporalis : ne. 
gue ſalutare Samſon filiz Manue , que eſt ſalus tranfitoria : ſed exyelto redemptionem C bri iſt , flii Da. 
vid, qui venturus eſt ad accerſiendum ſubi fitios Iſraet ; cujus redemptionein deſiderat anima mea. Haben- 
cur etiam hzc , ſed pauld aliter, inter Toſephoth ſive additamenta ad finem, Geneſeos edit, 
Conſtantinopolitanz ,, & in editione Ven. min. ad finem” Pentateuchi. Vi. Bab. - |, v, 19. R, 


W112 LEN AP ſed interpres omiſit WW v. 22, R. C.  JDIIV'T- 


quemadmodum citatur 'ctiam 23 R. Salomone. Ib. R. Ay 277% aurum optimun. Tb. 1'D7R8 


corroboravit , fine copula. Ib. R"w7 W'YAU. V. 27. Re 1my" RW. ve 28, 
R. VOY TY 1h Fey bInT. v.29. Re TITAR-DY: 


CAP. L 


 Verſ. 1.'R, my Pn » fic Exod. 4. 27. & 18. 7, 
NID. C. RIINDR duplici I. Vi. -Bab. * 


V2, R - RIMOR T1. & NIN) 
”. 3 R PAY 17 »-8.R. YN 9BD, 
fic v. 21. & Exod. 10, 10.24, 113'7 BU: . Pp” RIA. ” v.12; R. PY 
RD3. ». 25- R. ROY WIITIR. v.27. R. NON YR: Ib JIART IVR. 
V. 19. R, NIN wh Op "A "TIF% "IR 127M BN quoriake ego timeo 2 facie De, Hic 


v. 20. Rs RNA "2: 


Vv. 11, R 


Arabs aterque Chaldzi Interpretis veſtigiis inſiſtit. 


CD I —— 


CAPUT TL 
Ve 5. R, DV" DOY- » R. 8717? R77172.- v. 8, R. MONT MVu Vo 
9. R. AT ROY. V. IO, Re _ RIOT. V. I2, R, (22Y97- V. 14. Re 
ant. v.16. RPTPD- Bb RR DR MM [URN RI RA: DR 
; MINDY pF Vi. Bab. R177? 50 "7 RD fieut locus ſurrat ei. v. 18: 
R. prop) In RDIND rMTay & reſervatis filios ? ita etiam legitur verbum poſteri- 
us apud R. Sal. C. mpAmAy & IT12YP! » fic cap. 2. 20. R, INPAU- C. PNPAU- 
Vi. etizm cap. 2. 18, v. 19. R. NV Vi. Bab. v, 21, R; 77 Ve 22, Ro {2 
R717 MY ex Tudeis, Ib. MIT R107. 
C AP. II. 

ver. t. RN? TAR ». 6. R271 IM MMI 

miſertus eſt, quod minime congruum. Ib. R. 7 RIM "= [(*) FAR 
15 FMPIIIR). Vi. Babs v. tt. R. mms DP > cum ſraribn ſuis. Ib, "T2 RYn 
127- C. & Ven. ma. RY & WIT, quz forma plucalis eſt, v. 12. R, ATWUNR!: 
v. 16. R. [R701 oral [RR 1b. RJ IV: | v.27. BR PITT & 1'3'ÞBr- 
Vi. Bab. v. 18. C. PTVTIIR , ita reliqua omnia exemplaria preter Regia & Baſile- 
enſia, in quibus eſt pn, ach ea forma communis eſſet generis , non tantim maſculini 
ut grammatici ſtatuunt. Vi. ſupra cap. I. 18, v. 23. R. R'UP MAT: 


CAP. IIT. 


Verſ. 1. R. R227 dy? "DU "8+, ad locum optimi paſtwe in deſerto : prapoſitio 
etiam' poit in noſtris diverſo charaQere notari debuit. E $o its bin » fic alibi paſlim ? 


pro N. V. 4. Re "wy oO 191) Et revelatum eſt coram Dommo, V. 5. R. mR7ny. Ib. 
817 001 VR terra ſentta eſt, v. 6. R. JART VIM) & lic Lcincops ut v. I5. 
Ib, 111DR G ne 6. Ib. RP! NY? V. 7. Re py op (72- Vi. Bab. Sequitur 
ib. TID DTÞ 193. IR +9 Re DTD? NIV. Ib. WISOT REMIT 
1177 PRAM: v. 12,"R. C. NIN nam RN verbum eſt, venit. Tb. R. RIN TR. 
v. 13. Re = TR. ». 27 R. J89 WILD MAYGD (OI POR ve: 1. 


Ve I7, 


Ib. R. c. NOM) » R. & 
Ve 9. Re 


R. TID 117ADY) & obedient ribi. Ar. Maur, 3, al Cy Raw, eden vrbo no, few 
in noſtris. 1b. RJ 7D? v.15 R-RDPN RYMT OW 12 pre TI? mi proper t- 


morem fortem. C. RN7, reliqua ut in le&ione illirs, quam laudat R. Salomon ex nomine R. 
Jaacob filii R. " Menahem , 4ddo&4 prius expoſitione Rabbinica totidem verbis ei reſpondente , 


IR WU 202 x8 » neque [ dimittet] propterea qudd manws ejwus ſit valid, 
R. no v. 22. Re: TBD TV: 
CAP. Lv. 

velth. R. maT Vi. Bab. Ib. C. wn. Ve 4. Ro MAIN Vi. Babes v. 7. Re 
IDO? IT 3» 20. Co g 2ge ve 15. Re RIPPD Vi. Babe. vr 
13. Re maVoTIuTT T2 V. I7. C. WIR abſque T1), fic v. 21, R. WNDID 23. 
T. 20, In. as ſa:tbes legitur RTDNn ap in ſingulari pro Hebrzo no 
ſuper aſinum : de ſeptuaginta autem ſenibus accipiendum eſt quod Cr bit ke Ezra , coaQos fuiſſe 
illud reddere ONE Rv by, prout iph ſonant Grzca 631 Te. \av Fuuec” in Gewara lepi- 
tur DIR JA RUM TY. v. 23. R. 27D OR) AW pypN, ubi tamen Verſio 
Latina habet, «: ſerviat coram me in deſerto. Ry RINN AMNIMR detur miþi ſponſue 
mew. v. 30. In Venetis majoribus & C. legitur abbreviate DIND, cui addito N in Baſile- 
enſibus fir INE » legendum ut in reliquis examplaribus dV'DAND in plurali , Hebr. 
OAT ». 37. R {/TANg IN: 


V. 20, 


V. 25s 


a TY _ 


, CaP» Its 4. in Regiis. Vi.. off 


2 CF 


CAP. V. 


Verſ. 1, R. ng i in Kal., cujus futurum habetur ve 2, Sic cap. 7. 16. 1n7o & n2U. 
Vi. etiam cap. 10. 7. & cap. T3. 17. V. 3- lege, revelatmn eft, ſed in Regjis eſt RJ MpnNR- 


Ar. Maur. le&ionem noſtram 78 iiſdem ac . totidem fere literis reddit Th vey Ib. 
v. 4. R, mnATaIvR. Vi. 
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RNA INV ID 4 beſts apr. Vi. Bab. | Mb: 
'CAP. XXIIL 

verſ: 7. R, RNPUT YOU. v- 2. Rabbi Salomon fic legit 3 mob yapn 89 
8317 Sy 57 wang) 10: Ib. R. PRD IN v4. RJYPT. 1.7K 
pm WIT 12U2 PRINaN A verbis ocioſis procul eris. Tb. R. MRI iN M PIBRYTl- 
v. 8. R. 1R19N J'P V3 v. 9.,R. C. PMU TP JIM ve Ft R. C. AYVAUN, 
fic etiam in omnibus exemplari hos MIWYTN » quod in Regiis ſolis legitur MI WoTy 
ex Pack. v. 12. R. JAVA y Tayn- v. 13. R. 115218 oy in ore veſlro. v, 16. 
R. RINU INPBO2 »- 19. Re C: RUTPD Ivar Ib. R. PIT R'7 Non comedes. 


; bo... Fl F) - FLY non comedes carnes cum caſes. Vi. infra cap. 34+ 26. 


v- 24. R. 17DN 87. V. 27. Re N2IN8) L121 n2vR: & conteram &c, Ar, Maur. 


Jl, & imterficiam, Sed apud R. Salomonem legitur WIWNRY, ut in noſtcis. Vi. Bab. 


V- 28. R. N2WR). ve 29, R - FT'INMR M7. Ita etiam cum Aftxo (ingulari verſa 
proximo , quod Pluraliter utrobique redditur. Ib. Tay JD") V. 39. R. U"2NT 1 
Porn v. 3t. R. NO) TY fine \. Ib. MB 64 R280) Et 2 acſerto uſque ad Eu. 
JEraten;, Tb, Jap in MUIR v. 33. R pw nM n22n RP) neque ſer- 
der hls wwe. Ih. 77 WAN R7pN? "Te. 

CAP. XXIV. 

Verſe 1. R. DP? contrd v. 2. 1 DP: . R. RUN ROY 172) omnis popu 
fragt, -v. 4. Re W1 dWBLIND 63. 1b. vinh p wy BNINN)-, 1b. R. C. 
"wy Ny. ».5-R DAN: 1b.1D2))- v8. RRP 7 Rv. 
II. R. NP13 mma Ro. Ib. deeſt RNY12 cum  beneplacite, Ib. 153K nn 193- V. 


-T7. R, RUR nm3- C. RUN 
CAP. XXV. 


Verſ. 5. R. "JUN! bis per Chirek , ut pailin : F2I1DD 2utem fine |}, fic verſu proximo 
R197 v. 8. R. NRUTPR.: 3% 2777 MM, & lic'poſtea per I. Vi. infra c. 37. 
26.  R. RJIR ND: Ys». 174 Re FIR A TIME. v1. R. 
de auro duBiti : nos ob accentum Athnach hae ita diſtinximus , ut duthili , ſubaudito opere , cum ſe- 
quentibus- cohzreat. v-. 19. R, RIWDN bis. v+ 29, R, — bis, fic v. 27. & 37» 
V. 22. R. [erNR! V. 29, R. 13 ADaIVT- Ib. NM V. 31. R. "27 2I11 
RP) RITU RMD Tay T1), melius vertas , duZtile fiet candclabrim, v. 34+ 
R. PHI NY3R v- 35» Re PIÞ INNO? 1D fe facies ſex catamire ve. 38, Re 
27 an ut v. 3t. tic cap. 28, 22. v. 40. Re Minas MRT , fic cap. 26. 30. 

CAP. XX VI. _ 69 

verſ. r. R. V1 per Tieri , ut ubique. v. 3. R. WIVAE ſec. perl. pl. f. pro MON 
terti2 , ut ſupra cap. 22. 24. & infra cap. 28. 21. bis. v. 4. abeſt 2 Regiis RIDA 
im latere : tranſlatio itaque ſic habetur , in loco quo jungends eſt, ut verſu proxi- 


mo. C. FIND utrobique. v- 5- Re FEM WAY JINID RD 217 VAT | 


RT Sap?) reſpicientibus ſe mutud auſuls yz ita ut anſula ſit + regione alterine, voi7e. Re 
MRI wan PM Mey In v8. R. PER bis fine 2. ». g- Re RING 
| 2d. Batrarium vide Levit. 25- 27. - v. 10. R. my MNIGDD. v. 12, R- 
nImT RON v.13. R. RJJUN mvt TNR2. V. 14. R. C, mils) 


per 7] in fine, ut pracedens. V. 17. R, pL PAIN, 6 ie cap. 36. 22. Ib. TDY Wn 
| RT an ["1WY) ut vbique. . 21. R. RN RE1 priori loco, 


| 


— 


V ARI & ERECTIONES a7 O0OBSERYATIONES Exop} 


ſed in poſteriori win ut in noſtris.” Vv. 23. R. [172102 in plurali, fic v. 27, 17'2\by. 


V. 24. R. mW i9 capite ſuo, Ar, Maur. Aus S ad Caput ejus, juxta verſtonem 


noſtram. V. 25. R. v3 line *T , contra cap- 27. & 39. 12. gi*PhE Ve 26, R, 
I72Y : in tranſlatione autem fic, Et facies quirque veftes de na  ſetim, ad coninendas &. x, 


28. initio, Elias legit MARVYED MMR Thisb. rad. YYD- Ib. R. 12vDn- v. 30. R, 


YN V. '3I. Re 8297 » lic v. 36. & cap. 27. 16. & 28. 33. & 36. 37+ Ib. de. 


ſunt hec verba , AN) Tay , tranſlatio nibilominus habet » facies iluds, © V. 33. R. tany 

Van. v. 35- R- RJJUD, refbfine 77. | fg 
CAP. XXVII. 

verſ. 2, verte , ſuper quatuor angulos ejui. Tb. R. RUM, fic v. I, & 17, & cap. 38. 6, 


«4. R; TID YI Ys ve 7. Re 10 YN) Er inducentr. Arabs Mauritanu 


aA &- inducet ,-congruenter leQtioni noſtra.  'Vv. 9. R. {'OR MRQ » lic v, 18, 
V. II. R. RIVRA TRD- ' Th; deſunt hzc verba Latina , & columne ejw vgini. »y, 16, 
R. IL "2y, lic cap. 36. 37. v.17. Re FDI TABL ALI WAI. V. 19. R, 


RANT I'D 2N- v 36. i; RW) "MA DYD > decrant etiam in tranſlatione hyjys 
verſus hzc "ant; & jo e515, et 
CAP. XXVIII. 


Verſ, 4. R. [22YD 1O"D PINA! & tunica firits , is. E uſo = i (Ar, 


ov» &# 2 Ll LA 


— As. ——_ AAJ A929 ) Sic infra V. 39. verbum rat reddirur , » Er ſtring, qua 


de cauſa interpretationem hic retinuimus , mutato ſolim numero: cujus tamen ipſe Iaterpres 
rationem non habet in voce PBI%N » quam , vulgatum Inrerpretem ut in przcedentibug (e. 
cutus, ſingulariter vertit cidarim. Eadem incuria vox Tmne frarri tuo ab eo pratermittitur, v, 
6. R. RNNTTT » fic v. 15. Ib. YAYY v- 33 Re NAY JART- 1b. (2h, 1733 
fecut ſeulptura que fit in anuliss Ib. nM Tan 2AT72 SOD WPUN Circw1d 11g; & 
incluſos auro facies eos , ubi 1D participium eſt , nobis vero ſubſtantivum ſic poſtulante 
voce ATT, ficut v. 13. celuurs autem reddimus, qudd cap. -3y- 6. in Regiis ita reddatar: 
nam uncinos hic reddere minime convenit. + v. 12. lege , ſuper humerulos ſuperhumeralis, 


14; Re PIT PII the JA APN FANND- »: 37: R- RAD T8 Mos 


iopletionem lapidis pretioſs. Arabs uterque 38), quod idem. v. 18. R. Rag). *y 


20. R, YVTJDL. v.22. R. {MMA (IN, ut ſupra v. 13. & infea cape 39+ 15, v, 
24. R. SNPW PIR wel v. 26. in fine R. 117D- V. 27, Re mn AN). F. 
28. R. NYDRINDI?. v.30 RW py WOOL v3; BR. "mM 
DEEDS V. 32. R. Mo? DD WI Ib. R. van 87 Ks non TMpatur. Y, gs, 


R. my TV? iniquitates , in pl. fic Arabs- uterque a Ao I KR Ia 927- V 


49. R. 121" [3Y707- 1b. RM2UIN?) ». 43. R [1WEO!) 11771! Up 
\D1Pp: V. 43- R. pra! 87) G& non ſuſeipient peccatum, ne morianiur. Ar. Maur. totidem 


| -plane literis, £99 Y, 


CAP. XXIX. 
verſ, 2. R. POTLIND v3 RTM RD OY v5. R PH ppnny 
'. 7. R. PN RIMAN NUDITY 2PM »«. 9. R pyalp tiny TanmM- 
V. IO. Re C. RUN mM WIPIM- V. II. R. RD") 12UN Ul in oftio tabernaculi 


federis , At contra v. 32. v"nN?- Ar. Maur. utrobique ob - v. 13. R. pi 


mp7 RAN TN » fic v. 22. ov. 14. BR =PIGL NN NUM RWA TIN 
v.28. Ko RV, ita paſlim, C. hic 8N?y, alibi fere 89g. V. 20, R. 98 wn 


Mmm. v.24 RC. (FIR by. 1b. R. DI TG Wt oy v2 


11TVA wy 20'N) Et tolles ea de manibus eorwn, Sic Arabs uterque pads wy 
r. 26, R. NYT IN), ic v. 27. Ih. TV DYYIN fic & C. m_ v. 38. R. 
R171 RIVWNDR: Tb. mTuMp '023D- v. 37. Re "nn RIMVT R373 
V. 33- Re [W22"p mM NaN? Sic v. 35- R. 1227p 2" v. 36, R. 
RN2TO IV YUM. ov 37. Be P&NP UTP, fic cap. 45. 109% YV:. 39. initio; Re 
RY RNOR IN +. 47. R. MIDINL. v. 46. initio , C: JINY VV 
CAP. XXX. 
Verſ. 1. R. NNVp TITTY PONY. v: 4: Re IV (I oy. «6. R 
97? RIM DP »: 7 R. NED (T8 mop PO. Ih. P1IVIPAR 
. Bab. v. 9. R. YII9Y [ODIN NY RIDI RAT! RY RY te) we 
ip » Meque munns z neque libamen tbabitis ſuper _ *% R. NM "nl IP wy 
RNUA RID1 RN PWINDY NRUN DAL NINA oper corms cjur ſee! in amo de 


ſanguine ſacrificii guod fit pro expistione Peccati. ſemel in anno &c. borum verborum alia nobis eſt in- 
terpunftio. v. 13. & 14. R. 12W7 73. V. I5, R, 1 NIVUWnR 1M! ſeparation 
Domini, »v. 16. R- RYVBI FDI IV DMN v.23. R 87] RAD. v.24 
N37 tn. V. 29, R. PUP UTP: Vi. ſupra cap. 29. 37- V. 31 R. 19977? DW 


coram me in generationes veſts, Ar, Maur. A ] pro 4 - * i. D217 121 


th FIN Y. 34 R. & gatbaman aromatizans , ſed hzc ſeparanda efſe docet accentus, 
33. Ro RUMPY: v- 37. Corrige in noſtris, ſar#ws, 


verſ. 2. R, TVITT BM] 12 dT Pirita 2 facie Dei. Ar. Mau, 


nl + #9 &* br le © -» ſriritu ſcientie divinitus , fic fere Saadias pro £0 quod 


in noſtris legitur þ Tm ſprries prophetie. Sic infra cap. 35+ 3I- V. 5. Re = 
RITTA'Y. ». 8. R. PROYZ NVMOP NAITD IN)  v. 24. C. [IAN), mate- w 
ES $ -. *& v — Drs Gs R. 


Ex0D- I N 


R. Ce m3 IV1s Ven. & Amt. AINITT. v. 17, R. RNUA "W quoniam in ſexs | 
CAP. XXXIL. 
vt 2. Ro TYP ART 4: 6: BR ID RY MNNDRN R. 
1 mVpn" , bc v. It. & 22. % 12. NIL 112- Ib. NA 1 2I'NR) 
POT. +73 B- D287 VT 17. 1b. 11ney Rn Yo. oF: 
BR. 220? 2ONnT. Vi. ſupra v. 12. V- 16. R. p38 wh RT2W. Ib. 1 RAINY 
win" ww fr y]7 erat frripta 4 facie Dei. v+ 19. R, 2p 73: 


| y, 24. wt contaninaret eos nomine yeſſemos Videtur potius vertendum , «2 capere vel acqui- 
 faceret £05 momen peſſimum : ut [\NIMADR? fie infinitivus 3 NDJ, unde regulariter & 
—ligha deducitur quam 3 IND. v- 26. R. C, IM? 1WIINN) v. 27. R "231 


""IIWP PP. * 29, in die la , hec ab Interprete 'omiſſa erant. R. 2'P 
"7 Ml 12122 obtuliftis cblationes veſtras hodie, Melius vertas in imperativo, Ofene. 
\.. 


Ar. uterqgue ES) Ig hots exolvite debitun veſtrum, Ib. 155 D271 
©. 32. R, NAT ROO MM Ib. 1 OÞy PDR ». 31 R RBY IV 137 
oben RONe?; 


V. IO. 


v.21, lege , peccaium 745 


gun # 


Ve 29. 


C A P., X > 4 RI [ I, 
ve.ſ. 1. Re Filiis tubs dabo eam terram fluemem latte & melle. 
pertineat , ubi Chaldaica habentur etiam in Regiis. 


quz poſtrema verba ad verſum 
V. 2. Re "RAR! G& Amor- 
«. 3. R. JV NY POR IN? IR i medio th ve 5e Bo 
17 V2Y8 mA \27p at v7. Be Go FEW WD bbs Re JAY 23 
wv DJ, ut & v. 8. Ih, RTTWAY RNIDT. «. It. R 2, 50T RDI. 
JR) Ihe C1? RY. v. 12. RO JNYIR RP. ve 15- Corrige in noftris —_ 
«, 16, Re JN? RINIVR "IR Ib 230 P2un- v. 17. Re RDIND IN ws 
«19. R. WP? 93 YR noe fcian omnem gloriam meam. Ih. MmRT 12 by pies: 
«. 20. Re PB ITY) ſiciew glarie mee. = v. 23. Re WP) FA IN. Is. lege , © 
videbis 1d KC 


tertium 


theos , fic "RIMNWM. 


CSE LXXXIV- 

verſ. 1. R. NIFIANT. »- 3: R- PD) NN 123) R. 02717 N2D 
8711 mmmRy. Ib. 2} TDD.  »- 5- R NQI'DNM ar xn}? 
v. 10. R. ab! MR" ROY 23 wm Videbitque omnis populus , in Cujus medio ws et. Ib. 
NJ mM "R- v. it. KL. RY "Af « cum habitatoribus terre , (ic v. 15. Ib. 
877y toy. v. 16. R. [TMP WIN TA 10") 3227 MANIA ADM 
19") Vie Bab. Ve. 18. Re (VOB ban. v. 19. R. wy abGres doin. Ib. 
(27 O\1pP ordine inverſo. v. 20, Re UNA 771 4& onne primogeritum. 
R. 8U PD'D2- »: 25- R NJ) ND23 1957 RNAT2 15.72 IMA? N27 
8"DY "TY neque manebunt extra altare adipes vitime femnizarhs uſque mand. *v. 26, R. WY 


V. 


Ve. 22, 


23, 


Ve 


r. 29. R. RV JO MUD MN. Ib. 1119 
: v. 3l. R RINWIIT: V- 34+ R. "DR Ta m "WA, 
35- R. "MUD "BR ND IV ofpeituon eats Moy, 
CAP. XXXV. 
Verſ. 1. R. U'JI8), ficut etiam 2 R. Salomone citatur. 
Cap. ZIe I5. at Levit. 16. 31. & 23. 3, 32+ RNAU MU. V. 5. Bo 1123 12'D. 
Ih, RINU"R mM IN. vs. 6 CC, 101, ita etlam in Ven. & Amnſt. punQatur 


r. 8. R. MUD? RDNA fine \ prefixo. ITI\AY IN. C. per | 
pathach ſed abſque daghesh in - ut ſupra cap--26. & capite proximo 36. v. 12, R, TM) 


RNVBI & prpitiatoriom. v. 17. Re RATIQY IV. Ib. & baſes cjwe. Affixum ſingulare 
reddidimus pluraliter , qudd referendum viderctur ad columnar. v. 18. R. NAT I'D 


21. R. VTVR FEY YN Vi. ctiam v. 29. at v. 26. & converſo eſt IV pro Oy: 
V. 22, R. c. dV'WI oy PRINAL Ib. Pw P22U), abſque' intercedente copuli. C- 
P22U)- Vi. Num. 3t. 52. 23. R. JUDD "Wn VIT yYIl!. Ib. "JUN! 
VIV RJUDDT. ». 24. R. VIV RUMI! RBDJ- »- 25. R-JVa1 Ny. 


"_ Non comedes , ut ſupra cap- 23- I9- Niſt quod Ar. hic habeat < G 


mM Oy cum Domino. Ib. mW x7. 
xMNITND- Ib. C. JD "IR 
abſque Aﬀixo. Ib. Monona) 


Vo 


V.2, R, 8mm MU, ut 
hc vox. * 


Vs 


Ve 


CHALDAICAM PARAPHRASIN. 


Ib. R. ©. NYIR M1 & purpuram. Ib. R. mat Ay MY W&* Coccinum, ve. 6 i 
Do T0 191 RNDINA (NT 17229 WAIT». 28. R. BRINA1 NUHN. 
- {ney 11729 WATVR-: F V. 3t. Re RM1 ſpiriin, abſque MR") frophetie. 


v. 29, K 


SC Do en. ata, 


ed » CH y—_——_— een co 
_ yo. = _ OS ere = run rn Wren rn ines ee nem en — _ - 


| 


NES ry 


25 
Vi. ſupra cap. ZI. 3» V. 35. R. & in on cpere iextors, QF doceant artifices , ſed nec jpl8 
verba Chaldaica RSTTAy >2 YAY "MID z ut in Regiis habentur , hanc Taterpretationem 
ullo modo ferent 3 "multo minus in 'noſtris , ubi etiam Accentus Athnach in voce mA, il- 
lam 2 ſequentibus dirimens , ei obſtat. 


CAP. XXXxvTl 
Verſe 7. Re 1JFVPID) BIDIN »: 3+ R. TY FT? VIVR MIR ve 6B: 
m3 NAY: *% % i "RNWUR), in fine verſus , ubi in C. & reliquis eſt Fury 
v. 8, R. C. VIAL w=LE & V. 14. in R. R. "BY? VAT bisz in fine autem 
NTVAT pro R3\N, lic v. 12. & 17. & cap. 37. 3. V. 14. R "Wy IN. v. 8. 
NUNIT. 1b 297. C MRB99. v. 19. Re UNA bis v. 23, R- RNPIY 8 
RTM. R. BID? RIZGO WD B19. v. 35. R- ton 


fine |, contra ac v. 37. ubi in R. eſt RANT: \ Vi. ſupra cap. 26, 31. v. 36. R. & effi" 
dit , lic caps 37+ 3» 


. Vo i, R 


Ve. 32. ad finem, R 


CAP. XXXVvII. 
Verſ. 1. R. aR I71- V. 5. Re FMNIIIR "W2D- 
dum arcam. V. 7. Re. de awuro duttili. Vi. ſupra cap- 25. 18, 31, 37. 
& rurſus 2172). Ve 9. Re LILY D711 (WD: 
v. Ij. R, na pro TIRINT lic v. 25, 
"II ANT 172 JoIN\7 SINDÞ- 


Ib. defunt hzc Latina , ad portan- 


v. 8. R. TIM 2110, 
v. 13. R. 11937 pan ALANIS 
v. 16, R. V1 nm TY TIA rv 
\ V. I9. 119) mn, atque ita deinceps ved 

V. 21, Re AID tec abſque "T RMA'Y) v. 25. R. MIND I 
M11p- v. 25, R. VF, at v. 2, & ubique ante per }, ut ſupra cap» 25. II. notatum, 
ac fi Jedinh operi cudices diſcreparent. C. etiam & Ven. minora & hic & v. 12. h:bent T. 

CAP. XXXVIII. 

Verſ. 1. R. RN7Y MIT TV v9 Re ImTI "TD fic Cap- 3Jy 40» Ve I5o 
R. RIVIN RAY. v. 17. R. ROI? [mW12'D). I+, FDI1 TW 82M 
OI? PU2ID 7'3 WV) & cooperuit argento Capita earum. Iles quoque &c. 18, R; 
FYTV92 WRIN FVIVR few larindo jure ve 19+ Be FTI, DEI) DIA 
NDIN [TMUNDN & operait capita earum & celaturas earum argento, V.21. Re WJDNRT. 1Þb: 
17 1719 7 per miniflriunm Levitanun, v.23.R-NYIM) v .24-R- SIVOW 277 71m 
PTDy. v.25. R PYRW) RD YAW? FIR) 133 RD. v.27. R. IN 
NDOIT R722 MRR- Ih. NRA & N82": v. 28. R. "8 V2W) RD7R ny 
Ye 29: Re P'V2AW NTVOIRT Nun 


prior. Ve 23. Re 


Vs 


Vs 


CAP. XXXIXx. 
verſe 2. Re RATTT: v4: R-TBD20 17 12y PRM2- ». 5 R. TAI 


1b. deeft in tranilatione » @& coccmos, v.b. R M1713 Un 203 AN 1a 
PFnQU 2y. AY Bi in cekauris amis ſcriptos diſeint? quaſi "ſeu! prurs anali Kc. v. 9. R. 


RIM & DITIN ©. ure BR, VIRUY 5. 12. Re DWP PIZ: ve 13: R. 

272 Tas) wpun incluſe 7 ſtrivique aure. Vi. not. ad cap, 28. 11. v. 17. R, wo - 
IVY OE v- 29+ RV. v- 20. R. BMD PTR Sy: wt. many m2 
mon 17yn junfure ejmw. V. 21. R, NN77INT ROM » ita v. 31. 16. 71 
P"END- V. 22. Re RTPDRT R7'Yn M. oy 23- R, FTA ws mn |] 
Et @ pallii in medio eju. =. 27. R. NYT WWINI I. 8 v.28. R. BRIyaD. Ib. 
; 1G YA YI2T POIAD IN Et fenoralis ex byſe res 4 fed bac Rh 
ivitio V- 29. ut in Vulgatae V. 29. R. R79NT- V. 39, R. deeſt NRP1WT V233 
contra ac verſ. 6, ſupra. Ib. mo Up: V. 32. R. RD" [2WUN 1912 MIA. 
v. 34. R. DA ITT 9997 lic N18DD7 "2507: % 3... "LIFT 


VI13D- Sic v. 37- R. RAIL NY. Ib. RITVDT. v..go. R. 1071 "RD by. 
Ve 43s lege, fecerant illud , ut in Regis. 


CAP. xk 

verſ. 2. R- RJ] JIU, fic v. 6. & 23. v. 3. R- R318 Ty BNMM v. 4. 
R. MIMD IM TION v5 Re NMR 2p PoD12 NNWp NDR? 
Sic & v. 6. DP fine Wo. A lad RON T2 v. 19. R. W"2)- M4 
23. R. "w2y TTDR) ex Aphel. Vi. Levit. 24. 3. 4. v. 24. Re RI2WOT RTVY 7Y, 
apud R. Sal. legitur DIL levi diſcrimine: contra Nun. 3. 29. in Regiis legitur DIG: 
v. 27. Re FYNOP TINY PDR) ». 37. Re PID [WTI ». 36. Rc. 
nayn.- - MIVWpINORT. ». 38. R. WT RIP "IR Naber enim Dat 
mini, Ib, FA R797 "Mn RUS & ignis erat &c, 


V. 37. R. C 


— 


EE E 


CAPUT Hb 
V. 9. R. holocauſti oblatio eſt, ſed hoc eflet (2VÞ? 8N7y 3 
ys illic legatur 6 impliciter (2VP> ut in noſtris, ' ubi accentus inter duas voces diſtinQio- 
new facitz v. 3. intervenic etiam PQ1I71, imiliter tamen in Regiis redduntur verba. 


Io. R, MW RY PE {Q» fi fic cap. 3« 6» v. 12. R, T1", lic cap. 6. 12, 


16. R, an Ov. Ib. RDU'p W127, 1le&ionis hujus , qudd convenientior vide- 
retur, verſy jonem retinuimus : at reliqui codices noftram confirmant 3 lege itaque fi placet, «b; 
Gmburunt cineres. Amſt. & Ven. min. IPD. Vi. Bab. 


You 2. R. mn 1Q- 


V. 
Ve. 


CAP. 1H. 
* 2. R, ANI TN?» fic v. 9. & cap. 5. 12. bib = LN a ve. 7. Re 
INT NM »- 8. R. RNITOY. ». 16. R IRNU NY) ut v- 3. Vicetiam 


&7Y v. 12, R. C. DWP 12VÞ- Th. R. FBYNA Rape? 1d? RY. 


4, RI} [IIB v.16. R. MUNI MMNIR TY. Ib. C. NNUER?- 
R. Sadinig by oy. = 


Ve 


: C AP..IIL. 

2. lege ut in Reg. filii Aharon ſacerdqes ſanguinem per circuitum altatis, vV. 9. Elias le. 
git , RN 22Þ7 7 Interpres omiſit hzc verba , © adipem qui oyeri! inteſtina , ſupplenda ſunt 
'0tur in _noſtis. © © 3% 13. R- RI TIOD 0p%: 


=FF FC 


| WIN V2: Ih. R 8'2Tp Gne 2 v-9- Re N97 WNT, conttl C. 7. 36, 7+ 
| G 


U - $. 
| CAD. Iy. 
Verſ. 2. R. 1739 AN 8 v.4-R. ” OW R3D\1- V. 5. R, ATV TW Ve 7s 
R. MNOPT NATO: v8. R, RN" RI Ib. 83 "27. ' 4. 9: yh 


auſerat Lud. Vo IT. R. RNNT 8IUn my. Ib. '& cums af, WT chap ej. Adhibiri 
diſtintione inter hc verba & proxime pracedentia » caſum etiam mutavimus. v. 12. Rs 
RIVOD? R227 Ib RNA RY - RNINE Dp? +: 22. 
R. bye NI Quands Princeps peceaverit per _pnerantion & fins &c. cam in fine verſus fit 
VOX 1202 etiaw in Regiis , interpretationem ejus illuc tranſtutimus. v. 27. Rs MAYA 
NITRO NN v.28. R. UTIT\ 8: Ib. "PJM ITY TN th. mou 
RIP) v.37 R. RI PIN ve 33 Re xn mM 01211 "N82 
35, R - RNS) ROI: Ib, 2N7 mmm oy. 


v. 17, R 


y* 


| CAP Yo 
Verſ. 2. R. & poſtes ipſe ſeivit quod peccavit pro & polluatur &c: ex v. $. 
AXND!7 Age Vi; Bab, 


NUM 
ſunt, v-» 6. —_ 


v. 3. Re IB 
v. 4: UYT 237 CWIRY IR. C: 03D) 17 
$- ſupple initio verſus , Erizque cim peccaverit in uno ex by » quz in Regiis de- 


C. TIRUR FV TY. v. 7: IM TVRUR T1 v.8.R: 


& X4+ 
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& 14. 18. v.11. KR. I'I'2DV pan? feemini">, ut ſupra v- 7. Vi. 14.22. V- 15. Re 
wm oy ». 17. RTP 730 RT 
CAP. VI. ' 

verſe 3. lege que facit hmo &c. = v. 4+ Re FIT? MPT v6. R- MROR IN 
w oW? mY. »v.9-R. 8TPION by wn9y W- Ib. RTÞ), fic in ſequenti- 
hw V. 16. R. ETA yial 1'D3ID! » fic v. 11, ETA v. 12. R. C. FDv2 
quz forma fingularis eſt, in noſtris eft ND21 forma phuralis, Hebr. ms) ap 113m v. 16, 
R. 13'O NORM. Ib. C. man. vr. 18. R. YI. v.20. NDV2 
"IM, fic cap. 7. 36- Ib. wg, bis. v. 21, R. RI'37 PAYNN Ser rncrs, offerat 
eam colem, 8c. Vi-Bab. C. RI Vi. etiam infra. cap. 7 12. abi Interpres hanc vocem pre- 
termittit- v.25. RV} RAN 4-27. R THIN? by mo7 10 IN 
ſuper veſtimenta ſus, ve. 28. R, RuNo") ex Ithpehal , lic infra cap. 15+ 12s 

CAP. vIL C 

verſ: x. R. C. N01 POTP Up. » 7- R- RDURI NORD 1»: MIDI 
MA BIT v.9-R A\O1- Ve I2. RIF)» ut ſupra cap- 6. 21, Ve. I14* 
R. NP 530. i. c. 00.70 PT v.16. R. 73 OR) Ib. 8 C. 2P"1 
INN rV. Ib. "WRNURT » ſic v. 17- Vi. ſupra cap. 5. 9- * *. 18. R. C. — 
my 277 in Ichpael , fic cap. 17. 4 V+ 20. Re RUN NARD2- Ib. 2 \N 
ARDN pO ant omnem ebominationem immundam. Ne 25. Re BRAND 7 In IP'T 
v. 26. R. __ RD1V7, pro ovibwe autem corrige in noftris, auibw. V. 30» R. WIN 
R237 mT. Ib. wn bis. Ib» ROW MAT ROR?. Vi. Bab. v. 33. R+ m9"7 
WI v. 38. R. mMNTPET RD V2- 

C A P. VIII. ; 

Verſ. 4. Corrige in noſtris TPP» & v. 8. RIB TV. v. 2. R. 108 +] by. 
%. 13+ R. PYA\p- »- 18. R. NY 277 IM IN 4: 24 Re IMIR 
11937, quz tamen fingulariter illic redduntur. v. 23. & 26. R. & C. MNÞPU pro 
RPIW, ut & alibi C. v. 29. R. C. R811 IM. Ib. R. VOM & elevavit Ind ele- 


vatione coram Domino de ariete oblationam , ſuitque in portionem Moſs hb cut &Kc. V+ 30, 


R. gn? 21 & ſuper veſtimenta ejzus , Ar. Maur. 7 Si © Ve 3I. R. 


"009 TPP? VII ficut precep , dicens, Ve 33+. Re VI2AW TW 2)" 
_ CAP. IX. | 
vel. 2. R. W DJ IP) v3: RC 10 122 OR! WL v. 5. R, 
TP27 PF} 12'7P?) Obtalerwngue ea Kc. - Ve 9. Re 
JI) Vi. Bab. v. Io. R, 8N"?3 Tv » fic v. 19. ann plurali forma, ut & 
fupra Cap. 3- & 4. at Cape 7. 4s SANE by. v. II. C. x"2DY, be I4. 8. in Regiis. 
a 2 R. oh v. 20. & 21. R mn w. 34 R MpB3 & N78) » lic 
Cap. Ic, 2. Ih. mm. 
CAP. X% 
 Verf. 4. Re a> Mm. G 6. C. SATPpN TV. V. 7. R. _— RUTP Mat 
v. 8, R. FTIR CO cam Aero, ve 15. R, NOIR PNDOARY. vi. Bab. v.16. R. 
Tyan RUID- V. IS. verte , ſicut precepi. V. 19. Re IM!) wNMREn MAN 
jinnby. Ib. I 1"yV- 
CAP. XxL. 
Verſ, 1. R. 18 DV) & cum Aaron, fic C. 14. 33. £15. I, Ve. 3» Re RDP DD! 6 
1275 12700) , uti etiam 2 R. Salomone citatur. Vi. Bab. x = camtlam. IÞ. R. 
& C. ad finem verſus , RD) : ſequitur in Regiis RP"1D RY, fic v- 5+ & 6. (ine Aﬀixo, 


ut & v. 7- V. 7. R. x2 YLb). C. 12200); ut ſupra v. 3. Finem v. 19. & ini- 
tium v. 17. fic verte 3 abominatio font vobis, Et abominatio erunt vobis : hujuſmodi anadipldſin 


vide cap. I4. V- 3%. 3T. quam etiam Interpres, ut hanc, compendio reddiit. v. it. R 
IVY WWADR pluraliter, ut in tranſlatione. v. 16. R. NY) fine JN. v. 18. R. RNA) 
RIND)- Vi. Bab, Tb. C. PIRIE 8 »- 19. R. RIVNN v. 26. R. 1B0L1 
RPDD RAR RY RP) BDPDD RATE RY. Ib. 117mTAa I"P'1 03 
omnis qui tetigerit morticinis eorum. V. 27. R., C. PIR by. V. 29. R, RAS) v. 32. 


R. C. PO 'R. Ib. R. TPAYTIV'T, fic c. 13.51, v.33C. Pann. V. 34. Verba il- 
Ila in © Arty & oliquid horum tetigerit , nikil habent in textu Chaldzo cui reſpondeant. 


Th. R, YTIONT. Vi. Bab. v. 36. R. TOI IVE. »- 42 R. PITT N. 
V. 45, Re MPER). V. 46, Ro 737) priore loco , 7371 in poſteriore. 
CAP. XII. 
verſ. 4+ R. "JT D72- Vi. Bb. ». 5. R. C: N3PJ DR) Ih-R- WY WIR 


par, at quia in noſtris deeſt vox POM interpretationem ejus cam omitti non poſlet. 5 
. alio charaftere notavimus . v. 7. R Way. R., C. YI 


CAP. XIIL. 

Verſ. 2. R. "nM! Vi. Babs v. 5, R. Videbique eam. v. 10, R. RM Py Nil. 
v. 12. R. *DAN\- oth YI! FVWAL Vi. Bab. Ib. TBINR, fie v. 17, 20, 

& 25. & v. 16, TIM, ubique 2utem na? per Segol. V. 14. R. AATMRA. v. 
15. Re RV RIM ID: »: 18. Re DAY ITY: vr: 21. R. MNOY NIOWa , 
fie v. 26. v. 28. R, WI PRIVY: V. 40. R. catow & mundu eſt, 'v: 41. R. C. 
Dap9O. » 42. R RIMUY7J2 1K Vi. Bab. v. 43 R. RW2 Jun RNIVID- 
V. 44. R, Pagnorn Ny, ſecundo loco abſque \ prafixo. v. 46. R, mann Tp; 
quod de voce PAY "ſy 12. 5, diqum, idem hic de verbo "nm dicendum. Ve 49. 
R. pm. RC. PY2D- V. 51. Interpres omiſerat hzc verba, aut in ſubtegmine, Ve 55» 
R. C. WITPIN, fic v. 57. Ib. 55. R. NR RUA Ib. apud R. Sal. edit. Baſf. & 
Ven. mag. FMpnA » quod mendoſum eur, cam in alits Gus editionibus Tegatur 
ut in noſtris®s v. 56. R. VIA'Y Ve 58. R. MANN: Obſerva hoc verbum IN} in 
precedentibus ubique adhiberi pro Hebr. DYY , cui eidem in. proximis verbis reſpondet 
YAYVY! : bhujus diffrentie ratione:n Gictexponit R. Salomon , quod in illis locis lotio efſet ad 


| 
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mundandum vel dealbandum , cam hoc ultimo immerſio ſufficeret 3 ubicunque verd, inquit, vn 


immerſionem tantim denotat, Chaldaict redditur per JAYY!. v- 59. Re MTMR277. 
CAP. XIV. 


verſ; 26. R- NITDID), & fc alibi- C NRAQND- 1-23 R DI) tm, 
Ve I6, R. RT onbL WY. =p 6c Ve 27.» Ve22 Bo PI'J2DU mw waſculind 7 
fic cap. 7.5. I4, 29. & Num. 6. ro. contri Cap» 5. IT, YV. 26. R. RV RDU » ut Cupry ie 
v.16. & verſu ſequente. v- 35-R. MYPTT Ik ve 37 WIN" IQ- c. ym", 
Ve 40. R. DU"), fic Ve 43» 9707 ve 41, R. 1919p7 > » Ut V. 43. vac, + 
11729") [27008 [228+ Ib. R. WIJIR DR =: 45: Re JIN. Ih. & one 
puloerem damne educent extrs Bic. Ve 49. Re NJ "BY IL v. 5t. R Nv | 
RNDJT- ». 57: R- C: ROVA & OVA 
EL, CAP. XV. gs 
Verſ. 3. C. NN} EVTAIRD: «v9: Re MIPTINAJW:o ve x1. C IL! :6 1 
V- I3. R. FTIW2A T2") ex Aphel , ſic v. 16. contra cap» 16, 24. MD", fic cap. 17, WF: 


I5, 16, v. 14. R. TW ex Aphel, cam in noſtris legatur T1) ex Kal, oli punftoryy 
differenti3 , ideoque verfionem non mutavimus: neque enim puntorum authoritas in Targyn phe 
tanti apud nos fuit, ut ubique verſionem eis conformem redderemus 3 accedit hic quod cog. Rey 
Jugationes Kal & Aphel verbi RN i in Targum nonnunquam inter fe confundi obſervave;. wY 
mus. Fatendum interim noſtram leRionem Hebrzo magis convenire: verte itaque, i mavig , ve, 


@& veniet ; ubi fi intelligas cum i, perinde crit acſi diceres , @& addycet ea 5; (i modd Chyj. 6] 


daice dicere liceat (172 MN), ficut  Arabice PC Bb z vel ut in noſtrls 1s 


HS, quo nihil ufitatius. v. 16. R, 8M NAIW, lic v. 17. & 18. at cap. 22, 5, 3 
NAIU- ve 19. Baf. A171 11! NT, pro RT reliqua omnia exemplaria habent D, fic FF 
ergo emendavimus. V. 23. C. aa a7! v. 25. R. C. AVI a. Ib. C, T7 
MNANRIND. Ib, R. in fine verſus, erit immwida, abſque erit poſteriore. v. 26, R. 22vNT 
C. 2130) 'F, ut in fine v. 24. rea? , hic male. Ib- R. mMpmnn TVARIDI. v. ” 
R. 1JI0D FY [1T"ARDA [IMMANINDL- V. 32+ R. FAIU FTI'D PIT 


RYM. v. 33- R, RARDD DY- 
CAP. XVI. 


Verf. 3. R. 18 51 R72- Ib. C, "RUVP2- V. 4. C- NiT ya? DJI2M 


Ib. R. RFIDIYDA) » cefuntante RJ. Ib. P3290 v. 5. R. & wes. v8. Wi 


CPI «. 12. Re TDN. CDI v.23. Re 139 "20. vu. 
R, = m[24 abſque 5, fic v. 15. bk I5. R. C. mnt Tm T2Y"\ V. I6, R. NaR\bn, Cl 
fic v. 19. in fine autem hujus verſus INTNARD 132- Ve 21, corrige.in noſtris a bY: 
ba. Ve 22, R, RRaſ N77. V. 29, BR Pram efferent. Interpres videtur leziſle [ 
MEM V. 30. R. 1137h- © 1317 pravz. v. 33. poſt quoque expiabit , adde , & i W 
per ſacerdotes , que clauſula Latina in Regiis deeſt. 
CAP. XVII. 3-22 
Verſ. 3. R. dv IR /Sve capram, contri cap. 22. 27. v. 4. R. C. FIR Ny? FR 


N27 Ib. Inn in Ithpahel. vi. ſupra 7, 18. Ib. R. BY 11D de medio popu PR 
ſui , fic v. 9g. v. 5. R. 7p? (VM afferantque es Domino, »v. 7. R. N?) $7 


(MIT: v. 8. R. RNGy P'D"7 MP2» ubi tamen tranſlatio eft ut in noſtris, ju- 


xta quametiam in Ar. Maur. eſt rs & Tr At v. 1c. & 13. R. (192 omier 


eo! Ib. 10, R, mM "YON p Bab. = "uy. R. C. dYJT NO72- V. 12. R. in 7 
fine RD] 1173") xd. v. 13. Re C.IYPP2- Ihe Be PE MOT. ve tt Readh | 


nem Wn MQ1. 
CAP. XVIII. 


Verſ. 5. R. No7y wnb. V. 6. Re 21 37 V. 12. R, JAR RIP Fi 
NV, lic v. 13, NW” JaR1 NIV V. 17. R. ANNA, ut ſupra v. 10. TM» a” 
fic cap. 29. 29. & alibi paſſim hac Prracd. - - v.18. K. Ina. v. 20, R. FIR BY 
Ib, TMNIW, fic v. 23. Ib. in tranſlatione, wt? ſeminis commintione contaminerls in ea. V. 2le 
R. WM? Er de ſemine two non dabis ut transferatur ad Moloch. Th. nomen Domin; Dei tws + 
24. Re 23D BIN v.28. Be WDOY IN? was RD. «. 29. R. PYN0") 
RNUD). v. 30. corrige ia noſtris , ) faciati, * 

CAP. XIX. 

Verſ. 11. R. aj R7. v.15. Re RJ 1h. TIN BN. ». 8. R. ON 
T7"an?- V. 19, R, vn xy. Y. 20, R RINOR RM. Ib. in fine nM x? 
v. 21. R, W ob. "- 23. R. RJAR? prone. v. 34 Re IV DVI. 5:35 
R, RFNGMA. got 36. D1OÞT PI 

CAP. XX. 

verſ. 2. R. RY TON Vi. Bab. Ih. PRO) VAT: v. 4. R. MYND WANT 
V. IT, R. th. V. 16, R. RVA boy 27M STAR! ad omne jumentum Kc, ſequi- 
tur ib. occides mulierem , jumentum quoque occiſione oceidatur. v. 18. R, NIVVR nM 25007 
Vt. v. 20, Ih MFAaR'D FYV. Vi. cap. 16, 16. v. 19. R. nn T-FV. V. 20, Ro 
TANK INT THANK MIWR TN 230?7. Ib. R. C. Ms Beta, fic v. 27. 
v. 22. R, ans mam yn RIR1 RYTR FHV pron Wh v. 25. R- RD'W 


977 ARDD ever immuwndem & mundam . epitheta tranſpoſita teguntur in verfione Vulgata, b 


& inde in Parifienſibus & noſtris. Ib. lege, @ in omni &c. 
CAP. XXI. 

Verf. 2. lege, fro conſangaines ſuis , vel potius in ſing. conſavguineo ſuo gui propinger eſt ei, Ib, 
R. TAR? VoR abſquecopula. v. 5. lege, barbe ſue. Ib. R. C: m1WAAt 
«. 6. R. IP Yrv BY). 1h. B. C. PATRD PIR v. 7. R. ROmmM ROO RNA” 
Ib. M2Y2D. RINDRT. ita Ven. min. & Amft. ſed C. RITA, Ven, maj» & Baſ. prave 
RI T\DT, correximus autem ex Ye T4 v. 8. R. quia ſanlins ſum ego &c. ſine interpunQio- 
ne. 4. 9. R. ON TR: © ONT} Bb. R. . abmng Tv 24 6 
RUDD, ut ſupra v. 7, Y. 20. 1 N TIN je. C. DI y. 21, Finis 


hnjus 


IT. 


Levir. I N 

ſus & verſus proximi tranſlatio ficin Regiis habetur : now acceds? ut offerat. 

ſui. Le ſandificatic antem que offeruntay Deo ſuo veſcetur de ſan#is ſanftorum. 
CAP. XXII, 


Verſ. 2. R. JJUNDV) Vie Bab. Ib. mm BN) C. mw, fic v. 15. & cum Aﬀixo 
«. 9. Vi. ham 4. 32. Th. R. PWTPQ PIR. v3 BR JOY 20 27Þ'7- 
wh. N21) contraQ+, ut & v. 6 »v. It. R, IJ! "WR PII)» Ge v. 12. & 3. 
K. 113 na! v. 13. C RNVATZ v.16. R Tim9IOS v. 18, R. TAL 
bw” Ib. NJIW I7P7. Ib. mw DW ATT v.19. Re 7 270 
"2 Ib. in tranſl pro mobi. 0 Ve 23, R vaIV BN MT V. 24. deeft in 
Regiis » aut enervator. Vie Deut. 23. I» V. 27. Re "8 w \R vs. 32. R mnn 82. 
C. jm Vi. ſupra Ve 2. 

CAD. XXIIL, 


y. 2. Re 1128 P78 UWP Y Wn nM WAY AK, quas wocabitis invocatione ſan#2, hec 
fur, Vis Bab. V. 3. Fo 1YaMmD » fic ve I4, 31, 31. & alibi. v. 4. R. Y'WO 
PWWI\'T WO'1p quas vocabitis wocatione ſaniti in t. ſo ve. 7. Re 83ND MNIWY 3 
ic v. B, 21, 25) 35, & 36. V. 10. Re IMSMIM- % 23. hs mamMane- Ve. 13. Re 
(1NWY Wl. Ye 14. B T1 I abſque 2. Ib. 177% [2Mp IV. v.15. R. 


pI 197U » , Cecunda perſona pro tertia, vi. Exod. 26. 3. v. I6. lege ut in Regiis, 
& offeretis ic, Ve 18, R. & arictes duo erunt &c. ve 21. Re vocatione ſantta, ſantius erit 10- 


hi, v. 22. Re FIST RUPN TISNO2- »- 29: Re YN RYT ve 32 R 

W7 RNAU NU. Vi Exod. 35. 2 C RAU NAY.» 38. R. [INIT c: 

forma plurali tonam: v. 39. R- RNWY NUnM- Ib. POV RYU 1 Op, 

v. 43. R. TVATMIR 2 nNoupA in in umbraculo nubis mee &c. C. WW: 
CAP. XXIV. 

Verſ. 3- & 4- R. 110) ut Exod.-27. 21. fic v. 8. hvujus capitis cum Afﬀixo, 7} I) 
v. 6. R» IND WU PTD PY » 7-8 NEW NITNIRY. Cc. 
WI"II8? v. Io. C. RW) 2 RIMS 12 bis in codem ay & lic etiant V. It. 
hoc uttimo loco Ven, maj. & Baſ. "FR NIAR IF, quod ex reliquis correximus. 
R. G)BIVT MY. v.25 Re IJANN- 

” CAP. XXv. 

verſs.5. R- TENN RY: TEN NI INE. © v- 8. R. PUDY VAY bis. © v. 17. R, 
8703 IM 1%Tn BN». 14 R PRIN YON tbe 7) JO MAIN Re Siev.rs. 
Tan pan « 16. R. MID Day. 
proximunt ſux. v.21 Re RNIVNU 8NU2- Vi. Exod. 26. 9. Sic v. 22. NIVIAN 


V, 2T. 
hujos ver 


Oblationes Dei 


ut V. 41» 


Vo 12» 


V. 17, Lege juxta ordinem verborum , vir 
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{ 
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ETAPUT Lk 
Ver *. Ce R200 P28) abſque NMQU- Notetur hic editionem Conſtantinopolitanam 


in hoc libro fere 2d finem rar;us 2 Kegia di ſcedere , cam alibi Venetz majori in pleriſque quam 


proxims accedat. Ve 17. R. C. MUN 1271. v. 18. R. MT & numerati ſunt per 
fefialogiai & familias ſuz'w vv. 19. R. C, 012327. Ve 20, R. 07 R132 , fed In- 
Ve 29, R. 1278 FWaI1W: w eG KY 71 PW: Th 
r. 52. R. C. INN oy 124: 
CAP. IL 

Verſ. 2. R. C. PTSD. Vi. Bab. Ib. FAB. v. 3 Re» Co PWM) fic v. 5 & (api 
as in hoc capite. Ib. R. MWA lic alibi. v.9. R. C. tary. ve 13. R MyOr\- 
t- 14, Re "JRIT Debuel, v. 17. Re C. JNUQ 79) Th R. RIVIDD 122. v. 
24. R. F009. i. R. 6 12 MRUJDIV & offogima milia, (ed legendom of, ut 


cuivis numerorum ſummam ſubducenti facile conſtabie : pro ofogimia legitur v. 9. {97 vel 
M2n- Ib. RTVIPONA v. 37. Re 177 xTWnY: Cc. NOD? * v. 32 
R. C. NIV NUR- 34: BR my Cc. mg 

CAD. IIL. 

verſ: 1. R. C. ADD IN? «d Mofm. v4: Re NEV NNOR FUTANP3- 
Id. IR oy abſque "DR, quod ab interprete tamen leum uit. ve 10, R. C. "Dn 
WRIMIND IV FUN. v.25. in fine R- PNJNT C. JON. v.16. R. 
TENKT ND3- ». 19. R. C. JAN. v-20. C. png? v. 27. R. 
TYYN atque ita deinceps, Ib. quod eſt in oftio &c., 
R.C. NAT "T1D). Vi. verſ. 37- v. 28. R. C. NOT NMWb.- v. 3t- R. C. 
RUTD "80? WM2TD!. v. 32. R. C. Furnrno fine 4 v». 36-R.C. ay 
TImay aſyadetivs 


onis nota , cujus opus nullum , cum nomen pracedens ſit in forma conſtrufta : fic etiam cap. 


+3 0. 4% Re Co DIAL ©)» Ge verſe 43. Tb, 40. RW) 12G Ih 
INNOU t20N I. ». 46. R. CPB IN). Ib. NIVDAR- 
rw? PB v-50. RC. NINA JD» 

C AP. IV. 

Verſe 2. R. Suſcipe , quamvis verbum Chald. plurale fit, ut in noftris : lic verſe 23. numerabis, 
". 3- RC. ND} [2UD2 R172 T17B07. v. 5: R Co ROWS IN [1p 
b. CDI?) » feb % 7. R.C. tND'3D MN. ib. PI'e'- v. 9. C0 
NUMgy. v. 10. R. Et porem ſuper ilud & ſuper omuis veſa ems Coopertorirem &ec, Ve Its 
RC. NPI O29 (DNB). Sic v. 22. R. CNY Ih. C VIM FDI 
Ih. R. C, NW oy. Ve 13. R. C. MIR v. I4. R, PWeEUT- Vi. Bab. 
Ib. dpNa FW RIVDJQ TV1- Ve 15. R conſumabit , & ſic alibi unics m. vs. 16- 
R. MYR "95 DOT c. WIR WOO), male omiſſs 09. Ib. R. C. 
MN) Iu © FDA, ri. Bab. vr. 27, RC. IVR CD. +. 23 R. PODN 
a. v. 25. R. C. 1778 23 17M Ib. R. FER ». 30. RC. F1JON:- 
3B. CMP 8.93. Be Co IVY & fic verſe 37. & verſe 46. FIT ND- 


rerpres omilit. 


YWDN- 


Ve 25. lege, tegitur, ut in R. 


V. 26. . 


v. 37. R. C. NAN, ut verC. 26. abſque prefixo J conſtrui- | 


Ve as. R. C. | . 
| w op. Ih. 107 RUN 


N 
27 
v. 25. B NPI PA + ve 28. RPMI PA 0+ 30. RY JAITY- C: 

(IP? +. 324 Bo W179 73). ve 35: Re FA FPPIINY- Vie Babs ov. 38, in G- 

ne R, m8? fic cape 27.45.  V. 44. Re MNODRAOY '22 JO de filis populerum. ve. 46: 

R. 0p? 1 RIJDMIR nva? s franſlatio autem hajus verſus in Regiis fic habetur : Er di- 

mitletis eos in poſſe fionem filiis veſtris w_ vor, Kt poſſideant eos in eterrmm , & ſerviant thn. Frarnes 


aurem &c, v. 47. Re woe; 7 N bali P hac vox Arameum (ive Syrum proprit (igaifi- 
cat, generalius verd gentilem quemlibet : bac 6 gnificatione Syris frequens eſt, & hic accipi ri- 


ian. verte itaque , aut gentil; de familia peregrini , ſeu proſelti. v. 48. R, (21873 Nl 
: WIPID! TNRQ 10 17 (RIB 4: 49- Re VHANIR unk voce, bis, 
V. 50. R. TN Dy V. 51, adde in fine, de argents emptionis ſac+ 
7. 52 R. WP IN Im: Ve 53. Re NWA MU VIRI- 


Vi. Cap. 20, 20, 


CAP. XXVL 
Verſ. 1. R. nec imaginem, AL. non erigetis vobis, Ib. RWND {IV Ye 2, R. ral. : 
v. 8. R. 189? RUDM Ib. PpTY ex Kal ,. lic V. 17» PPIWIN reQius , eſt enim 
v. 9. R. NUNS? MODA UBNRL., ». 
13. C TVNAIM v- 16. in fine R, I MIL v.29. R. "aNR)- Y. 
20. R. DN. v. 21. RAIN RY) ov. 25. R. PUTBIM v. 29. R. [IT2- 
v. 37 Re MI Vie v.33 ve 32s R. mags v. 3% Re MAT FA: vs 34s 
R WIN 1I2- v. 35+ in fine R. 12 Par. ». 36. Rc. TVRUT- Ib. R. ppwn 
PWD3- Ve 37. Bb 
Opt. Ib. o1pA 1127 m7 RI ». 39 R- DOTY [122 IRNGN 
112207 NWI TANG. 1h. PRonN MITE IINW2 ANTON. » 40. 
R. "DG 1"PU? PIpUA que prevaricati ſunt in verbum meum. v. 42. R. C. 
NRIJVIN, lic V. 459 Y+ 43. CG WIN & BM ex Aphel , ſic v. 34. & 41. Ib. 43. 
R. NWI NPY» 44: Re RT Dh: MIR? 


illic intranſitivum. Vi. etiam v. 36. 


Ib. deſunt in tranſlatione hzc verba , cadentque nemine perſequente. 


Ve 45. Re C. i 


CAP. XXVIL. 
V- 4+ R. MAP) OR). v7. R R071 Zr 
V. Io, R, A'79Om NY Non jnmabi eur, fic v. 
Ve. Ite Ro me97 
v. 24. R. mam? 
Ve 53. Re mye7mM bis, ex Pacl ut 


Verſ. 3. deeſt in Regiis vox maſci. 
4m. v. 9. RC. Dp WD: 
12, ap preciabiz eum , minime congrut , utrobique enim pracedir animal. 
PAP: V. I6. R. C. "Wo N19. 
TJDIIR Ve. 25. R, 87D Rn pro 1}. 


V. 22, C. conſecraverit. 


| V. IO. fic melius convenit cum infiaiti vo 829m. 


=— = KK 3 
7 v. 38. R. FVAY, contri v. 42. Re C. VAN. 


v. 48. in fine R. & odoginte juxta verbam 
v. 49+ Conſtituitque eos &c. Neſcio quid viderit Interpres, Chaldaica enim i1lic ut in 
noſtris habentur. 


Domans. 


CAP. V. 

Verſ. 2. R. C. carent dNONN v. 7: R. C. TAyT fman TM 111M, vi. Bab. 
V. $. R. Ce NR? my NR), ante hzc quizxdam babuiſſe videtur exemplar quo Inter- 
Ib. R. C. "oe 1p I'NAQT1), lege autem in noſtcis, reddirur=» v, 10. R, 
WWoT17 "WYDQ- Ve = ſub initio R. C. FARDD RM Ib. ad finem rFV 'JÞ) 
FVNAIR ». 15. RC. MAR. BR PWH C PMU Ib. R. CR RIP 
fic verſ. 18. C. v. 18. R. C. y7Þ"1. Ib. NIV RD LL | v. 19. R.C, a 
fic verf. 21. vi- Bab. Ib. R. TPTV C- TV, lic verſ. 2r. Ib. R. M837 NT C. R117. 
ve 21, C. NJV71 RNOWA- Ib. R. C. PIN IN. v.22. RC YV. v.24. Re Ci 
0179 pro 09, fic verſ. 27. v- 26, Re C. YI: ov: 27. R. FYPON 
Ib. R. C. TIN *DRENN! RAVO- 1. gy (23 0199: v. 39. R. C. 124 (8 
NAY v. 37. R. C. NI ww? 

vgs: CAP. VI. 

Verſ. 2. R. C. 797 O92 6 R. C. PUR v.5. RC. doh! 
MN: Ib. VID "AV TW W 7- R. C. man DE YAR- Vi. Bab. v, x2, 
R. C. W 1p MW) Ib. VM 2800 WR v. 14. R Ng N2- Ih. R. C. 
BINDIG. vi. Love, 4.38. & 14.10 v. 15. R. CID. 1h. PIBDR), fie 6.25. 
per $:yol, & alibi in' Regils. vV- 19; R. C. RN TV. v.23 KR. C. MORN 73 
ting. «+. 25. R. ©. JOY ONM) IM? MAMIs. v.26. R. mmm wm om 
Wo" J'b- C, T1? INI ”" \ O2P") noſtcam autem IeHjonem ic —_—_ 3 Tol- 


» Bab. 
CAP. VII. 


v. 2. R. C 11"Wl v. 3 R: C, Wu nN VI\V81 
v- 5: R. C. TINID PAP n+ 74 Re C. RW 
FWI"R rv v. 8. R CY v9. R MNEDNIZ v.70. RC. 7p 
NM2T70- V. 13. c. 1N TDI NO» ſie v, 25. & R. etiam v. 31. & ſequentibus 
aliquot. Ih. KR. C. nopro MTs fed in C. eſt N pro (7 affixo, & ſic in It. reliquis. 

ib. PY20 Thpro EDIT +: 14. R. C. RI2- Ib. deeſt RT, ut in ſequentibus. 
Ib. (202 rMN\p w70- Vi. v. 86 Y, I7. R, Et is ſacrificio ſec. fic v. 41. & 65; 
Ib. KR. C. mRUOn vB, & fic deinceps. Ib. TYP "22, & ſic paſſim in hoc cap. Ib. 
Norm (2p " v. 18. R. C. 3007 R2'% -v- 20. R. Mertaviolim .wnum eurevms &ec. 
& fic v. 33. & 44+ ſed quia ftatim ſequitur auri, omiſinins illud awewns , chm in Chaldeo fit 
ſolummodo.AMNTVT. Y- 25- R, phiclam wnam auream &c. (ed lege nobiſcum , argenteam : eſt 
enim illic etiaws in Chad. DI v- 53+ Re Co JON» 7: 60. in Baſs mendoſe legi- 
tur, Mon ROVl» quod ex Typothetarum incuria faQum , charateres ex v. 36. & 
voce non cutars « hos ecechrectons v. 70. lege z de copris wan ie 


pres uſus eſt, 


lat: Domima vultum ſun ad te. 


Verſ. 1. R. C. PUN 


Ve 74 R. C 
RI1Y 


28 Y ARIZ LECTIONES 

XI FIN , vtin precederitibus. v-. 80. R. C. Wy Pena.  v. $4.RK. C. 
mwy SMN R277 312 "Wy "1 103 PM by RAM 1D3- D110- 
v. 85. R. C. RP"127 121 DI 87 8D'J0"! nano ut. Ib. wn 
PIR. +. 86. R. C. TIDY INFNF NTT 2: bh Top3 Mp ho. 
1b. 827 NIPND MMT v.87. R. Co PIP YPDBL ov. 88. RC PNY 1151 
pRYU W1z- W $. R. C. wy 12) 


jor arcon teffimonii. Logaebsturque cum eo de medio duorum Cherubim. 
CAP.. VIII. 


| Verſe 4. a7 deT7'37 ex auro dufili ab baſtili ejus &c. Vie Exod. 25. 18. & Bab. Ib. C- 
N87 Mm. V. 7. R. C. IITR1977 , fic v 21. V9. R.C. 12UD Co: 
V. I5 R. & wnges Coy 
209D7 (IM VAR 
R. & C. PIN wy nM 
v. 26, Re C. RW 


v. 12. R. C. 12'9 wWAu wy ſuper caput boum & fac Kc. 


Interpres videtur. legifſe , "2M pro "ITY. [0 
V. 19. C. many ſequit 


v. 16. 
applicavi eos ad cultum meum. 
189 dono datos Aharon., 


| V. 24. Re. C. 12U Yom Wy. 
Log Th. IFIION2: 


CAP. IX. 
verſ 3. C. Rwy RYANRA , fic v. 5. v. 8. R. C. Kath FN. 
© 200%. «14 RG WY D129. R RW? JA PW © 
PaW2I\- Ib. corrige , verbi Domini, ve. 20. & 21. R. C. wrt VR Ve 21, Re C, 


RES TY fine 1. Ih. DON 18- 


V. 13. Ro 


ET AF. KF 

Verſ. 2. R. de argento duBili &c, Vi. cap. 8. 4. Ib. R. C. RINWID mRY"y7- Ve 3» 

R. C. 1112 PUN ». 5- R. C. NIVIOO 1901 v. 8. R. C. Pm 
mmD » 9. RC 119307 21". v. 11. R. C. RVA PWWY2- 


C. 702), ut v. 14. fic & v. 22. & 25. Ib. 18. R. Mn DÞB, ſed v. 25. MWD- 


v. 33: R. C. JYWQTP PU th RIDNRY. Ib. WD IVA 34 Be bun 


nTvy, ita C. ed aliter i; wry tun. 


pun®tat TP"W?) JRID- 


Vi. Bat. 
CAP, XL. 


verſ: 2. R. C. MUD? ROY MY). v. 3 KR NRANRT MU, fic v. 34 
R. MIA wag. C. RIPTIN, fit v. 18. v5. Re CG YI Vi. Bab. 
v. 6. R. C. NIN v8. RC. RNINOA TR NAY. th. MAYD WT B 
R. $al. legit, MUDA WY v. 9. R: C. toda. "v Wl pry ty. Go 
mamyN Ib. corrige, RJJ11 v. 12. R. C. "N= DDR) fine 1. th. + NT 
v. 13. R. C. 1 {J9- ve 14. R. C. NOY 7237 v. 15. lege TMWA3- | Vo 30s 
Tranſlatio in Regiis incipit, Donec in faſtidium &c. his anthe. ſed uſque ad menſers dierum : verſui 19+ 
appoſitis. Ib. R. C. NWDD2 (NSPT.- Ib. C. dNPP2 haud re&z. v. 22. R. C. 
mn? NoaIY pm JR8v7 > fic Amſt. & Ven. mi. ſed Ven. ma. & Bal. PDINN » 

' quod verte (is , congregentur , ut idem fit quod ſequens PUIJIIN- Nos in hoc & hujuſmo- 
di locis qua mendz ſuſpeta habuimus, tranſlationem ei quod rectius judicavimus conformem 
fecimns, vel ut hic jam fatam reliquimud, v. 24. R. C. 833007 WnD A\nDp- Ve 
25. R. C. JAJMNDT. v: 26. FF INRNUR!1 Ib. WING Patach fub lite- 
ris =q2, » ſequente Dagheſh Hebraicum eſt. v. 28. C. ;TTNVRUD- Ib. R. C. 
mM May , noſtra Ieftio ſonat potius , de juvenibu eju8 , quod Hzbrzo etiam magis conve- 

5 29. R. C. RJ'Y"? abſque Þ precedente. v-. 32. R. C. 17 Wy: Ve 33s 

Ve 34» in fine R. Ce. 17RUT- Ve 35» Re C. 


V, 4» 


nit. 
* BR. C. = PRINT TW FMWW2. 


niNgn line GS, ut in Hebrzo. 
C AP. XII. 


" Verſe 2. R. ©. Spe mOD2 2 »: 3 RC NM? INV. 
17? "23ND RIN PMA opparebs "nn legendum enim in noſtris ei, quod neſcio quo ca- 
ſu aliter "5, ny Vi. Bab. «KS KC may —2, noſtra le&io reddenda erat , i? 07m 
domo mea , juxta Hebr. v. 8. R. C. TAY wn, Vi. Bab. Ib. Moan IMA 87) 
& ſmilitu4inen &c. & fic in noſtcis tranſlatio corrigenda.” Y. R. PRIOBU'T 
RINNDT1N. C. diviſim NID m NRIJUPL YI. Vi. caps 35+ 23» 
POTN: 16. "Ds. 


y, 6. Re C. 


IF, 


CAP. XIII. 
Verſ. 22. R. RP DR. CPI vv. 27. RC BPRNYE 23+ R. IR! 
Pan I. #24. RC. RYINRT BIN. 1b. RUIZ. v- 25+ C. PD'Y 
JON 1Yp7 RIINS ». 27-R- C: NOR I [IITIRY. 28. Ru Er naar 


cis ic. Tb. ad quam wiſe ;tis 10s, fed Chaldaica illic habentur, ut in noſtris. v. 31» R. C. 


Mun mM?, ſed v. 33- PR) 927. Ib. v. 33- 8NUDT WIR: 
[20P2- | 


* 24. R. C. 


C A P. XIv. 
" Verf. 2. R: C. als bis. * v. 8. KC yu NWJ2 WyY1 DIR 5; volunts Domini ſuerit nobiſ- 


cum , introducet nos in" terram” hanc , & tradet nobis' terram que fluit lafte & melle, ad verbum redde, 
que facit lac & mel," & fic v. 28: cap. przced. V. It. R. man "TY bis. Ve 12, R. 


©: PPNIWID DY9. ». 14.R- C. RUA am? 101 I. P50 11 
wW Tp?) in noſtris autem lege, glorie Domini, v. 15. R..C. —wpmM- v.-16. R. C; 
113" 70P1- v.17. R. C. n JO NYT 13 "JD (YM »' lege autem in noſftris , 
coram. Domino. , v. 18, in R. & C. deeſt v1&P! , tranſlatlo zutem in R. fic habetur , & 
maluum benefacien. Tb. PIN R979). v. 19. R. G. FFI v- 22. RC N- 
v. 24. R. C.in fine, ANY tas. Vi. Bab. + v. 264 R, C. m8 DV). & cum hs 
ron, fic cap. 16,'20,-& 19, 1. © ve 27; Re MOYIIImMs ie cap! 17. 5! | ye 28. R: C. 
R380: ' *v. 29, RC: Py. vv. 33. Ro E: 124017 AY. v.34. Re Ges pro annogdies 
pro 10 ſuppitabitur : & fic geminatum quoque in noſtris legendum. »v. 36.R. WTA1 per Kib- 
but: , ut in ſequentibus aliquotics ,* quz in C. ſcribuntur-per Schurck. Vo bo. R. C. DY 


ET OBSERY ATIONES 


Ib. R. yoo. - Th. in tranſlatione : fu- 


1b. RD17 RTBDIND oy. 


Vs 18 


v. 35. Re PPM J&JD- C. 
v. 36. R. C. mNVEA! Ib. R- R978 IVA 


via c 


Nun, 

73 »- 40. RC. WNT RUN? p70). 
CAP. XV. 

| Verſe 3, R. C. hwy, 6 v. 8. | v. 4. Re C. MYA Jas 


(M2yNT RNJ03. v. x5. C IN RDP1 M77Þ- 


". 45. Be C. PITTON: 


V. I2, RC, 


batur 3 quod & alias fix, ubique autem notare non erit opus. V. 27. R, NW Ma Ip Þ 


C. RAG M2. ». 28, R. C. RUYR Oy. v. 23- C RWI91 
Tayn YT prave. v. 31s R. C. 102 w7 RDIND oy "IN 
A230. ». 34. Re CMV PAYIN MO UBIMR R7- » 35: R. C: any 
RVN"Wb?, lic cap. 19, 9. ve. 36. ER ve 38. R, C. ITmMDpy "B71 oy. 


ex tranſpoſi tione vocalium Pathach & Chirck in vecbo & ſequenti nomine faQtum : 


fic in R. notatur hic & alibi. 
CAP. XVI. 


Verſ. 1. KR. C. mY 12 » 3 R. WIN 
Ve 7. R. C. {2 127. Ib. WU'Tp1 MURR1T. 
in noſtcis lege, & nunc quaritis &Cc. V. 13. R. C. UNRD- C. NI7AY. 
UIR7. ». 15.'R. C. MY IVORAR RN) 
V. 17. R. C. nIWp 9, lic v. 18. bis cum affixo fawininos 
m2: v. 21. R. C. WNENR Ib. NNYU3- 

b. NINA. V. 24, defunt in R. haec verba Latina 3 Loquere cum congy. gatione cen; 
V. 30. Re C. RODDBMN YR MN2MN _ R872) FR = 
In, ut & verſ. 33. {ed C. PI boc verſu, verſ; 23. 17: 
m 7p V. 32. Re FRADAIBTIVM NY"1R MNNN21- v- 33- R. C. 11D 28. 
Vi. Bab. v. 37- Re pIJY C- 89m? PI. Ib. R. C. WAP IR v.48 
R. C. TRYIN: 1b. PPT) PR FINN tb: P22 Re: 1h WT, 
ut verſ. 37. V. 49, R. C. IW2"R 


OIPE- 


Ve 4I. R. contra Aaron, omiſſo Moyſe ab interprete. 


CAP. XVII. 
Verſ. 8. R. C. mNINa7 FRAOVn FMITTN- Ib. R. I1PU VPN C. (20, & 


v. 9. Re Cf 55%. r. 10. R. C. DP pro = yi" p2 
Ib. R, IINMOy TN. Elias in Thisb. and. Sy" legit pTMNowT Vi. Bab. 1b, 
c. pron 89. v. 12, BR. C. NTT) RATE Ib. WVDT. 8». 13. C. FYRO 
Non apy he þ % 


lic legitur apud R. Sal. 


CAP. XVIIL 
Verſ. 1. lege, propitiabitis. V. 5. R. C. TM mgm Cuitodietiſque Kc. 
Pam Pane v7. RC 13D (Mp «8 RG MMR OY: 
R. Pavia IMnRUR DI » ita C. ſed abſque \ copulativo. | 
T32IR WW v.17 R. 117NIRD » plurali forms. 
MDW oh. nb. R. G07 93. +. 62 RC. PINT NWN): 
R. C. = yf7] para MNYTR2- Vi. Bab. v. i5. R. C. 7917 nm. v.6.R 
c. Py7D unn a ("EP lege autem in noftris, argenti. V. 17. ad finew , C. 12VWFF- 
v. 18. R. C. IND. Ib. R. Ing. C Ren. 
FNUBR 73. ». 22. RC Ap ND 2 | 
R. C. W8y9 Dj. 1h. V3D MONEINM. 
"my =p" NINUTER z ſeparationem coram Domino &c. 
Bab. ws. 3% R. No m2nn Ry 
CAP. XIX. 
Verſe 4. C. FVYAYRA RANT JO 0» 9 RV RIOT Rd. » 
R. C. U'33D71 LA Ib, IA inter ea, ita etiam Ven. mj. ſed Ven. ma. & Anft. 


Ve I3s in fine, 
Th. Re. C: 


ve 6K 


\ 9. 


R. caret. Ve 19. R, 


V. 23, lege , peccats eorgm: v.26, 


V. 28. R. accipitis. V. 29. R. C. 


noſtram leQionem preferunt, aſtipulantibus Graci & Samaritani verſtonibus. 
R. C. "V2 MWNAND. v. 14. R. Sb bY v.18. KR. dIIRD. 
W771 RNUP3 99) -: a 
: En 6 CAP. XX. 

Verſ. 1. R, FApiAe! ita C. ſed cum duplici Pathach. 
ND. Ib. Re WOJINR) v4. RC. Tp IV IVR no. 
C. Tun? IR 89 wh). ». 6. R. c. FI NUD 1991. 1h. corrige, BY. 
v, 8. R. C, RNU13 mM w121 RT IN) AD. tIÞ. R. HDD mm. ve 20. R- 
CIO WIN. ». un. Re C. PINI PEE ov: 37. Dido vinum malt notat 
in noſtris charaQtere diverſo, cum nulla fit illic differentia inter exemplar Reg. & Baſ. v. 18. R. C 
12UP2- tb. JMATY , fic v.20. FNFNDTP? , & c. 21. 23. abſys affixe :'& alibi paſim 
v. 21, R, C. P2GDy. vi. Bab. v- 29. R. C. FVQT, abſque particula TIN quan 


tamen reliqui codices exhibent. R. Sal. videtur legiſſe , Fo NAT, ed Interpretis errori 
imputat, qudd non ben> conveniat cum precedentibus : male enim dici contendit , 73 "mM 
FVOQ- aM7 RNW13, Et viderunt onmnis congregatio &c. quad vim cauſalem habeat NT 


cui-tamen locus efſe poſſi rt fi in Hebrzo legatur IN"1!!), hoc ſenſus Er timwerant omnn Con- 
gregatio ed qudd mortuw efſet Aaron, A morte enim ejus nubes gloriz, quz illis prafidio crant, 


r. 2. R. C. N71 
+ 


ſublatas eſle nugantur z qua de re vi. Targ, Jon. & Hieroſ. 
CAP. XXI. 
< I. R. C. RA 11732 RAU) | V. 5. coram Domino }] lege, in verbum Domint : 
ſed in R. C. eft WW " 2271p ROU TW Ib. Dp VID - Ve 7. Re Ce 
LN mM. Ib. R dV ITY. c. Rn z ut in noſtcis, quod colle&iv2 ſumendum- 


v. 9. R. C, Rm nun T2) 1b. 192 13 Wm). Ib. RNA2 tInbnr + 2b 
R, C- 


V. 23. R, [ary 1 wm TPp1 » ita C. niſi gud hic ut & v. 12. retativum TY "ks bs, | y 


oy 


Y. 32. R. C, JJ "2 | - 


v. 39. RC. 117 JAW). the C. NA YN Ny | > 
MA. Mic. ava converts Aphel , ſuſpicari itaque poſſet quis mendam eſſe Typographican, b; 
aik 
mWIW in adverſa pagina in illa editione eflet , quod rea? etiam per: Chirek effertyr \& | os 


It, R. Sufficiat vobis qudd univerſi &e, io 
" v. 19. R. C. JIN V2) abſaue 113, Y 
Sic verſe 14, BY 
v. 16. R, C, M1 op PN "nr. or: 
Ve Ig, R. C. VN Yi 
1-22. R. Co PRIN Oy, | 


Ib. R. 73 
Ib. 30. R. C. 1387 Ky at 


Ve Io, R. C. U72 E 
C. TYNIMND- Ih. c. fy 


"30. R- ING"ANS 6 BY 


NuM- I N 


R. C. RN y FNA2- R. in tranſlatione, tranſeuntium in deſerwm quo4 eſt &c. acl 
873122 referendum fit 2d RAY, & illud rrarſeundi ſignificatione, non autem ut propri- 
um loci nomen accipiendum : nos retulious ad verbum 171, & coſtrametati ſunt in deſerto 
quod NC+ huic conveniant reliquz omnes verſiones 3 quin & accentuatio indicat diſtinguendum 
eſſe inter WAAY & RNATDA- Vi. Bab. ad verſ. 44. capitis 33. V+ I4. Re C. RUDD2 
12 Vi. Bab. Ib. VIM ”y, fine 7 ve 1% ih © 87M) T'2U1. Ib, b 2p? 
mn? A Pn Interpres hic & alibi retinuit nomen Hebrzum , fic Geneſ, ro. 17. 
Cineas habet Pro Chald- RDIMIR, & verſ. 13. Samaratheos pro RI107Y, & verſe 33» 
hujus capitis & alibi , Bſen pro 13ND. Cap. 32. 8. Cades Barne pro IR ſans Ig Vi 
etiam verſe 2+ ejuſdem capitis. Deut. 5. 14. Machati pro O'Tens: v. 16. 6& 1ana 
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J227. vi. etiam” Bab. ve 17. RD 7 Og mA v.13. R. DFT. 
Vi. Bab, v. 1% RJ, Inge "IN Ib. JIA NI MAMNIP habitat in medio 
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Verſs 2. Ri VAJTY DNL. | v4 Re C mn N22 TNA TV WL IR. 
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RW" "2 133- 1b. in fine, wVw ak moe ad explorandum Ferichso. Ve 26, Re 

mIYoIg) ANIR2 ». 27. ad finem Re AN) JD NID I © fr vers 


£56 magnum & ampli catum. In noſtris horum alterutrum in verſione ledundar. 
CAP. VII. 


verſ. 3- R- NYT PER RING IR [278 1NN3- 1b. EN? VIM 8? 
Ry 93. ». 5. R PAI BIVMOY +6. mAWNY DUI Im»: 7- R. 
RIOT 1D 19) v8 R 0m 122. 1b. DWP Þ'DY , ut verſ 12. v- 
9. Re Ty MR) & tu fac. ve. Is initio, R. RW! an V. 13. R, 1731 ty 
199227 "on OW opb? no2 valebitis ſtare ante antlores inimicitiarum veſtrarum, V. Its R. 
Pum9 20pm. » 15. R. 29 Wn ». 17. R.MIVgNTN MN!) 
& deprehenſs eff proſepia Zerabh, Vi. Bab. V. 19. Corrige in noſtris, domun ej. V. 19, Re 
WI W. Ib. IRTR, Elias in Thisbite per {7 ab initio ſcriptum adducit. Ib. Wa 
Wh PIN Ry MITAY. » 21. R. 1922 YYLR. Ib. PINADN PININ. Þ6- 
monmnA NDDI), G c verſu proximo» V. 22. R. . 1230057 way & cucurrerunt ad 
tabernaculum ejut. Y. 23. Re nb 53 mM W& ad omnem Iſraclem. v. 24, R, 2'DN 
RIUYIR M1803 TV & talit argenum , & flolom, v. 25. Re 10371 Nl 

CAP. VIII. : 

Verſ. 3- R- M's 1721- Ve 4. R. PPATN R? SI17p YYIRD- Ib. RIP, 
& fic cap. 3. 24+" & 4+. 3. Vi. Bab. V. 5. Corrige in noſtris , epredientur. v. 6. R. IY 
MIT Ve 7. Re RN "AN M mmm RJDI JD & extirpabitis habitatores urbis, 
«. 8. R. JIRA NT). Vi Bab. =». 21. Re TAYT EY DN 1. Sap 
ING) RAND r: 13 III. v.14 R. =o [PINOT v.15. R. 
R370? 1292) & verterunt ſe verſus deſerrum. Ve. I6. R. WAT ROY > onnis populns 
qui in Ghai. v. 17. R. RVMERTI, una voce. Sic verſe. 23. M73. v. 18, R. ND72 
qv2 171 y 7 72 v.21 R. RJD3- v.22. R, MR PUYD2. . v.25. 
initio, R. 3 =} a Et fuit , omnes. Ib. in fine, W7 "DIR V. 27. R 175 NA 
xn) 1. In noſtris vox [ fils ] hoc modo uncinulis incluidnda eſt, V. 28. R, 
my oy? 217 7h. ». 29. R. JMNT RINYDA. v: 33: ad finem R. ROY MN? 
Dn populim Ifraeliv. 

CAP. I'% 

Verſ. 4. R. IABILOG Paraphraſtes videtur lepgiſſe in Hebrzo TTOgN per *] , quod R. 

David obſervat & miratur. Nam PEITY viaticum ex eadem radice per OTN in Targum 


transferri ſolet. Ve 5. wut oblece : ſed ex verſu 12. & ex Interpretis notis przfationi ejus | 


ſubjun&is conſtat Fegendum efle oblee, quemadmodum correximus. Ve 7. R. JA IRQ 


dum? Elias legit R097, Thisb. in RDU. V. Io. Re. FRNAR Emorrhei. v. 19. in 
fine R. m7? np? Totus hic verſus deſideratur in eldfons Pariſi enjis v+- 21. R, 
WpY JIM), fie verſe 23: PN). 24. Re RITINN 7 MIRINNR +. 25-8. 
JIA I'ÞNI? "DUI  ficut _— & ſicut retum in oculis tive Ve. 26, R, RVD 


OR 1227- 
CAP. X. 


verſe 1. R. ORD IV: v2 RW TA NAT: 4 RJ vm mon 
' & detcbins Ghghn.  v. 5. in fine R. DETFY. v.10. Re NY) RNNa janD). 
v. 13. Re IRNDIT ROY- Ih. pot Wo. v. 14. Re FIR FIO'DA Wm IR 
quoniam Dominws in difo ilins &c. Vo 18. R. R127 (272 ['J2R ad oftians. V. 19, 
in fine, R» IVA in manu vejira, YV. 21. R, 0707 Tp. Ve 23, 83% nn 


RIP facientes bellum. Ve 27, R. RMWNA 1AM. V. 28, R, RINDI., ſe verſa 

232. Y. 30. R. ANUD Ml WNUR x = won relifa eſt in ea evaſio., v. 39. 

R. I2T RNOD2 53.1 183) th T2 JJ. v4. R. RAR AM 53 mM 

RM omnes habit atores terre mantis. Ib. RA7BO), lic cap. II. 2, 16. & alibi, Ib. <3 

ADU3, fic cap. 11. I, x4. fed abſque Mappik , aver forſan melius hinc abeſſet. v, 4I, 

R. 10137 RY Ve. 42, Re RI » fine + Ib. deeſt AMDNA in verbo ſus, 
CAP. XI. 

Verſ. 2. initio, Re W37071. Ve 3+ initio, R * TIRJY 12) - Ib. WNYDN), in plurali, 
ficut etiam reliqua quz ſequuntur. Ib. in fine MN'DYLD NY: ; by + KR. TAY 
jm? cum eo ad eos. Ve. 8. R. Wn S1- Kimchi & Jarchi bunc locum citantes le- | 
- gunt MI) WY. Sunt autem, inquiunt Tir » Saline five foſſe 2d hanc rem fattz; in 


quas derivatz aquz marine falſe , & A Solis calore aduſtz » Gunt Sal. In Veneta etiam & 
* Baſileenſi editione legitur ND! : fed ob convenientiam cum Hebrzo, & ne verſionem mutare 


coperemurgcorreximus ex Regiis WD = v. 10. R. ANT DIND? "03 1372 IVY In 


| 


noſtris ſimpliciter vertendum , interſecit gladio. Ve 13, R. vom RM 22 "Þ \N "8 05 


:one Foſue, v. 14. initio R. G1VPp MRTY 77) Vi. Bab. Ib. pn? 112 v.16. R. 


4 YARIE LECTIONES ET OBSERVATIONES It 


ROT IN P30». 17. R DY9DY , fic cap. 12. 7. Ib. WON NN) & pug 
em. v. 18. R. WI7D 23 OY. V. 19. R. DAKAR NY ( ge v. 20, R. mn 8" 
mON7 thy.» 21. R. 77m MW: © +: 22 Re 9723 INRNWN deb. 
in Gad, ſed in textu eſt T\J2- V. 23. Eal. RY TR TM, owiſſs 93, quod ex Vet. & R, j7 
reſtituimus. Ib. R. [mM 792. ke 
CAP. X11. H 

Verſ. 1. in fine R, RMD web V. 2. Re FRWMRT R372 Ib. "yy Nt 


in Jonathane, & Onkelo editionis noſtrx. v. %. xn WYAu?. v. 8, w 

finem, R. Wakar abfque Y copulativo, Hiveum. v. 22. R. 52229 DU3p'T. ve 23, 17 
R. 03939 OY. 

CAP. XIITL M2 

Verſ. 1. R. WoV'h 8N7V- v. 2. R, = zz 73. In noſtcis vertendum pluraliter, © 


MPR TW RIIT'Y 737 RFID! omnium Sidoniorum &c. Ve 5. Reo W23 Ui 7 


— 


| Dy "on D FV22TN "v. 17, R. oV "Ny In noſtris Iegendum, domui 
| Foſeth. MM 


Vi. ſupra ad cap. 11. 8. & Bab. v. 7. R. pI wPRL PLAY MyUnN? «8.8, 
wb YAO! [28 VAU May) Ib. deeſt vox ND, ſed in tranſlatione nihitg. FS. 
minus legitur, ad Orientem, Ve Il. R. 193 YR Vi. ſupra ad cap. 12. 2. Ib, jn fine, FF 

Fee 


770 AY. v. 12. R. RNWR Wn, abſque \ copula. v. 14. R. RUA? wilay: = 


W77- V. I9. Re PRYT RNA win” MNNS) in monte vaily, Sed apud R. fl Jacki Pa 
& R. David Kimhi legitur NI CNT » ut in noſtris. Ve 20, R. Tun FP 
RIO" & effiuxionem Ramatha, Vi. Deut. 3. 17. & 4. 49. in Oikelo & Jonathane, v, 22, x 
R, RD\DÞ. Ve. 23. R. RANT , abſque Afﬀixo , contri ac cap. 15. 12. ſed & [arhi & bs 
Kimhi hic etiam legunt —v21n"M. Vi. inſuper Onk. & Jon. Deut. 3. 16, 17, Th, Wp p 
[ITS2) RN wrbes Iſrael & ville earum. Vi. Bab-. Ve 2%. Bo 1V9Yy 'J2 UW 
v. 26. R. MDYQT ND) Ranath Mifcych. v. 27. Re [AUNT RIA IND mn | 
1D13'21 efal NVD I Cann RTM uſque ad ſinem &c. Ve. 29, R. 13739 h! 


NAG. Hujus IeQtionis , quad melius convenire videretur , verſionem retinuimus, Ih, + 


WD" RUAU M3727 mM. Sed Interpres videtur lepiſle, ; Fun y 12T- by YL 
35. Re 3\v mIm2 53 Digi! 67. V. 3I. Re 1937 YR Legenduen vet RY", bt 
ut cap». 12, 2, vel v9, abſque orafixo "], ut ſapra verf. 11. Ib. 1) mIn "1p. ; 6 


| +. 32-R. PORT PP. ve 33. RW 17 AY, onids oxi_ oY 


Deus Iſrael. 
CAP. XIV. 


verſ. 2."R. NANA, 1) pro T- Ih. PBT DD MMMIDNIR 1179 1129am | 


1D FYV 111 diviſe fit es poſſeſſiones ſue : Juxta id quod precepit Dominus Moyſi. V. 4s R, #209 


mTTIpA mTTLay MTN v. 10, R. Dp TR (PI. Ib. Dy on Me 

RN2TD2 RI", ſic apud R. Davidem in commentario. In noſtris vertendum, quid as. | = 

bulavi Iſrael ” deſerts V. It, Re Hh! (227 1-1 ficut virtus mea que tunc &c, Vi. Bah, 7, 
v. 12. R, PMA RNVpH . | | 
bh = CAP. XV. 

Verſe 2. R, SANT, lane 6 V. 3. Re P21, ſic ver. 4. & 11. bis. Ib. D'2 27, 

terminatione Hebraici, Ve 4o Ro'7 RoOmMN? od cermieas: mart : fie ver; 11, 'v. 


| 7. Bo RTP Iv? V112P2N NN Atque bis correximus pro RI%D >» quod in Ven, & | 
0'p Jay mae 173'8) an MR Forſan inter me t# habitas 3 & quomodo þ angam tecum its. | br ae 


Baſe Vi. Bab. v. 8. R. 'pOp1, in przterito bis , ut & ſupra verC; 6. fic verſ. 6, & 7. 


| & cap. 16. 6, NAY). Ib. v. 8. vr. V. 9. R. "NDN , ex Aphel, & lic poſtea ie 
| aliquoties. Ib. 1a NDnmn "RN & refpexit terminus ad Bapghala, Sic verſ. 11. © 


19297 RAN RN) Sammy |, Me Safamon & R. David verbum "INT, 2 Jonatha- : 
ne per nD! ubique reddi afficmant. V. 72, R, MANN Ma” RO) & termini ejte 
Sic etiam apud R. David legitur VANMNIN- Vi. cap. 13. 23. v. 13. R. 132 Pan 
v. 14. Re & Sefſai, male. v. 16, R. ID. Ih. mR? TAG Sic cum Aﬀeixo ter* 
tiz perſonz ad finem verſ. 17. v. 18, R, mAINO:. v. 19. in fine R. "INIT 
v. 21 Re WIYIP TRIM: ov. 36. R. YHUY VI" PRIIMD » fic verſe 47. DWP 
"WP TU. V. 38. R. MBY&N). V. SI, R, nnby wins Ib. © vici ejw. Sed Aﬀix- 

um plurale eſt ut in noftris. Ve 52. Re MAIN & Rumeh. V. 53. R. D131 Et Fan. 


| In Hebrzo ſcribitur per ig» legitur per Y. Ve 57. R, NIWLY I1p- —— by” 


JINAN7 > arque ita in reliquis ( excepto rege Lackis) MY. V. 24. R. Ay "123 | 8707 RM17p? [02377 Et Haniphſan , & arbs Slice 


CAP. XVI. 
verf. 1. Re (TY 7. Ihe NIVAT RNDA AMD pony. ». 2. Cor 
rige in noſtris , prodiit. Ve 3 BR. ware on? Ib. nl Sic verſ. 8. V. 7s 


R, FW. V. IO, Re PAM MRP2D N! Chanmens. qui bhabjtantes. Vi. Bab. 
Ib. DDR "JA 112- In noftris vertendum, in wedis domus Etbraim. 


CAP. XVII 

ver: 1. R. YR =? Wn PP T2) » faciens bella, & Ss e: &c. Sic verſe 3. 
YT)» Ee fuernt. v. 4. Re Not Ib. in fine , JYINAR- Bk. 6. 5. i 
WH URD 22? WRWY- Sic verſu ſequente, "72 YR) v. 6. R. RY DIR 
PNDIR. v7. R AM 1M? RVEn7. v9. R. WIPED {1 Sic 
Cap» uh. I4, 22, v. 10, R, No "MV. *% £2. Kt, WO) 202 V. 12, 
R. WI) v.14. Re vow? Joſie, in dativo. Ib. win 8271 In RJDNR 
FVIV) poſſ tſronem wnam 0 funem unum, & ego Rc. V- I5o Re IP INN? ex Aphel.. Ib. 
WR" RY R2.- Ib. _—— maT RN Mons domuw Epbraim. Vi. Bab. v. 16, 


W937, fic v. 5. Ib. Rom) RPAN, noſtra le&tio RM, babetur etiam Deur, 3, 16, 


1 a 


omnes termin;, juxta Hebr. Ve 3. Re RAUMND R2D UN wat » ubi in noſtris <4. Big 
rigendum , Chenaghaneorum. Ib. RNT1OR Wy. v. 4. R. RY) YR =y 18 


Terra Gebalcorum , ncglets copulativo ab Interprete : quod tamen initio verſus 6. *% g. habe $5 
tur & in textu & in verſione, quamvis utrobique abfit ab Hebrzo. v. 6. R. NW! vn, WIR, 


I N 


Os, OS- 
wy ie1bs is. 1157 "nn Nb. i Kk 0177- Noftra legio convenit cum He. 
ulaci. 

, 7 F] was, a @ 17 16 fg CAP. XVIII. 

as br ver; 1. R- (S599 per J, & lic poſtea aliquoties. Ve. 4+ R. 19ONM- Ve 5. Re 
ww 820? AN pa7ani. v. 6. R. RIM "17 WAKAL Legein OS &c. Ib. 
Ty RIN pa ſores, in plurali , fic — I I— 7. R. ROS) 117 PAL) 
g Gad, & tribus Ruben, & -15- P2J z in preſenti , contra ac cap. 


10RTT & tribm 
v.12. R. RAIN P70). Ib. ad finew, TY v. 13. R. JI 91 
ve 16. in colo poſteriore, R. Man? 
V. I7. R. 


15, 3» 
19. 1h. PW? 1b. in fine, PRNYTR- 
9137 4 vallem Henom , abſque JA fil; ſed nec in Hebrzo illic eſt (2- 


RIB bt ap77 91919 ad Gilgela &c. = v. 19. R. "JEBD NM 
Ron. Ib. mz V. 20, 1, feminine. Re&ius in noſtcis =p, ut 
referatur ad NIN vel ad RUAU , quze przceſſerunt verſ. 11. Heb. Y\N- R. 
> MBA 23. R. Ray. R. 'JDY) "11ay DI) 
R. TW & Harama, . v. 26, Re nam NBYON! E: Hamiſcpeh. 
R. DIAM RT 7%) Et Seetughy & Eljb, & ql 


2I. 


Ve. 


V, V, 24 Vs 25s 


28, 


V. 


CAP. XIX. 
verſ. 1+ R- [YTB MT: =»: 14. R. BFNFVIG. 
R. RAM \112P2n exitus ejue termini Fordanis : abſque pronomine affixo. 
v. 27. R. Fiphthabh , pro Fiphthabhel quod poſtulat textus. Jb--. in fine, PRY'D'LA 3 
Septentrioe. = V. 29: Re dM ANN) bis. © v. 30. Re In wy me: 
« 36 R- PYPNY JRND PBN- 1b. YA WWRA)- R. PRQTY PB 
v* 41. in fine, Re UNU V1. Ve 46. R. PIT Pmn DL. v. 47». Ro 
=" 12008) 27M" One) R. DNR VAT RNA, 
51. R. 1WDNRT One [7R- 
=—SP X% 

R. dNTP wi <jusy ut in incifo ſequente. Ib, Pw) ex Kel. 

MIN Mal YA in terr# domus Fudah. w % IK MART, 
v9. Re SONODT NI. Vie Bab. Ib. IR WA 


ve. 18. R. M\7DaIN- 


Y, 22» 


V, 40, 
V. 5Os 


monte domus Ej hraim. V. 


Vecſ. 4. 
Ve 7. ad finem, R. 
ſed in tranflatione eft Rimo: h, 
ND. 

| =SS XXEE 

verf 7. in fine, R- "RW" 227 R. —_ RT. I. II. 
Contra verſ. 26, {Tt Ve 3+ R- IITFLDIIRA- b ITT TM Sic verſ. 8. 
1.4 R. PRA DAU? 1b. Toy NIN 1p v5: in fine, R. DUMP: 
V. 6, Re WY Mn. Sic verſ. 33» Ve 9. R. ann M27 RUAUN ex wibu 
domw Tuda, MD r0. in initio, R. Tl Ib. 1? 2D Ex filiis "eq Ib. NOW 
FRM R. Inn m2 FILA in monte domus  Fuda, IV 
NIMT Sic verſu ſequenti ac Cepius deinceps, etiam verſ. 36, & 37. V. 20. R. pes: 
TRNUR. Ve 3%. MM PRI'2I0Þ, pluraliter , quamvis tranſlatio (it fGogularis ut in 
Wo 29. "81? MY, lic verſ, 40. R. ro) M1 Et 
Jarmuth, v. 36, K 37» FE in Ven. & Baſ. ſupplevimus itaque ex Regiis. Vi. Bab. 
v.38. BR, 19712, more Hebraico. Ve 42, Re RIM RMD SMP wbs urby, 
Ve 44. Ro 37 WRN* WIE abſque priore (2- 


Ve. 2e 


Vs II, 


noſtris. V. 29, 


& ſpaci 44 JW, 


LWLAN 


V. 45+ in fine, R, 


E4AP. 
fo. .R INet. forma fingalart. 


XKXIT. 
Sic verſ. $, m— Dy. 


Verſe 


Ib, Dave: 


hat . =. 4 - 


. 
CC ——— — ——  ———— 


V CAPUT LI 

Erf. 3, BR, IRNYNIN- V. 4. B, MW PIAA PAs v. 6b, R, 
PR IR JDR) Er vent Aoni-Bezeq. Th. "xp, per Y loco D, & (ic verſu proximo. 
Vi. Babes ve. 7. R. ['SYPN- v. 9. R. F"I83Y152- Sic v. 10. "IRIYIP my. 
V. 12, in fine, R, mRy "M1. Sic V. 13. cum Aﬀfixo tertiz perſonz. "v9. 146 B 
RY, quod habetur apud R. Sal. ut in noſtris, Ib. RI3DNMR, & ſic verſ. 15, Ib. 
Go ISs dVPU ghp=! YR Ubi in noſtris vertendum , locum Sinix irrigationis. ve 16, R. 
imV MpnA, fic apud Kimhi. Ib. R. 240? Inn MA RY ow dome Fe- 
Fuds &e, Th, my DITA ve 19. R. Sal. legit 1207 7D NA}. Ib. R, INt 
ReQius apud R. Dav. PIN, ut in _noſtcis, » Re RIITIR. V. 26, R, v8? 

NIN v.27. R, "RD "Wl V. 28, R. F823 M JN) & vune- 
Yu Chenaghaneum, - RIW23 PP.1 IN Ny nou extirpavere Chenaghanewn, 
V.32, R, WR JA? de - Aſer. Sic v. 33+ \>nB 227 De filis Neptali, vs 35+ 


Ve I4. Ro 


Ve 24 


V. 23s 


CHALDAICAM PARAPHRASIN. 


ee 


E R, RAR 101 Ee cxperunt Emonhesi. Ib. NoV na NP'pnN? Et preſſa «ft do- 
= Toh. Quid bic fibi voluit laterpres haud Catis liquet 3 cert> in noſtris, ubi adeſt AN? ut 


in 
My aliena erit iſta interpretatio : welius Buxtorfius in Babylonia, Et ingraveſcebat manus 


"__. 
hs : CAD. Il. 
." * RIP. Bb. nog . Re 892097 107 1 4 
” ? R723 Vir Dci. Ih. RW" Y 7 oY cum onmibus filiis Iſrael, Ve 5» 
£ HELL MW. Ve 7. BR. D _ » licer ſtatim ſequatur my 73 Ve 9» 
'D nana: Vo. 19. ? "2: | 
< wo Wt No TINMAR T\ 25 al donum pairum f i Vi. Bab. 


v.12,R. peney My RINYY peſt errores ab errore populorum* | 


——— 


? © - 7 


—————— 
_ —_ 


25 
didit poſſeſ ffronum veftrarum, Idem judicium de verſu 19. ubi omnia exemplaria habent 
PMANIDNR: R. VIII «8. R PROD PUN «5. 
R, IIMFIDNIR P85 93 U7R?. V. 10. R 19191? ad Gilgelzs, Sic v. It: 

153532 32 Gilgelis, Ib. Ve. It, ad finem , RW" M2 "I'?: v. 13, & I5. RB, 
W93 PIP, ut fopra verſe 94 © v.16. R, TOR [372 1b. WWb2 PATPUT 
v7 RI 1.17. R. NID Mm «18. R NAM ND 
nm v4 de jolt timorem Domini , &Cc. V. 19, B. YR NIRDD =R Il 
Mane? (127 Nay MINNIDTR Tf f polins tems poſſeſiar® veſire, triſure 
vobis ad poſſeſonem. v. . K NAW WU "PU Ib. 
IN RM: Re 173 VIIDTP, ante cum manifiſtr. 1b. TNA DR PP 
NIPU RYPUA DR «23K R. JD? R. NNJTAY RDINDN- 
Ib. Pan 159 nn 2ue vobis pars &c. Interrogatio autem in noſtcis tollenda ell} v. 25. 
R. AN RAIN. © $% AR. N32? 12, per tranſpoſitionem vocum. 29s 
R. TIDRY. vi. Bb. I. NNTIDY) & of mo. v. 32. R. 121 YR 
(Y3IT v"Ry: Ve. 34. R, Nan? bs by MD teftcem altare 5 vi. Bab. Its 


INT: 


V, 


Vi. ſupra verſ. 4+ 
Gs 22. 
Ve V. 24, 


V. 


in fice, 


CAP. XX11L 
verſ. 1. Re [17 MIL 1b. ND ND. R. Nv my map: 
V. 3+ R. PR WNDY 23 TV. Ib. in fine, pacem dedit vobis. Interpres videtur legille 
MID. ».7- R. DUMNTIE PIR RNURT. Ih: in fine, [177. v. 10. 
R. 1199 D9R7 N03 PRITW 127 Mn «13 R NY nl 3n7- 


6. 14. Re DT Eccre 1h ID IN. th "1 Rp3r5 inn Ft Ry & 
v. 15. Re EP TrIR WDITD 793. bh. —3 mM 
Ib. 21 877 RAD RR 11990. 

CAP. XXIV. 

Verſ. 3. R. FIT MTN a>) Tayn & ſuſcepi eum in omni terra &c. Ib. filium 
ejus, (ed in textu eft "22; ſicut in noſtcis. «6 K IVP2R! abſque N, quod 
& Baſ. & inde in noſtriss v. 7. R. 1195 TR) vertenduw, 
r. 8. R. RYOR YIR7 Ih JT i mae 
veitras, ve Io, in fine, BR. mma de manu eorum. R. NIV AVI) 
115DY- Ib. & Emortk#j, licet in textu Chal. nulla fit conjunQio. Ib, ANAL & Hbivei. 
IÞ. I'MA in manibus veiiriz. pro dRTVYNAY Kimhi legit DIVIR, & 
rationem nominis aſſignat, quod homini obſtet, & ei in faciem involet, ab YR deducens, 
| Ib. R. JW NIN & ofccit ator. 
V. I5, RB. m 

Ve 17. R 


A 
PT. 


v, 


non ocioſum fuit ex ilis verbum wnm. 


NU'2 RDJND. 


redundat in Ven. 
Et venire fecit , in tertia perſona. 
V. II, 
Ve 12, 
qua voce utitur Targum pro Heb. 1p Occurrit. 
Ib. IRNMOR IND reger Emorkei. = v. 13. Re JT PRATVY 
{Q- 1b. PART "RVWRT RNIVNVD IV 2201 MVP MAYD M7: 
NRIJTWN PIR RN" WIR TVs ut redundet I, quod in noſtris habetur 
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in libro legis Domini. Ib. R. RIN78 MINT Vi. Bab. Vox RI”, ut & Ucbr., IR, 
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Ib. P3YDD M21, ver: PID » fed Ba. 372: 
C AP. III. 

Verſe 2. - finem , Bal. 177 pro 117- Ib. in fine R. 117? v1? Cognoſcentes ills, 
ve 3- Be [JAP RIO ve 7 Bb whya9 120) vg. R 27 Pp»: 
Io. R. MIA m "DDt- Ib. IR 83) 72. In noſtris adjiciendum verfioni Latinz , 
que ad Perath, v. 13+ R. mV7 te - (2G NY Yon IS. 

R. TD J 123 12/2 VIP "\2- R. Sal. legit PQ? 1? TDI — V. I6, ad 
finem R, RIOT, abſque Aﬀixo. v. 20. Re Ru UNR- Ib. 5 TR my RDIND- | 
Ve 21, R. ny2p! 83'Q'7] MIN yo Vo 24. ig an "Tay Ve 26, R, 
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WIT? RAO) mA mam? 1p?D) D''\DR Tan RNLA Et fuit babigins in wrbe in 
Ghataretv "Ri s fer "RY & dive Betket, in monte domus Epbraim : Q& aſcendentes ad eam 
domus Iſrael ad judicius, cateris omiſlis. His autem verbis (juxta mentem Paraphraſtz noſtri) 
non tam defignatur locus habitationis ejus , quam oftenditur eam feminam perdivitem fuiſle, 
cui ex diverſis locis facul:ates ſuppetebant. Pulverem vel terram albam eam intelligit R. Salo- 
mon quam figulis vendebant , licet alii agrum fativum interpretentur, quiſc. gravibus canebat 
ariſtis , ſeu atbeſcebat a4 meſſem , juxta illud Servatoris Joh. 4. 35+ V. 0. R. YAO FY 
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CAP. V. 

'Verſ. 1. R. NYT RNITY2A oy! JAR AA Filivs Abinogham in tempore ito, Quz his in- 
terjiciuntur 'in cutiets 5 hy & alia plura in hoc capite , in Regiis ut Cſupervacanea rejeQa 
Cunt. > LE in legem , abeſt 2 Regiis, ſed 2 Kimbi letum eſt , qui Targum 
hujus verſus in commentario ſuo laudat. Ib. R. 1138 WAIIMR- Ib. =} =yn. 
Ubi in noftcis legendum, qui expulerant eos de omni termino. Ib, FTIMNTUR, ſine = 
Ib. RW")? TAYNRT , abſque m7. Ib. R787, fine copulativo. Ve 3- Re 
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RD) dons ſeſſoris abſeerdiorum , & inſidie latrowm iow lacus domus irrigationum aquarum, 
hk _ fats ſun ills ſigns, & fortitudines dons Iſrael ab antiquis, loewn quo fuerant filie Iſrael 
"exentes ad implendum aquas , metzentes ad audire ſaciendum vocem ſtrepitus pedian ab ante inſidias cſo- 
ris & effi genie. Vi. Bab. Ib. FTMAl ww 4 v. 12, R, RAM2UIN. v. 14. Re 
RAN MIR @& inivit belur, At paulo poſt , Vp, abound copulativo, quod ab In- 
terprete nihilominus adhibitum eſt. Ib, RUM mn deſcenderunt ſignati. Ib. VlAWN) 
Ib. "DOT Dib2\p2, abſque In, R. David legit N"DDT DOM V. 15. R, 
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FRY WIRY RNA RNS3 WAL RVR 107 RNDA YOUR? WRIT 
NIN 97 PDR PIR Noo MNJTIR Jn 1208 178 pay 
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R. 2X90 7 OTpPn Rb v.22. R. BI RENUR 122 
JD MDW. G 3 Bo mT IN, ſed apud Kimhi ſcribitur dL1y). 
Th, 13) MIR 13 wy ROY mvp? my NOQY Twp? ad auxilia popu: Domini , ad 
auxilia populi Domini quando inivit 8c. Ve. 24+. Re {VEWDAT, in feeminino reQiis, v. 25. 
RFI Oy petivit eam. Sed R. David legit "I'D. Ib. R. FRI. ov. 26. 
R. FRID!) PUUNR 8M7'D? m7 » przcedentibus omiſſis. Ib. R. mn NyB- 
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CAP. vl. 
verſ. I. R, "2" Na Sic verſ, 13. V. 2. R. fecerunt ſibi Iſrael : (ed in Chal. eſt 


oo gy > S 


RN? 7:2, ut in nofiis. Ib. PRATYD IV) BIND NY v. 3. in fine Ro 


a. 


| in Miſepeie, v.18. R. OV] RAJ: Ih. GY 


tim7Qy ſuper eos, Ve 4. R. nT9y {"W) Et tenderunt ſuper eos. Th. "WO w 
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RI'DT. v. I6, in fine R. PWV'TZ. Sic verſ. 19. v.18, R. FMTMDa. 6 
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& coronas , pluraliter , ſicut etiam apud R. Davidem habetur. R. Sal. >m2i19HI) R'PIW. 
Vv. 28. R. RI'1D WIIJVR! Et bumiliati ſunt Midianet V. 39. BR. (X'J0 ['0) 
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us, &c. fic verſe 18. © Ve 17 R. DIRT N3'n 2p 87) Ib. NIN 87) 
G7 107 20.1 » ſcil. rex Moab. v. 19, R, "ROVIR YR 26M terram Edmeerum. Sic bis 
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ſupra CaPs I5. 2. 
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| R. = acſi dixiſſlet MQJDY adn : Ppluraliter iraque legendum , cum ſertis tai, juxta 
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T\DI1N & eblationenr 


5 


LY V. 6. R. RW) FAT 107278) Et panitentis dutti ſunt domys Iſrael. Ib. 
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Obſervet LeQor 


derari : atque idem deinceps in genere notandum de omnibus hoc charaQteris genere exculis, de 
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FHDAR. Ib. ad finem , WD) RN\n. v. 19. R. =n? may 1797 Ip fque 
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n7 mas 19y- Et ille aſcenderunt in Bethlekhem. Vi. ſupra ad verſ, 19, Ib. RITA 
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| Ow 1INAR Ta rv domum patris vefbr; Iſrael, V. th. R mT PG. Ib, b 
| OR) PTS PA iner jus Yadt, v.15. Re PRYITIN WD DPD? 
v. 16, Ra FINBL'NA ATV NRA). 8 v. 22. R. HRT Wh? DLIN, ubi tw 7s 
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on mr"? PRI/2T PROM Ny TY 381 Ec cram nondm &c = Ve 16. Re 
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woyh. > ven. S'ÞR- Ib. R. VIVA UI Oy ſuper hominem domus ejus. v. 16. Re 
bow? "Toy R"p1- Ve 17. R. TJ? w Tay. Ib, 3D RDIMND- v. 8 ik 
maT 1 PINT quod retlum ante if ſun. Ve 19. R. 2 RN Ih. is fine , NT 
num y UI terre , ut cum noſtcis legit R. David. Ve. 2I, R. MRPITVRY. 1 
"_ RDIIVED juxts verbam Domini, 


ine copula. 


wW by ab ante Dominum. Sic verſe 20. 


V, 


Ve Ib. que pecca- 


Ve 33. R 


v. 35. R. TNT Re 


AP. 1% 

v. 3. Re 83? 13 2D'3 accipiemur more nobire Ihe RIJ'Y JV 
Ita citatur 2 R. Davide. v. 8. R, PIR, abſque reduplicatione , 
Ib. R. WED IN. v. 9. R. P23 P2237, quemadmo- 
R. NIN NL 1b. 

JPN v. 12. R. PA VAT RUAUD ex wibs 
domus 54 a6kd i ts mem \D') corjedine in copite ejus R. my —1 
RR by V1 fuit cor ejus memens &c. Ib, MNUINUNR) RIINPA in aabe &c. 17. 
R. op In ab ante. 


Verf. 2. R. 11D) 
Ib, 724) & propter. 
fic etiam apud R. Davidem. 
dum recurrit ad finem verſus. V. Io, 
Ve 13.R 


Vs 


CAP. V.-/ 

Ver, 3: R. TTOR WIR » fic verſe 7. v. 4. R- RNDVPD 7 JNND- ». 5: Re 
Pay IN & onner imnantel. = ve 9. Re BUINY AN WUD 1b: in fine, RNINL2- 
Ita etiam y Kiwhi citatur, apud quem verba oracedentla fic leguntur J\71T\) 19 
R. RIS BIR T2 PL ©». 27 Be Op? BYV Ihe N71 Ye 1b. RDVPN 
Ib, 1en?- v. 12, R, WINMLL, ut ſupra verſ. 9. ; 

CAP. vLI 

Verſe 1. R, 81" MI v.3, R. JR (70D mittentes vo. Tb. MNUR expiitio- 
nis ejus, fic verſ, 4. 8. vo 4. Ven. 1232 ADR) , ubi verbum eſt (ingulare , ita etiam Baſ. 
Ib. R. NIL QT) RNMN.- Interpres videtur legifle PQ. v. 6. R. P3170. 
"8. R, PTV pur. r. 9. R. 2D pro PD. Ib. R397 MI 
1'Y2 on ng « & iverunt endo &Kc. vs. 13. R. ET: 8ODU Fa V. 14. Re 
[7 FP! Unu Tan de Beth-Semes, @ ſictit ibi, v. 19. Re. David legit, wy 
WT RIM IV NTT TIT 1b. R. P78 PUR: BR. Sal & R- David. babent 
DM. ut is nofirit;, - y. 20: R. O27 112. 1b. panD? "n8 PT R721. 

CAP. VIL, 

Verſ. 3. R. 17 RIMPBA 11927 1p) & froate cor veſtrum in calm Domini. v. 6. 

RW oO? RPAVNA pin? 1220) Wn wn) & impleverunt aqux , @& effuderunt 
cor hon in peenitentia ante Dominum., Ft. mon & R, David hunc locum prout in noſtcis le- 
gitur afferunt. V.S. R. NJ n Pon R7. V. 9. R. VAI 8N7Y holocauſtum con- 
v. 11. R. WBYD {@ On! UIR IPDJ- ». 13 R- RY JR CINNA 
7 in terminum ind Iſrael, Ib. RNMD mm R- IRA (21- 


v. Io. 


Www 13%. ©. 


Janquan, 


Ve Ie 


CAP. VIII. 
V. 2. Re RNA MIR Ib. YAaU" RRAl bn 
V. 3. R. M7 (7%. Vi. Bab. ; Ve 6, R. mera. V. 9. R 
J7o" 83707 NDDJ], fic verC. It. ſed R. David legit ND\D'3. v. If, Interpres 
omiſit pronomen veſtros , licet in textu fit 112'22- Ve 12, BR, Wa? BEI » fine 
copula : in ſequente verd clauſula R. David legit N'YJDINT ve. 15. R Tal pro 273"). 
V. 16. in fine, R. MAPA'Y mL v.18, R. Rn RIT'VA mm tempore illo, fic etiam in 
fine verſus, wv, 22. R. mihy T5h2mM & regnare fac ſuper eos. 
CAP..1% 

Verſ. 2, R. mn VBUT- Ib. NOY 73D A. In noſtris legendum , altwe, vel pro- 
erm, va. R. D287 RVA NAY): Ib. R. David legit D111 RYTRA- Vi- 
"Am CPs 13. 27. £2, Reg-4-42+ Th. Re RAT Y IRA TTAY) & warſennt i ems de- 
ſerti. Vi. Bab. I. 1992 VAYU YPWA Ay WG& cranſo ern in terram iibus Einjamin. \ 


Verſ. I. R. Rb"? Pvt. 
Beera de Sabagh, 


CHALDAICAM PURAPHRASIN, 


19. Re RTIIML. 


5. Ro RVA MAT in qus Prothete, R., Sal. & R. David legunt NJ MAY, tion ie 
to WT. Ih. R. WAY MOT? ». 6. RB UIUP 1230) VP? RV21) & wi to- 
norabilis 5 & vaticinabitur veritatem, R. David hac adducit juxta letionem activin, apud quem 
ſequentia verba fic leguntur , OVpM ROYPNR MAINT AL OY. Ib. KR. FAD WE. 
"mM 8077 19N? nunc ibimus &> Cc» Ve 7. Be apfaſe INwy IN viatics defecerunt 


de vaſ 55 noſtrir R. David hzc afert juxta ac in noſtris  TRdaER ſed abſque ITY. - Ib. RL 
OUTO line J, ſic apud R. Sal. ficut paulo poſt R. NJBY MID » atque ita etiam Kimhi, 


qui ja przcedenti loco legit DYT1) , cum libris noſtriss v. $8. R. IN RIM » ita Kimhi 
& Elias, ſed R. Sal. habet N71. Ib. R (78) & dabo, ve. 9. R, WA) "NR, ubi 
tamen tranſlatio habet, , dixit vir. Ib. R177 » bis , fic verſ. 11, & przterea aliquories i in 
Ve 12, Ven. NIOR! my FIR Ib. R. RI TVR- 
13. R- PINZUN 13 Ib. 13 "N21 RIND =y 01D bendcew figer chum, & peſts - 
Vi. Bab. 1b. Elias legit WJ moan This. in JD}. Ib R- 1], NOVI: 
16. R. NUR wins PI RITYA, fic R. David. Ib. AY YR. Ib. R. David 
legit , py? BAIN maT 1H1 YIR v. 20. R, 1720). R. David ſequitur 
le&ionem noſtram, fic pergens TALL nn {a7 NV. Ib. R. I09y- Ib. 23m JDT: 
r. 21, R. 9 RN 729 no?) 12122 WAY nibum Binjanin 7 & quare locutys es miki 
v. 22, R. David legft, NDS T9 139. Ib. R. UN RN 
CAP. X. 

Verſ. 1, 'JD, nen eſt in Regiis, uti nec WY. v. . K JIM2WN1. Ib. R. David 
legit RN —— Ib. R. 171. Ib. IN NIN, fic R. David. Ib. WM 27 
ve 4. Re 28>; PITT R. "David legit JD). Ib. R mma de manu eorum. 
5. R, RU MAT. Ib. 19n?. v. 7. RJ 7? P'RNR Parato tibi , (ic R, Sal. & 
R. David. v.8. R. Mp2 BROI2N- v- 9. R. BTR T1) quando reffexit 4 abſque 
COTE V. It. R, ane, und diQtione, fic in verſibus ſequentibus. Vi. Levit. 25+ 

MIU> '. 27. R- VAT RUG IV 2p! 
aro pou _ E: applicuit ribum domus Binjamin &e. V. 24, Be 17%) 
RI3ND. Vi. Bab. v. 25. R. e8n239%7 RDD3 IN! fatuwn regnis v.26. Re [DJ 
"Run on viri timentes peccatum , (ic R. Sal. & R. David, apud quos fſequitur ut in 


hoc capite. Vi. Bat. Ve 


V 


V- 


V. 


: anole IRR » pro quo in Regiis eſt AMI 


CAP. XI. 

veil. 1. R. OY) WIR 23. ov. 2. Re RT INTENT DR 5; faciets hoc, 
R111 ROY DINN __ in 014 termino populi Iſrael. 
quod R. David ſcribit ad 1. Sam. I3. 20. WA "UJ)Y reddi in Targum YN\\T [72- 
v. 8. R, Fan "UN fic verſ. 9. UA) WIR? Vide verſ. 15. V. 9. Re RAI 
FUNU- v. 12. R. p73 A, ſed R David legit cum noſtris, PT RD : 
T7255? » quod ſequitur pauld poſt, habet T-D7 » minus convenienter. Ib. R. Wwe, 
v. 15. R. PRVW? Us ba 
& omnis homo Iſrael, contra ac ſupri notatum ex verſ. 8. & 9. 

CAP. X11. 


Verſ. 1. R. RN) UNR 237 ad omnem hominem Iſrael. v 3. TVAD) MUP & 
ego antiquatw ſum Go ſenui, Ib. Y\pID 4 juventute meds, NV. 3. Re MTU 3» munere acces 
pi. Vi. Babyloniam Cl. Buxtorfii, & Lexicon ejuſdem Chaldaicum in radice ANY , lfgnifica* 
Ib, R, FVP2p (97 {01 & 4 quo accepi, Ib. My! F133 
Ve 4. Re WIN RIDE ov. 6. Delenda eft in noſtris vox Teſtir. 
7. R RTM 73, fine TY. v. 8. R PIN RYTIR2 in terrs hac. Vi. Babe wv. 9. R. 
I91, bis pro RVA1. V. II, Re IV Tv Ferubaghal. Vv. 12. R. 1191727 RIB 
Vi. Bab. In noſtris vertendum, venit contra vor. V« 14. R. [WIR FR mM Ib. T9917 
qui regnabit, v. 16. initio, R. DN! Et etiam , fic verſ. 23- V+ 17. & 18. R, JON) V9p- 
v. 18. R, MRInuU "721 & oravit Sen;uel, Ib. 17mm & timuerunt, v. 19, R. 838 
v. 20. R. PNMT2Y "MR Vos feciſtis. Vi. Bab, v. 22. Re mr Ip 12 


V. 3. R, 


ve 7. huc referendum videtur 


idem pro 


pro VENAE ex Aphel. Vi. quz notavimus ad Lev. 75- 14. 


tione ſecunda & tertia. 


ab eo in judicio, Vo 


Deum noſirum. 


&þ ante T ominum. 
CAL EY 


verſ. 2. Particula JJ, abeft 3 Regiis. 1b. R. PAIR PANT: Ib- 2 197 RVA 
ib. JOVAT RNYAIA in Gibghaths Birjamin. Conten' wrl i5. 192 27 RMv21y: 
ve 3. & 4. R JO JODRIVE v5. R. ORND) DY cn Ifadt. v. 6. R. RI 
WIAJAs v. 8. Deeſt in Regis pronomen =P9, quod tamen apud Kimhi tſonrs ubi 
ha locum adducit. * % IK My hb T271- R. War. Ibs 
1W'JINR- v. 13. R, R170) RN « & non coſtodiſt:. v. 17. R. "RNG?D Mer 
WHO mn. Ib. RD\NT V8, ubi R. David habet RUNRY , a: qui fimilem phrafic 


adducit ex cap. 9. 4+ ubi tamen ND WY RY reddit wow YRA i in Hebrzo , 
non im dr 017) YIRA)» vel OD wp, ut ipſe quod illic fcripſerat oblitus hic ſtatuit. Ve 
v. 20, R. "RNW7D U8?, ſic R. David. v. 21-R: T"\DJ'D, 


v. 11, 


Elias legit MD" by! 82777. Thisb. rad. ZDID IÞ, MP1 XYDR71- Vi. Bab. 
| V. 22. Ro 8NINUN 82). R. David legit , NANWA WO, ubi deeſt etiam copula. Ib, 


| RY PIT RV2: Ih Og? RNINGO1. 


CAP. XIv. 

Verſ. 2. R. 197 HB planiciei granati , abſque A prefixo. Ib. in fine WAA. 
9. R. 17 APD TY TAZPNR » fine precedenti JP. v. to. R- 1pD 
RIM7 v. xt. R. yOWDRs. Ib. 8" in v. 13- R- PIYUD- R- David 
legit, JINIVT! DP RAM 11D 10 19811. 1b R. TINA NAD: ». 34. 
R. David legit > RPA RMNA 1B ©»: 29. R- David tegit, JD) 10. 08 


5 


man 20. Re RANY AN WIG: ». 22. R TWURT RW! 198 2). 
' Ib, JD: ve 24. BR: PTR, cum duplici %. R. David PAIR: th. R. Pat 
| O'Vg- Ve 27. R. Tony mm AI'NM81 & retulit ipſum ad os ſun; v. 30. initio , 


. RK Dl "R rerum enimyeros 


ve 3. & 348 Re IIs 8»: 36. KR RUBY N01 1h 


Ib; 


x VYVARIZE LECTIONES 


Tb. Corrige in noſtris, Acceder:me buc. V. 37. Be 2 R"7 RT. v. 38. R. APMR 
M7 Ib. 8207 I +. 45 R. RT RTAY? (In 43 BR. David legit 
NUDNPA MITVNR v. 43. R. 1931%9 & 1700 ve 48. Re FVAT IN APO) 
one & envit homines domw Iſai. ve 52 Re EPPT) RANP MMT) 

CAP. XV. 


verſ. 3 R. DR 13 lic ia codem verſu p23? 1}, fine copuli. Sed Elias in Thisbi- 
te legit __ «. 4. R- ITY) N27 123 Ib. AT VAT WYR TV bominum 
dhmns Febude. v. 9. R, WIDU! v 12. Ro 17N0 RT. Kiw. PpRD- ve I7. 


R FWD RAN. Kimbi legit, 13) WW RIVTIT TJ DR RT: Ih R. 
7? RON CV ipſum occaſionem dzdit tibji, Quz verd parentheſi incluſa ſtatim ſequuntur , 
diverſo charaQtere inſignita qudd e& Regiis ablint , 2 R. Salomone tanquam ex Jonathane ad 


bun-:--Jum citantur 3 PRDY 2 UNA NANA NAP [DAT RYAU: v.20. RT) 
_— J 7D M21 & homines domus Ghamalec confeci. V. 21, R. (OTMT: R. 


Sat. & R. David diviſim legunt cum Venetis ATn 7. Ve 22, Re RN Ib. RT 
R22Þ Ib. RN? V. 23. R. XA) 2I1NI "R Nan ut culpe viroram &c. fic R, 
David, ſed R. Sal. legit NAQJ gc\ng- Sequitur apud R. Davidem, WDDOpPA PoRWT 
431: apud R. $al. vero fic, "2Y ANDAT DIR 23 NAMN (I RDDÞA ROT 
N19) 1i"-1n, ubi defunt nonnullz. Ib. R. mY RTVWR \DIND =_y ſuper verba legis Do- 
lb. Tan & elongavit te. v. 24. R. — FVDA! 


minj, .Ib. {W9T- Vi. Bab. 
TAIrY i2þ v. 28. R. Tn "may PIP quod reFiora fo at fata ilim pre te. Vs 
29. Re JPY MJ v- 32+ Re RIND MD 


| CAP. XVI. 
Verſ. 1. R, SIR oy ſuper Saulem , fic verſ. ult. capitis precedentis & cap. 19. 9. Ib. 
Ip on 2 k png: - R. PAIN: Ib. JINTR RIRY =» 
4. R. JUYJZTIR) Re David habet © ny Ib. R. FIR v5 KR NIMVG3- 
Ib. in fine, WUNP ſantiratum. v. 7. Re RDJ WY. v.13 R. VIM Nun! & 
Ib. INN m7. Sic & R. Sal. & R. Jeſaias : at R. David habet my 
I18)9) , ut in vaſtets, ubi in tranſlatione legendum , ſfirizs prophetie. Vi. Bab. V. IG. Ro 
R337 UMT. v. 18. Re 7 RN2- Ib. V2 affeits fro. Re David legit z JAN) 
"IVA VEL vr. 19. R. 19 m90 RM». 20. Re manta 872M [WL 
oreratum afcrm pane. Sic fere Re David » ZONA RANN Wu. 
V. 23. Re xu OP ſuper Saul, Ib. MV Im. 
"nt2yn RPYADNI & aſcends deſuper evn. 
CAP. XVIL 
verſ. 1. R. DG ID) WNITNR) Sic v. 2: WITS »: 5. R- Opn! 
RI WW. v6, R. "1192 12 POD gefers iner huneres jor, Ven. WNT pr. 
R. David & R. Solomon legunt etiam Doo), ſed abique NTT , quod omnino redundare 
v- 8. R, RN RAW VID PU PIR) COP) Er feetirs & imonuit ſuper 
dives bets Jraet. B David , 13), ROW" R2"p "ID by PIR) Op). I. R. 
PWRNUV7D M71 RR Ron WRNUYB DY ROT RTTO7 PI [178 oP 
Ad- jy V0S excuntes ad eas bellum cum Peliſteis 3 ? nome ego Goliath Peliſtheus. Vi. Bab. V. 
13. R- RANPA pet qui iveruzt Þ» bello. v. 15. R. ANI) 218- r. 16. R. 21 
O'1P2 PR8nu*2; V. 17. Re PORN R82M77 pow tortas panis kar. R. David 
affert leQionem noſtram. v. 20. R. MP2) nn3 28) 20N) RVDI Ov ſuper cuſto- 
diam Kc V. 22. R. ORy) RNS) 
26. R, 7] ROY "TTD- "7. 28. R. 20787 MIN Ve 3%. Deeſt in Regiis vox 
RDIND- mane duxerint em. = v. 33. R, MRNU7Rt ad Peliſtheum. 
V. 34» R, David fcribit in nonnullis _ Chaldaicis eſſe 7 AN) > hinc conſtat 
aliter in ejus exemplari leAtum fuiſlle. v. 33- R. FTOD I FAN) V. 36. R, 
17 TRI. ». 37- R. RT TAL RI Wo». 39. Re OR RY. 1b. 
FV219R8 RW? "Re quia no doflus faui. R. Sal. & R. David le&ionem noſtram 74 8] 
Vi. Bab. Ib. R. TIA de ſe. V. 40. R. WWWU- R. Jeſaias habet \WYO. ib. R. 
TVYBIMN R. Sal. legit DD UNAV1 Re David & R. Jeſaias =v>DmnNM. 
Ve 42. Re VWW)\ PIQD) & mus , & pulcher. v. 43. Re DU 2797 Ib. pak 
Ib. MTMU2- V. 44. R, "oy NT'V'R Ib. R907 Ryan" & ferie agti. V. 45 
R. NS TIN RI Ecce ts veniens. Ib. Sw PD NR. v. 46. R, JD 
TA didwes exercitus, Ib. IRWW2 Rp 8 bn Deus Permanens in Iſrael. Ve 47. 
R. RIM [(p->! vittorem bellum, Ve 49. R. WI 178) & convolvit & percuſſit. v. 
51. R. 10922 in Pelitheo. Th. A PDP)»: 52. R. IN WIN 1Op). 
Ib. *ogp. vi. Bab. v. 55. R. JOB) 'N- Ib. RIP Rv: 56. R. I? = 
TR Pete tibi tits 


KW:xit Cuts 


im ceulis meiv. 


I. MIND. It. 


videturs. 


v. 25. Lege in noſtris, & erit vir qui &c, Ve 


V. 3I. BR. 


CA P. XVI IT. 

Verſ. 2. R. Ma? an? ad redeundum ad domum. 
R. nm? nut Y. 6. R. RITA) & in letitia. ve 8. R. mb NRNUR de 
paoe 1. V. 10, R, Yall) I" v. It. R. MINNAN), cum Aﬀfixo femi- 


in noſris eſt maſculinum , "yy una cum FITS ad Davidem referendum 
eſſe videtur , ut non malz vertas 5 Percutiam Davidem, & afigam eum ad parietem, Vi, 
cap. 19. v. 14. R. mY MII —2 in omnibus viis ſuis &c. R. Sal. & R- 
David legunt -—"=oilng V. 17, R, wa Toy RIP MAR) (2 TAY. In no- 
ſtris legendum , facienti beJum mewn. »v. 18, R. RAR myN on vernm & proſe pas 
v. 19. Re VA IN RAMTVR RUDT. vo. 20. R. Ph 
417- 1b. RDIIVB WU) & putchrait verbum.  v. 21. R. mNopny: Ib. "IN 12 


v. 4. R. IN) Er miſts ov, 5, 


nino 2 


Sic apud Kimhi. 


tris mc;, 


mM MNnV2 nnnNN. Interpres videtur legiſſe ut in ackicts ,. m7 Nal 2 & 
"mn » in waſculino, lic enim reddit 3 & dizit Szut , In wno de duobws gener fies mihi hodie, Ubi 
omiſſa eſt etiam vox Davidi, licet in Chaldzo fit "17. Vi. Bab. 


r, 26. R. RAP nay 8H. 


V. 23s 


R. MYR? 
R390 RPn.- 4 £ 


ET OBSERVATIONES 


V. 22, in ae, Wa 


SAM, | 
CAP. XIX, 

Verſ. 3. R. FNAR mM? CoIpR) PI2'R R. David legit RAN 279Þy. 
RUN NN, fine $7. v. 5 Re IR PIR TON & quare ts culpabty, 
wm WIN op 28G DVP! & jaravit Saul, Permanens ipſe Dominw.. 
wo? Na7W TI) Ee addidit adbuc bellum effe 
mnNINOI & baſts ejue, Sic verſ, 10. AMJNMA in haſta ſua. »v. 
& ad perforandum, quaſi {7}, paragogicum eflet , non pronomen Afﬀixum. 
1. R. NT VA 
R. Jeſaias , '& poſtea verſ. 16. 
297 122 IV v.20. Re RIF & vide, 
1eN on. Ve 24. R. n7U)- Ib. (2 2D). Quid proprie ſignificer 1W 2 bay 


ſatis liquet ; 3 tradit R. Salomon authore R. Menahem » eum ex ore cujuſdem Arabis avert 


Io, 


Ib. WEN 'N). 


V. I4, R. wn ig a\s) MARY 


* * 


on 


Arabicam reperire non potuimus , proxime tamen accedit verbum wgd merorem &- iracy, | 


diam pre ſe ferre , obtutum defigere , quz hominis mentis alienate ſunt. Tritum i11ud 
brevis eſt: Saulem autem iracundi3 & rabie in Davidem tunc temporis percitum fuiſſe non oy 


quod dubitemuss 
CAP. X% 


Verſ. 2. R. NIN 'DI? 1721 occultabit pater mew. V. 
J? Tan \ In noſtris lege , & faciam 1ibi. 
LeQtio noftra citatur 2 R. Davide. Sic cap. 20. 12. ubi in exemplaribus etiam noſtris ef © 
RDVA, ille babet NYT. =». 5. R WT ROVP2- 
mu V. 12, R. Ws PRIND. v.13. R. = Pad. 


. RB, JUDI "mM. V. 4, p | 


& exibimw, 
514 Wy). 
R. _ OY legitur. 
verſ. 25, 'V. 19. R 

IU NUPA mm arcu ſagittario. 
ſic verſ. 22. Ecce jaculum 4 te Q illuc abi &c. 
ROY 1 JI'Y ditdum Domini teſts inter me Q inter te uſque in ſeculum, 
accubit. th. Re F'9 (PINOT ROWth Ty. 1b. PROT RNODA in.laere Sant, 6, 
R. IV? mn UIPP- 
in Thisbite , rad. JAY , fic adducit , JAY I_ nina nun. R. David & R, 
Jeſaias legunt NDVA , cum noftris. 


R. ROW) ronanai. R. David affert letionem noſtcam. 
v.21, R. QIVV3 TV TV. 


V. 20, R, 
Ib. TJ' NJ RN, & 


ad menſam. »v. 30. R. WW 122: V. 33. Re R. mODY. 


«. 40. Re RTINPY PAR) fine Aﬀfxo. 
"JUN & fleverunt vir ſocium ſuum &c. vV. 42. R. mW/Hjm MR. 
Ca” STXL 

Verſ., 2. Deeſt in Regiis vox WP ſed apud R. Davidem legitur : 
me, v. 4. R. DT? TV? T7 DRY Ihe ROTPT ON? PAIR. 
NP TID "7 ipſoram advleſcentium, Ib. MVR fy RIM & ipſe non in vil, 

» Babs ©oþ(v. 6 R. 17197: Ib, MIMNADIVR Ve 7. Be "IRDNR. v. 8. R, 
tran Er forſan. Tb. VADI dP Tm 8) & etiam ara mea &c, Sic R. David hzc 
«. 9. in fine , R. Vy FIAT. Vi Bb. v. 21. R- PYDOD 177 897: 
Ib. naw Vi. Bab. ad Levit. 26. 8. 
melius Kimbi, UW! 


Ib. TIa! RJ) 72 


V. 5. R, 


utraque. 


in noſtcis verte , nome hunc aonances to 13 R, 
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verſ. 3. R- David legit > OD) IV NNOru7. Ih. R. IT P2U71 


Vo 4 Re 121 172 FA FR conturbabor in hoc ?- &c. Apud R. Davidem legitue 
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Ib, RUM)» cum N quieſcente, ſic apud 
Eliam in Thisbite. R, — RW) I Lege in noſtris, -filis Iſrael, v. 15. 
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v. 8. R. PUR ITO). Ib. MNRIN qui erant in civitate illim, Vocem praceden- thy Son R7. 1. 19, R. WWD =y WU. v.21, R. mph « an p21! 
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le, v-$. R R37D 7" 2pm & circundabitis ea que ſunt circe regem, Ib. MMA 
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WW 1 pDb1. « AWANL v.12. R rx "YY NW 'o7 
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litera Y pro proxima D : mirandum autem in Bafileenſibus, que noſtris preiverunt, vocem non 
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erit igitur ea ubique diſertis verbis deſignare, cam hoc diſcrimine animadverſo ipſemet LeQor 
nullo nezotio illa obſervare poſlit. Idem ſupra monuimus ad initium libri Ruth, hic autem repeti- 
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RVD 89" ipſe eſt menſss Niſan &c. Sic in fine , 1187 RoW NIT1 ipfe eft merſo s Adar, 
©. R. BPO) TANG: tb. 771270 1373. 1b. 839071 123 TIM? 
yells! O'U mb my il; non obſervant : regi auter 8c. V. 9. Re V9 8390 or I'R 
mals? ANIM Ib. NRY20N Way Rl oy ſuper manus cudentinm monetam. 
Sic apud Eliam in Thisbite » Fad. y2Þ, ex Targ. HieroC. i. e. ſecundo z ubi -ſic legitur. 
Que ſtatim ſequuntur in noſtris verba 13 23) {21 » interrogative forſan legenda ſunt, Er 


quid valet y quantum continel ? iſta ſumma fc. ut verbs ſequentia reſponſum habeant : minarum ſexe 
Cam enim ta- 


"4. & R 


ogimta myriades Fc. Utcunque verſio noſtra ſenſum eorum attigiſſe videtur. 
tentum fir ſexaginta minarum , decem millia talentorum erunt minarum ſexaginta myriades five 
ſexcenta millia, Notetur porro z cim finguli Ifraelitarum dimidium ficli in redemptionem 
animz dare tenerentur, Hamanem hic internecionem eorum centuplo pluris licitari 3 mina ft - 
quidem quinquaginta ficlorum five centum drachmarum erat. Vide Targum ſecundum hujus 
verſus, ubi centur drachmas in caput promiiſſe , drachmaram verd ſumma decem millia talen» 


jorum efle dicitur. Vide etiam cap. 4+ I. Targ. ſec. v. 10. R. FN TM R370 IPRL 
«. 17. R. P'VDA REY) 1b. JONp 2'UV1 ROI Nan —=pn5 ut factas ex ea c- 
v. 12. Re JV "0'N2. Ib. RAND DUNA RJ7P? RI7'D REY) ROY b. 
M30"? 552903. Ib. U"Pr1 INI ſeriptom & expojitum , poſtrema duo in Venetis 
etiam leguntur ut in "= V. 13. Re nv? RAOV pm ROVA win RDVA 
WIFI Vi. Bab, V. I4- RT, fine Aﬀexo. v. I5, R. mn [0107 RTP! 
STIWTND & civitas Suſan erat coorttats, 
CAP. IV. 
Verſ, 1. R. non? TV "ITN v2) T2YNRT 23 1M onnia que ate erant : 


ſcidit Mardechai veſtimenta ſua. 
ci de cauſa ratum fuiſſe tradit R, Salomon : 


& 
Decretum 2 rege in Judzos Qnckiwin ſuperorum conſenſu dupli- 
quod imaginem tempore Nebuchadnezzar adoraſ- 
ſent, & convivium Ahhaſueri participaſſent. Poſteriorem tantim aſligaat Paraphraſtes , cujus 
mentem haud ſatis aſſecutus eſt hic Tailerus. Vide Cap» I. 5, Eo quod de ſigilo ex 7uto dici- 
tur, ad illud Job. 3S. 14. alludi videtur. Tb. R. 27? RTP a DD) & exivit in 
Itlud autem quod ex hoc verſu in Thisbite voce PIWNT » & plera- 


que alia quz ab Elia ex hoc libro illic adducuntur, in Targum ſecundo habefitur. 


medium urbis & clamavit, 
Commen- 
tatores Hebrzi R. A. Ezra & R. Sal. Jarhi an Targum alterutrum viderint dubium facit quod 
vix ullibi laudent , cam in aliis libris, hic przſertim, frequentiſſime id facere ſoleat. v. 2. 
R, 8TVUV72 TW RI) Et venit uſque ad pulatium. Tb, PVO?2 yaIN? portam palatiorum. 
r. 4 RY RI N11 8390 NNN 23N21 IN8 KJ790 3 79 —32 
© in qualibet regione & loco quo colum decyeti regis & decreti judicy pertigit. R. 1991 
VIDN" mno'7y. V. $. Re 7777 "NDR 7121 Et vocgvit Ezziher. Hathach, Vide 
Bab, Ib. 1) 6 MIWWT W127 veſtiwenta que miſerat ti, V.6 Rh Tn P23! » per (7 

ut in verſo przcedenti 7 & lic in ſequentibus. Ib. N27 pPvHD. op que erat 
v. 7. R. DI JOB TV! 187? Haman: & copiam argenti. 1b. Dy 
17217 mw7 ſuper manu theſaurarioruam. »v.,8. R. AMI 1 MRI VN Ib 
877 y R"PE71, fic in fine verſus RTQY- Ve Il. R, 83% way rn) Ones au- 
V. 13. Reo W717 Dn "Tr Kunica ex anctus TFehudgis. R. 
TRUN PNUD. 1b. RN17D7 RD NR RV] NJYY IR on a4 tempur hor 
v. 16. R. "BY 1D1Y). Ib. 1737. 8 jejznabo ſimiliter, Th. 
AR 12 NTAa\nm RD o& erit quomodocunzue peream y peream. — V. 17. Re Nav) 
29) & wanſpit fecitque, Tailerus leQionem noſtram reddit , & oniſet gaudiuw feſti Paſchalis, 

CAP. V. 

Verſ. 1. R. p77] wy "IR 8370 FV227 NAT FA 1. yn 
NIV3. tb. Taiterus non male, atfercorcnr ſtercore matule , ut $7790 fit participium 
prateritum. Vi, Bab. Verbum verv YOJT\N, 2 quo hic eſt tnllaletrus NODS? non 
reflitui ſignificat , ſed accipt , 
Affixi prime perſonz, ut in RM” verſ. 3, & 6. pro M37 in Regiis , neque alias 
hoc inſolens. Ve 2, Re PAM FWYBR- Ib. Corrige in noſtris, ſceptram. Ib. Mun! 
INIV2. ©». 3. R PP ATI NMDA MID TY fee 6d dimidium reg 
dabitur bbj, Tb, pro wa k-F quod in Ven. & Baſ. correximus wan, ut infra habetur 
rerſe 6. 4.4. Re DDD P19) MDW) RED TY PR inet rex. Ib. RYNWD? 
7 Fay? a4 corvivium quod feci @i. ve 4%. Ih 27? vn Feftmate © Sinks 
* 6. BR. PJM: RIMIND math & for ve 7. Re TV MRU NON 
8. R, R230 TY MIND. v. 9. BR. TM PIN: bh, Dp NI 


ante palatia regi-. 


tem ſervi regis. Ve Ihe 


contigeris ad regnun ? 


duct, peculiariter ut hic in wxorem: WY autem in fine eſt loco ' 


IN CHALDAICAM PARAPHRASIN. 


com ——__ EEO 


A9 
P19 FI MN?) qui non ſurrexit &* noz tremuit ab eo, NAADAR genu (ignificat, non 


currum, ut Tailerus vertit. Quid opus exten(i one' pedis ad oftadeedum quod ſcriptum erat 


© regione currus z aut quis ſcripturz locus iis verbis deſignetur alii viderint. V. IT, Tais 
lerus ad verbum reddit DINT RY 'JnDNR numeratus eſt cum ducibus. 1d ita intelligen. 
dum, ut reliquos regeret & iis przeſſet, haudquaquam verd 2quales haberet. Vide,cap- 3. t. 
Sic Gen. 40. 4. de Joſepho dicityr [1NOY AON rr 201 conitituit, vel prefeF> Foſertum 
cum ej4, i. e juxta Syrum & Arabem , ſuper eos, ut curam eorum ageret , & neceſſaria illis 
ſubwiniſtraret. Porrd dVJA7) offo denotat non offeginta, ut illez pro eo dicendum effer 
[DN v.21. Re ATV ATT IVY 2 FVRYD. & muitndinew filioum fuorim, & quod 
magnificaverat eum, V. I2, R. "nn 1? AR! v. 13. R. mm RINT. Ib. ar 
PINE v.14. Re mNa30ny © DR RNP21 PER PULN P31 YR 291? 
mmuD may 83490. 7p -w 13M 161 14y "I1712 N! pay) 
ND'p T2 alm) =p" MND3ND EV?) UM Faciant Lenues altum quinqua- 
ginta cubitoram , & in aurora dicito regi ut ſufbendant Mardechai ſuper ilud: & poſt hec intrato coram 
rege in domum convivii in letitio. & gratum fuit verbum ante Haman, & fecit Ignum. De fignifica- 
tione vocis AQNT? in hoc verſu, quam nos catenem reddidimus, Tailerus lcteter : 
habet Buztorfius in Lex. Chal. Talm. 


vide qus 


CAP. VL 

verſ. 1. R. YIOTR, RI? NOR) 83907 MIND T1) m0 HA 
N37 a7 "pn 11 Nor \DIND PFVIINJTT NNDDTIN In note 
illa rece Fr t Sn regis » @& dixit «t offers ante ſe Liber monimentorum verborum dierum : & fuerunt 
letta ante regem. Hzc verba, 11 TDR F728 N77 » quz poſt ofa verſus in noſtris 
leguntur, ſic vertit Tailerus, quia Eftherans ad corvivenduaw mecum non introduzi , ſed Hamanem ſe» 
lun. At verbum non eſt primz perſonz, ſed tertiz faxmininz. Poſt hzc aliquantum pro Tay 
legimus LOL bay Aly, hoe enim frequens ut Kawets chatuph pohatur pro Cholem : ubi ille 
v. 2 R. JTNJ2 PV: Ib. Tan 
v. 6. R. [DN IND) & verit Haman, 1b. 195 
ve. 8. R. Mmm, cum \ copulativo, at ſub Caem verſus ANTVNT, fiae eo. if1- 


fic vertit, ſervi juri eorum regis antiqui, qui coram eo fuere, 
PW ex cuftodibus palatiorum, 
AY). 
tima hujus verſus clauſula juxta A. Ezra (ic vertenda eſt, & cujwus capitz corona regis impoſita eſt, 
ut ſermo non fit de diademate regio, ſed de alia quadam corona five ornamento , quod equus 
quo vchebatur rex, quemque alicui ex ſervis ejus equitare licitum non erat, capite geſtare ſos 


lcbar : rem hanc notam eſſe ait, & verba ſant tum Hebraica tum Chaldaica huic interpretationi 
optime conveniunt. V. 9. R, RD\D) RUNAT. Ib, R370 NIN. Ib. MMAIW 
RD'D Wy. v. Io. R. MND'D 1 wy rFV. Ib, RAN 579? 
yn 9 mN3bn W9D UNA ANT Mardechss Febudes qui ſedet in pots pau 
ne ſubrahas R. JDN 203) - MIN tb. Np 
NAYNR 173 "ilRAp fe fre v. 22. R. ay JT AN & rei Marde- 
chas a4 portam. Th. FTW FUYND1L. » 13. R. WW 531 IN. 1b. 810 
Ram ex ſemine Judeorum. Ib. le beſz) BN =210 1 Ru Vs R, "1y 
193: 1b. vr) too Nap Oe + 


C AP. VILE. 

verſ. 1. R- Non | "nun? ad bibendum vinuw. = v. 3. RF "DJ ANY 
RD) IK Ib. MAT yan RT 'A de manu auttoris inimicitie mee, Ubi 
jJuxta Tnterpretem N eſt loco ? Afxi z ut fo ad Cap. 5+ I. dictum. Ve. 4. BR IR 
NJ2R Ib. 178) NTAIR91 20pD71 NRYW?. I. PAN 8p'yp? ms 
MNPIR2 NIN. v5: R "a7 VIDE 1 «6. R PD 
"NOR Ex dixit Ezzther : Ib. eſt Haman malwe bic. Vox NID torqguem proprie Ggnificat, 
ſed pro diverſis corporis partibus divers redditur ; capiti impofitum, ut hic, diadewa conveni- 
v. 7. R. Dp MN370) Et rex ſurtexit. Pro [FA quod in Ven. & 
Baſ. legendum in noſtcis [22- Ib. R. 8ONT R'NUQD.- Ib. MWD) by vanay 
ROVT ut quereret pro anima ſua vitame v. 8. R. (Raſl "NDRT7 UN Sy 
DT7y. v9 R NINA ID I. jen ND'p NN, abſque DN ur 

in verſu etiam prazcedenti. Ib. 1977 FIITVAL RORD. 

CAP. VIEh 

R. FNPIY Moen fur. Ih. OT FW SY JODI 121 fe 
'. 3. R. PV? NDPLNNIDI TIVINI & plravity & clamavit, & 
Ib. IUN 7 -VAD1 MFI. v4. R NUATY. vs. R; 
"2? N37 wy ['N fic cap. 9. 13. ut ſuprd cap. 5. 4. Ib, 2n3DÞ (NDQPY- 
Ib. jan T1 dIIPUY epiffole quas miſs : Haman filius Hamdatha. v. 6. R: 12307 
"av rv. « Babs v. 7. Re RY 709. ve 8. R. ANI AR) 
tb NAD NRA 1BNDY «5. R. FIRINN Nny2. 1: YIOI 
MRI. ve. Io, R. V2 ANI Ee fripft in nomine. "vir, R 8320 Inn 
pRmTny MRYID enxilium Febudei. v. 12. Re N37 "37D. Ib, D572 
11 ny? nas v. 13. R, NIP» 2 NAW. Ib, RIM 17 
PDIDDR. «#4. RPMI PHrman 1pB3 why RUN 1257 PR 
NJVA IU102 27NR NIN R397 > RDINDI: ». 15, R. W172 
20 18 ya 82211 NIN) an 8IJDM wm MNn2In xMI9%o 
6 8071) ria (5107 RAW! mm velle regia hyacinbias & candida , & monili aured 
magno , & cum amitin bf: & purpure bones, civita autem Suſe exultabat & letabatwr, Neſcio 
quamobrem, hic verterit Tailerus RINa7 R713 extremitas provincie. Pro min IYaAD 


idem videtur legifſe PTan » lic enim vertit, Samibes manw ſus , fed quo ſenſu aliis divi- 
nandum relinquirhus. 


latiorum regis : V. II. 


It. 


enter dicitur. 


Verſ. 2. 
facaltates Haman. 


ſupplicavit ei. 


Quz ſequuntur in editione Hanovienſe ad hunc modum habentur , 
NR 277 107 [MAL IR) NPIS 1D DB Mon pam 
v. 16. R. VP 2? FUNTAl RI RN TT PRTens Febukews ſuit 
lax & letiua, & _ ak & glaria. y. 17, R. NY IR "noyn. 


N CAP, 


wo YVARI & LECTIONES 
CAP. IX. 
verſ, 1. R. PTY WDYINAL I. POV WDNN3- th V2? ya 10 
10701 NISING) 1172 D200? WTI 3. R. WENN), ut verfe 2: fic 
verſe 20. WIT. Ih. PYANT Srv mup? 6d occidendum omnes queremes, Tb. 
UMBIS2- Ib JANE. v3 R. PII PRAM NM 019 foe fe Fe 
buders piper. x. 4. Re DD MYOUD! NID IV22 JT 2 IR. tb 
27279 HI8 ». 5% & Tam Movp! & occiſionis & perditionis.— v. It. Re 


Up 13D ORy. » 


etiam in Baſileenſibus eft \ pro 7. Ib. in fine, R. TAur\') WE "y, Si qua aliz vari- 
etates a Regiis jn ſecundo hujus verſus Targurs fuerint, ex hiſce deprehendi poſſunt. Idem 
in proximo verſu & aliis , quorum duplex Targum habetur-, -obſervandum. v. 13. R- 
"DO". 1. "m0 58 1» M773 RV N13 JRun? faciend Juxta decretuw hodiernum. 
Ve Ih. Re RJ) MRA) Tailerus vertit, 1: cenuwn & oSogints, pro oo, ut ſupra ad cap. 5+ 
It, ditum. Hoc & alia pauca , in quibus vir eruditiſſimus mihique quondam amicus lapſus 
eſt, 2 nobis eſſe notata, nemo, ut ſpero , ſuccenſebit 3 chm veritatis amore , & nequis incau- 
tus in errorem abducatur , non contradicendi ſtudio id fiat. v. 15. R. YA" a2. 
oY. v.16. R RI MIS) IMOD2 Nv. 17. R. iy NN NO\2- 
Ib. 73 "D'AR2 INN) & quieverin quarts decima ejuſdem.  v. 18. R 1OJINR 


—————— 


4 


CAPUT LI 
Var x. R. d'J'DIRN Y"R2- Vi. Bab. Ib. ws. RTM & timens Dominum. Ib. 
NU'2 12» fic verſ. 8. =. 2. R. DMN nom | P22 82G. v. 3. R- FWAU 
mn OR MIN 1Ry7 PIR th YN 12M. 1b. 2D Ny? 16. 
2 1 VA. v4. R R'MUA TAY? TNA Ts Wt Tb. 1p) p_e) 
11TMN8 non? & mittebam & vocahamt &c. =». 5. R- DVD DV PNNID 13 
JO) & cim in ahem manſiſent dies &c-: Ib. 1'JD 117Þ | "DO M711 RB%2 DJPR) 
pn92- 1b. 43) 172 (7292 17 ROW 17% 89) 2 1217 DR & 00 or6- 
verint in nomine Domini in cordibus fals : fic '."_— "20k Na” 81 =) MV 
Et cle dies judicii magni. Vie Bab. 'Ib. oh? Ib. » UPI RDU any RN, adji- 


Fs cam. 


in univerſs ters. Tb. OT & times. vv. 9. Re 28 Sm 1D TY 
"mp MP7 73 ey NA wml P12 NIX FIR ROT Nome ts pre 
inſt 8c. The "DI TTIY1IP) © peſeſe cj crevit. v. 21. Re PIR) TT (YI WIR 
mom 732 manum tuam & noce omnibus &c. Ib. "7y) Jp Be PR rſs coram te 0rd- 
v. 12. R. FV2 119 7 PI INN Em wnivaſe gue babet in manu tus fur. The FT? 
v- 13. R. ANINAG NHINNR AV. vi. Bab. Tb. 
1 JNR! v. 15. R. NNI7D 
TAE Ws. "17A1- Ib. nad, at contr3 verf; 16. & 17. winza- v. 16, Ro 
=9DD N27 [73 TP: Ib. PAWN v.27. Re PT (72 TY, fic verf. 18, Ih. 
101938 RIM Van RAWI- Ib. 13727) Ib. TNA NR JR ctiam zo 
ſolu : ſed & "1, ſignificat etiam, Ve 19. Be mn RING 2p) Ib. DWIR AR 
vga aug 2p fo. v2 BR, wy , bis per 1- Ib. "29 JEN AINR 
RAVAD revertar iBluc ad domum ſepulture. Tb, T7220 m7 may NT 20 Nb) 
V. 22, R, 170 IT17 89) neque reddidit verba, | 


C a P. II. 

veſ. 2. R TR TR 130: YT: Bb. 1 PV. I. OighY0 « NIYTEO)- 
ws i in ly > ut cap. 1-8. fic N77 rvy. 1. Fpinn win 13 WM 
be verſe 9. PID TR © *- 4+ RMA NED RNAR «5. R O01 
173 WU. 5b 22M wy or cjws © animam_ ju. = v. 6. RW 
TDA dJ71 Ecce ipſe wadinns eft, v. 7. Re FD ws ay Wl FOND 70. 
«8, R. 12 NED? NB. Vi. Bab. tbe NNDUP UYO2- ».g. R 
Ts 16: RING mANTAR V2 NJ yp M29). tb ANMED2, 


41 Gy 


verite 
p32? manam iuam ad nocendum. 
"AN V. Ih. Re WEL Ib. RITA Ib. 1'97 NR). 


& nunc quia abletans eſt , ſet kc. _ 


reliquis omiſſiss = Ve IT. R, my 17 & moverent capita ſua in cum. —=v, 12. Lege 
in noſtris, & non cognoverunt. - Tb Re T9yp PV. ib. Wo Oy. vis, R 


Rue Sy. 1b 27 D148 10N "RRBIND Fay 5 YBND)- 

BY. CAP. III, 

verſ. 1. R. [3 V2 non precedente TN. v- 2. Re AR DID) Er cecinit Fob, 
Vi. Babs vs» 3+ in fine, R. N72, WIAT0R vm 5. R. FIFY (W3U. v8. R 
pov? 1A) pw. Ib. tion UMMWARA "2707 PDIDURT 
qui parati ſunt z cum ſuſcitantur , tollere lamentationem ſuam. v.9. R. FIpPVA NU. Vi. 
Bab. 1b. INT? IND). Ih. NINENTp. vr. 1. R MDYT TY po 

maxilarum mearum. Ven. MBs quod in Baſ: mutatum in "NR : hujus mutationis Bux- 
ND vel "TRY eſt 1atum, ſpatioſum , unde MRND vicus, plates : 
Ib. R. RDV)2 » fine Aﬀixo. »v. 15. R. ITONÞ- 
ve 17. R RAY NAP wh. Ib. Y17PURT TRIN- 
v. 19, R. 1WPI D'Vp m on 70 i 1 aa 


torfius rationem non reddit. 
huc reſpicientes meatum dt 


Vi. Bab. Vv. I8, 


R. PA") 2» fic apud Eliam. 


ab al.igatione 2 facie Domini dominatoris ſai. V. 20 Ro = kh V. 22, R. J\TT 
JIT- 1b. NPY). ©. 24 BR OA OMNI bb, m8 Dn v. 26, 


EAT OBSERYATIONES 


. 12. R. TAR) RIM. Ib. 720 RON 1077 1122. 
R370 58 & decem filios Haman qui cnnorfinens. Ee 5 reliquis regionibus regis. In noſtris uti 


Esty, 
"D'Aria 172) M3 WARN M2 ADVINE vr. 19. R. DAR, ut in verty + 
precedenti. Ib. ROO) MIT. v. 20. R, 23% 7B ". 21. R. DIR. 
"WAN ut paulo fupra, =». 22 Re ANI JOIR [3RT] RON Iodibue iti rempore gy 
quicverwn, I. RYANIN RY? RNATO- 1b ROD DV [172 i ci dr coma 
16. 3\Gn9 13ND mans. 4. 23. Re WIOT IV Ih. ANI TIN!) & quod frgg, 
at. v4 24. R« JIN DIT) Ib. RND ROY projeceraque Phra, v, 25-R. 7 - MOR f 
v.26. NV DONG fy. I. to ["Waidine e WY. hD'3 OV der minecwt 1h. no1 yp | 
TT /ciangue : & cur viderentur. 37RJRWWT og 179). th. is fine Tang DU" . 
RMD) RNU 72 (173910) Juxta charaerem ſaipme ſue , & juxta temps corum qualihy 5 
ame. = v. 28, Re NOYTI DIY 1h. RYYOT RD) MAT RDINM. tb. mmm © 
PERO! 87 (WJ TIN »: 29. Be OrmARY ANNE th. RD127 I NDP, as. © 
que TV) Ih. RYNDT BIR IN v. 3s Be FWTAIY JONA VING 3 der wm. 


pore operis eorum. 


verſ. 2. R. MPN AW BN. 3 R. uae mRTIT 27D an | 
R370. 1 VD'127 ROAD 107 NR 207 WIND! PRYM 3 by 21 Þ 
aw 27 ny) 27 xoYg HoD) Mb? ma eeyy ND yn 
& princeps ſuper omnes Fehudevs, & acceprus multitudini Semen ſuorum, qui erant de ribs Benjamin, 6 


O 


V. 7+ R. m O77 > NBD NR) . 


querebat bonum populo ſuo domui Iſrael, & loquebatur pacem omni ſemini ſu , domai Facob, 


ee eos 


BS. 


| R. NANWaD IU RY T1120 RY Nome difinulevi & nome quieviy quoriam te, b- 
Ib. 7Y7 NTP) NAAR d incendio ovium, I 
CAP. IV. ZE 
'. 4. R, OMA RAVAYS. v5. 8. 
MIT 6 & goo notet «7 8 Rmminom 
quis eſt ipſe juflue, Ib. 28 18) v.8. R. "WO. V. Io, R. WA7I prom I 
v. Ir, R, JAIN Name Smo7 Dxynon x 
11} F210 Iſmchel autem qui comparatus eſt leoni peribit , eo quid &c. Ib. NID'LD%3 * 


Verſ. 3. R. Nom infirmorum. 


contremiſcere facium ſicut arſs, 


one Regiorum conferri poteſt ut ſupra monuimus. v. 12, R. N28) MIN Jax 'Þ 
ditum eft verbum repeme &c. v. 13. R. dV) "2 wy, v 14. R. YYI'N 3D). "A 
v. 77. R. WORN Ib. DR) IM. v.28. R my 1 NIKON ww, 


'. 19. R. [NTVDRING:. v.20. Re PV prong op? NES 
percuſſs ſunt: $c, v. 21, R, "PINK 
CAP. V. 


verſ. 2. R. NNT2O1 DYVP INT Pp v3: R I'YJ1T NW Thr. 
4. 6. R. NNBY 1o pp 877 120. v9. R. TAyT. th. iD rv 
quorum non eſt fins,” ve. Io. R. am". Ib. WDDnY Fma provincie populorum. 
R. Deeſt v9 ab initio. Ib. in "My NINE Ve 13, R. MIMTAINt Ib, 
v.14. R. PUUDD MIp72 ov. 6. 8, 


v. 11, 
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Verſ. 1. R « MAMA MAR dixi in diffo meo. V. 2. Re YWyB- Ib. MIT2N1- V. 
.R RTDN F223. ve 5 Re PD 198-99) & omnes arbores frathferas v. 6. in 


_ R, RPDN? ad incendendum , pro RPO, quod reponendum ante (179D- has 
7. R. IR? {IN v. 8. R. 1WID RY P71" PAIN), & rurſus I1WT. Eli- 
3s legit ITO Vi. Thisb. in "WB. V. Io, R, wWI1"99\ Ib. RUIN” JW 530? 
pre omnibus filis hominis, Tb. {DIRT 2v on NV im V. Il, R, "7 NOW 
NNv- Ve 12, Re RIR NYINDW » ut vorſ. 11: Tb, TMR N25 MN. V. 
13, R. NDI RIMUU ” VM. ; v. I5. R, FOWWA PY83 Jnxta actidhn ſtultss 
Ib, 229 Mmm... v. 16. R. DWP"TYT NE4D NT v.18. R 2 
NIPBURT. 1b. T2 NT.» 29. in Goes Re PAM (I M8 v.20. RMA 
RUDU ſub Sole , ut & Cuprd var. 3- & infra cap. 4. I. 


THI: v.23. R, PRINT PIN & foritndo mdigrations negotium ejuss = 24+ Re 
WM. Ib. mT FBVPB rv. Ib. n2%aT. v. 25. R. DIDYIT. v- 26. R- 
nn TRuT:- ha 3 

CAP. III. 


Verſ, 3, R, RIM R70p?7 ad occidendum gladio. ec K. i Yaſs! yiand: 
V.7. R AIRIIR7. Hinc 1 in Baſileeaſibus & noſtris ab initio vocis Rune? neſcio 
quo pafl poſitum. = v. 17. R. PPT [2 FVA7A DD ROY "WIN IN! 8 
yu etiam homines ſeculi bujus tadidit in cords ipſorum , ne innoteſeat« Ib. RD\DA "na? 
jaws fit in fre, v.23. Be PRAIMDRT Fa. R. UM) 28 12. 
Y.I5, R, Tt A. 


Ve. If, 


Ib. PNYT T1 RT RI NBD BIT 54 iofon jon ec, 


V. 3» Ro MOB) 
R. AY 


% 3» Re Ny © & 


v. 22. R. PWT un WI Perverſ 
V. 31, R» PUP) anime ſue. Ib, 


v. 22. R, DA 1239 MR 


IN CHALDAICAM PARAPHRASIN. 


v. 16. R. RANT NTVDD theſauri multiplicationis. Ve 19. | 


| Ve. 3% Ro 


at 


RID7 ROD PI ficut argentum vs , RD & vas 


Y, I7. , 


| Sic ſtatim, 2 Wy RJ] = mn 7T43 Ys: 


aki partis ſue tHfe#am. 
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CAP. XXI. 
Verſ. 1. R. DU PT  V 22 R, 127 IPND cds. v7. R Mel) raping. Sic 


cap. 24. 2. Ib. \3\ 12y 871 00 ſe fubmiſeron ut ſaceren, v, 13. Re RT "JR- 
R., NU) O& terror, 


Vo I's 
CAP. XXIL 
verſ. 5. Rs W191 R2W3- 


CAP. XXII. 
: v. & R. Roam v. 16, R. JMED labia taa- 
V. 33. R. RIVTI2 & RDIgNN formi plurali. 
CAP. XXIV. 
ver. 2. Re 1) PRIVY TINY Dew qui egjntons cords fruanr , ablque DR] & DUY7t 
V. 17, R. pr>y at. Ve 24, R, an? R7 FR neque dicere. Ib. P'IST. % 
34 R. TMZDD JIVIN- 


Verf. 1. R. O'UT (a! (2NR.- 
v. 24. R. YITD y1712- 


CAP. XXV; 


Verſ. 3. R. R7). Ven. Nav Hinc in Regiis redditur, cor inveſtigabile. V. 20, R, 


& veſt. enum denotat , fipnificatum polte- 
ts in noſtcis convenits RIVA » in Repiis roddicur times, in noſtris pucredo , 
pracedat. Vide Bab. ad cap. 12, 4. 


quod tines 
Ib. Corrige, irrita'. 

CAT EEVLI 

Verſ. 3- R. R"onNy. Ve 4. R, ANVLY. Ve 15, R. IMMU fob aſcels ta, lege 
ſus. ve. 22, Re ny 1312 conterunt eum. IRR 

CAP. XXvIl. 

verſ. 7. R M9 '9n RIWWDI ONT? © v.14 Re IANS. 

DR 8 v- 22. R, TTWR1 RNY'D Lique piſtilo, Vi. Eab. 


CAP. XXVIIL. 


V. 17. R, 


Sh r. 10. Re 7D) PD), futy- 
rum, & lic verCl. I4. E723 ny 
CAP, XXIX 
R., VI yTN7I qui Ccognoſeit Jugum, Vi. Bab. 
= CAS ARES 
vat + << OI 
its v. 16, R. Ron Ve 22, 


v. 33 Re NOD. 


Verſ. 19, Ve 24, Re 8N'D WPO22. 


6. 46 0 


CAP. XERXL 
Verſ. 2. initio, R. NTT Qate ve fill i. v. 14. R» QUIT DON. 
R. FITAY MR) % 30 Re MIT Ib. RANAUN WIN. EE ine 


v. 290 


3l. R, mMTAIy. 


—— —i—— Cc 
> — 


1 #4 RS $5: 


id jam fuit, &c. ve 17. R, DIR 
NMR 1.» 99 Re DDD It 6.2. 6: nb ings. 
R, y11 RR'IN RV 72? Er quis &c, V. 22, B, may. 2 2M. 


V. 2L, 


CAP. Iv. 
R. WYIUTY. Ib. 11.89% v3. 
Ve 4. R. 1297 NmAly. 
V. 6, O23 TWIN. v.8.R. 
Aﬀixo. Ib, 17 no? V. roy R. IN 178) 
WY in tempore quo decidet &c. v. It, R, (22T DR J8) Et ctiam &c. 1b, 
RNA), fine Aﬀixo. v. 12. R. p77 SPMR- Ib. 92 
Ib. W907. Ib. PRMINR 17\M22 R277 Ve I3. R. Major eft qui eſs pauper , &5 
ineſt in eo firitu RIC my ſapiemie ab-ante Dominum, qxam rex ſenex UBM) E& ſtultus ; ; 


Verſ. 2. R. RD7V2 NR RO) mes 


% 9 TUn but a. quad eff 
Wm. [. NIN YIWD?, abſque 
& 4m. Ib, Sv 297” "7 * \L2 


creatws eſt in mundo. 


ſuper pellem. 


P 73 073no adverſus exm, 


© ultrg 
P23 "TOR IMA 12 de dom vingy. 
% 15 2 OE D OY RDU MMN DP 2INT au 
Ve IG, R. dQ WIN9 : 
1927 | bs. AR "R wy! mmm qui fuit ane illes : neque heh... ent 
os ce 6 27. Bi. 9 DI plenur peccars _—_ L 
Ib. U'2 PAI} (2. 1. 22M mA 6 inum, 
w2A Pal. 


hec non eſt cognitio ut a amplius. Ve. I4. R. 


rum exivit. Ib, regni ſui. 


ambylant ſub Sole cum puero ſecundo, 


& non eſt itfum accepium. Ib, 29 [2 


CAD. v. 
Verf. i. R. wm 7, fine {R- Ib. 8p 'DI” Gy. Ib, 15 bp. 
T1 ROI bb. BRILL =p 173 AX 1313 N1 


fic etiam wox ftutti. 


V.2.R, 
R"JD2 in multtudine negotiorum, 
Ve 3s R. 111 =] [(@ 8" A 5 non eſt beneplacitzim ante Domi- 
+ 990 52 by fro dn ane nie 7- R RY RD 
RNPT1%) "1 pauperis, & direptionem judicii & juftitie, Tb. deft "09%. Th, 8798 os 
"3 RO\1D 2U 2 VAR 1b. 27 v.8.K ITMY23 2770. vg. Rr: 
1195 ©3320? =p) WI qui amabit congregare divnias : bis eiſdem verbis. V. Io. R, 
RNIVI'Y RD 112 pro 13) ION I FITIDY: th. Yam N87 Moy? 
"mWA NI\R- R.  AAmap 2, ad frow verſus. V. 12, R. 
RIVY"D RIG2- tb. TR M219 ts. 20 UTR FD 29 89 & 
new facie nr ob quinguaye ben. Ih, 107, abſque copula, *v, 13. R, AA TA ANNA 
poſt ilar in mans filii ſui. ve 15. R. M87 x27? ad ſecnlum venturun, Ib, nap? 
RR. ut reciperet ventum þ V. 17, BL N'JDIN) vay paxperum & teſhium, Ib. 7] 

RTI98 mM? AN quem dederit ej Deut, v. 18, R, 27 mpIn "8 MY mer- 
V, 19. R, F3ND). 


WC 


AuMm. 


V, II, 


CAP. 
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CAP. vI. 
velſ. 2. R. TIP 7Y- 
17 RIQNO 5. RAR v7. R JI ain, pro IVR. 
R. ton? wala! quid amplius eft ſapientibus. Sic ftatim RYu redditur ſis!tis. 
Ib. NIVIR [DORA in diſcipline Legioy = ve ge Re m7 IVRT Mn OY foger co quod 
izfe oft. Tb. WIA 8 En. vx. R PRIND TR IN. 
CAP. VII. 

Verſe. I. R. \I'9ID2 1797 wt fiat in fine ejus. 6 2. win by. Ih. "7 

ans qua. creates oft. Ve 3« Re MYR va? in domum tuftus ad confolandams eam. 
Ib. R928 VAT, & RAR IVA? 1h. MA TVRTIR) & Soft in oſs ves Be 
ds) Dy inp. Ib. DID WR 5. R. 2%) NIDN9N 27 
v. 8. R. ryne?. ve 10. Ad finem, Re TAIT TY vs 22. Re TNPU [3920- 
th. POYT IT TIO avid fuir guod der ve 12. Re CDY NIVIIR FOI 
RINIDTR Ib. RIVA 7121 wo? TIM wt ſit vir cum mummies Ve I» 
R, "HNDD"7 NDIT Ib. T2971 (2: 1b. 
MID nm op! wrban NY11N- In noſftcis legendum, ſapiemie Legis. Ve I5, R. 
rd 2v\m. 1s. 13 2p 1 pms v.16. R FJ9 Wg ION. bb. 
NRA RI'7 on? RY BON v. 17. Re Nom has Ib. PYDINI jus 
Sajoniem, 
JD7R IVAD de dmo define. Th —crrls «19. Re 19 02BY: 1 
11773 Nafn"'M JO PPI exit de manibar onvins deliferum illorwm. v. 20. R RNOIM 
TOY 10 VM "roy 877 7100 RO'2 878) 1M! O27 on? von 
RANA 177 PUIg E: fepients anxtiobin ſepien an; febepridanagiſcontes when ids = 
non peccet magis quan decem imperatores qui ſuerint in Civitate, V. 2I, R. mo LAA op 
wmwwn ante Domimam omnibus diebus vite ſue , vocibus tranſpoſitis. V. 22. R. 53% O72 
PIUDIND Firkes 6d ennis verbs. 1b, T7 DO7OT- v- 23 Re JTNIT N17 mn. 
Ib. Tan YT notans oft in corde tw. 4. 24. Re NOR RT 03. Ib, DIR 
MIT =) TM. Ib. NPAANR © v- 25. in fine, R. mnNDbIMA. ve 26. R. AY 
dWIDIIY- Ib. R'OU nan TY # »v- 27. Re mT {Q- Ib. NAY 
MNITAy- 1b. BIATa'y "2y0 897 m2 RI INDZ mah VR ic at 
mor faciant ops. Ib. TM 737m V. 29, Re FR Et eft, Ib. 198 wy 
FIWD in omnibus bis relloin. Ve 30. R. RoW DIR n\. 


Ve. 8. 


Idem participium mox recurrit. 


CAP. VIIL 

verſ. 1. R. RI IVR (D- 1h. "RIAA 7D WWD YI & feire fon 
tienes eloquiorum in prophetia 2 bd. NID > in nomine dif; Domini, 
v. 3 Re TIRJY7 R771 72. Ib. mom mo man » M343 127 
72y" "AY " Dominus totius mundi &c. + 5» Re» U\UPT PI) & Judicium veritati, 
Ib. N97 RAYA. in conte ſapieni. ve 6. BR ns MS"IDT quod multum of 
mes V7. R. TNYTM YT —3n ſapiens qui ſciat &c, ve 8. R. [22 
DID) XY ne event 5. 20. Re 19IR. Ih. VOIR. v.21 BR MYR 
RYU) V. I2. Re ot NR reveletum eſt mibi. V. I4. BR pam IWR 
28 119 007- tb. 97BO? 178 JANTID) NY nm of mi coun, &c. I, 
Mim9p RODL Ib. JIR P38 ». 15. R-APYTIAN ANT 1 & ther 
fue, &c. Ib. "N87 8297 070? ad ſeculum venturum. V. 16. R. XD'ITRN DIR. 
Ib. 719 W171 ROW: v.17. RU R9167 T9) 71 RANT. 1h. 121795 N? 

omne opur. Tb. no? A? m9 » non erit ill; invenires 

E@AP: 1X 

verſ, 7. R. BR 2 PAY] RAAMTIY AR mimala \mTngtng by 
123 (113*90'7 RIP. Ve 2: Bo Now ex providentia. Hanc vocem in diverſ $ 
bujus libri locis pro ratione cujuſque diverſe reddidimus. Alias fatwm, ut in verſu proximo z 
alias providentiam, ut hic Regia; ubi cim in noftris plurale fit, fyders vertere coaQti fuimus. 


VARIAE LECTIONES ET OBSERY 4ATIONES. 


| 
r. 3 B. VT TP FORTY I de ite cjus. Ib. | 


Ecet. 
Ib. 8DU"TO) atque ex calo. Ib, PUTP NDII 27271 28007). I>. NW 
: 2117 8NOMWN 1233 NAMM So BY7 RAND Seve bon, fe peccatory, gy 
"3 R. NNUDU MINN WINS? PID © an 
enffiutam eſt ſub Sole. Ib. RUINT WI\BP WAL & poſt dies hominis, Ih, RIM | W: 
9.5. R. TWIT [32 6. R. "AN Iman 
IIMROU: Ib. 8217 pernt , Juxta Interpretem. Sed quidni plurale (it Feemininuy 
I. TIJNDT =» 7. B. PNP\T2} RPTS” 737. 1h. JON 2 272 "Tei | 
Tn on + vinum aun &c. Th, PT1Y vn qui fuerunt ſitientes, Ib. ['YINE & Jy 
quz numero conveniunt , genere diſcrepant. Ye 9. BR F817 TWmWwa Tu 
MI v.24. RY PAN Ib NIL Ib. MNy22N85 © Pry.» 
PRNSD2:- Tam hzc quam noſtra leftio melius forſan verteretur munitionibas ſeu Propugu. 
culis, aggeribus ſcil. vallis, foſſis, &c. cum ab urbe ſermo tranſlatus fit. v. 15.R, MING 
dND13 13: Ib. IN? AN'w1 & eripuat ilad. Th, RAP TAY. v.16. R, Nom 
DNÞ'AL ſapiemtia Julth Sic paulo poſt RO" ;mprobi, 1b. Ny ND\1Y, abſque is 
tercedente copula. Sic poſtea YJTND- Th. Ty3pnO mITV9 » non ſuſcipiantur, y, 7 
R. 13D") Puu oy v9y RT NYWT 2 N72PDn quam Clamor vocis improb; &, 
v. 18. R. R9'IN Than ſopientis ſapienum, Tb. Jan, abſque przcedenti V1. 


dimet Aeramentns, fi cat vir &c. 


Juxta judicium peccatorise 


CAP. % 

Verſ. 7. R. COMA R273 W- Ib. WT Rin 
6. 3 R. NITAUNNY M102 NT man UT. rv. 4 in fine, R. PIs 
v. 5. R xo"v2 MINT. Th. MNDINDI vel verbum. ve. 6. R. NY) h 
MRO), quod Interpres reddidit aſyadetws jnqrabew fiultum. Tb. =! by v2 
frcuttibus qua in marie fide haben. v. 7. Re "7 PAIND "77 812y ran 
M28 12727 DD Vids ſervos prevalentes &c. v. 8. R. R171 12M) & 
diſtparunt materiem. Ve 9, BR 101 1172 W423 [9287 Now 201 
b $1172 PAR (OPT windy? DP adorabit ſtatues Lapidum , anguitiabitur in its; & a 
. 10, R. [TAY DNBY pany 
PIIDU few cel. 1b. 19% NY. 1h. D175 PDYPINR Sraute whe. 1h, A. 
I {0 (an wany png poitulantes miſericordiam 4 Deo, Ve IT, R, 1h 
"2 VIA mitics tngus malem. — v. 13. R. DANN MOD ole cjue amen, 
Contra in fine verſus, MNOn RNWuU ſiultttia & makum. V. rs. R. deny 
MNODIOT v.16. R. Toy T9117 W2- 1b. NM Jap Nh 
V. 17. Re R'1PD1 R NIV" Legis @' preceptorum , ut verſu ſequenti. V-20. R, W? 
NV YU) 7n ne maledicas diviti. 


*. 2. R. REIT 83 


adoraverit ſlatuas Iignorum , combaretur n FY 


CAP. Xx1. 

Verſ. 1. Ro TMDI'E VUN Porrige alimentum tuum. Th. 80221 mn R079 
m1 in ſeculo hoc & in ſeculo venturo. v. 3. R. P2LNM&%ax. Ib. mT RO 
3) RUDD FJ 177 fie. & evan ſans &c. Th. RNYTIOD JON mini 0, 
R. MD PRDIP) Po n= etenim incamatores & arioli offemilantur. », 7, R 
TRY? WT RAYID. Ib. ANIIJG V1 10. v.38. RK. VT RM) & erin 
_—_ Thy | RY2p9 my 1m. vg R ROM2 93P0N 897 TIP 172 
v. 109. Re Ron Dun Ny. 

CAP. XII. 
Verſ. 2. B, 991 RNs Ib. in fine, MY 6 '3- K (173? 8. v. %, 
R. RNJUR” {6 v3eNn '& prohibeberis 2 concubity, 1b. (Mp1, ex Aphel, ut mor 
ſequitur T0b3T7 R'TEDI. Pco dYI2D lamentantes ex adjun&is plus quam probabile 


V. 4 


eſt Paraphraſten ſcripſi ſe BRED Scribe , adevque in Hebrzo legiſle DID V. 6, 
R. TIP 139. vg. R. no PIT IAN) © ipſe docuit, v4 20. ad finem, 
R. NIITTID WA! & in dts reffiom. = v, 17. Re NYT REIN [D387 
Ib. ficut qui a bovem , omiſla voce Ap Ve Poſt NIV additur in Regiis 
JD multum. 


I2, 


C 4A N 


CAPUT LL 

11782 11773 IMNB- 1b. 42 ny I'MNR. 
Ib. FNOTENR 273 9. R WB PINGR1 cis ſuſocatus eſt &c. v. 
R. NIV vD- Vide Buxtorfii Lexicon Chal. Talm. in J)J. v. 13. R. =! 
Sic etiam verſ. 14. & Cap. 2+ I5. Ve I7o. Bo N37 V2 


Vac 1. R. DIR OR bb. 


12, 
PD) 2 
CAP. II. 

erſ. 7 Re JPN INDUS JO 2 vis ave rede for, v. 7. R. ZDJÞ (O, 
abſque copulativo. Ib. PQY7 2 v. 14. R- 7p NPB)! Se Ia- 
terpres videtur legiſle TIN). Re OI? Tam & confregerunt jllum. Ib. 
TANDA VAN, abſque intercedente copula. ; 

CAP. III. 

v. to, Re FN DYY v.11. Re RAYOUDT 
omiſſo NN7%uOT Nan TV, quod in noſtris 


v. 16, 


Ver. 7. B RIIT2 NVIT 
TAY tabernacutoram: quam fecit 
ſequitur. 
| C AP. IV. 


verl. 9. R. J32 WJ Wh minimi filiorum tuorum. v. 10, R. "BU MQ7- Sic 


paſſim in hoc libro pro MAI. Ib. JTman bis. Ib. "2227 Ve II, Re NAW: | No WR W2- v. I4. 2d finem, R. dVITY FD 


4, © 


| Ve 124 Ro INWO237- Vv.I3. BR, TE ('22- Vertendum in noftris, generant proptered 
Juftor. v. 15, R (12709- 
CAP. V. 
Ver, 2. R. wh! w mm "DD! & tradidit eos Dominus S&e. G4 Ro 71 
FWAOU. Wwo'9n FIINBD). v. 15. R. NAP (0%2 vilnia 


#1 bello. 


>= 


CAP. VI. 
At alibi in hoc libro MPDY » Ubi noftra exem- 


Ye 9+ Re RIVST 3 


verſ. 3. R. DNA NPY 
plaria habent R7'DY: Ib. 1177 1057p? Elias legit 107Þ") 
Ve Io. R. WY'T 


fſecut mane. 


CAP. VII. 
Verſ. 4. R- 87339. Interpres pro nomine habuit , & vertit ad earcerem, Noſtram leAi- 


onem melius reddas, ad cededans vel flagelandum. v.98. Elias hic adducit WNT 122193» 
V. 13. Re RYDD- Sic cap. 8. g. 11T"ED: 

CAP. VIII. 
R, RD) TIT Ib. WUD) RTDD). 


ut legitur ſupra cap. 2, 12. 


Verſ. 7. v. 5. BR. MNYR2 RJ2N 


Ve 13s R. 


ſiout laps quem projicit has ſuper teram. v. 7. R Paron ROY "I'2D- 


IS AIAS 


IN CHALDUICAM PAURAIPAHRASIN, 5; 


fe. IsAl 

"MW — Pn 7 

Wm _ | | K- 
—_— I 84 14-4 

T 

| IN CAPUT 1 p13 Iva. Y. 13. R. man de domo.. _ v. 14» Ro TV Tan? Ib MYENU). 
Wh. Vi: R, PRIT87 Ve 3- pro IR R, David ad 2, Reg. 4» 26. Jegit | , 15. R. TM OWN | 

Rn gm 68 PUWANTA i=. peccatty furs ve 7o Re FN AITINA proper peecats we- k$-G- at rg 

"Wi fre, (i fic apud R. David. Ib. R. RR my deſert eſt terra, _ Th. na mng) & ranſlate | Verſ, 4. R. TR Ve 6; R. TJU2- 

RI 'f ; omiſſa ab Interprete voce [JDAR- »- 8. R. R'YpAG vi7R PTY TD ST NN CAP. XIIL 


I'm Sno nN727 192p RON! Subverite vim patienti , judicate jndicinm Pupils, audite Clae veiſ. 2, R. an. Ih, NATINAT- Ve 3» B, TI2Wr) \D Val fortes laud: 5 mee, 
V. 20. R. {2 PH wm RD'D3 "WR quia in verbo Domini decretum eſt ita. | Ve 4+ Ro Maw addit interpres , multorums Vs. $. R. m RINu "D'DN 4 finibys cali 


: ——_ vidues 
""” y, 24. Re wWy'W17-. V. 25. Re J'o? 22 - 0Nnes improbes 49%. Th. E PMA 3 onnes | Dominus, »v. 8. R. wh trementes ſcat, V. I. R. RY'2 ban "IV —2V. Ve 19, 
Wy a _ v. 31. R. fon 2) quibus aſtiputatur R. Dayid. R, WIA oy! & ſuper flier Ib, INI'Y- Ve 19, R, RTDBNDI- Vs 20, R. N71 
WH CAP. IT. ; Die 
que in, , | CAP. XIV. 
_ wrſe 8, Re AY pur. hs JPN 266d poraueran, ve 10. Re DA JH2Y? 
"BI 0302 Segedrnr ur fugians fn peice 35 Re DSI ve 16: Re YI WAR verG 2. B- PWR? UWIRvY RARY (J1NAY! & len oor pipe 5 & adducert - 
robi &, eos in locum fra. Ve. 4. Ro RIMNL "ſubje#io noſtra. 1b. I HR pecc.:torum. Ve 6, Ro 
S"DO, its apud Re David R\DVD M172 wy 2 v.25. R PD'Z "D'PQA? 
1, 12ND 85) IND 1 percuſronibus ſine cxlfigns v. 8. Re WIN 1519 Reges Jetati ſunt, Th. 
ki petrarumque foramina. Ve 22, R. wie 87. 
PMO72ND. ». 13. apud R. Salomon NO wy my PD'R- »v. 16. R. 971 
C AP. IHL. ” 
153nD) & te proſpicient. v. 18, R. Salomon legit OM MYA v. 19. FAN? 
83, Verſ, 2. Apud R. David URNDAN V. 3» R. aW "\W- At przterwilit interpres PNR MNVIUW, ita legit R, David. Wo 3 i. DYPR) « & conſtrgam. Ve 23. Re 


| R, ? 1 Dominabi R, 1 ! 

MM Yocem "WW. Ve $s ND 2y 197WU) vmnabitgy puer. Ve 7. DINR ND nN 7 ons mM, vocis poſterioris verſionem neglexit interpres. v. 26. RÞ RYR 22 -y 
Th Nov w=y = 22307 N77 Negue quo operiar , ne: conſtituatis me principeps ſeper Popuum, 

1 ſuper omnem terram. V. 3% Ri Rn” V. 32, R. LIAM PYIIM! Soukes & 
vn Woo * DR Ra 1798 FVWTANOR » apud R. David ita legitur TETOE 
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tia longe feetit , quis ;mpegerwnt in plates Veraces, v. 16, R. VTT2 P3pÞ7P). Ve I7, 
R. 2D? \9N8)- ; Fx 


CAP. LX. 
verſ. 4. R. PYTID "12. 1b. JDD1 Jy. 
PI7INm v.6 i 272 AIC ; v. 8. R, PIV3, abſque przced. Nil. 
R. IU1NZOR). Ib. MwWa NR) v. 15. Re YT ov. u, R, MMA! 
mah. v. 18. R, RPNUTs Ib. RAN. _ 

CAP. b=EL 
verſ. 3. R. PIT NUM. «4. R pm (0? 
UIVNAINRT: Apud R. David legitur PNNNAT > 
eſt. Ib. R- QDY PINT) 


+ Ki I" R. David legit . 


V. 13. 


7. R. © 


23 quo ctiam prius 137 omiſſum 


CAP. LXII. 
Verſ, 6. R. "AW RA Ecce ſicud opers patram tworum fuerunt rea, R. David legit w=y 


"TAY. 1b. R. Yor] PTV Ib. \DR12 PPDD x7 ſic non ceſſant dicere, 
R. may BA Prophete trenſite, R. Salomon legit NVQJ Wox- Ib. R. [28J MT. 
v. Il; R. 1A 737- R. Salomon - habet =, "OY RP'"D 


V. IO, 


V, 12, R. 


—— I 


". 3. R» pn on? 1723p IMIR (278 193Þ) 
Ve 5s R. qJanb2). Ve 7 
It. 9287 ND'DI. 


verſ. 1. Ro AY'7. 
& ſuſcipite diſciplinam legis mee, obedite verbs meo, & ſultenebitar. 
& DAY v8. R, NAUTINY. ve 19. R. MW 
CAP. LVL 
verſ, 1, R: IA}. R. NUR "21 , pro hoc prave in Venetis 21v. 
Ib. &- ÞTV" DIR N11 Ib. UA 3. v4 R DP MII ov. 5. 
R. [NR tan: «. 6. R. NNBY by. 1h. "VMIYNRD. 4.9. kh. Vn | 
MRO. v.10. R. YT x1 Ib. nan? 179) ve 12, R RN) PIN. | 
Rs CAP. LVII. 
verſ. 2+ R NIN v. 3- BR. (OY RI v. & R, J22G0 MN2R 
{NA2UD T, MOTT mn Py MSSp? dituaiti cubiculom tum & fuccidiits tibi ex eis, di. 
« 9. R INN» Ih Dp. v.10. B PID [DI 
FNIUR divitias multas invenifti. Ve If, R. TWM\R8?. Ve I6, Re "1 ND1D7 81 
nec in finem erit furor Vi. Buxtorf. Bab. Ib. R. nap? TINY: Vo I9, R. TR 
2" V. 2i. Ro "78 "ON 
C AP. LVIIL 


V, 2, 
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pn EIT 
W— — 


verſ. 2. Re 1983 V15PT- 
Tn? 


redemptum 4 Domino. 
CAP. LXI1. 


Verſ. 1. R. PNYT 178 1h. NNDPN NINYNR- Re (WUD. 1b. 
RI\TLUDA , fic verſe 3. = v. 6. Re PNJWITRY. 7+ Re WT ROAg- Ihe MRDIN 
TIAL.» 8. R. JIBD) RY». 9. Re PIT PIANU) RIN- v. to. Re 
WIN NN) vt R. 070) 8197. v. 14. R, INTE »- 16. R. JON RI 
ib. JR IT v.27. R NIP DIR ve 19. Re JR ma 
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TA? & wr Bs &c v.9. R, NY D201. V. IO» Re 8220mP M7. 

CAP. LXy. 
verſe 1. R. ROT RIVUR + 3 Re RED) 15: Re 18707 2 PORT 
Oui dicunt , Meade; V. 12. Re mnIN "DOR! Et tradam vos, v. 17. R, mn i. 
v. 24. BR. (YT TATE PADR NIN opp exaudiam orationem G deprecationem coruns 

CAP. LXvVI, 


Vas 7. R. "IR 739. 


& regibs &ce 


v. 3. Re wb dA propheta dinvits v. 4. R. RT Verf. 3. R. (27 ms iy | [pJole) qui offert ſangyinem oblations, »v. 4. R, 1DY'1. v, 6. 
+. 5. R. INIT) 803 TIA RA Hocdine of jejunum 1b. IA ROW. | Re 7 Rp: 
7 ES KS M1 AS. 
CAPUT TI. - 1007 pp. v. 24. R. DP JOINT. 26. Re 89322 Pa. ». 30. R, 
v. 16. R IYTIQY I've 18. R. Im: maT 9799 | xa mnt ES ON 
CAP. VL 
CAP. IT. Verſ. 1. R, RY"R2 YAMUR. v. 6. R. MA ['D128- ve 8. RK A | 


verſ, 3, R. Þ)JN+ Ib. DIRT ION. v- 19. R. nd T2D 1937. vr. 12. 
PTafy by) 1b. MAY»: 23: Be TUNA PANT Ihe JNZQI NAW tons &ee 


= 19? JD) - 
CAP. IV. 

Verſ. 2. R., David habet WA > quod in Regiis deeſt. v. 4+ Re pISN No?7 
8NURI ne forte egrediaturs Vs. &. Bo ww NI\N- v. 10, R. WA) prophete mei. Tb. 
SwTh. Hzc apud Kimhi ut in noſtris hominis V. 14. Re IPEnR MO 
15. R, Ny 1937 qui migraverunt ad vitulum. R. Salomon legit N97 —y | 
Nob. V. 17. R. FAIT. v. 18. Ven. & Baſ. & R. David, N77). Regia 
RN). Hoc ſecuti ſumus cam in Hebr. fit "WD amarum. Ve 29, Re 8p 2N hee 
dis civitatis, © 1b, URN (02- v. 30. R. TA Re 12- 

CAP. V. 

verſe 7. R. IOW) COR Ib. RIM AT v6: R. PID RINQN.: tb. 

UID. v. 7.8 NUI? mY. Ib. 132 T\Wp- 1b. NY2U TW v. 


V., 


V. 


eſt Th {D ante NOY cam ſequatur 1Nan- v. 12, R, T8 4 O72 4 facie Pomi- 


wk. v1, RK, WRAY VI2R. Ve 15. R. YIT\ we may. Ve 17» R, 
mM RIWORT. V. 20, BF, 5pp? MAT V. 22, Ro 'QTp. {#) RT. Vo 23» 


MNarMnNs. R. David legit per} , ut innoſftris. 
reverietuy plaga tul, 
Regiis deeſt VV. 


Ib. WT R3Y7 mM. 
I4s R. "WR "IN, 6 fic verſ. 17. 
legunt N\YbÞ- Vi. Babs Ib, R. a” PM v. 18, R, Dp. 10 117% Ib. 27 
nt 


Verſ, 1 


YNWWblt 
R, UW 191 malediQionis 7ſ me 


v. 9. Re TITR INN TM & ads 
R. David legit {NIN- Ve IT, R. David legit 1 R23. In 


Ve I5, R, mo? mop: Ib. 17%) V. 17. Re RIpPNT RTI1IR, V. 23. R, David Ve 15. BR WIINR AR v. 17, BR, R'pR v. 22. R. 
legit RANTR pon RO9p BNP. ». 24. R. MOD) TMYT2 RIPTD | RYDY RD BOY TV RIR RN) Eece ego encam pepulum de tems Aquiloir, v, 25. 
; anbulat in voluntate anime ſug. Ve. 25. Re aro? » abſque ofa 3 quod R. David R. PUIZND my. R. David, TwaND®: v. 26. R. 13'97) IDIM- R. Da- 
legit cum noſtris. v. 27. R. Salomon legit WI9v, quod abeſt & Regiis. vid, [IJ'OM1 BN tv 2» R. RN 132- Ib. 1702 MR. V. 3% R. Na 
CAP. IIH, NDII:- | 
Verſ. 2. Pro (113: R. David legit br quam Je&ionem nts ex Talmud addufto CAP. VII. 
confirmat. v. 5. Re pam ÞP? PINT. ve 6. Re [en 10721 & colunt ibi Verſ. 4. R. DW "a2? P2871 qui dicant dicendo, Tb» R. Salomon legit NITIUN 
Kol ve. 9. Re R'JIN RIVWy 17D cultoribus idolorum lapidum, R. Salomon & R. Da- wWATp IMInND- Ib. R. BRIT _ PRan pn7D. V. 6. BR, men 
"id aferunt hec ut in noſtris habentur. = v- 37. Re RJDNNOT MUD MI) Foſifce- | NUTR: ve 16e Re 1752 WAL. +. 18. R. PTD JN WR, forts 
vit animam fuarm is que ſeſe obſtinat ne. b. NPURn a a falſeris demwe, wv. 15+ | Pro pmnnaAR, ut LXX. v.20. Re RUINS 7y "n- Ve 24-Re wIW 7 ou 87) 
E non andierion &c. ve 29. Re NYT oy mM Populum generations. V. 31. Bo NY2 I. 


CAP. VIIL : 
verſ. 3. R. WTR. « 5. R. TDD? TAF- ». 7-8 piggg (0 mM 17183 
v. 8. R. m2? "POT: r. 9. R. TAR) RN oy 
v. 16. KR. Ty1oBn >po- R. Salomon & R. David 


v. 22. R. pally Pk 
C47 IX. 

t. R 197 Wand quaſs fontem lachrymarym. v. 6. R. 17232 mM. 
S. R. Mn » abſque 7] >, quod habent R. Salomon & R. David. Ib. R. 20 | 
v. Io. R. an 7p: v. It. R. m7. R. Salomon It: 


. 2t. Rs NJTVIVAL RY Ib; JAIMQ- 


V. 15. 


26. R. [ND "BPD- 


CAP. X. 
verſ, 1. R. JI ROJND verbum ſtud. 
cells v. 4 Re ["YJDDA 12 'BN- 


WOODY » abſque oy. 


v. 2. R. WIOUA PIOOT gee poſi for in 
v. 6. B, PR 217 "8. v. 7. Re I 
v8, R, an}? ". » 9. R MDT RDDZ3- 23: 
R Fw 


73:7... HY 
7» SEA 


6 VARIZE LECTIONES B 


R. 1197 [OY KT «32 Re RY) RDU TAUTY 26 fi column, & term: 
R. David affert abſque WOO, juxta Hebrzum. Ve 14. R. WOnU 73 1WYOR Inſipi- 
ents fah font emacs populi. The "PP DI TVTD- Ihe Re FIT ROY vr #7. B- 
R'2pN2 in munvitionibss. R. David habet RDÞINAs in ſingulari. v. 18, R. David le- 
git TYAN 172p\%, abſque FNYND. v. 20. Re MMTV) ve 25. BR 


"8 NY21] $7: 
CAP. XI. 


verſ. 2. R. OR Oy 2AM v. 3-.K DINY = Ip 89 1.8.8 
ROM ane7. « 5 R. SY ANA) TIM UN N07 NINUR 
Sevens eft rebebio in viris Tada & m habitatoribas Genfatin. V. Io. R. mTNNAR oy Cam 
paribus fair. v.11, Re YI) RY) RAO2 171 for Bc. ve 12. Re JDT 
"WJ V. ” R. mn 1781. Ve I5. Re P"8'JD RumM?: Vide Buxtorf. Bab. yo 
16, R. RR 1900 6.20. JL V1Up" 17 

4 CAP. XII. 

" Verſ. 1- R. 179%0 I'YW? MMR vie impiorum proſperantur. Ve. 3. R. 2180p ov7 | 

Ve 5. Re RJ171 IA N2- R. Salomon legit ZD\AQ 11. Ib. R. 2D MORT 

| Ib. JIMDn RINT 1'B- v. 6. Deeft in Regiis nomen IN , quod apud R. Da- 
videm habetur ut in noftris. Ib. R. TR AR WIR v. 8. R. DWP? Np?D aſcendit 
in conſpe&um meum. Ve 9. Re man? R712 Fn 17 contra eam ( omiſlis que fſe- 
quuntur in noftris) beſtie agri «t diripiant eam, Ye. 15. R. Nl WI. 

| CAP. XIII. 

verſ. 9. R. FN IN TINR coneran fatiudinen. = v. 19. Re NINA P2181. 
v. 11. Re 231 12 "=_— =" "_ I5. R AIVYR) WARY. v.16. R. TY) 
122271 87- Ib. 13% IN & venient ſuper vos, = ve 18, R mann 83907 
Dic regi & axori ejw. V. 19. Re Tay Mo20N M73RNR operum ſuoriem, | 


—— 


R. Sal. PPM OPUIN TAPINR ». 20. RB. PANAUN [RY over lands | 
we. v.21. R. PATITND NT 23: R RD RV I. T2907 1RI2R. 
v. 27. Re FARON NY) & colflium peccati 

| CAP. XIV. 

Verſ. 10. R- RINYY 17722. V. 16. R. Ina 17921- v.17. R. NY) 
PPG)». 29: R. IVY Ar Vi. tb pain Mm9D. Rr. Da. Mm. 
Vv. 21. R. Poſt JW RITVTAR» Gequuntur hz voces Tap. Ran "> quz referendz 
ad finem verſus prxcedentis. 


— CAP -£V. 
verſ. 4. B» RUAD"! x30. v. 5: Re T7 RD7U2- v8. R. "DT 18D 
v. 20. Re, YAN RYU" RIRTRDP) v.16. R. MRAY TR: yr. ng. R. 
Ta3nD? 11IR pay ——_ ms verbis twis, Sic & R. Sal. editionis vencts, ſed in 
Baf. correftum eft JYANT\Y — v- 209. Re Pp O27 NWI quaſs murum entum, fortem. 


Ib. 195: 


I rt eee ett 
_— > > ——————— 


CAP.” X vl. 
verf. 10. R. WAA DRY v.13 BR POR? 19% PIINTAR paribue 
| emm 017. Re VP JO (DIND N27 wr fort operte 2 facie mes. Ib, SDABN 
Tn v. 20, R. 1217 ROM 717 TAU Nenguid facies homo fibi deor? 
; CAP. xv Il 
ver. 2. R. RYIIRTI: v3 BR PT7D1 OY. ov. 6 R TH RYE ve u7 
ib MI 8h). v. 13. R. WIA. v. 17. BR "an? 3 mibz in anteritum. 
v. 20. Re wT MNIPDINE. 


CAP. XVII 
verſ. 4. R. JR {8D- v. 17. [3. owittitur in Regiis. Ib. R. F\INAN- 
: CAP. XIX. 1 
verſ. 2. R. PINE. v-13- R. INV) DN 
: CAP. XX. 
_ ve. 4. R. P370p) 227 ». 7. Pro MMUANUR) Elias legit VANON), 
v. 8. R. 2v77 Ten? R. David legit cum noftris JYYN. v. 27. R RJV2D 


mn 


: CAP. XXL. 

| Verſ. 4+ R- [WADS: PIMA 

CAP. XXITL. 

verſ. 4 R. PAT 1970- v. 6. R. RN WWON2- Interpres reddit ſingula- 
riter, ſicut apud R- Salomonem & in noſtris bebetur. Ve 13s R. 717 M1773 N72. 
v.15. R- MROTP BIJDY. R David legit RIGDI. ». 21. BR. 17 RY2DQ 
NT Ve 23 B ys FV2 @& in dome regum. ve 27. R, jon? anQ9. | 
Ve 28. Re V9) Re2D3 mR ant ſicut vas te. v. 29, BR W7 NNDINY verbum 
Domini, Sic apud Kimbl. 4d 


'Verſ. 5. R. PTS) MOD Mean juttun. v. 8. R. RO NT NYN- 
tb. NDY'TD LID) & d anti previncis. = v. 24. R. POND WP. 7.16. R. 
TON P38». 32. R- POT [AINDT RIPE 123 TY foe ofeegriphets gu 
prophetant ſomnia. Ve a8. R. WY ROUA "RAI Prophetia in nomine Domini, _ y, 40. 
r. S7y Mn 1917y TVR) & adducam fager ww opprbrium Kc 

= . CAP. XXIV. 


pany. «3 R. 121 May. »-8. R. th28MD _ v. 10. R, 


| JP RIMDN RJDI) & fomem & peſem Kc. 
CAP. XXV. 
veſ, 1. R. VDV Iy. «6. R 177 2007 piangany v7. 8. | 


| V-4. R p3pn>- v. 5. R, Fon”; JAY) v6, R pan oY Ws 


JRY. v.13. R. NNAWNID PAM Ih. SNWgNAD 2 mefiitii fur. v.15. R, 


Ve 9. Re meg Tn. v. . R. T0 Tay» at verſ. 12. ut in acikls v.16, 
R. RV T RP2- v.18. R, TD. «21. R p3D? MR 2700 ON) 
ve 22, R. So RT)- i JoO7g "og v.23 R RNA 22 v5 
CAP. XXIIT. | R, DN 891. Ve 26. Ro R"DD N31! Ma? in domum Gehonathan ſeibe, 


T 0BSERYATIONES Jun 


NW? P72 vo. Re PINT Op. v.13 R WIND webs me, y, 
R. (12 1298. v. 15. R. MIA TM inter quos ego &&c. v. 17. R. IM? N 

ad quos KC. Dowinws. V. I9. R. DO'SNT- v. 20, R, LW VR 992 regibux _ 

Hut. — v.27. RRP 17D) v: 33 Re VI RIP © v.34 R. wh dm. 
b. [33 VADER qui ſatiati eratis deliciis Noſtra lectio laudatur 2 R. Davide, 


Cay SRV 
Verſ. 3- R. 2WND NJ" V. I4. Ro dVIR RT WII & Nunc ecce egg. v.15 
ROT We | 


CAP. XXxvIl. | 
verſ. 4. R. PINE? IVA 13.» 12 R. DWIDIND BI jaws on 
vba. = v.21. R. NNUIPL VAL | 
CAP, XXVIII. 
Verſ. 1. R. R"POT WAI. «4 i R"pPU abeſt ex Regiis 5 ut etiam verſy r, 
15, &c. v. 6. R. NY") mM _ 27! 7 ſic faciat Dominus , & placeat, V. 14. R, 
-In72D? m9. ei, ut ſerviant ei; poſterior vox abeſt ctiam ex Ven. 


CAP. XXIX. 
Verſ. 5. R. 11728 TV. v. 16, R, M77 RTV1p2 in whe hace ov, og, p, 


NI 2 120Þ73- 


CAP. XXX. 
Verſ. 3. R. AINWN 1MTAR? patribus eorum, & Toſſidebunt eam. v.i. R, » 


PIT. v7. R. "m1. v. 8, R. JIPPIY. 14. Re "800 J'Uyry. 
7. R WWE PRI 420. RFA MY. vere R Tabs. th 
mNmgn «». 23. R FYpB3 

CAP. XXXL 


dicitts. v. $8. R. "Na mw mam clauſe ſunt im er venient. Ve 12, R, 1IwI 


dV)IA o7UmM Trl 12) W'”R bm Rachel lamentatur 4 plorat ob amaritudinem Jer 
ava, 'plovat v. 18, R. Op. x30y. V. 20. R, =, Nil. v. 21, R. 8p? 
P78 ad civitates by. »v. 26, . 10mm MIL) N26" mam & vidi, dornivi, 
ſonium meum requiem dedit miki, vs 27. RIM Ma MW. v. 32. R. MINIVPIR? 
NYRD *. 33 R Mon 2 Dy. «3 R MD 87) 

: CAP. XXXIL 

verſe 2. R. JIM. v7. BR TR FARMS v8. R " "2 TIN, ut verſe 
przced. & ſequent. & verſ. 12, Ib, (92921 NYW- V. IIs * IMs ut mox 
verſ. 12. in R. & noſtris. V. Iq. R. Pan RIO Fl Ib. nM" mh 
V. 17. Ro JWTIRA)- Contra, verſ, 21. RT Ve 23» R. 0177 NyW.- v.24 
R. Rp by 1 JAY moon aggeres congeſt ſwn contra civitatem, V. 32, R -7 
MU'2- Þ. (TRAN [M2373 ſucerdes eorum, & &©. v.35: Re TAVD PP [0 
V. 42 Reo 11Tey 2700 locutus ſam cum tir, 

CAP.XXXxLIIL 

verſ. 9. R. RNA 23.1 v.11. R ROTPD IVA.» 23. R. {oÞpy! 
Ib. ROY (17M diſcet populus, v. 21. Re DIY NDP Ve 22. R. NOI x 
rv Ecce ſicay &c. : 


CAP. XXXIv. 
Verſ. 5. R. J? {178D)- V.7- R I"TWIQ » abſque RAN. ». 14. Re (ITN 
v. 16, R. NN! PNUA51 v.17. R. NIND (a 
CAP. XXXV. 
verſe 44 R. JI 2 v9. R NN 8». 13. R. 1278 [3p 
Ve 15, Re (II thy e1 : 


CAP. XXXvVLI 
Verſ. 8. R. NUTWPO TV » fic verl. 10. V.9. R RNRT ROY. V. 10. Re 


ROM RTTD orienalis prime. © v, 11. R, NDS b v. 19. R. JOUR 
CAP. XXXVIIT. 

Verſ. 2. R. wRIND?: v. 4 R. FIT Tr 871. ve 10, Re FI 8117p 
ve 12, R. 100227 Ib. 1J2 TAR” "12a? 1eN Ale fo & fratribus ſuis in medis 
v. 13. R. TWO! RU by RIDOT cmflineu ſuper periam, nomine. = v. 1h» Re "OR 
9p dicis de me. ; Ve I5, R "DR FVAL- 

CAP. XXXVIII. 
Verſ. 4. R TW, abſque 12. Ib. RO? 17K8- v. 8, R. 8370 my 


4 CAP. XXXIX., 
verſ. 5. R. FVOD DT 
CAP. XL 
Verſ, 5. R. 2nQ7 "AL vis habitare. Ib. 17 'JD)- v. 8, Re nw py 
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CAP. XLI, b 
verſ. 2. Re IM V2OPL v8. R. RYpNA PIOBD. 5 12 R NUN; 


Verſ. 1. R. WINE Sic & cap. 25. 1,9. Cap. 29. 2I. cap. 34. I r. 2. R. JAY MOI. » 27. x9? vn7 
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#7 Et amiciet terram Eg ypti. 
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ems claudums 
: CAP. XLvVI. 


verſ. 4. R- RINOID 118: v. 6. R, YR MN). Ve 8, R. FIT WAA 
2m" R3VI DYD M7 1b. 12 Pamn'h. v9. RIVA 172312 cn 
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y, 19, Re s 7 "JpINR- Ve 22s R. 1190 IM ibunt contra eos. V. 25. R. 2p 
WI%b- «6 © R731 Ib. mnay RT). v- 39, Re J? P''B. 


+: 3. 18n? TAITIAT 
CAP. XLVII. 


vers 't. Re WW N57 TY. 
CAP. XLVIIL 
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'RARID Et rriturabwntur Moakite, Vide Buxtorf. Bab. Ve 29, R. (11 pI28ND?- v. 3 
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CAPUT L, 
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alioqui Tſri erit Ottober , cam inter eum & menſem Ab intercedat Eln!. Ve 7» R. FI 
8107 Ve IIs Re IR ut ſypra verf. 4. [FIR vo 15. R, mo mMAT vo 
19. R, WRDny PP! Js popmlorum. Ve. 20. Re RET nN?IN- 
X CAP. II. | 
Verſ. 7. Ven. & Baſe. FA TDPR- Correximus ex Regiis "S V. I7. Ven. & Baſ, 
17! DIR. Ex Regiis fecimus DVR Ve 20. Ro W231 & Propheta, Ib. Ven. & Baſ. 
wm MIR. Ib. R. (am. quod ſecuti Cumus. 
C AP. IIL. 
Verſe 9. R. RD wag ſemite mee occluſe ſunt. Ad finem linez ponitur 2D » tan- 


quam Keri ſeu varia leftio , unde vox in textu circello inſignitur- Vi. Bab. Ve. 24, R. 


v. a6. D'97 XU Kimhi, Ib R. R033 ON jy 
& exaliaveris quaſs aquils, v. 19. Kimbi JRD1 T1J TRA IR. 21, B pang 
7p audita eſt vox jus, | I 
7 7 0Y be 

verf. 4. Be JNANOR) 194 P22 v6. R- FITRAD IRY- ». 7- R- MIO 
Wop ab habitaculo veritatis ejus. v. 9, R. dRYDY VRD- V- 12, R, FOaInNs 
NY contrita eſt provincis veſtra. v. 15, R. RING YUBNR deftruti ſunt mar; ejui? 
Ib. BNR RI7 1b. NTP RD». 16, R. RIM IM & terencew gladiurre 
V. 20, R, De ih TVA An iniquitates domus Iſrael. »v. 21. R. Ie; V. 23. R> 
UID FYNT. + 24. Re TY FYTSNR = 4. 25. R. WYDD BRA) fi verſe 230 
Ve 30. Ro RIP "ay 121. V. 34» R. RY UR "YU, lic etiam Kimbi, v. 37- R, 
TIN) Sy. v. 38. R: 1102") NTD'\Q2- »: 41. R» NJBE YIRD de ters 
Appin. v. 44+ Bo PYY VT7 NOM: ve 45+ Re TDI] RY Bb PW ND, 

CAP, LI. | 

verf. 1. Kimbi legit [\WQpPaA YVBUL ©»: 5- Re NY 1 OR (373 PR He: 
enim diciz Dominus. v. 6. Ry ANNA P7BpNN RY = ideals) >-apeney als 7, 
R. 117) JD. v. 11. R. noIn MMI va 25 Re FYYD II v- 17 Re 
"RIP Oz Ib. IJ'PR PO falſs fs gue conflevit. | v, 20. R. PBBY Ja 
PWAD 3s ae Fopuſer mule. v, 27. R, MAIN RI curam 6: oſenſires cjuw. = v. 25: 
R, R'2'pn {Q 2 fortibus, v. 27. R. NIV Ay W'DDY fopulos belatorefs Vo 3s 

R. WIN BAY. ». 36: Re U BIR v- 43 R. RA) WI JO 5: 44: Re 
"nn 111023: V. 49, R. P2122 Fx Ve 57. R. "RT 1 IA 87) In 
noſtris vertendum z» non wenient in ſeculum venturam. 

CAP. LIT. 

verſ. 3. R J"RT Py. v8. R OBA »- 14 R TWO DI RY YN 
Ve I9, Ro RN" MY. v. 20, R. NUTPD ma? v. 21, R, my APN- Ve 
22. R. YYPY MNINPY. tb DMMP»: 29: Re PNGIM ID: © ve 32 Be 
p30 byn- 


# XF 3 


"OBI FYJDR dixir anime mes, = v; 36. R. N20? Elias legit per J. v. 39. R, 
onnibus diebus » acfi interpres legerit Volk w_ Vo 47s R. NIBR, fine v. 49. R, 
77008 v. 51. Elias legit ban. es 
CAP. IV. 
Verf. 2. R. LILFAL (12. v5. RB FAM NIDL I. Elias legit > PI2RNMN 


RAYOI v7. R. RD. v8. RT" by. vx. . R. DINOR Va. 


r. 20. R. RIVUD x39. Rex Meſſi, Vie Babs 1b. 1"ORAO" mmnan ecciſunis ſecs 
levator. Ve. 22, R TN'w 020). 
CAP, V. 


Verſ. r. Ven. & Baſ, "WM, prave. v. 14. R. TA ve 15, R. FaaIMN wawy. 
S 22 our 


ws - $$. 
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CAPUT TIT 

Vau 1, R, 12U mon mIDO in fine zrigints amorum. R, David hac legit ut in 
noſtcis habentur ; fed addit quzdam exemplaria Targum habere NAD pro NAY , diſlidium 
quoque- hac de re inter Rabbinos effe, R- Judam Chebar, fluvium eundem cum Evuphrate, R. 
Hunz ab co diverſum efſe contendente. ,Ib. R. 132 TY N38): v. 6. Re Haud ſatis 
fibi conſtant quz Paraphraſtes habet de numero alarum (ive pennarum : ſedecim fuille dicit | 
ſingulis faciebus, ſedecim yerd facies unicuique creature, quo pato ratiane ſubduQ3 inyenies 
ducentas quinquaginta & ſex fuiſſe creaturis ſipgulis , cyn ille non plures qmnibys ſimul aſ- 
fgnet, Meſius itaque R. Sal. fingulis faciebus quatuor alas tribuit , atque inde ſymmam pre- 
ditam colligit. Forſan de ſpecie non de numero facierum intelligi debet, quod dicitur ſedecim 
ſuiſſe ſingalis faciebus, ji. e. humanz, leoninz, bovine, aquilinz. Ve 7- Ro 807 TY1N1 
338301. R. David habet PLYIDY =» 8. R. (V7 RPA ov: 33. Bo (WD 
Ny. v.13. Re. ITN. y- the B- we? RI'Y RDNA in foci b4- 
Vas bY ut viderent, Noſtra leQtio 2d verbum ſonare videtur, #2 claudendo oculo ad viſum, i.e. 
dum clanditur oculas & rurſus ad videndum aperityr, in ifu oculi conuentebantur : quemadmodum mox 
dicitur , veloces erant quaſe afpetus fulguriz. Ve 24. Be Nao 172 regem ſeculi, Ih; 
b-): '"NUVD INMOPDA- Sic cum Afﬀixis maſculinis apud R- Davidem, Diſcre- 
pantias generis, quz hic paſſim occurcunt, ſigjllatim natare infinitum eſlet. V. 25. R. Da- 
d legit YO T7 Np 178 yonNun RY mT RNAI mITNTAyY?, 
quibuſdam omiſſis quz in noſtris & Regiis habentur«. ve. 26. R, O18 WnQ3- R. Da- 
vid notat Paraphraſten non tranſtuliſſe hc Hebraica , IN RAI Fan, diverſe 
Itaque in diverſis exemplaribus ſuppleta ſunt. V. 27. Re 873) R771, bis. Ib: v9n1 
Tn. R. David monet ſe in alio exemplari inveniſſe A 227087 "WR Wh 
vn, unde ſuſpicari ſubit quzdam preterea in illiug exemplati ve! omiſſa, yel aliter ac ig 

noftris habentur lea fuiſle, « 

CAT 

Verſ. 6, R, David legit RYQOY JA) » fcd R. Sal. habet RDY in fingulari, v. 8. 
PID BIR? I YNW. +. 10. By TIT | 
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CAP. I1h 
Verſ. 3+ R. YIDT JUD)- v. 8. R. 2p? utrobique pro PADI, ut & 
verſ. 9. ubi ſequitur 171I'y YA contrs frontes cornms. Ve 13. 17? In I2WI 


ſeſe invicem oftutantium. R. David legit [UPI , & exponit JA JN} MpPR1T k mutud pulſanti- 


wn: juxta illud Dan. 5. 6 v. 18, KR, MY'ON1, pro NYU, & lic verC. 19, 
«. 21. R. DPTYY MNTMY- Ib: NUN BY v2. Re wo 2hs Be 
| 19 AR v.25. Be ”y 'DIND nM ftarai verhum mewn ſuper te. Sic apud 


R, Salomonem. 
CAP. Ivy. 


Veiſ, 2» BR WET Sic Venetz® v.5. R, mans in peccatis corim, R. Sal. & 


R., David legunt etiam per A. 
CAP. V. 


Verſ. 5. R, SA mn wil!” RAT Poſui eam in citcains' provinciarum. v.11; 
R. TY1T FJ'OPR conteram brachium taum Ve I5. R. N71 AVpNA1 @& in tra furoriv 


mis v4 37. Be TA V2) CAN NAN @ peitilentia & ſonguie manfibune yer tt 


CAP. VI 
Verſe 4. B Jann » lic verſ. 6. WE Ve ge R. Sal. legit Jy IVT2 (13'0» 


v. 13. Re [INV PHD 112 in wedo abomingtionts idolrem corur 
CAP. VII. 

Verſe 4. R. 117) & ſeit - ve 7. Bs > BY b. FOUR Sequentia 
apud R. Salomonem fic leguntur, Mg "wy ——_— M0) 1 Hanc leQionem 
ſecutus eſt Interpres, ſed R. David noſtram exhibet, - y. 9. B, R7) wn Din! 82) 
TPDMIMR ANY DINIR — »-10, B. 831070. R. Dayid, VB wonLy Nay 
Ny" #pparuit impietas, Ve Il. Rs wb2Þ; ſic R. David. Verte apnd nog, ad axxilis 
andum impilr, =. 12, BR. W CIP JD 2 facie Domini, v. 13. R. WIN "Rs 
Kimhi, PRIANQ IR v.14. BR, TUM Ib. ('2PNOT 6 accin fr, 1b. 
PRINPA RT 15 R FYIBID). BR David habet MY B)@), dngulariter 
Juxta Heb, 37» Be R'IQA JITOTY; Ye 19+ Re JJ2D" | 
; CAP, 
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CAP. vIIL. 
Verſ. 1. R. RNIVNUA mRNNNG. V. I2. Rn? YR "aſl Mn. Ve 16. R. 
Satomon legit 113D) PRANND J11I'R1- [OE 
CAP. IX. 
verſ. r. Re AN RO v9. Re IM? RT nm valde. 6. 10. R, NN? 
Woo DN. v. it. R. 0127. 
© , CAP. x. 
verſ. 4. R. 1228) v. it. Re RY) pon v. 17. Re RV MN- 
mn CAP. XL 
Verſ. 11. R. 827 FIZ v.19. Re PPD ITT: 21 Re "NN Bb. 


INNIMR 
CAP. XII 


Verf. 20. R. wntb jaN T_T que habitate faerunt confidenter. V. 24, Be DDÞ) 
(233 » pro quo in Bafſ. & Ver. [275 AN. Vide Buxtorf. Bab. 


CAP. XIIL. 
Yerfs 2: Re OW RYPU V2 pfendepopbets Jrach, v. 7+ Re TP JON Gfoce mer 


v. 17. R. 1172s. Ib. mihy; v. 38, R. JVI) FINN 1h Re & Kimbi J\NOD3- 


+ 19. R. PTVDD BAR JIMDY) 1719 17 B77 $69 109 decchur mars guar woP oct 
Ib. namanaa PDA WL (OMIA ark mm R277 quas non decebat vivere y 99s 
"Dos vivificatls , cum meminni. V. 20, Re I"UN9- Ib. 11ne- Ib. TV POWNQ 


1Ne2: 
Fo CAP... XIV. 


verſ. 13 R- TOMD IV r. 21. R. PU 
7 CAP. XV. 
ve. 3 B& [WD = 
CAP. XVI. 
verſ. 2. R. [\MTQYIN 53 IN? omnes abeminationes ſux. = v. 3» Rs RIPLI PIRD- 
Ib. ANT, at R. Salomon , ut in noſtris. Ib. R. HRIND pT12)- Ita R. Salo- 
mon. Ib. R. Salomon RU1NDRTY TM NIN. v-5- R Salomon NUDT MUNPT. 
v. 6. R. Salomon F\JYMANQMA JIA v8. KR 1122p" v. It. Re "PM 
BIND. th. Oy PINT. tb. NUMPN TAJ IGD: ». 12. Re JINR IN? 
v. 13. R. VIA (YM bb. en? ee v. 17. R. YRD- v.21 R. JT 
1179; V. 29. R. [Y3IT RY ROv7- Ita etiam in Venet. R. Salomon ut in no- 
fitriss v. 36. R IN! Ib. 117%. V. 43+ R. PT? May 2 Ve 45. Re 
1728 DIRT ub; jet font paires, Tb. [728 {NEy. v 47- han? IVIDRT 
IT3D- ». 50. R. RDI JIN. v.55: Re 107 FINN ve 61. R. PI3Inm 
PRIMR MN 1. MY 1AM: + 62: R. POYT DIP v6 Re Jp NIV RY 
C AP. XVII. 
verſ. 6. R. TW) & MAY) & NAYU) v8. RI" by. v. 1g. R- JURT 
_Y : at : : 4 
CAP. XVIIL 
Verf. 3. R. RIND wNnaD. v. 6. Re Ry R7 FIRDD NIN 8 v.13. R, 
RY DPI. v.14. R JOIN»: 15: R- ORD) 112 v.15. Re RI DU 
12VL ny pignus non pignoraverit. v. 19. R. Tan v1OpP1 7 judicivon verum & juſtitiam, 
v. 20, R. NIN Rom7 UN v. 23. R. RNINA RIP. v. 24. R. ON? RI 
V. 25. R. [U129 bis : lic verſ. 29, Ve 27. R. mann ab iniquitate ſug. 
CAP. XIX. 
verſ. 10+ R. QITIU R011 1b. R. David, RAM (237 v.11, R, 


8MI7%m ſuper regna, 
CAP. XX 


Verſ. 22. Re FY FII'MRL =»: 25. R. RUDD [INE MA FINNDDI, code 


etiam modo legit hzc vecba R. Salomon. Ib. R. 1a EMA in quibne non vivent. Tra | 


etiam R. Salomon. v. 26. RW RIR OR 8» 32 Re RN MyN1 & ſicut 
Copnationes provinciarum. Ve 40. R. 1277 Ve 41, R, RWTb Bp M72 & odore 
oblationis woluntarie, Ib. "a WARLE 3 V. 47. Partem hujus verſus ex alio exem- 
plari, multo aliter quam in- noſtris ac Regiis leguntur , citat R. David cujus hzc verba NA 
2123 =) Ny 723 55 Ja Tp? RNURI FPPNT RDY Ja 12 RIN 
wYYDT WVI1I2vA yvy3n) V9 {IDN Ecce ego concitabo comrs te Populum fortem tanquam 


ignem, & occidet in te omnem virum divitem, omnemque virum pauperem, nec reprimetur flamma conſumens 5 
pro vp in Regiis Pop. Noſtcam etiam hujus commatis ſefionem in quibuſdam 


emngleribes reperiri aſflerit. 
CAP. XXxI. 


Verf. 7. R. WDI [TORN vV. 12, R, AW" 732 in univerſis principibm. v. r5, | 


R. NPmORT. v. 2 R PYP N71 IM 

CAP. XXIL 
'Verſ. 12, R'DINRA in rapinie. Re David. v. 14- R- NJNT Nolt in die quem ego. 
+. 18, R. David , 1 RDDI NYDDI ſent ſeoris argenti fuerwnt, 

CAP. XXI11. 

Verſf. 4. R. —— Ve Io, R. Ma Wy fecerunt in ed V. IT. R. NIN) 
ys fe amores ſuns pins iba. V. 20, R. NRUeY: Vide Buxtorf Bab, v. 23. R. ID) 
PPNN) fortes & properatos, = v. 24. Re 1p MMDN. v.25. R. David , Taz? 
IVPN. Ib. R. wRny IRINAN. ». 37. R 1925 mnt. ». 38. R. NI 
NIIR n. 37 Re IVA IVY INEMDINY v: 42. R. m2 avg 1907 
qui fume fruchantur prſjernere, fait in medio ejur2 v.44 Re YNNY PT RI. vide 
Buxtorf. Bab. v. 45, R. "WR N21 D1 ſarguinem innocemtem, quia, v. 46. R. 17%y. 
PID: Th. ITY v.47: Re FTPAN- ve 49: 8. joy. 1k. gory: 


| 


| 
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> CAP. XXIV. 
verſes 3 R- JY)OD JPDT. +9: R RIR TRY v.16. R- JNubT Wh 
emittes lachrynas tua. Ve 23» Re VI Ih. TAR oy. 

CAP. XXV. ; | 

verſ. 2. R. \JJMNRL v8. R TIO MN. v9. R RINID Fiprt yy 
R. RARIDN. v.16 BR RDVR [O.- | 

CAP. XXVT. YN 

Verſ. 9. R. J1OA NM v 6 R IAN B77 vy7 Rk —» 


Nan 
MY CAP. XXVII. 


Verfſ. 9. R ['O PA reviges in te, 16, Re 12370? (29- 
CAP. XXVIIL 
Verſ. 13 R. AW '1D2- Sic R. Sal. apud quem deeſt by ante NN\W ; fed R, Da. 
vid leftionem noſtram per omnia ſervat. Ib. R. P7220 Tay RT qwd fattme ſis Cone, 
tatibs, v. T4. R. RIVA) J? T2711 & data eff tibi magninude. 
CAP. XXIX. 
verſ. 5. Re RY"R WM? 5-6. Re RAYN- Sic verC. 14. & cap. 30. 6,8, o, 
Vi. Exod. 7. 22, V. 7. Re David legit Npn _ T0 PA. Reliqua vide in Ba 
bylonia. v. 20. Re FIND 7). Ih. DONOR) 17Y- R. David legit nobiſem 
wDOQU). v- 15. R privp!, ex Aphel, ut alibi in hac locutione. V.20. R, mk 
MA- Ve 21, BR. BE. Q'pÞR ſuſcitsbo redemptionem domui Iſrael. Sic ctiam legit Kinki, 
CAP. XXX. 
VerC(. 8. R. WNOY TR 13 cam adduxero populos. Sic R. David in Venetis. v,j, 
R. _ & tina cjw. Ib. k 720? IMs venient ad +4 V- 13, "TIN R. Dad 
Ve I6,'R, 
JR), pro TR), contra ac verſ. 8. 1þ, gd 7- wy RDNUNI. ». 21. R, 7 


"WB m2 An fortitudinem regni Pharaonis. Ve 23+ Ro ab. 


CAP. XX XI. 

Verſ. 3. Re VT ARMANI Sic Re Sal. v. 4. R. Sal. legit PID wor, 
Ib. R. RPINR NINO: Re David , ApN TMMNADNDA- RK. Sal. ut in noftris 
v. 10. Re mn2%e 03 = ſuper omnia regna. Aﬀiixo ab Interprete negleto. »y, 1, 

R. FTAINA MID BNR NYIBNR v.12. R. NYR OY 970 ©” 
omnes reges populorum terre. Ve IS, R. "hy MIION % 1. KL 112g 
NIM7b y 32 NPpRD conriti ſunt 2 fortitudine ſua in medio regnorum. R. David legi 


MTeRANU 
CAP. XX x IT 


Verſ. 2. R. dVODNA NRI3'ING ſicmt dracones gui ſant in mari, », 7e R. 23 
dVQU ficut ftele cab. v.$, KR DON [Toh & afſervati corem me. v9, R, 
Ta Pp wan MTR cur adduxero conritionem meam intra te, R. Sal? & R. David le 
gunt cum noftris Tp aſN- V. I, » PUB) by 121 V. 12, R, IM 
PMS721 Glidis fortiun. vV. 13. R. @& nov conturbabit eas per. Vie Babes v. r4. R. David 
monet in quibuſdam exemplaribus trgi, FJ 119592) mInvYaLy TYIyR [2 
"IWR Twn ſubſamabo depreſſionem eorum, &c. v. 16. R. David legit N21 dart 


WI RRM) v.20. R. RIMN?, abſque pracedente NY. = v; 23. R. 19 


11795, ut verſu precedenti. V. 26. R. IITAP mmInD MAG): 18 pol 
11772 & onnis multitude ejme in circuitu Kc. v. 27. RY" 9% O71. : ; 


CAP. XXXIIT. 

Verſ;, 2. R. mma? V. 5» R, RDU, fine Aﬀixo quod perperam in ven. & 
Baſf, huic voci 2pponitur cam pertineat ad vocem MNN70p mox ſequentem : Typothets 
lapſus in proclivi hic fuit, utraque voce lineam in iis editionibis claudente. Legendum itaque 
cum Regis TIV2NDPe —v: 13 Be RIG] MNIO2: v.13. Re YORK 
MRPYTY ?- Sic V. I4. RYOT17 MWoR 7), & verl. 29, IR TY. Item cap. 36. 25 
POR 13 20 R MAMNNSI WM © v.22. B, 1m RON Ty. th 
"DB MNgNR) & aperium eft os meum. 
apud Kimi. v.27. R. RAN am 7. Ib, b. "m"v'e? ut conſumant exn, 
v, 28, R. CIpTl IVR DAN? & ceſſabit ſuperbis Jortitudinis ejuw. v. 30. Re "1 
TAN CY. + 37. RN PIE. the POW». 38. BR. QUNNY 


CAP. XXXIV. 

Verſ. 5, R. David legit IRYW7 1NDOINR)Y. Sed monet in alio exemplari cle 
FIRETIURY. =». 3. R DID WAN NY) quod reddendum, & no# queſing! 
 gubernatores mei, Sed Interpres pronomen omiſit. Ve 13> R (1: wys) NUR 1a 
de terris 8c. Ve 14. Re ITWHn wa "mM erit locus babitationis corn. v. 21. Be 
(2PPMNA1 & in fortitadine veſtre. v.28, R, Rnaya N99. v. z3r. R, Oo 
"1?y- R. David REN miT9y. TO En Te & 

CAP. XXXyv. 
ver. 2. WI7Y 2INNY v5. R. NIMANY ». wo. Rp ih. 
v. It, Re vny N2ÞNR?: Sic R. David. S 32. Bb _-2 Pp DW 72 00 
Jn Audits eft corem me onmnis irritatio tu1, 
CAP. XXXvI. 

Verſ. 17, R. ul YARD). V. 19, R. NUT INMNMNMRI juxta view ilorum 
—_ v. 26, R. David legit RUG" , abſque 7. V. 33. R. RP M AMR! 
Y. 35-"R. ROY MMT INT RYIR:@ vv: 37. Re Wb ORNUR, abſque 15% 
e. 38. R. REY RUN 170, ablque [17 
CAP. XXXxvIil. 


Verf, 3. R, LUAMAS *% * © RY"? NI) v. 9. RB NYT NON. v2. R 
: 2 . | T 2: c T PDR 


V, it, 


| verſ. 7» Ro Rp7D) & aſcendebst, bis in hoc verſu. 


EZECH- 


«. 36, R.. ROAD TT mo\7 117 ANN & fribe ſuper ilin Joſeph 

PREY wibw. 29+ Re In e197 13T3Y8) © faciam (tos. 1 tabidam anamy' vs 25. 
R- _ oy 120m)» ut mox ox 17 Pam 

CAP. "XXXVIIL. 

8 970073 MTU 1b. 11792 103 037 +7. 8 033m87 

«. 8; R. NTT "PO MEY TNT oj pow 

R. David ed. Ven. 1WpPL mah Ve 9. Re 

R. RAIMNRT RNAMN. 

ve 13. Re XINUJD 


verſ- 
Jay que congregate ſunt tecum. 

Iu reverſi eft ab occidentibus gladioe 
PW Ven. Baſ: habent per ab initio. V. 12, 
NIg8T- Sic & Re David, nil quod pro 7 habeat ?. 


"DIA 1 
ms «3% TRA E (UA & ibis de loco tuo9 ve 18, R, 7 pam: 
CAP. XXXIX. > - * 0 | 
- be R. mJ \WYJI- Sic verſc 10. Ve I4. Ven, & Baſ. [v7 Sy. Sed Tegen- 
er — ; FE 72 | 


d SY ut ex Regiis emendavimus. Vi. Re Sal. v.17. R. "2Up ov ad inter feftos mMeore 
um , 

18, Re TW BALL P2721 1372- V. 19. Re 11? NQT ſangainem ad ebrietatem, 

- R NAW Yay 22) 75) 1723 PITYN 1o1D "WA By 11 2 


montes populi mei carne equorums & quadeigarum fortium & onninm belatorum robuftorum, 
uper 


R 73 7 Is 28. Re AMT 77 94, 10 © quod ec: 


v. 25. 


CAP. XL, 


Vai, 3- R CRP RAIN © ipſe ſtabat. v. 5. R. RIAA V'OR Pax My. 
R, David legit ut noftris, R. Sal. paulo aliter, RETURN BI NNDNA PAR Vu 
O3\- v. 13. R- David legit NM THIRD > in plurali. V. 14. R. PRAU 878 
RT NNOR JR fontes ſexrginta 3 s altituds earum wnime Cubiti ers!, In euttuliius Y 
emplaribus Targum ſe reperiſſe ſcribit R. David, pan Pax PMNYW WwOR "211, in 
aliis vers {OV PAR TINO WIR v.16. RB MMM, plurali forma ſicut 
etiam cape 41» 26, ve. 41. in fine, R- (D33- V. 43. R, van PTagn mm! 
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ve 22, Re W139. ; 
CAP. XLVIEIL 
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197 1177 8ÞY- bÞ. 1923. 


per viam Juftitie. ; 
CAP. XI 
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wy. Ve 3» R. RON? MA , Sic etiam R. David. v. 8. R. NR" Th. 
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R. Sal. legit 18307 [OWLRA v.11. KR. RW NUL?: Ib. dWLIND N 
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copioſas ejus leg.ones. 


ait Dominus, ideo hoc facio. 


— 


A B D 

Vu 2. R. David, PR'QDYA RON WY JIVAD) exhibu; re Eſau impie inter nati- 
ones. v. 6. Re \11MAYA v73NK- R., Salomon ut in noſtris. V- 7. Re WIR 
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tio accedat, ſemper annotandam cam varietatem non putaverim. 


V. 13. 2 >0-Pa2>D>] in Poc. PAD 6 ob2S>0 
V. 19. 57?) in Poc. Ya? V- 25- dS] in Poc. SH). 
male, ut opinor. V. 28. þ->a>0] in Poc. þ-2a>0 V. 30. 


2.4.50] in Poc. pai. fi ficetiam Us. 2. & Gregonus. 
CAP. XI. v.1. lL—waw0] in Ms. utroque ſcriptum eſt | . 


L>>2>00 ſcilicer quia alterum> non effertur v. 6. Quaka | 
L?» J>2 Sn. in ML. legitur JR2>9 \ON-LSO 578 J etſj 


:n Poc. ultima vox divilim ſcripta eſt. v. 7. kie>) certa elt le» 
io, etfi Hebr. aliud ſuadeant, propter utrumque Ms. in quis 


bus punCta pluralis, & propter V. 9. V- 13. ga A->Slo] in 
Us. o->lo ſed Us. 2. habet ut impreſſum eſt, quod Poc. con- 
firmat ; Etcerte Syriacus Int. Hebr. letionem exPprimere ſolet. 
Onkelus tamen hic legit PNIN. V. 29. aw?) in Poc. 2a} 
v.31. v0] in Mit. Fe FA YO FB. 

CAP. XII. v. 3. 4>3þ-20] Infititium videtur aliunde : & 


tamen agnoſcitur a _noſtris Mil. v. 5. SD) þÞS5}> olL?o] 
abeſt a Poc. ſicut a Grzco. itemab Us. 2. v.6. .$a05] cum pun- 
&is pluralibus in Us. v. 11. JOþ-wD2 LpaDaz) habet puntum 


| verbi in Us. L;—a2a. ſed videtur legendum 3 5 JpaRn. Us, 2. 
| wl;ahs. v. 14. CO)j-a] v. 15. 0100)jw0] in Us. c100JþÞ.o 


utrobique: in Poc.eadem TRAIT in impreſlo, ſed ordinecon- 


trario. lb. Lz21LJ0] in Poc. wlj2yL}o. 
CAP. Xl11I. Videtur Syrus Int. v. 10. legiſſe in Hebr. 


7vy pro "WL & v. 18. NR" | Pro Lax. 


- CAP. XIV. v. T- p2384p5 Va3lo. ; THEY DIY 
In Us. puncta ſunt ran, item V->3lo. obſervandum ay- 


S_ in Poc. zeaS item VS; i item 
V.9. V. 2, wl) WO] in Poc. CIO) V. 


a 4. Ja. ASl,0] ; in Us. 
punctaturn ei \czo>B>Lfp0 una VOCE. V.5. -adjR.oo] in lls, 
_— ſine ©, item in Poc. v. 9. ICI 19 Poc. punctatum 


eſt Sg? v: V. 10. . ja92 ye ney in Poc. Ja) = i Us. 2. 
lacuna loco Gnas byþo- V. 13. Naas) in Mfi. Vaas) 


v. 17, þ2>>o)] in Mfl. a0) i in plurali quod non congruit 
cum Heb. item in Poc. v. 18, >a] in Poc. diſerte ſcriptum 


oft jad. 


CAP. XV. v. 2. þ—a0m900)3y] 1n Poc. coamW011 Us. 2. 


Loo.mw03 v.8. _ [4525] inPoc. jo Wy} aw2a> vy. 18. 
in Mf. ficut impreflum eſt, þ5} OLaSL], & vide ſimile 39. 12, 


13. 18. niſi tamen-& 1bt exciderit > & hic reponendum es V. 19. 
[WEODIEODY in Us. þaoSgoljo 

CAP. XVI. v. 2. in MT. JJaSL} cum duplici }, etfi Heb. 
ſuadeat efle @ pro 4 v. 6. y—>>] in Us. ntroque Gas 
v. 16. ea4Sol] in Us. eþ-aSol, 

CAP. XVII. v. 12. þ-4o04za) in Us. þoyno | 3D cum 
punQis plaralis.. v. 23. O3}&S] in Poc. Jy recte omning. 


CAP. XVIIE v. 7. ——_— Cy 1 in Poc. ay a. 
item in Us. 2. v. 16. Ja>45)] in Poc. Ja? Us. 2. JaSy 


q 


tem eſſe eriam 1b1 5 


7 4 RI E LECTIONES STRIAC EZ 


yODI0) | in Poc. QAO ſed ſolemnis eſt error, 2nd 
ex adverſo. 

CAP. XIX.v. 7. \aþ2LJin Poc. puncatum eſt \S8jalj 

YE forte pro ES V. 20. wO) þajea) GO] in 

- £4 þ430>) wCOJO male videtur deeſle wa v.26, as) 
Us. 03m temininum ut fit, quamvis Hebr. & Chald, mg 
V. 35. u0Me2njo] i in Us. my be, item in Poc. cum daplig 
», ad quorum prius punctum pertineat. in Us.2. was. jo, 
autem 6 11lud ſecundz manus, L qua codic1 111} aſcripta {zpiy 
punCta obſervavi. V. 37. þ-ajawy ] in Us. ſecunda many py, 
Ctatum eſt, JaSJaw) Us. 2. -5jad. 

CAP. XX. v. 1. Ire> 93 Nao] in Us. yaoy hy 
Ire / AASDPD v. 9. Reabheaf)] in Poc. Baba] fine ) y, f 
0] in Poc. <.D0 quod punctum maniteſtum eſt aq 


pertinere. V. I5. ELY in Us. 5.2.8.3 in Poc. & Us. 2 FR 
In preterito. V. 17. Ay In Poc. 04D wpS.0. 

CAP. XXI.v. 4. ©1929] 10 Us, 012) ubi pthocho 4 
Q pracedentem pertinet ut nuper 20. 14. V. 7. LJ) i in Ul, 
Lao, O pro 9 & aperte in prima, in Us. L>3 abi punQumyj, 
detur primam notare ut in Hebr. cum tertia impreſla fit, y, , 


qo] 10 Poc. Remy Gm quod n1b1l eſt nit 1 Erra? 


ſcribz. v. 10. J4&) JNSof p27 in Marg. Us. notatur legenduy 
0) JASof v. 14. Ae 2) |] in Us. WA.$42) per win Py, 


per |. v. 20. Jo&) 22.0] in Us. Joon 2>.0 male in preteit, 


4 . 
CAP. XXII. v.3. w—Sqo] in Poc. cos—DqÞ v. 12,1 


modi in PoC. qa item in Us. 2. in 16. v. 20. -wþ 
0L>] in Us. op20Jo V. 21. VCjaxc>o] 1a Us, utrogu: 


VJanac>o V. 22. —£0.250] in omnibus eſt ja 


| 1b. ©>44a>0 a;,>2>0] in Poc. ANG We = 


VJjoha>o] inlls. johakeo pv. 24. awk>n6] in 
K—wd>o. 

CAP. XXII. v. 8. Q.ohef.y SS VI] in Poc. x53 
\ONyj. Ib. p43 2 0jFR> 50) in Poc. py pa jr & 
ſanaw. v.18, SQEYE in Mff. u>ſ>. 


CAP. XXIV. v. 2. Nano; ao) in Poc. ©) as 
Onan Us. 2. OeaS). v. 7. 35_p—24 0&1 | in Poc. & Us. 2. 


57x24 00ND. v. 9. ha þ-2ghD VN] in Poc. non habetut 
Ho. v. 12. <S;o)] in Poc. @>qO _ promoto, ut prits 


Ib. =—Y 7 in Us. pO, ubt varietaten 


prius obſervaram in hac voce punctanda repreſentatam vides 


v. 15. JASaQ9) quid fi 1 legamus Sao etl contra fidemcv- 
dicum? (ic ſtatim ſequitur v. 16. etſi v. 18. in Poc, |N.>09- 
v. 21. Ja&W) Syriacus Int. legebat in Heb. *1pwuR pro 18N80 
nift legendum choLA_So quod non dubito verum eſſe. v. 2% 


2.0] in Us. fa» þa,o per notam pluralis. v. 44- -Slo] 
1n Us. ut &1n Poc. wpSojLo. v.47. oNS|ao] i in Poc. 1 N>8#0 
V. 50. N._okao CD a-kSa0o] in Poc. V...ok 00 
DOs Ib. [a24.50 en] in Us. <2j-20 V. 54 caJ0Jzp.]! in Poc. 
yt V. 55. Vyjl7 in Us. <aS))L7 Item in Poe. v.58. cac10p00) 
in MT. w100];00 utalibi [zpius: item ſtatim Ky} 33 in __ 
aL 'v. 63.Jo0 Jo) i in Poc. Jojo ay jo 

CAP. XXV, v. 2. c420-2.0] 10 Us. CORO V. 4 vga 
LS.x0 TINS in Us. utroque WL2jo, iten 2 


in Poc. LAS in Us. 2. þ-2>. V. I5. LvaLo) in Uh 


þ_-Lo Item in Poc. Ad mentionem Laban yl. ver, 20, 
aſcriprum eſtMarg:.. Us. in hxc verba. 


obſervatum eſt. 


V. 17 þo} jenneo +j-S07 ] in MI-Ja] Jakao } $30]. V. 19, 


Apply moja jus Ya. [jon wok} jaja 3 
of 


(GE Ne 6» ; 
133} Arolio Lozors Mun yo 2300 ucjnwu NAD) 06) 
qu” 16030 Jag) Ra 930 Kad 014.0} OSS 
—ay40 £50500 Bol LSD q4>D9J $29 +0001 SFODO 
wes La2zoJo <4} 0LASO Nao) jjaen yan cppol} 
gl} 01-—>50 [4.2.00 þ +0 OJþ-a. Neu jaoo>s 
0? [4930-0 505} ORs þ—a4.03? Q>O 3 JA.) 
Aramzus, Syrus eſt. Syria de nomine Syri diCta eſt, qui iaterfecit 
fratrem ſuum & regnavit in Meſopotamia, & vocata eſt omnis 
terra poſſefſionis ejis Syria. Antea Syri vocabancur Aramzi, & 
cym demum regnaret eis Syrus, tunc Syri did ſunt. Ad Caeloſy- 
riam pertinet Antiochia, Laodicea, Chaleb, Seleucia, Hamath , 
Shaizru, Emeſa, Czſarea, omniſque regio Sham : Armeni autem 
Aramzi non ſunt, fed Syri funt. Vs 3 e—2>L] in Poc. 


aL item in Us. 2. v. 24. ÞSfL & aaa] in Poc. 


ax>a0 male ut videtur, ut poſt LSS'L. V. 26, AQ} yOu —Yx 

in Us. L,>- _ in Poc. y—>ol} pr V. 34- V3 $50] in | 

marg- Us. VzJo item in Us. 2. etſi Syriaſmus hoc non poſtuler. 
© : g-» : 

CAP. XXVI. v. 5. wlLozafh) in Us. wl. 50-He in Poc. fi- 

ne puntis. V. 13. @jwe)] in Us. Bj) in preſenti. v. 14. 

QL) SB] non eſt in Us. In Us. 2. ad marginem aſcriptum 


extat. V. 22. ms in Poc. =O item in Us. 2, 


CAP. XXVII. In Us. in Tit. Cap. JN.250- plur. v. 9. 
Jonah) <4oJ] in Us. j0woJ) qpoſ in preterito, item. v. I4. 
in Poc. przſens utrobique, ut & in Ur, 2, v. 20. a.4.S0) in Poc. 
Q.430 male. V. 42. wACSSO ajLjo] abeſt hoc loco w plnra- 


le ab omnibus MT. v. 44. qSf) Oþ-g03 wad LA) oy 
440 In MIT. þSOySO «yg aw} OS) wad kh) SOA 
| LO .Qaaſ O05 ADS) 

yy P | 
CAP. XXVIIL v. 3. w@SS©] in Poc. & Us. 2. upa>oj0. 


v. 4. 9550.5) in Us. aNo3zes in fingulari ſecundum Heb. 
rete. Ut & in Cap. 27. v. 41. etfiibi Mf. conſentiant impreſlo. 


V. 12 ITY in Us. 40)? ſine nota prxſentis quz in Poc. ex- 
tat. V. 17. a3 JAS53 oe.a5ms No) additum ad Hebr. 
extat in MIT. tit. & poſt þ-40s. v. Ii8. Þ-Sþ25S) in Poc. 
L245 in plur. male, ſequitir enim ON D->O. V. 19. OLYXM. 
bLJJJ in Us. J5L} Joon oh was. forte legendum j3L}z. v. 20. 
S a> VAuo) in Poc. | VAao fine wh. ſed male, 


natus enim errore. repetitione 3 B. 


CAP. XXIX. v. 4. cum x1 ſemper in hoc ſermone Jaco- 
bi cum paſtoribus & deinceps reddatur per p30} obſervandum 
eſt, ſemper notari' punto prxſentis nifi initio v. 5. in Poc. 
ubi punctum infra vocem notat prxteritum, quod idcirco vi- 


detur vitioſum. v. 8. j3-5 o.0aS] in Us .)jþ2) redte. Ita enim 
prius, & in Poc. vs 21. a._\Sa] i Poc. 0.0>8\.5 male 
at videtur. v. 33. OL Loo] in Poc. Lo oLXano. 
CAP. XXX. v. i. Jo} in Us. duabus vocibus |> jo 
fic Greg. in Us. 2. v.3. SjLo]in Us. wySjLo ut & in Poc. Ibid, 
In Mi. etiam þÞ..5L} nbi Hebr. congruit þ.4SL}. v. 8. 
uo SS ASS) inlls. NAaSljo yo Av hes 


So ue ps. ita ctiam in Poc. plenius: v. 13. JaS) 
in Mff..JNaS neque. enim adſunt, punda pluralis, ſed male, nam 


ad marg. Us, 2, 5049 \Q4 ASNyul} wane crrore 4 in » 
wytatum eſt. y. 14, @S20) ] in Us. @S a2) fic ctiam in 
Poc. Us. 2. BZ Obes. V. 38. EY in Us.videtur ſcriptum 
E240 nam ſane utrumque reperitur Jus & 524 non ſo. 
lum. apiid Ferr. ſed & v. 41. v. 39. | 0? > >-0] in 
Poc. oj Ns. fi \y>-0 ſed Jo) Vs. redundat. 
CAP. 0.0.08 v. 1. \aS5}]] Joo KJ Vo] in Poc. V> 


eſt, cujtis rationem fere non habti. v. 20. 21. ,Qas) 
p 


YEATERIS TESTAMENT I. 


154 SL] in Poc. J3ga HOLE a>. Kongo) quatuor reliquis 
vocibus male omiſlis. ver. 14. \&9} p> jLolj.o] in Us, 

a.27 Nas jloljuo. v. 15. ia in Us. (—ka Dh, 
AY; | Fond V. I5 m— in "I— 
v. 22. JASh þ- Sees] in Us, þ..f>L }Sooas5. v. 26; 
QQA3a> AS] deeſt in Poc. DAM male ut opinor 
V. 25. JNhan>. þ Sy Jay _— in Poc. |Na.an 9 
|[S=&> PROSO V. 41. <4 4S9] in PoCc. qala9) male, opi- 
nor. v. 46. Je O20] deeſt in Us. ſed extat in Poc. id- 


que rectum. | 
CAP. XXKXII. v. I. a—-£2-43240] in POC, alwnyods 


ſine + ante 4, v. 12. p—2>0] in Us. —EN "3 V. 15: 


[4 
lic & in Poc. v. 13. «> Lo Jas ol as Monty0) 


Jn }olo] lic in utroque Ms. quamvis viginti in 
Lat.” Ibid. þal3] in Poc. Lo male, nam Us. ut impreſ- 
ſum eſt ſine o. v. 18. JOY io Us. JEN in przſcnti, ut poſt 
jL?, in Poc: nullum eſt puntum. v. 19. Þ4aIdS>S] in Poc, 
þ-43h> in margine tamen ut impreflum eſt. Ib. Jpg] in 
Us. jg ſcilicer in plurali, in Poc. nullum eſt punftum, v. 22, 
jj-0e)) quamvis Mfſ. conſentiant impreſſo, certum eſt le. 
gendum [IODSY V. 28, ſag PÞ-->d Ll» Pa] 
in Us. þSþ>DO p->0 jay > Lz3kej) inverſo ordine; 
V. 3L. "IO" OLopa Aaino)] non legitur in Uſ. ut nec 


in Hebr. erfi in Poc. & Us. 2. forte leg. Neamy. v. 32, 
þ--a2., 5] non habet in Mff. punQum ©. reliqua extant ut 
- | 


impreſla ſunt. 
CAP. XXXIII v. 2. 72570) in utroque pc ass 


fine. v. 6. 400) in Us. «2-00 in Poc. Qþ50 ſequitur 
enim in omnibus Op—D0. V. 8. a2 ASL2)] forte 
COLO ) ut in Hebr. Ibid. wnnſy] in MAI. Ronan} 
v. 10. þaa) Ao) in Poc. & Us. 2. | VaAw male, 
Ve. 1% | GIJTY videtur ſcribendum LSa> in plur, v. 18. 
J£3 po) in Us. JL} inprar. 

CAP. XXXIV. v.5. [OITY in Us. oþ241 quod vi- 
detur ref&tum, habes autem idem1n plurali v. 7. 13. & 27. v. 18; 
"Da0] in Us. wyA.0 lic & in Poc. Ib. a8) in Us. 
eanka SC V. 24. 3þgw] in Us. O3Þ-S item 1n Poc. v. 26, 
©104-290] in Us. 0p2J0s 


CAP. XXXV. v.9. SSL ago] in Us. aol a>yljo 


& re&tum eſt ut 1n Hebr. v. 11, þawoo fas] inUs. [CIV 
v. 14. þa50) in Us. L094 in fing, utin Hebr. refte : irem 


in Poc. V. 23. \a>a5j0] in Poc., punctatum elt, >a jo 


item prius 0] þ->) lic Us. v. 26. V. 27. SL 0723) in 
Poc. $2) in Us. 0432S) Us. 2. OpXQ2O0. v. 28. gas wwolo) 


1n Us. e2þ-a-Sobo. 


CAP. XXXVI. v. 4. +2] inPoc. þAS] item v, 4x, 


—_ Pa2>ojo] in Us. 92> ubi pthocho ad pri- 


mam ſyllabam pertinet, ut prius : V-. 2. a>ojo (ubi Us.2, 
& Poc. þ2a>0]]0) ut & v. 5. & 14. & 18. item 25. v. 18. 
6 


a>; j23] inPoc. a&y þ-3 ut & in Us. 2. Ib, pho) in MI pun- 


Ctatum eſt þ—o & hoc mani (criptoris, nam in his nominibus 
appoſita eſt,in Us. alia manu, punGtatioab ea diverſa quz impreſſa 
wy | 


[2 
y v >. 20 FT ER -, >] 
24). Us. ut & Poc. wha>,02)0, ah)0. v.22, Ow] 


in Us. wjQ-—a ut & in Poc. & in Hebr, v..23. —ofo] 


TV, 32. ks] fortaſſe legendum 


a> Kehp. v. 12, G2 —— Vo] in Us. > 4qP EY | 


As y 4 
in Poc. Pr Qſ0. 


(30.4 


4 YARTIE LECTIO 
gendum 20) ſecundum Hebr. etf1 Mil. non addicant.notandim 
econtra v. 24. þ.3} quod eſt NR in Hebr. ut ſcias has literas inter 
ſe permutari. v. 38. & 39. 0.2% Yy in MT. JQLAAS 4: 


hoc nomen ſemper ſic legitur & in Regum libris. 
CAP. XXXV1I1L. v. 2. ootbSf ] inUs. RNAs. V. 3. 


J&—oy271] in Poc. punatum invenio J—oySy. ver. 4. 
010] 420) in Us. utroque uC100]A.m0 fic v. 18. in Us. 
| UTrOgqgue wO)OO)j.wO ut etiam in Poc. v. 17. OS. HOf] in 
Us. 07 in praſenti. v. 25. in Poc. & Us. 2. poſt Þa.Hao 
additum eſt aH>0. V. 30. 00) þ2s] fſ=Sg] quid 11 Ie 
gamus OG haS hand, * ſecundum Hebr. v. 32. LOETY 
ad marg. Us. notatur legendum OI N.20. ver. 35. 

c)LosþÞ.2>w>] in Us, ſcriptum eſt clloj.þa308. 

CAP. XXXVIII v. 1. ÞaSWha.] videturnon folum meta- 
plaſmum paſſum, 3 pro y ſed etiam metathefim hap 
item in Poc. ſed ver. 12. þ-aS 9% > ubi in UM. at prius. 


v. 4% Cs" in Us. ſcriptum videtur Hog. f e N. Clarius. V.I1, 
item ver. 14. tamen aliter. 39. 26. V. G8. ONE in Poc. 


0L-40240 per duplex w ſed ciſdem punftis , in Uſler. 2. 


CLa22.J0 ſed in margine reſtituitur OLQA.0 ex Gregorio. 


V. 9. Joo) V5] in Poc. poſt Joo. additum eſt 015) 


v. It. SL] in Poc. @SL v. 12. ſaw] in Poc. Jjp—2-u0 00 
©3243. V. 14. JS] in Poc. & Us. 2. Ja)FD lic. V. 19. in 
UT. v. 24+ ry in Ul, wowljo V. 25. be >8] quid 


fi legamus Aoee>e, > V. 26. works!) fi fi 5) victorem fi ig- 


nificat, ſuſpicandum videtur retius le&um iri hoc loco obo) 


ctiam 1cvitis Ml. | 
CAP. XXXIM. v. 8. Q>af}] non diibito legendum efle 


5 >] quamvis Ml. conſentiant impreſfo. v. v: 22. v. g. 
eaLAaJ)) in Poc, JLAJy male. 

CAP. XL. v. 5. |S] in Poc. & Us. 2. DINED 
plarali. v. 41. II. item ver..&. v. 8. jor. jo] in Poc: 
& Us. 2. jo>J2 ho) male. v. 10. 00010] in Us. 000) fine 


©. v. I6. - —2Af] in Poc. RD, V. I7. OWE in Poc. 
L245 in fingulari, item in Us. ntroque. 


CAP. XLI. v. 3. ay, N>].-in Us. ay Vs. v.8. 


01>] in Us. be aSu, fic v. IT. þ—0S; V. 12. 
D001} a>] in Poc. haDol>. v. 18. pb WOTY 
| in Poc. qa0þwnD Fa2zo videtur legendum SY V. 21, 


PIETY in Utſs. utroque Jzo quamvis poſt SS), V, 25. 
00) poo þ dd) in Us. o&) yp \&->}D >. quod & ad 
marginem Us. 2. notatum elt e Gregorio. v. 27. e—D0ay) 
in Poc. (2.68). V. 30. þ-34040] in Poc. þ—Zao 
V. 34. p2>-090 ] in Us. F240 quod cum 
Hebr. non convenit. v. 38; Oba Aj Jor Sf þvo3)) in 
Poc. JoL>Þ) þ03 0-2 ba) pay, v. < VN=}&a>=0 [57] 
in Us. utroque plen?us impreſſo o>9 Na oug>ejo quod 
Hebr. poſtulat. fic & in Poc. v. 44- COLES of] in Poc. 

o>g10. V. 45: Ka] quamvis MA. conſentiant impreſ- 


ſo, puto tamen per errorem, quo ſupra notavi in propriis » ſzpe 
fevipeum eſſe pro 4, efie ſcriptam Nat} pro Naam} Us. T 


jofra. 47. 20. Maacn?. 
CAP. XLII. olLaw] in Poc. & Us. 2. olauo & ſaneo 


ons WS i in Syriaſmo. vide ver. 13. V. 9. OrSþL) in 
Us. 024 fic etiam ver. 12. v. I4. CA.moQ.s | m Us. necel(- 


item in Ls. 2. 


arloaddiram eſt. "RY \at> Lao} aug, y. 16. qoxpako] 0) in marg, Us. notatur {ribendum <Dj.O Vjpan} zofo 
| 


NES SYRIAC & 
| in Poc. 2209890 prochivi lapſu. 


Gun, 
v. 18. Reed) | in Us 
Q-a-O. V. 19. Gahas) i in Poc. (QQahana ver. 22, ut 
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in Poc. þ>0.28 >> V.. 
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od 
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ex Heb. manifeſtum eſt, repetitione ejaſdem vocis excidiſſe 
hxc omnia. v. 32. I in Us, PS&O ut in Hebr, 
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VER. 2. hol 0] in Poc. jzol. £00. item in Us. 2. 
V. I4. pazSos DO] in Poc. þaLDas. e-DO. Ib. þ.40) 
mn Us. 2. þ19s _ ED Plur.v. 16. p,2-240] legendum ſecun 


dum Heb, - 2-540 eſt enim 5 & in Us. etſi non in Poc. i in M(T. 
autem eſt OL4.230.0 pro OLLADOzQD, 


CAP. II. v.2. LS in Us. IL->o in Poe. Lv. V7. 
Noyes) i in Us, punctatunm eſt NETAY in Poc. eſt © pro 
© male. in Us, 2. V2; 42 ſed lege Vayo). V. 13% 4.5500 


OT Yr in Us. JAN48.45 þ-42300. videtur legendum 
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CAP. IIL. vy. 7. C01 ſro} an ao] in Us. 00 jo} to 
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Item y, I5. Item 4. 9. V. 13. 009] in Us. 01.0) fxm. quod 
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v. 12. |SaSa5] inPoc. [a> in flog. ut & in Us. 2. v- 16. 
| ja] 
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dum eſſe punctum tem. 1n 0L4.535a0, V. I4. kb 30.9 CLAS 


| -->0>.] in Us. |4.2535Q.0 L423. 0-450 ſecundum Hcbr, 


V. I5. - EOAYY ſcribeadum CHESS cch MIL non addi. 
cant, fic & Cap. 4. v. 9. 35. 
CAP. IV. v.2. RET YN in Pac. GH cum 


punCctis pluralis. v. 12. @d0a02.J] in Us, wHIQanaRyo, o 
redundante ut al1b1 obſervacum eſt, tic & in Poc. v. 32. yo 


J-So7] 1a Us. p39} Io 1a ling. quod verſum eſt de agezs quaſi 
deeſlet DP in Poc. j,>o7 ED \jo item in Us. 2, 


CAP. V. v. 4. |Soans) in Us. JRacGezes. v. 8. 
Jonas V0] in Us. Jor Hu Va} bene admodum : error 


inde, quod Vs. przceflerat. v. 16. [2.32.0 e>n]in MIT 


þ-$.5929 © in ingul, 
CAP. VL. v. 1o. jj=9? L.4.0.2mu>npq in Us. þ.-9.o> in 


plur. bene, Ca, Ib. ay >) in Us, ay >. | 
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þayo) videtur cauda % @. loco ow ut ſupra notatum 3 ex= 
prefſum eſt @ in Ml. fic v. 26. 27. Cap. 6. 6. V. 20. PERRY 


in Us. jLþ-co>. v.29. 9) dry in Us. J-65 i in plur. bene, |} 


item 1n Poc. 
CAP.VIL v.4. OLopa>s) ut ſupra. MI. non _Juyant. 


v. 6. oy] in Us. j,.59 in plur. ut ſupra. v.8. ©2307) in 
Poc. bis 5.030 v. 12. MT. addunt fini verſus, ſecundum 


© : +. Y 
Hebr. +»þ--n 30D A>aD) JLpanc 1 >5AO? 2.484 tantum 
deeſſe videtur OS initio clauſz 3 / milam recentem, placentas oleo 
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00>) 1 [Low in plur. etfi fine MT. v. 14. 4.230. D) ] 
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in MT. «>0.9)L & w>2a0L & v. 20. a>0.9)L & wail. 
& v. 21. @20jDl & wn}L. (cd tamen ii 20424, item v.25. 
bis. item in Poc. quz hic retnli, ut ſcias quid fibi indulgeant 
ſcribz Syriacorum. v. 27. 11DIY in Poc. JL-2, [Ra SAD 
quod videtur referre vocalem ad < aliter ac impreſſum eſt, 
CAP. VII. v.2. 4&7] quid fi legamus ex Heb. [-aHD) 

_ fic enim (criptum eſt-in Uſs, 2. non v. 26. ubi eadem ratio. 
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Poc. 5 v0, item v. 25. In utroque. v. 24. a.i2>] in Poc. 
42> v.26. >a) in Poc, amo v. 35. clozah) i in 
Us. calye ha. item ia Poc. in Uſs. 2. alLozafgue in ſing. 
v. 36. —— in Ms. OpD-30, 

CAP. IX. v.2. EFT in Poc. þ53) per Pchohho v. 19. 
8 H-E þ59450 J>D0o] in Us. 03-00 ſing. forte legen- 
dum, jag) [-0F-00es vel þ—aQgo ut in Hebr. in Poc. 
þ-og) þ2+2? (>=Qo 


CAP.X. v. 4. In proprio V.þ.a.So) habes exempJum 
pro @w, errore in codicibns ſcripturz Syriacis inolito, ut ſupra 


notavi. Ib. B11) i in Us. -27>lo Ib. Sees] 
in Poc. @>Q2e line 0 in Uls. 2. Seas v. 6. Jaw] forte 
legendum jpoa.30 etfi in Utſs. ut impr. eſt, item in Poc. v. 12. 
— Ad) in Uſs. =—Y VJ& ut antea. v. I4- LY] in Poc, 
þ-592 V. 15. þ..D3L5] in Ulſs. JzoLy male. v.17. þ—2-40 310) 


hic etiam per @ in M(s. ut ſupra. 
CAp. XI. v.5. x20] in Poc. |Ka4D v. 11. 


xÞR2l] quid fi legamus \oþy LE ut poſt v. 24. in Uts. 
QOþ-agl Poc. (\e-2pll }] In.) V. «4 [XEe=y 


in Uts. [Ba © —_ in ſing. V. I6. —22050] i In Poc. | 


45.50.50, apud Ferr. 2.505, V. I7. -2.3}0] in Uls. 


+2440 apud Ferr. 12.7 ut & in Us. 2. v. 22. 0LAL >] 


in Uſs. CT — | >gwv in foem. v. 33- 0 Al) Boy | 


0;2L i in Poc. 0-aL Ib. þ-52 ] in Poc. pag v. 42, omiſſum 
in noſtris pot [—>5} dy VHwH . wan = \2>9JjL I 


QOÞ-SULL |] .yoo-m very ll NN Chl CDuavZ) U.. 
hzc in M6. noſtris plene extant. v. 47. @4AX0] in Poc. 
&& Utſs. 2. <a;.D]]0* 


EAP. XIL. v. 8. þ—A> JJ in UGs. Þ—aSw* 
AP. XIIL. v.23. CLeþa2f40] in Poe. OLh2.h.40 Us. 2. 


o15Þafuo. V-4- JSacors]1 in Us. JSajors Poc. JNaS0tn 
V. 6. [Nope] in Uls. [lb V. IO, JAoans) i 1 Us. 


YARIE LECTIONES STIRIAC E 
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|S0a.m2 in plur. male v. 34. |SA&)] in Uſs ,Javang Ib, 
þ53A40] þ2zKao ut ſupra v. 39. oo) ] in Poc. & Uks, , 
001þ2)2 v. 40. 03127] Poc. 00þ2) v. 42. ag) In U, 


gy ut ſit leve. 


CAP. XIV. v.4. þ5yhoy] in Us. P5yASo) ut fit Ieve. 
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| quarevideri debet ita ſcriptum fuile in lIibris quos ille traca. 


vit 2 ita enim 8 in Poc. & in UL. v.15. 21. in Uls.2, Sanus, 


V. 14. þ- 274] in Poc. LS i in plurali,& ut in Us, 2. V., 36, 
npe_ in Uſs. Ja.2240, Ib. CkL.40Q20)] in Uk, 
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V. 43. @2-caJlfy] in Us. þ>þ5 a.2uljy communis gene. 
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Ib. e104) Y w0e.Sy)] non legitar in Us. 1. legitur 
in Us. 2, & in Poc. 


CAP. XVII PIE" 0320) Us. 1. legit P—p 
Poc. Ray9 rio quod neceſjarium videtur v. 5. 2] 


'-1n Us. ſcriptum Eſt eB item v. 7. & deinceps Poc. 


ſine &@ per punum. v. 12. LS V. I6. Jy9.? punCtatio « 
I-> quam expreſſerunt Parif. eſt Pocochiani codicis, nam 
UG. 1. ſemper ſcribit Is ut Jx®. v.16. quod tamen pundumy 
pertinet 'ad ſecundam literam. Poc. ibi J7-2-2- Ib. 040] 


Uſ.2.ſcribit cata cum pun&o (uperne.v. 14. utrobiqz <a.ca0 


V. 19. S272) Uts. 2 2, OLS2,5) male v. 25. $9.9] in Poc, 
Q£94 quod eſt leve, item ſtatim: v. 27. (aa) (\&-£Q24 ut 


8 in UG. 1. 8 2. v. 28. JAnoaio>d] in UG, Jha xc> ut. 
prius v. 26. & ut in-Hebr. 


CAP. XVII. Tit. þS09 deEJr oO dy non comparet 
in Uſs. 1. v. 5. CQ0OLY DENY] in Poc. JooLs Veg 
v. 6. ©1940] Poc. Q£.0 quod eſt leve; item v. 9. 101) 


quod oftendit errorem ſcrivz in punctando. Us. 2, Q.aa.40, ut 


prius, utrobique. v. 13. JKwjSy of] Poc. [Ayo I ſine 9 
V. I6, OL wo ] in Us. 2. Oe Das 
CAP. XVIII. v.4. ozgo TREES" Op> ) in Ulſs. 1 
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V.9. Rv} FAQ is in Poc. evi fc 
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in Us. 2. v.15. wl)YS 030) And) in UlG.1, þAcao, 
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Poc. aliquotics1 in Uſs.2. FASAT v.22.33. N.J;cals onms) 
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videtur legendum ,2.S þ01 Lag AS þo NAS, fic enim 
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CAP. V. Vet 040] Poc. JrageO, 

CAP. VI. v.11. Ag) Ulſs. hg v. 19, MS>2Q>S] 
L215 þ 22> Mis. þ2.io ou >2> þ2.> 0>=>. v. 20. 
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979] Poc. ygS9. v. 4. jo] forte þa}y vide Ar. 
Wh "ey noſtr1 —_ 
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noſtri © þ.d0) þ-24 00) JrAygy V. 23. 2-2-2075] noſtri 
0h.2507). lege a-Hi0J). v. 29. 3p) ] Poc. ray). 

CAP. XIMX. v. 31. woah) | noſtri Q.44.) bene 


eſt enim &mate v. 32, Joo) ſq ] Us. 00) [IE 


v; 
V. I6. 


CAP. 


24 

CAP. XX. v.8. Iaa.2>5 wow] noſtri 5 J00) Wan. 
V. 11, A} oO] noſtri aj £2 Oe V-I4. ney Poc. papa) 
utin Hebr, Uts. &7r> quod idem eſt, v. 15. Na2-20] forte 
Mano) v. 21, Q.aof] lege Hof cum Ar .&0M620) |] U. 


h y 
LOGASO Jy. yy noſtri Cp-—> Jr joOLd V. 24. Vols ] 


24 f 

_ Us. V,oo- : 
CAP. XXI. v. 4 ay > &—} Jo] noſtri 
| 3 4] > A} Jo v.5. 7) 00. > 3has þ)) 
noſtri a} þ-8.L o>a2 on v. 7. Sew] noſtri 
 1SSeaS8 v. 10. LV] noſtr1 þ._o*. WC. v. 27. 
VA&ASLL) noſtci pa>Ll, | 

CAP. XXII. v. 30. ja9} 7] noftri 5a. V. 34. þ2003] 
UM. w903e v. 46. a>oks) noſtri Org» 0 \a>0ky 


CRICS 


UAS —dO 

CAP. XXIII. v.4- "Rq) Poc. [209 v. 8. Qayy 
jag forte legendum p24 + v. 28. þ20g £92] noltri 
h-S04. forte legendum Da fy. v. 30. þ=abd] noſtri 


þ4>2, item TEWEOIEE ©9? cyes JPOC. Deed oO ol 


YARIE LECTIONES SYRIAC AE 
'v. 33 ab} p27] Poc. 52} Ulſs. y, Af. v. 34 Q9e,y) noſtr 


Z Ree. 1, 


Q904 V. 35. Was] noſtri Vs v.39. uþaay] 
noſtr] wad, 


CAP. XXIV. V.2. qa] nolſtri aQ>0o v. 9. OY 
Poc. 0LLA-2.cuvd Ul, addit OLS5S JAS) v. 13. 4a OY 
non comparet in noſtris : In calce libri in noſtris, gs 
Of) *, þ-:2.3 Nov 8) þiSKS) þ-30o ok 
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HAKQ-4 FD JO 4>>o CDuas? FD J5Q.) | 2.>Qa MagzS50 
1:: duobus exemplaribus ita (criptum eſt 5 Anno ſecundo Joram fi- 
liz Joſaphat regnavit Joram filins Achab z ved exaFtum non eſt, Quia | 


inj a ſcriptuns cſt, decamo oF avo anno Joſ? aphati regnaſſe Joramum, & 
anno quinto Jorami filis Achab regnaſſe Joramume filmm Joſaphat. 


CAP. II. v. 14. 09 f] noſtii, Þww9 00) fo ubi & 
copulativam habes, & ſenſum quem reddit Sionita 8 Interpun- 


Gio enim antecedit, v. 16. ok-a037) i in Utſs, ork} 


per mhagiono® Codices Syriaci quia ſecundum Regum ab 
Eliſzi rebus inchoant, ideo poſt verſum 18. ita eſt in noſtris : 


424 ME! lokso ISL j2-o jp.>Ss Finis hbri tertii, 
kbri Elie Prophete, Et ftatims mms V GAIL} a2 nal. 
0195 þ+S 2} þ4þ-2} 32 0eLþ> ho) JÞoy De Eliſha 
Propheta prophctavit annis LXX, Ante adventum autem Domini 
quot + Elias magiſter ejus. Tum, LaSSSoy þS55]) [2m 
[a2 Wand Tertivs liber Regnorum : Eliſha Propheta, five ut 
Uſser NEMDON) ut ante þaD az. V. 3% þ0,0 has) SZ] 


noſtr! þ9y0) þ->2 ut alterum gloſlema i t. 
CAP. WH. 4-229 ] Poc. —aS.25 ut Prius. V. 21. 
Aa cgatd}] noſt;1, |. +}. V. 25, 902222] noſtri, 


nx 


CAP.1V. v.3. þ-a;2 þ-þ] foltri Loco So 
paſa que juſficiant :; optime. v. 8. >>] videtur ex ſe- 
quentibus ſcribendum joaBan. inde enim Aeon. v.19. 
v0aS250J] Ui. ao)eEAAD0? v.41. þ-5,Q2 a.v5j0] Ui, 
24X05j0 forte «W370 ling, ut in Hebr, quanquam etiam fe- 
quitur in Ufs, aam.s in plural, 

CAP. VI. v. I5. ans Nawvo)] UM. Liacso Naw! 
V. 29. 0at2}o] Poc. oObany 


CAP. VII. v. 1. jojo] noſtri, «a5 ut poſt; I 
polt. Item 
V.16.& 18.v.2 |Fag 0) noſtri, jAigyirm V.17.& 19, 


V.7. \SOLz2>0] Poc. \O®La250 ut prius; uterque dutem | 
noſtrorum ſtatim \©OLoyNQws. vals. Jab? ons yo] noſtri | 
JA? ONadyo male, 

CAP.VII\.v.2. a0 o:> 0L0Jnoſtri Ja [yoo. v.7. 
&J, Oahu JL Jooſtri plenius [azo jorJ) OanldL} 


IEF 


—— 


j 


II, 


Idq; ſecundum Hebr. v. 19. wOILAD.) noſtri <MLASOD 
V. 26, 6623) &)L;o) noltri, pn Lo v. 28. <OOþ-200 
L507] noſtri, ſaSO0)} wkewm x0 

CAP. IX. v. 2. aa. |] crfi noſt:1 etiam libri ſcribunt 
hoc nornen per », videtur tamen per errorem irrepſi fle hzc 
ſcriptura ; ut e contrario waQ.s pro cubes, v.7, FAauljo) 


noſtri, J.QILLo, v.13.þg9??] noſtri,0Lg9))v.17.3,.0 FD) ] 
Poc. O3zyRo O35Q-D) v. 21. Ay, ] noltii 0), male. 
V. 25. Laew) noſtri, þ2&D. V. 57. JLolzany)] Poc. 
jLoL;zn0o 

CAP. X, v.1. Va3þof2)] non reperitur in noſtris, ſicut 
nec videtur ad ſenſum pertinere. In Uſferiano autem poſt 
£222 00M, 000) CHO |AozD) þ..24050, quz erſi 
infra leguntur, non videntur huic loco aliena. v.g. poſt oj 
in Poc. wg3©) in UT, wp3O7J quod, quid fibi vult? Lyy,0 þ} I} 
V. 17. JNn2N] noſtri, wy ONe22. v. 20. 0d )0)] 


o2>0 aid] noſtri, |}R.iS >8S ai). v.29. Ao ]] 
Ks ks e—D] innoſtris ku —þ—-&5 Yo v. 35. 


þ-JoOts] in Poc. 0D pf, Pro forks 
CAP. XI: v.3. jag AS) noſtri, þag wo) v.s. IASL] 


noſtri, J\SoL & poſt þ£03]0) þ3L V. 12. JLozorts) IL23) 


\] noſtri »©30t-209 0LR.uþ0 Ja>5 unde conjetura eft legendum 


jLozoro0 ut in Hebr, v.17. - 20 |ASX2S þp0 As) 
Kano] noſtri, male. JSQ.S QOOLY) þ 23N0 [<0 AS, 
250 þ2>50 AaS) 3þope>Sy 

CAP. XII. v.1. þ—20; noſtri, þ=oy V. 18, «Saljo] 
noſtri, «aS9ljo, v.21.9.5JQ4-42Ja)] in Poc. uterg; eſt F9JQs, 
in Uſer. uterque þ©JQs 

CAP: XIII v.r. JNE-EN Auas) i in UN laay ALES 
v. 6. qJ0pa>)] 0A. & a.a>0 in Poc. ut in Hebr. v.12. 


| aholþo] noſtri, @«kaljo, forte analy ut in Hebr, Sic 


certe ſcriptum eſt in Poc. I4. I5. V. 20. L-3J]r noſtrj, 
WO JNiLRS GS w0 j-33Y> v. 21. 28 Vj7s ] Poc. 
plenius Fo ©2F-SO a>1Jo v. 25. þ55a% —] Poc. 
| þ450.08. aa 

CAP. XIV. v. 2,pD-S) a{O Poc. pA qpJut io. Heb. 
V.9. ga? ww ] Ul. Sr. V. 14- aa2m .þ20;> wins] 


in noſtris 2D) þ2074>. udAo, male. De - 
E CAP. 


26 ESTI ZEZ LECTIO 


CAP. XVI. v. 4. 5p&0] non dubito Iegendum 54) ut 
in Hebr. etfi libri noſtri i4 non habeant. v. 3I. Wa Dþad> | 
LI. IRENE » pro 4, ut aljas annotavimus. 

CAP. XVIII. v. 16. 0&) N49) | noſtri, Joo) JoþD) recte:. 


v.20. Ly0I] Poc.Lyyoo,crrore ſxpe notato.v.24. 190.5) wARO) | 
Poc. FI) .2>S80 wp 093, Item Utſler. Ib. I82.2,0 dry 
U. JA22,0 > VLfo. lege, V4). v.25. IS Lxa>."] 
noſtri, plenius p—>D>9! KR} "DO [.0>). V. 30+ 
uw>Shal) noſtri, PaSKeaw v. 31, P2X>3. aes}] noſtri 
JA2309 ut Her. 

CAP. XIX. v.3. £030] 10n legitur in noſtris, v. 4. Jo. 
JAY. Ty Poc. plenius þ\2S) þ257-.. Ibid. 3oLj) [.a>>) 
UM. 30k}. v. 9.0.2.4) OL JW] noſtri Q.2.3 o0L J 
_— QDs? þ-2523) | Poc. pl-nius, ut ſupra a4} [238.53 
0-27..9,73 OL-S3fſ. V. I7. 04000 — þ— 250 Q2tw | 1n Poc. 

ofo zoL}) þa2>w0 jw 3 in ling. ut ſupra, haud ita recte. 
V. 29. eb DO] Uts. Ka>pp> ſecundum Hebr. Poc. 
Ra>qp>2e V. 20. [0.25] [noſtr1 L425. : reCte ex Hebr. 
V. 27. 99 MRajy>Þho] noſtri Re2p23Lf)0. v. 37. < 139) ] 
ad oram Uſer. notatum eſt, Gregorium Syrum legere < 013}. 
CAP. XX. v. 4. JL3y ©] noſtri [L354 v.19. OLESAI0L2)] 
3 þ2>d>0) noſtri Ja) Laos minus refte. 


NES SYRIAC &# 
| CAP. XXL. v. 5. 502) JL. NoS) Poc. in ling. quod 
fortaſſe ſemper mciius .v. 19. K>S&w0] Poc. «wNey 
CAP. XXIL v. 5. N29 e-+pa22)] noſtri Naan); 
verſu tamem 9. addunt e27DD) V. 7. JLQ-4.32.0L25} noſttj 
00) JLaLyY0actd), v. 17, aoþg3ſo] noſtri @atd0kg570 
CAP. XXII v. 4; O3p9) ods] UG. A-2Jacn,s 
V.Y. FQS0] innoſtris fic, þSy5Ly þ1S35) JASas;aos 
V3 |A;o2) L-4050.9), V. II. ſ-LSSS2))] noi 
[-1>>2D : bene, ,& mox \S4) ][--SaDD, vy. I9, 
JS-p22) | noſtri, þ.805) ut in Hebr. v.35. oa 29 


PARAL, -], 


Jags] bic interciderunt que in Hebr, ſcquuntur privy 
(\0-5+D in noſtris fic: ys 4} pe 0-57pD) 0.00.0 
WC þ S5j) P23 6-50 þ-200 þ2.25 Joo) BpP2AYo Co 
| | pag 2-52) 2200.2 Ky 
CAP. XXV. v.13. Non legitur in noftris rota iſta clauſula : 


oþ43S0) ano) hs oye; In noſtris lic ſubſcriptum e| 
£290) 100.470 Vj.co..? ca.) [Lax2>o P>&. [.i.oNo 
QAKO ea2D. a.24,KD 
Finis libri fegrzorum 1ſraclis @ Jude :cujus verſus 'LYYCCCNXYI 
Tum ſequiturz 422 OLD j.aQes p2) pA.) [ako fo 
>) {f. aRayo ut poſtea) Rakawo ,okel} Ly 


+ DOMNAD LodMaS Elim ſcripture libri Chronicorum eodem 
iſto tempore con{criptumeſt, Et ſcriptum.eſt, ab eodemz Joanne ſcrj. 
pinm ejſe. 


tte _— NE" UH 
T 


— — — — — ———  .-. 


Notandum, Iritio Paral. Lacunas quas agnoſcit editio Paris. 3 
noſtris codd. nullas reperiri: Nec llum efſe ſatis idoneum argumentum, 
40d ab Hebraico in bis libris tam immaniter diſceſſun fot vitio exſcri- 
ptorum potins quam voluntate TInterpretis ſatu eſſe. Quod quiden 
magnopere mirandun eft, cum dut tanium memorenur editiones Sy- 
riac@- altera, quam exhibemns,ad Hehraicim taGa,quam )Nan.D 
Siwplicen appelant,altera ad Grecum,quam |MNadka SAR) 7: libris 
Paral. tantum ab Hebraico diſcedi, nec tamen Gracum exprimi. 


CAP I. | 
Verſ. 39, $3 | Us. 3Q-a V. 4I. e—AR} noſtri pos} 
v. 43. þ20 q=>Q.43] noſtri þa>o in-plur. ut ſO Joory 
CAP. II. v. 8. þ3þ-> \L{)] Poc. þ3p> v. 18. ja} 5.95] 
Us. is} 425 V. 35. CCOKw] noſtri, COoLahn | 
CAP. IV. v. 20. Nano] noſtri -plenius, Nao 
Ja>0) win] Pond) ule} ook) WIALD wS 


PARALIPOMENON, 1. 


nu_———_— 
4 


| v.30. \O00Kks who] Poc., oothu woo 


C AP. VITI. v. II. oO ] Poc. F7-YDSO Tbid. 
p>07o ] noſtri Q.Lfo male. v, 13. HARA) noſtn, 
@g>24D ) ut antea. 

CAP. XL v. 10. ſe2Qy] videtur Jegendum Jpg 
& V. IT. OpA Lg) 


CAP. XII. v.1. ga0J) @0).%9,9] noſtri uOIOAS. male. 
V. 28. ew2lo \REJED 40>] Poc. þ4.203 e-lo pA. 
Uks, » £23L0 eopi2> þ-42505, v.31. noſtri [a4] pro.vAugol 
ab{que La. : 

CAP. XII. v. 2. JN.2.2 @0r>2>] Ur, or 
|8S..a.15 quamvis v. 4. ut impreſſum eſt. v. rr. VISAS) 
Ui. V5L}) INDE vs I4. <$F20 ] noſ{tr1 GD) qual 1nter- 


JÞ]aw. ſoo) 042 Js. wo v. 27. oat ol); 
noſtri )La> male. v. 41. c-Mfo] videtur ſcribendum oljo 
V. 42. cS>2.} "ey noftri a. >2.3ſ. | | 
*CAP. V. v.1. a0] noltr1, +39. V.4. 0175 [.4S5\OR. 
©; þ42594.] noſtri jn primo loco þ 8a, 
CAP. VI. v. 38. EIED 4D oc) videtur legendum 
eco}, etſi fine ope librorum. v. 55. 0p ,oon>snq] noſtrj. 


\O-—m2D V.62. wIQAA2C| videtur leg. wHIQLARO etl ſine - 


libris. Item videtur legendum v. 66. \OOLaSaul L500 
etli diflentiente Arabe. v. 70. oLzs)] legeex Heb. 03A), ut & 
V. 77. . Vo 74. Naw) Poc. ua, y. 79, RDea2.0] Por. 
KkSokamn [4 

CAP. VI. v.3. Jaa.sj0] noſtriJazu}o v.6, 0370 wo] 


in Poc..0)3J0 awJ0, v.12.3039 udIeLd)Poclosy wnezo 


| Eliphelet YY + JO yg 


cidiflct quod in Samuele narratur, dictum fuiſle Dav1di, be- 
nedixiſſe Dominum. 


CAP, XIV. v. 7. Ad oram Uſler. notatum eſt- ad nomen 
hRaks (1. Ruan) Fliphelet bis ſcriptum: eſt. Scripſe tamen 


at invent, 

CAP. XVI. v.1. Poſt þa>a. Poc. addit 1LanLo jop0 
[.-3093 ſecundum Heb. v.1 1.c)Lopayg) i Poc.bis <aLopa.zy 
ſficut & v. 8. ubi Utſfer. ology in plur. ut & hic.- v. 30. 
voJL LL VOJL] noſtri aSoJL atoll wsojlL cum » foew. 


v. 39. ©0970] Poc. (034-0 item poſt, ut & UI, JawvenA 
Aoj5092 Aaf) þSje V.40. 027;AN2N oN.a>%S)] Poc.addit, 
©) a> pO) 4-—DQO Ia DQ>s ut in Hebr. eadem ha- 


bet: & Ufler 
CAP. XVI. v. 23. Gy CaleD JAaD5)] videtur lJegendum 


Uls. Jay ue iv. 21.02 3-280) Poc. 0729 5þ F<, 1 ia 4D} JNeS), non ws, tf libri noſtri ſic legunt. 


CAP. 


AP. XVIIL v. 2. JL}So uno] Poc. watts, v. I6. 
L. 250) videtur legendum þ4pO4SO, ctii neque noſtri libri 
_ Ar. hoc habeat. | | 

CAP. XIX. v. 2. (bw >] nofſtri (4a VA male. 
«4: 00—4A Lays] Uls. \OCL—apAc.iso quod certe 
jiem &{t quod 1n Chald. 8ww395 Prov. Ill. 8. v. 18. fag} 
|-2 ea) Utls. he 

CAP. XX. v. 2. þ-24 þ->24] Ub. Jag. v. 3. 

FF ” ©6 
þ—0,220] noſtri JN —20720- V. 5. þ—%g0 ] Us. 
WEST | V. 6. [A—aaaS0) yy ſp—2> F=RNY Uls. 
21 abr [-IQs» 

CAP. XXI. v. 17. in Poc. 00) þ3} þ—pX> p09 H9fO 
ma 00) þ..4Jo þ> þ..iSo} L0j)3 lic & Ulſs. v. 22. 
il] Poc. Naas, item Uſer. 


CAP. XXII. v.5. þ2&>] Poc. kavoa>. v.ig.þ.c2e8 ] 
Poc. JRQRIEDB, 


YETERIS TESTAMANTY. 


27 
| CAP. XXIIL. v. 4. g—-pag þ52570 eyes) noſtri 
2D. V. 22, @aQ) | 1n Poc. plenius C20) had) MY 
v. 29. þ\Q42XA>SO] in Ulſs, þR.2A>0 per 5 non per 2. Poc. 

PET Do | 


CAP. XXIV. v.6. V3 TY noſtri, Vx2SAwzo. 
v. 16. —£2.3a-L>] Poc. pak ll>, ut & Uſer. v. 21. 


Jags] inPoc. ſemper Jan, ut &in Uſer. v. 22. aaryo] 


Poc. f-s.QJ0s 
CAP. XXV. v. 1. þ 240.45] noſtri PLA V. 2, 


\OLopa>] videtur legendum SO0037 po, cli fine libris. 
V. 7. e+%2-200] lege ea tO), notandwn autem et 23, 
& 24. verſus nimirum 30. & 31. innoſtris non reperiri. 
CAP. XXVIIL v. 1. þ2Ny þ55030 ] noſtri |453036 
[2D [aSS9. v. 15. "a Uls. E820, 


| CAP. XXIX. v.7. f-Nizos) Poo. fakes, 


| v. 18. pda C——> þ42}J0] Poc. plenius AS. þ.9} 
Died 62S DLO paSOpD PHond |) JAmas en 
& lic etiam prorſus in Uſs. 


_ ere A LCL EEE 
——_——— — 


PAURALIPO 


V— —  -—_— 7 


EAP. IL 
V ER. 7. VL7o JD |] videtur ſcribendum Lh. & v. 
13. J=—mr2p9O e—W? 3 etl fine libris. v. 17. viderur deefle 
þ:5042 0.2.04 jPSD9] Nig, 
CAP. II. v. 13. oc]LA.a} 5] Poc. Joh. v. 16. Hoo 
|>en) e295] Us. «2.2 3Hoo, v. 18. noſtri plenius, 


}Soh2.0 e—a2, jJaSlo c— 2 22.0 0 
wSQ8. a2J SAL ADIO (ads GORNHLWDO pO 


19Q.v, 
CAP. IV. v. 9. as] Poc. had. 


CAP. V. v. 2. @QulLþ.) 0.9 MNefy] noſtri Nwfy male. 
V. 9. FA ©O©) A OTY Poc. plenius 5 e-a2.33 COMO 
JLoolo RawL C&D \OOLaiks) OOO) fs þ. FOO | Sf) 
+>. 000) -þ-u had ]o | ANa9) 01Q.O> eadem Fein Ul: 

CAP.VL In Tit. £43054.9) JNua0p9] Uls, pA.) J20,0 
(20s DJs V. 13. Phan) yas OL D0f | Us. Pang 30s Vs 14: 
Jp 22.0 aA.) noſtri |. Cimn Daly male. V. 24. 
$425,258] Poc. _— ]. CREE ur 
in Uſler. v. 20. in Uſs. plenius Vps aSSpO Joorxa jon, 
V.240>, v. 30. Au VpaO ] Poc. Ned Vp), Ve 35: 
(Had 4D |noſtri. SCID male, 

CAP. VI. v. 10. waly) Poc. ED 

CAP. IX. v. 15. e—»p22 e—oL00] Poc. Shao 
40243).  v. 17. ILY noltri plenius Wif av20 
(2a) 


MENOMN. II. 


CAP. XXI. v. 4. þ—2z229 ] videtur ex Hebr. legen- 


| dum þ240nD, 


C AP. XXIL v.1. þ8ay, IQ} pw] Poc. Qu} QApmn 
þ29.Q, 

CAP. XXII. v. 16. 40S] noltri Þ>o Kano ut 
1n Hebr. v. 18. oNwyobs] noſtri azo, 
CAP. XXIV. v. 6. 2489 Vac>,] Poc. þ0t2. 

CAP. XXV. v. I. Q>00Ls) noſtri \þS00Ls. v. 14. 
Sh—wx>] vidctur legendum Fw X2> 3. V. 6, )]) 
Kane) Poc. Aavos. jo male; etfi fic etiam Uſer. v. 19. 
Qi&ISFSO] Poc. grab tSOmale. 

CAP. XXVI. v. g. þ24};a300 ] Us. þ-Sþ>05% v. 1c. 
GOO) AJ agg þ-2.23] Uſs. Joo) AJ. v. 21, Lange) 
noſtri || I JE male. 

CAP. XXVIIL v. 5. |Na5 þ2þa] Us. JNajpu, v. 9. 
e2R2Q> JLjo) noſtri, )Lj».v. 138.Poc.oOMNS5[amo [tohmSo 
med1o Ioco inter ©Q.A. & Jjg 


CAP. XXIX. v. 6. 0pa>) | Poc. OyA.SO male quamyis 
{ic etiam & Utls. L 


CAP. XXX. v. 9. —2-a2% JpS] Uls. e—ax> 
CNNITIOY V. 1.4. hic in noftris fic legimus _— 
— =>. 2) OOO) £2300 C200 DECAY JLas 
Ita ut a fine v. 14. ad medium v. 22. nihil extet przter duas 
VOCES paSOOa L529. V. 2I, 

CAP. XXKXIL. v. 6. C00>9 PS] forte legendum 


ona Vas ut in Hebr. v. 17. 0F—>7>0>)] noltri, 
Onan. v. 25. JJOOhLs Kan J->] noſtri Kan) Na. 


CAP. X. v. 15. «8. £0] Us. CQ>S., 


CAP. XII. v. 14. 0L4S2.08upq Uſer. 0LaSAI0S ut 
it maſc. quod ſenſus poſtular. 

CAP. XILL v. 8. bac Ls] Poc. Ls plur. 
v.18. e42%0a9.w] Poc. EDD, 
CAP. XIV. v. 7. J-—SAOwy V=] Utlser. FDI Y IVY 
V. 17. $3.2 Þ] Poc. a.004D |]. 
CAP, XVUIL. v. Zo <—2.55 conf | noltri, $—a 2.55 cpa? at 


1 Regibus. 
CAP. XX. v. 39. In noſtris fic, aLa.a>Sw Kkaalljo 


V. 26. OLA JlLL}>SL8)] Poo. AS) JLazat item 
Lts, v.43 2.5] noſtri plenjus |A.ca5 Jo. 

CAP. XXXIII. v. 13. VO] Uls. Way male: 

CAP, XXXIV. v.8. 0Na20] hic videtur deeſse P03 
etl nec in noſtris comparet. v. 17. Þþ 4.40 e—aD0140] 
noſtri ca OUS CADOLaO forte pro 02> ideſt COMM. 

CAP. XXXV. v. 5. \OQa,[0) forte legendum CV | 
ſecundum Hebr. etfi libri foſtri non juvent. v. 2I, DOD 


jor... 9 >] Poc. ua) jordd. as >. 0D. 


woe ex jo CLama Jo +50 =O GHAKOOL) | 
-hoovs VA. GAS2Q4 ſLo.QSns y.00 0k wWNSn | 


item Utſs. v. 24. Lago þ204p22] Poc. þ0F. 


CAR 


IM - — 
ms. nd —_— ——— meme 


- Lad. 
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LECTIONAEAS SYTRIACE 


> —_—_—ﬀ——____ 


CAP. IL 


V ER. v. 13. poay}]noſtri, YaAH]. v. 20.240] 


noſtri,þa8.0.v.25.\.2.zl0 j20Jaoſtri, © Was. Lo);oo. | 
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(Poc. hom25 ) jjama OLASDJO ws) 2 20s oh? | 
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miſcuit quia ex Gentibus ſuit ,non ex filiis Jacob, Dicunt tamen fuiſſe 
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P'S. XX. v. 6. poſt verſum 4. |a>Sm2.) in Poc. 1. v,s, 


| Wh— RIO | POC. 2. Wir BRI, V. 7. þ49502.D0)] Poc, o, 


-40350.D), 
PS. XXL. v. 4. jN-23e5] Ufs. JA—23aas, v. 


\OOL=3þ-20] In Poc. 1. elegantifſime ſcripto, video verſuum 
inittis minio appictum inſtar 1,quod eſt © cum cauda, Undeſy- 
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PS. LVIIL In Tit. (OY) & þay] videtur 3 priori loco 
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deeſt, videtur profeftum a t<Ctione impreſſa. v.23. Day FETTIY 
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PS. LXXI. In Tit. Vols. Joc) 45 7] videtur legendum 
Vols Aus. v. 7. $03] j;0J0. ſed ad oram, deeft. 
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PS. XC. v. 10. rey t—a00us] Utſs. cas, in marg. 

C002 Poc.1. us, Item 2. V. I7. pA) Ullr. 
2, ad © 1n marg. deeſt, Poc. 1. pA. | 

_ PS. XCI. v.2. ava ka] Poc. 2. Ba20, item 1. ſic 

etiam in marg. Uls. v. 5. AL JJ Us. Jo, ad © in marg. deeſs, 


v. 8. 0013920 }] ad © in marg. UM: deft. v. 9, Nam 
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Ibid. w©&) 3) : 8 
v. 6. [So hay hos 


OLS Ska), ſed librr noſtri nihil mutant. 
[Aj] Uls. þ53aw ors]. 


| CLASS AAA ut | in Hebr, v. I5. Las) 097] UG. 
+7, Cant, AS BHS. V. 22. 299 Js) nolſtri omnes 
V. 44+ þ55} 4-97 Jo] Uts. Jono, ut & initio ver. 
ſus 45 Vo, & verſus 45 e-w0, Ibid. hope] L Us. 
j20pxgD0- 

CAP. LI. v. 1. þ-iYopO jor] Us. Ja, v. 2. 4050) 
ad marg. Ls. Greg. ©959ﬀ+ V.4. an 2nd] ls, cap-300. V.5+ 
poſt ood. ©D> in Us. 00rd. a>, bao S- 
v. 11. N3J] Uſs. WJ}. v. 14 þ58.] Ulſs. þQ), v. 29. 


þ>3? O25 L_ahoT noſtri plenjus V—jjcn}3 JiAes 
þ-3} o>28 Io l>2s Y uas goes, utin 


Hebrs error ex repctitione 5% Ia. v. 59. 2&9] 11's. 
þ5,00-D, v. 6T. «9 ſenſus poſtulat wQ.o, ſed libr! 


nihil mutant. 

CAP. LI. v. 1. afwsu)] ad marg. Ulſs. Greg. Vagaary. 
V. 3- þa09; ] Uſs. þ.>o þa2J}» V. 12. 90] forte ja.oy. 
v. 20, Aawly Ray] noſtri plenius, yas Þ—SQ0 ny 


_ Cart. JOOLY -- V. 39. [AS0Qs ne Uſs. 


| [AS00w) Jojwþn, 
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wOaiy Aoaul) bx) zl oo, crrorex repetitione 
-» Ram). 


—_— — ih. 
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my 


LAMANTATION 
CAP. I. | 


9.0.55, ſed videtur -$.pQA>. redundare. 

CAP, II. v. 7. 0&.p 085] Us. — Ibid. cps} 
þ— SQ] Ufs. þ-—00-40) y—ſs V. 9. Op—D0fo 
oQolo) videntur in ſing. legenda, ſi Hebr. —— fic ta. 
V. 14. Oþ0] Poc. 000. v. 18, JRSS0)] Ubs. . 


men libr1. 


UOKASO). 
CAP. III. v. 2. 010] Ub. a.9>&90 v.5. Lao) 


noſtri þ53Q40 v. 14. LHRIITY Llſs. CCOBADRs V.18, 
m— x x2j2] noſtri, aac 57 Op. W-22. wing, 1] 


SY Jo] noſtri ADOY to 1 Jy. v.28 & 29. V&s 


UM JEREMI EZ. 


& SN.) noſtri, ao Þ. VAuo,y,38.0.00.D a0) noſtri, 


EO9. V- 42. eo] Poc. > \}, item Uſs. v. 44. þaSa&S00] 
Poc. þaS<Y» v. 56. a JJ] UG. EAI? : Jo. 


CAP. IV. v. 2. NC Ry Uſs. addit | WYIVY V. 5. 
poſt FIPS in Uſs. Wa ea5jL}) 00.25 e—=20420 (= 
[Ao30aJe V. 14. Ga 93 Jo) in marg, Uls. Greg. was} 
in ſing. ſed male. v. 12. @&4.2.0) J)] noſtri, |)o, | 

CAP. V. v. 2. Cant. non agnoſcit ſecundum \FREIDAOY 
Uſs. ſubjicit þ—a24 450355) þ-S5k9 ekaas jp >s 


e220} 285 lady Explicit ſcriptura libri Jeremie Prophets 
cajus preces nobis adſint, Amen: 


wm ———_— a 
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ve 
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EZckielis initio in Poc. TAE) U-AJL} 2s V.laojpu 
+3. BL p22) by) OLDS -) Soyo pals 


Ezekiel Propheta Prophetavit viginti aunis. Ante adventum autens 
Domini noſtri in carne CCCCXXXI anmnir. 


CAP. I. | 
Ver. 25.poſt 914m), addit C, ey uDD) 249) P00 | 
Ay woe ut in Hebr. item in Poc. In Uſer. totus 
; Verſus deeſt, 


CAP. IL v.r. Js] Cant. & Poc. 1>D, v. 9. Aeſo)] 
Juidni AcaJy 2 lbri tamen nihil mutant. 


CAP. Il. v. 8. Kan Naoa>]) Uſe, Nee of. v. 12: | 


| Leo ujks) UG. Ls ls. v. 15. as JAS] noſtri 


omnes Q2][b>, 

CAP. IV. v. 15. ea0%->5] Uks. ſolus QoL. 

CAP. V.v. 1. 2) Nj] Uſs. Bajo ut in Hebr. v. 3; 
42-425 30zlo] Ul. oj 50lo. 

CAP.VI. v. 12. noſtri addunt inicio hujus verſus Q.awjy 
Lows Layns ſecundum Hebr. V. I4- ——_— [Row] 
noſtri addunt 2 eOJozohSo LanS. 
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CAP. VIIt. ad initium verſus ſeptiaat Titulus in Uſs. L 
J001>a>. maze V>. 


V. Il. þatj>o0] Uts. þa3þ-SS, 
Poc. þaþ-540, 


CAP, IX. v. 2. @.2>0] UG. 42>) ut mox, rette 3 | 
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Oans)) Lis. Aa V. 13. 5] Hebr. 
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nihil matant. 
CAP. XT. v. 10. poſt \©a4oy}, in Uls. Lo Wy;1 xhagto 


WON v. 12. poſt wl;a>, in Us. þ—2305) þ5) <»jO 
ND ny \©Q) peo). v.21. þ-445429] noſtri Þ-ha>;o 
ſine). -v. 23: Ouandy ny] Poc. Olkaamdg 2s 

EAP;KIE x. 5. Yo 4487] Cant. ])) 0-52 qa2}, Ub. 
v. 15. 29S ALS) Uſs, Nene v. 16. 


Y), item-Poc. 
V. 19. 0L430.2.Dmqm] 


R>2] PoCc. 8 Cant. 013 optime. 


Cant, 0Loyz0.0.X> ©Q-a3F, ſed ita ut appoſita nota fit 1ndu- | 
| KaJ 5305] Ub. p9ÞL. v. 18. Vo yopo)] UG. => 
' CAP. XXIX. v. 4. <_ Utls. Q.5370. V. IO. þ—a2a) 


cendum eſſe OQa3} ; Uls: CL 3>0, 
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v. 16, þa24 (47 þ2j0] noſtri a4) .Q40) QUſ þ2-7o 
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Poc. addit a. ]] po, item Uſs. & Cant. v. 10. —— 
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CAP. XXV. v. 13. þÞþJASHS) Uſe. hor. 
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þ-£2.450e v. 26. Q>3]] Ulſs. Saf, Cant. @oe>S2) v, 2, 
pal hnyo bg) Utls. IV Y. 33 @alzoy|l] 
Uffer. * |Lo. 
CAP. XXVIIL v. 5. Jþgems] Uts. Jem. v.y, 


Uſs. þ-39, V. 12, YC Bao yS0)] Utſs. (2990 «6 . ey 
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CAP. XXXI. v. 6. Neawk] Uſs, Neanlo, 
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0.2230 ,Q3+Hf)] noſtri oh Q34D, ut ſtatim. 

CAP. XXXII. v. 5. 120] Uſs. JpDute v. 6. 301J] Ul 
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libri nibil mutant. 
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77D ret; Log) Log, fed libri nihil mutant 3 tantum Uſier, 
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CAP. XXXVIL v. 16. <> 2] Uls. QA.90. V. 1%, 


97] Ulf. yea}. v. 25. 4250 \O0> ] Uls. 004A 
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C.39.V.4. | Nu 2No3c.45.v.13. Joorgo: Dan, 5.V.30. 01.20!) 
V. 7. 49) | noltr] @...L5). 

CAP. XXXIX. v. 11. OLwdlpS0] Cant, 0laod0e V.H. 
þ403720 2.3550] Poc. & Cant. 10550 þyol3o þaljo, Ub 
»0zol6 aÞo, 

CAP. XL. v. 4. oc) gloomy” Ufſer. wo V- 11 


= 07] Cant. þ0} þS0}. v. 12, Joan] Pre. 
Uſer 
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tk. buawly, v.48. L539 a0} AL þ3ly or-aSo 
20 50 ASLo] hzcnon leguntur in Cant. 


CAP. XLI. v. 16. þ—2249 Jo} Cant. pf. V. 21. 
1.557 | noſtri |} Bs 
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CAP. XLII. v. 3. 42-2 30t3 Na Ajay] noltri ple- 


- ni JO FERN Q>Dam > Mel} x» Aj) 
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erant. V. IT. JO Loy ] UG. «010.90.324 OO.>230 anf3o, 


owolz0y a 0L>B0 V. 24. jy2-.40-3} a20] Uls. oj 


\0} 0D 2.25-240 |a>250 þ309 OULASS. A040 þ-RO Ry® 
CAP. XLIV. v. 9: womens 1)J] UBS. yy N} 


CAP: XKLV. v. 1. Ono] Cant. & Poc. Do. 


V. 4- A —_ omnes noltri in plur. þ-.,288., v.12. 


EY"Ty Uſs. J->=) J3e-23. v. 20. WIT) hag) videtuc 
ex Hebr. legend, pag ©. Sed libri nthil mnrant. v, 24. 


| JL..coo ok > JLþo 7] Poc. & Ulſs. utrobique JLþmos 

CAP. XLVI. v-2.pASeD] Ut. e29)- 

CAP. XLVU. v. 18. Vous Aon) DO] Cunt, cw 
Monk.) V. 20. Foo] quid 6 legas ga IO) 2 v.23. 
Noſe Jnajeo] UG. hofy þ-is- 

CAP. XL V 11T. Tn omnibus noſtris deeft verſus Genin, 
in quo finis tribus Ephraim, ante Judam, v. 16. þ 5.3, 080) 


| Uls, pandyd0) -0j>0, 
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CAP. & 


VER. 2. Cant. & Poc. @—W00 þpWy 01%) DIY 
Ae 09 OaD) wn. Cant. etzam ſewPcr | 


habet þ—gS>-HD in ſing. @=v. 3. -.2|] ſolus Uls. 
-Qs. |. v.4. @ab.SoKkSg0] Us. ea Mw00e 

CAP. II. v. 25. WO] Ul. Jam. V. 40. OyS90] 
Cant. QOpIOOs 

- CAP. I. v. 10. L.QD KJ] Uis. þa>50 Aa. v. I5. 
\C—_S.ly) Uſs. os} e.ane9s). v. 92. bd} Ty 
|—2<x<] ſuperſcriptum Uſer. eadem , ut videtur manu, 
J2-Q þ>25j. v.94. jo] Uls. 030. 

CAP. IV. v. 1. þ4a>0 þ- 2323] Ub. JLawojo Lawns 
So. v. 6. aaa] UG, Noa v. 9. } oo] 
Cant. 5Wa0. v. 22. þ—avaa> KaASS99) in marg. Uls. 
þ—a2i> |S. v.33. rh) aj] Uts. & Poc. qo} 
My. V. v. 2. wc1Q2f 5 7 — l_aa EO QDy 
$4830} ©] noltri lan CO þ2dO - QYDf) 


p>830þ2J. v.5. e243] Uſs. & Poc. way, v. 3. 
3> 59J0 þ3>9 |S] Uſs. > ja» o>530J0 |. 
v. 29, LAS] in Uls, ſuperſcriptum gaaJz oLaAMS. v, 21. 
jo. Ha>z5) Ulſs. oo gaaey, 

CAP. VI. v. 10. | Jr —20)] Ulſs. Jo&) N., Soo v. 13. 
ASL 6a 2)o |] __— noſtrum habet [as quod Hebr. 
poſiulat. v. 17. }Na5 Je [So a.Ajo} Cant. non ha. | 
bet [23 ut nee Hebr. v. 26. 2 VI>D)) Uſs. PSIX>s 

CAP. VII v. 2. e———>Lg200 ] videtur legendum 


—_  — ED cada] Uls. þ2.4p29, v. 14. 
ts. No] lege }]) ut in Chald.s libri tamen non addicunt. 
V. 25, \y> y>] Uts. þy>. | 

CAP. VIII. v. 7... aw>} Uſs. yaRey, ad marginem 
tamen RAYS. V. 13, FED BAI Cant. a1>DDs 
V. 27, Lamo)] Uſs. Li2>0. 

CAP.IX. v.19. Lo, þ-7S50] noſtri . £20. þaRO, VIS. ſeoRO 
*yRO Lo, 209. v. 21. 505) þ4.23a9)] Poc. [123e9) 
Maya,” Y. 24. qa8J69 0,9] Cant. Logo, v.27: 
In Cant, deelſt quicquid inter duo las interjicitur. 
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[lea>>0 7 ad or:m Uſfer. notatum eſt cundum legere | 
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CAP. XI. Notandum, inſerta textui hoc loco argumenta 
explicationum ex hiſtoria in Poc. non reperirt. in reliquis minio 
diltingui a textn, qua negleCta a ſciibis diltiactione, 18 textum 
Parilienſem irrepſi it confulio verl. 5. 


verſf. 4. pSLLo ;oLlL) poſteriore loeo lege 5oLLs EX Lfer. 
& Cants ſev, ut in marg. notatum eſt, Greg. legere , allo, 
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þ—jam wy wank. v. 6. ;-} SYS WV) 
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LA} 01> Joly wobra>ShS) alto j}HS0þ-S0 Ie 
Ibid. 5&5 KOO >. Lot voy woja>HDy arl;20 
Ye. 2Davs, non leguntur in UſT. Poſt Lat ado] 
in Cant. þS0L 00 022 CIIEL-ARN eh oma 
430-0 0) £000) 5 þ-2>» at 6-1 V -7- 
poſt enLVL"] in Cant. £003_..naN\) 0D 2) QI) Ib. 
poſt -274g))] in Cant. G00) a> \ wola>Hh28S 
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[ | --y&0SHD. poſt Ji...o.>] 1n Canr. & UN. 023241 


e—>MN 5. p>s. Sao \S-2-470. V. II, poſt 
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LOAD WICCA) | 9.> Q4HW) JC. lbid. poſt 
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So0 Azolo o Yano. v. 25. pols þ Ly þISO) 
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V.53. 00420970] videtur legendum S00->2mJ0, 

CAP. V. v. 4. Videntur mihi ſupplenda in Syriacis, quz 
amplius in Gr. leguntur , x7! ms meds awry 6s ms QUARs, x7! mh 
kiedugycy LOLA SS QOL>>) LAhaa> GON) JED 
(00a) JLa.aSo. Ibid. 0350) þ23] maniteſtum eſt legen- 
dum e(ſe Wag 05015) Jp 3 fortaſſe autem & mox legendum 
fuerit N.a.230)0 J-a2QaQ4) 00), ficut & mox v.8, ubi ſcri- 
ptum eſt Þ.j |...) 00) VeRO 3 {cribendum fuerit 
09) ejetto, þ.44.4.0 |a.Y.le VORO, © ſemper in locum 9 repo- 
lito, ut cum Grzcis cumq; reipſa conveniat. v. 7. JO) way, | 
lege US).v.1 r. videntur Grzca hoc loco poſtalare OLop2am. 
159440 Var), & m3 its Inc 7 Todp* quanquarm 1a Poc. ſcri- 
v. 14, Ad Jacunz hujus 1initium fic 


Acriptum legt in Poc. e=—75# OLASO) QAM |. 
22 +101 J 8205 hay ell <4-»} 0.5 Joo Naa 
Go Yoko! 230 ea>uko ]] wo>a Joris. 


-* que libro ex quo deſcripſemus, corrupt# erant quaſi due pagine 
wide Ecclum, c. 0. Ve 7.) boc loco; Teitur omnia nomina hic ſcri- 


Pa nou ſunt, Nota LeGor. v.44. Viderur legendum, 0344, 
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abjetto 3, vel 05,40 redundante, ut ſzpe, 0, Hoc poſtulant 
Graca, tum, orationis dw & integritas. v. 45. La»o10 

ao cor>s)] lege Nos a.n0to cor.) Iii <2 
manifeſtim ex Grecis, x7 TW, 'awmy Swewy x Sodrar tis 35, v. 5. 

QRLSLE}) lege LOOM, Qmiolfo, quia cit in Gr. & #wwyix now 
wrois, ſenſu poſtulante. Ibid. Lan a>>))] lege J a> 
þ-22,>352, vel potius Lan2SS25,>40, quia in 
Gr. elk, 671 &y EX pa noay abToig. V, 55. jLogwo] videtur legen- 
dum JLogwo in pluralj, ut in Gr. :6js. v. 58. WoſSoj} vi- 

'detur e Gracis legendum ; [—aL50 oj--avf OO) V.—þ>,00 
\2D),23)., V. 65. » pO Bonn) COANDO) | videtur ex- 
cludendum hoc loco FFD, ut locus fic legatur, pag þ&.45 
[0403 e—0D þ422} Koþnpn3 Ann Joo) wok} 
val, vel 2.4589 quia in Gr. 3xa6 xg 13 3Comitor. v. 71. 
Vjjco..? ON jo.) ſcribe WJ;99.9J) jo.DJ. þ-23->2>s 


_ CAP. VI. Initium capitis quod «dautier defiderat, ſa- 
tis olſtendit ea quz in Grecis amplius habentur , deefſe vi- 


tio ſcriptorum in Syriacis, viz. is 3 76 Swrigy fre + Aagdis Baotneing 


 legeret, propterea tranſtulerit V-AzS 


ſtatim autem legendum Oq-a) O01 þ-53-5JO. v. 3; þ.2440D)O ] 
in Poc. ſcriptum eſt 8& hic & poſtea v. 7, þQ440210 
nec eſt dubium ſequi debere, ut ibi, <n..y3za.n0z3Am, v. 12: 
\OOLaL245 þ—aOpS))] in Poc. ſcriptum eſt þ-—aSOpD) 
\OOLadia3) melius, ut videtur. v. 15. a2) 20.243] 
non eſt dubium legendum eſſe þaS> 3 OE — 
dOEIY V. 16. O.S0y 3okam q2] legendum videtur ut 
in Poc. Op=D0jO oz5kno —k Ibid. defiderarur in S;riacis 
vitio ſcriptorum, ©30.5 ok. Vas) jjlL} azes 
> LANSO Bamdevros Kipev gapes Bafunaria Vygaliy 5 Bacnnd's 
Kige;, V. 29. Jo&) JI} oy] manifeſtum eſt ſcribendum eſlc 


ſoo) JE; _ OO) ZARALS. ns v. 21. a. |o] 
in Poc. þaSYQE. ny || , fine 0. v. 25. j5L}y 50t30)) 
legendum jzL}3 OLASO) iyoupier, V. 27. þa.ac>] vide- 
tur legendum þ2.42.0mun6. 

CAP. VI. v. 4. vicetur expungendum efle quod mox 
repetitur, þ—2>>O .2-43)) Jeohu bs ant> 0pm 
ſ-a59,2). V. 7. JLopw> ] manifeſtum etiam eſt legendum 
elle Jha.wd>S, exigente hoc Syriaſmo. Sequitur autem in 
Poc. þ---ajpS0) OL->ARa0l) 9. Joe] Cum in Grzco 
ſcriptum fit x7 quaes icoaogrer videtur legendum Jo. 4} 
J> Lao; C—H>D 4D- v. IL. Syriact codices le- 
gunt cum vulgata 000) Q..29L} ]] ſecus ac In Grzcosz 
Conſonabunt autem, fi legamus in Greco, #7: iyvieuozy of iepeis 


xz of AtviTau gua" vj myTs; of yot f alxyunhadig 3x nyvicul;er 37% of Azvi- 
Tas can myTEs; iyvitnor, ita ut Interpres Syrus cum 37: pro 37s 
Nec enim purifi- 
catos fuiſſe omnes Iſraelitas ſatis indicant ſequentia. 


CAP. VIII. v. 3. e—-29} 7) lege þ229J. Ibidem 
L232 þ-j)] fortaile ſcribendum ut in Gr. Þwo) 


þ—>OyD 3 ſequente autem verſu vocem nihili tas 
manifeſtum eſt in }5þ—>. mutandam. v. 9. —_ lego 
— AQuy ->00] lege Amy? C=O 
[a3 nimirum 4 = eafgor, abundante initio O, ut Hebreis. 
V. I7. 1-207] manifeſtum eſt ſcribendum efle Lo 
ini, © abundante ut hic ſzpius. V. 24- [-.2,203200] 
Scribe ut ſupra (f. JLa..yor2)) JN—ai0td) ſi 9pS0 


| þ—10%5 uy 2->0 þo. So 26. Q0þa->d 3) fi Ore- 


4.2 
Grzca audias, ſcribes hic 50) OLEBALLD a> \j) 
V. 27. | 2>>08u0] neceſſe eſt reſcribi þ.2>>0 in 
ſingulari. v. 30. videtur Syriacus interpres legiſſe in Gr. 
crane, cum vertit AvO0) | han 5aDn. v. 35: man1- 
feſtum eſt \R.goy ſcriptum eſſe; in noſtris pro (Kea, 
V. 37. Was) ] videtur legendum VN--AaS0 V33 ut in 
 Grz in Poc. fane male 43) 3 v. 39. þ-2a0s] lgendum 
ut in Poc. ÞaRaQu, v. 42. SOOLDs) >] non eſt 
dubium legendum eſ$e, ut eſt in Gr. jor. E—>©O0 
\00Ba). V. 45. proxy} JL} yoo, & Moat nod, 
repoſui quz in Grzcis. v. 48. þ-Q>9] manifeſtum eſt ex 
Gracis, legendum eſſe wa>y oc USDA). V. 51. PSAS] 
neceſfario legendum þ—>20>e V. 56. 2 Þ—LD0 
-——20>w0 þ-2>>7] lege meo periculo þ 400 
_—_—Y ( (©4010 vel) ,manifeſtum enim eſt diſtingui haxc a 
przcedentibus. v. 65. Low 01:5] lege 29 a haolo 
JS—=a2 or Noky. 


quz ſequuntur, patet, ultra medicinam vitiatos eſſe codices 


In numero autem vicimarum 


V. 70. cnadgn}o] videtur ex Gracis le- 
gendum efle JLoþ_2&>0 þ>372 P3232. Þindg wedge) 
ONS). v. 71. inutroque codice ſcriptum eſt Op=wag 
OOO), Pro OOO) OP A, v.75. eaOc) p07] videtur le- 


noſtros Syriacos. 


gendum A009 : yo} pD, vel [TY :20]0, V. 78. La>30>. 


| taſſe 8 Tum perinde reliquos Iſraclitas in civitatibus vicil- 


E—>»2)] manifeſtum eſt legendum effe þ>3}) þ > 


YARIE LECTIONES STRIAC # 


Tos, 
x5 KETUXAYgpVopuiroure, V. 97. \OOLDSAM. yidetur legendum 


Vjp.cof ſ-242 OOM>2)0 3 cum enim Graco ſit myrt; q | 
'Togaia, videtur ſenſus poſtulare, capita etiam Iſraelitarum ju. 
ramento adatta efle 3 -etfi in Gr. etiam deeſt copula, 


CAP. IX. v.5. JAS] ſupple e Gr. |NSSas, v. », 
Vajj£2.4J3)] videtur ex Greco, ſcribendum eſſe V-j7-co.}}, 
Tþid. Iagobs ] ſcribe, [Awoyþ2, V. 12,8 Ae} (cribe 
Les Ooh KJ) 40), ita ut per abbreviaturam ſcriptum fy. 

erit > pro ,OOLdev.14.lego Q\ORRLaD 02,07 ad ſenſum 
Y, 29. [2 lege ©->0 
of, Ew FGONB>ey, deeſt enim 7 ante hag 
[3500] in Poc. ſeriptum eſt Þ.»9p30{), & mox þ—-y2)o. 
V. 22. Wa k Dy] in Poc. JO kD) fakd9 EO, ia Gr. 
x is 7 ijey Sexo, V, 25, Mirim unde factum fit ut nolſtri co. 
dices Syriact legant, p>os Ns DO, cum lit in Gr, Sir. 
Toy (ugwgar Eanuog, JOB.) LL C2OOeV- +27: þ-yS0ſa0]in Poe, 
ſcriptum eſt ÞagS0Þþ..0 propius Greco TexGig, v.32, [aa] 
Poc. þ10.Jo. V. 36. 001.308.0] $1 Gr, ſequamur, legendum 
JS a? OFAO, X amMAvg, "eauTEs - Thuyo1s. V.37» «Ep legendum, 
ut cum Grzcis conveniat, SO) \Q-1010 oþ-—a>0 þ-430L.2 
hans V..jjcof) þ4.20J5Lþ-0 p>aoþn V.jpm.} 
GOOD) }—2v, ut iatelligat, primo Sacerdotes Levitas 


Grezcorum, ovyiCealdow avrols, 


V. 2F, 


& Iſraclitas Hieroſolymis et 1n agro Hieroſolymitano habi. 


ue ſuis et agris corum. V. 44. @> ſpa] in Poc. ſcriptum 


v. 86. ojLolo] videtur legendum fecundum Grezca,olzobo, | eſt @>jp2þd. R 


Titulus quem eundem uterque codex exhibet, ſequitur ex 
co, quod, calci primi libri Eſdrz adjeum, ſuo loco exhibu. 
mus. Nam, in tanta varietate exemplarium, Grzci , Hiero. 


nymiani, nici, Syriacus codex Grzcum exprimit. 
' AP. TI.. 


VE. r. Vjoy; { Vas) videtur legendum DU FEIID 


rT (0 8 1 @&. 


eſt Pu» v. 9. 72070] Senſus poſtulat exDOſo In pre- 
terito. v. 10. wh} þL0S] lege >» [--L302>0 V. 13, 
Jeans] Graca poſtulant a>) Jaan) þ>3lD. Ibid, 
in-Poc. 2400 ut in Greco, non 2.00, 

CAP. IV. v. 1. Jo&) 5-0] inPoc. oL.2 on jo, 


e Graco & Hebr? item-poſt W.Joyſy e Grzco & Poc3 in Heb. 
autem by17g8. v. 4. Non dubito codices noftros hoc loco 


mutilos eſſe, reſtituendaque hc vel ſimilia 3 01>2 & 
@,oljo Noe. —— QDS Vic} Jo, 
[pO Kao) Jae, nimirum ut conveniat cum Grzco 8 Sic, 


Ex omnibus tribubus Iſrael, ut ſacrificarent omnes tribus, Et 
ſandJificatum eſt Temp'um habitationis. Erl1 autem Greca ſta- 


tim poſtulent OS anal) 0), tamen uterque codex ha. 


bet quod expreſſimus, OLD w2Lj, v. 16. Vojrag>S]) 
in Poc.. Voþa> ut vertimus, cum in Uſs. ſemper fit 
Gabriel pro Gabaele. v. 18. —22H>o JJ in Poc. ſcri- 
ptum eſt |]&—mafo |. v. 24. G2 Ha—f>) lege 
5392 jag> QSz>o. Tbid. Vide an non redundet illud 
j;.> in fine capitis, nam el w”_ > idem eſt quod in 
Grzco is dries, ut mox a>) a} I Zalhe@. 

CAP. II. v. 2. wnnly wy] melius in Poc, Jy oor 
wan nl. fr a "dgrs., V. 22. Mead Sf) plenius in Poc. od 
u_ > >} MNaiD-reſpondens dixit mibi , ut in Gr. Thid. 
QONB>aB >po) melius in Poc. qa S0>9 OE jo) 
ut vertimus 2 forte leg. qQ2J. | 


v. 6, OOLA>250] puto fcribendum oo >a>S0, v. 7. 
20, FD 420K. JJ Non eſt dubium ſupplendum effe e 
wn ut vertimus, Jo.D 2þD0gFD qnD0Rs ES: 
[..>3JO ETENY in Poc. .,00.>) PELOED a5; oLjo 

QONBa) þ.>330, quod rectum eſt 3 erat quidem infultum ſe- | 
cundo ©2z2aL}o ante þ.S5Jo 5 quo ſublato reliqua exadte 
reſpondent Gracis. v. 15. wa>A.4y ay 001] in Poc. \} 
La. ] qLa> wo>2.4 quod reftum eſt, Statim verſu 20, 


þ27 \f2 00LlN0. Czterum videtur addendum | Lad | 


Laay, interpungendo ut ex Ulcer. expreſſimus. Ibid. 15] 
videtur ſcribendum J13- Ve. 22. —=; pQ, 00) Af] 
in Poc. Lge 4 Kc 00) Kaf, melius. | 


CAP. V. v. 1. TT (criptura Uſſeriani quam exprel- 


ſimus, docet legendum efle, WY A @2}, ut in Grzcis. v. 16. 
|} 9] in Poc. ſcriptum eſt, Js} 2500 | HA þ.i} Ao. 
» hen Dn] Da] Dp ie v.19. (a0) .ONaSO] manifeſtum 
eſt legendum efle, \NJQuao, ut in Grecis, etl libri ſine ut 
editum eſt. 


CAP. VI. v.1. ASo)] in Poc. ſcriptum eſt, ASoj WY, 


V. 5. wOks)7 ] in Poc. ſcriptum eſt f.4Q.4.> Os). » V.9, non 


CAP. III. v. 4. —_ \eJ0OrD)] videtur legendum 


——  — \Q-JOSD), v. 6. a9) in Poc. fcriptum 
eſt >, ſzpe WeAldſ. v. 8. Jas] in Poc. ſcriptum 


dubito legendum efle in plurali jjoyQu, ut in przcedentibus, 


acin Grazciszmirum autem eſt legi mox, non ſolum in Syriacis, 
ſed etiam Grecis, 73 P«yy, cum & res,& prxcedentia & {equen- 
tia poſtulant Ecbatana. Et ita habet codex Hebraicus. 


V. I2, 
totum 


AS. 
AD 
Ig 
- 


| V-6. ulag>S0] Gr. poſtulant wlaa>%9 Jlawo., Ibid. 


rotum illud OLA) jLoL;. ſao <>? DEI non compa- 
ret in Poc. In neutro quz przceduat, aMiiow att "urls 7% HAiar ov 
TW £45 Yell tg.s 


CAP. VII v. 1. K->þ8. eo) a0) Aw] in Poc. 
h>5j0 > oo OAgct puto legendum quod EX- 
preſſi, «wy OL L;jo » OL.XO>24.50 A>þ$0 Boys 
01> O10. V.5.videtur totum illud, 5 &mw wn, Kai C3; vane, 
vitio excriptorum noſtris codicibus deeſſe. v. 10. es] in Poc. 
— vj) eSSofo ut ante, quod rectum eſt. Tbid. in Poc. 
tantum LA OLDS, line þ40), rete. Tbid: in Poc. woo 
QAO, bene: Ibid. jel] vel legendum eſt paL3 þp., 
vel Wr®Ly þ-Sy >, ut in Graco, tos a cnt gy m3if, Hicin 
margine Ulſler. þ-aLaSAO. þ-oray —_——— 
Vo wakes} o Joo Haw) wy VAHWO hay] 
>0) ay? «eBay LA fr} pay 2 p2rh 
|N+7-7 JRO2SD So þakeo) þaSaen Rog ao [a30-A0) 


 «w0Ms? Hucuſq; e codice verſo de Septu wginta,deſcripſimus; Qui 


cum matilus eſſet, nec ultra quicquam inveniretur,relqua dz alio codice 
deſcribi n: ceſſe ſuit, Tgitur, que hinc ad finem libr:, ab editione alia 
ſurt. Sane ab hoc primum verſu incipiunt Syriaca Grzcis diſſo- 
nare, nec amplius Tobiam wr. LXX habemus Syriace. 


CAP. VIII. v. 2. e—aXa50) jad) þS0W03 WW] Poc. 
L.\a:.5 a >> C—*DQaD) 3 cri (cineris,vel prunis) impoſets 


erant aromata ; NON waa in prezſenti. v. 9. OLS) | in Poc. 


v. 11. In Poc. ſcribitur V.ja.g5 S070, v. 14. |a>S&2) vi- 


þa4y>>] videturlegendum L597 Raiyvos 


Py 
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| CAP. X. v.6. 061300) videtur legendum 601,30, 
'V: 7. JyaS00] videtur legendum Log) JpaQSO0. v; 8, yi? 
-->245] in Poc. þ05) j- 29}. v.9. wt emd0] in. Poc: 
EOadJ0emdd0,itaqz debuerat eſſe in Uſſermano I; in ſing; 
v. 13. 0þQaX> wh Joo] in Poc. pa Joo... 

CAP. XI. v. 1. wb BAS] in Poc. ſcriptum eſt waca.oN, 
V. 3. ak! DAIXEY Poc. non habet þaYeS>, & ſane 
gloſſema videtur. v. 4. & ©13] Poc. or> < ) in preterito, 
omnino melias. Item <pþD, quod etiam melius. V. 19, 
þ-S03 Lao) in Foc. L23 kao ve magna : 1b1 etiam 
ſcriptum wha} ulxauyoo, 

CAP. XII. v. 15. 4} JJ] rede in Poc. W.Sz þ} 4}; 
V. 19. ON} 2þ-wo] in Poc. a> oN09 ev ok] [7. 
v. 20. in Poc. a20kas awap, 

CAP. XIII v. 5. J-w340} in Poc. 6=a>> J.u540; 

CAP. XIV. v.6. [033 Wforte [4yol Ja.lb.ad illa No 

Jaas,aſcriptum erat ad marg. Uſſer. pan2hJy Noja 2.6) 
Lamar Hic firis eorum que in exemplari invcnimns ; Verum 
in Poc. ſequebantur quz adjecimus. v. 7. \09>290) fortaſſe, 
legendum 3 (0019 23> \eaA2%%40, & genie roſtrane 


totam reducent, ({cilicet Gentes; Quemadmodum apud Eſaiam 


| ' . {i ſcriptumeſt. Deduplici autem Hierofolymorum inſtauratio 
100.3035 OLO)þD) the, vt jus Lege conſtitutum poſin/at 5 melius. P P y 10ne, 


quam Grzcus codex exhibet, nihil habet hc editio. v. 14. 


' Fortaile Jegendum eſt ſ.cundum Graca 3 WpDy þo wo wu 
dctur orationis integritas poſtulare LOOLSs) |þ2Se>, v.15. | 


QOOL3L] in Poc. JpaS} 04} earnaSOY. V. IG, KRofyo. 


þ3] Joon |} VDA0.0La55) FR B22, Certe locus 


vitioſus eſt 5 quem fi fic legas, ſatis conſonabit Grzcis. 


kt 


n_ 


——— — _- 


Fu D 
CAP. L 


Yerſ. 1. Repoſui quod in margine Uſer. ſcriptum erat, 
4 —>>07). uterque enim codex habebat q>SJo., Ibid. 


e$24205] Ex ſequentibusclarum erit legend. eſſe eHRQDs 
v. 2. Patavi vertendum jja.a5 þ Sl) rn , utin 
Grzco, in plural z & fic etiam prius, | Re 2 mclius autem 
Iibri quam quod legitur in margine Ufſer. OLaSzE 2-0. 
20) LL, quamyvis citetur e MS. v.5. w@ wo] in Poc. 
punttis aliis, JzOy SAD WA WM V. 6. jjag] forte etiam 
legendum, aL OTL in plurali. v. 7. vitioſa fine dubio 
lettio ÞhQ>) 10.32.52 quid tamen reponendum fit, non facile 
elt dictu, niſi de Greco ſumas þ2þdS9. v. 9. DEBCITY 
repone, non ſolum e Grzco, ſed & ex margine Ulſs. gu,ann 
AMNLopQ208 Sic etiam paulo polt, @4A.uKhogos; Erin 
hae verſus, N00 dd> þ 20, in pluralis Er fic etiam poſt, 


| V. 12, þ 230» \OOLzly þ0wd>. v. 11. Q200] lege, | 


tin Poc. aa20Jo 3 item poſt, lege 00a a>foo 
& occidit enm, .rex ipſe, lancea ſua, 

CAP. II. v.5. LS) legendum nt in Grzco, 
UN) ls pedibus exercitus meizEt mox jLa> QarNl}o 
URS, & dabo cis in predam exercitui meo : Statim etiam 
Biz? JLaao, eſt enim in Grzco x, rompis &navtay, Et ante, | 
WwRaho XY © CLIC \OOLAd \a>90kygo: 
ExPreſſum enim eſt 72 Joy in margine Uls, & errore omiſſum 


£0 Videri poteſt quod ſequatur, Lok OORVES E—DO- 


I T 


| 


AD, repetito > 2 fine vocis pracedent1s. 


— AN) in Poc. p.2Sf0o »odSJo)? puto inter 
pungendum & legendum, ut verti 4y25jo AJDdo que dixt, 


ipſa faciam, v. 8. \©OLa2030AS.) in Poc. COOAQanalaes., 
V. 12. |þ-RO] in Poc, 0p Ao, quia praceſierat .Q2.40; Uk. 
autem ut in Gr.g «nav, 4 imceglondd4aw” fic [tatim, Sano.Gr. 
% 471A259: MOX QDþpavO,Gr, N44 tum GMNALO, Cr.icerindF, 
Cum autem ſcriptum fie in Syriacis codicibu#, waa.aao 


QON>2do, putandum eſt intercidiſſe nomen alicujus populi, 
przpolito Ne Hinc ad finem capitis cum Gracus codex omnia 
cfferat in fingulari, Syriaci eadem exercitul tribuunt, efferen« 


tes in plurali. Tantum v. 14. NRa2> &2.a0 LS 2x0 
[Logora, v. 13. 0.92.57] in Poc. S055 wine. 
utin Gr: v.15. videtur Iegendum nr ſupra, jJaQaSaoy val, 
& NR) Seoul in plurali : fic enim in Greco. v. 17.- 
ado] in Poc. ooo, ut privs. v. 18. PLAYS OY! 
Poc. þ42S>z5 OLo30.0->. 3 legend. Þ-LA.), e Gr. 
CAP. II. v. r. [>> et] in POC. ela J2>, meliort 
ut videtur ordine. v.2 & 3. 2) | utrobique in Poc. qe} 
EFTFOY F=aDA ls). v. 7. in POC. J&L, Loa> okkayo, 
{cd & hic etiam habcs, ono, 0p2J0, 0pa3o, O-ams, 
quz ſunt omnia in Gr., ſingularia 8 tribuenda hzc ſcriptu- 


r Syriacz, in qua © plurale cum non <tferatur, non eſt 
mirum fi interdum non addatur plurali.alibi addatur fingulari. 


4 > » ; "IN 1 

CAP. IV. v.2. gLojm0} vel ut in Poc. e-*L0+-210! 
forte COAMLQFao, ut Lays. fit initium. vs. a> >0>] 
1a Poc. FIDY V. 10. OAK. ac] videtur legendum 


hors . o » \ , , "ws 
\ooKL,,aeD in pluralis nam in Gr.  -% Ts Þ xAngovopin; avTwy. 


Vide cap.5.v.22. V. 17, Noneſt dubium legendum _—_ _ = 


» 
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CAP.V. v. 5. Uterque codex habebat Roe £27909) : 
ſed cum aſcriptum effet ad marginem Ufſeriani þ2jVQ2, 
ut in. Grzco,non dubitavi id reponere. v.22. 4 


x} ds mbacis duTEv 
ixeaThInE <a> Toy Vaeverrior* SyTr. Ly—Ll} ON L,x9n0 | 
þ22>D 9» Vid. c. 4.V.10. V.27.aSw9) JJlege,ea>m) N 
vel lad? ]] repetito 4 a fine vocis pracedentis. Re- 
| poſui autem ſtatim q>«4 OL>SAS. lLe5þ> KT 
nam 1n Greco xy $50yTaa vis vaT4Cpuypc FLOWS Ths FpaTICS Cu* Locy- 
tio ſumpta e Num. c. 14. v. 9. Videetiam. C. 10. V. 12. | 
CAP. VI. v. 4. 6-9 wok] non eſt dubium legendum 


elle þ400s SO aS]] jb }, vel aSþ2, ut in Graco 
3K byes bre 72 mgogwrev pas aig ntpes TEvTHS, quangquaim utrique CO- 


dici abeſt vox iſta. Ibid. |NaDao) 00] lege þo. v.5. 
a þrkd jo] Poc. JS, c_yunaD] (2 þ-6d0 &, putalti 


YARIE LECTIONES STRIAC & 


Juorry, 
V.II. 4} |Jo]lege Þ) ov. 14. JE ef J] viactur legenduy 
ſecundum Gr. a0 oþQAIL | Caau} IN! r9iate fraires rare 
V. I5. LT] legendum videtur £4} <-»} Jo® }>þAv 
LoONg 9.47.2 7 No PLAIS9, Nec erm injiar hownmnis ef 
ut ej miniteris , nec ſicut films hominis ut examin#tur : Eodey 
enim ſpear quod przcefferat, wi w3vetom, nolire quaſi pj. 
gnoribus captis Deum reſpondendum 1n judiclo quali adigere, 
Propterea veram elle puto leCtionem, Num. 23. V. 9, vnde hzo 


ſumpta, MemIlia. v. 17. dHBSIS) lege, bor> Lg, 
V. 19. p—=W? e—D] in Gr, 6-2500aD, Ibid. e—aDna) 
Gr. EY V. 21. þ-->5,D 29014 KaSf |] tortaile ſer. 
bendum Ot AD, ut V. 3} 0->0D Kan, Ax, 


v. 28, uN>yel}] ſenſus poſtulat @oNa2w ASpel}, ſe 
nimirum w aſcititium ficut reticetur a ſcribis ubi vim habet, it; 


adhibetur ubi non habet. Ibid. þ 4.2.0 ] Poc. þaza.,, 


— 


- ſcilicet, quod videburt oculi ini bonas v. 8. Jt] Non 
eſt dubium legendum eſe ut in Grzco |Npazo 0 FAS 
reclamantibus etiam codicibus Syriacis. Ibid. Qu 
QOOLs))] in Poc. OO) AAR redundante © ut di- 
ximus. Ibid. JRamyo 000] videtur Syriaſmus poſtu- 
lare |R.omwa> 00gJo. V. THO ETEEY in Poc. 
Vþh>, & mox DN BEON v. 12. 01.05) |agaD] 
in Poc. 2.) WAICED FGO0>m0 male, nam -in- Gr. 
mute T6 fuer Tis ovedgrics, v. 20. J;L}] Scribendum ut in 
margine Uſseriant þ.»av0 OpA->0, fic enim & in Grzcos 


nifi interpres Syr. legerit in Gr. pro m7, 7iro J3L}. v.21, 
jz.S0o] videtir etiam Teclamantibus codicibus ſcribendum 
©.O0 ut in Grecis. 


CAP. VII. v. 3. Manifeſtum eſt ſcribendum eſse ſemper 
in Syrixco Palo, non autem ya.Loyz quod habent codices 
multis in locis. Sic in ſuperioribus, cap. 4 v. 3 in Syrt- 
' aco., putavi vertendum ac fi ſcriptum eſset ]Jauw Ve} 
hic tamen Poc. Lao V_2}. V. 5, þ—+0530] in Poc. 
| Ao pSO) -L2O2w0 ary,eo, rette (i WEXLDO legas In plur. 
ut in Gr. ayaCeo;, y,2. cahs))] legendum ut in Gr. ea.2.40 
þ-2. Q-LASS) JESS Ib. Si ſequamur Grxca, ſcr1. 
betdum crit pots) þ-5þ-a a, v. 9. bl} yo] Ie 
ge Ny>, Gr. ag. v. 10. Q4 00] lege CCOMRNduS opt 
= 000) =D poſita erant in medio ipſorum, 1mpedi- 
menta ſcilicet ut in obſidione, in caſtra recepta eſse, multa 
quz leCtio plenior Grzca. V. It. &-Q22Aouſo 
V. I6, 


admodum 
&.a2.00] videtur legendum Q..2.2.0 a2kynſo, 
a>] videtur legendum —>-? haS) JLaw. v.23. 
non eſt dubium Q..n5L idem eſe quod in Greco 8a4ovls, ur 


mOXx uy 72x, ſic cap. Il.V. 1. V. 25, 0F29g0] in Poc. 
ON — DO 3 (cribe, ut in Grzco AMzpao, » toes & mox 


| 9-RO XL, tEaTioes , non |-.0, 

CAP. - VIII. v.1. nn Lz>] quoties hic ſcriptum eſt 
: L;> videtur legendum 2 1n Syriacis. V. 6. JASASO) in 
Poc. |RaSLAvSO, & tamen poſtea JARSHIE v. g. --245] 
videtur legendum, [9.45 [Q) uICLAQAS in plurali, utin 
Gr. mt p1wam 74 a48 mm mvnes. Tbid. Ola, 0 W7 videtur le- 
gendum, ut in Poc. Clad SO WJ 2.40) » que prefecta erat 
proprio ipſius $ QLQa 03D, i mp1core abr}, que prafecta omni- 
bus facultatibus ipſius, miniſtrab at ipſi. Tbid. wp2> Loo] 


V. 32. wha>LO þ-3jo] ſupple, ©Q.2.4 ub4>SLO þ4Jo, 
CAP. IX. v. 1. Non videtur vitiolum ©0900) þ,az 
Li: (cum ineo conſentiunt codices) cum 73 3pizus fi 


in Poc. autem eſt. — 00 | a0; male 2 quia 


Syris þ.-\2c.5 
in Gr. 75; {avipa; ixclyns. V- 2. \OOILO0y00 >] lege, VV. 7 
GNAahwy 0] videtur legzndum @NAsAw) v9, 


V. 3. GS] mavifcſtum eſt in” Grzco legendum eſe, 


ADaRa WAS, id mamdior wm (3. v.6, NawnSo] videtur 


omnino legendum @wo,non AamwWteſt enim in Greco mnty 


SEMov &u xennboy mms wov. VT, cum In Graco legamus 39 © Awarm 
Cs & ixyzny, non videtur ferri poſſe hoc loco 420M, forte 
ſcribendum gLoj3o. 

CAP. X. v.3. videtur interpres nolter legiſſe, ») awunia(: 
n3 59 947, CUM vertit OLED Ag-2jo: fed melius noſti 
codices Gr, Legendum autem mox jay fantn Mango, 
vel ut in Poc. ſ-—2D-L oO AanByOO, Ut unguentun: electin 
dicat,quod in Gr.uipp x5. Cum autem transferret hic interpre 
{tatim, OLM.43) [a0 Awe, videtur legiile, » Mimss quod 
eſt in noſtris libris Jt, & ſane mox lege x2. kwa 
ORD, non OLR.43) [>D, mitram. v. 7. Olay) Scribe 
OL ood -2.Ha00., v. 15. 0.0909] lege LoaN, wwen 
OLeLAt30. V. 17, r=aby) SD] videtur ſcribendum 
Qy 000) AZLSHSD HKRQAD Ban: deeſt autem 


hoc totum in Grxcis. 


CAP. XI. v.1. Non eſt dubjum excidiffe hoc loco ya, 
& legendum eſle — pI -23? Vas, fic enim in Gr. ts 
ſpins Dundew, V. 4. Ny videtur legendum ja. >a 
yay þ-D) JoydO Vo. v. 5. 0LJeSpa] viderur legendum 
nd — OOASY, ut in Gr. v. 6. 0IW ſcribe 
In fing. 24 2%, V. 20, þI)0IQST lege Joh! 
45J10-> 6D, RY vir gn: | 
CAP. XII. Deeſt initio capitis de Gr. & %iadow day” 
ye 'eoulw 8 inve]e wt dgweouare” x} WA--- V. 5. QAae.o |] videtur 
mag1s convenire Gr, OLIGAA RY) wh IO JQ.QR.4, reſtituto ? 
in locum Os 

CAP. XIII. v.6. OL LoaS) in Gr. 5 cn Idl3 me 
wi zabyluo aut Erm%y O T 19981, "eur unde Videtur legendum in Sy7- 
—0.2>2 L;ojo jy OLDS Loa, v. 10. JpabD] 
in Poc. ſcriptumeſt, ut & v. 8. 5-442 3 mox videtur ſcn- 
bendum Ot24j>, c1M>os. 3 & finckm, ©); $ & v.19- 
þ—2.j> A290. v. 20. JkwnSAS) puto legendun 


[LLouay JLoþaAs, quia in Gr, & wiaous ») dixurls. Ro 
a 


- 


videtur ſcribendum, a@Y04}AN0 upAwSO |). > L;.o0, 


Vs a 


YETERIS 


SAP» 


ſtatim. antea excidiſfe libris Syriacis Obedpa]] © inunney Gurt. | 


v. 24. þ-0-] fortalſe etiam ſcribendum ut in Gracis þ9) 
1.5370 {29 V- 25- NYTIRY ſcribe |-op>. e Gr. 
CAP. XIV. v-5 Poowks) legendum ut ſupra L>Soukai in 
plurali vel ut in Gr. .a.L Va. v. 6. 50.w)] 5 Pac. 
þ.2J0308> - 30a] Ce : & mox lege i225) con, vel po- 
tius a>SDſ? oci>h., hoc enim eſt Grzacum ixpavaicede.. v.31, 
Videcur reponendum ut in Grzcis OLAS22D why} 2.42 
0305 Vans JOOLs) i A850 3 MOX etiam reponenda 
videatur que Grecus codex inſuper exhibet 01% Kauakesſo 


12>) ÞO Vs þas Aapen, v. 7. [ARTIE 


| manifeſtum eſt legendum eſls a4? ]Samy V>. v. 8. 


|,—>29 05 ] manifeſtum etiam eſt legendum elle 
[53 j8>g50 |mij20 |[Aa220, ſcilicet ut in Gr. 
7 7 nh ur, "7 Fray, x4 Pons i9vges. v., 17 ct 18. manifeſtum eſt 
legendum eſle Q->3QS. -5O 3 noN Jo. 

CAP.XV.yv.2. £22790] fortaſſe legendum ut in Cr. paQa;0) 
NS Kan v.;.ca2.40] in Poc.a.a2.y0:;manifeſtum eſt 
legendum eſſe QS-02-990, v. 8. Videntur meliorem ſenſum 
continzre Grzca, his verbis - izuplde, 75y omar , 5 af xbuar x 
dunes by 73 Gee x, mV] ingaThg may Argugor. Ttaq; videri of 


teſt eriam in Syriacis codicibus legendum,þ.57.a2 0. gauafo 
Las jj o>m0 ]ASoA20 j30-H22 )Ea-y00, 
abungante © in Q-2.22.40. Ubi tamen non eſt quod reſpon- 


| 


TESTAMENTI. 


4) 
deat "3, 5 inves, in codicibus noſtris Syriacis. v. 12. 
DO 00010] in Poc. |... 000) $300, quz 
diſcrepantia cum ſuſpetum reddat locum , & in Grzco fit» 
x iaaqgvedre, putavi ad veſtigia lefionis Syriacz ſubſtituen- 


dum þ32. 000) 4223500 3 ſtatim, fi Grzca ſequamur, 
ſcribendum erit 6-400 bl facili lapſu. v. 14. 
[Aayzao)] videtur Jegendum c1kayen Js oe? Avatho, 


quia ſequitur ſtatim )AS— mee 


Co, przſertim cum quod praceſlerat in Gr, 7« iawaauric, 1n- 
Ibid. 0L.2p90 |] ſecundum Gr. 


* et ita etiam in Crx= 


tellexerit Syrus O-ndDo 
OL—42Fp50, V. 15. 2400 ] in Poc. punfatum eſt 


LS S284D0O, ut paſſivum ſir, non ut in Ulſer, act'- 


vum. 

CAP. XVI. v. 5. La5;a] videtur legendumin plurali JL} 
Oman) Lanza, nam in Or. i wn Surat; avr73* Ce MOR, 
\OM SD) 31 73 mind& 'avray. v.12. Scribendum þa204. Qa),re- 
ſpondet enim þ--y00 ut in Grznon nur. V.17.Þþ>3} oL>9) 
legendum <M.> o1:85 EYE 4>O, nam quod ad- 
jiciunt codices þÞ->5} nec in Grzco eſt, & ſenſum deſtruit. 


v. 21. in Gr. ſcriptum eſt, 4 xaavayrau iy 'audinges ious aoy©, 
Cum igitur manifeſtum fit Syriacum interpretem legifle in 


Gr. ««v{,ov74, puto legendum in Syriaco þ.y9 WOpoþo, 
hoc eſt, 4 xavCorra: os didioe. 


p_——_—_—_— 


— 


SAPIENTIA SALOMONIS. 


LAP. L 
VER. 3. Jaan Jaz SSD] Ub. JNARwSO. 
[NeaD. V. 5. Loy.wv0] fortaſſe legendum JLoyp0? e 
Grzco. V. 19. pw] Uſs. avon ; forte Joy, 
Gr. 0povs, v. 14. videtur legendum wu >QNRSO in plurs 


MS. in fing. v. 15. aN.a4>o9 ] videtur legendum nave). 


CAP. II. v. 4 020.0] omnino Jegendum 0LYQ.0 
þ208.), V. 20. WOIQabRzmd] Uſs, & Poc. ullQuA Red 
male. v. 23. þ490.49] Utſs. & Poc, þ4lad. 


CAP. III. v. 3. þQwt. yy] Ulſs.: & Poc. þ——Qane 
v. 15. 0pa>ks Jo] Uls. & Poc. J)). v. 18. 2 Vo 


2070) Uſs. & Poc. yS \{o. 
CAP. IV. v. 19. e——WO needed] \} \O->]->þ-4O 


\OOam)Aae) Ulſs. & Poc. eE—-DO wa? \Q>þ->þ-l0s 
CAP. V. v. 1. gaya0)] Ufs. goyaG)0s v. 11. D290) 


Poc. þ—SFHD. Ibidem IL? As} jo] Us. & Poc. Jo | 


JL} ea}. v. 14. e—2-O8aJ] Uls. & Poc. ..2.5kaf. 


V. 23. þ03) won yo] Uts. UI, ad marginem IT 
uh, 


CAP. VI. v. 4. 42AW0] Videtur ſcribendum FQALOY 
e Gizco. v.8. DHODDEG forte e. 
V. 16, .3}] Uſs. & Poc. a}, 

CAP, VII. v. 3. S1 credamus legille Syrum Yaz ut ncs 


Igious, legendum erit ASS). V. 12, <0) 22,05] Us. 


legendum DB Vo. 


| 


| 


— 
— 


bl V. -3Þ. I noſtri Le forte 


& PoCc. wO) þa0). V. 13. 0-439] Ulzer. & Poc. 
\OOEALIO. Vv. 25. wO) Lad Ub. & Poc. wo oo 
V. 27. Ok —ahs þ-—£259 ] Quid fi legamus 
a0.) workahd. þ——2i 250 2 Y. 30. c-00 
nao] lege js "_ 

CAP, VII. v. g. JN; aid ASSO] Uls. 200 
|82; EO v. 18. Lies] Poc. Lywos 

CAP. IX, v. 16. Jp920] Uſs. Joy9, Poc. Pas, ma- 
le uterque. Ibid. gas ann dthto Jas) UG. _—__ 
> Poc. am RO; 

CAP. X. v. 8. aa4kayy] noſtri —gduyy. v. to, 


j&anas)) Uſs, JReacroo, v. 20. 0a> ] Uſs. oa, 
V. 21. Ano þ- Bw ] forte ctiam contra libros, legendum 


[Rope h 
CAP: hn v. 7. $03] noſtri jj0ty. v. 19. J|Sopay] 

noſtri J>op>4s v. 21. þ:afa0o Jas) noſtri Lias 

þ—L220, v. 24 & 25: in initio, videtur ſcribendum JZ 


ka} IIEDOY ct ay, Na] [EY 
CAP. XII. v. 2. Jes) orationis dzoatle videtur po= 


ſtulare Jy$920 2 item v. 5. >Ha80]) UG. | SHawp, 
v. 6. ys [Sas] legendum ſpy; vel jfſ dna pnns 


v. 11. |o&) I'y fortaſſe Jo. v. 21. 1==g hpo6J nol noſtri 


male. 


M 
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V. 24. ©>g))] noſiri aSy 9. v. 26. e—=>-j0] videtur 
legendum gadeſ?- . Ib. |&aaen>)] In noftris fic 9.005 


QOOa>S>. O00) wa>aSl > hoo »Oþ-J 2-2.) JpSO 0019) 


\a-n2aukyycos yo oy} Jorndy. 


CAP. XIII v. 1. |N24- e—0 ] noſtri © Fo, forte 
© Ibid. a5 Je] noſtri J Jos lege Jo J,>-S= ow Þ? 


= V. 6. 0320 »-S>& 25] noſtri QSLO FAD. 


V. IO, 


 fiGrzcum ſequamur aut Arab, legendum erit JS). v.13. 
ſoo) Q.an2y)] Poc. 00) A.RD), 


CAP. XIV. v. 1. JLot.SoL] noſftri Joi ol. he 4 
Jawly] noltri Jawlo male. Ib. Jo&10] ſcribe ſine libris Joo). 
v. 7. [pw or.ix þ03j))] forte an AS, vel e Gr. þ09)) 
RS OLLY. V. 15. pAS)] forte, q—>->0- v. I6. 
Organ] Uſs. L0pRwY ſecundum Gr, ſed ſuperſcriptum 
eſt Ol). v. 24. JLoayp2S0]noſtri, JLaaw0420 2 & 
fortaſle poſtea pro JLa—_i0} jo, legendum JLa._.p2. 
v. 27, ,oonkawslo] forte Keaws ly. | 

CAP. XVI. v. 1. or>a5) ] forte orN250, etſ1 contra 


Iibros. v. 4. \ocloÞay dDEQY noſtr1 Oþ--2 SHS. 


—— ——— > ——>— I —  — 


FJARIE LECTIONES SIRIACE 


QA IJ videtur legendum \Q.4} es) oO) 3 nam 
 propter (1 6 militudinem, facile omitti potuit ay. Ibid. Rady] 


Ecct, 
v. 7. oo) Ko] ſcribe oc) Af) c Gr. etfi 1 contra librg, 


V. IO. 000) EOETY Us. £—523, Poc. £59) recte- Omning 
ſecundum Gr. v. 11. 4 Ks ]noſtri Nap Dy, v.21 


|p—>0 -—& SAD 7] noſtri — Ald. mona : forts 
/RICI e—2 kh v. 23. 5x3) noſtri þo,a, 
v. 26, ao} [a4 Vpa3O> 7] noſtri þaba>. 3 Us, etjan 
þ45J. Ibid. JJ] noſtri yJ male. v. 28. Xp) noſt 


J>aQ30 male. 
CAP. XVII v. 2. u10>5000] noſtri une—acNny, 


V. 4-473] noſtri Ogaſ)e v. 7. JLA26.i20] Poc. |SaQuay 
V. 13. [Sops VJ noſtri [Sy NN 
CAP. XVIII v. 3. q—45] noſtr ou. So. y. 4 &x, 
wl} KRETY videtur legendum, Qa2.ul? \ORNaAhDany 


þa$0.) ho>> | EFIY Ibid. LaicaxS) noſtr 
Laamnas. Ibid. 20] noſtri 00}, v. 9. eel 
noſtri &.LoLL}, Ibidem e-a245p>0] Poc. Dane; 
& adoram Ute. notatum eſt, ita legere Gregorinm. vy, 1g, 
e>9) <0 ] Poc. e—>5)>. V. 23. PH] Poc. foo, 
V. 24. 02.3 a3] Uls. ora Ns . 

CAP. XIX. v. 2. (Qdjþ] noſtri Coors })) ; lege 


\a—>1þ I ſecundum Graca. 
1236 exhibent. 


| INS 


Noſtri numerum verſuun 


_—_—— _.. - 


ECCLES 


CAP. I. 
V ER. 20. Jody bays ] Hard. fo). Aſcriptz e- 


rant ad marg. Uſs. variz lectiones, ex codice Sebaſt. Hardy 
quem contulerat Bootius. Hz ex his notis Hard. aut H. 
intelligendz. 


CAP. II. v. 7. þ2>S9] ficin H 2 noſtri })), 
Uſſ, a.4.0, forte e409 _ 
EEAP. I. polt v.-7. ſequitur in Poc. JorS] V3 
Ol l...LO F—=-. _W-N crayon ] noſtri IA240e2. 
ve 16. 4-S)LL)] noſtri o)L.v. 19. ©3y Ae] noſtri non habent 


V. II. QSO) 


©5% v. 26, 27. dimidium horum ver. nempe}&A, J-493?O 
won} gn 2.0 þ2> +0544 er nun eft in 
noſtris - Eſt 1n Hard. 

_ CAP. IV. v. 2. þa2.4] noſtri þkA.40, v. 25. [42y]GcF s 


Uſs. Þ-+D) NA). v. 29, e©&pal J))] noſtri ©oz3Aeal |]. 
v. 20. Loral N] UG. avLoral }), ſed Hard, Loval !j, 


CAP. V. v. 6. a. > QAS. 00) [aa | TINY 
fic etiam Hard 3 noſtri 2-2. 001 Sa) emn>o, 


CAP. VI. v. 5. |S JAS.) ficetiom Hard 8 no- | 


{tri [ >. |dS]&. 
| D0Oz3LLO. 

CAP. VII. v.r. Jo] fic & Hard 2 noſtri Jy. v. 4. Inecen 1 | 
ſcribe JS=Law e Gr. etfi ſine libris. v. 9. þ—$,0o.2.2] 


Us. @I.oo22, Poc. c4,00D.2. V. 10. qa. Þ] noe 
ſtri No. v. 19. m_ noſtri Taping ſed in Uſs, indu- 
Ctum erat Os V. 29. <aþ5)] Poc. yo0þD recte. 

CAP. VIIL v.1, ——l Uts. Jo. v. 21. Band 7) 
fic et noſtri : ſcribe, qa, e Cr. 

. CAP. IX&.:y 7. |S) a2 Sk.oLllo7) fortalse 
(cribendum a3, videtur enim J3Qy paginam fignificare, 
in ills quz ad Ezd, 5. V. 14, ex codice Poc. annotavi 


hag SDL vet; 


v.35. @a0oLo] Us. c«ozyL}o. Poc. 


Ri 


ut ſenſus fit , 


& pagine debitorum in- 


—————I—_—_ 


THSTICH 


| ſcribaris, 1n libro nempe accepti & cxpenfi 3 Neque enim de . 
adulterio ſermo Elle poteſt, quia de meretrice inſtiturus eſ, 


CAP. X. v. 9 & 11. uOQ.—SY0 * WRAY) not 
©)Q.AY0O UOBAQO » eaas3s V. 20. \OOL4.4,.50)] 00+ 
ſtri COOLIþBO), v. 22. in Ulſs. ſic, W3J) Þþ-S0 [pan þ$3) 
r2> | > N-D>) þ33) .Jor> ] Yay ao þ3) ul 
þ—,08.9. Hard. fic. Jor>] Jay =D Jrars La 
J2 0 Kd) þ>3) .þ-1y00D FA) © ſpans þay 
+þ-4,00D pAa>e» In Poc. ut impreſcum eſt, nifi quod ſcri- 
ptum eſt bis þ&a]] V3J) SO, non Wa), 

CAP. XI. v. 28. Jheajo)] Sic & noltri : Verum ex 
Gr. conjectura eſt, ſcribendum JAaaan vel) Jaan) [ood ff 
.NLS wo kak (So); ut cxciderit fWaas 
20 .JAainm> wa kl JA}, quod in Gr. pracedit 
Vv. 34. |þ3 Þa2>9q] Poc. 7-2, Gr. .2, 
| CAP. XII. V. 5. TRETAY noſtr1 04309, 

{ CAP. XIII. v. 13. NsLLL]J} noſtri NaLL }. 

CAP. XIV. v. 19. L}-ws jy] Poc. L}Sov, fortaſse ſjy 

| 11.0, v. 22. Owens. Vzo)] noſtri 20, v. 25: 
| [94.35] forte, P0540, | 
| CAP. XV. v.14. \OR7» ya! (0 Seo] noſtr! 
| non habent \Q4] 2 Ul. W9070. Ibid, 2. \{] noſtri Iſo, 
fortaſle IJ). 


CAP. XVI. v.5. ]N.z0] noſtri, JANujpa, v. 13. 420 
«ol ©fo] noſtri, ©} ſine 0. v. 27 e—a25]] Uts. jjos 
CAP. XVII v.8. ]Lopay) noſtri JLopage v. 12 


QS%0s.] Ulſs, YC. v. 16. e-amnad)] noſtri, ard). 


v. 28. þ2->) þ0] Poc. pA þ0)0, Fortaſſe reddendum 


|..50)0 in fine- vv, 27, ut ſit [090 ſpFmAa:s tunc ſcribendum 
LS 


EcCcLI- 
$2.5) Der nam in Uk. HAOd) 00, V. 28. Joo1 oa 2] 


Uſs. 0) Of PoC. « wO) wo) Of}, 


CAP. XVII: v. r. cnbopaig) noſtr! olopay V. IO. 
V4) SHS] Poc. Vo) EO» Ib. pag AJ] noſtri [FERRY 
ſid. 1.9.5] noſtr1 1-9-2. V. 19. La») noſtri þ A. AO. 
V. 23. Þ J<oLL JS] Uls. J3 9» V. 30, —2] noſ\tr1 


OICIG! . 
CAP. XIX. v. 9. W.Q3) eS©] lic etiam | Hard? noſtr1, 


ga). V. 21. [7D AROO). |] Hard. ILa&oz. V. 24. 5120) 
noſtri, 3L}0» V. 28. jLoaacaw] in Ulſs. cſt La.Las, fed 


Hard. [LO-L0000% 
CAP. d », 6, Z. Qz ks pv? Ka | Uts. \ ns —_ Ka}, 


v.20. TIY Poc. I>aN. V.24. VNokwlls J-LAz.. 
CAP. XXI. v.20. ſRaawas þSoaMS} noltri fFaaRd 


x50. v. 23: Law) noſtri Laos, 

CAP. XXII. v. 8. any! —— fortaſſe ſcribendum, 
LO). V. 19. [a>] noſtri þ-2>Q)- V.30. IJDLDEY 
ſic Hards noſtr1 EPS) Va. v. pi VN-ol Wn fortaſſe 


VETERIS: TESTAMENT. 


_—_——} 


WoL jj, ut ſequitur. 

CAP. XXIII. v.8. Þþ4s3 Aian0] noſtri Nano v. IT. 
0H] noſtri JOLAs V.14. JJ? eD© | noſtr1 >a! Oe | 
v. 16. þ-SÞ $5YL3] Poc. pol} pool}, v. 17. || ce>)] 
Uls. lay. v. 18. -» Q©Sþ.y ] Us. > <> per 
ploſſema. v. 21. wad ]] noſtri, wal ba JN. v. 22. 


£4225] noſtri £192. v. 26. þ-50..,2 Vc) 
noſtr; þDQ9.D) 0. 


CAP. XXIV. v. 10. þaSs JD —9] noltr1 =O. 
v. 24. @> Q.12.53] Hard, habet «@.>2 noftri non habent. 

CAP. XXV. v.6. þ-oþs Lo] rioſtri þþ |—SDe v. 10. 
Wa OO) >] noſtri 4.S0. v. 18. þ.u9y] noſtri £2). 

CAP. XXVI. v.11. |-a£2.230 \ noſtri þ»a&-S |}. v.17. 
INaJLLoors)] Uſs. JANealLoons, Poc. jaiJlLoord, v. 20. 


wad) Jnoſtri wr)Ye V.22.0)aD eOSBD Jnoſtri ePRaQ5 | 
os olLans, | 

CAP. XXVIIL. v.3. þ$.3} 4a>S)] ficetiam Hards noſtri 
8.3} ,2>, V. 10, ©43f] Hard, Qzl}. 


CAP. XXIX. v. 10. WagD®)] noſtr1, J-- 
iſtud natum ex nota diſtinctionis, ut o ſepe initio verſiculo- 
V. I7. CLDp e—D] noſtri ON peQas p— 


£©9%. Pato 9 | 


rum, in Pſalms. 
v. 28, Þ-4.5903 Ty noſtri [2905s V. 32. ON) a>SLþ>] 
noſtt1 non habent 0012 Hard. habetr. 
| CAP. XXX. . v. 12. aNIAS0)] Poc. ONLY, v. I. | 
LS] fic etiam Hard? noſtri |.\>9, _ 
CAP. XXXI. v.3. was L AY00] noſtri-wasLASCO. v. 9. 
lopasg) noſtriJlopayy v. 18. y-awy SpSO) ficetiam 
noltri 2 Hard. j.acmlAvyScy. Ib. res] noſtri WIL 
v. 22, Pay] noſtriJage 
CAP. XXXIIL Vv. 8. Jr>010 þ>=40] fortalle legen. 


dum Ja) --.- 5 
CAP. XXXIIL v. 19. eoloy] noſtri aol, 


CAP. XXXIV. v.4 aA.) Us. & Hard.amy a.2.; 
Poe. QA.1, v. 7, aNollfo ] noltri, Q>Soll} Jo, v. 88 


] noſtri >>. 
CAP.XXXV. v.s. J-LL JJ Uſs Joev.ry. JJ JLa25 So) 


noſti]La.z [o0, Ib. po) noſtri £20), 1, PQ, 


om 


* \OCLepAs. aky 7] noſtii' lopaig aka. 


Yo DAS. v.24. oa.co Lou2.0] noltri —_ LoLAJO., 
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| CAP. XXXVI. v.4.þ4.961] Poc. þ4320). v.9. 2.5835) 
noſtr1 Lamas, 

CAP. XXXVII v.83. AJ jojo] Uſs.Msf jor. v. g. Wo 
þS þ..59 Py2R>.] .Poc. þ,>5 4.20 OE Voz. fs. 
þ25= Ly PICTOS \Jo. v.37. ORs C-SHCY Uſs. 
St wOenay Q00N>3, V. 29. JpQz} L3þ7) Uſs. L3þ 
re} þ=337- 

CAP. XXXVIII. v.6. cle, nts) noſtri | LOAD. 
v. 8. JRSay0)] fortalfe ſcribendum )8Q2.9). V.14 4. Kao) 
Ufs. in marg. ICY v. 28. £25980] noſtri 2d, male. 
V. 30s. .O1p-a? E—=2+)] videtur {cribendum (IT ai V- 344 
O-Rnne>) Us. PR avw>Seaxd, Glofizma, qualia 


_ aliquot habuimus. v. 37. þ4a39 þ4£9522 | Poc. (530, 


CAP. XXXIX. v. 1. þ—S>4] Sic etiam Harcs noſtr}, 
þSS) v. 5. þ—m24, L832 7] noſtri, Þ—224 22. 
v. 10. JN 2a%0 ]K&wSo] fortaſse JN—224). V. 


woRkeys] noſtri Q—SKkad. 
cop, : Item, 20 & 39. WOVCCO V. 


noltri \}o, male. | 
CAP. XL. v.26. Ja pap0] poſt hxc Hard. addit 


jorJJ OASapD Aa, nimirum tranſpoſito initio ver{t- 


15. 
v. 19. clopasy) noſtri 


29. Ojo] 


cull ſequentis. 


CAP. XLI. v. 15. 4308. au QA) Uk. Vs 25 Boo? 
per gloſlema. on Poc. deletum eft Bad}, & ad marg. b.5 


joors Q_2 ©p-0 Qaevf Ons whO Lege bd, id eſt, ſolici- 
tus efto, © cura, ut bonum ſt. 

CAP. XLI. v. 19. |Acarn.5 £22280 | Us. CO _ 
Ia Jab, Glof]. 

CAP. FAME v.53. SAS) ] noſtr1, 4 m— Ib. ©&1© |] 
ſic etiam noſtri ; Hard. Sj aWo. 

CAP. XLIV. v.3.0-.00] fortaſſe, 0... v.56. wy] 
noſtri : 070, V. 9. þ25}] noſtri þ25 yo}. 

CAP. XLV. v. 2. |N23a.2.57 Hard. aN2e25. v.?. 
255] noſtri, þ. 232, ibid. JN JLayers)] Rard. non 
agnoſcit | Naz, 

CAP. XLVI. v. 1. þ93] Uſe. þa55. v. 2. Lo] Ur. 
Jþ-aL£9. v. 3. JJ] Po] UG. L-þ, V. 12, Vp) | noftr1 Ways 
v. 15. 0301-40] UG. 0301þ-40, male. Ib. 24] Hard. þþD, 

CAP. XLVIL v. 23. |NaD1w] noſtri RALLY, 

CAP. XLVII. v. 28. þ40amo JLoLJ] Us. þ0.cm7, 

CAP. XLIX. v. 3. JLaz SJ] fine dubio fcribendum 
[LaaSY), eth libri nihil juvant. v. 10. JANA; þ2xi,) 
noſtri.JOþ-a» V.14.0MLaLmA\BD) Jndſtri LOMlaLamnD), 
v. 19, þaJo] Uſs. JLayþo, forte JLayþa>. | 

CAP. L. v. 1. ©.oLL}] Poc. g-oll}. v.6. jj. SS] 
noſtri þuþ.,V.15. ORx08305> p24) ] Uls. Rod QXO>83 
aaaRnhnrAS!s Gloſl. mox QaSeaSO]) noſtri a.anaa%0s 

CAP. LI. v.17. |-40:SHS0] noſtri jo1SHW0. 


Ordo capitum per totum huaclibrum, idem eſt in noſtris co- 


dicibus quiin Parifienſi, In fine autem, fic 5302S LE 
o)paS0J 2D JONSO) (QUAD pn VO) IC ADr 
Huc nſq; zerba Jeſs filit Simeon, quent filium Aſero vocant, Et ſtatim 
literis miniat1s 5 "o VO) JASQ2a) [io aA xs. 
on2 ej (Utls. RE J-OAwO) ) ja] 55 jpoOBdQo) oaass 


þ09.30.0. ©—ADJ. _—_ þ-2a&D Explicit liber iſte 


Saprentie Jeſu filti can » quz cognommatur filius Aftro (UT. qui 


| cognominatur Sjrach) contrgens verſus duo millia quingentos. 


BARUCH, . 


Ya RIE LECTIONES STYRIACE 


Baruc.& 


BUR 
P AG. LI. 


— 


UCECHI TI. 
Us. JyJo- Ib. 9a] Uls. þ20) JR.) 2 lege þn.cn) Jay, 
Pag. 3. e>-Jjo » oþ-3] fortalle legendum ga>.)} katy, 


bn) fortaiſe (Q-2N4, Ibid, .aS)MS) 
Uſs. VaLAao. Ib. oo as) UG. Joo. Pag. 2. Jr-b=1 | 


Ad finem in Uſs. JNaSopo JL Boothe Finis Epiſt. prigy 


BARU 
CAP. L | 
VErſ 1. þ--44 45] non extat in noſtris codd. Ib. NET 


forte, ut in Gr. Jan). v.2. a ins) MSS. Raig>, 
v.8. a>08. 5] legein ling. Vas. v. 12. La >2fa)) lege 
UONGCAASAI). 

CAP. IL. v.4. ef] lege vaſe v. 22. JBhoyns) 
lego]B4ugns | in plur. e Gr. etſi contra libros. | 


' CAP. II.. v.5. qaa>] lego qa0.. v.10. lego ad, 
non a0, at in libris. v. 20. Jx2495)] lego ama th 37. 
.OLLSO ] Poc. OLLWS ADs 

CAP. IV. v. 1. 425010] lego |44509yJ. v. 2. adl}o] 


— 


CHI ll 
| v.22, lego a3 >HSO, non ut in libris ud) Nay 
V. 24+ (0-20) lego Q-akey). v. 26. þ0j3)) lego 
04-5). v. 33. QaSLLJ] lego QaaLLl. 

GAP. V. V. 5.) uy JI per hallucinationem poſitum «| 
cortinis: legendum enim [Aa San inexcelſis: ut Judith e14.y., 
v.8. þi>-PXI] lego Wa, ut in MSS. 

CAP. VI. v. 3. Jo) 62) jo] lege Jo) eayo0) tum ere, 
v. 42. þ-þ-> Þams nano) lego |S þ\am> Rao, 
V: 43, [TY >] lego e Gr. zQaQ_v. Ib. whzoka} Iþ] 
lego okay}. v.45.Q0004) 02>] lego 00s 0ay, 


lego Q.euljo. v. 17. JLewo332>0] lego JL iia>0. 


Vv. 52, \OA{A2I] lego Qaþ24). 


”m— 


SUSANNA 


BAP. L 


Vert. 5. p20 —i ad marg. Uſs. notatum eſt nomina 
Presbyterorum iſtorum extare apud Greg. Syrum. v. 9. JS 


-03)] lego La) þ.4.23 ſecundum Gr. v. 17. lego 24S). 


altera eſt exPoc. ſolo. 


| pleonaſmus Syriacus. Vv. 4I. 000) La] lego þ-o)). 41. in 
Poc. [102 FORE cs] forte legendum J&$.0.4.5 ca5yYy, 
ut v. 26, 49, 50. v.48. W)jmo} eas] forte legendum 


calf Ibid. Vo ] lego Vas V. 53» Poc. DETKTY lego 


v. 37. in utroque o2> Joo) ak AS) | lego OLA, ut fit 


5) L>o. 


Cantici II PM BRORU M. 


VErſ. 44. a2kas) lego ues, v. 63. legoþavae>y, ut in 


Poc, In Cant. þa\a25) L250 Vo: nam in Parif. þ.8), 


_— — 


_—_———w 


BELI% DRACONIS. 


VErC. 12. J&o e 0901] forte legendum ORD7 £2) (O01 
'v. 26. lego JD), ut e Greg. ad marg. in Uſler. notatum eſt, 


——>9 JA. DSL Jocro)] Bic ad marg. Uliler, þ.29 


nam in UN. J&9). Ibid. Va20] Ib. Greg. Wex20."v. 30. | 


7p þ.a00.42 Meanan} Sic inveni mutilune in exemplar, 
Reliqua e Cant. & Poc. V. 33. Naas] lego Ve..2.25, 


__ | 


ka 


HMACCABAEAO0RUM 1. 


GAP. I, 
| VEr. 11. Noſtri «028a42.4D9} v. 17. Poc. Re>yglio 
LzAkSLjo: Ulſler. Aauglio , refte. 

CAP. II. v. 7. &.5ko] fortaſſe cok, y. 24. cma} 


Ry ſcribe þ4y e Gr. etſi contra libros. v. 59. jaa3LLy) | 
Uls. y>-3LLJo. v 64. CQuakal) noſtri euoaks male. 
_ CAP. II.. y. 28. Jan jpw>}] noſtri Jan, v. 22. 
LS 50L)] noſtri}z013, v. 37. FAS] noſtri pASo, y. 44. 
Aacoljo] Uk. Aeyoljo: v. 49.) SS>3) noſtri JAS, 
v. 58. CID) ] noſtri eJQSOh), 

CAP. IV. v. 5. Joo p—520 ] fortalle p20. v. 18. 
þ+533}j25] noſtri Þac@u3zzA2. v. 23. oM.o))) ſcribe 
\OohLofo e Gr. v. 46. WET EY non legitur in noſtris, 
v.51. þ2>pq Us. FRmSy. v.52. [Ry] noſtri Jaws, 

CAP. -V. v. 15. 59JO WS92>mn9eh2”]) noſtri, 


| 


O 
peer verſus fuerat. 


«9 5aS>a.H9D, v. 30. Saw] noſtri JASSs i 
plurali. v.35. JL] orationis «wave videtur poſtulare 1.5, 
V-4I. þ2->I)] Ulſs.pA53), v.44. Me2>0 —_ —_—_ pſ0] 
noſtri Neo jjoots Maio) |SLopd. ©1Q2.2.90, 
V. 56. LaNamansz) Poc. QBaws obey, UG. QNas Bajo 
CAP. VI. v. 18. OI) yoo ] noſtri ug re? V. 20, 
(na [0 Kzies) UG. dSlo Je j]ÞSo Ana: 
v. 46. «croLowl) noſtriucoLAuol, v. 51. ca famdna)] 
Uts. Wn.HmaA>en. -V. 62. þÞ-09J))] noſtri [...$QJ0. v.63 
OhLYO JALoyand, Oyo}2) noſtri H>Kkeajo A 
OLELSO —_ OL-A9J0 OL <z5f0 05% 
miſhs quz inter duo Aa 0>. interjeta erant, ſcnſus 1n 


CAP. VII v. 32. a0] noſtri QOFþ-S). V. 33. JaNne)]) 
noſtri 0..aSgS.5, v. 43. Way þ—a>0,0 0010 ] noltsi 
--wpD 00) V2.0. 


309? 4.440 S>a.hD, tamen verſ, 21 in utroque, 
, -: : ] 


CAP. VII. v.3. {SSþ&AS9) UG. þ jaw. _ 
CAP. 


Mace L&I. 


CAP. IX v.35. $0016] UM. 300.8 v.25.26.32-34-47-50- 
Uſer. @4DaDe V. 40. BA} 029] noltri, (SAAB. 


1.51. LoaS>S2>n,]) noſtri uNCA.SBSAADE 
CAP. X. v.34 445030] noſtri .3JV.0o male. v.37. pat 


La>02,addunt noſtrj, CApeAasaol (Uif.y,oou! J\CR-ASOO | 


po>59) J4352-0.30 JLany Wy. Ib. þ3jþ5] Poc.þa3Þs) 
v. 40- di. wv02>m>0S22>) ioſtri ao} amSeHAa>mn? Uller. 
etiam v-59, V. 64. 2.230 pd] Gr. poſtulant,þaQAdS3Þe v.73. 
+20] noſtri wen 2c, v.85. cy-o} ] Poc. yoJO. 
CAP. XI. v. 12. lan] noſtri 0LQASS32. 
V. 33» coo) 23D.) noftri, ga3Q.99 ſ-)Q? 32D. V. 73: 
wamnrad>.)] noftri cDaSÞ> } lege e Gr. edyA>o 


_— 


PETERIS'TESTAMANTYI. 
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| CAP. XI. y. 17. Lawfs] noſtri,}Lowo. v.21. þaj0. WS] 
noſtri,, WeS0. v. 37. jhei2ia) noltri, JNL.2mae 
"CAP. XII. v. 37. JLawnne) libri}Lowea>s. gationerr. 
CAP. XIV. v. 4. C0o>n9) noſtri, f(Or>50 3: tortaſie 
\ORd&S. v. 20. ,Q0J)] Poc. a.a>zo} male. v. 21. 
Sha lY00s, v.24, Wai00i>] in noltris ſemper 00442004 
vulgato grrore s PI9 ts \&-24-3)0]] lego yoo} ut ſupra. | 
cqdS4)] lege © Gr. g2j19:nJe Þb2nÞ)] lego bb} 
PB, v.43. a9Þp} noſtri, Pao. = 
CAP. XV. Lig [and Ray (O-SQKYRO, | 
CAP. XVI. v. 12.'w&tokref3}] noſtri, a@tOMNoſe v. 14. 
Spada] noltri, 3 aad>9). In fioc noſtri, Be p>5. 


ama> AD udobefſ) j>-2W0) bans Exphcit prixms 


} liber'Macchabeorpr, continens verſus AMDCCLXVI. 


———— 
ah —— —IY 


= 


EA P.-L 


Veil. 7. tLaaSwSo9]) lego olaatns, ut in Gr. in fine 
Eſther, *res Temagls Bamdorr@ Tron. elk, anro quirto regni Ptol. 


v.8. $&j0.907] lego opoof & oe in plur. v.19. [Ds] 
ad marg. Poc. ſpa) þ.J0>. MNeopes ha Shs) 4d |} 
1.230 0Lal0 MNebnjo Ego Elias quihee ſcripſs, vidi bunc 
puteum, & aquant ex eo bibi. V.20. 379.0 ] lego zpRO e.Gr, 
v. 23. poſt Jzo) okxanasl MwSs) þ-SOpS puto ſequi de. 
bere quod paulo polt politum eſt, KoSy þ.0.44) ILGD 5m. 

CAP. II. v.2. ©0t.0] hbri a0), v.g. yfy] lego yo, 


CAP. Ill. v.5.4n0þajL 52] Poc.ahanumil. v.29. uo] | 


videtur legendum «yNa.f0. v.32. jLa4200] lego ya) 
v. 34- wþwl} } SL] Gr. wl} So. 
CAP. IV, v. 12. |Nwanw) lego ſkAugo e Gr. 
CAP. V. v. 9. j3Maay lego 3LAxaa)e.-v. 11. 5205] 


kgo 372030), 


CAP. VI. v. 3. þa&)] lego þ« 2D. v. 4. þ-4030] Uſer. 
þ-4-.0J8 lego JaS9J. v. 8. ado] lego eBoPy, v. 16, 
L209] Poc, Jaws [go þS0-aw 

CAP. VII v.5. Joao] Uſer. Je10, v. 7, a>and] forte 
CawS>A0e. V. 36. ory lego ſoannts 


MACCHABAORUM N. 


® Os o F - » @S «- 


' CAP. VIII v.9. QA] lego wii id). v. 19. jþ-S9] 
ad marg. Poc. eaa>olo eb» AD) looþes [ras] 72 

2 iXQ.v0s In alio exemplari ſcriptum vidimus ducenta o@o- 
gnta quinque millia, , | 

CAP. IX. v4.95 ga3)] lego OLA On). v.28. Na} 
Jolwfs] Uſer. ren bayobo, | 

CAP. XI. v. 5. ho0ts Nao) lego hookame Ibidem 
þ-9.324-G a5) a.55 apud Bar Bahlu), XII ſignificat : igitur 
verſum eſt quaſi. milliaria deeſſent. y. 25. @&%.k0 }] lego 
Boho. V. 30, | ] lego CDad). | 

C W: XI. v.8. Sor ©) lego Sf). v.11.pago) 
lego IO v.18. þ,wQ2a0] lego ÞQu 220. 

CAP. XIII. v. 20. aNalLjo oor Kan Vyjo] lego 
a&.NSLJ}o Obs Nan) a>jjo. v. 23 132.4)) lego 9,3243). 

CAP. XIV. v. 1. þþa&> J&] legg [4 WW FP, 
vel þ. sþSuS5. v. 6. þaxD2.4£50) lego þ—=a2.05w0, Zlatores. 
v. 10. Joo] lego: Joo). v. 16. a&)] Sic lego propter Gr. 
Uſſer. a3. V. 22. þ&4D5S>u] Poc. þAM>, v. 36. HI] lego 
F& 10 Imperativo. - 

CAP. XV. v.17. ul0pmw | Uſer. wc 2zAy 
GOIOpAaOs V. 20, GX250 |] Uller. Q.230, 


th P— " —_— 


F 


MA ACCH A B 
S&T AP.:L 
Ver. 12. OEODY lego any. V. 21. a2 20] fortaſle 
legendun g@aMMaR)j. v. 25. LG0.>90] lego COMMDI. 
CAP. Il. v.19. \00La>%.03 01> AD) lego a02m, 
V. 20, lrS RazS] lego | R_ in plur. v.21. 2D 
20] lego Sho, v. 29. LO Pra? Hego.eaL). 
CAP. III. v. 7. þSy] lege goal SJ). 'v. 22. OraSS0)) 
ad marg. Poc. 0a>O). 
CAP. IV. v. 2. E259). S979] lego 8007s v4. þ--0. 


— — aid 


AORU M UL 
| O03 >0f joor] conſtruQtio poſtulat ſingulate. v.7. [Sas] 
lego Sas, v. 0. So] ſic lego, nam in Uſler, [,a5, 
CAP. V. v.12. ſkazS] Sic lego,nam in Poc. JNaxa> 
in Uſfer: J&.4.2>. v. 20. VH20] lego JH37. ; 
CAP. VI. v. 10. ocLa. 9) fortaſle legendum SS 
oa glan. V. 2I« 3}! <a?) Uſer. \SO42jj pa}, 
| v.26. 2-245] forte 82420, Ibid. &+7SLj0] lego aupSLÞ, 
v.29. Naa50]Jlgo| Manon v.30.0a>s j}jo]Jlego lame. 7; 


CAP. VIE v.s. e>a-lLJo] lego ——OS-l} 


. Addenda W* mitanda. 


In Admonitione ad Leforem per hallucinationem poſita eſt ztas codicis Prophetarum Cantabrigienſis, ea quz, ſcquiori 
_ paginz vacuz illita, prima ſe objecit. Nec memineram ad calcem libri, manu Scriptoris, Annum Grzcoram milleftimuni 
quaaringenteſimum oCtogeſimum quintum annatatum.eſfe, Conun poſterioris quarto, feria ſexta five paraſcege. 


In Uſſer. ad Judicum cap. 19. v. 28. POINEY OOþ3J 
124-20 þks)} bknf>— wt DO endo) io? 
0 455 aNo Joo (04 Fo Vary alazhs) oc 
AS DAS) þ—dQ] JO) JON Jails) Dal) job bþeD waged] 
AJ. $5 0) 9444S j00) waahnSo 501 JShas 
00 *Þb2) 3Mo bis Locus jooy oo f} uooh.} 
ode} ebb ao rad ov þci0td wh2 þ2) ops ſoon) 


Ao. JAanlyjjpmna of wy > fo. loasns 
| uN99450, Vo doo þa.a0 us ns) J FOAM LAD) 
920. Aaxoo ESL Jaan os. SJAD0 A455 Val 
oSDdRSO $0 jak SSBOL [on>s Pops foo 
| . 8393 þi2j Lacs 

$i verzimn eſt diebus Phinees filii Eleazar accidifſe filis Benjamin ut 


| ſcriptum eſt, invenietur ante tempus Judicum (ſuppleoenim jIp95) 


| tempore mortem Teſn filii Nun in ſequente, aceidiſſe. Quyod ſo torepore 
N i Tudites 


50 | 
Fadices inſecuto,prout ordo Scripture hujus poſtulat, invenietur Phinees 
iſturs filum Eleazr nou fuiſſe, (ed alium qui in ſerie temporis Judices 
ſecutns ſit, ante £18tem Eli ſacerdotis. Ttaque alterun duoruns,vel {yno- 
nymia ingre{ſus eſt error vel hiſtorie ordine:Phinzes enim filius Eleazar 
a diebus Mſts.cognoſcitur temporeque Jeſu filti Nun, @* poft tan, octo- 


uniur anni plus tercenturs. gr nn, = 
Ad initium' I Samnelis.— þ HA © Janis Vans, 
VBus) LD) pO pIucjoke? w3QeS) Joys a0 God) 
butap Vojenefa bo5u pol] N hr oy! Payae 
5N2 yo SIS> 0h. 000) oo [s) 001) abs RobSL 
jo QA þA.i., ans DO aOf $0) GOpD0 yes 
Vers. oy Joys, opted jg) Þ2> V.of>kesn 
+200 —»>Slo QA. [024-9 |--ona 8250) OeLX> 


— << = ma wooos 


YV4RIZE LECTIONEAS SYRIAC E 


M TTH.&c 


Proverbiorum &LJ0g ſunt DCCCC & LV, 
Eſther. Cap. 1. v.35. C.7. v.8. Joan Syriacum ad formy 


'& ſignificationem 'Hebraici qrvan fattum, una voce palatiyy 


interius (ignificare videtur, ad mentem Abenezre, 
Eſdrz ſecundum .LXX.1.Cap.1. v.5. Ir} y=D reddidi quo 


girta annis miniſtravit,& mortuns eſt. A quo tempore ad illed imov7ni- | hc ledtio ferre videbatur. Verum legendum videtur JQl.. 


57] lege 2.5}, delendum, Tobi, 
$] Sapongr, 


& wrygheterm,Cap.8.v.3, Tleg 
Cap:6.. v.8. \EL3} lege \L}- Suſanne v. 17... 


2m dixi, virtatis fimilitudine. Czterum JLo}Arab. eſt why 


ſecundum Bar Baklul & Bar Ali Lexicographos. Syriacos, id «| 
Alkali, 2 Maccab. Cap.11. v.5. Addc: Fortaffis autem, f ,,,/ 
lzaria deleas, - ſeptemdecim ſtadia (hoc enim <ſt ſecundum py, 
Bahlul a$0.40 e235) vera cſ{t diſtantia Bethfurz ab Hieroſql,. 
mis, non, ut in:Grzco, quinque. Sic nullum erit in-hac leon ; 
vitium. Monengdum aurem eft.occurrere in libris quos Lating, 
edimus,voces Lp... vas neq; in Biblorum codice,aut apud 
Ferrarium, ſed neq. apud Bar Bahlul Erpenianum Academy 


þjl þjos cs ſooo fois. 6-555} es) an ye Yr 
hah þ | þ e le j Cantabrigienſis,nec Bar Ali qui eſt penes Poc. noſtrum, reperiz, 


| | » Joo] ng Loinz> 

- Sammel Propheta de tribu Levi genereq; Kore fuit cums a tempore Feſit 
* _ filti Nur ad boc uſq; tempus,nullus apparniſſet Propheta in Iſrae!,ſ] patio 
" fercentum annorum quo Tuiices X1x populo pre fuerunt unus poſt alium: 
Et inlocis etian quibuſdam permiſit Deus ut Gentes quedam profane 


dominarentur popmio qui Dominum irritaterat: preceſſit auter Samuel 


" advertum M:jſae arnis MSXXV, prophet ayitque annis XL. Etin eo 
fattum eſt ſecundum initium Prophetie in populo Iſraelis. 

Jaitio Jobi, ratio poſtulat | 

MDCCCCXXV, fignificare. Verum ' Bar Bahlul in. voce a5 


literas Alphabeti ab } unitates,millenarics, myriades ſ1gnificare 


 agnoſcit,non centenarios. Hzſitabam igitur,donec moneret Poc. 
noſter reperiſle ſe apud ſcriptorem quendam Syriacum poſt 


L 4-0. &1 500. © 600. J 700. <4 800. 909. © 1000. Sed initio | 


YO CCS COIN 


, S D, arc? 


3 Macc. gan 0s '2 M 


quas proinde ad ſenſum loci ubi inveniuntur, redeidi. FEſthy Þ 
Cap. 8. v.10. þS02ol., Job. Cap. 3. v. 9. ul3Ns?. Cin,s, Þ 
V.2. {S005. Cap. 9. v.7. Kamayy. Cap.10. v.6. 2a, 
Judith, Cap. 13. v.8. jp4a4. v.10. j5þ-4, ut & Cap. 16. v, ;; 
2 Macc. Cap. 2. v.26. Cap, 15.v.3.JL3}. 2 Macc. eaAvo, 
acc. ac. Cap. 11, v .9. etal ddo, Ali 
ſunt voces quas e Grzco wutuo ſumptas exiſtino. Th, 
Cap. 2.v.11. ww zo. Judith Cap.2.v.g. nLasSow;D 5; my; 
«Ty, Efdr# Cap.3. v.6; |pa) Cops. C.5. v.55. JLOpa xihþe, Cap, 
V. II. pal} Sg. Judith Cap. 11.v.i. aL $47. Cav. 12.v.y, 
DO. pzadrs" forte & Tob. Cap.3. v.11 WD Jpw, ct Gr 
we, ut + Suſannz v.55, CQA> uS1Ns7o caSa) Verte 
metu ſedute ſjnnt a vobixs, 


Cellatio trinm excmplarium N. T. Viz. Viennenſts, Guid. Fabricit, & Martini Troftii, cum noſtro Pariſtenſs., 


IN MATTHEO. 
CAP. 12. verſ. 2. 2-5] Vienn. Guid. & Troſt.pAawa, 


C. 13. v.27.Ja jj] V. G:ct T. a>, v.35. JSaS1L] V.G& T. 
onaS05b. C.23. v.37. a2] G. Plant, & Troſt. ouBg. 
Go 26s V. 73» Pome | V. & T. SIE C27, V.20, 
Qoon> |) lic Plant. G.& V. T:autem QS}RY). v. 35. 
ons og>29) ban pan Fol} po Lokhy) 
[c.D 0.04} ah2>) Jo QO0NK Les deſunt in noſtro Par, 

habentur autem in V.G.& T. C.28. v.6. S000] T.co0f. 


= : IN. MARCO. - 
CAP. 2. v. 26.3Naa]] Get T.za2d. v.28. 0] G. ct T. 


© ao, C.5. v.13. S>30] G. T. ct P. &>30 v.14. 4af1)] T. 


y-2jJ. C. 6. v. 55. 0LAQAD) JRwS2 L242] V.G..ctT. 
0L222>) [RLia>S, C7. v.8.oknas)V.G.T.eoaÞ. yo. 
Qotaoas. Vide Lide Dieu in locum,p. 189. C.9.v.25. eadSE] 
' G.T. et P. a@.La>Sb. v. 22. [QzaS] fic& V. Sed G.T.et P. 


kan. C.12 .v. 29, þaS9g9)] licer G. Sed V.T. &P. ao. 
= Ld CY 
C.13. v.38. 235] G. T. 5. C. 14.v. 37. Raw] G.T. 
yp p ONT 

AAS). C.15. v. 20. þ4aggf]V.G.& T. keg). C6. 
V. 14. pRSpr>] V.G. T. & P. -£.S35hd>. 

, L IN LUCA. 

CAP. 1. v. 14. Jjo050] V. G. T. &P. j1j030. v. 27. das) 


fic G. Sed V.T. et P. AaDe v. 75. JLo-gþ 25) fic V. et G. Sed 


| 


Qoclasys)] V. G. T.& P. 09a}, C9. v.17. ozLojy] V, 
G. I.&P. 03 Davy. V. I9. ebws)] V.G.T.&P. wwe, 
& » ry = 
C. 12. V. 1 \@9S8kE]G., T. QoS, v.19. us] V.G&T, 
wha}. C.13.v.9. wm ia>) V.G. et T. awkac>. C15. V.7, 
AJ Az ſix Aajo] V. G. & T. Au Quay 22 A 
C. 17, v. 29. ]|N942.5] V.G. & T.]MNojaS. C. 18.1.4 
wOladohasg] V. G, T. & P. 2a JOFAL), C. 19. v.15, 
\OOLWSO a Jo L007] V.G.T. & P. 4 0040 peas Va, 
v.28.4,9]V.G.& T. 950. v.31. aS5] V.G.T & P. ya 

C. . 9. D4] 6. T. et P. pay 
IN JOHANNE. 
CAP. 2.v.14. ezL2Jy 9402S] lic V. Sed Tet P. ano 
E£=42P9). C.3, v.30. No] V.G. T.etP. Joo) Jo, C.s.v.y. 
P>a>h) þanS] V.G.T. etP. >) þawnS. C. 5. v.16, 
eQge2afy] V.G.T.ct P.ucneadvy. Cv.39. cad3gph.) ] fic G.P.et 
Trem. T. autem any) az), C.7. v.28. eDjr «a>] 
bo MS Se : 
T. | I @>0. C.8g. v. 16. &? þ-J] G.T. £22 C. 9.V.3) | 
2-050 Ag) T. ky ARo090!: V.G. et P. 32.000 
Maj. C.1o. v.33. ooo) e.590] in T. oo deelt. C.15. v22 
JA>a von] in G et T.yookhd. deeſt,C 16.v.24 poſt wi 
in T. habetur Jpn No, uti videtur, -mendoſe C. 17. V. 2+ 
y 
AAawfz0] V.T. RAzwſ)o. C 19. v.13 J&2.535] V.G-et T. 


9 Cl 


9 
Troſt. Plant. et Tremel. JLa.Q.3jo JLaþa. C. 2. v. ah - I8S2-333, C. 21. ſub finem j7.5ſ0] in T. et P. deeſt. 


in ACTIS Apoſtolorum, CAP. 1. v.21. þa>0] T. 
wa) la>0. C3. v.13. DIY T. oc) 101d, C.12.v.20- 


cegmSs) 6. mafia>s. C. 13. v.4. Hons) 0. 


Paoa>mn. C.16. v.37. Nþ-f0] G. Njan fo. C. 17. 

v.14, DQa>0.20] T. WQDeQADO. v. 31. OL45f,o] T-P, 

_ iLnan? Lore C. 25. v.5 QOOLop[ Aa] T. (QQpuþD. v. 18. 

OMe? ] V.G. T.ct P. ug 2 

3Þ] T.joo bby 25 SSL7] G. T., WSwlj. C.28.v.28. 
o.D 3 þ4.058Ds 


Tn Epiſtols ad ROM ANOS. CAP. 2. v.3. w©0FAalL)] V. 


C. 27.v. 12; | 


GALAT. CAP. 4. v.9. 0paSkhexnS) [. 0.2 >230ds 
PHILIPP. In tit. e0L] T.deeſt. CAP. 1. v.1. £00), 


+ woſkwaL. 
COLOSS. In tit. Sol] T. deeſt. CAP. 4. v.16. c10049] 
T. P. c1oþ;0. 
THESSAL. I. Intitulo. eoL) T. deeſt. 
\THESSAL. I.E. In titulo QoL) T. deeſt. CAP. y. V5: 
JLag2..ow] G.T. jLos; 


TIMOTH. I. In titulo. aol} T. deeſt. 
TIMOTH. I. CAP. 3. v.7 paiantn] TP. pants 
Pi 1 A 
C.4. v. 13. þ-24o)] T. þ24o C. 6. V. 20.49] T. ys 


F - # © LE 
HEBR. CAP. 6. v.8. ſJRmwo] G. T , JAa>St0v! 
TIT. CAP. I. v. 1. JNSy0] T.P. JSSy9) 
PETR. I. Intitulo QoL) T. deeſt, CAP. T. 
SCLL3] G.T. acl, CAP.5. in fine Joo) Tdecit 
JOHANN. 1. In ticulo ol] T: deeſt. 'C. 2. v-%# 


©2290) T. od] p22Q0es 


*T. er P; WO -SL, 
CORINTH. I. Intitulo £4282 jorJ a> D0OL.] de- 


| ſuntin T. C.7. v.g. SQ 9] G.T. ago. Cy. v. 9. 
Loo. jj] T. cooxn j]). C. 10. v.12. ebaljo] fic V.G. 


et P. Scd T. aokol}o. 
CORINTH, Il. CAP.2. v.6. z9jL] V.T. wjojl. 


Y, IC 


| Marc.6. 8. Luc. 


aa_AW— wwe ny 


NOTATIONES VARIANTIS 
. LECTIONIS, 


Ex optimis quibuſque exemplaribus' diligencer colleas 


4 1 CE" TROSTIO. 


IN MA 


WAPUT E.. 
VERS. 20. 001 2) v0 en ita codes Viennenſi S; Guido 


fabricius 00) 03. Vide Andrex Maſii Grammat. fol. 56. 


col.2. Caſp 1tem Waſeri, pag. 39. 
CAP. III. v. 16. Raphelengins ex MS. Colonienſi legit 
mNaNe GS: aperti you Editiones. impreſiz, & verſio Arabiea 


whSl}, 
CAP. V. v.6. eabD.5y ita Viennenſ. & Bertram. p. 103. 


vide etiam Luc.1. 53. cap.6. 21. 1 Cor.g.11. Guido EET 
v. 13. m72oNn ſalietur : Tremellius. Libri impreſſi wnS>aeell, 
Vide notas ad-v:34. Cap. 24. Matthei. v. 17. "WRT ut deſtruam: 


Tremel. Editiones cxterz p{y. v.23- TSF ita codex Vienn. 
Mafius in peculio Syro fo}. 4. & edirio N. T. Syriaci Plantin, 


.1n 8. Tremellius, Guido,exemplar Pariſienſe, & Bertram. p.385, 


legunt E5! ab Hebr. MIR 7inimicitia. v. 24+ 2"p 2In pI 


& tne redi, offer. Tremel]. Codices czter! IL, 
CAP. VI. v. 2 JaÞ ita Tremellius. Vide meum Lexicon 
Syrum» v. 7. xo 07 Viennenſis editio, Guido, & Pa- 


rifienſe exemplar, Ann. 1584. apud Joan. Bene-natum i In 4. EX- 
cuſum. Tremellius vero ex MS. legit 17%07 Confer Marc. 11. 
24, Luc.1i1. 2. Raphelengii MS. habet pv 2%ot Ib. oF) 
Ita wad & Guido. Treinell. & Rapheleng. ex MS. 9 re- 


jictuntse V. 17. 427 faciem tuam © 1ta Gaido, Treme]. Plantini 
editio 1n 8. & Parilienſe exemplar. Viennenl. editio rectus legit 


42} Vide Luc. 21, 35. 2 Cor. 1. IT. C. IO. I. C. I1.20. Gal.r. 
22, i Thefl. 3. 19 ES. 10. v.23: 00) 50m tmcbre ſunt 
Guid. v. 28. PR nent. T remel. Ve2Je Q\Soaks. Ita Vienn. 
& Treme]. Guido & reliqui aXa.oae. Vide Matth. 1. 6, 7. 
6.12.42. 4,UC.11.31; C12. 27. Joh. IO. 22. AC.3.II. C.5 12.C.7.47. 


CAP. VIE v. 16. L—2>430.0 Viennenſ. & Guido. vide 
Hebr. 6. 8. v. 27. MN &vdeſrondit, Tremellins. 
CAP. VIII. v. 32. 16) pn? Rt Gb ait illis Jeſebur. Trem. 


 &exemplar Parif. Edit. ceterz copulam omittunt. 


CAP. X. v.9g. SOL2aMard Viennenl.  Trem. & Guido 


ex MIS. I in cruments veſtris, V. IO, Welk yo neque 
vatoriun jaccum, ita libri impreſi Trem, legit Non Vide 


3 $:3©- 4 £22. 33, 36: V+ 41. Lo) P25 
in nomine Juſti. ita Viennenſ. Guido legit oy | 

CAP. XI. v. 16. SHS ita Viennenl. wh vide 
Matth. 2. IS. cap- 2T. I5. Luc. 5. 32.  C. 18. 16. Joh. 23. 5; 
V.20. Ja Viennenſis & Guido. 

CAP. XII. v. 23. Q000-ha Viennenf. Tremell. & Guid. 
ex MS. ,oor>d9 v.40. a Viennenſ. v. 45. 19) WE 
O Fagan," rntur CE babitant, T rem. 

CAP. XII. v.4. JD LL}o & verit avis. Tta Viennenſ. 
Tedit. cet. Trem. NIN. v.16. IWRUT que audinnt. Tremel. 
V.22, aa0-l0 Tta Guid. Tren.. & exemplar Parifienſe. Plan- 
tn? in. legit WWW v. 29, Q\ON þ>D Viennenl.Trem. 
ex MS, 23 et ita quoque « clit. cxter# _— V. 5 3a9}0 


pn 
” 
» 


TTH A O. 


| ita Viennenſ "ny Rapheleng. et Guid. ex MS. reſtituune 
05ao{o & ligate, ut habet codex Grecus, et verfio Arabica. 
V. 32. þa0.3) 0or%s ita codex Viennenfis.Guidonis, 
et Plant, Trem. et exemplar Parif: P17 12- vide 1 Cor. 15. 38. 
CAP. XIV. v.1. [9-4 ita Guid. Editiones cer. JD33H8& 


v. 4. Joarly ita Viennenſ. I remeliius et reliq:: i DUNN v.22, 
Opara>h bh it Viennenſ, Tremel: ex MS. [yllabaw 0) omil- 


ſam repoſuit. 
CAP. XV. v.19. TPP. et v. 20. 1290 T remellius. 


CAP. XVI. v. 2. 00) Jay ſerenitas futura eſt Guid. v3 3: 


00 Joke hyemalis tempeſtas futura eſt. Guid. v. 17. 4843 + 
ita Guido. vide Joh. L. 43. C.2T. 17. | 


CAP. XVII, v.4. LS Guido. y. 6. ſrl Vienn. 


Guid. j,-5>L V. I7. Joo}? ita Viennenſ, Guid. legit Joey 
vide Bertram. pag. 277. et hexc ſequentia locaz Matth. 17, "20. 
Luc. r. 32. C. 17. 35. 10Cor. 14. 34. et Bertram. p.292. 

CAP. XVIII. v. 6. p73 any mole aſenaria : ita Vienn. 
Trem. et editio Plantint in 8. Guido Fabr. et edit. Parifjenſis 


[Li->0.a9) vide Marc .9. 42. V. 12 þ—».Lo Viennenſ. Guido 


LaeL vide v.13. Luc. 15. 4, 7. V.I6. qpa2>. 72? accipe tecum. 
ica Viennenſ. Guid. et editio Plant. in 8. Trem. et edit. Paril. 
Jay Ngo) pt 

CAP. XIX: v. 2. þ-at Vicnnenl. et Tremellius, vide 
Matth. 4. 25. c. 9.10, Guido, editio Parilienfis, et Plantini 
NXJD. v. 11. |S oh. aA. cpax ſermons: ita Vienn. 
Trem: perperam legit M27 pDD V. 16. QB) LASO ita libr1 1 11N- 


'preſſi. Tremel, 297 RR 
CAP. XX. v. 19. Konus7o & pares feciſti, Vienn. 


Guido 


Fabr, Nano vide Bertr. p. 309. V. 33- EM RS 
ut aperiantur oculi noſtri, 1ta Vienn.et cxterz. Tremel. 2y 
CAP. XXI. v.16. Janannal til ita ViennenC. et 


Guido Fabr. Trem. legendum cenſet ropn Tudicent hujus lin- 
guz periti. v.41, QOCOLDþD ita Vieaneal, et Trem. Guido, 
Plant. edit. in 8. et exemplar Parif. plural. legugrt \GOLALSES 
Vv. 42. powo ita divifim legunt Viennenl. Guido, edit. 


Plantini et Pariſtenſ. vide etiam Luc. 15.29. 1 Cor.13.8, Trem, 


legit MINA9 conjuntim. v.45. wSy Viennenf. et Guido Fabr. 

CAP. XXI. v. 16. JD; JJ Dans fo ryze accipis 
curam *: ita legunt Viennenf. Gaid, et Buxtorf. in Gram. Chald, 
P41. Dan.2. 37. ex{tat, MMR Trem.. Editio Plant. et exemplar 
Parif. legunt. NMR abſq; olaph. v.17. Sequentia verba in Trem. 
deſunt, 87 8 WP? NOT 02 2707 WD licer dare pecunian 
capitatigs Ceſari, nec ne? V.23. ny WP acceſſerunt ad eun . ita 
Trem. Editiones exterz omitratik 9 Tbid.JA&a0 Mons Ah 
| 2208 eft reſurreFio mortworum. Ita Viennenl. er Guido Fabr.. Cz- 
teri librt impreffi legunt MN vide etiain I Cof. 15.12, 13,21, 42+ 
V. 34- II8 parner, Trem. Edit. c#t. cum & in fine. 


CAP. XXIV. V. 5. Si ita Vienn. Guido legit CY | 
ſeducent. v.17. In codice Viennenll deerat ultima vox-v. 17, et 


iteger 


2 
—M verſus 18, quein Trem. et Guid. ex MS. repoſuerunt. 
v. 20. ons in hyew:. Viennenſ, Guido Jokes v. 34. }} 
874. 2 quod or priveeribiz geeratio. Tea Viennenſ. | 
Trem. et Luc.21.32. Waſerus ia Gram.p. 111.Buxtorf.in Chald. 
Gram. p. 61. Guido vero, Plantini editio, et Piriſ.;etemplar | 


wA SL cum Jed in fine. vide Gram. Andr. Maſii fol, 23. ct 
Caſp. Waſeri p.110. Ibid. good ID > ita ommiz 


VARIE LECTIONES SYRIAC HE 


Mir Luc 
| CAP. XXV. v. 8. 97 Guido, Trem. v.8. g, 11, uy 
V. 44. 3> Guido. vide meum Lexicon Syrum. : 
CAP. XXVLv. 25. 00) þa7 et C. 27.V.6, JA p53 Guidq, 

CAP. XXVIEL v. 7: ſroxDy Idem. Confer. v. 10. et Rom 
9. 21. V. 20. cod [p23 ut ſolveret eis : ita Viennenſ. Guit 


et edit, Parif. Trem. et Raphelcng. ex MS. reſtituerunt py, 
wt peterent,ut habent textus Grzcus,et verſio Arabica, y, * 


fant. Tta Viennenſ. vide etiam Luc. 21. 32. Guido et edit. 
Pariſ. legunt. LCOOOLS. ' 1 » 


"Want Qs Guido. 


IN MARCO. 


CAP. IL 


Vecsſ. I1. jo& Leno & vox fa@a eſt; ita ViennenCſ. Guid. 
editio Plantini er Parif. Tremell. MN 87) vide Matth. 17. 5. 
Marc.g. 7. Luc.3. 22.C.9. 35, 36. Joh. 12. 30. AQ.2. 6.C. 10.15. 


C. 12. 22. V. 27. OO) L400 Guido Fabricius. _ | 
. GAP. II v. 15. ma N87 gur venerant poſt cum. Tremel). 
 Reliquzeditiones habcnr oLJo ut legunt codex Grecus et 


 verſio Arabica. v 22. PTR Tremellius. 
CAP. IM. v. 3. NIVyYO32 7 medinm. Tremeilins. v. 29. 


MIA 57377 blaſphemaevern contra _Spiritum, Treme), Hujus 
conſtrucionis exemplum unicum offendi in N. T. vide Lexi- 
con meym Syrum. Reliquz editiones habent gg) 
03 Ja | Mig. | 

CAP. IV. v. 19. ppm py &v. 32. T6217 item v.38. 
PD7 Tremel. v.40. þ-490) ONS} al >044) Þia> 
vox 23371 exulat ab editione Tremell. 

CAP. V. v.1. ww & venernnt. Trem. vide Matt.s. 29. 


Luc. 8. 26, v. 13. D. e—L "7 circiter bis mille : ita 
Guido & editio Planrini in 8. 
: 0 - . ® © 
CAP. VI. v. 20. 0 jjAyy Guido Fabricius. v. 24. 


noxy naBe & dixit matri ſue. Tremel. v. 35. 00 L304 


Guido Fabricius. v. 36. part ita Tremel. & edit. Parif. | 


; 0 Is 
v. 49. 00 Joþ) Guido. 

CAP. VII. v.2. pzwvh v.5. 1309 Tremel. vide Bertam. 
pag. 271. V.7. PPM v. 21 & 23. pp83 Tremel. 

CAP. IX. v.20. Q.395kw0 & volutebat. ita Guid.Fabr. 
Trem. Edit. Plantini, & Pariſ. Vienn. codex, Andr. Maſjius in 
peculio Syro, fol. 9. & Schindlerus legunt a.35 . V.2T, 
DVI RIA) ita Tremell. Edit. cxt. J&) Þb2) vide Luc.8, 29. 


[*] py : o o 
v. 21, 00) þ4.20)) Guid. v.22, M30 p32n Tremellius, vide 
4 | 


Lexicon Syrum. | 


CAP. XK. v. 40. 1 m1 BY mon oft menne. T remel). vide 


Matth. 20. 23. 
CAP. XI. v. 1, et Luc. 19. 29. N38? Tremellius, v.13, 


(HE) Joo) Joo) Þ ag [L2) tempus enim non erat fir. 
ita Viennenſ. Guidonis & Plantini 'editio. Tremellins Ny 
RRM RR 3 | 

CAP. XII. v.5. \ JO alios : Viennenſl. Reliquz hab: : 


Lage} v.21. P20 13 R9 TR 13 neque ipſe relinquers: ita Tren, 
vide Matth. 22. 26. Luc. 20.31. v. 298. þ-—4,00.D Quay] 
quodnam eſt mandatum © ita Viennenſ. Tremellius & Phantiii 
editio in 8.Guido vero 8 edit. Pariſ. tk}, Conſule Lexico, 


y.39.Guid.Fabr.ex MS.Poſtelli addit JNaSanms ave wa. 
O& primos confeſſus in cEnis, ut habet codex Grecus & vcriy 
Arabica. v. 44. TOM injecit . ita Treme]. Czteri cum affixy, 
vide Luc. 21. 4. 


CAP. XIII. v.7. þ£0,.0) 240 & rumorem beltoryn. 
Ita libri imprefſi, & Matth. 24. 6. Tremel. legit N2%p1 wy 


'vide ejuſdem annotationes ad d. }. Matthzi. v. 15. 001 [ery 
in teffo eſt, Guido. v. 18, pIpry fuga veſtra. Tremel. vide 


Matth. 24. 20. v.21. 00 550) iſtic eſt, Guido Fabr. v. 1, 
112y toy 19h fs wverba mea non preteribunt, Tremell. vide 
atth. 24. 35. Luc. 21. 33. 
CAP. XIV. v.4, mTonR ex diſcipulis ejus : ita Trem, 


Czteri JpaS9>l abſque affixo. Confer Matt. 26.8. Joh. 12, 
Ibid. eþ2jLj} qu bes diſplicrit ; ita legunt Vicnnenſ. Guid, 
PJanrini edit. in 8, & exemplar Pariſ. Cornel. Bertram. p.259 
& 273. Buxtorf, in Chald. p. 68. Waſerus p. 68. Tremellius 
vero URAINNT 

CAP. XV. v. 9. WN WW & dixit cis. Tremellius. v. 12. 
L2>Dd oh} oy quem woratis regem : Viennenſ, MS. vero 
Tremell. & Guid. p99. 


——mm— 


_— 


RC 


CAP. I. 
V ER. 45. or Raphelengii MS. v. 53. N10 vr 
O&- divites dimiſt Tremel). v. 58. OLAAAS. vicim <jus, Ita 


Guid. Edit. czterz 0La22. v, 65. 7M Tremellius. 
v. 75. LaQ-y50 & in juſtia. Deeſt hoc in Viennenſi, quod 
Tremel. & Raphbelengius ex MS. addunt. 


CAP. Il. v. 8. e387 q#i habitabart. Guido. vide 


AR. 14. 13. Cap.10. 17. 23. v.13. VIA conſpetZi ſunt - Trem. 
V. 18. SBDL}Þ ita Viennenſ: & Trem. Guido vero, editio 
Plant. & Pariſ. legunt in plurali L}y v.19, NV RW) 

conſervabit. vide & v. 51. Tremell. | 
 _ CAP. IV. v.19. 1170071 2d dimittendum, Trem, impreſſi 
- codd. alii Op RANO y.36. 00h >=>00o ita Viennenf, Cod. 
alii 000 IE 

CAP. V. v.2. 2 Tremell. & cap. 19. 29. Joh. 2.122. 
Cap. 4+ 5. C.6. 23. AQ.I. 12. C.5. IO. C9. 37. Ce. 22. 3. C.23. 2. 
C. 27.39. V.9. MA AMAR apprebenderat. Trem. Ali codd. the 

CAP. VI. y, 12. NR perno#abat, T remellius, Editiones 
aliz & Bertram. p.183. Of. v.25. aa. Viennenſ. 
Ego reſtitui _— libri imprefſi habent. v. 36, 
ON þ 42P0 miſericors eſt, Guido, v. 45. NAD WWD 750 
ex theſauris bonis, Trem. | 


CAP. VII. v. 6. ANA 1a 4 domo tjus : Tremell. Alii libri 
|AaD v. 37. 0) |S) Guidoe 


IN LUCAA. 


CAP. VIII. v.23, Nv 8I'1 & proximum erat : ita Trem. : 
Alii libri habent Loc) & ita Marc, A 47. 


CAP. IX. v. 33. 1ynno9 drſcedere. Tremet. Editiones czt- 
V. 38. Nya 111 R033 fo: © turba ill clamabat. T rem: 


E > 9 
lbidem 0&9 þayaanas) gui unicus oft, Guido. 
CAP. X. V.30. 1093 712 RD p Uveret ineo anina ejus T tem. 


CAP. NI. v. 5. np Lo>29 in medio nod1s : ita 
Tremel. & Viennenſ. Codices reliqui legunt La. vide 
Mat. 25.6. Mar.14.35. c.6.23. At&.16.25. Cc. 20.7. c.22.6.c.26.13: 
C.27.27. V.26. MVOTIONUA prior quam principmmm ejus.T rem. 
& editio Plant. vide Matth. 12. 45. C. 27. 64. Guido & ed. 
Parifienſis 30 pads þ$.a2 v. 29. NINO R177 RNA gee 
ratio hec mala, Tremel. vide Matth. 12. 39. c.16. 4. Marc.8.12. 
| Editiones c#t. Man v.35. 00 hoe tenebre fiut. Guido. 
_ CAP. NI. v.6. pn R831 Tremel, Vide Matth. 10. 29- 


| V. 13. 


| SS ) xt dividat - ita Guido & editio Plantini. v. 34 
joors Guido. Viennenſ. Jo&L4 vide Corn. Bertram. pag .29: 


V. 49. Np" TD 7a jaw accemſur ſit. Tremel. Edit. czt. habent 
V. 53. NDM & mater, Tremellius. 


| & Guid, Tremell. editio Pariſ. xrwpH 


CAP. XIII. v. 4. Dy xrvon oodecien : vide-v. 17, & 16, 
CAP. XIV. v. 21. jNapa>co O& ir pages - ita Vieaneal. 


CAP. 


JoH- ACT. 
CAP. XV. V. 9- er» ita Guido. Editiones c#t. pawyes 


Confer Bertram. pag. 250. Andr. Maſ. Gramm. fol. 36. 
CAP. XVI. v. 21. 28M0) & cupiebat. T rem. Ct. edit. 


|. b00 Bertram. p. 365 & 369. 
CAP. XIX. v. 11, JNSDO 1ta Viennenſ(. Guido & Trem. 


| reponunt YPRS—SD ut habet codex Grzcus & verſo Arabica. 


y, 20. JMD mina tua, V. 40.1 wp" clamabunt. T rem. V. 41. Mþ-wO 
Vicanenſ. & editio Plantini. Edit. cat. dnl. _ 


CAP. XX. v. 6, 00) þa24 Guido. v. 24. |SaMao 


by - 
dem.” Vide Matth. 22. 20. Marc. 12. 16. 'v. 38. ans Gul- 
do. vide Joh. 6. 57. Act. 17. 28, Rom. 6.11. C. 14. 8. 1 Cor. 


15. 45- 2 Cor. LE —Hhcſl 3.5. 64. 8% 17. Hebr. 9. 14- | 


8 Bertram. P. 356» 


NOVI TESTAMENTHI. 
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| CAP. XXI. v. 24. þ9) tewpore, & cap. 22. 26. 00) hah 
q«i princeps ft, Guido, v. 34. wabD) JAS) tribws vicibas. 
Guido. Alii impreſfi libri ASLy Sic Matth. 26. 34. Luc. 22. 


62. V. 37. >a complementum accipient. ita Viennenſ. 
Trem. & editio Parif, Guido vero et Plantin. legunt in plu- 


| rali. v. 60, 00 þ—<>B>q; 


CAP. XXII}. v.2, 0&1 La>S. V. 7. 001 4 ASH. Guido, 
v. II, |No3zaQw)y ita omnes hbri impreffi, IS. Caſaubonus ex» 
ercit. XVI ad Annales Baronii pag. 435. legendum cenſet 
RT, quem vide. V. 49. e220 000) papa) & ſpelZa- 


bant ifta, Viennenl, et Trem, Edit, c#t. W009) gonad. 


CAP. 24. 32. JO&) pars accinſur crit, ita Viennenſ, Edie 
tiones cxterz IP!). 


———_—@u 


_— CE 


LAP. k 


VER. 9, R110 RAN lux vera, Trem. et edit Parif. v. 15. 
u.lY0 OO) f-...Yy0) prior eſt quart ego. Guido et exemplar 


Pariſ, vide v. 30. V. 17. FW NITGe 11D) T2 ava muURTy 
vrritas autem EQ gratia per manum Jeſchua Chriſtt faGa eſt. 
Trem. et ed. Pariſ. v. 19. jprmvTRMTAD teſtimonium Tuchanan 


Idem. : | ; 
CAP. II. v. 14. RVn pan man? naue) & invenit eos, quz 
vendebant boves. ita exemplar Aultriacum et Trem, Editio- 


nes Ct. (a2 SO) add. Laos was jo ut babent 
codex Grzcus et verſio Arabica. 
. . 
C AP. IIl, v.6. 0&1 |:.—£0.5 caro eſt. oc [.0z Spirits eſt. 
4 


Guido. v. 26. *no%y4n0n teſtatys es, Tremell. Edit. ct. 
Lioue, v. 31. OO) þ->3j terra eft. v.33. OO) JprapÞe verax 


eſt, Guido. 
CAP. IV. v. 10. NNUR 17 1971 de mibi bibere, Tremell. 


[ 
MS. vide v.. 7. et verſionem Arabicam. v. 24. 00 þ—w0z 
Spiritus eſt. Guido. v_ 33. QOOLadaD Inter ſeſe. ita Viennenl. 
Guido et editio Plant. vide Matth. 18.15. Marc. 4. 34. Luc. 16. 
26. C. 22. I7.C. 23. 24. Joh. 9. 16. Act. 15. 9. Tre. et e- 
ditio Pariſ. pWiNVA. vide Matth. 20. 26. Luc. 23. 12. ACt.22. 
30. C. 24.21. 1 Cor, 1. It. c. 2. 2. C. 5. 1. C. IT. 10. FRI» 
2. 18.. 2 Thell 2. 7 

CAP. V. v. 20. In Viennenſi codice deerant hxc 8 E! que 
ſum majora his opera oſtendit ei, quz T rem. ex MS. reſtituit. 
v, 26. WVpA. 7 ſemetipſo, Tremell. et c. 6. 53. Rom. I. 27. 


- C.9. 3. 1 Cor. 6.7. C 9. 27. 2 Cor. 12. 15. Eph.2.15. Cokk ns. 


cap. 4. 9. Heb. 1. 3. cap. 8. 23, c. 10. 1. Ali libri impreſſi 
XQ.LDOs | 

CAP. VI. v.39. Initium verficuli 39 Syrus codex Viennenſ1s 
non habebat, videlicet, H#c eſt auter woluntas ejus, qui miſts me, 
patris mei : quod Guido & Tremel. ex MS. repoſuerunt. v.57. 


PSB. nnd vivet in dternum 3 ita Viennenſ, & Tremel. 


_ ——_——. 


| 


—_— 


IN JOHANNE. 


Arabica, v.63, 070 Nx N90 Tremellius. v.70. Y- bio 


CAP.,VII. v.17. 00) jo. J. v.27.& c.9.29,30. 061 | 9, * 


Guido. v. 38. 10717 jo 4#: cred, 
& edit. Parif. 

CAP. VIE. v., 1. Deeſt hiſtoria adulterz in exemplari 
Syriaco, 11 verſibus comprehenſa, v. 32. 13WTW ita Tremel. 


Libri 1mpreſſi alii \Q.933and. v. 34. O00) J>> Serons eſt. 
Guido. v, 56. tent "bo: cvpiebat, Tremel. Impreffi libri ali 
Gam. Vide Lexicon Schindleri fol, 1202, & 1203. 


CAP. IX, v. 4. NOI Tremellius. v. 17. o&) Lean). 


9 5 | 
V.22. OO) Jana By0) V.24, 25. OO þafhes CAP. 10. 2, 00) Jah 

CAP. XII. v.24. \» \} $: vero, ita Viennenſ. Edit. cet. 
P71 18 v.32. 0399 R attraham omnem hominer, ita Tremell. 
— Parif, Alii libri yg» Vide Lexicon Schindl, fol. 1066, 

330« ; 

CAP. XIII v. 10. ola} JaSy oa} ©} & vor munds 
eſtis, Guido, 

CAP, XIV, v. 1. 3ozAa |] »e prematur $ ita Viennenſ. & 
Fremell. MS, Guidonis leg, y0zMNJ, Idem ex MS. addit, 
Lu0d ſe abiero,parabo vobis locum, quz in Viennenſi deerant. v.28. 
\ON-0dn) jw Viennenſ, Tremel. & aliz editiones p"W1 


CAP. XVI. v 14. in fine deerat in codice Viennenſi dicio 
hxc, & indicabit vobis ; quam Guido ex MS. reſtituit. v. 22. 


(a> hrs triſtitia eſt $ Vienn, Vide 1 Theſl. c.4.v.13.Guido 


IRE- vide Matt.c.19.v.22: Joh.c.16.v.21. 2 Cor.c.6. v. 10. 
CAP, XVII. v. 13. avon Tremel, Edit. cat. wotQvuye. 


CAP. XX. v.15. 00) þ444 quod hortulanus eſſet.Guido. 


V. 16. @S&-2 ita codex Viennenſ. & Treme!. Guid. legit 
c.49.253 vide Druſii commentarium priorem ad voces N.T. 
P. 139. cjuſdem item Prezterita, Ang. Caninium de locis N, T. 
p. 86, Arabs legit @Jas)z., 

CAP, XXL. v.3. $7 NR 718 abeo ad capiendum piſcer; 


Vv. 48. Ru 101 Tremel. 


o 


MS. Poſtelli legit, propter »ze 2 ut habet codex Graecus, & verſio | Tremellius & edit. Parifienfis. 


IN ACTIS 4PO0STOLORUM. 


CLAP KS 5 


9 
Ver. I8. 00) þac) v. 20. 0pa0)) habitatio eius. Guido. 


CAP. II. v.33. Lo} Jþ-» Joy Sic exemplar Auſtriacum 
& Tremel. MS. Guidonis eþ-» v.38. MS. Guid. 7 nomine 


| Domini Jeſua, ut habent textus Grzcus & verlio Arabica. 


CAP. III. v.13. y&o} oc c10)J. ita Vienn. Guido 
& Plantini editio. vide Matth. c.22. v. 32. Luc. c.20. 37. Aft. 
£.7.v.32. Trem. &editio Pariſ. abſque aftixo. 

CAP. IV. v. 24. pond} Ita exemplar Auſtriacum, Trem. 
& Parif, vide Rowan. c. 6. v. 5. Guido Jann & ita Maſius 
m peculio Syro. vide Joh. c.4.v.36. c.20. 4.C.2I. 2.Rom.C.1. 12. 
C. hap I Cor. c.15. v.6. 1 Theſl.c.5. v. 10. 

AP. V. v. 19. LL Q.,AD3 ita Viennenl. editio. 
were & verſio Arabica cND apernit. V.'38. (6-09 OO) 93 
»1 fi fit, ita Vi 1 = Cx Sn 
7. 1ta Viennenſ. Tremei. & Plantini codices. Guido 

vero legit \{). | 


CAP.VI. v.z. x30 817 | 
—— els. i} N) N b | 
Libri impreſſi ali 3D) & avgebatur numeras, T rem, 


CAP.VII. v. 55. x5 anmagn 2loriem Dei. Trem. Sic 


C. 8. v. 3. parvqy 
CAP. VII. v. 30. NR R471 Nan quod lagir. ita Tremel. 
Ab aliis editionibus exulat dolath, ver.37, deeft in libris impreſ. 
CAP. IX, v.7. ocn £1? ita Viennenſ. Libri alii oo@3 
v. 13, Nao} ita Viennenſ, Maſius in peculio Syro fol. 31. & 
editiones cxterx am} v.15. oe) þ—2þ-S03 "as eſt, Guido, 
v.18 &ec, 22.v.13. Tremel. & Raphelengii MS. Tarn. vide 


Matth, 9. 29. cap, 30. 33. Luc. 24. 31. Joh. 9. 10. v, 20. 
mI7I0R7 RNAI. 17 timore Dei, Trenalflus, vide etiam 2, Cor. 


6 Ki | 
2 CAP. X. v.6. Tremellius ſequentia verba de ſao adjecit 
1My2> 177 N73 Nod 59 408041 & ile dicet tibi, quzd oporteat te 
facere, V, 12. CRIT) Ma23ſ quadrupedia, ita Viennenſ. et 
Tremell. vide cap. 11. 6. Guido abſqte affixo | REP V. 37. 


=O? JOOks OL—Sas ita Codex' Viennenſ. et Guidonis 4 
0 in 


<« 
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in tot: Je, initio facto, a Galiler, Trem. & Raphel. ex MS. |, 


reſtituerunt incuria typographi omiſſum verbum A.2of} 


0 I 
v. 4.2. 00) þ.J019 quod ipſe ſit. Guido. 
CAP. XI. v.16. jan rnbn ſermons Domini noſtri, Tremel. 
fic cap. 16. 32. 

CAP. XII. v.17. [2oLL ita codex Viennenſ. MS. Raphe- 
lengii legit þ|5LobL, v. 46. ON Jas Viennenl. Tremel. & 
Bertram. pag. 237. Editiones cxterz Ole 
© CAP. XIV. v. 2. ea&4DLAW ita Guido, editio Paril. 8& 
Plantioi. Codex Viennenſ. & Trem. ASS, vide Luc. 
L. 17. Joh. 3. 36. Hebr. 7. 14. I Pet. 3. 21. Bertram. p. 259- 
v.11.xLo> K.d0 ita Viennen, Librialii mma b& Aeſcenderunt. 
V. 14. pron 1D Sciderunt veſtimenta ſu. Tremell. v. 15. 


WA RIIRINY ad Dennm viventem, ita Trem. & Raphelengi 


MS. v. 25. ,003> and ita legunt Codex Viennenſ. Guido 


& Plantin. Tremel. vero et MS. Raphelengiti oNang deſcen- 


| derwnt, Tbid. when? ita Tremellius. 

CAP. XV. v. 7. &.-29 ita Viennenf. Editiones c#terz 

ſurrexit , ut legit codex Grecus, & verſio Arabica, 

V. 12. RVTAR & ſrena, Treme). Editiones cxterx copulam 
omittunt. 34 verſus deeſt, quem Tremellius ita reſtituit : 
JON P11 RIOT VAL 817 D712: Sed fait voluntas Shile ut ma- 
zeret 1bi . v. 40. &>S.> ita Viennenſ, Tremel]. RxÞO. vide 
AQ.15. 22, 27, 32. C. I6. 19,25, 29. C.I7. 4.10. I4. C. 18. 5. 

CAP. XVII. v. 23. vo} =>? ita cod. Viennenl. 
et Tremel. Guido vero et editio Pariſf. prRpPonn 

CAP. XVIII. v.6. In 1mpreffis defiderantur hec verba : 
$anenis veſtcr ſuper caput v:ſbrum, quz Tremell. vertit by 112307 
1901 V. 13. e—aþY0f £9 ita Viennenſ, Guido, et Plantinj 
editio. Treme!l. et editio Parif. p7b8 

CAP. XIX. v. 21. pad© p>ka} ita codex Viennenſ. 
Guido et Plantini «wa>Ska.} :; Tremel. et edit. Parif. 172noR 
expleta efſent. v. 26, 8I9R 897. et V.27.8771 871 ibidem pnbIn 
Trem. Edit. czt. Q>. et \OOL>D9Os 

CAP. XX. v. 14. waol ex Theſo: ita omnes libri 
impreſfi. Andreas Maſjus in peculio Syro fol. 53. col. 3. ſuſpi- 
catur mencoſe L pro } poſitum effe. Verfio Arabica habet 
ac} v.24. nun CAP. 21. v.5. anvR2 Trem. Edit. cet. 
abſque affixo. v.6. pmmna? et v. 34. MRT1O Tremel. 


VARIE LECTIONES SYRIACE 


| 


Roy, 
CAP. XXII, v. 11. Addunt ex MS. Guido et Tremel. ka, 


verba,quz in imprefſo Viennenlt deerant; appreherderunt ys Mg 
Fe] o 


ribus meis, ii qui mecum erant. v.22, OM þ 420) v.29, eo 2 

Y 9 | *Y, 
27. 00) þ400013) V.5. On POLES) v. 20. Ra adoleſycy, 
Guido. v. 29. COA. OþD ita codex Viennenſ. Tremd, & 
Guido reſtituerunt Q.94O 


Edit. cxt. er conjunCtim. v.15. pgan1 ita Trew. Edit, cz 
JL vide Maſf. Pecul. fol. 41. col. 2. v.21. ookg, 


bibezt. ita Viennenſ. Tremel. Bertrann. Pag. 277. Edit. relig, 
\OoRas. vide v.12. et Lexicon Syrum. 


CAP. XXIV. v.5. oc Ln. princeps enim iſt, Guidq, 


Y 66 = 

V.3. Þa4.2.) | EE in magnitudine tranquiliitatis. Reſtityen. 
dum videtur, Inquit Raphelengius ex MS. NIO7 hXc enim 
vox alibi ſzpius 1n pacis fignificatione invenitur 8 cum alia; 
ND a ND et "I mente moveri, inſanire, deducatur. Hz 
le. Arabs vertit in muta pace. v.g. 433 Vicnnenſ, Edie, 
cxt. legunt numero plurium, et Maſias Pecul. fol. 6. col, , 


A | 
v.13. þ, SW ita Viennenf. Guido «HS vide cap. 25. 5, 


CAP. XXVI. v. 22. [zaSp> ita codex Viennenf. Alii lc. 
gunt RM}? parvis, 


CAP, XXVIE. v.15.JpoÞ> ir manmum. Viean, Vide Marc. yg, 4z, 
C. 14.4T. Luc. 1.47. c.6.9, Aﬀ.9. 17. C. 19. 6. 1 Cor. 12, 
v.15. 1 Tim.s. 22. Waſerj item Gram. p.22. v. 27. |-aSMaj 
Ita Guido. Vide etiam v, 33. v. 40. OO ita Viennenf. Trey, 
1181. Vs 4.3s DLNRI Tremel. Ali la. 

CAP. XXVIII. v. 2. 1RÞ1 &* vocavernnt 105, ita edit, Paril, 
Edit. ct. OOJþ-©0, Similia exempla videc. 19.30. Rom. 10,20, 
C. 12.21. 1Cor. 16. 6. & Mafii Gramm. fol. 12 & 35. v., 
RININT RRIND m1/titmdinem 11mm, Tremellius. Alii leguar 
|-——DQ- Da). v. 2% 22P17 N'VOR DD2 per 0s Tſaie contra, 


Tremell. v. 28. jo) . —LO50.D redemptio Dei : \ta le- 


gunt T remellius, Guido, & Plantini edirio. Verſ. 29 in omni- 
bus editis deeſt, Tremellius in margine ita eundem verfit 
DINI'A W1PUN 11D) R171) 1PD) NOR 1271 731. Et quum bi a:xiſ- 


| jet, egreſſe ſunt Judzi & diſceptabant multum inter ſe. 


BD 


— 


IN EPISTOLA PUULT AD ROMANOS. 


EAP. L 
VER. 17. jou_D3 clays juſtitia ipſeus Dei, Viennenſ. 
Ah interponunt jag 0772. | 

CAP. II. v. 4. oo) jLa..2shQ> ad reſepiſcentiam. 
CAP. HI.v.4-þ24þ) Guido. v.7.þaSY puer 8 ita cod. yiennenſ. 
Alii reftius legunt af peccator. V. 14. OOOSSOD 
95 corn. ita cod. Viennenſ. Tremell. et Bertram. p. 375. Alli 


PITIDIR. V. 31. ct CAP.4.v.16.001 co V. 9. 00) Lok | 


V. It. O00) JL; v. 15 0&9) þ—4, 2-30 Guido. v. 17. JÞgD 


OLD A100) 00) jo corars Deo, in quem credidiſti. | 


” -4 ® » = . 
5ta omnes libri impreſfi. Franciſcus Junius, Hic locus, inquit, 
Judicio meo corruptus eſt, et adjeftione unicz literz R 


curari poteſt in hunc modum Ma RM is qrem fult fides, 
vel, in quem credidit. Alioqui nec Grzco textui reſponder, 


nec bene exprimit, ſed magis obſcurat Pauli argumentatio- 
nem. Hac ille. Arabs vertit T2 NaLR Io. 

CAP. V. v. 18. þþ9} ita cod. Viennen\. Guido et Plantin- 
Maſius interpretatur, ad eum modur, Occurrit etiam, I Cor. 
12. 12. vide jam Tremellii annotationes. « 


9 d 
CAP. VI.v. 10. & c.7.7. on |Nafamame v. 23. et c.7. 


13. 00 Law. CAP. 7. v. 22. Now Tremel). et edit. Parif. 
Czt. cum affixo. 


C AP. VIII. V. 24. '<[-, 7.2..5) quod 7 ſpe eſt. Guido. 


CAP. IX. v.4. VWojptas] ita viennenſ. Guido, et Plant. 
n1 codex. vide Rom. 10. 21. 2. Cor. 11. 22. Tremell. legit 
=D. V. 28. py JA>S>SO ſermonem decidit. ita Viennen(. 
et Trem. Guido , Rapheleng. MS. Schindl. fol. 34.3. legunr 
Ng vide etiam Maſii pecultum Syrum fol. 10, co). 2. 
V- 31, N16 Viennenf. et Tremell. Edit, czt. < 013). 

CAP. X. v.3. 8M Jeſtitiam, Tremell. Alii cu: affixo, 


V. I4. OLD Quiyxue) f)) in quem non crediderunt.. Guid. MS. 


9 | 
CAP. XI. v. 3. og) þ}. V. 5. 00 [TEFDY Guido. v.19. 
@aRDLfy ira cod. Viennenſ, et Treme!). Alii aaa SL), 


CAP. XIL v. 2. 00 þ.}. v. 7. 00) þ— LAN, 
- | 
cap. 13, V., T, OS jor. DN. V, 4. oO 42.30.20, Vs II, 


00 þ-L2)). | 

CAP. XIII. v. 12. wad propelarns, Guido et Plant. 
Edit. reliquz weak m#ifſa facianus.. 

CAP. XV. v. 2. þ&4..25m9) filii hominis, Cod. Vienn. 
Alt þba.LA2Sy) ad edificationem. v. 4. 00) 4.205 Guido. 

C AP. XVI. v.25, Noy wt 107 quod tersporibus ſeculorum. 
Trem. et edit. Pariſ. 


IN 


; CAP. XXII. v.g. PTR / autem: ita diviſim Tremg| 


> tp a ry 


PO ERR og” GER 


46 ny NOY1 TESTAMEN T1. 55 


CO On oro 
—— 


OT in 


— 


IN EPISTOLA 1 AD CORINTHIOS. 


CAP. LE { Plantiai edit. Raphelengit MS. & Tremellius mnana) Ibid, 


9 [o] 
— _AAA 0 CAP. I T; v. II, OS mk. 
VER. 29. 00 þ 2a? þ 


CAP. IV. v.4.00 þ.27.0s : 
CAP. V. v. 8. [paS2and in fermentos ita Viennenſ, Ali 


9 ” 
libr1 legunt ſ[-aHAD ir azymis, v. II. O©) [4.50 Guido. 
CAP. VI [5joQ.Q> ita omnes libri editi. Mafius 


9 t 
vero in pecu!. Syro fol. 23. col. 1. legit þ400D9e. | 
CAP. VII. v. 17. TI R338 ira anbuler. Trem. & edit. 
Parif, Alii þD0), V. 21. MENT jo 77 123 elige t164 potius 
gram ut ſervias ; Trem. & editio Parifienſ. vide Tremell: an- 


o o *.4 o : 
notationes. Reliqui ww _>9l ay Guico verttt . 


9 9 : 
dice tihi ut utaris, V. 22, ON [5 paS©, & Oa Jp >> Guido. 


v. 33, In Viennenſi deerant hac verba 3 Is autemr, quinon dat 
( miptum) UIY CTU fuam, longe mel:us facit 5 qQuzZ? Guido ex MS, 
adaidit. . 

CAP. VII, v. 12. 00) þ--atYQ2D.; 


0 0 
CAP. IX, v.17. 00 JLokan., v. 18, 00 Þlsf. V.21. 
ND 897 meniog? IR 8 93 8003 N97 TR ranguane exlox, 
nmu non {im Deo exirx,, Trew., & Guido, | v. 22. i.4SA> 


Noor No omni bomini facins [im omnia. MS. Guidonis 
ex Tremel). 


CAP. X. v. 11. \Q0A> My) ita cod, Vicennenf. & 


erlya) Viennenſ. Czteri \oolj;uy. v. 26. OSD owt 
plenitudin* ejus. Vienn. & Trem. Reliq. OL} S028. V. 27. 
OK} 240 & oultir, Viennenl. Cxrerz Ee _v- 30: 
þajjo.S%o egratias azz. Viennenſ. & Treme!!, Plantini editio 
NOR RI : CE 
CAP. XI. v. 3. 00M pay v. 7. Nweanto on JLo)y 
Guido. Ibidem pay, JEN} Viennenſ, & Tremcll. Cer. 
"> 
CAP. AWE v. 3. 0c EDOIY V. 15. DMM R917 Trem, 
06,4 Poſis DONT 
Reliqui ablquey. v. 17. 00 þLa> Guido. 
omn's Apoſtolt 7? num omncs, MIS. Guiden. 
CAP. XII. v. 2. j9a4y montes. Guido. 
CAP, XIV. v. 1. Qzo  Frmizi. itacod. Viennenl. & 
Tremellius. Guido legit Loy Vide Lexicon Schindler fo!. 
1703. V. 16. NB19n MS Rapheleng. & Tremell. Cr. 
9 | . In 
abſque y. | v. 22. 0 JLÞ>S. v.37. oc þ4403) 0} 00) Lan.) 
Guido. v. 45. þa4a & v. 52. JSepas Viennenſ, & Tremell. 
Edit. CXtere J—ajpas} & JNapafo V. 56. O01 L—wa\0.s 
Guido. 
CAP. XVI. v. 12, CaS9f ita Viennenf, et Tremellius. 
Reliqui abique Nun. v. 24. MS. Guid. @2&. dif jo mes. 


SO 


V. 29. INSET 


Triemeil. Reliqui agg) Ibid. koL}o Vienn. Guido & 


— 
— _ 


$9 nt coo ety ee 


In caice Epiſtolz MS. Guid. addit 8 Philippes Aticed nie, 


| 


PC C—— — — — —— - —_ 


A P. I... 


| Ve. 5. wo} L gravis offer. ita edit. Viennenſ. Tremel. Cxt. 

: o 

| 4HIL v.7. 0) 1.4.50) CAP.3. v. 14.ct C.5. 17, OO) Ja RYQ32) | 
| Guido, | | 
CAP.IV. v.18, ep Edit, Viennenf. Ibid. MS Guid.ad- 


| : g | 
dit © gel] ed, GUAL 0B CCYMUBtUr, CAP, Jo V.7. O&Q [La.i\.0u) | 


. act —_— LS OO > 064 io EE as A RES - 


IN EPISTOLA WUD CERINTHIOS 


! 


miſſa e$t per manus Timothei, 


——  ——— 


CAP. 7. v.9g. 00) [La ho V.IO, O01 [Law CAP.9. v; 23. 
G | 


CAP. X. v.3. Eiſt enimin carne ambulanme, MS. Tremel. 
et Guidonls. 


CAP. IS V: 4 £©-->-? Viennenf. MS. Guidonis þ.L}. 
- " 
CAP. XII. v.g. oo) JLoouwpas v. 19.00) [Laid Cuid,. 
In fine Guido ex MS. adjecit $3 Er mnſa juit per manuts Titt, 


IN APISTOLA 4D GAMMTE4ES 


| ©4A P. 
| VE, 7. oc Ln} Guido. 

; CAP. I. v.14. oc) Aa} \} Guido. Vide Matth. 14. 28. 
W Luc. 22. 63. cap. 23. 37. Joh. 10. 24. Edit. cxt. News} RV 


'N 


*_ 
ba 


17. 00) L..9.3200 CAP }.v. 8. on JLauw.o2) Guido. 
«25, NMR PTRIR 13 Prum vent autem fides, Tremellins. 
26, KaQS0 Viennenf, MS. Guid, & aJii legunt caa>9 
| 29, RImnNT 81 CY hered:s per promiſſuonen. Tremel]. ct 

eatr, Pariſ, Alii Iegunt þ42>Se.2 [Lz.o vide Tit. 3. 7. 


<  — 


CAP. IV. wal [=> ED 4 /-rois. Ita codex Viennenl. | 


| #2 Fe” 
ct verſio Arabica. Guido legit |}2-> a /ervo. Numerus plu- 
Al's 1n hiſce lioguis frequentifſime ponitur pro fingulari. 


— — — OO I—— ———— — 


— —— — 


| Gen. 21. 7. 1112 min 9mW avs npIn omar? Hon 7n 


| Sic Joh. I9, 23. tulerunt Vc lament 1 e Jas, Vide Caſaub. 'S © 
ercitat. XVIad annales Baronii, p. 451, col.1. v.9. 0ae%a> 
ita Aultriacum exemplar.” Tremellius et cxt. waygnYy v. 15, 


O00) Guido. vide Bertram. pag.290. v.25, oe) og Guido. 
V. 26, apa) Viennenl. Alii &2? «Ch, Verſum 31 Guido cr 
Tremel. ex MS reſtituerunt. 

CAP.V. v.7. a2} LL ita codex Vienn.T rem. et PariC 


: 0 any 
Guido ,ama.Sll v.12. oc jLoz}.S Idem. v. 25, Np 


NIIW v4 gloria, CAP, 6. v.2. RNWNT ROW Tremsl. v.2. 
Ca0FD) C—20O Raphelengii MS, er Tremell. Copulam pra- 
ponunt. Ibidem þ.033 de Spiritvy., Guido. 


OW —— _ — 
—— CC 


IN-EPISTOLAGSPD ESEAMESIOS 


az P.. L 


Fi. a 
Vere 19. ON) jLoL;s wo) .—_LS00 & que ſit hereditas 
erius Fins, ita Viennenſ, et .Guido. At reſtitnenda elt | 


YT et genuina leftio ex MS. codice, qui fic habet : Ran | 
0 mM NMT1 emmy 11 que certe pulchre exprimunt tex- | 
= Oreci et Lartini Cadde et Arabici) veritatem 7 73 vp- 
—_—_— * Juvauros ens Et que ſit ſupereminens magnitudo - 
Rs 7 Jus. Ad verbum; & que fit excellentia magnitud;- 
' Cr. Haxc autem vox Nevnv ſarrogata fuit in locum | 


4 
I 


 duarum RMAanROmTy cc precedenti verſu ; in quo grit 


legitur. Hzc Raphelengius. 


CAP. II, v.13. þÞ4SSþ ct v.14. [29] ita Vienn, Cxt. 
Ma OR 8 IR RI v. 13. DARN anxms fit, Tremellius. 


CAP. V. v.12, NOWAT ſecreto. [ f.per wa Pro ws] Trem. 
: - 

| &editio.Parif. v.13. ©&) jzc10Q4 v.23, 00) 2.53 Guido .v. 23. 

þ4LaaSO ita Vienn. Trem. et edit.Parif, Guido legit þ4.vmwo 
vide Bertram. pag. 359 et 411. 

>. : . 
CAP. VI. v. 8. o&) ſpas v. 16. ſkaw MS. Guid. 
AD 


56 


7 4R1E LECTIONES SIRI ACE 


Pair. & 


dit hac verba 3 & miſſa eſt per manus Epaphroditi. 


| AD PHILIPPEANSEHS. 
- Ys 
CAP. IL. v. 13. om} -2? Vienn. Guid, MS. et alii legunt +25? C. 3. 20. 000 3222 Guido. In fine MS. Guigd, ad 


—— 


CAP. I. Verſ. 29. MS. Raphelengii legit N38 wnan) 
BWNAYLI CE certarns ego ſecundum efficaciaws. 


AD COLOSSENSES. 


arcanum ipſius Meſchicho, propter quod vindaus ſum, ut patefacian j|. 
ud, v. 13. MS. Guid. addit : & proiis. Et in fine Epiſto}z; 


miſſa eſt autem per manus Tycici. 


NE Ce 


CAP. IV. v. 3. MS. Guid. et Trem. legunt 8 ad loquendum 


AD THESSAL 0 

CAP. IL v. 17. 3D Ranma cx dileFione magna. T rem. 
Codices cxt. te8130 Idem v. pay) & volnimws. czt. tay) Idem 
C. 3. 5. NN097 ze forte. cxt. Þ2>)). 


que ſcripta eſt Athenis, miſſa vero per manus Timothet. 


NICENSES I. 


CAP. V. v. 7. 00 }aS>2 Guid. v. 14. MS. Rapheleng, « 
Trem. legit 1138) In fine Guid. ex MS. addidit hzc verha ; 


. — ——  —— 


CAP. I. v. 1. Nax Tremell. Editiones reliq. cum affixo. 


4D THESSALONICENSES Il. 
In fine MS. Guid. addit 3 & wiſ/a eſt per manus Tycici. 


CA A ein, 


ett LIES wo AID Dn renee: 


— 


EO —— 
—————— 


———__  —— — 


CAP. III. v.3. Rv%3 litzgioſas. C AP. 5. 13. Iva Trem. et 
Parif. Czt. 37 JD. v. 25. þ-24 Ja Viri bor. ita 


© codex Viennenſ. et-Guid. Tremell. et MS. Raphelengi leguat | 
Nay cre bona. E 4; 


"5D TIMOTHEUM I: 


CAP VI v. J=>] ita Viennenl. Czt. Q DN) 
immiſerunt, Tbid. þ&4} Tremellius et edit. Parif. Czr. abſque 
R in fine. | 


——y 


CAP. 1I. v. 9. ted} |] jou_ DJ) DO ſermo Dei non eſt 
vindus, Guido. 
' CAP. II. v. 2. 8205 xonAMm & amantes argentum, Tremell. 


[2 4D TIMOTHEUM Il. 


v.2. Principium verſus 2. defideratur in impreſso Syro Teſtam. 


| et MS. Raphelengii legit @JQ-QAD. deſernernunt me. 


v. 16. So VS. ita codex Viennenf. et Tremell. MS. Guid 


| 9 
legit NS Ibidem oo þ-43LeS Idem. 
CAP. IV.v. 16. KQQAae.ita Viennenſ, et Guido. Tren, 


Reliqui o-03Ke conjictant ſe. 


AD TITUM, 


> | : 
CAP. I. v. 1. Rn7987 ray ſerous Dei. Tremellius et edit. Parifienſ. Cxterz cum affixo. v. 14. \&-W0A4 ita codex Vieny, 


— 


| CDLE—— ——— 


4D PHILEMONEM. 
VER. 9. þ-2>28 00 L—SAO petexdo peto, Guido in fine addit : &* miſſa per manis Onefime. 


CAP. IE. v.g. oye £373 Fn AMAA RAM ja ND 117 
tra /pſe enim, excepio Leo, per ben: fie 114m [Ham pro QuoUrs ho- 
mine guſtavit mortem + 1ta legit MS. Tremel. & editio Paril. 
Codex Vienncnſ. & alii 1ta : oalonufo JouD HQ O01 
[Law P-->L CA.L>5 (Ra ram Drus 10:0 pr eratiqan 
Juan pro omnibus uſe wit mortem, Arabs ita . G4 ram PR1 1p) 
9% NoyIA INR 95) Et guſtavit morten pro unoqunque per gratte 

_ am Di. V. 14. QSloka! jLaw0,2 os oc ©} Ita Guid. 


4D HEBREOS. 


9 [e] 
tur bac. Trem, Ibid. oh | Nj. v.28. og) þ$.4akocg. v.1s, 


OC) Li) Guido. | 
CAP. IX. v. 25. JNaggn ita codex Viennenſ. Guid.& 


9 
Trem. Editio vero Plantini RNX'3D v. 7 & 26. 00 Js v.99. 


a 
O©) þ-301) V. 22. 00 þ.-x0,2 


v - of « 6 - 
verſus deerat in 1mpreſlo Viennenſi codice, nempe, E?, je crv4- 


IN EPISTOLA PETRI. 
WAP. II: v. 15. |-.,O ita Vienn. & Trem. Guid. vero & ed.Plant. RW19p 'v.7. [Sþo v.17. & Joh.c.2.16. oc) LL)! Guido. 


Alii codices & verfto Arabica leguat 'in ſingulari, communicavit. - F: 1T 2 Guid | 
- q temillam, ex qua exiverant, queſtviſſent : quod Trem. 100 
CA P. HL. x 3. _. @&) MS. Guid. v. 4. OS) [0.53 ex MS. lticuennn V. 4 ©, ita codex Viennenl, ] 
00) 24}. v. 10 Idem. v.8. ola. ita Viennenſ. Ali; | & Guid. Raphelengius, TremY & verſio Arabica legunt ex MS. Þ 
\o-2L0.2> Ibidem e3n3 tanguam exacerbatores, Tremel. | in ſingular ferit, v. 32. As Viennenl, Alt GI ; 
Alit ÞþdROFRDD V.1O. Vo 1] ita cod. Viennenſ, Czteri ——_ Idem 897 DD) &- o/perſit ſanguinem, T remcl. FIT [ 
#207 erunt. 2 CAP. XII. v.09. .- < "Ir" G _ 450 a3 7 
CAP. IV. v. 1 Nana VS) ita Codex Viennenſ. Guid. " bs 4 o! "1 \y _— d by ; 
- & Tremel. ex MS. rcſtituerunt VN. muluamus, po JB 09 ©25R. Ita legit Viennenſ. & Guid. quit# c 
CAP. V. v.7. e&Q4 Viennenſ. & Trem. Alii Jibri | Men vertit Patri ipſorun Spirituum. Arabica verſio habet 8 
wO)Qenmdy V.I3,. OO) =>. C.6. v.&, 00) þ4,2 Guido. Patri, Vide Tremel. annot. v.29. & Jacob. c.z. v.6. 0 jad F 
- AP. A v. 1. won ann ſermonis Chriſti. Tremell. n Arg i LY - , id. = enſrotoey F acer _— & 
2 AP. VII. 7012. * > 44 . : _ rf ph eOr £08, ON Cc EX IQHAA 8 
_ V.13. \117y MORNRT 13 4m Is enim de quo dicun- | Editio Plantini in 8. habet . EN miſſa DEF MEANKS Timothei. t 
IN EPISTOLA FACOBI. : 
CAP. IT. v.8. oNa} e-a2>&0 perfedi eſtis. Guido. CAP. V. v.12. fa5þo Jo «a2 ]] 4g; per column, : 
CAP. IE v.15. gwen RIWND « tenebris annie, Treme)., | per terram, Ita Trem. MS. Rapheleng. & verſio Arabica. q1 
$. 
Fo, 


___——__—_—_— 


£4. 
CAP. I. v.5. 0&)Jz0)QJ C.2. v. 4, 00) | 9 V. 16, 
OJ) v.22.et c.3. 23. et C.5. 20. 001 L010 V.7. 00) ow) 


g 9 
v. 8. 00-1 ct 001 þHw v.15.00) þa3J c.4.8 et 16. 
oa þDQ- C. 5.17. O&) [Lado) V. 19, OQ Lach2 

CAP. II. v.19. Si enias ex nobis fuiſſent,apud nos permanſe/ſent, 


IN EPISTOLA JO HANNIS. 


Guido ex MS. addidit. v. 24. os} Jaaw ita Viennel 
Cxterz 2S.QX0, 

CAP. V. v.2.J0S|]y Þ\o ita codex Viennenſ. er Tremel 
Guid, et editioPlantini Jody þo verſus 7. In omnibusl 
bris impreſlis deſideratur. v. 15. P2x67 TI remellius ct edi 
Parif, Ali 1780 | ; 


et 


MS Samaritana Arabice redditur per gud ordinavit, conſeruit, con- * 
firmavit,Gig. Locus nbi occurrit ita ſe habet p. 62. lin. 12, ym 2*I2BB | quod Arab. wlazs hoc loco uſnrpata, convenire judico: preſertim cum in hac 
ANAP LYMAN IBYEANADS WMA LA ARAM IANA AIP As 94 : 


in altera celumna e region? fic vertitur Aud Kol Kina forte placeat, &- uſu etiam venit, loco gutturalis iſtud Þ ſubſtittitar. v. 24, 


torem,)locs ejus ſubſtitniſſe isupiowoz, firmavi, vel quod Ar. (gud aliquate- "Encaguſ : 
us reſpondeat. Addo &- Interpretem e/£thiop. SAAFAP Exed. 15. 8. per | nus, qui vertit labl LL prorſus ut Arab. noſter quorum concoraat quam 
270 4.9. Hebr, VP, ab ecoque dedutuw tranſtulifſe. vid. An. noftras ad lo, | | | A 
Et quod magis adbuc ad rem facit, aptior multo atque accomodatior lecis 
omnibus in quibus iſthec reperitur diftio, ex hac verſione accreſcit ſenſus, 
quam ex llorum altera. C onſule hec panca tantum: Pſal. 136. 6. Iſa. 42. . HE 
3. ce. 44. 24. Expandit Deus terram ſuper aquas. 2»: obſecro veterum, | Arab. Samar. qui vertit ABS v. 18. X2aPp3 ſecundum anterius cjus - 
anqram locutus eft ita: Terram expanſum dicere, quid alind, quam celo F _ "OTE nA Wen, hp 
terram miſcere ? Optime quidem, Simul junxit vel Firmavit (#t 70. & Val. | vide gue de hac ver ſione. habet Cl. ae Dien in bo, 


—__— 


EDPMUNDI CASTELLIS.T.B. PREFATIO, DE ANIMADVERSIONUM 


Samariticarum in totum pentateuchum ab co colle&arum, Scopo atque uſu. 


In edendo Pentateucho Samaritano, ejuſque verſione Chaldzo Samaritana exemplar Pariſienſe in magnificentiſſimo illo (quod poſt homines natos 111 


lucem prodiir unquam) opere Biblico, ſecuti ſumus - quod quidem religioſius obſervantes (cum non niſi in mendis evidentiflime typographicis, neque 
id ramen in omnibus ab eo diſcedere conſtiturutn fuerit) in cauſa hoc erat cur in vocibus Afteriſco notatis, quz non raro erant erratorum indices, 
nil mutaverimus ; nec plura in illo etiam quz nobis correctione egere videbantur, emendaverimus. Nunc igitur tandem Afſteriſcorum illorum ratto- 
nem hic tibi exhibemus; atque {imul etiam propoſiti exemplaris errofes atque defetus non paucos pracipue quoad Chald. Samar. Pentateuchum: va- 
rias item lectiones , quz 1n aliorum. Samaritanorum .codicum collatione occurrunt : colle&tas partim ex nuperis Adnocatiohibus Doctil. Morini 
(cujus ſtudio atque labore infigni, xc4uaey hoc admodum pretioſum;ac auro quidem contra non carum, poſt rot ſxcula abſcondicum,in lucem non ita pri- 
dem Pariſiis primum fuit editum) partim ex vir Reverendifl. Jacobi Uſſerii Archiepiſcopi Armachani Hiberniz Primacis Manuſeripris codicibus Samarita- 
nis, quos nobis communicavit,& quorum unum pro ſolita ejus muniticentia in me etiam contulit(Licurgiam ſc. Samariranam, cum folus quibuſdam val- 
deimperfecis ac ſine ordine compactis Commentarit Arab. in partem tantum ſeRionis units vel alrerius Geneſ. Exod. aq; Levic.)paruim eciam ex Litur- | 

1a Mſt Samaritana. (quam dono mihi legavit amicus meus fingularis 5 waxwgirys D. Abrahamus Wheelocus Arabicz linguz apud Cantabrigienſes 
noſtros nuper profeſſor primus : ubia.nulla iſtorum mentio, ut noſtra habenda ſunt rantum conjefanea. Horum v. Aſteriſcorum ſunt ecxam aliz nondum 
compertz cauſz, de quibus parum adhuc, aut nihil nobis conſtar, prout inter legendum cuiquam prociive erit obſervare. 


Idem quoque dicendum eſt de Lineola quadam, 1llius inſtar quam literis numeralibus ac vocibus contraQis ſupraponunt Syri, quz dictiopum apicibus 
frequentiſſime incumbir, eſtque nonnunquam duplex, at ſxpius unica. Hujus lineolz cauſa eſt aliquando fatis clara atque aperta, nempe ut moneatut 
Leftor de vocum quarundam homonymia, quo cautius diſtinguat inter diRtiones plurimas iiſdem literis ſcriptas, ſignificationem a. omnino diverſam ha- 
bentes : E. g. Gen. XII. 1 +42 cum lineola, verbum eſt (ignificans, ro; in eodem a. verſu abſque illa, pronomen eſt. Gen:XI.10. 2m cumilla, nomen 
eſt proprium,abſque illa commune, Exo. V. 3.4IT2 cam peſte, hac diſtinguitur a AaFA cam verbs. Neque tamen, ut Diſtin@ionis nora in cunts hu- 
juſmodi ambiguis vocibus ſemper occurrit, ſed nunc adeſt, nunc abeſt pro ſcribentis arbitrio:E. g. Gen. IX. 23. 9vJw cum lineola, Humeras eſt: abl- | 
que ea Gen. XLVIII. 22. pars, portio : at Gen. XXI. 14. cap. XXIV. 15. Exo. XII. 34. deeſt hec lineola in priori 6gnificatu tantum, 1mo & ultimo 
in loco adeſt vocabulo Chald. Samar : Nec non alibi fepius inyeniuntur iſtiuſmodi exempla, Non raro loco Dageſh ponitur in hiſce preſertim par- 
ticulis XX A SA ASS A + CMC. cur ilo, tecum, vobiſcum,etc. ad diſtinguendas eas ab 'T A A*YA& A*YBYX A+ vos. te, exm,Aliquando'tamen, atque hoc 
ſxpius quidem nos (forte etiam ipſos Samaritanos) latent verz iſtius virgulz rationes, niſi dicamus ejuſdem eſſe generis cuni us quas adferunt Hebrzi pro 
liceris ſuis majuſculis minuſculis, ſuſpenſis, clauſis, apertis,etc : Verbo enique, vel myiteriofi quiddam & abditi ſenſus, vel ſupertutonis falrem (cut ta- 
men minus addicta eſt hc natio) innuere videatur. Porro etiam Diſcrepantiz ſubinde inter Chald. Samaruanum, & Arab. Samaritinum 
(cujus quod habuimus exemplar,valde fuit fragmentoſum,defeRu laborans non tantum plurium ſpe integrorum capitum, ſed & quorundam etiam libro- 
rum, Levatici ſc. totius, exceptiſque plus minus 20. verſibus, Numerorum etiam )qua data occafione hic norantur : nec non affinicas & cognatio vocum 
Chaldzo Samarit, cum aliis vicinis linguis ſemper fere, ubi id ulla poſtulaveric difficaltas,ſubjungitur. | - 
Neque omnino ingratam nos navare gperam putavimus perpulillum illud quod Pentateuchi extat Ethiopice, duo ſc. illa Moſis Cantica:Prius Exo. 

XV. poſterius Deur. XXXII, ſub finem Pſalterii Athiop. Rome An. Dom. 151 3.editi, ad noſtrum Interpretem (utur ad 70. accedat propius) conferen- 
do, & ſicubi ab his differt, vel ab Hebrzo, plenius exſ{cribendo. Loca denique obſcuriora elucidantur plurima, aliquando ex Hebrzorum Syrorumque 
libris, al:quando eriam ex iplis Samaritanorum Liturgits (quarum tres quibus uſi ſumus interpretarionem Arabicam, aliqua ex parte earum, Jiteris Sa- 
maritanis lineatim ad latus in eadem pagina adjunctam habent , unde diale&ti hujus Europzis ſatem, jam pene deperditz, cerctiorem deprompſimus 
cognitionem : quam tibi etiam hic,& in Lexico noſtro (Deo volente) propediem effturo, ulterius ob oculos ponemus:ex qua lingua, ur & ex Ethiopica, 
Vocabulis Hebraicis, Chaldaiciſque haQtenus minus recteintellectis, lux clarior oritur, atque certior) itemque ex aliis MSS. libris, quos nullo non labore 

arque pretio conquiſivit vir admodum Reverendus D. Brianus Waltonus $.T. Door, operis totius moderator, & igyod:dxrns:cujus etiam vigilancic 
ſtydiiſque indefeſlis debetur, quod conatus noftri qui in eadem arena deſudavimus aliquid hic in bonum publicum protulerint. 


—_— —— ____ _— — _ 


ANIMADVERSIONES SAMARITICEA IN GENESIN 


=E4F.4 | denotare, Samaritans diver þiſſima ſignificant vide Lexicon Sam. ver. 17. 


TERS. 6. AMAAP 2 Reſponder ſapins in hoc Pentatenchi capite , © ni  2MARWA vide Lexicon noftram.v.20.pro PILL in verſ. Sam leo. PILVD. 


fallor ſolo, 76 Hebreorum VP); & firmamentum, haud dubie figni- | Mor. v.21. In H.Sam. pro A&YAL leg. AwYAY v.22. IMAMAPLA 


ficat, a radice AAP & XAP A, que pifterior verbi forma in Liturgia | Eſt genus piſcts, de quo mentio fit in Talmude Hieref. D'D? dictum : Hanc 


autem diltionem, cum Graca vulgata Taxaox@, que omnino idem ſionificat 


dialefto y pleonaſticum vocibus addi nonnunquam cernimns : vel quod man;s 


*AAMAV reſponder diftioni H. IV a ut illa, waraciora potins denc: at 


JLaY} | þ SY COnD9-29 490) wy aj " abaul) anuimalia,ab A. HS voravit, c#1uſmod; ſant illa que carnibns veſcuntay, 


Nomen ejus ſupra cum nomine ejus izf-4 ad magnificationem concatena- | wt Lmups, leones,erc : ut non inepte diſtinguit Gernndenſis : per YA WAA 27> 
vit : Jehovah Deus ſxculorum, & Moſes prophera ejus per omnes genera- | rem intelliguntur ille animalium ſpecies. que herbas comedunt , ſive fint de- 
tiones. Hinc ut KiouO juxta Etymolog. mage Td xogpua, 6 Ta TT b tevre | meſtica, five ſylveſtria. v. 28. *IMAT'IAYV 1n X1SS. Samaritanis 51 
uxounda x Starr ſpe, ita Firmamentum orbes cceleſtes, totaque ſu- | : | 

perior mundi machina, quam 76 IMAAP indigitari putamins, a pulcherri- inſolenter vocabulum Amy expenttar per Ar. eL : 2 widetur oppent 
mo Orainss connexs qui in ea cernirur (Onde Platonicorum ae Spherarum | jncognitis terre lotis habitationique minus commo-is : proinde fic opinor ne: 
concents, nata eſt opinia) nomen habet, Etiam ipſis Arabibus, orbes,Spharule- | male vertantur pradifte voces, Habitate loca cognita ejus, que /c. Tire 


hominum, agricultureque conducunt maxime. Arrideret quidem admodin. 


, = » 
qze ordine junfte ita appellantur, ſc. (Cams, Pr ofnde Neotericos non imme- verſio Cl. D. Morini Aratro proſcindite colliculos ejus, ni; hoc nanny cb- 
Tito hic perſtringit Cd. D. Morinus, qui VP") expanſionem interpretantar. ſtaret quod ne [emel qnidem neque in Pentateucho, neque in ceteris Samar i« 
Hee certum, ubicunque hi vocabulum VP" &-c. Expandi verrunt, antiquiſ- | ranorum MSS. hajus vocis mihi occarrit ifthec ſignificatio , at quam att. 
fnos ſcripture interpretes, qui vocum Hebraicarum ſenſum extra omnem | limus ſepiſſime. 


tations aleam callebant optime,(70. intellige, cumque irs Vulg. Lat. au- 2 C AF #4. 
- 0.7. YYMmV pm yll Diverſus hic abit a noſtro Interpres Arab, Samarita- 


ſepiſſime etiam contra Chold. S:m. v. 10.M 2X62 Videatur prope accedere 
ejuſdemque efſe ſignificationis cum am2xX&Amav Ger. 10. 32. ſed potizes 
| hoc in laco convenire judico cum HQ" fluenta : cx aſtipularur etiam 


—— 


) rerram ſuper aquas: Ex quod non minimum habet roboris ad firmandam | CE ae Cot 
ſententiam, ej favent verſiones Syr. Arab. noſtra & Oxon. & Pſal. | v. 5.Im3/A2%3 : ſicut Angeli : Cam noſtro conveninnt hic Arab. Samar. 


136. 4r, noſtra, Nebienſ, D. Waltoni atque . etiam e/Ethiopica. Mitto, qued | ttemque Arabica Saadie verſio, atque Erpenii : nec non plerique Hebraorum + 
Plarimi; aliis Scripture locis maxime conſona eſt iſta loquends formula , al- 
fra ni. Diftionem hanc SMAAP tribnunt Samaritazi Tabulis legis, | ut quemadmodum Deus ſemetipſum intelligendo coonoſcendoque , creaturas 
Tas etiam ſexto die tradunt creatas , AMA SMYZLASIAAMIP 
UNSUQcr Ae Ara AA DAV IAA MAPLAMIEL Firmamentum Dei ſunt | gnit) liberos, qui antea nm erant : qui VV dicanrur DNRSAN 130 reſpe- 


_ Q68e: Firmamentum qxsd die ſexto condidit. v. 12. 3232% a 


Aninir, & ante eum antiquiores Hebrei - per Floruit potizs quam Germi- _ & in cis Maimonides, qui Sicut Dii ſcientes bonum & malum, fic expli- 
Vit reddirar. I&32% a. & 2a2I2% quamvis Chaldeis idem videntmr cant : per vetite arberis appetitum, rejeta IntellefFuali facultate, cujus ob-. 
| A 


Sunt tamen qui de Deo intellignnt, eritis ficut Deus, inter quos Abravarel : 


fecit exiſtere ; ita hamo cognoſcendo uxorem. ſuam, exiſtere facit (hoc eſt gi- 


J— 


Qu eſſentiz corum, V) aurem DNA O'U nNWm 20yn 1%5 relpety 
laboris atque moleſtiz, quz educationem eorum comitatur. Sz»: e347, 


— — 


Ut autem Grecis tnaw, fic Ch. MB 107 RT 122% inquit 


jefFymm 


. 


objetum Verg eft,vel Falſſ, tori demerſi eritis in apprehenſione rerſ Senſibili- 
um gnq, binis & malis que adea ſpettant Y.6.XPIMA bonus,deſiderabilis, 


affine T@ Perſartm rea Cui etiam ſapins reſpondet. v. 7.M35A per epext- 


geſin hic forte accipiatut ad explicandy many h. e.ma34 InſeRatores, vel, 
inſequentes : & intel/igit opiner, Conſcientias, que peccats rears lancinare, 
anime perſecutores y a omnium infenſiſſims atque maxime feroces © Et 
vecabulum quo utitur Arab. Sam. hec ipſo in loco, idem etiam fognificat, 


- nempe Logon, vide Sap. 17. 11. v. 8. SHY gAX2 Arab Samar. 


gall La Jas In extenſione diei v. 14. PXAR proprisfſime & 


fere ſemper reſpondet Heb. TW : niſi hoc tantum in loco, & Geneſ. 9. 25. 
Itemque nomen inde derivatum Num. 5. 21. 23+ 27. & Dent. 29. 20. His 
omnibus Iocts reſpondet Heb.vel TR vel AAP Dum ſenſum in MSS, Sam, 
libris, ne ſemel quidem reperi. In hoc autem fignificats vari admodum 
feribitar : aliquands $AL, ut in locts allegats : al:quande WV 2. Gen. 12. 3. 


Cap. 27. 29. Num. 22. 6, Cap. 23. 27. cap. 24. 9. Aliquando, $32 Num. 


22. II. 17. Cap. 23. 7. Semel tantum, ſed reftiſſime #XA Dent. 23. 4. 
SAIFT2SR v. 22. X39 ATPAY Verburt APA in MSS. Samaritans 


Arabice redditur per y & yl : nec n01 aliquande per (Aa, Ht 


pattt ex hec tetraſtichs, ex quibus conflat magna pars unimseornm Liturgie 
 <AMAPMALITY AAA AAAS <IZLSA DP VANE MEI 
<S2) IgA Am ISL; LIN PRAM MAT Cui regi» 


one reſpondet iſthes Arabica verſio, whoa lehgd Ko © ues WV 
und Maas ndons nnd LI Joe + Le ns ah 


Jo} Colum & terram verbo ſuo extulit : Sabbatum creavit ob ſummas 


excellentias: #rarmillas gemmeas poſuit hec noſtri ergo:nomen ejus in ſecula 
laudandum. Alio in loco bac habentar verba *NXPAFAVAA YALP 
A5hSM2 Arabice ſic. Joly Az3, Jas gba Mirifice ele- 


vata eſt bonitas tua erga Iſraelem. His ira poſitrs, hoc modo vertatur ſte lecus, 
Homo factus eſt ſicur elatus,vel tanquam in ccelum eveRus a ſe ipſo (i 


enim ſignificat 233PAA celum, vr Arabibus lava Las) vel aliter, eſt 


ANIMADVERSIONES SAMARITICE 


veluti a ſeipſo conſtitutus, eres erc. : Er Heb. WOD in hoc ſenſu ſc. ex. 
ſe, poticvs quam, ex nobis, accipiunt Hebreorum plarimi, Onkelos. T arg.” 
Perſic. —35 Hiereſ. Ar.Saadie. Yarhi, R.S. 13 Menahem etc. WIND 


IND TM 


rumque omuinm ſemper deplorandum precipitium, perpetno ante oculos ha- 
bens, nimia triſtitia abſorbeatur. | 


ESP. If. 
v.12.MYF I'm 24 Heb, NY1 E #95 Arabibas \atitavit, locum lati- 


bult accepit. Gig. quod fugitivorum proprinm. Fel forte, Interdictus eris, 


&f La Syris & e/Ethiop. Interdixit. Multum conſonat cum Ch. tO quo #-_ 


tuntur hoc loco T arg. Onk. & fon. Atque ejuſmads permntationes, I & y 
{unt in hac dialefto { hue dig MYP antem affine videtur Heh. WO 
#nJe MOD Occuitatus abſconditus fuit. Sic D.K5*hi in ob. 18.3. MOD3 ;»- 
gait M1 PR 12971 NDIND 1'W: 3dew quod MIR: DODD ve wolunt Rabbi. 
worum alii Vel aliter hanc vocem ita ivterpretemnr Reje&us,abominandus. 
Tllnd Samaritanss in Lit. mv & Syr. 52, Pre. 29. 27. Atque in hunc 


ſenſum expenunt H. WO) 5 "1rus,atq; Arabs,cum nonnullis etiam Hebreorum, 
quihus 12 idem fere ſignificare videtur, quod 11 Argue ab his perparnns 


aut potins nihil diſſentit Arab. Samar. qui locum hunc ita vertit AT 
— . 4 _ 
(UT [0 by propulſus ac rejetus eris. verſe I5. HAV am 


WPM : Arab. Samarit. walzs JLX) 6 complete punietur fic 


etiam ver. 24. V. 20, MyvpE Arab. Sam. JL gus), & pecu- 


niam, vel mammona poſſidentium, verſ. 21. XT\m'AT2PFPTey 
AIYVI. Duatror be diftiones procud omni dubio reſpondent ——_ 
tem medo,quatnor alits apud Onkeloeſwm. Prime YAMmY 23 idem omning eſt, 


| guod Syris SD Syſtrum, Ger. 31. 27. Vt enim in verbs, &-2 


Ar. permutantar : (>> le. 9. waks) Ita Samaritanis 3 & 
HrI2vP antem idem eft quod Y./ AMP qua voce hic ntitur Arab. $am: pro= 
prus aliquanto cum eo conſonat dittio Coptica, xidagoC(quan etiam aliter appel- 


lant potins CZANCEINIC vu fponificatio convenit cum Ar. que 
immediate ſequitur in Arab. Sam. h, e. Teſtudo: Terrio X'1'5m Cymbalum, 


eft prorſmns 1.9. Perſari Las : qnippe M & &. facillime alternant, TXUIy 
. w ”- 
Renique mibi videtur idem denotare quod "Wl 4 KO1 apud Onk, & Jo- 


4 


MW UL ixquit poſterior iſte. 1b. wer forte,ne obeat,h.e.perma- | 
e(froat ſo : Cres Ar. Obivit:vel,ne doleat, ud TN Chaldess: | 
neat(fruatur)paradiſo : (aa Ar. Obivit:vel,ne doleat, 5#ud il 2er. 12, Fer. 14. 90rd Heb. " v & gous ſecundum $. Hieronyman, 


q4.d.ne,infelicem illam arborem,ex cujus frufu comederat, in ſmiipfins poſtero- 


IE — —— 


——— 


q » 


vath. V enim.in hac dialefio loco 1, nonnunqua venit.v,22.AMNV Significatio 


»e convenire videtar cam Ar.(_g conflavit,concinnavit;Raſit C9gxm qui 
conflat, concinnat;Radit:etiam Chaldeis 3demi. unde AXAV Novacula, rafq. 
rium inſtrumentum Nm. 6.5. cap.8.7.16. £M&2 Pro hac voce omnino nihil 
habet Hebrens textus : 65 v. apud 70. reſponder yanuevs, apud Arab. Say, 


ac noſtrun hare # C. Slane Erp. Jia: in Val. Lat. Fa. 
ber : exmgue porro indigitat PMHA,vel qui conglutinat , conneCtit , ye} 


coaprat(d Ar. }) vel þs 1. 9. ow qui expolit ac [zvigat ; 


| denique qui fabricat, ceu molitur aliquid. vide A. ad Gen. X1. 6. 1b, ygp 


Arabibus C2 Sciens, intelligens. Gig. Arque inde opinor My Sci. 
entia, artificium. Arab. Sam. gn 99 verit, Ly : $7.2, 


4X Perperam ponityr, pro A2%* D.M. 
ERP F. 
v.1.Inm4A2% Sic ctiam Arab. Samar. v. 24. YAMAR® Arab. Say, 


wÞ © 


Ag » 1b. Im X2%:nec aliter Arab. Sam. 


v.3. 920 XIA MIAIV AAP 2m mat Heb DRAIN "y; 
yy : abi, vocem IM R, Niſſim, apud Abravanelem intelligendam cey- 
ſer DY5 1070 ex illo loco Prov. 16, 32. Qui *dominatur fſpiritui ſyg 
h. e. irx ſux : fwiliter hoc in loco , Spiritus meus, h. e. Ira mea non 


| litigabie, neque exardeſcet in hominem ſemper, perque omnes generatiq. 


nes, e@ quod caro eſt, ſed ſtatuam el prefinitum refipiſcendi tempus, /c. 

120, annos, neque ipſum amplius (niſi cranſaQtis illis,) ob quzcun- 

que tandem finr facinora, deinceps puruam. FHic expoſitis. 

» mihi videtur favere hic noſter interpres, Opus meum, h. e. ir= mex 

(1ſa. 28.21.) non'projiciet ſe, vel projicietur (IPA enim Samaritanis iden 
- 


eft quod Arab. Lg): Gon.21.15.ct quidni etia S2P 2? pquidem 2 protheticon 
verbis nennnquam affigitur, abſque ulla ſignificationis muratione ; ſic 332y 


in hac lingua idem eft qued als: wv i: 4: Dye hay uw 


5. q. 22% Wy 5, 9 2 atque id geiins alia non paxca) Opus 


529uam irz mez in homines, durante illo przſcripto tempore, diutius non 
effundetur. Arque in hunc ſenſum intelligatur etiam Arab. Erpenii ver. 


foo e299 FRY Y Non evacuabitur (effundefur) amplius ſpiritus, 


b. e. ira mea. v. 7. Axyw tam Appendam, quam Auferam fyuife 
cat : Dens non prins aufert homines eoſgue punit, donec appenderit prixs, 
Dan. 5. 27. V.11. ATA2Z vitieſe in Exemplari Pro AAA, ut 


refragante quamvis Druſio, pro eodem habetur , \'I* de qua re pul. 
Fade "S. allufrene m be R. Menahew VT DI) BY 
DAY RO) TBITOR RY BR) DUB? 191071 AU? DRE 109 127 


WARM 4a. diftio videtur Copta, vel e/Egyptiaca, arbors ſcilicet 


Homen, quam flites appellat Awvicenna,, Copts vero CIC Lt 


ue in Alexandria & Syria naſcitur. Fateor tamen, me wibil ad- 
ue omuino reperiſſe, vel apud Avicennam, Dioſcoridem , Plinium Me 
thioclum, P. Alpinum,Veſlingium, alioſve woſcunque botonographos, de hujuſ- 
ce arboris quoad navigia 5 uſu. Goid ſe pmtemus igitar (cum Syro)de 
| NOS Arab. TC; Ag vel Papyro ( quam Cami, vel Sami, voce cum 


hac neftre Ch. Samar. aliqua ſaltem ex parte conſone, appellant Jap- 
nenſes) intelligendum potins. Vide Anim, in Exod, 2, 3, De alteratra þ 
interpretemur , hoc in loco ( qued alibi etiam nox raro accidit)ab omnibus 
aliis quibuſcunque verfionibus drverſus abit noſter interpres. Nam quam- 
vis 4. Cedrorum ſpecies enumrerant Hebras, O14) [QT yy DV111Þ I 
(teſte Abenmelec & D. Kimbi in lib, Radicum) ſub quarum uga, omnis alis 


% OG 
Ts H. "WV fere includitar interpretatio,(etia Ar-, hw Juxta alique;) bi 
plane ſub nulla cadit. 
. CAP. F17.. 
v.I, A222 lege, KAMA? v.23. JXY Solus vide Lexicon noftram. 


Cap. VIII. Verſ. 4. aA Nee aliter Argh, Samar. Tpfis Arme 
nis iſte mens pluribus nominibus appeliatny , 1 pruzſmu un Ararath, 


iſu Maſis, p{umfmnuyul. Vaſpuracan, TL, 
Araſad , quod pofterins , tranſpoſitione literarum mediaram , & prothefi 
Ts #, & d. mftrum hoc vocabulum plene efficit : neque apud iÞſos qui 
"am oft quod ci adhuc magis affine reperio. ver. 9. AP locus quietis, 
ab Ar. 19 : concinit Arab. Sam, qui vertit |,tn 16. mvMm et1an 
eft prorſus idem qued Arabibas cHRaw V, 21, AnAIIAL2 ad ſecretum 


faum, h, e, apud ſeipſum. 4r. Saadie ay} yon fore m Perfica. 4 


omnibus tutem hic deffet Arab. Samar. hana litigatori ejus, h. *- 


cum eo jitiganti, ve/ contendenti, eo quod univerſo terrarum orbi tantam 


1ndu erat Traroevgier. uid fixile tamen habet R. HMenahem in Ut. 
g #nguit, h, e. Ma os n cordi Noe : qui ex arca jam ef reſ- 


| Surns, totum conſpicatus eff mundum penitnt deſolatum , unde attoniths 


manſit 


cation 


> qui 
raſo- 
 21thil 

Sam, 


Fa 
3 vel 


;z vel 


Ip 
St 
24, 


Sam, 


Vx 
3 Cen+ 
u fuo 
a n0n 
ratio» 
$, [c, 
XCUn- 
0fitige 
- Mex 
 1dem 


eticon 


32p 
12 


Opus 


$ non 
Ver « 


ritus, 


gif 
DY IMS, 
F, *t 
Mm, 
* pul. 
Ly 
IN) 


ilicet 


' a Percutiendo 7:4 dict : quia cementum tuuditur mulrum atque percuti- 


finem dittionss litera, 2, plane eadem eft cum Iberica QMN-QMgDPN-: 


| Sadie 14,4. propoſuere fibi : cumque his 70. Et quod notandum maxi- 


IN PENTATEUCHUM 3 


manſit doluitqme admodum, dicens , Forſau adducet Dems alind diluwvinm, 
ades ut drſtrueretur etiam ipſe ſemenqne ejus : idcirco locutns ef Domi- 
uns cordi Nee ( qui bec modo timid: diſteprands » arguendogue , quaſi 


al — fatus eſt) werba conſolatoria,eique benedixit, Hec ile V. 22, 
wr IE IIA NY ALY. Cui plexe reſpondet Ar, Sa. eb U), 


os os ks 
GC 4 F, : = 
Verſ. 7. AX&IAAE Et extendite, dilatationem veſtri per terram fa- 
cite : Perinde ut Ar. noſter & Erpenii , VEN v. 23, & *2x2A 


'AII%2Y Reſp. Hebreais DV idem opiner thema mriſque:tantum poſteri- 
ori preficirur Þ (quod wvocibus nonuunquam fit) & %2 pro 2: ponit ar 


Eft autem radix vel Calum, qned Arabibus,Cutem denetat virilium, Gig. 
& metonymice ipla 'virilia * vel forte a tif\f0 «/Ethiopibus Denudavit 
i. 4. MW Hebress : mutatis A & 2, que alternant quam ſepiſſime, 

| CE ; | 


Verſ.8. mamy affine videtur Arab. Eminuic , ſublimis fait : 


Dolore affecit : qo ſublimior, co populum gravabat magis , & dolere fe- 
cit, v.10. AMAXY : Syr. ay Caput: Latino item vecabulo conſonat 
Samaritanum : ut & Creteuſe xovgh & faponicum, Cephe. v. 19. Initio 
hajns verſns deſunt (teſte Morino ) in exemplari hec verba «AXAV MIME 
SMIVA43Y v. 30. AAA. Arab. Sam. AJAAS. vide Cap. 12.6, | 

| C Af FF. #3 


| 4 
Perf. 2. Avian Ar. Sam. PAAVIA. v. 3. XIFK:IAH90 Arab. 
Saw. Lys) GW, : Verbum autem NAe$ plane idem ſignificat quod 


hic Wynp Ar. Sim, vide Num. 16. v.26. unde conſtat nomen YIAS 


nr, antequam confictiantar lateres, Ib. Arm xm Afﬀinis eſt hec 
ascho Coptice NIEAIA, gue fere idem ſrgnificat, ſc. res combuſtas : for- 
taſſis forma Lingue, prout 'lateres ſolent : ea autem Coptis NIAac, ipſum | 


 & 
wſtram vocabulum, Tb, AA®F 2 AagJ Arabibur, viſcus : Czmentum : re- | 


fins [cribitar Ag ] 4 verbo £3, Illinivit 1 Regum, 20. V. 38. At. 


que hinc proculdybio noſtrum yJw372, v. 4. VLA Rejefta tantum ad 


Codolo, Turris 1b, MAI vide Lexicon. v. 5. AXIM Ar. Sam. Cop 
ay v. 6. DAX.2* vide Lexicon. Ar. $4. Ga$achs 16. rvpAZ2my 24+ 


Omne quod ſe facere adſtrinxerunt, verbo, voto ve! pato Cd idems 


eft quod Aags Se adſtrinxit, intentus rei fuit Alibi ſe. Ger. 4. v. 20. 


Yeſpondet hoc verbum To Ar. hero apud Eripen, Jle. literts tranſpo= 


ſitis ipſum noſtrum wvocabulum : apud 70 geartve : in V. Lat. Faber : fa- 
bricandi a. ac moliundi /euſus hxic loco ſatis apte quadrat. Cum noſtro 


conſentir etiam Ar. Sam. WyeQz Aſſeruerunt ſe, Av. moſter & 


me, in idem ferme recidit Heb. Sam. x29 am quomodo ofcurrit tam 
in Coad. Uſſr. quan® in Parif. quod Moliuntur » Interpretatus eft D. 
Morinns. Eft a. proprie, Mutuo convenire, convocare, invitare &c. wt 
Jecerunt ii v. 3, hujus Cap. Dixit unuſquiſque ad proximum ſuum ; ; 
Venite, faciamus.. Certe multo majorem habet emphaſin ac precedentibus 


Congruentiorem iſthec exPoſitio, quam Heb. Wal 7. 7. vp27F3* Conventt 
com vEthiop. AENPND 5. 9. Arabibus Jas & Sor- C58 | 


Turbavit conturbavit : promt ct14 wenn d) quod rette obſervavit Cl. Me- 
rinus. v. 8. SAMAXP 2 : videtur mihi compo ſita vox ex =p (qua uti- 


C48. X11%. 
v7. PAX Ar. Sam. alu 2. IO, AQtT=2 am Ar, Sa. 
Ih $ CAP. XIV. 


v.1 Avia Ar. Sam. <9/lz)) 1b. alk, Ar. Sam. &,aj 1b. 
wmv Ar. Sam. QJ ver. 2. PAABR Ar. Sam. Ola! 


ver. 3. YA4 : forte ut UB) Chaldeis arque Syris, Monumentum Galis vis 
de 1. Mac. 11. ver. 28. Ar. Sam. KL ver. 5. AMANAV Ar. Sam: 


wtetch 1h. 2902 Ar. Sam. gl gan) THid. IMAVA% Arab. Sam. 


3» 


| Myer A. Se. Cann (B 9. 6 TELL LI Ara a, 


Ar. Saw. , lad) Das verſ. 7 MP2 IX IN Arab. Samay. S 


haJ Lolwcs) v. 0. 1. MA329V* M6. v.13. pro PIMA: 33 H, Sa. 
leg. 31M lo. werſ, 15. STXAZ ATARY 2 Plane idem mibs vidergy - 
AXAXVSY gued Onkeloſo VIM hoc. ipſo in loco : excepto quod apud j- 
pſum reſpondet 76 H. MI apud noſtrum etiam To DEtV ; k ra proinde 
diverfis vocibus enndem tribuit ſenſum, quod nonnunquam alibi fit : & 


fere eedem modo poſterins verbum interpretatur Ar. Sam. 4 pf9242 


ab,s) verſ. 17. 2h39aung2 Ar. Sam. ol) =p Ver. I$8. 


I2rma'x2mg : His, & verfibus ſequentibus reſpondir A2xawe 76 
Heb, IP abi autem ſeorſim occarrit , reſpondit fer, e vel To 28 Ges. 
i 16, 18, C4. 17, I, C. 21. 433. C4. 3I. I. 3: vel T6 n Gen. 30. 36. 
' Ca. ZI, 12.. 46. 3, vel 16 IR Exod. 15+ 15. aliquaxds 76 OSU Gez. 
18. 18 Exod, 1. 9. Naw. 32. 1. ſemel Prepoſitions MR Exod. 15. 13. 
Neque preterenndam hic , quaſdam gentes aliqua Dez Attribata pre A= 
lits ſolitas fibi reddere mags propria arque peculiaria. Vt Samaritani 


hoc copuomento A 2xme xm & Arabice las Deum ſapiſſime aps 


pellant tum in Scripturis tum & mm ipſorum Liturgiis : Fudei pr 
commmunitur *eum vocant : quaſs Santtitatem ejus pracipue celebrantes. "A- 


rabes Miſericordia ſua Deum maxime indigigant : Galli /Eternitate : 
dum illis dici fere ſemper ſolet wes wen) : & his L' Erer- 


vel. Nuod idem de ceteris etiam nationibus dicendum eft. nin & nonnunquan, 
ob novos eventus nova ei tribuuntur noming. viae Anim. noſtras in Exo. 3.13. 
v.23. MIAA; RM, teſte Schindlero idem eft guod AWW filum: tranſpoſiris 
autem \ & \noſtrum hoc habemus vocabulum: 1. entm & D. ejuſdem organi ,ac 
fere ſoni litere ſunt: vel qued forte Wagis -_ MAYA per hypallagen deduci 
poteſt ab Hebr, "RA ſuir, conſuir. 12 23 PIMN 1808T WIND 729#it A. 
Ezra, Cui favere videtur Symmachi ver fio, a= viualos : ac þi _— A 
ſutricis vel ſartoris filo, ad ſutoris vel calceamenti corrigiam prorſus nihil 


accipiam., C M8 XV. 


Verſ, 1. \xmA4VA3 in tempore iſtorum, v.2. JATY Ar, Sam. 4 
jaxta cxm Onhel. uterque. v. 8. YAAAMM hzredirabic eam, ſcil. ſemen 
meun, vel ſucceſſores, de quib#s v.5. Y. 10. XIA eg. Xx 1hid.” 
AT3* Hec ipſa diftio ab Onk. ver. ſequents per M0119 divifiones tranſ- 
fertur , atque ita convenit cum C@bers iſthas verſio.” Obſervanda antem 


illa fognificatie. Locus yfte ab Ar. Sam. fic vertitur. voy 


legendum x" 
- CS F#FL 


o* # 


Perſe. 2. \nNXa&& Ar. Fam TY, Ante hant wvecem in Chald. Sam. 
omittitur MIT, forte v.5. poſt ALA deeſt aA D. M, 
C 4 P. IF 
| Verſ. 17. SSA & vide Cap. 18, 12. v.18, AMZ AN Ecce non, 
vel annon? vel ſi AML mt Arabica vox ſamatar, quales certe 101 PANCAS 
habit iſt a dialefFus, tum vertenda erit, Eece utinam. JThid. 4mMY TP Ar. 


tar hic Ar. Sam.) & vp 2m 2:h. e. Turris Babelis. vid: v9. vel quod mags ar- | 
ridet , ex —M Pel, Armenis, T urciſque Babel : & N37 colai, 

Juod Ko Turris 1b. v. 9. P22, Babel, vel a 2.2% deducatur, vid: 
ver, 7. vel forte, ut PAXL; idem eft quod FIR Gen. 9. V. 23, fie 
P22 Samaritanis idem. fit quod Hebreis WR Mutavit, quia jbi primam 
wutata oft primeva hominum lingua. Atqui hic nihil certi pono v. 13. 
My omifſo pro MAZX* D. M. v - 14. AX2E pro MASSTY 
D. M. v. 31, SIERRSAIAYY Ar. San. DAPANC MANN AY 


C4 PP. XI. 

ts - 
ver, 1, 43329 Ar. Sam. O/3 Py 50) V. 6, Ig Ar. Sa. 
BAY Ib. 20 ASMLDY Ar, Se. FFE) &” $1 v. 8.* AMAIL 


2h Ar. Som. 188) Gans 1b. xhmrvs Ar. Se. ak) ver. 13. 


INItzhr ae 2mSaA* Su] peffums de mends : vel enim legendum 
Mg ope tra ; wel forte, BMTINAT , ui gratia. v. 19. 4 
Male textus in exemplari additum. D. M. : 


2 


Sam. 2aclh 23 | 2 
LE C48, 11h. - | 
Ver. 3. AA legendum potins AL At interrogative ſumptum is idem recidit. 


v.6. 4m 2xrv:i my Ch. & Jlac Ar. eft proprie Torta rotunda 5. g. 


WJ» 94 diftio Chalders, Syris, Rabb. Arab. Perſis, Anglis, aliiſque nati- 
Lf idems fignificat. v.12. ATAVP tribus difttiouibus mitur Imterpres 
nofter in exponendo H. ns, ſc. 9% v. 13. I5. pro 9#4 mendoſe 1 CX- 
emplari ponitur A & i Gew. 17. 18. per meratheſin loco I0IA A: proxt 
hee capite ſepiu, & Cap-21. 9. ocomrrit. AA anrem in Liturgia Sa- 


marinas Arabice redditur per Gant % qued ex hc conftat tetraſtiche 


cn ASLAIAVET <2ASur ATA <2AnIS AAS 
$><4:207 AWASAMAIMSE ne verba in al 


py . "I 
| columna e regione Arabice ita ſe habent ws) by, Ya 5 


mras 


os bis Like akes HroKa Qi induiſti eres- 


4 


ruras tuas ſapientiz tuz beneficentiis, miranda operatus es, & gloriam tuam 
effeciſti conſpiciendam : Hinc loco ſupradifte, Gen. 17, 17. vertendum eft 
verbum ad, Ec admiratus eſt. Alie due veces ſunt TAPP hic, & YqYg 
Cap. 39. 14. 17. que amb. idem plane ſignificant, nempe, litigavit; conten- 
dit : Habent non infrequenter hoſce duos comites, non diffidentem tantum ad- 
mirationem, ſed & litioioſam quandam expoſtulationem, ſumma atque inſo- 
lita Dei beneficia : vide 2 Reg. 4. 16. Cap. 7. 19. Luc. 1.18. Y. 21. 
PAY rependam bona : nec multo aliter Ar. Erpenis ( exemplari Arab. 
Saw. deſunt hic multa, quod ei. etiam alibi accidit quam ſepiſſime ) 

BY PAY antem dem eff quod Chaldeis atque Syris JD nec non 


aliquantulum cum eo conſonat. Þ enim & 
PY% 51.9. YOU: D'p & WMMP 1.4. VV 
organice. Dicitnr etiam. PAY ut & VB, , 
35. 41. 9#am boni & xqui, Exod. 21, 36. cap. 23.1. 3,4, 5, 9: &c. ubi 
peculiariter intelligendum de reſtitutione amiſh,leſfi, &c. Y. 31. 2X9 ef 
plane hic idem qued Ar. ,, © & fimiliter reſpondet Heb. "Nt: vide 


Arab.Dent.1.5. & hoc ipſo in loco: unde etiam eodem mods vertendum, Aliter 
tamen ſupra accipitur ver, 28. 29, 30, hnjus cap. ubi idem videtur deno-= 
tare quod Chal. Q'ga y. 33. 2449 fic & Ar. Samar. At Ar, Erpentt 


au) 2» phraſis que fere trigeſies 1n libro Exods apnd jllum interpretem 


occurrit, ubi in-Hebr. eft tantum ZINMRA : nec n01 in neftro etiam alique- 
ties invenitur Arabico, Neque hoc eo fine proculdubio, ne Dens ipſe credere- 


tur Abrahe, Moyſique locutus quod hiſce #tuntur vocibus, YNLY LY, 
&c. Sed potins occaſionem ita loquends ah ipſis antiquiſſimss T argumiſtss, Onk. 
7onath,z Hiereſolym. ſumpſerunt : qui omnes ſimile quid habent, Exod, 34.6. 
Arque alibi etiam, eorum ſaltcm aliqui in omnibus fere locis, ubi apud 
| Chaldaeo Sam. Arabico Sam. cateroſque interpretes Arabicos 74 3/42, vel 


) ſepins vero A & 2 litere bome= 
tam de retributione mali, Dex4.32. 


j 


249 fit mentio, 4 P, IX IX. | | 
Ver. 3. SYAMMA Eſt plane idem quod Luke in verſe. Ar. prout etiam 


amy ſepe reſpondet Heb, 2Q) & Ar. le Ar. Sam. Larino v. 6. 


© os 


I24P vitioſe opinor pro XAAP ut & mox venit v.10. Eſt autem 

Arabibus, occlufit, obſeravit portas. v. 9. A2vx'2v2'wTP accede 
alcius, vel ulterius, & veni. 16bid. MA 332 eft /uſpcitio ae menas, pro 
MARY ad frangendum, irrumpendum, MAA enim Samaritans eff 
idem qucd H. PD, cx ſepe reſponder Exed.19. 22.24, Gen.38. 29. v. 16. 
2v 2.Xmx Ec turbatus eſt. Yox eſt peculiaris Samaritanis : reſponact ut plu- 


rimsm H. On & Don: ab Arab. Sam. vertitar, nunc per T AHnc 


ber > P omnino 1dem quod FIN : inde 1gitur petenda verbs fignificatio. 
Aliquando cum S ſcribitur 25 L.XMm in codem ſignificatu : priori modo ter 


eccurrit : hoc in loco, Dext.2. 15. cap. 28.20. poſteriori quater Exod.14.24. | 


Num. 21.20. Dent.2. 25. cap.7.23. convenit hic cum 70. «t fere ſemper ſolet. 
v.19. MP2*A 2% ne ſis in excifonem. v. 21. AAMAA vitioſe in ex= 
emplari pro AMMAN quod Arabibus plane idem eft cum H. "JPN: vide 
verfionem Arab. Sapient. F. 24. Cap. TI, 21, V.23. Immamn xr 


Aſcencens egreſſus eſt : id. Arabibus gol vel potins els idem quod 


*% . 


CanzS i Arab. noſtra & Erpenis hoc in loco. Arab. Sam. ww 


v.24 My2I projecit, dejecit ; i» quem ſenſum wertit Syrns & Targum 
Fonath. atque Hieroſ. v. 27. AIM*I2MA* In precatione aurore, h, e, 
matutina. Phraſis T argumica, Pſal. 57.9. evigilabo WO Targ. wmo%y 
wp 2: nt rette intelligatur non parum conferunt verba M. Maime= 
midis in pn 1) Tratt. de precibas. c.1. ſ.4.Sciendam eft antiquiores patres 
numernm precum definiviſſe ſecundum numerum ſacrificierum:duplex eſt ora- 
tio quoridiana,reſpondens dyplici ſacrificio jugi: quoties antem offertur ſacrifi- 
cium ſuperadditum eo die tertia oratio preſcripta eſt ,reſpondens ſacrificio ſuper- 
addite. Oratio que reſpondet jugi ſacrificio matutins vocatur WON NYÞN 
oratio autore 2 oratio reſpondens ſacrificio jugi quod offertur inter duas ve- 
ſperas, vocatur MAIN MNYDnN : orario re[pondens ſuperadditis vocatur MD 
TPDIN Hin illad prephete, Pſal. 55. 17. mnde poſt panca adait, Tres 
fiunt orationes fingulis dicbus : Diebus vero Sabbati, atque diebus feſtis, & 
Calendrs, quatuer : Die autem expiationum quinque. Hacille, Conſult 
ſis, 1 Cron.15. 21, in Syr, & Arab. 
GHF. XX. 


ood o 
| Perf. 5. AXAIMAY Pror/us idem quod Ar. AQ,ey juſtitia, Xquitas, 
RT: (Je In 91am piurimis vocibus fine diſcrimine ntuntur non Arabes 


tantum, ſed multe etiam alie gentes Orientales: ſuffragautar hic,ut ſolent,70. 
v. 7. Omiſſa ſuxt hec verba, in traxſlat. Lat. Tu, & omnia quz tua ſunt. 
Thid. pro wam2 !. 4xm2. Mo. v.8. |. WIPAY* M. v. 12. 2/At 
Pm&v Atque etiam res eſt, h. e. ita ſe habet : ut quod res eſt dicam : &@e/ 
revera, certe. Hoc enim in plaribus lingnis obſervare licet, eandem fere vo= 
cem ſegnificare rem, vel fatuni, & revera, vel ſane. v. 16. 2axp23F 
Et quod ex adverſo, h. e. in omni quod ex adverſo, ve/ contra te et, 
Aliter etiam de perſona intelligarur, ei qui contra te eſt, xt D. Meorinus , 
vel denique ———_ in conſpe&u tuo eſt. v. 18. ParMV pro PMMA 
vel pmM/ idem quod H. PYA Angultiavit, conſtrinxit, coercuit : fre- 
guens hoc apud e/Ethiopes tam in MSS. quam impreſſis libris, V pro XY & 
etiam in litera charatteriſtica conjugationts. 

C AP. XXI, v.1. Pro, fecitg; ei,in rranſlat. Lat, leg. fecitque Jehoya Sar. 


CAP, XXITM. 


Verſ. 16. M311. H, 2p e/Ethiopibus ſignificat verbum 512 tranſjvit, 
Eircuivit, profectus eſt. 


V 3n hac dialeflo alternant ſape (ſic | 


ANIMADYERSIONES SAMARITICE 


CAP. X XIVF. V. 2.0m A Sic 11 exemplari : pro.quo alibi t xy 
D.M. v.21. Im AW: Ar. Sam. yore Ar. Saadie , xQankonn potum 


= ab ca : Vnde neſter interpres & Saadias videntur legiſſe MNULU |, 
MRO 2, 25. leg, AAA* vV. bi. L. AMAYAAR? Ho. = 
CEE X27. | | 

Verſ. 8. 2 Gen, 20. v. 30. & cap. 21. v, 16, Reſpondet Htj 
Ma & MO: dem etiam Syris 2 Mac. 7. v. 7. 13. 1, Bar. 1, 
mags =_ ac peculiariter in hac dialetto ſignificare videtur (quid 
To H, V3 cai ſapins reſponait, etiam convenit) pacatam , facilem ,*dQ. 
loriſque expertem mortem ; qualem Greci iuanyacaey appellant, Arabe 


RAS. :. quamque fibs optare ſolitus eft Auguſtus Ceſar. Diſftinguit hic 
Abravancl inter JR) ND) VM) "pris dicitur reſpetta corporis, ſecun 


dum reſpettu anime, tertium reſpeftu totius compoſiti, Ar, Sam. [3 
v. 16, AX.AMAAT idem qued Chaldeis AIM : permatatis tantum; 


& A: quo in omni lingua wihil eft frequentins. Ar, Sam. Cr 
ver. 21, A342 ut aptaret, diſponeret uxorem ejus. Oratio' medium eſt 
homines adaptans ad omne bouum, tam recipiendum, quam facienaum. 
forte per AXAYL #t alibi ſemper occarrit. Vide Lexicen. v. 25, AAR 44 
idem quod Chaldess N7I5 pallium ( prout apud Baal Aruch occurrit ) 
& wt opinor ab eo: cut affinis Gr. xaaive. verſ. 27. MAX It : forſan 
idem quod MAX 2 Dux, ant pro eo : vel tanquam ab } quod cum 
| convenir, tefte Giggio , idem etiam fignificet , ſc. primus, primari. 
us, Princeps : vel denique (cum Arabicas woces non paucas habet iſta 
alettus) idem fit quod dg) Dominus , princeps , re&tor. Frequen; 


hec in Samaritanorum MASS. diftiones Arabicas Arabicss etiam charg- 
Feribus ſepe permixtas habere in ſua ipſorum lingua. 1b. XMMAA eliſo x 
idem quod Yame225 difttio Chaldes familiar. ver, 29, MMYY : for- 
te -pro MMPA vel MMP wide Gen. 20. v. 18. txdio, moletia laboro, 
Vel fo Y radicale, ut MmPV : Ch. & Sr. Stimulavir, pupugir - quo ſen. 
ſu Latini his vecibus utuntar : b. e. male habuit, anxit, moleſtiam at- 
rulit : #nde mMPV moleſtia affeRus, turbatus ſum, (5. Ao #1 Syrw, | 
v. 30. MMTA/+ Multiplica, da mihi affatim. v. 32. MPAY* Videatyr 
quidem Y pro 24 ſcriptum : Hoc tantum obſtat, hanc vocem ita ſcriptam, apul 
Samaritanos neque in Pentateucho, neque in.precibus eorum, uſſiam ime 
niri : ſed pro ea utuntur potins YA & YAY. Gen. 19. v. 24. occurrit 
hec wex, ſed alio ſenſu : ſecundum quem ſic wertendus iſte locus, 4 
Abſelate Me quod attinet, projecit ( rejecit)) me ad mortem v.34.mF=qy 
Tra ft in exemplari : ſed ut una vox efferenda. MM: Tb. MY : a II® in 
Hiphil, conculcationi, contemptui habuit : id-MIW & NU Ch, (414 
due forme ſepe confunduntur, idemque ſignificant) Calcavit , conculcs 
vit : idem fere cum H, WA: Que enim contemnimas, ſub pedibas my 


nunquam conculcamus. wide . 10, V. 24, Ar, Sam. 
q s. vide 7ofh I 4. mM S2/l 


CHD X42 £& F 4 
Verſ. 1. AX2y&# Ar. Sam. ves ls) : fic wv. 6, Y.2. vm: 
e/Egyptus, apnd diverſas nationes varins appellatur nominibus : Judd 
O'%n vacant * Arabes Lis e/Ethiopes 9IIR : $ Jrs antiquiſſim 


+-a3)] poſtea hand 3 Coptite XHMI : ita prater hec ſunt alia etiam 
nomina accidentaleter tantum, more eorum que ſobriquets appel/ant Gali, 
es adhibita : fic _ ſcripturss AN) ſpins dicitar, propter robur & fortitu- 


| 
| 


| 


dinem;Syr;5 jo ob ſumman ejus magnitudinem : & quidni hic m3" 
proprer frequentem populi Dei, Abrahe , 1ſaaci, Facobi, &c totins ſepiu 
7ndaice gentis , ipſinſque Chriſti illic deſcenſum, arque illinc egreſſum? 
vel aliter fic liceat interpretari , Ad egrediendum quo es profe&urus. | 
v. 12. MY AM® #ſtimationes, proportiones : eff enim WAM® iden 
quod TW: Levit. 5. v. 15, 18. proinde conventtgum Gr, Aquile wah 
«xr oy centuplum, xſtimatum »t Hieronymas wertit : nec aliter Onk, 


& fonath. Arab. Sam. CARA als vV. 20. PVPE* by fic ſcribityr, 


male pro vu tam 2M. V21.5 0% A plane idem mihi videtur ſignificare qu 
Arabibus Qaues & Ch. ataue Sy. RVDN Invidia, calumnia, contume- 


lia. (facilis eft permutatio WV cun w>) conſentiant etiam alia verſ* 
ones. V, 28. AAMAAY : forte , ſtrues, firutura juramenti cauſa fatia; 
quod veteribus in more fuit : vel potins corrupte a Ch. W :3& 3, 
ſapiſſime in hac dialefto alternant : & \ peſt labialem loco 2 enphonie 
gratia : que tamen permmutatio 4-1 eft etiam abſque labiali preceder- 
te : it ABAMVP idem oft qued MID Zxod. i. v. 14. HOOD Eh. 1.9 
Ml &c. v. 29, pro AMY" 2YE lege AYY* WYIs | 
CAP. XXV11. + 200 

P. 37. BT, pro 90 wer. 33. BTAA A Cap. 43. v.11, IT 

Exod. 33.” ver.. 17, SBTAY : ex allufiene, habita ad H. FR of Arabi- 


bai Gas) Nafus +: Ira. Nunc, Payiter etlam Samaritans, a 8712 112, 
derivantur pradifte voces fignificantes Nunc , modo. werſ. 42. AMA 
mA" Ita in exemplari, pro MAYA AX vel MARtAAT 
| C8 £2 KAIF ITTI. . 
V.1. pammA2'2 videtur whuvet gy : Apud e/Ethiopes tamen f\ moms 
nativss prefixum nonnunquam invenimns : An refte querant dettures: 
v. 17. Omittitur WmA2L 7 D. M. CAP. X AX. | 
_ Y. 11, AX Viderur Interpres transſtuliſſe tantum vocem 11.408" 
fer cum hoc werſu Gen. 49. verſ. 19. Ter reſpenait hac diftio Heb. 
NW & TI: WA axutem Chalders eff Contemnere : 8& Annuntiare , U 
rem bonam & lxtam : Er als Arabibus ſfiguificat Bonus fuit. {1x4 


hoc 


_ 


ofterins fignificatum conventt nofter cum 70. ac nonnullis Judeorum- 
A [MN 2pud D. Kimhs Venit ſydus bonum & fauſtnm, quod vo- 
<a ps 2IN2- Sic etiam Raſh, Ezra ec. Vel forte ex Arabico verbi 


uſu imelligatur yaud Expugnavit : expedivit. Gig. ATAA expeditus atque 


Luic ſenſi ſuſſragatur Aquila ver ſro tv8 oves, Expeditus, accinRus, quaſi ad 
pugnam : 954m pre Ceteris probaſſe widetnr S, Hieronymus in Pſa. 18. 
v. 30. Quin & alibi Hebraicam vocem ipſi 70. ita nonnunquam vertunt. 
y, 14. SM/AAMA : af & Pad} Syris, tefte B. Bablul. 5. q. 


[£07 DYEYY. [asf GG poly] Arabibus Donatio qua conciliatur 
favor : qu poſterior frenificatio ( wmtations H, @'SMT al:.quatenus reſpon- 


fue fruttus, diſſentiant inter ſe doftiffim1 Hebreorum : Manaragoras eſſe 
negat A. HMenahem (ex cum © plerique alii) m1 any P"RW- : Augu- 
ſinus tamen ex ets ſuaveolentes comperiſſe aſfirmat, contra Fauſtum, lib. 
22. c. 56. confirmat etiam Lemnins : & aliquatenus ſaltem Dioſcorides, 
qui iusdy wire Begus TIVRg afſerit. Et paſtoribus ( qualis Facobm fit ) de 
eis camedentibus, narcoticas eſſe : Itemque matrics prodeſſe, teſtatur Avi- 


cenna I Hs. AL * que omnes illarum deſcriptiones huic 
Joc non parum conducant. Reſpi Gelſaminum, alis Violas iaterpretantnr. 
Certe vox G7aca, & Georgiana tov, ( n6>) ia gue haſce denntats, 
| ad noftram AMA prope accedit. v.21. leg. MAYAAIME Ms. v. 34. 


Nati 

5'&; A253 : Annon? Nonne ? Ita off in Ex. neſtro, Armach. & in Arab. 

_—_ Sam. v.38. axay2 Reſponaet ſemper Ch. 22D? ay eogue deduci faci- 
li homoorganicarum permutatione nullus dubito. V. 43. SYAAR Et au- 

MYAs ; 7 | 

"Fr Rus, ampliatus eſt. Ar. Sam. yaa 

for- C A P. "FXIE n= [ 

DIO, Verſ.g. in H.S Iam M. vio. in HS. 2mTve A pro 0MTPA Md. 

ſen 9.20. APA fcr hypallagen idem quod Ch. & Syr. PW: vel potiues pro eo. 

| ats 2.27. A%AW; Ch. UAU i. 9. Hebr. AND perſuaſit: rc Agitavit 

TRL, "non 1o? habet, inquit Aquipas : quare anmo apitalti, Arab. Sam. 

ty -j : : 

_ tain) ou Itid, wmaas pro H. ID legebat IWV Arab. Sam. 

we nas | FE” 

23) v.30. MEZF 1.9. Arabibus bs gw qua voce hic utitur Ar. 


Sam. culque apud eum reſpondet ſepins, a quo etiam ſono parum dif- 
fert. v.31. 1n verſrone leg. filias tuas Mor. v.32. lege 18 apud quem 


inveneris. V. 34. 24 1n Liturg. Samar, per Dans Arabice vertitfr, 
v. 41. MAL imterpretis oſcitantia eſt, ut bene obſervat D. Mormns, qui 
H.2b5 annos fionificans, & duo, ſine ſenſu poſteriorem ſenſum eligit. 
9. 42. AXAMA varie ſcribitar hec diftio : alibi AASMA, & mym2: 
1.4. mw? ab H. "87 labor, moleſtia. v.47. IAXA eff proprie Inquilinus: 


prout Vert mus (Hebr. 13) tanquem a NI deaucit. ) Ar. Sam. 


Sedes, conſeſſus: ita videter ille interpretari Chald. Sam. AXSA. Luaſs 
idem eſſet qued Chald. AMMR- v. 49. AASVP Ar. Sam, fic vertut hunc lov 


cam, CFC. ay] CARAQKS JLs GA) Abkakels ub notandum,ut [man 1 [7p 
"Hebrais (a quo IA SVP ) denotat ſurrexit, infurrexit, conſiftit, & ob- 


ſtitit; ic ctiam. Arabibr:s CRARI, Hide ARABLAR apud Arab. Sam. 


atrumque indigitat : proiade utrequte Uict A AVSP, 7 AAeRLAA Cnventat 


forſan fionificatio, obſtaculi,impediment!, EXG 4 .d. Obſtaculo hoc 111i erit,. 
ne inique cum filiabus &c 
CAP: XXXTL. | 
Verſ, 11. Arg ia exemplari, pro &2X* Ve 14. pro MANY lege 
YMAYR v.28. Wy vel pro 23% ponttur, vcl aeoyate, V.32., TMIA 


[ 


AN Ar. Sam. LoaY 09,35 N 


IP. XXII 
Verſ. 4. AgAT Et flevit : froulariter ſolus moſter legit. wv. 10. 
MAMAAT pro mAmaAk ut plenins effertur. cap.34.19.Deut.33. T1. que 
literarum elifio in hac dialefto non eft tnfrequens. V. 13. AMJIAVAX : 


Et pulſabo eas. 1nd Syris jaxta cum Samar. SL 4. 9. ob) CA 


refic B. Bahlul. Alind fionificatum, vide Deut.31.8. Atque hic ab Hebreo 
( nec raro id alibi) diſcedunt interpretes Orzentales (except Pcrſico) fere 
omnes : Heb.Sam. Jonath. Onk, Syr. Ar. nofter, Saad. Erpen. &c. Hi cuntti 
verbum Hehr. wel in prima legunt perſona, vel 1n tertia ſingulari. v., 14. 
AAXAk patienter ſuſtinebo. Reſponder verbo H. Sam. X Ax AA i pronut in 
Uſer. Codd. etiam occarrit : quod 7ob.8. v.3. in hanc ſenſum vertunt 
Senes, Seeainaya, S affragatur hoc loco Arab. Samar, qui verſum hunc ita 


v* # «4 = 


erpretatar, C339) L C POS ls : 5 ga oY Finns 
AY Got 3 of 9 re Jo ogy 


Tranſeat nunc Dominus meus ante ſervum ſuum, & ego lente comitabor 

( Patienter agam Ge. ) propter armenta, donec veniam ad Dominun meum 

in Ser, V.19. pro mY, leg. am. Mor. potins N29. ibid, pro AWAA 

quod in exemplari legenaum A/F2A. ; | 
CAP.” XXXIV. Verſ. 9. Is Heb. Sam. leg. I'\m a4, 

C AP. XXXF. 

upte ab Heb, NAD, vel #t nomen proprium cum 


Ador. 


Ferſ.16. MAIFAAY Corr 


IN PENTA 


dens) hnic loco forſan non . inepte conveniat. De ſpecie autem . ſive floris | 


TEUCHUM 5 
7 ©. interpretatur : Arab. Samar. we) my Hogs 2< EZ wad 
wel) &-* You Qs V, I7, B12 pro quo reponendum ( inqgit D 
Aorinas) ex alts exemplar M2g3 A a2 | 


CMP. S377 


Verſ. 20. MAX, tranſponitur Reſy, tefte Morino : al; 
'A ANT v.23. II aliud exemplar Fame 
quod huic loco minus appoſfitum, alind exemplar 


Polen lad). v. 35. Anith,pro Avith 
lrg. ImMAqA. Ator, 


ud exemplar habet 
D. Mor. v.24. pro wy 
Am O. Mor. Arab. Sam. 


2” neſtro & Pariſ. v. 3% 


C-4F. AXE 
Verſ. 3. SMYMmAyy : alind exemplar IAA D. Mer. werſ. 21. *&2 


WAYXA2PPA. Ar. Sam. =o] ASI Y V. 25. MAY oft pro. 
culdabio i. q. Chald. myo & AYW vide Ger. 43. 11. Cera 


| 
| 


: C46 


ſuffragantur etiam Ar. Sam. &> Erp. ; Ib. NEmA, Hec azttio 


apud Bar Bablul, Triticum FE + pattam dulciariam : x 4x. Sam 
aceſt quod reſpondeat. v. 27. AA in noſtris & Par. pro &2* v. 34. 
Aliud exomplar ſupplet @SpF & rupit : D. Mor. ſed plus deft. 1b. 
leg. ZAIXA AR lamed deeſt ' in exempluri, D. M4. v. 35. Avnmn 
videtur potins legendum AVna . 
C#7 SHE IEL 

Y. 5. YAXTY vitioſe opinor pro 2MA2KR wt ver. 14. v. 8. AS: 
pro quo alind exemplar 2.2v D. Mor. werſ. 16. Iſte diftiones "IAA 
AXAAV® ad finem ſequentis verſas referende ſunt. v. 18. yaam 4 
| Sam. YAPPAY ; | | 


— 


CH IR IIME 

F. 6. poſt pris Ag d. II» in H. Sam. M. v. 10. leg. SAR 229440 
quamvVis in exemp. AAR 224%* Mor. v. 16. pro reli;tuit. eg. poſuit, AZ. 
verſ. 22, Er dedit pratetus carceris in manum Joſephi omnes vinos, 
qu1 erant 1n carcere : Omittitar in verſionts ] 
C4 FO #& 


F. ml PEE S Ar. Sam. als CgQ,9 &22 V.1I7. MA poſt 


2V matovaCe : non eft in alio Exemplari D. Mor. 
—_—_ 7 
F. 10. leg. & poſuit eos in Mor. v. 16. MAY An reſpondebitur : x; 


% $v® 


70. Arab. Sam. C3849 Ana (yp S wks Y wy} Saw Sy- 


rus apnud FHieronwymum in hoc loco legit, Reſpondebimus. Aliter in noſtre, 
v.22. Deſunt nounulla in Chal. Sam. peſt SMAA%W v.31. YM plane cl. 


q. Arabibns v.32, ASAP XAMAAPAATL Ec aſcendic ſecun- 
do —_— Sit etiam Hebr. Samar. nec non Arab, Samar. PLD 4 
Lul pl 3)non fone aliqua ab Hebr. reliquiſque verſronibes deſcrepantia, 


quamvi in eundem fere ſenſum. v.' 36. 39K in reſervationem : viderny 


—— 


affine Ar. ns ſeparatus, reſervatus : Ar. Sam. A3I2g : ſuffrar 


gantur ctiam Ar. Erp. & Aquil. qui rapaSnny. vertit 1b. VVNA Vitioſe pro 
VA/AA vt in alio exemplari. D. Mor. V.43.TXX 23% Reftins alins interpres 


gui retinet Heb. nyonn D. Mer. Ar. Sam. Þyl jv | 7b. 944k zlirud 
exemplar pro hoc verbo ſcribit Py 43 1b. In Heb. Sam. pro TAR Ar. Sam. 


_ "= ' t 
C992) Y| v. 45. AZOMANMYYE Arcanum meum »revelavir ab 
alits diverſus Ar. Sam. 


HANG Scientiam recondidit. Arab. Eb 


NY] ( 7” adſtipulatwr Arab. nofter, & cam his Onk, Jonath, 
atque Verſio etiam Egypt. in Pentateucho Copto : de quo wid. Kircher, 


Prodrom, Cap. F. p- 126. 1b. A&ANXY Arab. Sam. AO Yj olaſ 


Pontifex Alexandriz. v. 54. ps} WwmMAMY alind exemplar habet AXAF, 
wwx2. Deeft etiam initium verſus ſequentis D. Mor. v.56. YAN per- 
peram ; alins Codex YAM D Mor. | 
| CAP FL | 
V. 4. Iy&k : Reftituit hic. noſter diftionem, que e Targum Hierof. 
plane videtur excidifſe : fiquidem teſtatur Baal Aruch apud illud axtg- 
rem tn hoc capite 57D reſpondere T6 H. JWOR : que excepto hos noſtro, 
in unto Fargumin, nedum in illo, hodie conſpicitur. Eam retinent etiam * 
lberi, inſerts tantum, d : quibus bazgywognr Sicudili , idem figni- 
, ficat : Nec multum diſſonat Grecorum *Eeanna : vide An. ad Exod. 21. 
v. 13.) 19. X2amv pro quo alibi X2AMtf & X2AMA © Luod En 
thiopibus non 1inuſrtarum ſupra notavimns. 1b, nyASy : pro codem v.33. 
hazawm : RINWD Ch. 5. 9. conſora vox Graca igapyer, Procurator : inde 
5453S alimentum, procuratio : e/Ethiopibus fere idem AVg&n Cura, fo- | 


licitudo. Ar. Sam. 99 wid. ver. 33. Ver. 21. MAALA eft idem quod 
Talmndicis RNIN : vere,profeo ; veruntamen : forte etiam pro eo: ut & 
cum eo ſatis couſonat. v. 25. AmRAB convenit cum IM apud Onh, ts. 
hoc loco : frequentiſſima eft Samaritans alternatis A& TV. v. 27. YATV 
Sacculus, farcina : plane idem quod Syris |qag> 1/4. 46. v.1. Sarcina 
compreſſa , colligata : voce ei illic annexa, & quidem Synonymica, 


B Ur4>. . 


6 ANIMADVERSIONE 


W 4 p_ enim | MIOVY _ inquit Bar Bablul, ) utuntur hic Onk, & Sy- 
ris : quibus adſtipulatur Ar. Sam. Ae v. 28. A22'wmi2 + Arab. 


San. KL SUE.) ». 33. 243% Aﬀenc eſt Ch. & Syr. RINY% De- 


fetus, indigentia, res neceſſaria : nec ſenſum ſuppeditat byic loco incon- 


runm. Jonathan has voce utitur : nec diſſimili Onkel. v. 36.. AMAA 


5 alio Exemplari am 49 D. Mor. 1b. XX MA/+ in Liturgia Samar. 


uſtrpatur pro xm v. 38. Omittitur vox *MAI Poſt AVANT. A. 
EF. XIE 
Uerſe. 4. AX39t: Videtnr confunds hac forma cum Heb. werbo XAg, 
ver. 1. poſt AXAT habet alind exemplar AMWAT, vel, AXWAT D. Mor. 
duobus verbis (quod ſepe fit) idem enuntians. v. 10. AMI A + 3 forſun 
per metarheſin pro name AA: fiquidem IqS Samaritans in hac fientfi- 
catione ſepe occurrit. v.11, A®BAA propric Res decantate, vulgi ſermone 


celebres : 1-2 & 22 Arabibas, Sermo, loquela. Samaritanis autem 


peculiariter etiam cum modulatione vocis : Re/ponart enim H. At in di- 
verſes ejus ſignificatis, Exod. 15.2. MA93A3 Canticum meum, H. MAT 
Num. 13. 24. $4239 ſurculus Heb. FAT, Alibi reſponder **%39A H. 
113. & corvenit cm Ch. ROD & RYF: atque Syr. PD 5 | LS; 


Unde ty ut Hemanticum habendum : & ab alia themate vox illa deducenda. 


k.Amevmma Ar. Erpen. C_&kawh piſtacium. v. 14. MAPFYT pro 
AMV 2T, ut res docet, & alind exemplar D. Mor. v.15. Defettum ita 
fupplet alinud exemplar Xyvp3'2MAMYLTAVARD. Mor, 


AF. IIHF. 
Verſe. 5. maammiAsTentando tentat : #t 70, Ar. San. law Yls 


v. 23. leo. ANWAR? Mor, Ibid. leg. AX9&9V. M4, 

| EP IEF. 
}". 6. Deſunt *SMmvmr wwe MATETAVAAITIA AY D. Mo. v.7. 
Omittuntur nonnulla, que jiC habet alirzd exemplor *XIVAAX AMY 


ary au mpy2lt Ub H.TVNW ifte interpres pro Fermento ſumpjit. 
D. Mor. v. 11. ANVAA*XZLS Ne extermineris : [n exndem ſenſum Ar, 


San, Ry Ys Alind exemplar habet AX &F D. Mor. v.19. Omiſ[a 


hic alind exemplar ſupplet. Ar gant. arymlay i h2ty 
2 van Am IRIMANVAT AT AMEPITYIAA AM ATIABATS 
D. Mor. AX IS 22M YMS VAR AY ATE ALY ATEMAAY 


v. 26. VTZ3 Corruit. Ar. Sam. " "WW 


ARTE 
Verſ.4. 22d Alind exemplar pracedens YAY tt mrobique utitur. D. M. 


WF. EFF. 
Fer. 19. Hec deſuat in exemplar X23 AAVAA AMI Sxm aan 
A AVAATLAA MAAC D. Mor. Ibid. AAS inexemplart proAAR? 
7. 25. TA2X alorumque qui domibus : ex »ſ# vocss e/Ethiopico * quibus 
AP = * Nifs forte ts idem ſit quod iis ALQ viti. Ita quidem Onk, 
WIR7) 
eccaſio, a verſu 22. hajus cap. deſumpta videtnr : #bi 70, vecabulum PN bu; 
' per Sior,idem plane quod H. QI mterpretanter : quos »t alibi quam ſa- 
piſſime ita & hic ſequaces ſros habent Ork, ton. Ar. Par. & Saad, v.29. 
A ame pro,loco:alivd exemplar mA 3.ſubter D./4. v.30. MI249IAT 
dormire facies me, er aliud exemplar, YWPAR D. Mor, 
. EqzxF AAE/II/. 


Ferſ.7. mvIAQ2 Ar. Sam. (Ws vide Cap.35. 16. v.13. PPE 


v.26, pg 2; in partem, portionem. Prima hxjuſce verſions | 


S SAMARITICE 


| .ATM2Y perperam 1n exemplari, pro ADM AI IPI* Alind exemt| 

pro BTP habet QAP D. M. v.15. AMATY male, pro AMIS 0 
quo ful, #t iz alio exemplari. D. Mor. Et pro MASVY in H.Sam, retts Y 
Liturg.Sam. MIDTTIVY. v. 16. A429 Rex: fic omnes codices [> Mie y 
D.M. v.17. 29% Chald. & Syris Demiſit, repreſlic, ſubmiſit, Fes, 
tamen omnes interpretes Hebraicam fionificationem, apprehendic: F; fo Fu 
Samaritanis idem. © "8 


EFF 4,127 


Verſ. 3. MAAS : Aliud exemplar habet mPXAL afflitionis mex. D.M 
V. 4. AVAA Formars poteſt iſthoc verbum, vel ab VA lotus eſt . wel 
potins forte a VA quod cnm A ſervili ſignificat ſepe, Repente, lubito 
feſtinanter : »nde in Aphel xvA  feſtinus, praceps fuiſti (feciſti :) its 
fere Ar. Erpen. | Ex : H. Sam. autem AY optime quadrat, » 5 


ATMS IMP ApPwmixyyAA Arab. Sam. Lezabler LIL hi 


PV. 7. FAY In deteriorem ſenſum ſumitur hec aifting Ht | SFEITY 
Syris, Infolens. faſtuoſns, jatabundus, glorioſus. vid: Prov.25. 27, $yr 
nes” the . 


Iſa. 10.33 Ar. Sam. lags Os 1b. AX.A PMA concordar hi 


| cum Sam.e Ar.Sam, pLAAD : ab omnibus alits verfronibus, ut etiam 4, 
Hebras text diverſs : 6hſervandum. v.10. I 2% Ar. Sam. 109 Ii 


| AXDTA AM Alind exemplar \xAaan IM. Ar.Sa. ala, v.15. Amp, 


$33I Triburi diſpenſator : Ana enim Dext.20. 11, reſpondet H. gn 
vel aliter, paſtor miniſtrare : AI wel PMA 5n Liturria Samaritang 


reperio etiam per ala verſam*quo mode propins accedir ad verſionem Aqui. 
Le & Symmachi ops Vaptlev v.17. MANLY pro MELy,prout in ali exen- 
plari legitur D. M. v.19,&c. AXHA'FL Ar. Sam. 225 da 


azal.)) 'T- Nas _59 WH23 AI V. 22, MANY ir 
Sam, Cana : que fine dubio propria eft hujus diftionis ſognificatia 


affins Gy. iazys & : Armenoramque atque Angl. Leaſt, pA Laſh, 
V. 23, SMTIZLYMARAY. Ad que verba hec habet Grec. Schal. = Seueth- 
Txy, Kea eionsay euro xgm03Er uneidy, prout 4n noſtro exemplari : unde elue 
huu.ſce verſionss Antiquitas, nec non autoritas : que tunc temporis in eſti. 
mis twit : Convenit cum noſtro, ut alibi ſepins , Targ. Onkel, v.24, 
IP2YVA © bur inquit zerum Gr, Schol. habet editio Samaritang: Ard, 
ut nofter Arab, a quo (niſs ubi texrus Samaritan difert 
/ 


Sam, AJ 


ak Hebres) rare diſcedir. 1b. M239 Ar. Sam. Oakes 1h. 2h 
ab Altiſſimo Ar. Sam. wr 3-4 Alind exemplar. SIZ1xa22 D. M. 


Tb. AXmA idem quod WMA eleftus, Exed.15.4. Arab. Samar Anwnl. 


' v.27, MPTVA*IMAm Ar. Sam. mL 2.t va Depradatus ef: or- 
namentum. Coxcordant 3. Samarit. contra reliquos omnes. 


CHF - £o 
Verſ. 21. PA Arab, Sam. pats). v. 24. ASTM 1499 


ov 008 6 


Arab. Sam. NATTY [ales] : ut & werſ. 25, 


——— — —— . 


CSE 


E X| j|O 
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V z-7 10. 2 : legrndum P2h ut in alio exemplari. D. Mor. v.11. 
yaSTI2Y 12 Chaldeis WT WIROW Armarium ( inquit Da. d. Po- 
mis ) fignificatio que iu aliis Chaldaicis Lexics fruſtra queritur, Ar- 
wents quidem Caſtrum denotat : & prorſus ita vertit Arab. Samarit, 


ALAAQS: juxta quod ſignificatum ATIIY deducatur now inepte ab 


Heb. B40 hemoorganice enim 2 er v : Iberis etiam idem ſegnificat 
Mchedeli, cuſtodia , turris. 1b. XMAV*IE%I Neu ingratum forte erit 
Samaritani Commentatoris in hunc locum expoſitionem ſubjicere: plura ex eo, 
ceteriſque corum MSS. de F ide illorum, Religione,Cultn, Ritibus tc. obſer - 
watione non indigna, in aliud- opus, Deo annnente, reſervantes : Dicit textus 
WMS MAINLY £23%m: Et poſuerunt ſuper eos principes tributorfi, 


tial, 1d, pahoainh tys Aiehe Jas chang 
Ul -gan3'ye) Yee ol lacnld gg. bel 


otdla &&. was, pho) clay Wow lee gn bd 


&c {L2=Na', fons _ Exinde innuens, totam Agyptio- 


rum turþam verbo regis-acquievifſe, ejus approbaſſe ſententiam, prace- 


0) 


W U-$S 


, | 
ptoque ejus morem geſliſle : ac propterea interitum meritos fuiſſe omnes 
Agyptios , co quod conſenſerant 1l]:, zque ac ipſe , de eo, quod tum 
legi repugnabat , rum eriam rationi : Nempe, quia populus cum rege de 
affligendis Dei ſervis, liberis eorum interticiendis , eoſque penitus delen- 
dis inique conſpiraſſent , ideo-& ſeipfos qui hxc eadem paterentur di- 

nos effecerunt. Proinde cum hanc folliciradnem Ifraelitis jam ftruxiſſent, 


factum eſt, quo magis eos affligebant ipfi, prolem eis denegando, robur 


corum debilirando, propagandique vires ſolvendo, eo magis cis adauge- 


bat Deus excel(i ſfimus & robur,vireſque propagandi, ad liberos ultra po- 
teſtatem hominibus ordinarie conceſſam , gignendos ? Hec 3le. ver}. 
I2. XPMMAX : ldem omnino habet hic verbum Arab. E rp. verſio 


Gaalaco: unde liquet ejus ſignificatio. Arab. Samar. Jus v.14 


MPA? phgnOeys Ct inquit Commentator Samaritanns 


CLARI (qua voce hic ntitnr etiam Interpres Arab. Sam.) Pergy awe 


le prior alin 3 LL, rtgR zo Yo 6 ſ,99,- Y wy, 9 


pA)gs C59 Hac di&ione innuit , inbumaniter cum eis cgille &8Y- 


ptios, neque tantam temporis ac quietis eis indulſiſſe , quantum vir 
bus eorum labonbus exhauſtis ſufficerer recuperandis. /b, 3AT _—_ 


; IN PENTATEUCHUM. - 


lam 2257 * fic alind ' exemplar. D Mor. verſ. 15 oxyaey? 
$a 3% XAT" Aka 5) h. e. pulchritudo, ingnit idews Commenta- 
_ VII IAMMAA ST Angs 5 h. e. Venuſtas. v. 18.py ax 


gy42* Vocat rex obſtetrices, inquit predifius commentator Sam. ut eX 
«is inquirat rationem, quare v1v0s conſervaſſent maſculos : quz aſtutitia 

ane muliebri ad ſpes ejus intercipiendas uſz, narrant e ; Mulieres 
Hebraicas in pariendo multum diverſo modo fe habere ab &gypriacis : 


quidem. h# al ve Jl ul v-S< ce 43258 
"IMA FRY ory Cul el Tn 3g Ma fu AL ot 
ASA2AMSY Laan lyigs .olly X53 atnrg'm23 A) gs FO, 


ferarum inſtar, oblterricibus minime indigent , ſed feſtinato pariunt , at- 
ne facillime. Appellatur autem partu laborans 1Ila quz ſibimeripſt ob- 
tecricatur YM 4 VOCe qua hic utitur facra ſcriptura, AxXmenns - 
25x ; illa vero cut obſterricatur altzra, AT/x4AmY* Hec ille: ver. 19. 


ama Arab. Sam. lawn, 
GA pls ths aus nyo ks & pag] ol ge 
ver AJ US), "wey AY CARAS ooþÞ AxD Hoc unum fuit 7. 


quit idem Anthor Sam, erga obſtetrices Dei beneficium, quod in cor Pha- 
raonis induxerit , abſque ulla inveltigatione dium earum boni conſu- 
iſe, ſemetipſum ei ſubmirrendo inque ejus acceptatione acquieſcendo. 1b. 


er1dr* ( cyey3 pally Cordles Wh nal of pe 


ejuſdem autoris verba habemus. Hinc diſcimus, Dei excelliffimi vo- 


luntatem fuiſſe adimpletam, Pharaonis autem illam minime. Siquidem 
voluit Deus excelſus quod animo ejus repugnabat maxime, eumque de 
pertinacia ejus atque rebellione , reddebat invalidum. Hoc inſuper 
nnuens, folere Deum ex peſlima hominum voluntate, quod ſuo plu- 
rimum inſervit propoſito. extrahere. 1b. wr AX BALL YAY innuit re- 
tributionem illam, quz opera earum bona conſecuta eft : gued nempe, 
numeroſam earum ſobolem uſque adeo multiplicarer Deus, ut in 1fſraele 


nominatiſſima eis conſtrudta efſent zdificia XVX Ir AAIB Ama Jigs 


indigitarentque ea, dicendo , Hzc eſt domus Shipr:h, Hzc eſt domus Puah. 
9, 22, AVAI'IMmAzF* Liquer propoſitum fuiſſe Pharaonis , ut ſobolem 
non tantum ſupprimeret 1ſracliticam, ſed perimerer : in quem finem tres 


haſce machinatur machinas, v&3-= Wy nw) wh3kn Jy 


© 0s 


220 lyins Joſpall lai] Giiilepalnts pechoral 


ol y ab hinge N os I) CI. Abs wo 
Mc, rfabe Ll.s * Alias "WMAAVIAIMAMAAAY LY 
Hh) alas [rr ob ado Gem 


aJ,) 348 Primo, zrumnoſ:s laboribus eos coercere nititur, ne libe- 


is gxgnendis operam darent. Tum obſterricibus pracipit , ut maſculos 


lio, inter edicta proclamat ; Omnis tilius Hebrxis natus &c. & ex ſub- 
Uitis eis prxfecit, qui domos eorum ingrederentur, vxorefque eorum per- 
{rutarentur, ad dignoſcendum przgnantes inter eas a non pragnanti- 
bs, & parturientes a non parturientibus, Hec etiam ille. Arque ex 
hiſce omnibus, &* que ſequuntur apud eundem autorem ſatis liquet, Sa- 
Waritanos ſacras tlhas quas admittunt Scripturas cum Commentarizs non 
abere tanrum , ſed &5 legere : ( cum Liturgia enim eoruns Damaſcena 
Conungitur ifte liber) eoſque etiam literali , ſimplici, atque conciſa, abſ* 
que uila traditionum vel quam rariſſime quidgm, & que ut indubitate 

omuibus habentur, commixtione, earum interpretatione #ti. DQnin & hoc 
hſervandnm inſuper , Arabieas woces , per quas iſte commentator ullam 
TYtwe dictionem explicat, plane eaſdem eſſe cum iis que apud interpre- 
am Arabico-Samaritanum leguntur. Vnde conjiciat quis forte, vel utri- 
aor ( __ ſeilicet Arab. Sam. atque Commentarii ) eundem fuiſſe 
_ vel ſaltem Commentatori hnic adfuiſſe iſtam verſionem. He ob+ 

tum, & pro Specimiye. 
_—_—__F. IL 


Perſe 2. ARS'AV A225 549 2 FA) > V)y ay 5! 
TIP'arp aLs) o& Ae), oo Fre ASg El Ag 


LOT Lak Commentatoris Samar. verba ſunt, hoc eſt inquit; Erat et 


le 
obins forma, vultus ſplendidus, ſuper faciem ejus coruſcans lumen. Di&i- 
em AAQIE®AIP nnomina ſunt fele muruo explicantia, V. 3. FAX 


ver. 20. APMAR? add Aa, | 


—— 


> ————____—_ 


AST Pro hoc in Liturg. San, legunr MAAS. A MIA A navi papyracea. 
Huc ſpettant que habet Bar Bahlul ſub vece JOS. p.160. 1. |0F > 
inquit : ( qua voce tum hoc in lato, tum etiams Gen. 6. 14. pro H. "D3 


wtitar Syrus) eff 7 =," Bl WV (quamvu inter J,gull, ad] olera 


AC legumina in K ir cher Nomexclat. CZgypt. Arab. recenſeant e/E7yptis) 
þ-—>2450 þ—44. FSOf (hoc quidem nomine inſioninnt Senes, ſcil. 


nyeuhad Js, "7 lah hls oh 1,1 _ TVET? ops 
jLozo —>} þ—5070 — on OO Wh 2 UV )9ah,an 


(«nde Heb. "21 pro abietis, vel eedri ſpecie ſumunt) —2SDþD Qua 
Eft a. Papyrus junci ſpecies non in e/Eg ypto tantum, ſed & in Syria ac Ve- 
ſopotamia uaſcens, ex quo antiquitrs lembos, ſcaphas, cymbas, aliaque na- 
v1g14 pice oblita conftruxiſſe accolas Plinias reftatar, lib, 13. cap. 11. iter 
[1b.7.c.56. Suffragatur ei Herodotns, lib.2. «/EgyPtios accolas ex hoc junco 
feciſſe ſna navigia. T heophraſtus, lib. 4. Hiſt. Plant. Papyrm ad plurima 
utilis ex eo enim navigia faciunt. Agathias Scholafticus Smyryne, lib. 5. 
ae bells Goth. vefert claſſem 150. navium ex arundinibus compattarium que 
ſexcentes non amplins homines caperet: Plura de papyraceis iſtinſmadi, ſive jrine 
cers navigits videſis apud Wigandam Orat. 2. Cl. Dilher, diſp. 1. Abravas 
nelem, D. Kimbi, A. Exram,alio{que preſertim Hebreos in Eſa.18. 2. Veſlias. 
obſerv. ad cap. 36, Proſper. Alp. d. plant. e Egypt. qus contra 7O. O- 
rumque ſequaces, Arab. noſtrum , atque Oxon. per PAD) V9 intellionnt 
nvavigia juncea, quibus utuntur gentes ille ultra es Egyptum , quas T rogls- 


no 
ditas efſe putant. Hinc Perf. hoc ipſo in Ico N23 NIN por PI 


0A Pertit. Arab. Sam, Ly Anau 1bid. ANIS ſcil. JIE 1 


fi modo decantatiffims in pluribus Samaritanorum Liturgius verſui fidem ad- 
hibeamns: ABBAS I APN MIA NAS IN 2A AT Ire 
AIZIXIDMnar TIAL ma Deus quiſervavit Moſen de fluvio Piſone, te 


ſervet ab omni malo rebelli, atque faftuoſo. Ar. Sam. | 2. 4: 


. 


AYYP A+ In Lit.Sam. X34 & continuit,detinuit ſe. v.5. poſt YNXA 


\ deſunt hec wverba, que hibentur in Lit. Sam, 20 * 9M AN AMAII 


ANY Aa lid. ALS; In Lit.Sam. ANTE v. 6. pt m3 Amy 
deſcint in exemplari AMAAAV D. Mor. v. 9. 4MA2X Pro hoc in Litnre. 
Sam.maA Edvea. Ibidem, In Heb. Samar, leg. AXIAL NM. v. 10. poſt 
AXI defuit AZ, in Ex. D. Mor. v.13. AVER: Injuriam fa- 


cienti, 4 Chal, MD lxfit, inique epit. Arab. Sam. >\al. ver. 23. 
ATAVABE corrupte ab H. WO A & 1 permutatise 


C MF. iu 


Verſ. 3. PaALAwM Convenit e1u4s ſrgmficatio cum Chald. ANINUR 
mutatis tantum 7\ & P3 Atque a Samar. hoc werbo, deduci videtur vox 
Pau apud Targ. Hiereſe Exod. 9, 9. Tumores efferveſcentes, abſu- 


- 


Jj, 9.5. I3VV It 2150 Non 


antem ut adverbium loci hic accipiendum puto : ſed potizes temporss, feſtinan- 
ter, ſubito, raprim, r alibi ſepinzs, Exod. 33.5. Num. 12. 4. C.16.21. a 
Ch. gn : »nde NDWN ſubiraneum, momentaneum 2? & Galloram, Hative. 


2.6. 229 x2 Vitiaſe pro 229439 Ar. Sam, AW) M1 \Lalall ya 
v. 7. IAZTPY Prxpolitorum ejus, Ar.Sam. IMEAAL vl, Jy I Yy 


mentes, tabeſcentes. Arab. Sam. 


| Js —Y] N Jigs (ſupra nominati Commentators verba ſun) ys) j als 


modo. natos interficerent. Denique non hoc modo fſuccedente ei confi» | 


£957 JY Ll pl] panlLhng SYMAA MIT AMAA £4 


3s ov @ 


gail Ong Aer Ade 2 ly patg phe ltgns 


obs Lud JW 0nd as aXg] Conus ball 


&b Aja ala) ol wf-ans Ji Len, rawIS Li) 
Male Os de pry gold) oy gens 
&c. avald DF \ Levels 2xid tunc dicam? Reſpondit ei 


Deus; Dic eis AMA mifit mead yos. Interrogationis corum veriſimile eſt 
hanc fuiffe rationem:Hiſtoria Abrahamj, zrzxque cjus quadringentorum an- 
norum,quorum jam expletus fuit terminus,erat populo huic probe nota:pro- 
inde ad ipſos liberandos poſtulabar hoe tempore ſapientia Det principis Apo- 
ſtoli miſſtonem : Cuyus ut vera fit, arque indnbitata miſfio, alio Deus ap- 
pellanduserit nomine. Dic igitur nobis, inquint ; —_ eſt hoc ng- 
men ejus 2 Sunt autem qui dicunt, folitum aliquando fuiſe'morem, in omai 
novo, infigniorique providentiz eventu, convenienter illi novitati, ipſum 
Deum novo indigitandum nomine : Sic cum Abrahamum de Cedarlaomer, 
Yuiſque ſociis vitorem fecerat. 3xm4y*2/+ nominarus oft, Gen. 14. ror 
man 


8 ANIMADVERSIONES SAMARITICE ; 


magnz illius promiſſionis YA A?MAMANIAIAMA/ Ger. 17.4. eundem 


reddiderat comporem, mIx* 2x dictus eſt. Aﬀerunt ctiam aliqui Pharao-' ! Jus woris fopnificatio. Huic convenit Arab. Sam. 958 V. 32, S2mys 


ne reſpexifſe hac verba, x9u*XB: achi ipſe principem illum Apoſtolum, 
mitcentis eum nomen requireret. Ar hoc ſciendum, philoſophos omnes, 
quique ex ſententia erant Pharaonis miſſionem hanc abnegaturos, eo quod 


eum Theologum, ſive, de cclo allocutum minime agnoſcerent : illud autem 
non eſt hic proþandi locus. Propterea fieri nequit, quzſtionem hanc a Pha- 
raone faciendam : ſed ipſe princeps Apoſtolus; nominis ejus notitiam petit, 
quia ipſe de eo interrogaretur - iſlud igitur ei notum facir, dicendo, IMIA/ 
AMA Az Necellitatem effentiz ejus exinde innuens, nequit non ex- 


iſtere ,quia Immurabilis, atque Zcernus eſt ille, neceſsiraſque illius exiſten- 


tix. Dicunt aliqui, IMS/A ASA ANA idem efle 
 etiam alii qui volunt nomen quo hoc loco ap 


nod AX Ine. Sunt 


ellatur, fuiſle AmX/ tantum 


9.4. tecum Ero auxiliaturus in liberando filios Iſrael : Eſt igirur AMAA 


e»e+» & 


CAIAA won nomen derivatum, a fignificatione N6vi alicujus beneficu 


jam collaturi : Eumque indigitat qui neceſſario & per ſe exiſtit. Hes ile. 


dem qudd Arabibus 


2 P. IF. 


F. 7. In Hebreo textu V pro J in voce VA D. Mor. 16, MAN AA! 
Aliud exemplar, X%R* D. Mor. v.8, Deſunt hec que in alio exemplar! 
babentur, YaWmA 32 AXASgMMITIASTYP v. I. 22% : Vox He- 
bree plane contraria, nec cum ullo Interpretum bic convenit : locum fic 
vertit, Quis poſuit loquentem ? ver. 24. XXIM*AVTAI®? Arab. Samar. 


all Ms A304 Ib.AAX ASMV22* Forſan mnaovale V : & radixy 
X2m Deſtruxit : vel V pro i poſits, quo nihil in has dialefio ufitatins: 


pan Adverſatus eſt, oppugnavit, Alibi reſponder 


hx wverbum Heb. Y\8 Exod. 5. v. 13. & Wy. Num 29. v. 35. qua- 
rum neutra huic loco ſatis apte quadrabit ſignificatio. v. 25. AXJ* pe- 
tra. Hinc forte deducatur TW 744. 6. v. 2. ſpeluncz 1n petra. Pſar- 
| fois per inverſionem Hern, #dems ſfrgmificat. Aﬀene eſt H. "Wn Novacula 


mutatis tantum homoorganicts, N & Y enm A & AX Ar. Sam. (abt vo 


ov» 


EP. TY. 


co 


V. 6. AMYTP Ar. Sam, bd v. 9. 2xXavmxt fſolliciti ſunt. 


Syris atque Arabibus frequens eft atque familiaris hec fignificatio. Arab, 


Sam. (Ov) 


18h ars H. Sam. Xn fic etiam in Uſer. v. 16 YAAVVE 


22y culpa apud te eſt. Sic etiam Hebreorum quidam JOY per T3 ex- 
ponunt. A. Ezra iz bv, PW MM RNA aftipulatur etiam Ar. Sam. 


; Es ab Alii Joy idem fignificare volunt quod Fay? ad populum 


cuum eſt we. h. e. in populum tuum ſzvitur, ſc Aquila, Onk, &c. Sunt 


denique qui 


ny 9y vertunr, Super popnlum tuum reatum adducit 


hoc:v:id. Sal. Zarhi. R. Menahem , TAY MRYN RYDI, Tra eriam Syma- 
chuas, & Ar. Er. 


venit cam Ar. 


EF. 7/0. 
V. 1. SAT, wvitioſe in exempl. pro TAR v. 5. ABIMAT plane Con- 


JS prxfocatio animi prx merore &* anguſtia ; 


ab coque videtur profe@um. Emphaſin *addit H. PÞR3- 


ERP. FIIr. 
V.3. leg. umy2TY Mo. v.4. Supplendus eft defettus voce MTAV 


D. M. v. 9. wSAnAMA? Vertitur , ac fi ſcribendum erat per metatheſin 
auyxk, judicem te fac. At retinenda eft potins propria verbi forma : 
que reſponaet aliquando Hebreo won & man ; aliquando T6 WA,& 


noununquam Te & 


YA. v. Lex. Fam. Ex bis, huic loco precipue conve- 


nit ulcima cjus ſionificatio. Effare, pronuntia, conſtitue, poſtula : ur fere 


©0009 


emnes habent wverſiones : pre alits huic ſenſui favet Arab. moſter js] 
denotans proprie poſtulationem MgAA verſ. 16. SNg232 Chal. atque 
Sr. 807þ Ar, per inver ſfronem Js iaem plane ſgnificant quod Sam 
| am. pediculos : & proprie quidem, teſte Bar. Seruſhai KO Qy 


cnLAoey graviſlime mordentes : &+ #t Phagins exiſtimat, Inguinales. 
v.30. abeſt a texty, ex alio exemplari ſic ſupplendum *AY,AvWPpIAR 
AXAM 2'I 2mFI Av AISv 


- 


— ”" F FF £ 
V. 5. in fine \AXAW Sine ſenſn : in alio exemplari reflins VA aa? 


D. Mor. AXFAY autem hoc loco reſpondet prorſus precedenti voci ery 
vide Exod. 32. v. 6. quod etiam ſepius occurrit ita. Neque hec huic inter- 
prets inſolitum, duobus nonnunquam etiam tribus verbrs idem enuntiare. 
Gen. 21, v. 1. Animad. ca. 22. v. 16. An.V. 9. leg. 2vx & ſuper 2. 


werſ. 15. 229% : videtur in utroque ſenſu ſumi, ut Hebrais atque Chal. 


"27 ram pro -Peſte, quam pro verbo ; quia wr curque "C five plage ſua 
vox eſt ſuumque verbum Mic. 6. v.09. vox flagelli Nah. 3. v. 2. fic Pe. 


fti pre aliiseſſet. Arabibus etiam 


ON Ls e ditionem denc- 


tat atque febrim, v, 17. AAIY Samaritans, Chal. & Arab. idem, a 
Greco hA\G. Ara. Sam. 492 Wiki * quod rellins ſcribitur' 


F 
verſ. 31. M2 In Liturgia Samaritana Arabice redditur 


L 


per &? i. 9. S Jris G44 Effloruit : 9ue »t propria habenda eft hu- 


_— 


O_—_— 


| Mo. v. 8. XYBAVAA th. $A : inſurrexerunt 1b. mwyp*? (eb 


mollia ac tenera: Ar. Sam. vhs abſcondita,latentia. YR nm I"y 


N78 inquit Abravanel ad lo. cui ſuffragantur D. Camins, A, x,,, 


Al. Lippomannus, aliique : quorum ſententie multis adverſatur N, py. 


ler. Miſcel. 3. c. 11. 
= + FRE 


V.1.in H.S. lem AA% Meo.in Off. MAY v.5.AAY AS vitioſe ings. 
emplari pro ANAMA A, ut mox occurrit., V.6.Y.21. PAPAMT & recedere 
faciet, auferet caligo, h. e. induQtz tenebrx rollent ſolitas noQis ty, 
bras; ut lux major tollit minorem. vel, & ceffaverit, h. e. poſtquam 
faverit{defierit )caligo : Ita fere Onk. Fonath. & Arab. noſter: Arab, Saw 


ao), 
5 hand C 4 P. XI. 


Verſ. 5. SAXYMA in. ſocietate , congregetione tua. NDY _ 
v.9. 
MX1ZL pro METER : alind exemplar MATH multiplicare, Ft "—_ 
VAAa pro VAAA DD. Mor. 


Congregari, conjungi , Nec diſſentit Arab. Sam. Earn 


EE 11 
V. 11. AX3mA2my per apocopen 4 pH. v. 14. MAV in Ex. pro wy 
verſ. 16. Hec deſunt in ex. noftro ÞY,ATSMAAAAVMANR IL IIA; 
Ve. 40. I deeſÞ. ante YAAFA Mo. : 
5 - A BS & 
V.12.9qA pracedere debet AFKAA 1b.pro AXAMA alizd exemplar hale 
SAAMMVA:& pro AMAwal, APV IÞ14.18.YMYHET alind ex. 2M vr 
D. Mor. verſ. 19. AYPMAAYT recordando recordabitur, wer/, 22, 


| PIWVAT Tatorate I* 


CH£2. XI). 
V. 4. AXAXAA pro AXAAA : alind rainet H. SAKIARA? D. 1, 
-— & AF & 

V.1, Y2ym MST e/£thiopicus , fiſke Hitch : Glorificandus ill 
qui gloriticatur, v, 2. MABAAT? e/£th, OOAM7: N44: NEAR; 
Protector factus eſt mihi in ſalutem meam. ver. 3. «Ach. /IHATANG 
£Þ(MÞÞ : NA : Dominus conterens bella. v. 4. mw e/£th, 020: 
projecit. Pro m4alx alind ex. mmAk D. Mor. Ib. AXmAR* e/Ethig), 
Ae Pt: ORrtO0N £ ARNANT: OF FA- ; EleRos & aſcenſores intr- 
bus (h. e, qui tribus equis inſidebant wr Origen, & Gr. Nyſſ. vid. Nu, 


Nobilii in bo.) vel, cam Triatiis : {ItaGalan Arab. in cadem formacan 


e/Eth. verritur £Ezec. 23. v. 23. Intelligit opinor veteranos wilites, ſye 
Catiſſime virtutis viros quos PAI. appellat hic Onkel. "N23 T. fandh, 


& Hieroſolym. OLITIv Thavvaſ. Ts lagupss, x, mpds Teeis Jurayany 


arnSnal, Orig. & Gr. Nyſ. lo. pred. 00 Ag) p—a2y, Syr, 
Principes principum, Vl. Ezec. 23. v. 23. forte q. #t apad Romani 


tertio loco, poſt baſtatos qui primo, & principes qui ſecunao, pugnm c« 


peſſabant) & ſubmerſ ſunt.Ch. S. APV idem qrod VPNWR peg furla F 


corrupte pro eo.v.5. In H.Sam.leg. AXIMYN Mor. Ib. OLLFP: Ad: 
OtIPA Mir :+$4.L £ NG 2: ATl4 :: Er opernerunt eos fluctus; & te. 
merſi ſunt in profundo, ficut lapis. v. 6. IAmfAv* e/Erhiop. TM: 
Sloriſicata eſt 1b. x AmIMeErthi. WAOFH : diſperſit, eradicavit. v. 7. 
e/£th. OH : MNAEN : $PÞEPADAL 1 NANAFN 5: SN £ Both; 
ONALE :; AR : MCG: : Er multitudine glorix tux confregiftt adverſari. 
os tuos ; miſiſti iram tuam ,& devoravit eos, ficut ſtipula. 7b. eg. 3MS14Y' 


Ar. 


Elevatio, ſenſ# hnic loco nox incongrno. Pro hoc /Ethi. A&FÞ $ murus 1b, 
AAIP* e/£th. D210 : ROMA : & compatte, vel, condenfatz ſunt un- 
dz : 210 hic plane idem eft quod Heb. yp1 condenfavit, confirmavit. 2. 9. 
MBAMTIAIEMA e/£1h DARN : N3EAP: : implebo animam meam 
Reliqua pars ver. fic ſe habet, AÞFA 3: AN FNARP £: OAMI5 £ AARP: 
Interficiam gladio meo : & diiudicabo manu mea. 1b. $xx4a* A432: 
e/Eth, 67M : R3&nn : Mibſti fpiritum tuum. ver/. 10. XAM2FMK: 
omnino idem quod Chal, 108 dejecti ſunt. verſ. 11. YMAIMEY 
e/Eth. APATTÞ diis. 1b. AAA Eh. tilt n:laus tua. ver}. 13. 
AI Eh OANtEIUAN : N4LAN ; +24 : Re : Liftas Feed, 
vel conſolatus es reliquias ſanQuarii tui, 1b. Y2xme Ab omnibus dls 
interpretibus diverſus hic abit noſter ſumendo 0 prapeſitionem pro 

Deo, V. I 4+ KEW F=11i, confer CAm hoc loco Dent. 2 2.5» Go 28, GOs Ce 32) 


Ve 27+ & Ce Os V+ 190 #hi Arab, Sams verbum hoc explicat ſit Fn 


tremuit, contremuit : q#e quidem propria videtur jus fenificatio : Pr 
quam prope accedit Arab, 8 = 30 e/£th.- vertit OF ; & irati ſunt, 


v- 15, SPAMA As Convenit cam Sr. 1.Opal}” Attenuatus eſt, macrull. 
© 00 00 


In Aphel occarrit Ecclus, 25, v. 22, 30} : idem quod PP) & CY 
Ch. atque Arab. v, 15, eAth. OFOfAM : liquefati ſunt. v. 16. TY! 


prorſus idem quod Ch, pri), & qued per tranſpoſitionem Arab. aber 
que ambo ab eo deduci videntur Ib. Yna/x9. Hinc proverbium , Mut 
ut lapis. Aﬀfiiltionum effetus Silentium. th. RJO : AR TOTrA : petit 
durior factus eſt. 1b. Wwyw*Eth. (vyHAm: populus tuus. v.17. SAFAISH 
th. OÞ Ln 2: 1b.3a4w Kb. Ort : CAC : PALCN : AMA! 
HINCN : +£ in paratum habitaculum tuum Domine, San&tum quod 
feciſti, verſ. 18. MATVI'9 20 *123/422* Angelus #ternitatis, 
ultra; £h, £4 ),W : AVHATAC t: NVAP : DACAAR : AP; ON ff 


} Dominus regnabit in ſeculum, & in ſeculum ſeculi, & ulcra. v. 19: 


exempiat 


Qy 


IN PENTATEn En .- . :. = 


. Pim, atque Poce plura habet quam ulla alia verſio, totus ver- 
(og oy SM 2 A 3 ZUYEUs : NCHS 2 OA * AG © 
fs +8253 : Ott : NG :: OANFEHIA : ATHAIAAC: NOUN 2 
OMP +: OL4Þ : ADGAAN : dhAd.: NÞÞ Pri: YANN 3 MAG 22 
ph 2 0 2 AGEÞ ; NE : DAZET : NRA 2: Quoniam ingre 
ſus eſt currus Pharaonis cum equitibus 8& aſcenſoribus in mare : 6 con- 
, avit ſuper eos Dominus aquas maris : filii augem Iſrael tranſierunt per 
35 :n medio maris : & aquz etiam e1s murus fuit in dextram , 8 
_ in ſiniſtram. v. 21. AAMTAT (49 noſtro convent Onkel, R'JYD: 
Yerhuw qu0d proprie eff Reſpondere in cantu , alternis canere. Atque 
ifinſmoas Antiphonie & carmina amabea permultum in uſu fuerunt 1101 
 antiqua tantum Zaudeorum eccleſia, ſed in Chriſtianorum nova. Putin et 
ndOrientales omnes, quod ex Ritualibus eorum conſtat, durat hec pra- 
wit wſque in hodieraum diem. Hinc in Liturgia Samaritana (neque enim 
& aliis hic dicenai locus ) poſt ſinoulos fere 4. vel 6. verſus hee recitan- 
emr verba AXMAT HAN BIA ATIE A ABEY AT ASIEY AT 
ia tn'es Miſericors , quia, tu es miſericors, laus nomini1 tuo maximo 
E roue viorioſo. Er mt Chriſtiani per tot jam ſecula, quo firmins T rini- 
| tis aftraatur fides, ſuam Gloriam Patri, & Filia &c. in eodems officio 
| ſepins ingeminare foliti ſunt ; ita ills ad propugnandam Dei unttatem ſaas 
| as antiphonias omnes hoc modo claudunt Ir ALA ALNE XML Non 
ft niſi Deus unus. v. 24. leg. APAN'STY Mor. v.25. ASNE perperam 
 exempl. pro ASNT : ' 
mt xr XY L 
Verſ, 25. Hic deſunt "x A ALI MAIN ANI LY ANI ADA? 
CEMNPAR FEELS verſ. 31. 2v9Y* Chaldes, Syrts, e/Ethiop. HMalaic. La- 
tine valet hec particula, Quid, nec non ctiam Coptitis , quod primns nt 
| falor , ex modern ſaltem Hebrers , obſervavit Chazkuni, lta quidem 
| in Nomenclatore Ao yptiaco-Arabico D. K ircners 


bemas * J2AIMTEEE, 7dem quod SEDINEPALY ſs 9& Ls | 


| Huic concinit T heodorets illad, plurimorumque cum eo patrum, {c. quod 
| Interrogatio vicem nomints habucrit. Nil abſurdi (D. Drufi verba ſunt ) 
| dicamwus Iſraelitus; qui tot annes in e/Eg ypto triverant, uſos fuiſſe particula 
| es lingue. Thid, amt2vp BAY: ficut oryza decorticata : De mendo / He 
| ſpeftum: Sic enim Schel.in editione70. Romana T3 Capthermby, ws artpus opuCus. 
| Une liquet in codice quem ille citat, locum hunc ita olim faiſſe converſum 
| BA VABY ECAC proinde 139 + ibi reſpondifſe T6 Heb. 11 Diftio cums 
| (onificatio ipſis}udets hodie non minus ignota,quam Manna fuit patribus. Sunt 
| ou INN exponnnt : & ſunt qui ut nomen proprium ſumunt: 1 uM /c.. 
| at ſemen Gad ultra Jordanem non pradiebatur; ita neque Manna. Communter 
:#4d-m per N01) Coriandrum vertart T argumiſtaum maxima pars atque 
Talmudics. A. Ezra antem ingenue fatetur ſe neſtire quid fignificet » quia FL 
\criptara eſt ab, que ſocio. Certe Or Za propter colorcm mags conventt , Pr a= 
| cipue note, atque uſus apud Orientales, nutrimentique (teſte Avicenna) con- 
| rraentiorgs : prout Manna omnibus convenifſe ferunt ;, parvulis ſapuiſſe, inſtar 
bmoris olei ; jrroenibus ut panem ;, proveite etatis hominibns, velut placentas 


| FL - 
7 melle. Ar. Sam. gun DUlcy _5S Sicut ſemen decorticatum. 75.mIv 237 


| Afireft rw 2976 Ar. C9. a panis, atque ita interpretantur hunc locum 
| ali; interpretes : atque etiam MAV apud Samaritanos in ecodem ſenſu ſumitar, 
| 2% BT > MN apurd Ch. vel forſan Epitheton eft abſque re, prouit Greece 
 aur'F, qua voce ntuntur hic Aquila & S'ymmachis, v. 36. A244 Epha 
| wide An, ad Noam. 28.5. | 

; CAP. XVII. verſ.3. &c. mM X&m* me, et filios meos & pecora mea. 

C AF. MV1IH. 
Verſ.11. &IMV eff plane idem quod H. atque $yris Yn protervi, contu- 


maces fuerunt : cas interpretations conſentit eriam Arab. Epen. 2g, 


=, 13. pro YEA leg. AXE /lor, v. 21. AF viderur hic& alibi 
Venire CHI Coal. INJ: ande CH forte uweducitar, V. 22. MP AI? Et 


::Mminue 3 id Arab. Sm atque ita fere vertunt hanc lacum 70. Onk. 


«i1que : vel a So przcide : 1z 4lio exemplar; A2vpR D.M. 
EE XX. | 

Verſ' 12. AmPpA Mlins alind exemplar PAW D. MM. v.13. I4aw 
Mage? Alind ex, AWYAVATPY DD. M. v.18. XAT precedere 
aevet PAER® D.M. v.I9. D:/wnt initio verſus *V AW AN IE Ip ATAT 
ANY"IP AR 4bi VAeW ponitur pro AARY, vel, AAMW* D. Moy. 
I.3X2mo29* H. 191 prave,vel pro X2mv &2 confortatus eſt eum;vide 
Dext. 31.6,7. vel quod ſenſus hujus loci mags convenit, pro A2*m IV; 
Jramvis enim apud Samaritans rarifſime in uſu ft Hebr, hoc verbum, ſed 
pro eo fere ſemper Arab. Smt: bis tamen, nec amplius (ni fallor) in Pen= 
tateucho gcenyrit : Gen.30.33. Num.35.30. alibi rarizs. v.21. AXaa2m* 


CAR inquit B. Bablul. idem «ſt FEY Audaces, animoſi nimis : 


quo ſenſu nſurpatur 12 5. Conznoatione ard 7er.2. 25. Cap. 18, 1% 


Ieid. pro av* leg. AN contratte 1.9. AVY* Mor. v.24. AA per Apo- 
open pro' AV at verſe 25. N 
> AF 
Veſ' 10. YAEMAX pracedere dehet 43 aWHA* D. Mor. v. 17. pro 
AINY* op. ARA IL. v.22. ARA? Apnd Rabbinos innuit,Mutare fi- 
M: At magts arridebit forſan Arabicam vocts ſgnificatum:& jure quidem, 
MPote, quod ad Senum ver fronems propins accedit, Eſt enim Jo Arab. tdem 


0d H, bv he ;  . 
Ja Heby. 3D Recurſari, retrocedere, avertere ſe, peculiarirer, pra metu, 


ve i y- : 

þ roars cu etiam diſerte reſpondet * Iſa, 50. 5. Non te avertes, 

Bs, "ud unehis oMmnino, xt 70,” ;x plural 24, ance: Dent. 18, 21. 
s APY Propric, per machinationes, arrtificia, opera confeQa, 


interpretatam has 


— 


— 


—_—. 


| 


d 


congeſta, excogitata, qzalia ſunt, tradus, fealz : horum diminutivum in 


Greco wulg. dicitur gxage, ent afine Sam. *APW; & mutato A, & 2 
quo uihil in hat dialefto uſitatins,convenit etiam cur Latina voce,T arc.Copr| 
tal. Hiſp. atque Gall. AP,autem idem eft Samaritanis quod Heb. vyyn 
Dent. 28. 20. Et verbum reſponder Heb. G9yrm Excogitavit, machinatus 
eſt: Exod 10.2. Num. 22.29 Quin & ooy apud Hebreos videtur idem 


fognificare quod ny aſcendit #4nde 199y ſuper : & Syriace | WEDIEV 
ſaperiores : atque hoc modo AMAP**. fi ab hoc ſenſu verbs formemus, 
Aſcentiones, & eleyationes indjgitabit, & cum ceterrs omnibus interpreti; s 
nofter ad amuſſim corventer. : 
C4 F; --IXE | 

Perſ. 8. x2 »vm* Aliud exempl. $ In, D. Mor. Ibid. JA*XWPxEA 2A: 
In veſtiendo, poſtquam induerit ſe illa : hoc eft, poſtquam matrimonio illam 
ſbi junxerit : Hine mulier viro maritata apud Fariſperitos dicitar, Soubs 
couvert Baron. Atque hic primo occurrit metaphoricus hajus vocts uſus : poſt 
tam in ſcriptaris quam alihi varie transfertir, tam ad perſonas, 2 Chron, 
24. 20. Rom. 13. 14. tum ad res: 1Per.5.5. In Liturs, Sam. q#1 Sabo 
batum non rite celebrat, ainnt, XA Wal, 2+ wn. NMYVD li 
gendum AAMBVAL DEM. De AmAgAIM: vid- Arad Dont. 11.12. Fn. 
2y t 1talice fegnificat iaquit D. Pomarizs, Accidente mortale, iden 1::- 
terpoſito tantum D, quod Syris SQ.D, Vide Gen. 42.4. Ar. Tvid- 
pro SA9W leg. YA9Y* Mor. v. 22, ANIH reftins forte legendam, 
ANIM. #t ſie conventat CHm JO. 

. C4#, XIE 

Verſ. 2. XNA A3, pro AXAAXTY 72 alio Ex. NAPAA DAL. v.s5. 

MV Am alizd myAm & rettivs, D.M. v6. XXAMPpmalud IXITPIA? 


v. 8. deeſt, 2% D.M. v. 10. Aut abactum, omitrirar in verſione. v.13. 


mSmm* Aſteriſcus ſubindicat. mendum, pro MP AM. v. 15. TagymYy 
reflias ANSAY 
| C ##F. FEEL 

V. 1. poſt YI A deeft Wv+D. Mor. v.g.pro, bajulando bajulabis, lege 
ſublevando ſubleyabis. verſ. 16. AMMPA Precedcre debet I'FR* verl. I' 9. 
IZA FATY Sicut ille qui ſacriticat pravum, abominandum : ad ver- 
bum oblivionem, h. e. oblivioni tradendum. Sic enim vox MIL (que 
in Heb. Samar. reſpondet huic weewTA, ex qua interpretatione eam now 
verbum, quod aliqui Dotti volunt, ſed ut nomen, habendam eſſe, clare li- 
git) &c. IIB DRD WIN 122 (oh j#uxta iſo Hebreos haber. Hinc 
in Targum non ſemel per Pnng exponrtur Ifa. 23. v. 15. 17. Et apud 
Syros quod ei communiſſime reſpondet verbum þ.S4, Oblitus eſt,jne deri- 


vary Þ.S04, abominatio, idolum. Ut & apnd Arab. has oblitus eſt, 


dedacitur alas, res pravya , rejicenda , nihil boni habens. ver/. 25. 
my Amy & aufert, 
C 4 FREE. 

V. 4. omittitur diftio YAXPAY D. Mor. v.11. MAVMM2L laterales, 
h. e. qus conſcenſo monte , quaſi lateri divine majeſtatts propins appropin- 
quarant : per Q"I\714 exponit Abravanel : per WD 15y2 Aquizas, Tatelli- 
git, inquit Menahem, Nadab, Abihn, reliquoſque Sentores qui ita vocan- 
tr O73 M1 any 238. : 

Ci FE 

V. 10. Deeſt AT2AT ant quid ſfimile D. Mor. v. 20. AV redandat 


ante *MAAN* Mor. ver. 29. AXAmpma: Eft idem quod Ch. NDQ © 
ND v. 37. &c. X12 in illud medium quod eſt conjunctum facie ſux: 


h.e. ut unaqueque laceras luceat in illam partem, que eſt e regione fa- 
cics ſug. 
C4 XKAFL 
V. 19. 1s fine ver. le. Xmy\ Mor. v. 34. deeft, qus fic ſupplendus 
"Amnop wma ypa 1 AASA NA AVAAKDY AM AKAT 


"oF @ 7 72+ 
JV. 20. MAY Alind exem. ARAY ut in Hebr. Notandum etiam 


in alio exemplari nomina lapidum omnino diverſa eſſe. Primus ordo, 


PMAMPIAAPTYA: ſecandns 9AM AR BARB IFPTINYGD rertins 


:amaxaer x2nvianmyir rmAYy quartns (FATAT'E SM HINA Y 
D. Mor. v. 21. leg. RX FX9% v. 33. MSIA Alind ex. MAIYA D. 


Mor. v. 36:MXIAA Alind ex *mxX X23 D. Mor. v. 40 Deſt Sava 


D. Mor. v. 43. AXWXAPA Alizd ex. *XXBXITPA reftins, D, Mor. 
C AF TS. 


P. 14. leg. YATI*AMEA3%223 Mor. v.22.poſt YAYA omittuntur due 


diltiones a Jap AM AMLAN AM D. Mor. v.29. SAANAYY)? De. ge- 
nuino tam hujus quam Hebr. vocus ſenſu judex eſto doftus znter Hebreos in- 
terpres R. $. Farhi , qui in hunc locum hec habet AMON? h. e. inquit 
(Nw. 18. v. 8.) Tm 59 1053 137 pe?:mwo vo on MMNR9 
Top 13n MR P/a. 105. 15. | 


C 4A PF. £3 

F. 23. In fine verſus emiſſum , & calami odoriferi ducenitos & quin- 
quaginta, Mor. v.25. AXAA-: Vt, Uncionem , hic verteremus, wil Co-; 
git, teſtantibus illad H:breorum aottiſſims, Raſhi in lorum, quem conſul 
59915 xox nmMen TTY RD 127 157) 107 DINND & &b/ervar A* 
Ezra &c. IR WINU 12337 VINOD. Dignitatis atque exceſſentiz in” 
dex unQtio vid. cape 40. 15. Y. 35. X*xF2x9 Nigrum fgnificare vid” 
tur Gen. 30. 32. qui color fuit Galbani, tefte Camio : ex quo cetera et” 
iam aromata in compoſitione concolorata, unde rotum Ax 2 x2 dicatur* 
vel, quod mags placet , a FJ 1. q. Chaldeis ANY deducatur : ut fs 
cum ceteris verſionibus conveniat. & enim & TK, in hac dialefto quam ſe» 
piſſime” permutantar, , = a: 
CAP, XXXI, 
Verſ. 5. SAMMY; iden; quod Chald, ND'Þ: vel forte ut COP V- 16, 
deeft YARV®. © E | | 


C CAP, 


10 | ANIMADVERSIONES SAMARITICE 


CAP. XXXIL. 


Perf. 1. Pro AM2J. leg. an2t Mov. 11, YN Am yum aut 

S; verbum AN [umamus tanquam 4 FA%,tum vertendum erit, Et quieſce- 
re fecit, (quod ſubſtiruendum loco Solvit, in Annotat. ſub fine columne ) 
Moſes iram Domini: qualzz locatio occurrit nonnunquam apud Chald. & Sy- 
ros Interpretes, Gen. 23. 20. muy FMINIR, & alibi : AA v.apnd 
Samar. reſpondet Heb. MY vel WIN: Atrque etiam Fonathan alio licet 
 Jenfs vocem "WD hic habet. Nihilominas eft cur malim diftionem hanc prout 
ſeribitur potins interprerandam, Et Moſes miniſtrabat, attendebart, inſervie- 
bat irx Domini. N1@ enim 5. 9. UDO reftantibus id Hebrais : qua ipſa 
voce in exponendo phraſin hanc Heb. »yy von #titar Interpres Syrus, Prov. 


19.6. þ53 JopD RAO. Nec alirer ibidew {r6b. dycny gnen 


e/Ethiop. cam per £AUNA reddit Pſal. 45. 14. genufletent, quod mi- 
uiftrantis attus eſt, & officium. Sequaces utrique Tev 7O. Ire a. ſervire 
quempiam eque dicamus atque vultui,cnjus iſte indicium. v.19. Deeft ante 
IXA2 \/ particula AmX D.M. v.22. Pro nv* m2 1. Ap AmM2M. 
v.25. TXMAWSR deduci poteft a mMy%* conterere, conculcare, vide 
Lexicon: & Gen.25.34. ubi reſpondet Heb. XI : quomodo etiam hic ſumen- 
dxm,ut contemptui redderet, exponeret eum ; A vero poſterius additur pro- 
pter affixum X* In gloſſa apud B. Aruch. RBNOA per ©393ND explicarar, 


- utdeportarentur ab adverfariis. 
C 4 P XXXTIIL. 
Verſ. 16. MMMAAYR: Alind exemplar, AMWANAYRED AM. v.22, 
YT Et tegam. Eft Samaritans peculiar iſthec fognificatio : 1n Li- 
taroia Samarit. per Sit exponitur in hoc diſtichos, MYPYAAKXY A 


2322 x2mgaA 2 gy InyAl; 342: Scriptura zqualiter ſe habct (con- 
formatur) unicuique cordi, & cor tenerum obtegir. | 


CM#. ZXIXF, 
Perſ. 5. Deeft ItAar* v. 7. pro 2* aliud exemp. A2* v. 9. deft Aways 
D. Mer. v. 29. ama, i.q Chaldes 1) ſplendor. 
C 4A P. XXX). 
Verſ. 7. SMANTSY, pro quo v.23 SMYYVY iden quod WM Hy aw 
a Chald. SIR Niger, ater. Hinc cap.28. 18. wIaw reſpondet He, y 


quem nigri coloris lapidem efſe ſcribit R. Haggaon, Atque hoc mody 
Syr. & Arab. convenit moſfter. v.11. IM 2 tabulas ejus. v. 15 hr” 


| H.Sam. poſt LA 2N' d. AA Ze Mor. 1b. In Ch.Sam. leg. SMVA Aw If 


| CAP. XXXTII. 

Verf. 5. Deeft 2v* D. 24. v. 8. & 9. D:ſunt IMAAMA* MA yy 
V. 9. AMATIAYIIATX?® D.M.: 

; C A P. XXXVIIT. 

Verſ. 5. Omittuntar AMAA ANI DPAYYL gue in alio exemplay; 
D.M. 2.14. AV AS leg. XDA2,; v.15. pro SYAAX223\ leg. NAY 2p 
or. v.19. I deeft 7p AtXmSIXyy D. M. v.26. mAP, 5.9. VIP, 
Gen. 24. 22. Monetz ſpecies, 


CAP. XXXIX. 
Verf. 3. Pro wmAtaY, lg. wma, Mor. v.5. SMP-MMA 
ImMAVmm/x D.M. v. 23. pro AXIS) leg. AAS, Nor. v. 28, 
dceſt, AMS D. M. ». 39. SA2v, pro Aw; «t in alio exemplari, 
CHF. IL. 


Verſ. 7. XIXAtY, pro AXMY, vel AAXMY, ut alind exemplar. D.M, 
v.15, AX.AIAN Ut mittamus Hebraos diltionem hanc pront nos vertim, 


enterpretantes : fic etiam Arab. Erpen. 2 a—_ q#e cerre unctionen 


nunquam denotat. Nec apnd Syros, Samaritanoſue, vel ſemel in hac ji OM fin 
Catione adbuc reperi : Vide An. ad cap. 29.29, cap. 30. 25. Lev. 7. 37. 
Cap. 10.7. C.21.10. 12. Nam. 18. 18. 


Cm oe er I EE EEE 
— — 


EST. 4 


V... 16. XY3&A, Yel, ſordes & excrementa denoeet hoc vocabulum, 
DRDNANTAT po? 53 ut Hebr. de [aa voce(aQA.co Evacuavit, excrevit . 
-el, recepraculum eorum que evacuantur » /c. Ventriculum , #t Ar. & 
Perſ. & Gr. Aquile Sin1{xouv. Multum conſonat hec diftio cam Chald. 
PRI ver quam communiter exponunt Hebrei vocabulum precedens TR; 
ita ut utrumque -ad idem fere fignficatum referre videatur. Rationem 
hanc ſubjungit Jarhi, quare ventriculus avium 1n ſacrificiis rejiciendas, 
non perinde beſtiarum : quia he in veſcends 4 dominorum ſuorum praſepi 
var recedunt ;, aves autem foras predando.vittum ſunm querunt : at mem- 
bram prede recipiende deditum, Deo. haudquaquam placer. Vide 


Targum Hierof. wn Gen. 49. v.12, 


—S, £5 
P. 7. ante A oY A deeſt WA V. 15, ITIPDTVPENET, pro AXIDYPENT 
D. Mor. Ls 17. 
Verſ, 24+ SAVSPE legendum potins AN WAY? Mor, 
4X P. F. 
Perſe 3» 32, pro 242 D. Mor, verſe 11. MA pro AMA? 
E XFP.-F ILL 


F. 24, *XQMA affine eſt Chal. 8? & Arab" Fo #grotantis , mor- 


CLI 


bo laborantis : atque ita plane habet Ar, Erpents Agaftaw V+ 30 AQMA 


ro quo Caps 9» Velo — _ cum Syre 4 +: a deducitur, 
$28 Hoc eſt 21713 1607 WVIUTNg #24u:t Menahem 33 los 
> OC. 7 112. 69 Þ- 
F. 15. &2& expiavit. v. 32. pro AWRP Ar» leg. ANJA A Xo. v.35. 
PA St Gp Ao. GM FP. Fa bn 
P. 2. KX2.4 in expiationem. v. 15. AEST & expiavit ea, v.22. 
AAR vitioſe pro AVAT* Th. AA VEE. matorate I, 
| C4P. X. —M 
V. 7. AXAN* Summe ſaniteque dignitatis atque excellentie tum re- 
\ bus tum perſonis indicium fuit unitio ſub lege WI 1a INJIN2 M81 
noNnp inguit Abravanel in lo. Ver. 9. yvA Multi, vel, mulſi gens : 
affinitatem habet cum Chal. FN quod OO) WIN NAapn teſtibus Hee 
breis confettum fuit. Unde illum ab antiquis ditum, juxta Abenmelec, 
On bibit lac, aut mel , ( ex quibus conficitur ON ) & venit in Sax- 
Hnuarium, rens eſt. Cum hoc aliquatenus ſaltem conſonat Gr. BevTes : & 


| 


—— 


Copt. TIMBPIC, que etiam iden fgnificant. Onkeles per 1 & ID vel 


pPya intelligit vinum novum & vetus. Dext. 14. v. 26. Verſ. I9. pro 
24mat* legendum ut in allo Ex, A29XAR* De. Mor. 
|; C AP. XT. : 


V.5. SA2v dem eerte quod Chald. RIBU quod per Charogryllum 
hic vertitnr, ſed rettins Demt. 1 4, v, 7, per Cuniculum : contra autem Sa- 
maritani textus verfio rette hic, male autem ibs ponitur. V. 9. wAAav 
idem quod Chald. PTVBOTN 16. A2mAt legendum videtur AMBA v. 13. 


S432 idem quod Arab. -\ v. 16, SAMYP* Heb. DENN a violen. 


tia zomen habet : at etiam Arab. Erpen. clks * & quidni era, #0= 
ſtrum ISAMVy ab Arab. FEES yiolenta impulſio, v. 17. AMTM veſper- 


ANIMADVERSIONES SAMARIT. IINLE/YITICHUM 


ulio, Arab. Sam, wal Dent.14.v.16. 16. MAAAA Rapacium gens avi- 
um : forte ab e/Ethiop, MNCNG vi rapuit : vel juxea alios, quia in Barks 
ria abundant maxime, Arab. Sam. wodlon)) verſ. 18. JIAJP 1dem 


| quod Ch, MDV\EP ; qua tamen voce uiitur Onkelos in exponendo Heb, VOY: 
de hac ave ſcitum eft illud T almudicorum yn a9? ni) Dy 1h b 
DBP) MTÞO. Syriace verfionis Interpres de pellicano intelligit. Reftiue 
proculdubio Bar Bahlal , qui per SQ. reddit , vil ut alis Codice 
ja.o $ additque ns DO LL. > 20 quod etiam de Heb, TWIN cx 
reſpondet YANaP affirmat S. Farhi. Ter tantum in F. Inſtrumento occur- 
rit,perq, tot variantes diftiones a 70,,vertitur. 16.5 XMYV A per ſtruthionen 
redditur hec eadem vox in textu Syr, & Arab.1ſa. 34. wer. 13. 7eb. 30 
Vs 294 necnon alibi etiam, De qua ave (fi tamen ita fit dicenda,) ſic B, Bah 


tel, FD þ—D>; Q.00 QI2203okae} Allo );ohy 
eNoþ 242.9 j5o) jag þ—2>20 4Ja%3ke} oy 
þ—S>R8f) jpaypn2 Rao lL—2> 00 


Perſice dicitur Eſhtaurmourg, Arab. Eſhtarmuz, carbones ignis facile de- 
Slutir, camelo ſimilis, inque deſertis Arabiz degit. Struthionem exm 5n- 


digitare ſatis liquet * ſuffragatur etiam Arab. Sam. gl z.xJ}. Nos Fades: 


ſue ipſornm lingue non raro iggaros ſecnti, aliam in Annotationibus ſub- 
junximus vocem, ſc, ulula, que corrigendas v. 19. SAMAxAS tam Sy- 
riace quam Arabice in ſcripturis frequenter pro Hixundine »ſxrpatnreI/a. 
38. v.14 Fere 8. v7, Epiſe Fere 21+ Dente 14. vals. 1h. SAMAPY Cor- 
rupte deduci videtur ab Heb, BIR © ut & Che 12 jdem ſignificans : þ- 
quidem W & | : atque A & Qejuſdem organi litere ſepiſſime inter ſe per- 
mutantur:1ta dici volunt Hebreai na AIRTIVM P+30.AD PE procul omni 
dubis vitieſe ; quod non innuit tantum aſteriſcas, de quo nihil Morinus, 
fed liters YP ſimul quntte que ſunt plane incompatibiles, ut loguuntur 
verborum magiſtrs : Vel igitur pro ATYP Regendum, ut aliquatenus affine 
fit Heb. WAN; vel pro AMBY gnod ſecundum aliquos Hebraorum 19ew 
ſegnificat qued H. wan, /e. m9 limacem «rt Lative redditum habems 
apud S. Farhi. 16.5 aww Cum duabus Chaldaicts vocibns affinitatem habet 
NIMNOR RITWNND que ambe in codem conveninnt ſiguificatu, & Talpam 
indigitant , AIP =Y, I'RO 12 »t R. Fehnda. verſe. 33. pro 224m leg. 


' 23mS. Mor. v. 36. AXTX In alio exemp. AXT, quod reftum D. Mor. 


v. 42. IMFY, in alic exempl. XV v. 45. 2/1235 3* perperam pro 
»wmIi2x2 D. Mor. 
CHF. 417. 


Verſ. 2. I8* Liturg. Samar. Þ./* Ibid, pro X.ARAV. in Litur. Sam. 


| legitur AXIS: 1b. AXPAV #ranſpoſitic v & A affine eſt Ar. Anedls 


 enicetiam reſponart in Arab. Erpen. Lev. 15.33. tranſpoſito ad initinm 


wvocis, convenit cum Heb. AW: inſerto V, quod in hac dialefto uſfitatum- 
v. 3. YA2AV* 1n Litnrg. Samar. XA 2IvP: qued de mendo ſuſpettum- 
v. 4. AIST IT AX Litarg. Sam. AXST META Lv: Ur Syrus & 

mox ſequitur in ver. 5. 1b. M29 Lit.Sam. AS2%/ v5. xk: it 
Litarg. Sam. reflims AXMA* v. 6. MEAYAR: Lit.Samar. AY ASAT 
Tbid, IX*" AN AABAMPILX Lit. Sam. AN ALASV MIA 
Ibid, 2 AMA" Lit. Sam. MANIA? 1b. AAR? Lit. Sam. WIA Fre 

| ax2 


TEUCHUM 11 


IN PENTA 


—— — 


avt9- LA OA 2 Ex 2A 2 Lin. Sa YA) AA AIAAP LL IE es 
ny v7. ASTAANS A: Liturg. Samar. AAXA? 9.8, VO 
[it. Sam. QA Ibid. amAﬀF: Lit. Samar. MtA3%: lhid. 32v 2; 


Lyturg- Samar. AP2..20 
3 77 


Verſ. 6. AVIY: Arab, fere idem eff quod Lin quod boc in loco re» 


ſpondet Heb. 93, Delidit, depreſſus eſt : vel idem cam H. ANI habeat 
ſynificatum, cujus interpretatio alibi fit nen ſemel : fic apnud Arabes .n 
eentheticum vocibus quibuſdam nonunquam acciait,tum in initio $M in me- 
lin,atque in fine quidem ſepizs abſque ulla ſignificationts mutatione : 11 initio, 


21, 22, Dent 23. v. 18, #b; Ag Lla Reſp. He TOTP. Hinc liquet quo 


ſenſu diftio «&utprunds ſoowends is N.T. Lats 7. v ; ' Is 

38 MeZo * 7. Vs Z7+» 3ZQs Verſ. I'2, 
AXAA precedens 2m 2% ſatis indicat , hac voce non meram anTtionem, 
ſed maguam ſacerdotii precellentiam intell; gendam eſſe : Unde Menahem ad 
los m5 277 YDy2 123) ROM xy & Abravarel, Interdicitur hic 
ne quid faciat 1232 Nm VIWD : vere 1 5+ Dceſt 22m D. Mor. 
V. 15, *MVE Arab. a Amputare, curtari, Gig, Currus membris + 
Plane ig, Heb, V1 v.00 ZIP Hee tria verba (MANP2LY 49.23 
omnino mihs videntur idem ſignificare quod Heb. 272 : de duobns prioris 
bus ſatis opinor conftabit 'ex Animad, in Gen, 11, wv, ge de tertio ex hoc 


mY xy loco, ubi eidem eti, |; ; ; 
-—Y ; ach : co , am voci reſpondeat : & % quitem atque ® in fine harum 
he i. 4. yA3J: #7 medio, Ca t. q. ou * 2n fine pas dittionum, litere ſunt non in hac tamtum. dialetto , eq & ns alia 
a = ; . UTE admaum commmabilet. Atque hinc S232 idem prorſus erit quod 
Pe £ Ms i. q. ; alieque quamplarime, v.19. pro AWAY leg. APA, M, Fa AN : proinde ex nominis notatione eundem mihi videtur denotare mor- 
. : A wm , qui a Medicis Tapati>} wvocature Re Menahem fic dics teftatyy, 
- Vp, ff v.21. 1» Heb. Sam. pro ame” leg. NOTTS CS 197 PATADD. Abravar. 1720 MANI BIN pore ef rdath and 
| m_—_— = _ ; ms IE = oo out + _ my imperigo, by non ſemel reſpondet © ratioi:: cf Hebraice diftionss. 
| 9.57. | # Sf © 4 ane Hc k., ND7" alzqui petunt a fuds 16. ves 29, co guid NDDID adhberet + ers 
MA pn I ge Seam D. M. v.55. SASIVM idem eſſe quod Hr. ut Viaos, pit »ſque ad diem mortis, teſte Raſhi in ler? Ati a Ruths 3+ v4 _ Feet 
vV. 20, W faxditas, Prov. 30. 12. 1/a. 4. 4. wullzs dubito : nec qui mediocriter 18 hac quos Abravanel , qui de tremore membrorum interpretatur NN na?" 
arl, dialefto verſatus fuir, mihi negabit quiſpiam. In wilitate, h, e. in vilior! {| Q1ARN BY = 
* parte. Notior ſignificatio vocis AF IMYA que plane convenit cum Perſico . C 4: #477. 
D. M, Nas Vide Lexicon Perſe. Per viliorem, vel deteriorem partem, intel- VF. 23+ SEM Sris oft J7 & R3gi SeCuiT, exfecuit, #n7zir B 
FILM, ”, * T: ©» « © 0+ » : 
lioitur exterior veſtis ſuperficies, ut per meliorem, interior : Yuo ſenſu in- | B,blul vel ſccnnd lis 
tionen relligunt hanc locum Raſhi && Abravanel. & _ — = ur = jd. —_— 
ſgniſi £4 P. . XI, Sg ns 
. . OLyYO De Forte ex uſu Arab. fdit petenda hxjus vocis 
7+ 37. * Perſ. 36. ALA pro FAX, ut in alio exempl. D. Mor. v. 37 ApA=m ; =_ . fr” "YI : : 
ous 4 - o» IP fgnificatio:que quidem plene convenit cum $yr. verfione \h44 hoc in loco, 
Syr1s ts Q. Lols po John 4 dzalzs B.Bahlul,rivi,ſtagna,fluenta: C AP XY X11! 
| convent fere cum ver fone. 70. Et Onk, IMDB : foſſe,fovex: 1b. my vide- Verſ. 8. pro AAPS* leg. 3AAPp Mor. v. 23. leg. AATM X* in Hb. 


s 4vi* i 
wks _ To ng TA APA, as voce apa Syrer, f6 BO B. Bahlal per 5 WG \ reddit. Wluftrare autem atque Ex- 
Them Ja J 2309 COTE <4} [2g [SADO 83 Seexndum Bur planare ((@3.S J#a voce mr Tatur hie Syr. & Chal.) ſepe idem ſonant. 
Serxſhas, eſt crulta® ulcerum, V. 14. Deeft 2V ante A®MA* v. 23. ABTAAE legendum IBTAAL 
NY: | C 4 P XV D. LA Ore j 
. 2 Verſ. 11. ImvPe* pro quo leg XMVPA: Mor. v. 26. 22m* lege © .C 4 F. XX. | | 
eltins 299 v. 31. lev. YA NP A pSrx _z OO & Perf. 5. SMAm2Y* Olm videtar aliter fuiſſe leftam : loco hujus, m3 
dices . g*2 0 . onjacgnTIXOv, TAV xepTaV habet h. e. #nterpretante Drufio in Fragments vet. 
m— | C AP. XxV1. rm $14 uvz quz in locis aſperis & incultis proveniunt. UVnde etianm 
cc MW Vf. 23. retawnr eEcbiopibus AMD of propric : Tn humeros | 02 hands exriniſe exemplar Samar. @ mſtris diverſum conſtar. Nagd 
)0em W impoſuit, AZ. 15. 10. Matth. 23. 4. Samaritanss autem conrra ab hu- = on gn ry F bas g moins quas in Cap. 12. Levite 
» 30! meris depoſuit , repoſuit. Nm. 17.7. apud utroſque convenit aliquatenns oy 5 « a 4 "70. HO — 
Bah if : 1 | ratur now tantum eTi.« yeegh, ad Exod. 28, werſ. 4. verumetian ann 
cum Heb. QVU poſuir. Verſe. 24. 1» Heb. Samar. redundat X# ame | »y 1 g ”- . OT | 
xMI19 or. v.27. Leg. AXAAN Mor. v. 31. In Heb. Sam Kors, ad Levit. S. v.15. 01d, rnrer Nobil, Net. Atque hic minime pre- 
MD I bo kak, bg. ae More fic. in Offere hide Is Chalds Sam, | 17 modems Pate, goed cums its tn Geneſe quater fiae mentio 75 exzuaqunas, 
res Nas te 3s 4 mſtris 2ſcord »t exemplaria :in Exod, nndecies, ubs quinquies di- 
th, - y | verſa, ſunt : in Levit. etiam undecies, & diſcordant quater : in Num. no- 
5J0 FP. XV vies,& ſemel tantum diſſentiant : In Dent. mentio nulla. Per T7) aapagerinas. 
, | =_ a. ſemper intellzgitur verſio Chald. Samar. non textus Hehr. Sam, Siqui- 
EY Ver, 7s AMMVAgA2 DeſtruÞbribur : VAX Ch. atque Syr, rdem quod dem inter hec exemplaria vix ac ne vix quidem, tantam adhbuc obſer-. 
F%4 INAR, aroaxuor, Apoce 9. v. T1, Vel ut VNN Chal. reſponder To H. "WO | vavimus diſcrepantiam, quanta (difto abſit invidia) inter Hebrea inveni-- 
porra : quidas etiam Sams VAX conveniat cam H, yo Dzmon fſyl- | tur. v.21. AwA* pro YAWA xt in alis Ex. D. Mer. verſe, 51. wv 
[405 veltris ? ef certe eadem utrinſque ratios verſe 8 AMmAy* lege AMAY* | Utrobique in Hebrav text & Sam. Ain, eſt pro Aleph. Alii Codices Heb. 
Ty Nors DR, & alter Sam. AA* D. Mor. | 
” CAP. XV 117. | C43 $nr7- 
/a, V. 10. deeft yAX* D. Mor. v. 18. SPMP2L2E vitioſe pro APMVYIL V. 2. leg. MAAAXL in H. Sam. M. v. 4. pro MAAS. leg. MX AR* 
r= v. 23, BTA De ejuſmods indignatione intelligunt hanc locum Judei, qua | Mor. v.12. leg. in Heb. Sam. MAY 2A AAF® Mor. v.13. pro ANAAR 
fir dilwvio periit tots mundus ; alluſfione fatta a Voce Gan. vid. A. Ezra. leg. ANAXE* or. 1b. ampA S; interpretemar hanc diftionem 
re Arabibus eff hac diftio, Turpitudo, impuritas, forditas' : que etiam ſenſu; | prout ſumitur Deat. 31. v. 9. dabit ſenſum quem ſubjunximus : vel ali- 
7s 0ujns loci maxime oft accommoda. ter AMAMPH hic idem forte fit quod P9R1 frequentiſſima commatatio- 
ip CAP YXIX ze CY pro 1- atque - plane Conveniet cum Heb. rextn, ut tum explicant 
ur pt : S. farhi, A.Exra,aliuque : MMAANM bh. e. inqui | | ambular 
a: V.15. Poſt $9329 deeft MIA D. M. v. 19. Omittuntur *F2'32vx | £ Farhi Fr" 1 by ar hy hm, ae 0 MEWPLTIBTPA Faroe” 
WA What : « ; " 4; inſtar diſtin ect eos erectos cum elata protenſaque itatura, ro quaſi ſub onere depreſlos. 
#s I VAAV'V AA maculis v4rits , pardi InNar , AUuneum. | 1,1 1:1, Obrectos, protetos, ſc. ſub ala cure, providentieque divine. 
. v.20, FIFAB 4.49. AJgL 3% oppignerata, deſponſata - amor preſertim | v.16. YAMANV Ab Arab. ,Q Corruptum habens ſtomachum, de- 
N ſponſults muturs folet firmari pignoribyus. v. 23. AXAVAXS EC vacatio- | dattum videtar : gue corruptio, ut precipua recenſetur Tabis canſa : de quo 
c ne Vvacare facietis eam cum fru&tibus ejus tribus' annis. ver. 29. *A* | morbo, Heb. nanun communiter omnes intelligunt. E xcipio Menabem,qus 
. AW Ne permittas:id RO Chal. Arque ita convenit cum Syr. Hydropen merpretatur NUN RI nquit.v.24. MAYA Eft proprie cum con- 
: tentione de victoria : 79 ozuage]tx3y, druginertinas : Eodem wocablo tranſta- 
y CAP. XX. KY ; lit etiam Greens Interpres qniſquis tandem ille fuerit Scholis Samari- 
| +20. IMAZPAV : Ur homo [lad dicitur qui fine veſtibus, | tani, diftionem AAMYAYY Lev. 13.51. vid. Nobilii Annitat. ad locum. 
R 9. 24. V.7. & qui ſine armis, Amos, 2. v. 16.18 Tar. quidai etiam qui . 6 Om A, eyes 
| pps _— ? Hoc cerrum AW Hebr a eft & Nudare, = Evacuare : && | Accedit B. Bablul. ua inquit i, q. quod Jags ſua) {a vr) 
| Sterilis ; 1, (4%0d inde deduBtum , ut etiam 289v ) ft & Vacuus, & pertinaciter ſe oppoſuir, & contendit de victoria : Suffragatar etiam doTiſ]. 
[11S : ec 3033 Sis rn who arg ,5 p Cs 
=o A.Exzra. qui diftionem "1 idem ſimiliter denotare teſtatwr T\W83) MMA 
” 1 TR ejnſque fignificatum deſumptum vault ex Gen. 42. 29. #bz mp & MUP 
V. 9. YAAAXSR P reprie, foras egredi, quod hnic interprets idem eff ay =_ , -—_—_— rR - _ _ , — } mamas ge 
DS. oi th # enadpem | 'f £Cs trivait, 1nnpDen etlnendaquE /exſum Ox 
qzed fornicari : puelle vagatricesgraro pudice. Nec preterenndum abs Prove 25. vs 17. Mp1, & cap. 17. ve27., Alii teſte S. farhi exponunt 
| 6 MPO per Dp1Þy RIR 1RO RY contingenter ,abruprte,interrupte, 
quod in Arab. Erpen reſp. TG "PR ; . | quibuſdam.tantum vicibus : Aliter Abravanel, Deus non tantum relinquet 
| . + TO A/FAAAY, atque inte ankle Peccatri- on : >» 20" oat 
cen ar9%e meretricein PM Es I eos; =p) 2D) 7b? cahbus 8 — gran; C—_— | 
p em «que indigitats Vide Arab. Erpen. Ges. 38. ve 15. | cominani forte cum peſſimis,atque a peliimis ad eorum libitum pun £4 


tur potiias leg. MANA v.41, pro AMA, leg. AMY Mo. v.45. AXATAIMT 


| bus in hoc verſu occurrit hee dittio multum diverſs ſignificatu : Secundo in 


loco virioſe viderar Pont pro ASP AA vel quid ſfomile: 16. 1. XXI&SMMXAX® 


Sam. Mor. v.36. In Heb. Sam. leg. 4mm 
CAFE HEF. 


Y. 11. ATA Conventt plane cum Syr. dQ} lux: annuntiavit; 


12 | 
ſed peeuliaris inſuper eos inſequetur providentia vindicatrix, que rotz in- 
ſtar, ſein cos devolvet, &c. v. 25. pro AXAMAY, leg. axym2v, Mor. 
v.30. 33A AASA pro XY A AIAN: nt 11 alioex. Mor. v.32 In Heb. 
Sam. MASWAX* 9.34. MIARE pro MAYAE® 9.37. ALAN” le 


ANIMADVYERSIONES SAMARITICE 


gendum certe AX Avant: etiam contra exemplar Mor. V. 39. At\at 
legendum MX AM, '#t in alio exemplari , vel AX X D. Mor. v 43, 
IX wAM* convenit cum Heb. Ws T3 (oapagetthey , Iadoyra; vid 
Heb, 24 I7»+ 


——— 
— 


2 O———— 


>” #3 588. 


V #-/. 20, 2nre* excrcitum : atq#? fic in ſequent, verſ. 22. 24. ec. 
_—_ETP. #. 
V.3. S529 : videtur leg. AVATY, vide Cap. 3. v. 38. V. 7. Deſunt 


ax 2rana mint annayt D. Mor. v.1l. WHKT [criprum in exempl. || 


ro VAAAT 
4 E&P. 114% 


Ferſ. 13. In Hib. Sam. leg. BIAS ver. 27. pro AAAAMIAY' leg. 
IA2/41599v Mor. . 
a4 P.F, 


Veerſ. 3. Hec omiſſa ſunt in ex. 220% A an Amur ant Vi 
v. 6, BIWV perperam pro MXAV)> vel potint WI IF vt in alio ex. D. 
Mor. v.14. Smv 2m pro quo Exod. 27. .3. me 22 idem prorſus 
quod ibidem Syr. þ-a>£.50 1b. 24 3% 2y ſuper geltatorium,t 70.29.25. 


IxAx pro VAA ver. 37. Deſunt in fine ejus hee wverba *IBLAAST 
Tn AN IIAN ASM AV ANAAET Hor. 
| | EFF. 

U. 4. 2233 lege 923 ver. 18. YAXA'MY* Hee eff aquz anguſtiarum ; 
vel ſterilitatis ; remotionis ; vel perditionis & exitu. T7ia priora ſignifs- 
cata, teſte B. Bahlul, Syrorum propria ſunt : Grece n. idem eſt inquit quo 
[..2320D} ample : & pants poſt illad vertit per Þ—DQav0J \2a) 


iremque per |FQ>. : ritima ſegnificatio peculiaris eft Arabibus : haru 
vix mlla que huic loco non conveniat. Le&or hic ſuo fruatur judicio. 


v.27. MAAA* : pro MAAT CAP.IFT. 
P. 3. Vide Anim. ad Levit.10.9v.9. 9.4+YMWAme* pro WNYMAY v.5. 


ITav Novacula : eft plane ab Arab. gQ> radere, Levit. 13. V. 33s 


vs 7+ Deeft m4 ante 2m 2.3 v. 8. AXA*® leg. AXA* Mor, v. 0: AVVIAW 
fic in exe. ſed leg. ANVMA®Y Mor. v.19. MAY corrupte a 7WA 16. 
PEA precedere debet YAMPA D. Mor. ve 25. AXE EXAM Aniinc 
Lit Sam. Sm A ATYm m2 xm bid. 4am AIM Lit. Sam, Sham 
Abſolvat te. Ef ». pL Syris 4. 9. p,%. & MO Chald Abſolvir, re- 
miſir. BSA FF 

U. 1. 2xAV 4.9. Ch. on : Vid. Gene2, v. 1. An. v. 17. SMANV 
proprie, Hirci ſylveſtres, 7. 9. Syris PSZQas v.21, poſt AI deeſt TH/A 
verſe 48% pro YIMA legs AYIA More verſe 78. pro FAMAE/HA legs 
vVAmnyy+ Alore | 

ar. FIT. 

Uer. 9. Deeſt Am anre MARD, Nor, v. 124 Facieſque pro facietque 

D. Mor. &- delenda annotatic. Vs 16, dati, inquam, omittiture 


C AP. IX, 

Uer, 6, AAR ſuper cadaver : Anima hominis mortni, nihil alind eff 
quam cadaver, vide Lyranum in lo : conſouat Arabe Atque e/Ethiop, fre- 
quens hoc ſig®ificatum 411 corpus, cadaver, Vids Lexice vers 15+ In Heb, 

\ Sams legs ANVAR® Me ve 220 ABWWAEK avorate I, ec oft 11 alio exeM, 
." # #d © 

U, 2. I$22* Decſt I, qued in alio ex, ve 17+ ante AEWAT deeſt 
M32 1b. pro AMV A AA og. AMV AAR M.ve24eDeeſt MAN,& Vditti- 
oni MAES De. Morev+430: lege, *MVA AL wat AZ) Mo 433. AQIAWY 
poyirur pro AFXA2Y Dent. 14. ve 24, Alind exemplar uſurpat diftionem 
conſuetams. Dici poteft F, poſitum pro, vel fx, radicem eſſe AN Ibe 
wmayIIML in neceſlitatem ; ita quoque aliud exemplar. Ds More 

| SP r4 

U. 4. XASAHS Corrupte ab Heh, FOBOR v. 5. 2Amam* traſpoſitts 
F & mM, pro ANAMMY is H. v.17. Omiſſa ſunt IIS AR ACIA 
guy a razwye D. Mor. 16. 2M MAS in alio ex * IMmMrs reftins. D.M. v.25. 
puha x x2 non continuerunt ſe : Talmudiſtis id wal © quod con- 
ftat ex illo R. Channin, OR BBD P27 ©12JN RY Ne contineas ver- 
ba tua in cujuſquam gratiam. Saxhedr. Cap. 1. ſeft. 3. Arque ita etiam 
interpretantur hunc locium Onk, fon. plareſqgue Hebraorum.. ver. 31. 13V 4 
fe refte ſcribitur formari poteſk a Ky A idem quod Heb. DU : vel a 
ATP five PIP in Aphel,i.q.Ch NR gas voce ntuntur hic Onk,& Fonein 
trawsferendo precedens 11) : volare fecit : ſed tum deeſt quod reſpondeat 
Heb. UM) fi illud interpres propter affinitatem literarum hoc ſenſu acce- 


perits St ſubfit mendum, legendum forte erit : $43, vel WA que wl- | jd genus plurima. 


tima vox in vertendo Heb. hos OU3 adbibetur Dente 32+ v. 15+ Neque 
av x vel BY A wllibi in Pentateuchs, vel Liturgits occurrit amplins : | 
ſed DY1 convertit fere nefter vel ' per ANY, vel per PAB® v. 32. XAYJ 
etiam Gen. 37. v.31. reſpondet Heb, ONO Expandit : fonificatio Samari- 


tanis peculiaris. Arab. Ks Demiſit ſenſu etiam utrobique non incon- 

grno. C AP. XII. | 
U. 1. SAAmAN (plendida, illuſtris : a/izd Exemp, YAN%Y refta, 

decora. Ch. Onukh. RNVDBU idem ſenſus. D. Mor. v. 3. deefſl AWW v.1l. 


AMT ®.A XD De mend) ſuſpettum, wc pro ANwmP A imbecilliter, ſtulte i} eriam Onk. & for. namy Raſhs in lo, Nec aliter Abravanel a9? VP 
egimus, Arab. n. wb Wo ab fere idem eft quod WAY qua ve- Suffraganrur Senes, eis pag, Ar. Erpen. yaXa : Hinc ſatis liquet quid 


ce ntuntur hic Onk, & fomath : vel deficiente 2, quod nonnunquam in, hae | ANY v. 12. v9T pracipuum, 5x Litargiss Samar. hoc vecabulum ſe* 
dialefio accidit , pro AM 2% X A+ , aut pro more verborum in hac conju- . x 

gatione, MIMI AA : ipfiſſima vox que in Tar. Hieroſolym, eccurrit, 
& ver froni 70.quos hant raroſequitur, prorſus conformis,v414+AMAMmMBAT® 


ANIMADVERSIONES SAMARIT. IN LIBRUM NUMERORUM 


piſſime occurrit, &: per Lola Arabice convertitar ; ut in hoc retraftichn, 
(perperd pro AMV 23) AMSMI IH IAL AY AIAN AAMAATAVET 


in adduendo, aut faciendo ire : Senſ#s nihil ad rem ;, & error, legendun 
”, oft AMAAR, #83 alind ex. D. More 
| CAP. XI. 

Perſ. 1. AXSIV tt, Alind exemplar AXIIwM D. MM, Familiar hug 
admodum Samar. permutare V & I*' PV vero, & IVA que due woes 
indifferenter u[urpantur, Gen.30. 20. He inquam, atque etiam TIA, ac 
IMA Samar. Arabibuſque, confilium, conſiderationem, & cogitationey 
ſignificant : Unde XS win, five AXTE%M, conſiderent, non inepre jy. 
terpretemur ;, cni verſions illa 70, prorſus conſentit, At quam convegiey;. 
am cum hy habct Heb. Samar. Tx ? dittio Hebrats, Chald. Syris, 4m, 
Turc. Perſiſque, ſi Lexica eorum conſulimns, penitus ignota ;, nec ad rluy. 


bum nſus quem haber apud Arab. atque e/Ethiopes : bes occarrix, hit & 
Dent. 1. 22. Mihi videtur idem denotare quod Syr. BA & Arab, 


Ega Caute, diligenter obſervavit : facil;s permutatio Þ & 3 Atqy 


hoc medo Interpretes hi omnes intey ſe optime conſentient. 16.MWWA* leg.puiy 
AmVaA* v.1i. 1 Heb. Sam. leg. MASA* Mor. At in Uſer, ut in Hy, 
mATDIK v.19. AATA* pro AAAS: ut ver.20.- Y.20, AWMAYL mura. 
tz, muris cintzx, a %a3, Chaldeis 3. q. Jn cinxit, ingait D. de Pomy, 
T almwaicy eft etiam detinuit : unde way Dent. 20. 20. 4. 9. Chall 
POW munitiones, propugnacula, arces : que Poſterior fignificatio hui 
loco fortaſſe convenientior : quia que ſequitur vox 2M Lo etiam murats 
vel munitas urbes dezotat; vel denique a wxFAY & 1N (quod poſterin pri 
or1s interpretatio communiter fit) extrema pars, & ambitus rei , etiam loci 


vel regionis oras, five partes, ſignificet exterigres; quas bs) appellant 
Arabes , Galli, les marches: 1:ali, i Cantoni, quales Helvetiorum , Civi. M | 


tatum autem illas, Latini, Suburbia ; Arab. ab] & ___ } qKe 


voces hoc ipſo in loco hnbent.ur in yoſtra, Erpeniique verſione Arabica, Hu 
autem extra, abſque muris ſunt. Arque hoc mods haic interpretationi onnin 
conſentiet Hebrao« Samaritana vx cai reſponder wmaYly, de qua altun 
apud omnes Hebr. Lexicographos ſilentium, ſcil, wmYIAqS9T, quam nm 
mendoſe ſcriptam teſtantur omnes non tantum quibus uſus eſt D. Moring 
Codices, ſed Uſſeriasi etiam. Apud eFEthiopes a. (e& fruſtra opinor quaritm 
het diftio in ulla alia lingna) ff, unde ſatis apte deduci poteſt noſftrun 
A2aY,Oram, five, extremam rei alicujus partem, ind; gitat. v.23, gp 


Palatium, zeffe Aſunftero, Ar. Erpenii &- nefter yh Thronus, Metro- 
polis : ratiovem ſubjunght Rafbi, IIILN ADD DO fr pri men 


polin intelligit. Niſs alicui videatur mendum, nempe 23 pro A, ut ita cun E 
Chald. Vulg. atque Hebreorum pleriſque noſter conveniat. v. 34. I3WH M8 ! 
Eft Syr. G>g detreare: Prov. 19.8. cui affine Latinum hoc, rremque 


Armen, Wl mpnlyw, Tartincal,0min idem quod hic H, $a, 19 f 
murmuravit, ſuſurravir, ? 


CAP. XIE. ; 
Verſ.6. SMVAP* in alio exemp.refttius AXMVPAM. v.ii.miagan i 
a z5zhaD i. 9, Arab. o&G contra, adverſus; reftle B, Bahlal: & qu 


: J 
ſenſu occurrit, At.27.5. Samaritanis hinc videter formari verbum, qud WW 1 
coatrariari, adverſari, contradicere, reſiſtere, vel quid fimile pignificat, Atqu MW ( 
ta non ſemel interpretatur hoc verbum Ar. noſter, hoc verſus, & v. 2 3. dr, y 


Sam. Dent. 32. 19, ej loco habet gy *t etiam noſter. v. 32, Xpay* 7 
leg. ADNAVS* v.24. ABA leg. 29A 2* v. 38. pro Ana, ly. « 
MAIN D. Mor. v. 44. IAMV: 1. 9. Syr. gw AudaRer, dedita l; 


opera fecit. 
CHF. 3. F 


Verſ. 39. AXVAXX* Deduci etiam poteſt a VA Fe Syr. Perrupit, erv- 
pit : Non erumpetis, effluetis poſt : Argue ita fere interpretari ſunt Chald. & : 
Syr. eft enims Jang, qua voce utuntar effluxit, diffluxit. el forte adbe 
rettins dicamus AXVA.X A per metathefin poni pro AXAV AA: 1. 4. W 
Heb. cnt hic reſpondet:: Sic WvP idem eft qued ©ANps OVA 5. 9. P11 argue 


C A P. XVI. | f 


Verſ. 2. 2n%*mvemv 43 vocati ad tempus, hoe eff, terapore concilii : # 
Unulyg. & C hala. ſcil. quo tempore convenichbant magnates de re aliqua conſul- 


ri, .9. AXASBPYAE leg. XA WII v.29. XX, leg. ARGS, 
D. AM. v.32. Chald. Sam. SAXXV*2% omnes opes, vel divitias Qus. 


C A P. RAVI1I.. 
Verſ.6. Pro tuos, in Verſ. Lat.pone ut eſt in adnot, veſtros. v.8. Xa3L4, ts 


4a 


\_Awwi WW ww 


"237 


ha 


Aak 


L 43s 


vide 


IN PENTATEUCHUM. 


4 MITRA SL AGCH<ANIA AT ng Arabice fic ſe habent, 


Cid pl $uols gs got obytel yels 


Dees Prxcipuz creaturarum, ſcintilſa ſunt de tus lumine x; pre- 


a» @ 


-ipuas omnium gentium elegiſti, ut te adorent, Vide Arnot. ad Dent. 32. 9. 
15. am1T veteris. Non ſatis efſequor cur ita verterit hanc wocem dottiſſ. 


YES. 
pſi CAP. XY 


P11. I&2J* Aliad ex. AWE fic etiam 6. 22, v.23. V.13. In 
Heb. Sam. l:o, 9MAATATYE® Mor. v. 17. YYAIXW) leg. IZZY D. NM. 
v. 24. 332* pro MAAR D. AM. v.28. JAN* lege ANA? 


_—_EP.. XXL 
P12. 2A &* rettins leg. A v.14. SSVY* alind X21 YN DM. 


1.mS3vT Vada : oft n.V hic paragogicum: & a 9D tranfire deduci- 


tur. D. Mor. v.17. XV92 alterum ex. I'39* D. Mer, verſ. 18. IT2* 
Fnarrator, doctor : alixd ex : PTH D. Mor. v. 20. AIA* fic ſcribitnr : 
ſed leg. cum alio ex. ANM* Mor. v. 22. WI%A* Peragrabo, circumibo : 


fic n. in Liturgia Samar. per »b Arab. exponitur : prout etiam in noſtris 


Biblirs o ſepiſſime reſponder H, wn fere 3. q. ub Ar. v. 29. ®JPY 


verti etiam poteſ} Sicut res corrupta ex Dent. 31, ver. 29. #bi AP re- 
ſponder Heb. MON © vel % & & commutatis, quod Samaritanis adme- 


dem familiare, (icut res mortua vel, mors : id Arab. 2b teſte Gigs. 
Non pretereundum hic que habet B, Bahlul ſub voce (A.QQ5 cx B. 


Servſhai 07D FO wa inquit &) JaSjavy on oaks 
(00J0%O w3-hkg Fe: pho: COQJOFþDO 4. Jovem zzeellioit: Hoc | 


de Jove Stygio accipiamus , conſentiunt etiam que tradit $'9 Hieronymus 
libro 5. in Iſaiam, dum idemw facit quad WD v2 : Is Nabo, ingquit, 
erat Chamos idelum conſecratum, quod alio nomine appelletur Baal -phogor: 
in cujus ſacris, que comedebantur ſacrificia, inferie erant in memoriam 
defunttorum peratte. Conſule ſis Pſal. 106. v. 28. ubi per DNA NA enrelli- 
ende ſunt viftime' que fovi Stygio (qui Phenicibus Met diftus) matta- 
for. Mer 4. & ON Hebreis idem lonant. Hoc modo plane convenit Etymolo- 
gia Ts UNI cm Chal. Sam. wAPY vel KAPVY 
—_EzryF. XX. | 
V. 22. YT Aphel a II quod Arab. Cohibuir, obFruxit. Adts- 
pulatur expoſitio Raſhi in lo, REM7DA Wh? gm mn. wer. 23. IFYE 
Ita ſcribitur , ſed al. ex. AYR Mor. v. 26, *WMMMAYA? 2. 9. Sy- 


ris 7D congrnir etiam cum (zo,8 Oppoſuit, reſtitit, adverſatus eſt. 


v.30. YAY in alio exempl. ANA D. Mor. v. 31. SAX mAy.: ſu- 
per me a Principio tuo : AT® dem viderny quod Syris JaayQine Vet 


forte , a prima inequitatione tua. a Fo Arah. Tnequitavit. Alind ex- 
emplar habct. *AMIAN* HY : Ex Quo tu es. FAZHA*I2IHKTA © alind 
Ex. ASXPAMIYA D. Mer. v. 34. poſt IMA deeſt YmAMY D. Mor. 
0.39. In Heb. Sam. leg. AXMmmWa' Mor. 
CE IEOP, XXIT6 Li 
Fer. 3. 293% Languidus, triltis ; 0D Syrzs languir, debilitatus eſt. 


ha fere interpretatis eſt T arg. Hieroſ. R. Zehuaa, "193, KR. Menahens 
UN a Gen. 32. v.25. inenudem ſenſum D. Kimbhi, & alii. v. 8, JYA 
Convitiis proſcinde;; id Chal. AID teftibus B. Arnch, & Aquinate, 1\0? 
MEN Aannmon vr/.1i0. mAxy enarrabit : videtur legendunm MAwne 
vel ſaltem MAY Am D. Mor. v. 19. MYIT A aliud Ex, melins, WI A? 
D. Mor. verſ. 21. AYV. fermentum : ſed tum. fere in diverſa forma 
AmgV & XNMYV* Reſponder Heb. Sny ci nAvAY wo? tribait Ra- 
fri; 70. wives. Hine ſimul conuntas habemus haſce duas-voces ab Apoſto= 
lo 1, Cor. 5. verſ. 8. Cuun mvygias. Aliter ABV idem forte denotet quod 
Heb. Wan grave, durum, moleſtum ixr ctiam Ay ver. 23. way forte leg. 
potins *may : Eft ramen Ligatio incantationis quedam ſpecies. v.14.IVV 
3.9, on rapina,ſpdliuin. 7h. <p3m* Attraxerit, poſſederit:T almadicis id fere 
tnnuit :atque ita interpretats ſunt Onk, & Ton. alind ex. Sx wm* D. Mor, 
Lf EEE XII; — 
Verſ. 3. A8MY: alind cxempl, awmi2 D.M. 1b. wm 45 forte idem 


quod Arab. pa, aut ron Percuſſus, male affeRtus fuit oculus, 


ſeil. mentis eqns, ita ut minime viaere potmit, vel inteltigere : #ſitatiſſima aus 


— 


I 2 
_ | I 
tem h4c commutatio 3 & M: atque huis expoſitions favent maxims nomints 
Hebres, $.arhi, MNÞIN1IW: cut conſerriunt Elias R. Menahem, Abravar 
nel,aliique*' v. 4+ MAAA® alin! exempl, ID; nt etiam v.16.D.M. v8. 
ATA IP eliſo V {huic dialefto non infrequens) pro AXAMYPyY 1b. pu wm 
5. 4. PRO conteret,comminuet :concini}, Syrus 2M v. 17. SIMEBA, 
pro Yam aA #t is alio exempl. D. M4. Verſ. 11. APV: proPAV :t 
alind exempl. D. M1. v.19. NAT AM*® pro $4/m Mor. v. 22, =TVA 
YAIALV He woces aliter ita font vertesde,Donec reverteris, 1ta vir adms- 
dum Reverendas ,nec vulgar eruditione clarus Fo. Li ghtfoot, S.T.N. qui dif 
crepantias inter H. Sam. & Chald. Sam. in hoc & ſequenti libro, pront in 
Biblizs noſtris ſub finem columnarnm habentur, trauſftulit. Pro 4FX%AV* 

Aliud exemplar habet SAARXA: F ATV AY vertit ARAWY D. Mor, 

vV. 24. PIH: alind exempl. IV retinuit. Mor. 


. | E #200 
Verſ. 12. SmAN Ita & exemp. alind, ſcribendam tamen AMAA. D.1 


, > CA a. 
Verſe. 1. mama numeri, ut Arab, v. 5. leg. AA&3R I Mor. ver. 15. 
Tn Heb. Sam. pro MSX%X, leg. mAXY Mor. 


C &##.- Fa. 

Verſ . 1. MAPIE pro MAAPI: #t alind exempl. M. v.9. Prox & 2.2\42>* 
in Heb. Samar. leg. X x ev: ut in Ufſer, v. 14. leg. ANTIMA? v.17. 
RA2AvVmmayS. dele unum 10d, errror E xempl. Mor. v. 20, YAY 
Aliud exempl. SNARwYy, D.M. 


C MAP. - XXFHTL. 

Verſ. 3. Pro AMA* leg. mia DM. v. 5. IX2x29%, 4 hg menſu- 
ravit, pro hoc alibi A A299 Levs.l. £6.20. Nam.5.15. & AASA” 
Lev.1g. 36. & contrattins adhuc, A 234%; Exod, 16. 36, Dent.25. 14, 15. 
Semper pro Epha Ponittr. vV.ITI, Pro AXSMEFAN leg. AT43qmAn: /ic 
enim ſcribitar in utroque exemplari. D. Mor. v.14. ATITUYA* Onkel, 
MIVMNTANRA c#1 manifeſte reſponder, atque ſignificats convenit ; proinde 
legendum videtur ARIA idem quod Syr. LyQuas 


C AP, AXIF. 
. Verſ. 11 In Heb. Sam. leg. AMV3* Mor. v.35. XY ASMV* Sane ſcri» 
bendum YNAMV? Alind exempl. ANMV, Mor. 
.C £3 mn. © 


Verſ. 6. VAY* plane idews videtur. quod Ar. 


inhibuerit, reſciderit, 


Ci AKESE 
Y. 16. AVXY 2299: 2v+ propter ſermonem Phogor. v. 27. MPAA 
1X343p Tenentes ve/ capeſſentes bellum, ab Tx A : Hebr, *WBN 4iſerte 
reſpondet. v. 48. AMAYMAEY idem quod om—_—_ v. 49. TAY AA 


ſenſu convenit cum Arab. Ove & Ouast Motuus et : nip forte 
menduam fit pro AV 2x tv; ant ARA : in Kal. Hebrzs,Chald. Syrif- 


que notiſfima vox. | 
| C.4 FF: &AAIL | 
F. 9. Initio hec omittuntur «AM'IBFIX 2B 2 IVE AAR? 
*AVAA D. Mor. v. 22..2MAA alind ex. WMA D. Mor. 
C A-P,, XXXIII. 
U. 52. XmyT%2 PITO Chaldes Py nt B. Aruch, DDD D'B2Y 
ut Pomarins, h. e. Rami,ſurculi, folia : Contra Syris þLoOjAg) [a0 


In libro Paradiſi, profunditas fundamenti , Jaws) at B, Seruſpal a- 


pud B. Bablal , Radices : ac fs diceret,Radices ac ramoseorum diſperdetis. 
Verum ut quod judico ad rem propins dicam ASM3T%Y Idola denotare prot 
caters fere omnes wertunt interpretes , nullus dubito. Idola a. in Scris 
prurrs ni fallor 40. plus minus variis reperio appellata nominibus : depi« 
Horum tantum, tribus, Q\'VY : T4. 45. v. 16. OY Dar. 2. v, 31. etiam 
propter creditam internam virtutem ita difta afſerit Rambam + &- 78 
TVIUDR Lev. 26. v. 1, Haic»dirette reſpondet vox Heb. in hoc werſy , at 
per alind exponit noſter, per Antum ſcil, idoli genus, a propheta T5 18 
on Yomme fignatum, Hab.2. v. 19. & panlo ante D'D9Rx D558 . 
am v.00 8 atq; AMIS %Y,omnino idem indigitant;nec ulterins querendym 
hujuſce diffionts ſigmificatum : vide Kimhi, Raſhi & Abravanel in 1q. ye. 
que #. vacat eoram verba ſubnefere. v.55. BYFL al. ex. Imya 2M 
: CAHFP AAXIV. Fs 
V. 4. leg. AUAMtE* at 1n alio ex. Mor. ver. 6. WP AM In alters Ex, 

wi xm D. Mor. v. 11. ASAT legendum potins AAAT | 
| C 4#; KERY., h 

U.3. AmMMVAAT pro-codem ponitur quod FAA verſu precedenti, 

Uerſe 8, In Hebrao-Samarit. leg, SMAX* Mor, 


Fe Ae + ooh no eo eo ONS In 


Wap £ | 
Ver 12 axymuay Nox flultitiam tantum ſrgnificat hee wox, 
ſedpinguedinem etiam, ex naturali canſa, jnxa ſcitum ind Hebreorum, 
Mozva Dov TVINDU Res antem pingnes, graves fere ſunt, atque 
eroſe.; proinde hac ratione convenit aliquatenus %YF cam Heb. ROD © nr hio 


reſponder. v.20. Pro 8M @ /6,leg. AM & (42 MM. ve 22.93 IV Me Vide 
An.ad Num. 13.1. v.27, AX AAA: Hnjus radix nequit efſe *AW; ſed 


| Pottas es gen ; At quid dices, A ? prorſus idem teſte Nathan in ſus 


Coneordantiis quod hoc loco Heb.JJ. quid illud? DID 1075: gue quidem 
utig ſono perparum differt A noſtro ALAM: nec exemplo caret harum li- 
trarum permutatio: Perturbationem, ve! comultionem feciſtis : prope 4cce= | 


ANIMADVERSIONES SAMARI 


T. INDEWTERONOMIUM. 


dit ad Arab. mW v. 28. A22vJ* dem fugnificare quod alibi 
122x extra dubinm eff 15, qus noruut quantam licentiam ſibi ſumunt $4- 
maritant in indifferenti harum literarum uſu, v. 29. IXTPMX Contur- 
bemini : i» Jrhpeel a ITY quod apnd Chaldeos NIN IU? haber tefte 
Baal Arach, & AN IO? ut Pomarims. Hine per MANN Onk, &- 
on, Hebraicam verbum cui reſpondet 1XSFMA vertunt ; atque in eundem + 
ſenſum etiam Perſicus, v.36. poſt &LI%I BR? ex alis exemplari reſtituen- 
da hec verba A&I M22 23x mxiar D.M. v.41. MATIM viderue 
pro MTAT: fic DM. 1b. 3x AmMESANT Ec parati fuiltis. Al/ind exemplar 
STAMI%AT Etcompoſuiſtis vos, D. Mor; 
D G 4 P. 


Vere 12. MASSM amv Videtar miki idem dewotare quod Arabs (44-Q 


243, 


4s 
a 


> 


14 ANIMADVYERSIONE 
= CAP. 1. : "FI | 
| 4x vVakimel yp a Aut in alio ex,D.M. v.6. ATA 

al f poo pany 45 fy v.11. ex alio exenpl. fic. Feſarciter 

NASIA AXAZ AP MAES D. AM v.22. JXAMSITPY' pro 

axmSTP2* D. MH. v.30. MAMYV* plane idem quod Arab. cye 4 

durus, difficilis volenti quid. 

SP, HL 


Perſe 4+ In Heb. Sam.leg. IAN. More 5+ WAY pro 2%* Alind 


_ exemplar in plurali AmSY AMAR D. Mor. Ib. XX A1IMAA &x Heb. 


TB "plane videtur derivatum : 1 enim & 1 enndem fere ſonum habent : nec 4 
Sam.voce multum diſſonar Ital .Borgo,cui reſpondet etiam 3 penificatu: Nam 
TD *t & ATMAA 9nod idem diximus WON OM MN RD ND 
Kimbhi in lib. Rad. Nathan in Concord, et conftanter Hebrei ommes : unde 
Chaldaice per RIMYB ſemper, excepto tantum Hab.3. 14- Convertitur. Arque 
hoc mods etiam MD &- TAA Ch. atque Ar. inter fe Conveniunt. Sexes varie 

dum hanc vocem vertant, 'ut in locis nhi occurrit videre eft. v.17 S. 
MANI pro AMAN* D.M. v. 26. MAXIVA precationi mez © '1 pro 
particula obſecraxdi ſumit. 

C A P.IV. Ferſ. 16. Ante Sx232. deeft AXTAV As D. Mor. 


"#890 


Ver. 5. AXMAMAR, leg. ax gmamat D. M. v.15; VATAA® pro 
VATAAT ut alind exempl. D. Mor. v.22. MAL pro mEXL, ut alizd 
exempl> D. M. v. 24. deeft AX /A* v.27. _ Hec antecedere debent 
Sami 2/A Aram 22vme 29 ATA ALS AAA DM. v. 32. 
AXAXF AT legendum AXAV AR? 


C4 P. FL 


Verſ. 1. ar2mar idem quod Chaldeis 7G Emilit,cjecit, YP1PD 1072 
«t D.d. Pomis. v. 4. Sammmemx: Alindexemp. refle SAMMMEAT:; 
D. Mer. v.13. APA & NT/ (pro libertate quam ſibs ſumnnt Samari- 
tant in hompgenearum uſu\idem [i onificant,& rel! pondent Heb. VO Exed.13, 


I2. Dext. 28. 4. &c. In Litarg.Sam. ſepins Arabice per | conver 
titer; ut ex hoc difticho liquet «am 3x2 <:x2Amn2 axm2aiaAYH 


3 @ 


<APAID AIP 22 Arabice fic : Fe annb).] wo y OE) 
Js) Ce ahh, 4a Poteſtati ejus non eſt principium, Do- 


6c loco denctare peteſt « Ger. 31. 30. viderur dem quod Chald. 718 apnd 
Onk, abiit, exiit : wnde e/Erbiopibus PZ, exitus aquarum, Cart. I. 12. 
V. IF. 39, pro $A9, D.M, v. 26. 2+ pro 2X* Mor. | 
| EXP, FRI. 
F erſ. 3. YAMTARL Solus noſter ita interpretatur Heb. Jy : malto 
melins aliud exemp.tranſtulit {MAY AX 3v32X D. Mor, 1b. IIIHAT 
e/Ethiopibus ſignificat hoc verbum Afflixit, laborare fecit, Cans) ut Ar. 


bic habet. -Nifs forte conveniat cum Ch. & Syr. 8 Indigentia, vel penu- 
ria afflixit te, «tr e/? 571 UVulg. 


EE. 34. 


Ferſ. 17. ASMAAT. reins aliud exemplar ADMIAAS: D. Mor, 
V, 23. IWA* ley. IPA: wt alind exemplar D. Mor. 


C AP. X. Verſ. 7. XAx\ leg. X2v 2: Mor. 
ET4P, XI. 
Verſ. 6. NES ASSmaAT* Alind exemp. AX AAADAR? D.Zor. Habet 


Arah. Samar. Interpres quod priori SEATSMAD ref) ponder, ſc. Wenns) 
Sed alio ordine poſitum,&- cum aliqua a cateris diſcrepantia : Pericopes, quan 


tur in MS. habemus eft hec verſio. HJ £278 * falls 


C2 pena pes bs of end GA 
aoo),.s ws | Las dna WE) bj Et deglutivit | 


eos, omueſque homines quiad Corah congregati erant,8 domos eorum, ac 

nacula corum, & omyes homines qui cum cis erant. v. 10. 3IIAa* 
Eft nihil in bac dialeflo ufitatins quam 5ſtin(modi_commutatio » TA & 
TVA: Confer Gen.21.30.Exod.22.13. cum Gen.31.44 47.48.50.52-IxvVA 


axtem & Ig Samaritanis eft etiam 5. q. e205 Adventus, occurſus, 


_ Gen, I4. 17. Dent. 4. 30. Ut igituy 4 Ton f As pes, & Chald. 


& MD ef RMNDR idem;cujus exempla in alis item linguis habemus non yau- 
ca :, quidni DIA quogue pedis bibow f end peafiones 7 Cerre intra ud 
adbac limites clauaitur sftins dialefti cognitio; Hoe autem 9 verifemiliau 
apparet , quia (tefte, * Movino) aliud exemplar. rerinct diftonem, Hebr aicay 
473712 9za/ huic YPAA2ISpuonomen:wel aliter ita vertendum,adventu tyo. 


AJac Oculus curz, providentiz divinz : poſteriori wece writur hic 


Arch, nifier & Erpen, Chalds is argue-Syris 'oft- proprie. Neceffias ,o Ue- 


rum me Neceſſitas, 5 Neceſſitude Latinis conſonant, nec minus opiner hac 


nio ejus non eſt finis, Principium ipſe. Hizc principales, vel precipuos. . 


S SAMARITICE | 


| 


| Omittiter diftio 2.X* D. M1. 


| diftio ſub codem diverſe ſenſu Samaritans : Hoc certum, Honain apy y 


\ Babklal per > vertit, ut & Zecharia per La lon Animi inclinatio 

fi n idem fe dit : Ad d Exod. 2 : 
propenfio ; qued in idem ferme recidit : Addo quod Exod. 21. v, 10, of 
hoc idem wvocabulum occarrit in 70, haberi quniey, congruenter Jatis, Haig 
4. poſteriori loco preditti Zacharie magss accommoda videtuy interpret. 


rio, 4%7 per Ayn convertentis ,quaſs que ſtatui viduitatis neceſſaris; 


v. 14. Deeft ymwmanm muſtum ruum. De. More v» 29, SMHamatyy 
#t una diftio ſcribitur« Mons as ifte in Samaritanorum ſcriptis, pracl,yi, 


infignitur nominibus:unnc titans) | | oja> : nunc AMA LE Atrq 
appellant , modo aol gl » Mee 201 aliquando oY) OX I6:d. br 


2amvASp Arab. Sam. VAP 2,227 
CAP. X11. | 

Uerſ. 6. leg, x 2MgAF Mor. ver. 8. a2 Alind ex. 23% Myr, 
0. 20. In Hd. Sam, leg. SMAAN? Mor. 

; C4 P. ATIL : 

V. 5. Omittitur Aa D. Mor. v. 6. deeſt mA* D. Mor. 1b, 45g pro gm 
reftins alibi Axe, itemque AXV vide Lexicon. 1. q. Chald. PN. »v. 19 
SARFYL pro 4AVP22, & ſic v. 13. aliud exemplar habet. D. M4 
Dnamvis ut [ab las idm ſun Arabibus , quidn; etiam axy 
& Hebre. ANN in eodem ſignificaru conveniant ? Sane Arab. Samar, pe 
Sas) werrir. v. 14. Sic iſta legito. 20 AVAVAAE' D. M. v.16 


EXP. XFF, NE es 
: U. 1. AXVAAMX Convenit plane cum Syr. VL, Secuit, incidit : Pty 
ff »» 0 

Cans expevitur apud B. Bahlal : firmat banc ſententiam Arab. Samar 


qui VERT mnterpretatur : peculiariter de inciſione cum cultris znteli- 


grunt plerique Hebreorum,, qualis illa 1. Reg. 18, v.28. Atque hinc 4r, 
noſter ſuam videtur hauſiſſe interpretationem : iſtiuſmodz laniatum ſpecix 
liter prohiberi putat R. Menahem MMI Wy 1119 Oy propter occiſosin 
urbe depulſa : de qua Cap. precedente. v. 5. 223% A Mihi videtur 4, 4, 
Chald. RBNUR ci ON TON reftarny B. Arnch : & conſentinnt fere 6 
mnes Hebrei (excepto Nathane, qui Fy DU ſcribit) diftionem hanc + 4. 
lique hircorum genere efſe intelligendam, 1b, mmvS 5. q. Chald. RY (v 
pleonaſtico) &- Heb. JVO'T cns reſpondet : Arab. Sam. duabus vocibus han 


unam videter exprimere ;, quarum prima L529) que in Arab, min 


& Erpen. altera vAS XI) h. e. Rhinoceros, #t transfertur Dent. 33.1, 


17. 16, waqA pleenaftico x (quale fait V in MV, nt jam nunc obſer- 
vavimns) i. e. quod DN DR vel RAM) Unicornis. Chaſcuni per R'2 


; = + ”. 
exponit ; DR a, &- Ji AF. Jaws in eodem conveniunt fignificat, 
ſc. Elevavit, exaltavit : Hinc Unicorni hec nomine RD'1 & RD 4 
corny ejus altitudine atque eminentia. Quid quod Onkh, Fonath. Syrus, 4 
lugque Iuterpretes, Unicornem inter animalia in hoc verſu comprehenti 6 
lant ? eumque ut mundum , eſuque licitum communiter recenfeut Hebrdi: 
preter hanc a, non eft hic alia diftio que illum indigiter, 16.9 /xM Conveit 


aliquatenus cum Syr. lh} 2 be. a> ual. refte Gregorio apud Þ. 
Bahlul , vel nt Ferrarias, Camelopardalis : c#i ſuffragantuy omnes non taw 


tum verſiones noſtre 70. Vul. Lat. Onk, Fonath. Perf” Syr. & Arab. ſed & 
Arab. Samar. Erp. Saadie, R. Jonas Grammaticnas ille antiquiſſimus, atqt 


eadem vox cum 1, legitur:& ſcribit A. Menahem in ls. quatuor noi 

vecars hane avem, ſc, WR", MR WIR i171: nec aliter Chaſcuni, ver. 15. 
IAIQP Heb. DODrAN ex guo, homogenearum tantum permutatione facile 
deducitnr, Arab. Sam. AXIP 2A v. 16. Man Arab. Sam, APA ht 


Sacer, 4v:5.1b. AIXIP Arab, Sam. wlid) v. 18, XAMAXAS 58. 4, 
ILEL) Hirundo, fie Bablnl. vid. An. ad Lev, 11. v. 9. Ar. Sm 


o : | H b 
2 Avis rapax gue Per fice &, al,s T-) vid. Gol. T arcice nu 
apud AY) hozu 1b.3aqpl Arab. Sam. Erp.& Saad. ut nofter dacdgh: 
Conveniunt hic emnes contra 70, v, 23. Omittitar diftio AR" D. Mo 

| CHF IX). 
Ver. 2. mane Ef omnino sdew gued Ch. arque Syr. AW): Conftruttur 


; 


cum I* wut Heb. WO) & tnm ut illud Mutuo dare, vel abſque A cu» 
Accuſativo & tum wt idem AO1 Exigere ſignificat. 1b. X2* ley. AA 
V. 5+ XX 2 Hlind ex. 2* Mor. þc etiam Ve 23. V.13. Verſus prour 
pericope abeft, que ſic reſtituenda, y9rg" 945% DS 4: AE 8. AF Ae LY 


{ M.v. 14. PEBAISIS Viatico donabis cum, #r 70. & Tar. Hierd. 


Panxlo aliter Arab. Erp. Aknny laizy infiruendo ornate eum inſtrues 


Ita etiem A. Exra Men \9 OD: Accedi Raſhi, Pawn inquir 10! 
D'U"ED ©" © 17 MITNo 12 KITE 127 197 en V3 'V 
YIRIs 2 -25vn no? alii 7z9#ir ſenſum ei tribuunt Onerandi ſupt! 
collum ex Prov. 1. v. 9. Arque hec oft interpretatio Jonathans. Porro bc 
domini munitifentia, »t ohſervat Abravanel, pro ratione benedi&tionis& 
vinz ab adyentn ſervi erat confererida :quo major hixc, & amplior | 

la : & recordare te. non./tam tua, quam quz Dei ſunt daturum, & oli 
temetipſum etiam. fuiſſe ſervumn;, ut ſequicur. 7ra ie, verſ. 18, MANIT 
preponi debit ww A*'D. Mor, | = 
. C 4h 


Hebreorum plerique, v. 13. SAMAS Heb. IR) : fic Levit? 11. v, 14nd | 


YE YR” *& **| YYY” mY HR. ER CEE 


AQ a ww = R _ 


——W © > S — > 


[2 


tio, 


ab; 


Inic 
eta. 
ns; 


A 
«rs; 


M4 


Drg 


bor, 


R | C A4P, X/TIL | 
7). 8. Hee deſunt in neftro Exemp. AS 2, am AMA D; Mor, 
TH PP. XFI45 
7. ; amam2x Alind exemplar S\4S2X In Heb. Sa. pro W22X* in 
Uſer. Co. MEA" AAMPLA Nullo mods convenit hoc vocabulum cuns 
Heb. np unnev, xgbrge', yrap®;, vt 70. varic reddunt, ſed petins idews 


8 gud Syris BOLD & drabibus han] C9) rofl Henin apud 
Bar Bablul Ordo} Ana gns \Jlans irTvger antem Gracu emnino 3.4. 


Bb. nap Inteſtinum, interanea ; quorum pars eſt ivusgev, qua voce hic 
utuntur Sents- De jure a. S$ acerdotibus determinari haſce partes afſermnt 
des quaſs ex analogia quadam « Primitie terre ut tis pracepto divino 
ibentnr ; pariter etiam & principte animalinm. fam a. Genas efſe princi- 
pium corports, Armum eſſ e principuim membrorum que imtricata ſunt 
's corpore , & Ventriculum eſſe principium viſcerum tradst cun Ram- 
ham Gerundenſts : verſ. 5. X23 leg. X4X* Mor. verſ. 8. XIA 
Alind exemplar habet Ya24%3 Hebrao textu proxime D; Mor. ver. 20. 
3 xvMS. RD'P po? habet hoc werhum, teſte Aquinate ; ad quod 
adducit Prov. 9. v. 1. #ubi Heb, NAYN Chaldaice per NWNy wertitar : 
at etiam Syr. Mwnad] : erexit : RD'Pp.s. cju/mod; ſaiipſins ereftionem 
jnuit, quam comitatur oppoſitio non adherentium fibi : appoſite hoc : in 
precedentibus 1. dixerat Dens ſe Erelturum prophetam &'c, hic igitar ex 
adverſo addit, 2#i a. ſe Erexerit, h. e, pertinaciter, diligenter, cum ſtu- 


dio atque repetito labore, intentioneque animi ; Hine per AAS\un 3. 9. 


DEA hanc vocem exprumunt Samaritani in (ns Liturgits : Hand in: 


rarum ror unum tantum fi ſubjungam locum. ex Lit. Damaſcen. X12 
thu JP PAIL ALY SV AMERY MAAAV AMA ALIEN 


p22 Arabice vertitur Pr IO DAY SMINAV AMLAR AS LY 


97 WYYPAY AXAIT IINMY XALAIPPIT YA AAA WIN 
J\TTAV2F AF XA ZSITAVAP IAIN ATI MAR AT Ag nya 
22 MI'YXA*AATL AAITAAIOA AA MA 29 2V AAP AMY ALS 
MMAAIF MAX BA ESVPI AV Immy Dice ſexto Hebrzi ad- 
dicunt cum prima Solis luce duplum vulgaris docrinz : Ipſique obnixi- 
us ſe applicant obſervationi diei Sabbati, quemadmodum eis przcepit Do- 
minus eorum die promulgandi illum; A veſperc ad veſperam celebrabitis 
ſabbata veſtra (Levit. 23. v. 32.) Devs fixit e: terminum minime remo- 
vendum : Paradiſus eft, nequaquam appenſus huic mundo, Sabbatum : at- 
que Lex in medio eus adinſtar eft arboris vitz , quo tempore populus 
conſtabat ad pedem montis Sinai. &c, 
EXHF. X32. 
F.1.3MAYSR leg. SMPHYXM. 0.19.0 c.I% YA I2LI Textus Hebreo 


Q ©© 
| idverbum reſponder meter: Aliter a, Ar.Sam, 5 jun} xv ol (5 


T LO oY (pro lads ) brad SLAYE 
, | Num forte arbores campi ſint ſicut homo qui ingreditur a 
conſpectu tuo in munitione ? Ita fere 70. Raſyi, atque Abravanel, \Y in- 
quit RDU, RD9'" 1o7%2 UODD - Sepharads fic exponit hanc locum, quem 
ſequitur 1. Tremellins, Hominis eſt arbor agri qui a facie tua venit in 
obdionem, A. Menahem etiam affirmative, cum A. Ezra hac verba in- 
teligenda cenſet, Ut hominem in bello ſervant qui triburym 'pendit, fic 
& arborem quz frutum profert. v. 20. YAXAVMA* Alind exemplar 
IATA «t Heb. D. Mor. | 
TSP. XI, 
V. 3. MAS Idem quod Heb. Sam. 2va Dominus, poſleſſor : Atque hec 
poſterior vox ita ſeribitur non tantum in Pariſ, Cod. ſed & in Uſſer. Nec 
diverſus opinor ab his abit Arab. Samarit. qui per *2F5 vertit : af- 
fine Heb. Samaritano' wa, & mntatis tantum homogenews, prorſhs idem : 
has autem Arabie felics idiomate, ſignificatu nihil differt ab Hebreo 


vo. Atque hoc mode (quod perraro accidit ) contra textum Hebreum, Ye- 
liquoſque omnes Interpretes, ſimul conſentiunt tres Samaritani, Heb. Chal. 
& Arab. Sam, v. 18, MASAI Diffluens luxuria, profuſus, a Jyy De- 


fluxit , diffluxit : Y«/, improbus , improbior , #t Arab. Tz / ? vel, 
ncorrigibilis , incaſtigabilis, 4 Þ3 Caſtigavit , '& elif qua privativo 4, 


ro OP FRY M : Atque hoc propius ad Heb. 


CAP. XX17. 

F. «7 SMYIN: In alio exemplari abſque affixoe. D. 2M. v.83. PAIN 
bis tantum, ni falttor, in ſcripturis occurrit hac diftio; in fongulari hic, 
& reſpondet Heb. VO : & in plarali, Prover. 7. verſ. 6. & reſpondet 
Heb. "OR : #bi in UVeneris, & Regiis legimus TPM : in Bafilienſ. [a 
wſtris PIN : Errors hujus accaſus inde nata, qnod Elia 'in ſno Merhur- 
geman faterur ſe neſcire quid ſignificet PPMN : in B, Aruch adducitur, 


#t obſervat Cl. Buxtorfins, ubi remittit leftorem ad QT, at quid proprie | 


"eat, non viattur intelexiſſe. Aquinas ut ignotum preterit : neque ha- 
befur in B. Bablul ; Hinc tamen loco ſupradifto reſtituendum liquet : de cu- 
Jus etiam fionificats deinceps non dubitandum. Duin & mlterins hoc tuto 
inferre licear, nin abs re Fe diftionum quibus ntitur Tnterpres Sdmari- 
tanus feonificationem, ex earum apud Targumiſtas, atque Talmudiſtas inter- 
Pretatione (quod quidem nos ſepins fetimus) nonmnunquam elicere : utrique | 
gents una fere ejt eademque lingua, utut in commercio Ceteriſque diflant 
quam longiſſime. Arab Samar. per X23TAYt convertit, —_ 4 yark 


IN BENTATEOCHUM. 


NW 


tl 


| tioftey pro eo videtur poni, Aſtipulatur Arab. $ _— > 


_ 2 5 
parum dffert: vide verfionem Arab, Poſh, 22. 25 & Epheſ.2. 14: v.12. 
SMITH 5. 9. PHY, vel corrupte ab eo; alibi Tintinnabula, que quia in 
extremitate 'veſtimentorum ſacerdualinm, quaſi fimbriarum loco, olim pe= 
fita, inde videntur iz &iam dedifſe nomen ſunm. 0.18, 2SmAAT ; Alind 
exempl, SASAMYE Mor. RM! 


C 4 P. XX1. 
Verſ. 1. S218, 3. q. Arabibus has & y ry Vitium deprava- 
ti alicujus menbri. v.19. 233A 5. 9. Chaldeis, Syr. atque Arab, *X\ 


(qua voce etiam hic atitur Onk' Syr. Arab. Erpen. &c.) Educare : con- - 


rraftum inire, uſuram exercere : Ac f Uſura apud emnes haſce genteggad 
educationem orphanoram minime improbanda. | 


C 4 F, 3" 2M 
t% 
Verſe. 4. $I þ Idem gnod Rabbinis FAD & Arab. K, FO Implicare, 


A 


fiſcellam imponere : aw ein filcella convenit cum S 77. RPAa>DL 


v.11. AIHAAA per verenda: i//xd etiam Hebr. "UA Exec, 23. 20. & 
magnam carnem habere dicuntur, quibus membrum illud magnum, quos mu- 
tionatos appellant, Accedit verfio Arab. Samar. X/Ame pudendum, wnds 


BD 7. 4. Wavy impudevs , pal Dry Jlz Tarcice redditur in 
Slams wlies 3 Ar. Egpen. Aras. v. 18, SMW m2» Ar, Sam. 


&p 343850)] qui reverſi erant poſt te. Propizs ad Heb. Arab. 


Erp. WARE] cus convent interpretatio A, Exre N37 no O02 PR0- 


C 4 Þ. AIFZ 
Verſe. 4. YM.& 9: videtar error pro ANMA293* verſ. 2. Arab. Sam. rerinet 


Larks ntrobigque : ve 13, pro BPT2 leg, BIPL0 D. Mor. v.1s. 


| AAA leg.nt in alio exemp.AVAAVAS AM. V+ 194 SAAAXLGLAT 


Alind exemplar SA AIIS2x* De Mor, 


CAP. XXTILT. 


Verſe 2. AÞPAXXE® & in ordinem eos conſtituas, Falls of Interpres : 
nam vertendum erat, & linivit cos calce - xt alind exemplar "PIAAT 
PAMAN AX AM: idem error erratur, verſe 24. Mer. 


CAP. XXV11T. 


Verſe 1, pavy2' abeft X copula : & poſt 2 abeſt 2: utrumgque ww 


preſentat alind exemplar D. Me. V+ 4+ SMAAT debet abeſſe I, ut in alio 
exempl, Mor, wv 5» SAVVY diftinguenaum inter AAVMW 5. 9. "ON 
bitumen, Gene 14+ 10» & AVAW idem qued IMO permutata gutturali > 
firmat hanc conjeftiuram Arab. Samare qui ita vertit SARQP, nt etiam 


v. 17, Arab. Erpen. &arbl qua diftione utitur Ar. Sam. Cap.26, 2.4, 


Ibid, 4X A 229* Arab. Sam. anlsn #t Arab. nefter, & Erpes. 


A. Meinahem, Own) Sn MVD. interpretatur FruQtus virides, & aridi. 
verſ 13 SANA AMR dele wnum XX: Thid. 30 2.2* abundat 2: error exemp. 
Ar. v.20. SAYLv IL) Eft tanquam a 2v 2, vel 232; vide Gen.19.16, 


AL 


| Ca 
Arab. Sam, and{] Erpens nt vw. 21. Abeſt verbum pam 


D. Mor. v.22* AUMYVAL, off certe ab Heb, DON #1de & Arab, Erps 
aeLl, &- quod eodem recidit Ar. Sam. AR<g))s kJ. XXy2Iax? 


Arab. Sam. & Erpes. lan Yb 7bid. 4xemenart Ar. Sam. 


©» @ » 


APMPw2AF Hemicrania. Erpen. pyl Stub 155d. S33T39% 4r, 


* & ©" 


Sam. 4) Heica, Erper. wall, v.27. 2nagat; Bb. 


2:2: Har diftinem Symmachss alibi verfit per x7 Toy xpvifey, 
I Samy. 6. quo fignificat partes occultas, five, quz occultari debent: Poy. 
chetns ſcribit hoc nomine ſignificari morbum, qui a Gracs T4ouls vocatur, 


qi eft irritus egerendi conatus cum inflammatione ac tumore ſedis, mucoſa - 


&'ſanguiniolenta quzdam egerentis. Xorbum fuiſſe in poſteriori parte cor= 
ports firmat locus" ille, Pſal. 78. 66. ubi pro EI 4 T almndicics loco 
S'YDy ſubſtitnte, in Heb. eft WR; HIS antem e/Ethiopibus (cus valde 
affine eſt Chald. Sam. 12A) omnino idem eft quod Heb. WR dorſum, ter- 
gum. Omittit#r hic (teſte Morino) unum genus morbi quod alind exemplar 
fic efferr maAAT, pro Heb. DN ſeu DN quod Prurigo izterpretatur. 
V. 40. IA idem plane quod ANfAtr, vel potins forſan proto, frequens 
tiſſima labialium commutatione : ___ antern 1dem ſognificat quod a 
qua voce bic ntitar interpres Ar, Sam : Effudit, fluere fecit. 1b. Ayman 
eſt in ſingulars, cum texrus H. ſit in plarali : in alio exemplari conrarinm ; 
in textu eſt fingnlare, in ver fione plurale : D. Mor. Convent hoe verburk 
cam Sjr* Nah Defluxit, 7er.13. 17, Er Chald. bo quod Talmu-' 
dicis etiam decidit, cecidit : Er quidem ufitati/ſoma gurturalinm Commutas 

1770 prover 


On, SET ns E© *- 
ilinm, atgue Ar. Erp. huic ſenſus conſentiunt (qued in olenter Acciaat ) fee 


Fer 6_ 4 


a . 


4 p 


F; 


16 


tera omnes que in Bibliis noftris babentur verſiones. Arque hine lumen oritur 
diftions Hebraice Syzy que non tantum ANNAN MONT PL habct, xt 
Kimhi wult in libro Radicaum ; Sed preterea AW WONVBU.ND ba; at 
Nathan in Cancordant. & D. d. Pomss Defluendi, & ut marcidum deciden- 
di fionificatum connotat, a WJ, qua voce hic utuntur Interpretes Arabict 
omnes, Samar. Saadie, Erpen. noſtcr , item Syrns. Onkel. Targ. Hieroſ. & 


Fonath. v. 54. MF&SE:; Dedutta videtur bee diltio ab Arab: aha 


Commodorum copia,fzlicitate,ac deliciis frui : #»dr nomen pLha Gen.6.s. 


Thid. Sa, Hebr. pm Varie admodum ſcribitur hec diftio, nunc Ag, 
alily AX, & AV, codem fignificatu, ſcil. quo Chald, NAN; Ar An 
guamvis Chal. Amor fit, Samarit. tamen neque in Pentateucho, neque in 
alits eorum »fcriptis (quod memini) in hoc ſenſu occurrit unquam ,, Sed Heb. 
AAR & NAAR [emper exprimunt, vel per WA, aut quod idem oft BYA, 
& AIYqA vel ipſam retinent vocem Heb. AAAA? E* AARA/+ 2 370 etram 
H. n2N per 9TIIA verrunt, Deut 33. 3. Et quamvr his non iucommodum 
infert ſenſum,eſt tamen ubi eum ownino ferre nequit, ſc. Exod.4, 6, Denique 
Interpres etiam Ar. Sam. hx Xa per KIM reddit : proinde nulla hic va- 
rietas, neque verſ. 56. V.58. AXIm* Heb. DON ſumpſit interpres, nt 
Pudei vl fox pro Deo : alind exempl. $2399; D.M. v. 59. SA AAVY' 
Intra nnins linea ſpatium tribus diverſis modus effertur iſta diftio in eodem ſi= 
gnificatu, a X9:Vide Lexicon Sam. Ib. WMIA 2,vel mendoſe ſcribitur; vel 
non inſolita in hac aialefto permatatione, X pro i ponitur ; alib; enim AQAY 


i. 9. Ar Oz" effertar. v.61. & Cap. 7.15. V. 63. MARF® Chal. 
Voluit, complacuir, acquievit, 5. q. Heb. PRIN pocem que huic aliqua- 
tenus conſouat habet Arab. Samar. Ps v. 65. AXANATS? 4,4. dI11 


Chald. dolor, triſtitia, mexror. 
| SP, FXIX. 


Verſ. 10. AX2YmAVA: EF verbuin AVS Chal. atque Syr. idem quod 
Heb, "PP Viſitavit : Arque hinc etiam nomen aye videtur idem fignifi- 
care quod MPÞ prafectus : quamuis Chaldars in uſu eſſe hoc fignificatum, 
minime eonftat. Forſan witieſe ſcribitur ATUMAVe, pro AIMS 
quod alibi fere ſemper reſponder Heb. WOW. 1: ut 1mprimitur un exempl. 
ſcriptum teſtatur D. 2. ſed leg. ait ATUMAPAI? verſe 16. AXAAVED 
In 2*, perſona plur. 4 ceteris omnibus interpretibus diverſns hic abit ne- 
fter , ut & alibi nonnunquam. v. 18. wvm2 Heb. ny? Tranſmutatione 
unius tautur liter, h. e. V ante 2. poſita , eff hec diftio prorſus eadem 
cm Belgica Alſem, ab{inthium, gue corrupte videtur ex Latina dedufta. 
2.19. AVMm Eſt 5. 9. Chaldeis RY : Hunc locuwm Arab. Sam. ſic ver- 


©60 $s 


tit Ys Chin C9y.n,) (perperam pro CO) hs Anus al 


ik) A ob) Cum in pace ( ſecuritate) cordis mei verſatus 


fuero, eo quod perdet Dexs potu repletum, h. e. P\1S at aliqui volunt, 
& ſitientem , ſc. VO, ira diftnm ex illa alluſione Fer, 17. 'v. 6. Ac 
providentia Divina omaino non diſt ingueret inter bonos & males : juxta 1l- 
lad Eccleſ. 9.-v. 2. Arque huic interprerations ſaltem dictionis NBD fa- 
vet R. 7ehuda, qui MN IO? © tribuit : itemgue R. Fona Grammaticns 
qus per N73" exponit ; co quod videt Deum perfettos ſimul cam impite 
abſumentem. Maxima quidem Interpretum pars Heb. T\\DD # ſenſu acci- 
pinnt Addendi, accipiendi &c. Ira Onk, Syr. Arab. {onath. Perſe Chriſti- 
ani etiam fere omnes ; nec non Hebraorum plurims unter quos A. Ezra, 
gui in hunc ſenſum interpretatur, Eo quod addiderit, h., e. conceſſerir 
Devs irriguam animam verſari cum firiente, juſtos nempe commorari & 
- fimul cum 1niquis habicare, ideo nibil mali iis caſurum purant impui NÞILA 
nn Ops propter juititiam juſtorum ipſe vivam ; prot Des aliquan- 
do toti parcere voluir civitats propter 10. jhſtos Gen. I8. V alde arrideres 
ifthec ſententia, niſi alvter aceepiſſent ſeuſum vocabuli MBD Sexes, Vul. 
La. & uterque Samaritans ;, a quorum Concord interpretatione, vVix aut me 
vix quidem libenter diſceſſerim. v, 21. SAMY'IAASILA Now pre- 
rermittendum videtur , ab eadem radice deduct hic vocabulum quod Exe. 
crationem ſignificat ; & cum illo alind, quod Foedus denotat. Primum fou- 
dus non abſque malediftionibus. verſ. 22. AMARAM Arab. Samaritan. 


ay] Legals) 50) les),. Et clades quibus extirpabit eam Deus. 


v2. 24. ISAN* leg. ABA? AM. 
C 4P. XXX. 


Ver. 3. & Cc. ABT? Ita etiam Arab. Sam. atque Erpen, al Ag3 


£&, 29S = &g) 0.4 JANATA per metatbefin pate pro 34am 
Adducet te. Nsf: forte ( #t conjettat Morinus ad Arab. 0 reſpexerit : 


9. d. properabit reditum tuum. Arab. Sam. & Erpen. Lacs v. 13. 


Sava a9 fic ſcribitar, ſed leg. AavY* vel, Say ay 
; CAP. XXX. | 
' Perf. 7. A2IL0 leg. AXS2* D. Mor. »v. 8. SAJIAFM'A2. Non 


percutier, pulſabir te: Ex »/# Syr. 5.9. C9A ob) vide Gen, 33. 13, 
In Liturg. Sam. NV per ws exponitur in hoc difticho 30 23 pn 2x 


<LAMAIAP YA, [>)De ſua ſpe decident;qui non te quezrunt, H;yc 


heum hunc ita vertamus, Non faller,diſtiruer,deſerer te: gue etiam interpre- 
tetio eft Onk,7on.& Ar lb, 3p 3A* Arabibus eft Tremere:Samaritanns etians 


ANIMADVERSIONES SAMARITICE 


occludere,eoncludere.t corftat ex hoc tetraftiche MYGAL!Hh BNA Am | 


RAMBPASEAMYAY MIAAEAMAT IA Litorg. Som. pog gy 1 
Non ſunt occluſz n:1ſericordia' tu#' port# in eos qui fe parant ex Part 


pauperum. v. 12, VAMA Playe ut Syr. 7 & Ar. 2254O : drew 


ut Clamo Latinis aliquando idem eſt quod Voco,, Virgil. Ecly,g, ,. 
#troquo ſenſu ſumitur VAM* apud Samaritanos : in peſteriori bic, Vo 
aliter Arab. nofter, & Saaaie. v.15. peſt MATA A omittitur ATIQ!, 14 
ve 19. AX AM. Forte legendym 3. FF colloca: Ita fere Ar, Samy" 


FIEEN conſtitue illud : ſemel occurrit ex hoc verbs derivatum, ſal 


AXATIA, Gen.31.27. V.20, MVR" 3.9. Arab, SO pinguefaQus 
T1b.at3 Arabibns p29 Converſus eſt. Abſolvit : Gig. prior ſovificatio cy, 


venit huic loco, poſterior Gen.24. 31, Ar, Sam. Ce). 
of 7 A #40 
V. 1. XXmMMA /&Ethiop. ARA: fAL: DAJICN: Auſculta ceelun 
& alloquar te : #t 70. v. 2. MAMAN Ar. Sam. SaUlln 1 Am 


Eth. OFAACD Ec cxſpeerur. 1b. am2p at th. On: 190m, 
gNC: & icut nebula,vel nix affatim deſcendens in vellus, v.3. CHESS) 


| Ar. Sam. 0g) Lay) ver. 4. AAIVM! e/Eth. PANAMA: At: 


NR4N2. Deus juſtus in operibus ejus. 7b .X 2A %3n H.S. viderur pro I2ap 
Alind ex. X24 X * Mo. 'v. 5. Scribendum ut due voces, A A) $1. 
alternm exemplar. D.M. 16,48aAV*/E£th.GCmhrhF ammundi. 1þ.9 pms ay 


009 © v0 


Arab. Sam. reARan, wvocabulum f refe ſcribitur, ignotum Lexicogr. 


phis. Extat quidem apud Schindlerum,at ſignificatione diverſa, de qua jm 
»thil conflat, e/£th. O19 Et opprimens. v. 6. JIxwa, Eft Propric In. 
petuoſus, furioſus, incitatus, 5ppunTiNGs : 4 open prout optime Vertity, 
Symmacho Cant. 8, v.6. Sumpta eſt a. metaphora ab Avibus, que incite 
te feruntar ad oſtam, & predam ſuam : W po? NU" reſtantibus id Þ. 
breorum dotifiimis : Hine tum WA tum 72 cnt prins illud reſponder 
mults melins per Incitavit,, Irritavit, impulit, incendit, transferri pore 
quam ut Judei commuriter, per MA DRD vilipendit : ta transfert oy. 


bum 522 Arab Samar. verſ. 15. hajas Cap. ſc. per ALA, ztemqu 


Onkel. per TJ, irritavit : Nec walto aliter Senes Prover. 3O. verſ., 3: 
| $«v Tp orevdly h, e, fi immileris, impuleris-ar ne ſemel quidem in ſaal 
MA ab is wullibi expeſitum reperimus, Pro AX%A eEth. Fil fhulte 
70. & Yulg.1b. 44m 22.Erth. dINMNZ2N fecit te. v.8.XA2 2v* Pro m1 


ut habet alind exemplar. D. 21. Arab. Sam. oG 16.VAP* eAth, itah. 


git hanc clanſulam, wWeom : OAAHA : NNecrrar : ON AKUOE 
ARRArAt: NATHAN : conſtituit populos fingulis in locis ſuis, ſuitque 
in numeris, ſecundum Angelos Dei. ver/. 9. AATAN VET Arab. San, 


CES ” 


yols propria, peculiaris, prxcipua ejus hxreditas. 714, 4», u 
Num. 18. verſe. 12. Sepins reſpondet Heb. 19m de qzo fic D. Kimhi, lh, 
Rad. 29M 127 02 "M207 RW WAN MAL ANTIND 15 fo Guol 
-adeps optimum eft de carne 9xod przcipue eligitur, (adds, & pre omni 
agna lachryme habentur maxim: ) ideo ele&tum cujuſcunque rei IN yo- 


| Auxilio fuo : eff », 


cant Hebrai, & Vys Samaritani. Hinc a, clare lignet loco 22n levife 
utroſque Samaritanos AM. Hunc verſum ſic legit «/Eth. OTF : £041: 
ONE MU: AATHATIASC: : OATEAAS 3 Avilihs Carts: Et fadus 


eſt Jacob pars populi Det : & 1ſrael etiam futuculus hxreditatjs ejus. v.10, 


. - . = . o o . . 
Ann Sri. Tn Conſtrinxit,compegit,cinxit:circumdedit:atq; hoc etiam i 


e/Ethiopibus. Apad B. Bahlul per ell r hed) cared] ( 4k wo | 
Ora) F »Jel] redditur: E que proprie, faſcus involyere at infantes ſu 
ligare folent nntrices, Jj}--2 oe "RT a] 2 In libro T4 


 radiſi. In eundem fere ſenſum Arab. Sam. Az<\.gy confortavit , co 


roboravit eum : {5zgantar #. membra ut corroborentgy, Ceteri interpretes 4: 
rabics eedem hic vocabulo utuntur omnes ſe. AAAS E rp. Saad. & m0 


fter , in "quo cum 70. & Onkel. conveniunt. Senes etiam alibi Heb. 830 
ſemiltter vertwnt. eEthup. bunc verſuns fic legit QAKING? : NORL: 
1.E0: : (tee, : FRA: OhE: TH: NEO; Ag Arr: : Ef 
ſariatus eſt eos interra ſolitudinis,& in loco ſitibundo & inaquoſo,#n regiore 
deſerta proſpexit eis,e05q; docuit 1b.X5at Retiner verbum H.nofter;t Ars 


| $.v.11. A'®Ant Hebreis atque Chaldeis AU. &- JU1 gypying idem ſignificant; 


quidni etiam Jaltem aliqua ex parte Samaritanis > mibi quidem TL 
in codem ſenſu hic ſumi WY quo a T almndicis uſurpatur V?, Agitait 
 movit, devolvit : Cui ſufragantar Arabici Interpretes fere omnes : difert 


Arab, Samar. & Saad. qui per C£9,9,9 & nofter qui per C9 quad 
tdem, vertant Heb. AN : a quo perparum diverſus eſt Arab, Erpen. qui 
per. C948 vertit, h, e. circumit, 16, XA APLmaAS'2y, Ita viridw, 


AXPIAD in Lithrg. Sam. 3. 9. (9-3 Adjutor.' 1M, 
I Tex, 


\t2 


Parte 


q tow 


9, ty 


May 


ſeil, 


fic vertit, HEAFIAATNTOU:ÞavÞ: 


PAyÞE * ATA : ATNPEUE :: OHHAAr 2 ANTEWV: : 
Quz colligir, pullos ſuos ſub 


als ſuis: & ut amplexatur pullos ſuos in lateribus ſuis: ac foyer eos in 
alis ſuis, eoſque geltat in peore ſuo. v. 13. SAXH Arab. ho eft 

- um Came'# LAC, teſte Gig. Hinc etiam f.generaliter Lac denetet : arque 
oy rtunt hic Heb. UAT Arab. noſter. & Saad. nec non Grac, Eſa. 7. 
wg in edit Complut. v. 14. VAAA Fervor,zſtus irz: Heb. Sam. AYR 
5 05h defeftum Ts /t, in codem ſenſu cam Heb. TWIN a AM [umpſit no- 
Fe nterprec, conrra Cateras omnes ver fiones. Arabs eſter Saad. & Erp.. per 


wy vertunt Ar. S am Os IT Perſ. * nec aliter reliqui 16. AXPV 
7: , 


Sam. o/Erh10ps -hanc pericopen 


Ls: DNA 2 


ee: MAFILAVE :: Poc. AANNER Uhs 


vinum ; idew etiam Arab. Lac. verſe. 15. Tnitium hujus verſas ſic legit 
| T- fecit 

, n2Þ's RIM: AHA: : lh: OTH : DCA): : Czſpitare . 
— laſcivum : vel, Auxit , abuudantiorem fecir faturitas laſciviam 2 
inguis ſactus eſt, & incraſfatus, ac' dilatatus. bid, FI%AME? e/Eth. 
OCHe © AMFIHANNRG : hE0k :: Er receſſit a Deo vitz £Jus, 
1, *xmMA3%# pulchrum, decorum,elegantem te feciſti : £41 concrnr erram 


TY 


Arab. Sam. Lanms b.IXATAVNASPA? Ar. Sam. AnJo Rn <5 fere 


Arabs noſter. v. 16. YAHAA 5. 9. Chals. DIA Jrritaſti eum : 22 c0- 
re ſenſu coaveniunt 70. Onk, Arab. &c. 1m ſecunaa a. perſona ſolus n0- 
fler legit. +17 WwmATIIAPL Fortaſſe rebus vilibus, nihili GDD 1A mn 


vt Targ. Hier. a By9 Vilis, contemptus, abjeRus fuit : ve/, Deceptori- 


bus 4 4.3 Decepit : ſic 1. Satanas Deceptor fratrum dicitur : e/£thiop: 
AAT3Fh: Dxmonibus. 1bid. ama e/Eth. ARA : HF 3 AN + 


A.£0450:: DAN: A,LAMRG: ANRUr:; :; Dit repentint nequaquam utiles, 
& quos non noverunt patres eorum. þ, AXAXAX F Obſtupuerunt, exhor- 


 ruerunt, #. 4. gol Syris : Yel, Explorarunt, cogitarunt, xltimarunt ; ex 


»ſu Heb. WIN : atque tum loco DUO widetur legifſe neſter DYWU, in 
quem ſenſum wertunt etiam hoc verbum Arabs noſter & Saadias. Arab 


Sam. lag) v.18, Jy $54 3% in Aphel dedscamus, Recedere fe- 


| Gi ( Child. n. N03 Recellit) ita cum noftro conſentit etiam Arab. Sam. 


qui Heb, "UT per yy vertit, v.19. SVYY e/£th, OFRO : NOÞT: 


6); £Þ$O» : Et ira ſuccenſus eſt adverſus filios ſuos. v. 20. ADV A? 
Ath. ANELF Avertam. Ibid, 3X AMAAPYO A297 e/Ethiop. HENM'Þ : 
M942 F@>: 2 quid erit in noviſlimis eorum. 1hid. 4X AA* Contratcte pro 
YJXIA A? e/Ethiop. ANPPH 2 pravaricatores, v. 21. ATV e/Ethiop. 


HA,LOYND: : excorde. v. 22, PXAP: Arab. Sam. Lakes) Imum, pro- 


fundum, infimum, wy7@mirs, #t in Catena : Dalmatts etiam Doboc idem , a 
P27 Infixus, defixus, affixus eſt, hetit. Herent maxime que in alto & 
profundo, Alto demerſus ſumma rurſus haut bullit "in nnda. Perſ. Porro 


| dici poteſt, PAN qui in carcerem compangitur : #ude & Carcerem forte 


nox inepte ſignificet. 1.9 A.F* 1n Pentatencho bis tantum occurrit, hic, & 
Gen. 3. v. 24. 1. q. Heb. AN? & vn? Arab. Sam. per oleh, vertit: 
Convenit cum Chal, ON? unde om? Ardentes, 16. mAyy tdem omniuo 
quod $ "Iris. 2.009, de quo hec B.Bahlul | A.aatD Lis W [co.00) 


play] SG Jas JENS : 7p: þ-4aio) jp Fancy 
Nye, mia] yo inf] yr oh) Shen 23 gael 
* pole] 5a) " GoLlo 3 Strucura xdifici, veil ſtrues, or- 


dove lapidum : dicitur de fundamentis fodinz : & de initiis fundamento- 
rum, e/£th. (+> : O12 : Omnia fundamenta v. 24, *AVT'ATY? 
YA MMV MF AINA IHVPF ©: Propterea' ingraet fames, edulium 
ejus #ſius,, vel furor, confringens rebelles. AVT iden hic eſſe quod Arab. 


£2 {atis confirmat univerſalis omntum quotquot extant verſiunum con- 


 Jenſus. 9t'F's a. eft prorſus idem quod Arab, oa ON p22 & 


Rab. OBp- Arab. Sam. "MMA AN AI/ATY VITAA ATI AY 
\Mr32xy 2 ob hoc fames, nutrimentum ejus ſcintilla frangens rebelles, 
vel adverfarios. Cuntti tres Samaritani Codices (quod wetandum) inter ſe 
his conſentiunt contra reliques etiam omnes. Vid, Animad. in Gezeſ. 49. v. 
7.27. cad, 41, v. 32, Hizc autem, atque ex aliis hujuſmods lecis quamplu- 
Tims, conjeftet quis forte inter Arab. Pariſienſ. quem nos impreſſimus, atque 
Ar. Sam. interpretem quamvis permagna non rare intercedit convenientia 
(qd & nos notavimns, & per totum Pentateuchi, quautum ſaltem nobis 
conceditar illius contextum, obſervare eſt ) haut tamen Samaritanum quem- 
Piam (wutpore qui contra omnes gentis ſue codices diſſentanea poſuiſſe vix 
viaetur verifimile ) utrinſque autorem extitiſſe. 1b. MSI V AAAS! 
WFP cum feruore reptilium pulyeris. Arab. Sam. *mMIQq/ 2 2AvY 
WMYK LA Ifte verſus in eAthiop. ita ſe habet OLAAR 2 Nan : 5 
DENM'. : RAO : NAOPE: :O,LLn A: F429; :0AGH : NGOS : 
Mit: A+: £2 Of; AH: : NA: BÞELPr: HARE 23 Ef con 
umentur: fame, eruntque comeſtio avium : ac elanguer potentia eorum : 
atque dentes beſtiarum terrz immittam in eos, cum veneno fugientium 
1 terra, vel ut aufugiant a terra. v. 25. INV AVE? eEthiop. ONACA :: 
FRA» : A FNAFÞ 3 AMLYGR Et deforis liberos ſuos dro 'gla-) 


1 


IN PENTATEUCHUM 


| 


— 


\ 


Y 


17 


dius. 1bid. YAY Videtur diminutivam, 4 mas ſuffixo T1 Pare Perſico, 


Ht 4 y4>A . 2,55 Samaritan 4. logo S habent yp : vide Gen. I $. 
v.24. nec non alibi. v. 26. Mx AmAa1TaA*' Arab. Sam. £29), In angu- 


los abigam eos, 1b, AmaYA2Y Ita & Arab. Sam. AX) * nec alitey 


Ar. Erp. & Saad. e/Ethiops verſum fic legit, ON $ AP $: NHOOA:: 5 
@OAAAG : NAEC : HC: : DARAAN: ARALO': Er dixi;Diſperdam 
eos, & ceſlare faciam de terra memorale eorum,& de hominibus. v. 27. 
Heanc verſum ita tranſtalit «/£tb.(|\POT: O02: N+$: 2 Onas: A.LFONB: 
0C::0A,LMY: Afr: AGOÞT: i AN'r: ATIHATIAEG : HIMNZs AH: fret r 
propter-iram a. adyerſaru repurati ſunt, & ne magnificerur hoſtis : ne- 
que dicat ; Manus noſtra fecit hoc : Num (ve/, Non) Deus eſt qui omne 
hoc preſtitit? 1b. Xhmrmg 2x23 amt Arab. Sam. AMIAAMA IAB AM 
Vitigſe poſterives pro AY AMUTS 3 prizes idem eft vocabulum Heb. Sam. Ch. 
Sam. Arah. Sam. Arabique neftro, verum in aiverſs ſignificatu. v. 28. 
IAMAY ATA AMAR? SEth. DAANAr: Ah: OY.CGÞ :: Ec non eſt 
els fal, fideſque. v. 29. XAP Mm Proſpicerent ; id S7rtws Sh. tefte Siy= 


nta, qui ita tranftulit, Ecclas. 32. verſ. 3. Atque ita conſentit hic nofter 
interpres cum Onk, Syr. Jonath. qui per \2IND? vertunt : verbum ſe. ab 
Heb. 5g deduttum. Paulo aliter Ar. Sam. qui hanc clauſulam fic tranſ= 
fert. ADA AT 2LY AMER Aga AY Non dijudicarunt ut conti- 
derent in hoc, YVerſum hunc ſic vertit eAfth. DAANLD: NA: EARMCD: 
O'HFkt:: OA,PAMNG ©: ARFO0A:H.LORA 3: Non fapuerunt ut hoc in- 
telligant, neque cognoverunt in ſecuturum tempus. verſ. 31. haArymy 
e/Eth. NO: ARON: ARANEVUR 2 0G 4h; ALF: : licur Deus notter 
Du eorum:inimici a. noſtri amentes. 1b. AM 29% favent ſc. haic difto, ſen- 


tentie by V,s. apud B. Bahlul idem eſt quad Arab. waark 


2g faveas tibimet iph : Arque ita cam H. convenir, Lain & V. a. 
etiam apud eundem per Ya redditar. Jer. 20. v. 7. [43.0 wy KS,qn 


K>)3ks}o h. e. inquit wailas 


tus ſum : quo vecabulo utuntur Senes in exponendo Heb, nm Gen. 48. 
v.11. ſc, iepivny : unde & DYID cui hic reſpondet Amt op a per ayiune 
vertant, 9. d. privati judicio, mente capti. Due ſgnificatio fruſtra inter 
7udess queritur, qui UDUD mw? vel IT & BN tantum 0 tribunnt: 
Secandum hunc a. ſenſum palchre inter ſe conſentinnt noſter & 70.V.32. 
mYILy Hand ulla vox oft alia omnibrs nationibus adeo communzrs, ntpote que 
fere eadem eſt Semaritanis, Arab. Chald. e/Ethiop. Syr. Armen.Copt. 
Georg. Malaic. Turc. Sclav. Grac. vet. & wvnlg. Lat. Ital. Hiſp. Germ., 
Belg. &c. at now omnibus idem fignificat : Arab. eſt calamus & no- 
men cujnſdam plantz : forſan hic generalius quamcnnque plantam denortar, 
e/£th. NO: AAPL: Of5 :; ficut vitis 1h, ramwayy Ec de habitatione : i4 
Heb. NAW : cum Vulgata congruere videatur, de ſuburbanis, ſc. populis 
9us inhabitant. Aliter a. per Convyerſionem, vel redicum werts poteſt. At- 
qne ita fere Eth. OAh&1®4: A : 1Þ&:; Ec reditus eorum (ex ſu 
vocis Arabico) de Gomorra. Conſentiant Arabici interpretes univerſs, Ar. 
Sam.Saad, Erp.neſterque in ejuſdem voeis uſu. 16.MAXTSX Krh.p AF : 
poma eorum. v. 33. VAA/e/Eth. ABH: ACP : BLOC: venenum be- 
ſtiarum terr#.1þ, AII*AA* Filius rumoris, h. e. tumefaciens, Reſponder qui- 


privaſti me, & priva- 


dem al:bs AAA 76 Heb. MRI. atque ut Arab. » prorſis idem ſgnificat, 


Dext. 32. v. 26. 29. At hic certe Tumoris, vel Inflationis onificatum 
Potius habet, juxta Gig. 2uod & cum ſenſu hujws loci ceteriſq; cum ver- 


| ſionibus congruit melixs. Contra noſtrum etiam in hac Ppericope inter ſe 


IT) 
fere conſentiunt Arabes ;, quam ſic vertit Arab, Sam. TO) po ol 


URL) cum veneno teſſellatorum odioſorum, ſc. draconnms Erpen, og | 


yl oY) Et venenum aſpidum perniciofarum. e/£th. AH» 
AO: HLÞFTA 2: venenum aſpidum mortiferum. v. 34. AMAV Yalde 
affints hac vox To eſt Arab. AS, qua etiam hoc in loco utuntur 3. A. 


@ # 


rabes, Ar. Sam. Saad. & neſter : Nec non Ar. 54D : ſed plane idem efſe 


puto cum corum (yuh, Occultavit, abſcondidit. & & V in hae diale- 


Ho quam ſepifſime alternantibus. Ita quoque noſtro eum ceteris convent. 
Eth. FAHH: editum, 1b.pmAv 3 Tanquam ligatum, ab Lo; lgamen : 
vel Occultum, clauſum (q#ed propixs ad Hebre. MINN accedir) ab Arab. 


£940 Occultavit. Gig. Vt pro #na voce legatur, nil juvas ulla quod ſci- 


am Orientalis lingua, nedam Samaritanorum quos habemus eqaices 5 neque 
#. alibi occurrit amplins : Niſs forſan credamus Y loco vocalis effe ut in 
MAVS 5. 9. 31 Gen. 30. v. 6. AMASVT 5. q. I Dex. 32. v.2.&c. 
itemque Y loco 23, ut fit PMAVA 5. 9. Chald. .szo Convolutum, com- 


plicatum, ligatum : qui ſenſus fere coincidit eum precedentibus wacibus, nes 
ron etiam cam Heb. O'NN. 1b.m a aAamga Inter negotia,vel negotiatio- 
nes teas * id Chaldeis MV : vel, in abditis, arcanis meis, a 4.a9d S57s 


3,4. Lac tefte B. Bahlnl,Latuir, abdidit : »nde Le, profunditas : vel 
h Py F denigaue 


18 
denique inter Scripta, chirographa mea. 5.9 & Jp} Lad 7. 4: LL) 
CW LL) Anal inquir idem B. Bablul. Qyin & Senes Heb. NNS8 


cu reſpondet ifthec Vox, per weigas exponunt Nehem. 13. V. 13. verſ. 35. 
matgrm2 tb. ANArh: nh43: At: :; In die judici vinditam 
de eis ſumam. 1hid. \FwIPAY percuſſionis eorum,a OY) quod Chald. 


via) Dp) AW 151 no? habet, tefte P. Aquinate; Arab. idem Li: 
Eriam Dimittendi, deturbandi cum fraQura Synfcans mYAUNn no? 
"201 INNIA haber teſte eodem Aqu. Hinc Arab. Erp. Heb. OVR cnt re- 


[ponder IFwIPAY per PL Jn vertit : ſimiliter & Syras, Ar. Sam, 
EY Xth, aA$F1: perditionis eorum. Ib. ax 2+ #ih. (A Vo- 


is. ver. 36, NAtam:In Liturg. Sam. expenitur boc verbum Arabice per 


| Js, ut in hoc tetraſticho. IIAL FAV ABALAYEVID AL DITIAA 
FASMA LAN (Arab. yhan) OAT MIR LAAAIETAAY 


EMPY'EN: Arab. Jnogn_gd 299)] ub Adoremus Deum, quia 1- 
pſe miſerator : Subjiciamus nos ei , quia ipſe miſericors eſt : Animabus 
noſtris abunde ille proſpicit : Conſilo autem malignant: ille ſupervenic. 
Atqui adeo unanimiter hic conſentiunt omnes Interpretes,70.Ful. Lat.4. Arab. 
Mthiop. Onk, &c. in verſrone Heb. U'T at plane de menas ſuſpetlum ſit 
;ftud Satan 15. nar Amt &th. O.£F5(M: advocabitur. exorabitur,ſer- 
mo fiet. 1b. myvm' 92 Kih. AAA: CAP: NB: +RAN'; OIAR: : 
" O#H37T : 04M : UND: : Quoniam vidit eos diſſolutos, & conſi mpros, 


& convitiis affe&os ubicunque manebant. v. 37. ANA*®ATA 2M ma ch, 


| . «PN.» « AgÞ: AP TE: ANANTEUR: :; Ercum 
> hank / Neb ink Oe Dii eorum ? ver. 38. TITA ! 


male ſe habuerunt dixit Deus ; 

Ethiop. Og Agar: falvarores veliri v.39 TAK" Ath. AN ANNE. 

Scitote, ſcitote. 1bid. myv*x 2 th. NAL : ANN : HAINNP: Alius 
hi-p. OAWUA Er miſerabor. wey/. 40. 


| . Ibid. mer @ 3: it | 
=> xo AL Ih. — of Eth. NAA : NPARP: OATIA: ju- 
rabo per dextram meam, & dicam. v. 41- Ah. ita vertit OANA\h: nA: 
AN2Þ: ANNA: : OHM: AZP: (ahi? : Quia exacuam ur ful- 
Sur gladivm meum : & 1rruet manus mea 1 judicium meum. v. 42. MP 
Scriba ——o omi ſir —?.-: _ 4 oe bg : \ + = 6d wn 
1b. &th. @ tÞþ « ROAFREÞ : 2 ; 
Poſtea hec ut hd addit , £F&Vih: mlv+: AAP : AZ £2: OC 1,8, + 


«fn Opt: AHATIAS: : L#tabuntur ſimul omnes eciam 
os - & adorabunt eum omnes Angeli Det. v.43- pPAwMY Ex »/u Arabico 


bujas verbs fignificatio haurienda, T\luminabit, i]ſuſtrabit : quamvis etiam 
Syris, tefte B. Bablul, idem indigitat , qui per UA exponit juxta 
el Wuxerunt , ve! vocaverunt : prizs 


O32 + quod reddi poteſt ; 
fenificatum ni fallor ſequitur Arab. Sam. quis per 73-21 vertit : mih; 
v. non ſatis liquet , annon potins legendum FFT quod Heb. propins : 


Varie admodum leoit FEthiopicus Interpres pant —_ No + wh 
O.£t< Var : HAI : CAA 3 ANUS :: DEV) : : : 
A HANE « *A0: Ot: :AnPLtRA:LR: £ÞÞ::0,L HIP: 
OLFLLP A : Nb 2 N02. :: 0,8HIGÞ : NRAAkE 22 OPER: 
4JHATMRC: REL : NNHIe 2: Ec letabuntur gentes cum populo eo- 
rum : efferentque omnes filii Dei illam yocem : quomiam ger fi- 
liorum ejus vindicabic, ulciſcerurque, ac vinditam repender hoſtibus ejus: 
& peenam exiget ab oſoribus ejus:expurgabit autem Dominus terram popu- 
li ſui. CAP. XXXIIT. 


"— ©» Q, 
Verſ. 2. VASE? Ar. Samar. C9gwely 1b, a 232R* Ar.Sams Ao), : 


Et reſplenduit. Hoc ſenſ# »ſurpatur iſtud verbum in Litaurgia Sam. de T a- 
bulis legis verba faciens, inquit, *A2A AAS PALIYLIIN AMAMAA 
*AXYE LY 2:VAP AA AIAN AAALI Fulgent illz fulguris inftar re- 
ſpleadentis ; Inter ignes ipfas conſcripſerunt, illius calami czlaturis. Pro- 
inde cante diſtingaendum eſt inter hoc verbam, & MAMAS, Gen.l. 12, que 


prorſus diverſa ſignificant. Ve 3, I Ar. Sam. las Erpen.Saad. noſter 


Las * Interpretums hic nullus cum Heb. Samar. A Concoraat, prout 
ct in exemplaribas tam Uſſer. quam Pariſ. Ibid. YA FAME A 


De verbo tuo. v.4. m2xp2 prope accedit ad Ar. ous Turba, cce- 


tus; & ad Hebr. np idem etiam ſignificans : Be enim Arab. & X, 
atque I & I* ('# HAY 5. q. DD. &c. ) ſepiſſime alternant : niſs 


forte mendum. ve. 6. MVEI Am: Ar. Sam. wins qui Aa ceters omnibus 


hic diſcedzt. Ibid. ePam Samaritanis in Kal paſſive frgnificare vide- 
eur, PLA Occidatur : wel fortc, 5. q. Chald. OÞ3 percutiatur, puniatur: 


©» © Sz 09 0 


& 


que nonuunguan in coder ſignificatu conveniunt. Arque huic ſenſui faver 


Ar. Sam, Galzs torqueatnr, p. 8. Poſt UMAIA omittitur SAA12» 


_—_ 


non inſolitum hoc : etiam Arab. in hiſce duebus verbis 


ODE 


Mor. Ibid. UITAN Eadem voce utiter, Ar, Sam. A X.1 Job 


ver. 9+ T2AT'24* Nedum / oculos elevavit, intorſit , hoc ef, reſpexit : | 


oY 


Hos Syris >a oft B. Bablul, JP yn oa wand) 


————_—— 


ANIMADVERSIONES SAMARITICE 


Ca eZ | Mes) apertio palpebrarum, ve! oculorum, ur ai; volun 
inflexio palpebrarum. v.70, AX ZAnrgwam, Are Sam. AXDWAN Now yy. 


terennda hic obſervatio Cl. Abravanel in h. verſ. Statim inquir poſt Jehuday 
Levi meminit, triamque fingularium privilegiorum, quibus ille precellebar. 


horum primum, Urim & Thummim,per quz in maxime arduis Regni nepo- 


tiis confilium dabatur,quid ſtatuendum,agendumque,quod ad Regium ſped. 
bat munus:Secundum,illud inſtruendi populi in lege Dei; de quo in initiohy. 
jus verſ. quod opus fuit officy Propherici, poſt illud Regis proximum: pg. 
ſtremum,Sacrificia atq, oblationes offerendi munus, quod ſpecialiflime $2ce. 
dotum fuit, pag. 414. v. 12. JAJAME®* Eadem voce utitur Arab, $1, 


C949, Erpen. GS Vide Animad, ad Cap.,32.11. v.16, IWAg&p 
ex nſu Arabico, 1. 9: bv tota omniſque res; optima interpctatio Hy 


nR89D, quam ei rides: hoc in loco etiam moſter Arabs. In alio exxemyl, 
inquit D.M. eff mTx50n. 1hid. 45 Similiter Arab. Samar. Saad, & 


nefter . 0.17. ATEYSTIIM Arab, as - Proftravit : Forte alj 
, Pf. 
quanto propius AD violenter impulit. Samaritans tamen peotins idey 


videtar denotare quod Hebr. MJ: unde Ar. Sam. hunc locum ita werti 


———————— 


Y 


Sls] EVEN has v. 19. 2xXmamASF.myntur 44 


San Jn lan gS: 49 Communiter eſt i. q. Chaold, PN, 


Arab. "We as Quievit, ſiluite Aercatorum theſauri tum demum THieti, tt 
in tuto ſunt, poſtquam ad arenam, wel litus pervener int : nec Winzs Ling 
convenit Quietum dici,, quam, Mart, turbulent, Stentis a, oft apy 
ſeipſum abſcondere, atq; occultare que in mente gerit; atq,; hinc forte res occy]. 
tas & abſconditas non inepre ſi gnificet. Iraque exponuar hanc locum plurmui 
interpretes. Per hec Abſcondita aren# intelligenda cenſet Raſhi, tum Gem 
mas illas pretioſas, tum &+ piſces quoſdam aelicatiores, ut Thannuus, 
qui tn litore,&- maris ripus reperiri folent. v.20. ABIN,pro quo Gen,gg.2s, 
WIR Er ſupremam partem capitis denotat arq; etzam iniman partem auri, 
Exe4d.29.20. & alibi ſepias in priori ſaltem ſenſn ſumitur. Hinc Ar. Sam.yr 


la. vertit. v.21. Ante 229.2 deft ALA) Ator. Totam hanc Ne- 


FE 


ricopen fic tranftulit Arabico=Samarit. JLas Sas VU) fl 
obals FR Wie + n 98] Las fancy xa Aly 
hal, Z An Ibi fuit ei proprietas disnitatis ſimul, & initium Prins 
cipum populi : juſtitiam Dei fecit, & judicia popult in Iſraele, Proving 


Hlebr, Arab, Erpen. E la Hae 2X) how oy 


Quoniam ibi abſcondita eſt Scribz portio ; & venit cum principibus populi 
Jultitiam Dez exercuit, & judicia ejus cum Iſraele Y. 23. mvag: pſa Ht. 
voce hic utuntur plerique 1nterpretes: Arab.autem Sam. won ſine altgua aiſcre 


pantia, nec minns emphatice tamen illay vertit acls CT Contentus,q# 
felicier faturato. Ibid. mx&w2F Et aptus, idoneus, dignus factus;. prorſus 


a4 CAS 


ut Arab. Sam. CaStaun Hinc Heb. WM per ny 3. g. M<WY red. 


aunt Senes Bec. 41.8. v.25. YMPAMY Vedtes, ſerz, peſſula tua. Ef 
idem quod Athiop. AIabL & cut etiam per metatheſin literarum fere conſe 
nat, quin & per illud transfertur Heb, WIR Can.5.5. Vide Lex. niſtrmn 


Ath. Huic expoſetioni faver Arab. Sam. ae ceterique interpie 


tes Arab. omnes, nec non Perſicass Atque binc huic loco exorgtur ſonſ 
mags genuinus, Due enim obſecrs major eft benediftio, an que hominm 
calceos, atque chirothecas (nt aliqui voluat) an que arcinm ac fartiſimr 
ram lecorum wveftes, arque repagula ex ferro, ereque conficienda predicit i 
Proinde errant bic certe tem 1 ſs Senes, Syrus, E xempl, illad aliud ar qu 
Mor. in que IMmIAY, ac _—_ plerique, quam recentiores T heologh 
0 pauti, gui Hebr. op) & ID temere confandunt : Calceum 941m 
ud indigitat ; "hoc tantum Seram, ext Vetem, 1bid, 4maA* Subftar 
tive hoc in loeo accipiendum videtur iſtud vocabulum; mt fit idem 4# 

YAmaAA, Dext. 9.26. Magnitudo tua. Siqniden: litere heemantice, (4% 
les A.) in hac preſertim diale&o,on raro excidunt. E ſt autem duplex magatr 
tudo, C opte five abundantie, atque Fortitudints : Gallis utramque induoual 
eadew diftio, [c. force. Et ſunt quidem qui utramque, ſunt etiam qui alttr” 
aHtram tanutum hic ntelligs volunt. Antiquiores Tudei in Vajicra rabba ,® 
apud S. Farbi, de Copia atque abundantia rerum externarum expou##t * 
TR'5  bec eft, quotquot ſunt dies vitz tuz, in quibus Dei voluntatem perie- 
ceris, dies crunt affluentiz tuz ; omnes undique nationes argentum adporis 
bunt in terram Iſraelis, propterea quod przſtantiflimorum fructuum ferss 


_ tl[aeſt, omneſque terrz ab ea ſuſtentantur, _& aurum atque argentum e- 


rum tantopere illuc convexerint, ut iptiſmer deficiet prorſus; prz copia Þ 
veltram regionem ditabunt abundanter, Hec ili, Favet huic extent 


- 


Arab. Samar. qui per aka vertit, Et cum Heb. a2" in hoc ſoul 


conventt Aeab, eSIA» At plures ſunt qui de magna hajuſce tribus pour 
« oo» © tis, 


t 
: 
T 
V 
T 
V 


| Vers. ir yon ear v.14 INRD AYATAS lbidem 


| Topaz of Sys tis Gagne. V.25 — 


* wid. v.30) 


» "a8 EOSETY 


udine vocem Heb. interpretantur , fic 70. Onkel. Kimhi, 
A. Exra, atque alii plurimi. Et quod ad cuamulum facit hujus benediftio- 
je” ut acute obſervat Abravanel '» non obftante ſamma hae Afſſers pre. 
—__ alits tribubus felicitare, ac qua pleura in hec atque preced. verſu, 
minime pſt #t Zoſepho mnvidebunt fratres ejus, ſed WAR 125, ut v. 24. 
Yam acceptiſſimus ew erit,etiam IMAN Av, eique gratulabuntur admodum. 
926. IA29 Sic & alindexemp. Mor. YAY. 2Me2* Sicut Deus 


gloriofi. Arab. Sam. ages) a) Sicut Deus Ifraclis. Arab. Erpen. 


ria, atque fort it 


5 2 =) Jn Sicut Dominus Jude. v. 27. AYAVOAVATA? 


Arab. Sam. a Ayyoas Potentia ejus ſempiterna. 1b. Mm» Ar. 
Sam. \Lolaw) Exterminet. v. 28, TAI*AXMAA? Diſcedtt hic a cete- 
Aliud exempl. tefte Mor. ad Heb. textum mats appo” 


4 noſper 19ter Pres- 
Lag eee in confidentia, 1b;d. aAxpvm ama Portins leg. amv, ut 


in Heb. quamvis A & V wn hac dialeito ſepe alternent : Ar. Sam. Ac 


oo G& 
ybzs fons pec. altior pars alvei Jaacob. Erp. <a, A; han 
inſtar viſcine Jaacob, v. 29. AAA Altitudinis, excellentiz tuz : 4 | 


IN PENTA T 


EUCHUM. _ 


Fong arab. Elevavit, extulit? Unde etiam roy Thronus, quia in alto 


Poſittli. hn cud S$yr. Exiliic, 5. q. $a@& teſte Bar. Bahlul, quo ſeaſa 
occurrit, Lev.11.21 Nemo autem ſalit nifg qui aliquatenus [eipſum effert. 
Hinc liquet AAA T6 Heb. 83 ſatis apte reſpondere, , f 


C A P. XXXIs. 


Verſ.1. SAMS Pitioſe incexempl. pofitum loco Ame conflat ix 
omnibns locss in quibus occurrit vox MDB, ut Num.21. 20. Cap.23.14. 
Deat.3.27. &c, V.7. AAXPFA* In hac eadem diftione conveninnt Interpree 


Rp a » . 
tes Arabici omnes,excepto Ar, Sam. qui per a,b vertit, eodem etiam (cn- 


ſu. v.8, ATM, Fletus dedecoris Moſis: forte,quod maximus ille prophe= 
ta merts non minus obnoxins fait (dedeczs qned Propter peceatum nemini noy 
ncumbit) quam infimi ſubſellis homnnciones : vel Flerus dedecoris, hoc eſt, 
fletus minime deeentis, q. fuſs nimis atqze ſuperabundantis : fiquidem ani- 
mi ſui paſſionibas ſe laxare nimium, ob externa quacunque preſertim, wiris 
[apientibrs, nedum ſan{trs turpe olim, atque indecorum habitum fnerit, Hinc 
Heb. hoc loco vocabulum YR, Grece 7ob.29,25. per remaydy vertitur, quod 
in idem fere recidit cum noſtro XN, ac þ humil:s atque abjetts animi ſi Tum, 
Juxta Stoicos yunaroreegy bc efſet. Did quod Ethiop. NP fere idem frgn- 
ficat, ſcil. Subjeus, humilis, abjecus fuir ? 


OO we edt DAdlbdrec te 


—_ Mn Y 


— —_ = 


i ee ee nn eacoAl_— cs 


Colmimenm Peatatenuchi Hebraici cum Samaritico, multss ab hinc aun inftitrnit Reverend, Uſſerias, & diſcrepantias aunoravit, gras nt (ab ipſo ha= 


but) communicavit D. Tho. Combero $.T. D. Hic vero dum Parifiis agebat, 
impromere, licet poſtea conſilium mutaverit ; nude hatenus lucem non viderunt. Cum vers 


maritanum, in animo habuit cas cum Bibliss magnis D. de Fay 


earum Ccopianm feeit D. Merino, qui, ut in Pref, tjus ad Pentat. Sa- 
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v. 29 VOY Tye 73 yer& 'avrs. 

CAP, XXXyT. 

Verſ. 1 ron AT2X a+ v.3 MU yg gue j4, WAI ataat 
v. 4 NUN x 2qyx v.5 VOY wxygr 734 I;. v.6 120 YR IR 
MANS AV AY MAES? 7H ys Xeavacy cms mpeoums. V. 7 onmmIn 
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ANBV 0.24 DD) 1) wa Avaz mm v.25 NVAU Vary. 2919) IT21 "o 
yoriuars. 4. 26 MN? AZAAL2 ib, ISIS 21 m9 teat” 1.9 ll 2. 
RTM xAamZ i614. YY INY/XIM* 78» Tpegwney «v7y. ibid, VG MA 
IAAIM' v.30 IM) mAMmAA ipere. 16, 132 IR amaa 2.31 DIY 
CTR) aware v.34 WWD ramaypay jb. WI nya (ya 
CF” ALVEE AN 
Verſ. 1 ON") xMm2A AS AME ver. 2 Np? IV 'RP2 ver, 3 AF. 
WJAIM MEAN ni avngets Ioonp. ib, WT) MVA* woukres. iþ, WIN =r 
SAMAI3A vt WM yaw ver, 6 NI ama? ibid. UN wy IA 
vcr. 7 N01 Amana ver. 9 WD graxy ibid. ON 20 nas ibid AX. 


RTE wxmATY ver. 13 FTIIMN A2XX* ver. 15 DI poſterin. 
IAZN* &> ver. 16, 4.16 "TIN AAA v. 17 RNIRN wan 
Toy X1n»Gy tuTor. i6, SAW aoryae 4 wer, 18. vw. IM ax 
v. 2 DIV wan 2v wer. 21 WW? NR Vayn x a A'FMmAv7' 
SHMFAVIL randbiacorrn aury is mids, thid, WI) *py Ing. wer. 4 
TYAN xAAXAAY T6 wwhuere uric. bid, TYAN xn 
ib. TYM AXPMY* v.25 WNNMN x1 mms v.26 £2127 193d 
L0Y0v. v.28 mn IMAnFT' Xz EYivoyro,V, 29 VOY) AY Amy 9.30 
TWIN 4maaTy v.31 Tuavn VArY* i, NU) mIEA OT 
GAPT.. XLVITE. 

Ver. 1 "WR aaa wer. 3 172 ABI2I* iy Ate. ver. 4 TE 
gSmaa2 v.7 TED wap naay ib. 1 2294 29 Par # M 
Tp ov. tbidew N2 AXIAL ihidem TR aaa ibidem s 
Amy 2.8 URYLALA? m1 3ru, v. 10 JPN NNN) ap a2 AT9s 
ibid, 2IV Lym v.12 PO" xy gangs 14 1D" xanga 
Sagfs mi» Ety, 36. PWM) y gone v. 15 IWR mASvVY 9.1 
JRIDN 12250 ib, IWIN LAI MAYA 7d wade Terre. 91 
DP am aA v.18 DAN axyayx* v. 20 TOW?! awyaan 

CRE KLIN. 

Verſ. 3 "2 matyar v. 4 WD xaya ib, VN amata” t)5 
12) X224* ouri]iae gar. ver, 6 DWA wa xZq* +, 23 IM 5q37 
MPIAY? ibid, RIS) wITmAAT? ver. 7 w the ©; 4 AMAA v. _ 

be [lf 


Ex0D- TE yam 6 
uma af ;aipis Fr. er. 9 MW ar ibid, Me 277 AMAZYT® v. 10 
Bram i, WP) x AAPM v.11 M08 mater 4. IN 
mv* ib. WR va ama ibid, W127 Twas jþ, TIMD xaxaAy: 
{2 191991 X2m 22x Xegomoris, val3 VOIR aaron v.ig RN NON 
ErATATSYR' v.15 IDITIMD ary my aria2s wer. 17 WW 
T7400 ib, P'BU xa v.18 RIM UTI arir apa 
anime v.20 TIDU wayne v.21 IU xxx 2» ib. BU qarm, 
4.22  TIWS MMA AMV MAN yoo yew 70705, Þ. 23 al rxamami 
\ 2963200 aV'@. V. 24 WNW mvx3a+ ver. 25 O mah AY 
N 26 1712J XAAT ISI AR? x; wnſoe os uUrepliou Tv. big, MW max optwy, 
3 IN aammaAAt ver. 27 O'M: wmraaraAAt ibid. TY mIv* v.28 
DNR 24 * ibid. TR UR ware v. 29 INS wage ib, DNIR 
wamZ2/* v.30 INV Axaav* v.31 TIRDU wwe 161, RU wars 
ibid. FAV)! wwx* v.33 VDY Twy? 7Þy aady ave 


TEXTUM HEBREAUMET SAMARITANU M. 23 


, CAT ; R 
| Perſ. 3. ID xumnamy ver 5 WALN qayauyxe 7. O87 
ASALIAEG MAIL MSA. ml 7% mrdnrinuaiguy. ib. TV mr ANY: 
i614, DU wwr jb;d AR MAVarmaazapaymay ver. 6 TWAUTR 
yvazy? v.11 FIR gage jb. WOU rum jþ, WIYO wnramy 2 
v.12 17. V2. xraa's2; &uTH Sms Ot hot avis. v. 13 [BY Axaave 
ver. 14 AU" arwmxy* ver. 15 UM aways ver. 16 20» ib. MD 
IAI2 v. 17 NORM axawax v. 19 NR wan a ibid. I 
PINT xgax* ve. 20 NMR wmA2 AT 5 8 Oh, ibid. TIAL? 
JAIP 20 ib. WY azmaye 1b, TYM? axmay2 ver. 21 DIR 
WAA ibid. 227 WW wal Lo ins my wptay. ver. 23 1070 112 
mmm Ave nr a3 ib, OM MW mynat v.24 MR SMALL AIR. 
| 9. 25 RIVUN 2am 2vitt ib. MWD wy aa i920 ijudde wh! Cady. 
' v, 26 RUN wwaxgz? 


— —— ———— AAR 


ez P., 1. 


Verſ 2 WR IWDD arent arogye 2. 3 1121 TID) ayes | 


 I3ABR ib, DI) wr gmraAtt v5 IMLO'L Hay ts. V. 9 
UT 5x* ver. 10 WRANNI SIR AN m Þ = * > _— 
bidem WW WARAV nanwownr dvris, thidem aAmX* » 
rpc ibid. TMIDR pay ay 1. COND wWTAMA! v.13 may" 
YAmAvAT v.14 WMA ayargat v.15 MPO? ASBANYL: Ib. 
FWNAJT armaAavyt v.16 YM RN xayangtr ama v.17 [RTM 
TOAAMAT i, TTIPAN axTAmayt ib. IOMM Tamar v.1s 
Fa OW 175992 xr3Any lt xva3 ib. IMOY amamuy? 16. 
AM ava ak i, MM gamgAtt v.19 MNARIM THASAAt. 
4, TIPAN xx may ib. VOM axmamyy ib. 3 ayn 
ATMAAVE' ib. JR DIA ver. 20 TIA AEIAMSL ibid, 
21) x4aJImxE* ver. 21. TMMInAN AXS Im4A ver. 22 MN _ GS WA1E 
wnAAV I, 5 tay m:x0} Tots Efgarns. ibid, Wyn  ARWNM any 
MH SMA% A 
EX P. IL 

Perl. 3 WBSNT xxAIMY? 26. An , AAX IH A T2 duT@ w wn” 
wm cur QiCv, ib. PDA aa wer. 4 ASNM ammaaxx* ib. WW ? 
AxVS32+ v. 5 PDT 3Axt v. 6 MNDM xr AAAt 4. WIRTWM AAAt 
ba. 7b. WW xVAX AX m2ly avs i ame Otegw, ver. 7 Ty bis. 


'9m2* ibid. TVWNAPN axmaayy vo WT gmAry ih. PIN 


TXPAMAR ib. TID magyar 3. IN a 2ma ar ibid. pan 
SIPAMAR? ver. 10 TNT ayyye jb. RAM xxXAmart ib. WU 
T9 AA* ibid, WIIVON tmam»y ver, 14 VID) Barware v. 15 
FUN x3x42Ta7te v. 16 DUTT warwAl ib. 18% ama 
wr.19 I2710%97 23 12x verſ.: 20, VR amAtz* verſe 21 
RW LAME ibid. TBS xatam ibid. mon? ana In22 
Mwvoy wyaigg. Ur. 23 mIRNn IQAME* ibid, PUN xzpyMmME® ver. 24 
BNR) wx APA ib. TR ſecundum. Xe AFR Kai. | 


AP. -I1E 


Perf, 1 TAN aaata ver. 2 8 Im ROD ga 2a xm. At 
AXATf <v76 dyza@ pie, ib, TIA AAILY v. 3 IR ata 
i, Jn 2X30 v. 4 IV wr 2a v.5 POL 20 0 13 ine 
Mus, ib. NII\ 321% v. 6 TMR ym AAA 5b. DIY IR MAL AR? 
PEMM* x) O8%5s Irani, vn IR) FAN ibid, VARIN Fax ayY: rv 
Iva Gaurov, v8 TI) ATAAT? 1. ny) IAX2VILE, 1b, RIM 
AMSY* 1b, OM) magyar mwialtlxtt 4 Tipy: nw, * Fuadiwr, V. IO 
PI? 23.2 b..SSVM gAMIAT. & tf4f%,, wer. 11 DVYR amIA* 
v.13 DIMAR wan aA ib. RMIR wana ver. 14: 129 24" 
MAA' 7.15 PM? IPR PEMMMYAAT * x, ©4238 Io22% i, VI ADK? 
v.16 Pl aa maps mv yipeomay my you. ib, CANMR WAMLA, ibid. 
PIS' pammrz* & Ont; Ioace. v.17 MINT or agys +. DM mays 
MOTATAE® o GrprCorca;, x) Doryantar, 16, WNT gragae wv. 1s 1PI 
AAYPA mearrmtanrut. ib, 7553 MM xy 23 Teworude. v.19, N71 
ATLY* v.20 MRPD) MATALZLIN ver. 23 PN wrpay vba. 22. 
FN NW mInIvL IUR RO HvVaY a AY wma Low? 
TAMY ANAMISIT AA MY PL ANAIVY AAS ARAL® ib. MoD) 
AI Iujmay» 

EzP. IV. 

Yerſ. 1 WR) xa am ibid. "P22 m2xvaA* vwerl. 3. WIEN 
LEP FATE Y v, 5 WARY) Tawanm ib. py NR pemmmilat: 
Y ite Tozax, werſ, 6 ,TIRSVI FAMMEINE® & werſ. 7, wer. 7 
WOR" 452 Am i.M8N 7D? bis. SAS XP 2-6, MORT Aman ans 
01d. DR Faw agxe v. 9 WON Thwanm bid, PUDU) xy wwnry 
ibid, 1p? Y2xvp2* v. 10 DU?UD wrw way v 11 MU! warwne 
ibid, No ASXINX & verſe 14 v.14 999 Kaalat ». 15 W2 xzmy 
v.17 MIRT aAtaAS v.18 WW xaxm v.19 20 aw j4;4, 
gy TIMAMY* its  Aryvrery, 7,20 NN AXWFX* 5b, SW 
MYA v. 21 by 220 x& »v. 23 T2 yarya » 26 MY 
I\XIM ibid. ng A220 t. 28 MRNA ax ax o& Ver. 3ZO. 
v.29 21 I3mn2t v.31 {OR) IA AME 

| CAP.-V. 

Ferſ. 2 17p2 I2IPA* v. 3 TATA Sax. legit YAARYY i pontt 
MEAN 0.4 nx AMAA ib. WHEN ama” vi, OY wy: 
#.Onba0n SAT 23A% 7 RON ax mA A DI war 2s 
 DbYU Hong Bru wm 2xw Ay iþ WPP) Twppa: v. 8 DUPU 
re v9) by #42X* v. 10 VAR") xaapmy v.13 OWN 
Now LR = =_ Fae pearl, T8 
| 9 HI. we gk ty. * 01d. IUV7WO _ 
17 TID ananar 2; 8 TRY ITAVE* wb. p1gn9 SMAALZY* 


E Xx © D Ws 


' v.19 WT vatm. v.20 MD my a a2 v. 21 gage SINL 


[ 


[ 
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| v.22 MMM xyar ibid. my poterins. A227" 


CAP. VL 
Verſ. 1 "IW Ia&* v. 2 PIR gxan v3 NW xg at 
ibid. PM) R pam LAS 8 Irads. v. 5 NDRI xApy. 5. IN 
TAS 3At* v. 6 92D At2ag ». 7 RYAN muy 3hi4 


MAD 238 v.9 WP aw av aIgpaIny LA INSANT wp? 


CCC Cr—_—————— — _—————_ 


"2177 AMY AA FAV ILATE MY HMAMY A AARAY IT 
NATYATAAIYY v.14 NR AZAR? Kat Fro ibid, Wl axaya: 
ibid, NMDWA ax & ver. I5,17,19,24,25. v.15 WS) axmx* 
v. 6 oN1THN9 WATAIX AL | & verſe. ry, v.16 MP) xgpe ed). 
v.7 JA MAAT? Kai 8744 you. 18 IMAM txaaw Kecyyy, wv. 20 NUN 
IX BMAY AAIOAVY 7%, Movohy x; Miginy Thy dJSergiy dvTar. 5b. 
YAU wane M{F_4_ TE. v.25 1% 98) AIMMAAS, ot) Farragey. v.24 
VDR AAA” ibid, JOB) Amanat v. 25 DME Aganra v. 27 
OSDD SmAMYMNAY 3 yis Algae. v.30 why phu MAaVaywanr 


* CAT YI. 
Verſ. 4 BIR wy 2a ibid. RIVEUA way away TTL 
WmMNMY* 2 33* may]ss of Aryurſin. thid. "JA TW maY muy a A? 
v., 8 WR aaqIaFe v. 9 039% S3M2A ib. ND ANIL IA AX A? 


E 


Trurioy 1 Tipas, ibid, Tum YMABAE® ibid, NW MAME* &, tear. 
V. IO MY"D oY AIVAI'maanl! aray]iov Þapaw, 7. I2 1959p "br PASTE 
ibid. SING _ BMAMAIAZ ib, IN warpy v.13 ma 
WIMLA? v.14 DR") aaa h. Myn WYX* AA v.15 W-xAx 
AXN®* ifs euro. 15id, WDM wmyx v.18 yy ATASR2 ibid, 
INT poſterins. FABAMEAVAN I DNAIAT 29 43 myziq Any 
(que ſequuntur ſunt eavem que in l:vriorth? v.16,17,18,( 1,ad =: AmX* ) 
'$2 ways 2: aq” WMV MEL ATINMO INI A? 
AYALA AV AVE AI ITNMNT A ITYAMATAVME MUYV Aa A? 
"PY AXE MYA AIN ITEM MM VIA AA BAIIIN? 
"Af PAT HP AIST AT AMI ANA MYA MINA QA 
AX AL YUMAMY IAA YAM AAT APY A A Aman 
"VA MX ag 2MY vis TD pw xp iid. TV aan ak 
NV vwaraly bid, man jm bm <A Sy SAMAAMIVR 2 Ent ras hw- 
euyas auToy. ibid VM ame v. 20 WAA xapWwat 77 pdldw 
£vrs. v. 22 DWO072 wynrax29 i. og SATA v.24 nnNw9 
AXASDL v.25 RI" TALuMRt »y aremngd me. 


C AP. Ys. 

Verſ. 1 na AARP v. 3 Man Tn bn TaILvn Tamar 
MAAAT MAT 2 AVE MAY MATRFAT x tg Te Tahetz TH nom 
TW.) Tv, x, 6771 Tay KALYOY Te, 1 ET8 (MS. Aus) Ts5 vinzs. ib, PIMRUDA? 
YMANYALHAT® 9.4 NM yAT? ih, [equentia non habentar in Hebr. | 
ATAT ABA AYETA/ ANTI AVYAN IA ANLAT A329 aamg: 
(arinae repetuntur eadem verba que in verſe, 1,2,3,4.) "MAV* x 2s 
23 XA MN YMYANITDMNOE IE IT A A AS YA MAITAVNg: 
"IAAT R8_*EA2vx:2mnvVSAAIM AMY MN IYNAY IAIN rar 
*a377 PAVMAANIMAPT HY AV MANIRIMATRAT IM AA 
"YMPAV LYgAT YYVAR BAT UMA YAY MATIANI WY AT? 
—SHMVIAIMITAvM, v7 ROM wnaams myran ward 
Tor Aryvrie-. ih, OVU7A wampa 2a. ib. MR weſt in Sam. w 8 
nn>oR1 RAT v. 9 yy AVAI'A2H ib. hee d-ſunt in Heby. 
YYVSBIYMTAVYE 4) and Ts avs os, VI TAN ITAAAPY? 
v.13 1D A970 9 3%. v. 14 RMAN wage vis IM aayopt+ 
2.16 TOR 3b wa yam 73 eg? Thy pecder os. v.20 MDAARYNNAIN 
WMH AMMONIA NAA 3s euros tEnaturelar im} 73 0Swp. ibid. OU 
MYV AA? v.21 poyy wAuy v.23 MN xxay i. ſequentia 
not ſint in Hebr 1m A RAN AMEAVAI LA AIAAY 29 AaAnmt? 
AXAITABANY  deincepr eadem verba repetuntar, que in verſ.20,21,22, 
23.) AA EI una SA MYNMASAVRIMEYV UA 7 Jun 
AA VIA A YM AAAT YSIVATYMIAVAT YA Away mann muy 
TE! QWTHTAT HTIIANAVI AA I MAME MANI A 2uyz* 
MY VEIN ANNA NAN SGIMA MAMALINE ny + 
m3 AMYVIA IV SL aav Yn arm maxlalan2viauyy:+ 
yy _VAMACMYV MY AIDIMN AY EI MYAAAAPH AIAN 
"TBI ATALANIMNATYL 1. 24 MITAy TAY ib. byyy 2445 
bid, NUM an AI on iEwnafpruln. v.25 nur Oo A292 v.26 
MA p:ft-rins. FIBA v.i7 493 TY23 iid NAN grAnyz: 
v, NEV m/s Ee woouar, ihid VIAVD Tmaavy3zr %; 417 Tay Nets 
A vTay ov. V. 31 VTAaysg INMnDAYY7? XL am N15, A. addit Tas It 4- 


FoyTHY EvVIE, 
F:5 FS, EE. 
Ferfs 1 TAN 4929s v3 Pal own wrayyar 
BLYIAL 


24 VARIANTES LECTIONES 


wa Ig TAI x; bv Tols un<Culos, x) i Tails x4unkois. V. 5 WT aA 
AaFA ib. ſequentia non habentar in Hebrao, ANYAK AN 2 Aces” 
ay AASB IMA IASAME AVAIL (deinceps eadem Ver- 
ba repetuntur, que m ver. 1,2,3,4,5z ad MAAA? exceptis hifce, Wome? 
*& w AL SIVISBALIN initio verſ,5) WA WMAAVAMAZA ALAN 
PA EY BTEVE 22 xx AS DA MAEMATAYMINMAY' Al 
"wir ATA gag am 4a HAIMAAIAM IM AINSA 


AZ METAL IA QA YAMATAPAN AMAYTAT IMANRAT | 


* AX SM ALIX OSMAN EAI ANART ANNAN AAP AMA AIAN 
*'A'5 PAITY AA AIIT IV MARLRAIT LANHAM MAL AIS 
MAAR* ver. 7 RN) AASA MTAA, Ty toy Iopain. Ver. 8 RO 
ATI2%9 ib. WWDUN wawwre ver. g = 2v+ ver. 10 R\OQwn 
WAYS v.12 DNR 9am Za v.14 Ro2v00 tb, DI matyy: 
2.15 IM I aa ABA v. 19 DT couwTn7 vmwny2 
ATAMA* ib. hac ſequentia ron ſunt in Hebr. MAXARO EI UAMT: 
TAB ANT APA £4 ( desnceps — _— que 

upra, a4 werl. 13 wuſque, 4 nem hu;us verſus 19. ) AMAA? ©. 
_ __ - 4 ST Ax2xp* ib. T2 9449 v. 24 YA 
= \)7 6 wTANMYA' 6 "AryvT|s. V. 25 YR 732 MAAA? 1h. T1 py* 
fog. wer. 27 Tp AELRY! v. 38 TWMN7OR awry ibid, BOT) 
SEIAATA? ver. 29 BIT may jb, FWIPT ATIAIPA® wer. 30. 
ri 7 3m m3 Tm Kyo, v.31 INI Ty ver. 33 
FWpN xx2zpar ib. WD) Apgar wer. 34 TPM Tam Wn 
ARAXPALO AP SATO IAA: 

| + #Þ © | 

Ferſ. 1 TO maar v. 21007) 102 34 Om, 3b, MIR MAS AA: 
56. UM gra LA AAA vn. 3 NES!) WB OR INNS) NUD RAN 
VR Ava LA AASA ib, PW? axou2 ib. BY mauve at 
v. 4 J72J2A 324x418 v.5 PR 5p axa22 lym ib. yn?” 
mV 24 A AMAAN AS 24 wv. 6 hac ſequenti: non ſwat ia Heb. 
IMA XASAMEOAVANY A ANAL ALY FAME deinde repetine 
tur eadem que habentur ver. 3, 4,5, & 6 hajua cap. in Samar.  v. 8 
RUN ama v. 9 WAN phamaaaatt vio W xmam v1 
{9 Ry 542+ ver. 12 TT 2yIM aAat ib. WR wg a mAN 73 
yaproy Twy Euaws, 6yv. Ver. 13 YIOD tam ;6, RU1 AAA v. I7 NU 
I An we Ned, 16, I VIE aan 2A IAMAVA v.19 
RD wn v.21 1 3am aw ib. TON wag v, 24 WA MR 
S YAM IAIALI3ANYS LI Moveny 5 Aapor, atgey. verſ. 25 FY! 
AXL2vx* ver. 28 7? 42+32: ib, NON 23A Aa v. 22 NOR Ara 

CAP. XI. 

Verſ, 1 IR maar v were, v. 2 2M AIAYNI A IH. Yeuon 
£ iunncgor, V.3 El I AAR i. nn eft in Heb, I Im Ayt 
x) Expnony auniis. 4b. 12 DBYnA YI RO DN MU WRN 2) 
MN OR NI. NAM 43Dy3 WV NYBETTMAY bee procedentia ha- 
bentar werſ. 7 hnjus cap. in Samarit, wer, 4 Fn AMMEYI?* 1614, 
DIY yams mat v.5 W Ivi* 5 tos. ib. M32 SI OMA 
+ IDM ;xvyyat 24 ATHA DVI WRAY 70y LLUAGY , v0 E295 mporilory 
wayrdc xliivec. .6 RAND YWR"702 wmamyat ibid. WD ary 
jb OI) xxg3r v7 WTR yay wdjs. ibid. MAS WIE fc. 
ſunt in Heb. verſ. 3 & 4 hujus cap. uſque ad TNSMI * hes autem non 
[nt in Heb. * MIN A Ag A BM AN NSA AANEMMAYAMAA 
yg YAN AA TAI AIAN ANIL IQ AL IO AAS AI MATAVAE 
gue deinde ſequuntur in Samar. eadem ſant, que ſupra in Heb. wer 45,0, 
& nſque ad finem verſus 7 hujus cap. v. 8 NUM xrqaawart, 

—zaT AH. 

Ver. 2 DOR") WT AxzwmAN AMY DEI ver. 3 OR Av 
jb, Rn AAA AMAA way Topeiin. tb. NOYA AF my at 2. TIN 
ATAA? v.4 21 AtAPE* v5 RIWAIN wmramyy, v.6 7800) 
2 Nm maAAt y ov "ISeana, v. 10 Nan AATAIAT 011 [a 9pO1 
wa 2p HR x, at Conmyie MS. A. addit 6uay. v. 12 WW apv* Tos. 
v. 13 FR? xtAZ ib. IMA mxtyAa v. 15 W yr v. 16 
TIA) wrmaA* v.17 FAN xrmYBA my wvrcafy mumyy. V.1S iy tn 
axzm ARR ib, MIRA aaa: ver. 19 INN mat ver. 20 I 
Fuze worſe, 22 OX 2 ibid. NN 2ot 2; in. . 23 NA? axa2t 
ibid, SBI TRA A ABBY 10 habentar in Heb. v.27 WP TOME? 
verſ, 28 [WI ASIA AAS”! ver. 20 W pyF* ver. 34 RNMALA 
WAI ga v.35 TORO xr .uwre v.37 1211 mAL1N* v.39 
TV atv: v.40 RNA NV WR RW wyra tr AA 
wWTrAMYMARAAT AV AY MAR IA am Iopaln ty promo @ 

5 Aryunlo x iv yi X-yod's MS. A addit auto x of mTipss avruv. V.43 
Ie aA At v.44 TID) DI x 297 IAN v.46 REN 
AMMAN Runm. ib. IN xmrEy vor. 48 TR waa mhbs 
"uns. 11d. OY? KAI 2 
—3z PP. XII 

Ver. 3 VI A295. Mwrdere. 16. INSDD warymA MIA 
£K Hs 'Aryuls. ver. 4 _ 8% ONR RV SM AMEN SA AR ETA! 
tum utrumque Samarit. 1a mſtris, tum Hebreo-Samarit. in MS . Uf 
clandit ſenſum verſus tertii cum voce WIMA, quod non animaavertit In- 
rerpres Lat. V+ 5 IV 441mX2A ALIN Kg 6 ©n55 ov.ih, MIN 
MARE 1. DIM MMM Aram MIQEMNATIATAE MEAN 4 
*Evatey, x TeCeoaiar, & Tepmozior, x) Sepetaioy, wer/. G VAUY ara 
7= 614, TID aIMS* verſe 7 NI) 2s bu, IM TRA) 3 Aran 
STALA AIAN i174-y«yy #6 Kigr& 6 Otis os. 36. YR MANY v.13 
Wan axyr ibid. TIN rxapax wer. 15 TW epype Wor. ibid. 22 
moIAN SIA i, TR MM ata yl trmaxt ib. MELON NM 
ATIvVP Ix 0M 1634, WEST a AmmiN* ifiay oe. v.17 NRA 
9 AT ANA? 45, MNDN 4aaTw v.19 WAUN Arm VMARI' Gen 
Jer 18S. A addit lavig. ver. 20 ISgp2 amp ALA ver. 22 UN) 
nuT YA tfiamy, iþ, URN wa” 

| AP. XFV. 


Perſe 2 WW) $IWAEt ib, (2%, KIM, v4 TDM nap any 


INTER 


v5 237 52+ ib. —R 2y* ial. ver. 7} RUM SM Var myo 

DNR wa ib, YM xm2mat* ibid. 1% axIM* wer. 19 my" 
AAA RAAME® oppor, MS, A. addit ,* bife. th, VOI Arp Ay ; 
mNvugay.' vor. 12 RMIT _ 1x2 zL ibid. 
ay za A. 34* (Ff 33% Os Tromoy Jap. ib, CRAR1? \BDN SAIANL IX IMA 
ver. 14 [OWN axwmayat v. 18 RYWD waymy ly W755 4, 
"Aryba]n. ib, IVA FAgAAT I 2mm 24479 ver. 24 IR 2 nt 
v.25 DN) xawanmt » amay, ib, RN) wwrAbke ver. 27 ==}/2) 
SMVAN ih, VM gx A? wiory, v.29 WN xytI47* 

CAP. Nv. 

Ver. 1 VO awny v. 3 WMD WR xx LN ATAT v. 4m 
PIV ASmimlimgt v. 5 WHY xwaaym v.6 IR qaye,, 
v. 8 TAN WP ATYINA'TAIP* v.11 VR) MATY ibid, Ny 
IAATIN bid. ND x4 20 verſ. 14 maY xatamy x ®eyiingay 
v.16 TMDR aya* id. WIN xawon v.18 W aryp yy, 
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TXAT? ibid. OY. vx wv ibid. RP) xwpr & Fdrne. ver. 11 WO? 
win WKerogero. v. 15 WDN R005 ara a my 2yx 
opjamagivn., (1h, as era3dy ps. Ver 16 DER IA 2. 17 TD gary 
ver. 20 ASAND ver, 22 TPM xxAmPpaA wer. 23 BINR 


oy Ws _ CAP, XXXIV. 

i Perſe 1 nn? AAX2 & fic ver... 16, I'WWRV bis wmarwnr ay 
MN bis. . AIFx23* ver., 3. NY T4a9m ibid. Am (RY 01 
SPAT' DAM EAT v4 nn? XAIX2; ib. Q'JORD waaranaay: 
6,4 is Samar. poſtponirur prime voct bujus verſus. - v.7- NN? 3.2 
th. 227 DV 7 wirtytray 205 worms vx 5b. 
WWY mtg a=nat vio MMM xxx 2423 vii WO axywe 
6300) MORAMASAIT may a7 i. NT mraa art ma TATE 
x; Sipef tov, oper over. 12 TW 7 ImAv* ver. 13 HINNAna 
23 rX$£44959* 7.0M% win xamY* i. WR INN wygauyy 
ver, 18 WR away 'refcry. ib54; TS) MANN .UTN 'I xa-my 
X Ati v.19 PPD amapy ver..20 MPN xa Dax avryury avri. 
ib, 32 M92. ymrnan SIA Arya ib: DpÞ'N) wareae v.22 NYAU 
AXIVI%* 2.23 [RD ATTAYY 0.24 0I'0 wma SMIT 5b, JI12 
32x47" ib. MREV? VA AtAAIL yatlva 0.26 MA yam 
eis Thy olvev, v.28 MMNTDY XIAM MAL aarricr angie. 56. MMIN 
AXES ver 20 NODTTA MINN? xanax ATIVE Anh 2 
2. 31 DON tarwmaxy ». 3” W132 xm xt twyy' @cyohnnver mos av- 
7br, v.34 M3 WRNR xarmnm 2% 23 & /2* Ion ireminere wit. 
2.35 MD IU anware 


2v* ibid. Wyatt bid. PP marred. 


1 YARIANTES'LECTIONES INTER 
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— 
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AIXMAYX* ver, 17 VOY IR xgrazyy xAT: 
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— 
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Exod. 
CAP. XXXV, 

Perf. I nov? ATTY 2 Ve3 DITUWnN Wa A Aways v.5 Ny 
2&8 aeverr. v.6 MNIAM x 2a Tudo. v7 NW ANXvze 
5, MW axAtryE v. lo WY) WI) gwyy Aram hn ; 
tide. vii lM [ccandum. AAR" ral. fic iternm verſu eodem, & in le 
verſ, 12 INT azaay verſe 14 MVWOTTIN gary AA if 
MN T8) 179 amy 24 worre T6 oxwy wii. v.16 WH 
* Tis SVALG aun? 
ver. 18 MM AxT xm v. 19. MR bis, AAR Kel. v, 21 Wh 
IAMAME® Kel iyayrnar. cf v.21. ibid, 73) mr ft 2235” 


Ver. 22 Wy 
MAY? ibid. } 2nv* AVayp:! Saxtuales 9 % TMK, hid 
OR IN) 247 na aar745. & V.23, 24, 290, V. 33 O78 MWg" ANyL 


2772/1 v er.24 NIR8707 737 ay 22 vas NWN TMR 
AVAX AX ver. 26 "ne 72? ALA A* MYQZ* ver. 27 RW 
SYMAMEAAEX* ver, 28 ION wmwwmax Tas ouyſiceg, ibid 
"RD {QUT IT AY Ayn v.29 oNR DA? —k WA SAN Ver 1 
2" IR male wer, 31 WM xara cart y EUviou;. we. > 
NUY? NAaUrL ATTY 2 AX2"F9* ver.z3 MM AFazy A. 
v.35. 8: 35 72 24%" ibid. NUM xy 2x aa ibid. OY gas, 
ib. NID 1242250 | 
CAP. XXXVI. 


Perf. 1 MI wxA*xxIm 3bid. EMA NMAM xhxa xy; Noh 
ASPY 2 idemv.2, 3,4. vV. 4. NAN wa wer. 5 NARNMN IJA FE 
A WNT zamAtIr* L @erarinuiroy. VS [n= MIZx Hine uf, 
ad initium cap. 40, «© LXX diſcrepant tum ab Hebreo tum a $ amaritau,? 
rtanth ut diſcerni non poſſit ntri magis conveniant ib. NVV WYawy uy, 
AXVmAm ib. NIN xg vg NUVT axymaAntY jc. vg 
13, 14, 15,16. v.10 MR? AXA22* fic v12,17. ver. 11 ]J RPTY 


| v.12 NIApo at2maysy ver. 17 MPN aarMPA AAS 0.1 


Wn? xxas2 vi DIRIW wang aaty ib. NW xray 
ver, 21 MON gag ib, MON a2 roy ay v.22 MT axon ji 
Na7TD xxa uy ver. 23 2 yaty v. 25 VE SEM ww 
MNYYPO? arvmpsy2' fic v.29. vir UP) xwynry+ 6. NSN PItAY 
v.31 OMA wagmaat vwer.z2 [IWNN aywanya'y 2m wer. 31 [IM 
SrSMAY* ver. 34 DNVAD waxmavay v. 35 NINDNTIS gl 
ib. AD wnarayge v.zs Mi) gp | 
* CAP. XXXVII. 


Yerf. 1 VDP x AWXP? ber.z MWD xxvaY iden v. eodem & v5, 
5þ.TVION ; mine ver. 5 MV7Y axy 2m ibid INN yaa 2x4 ap 
v.6 MIR x33 0a 4b. NAM xana 2.7. MAD wraray fools, 
9. ver $ WWEP xmAMmP* ver. 0 VM) garaxe 56, 8 VNR Ns 
2) Tex A TAMA ver, 13 17 PS) parte ib:d. MYAD yroayt 
fic v. eodem & v.14. tb. MR ax aye v.16 TO) YAM v.17 NWN 
AATIWA® ſic v. 19, 20. 16, MP1 NIV amaye amyan vis DON 
SMAMIN ibid. TD WI aaFav xAP* fic. v. cod. wer. g DN 
SMVAMAT v.19 MR wa er. ys DREN wm aAiiny wr 
OMNI)! B.AVMSE v.23, MNNMD) amamanyR v.25 DP ray 
v.27 TWAL xxyaye | 


CAP. KXEXAVIILIY. 

Yer. 1 1AM ana id. MOP xaxgiy v. 3 TMVDN xrangy 
6, NBER NIH OT NMRNPNDN ATTLIAYS A AX ALIPAY 
ASIACHT AAR? ver. 5 FTWAY AIVAY? fie ver. 7  v.7 vv 
AxvV2m ib. PN? axg 2 vg NRA FrAaga v. 922 gary 
ver. Io NUN) DRIWY way v. 11 9% YharaM v. 12 WR 
ITYA' ihia. RaYTOUN wapxyyy ver. I7 HIRM wAYTAt 
OV pPWwN RP may 1 want ibid. my —25 mMSxgy 14) 


v.19 AVON wangcroIvi v. 20 MMVA xxaam v. 21MM; 


AXTVY v. 22 IR qraxy ». 24 Inn axn wid. VON aywy 
ver. 25 WOLM xwang* fic ver. 28. ibid, U1PN DO PUA 70 lev 
ver, 27 1 aauuyy ibid. IR wm TAY wer. 30 19"WR wy 
gaBy2 v. zi NIV xarTAam fic v. cod. 

CAP. SAXIMK, 

Verſ. 2 OV qwynmre v. 3 DID Y) wn Le IAmPR ii 
TWIN av tas ver. 4 WY NDNI guy ATINY' ibid. NT 
ASAAQR* ibid. VIMSP xm AMP? ver. 6, NSAWN NADO padre 
AIMIBW fic wir, 16 18. #bid, NMNDQD xIqFAAIY ver. 7 nan 
IBBnTExe 5, TDRT- NENI PLIAXATVIAY fic v. 8, 18,19.20,21. 
v. 8 OY) xwygre fic v.22. v.g9 WY x=y7 tb. 183 127 IIJF' 
ver- 13, NYIWn gamany & v.16, 5. MINRIDA wargls? 
v. 14 MOU xxwm fic v. cod. ib, NN wxtzeq ». 15 mY nw 
AX ZAT a Fama ib, NV xaxavy*+ ver. 16 TWAY axyay ;hid. 
MyaLyn ARIVAPWVY* & wer. 17,19, 20. V. I7 TU mA Ak fe 
ver.1B. bid. NNAYN ax AaAv* er. 18 MYP axmpa:, bid. NN 
AJMAY" fic v.20. v.19 MW Ro aaw2y* v. 21 77 xrmil 
#6id. MM Ia0+* v. 22 TDN YO 2mv 23% ver. 23 IMN aan 
ver. 24 "JW wwe ghar 2,25 JOYP mAXSVAY fic v. rod. I. T2 
"Py 029717 2y+ 4 JOMJOYBION jOVDDD YE wy 3 wma, 
ALGAE AA AIYV IE BAI A IH v.28 TWAIDN axyatyl v3 
WARN para” ibid. NIN A 224* ver. 32 10D hyv gn tf. 
WR 735 auay yver., 33 VIM VIDOUv TNA IMPLV ITN 
WAMAPAL® ver. 34 MYRNA wm 2a rt ibid. MW AxARY 2: 3 
nn ARIAVA? wer. 36 23 NR 22* XK ARX* & ver. 36,37,39,49%4% 
v.27 TRAN garhayy 5. NV xxal v.39 VION armaglt 9.49 
FVTDY aSmIr2v bd. NIN anxaIAan aA 


—_ '*Þ &: he $9 Ae 
Ver. 2 ONT Apwpp gay 33d. JIDOD haywmyy* fo v. 6. 
MaETTR TRA AAS AA TAAN wer. 4 —TIIAN TATA 
v. 5 FIN xxavoY & fic v.20. v. 7 IAIN AAA 


AXMSY ibd, WW gaadt vii VI arnyy* ver. 14 


v6 | 


wb co tay rf af LI K 43 5 abs" I. _ - We ks 4 ay OF he , 
FMT a deep tre BLTY . wy UTE. 54” 96 LS Eo ed bra net: aff aetiess en oe Een effi Ara OB ae taths 0 OTA IE . 7 bt F . , 
4 CE SENS oh EMCRRCRLSECCEED EE rr tos oe SE Reo ibs ens te a 24 
"LY A DE Bt 4.5 oh a4 Ih he i ene. 4 —_ Cul ET Ea” > 56 > ALE HA 45 On. © RCTS s. 
. FOE CUE ISI 4-S. + . NT EP Hy 55+ =: Rom 2 CO ky v2] SET IS: RM ; 
renal x oo ate 4 Sag wet * pt * 2. bat I, : 9 


nINI INK AT AMY 9 ABALIR v.15 Way AtmA2 ver. 17 
og? IM wor. TRAYSNINSY IA ML invopuveiror av- 
-— bt 'Aryunle, veunrig. Ver. 20 [1871 Axa AS fic ver. cod. & v.27. 
_ 22 INV arnreye Kat ime. thid. MBS ahrIM v. 24 T1WaQn 
ALISA" V. 25 mun ASAM' Am ver. 27 MRD a2 wmye* 


ALA07e® ver. 29 1300 Ng SP2I IA aaa mp Tos Wres THs 
oxuviis. ver. 30 MIN azmyar ib. WU ww ge, 21101 gar 
ver. 34 7M 23'XA* ver. 36 m2vnzarya ver. 38 20399 xo 
A2N2* in” avris vuuThs. | 


_ 


a_—_—_—_—— 


| GOA P. IT. | 

Ver.2 1D) 229 1,033 93M AAP? Ta So;e ypor.v.3 v8? IAXMmA 2 
v4 WW x90 Ade V6 DOB IPmmANT: Kal infeigerter. ibid. 
mY TE AAR peniso. V9 [LABL I'MFAM® nuvi. 165d. 1m 
nux* tib. MUR A AIA* &9 Zyole. tb. AWMI qqma' v. 10 [RIN 
42" 14M? 5bid. 10. a9 ATAMA* Kupip , and. ibid. I own 
waavA" 6. deſunt hec 1n Heb, es gp Agee, 4 2x4 x3X 2) 
yer. 11 22S XaLIM? V. 12 MM) IE FAX Ko? Araazorr. Ver. is 
127] naa29 ibid, NN RM TaAmaat IAA v.17 RN 


* Kells 5. 
HEE C A P.I. 

Verſ. 1 227 AMA AAS AIEA2* aiCarer vole f, v.2 RIO DOD 
A221 A929 a avTHs mAnpN. ibid. gy XAAXA2 v.4 2h 
amAP A* ibid. MD xtma* ibid. N17 xx 224+ wer. 5 nanan 
XAg2* ver. 11 YVOPN IAMAP Art exyoiroe]e. wer. 13 TIA 4; 
um AV [ccando,Surterperar. ib, TÞP2W 2maa34p vie WP o2p* 
v.15 127 a4x444s ib. MIA? xa 5rA2 


C&3 TH. 


wemwun. VE. 8 ND] wax 70 «fit, ver. 9 FI! A &* v. 10 FVYYIR 
bs. AXM22N & fic v. 15-6 cap. 4v.g., #6. TUM x5 axox 
& fic c4P. 4 ver. 9. v.13 {IR | MATS ALA "Aapay 6 ipeis, 
er, 16 MMI. axIMmAiamat ivoltas 7H Kugig, 

aEeaST TV. 

Ferſ. 2 TID hag v. 5 ID MUNN xa pg gr amgyryy 
WP IDA 5 500535 © Tt Taos Or | T«5 Yea dm Th aluaTrOr, verſ. 6 
DOYP TYamANgMYYAI' v7 WNT wax v. 8 my io re. 
ver. 12 VB) FAMIAE? Kai EZofguriy. 1614. 2V* ibid, NW) 
TI AKE of xaraxduoee ib, IV warmva* v. 14 WIN yarare 
ibid, "PA wm a APA Cowy «way. V.16 MULRNA Eanyy? v.17 WAI 
wm AA ibid. VN ar AW AHF? ibid. NINA a4anx 
uweopPY* Ty Karam Taoud ng To eyis. ver. 18 Mann nIW wy AAUF? 
SHY AX AAPPABLATIAP AY? 5 lepers in? 7h xleara 5h on- 
ewls wy Buwreudrur THS - oy3rrtus. Ver. 20 CAN WIN2y ver. 21 
MORT gp wm ANN ver. 22 WON aymay + y. 24 11 aA 
77m ibid, ONU) PE Contucr, vir. 25 MINP ATRAAP* & ſic 
2.30 & 34. v.27 TINWYA garwyar þ, MINN xyme 24%: 
«n} mon! mY Wvres. ver. 28 NUN tay apy fuarry is dur. 36. 
WP x543P AA ib; MPI NDDN gang arazapy faves {ws- 
wy, V, 29 mL AED, AIVELM AVE 5 agdgue; Te bhoxgury- 
ware, er, Zo MANAN ;4 20 IAB 2A ver. 31 291 1018 amAnr 
| 22qy v. 32 V2) amayy v. 34 MMM apa gaayx & woe 

eats 79; 0).0%2uTwdtd;. Ve 3 FmnnnNnT DNR AQFAABY Ne 

=. V. 

Fer. 2 NUR n[a4* ver. 4 WADA xytramar v. 5 RON AV In 
ibidem VOR amp AA ver. 6 WRUMDN apa aunty ary ly 
SIA F2KAK? mi 175 tudynEg RUTEn5 udpTEH) X0fDiGETAL AUT j apdtend. 
v7 YN Tara ib. IR 2+ aagi. v8 WNORN) ahrwaaar ibid. 
IN 4a 235 ied; v, 9 WY 2A v. 11 TENAIMVOY gorawy: 
JIF4J* 76. SIO) pennte imac. 1614, WA? xora2 wer. 12 YOP! 
Pmypr. 4, MANN ganuRx wer. 16 NOV AAm ». 17 5 
NUT! rpg a an it. WON aaxnwy ge 

$: CAP. VI. 


v.6 {ant 8 DUR? . wp 2+ vp. 9 1PM xppIBA v.12 own 
SY 2 wer.14 AV IAMAPH? wnyodtuory. wer.ly WAND xyuaye 
ji. MAR xray 5. MYMNANDN gay. wAt ACABYIN Om 7 
Iv5 tacfeny xeeraue Gap, ANG) IN 23 am* theres. ib. Up wpOpp? 
v.17 ORD xt Mw Ay ans Twy Kepaoudruy Kvels. ver. 20 MART 
IIXAS? 5b, DN gaay 2 ow. fogfer; ibid, AWA 2mAAvVA nat 
v.21 MAMA xanga v. 22 MULDN ININ guayy* AXUY? *O jpeevs 
6 xptck;. ib, WORN amb at v. 27 TP xm2v* bid; DAN Ragar 
mwficere;, ib, OP wixop* v.30 RAV xxam? 


CAP. VII. 
Verſ. 2 PW xyamai wer. 4 NW MW awe ant 24 AAR. 


fe v.11, 25, ov. 10 MMR gary v. 12 MMT aapzaZ ibid, 

nan by. AX22% ver. 15 ad finem, adduntur in Samar. A123? 

AXTATAF® - ver. 17 7871 2448 wer. 19 WAN poſteriys . AWAY? 

9.20 DN amAx* ic.v.25. ver. 21 ODN wat £A* ib. TODA 

AAYPY ib, YPO gap v, 24 TIRID xy L230 v.29 28 12 
W112 aaTx' Lawn m3 LAS Kat Toic his "Irgaln adgf- 

oe. v.30 NR AAA v. 36 Tn P* wer. 37 MMIn EF % 

vrlg. 5631, DRWTDN wma wt: 

- CAP. VI. | 

Ferſ. 6 2PM anmapmre & fcw.lz. ver, 7 TANIN xrmyy 


Mn 4 az gap vi M79 bis. AS 22%* 2.8 p31 ramapar | 


—_—_— 


Ferſ. 2 TW ISM AN) VE. 4 ran AINn243 ibid:m ms; 
ANAIMA® ver. 3 "IP TIA VABYY AV ALA int 5 Woiacugie® 


LEVITICU Ss. 


ib, WIARA pmnaaa ib. RN praAAY & ic v. ed. vers MR 20+ 
ni. 6, O'VRT1 wa ax v. o DON poſterins. 2&mY* ver.i1r1 Van 
AXMYIA* ver, 13 FUN xxaamye ibid. DAR wmpaaay Gora. 
v. 14 aol ISS ANE? V.16 von AXn243* & fc vaiogng. ibid. 
(1297) 1amale v.17 WW xary* ver, 18 AP") wane wer.21 
YN wmVAyIT wer.23 MIN yaa ibid. IMA by, aaa 
& fic v.24, v.24 AP amapmaxr ib. IR yaat v.2y INN primam: 
XA ibid TIM aaxath ibid. TIN axm2yx ibid. Ian 
Sxma2g v.28 WIN NUR awe yer, 29 WIP'1? EX3A0L* wer. 30 
wa ty IMPIIN 2vE* & Tas cords wry #0. TR promum. AX AR* 
xai, wer. 31 TD woppys YIpPWA* TVIY 7 wmeaprupis by Tony 
eyip. 
CAFE | 
Verſ. 3 12 mapa 13 yiuuola. v5 20 R m3! v.6 RV) Wn 
AAAME' AX Ae wer, 10 TMMN aq axman & ſic ver.20.. v.lz 
nanny TqaAByx x2va' 2v* + 73 GAokeu]--uer 5 73 Svotach- 
prov. v.15 APN amapmt* & v.16,17. #6, URI away! 
ver, 17 123 xmA2Y* Tas yoipas. ver. 18 WDM) x AmmYME* ver. 20 
WW! wwnrre & inidnce. ib. WP) Amprearx* ver. 21 MWO axaIN 
I” AA KUpiG- md Mavens. v.22 NR 2y+ a. ib, TWIN grmyy? 
2.23 RT) xAamE* v.24 RV) xAamy 
CATX 
Fa VV axn2y MSA. in und. v.3 AVN2 manmAPpa v4 258 
Samm2lA my Exragey. ib, NR wma v. 5 PNINDAORDM! 
WAI AMS YG AA IABME ver. 6 MIR ABVAIA LIAR. 119. 
x AQ v. 9 MUN x AwAa*+ ver. 10 514277) 2mTvSax2* Atagen ar. 
ver, 13 IT An wer, 14 MV) primum. AA verſ, 15 IN8 
YA OMA DALE of mls hargdar os we os. V.17 DIV ama 
GAP. -XT "W 
Verſ. 3 DD araANMmAz No qwray. v.5,0 MAYA 22.7 
wh —— ver. 9 Tn AAR Kit. = IO DTT DD02 way: 
wm 2x IAr mana is 76 Vere, fav mais Nandorars, x}, br mals erin plots. 
2.13 M0) {(X24&AA* v. 15 TR At Kel. 2. 16 VINTON NWN 
WWD? mY AATIOMY I Iams v.1s DMT xgEAN i. DIRT 
AJIANE? ver, 19 TWIT cammayt v. 20 22 25T, Kat my)a. 
v. 21 WR ava j. 102 waa v. 22 Wh9 xxAmg2 i. wn? 
IAmw2' ver. 25 non ſunt in Heb. SMS mMgAr* ver. 26 TON 
XAmA39 ibid. VO) ywamre ibid. WOW yam ver. 27 JAN 
42x%' &- v.44. 0.38 M7AITR wa lany ibid. DI Ima 2.29 
WIWM axayvyyar ib, AY1ampAT'Y 5 xorifi avs. 31 Il 244 3m 
a<i]ey. v. 32 DINDA waryar i, NAV xatanm* v. 35 I Iman 
asSeresSiovsJat, wer. 36 ID mg aMyY* mar vir, v.37 YM 
vat v. 38 IN yam v.45 Io amA AA AXAn 4b. VN? 
AXIMA2Z* v.46 Wy) 0539 waan'2y2) 
G AP. 32k 
Verſ. 3 "02 ama axa* ver. 4 DIA. 20 by dtalt, 35d, NAN 
ATVAA” ver. 7 I Saya amy mel dvris 5 lope. 5bid, WOO 
AXP22* ibjdew I2DI7 WRAAPALE? verſe 8 RON? NR) oy 
I2v24 3a at x Av92 | | 
1 A. AST 
Perf. 3 WARM xAAT? 2 3m. v. 6 RIVA IR waa jb, N21 
AQ 8%. v.79 MRI ALAN v. o V3. yinr Kel apy. vir RA 


1 19D? Taamtanm a2 v 12 Me gay v.18 WAN xa ,, 20 
"F388 7 | © "PAR \ IRMA x3 aan ib. TWO xaywy v, 21 FURY aaam v. 22 
F-rſ. 3 IMA hag very IN 243490 ibid. POIN prmyy | x) wa JM 4337 ver. 26 MRY xAam ids. ver. 27 WRM 
v.5 20 aaq 224% an murds wedge. 5þ, VNOOM x away: 


IAAT* ib, WR JOINT Saya IAA iurdy 6 isptve. fic ver. Zo. w, 98 
dV) AMYTT* v. 32 VIII PA AX? V. 24 TR Nv) XJAP F* Ver. 36 
YIRNY IAFAT! Kat FARTYTR Ver. 38 22? nMTWwmTa Ta AIAJa? 
AXIAZ AXAIRN & v.39 v. 42 FAN xamatay by 76 pa- 
AcxzIduar! evT7, v.45 IDID wayYIAN ver. 55 WY MANY? v.56 


' DIR xAagyat fic wv. cod. ibid, VP) xyAPE? wer. 59 WAY 


AVAMIA* | 
OC Ab EET 

Verſ. 1 TV NIN *55ÞTMI® ver. 4 mp2) ITPA2E® nat aGbarrac. 
v. 5 UND) xpwwre o& Cyatecr. v. 6 WSN IR Atm apart jb. 
IR ax aaa i. 1% Aram Don Dy non BIN axamy: 
WTY* 2v APIg=3* v. 902) xa wer. 10 PODN wma: 
IN ara duwours Inauees. ib, JOU TMR apy grin bode whey, v.13 
DMD xpwwmn gpctecs. ib. IORN mie Some mn THe FAnuANEs. 
v.14 VI}TIR INN 20 xx ib. TIN 9a 5b. IMA bis. IIA 
& v.17, 25, 28, v. 16 WA$8AJOUMN 1wwqs ver, 20 BN MAANL 


 AJYI AXAN® kya] Kupix® 2 iran. Ver. 22 TRIM pxar v.24 


IMINERR yak rd. ver. 29 DUM Aaymar wer, 30 1A JO 
MAY ver. 31 jon PMN anyy ver, 36 NT þ;. AXaM v. 37 
FIRN Yay AAAX ibid. TTNWPU axxaaypn. id, MOTOTR 
TURN LAI ATYHT IP A? nvppiteoas, %; # ouþtc euvTEY. V. 39 
NVPA AXAMPA* v.41 VP xy mpmr avetuorcry. 16, PT IMAPE* 
v. 42 MI) MP): xapEI IF ALorres, «Handbags. v.43 ron mis. 
Tm2lgmAv/A* v. 44 "03 ax i. MA RH x aaar ver, 45 


28 

4.45 VIV) IMA AT Kel rahnn2er, 6b, DIOEVT) IAMMELNT! ifbeoueire 0.47 
WH MR Im & fic v.cod. , ver. 48 NA axanm i4id. WD 
A232 v.49 MPA IqgP2t” v. 50 WNT arami & fewgi,2, 53 
ver. 531 MINA UP IM IN RW: x ACrAVILATMN AAS 
AIAN x} 7 nenawfubvoy xoxivey, X; F varwnmy. ib, wa 2v* im. v.52 
NYmINNA WAN) ARA) axe tar aVAiral matt ver, 55 NYNSN 
AVAAR* v. 57 NM? axary2 

CAP. XV. 

Verſ. 3 DIM wx aq Non ſunt hec in Hebr. 2% AXA* AYv 
TAI raug wh Ati TA ama ant MAT? » axebageian du” 
75 iv any” Tara al uheg! proves edouar wins, I Guricnes T3 gupuea dv- 
7% dis The pooras, ibid. V1 AMY wer. 11 VT1 XInt* ib:d. DAI) 
PAY Tan. v.13 M2 Tawa xg vis NT aware 2.18 
US aun & 2.24. v.19 OM by, yarH2 ver.21 7 244 V.23 
AIWAN xayuwyye yer. 24 IM maT. 351d. 22) PAY fic vw. 27. 
ver. 27 WA YI waa wake ver. 31 ONMM waar Art Ke? 

wnaftng Toinrels. ibid, ANROVA IND) 3 upa TATE 


| S=EzP. TVT. 

Ver.2 RI) xxanr fc v.3. ib. za ax v.44 WD xaxmyyr 
Ka? yore, ibid, WINND) Para aat ibid. OA xawmar 24 way 73 
roue wry, ver, 8 MV DHVWON rr Arty BmMAMVEI ver. 10 
og DIRYTM chow. ver. 12 VIDN xmaargt verilg 29 2A v.33 

M1 prins. 2" | 
CAP. XVILTL 

Verf. 4, non ſunt hec in Hebr. SMS 2 IA ALV EXAM AINVL 
EAXZAY: MEX nminmyny yny2 SSAITMAL AXAML 
IAMAIX "2, IVEY *2I A* Son wothoc evra vis Aoxevreur N 0&]n- 
proy Kuriw Sarrdy eic 34 uty evedic;* x; 3; &v ogntee WEw, x; 6H Thy Ouegy 
Ths Okuviis 7% pagrugie wi airy evo. ibid, 27p717 XaMAPAZ v.s 
VAM SrAMmAT ver. 6 MD ga a4 verl8 M79 ary 
Terioy, ver.lo WA NN qtanany g1x viz HINA SBI AA: 
io Suly. ver. 14 VIIR IZA 5 Toy ev]b. ver. 15 UB) malt 3bid, 
V2) WNT aqayye+ 

C A P. XVIIL 

Fer. 2 DIR 9y3m21 v. 3 NUVI) grypyye ib3d, DINPMA) 
WAMAIPHAT® vers M ama vereg INW AARXAV? dompuerurny 
AS. A. «vii, v.12 AV pms fic 9.16,17,22, v.13 WIRD 7 apa 
v, 14 AAR &% was. ver. 13 MR 2v* in. ver, 22 TR aoax ov 

prd. ver. 23 MATMROUY? xASPL2 ; x20 wer, 25 MAD) gorawznr 
v.26 MR ONR +4. MAUNIMT xraviayi fic v. 27, 29, 30, &c. 
ver.27 M811 x2.A3+ ver.29 NOUN aaxmya ver.zo IN marmy:' 


3Tt ye. | 
XIX. 
XR 244 vert 8 VII) x 24a7t 


'O Nd Wer durb, ver.9 DINSPM waymmpaAtt ver, 1 8? poſterins. 
ALR $ wi. & vis. v.ig 70D 2rwan vis WMN wy 
ibid. WVBY 4 ama xk vi RN A2 vers DN wiear 
v.19 . ITKT, »;, Toy Suro Ce. v.20 MNDV 8? Xx 4 2 
v. 24 NAM xmvmaan* ver.25 FD1N? MAIL ver.z6 NN 
poſterins. FF2X* u un. fic ver. 27, ver 27 WPI x4 xX2MyP A* hid, 
MMN xxg=Ax* gecre. ibid, PI yay Te woyor@ vauay. 
2.28 UW) xpaw3e i. VPVP yppe v. 31 MANN ataALAY ſic cap. 
30, v.6. v.33 Raya vulr. 

: * 2 SS .$.9 

Fer. 2 ANN aapy waynong. ibid. "IIA AmAY ver. 3 on 
228% v.5 MI? xxanax2t fic ver.6, v.6 INT ama tþ, NR 
AX&A* ibid, OY a2yv* ver.7 RNUTRINT wn mnty WAMMAI? 
Ka? rage dytor. wer. 8 TR 240 ay a+ wer. 9 VONT x29 wer. 13 
NAV Vo EV wxny ravyrm AY ver. 18 MWANAWA 
AXAVI ATP v.ilg MW xray. jþ PARINNAS) TOR aymay 
48 A* AIQTAX* wares Ce, ares unrgos (Cv. ibid. WT eu 
AXAVY SA» verſe 20 MY xaxay. xa ihid. ND) O1WTy 
TASIMSEMANY v2 VOM x xaryn uw nmAAVe dJever amber), 
2.22 (IR DINR wa x A AA v.23 W1TNPMA watt AtPHA” 
Tois vouluerg Tay ivory. v.25 WO? arp 2 ib. MNDU? 32A»uv2 v.26 
"IR OD 2. mayemy i. TAN 2mTAnt ver, 27 aw jb. 
YN RAR AVIMEIAT A DNRIDIV [ARA wr yta x aMALAA: 
alSors athofonnacrt avTes., 


CAP. 
\  Verf, 2 DIR wana v7. 


— 


—— 


—_— 


D&p. XXI. 
Perl, 1, NR ame ib, VOPA T9098 ver. 2 APN ATAPH* 
ibid. V2 YARN OR? tha ww at ImAA2s ibid. VIP! 
Ima/2* ver. 4 YODA IwyY vers MP x[APme ibid, NOWW 
AP3%* wer. 6 DOT wmwmtSy* ibid, RU Wwe aa wer. 21 
DIL vwazaysy* ibid. OV wmwnayy* yn. ver7 MN xaF430 
i614, OTWP wxepp* ver 8 INOTP) I away ibid. UW wmyop: ibid. 
IJUTPD wwmopp we > dytn(ooy &uTss. Ver.9 rn? Athy axl. ver.10 
TW x3m v.11. MUD) grwyhe . NI) gran ver. 14 T1 
AII-3X* & TFogrny. ihid, VOVA IVY 2 2G rag ans. ver.r5 VOYA 
X29vVA* iv mf ag Gui. ver. 17 IN? warex2 v. 18 12. WR 
IA *XMAM AA 5 Hy iy dvry. ibid. MN wraw v. 20 WPA 
IMAMVA* Tr 3phaur;. V.21 2""pn1? 02 wage am* IN? vis ny 
2PM? UW xarg2a 292 ramapy2 with 2 werſ. 22 
"D1PO VAR DNP gray py y, 23 M7? xa, | 


"VARIANTES LECTIONES INTER 


C A P. XXII. 
Verſ. 3 WNT amaye v.5 WRYW aw guy. gaw 
Sxaldgre, 3, v.6 ROW) AWPte v.38 PIN) x 24am v.11 Wah 
IAMma 'mIMInx* bi noyerets avis, v. 13 VM 
v.14 WWUONn x away ver.15 WRNR aw pig 17 ATI 
DIET? wynxmal & fic c 23, v.I1, 
{832 8 agate itid. 7) 24x ver, 23 NOYN may 
TWD) ytyw excdjer. v.25 ONNOD wm amawy 
PFUWWTIIR qex» x wnepbelov. ver, 20 IMAM IIFa4s x 
v. 30 R? xa2F+ vl MD army xa ibid, UM 
SAA. evrds. v.23 DIWTPO wwoapy: 


CAP. XXIIN. 


Ferf. 2 BIR wan 21 ver. 3 NOUYN qwvae big, RN 

0.4. IR 52 4ax vers MUST axmmraAY & fic V7 C239; 

ver. 8, VA wxmAt* x; 5 futon. ver. To INN war 2p 62 
OIDIN wannmtyt verſ. 13 TWA) xnvayo verſ. 14. DINNM 
SYMAANIY + cv.17,21,31,3940. ver. 15 TORN AS Sr9p 
ver.16 NWAUN xamomana vi M0 Ate SmaAw wh, 
jb, I'M way v. 18 NWAU xyaw jþ, B78 22m as. 
16, ID wyny a BMA So epours., Ver.19 MIU * raw rh] 
ID wyny lu vr. 20 DIV) wmwayx ver.22 IVY 
W4AMmPAT ib. TIPA ;,amp2- wer.23 MIT) aaqgmy ver.2n 
O20 wn 324 ver. 30 MNNANNT?Y mASAAT 144, 8177 frirry 
ib. MY ama v.31 72 244 ver.z2 MAON xp many. ver.z 
NIDN xxIAN ver. 36 DVA wamat* x ff jug. 16, MM Ir70 


ver, 


Ouod)s eur 


—— 


—_— 


ver. 33 NNAU AT AI®* hid, DITNIND HSM A IIA SG 246 wer, yg 

NDI Atza2g* #6. PD maavie & xd. ibid. NAY xxay yo, 
NID biz. AIYHA' 

| C AP. XXIV. 


Verſ, 2% mem 5b. TIN? ax 242 ver.z Fun AXIvY 
jb, MR xx 5bid. INNR xmaatt 224 vir.g MNDN gattyy 
ib, TDN apa' IV? To; is Towpot, wver.5 OMNU oo gwme 14.6 WM 
AXAPI® ver. 7 027 garA2t wer. g WIN ax 244t+ ibid. Uy 
wxop* þ, O'UTWP wmwmaTP* . ver. 10 IRWIN qr aan win 
Fo amsrlm pig RET AmmEN* v.16 DT) was j4, of 


WAY v.22 027 "PA 
CAP. XXV. 


Verſ. 5 MBD TR mapa AAR Kat Te avriuera dvatirore 
ibid, TW gnanmmay vw. 6 RUN TT2LH Tnaxm Thy 
SMAWT x 2x7 MAMYB LT MAS ALE mMTAV IT v8 MME 
ARA 2m ver. og WILT mymanye ver. 10 MAD) agauzy ji 
UN xarwae © fic v.13. wer. 11, MMDD goa 4e 34d. 
AmAmiaa vo, 13 MA xawAt* ver.14 DAN ay coy, 
v. 20 RUN qmomanx ibid. WIN tho axaray yimr 
wala tuo. ver: 21 MUM x why 3b, WMAMT x xAra yy & fe 
v. 22,, v.22 MNYDON AmAMmB=R* ibid, MUONT amomiyy yo; 
NNOY? x ampml: v. 25 TO) D gum max 5b. AN axapy 
v.28 MRYD amy? ib. If 2AaIma* @& ſicy.Zo. V.31 man Aury' 
ib, 20M) xamyar ay Sioerar 114, 529) 2AXmar* & ſic viz, 


40,50,52,54. V.34 MD $2432 edicor)a. v.35 Mama mi; 
Lhnos)ar 6 edaaobe (Cv. v.37 MAD xmaaxat v. 39 ID! aur 
v. 44 TNON) TTY) am a At SMTIAVE VPN ITIP A'S fc 1.45. 
v. 46 YAUN x3InAV At v.47 AON aux gy» | 


CAP. XXVI. 


Verſ. 1 SIR SMAIM2LA ver. 2 MMU qa awm ver, 3 NM 
mMATIPEA: v.5 IN var v. o MPN awpart ver. 13 M0 
AIMAAY ib:d. 5537p Wn JAUN) WAHLIV AIP LY AAABAT », 
FWDDP xmyyre* verſ. 15 MPMA Da) MATXPHA IA. ver]. 16 
AT xxams3yr? ver. 17 IIRNU way aan wer. I9 
wanay* ver. 20 FINN gawa 37 dg7. ver. 21 "WP graga' t. 
YARN ATAA' ver. 22 Tn2wmn MAq2»x* ver. 24 FR wr7e v. 26 
"7POD2 2rpm3ya" ver. 30 INT 22M22T verſ. 31 THROWN 
MAYKIAR® 3b. DIOTPO 223mpp 2 ;þ, DIMMNI waniyinr t ry vom 
vugy.v.32 TOM aaywyz+y, 24 NOUN az nge;h, FMSTYN x amAltt 
v.36 Wyant my o2v;þN00 xray y.zs IR 
SYAMA? ver. 39 IIVMR wamranmat 7 bybpor vp. verſe 42 WM 
apvm* ibid. TV mMAmAY Ax vor. 43 VN ga amast ibid. 
FTIDUMA aw ibid, WA) Ayna. v. 44 LIRA xrmaka tid 
N79? warty, ve. 45 DION war rmgr a v. 46 TI 


AXARAAR? 
CAP, XXVII. 


Ver. 2 DINIR am 2a 3h5d, MOB ARBIY ver, 10 wa" 
Th32xm bid. MOM txampar ver. 112! amapm por 
giptrar, v. 12 IR IF 2. 15 TTWAn AMY ver. 17 = 
WAR" *Eav dv. ibid. 29 2axmy & fic v. 18, 21, 23,24, %.18 
UI xyatar v. 22 OW wagwgaymn v.23 TOI xaos 
PUN TIT 2pmy ver. 26 IR Jayoaz oh? Ka? wir. wer. 27 M | 
IA umYyt verſ. 30 MD MAAYT nat 77 pre, verſe 31 woo 
IAMPYEr v.33 MMM txampart 


NuUMER- 


Ley, 
tomy 
Twy GCFnHAUTw v Tov @Ce951nubrer TU s auTES. ib, OMAN SIXATY v.1 
v.21 Na? AIPY* by ] 


Fldyud)e. vo, 


R Oy 


TE X 


- -pp_—_——— - + 


- 7, » ae 
Verſ. 2 Mt = anQ917 wx 21212549 240 ver. 223 V17B 
ON EEIS\ ver. 23 |WRU av yn ver: 44 VNage ma 8 PU 
Wy) AMYAP SLATE AP 22" Gs 1976 Gay xars gu” nv oo 
uy mrgis MAS. 4: addit «vT@y. v.45 ANNAN IT SA ASM. vo 
40M 2urgr. ver. 49 7 ME23* ver. 50 WON WH. ver. 51 Nama 
AIIQAAT? v.52. 1201 ITM 
| CAF. TI. 

Ver. 2 937 xm208* wer. 4 DTD) garppatt & ſc v. 15, 19, 
23, 26z 28, 30. ; RAP. TIE 

Verſ. 9 19 M2 wor wmv. ver. 12. non eſt in Heb. IMAM JANET I? 
auTog EuTAy foopTdt. V. 13 MIT many v.16 Fs TIATM*» quybrR 
Hap dumits. v.22 DIM TPD SAMPP AC v.38 non ft in Heb. AXMAAT' 
Sur bid, WT 3A FAV* 7 tyge dura. ver. 32 NIN LESS 
45 Kdtoy, ver. 37 PTV wap amxe ver. 38 CAvT. SANA i. 
O7PDN woapye v.43 W IMmAMrF* Ke} Ginorro. v.46 02 MEDA' 
& fic 9.48, 49. ibid, DD waramayst ib. NAD AF IAY! 
ins Tov T;@ToT0xwy. Ver. JO V2 mnat4aAt Toy mgwrorobtuy. 

GAP. b-4 p i. 

"2r{, 3 NA FAY ver. 6 non eſt in Heb. IMAV*' poſicrits, wn auTrY. 
A 4 2 PIAMIAY' ver. g VMNMN amamAagqyt v.12 == 
w3a* v. I4 hee ſequentia now ſunt in Heb. *ASTAA IAN IUPALE 
GX VIAYS LN BA A IAA NEEDS AA AENIAO AA EIT 
PIYI IV RIA AE YA 2 Alorm t.,@nov mopgupey » Ae UMXBAL þ 601 
ny Avthzg #» mv Raow dvis, ») tupartory dur bis cm—_— 
Soutm:0v vauydivov, x) imvureary int a&vagortisc. V. 15 123 73 24 


TUM HEBRAUMET SAMARITANU M. 


| GC _—_———— —_ 


FE F 


 ———— 


NUMERT 


| 39A | APMTLARA NIX AAMA Lot 22 2M AAA MALA ALAN 


—_————_—_—_— Io. 


+, NUD away v. 19, TIN gat Tin. ib. ND) taxram ib. © 


M2 A” Tp0s. ib. U'R UR wr v.25 10591 DID "ELRELY 
JHY29* v.29 nNNEun7 WAIQIBYIL & fic ver. 36, 42, 441 46. 
v. 22 TUM axyware oy 34 a7 AmAal nar om. ver. 30 
YU yawrye ver, 38 TVAN xmalt rar wikis: Ver. 40 CONNMDUD 


WAI I 292 Ver. 45 Y1VpPD MTPYI Oh fic VPY . 45+ Ver. 49 "WR 
aquty ov 7r0 my. ; C A P. V. ; why 
Verſ. 2 1S ar&ar ver. 6 non eft in Heb. A302 near. ver. 15 


bs. AMV? ver. 17 RW wmvmaTY* v. 18 CONN wanAglt 
& ſc ver. 19. ver. 21 JR aumAA ibid. TY amav:' ver. 20 
(OP) WMAAT* v. 27 UV SmAt* 

AP. VL 

Yerſ, 3 TMUD 1a pry ver. 10 RNA): Aman v.ig VN vides! 
i, IR MA /A* vey. 20 173? *IMIM* X92 ver, 25 0. ama? 
ver, 27 DU) TYHmnye 

E_EEaAP VIL 

Verſ. 3 30) wmawy3e v. 8 YIR xvadnkt v.az2 VU amyei' 
(& ſic in ſequentibus) Kai yi uapey. Ver. 23 BRTNY unTiAv' & fic 
poſtea, wer. 25 WAP xhaapye o fic in ſeqq. ver. 72 "WD 
11413 & fic v.77, v.8y DI ABST: v.86 FIRID AI/AAY: 

nz VIiIh 

Verſ. 4 IV aAnyant ibidew FD mmyyi3 7 xi ewThs. 
ver, 7 W1 max wer. 25 BR "RN 2X A AFAV AA. Te Þpge Ts 
eumJs. , 16 TION wa 5b. 12h 73 MA EM 7) MW2 NAT 
ARES Wl AREEEY SI, _ 17 MIN mama 

= _- 

Verſ. 2 INRA xmavigLa & fic v. 37,13. v.3 WIN xwynr 
v. 6 1) xmaImax Kat Taprpireyre, V. 7 WON Wa vw. 9 IR 
SATA ver. 13 URM wAAT th. RRIITIN AMAA 7, 14 WDBUNI 
IP Jaye ver, 15 PN wpix* itn. ib, AW aAnAvVAyte vo 

AP. X 
Perſ, 1 III axamma v. 6 ION xatam v7 PPAR 


ZXPAAR? ver. 10 RINMAU wy agynr ſequentia que fint hujus 
ver, IO anneftuntur, deſamuntur ex Deut. 1. V. 7, & Cc, *JAINAT 


TY AUT IIA AN Aa wy aan 1 ALI NS9 LAI 
GE! VAANAVAIIMAMY Ly AC MAYAYALIAAT WY L 
«PP ATMS 2x3 mV SI MAA YM ATRATATIAN A AT 
MY ATAA Um AMAA IAN AAIALNAIDUEALAIY 


"SY AAZ Bam AAALMAVARYNALENMANY AA ILAIO IAA 
=YY MARA2YAn, xx2'apvmitropamm2 ver. 26 INOVID 
ZAVIN ver. 29 F137 342+ hid. WAYUMN xa memAtT* & ſic v. 32. 
v.31 WIN xamaawx CA P; nt. 

Verſ. 11 DoIDY wml v.12 TR mAAY v.15 Maga. 

SAY: "Br Sv. 17 NIN) ma mat v.18 W738) X5.20m4 Am 
v.20 NM? gan 4 wer. 21 123) ma 2 wer. 22 WM apayy 
ver. 23 FIW xx4ae ib. TP y4aapay v.25 2381 2mmee 56. 
BD Ty3AAnm v.26 TVD aaiy Mogid. & fic v.27... ib, Man 
9JT' ver, 28 YNNAQ xImamaay ver. 31 NAN LETTER 
MIMD aamaae v. 32 DV win 565d. NON mx Aa3” ibid. 

MP DN17 INDUN ap WAL Poa 
' E&P. XIE 

Fer, 2 NON A 23 vey, 4 1 ava ver, 6 27M vrlgare 
Y @ ynro, ver, 8 RD! raya i avs. ver. 11 WON Amy! 
ver, 12 "MN SmaxA* ver. 15 NORM TIA At: 

araT Al, 

Hee que ſequuntur poſt finem verſus primi in Sattar. deſumuntur 
ex Dext., x. ver. 20,21, 22, '2 A gum mia In A AMI 
Ih XYDLD ANN RAMA LATENT AB MAS ALAL TV IA AA 


YA ALAN MAAT AA ITALIANA ALAN ASS 


— 


—_— 
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I) 2IPI mt MANA AMP AA ACAISHNIAS AMI ANY 2 + 
XXL I A ATE AA ANT IAA IANPME MYAL (A As 
"MAMVA ATA AP mami  AINLY AXAA (ANA UMAVE XAT 
JW verſe, 3 n2wn 2 WA amt. Ver, 4, NaN was 
v. 10 [R'2 wmynaa v.11 MD xox v.16 ID oymy* vir 
MN? AAxL2 & fic ver, 18, 33. & cap.14. v. 36, 38, ibid. vw\ny 
VaxAMm2' v.18 NUD left in Samar. v.21) AXAZA* wer.22 
WM 171-20 Ami xAAME IS ANt ibid. NON x ama v.23 Rx) 
IAAME* & emhfy. tb, PIWT pay v.25 NIP IASP? inoiuagny”* 
verſ. 26 YRT MD gaay AAAS verſ. 30 non off in Heb 
MIFARX*® x} 6 * Ever, ver. 51 52373 2107 2443*' 243m ver. 32 my? 
AX2v* ver. 34 HY wnlyyx 5. IAN SMATIY* deinde 
poſt finem hujus v. in Samarit. ſequuntur quedam deſumpta ex Deut.1, 
v. 27, 6&6. "IAWAME YAMAAANAR AAA Mm MAA TA ANTE: 
AXAM® A A IBA? 2. C AP. XIV. | 

Verſe I 1J2IN1 4IMFX* Xj EXA414y, V. 4 MAY VR) MINI way nt 
*ATKBAT? 0.6 INN wm AAA v.7 VR maatt v. 9 RT 
STANTA* ver. 10 DUM? 91%20 v. 14 WY xv v.15 NAM 
ABAX* v.18 noneſt in Heb. AXGE® © duaglia. ib. RY I2+ v.19 
MIT TDA v.20 TIN yMAATY v.23 noneſt in Heb, $293 2+ x xc 2 
v. 24 VINVAM Ina ALE? v.25 TIWN xaa THI ofs Ty Eenuoy, 
ver. 27 MON wwe 56. DID bis. wma 22 v. 28 DIN7R SAM ALA 
Poſt finem verſus 40 in Sam. addantur parca quedam deſumpta ex Dewr.x. 
v.41 AT ama ver.gs. ANT rag AA IAIN m2oguAy 
Egpaay" * TE ons cis THv Fepeufornv, 

GAR CT: 

Verſ. 3 MAMN ya930 v.4 VIV ra94Pe ak v6 MIA 23 246 
v.12 12DR) wayayr v.24 00M) TmryAate ib. MON? X XV 2" 
v.25 AT ama 2.38 NS'S bis, aIMMMM:' xezanids. Gf v.39, v.29 
INNN x4 a a* CA: EF). : 

Verſ. 1 [IN MA what AN AA he PoCip, v, 3 WI warwmay: v5 
UT yepymx' ib PPM amaAPm MS. A.aegzenyeyvlo.v.ll wn IS2 a0 
v.15 MON ora afipuc.v.22 MR ay ax* v.26 IND xa 3+ ver.z0 
ARM xn. v. 35 PVANT wrwyye jb. WO maapys v.38 
RIWDPN vw rwgyy ib. VP) mvxpa jb, DIWN wnanaey? 
wer. 41 RV) TAAMmE ver. 46 TIM 4 27+ ibid, MNND ax 2.40 
20" axwat CAP. XVII. 

Verſ. 2 ANRUI wan Ame ver. 4 MU 2057 war 232+ gol Uh, 
vs PRIN way 2 v.8 VV mmrmmrt* v, 10 WMD) FAIL v.13 
AWPNazayit 6, MA) gwrnm | | | 

CAP. XVIIT. | 

Verſ. 2 IP71 amayy* ibid. MN axoyx ver. 7 MNQ NAY 
AX IE ATAV? ». 9 V1Q emwoppy was Tay nyieopiroy, 36, YO" 
TSgzAam v.16 WPxmany v.17 W112 waa. v4 TNA yr aat 
ver. 26 DINTMMN wan a2qaat ver. 27 PINDINMN wymayra a 


T6 dgeughuale vuoy, V.30. DID" waywyayg, 2,21 DIMA) wan aate 


xz of cixor Cups. CG AP. XIX. 

Verſ. 1 OR war” v7 WWAxzama xa vn ROD) auph. 
«xefag])&> tra. v.14 TNT x atat Kat 370, vis PID Ama Att viz 
IM x34x53 6 zo. v.18 D'72N 73 291 WMA AVI 4H 78 
grey. v.20 UNlwmg gy v.21 077 wy 2 vv. 

CAP. XX, 

Verſe. 3 193 mx 23” wer. 5 MIRIM ax3aX#e* v. 10 N91 xm vil 
MUM mA AT v.13 MN wa Poſt finem wer. 13 in Samarit. [equnntyr 
verſus quidam deſumpti ex Deur. cap. 2. V.1,&%6. & cap.3. V.24,0c. 
"TP AVA AIAAAL X23 AAA ALAM MAT A ARE ASANT 
APARY SIM AA 34 IAN fc. v, 17 NAY aavat ib, IRA 
ATA aunts. iþ., MA JI? V.24 VDU xwyy+ 73 xa3,, are. ibid. 'D 
mma v.26 DUAMN agpmaxye 5, MD) agate v7 WU" x3.2vms* 
x) av8CiCaoty avToy. | 

CAP. XX]. : 


Verſ.2 MAMM qo xyayry. 3 nw oft in Heb. ITMA® Swoxeiproy any, th, 
DNR wr atv DMT A AMI WEyays: tes. v8 NW yarawmyþ, 
DI Axe ib, PUN ywiaye v.10 MANA xragar viii NNDD gay 
Poſt v.11 additur verſicalns ex Dent.2.9, & poſt v.12 adduntar quedam 
ex Next. 2.18, 19, ver. 13 WOINWUA qaaw xray rvant ibid. 


"DID aavar ibid, T2 agaayy ly iid. REN amimae ver. 15 


Dram WM wignx Ia ibid. OR mate bid. W amy? v.16 NW 
AMA* ib, NRADR MWD? gem 2g A AY AA TIN axe 
v.18 MWD x Aaxa3y iþ. DNWLNA wary wWAT? M10) aapyyys 
». 19 280MM) PRI 24 2g097 242% v.20 MIPUN apmhy 
T3 Briwvoy. Poſt 9.20 adduntur quedam ex Dent.cap.2. v.21 non ſunt in Hes. 
wy 2a MAAR Ly erg ergurinote. v.22 W 172 J20n T1723 83 0nNG3 RY 
- J72I NAYI WR pro wibus in Samar. adhibentur quedam ex Dent. 
cap.2,nempe hac, *JAYA SHMSYIMA LISA MANA ISSN 4k 
(ma Amin ua m1 y3 NIV A PAIMAMANI MII AA 
gy AY MARINA HMANIYAT? AGUVY nat MARINE 2uy et 
v.23 MD-axaxaras b.7OR) AIM x 2xAtTA' deinde adduntur quadam 
in Sanjar. ex Dent. cap.2,viz. kec, *AAA IVY AA AEIN ABAME 
ney Ixy IMA AAS AIM Ab (237332 AA mx2qSx 
23 Amr: MSA AA 992 ver. 24 27 ROW) 2 ptr nt 
mM iS 223 AAPL IAA vr. 26 MINT) waa v.28 Ways 
tus, 9.20203 away WR ry2 AS v.30 MR x7ay b.ND1 
F920" #5, WR wp a3, v, 23 MW amaym 2.55192 IR) deſunt 


in Samarit: | | 
H CAP,XXTI. 


E? 


= DES) 


30 

| - : CAP. XXIl. : 

 Perſ, 4 IAIN gar 2xP30 BAM Cndelter ff Omayoyd Gu 
Tu. 9.5 MIN prins. AN* fic ctiams wer. 11. 56 MN poſterins. JANE: 
xa? 3%, ver.6 MON) Qin att i. INV arart* vero ODP 
WAMBAPI®* v.9 D x9 of. ver. 17 RIA MN wy Ay 7b, DV 
AMI ver.12 MRNOY 22305 | ver. 14 IP! xWwpartt wer. 15 ND") 
2SAmyt* v.18 RD at v.ig WR yaa. v.20 DIRRAN 
SMI2A 342290 AMT: verſ. 22 TN 43240 verſe 24 TWOD 
Ztrowmaya, v. 26 FOVY, Any 5. MOYN awymtt v.27 oy72 
SV 28 Zr ver. 29 NIWINY ma 229 x80 ver. 30 [DN hay aye 
ver. 31 WIND" mtRAwMmi ver. 32 100? gap» a; MaConiy Ce. 
5hid. OV yaa wer. 33 MIT MINS mamta ry vor. 34 9) 
IVA ver. 35 AM MMRaaqhaumy 'xxf@ 5 Tir0 qvrety ANN - 
Far. ver. 37 mn AXL2X* ver. 38 TIN 24xmy* 4b. 22 mmaA'” 
ibid. TAR IR aaq 3 agua tak v.39 RA” xx Aamt TNT 
AXDms v.41 M9 aMP AA 

CAP. XXA1LIT. 

Ferſi 1 IA gay jb, MAD araany v. 37727 paw lr 
3b. II IP! mri 2A AAPM garcime 3 ©nbg. ver. 4 ITIR WP"! 
272 May 23 AA STIL ALY AMSME ver, 5 MN RUN) 
SXSM 3A 23%4mi* v. 6 NY ImAZv* Tor iowuneudrer dure. 

 v. 7 RI wary v. 8 TIP ray? v. o RNS waatm! 16d. 
PIO yawn ver. 10 VATTMR yaaw i. FTWN gawae ver. 11 
TA 4xaa" v. 12 32 mma v. 13 WON areft in Saw. wer. 15 
IN wma 2vt ibid. TIPR papa ver. 16 MM NPY apo 
SIS A229 ver. 17 WM Art ibid. Nay ama 2v* ibid. 17 
Im2 A+ ver. 18 VDWU) Mp ay gn A2YIP* ver, 19 MN AAT? aa 
afiou. ver. 20 12 TT yaa 2 a7 iþ, 12) YAAA? ivacynow. V. 21 
WAN parapae #5. IR axye 2.22 MEU gay ay & fic cap. 24. 
v.38. ver. 24 WAD ymaly & fic cap. 24. v.g, hid. 18A) 
AMAA v.25 T2 yrax & fic cap. 24. v.10. wv, 26 NI 
ARXLX ver. 27 DT? 442+ ver. 290 TAN xrqanau vr. zo WR 


JAP? 
C AP. XXIV. 

Ver. 4 "RYDR AD TRI deſunt in Sam, ib. IV my: 
ver. 5 TT2ILn ynaagnyr vor. 6 V0) mvp ibidem MN 
AXATY ibid, JO) 36 9" tnnte. v.7 IND THT 5 Ty. 1h, NON 
AY AAS v8 WYD xx vs IN) ImAYag ver. 10. TRVP 
242m AAAP* ib. DPOYP wma ver. 12 NN AIG ver. 13 
Non AT229 2M ax2'ta i. 1297 av 3b. I aaa 
ver. 14 JAN. 325” 5b. 2? 226 ibid. WR awe pet v.17 TD 
mA ibid. PW) qppIpI* ver. 18 WT 4; ymxAm* ibid. VYU 
xuy* v.19 TW paam* v.20 TAIR 1 aan Ty & fic ver 24. 
ver. 22 JUN, MOR Tn: Wo game THAN? wer. 24 WS) 
WAMMEIN ib. WW) bis. X'vm* ver. 25 AV") arwarye 

CAP. XXV. 

Verſ, 2 ROBIN SAAAPAT! v. 3 RW: 2anwimrmnag v. 4 
20") UDDN 123 In? BEM yp Br 08T7%MR Np 

wane" ya 3 MF OMA OMB AAT NAA ITAINI'A YA? 
= 6 LS Cory 9 COTMnN waxmyx ver. 14 Ko OUR 
2AnumIanRAY v.15 ID xmany ib, TOR gw wer. 17 
ME x3IMm* *Exbpanere. 


EP... AaLVL 

Verſ, 2 RN aanmi:' x) tAdAnes. Ver. 5 JA mIAt* gat NN. ibid. 
mn nyragy bid. R791 mALL2IN0 v. 7 TWMDUD xaygwmy 
& fic ver. 14, 15, I8, 20, 22, 22, 25, 26, 27, ec. ver. 8 'I) ma30 
ibidem IN Sac ver. o WN IDVIL? imoyaziymes. ibiden: ANYMA 
WAVIIIA: bs 77 imwatcn. v.io NW Prob MAMA” ibid. TR URN 
AA RAP AAA: PV, I2 DINNMDDLD MAIV wwe ai ganay 2 F; 
Few a5r tov Svuedr. ver. 16 WT IMBOD NW? agamaypgay 2: 
mIVS 75 AI SHu@ 3 ASS. ver. 17 TR? MPIAAL 15 'Agrad), 
ibid. RR m23xAA? ver. 18 2 VAgy y, 21 —n PLES-i: A 
MS. A. T6 "Taper, ib, "MONT mA SES 5 Lapenat, ver. 23 VPN 
v2xa2 ib. "V2? xAt32' v. 24 0)? awmn2 wer. 27 "m>In 
i 27443 Zaluroy. ver. 29 "973 deeft in Sam, wer. 31 MWOR 
ARAB A V. 33 V1 Iarg* ver. 34 DN'TÞE) SAMTPA2! £E $200 X4- 
cog avror. V. 35 Tl7R IL AT Kel 3ni. ih, MN? wax wer. 36 
"I x24 *Ovnr. verſ. 38 D208? 24am 2 ibidem '210R8N 
MAAABAY v.39 DIBD warue Sogar. v.40 TW V2 12 VA 
JOVN deſunt in Sam. ibid, WYIN mAwv at 3 Neotwnvt. verſ. 41 
DIVTIPP) wIMPPAL ©} wmeri rac avmor. V.43 oM7pB? BGANIPAIX* 
v. 44 TIN mMAyMA; © Tawri., 5b, NO" AX? v.45 WA 1224? 
deſtint in Sam. v.49 DID wr wn y, FI Pb MPTP & fc v. 57, 
63,64, 5b, TWUROVWD ara ant vy inleorn. y. 55 111) 
Tt lgaxm ver. 56 Pann plan ver. 57 177 mx 2d wer. 58 17 
mx 2'm5A* wor Adi. ib. MpA.FMMBOL 'oLn FMPLN AgImyz 
MYETYI ACIBYEMFAPH (ceteris eriam preponitur Copula in Sam.) 
SIu®@ 5 Kop?, & Jhu®r 6 Movor, ver, 65 WD" I AIM | 

. CAP.XXVII. 

Perf. 1 TIM WL. X28 AVAR of Ned, fc 5b, MIDI x4. 246 
ver.3 MD Thmany ag ibid. VN goarx* few. v4 MN tha fre. 
ver. 5 AW") amarymy* ver. 6 & 12 NNN) aapPaty. Kat iancanee. 
ver.7 1 axxty ib. TAR Ayman wr 8 DNTAUMN wa ahx: 
ver. 11 AWN.AxAPH* 5b. IR UV) xa a =9mmy* ver. 12 no eft 
in Heb, \wA4* ver. 13 MVR AMMKAX ib. TOY yayye ger andy ov. 
ver. 14 WRI axA i. D mmA'A/* ver. 16 TM ARXRXA 2b. 
WA azayx* ver. 17 NA) tam? ibid. TW) grpae wer. 18 UN 
wArAAX* ver. 19 MMR) amxmxe ver.z2o TWIN ga xi3t 3b. wo? 


VARIANTES LECTIONES INTER Nu 


avS2r" ibid. WOO axyuwnr ver. 21 VD EMA ibid. WE 4, 
6b, WI Axam! v.23 VN. Tm. deinde wer. 23 adduntur queds 
Dent.3.n.21, IVY AMA AA AIAANAL SMANY OX 2a ay 
"22 ALLA ONO 23 2 HAAL 90 LSE en «ye 
'AFsO AMMO SANTA LAB AAY AAA Wn ry uu 
953 22x LL A IL SSIMAA A , 

: GC A P, XXVuI. 

Verſe 2 8. mem? ibid. "OR? Swap? ibid, WA IM IVEY, 
v. 3 NONT* way 5b. ny A 2v* ver.q WR PEAL ver.5 wh 
deeſt. ' in Sam. & GreBih WA), xmvay & fic wer. 
| ADA gawar jb. ND wing att ver. 13 INOP hrauy, 120 
MT Aamm v.15 NOD xy & fic ver. 24, 3b. DN wang 36s 2 
& fic ver. 24. v.16 WMAI maya. vin IN x LA 4 ta [ 
ver. 21 J1WP Aaxawy7z Ol fic VEre 29, ibid, MuUyT aeeſt in $ LY 
ver. 22 "M8 RON WWO) xraba2 rr A wmAay, Amyuye wy ih 
Yiuapey of MIL wa Tie PTTL fic tem ver, 30. & Cap. 29, V. 2) A 
28,31,34,38. ver. 24 DV? WYN Iwy A+ wane 2+ 5b, DD) Se WL 
ib. M1 gmA2 #5 bopiy. ver.26 CoMaanuwwmnayar jb. INN be 
WYAAPA* ver.27 noneſt in Heb. AA ibid. WN2 was hf % 
| 2MA3* ibid. TID 2 IWAD NYAD xyam xhwgrag vow, WY - * 
922 IMNIM BNBNY A? aurts inavoles inf auours. v.28 "10 gyuy, 
{ #ei fve. v. 31 MNMD) x xagagr 

C A P. XXIX. 

Verſ. 3 JU mw) x) yo. & fic. ver. 9, 14. wer, 4 NR 1011 
Axauy AraAwyr Anais Sexariy. v.5 IRON apy) Eueh« 
Tia. & fic ver. 11, 16, 19,25, v.6 RIMIDN xoyair fie or 
I9, verſ.7 ye AR ual way, verſ. 8 2x8 2mMMAX* verſ. 19 10 ve! 
AXABVE® 2.11 VVO amyuy Kei Xiutgov. Ver. 12 nou eſt in Bj _ 
ABA Toſs. ver.13 DIR un mA & fc ver.14,18,20,21,23,24 k 
27,29,30,32,33. ibid. non eff in Heb. $$432*+ wer. 14 Wd SA 
ver. 15 M'VAI wapwayyxt bid, nor oft in Hebr. SAMYRAUT wer. if 
MMM xxagaSr & ic v. 25, 31,34. ver. 22 NaN AMUZUF! 6 
«1 anorde} duray. & fic v.25,28,31,34,38. v. 24 DNMN wv agqv 
& v.37. v.35 Vl wxnaxre Kel 7h yuipg. he 

C A P. XXX, 


Verſ. 3 MAT xmaan ibid. REN mama wer. 5 TION ny 
AMAPAX AMADY Tag dvds avThs, x) 725 iprouts durhg. 1h, D817 
IMASARL ib. IP xzWEPM® uereow.& fic v.6,12,13.ubs inGrec,s; 
| oeJJar. 9.6 NT aaa AMA avayd oy aveardbon. 1h, NOT ata nonel 


- "%. th a0 ib wel iis 6 


_ 
W—_— 


in Heb. 2,4* aaoar. ibid, OP" xwxpm ver.g9 WI amaye 4.01 
AMADA' «&: wat avris, tid, TR) IA? wer. 11 MVAUA yyzquy 
& fic ver, 14, ver, I2 WR amMAAA Go. bout dvrhs. ver, 1, W 
AIMAM* fic etiam verſ.16, v.lg My? xray 2 v.15 UNMN way 


bis in hoc wer. fic etiam ante. ibid. S2IPN bis. wpA* wer. 16 Ml 7 
IAIV® wer. 17 1A poſterins. AMAR* x ar*Higoy, ibid, TVlA amay 
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Verf. 2 WR amat X) VoeJov. 1b. TOY aywy 73 aaty Ce. ver. 11 
mp?0N FP 243 ver. 12 IND) x Amant* & ver. 53. ibid, all OF) 
IEmMAM* v.13 83) ammy* Ke? 25390:. v. 14 VPP mTIPN 0.15 Ml +24 
on eft in Hebr. A292* iveri. verſ. 16 WT XAX* werſ. 18 VN xn fl +96 
Ver. 19 70n eſt in Hebr. wa 2+ ibid, CONNAU) W414 AMARNT: Ver. F 
DUR RTM WO: any Lo army ann Wl 6. ] 
MYA 2) ABA DAY? 7b, OD IMR deft in Sam. v. 22 TR, = 
A AX nai, v. 23 RI bis. Tam Poſt v.24 in Samarit. additur re ver. 
petitio omnium 41.21, 26MPIM wry 2w30 v.27 MRDN war amen Bl 27” 
& ſic v. 28, 36. v. 28 non eft in Heb, A934 24% v.:9 WNW »:; 


EPA ib. MANN aura xa v. 30 MMAD gmmayy: & «AM 5 
v.43. v.32 MPN gp2uh v.36 IRSN am v.37 YON quyy il 27 
v. 38 i) apaxxe & /ic v.44, v. 47 RR aaa 3. Ol! = 
MEIN Zo v.50 PN amapar vie An 73 244 v.ige MRO ver. 
ARES VANE 2 C7 axoom. is H 
| CAP. X XXI1. Þ 
Verſ. 1 non ſunt in Heb. Aa9gI pawmmy2i* & fic ver. :, 6,25, WM x20 
29, 31. #6, W amavm & ficv. 3,35. #6. RI xazan' Ml who 
v.3 (IT axama* & ſic v. 34. zb, [V2 axva*t v.s5 8 2 WM 4.7 
v.7 |NVN tamiaxt v.14 8 2y were 15 TION txapzny & 
fic v. 22, v., 17 RINAN whz Amar wer. 18 INT x2g247 
xamewietSoowy. ib. non eft in Heb. XA v.22 PI waxed 9:24 4 
T1711) xrav1t & fic ver. 36, ibid, NSW a memar: ib, Bl 072 
WIN axwy a+ v. 25 JRTAR1 2111 1M WY) ears nn WM i. 0 
AN IAB AE MME IIMMATIATAA Kat Gmy yo Pulrr y WM 2.12 
fe? Tad wpis. ver. 26 WPO WO) xamieyrr xtinuit copuls fff rat 1 
item in Grac, ver, 28 TWIR ataat v. 29 2717, wan dn i, i id.” 
(I)87 WI UMA qTnatriatayc tat Ge fot PrChy &; 6: got 1, Bi 2.19 
& fic ver. 31,39, v. 30 DIINa SWYBYTIAA? v.32 un xagat h Te 


ver. 33 TOAD away ver, 35 IAN aaganr v. 38 12 WS. 
AX 2030 ver. 39 TIM axTy 2x 5b. OV) ama) 0.41 i <f 
onmn waxy v7 


CAP. 3SA.Aa10, 

Verſ. 5 TDA xtyIAR ver. 7 AU) xawmx x mpirifzncr 9.8 
BD mag v. 9 DIR) IDPR wn lm wm ma & fc 9-10 
ib, TWU xxamve v. 13 U\RA gg 2 Aa" & fic wer ſeq. 94 
D'VP1N wmATAAIA & fic ver, ſeq. ver. 16 FMAP xraar! & 
fic verſu ſequente. v. 17 TIN aroma & fic v. ſeq 7 i os; 
(D) a4xwa* & fic ver. ſeg. Ver. 20 un? x4\za2' toon v.17 


; . 28 "Wrnn * oh | fea. v.29 ' 
ſeq ver "-y APmMAY & fic v. ſeq > ATSY, 


ns ny O'S & RVNﬀR 2x 


<E re er — —— 


| v.13 NNV xAVI Nov fy. 16, WP xWIP? 5bid. non «ſt 11 


DeuT- 

waga & fic ver. ſeq. ver. 30 TMDL ranma & fic 
Lat 1 ver. 32 1111. APALAX & foe ver. 33. ver. 35 I 
nh & ſic ver. 36 ver. 39 Mal IXINA® ver. 40 dVAA 
Lan vere 41 Da 42 207% y5x2 2m V, 42 & 43 (31D Aama' 
dard. 9. 43 & 44 TR xX2” v. 45 & 46 [1T Axanrt? v. 46 
& 47 1099 hx 2v* v. 48 & 50 WV xzaEmAm* ver. 49 Don 
ATSuMA? i, DOOM wp ver. 52 DNIDD Wat IAY: ver. 54 
NNEUDY wan AIEAINY 2 ibid. MN xA%k” ibid. IR 28 
4, OU wwe v.55 0957 wmam? 

C A P. XXXIV. "# 

Verſ.1 VS mxEM? 3b, DT7R wank v2 NA? AMA AXAT2 
V i. $AT9* v.. 4 VR FAMmAMIA® «= JAZod © avis. v. 5 

JD xo mVY an Acuuord. ibid, mM2N 2g ibid. & v.9, 12 
ISDN TX AMAMIA 5 SfSG ib. DN wn v6 A) bs. Am 
4. 0193) poſterins. 29m 6p. v. 7 BY TALIM & fic 9.9. v8. 
WD ax2t* Kel am? os opus. ib. RA? 132342) ibid, MAN AA 2x" & 
"ral 3b, RBI V1 IAA I At AOOAK® þ Eee 6 DUES © rh, 1b, 
by3 2xatye & ſicv. 9,11 bis, 12, ihid. MIS a99m Exeadax. 
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AP. TI. 

| WY aw ver. 7 VIIU Imabmya ibid. 221 atay” 
- Le) raw It. ibid TIT IJAWI MAVA%RN pos. = 
=y17 on? wyAa 432 ver/. 9 mn wp} S2MAt* ver. 13 ROUR 
wm Axe v.15 PN MW) warw ay man ib. TTNWY pray 
ver. 16 YDWU py wm Arauuers, Ver. 17 Pawn axamayy ver. W 
TN YDI! yy 25R;AVAAT v. 20 I7R wan a+ ver. 22 RIM) 
zIIJQqMmi" #14. JR N21 amv xAtt v.25 NUN LEES 
Yr 26 I? x30 2 wer. 28 DD xAMmBY ibid. IM aArt 
11 OW MAPK 8 wins, ibid, TIMID N11. ax nt 
verſe. 33 mN? IXxl2 ibid. DININ? wayrtragat ibid. 
DR? waa tASI2 vis IN? deft in Sam. & Gree. v.36 
WR 1 mat avi v. 37 DU INAIN agwm ATagyt & fic ver. 38. 
0.38 PIN para v.39 YN MD OVN WM IN? WN deſunt in Sam. 
verſ, 40 WD) 057 12D wy xVAr TAN verſ. 41 non eff tn Hebr- 
tomy 2t 66 O47 Hur. 1b. TIP? ex 2s ov. 43 NI ANT AL: 
lid. non eff in Hb. $23MA2Z/- 1b, NIN Tama Att v.44 Z 
PVALECYS EAVES 


1 mv. 
AXAMAE® 


TAP. I& 

Perſe 1 VDI) 1D VAT ASAAT? ver. 3 2D arg ibid. TIS 
q\xa3Mm' vV.4 18 MEIM* ibid. CC lynn WAMAANRINA? 7 fic ver. S, 2, 
23,29 bir. wver.6 1AUN xamany iþ. IN xamyx ver.” IT? 
ana Thy year Cv. ihid. 211. 2x buic verſus ſubjunguntar 
quedam ex Nam. 20, nempe *2IP A 2 "LA SMY ALY AQLILAI 
INH WY ALIX SASAT ATE A AL YMANYANAV A ASL 
2+ war AMY AIAN AL : 323 329K BAT AIAN 
"944 FEXAIMNXAAVA AL AY AMY SAXATAIV AN YLATY 
4x AAPL AMA vers WAP1I 35ayv yr 11d. FPIRD Am2l/Y 
ib, 123) 5397 wer. 0 BN azagx ibid. —an90 02 x40 ver. 11 
Bp) DN Q11any? CORD) deſunt in Sam. ibid. DOOR mYnA' 
v.12 ENT mag jb. RIMDUN xxIMm au any ib. NU) 
want TAYME ib, RNMN waxmAaARcA ot ſic ver. 21, 22, 23. 
Heb. IVA % 
angels, were 17 III awames vere 19 MW gay? v.21 TOUT 
wawwnye 1 RIOT) wraanmy* © fic ver.22. v.23 IRS NT 
SAMET ver. 25 My 2X 'Eyacyc. ib. IAU? Ty aywan? V. 26 
nx) Ac 2m AF 6 \DR1Pp AXBNATP? v. 28 NAUN mMANAMATA? 
er, 29 YI 242v 34 wer. 30 MNAVN Thamavayt ver. 31 non ſunt 
is Heb, 9A IAA 424 acne EceCoy Toy Awopparev. VErZ3 
T.x95x* ibid. 2 xmas ver. 34 DIM xpy32ht ibid. RIM 
$9M9t37* ibid, VV gmAmv* Tor. nineey duToy. ibid, SIAN 
REN v.36 ID? IATMTIMA' wg Tas yeigpty nor V.37 P22" pany* 
6. MY xlaIM* intJeiaale 11 $.4 addit fuiv. | 

CAP. 11]. 

Ferſ. 1 PWN 11) a 2var *IAJAX* ver. 3 WIN Thyhr wer. 4 
VM 3942470 ver. 5 NA axamar ver. 6 MN aunaqare 
iv, INN wana v.10 WORN axwmnya ver. 11 MIN gage 
2.12 non eff in Heby, ane 73 yoa@t, per.lg VR prize. amAaMmYy* 
Fat Taip, iþ, TUWIN qazmamtae vic 221) FATE & fic wer, ſeg. 
ibid, ) py Jas. wer. 12 ITVM xaTAMmATe ver. 18 WH) axmar 
2.19 MID DI'W) wymwar yymay ij. RIPD) wanypyr 
4 Te x]iyn guar. ver, 20 OM) xwanmye ver. 21 AVTT amiye 
fe v.23. 5h. RV axanm ib. WR awe xa ib. INR 
&f im Sam. ver. 22 RIRVN wana ver. 23 mYnn DFA-E 
v.27 MBY ax IM? 2.27 1 mIML? 5b. PI: 2x ner 

; WP.-Iv. 

Ferſ. 1 YON axmgat v. 2 DN tamAtTA ibid. no oft in Hebs 
INT verſ, 5 IR IA "Ire. verſe. 6 DN Aanmx* bidem WARD! 
Wan 36, IN Wr2q ver. 7 AW SMATAP? ver. 9 WP) 
DIET: 10M —_ & fic v. 15, IRON wy gwywmys 
7.11 27 A320 v.13 IM? xagx 2 v. 14 PINVY? wy pywy 2+ 
1.17 TN IVA v.19 Ren Dag v, 21 VAL") deft in ns 


TEXTUM HEBRAUMET SAMARITANUM. 


DEUTERONOMIUM. 


— 


| v.25 2'DB m3 


3I 
v.g VM AMAR? & Loat, & [3c 9.12, v.10 MIDUA xyzwy jþ, 2W- 
2) v.15 WV Terran v.20 MD7! IF 292+ Thc gvae, v.21 JO'Il 
wana ibid. TTVIR a9 2, EV). v. 23 98M 2am ibid, 

9,7 2Þ » - © 
 Perſ. 1 WV wamanr v.28 many v. 3 DOIN waryae vs 
233 XATA® ibid, CM ane 5bid. BY gar am vs D327. Axrt2 
ver. 8 NP 2c wer. 10 DNR war 2a ibid, ER mae oe 
v.12 MY aux & ficvil7. veri18 Rwy ar go He. ver.22 WIN 
XIMTIX® 0.25 MSM guar ver.32 ONN woawpr wy a at xeJurfirs. 
v.34 NOM x ASPA wars. 


CAP. XXXVI. 


Verſ. 1 NMBOD argu v3 71 2atT v.6 DVR aanaa 
v.7 WN axgac fic vg. v.8 MIN xaan? v1 MINT xamiAat 
v.12 IMBUARD gaTganyy viz nt rxnAmn 


ver. 25 MN xImM2IA* ver. 27 MMT mADVS v.29 ONUPA) 
ABPAT? ibid. TWRSN)- xa amuy x3 $upnnTs evToy. Verſ, 30 12PA 
I2IPA* v.32 WIN) whraxnmaANNt ibid. VMTN maar v. 33 
nn eſt in Heb. wmmre* arr@-. ver. 24 D'NBEN TYIR2 PDAl 
YMAMSATAIAAN AIHIN ib, RMA wnaauar 5b. PI'v? 
SAMANY 2+ v. 37 VIMR WIN wanaga yas 7 orice curly 
wif auris. ih Wl xryar* v. 39 TAUMN xamusre iid. MR 
2v0* v. 41 2) 2xam» ibid. WARD TAUXNND V23yg AY Aa AY 
DUTU AND wr mw 79 AW yer. 43 Mn — 
FOR) aAtana* vo. 45 TIN aroayy ibid. IPNM warp: 
ver, 46 ADV awnr v. 47 URDU wywge 4,48 IND Aram v,q9 
non eft in Heb. 223 2m - 
&- A P. V. 
Verſ. x RE ELELE ibid. DNUP? watmy 2: yer, 3 ANNA 
SATYA? ver. MYAAXT Kaw. ibid. DIM wy \I* ibi 
RRWINict aa ver. 6 IUrmnnugn hap ib. DU 7 Bs 
ver. 10 1INYA MAXMY* ver. 12 WTÞP 1 IA>ÞTPNI+ wer, I4 TT1Ay) 
YTAV* 6 als ov. th. TD) arm 5 7; os. v. 15 VN) yy ampanys 
+. YA pxana v.16 IN 1xymaltm v. 18,19, & 20, NP! 
A2* 'Ov. ver. 21 1 V2 IRNMN RP) I IWR TAN RN , 3: 
SV WAILEA AI IVY AMAIHRA ib, INN xaqy+ ;þ. 
acduntur quedg ex £.27 bu;us libri * MY LN ARAM SAMAN MY ANAL 
IL ABPERAA KA LAYW ANIANA A NY EAMIVIYA MA A LA 
"BM ASAT AV AXE MP YI AA APPLE AI IST 2m 
"T7 AMAA SSAAVIUAMAT AA BYAATANNAAS 249 x + 


HT 8 MI WY AA AIMEE IPAIEEAELIAI SUMALY IUMP A 
'2 89mAavnilaIANNA ISI SANA MANATAIR 
T3 AA ATI 1m ay40 2 Imn2v ama ind uma 
"AT Am AX 2 IMA AMINE SMALL AXE EAABY AA 


"AX IMMAIA AE PI DW AALYAT 2MY 24 aac ynALA 
nay WI AJAY AT MATAITANIASAVAAINN ATA 4 mEZL A 
KF, 2A 2M)” LIAN RY IAAVI AQ INAMAVAILYIMAAA 
py agune Dp ayes AATY 1, 22 non eff in Heb. Jax" 74576. bid, yn 
Pawn avi 1 IM. x42 2. 23 MM axaap ac: 
ver. 24 TR axA* ib. 1?Þ I 2xyp* ver. 26 WDD INIWY v. 27 TW 
AAR v.29 72 prins, deeft in Sam. & Grac. wer. 31 pom 
WmMPEI” v.32 MN xaxr&x* v.33 9h AXS2.a0 
| CAP. VI. 

Verſ. 2 VPN Inv ver. 3 ou eſt in Heb. WENIA® Shutcey. bid, 
Pat yaa.x* ver. 7 TVAA ama i dixp. ibid. TIM) a3. Js 
ibid, TIJUM yaynar ver. 8 TV amam* ibid. NODS yiapy 2, 
ver.9 MMO atxa 2 ver. 10 NADININ grarpri at 23t v.11 
MM xXATA® Adkis. ver. I2 non eff in Heb. MAL A* 1% Oct Ce. 
& fic ver, 18, v.14 17 5332.4 3b. DIMAIAD Y2MAaIMmAge 
ib, MM aware ver. 19 A771? IMTIXL2 v. 20 no eft in Heb. I mS3* 
Kel Sor, ib, WNT axoyxt ibid. INN way wer. 21 8%) 
XAAMMEME v.22 MVR ara 4, CI'NDD) wmratarytz. V.23 
wm) IIAXAL ib. non eft in Heb. AXAm* MSA. Kvu@, oc. v.24 
un? xaxrmgalt ». 25 No? .xwy 2 


CAP TIL 

Verſ. 2 RAMA wary v4 MAN Davy & xerdeu. 55, AM! 
Igx* verſ. 5 WIN wy 4+ 11d, OTMMANnR wanargaasy jd. 
WAUN THINAYA) 1YNN Aaxaanye. wamxAIMYT AIIMAA* ver. 6 
OVIP weppe wer, 8 MANRD granam ibid. WAUN IV xazyt 
ver.9 V\LD xmAIMY ver. 10 bis. 2N* 1b. 830? ImnAaa2 
Tois wiozow, verſ, 11: PMN TW wmpatx x4 ibid. CONUY 
WAPTKY 2+ ver.13 17 mate 6, TIL yaxnm ib. FIANYY 
ATAABY ibid. wn eff in Heb, XXII Kver@&. ver. 17 IR aps 
ver. 19 N71 MNDAN 4x2 3t3+ AIK2I? ibid. FIR craAY 
ibid. YN wxz4 ta ver. 22 130 R873 ymaaly x las i. N75 
wWaxYLY ver. 23 MDIMD away 55d. DIAUN wamwwge wer. 24 
IMARM: 4 3aAt* ibid. PID ymaal ibid. TRUN yamgmyr 


CAP. VHI 


VARIANTES LEC 
— CA P. VIII. 3 

Verſe 2 10037 TW ax Abba atv & fic v. 16. ib; IR 
deeft- in Samar. ib, WSD xa xImY* ver. 3 73801 EPAEEIES 
4:1 WT xvIMm & fic V. 16. V. 4 71727 SMATA! 01 rods Cv. 
_ nou eſt in Heb. nr x) many. thidem D'RS) FONIN na'y 
AMET AVSELAAL ALAN? ibid. TIRIV AA” ong?. v. 10 
by 2&* v.12 RAY WMAIP* v.15 P7235 ib. Warn 
4 pl) any jb. BON mia v.16 T?IRDN gamyagt 
v.48 wo? W323 & ire. ib. non ſunt in Heb. permmA2 SANA 2 


OP... CAP. IX. 


PVerſ.1 May Aza2' ibid. D'DYY wWAYTIMV* ib. T1Ya2) mYAF 
AIAMATASELIST v. 3 EMIARM wagaptt v. 102 IF43 
ver. 5 PAIR deeft in Samar. ' #6, DUTMD nary wy RN AT 

Ge; 8 IM aary* v.10 DIDY wana” v.it TV? aut ibid. 
paARTn MN? deſunt in Samarit, ver. 12 non eft wn Heb. 41V"* 
ver. 15 JPN) xADAt” ibid. TINY ATAAE? ver. 16 SHER HS) 
Ve. 15 ODIN am AAA? ibid. I? Age 2s ver. 18 DPI) 
SINRAAS? & fic v. 25. ib. (INBON wma Rt nor day” 
ner vuor. & fic ver. 21. V.20 DIDNR) ZALMAN. & fic v. 26, 
ver. 21 PORN) gaAvAr? wid. TIN xa gat: ib, 2007 APMMa 
5, TOR) Suman Att ibid. TV aarmay* v. 22 MNAP ATAAP 
v. 23 12p2 tx2xva v. 24 TW1 xava* v.26 M8) AASAL ib, 
Fon xmevax* ibid. TPMT apart ITMA! by Ty net Of 5 
21G, ver. 28 non eft in Heb. wy* © ta]oinevTts. Sbidem —— 
WAA AMALL ibid, glx; BWAMBAL* ver. 29 nox eſt in Heb. 
wRrAmYYy is yis Aryvale. ibidem "IM 2xBIN* ibidem TNA) 


ar* 
YViN%%s CAP, X. 


Perſe x VT AA? fic ver.8. ib, DION MAT Ang! 
& fic ver.2, 10. ver.2 ANI ga agar: ds bis. ASE. T, 
& fie ver. 3.445 , V3 UUR) gay Att 70. AAPAAL OR. 
— ——— 9390" wer.5 TI JN) 
SQA AT IAAMAT: DUNN 2m» at'y.6 TDD PIT AT) RADVWD) 
whpom Mann tagmtt AIIAIS TVS poſterina pars hujus ver- 
ſus in Samar. habetur poſt ver. 7. ver.7 RD mn "IMS AMAgA 
Ax mAVa Im TIVANWY TAAAVATATMTYE "IVHA'S wy 
__ P* AMA *Im ATYA Iagmy IVAA ho, IAU 
we AXAAA? INTE. IVA 2928 wer. 8 B01 AMT” ver, 10 N? 
FSFE. v.11 xon eft in Heb. A43A TETv wer. 13. COINTI. 
ver. 15 n= FF verſ. I7 378) AX'D AS* ibid. FRAN MPs * 
ATATAE* ALLY wer. 20 MR I AAS. oþ dum. vere 21 

"AI2NV 
—_— CAP. XI. 
3 VIMSR) VURUD) xp BYTIMAIMBE?® x6) T&; evToA&s 
2079, Kal Te xghoure wr, ver. 2 WW xyIA ts AAR ver. 3 VUYD 
Cray bid. DYVSN 72 deſunt in Samar. ver. 6 non ſunt in Heb. 
BAY LAPS TAL AY AAR? ver. 7 os bd AIAAN bid. 4.4 
25575* v.8 TD 22x a IXMY ib, DIMAY waar v9 INT 
wa SAxk MS. A. dads vue. tid. VN Ama ibid. TINA 
2m 2744+ v. 11 TWP) yxvypare ver. 12 TIN magyar i. MUND 
AMEAAY* 1h. MU xhwy* verelg MN ax5x* Kei Sue. & fic 
ver. 15. ibid. DIR 24mAr 75 ys Co. ibid. IW ator 51d, 
TaIVMN JT yman4yt MATE ver. 17 TVVID axz ibid. NAVA 
Yazpa* v. 18 NRUW? xxavy2 v.19 VAL amaar 4b. TAIWAN 
24344xn3e v,20 IM xFAarag v.21 TV azxaam* v.22 x0 eſt in 
Hebr. SMS ohueeer. ibid. MNOY? Axa ver. 23 D2I2DTD 
MAI ibid. RI DDYY) yy wmnyrmvie ver. 24 WITTIA 
NAA DT x, 23-5 ndlap7. ib, DITA 3 2rAv v.25 IDA 
wW4m332! ib, DRIRVD) wy AAYR ver. 21 WRUN hygwymye 
fic verſ,28, v.29 IV wmamaAte v. 30 MN wa 3h, mn IR 


WY II AAIL AI LN ver. 31 NA? AXAL ver. 32 non off in 


Hebr. 2:4* 
AP; XII 


Ver. 1 |\DUN xawnyxe v. 2 TMPDN xryrpyy* v. 3 ohnamnh 
SATA 22 1b. RNAS wanmxamy v. 4 VUYN xwy ae v5 
Wm ary & fic v. 11, 14, 18,21, 26. H ==) b Wm ibid. 
WL? tamyw) jb, TRA) Wa AAT x indncs, v. 6 DIM NAOMNN 
WYMASBIA A? &, fic ver. 11, ver, 8 [OPM gway yo 2, PUR 
S2MALA* ibid. 7 9232* Car. ver. 11 WU wwe 5454, DINGIY 
wam AX 2v* ibid. RIMWYD wam A ABVYR 0 74 emdtyg,m vuoy. ib. 
won ft in Heb. 923M ASAT? v. 12 RIMNON DITAN wnrogay: 
WSMA BAR? ver, 13 APA WIPHE? ver. 14 10n eft in Heb, && 
v. 16 PIN 22444 v.17 WT ani jb. TON guxany: 
i6, TM) AIzAYAT? ibid, TV MIN my yopay os. 18 TIY) 
YFAV* 5 ne ov. ver. 20 VNR BMAZA ib, 1712 4 TAT v.21 
DU CID? zww aj nywh v.22 nn of in Heb. 43% iy ol. ibid. 
vow 10 ITeEm3M234m ver. 28 OU qzwwe jþ;d, you eſt 
in Heb. AmvVSI* x maunous. ibid. non eft in Heb. SImS* 56, IN 
WIN axzpart 2%MmY* ver. 30 ROUT wanwwy jd, IR 
YA ver. 31 PD 24 *X A* ver. 32 DIPR FMLA 17mY* ibid. no 

eſt in Heb. 33MS* onavgpy. ib. NON tAmAx a+ ibid. VIIN cyary:+ 
WAP. X70... 


Ver. 4 2 paragogicum quater accedit fini verborum in Samar. ib. 
WP) 32EPAF! ibid, MPI gran ar ver. 5 MIN 92h” 3 dew 


Verſ. 


TIONES INTER 


| 


Deur 
INK PWIYILN DINIR 4 AmmISH A mYLA & O87 on tEe231, 


ov. ver. 6 non ſunt in Heb. XA*2MA/N AA? iy maTgos 09, i. ver, 
P3IAWwT wnariapyr ibid. RPMI wampagAYe ». 6 17 Im, 
CM 9 FE NUN XN ®MTAAA? ver. 11 81) IAFAAAE” ibid, \2by 
KAMASM® ibid. non eft in Heb. SI Un, ver. 14 29'n AP ry? 
ver. 15 FINN Aamxy* ibid. PRIMA wary v. 18 won oft in Hg, 
AIPAX® x) 73 apto6y. 

AY | CAP, AX1V; 

Verſ. 2 OP. wepp» jbid, nen eft in Heb, 4MALZN? 5 ©the os. v.3 
SID x21 les. v. 4 INI abate ibid. TION 5ay? 
= hank % (090y 6x Com, xz #jayoy, Ver. 5 1M) xpAat 56. nm MAAR* v1.6 
DIED xamany v. 7 DW BOD r maaaysy i. WwOoN def 
in Sam. & Grec. ibid, "WON was y. 8 WM 87) IN VAwy Aug 
ATTIM AL AATAILARAGHAND x; Gvuvyter rvytoiions 6mAfe, x) Tere wy. 
puxiouoy & wrgurdmrs, V, 90 IR x AX Kai, v.12 may DBmn WH 
Ar 
Film ne xnAT AALTIASII NA AL? Kat 7hy yura, x, Toy id 
9ou. 9.15 WIY'D? VIII NWN max A ASIAMS I Amy v. 7 
IR AAT. Kei. ibidem , habertar in Heb, wer. 18 BABY AA 
x) Wmowa. ib, TWUINT guwhax AAL v. 18 TTTONNA) A $ 
IIMAEY! 5b, PPM aamtaat v.19 1708) N7 T2 AA (bb 
YAY & 0415 a avTEY. ver. 21 WR gayw ibid, UND way, 
ver. 22 NSN amen ib. Io poſterins, TIWA* xa] bricuToy. V,23 
M78) XA 22At* Kal xy durh. ib. MV aa* & fic ver. 24,25 
ibid. non ſant iz Heb, 4MALZLA' ALAM? Kver©- 6 O40; Tv. DU AN 
Tz ibid. WIT amy ibid. TIM xxayat wer. 24 DW) 
Saya v.26 [VM Ammar v. 28 Yo gp 6, REN AMR A 
ibid. VN ama ver. 20 TT. 4mm 

CAP. XV. 

Verſ. 2 WRU payer jþ, MOR prays jbjd, MO) Arne ib, MR) ab 
ver. 4 TA 4x42” ib. noneſt in Heb. 4mA2 +. 6 46s (Cv. v.5 Wu 
Vayme wer.7 MR xa ibid. WSIRA maaat bs 7H yi. ibid. YaDN 
MIYA* v.8 non eft in Heb. AA* & ſic verſ,11. ib. OQvN Emavyy 
v.9 MAW xAtAP* ib, VAUN avamye ver, no TUIN ymwyy og, 
teyus MS. A. addit Cv. ibid. VV MF M* wer. 11 [VAR tx 
ver. 12 NUWWN ampmavy v. i; DPI gmney v.ig WR awyy 
xeds. v.18 WIA ymamvar v.ig WAlatyant v. 20 MA) awy 


Ca AVI. 

Verſ. 2 MW'janae & fic ver. 6, 7, 11,15, 16. ih, nou eſt in Bt, 
AA v.3 5I8N bis. X24 A* ver. 4 1723 Y2XAT* v.s 87 ALF" 
ver.06 Ion x WIPWA? ibid. OU DU ug; Manat I 23m* 4 Ad ver $ 
MY ae ib. MIR xatave aAgALY 229 v.g NYAL axyaw 
ib. P77D Y2FA2 aptaubirs (:. ver.10 TI 4444. wer.1r TIN 
YTFAV* 6 mais (Cv. & fic ver. 13. ib. non eſt in Heb, A A+ ver. 12 
CONSDA wmAMY MANA? by yo Aryurie. v.15 108 eſt ir Heb. max 2/4 
5 ®xb; (fs, 9.16 UW ww jb, non eft is Heb. XX* duriy. ib. DP" 
WMPA* v.22 RW x ame 

C A P: XVII. 

Verſ. 2. TRA aaa ver. 3 NW) may aware ibid, NL 
IMAMIM® v.4 VN xaOmtAtt ib, MN apmmat v5 RV amy 
v.6 WW ya jb. 8 MI AV IA? 3 1.v.7 MORN gapmg aq 
ib, MW) x xavare ver. 8 TNA ma mat x) erauicer wig, 
ibid, NN a xamAt ibid. MM aan & fic wer. 10. wer, g. VRUN 
FAIT & fic ver, 12, iþ, NWWN mqaze % uCuTioar]es, v.10 
zon eſt in Heb. YMA2ZA* 6 ths Cv. ver. 11 791 MY 2VE* ibid, N? 
A2R* ver. 12 VM axIma3At wer, 13 WY) xaammye ibid, 1m 
ITmAam v.14 RAN ata ibid. MAUN agawmy vi IW 
WM ver, 16 WR away i. VDDN yxamaAtAt v.19 Ia ib, 
onuy5 WATWY 2 v.20 M? waa. ;þ, MD SS ib, IR A Agar 
ib. nen eſt in Heb. M9) 

CAP. XVIII. 

Verſ. 1 "OR was MSA. xdproud, ver, 3 YN VIIAay ib;1 
DMM *ax it v4 131 gym” wo. 5 WOW? m7 'TYY4 
4MYALZLA ARAM Tagtcdyar Ear): Kugis os Os AS, A. addit Cx. ibid, 
MNTOUA NO? rung yaa rr raan2 v.6 ND atan fe 
ver. 22, ib, RD xy 4. IM aya* v. 8 VNnO IA 429 
rhe Tezotuc, ver. 9 MAY xxayt a & fic verſ. 12, 
YU! IR RUN NAN TWAM 11 AVID) ONN [INVMN Ivy mygyygtyy 
MATVIME' ATA AN; hay Aw 11 xanDort{ounr© Xz 014* 
nGun@,v.11 baquards imanSor inncdIy, $yyerploh Et, % T8cg1oo non. 
v. T2 non eft in Heb. $MALA* 76 O46 (x, ib, DIR OW wwazy 
v, 14 OV IR 8Mmwam wx ibid. ODOp I) ny ara att 
ver. 15 TMRA T2IWO aymaa apy tn 75) «Srxpor Cr. 1b. 9 
MATIBY ver. 16 ATM aqzyae ;bid. NOR aaxA 5b. URN pup 
v.19 MAT xma3aTt MS, A. Tay Abyey avry. v.21 MIN YA? ibid, 
U13 yvaxiy v.izzR7) 42+ 5b, IMA axaman ibid. MN 3arly 


«Hif:6De. 
AP AXIX. 

Fer. 2 OD wm; y, 3 PIN haygt ver. g POND 2ry ag 
fic ver.6, ib, RUN wrw gan yer, 5 NA) aan bid. 
ETIAr v. 7 IAN, 29a x: ver. 8 1923 g2raT ver. 9 ney? 
TAI») 3 ib. PI32N A222) wydi vu. ver. 10. P3 mAPy & fi 
ver. 13. v.11 I) nr40 ib, RA DN T2AT amAvI nv ver. 12 
FD) ASTIR ibid. D) wary y, 1, CONMRT wnygamAat v.15 
Tn Avy v. 16 7 myr *gcy A. v. 17 ION wut i. 
PW Imam” v 18 20 apmag v.20 WV xaqmmey+ ibid. BD! 


IAMAIN 6, TW TWoy? AIXNVYI'FIV tri mo:Fo. p 
CAP. 


ABVY' AATSAMAATPAPSII AA v.13 TW MW. 


verſ. 10 + 


.”  » w = (3 _ 4 - 


DEuT. 


zYP. XX 
Ver. 1 JAR 2maAmA? ver. 3 R177 wmwxn.A ibid. nn —R 
IN PR) x29 A AATIMNVA LA ver. 5 AD") axuarrs & 
- v.6, 7,8. ver. 8 JD") xIrArarxe ibid. DA) Ann wer. 9 
933 xx233* v.10 98 2 wr. 5 MMT xipagAl” v. 17 
"1" MARI ibid. WIT MARMONNA gagaIt may ag 
AAR? ibid, non eff in Heb. M®YATAR® &) 73y Tegytmior. ver, 19 
FIN AmAYaA* thidem NA? ata2 verſ, 20 WY RV ama” 


IA” V 
| AP. XXL 

Verſ, 2 TOPU amor ver. 3 ANPT XATXAPH* 2bid, NINA 
AAr* ibid. TURN ages gbid. I 2+ wer. 4 VIM XDMALAL? 
4 WW? yaw) ibid, DVD way v6 MATT wmAtrAPY 
9.7 1920 IS3% v.38 PI mavY & ſic ver.9. v.ili WAUl xmawat 
þ NUR a4 ver. 15 INN Lamar a+ jb, NMRT bis. Aras? 60. 
mn a4AY* & ſic v, 16, 17, ib, MOM? gaxam2 wer. 17 "8 

xx v.18 MMM) xazyr* & fic ver.20, wer.l9 WBIV wAAF* 
414, PD x29xP2* ver. 10 1 gage mils drdpare. ibid. 137Þ2 
Hy32xv0 £ RAD) JATAT* ver. 22 I map ib, WY mv 2.23 MAP 
aay* ib. 1 mAZx' 
CAP. XXI. 


perf. 


in Hebr. BWV wer. 3 (I) 53 bid. wan? tYATXSn2 ver. 4 


49D YN IR PIR MANS 2M IA SAN LY AA EA RAE AA" 


v.18 RUN tdeeft in Sam. 


_—_ NV) AMMYAT ibid. PR) 2aaPp At ver. 15 WAN by. 
JavVar & ſic ver. 16, 20, 21, 23, 24. 25, 26 brs, 27, 26,29. Ver. 17 
wn eff in Heb. AA) rh, 5b, TB) wAATe v.18 MRI Any © 
fic vere 24: ib. non eſt in Heb. AXAA* 3noivoy, 9.19 MW ; At 2 
ver. 20 MIN deeft in Samar. wv. 21 M17 xxanad ib. Ma AA 
v.22 IM x2mva v.26 MON wy a+ 2. 29 MP xNAv? 


"CAP AXLIITL 
Vorſ. 1 RAT UBD NV ga mat ARAM ib, WIRD gan 
4, 2 NI bis. AKA + fic wv. 3 bs, $, 10, 18; > 
AA 3* ver. © NAD) 2 xatpi ver. 7 neg MYZPA? ibid. NN 
poſterizts. A2X* v. 8 IM xa3m2im 1b. NA) tan v. io IWA 
nap ibid. "WR deft in Sem. ver. 11 (NV 2p Tn? mum 
'=3nD7 TN = 823) URUN N20) Oba awamy 4 my 
SARS IN AKAMAI MAG AI IR AT WATgA* v.12 FIN 
SMAm ib, AMI ama yan viz UN amiaxt v.16 MIRA 
AAA wer, 17 FVIN ama #id. IM xarenr? 13d. WVONp 
JumaTP* ib, UTP wap: ver. 20 TT) 23mm 9.22 I) mae v.23 
TAR deeſt in Sam. ver. 24 NAN axaxe & fic ver. 25, | 
WAP. XXIV. 

Verſ. 1 non ſunt in Heb. AMAA AAR? v. 3 URN x 2va* wer. 4 
MAT Amy” ibid. VONMN tampa at warm. ver. 5 PI mAPYX 
ver. $ non eſt in Heb. AAKAA® & vouov, 36. oON'Y wmrAMEM v.10 
Fon Ava fic etiam ver. 11. ibid, NAN axax ibid. WAY 
TFXAV* & fic ver, 12, %.11 BY maar AxH* ver. 14 TW 
4$MATS in TY mgwaMTYY, V.16 TMR xa Ay. ib. MOV awany 
V. 21 
deeſk in Samarit. 

EAP XAV. 

Verſ. 2 UBUN parwar v. 3 FD) bis. aAme ib. NIN? x axyy 2 
ih, 171 2ypix* v. 5 NA axanr 2b. mW Im 2 wpds evriy. 
ver, 6: non eff 111 Heb. NAY v, 11 VUADA xawmaar vey, 12 1NSP! 
IMPI®* ver/. 13 And A2FT® > fc verſe. 14. ver. 15 WNW 
Srymaanm v.17 VN Aayay 

C AP. 

Perſe. 2 wy deeſt in Sam. & Grec. ib, MA awa ibid. DW 
Tau A* vir. Oo WW xYmAMNt* 2b. WP" x535vmate ver. 7 117Þ 
Ih2xp* v, 8 INV xh4ammEnte id, UMA yan 5. NAA) 
IAAYAT? X) &y 0pe.201, Ver. 9 1821 TAmamy* vor. 12 NNN 
IAAAR* v.13 41171 a T2: ib. TM ymMAIMY ms ivrorde, 


| V. 14. 
"R2 MATa ver. 15 MDPUN apwye v.17 VUBUD) deft 3n Sam 
1b, \7Þ2 T2xpaAt ver. 18 TVANT wawax ver. 19 RU? ww 23s 


bid, WR) 23 xmeA2r” 
AP. XXVIL 
tr.1 BU xaywm prada. v. 3 NAN Ataxe v. 4 DAY aA 
STMATAIA ver. 6 INIW xatz2y* v. o WM xmay ibid. non 
eſt in Hel, mepp*» v,1o VPM EMAPH* v.12 Co WV SMANMATAN: 
ibid, TWIN 3azxaa 125. ibid. NOV) aAtare "lung. ib. JOIN) 
SMSMAAT? ver. 13 IMAIN 1.27448) Zafprady, v. 16 WH) away: 
Y iptor, & fic in ſequentibus. be P23 MAPA? wer. 26 non eſt 
is Heb, 234* iy nas. 3b, CAMR IMMWY? 29 gawy 2 
Szp XAXVIIL 
Ferſ, 1 WW gym (434, VOY? Army 23+. mio, ibid, 
MET) v. 2 JOUM axzavaxx ver. 7 IDÞPN wm wapae ibid, IN 
i & fic wer. 25. iþ, WAOA yawmar i fic wer. 25. v. 8 
AIMmar® ib. TT). 23m? + fic ver. 12, 20, v. 9 OV wepps 
vr, 10 WV xFANAMME? wer, 11: TIM: 4amatIL 3bid, AW? 
IP 2* ver. 12 MN apw apa v. 13 MINK MB argu v, 14 


Rv ANN wer, I5 23-MRT1Oy? aeſunt in Sam. 


ver. 18 


1 1U xXASBIN 23 AA Ia II ver.2 AW AAP? 1h, non .. 


v. 4 NBD | 


PIN 220 .x* vo. 22 TMWoy? 


KL VE - 


TEXTUM HEBR  AUM ET SAMARITANUN. 


—— OS 


UN wary ib, WON argy ver. 11 NYU Amapy nr | 


nn ll, OE EN 


v.22 TM qappraT. ibid, IO I pr hid 


3, 


mou ſunt in Heb. SASAXMAAR® ibid. TWP, pay gy of {ir 
V.5I. 9,20 IRAN gawy 5, WANDN aunyyt 5 TALN 
STMBWX* & fic ver. 24,45, ith. TMR yxIMAxY & fic v.22, 
2. 21 M73 par wer. 22 IN 444m" & fic ver. 27, 28, ib. 
TPI1 gxazam* verſ. 25 TMITDD gylyz worſe 26 MY 257 
AXV 2 Tois mreyors. v. 27 DNA AAYAT*® v. 29 T2111 MR 44394» 
ibid. T8 ya v.30 IIIID auyyragmn v. 31 TN gxraraat 
v.33 "DB maT ib. WI ap ame wer. 37 WW wwe yer, 35 
DN amyAat v.39 URN aaa ib. TWIN xy 2zAM v. 40 
TON gat ibid. WW x wm wer. 41 MMM ep 2x a+ wer. 42 UN 
warm v. 48 VN wrayar v. 49 PR xm v. 51 TRun 
PI mWwaYy* & fic ver. bi. ibid. WY), uqymraz wer. 52 Tan 
ASI ib, MI xxgat v. 53 TORR AI deſurnt in Sam. 
& Grac, ibid, P'Y) xymmm* ver. 55 TAR mama & ſic 
ver. S7. ver. 56 YT aaTmma* ibid, JMD Tay aay wer. 57 
POI81T AAMEMA® verſ. 58 RANIN waar Ay Verſ. 59 INAQ 


SAIYY® ibid. TV az 2a vr. Go WD men ibid. Wal 


PATE? v.61 TRIM gay v, 62 TWOU wayym MS, A. tond- 
ow73. thidem PIR ym 2tt MS. A. Gs O67 Cur. ver. 63 MW? 
IMPA2 iþid, WW warp ver, 65 PART axAmP* ver. 66 TORN 
SSA. v. 68 FWIRA II army A ASMNMY os  aiun]:y 
ty mio, ibid, ? 2942+ ibid, TON axAmMATA US. A. anerdiire- 
= ibid, RN? x azAAZ ibid. IR? waymankt2 Tels infesl; 
oy, 
CAP; HEY, 

Verſ, 1 AMA aaxgar verſe, 2 IR ym verſ, 3 ITN 
ARLZFIIL ver. 5 JPN WYMAVAT? ov 74 umdiuan vpoy. ibiaers 
FIN x24. MS. A. inaxcidtnny. v. 7 IND argmar v8 INI? 
A2F23* ver. g WRUN TYiux" v.11 DIV wymuix MS, A. 
Kat at ywyaires vuor, ih, TIMD yamy mis maps Boats war. Ver. 12 
TW? yagvy2t vor. 17 PIVPU wynmp» ver. I9 FUNLA 
AIAMAIna® ibid. IT agiIAY ver. 20 MD g2A2 1h;d. (OY) 
ARM env 35am. ib, WAN FMANTE? & nonantionrar. V.2T UANININR 
SMART AA 745 poguuuirag, ver. 22 MA" AxAM ibid, RN gate 
v.23 VN pray ibid. MOYN gmymAt ibid. RVAS wmrgam 
v. 24 TN poſtering, A2yF* v.25 DDY 9a gy ih, WILMA x AMmBIQ? 
ver. 27 WAN _Aamaxxe ver. 28 TIM axmaga vir. 29 FTMNDIN 
AIAAAIX? ibid, TIM *z4a 21558” 

| CAT HEX 

Verſ, 1 TAUN aramware ibid. IR 2+ ibid, TWIN aemanr 
ver. 3 WAL 2 xarm v.5 TIN deft in Sam. wer. 8 non eft in 
Heb. 4MA2LA* 7% ©88 08. ver. 9 TV 2MTIM* Toy yea os. ibid. 1B) 
AL? TNATR ND) TNDMA 4 XSIA MANT YASÞ A MAN? 
JAIP 2 2b. OW? war Jo» yore 11 VT bis. AMA & fic verſe 12,13. 
ibid. PMN xpaFAt v.12 WDRUN wawwy ver: 15 INN def 
in Sam. v.16 T2272? ga) 27+ tb, PNPM TTVNSA "non = Ay 
IMAIMBIIMPR? ver. 18 MY FUR way yk was NaCar- 
ve78. .,YVEr, 20 17Þ2 X2Fvpa* 16. =n? wa 


CAP. XXAAL 


Verſ. 2 DINTR 293M 2av 5b. NOR ar ver. 3, NAY bis. AavH* 
ib. JO gaagaarye v. 7 AN Aamags ibid. RPMIN ah 2g a4 
v.10 WP2 qyzyar ver. 11 TMR? axaag2 ibid, NN agar 
3þ, RPM Aaapmr 5b. RV a AqmmiEt ver. 13 DIR wama2e” 
;þ, TANR prim. BY) aur. ver. 15 RV) TAAME? 2.16 WU aye 
3b. JW) mAXABVE < wreak w. ih. MN 34G 7 Dacreds- 
gue. & fic V,20. V.17 In xaax* 4. 87 A232 3. 877 
AX2%* v.18 TOR MDN amaax a rfa<k ibid. mw + in Rb. 
WHY an evror, ibid, WD FAY amigeday. ver, 109 RIVA RAW 
WMA AGMLE coprla oft etiam 17 Grac. ver. 20 non eſt in Heb. 
wx AX2 Sivar duroi;. ver, 21 IRVDN Sa amuat ib. YIRR OR 
ASP AA LA ubiaem, non ft in Heb. XMAAAL Tols wand avtoy, 
ver. 26 MP? IFP2+ AaCopns. v. 27 RIVA wammy* v. 28 1971p 
IZIPH*® ver. 29 NP! JT AAPE® oþ oauvarriorras. 

CAP. XXXII. 

Ver. 1 'D my wer. 2 NN Jaxx ibid. DVD) waramywy 
v. 3 DU was ;þ, 7 xAAx* v.5 RAD VIA RY 17 MND x pwn 
WIWMANAR I x2.) nuagrIozy 5h avTa THUYE Wawa, V., 6 TIP 44p+ 
ib. 121) aaramy v. 7 Vl zante Mijganrr ib, TWO) gwxns 
ibid, WW VT WW atria ann ibid. TN aanminx vs 
welah in! 2mtaIA* 2. 723 A 2XAT' V.9 non eſt in Heb. 2AAw 
"Irena, v. 10 WISD) xXMWAme 56. MITD aapyy: 5 29 1inm 
[OW xaxawnm ATLI23 AAR thidem WIND WIND xy444ramge 
IXLINMMEI® 2 
3h. W prine. 2vR" % ini. ib. IP" x49 pme* copula oft criam in 
Grac. ver. 13 VR mMAAY' 5b. 2281 xx 2mz4amp? x Lowes 
curis. i6, WOITMN wy 2x3 wer, 14 TRAN xa i, 29 a9n 


 SMAY* A2F* ibid. WN 429+ ibid. non ſunt in Heb. apyne 244m 


VAwMX Ka? fpuyer 'Iaxwc, x4) ivimafigu. wer. 1 5 IR 2A & fic 
2.17. 5b, 2 x24 mx ib, WNO! gapimne v.16 RIP! 
IX AMIPME® 5b. TMNMA xtayx aa v. 18 ON gw wer, 20 
RIVNDR AMARA” ibid. URI AAIRAX* copula eft item in Grec 
5þ, TOBIN xtyANt ib. (OR away v. 21 MMA wIn a Aa? 
IN 2444 w- 
reqdywres. ibid, "VI x2zams ib. OM pazy AZZ. eT'E] 
F4 | 


inuiduvo ty av7y, x) Meguantey auriy. V, 11 VV ayar 


— 


 _ hunuliatvs elt 1n1quus propter iniquitatem ejus. 16, Off $ NAG x fic 


34 
9.22 WY wan 2v* ib. 81 mmgt* 9 74 Can ws. 9.24 WD. a4 ib, 
nA pars ih. ID: UP) waamAg aver ib. MAMA xxuaat 
ver, 25 ITIMD! wayne iid. PV pant ver. 26 RAMRER 
SWIMAA ibid. UVAUR amr v. 27 W117 1232+ ibid. 28 
Mana ibid. WINS tamam 7d. WIT amen v. 28 MAN IMSy 
WAMARIMY® v.20 17 A2X* * Our. ih. VPIO x 2maamye ib. WI 
IIMAMyE* ver. 30 IR mA? ibid. I nou oft in Sam. wer. 32 
POTUD yxyanyg ibid. WAY winanay? ib. ON waar jb;d. 
mTIR nmr yxaagmliynyy ver. 33 RIM waiaiay i. 
NR man 3+; vo. 34 DDD) Axway ibid. NSRA mMAIAMIAA® 
ver. 35 DP 7 we wrm2 'Ey jung infirinus. thidem T'VIINW 
AXSMAV' 9.37 Rama: v.38 WMA wanqats i. ND raAway: 


copula eft etiam in Grac. ib. DI'DI wy ib, RIM wyranvymny 


ib. WV xmam* yerdirecer. v.39 8) MYAAX* ver, 40 IAU 
WMS 27 ver. 41 TW main v.42 WD xyay+ ver. 43 
IP wer ibid. DIR yyTa v. 44 YOM gwxant ver. 45 
SINMR 1277 angry ver, 46 997 226200 int mivres. ibid. 
rFmWwoy? AINY II of, wmoiiy, v. 47 WNN AXymAAA ver. 49 VN 
12 Ava ibid. WY TeEAMM ver. 53 TV) ax artt bid. TRY 
21w99* Toy Az os. iþ, VDV I29y* 73y andy aviy. 
| EAPF XXAIII 

Verſ. 2 ID kann 4b, TU: xaxAat ib. MAIN arayay 
ibid. WI'D 3am v. 3 221 aare ib. 73 243 8 ndiles. tid. 
7217? 4m21a2 ib, RU) xAw3e ver. 5 RY wy ib, WW: xox 
ver. 6 28) 2.a+ ibid, VIM xaxAaY ver. 7 A1 ama? ver. 8 I'M8) 


VARIANTES LECTIONES 


Deur 


| SMAAR? ibid, TON aaTmAy ib. DI xx AmAN ibid. Wann 
SAAMAAR? ver, 9g IMRN1 ama ib. VT Aya v.10 Tan 


mAxg ibid. OW 6 xagmemmg ver. 1210927 wargna 
Copula tem eſt 11 Grac., ib. VT. II Fn 16, voy deeſt in Sam, &- 
tþ, BN 33x copula oft ctiam in Grac, ib. VEN po 
v.14 UV qrxaTy+ ver. 15 N11 name db. TWAI xayary ver. 16 
FIR) 3A 227 ib, UW hymn v.17 TD az due, jb, DR) 
MYAY* ibid. YR mAAS* ver. 19 1 gray ibid, RU ws ;,., 
20) 13"! azamar panama v. 20 WAP) analy? ibid. FR WTHe 
ver. 21 PPD ppray ibid. RY wyy wor. 22 Ml aw hd pp 
PABME & ixmdioerar. ver. 23 13) ArmAR* hid. RA) awnys 6; 
AYNA ey ome Ver. 24. ww MIAMT > tai. ib. 1931 Ima UV, * 
TRAT 2mAA* ver. 26 MRI) FF aataAt ver. 27 TIA gyxyy, 
ib, TWN xavzxate i, RUN amwwxe v.28 
WIrm wmanAxte i, Rate ver. 29. TWWR yaw ib; Yu) 
gaaxhae jb, TVRI1 4a av ib. WMDA wxyar 


CHE SIAVE 
Ferſ. 1 33. gay ibid, WY xemnam ibid. IT T9 WHITE 
ax az ITT YR 73 NS) MUIR) DINER IRR NB Mp. 


AA AT YT ATI IV  mAny” Verſus Z deeft oy Sax. V, & 70; 
eſt in Heb. 40r AA 2* ib. TIVRMN aymAAAY* v.6 92 ana v7 


WIDA xzxrBY were 9 UM xeppr? wer. 10 MV WWII): amatlvagyy 
&n mporimis. ver. 11 MMA ax azAL v. 12 VAN gxaaua 


Admonendys eft Leftor , quod ets pleraque eorum que 1 haſce pr ecedentes collationes ex LXX inter ſermmus,exatte congruant cum Samarit 
interdum tamen quedam inſeruntur que non per omnla , ſed quo taninm aiſcrepant ab Heb, mw Samar. conſonant. Item, quo wvoces qua 
. . . . . "<£P ® 6 - . . - . 
plere ſepigs ſeribuntar in Samarit. cam literis ) ', que eedem defective habentur in Heb. ( camus etiam contrarium interdum Cernitur , ) 
preſertim ciam nullam ſenſhks varietatem conſtituant , inter collationes Num. & Dent. rarins annotantar. 


—L 


—————— 


Y ariantes LeEtiones in ATHIOP 1 CA Plalmorum verſione, colletzx tum ex binis ATH1o P1c 
Pſal erii Editionibus, prima Rome A.D 1c13. altera Coloniz A.D. 1518. impenſis Jo. Potkent 
impreſsis,tum ex MS. Plalt. &T #10 Þ. Cl. Pocockii, cum brevibus ſubinde ad voccs 
quaſdam, ac loca difficiliora annotarionibus,per Ed .Caſtellum. 


PSAL. I. 


Titulns in Rom. & <dl. ut in Impreſſis : in Pic, iQ + Al +: DDAL: 
ON3ErÞRA ANT: == — EN. PHAG:HEPT:: DEAL: 


HACS5: OHAPRAT:: YOOP £ Ol : YO PNCAR': YO LP: 
API Þ+þRF:; :;=%+ In nomine Patris & Filu & Spiritus Sancti, Amer. 
=-=[rterprecario Pſalmorum Davidis, Arque interprecatio ;uſtorum, ac 
peccatorum : Hallelujah Patri , Hallelujah Filio , Hallelujah Spiri- 
tui ſanto. 


VER: CenO3:R.o-C.Om05 : Y. ib. N1HY: Ita Rew.at Cc P. 
Y OQNTHY9: quiliber tempore ſuo. ver.6 ONATÞH: Ret C. MATH: P. 


| PSAL. IL 
Tit. ia R. & C. ut in Inpreſſis; in P. IOC + HET: 7 
Pſalmus Davidis. | 
Ver.5 PAT TMP: P. PUD nA; v6 ANVOUF Rr: R.& C. NGOUP « 
v. 9 C.0tC 0,00: R. OFCAP A : Þ. Ot OP > 2 rettins. ib. RA: 
P.AA A115 
PSAL , DI. 


 Tit.in R.&+ C.ut in Impreſſi:, in P. G'HOrCG: HEPP: 1 
Ver. 3 OAGdrt: R. & C. ORAGA: P:i=7 
PSAL. IV. 
Tit.in R,& C. ut in Impreſſis;zis P.N HOC : HELP: : 

 Ferf. 1. ACN}: P. AG: v. 3 Ofhifi0. : P. Ot UE : wer. 
£trOTÞnAh:; C. plenins, at contrattins Ret P. £pPOOÞPAR:; v.38 OÞINGK: 
P.OÞ116: :=+ 

PSAL.V. 


Tit.in R.& C it in impreſſis in P, (HA HET: : 

Ver.4. OANFCA, :NN:: RC P. plane it Syrns. oh [mw l}o 
apparebo tibi:z:a/e apxd Nobiliam,yidebo te. 5b. R.ct ©.HOMNQ: P.HAMNA,; 
v.5 Rect C.CRgP3--v.6 0,R0Q;Þ. ARG P-- ARA: Argue ita fere ſemper: 
quod hic notaſſe ſuffciat. v. 7 OTMMP-—?. OF(\P: Ot: LASCO: 
AP HATIAEG:: Ec cor doloſum abominatur Dominum, 


PSAL. VI. 
Tit. in R. & C. at in impreſſis : in P. Q&A; MYAOL : HEPF::) 

Verſ. 5 ONfLAAZ-- Rect C.ONLAANG: ON: PAntN:: P.8& in ſepulchro 
etiam quis tibi perſolyer gratias? v. 6 R.& C.hg.chm-P. 04h: v.7 Of 
UDnt: - > Of hARTÞ : AROFN :£ 2,89P 3 Er caligat a furore tuo 
_ meus. ver. 10 (\£ HA P. O,£ MA 3 i5:id. OEM : derff 
iat.- | 

PSAL. VII. 
Tit.in R.c+ C.ut in impreſſ.in P.N HALL : HEPT:: 

Ver.7. NAVGCO FA *t Ita C. at R. & P. NAVCO : prxcepto vey. 9. 
HAR & C. AHA: APRN: Domine Deus mi. P. v.10 £d&F3:; 
Aſl:- R. & C. AHATNAYC t #6 : £4t5} : Af 2 On lPF 2: Do- 
minus rectus (Xquus ) {crutatur cor. & renes P. v, 13 PMA: lr. C. 
at. R. 2A : *. LAH : Evaginabit. v. 14 QA(hAVS : P. OAH 
alhs: v.15 (UA : [ta R & Cat P. (Þ ; AAA, «: NACATk, Ec 


Pee ee EEE 


t. 5» C'. at ' of A311 -- 002 ::= 


| 


i 
| 


4, OEFÞRO: Þ. £FÞR0: 1 


PSAL. VII. 
Tit.in R. & C. ut in impreſſ.nifi quod pro nſMls in R. in C. 
Anſhtft : i P.NHALC : HEP >: x 
FYer.6 Bl: (+ :/ic BR. et C. at P. Ght : mMly; i=5h 
PSAL., IX. 
T it. in R.& C. ut ia impreſſ. in P, EAR, : PHO «: HEPT: 1 
Verſ.6 (YHOr&tficf.et R.ARQ dS: :C.v.20 OA,QRGO:R GG CALKGHP. 
v.24 OONA SG: P.AMA SZ: £ ibid. OA, EF WP : ra. P. Det HWP: RC. 
2.25 A,&FUONn: P. A,QFADN : if. DA,RZANS: P. ALAS: 7, 31 
@LAih 5 P. LAIA : Sic etiam wer. eq. 1b. .O,LRAM £ Þ. Ef; 
v. 34 APO; 2 fic Re & C. kutins 
P. CANOZ:; v.35 N48P5 : ira RC. plenvins P. Q4.8P5 : (Hin: 
pauperum popult tui. v.36 NAFÞ; MFÞF : Quapropter : ita R, « C, 
Amn : AAHS : Quouſque ? P. ib. AMRHQ $ P. PAO, « Irritabir, 
#, ANA : BA : Quia dicit. R. & C. AFH «£ &AA x Dicens. P, bb, 


habetur 


; A,&ÞSWW3: R. &, C.ALFRGNE : AH ANALG -: Deus non ulciſcerur 
| (puniert ) #izd. P. v.37 FLAS-R.ct ChMt:.COMP N3ER: : ABA) 


| 


| 


EN — — — —  —— — ———— _ 


| perreram, v5 PUTF : C. Bf o P. £UF : R. Sic etiam. 


| N&:: OAMRAREL : NB : Ort : £1 : Off : ABN::D. Siautem 
| incellexiſset inſaniam_quz in anima ſua , ſciviſset utique quod /*i*/um 


ille rradit in manus tuas. Argue ita fere Arab.Rom. v. 38 AGONT- 
P. t\D's : NOM : $1.84 $ Nonne ſuper te derelictus eſt ? 1b. @AFtH: 
P. Oat: : ibid, $ PPP. NN H4OÞ : HEON $: bPÞD : Brackio 
poteltatis tux contere. 0. 39 QÞÞ$SWAU-P. Af : FAMA : 4M, 
AF MATEAU- : FAM : Ak : Cum etiam inquiretur peccatum ejus, 
propter illud invenietut in eo. 4 ceteris omnibas nm parum hic diver 
ſus. v.40 NAA\A-P. ANOAN 2 %f\PR:;: 2.41 M5225; C. ORE: 2. 
pauperts. 26. O(Mh\,7 : AN ; P. OWN,5 £ ANDES: 1=7 
| FSA L. X 
Tit. idem in R. && C. qui in zmpreſſis ; arque etiam. Pſal, XI. 
tantum pro f\MOÞ : hoc in loco, habetur illic AF : qued it 
zaem plane reciait , ſe, De Auditione : Heb. TYIARWwN 7 ſuper 
-——— '; Isſtrumeztum 8. chordarum : vel,Canticum $. tonorum. A- 
are Diem Cireumciſionts, D. Kimkhi 3 quo tempore bis legitur 
YNU TV leftio 1114 Audi (Dent 6.4. ) Milras Tillim in pal 6, 
qui proinde Dies f\MQOÞ : h.e. Auditionis dici poteſt non inepte. Ali 
de Die judicit, a creatione oftavo » tntelligunt ; ob eandem fortaſſis 
cauſam , ſc. propter vocem quam omnes tune Audient, Zohan. 5. 28. 
Arnobius de Die Sabbati interpretatusr ,; Audiendo wverbo etiam tu 
VACanaum maxime. Niſt forſun error ſit in utroque loco pro nAOTÞ: 
in Paſt rontum, ERA: HAAC: HELP x 
Ver.2. ARMAÞ : R.& C. ARA Þ:P. v.4 Pprp: C. bag?) 
ver. 6%. 
Poſt decimam hunc pſalmum , ( ut & poſt 10 quemqmue ſequentem) 8 
41 $.Cl. Pococks ſubjungitur Doxologia , FirſlyÞ 3 QA $ OOAT * 
ON 2: $8:: PAHS : OHASE : ONAAM : GNM : ARG2= 
Gloria patri, & filio, & ſpiritui ſan&o : Eſt modo, ſemper erit,& 1n ſecula 
ſeculorum, Amex. 


| PSAL. XI. 
_*- Tum Re& C.utinimpreſſic, in P. OHAC: HER: * 
Verf. 3 SUE 2 R.& C. GHCPA : P. 


v. 6 OATHE : BR. & C: 
_— O7A%UE: 


YATIAIARE® ibid, TMP x3PPe ver, 11 VV. E997 i634, gry © 


RN vv" el. jb; 


tl hh KK Soto, HT} oo Oo. LOGO. ooo 


hk 2 nm S#doEac £m, aa: 


aQ 
— WW 


2 FI O0H9Sa 


> > 


Nu. 


pr 
2 CO Andy : 2947 : ACA. : AUC Of >; \,£ÞÞ : An YT 
i(heM':: Þ. S&undum alcitudinem tuam ampliaſti ftatura fillorum ho- 


mMm1aum. 


«P. 


PSAL. XII, 

Tit.in R. & C.nt in impreſſ. in ÞP. (HMC tHEPÞ: 

Per. 5. (Hi $ R.& C. HG: P.=7 
FSAL XIE -- 

Tit.in R. & C.nt in Impreſſ, in P.NHOMC: HEPT: : 

44.3 HEAP : R.O& © HOAW:P. v.8, Nd, : RC. AOA Pim; 
PSAL.XIV. Tet.idem in R. Cot P. | 

Perf. 2. HPEAWC 3 R. & C. HARNN 3 HEhMG 2 P. prorſes wt 


Arabs noſter "a 50) Y| Nifl ille qui ambulat= :5. O £511 : 


R. & C. OH,£41M : P. v.6. OA,Lth £2. & C. Oh Lit : P. 
'7 OA,CFUCN : 8. & C. AgFULN: P. — 

Pal XF. Tit. in R. & C. at in impreſſ. Reſpondet antem aittio EU: 
jo Ole in Tit. Arab. Et MORA. : Videtur idem fiomficar? quod Ar. 


ales Qu), v*l, quodad aliquem referr peculiari modo. At. 10.24. 


d. Out ut perpetizus zPfi comes adjungi debet, Tit. ia P. NUI 
HAD: 3 (Þ843- R. & QT. MO : nk& i: AA 2: Ohh: p. Etiam 
pretiolis ( hororaiis ) qui in= ib. + 2 R. & C. HEM 2.9. 3, 
OH4:;- Ret ©. AS: ASE: OMH4:£P: +1FGFIOD: : Oprarem ipſe 
quidem iN multpl:catio..e doloris aecelerares--P. v.q4 GANG :HEMN: 
R.& C, RANGE: : Hark «8: Þ. v.38 (AÞLRP 5 RO ÞLRP:; 
P. ſeqzitnr in P.M (ys AMO: TH triple eff omni tempore. 
PSAL. XVI. Tet. idem ia R. C.of Pe 
Ferſ. 3 BORA 2 DP. £@9IA:: 2.6 hiefP 2: R. & ©, (eIOP : P. 
2.7 AA: ?P. Redvaet: v. 8 Aft : C. fiſh; RP. V 13 
COGPROD 2: Re Go OAG$RO% 2 Þ, v. 14 AHH to he & = 
JHA $ AOE NZ : Ort HEM i Ott : RPG: : Domine , pol 
paucos #/1o5 qui {Juerint 11 terra——D. ibid. RAPAſkatn--R. & C. 
409% ftÞA : ANF: -- deadmirindis ruis adimpletus et. P. PV. 15 
&IfÞ== R. > C. Atm: PTC, 3 ARMEAYP : ALRÞPÞ::5 


eo, ut relinquant terras eorum parvulis ſuis. P, ver, 16 Rv, OARIN:P: 


f1; 1=%, 
” | PSAL.XVvII. 
Tit. in R. + C. nt in impreſſ. in Pic, EAR; HANG, 2 AA ATUNC: 
. HeÞpÞ: In tinem, ſervi Domim, Davids P/alrrs. 
Verſ. 3 CÞC4 +R. #04 :P. v.5 AgC: Rc CAO: PP. v.s6 
00:9+5 3 R. & VU. AVFES 2: P. 7b, ON HAS : TC. ONFANSE : RS P. 
9.9. +ROM 2 RG C. FROM :PÞ. vV.io DOZN: Ro CG AG1: 


P. ib. ABS 2 Re. & ©. ÞEARLþ : corameo.P. v.13 DAM LY: Ret C. 


OAOP: Þ. ib. OAQREI KR. et C. RAR x Þ. v.14 ACA REG EL 
CAEAA :P. v.15 OAIÞLÞEE: R & C. AYFAEFLR: DD. i, OA 
OA:R.e C. ADA :P. v.15 OUſl: P. Offtl:R. et C. v.18 OAM 
+JWRN 3: KR. et C. AMFIHAN : P. ih. MOFN 2 Ree C. N3H 
QOtn : ſpiritus irx tux. P. V1y AMACLA 2 Ret TV NARCRA + P. 
2, 23-PARPS : R. et C. POAPS 3 Þ. v.32 AFAEPÞP:R. & C. ATO 
eP:P. v.37 NAERP:: Rea C. AALMP::; P. ih. Off tR. er C. 


J ' O2ifP13:P. v.39 HPAZO5:;R. or C. PARIQS 2: ÞP. v. 40 DAGHHIN : 


R. et C. ACHAwIn: P. ib. NPGP:: Rear 0 APMP: P. v.43 A 
NA:: Ra C. (N0Ng::;:ÞP. i. OAGHERDOR 2 Ret C. ALÞRNG : P. 
v.45 CAMPO Fw C. ADPOE : P. i. OUN: ATHAMDREG 2: K er C. 
OH ANAE:P. v.46 AACR: Ret C. ArRes 3: Pi, OANEL 
AA :—R. of C. ONN.LE : AAIRIEU Rs AB : 0G -: RAVPMET: : 
Et conculcabo cadavera eorum, ut lutum platearum. P. 9.54 OMA: 
Ret C.l\Mpfvy: D. ? | | 
P SAL. XVIII. Tit. idem in R. Ct P. 

Verſ.z PEER $3 Rect C. PPEO;Þ. ib, AAP 2 Tre. RC er P. 
contra ceteras verfiones omnes. v.4 OA : R. & C. OXNA « P. v.14 
O07; : Re. C. Ok: P. v.7 AMOUNT: Be C. AARNUbp : 
P. v9.8 AARO 5 Ret C. ONO: DP. 0.9 4B 2 Rect C. Ongalh: 
P. #6, FAHH- 2 R.et C. OÞFAHH- 3: P. v.10 dV; Ree VG. C4 : 
P. iv, OPhP*s R. QC. PAP 2 D. 4b. Crs Retr 0. OffÞqr 3 PD. 
2,11 OL t&tED :R.a C. Epd fi P. ib. OfNG : Rea wAWNC ; 
P. v.12 OHICnl : Ret C. HICNA:P. v.14 OARN: R. a C. 
AN: P. | 

PSAL. XIX. Tit.iaR.C. er Þ, idem. 

Verſ.5 O40, :R.aC. O49; P. v.6 AQ4F ;R.or Co ALAS: 
DP, mcltizs, wer. Y SOh.:R. @ C. 4590,N. : P. ver. 9 +ÞOÞR. : BR. et C. 
TAÞR. 2D, 

KR 2- | PSAL. XX. Tut. idem in RC. ct P. 

Fer/. 4 O@UNNn:: Þ. DUNN : Rect VC. 6 AGAR: Ret C.HANANR: 
P, 2.7. OA,LFUON : Rt C. OALTHON : P. 2.8 Fonfer ; 
R. « C. ÞCMN: P. v.9 OFLAPPO ;R. oC. OF,npr: Pb, 
METRE C.ot4:P.v.12, JAN: Ra CAR; P. melts, vulrum eorum. 

PSATL.XXI. | 
Tit. ia C. ut impreſſis, in quo vox Frſl(dvÞ perperam peni videtar, 
pro RA 2 tr cram 70. conventat In R. omittitur AFF 2 AAIAyh $ 5n 
. D.CAA, : WHAC: HEPFs; 

Ferſ.1 AAAEAGRP: Ret C. abſque RAs Pcontra autem ARDS: 
P.$\:R.er C.abſq; AM:v,2 
(mire Arab, 1 fitatiſſumo, nec non ali quando yrs atque Samaritanis, vid. 1. 
SY .12.C4P.20.34.C.1 T5415 ay. 7er.22.30. Syr.e&c. Sunm eſt cage 
pes F Oh : ANAGNS :; 16, OOQAFPS : Rect C. MONTHS t: P. 
3 OAFFh : KG C. ArtiiP. v5 OA,CÞ 44.4. : R.& TC. OAT 
66 iP. milins, v9 ATANTE : P.ADAANS $ Ret C. ibid. UNOTE. 


Uique - 


OOte: DAARONS:R.et C.pir diem meum |} 
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v., 8 OFA 4017 : R.& C. OFAHR4:D. iv. NANA : 
CAmn:ASAAR:: Erufquein ſeculum.P. v.9 DANA: AVATNA- 


R.et C. Uſrit 7ÞP. 1. O'dÞ : ARA 1 Re C. AR AR :Þ. a qrie 
Tit : ver, 12 OrTEz +; C. ATE :P. & R: wer. 15 H.LFRAM :* 
R. et C. H.LÞA : P. v.23 AfpLiihna 3 AHA : laudaborte Domine P, 
AreſiAn:Re C. 2.26 AdApboRetC. A2hiriP. v.23 OCH: 
Ree C. LHAG: D: v.31 OO Pk: Ret CO tt P. v.33 04472 %: 
R. er C. 3E£fhP'r:Þ. v.34 O,CH3O:; Rect C.OÞH 22. 
PSAL AXE. 
Tt. ADR, :RHOC : HEPT : Þ. EA Romirtitur in R. er C. 

Verſ, 1 BAAPH t Rar C. ,£20P% 1 Þ. ib. DAAN «Ret C. AAR ; P. 

v.5 ONAFAN : R. & C. perperam in ntroque : Refte P. OpitAnn : 


ſta ettam in Wagimer, Lex. v.6 RHP P. RAP Re C. 3b. NAFTA; 
eUP> 2: NAD : Ri CAFR Gt AQttP. 9.7 NÞNA: R. er C.ONÞMNG : 


P. 45d, R'ro : Be & C. Firmus, efficax. P. A(t » plenus. 
PSAL. XXII. 
Tit.in R.et C. ut inimpreſſis:in P, MHAC: HEP: x 

Yerſ. 4 HARM i: Ret C. HARNON £ 38 £ P. Niti qui mnocens. 531d. 
N+ÞF:N00 : 5&1 ; C, vanum {uper animam. P. et R.n3:« NON: 3k? 
uanum ſuper animam ſuam. v.9 OPM : Rt C. O£6:P. 

PSAL. XXIV. 
Tit. dem in R,C. && P. ; 

Verſ. 1 AISOELMT> 2 Rect Co AIÞH Rt 3 ÞP. v.2 OA LTH. : 
R.et C. MN decft inP. v.7 AMATP===R. er C. Aliter Þ. AMATY : 
Coe : 4AMP £ AFFHNC : peccata mea, & Rultitiam juventutis mex,ne-= 
v.s RUG: R., oC. ARhitn iP. v9 £LAOCGAPs 3 Re C. 
CUR :ÞP. v.10 ODCAUCA Ry C. OEM RCA : Þ. fic etiam 
v.15.Fer.14 OF&fl, ;R.ct C. Od. iP. ib. OHEAY : Ret C.OHOAS: 
P. v.19 ORG& UP : Ret C. Ong hP:P. v.20 BRAAS : Ret CORDS: 
P. v.21 OA,&ÞTIEC:NIHA:P. ANHA » dinRet C. 

PSAL IRE 
Tit. iaem in R. GC. & P. 

Verſ.4 ML: RaC.o@e:P. v8 ACC ; --Rct C. Aſp: 
+FAAN : (193: (tn: Þ. Dilext, miniftraci decori domus ruz. v.9 620: 
£A: ReerP. PN 2 4d. in ©, y.lo DRAFFÞ : Rua C. ORAOP 7 P. 
v. II Gam :tRaC, O:' deeſt ia P. ibid, .OFWUAZ :P. @ + 4. 5 

dk. 0 So 
PSATL. XXVIE. Tir. ideminR.C. er DP. 

Ferſ. 1 OPIFh : P.£4104:: Rec C. Af: PRIMA 2Þ. V5. 
ANA : Rey ANAL :Þ. vio CARP » £0; Capur meum ſuper—--P. 
CARP : 4.1mm Retr UV vil ABT Ret Cog :Þ. v.ig OAPPIN: 
R. e C. OAÞÞWUN: P. v.15 OAFFYLLS : R.er C. OATTARS x 
P. v.18 NR &@ C. AnhP. v. 20@FAdMDD : KR. © C. Oth 
4 : P. 

PSAL. XXAVII. Tit.idemin RC. oP, 

Verf. 1 OAFROMS +:RaC. ®; diinP. ib. ANA: R.eerC.O: 
d.inP. v.33 CAAIEESL: RC. DARES. :P. v.6 CORR. © C. 
GAR ;ÞP. v.9 C224 tRiet C. Or: din P. vio OWZA: AIP: 
R. et C.Onz9 «: WAP :Þ. v.11 OnmRAth {Rc C. Afr : ÞP. v. 12 
ZAP» :; Ret C.40pÞ tv; P. | 

| PSAL. XXVIII. 
Tit.tnP. tantum WHOAC 2: HEPF 2 in Re MYUBRLC » HAAS : H2.PÞ! 
+0,254Þ: : 2 C.MHAG HER: HMO ÞÞOLGF 2melize. 

Verſ. 6 QPB1,81:=-R.otr C. ut ia Impreff. Por. in initio verſe, convenit 
cum Hebr. contra 70: in reliqua illins parte, ab Veb.cateriſque onnibus 
werfionmbas multam aiverſus :; [n quo ita legitur, OFÞFAKS> 3 nA 2 (MPs 
nanit:: OEtÞGnh :AP : 0A8, : CAA : HARE : $C:: Er ſublili- 
re factet eas ( vid. Cazt. 2.8. ) ranquam vitulum (affine INGP 2 md Arab. 


[ xz Bos, vacea ſylveitris. Gig.) rhinocerotis (vid. Dent. 33.17. tam 


Perſis quam Arab.id CAS, ) Er diletum etiam, ficut filium mo- 
nocerotis,cui un:cum cornu.v.8 AOFM «$ Ret C.AAPA: P. 
PSAL. XXIX. 
Tit. in R. et C. wt ia Impreſſ. P. HALL 2: £ÞÞ; 1 
Verſ. 1 ROA, $ Ret C.AQOAP «£ Þ. melivs, v2 C(MhELO 5 P. Or 2d. in 
Rt, v.90 AYPNſh;--Rct C. mt in impreſs. Pic. ANA : Ay Pni1AM, 5 
AnNM7 : £4T9:: Cum autem averteris faciem tuam—+- v. 10 @If} « P. 
On: . iaRa CC vii. Rea C.AM:P. v.14; Caf : Re CC. 
THULÞ ;Þ. v.i5 NOAH Re C.nmP. 
PSAL. XXX. | 
Tit.ia Pct R.tutum WHONC 1 HER: in C.MHICC : HERT: HAT LP: 
nAH : @' At : ANnAA : Plalmus Davidis, qui in deliquio , ze, defetu 
ot. 


mentis==:4:m mi videtizr LA t qued Ar. pA Non miultum 4 


oftro difjcitit Arab, 245 de quo 1.Vicars in h.l. 54S (SZ 9!t> Voces.oc- 


currunt ia noſtro Arav.infra v, 23 atque inde, ut al iqui volunt , occaſio 

bajes tituls. | 

Verſe. 5. rl 3 Rect C. Ui 3P. v.15 Þfb4$ «2 1raR C. er P. Ob- 
liti ſunt me.- Nec aliter Arabs neſler, Nebienſ. & Roman. v. 18 OA%h: 
R.ct C.O:d. izP. v 19 DARN : Ret C. AA $Þ. v.24 O,L£ÞPNny: 
AN : Rc C. £ÞPNANA: P. v. 25 DFATMAG : Retr C. OFUNAG: 
P. v.25 NANA : R. er C. AMY AP. v. 30 OfFRPA 2 (Ap x 
R. et C. O,£ tp; P. 1b. £4 WU: 2 R. et C.,g4up. ; P. i. Þ6h:; 


C. Arab. Caz3 Sermonis pravitatem , obſcznitatem ; vel , profundos, 


latentes ſenſus innit £1 T1 potizes f. mendum þt, pro OM Þ:$ #t 2-7 R.ct P. 
PSAL, XXXI. 
Tic, WHANG : HEPÞ;P. at Ret C. nt intipreſſis. 

Verſ. 1 RO 3 Ret C. AA iP. ib. ONAA : Ree C. OANEP. v6 
OAA $: RictC. perperam x rettizs P. DAN : Ec dixi.:Þ. OAFÞ: R. et C. 
@:4d. inP. v.11 AFmt3:--R. et C. »t in Impreſſic. ALÞÞ ;: ANN 1 
*RhPO : AﬀFmtr3:=—O fili hominum nolice=—P.v, £3 gy" : 

&fCsS 


4 
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R. e C. OÞAUZFA» : P. 1b. OAAN : BR. et C. abſque Q:P. v.lk 
@O+WhP: ; R.er C.Liberales eſtote, ve/, ſtudere ut Liberales fitis ,id Arab. 


(OSes: Niſ potins error ſit in «troque,pro OÞAWP* : mt 11 Poccarrit. 


PSAL. XXXII. Tit. inR.C. et P. nt in impreſſ. 

Verſ. 2 HOWCk : R.& C. HAWCk : P. v.5 ORAPOF : Re 4 C. 
CORK PH 5P. v.6 3L)- Re C. mfeA:Þ. v.11 OAngnh:; 
R. C.@ deft in P. v.18 OAAfA:R.& C.O0:4.P. v.21 Ofngs: 
R.et C. OFONQ3: DÞ. reftins. 

PSATL. XXXIIL L 
Tit.in P.tantum HOG : HERÞT t in Recs C. ntinimpreſſ. 

Verſ.. 3 A&6N,LD :R. & C. OPONLD : P. Et magnificent. v. 11 
@ANf 2 R. & C. @ abeſt a P. ib. WFP : R. + C. Wie: P. viz 
@OfN05$ : R.& C. abſque @ P. v.il5 YA: R.S C. +MYAL : P. 
v. 17 EW2M': R.& C. £We2. :P. v. 22 OANN : R. & C. ab/que 
Q@ P. 


. PSAL. XXXIV. 
Tit. in P. G'HAC +: HEPÞ 2: Re & C. wt in impreſſ. 

Verſ. 1 61. ; R. & CAMP. v. 6 NLUPLOM :R. oe C. 
A,CUpPR:;P. v. 8 Hf: RG Cl WP. :fc& v.9 Fer. 9 
AAWICH 3: R.& C. ANICT 2 Þ. bis : tertium ut in R.& C. v. 10 
O34ifiPh ; R.@& C. ab/que OP. v.13 FAA: =—R.@& C. ut in im- 
preſſis. P. Oh : M60P £ AAFTE: MZ : HAPARG:: Et loquuntur 
adverſus me de re quam ignorabam. v.14 OA%POP : Ret C. OA 
TPP. v.15 OA3f:; Rc C. 4. iz P. v.16 (y3P: R. eo C.h&3p: 
P. v.17 nOH:——R.e C.nf:; HAATRP: P. v.18 OfANK.: P.O 
d.inR. et C. ib. £Þn44 : R. et C. £pÞAWE;: P. v.22 AA; Rac. 
OAQY : P. v.26 DAR, : P. Od. in Rc C. ibid. OAH AP: P. 
O dreft. iaR.ct C. v. 29 O,LÞ366. : R. et C. NLÞ3G Rt P, v. 30 
O.£ANE : Rec C. Og 3 P. ib. OSNhZ : Ret C. O4WZ:P. v.31 
AOMEL : Ret Colle : P. 

| PSAL-. XXXV. 


Tit. ia R.et C. ut in impreſſ. P. EAA, : PHAAC 2: HEPT: 


Verſ. 4 OhNAP : Rt C. O%AP : P. 0.7 AſlHAn: Re Canaan: 
P. ».8 @,LÞPNQ :R.ct CO abeſt aP. v. 9AMGN) :R, i C, 


NT : P. 
PSAL, XXXVI. 
Tit, ia R. & CG. ut in impreſſ . in P,NHAOWS : HEPT: : 

Verſ. 3 OeP&2n:R.o«C.O 4d.inP. ib, O£LO0PN : ReaC. Org, 
APn:P. v.4 OLNAN:R.aC. 04.P. v.5 @FONA: R. oC. 
prizs @M deeſt in C. ib. OMHt :P.@ 4.inR. et C. v.6 OtARg: 
R.ee C. OFAOLR : Þ. Er adhere &. v. 9 PSAVUG : R.C. Pha: 
P. v.10 A3n: 53A :R. ea P. AIM : abſt a C. v. 11 OPFY3n :; 
R. ct C. abſque @P. Atque ita Clemens Roman. xpusot igovTai oixiropss 
9s. v.19 ARATIAG : abeft a P. ante EFÞ 3 wv. 21 Pet: 
R.et C. PchAÞ: P. ver. 23 £29)RD :R. er C. £29) 2: P. ver. 2 
QH.C4Þ2:;:; Rea C. NH : £4&Þ£ :ÞP. v. 26 OCHOMOTH 2: Re C. 
OG Hal : P. $.27 Orr 2: Ret Co Od P. v.28 Fits Ree C. 
+JUAUP : P. v.30 O Lp: R. er C.OLÞRÞN: Or :ÞP, & re. 
tribuec wnmaculatis : 
OAC$35f1: @4.P. v.33 HirgUh + RC. fmt: P. v.36 OPONPmn: 
Rer. C.@d, P. v.35 SWAYT : OAZNNE : NP: 7; Rect Ch ye: 
——P. plane ut Arabs noſter , & Walton. At Arab. Rom. & Nebienſ. 


Arc) ds Azkaoyn WalkbL: Quaſivi locum ejus, & non inve- 


m1 eum. Pront etiam occarrit apud Clementem Romannm », KsCiTysa Th 
Togoy euTs X) 8x £veov, V.4O £AWVZ2ZM: RaC. CAZM 3; Þ. 1. O.eUV 
AD : Rect C.O.gha : P. 
P SAL. XXXVII. 
Tit. in R. e: C.nt in impreſſ. in P. GH@C : HEPT: 1=1 

Verſ. 1 OAAN :R.et C. @ 4d. P. v.4 ARHACT: R. a C. AA 
OCÞ: P. v.5 Of : AOR AFP 2: ———lraR. Ct P. ab omnibus 
aliis quibuſcunque interpretibus diverſi, Debilitara , infirmata ſunt ; vel, 
tabuerunt ofla mea. Eſt ». Nr : plane idem quod Chald. phpA , cai 


ctiam conſonat ; ab Heb. ÞÞD : Ar. Walr. per Gals Nebicuſ, per 


Gate zertit. Tb. ANEP: Rect C.oLP £ P. 2.6 hOFAT> 2 Rect C. 


IGÞ+ATt : P. + v.7 9601+ : Ret C. AROVh £ P. 0.8 AARAYH: ATP: 
R. et C. 4H4 : ARQAP : P. v.9 ACHING : Rea C. ALFUN, : ÞP. 
ver. 11 ON.,XP3 2 R. et C. OMLAP 2 Þ. ibid. ALD 2: Ret C. 680: P. 
v.12 Þf195 : R.et C. $NAS : P. Oblitiſunt,vel, negant me, & alieni 
fati ſunt mihi. ib;4 PAhAVAPP : R. et C. PhWP ; P. v.13 Off: 
R.etC. @ 4.P. v.14 OAS ;3R. et: C. O dP. v.20 OLRLLNS : 
R.etC. © 4. P. v.210AA;P.O04.R. et C. ib. O1LN : AAP Or; 
nP :025 : Cnii:: Et repulerunt fratres ſuos, vel, 8& repulerunt me 
fracres eorum, ranquam cadaver immundum. Conveninnt in additione 
hnuſce 5ixs, tres eAthiopici Codd.contra Hebr, 70. Uul. Lat. reliqueſque 
rnterpretes omnes. Solnus S, Ambroſins teſtatar in aliquot Codd. Graec. & 
Latints bec inveniri verba, Et projecerunt me ficut mortuum abomina- 
tum,-—Yzia /imile habet Arabs noſter, &+ Nebienſ. a noſtro diverſus 


parum,qut ſic lrgit, ſ, Wn Jas pol wo Bom) L G52). 
* GO Pauls aliter Arab. Rom. Gabr. Sionite 9429)5 ZoOzs) 
5 AD 1, yg Cale ls Elongarunt me, & repulerunt me tan- 


quem mortuum, & clavis confixerunt corpus meum, v.22 OAFCHÞ : 
R. ee C. Ot: deeſt in, P. | A 


+ | OLCAP : HnFk : Ret C. AR £: NA: £CAP 3 nf iD. 


ut 70. comma quod in Hebr. omnino non eſt. v.31 | 


Par, 


PSAL. XXXYIIL. 


Tit.in Ret C. ut in impreſſ. pro (WV autem M1 S. Alex. aliique Cog} 
tam Grect quam Latini , habent "14v%y , 1dithum | longins ab Hy, 
eEthiop. ALÞA : (Nift ſubſit mendun, Þ 2 proÞ: )at quantum ,j 


argumentum Pſalmi, tempore. doloris , vel mceroris ( Argh, os a) 


ſcriptum , verſ. 3. & ſub finem ,& ad notationem nominis Hehy 
"ny bn Pan by teſte R. Sal. ſatis accommodum. OAH) ; eti,h 
aut vitioſe ponitur, pro AA : Canticum , quod verifimile . ay f 


| per DileRum ex #ſ# Arab. Jo vertevdum. In P. rantum MY AG, 
HEPT: :=5 . 
Yerſ. 1. Ofb:R.cr C.Afb: Þ. v. 4 O328:R.c C. DK 2.9.6 Agye, 


R.et C. ABAC : P, tranſpoſitis liberis 3. q. Arab. =, v. 7. OANd ; 


AT; Ric C. nA: OARFF:P. v. 9 exon : R. et C. linguntyr 
( nnde Angl. To Licke ) ſed perperam viderur hic poni pro £FUMn, 
conturbantur : attoniti ve/,obnoxu fiunt,ex «ſu Arab. #t inP. v, 19 eh 
Ib: ASH : APARE, : P. Theſaurizant neſcientes : pro hoc 3n Ret ( 
£HIMR: OAPAAG, : v. 11 OFONNTEPE: R. er C. OF WFP; : Þ 
ver. 12 OAT :R. tC. O d. P. ibid, GOOF : R. a C. BAOVpP « 
P.v.14 hl : R. et C.WLF: P. v.15 OARAQ : Ret C DARD} 
P. v.17 AMC: fl: C ef P. 1» R.deſunt. 
PSA L. XXXIX, 


Tit. iuR, & C. at is impreſſ. P.NHAC : HEPT: : 

Verſ. 2. ARQA ;R. et C. RAMP. v.6 kFMNNE Re v#C 
+RO+k : P. v.7 MANVGN::R. tC. A Tn:: ÞP. vers. ALL: 
R. et C. A,LLOTp : Þ. ver. 9 Obh CN: ALÞR Th: Et oblationem nolyj ; 
fic tres Kthiop. Codices. R. C. er P. 1temque in Epiſt. ad Hebr. X, 10, 
ubi heac eadem habentuy verba , ita in mtroque exemplart leguntur: 
Contra Hebr. Chal. Gracas , Latinaſque omnes. 4. Arab. noſtram , Rom. 
Neb. Walt. ceteraſque quotquot extant editiones. wer. 11 (IRAN: 
R. ee C. ARonA :P. wer.i3 COLn :R.et C. CÞHOLM 1 Þ. relting, 
v.16 AAN :P.ctR. Aft: C. v.17 AMAACT : Ret C. APALy 
CÞ:P. v.18 FMC:R.o& C. RC:P.v.is O,fniiig.; Ret CD02, 
P. ib. AA : PAEPE LP: Ret C. Af: £448, : £3 ÞtP 2 WAP; 
qui quzrunt ut auferant animam meam. P. 9.20 (\,£9WſIAs : R. & C, 
@O.£9HIA> : v.22 ATHY : SAO £; Ret C. MTH : UG :Þ. v2; 
£ul\, : Retr C. CU, : preſens eſt, adelt mihi. v. 24 FHA 1 RetC. 
1s P. deeft. ib. OAFF3R : Ret C. O 4.in P. 

| PSAL. XL. 
Tit.in R.ot C.ut inimpreſſ. in P, (HArC: HEPFi1=% 

Verſ. 2. O.PNRA : R. er C. DPAGQ £ P. ver.3 mh 5 Ann; 
AAREPU:;: Ra C. mt: £PU- : HOMF : PAN: omnem ejus 


inirmitatem quz ſuper {tratum ejus, /c. averrifti. P. ver. 6 DNA: 


v, 10 ANA: 
v.13 ON;Fhi: Ret Cl; P. 
PSATL. XLI. 
"Tit. inR. & C. ut in impreſs. Þ. WHOA 3 HEPPT: 
Uerſ. 1. IRANAC : C. AHATURSG £ Ret P. v2 AR tRetC 


7A:P.ib.3f\P:P. pro $&fhP: 9.8 JO: Ret C3 2 P. 
PSAL. XLII. 


Tit. ut in impreſſ.inR.C. & DP. 
 Verſ. 1. AHA: C.FVIHA : Pac R. 0.3 OfNPEn:Re C.Afetn: 
P. v.4 ONMIOA: Ret C. OdiPp. 
PSA L. XLIII. 


Tit. HOC : HEPT :ÞP. nRetC. ut in impreſſis. 
Verſ. 3. UpLTO> 2 Ret C. hÞLnAr 2 Þ. wor, 12 OATNANH: 
R.ceC. DANNONS :P. v.13 OHZM ng : R. et C. OHACN : P. 7.1) 


R.et C. AJAUA : Þ. 


| ReAh; R. et C. 442 $ Þ. ſermonem, diverbium. ihi4. NALPA}: 


R.e: C. AAEPRY :Þ. v.16 OffiÞ : R. er C. Offi s P. ver. ls 
HERXAA: R.ct C. HERA t P. ib. OLHZN,:s fic R. Cer Þ. Con 


ſonat aliquatenus , atque fignificatione convenire videtur cum Rad. 1: 9 
Hebr. hic JD : Niſe forte ex »ſu vocrs Arab. Of improbus ( c# 


affinis Chal. Sam. AH : Gen. 18, 23. 25.) interpretanda ſit hac diftnn, 
' Hoc tantum obſtat quod cam interpretum nulle plene convent ifte ſenſus; 


| Eſt tamen ubi Senes MD\1D per pavarouds Improbitatem exponnunt. It. 


Iſa. 51.7. ib. OAATR: P. Od. inRetC. v.19 DAZAHTA : Ret G 
OA,ZHAN : P. ver. 20 OAFFVNW : R. &t C. OAFTIYW : P. 9:25 
5+ : Ret C. 3$9) : P. v.26 @+95N3 : Ret C. OÞRGN ; P. 9427 
41112 : R.ct C. 4AUZTP. : 

PSAL. XLIV. 


Tit. HANG 2: HEPT 5 Þ. In Ret Cant in impreſſis. 
Verſ. 3. MAR : Reer C. OYP t P.-1, 9. Heb. M3 argue Arab. fd 


quibuſcum fere conſonat. Eſt autem 4) Arab. Amavit. Lenocinatus 


eſt, Gig. inde nowen , Amabilitatem widetur denotare ; ſenſu hai loco 19 
inconugruo. v.5 OfNFN : R.c C.NW3n:P. i. ONNAEN : Rf C. 
ON Err: P. wt v.3 Vid. Cant. 2. 14. 16. FW& : Ret C. THAN * 
P. ver.7 4PA:: R.et C. 4PA;: P. 1b. AROPNF : TAU: : Bet 
ANtn $: AZTAU:: P. inimicorum tuerum O rex. ver. 5 ne : 
R.etC. O adceft im P. v.9 $ſIAn:R. ea C. ÞþfI6n:P. Ib. = 
R.er C. Þf1& :P. v. 1o0 OÞ377Þ : Ret C. O$30Þ 1D. i. OfN,47: 
R. ee C. OMV.AYÞ : P. ibid. AAARES - APCRT : HAMBUTD: 3 A : 
4Vithn:: R. co C. AMNſke: $C5:4) : 4648, : AfMtE&MAN:: -) 
A domibus, ve/ palatis noſtris eburneis, quibus abundanrius ( vehemen 5 
te delearunt. Hic nſkL 2 & NR, : widentur pro codems ſum! : ſe. pro 


. | Cub 
Regum domibus , baonaius, ut vertir Symmacht#s Hebr. verabulsm Fw 
reſpos u 
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reſpondent ite difliones Pſal. 122, 7, v.11 OCÞ :; R. et C. OC : AdCP- 


Johir. #.OArNICÞ:R.ct C. DUANIGCH: P.v.iz OCAL: Rc C.OCAP': 


; Ophir 

p neliws.ih.OC 0+; Ret C.O:4.P.v.13 MincRer Colin, P.v.15 4rAU: 
*.: R.ct C.Reftins multo Pac. 4 TAU; AMONWP: : intrinfecus, Leafs ; 
«MS. Alex. Vatican. que leftio a Didymo etiam ponitur + a Santo Hieron. 
14nq nam 70.agnoſcitur Vid. N ob. Not. Suffragantur omnes nou tantum Latine 
ſed & Arabice,Pariſ. Rom. Neb. Walton. ib. OC: R. et C. 


edjtiones, | 
OC: P. v.18 AMEN; R. ec C. ANOn,:P. 3b. OHWELRPO ; 
R.et C. OHNE ARPN DP. | 

FER L. XLV. 


Tit. in R. et C. at in Impreſs. in ÞP. GHEAAC « HEPH: : 
Perſi3.0Þ 1: Ret C. reftins P. + AAT: mutatz alteratz ſunt, 1.9. 


Arab. : vel a Languit-ita Symmachns Heb. vocabulum cai hoc 
rel] pondit ter prerat AY,pMyYmarvey P/a.6.7.ubi apud Pic,ocarrit etiam (M1: 
hace Heb. NUDV. v.8. OFCAP::R.ecr C. O4.inP.ih. BAY: Ret C.,CAU 
6C:P. ib. ANN2ARTE:R, er C. ANARG.P. 

PSA TL. XLVI. 


Tit.in R.et C.ut in Impreſſ. in P. GH@rCG: HEPTÞ:1=% 
Perſ. 10. AA: NATHAN E Re  C. An AR:A HANG: 
Z, Znſþ: nþb&4: OR C:NOAT:ERGE;:; P. quoniam a Deo confecun ſunt 
magnares terrz ſublimicatem ſuam abundanter, 
PSAL. XLVII. 


Tit. In R.et C.nt in Impreſſis. inP, (HALC £ HEPT:!: 2 
Verf. 2. A&A: —R.ct C.gN2; RE: A06rÞMTN;mons Zion excelli in 
latere=/ic & Arabs nefter, Rom.ac N ebienſ. v.3 (IHATAEC: PARG = 
R.er C.Deus in palatiis ejus manifeſtabit, cum ſuſceperit eam. ADH, Amt>C: 
ACAP: 4.87: Ofrh: AZEtY::Þ. Deus virtutem ejus declaravit in requie, 
vel potius in meenibus ejus ; fere xt quinta editio, 65s bxupore. v.8 FONT: 
AMA: Ret C.Suſcepimus, vel, recepimusDeus—fifn3: AHA: P.Annunt- 
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avimus O Neus=ſic etiam Arabs noſter Ro. Nebienſ, ArWalr. Lilkas wr ReetC. | 


NAA: Rea CANidinP. vil ATVEP 2 Rect CL O EP: P. ws 


00 Xt: Ret C.O 2 4. mP. 
PSA TL. XLVIII. 


Tit. inR ct C. ut in Impreſſis. in P. A'HEAL : HELP: 1 

Verſ. 3. OmM0\.5: R. er C. O45: P. v.5. 5MAT—-iniquitas calcanei 
met circundabit me. R.ee C, AM:ATES : OCP:cum me circundant inimici 
mei.P. v. 7 AG4:Ret C.AHMS:P. v. 8 DAFMTAM:P. OA,CHMOAM: 
R.&- C. v. 11 OOSNCUF Pr; R.& CO :d.P. 6b. CAMPER C. 
Od.» Þ. 56. ANAtUR : MN : AAhMOHUG :; R.e& CNT: 
MARAYEUR:s :;: Þ. v.12 OffAn:R.& C. 0 :4d.xP. v. 13 ONLY : 
R.& C.0:d.in P. ib. OATH:R.& C. ab[que O: inP. v.15 OLÞþ3FP tr; 
R.& C. O,£ÞFPM'Gr; P. v.19 4) Þ:RS C. 410ÞP. ib. PARIN: 
AMA: R. co C.tidem adhibebir ribi unuſquiſque PATMTN : MIA: P. Gratis 


tibi aget==xr Syr, Arabs noſter, Rom. c Neb.at C9ARS Walt. 


PSAL. XLIX. 
——_ Tit.in R. © C. ut in Impreſſ. in P.M HOC : HET: 1 
Verſe 2. ANA 2 4OZA £ Re & C. melins P.ANNOZ MN: ib. Re C. 
AV4:P. v. 4 OAM£Y: BR. & C. 090 QY:ÞP. v.60: R.& C.tt;P. 
in eo. ib. A&Þþ R. & C.FE$F:Þ. vil Tea; R. er C. 1,L05:; P. 


v.12 UP: Ret C. iP: P. v.13 OA,LNANNER.&S C. abſque®:inP. 


v.15 OOUN:P. deeft in Ra C. v.16 M3 ghnes Ret C.MIBAng P. Ita 
Clemens Romanus, Snidras Cu : ut & S, Anguftinas atque Pſalterium Ro- 
manum. v.17 (Agn : RC. i Þ. & 5opales (Cv. Clemens Romanns. v.23 
£AAF RC. et.P. Clemens Romanus, aqwecy ws aur, Itact S. Augnſtinns, 
ver. 24 AxFÞ 2 N& 2: ACAP 2 ABATE 2: NNTHATAG:: C. —- 
ABSAGE : AHATIAAC: :Rem—ZVIHATNNG 3 ABHTF:: Þ. per quod 
oſtendam falutare Det ;, ve/ Deum & ſalutare ejus ; vel oſtendet Deus ſa- 
Jutare ejus. Clemens Romanus ay Seite amy 73 evlngny Ts 91s. Atque 
ita Pſalter, Reman S.Cyprian,S. Anguſtinus,G+ Vulgata. 
AL L 
Tit. in R. & C. idem we in Impreſſ. is P, WHOAC : HEPPF!E 

_ Verſ. 5. NO: +R88Þ:;=>—R.ct C.ANA:FEÞ: AF: MN AN:OFRO)9: 
Bl: +£+hn: : quia juſtus ru in ſermonibus tuis, & vinces cum judicaris, 
P. v.38 880. L.: Ret C.male pro GROL 2vel ut reftins P. OARO RL: vil 
OR32n;RO0:d.in Rt C. v.i6 NFCEP Leg. GECP: Clemens Romanus, 73 
Soue, ja «yoi-ug % T& 28Ay pu=-e V.17 ASWAc: R.et C. AFMNAC 8 P. 
v.18 NAWAZ FN : Ret C.MNmAPZFN: P, In dexologia Poc. ſub finem hujus 
Pſalmi,pecntiaris eſt ab illa que poſt alios diſcrepantia;ita leo.fiſldvÞi Nv: 
OCAZ : ORF&H: $84 ; AR: : HEPT: HOAR: nCAFA: NUT: GU; 
TRA. : Y ; Gloria Patri, & Filio,& Spiritui ſanto, Amen. Davidis,cujus 
filtus © hriſtus Sacerdos: ecce inſcribitur Y;h.e,50. Nue eadem verba (excepris 
tantum tribus ultimis)habentur etiam poſt Pſa.1co.ante doxologiam,nt hic peſt. 


PSAL. LI. | | 

Tit inR. et C. idem-qui in Impreſſ. in P. EAA, : HOC: HEPH: 
v.20M\J;R. et C. MMR; P. v.3 OATILEN: P. O 24.4 Ret C.v608 
Ee: Re C. prorſus ut Heb.70.Unl. Lat. Ar. nofter Rom. Neb. Walt. 
Cetrreque omnes preter Syr. Verſiones, Poe.autem cum S$yro ſolus hic con- 
vent, Oe EAUqy: & lztabuntur. ».8 (Ah2k: NIH ANASC: Ret C. 
NAOAhZ+ : NVOA : P. in miſericordia Altiflimi. Ab Arab. ceteriſque 
omnibus etian hic diverſus noſter. | 

—- SAL 1 6 
Tit. CAR, : HAS t RA + HI : ARANC + HER: Rect Ci In finerhy 

cum advenit qui in, vel, -a confilo Davidi fwit + qui intelligentians 
Ly confilium ej Jubminiſtrabat de Doegi, Liphitarnmque fontya enm ma* 


| 


: : | A s . | b. 37 
chinationibss : ita fere R.D. Kimbi. Vet. Anglican. Gallic. plareſque 
editiones Lat. De, wel , pro Amalech, loco Hebr. FAIL habenr. 
4 [4 —_— a ceteris omnibas hic diverſjs,, In Pac, HOC x 
Ver. 3.HP5$ : C.qui certo cognoſceret”, v/ ,dignoſceret de Deo,ex »ſu 


| verbi Arab. (ga) nifi. f. errar ft pro- He : a R.crP. Ita 4. Arab, 


noſter,Rem. Neb. Walt.cum reliquis Verſion. 0.4. Q2p>; P.A2ZP :R.& C. 

ver. ; REES _—_— mg ONVP : R.e: C. @: d.i»P. ; 

V.7 :R.cr C. AT: P. 6, 2A ;:Re C. 

AMhACAh : P. ; | b ; "IO es 
PSAL. LIII. 


Tit.in Ree C. «rt in Impreſſis , in P.N HC: HEP: 1 

Verſe. 5. WEAGr 2 R, er C. HOOP 1 NB; | 

: " PSAC a | 
Tit:iin R. et C. ut in 1mpreſſis ;in Þ. (HONG ;: HEPP: : 

Verſ. 1. OAATYEES : R. et C. OATTIE - Þ: ver. 2 OL3 NO: 
R.ct C. in P. abſque Qt: v.6 AAVCE 3: R. er C. AAGC 2P. v.io 
O24 : R. et C. Ong iP. . v.12 AMRFOMNN : Ret uw. AAEO 
1AUn :P. v.14 OnFth : K: er C. abſque Q : P. bid. OAGhHP : 
R. ex C. @a,CqPp : P. v.15 AtrtMONnN : Re C. abſque 0 : P. male. 
v.17 OOfÞF:R.ecrC. Ord. is Þ. id. ClPtU-sRet C. AlPt 
UF : P. proprie 2des denotat magniticas, regias, paiatia. I. q. Nſþ&.3: 
e& N35 : P/al. 104. 28. Pſa}. 117. 15. Pſal. 131. 7. vid Lex. no 
ſfiramw, v.18 OAJfs Ret C. an P. abſque M : ib. ReEArte : Aiflt- = 
R. et C, fil: Agri: Sf] ; cum clamabam ad=—?, ibia. TAMNNP:?: 
R. et C. O:d.in P. v. 19 APEA :RerC. APEO:P v.20 £Þ 
PA : R. of C. £ÞFÞ&H4 : Þ. qui confociati func mecrm. 1. q. 


Arab. Cy v.21 OPAAGCAr;: R. er C. DP AUCAr « P. wer. 24 


O6/h.L : R. « C. ORAL: Þ. v.25 (hn 2 R. eo OC 4\Sn:P. 
*b. APO 3 Re C. PONY + Þ. 2b5d. FENANRN 2: AHA © 
R.ect C. +ONATE 2 FVIHLA : P. expetabo Dominum: | 
PSAL LY. 
Tit. in R. er C.nt in Impreſſis : Þ. HATE +: HEOPÞ: = 
Verſ. 3. $ONAT 2: 7VIH,A tR. er C. AHA 5£ nin eft in P. ut net in 
Hebr.70. Val. Lat. &c.ibid. OLOFAr$: Rt C. abſque O 5 in P. wer. 8 
N/h.£OFP 3: R. er C. abſque 1 + P. v.11 ANIHAAIAC: LnAC + 
Him: fic RC. et P. qui omnes una diverſi abeunt ab Nebr. 70. V, 
Lat .4. Arab. cateriſque verfionibus univerſis. v.12 RN 3 AWATP : 
R. et C. AU : 119%tP : P. v.13 ANF : NIFAP : Rect C. Nap: 
ART : P. ib: ABA : R. er CAR hy: P. 
PSAL. LVI. | 
Tit.in R. et C.nt in Impreſſis, in P, AYHAE : HELP! : 
Verſ. 4. *1A&, 3 Ret C. APR, ; P. 
: PSATL. LVvI.. bw. 
Tit. in R. et C. ut in Impreſſis , in P. (HAAC : HETÞ: 1=% 
Verſ. 2. LOEE 2 R. et C. CARER, iP. v.3 ARAAQ:: Rea C 
ARAARA3:: Þ. bb. OARNCAU: Ra C. O: deeſt is P. wer.5 ON 
2*H:P.@0:4 i R.a C. ib. ECP : RWCL : R.etC. £hAZP 2: Off 
2P.P. v.6 NANGMtrÞ:s Ret C. HASTE: P. vs OF: Re C. 
ANVF 3: P. contra Pſal.67.33. P. (MiYÞ: Ra C. Alf: vbi, ut & #1 
N. T. ſemper , Arundinem viaetur denotare : Vid. Mat. 27. 29, 30. 


Mar.15.19. Apec. 11.1, Ei affine Copt. axavov , atque Arab &Y,> 


( quippe + & tþ:litere ſunt homogenee )& Soridan. your 1.9. Hebr."3Þ 


& Gr. xaaray@ ib. NO; (hPF3:R.cat C. abſt NA 24aP. wer. 10 (MÞ(\::; 
R.e:C. fIÞA : 2ri,03:: Þ. punitionem impiorum. 3b:d. O,CÞ O11 :* 
R. ee C. O,£Þ AM: P. v.it OLA : fiAlA : Nt : A3T: Ce 
OAEÞ::; ON : AI : AVHATAS 2: £24 : Q-> NM 3: EC: 
Et dicet homo ; Nonne elt igitur fruQtus julio? nonne elt utique Deus 
judicans eos ſuper terram? R.ert C. ff}; CAP : fil $ £1110 $ NAH: 
ATA : OV : ARS3:: OnNAHy : £4 : (Þ> 2: AHATIAG * 
A.20 ;: PE&CG;: P. Cum viderit homo dicet; Annon iraeft igitur jultorum 
merces ? Annon (imiliter eos in terra judicabit Deus? ; 


PSAL.; LVvVIIL . CN 
Tit. N'HhE. C. ORAEG : R. caters idem gui in Impreſſiss UAC 
HEPT3 : P: : | 

Verſ. 2. O(}AUS : R. er: C. ON& hs : ÞP. ibid. AAALD 2 R. et C. 
ARHED:P. v.6 4MA ER of C.h@TARGs :; P. ib. Of: Re C. 
AQ, : P. Arque fit fere ſemper. v.7 OLGA : R: et C. OLCHTS : 
P. +v.8 OGlh 2 Ret C. ab/ſque Mr 5n P. ib. GHY, : PO; Re OC, 
@TAHY : FhROP:ÞP. »v. 9 OAFF: RC. Ot: abt a P. ver.10 
ANRMy3 : Ret. C. APARF: ÞP. v.12 HCDArR;Reecr C. AA: HOC Ot: P, 
ibid. OL&AP:: Re et C:abſgue O : Þ. wer. 13 AATF 1 5MAT : 
Ag : O+/\ 2 propter ,peccatum oris eorum , atque ſermonem——P, 
3nR.et C.d. OATH & O: ante Þf\; v.14 OP3Ab—(1256: FR.er C. Op 
*f\t : (£42 : P. wver.16 OLCAk 2 R. er C. OLCUR : ÞP. v. 17 
OANM: Ret C. abſque® :P. v.18 OATH: Rc C. O abeft aP. ib. 
OAFdUIh : P.O : 4. in R, er C. ib. MN AhZ Fn: : Re CA Phtn; 


prez muſericordia tua, P, 
| "Pak. I 42 
Tit. mR. & G. ut wm Impreſſis , in P: (HOC 1; HERÞTH! 

 Verſ. 6. PYGN:t ita R. C. et P. Spolia indirirar hec diftio Pſal. 118, 
162.Exod.15/9.vid.Lex. Afinis ſt Armen. EY : Spoliarus. Con- 
venit 'eum Chald. & Raſti in lo... DIR 0232 DIO. ibid. AVAPH 2 
R.ct C. XOA&Þ: P...v.8 OLE : Ret C. OLE : P. v.9 ALOPH; 
R.ct C. reftin; P.ALB PH; ut et vio. 4s 
| ES K PSAL. IX: 


PSAL. IX. 
Tit. in R. && C. ut in Impreſſ. in P. OHA : HP: 1 
Perf. 2. AAA «Ret C. OARONT « v. 3 OPghn: R. et C. 
MNgIn : P.& ad precedentem 2', verſus cixer pertinet, v.6 AAPRONT: 
oF : £Ohn : 3TAU : Ret C. ANRPOA : LP: TAU 
ipſos vel, eoſdem dies adjicies regi. ib. OAAN : P. Oz 4.5m R. et C.' v.7 
AWAY : Ret C. WU) : P. v.8 NA: #UNZ « +R4FP 2 Ita RC. et 


ny 


P. Eff wo Arab. pretium, merces : vel aliter ita vertendum f. ut reds 


das mihi optata , vota, deſfideria mea : a OP : tam e/Eth. quam Arab. 
Deſideravir,optavit, 7oh.6. 56. Utnt fit;ab Heb.Chald.q. Arab.S)r. ceteriſq, 


omnibus,quotquot extant, editionibus diverſus hic abit noſter. 
PS AL. LXT. 
Tit. inR. et P. idem qui in 1mpreſſ. in P.NHOG : HePT: : 
Verſ. 3. FW@T'S> : C. Apponitis, «rt S. Auguſtinas. +ÞM A; R. et P. 


 Infurgitis. +6. K395Þ:R. et C.F34Þ 2 P. 5b. Idrf\;: Rect Cr UA: :P. 


-v.9 (hAP#F5 2 Ree C. ATP: : Þ. ib. APTN: ARNTE : Ot: 
n+: nt::nh:; la R. C. et P. Ipfi de vanitate in vanitatem {imiliter, 
vel, idem , idem, inquam. Canute diſtinguendum inter NÞ 2 & NA: h.e. 
Caph ſexre atque prime Claſſis : hoc , Ut , ſicut, quemadmodum : :/1zd, 


{militer , ve/ porizs 1dem : plane ut [OG—_5 7er. 23. IO. wt mox v.11 
bujzs Pſal. OHFÞ : nA:hoc idem.vid. P/al.89.2. Pſal.92.3. P/al.101.28. 
&c. ib. OAFAZMFP: R. oC, O:dinP. v.io NARER, ot Cl: 
deeſt in P. | 
PSAL. LXIL 
Tit.in R, & C.ut in Impreſſ. in P. HOC :HE&PÞ:: 


Verſ. 3. OnO:P.O0 4.inR. ot C. v.6 NAH: AMA: RR. tC. 
1 » HAARARkkAh P. v.77 ON AANAPE R. ec: C. ONAANNPS : P. 


| PSAL. LXII. 
Tit. in R.et C. ut in impreſſis, in P.M HOC : HEPÞT: : 


Verſ. t. AB ANHAIFE : ROA : Ita in 3. Codd. e/Ethiop.occarrit. 
R. C. et P. prz timida inimict expectatione. 1d proprie indigitat *Þ(M 
'Hilt $ confer cum hoc loco Luce 21.26. ub eodem eriam ſenſu ſumitur. 
Dittio ut mihi videter compoſita , (cnjnemodi apnd «Ethiopes reperiuntur 
admodum perpance) ranquam a NH : timuit & (HA ; exiſtimavit.ex- 
peRtavit. v. 2. OAM' 25 : ANUFAh 2 JraR. C. et P, protege me ( #t 
in quibuſdam libris Grecis, nam in Rom. oft kr1amagels wa, —- fry R wy 
etiam 4. Arab. Neb. Rom. Walt. & Pariſ. una cum Syr. )a prxvaricatione 
(ita potins vertendum ) ab ONM : Prevaricatus eſt : Hyic affine Syr. 


OA>oa , & Arab. yr2 hoc ipſo in loco. ver, 3 OOntÞ : P. OOWSÞ : 


R. et C. 1b. AX AARF:: R. a CARAT : Þ. v. 4 OAdCU:: 
R. et C. OA,L£4CU-:2 P.4b. DAMRIO- : R. et C. OARIO:: Þ. 0.8 
1 : 3A: Ree C. nA: þA - £ÞÞ : HANNA: API £74 1=— 
Sicut ſagitta parvuli quz vulnerare nequit, facta et. 
| | PSAL. LXIy. | 
Tit. idem in R.C. et impreſſ. in P. HAP : HOP: 2 
Verſ. 1. £F&4M : Ra C. £Þd5P: P. v.7 NANG : NhC: Ret C. 
AREA : AMhC:: Latitudinem maris. P.»t & Schel. Gr. apud, Nobil. & 
noſter Arabs. v.8 PURA: AXNA : OfGn : Le Wyre: Ira Re: = 


P. Exibunt mane,&-velpere deletabuntur. Iz plsrali etiam legit ultimum 


vocabulum Symmachas,qui torum 5ixov 3ta vertit, progrediente diluculo, 
& veſpere hymnosdicent, contra rextum Hebr.70.V.Lat.q. Arab.cetersſ 9; 
verfiones omnes. V, 11. AGCPP : Ret C. ACOP : ÞP. ib. OAAARE x 
R.& C. OAAVAC : P. ib. NRAZG:: R.& CL MRGZLE 1: Þ. va 
JLA : R. et C. VRNF : P. ver. 14 OLYNk : Alte : ANT0:: 
R. & C. O£(V : fr : Aichi : ANNO:: P. Er induri ſunt pin- 
guedine arietes ovium. wut Arabs noſter, wer. 14 £LRAA : BR, et C 
implebit LMAA: : P. implebunr. 
| PSAL.LXV. | 
Tit.in R. & C.nt in Impreſſ. is P.NHAG: HEPT: 5 


Verf. 4. OYCAP* 2 R. et C. © d. 5» P. ib. AMRAN + R. & C. 
NA : P. v.8 NATEP 2: Ret C. ANICP : P. v.10 OARAIn:: 
R. e&« C. OAROFN 2 P. ver. 12 AIATP : R. oe: C. ngotp » Þ. 
ver. 13 O3ghP:: R.erC. 3p: P. ver. 14. ANOA: Rac. 


NO'9 : P. 
by . PSAL. LXVI.. 


> Tit. in R- et C. #t in impreſſis ; 1n P.. (HALL ; HET: 3 
 Perſ.x. O4MP*2: R. et C. O4hP ©: :Þ. | 


| | PSAL. LXVII. | 
_ Tit.inR.et C. nt in impreſſ. in P. (HOC : HPF 5 

Verſ.4. AMHATIING : AP; Re C. As abeſtaP. v. 5 « P. 
AM : R. et C. #6. NAſbet :R. & C. (Oſter: P. v. +a 
P. OOtÞh7 7 R. & C. 1b. NAY: OB465 : A: £518. : Ort : 
OFANC:: R.& C. NAD :NNPE : AINGCON : Orb « RNC :: Þ. 
Similiter malignos habitare facit in ſepulchris, v. $ AFÞ « TLA « Af 
En:: R.& C. AFÞ : PAPI : 4AEN::P. Cum pertranfieris Jeſhimon. 
ver. 9 INN : P. IR: R.& C. ib. \AAAn: R. & C. AANn :P. 
ib. wm : + 0geb - - wg {+ _ :P, A facie tua Deus—— 
V.IL 7 : : N; . :: 0% « EleRt tui ita- 
but * DAMEN: SC. face £426. : EleRti tui habira 
S.£(\)> ; virtus ejus. P. ver.16 NAFÞ : LÞ4AUA. : ARC : _ 
R & C. AA} : £HIAHK: 2: ARM : 3 Quare bla 14. 


( igitere Aquila) altercamini montes Baſan? P, ».z TITS: | 
IAA ms oe RR ar OE IE 


» P, Illos 


in P. v.i24epf\:R.& C. 


VARIANTES LECTIONES. 


P54 


*\ "IA: : [ta Coad. R. et C. defeftive wt videtur , atque ab omnibus alii 
Editionibus hic diverſs ( quod huic Interpreti frequens ddmodum.) ION 
cum Syro, Arabe noſtro, Nebienſ. ac Roman. now ut nomen propriun Rs 
pretatur. Tranſmigrationem, vel, egreffionem meam reducam, p/e,;,, 4 
Po. OAAP : NIAIA £ AANA 3 NAN: fe pro ANG «24, Gags, 
Tranſmigrationem meam reducam e medio Eſon : forte, Baſan , ye, / ny 
tium;at Syrus & 3. Arab.Ro.Neb.ct noſter. v.26 HD drÞ: OÞ hh; ; R.e0 
N+:Þ2f4:: P.ir domum SanRuarii, v.30 LU-Lz R. et C. £ipo, v 
ib. OONArt 3 3EH0AP:: P. O : 4d. inR. o& C. ver. 31 Opgag: 
NIHA 3 R. ct C. VIHA t derft in P. ver.32 41WPÞ : ÞP. 394g, 
R.et C. v.37 ON9N) :P. @d.inR.ietC. . 


PSAL. LXVII. 
' Tit. in R. C. ut inimpreſſis , in P. OHA : HET: :; 
Verſ. 2. OMA : R. eo C. OMJGOH- : P. 0.4 WEAR, o ( 
hen : P. 5b. OfUNs : R. & C. Ofhng:P. v.6 CAO ; Þ q, 


d.inR.eC, v.io Rot : P. QA(Þ: Rea C. ver. 11 Aaagy,. 
R. et C. AAAMOP:: P. v.12 $35AÞ :Rea C. $30Þ:' Þ. , 


1 OA : R.et C. Mir : P. v.18 AAORAUA * R.erC. ad 


AQ : P. Eft 1. 94. Arab. pla 2 Pet.2.22, & Aga Conn, lyyn 


fetidum : q#4 poſteriori dittione mtitar hic Arab. Nebienſ. 16. OA, £3Ms, 


R. et C. OAPINDE : P. tum hics tum & precedenti verſ. 1. 9. JL 
7.conjug.as LA Depreſsus, infixus eſt : ſepe in Scripturis reſponder ax, 
©25 Dejecit. Operuit poſterins fignificatum ntrique loco aptiſcime hy. 
venit ;, Ne me operiat , obruat. wer. 19 OAPTTIÞ: Ad: : OH$4; 
ASAP: 5 Rect C. DAPSANEO : AGVE £ AH - NOOP 1322. neapeny 
ſint ora puteorum ſuper, vel , adverſus me. v. 23 NON $ AMA: 
Ipſe tu Domine. 7Y)HA : 4.in R.ct C. ib OGP:: Rot C. Once, 
P.et fic v.24 Ver. 25 OWN tR.ct C, O; dinP. 0.26. Ot ig, 
Arab. Akecs Bilis, fel.Gig. v.27 Ag Rav: P. retlizs MAL 1 RC 


v.27 AgTÞþ : Circuitus, qzo ſenſu occurrit Pſal.139.10. ab OTÞ ; ng 
OLRAAR ;RetC. O :decſftinP. v.35 DAONP: : BR ef U. Oh: 
P. v. 36 OAWOC:R.o& C. OARARGC :Þ. wid. HAPASH : $4: 
R. er C.non,vel, nondum cornua producentem ; contra Heb. 70. Vul. Lars, 
Arab. Clement.Rom. ceteraſque omnes verſrones. Propius ad Heb. Poc, Apr 
AMeol\:$Ch; v.37 YAO 2 R. et Ch WP :P. v.40 AMPZ: RC, 
AUJTZ ;:P. v. 41 O£54114:P. O;4.inR. ec C. 
PSAL. LXIX. 
Tit. in R, & C. at in Impreſſ. in P. GHG 2H PF: 1 

Verſ. 1, 4R2 : Ot + R.crP. 3K x deeft in C. ver. 3 OL Mk: 
R. et C. ALMHIAs 2 P. wer. 4 O.£9MIAs i P. A£HIA- 2 Be «CO 
ver. 7 AHA 3£: ARNNP : OAFÞEIR:: Re. o& C. AVJHA : Ah 


/ ws 1 _ 
PSAL. LXX.-- 
Tit.nR.et C. wt in Impref]. iP. GHALC ; HEPT:; 
Verſ. 1. OAFA1dE 2 C. OALTHEC 3 Re of Þ. rettins, ver. CM 
Onn:s R. «© C. tMenhngP. vio ChAP:: R.o& C. Chgp:1Þ. 
». 14 PirÞPELP 3 Ret C. PHÞEPLL 1 P. v.15 ANON : C. male 


ARGON :$ R. refine RIA $PÞ. v. 17 ANDRA 2B. & C. AND): 2. 


ver. 19 MANA : R. ct C. OAZNO 2 P. v. 21 ORE Þ\N5::; Ra C. 
OREtÞ5:: P. abſorpto N 3 in pracedente Þ 3 quod in hac linoua hai 
inufitatum. v. 23 NON : R.et C. deeſt inP. v. 24 OARAG :P. 0: 


d.is R.et C. 
-  TRAL. LAXL 
Tir.in R. et C. idew quiin Impreſſis; Deeſt in P. 
Verſ.7 OCA:;:R.a C.OG%::;PÞ. Luna ejus. v.9 £þMN4.::Re C06 


G, - 
Aqv;:P. v.10 JP : Ret C, 1e :4 ala Conſecravit, dedicavit De: 


(Samaritanis etiam idem, Dent. 20.5.) deducitur 1,8 : Donum, donarium, 
proprie Deo dicatum : prout apud Demoſthenem legimns , evalua] aur 
Sira: Donaria conſecrare. v. 12 2% «+ R,et C. ZBA:t:P. v.13 Of 
On : Re C. O,eAgn ;P. v.14 DOAARFIUYNS : Ret C, OART 
OAT : P. v.15 OPhP': R. ot C. ab/que Q r P. ib. All: Ret C 
Cfl:P. v.i6 OL3M07%:R.P.e: C. prolongabicur, h.e. durabit. v.17 
NA 2 Ret C. tif 2 Þ. melins. ih, OAARPLEA : PO dinkRer C. 9.18 


| OP tMSA®: Rice C. OPHEARS: P. 


PSAL, LXXII. 
 +Tit.in R. et C. ut in Impreſſic:inP. GHG: HEPP: 7 


 PVerſi2, NI&P:: Ret C. NVZP113021- v. 4 ANNA: Ret CAMP; 
v.5 Ant : 08£O:: Rea C Anki nt i, :P. non ſunc tan- 
quam homines. 56, OA,tÞAg, : AN : MHIA:: R. i C. Mito alirer 
legit bunc 6ixay P, ſe, OATk 3 CARO> : AAGA, «NA: (144/)Þ : HE 
WES: : Er 1niquitare ſeipſos circundant , veluti ramulis pullulantibus. 
Diverſus hic a 4. Arab.5. Syr. cethriſque omnibus quas adhuc VIALS 
editionibus. v.7 HAARATYPO: P. abſque H + Reo C. vil Off: 
R. et C. abſque Q: P. ver. 13 MI 2: R. et C. Oat £2. 18: 
APPP::RerC. ALMPEP.. vis Oni: P.O abeſft a R. et C. ib. 5h: 
W&on : ——7taR.C. et P. Pere ut Pſalterium Romanum , Ecce natio 
filiorum tuorum, :quibus diſpoſui : 5d proprie W&OT: : quibus, vel quit 
cum diſpoſui, conſtitui pec. fadus,pattam. vid. Hebr. 8,8, 9. vel, convel!, 
OY Gow s- 


aſtipulatus ſum, (.._, » D #t Arabs Walton. vid. Arab. Rom. P/al. 83.7: 
& Grg. licet aliter etiam interpretemnr , ex uſu 1c. hujus vocis Syr. We# 


Ecce in nationem--filiorum.tuorum offendam,impingam : #/1xd etiam Arab. 
ww 5: Allific , impegit ; vel denique determinavi contra , #. fe te 


1ta Q\ . MKthiop. Hon nnguam ſfugnificat : Vid. Lex. e/Ethiop. on 
app! 


"ob; 5h P* 3 _ Er . ASIC Ay 8 ho a FN oor Ir BR 30s Y Y 
8 ES 25s 5 v3 0 RAS EE OI Ab RA ed Sven to tt x . ws 7.0% = E eg AT TIE OD I IT I AUDI OO Id oad EN ON : ; 
5x ns GW CS Ie Ge SE OL ONE SE DO PEE LATE Fo ES LEIDEN et EG SON NIC EL OS Fo ro td oy ONT 


oe >= HH © MM: H&oqQmtNcUt > => qo © 72. 972 


k 


Q oO 0. Ee > RtHyHoY 


& 4 


<>” > -o- 


- _ _— 


FHYCTOh : P. 


PgAL. 
4 Heb. 70. Valg.La.reliquaſque verfiones. ver, 16 QO+ÞONET 2 
app 4 Drondnt 'P. Er t# me juviſti ut cognoſcerem. v.18. AXSMh.. 


= « Ia R.crP. ſuſtinere, pati fecitti eos, /c. mala: nt diferre Arab. 


Walt. accaratiſſimum exemplar Gale) 4) GakaDy mala els CON- 


v.20 AHACP>: Ret Co AGAUE :P. v.23 PAhNg:tRC. 
P2Yns::P. ver. 24 ON HUN R. oC. Ant AU : P. in re, vel, 


recum ErO. 
PS AL. LXXII. 
Tit, inR. er C. ut in Impreſs. in P. (HOLCG 2; HEPT: 1 
Ferſ.6. NO : HOAF : NoAP : P. NAH: Ofrt: AAP 2 Ret C. 
2.7 OnAV: :.R.w C. nA: ÞP. v. 9 ANAHMUGr:;: RC. P. fin- 


ſtituiſti. 


IN £THIOPICA PSALMORUM VERSIONE. 


1x tribus eorum. v. 11 QAH «; R. et C. AgH : ÞP. ib. ATn: 


SHA: R et C. (JHA : P. wid. BRAA 3: Ret Co fR00;tÞP. v.14 
ONF#+: R.er C. abſque ® 2 P.v.16, Tu ficcalti fluvios Ethan; Deeft iſte 5ix@- 
in R. Ct P. v.17 OOCH::R.etC. OOGCH:: P. v.18, DOOR 2: Ret C. 


@ deft is Þ. ib. OrhIP 3 AFF 3 EMCN:: R. ef C. OrhIP : HATE : [| 
Tit. in R. & C. ut in Tmprefſis. EAR: HAATE : RANT : HANG: 


Wen: P. AAP 3 xltatem , any ver ſignificat , ex Oriental nulla quod 
ſciam ſatis conſtat lingua." IN E x94.23.18.atque alibi, paſcha, feſtum wvernale, 
demtare obſervant detti:De vere intelligere videntur hanc locum Arabs noſter, 
et Walt. Nec non cum Heb.Y'Þ aliquatenns conſonat ONxAP 3tranſpoſitis J:& P: 
que interpretatio eff Arab. Nebienſ.atque Row. v.22 QA,QNMA:P AL£1NG; 
R.et C.v. 24 OAFCAO:P.AFCHO : Ra C. 5b, FHACTAY: RC. 


PSAL. LXXIV. | | 
Tit. in R.& C. nt in Impreſſ. in P. WHOA : HEPP: 1 

Verſe 3. OFOfOÞ : C. +RAQÞ 2 BR. & P. 2.4 05 H1; Rt C. 
deeſt in P. v.7 'HAAFA 2 R.& C. ON : Þ. ib. PEA: RC. & 
P. Hauſtus ejus : 4 $P( 2 ram Arab. quam Eth. Haulit. vid. Apoc. 
14.10.64 cap.18.6, v.10 OANANIC : B. 7+ C.OQNAC : P. Erconfringer. 
ib. PAs: RG Co A PA: ED. 

PSAL. LXXV. 
Tit. in R.et C. nt in Impreſs. in P. QHAAC : HEP T1: ! 

Verſ. 3. ONYP $ M2, 3: AÞCHÞ::; RC. & P. Non haberur in Hebr. 4+ 
Arab. 70. Uulg. Lat. nec in alla alia verfione. v.4% AAPARNC: Rf C. 
OARARNIC :ÞP. v.5OAhNG : RR. & C..hAR :Þ. v.6 NAMRNN 2: 
P. AMON : R. i C. ib. PRAF ; Ret C., BRO 3 ÞP. ver. 9 AW | 
(Ar 3 P. Arr 3: Re & © wer. 10 (LSU 2 BR & C. oh 


gb:; Þ. | 
PSAL. LXXVI. 
Tit.in R. &- C. ut in Impreſſ.in P.AN HOC : HER: : 
Verſ. 1. OAROAS:: Ret C. ©; d. in P. v. 2 ALPP 1: QF: Þ& 
Alh : DAN; Ret C. Ab omnibus aliis hic diverſi. Aliter P. 
M.A :ALDP £: NF : ÞZ&ARV- : OA,FONDAT: : Extendi manus 
meas nocte coram eo, & non plangor. Jos [epiſſime reſponder Heb. 


W & AN : proinde cam nulls interpretum etiam hic convenst noſter. Tn 4. 
Codd. Syr. Na. } 4r4b. Walt, Js) rl ver, 4 FEAMND : 


R.C.et P. deprehendi, pro deprehendiſti, #t perperam 1n_Annot. ſub fi. Colum. 
Frequens hoc e/Ethiopibus, verba forma paſſive ſepins ſignificationem habent 
attivam ; & contra : vel , Inventus, deprehenſus ſum a cuſtodiis inimico- | 
rum meorum : ztcxnque vertamus diverſus hic abit a ceteris omnibus noſter 
Interpres. Symmachus tantum, atque S. Hieronymnus verbum Hebr. cam 
mſtro legunt in prima perſona. v.8 Dine: P. abſque Os R. & C. v.10 
nAH: PhHtNe.: Rn C. nf :;HPAFN. ;P. v. 13 NAvttn : SNP. 
Solus tu magnns P. @fL,P 24. in RierC. v.16 £5 ;: Ret C. £fgÞ: 
P. v.20 OOg&.hntwn RE C. ORGY NMR: P. | 
PSAL. LXXVII. 
Tit.in R.& C. ut in Impreſſis; in ÞP. QH@C: HER: : 

Verſ.8. HOÞO : R. a C. HAÞPR iP. v.14 L&AF: R.& C. 

22 Ft 3 P. melins, v.18 ONAPO :; R. o. C. OAIPA 2: Þ. Fregit, 


J v.23 OLHNMF:BRaCc.®: 


d.inP. v.25 O4ee : R. & C.O5e+Þ. v.29NA0-: R. & C. deeſt in 
P. v.32 OD&'Þ:R.&C. OfÞ:P, v.34 ONRA : R. & Cabſque 


O: P. v.35 OV HAF@: *R,C.& P.lItaetiam Arab. Walton. phyade=] 


S. Auguſtinus ,  Pſalterium Romanum , nec non alii quoque libri 
Graci , axeiery, Pſalrer. Nebienſ. atque Aquila, teſte Euthymio ; cut 
tamen adverſatur S. Hieronymns, dicens, Hebraicam vocem Aquilam eſſe in- 
rerpretatum duwogus auToy : forte utramque leftionem conjunxit, ur vetus 
Pſalterium. Vid. Nobil. Not. v. 37 ANtUO: Rv C. of :; P. 
v.33 OAN + Re C. abſque MN: P. v.46 OtFROMpt : R. & C. abſque 
O:P. 2.49 NAGNLU Pri: Re C. AG rs P. v.5o Oc30: 
Ret C. .abſqueQ:ÞP. v.50 AnÞp:;R. CP. T8 T almad. & Arab. 


ac] plaga,calamitas, pec.quarta illa qua percuſſi crant e/Egyptis Exod, 
8.21, De Cyzomya conſtanter intelligunt Senes,q. Arab.ac fere omnes inter= | 
pretes, * 16. DNAAGr:: R. et C. ONlOtr;; Þ. ibid. OAC TAR: 3 
Ret C. abſque® :P. v.54 O&40 3 Rect C. abſque @: P. v.55. OA, 
AMn:R: eo C. OA,AYNn : P. ver. 56 AOFHÞ : R. e: C. Ofrb : P. 
v.05. OATMIAP:: R.C.er P. Dimiſit, rejecit, repulit. Affine videtar nd 


Arak. ; Funt, & EY .L q. F y ory can » Atque ita fere tranſfertur 


Heb. Taynn a 4. Arab. Dimittendi ſgnificatum ſepins bahet in Miſ. 
eEthiop. p.174.175. v.71. 04L1]:: O,£5:: Hoc eft, HAL71:frequens hoc 
eEthop.O:1.9.H:v.P[$0.5.P/.85.9.quireliquit,vel,quem dereliquit vinum. 


er ae nn OOOOC———s 


w_rmogumonc 


rupit : ſcidit. Congruit cum Arab. 


ver, 76 MÞLN 


HÞEQA : P. 


 omittirur 1n DP. 


9.72 0G 2Riet C abſque Gs P. 0.75 OHZP As: Ret C. ab que @eP. fidh 


Od Þ :R. er C, Wpgh 3 P, vere 79 OREYa : R et G.. 


hk 
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T6. PSAL. LXXVIIT. 
| t, MN. et C. ut in Impreſſis ; in P, (HOLL « HOP: 1=5 
Perf: 2. ff»: C. AND £ Ret Þ. ». 5 $ONs, R. et C. 
ÞH/AFN::-P. v.9 Ont e *(7 :P. (4: d.in ReetC. v.14 O36 5 
R.ctC. abſque@ 2 P.: lbid. ANNR 3 R. et C. OAMNNRQ :Þ. ib. ALAN; 
AAA : h NON - R.et C. v. '5 And : TAL : FMAL:: in 
omn! generatione &-' generatione, +4. e, in ſingulis generationibus P. 
A+EMTAL : FTAL:: Re C.. ER $ogt2/ 
3790 | PSAL. LXXIX, F 
Tit. in R. et C. at in Impreſſis ; in. P. (YC x HEPT: 2 
Verſ.' 1.”HECOP > 2: R. et C. HECOP: : P. 5b. NO 2: P. ANNO 5 
Ret C. ib. NPR :D. PE: Rect C v5 AH : Ret CoMOH 
P. v.9 OAB:RetC. ARB:P. vio OfnAn: Re C. abſque Q : 
- = ANRDTSO 4AM: P. w I7 4 : AfrÞ: C. —Narrt : 
| : 7 +Þ:-P. Quz ſuccenſa eſt igne. 5h, OF AIÞ WR : 
R.er C. abſque O:P. v.18 NN —_ C.d. in 3, ws 


PSAL LIRY. 


HOC : HIOrk : AAF:: In ficem pro torcularibus ( a aa 


Acinus vinaceus , dedxci widetur RrAfiſih : locas unde Vinum premitar, 
Torcular , Baptiſmi typus , tefte S. Anguſtino , ut Deus die quinto ex aquis 
creavit auimalia, & quinto die extvit 1ſrael ex e/fgypto per mare Baptiſmi, 


Eſt etiam Ai(I(1 + Heb. 1. q. MDI occultavit, operuit : unde wut aliqui vom 


lunt, RD), ver.3. quo 'tempore canendas erat iſte Pſalmus: vid.Paraphraſt. 
Chald, ) Afaphi Pfalmus, qui quinta Sabbaci, -/c. canendas : ut diſer= 
te habetur in 71S, Lat. Pro torcularibus Pſalmus in Sabbato canendus. 
Hic idem tita1us quit in e/Ethiop. occurrit etiam apud S, Auguſtin. in Pſal= 
terio Roman. & in Unlgata, afſerente Nobilio. Hinc liquet , atque ex 
plurimis aliis hujuſmods locis, Pſalterium «A thiopicum Rome, atque Co- 
lonie impreſſum, Pſalterio Romano quoad Titulos ſaltem, nec non ali= 
cubi in ſequentibus etiam P{almorum werbis, ac ſententiis quibuſdam, 
ab Abyſſino. aliquo , ut probabile eſt ;, conforme fuiſſe fattum. Alter enim in 
AS. Poc. ut pro more prefios ſolet fere omnibus; WHANE * HELP: : 
Neque in Arab. Walton. Pſalmoram ulli alius habetur Titulus, quam 


2» gold) _—_ 3 C& 9a 2a od) oO z aliquando etiam 


| 9954 tantum , cum numero Pſalmi. v.3 4. :R.ct C. IEgvr; DP. 


16. AACÞ:: R. & C. WEÞ:: P. reftivs : Convocationis ; videtar enim 
convenire cum Hebr. PMU Convocavit. v.5 OAPA 2: R. & C. HAÞA: 
P.8 OAARG « Re & C. ARG: P. v.14 DAN: P. abſque ©: 
R. et C. ib. 4h@@ :ReaC. vi@TD : P. ib. OLN07 ———ReC. 
ne : HenM; : HUGE: ; P. Adeo ut effet teinpus eorum. Ar46. 


Walt. £6998 Cy ==. V.I5S Of ; RE EC. Bf : Fripp Nb ., 


Dum cibaſset eos. P. 
PSAL. LXXXI. 
T#.in R.c+ C.ut 1a Tmpreſſ. in P.AHAALL 2 HEPÞ: 1 | 
Verſ. 1. O,&7645 1 Ret C. O'237: C. v.8 ONS : Ret C. abſque 
O : P. iv. AMO +: AiÞ: Rect CANA :Þ. 
PSATL. LXXXII. 


Tit. R.e&+ C ut in Impreſſis.in P. BO 'HArCG: HEP Th: 8 
Verſ. 4. OA,LHNR. : Ret C. ab/queQ;: P. V.12ÞLQA:; R. oC. 
v.15 A\A:t Rea C. Ag : Þ. Y. 16 OLFAER. 2: C: 
abſque DN: R.& P. melins. v. 17 AF : FIAT : P. AT VH ARE. 


omittitar 18 R.et C. 
| PSAL. LXXXIII. 
Tit.in R.& C. ut in Impreſſis ; is P. G'HAAC : HERTF: 2 
Verſ. 4. (1H,A: ATIHA : Þ. ATHA 35Ra C. v.s DHLYU:MARk? 
HANOQ: $1:4 R.C er.P.Cuyjus in corde maner,quod in ſummo ejus eſt, h. e. 


ſummum ejus bonum. 
PSAL. LXXXIV. 
Tit.in R.&+ C. ut in Impreſſis, in P. G'H@rC: HER: 1 

Verſ. 8. ARA: Ret C. ARAG : Þ. ib. HEINZ : Rect C HEMT 
AM; $ÞP. v. 11 FROA::; R. ee C. ThAR:s P. v.14 OP489] : Uta 
R. C. ct P. permitter, vel, mitigabit. | 

PSAL. LXXXV. 
Tit. in R. & C. ut in Impreſſis; in P. HOC 1: HEEF: 7 

Verſ. 3: AIÞOLMTE: Ret C. AIÞORM 2: P. v.9 OÞPIMMNC:Rt © 
HÞTNG t P:- v.13 ORG PH 2: Re C. ANBPR 2 Þ. 
+ = ' PSAL. LXXXVI. 

Tit. in R. & C. ut in Impreſſis :in P. nullus, nec diſtinitio 
inter hunc et pracedentens pſalmum. 

Verſe. 3+ 060 : R. et C. A&A: 1P. 
| | P SAL. LXXXVII. | 
Tit. in R.et C. ut in Imprefſis ; HAP +: OFA:. cum advenit,reſpondet Heb. 
 NIna Deceprns proculdubio hic fuit, quiſquis tandem ille fuit qui titulum 
. banc tranſtulerit , fimilitudirne vocum Grec. xogoa & Xopners ; prior 
' tantum huc. ſpeftat, qua wutitur etiam Aquila, 6f# xageicg. In Þ. 

OGHOL : HEPT:! | 

Verſ. 10. Ore(y 2 Þ. abſque ® : Ret C. ib. ALPP. Rect C. ALMP : 
P. v.11 A&R: Ret C. A&EQ% ;Þ. v.i3 OLFOÞH 2 C. male. 


OLF00Þ% : R. reins. £+2,0Þ : P. ver.14 ÞPRLAN:: R. et C. 
ver. 16 Ohdginr 2 R. ot C. plenins P. at ab[que Q! 


" _ PSAL. LXXXVIIL | 
Tit.in Ret C. mt in Impreſſis ; in P. GHG : HEPT:: 


Verſ.7 Þ © 


40 VARIANTES 


Ferſ. 7. NAAHATANC : AAELtSE : Cer Re ANTHATUASC $ owitei- 
tny 51 0 prot > * R.et C. +2AN : P. ib. OATF: Ret C. abſ- 
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2 tanquam ain : excerpta (rt da, Gallorum in ouy da, &e. a Sioumzniſft 


 walles potins ab iſthac RJ, homogenes enim litere ſunt I, & a.) idem fymilirer 


Connorare nullus dubito. Firmant inſaper hanc conjetturam verſio Symma= 
chi,Shouar, & Quinte editionic.O Domine,ſerva obſecro;O DNomine proſpe- 
rare 0bſecto, Poc. pro WChp : legit, AC 2 45 t4:3 proſperare viam 


noſtram : 1ta fere Arabs Nebienſ. Lab ew GN Deus facilem 


redde viam noſtram: nec mvlto alitey Arabs noſter. v.26.MNAfl:AN: Phrth > 
AD: 1:a R.C.et P. apud eos quibus ex curz ſunt:hMA: in 1 .conj.reſpondet 


nonnunguam Te Ar. _ ia 10. conj. Ar.1.9, | ie Dexr.32. 17. vid. Luc. 


15. 8.1 Tim.3+5. 
PSAL, CXVIIL. 
Tit. UOWA4P 3 Ret C.AQGK : AA: nn : Alf. hb. e. dicere [equentes 
22, litere Alfabeti, P. 


Verſ.2. Deeſt poſterior 5i,@ Oſe(-:AN > :PHAUO: 257 P. 9.6. (NCHP + 
R. et T.ACAP: P. v.16. OA,L4NA: R. er C. OALZAH :$ Þ. v.zi. 
9,;AU& 2: R. ee C. £4 WU: P. v.22. FAQÞ+:R i C. FofP. v.25. 
M*1AF 2 Ret C. MAFF: P. 15. OAALDS: P. AMPLDMS Ret C. v.32. 
NEFT : ÞP. EF Þ:; Ret ii. v.34. Ooeſi : R.& C.OAGHN: P. melins > & 
cultodiam. v.35. ACAhi: A VNA:P. PCAh5 :tantum. Ra C. v.41.08 
AKA: R.a C.eAR4 : Þ. v.44. OAOPN: R. er C.OQOÞ: P. v.49. 
ATN@T CN : Ret Þ. NMNCN 2 Þ. melins. vii. AtTHAUTE £ Reo C. 
AFTUAUr: P. 0.63.7 N:R.et C. in priori ftichs;(\AAtP. 0.67. 4th: 2 
R.et C. 5U{/hit : P. penitentiam egiſſem, ve/, egeram : f. penitenda feci, 
commlii. Eſt qudiem Heb. 310 Incogitanter, inconſiderate;ighoranter egit : 
quod feciſſe homines merito penitet , neque id inſolenter quidem. v.82.0AKH j 
R.et (. MH, 2: Þ. v.84. MAH: R. er C. ROH:P. v.85. OAPRANHA : P. 
OAnf: Rc C. v.97. FRACP : Ret C. +RUCP: P. v.98. OARRA 
ATP : P. ARANATY : Ree C. voz. OARIAAM: : Ret C. OA, 
4*JUfIn : P. v.107,0(h®ATr: P. (RATE: Aiet C. v. 112, HAINN 2 
<H:: RC. et P.Ss ſumi Iceat (ft 3 3n eodem ſenſu cum 4,L21:( que tum l;- 
tera , tum vocum forme, in hac lingua alternant non raro) ita conſentiet hic 
noſter Interpres cum 70.corumque ſequacibus 4. Arab.Vaul. Lat. &c.Eſft autem 
hujus diftionis magis propria atque peculiaris ſignificatio ( de qua nikil 
omnino habet Wemmars in Lex. ſuo «/Ethiop. ut neque de quamplurimis aliis 
vocabulis FEthigpicis, que non tautum in SS, Scripturis, ſed in Liturg.atque 


Miſſal.hnjus gentis eccurrunt ſe pins)eadem que Ar, Wn Crimen,culpa, 


error - res prava. Proinde ita vertenda hac verba, abſque crimine, vel culpa, 
Conſule fis hec loca, At.25.27. 1 Cor.il. 34. Col.3.13, Quin & forma 
4A : fenificatione nonn»nquam convenit cum hac voce, neque alium ſatis 
apte ſenſum feret , vid. Math. 5.23. Tude. v.9. at ſepins cum ( : Roms 
9 19. cap.14.15. Col. 3.13. Apoc.2.4.14.20, Afﬀine eft Ethiop. (iD $ 
Decepit:& Heb. APY £44 hic reſpondit:nec ſemel ita vertunt Senes, wlegrioubs 
Decepito, dolus ; © cxm #is etiam Chal. Syr. Arab. Pſal. 40.10.4.Reg.10. 
19. v.117 N434m : Rect Cor34nP. v.118, AMPAHHN:: R. oC. 
AAN:: P. 5b. EFOFO 2: Ret C. EÞOF> 2 Ort: :ÞP. v. 120. AD 
£&£& : R.C. et P. plane deduftnm viderny ab Heb. "Tv ( unde &+ Ar. Ag 


eliſo 1\) certe optime convenit cam wverbo NAD cus hic reſpondit : DD 
enim & IN voces ſunt ſynonome : & T\ cum £ : alternant nonnunquam in 


| hac lingna, ut in &PÞ:) quaſi clavis confige timorem 2#um in carnem mean, 


vid. Pſal. 151.2. Ubi in 10, conjugatione Arab. occurrit, v.126.0A\T'! 
R.et C. O&M : P.. v.128. Orty : CfÞ : P. Mn-:457+: R.& C, 


v.131. AN: idem plane ſignificat hoc verbum,quod Arab. | Anhelavit, 


ſpiritum vehementer duxit;7:a#temeſt 4'*.Claſſis propter tertiam gutturalem. 
L Cognationem 


= 


| 42 
Coonationem cam © habent 


POS :R. ot C.OALRASP. v7. mean Ret Comet nin: 
mo _ SI »R. OAMHN : Co. Yirioſe proculdabio 1n #tro- 
gue , pro OAHHN : ita in P. pracepiſti, wt in Hebr. 4. Arab. cc. 
ver. 141. Oc\Infi ; R. oC. OhIN : Þ. ver. 147. AANA : ARNC : 
R. « C. AANA : AEC: ÞP. Significatione hic certe conventt ARM : 
enum Arab. JL A poſt juſtum tempus ad precationem venit : & ba) 


: JR Hebr. p28; PRAM v.133. 


Res poſticz, poſt venientes , elapſa occaſone : Ga2g ARS ut Arab. 


Walt. hic vertit ; h. e. iv dwela, vt 70. De veſpera diet entelliout 


arror TYM , Hetr. PWI + q.d. flatim peſt decubirum : quod quidem | 


intempetivum ſurgenai tempus. Ex hac autem, atque Senum hujus difti- 


onis werfrone , ſatis conſtat errare cos, qui Hebr. UI primam tantum & 
ultimam moltis partem , per horam {c. entegram ante ſalts occaſum , vel 
ortam , mt Genebrard. & cum co alii non pauci indigitare putant : nam 
de omni tempore 4 veſpera ad mane diflam reperimus : vid, tranſlat. 70. 
Iſa. 5.11. Job. 24-15. Cap. 3.9. 1ſa. 59.10. ok. 7.4. 1 Reg. 30. 17. 
Hoc 4. in loco ſpecialiter de intempeſta nefte intelligenda eſt ; pront etiam 
Terem. 13.16. hanc voce Hebrai communiter interpretantur. Vide Luc. 
Brugenſ. Notationes ad S. Biblia , qui de varietate codicum in legends 
hunc locum , quamplarima confeſſit. ver. 149. (MMA : T+CEhn:: Rc C. 
ONe® 2: 3M.AN:: Þ. ver. 151. ATHA 2 Ret C. deeft in P. were 152. 
 >@ROAgN : R. & C. ARON + Þ. ver. 156. UMhan : Rea C. UWy 

aan : P. wer. 157> OAFI Aint : R. ec C. OAF WNT : P. ver. 162. 
ARYJCn RC. er. P. vid. An. ad Pſal. 59. 6. wer. 163. ACNC:) 
R. e& C. ACÞCr:;: P. melins. ver. 164. OARVNAN : BR. er C. Af 
tha : P. 1544. AAIÞF : m4 : HE PN: Ro Co OAFF 2 Ms] 
T5454 : K£Þn:: Þ. de omni judicio juſtiizx ruz, ver. 166. +&MT> : 
R. er C. +ham : Þ. Ibid. DAS : Re er C. Oath 2 Þ. ver. 167. 
CAP : FAHHn:: R. & C. 5&hP : hAAn:: P. anima mea teſtimo- 
ninm tuum. ver. 171. FAA : Ret C. FAV, ; ÞP. 1hid. OAhens * 
R. et C. AUCNS : P. 9.172.) : FAHHN:: Ret Ca mhlp t mn: 
P. omnia judicia tua. v. 176. +&AAT> : R, et C. +AA0h : Þ. ibid. 


AZANTt:: R. a Co AZAOT:: D. 
PSAL. CXIX. 
Tir. in R.C. et P. aut in Impreſſis 
Verſ. 5. FLAP : Ret C. CAP : Þ. ibid. HCYÞ 2: R. ee C. HChn : 


P. wer. 6 Ofſl ;: Ree C. bf) s Þ. bid. £ONAS : impugnabant : 
R. et C. PROAS : odio me habebant. P. | 


PSAL, CXX, 
Tit. in R. C. et P. ut in Impreſſis. 


Verſ. 3. (NRNIGP:: R. cf C. ARNTCN : P. melins. thid. HPAP 
n:: R. « C. Headbſin:: Þ. vr. 6 APOAN : Re C. APOO, 


n:: ». 
PSAL. CXXI. 
Tit. in R. C. et P. at in Impreſſis. 
Verſ. 3. NAY : 4ſþ4: Rect C. NAY :£ cam litura quadam ad pedem 


dextri lateris T8 U: ande videtar leg Uþs qui regularis eſt illna ſcribendi mo= 


das, AAU : P.OAkZ : que fimiliter ſe haber,& conſociata eſt apud ſeip- 


fam. v.4. (HM: AMMAN: PO: ANGAA: :R, & C. Deeft ifte iy & | 


is P. 
| PSAL. CXXII. 
Tit. in R. C. & DP. ut m Impreſſis. 


Verſ, 3. AF : R. ee C. AOÞ:;: P. wer. 5 8AAÞ 2 Re C, 


FoOrt:: P. 
s PSAL. CAXTII, 


Tit. in R. C. et P. ut in Imzreſſis. 
 Perſ. 2. AvHl: RC oP. wr & ver. 3, vel ut Adverbium dubi- 
tandi ſumatur, vel, ut verbum prout tranſtulimus , atque ut S. Augu= 
ſtinus Gr. Gra, vertendam eſſe contendit , ſed in alia perſona , (c. putas 


pertranſiit, &c.v. 4.Unn:: R.o C. nn: P. v.6 JARF:i Ree C. 


$0,PÞ:: P. 
PSAL. CXXIV. 


Tit. in R. C. & P. ut in Impreſſis. 
Ferſ. 2. PAML : R. ot C. PAOg:: P. 
PSAL. CXXV. 
Tit. in R. C. et P. ut in Impreſſis. 
Ferſ. 1. On4:P. 74: Ret C. ver. 6 PAC&t:; Ret C, PACE: 


P. v.7. Obſt : Ret C. ffi : P. 
| PSAL. CXXVI. 


| Tit. in R. C,& P. ut in Impreſſis. 
Verſ. 6. EFMOFO» 2 R. et C. EFOPF:: D. 
PSAL. CXXVII. 
Tit.in R. C. & P. ut in Impreſſis. 
Perf. 1. OANN : PAhM8. : P. AA : PhOg: BR. C. 
PSAL. CXXVIII. 
Tit. in R. C. & P. ut in Impreſſis. 


Verſ. 1. £ONAS :R. et C. £8104 :P. v3 8 +: HMFP : Re C. 
AAQG : HNFP : HAMA ; P. Ad os #ſqze dorſum meum flagellarunt. 


vel forte ab DYY , five 
fuit ( V enim & A t ab e/Ethiopibus ſepiſſime fine ullo diſcrimine 


Heb. atque Arab, Gravis , fortis 


| uſurpantur ) adverbialiter fignificare poteſt ARA + Graviter , fortiter 


Ps$At, 


ſtrenne d. m. Aaoellarunt : vel denique ab Arab. pleas lorum, lor; 


d. m. f. diftio oft que in nullis e/Fthiopum quos habemas libris occnyy; 
amplins : Neque #t prepofitio ( qua hic cum Hebr.' utuntyr carer; pods, 
illies interpretes ) in hac, vel ulla alia quacunque Orimtali lingua reperj r 
paro.9.4. ANZ: (hELU Pr : Aﬀene hoc (RG: tranſpoſitione literayyy 2 
Chald. 8p97 Collum. R. er C.hflg :; NAMTEUG> 2: Þ. coder [exſy, ,, < 


X3Aith:: Ret C. Afi: Pine : oft n.a TAhfzibid. HAION: Ro 


F. 
An PSAL. CXXIX. 
Tit. in R. et C. ut in Impreſſis ; abſqune titulo in P. quaſi idem Cum 
priore Pſalmus. 
Verſ, 2. HPARY 3 R.& C. HPRAMA : P. ver. 4. DONATE : Þ.N44, 
R. & C. 
F PSAL. CXXX. 


Tit. in R. C. et DP. ut in Impreſſis 
Yerſ. 1. ASFORPS 2 R.cr C. AFONPS : P.aibi. OALHFOH : R, + C. 


' OAFHO&:1P. 2.4. FARP : R. er C.tOhP:: PD. 


'PSAL. CXXXI. 
Tit. in R.C.et Þ. ut in Impreſſis. 


Verſ. 2. @QSA : R. & C. ON, : Þ. ver. 3. NO: A LNDh-.. 
R. er C. A3H : £1 : AQN00 : = Dicens, Non introibo—<;4;1 
ON : APOC : R. et C. OAPOC? : P. wer. 4. ON: Ag; 
R. er C. DALU-NF : P. ver. 5: ODAAZEF 5 C. OA624h, 
P. wer. 7. AMHA : Ret C. 3N@T'6 : P. ibid. PtV :: R 2 C 
APE» * OATHATMG : : P. Palatia Nomini, wer. 8. Azqyy 
R. et C, 0624FN:: P. ver. 11. ARM: AMEL + Re C. 00:11, 
AAEL : Er dixit , de frutu=——ver. 12. PAAQ : R. e C. Axa, 


P. ver. 13. AM ;: AGO: Rea C. (MANA 2 P. wer. 15, OP : 


Ree C.HP32 Þ. | 
PSAL, CXXAII. 
Tit. in R. C. & D. at in Impreſſis, 


Verſ. 3. ONO :P. nA :R.aC. 4. MN: ACPIAMR:R. 5 C 
ACAIAAR : omittitar in P. v.4 YP + AHH: ibi mandavic P. yp « 4. 


inR.e C. 
| PSAL. CXXXIIE 
Tit. in R. C. & P. ut m Impreſſis, 
Verſ. 2. OAL: R.eaC. ORAL : P. 
PS AL. CXXXIV. | 
Tir. in R. & C. Y\O-P: P. RANT : HORA 1 1=5 


Verſ.2. ARR t R.ctC. ORR :P. v.12 Ofirht R.& C Op; 
P. v.13 NANA: CAR: P. ACA: Re C. 


PSAL. CXXXV. 


Tit.ia Ret C.UNA-P: At in P.AA(YÞþ:HAPOGTU-:: Canticum graduum 


Verſ. 6. HARA t: R. & C. HARI :Þ. v.13 OndA:: RC. & 
P. & partitus eſt eum, 4. in duas partes ſecuir. ver. 16 HOAMSA 
Gs» 2 R. er C. male ,, reftins P, QAMRAG> : ibid. HAOSA : Op + 
ATCA: ANG: NQNAP +: ABihttk:: Ita R.C. er P. Nec babe» 
tir iftua comma us ullo alio quem adhuc vidimus interprete , niff in 
Arab. noſtra, ac Romano : Onde , atque ex permagua ill, _ enter 
hoſce per totum fere Pſalterinum reperitur Convenientia , alicus wvideatur 
ſatis probabile, T ranſlationem illam Arabicam ex e/thiopica fatam 
faiſſe ; aut ſaltem contra, hanc ex ills. Idemetiam forte dicendum + 
libro Canticoram, Ver.17 H4&Þ»(\ : $1AUÞ: ON,efp:1 RB. & C. Hb 
+ : AHA : NH-453:: P. Ec pgcuffic multas gentes ; Noranda di/- 


Crepantia : neque enim 1% mlla alia que extat editione invenitar hec 


leftis. 
PSAL. CXXXVI. 
Tit. HEQÞ:: R. & C, AA(\þ: HARA U:;; Þ. 


Perſe 2. PHY 2 BR. ot C. MAvty : Þ. Eft 1. 9. Arab. Ya 
Talmud. RD falix : & corrupte videtur ab eo deduftum : FR, cnm 
& T1, alternant nonnungquan ( fic in Talmude nox ſemel levitar mn, 
I, q- nn) 6, erians atque, & Ni [epins. Salix antem Marina mihi 
videtur hic pracipue intelligenda, que ſaxis ( e/Ethiop.Terp gd aduaſcitar * 
vid. Bauhin. H. Plant. [5.8.c.20.& L.39.c.41. .4 AAAQU:R. er CANA 


APY: P. v.5- OAd?: Retr C. Ad2 2Þ. v.6 OAAH : BR, ct C. Oh: 


P. #bid. ZAATEN, : R. et C. 2fNonn, : P. ver. 7 AAA 3; Þ. AO: 
R. er C. ver. 8 AAA: : Ret C. ANLOn : P. wer. 10 +100: 
O+f@M : R. er C. Effundacur arque evacuerur uſque ad f, i» erndem 
ſenſum cum 70. Itrk : JAVk : P. Deſtruize , deſtruite , Wt in 4. 


Arab. tantum in noſtro Arabe deeſt reperitis verbi ſas), que habe» 


tur in Nebienſ. &+ Rom. in Walton. autem eſt Tm oAgaks 
propins ad formam e/Ethiop. pront extat in R. e C. 


FSA LL CGEXAXVIT. 
Tit. HEPÞ : R. & C. HAR : HARLEY: 5 P. 

Verſ. 4. AIMAN: BR. & C. A@Tan:P. v.6 ON.g: R. & GC 
oft.L:ÞP. ». 8 AMHiAl : etiam contra 4. Arabes, cateroſque omnes me 
terpretes legit hunc locum. 

PSAL. CXXXVIIT. 


Tit. ia R.et C. wt in Impreſiis ; in P. HPC : HEPH:: 
SOR. . Perl ,1 


"SAL, 
Miter 


] loris 


"CHry;t 
0Mne; 

eperyrs 

171 2 
UV, 

k wy 


Cum 


AFt 


Yi 


Ps 4L. | 
; Verſ. 2: =-—ÞRON:: Ita R. C. er P. Eft proprie ÞRO : Afiiflione, 


vel onere depreſzit , incurvavit ; veluri adverſarins, extrancus, 
dienys » 96 minme amicus: atque ita certe a 70. exponitur MN ( quod 
Ms radice ut aliqui voluyt 'verbi VN cxt hic reſps1det ÞRON 2) 
kc. tam ix940s Prov. 6. I. giom aniriG, tanquam a4 W : Vocabulum 
Hebr, intcrpretarnr C bald. on nave 2: ſuffragan Senes Pſal. 
$7. 4: emTwnrgptaodurey——— IN : qu & alibs per ererriorunr reddunt. 


Prov. 20.5. Convenit e/Ethisp. ÞRO : cum Arab. " _ preſcit, de- 


mworbo . 


prefiit: Sed Potias, ac prorſis quidem 'ilem opinor quod 'S Incurvavit, 


nflezit : #24e (wv 325%) res incurvata eſt. Loco hj::s vocabuli 


atunt#r 70+ xies, cut aliquatenns conſonat ÞRO 3 Pſal. 9.10. ſecunae 
d. etiam Pſal. 56. 8. Pſal. 68, 13, 28, Pſal. 37.6. 3n qui» 
bus omninnas locis premendl , incurvandt, infletendi ſenſum habet. 
d. veſtigia ma. tanquam alienus , vel adverſarixs arthiſſme premus, 
inſequeris infleftiſque quocrnque me vertans ſupra, tatra, ad arxtram, 
vel ſniſtram ( quos 4. ſitus Td WA) indigirari putat Camins) ſemper 
Fo ubique 11-05 trattus, mam TyYrationem , meas ſpiras perveſtigas, mee 
t vertar!s leporem : metaphora qua toto fere P{almo - utitur 
prophet. Ver. 4. OD&EMEG ng : P. OdMCnA: R. & C. ibid, OLLN : 
R. « C. OOLLN : Þ. melivs. ver. s. AhMMc. . Ita R. C. & P. 1bo. 
Clemens Romanus pro hoc habet epnzo, & in marg. bf, EgiSouar, ibid. 
AÞL:R. & C. AFPLL : ÞP. Clemens Romanus, npuBnoouat illins lon 
co habet ; (uffragatur Syras. v.7. OAN4 : 02F::——= Ort : $1L : 
R. et C. AN : 42F::———AM 2: ÞAL 2 P. verba ſequentia ita lem 
git Clemens Romanns , ity GraCo tis Thy vegby (v 6 ind, idy dmhrIe 
tc Ta Uoale Ths ys, 2164 1 Setin (n, av xilarewew tis T4; dbvarer , 
26 73 aveous Cs. vir, 8, DANS : R.ct C. ARS :P. ver. 11, AA 
AM3 : RARÞ 3 NAV 2 AGYT i RC. of P. AAA 2.19 Serip- 
turis quas habemus Athiop. ſemel tantum de quantitate temports di- 
citur þ ſc. Pſal. 145. 1. quamvis & ihic aliter interpretars liceat: Alibi 
ſemper , vel de modo, ratioze , reſpeftu re , vel ae ejus gualitate , de 
mmero ſem?l Apoc. 13. 18. intelligendum widetnr. Vid. Atath. 25. 15. 
Mar. 4. 33. Rom. 5. 15, 16. Apoc. 21, 16.: Vande ita vertendus ctt- 
im ite locts , Pro ratione tenebrarum ejus.h. e. #oftss , ejuſmodi ei 
Jux ejus. q. d. Iaxime nigrantes tenebre , aique ſplendidiſſima lux 
ſunt omaino apud Deum pares., ver. 12. OFONEn; : NA ARAMC:: 
Ita RC. P. Conſeatiant hic. 4. Arabes, Syri, Ceterique omnes quos 
hebemns Interpretes cum Hebreo, foli hi noſtri e/Ethiop.codices viden- 
tur in diverſum ire. Si enim ARNARG : nihi aliud fit quam NAANC : 
Scientia , cagnitio , tum vel ſenſum exhibehit quem annex1mus , 
Scientia quaſi foviſti me , per rrajeftionem particule MA : vel, ſuſcepiſki 
me quaſi ſcienti® re objeftums, hominem quem probe , tntus & in cute 
mi : de qua copnitione plura in ſequentibus ſubjungit + wel ſe ex ſu 


parts. Vt 


que venarts, H 


Arab. vocis "> res miranda, prodigium - quaſi miraculum potentie 
tue : que quidem interpretamenta plans nihil hahent , quod vel cum He- 
bras textu , vel cam ceteris conveniat wverſionibus. Quid fi igitur ul- 
time in loco dicamnus ARC t cormate fronificationis eſſe cum Dald. 
DR viſcera, inteſtina ? C. RAV c.6. [7 7. in Miſhna, de fuvenco, 


& hirco , qui erant comburendi verba faciens, PA'YV1) inquit TUWP_ 


IMTMR IWR findebat eos ſacerdos, eorumque viſcera educebat 2: 9x0 
ſenſu avud Talmnlicos orcurrit ſepins. Atque hinc per Synechaachen, 
AAA : venter : wt 12 { cx bhic reſpondet ) Hebreais , tam Wn 
# Chald. Nam. 5. 22. & awnaſyve ut Senes Prov. 26, 22. tranflule- 
rt , quam venter + 20d eidem vocabulo in aliis etiam linguis nm n- 
ſalenter accidit. Atq#: uta congracater cum Heb. ceteriſque verſronibus 
omnibus ſie reddi pateſt iſke 5ix® , Er ſuſcepiſti me etiam 4d utero, 
Y%r. 14, OAANA 2: [tz R. C. & P. Neque effentia, vel ſubſtantia 


mea; ANA 2 exim [ape ut verbam ſubſtantivum occurrit , 1.9. Grece. nv 


Vid. Luc. 3.23. Af. 1.15. cap. 19.7. cap.23.13.cap. 24. 10, Cap. 27. 
37. Alivi fionificatione coavenit cum Heb. IQ op, 113, 2395 po- 
wit ; ſuffecit, pavit, nutrivi: , 2242 ANA 2 panis , frumentum, 9qro 
ſuſtentamur. ver. 15. OHY : JAG ; [ta R. C. of Þ; Ab omnthas alits 
Interpretibas in diverſum hic ab:#at Codices »Agtniop. Qnatuor Arabes 
Neb. Row. Walt. & noſter inter ſe conveniunt ;, nequaquam cum Grecis, 
vel L*tinis, ver, 18, ABD ; R,ct C. 62D! P. ibid. FIAUE : Ret ST. 
FUL : P. v.19. £HA2 : Rt C. HUG. $ Þ. contendunt ; ſupers 


be dicunt , »r Pe | Arab. nmſtro ſuffraratur T heedotio. ibid. O£434U 


M7: C. male O£4 UNO; : RA P. v.20. OFRFION : R.& C. 
+I « P. Tentatus ſum, periclitari proclivis ſum. v. 22. ECÞ432 
ka Po. at in R. &+ C. ON : etiam facti ſunt mihi ; quod de mendo 


ſnſpetum:. 

| SAT. CARER © - 

Tit.in Ret C.ut in Impreſſ.in P. (HALL : HEPÞ:1=) | 

Verſ. 3. OAA\v': Re. et C. AA 3 AdiAdy : Þ. ver. 4. AAA : 
R.etC. AMGEL:P. v.6. AAA : R. er C. AINA :Þ. v. 7. OARA 
0 :R.et C. OARAAS : Þ. v. 5s. AFAPO5 2: R. ec OC. AO FOE : 
NIHA : P. ibid. A,CHA4G::; R. et C. ALHUE : P. v. 10. OCAN ? 
R. er C. CAn: Þ. vii. OÞ3RAÞv : Mitt : ARC: Ree C.deeſt ite 
Iz&inP. viz. £590; Ra C.+42 1 P. 


PSAL. CXL, 
Tit. in Rc QT aut in Impreſſis 311 P.RAAL: HNOGT Uh; 1=5 
| Canticum graduum. 
Verſ. 3. HOÞA t R. & C. HAÞA : P. In enndem etiam ſenſum 


+ Arabes, v. 6, OÞPMA : R.& C. OÞMNR :Þ. 1b. ALÞÞNh:R& C. 


In ATHIOPICA PSALMORUM VERSIONE. 


—— ——_— 


_ **: Ferſ. 4. @AA:; R. 
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A,LÞÞA0 1 P. v.7. nA x £UU/N:: R. & C. Ut miſereantur male, 
pr - LU{UN"Ar : Hr ecum JO. atque+T heedotione conveniat : qui Vocens 
ONTMWN ex #ſ# Chald. YN 5.9. NY) wertunt.P. nA + AFWUMs: ; 


: plane in coptrariam ſenſitm, ut non miſerearis cortim. --Propius aliquanto * 
44 Heb. Ob mala eorum,þ.e. wr is male fir. ibid, REASUP:: Re C. 


RG: Þ. v. 9. AORAAYP> ; Offa cormm. Ha R. C. & P. 

qaibaſcum faciunt (teſte Nebilio ) quidan Gracs, nec non Syrs , quatuor 
rabes, ec. ih. ATH.A : R. & C. AHA : AHA :P. fic & Arab; 

neſter, ac Neb. v. 10. If R.& C. UNA. : P. | 


' PSAL. CXLI.- 

ut 11 Impreſſ.in P.ARA(\ + + HELP: 1=5 
| & C. UNA : Þ. ver. 6. Ol : ARA ; 

ARMP 2: {ta R. C. & P. Er quo aufugiam non a ver, wo | 
£O-5:: R. & C. £ÞLO-Z:: Þ. wer. 10. FARPS:: R.G C. +01 


P3:2 P. 
PSAT. CxLH. 

Tit, iaR.& C. vt in Impreſſ.in P, WUACC : HEP Tp: 17 
. Verſ. 4. ©$MRt 2 R. ot C. OÞN8+ : P. Tria fonificata habet 
Loc verbum , duo priora «/Ethiopibas peculiaxia. 1. Oblitus eſt : Atque 
hoc ſatis conſt at ex Pſal. 39.15. Ubi omnes Interpretes , etiam quibuſ- 
cum maxime concordat aofier , 11a vertunt Heby, Y\NIJD3. 2. Abnuir, 
renuit , negavir, P/al. 76. 3. Rom. 4.20. Ubi & ſecundam prioren 
ſenſum zaterpretemur. 3. Commorus, contra&us, anguſtiatus , contur= 
batus ; pavidus fuit ; ex zſ#. vocts Areb. 1 Thefſ. 3. 3. Pſal. 60. 2. 
Iremgne hoc is loco. ver.7. AAROS : PNIHA : R.& C. AHA t omitti- 
tur in P. v, 8. AAZP:;: R.e+C. NAWCN:: Þ. a ſervo tuo. ibid. 
AHÞÞ:: R.& C. QHÞÞ:: Þ. ver.10. A3ÞOLT 2 Ri C. AFÞOT: 2 
P. perperam. wv. 12, £REAHI : Rat C EARGUS 2 Þ. ibid. ONARFRT 5 


Ro a C NA3S ; P 
; PSATL. CXLIII, 


T it. in R. CF C. mt in Imnpreſſ. 22 P.N AC » H.2PF: =O 


Ferſ. 6. OLMEr:: R.& C. DgmMa:: P. 2.13, +hA: Ro C. 
TM9O:HeF: h£A:novelle plantariones olive, D. v.l5. Mfr A::R.e C. 
AO: P. wer. 16. AER: : R. of C. ACA :: Þ. ibid, 
Ih : R. & C. tkh3:: P. melias. v.17. Þ$FCA:. RC. & P. 


Arab. p29 Arx , palatium. 2 Sam. 11.2. 27, unde Hiſpan. Alea= 


Tit. iaR. & C. 


zar : Hujus autem vocabuli ſenſum jam autumo a verbo $»R2 : peten= 
aum" potius, quod tam Arab. quam ethiop, i,e.q Ae > qu4 voce 


loco ÞR&, : ntitur Arabs Walton. Pſal. 16. 10, Incluſit, concluſt, incar- 
ceravit. Vnde nomen ÞRC 2 Mania , maceria, murus » quo aliquid cins 
gitar vel includitar, ſatis apte indigitare puto. Imo bis alihi diſerte reſpon 
act 9 Heb. o\n Cant. 5. 7. & cap.8. 10. prounae 115 18 locts , wt 
etiam hic, ita vertendum cenſeo, Quin & Arab, fere idem videtur deno- 


tare oY) by Les brevis terre ambitus. ibid. PNOAO@:; :R.c C, 


PAM.gOR; 1 P, = E 
| PSAL. CXLIV. 
Tit. ia R. et C.nt 59 Impreſſ, in P. OHGC:HIPH: = 
Verſ. 3. ON.L ; ——— ONH+# : R. & C. aNh,f&——ONH-A : DP. ».6. 


OPP&O : XFOA:: Rc C. OPPRO: IAN: P. nabernr ifte cl @ 
tantum apud hunc, atque Arabem noſtrum. v, IS, Þ3+5::R. C.e P. vid. 


An,ad P[al.117.15; 
PSALI. CXLY. 


Tit.n R.et C. #t in Impreſſis , in P.NYUASC : HEP: 1=5 
Verſ. 1. UNOT6:: R. et C. Uftrit:: P. 0.2. OAFFAR: RB. oC. 
abſque OP. 0.9. (AN At: R. et C. ALANA 2: 20A: :;Þ. 
PSAT. CXLVI. 
Tit.inR. et C. ut ia Impreſſis ; ia Þ. (HANG 1 HEAP: 15 


Verſ. 3. $hfif-@v:; Rec Co fro $afifr rt Þ. eos,contritionel. 
que eorum. ver. 32, NAAhCk:: R.& Ct: ; Þ. 


PSATL. CXLVII. | 
Tit. in R. & C. ut in Impreſſis in P.TBY :{contrafte pro.Y(\(ÞP : ) AH 


AC : HER Tt: => | L 
Ver(. 1. Offſlh.P 2 P. Frſlher t: Re C. 9.9. AMORE 2 R& C. 
PSAL. CXLVIII. 


NNo.25 : P. reftins. 
Tit.in Re C. ut in Impreſſis ; in.Þ. *fBP : Hellelnjah. 
Verſe. 4.hAPt : AAP: :; R.& ChAP HAPT:2Þ. vers. ANAFP3 


R. er C. @AnNAFP : D. 
PSAL. CXLIX. 


Tit. in R. et C. YOMP: 1 in Þ. RP: 1=+ 
Verſ.5. £FAAls : Rt C. £FAnNdqe:P. ver:8. NA: Ret C, Onfh; 
P. ver. 9. COACAr :R.& C. LAANCH : P. 
- PSAL. CL. 
Tit. in R. & C. YUM £50 P. BL: = 
Verſ. 3. ONPW3S:: R. er C. ONAF$:: Þ. ver, 4a DNATHG!: 
R.& C. ON03H,G:: P. | | 
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* Excerpta paucula cx Scholiis Gregorit Syrl 1 
DuvLtEeio LorTusio | 
per EpMuNDuM CASTELLUM, 


PSAL. I. Ver. 6. 
0) a ga) 0) taihyjL} One þotS0 00) Vo) dDESSO 
© uoniam nvit Dominus ; Athanaſius dicit Cognoſcit 1.3.4. pDadO? 


_— 
pro honorat ponitar. 


PSAL. II. Ver. 12- ; 
ka =>) JLogo 098} Gs gd NN. jo nt 
NaþaS) 00g QD Many 008 00} RO 


Oſculamini filium ne iraſcatur. G recs, Apprehendite diſciplinam, uequando Do- 


minus. Aquila, Oſcnlamini elefte. Symmachas. Adorate pure. 
PSAL. IV. Ver. 5. 


þ—aDaf%8nFg þ——I0-49 goof 3 \Q—2A>2 07—Dof 


ex JLaa> dT +3SOþ.4) Joc) D)) Q\oaloa>s | 


J8S.2230 Lozan) JLozouco e—DO Jes j1010 .þ--2> Jo 
Dicite in cordibas veſtris. Tuxta regulam Grammatice, [A HanD je 
dicamus oportet Qaalan>s dicimus enim [Laa> & 7 LA> 35 


Unde inter alia, argumentum hoc unum et puritatis T ranſlationis hujns 
mPplicis. 

_ PSAL. VII. Tit. 

2004. VN. 23. ,5 p0p> þ-S24) p—Svþ-9 

0 wu) NY AB >» y0> Go». V.20Kw}} 


A—a20} Poþigf > 0j}L om a0} wins) 
Pſalmus ſeptimus Davidis, quando auditionem acceperat a0) JS N 


de ſtrangulatione Ahitoph'l ; Grecs , pro verbis Chufi fils Jemins. Aquila, 
Symmachss,T heoddtio ymip ayvoiuealC, hoc eſt, pro ignoratione Davidis. 


* PSAL. VII. Tit. 
52 No 20D mano J — — 
ko lo Wy) 15,50 (A >a | SOQ>ERD Que oþ lad 


J>-0 L.3Jo IEF (IEG £2->AD> [550 L550) 


jo._J. E—DO C—2IN-o RB) [40.40 JA >0 [Lazu 
Pſalmss oftavus de Meſsiah redemptore woſtro, & de Jr? þ-4.£930 => 


diſtinftione naturarum. Graci, In finem, pro torcularibus; qui per ditionem T or- 
calaria , int*Iligunt emmnes quoſcunque v3nearum proventus, & [emina . & 


profes animalinm, % wvolucres, & piſces, que nobis a Deotribununtur, 1m unns- 
_ eajnſque alimentum. Ibid. J_5 [ata S293) þa500 mas an 
In Syriacis ,0LALYS N.> 45 uA..D lj 9. 5 
exemplaribus Tay 70. nbicunque occarrit omen 220 Circa enum notatur 


caN.z9D, | 
PSAL. X. Ver. 5. 


e—oLNn) O)þYO »©) o1>20.08muﬀn EDO =? .—SIIOO 
0.20372 Aw OL N>=aD jollo wakall > 
020742 J0,0 cO "e's: 2H LEO [-a4Q.s Of} wo! 
—2þ9) Panty OO JaaSpSI0 Jang SODAS |} «p07 
Et elevatum eſt judicium tuum e conſpeiis ).o2.o p2> Jr 

illins. Oportet nt ſcribatur OL. 50.0 cm duphci Lamed, & nt le- 


garnr or SNN5e9 he eft, facirs ejus ; quomedo etiam vertunt Grecs , 


Auferuntur judicia tua & facie ejas. Dicit-.. Attamen in omnibus codicibas 
Occidentalium atque Orientalium quos vidimus, cum unico Lamed ſcribitar- 


PSAL. XIV. Ver. 3. 
JN» AD þ—azol. þ23010 þzol} © 00) go NSfo 
WwN—L  HPWET Ae" 2 - —a>0 ORXuhejo 
Et nt unus pr , h. e. de Aſſyriis. Atque inveniuntur hic ofto verſus 


plures in quibuſdam antiquis Gracerum codribus ; Hi antem ſunt , Sepul- 
chrum patens eft quttur eorum.«..+ 


— 


n LIBRUMP®PSALMORU I, aDodiſimoyig 
V. D. & in Latinum verſa cum brevibus Annotationiby 


| PSAL. XVI. Ver. 9. 
ho. Jebs Nj yoo? [rand wOhD [50 Jrb. 115 po} 0 


| Jat>So) þ40402 w>S0 we) word. e2#-3J0 Ay} 


Propter hoc gaviſum eft cor meum. Ex regula Grammatice oportet , e4Qath 
Ca.D> Gags codem moo efferri, qus Jo _ [yz Atque exinde ctian 
eoed diceres, nt F Qy j, Ry 3h.Jds Smt vero qu Goya hoc, atque 


GSH 44d regulam pecaliarem refernnt. 


| PSAL. XVIII. Ver. 21. 


þ-HanS fra ED Jop RD Cad Q>8. wy]? JLan) <oJ0 
olAn INS cm. Vþ a. wyed? [La.S) y-{0 LDN 


Et ſecundum puritatem manuum mearum explevit me. 1n antiquis quibuſ. 
dam Simplicis editionis codicibns ſcribitur, & ſecundum puritatem manyrm 


mearum, quam a me requiſiuit. Ver. 26. 3? JoOL [at amy a 
Lang D_ j47 Avoþo CE Joo} þ=.40 þ0 p00 
FI Cam puro parus eris. Armenus, cum ſantto ſanttus ero, Cum | 
hec eſt, ego. e/Egyptiacus ſimiliter cum Aleph. Ver. 43. þ.—.44 {0 
Er ſicut lutum platearnm, + COMMAS] Ge 0 (0 O09} þoas) 


conculcabo eos. Fgyptiacus, Comminuams. 


PSAL ALIA Ver. 4 
} a» .oohas va }j} ly le} polo ks 
0010 Yet }} So lo Le; LS$vp ky} 
UOLD f—afoc> 230) wu. S220 [jew ll ocmkgy 
2.0 .oot>a> ghee oo Vaz 307 þa93Qo) 
OL-2443 Ao No tnwo \90tBo \.vkay yo} 
Non eft ſermo, neque verbum, quod non audiatur in vice eorunm, Greci, he. 
rum non eſt ſermo. neque verbum eo _ n0u audiatur vox eorum, hoc eft, 
ſenſus, vel imellettus. Opponitur hi Syrus Graco in hoc, quod $ yrs dicit in 
voce eorum audirs Sermonem; Greens autem , omnino non audiri vocem tg- 


rum. Et correflins hoc ; Scopss ſiquidem Pſalmifte hi ns. 
Silentes efſe predicatores, FEY ſalmifle hic eſt ut indicare 
PSAL., XXII, 


"5 In primo verſa hujus Pſalmi, fic ſe haber Armen. 

wh bi uy Ewq BITL, by purlEp Deus meus tt- 
__ ad me quare , &c. Ver. 22, mm Lent D C—-©0 
Of GAS. of pO Dad) jpO (CO Qs +2200 


= C . - Co  - 
ASD þ O [4þD JO..>5 JO oÞ303 [3 Jan fo>y [033 
Et a Corus excelſo humilitatem meam. Gracus, &&+ a cornibus » OLBRa5 
Omcornum bumilitatem meam. Monocerotem mmellight, CErvE genus magni, at- 


que excelſi, qui unicum tantum medio capitis eornu Poſsidet. Ver.z0. Otu ld 

Famelici terre ; Egypti . ln weak a r 
i OS et 

___—1 & Jpn en woes \Q40) yL0u0 ho lod 

Virga tua, & baculus tuns, ipſa me conſolata ſunt. , pQARC ok 

In unocxemplari duplex Nun. X Syprtiacns, Virga tua, &rivus tuns. 
PSAL. XXIV. Ver. 1. 

» Om SSOORD A} .olles OT? wo) [> 

Domini eſt terra cum plenitudine ſua. Egyptiacus » Eum perfeftione ſ#u4s 

 _ PSALE. XXVIL Ver. 6. 
þ-D) - 0-00 QHSf, JunSeny us) COLLARS wa)? 
[x S3L>IPddo. [AxD03) wo) e-2.00d) ]]o ef JQ.4n2 


Sacrificabo in tabernaculs ejus Sacrificia I1u#- 0001 Lo I\ues 
dis : Aquila & Symmachus, Sacrificia tantum dicunt, neque addunt iliud 


| Landis, quod ſententiam 7udaicam retinerent, 


PSAL. XXVIII ver. 8. 
4.L.050D) FA-2 J3f Ow. RY) [00j20 [1.500 
Canal wo 


PSAL | 
OLaaly) Et protefter , atque Saluator Chrifti ſui; Armenus , Spes 


ſalutis mee Chriſtas ejus. | 
PLAL, XXIX, Ver. 1. 


FJaxþ0 53 040) Oh. Gan oj79) La x. oe}? 
[30> Os QSO Pr) HIEY FEE þ-332> oh} V3 


Aﬀerte Domino filios arienm; In Greco non eft hoc initium Jo [44D 
Plalmi, ſed, Addacite Domino filis Dei, drinde transfert, Afﬀeyte Domino fi- 


Jos arietum, 
PSAL. XXX, Ver. 10. 


EXCERPTA EX GREGORIO SYRO 


CO — ————— 


| Exandi Deus wocem Lo>; 3? 5 W RE a 


meam © Armenns, orationem meam. 
HSuenam eſt tibi mtilitas in ſauruine mes, ſi ipſe deſcendero in corruptionem ? | 


Ibid. «053? +<LQ.40.00 [2m ]o > > aw '3 


L-2-> Law 004} a>y9 Roo > A Juba 


ue ntilitas eſt in ſangnive meo, ut deſcendam in corruptionem ? Armenas, 


<_— jj; Wan of yloam þy} a& jpolszs a>) 


Non confitetur tibi pulvis, neque patefacit fidem tuam. Armenus, nunquid in 
pulvere confiteor ipſe tibi, aut notam facio veritatem tuam ? 


PSAL. XXXI. Ver. $. | 
© Qs, 1n> Op 2) 01 JL © U—LA90 


& 


F; ednc me ex ret allo quod abſconderunt mihi, Greens, ex laqueo : 
magis cirrefte © quippe laquens abſconaitir, at #01 rcte, 
PSAL. XXXVIIIL., Ver. 14. 


|» joj© <-»jO NoOO) WIGk I 0? <2} þao 3? + 300.D 
|.ol>0 Was | FR0!? wud Nobnuwo OLDS whae 
3045 [+70 Jx90 W294) hapdO oa) pBupos Sad ] 


Fro vero tanguar mutus non andiebam, & ficut ſurdus non aperui os meum 3 
Armenus & ego ſicut ſurdus non audicbam , &- tanquam mntus , qui non 


ggerit 65 ejus 3 Et in hog refte, quia 9? 0n audit, 69D 01 loqui- 


tur : it | Dupus ihe eſt qui poteſt andire, & [-? qui poteff loqui. 
=SL. XL, Ver. 7. 


__— _—_——_——— 12 

Aures autem perfodiſti mihi, Armenus, Auditum antem in nobts confirmaſts. 
PSAL. XLII. Ver. 0. 

(a0? þ..4.5O JW Qua. SO) 3-5} Qs 1b} Ty, 

Sicut ceruns : Grecns, quemadmodum cupiditate flagrat ceruns ad fontes aqua- 

1m. Ver. 12. QoL MS j035J0 49 .00hnu 10} aol; Av 

Quia adhuc confitebor es ; In Greco atque Armen, non legitut adbac. 

| PSAL. XLIX, Ver. 16. 

04M} @L2m)) jokamw LAM Vas Jy}. £220 


jatas) OLD Nea>luli DQ.0C>) rO þ20fD x0 .Loog 


TY de manu inferni, vel, , ca Jaap 330 3.20} Ca> CO.Q1 
ſepulchri educet me ; pro ea. Qs (quod legit xtiam Cod. Erpen.) in aliis 
Codd. opinor erat cake D004 & ex antiquo ſcripto in Coph mntatum eſt,in hoc 
quod Gracns dicit can CA y accepit me; & Armenns, an JS=aaso 
ſuſcipit me. p 
PSAFE. L. Ver. 14: 


|&2322) þ125500 NS} x3] Aol Jor >|} wo) 


Sacrifica Deo gratiarum attionem. Armenns, Aſcendere fac oblationem bencai. 
(Homs. 


PSAL. LL Ver. 9. 
'QrRO [4450370 0> ]0 aD0) þaJQ., FRO! >> <00z 
Alperge ſuper me hyſopo, Gracus [Do) appellat, & Armenus CYaD 
Vid. EF. Rivolz Di&ionar. Armenolat, p: 368, 4 
” PSAL. LVII. Ver. 8. 
) a2 Jkaxyo 0 p>50)]0 p—)] G. FYO)]O wn} 


Ado }}500) ->O } wk2a ]kulo }E-a0) © 
Landalo & P/allam, Greens , canam & pſallam, ſcilicet primum cum Zain 
qmeſcente ex [Li.y0J 3 & ſecundum cum Zain phathatato de J;00J & 


OO) 8 F,. hocyult, in Pael. de cantu Muſico , five modulatione vocis, - 


Jas 9zv ut B. Bahlul vertit; in Pad), de ſubje&a materia laudationis divine 
ukepari, Vid, quz habet Lud, de Dieu ia Matth, 11, 17, 


, Cum Thagx ((c. loco, 
| Menaaces ſunt tibi. 


[Ly > p24, ho eat) V—Hv Noo þw9 | 


45 
PSAL. LIX. Ver. 7. 

= >D) [LOO © 0. þ 2a yo} (2-2-4340 29,4000 

\Q-Q.240 Sono, atque fignificatione convenire videtur hoc yerbum fi reQe 

ſcribicur (nam apud Syrorum Lexicographos, quos habemus minims reperitur; 

cum Arab, 48S i. q. Syris ja&% Clamare, ejalare, At potius de men- 


do ſuſpe&um, pro, 0Q.%.4 qua voce utuntur hic non tantum Syrus noſter, ſed 


& 3. Arabes, Rom. Walton. atque nofter ; Symmachus, & vociferabuntur 
(vid. Num. XIV.1. in Syr. & V.Lat.) #t caves, ſc. ob percuſsionem eorum, quis 


cedant eos. 
. PSAL. LXIV. Ver. 2. ; 


PSAL. LXVL Ver. 3. 
PrP +p4D.D,>2D > \29;ake 44>) eams 


| 0nd 001 | RR) 3? ons \a>Khaks ol. Jo 


Propter multitndinem roboris tui mendaces tibi fient inimicitus : cum Delath, 


(x>qD enim pro, O_—_ ponitur } quod non leg. ſed iaOkoky 


2D = ho) ſcribentar, vel deſcribentur. Armengs, 


PSAL. LXVIII. Ver. 16. 


| Aontes Ghebenjam : hace D —_ joy SR : yay 
Grecns nous coagulatus : (nam leg. þ4. 2d. ) Ver. 28. LL 


WY. - Il! 0? 4J0 A.0C) Was I [$5.4 ya? e-? Lo? | 16hi Bemamin parvulgs 5|-00pO 3} þa>&D 13Q.S) eSDalaD 


1n tranquillitate ; Armenss, un ffupore, vel pavore; ur S. Hilarius, & Roman, 


Pſalterium, 
PSATL. LEIK. Ver: 3. 


In quo non eſt conſiſtends (annd Xz} o| 0.4.0 kan 05 KkKaRQo 


Armenus, quietis. 
PSAL. LXXIL. Ver. 1. 


Da jndicium taum regs 3 Ar- Las} 3} >a Can) QO) 
menus, 1nſtitiam tuam. Ver. 7. 3.2.5) POS [02> jJga-mo 
Ez multitude pacis, donec deſierit. Symmachns, conſenuerit. OM) an 


locas : 


| VT. 9.  p—90F2 +0—2x> FA 00 >320 


— —. 
—_ —— —— ——— 
— —— —— 


ce ee ee ne ewes. 


{>> [50 [a ponay \O>aAs ww 3hoy 
Er inmici tu pul- Now Cad P29? < caKLaaQant (GON Its 
verem lingent, \QAwMd Cam Caph molli poſt Cheth in omnibus antiquis 
exemplaribus ita ſcribitur : Veruntamen Qua ANA cam Caph daro ante 
Ver. 17. woke} 222. SpDO 
OL\as. Joc) ohs? yo3} Ae banc Ore. JRnuU Gs, OLIGE., 


Ez ante Solem eſt nomen ejus. GYrecns, permanebit uomen Muy yo 


ejus : & confirmata hec lefio. 4rmenus, erat nomen ejns ; que non et confirma- 
ta vel probate. f- quia ab Arianis, hereticiſque fuit umpugnata. 


PSAL. LXXIV. Ver. 14. 
Ogd0)) Jah > 057 42.05 RX Qs oþhaks 22> 
Populo forti; Grecns, populis Ethiopibus. Armenus, fortibus Indie, 
PSAL. LXXV. Ver. 3. 


jorJ. 00) & [4.5) an} uw} eo. 42) av) as 


nia nanciſear tewpus. Gracus, cum abcepero tempus ſcil. quod Dens .z>0} 


Cheth potius probatur. 


| prefimvit- Ver. 9. } | FACE Qs agL ſ ” 3 LO l 'V 


Er plenus eft miſtione vini ſeculenti. Gre- ous pin Jo3] oþBojas 
cus vin9 non miſto. h, e mero, Armenus, vino puro. 1d au & yy tam Sy-. 
ris quam Hebreis : unde illud Maimonidis 12 1PA (v2 jw pov 8 
3D Non lavant manus ſaas in vino, nec puro, nec mixto, Tratat. TVI"NY 


Ca « To . - 
: PSAL. LXXVIIIT. Ver. 57. 


Inſftar arcus fal= o Nan aens Bu X37 o)Adanl JOe—iO 4] 
Armenus, extenſi. 

| PSAL. LXXIXA. Ver. 1. 

ſomes 50 hem Gor JDunnpw hhjo)) ops 
Fecernntque Feruſalem :)z> wa) > 3} oþ- XS. Q.0 


defolatam. Gracus pergulam. Aquila, - averuum. Symmachas , Syl- 
vam. Armenus, t#guria cnftadientinm jruftas, 


M 


[Acis. 


PSAL. 


 ANNOTATIONES IN VERSIONEM & THIOPICAM, pg; 
PSAL. _ Ver. 7. | untes terminos, vel tranſitus in principio, At non probatur. 
- _ 7 Lo : Y PSAL. CIX. Ver. 8. : 
$3] a904000S 0 FS R2) þ-ACS RS) | ; BETTA 
Ee femilss faftus ſum pellicano, qui eſt in ſolitu- 13004 | Ay >. a (AQ | HO OY | pans calcd) 0 —HW) Ro 
dine : hoc eft, Cygno. Armenus, Avi lucis ; f. Gallum incelligit gal- |. eas eLanmaye> X93} .cala.Sanmad]o Qs *\O-Q4 


1 lud Poetz; Criſtatzque ſonant undique Lucis aves. 
linaceum : juxta ullud Poetz, Cri ; mbar cujus inſuper nomen fere | Et quod cuſtoditram eſt, hoc eff, quod congregatum eft ets, alii (pat 


Martial. lib. 14. qui Gracis 5p8goCoar 
7 < Crezis Gallis, Lafieants, Polonis, atque Hungaris, manifeſto | ,ccipiant, h. e. depredentur. Greens, & Epiſcopatum ejus ,; Army, 
| & unttionem ejus alins accipiat. 


veſtipio ( alio licet ſenſa) yocis hujus Syriacz, ÞþQ0, Nec multum 
Pan _ appellatur Arab. Gallis,Bohemis, _—— ——_—_ avis, PSAL. CXV. Ver. 11. 
' Lucis etiam non minus matutinzx prxcentor. Dictiones autem ullz, qui- | = . - - WE : 
ur hic eihiops, ſcil. Fee, * OZ; : priori conjetturz magis fa- C—_ logon X3F lo>.>s Lo? þ? 
A #8 K. Evo dixi in tremore meo. Armenus , in admiratione mea. wlc 
vere videntur: ſiquidem Af'7 : affinis eſt 79 Arab, A) | ® = gYptns, in errore Weo. —__ 
AZ) : Iaponenſium, Maru, vel, Marab, pec. Gallus gallinacenus. vid. PSAL. CXXXY. Ver. 13. 


DiR, Iapon. Pp. 54+. a.& 237. 4. o» : "yy + VIC | | 
PSAL. CIV. Ver. 18. lag>h> þ23 Pa 37 eo) þ SS>2J 


©» z - y 
Et rupes latibulum CET | Qs (þ 00>. [30 þD-aQAO Dividenti Mare Suph in duas partes : (id proprie CR in Kal 
berinaceis., Grecus, leporibus. \O4O 9h L3L JN430þD in view drarum partinm : telte Bar Bah. 
PSAL. CVII. Ver. 1. [ul,qui etiam adducit hunc ipſum locum, eumque ita explicat gvOﬀ2lp 


Confitemini Domino, OO) Jia 3? 00) QL) |... 0>n oJ0} | a> k>D0 a> — ) Armenys, mare magnum in partes 


quia bonus eſt. Armenus, quia fortis eft, Ver. 23. —_ wpAzO PTY P SAL. hy» : _ | 1 
- » 2a, JO» JOAaD E—"+D? mo wo »\þD) GY 


bs LL) CAS 4 M W = 
| yo Cn [SIE Gp> |-—.2.07O Nj _ I” þ Ad recordandum nos, vel, cum. recordaremaur. Carcaphienfis, cun recare 


Et gerentes negotium in aquis multis. Carcaphienſis, tranſe= «INaÞnas | daremur fudeam ; quod non probatur. 


4.6 


i. 
—— —_— 


ANNOTATIONE 5s E. Caſtelli in ATHIOPICAM Yetrlionem 
CanTici CANTICORUM. 


CAP. II. 


CAP. L 
Verſ. 1. RÞ-3 1A : (ua leg.cum Þ x prime Claſſis) male hic vides 
FT Erſ. 5. ALCAPE : OP: : Ita etiam S. Ambrofius d. Iſaac. Non | ,,, port, pro RA 2 B3ÞAÞ 3 > _ Teqninns, nating 
elt intuirus me Sol 5 Bec walto aliter Arabs. Lud obſer vandum qui= Flos virginum * 2102 #ſitata plaralis forma l £5ÞHQF+ — a. LIN » 
dem , wel ob hoe , quod Vocem Hebream \INMO in contrarinm tr anſtu- | ſatis apre ita appellatur Lilium , propter candorem atque puritatem ; vir= 
terint ſenſum,non Hebrei tantum omnes ,qus MAN) FIR 1y communiter ginum autem ſummum decus eſt, ut in hac precellant, Hinc etiam vice 
es tribuznt , ſed & Symmachus atque Senes, qui FO ubique interpretan- | __ Florem Lil —_ Santts Patres virginitatem : Et quidem quod 
: Zn X . : in ſuo gexere optimum eſt, ac preſtantiſſimum, eAthiepes hoc inſioninnt 
tar idem qued Arab. 2 (] & ' 3 #n aliis ctians vocibus alternant epitheros wade Thus puriſſims fs g—_ OS : 259 = Thus ra 
nonnunguam)limis oculis intuitus elt. 5d proprie wapiCans, qua voce utuntur quo nomine vocatus fuit David Abyſſinorum Imperator, C arols Awinti 
ſemper quoties occurrit MU. N iþ dicamus , non eſt intuitus=—iders de- CvyXevrds.  Hec ſpeltant que habet 5. Ambr ofeus de Inftit. V Sr gems, 
notare quod non benigne, h.e. torve, vel limis oculis intuitus eſt, Hanc Chrifts Lilia / _ Jpecialiter acre Virgines ; quarum eft [plendida, & 
intuitum Syrus per ejus exprimit « , idque melins tefte $, Hiero immaculata ig rs es. an ( inquit alibi) decor excellit ſuper on- 
»ymo , decoloravit , nigram me reddidit. ver. 8. *1P : Eft quidem | 7 alinm Ecclefie decorem, v.8. Oe 4irMtt t Reſponder Heb. VDpD 
raptim accurrens, #t Ar. Montanx , 9397 "DD, «: D. Kimbhi m 


Gan 4rab. Amicus 1. 9. Heb, YN, unde TV hoc ipſo in loco tar | jy oo plane 1, 9. Arab. _yuhand Properavit , acceleravit. ver. 10. 


bis potins a uſu hujus vocabuli apud e/Ethiopes wvertendum eft, propin- : As 4/5 | 
qua mea : 4 verbum , prope me ; at more Grec. wanelev, ut nomen #{ur- ATVEAP : pro quo alibi *lP x 1. 9. Syris ea) 9.4. mea folius, & 
patur I. q. MA : cut etiam ſepiſſime reſpondit tam in N. Teſtament, propria, xt cum Ccer. loquar. UV. 7. £4.45 * Conventt certe Cum 
uam in Veteri. v. 12. AÞ*Z 3 Alligamentum. Convenit plane cum £ÞP : Cavavit, excavavit : He enim verborum forme tam aprd Heb, 
on quam Arabes [epifſime inter ſe permutantur. Atque ita cum 70. conſen- 
One 4r4. atque Heb. Ligavit, alligavit : permntatis tantum , 3: & - _— Interpres. ver. 17. Male hic in Notis ſuis citat Nobilins, 
A 2: que litere in Heb. admodum fimiles + nec infrequens bec alternatio. 7 Him _ ſom omg LS "__ Ow : 4 _ = —_ _ = ſo - 
—_ » Heb, OLA noſter Mad fe a . : 
. Arab. idem,l conſitus. UE : e/Zth. | 7: 0 cum S. Bernardo legit (bh : Buam leftionem re 
Sic FP CH Qs) r « m,locus ſc. arboribus conſitus, JUL _- 2 CO Biblia Regia, & cum Patribus ſultem Latinis, 
, he . = : T5 FIR Amproſ. Anſelm. Greg. &c. omnes fere codices impreſſi , tefle Ghiſlerio 
4. p$> &c. 1bid, AP : ANF : plane idem off ques Arab. bic A  % Mane ant 6: qnibee - Anon" = Acc rk 
, ; mon , tria habuiſſe nomina ex iplo textu, preſertim Gr. atque e/£thiop. 
&- alibt TY ſtyrax 2 vid. Gey, 30. 37. Exod.30.34. Ecclus 24.17. | ſatis conſtat. Prima Montes a "FS '=* 4 Se ho 1 ob id quel 
—_- 4 R > 1 [ ts , 1 a 
vel aliter ite verts poſſint hec verba, _ pr ne (= tg . tw pa U ma _— _— _ =_ _ = _— ou s *orraghes 
MATS placet mmterpretatio. Ver, 15 .,—- * 11 Cubiltl NOITroO Ornato, ef, p that ts - ger nog om welges. a « PFs ens ) : 
: oy ; : Þ Bar$iA e/Ethio. (+0 : 
ſplendido, veanits, m—_ oe IO rranſſeqends | «* WIR 2 Cap.2. v.9. Fe VICInA gm Bethel in avis Sans, ub; deſcripts 
plane idem fit quod Ch. ÞMa & Arab. Tn (/Squidem hi & T7; reperiuntur Montes quidam nemoroſi , arboribus conſiti , gramineque 4s 
4 BUR + herbis aromatics plenis 


itemque P& \& alternant ſepe) In eundem ferme ſenſum Aquila hic, CAP. III 


atque alibi Symmachus , & Senes vertunt non infrequenter Heb. JW" ic. Ferſ. 6. 4.3 + & alibi, Þ \ Th ; is. om 

todands. Vid. Dan. 4.1. Job. 15.32. Sym. Quinttiam ut verſu ſequenti | Arab, Calefecit, incaluit : / = _ - tag =_ 4 _ 

H:b:rmna per candem vocem exponit noſter, uec multo aliter reddunt Gre- | 18.13. #t ab ON; : Incenſavit, OM + Incenſum, Thus. 9. fone calore 

ci Heb. MYA idem onnino quod TW, & pro eo poſfitum ( ut aliqui vo» & ineendio aromata odorem non emittunt. v. 9. AR2 : + "yh Heb. 
| Lunt ) ſe. ippoCutver. 2. Reg. 6.5. concinnum, ernatum. Cuprefsum autem Munitio, propugnaculum ; vel! a A@M2 : Portavit geitavit, AL, : gogmoy, 

minime denotare (\(hÞ. * exinde colligo, now tantum quia Interpretum qua wore mtunrer hic Senes. , 

»allus ft qui Heb. 11 ita verterit ;, ſed quia inter Orientales nulia lin- c 

gra eſt, in qua Cupreſli nomen affinitatem ſaltem aliquam non habet cum AP. IV. 

voce Graea & Lat. Non Heb. FWma & OVA guibxs deeft tantum Perſe. 2. POP t ji etiam cap. 6.5. A Chald. Mavn per inverſ= 


prima {yllaba , ne dicam litera. Armen, T urceque deft , Pp : TI onem literarum formatnr verbum RIFO 2: Gemellos edidit : #»de 4+ 8 
= | ” Gemelli. cap. 7. 3. Roman. 9.10. v. 4. NPREÞ 2 viderur conventre 


Cetere omnes propiores Arab, [Tony ant tranſpoſitis y G3 d. Georg. Sclas cum Arab. Ago) Tituli, infignia;deſcriptiones,encomia:in Impreſs 


von, &C, prorſus eadem. amplins non occaprit. v,7,0A@AFFY, 2 NGON, : neque ſuper te y”om 
| quicqua 


_— 
BS 


v5 We” S 23 Sue .5v 


ava wes k4 
> Ss 


CANT: CANTICY 
gicquam eſt; $. e. nihili; vel, nullins culpe reus es ; #0u debitor=—id 
AGA 2 o/£1610p. 1 SG Arab. ver. 9. TAZF, 3 oft hic & cap. 7.1. 


$12 : Situs ; poſitio, ftruQtura, lineamentum. ». 13. OÞAA : reftins 
APA: #t cap. 7. 13. A 3 enim mota pluralis, vel charatteriftica 
CoMjWgAFRONLS » male cum O : commutatur , inquit apud Venerium Petrus 
e/Ethiops , vir ſue lingue peritiſſimus : quamvis in libris preſergim im- 
preſs hoc admodum frequenter invenimns, 


CAP. V. 


Verſ. 1. AÞPARU dr 2 male in exemplars ponitur pro AÞAqhY::=> 
Perſc 11. £(4Q : pendulus, Convenir e/Ethiop. LOAN 3 cum Arab. 


Jsl 4. conj. Extendit ſe. Gig. Jas) 7. c0nj. effuſus eſt : iremque cum 
Chald, Gaby, atque Arab. JAJAs Pendula res fuit ; i» quibus Heb. 


nn liquide agnoſcas. Huic expoſitions aftipulatur Syras,qui eH220 


&Ar.qui AL reddit. Nec refragantur Senes , qui Elatz in lon- 


wn ſua filamenta diffundenti, cincinnos comparant ſponſi. vid. Proſper. 
Alpin. de Plantis e/£gypt. cap.7. Bauhins Hiſt. Plant. T. 1.4. 33.3942, 
4a. Proinde errant hic fere omnes Hebrei Interpretes , eorumque [equaces, 
qui Heb. onTn criſpos experunt, vel condenſos , tanquam 4 

ut A.Ezra, D. Kimhi, &c.- Solus Raſhi inter eos quos mihs videre conti- 
git, reftum aſſecutus eft hujus voeis ſenſum, qui 21 017 po? 
W932 «© rribuit . omnino nt nos vertimus , tauguam 4 IN deducens , 
ad quod certe propius accedit ejus ſignificatum. v.13. \FAAhAv : ma- 
le in exemplari pro FA: 1bid Cp rareola,ab Heb. NY corrupte de= 
duci, eliſo V, nullus dabits. Propins aliquanto Chald. NI" 1.4. 1y 
in quo ultima wvocabuls defitit ſecunda Heb. litera ,, ut in e/Ethiop. 
prima. 


CAP. VI. 


Verſe. 1. AAUPTH> 3 Ita etiam ſcribitur Pſal. 143.13. Et in utroque 
lice vocem eandem ei yeſpondentem ſc. Tapeia Senes habent. Alibi in 
R & C. ſemper cam Os occurrir,0rf), PF tin Poc. tamen cum A 3 &f Pala» 
tia,zedes magnas, vel regias proprie denetat ab ONP : Sic autem cum 
alo alio hic convenit noſter interpres. v.2.Poſt iſÞP $in ver frone e/Ethiop. 
dſunt nonnulla partim ad hunc wverſum, & partim ad ſequentem per- 
tinentia. v.10. OLL $=——Druplex eft hic in noſtro Interprete diſcrepan- 
tis 4 cateris verſionibus omnibus ; 1. quod tegit Deſcendit nepos meus 
pro Deſcendi - 2. quod hec verba inſuper addit , OA 2: AMP : GO: 
que deſumpta videntur ex cap. 7. 12. & perperam huc tranſlata. Vid. 


lic, 
CAP.-VIL 
Verf. 1. (MPF : Reſpondens, vel, reſponſio ; videtur mihi e mar- 


yine in texrum irrepſiſſe hec diftio; que enim ſequuntur verba manifeſtam 
reſponſionem continent pracedenti queſtions faftam. 1bid. O&M 3 Eft 


CANTICORUM. 


| 


47 


1a Arab. congregavit, coegit ; adunavit , adaptavit , concinnavit - 


Gp. unde ſenſus huic loco exoritar non incon YHHS. Siguidens caſtra be- 
ne coatta , atque ordinata intelligenda hic : communiter cenſent inter= 
pretes. . 2. *IGFN, : Ef HINGE t iden quod Chald, ND MAD, 
quibuſcam etiam ex parte conſonat: At propins ut aiunt,}apon. Tandaporoth, 


umbilicus, 1hid. OMA : Aﬀene videtur Aral. AS—AS , Ame 2 


Urer, vas, i# quo retinetur aliquid , ab F,. Retinuit. 16id. C(vÞ 2 
Tornarus, tornatilis;zt Gr.& Valg. Lat.quibas non refragor. Quin & ex nſw 


Arab.caf3(/5 modo ROnn: putemus cum Ar. Af convenire, de que 


propruſſime dicitur ) vocem hanc etiam non inepte interpretandam judico, 
plenus, amplus fuit. 2x2 fignificatio tam ſenſui bujus loci, quam & 
Cap.5.14. ubi idem occurrit vocabulym, perbelle quadrFt : De hoc loco ex« 
tra dubiums eft. In illo altero, Manus ſponſi dicwntaur Fr Þ 3: h. e. 
carnibus plenz , vil carneſe plane, leves, quaſs. torno edolate * nt fic 
coincidat e/Ethiop. cam 70. Ibid. \MM : Acervus ; ab effundendo , &- 
projicienda multa ſimnl , </Ethiop. nomer: habet, 1bid, ARC $ Vallatus, 


circundarus , I. q. Arab. = Vid. Luc. 19. 43. Nala harum is 


hoc unico verſu vocum prout annotavimus, apud Wemmers in Lex, ſus 
e/Erhiop. invenitar. Sulum banc ultimam habet in ſenſu abbreviationis, &- 


diminuntionis,T. q. Arab. $4929 + Atque ita etiam vwertit huno locum 


S. Ambroſins , Sicut acervus tritici minuti inter lilia, wer. 7. 1» hoc 
verſu , & ſequentibus, ſive ſcriptoris, ſive epanorthote incuria ; tum 
ordo verſuum invertitar , tum deſunt etiam non pauca. ver. 12. AP : 
$& - floruir Cyperus. Ita cum Philone legit noſter , 4 ceteris omnibus 
mnterpretetibus, at alibi etiam quam ſepiſſime , admodum hic diverſuss 


De Cypero wideſis Avicennam. Lib. 2. Tit. 2, ſub FE quo nomine ab 


eo appellatur. Proſper. Alp. d. Plant. egypt. cap. 13. ſtd preſertim 
Bauhin. To.2. lib. 18. cap. 182. Heb. \DD Senibns 1. q. Gr. xunrgrouds 
7«des primulus vitium froctus, qui flore deciduo emergit : Paulo gran- 
dior, ſed adhnc immaturus NON dicitur ; demum cum plane maturus. AY 
nuncupatur. Ter in hoc libro occurrit fthiop. $9 t Cap.4. 14. ubi in Heb» 
DOA. Gr. zva@, c. 6.10. 


CAP. VIII. 
Perſ. 6. £Cn: Diurus,a,um Mar.25.24.idem quod Arab. C9zA v7, 


Deeſft in Kthiap. quod reſpondeat his verbis | & fl: mina non undabunt 
eam | bid. IAN, : bis occarrit : alterum videtur waxeea7wy, v.10. Aft 
O,£at : f. pro OA4 : Bf : Ibid. ACTA « in Exempl. OCT) : haut 
vette, teſke Petro Mthiop. v. 12, Deeſt. initinm hujus verſus in Kthiop, 
v.13. £LALD:: vident, percipiunt intglligunt eum. v. 14. [+ 2 1ra 
etiam S. Bernardis : que leftio deſumpra widetwur ex Cap. 2. vers 
ultime. Vid. Anno. tlic, | 


- 


THOM 4 


— 


—  —— 


_"Y 


'$ —mar Moſis libros in Perficam lingnam traduxit 7acobus T uſenſis (qui vulgd 
Tawoſins audit) cujus verſio ſuperiori ſeculo (an. ſcil. 1551) Conſtantinopols 
excuſa eft,additis etiam Chaldea Onkelsſii Paraphraſi,& R.Saaahe Arabica inter- 
pretatione, quz omnzja Hebraicis dantaxac, non Perſarum aut Arabum propriis 
charaQteribus exaratT ſune. 

ER autem,ut reae cenſer Lud.de Dien, Verfio minime concemnenda, quzque 
LeRori Sacrarum licerarum, & Perficz linguz ſtudioſo utilis admodim effe poſit, 
ideoque Vir preſtantiſſimus By-Waltonns ſux Biblorum goauyaur]ey editioni ad- 
juagi dignam cenſuit. Multa quidem de ea ejuſdem Viri rogatu, atque ut mihimet 
ipfi ſatisfacerem, obſervavi, quz memoriz atque ordinis causa ad certa quzdam 
Capita ſeu Claſſes redegi : quorum brevem hic indicem ſubjicere viſum eft, ut vi- 
deat LeQor quz potiſſimum in hoc opere animadyertere oporteat , de quibus aut 
ego (fi D=us faculcatem concefſerit) alibi fufids difleram,aur ſaltem alius quiſpiam, 
harum licerarum peritus, non inutiliter uberiorem 7 7attatum conficere poſlic, 

Sic autem mihi commodiſime diftribui poſſe videancur, 

I. De locts quibuſdam difficilioribus a Perſico Interprete illuftratu. 

LI. Loca in qnibus Rabbinorum traditiones & placita, porius quam Hebraicum 
Textum,ſequitar. 

111. Loca in quibas Hebraiſmi nims tenax videtyr, 

I V. Peculiares quedam interpretationes, & licutiones huic Scriptors #ſitate. 

V. Diſcrepantie infigniores, & loca in quibus ab alits Interpretibus recedit. 

* VI. Loca pretermiſſa,& ſme interpretatione relifta. 

V II. De Latina hajus Verſions interpretatione- | 

V III. De erroribys ex vocum ambigaitate enatis , aliiſque locis emenaatione 
indigentibus. 

D= hiſce omnibus aliiſque nonnullis aq Opus hoe pertinentibus mulea in Adver- 
ſariis meis annoraca habeo, quz in aliud tempus 8 volumen reſervanda ſunt, ne 
_ ulcimus hic ſacri operis Tomus, cruditis aliorum obſeryationibus refertus, in mo- 
lem nimiam, & enormem excreſcat. Specimen tamen exiguum, & veluti guſtum hic 
exhibere libuir, ut reliqua faciligs vel zpſe Lefor ſuppleart,vel poſthac abſolyenda 
#quiori animo expeCec. ; 

Ad primam Claſſens referri meretur celeberrimum illud 7acobs Faticininm Gen. 


« Fi . 
49.10, quod fic a Perſigo Interprete redditum eſt, J wabhs L) Ry AJ 
—ÞAof h.e, Non recedet Principatus a Jehnda,neque Scriba & medio filloruns 


eju, donec Veniat Chriftus ejus, et ad eum congregabuntur Gerees, 

Quanquam verd Benjamin T wadclenſis aliique prophetiam hanc eludere conen- 
tur, magnifica quzdam de Judzorum Bagdadi aliifque loc1s dominatu & imperio 
refcrentes, mera tamen figmenta & fabulas efſe Kimchi aliique ingenue fatentur: 
ut ad yerba illa Hoſ.z. 4. Dies mmltos mancbunt filis Iſraelis abſque Rege & abſ- 
que Principe, & abſque ſacrificio--- vy = ao Hi ſunt dies exilis (inquit 
Kimchi) 7 quo hodze nan; nec Regem nec Principem ex 1ſraele habemus, & in 
poreſtate Gentinm ſumus. Promiffy: 191tur Meſham ven:fie propriz 1pſorum con- 
tcſhones, & Perſz aliorumque ſanz hujus loci interpr-:cationes clare reftantur. 

Magiftrorum ſuorum expofftiones , & Rabbinorum eommenta interdum, 
potius quam Aofes verba ſecurum cfl= multa :ni:cia commonſtrant : ut Exod. 
24. 12. Dixit Dominus ad Moſer. Aſcende ad me in montem,;e+ ibi eſto:et dabo 


tibs TARA NN?-MR Tabulas lapideas. Sic V.Vulg.& LXX. & Syrus. At Per- 


ficus habec & -3t)g> &) 5429) yy T abulas Gemmeas (nam pog> 


Oo 
_ Perfis, quod ctiam ſzpe ſcribitur, Gemmam, 8& Margaritam vulgd no- 


eat) fic etiam Exod. 3+.18. vbi Targum Jonathanis B.Uziel, dedit Moſt duas T 4- 
bulas Capphirinas e ſolo glorie,etc. 

Imd poſtquam Moſes has Tabulas confregiſſer, alteras firilis materiz confeRas 
& edolatas fuiſſe ſcribit. Vide Exod. 34. 1. Dola tibs tnas Tabulas lapideas : 


ubi Perſicus iterum haber w2blen 5\g29) _$4: atque ctiam Arab, in- 


terpres utroque loco eadem voce og5) utitur. Aliquando tamen Perſicus 


haber ; lapideas, ut Deut- 4. 13. & cap. 5, 22. & cap. 9. 9, 10. quibus 


in locis Targum marmoreas fuille dicit. ; 

Aliud exemplum fir illa Balaams predittio, Num. 24. 24. --- EIN VO THIS 
quz ſic Pagninus vertit, Naves e littore Chittim affligent Aſſur, & affligent He- 
ber, & etiam ipſe in ſeculun perit © at Perſicus in hunc modum , .7 »rme popul; 
Rome affligent Aſſur et Heber, &-c. quem locum Targum urrumque 8 Jonath. & 
Hieroſol. de exercitibus, & copiis ex 1talia deduRtis, ad Aſſyrios & Judzos ſubju- 
ganJos exponunt.Imd Hieronymus ſeu V.Interpres Lat.codem modo intelligit. Ve- 
nent(inquit) 14 T rierzbus de Italia, ſuperabunt Aſſyries, vaſtabuntque Hebreos. 
Hine (ue credibile eſt) Latini & Romani Kine, difti ſunt, ur apud Euſebium, & 
alios legimus, | 

Quamplurimis in locis Hebrazſmi (ut ſupra dixi) tenaciflimus eft, quod ſatis 1i- 


CC _—C_—_ ———_—————————— 


_ 
/ 
quet ex vocul.s & & ff ad nauſeam uſque repetitis : ſcilicer, vericus eſt ne 


—  — — 


 THOMAGRAVII 


Obſcrvationes quzdam in Perſicam Pentateuchi Verfionem. | 


ſe alioqui parum fidelem interpretem oſtenderet, & Le&orem ſuum defraudarer & 
pro I'N & TN nikil reponerer. Cui labori utinam pepercifſer,nihil enim Verfionem 
hanc, mulris in locis venuftam ſatis & laudandam, magis ingratam atque faſtidiey 
dam reddit, Qudd fi 1] conſtanter exprimenda fir, cur non etiam \ que apud yQ. 
ſem tories in principio ſententiarum, & alibi occurrit > Quamvis enim Perge, 


lingua aſyndetis gaudeat, hic ramen multis in locis 1 potitis quam oo] Libenter 
admitceret, 
Eandem ygy02n>x{ay & Hebraiſmi affeHationem in vocula YT (Fmt ) aliif. 


que tum verbis tum nominibus paſſim deprehendas. Ob hanc & ſimiles alibi cay. 
las Latinus Interpres dum Perhci veſtigia arRins premit, ſxpenumers locutiones 
& phraſes haber inconcinnas, & (f1 ad Grammaticorum ftateram appendantur ) 
minime probandas,quas tamen LeQor cauſz Ifaud ignarus, ei facilitis condonahi 
Tales ſunt Gen, 15. 17, Gen. 23. 3. Videetiam cap, 26.19, quid hoc feciſti m. 
bis *ut parnm dormierit unus &c. & cap. 27. 30. & 34. fait quando fin. -=- erat 
tantum exeundo egreſſus. & v.34. benedis mils etiam ego. & Gen.zo. 18. 


Enimverd, non in hactan'tim ſed in aliis quoque Verſionibus 
nmium verbs aftrifte a Soleeciſmis parum abſunt. 


Quanquam verd religioſe aded cot locis Perſa Hebraicis verbis incuber, in 
noanullis camen habenas ſibi laxat, & /ibertatem, ut opinor, majorem quim fi. 


mmterpretationes 


dum interpretem decuic, fibi indulget; ut Gen, 10.10. pro 722 Babel, alas 


Bagdad (abſticuic. Arqui Bagdad,fi cum Babylone conferatur, recers urbs eft,quippe 
ab Almanſore condita anno Hegire 145: ( Chriſti 762. ) Porid Babylon ad Es. 
phratem, & Bagdad ad T5grim fluvium fitaeft, ut videas apud Geogr. Nb. 6. 
parte Climatis 4, & Sarac. hiſt. autorem in vita Almanſgiis Chaliphe, lib.z, 
cap.3. x 

Peculiares huic Scripteri interpretationes, & proprias quibus gaudet formulas 
& locutiones crebrd obſerves. Gen, 31.9. legimus, Rachel furata eſt Q'2"M73 
 Teraphim patrss ſ#6, i, e, ut Vulg. & LXX. reddune 1ds/a, & Chald.Syr, ut etiam 


Anglicana noftra Verſio habet Imagines. At Perfſicus LeYE of i, Q& 


juxta Lat, interpretem, farata ef Aftrolabia parris ſui: ſic etiam commue 34,8 
35- ejuſdema capitis. Adeoque nomen hoc illi placer , ut eo ſxpiflime near, 
Num.22-7, Legati a Balaco ad Bilhamum profe&i dicuntur, DVI np 
& Divinationes (ut vertit Ar, Mont. ) 3# manx eorimn, vel ut LXX, UAYTTI, "Ar 


noſter _— Ons py Perrexerunt (inqui) cum Aſtrolabiis in manu ſua. EtNum, 


24-23. Bilhami verba fic redduntur, Nox efF omen 5n facob, neque Aſtrolabium in 
1ſraele. Ee Mofis verba, Dent. 18.10, Vide etiam v.14. 


Ad interpretationum d/crepantias & differentias infigniores digitum duntaxat 
referre nunc licet. Vide Gen.zz.32. Exod.4-16. & 7-15, Levit. 26.30. Num.zz- 
55. Deut.;z3-3. quibus alias quamplurimas adjicere facile eft. 


Loca pretermiſſa 8 ſine interpretatione derelits habes Exod. z. 14. Num.zz. 
10. Deur. 14-12. Integiz quidem ſentenyz rariſtime abſque interpretatione 0c- 
currunt: at nomen unura & alterum per ſc,& veluti ſolicarium, ſzpiſſime fine ver- 
fione reperitur. Ut "1 Shaddai Omniporens: MOI Cuſhith e/£thiopiſſa : 71K 
Azazel hircas emiſſarigs: &c. | | 

De Latins interpretatione, de interpolationibus, atque clauſulis quibuſdam ei 
adjeCis, de erroribxs icem & lapfibus nonnulls, fi fale, & prout res poſtalat di- 
cerem, longiori multd cempore quam nunc mihi conceſſum eft, opus for er. 


Cum lingua Perſica, charaRteribus verd & liters: Hebraicis (quarum nume- 
rum Perſicx longe ſuperant ) Verfio hxc excuſa & exarata prodierit, certc non 
interpreters modo, ſed & fideliter deſcribere Libros holce arduum & difficile e- 
rat: quapropter Interpreti Latino xquus LeRor facile ignoſcer, ſi in via tam per- 
plexa, ſpinoſa, & aſpera heſiraverit aliquando, vel ctiams impegerit. Meo Cen jul 
dicio non veniam tantiim, ſed et laudem meretur, qui opus aded intricatum ſulce- 
perit, & eo, quem vides, modo abſolverit. 

Si igitur eum aliquando /jterarmm, aliquando autem ſigvificationnm ambigai- 
tas fefellerir, quis aded iniquus, ant etiam propriz ſortis, & 1gnoragtiz immemor 
eſt, ut errata quzdam carpere & vellicare potis velir, quam ob tor bene & fide- 
liter praſtita mericam laudem, & grates rependere ? 


Alia permulta ſunt quibus te ffaudzoſe Lettor alloqui libenter , & commonef4- 
cere vellem :ſed inftat, atque urgec feſtinans Typographus, ut mihi ad hzc & alia 
quzdam perficienda pancz tantum horz ſuperſint. Quamplurima igitur hic owil- 
{2, tuo candori & diligentiz ſupplenda relinquo : quod idem de Evangel- 
74m quoque Perſica Verſione intelligi cupio. Quanquam enim in meis Annta'- 
onibus haud pauca animadyerſa fint, plura tamen reftant dicenda , quz temporis 
anguſtiz,8& MSSorum exemplarium defeRus pracerire inyitum coegerunt. De qul- 
bus, & aliis tum Novi tum Veteris Teftameati locis uberitis difſerere filatui , fi 
Deus O.M, vitam & vires benigne canceſſerit, cui nos & noftra, Chriſto median- 
te, probari & accepra efſe cupimus, atque ad hunc optatifſimum Finem, Vita, & 
Vota, ac Studia noftra omnia dirigantur. 


ANIMAD- 


i 


ANNOTATIONES Z. Caſtell im AFTHIOPICA M Novi 


TESTAMENTI VERSI ONEM. 


Annotationes in Evang. ſecundum M ATT. HAUIM. 
CAP. IV. 


N Exemplari omittit#r wHmerus, quo ſunm ſumit initium hec Cap. qut 
[ deeft etiam Capp. 6,7. 9: nec nn ſequentibus plurimis. 
CAP. V. 

Verſ. 18. AF : Advts t——viderar hic Art 4 in ſeg. verſſ.itemque 
alibi nonnunquam ſignificare , vel, etiam : vid. Lexicon noſtrum. 

Ver,22.HOGCÞ: ta tn exemplari; rettius alibi 04 Þ: ut in Mif. e/Ethiop. p. 
159.C0.2.18, 6.vel Re&Þ : Mat. 10.9. Mar.68.cap.12.41.19 quibas omnibus 
his reſpondet Grac. xa, Eft autem x aanrds, proprie quadrans oboli. 
nico tantum in loco iaem videtur quod Gr. aw] , ſc. Lac. 21. 2. hoc 


4 ho - - 8 
Syr. [40 %2$., minimus nummus : q.d. nihuli, ve/, 


ver.23. H,£4,QNN : Significatione proculdnbio con- 
Pſ[al.118. 112, & Att. 25. 27. 1.9, 


ef, oRtava pars oboli, 


triobularis homnncto. 
venit hoc verb#m cum nomimne >@.N : 


frab. uk Res prava ; error , culpa , crimen, reatusz #4 affine | 


: Q :; proinde locus ita vertendas, quod—in te reus faQus (it, 
—_ _ >; Annot. ad Pſal. 118, 112. ver. 29. poſt 
AMR. : deeft in exem lari. AAA 2 AANn:=+* 
if , CAP. VI. 

Verſ. 20. ®@A,£&d7TÞ(>: Et non operantur , pro q#0 leg. Et hon nent. 
CAP.IX 


Ferſ. 4. Poſt SMMAN : deeſſe videntur hec verba,AARMNNYA : +IUA:; 
OCs v. 37. MG. : idem fegnificare quod UW, : fator, operarius con- 
fat ex Rom. 9. 21. #bi opponitur Td IAC: 1=5 

C AP. X. 
Titulns ante initium hujus capitis, in exemplars ad initium ver. 37. pre* 
redentis Cap. minus commoede ponitur. 
CAP. AT. 
Hujus capitis initium in exemplari ponitur ante ſequentem Titulum, 
CAP. XII. 

Verſ.1. Tit, (4A#> 2 OÞZ: : Veſpere Sabbati : 1:4 literis de hoc rogarus 
raſlulit hec verba doftifſimus Interpres : Certe 5n Scriptarts Vet. atque 
VN Teſtamenti eAthiopumque Leiturgits, quas mihi percurrere licuir MF: 
whil alind adhuc denotare reperi , uiſ6 Semper , continuo ; frequenter : 
fd.Pſal.102.9. Mat.18,10. 1 Thef.1.2.cap. 5.17. Att. 24. 26. mitto 
que in Litargiis occurrant loca, At certo certins hujuſmodi Titulis, qui 
quidem ter in S. Luce Evangelie ,Capp. IV. VI. & XIIL& ſemel hic ha- 
bmtur, minime competunt iſthec ſignificata. Si quod ipſe ſentio liberum 


FE ore , dicerem OT : plane idem eſſe quod ef : Primo,quia aliter 


; pro 
at inftiruitur leftio pro ipſo die Paſchatis, prim2 {c. Sabbato: Pro ſecundo,ni 


fallor poſt Paſcha extat, Lac. 24. pro tertio. 7oh. 20. pro quarto, foh. 
21, pro quinto. Foh. 4. pro ſeptimse. Afs 6. pro oftavo AF.18, pro ſexto 
& info Paſchatus die [uh hoc nomine nullam invenimus 3 loco 17itur poſterio= 
ris autume BAK} : OFFS : hic noni ,, loco priores, Al 2 AI(IF : OZ : 
Lxc.4. In ſexto Sabbato VVathra. 1a diftwum forte ad dijtinguendum 
Sabbatum Tudeorum, quod temporarium tantum fuit, ab hoc Chriſtianorum, 
qud cum Salvatoris noſtri reſurrefione ſuum cepit initinm, perpetuum, 
ad finem uſque mundi duraturnm , Eternique Sabbati ( quod proprie 
ANF + OFZ : ) clarior typus. His drinde addo etiam Perſicum hujus 
vis ſam. Joh. 11.55. Obs Gracus texrns haber T3 m«x«, 4. Arab. 


as \ Unl. Lat. Paſcha , vertit hoc Perſa PL Qac Ver. 44. 0 


21: & ornatam : In libris Scripture quos impreſſimus amnlins non oc- 
Carrit : Vox eft  AEthiopihus pecitliar es : Hinc Sapientia CPF) ALS : 
dicitur , Ornatrix. vel, ornamentum juſtorum. 

: CAP. XIII. : 

Verſ. 1. In exemplari omittitur rirmlus qui prefigitnr , quod &- alibi 

tiam fit ſepiſſime;ex T abula auten ante innmm N 'T, ullum reſtituimns. 
Perf. 22. OAMEÞ : Ef AoD Talm. Feſtinavit , acceleravit cum 

impetu ; unde hoc nomen. wer. 33. (MAR : Eſt proprie Farind, 4 (A&A: 

Moluit : #2 Zanue Gr. ab eniw. Reſponrdet alibi md Gr.yvegwua, 1 Cor. 

6, F Gal. » Ye 
OY EY CAP. XIV. 

Verſ. 1. Titulns cum initio hujus capitis in exemplari ponitur ad initi- 
um v,58.cap. pracedentts. 
CAP. XVL 
Is exemplari incipit in medio primi verſ. hujus Cap.cum OATH: 1=5 

CAPX. X VIIL 


: Verſ. 7. 4MC : neceſſario : ita tranſtulerat hanc diftienem dottiſſimus 


mterpres : 5 quidem optime. 
ejas loco ſabſftituimus. A 9H * enim Res, fatum formatur SIC 1 
Alverbium affirmandi, 1.94. Gallis De faic, h. e. certe, vel ut Gr. 1 vios 
cus diſerte reſnondet Lac. 4.23. omnino, utique : vid. que habet Stepha- 
Win Lex, de voce mavlug, per omnia enim conventunt haic 9G: $=5 
CAP. XXI. | 

Is exemplari incipit hoc cap. cum Titulo, medio prims verſ. cum voce 
NAtri= AP. XXL: | 

Virſ. $.—-—=AAdIPP! 2: rodem Duto ſenſu que Meiyots & SS orau dicte 
t#r, Mat. 13. 11. ver. 11. N&HAZ : $1AUPT ; Ercum admonuiſer 
regina; vel, & quum annuntiatum eſt Principibus, prout nos tranſtulin 
PAs. in 90 fere cum Perſ, convenit. Omiſit hunc locum interpres: 0,42. 


LEA: ] quod in exempl.deefſe videbatar, ſupplevimus, 


—  — 


J— 


| CAP. XXII. 
Verſ. 6. EXA : Eft RN, « Finis, couſumatio 


eft in conſeſſibus ſummus ac ſupremus locus , quem 
Phariſei, 
CAP; XXIV. 


7. 2 ; TY , " 

Verſ. 12. TIM: Plane convenire pulo cum Arab. , wh. Dus 
rus , difficilis : Avarus, tenaX 3 9.4. gravate,ac valde difficuiter ſe exerer. 
ver. 27." OPNCÞ : 1s exemplari, MPANCA, : vitioſe procul dubio , vel 
pro PIICÞ : ut impreſſimus , vel porixs f.pro PRrÞCA,: viderut,apparet ut 


max occurrit v.31, 
Perſe 9. HON + Ref? hy; wat _— 
er[. 9. * Reftins leg. widetur "'P * # 
v.24. © &M ; vid. Anno, ad Cant.$.6. oe ; 
| | CAP. XXVI. 
Perf. 50. OAASH®: :=—Diverſus hic admodum nofter, ar plane car« 
trarins Gr. ac ceteris Interpretibas : f. A, 3 wazoydte. | 


| CAP. XXvII. = 
Tit. ante ver.20. (1B), ; PAPA : Dies Barb t 1. 9. Arab. Azzo 


Scriptoribus antiquis magis peculiariter eurneia, , & Paraſceve . Hiſp, 
El viernes ſanto, q#o die,ur ex Rituali Arab. penes Illuſtriſ. hujas operis 
ipyebwrx]uv, D.V Valtonum ſatis conſtat ; 1n more antiquitus Ecclejits Ori 
entalibus poſirum fuit, pro qualiber hora tot diſtinitas habuiſſe E Vange- 
liorum Lefliones : unde £9) AÞ : hoc in loco vel alteram harum Leftionum 
vel ſecundam hujus Dies partem reſpicere viderwr. Thid. AW : ANN 5 
Aliter,annuerunt populo. vid. Ar. e/£thiop. ad Rom.3.26. v.51. 05Þ0: 


Fanont Sciſsus , apertus fuit, 


: fins autem menſs; 
pracipue ambiebans 


cap. 13. 29. 


Convenit certe cum Arab 


Gig.vid.Pſal.77.18.Pſal.104.39./Ethiop. 
CAP. XXVIII. 


Ts Titulo, ONANAA: ff leg. potins, AMAnA:;=——in medio Sab- 


bati : at Mar.7.1. Tit in Syr. 032 SY 


Annotationes in Eyangelium ſecundugy/ARCUM, 


CATL 
ERS. 3. Adava: Eft A:vel paragogicum,vel ſollicitudinis nota I 7- 
zu initio Apocal. ſub fine _—_ occurrit quam [epiſſime. 
| AP. IV 


Verſ. 22. HEFnMt 2 quid þ legamns HALFNÞ ? facils ſcribe 
lapſz, quod non manifeſtabitur ? Hoc cerre ad Gr. magis appoſite. v. 27. 
O.EP-AP> 2 Et viſitatillud ; 1d quidew proprie viderar ſignificare : vid.Pſal. 
85.33. APYP in R. & C. [cribitar, in P, APMP + & AF.15.36. JPH 
Pr>; Hic viitationem cm no innuit,qualisilla agricolarnm. 

CAP. V. 
Verſ.26. HAAAA : Addidit,adjecit, ita viderar fignificare ex Comparas 
tione Luc,5.36.cum hec loco. | 
CAP. VI. | 
er. 14. 286 : =—— 4d verbam, Auxiliatur ei virtus, 1d proprie tans 
Arab, quam ttthiop. LBAti=%> 
| CAP. VII. 

Perf. 3. Nh $ Semel occurrit hec verbum poſt in N. Ti. ſc. AA. 18. 
28. ſ1h$ : £ÞPÞPOH : qui locns f. non inepte transferrs fic poteft, Clare 
vel manitelie redarguebat =—& quidyi etiam hic (ſalvo ſemper Deiſſimi 
Interpretis judicio ) aperte , matufeſte, ( nifi malles dicere, ornate ) las 
Vant=uidetur enim convenire cum Chald. dA in omnibss quibus invenituar 
locts, vid. Annt.in Kthiop. Verſ.Cantic. Cap. 1.15. 1bid, Qtviveires: 


Aﬀine ad Arab. © yu" & idem proculdubie fgnificans. 1bid. OAY&rt: 


ba ſimile quid ri foguificat apnd Gig. -Cowvenit plane cum Arab, 


| pu 1:9.Gr. xaatds ; nec exemplis caret ifthee alternatio, ſe, 5 C9 & 


| 


| 
| 
| 
| 


| 


I s fic Arab. FRE I. q. ds, CFC Faporenſibns fignificat has 


reftg I.q. Arab. [25 qua Vore #titur hoc 1 loco Arabs noſter &” 


Erpen, v.11. $413 g——Locas ifte nen parum perplexus, 1tg nop icons 
cinne reddatur ,, Donum gued Lucrareris, - vel, in quo quzſtum faceres, 4 


- 


; me,h.e. de poteſtat elapſam dicendum eſt. 
Neque tamen diſplicebit opinor verſio quam egh.. de poreſtate mea elapſ1 . 


Verſ. $0. HHAGAC 1: Ut alia habent vocabula quam plurima Arabes 
ſenſu Hebrews plane contrari , ita & hos : Eſt enim FNRIU Heb.Odig 
habuit ; Arab. contra in 3. conjug. Benevolus fuir , comiter egit : Cam 
ills. etiam convenit hic e/E1hiop. at ſenſu potins, licet forma remetior cum 

A » ; : ; 3% » 1 - 
Syr, as Exech.39.2. Syr.vid. 1 Pet.5.14. 2 Pet.3.14./£th, 
| CAP. XR. 

Verſe. 5. Art Pn> 2 uxores veltras, ita vertimus. Eft enim AFﬀIYÞ 

»0# Feemina rantum, ut Wemmars in Lex, ſuo habet, ſed etiam Uxox, 


«t RIB Chald, & Sr. JL} ;9u0d per plpof reddir B. $arblol; 


5 O 
Os 
vid. Pſal.108.9. Arab. & paxlo poſt per Gags Uxor, quam novit mari- 
tus jus. 2.40, ——(NNAA5 : AﬀFLAM'D : Ita etiam verti poteft hic 
locus, Non eg0 ille, qui daturus ſum vobis; at amicis, vel ſodalibus para- 
tum eſt : quo /enſa vocabulum NAAI: preſertim in libro Canticorum ſepins 
occarrit.Cap.5.1.Cap.1.6, Cap+8.13. 
: CAP. XIII 
Verf. 1. AFÞ $ £AAA 3 A). —cui ſimilis, þ. e. qualis eſt hec ſfrutinra—— 


v.17. B95 : plane convenit cum Arab. wan fotum fovit, in (i= 


num cepit., v.24. OfyÞ : Ita in exemplari fait pro quo leg. potins iAtO : 
ut poſnimus. © © 
CAP. XIV. 

Verſe. 3. OANAYE : vel a nfrÞ : deducitur , & cum Syro atque Perſa 
convenit 3 vel a mn: 1.9. Arab. hr ( que tamen forma in De- 
 feflivis Vix reperitur ) mags appoſute ad Gr. & Vul. Lat. v.1 2, &\1n : 
»idetur hic feſtum Paſchatis denotare ; ut &ifuh $ Paſchale facrificium : 
vel forte indifferenter pro eodem #uſurpantar ; ut etiam Syris Exzr. 
6.19. 1. 4. wanD ver.44. DARD 2: Arab. convenit. wy ao) cam 


P_ GG # Ligavit f. idem etiam e/Ethiop. ver. 54. CY : Ut g9s 
Grecis Lux & Ignis; fic NNGY 3 »Ethiop. & .,f.I Arab.Luxit, & ignis, 


vel ſolis calore uſtus fuit, Hwic interpretations [nffragantur Syrus,Uterque 
Arabs nofter & Erp. Perſa, & Unulg. Lat. Proinat nec reijcienaa. 
CAP. XV. 
Verſ.. 1. OORLD : fic in exemplar ; nec amplins invenitur : De men= 
do ſuſpeftum, f. pro O&LP : commiſerunt——vel, (RED : 90 verbo 
atitur S. Johan. cap.18.12. pntat doftiſſimus Iaterpres pro (hh : poni. 


At quid ni potius cum Arab. Anal) Anguſtia conveniat, nihil wide : 


Hzizc verbum OPP : Anguſtiavit : Ligavit” ze duo fignificata eidem 
ot 
comperunt voci apud Heb. Chal. &- Syr.in Wy ; apud Arab. in Ocay, item= 


que 11 aliis lingnis, 


Leg Ir—_—_— Dm———— 


Annortationes in Evangelium ſecundum LU C A M. 


NP --Þcap.r. 


E R $.80. P1,CAU® : ad verbum, manicaret ſe , niſi fit forte men- 

dum pro PJYED® : maniteitaret fe, at in Gr. que vor occurrit Math. 
I2, 16, | 
: | CAP. IL 

Verſ. 7. OANAZF : AAP EVL : ligavit pollicem ejus : Phrafis ob- 
ſeara ſatis, niſs f. D. Wemmers ſua fefellit interpretatio ; quem alibi 
erraſſe obſer vavimus non ſemel : Indis tamen eccidentalibus Pollicem 
paulo contrattins /c. Cobian Arcs reperio. . Mallem latiorss eſſe hic ſig- 
xificatiouss , ur apud Arabes, Sed hic certi nilul haheo quod ſlatuam. 


ver. 37. AdfrilfÞ : {ta oft in exemplari : 1.9. ONVE 2 wil porins f. © 


pro eo. 
CAP. V. | 
Verſ. 36. OLE : LEA : —=alio, & quidem meliori ordine leguntur 
hec wverba, Mar. 2. 21, vid. 1c. | 


CAP. VI. | 
Verſ. 38. @4M'+> : f. conjetam, projetam,depulſam : 4r4b, _ 


&5 As Repulit, depulir rejecit, Ita fere convenit cum Ay. wake. 
| 36 CAP, VIII 


Numer #«s hujns cap,omittitur in exemplari, v.1. Mirt: Ig. Arab. 2) : 


eui hic reſpondet : in qua fignificatione etiam alibi ſepe invenitur. Pal. 
118.81. P/al.-136.1.12. &c. v.14. Oſh@TH-: +LAT* : f. voluptas co- 
piz, abundantiz , proſperitatis. 7/1#d Gr. ww3luie cxi reſpondet,Pſal.29, 
7. vel , deliciarum, prowt fignificat, 2 Prt. 2.13. & in Miſſ. p. 164. Cel. 
4. li. 3. a Petro Pauls Gnalterio Aretino ita transfertur. OZ, : £99 : 
@+£: OtZ, : prxbe ſemper gaudium & delicias. | 

CAP. IX. 

Perf. 4.=—— O09 : Puto reftins ſcrib. MDIA+ 2 donec emiſeritis ali- 
guos fc. ex illa domo ; vel , donec feceritis »t alii vobiſcum exeant. v, 6. 
AMP : aliqui eormm [c. Avoſtrlorum , ut diſerte Syrus. ver, 62. Ante 
£eA2t:; videtur deefſe NIH t AZ 1 vel3RG t: retro reſpiciens. 

| CAP. XI. 

Numerus hujm cap.omittitur in exemplari.v.42.0X5+A:etiam Rutam. 
Miki enim videtur ( eliſo © x ) conſonare, & ſignificatione omnino conve= 
wire cum as Avicen. Lib, 2. Tr. 2. n. 578. idens ſc. efſe quod Gy. 


whyaror. 1bid, OY FAOC ® : Occultatis, vel abſcondi faciatis ; reſponder 
enim Heb, py -Pſal .9. 22. unde poſt wer, 52. clavis juftitie dicitur 


abſconat. 
W 307 GAP. AI. | 
Numerus hujus Capitis omittitur in exemplari, atque at priori jungitur. 
| _ CAP. XIII. 
Perf. 19. Ah: Tam ſono quam fignificatione plane convenit cam Tenton 
Dehs. Apna T almnaicos etiam dicitur TNWMR de pecndibus, 


ANNOTATIONES In VERSIONEM ATHIOPICAM. | IN 


NE cent 


Annotationes in Evangel. ſecundum . JOHANNEw 


CAP. I. 


V E RS.1. OAAPAUVZÞ 3 {ta nos reſtituimus : pro quo in Mtrogue 

exemplari OAAAZt 2 quamplurimis. hujuſmods mendis ſegy, 
Codices quos ſecuti ſumus e/ftrhiopici : perpancas tantum ».0tare patity; 
operis atque temporis noſtri ratio. ver. 25. PANAN : Qui non es Chriſtug 
P : enim pro 3 alibs etiam nonnunquem occarrit Luc.13.35.vid,Lex, 


CAP. II. 


Verſe. 5. 1n atroque exemplari legitur O4FJTAUAUTt : ANA: 
v.6. Ort : pro OJ Wh : ANHATAE = v. 6. AVI : Ot. 


Infinitum fere eſſet omnia hujuſmods errata que in eo extant recenſerg, 


CAP. IV. | 
Verſ.1.Tit. MO h:41f,ntNon bis verbis intelligitar Feſtum Pentecoſtes 


| ot quibuſdam videri poteſt, vel ob hanc canſam, quia apnd Syres ili felt 


inſtituitur hec leftio : primo enim IA-f1; 207 Quinquaginta , /ed quinque 
tantum denotare conſtat ex duplici titulo ad cap.15. Attorum ubi 34h, 
in priors ; per t: hoe eft , quinque, :n poſteriori exprimitur : Pentecoft 
autem alibi non per &; + ſed Y 3 Aﬀtor. 2. Tit. & plenius per ipſam Gry. 
cam. vocem Alt. 2, 1. cap. 20. 16. e/E£thiep. defignatur ; & diftio 11. 
lad fignificans, non $®>f1 : ſed ANN : vid, 1 Cor.12.11, Tit, n Syr, & 
ethiop. Quid quod in Tit. ante, v. 33+ cap. 13. Fob. ubi miſter legit 
<7 : (paſcha intellsgens )Syrns kabet , Quinta peſt Reſurr ectionem,qud 


plane in idem recidit. Denique Rituale Arabicum D. VValtoni ( guy 
* 


lace aliquando all] LE J) cum alits etiam ejuſgem generis gentis lite 


rate peculio non indignis donari poſſe ſperamus ) iſts leftioni hunc Prefigit 
Tit. gl Oxy als] Pp. 56. 4. v.58. MF : APO 1 


Al. pagem comeſtionis eorum ; quo veſcerentar + v. 12. Perk 1 xg 
mp Poſledit MPA Pecus, atque Arab. wlaxs;fc 4 (M2P * nomen Pore 


Pecora , ve] armegts opinor hic non inepte ſirnificare poteſt, 
28. ÞpUkÞ : Mihi plane viderur iden _ [ng og 
hydria. | 
CAP. V. 
Verſ. 39. FCAR * nÞ076-Þ 2 {ta eff in exemplart : Non ſine 'mendy Wito 


pro NEFF 2 wr nos mutavimnas ; & tranſtulit D. Interpres. Rematlas 


Arab. Align Pandetz, quamvis Nun & Thau iz hac dialefo no- 
nunquam alternant. Eft quidem QNI Chald. atque $Syr. Certavit , ande 
Certamina, ve/ Controverſias; Sueyiura Ila , ex quibus Scripture maxi. 
ma lis oritur f, denotare videatur. At prima magis placet conjeftvra, Non 
invenitnr iſta leftio in 4. Arab. Rituali Arab. Syr. Perſ. vel ullo alio 


Interprete. 
C AP. VII 
In exemplari incipit hoc caput ad verſ. 68, cap. pracedentis v, 17, 


Nente : AFG : de meipſo loquor:eſt enim fere idem qwod Syr. Las 

ata quo ſenſu ſepins (\ : eEthiop. ſumitur ; pro De + werſ. ſe. ſe 
quenti : & I Cor. 9.11. ab ipſo Interprete ita transfertur. v.28, @ANL3: 
aliter , Cx meipſo : veque enim (\(\.P : mnins tautum caſus particula eſt; 
vid.infra cap. 8. 42. ubi D. Interpres ita vertit. 


CAP. VIII. 


Verſe. 25. O 31G As 2 idem quod HYNGA As $ Hoo nihil frequentias 
apud Kthiopes. vid. Var. Left. in e/Erhiop. Pſal. werſ. ad Pſal. 77.71. 
Pſal. 85. 9. &c. ubi eft in uno Exemplari Q : ft in alio WH: 9.33. 
OAAAR : n+ : ſubinreligs videtur OA £ quod alibi diferte exprimi- 
tur. Mar.13.19. Nift dicendum' potins T4 1 contratte pro 44 : ex quo 
fuimus. 

CAP. IX. . 
In exemplari incipit medio ultimi werſ. cap. praced cum DOA :=— 
CAP. X, 
. Verſ. 1, AAFCh: HARC : De Petro peregrino, ve! Monacho: 
vel de Petri eathedra, ſede, reſidentia : vel,pront nos in imprefſis tranſtulic 
mus. v.22, Tit. (NPrÞA £ Ad werbum, In cruce, hoc auter: per Hu- 
miliationem wertimus : quia magnum Humiliationis, vel fejunii # 
dicitur fer. 36. 6. feſtum, menſe MIMZA + hoc eſt, Septembrss inftitvit 
Dew : vid. Levit. 23. 24. 27. &c. quo tempore Feſkum Dedicationis Of 
Þ( 2 hoc wverſu diftum , celebrabant Fudei , alii tamen id menſe Decem- 
bris obſervarum wvolunt. Dicitur Dedicatio HONG. : hyemalss, vel 
gre in hyeme, (cujws primus menſis eAthiopibus Ang. appellarur ) 
ad diſtinguendum illud a tribas aliits Dedicationis Feſtis , de quibus vid. 
Schindler. Lex. ſ. TWIN. vel. f. MhbA 2: idein effe poteft q#0d 

Ro. a ſ r 9 Dies veneris, Titulns (c. qui buic leftions preponitur i Ris 

tnals Arab. D VValtom. 
| CAP. XI. | 
Perf. 41. OA3SSH $; === Al. & aperult eos etiam * Arab.id ſpanificat 


v9 & 0» +# 


Fogg apud Gig. Gat) = aperta eft tunica, p.784. 


7 | CAP. XIII. 

Verſ. 29. HA»LP 2: Non extat omnino apnd Wemmars, ut nec als coi 
qnam plurima, que ut hec in N. preſertim Teftamento occurr#nt ſepiſſeme* 
Eſt amem Or gp : proculdubio , i. 9. Arab. 5A Pera , Cap” 

© ſala 


ACTUS-. 


wy wy gua voce hic ntittr Arabs n:ſtcr. Thid. Tit. ante ver. 33. O : 


Þ/\.070 « Referre mihi videtur hoc 0 : quatuor, ad quatuor perſonarum 
Officio e/Ethiovico per vices loquentia , ſc. ÞAA : N97 1 £25 : 
TH * Epiſcopum , Sacerdotem, Diaconum, & Populum .; quorum f. 
anumquodque ſereel clamat, Paraclete, 
CAP. XV. 

In Cod. Roman.incipit hoc caput cum his verbis +$FAUA14AC 5: ABRHP: 

in fin ultimi verſ.precedenatis capitis. 
CAP. XVII. 

Verſ. 8. Eft redimmdantia quarundam vocum in hoc verſu, v. 12. Sunt 
etiam in hoc verſu nonnulle aittiones 1gnue redundant in utroque exemplars. 
At nihil hic matavimus. CAP. XIX 

Verſ. 23. Male ponitur werborum ordo in hoc verſu , que ſic forſan 
legi poſſint , LT + APATH% : OO At : 1.85 : HAM : CEAT : NO(: 


0A, : Tunicam ejus non lacerabunt,& i[la tunica non habuit futuram 


genera 14 


Gp ſuper eam ullam. 

que PTE 

= Annotationes in ACTUS aPOSTOLORUM. 

Coſte 

Wy CAP. I. 

. & ” It. FlchR4 t male, vel pro fAIÞ> x proficiant , ita ut tranſtali 

egit ® mus, vel pro *F+ſ1X > : adveniant, v.3. AJH : £ PYRO 2 vel, con- 

Jud 6rmans eos, ut tranſtulit D. Interpres , vel , conſolans e0s, vertenda 

od eſt. opinor hec diftio, 1n is quas impreſſunns Scriptare Libris 08 OC- 

: eurrit amplins : ſenel invenitur 1n Mifſſ. proprietates trium in Deitate 

tee perſonarum quantum ad fideles diſtinguens , hec habet , Ov) 3 Bhicr) : 

vie DONE: PARK: ON3LA : Þ&£.1: LARGE: Pater artrakir, filius aſcueſcit, 

| Spiritus fan&us conſolatur , ita potins wertendum puto , quia hoc officium 

oN- eus eff maxime peculiare, ob quod ei nomen Paracleti , quem pre alizs Chri- 
Lint /Ethiopes ſumma cum ſolennitate ſub hoc titulo,& ceremoniis celebrant 

4 fngularibus. Vid. An. ad Foh. 13.33. Tit. itemque Tit. ſeq. ver. 12, 

"Y $6eA;Þ : 137 : 47. primam ſeptimanz , diem inte/igir Dominicum, 

quale ſc. iter sllo aie carpere fas erat. 

r, CAP. II. 

5, Verſ. 31, OAUN : preponendum potins AQULAP 2 v.33. HWPM : 
Al. Effufonis , vel qui effunditur. v.41. WArk : male optiner in exem- 
wari pro WON 2 Trigelies : eft exim WAIk : Tres. v. 47. OATÞ : A 

19 ſt : Eft Chald. TTAY Ordinavit , hinc tranſferenda patanimus hes 

" verb ex decrero, vel Ordinatione : ſed potius de mendo ſuſpettum , ſc. 
Att : pro Arlivh 2 per omne mane , /ynechdochice pro in dies : occurrit 

- hec phraſis infra. cap. 16. 5. AFÞ: AlhÞ : pratermiſit hanc locum 

/ D. inter pres. 

bs CAP. III. | 

, Verſ. 17. ARARR, 1 ———Aliter , Scitote quod in non eognoſcendo 

7 edn, h.c.per ignorantiam——— 


CAP. V. 
. Perſ. 5. $ACZ, + vitioſe puto in exemplari pro 514, : audiens hunc ſer- 
monem. 'v.7. Hr4 : AF ; quod fuit maritus ejys : A/. quid fatum 
| fuerat, (4. e.acciderat) marito ejus. 
| CAP. VI. 
; Ferſ. 1. OAN + AAMAZALL : Al. cum Gentilibus hazc fognificatios 


nem habet @ 2 e/Ethiop. #t etiam Heb. ſpe : vid. Schindler. ſ. hac litera 


Ibid. £9RB « Al. Atrendentes , permanentes , q. d. Przſtolantes 


fruftra. 
| | CAP. VII, 

Uerſ. 39. Aate initium hujus verſus poſt PUN $ redundant in exem- 
Plari omnia hee werba , HOrk : ONR : ANP5 : HEARIMO 2 21G : MA 
£0Þ : nA 2: 4 : GUN £ tum [equitur HOrk——— 2t in Impreſſis no- 
fri. v.54.ATHS. : Al. excanduerunt, efferbucrant corda eorum, ex uſu 
Ch. gl} » WALK appoſite ad Gr. | 
CAP. VIII. 

Uerſ. 32. (\Þ3C8 3 Panlo aliter verbum ſcribitur, Cap. 10. 13. & 
ca.11.7. (NCR 2 Aﬀine quidem eft 7 31 Heb. ut obſervavit D.Interpres ; 
adds & Iberoram Chdari, maRare. | 

CAP. Xx. , 

Uerſ. 6. $£30,Rhf1 2 Al. O Corneli ; no» enim Cornelis , ſed Petri 
domus vicina fuit mari, ut diſerte mox etiam neſter habet Interpres. 
v. 32, ver. 10 NJOH 2: AG : Aliter, Ecſtafis, vel abitraftio mentis 4 corm 
pore, que Dionyſio eyayoyn dicitar. 

AP. XI. 

Verſ. 18, AIBO, + NAO ; Al. Quodſ5 forte, vel, forte ita eſt qnod 
1.9. S175 $2.0 e244} & conſonat etiam N4.eQ : cum er NAN : 
artem plane idem eſt quod Syr. > : hoc a Bar Bahlel exponitur per 


vey Gy SS>. &- [epins via in hoc ſenſu occarrit. 


| | ' CAP. XII. = 
Perſe. 20. £Þ 1 RCAv 2: NDAD 3: Al. Miniſter palatu regis : Ch: 
enim idem puto quod Arab. re v.23. OOAR : Al. & vermiculatus, 


vel yermibus exeſus, ab 08, : enim vermis, formars viactur verbum OQP : 
frve ORP21=i | | 


CA P. ATV. 


In cod. Rom, numerus Tt :h.e. 15. Male ponitur pro 1] O : ante Oh 
Et=—=12 ultimo verſe. preced. cap. v.5. videtur deeſſe NP 3 £AAQO? 2 
ante OLÞPPI2. 2: & quidem bajuſmods defefius in exemplari ocenr= 
rt non infoleatur.. v.11. ——=Pl : b. e. Barnabam Jovem dicunt & 
Paulun Mercurium in liagua Romana ; 
"a voce. : : 


utitur Interpres noſter Lati- 


NOVI TESTAMENCTI. 


gl 


CAP. XV. | 

| Verſ. 16. HORS : HANG : Al. Siquid mali, detrimenti, wel ruinz 
el accidir. rvna apnd T almudicos peculiaritur dicitur de Agro de- 
terrimo z vid. Miſhn, for 1. pa. 1. Jett. 6, & fo. 5. p. 4. ſet. $. atque ality 
ſepiſſime occurrit. Hinc generatim etiam de re quavis deteriori Wt & 


NAN zntell;gi videtur. Hinc & Arab. 3} CH [95 5 quibuſcuam haud 
aubic convenit noftrum MHC t ) Malum : Inforcunium , adyerſitas, 
noxa , detrimenrum. [99 le wWAc com detrimento, vel nOxXa 


- mn O_ ver. 38. NAIdNNP 2 pro hee in Codice Rom. legitny 
CAP. XVI. 


. Verſe 11. RATES tf. pro tiAteRt : v.12. Þ&M, : 41. Primi- 
tx. vid. Pſal. 77.56. vel prima & pracipua civitas, ut Gr. Ugl. Lat. 
» LY 


atque Arab. 
CAP. XVII. 


| Jn Cod. Rom. incipit hoc cap. cum wer. 40. cap.praced. v.28. 1 Cod. Rom. 
ta legimus, OFYONY : O5FAhOAY : OJYFY 2 2bs poſterins OFY(FY 5 
proculdubio redundat. v.31. Poſt NO » deeft WLO : vel WPA t & rum 
locus ita wertendus, Eo quod ftatuir diem ——— At quomodo poſterior 
pars verſus ſupplenda eſſet , difficilior conjeftura. Thid.” OASAUA : AL 
co quod , vel quia ſuſcitavit eum:. Vid. 1 Cor. I4. 5. Rom. 16. 27. 
ver. 34. AO : Hi : EF DDI Rab. reftibus Schindlero & HMunſteto 
IHuſtravit ; #nde ita verti poſſint hec verba , qui illuſtris, vel clariflimi 
Dionyſii [equaces, a partibus et=——Jfrf1; in AMiſſal. ſemel tantum invent, 
locus ita ſe babet , MAFF t els © NGCNEPS £ AVHAN 2 NG 2 +61 
ON 2 ———944 f. ita vertendas , pro Seca, vel inltituro Chriftianorum 


_ 


POpulo tuo, ut ſervares eos. =——— Arab. etiam 36em 
P 3 ; HY "Ch Hdond 


fere videtnur quod were 5 Hine ita etiam hunc locum tranferre non 


tnepte liceat , qui Sect#, vel inſticuti erant Dionylt——— 
CAP. XIX. 
In Cod. Rom. incipit ad verſ. 6. hujus cap. v. 2. hAGTUh 3: FÞ 2 Al. 


Vix dum audivimus quod=—— ». 18. @.£fiv : 41. Er panicentiam 
egerunt de 1is que fecerant. v. 49. HAN: 2; ÞNP 2: AL. ab incul- 


patis, 
CAP. XX, 

Verſ. 5. 0*<h4 $ Omittitur AH 2 nota participii, ut & alibi ſ[ape. 
Al. expectantes nos erant. Participinm enim Pan! Ativam habet non 
nunquam ſpouificationem. Luc. 9. 53. AF : iens, tendens. Heb.4. 12, 
fic £*rq 3 &c. 0.34. Pot $$YP; deefſe vidernr HARNN £ Non=—= Mi- 
niſtrarunt niſi=——, | 


——— —— 


p CAP. XXI. 
In Cod. Rom. incipit hee cap. cum MdAM@:=—=in ultima verſe. cap. 
-precedentis. ver, 33. 9d. fattum ejus, vel leg. 12 $ wer. 35. 
OC : Al. Acciditei, ab OP : 1.4. Chald. YR, a quo etiam deducs 
videtur. Atque ſic conſentit moſter Interpres cum Gr. Unlg, Lat. at= 
que Arab. 


CAP. XXII. | 
| In Cod. Rom. incipit cum BMP 3 medio prims verſus hnjus C apit ts, 
v.19. HATÞ :$ redandat hic, ut alibi etiam ſolct, 


CAP. XXIV. 


| 
| 
| 
| 
| Perſ. 4. APRN : Tanguam witiofe pro APAANNIN © wertit boc 
&S-: Interpres , ne protraham re, ita conſentit cum Uuils. Lat. Al, 


———— — ——  — 


ne nimis familiariter tecum agamus, ex #/# vocrs Arab. in 3. conj. vid, 
Ecclas 3o. 9. vel denique Rell 2 idems opinor hic fignificare quod Arab. 


| CataD ( &þ nihil apud eFEthiopes ufitatins quam harnm literarum 


permuratio) gravis, moleſtus fuit : ne txdio ſim tibi. v. 24. wgcabala 
quedam perperam in hoc verſu poſita, ita f. reftins legenda, HA + £8, 
MO 2: ATÞ! AQUERF : ANA : PRAG : OATF : APHA : ACA 
7 : >——cyjus nomen Drudilla ( quz Judza fuir ) quia audirent de Jeſu 
Chriſto—— ». 29. ONKqv : —= 1a in Cod. Rom. Et venerunt Portius 
& Feltus : ac fi duo diverſi homines erant. Per ofcitantiam certe vel ſcribe, 
vel epanorthota , f. atriuſque. | 
CAP. XXV. 

Verſ. 14. 42MM 2; male in exemplars pro LANA : v.16. OA s 
pro quo 14 exemplari OL 3 & dixit eis. ver. 27. Afi ji vid. An. ad 
Pſal. 118. 112, 


C AP. XXVI. 


Uerſe. 3. FOLWN : AXPAL : Al..ut patienter me audias. 7, I 4s 
AFMP : OfFCTR 2 Aliter f. fic reddi poteſt, Spinz , vel ſpineto meo, 


ut pedem, opponeres : FM 2 enim convenire puto cum Arab. Lis 


T oy oo 
& 'S — I. q. yu qua voce. hic atirur Arabs Mauritanus, Pas 


lus ; Spina , ſpinetum. C79 : autem idem eft quod AIC : Pes , Foh.20; 
12. inde formari videtur verbum , Pede conculcare, pede opponere, 
&c. v.29. NA 2: £i-þi—— Al.ut ita fint, exceptts vinculis meis, 


CAP. XXVIII. 


Uerſ. 3. AOV.K : Tta in exemplari, pro AAR 1 ut vides D- Iatvr- 


preti , qui proinde ita tranſtulit,accepit : que quidem wer f- 1am Conventt 
cum Syr.Nifs f. vox ſit e/Ethiopibus peculiaris : in Imv-l/is alibi non extar. 
Annota*® 
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Annotationes in Epiſtolam ad ROMAN 08. 
| CAP. 1. 


A Nre verſ. 26. $4 : In more efſe videtur apud e/Ethiopes in Templis 
ſuis ftare in pedes cum leguntur Evangelia atque Epiftole. Zuod ad 
Evangelia diſerte conſtat ex ipſorum Mif. p. 162. col. 3. 18. 30. Diaconus 
accipens Evangelia dicit, $» + ARAO 2: OFN\ : ÞLA, &e. Stare, & 
audite Sanctum Evangelium. | 

CAP. 1II. 


Verſ. 3. OHTRAT : male, vel pro O HTRAFr : vid. Gram. e/Ethiop.vel 
pro OHTAAA'T : criminaris, detraRtas—= v. 15. O,LÞARM 2 & dete- 


ſabuntur. Ex #ſ* ſc. Arab. als quo ſenſu in U. Teſt. ſape occnrrit, 


Levit.20.3 .cap.26.30.&c.vel potins epinor convenit cum Heb. n2pn oc 
Chald 78. vilipendir,contemplit,ſprevit.via. An.5% 1 ?oh. 3.20. 
h | CAP. III. 

Verſ.22.C0\N\P: Cante hic diſtinguendum eft (quod noſtrorum ſaltem virorum 
guos vidimus adhuc nullus fecerit, & hujus diſtinftionts aliquando nos etians 
cum aliis magni nominis fefellit defeftus ) inter hec tria verba , "NPAP : ex 

xo in 4.conj. Ar formatar A(\,:Pernottavit: & NOA:Inflammavit,a quo 

: 2ac.3.6.6 (MP 2 vel (\N,: Diftinxit,diſcriminavit, diſcrevit : Hoc 
ſemel tantum in Scripturss occurrit. Heb.4.12.de verbo Des dicitur ML: 
AUC®O : AAAS : Ecdiſcernit,ve/ diſtinguit a nocte vel tenebris perdi- 
tionem ; ita vertendum opinor vocabulum AUC Or Sunt in omnibus homini- 
bus tenebre quedam quoad Scriptwrarum vereque Religion myſteria , at 
in quibuſdam, ne dicam plurims, tenebre ut ita dicam e/Egyptiace ad per= 
ditionem, animum intellige non cacutientem tantum, ſed pertinaciter obſtina= 
tum, veritatique adverſantem : Inter hos diſcernit Sermo Dei. Niſs forte 
allufio fiat ad Horrorem illum noftu perdentem, Pſal.go.3, 6.querant quibus 
pinguins otium ; nobis non vacat. Hujus verbi in Liturgizs e/Ethiop. fre- 
quentins occurrit ifte ſenſus. In confeſſione fidet iUlorum ita legimus , Ar) : 
£51NG : OOAE : £2245 : OREN : $8.A : £AÞF : NOM 2 FAMA : 
FAL : OWN : A3H « AIGAPF £ OAFNN, : NA 2 ALT : NOPE : 
534fF : An : OFNN,: NO: ALH3 : AMA : Pater inhabirar, Filius ju- 
dicat, Spiritus Sanus ſcrutatur , Ita credimus communicationem atque 
unionem , non ſeparantes neque diſtinguentes /c, «ſſentialiter : Separamus 
autem fine diverſitate, & diſtinguimus fine mixtura. p. 171. cel, 3. li. 30. 
Atque hinc ſatis aperte dedncitur (VP : DiſtinRio, differentia. v, 26, ON 
AU : MAE t: ejuſque conniventiam : vox compoſita, guales perpance 
efEthiopice, ex AU : etiam. Afar.21. 30.& (WA : dicere. Verbum fignifi- 
cat Annuere, connivere, conſentire, obedire, accomodare fe, vel quid ſimi- 
le. Conſule ſis hec loca, Mat.27.20. Rom.6.12.16, FAc4. 7.cap. 5. 6. is 
editione Ni(ſel. ver .7. ubi,nt in alits etiam locss male transfertur, Hinc no- 


men AU : ALOFT : & AV 2 My * wangupte, cap.2. Eph. 4.2. Atque 


AY : YN t tumble idem plane quod Perſis Bytzn (<1) Hiſt.Chrifti 
Perſuce. p. 40. li.6. . y 
CAP. V. 

Verſ. 5. AA : Ofrh:=— Eo ſenſu vocem AA : accipiendam hic puto, 
guo Heb. D'R%0n a. 65. 11. libantes, infundentes , at Schizal. vel 
effundentes. Apud Ethiopes a. nihil »fitatins quam idem verbum in qua- 
cunque fere conjugatione, preſertim prima , Aittivam ſimul & Paſſiuvam ha- 
bere fegnificationem : Vel aliter ita etiam verti poteſt , expanditur, vel exten- 


ditur in cordibus noſtris : 14 Arab. wroy qua woce logo Iſaie predifts 


utitur Arab. Oxon. ex que plurima ſupplevimus in Bibliis noſtris, que dee- 
rant in Pariſienſ.( quem ſperamus, cum bono Des,in Majores ac Min. Prophe- 
tas integrum cur alits etiam Scripture partibus, tam Arabice,quam Syriace, 


e/Ethiop. ec. fore ut brevi edamus) als) in 4. conj,Expandit , extendit : 

Dilaravit, amplificavit : fere #t Senes qui per waubuyw vertunt, Exo. 1. 7. 

Multiplicabat—— v. 14. AnA $: Mihi videtur hic, ut & Ca. 7.18. atque 
Eph.6.12, idem fignificare quod H H : quiliber,quicunque,quodeunque, 

CAP IX. 

Perf. 3. (ROMA t genninam hujus vocis apud Ethiopes nondum inveni 

ſignificationem : ex uſu Arabico tantum conjetturam fecimus, quibus yor5 

is 4. cjug. mmque in 8. eft Avertit , divertit ; deduxic , abduxit ; ab- 


laQavit. 
CAP. XL 


Uerſ. I. Aft : videtur male pro Ak t vel Af\ 3 Al 2 #t cetere habent 
 werſiones, v. 21. .AAMNO. 2 Ita eft in Cod. Rom. male, pro AAinass 


v.22, PO+SPN : videtwr convenire cum OMÞ : animadvertit ; vel 5 


| Reformidavit, 9. formidabile exemplum te reddet , vel f. pro £MÞCN : 
exſcindet te. 
CAP. XIV. 


Tit. ante v.19. ATP : quo modo occurit etiam. Cap. 15. v.14. Cap. 
16, v.1. male opinor pro AATRP : _— » pront alibi ſcribitar, 
CAP. AVI. 


Verſe 2. HEÞRAR : f. pro HIEÞLFAR: : rogaverit vos—— 


hanortationes in I. Epiſtolam ad CORINTHI1O0S. 


I. CORIN. II. 


E RS.5. Ov. f, "0 P01 BR ] 
V +O72AT> : miſfi fon 2th Pr - _ ut in verfione ; vel pro 
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ANNOTATIONES In VERSIONEM ATHIOPICAM. Ro 
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C AP. IV. 


Perf. 7. FINH : Non ſatis aſſequor rationem Cur ita verterit hay 
vocem doftiſſ. Interpres : Eſt proprie, exprobras, coatemnas; judicas, ſtatyix 
&c. v.8, Ef QUAN : in Row. Cod. loco QYJVINOH t prove reſti. 


tuImmus, 
CAP. V. 
In Rom. Cod.incipit cum OflP PUT: vltima voce cap. pracedentis. 
C AP. VII. 


Perſ. 10, AAl(\ + 3dems quod AM; 9.12. ALANA $ non ſubjeRug erg, 
' ita in prima conj.ſignificare videtur: Contra 18.5% Arab. + ſl\:Dominare 
1 Tim.2,12, vox eſt pecnliaris eAthiopibus. ; 


C AP. VIII. 


Incipit hot caput in Cod, Rom. ad finem zlt.verſns pracedentis Cap. cum 
HUN s perperam. Ver. Tc. OASMNLFA» . Al, in inſtabilitate en 
rum. ver.12, O+Oft : 4. Deizcientes,. ve/ deiici facientes, 


CAP. IX. 


Verſ. 22. MANGH : lp : 41. pro omai indole, vel, cujuſquan 

ingenio. | 
CAP. X. 

Verſ. 18. NAVJ 2: 41. ſecundum carnem hominis : qui edunt yigi. 
mas,etiam ſunc—-——ver.22. IÞFA' 2 f. reftins trauſpoſitis duobus Nun, 
5Þ3AT : zelare, iraſci facimus——— ver, 28, NA ; LNNHP $5 = —— 
Al. ut judicarent conſcientiam veſtram. 

CAP. -XI. 

Verſ. 14. APOSÞnA's$ : pro APAMPNA: : ut D. Interpres, nonne 
manifeſtum facit vobis, —— vel. f. pro £MÞAUNA : [ed prior magt placet 
conjeftara. v.15. AJ*rÞ : Eft contratte pro AYO%rÞ : vid. Gram, v.34,- 
AttTAPH 2 Al. Ur in hoc non fitis crimine maculati , notati ; a>; 
vid. Annot. ad Pſal. 118. 112. 

CAP. XII. 


Verſ. 7. AAR. : videtur redundare s Atque hujuſmodi pleonaſmus ;n 
Scripturis occurrit alibi non inſolenter. vid. Af. 17. 28, cap. 19, 1, 
Heb. 11. 9. Rom. 15. 6. Zac. I. 27. E&c. wer. 13. 1N& $ Pro hoc leg, 
SNL : #t in Cod. Rom. Nam ſepins ita occurrit , & opponitur 16 AT 
OH, : vid. Gal. 3. 28. Cap. 4. 1. Eph. 6.5. 8. Col.3. 11. 22. Cap. 4.1, 
1 Tim.6,1.Tit.2.9.Rom. 14.4. I. Pet..2, 18. 


CAP. XII. 


Yerſ. 3. NO : ATOH17 2 Al. ut premium nanciſcar. ver, 6, fg 
9 : in violentia ; retinemus vocabulum ut in exemplari, affine Chald, 
V3D violenter incurrere, impetum facere. wer. 12. media pars bajus 
verſus ita mihi legenda_videtur, OARFCAPS t mr 3 NOM «£ NOK 
YTÞ : OAOQH 1 ( quod i»ſerendum ) NW-t : IF : CNF + & viſa ſuct 
mihi emnia quaſi in ſpeculo, tunc autem aperte videbs facie ad fa- 
ciem. Alia exemplaris witia, que emendavimus ( non tamen onnia, 
nimis longum id foret) nncss habentur incluſa. wver.13. QO+$YD : Ef 
radix ÞAO : vid. Lexic. noſtrum. Afﬀne eſt Chald, MAP Laborioſe 
ligenter intendere,q.d, zelare. 

AP. XIV. 


Perſ. 15.—(W.RP4 : leg. f. Hypck : & petam , vel rogabo cor- 
de meo. ver. 18, — AM) 2: 41. quod loquar, vel loquens fim, 0.33. 


N37) T1 HH 
_—— A CAP. XV. 


Uerſ. 1, =——+&\naF : Al. quemadmodum adduRta , ve! obs 
lata eſt, 


— _—_ —_ 
— 


aj 


Annotationes in II.Epiſt. ad CORINTH10S. 


CAP. IL 


VERS. 5. OH5 : +nH : ——— APrer, Ec (iquid triſtitiz eſt, non eſt 
multum mihi , -quod contriſtatar, ipſe i unus pariter afficiatar , Ut 
non aggravem illud, ve/illum ſupra vos omnes. Haic expoſitioni fa- 
vere videntur illa quatuor punita que ente Mirk * ponuntar , majoris 


410811173 
pauſe CAP. 1IIT. 
Verſe. 8. $&h/RAÞ 2 —=Al. in omnibus af, ſed non tentati, 
CAP. V. 


Verſ. 4. Pro FRAN : #t nos mutavimus , in exempl. eff FAMA : vitieſe. 
ver. 6. ÞF1K. : Al. peregrinamini in corpore veſtro : AM « idew ef 
guod IN , Math. 12.42. Mar. 6. 11. wer. 7. NAZAD : Al. per id 
quod apparet. ver. 10. 4Þ+(AvÞÞ : Eft proprie Scrutimio , indagioi , 
explorationi ſubijzci, wer, 19. AFP : 41. Dimfttens peccata 
eorum. 

CAP. VI. 


Verſ. 7. HAAN : +&+ +: Al. abſque Gmulatione, wel , qua non et 
ſmulara. Ex rribus, quibms ufi ſumus Codicibms in excudendo N. hic 
Teſtamentum Krhiop. unico ills Deftiſſ. Interpretis D. Loftufii qui ſolus 
Paulinas habuit Epiſtolas , caſu contigit infelici , ut ex eo hoc in loco v0- 
ces aliquot exuſte fuerint , quas ( ne moraretur prelum ) conjettando 
Ht wt potuimus uncis incluſas ſupplevimus ; ubi autem noſtra nos fefel- 
lit conjeftura . diftiones las ex perfebto quem poſtea comparavit R.D. D. 
VValtonus exemplars, hic tandem reſtituimus, w. 9, pro [_ +4RY, ] 


leg. MfF4 2 Jbid. pro [ PAR ] + /eg. OAb+OPS : wer. 10. pro 
' A. eg. OASF AAP: 


Wm, 2 © 8 pp —1 aw” 


- 


WE 


——— —— 


oo rdph, ) AAA: 1 leg. GOSHEN: OC 16. pro [44UNk+ 
Ceemplari eſt 4URk : 4» refte dubito, | 
| + TL. ON 

pro [4&8] x leg. QINUIC : fed operemur , ve perticiamus. 
mm m- ge 1b.pro | Ridqvi: | leg. TATE : Diſtin- 
rags. 9.3. pro ALAM, : ] leg. O,£ANTmrll 3 quod in idem reciait, 
guit rea eg0 udverbio more verborum formato. vid. Phil. 3.12. 
= / 7. OX $<T * Al. & zelo commoti ellis, Ze:amini, vid, An. 


ET" CAP. VIIL 

Verſ, 17. ANA : 41. Concellionem, poteſiatem veſtram , faculta- 
wn 6 penn ' CAP. IX. __ 
of. 75. YH : HAnPr: AHF: ANG : Convenit fo YH t cum 
_— w oct nit 9. 4. de veltra propria attluentia , wel 
abundantia propinarunt vobis : ſed pro TAR» ; puto melins leg. It 


| CAP. X. 

* 1. Pro Ald 3 in exemplari eſt AF : ſine ſenſu. v. 18, nA: 
_=_ in hac claf{ e,Idem _ - n.ad P[a.51.9. | 

CAP 


Verf. 19. 200.5: vitioſe puto in exemplari pro (MAN3+: 3=% 
AP. XL, * 


| _ 
Verſe 11. OFWFAM : Srgnificatione conventt cum Sr, _ 8& 
pacem habete , unite , vid. Annut. ad Marc. 9. 509. 


I. 


rr re 


— 


| Annotationes in Epiſtolam ad GA LATAS. 
CAP. 11. 


TERS.20, AMR. 2 videtur leg. AAR 3 vivo. ver. 21. AAOIN : }. 
pro ANA : HANG; 1==7 
ap”. NANM3 
. Verſe. 3. ARE, : NAOP 2 vid. An. a .11.18, ver.13. :_ 
Al. pro infirma , vel tenui facultate mea , edocui vos. v.26. OA P41 


Af1;—- Al. Et Hierufalem que ſurſum, libera elt ,cujus, vel de qua 
mater noſtra. v.29, 10547 ; Þ $f : Al. per Spuritum San&tum, 


CAP. V. 
Perſ. 17. HA,LGHE : In exempl. abſque A, 3 vitieſe HEEPR* 2 v. 24. 


| aA : H,£4.L7 :—— Al. non habet criminis quod incuſet eum , ve/adverſus 


eum nil habet reatus lex. | | 
CAP. VI. Fo. 

Perſ.3.— HPAANT 2 CAf 3 Al.nemo fit qui fallit ſeipſum. v.12.P& AD: 
ATR : qui volunt accipere perſonas. 


b > JT —_ 


— — 


Annoeationes in Epiftolam ad EP HESIOS, 


CAP. 111, 


VERS.11. OH : W2P : Al. propter quam, h.e. propter Eccleſiam coti- 
ſtituir mundum : A 2 /epe hoc ſenſ# occurrit, Foh.4.41,42, 5G. vel, per 


quam, 
CAP. IV. 


Verſ. 32. CP 2 male puto pro WACP5 x vel, AUC P7 : vid. Row. 12. 
10, Phil. 1.20, beaigni 3 4 Oh : benignus fuit : zomen he. : pl. 


OACP3:i=5 __ 


Verſ.' 5. QHPMMOs 5 pro hoc in exempl. vitioſe ponitur QHPMOT>® : 


v.17. AH : $501 :; Al. Dimittentes quz ſunt—— | 
CAP. VI. 


Uerſe4. AFirEÞANO- 3 Al.angore ne afficiatis, vid.Col,3,21., T4.3,2. 


——_ — 
- —_— 


(ens 


Annotationes in Epiſtolam ad PritiePENSES. 


CAP. I. 
YERS. 12. nt ;——A1!. quomodo jam majoreſt profetus , ſive exal= 
tatio in dotrina Evangelii, ver. 20. MUGP ; benigni. vid. An. ad 


Eph, 4. 32, 
: CAP.IL : 
Ferſ. 6. AP 2 ULL:——A1. Non fait rapina ejus, quod fatus eſt Deus. 
Vr.17. ARA: Significatione convenit cum Arab, [4 Sacrificavit, 
C AP; BEL 


Cerſe 8, Tri: Eſt plane, 1.9. Arab. F227" Purgamentum, 


quod verrendo ejicitur , 4 _ 1.94. cpu. 


CAP. IV. | 
Verſ. 8. DHA LAgCg : Al. & quodcunque benediQtio eff. wver.16. + 
P:41. in zrumna,ſ;ve ſollicitudine mea, per ellipſia prepoſitionts,que fre» 
Tucns valde in hac lingua. | 


Annot, 


v5 SEE IC FIN 


—— — 


| 
| 
b 
| 
| 
| 


. 4. 9. IWAri=+ 


"ow Fj" _JNOVETESTAMENT L.- $3 
ALAs | an = to —_— 
. FF&UIh 3. codem ſenſu. 1bid. pro [NAH : AAR _ EP Es 
[YH] -. - :] lg. NH; AMINE ; OA,AFÞ : Orr(y >= Annotationes 1n Epiſtolam ad 'COLOSSENSES; 
OMG. omnino apud - yos habentes , & omnia in manibus veltris. | X "Me 62S 
wy C4Þ 2g. NWA: 2 codem etiam ſenſu. Thid. pro $$: | © L.-T ble s 
VERS. 20. (18S: * NfttÞþ(} : pro hoc in exemplart legitur (|Þ&O> + 


OfrÞ(+ : in conſpettu crucis ejus, puto now fine mends. v.24. +$4IRAs Ira 
eft in exempl. mingtiora , vel minima. N ifi f. leg.” potins ALL 1 qnod 
neſcio an quis Reliquias vertat , a GL reliquit : 'Pſal. 37.10. in Edit, 
Col. pro quo in Coad. Rom. & Pac. refttins ponitur BJ; 5 quidem de mends 
prius illad merito ſuſpeftum. Gi ee 
| C AP. IL 

Verſ. 15. $POM> : Mt : Al. transfiguratus eft_eis in illa. vey.16; 
OAMNAAVACTAR: : Dedact viderur a Chald. Ng Luna, v.18, 4Þ,P:3— 
Al. Cupiens per blandicmas religionerh Angelorum, quaſi oblitus (id Ar, 


Cow Alibi non occarrit:videtur tegifſe D. Interpres £FHiFÞ: at in exempl, 


eſt £ÞSIP + f. vitioſe ) ſuiiptius, aut inflatus carnali corde ſuo : v.16, 
& non firmiter tenet caput ſuum——= 7bid. OLFOPP : ſtgnificat hec 
verbum in 4. conj, Contigere, vid. Annet. ad Pſal.118. 120. in hac x 
conj. configi, arcte conjungi , conneRi, 1x 10. co2j. Apte, arReque con< 
cinnare,conjungere, copulare.P/. 151.2, | 


— T ——— —— 


Annotationes 1n Epiſt. L. ad DTHESSALONICENSES. 
CADP. IL. | 


Verſ. 5. OAAPAR :=—Ad verbum , Ex quo foimus, non ſumus uſi= 
ver. 6. DANGL : f. melins NOP 2: ver.is. (ncaa: pro hoc in Rom, 
Cod. HG ArFA 2: quam vette judicet Leftor. | 

- CAP. III, 
Verſ. 1. NÞ55 : pro quo perperam in exemplari AMAVÞES :1=5 
CAP. IV. 


verſ.11. 1. : 4l.——Honoretis, h. e. honorem z#ſiimetis= 0, 17. 
OARH z——Al, Ettunc nos qui vivi, & qui reliqui ſumus, nos ra=« 
pient——— 

CAP. V. | 

Verſ. 9. NONFEÞ $ ice Cap.2.10. idem videtur denstare quod Arih3; 
v.13. OW, : pro que male in exemplari.nſ}2:1=> 


Annotationes in Epilt.Il .ad THESSALONICENSES. 


CAP. III. 
Verſ. 7. AWUW04:——Proprie, non tiſfo, h. e. falſo ac duplici corde fui- 


mus apud vos. Semel tantum occarrit in Pſalmis, Pſa. 100. 7. ubi pres 
WU $2 R.& C.ip Peſt AY : fiſlus;adeo ut de hoc ſenſu vocis liquide 
— omnes codices. , ver. 11, OAQN : HEÞT$IB $ 41. non eſt cyj 
inferviunt, | 


Annotationes in Epiſtolam I. ad TryoTHrtum. 


C AP. I. 
-* 10 
Verſ. 6. ON : Eft $03 Syr, Obſtetit, impedir. Arab. Decertavit, 


i eEthiop. viderur ſignificare hoc verbum Defecit, receſlit ; #t D. Interpres 


abrenuntiavit cum quadam reſiſtentia atque impnonatione. vide fis hec tos 
ea, v.19. hujus cap. 2. Tim.2.18, v.15, NP : PLATA: pro que in 
exempl. £,&AF@ 2: NA 2=5 | 
CAP. II: 
Verſ. 9. £F2AP + Al. conſtiruantur, collocentur. v.12. OLE 1 
vid, An, ad 1. Cor. 8.2, 
CAP. 1II. 


Verſ. 1. AAhN : Papa, apud eAthiopes eft diſtinFus clericorum gradus 


ſupra Epiſcopos ; quod conſftat ex Miſſal. p. 161. c. 2. 1.1 3. #bi hoc ordine 


ponnntur perſone inter eos ſacre ( alibs tamen alia etiam reperio nomina ) 
pro quibus indies orare ſolent , ſc. (\ i; AARNF : AANF : AANGAMtS 1 
$f@i1Þ : 0.2, P$5Þ : Archi-papz, Pape, Epiſcopi, Prasbyreri, & Diaconi. 
ver. 5. OHi : —— 41. Nam qui=—— © : enim nt conjunitio illativa 
quam ſepiſſime uſurpatur : vid. 1 Cor. 14.5. A,7.40. v.13. L0G 1 
Al. efficiunt, operantur, procurant. 
C AP. IV. 

Verſ. 7. A&A 1 Ita in exempl. pro PA LATÞ 1 ut reftins occurrit 
ſupra. Cap.1.4. | | 
CAP. V, 


Uerſ. 1. AFOPR : Si rette ſcribitur vox eſt peculiaris eEthiopibus 
| CAP. VI. 
Uer/. 9.. OHLAAA. :; 41. & que male, five pefrimz ſunt cis ; vel, que 


nocivz ; id Syris þ.D tefte B, Bahlul,qui per —_ exponit, 


Annorationes in Epiſt. IlL.ad TimoTHEuMN, 


| CAP.L 
JN Titulo per hac verba HARC 5 NON * que ad ver. 14. hajus 
Cap. ſatis aperte referenda, intelligs videtur Hymnns ille quem nos aps 
pellamas , Te Deum. 


CAP. III. | 
Perſ. 9.—= ALF? : Al. fed non proficient, provehentur ; argue" 
femiliter ver. 13, ver, 10, (tid ; NAGEPOC : pro que in exempl.vitioſt - 
NFAI&6PAC: ;=7> | | 

q CAP 


CAP. IV. 


Uerſ. 10. MP :f.pro WYEP 21.13 MAASI pico ſenſu ſumatar quoSyrn 
woſter, Ar. E rpen. cum veterum nounullis % gunirlwwertunt Ganid=n J le, 


vaſa librorum, 1m foe vertendas erit iſte locus, vaſa chartacea collige , vel 


aſsume tecum ; 1d. AA : 1 Heb. tantion, ſed & e/Ethiepibus; vel a 


+. 
Ar.venire fac,adducito; vel denique pro +ORA: que conjettura eſt D.Inter= 


pretss. Mitto quod CAR) Ar.eſt Surculus, vel filamentum Palme,cnjns uſus 


Scriptioni inſervire teftautur cum Plinio ctiam alli plares. 


ANNOTATIONES In VERSIONEM ATHIOPICAM. 


Anno-ationes in Epiſtolam ad T 1T um. 
GAP. L 


VERS. 2. MH: $A&0':—AL. expeRantibus vitam. v.38. HP3 Hil, : 


Al. remittentem, qui facile condonat peccantes in eum ; vel, qui piger, 
tarduſue eſt ad iram. _ CAP.II. 3 
Ver. 14. HEFÞAhM:': Al.fervidum,zelo affeFtum.vid. An.ad 2 Cor.7.7. 
| CAP. Il. 
Verſ. 8. HA.£(1$*0.:f.intelligit, quod non utile rantum eft hominibus, ſed 
in ſcetiam bonum;vid. Luc.16.6.7. ubi laudatur fattum HEMI, : Ama: 
AQ : ANA TOH : bominibus bonum, non ex ſua natura, 


Annotationes in Epift ad PHILEMONEM. 


| __ » Pn 
VERS. 15. NOON : 7ta eſt in Ced. Rom.ſupra te,ut tranſtnlit D.Interpres: 


vel,ut factus (is debitor: 54 (GA 3 2/Eth.ut & AG Ar.vid Luc. 16.6.7, 


vel f. mendum et pro NANA : in perpetuum. 


—_——_—— 


Annotationes in Epilt. d HEBRA OS. 


| | CAP. II. 
VERSES.AGAPH: vitioſe pato pro ACAPH: vel AG Af: nunc autem non 
videmus——— CAP. VIII. 
Uerſ.6. A&P : 4.4. Eletiflimus, qai ad Heaiatoris officium aptiſſimus 


ft atque converientsſſimus ; ut (> Arab.quod neque ae duobus, neque de 


omnibus uſurpatur,vid.Gal.3. 20, ſed qui unus oft ex multis. 
| CAP. X. | 

UVerſ. 5. AdÞfT:; Al. Nolui: permagna eft varictas que in hiſce verſibus 
apud Interpretem noftrum invenitur, qua non a fonte tantum , ſed :b omnibus 
aliis que adhuc apud nos extant verſionibus longe diſcedit. vid. An. ad Pſal. 
39.9. ver.25.(\RLC *Videtar 1dem Connotare qued LAB hf); ut mos 
eſt quibuſdam , vel f. pro eo ponitur. 

CAP. XI. | 

Verſ. 5. DHATING : pro quo vitioſe proculdubis in exempl. QHANIAN : 
v.20. N27» 3 dra nos reſtituimus, at pro hoc 1m exempl. male legitnr 
ZnA@: ; adeptus eſt= 7b, MAFÞ: —41. de rebus futuris, quz ipſis efsent 

-eventu Z. 92.35. 05AVA:—+eEth. Er. mulier accepit= v.38, HA,L.LAD;— 
«/Eth. Quos non decuit, non xquum, vel par erat, #r—— 
; CAP. XII. 

Uerſ. 1. +44 : pato pro $3 : ad conttruta nobis promiſsa. v.4.00, 

£: f.reftins OA,0,8 :vel,00,8 :A—nondum ad mortem—— 
CAP. XIII. 

Uerſ. 5. —NPEAPrrtnAr: Al perſiitite, vel durate, fi modo ſufficit yo- 
bis pro miniſterio veliro. Pro NMAANAFEAR: in exempl.prave habetar (Rb 
AANNAR:: oro principe veſtro, contra textum Grecum , verſiones omnes, 
fſanumque ſenſum. v.15. MN ; Nunquid: f.pro ſt: per eum igitur— 


Annotationes in Epiſtolam. S. J acos 1. 


CAP. TI 
Verſ. 27. AAlÞSÞ: 1.9. Ar. CAAS, & cum co partim conſonat , & partim 


Gree, tary. CAP. 1I. 

Uerſe. 7. KH&ARP: —Al. quod nominatum ſupra vos. v.1r. AFÞF&: 
IEA: ne percutias, ve/ occidas animam, h.e. /ethaliter.vid. Gen.37.21. un- 
de phraſis iſthes C/Ethiopibus juxta cum Chald. «ſitatiſſima ſuum traxit 
originem, C AP. III. 


Verſ. 4. O.LFIEA : Convenit haud dubie cum Arab. ſc\.s Commortus 
elt ; cxi affine Heb, M1113, M1 7b, HL: AAR : 4d verbum Guber- 
nans homo, h.e, navarchus i 1» impreſſis Scripture libris alibi nou occarrit : 
In Confeſſione autem fidei «Ethiop.de proprietatibus 3, Perſonarum hac legs, 
A : PA4O0 : DOAE : PMNg : OR3F&H : $8.2 : LAh&E 2 h. e. Pater 
corrobo'at, Filius prezparat, Spiritus Sanctus dirigit, ve/ gubernat. p. 271. 
£.3.11.28. Arque hinc (h£@ : Gubernaculum navis, 4.27.40. v.5. AN; 
Nequaquam utprepoſitio hic, qne utramque literam alterins Claſſic haber, 
{ed ut nomen extra omne dubiam ſumi debet ; & ut Latinis Mater, e+ Mate- 
ria cognate voces ſunt , fic AM; & AQ : eEthiopibus, Pufterins hoc 

| Xareriam , vel Sylvam denotare , wel ex hoc loco ſatis conftar. Addo quod 


"f Arab. Spinz genus eft : & Deſertum, locus ſylueſtris Japonenſ. yama, 
Sylva : que vox Lat. ut Gr. van generatim etiam pro quacungue materia 


ſurpatar. Et materia quidem quaſs mater eſt ex cumuns potentia, vel matri- 
cel mt ira dicam)res materiate omnes 4 prima Canſa in attam educuntur. 1bid. 


Per 
} OF20M,: ab AGONY ; vel 5.9. Arab. '© ” AMflixir, dolore affecir.. 


vel f. canvenit cum n Sordidat,inquinat ; quod magis appoſite ad Cr 


ceteraſque verfienes omnes. 1b. OÞVOQ 3 Eft tanqguam a NON : Inflam 
mavit, de quo tamen nihil adhuc invent in nulla Ortentalium lingua, p k 
inde tam hec quan alia vocabula plurima e/Ethiepica , Syriaca, Saws FO 
tana, Arabica,atque Perſica , de quibus in omnibus quos habemgs pM am 
graphs ne tygv quidens extat, vel ad Lexicon noſtrum Orientale, vel ad I 
volumen 'Biblicum , quod aliquando ( volente Deo ) ſfimnus 6 
3 


referre neceſſum erit, 
CAP. V. 


Verſe. 7. AP : Spicas edat , wertit D. Iererpres : effundat plus; 
Niſſelias , tanqnam a OM t nos , wt cognate ſignificationis —_—— 


TI. demittat plaviam. Mentem Interpretis Athiop. an quis noftrum 
aſſecntns furrit, baud parum dubito, ver. 11, SAFAROn s +1 ; 


plari, melias SIFOROOOr : ver. 12. AR 2: AFM x AMA, 
Mirth: £25 : xe verba ita tranſtulit D. D. Loftuſins, vis #03 tay. 
tum mnvynonelG, ſed & omnigena eruditione clargs , mihique __ 


nominibus merite colendus ; Niſt in judicium vocemini,& intretis in judicium 


— —————— 


_—_— WS — 


Annotationes 1n I. Epiſtolam S. Per . "A 


CAP. | 
V ERS. 5. NO : +84 :——£thiop. ut ſervemini ad id pro quo pa- 
rati eſtis , & revelabunr——— 
CAP. III. 
Verſ. 18. A&Þ : e/Ethisp. Juſtitia. 
C AP. IV. 

. Verſ.8. OMAAhM : Occurrit hec diftio Math. 16,2. nec in imprefſic alibi 
abi convenit cam Heb, MN Terſcs, politus, lucidus, luculentus, 3 leg.4h@+ 
vel Rh 2: nt conjeftat D. 1nterpres. v.17. (\ER : videwrer idew quad 
Heb.WD? : nfs mendum jit pro EF > : vel NF i=7 | 

CAP, V. 


Verſe. 8. £FYC « idem puto quod Arab. fb Prodit : vel diftis f. 


Ethiopibus pecaliaris. 


——— 


Te ee 
t————_ ——_—_ 


—— — —— 


umm nmuemeayt 


Annotationes in 11. Epiſtolam S.P zr & 1. 


CAP. TI. 
V* R $. 9. ANC: f. reins leg. JAAN 2 ambulat contreans, pal 
pans, manu tentans , vel þ (10 fiRrzeum contretatione—— v.10. 


Oy z 41. contra divitiasejus ; 1ra ſepe fignificat hec litera, vid. AR.6, 
(rk: C.15.2.C.18.28. &c. gif era, via. At.6.13, 
CAP. II. 


Verſ. 4. N92, : Ardor,incendium, perditio; #t Hebrez. v.14. OMMrih: 
Eſt proprie excenſum,dilatatum : Heb.4.13. #r Heb, Mtg, v.20NnF: 
Al. fruſtra , gratis: 1. q. Heb. an. 

CAP. III. 
Verſ. 2. HOÞLO7 « reftins leg, HAÞLNG: 1=7 


JC 


—— 
——  — — — 


Annotationes in 1. EpiſtolamS. Jox annrs. 


CAP. I. br 
VERS.1. Inexemplari (\A.A\P:0,\; OP: ubi maerate poſtremun 
0M v5. Uh : pro quo male in exempl. AſtUh: 1=1 
CAP. II. 


Perf. 2. Incipit hic verſus in exemplari cum duabns nltimis vacibus pres 


cedentis,ſc.A&Þ:M yk: v.14. ANPEND f leg. ANBDEnNAD:; noviſtis, 
CAP. 1L 


 Verſ. 20, OLÞAP5 : & contempſerit nos : Eft plaxe idens e/Ethiopibut 
in Kal,qued in Hiphil Chald. 2ÞR8 : Vilipendit, ſprevit , contemplit : Ft 


*. 


noftro hic aſtipularur Arabs Erp. L,as. 


"—— 


es 


Annotationes in Epiſtolam 3*.S, Jouannis. 


CAP.L 

VERS. 9. A) :Ck6 : A$RA 2: (1: Al. Sed reftus ( ut Iſradl 
UW! Dext.32.15. b. e. vel quem opertuit fuiſce reftum, vel per an- 
tiphraſin)qus preeſt eis, is quidem per infidelitatem ſuam vos minime ac- 
ceptos kabet , 3d fignificare, ALAMONG> : conftat ex 1 Per. 2, 5, atque 
hic ſenſus ad Gr.magis eft accommodns. | 


bn A— 
(mma 


Annotationes in Epiſtolam S. JU D &. 


GAP. L 

VERS. 9. £4.n :; ADHAMAC 2: Male hic in Edit. Ns/sel. £WAN: 
Significat proprie £4,AN : criminis re reum peragat Deus. vid. Ay, «d 
Pſal.118.112. & ad Math.5.23. ver.13.A(\ : £dA\thi AAACE» ; Egen 
rentes ved eijcientes ignominiam ſnam , h. ce. quocanque ſe conferunt 'ſuam 
produns infamiam , atque turpitudinem. Satis apte convenit vox iſthec 


D. Niſselio adeo difficilis explicatu cam Arab. "an Egeſlit, ejecit:undf 


El)j Aus ventris egeſtio, apud. Gio. v. 21. AFÞ: (h,e0F:—* 


e/£th.ad vitam que in ſecula ſeculorum, Anno, 


nm «Qu © H = 


<a -——, 0 © 


ap = _ ca Ra. « 


ApgC- 


——— 


Annotationes in ApocalyplinS. JOHANNIS. 


EAP. I. | | : 
v Tir — HSI PIPIP 1: OY PCANH 2 vertit D. Interpres==Chuiſtn= 
mix mAropols ; cujuſmodi loci, nedam Metropolis, nuſpiam apud ul= 
himChorographum mentionens muenimns:ui (quod probabile)proChuiſtntniz 
intelligenda fit Conſtantinopolitane ; unde mutavimus hic, ut etiam alibi nou» 
vanam ernditifſems virs rranſtationem : Hac certiſſimum, his literis apnd 
wet 5 ſcribi ſolere nomen hajus #rbis; Conſule ſis Miſ.:/Etbiop.p.161.col. 
lis.1.3.T formula Abſolutionis EF<Þ: HDOAR": xt 163 dicitur quam Sacer- 
hs antt Synaxin legit, cam rogant ipfis ratam fiers per 05 318. E piſcoporum 
ui refla fide 5n Synodo Nicena fuerunt congregati, & centum quinquaginta 
3 d AS41953 3P * in Conſtantinopolitana. Firmant inſuper ſententiam 
PT yaw idem etiam ſcribendi modus apud Araber, vid. Cl. oh. Gravii T a> 
oor. P.4.P.7» | 
bulas Geogret +47 = 
Uerſ, 15. HAGHT®: Plane convenit hec diftio cam Heb. OI ,& Arad: 


hey ( £3 UF 5 : alibi atternant non raro ) vid.P(al.18.33.Pſal.118, 

9, Apoc. 2. 18. 
Rm 2 CAP. II. | 

Uerſ.5. MNL5 | AFFÞ 1 Al. propcer quod, vel qua de cauſa. 75d. 
Ahn: Hoc IL ubſtitutmus,pro AAAUNN qzed in exemplari vitioſe legiturs 
mfr f. affine fit Arab. & 
v.10. HhOF : male in exempl. pro HAh,COÞT : & quidem centurias aliquot 


bejuſwodi mendarum in eo invenire eft ; quas ut plurimum nos correxiſſe 
ſperamns. x | 


Extimulaveris, incitaveris te. 


CAP. IV. 
Velſ.5. POOP; Ita nos mutavimus,pro quo 11 exempl. male PP: :1=5 
CAP, V. BED Cone 
Vrf. F. £ETY « Train exempl. reftias le. CE My : v.6.1.: 1.: pro his 
in exempl.——2 2-þ.c.lex. | | 
CAP. VI. 


Verſ. 6. APATIG. : Puto convenire hane wocem cum Arab, » L. q. 


Heb. 13R (1 & 1 ob fmilitndinens literarum [epiſſime permutantur)per- 
ddit , exitio dedit. v.16. ONANF $ male pro ANG 2 1.9. Heb. voD P/. 
103.13.19. atque ita vertit D. Interpres : vel f. tanquam ab Hebr, XN$ 
frmatur RAYÞ : Abyſbus, profundum : ut operuit Pharaonem,cjuſque exer- 
ritym Exod.15.5. Ita cos etiam obruat,C- abſcondat ac. e.q.1. | 


CAP. VII -- 
Verſ. 4.1 © Ofe GUIP : AN : $4 +0) : re verba ita. erauſtulit D. 
Interpres,decies & quadragies,centies & quadragies centum obſignati erant: 
et fic poſt 5.88 OTP : decies centies, & vigeſies centum,er 574 in ſequentibus: 
ws Vero mutavimus ut in Impreſſis. Et quidem ut verum hic fatear, in 
fignris e/Ethiopicis debito modo computandss errarunt omnes quotquot adhuc 
vidimus Grammatice e/Ethiopice Scriptores, fo. Petken, Ach.Venerius, & 
quem ſequitur Marianus Viftorius, Toh. Gerhardus, & Jac, Wemmers qui 
omnes Be 2 mille dexotare volant, & Te : myriadem, h.e. 10000. Cum re 
vera eAEthiopes mille fic exprimunt , IP * & myriadem hoc mods vg : & 
20000.B2p:30000. CPP: oc. Hunc nodum non fine ope ſuaviſſimi mei ami+ 
Ginque maximo hee opere (wutpye txp3]os, Sam. Clerici, A. M.viri tum un 
Pudiss Philologicis, tum Mathematicis, nec non univerſa politiors literature 


tiſhms , expeaivi, 
verſatiſſims , exp "_ 
_ Verſc12.O0+2d.;fole. Ob24g,: v.1 7.8CNTiE/t diftio que alibi in Impreſ> 


fis quo3 habemus Scripture libris quantum ad hunc preſertim ſenſum nequa- 
quam comparet, URL, 35 Perjis off SJ'zas Jiz5 ( reſte Wl At) 


Lorum pharetrz,vel porius hippoperz ; Arab. funis, ve/ chorda arcus, Gig. 
binge f. verbum, Chorda, vel fune ligare, connectere. 


C AP. XI. | 
Ver. x. HOSMS £ AFC + Eff proprie, qui baculus erat menſorius. v, 6, 
O(MJ 1 &Þ&.:; Al. quantumcunque voluerint. 


NOVI TESTAMENTTI. 


—_ 


"r 


| R 


: 55 
_— Loo GARE. 2 RE 

Yer. 14. rſt: ++%+$1}:=£:550p.ubi ſervatur omnibus diebus, tempus; 
& tempora, 8 dimidium temporis. v.15. & 16. FH 3 Eft etiam uhi 
hec diftio pro Torrente, ve! flumine »{urparur;vids Pſal.123.4. 

"E. . CAP. XIv. 

Verſ. 17. OLAMG :——Alit. Er portdbar ille etiam falcem.—— v. 20. 
{PUEt 1 Hoc vecabulum Stationes. puto non inepre transferri poteſs * Staz 
noni avters ft 100. rribuere liceat fladia, convenier ita iſthec computatio cum 
texts Gr. cateriſqut verfonibus, ,  -— ; 
| | 2 CAP AS vote 
Verſe. 8. OAANH © AA :=Erbiop. Er tum implevit eos iti templo fu- 
mo= 16:4, OrſivÞ $: reftins ff le. Oſiris t=> | . 

| CAP, XVIL | 
F- Perſ. 10. Od AORA: Erhiop. Etunus oh venit : ſed porizs A : vitioſe 
in exemplari videtur poni pro AA, ; vel @,B, A.tnon, vel nondum. 
322 | CAP. XVyIIL. | 

Verſ. 11. 14TUYFO : merces corum, ita nos vertimns hoc vocabulum, 
quod a D.Interprete omiſram eſt 1 1, aliter, agtos eorum, v.12.00:; hÞ*3 
Obſervatu forte non indignum 09 : aliter hic ſcribi , quam 09 : Arbor, 
lignums /c.cum O:prime Claſſis:wnde aliam etiam interpretationem'es tribu- 
endam puto ; nempe ut fere idem fit quod 3FP : vas, inſtrumentum; &c. 
quod co magis adducor ut credam;primo,quia Mſ. Alexandr.pro tuxov legit 
er5vOr-; Detnde quia iſte ſenſus melins conventt cum ſequenti voce (h4$*; 
que mibs plane idem videtur quod Arab. .& fquidem Þ* 2 & ,. liters 


| ſunt homogence ) Ebur. Totam denique hanc conjetnram firmat Arabs 


JManritanus, qui hanc locum ita tranſtulit jj J*, Xa] J=, 


& omne vas eburneum. N iſs fit f. (4% 3 nomen e/Ethiop. arboris Thyie, 
Guas Sire, wt Gr. de qua vid. Bauhin, Hiſt. Plant. To.1.l1.9.c.17. & 18. 
vel denique , quid ſi dicamus (MÞ> 3 i. q. Arab. adks h, e. Aakg 


oO 
pretium :# qxo mods legit Arabs nofter; ſc: 3-h04d] v.14. OA.LZr;— 


Al.Ec on invenerunt iſta amplius.v.15.Mercatores tui horum in te etiam 
ſtabunt— ». 17. On: 1,4Þ:— Al. & omnes artifices ftaviurh=yid. A. 
19.24.25. ver.19. AN4:m1l&.: 41.6e pretiofis,vel pracipuis illius=— 
CAT. RES, -- 6 ny oe 
Verſ. 1. NAAL : Al.in ceelo; 1b.O,LNÞþ 2 41.8 dixerunt. 1h.0EG+$3; 
& redemptio,ſalus. ver.11.f10»;nomen cjus, ver. 12.A lA Þ:;nomina, 
CAP. XX. CERES | 
 FVerſ:1.Rhg : Mendum:puto,pro Þ(\,Ls Aliter diverſſimns bic abit nofter 
snterpres,nec raro id quidem, won a text# tantum,Gr. ſed ab omnibus quibuſ« 


cunque. que apnd nos ſunt verfienibus, ver.3. OAM L$ 2: e/£th. & cadere 


fecit cum, 
— ' CAP. XXI. 

Verſ. 5. HON : whiovate. 0.8. ARH | PAM 2 fe le. AHL APARG * 
ut Gr.nterque Arabs,cetereque verſiones omnes. ver.9. (PW ; reftias leg. 
(MO 2 *t ver. 14. | 

CAP: X XIL Ae 

In Edit Rom.incipit hoc Cap. medio 0.24.Cap.preced. cam voce OH AU: 
v.11.0\HIEO0S : =—A!.Et qui oppreſſit, opprimet eum adhuc,& qui ſor- 
didus eſt , ſordeſcere faciet eum atnplius. Eft enim 4 : [ape litera parage> 
gica. Sunt quidem preter hec,alia etiam vocabula quamplurima, non in hac 
rantum T ranſlatione , ſed in ver fionibus Arabica, Syriaca, atque Samars- 
tans, Animadverſiones opiner ſeveriores merito expoſcentia ,que ratione ad 
exitum jam jam feſtinantis preli,neceſ[ario ſunt hic preteimittenda,ct ad aliud 
tempus opnſque(ſi Deus annuerit)reſervandas. Dned reftat, pro BIBLIIS 
hiſce vere #*xuyauieTeu, Providentia ſumme miranda , labores 5mmenſos 
atque indefeſſos R®, & ad maxima nati, D.D. BRIANI VVALTONL 
fecundante, nunc tandem fanſte, feſtineque abſolutis, MP: NATHINTNG * 
O14 : Wh £ ANF: => 

BB 


1s 


Annota. 


no | x | I 
Annorationes quzdam in Perſicam Interpretationem 


EVANGELIORU M: 


Doftiſfimo Viro:' BR I A N O W A L T O NO 8. Theol. Doftors THOMAS GRAVINS M 


A Nimadyerſiones quaſdam in Sacra Eyangelia, Perficam in linguam traducta, &rtuis auſpiciis Lace donats 
ut tibi, & aliis communicarem, nuper efflagitaſti. Deſiderio tuo oblſecutus Annotationes haſce cibi legen. 
das, & (quod maxime cupio) exacta judicy.rui lance trutinandas miſi, ut tuo calculo, & luffragio a 
aliorum cenſuram minus reformidenc. Urtinam majori opera tibi gratificari, & publicum commodum, 
cui ti labores tuos, & ftudia deyoviſti,- promovere poſlem. Plurima quidem in hoc. opere obſeryang; 


va #: + 


occurrunt, ego vero de copioſa ſegere manipulos quoſdam collegi, & ut Arabes loquuntur ,,,, Ml; 


ag de ingent! acervo pauca delibavi, quod neceſSitati, potius quam voluntati mez, imputandum ef 
Nam remporis anguſtias quibus conſtringor, & occupariones meas ingulis Septimanis in- orbem recurren. 
res, ture, & alii-cognoſcunt. Illud przterea mhi incommodum accidit, quod ab Urbe. veſtra, & Acade. 
-miis remoto exemplaria quzdam, & inſtrumenca ad hoc opus idonea defuerint, ideoque perplexius iter 
fuit, .cum- Manuſcriptos Evangeliorum codices, tanquam viz duces, nullos haberem.  Quzcunque hic 
ſcripra ſunr, non docendi magis, quam diſcendi, . & veritatis explorandz cauſa clucubrayi , quz DoQtorum 
- examini, tuo preſertim, libens ſubjicio. Adeo mihi Peritas cordi eſt, ut convinci, & moneri, beneficium, 
non opprob:rium eſſe ducam. Latino Perſicz hujus verſfionis INterpretl, vIrO eruditiſsimo, "me una cum 
aliis debito:em agnoſco, a quo fi aliquando defleftam, & in diverſum abeam, non illud diflentiendi li. 
bidine fatum eſt, ſed ei Libertate, & Candore quibus literatos uti oportet. Si in meis vero errata ndn- 
nulla deprehendantur, veniam quam aliis impertior, iple viciſsim jure poſtulo. Labi, &errare hominis 
quiderm.eſt, ſed errantibus conſulere, & ignoſceie mulro magis humanum efle cenſeo.. Tuis laboribug 


M2IN2NTN h. e. feſta Fncenia lxti celebremus. Vale. 


x1 KAL. Jan. 1657, 


Dunsbeie in Agro Lincolnienſe, 


' Samusgr CLlericus Lingue Perfice Studioſo Lefori S, 

CN Uatuor Evargelioram duplex apud-nos Perfica V erſio habetur ; Una recentior;ut quidem 
Z videtur, ex Graco traducta: hujus exemplaria bina, ex utraque eAcademiaunum, na- 

cus vir clariſsimus eA brabamus Wheelocus ( mihi tum ob eruditionem non vulgarem, tum ob 

ſingularem ejus, dum viveret, erga me humanitatem, haud ſine honore memorandus) in La- 


opus imperfectumreliquit : quod ramen virt ſplendidiſsimi, «1 zcenatis quondam illius, mu- 
nificentia haud penitus intercidit. Altera eſt quam hic damus ; cCujus licet unicum exemplar, 
ex divite celeberrimi viri Edward Pococki penu depromptum, habuerimus : quia ramen ex 
$riacotacta, & priore antiquior vila eſt, & ne actum agere videremur , eam non indignam 
jadicavit Cl. D.W altonus, operis hujus Biblici #3-90:77,, qui in eolocum haberet. In ea Latino 


fice phraſes, quoad fieri poſler, vim enervarem ; ſed mediam quandam viam ingreſſus, in is 
que ſxpius recurrunt locutionibus ſatis habui, in uno vel altero loco & 9%, alicubi eti- 
am minus forſan Latine, verba reddere, in aliis vero liberiore explicatione eorum ſenſum & 
Interprets mentem exprimere. Quocirca Leftorem plurimum juvabit hujuſmodi loca ob- 
ſervare & inter ſe conferre, quo uberiorem ab ejus lectione fructum perciplat. Statueram qu1- 
dem verſionem totam recognoſcere, & quaſi ad incudem revocare, ac plurimorum quein ea 
occurrunt rationem reddere : led cam aliis, que met in hoc opere muneris fuerunt, diſtracto, 
feſtinante interim & urgente prelo, id minime liceret, opportune hic ſubvenit vir doctiſsimus, 
mihiq; adeo tum eruditonts tum amicitie nomine plurimum colendus, T homas (raving, cujus 
in hanc interpretationem exquiſite animadyverſiones,quicquid a me hac in parte expectar1, ne- 
dum preltari potuit, ſatis ſuperque Lefori penſabunt. [le fi alicubi a me diverſum ſentire vi- 
deatur, & cum Letory utilicate res conjundta ſit, haud zgre mihi ferendum duxi. Homo cum 
ſim, human hoc mihi accidere poruiſle ut errarem, nihil eſt quod quiſplam miretur, aut me pu- 
deat ; haud novum viderti debet ſi currentem 1mpingere contingat, aut fi mentis Xque AC OCu- 
lorum actes pluribus intenta nonnunquam allucinetur : at fi in errore pertinactus perſtitero, 
_ dienus fuero qui gravilsimas doctorum & bonorum omnium cenſuras ſubeam. Vale, Le- 
or amice, & conatibus noſtris fave, 


(vir Doftilsime) fauſtum Deus exitum concedat, ut Sacro Uperi felix colophon imponatur, & omnes 


tinum ſermonem eam convertit, & prelo ſubjectam notis illuſtrare coepit ; ſed morte preventus ' | 


ſermone donanda ita verlatus ſum, ut nec verborum proprietates negligerem, nec Per- 


_- 


PRAFAT IO. 


Erſice hujus interpretations Anutorem, Syriacum, wo vero Grecum Evan- 
P geliorum contextum ſibs vertendum propoſuiſſe multis indicits liquide con- 
| fat. Hinc eſt quod Syriaca vocabula interdum retineat, eorundem interpre* 


| tationems illico adjungens, ut foh.l9.17. JNAoo & x 2.1 KAaRyg 


& alia Leftori obſervanda. Sepiſcime vero (uiipſuus quoque interpres eſt. 
he. Perſicas & Arabicas voces (Per/is familiares & receptas) aliis velut 


mtioribus reddit. Vt pro Spiritu ſano ſepe yas) @ JF & vo, 
— 4. _ 
ll, ſimul conjunftis utitur. Sic Crus INS Rn Baptiſmus. 
” . th. 
Lac-20.4+ (v etiam fob.1:3 3-) 14AS & Ay zelotes Luc.l6.15. 


aus), & ,o[c ſterilis £xc,1.36. CrmgeD & Canes) CF), 
ſerenitas eſt. Mat. 16.2, Hujus generis creberrima exempla per totum 0: 
pus ſparſa reperiuntur, -Pleraque iſtorum Perſe ab Arabibus mutaati 


. - ; 
ſunt, & in ſuam lingnam receperunt, quibus promiſcue tanquam vernacu- 


lis ntuntur , Sdeoque ab hoe Interprete frequenter etiam ſine ulla explicat- 
one adhibentur. Interdum Syriacas voces hand ſatis auimaduvertendo hall u- 
cinatur, & impingit, preſertim in iis que ſonum & literas ſimiles habent,ut 
in Animaduerſfionibus hiſce fuſius monſtratur, Crebro liberius ſpatiatar, 
& paraphraſten magis quam interpretem agit , multa de ſuo explicationis 
cauſa adjicienr. Luorum luculenta exempla habes Mat 16.18. & £.24. 


57 


37. Marc.10.22. Item Luc.2,26. c.5.3.c.16.23. & £.24.45. i ide etiam 
7oh.2.9. & 21.7.20.25. &c. | 
HMrulta Evangelico textui aſſnit, & adjungit, quorum in Grecis & S "J744Ct8 
codicibus neque vola, neque veſtigium eft, ut Matth.26,5 2, Martyras poſt 
Chriſti mortem reſarrexiſſe dicit 3 & Duc,15.13.Filis prodigi fratrem pore 
tionem ſuam diligenter aſſervaſſe, & negotiatum fuiſſe ſcribit. Alia his ex- 
empla adjicere promptum fores. Vide ſi: Marc.l5.65. Luc.2.7. & 5 7. & 
18.13-& 19.990 24.53, [llud queq, monendum eft aliqua varits in ln 
cis prextermiila eſſe, quod plerunque non Interprets, ſed ci potins qui codi- 
cem excripfit, imputandum cenſeo, cujus fidem, & diligentiam hic [ape deſs- 
deramus. Nonnunquam #no & eodems loco deſunt alia, & alia redundant 
wt Luc. 11.10. verborum Chriſti (mas y 6 euroy Aeupaver, x16 Cyroy fugr- 
TKe, 5 TW Kgvourt eyurynas)ar) interpretatio emititur, hee vero inſeruntur 


© v = A - -- 


—,| "_ AS law was: Quis eſt e vobis qui filio 


bonum petenti malum daturus fit ? Vide etiam Foh.2.9. & alibi. 

Eorum ſane que in hac verſione partim deficinnt , partim ſuperfluunt, & ve- * 
dundant, amplum hic indicem Leftori exhibere poſſem. Sed brevitatem mi- 
hi prelum feſtinans injungit. Precipua additamenta i» his Annotationibus 
indicavi, atque etiam hiatus ,& defeQus inſigniores, quorum aliquos in Le- 
toris gratiam ſupplevi , idem in reliquis fatturns ſi Manuſcripts Evans 
geliorum codices,& exemplaria mihs preſto ſuiſſent. Conſulat Lefor Per- 
ſficam verſiozem deftiſcimi virs Abr.Whceelock opera concinuatam-, quan 
morte prereptus imperfettam, & ſemianimem reliquit, quod vero nunc vita 
& lace fruatur,Clariſsimo Vire Thomx Adams ( harum literarum eximio 
Fantort) debemas. 


——— 
— 


> > — 
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MATT H 


© _ 
T* Evangelium] A Perſis & Arab. Jas & þ a=  dicitur. Syri Gra- 
cam vocem *Eyayiatoy integram retinent, cui Perfx & Arabes primam ſyllabam 
2? 2 DH = S --» R 
HAS ALS Ja&Y) Evangelium in quo direttto 
"» 7 G- 


detraxerunt, 2929 
ow 2 8 


029- 
pe] 
bY, Oe Nihil proficitis niſj obſervetis legem & Evangelinm. 


Hzc diſerte pronuntiat 2TXareres Muhammedes, A Perfis alio nomine 


HLH wwP 
& lax. Alcor, Sur.5, & pauld poſt 1oeats 


+ 


dan appellatur, quod in hac verfione paſſim occurrit, 


Hebr. diftum eſt] V<l, predicatum eſt. Nam fic crebrd Gr. «guy Jivas Cxpri- 
mere ſoler, Ur Matth.:4.14, Evangelinn hoc in unrverſo mundo pradicabitur, ha« 


* * 


bes kxc ipſa verba Age ARES ſic cap, 26. 13, Matthxum verd Hebraice 
Evangelii non przdicaile cant ſed etih (cripfifſe plurimorii ſententia eſt. Propter 
eos qui ex circumciſione crediderant Evangelium Chriſts Hebraicis literis ver- 
byque compoſuit, inquit Hieronym in caral, ſcript, Eccl. qui ſe exemplaria cus 
apud Nazareos in Syria & alibi vidifſe aſſcrir, | 


| LL EEAPUT L 
Verſ, 1. Liber Generationis] Diſcrimen eft inter y{y4y quz hic, & yiyynow 


que v.18. habetur : at Perla eadem voce (0 A j,) utrobique utitur, fic 
& Vulg.Lat. Ver.s. E Ragnth] Heb. nomen eft TW 8& Chald. unde 70 P33, 


a Syr. & Arab. literam Ain inſerunt, quam Perſa in &, mutat. Sic Lazarus qui 


ab Arabibus Muhammedanis ys Azarns dicitur, a noſtro »yls Gazarnus 


vocatur. v, Luc. 16, & Joh,1i, v.z1. feſ#] Variis modis effertur,8e ſcribitur a 
a 


* 
® © 


Perſico interpr. ſalutare hoc nomen: ver, 1- eſt ys, at hicet v.16. -—_ 


7 oo 
cape 3 13 , Qavh & alibi > ys u]. Nomen |, Gquwk Muhammedanis 


receptum eft, & in Alcorano ſzpe uſurpatur, Arabes verd & Perſ#, qui Chri- 
Rianl ſunt, aliis libentivs utuntur, Sic Johannes Bapr. cap. 3. & alibi paſſim 


P 
H= & FE dicitur: (8 a Muhamm, {ut in Alc.c.z.&c. ) a Chriftia- 


P 
nis verd vufitatius Lins y, Quod ad nominis hujus interpretationem attinet 


(quam hic Angelus declaravit g&ge 33, &c.) notatu dignz ſunt Perſica voces qui- 


bus =4]ig exprimitur ſc, EY ol Luc. 2. 19. (ut Tertull. Saluts- 
ficatey 8 [alutis artifex) item i. A QF Jy Lu.1.47-& Joh. 4.42. vides 


ut fingulis locis, biois & compoſitis vocibus utatur. Idem quippe in hic lingua no- 
eart poteſt, quod Cicero in Latina de nomine iſto obſervavit. [ta magnum eſt 
(1nquit) ut Latsno #no verbo exprims non poſſit. 1s eſt nimirum Sig q#5 [alutem 

dit. Or.z. in Verr. ver. 23. Deus noſter nobiſsum] Sic & Syr. prono. 
men poſſeſſivum adjicit, quod in iſta lingua ſolenae eſt, in 1mmanuels tamen 
nomine non- includitur, 1deoque Evangeliſta habert tantum (i 5Wfi' © ©155. 
Arabs vero hic nominis hujus interprecationem prorſus omifit, quod ſane miror ; 


at in editione ii quz Rome prodiic, integra haberur, & Grect undiquaque 72. 


ſpondens. ſc. ay} | ="M DykenRs + 
_ To 
Ver. i. 13 Bethlehem] Locus hic a Peiſ. interprete eG AJ conflencer 


diciturgat in alia verſione Perf. fic apud Arab: oy As Compoſita vox, quz 


(f verbum verbo reddas) domum carns ſignificat, & fic Heb. nM. 

Szpe equidem mirarus ſum doGtos viros in ſcriptis & concionibus nomen hoc ex- 
phcantes, etymon ejus 2 any qua panem fignificat arcefſere, de alteri vero 
ejus vocis ſignificatione prortus filece, Arqui ZyRy etiam carxem denotare cer- 
cum eſt, praſcrtim in iis S.S. locis ubide facriticus agitur. Zeph, 1. 17, TION? 
caro eorum,( ut Pagn. & Angl .noſtra verhio reaiſime, ) male yerd ibi Arias M. pa- 
nem iubltiruie. Audiamus Mercerii de co loco fic difſcrentem. Dnidam pro cibo ex- 
ponunt, ſed Hebreorum certior expoſitio eſt ut COIN? ſfecat & RN?, carnem ve! 
que editnr, vel que non cattar, i.e, corpus ſignificet, SiC ille. Apud Arabes 


So - 
carnem non verd panem ſignificae, Iraque licer non improbem priorem no-= 


minis rationem,hanc tamen longe prxfero,quam forſitan Perficus interpres & Ara- 
bes reſpexcrunt. Quoenim aptiori nomine inſignirt poſſit locus ille in quo primo 
Dens (ut Apoſtolus loquitur) ty owpii iparera3y ? 1 Tim, 3, 16, Cert in ipſo 
nomine myſterinum,& vaticng latwfſe non dubito. Adventus Regum Perſie] 
Hunc titulum interpres huic capitis parti in gentis ſux honorem pretixic, quan= 
quam an Reges fuerint, multd magis an in Per/;2 regnaverint, dubium fit. Haber | 
ramen mulcos fibi aſſentientes. E Perhia venifſe quibuldam vox ipſa Mayes 


(L148) perſuadet, quam Perficam elle fatetur Kamuſt author. Nec quiſ- 


quam rex Perſarum poteft efſe qui non ante Magorum diſciplinam, ſtientiamque 
perceperit ; inquit Cicero 1. de divin, Ex Arab:4 venifle non minus recepta erat 
opimo apud veteres, de qua vide Grotium. Magis ſaficntie & dofring laudem 
magn? conſenſu tribuune ſcriptores, unde Anglic. intecpretibus viſum pro Magis 
Sapzentes ponere , licet aliz plerxque verhones Perficum nomen retineante. 
Magi] Quia vox hc Perſica cle a (criproribus agnoſcitur, "_— pretium erit 
auca hic de ea notare, Aliis verbis dicictur gu Tongs cultor. 
Perſas ignem numinis inftar veneratos effec hiſtoriz paſſim docent. ©4)y 73 avg 
Uaehioacs 1Nquit Theodor. hiſt, eccl. 5, Sacraria ci dicata wupwe 3 Gracis vo- 
cantur, In precibus, arque canrilenis, aliiſque myRteriis in Ignis honorem per- 
agi ſolitis, prxcipua Magorum I3pygxeia & religio fica erat. Mayer 70 Tue Te71= 
MNKATI FC Ve Clement. Alexandr. & mpury md wupl Evy00Taninquit Strabol.ig, 
Ignis ille, e/Erernus, & gofecov mop 2 Strab. & alis dicitur, eodem prorſus no0- 


- mine quo ignis Diabolo, & Angelis cjus paratis in Evangecho appellatur. Forte 


hzc Perſarum ſuperſtitio (ut alu quamplurim: Gentilium ritus) a male intelle&is 
Scripturx verbis originem traxit, ubi Deus ignis dicitur, ut Deut. 4. 24, 


OS 


UR8TIIR quod ſic Perſice verticur (nd) 5 [oa Deus tus Tgns. 


=> ſeu Lag nomen (ut refert Alfrazab. ) ex duabus aliis Perficis yocibus 
covflatum et, ſc. = "ON quz nihil ad religionem ſpeRans RS 


ſed A] pert hominem breves aures habentem notart, qualem primum 


diſcipline hujus Aztorem fuiſſe perhibent, 4 quo ad ſeQatores ejus nomen 
cranſlatum eft. v. Kamns. in We <2, v. 16. ipſum lndes feciſſent] Vel fim- 


P | plicicer 


pliciter, ufſſers. Gr. 4117/5 $4” habes eandem phraſin, Lu. 23-36. e#m ladi- 


ficabant. 1dem fignificat (+, a= pens Mat.27-29. V-20. Dixit] Decſt 
hic Cas znam in Gr.eft abywy, & SyTr- Ro}: at quod hic omittitur,alibi ſine 


cauſa addicur, ut Mar. 9. 33- Colm dixit, Ite 8c. ubi plane redundat, neque | 
in Gr. Syr. aliiſque verſionibus haberur. Conjundtionem [&] in hac ver- 
fione, & aliis ſxpiſimd omitri, in unzquique fere pagina obſcrvari poteſt. 

C 


Ver.3. Vox clamantss reſonat} Vet, vox clamat (ſeu reſonat, ) quod propius 
accedit ad Gr, & Syr. nam (vy I Ty alin verbum compoſitum eſt quod paſ- 


ſim apud hunc interpcetem fignificat clamare, predicare, ut cap-10.27, predicate 
o 


Ve 4+ Lana] ba y de ovibus difta /a- 


. 


in teft5,habes hanc ipſam locutionem. 


418, at de camelis p:;/os etiam ſignificat. Hujuſmodi cunica © lana ſeu pilis came- 


linis alio nomine a Perfis dicicur Ad b yas Arab. avny 


ver. 6, in fluvio for.] Sic Syr. ſed non Evangeliſta. Marc. 1. 5. utraque VOx 
habecur. ver. 12, Ignis nunquam ſopietar] vel, nunquam extingue- 
tr ; nam ſermo eſt de jgne inextinguibili. Sic Marc. 9. 44+ & alibi paſlim, 


WAALS eſt doymire, ar de igne vel lucern3 dictum ſignificat exti»g, ut 


Marc. 9. 44, vide etiam Matth.1 2.20. 
CAP. IV. ; =D 
Ver.t. A Diabelo calumniatom] Varia nomina ſunt 1n Perf, & Arab. lingua 


quibus ſolet iſte humani generis hoſtis dehotari, ut law) { Co A, os, 


ok, &c. ſed vis ullum frequentids eo quo Perſa nunc utitur 


(ala) quod ut Arabes tradunt & verbo bl (quod deſperare & ants 


7730 conturbari ſigaificat) originem habet, quia” (c11, perditus 8 deploratus Dei mi- 
AP- - - 0- 


ſcricordiam, & falutem penitds deſperat : fic Alkamuſi autor WH 


* 
SRL, 


— io) Abs Ay . Intelligicur plerunque_ hoc nomine proxceps Dia- 


bolorum , qui ſzpiſſime Zezor Samiey dicitur. Ut verd Brelzcbub 3 Syro 


2.5 caprt demonnm, fic in Hebr. Tobiz verſione A/modeus RR'WWRYT URT 
de quo liceat hic pauca ad caput hoc pertinentia annotare. | Dicitur Tob. 3. 8, 
* AruwHeriG- moyupoy 73 14a toy © fic etiam v.25. D= nominis origine varia a 
deRis adferuncur. Apud Wierum de prefſtigiis demonum aceryus etymorum ha- 
betur. Aſmodens (inquit L1.c.21, ) ſpiritus vel dews cecitatis, deſtrattor, diſſi- 
pator , ant delifti abundantia , vel peccatum abundans , five ignem menſurans. 
Plerique 4 verbo TOW quod in Hiphil perdere, deſtruere fignificar duct credunr, 
ut conveniat cum *ACaS Sy, Apoc-9.11, Verum qui ſcquentia perpenderit ori- 


gin's Perficz nomen eſſe fortaſſis haud diffitebicur : nam DYY. * (azmend) Perſis 
uſicatiſimum eft, 8& fignificationem haber Satanz & malo ſpiritui maxime con- 


gruentem. Eft cnim aan] ad malum ſolicitavit, tentavit. Unde tercio hujus 


capitis vetſu 5 gwugs? oy, Diabelus dicitur, quod Perfice Olay) redditur, 
Hujus capitis ciculus eſt, Azmomdar, & ſzpe hic vocabulum iſtud occurrit : verſu 
primo Chriſtus dicitur þ YT ” 1. c, textatus. Nota & certidima regulazeſt, a- 


* 


pud Perſas Agentem & Paticntem eadem voce exprimi ſolere, ut Aeng 


ſcriptor & ſeriptas- 2) 19 comedens & comeſtus: ſic pariter p eg) (axmou- 


_ dah) rentatus & tentator. Perfica vero terminatio © in Grzcam [og | facil- 


lime tranſfir. Illad quoque conjeturam meam probabiliorem reddit, quod nuſ. 

quam ante deportationem Judxorum 1n Bibylonem,corumque per Mediam & Per. 

fiam diſperſionem nomen hoc legatur, Ecbatenis verd Mediz Metropoli receptum 

fucrit- Nova hc efle fateor, fed vera, ut opinor, aut ſaltem verifimill:ma eru. 

ditus leQor ceoſebir. v. 2. fejuninm ſuſcepit} vel Gmpliciter, jejunavit. 
v. 5. Urbem Hieroſolymam) Evangeliſta vocat 4yleay win, ic Syr. & Arab, 
S oe we YN 

As ſanttstatem, & civicatem etiam Hieroſol. denotat, unde & hodie 4 Turcis 


_ alizfque Kads vulgd dicitor, maluic hic interpres proprium urbis nomen quam 
ejus epitheron ponere. V- 16. 7 yrannids mortss] In Gr. eft gx:g Sayd]e, & fic 
Syr. & Arab. atque ita proculdubio Perficus interpres verba tranſtulit, non minus 


hic quam aliis in locis. Nam Luc. 1. 19. habetur Sn Fey 1. C. oxie Tay. 


ita etiam Pl. 44. 19- & 197. 10. 8 alibi. Iraque locus hic corruptus videtur, ut 

ectiam mulci alii, non interpretis vitio, ſed cjus qui l:brum ex(cripſir. ver.24, 

Fama ejus m:laruit] Gr. &nj»v4 i axon. Vulg:. abiit opinio ejus : optime Arab, 
oy 


. 7 : Of . . 
Dan a a Emanavit fama ejus,EtficPerſhocloco Fa yl of ko 


fama ejus divulgata eſs. UL == pls eſt palam facere & publicare, ut ſu- 
R G 
pra, (v1 Sy = E200 Js phrafis cjuſdem ſignificationis, cap. r. 19, | 


ANNOTATIONES 


Mar, 


v.4 Ingemiſcent. ad couſol Jmultii ab Evang. verbis differt hic locus, 8& 4 Syr. & 


CAP. V. 


Arab. facile tamen conciliari poteft fi yoculam A quz EY immedia 


ſequitur, ante eam colloces, Tum enim verba fic reddenda ſunt, Beat; Ingentes, 
quia conſolationem, deſiderium ſunm (i. & quam defiderant ) invenient. * 
ver. 7. In ipſos] vel,erga ipſos. v. It. Objeceriat | vel,ingeſſerint,nam objicere 
mala verba eſt potiis aliquem ut maledicum accuſare, Nifi per verba hicreg jq, 
celligantur,quomodo etiam Hebr. 127. & Grecum piue krequentes ulurpantyr. 
ver. 15. Lucernam tine ſuppenat] Gr. und Tov podvoy. Tina vaſis vinarii 
genus, de quo fic Varro, antiquiſſimi in convivis ntres vins primo, Poſtea ting 


Pponebant. Periica vox eſt = menſura rotundz figure, Marc, 4. 21, &Lue, 
11.13- Amphora redditur, quz Latinis modio multo major eſt, nam juxta 


Voluſianum, tres modios continet. Arabs hic haber \JL A=—a quod menſuran 


in genere fignificat, & a Lat- czus interprete XZod;zs redditur, fic Syr. La 
& part ratione pl ita yerti _ ver. 19. Parvi crit] Syr. Jrapa 


& Arab. pee parvas erit- Perf. ay. 2 A Jg> eſt parvum habere & 


A 
| rejicere, & cum COW u#thilt fieri, quod optime loci hujus ſenſum explicat, q.d, 


qui mandara hzc rejecerit ipſe rejicierur, qui ea nihili fecerit is oullo in loco yet 
numero h1bebirur. Eo vers elegantior eſt Perfica interprecatio, quia eadem yoy 
& parvum & perditum ſignificat. v.21. Retaliationem in eum ComPetere] Gr, 


Og 
Eroxe5 Era TH xgioes, cum quo Syr. & Arab. conveniunt, 8 certe T" ab ic j8. 


diciam verti poteſt. Signif.enim retributionem, j1#dic . & condemnationem,ut xelor 
ver-25- Dum in via amicabiles eſtis) vel, dum in via propingni (le ſimul pra. 
ſentes) eftis. Nam Þ eſt propinguus, vicinus, ſocins, qui codem loco preſens 


eſt, & fic convenit cum Syr. OLY.S, & Gr. er” wn” ſermo eft non de ani. 


cis ſed adverſariis. v.29. $5 oculus 1ibi fraudem fecerit] Et mox, ſequenti verſy, 
fi dextra in te proditionem fecerit : in utroque loco eſt eadem Perſica vox (atque & 


v* #9 


Grzca oxaySenite) AJ 1. e. bers, & offenſa: Alibi ſzpids Qs 
habctur, ut Jo. 6. 61. & Mar. 18. 7,8. We "0 


C AP. VI. 


% 


bit,0b multiloquium eorum, 8c. v9. Sanltum eft nomen tunm] Sunt penes me 
ſex aut 7 Dommice orationrs Perſicx verfiones inter ſe diverſx,in 0ull4 tamen PIZ- 
terquam iſa, Gr. 7y,agiro per indicativum vertitur, qux ſane a Gr,Syr.Arab.& 
aliis omnibus, ut opinor,diſcrepat, imo abſurda videtur, neque enim petitio, ſed 


afficmartio eſt, In MS, veteri quod Rome habetur, eſt apud Mat, * as | | 


Q 
& apud Lnc; ths i), i. «xy #5, In editione etiam Wheelokiani prefatio- 
nis pars omittitur, noque enim Perſfica verba aliud ſonant quam, O Pater ſanitum 
efto nomen tuum, Luc.1t.2 quod fortaſſe Typographo imputandum, Gal 
in hac verſione aliquando ponitur pro As e(to, ut Luc. 3. 14+. ſtipendiam we 
ſtrum wvobis wad T ubi Syr. ſafficiens eſto, vel ſuffciat, Arab. FOES 
contenti eſtote, ſic Lac. 2. 2» Eciam alibi obſervari poteſt apud hunc intery. 


Ot * 
Enallage temporum 8 modorum, ut Mar. 10. 24. 3x 8%, at Perſ. (A, [yy w 


erit, vel ne ft. v. etiam Jo.3.18. & V.35. &c. V.1t. Panem qui dies neceſa- 
ries eſt] Gr. 6mumoy, quod quidam ab zo duci volunt : ( & inde Vulg. hic ſ#- 
perſubſtantialem vera: ) alii verd ab jJoa (c. jutza, at per ſuper venienten diem 


quidam craſtinzm incelligunt, ut Arab. bic A, 1) . plerique reQtids hodieynm, 
Þ | 


neque tamen abſolute hodiernum panem peti volunt, ſed potins (afficientem ſive 
Deus hodie five cras daturus fic, ejus arbitrio, & providentiz relnqueutes; & 


hxc interpretatio admodum placet : fic in Roman3 editione Arab. , 5 


Lialnd— panem noftrum nobis ſufficientem. Syr. panem ndigentia noſtre, ele 


quocunque tempore eo indigemus, Luc, 11.3 . & Petſ. fimiliter ( a _ ul JN» 0) 


5 za & 


V.13. Tentationes 


"0 a panem quo indigetar, ut Lue. 10. 42, od ik 
eros Fr xecie, 4 quo loco hic ctiam aliquam lucem accipiar. ; 


affitonis) Notandum eft Perf, interpretem ſolere vel ante vel poſt lg 


[textationem] alind vocabulum »w;/eriam denotans addere, ut hic Wo, & Luc. 


12.28. (ago, & Mat.26.41. GaaS, Juanquam in fingulis hiſce locis Gr. 
Tiga, tantum habear, & Syr. unam duntaxat-yocem, ut Perſa etizm Luc. 114+ 
unica contentus eſt. Serva & [ibera] Sole Pet, interpres 2 }ooS/1aun & owr 
&rvua vocabula conjungere, licer Gr. & Syr. unum ſolummodo exhibeant, cx- 
empla paſſim obvia ſunt. Mat. 11.8. Sears infdnagrs, demmnia ejicite & 


fngate, cap- 9. 9, to, Phblicani & Mancipes, Cap-10. 24, vpnryr, pacem _ 
quit» 


. O& . ; 
Ver. 7. Maltiloquium) Si Perſice legas, (\, Ig DAgAmy ic vertere lice. 


Cul 


Gs IN PERS. 


quil- ap. 19, 21: #]ax3e, wy ANenn CT) HY) Bb v.24. Servitium pre- 


| iciter, ſervire- V. 34. Malo (uo competit] vel, dies malo 0 
fare] Rog fic Perficus (licet male) locum on TE js 
«bi CAP. vIL 

Pophetia egimns] vel prophetavimnus. Dem.eauximns] vel,cjecimns. 
er. 24, Prophetia egumns] - #3 _ ] vel,cj 
. Cohnan, id eſt, ſacerdotibus] quod hic ſacerdores in plurali'reddat (cum 
.\ Gr. fqn: fit, &f {1c quoque 1n aliis verſionibus) Syro fortafſis imputari 
deber, uÞi legitur, oſtenae te ſacerdotibus, quanquam meo judicio etia Syrus cum 
Graco convenit,nam [40LD, fi vocales demas;cit tfi fingul.cf plur.v.etia Lu.1.s. 


yer. 15- Salutem experta} vel. adepta, ut c. 15-30. frequens locutio. | 
y2r.21.Hawarion ſew Apoſtolos] Apoſtolorum prima (ut puto) mentio habetur Mat. 
mn 2. igicur he: velut proleptica epenth-(is cft, qua tamen hoc in loca minime 
: ns fuit, 02m dubitari meritd poteſt, an hic Diſcipulus ex Apoſtolorum numero 
mu Ceite Beza id negut, D. Anguſtiaum ſecurus, Quod ad appellationem hanc 
rHavarijonn) i” certum cſtApoſtolos fic vocari, ſed ab Arab. & Perfis Chri- 
9g 


V 


yer- 4 


Rianis frequentiNs ws wy dicuntur (quo nomine hic interpres ſzpitis utitur) quod 
--,0 


omnino convenit cum Syr. y_—_ A Muhammedanis vero Sy mes 


«tans 2 yy )zL] Js — ghad) yo 9oks Ji 
yl Ld Nj Jas Dixit 7eſus. quinam ſunt Adjutores mei > Dixe- 


ryut Apofeoli,nos ſumns adjutores Dei:credimus in Deum,& oc. Cur verd fic vocati 


fyerine rationem hanc edunt, quz magna ex parte falſa, & ridicula eſt, 'T- ge 


Fullonem ſignificat, 8& credunt Muhammedani Apoſtolos non Piſcatores ſed Ful- 
hnes fuiſſe : fic Gelalodd;n celebris apud cos ſcholiaftes, cujus verba (ut locus 
hic Perſici interpretis plcne explicerur) viſum ett hic apponere : ad Sur. z, 
- PY 


+ 


ves ble ons , als] uoledll 26, 28) 
FIETTE T3 | lan CB Wea Hoc eſt, Faeriunt elefts a Zeſw, prims 


qui in enum credidernnt, uumero duvdecim [difti Haw iriyoun] ab Al-hawar quod 
purum candorem ſignificat, traditur enim Fullones eos fwifſe , &+ in veſtibus 
dealbandis operary poſurſſe. Eadem haber ad Sur. 61. & finulia etiam alius Scriptor 


Az) "9 
proferri poſſ-or, At longe reius a mrs candore 8 innocentia, ob vite, & 


doltring prritatem nomen hoc merentur. lilud prztcrea notandum non Chriſti 
tantum Apoftolos, ſed etiam ipſi.'s Muhammedis adjwntorez, & ſocios, & fideliſſi- 


mos ſeFatores 'U' Jodie 1,c. codem hoc nomine infigairi- 


[, diftus, 8 nifi brevitati ſtuderem plura hic de te ex corum ſcriptis 


— I 8?., 
Ver 17, Ceci veſtigirs ejus inheſernnt] vel, ſecuts ſunt eum : las > 


cum alio verbo eſt, /equ;, ut Marc. 2. :5. 
AF. £X. 


ver. 10. /aximns Simon] Gr. meareg, & Ar. J,) & Syr. \OOaSOgD, 


hic pn Mat. (8.1 af peloy, "Otx0y6peg In Evang. vertitur Ads Pn 


Luc 12,42 v.20, Mens pura, & Spiritus Santas) Duas haſce ejuſiem rei 
ſeu perſonz appellationes ſuo more conjunzit, fic Marc. '- 10, plenids Spi- 
ritus Santtus, 1. e. mens pura ; fic Marc, 13s 11. & Lic. 13, 16. Una 
quidem (: fi-eret, & ſxpe unzm duntaxar adhibert, ue Mat. 28. 1g, 317 nomine 


Patris & F. & Sp. $. habitur \\s)|, os, 8& Mat. 1. 13. fregnans de Sp. S$, 
7 ; 


yas) Ee, tantiim : cadem 1n multis locis obſeryare poſſis. Ab Arab, & 


Perſis Sp, Sands Arab. Og) CO dl ola putum putum Perſicum 


ejus nomen eſt, v.30. Coma fingulatim numer. eſt] Gr. Teiyes m2oa, Syr. 
wRD0, Perſ.ad verbum Pilues Capitis veſtri unus nnus (unulquiſque) numer. 
eſt: ſimilis pzne phraſis, Hebr. U'R WR, 1. e. quilibet vir, ut Lev. 20, 1, ubi 
Perſ. Yr Vir. 37. dedecet] vel, dignus 

er 5 234 (5.25. vir vir V. 37- Me dedecet] vel, me now eſt dignus, 


" ? O 
vel, mh; non eſt aptits, ut Gr. 3x dtiog & Syre ca. jos. ||. Perl. os 
ſt 457125, Þ vox qua Syrus utitur eadem eſt quoad ſignif. & originem, 

C AP. XI. "= 
Ver. 5, Pauperes beantar] At Gr. wwayſunitoyrTar, & fic reliqui intetpretes, 


Perf. p(\ A>y3 ſignificat fauſtum, auſpicatum, ut qui fauſtum & latum nun- 


tm audit, fic vox qua Arab. hic utitur 


ON 
2 yon 4 d. fanſta & lata its nun- 
v.19. Sap. ab operibus # perfefta eſt] Gr. verba ſunt Juan $ 


trantuy. 


regia Two 7 Teuroy avrits, V- Vole. 7uſtificata eſt ſap a Filiss ſ. Ar Syr. ver- 
fonis Lat. interpres long} aliter, 7uſtificata eſt ſap. ab operibns ſuis : 8 Perf, hic 
F == [Opera] haber. Veriim ur Syriaca yox ſic reddatur, neque neceſ- 
farium; neque huic loco accemodum eſt, Nam OLapAS Ofera & Opera- 
Mos, ſeu Servos ac Cultores notar : & unins punQuli vario fico fign: ficariones iſtz 


dilttngui ſolent, Ucra vero iftarum loco huic magis conyeniat facile judicabit eru- | 


EP ANG. 


YV'ERSIONEM; 5g 
ditus Leor. Sapientiz ſtudio. operzm dantes Flog ejus appellari, in Orienta. 
libus & allijs Linguis uficatum eft, ſic praogbgey wards: pro Philoſophiz INcum- 
bentibus. Eoſdem ſapientiz* Cultores ac quaſi” Servos dici notiffimum eſt; | Ides 
Tremellius locum hunc fic vert, faſtif. eſt Sap. a cultoribar ſus. ' Syro igitur 
cum Evangeliſta ſatis convenit, quod magis manifetum eſt & Euc.7. 37- ubi eademi 
ſcntentia haberur, quam Syrus ad verbum reddit, Puſtif. eff ſap. a Filits ſuis 
(OLa kD ) & fic etiam reQ& Perl. 58 WO) OE J- Que —_ rite confe- 
reati nulla de loci hujus verſtone dubicatio aut ſerupulas reftabit. Iftud haud in- 
tempeſtive adjiciam fimillimum plane huic locum effe, Eccles. 9. 1. Z3'h37 
DITmAy bi per STTAy iaccrpretum plerique /apientam Opera, at alii 
Operantes, & lapientiz inſervientes iotelligi volunr, Cerre Chald. paraphr. non 
Opera, ſed D:ſcipalos reddit, & fic alii quidar; 
C AP. XII. 30 
ver. 9. 1x ſyaagogis eornum obibat} vel, agebat, ſeu verſabatgy. v. 19. Hy- 
poeritice noz aget} corrigendus eſt hic Jocus, nam Gr, habet 8, ipfots 103 contert- 


det, & fimiliter Syr. & Arab. Pro pb, A itaque tidetur legendum JN EG 
3 WG gle contendit, litigavit. Confer Perficam interpretationem cum Arab, & 


in meam ſententiam facile tranſibis. v.44. Calefatam)] Gr. habet okregaukrey, 


& vulg. [copis munaatam, fic etiam Syr. 8 Arab. cur igitur hic Perſicus PI” 


* 
DAL i. & Calefaftam reddit, us & Luc. 11, 25 > Ratio, ut mihi videtur, Catis 
manifeſta et : vox Java (qua hic Syrus utitur ) duo {.gnificar, quod {/cofiz 
purgatum eſt {v. Luc. 15, 3.) arque etiam quod calefaFum eſt. Perficus poſte- 
riorem ſignificationem ampl-2us eft, priore negl-&a, quz ramen huic loco maxims 
qu3d: at, ver.21. Fiduciam agent] vel, fid-habebunt. ver. 39: Ns- 
viſſimum createrarum) v*1, finis rerum creatarum, Mat. :8, 20, in Gr. eadem 
v-rba habentur qyyriaca 5% aiars, & Cap. 24. 3, atque hic iterum v 40. Phrafis 
hc, tories repetita, diverſimode A Perl. interprete redditur, & revers $. Scriptu- 
ram hac lingua editam legentibus obſervardrx, & noratu dignz ſunt copioſz, & 
elegantes locutiones quibus una hzcres (finis (c. munds, Chriftiano ſemper medi- 


let) 


randus, & in animo figendus) A Perfis exprimicur, ut (»,[,|, & 
#6 %> 
vols & aka olays alizxque in verſione Evangeliorum, 8: alibi occur- 


| G 
rentes, ver.55. facob & toſes) Perficum nomen hic eſt Lays, ſed in genea- 


logia Chriſti Luc, 3. 29. Lag ſcribitur, at Syr. utrobique þ5a.,, & Arab, 
Ls y. Monendus eſt Le&or de duplict circa hoc nomen errore apud Valg. Lat. 


Nam primd hic ef oſeph pro foſe, apud Lucam verd 7eſ# : quod aliis occafio er- 
randi fwr, & Tho. Aquinatens decepit, qui hinc inferc nomea leſu »oyum non 
fuiſſe, ſed aliis anrea impoſitum, xt patet (19quit ) ex genealogia Chriſt. v. tertix 


art. au, 37. art. 2, : 
OT CAP. ZIE5 


wo 

ver. 46. Unionem pretioſiſſimam) unis cum gemmam fignificat eſt maſculini gene- 

ris, ut; ##i0 exalaminatns, Plin, Legas itaque pretiofiſſimum, & illum. 
Ca” 3 


Paxab, excndit] vel, propoſuit, ut Perl. C "y idem ſignificer  Ar.q_ » 


Ver. 26. Speftram & apparig. falſam] Sic Matc. 6. 43. gdvregus, Arab. & 


Perſz JLa yocant, mendax & falſum £245 vulgd 2 Perfis dici ſolet, unde 


MenJaciorum pater Diabolgs, Jo. 8. 44. £25 vocatur. Quidam gjcowe, 


Luc. 24. 37. eodem ſenſu, quo hic gaymoua, dici volurt,8& Angl.verſio utrumque 
uno Spiriths nomine expreſfit. Syr. verd & Ar. EY habent, & Pet, ola 


ie. Genmms- v-35- Opem retergreſſos] ad verbum,manum pretergre bs.e WA 
nu egreſſos, i- e, tanquam in anabiles reliftos. Quanquam hic meadum fuſpicer. 
CAP | | 
ver. 24, Oves que aberrarunt] Gr. mg6fala amumneri]e, oves que perierunt, 
& certe Perficus hic apto utitur vocabulo quod & errantem & perenntem notat + 


Eft enim compoſita vox a = perditio & d), via, ideo ſpe priori cantdm-utis 


eur, ut Mat. 16. 6. & cap. 18.12, quod ſatis eſt ad Gr. «#103; exprimenduin, & 

re&> ibi ovis amiſſa redditur, v.27. Et vivunt] Additamentum hoc eſt; 
neque tamen huyus ſolius, ſed Fr; interpretis, | 

| CAP. XVI, | F | 

ver.23. O infidely] Notandum eft Perficum hune interpretet (quiſquis fuerit ) 

ea quz ad D. Petri lanijem & honorem ſpeRant multum verbis ornare & amplifi- 

care, u: pauld ante v. 18. Chrifti verba ita asp[gppater, Tr es Petra religionts 

mee, & fundamentum eccleſie mee, ſuper te extructur, Ea vero quz ad ipfius vi- 

ruperium & repreheniionem dicuntur valde minuit & extenuar, fi hic pro Satard, 

infid:lem poſuerit, Ego verd non dubito quin locum hunc reAt? ſacis verterit, 


2 Z | n / 
nam Marc, 8. 33, diſerte habet wu 5) O Satana,8 Syrus que ſequicut 
habet utrobique HD, & eo probabilius eft locum huac (ut rmulta alia ) J 
(crib3 depravatum efle, quia nerwſque vocis wes) & ki. terminatio 
eadeni eft; & alique literz communes, 

| C AP. XVIt. | | $f 

Ver. is. 1n quem demoniam poteſtatem obtinet} Gr. exujialeris, Sfri 
ſr +5 o.> eſt es filins teft3, 8 fic c. 4. 24. fimilis locutio, ubi in alia vef- 
fione Perfica redditur ob Aye dominns vets, De nominis hwjuds ratiotie 
video dottos vitos Trem-llinm; Fulleroies, id, de Diex mulrirn inter fe diffentite; 
© + * Frefvieſich 


60 


Tremellius filium agri vertit, quod merito ab aliis exploditur. Ludovic. de Dieu 
hxc habec, Filius tefts wocatur ipſe ſpiritns lIunaticus gaudens teftis, ac ſu- 
premis edinm partibus. Fullerus ( velut x Sreptrer _opannnn, fic dic1 putat qui4 
telta fugitaret, & procul & domibus,” & lecis habitatis (ſolitudinem querens ) 
verſaretur. Mihi aliud in mentem yenit, quod Leori perpendendum off:ro. 4.2 
hic (ut ſpe alias apud Syros, & [2 Hebr, & Arab. ) incolam, poſſeſſorem (nc a 


Perſ.ecia redditur Alda dominas, poſſeſſor) ſignificat. In Scripturis vero ho- 


mo dzmone corruptus impuri ſpiritus domicilium eſſe dicitur, Locus ille, Mart, 
12. 43. Clard hoc indicat, Jray dx45. mywua, &c. Cum immundns ſpiritus ext. 
erit ab homine ambulat querens requiem--dicit revertar in Domii meam unde exivi 
& aſſumit ſecum 7 alios ſpiritus, & habitant #bi, ſic Luc. 11. 24, En domum &- 
incolas. Hinc Dzmoniaci vulgo Poſſeſſ; dicuntur, quia eos malus ſpiritus velut 
domum ſuam incolit & poſſider. Hinc coties in ſacris lireris dxmonia ingreas, 


exire, reverts dicuntur, plane ut dominus in ſuas xdes, Icaque ob dla 


i. ©, tet dominas 8 poſſeſſor ſeu incola ſpiritus impurus dicitur, non tamen qui- 
vis, aur quovis tempore, ſed is demum qui in miſero homuncione manfionem ſuam 
habet, ibi velut /#b tefto degens. Copita an non ob ſimilem rationem Syris dez- 


moni2 [..A8. vocentnr A _— habitare, ut apud Arabes Agz—, on 


7 


ranthm de Dei praſentia (quz Hebr, MI'ID ef) ſed de malo etiam Genioſeu 


ſpiricu inhabitante exponitur. v, Kamus, & Cl, Golium in gf, Cur vero 


ſr ? & | i. ec. tefFam & ſuperior xdium pats nominatur > Nimirum domini 


 & incolz in c4 parte plurimum gaugebant, ibi ambnlare, collequi, cnabare ſole- 
|bant, ut etiam hodie moris eft in Perſia & calidioribus Orientis regionibus. Hinc 
teſte Hicronymo ztefFa domorum peculiariter Sue dicebantur, quod liquer et1a 
ex variis V.&N. T. locis. Wzc 3 me gueſita magis quam aſſerta in medium 
rotuli , veriora monſtrantem ſequi paratus, v, 25. Corpus perdat] Nimis 
Gr, & Syro diſcrepat, apud quos fic habetur, q#i volnerit amimam ſuam ſervare 


peraet cam; cum quibus convenit Perficnus : nam dos eſt corps, ſed ſxpiſſime 


ponitur pro Gr. avT9s, ipſe, fic Marc, 5, 34. ( 
C AP. XVIII, 


Ver. 6. Dignns eft cui lapis} Luc. 17, 2. hic verticur LYTETY, Pn 


 v 
melins eſſet,ut Kc. reifiime, Eadem eft hic, & illic Syriaca vox ga aD, 


quz aliquando Perfice reddirur per ry melins, aliquando per 6 way, 


aptum, coxveniens eff, quomodo f hic verterecur proxime accederet ad Gr. 
evugige, Viz. Conveniret ei ut lapis 8c. v. Marc, 9.42. ver.1o. Angel; 
cam illis--videbant] Iofignis dilcrepantia tum a Gr. cum Syr. verbis, quz tamen 


facile tolli poteſt. Natn vocula l, redundar, (ut alibi,) qua negleAa fic locus hic 


verti debet, Angel: corum omni vemp. valtum patris m. qui in celis eſt vident, 
'ver- 25. Venditemeſſe] ſeu veuum dari. 
Sr”. XIX. 
Ver.:2, Non evenit e reling.] Animns ei noa;erat relinquere, vel magis 
ad verbum, 17 cor ejus nox ventt ut relingueret. v. Marc. 10.12. 
ver. 29. Decuplam mercedem] Imd centuplam, ut Gr. icareyrannacioya 


& Syr. fic Marc. 10. 30. ubi Perf. ret haber 2 WP JS SES, itaque hic 


etiam repone (Ao pio pg, 99 Pro 10, 
| CAP. XX. 
Ver. 18, Aortem ei adjudicabunt] vel, eum mort: adjudicabant, juxta 


Syr. ram UEFC— 1,J apud hunc interpretem eft reum facere & da- 


mnare. v. Marc. 12, 41- & alibi. ver. 19, Eum in manus plebis tradent] 
Gr: Tois $3y4e:, Chriftus inteYigit Gentes A Judzis diſtinQas, Ze fic Latini inter- 


pretes Gr. Syr, & Arabici textus, At _ quo Perficus utitur (quod ejuſ- 


dem omaino originis et cum voce Syriaca) ica redditur ac fi plebem & valgus Ju. 
dzorum etiam denotaret, de quo monendum puravi Leforem, nam ſzpiſſime hxc 


apud Perſtcum 'confunduatur. Verum eft lg aliquando fignificare plebem 


& populum 7udaicam, ut cap. 27-20. Sed hic, & Marc. 10. 33. & quam pluri- 
mis aliis in locis ahicer inteſligendum ,pro Gentibas, ut dixi, a Judzis ſejunQis. 
ver. 28. Animam ſ. pro ſalmte m.] Gr, Juylw &. aurgoy dvrt m. Arab, 


. « & H 
AR Joan) at commutaret animam ſ. &c. Multdm notandz ſunt yoces 
T T7 ” * we 


apud Hebr. & alios Orientales quibns ay7poy exprimitur : nam ad intelligendum 
grande ſalutis noftrz & redemptionss myſterivum plurimum conferuat, Fyr, vox hic 


& 1Tim-2-4. eſt þ.4550D pro qua Perſ. hic adhibert yoWs OE: 


14> ; 
&23Q= idem eft.quod Gr. &774%ype, & pro co ponitur, Mat. 16.26, - ves (c. 


que pro alia viciſſim datur. RS pro 72 Ex. 21. 39, Num, 3.49, 50, 
& alibi ſzpe, ci igitur utrumvis ſeparatim hoc notent, multd magis hic con- 
junta. Heb, maxime uſitata Cunt Wh, "DI, & M78, Perſs Ines, 


CT - _—— . | 
u2>2,ueMls, 5As que illis cum Arabibus communia ſunt, & He- 
braicts valds 1ffinia. = | 


| A C AP. XXII _ 
ver. 7. Veftumentam ſunm 7eſws] At Evangeliſta (quem reliqui interpretes ſe- 
qureur) non Jeſum ſed diſcipulos ejus hoc fecifſe narrar, fic cawen Perficus vertic | 


TH. GRAYVII ANNOTATIONES 


j 


Mar. 
_ 7. 7. ver, 9. Hoſanra. id eſt, Lans) In lavdem & hag 

Chrifti hzc dia & faQa fuiſle non c| dubium, 8 6b hanc rationen for ſar a 
fſanna laudem fignificare dicit, Quid proprie ſonet notum | N P{a). gs 
R3 YON i.e. libera obſecro (ubi in V'UIN et alluſio ad ?eſ# nemen ing. * 


duttum) 8& Perficus 1bi interpres reRe vertic A _ liberationem yel fats. 


lutem da. Judzi ramos palmarum in feſto Tabernaculorum geftari ſolites nemj 

hoc vocant, & diem /eptimam fefti Hoſanna magerm : fi ig1tur frondes, quid _ 

Laus ctiam, & feſtz acclamationes ca vace denotentur ?. Ut ggayyy ab Heb: 

voce differt, ita reliquz linguz illam corrumpunt & varie «ffercnt. , 5, 

Arab. Perſ. Arc Joh. 12, 13, in Perf. codice omutticur. oy 
| C AP. XXII. 


1s punto ſermonss) Gr. ay Airy, Of fic Syr. atque ita Petſ. vox Me, "i 


It. 54:ditam redditur, v.zo.1n reſurrettione conjuginm non eſt 1Liberius qui 
dem hunc locum vertir, ſed tamen eleganter Chriſti verba TFagu gate, & hs, 
hane ob canſam, quia religioni quam Perſe & MMahammedani pioficentur & & 

rum ſententiz de ultima hominis fe/icitate , hic maxime locus adveiſatur Not, 
mum eft Muhammedem ſuis poſt hazc vitam polliceri #xores, & mulieres fons 
clegantiſimz, auro, & gemmas, & ſericis veſtimentis indutas, & ſuper pulvinarj 
bus in Paradiſo recubantes, ut ipſe loquitur $#7.18. & 76, & alibi : poſt longer 


hac de re ſermones illud epiphonematis loco ſubjuogir, S,aJ 3s, 0 ſua- 


Vem retributionem [8 Meritd igicur hic Perſa Chrifti verba pauld fuſits exponit, 
ut vecordi corum opinion), & ſpei divinum hoc oraculum opponeret, 
v.39. Proximums veluti oculum}) Grz. s; naudy, ficut teipſum, & Syr. ſic. 


at animam tuam, 8 Perla plerunque habet ola anmam , ut cap, 19,19. 


Marc. : 2.31,33. &c. ubi Lat. tezpſum (& re&e quidem) vertit, Solent vero Ori. 
entales oculym pro ipſa perſcya, ſeu res efſentia, quod apud Arabes vſiatiſſi. 
mum eſt, ponzre. Uc Hebr. DYY 70s vel corpas) pro re ipla fiequencer ſumune, 


vide Jol. 10, 27, & Gen,7.13, ubi Arab. wIAU in eſſentia. Ita Arabes & Per. 


iz oculum accipiunt. Exempla obvia ſunt & quibus facile loci hujus interprerari. 
ons cauſa, & ratio diſcernatur. v. 46. Precaciter adortns eſt] Vel, -- auducil 
aſus eft : phrafis hec frequens eft, & Marc, 12.34- eadem verba habes, ubi verutur, 
nemo auſus eſt $c, ſic Luc. 12. 40, 
CAP. XXITL. 

Ver.23. Hac oportet Vos facere, 209 1114] vel Perſict interpretis, vel ſcribx ma. 
goum hic erratum eft ; nam vyerbum quod reſpondeat 7@ agiirar (1. EC omittere) 
prorſus omiſic, quod tamen ſenſus maxime pottulat, aloqui Chrifto cen:radicit, 


qui ntraque przſtari voluit. Icaque Agyo> vel tale quid, quod omittra- 


4; ſignificationem haber , hic poſt | { j ponendum eſt, Quod fi athil addere 


velis, ſenſus longe ſanior erit, fi verba per mnterrogatinem legas, Viz. haccine 0- 
portet facere, non illa ? quod quidem Luc. 11. 42. (ub locus huic germanus habe. 
cur) fecit Lat, interpres, Utinam verd errato huic obtegendo velum iſtud (uf. 
ficeret. 

Ver.6. Unica vice} vel, prima vice (i. e, nondum, 27) erit fins, V-24, 
V/que eleftos etiam)] Quanquam mihi feſtinanti quzdam neceſſarid prxtereundz 


{ i. e. 6 poſſet, 6 Jors 


73y, (quz habentur Marc, 13,22, ubi idem ſermo cR) hic etiam inſeri debere, alio- 
qui 1aterpretatio hxc minns ſana erit. ver-37. De dilavio notitiam not 
habaxerunt] Hoc inter Additamenta illa de quibus in Prefatione monui, recenicn- 
dum elt, Annon Noam preconem, & Futurz calamitatis vatem habuerurt ? ſen- 
ſus hic efle videtur, diem quo venturum efler diluvium neminem praſciviſſc: & 
fic optime convenit cum yerbis Chriſti de die judicii, verſu przcedente , diem & 
horam nemo cit. Sed revers praferenda eft alia loci hujus interpretatio, de 4: 
luvio nullans rationem, ſeu confiderationem habebant © nam phrafis qua his uticur 


** * 0% 


finr, hic tamen monere liber duo verba Only 


who] A C9495 eſt ad verbum, con/iderationem habere, ſeu auimum re inten- 


dere , atque ita Perſicus vers & eleganter hunc Evangeliſtz locum exponir, ſcil, 
quanquam Noackus de diluvio venturo eos admoneret, 1md #7 conſpelt# eorum ar- 
cam extrueret, minime camen animum advertebant : fed prxdicantem ſuique de 
habebanc, Confer hxc cum verbis D_Perrj, r.epiſt.c-3.,20. & judica, 

CAP. XXV. 


ver.23, /Majus hoc meritzs es] Multum a Gr. & Syr. differt, neque certe Jy 
| meritum, ſed convenientem, & congruam cuique ſeu pexnam, ſeu mercedem fignt- 


| ficat, y.paſſim. ver. 34 pradeſtinatum) Ogn paratum ſigni ficar, ut etiam 


verbum. illud quod hic immediate ſequitur ; ſolet enim ut ante dixi, duo }ooSvyeus 
vocabula unius loco crebrd ponere. (v.4i.) Arab. etiam habert hanc ipſam yocem 


2 OPY & a Lat. interprete paratum bene redditur. 
CAP. XXVLI. 


ver.7. Unguentum Galie] Sic etiam 1n ticulo hujus,SeQionis , & Luc.7. 35- & 
alibi, Galiam appellat. Evangeliſta dicic fuiſſe PepyTruoy Pretioſum , & Syru3, 
aromaticum, qux duo hoc unum Galiz nomen comprehendic, & includic : 8am 


A Ile fignificat unguentum maxime odoratam,notat etiam rem charan & preti- 
oſam,S& hinc Galianomen habet apud Arabes,tum ob 04077 cum ob preriz.v.Jo-114 
* 


3. abi dicicur 2 nardus, Kc. v. 31. Duplics animo eritss } Animi 


dubius & haxſicans, a Perfis cleganter a) LY dicitur, i.e« d#o corda, vel (ut hic 
Os 
vertitur) duplicem animum habens, & Ow a) LYY- eſt ambigere & dubitd- 


re, quod de iis aptd uſurpatur, qui perſecutione ingruente animo diſtrahuorvr,it 
cert; quam viam cliganc, & Chriſtum ſequantur neene. Talis aD.Jacobo Jidvxs 


app6l- 


; o 
* 1,0, JOxt 
dicur. = , 
retarur , ue ſupra dium, 8 clarius Marc.:,23- Luc. 17.1, Jo.6.61. patebit ; preeci- 
k >yerd Mat.18-6,7. qui locus hujus ope corrigi & explicari poteſt. ver.41. 
Fergus mum) Differt a Grz & reliquis omnibus interpretibus, qui pronomen non 
a4dunt, neque de Chriſto, ſed potius de diſcipulis ejus verba intelligenda ſunt ; fic 
© etiam Marc.14. 38. vertuntur. - ver.75. Peceatum ejus remiſſum ec] 
Hoc etiam incerpretis Perſici afſumentum eſt, ut multa alia. 
| CAP. XXVII. 
yer-33- Angariarunt.] Syr. Arab. & Perſa hic utuntur verbo ejuſdem origins, 


| 


MAR. IN PERS. EV ANG. PV ERSIONEM. 6, 


lacur,c. f.9.cum quo Perſica vox omnino conyenit. Idem Haxpy3 uy © dicicur, 
2 Arab. dubitans 8 animo diviſns. Ucrumque Perlico vocabulo comprehen- 
Syriacam vocem, quz Gr. exayJſsaSvas reſponder, Perficus varie inter. 


fignificationis, & licerarum {ſcil. _DV) quod eſt compellere, & vi adigere. In- 


terpretes Latin fingulis in locis i!lud verbo angariands reddiderunt, quod fare im 
probari non debet. Licet enim peregrina, & Ferſica vox fit, Grecis tamen &t La- 
cx01s 1n uſu eſt, pro Cogere; Angarorum \cil. & regiorum apud Per/as miniftro- 
rum more. : Proprie quidem equi &- jumenta (TuTo 73 Segunua 7 Immey xhy6- 
58 Iltpoe Ayſapirey, Inquit Herodotus lib. 8.) at apud Ulpianum etiam 
naves; apud Evangehftas verd Homines, fxpe dicuntur Amngariaris. "Ayſe2@- 
aiZis Tlepoiny, inquit Heſychins, quod eriam alii ſcriptores ſatis reſtantur, 


nmm_——_—_——————— 


CAPUT L 


Er2. in Iſaiah propheta ſcriptum eſt] Non ſunt 1/aiz, ſed Malachie verba 
\'g uz immediate ſequuntnr, & duorum prophetarum vaticinia hic conjungun= 
cur: ideoque Evangeliſta haber, & Tas oc9piTacs, int ullius nomine. Syrus (a- 
men quem hic ſequitur Perficus prophet as omitcir, &: Iſaiz nomen inſerit, imo fic 
etiam Valg.Lat- Igicur vel fic antiquiths legebatur , vel interpreces iſti reſpexe- 
run: locum Macch.3.3. ubi Evangeliſta Ifaiam propheram citat, huzus Malachiz te- 
fimonii nulla menrione facta , quod ramen cap-11.10, legicur. vide Luc. 1.76. & 
1.27» ver.4. fobannes, 4.6. fahja] Szpe interpres hoc BaptiFe nomen cum 
altero illo quod a Syro accepit, Conjungit. Sic Mat.z.1. 7abja quem ( inquit) 70- 
hannem appellatur.Plenils verd Joh. 1.6. omen eas Johannes, Perſice auters Jah- 
ja vocatur. Quod non ita intelligendum eſt, quaſi hujus linguz proprium nomen 
eſſe, 8am cercum eſt Perſas ilInd ab Arabibus accepiſle, (diſerte enim 52 Alcorano 
hoc nomine appellatur Sur.z.) quod interpres hic agnoſcir. Luc, 1. tit. ſe.quarte, 


©» # 


* #hannes (inquit) ſignificat miſericordiam Des , eum vero (ze Gzhs) | 


»rmone Arabum Jahia appellant : quod nomen ab altero, puntorum mncatione,o- 
riginem habujflz viderur, ver. 13.4 ſpiritibus impurts] Gr, fy pT F Sngioy, 
Sic Syr, & Arab. at Perficus, pro beſtizs,demonas ſubſtituic. Interdum quidem per 
beſtias & feras,diabolos allegorice expont haud nego, at hie verifimili? eft eum Syn- 
onyma more ſuo conjungere, & poſt Saranam,impuri ſpiritum explicationis gratia 
addere, Pro verbis autem 1llis, % i © Inploy (qQuE hic non redduntur) ſupple 


04 # 5» 


bes 25 UT SiC in Levit. 26. 22, ubi Gr. Iypia, Petſ. habet bac 


& Syr. ſimiliter (ut hic etiam) | LOcaw, ver.24. 2nd opts eft tibi Je- 


ſ#?] vel, quod negotinm ef 1463 ? Sic cap.ſequenti v.7. 2» LY 0 ad ne- 
gotium tum abi. cap-5.7. habes eadem yerba etiam ab imnuro ſpiricu prolata, 
74 iy x, v3 ; bi Lat. interpres, quid negotis habes mecum ? & Luc.4.34. & Jo. 
2.5 —oy L WG ” A F\J A> quid negotii mecum habes mulier ? ſwpiſſime 


enim h#c formula occurrit, pro qua Ar.'plerunq; (<[)|, [ a que wvolwntas, vel quis 


animns eſt tibi, interdum wu Dl Le v. paſlim. ver.27. Authoritati (im- 


lis eff] vel, cm authoritate verſatur, ſeu manet. Sic enim A Lo fignificat, 
2tque ita aliis in locis vertitur, ut Cap.6.24 (yg om wADZS 2 ©am admi- 


ratione manſerunt. Et cap.6.51.cum go, quod propius accedit ad hunc locum, 


CAP. II. | 
Ver. 4. Per feneſtram] Evangeliſta dicit cos tetum nudaſſe & pertodiſſe, quod 


foramea Perf. AL 


i.e, diem 8 lucem admittens, & hic feneſtra ſatis apte redditur, nam Latinis etiam 
oftium, 8 quivis aditus aliquando feneftra dicicur. ver.15. Mattheum ſeque- 
reatur] Imd porids Jeſum quam Mactthzum ſequebantur. Sed facile agnoſces hic 


ov» 


in Pcrſico textu erratum efle quod etiam facillime tolli poteR, fi pro TY, ſcribas 


6 Aa, quod tempor neta, non homints nomen elt, & ſequenti ſtatim verſu, imd 
ſzp6 in hoc capite, & alibi millies occurrir, verbis prxpoſitum, Sic igitur lege 


QA T5, of Jus, eum ſequebantur. Hoc fi admittas (quod ut opi- 


nor, negari non deber) diſcrepantiz omnis ſublaca eſt. 
| CAP. III. 


Ver. 22. Amici ejus] Gr. 6+ wag 097% , quinam verd hi fuerint incercum eſt. 


Syr. haber OA baw} conſanguines ejus, At Anglicana verſio cum Perfica con- 
lentit, in margine verd habet cognatos : iidem fortaſſe Johan. 7: 3. ual, 


eget dicuntur, ver.22. Ex intelleftu ſuo exceſſit] Gr. i&i5y. Multum lo- 
cus hic interpretes torſit, & a nonnullis eorum vicifſim torcus eſt, Videac LeQor 
anex his que difturus ſum lucis aliquid ei accedere poſlit, Quidam hoc per omn- 
latiozem dium purant, ut eo pretexru Chriſtum & turba erzperent, cul ſenreatix, 
huud quidem probabili, faver camen Maldonatus. Illud afhrmari poreſt nullam Ac- 
Ceſſitarem aut cauſam hic eſſe cur per verbum iZi5y, 4Mentiam, aut inſanam, mul- 
td minus {arorem (ur ver. Lat, tranflulit --- #8 farorem verſus eſt ) intelligamus. 
Hand ſane credibile eſt (licet impii ſcribz eum demoninm habere, 8 yaiyga 
Joh, 10 .20. dixerint) amicos Chriſti, inter quos etiam mater ejus nunc adfuiſle 
putatur, eum pro inſano aut furioſo habniſſe. Quare commoda interpreratione le- 
niendz funt phraſes illz (extra mentem ſuam exit) ut Syrus, & (ex intelletiu ſuo 
exceſ3it) ut Perficus vertit. Chriftus rurbz docendz, zgrotis ſanandis, dxmonus 
ejiciendis intentus , ne comedendi quidem tempus (ut refert Evang.) habebar. 
Icaque ſui velue oblitus videbatur. & eorum que ad corpus & vitana ſpectant , cu- 
ram abjeciſſe. Solent verd extatici per plures.dies inediam pati, ut AQt.9.9. Paw 
ln; c&leRi viſions Jt voce attonurus , per triduum neque comedebat neque bibe- 


| 


1 


M AR C. 


bar;8 P/altes in vehementi angore conſticurus quericar ſe oblitum fuiſſe come. 


dere panem, Pſal. 102.4. Longam verd abſtinentiam ſequi ſolet $xavg1s & «þ* 
twrie, & animi deliquinms (v.qus de Jonachane dicuntur , 1 Sam. 14.) quod nunc 
Chriſto accidifſe amici ejus cenſebanr, fi Arab. znterpretem ſequamur, qui (Zi5y 


ita reddic qo JJ al "Y it deliqnium cordis incidit, ut in Waltoniana cdi* 


rione vertitur, melis certe quam in Romand (vecirs ef) ; nam elfow Ggnificar, 


oblitus eſt, neglexit. Sxp& zEicagar in S.S. dicuntur, non mente & intelleu 
privati, ſed ret alicujus admiratione perculſi. vide AR.$.9,13- & cap.9-21. ſzp& 
vehemens anim1 1ntentio intelleum, licet non tollar, abſtrahir camen,ita ut homi- 
nes extra ſe raps, & res ad victur & vitam ſpetantes minimd intelligere, aut ani« 
madyerterc videantur. Liceat unum exemplum huic loco accommodare. Socrates 
(ut refert Gellius no&.Acc.l.z.1.) perdine & pernox ſtare ſolitus eFF, a ſolis orty. 
ad ſolem alterum orientem --- tanquam quodam ſeceſlu ments, &c.-Annon de ſa. 
plente 1]]o (quanquam ab inſania remocitiimus erat) dici poterat iti5y 3 & fi amici 
ejus ex humanitate & benevolentia eum xpeTj2u: (ut hic loquitur Evang, } pre- 
hendere, 8 2d cibum ſumendum cogere voluiſſcyt, ecquid mirum fuiſſer ? Mihi 


\ 


; Certe hyjuſmodi interprecatio placer, quz haſce locutiones duras apud Syrum && 
, Perficum 8 alios interpreces molliar, quibus ſe offcndi quidam, & olim, & nuper 


' profeſſi tuar, 


' 


| 


| CAP. IV. : 
Ver. 40. Quid me terrmſt;s ?] Imd diſcipuli territi & confternati ſunt, non - 


; Chriſtus, quod affirmare valde abſonum & indecorum eff: longe reQins Matth.$. 


O— —  — 


26, ubi de hac ipſa re ſermo eſt (\ pp, wy |; quid timuiſtis ? & hic pro- 


euldubio ita legendum eſt. Locus ſane corruptus eſt , ſed ſcribz potitis quam ins 
cerpretis vitio. 
CAP. V; 
Ver. 13, Extra ſe cacurrerunt] Confer hunc locum cum Mat.$.3z. & Luc, 8. 
33- videbis hic quedam d-eſſe, & quzdam etizm redundare. 
CAP. V4 
Ver.1. 1z exm crediderunt] Longe alicer Evang. 4zoxe$251v guro, & Syi%:non 


dubito quin afſentiaris legendum eſſe pA» >= (nulla pzne mucatione) 8& 


ſte omnind convenit cum Gr. ambulabant cm eo: habes hanc ipſam phrafin de dj- 


| polls Jeſum ſequutis, Joh. 5.66. DIL = Ta 52b *Kbn war ay- 


? 
' 
! 


' 


1 


, 
* 


| 


| 
} 
[ 


CT d dicit ivis locus in domo, bo : R 
I SC VEr'© CO IE FOCUS 2 P22 | tix cauſa fuit ? rationem breviter edam. Perſicus hic Syrum ſequi voluit (ur ex 


Te TMCETLTYY. Ver.g. Calceos odio haberent] Odioſa fortaſſhs LeRori vyi- 
deatur hzc interpretatio, quz Chriſti verbis, 8& loci hujus ſenſui, & czteris inter. 


| pretibus repugnat. Juſſic Chriflus difcipulos irer capere vgodtdvpirss onrdancg 


i. e. (ut vulg. Lat. vertit) 6a/ceatos ſandalizs, ita Syr. (0þ.c ut calccarentay 
ſandaliis, & Arab. (Ja) Z ada]. Que igicur cam infigais diſcrepan= 


ipſo cjus errore manifeſtum eſt} yerum ur in LXX. Interpretum veifione graviſſima 
errata {zpenumero contigerunt,ob voces quaſdam male acceptas (quz liceras qui- 
dem eaſdem, vel fimiles, at fignification:s toro coelo diftantes habent) idem hic 
accidir, Nam Syr. |. eſt oazo habait : irem Lao eſt calceus ( & Chald. {'D 
Exod.z.5.) quod cum Yo przpoſitq ſzpiſſime occurrit, v. Luc.15.22. Joh.1.27 
v.Joh.15.25. OL odio hab. & Epheſ. 6.15. ay}. calceate : utraque vox iil- 
dem literis cogltar, Ur verd propilis accedam, & rem quaſi manu palpandam ex- 
hibeam, Macth-24.10. habes \Q.L.£a.y odio proſequentar, & hic QuþoQy cal. 
cearentar : ecce autem quantilla differencia 1 Perficus igirur non faris hic oculatus 
unum pro altero accepit, notabili ſane crrore ; quem ramen ut aliquantulum ex= 
cuſcmus, dici poteſt 1lla Chrifti verba refpexifle quibus prohiber diſcipulos cal- 
ceos ſecum ferre. v.Luc. 10.4. Nolte portare ſacculum, neque peram, neque calcea» 
menta- 1n cujus loci expoſitione interpretes quidam eodem tee modo , quo hic 
Perfa, falluntur. Sed verba in ſpeciem pugnantia & Matth. 10.10. conciliari, ut opi- 
nor, poſſunt, Nam bi legimus, v8 Sto X1Tares, wund's <ardVuare, & yox yo 
ad ſequentin referri videtur. Chriftus non 7#dz pedibrs (ut aliqui putant) di- 
ſcipulos incedere voluit, ſed verat futuri ſollicitos plures tunicas, & calceamento- 
rum paria ſecum portare. Sic Juvencus, | 
Nec geminas veſtes, nec plants tegmina bina. 
CAP. VIL 

Ver.q4. A forts empta] In Perf. & Syr. textus Latind verſione vox (empta) 
inſericur, qux vereor ne erudito Leftori mulium diſpliceat, nam omnino ab hoc 1o- 
co aliena'eft, neque lucem aliquam miniftrat, ſed a vero ſenſu animum legentis 
abſtrahir, ut ex ſequentibus facile parebit. Evang.verba ſunt 2m dyes fav wi 
bartiouyla ox idivor. quz optime exprimunt Judzorum traditionem & conſue- 
rudinem, & re&iffime Syr+ & Perf. hunc locum verterunt ; ut etiam ver. Lat, (4 
foro) nude & fine ulla interpolatione. Nen en:m derebus in foro emptis, {ed de 
hominibus a foro redeuntibns verba intelligenda ſunt. Etjamfi nihil emiſſent, ra- 
men juxta placica oj mpeofurigay, neceſle erat a foro revertentibus manus lavare. 
Ratio hac erat, quia in forum prodeuntibus multa obvia erant (tum homines, tum 
res venales) e quorum contreRatione facile polluerentur. Ided ut refert 1{as- 
monides. Solebant Pharſes ad latera viarum mcedere, ut fic (YWRT *QU) popes 
terre, ſeu plebetorum contaGnum in plates, ne contaminarentur, melins vitarent. 


Domi quidem manentibus difficile erat pollutionem vitare,sz foro autem pans, _ 
pollidils 


- TH. GRAYVII ANNOTATIONES 


poſſibile judicabatur. Ideeque ex ſeniorum traditione ncceſſe eratnon tantum Pha. | 
riſzis, ſed etiam cuivis plebeio (unde etiam hic Evang. poſt3uam dixiſſct $#p4- | 
Edie, addit x, miyTEs 'IeS2701) aforo venientibus, five aliquid emiſſenc, necae, 
lavari; Imd Dr«/ius & ali cx hoc loco,& verbo GamJisws:, probare contendunt 
2 foro redeuntes torwm corpus lavaſſe ſolitos, Lege que de Judzorum lotionibus 
Q). & doQifſimus Poc6.k1us obſervavit, & facile mihi afſentieris vocem 
(empta) hoc lgeo omitti poſſe, cu: (ue pro) inſer-n1z occaltionem dedit Arab.in 
terpres. ver. 11, Ut vobis miniſterium preſtem)} Si Perſicus interpres mi- 
nits ree locum hanc exponat, & quid fir juramencum ſeu vorum KogCay haud ſa- 
tis incellexerit, facilivs ei ignoſci poreſt, cum alii quamplurimi in ejus explicatio- 
ne & yero deviarict. Do&iſſimi Viri Pococki45.& Capellus hac de re multa obſer- 
varnut. Rem paucis accipe. Corba eſt nuns Deo conſecrarum , quod in priva- 
.tam alicujus voilicatem convercere illicicum fuit : erac etiam Juraments ſeu vots 
contratta quedam formula. Coban eſto quicquid met te juvare poſſit,ue Chriſtus 


hic loquitur , KogCay (5 iss oper) & vey 65 ws ogrnly;, qualt plenius dicc- |; 


ret, & rebus meis ntilitatem aliquam capere tam ilicitum tibi eſto,quam Corban, 
3.6. donum Deo conſecratum in tuos nſus convertere His animadyerfis facile erit 
3 Chriſto diſpatara intelligere. Juber Deus parentes honore afficere, & ft egentes 
fuerin: ſublevare. Ingratus aliquis filizs (2variia aut alia caula ſtimulante) jurat, 
& voto Corban ſe obfſtringit,egenti patri ibil /e daturum. Quid igitur hic fact- 
endum 2 Reſpondent Scribe,Mandatum potitis quam facrofanctum illud juramen- 
tem violandum, Une clare ſequirnr 1llud Conclaſionrs loco a Chriſto ilarum, 
ewe. Thy noy. Ons T5 mpab Traditione veſtra irritum facitis Dei mandatum 
Notandum voto hoc obfſtritos non ſ:mper bona ſuz Dco voviſſe, & conſecrafic, 
{ut multi ex'ſtimarunt) ſed apud ſe retinn:(ſe, alii ramen (cui nunquam beneface:ec 
decreverant ) haud profutura, nec magt5 el communicanda, quam if confſecrata, 
& alienis uſhbus prorſus interdica fuiſſenr. Hxc ſummatim dicta 10 Judxorum 
libsis, & do@orum ſcripris fuſids difſeruncur. 
C AP. VIIL 


_ 

ver. 12, eſus quietem cepit] Sic eriam Cap. 7. 34+ quievit, & |, at Gr. 
ickyates, error quidem eſ Perfici interpretis, ſed co magis excuſabilis, quia Jabi 
hic facillimum erat, nam nm iota differentiam hane peperit, ga LLF 
ef: quievit, at wo ILL? ingemwit, ichrate, exemplum habes Mart. 26. 45 
dormite & requieſcite, ubi vides hanc Perſicam vocem & Syriacim 7ad interme- 
dia auctiocem, 

CAP. XxX 


v. 19. Peccatis ne committas] Gr. eſt 3 yargwong, pro quo Perſa habet dlid= 
GH = a peccatum ne facito, gens pro ſpecie ſumeas : ſic ſupra v. 12, kujus 


cap. hob bs 2 #n peccato erit, ubi Gr. yeryzTar. Mat. 19. 9. 


als quod ſparcitiem & corruptelam notat, ſpecialiter pro adulterio ponitur : 


ctiam apud Evang. auagronts pro adultera, v. Luc, 8.37,39.alibi vero planius ha- 


ber = n b, , Ut Mat. 19. 18. aault. ne committ as. ver. 22. Non fer- 


ret relinguere] Hzcde ſuo addit, que neque Gr.neq; Syr. habet. V. 30. O71 
anxietas & gr] Nil tale habet Gr. vel Syr. neque hoc dicere yoluir Chriſtus, ſed 
potius fidelem Chriftianum inter perſecationum erumnas & anxictates, pro rebus 
Evangelii cauſa reliftis centies majori emolumento & ſolatio, & Poſt hanc vitam 
eterng fruiturum, ut reQe ſatis Perficus int. apud Match, Chriſtz verba reddit, 


cap. 19. 29. quz hic nimis d;ſtorquent#r. wire Soyuay, I E SAN] O > 


iter tribulationes & perſecut . ut re&e Arab. 
AP. XI, 
ver. 17.. Emiftis & vendidistis] verba hxc neque apud Evang. neque Pro- 
phetam habentur, nec Syrus aut alius quis interpres, imd neque ipſe Pe: ſicus ca 


adjectt Mar. 2r. 13: at Luc. 20. 46. poſt ſpeluncam latrouum additur pla A 


: - SG - 
o,b loc? crameniſecara,licn. Ar. JS BarayTIOT 05. 


Luce. 
C AP. XII. 
ver. 42. Dos glomss fili} Locus inſigniter depravatus. Gr. verba fury 


Ss a4774%, que Perl. reddit laws, FRY 95, fic Luc-21.2.Eadem & Gr, 


& Perfica verba ſunt : at Luc. 12. 59. 73 a&r7?y, pro quo Perſicus haber ds 
by: 6 
quod in bic lingua ſxpifſime pro mnntulo nummo uſarpatur. laws 4 = 


& lic Latinas interpres hic vertendum effe judicavit. AS, tim eft yy 


FonuThues, Fareor me MSS. excmplaribus deſtitutum iſtic h#rere, & quanquam 
mulca divinare poſſem, mallem camen ver4 ab aliis diſcere, quam duþja & 
incerta proferre. 


j 

| C A P. XII. 

| ver. 34. Ut janua ſemper clauſa eſſet] Sic quidem ſonant Perfica verba, y. Lye 

{ 11.7, & Joh.20.19, at Evangeliitz verba ſunt m7 Supwpe $y8THAQTE Gy, Yeupni. 

| Mihi videtur hujas loci ſenſum dimidiatum reddidifle : Nam duplex Janitoris 
offiium in Evangelio refertur, Primd, oftium furibus & aliens clanſum dilgente; 

cuſtodire, Secundd, Domino pulſanti ſtatim reFpoudere & aperire. v. Joh. yo, ; 

8 hoc 4 nobis Chriftus porifſimum exigit, LuC.1 3s. Sits fimiles expeflantiby; 

Dominum ſuum--ut cum pulſaverit ſtatin aperiant ez. Syrus ic haber, janjyj 


precepit, $D Joorg), #t vigilans eſſet, i, e. paratus Domino pulſant re. 


ſpondere & fores recludere, ut apud Malach, prophetam cap, 2, 12. My! y] 
viglans & reſpondens. TO. 
C A P. XIV. 

ver, 65, Teipſum libera] verba hac ab Evangelifta ſemel, a Perſia bis refe. 
runtur, hic ſc, & cap. ſequenti v. 19. utroque 1n loco convitia & ſcommyz 
Chriſto ingeruntur,at hujus difterii nulla iſtic apud Gy. vel Syr747 mentio haberur 
CAP, XV. ; 


Syr. honerabilis Senator : at notandum Ceaeugs nomen a Syro retmer), quod Perſy 
ali1ud Zoſephi omen cfle credidit, arque' ut illud Mat. 27. 22. Jeſus qui vecatur 
Chriſtus, & Mat. 10. 2. Simeon qui vocatus eft Cephas, ita hic codem modo, 7. 


| 
ſephus qui vocatur Borlentes, vereit : nam in fingulis locis eſt 25 - paula. 
Cauſam vero mecum perpende, quam ut opinor veriſimam agnoſces, j.049 
eſt honoratas, nobilts, [20 (& fcequentius ſow quod in locis proxime 
citatis Occurrit.) 20minatus, Vocatns, iiſdem fers literis conſtans : Perficuspre. 


9 
ſentem quoque vocem tanqua a 1. deduftam ſumens,ob literarum G ſoni ſini- 


| litudinem, per pA ga itidem reddidir, & hinc Joſepho noyum nomen in. 
| didit. Confer Mat,z7. 16,17. Luc-1- 36. Joh. 11: 16. w4mer, (CVjus inter- 
| pretatio hic deeft) Perſice eſt Hal & (3) Lys Cum gurem a corpure 


| & animo dicatur, ut utriuſque decorem notet, utraque vocis fignificatio 
| {cite ab Arab. iaterprete conjungitur , ubi ſuavis agnominatio eſt yocum 


WS & 5h 
CAP. XYVL 
ver. 16. Aqua Chriſtianus factus] Sic Gr, vox Bamriqeig & Syr. I 


redditur : ita Mat. 28. 19, At hs PEE 8 We" pal, 


Baptizate, i.e. Chriſtianos efficitte.” Arab. Agzao  Bpti/mas atque etiam 


| all, 0) i.e. Iſa Religios 


Ss | C: 


SAP. L 


ri4s in hilt, Chriſti, juxta interpretationem Laudovit. de Diex,afſeric Eliſabethim © 
materterg Mariz genitam. ver. 61. 11 Iſraele tno] a Gr. & Syr. pluri- 


Ver «4: Fidelyſime Theophile) Gr. xgd7ics, Syr: A an poteng illyſtris,Anab. | um dilcrepat, imd & ſacris liceris contrarium dicere videtur : Nam certum e> 


39 We” 0 | 
3), ubi Lat. O Chariſime, Verum quidem eſt , ye Arab. & Perfis ali- | 


quando carun & diletmm, uſitatius vero, & loco huic convenientius, poteutern, 


«- 
& excellentem denotare. yd gn a fide, & ſecoritate pacriter ſic dicitur, Is | 


4 


nimirum cujus fidei fe alii committunt, 8 qui eos poteſtate ſu protegit, & in- | 
coJumes przfſtar. Anditor fuiſts] Obſerver hic Le&or verbi X4TINN I 1s 
interpretationem, qu# oprime convenit cum voce a Tertalliano, Cypr. & aliis 


' « . "I A . * - _ . ' 
Scriptoribus Latinis recepta. ULYTON Perſis eſt axdzre, & a Patribus Lat. Ca- 


techument, Amuzientes paſſim dicuntur : hinc Rupertus de diy, off, Audiens | 
quiſque regulam fidei Catechumenus dicitur : Catechumenys namgue Auditor © 
wterpretatur, lib. 4. cap. :8. ver. 6, Deo dion | vel, Dee placentes, nam + 


i 
1 
; 


watts eſt placere, & dignum efſe : utrumque includic phrafis illa ab Apoſto- | 
lo uſitata, TggrTarioa: afios 5% Ot. ver. 17, Univerſum populuns] Gr. | 


Andy KATECKIVAS payer, Syr. jaxnyg perfetium, & fic Perſis ELL 


[ 
' 
} 
[1 


de numero vel opere diftum fignificat Totym, 8 finem, art de moribus & animo, | ditio VIII. Kal 


perfettionem & integritatem, ut Gr, Thacus, & Integer Lu. ver. 36. Eli. 


Jabetha matertera tua] Gr. ovyywig ev, & Syr« cognata : at Nicephoras longe 
diveiſum tradit, fc, Elizabetham & Mariam conſebrinas Fuifle, fic etiam Xave- 


in Iſracle quendam longe ante hoc nomine appellatum fuiſſe. v.r. Paralip. 12.13, 


| Evangelifiz verba ſunt, 8%; & 7h ovyyereia os, &C, qQuibus Syr. & Arab, con. 
| fimilia habent, nec dabito locum hunc a Ptrfico bene reddicum fuiſle, ſed a [trib4 
| deprayatum, Nam viz credibile eft eam qui pauld ante (verl. 58.) ou yyEHg 
 rece vertic, Ratim in ovypereia reddends turpiter adeo lapſum efſe. Quare hic 


| etiam Alzzg (que habetur v.58.) repone, quod ovy34y6is & ovypirusr, 


cognatos & tribum lignificat. Si retinere quis velit yocem ), Fn. 1 fic forſan 


defendi poſlit, ft dicas 9 (1#um) Iraclis nomini appoſitum ita generale illud 


vocabulum reftringere, ur xdem cum gyyz4yeis, fignificer : q, d. in £4 1/raclis 
parte quam tu cognatione propius contingis, nemo fic appe}lacus eft. Sed hoc ni- 
mis t0zt#m 8 violentum videtur, itaque mallem loco corrupto medicinam, quam 
patrocinium commodare, 
| CAP IL | 
ver. 11. Hoate ſervator naſcitur} vel, natus eſt, nam idem prorſus eſt perl. 


Os DO), cum Gr. $74 dn & Syr. —Y * Certum anai diem quo natus 


fueric Chriftvs etiamſi non referant Evangeliſt, antiquiſſima tamen Ecclefiz tra- 
7anuar. Natalem ejus fixit. Eodem die Brama, ſeu ſolftitium 
hyemale, i!lo teculo ftarnebarur, Sic Plinius qui jllo #vo vixit, hb. 18. 25- Brum4 
Capricorni ad VIII. Kal. an. ferg, & cap. 37. VIII. Kal. Jal. longiſſima aies 


tetias aun. Notatu verd haud indignum eftl Muh:mmedanos, Arabes 1c. & Peiſas 


hac 


ver. 43. foſeph-- Boulentes diftus eſt] Gr. "Torig wvoipay Beaurh, 


f 


a 


6. IN ® ERS. 
kac in re cum Chriſtianus conſcixire. Nam apud eos, Natalis Mefſie quaſi in 
proverbium abiic pro noe longiſſima. Sic ſcriptor quidam av FRO 


ov 0+» 


js vabis, yn Ada Ja bl ty p = nan bay Gagy 


WW) Tempus vativitatis Jeſu, ſuper quo pax, fuitque ilud nox totins anni 
Os 
lngiſſima. Huc referendum eſt i]lud in Gloſſario Perſico fa) Ls OO 


Nox longiſſima. Eadern quoque ol MI al Nox perfeftionis, ſeu con- 


ſummationis, Kamufio 8 aliis, quia tum ſolis curriculum perficicur, & abſolvitur. 


EV ANG. VERSIONEM 


yer. ag. Conventt ut 11 domo Patris ſim] Sic etiam Syrus hzc Chriſti verba de 
templo dicta 1ntelligit. Gr. @ Tots 9% mreds, ProfeRd ſenſus hic, & inter- 
ceratio rejici non meretur : quaſi dixeric Chriftus parentibus (qui cum anxie apud 
cognatos &7 aMICos quxſiveranc ) Cur me alibi quam in templo quzrebatis ? ubinam | 
liam commorars oportet potius quam in Patris ſui domo, 1n qua me nvnc 1nve- 
niſtis> Ampleuncur hanc incerprerationem non cantum $3745 & Perſicus, ſed 
ctiam B, Angnſtinns, & ali; ex antiquis.. 
EA P. IV. 

ver. 11. Alis ſuis te tollent] Nullus, ue opinor, interpres locum hunc fic ver. | 
tir, in Gr, eſt im} e107 agear on, fic Syr. 31 wlnis ſuis vel brachiis, atque ita 


Pſal.91, 11- unde hxc verba citata ſunt. ubi etiam Perf, vol * > JS in mani- 
bas. Arab. ef MW, HG ſuper manns ſ. portabunt te. Quid verd moror 


Letorem cum vera interpretatio in propinquo fic, ſc. Cap-2.28 ? ibi Simeon dicitur 


Chriſtam in #l1as ſuas accepiſle, ubi Perſicus a 5 3, & Marc. 10, 16, 


Chriſtus ipſe dicieur puerulos 72 ſiaum ſuſcepiſſe : in ſingulis hiſce locis Perſicus 
exdem phraſi ucirur, quz eodem modo etiam hic reddenda, ver. 4i., Chri- 
ſtus ſeverns fuit] vel, objurgabat, increp. ut Gr. emrigf}, & Syr. Perſis 


Oy Mt durnus, 8 de metall;s dicitur poſt liquefaionem concretis & duratis, 


hinc HAD x yg durum ſe 8 aſperum exhibere, quod etiam apud Latinos ad 


wrba & oratiouem transfertur. 
CAP. V. 


O* 
ver. 10 Venator hominam} vel Piſcator, O2z<= Jes reſpondet 


— 


Hebr. 11% quod ab Orientalibus de ferarum, avium, & Piſcinm captura uſur- 
patur, ut hic apud Syr, & Arab, videas. Gr. eſt Twypoy Viv9s capiens,ideoque ad- 
dit Syr. & Perſ. ad vitam, quanquam vox hxc non tantum de Apoftolis, ſed 
etiam de Satana (qui non ad vitam ſed mortem homines Capit ) uſurpetur, 2 Tim. | 


2.26, Mat. 4, 19. anMeas eyOpunuy piſcatores hominamyubi Perf, eleganter 7 FN | 


— umm A——_—_—__—__— 


ee _ 


INT=Y fic Matc. 1. 17. 


C AP. VL. 
ver. 35. Duempiam deſperabundum ne facite) Locus hic eo magis obſervan- 
dus eſt, qudd nov tantum Perſicas, ſed etiam Syras & Arabs velut uno conſenſu 
eum tall interpretatione donarinr,quz ci a Vulgata & ab antiquis recepta verſione 
recedat, argamento eftaliter ab ills quam a noſtris leum fuifſe. Grzca verba 
(prour nunc legimus ) ſunt Payutere puſty emamcoy]les, Vulg. mutunm date 
mbil inde ſperantes, at Syrus ita videtur legiſſe Say, under amnmiorres ( exigua 
quidem, imd nulla quoad literas, differentia, quz camen ſenſum 1nſigniter varia) 
& amanmtey non <2 ſignificatione que probatiflimis apud Grzcos Scriptoribus 
uſitara eſt (quibus deſperare ſemper fere notat) ſed qualis eſt plerunque verborum 
2pud Hebrzos in Picl & Hiphil accepit. St igitur Grecos Scriptores, & Orienta- 
ls, & Latinos hic conferas, triplex apparebit vocis hujus uſus : & amamlorms 
ſuae, Primo, £5 ipſs deſperant, juxta communem Grzcorum uſum, Secundo, 
' Out alium deſperare faciunt, juxca Syr. Arab.& Perſicum. Tertio,contraria poene 
fgnficatione, 974 aliquid alinnde ſperant, juxta Valgatam, & Latinorum inter- 
pretationem. E tribus hiſce vocis hujus aceeptionibus, rres, & quidem ſatis ele- 
ences, ſenſus emergunt, in quibus expendendis ingenioſus leQor ſeſe militer 
etercere poſit, 
C A ÞP. VII. 
ver. 47. ultum digna fuit) & pauld poſt, parum dignus fait, muleum diſcre- 
para Gr, 8 reliquis incerpretibus, cujus cauſam e Syro 1aterprete LeQtor divinet. 
Tria ſunt in hic parabola pracipuz notz verba,quibus rota narratio quaſi pender, 
& innititur,quorum unum arerum conſequitur, Debut, Remiſit, Dilexit, qux ſi rite 
perpenderis differentiz hujus anſam prehendes. 
ZAP. 1%; 
ver. 7. Mirans heſfitabat] Gr. Siymger, V- Late haſitabat, at Syr. HOIYNSO 


mirats eff, Mat, 8. 10, ubi Gr. i3zv@az, Perſa utroque in loco Syrum fequitur 
eandera phrafin adhibens. Arab. cleganter & Gr. & Syr, interpretacionem Ccon- 


junxir, NES AS. 
; EAP. 


ver. 21, Cum Spirits Sanflo collocatus eſt] T Ju hic idem eſt quod 7} aytu- | 


vert, ut vs alibi pafſim, v, Luc. 1. 17, $0, Joh- 4.23. Quia vero Syrus 


San addidit, idem & Perſa fecit. Pro jyaraiczoure, Syrus habert yoh quod | 


fandere, & exnultare ſignificat, v. Mar, 5. 12. at Perf, AS ſy 


ae rebus arcanis ſermonem fecit, ( cal, eſt [ecretym communicavi: ) quia 


Chriſtus de revelatione & occultatione 9yferioram hic loguitur : vel fortaſſe | 


= 


63 
Joy dem hic quod yj5 myſteriam, arcanum denotare Tenfir, ut etiam Perfica 


VOX us: utriuſque exemplum habes Gen. 49. 6. 


ver.34. {n diver ſoriun: 


ſunm] Nota voces quibus hic Syr. Arab. 8 Perſa utuntur, Arab. 290g] 


Cak9; 


exponic 


an) us, I e. taberna diverſoria, ut Plautus loquitur. Talis fuit (ſe- 


cundum Chkald.piraph. ) Rahab mulieris domus in quam Iſraclicarum exploratorcs 
diverterunt, Jol. 2. 1, dicitur enim RIVPTMND, i.e. ned orneuTpia, mulicr Cans 
Ponaria, vide Exod. 4. 24. ubi 70 xaT&Avus habent, ut Luc,z. 8. Nomen autem - 
quo Perſicus hic utitur ct Caravanſerai, 1 e. doimns ſeu hoſpitiunm Caravane, 


quX mereatrorum aliorumque ſimul wer facientinun caterva eft. Nomen ut judico 
Perſicum eſt, & quidem aptiflimnum ; nam = eſt egotium, &Þ = 


negotiatorum turba, | _, Perf. eſt anpla domns, vnde Mat. 26. 3- Pontificis M. 


o*» © $S 


Grecz voci Taro coy ft ſignificatione,8 ſono fimillima:dicitur etiam 
Cui proxime accedit Syr, LoLadS medi, ER autem ut Kamus 


Aula fic dicitur,8&Turcici Imper, (vt etiam aliorum) palatium ſera (vulgo Sera 
glio). v. Matth. 11.8. convenit cum Ch. & Syr. |. habitavit, manſit. 

ver, 4". Martha-- in omnib. rebus exornata es] Locus hic attentum LeQo- 
rem poſtulac, ne ipſe una cum Perfico interprete fallatur, quem certum eſt in hoe 
verſu reddendo celpiraſſe, Error verd hic cum multis aliis 2x eodem forte manavir, 
nempe ex verbis liceras fimiles habeatibus, vel cjuſdem ſoni, aur organi, male in. 
telleCtis & confuſis, quod non tantum huic interpreti, ſed D. Hieronymo, & aliis 


” 
frequencer impingendi cauſa fuir, Si hic Ak) cum Lat, interprete vertas 


ornata es, Syr, vocem AD; ſolita es, wer accepiſle pro @N.aS.., V. Luc, 


ZI. 5. Ubi A270 oraatum per Ag, , | redditur, Sed ut, quantum fieri 
poteſt, incerprerem excuſemus, & errorem hunc minuamus, cogitet letor annon 


hc ipſa vox qua hic utitur (A, wlyl) utrumque denorer, /c/;citudinem, ſc, 8 


ornatum : prof-&d mei ſententia, poſterior ſignificatio cum priori belle 8& apt& 
congrut, Nimi:um qui ornati & nitidi videri Cuptunt, ſolenc mulcam folicicudi- 
nem, & curam a:jhibere, atque in ſe poliendo & comendo, ur loquictur Comicus 
2nxie laborare, & ſaragere, ut non immerito idem verbum & curam, & ornatum 
ſignificec. Eriam Lzcinis adornare eſt curare & parare, & codem ſenſu & Perfis 


dicitur ULY [—_ Atul). Locum huic fimillmum habes, Luc. z1. 34. ubi 


| Os | 
Gr. & pigiuvals, at Perl. ws), ,cum quo fi conferas Syrum conjeAuram meam 


probabiliorem dices. ver. 41. Pracellentiam habes] Gr. Typ8ity,Syr.n- 
quieta es, at immane quantum diftat ab his nofter > decepit illum uc puto vox 
ToAYTY 495 DON, qux Syris pertarbationis, atque etiam excellentie, 8 robori; 


ſignificationem hibct, Perpende annon fimillima huic yageguycin & diſcrepantia 
in LXX. & alus verſionjbus reperiatur, Cantic. 6,4. ubi habes hoc ipſum verbum 
AN, quod tum velocitatem 8 commutionem, eum precellentiam & elationem 
notat : hanc poſteriorem Arglic, & alz verfiones ſequuatur, LXX. & Arab. 
priorem : operz pretium erit loca & verba conferre. Prafens vyerd locus 
ſatis arguit Perſam Grzcum codicem haud conſuluifſe, nam apud Evang. eſt 
meg? Tag. quod Syrus per plurale foemininum reddit, (cui reſponder neutrum a. 
pud Grzcos) quia verd de Martha muliere ſermo eſt, putayit etiam hic voce 


L-== faemias plures denotari. ' 
| CAP. XI. 


Ver.z. In c&lo terre potiris] Locus corruptus, quis enim credat Perſam,qui hc 
orationis Dominic verba apud Matth. reCte vertic, hic aded a veritate, atque er- 
iam A ſcipſo diſcrepare ? Matth. 5-10. fic legimus, Fiat voluntas 144, ſicnt ia cxlo,- 
& in terra : et fi Perficas voces rite perpenderis, hoc loco cafdem poſitas fuiſſe 
dices, & a ſcriba prepoſtere & perverſe exaratas.” Nam pro 2am;z dari , ſcribe 
da? 2amin, & nihil hic differt ab Evang. aut a Syr. & reliquis, & apud Mar. 5. 19. 


expreſſce habetur & A Ay JA Vides quam exigua & pxne nulla mutatione ve- 


rus ſenſus emergat : qudd ft 17SS. exemplaria mihi ſuppeterent, non dubito quin 
Verſio hxc a multis erroribus (quibus aunc ex/crptorys vitio ſcatet) vindicari po. 
ſet, in quorum nonnullis deregendis, arque emendandis cantum laboris & operz 
impendi. ver:31. Regina Auſtri, i.e. eAEthiopie ) Mat. 12.42-Gegiaiors Nome, 
ut hoc etiam loco dicitur : 2 fo/epho Antiqu.8. (p.270.) Aizuifiny of Abdrenia; Bu- 


oinare ſepills appellatur- Verim Arabes we J| i.e. Yamanenfis Arabie re- 
ginam fuiſſe magno conſenſu affirmant, & in Regum Hamyarenfiam ſerie nume« 
rant. Inid nomen ipſtus referunt oly (Belkis), cujus ſzpe 3 ſcriptoribus 


mentio fit. vide Gecogr. 1Vub. & Alcor. Scholiaſt. ad Sur, 27, ubi varias fz- 


bellas & narrationes de hac Regina legas. A Syro & Arab, wy-6ak) aKke 


Namen vero hoc (3-04 Anſtram quidem & Meridionalem plagatn ( ut Pai, 


126.5.) ac peculiariter Terricorium 8 Clma Arabie felicis denotat, quod Auſtra- 
le jure dicitur, cum ad #quinoR. ferecirculum pertingar. Nam $4zaa urbs Ar.fel. 
& Regia olim ſedes, ab Arabum Geographis initio primi climatis ſtatuitur, & /4- 
titud, gr. 14.35. acdics noQtibus toto anno prope 2quales haberedicitur. Aden 


verd matritimum oppidum muled Auſftralius eft , de quo fic Abulfeda fl = 


ad] ul JYi "FAA Extra primum clima jacet ad Meridien. 


ver.34. Lucernia corports ocul}s) Locus hic corruptus eft, non tamen j nrerpretis 
ſed ſcriptorzss culpa, quod res ipla monſtrat, Nam Matth.s.1z. (ubi eundem ſer. 


monem habemus) refte & fideliter vertitur , at Kic quzm prepoſters & tonfuſs 
fng 


4 TH. GRAVII ANNOTATIONES 


fint verba facile videas. Traque prior ille locus integer & ſanns huic male affeto | 
medeatur, Idem remedinm aliis quoque permultis applicandum eR. 


CAP. XIL 


oe 
Ver.16. Aquam & terram habuit]) Notanda eſt hxc Divitzs deſcriptio wo) 
Ls ; - 


Ya Foy J' Aquam & terram habutt : per duo kxcelementa omnium re- 


ram 2Muentia 8 abundantiz denotatur, Ideoque Perſarum Reges a populis quos 
imperio ſao ſubdere volcbant , per feciales denantiare folici erant, ut Aquam & 
Terram traderent, hoc eſ,ut omnia ſua imperio & poteſtati refignareat & ſub- 
Jicerent. Clare hoc indicat Ariſtides in Panathen. __ loeoxty — 6m pY65 
Tic ») "THe|@ * mivToy Sf eiyar Troy Kip. Unde Ariftot, Rher- 2. N6- 
yer Thy &) "Twp Ieretewv bst, T radere Terram & Aquam, ſervire eſt. Hinc faci- 
le intelligas locum illum Tudithe cap-2.7, ubi Nabachodonoſor Olopherni adver- 
ſas Occidentales populos expeditionem paranci hac mandat, gay ſears avrors 6- 
Tote tyiv x, SS. Simillimus huic loens eſt 2pud Diod.-Sic- lib. 11. de Xerxe, 
— xhouncs thomas weerdtas cis Thens mais whats Thyar, x) Tes Linlway dere 
odwp x YA, hoc eſt, ut ſe ſervos cjus agnoſcerenc , neque liberum fibi eſle vel 
Aquam bibere , vel Terrz frudtibns veſci _ ipfius permiſſu. Sje enim inſo- 
lens hoc Perſarum poſtulatam Alexander M. laterpretatus eſt -=- Aquam ipſam 
Terramque poſtelantium, ut neque F ontium hauſtam, nec ſolitos cibos relinquerent, 
apud Q:Curt-).z. Quid igitur per Terram & Aquam apud noftrum Interpretem 
fignificetur ex fudit. cap. 3.3. colligas, {ci} agri 8 valles frugiferz, fonres, camp1, 
greges ovium & caprarum, armenta boum, cquorum, camelorum , & alia quz ibi 
recenſcatur a LXX. & V. Lat. 
Car. KIIV. 


Ver-2. Hydropicus eft tumefatius toto corpore] Hie nobis Perficus more ſao A- 
rabicam yocem PI Lawn interpretatur , & ſimu] Syriaca verba , quibus -y- 


drops exprimitur. Cum verd ria \ FE morbi genera medici tatnant , 7 ympa- 


witem, Aſcitem, 8 Anaſarca (v.Cell. 3.21.) que Arabes al), oak) 4 


a MN yocant , manifeſtum eſt hic A/citex inrelligi- Non 1ogracom, ut pti- 


to, neque ab hoe loco alienum erit, fi paucis hvjus morbi nomen, quod apud Lat. 
& Grzcos obtiner, ab hoc ipſo verbo,quo hic Perſa & Arabs wtuntur, peti often- 


4am. Nam la.) ( Aſca) eſt proprie 4quam in byaria detnlit ; inde, 4944 1- 
tercute ſeu hydrope laberavit. Aka] (ipſum fere Gr. aomen agxo?) Vtres» 


bibit, adaquatus f. facile vides. ver- 5. Fils aut bos] In Gr.eft, $y©- 33 bes, 
at Syr. + filim habet : clim primd hoc legerem, facile ſuſpicabar exemplar, 
quod ſecucus eſt, 53y habuiſſe, quod confirmat MS. Alexandrinum eximiz anti- 
quitatis, cujus diſcrepantesac odicibus volgatis LeRiones in hac editione J/alts- 


unde = vos hic morbus. Quam verd cognata & propinqua fiat iſta Hebr. PW | 


Luc. 


a Se BOLL. 

Ver.10, Servs mu ut hic in codice vitium eſt, aut fatendum ; 

locum hnnc haud rege vertiſle, ver.z6. Ubi cadaver vultures) Hee 
bium eſt quia Chriſtus verba illa reſpexeric, quz Jobi c.39.30. habentur , ubi D 
1D2 five Aquila,fic legimas. \1 DG O71 en, quod V.La. ins ; * 
dit, #bicunque cadaver furrit ftatim adeſt, Deur.14.12,13. 8& Levit.n1..; ny 
avium generz memorantur, ubi hac ipſa yox a Perſ, interprete ponitur pro DN 
i. e. Oſifraga, ut in Anglicana verſioae & alibi redditur. Offifragz verd 4 pj" 
nio & aliis in Aquilaram genere recenſeatur, 4 quibus etiam Valtyre; pro li. 
rari ſcribic, natur.hiſt. lib. 16.c.3. Notet verd LeRor Hiereſolymorum rain gene. 
excidium hic 2 Chriſto przdici , ideoque Clarifſimus Theologus ſcite per cad w 
arbem Hieroſolymitanam, per aquilas, Romanorum inſignia 8 exercitus ones oy 
volnir, qui ia Judxa —_— urbem illam obſidione cxnxerunt, & tandem { _ 
quile & vultirres putidum cadeves)) panieds abſumpſernar. "_ 

. VIII, 


Ver.2. 7#s menm ab adverſario capias] N Aa > equitas, & jus illug quod 


unicuique tribuendup eft (aptiſſimum huic loco verbum) 4 'U DR aare, triby. 


ere 2 hinc etiam JU N A dcbitum notat. Senſus itaque eft, xquum & Juſtum 


quod ab adverſario obtinere nequeo, 7 x ex:gito, & dare cogito. Ver.7, De. 
74 115 capier] Notaru dignum eft, 8 huic loco convenit, apud Perſas De; ny, 


elle y N A. Sic Nemarallah , las Goa ol Jy als partim ob eam 


rationem que hic a Chriſto exprimitur, quua $:Iixnory Ton, & Xquitatem & JU. 
ſitiam diſpenſac ; praecipue verd quia bonorum omnium ( "ax, YR a) Dator & 


Largitor eſt. ver-13. Capite ſuo terram pulſabat] Obſervet hic LeQor no. 
vam plane interpretationem ; quories apud Evang. occurrit phraſis hec 7,9, 7. 
5@,, pluribus verbis a Perſa reddicur, quz longs aliud figaificant , fcil. ;1 genug 
procidit capite terre applicato. Sic Luc. 23, 48. Quz verd hujus diveriiatis 
cauſa eR ? Dicam quod mihi veriſimile yidetur. Ut Phariſzi jaRantiam , itz ſum. 
mam Publicani humilitatem Chriſtus hic exprimit , qui voce, & geftu poenitentis 
& demiſhi animi indicia commonſtrat, Solent verd Perſx, atque Muhammedanj 
cum in templo ſunt (ur nunc Publicanus fuiſſe dicitur) ad reverentiam, & 2nimi 
dejeRionem teftandam fronte terram contingere, & capur, ac pedes, & genua, & 


ntramque manum humo applicare. Adio hxc ſcu geſtus peculiaricer A 


dicitur , quo verbo Perſa ſzpe utitur pro z»yune)5iy & meow, v-LuC. 22.41, 
Matth-z.11. Marc.10.17- Ut yero locum hunc, & Oricaralium morem plenius 
intelligas, notandam eſt ſeprem corporis membra (pauls ante nominata ) quibus 


venerationem & humilem ſubmiſſionem indicane,ob hanc cauſam (Aol, dic, 


8 VION a Ls : : S £ 30 
i. e. religioſe proſtrationt inſervientia- Sic Alfiraz. (\ al, A Akan] oY. 
' © * . I 


iana (magno fludioforum commodo) apponuntur, in quo fic legitur, 15 5 vyos. 


Arab. verd utrumque tum qg3y tum {yby omific, 8& tantum 24 bovem habet,atin 


OG 
Romana editione ct 7% of dla. 


CAP. XV. 


_ Ver.13. Vitts, volaptate, & ſocis] Habes hic non inelegantem 2owrs deſcri- 
ptionem. Optime huic loco conveniunt quz Philoſophus inicio quarci lib. Ethic. 
ſcriplic de prodigrs,8 vis axoracley Saxarygois. vide etiam & confer Sap. 2: 6, 
7,8, 9. Multa in hoc verſu addidit Perla, quz neque apud Evangeliſtam neque 
Syrum interpretem habentur. Ver. 23. Boves ſaginatos mattate] Multa hic 
notanda occurrunt- Gr, habet 73y 199-20 Toy elldrdy houſe, & Arab. etiam 


J=c vitulum : at Syr. qugm Perl, ſequi ſolet, zoL 5ovem. Nee ramen hoc 


Le&ori diſpliceat, nam axrexs i/le vitulue quem Iſraclitz coluerunti Plalte, dfci- 
rur BU bos, Pſal. 106, 26. Imd Graxci 109d y Bovemw, & Vitulum Latint Zu- 
vencum appellant, quare utro modo hic vertatur parum refert : ſed neque hic Per- 


ſicus ab-uſitats verfione recedit, nam praſens yox ol eſt etiam vitulus , ut 


+ 


Gen. 18.17. ubi Hebr, WaTta, LXX, 1890109, Tawoſius hic ipſa Voce o& 


* ntitucr. At illud longe majoris momenti eſt, qudd hic boves ſaginatos maQtari di- 
car, cum nulla quod ſciam verſio hic plurali numero utatur, imd fingulari numero 
ſingulare myſterium inefle Chriſtiani fatemur, quibus per vitulum Chriſtns intelli- 
gicur. Vitulus ſaginatus (inquit Hieron. ) qui ad penitentis immolatur ſalutem 
:pſe Salvator eſt , cujus quotidse carne paſcimur, craore potamir. Libenter velim 
Perſam cum czter1s interpretibus in concordiam reducere , & quidem facile erir, 
ſine ulla verboram diftortione, ac ne literala quidem mutar3. Diſjungas modd 


vocis hvjus Sol {yllabas, 8 ſeparatin ſcribas 0) on 


crepantia penitds ſublata eſt, habes ipfiſſima Evangeliftz verba Perficd reddita. 


Nam FF [Aus &) o& Dy ad verbum exprimit ,o3y 73y o1- 


z Omnis dif. 


747)vy Woale. 'o). ſexcenties ab hec interprete uſurpatur ( Je Gr. articulo 3, 
Hebr, i] paſſim reſpondet ) nominibus frequenter propofitum, 8 interdum cum 


lis coaleſcens, ut Xi] Me homo, SW, Had temp , len opportunitas. 


Obſerva autem hic ab Evangeliſta articulum geminari, 8 bis dici 93» 19%gy Thy 
crTdrby, Umeritd Perſa quoque notam emphaticam addideric, 


quibus adjice quzx ex Gienherio citavic ). Golius, eo) tt SG 2yDun} 


adoratis fit ſuper ſeptem membris, ſcil. troque pede , utriſque genibus, ntraque 

manu, & fronte humo applicits. Iccirco ldlent in Temphs ſtoream ſeu ſtratum 

ponere corporis humani longitudine, ne frons & reliqua membra humi deiixa for- 
» -., © - 


didentnr , quod etiam A religioſo hoc uſu alw dicitur. Igitur per ritus a 


Perſis nunc, & olim, uficatos Publicani ſubmiſionem & humilitatem deſcribit.Hrc 
miki probabilis hnjus interprerationis ratio videtur , quam, donec meliorem quis 
ſnggerar, boni conſulas. Certd aliis in locis interpres iſte yocabula quzdam & Mu- 
hammedana religione deprompta Chriſtianis rebus accommodat , & locutions 
nonngllas adhibet quz 1lami/man redolent. 
CAP. XIXx, 

Ver.1i. Ad parabolxs adjecit} Unam hanc parabolam ita titulis & verbisdiftia- 
guir, acfi duz cficar, & duz etiam Perſonz, Rex & dercator. Poſtrema tamen 
parte unus idemque eſ qui 2 ſervis rAiones exigit , & rebelles ſubditos ſupplico 
afheit. Revera hic ut mnlcis aliis in locis aimis confuſa, & perplexa narratio ha- 


detur, lnxata & diftorta ſunt. 
CAP. XXL 
Ver-35. Velati fulgur] Repentinus Chriſti adventus fulguri comparatur, ut Mat: 


24.27. Ubi Perf. eandem yocem haber, C949, ſ{cil. quz falgur fignificat, Ne- 


que dubiro quia illa Chriſti verba in animo habueric, cam hxc ſcriberet ; nam #- 
lioqui nulla hnjuſmodi comparatio aut ſimilicudo hoc loco occurrit, ſed Gr. verbz 


ſuar, #s myls. Syr. vox | 7 & laquenm 8 fulmen denotat : unde hzc 


diſcrepantia, ut opinor, nata eſt. 

CAP. XXII. 
| Ver«32. T# convertere, & fratres twos confirma] Notanda e& hec interpretd- 
tioz non enim Perfice eanttim, ſed Se Syriace atque Arabice locus hic ita veitl- 
GO APY 


4 
eur. Syr. aLOL} ( vide Cap. 9.38.) Arab. ls, revertere : gemino Im- 


ret, dein ut Fratres quoque (ſni lapſus & imbecillitatis memor ) erigeret & con- 
firmarer, Ec profeQd fi Graca verba perpendas, {n1geias 5hgter 755 6d 98s, 
: ipla quoque ſenſum haunc 8 interpretationem commod? ferre poſſuat, Nam ſxpe 
in facris liceris Participium cum Imperativo juotum ejuſdem ods vim & pote- 
ſatem obtinet, ut AR.22.16. ayares £d710m, ubi V. Vulg.exurge & baptizart, 
& fic quoque Syr.& Arab. vertnut. ver.4. Lacryme ejus inſtar ſangums] 
Apud Syrum eſt akSo) ſudor ejus, Perla autem legiſſe yidecur ARS), 


& pro oculorum humore, ſeu /acrymss accepit : non magni quidem quoad literas 


differentia; at grandi, fi ſenſum ſpeRes , vel ipfius, vel codicis , quem ſecutus >, 
errore. 


JOHAN. 


betnr : & in hnjas Tvangeliſtx Perſica verſione plura quam in cxteris, ut mihi vi- 


perativo wtuntur, & Petro duo hic pon innuune, Prim ur poeniceatiam age- 


© 463K 
$2.7% 
_ "2 2 


IN PEARS. EY ANG. 


YERSION EM 


CAPUT I, 


V rr.1. Is principio ſermo erat] WE. Aliz verſiones Perficz habenr w-WV, 


pud Latinos, perinde eſ, ſive Serme, five Verbum reddatur 5 Aty,G-, (cum ; 


f S ; # i 5 
afro bus in uſu fuerit: ita apud Perſas utraque vox indiſcriminatim u- | 


verumque Vecer! 


ſarpatur. Wy Perſarum pecularis eft , at Pn: illis cum Arabibus come 


mois. Notatu dignum eſt,non a Chriſtianis eqntiam, ſed etiam a Muhammedanis 


Chriſlum Þ: HS | ſeu Dei verbum agnoſci, Sic enim Alcor, Sur, quartd, [, 


ey a Jay Oy of TeR 2 Certz Chriftus Feſw 


lins Marie Des Legatus eft, & Verbam e114. Infigne profectd ad ipſos con- | 
reftimonium ; ſed peſſima interpreratione veritatem depravant, Nam 
elifa Chriftus dicieur Verbum 1llud quod om. creavit ,(verl. 3.) at 
kc dicitur, quia ipſe verbo creatus eff, ſcil, in ntero Matris abſque 


— 


yincendos 
ab Evavg 
juxta hos 


\iti opera, Sic Gielal. Alcor. Scholiafes (aha pg pe oem 


E _ IK, Verbum nominatar , quia ipſe creatus eſt verbo, Eto. Eadem 
haber Kamuſi autor, 8& alii eorum ſcriptores.-, Ver.4. Vite in co erant] No- 
nn DN Hebr. Chald. & Syris haber ranthm pluralem numerum, ut etiam alia 
atatum nomina (ob multirudinem, nt volunt, & diſtinRioncm dierum, annorum, 


Fc.) quia igitur Syrus hic haber paw, Perſicus itidem plurale poſuit. Quod 
profe&d minimT neceſſe erat; nam Larinus Syri interpres ret ſatis ſingulari uti- 
tor, & ipſe eriam Perl. ſzpiſſime, ur Ir illo Chriſti difto (quod hvic loco lucem dat) 
Joh. 4.6- Ego ſum Via, Veritas, & Vita. Acquare Lar.Syri interpres hic vertit, 
per ipſum {ala eft vita, cim Syriaca verba omnino cum illis Evang. convemant, 
:” Cure. od KEE. ver.5. Lucem non extinxerunt] Valde alicnum hoc eſt 


2b Eyangeli0z ſenſu, Gr, habet xg]iaafe, & ſimilicer Syr. 8 Arab, &c. an hic 
459] vel IJ pro $37J acceperit, penes Letorem judicium eſto. | 


Ver-13, Ex voluntate & carne} Scrib. potins wgF all Nm Arab. 


"I 


£ > yp wy OX voluntate carnu : nam » hic redundat. Vel fortaſſe eſt 
4 13 fv;y, ut apud Poetam, --- dolor & mens, 1. mentis dolor, Sic verſ.23. 
voy 0 clamoy, 1.e. VOL clamantis, uc Gr. gwy) Gowrr@-. ver.16. Ex ſca- 
turigine abundantie ejus) Perſa aptiſhmis verbis hic urirur ,ad exprimendam 


Chriſti plenitudinem. Nam . (a9 4 rcbus maxime diffuſis & exuberantibus 


dicitur. Unde a2 p re (juxta Kamul.) Nilasamnis (oEpypti rigator,G- 


- » ; 
fecunditatus parens,ut a Plinio dicitur, ) nominatur. Optime hac con- 


veniunt cum illo Joh.7 3g. ubi de Spiritu, 8 ubere Chriſti gratia ſermo eſt, flums- 


14 aque vite e ventre eJns manabunt. Eadem vor Os kic adhibica gratiam 


Dei, 8% flumina longe lareque exundantia fignificat, Imd Arab» £3, & Aors 


inundavit,vel (ut Apo. Rom,, 11, ) 


G catur,quia torum orbem 
(vide Kimulſ, ) fic vocatur,qut GS re 


Pe TuyTAS «y-Je. HinadZs. ver, 51- Angel 


Syr. aſcendentes & deſcendentes. Perſica etiam vox 2 cum Nl, c& aſcenae. 


©* # 


oO | 


rc, at cap. 7.8. HY eſt im} & meds, Ut hoc cap. v.1,2. & ante, ut cap. 3. 28- 


quo ſenſu fi hic ſumendum fit, intelligit Angelos ut Miniſtros & Anteambulones 
Chriſtum przceſſuros, Sic Joh, Baptiſta dicitur Angels faciem Domini Prece- 


: > 
dens, vide Marc-1. (& Luc.1.76, ubi habes cadem verba quz hic ©,» ws) 


& Mat.4.11- Angeli dicuntur ad eum miniſtrandi gratia accelblle. 
C A P. I Lo : 


Ver.s. Conch erant ex lapide] Gr. 6Jgica, Perſa hic nb haber, 8& Luc. 


$16.0:55G- eadem voce redditur. Unde ſatis conftat yas elle /otionibus deſtina- 
tm. Exod.z0.18. Facies concham 4rs, & baſin : ibi pro 12 Perficus ctiam ha- 


o F 


| | At Johan. 4. 28. ubi icerum vox yſgin Occurrit, eſt 


o* 


bet hanc yocem 


— 


MS, quod eft vas teſtacenm, unde Perſis Ey== Figulus. De Hyariss 


iſtis yarizx quzſtiones moventur, quas wtinam ſolverent Colonienſes, apud quos fi | 
Credere libet ) una earum afſervatur,de qua fic J/igheimins in facr. Agripp. Bibi 
mibi ex una Hydria, in qua Chriſtus in Cana Gal. aquam in vinum convertit. 
CAP. ITE | | 
 Ver.8 Spiritus nbicanque vult ſpirat] Grazca vox myaypua anceps & moaumuue; 
diveiſis hujus loci interpretationes peperit, Syriaca [0 zque ambigua eſt, 


Perfica verd vol reftritior, quz Sp;ritum & Animam denotat, Arabica eft 


S Vents, & fic quoque Anglicani incerpretes reddeadam judicarunt, Chryſo- 


/ 


JOHANNE s. 


; ſtomum afioſque przſtaatiſſimos Autores fecuti. 


ſtom | Szpe hanc diſcrepanciam hac 
ipſ{2'in voce reperias, ut Gea I.2. ubi per T4 plerique $.Des Sprritum , at ahi 
Ventum ad Aquas, ſuper quas movebatrx, exiccandas emiſſum intelligunt, Per- 
ficus ibi al vention haber, imd Arabs in plurali, L, ventos. Similis diver- 


fieas eſt Micai.2,11.ubj M1) 17 UN 3 quibuſdam redditur, Vir ambul.ns [pi- 
rity, a Junio aurem howzo vehtoſus. Pauca hic adjicere libet de leco [atis yexa. 
co, Pſalm. 104-4. vn? URN YYWWn nm VIRQD Ry, cujus interpreta. 
tionem (ut mihi videtur) Apoſtolus laculzntam exhibuic Hebr. 1.7. 5 4uGy 75 
«7 hAvs avſs mruudle x Tei AnTWyes auch Tvpds gabze, qui utramque verſus 
#ins partem de Avgely intelligendam_. clare docet , 8& cx priori mwus]e, & po- 
ſteriori AceTupyess elle demonſtrar, quz poſtea conjunfens (v. 14.) Angelos at- 
Tvpyize TIwuuaTe adminiſtratorios Spiritns (nam Yentos quis hic diceret? ) eſſe 
prouuntiat: Sic Pagninus illo Pſalmiſtz loco, & v. vulg. Angelos & ſpiritas, 


F- _ A. EET 
| Arabiea verſio ARM & lab] habet. Hos, ſeu ipſum potits Apoſto- 


lom, Anglici interpretes ſecuti ſune, quorum verho rejici haud debet e autho- 
ritate ſvffulca. | Ver.18. 7udicinm non [unbibit) Sic ree vercicur, lictt Per- 


fica phraſis C ys 298 proprie ſonet, judicinm non comedet. Notandus 


enim eſt frequens & elegans. uſus verbj ©2198. Qui mencitur, aut jurar, qui 


| cur2 rorquetur, vel poenas Juic, a Perfis mendaginm,juramentum. ſolicitudinem ap- 


plicium comedere , ſeu devorare dicitur, Match. 6.3 4. A = ne anxit 


eſtote , 8 pauld pct Lyfe J, ah . 


Iibuit, woleſt;am devorabit. Crebras ejuſmodi locutiones apud Hebrxzos & alios 
Orientales, & noanunquam apud Grzcos 8& Latinos reperies, Hinc illud Diaboli 
nomen toties Chald. & Syris uſficatum, NY"PYIR > quod p:rop(ih eum notar qui 
criminationibus veſcitur, ſeu calumnizs paſcitur.. Ad Perhcam phrafin, edje judi- 
cinms, prope accedit illud Apoſtoli 1 Cor.11.29. xpJue Sic. E 

A Filio Dei alienus] Locus multum deprayatus & a Syro & Gr,diſcrepans. vide 
pauld ante v.:6« & ſupra cap. 1.14. & quibus locis non d:fficulter hic reftitui poſ- 
ſir, ver.33. Fidem fecit quod Dems] Locus hic notari meretur ob infigdem 
interpretationum varietatem, Gr. gggpayimy 374 6 ©8385 aan; , ad qui Syrus 
proxime accedit, y9Ayy &c. ubi Lat. defimivit, melius verd efler, ſtgnavit. A- 
rab. prout nunc legitur, longids abic, ſed alicer ſcribendum , & incerpretandum 

-7c 


efſe vix quiſquam, ut opinor, dubitabit  ſcil, ka vbſrgnavit Rc ut Joh.s. 27. 


<Q, quod Latino interpreti fic vertere 


habetur, Ne longior fm, conferas velira loca quz ſeſe murud jIluſtrabune, vide 
; TD 6-0 - © © 


| etians edit. F/2cel- Perſis pppeayituy ef CAS>_y£4, ut Matth.z7 26, 


C AP. Iv. 


Ver. 6. Peſus non ſolus baptiz., ſed] Videtur hic Pevſicus & verbis & pienti 


Evangeliſtz contraire, cum quo tamen conciliari poſſic fi yoculam ) 54.9, Jox hic 
- by | 


ſenſum corrumpit, auferas- Nam oo & fas > 2v73;, Ly - hr, 


fi fic legas, diſcrepantia collerur, ver. 14. 1x Toypore ejus fons erit] art Gr. 


mA 
iy wr myn Mic Syr, ot.g in co, fic etiaim Perſicus > nam wo ſt Zorke; 


- 


Notant Perſz varias habere fignificationes, & frequenter denotare _—! 
= C i,e, Perſonam & ipſummet hominem, UcaAYY Hebr, elt corphis; 


| - 
atque etiam locum Perſoze, & pronominis ſupplet: ſic omaino wo Perſſs, Ex. 


emplum habes utriuſque rum Hebr. tum Perl, vocabali in hac ſignificatione Gen, 
7. 13. in ipſo die, ubi Ar, Mont. i corpoye dies, at Angl. & alii, #7: 5/lo 5pſo die. 
ver.24. Rette oportet ut adoremt} laterprecatio hac aliquantd perplexior & ob- 


ſcurior eſt, ſenſus vero dilucidus, & cum Chritti yerbis congruens; nam vis 


Spiritns oft, & 5 wly Veritas, quz duo Chriftus in veris adoratoribus tan- 


quam gaudy requirit ; externos autem Ritus ad djvini culeus Ta4zey 8 decorem 
pertinenres, neutiquam damnar. ver. 26. Ego ſum, ego ſum] Gr. ys 
214, quod Syrus geminato pronomine fy} exprimere ſoler, quem loquendi mo- 
dum Perficus hic imitatur: ſed hoc notaodum, 4 Syro tantum pronomen duplicari, 
(uno verbi locum ſapplente, )at a Perſ. & pronomen & verbum etiam gemivancur, 
& in uaum coalcſcunt : ſic cap.6. 35. ego ſum, ego ſum panu: & v.41. Aliquando 


yerd contractius dicitur, a” NR ego ſum ego, ut cap-6. 25. & 8.13. 


ver. 46, Nomen ejas Abds Imelic} Locus notandus, Gr. eſt Bagnyud;, qui 3 
V, Lat. Regulus dicitur, iccirco, Exoiaigoxes, cum legifle multi ſyſpicantur. Ali; 


Regalem interpretantur, quod Eraſmo placer, & Arab. 2; 1 


homo regint, at Syr. þ2>>O AA Servus regins, at multi volunt, unus ex ' 
Herodis auliczs. Perficus verd Syriacis vocibus proprigm viri hujus nomen ex- 
primi credidir, atque eum fidenter fic vocae, & ciculus huic ſeftioni przxfixus, elk, 
Savet Chriſtas filinm Abds Imelici- Neque hoc temers darmnes, nam fi, Grzco 
codice inconſu}to,: Syriacum tantum ſequereris, fortafſis locum hunc non aliter 
- | yertetes, 


96 


vereeres, preſertim cum hz ipſz voces Syr. 


oprinm nomen conficiane Orientali- 
bus ufitatum : nam Jerem; 38.7. & alibi, Ebedmelec Syriacd eſt >IO ph, 
qui in Lat. Vulgats Abdemelech -— 7 


TH. G RAVII' ANNOTATIONES 


A P. V-. 

Ver. 6. Fons Baptiſteris] Sic etiam Syri Lat. interpres vertit, Gr. wyoCaTiEN 
xox 2 KeavpBivge ER locus ubt quis xatare, & [avare poffit, unde xea. SiAveu 
Natateria Siloe Jo. 9. 7,11. 2 Vulg. redditur ; aca Syro juxta poſteriorem fignik- 


| Py 
cationem maamudetho 3 Perl. nrrumque incluſic, dum hic Aa fortem, & v.s. 
| = 


Oe 
mine (-reofer1:4) difta eſt, &e fic a LXX vertitur Nehem.z.1. Cum vero Hebraice 


Bait; lheſed vocari dicat,magis reſpexit Arabicam qua Hebr. linguam : neque enim 
Hebr, aut Syri articulum J agnoſcune. ver. 24. Vitam eternam in 
perpetunm] Gr. tuh dons, fic Syr. & Ar. Obſervet antem LeQor ad zternitat} 


piſcinam vocat, Locus hic, ut pucatur, vicious erat porte quz codem no. 


declarandam ſolere Perſicum etiam Qu) IN addere, fic ©: 3.16, $ £46. 40, 54, 69. 


ſic Hebr. 7y1 O9yy, quarum yocum una ſxpe zternitats fignificar, be fic Perſic? 
etiam uni quandoq; omittit. E, 10. 28.8 20. 3I. ver.25. Aſortns andient] 


vexed, Perl. Ule>a,n. Notum eR in S, liceris etiam Vivestes Mortuos dici, 


2nim4 quidem prxditos, at Dei Spirits & gratis deftitutos : quales hic Chriftum 
incelligere veriſimillimum eft, quos Paulus yaxpis Tois Teparopeciy appellat, 
Eph. 2. 1,5. Notandus verd eſt (qui mox ſequitur) de dnplics reſurreftione lo- 
cus, Cons IC. & vyforas, quo conciliari poſſunr quedam wrayTIoOn) H Scriptura- 
rum difta. /mPp:os reſurreuros mp_ & Rabbinis quidam, quod verum ſane eft {i 
erereciy Coils intelligas. Non adverſatur huic Chriſti effaro 1ud If. 26. 16, 


wp! Sn OR VT bY DnNDG mortzi mon vivent defuntts nox reſurgent. 
Neque illud Pſal. 88. 11. Nam mortws exurgent ? Nam alia ullic reſurretio, & 
2d przſentem vitam regreſſus intelligicur. Utile autem, 8 volupe ſimul eric in his 


locs diverſas Mebr, vocis TI'RP") fignificatienes animadvertere, quz varias pa- ' 


riter interprerationes pepererunt. Siquidem una illa vox & /fortaos, & AMedicos, 
& Gigantes denotar, 8 juxta fingulas has acceptiones totidem quoque hic verſiones 
reperiuntur, Ex hi ambiguitate nata eſt abſona illa interprecatio que Aſedicos 
I fucur3 reſurreRione excludir ; fic enim Arabice verticur ſupra memoratus Ifaiz 


locus, 25. 14, Lg "gs Y -LbYl, wn oye Yo hall 
i. e- 2ortui vitam nou videbwnt, nec medics reſurgent- Sic etiam PI. 88. 11. pro 


TDI'RD) Vulg. habet Medicos, LXX Jarpis, In Walcon.cditione habes RE 
phileſophos, (quod e&dem fere recidit: )at in aliis MSS.Pſalterii codicibus |, || 


 Medicos. Ne verd ho: in Medicorum aut Philoſophorum contumeliam traharur, 
' notanda cſt Vet, Latin interpretis expofitio, Num medics [aſcitabunt ? vt ſenſus 
fit Medicos,quanquam ad ſalutem & vietam conſervandam a Deo confticuti fine, de. 
fun&os tamen ad vitam revocare haud poſſe. Sic etiam Lat. LXX interpres verba 
illa JaTg? dya5iouce reddit, tum in Pſal. tum apud Iſaiam. 'Avagjoa: cum ac- 
cuſativo (quem hic ſubintelligi volunt) eſt ſ#/citare, ut Joh. 6, 45. 54. ys 
Srecicw curiy, fic apud Hom. Il. &, Achilles de HeQore defunQo Priamum allo. 
quens, NN wy evnors Neque spſum reſurgere facies, inquit : cui fimillimum 

e& illud Davidis dium cum ipſi quoque filius obierat, z Sam, 12. 23. 
ver. 6. /n efſcutia nature ſ«] Syrus vocem 9a. hic haber & Perla quo. 

u» 


que cande retinuit, g, 949 yoo inſuper, i- e. »4t#ram, addens nimis operose, E- 


vang.tantnm haber & jewrp, pro qua Syriaca vor poni ſolet perſonam ſignificans, 


& pronominss vicem frequenter ſupplevs. vide Rom. 9.3. pro qui Perficus | 


w 
Cd ond 
alibi. v. Gen. 7. 13+ 
I CAP. VL. - 

ver. 19. Vti qui/p. in arida] Hoc Perſz additamentum e ; in animo ut opinor 
habuit alia S. S. loca ubi hzc verba occurruat, ut Heb. 11.29. tranſierwnt mare 

tanguam ptr aridem. v. Ex. 15. 19. ubi Perf. cadem fei& quz hic, & Jo 13.7. 

ver. 27. Hunc fruftum obfignavit D-] Antiquum hic Perſa obtiner, &, quod 
ſxpe alias obſcrvavi,yoces Syriacas quz literas eaſdem, at ſignificationes 1emotiſſ- 
' mas habenc,confundir, þ,>} detnptis vocalibus patrens fignificat & ſruftum, ille 


non- ,CA.9 (ut ſolet, & debuit ) ſed Daher fruttam hic poſnie, Si Grzecum tex. 


tm, vel ſaltem Arabicum conſuluifſcr, errorem hunc, & plures alios facil? vitaſſer, 
ver. 31. Mayne comedetunt] variis nominibus 2 Perfis & Arab. infignicur, 


. y ©, = 
hoc capite FR N—R » Alibi verd dicicur | wy Maa] ys & 
wAASSIND, 1« C. ros mellens, nam in fiagulis hiſce habes Perficam yo- 


cem wks Mel, cujus ſaporem Manns tribnit Scriptura, Nominis ratio 


vulgd petitur ab i112 mirantium Iſraclicarum queſtione NV1JO man-bu, ue Ex. 


16. 15. R/T WT R7: I R0TD MIR be OR 1NOR): quod fic 
vertit Hieron. Dixermnt 4d invicem Manhu, quod ji, moe, quid eſt hoc > 3gnora- 
bant enim quid eſſet. LXX etiam 5 Rs 1Tro, At fic ſeatientes Aben Eſra irrider, 
neque {2 2d treaificat vel in Hebr. vel in Arab. lingus, neque in Chaldaic3 
(vr cepſer Buxtorf.) niſi improprie & ab»ſfive. Igitur alii E Rabbinis deducuac 
a TIO preparavit, diſpoſuit, ve Dan. r. 5. IQ") &ec. Conſtitnit eis Rex portio- 
em: fuit enim Manna cibus a Deo przparacns & conftitucus, & Iſraclicarum quo- 
tidiaqum velut Demenſum. Optimam (ur mihi videtur) appellationis hujus cau- 
ſam, & rationem ſaggerit Arabica lingua, que S. literis, & rei ipfi undiquaque 


convenir, quzm © Judzis quoque nonnulli ampleumur, by (ipſa Hebr, yo 


- 


| Ita quidem Man idem quod Latiais 2xnrs, vel Dei benefici Don : 8; fic 


adhiber, ut cap. 6.53- cadem eft vis & uſus Arab. als kic & | 
-” - + 


Jon. 


1D Man) Donnm c>, & vhs Minna donavit, benefecit idem ſe, cum r 


Tawoſio Judzo expreſse redditur in Perfica ſua verſione NVIC{Q , s 


Beneficentia,leu gratuitum Dong eft.Annon ipſe Moſes quoq; hoc dicie?Nam — 
lac Manna ccelitus deciderat mirantibus Judzis illico reſponder "&R nb * 
m7 1 NI Iſte eft cib* quem Donavit vob Dens:& notandii eſt cum de FASL 
ſermo fic, verbum [D) aut $/#wxe preponi vel ſequi, (vide P[.78-24. Joh.s. 32,33.) 
quaſi nominis'vim, & originem, gratiofi Dei eximium munus, 8 Doxatiungy 
efſe indicans ; jure enim hoc nomen meretur panis ille,$ ceeleſte alimentum, a, 

Deus populo ſuo viritim per 40 totos annos quotidie largirns eſt. Hoc quoque ob. 


ſervandum eſt (+[, , (21ann4n) Dei ipfius nomen efle, ut apud Kamuſ, & alig,, | 


Benefattorem, 8 propitinm Largitorem ſignificans, quake ſe Iſraclitis monfſtrayir 
divizum hoc munus liberaliter 1mpertiendo, quod non ineleganter Poctz yerhi; 
appelles -- Azrii mellis caleſtia Dona. Georg. 4, In Datoris igitur & Dggj 
memoriam jure hoc Iſrzelicz,ur Moſes loquitur, JD May appellarunt. Hac fugi, 
expoſui ut tibi Le&or, vel mecum ſentiendi, vel meliora indagandi anſaq 
dare, v.43: Futile ne dicats] Sic v.61, & cap.7.23, & melius cap,z, 1, 


Yyoyyvouds ſermo sndecorus, Syr. & Arab. ES (Hebr, [IV eft YO ey 


vanum, ineptum fignificat, unde 


oO 
murmarare, Perl, 
P2364 362 
fatans : alibi verd habert An ag, uMar, 20. 11, Perficus vero Pentateuchi 


+ . 


interpres ſxpius ULM 


C AP. VIL. 
ver.$, Ego non aſcende] Notum eſt quanras lites hic locus pepererit. Cum Py 
conſentie criam V, Latinus, ue hic quidem editur, nam in nonnullis codicibug 
legieur, ego nondum aſcendo, Etiam in Gr, exemplaribus ſcriptum Fuir 3,9 ;, 
ayeBaiye, ut ex Chryſoſt , liquet,apud quem tamen ſequirur yiy, & ag72, atque harc 
leftionem ampleQuneur Syr. & Arabs qui a.c1, & &Y) habent. Ob din 


iſtud (teſte Hieronymo) impius Porphyrius Chriftum mendacii infimulare auſig ee; 
& alii (id quod mendacio proximum eſt) Aquivocationem hinc aftruere nitnntyr, 
Sed yox {ns ſenſum manifeſtifimum reddir, quam fi com Perfico & aliis abc; 
ſigeres, ex iis tamen quz verſu 16 ſequntur, Chriſti mentem intelligas, 
C AP, VIII. 
ver. 6. Minimum quid captarent} Gr. iva iy. #aTwyogery. Syrus ipſam Gr, yo. 
cem retinet.,, nam ND per metatheſin lcerarum eſt A xaryyepeiy, Arab, 


als Canſa, accuſatio. Lucem Perficx interpretationi miniſtrent illa Kamuli 
Sor 


verba, goa (inquit) At y2hll, i. e, (ut vertit Cl, Golius) qsi 


aliena manifeſtant vitia, ver.9, Singulatios exibant] Deeſt hic (8 iv wheel, 
quoque editione) incerpretatio horum verborii | «x3 + ewynSina; fry yoptro] 
=_ quidem non Perſeus tentum, ſed 8& Syrus, imd ipſe ctiam V. Latinus omi« 

it, & 1n quibuſſam Gyecrs codicibus deſunt, Quid verd mirum particylam ali. 
quam hujus hifforie de adultera muliere omitti, cum tots olim a nonnallis inter- 
pretibus exclyſa fuerit > ver. 37, Verbis meis asgn1 non e(tis] Hxc imerpre- 
ratio orta eft ex ambiguiteate Syr, vocis ,_, QA. < que /ufficientes, capaces, & 


dignos denotat : apud Latinos etiam ſxfficere aliquando ſignificat capacem, $dontum 
& dignum effe, fic quoque Gr. ixavis, Ver. 44. Calumniator qui Dias 
bolus] Gr. 54 Hiafpbas, Syr. jjFa>o7 ad quam vocem exprimendam o- 


let aliquando Perſicus plura nomina conjungere, fic Mat. 4. 1: Og-abl 


calane. Ejuſdem prorſus fignificationis cum przſenti voce compoſita wht 


CID eſt whiz, & per candem 4 Perfico ſcriptore fic exponittr, 


Ta hays Ha las. 


quz fit Arabum ſentencia ſupra explicavi, quia vero Alfirauz. JIOIEI ſeu per 


De nomine To 


egrinum omen eſſe ſuſpicatur,noa improbanda eft Cl. Golii canjeliers, qui & Gr 
«Boxes per apherefin contratam effe purat, Cert Perfica hzc,ſeu porius Arabi- 


ca vox non magis 3 Grecz diſtat, quam mn apud Cyprianum & alios occur- 
_ | : 92 H 
rens: eK antem Caſs; 2 quo AR, nomen Crag Buhron, falss imputavit, (4- 


lamuiatus, &t mentitus fuit, & Buktinon Calumnia, mendacium. ver- 56. 
C upidns erat] Apte & verba, & mentem Evangeliſiz,8 vim vocis ny @Mugoure Ole 
primic, quod non tantum exltare & ganadere, ſed Us cum gandio capere, deſide- 
rium '{c. cum letieia permuxtum, notac. Magis ample&enda eſt hec interpretatio 
cum Syrus & Arab.conſcatiat, & Gr, yox {ya fic vertendum eſſe ſatis arguat. 
CAP. IX. 

ver. 35. 2x te ſanauit] verba hxc incempeſtive hic inſernntur, & locum per- 
yertunt: fi dixiffer ci Jeſus, Filiom Dei efſe qui ipſum ſanaverat, quid opus erat 
ſequenti interrogatione, Ou eff Domine ? Notzadum verd eft Syrum illa yerba 
[9#: ſanatus faerat] addere, que in Gr. non habentur, & quibus non reae per- 
cepcis diſcrepantia hzc orta eſt. Quinetiam deeſt interpreratio horem verborum 


loperxys av}, que Perfice vertas F) 503 
| : C A P. X, l Foley: 
ver. 1. Oves per oftixm] Locus depravatus, cui fi 1SS. exemplaria miki 
ſuppeterent, mederi fortafſe hand difficile efſer. Idem judicium de verſu y feren- 


dum. Conſule Wheel. cdicionen, ver. 10. LYnod amplius eſt] Gr. 
mgiardy dbundantiam, & preftantiam, ſen excellentiam norat. v. Rom: 3. !- 


etiam Syr. ada & Arab. has). Interpretum alij priorem, ali! poſteriorem 
| ; ſigai- 


Jon. 
fignificationem ſequuntur. ver. 14. Dnamdin animam noſtram tollss ?] ic 
y, Latinus, Gr. .{vy. i. aipes; candem Syriacam phrafin bis habes Rom-8.15. 


de Spiritum acciptentibus, 5x Jaafers mrivuc rr. &C. cOLAYy Rt accipere, 


arque ctiam auferre, ſic Perſ, vox VU Alas hic uſurpata. Utriuſque exemplum 
et Gen, 30. 15, Ut vero res ſuſpenſz Toll; dicuntur, (ficut i» crucem zollere, ) fic 


animi ctiam dabitatione cruciati & ſuſpenſi. Arab, hic habet goc\ay on 


wouſque cruciabis animas noſtras ? Enecare, pro longa mora 8 expeQacione 
ſuſpenſum, & 10certum renere,frequencer apud LatinoSlegas : & hoc ut puto re- 
ſpexic qui Syr. verſioni illud hic appoſuit (9s ines animam agere ?) quod meo 


judicto omircere ſatius fuillet, 
CAP EH 


Tit. Vivificat Chrift#ns Gazarum] Sic per totum hoc caput conſtanter appel- 
laur, fic & Luc-16. Pawper iIle ad divitis januam decumbens, A Muhammeda- 
nis yl frequenter dicirur, cujus exemplum dabo ad locum huncimprimis ſpe- 


Aans, ur ſcias ab 1llis hiſtorix hujus veritatem, & Chrifti miraculum agnoſci, In 


Alcor- Sur. tertia, Chriſtos ſic Joquens introducitur, TN) FIN 907tuos 
+ 


vite reflitnam. Ibi Gialal. celebris Scholiaſtes hxc habet, »\s TIA 


ala) als al ls a) avs, ubi vides Azarwm nomi- 
pari,atque { ut ver. 11, bujus capitis) Amicum Chbriſts, 8 una cum #/:z recenſeri qui 


| WV 
3 Chriſto ſuſcitari ſunt. Sic quoque Alfirauzab. Kamuſi author, dlisl 0) ic 
4$* 


p S (mA Azarus viri nomen, quem vite reſtituit Jeſus , ſuper q#> 
- o» : 


pax. Perficus verd E in E mutat, quod Latini quoque & Grzci faciunt in 


Ia -- 
nominibus quibuſdam Orientalibus. Ab Arab. Evang. interprete , ya) dicitur, 
bc etiam in alia verfione Perfica. ver.16. T homas, Cui nomen T ama] Gr, 


Gupas 6 atyouhyos AiJvues. Interpretationem gominis T homes hic refert , ut A 
liis in locis, nam ter apud unum hunc Evangeliſtam occurrit. v.cap.20.24- & 21.2 
Nallius Apoſtoli nomen przterquam hujus interpretatione donatum eſſe obſervat 
Leontius, quod quare fatum fic divinant potitis quam docent ſcriptores. Nllud cer. 
tum eſt A{/yoy non effe aliud Apoſtoli nomen , ſed prioris duntaxat 5zterpreta- 
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#m) quum acutrum in Gr. habeatur. ver.17. Totws mundas)] Ag (totus) 


non reae hic additnr,quod neque Gr. neque Syr, haber. ver. 16. Paracle- 
t#m] Obſerva Per. 8 Syr. & vulg.Lat. hic, & ver.26. & cap.15.26. atque etiam 
Cap. 16.7. Grecam vocem retinere, ab Orientalibus, liceris quibuſdam (ut in aliis 
fieri ſoler) imterpoſitis, variatain ; 2 Vulg.Lar. Paraclitus ſcribitur. Arabs neque 
Grecam vocem,neque eandem Arabicam conſtaater retinet, ſed hoc loco habet 


Fol aw, at V.26, 5all z veraque autem Conſolaterem denotat. Aliud quogue 


hic notandum, ſed & deteſtandam ſimvl, Muhammedanos hoc nomen p/ſendoprophe- 
te ſuo tribuere, atque de 1pſo hc Evang:lii loca, & Chriſti promiſſum interpreta. 
r1. SiC Greg. Abultar. de Arabum moribus refert , erudicos inter cos cenſere Mu. 


hammedem indigitari 2» W Ja<Y) Zo avgal 2 ln Lege, 


& P/almi,& E vangelio.Evangelii verd hunc locum intelligunr, $; ego xox abjers, 
Paracletws 2107 vemer. Hoc vero minus mirandum, cum Muhammedes diſerte af. 
firmer, proprium ſuum nomen a Chriſto prediftium, & expreſſum fuiſſe. Sic Sur; 


Glo. mou (Owe \Jbs Dixit Jeſus Filins Marie Iſraclitts, Ego annuntio v9. 
bis poſt me venturum Apoftulum cxi nomen Ahmed(ſive Muhammed) Sic Sur,7, 2ic 


ſe L, ; \ a [criptam , ſcil. in Lege & Evangelio, i.e. (inquit Scholiaſtes) 


AARADY Agals JHoad nomen, & quoad mores (ea officiurs. Hinc Perſa qui. 


dam (cujus epiftola ad Meletium Monachi Grzce extar) Chriſtianos ita criminatur, 
To Tu Matuts our 8c. Adahbomets (inquit) omen in Vet. Teſt. & in Evans, 
ſcriptum erat, & a Chriſto laudatum, Chriftiani very illud expunxerunt. Cui ol 
legantiflime % ſolide reſpondens Imperator Conſtantinop. Jo, Cantacazenas, acy- 
to, & forti dzlemmate impudens hoc mendacium retundit, quod habes Apologia 4. 
Hzc (a me alio opere fi Deus voluerit fuſitis tratanda) breviter hic referre 1ibuir 
ut videat LeQtor quales blaſphemias in Paraclztm Spiritum veritatrs,Spiritus mes. 
dax erutayerit, 
—_ 2 

ver -2, Deo oblationem feciſſe)}Obſerva vocem quz hic a Perſ. Syr. Arab. (nam in 
eadem omaes conveniunt) uſurpatur,[ Corban,Jquz ſacrificinm 8& m;nus Deo cbls- 
tum notat. Vulg. Lat. reddit obſequiam, nimis laxeE. Vox AeTgeia, Ge Towog- 
o4pcry £1 additum, denorar aliquid eximinm, & extraordinarinm,quod inftar gra- 
tiſſime hoftie Deo offeratur, Er ſic intelligendum ele locum jpſe evexras. & fude - 
orum ac Paganerum crudelitas ſatis docet , qui Diis ſuis nullum grativs libamen 
Chriftianorum ſanguine crediderunt. Nam (ut 7 ertz{lian; verbis loquar) Chriſt. 
anum onnium ſcelerun reum, Deerum, Imperatorum, Legum, Morum, Nature tc 
tins inimicum exiſtimabant- Apol.p.1s. Ita apud Mahammedanos, bello perſequi 


mentum, quod clars liquet © Syra, Arab. & Perſ.verſione. Haud res igitur Non. 
ws, & alii Thomam Staruuer fuille affirmant. Hoc tam ridiculum eff (inquit 


Heinfius)ac dicam binomine Adamnm eſſe, quia nomen eJues terram. denotat.Phu- 
72 que hic annotari pofſ:n: omitco, illud cantum monens in Perficis vocibus,que 


\ & 'D) terminationem habent, farham ut o ſzpiſſime pronuntiari, quod fi hic 


| £0 p 
fat, Ll, m:lius reſpondebir Grzcz appellationi, & Syriacz LSjL. 
ver. 16... Tama, 4. e- Gemellas) vide locum iltm Genef. 25. '24. Gemmi is 


< 3 % . 
utero eju4s erant, ubi Hebr. HOI Syr. 0] LL. LXX. Suze. Perl. verd {at hic ) 


o©* # 


haber Caga,, c1jv3 yocis elegans uſus notandus eft, ſignificat enim duos zqua- 


les, & par conjunftur, five #tero, ut Gemelli, five conn&bio, ut maritus & uxor, (v. 
Mar. 10.9. & Mat. 19.6 ) five eadem ſpecie, ur par rurturem, (Lne-2-24.)} 
Ta P. KSER 


| Ver.4. 1» mAYND intimicorum} Perfica phrafis (U] a A "ne", ©" ad verbum 


eſt, jn mangm tradere, non inimici cantum, fed eujaſyis,ur ſupra cap 3. 35.de Chri- 

to dicitur, Pater emnia in manum ejus dedit, ubi Perficus iiſdem (quibus hic)ver- 

dis utitur. Hic verd idem notat quod (+1 By hows nagad Shy , quod etiam ali- 
IR 

quando habet Cawwy (manumladjunitam. vide Joh-19.1.6 18-35. BOP + 

Amicos meos ad me traham} Gt. wayres. Sic Syr. & Ar-at V. Lat. omnia, quaſi 


legiTer 72y7a. Sic etiam Verio Wheel: haber Jus Ae mneires, a quibus 


aki] ) {fic illi exiam Chriſtianos vocant, ) all anos via ſeu cults Dei, 


& peculiariter go! (quaſi grande & precipuum Des mandatum) appellatur. Sed 


crudelitas veſtra (inquit Tert.) noſtra gloria eſt: & preminm fecit relioio, augd 
perfidia "_ eſſe ſupplicium, ur eleganter reſpondie — qui + ut N man 
proſcribere, & uecare, Deo & hominibus gratum eſle cenſebantr. ver.11.G#- 


bernator munds tz eſt] Infigais defeRtus ; deeft enim interpretacio verbi xhupreu 
cujus cavſ3 hec mihi videcur. Syr. vox g,y /#dicinm notat , atque ctiam Patti. 
cula eſt per ſe nihil ſigaificans (ucriuſque exemptum habes hoc ipſo verſu) ideoq; 


cam omictendam cenſuie;confer & judica : ſupple igicur Ren BOLW ooN= 


judicatus eſt. ut rec Wheelock, editio,) vel fmile aliquid. ver. 32. /n pro- 
vincian diſpergamini} Supra Joh.7-35. ubi de Judzorum Sragmops fermo eft,yo. 


cem hanc walY, uſurpavit, que regi0nem fignificat, hic ved Syr, 5 L?, i.e.lo. 


co reſpandet : & fic Arab, ARAD $4 D | Per 7 ia hic propria cujuſque 
vel reg: vel dons intelligi poreft, fic cap.19.27. recepit cam «5 76 ide. Arab, 
redditur' A gas . ad domum ſnam : atque ita Angl. yerfio utroque in loco, 


vs. © 3» 


ver.33. Vt mihi propter vos pax ſit] Imd potils , wt vobzs propter me 


pax ſit, ut ſenſus manifeſtd poſtulat. Sic Syc. Arab. CS rl Y J webs 


pax in me. Eft itaque hic manifelta verborum tranſpoſitio, ut ſzpe alibi. Neque 


vides quantum nofter difcrepet. Fortafſe locum illum reſpexic, ubi Chriftus cos 
pro quibus moriturus erat, amicos ſuos yocat. vide Joh. 15.13, 14. & confer. 
TAP. Z1 1% | = 
Ver.z38, Animam twam non dabss} Hic abſolute negar quod Gr.8& alu interpre- 


in Fheelock, editione ſatis ſana ititerpretatio cf, nam ibj als (fades }habetur, 


tes per interrogationem tant efferunt, Veriim optime cum illis convenict,fi pag. j potids, ut nofter, *K A w,l pax,)optimus fidei effeus. 


Qulum prime licere ſupra poſitum, infra colloces, hoc eſt, fi pro , ay legas 


HA. ”” © 


Ver. 2. $5 dixero, Ibo &c-] Locum hune perplexani & difficilem in. 
terprecum difſenſus , & variz expoſitiones reddiderunt , de quo multa obſervavi 
que nimis longum forer hic inferere.” Ex7oy, quidam ad przcedentia referunt, alii 
ad ſequens gopevojuce, ut hic Perficus, qui locum hunc ita imerpretatur , acſi yz 4 
verbis Chriſti abeflec, cujus particulz etiam alii rationem nullam habuerune. 

ver.8. Patrem nebis oftende]Hic etiam paucula deſunt,nam pro Gr. age yuiy, 


& Syr, SB Op9, gikil haber, quz fic interpretari poſſ Lis add HS 


vel ut 3Pheel. yerfio habet, Ls n 4 | | dQ þ WO noſter, ut verifimile eſt,0- 


miſit, quia vox 9, 5 (cujus varius uſus et apud Syros) aliquando redundare vi. 
detur, & hic pleoraſticam effe credidit. Sic Luc. 22-51. eadem Syr, vox A Petſ. 0= 
m:tticur. ver. 14. $s 4 me petierid;s] Verba hxc ( 4 me) redundant,notan- 
dum tamen non Perſam rantim, ſed &.Sycum, atque Arab. imd & vulg.Lat. fic lo- 
aw hunc vertere, quod ſatis innuic aliter olim ſcriptum fuiſſe. Ia V.Lat.obſerva 


"CAT YL. 

Ver.z1. [n ſermonem eorum unum fint] Quod ſzpe ſuſpicatus ſura, 8 antea mo- 
nui, hic locus confirmat : Nempe in hac verſione phraſes & verba tranſpons, ſcri« 
bz, ut opinor, magis quam interpretis culp4. Conferenti Grzca verba & alias 
interpretationes, evidenter quod ſcribo eluceſcer , & verba fic collocanda eſſe, 


. 0 . ** . 
Oawb GR gbhes AS had] 2 pa ie per wo. 
Yum [ermonem, Af 0nmmes unum ſints | 
C A P. XVIIT. 
ver. 11. Ali cuipiam bibendum] Gr. 5 yu; ia dur; ; lrgerrogationem hanc 


- 


Ss 9 | 
Arabs fic vercir, SL AW Y fieri ”ew poteſt qxin biham : pari ſeaſu Perſa, neceſſe 
eſt ut egomet 101 alins, poculum koc bibam. pA GS Chriſto -vn- 


traponicur, ut in il]a Baptiſtz quzſtione Mar. ri. 3. Tuneesille yeocurus, an alam 


(2 (Hue) cxpettamys, & Luc. 7. 19. vide exiam Joh. 5. 43: 


C AP. XIX. 
ver. 11; Peccato tne majhes)] in Gr. nulla hajuſmodi Pilati cum Juda comparatio 
baberur, neque in Arab. apud Syram vero (quem neſter ſequitur) repericur, ubi 


Uplex additamentum, azm verſu prxcedenti Patrem inferit, & hic 37e (1.0 Fili- | 


3n » 


vv. Gr. Syr. Ar. 


TH. GRAVII  ANNOTATIONES 
in fine verſus verba hzc adduntur, Ga>.43 EO ver- 13. Nomen Agger 
lapidens] vel, pavimentum lapideum, ut Syr. & Arab. notandum enim Syr. Arab. 


Jon, 
| exprimit Orientalium conſnetudinem in condiendis mortuorum corporibus ante. 
| quam ſepelirentur, quem morem Xgyptiis ufiratum oprime deſcripfir Herodaty, 


i 


4 . . A , . py +*A 2 
' & doRtiſimus Frater meus 7oh. Gravins in ſua Pyramidographia : eadem voce 


& Perf, hic codem yerbo uti Can) pro Gr. voce aSegpelov. CAAD) eſt 


lapides in pavimento, atque el-ganti metaphoia, werba in oratione conjunxit, juxra 
verſum xk 2 Cicerone (zpilts laudatum, Onuam lepide lexes compoſts, nt teſſerule 
omues, Arte pavimento. ver. 14. Feria ſexta] Paraſceue, quod elegarrer 
Marc. 15. 43. wpoonffaloey dicitur, & Syr- Arnbtho a Perhico ſoler 


ual "Y exprimi, fic v. 31. & Luc. 23- 54- & alibi. Arab. Ako>, on 
quod vox hzc proprie paraſc. aut preparationem notet, (nam Congregationem 8 
CvraEry porins ſignificatt)ſed quia dies Fenerts, Arabibus az, ditus,idem eft 


tempus cum Jud. paraſceue. 


referendii eſt ad verba (Ay LY] A y V. 16, non 2d immediate przcedentia, 


cracem impoſ} Nam anicqurm 2d Golgotha ventum efſery crux ei impoſira eft. 
Karkita] tic deeſt vox illa quam Evang. & Syr. & Arab. 
Hebraicam vocant, licet diyerymode apnd illos ſcripram, Perficus Karkita 
Hebraicam vocem dicir, vel potius ſcribz hoc impurandum, nam Mat. 27. 33. & 
Matc. 15-20. habes Go/gothe nomen expreſſum, ut minime dubium fic quin hic 
quoque ita ſcripſeric LJcnlen T3 kay Lags,s pOy)ge Syrus 
fingulis locis habet karkiphtho,quod hic karkita corrupte legitur, idem vero ſigni- 
ficar quod Pcrfis _,, AlG= Cranium. Hebr. N27, Ch- gulgaltha. Evan- 


liſta poſterius Lam<d9, Syrus verd privs abjecit. 
z.4r. Rex F#d.] Varietas aliqua & diſcrepantia obſervari poteſt in Evangeliftarum 


In hoc omnes conſentiunt, verba illa 5 Baoagys 7 IrSeiov, qux Judxos max:me 
cruciabant, clare 8 diſcrte ſcripta fuiſſe : quibus Fe/# nomen apud Matth. & Jo- 
han. prevoniur. Apud Matth. verd & Luc. zTog Fry ance cxtera legitur. No. 
randum ve:d apud Sy:um fiogulis in locis Q.J469 expreflum cflc,achi omnes Evan- 


litz Tr6s ry ſcrivlifſent, Confimiliter Perſa "Ml BPO hic eft adhiber, ut loca 


conferenri liquebit. Annon verd (ut hoc obiter rotem) Latina Syriaci texcus 
11-rpretatio (v.21. Jinconcinna, & ſolo:ciimo proxima eſt ? viz, /pſe dixit me Regen 


ad. eſſe, pro. ipſe dixit quod Rex 7ad. ſam. In e/Ethiopicg verſione titulus cruci | 
zmpoſicus calts efſe dicirur, Dominus feſus Nazarenns Rex 7ndzormm, fic etiam | 


Match, 27. 37. Quits verd credat Pilacum fic ſcripfifſc 2 toler quidem in illa lingus 
nomini Jeſu Dow7zxt citulus preponi,at hic parum apte neque ex decoro additus vi- 
dzrur. Huic vero loco quadrat Giralds Cambrenſis ob/ervatio, qui Hear.z. regnan- 
te in Anglia florun. Notandum (inquit) quod Monachi fere cunttsi abuſivis 

ronuntiationibes, pre ceteris viris Eccleſiaſt ics, utentes,quoties Evangelia legunt, 
huic diftion: f ESUS hanc diftionem DO MINUS, juxta caſunm inflexiones, ad- 
jicere ſolent, in hunc modum, Dixit Dominus Feſws diſcipulis ſuis : Cum tamen in 
Evangelicis [cripturis. totis 4* ſc. Evangeliis, talys junftara, preterquam dno- 
bus in locis,minime reperiatur. Sic1lle inlibco nondum (quod ſciam) typis edito, 
Cuzus yerba hic opportune referre libuir. Ver. 22. Yu0d ſcriptum ef} per- 
inde eF] Gr. 5 wiyeaga wiyeage, 1. c. quod (cripfi ratum manebic, haud mu. 
tabicur, ut Nonnus, {ypagoy £opdAtus Torep Eygepey, Solent ad rei certicudinem, 
& canfilii ummutabilicatem declarandam, verba geminari, ut in illo Efth. 4. 16. 
MTA TmIAR WRI, Syr. cxm fecero, fecero : quanquam- ſuſpicari quis 
poſſic ibi Syriaca verba olim cum Hebraicis eadem Fuiſſe, & gutturalem unam 


pro alcera (> pro) poni. Hic vero Perl. Land h figaificat 3ta eff, 
illud ipſum eſt (i. quod ſcriph) ut Mat. 26. 44, Canes wn woe 


exndem ſermonem dixit, v.etiam Luc. 6, 33. © quibus locis hic lucem accipiar. 
ver. zz. Veſtimenta] Deſunt hic quzdam aliunde ſupplenda,ut locus integer fiat, 
ver, 31- 74dei dix.] Evangeliſta noa ait Judzos hoc dixiſle, ſed iſtud Syrs add:- 

tament#met, a quo Perſa accepit, ver. 39. Condituram--camphoram]) Gr. 


wiyyua, Ted nora Syr. Arab. & Per, eadem hic voce La ne!, quz propric 


per” 


—_ = ————— 


| Y2N Hebr. etiam uruntur. v. Gen. 50. 1. ubi hec £1bi omnia occurrent, atque as 
' hic nofter Chriſti, ira illic Jacobi corpus c4mphora cond7tum air Pei. interpres, 


| C AP. XX. 


”- 
i 


en CO TOs 


| capiti obvoluta, ſeu /inteam unde Tiare conficiuntur, arque hinc Cidar;s fey 


fieri ſoler, peregrina voce, 7 wulipant & Tarbant dicitur, quam poltremam y o—_ 


| etiam Anglicans merpretes in Bibliorum verfione adhibuerunc, Dan, ſc. 3, 2; 


ver. 20. Manns + axillam] \þs y axillam figuificat & fic redditur c, 9.14, 


Ver. 17. Impoſ. crucem 18 loco] calkls | 


2 ©@ | 


& alibi : ſed cum tories ab Evangeliſia gaevee dicatur,& a Syr. OLLD)5, Anh, 


" >, idem quoque hic LeQor intelligat, ut axillam & partem alis Propix. 


quam, latus ſc. noter, unde = [xs ff amplexus. In Wheel, edii 


one eſt C* 69, quod ſzpe pro TNS /azere ponitur, 
CAST S323L 
Ver.12, Dus eſſet, vel ut interrogaret] vel, quz: efſet interrogare, ut l, [zgs 


ſic etiam Ly redandar, (v-Joh.14.2-) atque ira Convenit cum Gr, ver.1y.Þe. 


ver.19. Hiceſt Feſns Na-. 


bus cenerrimus ejus affetixs 8& amor indicacur. Bis dicit gogyy, ſemel g,; 


+ | ;ental fiones ſingulis ia locis codem verb 
verb $,dum imygagty ſeu (ue Johannes appellat) 7iTaoy Cruci impoſfitum referuut. OE Oran Ie Ons _ , Os Ctr, God: fs. 


TD—S— -  ——— 


ſee agnos meos}] verba hzc a Chrifto inculcata accuratius expendi merencur, qQui- 
(aunt, 


ſcere ſignificar, ut etiam vulg. Latina, Paſcendos verd triphci nomine diftiaguunc 
Syrus, Arabs,8 Perficus , imd ipfe etiam Evangelitta, juxta codicem Alexangii. 


num, Primd, Syrus haber wpOf T& agyia ue, Apnos, vel ut doRiflimus C4. 


' ſaubonus reddi mayult, Agnellos meos. Secundd, ApS, Tgals ws, Lit 
"© 


Vulg. hic & etiam priore loco Oves haber.Tertid, elLa2., Arb. gals , 


| 


oO | 
Perſ. |, vob An, quz in his lioguis propric Oves famellas, & fetantes, w 


Vulg. appellat Pal. 78.79. Hebr. 2m, notant:exempla habes Gen. z1.38.0ve; 
tue non abortierunt, ubi Syrus & Perſa jifdem quibus hic xominibus veuntur, Sie 
etiam Gen-32.14. 4S.vero Alexandr. gyoCaria habet. Pronomen quog, FF 
cer ſuffixum,ſuaviſſimum ſenſum efficere, & ſalubre paſtoribus monicum prebere,3 


Auguſt. obſeryavit; cui Syruv ter (majoris emphaſis cauſ3) cg addidit, & Pal. 
| 4 
&- 5)”, quz interdum obſecrand; formela eſt, quaſi Chriftus dixiſſer,0h. 


ſecro te paſce, mea canſa , imd mea vice oves tneas paſce : hoc enim Perks 
.J fignificar. ver.25, Scribe munat deficerent] Hoc a Perfico 


additur ad prxcedentis difti explicationem, ſcil. ſcriptores wniverſos tant negoti 
impares fatnros- E3idem phraſi apte ſatis utieur Marc, F.26, Das ale 


de Medici qui inveteratum mulieris £,unppoeons morbum nulla arte ſanare pote. 
rant. Mule: hic Alcgoriam Rtatunnt, & Evangeliſtz verbum Xtioa non de 
Locorum ſed de Leftorum capacicate intelligunc: quia ſc. animalis homo non cajit 
que Dez ſunt. 1 Cor. 2.14, Verum (ut ſcite regeric Eraſmus) ad hwnc mudun 
nec nam pagman divine a way caperet mundus. Iraque Hyperbolen efle ple- 
rique agaoſcunt (quam Perficus hic ampliorem facit) ciim ſalv4 Rerum fide 
Verba fidem excedere videntur. Ita qugy aryj (vt loquirur Nonnus) ſapients þ- 
lextio Chrifti _ obfignat fimnl, & amplificat Evangeliſta, ae magnitudi- 
nem earum ?4cexdo quodammodo exprimit. Huc referas illad Minntii Fel. de 
Deo, Nobis ad intelligendum pettus angaſtum eſt, & ideo fic eum digne effi- 


mamns, dum Inxftimabilem dicimas. 


Ec, Amice Lefor, prout tempus (perquam breve, & anguſtum ) ferebat , annotavi. ſfuaſu dofiſſimi Viri z-. Waltoni, 
cujus indeteſſos conatus, & fummunm de piis dodtiſque omnibus bene merendi ſtudium, eximium hoc Sacrorun Bibliorum 
Opus abunde comprobavir. Quantum Ecchſie, totique Lzferarit Reip. beneficium hinc acceſlerit, qul candorem, & pietatem 


cum eruditione conjunctain habent, libenter & grate agnoſcunt. Multi profedo rei difficultatem, 


& tuneſtos Anglie motus in- 


ruentes, tant molis opus inter tantos patriz noſtrzTumultus vix inchoari quidem, ne dum perfici poſſe credebant. Sed di- 


_ vina b-nignitas obſtacula omnia, & fidem quoque plurimorum ſuperavit : 


quZzque propltio numine pridem incepta ſunt , 


vides nunc codem cali fayore ad metam feliciter perduQa. Ne ipſa quidem 12vid:2 infignem hanc Dez Bonitatem, & pulcher- 
rim! iſtius Operis UOnlitatem, ac przſtantiam diffiteri aufit ; quod non Brztannz modo, {ed Exteri quoque ingenti applau ſy, me- 
ritiſque Encomiis celebrarunt. Quod fi in tam varia, & -multiplici materia, quzdam, vel Codicuns vitio, vel Typothetarums in- 


curia, vel Inierpretuzzdemum hallucinatione, depravata occurrant, haud mirum videri debet : 
foret, 1 in tam vaſto, & diffuſoopere nihil mendoſum,aut corri gendum inveniretur, 
nitum, S- quzs multa commode dixerit, magis boni conjulendun, quam ſt aliquid nequiverit, reprehendendum. 


et : quin illud potius ſtupendum 
Aquiſlimum cenſeo illud Varropis mo- 
(L.L.&.) Quum 


_ ex fexcundo olo uberes proventus, & copioſam meſſem Agricola reportaverit, impium ſane foret ob paucas hinc inde ſpicas, 


& grana quzdam, levia fortaſſis, & rejecanea, Deo frugum datori obmurmurare. 
m1 Operis contumeliam vitiofa quzdam, & detectus perpaucos objicere, 


EOS Haud minus 1niquum eſſe in utilifii- 
ac pits aliorum laboribus obloqui, ſi non omnia curi- 


olitatinoſtrx, & votis undiquaque reſpondeant, Ta facris biſce Bibliis legendis Mowoowimu tantum partes agere,. & maculas 


qQuE nnytari, atque, 


dunraxat, ac never, ( qui tormoſiſſimis corporibus infunt) reprehendere, & ſugillare, maligni eſt animi, & Deo hominibul- 
ur verbo dicam, 2 ©berztat- illa remoniflimum, quam Sana hac Yolumins qualibet fere pagina nobls com- 


mendant. Iſtud poſtremum; Le&or, opto voveoque, ut affidua horum Libroraum Led ione, & Siudio,ea tibi Felicitas, qua nulla 


major <fle poffir, obtingat, hoc eſt (ut Davidis utar verbis) 
utrainque largitur, ubcrem & perennem conſequaris. - 


Mbro org Otp TIMN x) NEe. 


mm mM NI IN Gratiam ſimul & G/oriam, 2 Deo, qui folus 


ver. 7. Strophiolum involutum) Perſica vox (A ak), A ( Dalband) et faſcjs 


pitis tegumentum Orientalibus ufirarum ita appellatur, quod a noftris yariat, "Y 
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Prefatio & DW 4 RDI POCOCRKI 1 linguarum Hebraicz & Arabic in Academia Oxonienſi Profceſloris, 


in qua varianthm in Pentateucho Arabico letionum ratio redditur, 


lod Chriſtianum quendam Alepenſem , ſe&z Melchiticz, conquerentem | 


(Yiquando audivi , non reperiri penes ipſos Arabice exemplar Bibliorum | 
aliquod, quod zquali filo contextum partibus inter ſe congruis apreque diſpo- | 
Cris conſtaret ; idem de illo quod: magniticis nobiliflimi viri ſumpribus, lauda- - 
ciſimaque virorum doctorum induſtria Pariſiis nobis exhibicum eſt, Londiniq, | 
10a minori cura ac laude fzlicirer expreſſum, merito affirmari poſſe res ipſa te- | 
Hrur. Ejuſmodi ſcil. eſſe quode diverſis atque inter ſe mulcum diſcrepantibus | 
xiniis conrexcum fir, five 1d agente qui ipſum delcriberer, five (quod magis | 
rerifimile) quod ipfi ad manum non fuerir, omnium librorum ab uno aliquo | 
concinnara verlio,adeo ur neceſſe habueric quo incegrum libi corpus conflarer, | 
artes parum {1b1 conltanres, urpote,e diverlis tontibus, diverlis ſxculis, & a | 
iverſarum fententiarum hominibus profectas connectere. Hinc factum ur li- | 
brorum Veteris Teltamenti alli ea lingua edit tontem Hebraicum, alu LXXITI. | 
rerflonem, five ex ea immediare, ſive ;quod de pleriſque forſan affirmandum) | 
mediante Syriaca derivati, reterant. Non dem ergo de oinnibus judicium ; 
ferri potelt, de fingulis ſeorium pronuntiandum erit, unde & a quo tranſlaci | 
fuerint, prouc cuque ſe obralerint codices qui 1nterprerum vel nomina, vel | 
zracem prz ſe feranr. Nobis impreſentiarum de Pencareucho privatim, prima | 
Magni operis parte diſquirendum erit, de quo quid rationibus , !1 non certis | 
aque omnino indubiratis,faris ramen(ut mihi videcur) probabilibus nixi ſenci- 
4nus, in medium proferre liceat.} Horum 1iSicur librorum verlioaem Arabicam 
quz hic edita eit, celebri Judzorum Maguttro R.Saadiz Haggaoni originem | 
fam debere autumamus licer ab alio quopiam ſubinde interpolactam. Neque 
enim opera alius cujuſpiam privara, ex fonte Hebraico primirus deductam ta- 
cile ſuadet ea que elt inter hanc & illam quz R.Saadiz eſſe ab omnibus pro 
conceſſo habetur, in iis paſſim locis que Paraphraſtico more interpretand li- 
centiam ſumpir,convenientia : $i duobus quibuſvis ovyzedvors, 60 Terpiorg, at; 
inter ſe ſtudiis ac familiaricate conjunctitlimis, mandarecur librum aliquem, 
quam MIxime fieri poſler, ad vecrbum ex una in alceram linguam rransferendi 
provincia, haud facile, pro majori quz in hominibus repericur ingeniorum & 
conceptuum quam formarum yvarietace, eodem ubique verborum delecy, iif- | 
d&n loquendi formulis uterentur ; at ut qui his legibus non ad{tricti, aucorem | 
quempiam Paraphraltica libertare interprecentur iis in locis ubi maxime a ver- 
borum ſono abeant, eolſdem ſenſus, eaſdem diciones adhibeant, haud tine ma- | 
jori qaam quod d2 LXXII Grece veriionis autoribus narratur, miraculo fieri 
poreſt, id2m jue plane exuperat. Quod camen in iis, de quibus jam fermo 
et, ver:i0nis Arabicz exemplaribus, contigi:Te videmas. Non major alibi 
fere inter ip{a diſcrepantia et, quam quz inter d.yerſa ejudem ſcriproris am 
$292, & alias Occurrit , un locis autem non tam ſecundum zucoris verba, quam 
interpretum mentem expreilis,ca quz in diverſorum Interprecun verſionibus | 
haud reperitur, vel repertum iri probabile {ir, concordia. Quad #1 quis R.Sa- | 
adix opus in manus ſumptum {1bi in al1quibus mucandum cenſueric, non elt | 
ol novz verſionis autor habeatur: Ac talem quidem exſcriptorem nactus vi- | 
eur Haggaon iſte, quem ut plagy, nift alicunde conſctarec ipſum qur Saadiz | 
erant pro ſuis venditaſle, 1{ſque nomen ſuum inſcriphiſſe, minime arguerim,ita | 
reſcio an 4vozezpiz; notam facile effugerit. Opus enim cui manum admovir | 
conſulto aliquories immuraſle conſtar, adeoque in diverſum a primo ejus auto- 
reabiſſe,ur ſe aliud plane ad ipſo ſeniiſſe ac 75 vavdere Suatumy prodat. Pro- 
mtum hoc nobis dabunt vel loca illa in quibus gloriofa Det preſentia ejuſque 
parefactio deſcribirur, aliter paſſim enuntiata, Gen. 1 1.5, MT TV) Er de- 


ſeendit Dominus, vertit Haggaon, Yſ _O j, a\ a 2yls Demiſitque Do- 


CE A II 


| 


CT 


mias mandatum terrificum ; hic a by ASL Deſcenderuntque angel. 
\ . HT- 

Cap.12.7. bis pro MT reddente Saadia gy} Dominas, apud hunc, a}, 

lj angelum Domini legimus. Ita & cap.18.ver.r. lbid.v.ultimo xy 191 

Abiitque Dominas, Saadias. ay 2239 * mr Sublatnſque eſt ſplendor Do- 


mini, hic a SY). 
3, Saad, Aſcenditque Moſes al] L| ad Dominum ; hic al] Ss v1 


ad angelum Domini, ver.g. ﬆl) aka pu | Ls Ecce rgo manifeſtaturns | 


ſum me tibi 1 nube z hic, Ecce ego Ol af) als manififtatarus 


ſum tibi angel 1m meam. ut & ibid. ver.11.18.20, & c,20.v.20. & .c.24.v.1,2. 
in his ommybus Saad. al} Domines , hic YOu all SVs angelum Domini | 
reddit, ut yer.10.11,17. Saad. Ni FIY ſplendorem Domini , hic ut ante | 
al] Oh anrelum Domini, SiC -x0d.33.20. Non poterts wvidcre DNR 


os Abiitque (inquit) anoelns Domini, Exod.19. 


She faciem angeli mei. v.23.V iaibis poſtertora mea, at facies mee non vVi- 


_ ur Saad, pofteriora ſplendoris mei,at antcriura ejus non videbiintur, hic po- 
ſteriorg angelt mei, at faciem ejus non videtur, [leg.facies. vel,videbis]c.34.5. 


| 
faciem meam , Saad. TILL 1s] axteriora ſplenaoris mes ; hic A>g 
| 
| 


©: 


Deſcenditque Domini's in nnbe. Saad. Revelavitque ſe Dominus, hic, Et appa- 
"8 grins Domini, ver.6, Et trauſroit Dominas, Saad. C umque tranſiret 
a I ſplendor Domini : hic all R.- anreles Domini. ver.g. Vadat- 
mon Saad. Cam gradictur s) gs ſplendur tuns inter nos : Ic 
EXL, angels tuxs. his adde Gen. 9.6. ubt verba iſta 2ixz DN vz 
xn NR nw Lia in imagine Dei fecit hominem. Saadias interpretatur 


Maio LE ay! "I y o © oniam in imagine Dei doninantem | 
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ASI D944 forma illsſtri, glorioſa) dominantem fecit ipſum - hic vero 


interpoſito , \ y ) lf ſenſum corrumpens , Lueniam ad :maginem auvels- 
C2 
rum fecit ipſum domiarntem. Nec non ea loca in quibus pro Dei nomine etiam 


Propheta ſubſcituit, e.s.Gen.18.13, SY Fl) 99 Jlas Dixitque Pro- 


]gs 


ata Dixitque Dominus Abzahamo. cui conſonum eſt & quod Gen.$. 


pheta. Domini Abratamo. ubi Saad, prout fonant Hebraica , all 


21, apud ipſum legimus, Dixitque Domians a yg) Prophete ſus, cum He- 


braica 125 5g ad cor ſum, vel in corde ſuo, reddiderit Saadias , Adds 


ab eſſentia ſ#4, i.e. a ſcipſo. Quis non alium hic, ac diverſa plane ſentiencem 
operi Saadiano ſe immiſcuiſſe tentiar ? Cui interim ſez ipſum adjudicemus, 
nondum in comperto eſt, Namut a Judzo prodire potuifle hac non temere- 
negaverim, cum ab Aben Ezra diſcamus efſe inter eos qui Abrakamo non tres 
Angelos, ſed tres Propheras apparaifſe ſtatuant , ita nec eorum quempuam in 
iplo veriionis , quam ſuis gratam eſſe cuperer, textu vel pro MT, roties 
Gd! a 41ngelum, vel eo quem ir:dicavimus loco P0phetam, more aliis infolico 


arque 1naudito, ſubſcituere yoluiſſe , haud facile crediderim. Samaritanorum 
torſan genium magis hxc ſpirant,quorum hanc notat hxreſin Morinus , ad 
Gen.5.& Ab.Ezr.ad Gen, 1.(a qua nec immunes videatur Judzorum aliqui) 
quod hominem ad Angelorum {1militudinem creatum aſſerant, quibuſque tere 
ſolenneeſle ut nomen Angeli Terragrammaco vel ſubſcituant, vel addant tum 
ex ejuſdem do&iflimi viri annorationibus, ipſaque Paraphraſi inſpeta, tum 
113 QUE ex veriione Arabico-Samaritano adducic Cl.vir, Jo. Henricus Hottin- 
gerus, percipere e[t, Sunt & quz ſuadeant eum a quo hc navara elt opera, fi 
non Mohammedanorum partibus addictiorem fuiſſe , ſtudium tamen adhibu- 
iſſe ur ip:is non ingrata effet : d1Qtiones nempe & loquendi formulz apud ipſos 
precipue in uſu, atque inprimis nomina quxdam propria altis minime uſitata. 


Quis enim alius Jethronem wat Shoaibum appellaret ? ut taceam ſolen- 


nem iſcam ex Alcorano formulam 42) 24>) all pond Ta nomine 


D-i Miſeratorts Miſericordis, kibri fronti pretixam, (4 a MS.f1t) quam non 
temere adhibent vel Chriſtiani vel Judzi niſi 1s in libris quos eo nomine 
Pſeudoprophete iftius afſeclis commendatiores efle volunt : ac certe verſio- 
nem illam, prout characeribus Arabicis, eaque quam videmus forma,expreſſa 
elt (a quocunque tandem prxſtitum fuerit) in Mohammedanorum precipue 
Sratiam adornatam fuiſſe, (1 quis aſſeruerit, minime me repugnantem habebir. 
Liceat quz conjequrz anſam prxbeant Lectori proponere. Iſmael A- 
bulFeda Hamai Princeps opere tam hlitorico quam geographico, aliiſque ſcri- 
ptis clarus , de Judic1bus ac Regibus Iſracliticis a&turus hac habet : Hac in 
parte nece ſe e oft ut multa recarrant errata, cum ob marnam temports intercape= 
dinem, tum quod Hebraice ſcripta ſint que ae 51s memorie prodita ſunt , cnus 
lingua verba debito modo proferre admodam difficile eſt. Neque in exemplaribus 
Hiſtoriaram his de rebus conſcriptarum que inſpicere contigit invens de cujus 
wveritate certo mihi conſtaret, Vnumquoaque enim alteri contrarium repert, vel 
in nominibus Fudicum vel eorum numero, vel remports quo prefuernnt ſpatic, 
notandis, At Fudeis libri ſunt vigints quatwor antiquitns apud ipſos per mi» 


2HS ACCepii, [Axg,az) Axl Tm ho &Y| ul TXY >] 


qui nondum Arabici fat ſunt, verum lingua Hebraica exarati. Comparatis 
erro mihi ex ipſis Tudicum Iſracliticorum et Regum libris, accerſivi virum 
Hebraice & Arabice dottum cut eos prelegenaos traadt, tribuſque adhibitis ex- 
emplaribus, ex ipſis tranſcripſ, quod mihi veriſſimum viſum eſt, nominaque li- 
teris & wecalibus ſwis quam fideliter petui, noravi. Docent haxc magni Au- 
coris verba nullam tunc temporis reperiri potuiſle textus Hebraici verſionem, 
literis Arabicis exaratam. neque enim alirer intelligenda ſunt quz ſcribir, vi- 
ginti quatuor Judzorum libros nondum Arabicos factos fuiſſe,cum multis ante 
annis a R.Saadia (forfan & altits) verſi fuerint (1pſe enim anno Hejr# 672, 
natus, Haggaon autem anno mundi ſecundum Judzorum computum 4702. 
denatus perhibetur) ſed uti Judzis, adhuc etiam , in more et, ſuis tantum de- 
pitti charaReribus quo minus a diverſ# profeliionis hominibus legerentur. 
Si quis igitur eandem cum Iſinacle Principe religionem profeſſus, ipſius exem- 
plo, vel {imili, ea quz rextus Hebraicus a LXXII. verſione, uſque quz Samari- 
ranorum libri (forſan & tunc temporis Arabice delineati) prz ſe fterrent, dif- 
crepantia contineret, videndi deſiderio flagrans, ab aliquo utriuſque linguz 
perito obtinuerit, ut quz penes Judzos efſer interpretationem Arabicam, A- 
rabicis etiam literis deſcriberet , ficile fteri poruit ut cum illis quas innuimus 
a primigenia ipſius facie differentiis, in eorum quorum manibus. terenda era 3 
gratiam, nec aliis obſervata, in plures emanaret. Neque vero tunc primumn 
habicu Saracenico amictam temere affirmaverim, cum de ipſo Saadia aſſeren- 
tem Aben Ezram habeamus ZNI'NN 2RyYQU? 1072 | INN PING 
ipſum legem lingua & Scriptura Iſmaelitica interpretatum, cujus tamen exem- 
plaria aliqua Iſmaelitis communicata fuiſſe vis credi finunt docti Principis, 
quz laudavimus, verba. Quicquid hujus t, non omnia prout nunc ſe habent 
a Saadia prodiiſſe cenſear neceſle eſt qui non ipſum aliis alium finxerit, aliaqre 
ſuis, alia Mohammedanis obtuliſſe; quam verſutiam ab Aben Ezra operis iſt1us 
cenſore non nimis benigno, haud impune, credo, tulifſet. At vero propius vi- 
detur ut alium quempiam in meſſem Saadianam falcem miliſſe credamus, eum- 
que ortu vet Judzum vel Samaritanum. Neque enim Chriſftianum (Orthodo- 
xum faltem) fuifſe, vel a Chriſtianis gratiam caprare voluiſſe res ipſa docet,ne= 


[ ſeu doin; , | | dum ut vertionem iſtam omnes Eccleiias Orientales maximopere Veneraricon- 
CHU ammo preditins | focit ipſeny(ut in ME.legitur. vel utin edir.Conſtant, | 


A cedamus 


2 
damus. Si igitur ih differentiarum quz 1nt | 
radians exem «ey intercedunt, cauſas inquiratur, tres eX potiffimum ftaru- 
endz videntur. Quarum prima omnibus fere doorum ſcriptis quz in vulgus 
emanarunt, communis eſt: viz. exemplarium, five ea autoribus, qui poſt edi- 
tosa ſe libros aliqua ſubinde murare conſuevernt, five libraris imputetur, 
yarie:as (unde & ille, ni fallor, editionis Conſcahtinopolitane tam a MS. 
quam ab editione Parifana difſenſus) Secunda,ea quam jam innuimus,viz.tum 
ut ſententiam ſuam (majori certe audacia quam paritnr fidze verſiouis ratio, 
vicquid bi in Commentariis permittere potuiſſer) quaſi divina autoritate 
Cabilitam daret; tum ut ad eorum quibus operam ſuam precipue locavit,uſum 
ac loquendi morem, ea quz dicerentur, accommodarer. Tertia demum, quod 
ad Grammaticorum Canones, quorum in Arabicis Hebraice exarandis, negli- 
gentiores fere ſunt Judzi (uri codices ipſorum manuſcriptos conſulenti pate- 
bir) omnia inter tranſcribendum diligentius exegerit. Hinc fatum ut quz ad 
generum ac caſuum diſtin&tionem, nec non literarum quieſcentium rationem 
pertinent,accuratius in his editioriib? quam vel Conſtantinop®® vel codice MS. 
expreſla reperiantur. Cui addi poſſic quod & alias verba minus probara magis 
Arabicis commuraverit, cum apnd Saadiam ea aliquando occurrant , quz vix 
agnoſcant qui proprie loqui amant, autores. His conditionibus atque hac u- 
ſas licentia, Haggaonis verſionem tranſcribendam ſuſcepiſſe videtur hic quiſ- 
quis fuerit, cujus ad exemplar edita Pariliis prodit, quod tamen doQiflimi vi- 
ri meliore fide quam ille Saadiana dedir, edendo, magnam apud bonos omnes 
ratiam merito inierunt. nec minorem reportabunt, ſpero, qui editioni Lon- 
inenſi, magna peneque ſtupenda diligentia incubuerunt, variantes, quo inter 
ſe conferri poſlint & interpretis & interpolatoris opera, leQiones adjiciendo. 
vid de verſione iſts prout recens edita eſt, nobis videatur indicavimus, liceat 
de cadem prout Saadiam autorem haber, pauca ſubjungere. Conſilium ipſius, 
fi prexfationem integram inſpicere liceret, magis perſpe&tum haberemus, E 
fragmento quod in codice MS.extat aliquatenus illud elicere licet , dum ejuf- 
modi coricinnaſſe ſe ait interpretationem quz Lecori breviter abditos legis 
ſenſus, quatenus Majorum traditionibus conſenciant , recluderer, efſerque 


al, Jax) a2gnes = Las Sl [YIE gals 
illizs quod pre ſe fert textus explicatio ſecundum rationem intellefius & tra- 
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liczi, verbum vel particulam addere quo manifeſtior fiat ſenſus iti,cns vel ver- 
bo innuiſſe ſaffciat, hoc fect. Idque in gratiam eorum qui hbrum aliquem, ex 
quo depromi poſſent quz ad Dei cultum ſpe&ant, defiderarent;nec quaſtioni- 
bus minus neceſfariis, nec adverfariorum obje&ionibus & ad caſdem reſponii- 


onibus refertum, ſed qui Las df, 9all 'S lan ſenſus textus legis 


zantum exhibens, ad ea interim-digicum inteaderet. Quo ſpeRant & quz ad 


calcem operis monet, TA, [As Z bl Ons VU), an, 
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rionem iſtam conſuluerit memoria tenere quid unicuique verbs quod vel addide- 
rim vel ſubtraxerim, ſubſit inrelleftuum ; quod fi fecerit retegentur ipſi queſt i- 
enes & reſponſa quam plurima, eritq; ipſi fundamentum cut ſcientiam juris ſu- 
perſtruat, viz. Miſhnam & T almnad,reliqueque que ſuggerunt que a Prophetis 
ſent [ traditionum ] veftig14. Opus hoc Conſtantinopol: dudum im- 
preſlum,do&orum manibus teritur,quz tamen editio paſſim mendis ſcater,ex- 
_ emplaris,aliquando forſan, quod ſecuti ſunt vitio,alias eorum qui vocales ap- 
poſuerunt Grammatiex Arabicz linguxque proprietati minus conſonas, ſive 
1mperitia ſive negligentia, Codex MS. cujus mentionemifecimus & ex quo 
variantes le&iones datz ſunt,exaratus eſt anno zrz contractuum 1760. initio 
menſis Niſan,in urbe Hamah ad fluyium Marud| Orontem] fita,manu Eliz ti- 
lii Bar Joſuz, F.Bar Chalphon. Quando primum literis Arabicis deſcripta ad 
Chriſtianorum Orientalium manus- pervenerit verſio iſta non eſt quod itatua- 
mus,aliter quam ex conjecura poſt Abul Fed demum tempora factum, ob eas 
quas innuimus,rationes ; nec quam-apud ipſos autoritatem conſecuta fit, cum 
in eas propenſiores videantur que LXXI1.ſequantur. quod antiquitus ea iphs 
(neſcio quam ob rationem) inſediſſe videatur opinio a Judzis odio Chriſtians- 
rum corruptos efſe libros ſacros. Ipfi interim complures fivea Graco, ſive 
Syriaco derivatas habent.Tres mihi- videre contigit Arabice ſcripras ; quarum 
primz bina poſlider Academia Oxonienfis exemplaria, munificentia Magni li- 
terarum Orjentalium (ut & c#terarum)quondam Patroni Gulielmi Laud A r- 
chiepiſcopi Cantuarienſis, lemniſcis,aſteriſcis,obelis,cxterifq; ab Origene exco- 
Sitatis notis,& variantibus ſubinde e codd. Judzorum & Samaritanorum leci- 
or1bus,ornata, quz ante annos- aliquot una cum Patritio Junio percurri, quo 
Cl.vir ince quz ad editionem LXX11.quam meditatus fueratadornandam face- 
rent,excerperet.[nterpretatio iſta ab AlHaretho Senani filio (exemplaruum al- 
terum Al Harbo legit) concinnats-przfatione luculenta conſpicua eſt, in qua 
non ſu; tantum operis, ſed & multorum quz ad Grzcos & e Grzco Syros co- 
dices ſpectant, rationem reddit;tumad Oftapli ſc.Origenis,in quo areis ſuis di- 
ſtin&im locabantur textus Hebraicus tam ſuis quam Graecis depitus charaRe- 
ribus, 8 ſex quz tunc temporis extiterunt. verſiones Gracanicz, tum ad opus 
e ſx illis inter ſecollatis conflatum,necnon ad notasiſtas, Aſteriſcos {c,Obelos, 
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inter hoc 8 alia interpretationis ' Lemniſcos, Hypolemniſcos,&c, quas eo fine adhibuit ut verſionumtam inte 


| ſe quam cum rextu Hebraico convenientia vel diſcrepantia uno intyity pro- 

; poneretur. Origghem etiam oſtendit hallucinationis iſtius qua faQum ye ;r 

| multis codicibus Grecis NIN1, Syris verd caQ.aD Fifi, ad marginem adfers 
ptum reperiatur ; viz.Librariorum quorundam inſcitia qui nomen 1\n (li 
ris Hebrzis, non ut doRti quidam, Samariticis quz figura admodum diflimile] 
ab Origene appoſitum, ub1 ab Interpretibus, «6G: pate ſonat Adonai wx 
nominis Tetragrammati a Judzis inter legendum proferri folitum)redderaye 
more non, quo decuit, Hebrzorum, a dextra ſiniſtrorſum, fed Gracorum z |; 
niſtra dextrorſum legendo , & pro ipſorum literis quas proxime referre 
bantar, habentes, NINI ſcripſerunt, quod & Syri ſuis exprimere coriatiin 
@AD.AD Fiti corruperunt.Operz demum a Lucio i.e. Luciano} in texty cop, 
ferendo poſitx meminit. In his atq; hujuſmodi obſervandis tora elt prime yg. 
fionis prefatio, qua in deſcribenda optandum foret & Scribas autoris dil; Ne 
tiam adzquaſſe. Secundz pariter exemplar perquam eleganter 8 ſplendide 
{criptum eidem Bibliothecz donavit Gulielmus Corderoy Mercator Londinen. 
ſis, cui & ſua eſt przfatio, ſed minoris momenti , utpote que legibug 
ATVIAUL ſeu ſcripran: ,& 9 ore traditam vocant,confuſis,Prophetaruy 
& Sacerdotum apud Judzos, quibus per manus traditam vult %eggey illam 4 
Moſe uſque ad Annam & Caipham Pontifices ſummos, Catalogum pertexi 
Codcx iſte verſionem a priori diverſam exhiber, exaratus anno Arz Marr. 
rum milleſimo ſexageſimo quarto, a Thoma quodam Monacho, nulla (quan 
viderim) transferentis facta mentione. Tertia, privati adhuc jun aþ 
utrag; in diverſum,quod ad verba, abir. hoc omnes commune habent quo 
a LXXII. Interpretum verfione fluxifſe videantur. quod & de binis adye 
aliis ſtatuendum, quasexhibent duo Commentariorum in Pentateuchum yg. 
mina,literis Syriacis dialeo Arabica (quem ſcribendi morem Curſhani yylgg 
appellant) in eadem celeberrima Bibliotheca Oxonienſi. Textum utrumg, zh 
altero diverſum,ſed qui LXXIl.interpretationem fontem habear, przfert, wi 
ea loca in quibus ipſa ab Hebraico longius recedit, videre eſt. Arque hacdeis 
etiam quas oculis uſurpare licuit, Chriſtianorum verſtonibus e Grzca(mediar- 
te forſan Syriaca quz figurata audit) derivatis. ne quid de illa ad ſimplicen 
quam vocant,conformata,aliſye quz nobis auditu rantum COgnit#,inprexſen- 
tiarum dicamus,cum vel hec ultra prefationis jullz modum,8& preter inſtitu 
de opere privatim Saadiano pauca proterendieffe videantur. 
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rſconis Grece LXX Interpreium. Adjedtis ommibns que In Schotiis Romanis haben tur , 4 Nobilio vero omiſſa 
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eraut, iptiſque Patrum Grecorum verbis appoſetis, que .interdum a Nobilio Latine tanium citantur, | 
| | tur nomire ſoperts. (/ ) Hoc nunc 0s.] Symmachus & T heodetio, at 


GENES. CAP. I. 


Nyiſibilis & incotnpoſita. [|Ateg]es x) digJamiver 
cvs. S, Auguſt. in lib. de gen. ad literam imperf. 
vel incompoſlita, vel inordinata, vel imparata. 
Aquila, xivowus, x, oev, inanitas, & nihil. S7m;- 
machus, apy #, ddexplſoy, iners & indiſcretum 
quiddam. T heodotio, xedy x; ov24y, inane & nihul. 
Potuerunt autem Aquila & T heodotio aiftione, 
ov iy, & ovNtv, non tam proprie nibil , quam ab- 
ſentiam unitatis & compoſitionts ſgrificare. (6) 

Superferebatur.] S. Ambr. in Hexaem. |. 1 c.8. Denique Syrus, - Vis 
: cinus Hebrzo eſt, & ſermone conſonat 1n pleriſque & congruit, ſic aber, 
Er Spiritus Dei fovebat aquas. quod videtur ſumptum ex S.Baſilio, homsl.2. 
in Hexatm, (c) Et factum eft veſpere. } 1ta S.eAmbroſus & Interpres 
Origen, quod grace eft, xg zo e]o tomicy. S. Auguſt. fere ſemper ſolet dicere, 
& facta eſt veſpera. (4) Cengregetur.] Zvaxfim, Aqnils & Symma- 
chas , cvs, coeat, & conſiſtat. (ce) In congregationes ſuas, ] Ita etiam 
S. Bafilins bomil. 4. & S. Foannes Chryſoſtom, homil. 1. n gen. & T heode- 
retns 9. 12. in gen. qui locum buns diligenter traftat, & 1nterpres Origens: 
ſed apudS. Anguſtinum, & bb. imperf. c, 10. & de gen, ad lib. 1. 2.0.11. 
& de gen. contra HManich. c. 12. legitur, in congregationem tnam. /temr- 
que apud S. Ambr. 1. 3, c. 2,6 3. quamvi cap. 5. fit, in colledtiones ſuas, 


SODISSS 
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mY 


eo , 
; | FI: 
e5wwy * 15 a5ry wov, hAac vice OS ex oflibus meis, (x) Mulier |] Symmach«s 
dv xauMosra evdpis, bxc yocabitur virago, Jra enim S$, Hieron: qui in 
traditionibus memorat T hcodetionem hanc aliam ſuſpicatum effe etymologian 
hec vocabitur aſſumptio, quia ex viro ſumpta eſt. 

CAP. III 


( NO] Sic S. Ang: 1. II. C1. quod grece eff gorntuch 
le]G, in quibuſdam libris grecis eft, pegrwrep©. apud latinos ſepe 
ef, ſapientior & ſapientifſimus. Aguila, x 39s ls mytpyO am rallds Coe 
® Xegs, # iminoe weG- 6 3465; & ſerpens erat verſipellis. (ifa enim interpre- 
tatrer S. Hier :in tradit.coaemque modo T heodotionem dixifſe refert ) pra omni 
animaliterrz, quod fecit Dominus Deus. (6 Ederunr.}] Jta fere latins 
Patres, & libri grecs. Inventum «ft tamen in uno vetuſto codice, , tnaryu. 
& apud S. Auguſt. de gen. contra Ian. lib. 2. cap. 1. & manducavit. quod 
Cconvenit cum lating vulgata. (c) Ad veſperam.} Aquila, & my aviup + 
neces, in vento diet. Symmaches , Nd avivue]& nwess , pet ſpiritum diei, 
T heodotio, & mi mvivue]t ap); 18] iviezs, in ſpiritu verſus refrigeratio- 
nem diei. (4) Ipſe, ] Sic. S. Hier. intradit, & grace eft, auris. Sed S. 
Anguſt.& ceteri fere Patres,ipſa. (c) Servabit.] 1ta latini veteres, & pres 
ct codices, Typioy, & paulo poſt, mipiots. quamvis in Complutenſi editione ſit, 
Tupnay Conteret, & 7zpigys, conteres. (f) Converlio tua.] S. Hier, in 
tradit. pro converſione, Aquila, ſotietatem, Symmachus, appetitum vel 
impetum tranſtulezunt. (g) MaljediQa terra.] S. Hier. sbidew. Aquila, 


maledicta humus propter te. & Theodotio, maledifta Adama in tranſ- 


greſfione tua. (+) Mulicris ſux, vita. ] Sic fere libri grecs. {n homilia tamen 
18, 8, foan.Chryſoſt: legitar, m ovous + wes dures wa, lap Bi Con, 's S. 
Augnft. lib; 11. cap. 1.nomen mulieris ſux Eya, id eſt, vita. quam leQigs 
nem ſequurtus videtur O rigenes, 


Ceterum S. Baſilius eademy homilia admonet, omnia iſta verba ; & —_— 
ea eſt aqua, quz ſub-cclo, in congregationes ſuas, & apparuit arida ; 9 
exewplaribus accuratis notataeſſe obelo, qued rejeftionts eff indicium, nequt 
a ceterts interpretibus afferri, quemarmodum neque apud Hebreos habentyr. 
wec tamen (ruftra add; eftendit S. Ambr. eodem lib. 3.6.5. (f ) Seminans 
ſemen.) 1taS Ambr. ad verbym ce graco, faacyourw n yu borevlu yogreo, 
exGicgy ompun x7! Or. ne verba S. Baſilins bom. 5. putapit hoc modo con- 
ftruenda, Bragyonre 1 yh Boravlw you, 198 omigua omen x7 oO, germi- 
net terra herbam pabuli, & ſemen ſeminificans ſecundum genus, 4/i9q#in 
parum aptar judicavit compoſitionem. Nec tamen hujuſmodi panlo duriores 
conſtruttiones inuſitate ſunt in ſacra ſcriptura. S, eAnguſt. herbam pabuli 
ferentem ſemen. /nterpres Origents, herbam foeni ſemen ſeminantis. Scho- 
liaftes refert ex Aquila hac,ompuantov eis mo oO av, ferens ſemen in ge- 
nere ipſorum. Sed T heodoretns 4. 51. ſcribit, Aquilam pro amigoy omigus. 
efſe interpretatum gmugouevoy (al. iowaguivey) omgun, leminatum ſemen. 
(7) Ad illuminationem ſuper terram. ] Eis pavory 6 mis vis. In uno 
wetnſto codice, eis gavoy © tyie ad illuminationem terrz, S. eAmbr, hoc 
habet lib. 4. Cc. 2. ind vero cap. 3. S. Auguſt. & Interpres Origents, ut 
luceant ſuper terram. paulo poſt autem pro cis gavay, S. Auguſt, habet, in 
ſplendorem : Interpres Origens, ad illuminandum. (þ) Luminare majus. |] 
Sic apud latinos, grace tamen eft\ ry gocige my way, luminare illud mag- 
num. (5) In principatus.] Eis apxds. S, Anguſt, lib. 2. de gen. ad lit. 
videtur legifſſe apxlw, & [nterpres Origents, in principatum, quo etianm 
verbo utitur S. Ambr. 6. 5, & S. e Auguſt. loco alato inquit , hoc magis acce- 
dere ad gracum verbum 3 quamvis ipſe in ſus codicibus habuerit, in inchoa- 
tionem, at, initium. Pro principats interpretatar etiam in lib, imperf. 
c. 13. Diftio hebraica,que hoc loco verſa eſt, cis apyis, Pſalm. 135. verti- 
tur , 6s SEquaay, in poteſtatem. ware in creatione hominss pro verbo 
pu, S. eAugnſt. interdum dicit principari, interdum poteſtatem habere. 
(k) Secundum firmamentum. ] /ra Interpres Origents, & S. Auguſt, lib, 
3: C. I. quod grace eft, xT' 79 cegiwun, ſed primo contra Man. c. 15. ſub fir- 
mamento. S. eAmbr. 1, 5.c. 1. ſecus firmamentum. Tertailianns adv. Her- 
mog. per firmamentum, | 
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CAP. IV. 

(a) ASE: S. Hier. in tradit. acquiſivi, five, poſledi. eApparet 

auter etymologia in hebreo, que in Greco, aut in Latine non appa- 
ret: idque inceteris etam nominibus plerumque evenit. (b) Et reſpexit] 
T heodetio WEmugew, inffammavit , Aquila; emrnnandn, al. emxanidn, delent- | 
tus eft. «/. revocavit ſe. Symmachns, inmpgh, delectatus eſt. editso Syra, 
edtrnoy, acceptavit , benedixit. S. Hier, hac refert ex Theodotione. Ex 
inflammayit Dominus ſuper Abel, & ſuper Sacriticium ejus : ſuper Cain 
vero, & ſuper Sacrificium ejus non jnflammavit. (c) Quare triſtis.] A» 
quila, & 7; ipyixoy owt; ad quid eft ira tibi? (4) Tranſeamus in cams 
pum. ] Schol.ex Cyrills : mag' S461} my Aotmoy xhtml Ta pre] a ]s xdin apds © 
AftA, a\\ v8 Tag' iÞpaiors, wape 37315 66P9pimorre xuTat. Tye 2 dune þ 
7. ozyungernxly. Apud neminem ex ceteris interpretibus poſita ſunt verba 
ipſius Cain ad Abel : fed neque apud Hebrzos. Pofica tamen ſunt apud [xx. 
eaque etiam Samariticum yolumen haber. 1dem fere notat S. Hier. in tradir, 
( cterum in Thargam Hieroſelymitano, qui Roma eff, habextar. (e) Quid fe- 
ciſti? ] 1s aliis vetuſtis codicibus eſt 7i iminons TW ;, cur feciſti hoc? 
(f) Gemens & tremens. Schol. Hebrazus & Syrus, ozxadbiauly©& x; dxgrio amy 
TT 2, uh wivey Uu 6vi Tomo, id eſt, non manens in codem loc0. T heodore- 
41,75 7p ii xg] T35 anus ieulwdiTds axyrava]ay. Tremere, aut ſecundum 
alios interpretes, 44a7a5e]6v, vagari,nuſquam conſiftere. (g) Septein vin- 
ditas. }] S. Hier. Pro ſeptem vindiQtis Aquila ſeptempliciter inter- 
pretatus eſt. Simmachus, feptimum. Theodorio, per hebdomadem. (4b; In 
terra Nzd 7] S. Hier. /cribit Naid, & in aliquo libro grace eft, vail. Idews 
vero admonet non fignificare terram, ſed iarm, qued azawviyer@, ideſt, flus 
Fnays & inflabilis, ac ſedis incerte, (5) Mathuſala, ] Schol. muy” res $6h- 
MHXOVT2 F122 KETALTETO NS mAdYn 324014 Bay 6  palliorrg th Ths cuyira® 
ons yeveas ir % ond. 6am Ty Koiv KANETUAS KANGTHE os EEWELS HL era THY 
aozray. Apud Ixx ponitur paJoxas. Id vero erratum fcriptoriseft. Nam 
Mathuſala eft ex progenie Sech , quz ftabilis conſtitir. Qui a Cain de- ' 
ſcendit, vocatur waa, quiuna cum ceteris exulavit. /x /atina editi» 
one Mathuſala diciter, qui ex Seth: Mathuſarl qui e Cain. (h) Er cog- 
nominavit. ] S. Hier. Denique Aquila,8 vocavit, inquir,nomenejus Seth, 
dicens, quia poſuit mihi Dominus ſemen;alterum. (1) Hic ſperavit. ] The 
odoretus qr47. 6 Siduvnas 3ms Tem nppnrevory, Id vero Aquila fic elt inter- 
pretatus : 767s npfn F x21 3a w vourm xupis. qudS, Hierowymus itaveddi» 
diſſe videtar, tunc initium fuit invocandt nomen Domini. T heodoretus ta- 
men fic videtur explanare, quaſs w/e Seth ceperit vocars Deus, & filsi ejur, 
filis Dei. jp | 
CAP. V. 
(4) A ejus Adam. ] 1ta fere in libris gratis, qui collats ſunt, pris 
terquam in unoveruſto, in quo eſt, T8 dyoun avi. S. Augnſtints 

I 5. de eivitate Des, cap. 21. & cognominavit nomen eorum Adam. S. Hze- 
ronymmus in tradition. 8 vocavit nothen eorum Adam, ideſt, homo. Ho- 
minis nomen tam virgo quam feminz convenit. (6 ) Placuit Deo.) Js 
Compl. ſequitur, x, now Wax, & vulgata, & vixit Enoch. que tamtn in 
 collatis Grecis codicibus mon ſunt inventa, neque ſunt in hebreo, neque in 

chald#o. (c ) Nongenti atini. ] Ex annoruns ſupputatione exortam eſſe 


CAP. IL 


fr el liber.] Apxd'S. Ambrofium lib.7, in Luc.c.15. fic legitur,Hic 
dies generationis cceli & terrz cum facta ſunt : qua die fecit, &c. 
eApudS. Augnſt. 2. de gen. contra Man. cap.1, & 5. de gen. ad lit. cap. 
I. /egitzr, Hic eſt liber creaturx (al. facturz) coli & terrx, cum factus eſt, 
(al. efſet) dies, quo fecit,@&c. & in quinto quidem precipue libro de has 
ſententia copioſe diSÞutat, Ea vero leitio eft etiam in quibuſdam codicibus gre- 
cu impreſſis, it emque apud Interpretem Origenis lib. 6. contra Celſum, & 
apud Philozem, in libro de mundi opificio. (6b) Fons autem. ] Aquila, 6- 
Cauywus; avicn in Ths is, 1) emoncs may T9 apoowmey Tis xJoves. SCALUrigo a- 
bundans aſcendit de terra, & irrigavit omnem faciem terrz. (c) Pulyerem 
de terra..] 1taS. Auguſt, 6, & 7. de gen. ad lit. cap. 1. nec multo aliter 
Tertullianus in lib. de re(urr. carnis, limum de terra. 1dem vers S. Auguſt, 
de gen, contra Max, finxit Deus hominem de limo terrz, 1» quibu/dam edi- 
Ponibus grects legitur, wouy naCoy Sm Tis tis. © Refinus in expoſitione 
ſymbeli, accipiens Deus limum terre plaſmavit hominem. (4) Faciem.] A- 
quila, & Symmachas, wvxries, naſum. (e) Ad orientem.? axt contra, ant 
ſecundum, ar aly. Aquila, am apyas, ab exordio, ut vertit S. Hieronymus. 
Symmachus, in apums, 2 prima. Theodstio, & apwnr;,.in primis. (f) Ad 


—— 


ſciendum.?] $;c $, Anguſt. verbum & verbo, lib, 1. locut, fatetsrque ſe ne- | queſtionem ſcribig, S, Hier. que ones exercuerit Eccleſias : quam ipſe hoe | 
ſcire , utrum id locutionts fit, & non magts certum ſenſum aliquem inſinnet. | modo ad exituns perdncit, Reſtat exgo, ut quomodo in pleriſque, ita & in ) 
'# 


hoc ſit error in numero. Siquidem & in Hebrzis, & Samaritanorum libris 
ita ſcriprum reperi, &c. S. Augnft. in queſtionib. in Gen. q, 2. Queri ſo- 
let quomodo Mathuſalem ſecundum annorum compurationem vivere yur 
diluvium/potuerit, cum otnnes, prxter eos qut in arcam ingretli func, 
periiſſe dicantur. Sed hanc quzſtionem plurium codicum mendoſitas pepe- 
rit. Non ſoſum quippe in hebrzis aliter invenitur, verum etiam in LXX 
interpretatione, Mathuſalem in codicibus paucioribus, fed veracioribus, 
ſex annos ante diluvium reperitar fuiſſe defunttus. quod efjam explicat 15. 
de £iv38. C.13. A CAP, 


Altys antem libris varie refert. Frequentior leftio apud ipſum, & S, Ambr. 
& altos eſt, lignum ſcientiz boni & mali. (g) Carbunculus, ) S. Hierony- 
m#s,Pro carbunculo, & lapide praſino,bdellium & onyx, alii tranſtulerunt. 
(4) Deliciarum,] Symmac. U meg Stiog + dams, qued, ut inquit $, Hieron. 
3 fradition. ſonat amexitatem & delicias. (5) Qua die autem,)] Symma- 
cbs," uf nwps gayy am E Eau, ruTt; £04, Quacumque autem die come- 
deris de l1gno, morralis eris. (&) Ecſtaſim.] Aqnils, 5 wegogdr, Symma- 
Chas, x6c91, que diftiones fegnificant ſomnum gravem. IAniti koc loco ntun« 
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CAD. VI. 


- (s) \ V ono autem ] ApadS. Angnft. lib, 15. de civit. cap. 23. conjun- 
| gantur hec cum ſuperioribus hoc medo, Poſtquam ceperunt homines 
multi fieri ſuper terram, & filiz natz ſunt illis, videntes angeli Dei, &c. 
Oned autem pertinet ad diftionem iſtam, angeli, quam ipſe habet ( ut etiam 
Philo in libro de Gigantibus ) cum de hoc loco coptoſe diſpntaſſet ,, addit hec 
verba: Et lxx. quidem interpretes & angelos Dei dixerunt iſtos, & filios 
Dei. Quod quidem non omnes codices habent : nam quidam, niſi, filios 
Dei, non habent. . /dem notat in queſtionib. in Gen. q. 3. eAt S. Joannes 
{bry/oftom bomil. 22. &- T heedoretus 9.47. 101 inguiunt in codicib. legs an- 
gelos, ſed quo/dam putaſſe vocabuls filiorum Dei ſignificari angelos. Aquila, 
tot 5 Seay, Symmachur, el vor o. Suragdboyroy. S, Hieron. in tradit. Ver- 
bum Hebraicum, eloim, communis eft numeri : & Deus quippe 8 Dij fi- 
militer appellantur. Propter quod Aquila plurali numero filios Deorum 
auſus eſt dicere, Deos, intelligens ſantos, five angelos. Deus enim ſtetit 
in ſynagoga Deorum : in medio autem Deos diſcernit. Unde & Symmachus 
iſtius modi ſenſum ſequens, ait, videntes fili potentum filias hominum, & 
reliqna. (6) Quia bone. ] 1a S. Hieron. in tradit. & S. Auguſt. codem 
libro 15. de civit. cap. 2.3. ubi etiam docet conſuetudinem eſſe ſcripture hnjus, 
etiam ſ[pecieſos corpore bonos vocare. grace eſt, zanai, qua diftio ſepe put- 
chritudinem ſignificat. ( c) Non permanebir. ] L.V. s XG THLLEY 4 TD TV 4d, {4s 
wy mis avFewns Tims a m #) diſs ougugs. Symmachns, oj ewe moo mre- 
pe way Tis evIpwmrs elvis, non judicabit ſpiritus meus homines ſempt- 
terne. (4 } Gigantes. ] Aquila, of &:mmovres, of Gievor, 1) Qui irruunt, Vio- 
lenti. Symmachus, 0 Jvnari, Bia, incurabiles, violenti. S. Hieron. 14 
rracit. Pro cadentibus. ſive gigantibus violentos interpretatus eft Symma- 
chus #t videatur ilud &:71Fovres apud ipſum eſſe,cadentes.(e) Videns ute. | 
S. ('ypriannus ad Novatianum hac ita refert : Et vidit Dominus Deus re- 
dundare nequitias hominum ſuper terram, 8& quod omnes in malum recor- 
darentur a principio dierum ſuorum, &c. (f) Et cogitavit. ] ta S. eAu- 
guſt. 15. de civit, cap. 24. grace eſt, 2Wpimne Procopins Gazens, Tilud 
&y:wvwidn, Cictum eſt, pro xz2721Vyn, ovyvovy £94 Aoxoudy, indoluit, triftem 
ſuſcepit cogitationem. Agra, uz main, pxnituit. Symmachnus, amge- 
{:y, averſatus eſt. Rurſam idem Procopins ad idem wverbum yeYowin. 
ECcatxay Top dievoidm Þ Tegoiger fmt 3 wor dmaxs of tr ms Exe werhurhli- 
3", Juzx31 mgeraizn. hebraicum babet, Neyoidn , confideravit. vel aea9z2er, 
attendit. hoc loco duntaxat. Alibi vero, ficubj habet we7waydy, penituit ; 
Nignificat mzgex21dv, revocavit ſe. (g) Er recogitavit, ] S. Auguſt. in locut. 
Quod ſcriptum elt in quibuſdam latiris codicibus ; & penituit, & dixit De- 
us; deleam hominem, quem feci, a facie terrz, in graco invenitur deyoidn ; 
quod magis recogitavit, quam peniruit, {ignificare perhibetur : quod ver- 
bum etiam nonnulli latini codices habent. (þ) Quia cogitavi. |] 1d eft 
magna me tangit cura. rurſus enim idem verbum ew. & T heodor. the 
rerpretatar. id elt, conſtitui diſperdere hominum genus. 1x ano codice ve- 
rrſto, & in aliquot impreſſis eſt, urged. Of interpres Origints homil. 2. 
peritzt me, qued fecs h1minem, alins codex vetuſtus habet, iS godlw, item- 
que Philo in libro, quod Dens fit immutabili;. & S, Auguſt. 15. de civit. c, 
24. quia iratus ſum. & S. Ampreſ. in lib, de Noec. 4. Ideo poſtea habes, 
quia iratus Dominus eſt. (5) Plzcuit Noe. _] Scholion. ay m5) $197 afertmuler, 
To $26 emxono/3nry, cum Deo ambulabar, Deo elt obſequutus. & S. Hic- 
70%. cum Deo ambulabart Noe, hoc eſt, illius veſtigia ſequebatur. (k ) Ip- 
fius. ] ws. S. Ambroſ. cap 5. cum locurs hunc ita retuliſſet : quia homo 
viam nature ſux corrupit, addzt, alij habent, viam ipſius, id eſt, Dei: Nos 
ramen cum airimus, ipfins, non prohibemus, quin intelligatur, ſuam, licet non 
ſatis apta conſiruttio ideatur. mas auge Ty dy ayre: non ſunt enim inuſitats 
in (acra ſcriptura conſtrattiones bujuſmodi. (1) Tempus. ] Aquita riaG, finis. 
Symmachus, Ticzs, terminus. (m) Quadratis. ] Scholion. 4 Eixwy donor, 
H xedrivor, ex lignis impurribilibus, vel cedrinis. Hebreus :1lud TETpANOray, 
inquit, 02 Aexor 7vEiver, ſuper tabulas buxeas. Sed S. Hieron. Pro qua- 
dratis lignis, bituminatis legimus in hebrzo. S. Angaſt. traft. 6. In }oas. 
inquit inweniriin ſcriptura ex lignis imputribilibus arcam hanc eſſe fabrica- 
tam. Sed S. eAmbroſ. de Nec. 7.admonet hic fmpliciter ligna poni, in Exodo 
antem, imputribilia. (n) Arcam. ] Alij libri greci v3 TW tony, ſecur- 
dum aream. Comps. er evris. 1n ea. S. Ambre/. cap. 6. 1n arca. S. Augsſt. 
in locut. Quod habent latini codices plurimi, nidos facies in aream, cum 
latina locurtio fir, non, in arcam, fed, in arca; graci nec inarcam nec in ar- 
ca, habent; ſed, nides facies arcam : quod intelligitur, ut ipſa arca nidi 
eſſent. -Eodem modo habet hebr aus... Symmachas, z2auds mucous, manfiuncu- 
las facies. Scholton, mis eis veoffe]coptar ehrmdeins iyeuon nd]anurus, diverioria 
apta ad pullorum nutritionem. AA. LL. yoarias mitiges x7 Thy many. 
(s) Pituminabis } Sic interpres Originis, ad verbum & greco. S. Ambrof, 
c. 6. illimes. Aquila, axorgious da0rph, Unges, unguine. (p) Colligens. ] 
Symmachns Naz2vts muious, periucidum facies. Ama, uemmpfur3y, meri- 
dianum, S. Hzerozymas: Proeo, quod eft, colligens facies arcam, in he- 
brxo haber, meridianum facies arcz : quod manifeftius interpreratus eſt 
Symmachus dicens Nagaris, hoceſt, dilucidum facies arcz, volens fene- 
tram intelligi. (9) Alatere. -]S. Auguſt, in locut. Quod habent plerique 
codices, facies oftium arcz a latere, nonnulli habent, ex tranſverſo. ſic e- 
mm volverunt interpretart, quod grxce dicitur 4 maziwwy. S. Ambreſ. c.8. 
ex aavetſo. (7) Interiora. | wniywus, ant, ut alius liber, xamyma d\dc;- 
ez, 5 Tewgrge., Symmachus. x7! Jig. x, rice, ſecundum binas & ternas 
contienationes. ( /) Beſtiis. ] Aquila & S\ymmachus,Udov; animalibus, 


CAP, VII. 
(a) een ] ava5mus, S. Auguſt. in locutionibus, num, 19. vide- 
tur legiſſe dvdguay, ubi etiam notat aliquid fortaſſe diſcriminis eſſe 
znter dy2220, & Viariruow. & num. 21. ſuſcitationem videtwy Interpreta- 
74. conditionem vel creaturam carnis. S. eAmbreſins, cap. 13. & delebo om- 
nem reſurrectiozen carnis a facie terrx, Omnin diftione ſtd videtur ſigni» 
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ficars, quod exurgit, arque extat ſuper terram. (5) Omnis. ] Abeft 35 
Ambroſio , itemque 4 Compl. illud meon;. (c) Cataratz Þ Aquila 4. 
Symmachas, ai Svgies , feneſtrx. (d) In quo eſt. ] S. euguſt in 
locut. num. 20. Non nefertur in quo, nifi genus ſubaudias, 1q' eg 
in quo genere. Nam, f1 in carne fubaudiremus, in qua, fuerart 9; 
cendum : quod folus Interpres Symmachus dixit. Yerum & T heodorerg; 
in p/.103. & als notarunt non raro num genus pro altero pon, (e) De fo. 
ris ejus. ] *Zw-3:y durs. Interpres Origenss abſolute, de foris, & S. 4m, 
c.15, a foris. (f) Exaltata eſt. ] Aqwila 4iJovaysdy , invaluit. Sywmg. 
chns, inwnpaTnrey, provaluit, De hac varictate meminit S. Aug.q iz, © 


CAT TH. 

(4) NEfſfavit. 7] Sic $. eAmby. cap 16. S. Hieron. in tradit.quievit.S, 44. 

guſt. in queſt. deſiit. Aquila, isdanmzy, contractz ſunt. F 1mmachas 
toprzy, allevatz & ſedatz ſunt. (5) Clauſt ſunt. ] 1ta S. Ambr, cap. 17. 6 
libri gracs vetufti, imnanugdnouy, 14 eft, Cooperti ſunt. Theoderetus, id ef 
24ac42nozy, Clauli ſunt. nam & inferne creſcebat aqua. S. Hier, videryy tegif- 
ſe, quemadmedum eft in quibuſdam vulgatis editionibus, amnanighy xy, Jy 
nim ſcribit in tradit. & reyelati ſunt fontes abyilt, & cataracte cxli, Pro re 
velatis fontibus , clauſos, & obturatos, omnes interpretes tranſtulerung. 
Schol. ex Aquila, imggaynzzy, obſtructi & oblſepti- ſunt. (c) Feneſtram. 
Wueida. Ita libri vetuſtiores. In alits, & apud S. Ioannem ( hryſ. hom, 26, eſt 
Thi) $eav, Et $. Hier. cum haberet, oftiumarce , hec addit, pro oftio fene- 
ſtra ſcripta eſt in hebrzo. S, Ambr.cap.17. primo oftium, deinde, feneftram 
habet. (d) Manum.] 1ta $. Ambr. cap,18, In aliquo libro greco adaditur nz, 
& $. Auguſt. in locut. notat hanc dicendi formam, manum ſuam. (e) Feſty- 
cam. ] »ag9&-, S. Ambr. cap. 19, & ramum: 8. Ang. in locat, ſurculum, 
(f) Tecum.] Aquila, 3 xgavuue, operculum. (g) Domino. JS. Amby.c.' 
22, habet, Deo, & rationem affert cur potius diftum (it, Deo, quam, Domi- 
no. 1n aliqua etiam editione vulgata eft, md $19. (h) In holocarpoſin,] Re- 
tinuimus diftionem grecam, quod interdum Patres cam a ceteris (imilibus di- 
ſtinguant. poteff tamen verti, in holocauſtum. Symmachus, ayagoets, oblatio- 
nes. [_ Ka? @gedv2y ] Schol. aaggymy 19nd mv m0 rvorlts amodeEaulny xiny, 
Ogorem vocat judicium favens pietati. (i) Recogitans. Apud S. Ambr, c, 22, 
fic interpangitar : Et dixit Dominus Deus, recogitans non adijciam, Sed 
fortaſſe, quantum ex explanatione colligitur, vitium ſcriptoris eſt. Omnino me= 
lixs re/pondet hebres, ſi ita legatur : & dixit Dominus Deus, recogitans. 
Symmachus, am ne aps cory, dixit Dominus ad ſeipſum. Theodotio, 
cis wiptO- mp3; Thy xapSier aurs, dixit Dominus ad cor ſuum. (hk) Omnibus 
diebus terre. ] S. eAmbr.c.22. videtur ifta conjungere cum ſuperioribus, its 
enim inquit : Non ergo adhuc percuteret omnem terram, ficut fecit, ome 
nibus diebus terrzx. Et c. 23. fic 3ncipit, Quid fit etiam quod ait, ſemen & 
melſlis, © c. Sed'S. Ang.q 15. videtur conjungere cum ſequentibus. Itacnim 
ſcribit, Quid ftbi vule, quod Dominus dicir, non adjiciam adhuc maledi- 
cere ſuper terram propter opera hominum: quia appoſita eſt mens hominis 


' ad malittam a juventute. Non adjiciam ergo adhuc percutere omnem animi 


vivam,quemadmodum feci:8& deinde jungir, quz ſecundum largitatem bont- 
tatis ſux donat hominibus indignis. /ta etiam interpungit latina vulga tditio. 
(1) &itas & ver. ] S. Ambr. cap. 23. hanc locum ita refert, ſemen & meſlis, 
hiems & zſtas, die & note non requieſcent. 


| CAP. IX. 
WE tremor, & timor veſtri.”] 1n alizs librrs graces partim eſt, 1, 6 gi- 
Cos vw, x; 6 Tpowos, & S. Ambr.c.24. & timor veltri, & tremor, par- 
tim, 40 Tpoyos ven, 6 9960; vhs & tremor veſtri,& timor veltri. (b) Car- 
nem in ſanguine. ] eAfquila, wiuyj wry ajue wre,in anima ejus ſanguinem 
ejus. Symm.s ov Yuxy ajus ans, Cujus cum anima fanguis ejus. (c) Etde 
manu hominis. | 1ta fereS. Auguſt.q.16., ſed S. Ambr. c. 26. videtur hic 
modo babere, Etenim juſtum ſanguinem, & animarum veſtrarum exquiram 
de omnibus beſtiis, & de manu hominis. Sanguinem hominis de manu fra- 
tris eJus exquiram. 1r: grects etiam librts ſunt aligue varictates. (d) Nud- 
tionem. ] Agqnila, & Symm. TW dgyworrw, turpitudinem. (e) Puer, fa- 
mulus. ] Sic videntar interpungere S.foan. Chryſ. hom. 29. & S. Ang. lib. 
I6.4e civit. cap.1, Sed poſſunt etiam conjurgi, ut ſignificetar paer domeſtic. 
T beedoretis 9. 57. habet Sins Joi nar, lervus ſervorum. licer interpretes vi= 
acainr legiſſe Syxos Jurivoy, vertit enim, ſervus ſerviens. Scholiaſtes illud 
Su os dovaoy tribuit Aquile. (f) Puer famulus ejus.] S. Ambr.c. 3? 
& erit Chanaan ſervus ejus : & Theodoretus, x, ira yevady mars wire. (2) 
In domibus] 1ta $. Ambroſous,& $. Ang.loct allatis, In alirs libris grects, 
& apnd S. foan, Chryſ. & Theodoretum eſt, y Tis orlwayan, in taberna- 
culis, quemadmodum etiam eft apud S. Hieronymum. T heodoretits in com- 
mentario atramque leftionem agnoſcit. 


CAT. © 

(4)[7T Eliſa. ] Hoc abeft 4 Compl. ut etiam a $. Hier. qui (ne videatur 

vitium ſcriptors) addit ſeptem filios natos eſſe ipſi Japheth filio Nee- 
Eſt tamen in collatis exemplaribus. Et S. Ang. lib. 16. de civit. cap. 3: ſcrt- 
bit filios faphet ofto eſſe nominatos,(b) Gigas venator.”] Schol. 6izuo;,violer 
tus. (c) Contra Dominum.?] EF, Aug.in locnt. Tncertum eſt utrum poſlic ac- 
ctpi,coram Domino Deo, quia & ſic ſolet intelligi, quod grace dicitur &- 
avTov. De hac re diſputat etiam 16.de civit. c. 4. (d) Unde exierunt Pht- 
Iiftum. ]f. Azg.ix locut. unde exiit inde Philiftiim, &- :ra Compl. 3249 I ATE 
nagy gvairitiy. (e) Majoris.”] itacollata exemplaria, F wiCovos. & Viderur 
hebraiſmus.S. Aug, 16.de civit. cap. 3. vbi de hoc loco diſputat habet majori- 


w% 


CAP, XI. 


(4) D Itumen.)] Diedorws, Aſphaltus, id eſt , bitumen ad xdificationem 
= inutile : Asbeſtus autenz, id eſt, calx viva, aptiſlima. Schol. 5 ovg& 
%, 0 SCpalos agCtooy pamy 1) mHV aTQaATN MVES Toy d)SECKAAGY daCeror #gaces 
Eiyeu, dYvoourTts ws Eid; Tas iy TH aavpis mas. Syrus & Hebraus £oCt50 
caleem, dicunt: & nonnulli Doores bitumen inextintum eſſe dixerunt, 

neſcientes, 


y. Is 
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LXX. INTERPRET. GENES. 


neſcientes, ut videtur, fontes qui ſunt in Aſſyria, Diodorus, ETPLATE. &; 
3 nodbutv £61505, £7505 Se ini] nSeroram Bitumen inutile ad zdificandii, calx 
vero commodiſſima. Syrus & Hebrzus Asbeſtum dicunt, Vermm de hac ſen- 
tentia, quam nounullos ex magiſtris habwiſſe inquit accarate difputatT heodor. 
in appendice 9.58. (b) Et non deficient. Ss Aug. lib. 16, de civit.c. 6, Ita 
enterpretatur hane ſententiam, ut non difta it affirmando, ſed iuterrogando, 

nan 
4 genre 0. babet, filius Noe. 1# locar. teflatur quoſdam latinos codices fie 
habere, grecos autem tantum, filius centum annorum, novarmqze efſe loentio- 
zew. (d) Coram Tharra.] J1taetiamS. Ang. c+12. ejuſdem lib. & reSÞore 
det bebreo : quodgue apud Se Hieron.. eff, ante Tharz, poteſ# eandens notic- 
aem habere. Nam [ape in ſcriptura ante, valet idem qued coram, (:) Er 
pater.] Hunc locum paulo obſenriorem videtur illuſtrare voluiſſe S. Auguſt. 
codem capite, cum itarefert, Iſte Aram pater Melche fuit, &-pater Jeſce, 
quz Jeſca creditur ipſa eſſe etiam Sara uxor Abraha. {f) Venerunt. |] 
5\wpp; In aliquo codice eſt natev, & S, Aug.c.13, venit. /z Complatenſs 


FR - of 6 
antem eſt inSov, & ſequitur © xyoczy, habitaverunt, 


 —"Y 0.97 


(a) E Charran.7 Ez jv. Compl.iv yapev. S. Amb. 1.de Abraam £.2. 
D in Charran. (6) Quercum alcam. ] Schol. Tis Spuds papfpn, Quer- 
cum Mambre. (c) Receſlit. ] Aqua, ueriper , divertit, (4d) In Bethel. ] 
© Obſervanda locutio; hec enim viaetur ſignificars, 1n loco, qui habet Bethel 
| ad mare, & Angzad orientem ; q#od ex ſequenti capite colligirur, (e) Ad 
mare.” Schol. Sm* Jvouoy, Sm" RaAdorns, ab occaſu, a mari. (f) In deſerto.] 
Agquil1, vers. Symm. eis voy, ad Auſtram. Notat in tradit. S. Hieroy. 
& in hee, & in pluribus alits locs, pro deſerto, ſeribi in hebrao, ad eAu- 
ftrum. (g) Invaluerat. ] Aquila *Capuyey 3 ingraveſcebar. 
CAP.,: XIZTL 

(a) FT T ivit, unde.7] S, Hier. in tragit. Denique non, ut in 1xx. legimus, 

Evi. unde venerat, in deſertum uſque Bethel, fed, ficut in hebrzo 
ſcriptum eſt, abiit itinere ſuo per Auſtrum uſque Bethel. Ya!gata tamen ha- 
ber, reverſuſque eſt per iter, quo venerat. (5) Boves & tabernacula, ] /:a 
S. Ambr. lib. 2. de Abraam , cap. 5- & vetuſti codices graci. In alizs, & 
apud S. Joan. Chryſ. hom. 33. eſt, 8645 5 xlwn, boves & jumenta. (c) Ul- 
que in ſxculum.”] Sic S. Ang, lib. 16. de civit. cap. 21. & queſt, 28. Sed 
S. Ambr. lib. 2. cap. 7. in xternum ; de q#a re di/putat S, Aus, inillocap. 21. 
& 9.31. & alibi ſepe, (4) Er ſemini tuo in ſeculum |] Habentur hec 
werba in pleriſque vetuſtis codicibus gracis, & apud S. Ambr. lib. 2, cap.7. 


Abſunt tamen a nonnullis codicibns : neque referuntur a S, Aug, locis indi- 
Calls. 


CAP. XIV. 
(a) FIT Arioch regis. ] 1» aliqua editione eft, » deroy, baones, & Ari- 
Ex rex. eA Complutenſs abeſt etiam illud zi. (6) Hellaſar. 4- 
quila, myrv, ponti. Symmachas, ov, Scytharum. (c) Conſenſerunt.] 
Svvegorncy. Aquila, cuviCaxoy, Contulerunt, corverunt. Symmachns, ovvia- 
Joy, convenerunt. (a) Salſam ] TW eauxbs. S. Hier. i tradit, falinarum. 
Aadit antem diftionem hebream eAquilam efſe interpretatuns ff afeamd\yo. 
T heodotionem, 5 dxowy, amana nemora ſignificantes. Vuamvis potuit for- 
raſſe Aquila regionem campeſtrem ſignificare valuiſſe, (ec) Gigantes. ] A- 
gquila, pagariu, Raphaim. (f ) Er Carnain. } Abeſt conjunttio & a Com- 
plut. quemadmodum & a S. Hieron. qus diligenter hunc locum traflat. 
(g) Cumeis. ] 1ta etiam in vulgata: quamvis S. Hieron. ſcribat in hebreo 
fygnificare loca, ideſt, in Hom? (hb) Terebinthum. ] Schol. Jpu3;, quer- 
cum. # 97s avry 12 296, Civitas hc ipſius Job. (+ ) Gentium. 1 Symma:r 
chas, owvtwy, Scytharum. Schol. mtuguria, Paniphyliz. (k) Sennaar. } 
Schol. my, ponti. (1) Habitans in Sodomis. ] Alt codices, xa]accluay 
15 y5 ondowor, aut, & cdfsuais. Tabernaculum habens in terra Sodomo- 
rum, a#t in Sodomis, (m) Evaſerunt. }] 1ta S. Arg. in locut. quod grace 
eft, FS dyacoNymoy. Symmachus, Jaquyurur. S. Hierouymas, & qui fugerat. 
(») Tranfitori. } T& mgd]1, nec multo aldver Aquila. megirh. Symmachss 
autem Ty iCegimp, hebrxo. quod eff in vnlgata : licet fateatur S. Hier, vo- 
cabulo hevrao exprimi tranfitorem. Apud S. Aug. inlocut. & queſt. 29. eff 
transfluviali, cujus verba diligenter ſunt perlegenda. Acacins, mo Wm 7% Teg- 
mT O- 7; ACpdy, ntqo Js os Cp, EFvioy ovorun egrnviuIty ime Fn, ofov av7i 
7% ACpau md ECedtp, api TH meaty, <CrarO-  meamis femnviverar, Poll- 
tum eſt gentile nomen ducum ab atavo ipſius Abraham, id eſt, Heber, ſed 
interpretatione redditum : nimirum pro, Abram hebrzo, Abram tranſito- 
ri : hebrzus enim interpretatione redditur tranſfitor. 2d etiam eſt Phi- 
lonts in lib. de migrat. Abraam, Diodorns mydmy nana mv acpay way 
TE2v v120by]e 5% logdve. Tranſitorem vocat Abram, quippe qui habitaret 
trans Jordanem. Originss, meer; *eunvivt]ar dfpiy inadl Sm 4 anduloy 
Xaeu Nampdoa TW weommapiay , nag its me with 7 xavazy. Tranfitor 
nominatur Abram, quoniam e Chaldzorum regtone pertranſtens Meſopo- 
tamiam venit in partes Chanaan. Schol. 54m mpe mw iCegi nature Evegve 6 
I 4Coz0p am" xahduloy yoegs ts TW mAwugivny nave + wuordTiw mrauny 
oreCd;. T heodoretus q. 60. adiſtud medTh. Hoc, inquit, in hebrxo reperi 
eſle Ce (Al. £9. ) hoc autem grace declinatum fit (&g210-, 5 mult 4- 
lia in banc ſententiam : ut eftendat hebreos diftos eſſe ab Abram tranſitore, 
guns E #pbraten tranfierat, cum e Chaldeorum regione in Paleſtinam veniret. 
(o) Ad liniftram_ JS. eAmbr, lib. 2. c.7. habe ad dexteram. (p) Et be- 
nedixit Abram, 1 {ta libri veteres greci, & S. Cypr. lib. 2. epiſt. 3. In als 
eft , wniynow evny w2ayzdJer, benedixit eum Melchiſedech. (q) Homi- 
nes. ] Aquila rw Juytw, animam. Symmachus, 7%; 416;, animas. (r) A 
tilo. ] A qnila, paupeG-. Symmachss, viuarOC, ques idem hoc loco ſignificant 
ac Tmymv dS. Auguſt. in locat. habet 7T:gmy, unde inquit fluxiſſe errerem in 


< 


latinam tnterpretationem, at legeretur, a ſparto. (/ ) Corrigiam ] Seugo- 


do. (c) Filius.] Abeſt hec vex ab aliquo cedice. S. Aug:l. 16, 
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TaeO-, Schel, ita autem vocat my iudyrs F Saodiiuer?}, corrigiam calceas 
menti, 


CAP: XV. 
JN ] aiyov, ſepe in ſcriptura ponitur, ac þs eſſet imperſonale, 


ct valeret, dicendo. (b) Deſpora_ Domine. ] Non 5nvenimus qui 
aptins interpretaremur illud Joxore xwpts. (c) Filius autem Maſec. ] Aqui- 
la, 6 43s F moTiCoyTos eixiay you, filius potum dantis domui mez. T heedetio, 
x) 61935 18 8 Ths oixias pou y & filius ejus, qui ſaper domum meam eſt. /ra 
enim interpretatur utrumque S. icroen, et hec addit ; Quod autem dicit, hoc 
eſt : Ego ſine liberis moriar, & filius procuratoris mei, vel villici, qui uni- 
verſa dilpenfat & diſtribuit cibaria familix mex, vocaturque Damaſcus, Eli- 
ezer, hic meus hzres erit. /egenda etiam ſunt, que de iſto nomine idem affert 
in cap.40.Schol, 6 I avyſeris F emtov wor , COgnatus ( aut congenitus ) 
domus mez. ( 4) Super diviſiones. ] S. Hier. 5n tradir. ſuper cadavera, 
& ſuper diviſiones eorum. er pleriqne veruſti codices graci # 14 J1yd]owns 
14]4 auToy, nonnulls vero ; T& Sryo]opiuate ray. eamque vacem habet 
omnino T heogoyetus q. 65. 1n aliis tamen quibuſdam eſt, i 14 coue]e1s 
Stxeloundw]e. & S. Anguft. 16. de civit.cap-24» & deſcenderunt aves, & - 
ſederunt ſuper corpora, quz divifa erant. S. Ambr. 1ib, 2. c.$. ſupra de- 
viſa corpora vitulz, (e) Et conſedit.} Sic S. Ambr. & S. Auguſt. S. au- 
tem Hier, & fedit cum eis. e Aquila, emaiCnoy, abegit. quo modo inquit S. 
Hier. ex hebreo vertendam eſſe. T heodoretus hoc faltum explicans bys ntitur 
verbo, Us:>avyey, expellebat. (f) Ecſtaſis.} 1ta S. Hier: S. Ambr: lib: 2. 
Cc. 9. exceſſus. S. Aug: loco indicato, payor irruit, Symm: vp0;, S, Hier: In 
hebrzo legitur «2]g:pz, quam ſupra vertimus, in ſqporem. (g) Ec humi- 
liabant eos.] Hac ab/unt a S.: Ang: {(h) In pace.) S. Ang: & S. Amby. 
locts indicatis, cam Pace. & aliquot libri grecs wn tiphing. (5) Nutritus.] 
ItaS. Ambr: & S. Ang: locis indicatis, & omnes vetuſts codices gracs Tear 
iis. 1n Compl: eſt mags , ſepultus. AA. LL. munzegs os wir Ggnvns 
Teagtls tv Yipa nap . AA maTY295 os TE Qt15 bY wigivy, iv Yigh x4AW . (k) SE- 
neeta. | Schol: &y mag. 5zafy, in canitie bona. Omnes LL. VV. Teagtis, 
nuſquam 9415. 


CAP: NXVL 


(4) Tllios faeiam. ] Fexrominomune, Ita plerique libri greci manuſcripts, 

& T head. q. 66. & S. Hier. in tradit, ut habeam filios ex ea. 1n als:5 
guibuſdam eft Texyoriiions, & apud P hilonem de congreſſu quar. erud. gratia, 
& S. Foannem Chryſoft. hom! 38. Item S. Amb. lib. 1. c. 4. ut filium facias 
ex illa. (5) Sur.'] Schol. ries n bd /2v74%%, murus aur direftio. S. Hier, 5n- 
quit viam iſtam per deſertum daucere ad /Egyptum. 


CAP. XVIL 


(a) JJLace.] 1taS, Arg: lib: 16. de civit. cap: 26. quod grece oft war 
pesy. Int: Orig: hom: 3. Complace. S. Ambr: lib; 1.cap: 4. emerere: 
quaſi adhuc, inquit, plene non emeruiſler, qui deſperaret-ſterilis partum 
uxoris. (6) Inculpabilis.) Sic 1nt: Orig: S. eAng: fine querela , grece 
aun] 0. (c) Teſtamentum.) Hudinlw. Notat autem SS, Hier: in tradit. 
nbicunque in graco, teſtamentum, legimns, ibi in hebreo ſermone eſſe, fadua, 
ſroe pattum, id eft, Berith. (4) Inter te.] S. Aug: inter me & te, itemque 
Compl: (e) Dabo, |] Symm. x, ili ovr, & do tibi. 


CAP. XVIII. 


(4 'E; lavent.] S. Aug: 9. 34 &lavem pedes veſtros, & refrigerate,&c. 

(5) Ertdixit.] 1» aliquot /ibris graces legitur, x, &my, & dixerunt : 
itemque paulo poſts Philo in 1ib:. de Abraham, oranes fimul loqui parum de- 
corum fuiſſert : civilius erat unius verbis cxteros annuere. (c) Tres menſu- 
ras.] Aquila, & Symm. oz}a, ſata : quod ſe ideo ex hebreo addidiſſe dicit S. 
Hier: ut idem myſterium & bic & in Evangelio, ubi mulier tria ſata farine 
fermentare dicitur , agnoſcamm. (d) Ad faciendum.] locutio uſfitata in 
ſcriptura, ut facere fignificet parare. (e) In horas. «: 695. eodemque 
prorſus modo habet Philo in lib: de migratione Abraham. S. Hier, in tradit. 
& in hora. pro quo vitam inguit legi in hebreos (f) Rifit autem.] Aquils, 
2x20; xe] aurisy Tilt ſuper ſe. (g) Nec dum mibi.] Aquila, uid 73 ud)a- 
TerClnai we, iffovers wor Tevpepie, Poſtquam attricaſum,:facta eſt mihi vo- 
luptas. Symm. us]a mT marauwhliat us, iNjvere wor Brun, Poſtquam vetuftate 
conſenui, facta eſt mihi adoleſcentia. S. Hier. hee Symm, its vertit : ſupe- 
riora autem tamquam ex hebreo affert. (h) Ec maltam, | Agqui/a, Hive, 
oſſeam, Symm: wwezr, robuſtam. (5) Erga me. | abſunt ifta a SS. Ambre- 
fio, & Ang: & ab Int: Origents, Schol: clamorem dicit riapay, 3 x3 TW 
mppyorey, audaciamgveletiam, fidentiam. S. Azg: in locut. Clamorem ſo- 
let ſcriptura poner&pro tantaimpudentia, & libertate iniquitatis , ut nec 
verecundia, nec timoere abſcondatur. S, Ambr: 1. 1, c. 6. Nift forte quia ei 
quem nihil later, clamant omnia, clamare videntur fingulorum crimina. (&) 
Magna valde.”] Aquila, & Symm. iCap/y2422, ſunt aggravata. (1) Conſume 
mantur.] /taS. Augt q. 39 quod grece cuyr2hovyTes. S. Ambr. eod. Cap. 6. 
conſummabuntur : poſſes etiam ative accips , conſummant: Symm. inmri- 
aery (ant fortafſe immeazony) 78*p39y, complevit (aut compleyerunt) opus. 
(m) Sicut.] ws 73 pie TE]o, AbeFt illud ws ab aliquot codicibus: & 4 
( ompl. (ed reſffonaei hebreo. (n) Nequaquam.] S 7mm. <1 oy, non trum, 
eſt. (0) Nunquid Domine. |] S, Hier. 5» tradit. nunquid eſt Domine. idgwe 
putat ob[cure diftum,& in hebreo plenins cribs, ne quelo iraſcaris Domine 
{i locutus fuero. S. Ang: in locnt. ait ſubanudirs, iraſceris, ant aligquid hujuſ-, 


' modi. Sehol. un Jn 39300 78) xvpic, ne provacet, obſecro, tram Domini. 


CAP; 


oh, FLAM. N OBIL. 
" EAP. XIX, 


(4 
c ) adoleſcente. ]} amo yearioxs ins aptofpurizeov. In Compl. eſt mprofunv. S. 
Ambr. ab infante uſque ad ſenem, totus populus pariter. Natavit awtem S. 


Acie. 9 S. Ambr. lib 1. 7. 6. & S. Ang. q.41. in faciem. (b) Ab 


Hier in trad. apud hebrcos omnem filin ad comparaticne parents vocari infante 
& perovulum. (c) Attraxerunt.] 40:0 mouzyr. pro quo frſtinus habet imaony, 


prehenderunt. (4) In czcitate. ] S. Ambr. widem, & S. Arg. 9.43. 
percuſſerunt excitate. netatque S. Ang. grecos habere doegog, quod magis 
Hgnificer, fi dici poſſit, avidentia, quz faciat non videri, non omnia, fed 
quod non opus eft. (e) Et rurbati ſunt. eFgzile, iwinnosy, cunttabatur: 
gue videtur ſpritaſſe S. dmbr: cum inquit, & tum adhuc morabatur Lot. 
Schol: isrerwox]e, profetionem- adornabat. (f) Quod facis.] 5 mis. S. 
e Aug. 9. 44- quam facisin me. f 'g) Ur vivat. ] Sckol: F {wacaad vivifican- 
dum. (6) Nonne parva eſt. ov ws tz 1n multi codicibus eff nata 
interrogationis : que ramen ab alits abeſt. Philo in lib. de Abraham. wupey Tt 
x; 's puzpey my mia mum bt agnouds Nacuricnor. parvam ſane, 8& non par- 
vam civitatem hanc oracula ftatuunt. Orig. etiam hom. 5. id explicat, quo 
| mode Segor fit pefilla, & non puſilla. Vulgate, nunquid non modica eſt, & 
vivet anima mea ? quo etiaw /oco habet ((ompl. notam interrogations. (1) 
Admiratus ſum.] iSu/ua , qued etiam vert; poteſt, ſuſpexi, reveritus ſum. 
S. Aug. lib. 16. de civit. cap. 29. habet ; ecce miferatus ſum faciemtuam. 
_ Symm« ipdo{ idvownillu T3 apiowmy ov, aſpecu reveritus ſum faciem tuam, 
Aquila, 3ez Td apiowmy ov, ſumpſi faciem tuam. De bee loco S, Hier. in tra- 
dit. ( & ) Cumipſedormivit.] & md wwwblia airiy. In aliqua editions, 
& apud Chryſ. hom. 44. & hic, & paulo inferius eft avrlu, S. Hier, in tradit. 
& neſcivit, cum dormiſſet cum ea, & cum ſarrexiſſet ab eo. (/) Dicens de 
patre meo,] Hee non referuntur 4 S. Hier. in tradit. quemadmodum negue 
in vnlgata habentur. 


Cap. XX. 


(a) CNUia.] 4b aliguet codicibus green, & apudsS. Auguſt. q. 48. abeft 
illud, quia, itemque in /equentibus verbr,, timuit, &Cc. que quidem 
omnia u/que ad i1nd, Milſit autem, non leguntnr in bebreo, neque in vulgata. 
(b) Quid videns.] Aquila, 7: eides, 3n imine oz 73 pipe rm; quid vidi- 
ſti, quia feciſti ra verbum hoc? Symm. 7 ior iminoa; 73 apdyus mw ; 
quid videns feciſti rem hanc ? T heodotio, n1 tweguac, in emiinra; 781 nogov mww- 
-7»y ; quid vidiſti, quia fecifti ſermonem hunc > (c) Mille didrachmas. ] 
| hsc hoc loco abſunt 4 vulgata. 
CAP. XXI. 
( _ TIaktoyJas Acacins. Num forte illud miCery dictum eft, 
erm + pagys, %; Nutwws pro pugna, & inſetatione ? S, Hier. notat il(a, 
cum Iſaac filio 1uo, now habers in hebr ao, ac dupliciter locum hunc ab bebreu 
exponi, five, quod sdola Indo fecerit, five, quod adverſus Iſaac joco fibi, & 
ludo, primogenita vendicaret. (b) Etpuerum.] S. Hier. in tradit. & S+ 
Ang. queſt. 53. & Scholium inſertum T heodoreti queſtionibus, docent ſubau- 
diendum, non, impoſuir, /ed, dedit (c) Tene illum.) /ra plerique vetuſts 


Codices graci, v xpearyory Th yps oxy auro. S. Aug. q. 54. & teneillumin | 


manu tua.. 1» alys quibuſdam, & apud S. foannem Chry/oft. howil. 46. 
Stemque in Compl. eſt x, xpamory Tis yaupds aves, & S. Hier, in tradit. & tene 
manum ejus, (4d) Et Hochozath.] Notat S. Hier. hunc in hebreo non haberi, 
ſed tantum Abimelech & :Phichol. (e) Agrum.] Sic S. Ang. q. 56. quod 
grece oft eegvery. Aquila, & Symm. Jidpoy gu]ziey, arborum plantationem. 
(f) In puteo.] &" mw gpic]:. & fignificat loruw, quem dixit co modo eſſe 
Cogneminalum 4 puteo, pro quo jurarant.S. Ang. 9.56, narrans hanc rem, 
3nquit, ad puteum juramenti, 


CAP. - XXII. 


P—_ ] Symm. iEaoy , glorificavit (b) Diletum. 4zamriy. S. 
3 Ambreſ. lib. 1. cap. 8. habet, dileQiflimum : & paulo inferins, non 
perpercifti filio tuo dileRiſlimo, itemqne S. Cyprianus, lib. 2. contra Jud. 
Interpres Org. cariſlimum, Agnila 7dr woroyungunigenttum : quomode habet 
S. Hieron. 5 tradit. vulgata. Symm. Ty wvoy ovv , unicum tuum. (c) 
Excelſam} A jnila, rw 1g]agarn, lucidam. Symm. is n]ao, vilionis. [ta 
enim mtrumque interpretatuer S. Hieron: in tradit. & poſterius quidem eſt in 
wulcata. Idem vero notat in bebraoofſe Moria, & hebreos putare bunc eſſe 
montem.in quo poſtea templum condituws ſit.(a)Quos]S. Hieron.&S. Ambro/. 
& Imerpr. Orig. quem. (e) Qui tenebatur || /ta S, Hieron in tradit. & 
S. Auguſt. lib. 16. de civit.cap. 32. S. Ambroſ, loco indicato, herens. grece 
eft 2972805. Melito, oigos x; 6 iCpdios (xptuaumy Yuen, ws orpicepoy Tv- 
Toy Thy cavpsy. Syrus & Hebrzus dicunt, xp2ua,4ves,pendens, ut manifeſtius 
effingeret crucem. (f)) In virgulto Sabec.]S. Ambrof..herens in virgulto. 
S. Auguſt. loco indicato, Quando eum vidit Abraham, cornibus in frutice 
tenebatur. S. Hieronym. in tradit. tenebatur in virgulto Sabec cornibus ſu- 
is, grece eft, xa7+508%0% u que onCin od neparwy. apmd P hilovem antem in 

lib. de profugis, ne.76x wwe; 1 rptroy w pund onflix. Schol. refert Aquilam 
 provirgulto Sabec , dixiſſe ovxvo, condenſo , & conftipato. Sanftns anter 
Hier. Rurſus Aquila ovyyveoy interpretatus eſt, quem nos, vepretum , poſſu- 
mus dicere, vel ipinetum., 8 ut verbi vim interpretemur, c6ndenſa , & in- 


”— — 


ter ſe implexa virgulta. Vnde & Symm. in eandem ducts opinionem, & 


apparuir,ait aries poſt hoc retentus in rete cornibus ſuis, Adair etiam quoſ- 
dam putare Sabec efſe certam virgults ſpeciem : quod eft in Schalio quc- 
dam incerro codics queſtionum T heodor. Schol. 73 onfix apron mri; Indediine- 
ev. &t os vehoc, ws eryeu evrd 70 Asyuerev Tedyys ies inayabefunds quTw . 
© my dis og 508 Toy xpdTuy KATEXEHENGS, @'5 Gvou Gavegdy TUTEY caught» dic 3%T0 
de 85, Spunviverat , 6m 1 £Bgeixi wit £02 MAES, moe owudivet Spunyevoutrn. mes 
SN Tos Turvay9 hrs; Ae amngiveSar x; A5947 , on To az2tx , bye bes emnrivew 


_ 


IN YJERS. GRAC. 


Illud ax83x quidam reddidertint dgeoy , dimiſſionem, liberationem : tu; 

dam vero "op$10;, erectus, ut idem valeat, ac fidiceretur, hircus ere&us n 
in virgultum inſcenderat : hoc autem loco, erecus cornibus detentus .. 8 : 
maniteſtus typus crucis. Propter hanc vero cauſam in aliam linguam n 
convertitur, quoniam dictio hebraica, cum una fit, nuwlta ſigniticat mul 

taſque fert interpretationes. Ad _eosautem , qui interrogant, reſſ pondere 
oportet, atque ita dicere, Sabec, ſignificare eretum , & ſublatum. 5. Hie : 
ridiculam rem in hoc loco Emiſenus Euſebius eſt locutus : Sabec, in eng: 
dicitur hircus , qui re&is cornibus , & ad carpendas arboris frondes ſubli- 
mis attollitur, (g ) Dominus. vidit. ] 114 S. Auguſt. refert huxc locung , 

58. niſi qued pro dicant, habet , dicatur. S. Heron. Dominus vider ; ut gj. 
cant hodie, in monte Dominus videt. Pro eo quod bic haber , vider, in Re 


; wg ſcriptum eſt, videbit. Longe atiter interpretatur paraphraſis Chat. 
As 


CAP. XXIII. 


()QUz eſt invalle. J S. Hier. Hoc, quod hic politum eſt, quz ef in 

valle, in authencicis codicibus non habetur. Nomen quoqueciyita- 
tis Arboc paulatim a ſcribentibus legentibuſque corruptum eſt, Neque e- 
nim putandum |xx interpretes nomen civitatis hebrxx, barbare ar ue 
corrupte, 8 aliter, quam in ſuo dicitur, tranſtulifſe. Arboc enim n/hil 
omnino Hgnificat : ſed dicitur Arbez, hoc eſt, quatuor, quiaibi Abraham 
& Iſaac, & Jacob conditus eft, & ipſe princeps humant generis Adam, 


CAP. XXIV. 


(PE Dominum . ] NotatS. Aug. in locut. illud, per, abeſſe 4 grecis, 
Nam verbum iZopua oz, adjurabo te, fignificat, ut in hebreo, jurg« 
re te faciam. (6) A juramento meo. ] Jn aliquot codicibus grecis eſt 'yuy 
7/Tov , a juramento hoc. & ita S. Aug. in lent. & S. Ambr, lib,1 cap, 
9. Editioautem Complutenſis habet utrumque, ignov meu Tovmw, juramen- 
ro meo hoc, (c) Fecit accumbere. 7 woiuuor. Schol, izovemery, fecit ge 
nu flectere, axt procumbere in genua. (4) Paraſti. ] Schol. dnitubas, 
demonſtraſti. (e) Singularum drachmarum * Sic S. 4mbr. ibidem, quod 
grace eſt aye Ipaxuls inns. Vnns codex vetuſtus habet Ndpaguls. SS. Hier. 
im tradit, & tulit vir inaurem auream:didrachnum pondus ejus.(f) Virias] 
ltaS. Ambr. quod grzce inua. S. Hier, & hic & alibi interpretatur ar- 
millas. (g) Er benedicens ] « ewxions, cajus verbi multiplex eft nctio2 
interdaum antem bexe hoc modo reddi admenet S Hier. ad Suniam, in pſal.$4. 
ad illud, Benedixiſti Domine terram tuam. Etiam in p/al. 144. Imples 
omne an'mal benediftione ; 5/ud, benediQone, grece eſt, wihuias, Pſſet 
autem hoc loco, &- pauls inferins vert, comprobans. (h) Juſtitiam fuam. ] 
Aliquot codices non habent dittionem evgs, quemadmodum neque S. Auguſt. in 
locut. Apud T heodoreris oft Thy Sraduxlw teftamenti. 1» Complutenſs autem 
legitar jos av namihIms TW Sxaooylw cov, qui non dereliquiſti Juſtitiam tuam, 
(5) Benedictus Domini] wwniy uns xupis, & valgata,benedicte Domini. Abi 
libri wniynrO- weE Benedictus Dominus. (k,) Ad lavandum. 7 viJagas 
& S. Auguſt, in locnt. lavare. Abeſt antema ompl. & aliis quibu/dam > 
ditionibas.(1}Ad Dominum meum. ] 1» nonnulls codicibus ſequitur, dmuy- 
ſcina]s wor. &f apnd S, eAuguſt, queſt. 66, renunciate mihi (-») Malum, vel 
bonum ] Alibi libri xaz9y x2ap, malum bono. Schol.Syrus. 1 xandy in tan 
x8y, vel bonum vel malum. (z) Viam meam in me. ] 4 (omplat. abeft in 
me. 1» aliis quibuſdam editionibus eff 6Nyv «vrs &y «por, viam ſuamin me. 
(o) Er ſubſtantiam. ] Aquils, v4 rw nr3lW duvris. Symm. x, TW Toagdy 
evTh1s, & nutricem ejus. Ynuod'S. Hier. in traditionibus inquit eſſe in hebreo, 
& dicens fuiſſe : lege eundem ibidem in cap.35 (p) Ancille ] agar, Aqui- 
la, mudirxm. Symmach. nogd'oia. que idem fere ſignificant. (q) Exerceri. ] 
&A2oxnomun Symm. Aaajout WT ayew, lOqui in agro. Aquila, cpmniazt 
& x&e4, colloqui in regione. Schol. UZiads nate was Tots idVurs aoyiouars 
Wounnmn. ov mrorhel]ai Sh mt. axaws Eel winds dySYpumoy 1 TuguTY ound 
Yivorui, ann i7o reds $13v,n avry lovds awgds 64u7dy Exit ſolus propriis cogi- 

cationibus operam dare ac ſermocinari.Non additur autem quocum : jure id 
menqado neque hominum hxc collocutio eſ, ſed vel erga Deum, vel 

ut ipſtus erga ſeipſum. YVerum de ij?o verbo dla4o nou & S Hier, in tradit, 

& S. eAnug 9.69.& alibs ſepe mults dicunt.S eAmbr.de 1/[aac c.1.hac habtt, 

extvitin campum abalienare. (-) Theriftrum. 1 S. Hier. i» tradit. The- 

riſtrum p-llium dicitur, genus etiam nunc Arabici veſtimenti, quo mulieres 

provinciz ill1us velantur :; ac de codem nomine plura in cap.4. Eſaie. (/) In 
travit autem ] Aguila, cionayo durls cis Thy oxlulw odþpes & wnreds aure, h* 
troduxit cam in tabernaculum Sarrz matris ſux, & fic v#lgata. 


CAP: XXYV. 


(a) eficiens.] S, Hier: intradit. Male in 1xx interpretibus additum eſt, 

& deficiens Abraham mortuus eſt, quia non convenit Abrabz de- 
ficere, & imminui. £ft ramen etiam in vulgata, & in parapbraſfs chaldaica, 
& reſpondet hebreo. (b ) In ſeneQtute.] Aqmile, & Symm. mis 42407, 
in canicie bona. (c) Dierum ] Haxc diftionem, que in grecis codicibus 
ponitur, S. Hier. in tradit. teftatar, 4 ſe omifſaws eſſe : que tamen remanſit 
812 vulgata. (4) Populum ſunm,}] S$chol: af Is. Tus TEPATES « 90s ſupra not a= 
views apud S, Auguſt. efſe transfluviales. (e) Generationum eJus. | S, 
Hier. in tradit. in nominibus ſuis, & generationibus ſuis. S, Aug. in /0c#7. 
ſecundum 1nomina generationes eorum. 1» queſt. antem 9. 71+ ſecundum 
nomina generationum eorum. (f) Et Nabaioth] 1nd, Et, abeft 4 
Compl.. Et S. Hier: ix tradit. primogenitus Iſmaelis Nabaioth. (g) Fra- 
trum] diſputat de iſtoloco'S, Hier: in rradit. ac notat, fratres pro ys ape 
peliars, ut etiam alibi. (bh) Exultabant. ] ioxignur. Yerbo exultandi w1inr S, 
Ambr: in lib: de 1ſaac. cap. 4. Eodem modo redditur idem verbum in vnigats, 
P/al: 113. montes exultaverunt, $. Ang: & 565, & hic qi 72. & 16. de c1- 


vit. cap: 35. utitur verbo geſtiendi. S. Hier: in tradit. Et. movebantur 
flii ejus in ea, Pro motione jxx interpretes poſucrunt ixipmvy, id eſt, 1u- 
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LEXX INTERPRET, GEN ES: 


- debant ; five, calcitrabant ; quod Aquila tranſtulit, conftringebantur fi- 
lii in utero ejus. SymMm.Vero Nia\toy, id eſt, in limilitudinem navis in ſuper- 
ficie ferebantur. Scholiaſtes tamen ex Sym. refert , Neminavoy, collutaban- 
tur. (3) Simplex. ] Ss. Ang. 9. 74- Quod grace dicitur 2-255, hoc latini 
Fmplicem interpretati ſunt. Proprie autem 4m\;25, non fictus. Unde ali- 

2; latini interpretes, fine dolo _— ſunt, dicentes : Erat Jacob fins 
dolo, habitans in domo ; Ut magna lit quzltio, cc. {dem fere repetit 16.de 
civit. cap. 37. Aquila, «moys, limplex. Symm. dwopes, line crimine. (kh) 
Rubea.] Symm. du, Adam. 


CAP. XXVI. 


(s) F Udentem.] Schol. wvapworas 3rgiſav,verecunde & honeſte diftum eft. 

Lt Ignorantiam._] S. C5ry/oft. cauſam dediſles, ur propter igno- 
rantiam in peccatum incideremus. Aquila, & Symm. ANLUANE, delictum. 
(c) Centuplicans hordeum.] #4g]o5evovouy xpitlu'. S. Hier. in tradit. Centu- 
plum horde, Aquila, *:g]Þy exyopvoy, id eft, codem $. Hieron, interprete & 
laudatore , centuplum zitimatum. (4) Pugnaverunt. ] twayzazv]>. Schol, 
iNygouy]6. litigaverunt, (2) Vocaverunt. ] S. eAmbroj. cap. 4. videther le- 
giſſe, vocavit. itemque FS. Chryſoft. homil. 52. (Cf) Injuſtitia. ] Schol. ov- 
Kapria.. iovxogdy[nouy duly. calumnia : nam calumniam intulerant in 
eum. (g) Inimicitia.] ixPgia. S. «Awbroſ. inimicitias. S. Hieron. & voca- 
' vit. nomen ejus, inimicitiz. Pro inimicitits, quod Aquila, & Symm. Thu) 
Srmuuivlo,; & warrivay, tranſtulerunt, id eſt, adverſum, atque contrarium, 
in hebrzo haber, Satana. Ex quo intelligimus, Satanam, contrarium, in- 
terpretari. (h) Benedicam. ] Aly codices habent, waiynyg, oz, & $. An- 
guſt. 16. de c4vit. cap 36. benedixit te. Apad S. Chryſoft. hom, 52. utroque 
21040 legitar. (5) Hochozath. ] S. Hier. Pro, Ahuzath pronubo , in he- 
brxo haber, collegium amicorum eus,&c. 1» vs/gata tamen. eſt, Ochozath 
amicus illius. (k,) Execratio._] dg. S. Augnſt. q.77. id eſt, juratio, 
quz maledictis aftringit, que accidant et qui pejeraverit. (1) Non inve- 
nimus.] Sic omnes greci collats codices, & FS. Chryſoſt, eadem hom. 52.. & 
S. Ambroſins ecd. cap. 4. $. Hier, in tradit. E contrario in hebrzo, cui in- 
terpretationi Aquila confentir, & Symm. hoc ſignificat, quod invenerint 
aquam, & propterea appellatus fit puteus ipſe, faturitas, &c. 1» Complu- 
tenſs egitar ſine negatione. Videndns $. Aug. q« 78. 


CAP. XXVII. 


(a) wry, Aquila, ze\auwroww0, irridens, & ſubſannans. Symm. 

x&]amiCor, illudens, (b) Agri pleni.'] 43zou mipors. Diodorms. 6 ov- 
e&-, dvn 7% dygs, aprga; xe, Syrus pro azzou habet egovgas, arvi, Tilud au- 
tem mAfngovs, mmAnpouler BAaghuaror evoltarmy, referti germinibus & plan- 
tis optime olentibus. (c) Expavit. ] $. Angsſt. queſt. 80. Quod habent 
latin codices, expavit autem Iſaac pavore magno valde, greci habent, 
Scicy It loud Excumy wary ggodpa. ubi tanta commuratio intelligitur ; ut 
quzdam mentis alienatio ſequeretur, Tpſa enim proprie dicitur ecſtaſis, 
&c. (d) Erit. ] *cui. {ta librs veteres, & $. Chryſoſt. hom. 53. Aly librs 
Ec. & S, Auguſt. 16, decjvit. ce. 37. &lit benedictus, (e) Nunc. ] No: 
tabitar, in pſalmis ilind Ji (olere verts, nunc, ſed habere vin quamaam obſe- 
crandi, ac ſi diceremnus, queſo, amabo. (f) Dolo.] Aquila, ividpe, infi- 
diis, Sym. & 62204, in fallacia, imponens mihi. (f') Supplantavit,] Cy- 
rillws.7g&qvichs, haunt Tei Txvims, ru vigy cies. fupplanator Jacob, id eft 
artifex, vel ſane doCtus vincere. (bh) Eterit, cum depoſueris.] Yi/a eſt S. 
Hieron. ſecundum L.XX pendere ſententia, nec eſſe completa. ©uare ipſe ita 
vertit: & erit, quando depones, & ſolves jugum illud de collo tuo. Schel. 
bu 8 iy nap ING, x) ir 149% xd]afiidoys, Crit autem cum flexeris, & ex 
rit, ſicut depoſueris. (s) Graviter iratus.] ivexs7z:, S. Chryſoſt. hon. 5 3. 
hoc eſt, inſidebat, & perdurabat odium. (4k) Minatur. ] Schol. Davocira 
x7! ov , cogitat contra te. (7) Infenſa ſum. ] aezowy lizs. de qua diftione 
alibi dicetur , Aquila, tanzaya, txdio affefta ſum, Symm. 43ygrycr, 
afflixi, 


CAP. XXVIII. 


(a) Qi] S. Auguſt. in lecut, Quaſi Meſopotamia dicatur, nifi Syriz: 

AJquamvis hoc LXX habere non perhibentur, Syriz, ſed cum aſteriſco 
{criptum eſt. (6) Domus Dei. ] Aquila. fa, Bethel. (c) Ulam Luz. ] 
Vetuſti codices graci variant : in alits enimeſt,, iaupeic, in aliis, naunats, 
bm alits t2>zu, SxAuguſt.queſt.$5, Ulamaus. S, Hieron. in tradit. Et voca- 
vit Jacob nomen loci 1llius Bethel, & Ulam Luz erat nomen civitatis prius. 
Ab co, quod ſupra dixerar, quam terribilis eſt locus iſte, non eſt hic, niſi 
domus Dei, & hzc porta cceli, nune loco nomen imponit : & vocavit il- 
lum Bethel,id eſt domum Dei : qui locus vocabatur ante Luza: quod inter- 
pretarur nux, fiveamygdalum. Unde ridicule quidam verbum hebraicum 
Ulam, nomen eſſe urbis putant, cum Ulam interpretetur, prius,&c.San&#es 
tames redaidit, utique, nam #n fine clauſule adeſt dittio hebraica, que ſigni- 
feats =_—y e7quila, aporigoy nov$ oroue. Th marr 3 antea Luz nomen erat 

lvitatis. 


CAP, XXIX, 


(s) NJoris.1 xy, Aquila, & Symmachus, mmy, potum, convivi- 

- Yum. (6) Decepiſti. ] Schol. &1d>d24 wa, infidiatus es mihi. (c) 
Septimanam,] Ita S. Anguſt. queſt. 89. quod grace eſt, 7. iESyhua mums. S. 
Hieros. in Fradit. hebdomadam iſtius ; nterque locum iftum diligenter 
traftat, (4) Filie.] S. Auguſt. ibidem, Rachel filiz ſuz, & ita etian 
Complut. (e) Apud me, ] aps +wov. S. Hier. ibidem. Ubi nos _—_— 


Apud meerit vir meus, Aquila interpretatus eſt, applicabitur mihi vir' 


ag n= hebraice dicitur, ilave, & a doRoribus hebrzorum aliter tranſ- 
, ur, ut 6 _ proſequetur me vir meus, &c. (f) Nunc etiam hoc.] yy 
n Tvn. Videtur autem ſtgnificare, hac.etiam vice ; quod & alibs notabitar, 


S— 


_ 


| 
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(z) ( —_— orvaiſereCen wv. Ita libri veteres, & 8. Chryſo.. - 
'.41n ali eft, ovye>46Cem3 wov, auxiliatus eſt mihi. F. Hier. in tradit. 
habitare me fecit Deus habitatione cum ſorore mea, & invalni. £x Aqni/a 
autem hec refert, ouyayipediy uz 6 Sid, & ovvarepiglw, convertit me Deus, 
& converſa ſum. (4) In fortuna. ] ta S. Hieron. ibidem, & libri ve 
teres, &v 1. In alits & apud Chryſoſt. & T heoderetum ft, £07919, bona 
fortuna ſum uſa. 2nomodo autem [criptura faciat fortune mentionem ; docent 
T heodoretus, queſt, 86. & 8. Auguſt.q. 91, Ubi etiam hec habet: Quod 
latini habent, pato filio Liz de Zelpha, quod dixerir, beara faRa, vel felix 
facta ſum, graci habent, 2/9, quod magis bonam fortunam fignificar 
Theodoretus, &iWyr, s F iaxwC 31 gnue., and © Ati yrannts Wy JuareCein 7p4- 
peions, 2} x7! Begys Te ria Tordevoulincs £m xj 6 TwmIs Tame Hon m9. Uariozulw, 
7/3912, bona fortuna fum uſa, non eſt Jacob, ſed Liz fermo, mulieris in 
1mpiecate enutritz, fic quoque hujus pater dixit 71@y:0zplw, auguratus ſum. 
Sed viders poteff depravato codice uſus. $, Hieron. ex Aquila, venit accin- 
io. (c) Beatificabunt.] uargewun ws. Ita vetuſtt codices SF. Chryſ, Cy- 
rillus, & Philo, In alits eſt, uarggitovn; & S. Hier. -beatificant. (4) Aſer.} 
In nounullts codicibus ſequitur, 3 #: 90976, quod eſt, divitiz, quam additic- 
em reprobat $. Hier. ibidem, (e) Nunc temporis. ] & md voy xauges. $S. Hier. 
in ſua tralatione (quamvis aliter vulgata) videtur habere, in hoc tempo- 
re : & fortaſſe etiam hoc ſignificat, hac vice : quod de fimils phraſs notatum eft 
Cap. precedente. Notandum antem eſt hac verba poſſe conjungi & cum antece= 
adentibus, ut eſt in noſtra preca editione, & in Complutenfi, cf cum conſe- 
quentibus, quemaamodum apud S. Chryſ. & $, Hier. in hoc tempore ha- 
bitabit mecum vir meus. (f ) Deliget.] «4:1i6. S. Hier. Ubi nos poſui- 
mus, habitabit mecum, & LXX interpretati ſunt, deliget me, in hebrzo, 
&c. (g) Addat. ] aezvims. /n aliquot codicibus, & apud S. (bryſoft. hams. 
56. eſt, aez7i$41o, addidit. (hb) Auguratus ſum urique. ] onozulw ay. {ta 
etiam $. Chryſoſt. & Theedoretus. { ompl. troniziple ay. & S, eAuguſt, 
in lecart. auguratus effem, & /egenda ſunt, que ille affert  itemque illa; gue 
S. Chryſ«t. hom. 57. (s) Diſtingue.] 1d eft, diſtinte pronuncia, #t 5 
plalme, & alibs. Aquila, emvoyeaoy, nomina. Symm. cry, conftitue. (k) 
Quando. ] 7z7z. Apaud S. Chry/oft legitur ſine interrogatione, ut verten= 
dum fit, aliquando. (!) Fuſcam.] Shol. myixiaey, a>x0y, variam, nigre- 
ſcentem. S. Hier: aliter hac refert, quam hic ſunt, © putat confuſum eſſe 
ſenſum. (m) Sparſos, & ſubalbos. ] *ymm. adbx3mgas, albis pedibus. (=) 
Nucinam. | zaguivlw. Schol: dyvydzaxivlu,. amygdalinam. S. Hier: Tres e- 
nim virgas, populeas, & amygdalinas, & mali granati , quamquam LXX . * 
ſtyracinas, & nucinas, & plataninas habeant, &c. (0) Erdiſtrahens. ] 
iliud, Et, abeſt a nonnullss codicibus, & a S. Chryſeſt. In alits autem quibuſ= 
dam minus vetnſtis pron aug eſt rn aw, album. (p) Non fignata.] 
Aquila , tua, ſerotina. Symmac: Sd]:gizove, nata ex ſecunda toetura. 
Luam [ententiars decet S. Auguſt: queſt; 93. elicietiam ex verbus LXX li- 
cet obſcnurss. | 
* GA ANAL 
(4) FNlrcumvenit.] myexpzod]o. Aquila, & Symm. mgexoyiox]s ws, de- 
cepit me. (6) Decem agnorum.] 17ta S. Auguſt. 9. 95. quod 
grace eſt, of Nina dyyay, ſed poſſet etiam verti, decem agnis, wt S. Hieron, 


' aut, agnabus, ut paulo inferins, quamvs bt fit Sura duvenv. Aquila, Jia 


ae y3s, decem numeros. Symm, Jexzrs derfu”, decies numero. E«/ſebiws, 
5 ave©, Setdnis, avri F mers, Syrus utitur decies pro multoties., «Mr- . 
ratur S. Hieron, cur LXX poſuerint decem agnos, cum verbum hebreum ma- 
gs numerum quam agnos ſonet. Sed totam hanc rem explicat S. Auguſt: q. 
95. (c) Apparatum. ] amoxdblw. de qua diftione & dittum eſt, & dir 
cetur. Schel, x7jav, poſſetfionem: (4) Idola.] Aquila, wygrwud]a, 
id eft, ut interpretatur. S. Hieron figuras vel imagines. Symm. poſwit wo 
cer: hebream, Theraphim. S«eagey. (e) Fratres.,] In Compl. eſt 745 
h3s aur, 4).T%5 dS5ag3s we, filios ſuos, & fratres ſuos. Lnod quidem in nul- 
lo ex collatts codicibus eſt inventum, neque eſt in vulgata, neque in hebreo, 
Fratres autem pro filits appellars docet S. Hierox. in tradit. (f) Et non 
cognovit apud eum quicquam.'] Hec abſunt a (omplut. ut a vulgata: (g) 
Diſponam. ] Navwpar,, Complutenſis & Chry/eſtomus, Jadu, diſpona- 
mus, (+) Dixit autem ei: ecce netno nobiſcum eſt : vidit (axt, vide} 
Deus teſtis inter me & te.] Hec, ut a vulgata, ita etiam abſunt a Complu- 
tenſs : que tamen in omnibus collatis codicibus ſunt inventa: & referuntar © 
a Chryſ: hom: 57. (i) Titulum.] 14S. Hier: & S. Ang. 9.96. quod 
grece eſt, cixluw, & poſſet etiam verti, monumentum, az, columnam. (k 
Acervus teftimonii. ] 2uomodo aliter vocaverit facob tumnlum illum , 
diftione hebrea, aliter Laban diftione Syriaca, docet S. Hier: in tradit: item- 
que S. Auguſt, q.g97. (1) Viſio. ] Exhibuit hic locus moleſtiam S. Au- 
guſt: q. 98. qui neque etiam in vulgata'ſatis clare reads videtur. Hebraice 
enim eft alterum nomen ejuſdem loci ; Nam ficut nominabatur Galghed, ex 
| £0, quod fuiſſet acervns teftimonii, ita nominabatur, Mizpah, id eff, ſpecula, 
quia dixifſet Labay,Speculetur Dominis inter me & te. Apud $, Chryſ: non 
referuntur verba iſta, x, i %czorr, lw imw. (m) Videns. | Ita etiam S; 
Chryſ: Nonnnlli conjungunt cum ſequentibus, videns Deus. A (omplutenſs 
abeſt, neque a S, Auguſt: referturq.g9. (») Sive enim ego non tranf- 
rediar. ] A Compl: abeſt negatio,non autem a manuſcripts, neque a S.Chyy= 
oft Et videtar hos eſſe pattum, ſi ego non tranſiero ad te ledenduns , neque tn 
tranſibis ad me. Sed fortaſſe eft hebraiſmus, & illud iay re 9 valet in: atque 
hic eſt ſenſus. Titulus hic teſtis eſt, quod neque ego tran(grediar, neque tu ad 


malum inferendum. 
CAP. XXXIL 


(a) IT reſpiciens vidit caſtra Dei applicantia. ] 1ta S. Ambr: 1b: 2. de Fa- 
ob, cap: 6. quod grece, mygsuConlu S163 mpeuCiCantihat, Of poſſet eti- 

am verti, caſtra Dei caſtrametata, ar, poſitae Abeſt autem hec tot a particu- 
la avulgata, & hebreo. (b) Una.'] S. Aug: queſt: 102. habet; prima, Naw 
ſepe in ſcriptura unum ſugnificat primuen. (c ) Sufficiat. ] ixayo/Is ware 
Ita vetuſts codices, & {hryſoſt; Cyrillns antem indyimzd wt , ſufficit __ 
B v] 


6 FLAM. NOBIL, IN VERS. GRAC. 


'Alii Bbri inavls &w, idoneus ſum. S. eAuguſt. videtur legiſſe & wor. Ita 
exim 9. 102. Idoneus es mihi ab omni juſtitia. S. Hieron. 5n tradit. cum 
hunc locaum itareddidifſet, minor ſum omni miſericordia tua , hec addit: 
Pro co, quod nos poſuimus, minor ſum, aliud neſcio quid , quod ſenſum 
turbet, in grzcis & latinis codicibus continetur. Ac tamen idem ſenſus ex 
woſtre leftione elicitur. Nam ixgyitw wor hoc valet, ut ſepe alibi, ſatis mibi 
ſuperque eſſe deberet, quod me, tot tanti/que beneficiss es proſecutis. (d) Ma» 
trem. ] Sic etiem S. Chryſoſt. & vulgata. Nonnulli greet codices habent, 
unrieas. & S, Auguſt. queſt. indicata, matres. (e) Dices.] S. Auguſt. 
locut. 118. 8 dices, wotatque ex conſuetudine ſcripture redundare illud, &. 
Eþ etiam in hebreo. (f) Pracedentibus eum.) A (omplutenſs abeft illud, 
eum, ficut etiam 4 vulgata. hebreut habet, ad facies meas. S. Auguſt.q. 103. 
putavit iſta, in muneribus precedentibus cum, eſſe verba ſcriptoris interpo- 
ſita inter verba Jacob, ſed poſſunt etiam dici a Jacob, hoc ſenſu, venientibus 
ad faciem Eſau, antequam nos accedamus. (g) Forſitan. | Schot. idy mos 
Urea), 11 quomodo revereatur. (b) Lutabatur.] Aquila &- Symm. cuv- 
ale evig a7 are, ſeſeverſabat vir cum eo. (;) Quia invaluiſti. i Aquila, 
vn Feta; x7! $209, quia princeps fuiſti cum Deo. Symm. #n igts iovi apds 210y, 
quoniam princeps fuiſti fortitudine erga Deum. 1a enim fere Videtur #«- 
terpretari S. Hieron. qui etiam addst T heodotionem wertiſſe, ut Ixx. ( k ) 
Nomen meur.]] 1» 4/:qw0t codicibus, & apud Theodor. queſt. 91. jequitur, 
x re 9 2nvuagsy, & hoceſt admirabile, que verbs teftatur Scholiaſtes 
a2e id xiiga iu Th zany. apud neminem efſe in hexaplo. (!) Species 
Dei. 1 1ta S. Ambr. in Pal. 43. grace eft, &idos Srod. S, Hier intradit. fa- 
cies Dei. Aquila, aptowmy igugod. facies fortis. Symm. garcia. Phanuel: quam 
wocem notar $. Hier. eſſe in hebreo: eamque interpres T beodoreti habet, non 
autem codex grecus quo ufi ſumus. 


CAP. XXXIIIL 


(a) Eſpiciens.] Aquila, x igv hax3C 725 ipdwauts aus, & levavit Ja- 
Res oculos ſuos. Symm. integs If land Tv5 opyuapss ans ode gar 
virre 129 igzadver, Elevans autem Jacob oculos ſuos, vidit apparere Eſau 
venientem. (6) Diviſit.] Aqui/a, 1wiovory, dimidiavit : ac de iſto loco diſ- 
putar $. Hieron. in tradit, (c) Complacebis mihi. | evdxneqs wi. Complut 
$WHxiots we; benedices me. (4d) Eamus.] Symm. & mgd wal ive cvve- 
Atow ove. 8; eamus, ut una tecum iter faciam. Schel. mgworuar cis xg]evarnoy 


ev, ibo e regione Lul. | 
CAP. XXXIV. 


- (a) Tefi.] S. Auguſt. 4.107 habet, ipfius. (5) Dixit.] Compl. amv. 
Flix autem. (c) Appoſitus enim erat.?)] witun. S., Auguſt. in locui. 
ideſt, amabat eam. (4) Pacifici.] S. Hier. n trait haber, pacifici nobis 
ſunt. Aquila, dmg],ouwivor, conſummari atque pertecti . ut iden. $. Hier. 
Inter pretatur. (e) Negotiabantur ] o: iumgdiuwwer. Alis libri babent, 
med odor. qui egrediebantur (f) Contidenter. dogaaas, quod S. Hier. 
interpretatur, diligenter. (g) Corpora. | cope]a. Difpmrar ' S Anguſt. 
in locut. quid ifta diftione ſignificetur. Non eſt autem inuſutatum ſign ificari 
filios, & ſervos, quemadmodum etiam infra cap. 36. 


CAP. XXXV, 


(a) FE, perdidit eauſque in hodiernum diem. ] Hec nox (nt in vulgata, 

neque in hebreo, (b) Luza. ] S. Auguſt. q.113.putat eandem crvita- 
tem tria habuiſſe nomina, Vllamans, Bethel, Luza. Sed S$, Hieron. in tra- 
dit. Ecce manifeſtiflime comprobatur, Bzthel, non Ulam Luz, ut fupra 
dictum eft, ſed Luzam, id eft, amygdalam, ante vocicatam. (c) Dedi.] 
Schol. uo, juravi. (4) Profetus autem Jacob de Bzthel, fixic taber- 
naculum ſuum ultra turrim Gader. |] Hec 4 S. Hieron. in tradit videntur 
referri non ex hoc loco, ſed ex paulo iuferiore. ubi etiam habentur in vulgata, 
& hebreo, nimirum ante illa verbs: Factum eſt aurem, quando habitavit 
Iſrael. (e) In Chabratha.] A* Complutenſi abeſt illud. in: & apud $, 
Hieron. in tradit. Et fatum eſt, dum appropinquaret Chabratha in terra 
Chanaan, ut veniret Ephrata. 23 etian notat ditlionem hebream Chibrath, 
gue nunc verſa eſt Chabratha, infra cap. 48. verti hippodromum .* in hoc au- 
rem capite paulo poſt pons Hippoaromum pro Epbratha. Teſtatur etiam Agqui- 
lam propoſitum nunc locum ita tranſtuliſſe, 28 3H Tis yis, ideſt, in itinere 
terrx. Melins autem ipſe putat transferri, In eleto terrx tempore. A/:; 
ex hebreoreddunt, quaſitratum (azt, milliare) terrx. (f ) In via Hip- 
podromi Ephrata. ] /» aliquot codicibus eft , & 75 6Sp ipegdt , in via 
Ephrata. S. Heros. ubi in hebrzo dicitur, & ſepelierunt eam in via Ephra- 
ta, hxc eſt Bethleem, rurſus LXX pro Ephrata poſuerunt Hippodromum: 
Duare via Hippedremi, & Epbratha, due, quantum.ex $. Hier. colligitur, 
videntay interpretationes. Interpretatione quidem LXX autitur S. Hier. in 
cap. 4. Michee, Rachel in via erat, & in Hippodromo, id eft, equorum 
* curſu. Et ipſe Jacob Gen. 48 iyyiLorns, us x98 mv immodpopor xeeCgade Ths tins 
Te tadriy ipon tu 1; xgmwerEs avThy bi oy Th ofy Te inmdpiys, appropinquan- 
te me ad Hippodromum Chabratha terrz ad veniendum in Ephratha : & 
cefodi eam in via hippodromi. (g) Et malum apparuit coram es.) He: 
abſunt a vulgare & hebreo. (bh) Campi.] S. Hier. Pro arbee in LXX 
campum haber, cum Chebron in monte ſica fit. Eadem autem civitas di- 
citur & Mamre, ab amico Abrabz ita antiquitus appellata. 


| CaP. XXXVI. 


(4) ay filii Eſau. el; codices, om hot nonns on 755 ay iddy, *) ov-7oi yo 

encig. Ifti filu Eau: hic eſt Edom : & iſti filii Sei ; & ita 'S. Hier. 
3.4/1 a:cod addit eo loco, quo babet neſtra, Y iſti principes eorum. (b) Chor- 
rat ] S Hieron. intradit. videtur hec ſcjungere a precedentibus. Ita enim 
ſcribit, Eſau, & Edom , &: Seir, unius nomen eſt hominis ; & quare yarie 
-huncup-tur, ſupra dictum eſt, Quod 'autem ſequitur '(& Chorrzi kabi- 


——_— 
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rantis terram, & reliqua,) Poſtquam enumeravit filios Eſau; altius repetit 
& exponir, quiante Efau in Edom terra principes fuerint ex genere Chor. 
rxorum,&c. Vulg. tamen haber, Tſti ſunt filii Seir Horrzi habitatores terry; 
& panulo poſt. Hi duces, Horrzi hilii Seir in terra Edom : quo loce etiam $ 
Auguſt. queſt. 120, habet, Horrzi. (c) Jamin. ] Diodorw, 6 avess x 6 i 
CeaiO- F lawiy Udwg BovaorTar niet. av mv, Wee myls & Epub. 51 $N tp. 
ulwivozyres avTlw mos Thy Aitiy Th $Cegum blu TeIvixam, Syrus & Hebrzug, 


tay, volunt aquam figniticare , ac {i diceretur, inverit fontem in deſerto : ' 


Qui autem ſunt interpretati, ipſam quodammodo diRtionem hebraicam 
poſuerunt. Schol, ex Aquila, & Symm. Ti, lawiy, $. Hier, teftatyy 


' Theodttionew, ut LXX vertiſſe, my iawity, quod indicat numerum ſfingulg- 


rem.:: Aquilam vero, & Symm, uſos eſſe numero plurali: & multa in " 
locum affert : que legenda. (d) Hzc nomina. | S. Auguſt. in lacut. Hxc 
nomina principum Eſau ſecundum loca eorum in regionibus eorum \ &in 
gentibus eorum, gentes appellans unius gentis, &c. 1» aligua editione ad- 
ditur &y 3viuamy av, in nominibus ipſorum, quod videtar efſe ex alia inter- 
pretatione, & ſatis refJondet hebreo, | 


CAP. XXXVII. 


(a) | zamveyray. [ta Chryſoft. & T heodoretws in hunc l;. 

cum : & Schol. ex. Cyrillo. © am” Cingas x4 Barns bbgpy myngdy 
xam11a290 6 my iwonp. Qui a Zelpha,8& qui a Balla,crimen malum detulerune 
in Joſeph: Diodoras. 5 op© #45 $CeaiO dvn os amveyray Kemviytao yu, 
Tei, 6 long NeCaas Tas adeagts my me, ws 8% iwlex]us oymas, bhrv x) imo 
ag dv, Syrus & Hebreus, pro, xaniveyzay, habent xerwye ym, id eſt, 
Joſeph criminatus eſt fratres patri, tanquam non modeſtos, nec bene com- 
poſitos : quareetiam ab illis odio habebatur. Fymm. »; *p+g5y iwove hacenlul 
xar air mungey apds mrics eva, & afferebat Joſeph criminationem ad. 
verſus eos malam ad parrem ipſorum. eAquila, & lweyxi ivone my {Yy 
avi myngoy aps Toy mrres are, & detulit Joſeph vituperationem eorum 
malam ad patrem ſuum. »ec malto aliter Complutenſis. (b) Variam.] A- 
quila, d5pagyancoy, talarem: [ta enim interpretatur S. Hier, & addit Sym. 
dixiſſe tunicam manicatam. (.c ) Vos. vas. Philo. in lib. de oſeph 
videruy legiſſe 1yas, nos. (d) Si valent ] Schol. mw cigluilu of drgoy ov, 
* Tiw" eighylw ff Boeoxnuamoy, pacem fratrum tuorum, & pacem pecorum. 
(e) Malignabantur. ] Schol: :Shaievaryr, dolum ſunt meditati. (f) Ur 
eriperet. /ta etiam hebreus, In aliquot codicibus has autecedunt, in| yag, 
quzrebat enim, & w#/gata, hoc autem dicebat volens eripere. (g) Odora- 
ment!s. ] wwepdmwy. eAquila, gegxG-. tyrace.,' (h) Quid utile. ) eAqui- 
{a mn meorirmud, que accellio, & emolumentum : ali; interpretes, nwgd&, 
quod lucrnm (3) Madianzi..] at S$. Hier ast, Madianitz, «t $. Auguſt, 
Schol.iopanxire, Imaclitx. Dnomodo autem 1[mactite, & Madianite eſſe 
Potuerint , aiſpntat. $. Ang. 94. 124. (k) Aureis.] Notat S. Hver. is 
hebr20 eſſe, argenteis. (1) Petephre.] 1ta S. Ang. q. 127. & itatefta- 
tur S$. Hier. in latino ſcriptum eſſe : ſed legendum ait, Putiphar. (m) Ar- 
chimagiro..] - S. Auguſt. ibidem, & S. Ambr. in libro de Foſeph cap. 4. 
prxpolito coquorum. FS. Hier. mag probat, principi exercitus, & bella» 
torum : quare #n vulgaracſt, magiitro militum, idque non diſplicet etiam 
S, Auguſt. 


CAP: XXXVIII: 


(4) LJcautem.] S. Hieror. in tradit, Hzc autem erat in Casbi, quan- 
do peperit eur. Verbum hebrzum hic pro loci yocabulo poſitum 
eft, quod Aquila pro re tranſtulit, dicens ; Et vocavit nomen ejus Selom: 
& jactum eſt, ut mentiretur in partu, poſtquam genuit eum. &c. (þ) Sava 
uxor.] 1» v»lgata eff, filia Suz, uxor Judx, & refpondet hebreo. (c) 
Theriftrum. ] De hoc diftum eſt [upra. S. Cyprianus, lib 3. ad Puirinum. 
numb. 38. hunc locam ita reddit : Thamar cooperuit ſe pallio. & adorna- 
vit: & cum aſpexiſſer eam Judas, viſum eſt ei meretricem efle. Schol. 
om Sugioxoy, flabellum fortaſſe e palmults fattum, aut ſimile ſpathe. (4) An- 
nulum ] Toy Sex Atoy ov 3) Toy oguiozoy. Aquila, Thu" ogegzidu mv 3} prifiv 
ovu  figilum tuum, & torquem tuum. Schol.axxu; prov Thy cewioxov, wedevy. 5 
S 2x@ KvernGr, uoowhud]r my mt Tu Sijjur, 434 yarduing xoquouuire md 
toudg. X6v00 »» 0791 2 Xiegs th Sipprv nd]arcuapiren , x; dvrlu" my Tix 
SEpavouay Fed o7e. aliud, 7%y Gguioxoy dicit, wedeoy, Orarium. S, auteys Cy- 
ri#us, ornamento, quo Hijjts, (id eft pellir, aut veſtimentum e pillis confe- 
um ) circumdatur, ex conſuetudine Chaldaica ornato Juda. Auro enum 
hi 8 manus, & dp.» ſplendidam faciunt,8: ipſum eriam capillum coronant 
interdum. (e) Virgam.] Symm. iyugiher, enchiridion. (f) Mere- 
trix. ] 5 Togrn. Aquila, i N1waywin, proftituta illa. (g) Non fuit hic 
meretrix ] A. ovx ls & Trp M1meywiry.non fuit in hoc proftituta. (b) 
Derideamur.] Aquila, & Symm. yudueve 6s Srwny, fimus in con- 
temptum. (;) Socerum.)] Fcho/. xveey, dominum. (k) Juſtine. | 
S. Hier. ix tradit, in hebrzo habet, juſtificata eſt ex me, &c. (/) Wi 
diviſd eft.'] Schol. Syrus, & Hebrzus, 7} Nexim 83 of Naxons ; quid divila 
eſt ſuper te diviſio ? Aquzla, ni NixoJas A) ot Jeaxonls, quid divilifti fu- 
per te diviſionem ? Alind Scholios aliter , 7} Nintoozs xa)* nuff anape ; 
quid trajeciſti contra nos expanſionem ? zd eſt, ut opinor, membranulam 
ſecnndinarum. Sanitus quidem Hier inquit, Aquilam & $ymme. pro Mace- 


ria diviſionem tranftuliſſe, ab eo quod infans diviſerit membranulam ſe- 
Cundinarum. 


CAP. XXXIX, 
(a} penn.) $chol. 0 Fen: weG, we meroyeid _ Tt 0 may] xy 70 : 


L mv avdpa nies mils Somerats. 6 Js iCealO- dandus £0yonger, 1) 7007 

Im" Tys mew. emudV g1a6s 72 Hf eUroUyaur Or welrrcn mee a8 mak mHUATTRES TOY 
KTWATUP, X) evra" Thu" Baoinkoy cowmgiey. Syrus quidem eodem vocabulo 
nominat 8 ſpadonem, & virum fidelem- dominis : hebrazus autem vere 
eunuchum & hune ex fide s Solent enim eunuchorum potiſlimum: gener! 
precio iſlima 
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: ociofiffima quzque bona credi, 8 ipſamet regum falus. Alind ſcholiuns 
[ry > our Theodorets, Eunuchi nominantur non ſoli ſei, ſed e= 
riam qui inter famulos ſunt $vro0r735 mis Yoovory, benevoli poſſeſforibus. 
Nonnulli autem dicunt folere Eunuchos Agyptios habere uxeres propter 
libidinem & falacitatem. Yerwum de hoc Eunxcho multa diſputar S. Hieron. 
& al. (b) Proſperans, ] #iſvy;g20r, & poſſet ctiam verti, qui aſſeque- 
batur quod cupicbar, fortunatus. DBuamobrem dubitat T heodoretus, qui- 
mode in viro pio utarur hoc nomine ſcriptura : ac reſpondet manifeſto tamen 
oftendere ſcripturem, hanc proSÞeritatem s Deo fuiſſe , intelligebat enim, 
inquit , dominus ejus quia Dominus erat cum eo. efquila, xwrdfuyi- 
Gr. Symm. eodriu@r, Qui bene dirigebatur ac proſpere procedebar. 
(c) Propter me. ] df 54. S. Ambroſ. 2. offic. cap. 17. prxter me. (a) Et 
- nihil eſt in domo hac quod ſupra me fic. ] Hes non referuntur 4 $. Ambro. 
loce indicato, A Complatenſs abſunt 14a, quod ſupra me fit, ac tamen reſpon- 
dent bebrao. (e) Princeps cuſtodiz carceris.] 5 dgyHouoguaat, S. Auguſt. 
3n locut. & dedit carceris cuſtos carcerem per manum Joſeph, pro eo, quod 
in manus Joſeph, per quod ſignificat .in poteſtate. (f) Abductos.) 73s 
dm y wives, avs iy Ty Jeope ngiv. A Compl. abeſt illud, iou, quare ita inter- 


pretatur , adduRtos in carcere, Symm. pro «myuros, dixit , Seepe, 


vinos. 
CAP. XL 


(a) TNKinceps vinariorum._] 1r4 S. Hieron. in tradit. quod grece eſt, 6 ag- 

yuvoggE, & poſſet verti, _—_— pincernarum. $. Ambroſ.cap. 
6. habet, prepoſitus vint, & prexpolitus piſtorum. Aquila, 5 mo|t51s, xz 0 
meray, pocillator, & paniticus. (6) Princeps carceris. ] 5 agygJStquams. S. 
Ambroſ. ibidem, carceris clavicularms« (c) Fuerunt autem dies.] jazy JN 
iukegs. 8» Ambrof. ibidem hanc rem narrans, cum eflent illic dies complures. 
(4) Viſio autem, ] [z alys codicibus eft, 3egors mov enunyiou dv. 6 de Worve- 
Gr, x} 6 dgyg0 170mv13s, 03 nouy Te) baoings aywralov, of oy]t5 & mis Seoua]neiotss 
vidio ſomnii corum : prxpoſitus pincernarum, & prxpoſitus piſtorum, qui 
erant regi Agypti, qui erant in cuſtodiis. Comp/ntenſis autem, oy di dos 
mw <yurvieu ava}, 6 vivoxe@, x, 6 orremuids, &c. quorum viſiones ſornii eo- 
rum ; gomms , & piltor, &c, (e) Perturbati.] Agqzila, iuCeawiuwiuer, 
perculſ1, & concuſli. Symmachus, owaypomi , triftes. (f) Propagines.] 
av) les. Aquila, & Symmach. xxnuandes , malleoli, & ſarmenra,. S. 
eAmbr. radices. S, Hier. in trad. & $. Auguſt. in locut. fundi. (g) Matu- 
ri. ] Aliqnot codices habent, memiggy Borgvas equans, MAtUros racemos uvz. 
Apud S. Hier. hec de hoc loco referunter. Et ecce vitis in conſpectu meo, 
& in vite tres.fundi, & ipſa germinans tres fundos. Ap#d S. Ambr. Erat vi- 
tis in conſpeRtu meo, in vite autem tres radices, & ipſa flores ferens, ger- 
mina matura, & betryones uyarum. (h) Pincernarum my 6H 
nw" deyovoxtar ov. $. Amby. ſuper officium tuum priſtirtum. (5) Furto 
furtive ablatus ſum. ] zae75 &adalw. S. Ambr. furtive captus ſum de terra 
hebrzorum, & hic nihil mali feci, & miſerunt me in lacum carceris hujus, 
{ompl. quidem habet, &i; Tdy Tixoy mv adxxov Twrov, in domum ciſtern hu- 
Jus. ] (k ) Chondritorum. ] S. Hier. Pro tribus caniftris Chondritorum tres 
cophinos farinz in hebrxo habet. S. Aug. q.131. Quodaliqui codices latini 
haben, tria caniſtra alic#,cii graxci habeant, ey: wy, quod interpretantur, 
qui uſum ejuſdem linguz habent, panes eſle cibarios,&c. Aquila,zevis xipiver 
Wes, tres cophint pollinis, Sym. ia xv Baive, tria caniftra Baina. Dui- 
dam ex hebreo interpretantar, alba. (1) Opus piſtoris.] S. Anguf. queſt. 
indicata, opus. piſtorum. Compl, gy, erromuv, opere piſtoris. 


(a) 2 rage ſpecie. ] S. Hieron, ſpecioſz ad videndum. Schol. 5rpiuvier 

. xpies, x) me24ica ongtiy, ſolidz carne, & denſz carnibus. (6) In Achi. ] 
& md 2x4. Ali libri, w Ti ox0y. & 6tavidetur habuiſſe Philo in lib. de o- 
ſeph. 1ta enim hanc rem narrans iuquit, x, meg* Tis vx9215; veuStar & apud 
ripas paſci. Schol. & m9 a. in loco ftirpibus conferto, 8 uliginoſo, at, 
in palude. Alind Scholium «x @& i573 T3 Atmvv uh folavadns v]aey, eſt 
plantarium tenue, & herboſum. fob cap. 8. eadem di:tio hebrea transfertur, 
BouTouor. i U\wIorras Bouruoy avd milov ,qued Aquila vertit, n mnblurtworras 
ix0-. ubi vulgata editio habet, care&um. Et in Eccleſiaſtico cap. 40. ubi 
greca, a4 & mylds 61G, latina, ſuper emnem aquam viriditas, S. Hie- 
101. in tradit. notat Achi eſſe diftionem hebream nounihil mutatam, & ſignis 
ficare paludem. (c) A vento corruptz.)] ayswpmesr, Schol. igSnewior ngw- 
owyt, mepgv yur aye. COrrupte ab xitu, arefattz a venta, (4) Et erat 
ſoninium. ] Corrupte videtur legs apud $. Auguſt. in locut. & non erat 
ſomnium. Nam ipſemet locum explanat ſine negatione, Amant ſcripture ſic 
loquide ſomniis, cum fuerit evigilatum : tanquam reddita homini veri- 
cate vigilantium, tunc iljud appareat ſomnium : quod , cum videretur, 


quaſi veritas fuit. (e) Turbata. ] Schol. xg72mign, trajeRa eſt. (f) In-. 


terpretes. | 73 YEnynles, explanatores. Aquila, xpvpiaczts, occulrorum co- 
gnitores. Symm. way, mages. (g) Eſt nobis.)] [x aliquot codicibns ſequi- 
ter, ms. yimv12 nfs, aydpi x7! T3 exumyiey ans wave, fomnia noſtra, viro 
Juxta ipſtus ſomnium ſolvit, & explicavit. (þ) Eduxerunt.] Schol, Jpoy3 
q242y, curſim duxerunt. (5) Interpretibus.] Rarſns Aquila , aps Ty 
wuprents, Of Symm. wy, (kh) Futurx.] S. Augufts queſt. 133. non fu- 
ure illis, qui famem patientur, tamquam poſtea veniat illis ubertas : ſed 

wra erat tunc, quando loquebatur : tamquam diceret, ubertatis hujus, 
quam futuram ſignificaverunt boves bonz, & ſpicz bonz , obliviſcentur 

omines in ea fame, quam fignificaverunt boves, & ſpice malz. S$. Am- 
brof. cap. 7. habet tantum, & obliviſcentur ubertatem. (/) Verum.] Schol, 
vT01K0y Td fue, BicarG- 5 aby ©, promptum Ac paratum verbum, ſermo cer- 
tus, & ftabilis. (») Locorum principes.} 1rs S. Auguſt. in locut. quod 
grece eiÞ rxig)a;, Schol, Broom, vititatores. een diftionem S. Auguſt. in- 
rerdum vertit , 
6enimina, fr uges. (0) Cuſtoditz.]] = 7pvacyuird. eAquila, &4; mygdnnhs, 
Sys. es USinlw, in depoſito. (p) Preco.] 8, Hier.Pro quo Aquila tranſtu- 


y_ 


ſuperintendentes. (») Eſcas]} &g&udls, Schol. Juviud]e, | 


LXX; INTERPRET. GENES. 


_ $, Hier, Hic Arabiz additum eſt : In hebrzits eniir yohiminibus _—_ has 


_— 


lit, Erclamavit in conſpeRtu ejus adgeniculatiogem. Symrm, 1pſum hebrai- 

cum ſermonem interpretans air, Et clamavit ante eum Abrech. Unde mihi 
videtur non tam preco, ſive adgeniculatio, quz in faluxandp, vel adorando 
Joſeph, accipi poteſt, intelligenda, quam id, quod hebrxi tradunt, dicentes 
patrem tenerum ex hoc ſermone transterri, &c. (9) Manum.J Yalgata & 
hbebreus, adaunt , aut pedem. (r) Pſonthom Phanech.] Schol. 5 avg 
Exe. Syrus habet, 5 ei; 7: zpvr7e, qui novit occulta. Philo in lib. de Fo/epb, 
we]oveydles I dv]diy Im" Tis brdegnediiniis iy yogip yaony aegrrpgivons, Nor 
vum illi nomen imponit, ex judicatrice ſomniorum facultate yerngcula lin- 
gua illum appellans. zpvJer fvgemis, I 3rfegzpirmme. abſconditorum repertor, 
aut ſomniorum judex. idem S. Hier. Licet hebraice hoc nomen abſcondito- 
rum repert6rem ſonet, tamen, quia ab Agyprtio ponitur, ipſius linguz 
debet habere rationem. Interpretatur ergo ſermone £gyptio Zaphanath 
Phaanecha, ſive ut LXX tranferre yoluerunt; 4-yJoupariy, , falvator mun- 
di, &c. (/) Petephtrz.] ,2-oniodo Petephres, fierat ennuchus, babnerit fi- 
liam, diſputant S« Hier. mm tradit. & $. Anguſt. queſt.136. S. Chry/ofs. 
hom, 63. non videtur patare hunc eſſe enndew arque ennnchum, de quo ſupe- 
rins diflum eft, nec fortaſſe etiam Philo. vocat enim hanc #xorem clariſſimam 
pre ceteris ; quippe que eſſet filia ſacerdotis Heliopoleos. (t) Uxorem.| Hic 
in vulgata, & hebreo, ſequitur : Epreſſus eſt itaque Joſeph ad terram A» 
Sypti. (#) Quia obliviſci.] 1ta etiam $. (bryſoff. hom. 64. S. Hier. quia 
dixit, obliviſci me fecit, # in aliquot codicibus grecis eſt, xiv, in chaami- 
Hou, itemque pants poſt, xiyuy in nvtnas.quo tamen loco $, Hier. quia creſcere 
me fecit. Eſt autem hebrai/mus : nam utroque loco ſubintelligitur, dixit. (x) 
Erant panes. ] Ita vetuſtiores codices, & S. (hryſoft. Als libri. uu joey 
2z]or, non erant panes : guibuſcum videtur facere vnlgata ; fames eraf, 
ſed cum reteita lettione, hebreus & chaldens. 


CAP. XLIL 


(a) T Angnor parte. Aquila, aumoye , Caſus, calamitas. Symm. 
»yJvr©&> , periculum. (4) Exploratores eſtis.] w]zoromi is. A- 


. quila, ipod dra , inſidiatores (c) Pacifici. ] Aquila : igdd, recti. Symm. 


«m7, ſimplices.. (4) Veſtigia.] Aquila & Symm. mw xvie, occulta, in- 
tima. (e) Manifeſt eritis. | garei:. Aquila,& Symm. Swpagin 3s, pro- 
babimini ac deprehendemini. (f) Per falutem. ] 1ra 8. Angſt. q.139. 
(#ubi de hac ſententia difputat) quod grace eſt, vi tw vyqav. Aquila, Ci gar 
exe, vivit Pharao. (g) Abducamini ] «xx817. quo verbo etiam [uperi- 
us ſignificatum eſt, conyjct in carcerem. Aquila, & Symm. J$Y0nds, vincie- 
mini. (h) Sin autem non. ]- 6 9% yy, S, Auguſt. ibidem haber tantum, fin 
autem, quaſi valeat, ſin minus, wt in Exods dicitur. (5) Marſupium.] A- 
quila, Sixaxoy, vas panarium, Symm. oxxxoy, faccum. 


CAP. XLIINIL 


(a) E nuces. ] $. Hieron. ſive, ut Aquila , & Symm. tranſtulerunt, 

euv'yJzre, amygdala. Idcirco hoc capitulum poſuimus, ur ſciamus, 
ubi in neftris codicibus habetur thymiama, in hebrzo eſſe nechota, quod 
Aquila, ftoracem tranſtulit, &c. (6) Et hoc argentum,] 1ta $. Auguſt. 
in lacut. quod grace eſt, x; rode ro dgyeroy, videtur antem ilind, mids, valere i- 


- dem atque, ecce. (c) Propitius vobis | Sic interpungit etiam $. Ambro/. 


& reliqui. S. Auguft. in locut, In his verbis, quibus dictum eft, Propitius 
yobis, duo verba ſunt, quz fubaudiuntur, &, fir, &, Deus. Plenum eſt enim, 
propitius {it yobis Deus : quod omnino in grzco uficatiſfimum eft. S.Chry- 
ſoft. homilia 64. widetur habuiſſe Deus, ficut etiam S. Amby. cap, 9. (4d) 
Probum acceptum habeo.] Sic S. eAmbroſ. cap. g. quod grece eft , wdpi- 
4d y mize. Se Auguſt. queſt. 143. probatum habeo. (e) Benedictus homo 
ille Deo. ] Hec ab/unt 4 vulgats, & hebreo. (f) Inteſtina.] mt Yyug]e, 
Alii codices habent mi iv]vex, quad idem walet : aly, m6 anayyve, viſcera. 
(gs) Egyptiis._] 1te libri veteres, & $. Chryſoft. ibidem, 5 S. Auguſt. in 
locut. 1n nonnullis recentioribus ſequitur, as mol aegCdroy, omnis paſtor 
ovium, que videri poſſuut importata ex cap. 46. (h) Jura ztatis.}] T& ap4o- 
Can. S. eAmbr. cap. 11. contra eum primitivus ſecundum #tatem. (5) 
Ad ſcipſos. ] ap; iavnvs. lis libri, apds aur, ad eos. (k ) Irebriati, ] . 
Hier, Idioma linguz hebraicz eft, ut ebrietatem pro ſatietate ponat, £u0d 
etiam notat S$., eAuguſt, 9.144. | 


CAP. XLIV. 


(4) E: injicite.] S, Hieron, in tradit. Ex poneargentum uniuſeujuſque 

in ore ſacculi, & Condy meum argentum mitte in ſacculum junio- 
ris. Pro ſacculo, peronem, vel follem in hebrzo haber. Pro Condy, id ct, 
poculo, quod etiam in Efaia legimus, Aquila, exvgoy. ſcyphum , Symma- 
chus, phialam, tranſtulerunt. (5) Augurio auguratur.) Schel. Samarits- 
cid, u) dum muegoy migdte & avi, & iple tentatione tentat ineo. (c) 
Augurabitur. } 6on6Ta. Alis codices, & Theodoretus, rroviteraue & S. 
eAurnſt. q. 145. augurio auguratur. Schol. x, 8 tyrele, in mrggouy mugd- 
Lira por rut. etenim noviſtis, quia tentatione tentat ſimilis mihi. (4) 
Dependet.] eLqnils, evrSide wn, colligata. Symm. wiidrrev, iligata eft. 
(e) Ut non videam. |] de hac /ocutione S. Auguſt, in locut. 


CAP.  XLy. 


(a) A Dvitam.] S. Ambroſins cap. 12. ad vitam veſtram. Aguila, to- 

ny, Viviticationelt» Symm, cowngiar, falutem. (6) Ec enurrire.} | 

Ita vertimns, ut quam minimumn 4 $. Auguſt. diſcederemus, qui queſt. 148. 

hec ita refert. Mifit me Deus ante yos remanere veſtrum reliquias ſuper 
terram, & enutrire veſtrum reliquias. Complatenfir, pro, topivlai vuFl, bes 
bet *nryilau vuirs Valde ante ſufficamur hujus ſecunde partis hanc efſe ſen» 
tentiam, ad danda vobis alimenta in evaſionem magnam, & incolumicatem 
a ſummo famis periculo. Nam ita videtar habere hebreus. (c) Arabi#. } 


tar 


"i FLAM. NOBIL, 


betur. Unde & Error increþruit quod terra Goſem in Arabia ſit. (4) Vehi- 
cula.7] coprie. {ra librs weteres, & S. Hieron: Pro vehiculis, que LXX & 
Theodotio = eopcie interpretati ſunt, jumenta reliqui tranſtulerunt. 1» 
 aljss Libris eft. mare, que ad iter faciendum ſunt neceſſaria. 7» alits, gop7ia. 
farcinas. S. Ambro* cap: 13.ita hanc rem narrat , & mandat impleri eo- 
rum farcinas tritico, & vehicula dari. (e) Valis.] wy ox<doy. 1n aliquot li- 
bris eft, twoxdoy, ſupelleRilibus. (f) Eximias. ] YZayawovans. Aly ver- 
tunt, mutatorias: quarto Reg: cap: 5. eft dMcaoroutra. Schol. 5 ovp@r, mwls 
Cues racy 3) Naxaoey 2gvnves. SYFUS, quinque paria ſtolarum, 8& ducentos 
aureos. (g) Eadem.] x7' nt dvJa. Aly l1bri, x7 rae, juxta hac. 


CAP. XLVL 


(s) Romovens.] Amipa;, fic in libris ſequentibus videbimus a Patribus 

P transferrs diftionem iſtam : & Jamificare ſolet, quaſi movere caſtra. 
S. eAmbrof* cap: 14+ habet, & elevans fe, wt wideatur legiſſe, imvegs. (6) 
Aſcendere te faciam. ] dyaC;Cdow or. S. Augef: #n locut, Sic habent grecti, 
quod latini habent, 8 ego deducam te in finem. S. eLmbr: ibidem, & ego 
deducam te in perpetuum, "(c) Fai ſunt autem.] S. Hierox: 5» traait. 
Sed & illud, quod ſupra legimus, [FaQti ſunt autem. filii Mavaſſe, quos 
genuit ei concubina Syra, Machir : & Machir, genuit Galaad. Filii auter 
Ephraim fratris Manaffe, Suthalaam, Ethaam : filii vero Suthalaam Edom, ] 
additum eſt. Habentur tamen in omnibus collatis libris, & referuntur etiam 
a Philone in libro de congreſſu querenae ernditionis gratia. (a) Septuaginta 
- quinque.] De hoc numero difputat in tradit. S. Hier: & S. eAnuguſt: queſt: 
152. & 16. decivit: cap: 40. (e) Ut occurreret. ] S. Auguſt: in locur. 
ut venirent fibi obviam juxta heroum civitatem..] Neſcio utrum heroum 
nomen facile in ſcripturis reperiatur. S. Hieron: ibid. In hebrxo nec ur- 
bem habet heroum, nec terram Rameſſe, ſed tantummodo Goſen, Non- 
nulli [udzorum aſſerunt, Goſen nunc Thebaidem vocari. ( f') Uberi. ] 
move. In aths libris eſt, 2\co1, plurimo. Pſalms quiddaem 77. ubi recentiores 
codices habent dmx]{vev & Tois meioguv, 1 vetaſtioribus eſt, uy Tols moTiv, & 
in vulgate , occidit pingues. (g) Moriar, | Smozropa, Aquila, amou- 
you, mortem obeam, 


CAP. XLVIL. 


(a) Abitabimus.] | Hic vulgatis codicibus additur , 61 mides wv , 


"Lpueritui:, & ordo verborum , que a Pharaone difta ſunt ipfi 7 | 


ſepb, alins eft eb eo, quiin hac editione, & mags refpondet hebreo. Sed noſtra 
widetur convenire cum S. Chryſoft. homil. 65. & cumS. Auguſt: queſt: 155. 
ai de bis ipfis verbis diſputans, que ſoli foſeph Pharao aixit, ita inquit, 
Quorum omnium in codicibus grecis, qui a diligentioribus conſcripti ſunt, 
quzdam obeliſcos habent, & ſignificant ea quz in hebrzo non inveniuntur, 
& in LXX inveniuntur : quzdam afſteriſcos : quibus ea ſignificantur, que 
habent hebrzi , nec habent LXX. (6b) Quos incolo. | 1ta S. Auguſt: 
queſt: 156. quo verbo vult ſignificari peregrinantis habitationem. Aquila, 
Sica imov Tis aegonw]evoru; wv, dies annorum incolatus mei. (c). Iftam. ] 
mwnlw. Abeſt diftio iſta ab aliquot codicibus. &S. Auguſt: in locut, Prater 
rerram ſacerdorum tantum non poſſedit Joſeph: quaſi dixifſet , preter 
terram ſacerdotum tantum, omnem terram poſſedic Joſeph. (4) In da- 
tione. ] *Aquila, axuCanuds 3Þ Tois iepzvowe Symm: ouvratls »> nv Tois 
i:p4954. conſtitutum enim erat ſacerdotibus. (oſweſſe autem Aquilam, 
dueiCemuy vocare conſtitutionem, & ordinationem, conſtabit ex alys lock. 
Schol. x, 3 wepis Ty Tols tepevo1y tn ov ygwpioias apayw Erentm portio Crit ſa- 
cerdotibus ex conceſlione Pharaonis. (e) Non erat. ] 1» Compl: eft, j 3x 
5”, quz non fuit. (f ) Et babuerunt. | ixaneorounony. ant, ut ix alys li 
bris, exanggvountmoey. Aquila, ud]eoytnouy, X) nvEndnony, poſſederunt, & Cre- 
verunt. {g) Super ſummitatem. ] 8 78 axpoy 71s pacdbu auns . S, Hieron: in 
tradit. contra ſurmitatem virgz ejus. S, Anguft: 9. 162. Quod habent la- 
tini codices; &adoravit ſuper caput virgz ejus, nonnulli codices emenda- 
tius habent, adoravit ſuper caput virgz uz, vel, in capite virge ſuz, live, 
in cacumine, vel, ſuper cacumen : & cetera, que diligenter legenda ſunt. 
Theodotetuws quidem q. 108. videtar interpretars pro, ſux. Sed Chryſoftom: 
3n epiſt: ad hebreos 26. ejus. Aquila, 6 mw" xepanty mis x>ivns. ad Caput le- 


ai. 2 nam interpretationem 9b Hieronym: & agnoſcit etiam S. Au-_ 


guſt: Symmachns antem eadens ſententia, 6 72 dxpoy mis x2.ivns, ad faltigium 
lecti. S. Paulus ſecutns LXX in epiſigla ad hebreos, cap: 11. 6a Td Exgoy Ts 
Fai wure, quamvis in latina vulgata tantum ſit, faſtigium virge cus, 


CAP, XLVII, 


(a) PF Urbartur.] S. Auguſt: in locut: probat banc interpretationem verbi, 

} Frame licet aly verterint, vexatur, aly, zſtuatur. S. Hier: in 
tyadit, zgrotat. (b) Erunt\in nomine. ] 1» aliquot codiciÞus, & apud S, 
Chryſ hom; 66. legitur, ai ouw1as. 63 m8 613pd]t, &c. S. Hier. Quos au- 
tem generaveris poſt hzc, tui erunt : in nomine fratrum ſuorum vocabun- 
tur. $. Ag: 9. 164+ Natos autem fi genueris poſtea , tibi erunt : in nomi- 
ne fratrum ſuorum-appellabuntur in ſortibus eorum. (c) Hippodromum 
Chabathra.]J De hoc loco diftum eft ſupra in cap; 35. (4) Qui tibi hi.] 
1s Compl: & apud S. Chryſ: Ty #70, qui funt hi? (ec) Quieruit me. ] 
Schol:% a:yyws, redemptor, ultor. (f F Grave ei. | Sywm: dns any, 
injucundum ei. Aquile, ixexwm, afflitus eft. (g) In multitudinem._| S. 
Ambr: in lib: de benedif: Patriarch: cap: 1. multitudo gentium. (h) Sici- 
mam,] S: Hier: Sicima juxta gracam & latinam conſuetudinem declinata 
eſt : alioquin hebraice Sichem dicitur : ut Joannes quoque Evangeliſta te- 
ſtatur ; Licet vitioſe, ut Sichar legatur, error inoleverit : & eſt nunc Nea- 
polis urbs Samaritanorum. Quia igitur Sichem lingua hebrea transfertur in 
bumerum; pulchre allufit ad nomen, dicens: & ego dabo tibi hume- 


rum unum. Pro przcipuo enim (id eſt , UZzig;]oy ) unum fcribitur in 


hebr X0; 


IN VERS. GRAC. 
CAP. , XtIX. 


(a) Urus'ad ferendum. ] S. Hieron: hune locyw ex LXYX ita reſort 
Durus ad ferendum, 8 durus procacicate, injuria, ficut aqua no; 
ebullias. Aſcendifti enini ſuper lectulum patris tui, & tunc violaſti "cn 
meum, cum aſcendiſti, S. Ambref: in lib: de benedif: cap: 2. durus POrtari 
durus, & temerarius affeciſti me contumelia : ſicut aqua non ellerves, 
»Diodorus, Syrus habet, pouCty mepTIroRSs wou, 1 Wyaris wav, x; ap Tt ” 
wouve imneyiing, os vdep, wi Tmaggwiivys, avli 7% wi Cioys, Ruben prims; e- 
nitus meus, virtus mea, & principium fortitudinis mez : Vagatus es, = 
aqua : ne permaneas, pro, ne vivas. Aqnila, ov ioys ws, x, negdnavey Au 
us, aeuords dgge x) akords xpdTa* ivnpuCdong ws vdup, wh Feudrwwoys,” Tu "" 
rtitudo mea, & caput doloris mei, abundans elatione, & abundans potentia- 
curbaſti, ut aqua : ne excellas..Symm: peCty mepTITNs pu, Y dps Frm 
3 


| afltcre Aabeiv, u) ch aftuars \aplions ws udp, ur Toy auraroTHOr. Ruben primo- 


genitus meus, & principium doloris, ad capiendum excellentia ; 8 Preter 
modum efferbuiſti ut aqua : non eris excellentior. S. Hieron: ex hebrgy 1;. 
cet non eodem moas fit in vulgata, tortitudo mea,& capitulum in liberis mes: 
major ad portandum, & major robore : effuſus es, ſicut aqua : ne adjicias, 
Aſcendiſti enim cubile patrisrui, & contaminaſti ſtratum in aſcenſy, Th, 
doretns queſtione ultima interpretatur illud, oo vdup wn ntions, pro, as Yo- 
pardiins ds mavgoviay, non Calcfiasad multos procreandos. (b) Propoſit 
ſui. ] Jcuptoras avloy. Interpr: Orig: voluntatis ſuz. S: Hieron: adinventio. 
nis ſuz. S. Chryſ: howil: 67. videtur habuiſſe, 93 aipecrus av]ar, ex eleftione 
ſua. (c) Non contendant.] 1ta S. Ambreſ: cap: 3. quod grece eſt, wi tpkoo 
Ta imT& ws; Et S, Hieron: ex LXX non #muletur jecur meum: 1x alii; 1;. 
bris gracis, & apudsS. Chryſoſt: eſt, wi ipeioa, & T ertullianus adverſus Pm 
devs, non incubuerint viſcera mea. /nterpr: Origen: noninnitantur viſcera 
mea. (4) Subnervaverunt._] Schol; YZeppiLocay THy ©, & S. Hiern: ox 
hebreo, ſuffoderunt murum. (e) Laudent ] awioauoay, 1ta Theodore. 
tus in coarce manuſcr: Interp: Origen: collaudant, & paxls poſt, adorent. Is 
alys codicibus precis, & apud (hryſoſt: eſt, erviavor- Er S. Cyprianus lib: 
1.4dverſus fudeos, S, Hieronym: in tradit: S. Ambreſ: caps, 4.S. Auguſt; 
IG, de cxvit: cap: 41. laudabunt. (Cf Princeps.] Schol: 49a ox1fegn Sh 
quail orouatelar. Aquila, oximezy, ſceptrum : ſceptrum autem nominatur 
ipſa tribus. (g) Quzrepoſita,] ja S. Auguſt: lib: xij. contra Fauſtun 
cap: 42 & lib: 16, de civit: cap: 41+ & S. Cyprianus loco indicato, quoaduſq:; 
veniant depoſita illi, quod grece eff, iws av i>by Tt amoaiuiue, wud. quam les 
lionem habent, S. ( bry/: ( yrillus in ©laphyris, Clemens Alexandrinus_ &- 
Euſebius Ceſariesſis. In alits codicibas eſt, to” amuutlar, quam leftionem ſe- 
quuntur S. Ignatius, S. Ireneus, Tertullianus de Trinitate, S. Ambroſius. 
S. Leo Papa : & S. Hieronymus explicans prophetiam de Dan, ita inquit, ut 
veniat cul repoſitum eſt, & ipſe erit expeCtatio gentium. 7-ſt5nz5 martyr & 
interpres Origenis utramque lefttionem agnoſcunt- In codicibus T heodoreti 
manuſcriptis in eadem ultima queſtione bis eſt, 5, al: 5 amuel]au, qui reſerya- 
tur, 4#t, quod reſervatur. (hb) Adhelicem-] ta S.Cyprianns loco indi- 
Cato, grace eſt, Th ixix- & apud S. Ambroſium, & S- Auguſt: Cilicio , wel, 
cilicium- 1nterpr: Origen: ad palmitem. S. Hieros: funiculo- (7) Gratifici.] 
Sic volnit Interpr. Cr1g: vertere diftionem gracam, yapomiot, quam leftige 
nem habent vetuſti codices, & Cyrillus in Glaphyris, e&& Diodorus Tarſenſis, 
& T heodoretus , qui hinc putant ſignificari latitiam orbi terrarum ex ſalu- 
tari illa paſſione proventuram : quare verts poſſet [etifici, Dioder: ita expli- 
cat: Seizyvor Thu" Sm" F mivoy uony £1 piay. wwnpoourn Þ Ts Gitovulyys m3 
ow]nevoy 3G In aliis libris eff; xapomi. & Schol: Sew Netmver, goCiey), 
ardentes, ignei, terribiles. 1z /at;nis libris varie legitur. Frenens, Ietifica- 
buntur oculi ejus. S. Ambrof;, hilares-S. Cyprianus, formoſi, aut, ut ef in 
manuſcriptis codicibus , formidoloſi. S. Hieron: in cap: 55- Eſa. gratioli. 
S. Auguſt: contra Fauſtum, tulgentes, 16. de civit: fulvi. ( k) Super vi- 
—_— 1n multis libris grecis eſt, vm" vtyov. & apud latines fere, a vino. S. 
Ambroſ: abſel ute, hilares oculi ejus vino- (/) Vir agricola.] Schol: dy3o- 
TC; 64s popoy dvaevoy, homo intributum ſerviens, quemaamdnum crian vere 
tit S, Hieros: ex hebreo. Aquila, & Symm: x, yas Vanpe]eiv, & eſt a- 
gricola ad ſubminiſtrandum. (#2) Fiat Dan. ] 1 aliquo codice eſt, ifuiin 
7s xy, factus eſt ipſi Dan. $, eAmbroſ. cap. 7. & factus eſt Dan iple ſer- 
pens. (») Tentatio.)] Sic S. Ambrof. cap. 8. quod grace eſt, micgnieur. & 
pozeſt etiam ſignificare globum, atque incur ſionem Piratarum, ut in 76 notd- 
bitur. eAquila, fvLoy6-. accinus, fve, expeditus : Atroque enim 1040 tt 
terpretatur S. Hieron. & bene putat iſta diftione hebream reddi. Sym. 
abx,&, agmen.inſidiatorum. (o) Delicias.] Sic etiam eft js valgata lati- 
"a, quod grace, puelw, In alhs libris, & apudS. Chryſoſt. eſt reogir, & S. 
eAmbroſ. cap. 9. dabit eſcam. (p) Virgultum reſolutum.] Sic interpreta- 
tur S. Hieron. 51x @ avquevov. S. Ambroſ: cap. 10. habet, vitis remiſla, 
porrigens in germine decorem. (9g) Maledicebant ] S. Ambroſ. cap. 11. 
maledicebant, 8& intendebant in eum domini arcum. N5f legendum ft, 
arcuum. Schol, 7 oxuard]ixov. Samariticum. x) irony av]3y xg.roer ghd): 
x) Newavev oy Beaver rod pa ws, & oderunt eum tenaces factionum : & man- 
tit in profundo arcus ejus. (7) Qui confortavit.] av 5 wor 
ioggha, meg” Srv To) merges mv. S, Auguſt. in locut. Tnde, qui confortavit 
Iſrael, mirum 1 non ſubauditur, eſt, ut plenum ſit, inde eſt, qui conforta- 
Vit Iſrael, S. eAmbroſ. cap. 11. 1lle, qui prevaluit a Deo Iſrael patri tuo, 
& adjuvit te Deus meus. Quis eſt, qui confortavit Iſrael, 8 adjuvit filium ; 
niſ1 ſolus Deus pater, &c. Secundo autem Off. cap. 16. ſic per compendium 
refert hanc benediftionems, Filius ampliatus meus Joſeph, filius meus amplia- 
tus, Zelotes filius meus, filius meus adoleſcentior : adjuyet te Deus meus, & 
benedicat te benedictione cceli a ſummo, benedictione terrz babentis om- 
nia ; propter benedictiones patris tui, & matris tux : przvaluit ſuper be- 
neditiones montium manentium, 8 deſideria collium zternorum. As 


'T heodoretum legitur, 5 18]199/0%; 05, qui confortaPit te. S. Hieron: in tradit. 


ex hebreovertit, inde paſcetur lapis Iſrael aDeo patris tui. (/ ) Beneat- 
ionem.] S. Ambreſ. rodem cap. 11. BenediQones patris tui, & matris 


prevaluit. Benedictiones montium manentium, & deſideria c/lium tre 
norum 
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norum erunt ſuper caput Joſeph. 7» aliqzo codice eſt, & fortaſſe apud Chry- 
ſoft. Sov diwyiey, ai Yavles An wpaais rung, Collium xternorum, quz e- 
runt ſuper caput Joſeph. Apud Theodoretum (nec multo aliter apud S. 
Chryſoft.) Sepiouo%; Vap' wihoar (al. whojicy) ighwy worigar, x) Gndupics 
Yugy acavior. Tooylar, &C. Przvaluifti ſuper benedi&ionem montium ſtabi- 
lium, & defideria acervorum zternorum : Erunt, &c, Adadit autews Theo» 
pong 9 17 dicit ſignificare cumnlos arenarum, (t) Adhuc.] 5/lud 
#n abeft a Chryſoſt. & T heodoreto, ſed non a $. Hieron, in tradit. (u) Dat 
eſcam. ] Iva 7poglui. Apnd roſdem: legitur ficut ttiam in Complutenſs, Jadu> 
7. diſfribuer.. S. Hierov. dabit eſcam. S. eAmbroſ, cap. 12. & ad veſperam 
dividet eſcam principibus. Aquila, Naweadi adgues, Symm. wer owne, di- 
videt ſpolia. Alizs Schol. Syrus, bariegs dg mioi]ar x) 79 mepivey wet xuAG, 
veſpere rapiet 8 mane dividet ſpolia. Atramen S. Hieron. ex hebreo, In ma- 
rutino comeder prxdam, & ad veſperam dividet ſpolia, 


CAP. L. 
"Epultoribus.] S. Auguſt. in /ocut. Non invenit lingua latina, quem- 
(9) 5 . Se] lace Y]agiacts. Non enim ipſi ſepeliunt, id eſt, ter- 


hg 


eAquilam, mis Yu efſe interpretatum Bouvoy*, colles. S. Hieron. . 


9 


rz mandant corpora mortuorum,quod non eſt ggete;20]egtamy,ſed alas. 
Il ergo «YJ29:e5z3 1d agunt, quod exhibetur corporibus humandis, vel con- 
diendo, vel ſiccando, vel inyolyendo, & alligando : in quo opere maxime 
A&gyptiorum cura precellit. Quod ergo dicit etiam, fepelierunt, curave- 
runt, intelligere debemus, (4 ) Prome.] Hec non referuntur a $. Angnſt, 
in locut. & multi etiam grecs codices now habent ae# :uov , quemadmodun 
neque vulgata. (c) Et cognatio ejus.] In aliis gracts Cedicibus legitur 
% Tlw' ovſyv4arg8 Cognationem. Pro que in hebreo eff, tantum parvulos ſuos. 
(4) Oftendimus 1n eum. | 7» aliis codicibus grecis eft, a ir:ÞiEdurde wry. 
& 8. Auguſt. in locut. quz oftendimus ei. Ex hac locutione ait & Apoſto- 
lus, Alexander zrarius multa mala mihi oftendit : oſtendimus enim dium 
eſt, vel, oftendir. pro eo, quodeſt, fecimus, vel, fecit. (e) Accipe.] F. Ang. 
#1 locur, Puto inde effe dictum, accipe, ac fi diceretur, xquo animo accipe, 
hoc eſt, noli indigne ferre. (f) Dei enim ſum ego. ] Aquila, in wi dv 
Irov £50 3 Al. 371 wa Iu85 Fs 3 QuOniam numquid pro Deo ego? al. quoni- 
am numquid Deus ego? Symw. wi 39 dv]} $100 36; al. ct i5dy nunquid 
enim pro Deo ego? at ſum ego? Samariticus autem, us ponds, x) 3Þ go» 
CovalQr drbv ei by. Ne timeatis : etenim timens Deum ſum ego. 


— 
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CAP. I. 


CAP. II. 
(a) | wn In aliquot codicibus ſequitur, al #qzv durlu', & apud S. Aug 
in locut. in Exodum, & habuit eam, & concepit. (6) Elegantem. ] 
Jta interpr. Origents : quod grece eft, ig#iov, Aquila, aſa9dy. bonum, S mm. 
x2ady, pulchrum. (c) Thibin,] $36v. Aline codex, & Cyrillus in Glapbyris 
habent, $iClw ; theben. 1n atiis eſt, Cw, thiben, S. Auguſt. in locut. Quid 


ſit thiben, ideo difficile eſt noſſe; quia nec grxcus interpres ex hebrzo, 


nec latinus ex grzco vertit hoc nomen, ſed tranſtulit ut invenit. Iterpr. 


 Origer is, Tibis. genus eſt tegminis ex virgisaut ex papyro contextum, vel 


etian: cx arborum cortice formatum. Schol. $iCn, xCd]ls me7vgov, 3 vdpie, i 
ma]5pds, W TE; nano: 57h, eft arca ex papyro, vel hydria , vel latum 
vas, <i4m nonnulli vocant g7lw. 1» aliqua editione eſt, Siclu Tamveu. In 
Comp(utenfs vero, $ixlw, thecam (4 ) Illa autem dixit. ] /n aliis codicibus 
xa} rw evſj, & dixit ei. (e) Expellebant. ]ZiCanur. eAlis Hbri, JgiCancy, 
& S. Auguſt. & vulgats, ejecerunt.. (f) Et hauſit eis.] Her abſunt 4 
(omplutenſi, ut etiam a vulgata. (g) Raguel.] Schol. 3ovvg. Jothor. (+) 
Aliena.] 1» aliis codicibus hec ſequuntur, quorum magna etiam pars habetur 
in Complutenſi : rt N auvnaCoton imexey hoy SevTeegy, nai HdASTE 70 GY 0ppc urs 
tile, atſor, 6 35 eds 4% Tax wv Ponles wou, xa} ippronme ws tte xergds paggs. 
Pro quibus eſt in vulgata, Alterum vero peperit, quem vocavit Eliezer, 
dicens : Deus enim patris mei, adjutor meus, & eripuit me de manu Phara- 
onis, 2us tamen non habentar in hebreo, neque in paraphraſi Chalaaica : (ed 
'Prope eadem afferuntur infra cap. 18. inde S. Stephanus Att. 7, potuit ſumere 
Hoyſem in terra Madian genuiſſe duos filias. | 


Te 6: TN + CAP IIL s 
(-) QOceri.] zautgo. Ita fere vetnſti codicer, & Cyrilut Alexandrinns. 
ADib. 2. eu mis Un myevuart rat daneig aegouvictus. de adoration in 
ſpirits, & veritate. In aliis eſt mwh+gov, quod idem hoc loco valet. (b) Mon- 
tem. ] 1s quibu[dam codicibus eft, Td 32G 78 I60v montem Dei. quemadmo- 
dam & in vulgata- (c) Igne flammz.] Sic uſtinus Martyr adverſus 
Tryphozem, & (yrillus lib, indicato. Et in ſecunda antiphona ex majoribus 
ante Natalem Domini, Qui Moyſi in igne flamme rubi apparuiſti. 1ta etian 
Att. 7.in editione latina, in igne flamme rubi. Sed & 56 codices grecs , & 
wults bic, & Theodoretns q« 5+ habent, 3 9034 moges. Et $. Cyprianss lib. 2: 
adverſus }adeos , in fAlarama ignis de rubo. quo loco multa ex hoc capite re- 
fert $. Auguſt. 9. 3. in lamma ignis in rubo. S. «Ambr- 1jb. 1, de ſpirits ſc. 
16, vox'facta eſt de lamma ignis, & in lib. de fide contra Arianos cap. 8. 
Moyii in rubo in flamma ipnis apparuit. (d) U:itur.J 1t4S. Ambroſ; ver- 
tit loch indicato de Firitz [. quod grece eſt, 191574, & namuxgitro. Cyprianus 
axtem, pr 0, ngttmus habet, 45 xy pro nemrexgiomu, cremari. Aquila, pro, vgte- 
is, arxit, eremnuGr, accenſus, Symm:. paez5 uv, inflammatus. (e) Solve.) 
Aga. Symm. airy, ſolvendo tolle. eAqnila, iraraoy,.ecxtrabe, (f) Et 


ſO EET 


— — 
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ego vidi ] Non mute aliter Aquila, rai 1 ineurce ov T3 Tmlihinuudy, Gy a 
#1907101 YAaiCovory eva, (g) Interrogabunc me.) Is 41135 editionibus pars 
tim eſt, za} igurioua w, & interrogabunt me, partim, x: iy iganiows) we, Be. 
ft interrogaverint me. / h) Senatum.] y4g«ojav Aquila, mw aptofire:, ſenes. 
(7) Deus. | In aliis editionibus eft, wer&+ 5 $4345, Dominus Deus : #temque 
paulo poſt, iva Ymvuly tvgic TH Sep nwf, ut facrificemus Domino Deo noſtro; 
quemadmoadum etiam ntroque in vulgata latina. {hk ) Contubernali. ] ovozlws 
S. Auguſt in locat. & ab inquilina ſua, ©? addit hec. Gracus haber, a coha- 
biratrice ſua, hoc eſt, ovyoixev, quod latini aliqui interpretati ſunt, a conc 
laria ſua. queſt. autems 39+ & mulier a vicina, & concellaria, vel concellanea, 
1 ita dicendum eſt, vel cobabitatrice ſua. (/) Spoliate.] axvawar]e. [ta 
vetuſti codices. in ali eff, cvredidad1e, convaſabitis. 1n ; omplutenſi, #ov* 
oxd2ou]e, convaſate. Schol. Alius inquit, x ovvemiſt]s av]oi; mw" Us mois axavy- 
o1y dvTay Jvyauy, & colligite vobis iplis opes, quz ſunt in valis eorum, 


CAP. II. 


(s) Us credant tibi.} Tefte S. Auguſt. in locut. latin codices habebant, 

T7 & dixit illi ; ur credant tibi. Sed idems notat grecum uon habere, & 
dixit 1lli, certamque eſſe elocutions formem (b) Manus ejus.] 1 mltss co- 
dicibus, & apud Theodoretum q. 10. ſequitur, avapace, leproia. Sed non apud 
Philonem lib. 1. de vita Moyfis & S. Auguſt. in lecut. Quod latinus haber, 
& facta eſt manus ejus leproſa, tanquam nix, Grecus non habet leproſa, ſed © 
rancum, facta eft, tanquam nix, (c) Secundi.] »A£q»i/a, 5% +gamv, novil- 
ſimi. Syom. 5% kmyugev, inſequentis. (d) Idoneus.] ixgvbs. 1n 4/145 vetuſtis 
librss eft, wWaoſ®, eloquens : qua diftione utitur etizm Philo hunc l.cum 
trattans in librooTt To aicgs mi xpermovs 6Hrndslaz, Druod deterins meliors inſidg= 
atur, $, Auguſt. q.7. non ſum eloquens. Apud $S Ambro/. 1ib. 2. de Abra- 
ham, cap. 1O. totus hic locus fic hebet, Precor Domine : non ſuru dignus 
ante hefternam, & nudiuftertianam diem, neque ex quo ccepiſti 1oqui ſervo 
tuo : gracili enim collecutione, & tardiore lingua ego ſum, at videarur e- 
tram #pſe habuiſſe, ixgvis Aquila, #x dvig bnwdrwy, non vir verborum. Sym 
740. 3%  1enGr, non diſertus, non bene loquens. Hanc dittunem habet 
Complatenſis. (c) Mutum.] Notagey, x) xwpiv, Aguila, Symm. Theodotio, 
pro dJugroger, dixerunt, #340, balbum, heficantis linguz. S. eAnugnF7. 
queſt, 8, Quis fecit mutum, & audientem ? F. Cyp-ianme de exhortatione 


_ mart yruns cap. 10. & quis fecit mutum, & quis ſurdum? (f) Etinſtruam. 


ovuCiCaow. Aquila, gdjion, illuminabo. Symm. wa itu. commonſtrabo, ac 
ſubjiciam. (g) Quod locuturus es.) 3 wings aaaijou. S. Cypriinus tbiaem, 
quid loquaris. S. eAmbroſ. loco indicato, quod debeas loqui. 1» aliquot co 
dicioms oft, & wins. & S, Auguſt. 9. 9. que locuturus es, & interpres Ori= 
Lens, quz oporteat te [oqui. (bh) Loquens.] Philo in coders libro habet 
tantum, 3T1 aaaiige, quia loquetur. (5) Indurabo.] Aquila, wizgyowy cor- 
roborabo. Symm. 21s, tmplebo audacia & contidentia. Locus eſt o> hic 
4 T heodoreto, & alibs ab omnibus fere patribur- diligenter traftatrns. (k) 
Nolis.] & wW oy wi Govact, Aquila avirdoa;. renuiftt. Symm. imillyca; 
contumaciter detreRafti. (/) Tndiverſorio ] © md w]eaxvudli. S Anya ft. 
q. 11. ad refeftionem. (m) Angelus Domini-] ta etiam paraphraſis chal- 
adaica.S, Auguſt. queFt. 11. habet tantum, angelus. Aquila, $435, Deus.. 
Symm. & T heedotio, xver©-, dominus, quemadmodum &- 24)7ata. (n) Cals 
culo. ] 4ipey- Aquila, miray, petra (ov) Et procidit.] Schol. Alius ; &- 
a\zwn Hf mdIiy are, Eimy, iT1 yougi dijpdroy oy wor. dpi fs du[dy Gre 
&7w, vougiO- diuctmoy Ts ellos. 6 cumterigiſlet pedes ejus, dixic, quis 
ſponſus ſanguinum tu mihi. Dimiſit autem eum, quia dixit, ſponſus ſangui- 
num circumciſionis. Alius, x; iaJo $/ mdvy ans, x, crmy, iT1 wugiCr drum 
av ol. x) dghuy as[by, irr ime, rough dryudmoy vis afellouds: Et tetigit pedes 
ejus, & dixir, quia ſponſus ſanguinum tu mihi : 8& dimific eum. quia dixie, 


ſponſus inum ad circumciſiones. Alius, yvugior 4/1 & Tye, ſponſum 
ſanguinis habeo.  Alizd : Scholinum, hebrazus, iopgaſio2 73 4a Ths wedlouicy 


obſignavit ſanguinem circumciſionis,” (p) Receſlic ab eo. x airs codicys 
bus additar, 3ſyaG, angelus. S. eAuguſt. 9. 11. non habet : ſed itainter= 
pretatur ac þ haberet- Aly potjus interpretantur, Sephoram receſſiſſe, vel 4 
Moyſe, vel ab angele. (4) Verba.] Alh codices, mi onuie, ligna. 


CAP, V. 


(a) gi heri.] Aquile, x904 ix8ts, x) rehms, du]o7 mdiSocar. ficut heti 
& nudiuſtertius, ipfi vadant, Sym. xI2p x; apbricyy, duo? d 52 56-dver, 
x2Atuagurey fonriis execs, Cuemadmodum!' & antea, ipt abzuntes colli- 
C gang 


I 7 Theodotig, wha ap ibis, x) © rrims, avjot mydbir]es, x; 19- 

_ auth ex0g0v- remailaioden heri, & nudiuſtertius , ipſfi eun- 
res & colligant {bi paleam. (5) Er ecce pueri ] Aquila, ») id os Jbiaci 
ovu manſuirer, x) duag]ia nap ov. Et ecce ſerv1 tui percuſl1 , & peccatum 
populo tuo. Symm. x; is dia ov wang our ler, 3; i dpafia cis 7 Acs cov. Et 
ſervitui flagellati ſunt, & peccatum in populum tuum. (c) Non omittetis. ] 
3x amore t]6. Aquila, #x vgtraire, non ſubtrahetis. (4) Execrabilem teci- 
ſtis.] Sic S. Ange in locut. quod grece eſt, $6 Nagel], Aquila, & S mm. 
zounpiox]s, foetere feciſtis. (e) Ivi._] mmgdpas. [n aliquot libris eſt, cianem- 
edjar. & Se Angoſt. q. 14. ex quo enim untravi ad Pharaonem, 


CAP. VI. 


(a) JN qua & incoluerunt.”] Notar hanc locutionem: S. Augnfſt. in locutico- 
nibus. Animadvertendum autem eſt fereſolere latine reda;, .incolere, 

quod greceeſt, meer, & ſignificare habitationem more advene, & peregri- 
i: (b ) Quem.| Neſcio, an hoc referri peſſit ad Iſrael. In Complutenſs eſt, 
2. S. Auguſt. in locutionibus habet, quemadmodum. (c) Veſtri | 1» (om- 
plutenſs eft, $ Nabinns wov, & in vulgata, pacti mei. (d) A defectione ani- 
mi.] Sic apud $. Auguſt. in locut. quoa graceeſt, am + dxiyoluyias, & poſ- 
ſet etiam verti, pra puſillanimitate. Scbol. am xonoCom[Gr mrevud] Or, pre 
inopia ſpiritus. (e ) Sine ſermone. ] axoſ&-. L wam aittionem interpreta- 
tar Philo in libro, 2moa deterins potiori inſtdietur. S. Anguſt. in locut. habet 
grece, axix©r, & latine mn codicibus emendatioribus, in-loquens. Aquila, 
expbCvs& xlaco, preputiatus labiis. S5mm. in iy? xolaps md o86ſwa];, non 
ſum purus locutione. T heodotio, aapirun]& Toi; xgiacoy, incircumciſus labiis. 
$. Hieron. in cap. 43. Ezech. Ego autem ſum tardi ſermonis. Pro quo LXX 


dixere, ig NN 4aozzs tix. quod melius habetur in hebrzxo, ego aucem 1n- - 


circumciſus ſum labiis. (f ) Domus familiz.*] oize: meas dv. In aliquot 
libru eft, mreoy, familiarum. (g ) Triginta duo. ] Alii codires, neraxoy* 
Jaws, triginta feptem. quo modo Philo legiſſe viderur 1b. 1. at Giuv 

_ pwvotes. (h) Virtute.] Sic ſolet verti in ſcriptura illus, Jorape, & ple 
7umque fignificat exercitum. (z) Gracili voce. ] Hic in uno Scholio ex 
alio interprete refertur, quod paulo ante ex atio Scholio tributum eft Symma- 
cho, ad illud,axeſ@-. 


CAP. VIL 


(a) p< Aquila, is, vide : & Symm. ' , 1icyox on $edv pagge, 

vide, conſtitui te Deum Pharaoni. The:d-r#r: /nicrpres queſt. 17: 
habet, Deus ipſius Aaron, ſed in manuſcriptis eff, garow. ©r que ad hunc le- 
cum explicandum affert, ſunt fere eadem cumys , qr 4 S. Auguſt. g. 17. 
(+4) Locutus eſt.) iacanow Ali vetufts codices, & Cyrilins lib, 2. de ado- 
rat. ix#anczy, locuti ſunt. (c) Virgam.)] 1» aliqua £4:tione eft, mlw* pay 
wn, virgam ſuam, > ita S. Auguſt. queſt. 20. notatque ita dics potmiſſe, 
quod eſſet communis Moyſs. & Aaron. hebraus & chaldens habent illud, 
ſuam, 4 v#lgata abeſt. (d ) Sophiſtas ] S. Auguſiino in locut magis placet 
ita dici, quam, ſapientes, quemaamidum ali latini tune haberent, & nunc 
babet vulgata. Aquila, npugiazas, occulcorum cognitores, ve/, patratores. 
(e ) Invaluit.] xgJiquory , guid eriam poſſet verri, corroboravit ſe. ( f) 
Prxcepit.] /» alzis libris eft, ixdancey, locutus elt. (g ) Et factus eſt.] 
1n aliqua eaitione hec tantum ſunt, # iu ama wy mon yi etluwile, & crit ſan- 
guis in omni terra Egypto. Nam ind, ayi iyj5]o ain, & taftus eſt ſan- 
Suis , Videtur grodammodo prepoſtere narrari. (H) Virga ſua.| In aliis 
codicibus eft Ty jd&y ws virgam ſuam. (5 ) Fecerunt autem fſimilicer.} 
Aquizca, nai j av]oi os xpupragat dryyov tel oy ngeualos ev]ayvles, AC ſane 
ipli eriam occultorum parratores Agyptii & in ſuſurris ſuis fic. Scho/. A- 
lius, xi &v]oj 6 +moide? my dryviior da mwy amxpuguy evloy wowmo;. Ecipli 
incantatores Zgyptiorum per occult ſua {imiliter. Altus, za » avJet 6, 
Emo] Ty arjuſioy Wy mais pappaxciars av]ay wonumws ; AC fane ipilincanta- 
tores Zgyptiorum in veneficus ſuis fimiliter ( & ) Foderunt, ] efquila, 
xai owre mou 1 aoui© xuxabley oy pridpe vlog 7% miv, om 5% ndbvar]o miiv 
ns Ts ver& T8 mes. Et fodit univerſa Agyptus in circuitu fluyii aquam 
ad bibendum.: quoniam non poterant bibere de aqua flununis. . 


Cav. VIII. 


(4) nſperſis.] Its S. Auguſt: in locutionibus, quamvic in explanations 
CORE conſperſionibus, quod grece eff, iy rols qugduact. /tactiam1. 
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oulgata. (k) Abominationes.] 1s nonnullis codicibus bec ſententiq p,,. 
fertur cum nota interrogations : quam varietarem fuiſſe etiam apud jnty,. 
pretes latinos admonet $. Auguſtin. queſt. 28. ( P*Cynomyia.} Hjcj, Fa 
ly: codicibus ſequitur, am" ow, ate: In als um" pagge, x am W yan, 
Joy ane, x, Sm F acov ens. Et $S. Anguſt. in locut. a Pharaone, & a ſervis 
ejus. () Decipere.] Jammou. Aquila & Symm. meghojionda, fal- 
lere. 


CAP. IX, 


(a) mg Hac diftione in hebreo ſepe ſignificars rem notum eff 
Duare LXX rtddidernnt, fur. (6) Efferveſcentes.”] Evatiocw. 
Aquila, mIaZigdva, volaticx. Symm. J;artovou, efloreſcentes, Has py i. 
las Philo lib. 1. de vita Moyſis wocat, qauixlaivag. (c) Conftituir Domi- 
nus.] Apud T heodoretum queſt. 12. eſt, vuviratiy av]ois, conſtituit eis. 7, 
Complutenſi, pro, dulois, eff, wwvay, Moyli. Valgata ex hebreo, ſicut locutus 
eft Dominus ad Moyſem. (4) Nunc enim in hoc tempore.Þ : ., 3 
voy xazey . & videtur ſigni ficare, quod habet vaigata, inhac vice, ( + ) Vo- 
ces.] Notat S. Auguſt. in locut. ſcripturam voces olere appellare toxjtr yg. 
Schol. Alius, dyi@wr nyc, ventorum fragores.*Alius, Cegy]es, tonitrug, (f 
Valde. ] /» aliqua editione eft, opidpa ogidpa. Et S. Auguſt. in lacut, yalde 
valde. ( g ) Peccavi nunc._] Schol & xaﬀygy ws 5% voy, in tempore uſque 
nunc. Sed videtur hoc etiam loceillud rr wy, fignificare, hac vices Interpy, 
Origents habet. Peccavi, & nunc Dominus jultus eſt. Sed fortaſſe legendug. 
Peccavi & nunc, Dominus juſtus eſt, ( þ) Nondum timuiſtis,*] vw mgi- 
Ende. In (ompl. eſt, «Jimmie gobe3s, nunquam timetis, S, Auguſt. q.35, 
nondum timetis, #r videatur legiſſe, sxImo pods, | 


CAP. X. 


(«) T NEinde. ] is. $. AngyPe. q. 36: ut ordire ſuperveniant ſigna mes 
hxc ſuper eos. Arque in (ompl. etiam eſt. Te onwiia wou ram 
Signa mea hac, vt vmlgats ex hebreo. (b) Wufi.] S. Anugnſt in lecgt, 
illuſit, Sed videtirr mendum ſcriptorss. Netat idem nonnulla de iſta diftione 5 
ue quidem eadems notione videtur ſums & in hebreo, &f in greco, Num, 2.2, 
(c ) Scandalum.) axwaoy, eAquila, arirauoue, offenſio, ruina. Schol. Sa- 
mariticus, 6s &Ta;, in detrimenta , & calamitates. (4) Nunquid ſcire 
vis. ] Aquila, a «mv bi, ergo nondum noſti. Schol. Samariticus, apiy 
19s, in amnu]a ai; antequam noveris, quia £pyptus perit? Sit 
lic. ] /n aliquot libris hac conjunguntur cum [equentibus. fuaut in vulgata, 
Sit fic dominus vobiſcum. 1» aliis autem, & in Complutenſs. Sit fic ; Do- 
minus vobiſcum, ficut dimitto vos. Nunquid etiam ſupelleRilem veſtram? 
Duo etiam loco apparet, nomen illud, Smoxdlu), quod more aliorum vertimus 
ſupelleflilem, interdum vero apparatum, ſignificare familiam &- filios. Vide 
S. Auguſt.q.47. (f ) Nihil in lignis.] S. Auguſt. in locut. Dicendum 
fuit more locutionis noftrz, non eſt relitum aliquid viride in liggis. Ac nos 
quidem ,poſthac morem latine locutionis ſequemur, Satis eſt enim ſemel indi» 
caſſe morem LXX. (g) Suſcipite. ] ec9odiZads. S. Auguſt. in locut. ne 
tar fimils locutione uſos eſſe fratres foſeph, Gen. ultimo, accipe iniquitatem 
ſervorum Det patris tui. vb5 grece ef, Jia. ( þ ) Tantum oves.] mls 
aeCdmoy. S. Anguſt. habet in locut. preter oves, atque inuſitata ipſi widetur 
locutso. Sed ſepe, mw, valet, tantum. (5) Dixiſti. ] 1» Compl. eſt, 5m; 
eignxas. Sic dixilti. .1n alia editione, 1gh95 Egnxey, ficut dixiſti, qued reſpondet 
vulgate. ; 


CAP. XI, 


(a) Pragem1 Aquila, & Symm. «ol tatum. (6) Omnino.] grece 

eft, cov naiſt, & peteſt ſignificare, cum omni re veſtra. 1» aliis editioni- 

bus eft, ovy mioy 60nd SnCaad vuas, cum omni ejeRtione ejiciet vos. (c) 
-Proximo.] 1» als libris ſequitnr, x) yawn) mag 4 nor aulis. S. eAuguſt. 
in locut. & petat unuſquiſque a proximo ſuo, & mulier a proxima lua. q« 

avtem 39. a proximo, & mulier a proxima. Et a Complutenſi quidem abtit 

zllnd, diſs. (4) Et mutuo dederunt illis.] Hec ab/unt a vulgata, & 4b 

hebreo, ( e ) Etuſque.] »; tos. Ab aliqua eaitiove abeſt ilud, ug}, quemad- 


Cor. 5. latine ef conſperlio, quod grece puegue., Alti interpretantar, maſſam, 


& paſtam. (b) Ipſos.] 1n aliis codicibus eft, + xady, populum. (c) Vil 
lis. ] ixxvaswey. Abeſt hoc loco iſta diftio 4 Coml. ficut etiam & vulgata. Sed 
panlo poſt, ubi etiam Compl. habet inzuacov, in vulgata eft, villis'; quanvis 
diftio greca poſſit etiam cortes, & alia ſi os zremque. diftio hebraica a 
nounuls vertatar atria. (4) Pulverem. | yaue. S. Anugnſt. jn locuts ap- 
gerem. (e ) Scyniphes. ] Sic S. Anuznſt. in locut. quod in pleriſque vetuſtis 
codicibus eſt, nxviges. 1n alizs, & apud Philonem lib. 1. de vita vMoyſis eff 
oxvims, oxvtmwy poge ix89n, ſcuipum multitude profuſa eſt. & Interpr. Ov; ge- 
vis bem. 4. (cnipes. Eodem modo legitar grace in Pſal. 164. 1bi Iatine, cyni- 
phes, quomodo etiam habet $. Anguſt.q. 25. & multi alii, Schil, Alius, 
o9:7gss, pediculi. (f ) Cynomyian.] ta Interpr. Origents, & S, Auguſt, 
5n locutionibus & 9. 26. quod grace eſt, xuyouyar. Sic T beodoretns, & Philo 
eodens 1. lib. etymologiam affert, quaſi animal compoſitum ex muſca, & cane. 
eAttamen S, Hier. in extrema epiſtola ad Suniam putat melins ſcribi , xowl- 
puyay : quo modo etiam Aquila dixerit, mwupyiay,id eſt, mnimodam muſcam. 
Schol, Samariticus, wegxa, Torvum. S. Aug, g. 29. de hac plaga loquens 
babet, cum ablata eſfer locuſta : ſed erratwum aut ſcriptoris, aut memorie eſt. 
(g) Glorioſam.] 1ra 8. Auguſt. in locut. guid grace eft, megttdow, quod 
etiam valet, faciam mirabilem, & eximiam, diſtinftamque « ceteris, ant mi- 
rabiliter diſtinguam, ut cap. ſequent. ( þ ) Hoc.) 1n quibuſdam libris ad- 


ditur oaoy, fignum. (5) Terra. Ita hebrens, & chaldens. In aliquot + 
libris additur, wTy, Et $, Auguſt. q« 27. terra hac, quemadmodny etiam | 


if 


modum & a vulgata, & ab hebreo, in Complutenſi tamen eft ; neque ft in 


| fitatum in ſcriptura. (f) Ancille,) Steaming. Schol, Als, 4:yuanond@; 


captive, quemadmodum etiam «ft in ſequents capite. ( g ) Multiplicans. 
hoc non eſt in aliis editionibus, neque ang ; ——. dt a 


CAP, XII. 


(a) JDEcus.] Sic vi/nm eſt commod;us omnia refondere, fi vertatur diftio 
| ila, apeCa]oy. Dnod etiam vidit S$. Anguſt. q. 41. & 42. licet nou 
fSatis hoc modo judicet ſervars ſacramentum ; & ipſe in lecutionibns, ſicut 6 
tiam $, Cypr.lib. 2. adverſus 7udeos, habeant, overa; que uſitata eſt iſti# 
vocabuli netio. Sed idem $. Cyprianus, cum paulo poſt dicat, perfeum ma- 
ſculum anniculum erit vobis, videtar aliquid nentri generis ſubintellex! ſe. s. 
autem Augnſt, habet, agnus perfeQus, & idem Cypr. adjungit, occident il- 
ſum. (65) Patriarum.] S, Awguft. in locut. Quas dicat patrias, non facile 
eſt intelligere : utrum civitates, in quibus commanebant ; an potius nume- 
roſas familias, a cujuſque velut paternitate propagatas : hoc enim mags 
in grzco fignificari perhibetur. S.Cypr. loco 3ndscato, accipiant ſibi ſingult 
ovem per domos tribuum, (7c) Maſculum.] 71s atiis libris ſequin” , 
guouey. S.Cyprianus videtur habuiſſe, ſed non eodem ordine. Inquit en 

ovem fine vitio : perfetum, maſculum, anniculum erit vobis, S. Ambrol. 
in P/al. 39. agnns ſine macula, mundus, maturys, maſculus, anniculus 
&c. S. Augnſt.q.42. habet ut noſtra, itemque vulgata, Ex vulgata,& chaldeo 
conjici poteſt hant eſſe aliam interpretationem pro, Tiaqoy. ( 4) Ab agiis & 
hoadis. | Inquit T heedoretns q. 24. non, ut fimulutrumque Jnpoe; 


b 
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ſed, ut is, qui ovem habet, agnum immoler : qui vero caret ove ; immolet 
hoedum : quam ijnterpretationens aicit S. eAug. 4. 42. ab hebreis ſolitam 
eſſe afferrk (e) Ila.] dvr &+ poteſt intelligi, pecora. S. Auguf. fatetur 
grace eff, dur, ſed pwrat efſe vertenaum, las, quoniam inteligatur, Carnes, 
quod apnd grecos neutri generss eft. Hec enim ſequuntur, x, Pagov]as me nghes 
1n aliqua edition? eſt, dum, 1d eft, m3 ap*Ce]ov, & 8, Cyprianxs, in quibus 
eum edent in ipſis, #t videatur acceps ſſe de agno: S. Ambroſ. ſerxs. 2. man- 
ducabitis illud cum amaritudine. (f) Picrides. ] S. Cyprian, cum pi- 
cridibus edent : ſed nos retinuimnus phraſim gracam, que reſpondet hebro, 
th mupideor. Theodorus Gaza apud eAriſtotelem & T heophraſtum mygida 
vertit amaraginem. Eft autem genus intybi. Vulgata habet, cum lacucis 
agreſtibus. F. Ambroſ. ut diximus, cum amaritudine { s ) Non remane- 
bit. | 3x amaci{{]ar. Ita eſt in libris vetuſtioribus. In alys partim eſt, xler 
acid], partim, xamnel.t]s. Et S. Cyprianns zbidem, nihil derelinquetis de 
eis in mane. (þ) Non conteretis. ] TtaS. Auguſt. q: 41. S. Cyprian, 
non confringetis ex eo. Schol.s ovyrerGiior]av, £x xaoacn{2]az, non conteretur, 
non remanebit. (5) Cum feltinatione. ] wdls omovdys, S. Cyprianus, 
feſtinanter. Aquila, & 3yCp, trepidatione. Symm. & tmikes, urgendo, 
(k) Paſcha.] Theodorerss 9. 24, Tllud moot, © wh  GIawy newlwdoey Re 
Celiert, 6 Ns ivorraCr, wapoanms. 0 Je vue 0, \aigCams, 6 JN Yrodb[iov, 
g293%, auth Tu EEgaiay gurl THI. Philo quidem interpretatus eſt, 
NaCdlioe, facrificia pro tranſitu, Joſeppus autem, <zpCaone, al. vaigCamy , 
Symmac. autem v@igCans, al. wapcacys, (quibus item nominibus tranſitus 
ſegnificatur) Theodotio autem Phaſee, 1pſam hebraicam vocem ponens. 
Significat autem nomen. hebraicum, primogenitorum falutrem. Philonzs 
locns eft 3. lib. de vita Moyſss ubs addit chaldaice dici mig. (1) Do- 
mino.] Hec leftio videtur conſentire hcbreo, & ſignificare, coram Domino. 
In aliis codicibus, & apud T heoqp, -tum eſt aura nap tr nie, & S. eAm- 
broſ. & S. Cyprianus locts indicatus, itemgne 3. lib. adverſus fudzos num. 
11. Paſcha eft enim Domini. ( m») Dimiuutionis,] 5} 4neClna Sic S, 
Cyprian. ad Demetrianum, & lib. 1. adverſus 7udeos num 22. ant, diminu- 
tionis. Sequitur autem apud eum, cum percutiam terram Agypti, ſed LXX 


 expreſſerunt hebraiſmum, ( n ) Servile. ] a«77dry. Ex quo loco, && aliis 


ſimilibas, intelligi poteſt, quamwvis, aargeia, ſepe ſigntficet cultum religioſum 
Deo exhibitum, ut infra in hoc eodem capite, tamen iſtins verbs notionem la- 
2115 patere, atque interdam vilia etiam miniſteria fignificare. (o) Virtu- 
rem. ] Nyauy, Significat exercitum, ut alibi ſepiſſime. (p) Incipientes. ] 
wapyeuwer. In Compl. eft, wapxopy. incipiente. (q) Unam. ] Notum eſt 
unum apud hebreos dici, quod primum eſt. (r) Etmadvenis. } yjoexs. 
T heodoretus ibidem, y{ugay, 7 aezonw]ov aegonpedory, appellavit profelytum. 
(/) Juxta oftium ] Y#/gata, qui eſt in limine : hebrexs & chald: xs, qui 
in vaſe. S. Azguſt. q. 46. An, quod eſt credibilius, ideo dixit ex fanguine, 
qui eſt juxra oftium ;, quia,utique ille, qui liniturus eſt ſuper limen. & po- 
ſes, vas ipſum, in quo ſanguinem excepit, juxta oftium poſiturus eſt , ut 
ad manum habeat, quando tingat? (tr, Tangetis. ] zavi&s]s. Compl. Site], 
quod idew valet, In aliqua eaitione eft, 677 Tis qMas. Et $S. Anguſt. in locut, 
& queſt linietis ſuper limen. (#4) Immolatio paſcha hoc Domino. ] Ita 
S. eAuguſt. in locut. Sed quod ſequitur in neftra, licut, & grece eſt 5, in 
aliis coarcibus eſt, 55, qui. (x) Et ſurgens. ] 4 avag. 1 atiis libris eff, 
x; «vin, & ſurrexit. ( y ) Mortuus. ] [ta S. Angufi. q, 44 & vulgata lati- 


14a. Alit codices habent, Ti21uK6s, mortuum: at referatar ad aex]imuuy, pri- | 


mogenitnm. ( = ) Preter apparatum. axlw moxdig. S. Auguſt. q. 47. ad- 
monet diftionem iſtam ſolere werti inſtrattum, ceuſum, ſubſtantiam, ac de 
ejus notione diligemter difputat. Omuino, ut alibs notavinns, apud LXX vi- 
detur ſignificare familiam minime 1doneam militie. Aquila hoc loco, yoets 
y1mwy, {ine infantibus. (zz) Quam habitaverunt.] Hoc modo potins drxi- 
mus, quam, incoluerunt, ut S. eAuguſt: bis queſt. 47. quoniam grace eſt, 
xd]pxrnoas, non, Tp nga. In aliis autem codicibus ſequitur, av]oi x, of mdſiges 
av, Er $. Auguſt. ibidem, quem incoluerunt in terra Xgypti, & in terra 
Chanaan ipſt, & patres eorum. Ubi etiam de hoc numero annorum egregie 
diſputat. (as) Cuſtodia.] aegguaani. In Compl. oft, wt megquaanis , 
nox cuſtodix.” Aquila, mgg]ngioze;, obſervationis. Symmachus. mgg]:7]nen- 
uevn, Obſervata. Schol., Samariticus, gvadZews, oblervationis. 


CAP. XIII 


(a) Ovorum. ]  yioy. Et valet, novarum frugum, ficaut habet vul- 

gata. (b) Domini. ] /» Complutenſs eft, xwveip, Domino. (c) 
Signum. ] I alizs editionibus eft, cis onuztov, in {fignum. ant, ut ſolent dicere 
S, Cyprianns, & $. Auguſt in ſigno- 1ta etiam paulo inferius in hos eodem 
capite. ('d ) Legem ) Schol. Alius, dxp:Caoudy, (ſolet autem Aquila hoc 
modo vcare praceptum:) alius, arezſue, conſtitutionem, ( e) Tempora 
ſaruta.] Viſum eſt hoc modo non male redd illud, x7 919% 5goy. Nam & 
vulgata habet, fratuto tempore. Complutenſis autem, tempora annorum. 
(7) Separabis.] agza&;. Ali: libri, agoercis, quod idem valet. ( g) Afini.] 
S. A»guſt. in locut. habebat, aſing: ſed putat grecum habere , afini. 1ta 
certe vertunt i hebreo. ( h ) Redimes. ] Aquila, TworJosys , jugulabis. 
Symmachus, Xw#]zyas, interficies, ( quod habet etiam vulgata) T heodotio, 
rolozemioys avJÞ, cervicem illi franges. (5) Et immobile. ] Aquila, » 4s 
vir & in appenſa quxdam. //gata, quaſi appenſum quid. Santes voca- 
bulum hebrenm vertit, & in frontalia. ( k) Quinta autem progenie. ] S. 
Auguſt. q 50. Has autem dicit progenies latinus interpres , quas Yuzds 
rect vocant : quz in Evangelio generationes appellantur : nec numeran- 
cur, nifi per ſucceſliones hominum, non per numerum annorum. Aquila, & 
S mom, x2.2w7\ouevor, Armats ( quod etiam habet wulgata) T heodotio, 
TywRWo]4;, quintati, 114 exim vertit Sanftes ex hebrao,alit antem,accindi. 

CAP. XIV, 

(a) Uburbii,] Ts emwawos. Interpres Origines hom. 5. retinuit verbum 


$racum (quemadmodum & vulgata verbum hebreum Phiairoth) 
atque ita hurc lxxyy refert ; De Othon converki iter facite inter Epauleum, 


& inter Magdalum, quod eſt contra Beelſephon : Er vulgataetiam habet, 
Magcaiont : ſed hoc propics Chaldzo: Magcolum autem hebreo. (b) Su- 
WISNS, Auf op. In aliis lib»: eft. tazCty, ſumpſir. (c) Triſtatas. ] $, Hier. 


LXX INTERPRET. EXOD, 


5 cap. 23. Ezech, Duces, & magiſtratus, ſive triftatas, quos nos principes 
principum 1nterpretatt ſumus, De quibus; & in Exodo legimus, eleRtos 
aſcenſores triſtatas : pro quibus latina ſimplicitas ternos ſtatores tranſtu-. 
lit Triftatz autem nomen eſt apud grzcos ſecundi gradus poſt regiam dig- 
nitatem. De quibus ſcriptum eſt, verumamen ad tres primos non pervenit. 
Quit principes equitum peditumque erant, & tributorum : quos nos magi« 
ſtros utriuſque militix, & przfetos annonarii tituli nominamus. T ernos 
quidem ſtatores habet interpres Origenis homil 6. & ibi multa Origenes, & 
vide ſequentis capitis not4tiones, ( d ) Acceflir.] aezony & non diſcedit a 
vulgata. Compl. babet, aegiyv, preibate (e) Et Agyptii.] /» ali/s Libris 
eft, *) iv 61 ary, & ecce Agyptii. (f) In ſempiternum tempus.] 1ra 
S. Ag. queſt. 51. quod grece eft, eis 3 acave over. (g) Ertdisjungant. ] «| 
ayaCdEtmwou. Militare verbum eſt, & ſignificat diſſulvere tentoria, ut alibs 
dicemns ex S$, Aug. Schol. Samariticus. ivz 4 mgwny ; quod item ſignificat tol- 
lere caſtra, & abire. $. Aug. q. 47. ubi grace eſt, andeavres. dixit, ſuſtule- 
runt. /nterpres autem Origenis hom. 5, levantes Alibs S. Ang. pro hoc verbo 
greco, utitur promovere. S.("yprianus l1b.2.teſtim. num 5. pro, Yznger dixit, 
promovit. (h) Virga tua.]] [r aliis libris, mw pa&Joy ow, F S. Aup.q.53. 
& tu eleva virgam tuam. E andem tariwtatem /npra etiam notavimnus. (i) Per 
ficcum. ] x7! 73 Engoy. Schol. &; 54prw, 6; Engdy in ſolum terre, in ficcum. 
(k) Tenebrz, & caligo.] 4qui/a, x54] i vegian oxime, * *pongs mw" 
pui]z, x} ouk ny ſioty ou]os ap3s money. Et nubes facta eſt tenebra, & 1llumina- 
vitnoctem, & non appropinquavit hic ad illum ; ec multo aliter vulgata. 
Symm. »; bs 1 ve94an overT© ww” aw, gdivoucn I Y[en dev, Et erat nubes 
inde quidem tenebrx, hinc vero-apparens & lucens FS-ho! Samariticus, 
x lw 79 vie@, « m onrC, x, tpeuve Th vux]}, Et erat nubes, & tenebrz: & 
apparebat nocte. (/) Colligavit. ] ovyidvos. 1d eff impedivit. Symm. wares 
5y9z, tranſtulit, pervertit. (w») Super locum.] &* ers. eAquila. cis 3 
zexziov ane, ad priftinum locum, wt fere valgara. Paraphraſis autem chal- 
datca, ad vigorem ſfuum, nec malto aliter Sanfer. (n) Sub aquam |] war 
mn udup. Compl. 6# 75 vp, ad aquam. (0) Excullit. ] eAquila, avicgarey, 
coxit, ſuffocavit. (p) Medium maris. ] Sic notat in locut, $. Ang. habere 
grecum pro, in medio maris. 1 aliis tamen editionibus eſt, cis wigoy 715 Iu- 
adarys. (4). Dicentes.] A Complutenſs abeſt illud, xiovles. 1n alits libris 
eft, x, «may T6 aiy4v, quod $ eAng. in locut. vertit, & dixerunt dicere, ſed 
poſſer etiam verti, & dixerunt dicenda. Vriramque ſatis refponatt hebrao.” 
Sed, xiprl:s, eft uſfitatins. 


CAP. XV. | 
(a) Ta Preter ea, que ſuperiore capite ſunt allata, libet &+ ea 


afferre, que habentrer ex Gregorio \ yſſezo partim in catena in hec 
canticum verſain latinum a ſummo & ſingulari vivo Cardinali Caraffa 
partim hoc loco ex Scholiaſte, qui etiam citat Origenem, quamvis hic quidem 
homilia ſexta anagoguce tantum iſtam diftiunem interpretetuy. Nomine iſto, 
525274, hoc fignificat. Contra hoſtiles manus antiqui magnos currus fa- 
ciebant, adeo, ut tres bomines caperent : 5 u&* nrioye, 5 I ipnomGer, 5 8 
ud lo. i TeUaTY Atſer, mu" (it neray Imaoy GnCeCnwres. Gr 1p" TAKE oy 
moxiuc Uzibi]es 6" neray Imaoy imoyeuum. 1 Tu lowgou x, apds 7861s Juye- 
wkvou ar licnvas. n mu & Th mggldte mim icnwiyou & Th gdaxayſt mwTH MW 
Teorw Tis magepCong inperns gaaty ſoidis. Ts wap apr malovI Gr, 1 ame= 
au, 5 mercurys Vvajonegdlo + ixalvou Tomv. hn + reraxdy, TwT ay F & Tu 
xadilega: + Bama rimy itulor. i + Tein Tyosla xavidpar. IQ w 5 
JuCid) mug Tm az, Unus quidem aurigz officio fungebatur : alrer vero 
protegebat, tertius vero Pag—_ (al. ut unus quidem auriga eſſet: duo 
vero alli certarent.) Vel triſtatas dicit eos,qui aſcenderant ſuper tres equos, 
Antiqui enim 1n bellum exeuntes ſuper tres equos vehebancur. Inquit enim, 
omnem equum, & triſtatas ſuper ipſis. (Yidetar autem indicare locum pre 
cedentis capitts, licet panls aliter referat.) Vel robuſtos, & eos, qui adverſus 
tres poſſent conſiſtere. Vel eos, qui in acie, tertii ſtabant in phalange, hoc 
ipſo modo, exercitu confiſtente in ſpeciem phalangis Primo enim cadente, 
vel defeſſo, ac laborante, triſtata ſuccedebat in locum illius. Vel figniſicar, 
7e:ordy, ideſt eum, qui ſedente rege tertius ſtat, vel tertiam ſedem haber : 
qualis erat David apud Sanl. De triſtata cum alibi in ſcriptura fit mentio,tum 
4.Reg c.7.hoc modo, x, ampitn rerraTA, ig oy 6 Pacines emivemauere hs mh 
Xicz ws. & reſpondit triſtata, ſuper quem rex innitebatur. 8 quieſcebat 
ſuper manum ejus. ( 6 ) Snbmerſi ſunt. ] z27:m3oar. In atys libris eff, 
6mxix]ou 'dvaCara; rertTH ramemlnow. Ft /nterpr. Origents,celeRtos aſcen- 
ſores, ternos ſtatores demerfit, &c, ( c ) Diviſa eſt aqua.'] ta etiam S. 
Angeq.55. Aquila antem, Symm, & T heoattio, zxvgwH, Coacervata elt. (a) 
Mirabilis in majeſtatibus. ] Sic [nterpr, Origents, quod gr ace efÞ, Suvuags w 
SiEaus. Compl. Savuacns, hte; mioy TIHle, Mirabiliter, gloriole faciens 
prodigia. Symm. ws w Jvyactia, ol]; U day Sowa, neque in poten= 
tatu , neque in ſanctificatione xquari. (z) Terra |] 5. Auguſt queſt.qq. 
Terra pro aqua nimirum eft poſita, &c. (f) Advocaſti ] mygezgazou; 75 
lows ovu &is 14Avue 23461 ov. Int, Orig, Conſolatus'es in virtute tua, in re- 
quie ſancta tua. &ym. pro, mgirgatou;, dixit, NeEdguoas, portaſti : quod ha- 


bet wulgara, (g) Iratz funt.] Aquila, waxovnnoa, commotez ſunt. Schel. 


:mgdy nov, turbatz fant. (þ) Feſtinaverunt. ] $ic nt. Orig, ſed verb 
amwJuv, non ſolum ſignificari feſtinationem, ſed etiam interdam trepidatic- 
em, alibi quoque notabitur. Nam & trepidatio non raro facit feftinationem: 
curſitant enim, qui trepidant. Schol. Alti, «S»guCiSngay, tumultuati ſunt. (5) 


| Magnitudine brachii tui.] hec poſſunt etiam conjungs cum precedentibus. Int, 


Orig. Veniat ergo ſuper eos timor, & tremor magnitudinis brachii cul. 
Fiant tanquam lapis, &c. (4h) In paratum habitaculum. ] Schol. #Jpeoue, 
c35 x454Jpay, ſedem, in cathedram, ( /) SanQuarium, ] ayaoue. 1nt. Orig. 
ſantimonium. (=) Seculum.] Comp/. habet 4; atora. & Int. Orig. qui 
regnas in ſeculum : V6i multa de iſto vocabulo, 4101. (n) Sumens.?] 1n ali 
libris eft, *xa6s, ſumpſir. (o) Principium. ] Yngze 5 dvmi;. Schol x nas 
Tis» avrais & dicebat eis. (p): Bibere de Merra. ] Aly codices habent, 
meiy udp & weppis « & Int. Orig. hom 7. non poterant aquam bibere de Mer- 
rha, /temqae $. Ang. 9.56. (q) Cognominavit._} Reſpond. hebrao. In 4: 
lits librys eft, *mwv2g3y, cognominatum eſt, TS ; 

C A CAP: 


Iz 
CAP. XVI. 


(a) {Nod diei, in die. ] 7 Tis nutess &s nugas, id off, quod #116 dies ſuf- 
ficir, ſingulo quoque die. - Inter opera $, Cypriani, in lib. de monti- 
 - *bus Sina & Sion, diurnum in diem. Apad S, Auguſt. gueſt. 58. 

ef, unius dici in diem: Stemque apsd Interpr. Origents hom. 7. qu verba 

paulo poſt ſequentia, atque idem ſignificantia, 7. 180" nutegs is nuteay, Inter- 

pretatzr, quotidianum in die. (b) Lege. ] Interpr. Origenis, in lege. (c) 
Quodcunque collegerint.”] Ixterpr. Origenis, quodcunque intujerint. /- 

detur autem iden walere, ac fi diceretar, duplum ad illud, quod colligere 

ſoliti ſunt fingulo quoque die. (4; In exaudiendo. ] S. Auguſt. in locuts 
dum exaudiet : atque optima interpretatio eft : ſed neſcio quomoao phraſis 
illa greca & hebrea efficacior eſt : quare in Pſalmo 125. In convertendo 

Dominus captivitatem. /raque & 0s ea interdum utimur. (e) Ortygome- 
tra ] S. Anuguſt. 9. 62. Unde & illis ortygometra dara eſt, id eſt, aves, 
quas coturnices multi latini interpretati ſunt : cum fic aliud genus avium 
ortysometra; quamvis coturnicibus non uſquequaque diſſimile. Vulgata 
quidem habet, corurnix. & hic, & Pſalmo 104. (f) Gelu.] miy@, 
Schol. py, pruina. (g) Contubernalibus._] cvarlwicis, ant, ut aly codices, 
ovorlwirs. $. eAnguſ. in locut. cum commanentibus vobis. Comp!. haber. 
& Tis oxlwais v8. in tabernaculis veſtris. (b) Et ebullivit. ] YziCox. 
Schol, Alius, dviCczow, quod idem valet. (5) Quod pertinebat. ] 7 921- 
xov. Schol. Alius, &z25&- 73 egxovy, quod fatis erat. (k ) Sabbara. ] YViderur 
reftinu in numero multitudinis, & fignificare ſolemnitatem ſabbats , quem 

admodum apud ethnicos Floralia, Magnaleſia, & hajnſmod;. (1) Cras.] 
In (ompl. & in multis editionibus vulgate itemque in chaldeo conjungitur 
cum ſequentibus; ut intelligatur, quod coftari eſtis cras, coquite hoaie : ſed 
melins conjungitur cum pracedentibus. (m) Hodie. ] 1n Compl. eft , ods 
onueegv avlo* ta w auCCd]oy md xuvelgp * onwegy &Y Eves Imot]au ey med/co * COMEe= 
dite hodie illud: eſt enim ſabbath Domino : hodie non invenietur in campo. 
Inalia autem editione, gapxi]s one, in 1 ouCCdle dyimwas mw xugip © onus- 
ev 3y, <igiotle o md md). Comedite hodie : ſunt (al. eſt) enim ſabbata 
requies Domino : hodie non invenietis in campo. (z) In domibus ve- 
' firis.] 1» alys libris additur, my $7, apud ſemetipſum. Hoc habet wnl- 
gata ex hebreo, & nou illud: quare viders poſſunt due interpretationes. (0) 
Semen coriandri. ] Schol, Samariticus, ws omgmue ivy, tanquam ſemen 
oryze. (p) Laganum.] az, fimila. grece eft, iyxgis. Theedoretws queſe. 
30. ex Symm. os; 2uvaG- UW walls, tanquam bellarium in melle. Schel. ex 
Aquila, &wvaGr U; indiou, bellarium ex oleo. Incertms interpres, wa xngious 
mel favi. ar, placentz. (q) Trium menſurarum.7] Chaldezs, trium fato- 
rum. Schol. 7s #1gi, vulgata Ephi. T heodoretus notat Gomor apud foſephum 
contineretres atticas cotylas cum dimidia. Verum ha de re alibi. 


CAP. XVII. 


(4) TNRopter aquam.? v1:, ideſt, propter inopiam ague. Sic enim quod 

in hebreo conciſe diftum eſt, explicavit vulgata, pre aquez penuria. 
(5) Ipſe ego.] Sic viſum eft poſſe reddi ind, 3 He i520. In alus editionibus 
partim eſt. gJe, hic (itemque apud Philonem lib. 2 allegoriarum non longe 
ab initio) partim, iu), ecce. (c) Sto ibi. ] S. Ambroſins, de Cain. |. 1. c. 
8. Ego {teri hic priuſquam tu. Philo, © *511a acy* 7% 02. hic (to prius quam 
tu. Alis codices, & Compl. #nma wa ae rs 02 earfiy, fto ibi, antequam ru 
venias : alie editiones, #51xe ae" 3 ar 8 xiv, to, priuſquam tu illuc 
venias. (4) Congredere ] mydmEta my dpanrit. S. Cyprianns teſtim. lib. 
2. 24. 21. & conſtitue cum Amalec 1n craſtinum : -9#0 quidem loco, item- 
gue in lib, ae exhortatione martyrum, multa refert ex hoc capites 


CAP. XVII. 


(s) Pt* dimiſſionem ejus. ] w!]e ww 2pe01, Schol. 9 Smoonys, quod vi- 

detur fi7mficare, poſtquam eam remiſerat. (b) Er egreſſus eſt. ] 4- 
quila, *) nw it3po vvuedm woven, & Venit Jerhro nupta Moylis, Symm. 
FaSey of y todwp 6 mwyIrgds woven : Venit igitur Jothor ſocer Moyſis. {c) In- 
ſeRari ſunt. imi9*v]o. Schol. Alius; vapnparwvony]o, ſuperbe egerant. quod 
habet etiam wulgata. (ad) Et ſumpſit.] S. Angſt. in locut, Et ſumpſit 
Tethor, vel Jethro. «bi eriam de iſta locutione di5Þutat. (e) Teſtaberis.] 
Ita $. Auguſt. q. 69. quod grace eſt, Jauagvgn, cut, ut inaliis libris, da- 
uaprger. Aquila, Nafear, diftingues, explicabis. (f ) Deum colentes.] Sic 
vertit $. Auguſt. ibid. YwooeCas. Schol, ceteri, poCovulWos 7Tdy Se6y, timentes 
Deum. (x) Superbiam. ] Schol. Alius, 7avorsEiav , avaritiam. (h) Super 
e0s.] Sic etiam hebrens, & chaldens, ac ſignificat, ſuper populum. 1» aliis 
librifeſt  avlou* in ales, ipſos ſuper eos, (quemadmodum paulo inferins 
etiam in noſtra) 1d eſt viros iſtos ſuper populum.' $S. Aug. in cadem queſtione. 
EleRis videlicet potentibus viris, Deum colentibus, juitis, &-4ui oderint ſu- 
perbi4, quos conſtituat ſuper millenos, alios ſuper centenos,alios ſuper quin- 
quagenos,alios ſuper denos. (5) Decuriones 7 1n quibuſdam coaicibus hicyin 
quibuſdam vero paulo inferins, ubi hec repetuntur, ſequitar, x, yaupd]oqoxzyu- 
z:is, & ſcribas 5 quod tamen utroque loco abeſt a vulgata & hebrao. $. Aus» 
guſt. ibidem. Quos autem dicat zzaupdmoy emits, polt decuriones, non 
facile ſtiri poteſt : quoniam hoc nomen in nullo uſu habemus vel officio» 
rum, vel magiſtrorum, &c. ( k ) Et ſuſcipient. } x ovrarriaioyrdi one. 
Symm. & T heodotio, cvuCagmmuny, fimul portabunt. (7) Grave.) Sic s, 
Augnſt. in locution, vagoyzv. Schol. r uzza, magnum. Aquila, & Symm. 
e:aveby, durum. T heedotio, T8 Jv34gis. moleſtum. 


CAP. XIX. 


(a) ME autem tertio. S. Auguſt. 9.70. Menſis antem rertii. (b) 

Que feci. ] 8. Auguſt. ibidem, quz fecerim Xgyptiis, quomodo 
portaverim yos ſuper alas aquilarum, & aſſumpſerim mihi. { c) Pecu- 
taris, ] cava. 7 hrodetio; aig} >, eleftts, S, Angnſt, ibid:m, eritis 


FLAM. NOBIL, 


IN VERS. GREC. 


mihi in peculium. ( d) Et vocavit.] eli codices, txdanct ap3s To? Dpeg- 
EuTigers, locutus eft ad feniores. (e) Purifica.] 4yvioy. Et ita $. «14. 
guſt. ibiaem. Sch. ceteri, 43ia7v, Santtifica, & FS. (yprianns lib, 2, reſtmy, 
num. 25. ſic habet. (f ) Veſtimenta.] 1n qnibuſdam cedicibus & hic 6h» 
paulo inferins additur, avg}. Et. $. Augnſt. ibidem, veſtimenta ſua, itemque 
S. Ambr. primo Off. c. ult. & S. Cypr. ibidem, veſtem ſuam. (g) Termi- 
nabis.] 49c-:&s. Schol. 6235em045, terminos ſtatues, guos nimirum Populus 
ne pretergrediatuy. (h Jaculo ] Gonilt. Aquila, pation, ſtridore, Sym- 
mach. Bxav, miſſilibus. T heodotio, rEdoyE;; telis petitus. (5) Diſceſſe. 
rint. ] »0n diſſimilem ſententiam readit cbaldens : Vulgata autem, cum Con 
perit clangere buccina. a/ia ex hebreo, cum prolixum ſonum dederit bucci.. 
na. ( & ) Interimat. ] Non eſt inuſitata hac notio iſtins verbi, emin\df{y, 
& paulo poſt eadem ſententia videtur dici, amaioy. quemadmodum etiam e 

idem verbum hebrenm. $. C.yprianus ad Epittetum epiſt. 64. ne forte dere- 
linquat illos Dominus. 4quila, Hexiy, diſcindat. Symm. NaeRign, dilper- 
dat. (/) Vim faciant._] f:a{iSwouy. 1n (ompl. eſt. bealicuory, vadant. 


Ca?. XX 


(a) _—_ me.] mlw #wv. $, Cyprianus ad Demetrianum, abſque me. 
Sed S. Auguſt. q 71. & al habent, at nos. (b) Idolum.” Schoel. 
ceteri. yavoy, ſculptum, vel ſculptile. De nomine 1dcli multa Origenes hg» 
mil. 8. & T heodoretus queſt. 38. (c) Nec cujuſquam. ] Ita S, Cyprianus 
de exhortatione martyrum cap. primo. Inter. Origenis, neque ullam ſimility- 
dinem. S$. Augaft. ibidem, neque ullum {imulachrum, Grece eft, oi 9 myas 
euolops., (d) Invano. ] &' wilaiv. guod S. Cypr. lib, 3. teſtim. num 12. 
habet, in vanum. Aquila, eis 65x53, in caſſum, vide T heodoretum q, 41, (e) 
Non mecechaberis.] ta vetnfts codices. Inaliis idem eft ordo atque in vul- 
gata, & hebres, 3 goywwo(s, 3 worywods, 8 xainlys, non Occides, non macha- 
beris, non furaberis. ( f) Ne moriamur. | 1» aliis libris eft, winds wn 
Sera. & S, Auguſt. q. 73. nequando moriamur. (g) Annominavero.] 
S. Angnſt : in locut. Quod gracus habet, imvouamy, ſupernominavero, aur 
annominavero, expreſlius dicitur , quod uſitatius ; cognominavero, non- 
nulli interprerati ſunt. Sed non haber neceſſariam 1igniticationem cogno- 
minavero : propinquuus tamen dicitur cognominavero, quam nominavero: 
nam & hoc aliqui interpretes dixerunt. ({) Cultrum.”] :ſyegilov. Aquila, 
in weatgedy ov YEhges im aſs, quoniam gladium tuum elevaiti in illud ; nec 
multo alter Symm. Tw > waxaugdy ov cinnms £7 av]s, & Theodetio, in mw 
Pougalay av &mCeCanna; in” dv]3. 


CAP, XXL, 


(a) 4 yp *Iioy. S. Auguſt: in locat. emeris. (6b) Tribunal.) 

zplſnezoy. Aquila, & Symm, apts mw You , ad Deos. 5d eft, ju- 
dices, Nam nomen hebraum, quod ſignificat Deos, ſignificat etiam juices, 
Vide Theodoretum g- 51. (c) Famulam.] S. Azgat: 9. 98. in famulam. 
Shol: Alws, x; #my mance evig mw Wſe]res cis hunumy, on YEeAwwallm, & 
quando vendet vir filiam in famulam, non exibit. n alzo Scholiv hec refe- 
runtur ex 7 heodctione, qua widentur cum iſtis conjungi, ov% YEersvorray t;- 
WP nmogevor]ar os ounce,  moynge bay oy gqYtAuols Ty xugiov dung, lw 8 xa9u= 
wreſnox]o tvriw'. non exibit, ficut egrediuntur ſervi: {i mala eſt in oculis 
domini ſui, quam non adnominavit eam. Ex Symm, autem, # megnnivat]as 
meriday Jwaixly, 6 wh agioxy oy opYaruols To) Kugic duvlig 1 wil 199m poroſny 
#4, non adibit aditum ſervilem, {i non placear in oculis domino ſuo, quz 
adnominara non eſt. (4) Quam.] ta viſum eſt verti poſſe, quod grace in 
noſtra editione eſt, 1 cumy 19$0puonoſnox]o. ut idems (it atque illnd, quod in alis 
codice legitur, lw aun 19.9wuonoſnox]o. Sunt exim ob/ervate ſmiles locationes 
in codice Vaticans. Num: 19, mw Syaxiy 53 on imEritn in aurlw Wye, 
ubi alti libri habent, x, 09% mCi, alis x, 5 ox imCExivn. Dent: 28. t9&, 
© 0Uk a&x0voy Thu garbs are, ubi in aliis, 5 on. axouoy. (eterum, quid ad hunc 
locum pertinet, alt codices partim habent, lu # xa%wworsſiou]o dvrlu\, (quod 
Jam aiximus Scholiaftem referre ex T heodetione) &'S. Auguſt: eadem 4. 
78. quam non adnominavit eam, atque ita interpretatur, id eſt, eam non 
tecit uxorem : parti vero, lw xggwporcſiod]o dunlu*, quam adnominave- 
rat eam. $:ne negatione videtur accepiſſe vulgata, & chaldens : negationem 
habe hebraus. (e) Redimet.] durins hoc viſum eſt $. Auguſt; ibidem, 
dare dominum ejur, ut redimat, quam ipſe famulam poſſidet : gaare pro, 
emmurgwae, ipſe habet, remunerabit. Sed þ 5llud, redimet, accipratur more 
hebrzo, faciat redimi, id eff, dabit, unde redimi poſit , idem fere valebit ac, 
remunerabit (f) Nolens.] Sic S. Auguſt: queſt. 79. quod grece eſt , 
5X, txcove Agmila, », & $ wid oey, & qui non de induſtria id molitus eſt, 


non eſt inſidiatus, t habet wulgata. (g) Tradidit.] myidoxer, Sym. 
aonw, dimilit, De hac auten re d:Sputat :bidems $. Anguſt. () Quicun- 
que furatus.] hec ſententia in hebrao habetur ante illam de maledito in pa- 
Frem & matrem. (:) Jurgati.] aothgaryleas Aguila, Papsyorla, rixatt 
fuerint. quod etiam habet Complutenſis. $. eAuguſt. q. 80. fiautem litiga- 
bunt. (4) Et percuſſerint.} Al;s codices, x, m{]d&y 115, & percuſlerit quis: 
quod etiam eſt $. Auguſtini ibidems (1) Non formatus. ] S. Auguſt. ibi- 
dem, nondum formatus : prece eſt, un JEquovrquivey, in quo 01 eft expreſſa 
imago, & effigies hominis : qua de re etiam Theodoretus quels. 48. (») 
Dabit cum poſtulatione.] 1» aliquot codicibus eft, x, tuo. S$. Augul. ibi- 
dem. Quo autem dixit, & dabit cum poſtulatione, quod maritus mulie- 
ris informi excluſo dandum' conſtituerit, non eft in prompru intelligere. 
dElous (ita enm locus ille reftituendus) quippe , quod grecus habet, 
pluribus modis intelligitur ; & tolerabilius, cum poſtulatione, dium eſt, 
quam f1aliud diceretur. Fortaſfis enim poſtulabit, ut de co modo Deo fa- 
tisfaciat, etiam fi maritus mulieris non expetat. Sed fortaſſe ſignificat 1u- 
terventum Judicis, aut arbityi. Interp. Origents hom 10. habet, & dabit cum 
honore: (z) Indicta.] 46x85. 1ta enim paulo ante reddidit hoc verburs 
S, Auguſt. In aliquot libris eft, iCegur$7, impoſita tanquam onus. 
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CAP. 


LXX IMTERPRET. EX0D. 


CAP. XXII. 


1 erfoſtione. oy Td Noe ſpelt. S, Anu uſt. , 84. fi autem per- 
9 | Þ3.oody (6) hp porOr. S. Ang. Goom « homicidium. (c) 
Viciſſim morietur, ] arJamvuyim. S. Anguſt. ibidem & morte morie- 
tur. Alii ex hebreo hunc locum interpretantur de fure, qui reddere debeat ; 
ceteroquin, ut in ſequents ſententia adicitur, fi 10% habet, unde reddat, venda- 
ur. { 4 ) Quicquid igitur illud fit. ] 3 mouy ay 4. Sic fere wuulgata, & 
quidquid damnum inferre poteſt. SuSicari ramen quiſpiam poſſet ex he- 
breo & chaldes huns eſſe ſenſum, ſi quits dixerit, quod hos ipſum utique ſit, 
quod reus inquit furto eſſe ablatum coram Deo, id eſt, judicibus rem eſſe jn- 
dicandam. ( e ) De toto depoſito, ] x22 745 megtg]adiiuns. In quibuſ- 
dam libris antecedit, wila2giv, ut tolleret aliquid. 1» (ompl. eft mmyngeu Sa: 
23) 176 maggag]adixns, improbe ſe gellifle in depoſito, (f') Redder. ] Compt. 
2ms]iyr/oy and[ioes, reddens reddet. (g) Non finetis incolumes. ] s a#- 
mujot]e.. 1n aliis libris eſt, * <u6roos]s, non dimittetis VIVOS. ( h) Eradi- 
cabitur ] YEoxewpdot)as, Ita S. (yprianus ad C ornelium epiſt. 55. niſs, 
quod non habet, morte, i#temque multis aliis locts. $ olet autem idem verbum 
ſepe verti, exterminar!, ſepe etiam, diſperdi. Schol. dyavuud]1tnod]u duds, 
ple anathemati ſubjicietur. (:) Urgens. ] x97emiur, S. Ambr. de Tobia, 
c 14- Quod fi pecuniam faeneraveris pupillo orphano, pauperi apud te; 
non ſuffocabis eum, non impones illi uſuram, #t videatur legiſſe x2]amviguy. 
(4) In pignus.] S. Auguft, in locnt, habet tantum, 1 autem pignus ac- 
ceperis : ſed nos couats ſumus reddere locutionem illam gracam reſponden- 
tem hebraice. Ws Xex7 WEXIgATN » 


CAP. XXIIL 
(a) On conſenties. ] s oſw]a1oy, non diſpones pactum. 1ta enim 
N paulo inferius vertit $. Auguſt. hoc verbum in locut. In Compl. eſt, 
Z cvſig.2io1, non {imul ſedebis. (6) In malitias] 1ta S. Auguſt. q- 87. 
quod grece eft, &n* xgxaa, & poſſet verti, ad malum. (c) Encials.] WOT 
xaga. 11 aliis (ibris, acre .xxiver, ad declinandum, eAprud. S. eAuguſt. 
g. 88. hic locus fic habet : Non apponeris cum multitudine, cum pluribus, 
ut declines judicium. A Complytenſi abeſt etiam illud, x7' FS x\fovor, cum 
pluribus, & wvideri poteſt alters inteypretatio. (d) Non miſereberis. ] 
Symm., % Tywoss W dizy rs, non honorabis in judicio ejus. ( e ) Subleva- 
bis.] ovrageis. Ali libri, cvveygas, conſuſcitabis. (f) Verbo.] In #0 
vetuſto codice, & in Compl eſt. zgiue&, judicio. ( g) Videntium. ] 4- 
quila, ogay, ſapientum. ( b) Ferz beſtiz. ] Ita S. Auguſt. queſt. 88. A- 
quila, Coe mis zoees, animalia regionis. (5 ) Conſummationis. ] avy[caciag. 
Aquila, cywoyis, collectionis. Symm. ovſwwudis, repoſitionis. Schol. Sa- 
mariticus, ovy{opogas, cum frucus conduntur, & inferuntur in horrea, & 
cellas. (k ) Thymiamatis. ] 2znaſs dixeris, incenſi. 1ta vetuſti codices, ac 
T heodoretus q. 55. & infra ©. 34. ajua wwuapdroy, Ac videtur iſto tame 
nomine appellars ſacrificium, quod incenderetur. Hic in aliis libris eſt, Sowes- 
ur, quodex eodem loco videtur duttums. In aliis, eudoud]@, fandificatio- 
nis. 1n aliis, wazouelG In Compl. wyd|Er, que fignificant vittimam, & 
ſacrificium. De hoc nqzine dicetur etiam cap. 29. (1) Non coques ag- 
num. ] De has ſententia S. Auguſt. q. g0; & Theodoretus q. 56. Symm. s 
oxdaggs erqov Net jaaarl@ wires ans, non apparabis heedum per lac ma» 
_ tris ſuz. (m2 ) Verebitur. ] 2 5 vatiay]u os, non parcet tibi. S. Auguſt. 
g. 91 hunc locum ſic refert ; Attende tibi, & exaudi eum, ne non credas 
ili : nihil enim ſubtrahet tibi, &c. S. Cyprianss lib. 2. teſtim. uum. 5. Ob- 
ſerva eum, & obaudi eum, & ne fueris inobaudiens ei : & non deerit tibi, 
&c. (#) Si auditiove audieritis.] Hec nſque ad alterum, fi auditione, 
abſunt ab aliquot libris grecis, ſicut. etiam 4 wvulgata. (0) Deſtructione 
deſtrues.] 'n aliss libris eſt, x95:x65 dv]ew?, deſtrues eos : #2 aliquo etiam, 
my bows av, aras eorum. (p) Timorem. ] Schol. mw u2]4anutiv wou, 
rerrorem meum obſtupefacientem. (q) Amentes faciam.)] Sic 8. A#- 
guſt. ibidem, quod grece eſt, 2x51zw, inexceſſum & pavorem inducam. (r ) 
Ejicies. 1n aliquot codicibus eſt, w6axg, ejiciam. & fic S. Aug. q. 93. 1n 
aliis, 56aa6, ejiciet : & fic idem $. Auguſt. in locutionibus. ([) Paula- 
tim. | 1» alis Libris eft, x7! wrp3y wigoy, paulatim, paulatim, S. Augnſt. in 
locut. per partes 


CAP. XXIV. 


(a 1 _ upamicns. Ita librs vetaſtiores. In aliis eft, xpamics. S, 
Auguſt. q. 99. Sumens autem Moyſes dimidiam partem ſanguinis, 

infudit in craterem ; & partem reliquam ſanguinis, &c. (6 ) Ubi ſtete- 
rat.) 1s aliquit libris eſt, © eigixu es. S, Auguſt: in locut, ubi ſteterat iÞi 
Dominus Deus Iſrael. ( c ) Firmamenti coli. ] S. Axg. q. 102. Saphiro 
autem ſignificatur vita cceleſtis, maxime, quia dictum eſt, ſicut aſpeftus fir- 
mamenti. Firmamentum autem cclum appellari quis neſciat ? Ex quibus 
. verbis ſuſpicari quiſpian poſſit, $, Augnſt. non habuiſſe, coli. (4) Non 
difſonuit. ] [ta $. Aug. q. eadem, quod grece eſt, © Megwrnauy 5% 615. Sed 
fortaſſe poſſet etiam reddi, nemo detrimentum accepit. Nam fmili quadam 
notione Videtur Accipi 1 Reg. 30. s Niguyncev ev]oig , itemgue Extech. 37. 


Namporizayy. (ec) Quiaditabatei.] Aquila, & Symm. 5 aqmugy9s we, . 


miniſter, & famulus ejus. 
| CAP. XXV, 


Oh mt accipite.] 1n aliis libris eſt, xa6#1% wor, accipite mihi. 1» alizs x 

_ Dabimary wor. & ACCipiant mihi. quod reſpondet vulgate. (b ) Hya- 
cinthinas. 1n aliis libris eſt, mrgopWa, ignitas, & flammantes. [».uno perve- 
tft 9 zy>ve, ranthinas, quomods eff in aliquo codice vulgate. (c ) Sardij. ] 
ougdtev. 11 aliis fere omnibus eſt, ougJiou. Sardios : & bec proxime ſequun- 
Ter »2 *Aaoy eis Tn gavoy, ular tis 73 Zxay The Neloews, x) 6s mw avv9%- 
0 76 Vwtuc, oleum ad illuminationem, thymi imata ad oleum unctio- 
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nis, & ad compolitionem thymiamatis. (4) Facies.) 1nterpr: Origents 


homil. 9. faCietis mihi ſanRificationem : & inde videbor vobis. ( e ) Cy- 
macia, | S. «Aug: q. 104. Cymacia dixit, quz in quadratura extant per 
quatuor partes: ficut menſz quadrz fieri ſolent. Alii undulas dixerunt. 
(7 ) Tortilia..] S eAuguſt. ibidem habebat werſatilia : ſed bec addit. Nec 
quod ait verſatilia, mobilia debemus accipere : (Fixa ſunt enim, ficut dixi 
menſas habere ſolitas: ) ſed verſatilia dixit tortilia, quz grzce dicuntur 
pt, vel canalibus, ſicut ſunt column torriles, aut implicatis duabus vir- 
gulis in modum refſtis, ſicut etiam torques fieri ſolent. ( g ) Latera.] S. 
eAruguſt. ibidem, latera arcx : & in aliquo libro eſt, xximy dvins, (h) Ge- 
ſtatoria. ] Yeſtatoria, vel ſupportatoria dicit S. Aug: quod grace eſt, avago- 
pets. Alts veftes dicunt. (1) Ligna impacriddien In alys libris eſt , &% 
Euacy dorior, EX lignis imputribilibus. (6) Extendentes alas-] Sche!: 
eumeriorres. expandentes. (1) Obumbrantes.] Aquila, ozemiloyns, te- 
gentes. (>) Innoteſcam.”] Schod: ceteri, ovyr#Zouar, conveniam, conſti- 
tuam. (») Er ſecundum omnia ] »} x7! mv A Compl: abeſt illud, g. 
(9) Auream.] vols. Abeſt iſta diftio ab aliquot codicibus. In als vero 
legitur, rgamCav  Evrey dowfoy, menſam ex lignis imputribilibus : «bs 
vulgata, de lignis Sethim. (p) Tortile cymatium-] Schol: peilt ruus- 
Ta 52vox, tortilia cymatia aurea. (q) In thecas-] &s us. S. Auguſt: 4 
I06. habit, in thecis : ſed ita interpretatur. Erunt quippe in thecis, ita 
dictum eſt, ranquam diceretur, erunt pro thecis. (r ) Libabis.] omio4. 
S. Auguſt: in locut. in quibus1mmolabunt in eis. ( /) Praſentes-} Forraſſe 
hoc modo non inepte vertitur illud, won, Aquila, derus megan mn, panes fa- 
cierum. Sy7mm. ae; propolitionis, atque ita uſus obtinnit, ut appellen- 
tur: & hoc modo a nobis peſthac appellabuntur. (t) Reddentes formam 
nucum. ] 7: 2wwWor xggvicoy, ant, ut alibi libri, xagsizcous Schol: refert 
ex Aquila , J;nuwſturownlw, & interpretatur , ureneduivlu dus ſSzaov, 
ſcuſprum in modum amygdalz. (x) Lilia.) Symm-4y», flores. { x} 
Sub quatuor. ] A/:i codices habent, <av* 7g Ho, ſub duobus. 1» aliis non eff 
hec geminatio, ſed tantum legitur, 6 agauganip va) mw Js tarapionos Ie 
guris, ſphzrula ſub duobus calamis ex eo: quod 1» wwlgata eſt : ſphxrulz 
ſub duobus calamis per tria loca- ( y) Erin candelabro quatuor crateres 
format! in typum nucum.”] Hec abſunt a Comp!: F vulgata, ac viders poſ- 
[unt per. errorem ex ſupertore loco huc irrepſiſe. (%) Totum.)] Comp!: 
3x0: roger, toti duRtiles. Sed neſtra propins ad hebranm. 


CAP, XXVI. 


(4a) A Ulza.] S. eAugnſt. g. ultima, evacia; quas greci appellant, latini 
aulza perhibenr, quas cortynas vulgo vocant. Non ergo decem 
atria fieri juſlir, ficut quidam negligentes interpretati ſunt : non enim aulas , 
ſed aulzas dixit. Interpres Origen: habet, atria. ( b ) Cocco torto.] 1ta - 
S. Auguſt: non ſemel, precipue in q. ultima in Exodum : que diligenter pers 
legenaa eſt : grece eſt, zoxxiyou wiawopiyeu, quod ſolet vert, coccino retorto. 
1n vulgata eft, coccoque bis tinkto. { c) Cherubim.] S- eAngsſt.q. 107. 
conjungit cum ſequentibus : Cherubim facies ea opere textoris: & 9. 
ultima, oyere ergo textili Cherubim juſlic in aulzis fieri. S. Hzieron: ad 
Marcellam. In Exodo, ceteriſque locis, ubi deſcribuntur veſtes plumaria 
arte contextz, opus Cherubim, id eft, varium atque depictum, factum eſſe 
deſcribitur, ita tamen, ut vau literam Cherubim non habeat : quia ubicun- 
que cum hac litera ſcribitur , animalia magis, quam opera fignificat. (d ) 
Super labium. ]  F xciaou-S, Aug: ſolet dicere, ora ſumma. ( e) Faciem 
contra faciem. | av7opvowme dynmlouc ar amnacrs tis fngolw. S. Ang: ibidems, 
faciem contra faciem conſiſtentia ex adverſo ſingula. Ac de aule:s videtur 
accepiſſe : cum tamen commodiſſime de anſulis accipi queat. Schol: Samariti- 
Cus, Nadtyoulwasr ovubonc wit ads ity dvncegnmwms x7! 79 Re9TE ev ENNNAGUS. 
excipientes ſe commiſſurz una ad unan, facie contra faciem, eo quod fibi 
invicem cohzreant. (f) Vela capillacea-] Schel: 7giyver xaxvitſnges, e Ca- 
pillis conſerta opercula. (f) Tegmen. | oxinlw. In aliis ef, oximay. S, 
Auguſt: queſt: 108: operire ſuper tabernaculum, & addit q. ultima, id eſt, 
quz venirent ſuper, non a parte teti, ſed ſupercingendo : quam interdum 
eſe notionem iſtins diftionis, ſuper, decet locut. 110+ (hb) Circulos.] 1ta 
S, Auguſt: quod grece eſt, xpixoy. alis vertunt, fibulas. (3) Ineo quod a- 
bundat.'] «is 73 aAtovdLov. Ab aliis libris abeſt ilud, cis. S. Auguſt: hunc Io 
cum, quem difficillimum judicat, fic refert : Etſuppones in velis tabernaculi 
dimidium veli, quod ſuperaverit, ſubteges, quod abundat de velis taberna- 
culi, ſubteges poſt tabernaculum,” cubitum ex hoc, & cubitum ex hoc, &c. 
(k,) Duos anconiſcos. ] S. Auguſt: locis indicatis : duos anconiſcos , 
(al. anconicos) columnz uni conſiftentes ex adverſo, & addit 5, 109, An- 
Conicos autem dicit, quos vulgo vocamus ancones : ficut ſunt in columnis 
cellarum vinariarum, quibus incumbunt ligna quz cupas ferunt. Duca eſt 
autem ſimilitudo verbi a cubitis, ubi fleuntur manus, quibus incumbunt 
recumbentes, qui grace, dſxwvss, vocantur. Qzare alis cubitulos (wnt inter- 
pretati. Symm: amis, Tetinacula, (1) Omnibus columnis.] S. Aug»ſs: 
omnes columnas : «traque eft non inuſitata locut, (m) Baſes. ] S. Auguſt: 
4. 110. Baſes non eas tantum videtur dicere ſcriptura, quibus columnz ab 
imo fulciuntur , ſed etiam ſuperiores; quz capitella nos dicimus, [dems 
Origenes hemil: g. (» ) Commiſſuram. } Sic S. Auguſt: quod. grace oft, 
ovuCaumy, aut, ut in aliss codicibus, cyuConlu. que ditto non ſemel in hoc ca- 
pite eft uſurpata, atque idem valet. (0) Columnz uni.] Hic in aliquot 
codicibus ſequitur, 6 apgiries Ts wen wns, inambas partes ejus: gue ge- 
minatio habetur etiam panlo ſuperins : & eam notat S. Auguſt: in locut. & 
9. ultima. (p ) Cherubim.] de hac locutione diftum eſt, In vulgata_ appels 
latur opus plumarium, ant plumarii. S. Auguſt: hoc loco in q, altima habet, 
ſuper Cherubim. (4) Adductorium.] 1:4 S, Auguſt: grace eft, tiigwacpoy, 
&+ ab aliis ſolet dics tentorium, 


CAP. XXVIL 
(a) A? Africum.J Deſcribunttr quatuer atris later per quatuor hd 


hemiſpheri; partes, que ſunt, xi, emiMua]ns, Sdadore for©; Africus, 
; | fabſolanis, 


14 
ſubſolanus, mare, auſter. Is aliis codicibur ſunt, verOr, Bboppas, Sihawe, 
drama}, auſter, aquilo, mare, oriens. & ita apud S. eAugnſt. queſt; nlti- 


ma. phgn__ quod latus atrij e deſerto ad mare ſpetans nan reſpictebat 


avonium & #quinoGialem occidentem, fed 4gy451v. & occiden- 


Cover, _—_— . 4 : . , 
idcirco hic ponitur ai Africus, & d7yaums Subſolanus ei 


rem #ſtivum ; | | 
adverſus, & Sazaa mare, ecique contrarins vv7O- Arſter. 


retus queſt. 60. quod hic eft, ci>or, alios interpretes dixiſſe , caridus , tabu- 
las. (4) Eorum. ] wvidetwr referrs ad tentoria : grace eſt, av, quod poſſet 
etiam verts, earum, ut hgbet hic S. «AnguF#. quaſs ſubintellexerit, corty- 
narum, a#t quiddam ejuſmed; : hebreus & chaldeus habent, ejus, id eſt, 
lateris, & infra in fimilibus locis: S. Auguſt interaum habet, ejus, mter- 
dum eoram. («) Et arcus. ] 1n aliis !ibrts eft, x) ai Janides ave. Et a- 
pud S. »Anguſt. 8& arcus earum. Alis autem pro cirenlss & arcubus dixe- 
runt fibulas & forcipes. (f) Que ad mare. ] 7 #7! Saaoay, & videtur 


referrs ad latitudinem, que grece eſt, mn weE-, Paulo poſt autem ef, © avis 


# mp3 vimy. ut illnd 5, referatur ad ipſum atrium. Sic apud S. Auguſt. la- 
titudo atrij, quz eft ad mare, & latirudo atrij , quod eft ad orientem. 


(g) Cocco torto. ] S Auguſt habet, cocco neto & byſlo torta, in aliqus 
extem editione eſt, xoxxivov zex>omukvov 1 Byorov vernowivus, COCCO LOrto GC 


byfſo nera (6) Acu pich. ] nv pag dnv. S. Ang. habet, acu pita. Sed 


videtur intelligendum, Operis acu picti : wt panlo peſt habet ipſemet S. Ang. 
(5 ) Ex olivis ] Schol a Cripwamoy, de ſeminibus. (4) Ad lumen accen- 
dendum, ] «5 p05 z39oae. Ab aliis libre abeſt iliud, xgvom. 


CAP: XXVIIL. 


(a) —— ] diftio orgia;, abeft ab aliquot exemplaribus, nec refertur 


a S$. Ang q.114, (6) Senſus. | fatetur ibidew S. Ang. hoc latine 
eſſe, quod grace eſt, a1Sigtus, Verum quoniam ſcriptura de ſenſu interiore, 
quem intelleftum woamns, fic loqui ſolet ,, propterea in latinss codicibns hic 
faiſſe, ſpititu intelle&us ; c#m ramen ahbz fit, ſenſus , #t in epiſt. ad heby. 
cap. 5. (c) Ad ſan&um.] tis 3 axoy, quod interdam valet, ad fancuari- 
um . quemadmodum pants inferins in hoc eodem capite, can es T azo, 
ubi $. Auguſt. in locut. habet, in ſantum : queſt. antem 119. in ſanCtua- 
rium. Sed poreſt etiam ſignificare , ad ſanitarem, ur ſandificerur, ( d ) 
Superhumerale.] S. Hieron. ad Fabielam, LXX :mwyuids, ideſt, fuperhu- 
merale , appellant Aquila , &3e9ua, nos Ephod ſvo ponimus nomine. 
Interpr. Origenis, ** $. Auguſt. dicunt, humerale. (e) Coſymboram. ] 
Putavimns retimendam diftionems gracam, quam etiam retinet $. Hierony 
mus ad Marcellam. S. Auguſt. q. 114. habet cum cornibus, © haec aaait, 
Tunicam- vero cum cornibus honeſtius putarunt latini interpretes dict, 
quam &1 dicerent, cum cirris, qui bene diſpoſiti ornamento efle veltibus 
{otent. Sed aly interpretantar ſtrifttam, © precinttam : que interpretatio 
non videtar inept; cum infra in hoc codem capite coſymbors , vel colyms1 
2oaos ſignificent. Alis ex hebreo vertunt, ocellatam. (f ) Cidarim. ] Schol. 
2.78 75 ozpaetnay. Apud Samariticum, avaoy, pileum : 72; x28 irrgar xaos, 
vel ſecundum aliam ſcripturam, way , mitram. T heodoyetus *d:ttionem, 
wirgay, agnoſcit ex LXX. Sed ad ſignificandum teniam, que frontem tegebat. 
S. Hieron. ad Fabiolam : hoc graeci & nottri. ndea», nonnulli galerum 
vocant. Conferenda ſunt cum ys, que 4 S. Hieron, ea que a Theodoreto 
guſt. 60. & 4 8. Aug. ft. hic queſt. 123, & in Levit. queſt. $1. afferuntar. 
Zonam.7] $- Hier. ad Fabi-1im. nos cingulum, vel baltheum, vel zonam 
poſſumus dicete. S Auguſt. ntitur vocabulo zone. (g) Coccum.] No- 
tat $. Hieron. ad Fabiolam, pro cocco apud bebreos (cribs vermiculam, & de- 
putari igni, & etheri, qui hebraice Sen appelletur, quod Aquila ddgayey, 
Symm. Jdgavoy, id eſt perſpicunm, & dilacidum fit interpretatus. (h) De 
byſſo toria | $:hdl. Alins, ou YEvaievy x, vaxiviov, x; mpevens , 5 Konxivou 
vernoufvov , x} Baru xetaweutrns, EX AUrO, & hyacintho , & purpura, & 
covcco neto, & byſſo- corta, (s) Smaragdi. ] S. Angſt. 9. 115 habet, 
onychinos. S. Hieroz. ad Fabiolam. Qui hebraice dicuntur Soom, ab A- 
quila, & Symmacho, & Theodotione onychini, a LXX Smaragdi tranſ{- 
teruntur.' Joſephvs ſardonychas vocac, cum hebrzo Aquilaque confen- 
tiens : ut vel colorem lapidum, vel patriam demonſtraret. (k) Secun- 
dum generationes. ] S. A»guft ibidem. juxta ordinem nativitatis eorum. 
(1) Erpones.] 'Schol. Alins, aeutuwriauuos x; avs erm outro evo 
mtiio{s dures, x, $1945, Circumdatos, & concluſos auro facies eos & pones. 
(m) Aſpidifcas ] !ta S. Auguſt. ibidem, ac dr etymologia nomints diſpus 


rat. Alii uncinos verterunt. ( n.) Secundum paromidas earum ex anterio- | 


ribus.] ke? abſunt ab hebreo, & chaldeo. Complutenſis haber, ſecundum 
ſuperhumeralia eorum, re&e, an ſecus. non auſim dicere. Non enim videtur 
eſſe idem, mgwuis & imouis. (0) Spithami.] S. Anugaſt- ibidem, Spi- 
thamus autem longitudo' & Spithamus laticudo, latini quidem interpretati 
ſunt menſuram extentz- palm a fine pollicis uſque ad finem digiti minimi, 
( p) Saphirus. ] ' S. Hieron. ib:dem inquit Symm. proſmaragao tranſt a- 
liſſe, ceraurzum. (9) 'Ligurius.] S. Hieron. ingenne fatetur ſe igne- 
rare, quis iſte laps fit ,, nifi fo byacanthus fit. Apud T heophraftum & Plinium 
fit mentiolyncurii,' (r) Unuſquiſque, ] Her. 5» alics eft ixcacov, uni- 
uſcujuſque,fed longins abhebreo, (/ ) Fimbrias compleRentes ] Sic S. 
Auguſt. q.116. quod grace eſt, zwaroy* ovurmeſuivoy, & alis vertant, Cate- 
nas connexas. (+ ) Catenatum. ] Sym. Gro2wrdy, laqueatum. (x ) 
Puro ] Hic in Complutenſi multa ſequuntar, que in collatis codicibus non 
| ſant inventa; neque ſgnificantar'a $:; Auguſt. Refondent tamen ſatis vul- 
gate. (x) Introeunti-] Sic manuſcript, & S. Auguſt. in locutionibus 
br in hoc capite notat hanc locutionem, quam inquit potins ſe credidiſſe ne 
randam, quam corrigendam: quod aliqui latini feciſſent. In (ompl. eſt, 6a@v, 
intrans.. (y) Ft pones.] Hec vicifſim hec loco abſunt a Compl. uſque 
ad illad, Etimpones. Arque idem $. «Auguſt. notat hanc locutionem, fim- 
brias, catenata : quorum loco in Compl. paulo ante videtur diftum, x, &1%1- 
045 TH; vpwaroy, un Ts. dnmdore, &c. & impones fimbrias, & catenata, &c. 
{z) Subucnlam. } Sic S. Hieron. ad Fabiolay : ſubtunicalem, ad CM r- 
eellam ſcribens ; quod gr ace eft, xrdvrlu mdVign. S. Auguſt. q. 118, & facies 
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FLAM. NOBIL IN VERS. GRAC. 


(6) Uni la- | 
teri. ] Schol, Alius, 75 quviz, angulo. (c) Columnz. ] Notar 7 heodo- 


| vg, veltras : 


tunicam talarem hyacinthinam. (aa) Periſtomium. 
dem, id eſt, qua capur ejiciatur. S. Hieron. ibidem, quod 


43 $. Anguſt, ib;. 
apu | F vulgo Capitlum yo- 
cant, (bb) Ex ipſo.] 25 an, & videtur ſubinelligi, perifiomio, $ 
 Augnſt. ramen ibidem habet, ex ipſa, & adait, id eſt urex ſeipſa ſit ipſa ora 


contexta cum veſte. (cc) Eterit Aaron. ] S. Auguſt: 9. 119, nec mul. 
to alitey in loc, Et erit Aaron cum cceperit fungi facerdotio, audietur VOx 
ejus intranti, &c. T heonotio, 6H dagov. Aquila, & Symmac. & $ body 

ſuper aaron. (dd) Tortam ]J S. Ang#ft: q- 120. hyacinthum dupli- 
cem tortam (ee) Super mitram-] Aquila, & Theodetio, 2n 555 11 1. 
ezws, ſuper cidarim. (ff) Nodi. ] 6 wouutoreoi, ant, ut alii codices 

51 970.60, Schul. ceteri, «1: avagiſtys, conſtrictiones, , 


CAP, XXIX. 


Anificabis eos. '] 5» aliis libris eſt, dyaoat axyros',ad ſanRificandum 
eos. (b) Lagana azyma, ] S$cbol. zonwea 4Cuuons dyewuryuiya, pla- 


(«) 


| centas azymas permiſtas. (c) Talarem. ] & # ywve * mdyen. 1 aliquo 


codice eſt, x,% mdvgn, & poderem, id eff, tunicam talarem : quod re/pondet 
hebreo, & vulgate. T heodotio, 7 game, x)  imvdurhu Þ mow, tunicam 
& pallium ſuperhumeralis. Symmac. + xe, x) 7 imivdvue To) bmy Mugs 
7&, tunicam& ſuperindumentum ſuperindumenti, id et, tunicam ;llan 
hyacinthin«m, que ad tunicam am ſomplicem linecam intimam relata exat 
ſuperindumentum , ſed ſubſternebatnr alters ſuperindumento, nimirum ſu- 
perhamerali. Has videtur ſpeftaſſe Theodoretus , cum dixit, emvIrlw, in 
[criptura vocari poderem, quod ad pedes nſque perveniret. Superiore tames 
Capite vocata eft, <mdIVms, quod, ut diximar , ſubſternitur ſuperbumeral;. 
(4) Laminam. ] Symm. a4.50eL0ud, ſeparationem, id eſt, exnmiunm illud ina 
feane, Schol. eAlins Td 2100, ſanitatem. Fortaſſe aurem her varieta Pere 
rtinet ad illad, quoa ſequitur, T3 axaqea, ſanRiticationem. (e) Zonis, ] 
T heodotio, Cary dagwr, zona Aaron, Aquila, Jja Corlw dagay, per zonam 
Aaron. Vulgata convenit cum Thheodotwone, ( f) Et coniumnabis, ] /24S, 
Auguſt. q. 125. quod grace eſt, Aeiwcas, & fic ſolet vertere plerumgue 
hoc verbum, qued alsi dicunt, conſecrare : ſaperiore capite eadem vox be- 
braaveddita eſt, , *umiioqs, & implebis. (p) Aaron ] 1» aliss libriceft, 
_ Yeipes acewy X) Tus wipes T you ere, 2 0g eAnguſt manus Aaron, & 
manus filiorum ejus. 1h) Pennam. ] + acCvy. Sic S. Auguſt in Levit. q, 
22. qued in vulgata eſt, reticulum. Theodovetns q 61. teſtatur alios inters 
pretes dixiſſe, «ex}dy, quod excedit. (5) Peccati. ] 41:5 codices, duagria, 
peccatum, 1d eft, /acrificrum pro peccato. (k,) Suavitatis. ] Theoderetus q. 
62. Alii quidem interpretes, pro, «iz, polucrunt, evageciotuc, accepta= 
tionis. (/) Thymiama. ] quaſs incenſum : nam huyujniodi [ac; ificium 
hebrens vecat ignitionem Diximns etiam (uperins de iſta diCHone, In alin 
librgs eft, vaaoue, ſacrificium. (#») Summitatem. ] Schol, + dyndiu- 
T9Xor, pollicem, (») Quiabaltari ] 9 am? 9 woracueiov. Alis codi- 
ces , Ts imiva Ty uoragnetov, Qui ſuper altare, a!y, am 5% au] 7% woes 
5neiov, de ſanguine altaris. (o) Adipem ejus ] Schot: Alius interpres 
addit ex hebrxo, x, 73 xigrov, & caudam. ( p) Brachium ] Schot: ceteri, 
Thy wiulw, femur. (9) Ila. ] aurs, Ali coatcer, auros), illos. (r) Ob. 
latio.] graceeſt, xiemous, bebraice autem eFt eadem aiftio, que panlo aute 
diftacft Thymiama. (/) Aaron.] S. Az»guft: q. $:8. id eſt ipſius Aaron: 
hoc enim pertinere voluit ad ſummum facerdoteſ. (7 ) Purificationis.] 
Ts navacous. Aquila, Symm. & Theedotio, YE1ramus, Expiationis, aut de- 
propitiationis. /ta erim verrit S: Aug: q 133. (4) Purificabis.] Schol: 
ceteri, /Zia&gy, expiabis, (x) Santi. ] 1taS. Angnuſt: q. 130. abi de hec 
loco difþmrtat. 1n als codicibus eft, ff aywy, fantorum. (y) In] Theo 
doretus q. 64. Genus eſt menſurz vini & olei apud hebrxos; conftinet au- 
tem, ut ait Joſephus, duas choas atticas. ; 


CAP, XXX. 


(a) 45A ; & facies illud cubiti longitadinem.] In Complutenſi 

eſt, #onmov mthoqs avrd, mizeus T3 wit& ; imputribilibus facies illud. 
Cubiri longitudo, &c. (6) Dnobus lateribus.] /ta S. Angaft: g.' 31. 
abi de hoc loco difþmat. Poſſet tamen dici, ad duo latera facies in duabus 
coltis : am grace eft, 6is Te Wo xniry munois & mis Jos} mbporg, (c) Arcus 
amitibus.] Se idem q. 132. & addit ; Quos annulos dixerat, arcus dicit. 
Annulos quippe pro rotundis anfis poſuit, Er quid eſt aliud annulus, ve 
circulus, nift undique arcus ? Ideo quidam nolentes arcus dicere, thecas 
interpretati ſunt quibus amites inducerentur, dicentes, & erunt thec# ami- 
tibus, quaſi grzcus hoc non poſſet dicere, cum etiam thecz gracum verbum 
ſit, Dixit autem, 4Jzai/ts, quod arcus interpretatur. £odem modo reddita 
invenitur dittio ſta apud S. Auguſt: ſupra cap. 27. ud autem pertinet ad 
amites, alis habent, veQtes, quemadmodum & c, 27. 1bi tamen grace eff, 
<yagogiis, hic autem eft, oxi/|aneus, quamvis in hebreo eadem ſit dittio (4) 
Teftimomiorum. ] 1» (omplatenſs eſt, 77 eeweis, teſtimonit. Alis codices 
mannſcripti adannt, x7 apiowmy inagneiov, 3 ty 6h) Hf udagrveloy, ad faciem 
ah; YT quod eſt ſuper teſtimonia : que re5Sowdent vulgate. (e ) SE 
ro. ] ++. Abeft ab aliquot codicibus. S$. «Auguſt: in locutionibus habet, & 
conjungit cum ſequentibus, ſero incendet ſuper illud, Notat etiam, fero, 
dittum eſſe pro veſpere. (f) Semper.) abeſt ita diftio 4 S. Angſt 4+ 
I 33. titans 0 wn, & eamyrds, viders poſſunt due ejuſdem hebraice diftt- 
ons interpretationes, (g) Eorum.] Ita etiamS. Auguſt. In Compl. ef, 
J, ve qne varietas eft etiam pauls inferius. (h) Super iljud. ] 
Aly codices, »\ JEndowru aaguy. th ff xegdmor ans dmE T3 bnowr7 Sm T8 
auar@ T4 xabaucut = duagnoy. 'EtS. Auguſt: ibidem. Et depropitiabit 
Aaron, (vel exorabit) ſuper cornua ejus ſemel in anno de ſanguine purift- 


 cationis .delitorum, Al;z codjces, ut etiam Compl. poſt verbum, dyagnov, 


addunt, Ts /Enagus, depropitiationis, que eft altera interpretatso. Nam A- 
quiia pro, TE nadacucus, dixit, JEacue. (:) Purificabat illud. '] In alhs 
libris eft, amt 1% inaurs xalact duri. & apnd S. Augnſt: ſemel in ann0 
purificabit illud. (k) Redempriones. } avrez, id eſt, pretia pro redemp- 
tioge. S. Anguſt. in locnt, dabunt finguli redemptionem. Sehol. eAl1n9, 

| SEinaopt 


1xaqe, ( Al. :EnaCu,) expiationem. (/ ) Quicumque tranſibunt ad 
ſicationem. ] Schol. & mgdiu®- & Toig derfuois, qui vadit in numeris, 


vel. ad numeros, S. Auguſt. q. 134. Quid eſt, quodait, {i acceperis com- 
purationem filiorum Iſrael in vifitatione eotum ; nifi quia jubet eos ali- 

uando viſicari,& computari, id eſt numerari > Quod in David propterea 
yindicatum inteltigendum eſt, quia Deus non juſſerat. De conſtruttione hu- 
jus periods diſputat in locut, (») Omnis, qui tranſit ad. viſitationem. ] 
'Schol. Alius, ms 6 mpdiuvGr & Tos derdul;, omis, qui vadit ad numeros. 
Et eſt vocabulnum caſtrenſe. (n) Cum accedent. | 1 alits libris eft,  3ray 
meyganogwoyres , Vel quando accedent. (9) Cum ingredientur in taberna- 
cuſum teſtimonii , lavabunt aqua. ] hec abſunt ab alits codicibus : ab alits 
quibuſdam tantum illa, lavabunt aqua. (p) Suavitates. I ndVouae, A- 
quila, dpwuare, ACOMmara, wt vulgata. De hedyſmatis Plinms, & als. (9) 
Non facietis. ] Schol. ceteri, s mmm non fier, 


CAP. XXXI, 


Ui Or. ] + ag. #iþ legendum kt, T0 @p. Inalits quidem librus eft 


(9) Cur. ].# t- In ali quidew Libris ef 
529 dp, filii Or. (6) Netum. ] 1» aliss codicibus ſequitur, 1 mw 


Biaror Thu) xxawCpirlw, & byſſum tortam. Ab hebr<o autem & hac, > alia - 


ex pracedentibus abſunt. (c) Ec lapidaria. ] 1nalizs libris partim eft, u) 6s 
Td MYovprg Yew, 1) #is Th TikToving 9 Eunan, & ad lapidaria opera, & ad 
fabrilia lignorum : partim, 74 Mavvpng 6s Th tpa, x; Te TuTING Th 
£/>wy, & lapidaria ad opera, & tabrilia lignorum, (4) Etelaborabunr. ] 
 moynovvn, alis libri, x) muhovvn, & facient. (e) Domino yobis. ] A Compl. 
| tbeft illud, weip, Domino, quemadmoaum & a vulgata. In aliqua editione 
eſt, wgip, £ v6av, Domino, & vobis. (f.) Er filiis Iſrael ] di/pntat de hoc. 
locoS. Auguſt. q 139. & dubitat, an ita interpungendum ſit, xternum in 
me, & filus Iſrael fignum, FC. 


CAP. XXXII 


(4) (Om—_ ouvicy. Sebel. Alius, auynapoicte, © emxzyicy , Congrega- 

rus eſt, vel inſurrexit. S. Azguft. in locur, conſurrexit. (b) Stylo.] 
yegid). Schol. Alius, & 7:1, inarte. (c) Fecit eas vitulum conflatilem, 
& dixit. ] Al: codices, envinony, & my fecerunt, & dixerunt. (4) Man- 
daiti. ] /» Complnt. eft. wiruaa, mandavi. (4) Dare cis. ] Ali codicer, 
Hover Td aripuan ave, dare ſemini eorum. (f ) Ad ſervandum. ] e- 
minoz. In ali librts eſt, aeu* + yawiag eis mentions. & apudS. Auguſt.q.143. 
de malitia, quam dixit facere populo ſuo. 1r alizs, & Th xgxiq 1 aim minons, 
ſuper malitia, quam dixit facere. (g ) Non eft vox. ] Schel. ayn 9%, 572 
v1xd1Twy, vT+ $d25vTwv. Pro eo, ac fi þ LAntoy neque vincentium, neque fu- 
S1CCLUM. SAIRAFILICUS, ovxer pwr Smoxgiozcus dvdpeiag, x, Exam pwr Saoxpioios 
1715, dMe gorly duzgmey $26 dxovw. NON Jam vox reſponſionis fortitudinis, 
( 1d eff, reſpondenr, ac pre ſe ferens fortitudinem) & non jam vox reſpon- 
ſionis cladis : ſed vocem deliftorum ego audio. (b ) Ercum vidiſſer. ] /ta 
S Auguſt. q. 146. videtur autem ſumiproeo, 4c i diceret, 8 vidit : quam-, 
vic, ſi paulo poſt, ubi nos habemur, ſtetit autem Moyſes, abeſſet i/!#1, autem, 
ſicut abeſt ab alits editionibus, plana efſet conitruftio. (i) Gaudium. ] 
nxacus, quod poteſt etiam verts, ludibrium. S. Auguſt. videtar legiſſe, 
349/44, inquit exims q.146. ut in gaudium venirent. (kh) Quis ad Domi- 
num. ] Sic S. Auguſt. in locut. & poſſet accips quaſi diltum interroganas. 
in Compl. eſt, & ms apds xvgis, {1 quisa Domino. (1) Impleviſtis. ] D5- 
Hum eft ſupra, verbum hoc locts hujuſmods valere idew, ac conſecrare : & eſt 
phraſis hebraca, (m) Sin autem. ] 1taS. Angnft.q. 147. & S. Cyprianns 
de lapſir, & alibi, quod grace eſt, « Ns wi, & vetuſtiores latins dicebant, 
fin minus, 


CAP. XXXIIL, 


(a) TDRocede.] acomgwov,1n Compl.eſt give x, avacude, apud S. Ang.q. 

Pr 149. & aſcende. (6) Introducam. ] 1s aliis libris,cioxter. of S. 
Ang. q. 150. & introducet. (c) Manifeſte. |S. Aug. q.151-videtur hoc modo 
interpungere, oftende mihi temetipſum , manifeſte ut videam te. Nam de 
;fta diftione hec addit : Quod habet grzcus, yyw5a;, hoc quidam latini in- 
terpretati ſunt, marufeſte, cum ſcriptura non dixerit, garzgws. Potuit ergo 
fortaſſe potius dici, fi inveni gratiam in conſpetu tuo ; oſtende mihi te- 
metipſum, ur ſcienter videam te. AA. LL yvrocas iJw ox, ſcienter videam te. 
(4) Siminveniens.] /ta S. Auguſt. grece eſt, 37s &y © wenuws, ut ſim ille, 
quiinveni. ( e) Magna.) Abeſt hec diftio, wiza, ab ali;uot codicibus, & 4 
S. Auguſtino. ( f) Veneris ] 1n aliis libris additur, p8' nfs. & S. Aug. 
9.154. fi non tuipſe ſimul veneris nobiſcum. ( g) Teipſum. ] Alis codi- 
ces, Nitoy wor Thw oxaxloy SiEav. & S. Auguſt. oftende mihi gloriam tuam. 
(h ) Prior te gloria mea. S. Augaft. ante te in gloria mea. (5) Et vo- 
cabomomine meo Dominus ante te. ] 1» al:qua eastione loco iftorum verbo- 
rum legitar, TW ovoua]t xveiou*WynyJioy ou. Ft S, Angnſt zbidem. Et vocabo 
nomine Domini in conſpeu tuo. 1» Comp.'#* md 3yipali pou, wertO- Way 
Joy ovv..1n nomine meo, Dominus in conſpetu tuo. Laid autem ſibs velit 
fad, vocabo nomine , diSÞntat ibidem S, eAuguſt. ( k,) Stabis ſupra pe- 


tram. Statim vero. ] In alis libris eft, x, cos, & ftabis. itemque apud S. 


Aug. a quo tamen abeſt illnd, vero ; & interpretatur, ideſt, ſtatim ut tran- 
fiet gloria mea ; ſtabis ſupra petram. (/) Caverna petr#. S. Aug. bi- 
dem, Munimien firmiſlimum ſigntficat. Alii autem interpretati ſunt, in ſpe- 
lunca perrz: Sed grzcus habet 7. hoc enim foramen, vel cavernam, re&i- 
us interpretamur, 


CAP. XXXIV. 


(a) | al Ita S. Augnſt. inextremo q. 154. quod grece eſt, aa5dmy, 

S. Hier. in epiſt. ad Snuwiam in extremo docet, xaZdmieuv, dolatorium 
dics poſſe. (b) Sicur & primz.] S. Auguſt. i» locxts ſubaudirur, fuerunt: 
unde hoc verbum noſtri interpreres etiam addendum putaverunt, I» extre- 
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| pte viaetur legs, demptum xs." (c) Mane. 


* « 

in 
m0 q. 154. havet, ſicut & primas, (c) Et vocavit nomine Domini. H*- 
Eraiſms, pro, vocavit nomen Domini. Ex/ebirs Ceſarienſis, inaarnm, locu” 
tuseſt, (4) Dominus Deus. ] Ali; codices, war wear 5 $83 Dominus, 
Dominus Deus. Enſebins (2ſar. we wes, Domine, Domine.Yu/gata, Do- 


minator Domine Deus. (e ) Ertniſericordiam.] 1» alis; libris, ugt may 
ta:@, & faciens miſcricordiam. (f ) Ponas.] /n aliir, 35. $. Augnſ. in 
locut. ne quando ponat. & q. 157. teftatwr fic habuiſſe grecum, panlo tamen 
inferins & ipſe habet, ne forte ponas. qued conſtat ex q.158. ( g) Ne 
tibi.] Alis, wwmrs Wore, ne forte flat. (hb) Et ſculptiia Deorum eorum 
comburetis in igni |] Hec abſunt ab hebreo, & vulgata. (i) Deos alios.] 
Alis libri, $48 tgp, Deum alterum. ( k) Zelans nomen. ] S. Auguſt. q. 
158. ideſt, ipſum nomen, quod Dominus Deus dicitur, Zelans eſt, quia 
Deus Zelator eſt. I» #no perveruſto codice eft, Cnxa]iy Wruue wn, Zeli plenum 
nomen ejus. ('/ ) Et comedas de eis. ] Alis 1ibri, vai qdyns my vany du- 
Toy, & comedas de facrificiis eorum. (»:) Tuz.] hebrens habet, ejus, id efp, 
popull ſerentis ſuper terram : & hanc ſententiam reddit wulgata. ( ") 
Fornicentur filii tui.] 4/5; {5bri, 93 tmgy rw me ou ov, & fornicari 
faciant filios tuos : quod optime conveniver. fi ſupra legeretur, ejus. (0) 
Sationi, & melſli requies.] 7 arigy 151 m9) dun xg]eravas. Alis libri, xa- 
Tarevoys. Et S. Ang#ft. q. 160. de fatione & meſle requieſces. (p ) Prin- 
cipium meſlionis tritici.'] Ai coajces, aw Toy mexloYurnuemy,principium 
primorum fruftuum, 1» valgata videtur utrumque fere conjungi, in primi- 
tis frugum meſlis tuz triticez, ( q  Terram ruam.] S. Avg. 4-161. de 
terra tua. ] Sed codes ſenſu. (r ) Incenſorum.] wwepdmy. In aliis par- 
tim, WadoudToy, partim Wvudmoy. S Auguſt. in locut. & q- 163. non OCCt» 
des ſuper termencum ſanguinem immolarorum meorum. De hae diftione di= 
tum eſt ſupra cap-23. ([) Sacrificia.] Wua]z- In aliquo libro eft, Siu. 
& apnd S. Auguſt, in locut, & q.163. Ernon dormiet in mane. («l.uſque 
in mane) immolatio ſolennitatis Paſchz. (:) Curtis. ] xoudl&r, & pore 
etiam verts, COlOris. [n ati: libris eft jeeNNe quod aut idem fignifs :at,aut,cor- 
poris. /zterpr- Origents hom. 12. & erat glorificata facies ejus, & color vul- 
mus Jus. ' 


CAP. XXXV. 


(4/ PF Unicam taſarems] myvgy. 1 Compl. eft, & 65 73 x5ſtev, ad rationale. 
Verum & in numero, & inordine , & in qualitate rerum, que faci- 
ende commemorantur, multe ſunt codicum varietates : nec ſatis cauſe viſum 
e(t, cur omnes indicarentar. Peoſſunt enim magnam partem peti ex vulgatis 
editionibus. Comp{ntenſes eo ſpeftarunt , ut grica vulgata litine reſponde= 
res (6) Operimenta.)] zdJazeaauua]e, ant, ut alit, narvppd]e:. Schol. 
ceteIi, rw oximhy duroy, tegmen eorum. (c) In eis.] 1» aliss codicibus 
additer, w 7 dip, in ſanto. (d) Er quibus viſum eſt anime eorum J 
Schol. Alius, $xoumey xapay, corde ſpontaneo. (e ) Et pelles arietum. } 
In aliquo codice eft, zai mis weedn wag cane Sigua]e xuwy ngvIroderowic, 
& apud S. Auguſt: in locut. Et omnis, cui inventum eſt apud eum coria arie- 
rum rubricata. (f ) Demens demptionem. S- Auguſt. in locut. Omnis af- 
ferens redemptionem, argentum, & xs attulerunt , redemptiones Do- 
mano. 9xeſt -xtem 168. Omnis afﬀerrens demptionem, argentum, & zs, 
attulerunt, demprionem Domino : atqx#e hec adjungit , tanquam diceret, 
omnis qui atculit ; attulit illud, atque illud, inter cetera, que dicebat, & 
argentum, & xs commemorans. Demptionem fane interpretati ſunt latint, 
quod gracus habet, dg«:yg+pa- Appellata eſt aurem demprio, eo quod fibi de- 
merer, qui Domino offerret. ( g) Menti earum-] S. Ang. 5# locut. ſen- 
ſu ſuo. it+2:que paulo inferius, ubi grace eſt eadem ditto, Nayue, ipſe habet, 
quorum afferebat ſenſus eorum. Sed tamen paxlo ſuperins, nbi grace eſt, 
avg) Ty Naveig, apad illam eff, ſapiens mente + atque ita videtur tutins verts. 
( þ) Et compoſitiones.)] /» aliquo codice eft, xai is ms ovyNeoys , & ad 
compoliticnes. In Comp!: at T4; cuyY894s, ai 3 txaoy, & Compolitiones, 
&oleum: & ita S. Anguſt. in locut. 
C A P. XXXVL 
(a) _ ad fanQa. ) at, ad fanQuarium, ut Complutenſos : grece 
eft, ma x7' Te dy 1gxorre. & in uno pervetuſt» codice, Tt vgMxorra. 
ac poſſet fortaſſe etiam redds, ea, quz ſecundum ſana officia, (b) Dem- 
ptiones. } 1» mulrys codicibus S. eAuguſt. q 170. pro, demptiones, corra= 
Aliquot codices, > meg? ment. 
mane, mane. {4) Erdixit. ] ey codices, x «war. & S. Augnit. q. 121. 
ita refert, & dixerunt Moyſi- (e) Secundum opera. ] Aly codices, wage 
Te Wye , preteropera. (f Stolas ſantorum. :t4 vetuſts codices collats, 
&- hunc eundem ordinem pre ſe fert S. «Auguſt. In Complatenſ antem, 
m & in vulgata, hec, que ad o__ [aceratales pertinent, re- 
jiciuntay in caput 39. hic autem ſubjiciuntur, que ad tabernaculs conftru- 
Aionem. (g) Partibus ] 1n aliquot codicibus additur dun, & apudS. Ang. 
51 locut. partibus ejus. (hb) Complicata- ] 1» Compl. ooummniyuivoy, Come 
plicatum. (z ) Exculpta. ] iſy4yavupire. Alis codices, iſytyeupira, N- 
ſcripta. Complatenſis, iſysyauupira (pexydrs, infculpti figilli. (4) Aſpie 
diſcas. ] De hoc vocabulo ditum eft ſupra. Scholion inſertum queſt. T heodo= 
ret;, Hz majores quidem erant numiſmatis, rotundz autem ficut numiſma, 
& ſcutum. Ucraque enim orbicularia ſunt. (7) Annules. ] Ali coasces ade 
dunt, duos, 3 mw; Js Juaroniog. (ms) Et impoſuerunt in duos humeros. J 
Prohis in (ompl. legitur, ug} imiimgy hn Tas Wo daridioxa; ws apes, 8 ie 
poſuerunt ſuper duobus uncinis humeros, &c. (») Super ſummicarem. ] 
in”. Expov. Alis libri , aw &xpov. a ſummitate : & « Complutenſi abeſt ſe- 
quens, &. (0) Super marginem. ] #* 73 a5ua. 1n aliz libris eft ; xgi ine 
In9y ir any Avue, & ſuper eam impoſuerunt marginem. 


CAP. XXXVIL 
(4) 


Nius. ] Hec 3» (ompl. & vulgata habentur cap; 36. & adne- 
Clawwm ea que pertinent ad conBrofliens ipfins tabernaculi: In 
| | extreme 
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extremo autew capite 36. ponuntuy ea, que in noftra hoc loco ſequuntur, Et 
fecerunt velamen, &c. #/que ad illnd : Et fecerunt atrium, nec ſine al5qua 
varietate in verbisipfis. (b) Eorum-] Aly codices, was. ejus. (c) Et fe- 
cerunt atrium. ] Hec in Compl. & vnlgata habentur, cap. 38. non longe ab © 


initio. (d) Africum.?] aica. In aliis puibuſdam, viny, Auſtrum : & sta S. 
eAnruſs. in ultima illa diligenter perlegenda queſtione. (:) Centum per cen- 


tum. | S. Angſt. ibidem, id eſt, centum cubitatentoriorum per centum 
cubira ſpatii : quod tenebant viginti column. ( f ) Viginti. ] S. Auguſt. 
addit zrex: quod etiam reperit un latere ad Aquilonem. ( g) Er latus, 
quod eſt ad Auſtrum. centum per centum.] Hec ab/wnt ab omnibus fere li 
bris. & videntur efſe ex alis interpretatione. 1dem enim latus eft, quod perti- 
net ad Africum, atque ad Auſftrum. ( þ ) Aulza.] S.. Anguſt. ibidew, Ea- 
| dem dicit aulza, quz tentoria, id eft, dvaaic;, & icie. (5) Quindecim cu- 
bicorum, quod eft a dorſo.]] 7ta interpungit S. Auguſt. & addie : Dorſum 
appellar, quia poſteriora tabernaculi erant : id eſt a parte occidentis : & 
palo poſt : Manifeftum eſt certe eadem duo dorſa diet hoc loco, cum com- 
memorantur omnia quemadmodum faRta ſunt; quz latera dicebantur, 
quando precipiebacur, ur fierent. (k ) Tabernaculi.] /ta etiam ('ompl. 
Ac poteſt nomine tabernaculi ſignificars atrium. S. nidem eAuguſt. habet, 
omnia aulza atrii. (/) Texere de ce echo.) Ita $: Anguſt. in lo: 
cut. Complut. Ypave ms vauirly, x) myguee, xþ xoxxive virnouiry xt fuarm, 
texuit byacintho, & purpura, & cocco neto, & bytlo. 


CAP. XXXVIIL 


(4) FFT fecit. [Her 3n vulgata, & Compl. habentur cap. 37. & aliquaex 
| py, initium 3%. Et res, qua commemoratur, & ordo idem in #- 
traque. Verba etiam, quibus exponuntar in (ompl. proprius accedunt ad vul- 

atam & bebreum, quam noſtra. Veruntamen pleraque illa un collatis codici- 
, an non ſunt inventa, (b) Arcam.] Aquila, yawarizouer, quaſs loculum 
& thecam rerum [anftarum. (c) Extra] Hic in aliquot codicibus additar, 
xa} iwoinoey dvTh xvudTION jevoruy xray & fecit ei undulam auream 1n CLrcu- 
itu. (4 ) Etenthemia. | xa? - wfiua, & pars poſt, nat ro whewor. lta 
' in alio etiam codice pervetuſto. In alits eft, dv9Jiuz. &, dvIuor, quibus item 
vecabulis ſignificantur ea, que ornaments cauſa adjnnguntaur, alibs quoque 
ogeueariges, FPherule appellantur, & panlo ante, kaxago Jzhgorris, germina 
extantia, | : 


FLAM. NOBIL IN VERS. GRAEC. 


' hyacinthum, hoc viderny fignificare, aurum, & byacinthum , 


CAP, XXXIX, 


a) NNMne aurum.”] Hec in v«lgata, & Complutenfi habeutur part;,.. - 
( 10 38. & partimin 39. (b) Viginti. ] 1s Compl, ut if _ 
eſt triginta. (c) Septuaginta. ] Ali /ibri, T477axsme xat iEuixoyra — . 
xa} dggavor, quadringenta, & ſeptuaginta talenta, & bis mille, Comp/, wg 
xbora, *Chpixorre TEAarTE, X, Jigghion, x) Te7Fau0o101 oixaot, trecenta ſeptuagin- 
ta talenta, & bis mille, & quadringenti ſicl1, &- hoc loco ſunt etiam — 
varietates inter uulgatam, & Complutenſem. (d) Reliquum.] hec uf: - 
ad, 8 reliquam, abſunt a Cempl. & vnlgata. (e) Et rehquam. ] 1rg »——of 
tur vertendum Bud, nai mw narth{pbcicay, quamvis ( ompl, verterint, & = 
ceptam, eodem tamen fortaſſe ſenſu. Nam & reliquum ayrum, &- reliquam 


: que recepra, 
ant, oblata funt, preter cetera jam memorata. 


CAP. XL, 


(a) PRopones 1 ee9101s. In (ompl. eft, aeSiots, appones, (b) Holo: 

cauſtomatum. ] Jt S. «Augafe. 9.172. & 173. quod greceeft 1g. 
mwuamy., ( c) Etcircumpones tabernaculum, 8 omnia ejus fandificabls 
in circuitu. ] Hec ne» ſu»t in (ompl. ſed horum loco iſta, que reſpondent vgl- 
gate, xal Ways mv AouvThcs dvaytmy This oxlwiis oe wagmgiov, nal dyauicey i 
Wuoragnplov, xai aJs amo vp. xa Fiofs Thu avalw wihe, rat 04s 73 ug 
T4 TAI F TYAN F avanng, Et pones labrum inter tabernaculum teſtimo- 
nii, & altare : & pones in eo aquam. Er pones atrium in circuitu : & pones 
velamen porrz tabernaculi. (4) Super tabernaculum. ] S. Augaf, g, 
173. non urtique deſuper te&um, ſed cingens columnas : quia de columnis 
dizerat quod ftatuerit tabernaculum. (e) Subarca.] 1» Compl. ut in 
vulgata adaitur, ual manu T3 tnachetoy extra Ths xcwTow. & 1mpoſuit pro- 
pitiarorium ſuper arcam. (f) Moyſi.] Jn (ompl. additur, ut in vulga- 
ta, xal tx T0 cianacpoy Tis eas Ths oxlwns. & poluit tentorium portex 
rabernaculi. (g) Tabernaculi.} Et hic in Compl. & vulgata interjici- 
untur multa de oblatione, & labro, & de lotione Moyſis, & Aaron, quorum 
nonnulla habentur in noſtra in extremo capitis 38. (h) Statuit.] FS. Aug. 
1bidem videtur legiſſe, Er ſuper atrium. (5) Disjungebant.] ave{wſpw- 
gay. $. eAuguſt. hidem. Quando quidem non removebatur ; niſi cum eis 
hoc ſignum dabatur disjungendi, hoc eft caſtra movendi exeo loco, ubi 
erant, 


hk 
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CAP. TI. 
revocavit.] x erixzasos. Ita libri veteres. Inalys, x; 
MWdxeoe xwer@- Er vocavit Dominus. & ita interpres O- 
rigen. homil. 1. !ſychins presbyter in comm. 5n hunc li- 
bram, juxta LXX non vocari, fed revocari Moyſem 
ſcriptum eſt , atque hunc locum diligenter trattat : no 
ratque fimilem locutionem Excd. 35 ficut etram eft Ex- 
ed.31.. 'b) Siholocauttoma.] Ita libri veteres, & Cyrillus & my ae Ths 
iy TveVud]t agyoxuviiocus, in trattatu de adoratione in ſpirits, &c. Inalys eft, 
bxorevmuud]e, holocauſtomata. (c ) Sacerdotes. | Origenes videtur le- 
Fiſſe, izgiws, Sacerdotis (4) Conſtipabunt. ] Aly libri, &:24avar, & 
Interpr. Origenss, imponent. (e) Adipem.'] 1uterpr. Grigenss, adipes, 
& ita teftatur llychins eſſe apud LXX cum ipſe antea eſſet interpretatus, & 
quz adhzrent jecori. (f) Interanea ] /ta /nterpr. Origenis, quod 'grece 
eſt, 2. I iſnolaie, (yrillus babet, ris Ie xoining, ventres autem. (ompl. me I 
' & 7h xoiaig,, QuXAutem in ventre. //[ychins, cum in textu haberet, inteſtinis 
autem, & pedibus lotis aqua, addit hec : Quod LXX edunt : Ea quz funt 
in ventre, & pedes aqua lavent. (g ) Et imponeat Sacerdotes. 1 «l75 li. 
bris eft., x; Sion 6 izpu;), & Interpr. "(rigents, & imponet ſacerdos (b) 
Sacrificium.] 7nterpr. Origenis, hoſtia eſt, & ſacrificium. Compl, panlo in- 
' ferius, xggmopa ag, oblatio ſacrificii, Noſtra __—_— hebreo. (i) Re- 
torquebir. ] Schol. Samariticus. & arazadoe, & refringet. (k) Veliculam 
outteris ] [ta Iſychins, = vulgata, quod grace eft, % apixoCov. T heodotio, 
mw" qvoas ans coy Toi; Hinors folliculit ejus cum lanuginibus. J;: Drufius apud 
Theodor. non gucey ſed gvay (cribi air, & forte inquit gvay pro guzzs poſuit 
ſic inlingua Helleniſtarum 34:5 denotiat gaudium. xecav. Aquile,mlw' arte 
cer, (quamvis 1/ychins habeat ornov,) tanquam pariem illam, nt ait T heo- 
doretns g. 1. que cibum recipit; & alits partibus ſuppeditat (1) Non divi- 
der. ] Schol. Samariticus, uad/oe, aemee, deſquamabir, decorticabit. (m) 
Imponet.] #:S19«, Compl. 29, ſacriticabit. Er hanc ſententiam ita ſem- 
per in hoc capite affert 1ſychins, & adolebit ſuper altare. 


CAP, II. 


(a) ">————I_g eſt. ] hoc abeſt ab hebrav, & wulgata, cut etiam paulo 
inferins: & notat 1/ychins additum eſſe a LXX. (6b) Plenum. 

ane. eAly libri, re, implebit. 2[ychins in textu, ac deferet ad filios 
Aaron facerdotis, quorum unus toller pugillum'plenum ſimila, &-c. zec 
wulto aliter uulgata. Idenj autem in comm. notat apad LXX non dici, quis 
fit quiin pugillo tollat, ut abſolute offerentem ſignificarent. (c ) Exclibano, 
munus Domino, ex ſimila. ] Ali: libri, & z>xiCdy x ns Gepuduatos, Of 1ſy- 
chins, in clibano de fimila, interpr. Origenis haber, ex clibano. (4) Offe- 
. Complut. x, aenig(c Thy Suoiar, W &y mthTy, & offeres ſacrificium 


ret. 
ano cas, feceris, (e) Novas torrefatas ſpicas vigentes comminutas.] | 


SVITICUS 


| 


vie mpevſuere wdpe ied. Enuſebins. widpe t5ivy Trav Sm" off dtuarniymy das 
Xvov aabay dampully ms yeenv, trove aneoas. FenTt 3) 7% © wks HISHvTa v% 
paordy amoCantvTa ianuady Adyare, ydpea ſunc, quando quis ſumens de vigens 
tibus ſpicis, conterit manibus, quaſi molens : #ecx7e, olera ex leguminibus, 
& quz in mola ſunt piſta, & quz corticem abjecerunt. 1» Compl. ydpa jen 
Ta, redduntar, farra comminuta. 1/yching, & wvulgata, hoc mede faciunt 
mentionem farrss, & confringes eas in modum farris. Huic wecs refþondet 
»dpa nift fallor. ſunt autem ice nove ac virides, ut quidam volunt. alii alis 
ter Snterpretantur. Moſchopulus er 22Jov, yidpa meg) noi wp) T6 axe ndyes 
'va,, gg I brvegts Te carerd. uf in mag ireegts TE Im" xAwga; xptv5. wdpe apud 
nonnullos ſunt olera agreſtia, apud alios legumina & porro apud alios. que 
ex viride hordeo exprimuntur. Afine in Arabica lingua Giris quz eſt mi- 
nutiſlima farina, pollen, pulvis molendini, ut expont Stephanus, & citat 
Sylvaticus in PandeQis Medicinz. 9579 que ſpica recens, tenera & ple- 
na: fic dico,ſpica $995 dicitur cum adhuc mollis eft ac delicata virenſque, 
Druſ. Aquila, «mad acyaya iargiwd), tenera olera ex leguminibus. T hee- 
dotio, moya aaqire, pingues farinas, —_ Orzgents hec babet ad hunc low 
cum pertinentia. Si autem ſacrificium 6fferat primitiarum de primitiis fru- 
gum, ut fimila fic recens, id eſt nova, igni quoque ea torreri vulc, & me- 
to fractameſſe (ne multum minutatum fir, quoniam primitiz ſunt) & 
bene purgata ſit : atque has eaſdem conditiones perpendit in ayagoge. | 


CAP. III. 


(«) A Dduxerit.] aegozz«ſy. 1ta br veteres, & Cyrillus pro eo, quod in 
aliz eft, aegoiſy. (b) Ante Dominum,] Her abſunt ab alis co- 
dicibus, ut etiam a vulgata. (c) Holocauſtomatum in circuitu.] Sic e 
tiam Compl, Ab aliis codicibus grecis abjuut : ab hebreo & vnlgatayltsd, 
holocauſtomatum, »0x antems 5lud, in circuiu, (d) Ventrem.] 1ycbi- 
us cum haberet intexta, vitalia, cut vulgata; hec addit : LXX ventrem, 
id eſt cor : cuyus ſecundo facit mentionem juxta LXX. quia duplicem haber 
operationem, &c. (e) Pennam.] Hoc agnoſcit ex LXX 1/ychins, (f) 
Super altare. ] Hzc ab/unt 4 multis codicibus, ut etiam a vulgata. (g) 


| ovibus, ] 1/5chizs, LXX vero fi ab ovibus munus ejus, ab agnis, & hodis 


immaculatum offeret. Ovis enim & agnorum, & hcedorum genus eſe vide- 
tur, &c, (b) Et lumbum.] 1/3chizs, & caudam, vel etiam ſecundum 
LXX lumbum immaculatum. 7dem vero refert pro immaculato Symmachun 
drxiſſe integrum, eAquilam vero perfefinm. T heodoretus queit. 1. teſtarnr 
cereros interpretes dixiſſe, pro 5 3594;, i xigx@}, pro lumbus, cauda, + 


CAP. IV. 


(s) On ſponte. ] dwvdus. Aquila, iy dyroiz, & vulgata, per ignoran- 
tiam. (b) Ventre, & fimo. ] 1/ychins, Cum inteſtinis & fimo. 
LXX. cum ventre & ſtercore- (#) Non ſponte. J] Hee /oco abeft diftle, care 


LIT) 


\ 


Jus. ab aliquot codicibus gracts, & ab interpret e Origents hom. 2.. ficut etiam 
a vulgata, (4) Er latuerit. ] Schol. raggezdj avyE, deſpectus tuerit ſer- 
mo. (e) Quod non fiet. ] ta znterpres Origents ; quod grace eſt, 11 ov 
muntioma: © reſpondet hebreo z &#ta paulo poſt etiam in Compl. m qua 
tamen hoc loco eft, 6v % Jet Totiy, que non oportet facere. (f ) Sacerdos. | 
Compl. apxepis : & confunduntur [ape iſte wvoces. (g) Incenſorum, ; 
Wuwaydroy Sc hol. Alius,  dpowgmwy , aromatum. (4) Balin- ] Scvol. 
Alius, 6s To Y$ALOv, ad fundamentum, 


CAP. YV. 


(a) TNEccatum. ] {» aliis libris & (ompl. additer, was, faum, & vulga- 
P ta, iniquiratem ſuam, quam vocem nec Cyri#us agnolcit, nec habet 
le&io Verus. S. Auguſt. gueſt, 1. & accipiet peccatum : woratque abundare 
;lud &, locutione uſitata 11 ſcripturts : ac ſane in aliquot librss eſt, 9 ai 
ALera, 9uod refpondet hebreo. Interp. Origents, & ipſa accipier peccatum e- 
jus. (4) !mmundum. |] Iſychius, LXX addiderunt immundum, (c) Abo- 
minationum immundarum-] 1den notat has eſſe canes, & ſimias, que ab 
infidelibus colebantur, vel quodcumque reptile ; quomodo quidem verterint 
Aquil.i, > Symmachus. (a) Pecorum. ] Di/putar. S. Angnft. 9.2. ſic me- 
lins verti nnlway quam dicendo, Jumentorum, quod tamen haberent codices 


Latini. (e Immundorum-]./ ta S. Auguſt. In multis codicibuy ſequitur, 
X) pa vT AL, 198 al:>quibus, uz adlhy dn” aurs 3 WipMawTa, OC latuerit ab eo, & 


inquivatus eft. (f , Inquinatus fuerit ]S. Ang: ab omni immundicia cu- 
juſquam fi cerigerir, & inquinabifur : & {1 Jatuerit eum, poſt hoc autem 
cognoverit, etiam deliquerit : & ae horum verbornum conſtruttione ai/putat 
in extremo queſt 3. Ac fortaſſe tora oratio penaet uſque ad illud , Et conſi- 
tebitur, aut ad illud, Et offerer. (g) Iniqua diftinguens. ] y avou©;, n HNa- 
gimovor, in Compl. 1 ay $wo(C,n, Naginovar, & S. Auguſt, q. 3. quxcunque 
juraverit, diſtinguens. Er interp. Orzgenss hom 3. quz juraverit, pronun- 
cians. Kr reſpondet vulgate & hebreo. (h) Ante oculos. | Aline liver, 
&r io28ayf} ab oculis. Av ali libris, & S. Auguſt. & interprete Ori- 
genis utromgue abeſt. (5) Er confitebitur peccatum, pro quibus. ] & 
eappwCe mw duupſiay, oe wv. Compl. u, YZampw(y mw duapriay, uns. 
S. A»geſt. Er conteilus fuerit peccatum, quod peccavit. [terp. Origents, 
- prouunciet peccatum quod peccavit. /Unud quidem eu ys, eft in pleriſque 
codicibus. (k) Adverſus 1pium. } nat &uTHS Hoc 101 refertur ab interp. 
Origenzs. S. Auguſt. \Quod autem addit, adverſus ipſum , quid intelligitur 
- niſi, adverſus ipſum peccarum conteſſus iverit, id eſt, confirends peccatum 
accuſaverit ? (1) Oblivio.] 3 ay azby av]W» andn. Apad T headoretum queſt -2. 
& in Compl. ef, key nafln dvr aifly, fi latueric eam oblivione. S. Auguſt. 
queſt. 5. Anima, fi latuerit, cum oblivio eſt ei, id eff, fi oblivione factum fue- 
ric, ut lateat eum, vel, cam. gueſt. azrem 20. ſi latuerit eum oblivione. /- 
terp. Origenss, fi qua latverit. Schol. Altus, dNxiou dNway, injuſte faciet in- 
Juſtitiam Vel, s&y Twp Cn Tepsd.Camy, Praevaricatus fuerit prevaricationem. 
(1m) Non ſponte. ] /»terp. Origents, non volens. $. Auguſt, nolens . qus 
addit, hoc efſe a ſintiy obliviore peccare, aliquid per oblivionem uſurpa- 
re, quod debctir ianctis, ſive ſacerdotibus, five oblationibus, &c. De has re 
 etiam Orin1ncs ® Tohedoretus, (n ) Siclorum ficlo ſan&orum. ] Schol. 
x0 uy i cn: Yue dziwy, pordns in pondere ſantorum. Eſt cur malim Joy. 
fane in jeptiagi.'t2 11p3: dgſvgiov oxaoy, Hieronymus, qui emi poteſt duo- 
- bus ficlis juz.ti. ponuns fanctuarii, notum ut Spy & pondus & ficlum 
ſignificer. "i:rwſ. Al coarces OIKAG To. £240, ſiclo ſanto. (o) Peccatum - 
Hic etiam: in al19q#0! rearcibus adaitur. ame, $, Anguſt. queſt. 2. depravate, 
ut widetur, & non Cogroverit :peccatum ſuum: #am queſt. 20. habet, & 
Acceperit peccatuimn fuum. (p ) Indelictum. ] Schol. eis auTgway, in redem- 
ptionem. (q) Deliquit enim delicto.} S. Auguſt: ibidem, deliquit enim 
del\&tum ante Deum 1/ychins ex LXX, deliquit enim delictum ante Domi- 
num. /» aliis codicrbus eſt, enyuperncs » Annie Anuptanany : ff apud S, 
Angrſt: ihidem paulo inferins, & queſt, 2c. deliquit enim delifto delictum 
ante Dominum. (ompl. cetera eodem modo: ſed pro , Mnupnti , habet, 
MY puta s 


CAP. 


(4) Uz ſunt ad proximum. }. 1taS. Anguſt queſt. 20. quod grece eſt, 
Te apds * myo. ab aliquot codicibus abeſt illud 74, & interpres O- 

rigents kcmil. 4. & mentietur proximo. (6b) In deſpoſito. ] & meg21zy. 
1nterp. Origes. ſuper depolito. S. Auguſt. de commendatione. (c) Socie- 
rate. ] Schol. iy mare yigds, in eo quod creditum eft manui. miguas zer- 
g3s, proprie quando manu rei alicui fidem facimus. Sic riguors aiyuy, Quan- 
do Verbis idem fit. Drz/. (d) De rapina |] Schel, & ayayna(us, in vio- 
lentia. dyayx2Cs, quando aliquis cogitur reddere quod non accepit, aut 
foivere quod non deber ; hinc Cchel 5 7. HawWH 973 Coadtio juris & x- 
quitatis, quando videlicert judices compeliuntur contra jus & xquum ſen- 
rentiam dicere. Aliis 9713 eſt agmy1 ſive dprayun, direprio, rapina melius, 
Dru/. (e) Aut injuriam fec21ir aliquam proximo. | Sic S. Ang. ibidem. 1n- 
terpr. Origenzs, aut nocuit altquid proximo. Schol. tauzoparmory, & paulo 

poſt pro adiunua, cwnarnay. | yohua, Ceteri interpretes, Aquila, & Theo- 
dotio , & Symmachys , vbi dixerunt LXX, Si nocuit aliquid proximum 

ſuum; iſti, $i canmmoru- eſt aliquid. 9z1us intelligitur quod injuſte al- 

teriextortiim, fic cal! mia, quod per calumniam ablacum. sdexz. (f ) Per- 

ditionem. |] {ta S. A; uſt F onte-p. Origents quod CGrece eſt, emaeady. 

eſt btbraijmus, fignific.rque rem iplam amiſſam. (eg) Etreddar.] 1nterp, 

Origenss, & reddets S. 4»guſt redder. 1; ychins totrem hunc locum ſic refert. 

Erit cum peccaverit, & pee-utuerit, & reddiderit rapinam, quam rapuir, vel 

injuſtitiam, quam injuſte eg1r, aut depoſicum. quod depoſitum eſt ei, ſive 

perditum, quod invenit. (+) Fuerit |] [ta 3xterpangit interp. Origenss : & 

S. Auguſt. queſt. g. eodem mods videtur interpungere, Idem vero queſt .20. 

fc haber, Et qua die convietus fuerit delicti ſui , offeret Domino, &c. (:) 
Iſta holocauſtoſſs. ] ;taS. Auguſt. quiſt. 10. et putat, quod ſequirur & 1$- 

ns, edundare illud, &, Sed interp. Origenzs, Hoc holocauſtum in crema- 
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tione ſua erit ſuper altare, &c. (kh) Catacarpoſim. ] S. Angſt in [me cc 
dice latino babebat, & auferert holocarpoma, quod confumpſerit : /ed aadit 
queſt. g. Niſt forte illud eſt verum, qued in quodam Srxco invenimus. Non 
enim ait, auferet holocarpoſim, ſed, auterer catacarpoſim, hoc eft, reli» 
quias holocauſti, quod ignis conſumpſir, Has autem reliquias, veluti eft ci- 
nis & carbo, appellavit [_ illam holocauſtoſim Jejus rei nomine, quz con- 
ſumpta eſt, reliquias ipſtus conſumprionis appellans. Notar antem iden 
eſſe holocarpema , quod holocauſtoſis : cur antem, dicatur holocarpomna ra- 
tionem reddit ipſe Origenes homil. 5. (7) Holocauſtoſim. ] $ic S. Au- 
guſt. ut diximm. Interp. Origents & holocauſtum, In Compl. eſt, holo- 
carpolim. (») Ab eo. ] S. Augaſt. queſt. 12, Et ignis altaris ſem- 
per ardebit ab eo. 1n aliis libris eſt, nou, dr wns, ſed, ix? ns, Et Interp. O- 
rig. & 1gnis altaris ardebit ſuper illud, (») Mane, mane. ] S. Angyſt: & In- 
terp. Orig. ſemel tantum habent. (o ) Circumvoluta,] iaix14, 1ta librs ve- 
tuſtiores. in aliis eſt, ipqx]d. & fortaſſe legendum, run], nt ſupra cap. 2. 1/y- 
chius. Quod LXX fic ediderunt , conſperſam offeret eam, buccellas, fa- 
crificium boni odoris Domino, odorem.... conſperſam eandem dicentes 
buccellas. Et buccellas quidem dixifſe intelliguntur , utpore multipliciter 
procedentem propter paſliones per partes provenientes : conſperſam aus 
tem, utpote in unum colletam : unde pro buccellis Symmachus dilatatam 
edidit. Quzdam autem antigrapha, eletta (videtar legendum, nine ) has 
bent, 1d elt, complexa; quia invicem fibi cohzrent patliones Domini. Ew 
quibus verbis, utcunque ſe habeant, in mentem nobis interdum veniebat, 
ſuſpicari, czax]e, & in 1nagudmy, duas apud [[ychinm efſs ejuſdem rei intere 
pretationes. $. Auguſt: q. 15. in codice graco, quo uſus eſt, habuit, izix1e, ſed 
in latina interpretatione, in ſartagine in oleo fiet conſperſa, offeret eam 
freſa ; quod videtur magis convenire vocabulo, terx]a, Interp. Orig, In farta» 
gineex oleo fiet conſperſa : offeret eam teneram, (p) Holocauſtum e- 
rit. ] Refert 1/ychins Aquilam edidiſſe, integrum erit, id eſt, non dividetur 
dentibus, non mandetur, ( q) Quicunque aſperſus-7] 1» aliss codicibus, 
partim eff, 5 ja/l1$5 in aud, quod afperſum fueric ſuper illud, (& fort eſſe 
eſt hebraiſmus, ut intell;gatur, illud ſuper quod aſperſus eſt } partim, & er 
64/11 in” ang, cuicunque reſperſus fuerit ſuper ilkud, - 


CAP, VII 


(4) CAlutaris.} ow]ngiov. Sic veruſtiores codices, & Interp. Orig. In aliquis 
bus aliis eſt, eiglwixov: que varietas & in hoc, & inaliis capitibus ſe- 

pe notars puteſt. 1ſychins quidem lib. 2. non longe ab initio admonet, quem a= 
lis adipems pacificorum dixerant, LXX edidiſſe, ſalntare, ( b) Pro laudatio- 
ne. ] Schol. eu? waa, pro gratiarum actione, quod habet wulgata. 
Sumprtum puto ex editione Aquilx Pontici , ſane Amos 4.5. TI A.cuyer 
eg. Similiter P(al.107. 22. 3F1)N NI7 , 1dem Wain; apnergag Hieron. 
hoſtias gratiarum:hinc nomen Juda,quod Joſephus wuyzergavinierpretatur. 
(c ) Panes ex fimila. ] Ali libri habent, agJou dCvwor t o2rudiazuc, pancs 
azZymos ex fimila. /nterp. Origen. & offerent ad facriticium panes laudartio» 
nis ex ſimila : ſed viderur mendum, ac legendum eſſe, ad ſacrificium lauda- 
tionis panes ex {imila. Schol. **9@ pn xowugidss. Alius inquit, collyridas: 
quod habet etiam vulgata, ſed paulo poſt- ( d | Conſperſam.] Schol. Alius 
1nquir, Cz54v, cotam, ferveſcentem. ( e ) Super facrihcio laudationis falu- 
taris. ] &r wag diveoos ow]ngiov. /nterp. Orig. Qua facrificium laudatio- 
nis ſalutaris ejus eft.* Qare primum videtur legiſſe, imi Yuaia, quod in nullo 
codice eſt inventum; deinde habuiſſe, ow]ngicu are, qued eſt in multis codici 
bus: & widetar agnoſci a $. Auguſt. queſt. 22, ubi etiam dubitat an alind 
fit ſalutaris, aliud ſalutaris ſui. (f) Demptionem._| Sic enim ſolet $. Au- 
guſt. vertere, dagaigeua. Interp. Orig. feparationem. Schol. idem eſt agai- 
e414. x) dgberoua, x) mWeua, x; xapmopdT]e, am? Ty Wany dgouluue Yes, 
4a niveau wen T8 ieghus, demptio, & ſeparatio, & impoſitio, & hoſtix, que 
de facrificiis ſegregantur Deo : quz quidem fiunt partes ſacerdotis. Vnde 
quidem ditlom ſit peftuſculum impoſutionss, docet $. Auguſt. queſt. 23. (g) 
Non erit acceptum ei. ] ta interp- Orig. quod grace eft, « Syhigdlas wine, 
ſignificat autem, non erit, ideſ#, non proderit eitanquam acceptum. (+) 
Non reputabitur ei. | T heodotie, giſyou; Si]au, eget lumine. (5) Quzcun- 
que tetigerint omne immundum | 1x Orig. quzcunque ta&z fuerint ab 
omni immundo, (hk) Domini.” | 1z aliis librys eft, xugip. & Interp, Orig. 

Domino. (+) Fiet in omne opus. ] 1ta colati codices, & S: Auguſt. queſt. 
21. 1»terp.Orig. non crit ad omne opus. ( m) Offeret,? /ra libri vetuſtion 

res, 1n alitseſt, acgouts]s. & Interp, Orig. ex quibus offertis ab eis, Apud 
S. Auguſt. queſt. 21. in aliqua eaitione eft, exquibus Domino offeretur ; 
in aliqua, offeretis. ( » ) Sacrificium falutaris.) 1» ceteris t5bris partim eſt, 


' Quotey of eglwinay wr, ſacrificium pacificorum ſuorum, partizx woley ow]u- 


gle urs, & interp. Orig: ſacrificium falutaris ſui. Sic etiam habers apud S. 
Anguſt. queſt. 2.2: paulo ante admonuimus. (0 ) Adipem ſuper altare.] A4- 
lis, 7 crap m 6a Ti crlluyis 67 7 wnacteny: & Trterp. Orig. adipem, qui eſt 
ſuper pectuſculum, ſuper altare. (os) Salutaris veſtri.] 74 collars codices. 
[In editionibus vulgatis eſt, 4 aw]ngicov, &mterp. Orig, a ſacrificiis falutari- 
bus veſtris. | 

CAP. VIIL 


(a) T7 Jus. ] Abeft 4 Compl. & Interp. Origenis. (b) Manifeftationem 

veritatem,] Aquila & Theodotio, ws ganouus, * Ti{6745, illt- 
minationes, & conſummartiones, ſve conſecrationes. (&) Tunicas, | Aqui- 
ls & T heodotio, <rJ7ras, ſubuculas. vmdvrys tunica interior, ut zmyJms ex- 
terior. Quidam ſubuculam latine reddunt. Hzeron. de veſte ſacerdotals, Se- 
cunda ex lino tunica eſt Tedvgns.4. talaris, duplici findone, quam & ipſam Jo- 
ſephus byſfinam vocar, appellatur NN. z. y-v, quod Hebrxo ſermone 
in lineam vertitur ; hc adheret corpori, & tam arcta eſt & ſtritis mani- 
bus, ut nulla omnino in veſte fit ruga & uſque ad crura deſcendat. (4) 
Mundavit.] Schol. Samariticus habet, 4 ixe74o+y, & propitiavit, Alia au- 
tem editio, aeanuag]noty, expiavit, & quaſt undique aptum reddidit ad pec- 
catum fdclendum. (e) Et panem ex oleo unum.] Schol. "»1gG- , xowwyar. 
Alius, collyram. 1» Compl. totus hic locus fic habet, inaCs\nowmugar dtupar 
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way, 
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wiew gi xovwegy aghs JN; indus wer, ſumpſit collyram azymamunam,8 colly- 
ram panis ex oleo unam. ( f ) In atrio. ] Compl.mgs' Tw'Wegy + oxlwic,apud 
oftium tabernaculi. ( g } Donec dies impleatur.] Ay codices, tus nutess 
Angonas nuger TMwnws ye, uſque ad diem plenitudinis dierum con- 
ſummationis.veſtrz. | 
_ CAP. Ix, 

= a 
(#) Com; Sic vertit $. Augnft. queſt. 25: quod grece eff, yegunay, 

licet alis partim- dixerint ſenatum-, partim- ordinem ſeniorum-. 
(5) Er vitulum.] S$:c etierm- vulgata, & hebrew. Aliqui codices habent, 
x; xpidy, x} wogacr, Et S, Auguſt. queſt. 26. & arietem, & vitulum. (c ) 
Tllud ſecundum membra ea , & caput. ] In ali codicibus partim abeſt ilud, 
ea ; partime- vero legitur, wu x, mi wan dvle, x, mu wpzaluy, et & mem- 
bra ipſa, & caput. ( 4) Mente exceflit.] Sic viderar ſubindicare $. Au- 
guſt. queſt. 29. vertendum eſſe illud, icy, qued ipſe habuit, & amens factus 
clt, & aljos inquit vertiſſe, expavit. | ; 


CAP. X. 


Fes 1 eAbeſt diftioiſta 4 Compl. ut etiam, a vulgata. (b) Legi- 
timum zternum in progenies veſtras.] F. Angoſ queſt. 33. Ambi- 
uu eſt, utrum ſuperiori ſenſui conneRarur, id eft, ad vinum non biben- 
um pertineat; an inferiori, ubi ſequitur, Diſtinguere, &c. Interp. quiders 
Orig. hom. 7. cum- inferiore conjungit. (c) Inftruere.] Schol. Alius, 
eoityy, illuminare. ( 4) Salutaris ] Is alizs /ibris eſt, ow]ngioy. Interp. O- 
rig. ſacrificiis ſalutaribus. $, Augaſt. queſt. 35. ſacrificiis ſalutarium , 
quamvis dubitet, ax ſit vertendum- potins, ſanitatum, multaque excogiter, 
quamobrem- hoc loco, ow]ngicy, idem- vateat. ac, ou]neic. 


CAP. XI. 


( 2 fiſſuras findit duarnm ungularum.] Sic viſam eft ſatis apte & con- 
gruenter etians bebrao poſſe redd;, quod grace eſt, ui wygiges ovoyCov 
Jve nav. Tnterp, Origen, & ungulas habet. (6b) Quz dividunt ungulas. ] 
e<pud enndew totis hic locus fic habet : Praterea ab his non manducabi- 
xis, quz reducunt ruminationem, & non dividynt ungulas, & habent ungu- 
las : Cameluss &c. & ita fere vulgata. In aliqua Greca editione eft, ml 
am TTY % gaſtdt, ame of wi avaz5vTuy wipuruouer, x93 Sm" of ph Sognouy- 
Joy ma; em\&s, x88 avvytCorlo byvygenpas, Tantum ab his non comedetis, a non 
reducentibus ruminationem, & a non dividentibus ungulas, & habentibus 
- ungulas. Sed collati codices manuſcripts greci omnes eodem made, ac nofter « & 
ke bebres & chaldeo. Intelligendum enim ita eſt, ab ys que rumi- 
zant , & dividunt ungulam, excipi camelum, & cetera, que alterutra iſftas 
717 Conditionum- carent. (c) Etleporem.] Hunc ordinem- ſervant col- 
Lats codices,, & Interp. Orig. In Compl. quemadmidam & in vulgata, prins 
memoratur chirogryllus (quem Interp. Orig. erinacium- vocat) quan le- 
pus. Eadem varietas eft paulo poſt in commemoratione aliorum- animalium-. 
(4) Reducit.] In 9noſdams- libros grecos per errorems irrepfit un : Nam 
abeſt ab exemplari Vaticano, ut etiam- a Compl. tam. in lepore quam- in 
chirogryllo: itemque ab Orig. Et Theodoretus in ccodicibus manuſcriptis 
(nam verſio eft depravata) q- I1. inquit, camelums & leporemes ruminare 
quidem-, ſed ungulanmy non dividere. (ce) Chalabotes.] yanacums. Aly 
&ocaracarys, Rellio, (f) Etinter vivificantia.] 7s aliqnot codjicibus legi- 
tur, x9} cupCiCalyy The tous iogana dvepioy of Gwoſovovyruy, fc. S. Auguſpe. 
9. 38. Inftrue ( fortaſſe legendums, inftruere) filios Iſrael inter vivifican- 
tia, &'c. Dnuod autem pertinet ad illud viviticantia, S. eAugnſt. putat greco 
verbo ſugnificari, non que vivere faciunt ; ſed que vives fatus fitnnr: No- 
bis tamen non conſtat, preſertim fi hebreum conſulamus, an iaem ſignificet, 
quod viventia. 


CAP. XII, 


(s) FYJUrgationis ] 1:4 S, Auguſt. g. 40. quod grece eft,, ris agidps, & ab 

alys ſolet verti, menſtrui : poſſet etiam, puerperii. Notat 1/jchinus 
$ymm. dixiſſe, ſecundum dies ſeparationis aflicionis, Aquilam, eparationis 
miſeriz, Theodotionem, ſeparationis doloris ejus. (6) Immundo. ] axsfagls. 
Sic vetuſt iores codices. In alits eſt, xgfzpgy. Orig. quia in ſanguine immundo 
fecit ſeptem dies, in ſanguine autem mundo triginta & tres dies. S. Argyſe. 
utramgue leftionem agnoſcit. Compl. xglewops urns, purificationis ſux, quod 
habet vulgata. 1ſychius harum duarum leftionum mentionem facit, in ſangui- 
ne mundo, five purificationis. (c ) Pro filio, aut pro filia. ] Sic placet F. 
Anguſt. redd; illud, ig) tro ng3 6H Suſana), potins quam, ſuper filio aut ſuper 
filia, quod nonnull; codices bhabereat. (d) Aut turturem. | 1dem habet, & 
curturem : q#4mvt fateatur nonnullos codices habere, aut turturem : ac de 
iſta varietate diſpatat. 


CAP. XIII. 


(a) Ucida.) mMenyig. 1ta libri veteres, & S. Anugnſt. 9.41. & Tſychins 
bz: Jutib. 4. gut etiam interpretatar, quid fit muavyis. Als babent, 1 m1- 


awyhs, Vel lucida : quam leftionem agnoſcit $. Gregor. Nazank. in oratione 
ae amore: payperum. (b) Carnis.] yeons. S. Auguſt. & Interp, Origen, 
habext, coloris. Alis vertant, COrporis, Sed viſum # emnia melius refpond.= 
ve, 6 aicatur, carnis. (c) TaQtus] S. Aug. ibid. & in locut. Ipſam maculam 
tactum vocat : unde nonnulli noſtri non tatum, ſed maculam interpretati 
ſunt, &c, Poſſemns etiam ſat apte plagam dicere. ( d) Humilis.] rwmuvi, 
Schol. Aquila, & Symm. ian, baJu]iga cavus, profundior. Diftio quidem 
xoiay habetar etiam in oft ro, & in alits libris hoc eodem capite ,, ſicut etiam-- 
$ſroradlipe, ant, xndſipe. ( e) Inquinabit.] S. AugnPt. 9. 42. id eſt, in- 
quinatum pronunciabirt. ( f ) Non mutavit pilum « watt, Eſt phraſis qua 
ſtgnificatar, non muaſſe pilum in album. Paxlo quiden poſt ita dicitar, 


FLAM. NOBIL. IN VERS. GREC. 


* 


wereCaxty n agi es m acbxoy. (gp) Noneſt commutatus. ] Sc ſolet eſſe apud $ 
Aug. quod grace eft « wremazy. & videtar fignificare, non effuxit, jd eſt _ 
aly vertunt, non crevit, (h ) Significatio..] owacie. eAquila feardh . 
excreſcentia, puſtula, T h. ExCeg0 ue, eruptio, ſcabies, Papulz autem ", 
poſt zgrotationem naſcuntur in labiis, vocantur cgdoua)e, & Gnas: 
detur indicium, morbum in ſuperticiem -prorupiſſe. Hieron in Comment. 
ſuper Nah. 2. apud Druf. S. Auguſt. interpretatar q. 44. tion eſt [epra 
ſed ſignum. (#5) Converſa mutata fuerit-] Aquila, & Symm. i394 %, 
So 7 tugvonue, procedendo proceſſerit tumor. (k,) Commurara,] Ita 
S. Auguſt. q. 45. quod rur/uc eff  urrimri, & interpretatar,id eſt, non fie. 
tit in 11la ſanitate, in qua eum viderat, &c. eAquila, emeouy, proceſſir ' 
Symm. <#icn, ſupergteſſa eſt. 7 h. Haxizorer, diffuſa eſt. Schol. Samariri. 
cus , im\e[vyy, dilarata eſt. (7) Er ſegregabit. ] Compl. #. dgoerd, & 5. 
Auguſt. q. 47. non ſegregabit eum : quod 11; difficultatem fecir « ac ramen 
refpondet vulgate & hebrao. (m) In tau. ] au}Þy 5 leews Thy Gol, id 
eft, ſecundum tatum. Et ſrmils locutione infra habetar , wi] 75, mvOlna yy 
Thy aol, quod vertimns, poſtquam lotum fuerit ipſum in taRty. Aly codi- 
ces hic partim pro, dvIdv, habent, aurs, ejus tactum, partim neatrum habeyr 
& ibi awe , poſtquam lotus fuerit ei tactus. () Carnem ſanam.J _ 
xe@T Toy vie Scholion. Thu" oipxy, Thu Coy, Carnem vivam. (o) Fr con 
verſus fuerit.] Sepe in hujuſmoas locutionibus ſubintelligendum eſt. tatus 
(p) Vulnus, ] Sic videtur transferre interp, Orig. quod eſt ane. 
Schol. Alivs, #marequa, ſcifſura. $- Auguſt. queſt. 48. inquit, cum Muſes 
de lepra capitis loqueretur, eam etiam quaſſationem appellaſſe. ( q) Lepra.? 
In quibuſdam codicibus additur, YzarJouar, effloreſcens. (r ) [mmundys 
cum fit.] Sic $, Auguſt. in locut. quanvis fateatur non potwiſſe exprims in 
latino, quod grace eft axyhop|& ov axglap]&r tra. Interp.Orig. habet tantum 
immunduserit. ( /) Permanens. ] Schol. Samariticus, e1>ovqxC, obſtina= 
ta. 6mm 8 maaovuirlu auriu* army, avn Te ovYyſueacuy md own] , 294 evialoy. 
Superius autem, maaouuiyl, veteraſcentem ipſam dixit, pro eo quodeſt, 
conſeneſcentem corpori, & inſanabilem. (* ) Fixitſe.] Nimirum tatus 
vel lepra. Schol. Alius, angaviCoveny, quaſs corroſione rarefacientem. , 


CAP. XIV 


(a) Uas aviculas.] 1zterp. Orig. interpretatur duas pallinas, grace eſt, 
Ivo ogvidta, (b ) Cotylam.J S. AnguFt. in tocut. habet, heminam. 

eAlii vertunt, ſextarium, (c.) Poſleſlione. | ' Aly codices habent, & ring, 

in ſorte. (4) Splendentis. ] dv;zaC21]&-.Compl, dvzxoud]6>, ſplendoris. 


| CAP. XV. 
(a) $ nag dies. ] Hec uſque ad omnis leQus, ab/unt a Compl. ut a vul- 


gata. Ac ſane apparet in his verbrs coacervatio quedam. S. Augnſt, 
in locut. hac tantum refert. Vito, viro, cuicunque fuerit ffuor, & homo 
cuicunque exierit ex eo concubitus ſeminis, 8& omne ſuper quodcunque 
dormit ſuper illud, & omne, ſuper quod ſederit ſuper ilſud, immundum 
crit. Legendus accurate Iſychins, (b) Stramen aſini. ] 89zſua vs. 1ta l- 
bri veteres. A quibuſdam abeſt vox ovs, quam tamen eſſe LXFX imerpretum 
teſtatur 1/ychins. (c) Et lavabit corpus aqua. ] Alis codices habent, 


. pe wrs vde1t Cort, corpus ſuum aqua viva. (4) Er qui patitur fluxum 


ſeminis in fluxu ſuo.] gi 5 2ovopputs & 7h pray aus, 1n aliqua editione ef, 
$ſevoppunoty, & Ci quieffudit ſemen. 


CAP. XVI. 


(a) T arietem. ] w? zecvy. ut ſubintelligatur, adducens. Alis codicer ha- 
«MG- qonot dmoby, xt dmvny. lineum, & lineam ſtolam, alius inquit, duplex, 
& duplicem. (c) Emiſlario.] Sic B. Auguſt. Interp, Orig. retinuit voca- 
bulum grecum Apopompei- Aquila, zanp©- es numpd]nuWOr, git ers ap gu©, 
ſors una, retentus, una, abſcedens. 1ſychins autem inhunc locum hac habet, 
cujus autem reli gratia non immolatur, qui ad confirmatum deputarus eſt, 
ſicut Aquila edidit > Quis autem fit confirmatus, ive fortis, &c. #t xape- 
Tnutyor, videatur accepiſſe hircum, qui vinus relinquitar. T heodoretus q, 22. 
citans illa verba inferims poſita, & tollet hircus ſuper ſeipſum, &c. adait 
Symm,. ipſum Apopompenm interpretatam eſſe, ois 776 ſoy 4 ap yauey, ore In 
Try as[by is Thu Srompal?, in hircum abſcedentem, ad emittendum eum 
in emiſlionem : Aquilar vero, is 78439y amoaviyey cis Thu Yenwoy, in hircum 
qui ſolvitur in deſerto, Is Scholio etiam Apollinaris .refertur ex Symm Tge- 
wv drgzoiuer, (d) Et exorabit ſantum.) B. Augaſt. q- 53. habet , & 
exorabit pro ſanRis: teſtatur tames in codice Graco, qui emendatior vide- 
batur, ſe legiſſe, 3 aſ1dy. quomodo autem exoretnr, ac propitietur ſantium, aif- 
pntat inea, ac dab. ſequentib. queſtionibus, ac queſt, quidem 55. inqui ; 
An potius, exorabit, dictum eft, exorando purgabit. { e) Requies. ] A#- 
eft bec diftio a Compl. & videtar eſſe ex alia incerpretatione : habet ramen 
fartaſſe Theodoretns. 1([ychins in cap.19. Sicut uno exiſtente ſpeciali ſabbato, 
ſeptima videlicet die, omne aliud legitimum ocium ſabbatum appellatur, 


fic cum generalis, &c. 
CAP. NVII. 
(a) V El proſelytorum, qui appoſiti ſunt in vobis:] Has verba abſunt 


ab aliquot exemplaribas. 
CAP. XVIII. 


(a) | * Foy xd]oxnod]e. Tta ll, vv.& Clemens Alex.l1.2.firomats. FY> 


liquot ced.eſt,noprivoxr.,incoluiſtis.(5)Que li fecerit.]« _— 0 


= 


bent, xeag, ariete, ( b) Lineum.] Schol, 7 aiwoty, xat ail Coy, . 


LXX INTERPRET. LEVITICUS. 


ena. Alex. habet, 5 minoa; dv]e, qui fecerit ea. Et ſic legitar in quibuſ- 
—_— (c) Materenim tua eſt. ] S. Anguft. gry videtgr legiſſe, 
curpitudo enim corum eſt, &5* notat in matre eſſe utriuſque turpitudinem, in 
noverca tantumpatris. ( d ) Uxorem ſuper ſororem. ] wailing in ading? 
Sic 4 aig dnliCunar. De Auguſt. qe 63. fic habet, ſuper uxorem ſororem 
ejus non accipies in zelum. (e) Principt. | eezer1r. T heodoretus q. 25. T3 
iCenixir, wAdX EX, x43 61 Aotmol os ela d]al mw 7e0tiug ot; Hebraicum ha- 
bet Moloch, 8& ceteri interpretes ſic poſuerunt. B. etiam eAvug. 4. 66. 1n- 
terpretatur, principi, qui pro Deo colirur. (f) Abominatio.] Teſtatar 
Iſgchins Symmachbum ve rtiſſe, ineffabile, Aquilam, infectum. (gs ) Exhor- 
ruit. ] $ic $, Auguſt. in locut.  2u4(.autem 57. exhorrebit. Grace eft, Be9s- 
&x0194.T heodotio, amCany, abjecit. Aquile, /1gev,ſuſtulit.Symm Znuncw , 


EW? CAP.. x 
(a) A Cceptura veſtrum.?] Jurlw' pgs. I/ychins ib. y. ex LAX accepta 

Ada s videtur fignificare, quod vobis placet, quod valuntas 
veltra fert, at, ut putat 1ſychius, illud in quo veſtra conſcientia vos.non. 
reprehendit. (#) -Infacrificadile.] a9uJov. Aquiia, amber, abjiciendum. 
( 6.) Nequeadmiraberis. ] S chol. Alius inquit, s bZdo4s apiowmy weſeacvy NON 
plorificabis faciem magni. (4) Inſtabis ] 3540y, & reſpondet hebrao.1n. 
aliis codicibus eſt, *mavgnoy, conjurabls. l 
difpurat S, Auguſt. 9.70, (t) Differentem.] Negoesy, 


Philo jn libro de plantatione, habet Bpanos, cib1, quod reſpondet hebreo. (h) 
Circummundabitis. ] ſera Jaguars. Schol. ceteri inquinunt, &xpobugeiTe ( for- 
raſſe legendum, d xpo6uners ) quod in valgata eft, auferetis prepuria. ( ;) | 
Super montes. } //ychins, Comedere enim ſuper montes, quod LXX in ini- 
rio przſentis legis poſuernnt pro eo quod noſtra editio habet, non comede- 
tis cum ſanguine, propter eos,qui idolorum feſtivitatibus conſueri ſunt, pro- 
hibuir, &c. Schol. Alius, s pdſ+ 3+ 6 7% topa]@r, non comedetis ſuper tecto, 
ſed fortaſſe legendum, 6" T4 a1us]E-, ſuper ſanguinem. (k) Siſoem. ] Thec- 
datio, s xuzawor]s T3 oadl ms xepanis, NON circumdabitis (awt, rotundabitis ) 
Phaath (boc verbum hebreum aly vertunt angulum, ali comam) Capitis. 
Aquila, 5 atuwviawois 7d xaiue Tis wars ov, non rotundabis regio- 
nem capitis tui. Alius Interpres, s #piZvgnor]s xixaw mw apoornay Th5 xepRAls 
vw, Hunc vero eſſe Symmachum oſtendut Iſychins his verbs : Inſuper nec 
comam . in roturdum rondere, id eſt non radere in rotundum, aſpectum 
capitis, ficut & Symmachus edidit : quemadmodum etiam hi facere conſue- 
verunt, qui barbaricas ſtudent comas. Propter quod, hoc LXX o:ozlw, for- 
ſtan propter magnitudinem concurſorum capillorum appellaverunt. 1dems 
paulo poſt. Sed nec cincinnos nutrire in honorem dxmonum capillis aliis for- 
tiores, & hoc vovere: ſtudent enim hoc pagani, caput puerorum offerre 
dxmonibus. S. Cyprianus lik. 3. ad 2uirinum, non facietis cirrum ex co- 
ma Capitis veſtri. Theodoretus queſt. 28. (quamvis multa in latino impreſſo 
deſint:) de hac ipſa dittione 51951, Alit autem dixerunt demptionem capillo- 
rum in circuitu capitis : alii autem ex ejus capillis plexum, quem gract 
x#Cuacy VOCANT. Saturnium hoc anathema, & devotamentum ſtudioſe cu- 
rantes : m3; 73 grow, ms 5 &i]nSevoras Sunag nvohies nglwdegay. iy Ne 
va Truar Toy vouer dmſogevyv. ciodacry imkvres wh ammneigyy Tov reudVov mes 
xoevgds, 4d ig.v TWs anols, vas mw wile yeovor dyd]ifevar mois Meijuod iy. 
Quidam 9:0lw interpretati ſunt capillos de induſtria criſpos factos. Ego 
vero aliud puto lege prohiberi ; Conſueyerunt grzci non attondere puero- 
runi comas, (al. extremitates) ſed finere promitti capillos, & hos poſt 
cempus offerre anathema dzxmonibus. Simile quiddam habetur in Schelio, 
ay 453v 6 ypwCvaC-., mWeſue I tr mum, 3 of Inlues imninoylo as upovixay aydls- 
wa. t} (amo Teghlwet mize vor muTo meteor. Sifoe eft cigcinnus : plexus 
autem eſt hic, quem greci complicabant, tanquam Saturnium anathema : 
& precipue Saracent hucuſque hoc faciunt. (/) Aſpe&tum.?)] 3v. S. Cy- 
priants in lib. de lapſis, & lib. 3. ad Quirinum. Non corrumpetis effigiem 
barbz veſtrz. 1/5chizs 156. 6, Non oporter, ſicut przdiximus}) barbam rade- 
re, vel ſecundum LXX, corrumpere faciem barbz. ( m ) Super animam. ] 
S. eAuguſt. queſt. 7 1. Super animam dixit, ſuper funus mortui. Theodo- 
retus legit 2WJowiag. I/ychins, nec inciſuras in corpore fibi facere eos, qui 


flent ſupra mortuos: etiam hoc enim pagani facere conſueverunt, &c. - 


Dua de re Theodoretus etiam ibidem. ( » ) Litteras impreſſas, ] yauua]e 
ax]d..1ſychiss ,Prohibet etiam ſtigmata fieri in corpore, &c. Sed & tigmara, 
id eſt malzx dotrinz dogmara, quia iahzrent 8& infiguntur anime per quz- 
dam blandimenta vel Syllogiſmos vel per quemliber alium modum docen- 
cium intelligamus. Pracepit ergo nobis lex & ab his abſtinere quia impreſſa 
vel immerſa ficut ſolent ſtigmata, difficulter abolentur. Theodorerus de hac 
grecorinm funebri conſurtudine, & aliquas vero corporis partes acubus pun- 
gebant. (0) Iniquitate ] 1/ychizs, vel ficur LXX, adulterio. (p ) Ven- 
rriloquos.] Sic etiam $. Anguſtinus queſt.77. quod grece eſt, iſya plus. 
Scholion, Alius, inquit, wi 6#nzaivuls apds ms denies, x; ws yrwoa , ne de- 
clinetis ad Theletas, & Gnoſtas; de quibns alio loco dicetur. yvucaz ſciolos 
dicas ; nam vendicant ſbi ſcientiam rerum, quas ignorant,aut fic di&i a ſci- 
entia rerum abditarum 8 occultarum : qua ratione xpvpracz?, VOCantur in 
his fragmentis. ſic magi peculiariter, E59N 7. Sapientes appellantur. 
ſane quidem in 53y7, (ignificatio ſcientiz, unde pluralis, E393v3! yro- 
55. #, gnAvos, ali ariolos, alii emo, incantatores referunt, quod genus 


in fxminis ſatini ſagas nuncupat. Drufſ. Theodoretus. nvs; van Sava _ 


May ENagsplver Enmmoy mes wy avoillav ws dilty aegaſoulorles Gt iv]ey= 
es); os iMnves meat eivouary,os iriblev Sabus|@- T3 Jaiuoves ofeſhadar. Qui- 
dam a dzmonibus quibuſdam agitati multos ex dementibus decipiebanr, 


perindeac prxdicerent, quos i]zeowdr]{s graciappellant, quippe quod ab 


intus videatur demon -loqui. 1/5chins ex LXX, Non ſequimini ventrilo- 
quos, & veneficis non adjungamini. 


CAP, XX, 


(a) DRincipi.] IHchizs, Olim ergo prohibens, de ſemine ſuo Moloch, 
five ſecundum LXX, principi, dari, E-at autem hoc idoli cujuſdam, 


( e ) Vindicabitur, ] De. hsc loca. 
diverſam, ac va-. 
riam. In 4:iqua edirione eſt, Jiqoeyy, biferam. (g) Manducabile ] &gwayuay, 
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vel demonis nomen, ſecundum quod Stephanus Atnos introduxit dicentem; 
Er recepiſtis tabernaculum Moloch,&c. (6 ) DeſpeRione.] Schol. Alius 
tay xpurl41 xpurJwoy 6 Aads Ths yas. 11 occultatione occultaverint populus ter- 
rx. (c) Ipſe.] eAly libri, ox tumygre{;r diloss, ut ipſi- fornicarentur; 
No#tra convenit cum vulgata, ut fornicaretur cum Moloch. S. eAupnſt. q. 
72. 1ta ut fornicentur principes (videtur legend, in principes) de _—_ 
{uo : Et aadit; non de populo ſuo principes, ſed de populo ſuo fornicentur. 
Eos quippe principes vulc hic incelligi, qui pro-iis colebantur : ficur Apo« 
{tolus dicit &c.1fta tamen de populo ſuo,videntur referenda:ad terbum illud 
precedens, & perdam.. (d) Maledixerit. ] zax5; &T. Schol. Alius inquit, xd]«- 
edow]au, execratus fuerir, (e) Filiorum. ] Sic reſtatwry 1f5chint dixiſſelLXX,S; 
Aug.q175-in conſpeca generis ſui. ( f ) Peccatum. ] 1s aliquer coditibus eſt, 
cpuapriay ws Ain\2]az, peccatum ſuum accipiet. S; Augaſt. ibidem, peccatum 
ſuum accipient : qued: convenit, cum vulgata. ( g ) Cognata.] Valgata, 
cum uxore patrut,. vel ayunculi ſui. Legewdas S. Anguſt."queſt.76, (h) 
Morjentur. } Scholion,' ava 73, 3 aoſeSnor]at m3 avigue wns 65 TIAIQ. proeo 
quod eſt, non. reputabirur ſemen ejus in filios, q#0d eriam &'S.. Auguſt. ibis 
dem ;, teſtatur . iſychins $ymmachum, &- T heodotionem edidiſſe, ſine filiis 6 
runt. ('s) Exhorreſcer..] chr, Hoc eſt enim evomere, quod & Symma- 
chus, ſimilicer & Theodotion, abjicere, edidit. | La. Ty 


CAP. XXL. 


(4) A TOninquinabiturſubjto.'] Her agnoſcuntur ab 1ſychiveſſe ex LAX," 
| pro guibus in valgata eſt, ſed nec in'princjpe populi ſui contamina= 
bitur. A.Compl. abeſt illud proxime precedens, guarbiot]as, & ita in ea legitar, 
5s mourers 's warlnolar ;amyn oy 79 xag: wm, ſuper his non contaminabitur' 
ſubiro in populo ſuo, &c. (b) Caput.]Þ Nox habet ifam diftionem 8. 
eAuguſt. in locnt. ſed eft kebrai/mus, (c) Ex fratribus ſuis. Sic /nterp.O= 
rig. hom. 12. & 1ſychins ex LXX, maximuse fratribus ejus. S. Anguft. q. 
29. magnus coram fratribus ſuis. (4) Chriſto.] 78 geo. Ita $, Anguſe. 
9. eadems, & addit , ipſum oleum appellarfcriptura Chriſtum. 1» Compt. eſt 
Ts RiouelE-,& Interp. Orig. cui infuſum eſt ſuper caput ejus oleum chriſ- 
matis. Paulo poſt tamen vb; idem 1nterpres haber, oleum chriſmatis, etians 
Compl. habet, *>auoy T3 224521. (-e ) Conſummatus.] Aly codices addunt, 
T25 Xaiegs, & S. Anguſt.q. 80. conſummatus manus induere veſtimenta. 
Er 1ſychius, & conſecratas. fuiſſe manus , five, ut LXX;-confummatas.: 
(ompl. addit preterea ws, & Interp, Orig. & perfeRas habet manus ſuas. 
(f) Non -nudabit. ] ve/, ut S. Auguſt. non reteget.Scbol. Alius inquir; 
*K Sropurguce, non nudabit mitra. (g) Ephelus.] Upna@-. In Compl. ads 
dityr *9naGr mws iglanuos, & ver titur,lippus oculos. Vulgata etiars haber, 
lippus, & zta viartur interpretari 1ſychins ; inquit antem Aquilam pro hoc 
edidiſſe ſuffuſionem. Schol, Ypyx&- dppocua' naJawnaivgy cidds mu in Expou 
Sieudl& wv, in avlois Syxrypvor wmoms. ANG IE ms ooflarucs 5, 5 Mugs. 
hy Ts Enemy eegnulOr, Viias, Ie muTo mi 5% Eowv. bmotol mes cimy drgemuay 
mids, Ephelus, morbus eſt, qui novit denigrare faciem in ſumma cure, in 
ipſa ſe oftendens fronte & ſuperciliis. (5) Maculoſus oculos.” Schol.Fix@- 
autem Tovs op9aaueys, eſt ille, qui parum quidem abeſt, quin cernar, ſed id 
fane, atque integre facere non poreſt : cujuſmodi quidem ſunt hzreticorum 
filii. 1/1chins, ut vulgata, babens albuginem, & non affert varietatem ex 
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(4) Atre.] 1n quibuſdam codicibus adiitur, ut, & S. Auguſt. un 
Mis ſub matre ſua, ws 


CAP. XXIII. 


(a) | Or chidra.] 1/ychins loquens de (Chriſto, Et cibum nobis novz pos 

lentz & pulrium, five, ut LXX, cytrorum, praſtitit. Non enim no- 
va ſolum, ſed & citra Chriſti przcepra ſun, five ut mollia, fic enim citra a- 
lii Interpretes ediderunt. 65 quamvrs corrupte, apparet tamen eſſe, yidpa, 
de quibus ſuperins diximnus. Paulo ante apud eundem legitur, five ſecundum 
LEXX, & fricta cedrinea. Aly vertant, toſta farra. (b) Sabbatorum.} S. 
Auguſt in locut, ſabbatis : at intekigatur idem nonnunquam eſſe ſabbata, 
ac ſabbatum, ('c) Manipulum ſuperpoſitionis.] S. Augaſt ibidem, gremi- 
um (fortaſſe legendum cremium ) ſuperpoſitionis. Schel. Alius inquit, 
epogioua]e, ſeparationes. (4 ) Integras.] Aly codices addunt, del winis, 
& S. Auguſt. ibidem, integras numerabis. (e) Er imponet.] J1ſychins, 
ſecundum LXX autem fic. Er ſeparabit ea ſacerdos ſeparatione cum pani- 
bus primitiarum ante Dominum, &c, (f) Vocatam: ſanQa,] Als codi- 
ces, xn) aſte,, vocata ſanta, guomodo ſepe in hoc ipſo capite dicitur, Apud 
Iſychium panlo inferins ex LXX, dicitur dies vocals ſanftns. Videtur exim 
fignificare diem convocationss & celebrations. Ergo vel hinc liquet fuaivqy 
x a«784uqy, Synonyma eſſe. Druſ. ( g ) Tubarum. ] Schol. } Tis oxlwomins. 
quod quid fibi velit neſcio,'nam feſtum tubarum five clangoris diverſum 
erat a feſto ſcenopegiz ſive tabernaculorum ; illud celebrabatur primo die 
mentſis ſeptimi que Theſri vocant, & eſt initium anni veteris, hoc incipiebat 
primum decima quinta ejuſdem menſis & durabart dies feptem, videlicet uſ-+ 
que ad vigeſimam ſecundam Theſri excluſive. Dr»ſ; Vel ſcenopegiz. ( h) 
Servile.] aazed/15v. Schol. Alius inquit, fuxd]3y,quod eft expreſfius, (5) Exe 
6dium.] v#lgata, ccetus, atque colletz. 1/ychins, Vel ſeeundum LXX, E- 
greſſus eſt : quia hinc exitus, illic habitatio eft. Theodoretns 9. 32, Exodi- 
um indicat finem ſolennutatum. ( k }  Specioſum:] agaer. Schol. Alii, 
Zr&ov, nobilem. (/) Spatulas.)] xgxwyope. Schob, Alius inquit, Sdiz, ra= 
mos, & proprie palmarum. (w) Ad lztavdum;] * Atii codices, xs, wpegrdj- 
«ds, & lxtabimini, ut v#lgata, ( » ) Septem diebus anni. ] Als 15bri, ifs 
nubeas. fog]aod]s aurly* foglw* m xugic fie nubexs T3 enaw]e, ſeptem diebus; 
celebrate ipſam celebritatem Domino ſeptem diebus anni, 
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(4) JLlud.} dvr. id eft, lumen. Compl. au]bv. ut referatur ad xv,gov, lucer- 

| , & Interpr. Orig. 8 accendent illam. (b) Ertfal. ] Hoc ab- 
off ab bebreo, & vnigets; [ed notat 1/ychine poſitum eſſe a TXX. (c ) In 
panes.] Eft bebraiſmns. Alii.codices, & (yrillus, lib. 9. de adorat- ; Eoo/[as 
3 der ois dndpenay axyril fuer md xugie. Er Interpr. Orig. hom. 13. Eterunt 
panes in commemoratione appoſiti Domino- ( 4 ) Coram filits Iſrael. ]/- 
aliis codicibns, & apud Cyrilum codem lib. g. & 10. eft, meg if yov. & 
- Interpr- Orig. a filiis Iſracl. (ec) Teſtamentum ſempiternum.] Nabixlu 
Storer, & [wbinteligitur prepoſitio, quam [upplet Interp. Orig. in teſtamen- 
cum. eli libri pro sMlog apo&iot]a, apponentur, quod paxlo ante: precedit, 
habent, apodiiox]s, proponetis, «xt, #ySiov]s, apponetis, Compl. hoc loco ha- 
bet, Hedixn ax. (f) Eorum | eviF. Interpr. Orig- illis. Als tibr:, 
wn, &i, & reſponder hebreo, (g) Nomen.] S. Angſt. in locut. Mani- 
feſtum eſt, -nomen Dei eſſe incelligendum, cui maledixit.. (b ) Homo. ] 
Sic etiam Interpr. Orig. & Philo 2. de vita Moyſis,, & Theddoretas 9.33- 
eMlis codices habent, &yyonr@, aryorT, idy x]agdon]er 2ndv ene. & S. 
Auguſt. in locut. Homo, homo fi maledixerit Deum fuum : 4. tame 87. 


ſemel tantum habet homo. 1/ychins ex LXX Homo, homo quicunque ma- 
ledixerit Deo, peccatum accipiet. Paulo 3nferins ex Symmac 
detraxerit Deo ſuo. Er r#r/us ex Aquila, Vir, quando blaſphemaverirt De- 
um ſuum, 8 acceperit iniquitatem fibi, & denominans nomen Donuni, 
morte moriatur : decergue cxr dixerit, denominans. Legenda ſunt, que & 
ipſe, &+.S- Auguſt. & T beodoretus in bunc locum affernnt, itemque Origenes. 
(5)  Juſtificatio.] Nagrons. Notat Orig. hom. 11. hoc modo appellari, quan» 
do judicatur qua pena qui: fit afficiendus. 
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a) T7 T requieſcet.] &S. Augu#. q. 89. habuit, 8& requieverit : idque ei 
( — 4 nba vans (6) Sanctificationis tuz.] S. Ag. 
vineam ſanctificationis tuz,. Scbo/. Alius inquit, mas ve{egia; , ſeparationis 
( flexit enim diffionem hebream ad grecam declinationem:) Samariticus, if 
xeovy, ſolitudinum : videtwr antem idem fegnificare,id eſt, quans ſepoſuiſti 
Deo eique ſols dicaſts. 1ſychizs, uvas primitiarum, ſive, #s LXX uvam fſan- 
Rificationis; .( + ) Eſcz._| Apnd S. Auguſt. legitar, ſancta ; [ed ex ea,quam 
affert, explanatione appavet erratum eſſe librarii. In editione Plantiniana ad 
marginem eſt, eſca. ( d ) Requietes. | //ychins, Sabbata autem pro requie 
reliqui interpretum ediderunt. (e) Familiam.] &s 7w* arreidy avs. Sic 
vetuſts codices, & Cyrillus. Aly libri habent, es Tw ma77ida,, in patriam. [- 
fcbins, vel ficut, LXX ad patriam ſuam. (ff) Redibic rurſus. #mye- 
awotlac. 1 n alys adaitar, ira5&, unuſquiſque.-1n al:quo eft, emiyrawas]; 
©gs@, xedibitis unuſquiſque. Si autem vendideris, iy H? amd, & valet 
idem atque, amd\ps, quod in Compl. Sic vendet-}] uns amdgt]as, wt quod 
proxime antecedit, numerum fructuum ſuorum , videatwr valere, juxta nu- 
merum. 1s als librs eſt, auÞs, hic, in aliss, ay]25, ipſe. (5) In confirma- 
tionem: ] «is S:Calums. S. «Auguſt. q. 90. banc etiam leftionem agnoſcit ; 
ſed ipſe illam primo attulit, in prophanationem.)] quaſ# grece legeretar 
BeCinwor. &f atranque leftionem explanat. ( k) Redemptionem. ] 1dem 
g. 91. & 92. hanc leftionem teſtatur item 5n aliis cod. haberi , licet inſn0 
fuerit, mercedem. ( 1) Inopia laborer.] 1/ychins, Aquila, f& exciderit, 
Symmachus, {i humiliatus fuerit, ediderunt. ( m ) Propinquus.)] 5 aſy- 
Wer, Schol. Samariticus, wwro]i;, redempror. Interpretum Chaldzorum 
alter habet MP, alter IPD: utrumque valet redemptor ejus. av7gwnis 
aus Septuaginta maluerunt 5 aſystvwy, & eos ſequendo Hieron. propin- 
quus ejus. Drz/. ( » ) Redemptio ejus.] 1/ychins widetur legiſſe ex LXX 
Diurna erit redemprio ejus. (0) Ipſarum. ] ve/ipſorum, 4vF, quod ta- 
men abeſt ab aliis libris. Teſtatur autem Iſychins, quod LXX dixerunt, 8 
quicunque rediment a Levitis, Symmachum, & Aquilam, dicere, quicunque 


4 auth. 


, homo, qui 
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affiniseſt de Levitis, (p) Paupertate.] Jchins, ex Aqmila, Si excideric 
frater tuus, & culpaverit manus ejus tecum. ( q ) Remillione,] At; 2,5 
ago, in remiſlione. 1» hebreo, & vulgata nentrum eft. (x ) Poſlefli.” 

xamixuor, $S» Angnſt.in locnt. in poſſeitione. (/) Diftender.] Schot, ajz 
us inquit, of mug oy any guraſug , non adbibebit diſciplinam in eumn 
ludibrio. ( * ) Compurabir.) /ychiws, ex Aquila, ſupputabit cum eo qui 
poſſedit eum ; ex Theodotione, tractabit cum eo, qui acquiliviteum. (a) 
Mercenarii.] Schel. Alins inquit, x04 ap was Te wan, licut merces 
mercenarii. Verum in alizs librts eſt, os ines wotlov, ſeu, wor), ſicut dies 
mercenatrii. Er J/chiws, five ſecundum LXX, erit pecunia venditionis ejus 

anno ſicut dies mercenarii erit cum eo. , 
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(4) F7T bellum non pertranſibit- per terram veſtram.] Orirexe; 

| 4 hr) bac above: paulo inferive, nimirum poſt Ted exr—_—_— 
beſtias malas de terra veltra, quemadmodum & vulgata. Iſychins, apyd 
LXX eundem ordinem agnoſcit quem habet noſtra editio. (b ) uinque cen- 
tum.] 1/ychizs, five, ur LXX quinquaginta, centum- quinquaginta. (c) 
Ponam tabernaculum. ] Sic /nerpr. Orig. & S. Auguſt. Iſychins autens 
Vel, ficut LXX, conftituam teſtamentum meum vobiſcum, ( 4) Non &- 
cidtis. ] 1/chizs, Planius Aquila, & Theodotio, & Symmach. edidiſſe in- 


.veniuntur. Nam ille quidem air, fi-conftituta mea reprobaveritis : ill; ay- 


tem, f1 ſubtilitates meas, id eſt, agri viam, (legendum eft, axpicar,) renue- 
ritis- (e) Super vos. ] 1n (ompl. additur avovSls, velociter : ficut ha- 
bet wulgata, (f) Cenſumentem,] 1»: Compl: eft, {parinilorra;, & 1/5 
chins, ex LXX, Scabiem 8 morbum regiuta conſumentes oculos yeſtros. 
Sed idems pauls poſt, 8& ardorem, ſive, ix7zey, conficientem, oculos eorum,g: 
animas confumentem eis dedit. Sch. Alins inquit, ovv]exovvre beer, confici- 
entem,obczcante.(g) Perſequentur.] I/ychiss,ex Sym.in ſervituteredigent 
vos, ex T heodotione, non fine men1o, erudiunt a vobis. (bh  Caſtigare yos.} 
Compl. addit, plagis; Sed non S. Aug. in locut, (5) Mitto. ] Smginw. Ali; 
ama , mittam. (k) Faciam. ] Compl. maunge , faciet. (1) Furore 
obliquo] Schol. Alius irarnsoe, ex adverſo. Samariticas, tuginuoviinuc, du- 
re, & pertinaciter. (2) Bene ſentiet.] It S: Auguh. 9.94. quod grace 
eft s9Jhxiiow, id eft, chara habebit: mult enim intelliget carendo, que fruends 
nou intelligebat. (n) Servitutem.] dAvaciey. Alis codices, Saciay, & $ 
Augnſt.ibidem, formidinem, (0) Vox. ] $: Auguft, ſonus. (p) Incir- 
cumciſum. ] Schol. Samariticws, 1 4xp6Cu5©- , preputiatum. (q ) Bene 
ſentient.J I/jchins, five, ut LXX, & peccata ſua placita habebunt, id eſt, 
peenas, quas patiuntur pro peccatis. (7) Accipient.] Schel, Samariti- 

CUs, ia%ovyTa, expiabunt. 8 


CAP, XXVII. 


(a) JPAnquam pretium.?)] a: mul, Compl. os nulw, in pretium. T heode- 
; retns 9.38. os Jiva: mul, ad dandum pretium, Ifchias, vel, ficut 
LXX, honorem animz ſuz Domino. Teſtatur antem, pro eo quod diltun 
eſt, votum fecerit, Aquilam, &- T heodetionem edidiſſe, fi ſuperaverit. Aly 
ex hebrao vertunt, ſeparaverit. (b ) Inter bonam, & malam.”] Fchol. Sa- 
mariticus, x) NaTiwotrar durlw 5 ivguy', ATE x9Ah, ere cance. & xftimabir 
eam ſacerdos, five bona, ſive putris. (c ) SanCtificavit eam. ] /ychins, ex 
Aqnila, {i ſandificans ad finem fecerit. (4) Abanno remiſſionis] Eff 
not anda ifta locutio, itemque ea que paulo poſt ſequitar, ultimo poſt remiſfio- 
nem : nam hec ſignificat, ab inchoatione anni remiſſionis, /equens autems, 
poſt remiſſionem : #t :/Iud, Y2Tov, nihil faciat ad ſenſum, ſed efficacins ex- 
primat. ( e ) Conſecratio.] Alii retinent verbum grecunm anathema, Do- 
cet autem 1[ychins differre anathema a ſanitificatione, Nam, que ſanttificats 
ſunt , redims poſſunt : que autem enathemati ſubjefta , non yy Sunt 
tamen, | wn multun differre credant, dydf$pa, & avdhnua. Sed in codice Va- 
1:0 ano idem eff, eras ua, atque ardhyua. 


— 
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QSRincipium, ] dew, quo nomine ſignificatur etiam ſumma : 
ficut apud hebreos eodem nowine ſugnificatur caput,& ſum- 
ma. (b) Secundum caput corum. Omnis maſculus. ] 1 
Compl. eſt, ey apoey x7 xepanrlu avaj, Omne maſculinum 
per caput ipſorum. &- reondet hebreo. (c) Evocati. ] 
--1 etna, quod etiam ſignificat eleftos, & nobiles : ac ſi- 
wilis multiplicitas notions eft etiam in diftione hebrea. ( d ) Chiliarchi. ] 
Notat S. Auguſt. 9. 1. bes ab alijy eſſe vocatos tribunos : non eoſdem antem 
plane efſe atque eos, quorum mentio fit in Exods. Nam illorum nnnſquiſ- 
gut erat mille hominum princeps : iſtorum autem nunſquiſque millium prin- 
ceps. (e) Recenſuerunt. ] imborogony, dEover, olims dicebantur tabule pub- 
lice : unde faftum videtur, inttovoiy, atque idem walere, ac cenſere, & re» 
ſerre numer um cenſumqne in publicas tabulas. Diltum eſt autem, imbovoi- 
owy, coders modo quo Geneſ. 6. iftuvacay. Aly codices partim habent (mozi- 
4=r7, recognoverunt, partins;”im([ximory , recogniti ſunt. Recognitionts 
nomine utitur S. Auguſt. pro #r(;z6lu1, que ſolet etiam werts wiſitatio, & 
nrmeratio, ut apud interp. Origexis. (f) Filtis Symeon. ] De bac locnt. 
S. Auguſt. in locut. (g) Filiis Juda. ] 1s Compl.ponuntar fily Gadante filios 
7naa, ut reſpondeat hebreo, : 
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CAP, IL 
(s) © ] wyuam, Compl. 74yue, ordo: 
CAP. III. 
Uftodias. ] Tefatar S. Ang. q. 4. verbum grecnm, gunexss, gueſ- 


(4) 
dam ita efſe interpretatos, quoſdam vero, excubias : ipſe putat rele 
verti vigilias : ibique de hac re diſputat; (s) Alienigena,] Yu fit intelli- 


| gendus, anole, S. Augaſt. 9.3.G 5. (c) Gedſon, ] Aly codicer, yeour, 
& snterp:Origents Gerſon, #t vnlgata, 


CAP. IV. 


(4) QUme caput. ] ac: 7 mydaauoy. Interp. Origents hemil, 5. accipiat 
numerum. Ali; vertant, accipe ſummam. Nam quod arximws 
wvocabule ag, idem dicendum eft de xagdaccey. (b) A vginti, & _—_ 
Ita etiam Origenes. Vulgata, ut hebrews, & chaldews, a trigefimo. (© 
Caath. 7] ita & alius liber vetws, & Cyrilluu de'ador. & Cempl. & reſpon- 
det hebreo. In alits additur, % wow tov adi x7 Suey auf ng7* ines mo» 
Teoy rf, Interpr, Origents, Poſt bhec dicitur , quz Gnt opera _ 
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Caath in medio filiorum Levi ſecundum plebes ſuas in tabernaculo teſtimo- 
ni. (4) Trajicient peream. | 1:4 alins liber verus, & Cyrillus In aliis 
of, = NouCanio mys dyagoeds aums, & trajicient geſtatoria ejus. (e) Ado- 
perient. } Angavlovars Als, & Compl. Swowvory, Sed S. Auguſt. queſts 
3. babet wt noſtra: eamque locutionem interpretatur. (f ) Opertorium. ] 
£tiam Compl. hoc loco babet , # xgauiiſnes, ſed non poſt tres abbine lineas. 
Fulgats hic habe, & altare mundabunt cinere, 5b; awtems, uncinos, & ba- 
xylla, (g) Er ſument. ] Hec #/que ad, & conſummabunt, «b/w: « (omp!. 
wt 4 Uulgata. Sed Origenes, ſeptimo in loco operitur labrum,”&c. (hb) De 
tribu. ] 1»terp. Origenss, eadem hom. 5. & 6. nolite exterminare de tribu 
ſua plebem Caath : ſed exterminare de tribs, videtur idem (gnificare, ac fi 


; re ut oy ſit tribus, ideft,, perdere ipſam: quo fere modo habet 
—_— Tr — ipſfis ad ſanRa ſan@torum. ] Ha ab interp. O- 


rents Videntur conjungs cum ſ[uperioribus, quemadmodum & in vulgata. 
Fry pthoeuin —_—_ & conjungunt cum ſequentibus. ( k,) Coopert- 
mentum: ] Schol. & Npwars vaxivliye, & pelles hyacinthinas. Sic & LXX. 
Latina Vulgata Fenthina. 1. purpurea aut violacea. LeQio varians, Jacin- 
thina. £zec. 16. WNN A. Symm. iar2yov, alias ay2nvoy, 5. floribus diſtin- 
Rum. Oncelos & Fonathan SRITAD. R. David in libro radicum. Docto- 
res noftri pix memoriz dixerunt WNN Moſis zvo animal tuiſſe mundum 
varii coloris, unde Targum Oxceli 3/127 illudappellat quaſi geſtiens & 
saudens de coloribus multis quibus poſlet : in alio toco tradunt ſex colores 
habuiſſe, indeque RI2WH dict. Dru. (1) Operimentum. F Schol. Sa- 
mariticus , #Havacey , que dittio_in aliquot editiones vulgatas irrepſit, & 
valet velum vel tentorium : in quibus etiam, ut in vulgata, antecedit, quo 
in neſtra ſequitur, x, Te igia + evans, & tentoria Atri. (») Capitella. ] 
xipaaida;. ubi vulgare, tabulas. (») Et cooperimentum, & baſes carum, & 
columnz earum & cooperimentum oftii tabernaculi. ] Hec, t a vulgata, 
ita abſunt a Compl. & certe apparet coacervatio quedars. 


CAP. V. 


(a) B omnibus peccatis humanis.] 1:a S. Angnſt. in locut. & q. 10. 

Au; etiam explicat, quid fit peccatum bumanns , quemadmodum & 
Theodoretus 9.9. (b ) Animailla.] Optime poſſunt hec conjungi cum pre- 
cedentibus, & congruenter hebreo. $. Auguſt. tamen ibidem conjungit cum 
ſequentibas. (c) Proximus.] 1ts S. Anguſt q- 9» grece eſt , 5 aſyy5way, 
ac valet etiam, redimens, & qui habet jus perſequends : quales ſunt propin- 
qui. Legendus T heodoretus q. eadem. (4) Aqua argutionis, ] > udvg 5% 
ae ſued 77 irg]agafov Tum. Ita & alins liber verns, & 7 heodoretus 
queſt. 10. Alii codices, m3 6inngagaulvoy mim, Et S. Auguſt. in locut. erit a- 
qua argutionis, quz maledicitur hec : & inqust ta potuiſſe uſitate dici, 
erit aqua argutionis hec, quz maledicitur. /erum in hoc codem capite nou ſe- 
mel in omnibus codicibus utergue locutionis modus repetitur; ut dicatur & 
aqua maledifta, & argutio maledite. (e) Execramentum. ] S. Auguſt. 
g. 11. in execramentum, & habet, nt etians T heodoretus, wwoguey, eamque 
diftionem explanat- Compl. & guy, in juramentum. (f') Inflabicur, ] Sic 
S., Auguſt. in locut. Poſſet autem verti etiam, ut paulo ſuperins fecimus, di- 
rumperur, 


CAP. .VI. 
(a) por Ven _— 
mirificaverit yovendo votum. (5) Votum ſuum.?] Aly codices, 
& Compl. TW wants are, caput ſuum. Sed noftra retinnit hebraiſmum. 
Namin hebreo eff, poſtquam raſus fuerit Nazareatus ejus, 
CAP. VII. 
(a) Ecognitione.] De hac diftione jam notatum et. Schol. Alius, dec) 
R ing: 75 az, numeratione populi, ( 6 ) Vehicula lampenica. ] 
dudtc; naumlwitag. Schol. Alius interpretatur, xg]aodbagis,xdificatas, & ap= 
aratas : Aquila, oxemars, tea : Samariticus autem habet, Ivraueos, vali- 
da. Euſeb. Emiſl. «udte; azunluiras, dicit, ts Nd]ebgors, quz rotis ad diſcur- 
rendum aguntur, quz nonnulli vocant, Cngwria. S. Auguſt. in locut. vehi. 
cula teCta. Yulgara, plauſtra tea, azumlwy apud Pollucem recenſetur in 
cenſu vehiculorum, Suidas azalwy ſcribit. Stephanus opinatur utrobique 
mendum efle : ſed falſo. Draſ. ( c) Princeps unus quotidie, princeps quo- 
tidie.] S. Auguſt. in locut. pro eo, ut dicerer, ſingulis diebus ſinguli prin- 
cipes. Ac ſane, quod grece eſt, na nuicgy, poteſt etiam vert, in diem, at 
perdiem. (4d) Anniculi.] Abeſt hec dittio a (ompl. ſed inhebreo eff diltio, 
ci poſſit reSondere ; a quo hebrao potius abeſt illnd, quod ſequitur, ummacu- 
late. (e ) Poſtquam implevit manus ſuas, & poſtquam unxit eum.] 1» 
Compl- tantum eſt, we 75 5gio av}d, poſtquam unxitillud, Sed potwit dics, 
eu[Þy, proau]d , quoniam altare in hebrao eſt maſculini generts, ut alibi nota- 
tam eff. 


CAP, VIII. 


(a) AL Ita plerique librs veteres- Is aliis quibuſdam adaditar, 

you iegha. Et S. Augnſt. in locut, Et non erit in filiis Ifrael acce- 
dens filiorum Iſrael ad ſana. ( b ) Hoc eſt, quod de Levitis.] S. Auguſt, 
9-13. Hoceſtde Levitis : Hoc alii interpretes interpretati ſunt, hc eſt lex 
deLevitis, &c. (c) Operari.] Alii codices, & (yrillus lib. 5. de adoratione, 


A{Twyſeiv aqrveyiay ty Teſorse &f S. Auguſt. q. 14. miniftrare in miniſterium. 


1n OpEribus. ( 4) Cuſtodire.] 1a S. Auguſt, ibidem : notatque hec eſſe 510 
reliigenda de _—_— illa autem proxime antecedentia, & miniſtrabit 


frater cus, per hyperbaton eſſe interiefta. Sed Compl. habet, x aqmugſnon w- - 


Te « Napay wris on Th oxlwj 58 pepſugiov guaderyy mis pvanrge, & miniſtrabit cum 
fratridus ſuis in tabernaculo teſtimonii cuſtodiendo cuſtodias : quod re- 
Sondet hebreo. 


MP: voverit.)] Sic S. Aug. in locut, Aly ex hebreo vertunt, Cum | 


{ 


| 


21 


CAP. IX. 


(a) |= hs S. Auguft. in lcat. homo, homo. (b) Domut teſt; 

| monii, ] /ta & alins liber vetns, & Cyrillus lib,'$. de adoratione,; 
& $S. Auguſt. 9. 16. Newnuli, 73 Txor, & domum. (c ) Collocabunt.} 
Notat $. Augnft. ibidem hanc locutionem: in qua narrator rerum geſtarum 
utitur verbus temports futuri. (d) Protraxerit.] S. Auguſt. protexerit, 
(e ) Menſe diet. ] Sic plerique libri. In Compl. eff, vel menſe. 1s nonunlis, 
& apud Cyrillum tb. 5. fic legitur, x, iay avacy n veptan &Tapoggiy nutens , 
wilwis. $. Auguſt. 8& cum ſic aſcenderit nubes; promoyebunt die, yel men- 
{e, &Cc. Legenda diligenter ſunt que in hoc loco affernntur 4 $. Angnuſt. quam- 
4ts ſubeſſe poſſit mendum aliqued, qued ex collatione cum hebres & alia inter= 
prenttione tolls poſſer, 


CAP. X. 


(4) QYnagoga.”] 1taetiam alins liber vetus, & Cyrillus. In aliis additnr, 

aps 08, ad te. (6) In una:] 1ta & alins liber vetus, & Cyrillus in 
5.de adoratione. Alii wg oxamſy axxmouer, una tuba cecinerint. (c) Duces 
dexſoi. Ita & alins liber vetus, & Cyril. Ali & yalaper, & chiliarchi. (d) 
Congregabitis. ]Sic vi/um eſt ſatis aptam redds ſententiam; quamvis $. Aug. 
9.17.habeat, Er cum congregaveritis ſynagogi, tuba canetis,8 non in fig- 
no,caque verba ingenioſe interpretetur.Omnino,onuacie videtur ſignificare cer= 
tan ſoni Speciem, quam alis ex bebreo dixerunt ovationem, ali ul#lationem. 
Legenans Theodor. g. 15.(e) Obab.] S.eAvguft in locut. Obeth filio 
Raguel Madianitz genero Moyfi. T heoderetus g. 16.putat Fobab fuiſſe fil 
um Ragnelis, qui idem: ſit, ac porch (Cf) Etnubes.] Hee »/que in finem 
in (ompl. habentur pals ſuperius, nimirum, nbi in vulgata. 


CAP. XI. 


(4) CDOriandri, ] wgiov. Schol. ceteri; 8Jx5xivv, Bdellii. Zuamvis puter 

hanc varietatem potius pertinere ad ind ſequens, cryſtalli. Nam & 
eo loco habet vulgata, & ceteri, quiex hebreo. (b) Ex oleo.] Schel. Alius, 
un wind]Cr, ex melle. Aquila, & Symm. wed Eaor, wages dis ala, mam- 
mz oleum (ideff, recens, wt puto) mammz in pinguedine. ( c ) Gravius eſt 
mihi.] id eſt, grave eſt preme, & facultate mea. quod habet hebreus. In a- 
liis tibris eft Bags wor, grave mihi. (4d) In choleram. T heodoretss g. 19. 
vel, ut Symm. 6; 4m/iay, cruditatem. 5 53 ddvpayia Th you imiſeſs, 
moNols my SuyeÞoy 1 26nd] nſn. Nam edacitas morbum attulit, & multis 
mortem divinitus Ylata plaga. (e ) Omne edulium.7] ay 73 46; ant 
o:ov, at alii. $, Auguſt, q. 19. omnis piſcis, (f) Si ſuper comprehender 
6 6ing]anin}S]av Ita & alins liber vetus, & Theoderetus: ac poſſet etiam 
reda; , 11 antevertet. Inq aliss codicibus eft, ime} xg]aneild[ei os, quoniam 
comprehendet te, quoniam continget tibi. ( g) Adjecerunt. ] It fere 
vertit Santtes ex hebreo: & de hac ſententia £ ntat T heodoretus q. 20. 
Vnlgata, & Chaldexs, nec ultra ceſſaverunt. (5) Elecus ille.] 5 nacx- 
Tos. Ita etiam T heodorerss. Plerique codices habent, 5 Wxex]N; wi. electus e- 
jus. (5) Domine Moyſes.] Ira etiew T heoderetus. Aliz, webs wov, Domi- 
ne mi. (&) Nunquid zmularis me? ] wi Cuacis ov 4; In aliis, & apud 
T heodoretum eft, os wot, & fine interrogatione: ne zmuleris tu mihi, 5d eff, 
pro me. (/) Tranftulit comminan Eemennw tg]vſouingey. Is nonnullis 
codicibus eft, UEntraow, evolare fecit. De ortygometra antem alibs notatum 
eſt. (  ) Dominus plagam.”] Sic $. Auguſt. in locut. In aljis libris partine 
eft, wer&- md nag nyo), partim, Thy acts yyj, Dominus jn populo 
plagam, a»# populum plaga. 


CAP. XII, 


(4) [Uroris. ] Sic Interpy. Origenis, quod grece eft, por. S. Auguſt, in 

loegst. animationis, que dittio familiaris eft etiam S. (ypriano. Quod 
autem ſequitur, & abiit, longe melins eſt, quam.quod apud Interpr. Orig. &e 
in (owpl. & altis, x) amloey, & abjerunt. : 


CAP, XII. 


(-) A_— ayaCyomunde, 2 xexrngropimdy. In alizs oft, dre- 
Cnowurhe x) xg[axangroiionls, aſcendamns, & poſlideamus ; quod 
habet unulgata. A qua etiam, ſicut ab hebreo abeft illud proxime pracedens, 
nequaquam. (6) Pavorem?] #zov. S.e vg. q. 22. Pavorem terrzdixit, 
non quod paveat eadem terra, ſed quem ex ea terra conceperant. $chol. Sa- 
mariticus, 5y{\\&- x7! 71s its, infamiam contra terram. ( c) Eorum. 


; Compl. nw, noftro : quod refþondet hebreo & chaldeo : quamvis idems poſ- 


ſit etiam ſignificari diftione dur. 
| CAP. XIV. 


(4) CLI mortui.)] A Compl. abeff 5lnd i, quod tamen ut alibi, valet dem 

atque vtinam ; quod etiam in vxlgata repetitur. ( b) Et domum 
patris ſui. Jra etiem /nterpr. Origenis homil. 8. Abſunt antes 4 Complu- 
renſs, quemadmodum & a vulgata. (c ) Etvivens nomen meum:] 1rens 
iſta. In aliquo axtem libro eff, ») ass Gay, & ſemper vivens. Apud Theodore» 
tum queſt. 27. x; Gn, 8 vivit : ubi etiam notat ceteros interpretes dixiſſe, in 
$unAanors, quoniam implebit. (' d ) Mare rubrum.] Szpplendum eft; ut [ape 
alibs, juxta, aut hnjuſmeds quiddem: In (ompl. eft Sexdorys igunpas, maris 
rubri, (e) Etobſecutus eft.] $. Auguſt is locut, & afſlecutus, eſt me, & 
inducam. Et in aliquot quidens codicibus eft, xgi uugato. ( f) Quam vos. ] 
Notat iſtam locutionem'S. Auguſt, in locut. ( g ) Reportabunt.] droimue. 
Schol. Alius, BacLoy]es, portantes. (b ) Diem anno,] Swbinteligitnr 
pro, ficut etiam in bebrao. Interpr. Orig. prodie per annum. (5) Et revet« 


{i ſunt in caſtra. ]' 1/« eriam abſwnt 4 Compl, ut 4 vnlgate, Cap 
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CAP. XV. 


(4)[CT facies holocauſtomata.] 1» aliis libris eft, x, munov]e napmoyu]e 
| al. nag more.) xugip, n inoxgy Town n Woes, & Hacietis oblationes (al. 
oblationem,) Domino, . vel holocauſtum, vel ſacrificium. (5) Facies tan- 
cum. ] Hec u{que ad, & arieti, ab/unt « Compl. ut a vulgata- (c) Syna- 
goga Domino. } Sic fi interpungatur , viſum eſt ſatis refpondere hebreo. (ad) 
Per omnem Synagogan. ] x7! mwozy ovraſoylu. Inaliis eſt, roy ovvaſoyn, 
omni ſynagogz. (e ) Exorare pro eo-] Aly libri addunt, x apsYnovlar auny. 
Apud $. Anguſt. totus hic locus ſic refertur in lecut. Si autem anima una 

ccaverit non ſponte , offeres capram unam anniculam pro peccato : & 
exorabir ſacerdos pro anima invita, & quz peccaverat nolenter ante Domi- 
num, exorare pro eo, & remittetur el, #bi etian diligenter eum explanat. 
(f) Superbiz.] 1a etiam S. Auguſt. in locut- Theodoretus q. 30. habet 
pnoariay, ſuperbiam. 1remque Baſiling de judicio Dei : ſedex explanation 
quam affert , ſatis apparet eum legifſe , vpnoaviaz. (g) Exacerbabir. ] 

Tepotuvi. Alis mapotuve, x. Et S. eAnguſt. q. 25. exacerbat, &, (bh ) Sab» 
batorum.] Al:i 77 oxCCare, Sabbati, itemwque paulo poſt. 


CAP. XVI. 

(a) IT dixerunt. Sufficiat.] Is ali eff, x; &my aps ds]os. iam. & dixe- 
"KL runt ad eos. Sufficiat: Aqazila, & T heodetio pro «4m dixerunt mv, 
multum, id eſt ſatis ſuperque vobss fit- (b ) Novit. ] iſvw. Sic & alins lis 
ber vets, & S. Paulus 2.Timotb.2, In alits eſt, imſvo, recognovit. ulgata 
ex hebreo habet, mane notum faciet. (c ) Sufficiat |] ixgyovdo. Schol. agxd- 
Ju, eodem ſenſu. (d) Ante tabernaculum.] [naliss Libris eſt, #yas]t Ths ov- 
veſ@yis,coram ſynogoga ; quod refpondet vulgate. (ec) Princeps es-] S. Avg. 
- 9. 26. quoniam prxes nobis princeps: & tu in terram, &c. (f) Urique 
abſcidilti. ] av zi. a (ompl. abeſt illud ay. $. Auguſt. ibid. oculos ho- 
minum illorum abſcidifſes, & diſpatat quorum hominum. ( g) Confeſtim. ] 
ciztmet, Interp. Orig. Semel. Sed fignificat ſubito, & funditus. (h) In vi- 
ſione. ] S. e-Lnguſt. 9. 28- Quidam interpretari ſunt, in hiatu oſtendit 
Dominus : credo putantes dictum gzouel:, quod grece poſitum eſt gaoue- 
7:, quod pro eo dictum eſt. ac fi diceretur, in manifeſtatione, quod apertis 
oculis apparebit. Ind ytoud]: inventum eft in uno antiquo codice, & eft in 
multts vulgatss editionibas. (5; ) Quia dicentes '] 3n a4ſoy]e5- 1n alis cod;- 
cibus partim abeſt illudn, partim eſt, in «my aiſov]s5, quoniam dixerunt di- 
cenres. (kh ) Et ad Eleazarum. ] Jta S. Auguſt. 4. 30. In Compl. eft, 
adano apds treetap, loquere ad Eleazarum, quod reſpondet vaulgate. (1) 
Animabus ſuis. ] S. eLuguſt. ibidem, manibus ſuis, iremqune inlocuts (ubi 
ramen ad marginem eff, animabus.) & explanatur locus iſte. Poſſet tamen 
fortaſſe vert, SanGtificaverunt ſein animabus eorum. 1nterp- Orig. habet, 
quia ſanRificata ſunt. (»») Er non erit.] 1nteyp. Orig. ne fiat. S. Cypria- 
uns epiſt. 76. ut non fir ficut Core, ( * ) Vulneratio. ava. Interp. O- 
rig. vaſtatio, vel certe, ut verius habet fe ſcripturz ſermo, confraco : 
paulo poſt etiam hujus exemplarium varietatis mentionem facit, Pſal. 105. 

245 m7 vertitgr quaſſatio. 


CAP. XVII, 


(a) A Me.] Ita etiam vulgata. In aliis codicibas eſt, am vo, & Interp. 
| Orig. & auferama te. (46 ) In Domum.] Sic S. Augaſt. in lo- 
cut. Interp, Orig. in domo. (c ) Nuces. ] Schol. &: acrmi, duvſSzac. ceteri, 
amygdala. Sic etiam Hieronym. ante in LXX, erat xgeve. s. nuces; nam in 
 cenſu nucum amygdala. Dicimus autem duuſ/tacy & duvſizay. Heracleon E- 
| pheſius xggve ixgacvy x} m5 apvſliang x; To voy x951y{e, NUCES VOCArunt & a- 
mygdalas & caſtaneas ; ab hoc nomine verbum eſt apud interpretes UZapuſ- 
Jenico, inſtar amygdalx torno ; de quo alias. Druſ. 


CAP. XVIII, 


@p Atris tui.] 1 aliss cod. ſequitar, u]e ow, tecum, & ita Interp O- 
A rig. & $S, Auguſt. q.31. (6) Et cuſtodient cuſtodias tuas. ] A- 
p#d Origenem videtur abeſſe illud »,, ac pro avi, habuiſſe dufd. Ita enim habet 
_ #xterpres bomil. 10, Et tu, & filii tui tecum in conſpeRu tabernaculi teſti- 
monii obſervabunt cuſtodias ſuas. (c ) Et nonerit. ] /» alits, x, 3% #yu #1, 
&noneritultra. (4) Dationem ] Sic S. Auguſt. in locut. ubs de hec loco 
diligemer diſputat. (e) Dationem facerdotii. ] Schol. Samariticus fic ha- 
bet, & Nudſ: Soaw ms iteg]cias vg}, & datione dabo ſacerdotia veſtra, (f ) 
Honorem.] Sic [nterp. Orig. hom. 11. quod grace et, y.cas. Eft autem 
guaſt munus quoddam honorarinm. { g ) Tritici, ] eli: oru, & S, Aug. 
an locut. & tritici. (b) Primogenita. ] S. eAugnſt. q. 32. fic habet, quod 
grece eſt, aep1oyoviuele, & interpretatur, primi fructus de terra ſumpti 
vel de arbore, veldevite: abi etiam declarat quid ſint proprie mex]oroxa, 
& emapale Nam nubi paulo poſt ſequitur, primogenita hominum, #6; eſt, 
- mex|iroxe, ( 5) Salis. ] Theodoretas, q- 35. Teltamentum falis vocat com- 


_—_— 


municationem, &c. (k ) Eos.) Ab aliis codicibus abeſt illud avlovs, quod 


videtur ſententiam obſcurare, (1) Quod ſanAtificatum eſt. ] Proprins ad 
 bibraum, quam quod in Compl. legitur F/ ijyaouinoy, fantificatis. 


CAP XIX. 


(4 A ad te.] S. «Angnf. in lect. interpretatur, accipiant, & 

A adducant ad te. ( b ) Defſanguine.] S. Azgafe. 9. 3 3. in fangui- 
ne ; »b4wulgata, tingens digitum in ſanguine. (c) Immittent.] S. Arg. 
ibidem, 1immittet, qued reFondet vulgate. (4 ) Suum. | 1n aliis libris ad- 
ditur vet, aqua: & ita S. eAugnſt, (e) Apponuntur.} 1ta etiam S. 
Auguſt, In (empl. additur,  wiaw v7, in medio veſtri. (f ) De omni a- 
 nima. | S. Azg»ft. Omnis anima hominis immunda' erit. ( g ) Vulnera- 
tum. ] S. Avguſt; 9. 34. & vulneratum mortuum intellipamus, id eſt, yul- 


m—— 


FLAM. NOBIL, IN VERS. GRAC. 


nere peremptum. ec certe 7pavueſiacſolet ſcriptura. appellate, guos latin 
dicunt ceſos. £uare nos 6a dittione plerumque atimur.. (bh) Immunds, 
Eſt hebraiſmus, ut ſupra notatum eſt; atque intelligitar, pro immundo. (5) 
Ejus, quz combuſta eſt, purificationis.] i; xeJaxuouwns 77 drips. vide 
tur referenaum ad juvencam, nou ad cinerem, quemadmodum «li; facinne 
(k) Er anima, que tetigerit, immunda erit.] ; Hec abſunt a Compl. fad 
non a $, Anguſt: q. 33. neque ab Hebreo. 


C A Þ, XX, 


(a) JSrael.] In aliquo libro additur & ud]aggon, & $. Auguſt. auelht. 10. 

I poſſeſlionem (6 ) Dimiſſus eſt, ] 4mav9y, Foc # + Fane he 
locut. hos verbum mags ſonare reſolutionem, quam dimiſſionem, Idem verbum 
eſt Gen. 15. & alibi. | 


(a) ++ — Sic 8. Auguſt, 9. 40. quod inquit vulgs ſelitam dics 


devotare, ſicxt etiam anathema, devotationem : ac de erymulogia 5ſt 

as diftionss accurate diſputar. (b ) Exhorruit.] Sic ſolet S. Auguſt, reddes 
re illud negowyfhtow. Aquila, aſuaive, faſtidit. Symm, we2gxncev, male affe- 
cta eſt. ( c ) Super ſignum.] 53 onuciov, quod alii verternnt, pro ſigno, at 
reSpenderet vulgate © ſficque etiam habet Chaldens.Sed hebrans videtur firni- 
ficare, ſuper vexillum, & perticam. ( d ) Et caſtra, | S. Ang. i» locut. Caftra 
collecaverunt in Colgai trans in eremo, hoc eſt in ulteriore eremo.Et 5s ali. 
quo cod.pro tn, Ts megy,eft y mw miegy. Compl: migeviCany wu disCagiy oy TH 8g 
14, quod refponaet vulgare, fixere tentoria in Jeabarim in ſolitudine. (+) E. 
remo. | S. A#9.4.42.haber, Hermon : ſed videtur librarii erratum. ( f) Mo- 
ab.] 1tactiam hebrcms ; neque aliter vnlgata. A S. Augutt: abeſt iſta di- 
io. ( ompl, %a > agvor lea was dveuioy TE awppaiov ; eſt enim Arnon lie 
mes Moab inter Amorrzum. (.g ) Bellum Domuni ipſam Zoob.] FS. Aug: 
bellum Domini Moab inflammavit, & torrentes Arnon & torrentes conſti- 
ruit inhabitare. ] /x a/iquo libro eſt, x]owiay ig, habitationem Er : 1s val- 
gata ex hebraoeſt, in libro bellorum Domini : & cetera etiam non eundens 
emnino ſenſum pre ſe ferunt. (h) Prxcinite illi puteum.] Yertimmns illud 

cap x18, quomodo idem verbum redditur Exod. 32. & in Pſal. 146. Praci= 

nite Domino in confeſlione : & alibs 1nterp. Vrig. Initaare 1l)i puteum , 

& addit, Hic eſt ſenſus, Initium, ait, omnium puteurn ponite. (5) Man- 

thanain._] Aliquet codices, ualeyaiy, & Interp. Orig. CMathanain. (k) 

Janen.] 14 {ibri yerlw, & Interp. Orig. 1n nemus, quod eſt in campo Mo- 

ab a vertice montis excel{i, qui reſpicit ad faciem deſerti. (/) Ceperant.] 


In aliir, aac, cepit. (m) Enigmatiſtz.] De his Orig. hom. 15, & $. © 


Auguſt. q. 45- | 
CAP. XXII. 


(a) AP occidentem.”7] Sic aly verternnt, quod grace eff, nn" Juouay. In- 

terp. Origen. homil. 12. ab occidente. Nos ramen ſuFpicamur, ex he- 
breo, Poc walere, ſuper loca demiſſa, & campeſtria. (6 ) Pravaler hic, 
quam nos, fi poterimus.”] Eft hebraiſmus uſitatus. In alus librss ef, ir 
lowgoTegos {40U nv, 64 Pr Juvnomuar, Intgrp. Orig. quia fortior eſt hic quam 
nos : fi forte poſlimus. (c ) Divinationis. ] /»terp. Origen. divinacula ; 


| grace eſt, re uay]eiz. Ut pena peccati dicitur peccatum ; ita premium divina« 


tionss videtuy appellata eſſe divinatio. Aulta de hac re Origenes, & $, eAu- 
guſt. q. 47. (4) Addominum veſtrum. ] Aly a3; rw yu vp), interram 
veſtram, #t valgata. (ec) Faciendo. ] S. Auguſt: nec facere, (f ) Differ- 
re. ] DaCanav. Als, whaCangn S Auguſt. q. 49. NaCanyv, & habet , dit- 
ferre in via : diſputatque, quomoao ſatis apte potuerit verti, differre, & paulo 
poſt, Naboxlus, dilationem. (g ) Sua.] Abeſt a multis codicibus, & S. An- 
guſt. q. 50. (h) Manu. ] $. Auguſt: manu mea, & 5x aliquot codicibns ad- 
ditur wov. (5) Facie ſua ] Reſpoxdet hebr<o. Cumpl. non habet are. (k) 
Urbana. 25:ia. Alis vertunt, regalis./#lgata,quia peryerſa eſt via tua. (/) 
Satisfaciet ] dextorn In aliireft, agioze, placer. ( ) Hoc loquar | Re- 
ſpondet hebr eo. 1n Compl. eſt. miTo quaato naxnoa, hoc obſervaboloqui, (n) 
Piatearum.] Ita multi reddunt diftionem htbream : nec videtur abeſſe 4 
notione diftionts grace imwneov. Alis vertuxt, diverſoriolum. YValgats, 
urbem, quz in extremis regni ejus finibus erar. ( o ) Statuam.] uw? 
cmlw. Alis columnam. Yulgata, excelſa. Tertullianus vocat ſtaticulum. 


CAP. XXIII. 


{a) FE, aſtitit Balac ſuper ſacrificium ſuum : 8 Balaam ivit interrogare 
Deum.] Hec abjunt a Compl. ut avulgata. (b) Iftorum-] Tow 
Jov. Compl. Toyo, hoc. 1nterp. Origents ſepe repetit, juſtorum, (© ) Deus 
ſuſpenditur.] /ra S. Cypriaxus lib. 2. adverſus Fudeos. Schol. NapInfbuay 
Tour #9, ona Alics. me. Þ xpeudgiue cnrevor]er. hoc eſt commoveri, & fluctu- 
are. Nam quz ſuſpenduntur, commoventur, & flutuant, Harnc eandem le- 
Fionem habet T heodoretus 9.43. quamvis interpres [no modo tranſtulerit. 
Conſiderandum tamen eſt, an iſtud etiam ſugnificars poſſit non eſſe Deum tan- 
uam howinem, qui ſuSpendatar, id eſt cohibeatur, ac retardetar, uo mmus 
conſilia ſua ad exitum perducat. In Compl. eſt, hadLevorSm. Philo lib. 1, de 9k 
ta Moyſis, *% ws avywrG healdbfiau WNye]ar 8d" ws tos dy2pdmv Wi]ayon. 
Non ficut homo mentiri aut falli poteſt ; neque ſicut filium hominis, cum 
panitet. Interp. Orig. homil. 16. Non ficut homo Deus fruſtratur , neque 
ſicut filius hominis, terretur ipſe : & paxlo poſt, Nonergo Deus, ficut ho- 
mo, qui fruſtra loquatur : 'neque, ſicut filius hominis, terretur : vel (ficut 
in aliis exemplaribus legimus) neque, ſicut filius hominis, terret, & aged 
que explanat fndith 8, int iy, os ayywnGr, 5 $825, anfanbluar, x d ws yo; 
ar2pwmu, NaiJnILia. quoniam non ficut homo , Deus, ut minis terreat, 
(ant, terreatur,) neque, ſicut filius hominis, ut judicetur. (c Avertam. ] 
Interp. Orig. avertam eam, id eſt, benediftionem. (4) In eo.] Idew, pre: 
clara principum cum ipſo ſunt, CAP 


LXX INTERPRET, NUMERLE 


CAP, XXIV, 


(a4) Icut conſuetum ei erat. ] x! 73 6o0%; wn. A Compl. abeſt ilud aur. 

Interp. Origen. homil. 17. ex more. ( b) Gog regnum. ] j 28'y Gar 
mula. Ita Euſebim 9. demonſtr. cap. 3. In aliquo codice eſt n yy. & #n ma- 
woſe. $. (ypr-2- teſtin. quam Gog. Apud Origenem latine legitar, exaltabi- 
tur Gos regnum ejus: argue exponiur Gog, id eft, ſuper tecta. apnd T hee 
deretam 4. 43+ ay Gama wn, Og regnum ejus. Compl. » Jox BaJmMeie. 
Pfoch regnum. Diodorws, Samariticus, «, vifhorJar wp Wy Bamnevs ans, 
& exaltabitur ſuper Gog rex ejus. 1dem videtur referre T heodoretus q. 43 
ex Symmacho i ſed habet, "ay" ay, ſuper Og. Nota wy hic legi pro «ay. 
338: Alioqui vocabulo Gog ſignificatur gens Scythica, quz hodie a Turcis 
Giok five Kioc dicitur : unde Kioc Chan, qui alibi Gogkan. T' heodoret ns, 
Wy 3 waydy pacly ave mare oxuVing yivn- Hujus mentio aliquoties in Exe- 
ciele. Druſ. (c) Ab alciſſimo. ]  Snghulur meg Vice, Ab aliquo libro abeſt 
ind meg. & Interp. Orig. ſcientiam excelſi, quod re/ondet vulgate. (4) 
Oftendam ei.] J1zterp. Orig. In aliis quidem exemplaribus legimus, videbo 
eum. ſed non modo. ( e) Beatifico.”] (ompl. waregiov, & Interp. Orig. 
beatificabo. (f) Homo.] Sym. aiezy, ſceptrum. (g) Percutiet. | 1s- 
zerp, Orig. vaſtabit. Symm. mic{ 79 raiue wdh, cxdet clima Moab. (h ) 
Przdabitur.] Symm. igdvieq, excutiet. (5) Et erit Edom. ] Tnterp. O- 
rio. habet, Eterit Edom hzreditas ejus, Eſau inimicus ejus. (k) Ipſi Be- 
or. | ns 85d. 1uterp. Orig. tibi Beor. (1) Pariter.] ouo0vuadiy, [nterp. 
Orig, Pariter : ergo gracus ſermo pro, ſtatim, ponit, 


CAP. XXV. 


(a) £ NStenta eos. | Sic Interp. Origen. hemil. 20. & S. Auguſt, in locu- 

tionibus, & queſt. 52. quod grete ef, mug d({yuanomv. & apud lati- 
nos de inſigni (upplicio dicitur, exemplum ede. Aquila, ay«mboy, confige : 
vel, ſurſum fige. Symmach. zg:uamny, ſuſpende. Sic enim vertit utramque S. 
Angnſt. in queſt. illa. Sunt tamen qui interpretentur, fac, ut ipli principes 
exempla edant, & occidant. (4) Siromatten. ] Aqu:/a, Joy. contum. 
Symmachus, Jgv. lanceam. De hor alibi etiam dicetur. ( c) Caminum.] 
14wvor. Aquila, mn Tſ@-, conclave. Symmachus, mn mvgiviy. quod videtur i- 
dem vwalere ac caminus : & fortaſſe balneum fuit. Interp. Orig. habet, pro- 
ſtibulum, »#1gata, lupanar : quod etiam diftiombns illis grecss ſignificatur. 
(4) Gentis Ommoth.] Yidextur eſſe due interpretationes. Nam Ummoth 


walet, gentium. ( e ) Domus familix. ] S. Auguſt. in locut. videtur acce- 
 Piſſe illud domus, pro refto : grave tamen eft ome, | 


CAP. XXVLI 


(a) [Deion S. eAnguſt. in locut. robur ſcilicet #tatis in populo. 

Sed videtur walere ſummam ; »t jam dium eſt. ( b ) Sacerdos. ] 
In aliis libris ſequitur wr av, cum eis. (c) Ipfi Phallu.] nd gan. 
Notandus modus dicends; ut hic intelligatur filius proxime memorats, &- 
ex co prodiſſe familiam Phalluitarum, & ſic deinceps. ( d ) Ducenti. ] Hic 
in Compl. quemadmodum & in vulgata ſequitar de filiis Gad 2 & etiam in 
ſequentibus licet animadvertere aliquam ordinis wvarietatem. ( e ) Sutha» 
lan.] Sequitur in uno codice, ficut etiam in Compl. md Exp, HuGC 5 begept, 
ipſi Becher, populus qui Becheri : ec multo aliter in alio, bayze, JhuCr 5 
Baxeent. (f ) Chebroni. | 1n aliis ſequitar : x JiuE-i5 peer, & populus 


qui Mool:. 
CAP. XXVII, 


(a) j N montem iſtum, qui trans Jordanem, hic eft mons Naban. ] Fulga- 
ta pro iſtis hec tantum habet, in montem iſtum Abarim. Abarim au- 
tem fionificat tranſituum. PBuare illud & mn) nicgy 73 iopive, valet fortaſſe, 


09, trans Jordanem, ſed, in tranfitu Jordanis. ( b ) Synagoga. ] # md ay | 


Unity mw ovveſayls. In Compl- Th ovvaſoyy, cun reſifteretis ſynagoge : 
gud obeſt ſententie. (c) Spiritum.] 1ta libri veteres, & S. Auguſt. queſs. 
54. Interpres Orig, hom. 22. ſpiritum Dei in ſemetiplo. & Theodoretus q. 
48. myiwwa 3. (d) Et mandabis de eo coram eis. ] Hec non referuntur 
a T heodoreto, & abſunt & Compl. ſicut a vulgata. Referuntur tamen apud 
Origenem eadem hom. 22. (e) De gloria tua.] Ja $, Auguſt. q. 55. 
quod grace eſt, Tis itns ov. & ita libri veteres, & Procopins Gazens, & T he- 
odoretus q. 48. quamvis interpres ſuo modo reddat. In aliquot vulgatis edi- 
Hionibus legitur, mw" SZat os. Et S. eAuguſt. ibidens teſtatur apud nonnullos 
mnterpretes latines fuiſſe, gloriam tuam. 1»terp. Orig. claritatem tuam. (f) 
Manifeftorum.]] Schol. Iſtud $f Sov, alii interpretes ediderunt, gw]toous, 
illuminationes. T heodoretus hunc locum paraphraſi explanans dicebat, & 
per rationale judicii, quod illius (id ef# ſacerdotis) peRori adjacer, quid 
agendum fir, diſcetis. (g) Commendavit eum.} Sic S. Augaſt. in locut. 
quod grece eſt, cvyigurey avJov. ac poſſet etiam verti, conltitut eum. 


CAP. NXXIX. 
(4)QIgnificationis.] omwcres. De hac diione ſupra ditum eſt. Schol, Sa- 


mariticus, iuteay 2yovslw, diem ſonoram, 1xterp. Orig. hom 23. vocat 
feſtivitatem memorie tubarum. ( b) Exodium.] De hac quoque jan di- 
Frum ft. Cyrilins, Samariticus, pro eo quod dictum eſt, zZ6Jey, inquir, 
TMwor 67% w;, Conſummatio retentionis, quaſi finis manſronts in taberna- 
Culss. Tian aggro; , perfetio retentioms aut inhibitionis, id eſt, per- 
tecta retentio aut inhibitio. IOLv2 cohibuit, qagy cohibitio. Feſtum ſig- 
nificat quo populus cohibetur ab opere. Sic dico n"xy eſt dies ceſſatio- 
nis ab Opere, cum homines vacant orationi & rebus divinis. Sic og]y a co- 
hibendo. Proprie &avorowngnras ANNU dicitur xxi3 Theſri, quz eft oftava 
Succoth. i. feſti tabernaculorum. Pentecofte tamen fic etiam vocatur. Ab 
eadem mente priſca eccleſjia Grecanica dixit ovyaZuy. 1. coationem, & La- 


mm co.eftam, Druſ. (c) Exceptis.] De hac locntione S. Anguſt, 11 
oct, : 


— 


— 


| 


(4) 


| filiz : quod reſpondet vulgate. 


2] 


| 
(a) A Dverſus animam ſuam.] S, AugaF#7. i» locnt. id eſt, adverſus des 
lectationes animz ſuz, (6 ) Facta fuerit.] Sic S. Auguſt. q. 59: 
guod gyzce eff, Joon Jour dvdpi, quaſs diceremus, habens habmerit virum. 
(©) Quasdetinivit. | 3 5gioo. & videtur ſubinteligs, bt etouet, defini- 
tiones. 1x aliis libris eff, Jon wotod]o. &- $. Anguſt. ibidem, quanta definivit. 
(4) Quoniam vir abnuit ab ea.) ar av]is. Ay ix* dv], & S Aug. ad eam, 
4b hebreo abſunt omnia iſta verba. (e) Afﬀiigere animam.] Sic S. Aug. 
ad verbum & graco, xyuaou mul. quod tamen poterat verts, de affligenda 
anma, 


CAP. XXX. 


CAP.” XXXI, 


& enim fuerant.] 1» editionibus $. Auguſt. corrupte videtur legi 
9. 63. hxc enim fecerunt filii Iſrael. Greci quidem codjces conſenti- 
unt, & T heodoretus queſt. 45. Interp, Origen.hom. 25. Tpſ#.enim ſunt, quz 
filios Iſrael ſecundum yerbum Balaam apoftatas fecerunt. (5) Propter 
Phogor. ] Aneſperns. > onuagetyiy- azpt5rgev qua, Ne xoſs poſwg. SAMATITIs 
cus mapifeſtius inquit, per verbum Phogor. T heodoretus ibidem. Phogor eſt 
nomen Idoli. (c ) Multitudine.] Sic redditur 5fta diltis, 4rafia, apud $. 
Auguſt. locat. 99. Diflio hebrea ſignificat pubem, ideſt; paruulos quemadmo - 
dum habet vulgata. Idem etiam alibi diftum eſt de diftione illa amecidbiie (4d) 
Prxter aurum. ] Eft notanda locntio. Intelligendum enim eft hec excipi a 
Proxume preceaente lege, nen antem a ſequente. (e ) Inigni.] 1n aliquot co- 
dicibus ſequitur, Jets] » mvgi. Et I nterp- Orig. hom, 25. traducite per ig- 
nem. (f ) Caput.] «94a. quo nomine, ut etiam apud hebreos, diximus 
frgnificari ſummars. Schol. Samariticus haber, a«d&s m3 mia@, accipe ſums 
mam. (g) Pradati ſunt.] Schol. pro eo, ac fidiceret, 247j]o, 3% oye 
minoey, {bi acquiſivit, non in commune contulir, 


CAP. XXXII, 


(a) Ultitudo. ] Notat hanc locutionem S. Anguft. in locut. Sed 

panco poſt habet, multitudo copioſa valde. bi etiam in alizs li- 
bris eſt, max) ageJpa. (6) Ille ſegregatus. ] Schol. Samariticus, 5 wystaiG, 
1708 amoywgines eau]oy Sm i Bering Ts 10 29hA neorTCr, & mgdonurde tis mh ty hv 
T emyy£alay, CENeZXUS, nimirum ſegregans ſea confilio Iſrael dicentis, non 
ibimus 1n terram promiſſionis. (c ) Circumagitavit. ] za7:giuCdoy, ants 
ut in aliis libris, x9rpiuCdow, (d ) Contritio. ] aivriupe , quaſs reli- 
quiz, aut maltiplicati ex contritione. Nam dittio hebrea ſignificat multipli- 
cationem. Alii codices habent, oisgeupa, facio, aut,ut aly vertunt, alumni : 
& 1ta vulgata, (ce) Impedimentis noftris. ] 1ta hoc loco S. Anguſt in locut.as 
videtur commudiſcime boc modo reddi illud amor, & fignificari tenera «tas, 
que magno impedimentoſolet eſſe incaſtris. (f) In prima acie:] aegquaex iy. 
Aly, m1gsavaucte aerpurery, preteribimus in prima acie .(g) Commenda- 
vit eis. JSic S. Ang. ts locut ac videt tamen hzmreſſe ſenſum,commendavit eos 
Eleazar facerdoti, Poſſent tamen verbs illa; ngi ouvicuory aumiis incdCoy, its 
verrs, & conſtituit eis Eleazar. Hebrens babet, & prxcepit eis Elizaro, 
id eſt, proeis. (h) Trans Jordanem.)] Netandum eft illud, wicey, inter- 
dum ſignificare, ultra ; interdam, citra. (5) Dimidiz tribui. ] Schol. Nunc 
mentionem fecit dimidiz tribiis Manaſſe, cum in iis quz antea dia ſunt, 
non fecifſet, In Samaritico autem fit. 


CAP. XXXIII. 


O1.% caſtrametati ſunt e regione Magdoli : & promoverunt contra I- 
roth. ] Schols mv Th avmeagoy 0UT Ws S264. Xg4 4THIERY Sno uarE 
cigo), x93 mageviCancy amwarn wayduns" ugi anheay ch waydunu, igh iCyouy 
weary F Saadorys, Quzdam exemplaria fic habent : Et promoverunt ab ore 
Iroth, & caſtrametati ſunt e regione Magdoli. Er promoverunt e Magdo- 
lo, & tranſterunt, &c. (6) Ad occaſum. ] Rxr/us i8ud.3 Juquay, &* 
hic, & in locts ſequentibus in hoc capite, videtur fignificare, in locis demif- 
ſis, campeſtribus. (c) Belſa, qua. ] þ:ao 76. In alys libris eft, Rexowioiy. 
& wvulgata, Belſathim. 1» Complatenſi aC:xoump. quod non abhorret ab 


hebreo. 
CAP. XXXIV. 


| (4) HY erit vobis 7] S. Auguſt. in het. Non dixit, hi erunt vobis. 


(5) Montem, montem. ] 1n alizs libris non geminatur. Sed ge- 
minatio iſta videtur veſtigium leftionts respondentts hebraice, que habet, a- 
pud Or montem : & 5 proxime ſequentibas verbs, ab Or monte : quo lo- 
co etiam in alits libris eſt, am" Ts agou, 7% og, Valgata, ad montem al- 
tiflimum a quo. 
CAP. XXXV. 


(a) CEgregationes.] 1n hebrao eadem diftio eſt, que paulo ante verſa oft 
aexdcera , ſuburbana, Naw idcirco fortaſſe ſuburbanes dicuntur 
dpogiomam, quoniam ea cives quaſs fibi ſepoſita, & peculiaria habent : has 
eadem panlo poſt videntur vocari 3wez, confinia. ( b ) Hujus. ] (omplat. 
T{]ov, horum. eb hebrao abeſt hoc loco utrumque : ſed in proxime ſequen- 
15 ſententia dicitar, hoc erit eis ſuburbana. (c) Dabitis. ] 1n als, b o- 
ox7e, quas dabitis. (4) Vindicante, ] 1ta S. Angnft.q. 64. & 65. quod 
grece eft, Sm 7% ay 5wVorns Td amua, & alis vertant, a redimente ſangui- 
nem, a#t, ab eo, qui propinquus eſt ſanguine. YV#lgata habet, propin- 
quus occifi, cognatus occiſi; (e) Non polluetis. ] Severus. me 3 arm 
wdowy 5% 4,41 73, win Quedam exemplaria non habent illud w3, non. 


CAP. XXXVLI 


(a) Emiſlio. ] agzac ; & fignificat Fobeleum, ut ſupra, eAlii librs, 
Rs Complut, agaigzas, ablatio. ( 6) Filiabus, ] Alis wmrriges, 
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Ce ewes 


CAP. I. 


DEUTERONOMIUM 


AD occidentem.] De hoe loco jam indicavimus ſuSpicu- 
Az nem neftram. Schol. eAquila & Symm. w Th ani Ths 
tevIpas feadarys, In planicie maris rubri. Jurws xgA&HTw 
Tm wats md\a hs This dexCing uy lovdiing ogewy, SIC VO- 
cantur campi, qui interiacent inter montes Arabiz, & 
| 9 Judzz. (b) Sufficiat vobis habitare ] Notanda locte 
tie. Hoc enim videtur pgnificare, ſatis vobis fit habiraſſe hucuſque, vel, ſatis 
diu habitaſtis. $im-lis locutio eſt 3n c. ſequenti. (c) Tradidit, ] Alis nas" 
Kivrs, tradidi. (d) Vobis iplis ] Eft hebrai/mws, pro. de vobis pits, (e) Ju- 
dicibus.] Yidetwr diftum pro de judicibus, hebrens habet,tribubus. ( f"\ Viam 
montis Amorrzi.] Her ab/unt ab aliis libris, quemadmodum & a vnulgata. 
(s) Quoniam geſtabit te. ] Is aliss libris eft 5 exgomgignns 0%,aut irgopopogner 
os, quomodo geſtavit te : quod propins accedit ad vulgatam. Lucifer lib. 1. 
pro S. Athanaſiv., Quomodo fovit te Dominus Deus tuus. ficur quis foveat 
homo filium. Videndum an Acor. 1 3. legi poſlit ex hoc loco ipopopignoty 
dures; : geſtavit eos ut altor five educator : ubi vulgo :Tgerogigyosy, mores 
toleravir. Nam quin huc reſpexerit Apoſtolus non eft mihi dubzumDrs/. 
(+4) Siquis homo peſtet. ] Aqz:/a, woci agar Tgogds 7dy you, tanquam nutrix 
levet filum. Symm.Gacmioa, porter. (5) Ecommis, In attrs libris, x) mt mou 
Sie 585, @ ime & Th agmy ioecdhas, x} mv weadJov, &c. & parvuli veſtri, 
nos dixiſtis in direptionem fore, & omnis parvulus, &Cc. quod resþondet 
vulgate. (k,) Caftra moviſtis.] Sic e15am: Comp!. In alis. eft, pd]omdevar]e, 
caſtra facite , axt , abite, #t vuigata. (1) it vim tacientes ] Compl. x 
Sapnoavioz]e, x; mega uiver, & ſuperbe egiſtis, & vim facientes : gue for- 
zaſſe due ſunt inter pretariones. 


CAP. IL. 


(a) E: verebuntur vos valde.] Pro his 3n hebreo eff, & cavete vos valde, 

1 > valgata, videte ergo diligenter. ( b ) Hsreditarunt-] Is aliis 1;- 
bris additur,'v\ovs, eos, ut paulo p:ſt eriam in noſtra. (c) Fecerunt ] $:c 
etiam Compl. In aliquo libro eft +xoinrey, fecit, + valg 4ta, ficut fecerat. 
(4) Ante faciemnoſtram.] Hec a -omnullis crdicibus abjunt ; in quibuſ- 
dam vero adduntur preterea hac, ts res ygicgs nw, in manus noltras, 


CAP, III. 


(4) Um.) 1a diftio redandit, & nihil facit ad ſententiam, ut ſepe alie 
hujs/modi. ( b) Percullimus ] Aquila arabsuanmz ul, anathema- 
vimuseNthil verius ; ſign. aucem ayaJeuaento inter alia, occido, funditus per- 
do, eXtermino, ut Exod. 22. 20. E990. Schil. arafleusd]titioe]a, OCCide- 
rur aut exterminabirur,quod ex Aquila ſumptum, tid paret ex hoc loco,cxte- 
rum Jud 1. 18 pro FIR 195778 Tegitur in LXX, araJudriny durlw) 
x) YEoniapdony avriw*. ſunt autem due interpretationes, prior ex editione 
Aquilz irrepfic , poſterior pura pura interpretum eſt. Druſ., ( c ) Phere- 
zzas. |] Ditto h:brea, 11:44 hes inflexa eſt, ſignificat non munita. 2 ware in 
vulgata eſt, abſque oppidis innumeris,quz non habebant muros. (4) Ex- 
terminavimus. ] 1 4/::5 addityr avJous : & vulgata, & delevimus eos. (e ) 
Reliquus fa&us eit a Raphain,”] /ra patat S. Auguſt. quaſt. 3. apt? redds 
hunc locum, © ſig «ificars ipſum ſolum ex Raphain, 1a eft, ex gigantibas, re- 
manſiſſe. (f ) Hiceſt inarce. ] Ex greco liquet intelligendum eſſe de lefto. 
Iltud autem wy Ti ape, inarce, in valgita eſt, in Rabath. ( g ) Regionem. ] 
mw apizoezr, quaſs, circumregionem :; & videntur LXX iſto nomine uþ, 
air reSponderent wocabulo bebraico, quod ſugnificat funem. (h) Thavoth.] 
Alii, ao), & vulgata Avcth Jair, id eſt, villas Jair. (5) Machanareth. ] 
In aliqa eaitione eſt Sm" 114214ge), a Machenereth. 1» (ompl. am Laveged, a 
Chenereth, qucd reFondet hebreo. Sed illud wa, innoſtra videtur pojitum ex 
hebreo,proam!'. (k) Sub Aſedoth Phaſga.] Reſpondet fere hebreo,o fignifi- 
cat, ſub effuſtonibus collis. «Ali, am?* ould, aut, am" dordvl0, ab Aſedoth. 
(/) Fecifti tu. ] I» Comp! adaitar, x3' T& gz av, ſecundum opera tua, 
quod re Fpondet hebrao, & vnlgate. 


(a) QCulptilem fimilitudinem, ] 1:4 S$. Augef. q. 4. & vnlgata, ſculptam 
| Ofimilitudinem, [ed yavrldy colon, poſſet etiam verti, (culptile, fimili- 
tudinem. Apnd enndem ſequitur, aut omnem imaginem, &- valgata, aut 
imaginem: Ab hebreo ramen abeſt illud, aut, (b) Quzdiftribuit. ] Theo 
doretws. Sic enim & ceteri ſunt interpretati , #7:xa Nex3qyory 5 21s ov 6s 
Tevs Acos vp $aoy Tdy 8e2y0y , quz drſpoſuit Deus tuus in populos ſub toto 
ceelo. (c ) Et taciatis iniquiratem. ] Hec ab/wnt a muttis codicibus, & a 
S. eAnguſt. queſt. 7. quemadmodum etiam a wvulgata, (4d) Perdemini.] 
In a/iis libris addtar, ey, Cito. (e ) Et ad ſummum cali uſque ad ſum- 
mum cceli. | Ita fere hebrens . ac tamen idem ſolet ſignificare ac þi diceretyr, 
a ſummo cceli, quod, habet S. Auguſt. queſt. 8. & vnlgata. (f) Audita 
facta eſt vox. | 4zovgy £jo3)o if port anne. In aliis, dwvels ou imings Thi gu- 
yl wr, auditam tibi fecit yocem ſuam : quod reſpondet v#'gate. (g) 
Omnem Araba trans Jordanem ad orcum Solis ſub Afedoth exciſam.] $4- 
ts fit ſemel admonxiſſe eAraba ſignificare planitiem, aut ſolitudinem : ſicat 
_ jam paulo ante diximus, ſub Aſedoth excifam, valere, ſub effuſionibus collis, 
- aut, Phaſga. Poſne 12. eft, var" donds0 odoſa. Valde autem [uſpicandum eſt 
hic deeſſe aliquid : nam in vulgata imterjicitar nt in hcbreo, uſque ad mare 
{olicudinis. 
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| 


#) ZAnegveunTt1e, videntar due interpretationes. 


CAP. V. 


(4) | Þ nog? S. Auguſt. q#:ft. 10. & in lecut. interpretatur, cam dice: 
ret. ( 6 ) Idolum.)] Ai: codices, :yAury, ſculprile  Quemadm 

dum © vulgata. (c ) Sabbatorum, & ſanctitices, ] S: Auguſt, in locut, (ab- 
bati, & ſancificare. | 

CAP.. VI. 

(a) _—_— ] In alizs libris, s, *221 doxad/]e, & erunt immobilia. (65) 
Ne obliviſcaris. ] Aly, Pr) muy) n nap) oou x) &mnnaby. Et lic $. Au. 

guſt. in locut. ne dilatetur cor tuum, & obliviſcaris (c) Juſtificationes,] 
Aquila, dxpiCaoua]a, precepta, quaſt exquiſitas rationes. 


CAP. VII 


(a) E7 ſervans.] 1» aliis eft,  Ne]nges & conſervat. A Compl. abeſt xt, 

(b ) Quos vidiſti, 8 quzcunque noſti.] 1» Compl. non eft ; ud, 
quos vidiſti: & habet, as *ſvws, quas noſti. Ac certe videntur du: inter 
pretationes. ; 


CAP. VIIL 


(a) Eus tuus.'] Ita etizam S. Auguſt. 9.13. In (ompl. additur, toyn 

Teartexwoy 47>, quadrageiimum hunc annum :- quod reſpondet 
vulgate. (6) Fierent.] S. Anguſt. faceret, Apud S. Cyprianum de mor- 
tal. fic refertur hic locus, Dominus Deus tuus vexabit te, & famem injiciet 
tibi, & cognoſcerur in cord tuo, f1 bene cuſtodieris, &c. ( c_) Non inve- 
terayerunt a te, & folez tux. ] Hec ab/unt ab alits libris, &* a T heoaoreto 
gueſt. 6. ſicut etiam a vulgata. $.Chryſoſt. ad Philipp. hom. 9. hunc locuns 
fortaſſe ſignifieans ita de ] ſraetitis dicebat, oy ms. xv«oSualle 4 xg]erpiCe]o, bud 
T4 iyr14, quorum ſolex non conterebantur, neque veſtimenta : quam 
quam putuit etiam hoc ſumere ex cap. 29. ( d) Er, ut firmer.) 1lud, &, 
abeſt a Compl, ut a vulgata, 


CAP. IX. 


(-)Fllios Enac. ] Theodoretns queſt. 7. Gigantum erant abnepotes. (b) 

Juſtitiam meam ] Aly & ' heeder. 4, 7. Java wou. EL $. Au- 
guſt. in locut. jultitias meas. ( c ) De £gypto.] 1 aliis us yis ary, 
tos naJ]e. S. Auguſt. q. 14. de terra Agypti, donec veniſti in locum huac, 
incredulus perſeveraſti ; quz ad Dominum- (4 ) Quas diſpoſuit.] (mpl. 
ns Ne027o, quod diſpoſuit, ac reſponder vwlgare. ( e) Die Eccleſiz. ] Her 4 
nonnullts cedicibus abſunt. 1n Compl. autem eſt, %, wiovu T3 mugs ou nutes 


' Cuxanaacy, de medio ignis in die Eccleſize, quod reſponder walgars. (f ) UL 


que ad ccelam. ] h:c ab/unt ab aliis exemplaribus, 
9% xwrd/Ny, vitulum conflatilem, vt valgata. 


CAPF. KL 


( 2) Fuſlle.) 1s alirs, 


(a) Dp" Alis codices, », ga\lw, & ſcribam, & ita S$. Auguſt. queſt. 
I5.#6i de hac re ailigenter diſputat. (b ) Tabulas.] Atis, Tas Wo 


_ maaxas, & S. Angrſt.ibidem, duas tabulas. (c) Miladai.] Compl, woned, 


Moiera : quod eſt in vulgata. (d ) Terra, torrentes aquarum.'] 1ta fere 
hebrens. In aliis, yu (aut yn) xduappov vlzmwy, terram (aut terra) tor- 
rentis aquarunu 41» (ompl, yl, 5 xeiuappor vlimy, terram, ubi torrentes 
aquarum. ( e ) Proſelyto, 8. Sic etiam (ompl. abeſi tamen a vulyata, 
& hebreo. (f ) Septuaginta.] Foſephs lib. 2. Antiquitatum de Facob ſcri- 
bens, enndem numerum poſuit. Et $. Hieron, inquaſt. in Geneſm LXX in 
terpretes ita ſcripſiſſe teftatur. Alii codices habent, & iESysuor]a x, mwls u* 
21s, in ſeptuaginta & quinque aniinabus : qui numerus habetur At. 7 dr 
Toctina; os. lwonp us] exanion]o Toy me]eeg ans i2xoC, x; ma00y mh av ſyergas ene, 
& xuſeis £6huyxor]e mvy]s. Miilis autem nuntiis Joteph accerfivit Pacrem ſus 
um Jacob, omnemque cognationem ſuam capitum ſeptuaginta quinques 


CAP. XI. 


(a) Uta non filii veſtri.] 7d eſt, quia noy ego fillos veſtros allaquer, nes 
cum 115 nunc mihi res eft : non enimipſs heac noverunt. (b) Etquz 
fecit virtutem. ] S. Auguſt. in locut. Intell|;gendum eſt, quid cam fect , 
quoniam ad nihil eam redegit. Teſtatur autem, quoſdam latinos vertiſle, 
que fecit virtuti, vel exercitui. (c) Et virtutem eorum.] Ab/unt ita ab 
aliis libris. | iwcaxgy mey]e | «lit libri, fwgwy videbant. (4) Mandata.] 1s 
aliis additur, ans, ejus: & ita S. eAugyſt. inlorut. (e ) Matutinam, & 
ſerotinam.] apwivor x Taper. Retinuimns diftiones $, Auguſt. in locat. 
guamvis ip/e habeat, matutinum, & ſerotinum. Als interpretantur, tempo® 
raneam, & ſerotinam : & ſic valgata, (f) Timorem veſtrum. ] S. A«- 
£*ſ ibidem, Non timorem & tremorem, quo ipſi timent & tremunt : ſed 
quo timentur, & alios tremere facjunt. Poſſe ramen vertsi, timorem & tre- 


- morem veſtri. (g) Occaſum 7] Y#lgats, in campeſtribus. Non enim eadem 


nunc diftio hebraica eſt ac paulo ante, ubi dicitur, occaſus Solis. (hb) EC 
habitabitis. ] 41:5 /5br;, xj ZAnegvouinot]e aurlw, * x8]ornoe] o avln, & he- 
reditabitis eam & habitabitis in ea, Sed,  zaigp, 9404 proxime preceſſit,&, 


CAP. 


CAP. XIE. 


(s) Llic.] 24 Is alits ne Th 221, lic gentes. Et quoniam hebr, non has 
bet, 1llic, fers fortaſſe potuit ex fo0n, ua, (b) Quz vos.] {ta dixims, 
aut illud, quz, referatur ad loca * frcnt os grece referrs poteſt ad, Tus Toms. 
Sed fi retineatur ditto t91n, vertendum erit, quos. Vſitatum enim eſt in ſcrip- 
:ura, gentes, quos. (c) Civitatum, | /# alits roy quxor tribuum. Complatesſ. 
24, many Tay quaay vp, de cunctis cribubus veſtris : quod habet vulgata. 
(4) Veſtra: ] 7» compl. ſequiturg o, mes JexgTa; vgs, 8 decimas veſtras : 
quod reSpondet vulgate (e) Et confeltiones veltras. ] Non ef in hebreo, ne- 
que in unlgata, quod hs verbis redondeat : quare ſuſpicari licet, hee, & il- 
la proxime precedentia, ſpontanea veltra, auas eſſe cujuſdem ſententie inter- 
pretationes. Nam panlo inferins, ubi repetitur, & confeiliones veltras, he- 
breus habet idem vocabulum ac nunc iſto loco, quo n0s habemus, ſpontar. ea. 
(f) Veſtrarum. ] 1» alzquet codicibus ſequitur, », Ta Joelle vp, & dara 
{aut dona) veſtra, Theodoretus alicub in hoc capite viderur habui ſe diet; = 
' nem iſtam ; atque ita, inquit, Te Suze ceters interpretars ſunt Te $xovne, 
ſpontanea, Ita 5xevaey, dyua, Smnouid, videntuy eſſe diverſorum interpretum. 
(g) Portas.] Aliqui codices mixtay, CIVITALESs (5) Tribuum. ] Nor 
»#ulli roasoy, civitatum. (5) Non poteris. ] FS. eL-guſt.in lorut. pro eo 
quod eſt, non debebis. ( &) Ancilla tua.] /n aliis libris & in compl. ſequi- 
t4r., 5 atvirhs Cs, x) © aegonnu]Cr,6 Levita tuus, & proſelytus: quod reſponder et 
magis vulgate & hebrao, ſo abeſſent iſta, _ proſelytus. (7) A facie tua. } 
In aliis codicibrs ſequitur, s PT nCumots Tss gee5 aurwy ; NON CXqQuITes Deos 
eorum, quod refpondet hebreo. 


CAP, XII.. 


ON Bo. Alii 9, veſter, & ita $.e Auguſt. q. 19. (6b) Timebitis. ] 
- £ 1» alits adjungitar, x, T&s Yoxds was gunete ds, © mandata ejus cu- 
ſtodietis : quod reſpondet vulgate (c) Etei apponemini, |] Alii vai wm Hu 
auwar]s, x93 aps dv[0v acxr diode, quod vulgata, ipli fervietis, & ipi1 adhax» 
rebitis. (4 ) Non deſiderabis. | #: 6&:mbigys, (ompl. x iacigys, non mi- 
ſereberis. (e) Terram. J Ali mw raw, civitatem. (f) Facta eſt. ] 34- 
Sn] av. & optime reſpondet bebrao. In nonnullis eft yun]ac, & coheret cum an- 
zecedentibus, hoc modo, Et ecce verus manifeſto ſermo factus fuerit ; abo- 
minatio hxc in vobis. ( g ) Terra.] Ali & 75 764, in civitate. (hb) Quz 
inca.] 1» (ompl. additur, xy} my]a T4 uTlwn dvr\s W oe] waxtigas, & Om- 
nia pecora ejus in ore gladii : quod reſpondet hebreo, 


CAP. XIV. 


WY7Efri] In (ompl. ſequitur, * wehire&4, non vos incidetis ; quod 
eſt in vulg. In aliis vetuſtis, & ad marginem Vaticani. s guiCnat]e, 
 Oued Cyrillas fic explicat, T9 gotCaga x7! mw" cvvifey Thy eNluinls ra9dt 
piy 621, nad xafaipe ai 6 vexpy .s Y @egontd wavouay nſaca uy + owpdltzoy 
Sye]ov. Illud gor6aSar ſecundum conſuetudinem gtxcam elit purgare, && 
purgari ſuper mortuo, Non enim decet inquinationem animz putare mor- 
tem ipfam corpoream. Theodoretus q.13+ Nt ww 7485 goiCnor]e, Tos warlciag 
Cant. goiCov + of ddbpas]iy ixgauv + mrltoy, Per illud gorCnot]s explotit ras 
pay]cia;, vaticinia. Nam Pſeudomantem illum Pythium vocabant Phoebum : 
abs etiam ſequentia verba de calvitioexplanat (b) Capream.}] 1n aliis co- 
dicibes ſequiter, vet GovCanev, xai Teguwaagey, & bubalum, & tragelaphum. 
(c) Erfimilia ei. ] Sic 52 compl. in aliis autem librts panlo poſt, additur, ui 
muy] a, 74 408349. ( al. abeſt ilind Ta, & refte) vi T& opera wmp, & Omnem 
corvum, & ſimilia et. Sant etiam nonnulle alie in his aviam nominibus va- 
rietates non magni ponderis. (4d) Feretis. ] 11 alits eſt, 246 v1o4]8, illuc fere- 
tis. A vulgata, & ab bebreo utrumque abeft. Nam pendent ſequentia ab illo 
comedes, quod proxime anteceſſit. (ce) Fuerit viaa te-] S. Auguſt. in locut. 
ac ſi dicerert, longa viaerit;, adverbium poſuit pro nomine. (f) Benedi- | 
cet.] 1n aliis eft, iu>bſuo+, ant, ewniſnoe, benedixit. Sed voſtra mags reſpon- 
det hebreo, & vulgate, que habet, tibique benedixerit. (g) Que in civitati- 


bus tuis.] $. A#g#ft. 9.20. qui in civitatibus tuis erunt : 3biqze comparat | 


wverſionemex IL XX cam verſione. $. Hieronymi. (h) Operibus. ] 1n altis & 
apud Theodoretum additur os, & S. Auguſtinus ibidem , operibus tuis, 
Compl. Tois *pſuis wy yagay os, Operibus manuum tuarum, wt v#lgata, 


CAP. XV. 


PE: ſeptem.] S. Ang. 9. 4. habet, poſt ſeptem annos, & putat ex hoc 
declarari illud,quod in proximo (uperiore capite poſit z eff, poſt rres an- 
nos. Nam ut hoc fignificat, ſeptimo quoque anno, itaillud tertio quoque anno. 
(5) Invocata enimeſt.] &rayra PP, aut, ut aliquet codices, e Cyrillus 
[16.7 . de adorat. in &nxzayrer, & T ertullianus lib. 4. contra Marcionem, 
quoniam remiſlio Domini Dei tui invocata eſt. 1» aliis exemplaribus eſt, in 
67@2AnTw ageory, QUOniam invocavit remiſfionem : 1dqne reſpondet hebreo, 


& chaldeo. (c) Quia benedicens.] 1taetiam (yrillus lib. 7, Tertullianns | 


eodem lib, 4. Non erit, inquit, in te indigens,; uti benedicens benedicat te 
Dominus Deus tuus, 1x aliis exemplaribuz eſt, 2 73 piue TiTowunoſay, Pro- 
pter verbum hoc benedicens, &c. ( 4) Feenerabis gentibus multis.] Sic 
S. Ambr. lib. 2. de Facob cap. 3. $. Auguſt. in locut. habet, gentes multas, 
{ed ipſe etiam paxlo poſt, foxrus feenerabis ei. (e) Tui autem non principa- 
buntur. $. Azguſt. i» locut. tanquam dicerer, tibi non dominabuntur, 
hoc eſt, gentes. (f) Indurabis.] Sic viſum eff reddi poſſe illud, Smoipt(s, 
quod magnam vim habet. $i gnificat enim quaſi ex anim ejicere humanitatem, 
& amorem naturalem. In aliis lubriseſt, un amgpinlds. S: Auguſt. in locut. 
non avertes. ( x) Quantum poſtulat.)] Jy Hera, whine iefirar. In 
alts, 00wy (aut Gooy) ay enSionra, nal rghbooy vrpara, ant, vepnrar. S. 
Anguſt. #1 lozut. quantumcunque poſtulat, 8 quantum eget. ( h) Ex vino. 
em Ts vive. eAly, am + xlws, de torculari, quod eft in vulgata. (i) Maſcu- 
lina.] $. eAnguft. q. 23. maſculinum, ( k) Vitium malugr] wow myn- 
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evv, In aliis libris, j T5 wou@ myneis. & S. Aaguſt. in locut. vel Omne viti- 
um malum : #65 etiam de locutionibus totius hujus loci diÞ utat. 


CAP. NXVL. 


(4) [RY Ali, Wails, immolaveritis : & ita S. Auguſt in hocut. 
abi iſtam ſententiam explanat. (b ) Et coques & aſlabis. | Ex he- 


breo, & vulgata ſuspicars licet alterutrum eſſe ex alia interpretations. () 
Septimanas. | /taetiam vulgata, in aliis additur, ixozriggy, integras : &* 
a S. Auguſt. q.25. (4) Inchoantete.] S. Auguſt. ibidew, inchoare 
te falcem mittere in meſſem. (e) Tuus.] 1 aliis eft, ov, wolen ivabſuet 
77 xvecC+ 6 3465 os, tibi, prout benedixit te Dominus Deus tuus. Sed hec eti- 
am viaers poteſt altera interpretatio precedents ſententie. (f) Epulabe- 
11s. ] 1ta nunc $. eAug, quod grace eft, wpravSion, & ſolet etiam verti, la 
taberis. (g) Magiſtros.] yauu]oyaſoſa;; De hac diftione diftum eft ſu 
pra ex $, Auguſtin. | 


CAP. XVII. 


(4 Ne przcepit.] 1n aliis eff, 3 oegtmte, non preccepi': quod re on 
det wulgate. (6b) Wiam.? 1n alits codicibus ſequitur , mv ime 
nTzy 70 ap2[us, 79 may ngdy TT, 6H mw mvalw, qui fecerunt rem malam hanc 
ad portam: quod reSpondet vulgate : ſed a Lucifero ( aralitano won refe= 
runtur. (c ) Malum. ] + mwngy. In aliis, 73 mungov, guodeſt uſitatins : 
atque hac eadem varietas eft paulo poſt, & ſpe ; de qua S. Auguſte queſt 39. 
(4) Vetbum. ] Apmud Theodoretum queſt. 17. ſequitur, wins dvapicoy 
xpiT%as, x, dveuemy agins, 2 Te ng. 2n0d ſuSpicionens facit ipſum habuiſſe hoc 
luco inſignem varietatems. Et illa, av\inojie dv[inoyes, optime cohererent cum ſe= 
quentibus, pine]e nplowws &y el; m0 ov, nt intelligeremus, repugnantes eſſe 
inter ſe judicum ſententias in minoribus civitatibus. (e ) Illuc.] 1n aliis 
eff 6m uJLBau > Gros wr we. Ut invocetur nomen ejus ibi. Yue abſunt & 
vulgata. (f) Rem. ] eAlis piue, verbum. (g) Tibi. ] 1n alirs ſequitar, 
& xaigg, In forte: & ite S. Auguſt. q. 26. quod tamen abeſt a vulgata, && 
hebreo. (h) Quare. ] Nin. Alu, mW, veruntamen. S. Auguſt. in locat. 
Non mulciplicabit ſbi equum : pro equis vel equitatu, equum poſuit : unde 
nonnull: equitatum interpretati ſunt. (5) Non. Abeſt ilud wii a (ompl: 
ficut ab Kebrao, & (baldeo, | 


CAP. XVIII. 


(a) ( Alii adaunt uf, veſtrarum. S. Auguſt. queſt. 28. 
tuarum, #t v#lgats, (6b) Elegerit. ] ln aliis ſequitur, wal, 
Domuinus : & ita apud S. Auguſt. ibidem, & convenit cum vnlgata. (c) 
Prxter venditionem. ] Legenam eſt $S, Auguſt. in eadem queſt. (d ) No- 
mine. ] e131, 63 79) 3y64a]t, in nomine, (e ) Fuerit.] /# aliis aaditur, 
fn, verbum quod reſponder hebreo, ( f) Non timebitis. ] #s «piZ#s]s. Non 
enim aliter vulgata, & hebr :4, && chaldeus, niſi quod babent timebis. Ve- 
rum dittio greca poſſet vert, non abſtinebitis ab eo, id eſt,non abſtinebitis ma- 
nus ab eo, quin illum interficiatss, 
CAP. XIX 
(a) TIS In aliss additur, duff, earum. (b) Cxdentis lignum, 
videtur diftum pro eo ac ſs axceret, ad cxdendum lignum. Alis gnter- 
pretantar, & percuſla fuerit manus ejus ſecuri ſcindentis lignum. (c) Ec 
purgabis ſanguinem innoxium._] Sic fere hebrens, & intelligendum eſt, au- 
feres effuadentem ſanguinem innocentem. 2uare vulgata ad ſenſum ſpe- 
Fans habet, & auferes noxium ſanguinem de Iſrael. Similis loquntio eft eti- 
am cap: 21, ? : 


CAP. XX. 
(a) 


Rangamini..”)] SpdvsSe. Compl. Sorde , turbemini. (b) Ad ſimul 
debellandos. ] Optime reſpondet phraſi hebraice. In aliis eft cuysums 


| ASMNTE! Uplap The BY Whs vhs, % Nagwge vuas. & S, Auguſt. q. 30. ita hunc 


locum refert, Quoniam Dominus Deus veſter, qui przcedet (5 /ocat. prx- 
cedit) vobiſcum, ſimul debellabit vobiſcum inimicos veſtros, & falvos fa- 
ciet vos. (c ) Nondecivitatibns.] Ali; codices habent, dt 34 ann $S has 
wv 7 tOyar Tem. ids 5 Sm" of mono Td ey Terry, QUE non ſunt de Civi= - 
tatibus gentium harum. Ecce autem de ctyitatibus gentium harum. Haxc 
repetitionem habet etiam vulgats. 


CAP. XXI 


Upla.7] Aut nt alii, duplicia- S- Ambr. I. 1, de Caine, 4. det illi 
dotem, &c, #bi etiam ae5|o|oua vertit primitias, 


CAP. XXIL, 


(a) 


(a) jrmny Sic hebrans, & chaldens. eAlii codices greets habent due, ea. 

(b) Sicadat,] CMiratur S. Auguſt, in locut. inuſitatam locutionem. 
Sed verba graca, idy my © may ar wr, poterant hoc etiam modo verts, Si 
ceciderit cadens ab eo. ( c) Civitati. ] Sic bebraws, & wulgata. In aliquot 
cedicibus additar, Wntivns, illus: & ita apud. S. Ang. 49.33. (4) Eam.] 
In aliis ſequitur, it aydpss © minus dvrhs. & S. Anguſt. viri Civitatis jus. 
(e) Proximi.] 4» alizs additur wg, ſui. (f ) Ec vim faciens,] tem his 
additur aurlw\,& apud $, Auguſt, & vim faciens ei. 


C AP 


30 
CAP. XXII... 


(a) Territus, neque abſcifus. ] Saad/a, ul) (ala) SmyuxouptrCr ; que 

Arw primum proprie intelligitur de attritione teſtium , ſecundum 
vero de abſcifione membri. (6) Domini ] 1» compl. adjungitar, ww; Jorgms 
J»4&s, uſque ad decimam !generationem : g#omeodo haber vulgata : non ta- 
men referuntur 4 T heodoreto queſiione 25. ubi hnnc locum recitans, pro on 


-- bens, de ſcorto, ipſe haber,  mgveiag, ex fornicatione. (© ) Et uſque ad 


decimam-J] Sic etiam $. Auguſt. queſt. 3 5. Schol. ex T heodoreto hee ſcribit, 
In alio exemplari fic reperi, # iorav7r]ar woaCimys x, aupavimms is nxan- 
ciar,o) los tis * dave, x) Los ergmis fias 5% coraevor]es, Non ingredietur Mo- 
abites & Ammanires in Eccleſiam,8& uſque in ſeculum,8 uſque ad decimam 
generationem non ingredietur. $. Ambr. in P/al. 48. (cripſit, Moabitas uſ- 
que in tertiam & quartam generationem prohibitos eſſe intrare in Eccleſftam. 
( 4) Appoſitus eft. | aex58{lai or. S. Augnſt. q. 36. id eſt huic adjunctum, 
cum ab illo abſceſliſſet. (e) ns. lia $. Ang. q« 37. & accipit ae 
eo, qui ad meretrices accedit. Vnlgata, ſcortator. Dittionem hebream multi 
accipinnt de ſcorto maſculo, (f) Non erit teletas terens de filtabus Iſrael: 
& non erit initiatus de filiis Iſrael. ] 1» aliquot codicibns addit ur apds ray 
wxlw, ad omne votum: qu# tamen neque a Cyrillo lib, 15 de adorat, neque 
a T heodoreto q. 28. afferuntur. A compl. autem abſunt omni iſta: ntc reſe- 
runtur a $. Auguſt. quiſt. 37. & 38 ac fortaſſe ſunt alter a interpretatio pre- 
eedentis ſententie, Nam in hebreo non eſt niſi alterutra. Diximn: teletas te- 
rens, quod grace eſt TinzopigE-. quoniam S, Augnſt. tib 10. de civit. cap. 9g. 
hoc vocabulo teletarum utitur, & inquit, conſecrationes qua/dam 7 heurgicas 
wvorart ſolitas teletas, que vere eſſent fallaces ritns aemorum : atque in cam 
ſententiam wenio fuiſſe ſacra impudica, quibus que ſe obſtringerent famine, 
myſteria quedam portarent , ficut canephore apud eAthemenſes: cemninoque 
TeacopleG widetur diftum de famina. Adjungitur enim de filiabus Iſrael. 7- 
niti-tum autem diximn, qui grece eſt Tixooxer&.N am hoc videtur aiftum 
de homine, ac fortaſſe i1mpuberi, qui 1i/dem mpuris ſacrts ſe addixiſſet, ii/que 
enitiatus eſſet. Eſt omnino locus difficilts, & varie de eo ſunt ſententie. Cyril- 
lus loco indicato. TeaeTpbegt 1 wit) Gy av ot poggty TEAOUVTES ws os avaſung ETt- 
gots, x 7 44, f &0m\[elgg mgdoud]e mi; apialuors or \Weſos]65. T5Ao@%est ane fu- 
erint, qui vetigalia pendunt tanquam ex neceſſitate, alienis, & mercedes 
ex impudicitia emptoribus colligunt. Theodor erns in gueſt illa 28. Quidelt 
TRAeo2%e&, & TeroituCr, & THAO pn w09Þ ucts mls ovorualoul TwWs 
As Stiov wuongior w]egerlag, Gulw T]tat muivouy cuthg T2 vn mus Saruovur mvav 
NN Jy. t0utvoy LUGHELE, TEAETRLENW TULVUY hAAH 7 puny], TMK ou 5 F 
wuz: w299uWey., SICUE nos VOCAamus mavs, fideles, cs qui participies ſunt dts 
vinorum myſteriorum; ita gentes vocabant 7e]sacoutyus, eos qui dxmo- 
num quorundam docebantur mytteria. 7:a2og6eoy 1gitur vocat eum qui my= 
ſteriis initiat, 72a15ox9uWey autem, eum qui initiatur. Ter tallianm in lib. de 
pudicitia c.9. ex hoe loco iſt a videtur referre, non erit vetigal pendens ex h1- 
lis Hrael. Operepretiums fuerit ea legere, que a $S. Hieron. afferuntar in cap. 
4. Oſce ad illud, & cum initiatis immolabant : #bi notat initiatas iſtas fuiſſe 
ſacerdotes Priaps mancipatas : *adem vero diftio hebraica eſt hic, ſed in n#- 
mero fingulari. (g) Er ui te peccatum. ] $S ('\yprianns 3, teſtim. & erit in 


peccatuin, 
CAP. XXIV. 


ET dabir, & dimittet.} 1» Compl. eff, x fury, x) UZammay, & dederit, 
& dimiſerit. Sed noſtra retinet hebraiſmum. { b ) Annunciaverint.] 
arayſerwny. S. Auguſt, 9.40. juraverint. (c ) Ejus.] Ita bebrews, & 
chalders. Ab alirs codicibns abeſt ilina ws. & a S. Ambreſ. lib. de Tobia, 
Cap. 20, & a Ss, Auguſt-queſt. 41. (4d) Pignas. ] 1ra S. Ambrof. ibidem: 
& $.Foannes Damaſcenus in collettaness locorum communium, 7 evexogov cars. 


' & reſpondet hebreo: & in vulgata ſubintelligitur. 1n attis codicibus eft, mn 


iudnoy dans, & Ss Angnſt. widem, veltimentum ſuum. (+ ) Fraudabis.] 
«radios, quod eft ſignificantius, quam quod in alits libris habetur Ymcrgie 
54s (f ) Non declinabis. ] /ta S. Au «ſt. queſt. 43. quod grace eſt $x Una 
yas, & valet, non pervertes. Retinuimu etrum pauls poſt ex eoarm in queſt. 
44. i/1d, oblitus. ( g ) Non revindemiabis. ] Aquila, «x Smguwioqs, ron 
racemabis. #79945 racemulus qui ſub tolis lacet aur magno racemo iubja- 
cet : item racematio Abd. 5- hinc verbum empvxitqy racemationem tacere. 
Quo uſt ſunt & 70. Thren. 1. 22. Dre/. * 


CAP. XXV. 


(a) Onſtitues, ] Azt ſternes . grece enim eſt whicis. S. Aug. 4.45. con- 

| ſtituent : (quod reFponaect vaigate profternent.) itemgque pawlo poſt, 
G autem appoſuerint, «bi etiam Compl. ity 5 aeg2am. (b \ Etrumero.] 
S. Fug. numero quadraginta flagellabunt eum : & non. apponent : quc- 
modo eriam eſt in aliquo libro greco, ( ompl. aud uy wonywnum dvity, reaagd- 
xor]e £ mezdiovay. numero flagellabunt- eum : quadraginta non addent : 
ſed longins ab bebreo (©) Super has plagas plures ] /taetiam S. Auguſt. 
In alits codicibus eft, va Tara; Tas muzas, nas mio, ſuper has plagas, 
plagas plures : que geminatio neque in hebraoeſt. (d) Coramte.] S. Au- 
£-*ft. adait, valde. (e) Non erit uxor. ] /ta fere hebrans. $. Auguſt. q, 46. 
uxor defuncti fratris non alteri nubet appropianti. (f ) Homines.] 1 a- 
lit eſt, Nv» avon, & vnlgata, viri duo : /ed neſtra reſpondet hebreo, &- 
chala:o. 

CAP. XXVI, 


(4)QI intraveris ] 7» Compl. pro iay eft Sy, quando. intraveris : ſed 

frequentifſime apud LXX iy valet idem atque #ry. (b) Dicet.] 
tees. 1n aliis eft geis, dices : quod re/porder walgate. (c) Rejecit ] dnie- 
asv. Aliqus codices, & Compl. amumy, reliquit. Valgata, Syrus perſeque- 
batur patrem meum. (4d) Lxtabuntur.] 7: aliis £u\n310y]a, faturabun- 
tur : q#0d reſpondet vulgate. In capite [equents ponitur ſimul utrumgque tus 
PuJinon, % pgarbioe, ubs una tantum eſt diftio hibrea, (e ) Dixit. ] !naliis 


th 
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additur ou, tibi. ( f) Gloriationem. ] Eſt locutio notanda : ſignificat exim 

ad gloriam, & honorem : 1» vxlgata antem hec refernntur ad ipſa; gente hs 
ut intelligamus 1[rael fore ſuperiorem cnndis gentibus, quas Deus creayit in 
laudem ſuam : quamvis illud ſfuam, abſit ab hebreo & chaldeo. 


CAP. XXVII. 


N Uru.?] rpons. Ali, mwhspas. focru. 
CAP, XXVIII. 


(a) tus. ] Ta EX 0V do quod etiam ſolet verts, fructus, In quibuſdam eff 
Te 4e2a, opera. (b) Mandatis. ] Alit aiyor, & S. Auguſt. q. as 
verbis. ( c ) Famem: ] rw &uatuiay. Symm, dyxoe]anas, infatiabilitatem. Vul. 
gata, eſuriem. (4 Roſione. ] ig:9.0ug", quod aly vertunt, irritatione, aut 
pruritu. 1» atiis autem libris adaitrr, x, gove, & cxde. (e) Deſcendet. ] Is 
alits additar 3 oz, ſuper te. (f ) Diſperſio. ] eAli', x Haas, in diſper- 
ſfionem. ( g) Qui exterreat. ] / a/izs, SmgoCay, qui abigart. (þ ) Enigma.] 
Ant, it alii, proverbium. Yocem hebream nonnullt vertunt deſolationem, 
»ounull; ſtaporem : quod non longe videtny abeſſe ab enigmate. Stupemns e- 
nim in iis quorum eauſas ratione/que ignoramus : vulgata, & eris perditus. 
(5) Lignea.] Zuave. eli, Eva, ligna. (k,) Non audies.] S. Auguſt. in 
/ocut. pro eo quod eſt, cujus linguam non intelliges. (/) In civitatibus, } 
eAli, & nacous iis m0 08, ars oxy cot wer 6 $05 ov. In omnibus civi. 
catibus tuis, quas dedir tibi Dominus Deus tuus: que varietas eſt etians 
paxlo pet. (m) Ur det. ] Aut, «i S. Auguſt, in locut. ita ut det : quodeſ 
@5: huvas, & poſſet verti congruenter hebrao, a dando, nempe, faſcinabit, bog 
eff, invidebit ita, ut non det. Legendre eft ib5 $. Auguſt. ( ») Chorium.? 
Retinnimus diftionem gracam, Td ey. ques ſolet ſignificare ſecunaas , 
& nunc ſignsficat parvulum, qui ilits invalutus adhuc naſcitur ; ut diſtin= 
guatur ab illo, qui jam natus eſt. Vulgata, &1lluvie ſecundinarum. { 0) Fa- 
ciet ] Aly addunt, 6 oz, inte. (p) Cor aliud incredulum.”] 5;ve diff- 
aens ; grace eſt xopiay ereegy amylovany. Ali, napSiay aJuuovozy, COr macrens, 


CAP. XXIX. 


(a) NUs. |] #5. S. eng. 9.49; quod mandavit, ut videatar leviſe, i;. ate 
gue ua in vulgata. T heodoretas 935: 3a wy2]einal]o, QUEcunqueman= 

davit : /icet znterpres alio fortaſſe exemplari nſus habeat, quod mandavit. (b) 

Dominus. | Sic kebraus. In alits additur, 6 $43; vufs, & S. Ang. q 50. Do- 

minus Deus veſter, (c) Et ſervis ejus. ] eAly, rao Toi; Sreamuny wire, & S. 

Aug. ibidem. Et omnibus fervis ejus. {d ) Magna. ] 1ta libri witeres : & re- 
Sonact vulgate, & hebrav. Apnd S. Ang. addirur & manum validam. In 
quibuſdam vere coaicibus Greets ac Compl-& ſunt iſta, mw wgicg mw weluey 
ac preteren, 5 Bexygove + vynaiv, & brachium excelſum. (c) Ego ] Reffon- 
act hebreo & chaldeo. 1n ains codicibys eſt, iro &# wer 6 405 vhs. & S. 
Aug.9.51.quia eft Dominus Deus veſter : q#omoao fere vulgata. ( f , Nun- 
quid eſt aliquis. ] S. Ag. 9. 52. Ita ditum eſt, nunquideſt in vobis, ut tan» 
quam requirentem intell:gamus, ne forte fit : & quod grece eſt, uyns igy, 
poſſet etiam ita verts, ne forte ſit, (g) Profetti ] /# alis eff, mewedm. & 
ita S. Ang. apud quem quontans mults ſunt varictates, libuit totum locum ad- 
ſcribere, cujus etiam aliquas partes explanat. Nunquid eſt aliquis inter vos, 
vir aut mulier, vel famulus, vel tribus, cujus mens declinavit a Domino 
Deo veſtro ire ſervire Diis gentivm 1/larum? Nequam eſt in eo radix rur- 
ſum germinans in felle, & amaritudine. Er erit, cum audierit verba maledi- 
Qionis hyjus; & opinabitur in corde ſuo dicens, ſanRa mihi fiant, quoni- 
am in errore cordis met incedo. Ur non ſimul perdat peccatorem, &eum 
qui ſine peccato eſt, &c quorum poſtremerum wverborum loco in vulgatarſh, 
& abſumat ebria fitientem. (b) Libro hoc. 7» altis eſt, & Tel RiCain 7% v4- 
ws Twurs, © apud S. Ang. 1n lib. legis hujus. (7) Alits.] 1z multi cod. adai- 
tur, x, ae97xwynozy dJ[01;, Et adoraverunt eos, ( k ) Neque diſtribuit eis. ] 
Reſponder omnino hebreo : & videtur poſſe ſubintelligi, adoraverunt Peum 
qui nullum illis beneficium eſt impartitus. Symm. #J8 aezonter dv]o7s, Neque 
—_ ad eos, neque utiles erant eis : v#/gata, & quibus non fuerant 
attribute. 


CAP. XXX. 


()T_JOdie. ] 7» hebreo adaitrer, tu, & filii tui. (b) Et ſanabit Domi- 
nus peccata tua. | Pro his in hebrao nunc eſt, ut in vulgata, reducet 
te Dominus Deus tuus de captivitate tua. (c) Et circumpurgabit.] 7:4 
S. Aug. 9.53: S. Cyprian, lib, 1. teſtim. In noviſſimis diebus circuncidet 
Deus cor tuum, &c. ( 4) Benedicet. ] Aly codices, mavogioe, & vnlge- 
ra, abundarete faciet. (e) Supra modum.] 7ta S. Ang. q. 54. 940d grace 
eſt, Iaicyſn&-. & poſſet etiam verti, grave, intolerabile, (f ) Surſum. ] 
eAbeſt iHta dittio ab aliquit coaicibus, & T heodorets 9. 38. & a S. Auguſt. 
ibid. & in locut. ( g )Dicens. | $. Ang. locis indicatis, pro eo-poſuit quod 
eſt, ut dicas, (h) Er auditum nobis faciet.] 7ra etiam T heodoretns, Ali 
& Compl. %, «xovozy]s avilw'. & S. Aug. & audientes illud, Sed nora pro 
pins ad bebranm. (5 ) Et in manibus tuis,] Sic etiam T heodoretms, Notat 
S. Aug. eadem q, hee in verſione ex hebreo nou haberi, nec tamen fruſtra 4 
EXX eſe addits. (k) Tu ut vivas.] S. Cyprianus, 3. reſtim. eibi ut 
VIVAS. 


CAP. XXXI. 


(a / frames. Hebrens habet, tradet : Sed »ſitata eft in ſcriptura horum 
temporum mntatio, (b) Qui ſimul procedit tecum.] S, Augyf. in {6 

cut. videtur hoc loco habuiſſe, & Dominus, qui comitabitur tibi, tecum * 
neque longe abeſt ab hebreo, (c) Dominus.] Abeſt diftio iſta ab hebreo: ſed 
ſuppletur etiam a wvulgata. In Compl. autem additur, 4s Subs ox, Deus 
tuus. (4) Eſca.] wJeGgops, id 1, ut devoretur. Yalgata, erit in dev0- 
| rationem. 


\ 


rationem- ( [4 ) Meum. ] 1 - C ompl. ſequitar, Xz £5224 ory £ueway eu]oy Ka- 
x6 mM, x) PAs, avlingragnos]as, Et erit, cum 1nvenerint eum mala mul- 
ra, & tribulationes ; & reſpondebit, &c. que reſpondent hebreo. (f ) A- 
maricantes eratis, quz ad Deum._] &. Auguſt. in locat. id eſt, amaricabatis 
ea, Qu# Dei ſunt, ( £). Conteſtor. ] Nayaglvepam. c ompl. Jayag]ugouer, 
teſtificer. (þ) Noviſſimum dierum. | S. A»geſt. in locur, pro in novite 
fimis diebus, aut in noviſlimo dierum. 
CAP XXXII. 
(a) Cclefiz. ] In alizs additar, iCgain, ral : quod eft in hebreo, &- 
| arm (6) Stilla.] Sic /olet verts hoc loco, vige]6s. Sed ſolet ſie- 
nificare nvem confertim decidentem : & hoc mago accipitur in catena un hoc 
canticum ver(a ab optimo Cardinali Caraffa. ( c ) Injuſtitia. ] 1» aliss, & 
in catena slla ſequitur, & aun 1n eo. (4) Non el flii vituperabiles ] 1ta 
S. «eAngnſft. q. 55. cni locutio hec magnam attulit difficultatem. Videtur au- 
rem poſſe ſic accips, ut minime dicantur hi nou Peccare Deo, ſea on eſſe filis 
Deo, id eſt, ipſius Dei. eAquila, Jighteav amp x, yot (al. 6 y9b) aurs. Cor- 
ruperunt ſe et non filit ejus. Sym. Nepbeav afos au]ty sy yet 70 auvoaoy, 
corruperunt-ſe erga eum non filii omnino. ( e ) Sic populus ſtultus. ] Ac- 
cipiendum ef in caſu vocandi, ac ſi diceretwr, Siccine popule ſtulte ? ac re- 
ondet hebreo. In aliis libris, & tn catena eff, &# ads, ſte populus. (f) 
Creavit te.] {ta $. «Auguſt: in locate quod grace eft, imars, & ſolet verti, 
plaſmavit, tinxir, formavit- (g) Annos generationum generationibus. | 
#7 Wutoy Yotalgs Al, tn, NJusds Yeo, annos, generationes generatio- 
num. Caterna, #n Yds yosar, adhuc generationes generationum. (omp?. 
Z71 Nod Jueoy, annos generations generationum. Hebrens habet, annos 
generations, & generationis. (h) Angelorum Dei.) /ta Novatianus in 
libro de Trinitate, qui [ub nomine T ertulliani circumferebatur, & Rufinns 
3n expoſitione Symbols, & $. Gregorins Papa in hom 34. & S, Hier. 1. 2.in 
HMicheam. Huc etiam ſpeitaſſe videtur $. Chryſoſt. in epiſt. ad Coloſſ. nm. 
3. hecſcribens: 7 apwnay x7 der) uo y £2y@y nouy or dy ſeaot, vov Ns % x7! aet- 
wiv i1av one x7! darfuey mr. Principio ſecundum numerum gentium e- 
rarit angeli ; nunc autem non ſecundum numerum gentium, ſed ſecundum 
numerum fidelium. Er de has re afferuntur multa in catena ex epiſtola Se- 
veri ad foannem Tribunum. Aquila, & Symmachus, x7' der9uov you iregina, 
ſecundum numerum filiorum Iſrael. Catena etiam illa teftatur fic ceteros in- 
terpretes edidiſſe. Hujus varietatis facit etiam mentionem. Origenes hom. 28. 
in Nameros. (5) Neceſſaria tribuit ei. ] du]agunory du]ov. Ita etiam Chal- 
ders. Aquila, & Theodotio, fvesy dvliv, invenit eum, quod habet wulgata. 


( k) Siti aftus.] Pnuaſs dicat, fiti xftuoſa. Aquila, w amx]p, uti, 


:0a11044vy, in inculta, inhabitabili, horroris plena. (1) Deſideravir.) im- 
mmioe Ita etig incatena: & ita habet ex Ixx $, Hier.in c.23. Euang.S. Mate 
thei.Compl.immmugs volavit, & quod ſequitar, Nei; , ad marginem catene eft 
Ummiga;,qued eft expreſſine. (m) Fortitudinem. ] Aquila &" nm vious yit, 
Super cel{itudinem terrz. (») Taurorum. ] Valgata, ut hebreus, habet Ba- 
ſan. (0) Deorſum, ] 1» altis codicibs, & in catena eſt, wore, infimum. 
(p) Compugnabo, ] aumacuwoo, 9u2fs aicat, contertim jaculabor. Cate- 
24, ovy]agdto, conturbabo. [x ceteris libre, ovi]exiow, conſumam, aut com- 
plebo : quomodo habet wulgata. ( q ) Comeſtione.] Fewaq, quod ſcilicet 
comedantur ab \avibus. (r) Opiſthoronus. ] Solet fignificare rigidam con- 
trattionem cervicss ad ſcapulas : que interpretatio affertur etiam incatena : 
ſed hic a quibuſdam vertitur, morſus. Ditio hebrea fignificat etiam excidi- 
am. (ſ) Scientia.]] Aquila, 5x ory w avris provnos. rperoy Lonpinoav 6H1- 
1.F&% dvriw*, cvytmtnoay tis igarly adlov. Non eſt in eis prudentia. Utinam 
meditarentur ſcire eam, intell;gerentin noviſlimo ſuo. Schot. &s :z2&7Ww, id 
eſt, in noviſlimis diebus ſuis: quare nonnulls illud, 6; 7d)y &ov]e yeovor, ſo 
lent interpretarsi, in noviſlimum tempus. (t ) Amentes. ] VUbs vulgata, 
judices. (# ) Eis.] Sic hebreas. 1n aliis eft a/[oy, eorum. (x) Hzc. ] 1 
multis libris additur, xy/]4, omnia : quod abeſt ab hebreo. Catena- Symm. 
manifeſtius interpretatus edidit, uh £94 mv 70 4mryrar mp* Fuel ; nonne hoc 
repolitum eſt apud me? (y) Vobis. ] ta collars codices. In hebreo eft, eis. 
(x ) Conſolabitur. ] Sic S. eAugnſt. in locut, & affert duas explanationes. 
Grece eſt, rwggxantios]as, & poſſer etiam verti, revocabitſe : quod convenit 
cum hebreo: nec abhorret a vulgata, que habet, miſerebitur. De hoc vocabu- 
lo diftum eft etiam in Gen.. ( aa) Obdudctione.] Catena, imſuy)?, eſt 
rempus ultionis. eAlis interpretantur captivitatem. De hac diftione alibi 
dicetur. (bb) Dexteram.] S. Augnſt inlecat. id eſt, per dexteram me- 
am. (cc) Angeli Dei. ] 1ta S. Paulus ad Hebr. cap. 1. Fnſtinus Martyr 
in dialogo adverſus Tryphonem, S$, Hilarius in Pſal. 67, S.Epiphanins Ar- 
chieps/copus Cypri in libro contra Ariomanitas, Catena In alits hoc looeſt, 
yoi $47, filit Dei, & pauls poſt, ubi noſtra ot $68, 1pſs, @yſex01 27, angeli Dei. 
que varietas indicatur etiam in Scholits, & apnd $, Auguſt, in locut. Ab he- 
breo, & avulgata abeſt tota hac pars * ſicut viciſſim a nonnullis gracts codi- 
cibus ea que ſequitay, Lxtamini gentes cum populo ejus, & invaleſcant et 
omnes filii Det. Et in hebre0 quidem tantum eFt, ut in vulgata, laudate gen- 
tes populum ejus. 2nare in Scholio ſcribitur, pro wprdvInls , Aquilam di- 
xiſſe, aromingd]e,licet in Catexa fit vorinoe]e, unum facite, 
| CAP. XXXIII. 
ol hac 7] /taetiam $. Auguſt. q. 56. convenit cum hebreo. A Com- 
platenſs abeſt illud, Er, peut avulgata. (b ) Cum decem millibus 
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Cades. ] avy wvereor x8dv5., S. Ang. cum multis millibus Cades 2 qui etSanm 
notat aiclionem hebream Cades, ſignificare ſanttitudinem, Yuare Aquila 
vertit, amo wverdduy 208, Sm Sts ame, a decem millibusſanCtitatis; a 
dextcra ejus: que quidem pbraſis hebrea ſignificat , cum multis millibus 
ſanctorum. & Theod. q. 44. Cades, id eſt, Santis. Cades autem hic non 
deſertum dicit, ſed nominis notionem : Cades enim hebraica voce ſantum 
ſignificat. ( c ) Congregationibus.] ayaſujai;. Er hebreo convenit dands 
caſu. In alits codicibas eft, crvaſoyis : & apud S: «Auguſt, congregationis 
Jacob. (4) Erfic multus. ] 1x a{:quet codicibus minus vetuſtis & in Compl. 
ejt, x) ovury i TAs © derfpurs. Et Symeon fit multus in numero. Apolline- 
74, Accurata exemplaria non habent mentionem ipſius Symeon. /ta neque 
S. Ambr. in benedifti:nibus Patriarcharum, c. 3. neque Procopins Gazeaus 
in comm. in hunc libram habent. T heedoretus verocum 4. 44. multa attuliſ- 
ſet cur ſtatim poſt Ruben benediceretur Fudas, & hunc locum eodem modo 
recitaſſet atque habet in noſtra, ac decuiſſet licuiſſe Moyſs tanquam legiſlator 
mutare maleaiflionem 4 patre datam in benediftionem (quod etiam eſt Diode- 
rs Tarſenſis in hanc librum ) inextremo queſtione propoſita, cur Moyſes non 
benedixerit Symeon, ita reſpondet : 6 povElus #9 Thu gixadergiar dpopulu 
cvnouicy, Ne» ntivys f deas ammidſy. x; 6 Adi, Sia Movany F wiſay © ovnoyas 
TY] 7gzev 1 24 p To1s &NM\015 AULTE THs dg ,mONNG Ov FAUGTE Tha Grxiay. 6 5 (uns 
wv uſe ues io apopaoiy, ur © wnou as iv. Wiregg 5 Tus 1) be $ whoNicy. & 
7 wovoy idlav Exdcn gur3 Sidoxey noyian, "me x zorvlu* m2yTi T6) aa. Ruben 
habuit amorem erga fratrem occaſionem benedictionis- Nam ob illum 
redemprtus eſt a maledi&ione.Et Levi propter Moyſem illum magnum aſſe- 
quutus eft beneditionem. Nam quz tribus ſolvebat- aliis maleditiones , 
mulro magis folvit ſuam- Symeon autem nullam habuit cauſam, cur benedi- 
ctionem adipiſceretur, &c. v#/gata habet, & ſit parvus in rumero. hebrew, 
& lint viri ejus numerus: quod chaldeus interpretatur , & accipiant filiu 
ſui hzredicatem ſuam juxta numerum eorum. ( e) Veniens utique. ]#a0os 
«y. Alins codex habet eirixJors av, ingrediaris utique : wt facile in alios potue- 
rat zrrepere *aJotgay, veriant, aut, ciomafouray ingrediantur. Theodorerwns q. 
44. habet, *>lu, veniat. (f) Inimicis.] 1» aliis, & apud T heodoretum eft, 
x 8pov ans, Intmicis ejus. (pg) Maniteſtationes ejus. ] Jyaus wn. Theor 
doretus. Pectori enim Sacerdotis erat impoſitum rationale: hoc autem ha- 
bebat manifeſtationem, & veritatem, &c. verum deiſta diftione alibi. S. 
Ambroſ. in lib. de benediftionibur, cap. 3. Date Levi ſortem ſuffragii ejus, 
ur videatur legiſſe, nxiexs (h) Jurgati ſunt in eum.) jaordignony avſiy ; 


. fiers autem poteſt, ut verbum ſit accipiendum trayſitive, quemadmudum in- 


quiznt, pro fecerunt euim jurgari, nimiram cum Deo. (5) Reprobavit, ] 
&mſvw. Alis «x *ſyw, non copnovit. (hk) In ira tua ] Sic wvetuſts codices 
& T heodoretus ; & refpondet vnlgate, in furore tuo, (ompl. habet, tamiy 
os, Coram te. (7) Frange. ] Aut, proſterne. Grece enim in collatss codj- 
cibus, & apud T heodoretum eſt, x4ratov. Compl. miratoy, percute, wut vulga- 
ta: bebream diftionem alii vertunt, trausfige. ( m ) Frufibus.)] dn «gay. 
Diftio hebrea ſignificat delicias & delicatos fruttus. Vulgata, de pomis cali. 
S. Ambroſ. eodens 1:b. cap. 11. a finibus cell : ut videatur legiſſe iygay ; & in 
nonnullis quidem codicibus eſt, 3gwy. (n) Secundum horam.] S. Ambroſ. 
fortaſſe non ſine mendo, & ſecundum horam factam ſolis curſus : grece eft, 
x0 var Jornudmoy, quod videtur ſignificare, a fructibus tempeſtivis, & de- 
licatis ; quemadmodum & paulo poſt, quod ex S$. Ambroſ. diximus, ad ho- 
ram. T heodoretas habet, uviue)]a, fruus. (o) Convenientibus menſibus.] 
Sic $S. Ambroſens, quod grece eſt, x, van" ouyiduy (aut quemadmodum haber 
T beodoretns, ovvis) ulway. Sed propins accederet ad hebreum, & vulga- 
tam, fi interpretaremar, acoitionibus lunarum. (p ) Principii.] Ynlgata, 
antiquorum. Sed vox hebrea fignificat etiam, orientis. S- Ambroſ: ab initio. 
(q) Etaccepta ] S. Ambroſ. Erab eo, qui viſus eft in rubo, veniat ſuper 
caput Joſeph benedictio, & ſuper verticem ipſtus : honorificus fit inter 
fratres. (») Suis. ] Compl.s:, tuis : quod habet valgata. ([) Divitiz maris. ] 
Ita aliquot vetuſtt codices : inquibus deinae pro, zum, elt iurogia,negotia- 
tio. T heodoretus, x, 3\ovToy SnAdarys MALIN, x) tumogiay mggniay oixourmur, 
& divitias maris ſugent, & mercaturam habitantium juxta mare. Compl. 
Hadnds, x) w wmegis, ſugetis, & in abundanvia, &c. ( t ) Primitiam ſu- 
am. ] drapylw ans, quod poſſet etiam verti principium, axt, , principatum. 
S. Ambroſ. c. 8. & vidit ab initio ſuo. (#) Satieras acceptabilium.] S., 
Ambrof. c, 10. ſatietas accipientium replebitur benedi&tione a Domino. 
T heodoretus.Symm. 2\noworn Jex]ay, interpretatus eft, z\yquor} ewuhxiag, plen 
nitudo beneplaciti, Quod eandem habet ſententiam. Accepra enim ſunt que 
bene placent. ( x ) Sicut Deus dilei. ] S. Ambref. c. 9. Non quiſquam, 
ſicut eſt Deus ruus in clo, adjutor tuus, & magnus Dominus (firmamenti. 
(y) Er teget te. ] Scho/. alia exemplaria habent, x aximars $48 apyyce Et 
tegmen Del principii. $. eAmbro/, Et protegens Deus init. (2) Super 
terram Jacob. ] ta etiam S. Ambroſ. eAliqui codices, & Compl. my 
12x06, fons Jacob. Y#lgata, oculus Jacob in terra frumenti, &'c. (aa) Ca- 
ligans rore. ] Sic valgats. S. 4Ambreſ. cum nebula roris erit. £ 


CAP. XXXIV. 


(4) FN Gai } is 327, quod fignificat, in valle. In aliis libris eft, ir yi wweg, 
in terra Moab. 1» hebreo eff ntrumque, in valle in terra Moab, 
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Oyfi.) Is ali:s codicibus, & apud T heodoretum 9. 1. I 
quitar, Joins xvgis, ſervi Domini : quod etiam habet 
vulgata. Hoc olim in quibuſdam libris etiam LXX. 
habebant, ur liquet ex Quzfſtionibus Theodorett ad 
hunc locum : Credo additum fuiſle ſub afteriſco ex 
; Theodotionis. Quanquam abeſle potius videtur culpa 
{cribarum quam ipſorum interpretum Cur enim LXX, ullud omiſifſent, niſi 


FTE 


alia multa ſimilia in illa editione deſiderarentur. Dy#/. (65) Aſcenderitis 
veſtigio.] #Cirs 7 1,94. Ira etiam T heodoretus q. 2. & refÞoudet hebreo. 
[nterp. Orig. hom. 2. aſcenderitis veſtigiis. Compl. C5 x 150n, aſcenderint 
veſtigia. ( c ) Ur ſcias facere omnia quz ſcripta ſunt.) 1:4 eriam Compl: 
ifs quod addit, o wwns in eo, eAlii codices partim hbabent, ira ouvis us mics ous 
:0.y apdorys, Ut intelligas in omnibus quzcunque feceris : partim, irs je 
UW 22719, 015 dy ms, imws GuAdarns mycir miy]e S. ( prianss epiſt.7 4+ ad 

E 2 Pompeinn 


3z 
P emptium, Sed meditaberis in eo die, ac nocte, ut obſerves facere omnia, 
quz ſcripta ſunt in eo. Lxcifer (alar. 1. 1. pro S. Athanaſio, ut cuſtodias 
facere. ( 4) Proſperaberis &.] wvbioy xai. Ab/unt iſta « (ompl. ut 4 
wnulgata. (c) Proſperabis.] Reſponder hebreo. Aliqus cod. habent, cwoduow. 
& Encifer ibidem, tum dirigam vias tuas. (f) Bene accinCti. priores. 
Ivtover apimrcyt. S, Auguſtin locut. expeditiores fratribus veltris.. 
| CAP. 1I. 
(«)FUvenes.] Comp!. 2yJp&, viros, quemedmodum vulgata. (6 ) Duo juve- 
J nes.) Et hec abſunt a Compl.ut a vulgata. (c) Note. ] Abeſt hoc a vul- 
gate, ut ab hebreo. (4) Viri.] In Compl. additur, x, in 31de,, mien niouy, quod 
vulpata, ſed neſciebam, unde eſſent. (e) Si.] » Compl. x, &- (f ) Super 
nos. ] 1» Compl. ſequitar, x, x76 navy my]6s ot xg]omouyres mu yu! dg vhs: 
& elanguerunt omnes inhabitantes terram a vobis : quod reſpondet hebro. 
(2g) Noſtrum.] Abeſt ab alizs, & a T heodoreti manuſcripts codicibus ift ud 
5499. (b) Facite.] x mijox]e. Compl.xat auior]s, & facietis. (5) Feneſtram. ] 
In (ompl. ſequitur, #n 6 In@- duns & T4 eixg, nal & my THx4 dui xd]pr4 : 
wod in vulgata eft, quoniam Domus illius in muro, & in muro ipſa habita- 
bat. (&) Erimus. ] 1» Compl.ſequitar, tar ylp axrilas any, {1 manus tetige- 
rit illum, quod reFondet bebreo. (1) Et iverunt.] 1s ceters fere omnibus co- 
dicibus hec ſequuntur, na} #Jyos T3 onuitov 73 xaxzuvoy 61 Th gd)" xal emogevOn- 
ozy © & ligavit fignum coccineum in feneſtra. Er iverunt. 


CAP. III. 


(4) TORtri.] / aliquot codicibus, & apud S. Auguſt. q. 3. eſt vu, veſtri. 
que Varietas & in hoc ipſo capite, & alibi ſepe nitar poteſt. (b) 
Quam ibitis eam. ] 1:4 S. Anugnſt. in locut. quamvis q. 3. habeat. in eam. 1: 
Compl. eſt, lu Togsveds iy dvry, qua itis in ea. (c) Stabit. ] 1» Compl. ſequi- 
txr., dyoflty ws onges. xai iffurlo ws danger, deſuper tanquam cumulus. Er fa- 
Rum eſt, ut promovit. Argue iſta quidem, ua iyjpslo ws, ſunt etiam in aliis 
codicibus, (d) Sicut dies] (ompl. os tv nucears, & S. Auguſt. 9.3. ficut in di- 
ebus. (e) Concretio. ] T heoaoretus. Iftud quidem, 1ſua, Symm. interpreta- 
tus eft, 2zowe, tumorem in modum utris inflati. :7zowiwn oF vdtmoy 1 gown 
$1ov noxoUTo Kat ixoevpon To. Plal. 33.7. 11D Idem Symmachus, &; &y dog x 
- nt in utre, Septuag. #ge} andy, niſi legas ws 655 4ow9y,quaſi in utrem.Confun- 
dunt 7. cum 383 quorum hocutrem, illud potius acervum aur cumu- 
lum denotar. Sidivinare licet, 2544 eſt acervus utris in morem aſſurgens. 
Druſ. Cohibitus enim aquarum fluxus, inſtar utris tumeſcebat, 8 in taftigi- 
um attollebatur. ( f ) Valde vehementer.] /n «iis eſt, {pipe (pidpe am? 
<Juui. In Compl. autem, ([g6dpa (podpas am dew F razors, valde vehemen- 
terab Adami urbe : quod refponaet hebreo. 


CAP. IV. 
(a EE 1 In alits additur, xiſoy, dicens, ut in hebreo. (b) Jordanis. ] 1» 


{ompl. ſequitur, Sm iow awodoy of ieghwy, e ftatione pedum Sacer- 
dotum, que reFondent hebreo, & wulgate. (c) Vobiſcum iplis, ]vgy avſois. 
fic legendum, non nai av]ois, quemadmodum habet (ompl. (d) Coram me. ] 
tuner ws. Abſunt hec a compl. vulgata habet , Ite ante arcam Domin! 
Det veſtri. (e) Poſitum.? 1» cempl eft, xiiuever,politi. ( f ) Omnia. ] /n compl. 
additer, mi. phue]a, verba,qued reſpondet hebrao. (g) Teitamenti teftimonii.”] 
Sic etiam compl. & notat iſtam locutionem $. Ang 9.5. Sed hebreus habet tan- 
tum, teſtimonii, v#lgats, fcederis. (h) Opere.] tgſw. Sic etiam habet alius li- 
ber. Inceterss eſt, ye6vw, tempore,ut vulgata. 


CAP. V. 

( % Eges. ] Compl. my]:s 61 Bamiis, cuncti reges, ut valgata. (b) Petri- 

nos de petra acuta.] [ta etiam codices T heodoreti manuſcripti. Nam 
in impreſſis multa deſunt. A comyl. abeſt iliud, » mera; axporous, $, Ang. 9.6. 
Fac tibi ipſi cultros de petra acutos, vel, ficut haber grzcus, de petra acuta. 
$.Cypr-l.1.teſt. Fac tibi cultellos petrinos nimis acutos: & aſlidens, circum- 
cide ſecundo filios Iſrael. 1lud anutem, *% dies, T heodoretus in manu- 
ſcriptis exemplaribus interpretatar, pro eo, ac fidiceret ex ſecunda hac 
legis latione. In hebres eadem diftio fpgnificare poteſt petram & acutum. (c) 
Er fecit.] /n aliis additar, ig, & S. Ang. fibiiple. (4) Hoc autem mo- 
do. 1ta fere S. eAug. ibidem : Compl. autem longe aliter: Et in gracts 
commentariu inſertum eſt hoc Scholion ex Theodoreto, In alia editione uſque 


ad iltud, Quadraginta enim 8 duobus annis, non hoc mods propoſitus lo- | 


cus haber, ſed potius ifto : xa? #5 aads ((Compl. xiſ@r,) oy aheut]eu inns 
Tas 6 aads 6 mgdowCOr (Compl. or umgdia) Ys arſurte: mo agowinoy may- 
Jes erdpes montur, 1 ambayy oy Th od (Compl, oy Th igie tr Th ods ) Vcer- 
BbrJwr dv tn tis arſurie, 3m aed]t|wnor jou (additur in compl. mas 6 xads 
5 2/Zen0ay) 133 mas 6 nas or JurnbirTes iy TH ignuw iy Th od p Jeenfornoy avihs 
% 29s dryws 8 aa] unflyozy, Et hic populus quem (Compl. & hoc verbum, 
quo) circuncidit Jeſus, Omnis populus pergens (Comp!.) egredientes ex 
E&gypto maſculinum, omnes viri belli, qui mortui ſunt in via (Compl. in 
deſerto in via) egreſlis ipſis e terra Agypti quoniam circunciſi erant (ad- 
ditur in Ccmpl. omnis populus _—_ Er omnis populus qui nati fue- 
rant indeſerto in via, egreflis ipſis e terra Agypti, non erant circunciſi, 
Deinde, 7rwagdxoy]e try, Cm annis, & quz ſequuntur. 2 xe quidew 
& preſertim Complutenſia valae reffondent hebreo, (e) Etduobus. ] Hoc 
abeft a Compl. ut a vulgata. Sed non a S. Auguſt, Exodi etiam 16. ponuntur 
411i 40. (f) In defſerto Mabdaritide. } Aly codices, '"uaSuageind), aut, 
6aſdzginds, Madmaritide, aut, Magdaritide. S, Auguſt. Mabdarich. Abeſt 
autem a Compl. & fierg:poteſt ut ſont due ejuſdem wvocts interpretationes, & 
una retingerit nomen ipſum hebreum, quod ſignificat deſertum, inflexumad 
formam grecam. (g) Ideo incircunciſi erant.] E xplicat hnunc locum S. 
Angaſt. Et Imterp. Orig. ad initium homilie ſexte, qui non obedientes fue- 
runt mandatis Domini, incircunciſi dicuntur. Ywlgata habet, donec conſu- 
merentur qui non audierunt yocem Domini. (+ ) Definient.] I» aliis (e- 
guitar, we ev]ors, & S. Auguſt, Dominus cis, (3) Dare, 1» aliis addjtar, 


— 


_— 


—— 


FLAM. NOBIL, IN V ERS. GRAC. 


Um, Vobis, aut, nwiv, nobis, quod habet hebrens. S. Auguſt, date illis, (k) 
Jeſus. ] 1» alirs ſequirur, in axpoCugut nouy, Quoniam preputiati erant. Se 
non apud $. eAuguſt. (1) Galgala. ] Theodoretus 9. 3. quod nomen liberta. 
rem fignificat. ( eterum in alys libris, adjungitur ws + nwegs mewn, of thies- 
yiCanov br br iogaha Us jaaſe cis, uſque in diem hanc : Etcaftrametati ſunc 
filii Iſrael in Galgalis. (”z) Occaſum.”] Rur/us eſt diftio ills que, ut dixi- 
mns, poteſt ſignificare loca demiſſa, & campeftria. (n) Trans Jordanem, 

Abeſt boc ab alhs. Ab hebreo autem & hoc, & quod ſequitur, in campo. (0) 
Pheenicum.] /»terp. Orig, palmarum- (p) In Hiericho.] F, Aug. inlocar 

In Hiericho dictum ef, in terra , quz pertineret ad Hiericho, ( g) Terram.] 
In aliis libris hec ſequuntar, t, aegruwvvnrew, & in quibuſdam additur, 'uni 

& adoravit eum : que tamen neque a fuſtino Martyre in dialogo adv.Tryphi- 
nem, neque a $. Cyprian lib, 2. teſt. hunc locum afferentibus referuntgr, "a 
Aug. etiam 9.7. bec tantum habet, 8 profſtratus in terram, dixit. Interpreg 
vero Orig.Et cum hoc audiſſet Jeſus, adoravit, & dixit (7) Sanus eſt] 1ta 
etiam vulgata- T heedoretus q. 5. rmG&- az; tr, locus ſanctus eſt, fuſtinus. 
yi dia i. & $.Cyprianus ibidem, terra ſancta eſt, itemqgue Interp. Origens. 


CAP, - VT. 

OY] by. Is Compl. addittr, *m" Tz; aegowre yav iogaina, afacie filio- 

rum Iſrael : quod reÞonget hebreo. (b) Quiſunt in fortitudine } 
©yJa iv ion Ao alys abeſt iliud, ov]a;, a Compl. vero etiam illud, iy. Et $ Aug, 
in oct. potentes fortitudine. (c) Tu autem admove. ] 4» hoc capite tot ac 
tam inſignes varietates, cum in verbis, tum in verborum ordine & numery 
[ant, ut preſtet ipſos adire codices, praſertim Complutenſem, atque inter ſe 
conferre. ( d ) Conſonanter. | wſivos, hoc ſenſu videbitur accips ab Origi- 
»e, & poſſet etiam verti, vehementi, & contenta voce. Alis interpretantur. 
aſlidue ; q#aſs ſcriptum: fit, «x]vo; (ce) Vel zs.] Ita etiam Cyrillus Alis librs, 
x) ms 22aws, & omne xs. (f ) Jubilabit, } Sic snterpreti Origents magis 
placet werti, manate, & ſic etiam ſolet in pjalmis : aut ibs dicetur (g) Qui 
xdificabit.J ta etiam 7 heodoretns 9.8. S, Auguſt. 9. 19. qui reſuſcitabit 
& edificabit : atque alis codices 5 dvacneq, x) (Compl. t) unohiny. quod Yeo 
ſpondet hebrao .(b) Etitatecit. ] Hec uſque ad illud, Et tuit, abſunt a C ompl. 
ut 4 vulgata. T heodoretus etiam non videtur illa agnoſcere. Nam cum hanc 
malediftionem explicaſſet, aaait, ejus in hiſtoria regnorum mentionem fiers, 
(nimirum 3.Reg-16.) quaſs hic iſta non commemorentar. Habet tamen $, Au- 


guſt.q 19. & putat a LXX. eſſe interpoſuta, qui fattum eſſe noverant, 


CAP. VII. 


WY bw Abeſt hoc a ( ompl. ut ab hebrao. Lucifer in lib. de non par- 
VV Lrendo in Denm delinquentibus. Etneglexerunt filii Iſrael negligen- 
tia : & :raudaverunt fraude de anathemate. (5) Contra Bzthel,] 1tafere 
{ ucifer. inalhs, x7 Bnlauty x7 dvd]onds Barba, ngt amy dv[ois, neſwy. ayer 
Cav)]ts ig]anages, ad Bethaven, ad orientem Bxthel, Er dixit eis, dicens : 
Aſcerdeites explorate. (c) Et contriverunt.] LZwcifer, & contribulaverunt 
illos in proclivi, Als, iws ouvineriay dv]ovs (Compl, addit, xg3 imutay dulavs) 
6 58 xg]apegss, quoaduſque contriverunt eos (Compl.& percuſſerunt eos) 
in deciivi. /a hebreo eſt ,uſque ad trationes (axt uſque ad Sabarim) & per- 
cuſſerunt eos in deſcenſu. ( 4 ) Ante Dominum,. | Compl. ray]: uEo]3 xv- 
ets, Coram arca Domini ; atque hc varietas ſepe occurrit. (e ) Domi- 
ne ] ey, wes wer. Valgata, Domine Deus. (f) Tranſierit-] Sic La- 
cifer. (ompl-. NaCiCalor NeEibacey, traducens traduxit, ( g ) Et utinam 
manſiſſemus. ] Lucifer ad verbum e greco, 11 manſimus : quomodo & nos 
vertimus, Num. 14+ Sed hoc loco nimis ob[curnm viſum ef. (h} Jordanem.] 
In Compl. ſequitar, #y $i wer, 1n me Domine. (;) Furati de anathemare. ] 
Ira fere Lutifer. (ompl. gi 16 inaGor Im* 13 avatiud]©, wt xwiilarlis iebiy- 
ozy]o xt $Eancy, & quidem ſumpſerunt de anathemarte, & furati ſunt mentiti, 
& injecerunt, &c. (k) Hecdicit.] 1naliis : in mide xiyj, quoniam hec 
dicit. (1) Tribus.] 1s compl. additur, vg. veſtras : itemque paulo poſt. (m) 
Er applicatus eſt, ] 7ta libr; veteres. 1n aliis eſt, vg} aezory0n JiuQ- 5 0aggi 
x97" Uno, x93 ivediix On mr 5 Cautyi. xyt aegox dn 5 inG x97 avdpa, 8p 
plicatus eſt populus Zarai per domos, & deprehenſa eſt domus Zambri : & 
applicata eſt domus per virum. Zxcifer, & obtulit plebem Zare per domus, 
& oſtenſa eſt domus ſambri: & oblata eſt domus per viros : 8 oftenſus eſt 
Achar filius Charmi filii Zambri. Er qued ad hc poſtremawverba pertinet, ad- 
ditur in altis, os Cage, filii Zara, & in compl, + quajg ids , de tribu 
Juda. (») Achar. ] I» Compl. ſequitur, js ps onweyy JS; JN Site, fili mi ho- 
die da quzlo gloriam. (ov) Veſtem variam. ] 44alu mixialu. Theodoretar, q.9. 
Verum zu halw Aquila interpretatus eft, coxlw folam, Joſippus antem, 
Xaevide,, penulam, mw yawaar, autem (id eft, linguam) water yevols, 
maſſam auream. (yrillns. wnlw moruinlu oroyJar th) pdlid]inlu nl, nat ms” 
oveiag ovuConov. maggriguts 3Þ acl mws my gpd]boiug Wy 73 os iden eovex]ar. 
putant eſſe militarem ſtolam, & ſymbolum rapaciatis, Infitum enim eſt ſem- 
per quodammodo militari generi quam libentiſlime rapere. Quod antem in 
nonnullis codicibus , & compl. poſt alu woinluw ſequitar, xxl, vel wav 
xaalw", unam bonam, id neque apud Cyrillum eſt. Lucifer tamen habet, ve- 
ſtem variam optimam. 1terp. Orig. him, 7, Furatus ſum linguam auream, 
& dextralia pura : multaque ibi in bnnc hcum afferuntur. (p) Animo com- 
motus. ] iywunbeis. videtur enim hic majus quiddam ſigni ficare quam cogs- 
tans. 1n compl. eſt- xl imYWunze avs, nai inacey. Lucifer , 8 concupivi eam 
(videtar legendaw, ea) & ſuſtuli. (9) Et duxiteum in vallem Achor.] L«- 
cifer, & perduxerunt in valle Achor. One «bſunt a (ompl.ut a vulgata. (1) 
Populus. ] Ali, icegda, Iſrael, & fic etiam Lucifer. (ſ) Emec Achor.] 
Etiam Lucifer retinuit aittionem hebream, que fgnificat, vallem Achor, aut 
vallem turbationis, (tr) Ifrael.J Neque Lucifer plura habet. InCompl.ſc- 
quitar, ua xeixavouy iy rrvgi, & combuſſerunt ea in igni. (s) Magnum] 
Ita & Lucifer. Compl. addit, us 5 iuicgs mms, uſque in diem hanc : qued 
reipondet vulgate. (x) Irz,] Aly, ipyis ans, & Lucifer, ira ſux. 


CAP. 


| LXX INTERPRET, JESUS NAVE. 


CAP. VIIL 


(a) Ai.] ta S. eAnguſt. in locut. In alits additur, nat 3 xady are, nel 
(Gu may are, & populum ejus, & civitatem ejus, (6) Regen. |] 
In ali, uh bam regi: & S. Aug. Utraque locutio in ſcriptura eſt uſitata, 
facere aliquem, & facere alicui. (c) Retrorſum. ] cis me 6mow, & fic videtur 
habuiſſe $. Aug. 4-10. (ompl. addit, au\i;,a tergo ejus. ( d ) Vos inſidia- 
bimini.] 1ta S. «Avg. eadem q. In compl. eſt, dels, oTt vals aysdpeve]e mhu 

xv omow F T0A6u5 Pobdpa, Videte, quis vos inſidiamini civitatem a tergo 
civitatis valde. Atque ind, videte, reiouder quidem hebreo . ſed cetera 
ſunt depravata. (te) Antea.] Sic etiam S, Aug. In compl. additur, xa} ode 
E:uida dn' dv), & fugiemus ab eis. (f ) Civicatem. ] Eodemn modo apud S. 
eAug. 1n aliquot libris ſequitar, ras daphot)s dui mogl, 8 incendetis cam 
igni. /n compl. vero, nai reiid]t Thus ebay, xe Noo4 duTly xe 5 Yes h- 
fs iv 149000 1h. nal eur ws &y oondEdl]s Th ainv, ipaphod]e aullw iy gi : 
& vaſtate civitatem : & dabit eam Domunus Deus noſter in manibus noftris. 
Eterit, cum ceperitis civitatem, incendite cam in igni. ( g. ) Gai.] 1» (ompl. 
additur, ai nunidn inci; The vile cneiriu ty wow Ts Ads, & mandſir Jeſus 
noRe illa in medio populi. (+) Civitatis a mari. ] S. Auguſe. in locut. c1v1- 
rati a mari : #bi & banc locum explicat- (n aliis autem codicibus ſequitur : 


- * 


xai mapeviCancy ame” Boppe + 3as (C omplutenſis addit, nai 1 yorrds dyauimy 


ane Kai + 1ai) ral inabey ws mw1e XM's, ardpoy, ned Þ dels dur Ey2dpoy ayda- 
phovy + Baufdy nai f oats ( Compl. adair, Naararay © 2at) ral EOnke (al. Erafev ) 
5 xaads macy Th mageConlw n lw amo Boppd Th aA, tal ma Egare aums ShART- 
. o I » id \ bu . , > , [ 

ouy 5 al\ews- nal iumogevty inoovs Thy vurre cHeivlu fy peow # xondd Gf. EC Ca- 
ſtramerari ſun ab Aquilone ipfius Gai (Comp!. & vallis inter eum, & Gai.) 
Et ſumpfir ad quinque millia virorum : & poſuit eos in infidiis inter Bzthan 
& Gai. (Comp!. ad mare iplius Gai:) & poſuit (al. ordinavit) populus 
univerſa caſtra, que erant ab Aquilone civitati, 8 noviſlima ſua mare c1vi- 
ratis. Ec ivit Jeſus noRe illa in medio vallis. Fec ſunt in hebreo, 4 quo ta- 
men abſunt illa, que proxime pracedunt, ab oriente, & inſidiz civitatis a ma- 
ri. (5) Etexiit, ] Ali, za} ogpioey, nat YEnnley or aydpis | niatus Hs cydy 

mow aumis in ofiag cis F aoAuer, dvr nat Tas 0 Auds cars es 7 Keugdy x7! 
apiowmey aggCe, Et furrexit mane : & exterunt viri civitatis in occurſum eis 
rea in prxlium ipſe, 8& 6mpis populus ejus, in tempore ad faciem Araba, 
;deſt, planiciei, vel deſerti, (hk) Eorum. ] 1s alirs addityr, xai tuo 
5:Ny + ig, x41 Fviguoe was 3 adds Nota immu duvmwy, Et fugit per viam deſer- 
ti : & invalvit omnis populus perſequi poſt eos. (/) Gai. ] [n alirs ſequs- 
tur, xa] iy Bahia, 10 Bzthel. ( m) Gzſo.] Theodoretws, q. 10. W ud) ov 
32408), @ 70s AotwvTH; Neſmgey inoovs, davids ngwnrdoty iwonnCG-* woos 
xa} 5 oowpax, ©. Gzlum ane, quo latentes in infidiis excitabar Jeſus, david, 
ſcurum interpretatus ell Joſephus, ſimiliter autem & Symm. Enſebins E- 
miſſ Jogv dure nies iy op + Nv S150: 
2&- Arorfurayds iuConrer iD dhondvegy. anvar 5 xayTtoy. Haſtile ipſum dicit, in 
quo regem Gai 'j{pendit ſuper lignum geminum. Diogenianus autem lex- 
1Sraphus ait eſſe, {y66av0y, jaculum totum ferreum. Alii autem, x3y]:ov, con- 
tum. E adem fere notautur 4 Procopio Gaz4o; Multa etiam S. Auguſt. in lo- 
exut.. (n) Vel huc. ] In alizs/equitar, x, 5 nas 6 guſwy tis mh Tenwor eepd- 
enazy 6 Ts Nwwylas 8& populus qui fugiebat in deſertum, verterunc ſe in 
perſequentes. (v) Cattrorum. ] Netar S. Augrft. in locar. caſtra dici etiam 
produltas acies. Hebr.cur tamen habet, & fuerunt Iſrael in medio. (p) Ab 
ea in finem- ] Ali, x) *7eovy mey]es on coud]t popupeaiag am” duThs cis TAG, & ce- 
ciderunt omnes in oregladiiab ea in finem. (q) Omnes inhabitantes.] 
adyr ws. ln alits fere omnibus eft, a4yT#5 61 vamunovures jat. nat inools 3, 
empire ace (al. leg are) Ww JErryvey wy my yeurw, Tos av dveliuancs 
meayTas (al. ovpmvTa;) mws naruzouvTH 3ai, Omnes qui inhabitabant Gai. 


* Et Jeſus non reduxit manum (a/. manum ſuam) quam extenderat in Gzſo, 


donec anathemavit omnes inhabitantes Gai. (z) Preter ſpolia.] Als librs, 
ml 1 xrTkwar (aliqui addunt dumoy) nai of awnov Tf iy Thang tneivy i= 
ae9viudouy (al. mdyrs wmeoroudizey.) S. Auguſt. in locut. Exceptis pecori- 
bus & ſpoliis, quz erant 1n c1vitate, pradati ſunt : & addir : Excepta ideo 
dicta ſunt, quia hc illo prezlio ſola conſumpta non ſunt. Sed potwsſſer ers- 
am ita verts congruenter hebrao, tantum pecora, & ſpolia,*quz erant in civi- 
cate illa, predati ſunt + quam locutionem alibs notavimus. (ſ) Foveam.)] 
In alits additur, ap%; Tw* mal Tis Toxzas, ad portam civitatis. (t) Lapi- 
dum. ] 1z aliz ſequitur, wiſay, magnum, 


CAP. IX. 


(a)F INiverſa maritima.)] [zterp.0rig.hom.9. ſuper ora maris magni. Di- 
Coin hebream aly vertunt, littus, alss, portam. (b) Tunc xdifica- 
vit. ] Hec nſque ad illad, Et qui inhabitabant Gabaon, in ali:s libres ponnn- 
tur in extremo precedents capitis, quemadmodum & in vulgata: eodemque 
lico videtur habuiſſe Origenes, hom.g. (c) Integrorum.] Sic etiam Origenes: 
& omnia huic leftioni reSpondent.Compl.habet,6xozangyy, integrum. (d) Moy- 
ſt ] 1n alits ſequitur, 5» $2-:y, quam ſcriplit. (e) Qui erant dimidium.] 
Compl. nouy & nuiggs avs ehm\nons veg jawtiy, nai nw. avi] GinnAnaov 
veg youban Interp. 'Tig, Eterunt ( fortaſſe erant) dimidii juxta montem 
Garizin, & dimidii juxta montem Gebal. (f) Paraverunt cibaria.] imor- 
Teourm * quod videtur reſpoudere vulgate, & chaldeo. Nam aly interpretan- 
tur diftionem hebream, legatos ſe finxerunt. In atys libris grects, &* Compl. 
eſt, imicaym, inſtituerunt ſe. (g) Humeres.] Gar. Ita libri veteres, & 5- 
14 videtur babuiſſe $. Chryſoſt. in Pſalm. 1 4. ubi de G abaonitts hac ſcribit, 
<9K00 5 OE0WBUT os Kai mhAMOYS hOKOUS Bag ores . bajulantes utres putridos, & 
Utres veteres : iremque foſephns Antiqu. 1. 5. Alii codices, 8" F# avay, ſu- 
per afin0s. Quam letionens $. eAuguſt. queſt. 12 .magis probat, licet & al- 
teram agnoſcat. (b) Panis,] Sic hebreus. Ali , 32 agrut, PAneS : 4 compl. an- 
tem abeſt illud, worioy, five, ewewTIANTEs, Cariof. quod eff in aliis. (i) Chor- 
rxum. ] Compl. apds + 2vatoy, ad Evaum, quod reſpondet hebreo. Vulgata, 
adeos. (4) Neinme,] S. Auguſt. in locur. quod eſt apud me, ideſt, in 
terra quam e1s promiſerat Deus. Yuod autem in neſtra eſt; xaranis, ſimpli- 
crater antiquam videtur habere, In aliis libris eff, xarunis (1) Amorre- 


+ baoiniat gal upiuacty 6h Evas Jvus. 6 5 acZined-- 
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33 
orum. ] Alii, z-1Cov, Eſebon. ( m) Audientes.] Abeſt a compl. ut a Uni 
gata. (»n ) Eorum. ] In aliis ſequitur, Ti nuige 75 78173, die teftio : quot 
habet vulgata, (0) Eis.] Aly addunt, #2} my duniis © dgyorres, & dixe- 
runt eis principes-(p) Anaunciata.} 1» aliis, &rmyſtnia dan ſyian. 1» compl. 
371ayſcaie dynſy5an, nuncium nunciatum eſt. (q) Propter hoc faci ſun 
habicatores Gabaon czſores lignorum, & portatores aquz altaris.] Hes 
abſunt 4 compl. ut a vulgata« (r) Dominis ] Abeſt hac diftio a compl. ut 
ab hebrad; quam tamen ſupplet vulgata. 


CAP. - X, 


(4) ARR Interp. Orig. hom. 11. Adonibeie S. Auguſt. 9: 15 « 

Adonizedech, Yulgats, Adoniſedet : & compl. dJoytrdix. ( b ) I- 
rael. ] 1n compl. ſequitur, nai ifuerro iy iow us , & fact erant in medio 
eorum. (c) Abeis.] ar aumov. + 15, euros, fibi ipſis Compl. iy auroig, 
in ipſis, 1» v#lgata, & hebreo nihil horum jt, 4d) Metropoles. ] 1» compl. 
ſequitur, I Bacikiov, Tr auTh wdhn ap Thi jets regum quia ipſa magna 
ſuper Gai. (-) Odollam.] /ta + comp! Vulgeara, Eglon. Sed multe ſem- 
per in his nommibus ſunt varietates. ( f) J=buſzorum.! Notar S. Augaſt. 
g. 15. ſecundum 70. hos nunc aici reges febuſeorum, qui paulo poſt dican- 
tur reges Amorreorum ; ineaautem interpretatione, que eſt ex hebrao, utro- 
bique dics Amorreorum, Ita etiam crmpl. utrobique, oy dwoppaioy. ( g) Re- 
manebirt. ] varajofioerar 11 aliis, vaogioeru + $. Augu#t. 4.14, fubliſter, 
(4) Quomam adveniebat. ] imi mysyycro. Videtur dittum, pro, ut adve- 
niret. (5) Oronim.] 1» aliis, Bnflogoy, & vlgata, Bethoron. que varie- 
tas eft etiam paulo poſt. (hk) Quando contrivit eos in Gabaon, & contriti 
ſunt a facie filiorum Iſrael] Hec ab/unt 4 comp! ut auulgata, ( 1) Elom.] 
Interp. Orig. hom, 11. Elom, donec expugnem populum iftum. Ec ſtetit ſol 
& luna in loco ſao, (»») Forum.) 1» aliis ſequitur, #4 TavTo ygaupivoy 
&r" pms Ts wJous ; nonne hoc ſcriptum eft ſuper librum rei ? Et T heodo» 
retus qe 13. de boc loco diſputans, cetera habet ecdem modo, preter iſtud, TorTo0 
Y-22aupivoy: quod apud ipſum eſt, dur yiagaries, eodem ſenſu. (n) Urael.] Is 
altis ſequitur, nat imgpin.ey inmvs xel mis inoghh wer” ire 65 Thy Tape 1aConlu 
cis 24Aſaaz, & revertit Jeſus & omnis iſrael cumeo incaſtra in Galgala : 
que etram ſunt adſcripta margini codicis Vatican. (0) Lapides.] Alii ad- 
dunt, us, Magnos, que etiam varictas eſt inf a in hoc eodem capite (p) 
Omnis tilus. ] Comp!. 3 go}, filii Atii, Tas iopaia, omnis Iſrael. (9) In 
Maceda. ] 1» aliis additur, cis rapsuCoxbs, in caltra. (r) Educite.' C *mpl. 
J;eaſc]s ap3s pe, adducite ad me, ©> paulo poſt, Sia ſoy ads dv]bv, addunxe- 
runt ad eum. (/ ) Odollam.] Hic & paulo poſt in aliquet libris eft, dt 
ſawy, aut, :ſawy. (t) Iſrael.) In compl.additar, xiſuy av/ots, dicens eis. (#) 
Gazer. ] Alii librs veteres partim habent y{+, partim yiCns,partim jaCip.(x) 
In Chebron. ] Compl.am* #ſawy cis 46gov, Ab Eglon in Chebron. ( y ) Gla- 
dit. ] 1» compl. ſequitur, nai + Beanie dunis nai ms neo; www; duThs hal 
dyes Ta 7V0yT%, 8& regen ejus, & omnia oppida ejns, & omnia ſpirantia, 
&Cc. 2) Ejus.] 1s aliis additur, naldop indncay Th acre (al. ature ) 
xe? my Band durhs, licut fecerant Lebna, & regi ejus. (aa) A Cades ] In 
omnibus fere altts, x43 amilivey aumvs inovvs am? 1gdv5, & OCCidit eos Jelus a 
Cades. (bb) Ifſracl.] 1» compl. additur, 193 aripisy inois 6s KAſana, & 
revertit Jeſus in Galgala. 


CAP. XI. 


(a) Aron. ] [»terp. Orig. hom 1 4. regem Amorrzorum. 1» ali;s libris 
Soy, quod of bebreo. Vulgata Madan. (6) Symoon.] 

Interp. Orig. Symeon , & multadicuntur in ea homilia, Cur idem potuerse 
eſſe nomen hujus regis, ac patriarche. ln aliis libris eff, partim, owuyoy , Se- 
meron, & fic _— parti, oouegey, ut compl. Multe alie varietates ob- 
ſervars poſſunt in his nominibus, que ſequuntur, tum ex codicibus, tum ex 
Interp. Orig. & alits. ( c) Et na, x94 Tous. eA compl. abeſt ilud, vgi x 
plura antem ab Interp. Orig. Habet enim, Et Evz0s, quierant ſub deſerto 
Maſecma. (4) Sicutarena ] Ira fere Interp. Orig. Compl nas mays 
74 1 up, populus multus ficut arena. ( e) Maris. | Eodems mods In- 
terp. Orig. {n aliis libris eſt, 1 au 73 inG + Snadorys, quz Circa labium 
maris. (f) Ipfi.] evo. Aly, ever, ifti. ( g , Fugatos ] 7:75pomwroye 
1ta libri veteres : vulgate editiones, Tirroutyoy, & Interp. Orig . {auciatos. 
(4) Maron. ] Sic Interp. Orig. Alis, wap, aut wiper Vulgata, Me- 
ron. (5) Sunt | Sic idems interp. Alis addunt, dum)s, eos. (k ) Maſe- 
ron. | 1nt. Origenis, Maſefoth. Alis libri, ua(g:9u8 waciu, quod chalders 
anterpretatar, Salinas aquarum. Vulgate, aquas Maſerephot. S, Hier, 5x 
locts hebr. Maſrephoth, (1) Regnorum. ) (ompl. addit. riwy, iftorum. 

(m) Ejus, ] /n aliis ſequitur, wi Te x]nvi, & pecora. (») Reliquerunt,] 

S. egufſt, q. 16. non dimilit in ea Jeſus (») Quz precepit,ei. 7 ite e- 

tiamcompl. inalits eſt, ov auvirats weC- md) woven, & S. Anguſt. ibidems, 

quibus conſtituit Dominus Moyſi : &- reSondet valgate. (p) Quam non 

ceperit Iſrael. Alii, lw s mgidoxey Tois yois ICenna, quam non tradiderit fi- 

lis Iſrael. S. Ag. q. 17. & non erat civitas, quz non erat tradita filiis I{> 

rael. (q) Omnia ceperunt. ] Alis, Terra; taabev. S. Ang. in lent. & q. 

17. Et omnes cepit in bello. Compl. m\lw 5 cvai&- 6 xglorxay oy jaCady,ady= 


_ Ta *aabey, preter Eveurm, qui hab itabatin Gabaon , omnes cepit. ( » } 


Ita ut non daretur 7 [ra etiam $. Anguſt.q. 18. Theodoretus q. 14. gi 3- 


| ms (uhh Bj auJoig Has ©, 75 agaritlwa avſovs, & ut non daretur e1 miſericor- 


dia,ad delendos eos. ( { ) Genere.] Ceteri. 324, monte. In compl. prin 
arcitur de monte fuda, deinde de monte Iſrael, ut vulgata. 


, CAP. XII 
(«) AR ] 1n alis libris eſt, apaip, Aroer : & in Complut. ſequitar: 
1 ty 37 7% olhoy oy Th gdggyſt dgrar x7! wow mis ddegyy@, 
quzeſt ſuper labium ia valle Arnon, ad medium vallis. videatur ſequens ca- 
put,ubi hec eadem civitas de;cribitar. (b)Jaboc. ] Compl. addit. 5 yuudppov, 
correntern. (c) Aſimoth.”] Alis,6nlnusd,o valgata,Bethſimoth: qaed figni- 
ficat aemum ſolitudinum.(d) Ec Og regem Baſan remanlit. ] Compl.xjius oy 


Gamanios 


34+ 
Bamia; Backy, 3 votreiphn, & fines Og regis Baſan, qui remanſerat. ( e:) 
De finibus.] 5givr: Compl. To; ipiwy, uſque ad fines. (f) Moyſes. ] 1n «- 
lits additur, 6 mei; xvpis. puer Domini : guodeſt in hebreo, ſed non in vulgata. 
(g) Chelcha.” 1: ali eff, dxix. utraque veſtigium eſt diflionss hebraice : 
pro qua in vulgataeſt, cujus pats, in chaldeo, diviſionis, in alizs, levem. (h) 
Hiericho.] (omp!. addit, ira, unum : & fic deinceps in omnibus regi9us qui 
envmerantar. (5) Elam. ] In aliz eft, ſavy, Eglom : & multe alie ſunt 
in bis nominibus varietates : neque idem eſt numerus. Nam ubi in noſtra ha- 
betsr in txtremo, omnes hi reges viginti novem ; #n alits eſt, 781410y]e u 6s, 
eriginta & unus. (k) Gei Galilzz.] Aly, win © jaja, qued valgata, 
centism Galgal. 


CAP. XIII. 


( WY; bk. Compl. addit, (\gidpa. & Interp. Orig. homil, 16. multa 
valde. ( 6 ) Galgal.] (ompl. Bacazedi. & wulgata, Baalgad. 
(c) Maſereth Mempho Maim.] Aly, wacgegobuiiu, ant, unoigegubuduy, 
que propins accedunt ud hebream vocem, que ſignificat combuſtiones aqua- 
7um. vulgata, aquas Maſſerephot. (4) Et dimidiz.] Hec »ſque ad alte- 
rum, Et dimidiz, ab/unt '4 (ompl. ut a valgata. (e ) Et dimidiz tribut 
Manaſſe ipfi Ruben. ] Al; x mw nweyj quairs pardon, mis wil ans m 
zovEl, & dimidio tribus Manaſle. Iis qui cum eo, ipfi Ruben. &c. Vt ilud, 
13s qui cum EO, videatar fignificare, alteri dimidio ejuſdem tribus. (f ) De- 
dit. ] Sic videtar (atis bene fluere oratio. [n alits eſt, lw *Joyay, quam dedir. 
Tn Compl. antem, iis ud] are, To povElu) x, To 18d) indbomy xaneovoyuay av]a, 
lu way, ijs quicum eo, ipſi Ruben & 1pſi Gad acceperunt hxreditatem 
ſuam, quam dedit. Que refponderent hebres, & wulgate, ſi diceretur in 
re, ij qui cum eo, ipſe Ruben, & ipſe Gad. ( g) Mxdaban. ] '/» Compl. 
amo wdsC fog NEoy, a Medaba uſque Dibon. A valgata abeſt illad, A, ficut 
etiam ab hebreo. & ( haldzo. Nam Miſor Medaba, valet, Campeſtria Me- 
daba. (h) Erhxceſt.J Hec »{que ad illud, Et dedit Moyſes, ab/unt 4 
Compl. ut a vulgata. (i) Mifor uſque Eſebon.)] 1» ('ampl. eſt. wonp, »; 
wduCe ins atCov, S6 effet locus conjefture, fic ex utraque concinuari poſſet 
leftis congruens hebreo, wu" wonp os wduCd, eoecor x, max. Planitiem uſque 


Mzdaba, Eſebon, & omnes, &c.. (k) Domus 7 vue. Alii, vixo, domos. 
In his nominibas propriis mnlte ſemper varietates : quarum nonnulle tan- 


tun indicabuntur, (1) Sion. ] Alii, nup. Vulgata hanc cam pracedenti 
conjungens, Sarathaſar. (m ) Principem , ſpolia. ] apyevia, rape. Hrape 
autem ſunt Folia, arma, & hujuſmodi. Duidam librs habent, 2gyov]as mcg. 
ory, principes apud Sion. Aline, apyor]e oy, principem Sion. Alii, dpyor]a 
onwy Ws xg]orxonuTa; Thy yu", quod eft in vulgata, Duces Seon habitatores 
rerrx. (=) Impetu,] pow. Alii codices, & poupaic Th 7oxn, 1 gladio, 
in fuga. Noxnulls, & Th aegvopi, in direptione. Vulgata, gladio cum ceteris 
interfeftis, ( 0) Araba. ] Ali, aegip, Aroer. (p ) Secundum populos 
 Hec uſque ad illad, & pagicorum, ſunt etiam in nonnullis aliis vetuſtis. 
Ab/ſunt tamen a multis. (q) Filiis.] Ali, ys, filii, itemque parlo poſt. 


CAP. XIV. 


(a) JEſu.] (ompl. wor, Moyli, wt valgata. (b) Tribui ] In aliis hac 

ſequartar , *Juxz Þ wwvons x\negvoruay mis Jo guacis, x, mw nuoy Quais 
Sm" 9% menv 3% lopiys, dedit enim Moyles hereditatem duabus tribubus, & 
dimidiz rtribui , ex eo qued trans Jordanem. ( c) Segregata earum.] 
Compl. 7s aeg4542 dv]oy, fuburbana earum : qpod habet wulgata. (d) Re- 
ſpondi.] 7s Compl. & alics quibu/dam eft, 47:xpi9nzzy, reſponderunt : ſed 
eſt manifeſtum erratum precipue in Compl. in qua ſequitur, ut in noſtra, x7 
F youy ery. 615 adtagol ps, fc, Nam tolerabilins in alits, x7' + youy aulav 61 
aragoi ps or ovveratCey]es; wi] tus, x; wlemory, ſecundum mentem ſuam fra- 
tres me1, qui ſimul aſcenderant mecum, & perverterunt, &c. Hebreo, &- 
vulgate omnino reſponderet, fi pro, are, efſet, ws, id eſt, reſpondi ei verbum 
ſecundum mentem meam. ( e ) Argob. 41s, 4p, Arbe. 


| CAP, XV. 

( of bogs Compl. tov lovdes, & Interp. Orig. homil. 19. filiorum Juda. 

guz warieras ſepe occurrit. (b ) Africum. ] Interp. Origen Occ 
dentem. /nquit anutem, in occidentis partibus, & Africum, & e/Egyptum 
neminari, & occa[um. (c) Vallem ] Compl. x4uapps: torrentem, ut vul- 
gata. (d ) Ad Jordanem. ] Compl. wiezu 78 topdzys, partem Jordanis. YVul- 
gate, ad extrema Jordanis. (+) Quartam. | #' 73 7zropJoy. Alii, 6 Mni- 
Cres, Compl. vn 72 InCeg', Vulgata Debera. ( f) Aflar.] Alis, ovlp. & 
vulgata, Seir. ( g) Socchot-] Alii, oxxzagara, xf maptrivadla be yis 
Paara (al. Bearor) x; MexCand tn lafvnn, x, ira n Netod Gr, & preteribunt 
montem terrz Baala, (al. Baalon) & pervenient in Jabnel , & erit exi- 
tus, &c. (h) Fratris Chabel.] 1ta hebrexs, & chaldens. Alii, & (ompl. 
aJrngds (al. 5 adragts) 32atf 6 veamnp©, & valgata, frater Chaleb junior. 
I:emque apud Originem hom, 20. (1) Nageb.) In aliquo libro eft, yore, 
Auſtri, #t etiam babet Interp. Orig, Nam Nageb ſignificat meridiem. (k) 
Botthanis. ] Ali, ywaelLeaiu, quod fignificat, fontes aquarum. (1) Gonzth- 
lam.} 1ta fere Interpres Origents. In aliis eft, Tl yuraluaiu Thy avo, x; 
. Thu ual Thu xgw: quod vnlgata, irriguum ſuperius, & interius. () Ci- 
vitaces ad tribum. ] ways ards 7h quay. In aliquo codice eſt, mais apory quans, 
Civitas prima tribus filiorum. &c. YValgata, ab extremis partibus filiorum. 
( » ) Et Beteleel ] eAb omnibus fere abeſt illud, Et: atque inmultiseſt, 
246g, Cabſel, xt in vulgata. agnt antem ſunt ſemper, ut premonuimas, 
in bis nominibns propriits warietates, mtque omnes ſunt indicande. (0) Et 
Oppida. earum.) Heac 4 multss abſunt. In ('ompl. horum loco videtar eſſe, 
6129p 7 xeaylu, Kaſor novam. ( p ) Et oppida earum, & ville earum."] 
Her item a Compl. abſunt , ſed horum loco ponuntur alia civitatum nomina. 
(4) Decem. ] 1» aliis, via, novem, «t w#lgata. (r) Eorum ?) Alis, 
is. ejus. (/) Novem. Alis, Hixg decem. (t) Theco ] Hinc »/que 
ad, Cariath Baa!, abeſt a (ompl, 3 4 vulgara, ( « ) EtBaddargis] 1n 


| 


* 
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(omp!. nec multo aliter in altis quibuſdam, & Th ipip BnIaesCe, In deſerts 
Betharaba, »t valgata, ( x ) Septem |] 1x alizss, it, ſex, nt iy vulgata; 


CAP, XVI. 


(a) Riente, 1» aliis additur, Tw #pnwov, quaſs, delertum verſus. 3 alga. 
ta, ſolitudo. ( 5 ) Deſertum. | Abeſt hoc loco a Compl. ut a vulgare. 
(c) Luza.] Alis, & YEracuot]ar Sm Barks dis Aovie, x natriot)a 2) 2 
Zee 5% apyte]aps).. Er egredientur a Bxthelin Luza, & preteribunt ad fines 
Archiataroth : nec multo aluer vulgata. (d) Infra. ] Compl. addit 5 
Zas 3aLep, & uſque Gazer : quod reSpondet walgate- (e) Icaſmon.] Librs 
veteres partim habent, 3x0way, Oclomon, partim, wogwd, Moſchoth, 1» ali; 
eft, waydu), Machthoth. Ya/gata, Machmetath. (f) Therma : circyi. 
bunt. ] 7» aliis, x nap:azvar]a. Et prateribunt. (g) Et in Macho. & 
Ataroth. ] Ali, «5 eTaps9, x, vacpabe, in Ataroth, & Naaratha, quemads 
fere vulgata. Compl. autem tis ave]apu?, x, a1 xwpar dulov, t; tis dvapalle, In 
Anataroth, & pagi earum, & in Anaratha, (hb) Iſtum.” Sic etjan; F. Aug. 
9:19. 1nCompl. additer, x, £vorlo «eogoent honor, Tnterp, Orig. hom. 22, 
& factuseſt ſub tributo ſervus. (5) Donec aſcendit. ] Hee »ſque ;n fi- 
nem ab/unt a (ompl. ut a vulgata: ſunt tamen apud Origin. & $, Auguf. 
qui etiam de iſto loco dieÞutat. (kh) Eam.] Alii 1w muy, civitatem, & 
fic 8. Auguſt. & 1nterp. Orig. (1) Tranſpunxerunt._] Alii, exw]noe, 6 
S, Auguſt. tranſpunxit. /zterp. Orig, trucidavirt. | 


CAP. XVII. 


(a) A® Anaſſa, & campus Labec. ] 1s aliquo libro eft, uayauy mdioy 

A azz. Manaſſe campus Labad. Itemque in ( ompl. nift quod habet, 
Labed. Er poſt i11a, de terra Galaad, in is/dem ſequitur, x, + baoxy, & Baſan. 
Vulgata, Et ceciderunt funiculi Manaſſe decem, abſque terra Galaad, & 
Baſan. 1» hebreo eſt diftio Lebad, que fignificat ablque, aut, przterquam. 
(6) Belanath, quz eſt ad faciem filiorum Anath.] 1» aliquo libro eſt, vm) 
donp © waxlol n Java), n tv x7! apiowroy w 46, ab Aſer iplius Machthoth, 
quz Danath, quz eſt ad faciem Sychem. 1ta etiam in Compl. niſs quod non 
habet, n Juyay. Nec multo aliter vulgata, ab Afar Machmara, quz reſpicit 
Sychem. (c) Ipſi Manaſle erit, & Tapheth.] Hec ab/unt a Compl. que 
tamen habent aliqnid in hebrao, quod illts reſpondeat, in quo ter repetitur 
T haphuahh, atque hoc fignificatur, terram iſtam fuiſ[e ipſi Manaſſe, eanders 
vero ſuper terminos Manaſſe fuiſſe etiam filiis Ephrem. (d ) Carana.) Ab- 
eſt a Compl. In aliquolibroeſt, xgyt, quod eſt verbum hebreaum ſignificans a- 
rundinem. Quare in vulgata eſt, vallis arundineti. (e ) Jariel terebin- 
thus. ] z aliis eft non Jariel, ſed, iacip, aut, izip : que propius accedit ad he- 
bream diftionem, que ſignificat, civitates. Nam in hebrao hic eſt ſenſus, Ci 
vitates iſtz fuerunt ipſi Ephrzm in medio civitatum Manaſle. Quare melins 
eſt, mw, ippaiu, quam, mw igpaiy, qued in Compl. (f ) Aﬀeb.] dovb. In 
alits, «onp, & vulgata in tribu Aſer. (g) Earum. ] /ta omnes collati codi- 
ces, & Compl. quamvis vutgata habeat ejus. In Compl. antem ſequitur. z, 
iaCacay, x) dr Wvſaliges dv]ns, nat 6H mus xy]oixovyTa; Mop, Kal ms xwpas av)ns, 
zat 6m" ms udloixogvTa; Wdtip, nat mis xwpuas avins, uti Gn mos raſomouyru; 
Sevey, tal mes uwpa; avins, xat mus xd]ornyla; payſeds, &'c. Et Jablaam, & 
filiz ejus, & ſuper habicantes Dor, & pagos ejus, & ſuper habitantes Endor, 
& pagos ejus, & ſuper habitantes Thanach, & pagos ejus, & habitantes 
Maggedo, &c. 2ue refondent vulgate : eorumque nonnulla, que abſunt 4 
noſtra, habentar etiam 1n aliis librzs. (h) Mapheta.] 1s als, vagede, in 
Compl. voga9, & vnulgata Nopheth : que diftio hebrea poteſt eriam fignificare 
climata, & regiones : ut ſignificetur urbes memoratas cam ſuis pagis, fuiſſe 
tres regiones, (4 ) Et pagos ejus, ] Ita etiam Compl. A vulgata, & hebreo 
abſunt. ( k) Et poſtquam.] lad, &, abeſt a multis, & ab Interp. Orig. 
(1) Exterminando.] oxoapevoar. Valde reſpondet hebreo. In alits codici- 
bus eſt, JSoxe2psv94, & Interp. Orig. exterminatione : que etiam locutio ſcri- 
pture familiarss eſt. ( m) Succide tibiipſi, ] 4undlaggy. Alis, unalacuoy ! 
ſnterp. Orig, munda tibiipſi, & para locum in terra : expurga Pherezzos, 
& Raphaim. Compl. non multo aliter, *udlapor o4aum inci W Th yi Te q5pt 
Caiz, nai TE papain. ( 2») Satisfacit.] agioxq. Ita enim in aliquo alio libre. 
eAd marginem libri V aticani adſcriptum eſt, quaſi emendandi cauſa. dgnks!, 
ſufficiet. Er 5ta eſt 3 alio vetuſto. In nonnulls eſt, agxcn, ſufficit. Et ita S. 
Auguſt .in locut. & Interp. Orig. (0) Habitant in eo in Bethſan.] S. As- 
gaſt. qui habitat in Baſan. zterp. Orig. qui habitat in meridie. Ali; librs 
habent, x.]ouzouvn & 4wt w bealozy, habitanti in me inBzthſan. Compl. u 
Th yi #$4% &y Bouloxy, in terra Emic in Bxthſan, 11/ud, Emic, eſt vox hebrea, 
que ſignificat, vallem. Quare valgata habet, terra campeſtri. (p) Et quanr- 
do.] eA mmltis abeſt ilind: & Interp. Orig. fi emundaveris ſylvam, erit 
tibi cum exterminaveris. Compl, vai ira ont hn YEod?a ans, fray SronoFpeuenr, 
& erit tibi exitus ejus, cum exterminaveris. (q) Quoniam.] Yox hebrea, 
que ſignificat, quoniam, valet etzam, quanquam : & ita nunc videtur Va- 
lere gracum, on. 


CAP. XVIII. 


GD Rrrenerucs. | Nnxbogar. Alis, nxdev, Venerunt, In vrulgata autem 
hec omnia dicuntur 4 foſue, veniant : Uividite. (b) Judas ſtatuer. ] 
Compl. iojdz cyot]ar bevy Sm) 10s e101; nal 61 yoi iwonp cooy[eu 6# beta aslay 
nm bop. Jude ftabit terminus ab Africo eis: & filii Joſeph ſtabunt ſuper ter- 
minum ſuum ab Aquilone. (c) Ite. ] Compl. Niabel, xa? mgwtr]e Thu yiu, 
tranſite 8& ambulate terram, ( 4) Jeſum.”] Als addunt, &; owe, in Selle 
Cempl. preterea. es Tu raptuConly uy ones, Et vulgata, in caſtra Silo. (e) 
Dominum.] 1» Compl. ſequitar : nat inuierory ei inovd; Thu yitu Tis yoie 
ireana x7! wieruons aviuy, & partitus et ibi Jeſus terram filiis Iſrael ſecun- 
dum partitiones eorum. (f F Super dorſum Luza. 7] Hac abſwnt 4 Compl. 
ſed non ab hebreo. ( g ) Maatarob Orech.] Ali, Sn' arap»0 ip, ab A- 
taroth Eddar. A Cempl. ab eft illud, vm, ficut etiam ab hebreo. Vulgats 
ſupplet prepoſitionem, in Aſtaroth Addar. (hb) In parte.) Is ceteris we" 


o 


(4) 


LEXX INTERPRET. FESUS NAFE. 


« 1... 2-94, 5, In parte montis, qui eſt. (5) Gxenna. ] Ali, yer- 
+ vulgare, Gehennon . 1deſt, vallis Ennom. (&) bethſamys. ] 
lis. md, ant awputs, Vulgata, En Semes,id eſt, fontem Solis. (1) Ad fines } 
Hoc abeſt ab aliqno libro. (m) Mare. ] 1» alits. &nSay34, Bechagla, ue 
vulgata. (») Duodecim. ] Tot modis variant hec locorum nomina, © ex 


no finnt duo, ac vicifſim ex duobus unum , ut mirandum non ſit f numerus 


0) conſt er. 


CAP, XIX. 

(a) Torum. ] Comptl: TW ovuiay, Th Qual yay ovwewy, ipft Symeon, tri- 
n bui filiorum Symeon. (+) Incircuitu. '] Eft aliqua varierss & 

ig aliis libris. Compl. x, 7a& al emauacts aferturag Tf mAiuy mwTHY, OC OM: 


nes viculi per circuitum urbium iſtarum, quemadmodum vulgata, (c) Ele-* 


dec Gola, tines. ] /n lis, ») i521 7 ern © xAnegvopung auefs fins cugerd\. Th 
Jus, Ec erunt fines hereditatis eorum uſque Sarid. Fines, fc, nec multo 
aliter Complut. De wvarietate, que tantum un nommibus proprits, n#hil dici- 
»ns. (4) Et Hiericho, & Bzrthman. ] Complnr. x ieJzaz % bnvastu ( quo- 
mode etiam babent alii libri ) mers Joderg, x) al xopa: avmy, & Ledala, & 
Bethleem, civitates duodecim, & pagi carum. (e Jordanes ] 1» Comp. 


adautnr , miners ixxgideng. n) al naps «U7y, Civitates ſedecim, 8& pagi earum. . 


(f) Raay. ] /n ali eft, pow, miners eixomdve. Roob, civitares vigintiduz. 
Et Compl. addit, », el u@wa: curvy, & pagl eAarum. (g ) Tyrus. ] eflii, 
darndxiu Te, x94 dupdy, A (ompl. abeſt. aoydeig , quod tamen reSpon- 
aet wulgate. (h) Theſſamys. ] Compl. & ex parte etiam ali, Bulouyic, 
miners Sina, 193 ivvice, xyi af emravacs avmwy, Bethſamis, Civitates decem, & 
novem, & villz earum. (s) tzc eſt hzreditas. ] Hee i» Compl. haben 
tur paulo poſt : hic autem, gi UE Sev T3 beroy hor iy, & Exit terminus f1- 
liorum Dan. Cetera autem n/que ad ilind, Etiverunt, ab[unt a Compl. ut 
a vulgata. Que tamen agnoſcumtur a S. eAuguſs. q. 22. Eadem fere ha- 
bentur C. 1. Fud. (k) Lachis. ] Ceters, atatu; & valgata, Leſem. (1) 
Laſendan. ] 1» Complut. additur, x7! 73 ovoun hiv T4 aa; avmoy, fecun- 
dum nomen Dan patris ſui. (>) Er Amorreus. ] Hec »/que 4d 31ud, Et 
averunt, abſunt a C ompl. ut a vulgata que lamen agnoſcuntur as. Ang. 
qg. 20, & ab Origene. hom. 24. (3) Etiverunt adire terram, ſecundum 
terminum ipſorum. ] Pro his in ( ompl. nat cuririacony 7% nanggdbrioar mh 
wu tis me. dere evrhs. Et Conſummaverunt forte dividere terram in termi- 


ROS CJus. 
EAP. XX. 


Uoaduſque conſtiterit coram Synagoga in judicium. ] Hee ab- 
/unt a Compl. in qua,quemaimiay & inalit libris, ſequuntar iſta, 
1 > , a , U/ 4 2, \ \ , 7 ! 

2) vEeTw eis lay Toy mew Tay, Kat cHorT 63 Thy egy Þ VANS © TOAIWS, 
zat amiio{ oy Tels wat Tay ariofureguy © TALws cheivns Tu 5 AdWwus aus, hal on 

o [4 p » Fg 
Seirlovny aur n ovvaywyn apts auTns, Rat Soroumy aums Tomy, Kdas KaTuKiIGy 
iT” eavTAy, nal ore wty © dry gwuor T0 aiwua cm TS, Kal 5 MUYLNETUR & 
goveVouyra wv wetet ans, om uk eidtos emkrote: F mAvay Ars, Ky 00 pany av 1s 
au]iv am ixfts, x; 7piT1s. % 1aTuUKNG] NY TY MAH Cptivy Es 5h x7! apoownay 

fo » e, » e \ oo »/ o as 0 I / 
F ovveyuryns 6s xghoy, fws Smovayn oligevs 6 Wiyay, os foo a THIS NubegS Cub 


 weus. Thre binceic4 6 qovsuons, Kal Higtacuotlar bis ohw ALY auTs, Kal apds F 


elKov we, ai apds moruy, ogev ious nag. Et fugiet in unam civitatum 
harum : & ttabir ad oftium portz civitatis: & loquetur in autribus ſento- 


- rum civitatis illius verba ſua, Et colligent eum ſynagoga ad ſe : 8& dabunt 


ei locum : & habirabit cum eis, Et quando redimens ſanguinem perſe- 
quutus fuerir poſt eum; & non concludent homicidam in manu eus : 
quoniam non ſciens percuſlit proximum ſuum, & non odio habens ipſe 
eum ab heſterna, & nudiuftertiana. Er habitabic in civitate illa , donec 
ſteterit ad faciem ſynagogz in judicio, donec moriatur ſacerdos magnus, 
qui erit in diebns illis. Tunc revertet homicida, & ingredietur in ctvita- 
rem ſuam, & ad domum ſuam, & ad civitatem, unde fugerat inde, De hzs 
wverbis fic in commer tarns gracis notatum eſt, ave & Tis <Ehunrovrs Sao - 
avrz. bxc in ixx. tunt omiſla. (6) Dedit Bofor. ] Alii. izerz0d In avan- 
Adv %Jwxey ( als Foxy ) mw" Boorp, Fliericho ab oriente, dederunt ( al. de- 
dit ) Boior, 
CAP, NXXI. 

(a) Pur ] Ali: addunt, xangwr?, per ſortem. (b) Etde tribu filio- 

rum Benjamin *] Hec ab nt a ( omplut. ut avulgata (c) Et vo- 
catz ſunt tiliis Aaron, ] Compl. xai amraiitnany ov you. ual iYuorre yois, 
Er vocatz ſuntin nomine. Er fuerunt hilis, &c. (4) Sors. ] Compl. addir, 
@pvTE>, prima. (e) Suburbana autem }] /ta etiam compl. Vulgata autem 
conjungit hac cum antecedentibus, ut imellty «thr filizs Aaron donatumeſſe 
Chebron cum ſuburbanis ſicut etiam paulo peſt repetitur, ipſi autem ( aleb 
jam anteadonatum {urſſe agruam, &- villas. (f) Tredecim. ] Alii, mags 
Serarpeis x) aFeranoea, aurfs, CIVILates Lredecim, & 'ſuburbana earum. (g) Fi- 
lis ] /z aiis, yov,filiorum, gue /ocutrs eft uſiratior, (h) Sacerdotum.] Alii, 
ogioy, finium (5) Ei] © ompl. mt apts dls Wm) oye ipgain. Gur ad cam in 
monte Ephraim. (k) Erquzadeam, & ſegregati ei] Yidextar eſſe due 
znterpretationes. [n ali eſt, x) me agwerouive mt ap; avln, & ſegregata, que 
adeam, Videntar autem ſuburbana iden vocars poſſe ſegregata, quonian ſepo- 
ſta ſunt ez, cus & civitas ipſa. (1) Er Bxthoron, & ſegregata ei. | 1» aliis, 
% Tha xa.Contiu (al. x36.) t) mT apwerouiye To p35 au]n,  Baalogdy (al. x, 
Tw eva bafJogoy) x) T6 dgweuoiye Ta 3%; dv]j, Et Cablaim (al Cabſem) 
& ſegregata, quz ad eam, & Bathoron (al. & ſfuperiorem Bxthoron) & 
ſegregata, quz ad eam (m) Levitis.] Comnl. ni; ouſuinr ns aditacs, 


cognatis Leyitis. ( ) Tredecim. ] [» Compl. additar, x Te dgwermuive Te . 


Ip0s evlals, & ſegregata, quz ad eas. (-) Zabulon.] <A1ii. yov CaCoaoy, 
Thu am % Te anita dun, x; TW ede, x T& Kianoern aig, nas Thy 
tut, al T& Fuaroga avis, nai Thy Joran, nal Ta Weamrgia avis, MAS TE- 
x25, filiorum Zabulon,Jecnaan, & tfuburbana ejus,8& Cartha, & ſuburbana 
ejus, 8 Damna, & ſuburbana ejus, & Dalol, & ſaburbana ejus : civitates 
quatuor. Nec malto aliter compl. & vulgata, quamvu hic compenaio atatar. 


——— 
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(p) Ertrans Jordanem, qua contra Hiericho.] eA nonnuls abeft ilud, wt; 
quod vertimus, qua. Et leguntur iſta verba in aliquot editionibus vulgate, 
licet non ſint in hebres. In cempl. autem eſt n;hilo melins, kai minds 4 hogduive 
Ty i:e19, & Civitates Jordanis ipſam Jericho. XN otandum etiam oft in vul- 
gara prius commemorart civitates Gad, quam Ruben , licet greco cum hebres 
& chaldao conveniat. Sed alibi de warietatibus vulpate. (q) Indeſerto: 
Miſo.] Hec abſunt 4 Compl. ut ab hebreo. In aliguo libro eſt, w Ti ighuw T3 
wurp, & valgata, in ſolitudine Miſor, (7) Fines. ] 1s aliis additur, aurav, + 
eorum. (/) Civitas. ] Compl. mags, xa? mA, nal Ta afergrigtt. dumoy ws 
X29 TOY TASY GuTWs TEM F TOALM THY TIS » ClVitates, & Civitates, & ſubur- 
bana earum in circuitu civitatum : fic omnibus civitatibus iſtis. (:) Er de- 
derunt. ] Hec »/que ad illad, Et dedit Dominus, abſunt a compl. ut a vul- 
gatas que tamen manifeſto agnoſcuntur ab Qrigene hom. 26. & a S. Aug. 
in lecutionibus, ubi de cultris petrinis, (u) Dominus in manus. } Apud S. 
Arg. q.21. Dominus eis : & manus eorum non decidic, Ex omnibus ver- 
bis bonts, &c. 


CAP. XX. ; 


( WY rn 1s ali;s eſt, u*]ja4ulw, mandayi. (b) Omnibus, Ak, 
& 79445, 1 Omnibus, ( c ) Eis.] Aljs addant, xigay, dicens. Et 
S. Auguſt. in locut. notat hanc locutionem ; quomodo, cum his verbs intentos 
feciſſet audire, quid benedicendo dixit Feſws , ea tamen [ubjecerit ſcriptura, 
que mags eſſe narrantis. quam benedicentis apparet. in vulpate ramen ut in 
hebreo, que ſequuntur, dicuntur ex perſona foſue uſque ad viud :; Et ive- 
runt. (4) Inimicorum } x aliss additur, evrzr, & S. Ang. inmicorum 
ſuorum. (e) Galaad.] Alis 52a1a99, Galiloth, quod fignificat confinia, vel 
tumnulos, ut babet uulgata (f) Videre. ] S. Arg. tn locut. Ifta locutio e- 
tlam in ſermone latino nota eft. Peſſet ramen etiam verti, ad videndum, vel, 
vitu. (g Dicentium. ] /taidem $. Auguſt. & fignificat, eos qui dicerent. 
(4) A Domino. | Compl. wa imdty xyis , ab eundo poſt Dominum : 
quod ſapit hebraiſmum. (1) Et unus hic i ple. ] Ali, nat 6&7 «5 wor& l (3 
ſtua ly, abeſt a compl ) wi wvEr &7f dmilayey o TH iavry evaglig. Ec hic unus 
tolus erat : non ſoſus hic mortnus eſt in {uo ipſius peccato. (4k ) Salamin. ] 
Abeſt a compl. (1) Audiens.] Ali, dxovauy]es, & S. Auguſt. in kecnt. 
Audientes, (m) Placuit. ]. hic in alits additar, 5 x5ſ&r, verbume A compl, 
autem abeſt quod ſequitur, ai taxdaycuy p35 mws yous ITegnA. 


CAP. XXIIL. 


(a) 7 Obis. ] ©/ heoraiſmus, & accipiendum, ac ſi diceretar, pro vobis. 

(6) Etexterminavi. ] 1/#d, Et, abeſt ab alits : hehreus loco iſtius 
conjunttionss habit, quas. (c) Donec pereant. ] Pro his u{que ad illnd, & kre- 
reditabitis, i» compl. ſunt tantium iſt a, xai Yconopwwan avlov; ams* apoanns os, 
& exterminabit eos a facie tua, (4) Nolſcite ] 1ta etiam T heodoretus q. 
18. Ali, yroce Mo], Cognitione cognoſcite. (e) Calcaneis.?] Figrws. 
T heogeretus, a\degis vhs, aol auonomes &y mois aghtawls va, in coltis veltris, 
& aculet in oculis veſtris. (f) Recurro.] Difpnrat de ifta locnt. $. Au- 
guſt. q.24. (g) Verbis.] 1» Compl. & epud T heedoretum additur , wwy 
#ſefJoy, bonis. (b) Ad omnia pertinentia nobis.] axis Tidy]e Te dvixor]e 
nav. Compl. habet, aps nuas ruv]e T4 avixov]anuiv. Etiam T heodoretins ba- 
ber, p35 nuas, /ed non cetera. In aliquo libro eft, werG- 6 $635 vuhs mpds Vunse 
Tey]a ler vai. ty © damguynuy UE avler, Dominus Deus veſter ad vos, oms= 
nia veniunt vobis : unum non diſſonuit ex eis. (5) Ad nos.) Ali, ig n- 
was, ſuper nos, itemque T heodoretms. (k ) Servieritis.'} aaxewwoils. CMeli- 
144, quam quod in compl, xamwuas]:;, ſervietiss Eſt exim kebrai/mus, ut intets 
ligarur in hoc eos widlaſſe mandatum, fi iverint, & ſervierint Diis alients. 
(/) Eos | 1» alizs[equitur, xat iguSiora uy pi ty vpuiv, Kat am= 
Firnlq os (Compl, nat amaats) 73 T&x © amo" Tis tyus Ths dzadns, ns *hoxe wu- 
p:G& vyiv. Etiraſcetur turore Dominus in vos: & expellet te (& peribi- 
tis.) ciro de terra ifta bona, quam Dedit Dominus vobis. 


CAP. XXIV. 


(a) [* Selo. ] Ali: codices habent, eis cvxp, in Sychem. guomedo in vl- 
gata, atque eadem varietas ft panls poſt, ubi ſcribitur Feſum dediſſe 
populo legem, & judicium in Selo, Nam & hi alii habert, op. Ss, Ang. 
q. 30: Sylo. (6) Er ſcribas eorum. ] 1s atiis eff, nai ms apyorre; avroy, 
Kat ms Iigons auTHy, rat mo); yauparis avrEy, xai tory. Et principes C- 
orum, & judices eorum, & ſcribas eorum, & ſtererunt. (c) Terram. ] 
Alii 1;brs addunt, yavreav, Chanaan. Sed S. Angaſt. q. 25. interpretatio 
quz eft in hebrxo haber, Er induxi eum in terram Chanaan. Mirum eſt er- 
go, 1 1xx pro terra Chanaan ormnem terram ponere voluerunt, nifi in- 
ruentes, &c. (4d) Et facti ſunt. ] Pro vis uſque ad ind, & intraſtis, has 
bentur iſta in Compl. ual amgun wwuouv, nai daguy, nat emtratey Thu aiyroy 
& ofs emeln7ev Wy aumois, nai wire mor YEnaryu Yuds, hat Sina lovs Te- 
Ta; vuff Ys aryms. Milique Moyſem,& Aaron , & percuſlit Aigyptum in 
iis quz fecit in eis: & poſt hxc eduxit vos & eduxit patres veſtros de Xgyp- 
to. (e) Illos. ] S, Auguſt in hocut.widetar legsſſe fuper.illos. ( f) Er tradidic 
eos. | Hec non ſunt in (ompl. quemadmodum neque in vulgata, (g) Ve- 
ſpas. ] Sic $. Auguſt. 9. 27. quod grece, opuxiay, quaſi examen veſparum. 
(-) Emiſit. ] 7» aliquot libris eft, giCaay, & S- Auguſt ibid. ejecits (5) 
Duodecim. |] In aliss, Jo, duos, & fic vulgata. (k) Quia ſanctus eſt, ] 
Abſunt hac a Compl. ut avulgata: Codices, & T heodoretas, q. 18. habent 
(1) Aegypto. |] 1x compl. additur, Y5 olxou ountias, xet box iminaw nav, mh 
oneie Te wine mw, e domo ſervitutis, & quzcunque fecit nobis, ſigna 
magna hxc. (m) Domino. 1» aliss codicibus & apnd T heodoretum, oft, 
* zypoy, Dominum. (») Legum. ] Alii, vous, & S. eAuguſt . q. 30. legis. 
(s) In vobis. ] Alis en habent, iy. & $.C 'ypr. |. 2.teitim. & S. Augnſt. 
ibid. vobis : eadem warietas eft panlo poſt. (p) Ei] Abeſt 5llud, wm, ab 
altis, & 4 Theodoretoq. 19, & a S. Ang. & S.Cypr. bid. (q) Quodcun- 
que. ] 5,7, 1n alizs eſt, 39%, & S. Cypr- quanta. S$, Avg. _— T hee 
: fetus, 
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doretus, & ,quz. (r ) Meo.] Ali, vw, & S. Aug. veſtro. 
runt unuſquiſque. ] 1» aliss eſt tantum, i855), unumquemque. 


(/) Er iwe- 
Et in Compl. 
Patim ſequuntar, que de morte feſw. Er faQtum eſt poſt 1lla, &. Er que hic 
interjiciuntsr, in C owpl. ponnntur paulo poſt, eo nimirum loco ubi habet vul- 

are, Sed Origenes hom. 1. in Fud. boc eodems loco, quo neſtra, videtur habere. 
(* ) Centum. ] Comp!. yds ixgdy, filius centum. (x) Thamnalachar.] 1» 
aliis eodicibureſt, &» Seuntouzep ( #l. Seualonyas ) fy TY oper kept am? Te 
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þoppe 7% ogors ads. In Thamnaſachar (al. Thamnathfachar) in monte FE. 
phrzxm ab Aquilone. montis Gaas. 1n libro quidem fadicum c, 2, legituy. 
Snuyahagss, OTE veowg 1a61, (x) Ibt poſuerunt:] Hxc #/que ad illud. 
Et ofla, ab/unt a Compl. 20d guidem de cultellis. petrinis dicitur , hoc er. 
am loco videtur agnoſci a S. Auguſt.q.30. (3) Indie illa,] Hinc uſqut in 
finem abſunt a Compl. ut a vulgata. Agnoſcuntur tamen magnam partem g 
T heodoreto ihidem, & 4a S. Auguſt. in prefatione quaſtionum in librym 


om ————— 


JUD 


r Dominum.7] eAli, U uweiv, & S. Auguſt. in locut, 1n 
Domino, guamvs 9.2. habeat, Dominum. (5) Chana- 
nzos.] Aly. + zavayaior, dqpnſovulO- T8 mAtpITH Oy au 
Jois. Compl. autem, i uns. S. Augnſt. ibid. Quis aſcen- 
det nobiſcum ad Chananzxum dux ad bellandum eum ? 
. | (c) Inftruamus exercitum. ] m#]zZouls ads T5; yera- 
rec. In aliis eft, rorewnowuly, (Compl. moreunoul) i ma x2varaip. Et S. 
Auguſt. in lecxt. Et bellemus in Chananzo : quamvis 9. 2. habeat, in;Cha- 
nanzos. (4) Eorum.7] 1ta etiam vulgata, & hebrew. Alis, & (ompl. wn, 
ejus. (e) Aſſecuti ſant.] wiaaCor. Ali, fvegy, invenefunt. (f ) Hieru- 
falem. ] Compl. zo>iuncar yet ied iy iseguonniu, pugnaverunt filii Juda con= 
tra Hieruſalem. (g) Sepher.] Hec diftio abeft a compl. quemadmodum etiam 
ulla fit ipſins mentio 7oſ. 15. aut aliis locus, ubiiſta civitas commemoratur. 
* Eſt tamen in pleriſque codicibus : & viders poteſt ex loco qui panlo poſt ſequi- 
tar, huc irrepſiſſe. $, Auguſt. q. 3. Cariatharbe, vel Sepher. (b) Civitas li- 
terarum. ] Eſt interpretatio proxime precedentis diftionis. Duare valgata, 
Cariat Sepher, id eſt, civitas literarum, Apud S. Auguſt. ibid. eft tantum, 
Nomen autem Dabir, quoderat ante civitas literarum. (5) Aſcha._] Compl. 
&04).S. Augnſt.ibid Axam. ut valgata. Sed multe ſemper in his nominibus 
varietates etiam ejuſdem libri. (k ) Fratris.J ReSondet hebrao, ficut di- 
Am eſt Foſ. 15; Compl. habet , aSc>938, frater. (1) In ingreſlu.] iy 75 
cio avris. Als, fy mr) canogevedtar dvriu*, eodem ſenſu, id eſt, dum illa in- 
orederetur iter. S. Auguſt. q. 4. habuit, cum ingrederetur iplſe : & confert 
bunc locum cum loco of. 15. ubi legit, cum ingredererur ipfa, /icet ibs qui- 
dem fit, *waogweda. (m) Incitavit. ] imoyorv. Propins ad hebreum, quam, 
*={7wv, quod habet Complat. & $. Augaſt. monuit, ut vulgata. AA. LL. ha- 
bent, i 7 ciavogevegar eviiu*, x; imoaqyriy. Cum ingrederetur ipſa, & inci- 
cavit. (z) Et murmuravit. ] Az, x, z5yſvoty intro T8 vab{uye, tat Expaley 
am Ts "aCvys. Compl. hanc ſecundam partem totam owittit. $, Aug. hc 
zantum refert, clamans de ſubjugali. (o) Redemptionem aquz. ] Theodore- 
245, Symm. eſt interpretatur, ala vdsCr, irrigationem aqua. Et pro remy- 
voy, hurgilium, ipſe dixit, mlyay, campeſtrium. (p) Aﬀinis. ] zapCgs ; & fo 
snfra C. 4. Compl. hic, my0:g2, ſoceri. Alii libri & T heodoretus q, 3. nat yet 
ioC42 T8 myais (al. inwCd9) mvlegs woven, 8 filit Jobab Cinzi ſoceri Moyil. 
Atque aaait T heodoretus, Et jam dixi Jobab fuiſſe fillum Jothor. Eum au- 
tem vocavit T3Hegiy, tanquam uxoris fratrem. Nam & multi nunc eos qui 
tales ſunt, vocant, my9:eifu;. Yulgata, Cinzi cognati Moyli. (4) Quodelt 
in Auſtro Juda.] (ompl. cs mw tpnwor life mw Eoay iv TW verm 6H xolacd- 
o4w; aged, in delertum Juda, quod eſt in Auſtro ſuper deſcenſum Arad. Et 
fic hebreur; nifi quod non habet, ſuper deſcenſum. (r) Et habitaverunt.” 
Alii, xt imogsu0ncan, nat x]orycar, & iverunt, & habitaverunt, { /)) Ec 
exterminaverunt eos, |] 1» altis eft, x23 ar:9I:uanca auth", nai /Sunigpdioay 
evTWw', Et anathemarunt eam, & exterminarunt eam : 4c videntur due 1n- 
terpretationes. Duare in verbs proxime ſequentibus, ubi noſtra habet, ana- 
thema, alis habent, Ycoxotpdas, exterminatio. (t) Et non hereditavit. ] A- 
lis, nai nanegrounoer iid a; Thu jaGay, nat mo 3c avs, & hereditavit ſudas 
Gazam, & terminum ejus : & ſic deinceps. Sed S. Ang.q.5. Ethereditavit 
Judas Gazam, & finem ejus, & Aſcalonem 8& finem ejus,& Accaron,& finem 
ejus, CFC, (s) Exterminare. ] Alu, ZAWEgvopnodl. Et T beoderetas, qg. J» (nec 
multo aliter comp.) # ndvvale nangoropionr: & S. Auguſt. ibid. non potuit 
hzreditare. - (x) Rechab obſtitir eis.} /ta S. Angnſt. quod grece eſt, J«- 
criad[o. T heodoretns putat, Rhechab virnm pinm, diſtintte & aperte commina- 
erm: eſſe eis, ut vallem fugerent. 1n alits libris additur nat agud]e ade dv]ois. 
Et S. Aug. paulo aliter, & currus erant ei ferrei. eAc videntar due interpre- 
ratiozes. Nam diftio hebrea, unde ducitur prya6 , ſignificat enrrus. (y) E- 
nac..] 1n aliis, ſed non in compl. ſequitur, rai ngey waley TH pes yous evan: 
& apud S. «Auguſt. 9.6. & abſtulit inde tres filios Enac, (z) Hzreditave- 
runt. ] [tactiam $. Ang. 9.7. Ali, JS5egv, abftulerunt. (aa) Explorave- 
runt. ] Pro hi in alits eſt, 31z4t ioggiin, domus Ifracl. (bb) Etecce vir egre- 
diebarur.] Alis, arJps tweogdipivor , virum egredientem. (cc) Abſtulic. 
Ita hebrens. In aliis, exxngorounory wavecns, & apud S. Auguſt. q. 8, Et 
non hzreditavit Manaſſes : #bs etiam diſputat, quid fit quod ſequitur, quz 
eſt Scytharum civitas : quod abeſt a Compl. ut a vulgata, (ad) Fecit.] Aly, 
#00, & S. Ang. q. 10. poſuit. (ee) Et factus eſt ei in tributum. ] Hec ab- 
ſunt a (ompl. mt avulgata. (ff) Etfactus eſt ei in tributum, & habitantes 
Dor. ] Hec in Compl. non ſunt, neque in valgata. (gg) Nephthali.] 1s 
Compl. eft, iaegin, Tiracl. «Ab hebreo abeſt utrumque. (hb) Bxtheneth.?] 1- 
ta fere etiam Compl. In aliquo libroeſt, bkehayty,, & in hebrao eft eadem diftio 
que panio ante verſa eſt, Bathanach. (i) Non permiſerunt 'eum.”] [omp!. 
#k agizey &v[8y, alis propins hebreo, avlovs, & S. eAugnſt. 9.11. non permilit 
eos. ( kk) Teſtaceo.] ei, 77 wugnvor0-. Compl. mn dec, Vaulgata: In 
monte Ares, quod interpretatur, teſtatio. () In quo urſji, & in quo vul- 
pes. ] S»nt hec in Compl. ſed nov, que ſequuntur, in Myrſinoni, & in The- 
labin. 1» vwulgataeſt, in Haylon, & Salabin. (mm) eis.] eAlii, ans. 1» 
Compl, & hebreo xeutrum eſt, 
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CAP. Il 
+ p—— Retinuimns nomen grecum, imitati $. eAng.q, 12: 
qui tamen addit, montem : mee refert ea que ſequuntur, & ſuper 
Bzthel, & ſuper domum Iſrael, que etiam ab[unt a Cowpl. & awnloata: ha- 
bentar tamen apud T heodoretam q. 6. in codicibus mannuſcriptis. (b) Quoni- 
am hc feciſtis. ] #7 mom imino]. Sic habet etiam T heodoretus, &+ ita vi. 
detur interpungere. Propius tamen accederet ad hebreum, & vulgatam, ſo 
ita vertererur, Cur hac feciſtis ? 1x aliquo libro, pro, in, eſt 07x, quando, 
in Compl. 7: neque. (c) Non auferam._| 1ta hebrems. In alits codicibus, eg 
apnad T heeaoretum, & in Compl.eſt. s aggSiow wlomnoo 5 xady, Þy ima Th YE as. 
eu. Et in nounullis quidem ſequitar, # wi Jzdgu dv]ts uu aezowns vhs, apud 
S. Ang.q. 13.non adjiciam tranſmigrare populum, quem dixi ejicere : non 
auferam eos a facie veſtra. Theodoretus autem, & Compl. habent tantum, 
Sama av]oy (ant, avJovs) am" (ant, »y.) aromas vs. (a) Clauthmones,] 
T heodoretus videtur habuiſſe, ut Compl. xxovI ys. Vox hebraa ji gnificat, flen- 
tium. (e) Et venit vir.) Ali libri, & Theodoretns, x, aminQoy 61 tot inpghn 
2x45 &- is + maoy (al. Gryoy ) wine, tai Exgs © tis TW tanggvouy are, & ab- 
jerunt filu Iſrael, unuſquiſque in locum. (al. domum) ſuum, & unuſquiſ- 
que in hxreditatem ſuam. S. Aug. 9. 14. Et abjerunt filii Iſrael unuſquiſ- 
que in domum ſuam,. 1» hebreo eff, & abjerunt filii Iſrael, vir ad hxredita- 
tem tuam, Ex quo cokigi poteſt, quid ſit ex alia interpretatione admiſtum, 
(f) Cum Jeſu ] ta apparet legiſſe S. Ang. q. 17. Ali libri, & Theodore= 
tus, wile inmvy, poſt Jeſum. eApud Origenem, hom. 1, videtur agno{ci utra= 
qre lettio: ita enim ingquit Interpres. Seniores, qui vel cum Jeſu, vel poſt Je- 
ſum fuerunt. (g) Quzcunque fecit in Iſrael.'] Ali, & T heodoretas, 5 4- 
zoinrs T6 iregha, quod fecit Iſraeli: quod etiam repetitir paulo poſt. (h) 
Aitartibus |] ta S. Auguſt. q. 16. ubs hunc locum diligenter trattat. (i) 
Manus. ] eq xegi, manu : & fic S, Augnſt. inlocut, (hk) Ibant.] in 
exvoyJo. ComPpl, zigydboy, fornicabantur. Sed iliud inmogevoy]o, reſpondet he- 
brzo. (1) Er quia ſuſcitabat.] #ai # nſege. Plerigne codices ac T headeres 
tus, babent, ire, & S. Ang. in locut. Et cum ſuſcitavit. (2) Reverterunt.] 
ai ampinuy, nat mary Nightegve Alis & Theodoretus, tai dmigptgey, nat min 
auv Nip84eoy, al. Nigdtegr. S. Auguſt. in locut. Etfactum eſt, cum moreretur 
judex; & revertebantur, & iterum corrumpebant, (»-) Pro iis quanta, ] 
ar” oy ox. $, Auguſt. in locut. & 9.17. Propter quod tanta. (x) "Er di- 
miſitad tentandum }] Sic S. Anguſt. 9. 17. lices compl. alio modo interpun- 
gant, & interpretentur, (o) Dimuttet. ] agioc, Alii, dpine, & S. Ang. Et 
dimiſit Dominus, 
CAP. III, 
( , - wag% Sic omnes preter Theodoretum q. 7. & Tompl: qui habet, 
inavs, Jeſus. (6b) Ut tentaret.} Theodoretus. Tllud quidem, Tiga- 
oz, SYMMm. interpretatus eft, 4ox35a, exercere. (c) Bella.) Sic etiam T heo- 
doretus. Aly, miy]a TS moxiuey, & S. Aug. omnia bella. (4) Tantum.] 
Abeſt iſta diftioa $, Ang. (e) lilas. ] dun. Putat enim S, Auguſt, intellis 
21, 7% #211, gentes. Alii tamen vertunt, qui ante ipſos non cognoyerunt ea. 
(f ) Laboemath. ] Et fg»ificar, ad introitum Emath, »t habet vnlgata. S. 
Ang. aut montem Hermon uſque ad Cabemath. (pg) Lucis.] ni; axco, ubi 
vulgata Aſterath. (h) Fluminum. ] ReSondet hebreo. Alii, & Compl. wen- 
mo]aua;, Meſopotamiz, wt vulgata. (i) Fratris Chaleb,] 1ta collati codi- 
cer; quamvu poſtea habeant, + yeur:goy wns, & Comple 6 vearuO- wn. 
T heodoretus q. 8. habuit, aSexqbv, fratrem : & de hac re difputat, Et $. Au- 
guſt. 9. 18. fratrem Chaleb minorem ipſius. Adjungit autem iſta, 8& exau- 
divit eos : que etiam ſunt in alique libro grace, ual 6onovoy avis. (hk) Ad- 
verſus Cuſarſathzm.] Hec abſunt a Compl. ut a valgata : ſicut etiam paulo 
poſt illud, fluminum : quod abeſt etiam ab aliis libris, (I) Adſe.] co 
tiam hebrens. (ompl. ads avnys , Contra eos. alii, apts auny, ad cum, 
vulgata, & copulavit ei. (>) Filum. ] qv. Compl. gov, filij, que varietas 
ſepe obſervari poteſt. (x) Habentem duo ora. ] Jiczwov, & refpoudet he- 
breo. Alis vertunt , ancipitem , #t v#lgata. (o) Urbanus. ) azi@-: 4c 
fortaſſe ſignificat, pinguem, #t diftio bebraica. T ales enim fere eſſe ſolent ure 
bants delicits innutrits, Attamen $, Auguſt. & 9.21. & in locut. habait, 
exilis: & ntrobique rem conſiderat. (p) Quzcum Galgal. ] Eft hebra- 
i/mus, proin Galgal. Et multi putant ſignificari lapidicinas, que eſſent in 
Galgal. Sed Theodoretus quaſt. 8. habet, wi wyauu amine Im F eidto 
awy & 12azaus, Et Acglon reverſus eſt ab Idolis in Galgalis. (9) Fiam- 
mam. ] Theodoretus, 9a4za, autem nominavit ferrum ipſius gladii. (r) 
Et concluſit adeps ſuper flammam. 7 S. A»guft. q. 21. & in locut. videtar 
babuiſſe, & concluſerunt adipes vulnus. T heodoretus antem , ngi imnains 
7 crap 75 maggErpid), & defluxit adeps ſuper capulum. /dews enim notat , mugy” 
E1qids,, valere idem, quod Thy aaGiy, (5) Veſtibulum. ] Als, 6s Thr ape" 
&Jz, ad veſtibulum., S. Aagaſt. q. 22. exiit ad fores, ubi etiam pro Wpo%» 
habet, domus ſuperioris : /icet nos more al;zorum dixerimns, canaculum. (1) 
Evacuat pedes ſuos in conclavi ezſtivo, ] Sat prope ad hehrenm. In ali 
eft, wires apts dipgew xg2116 oy 1H amogagnCe oy xormer@ ; numguid forte 
in 
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in ſedibus ſedet in ſeceſſu cubilis ? (x) Permiſit.] 417, a$32y, permiſerunt. 


em pinguem. ] 1:4 hebrens : alu, ravlas T3; paryles, Omnes bella- 
Ga ) F ofaſa a6 everpam. S efiam Compl. 1n alt quibus eſt, irunn(- 
+&!, humiliata eſt. (>) Vomere. ] oy Te <eg]gomod) F Bowy, Interp. Orig. 
hom, PR in ſtiva vel pede aratri. /z alus, & Td agoTV ov Bowy enT3s W920, in 
aratro boum, przter vitulos. S. eLug. 9. 25. przter vitulos boum. Er hec 
»otat, Non autem habet interpretatio ex hebrzo, preter. vitulos boum, ſi- 
cut iſta, quz ſecundum LXX eſt, ſicut habe illa ex hebrzo, vomere occi- 
ſos ſexcentos viros, quod iſta non haber. (haldexs haver, ſtimulo boum. 


CAP, IV. 


(a) D judicium.] 6s xpioy, fic hebreus. Alis 7 Lelvecd au, Of Interp.Ori 0. 
Apr ut judicarentur. (5) Decem millia._| /»terp. Orig. duodecim 
millia. Sed eft perfficuum erratum. (c) Super Sifara. ] 6m + moweg. A (ompl. 
abeſt illud, in, quemadmodam & 4 vulgata. {a) Quoniam neſcio diem, in 
qua proſperat Dominus angelum mecum. ] 1r4 S. Aug. q- 26. & in locat, 
»6; addit, utrum proſperat actus angeli ejus, qui mecum eſt, an proſpera 
mihi facit yer angelum ? 1nterp. Origenss quia neſcio diem, in qua mit- 
tet Dominus angelum ſuum mecum. FS. eAmbroſ. in 1b. de Yidars, quia 
non novi diem, in qua dirigit Dominus angelum ſuum mecum. Zye rames 
abſunt a Compl. nt a vulgata. (e) Primatus. ] Sic Interp. Orig. qaod grace, 
Derrignuc, & alis interpretantar, victoriam. (f ) Conclamavit. ] Sic hebre- 


2, quaſs, clamando convocavit. 1n alis libris ef, x, mgiryſeras bapsn To 


Lacindy x; Th veggunt &s uad's, & annunciavit Barac ip11 Zabulon, & ipſi 
Nepthali in Cedes. (g) Chaber.]] Melins & propins etiam vulgate, quam 
quod in aliis legitur, x93 61 nov 7 ayais FzwgiSyozy, & propinqui ipſius 
Cinzi ſeceſſerant, (hb) Rapacium. |] a\comd]iy]ov. eAlis, drawarouoy, qui- 
eſcentium. Y#/gata, Sennim. Chaldezs, lacuum. (i) Quoniam Dominus. } 
Compl. ix 19% wet&>, nonne ecce Dominus. (k ) Arifoth. ] e4/ii, Sup, 
Sylvam. (7) Sodalis. ] rigs. Hec dittio non eſt in alits exempl. neque apud 
Zoannem Damaſcenum, in colleftanes locorum communium, (m) F.t circun- 
volvit eum indumento.] In alits ef, gt ouvexgauiley du]By oy Th Jipper avrs. 
Et $. Ang. in locut, Et cooperuit eum vin pelle ſua : Yulgata, pallio. (») 
Non eſt; | 1taetiam Compl. & reSpondet vulgate : nec plura refert $. Da- 
maſcenus in collettaners hnnc licum citans. 1n aliis ſequitur, nat auvtugauiey 
du]iv nn Th Jepper dvrhs, & COOperuit eum in pelle ſua. (9) In occulta. | Alss, 
navXie Kal ivixpeor F TAdozaney Oy Th yvdla ans, rai Minany i Ti yi. Tacite: 
& adegit paxillum in malas ejus : & impulit in terram. /zterp. Orig. hanc 
rem narrans, poſt hzc palum malileo adatum per cjus malas, vel maxillas, 
defixit. Noſtra tamen magna ex parte propior hebreo :; quemadmodum etiam 
31 ſequentibus, & iple ſoporatus obtenebratus eſt, & periit. Nam als, na} 
atuTds damoxagyoty ( Compl. addite dveuemy 5 mdv avrhs) nai linutiy, xa 
imveys, & ipſe palpitavit (inter pedes ejus) & expiravit, & periit. (p) Fu- 
Savit.] irgomotr, In aliis, eramivacey, humiliavir, 


CAP. V. 


( _— Alis, 59s, Cecinit, & panlo poſt, pro, xkvv]es, dicentes, 


habent, nai amy, & diKit. (b) Revelata. ] Ai, i» 79 apZadu dpyyis 


iy IGegh by aggcugiget AdE, wnroire wer: & Interp. Orig.hom.s. In incipien- 
do principes in 1ſrael in voluntatibus populi, benedicice Dominum- Sanes 
ad verbum exc hebreo, inulciſcendo ultiones Iſrael, in offerendo ſe ſponta- 
neum populus, benedicite Domino. (c) Canam ego quidem Domino, ego 
quidem.] 1114d, ui, quod nos vertimus, quidem, abeft ab alits : nec repeti- 
rar, iy ; que tamenrepetitio eft in hebreo. (a) In Seir,dum promoveres tu. 
ty oncip by TO amipqy. e113,  oneip fv Tw Emipyy os, E Seir, in elevando te. 
(e) Er ceelum ftillavit rores.] Als, at 5 (Compl. xai ju) 3egrds imzpty On. 
& ipſum ccelumturbatum eſt : hebrexs, Etiam coli diftillaverunt. (f) He- 
loi. ] Abeſt a (ompl. ut a vulgata. (g) Diverticula.)] arpamis. (ompl. Tyi- 
Ess, ſemitas. (hb) Potentes. ] Jvya]oi. T heodoretus. q. 11. 61 xpa]sy]es, quod 
idem valet. Ali, «1 xa]ouiy]ts, zhabitantes : & ita S. Aug. q.29. Vulgata, 
ceſſarunt fortes. (3) Quoaduſque. ] Melins quam quod in Compl. in, 
quoniam- (k) Elegerunt, ] Atii, & Theodoretus, npiriouy 3155 nev3s, elege- 
runt Deos vanos. Compl. tamen habet. zauyis, novos. Apud eoſdem (103 
autem in Cempl.) ſequitur, as ap]oy xpitwvoy. Et $, Ang. q. 3o. elegerunt, ut 
panem ordeaceum, Deos novos. (1) Clypeus {1 apparuerit. ] 7n aliis legi- 
tar, otim veavidoy o{eouadcur eay opYh Kai oyeymarns iy Traapaxor]e , tregmen 
novellarum firomaſtarum fi conſpetum fuerit, & firomaftes in quadragin- 
ta, &c. Deterius etiam Compl. pro ay ogby, habet, dyug2n, apparuit, & pro, 
0%e9 udgns ty, o{eouaructy, {iromaſtis pugnavit. Hajuſmods tamen diftionem 
vid:tur habuiſſe Theodoretus. [taenim inquit, idy id, gy, o{gouacnr p. wy 
aids, 1 naplie ws 6h Tr Meltrſuive Tw iopainn $1 videro Syromaſtarum 
quadraginta millia ; Cor meum eſt ad ea, quz diſpoſira & parata ſunt Iſra- 
el: hee antem interpretatur auxiliam divinum.. (m) Qui ſponte agitis. ] 
o txumaoulye, Reſpondet mag hebreo quam quod in alizs & apud T hecdore- 
tum, 01 doydsa, & Interp. Origenss, potentes.populi. (») Super alinam fce- 
mellam meridie.] 8 oye acias wroyuCpiag, & poſſet etiam fortaſſe vert, ſu- 
per aſinam teneram meridiei, id eſt meridianam, ac nitentem. In aliquo ma- 
nuſcripto ſequitur, vai xauaony, & nitentia. In alits, & vatvyior pwouuCpl- 
<xal naumlwoy, Super ſubjugalia meridiei, & leRticas. Compl. pro, xai nap= 
alWwoy, babet, &1aumyay * & fortaſſe ſunt due diftiones, ti" naumvor. Int. 
Orzg. Qui aſcendicis ſuper jumenta, ſuper vehicula ſedentes, & ſuper aſinas 
refulgentes, #bj apparet quedam variarum interpretationun admiſtio : T heo- 
doretus refert tantum hac, &nCeCnwTes & <otuna. (o) Super tribunal. ] 
6 xerypts- (p) Super vias conceſſorum.”] 3 35; ovvidpuy. Hee abſunt 4 
Compl. & fortaſſe admiſta ſunt ex alia interpretatione. (q) Narrate a voce 
agirantium.] NMnyids am gwris ararggvoutyuy. Et videtar i mificari, a ſtre- 
pitu agitantium, & jaculantium ſfagiuttas. Nam ita multi reddunt ex hebreo. 
1n alits tamen, & apud Theodoretum eſt, gf ytd]s quylu dyangguopiroy ave 
pbovy uppaureulyor, loquimini vocem agitantium in medio [xtantium : 1r- 


terp. Orig. hunc locwm fignificans, & in medio lextantium laudate Deum. | 


| 


37 
(>) Juſticias. Domine juſtitias auge in Iſtael.] 41s, Huaroavle wpics (of 
bucuſque etiam T heodoretus) Ixaooyyn zriguory 3y 7% Lopainn.. Juſtitiam Dos 
mino : juſtirias conforta in Iſrael. Compl. pro, Jnewotya; tvinueds, habet, d;- 
xau0t fviouony. Et interp. Orig. Ibi dabunt juſtitias Domino ; juſti confor- 
rati ſunt in Iſrael. ( /) Expergiſcere.] Hoc loco [nterp.Orig videthr habni/- 
/e. & ſuſcita dena millia populi. (:) Tunc deſcendit reſiduum fortibus : 
populus Domini deſcendir ei in porentibus ex me.] Pro hir, quorum multa 
veſtigia ſunt in hebrao, & vilgata (& Chaldens ,habet : tunc deſcendit us 
nus ex EXercitu Ifrael, &c.) 5n alits legitur, tire tary 11 ings aurs. wes 
Tamiyony (1 Tos loupoſigss ws. Tunc magniticata eſt fortitudo ejus : Do- 
mine humulia mihi fortiores me : q#e poſterior pars habetur etiam apud 1n- 
terp. Orig. (») Ephrzm eradicavit eos in Amalec, poſt te Benjamin. ] Pro 
hes, que ſatzs reſpondent hebreo, & vulgare, in alits eſt, xads *qpain wrap 
ayTo vTess iy xoinads adergis os Eerieuty, populus Ephraim ulti tunteos in 
valle, frater tuus Benjamin. (x) In me Machir.] y wi waxp. Alii, de me 
Machir. Yulgata, de Machir. (3) Trahentes in virga narrationis ſcribe. ] 
Alu, *N ius uagp fvievorTes oy Ttimpr Sinyhows yaundriu;, POLentes in 
{ceptro narration ſcribx. A Compl. abeſt iliud Sinyioros. Lnod autemrin 
noſtra eft, *xuovTes, trahentes, valde reſpond:t hebreo. (x) Et' Barac, tic Ba- 
rac in vallibus miſit in pedibus ſuis.”] Complutenſss & magna ex parte 4- 
[13, 41 tardp, STW Bapty & Th 0t\dd) JE amp{aty m_3s wm. Et Iffachar, fic 
( & wales, ut etiam in hebreo, ſicut) Barac, in vallem milſit pedites fuos; 
Hebrans tamen habet, in pedibus ſuis, »t inte/ligatur, Barac pedibus [us, 
id eſt, </l ponte ac fidenter, miſiſſe /e in vallem : quod fignificat vulgata. (4a) 
In porttombus Ruben magni penetrantes corde.] «is ms wpiday fel wa 

avs Ugnyi uot tapas. Sic fere hebrens. Compl. iy Narpearoy pxClW prnanct dxpre 

Eaouot xopdias, n diviſionibus Ruben magnz perſcrutationes cordis : que 
verba habentur etiam in alits libris, ſed valde perturbate. (bb) Digomiz. ] 

Videtur diftum, quaſi in medio duorum ponderum, quod latino proverbio dics- 


| tur, ſedentes in duabus ſellis. Alii, ivari wa xgmou (Compl, xgnds) dvar 


(4k2y Twy poogadleinu., ut quid mihi ſedes (al. kdetis) inter ordines (at, 
rerminos, wt vwlgata) duos. T heedoretus & ipſe videtur habuifſe dittionens 
hebraam. Nam ua inquit, uoeget autem exponuntur, 4320}, iagri. (cc) Gre- 
gum. ] ay4nwy, viſum eſt (nam librarixs Vaticanus ſolet ſepe geminare con- 
ſonantes) hoc loco iden walere, atque, d.xuv. Et itactiam vulgata, & hebre- 
us. T heodoretus hoc fortaſſe loco habuit diftionem hebream, que apud ipſum 
eſt auadupa), & redditur, dCalis, Coxcitas, quamvis & pauto inferins eff, 


| wadupw), 1n atlis cft Ueyerpoymoy, excitantium. (dd) In diviſionibus Ruben 


magnz perſcrutationes cordis. ] Eſt repititio ſententis ſupericris, quemad- 

modnm in hebreo, & vulgata. Alii, F iafleiy (al. Uenlleiy) ds Ta T7 peClw. 

eaa0, ad veniendum (al. tranſeundum) in ea quz ipſivs Ruben. Magn, 

&c (ce) Ubi habitavit. ] 2 #ozwoo:. Alii, xareoxlwarey, inhabitavit, fine 

s. (ff) Adlittus marium: & ſuper exitus ſuos habitavit. A115, To aizca- 
Ay SeAtaray, Kat 63) ras axons was xaTteorlwarcey, ad littus marium, & fu- 
per confractiones ejus inhabitavit. (gg) Altitudines.) un. 2 r iden fignifi- 
cat ac Merome, quod eſt in uulgata: Compl corrapte, vay fylva. (bb) Mu- 
nus. ] Als, 4orsZiar, abundantiame (33) Pugnaverunt,] TaerdZarm, me- 
lins quam quod in Compl. immsuntuozy, Oppugnati ſunt. ( 4k ) Ex ſemitis 
ſuis. ] &4 TpiCor auroy. Ali, 2u 5 TdE405 dvroy, « gradu ſuo. (11) Devolvir. ] 
Ueeaupey. Optime ad hebreum. Ali, JEi6ax+y, ejecit. (mm) Antiquitatum. } 
deyeior. Alis habent diftionem hebream hoc ſignificantem nadvwyu,er vulgata, 
Cademim. (»») Quando'impediti ſunt. ] 37s ivemdiSyozy, Alis, mire wyd- 
29x0m2ymrey, tunc ſubnervati lunt. Compl. eyexcmouy, ſuccifi ſunt. () Feſti- 
natione feſtinaverunt fortesejus. ] Ali,uaJzeod lure ane, a calcitrationi- 
bus potentum ejus : &- eſt idem ſenſu. Theodoretus, fi minus in loco fooven 
riore, certe ex hoc videtnr accepiſſe illud ſuum, cuadzgey. (pp) Maledicite. 
Maledictus. ] Ali, xiJagecn xg]egance Tos ivorrurlas auvrlu, ant, it Compl. 
Ts ivoixss dvrys, Mmalediftione maledicite habitatores ejus. (qq) Domini, 
in auxilium in potentibus. ] [ta fere hebrens. Alii, xugis, Bonds wer Us 
wager; Domini, auxihator Dominus in pugnatoribus ; Compl. xver©- 
Pondos 1g, xyer@- &v paylals Jovards, Dominus adjutor noſter, Dominus 
in pugnatoribus potens. (rr) In mulieribus. ] i» ywatiy , id eff, inter mu» 
lieres, #t v#lgata. Alis, 2y, ywargy, pre mulieribus, Suvt etiam in ſequenti» 
bus alie varietates, ſed nan magni ponderts, (ſ) Feneſtellam. ] 735 73 
mens. Alti, Ne 5 xvwr;s, per cancellum. (tt) Erubuir. ] /ra hebrexs. 4- 
lii, nz&mmv, cuntatus eſt. (2%) Miſericors miſerebitur. ] Als, giaidtoy- 
Je piaors , amice agentem cum amicis Comp!l. giaiator gixers. (xx) Exitus. ] 
ol. Sic hebrens. Alii, ayd]oxii, ortus, & fic S. Ang. inlocnt. (yy ) 
Virtute. ] Jvyape. Ali, Jvyectiz. potentatu. $, Fg. potentia, | 


*, 


CAF. VL 


\)[DEakila.] T7 xptuem. Et videtar ſignificare aggeres, & munitiones, 
ant altas aut non valde firmas, ſed quaſs ſufpenſas. Alti, udydpas iv mis 
veeor, Kal mig aryaaions, xgt This Syupopanmy, antra in montibus & ſpeluncis, & 
munitionibns : & fic videtnr habuiſſe Imterp. Orig. hom. 7. Sed noſtra re- 
ſpendet hebreo ad verbum. (6b) Siſeminaverunt._] 1» aliis, 37+ Tandgey dvip 
ioegin. Et $, Auguſt. in lecxt. quando ſerninavit vir 1lirael. /nterp. Orig. 
cum ſeminaſſert vir Iſrael. 1» hebreo eff, 11 ſeminabat Iſrael. (c} Simul afcen- 


\ debant cum eis.] ovyayiCourer avrers. Alis, 193 aviCauyey 27 auTdy, & aſcende- 


banc ſuper erm. Er /ic S. Ang. in locut. Interp. Origenss , ſuper eos. (4) 
Frucus ] Als, 95ere, proventus. /n Compl. videtur corrupte legi, ighera. 
(e) Neque in gregibns, taurum. } 1» aliss, x; miunor, x93 wooey, xg avov, & 
gregem, & vitulum, & afinum. ( f ) Poſſeſſiones.] Sic bebraxs$ ac tamen 
intelliguntar pecora : quod eſt in alixs, xtlun. (g) Adveniebant.] Hebrens,& 
advemiebant, ceter, ut noſtra. In alus eſt, xgi mis oxluas auf nopigagyy, nai 
Tapsivoy]2,8 tabernacula ſua afferebant, & adveniebanr. (b) Er miſt. | Aly, 
xai iyje]o ire (Compl. eat) inenpatay bt fot inezna ads Kveroy Ht pad)eu, ral 
(abeſt xai, 4 Compl.) JEamigqas. Er $, Ang. q.31. Et facttumeſt,quando cla- 
mayerunt filii [ſrael ad Domini propter Madiam: & miſir.(5) Veſtrz.] A4- 
eft abalits, (k,) Terebintho. ] 41i;,4pvy, & S. Aug ibidem, ſub quereu, Eadens 
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FLAM. N OBIL: 


inferins, & alibi. (1) Ephratha in terra 7] uw ipegta wu yo 
;wzs. In Ephra, quz ipſius Joas. Eriam S. Anguſt. 
5bid. baber Ephra: & eadem varietas eft c. 8. (mw) Fortis virtutum. | iov- 
eds F dvrayutary, Ali, JovaNes TH iogi. ff $. eAug. q. 32. potens in fortitudi- 
ne: «c patat efſe referendum ad Deum. Sed vnlgata, virerum fortifdime. 
(«) In me Domine mi ] S. Azg- in locut. ſubintelligitur, intende. Apnd 
bebreos illud, inmme, valet, obſecro. (0) Angelus Domini. ] Sic etiam Chal- 
dew : ut vnlgata ex bebreo, Dominus. (p) Ecce. ] S. ev. q. 33. nonne 
ecce miſite? quod reſpondet bebrzo (9) Infirmara eſt. ] ndiynowe Alt & 
Theodoretus, mawivilips. & $. Ang 9.34 ecce mille mei humiliores. Et 
addit, incelligitur przpoſitus fuiſſe mille hominurs. | (y) Angelus Domini, 
Dominus erit tecum.] 1ta etiam Theodorerus q. 12. Alit, werOr, in toper 
wers 63, Dominus, quia ero tecum. ( / ) Hodie omne, quicquid locutus es 
mecum,  (ompl. onufiov, 371 ov acadis wer” ie, fignum, quia tu loqueris me- 
cum. (e) Sacrificium. ] Als, x) vow 7h. Woley ws, x94 ow eycomey os. Et S. 
Ang.q. 3 5. offeram facrificium meum, & ponam in conſ| pectu tuo. | Comp! 
tamen & ipſa babet, aw. (#) Cophino.J Alis, 6 73 xgyouy, 1n caniftro, 
(x) Appropinquanit- ] axzoy ſiorw, melius. quam qued in aliis, 
vs} acs72urncer, & adoravit. Yulgata, & obtulit ci. ( J)) Juxta-] boon, 
abeſt ab aliir, & 4 S. Anguſt. ibidem. (z) Aſcendit.} Sc bebrans. Alii, 
193 eviedn. & S Anguſt. w1dem, accenſus eſt. (44) Ab, ab Domine. ] A- 
ii. Yor were, wiers, in Eby, heu mihi Domine,Domine, quia vidi, & (ompl. 
571 &n" TiTo Gidby ; Quoniam ad hoc vidi. (66) Ei. ] Eff phraſss hebrea. Alis, 
48, illud. (cc) Illo exiftente, ] ra vertimns, ut ſervetur ambiguitas, que 
eft in hebreo, an de altari, an de Gedeone ,, ſicnt videtar accipi in vulgata. 
(dd) Vitulum, taurum.] hebrew, vitulum bovis, Alis, + wgev 7 oi]d]Þv, 


vitulum ſaginatum. (ee) Maozi hujus. quod valer, fortitudinis, ſve, petrz, 


ut vulgata ſive arcis hujus. Alis adarnt, F vegy, montis : 9qued non eft in he- 
breo. (ff) Vitulum ſecundum. ] CMebius quam quod in Compl. uv Td 
162: 7 ST, Cum vitulo ſecundo. (gg) Sicut. ] 1deft, quoniam : nam 
ita etiam eſt interpretanda dittio hebrea. (hh) Gedeon filius Joas. ] In aliis 
eft tantum, ias,, ut pater ipſe fuerit, qui protulerit verba /equentia. (5s) In- 
duit.] Sic kebrexs. e lis, wveJuydpwor. Et [uterp. Orig. Confortavit. Item- 
que 5. Ang. 9.49. (kk) Clamavit. ] S»pra etiam diftum eft ita interdum 
aici, pro, clamando vocare. Quare 1nterp. Orig. habet, vocavit. Poſſer ta- 
ten etiam verti, & clamavit Abiezer poſt eum. 


CAP. VIL 


(4) FOAbaathamorz.] Sunt due diftiones hebree ſignificantes, collem Ha- 
 ommary In Compl. eft, fouys 7% dCwp, colle Abor. (5) Ita uenon ego 
tradicurus fim.7] «5: wi megdovai jus, Theodoretus q. 15+ a maggiiyai us, 
quam ut tradam ego. (c) Revertatur & ſecedat. ] Propius ad phraſim he- 
bream, quam quod in aliir, xi J;oguncar, & receſſerunt: quod tamen habet 
vulgata. Interp. Orig. hom. 9. babet tamtum, revertatur. Er reverſi ſunt de 
monte Galaad de populo, &c. (4) Et emundabo Ubi cum ibi. ] Numernm 
{inqularem habet etiam hebrens. «Ali, xg} Jruws gums nes, & [nterp. Orig. 


& ibi eos probato tibi. (e) Ad bibendum. ] Sic etiam hebraus ; & ſubin- 


reliigitur ex merbre ſuperiore, ſtatues eum ſeorſum In aliis additar, us| aci 
o%s av]dy ah aviay transferes eum per ſe. Etriam [nterp. Orig. habet, transfe- 
rens cum. (f) Manu ſua. ] Sic hebrews, & etiam T heodor.(ompl. & Ti yaw- 
Tn 4vi%, in lingna ſua. In aliquo libro utrumque conjungitnr, & Th xp av- 


31. & Tj abafy avs, Et S- Auguſt. q. 37. manu ſua, lingua ſua: & its 


reſtatur babuiſſe gracum : quamvis plerique latini codices haberemt duntax- 
at, lingua ſua. /nteyp. Orig. qui lamberunt in manu aquam, vel lingua. (g) 
Confortavit ] »iovorw- Nsſ fortaſſe ducatur a verbo, xgi|igw, quod figntfi- 
cat, retinere. Nam in alis eſt, 7 5 p1axooiov ardpor ixpamory,trecentos autem 
viros retinuit. (+) Principium. ] Ali, ds we@, & S. Augyſt.q.38. in 
partem, & hes 4ddit, quod latini quidam codices habent, in cam partem, in 
qua erant quinquaginta cuſtodes in caſtris : alit vero, partem quinquageſi- 


 mamincaſtra : & alia de hac re. Idem veroin locut. ad locum qui tnferins 


ſequitur in hoc capite, in tria principia, notat, principia eſſe poſita pro parti- 


bus. (i) Menſa.] Ita S. Auguſt. q. 39. quod grece eft, way, & poteſt etiam 


nificare genns off +, ant tortam. Vulgara, quaſi ſubcineritius panis. ( k ) 
i ie) Abeſt hoc ab alits, itemque, quod panlo poſt ſequitsr, deſuper, 


gue tamen /unt in hebrzo. (1) Domino, & ipfi Gedeon. ] Sic 8t5am Compl. 
& hebreus, & vulgata. In alits eft, poupdia m6 xugig, x; m3) pdror, Et S. Ang. 
4. 40. Gladius Domino, & Gedeon. Yideri poteft ii'ud, pougeare, hc trrepſiſ- 
ſe ex loro, qui panlo poſt ſequitur. (m) Significaverunt. ] ionuavar. eAlibs 
etiam notatum eſt, oucacian, indicare vehementem quendans ſonum : quare hoc 
etiam loco ſigmficatur vociferatio. (n) Tagaragatha Abelmula ſuper Ta- 
bath.) Pro bis in vulgats eſt, 8 crepidinem Abelmeula in Tebbath. 7» ali:,, 


| 2 cupn)e uu (C ompl. Xz ly ouvyſuirn) tos yelacs aCtaptoas, xat cn md 0, & 


- 


congregavit ſe uſque ad labium Habelmeula, & ſuper Tabath, (0) Eis.7 1t« 
habet hebrams : neque eft inuſttatum tou]ois, idem valere quod dv]oig, Alis 
vertunt, vobis. (p) Hiacephzeph.”] Alis, @ iaxi8 GB, in Jaceb (3d rft in 


torculari) Zeb. 


CAP. VIII 


( 97 jurgabant adverſum cum fortiter. ] «ai HeaiZas]o apds dv]dy iovens. 

eli eodems fere ſenſu, ai wngivor]o pr” wore wdlwos. (b) Eſurientes, 
& perſequentes. ] A/is, 6a1z9-uyeov]es xai myvorlts, anime deficientes, & e- 
ſurientes. Hebrex, lafli, & perſequentes. (c) Qui in pedibus meis, quoni- 
am deficiunt ] Aſu/to proprins hebreo, quem quod eft in alits, ms ur wud, 
3n 7{v@ay, qui mecum quoniam eſuriunt. (4d) Quia dabimus virtuti tuz. | 
Jurdye. In aliis, 3, T1: dow Th peltg os, quod demus exercitui tuo. (e) 
Propter hoc.”] Sic hebrens. Alis, £x, #7vs, non fic. (f) Triturabo.] d4xoi- 
aw, Optime ad bebreum. «Ali, xd|aZo0, lacerabo. (g) Barcenim.] (ompl. 
ty Tels 7piCoaurs, IN Tribulis : quod eff illins interpretatio. (h) Alienigena- 
rum } Ali, qor ez«Joxoy, filiorum orientis : quod refÞondet vulgate, (5) 
Er Jegebal.'} Reſponder bebreo, & wulgate. Ali, 1235 failing vat, & e 
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IN Y ERS. GRAC. 


regione Nabe. (kh) Pavefecit.”] Zi;yoey. Propirs hebrao, quam gued jy 
Compl. Jcigpwley, evertit. (1) A przho deſuper acies Ares. ] wm + ug]#- 
Eews amo" kmivadey f mgg]ateus nirody Þ mug]ateus agise S1ificars bicet 
amo + magd]atas, per errorem eſ* repetitum, 4c legendum eſſe, Im $ xayard- 
Zea; imvwdvy agds, a prelio, deſuper ſole. [ts enim ad verbam bebrews': ac 
quidams hoc ſignificars putant, reverſum eſſe 4 prelio, cam adbuc [ol efſet ſu- 
per terram, Duidam, ante ortnm ſolis, ut _—_— Alis, ts F mvius am dya- 
Camnws «es, ant, aets, at C ompl. 2 bello aba cenlione ſolis. (m) Apud ſe. ] 
ayds dvmy, O& poſſet etiam verts, ad cum, #8 puer fueris, qu ſcripſerie, aut 
deſcripſerit. Nam alis, amygdqem. (b) In ſpinis. ] Compl. addit, } x9:7%d/- 
otey avrits  F dxgvlas. Et perſecutus eſt eos in ſpinis : /ed redundar. C, 

In ſimulachrum. ] eis 640twud. $s eſſet . 615, UNUSy walae r tSpoxderet bebras. 
In alits eſt, os; ov ws dun, $war@- ov, ipor@r avmis, ws IG you Bamnioy, (i 
cut tu, ſic ipfi, ſimilis tibi, ſimilis ipſis, ſicut ſpecies filiorum regis : & :/yunt 
commiſte due interpretationes, (0) Tanquam vir!, eft vircus cua.] Alii, un 
ws aviip, x; # Jyapus wns, quod in wulgata fic exponitur, quia juxta xtatem 
robur eft hominis. (q) Inaurem._] Compl addit yguoriy, auream, quod nox 
eſt in hebreo, nequs in vulgata. (r) Mille. ] Sc hebregs. Alis, onxa Mater 

Sicli mille. Apad S, Ang. 9. 41- Mille ſeptingenti auri ſicli, »aw & in aliquo 
eſt, 5eveis. (/) Et purpurea. ] eAb hebrao abeſt ilud. Et: cetera reſpoudent. 
In alizs verba ſunt perturbata. In Compl. \lw F gwywy F bewiewoy, 0) P afem 
Conctior F mgpueay, abſque ornamentis monilium, & indumentorum purpy-. 
reorum. $. Avg. przter brachialia, & torques, & operimenta purpurea. (:) 
Torques._| 7 at0)uamvy, quaſs, circumpolitiones. Alii, 7 xaoi&v, quod hec lo. 
co idem valet. Etiam $. Aug. habet. torques. («) Ephod.] Alis, & Thes- 
doretus 9. 16. igid. S. eAng. q. cadem a1. Quod enim apud LXX ſcriptuns 
eſt Ephud : hoc in hebrzo perhibetur dici Ephod. Theodoretss addit, Aqui- 
la autem id yocavit, :mJvue, ſuperindumentum. (x) Nomen.] Ali, 
ovoue, ws, nomen ejus. ( y ) Civitate ſua. ] macravs, Aly, iy ror. af; 
in canitie bona, (z) Abi. ] Ali5, meds, patris, quod eſt sl1us interpretatio, 
& non raro ſignificat familiam. ( aa) Reverterunt. ] imge\ay,Refondet he- 
breo. Alii, amgpagyozy, & S. Ang. q. 43. & averii ſunt. (bb) Baal teſtamen- 
tum. | Alii, 76" BacarCigend Madunulv, & (ompl mn baanrCepth di; Javixlw, 
S, Aug. ibidem, & poſuerunt ipſi fibi Baalberith teſtamentum : argue addit: 
Et Baalim, & Baalberith idola intelligenda ſunt. Sed dilZso, Namwnlw, teſts 
mentum, viders poteft interpretatio dittuonis hebraice Berith. 2uare vulge- 
4; Pereuſſeruntque cum Baal foxdus. «Lut fi Berith alind ſignificet, re- 
dunaat illnd, Navinlw. ' 


CAP, IX 


(4) Atris matris ſux. /ta etiam hebrens. Vealgata, patris, matriſque. 

(ompl. habet tantum, + unrgds are, matris ſux. (6b) Septuaginta,] 
S. Auguſt. in locut. Subauditur, pondo, vel tale aliquid, Interpretatio ex 
hebrzo, ſeptuaginta pondo habet. (c) Baalberith. ] Xzr/ws in aliis, & in 
Compl!. additur, Naizns, teſtamenti : cam hoc ſit interpretatio Berith« (d) 
Miſeros. ] Hoc viſum eft hoc loco walere, Serxis. Ali, SapCepinrs. S. Auguſt, 
12 locut. perturbatos. (e) Domus Berhmaalo. ] Ab al.:is abeſt illud Beth: 
wam valet idem ac domus. Eadem varietas eſt inferius in hoc codems capite. 
( f ) Juxta quercum. | ayds 75 baneyp Th wvgerh © arias 4 iy ups. EA Cen 
teris abeſt illud, Th ever. Et vulgata, juxtaquercum,quz ſtabar in Sychem. 
Et in aliquo eft, ap); © baxavwThs eazus, Ad querceam ftationen, Hebreas 
diftiones quidam interpretantar, ad quercum ftatux, que in Sychem': als, - 
ad quercum fitam : ali, ad planiciem fitam in Sychem : quare in neſtra 
viders poſſunt admiſte due interpretationes (g) Ploravit. ] kxtavavy. In aliis 
*Kgazgs, VOCAVIE. (b) Audiet. | Compl. axovom, audiat- (5) In qua glorifi- 
cabunt Deum viri ] Als, lw iv tu iliac 5 2835 x93 61 ayYpoan,, QUam in 
me glorificavit Deus,& homines. ( &) Promoveat.}] ra etiam vulgata. A- 
lit, agxei 3 Evawy, principari lignorum. (7) Subſiitite. ] vwicy7e iy 75 ox1g 
ws: Et vulgata, ſub umbra mea requieſcite. Alis, mmiv«u7: #v 73 ouimy we. 
& S. Auguſt. 9. 44. confidite in proteQtione mea- (#») A me.] 1» aliis, *n 
# peuys. Et S. Ang derhamno. (#) In domo. ] Notat /ecutionem S. Aug. 
in locut. (0) Ejus. ] Melins quam quod in Compl. du, eorum. (p) Ink. 
diantes. ] Aliz, *vsJpe, infidias. (q) Ellulim.] Ai;, p35, Choreas : quod 
ft interpretatio illius. (7) Clam.) /ta etiam vulgata; alli, wr fugoy, cum 
donis. (/) Et populus.] Comp!. oy gi 6 aais. Et S. «Ang. 4.46, tu, & po- 
pulus. (#) Surges diluculo. ] 7:4 putar. S. Auguſt. apte verts, ieypugis, quod 
ali; verterint, maturabis, «wt, manicabis. (#) Quatuor principiis.] x alis, 
Teorapss apt, & S. Auguſt. in lecnt. quatuor principia. (x) Et egreſſus. 
Ita etjam onlgata. eAlii, x9 5pero apo, x43 Snow. Et fatumeſt mane, 
& exiit. ( y) Juxta mare. ] Hoc eſt etiam in Compl. ut ceteris libris collats: 
quod tamen abeſt a vulgata, & hebreo. Quod antem ſequitur, de contiguo 
umbilico terrx, am F ix0usre hupant + ic, eft imitatio hebraiſmi, qui h& 
bet, de cum umbilico terrz, atque idews valet, as fi diceretur, de umbilico 
terrx. ('z) Helon Maonenim.”] Al5;, Jpuds.mCaomyroy, quercus aſpicien- 
tium. Y#/gata, quez reſpicit quercum : /icet alis hebreas veces aliter etiam 
interpretentur. (aa) Spreviſti.] Compl, addit, iv we, inco. (bb) Annun- 
ciavit. ] Hebrexs, annunciaverunt. 1n aliis eft, amſyian, nunciatum eſt. 
(cc) Principes qui. ] (ompl. dgxat ai, principia que. (dd) Tertnderunt. I» 
aliz, JZx582192y, eftuderunt ſe. 1» hebreo eft eadem diftio, que paulo ante eti- 
am in Compl. verſa eſt. Sgirqvay. (ee) Conventum.)] tis ovyiadbny. Allis, ©; 
Te 00peyue G18 F Endha Breid. Im munitionem domus Bethel Berith. Sed un, 
eſt interpretatio, 89. (ff ) Ramum.?] Sic etiam vulgata: alii, gopTiov, OnUs: 
itemque paulo poſt. (gg ) De Bxthel Bxerith.] Compl. 6; $1635, in Thebes. 
(bh) Civitatis. ] xai Tay]ss © nyvueru + mags, 8 Omnes duces Civitatis. 
(5;) Defors ſe. ] ZoScy dv. Alis, ip! iau]ols, ant, ig ivny;, ſuper ſeiplos, = 
(kk ) Supermolare.] water. Ali, wine, molz. Chaldens, currus molz 
(1/) meum ]Alis, os, tuum, #t v#lgats. | 
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LXX INTERPRET. FUDICES. 


CAP, X. 


(4) Atrui eJus : S, Aug. g. 47. habait, patris fratris ejus : PPT TS.1.. 

| vihil moleſtie exhibuit, ac vidit tamen valere, patrui. (6) De Ifla- 
char. ] /t« S. eng. quamvis grece fit tantum, eyip laraap , VIC Ifſachar, 
ſpent atiam in hebreo: & imntroque ſubintelligitur prepoſitio. (c) Triginta 


& duo.] Compl. «t vulpata, habet tantum triginta : itemque de pullis aſina- 


1um, &- civitatibus. (4) Rhamoon. ] Aly, wor, Camon, #t v#/gata. (e) 
Aftaroth.] Ef# nomen hebranum, quod ad noftram formam inflexum ſupra ex 
S. eAug. ditum eſt, Aſtartibus. (7 ) Aram. ] Aly, ovgiag, Syriz : & eſt in- 
rerpretatio illins, (g) Phyliſtiim ] 4/55 & T beodoretus, 7 amoguaay, alient- 
libi notatum eſt proprie PhyliStiim dici alient genas.(h) pit Ba- 
alim.] 7 Gaaxiu. In aliis, mis Bach, 1 plis Baalim. (s) Ab K&gypro ] &e- 
Sondet phrafs bebraice. 1n alis eſt, vx, uu aryritos, & ce Saldulev vuas, Non- 
ne Egyptii, &c.tribulayerunt vos. (k) Omne. ] Sic hebraws, Alti, x7 
andy] fou &y dpkcxy, ſecundum omnia quezcunque placuerint; (7) Diminuta 
eſt anima,] daigumn i cus hrs, refponder hebreo, qui habot, abbreviata, vel, 
anguſtara eſt anima ejus. Alis, oag2-lugyor. Et utraque phrafi videtur fignt- 
animoſitatis. (m) Specula.] w 75 ocomig, Aly habent 
diftionem bebraam, © Ti wacrnge. In Maſſepha : »t etiam neſtra in ſequenti- 
bus ((#)Principem.] agev1e. A/is, rpanlus, caput ; gre varietas & 11 ſe-. 
quent capite, & alibi [ape notars poteſt 


CAP. A 


(a); Levatus virtute. ] rang Or Jovauer, Alis, uy Jovel]ss & oye, fuit po- 
tens in fortitudine. (6) Fornicariz, ] /ta:S. Auguſt. 9g. 49. quod 
grace eſt, eralegs. Suſpicari tamen licer, hoc loco idem walere ac fi aiceretar, 
5Tieas, alterius. Nam & v1lgata fic haber, de altera matre natus es. (c) 
Conglobati ſunt. ] avysgpdgnozy. Ality ovveaigerle. Et S. Auguſt. ibidem, 
colligebantur. (4) Inanes. ] Sc hebreus. Inalhys avdpes at]ol, 2h ouveZemoges- 
or]o ur” rs, nod apnd S. Anguſt. videtar eſſe, viri latrones, qui ambula- 
bant cum ipſo. Lnanquam, alot, ſoleat| ignificare tenues, & snopes : vnl- 
gata, inopes, & latrocinantes. (e) Et factum eſt, quando pugnarunt. ] » 
alys, x, wjs1o well” nuieay x) EmoNiunony ot yet anypar mer IEchA. Hh Euinam, 
jvizs +oxiwunazy. Et factum eſt poſt dies, & bellarunt filit Ammon cum Iſra- 
el. Et factum eſt, quando bellarunt, &c. (f ) Et :propter F mms” 508 
2 7, #n nagt1s apts ws vo, nvize Qxiculs ; & quid eſt, quod veniſtisad me 
unc, quando tribulati eſtis? Et fic $. Angſt, nifr, quod non habet , ad me 
nunc. (g) Propter hoc.) Reſpondet hebreo, & vulgate. Alii, ix, Gulas vov 
Javol (Complat. coviadteuls) apds ox. Et $, Auguſt. Non lic modo veni- 
mus ad te. (+) In principem. ] Aly, 6; wpaalw. Er S. Auguſt. in locnt. (in 
caput, (:) Etibo. ] Abeſt hoc a Compl. ut a vwulyata. (k) Dixit. ] Sic e- 
tiam hebrens. Alii, «my, dixerunt. (/) Siph. ] Ali, zevapes, rubrum. (m) 
Nou credidit.] 1ta hebrexs. Alii, 3x 3$:anow, non voluit. (4) Hereditabir 
te. ] 1d,c/#, hereditare te faciet : &; reſpondet hebreo. Ali, xg]tranegrounmer ont 
bereditavit tibi. $. Azg- hereditabit tibi. (o) Et omnes, quos abſtulit ] 
Compl. x, m'y7z iow 1g7wxaneoviunny, & Omnia quzcunque hereditavit. Er 
ita $S. Ang. niſs quod habet, hareditabit, 1» aliquo libro eſt utrumque, uz mey- 
mas ts engs, x) miyre dou xyTexAnegvounoey. (p) In bono melior. ] [mitatur 
geminationem, que eſt in bebreo. Alii tantum, xpctaroy, melior. (q) Finibus. ] 
Aly, $v5a7gaay, filiabus : itemque panlo poſt, (r) Eruiſti.] Als, ippvonyn, 
eruerunt, Y#/gata, nihil ſuper hoc repetitione tentaſtis. ( / ) Et preteriur 
ſpeculam Galaad trans filios Ammon.) Aly, x NiCn mu cwaidy jaacad), 

) Sm" 0047145 jangdd dis 70 mags yov aupwr. Er S. Ang. & tranlit ſpeculam 
Galaad : & de ſpecula Galaad tranſiit ad filios Ammon. (:) Dans dederis. ] 
Ita fere hebraus. eAlii. maggd1oes maggSirs. Et $S, Auguſt. traditione tradide- 
ris. () Offeram. ] 7 aliz eſt, x evoiow, & auferam, S. Ang. utroque mo- 
de. (x) Uſque Arnon.] Ali, Jos F tabay ov wererd, &- w1lgata, uſque dum 
venias in Mennith. A Comp!. abeſt, os. (3) Charmin. Alis, dumauroy, Vi- 
nearum : quod eft inrerpretatio illizs. (2) Humiliati. ] ouysganouy. Pro- 
pims hebreo, quam quod in als, ivs7g4mouy, confuſi ſunt, (aa) Unigenita. ] 
wrong. Schol. Wy ndbres 73 mmm. Sm 5 mOr- aurnSeing. n idNoyd) Or mw 
mol #795 oyouaiter. In alia editione eft, mm, optata. Ex quadam autem 


conſuetudine, aut 1diomate, eam, quzoptata eſt, fic yocat. 1» alique libro 


eft, wovoruns auto azammi, quam leftionem videtur fere $. Auguſt.\in 9.49, 
habuiſſe, cum ita inquit, ab unicx & chariſlimx nece : /icet #n locut. habeat 
tantam, unica. (bb) Alius filius, vel filia.] A1is, mw avris yds n 2vgemp. Et 
S. Auguſt. in lecut..prxter ipſam filius, aut fila, (cc) Perturbatione per- 
—_— me: & tu feciſti in turbamentum meum.] Als, zummdocumngs w, 
635 0%@N0y &Yjvs & dg SuAwTs pus. Et $. Auguſt. Hen me filia mea impediſti me: 
in offendiculum taRa es in oculis meis. 1» aliquot libris utraque leftio ponis 
tur, hec primo loco, noſtra ſecundo. Schil. #705 x6iTau oy "hy ndooer. tyumemen 
ogurings we ayri F, igumadNov x) Nauomil © apds o8 Wuopuns jor evpgoourns ye 
> Sic haber in alia editicne, iyummdbaingys w, perinde, ac f1 dicerer, 
acta es mihi impedimentum, & prxciſio ejus, quz mihi ex te orta erat, le- 
titix. (dd) Dum faceret. ] & m7 Tun ov. Alis & T heodoretns q. 19. dy 
©y :@0inociy ov, Pro £0 quod fecit tibi. (ce) Deſcendam.]] 1ta etiam hebraxs. 
Videtur enim ſugnificare quandam non tam corporss quam animi demiſſionem : 
ficut aſcendere interdum ſignificat non tam greſſum ad ſuperiora, quam ani- 
ms elationem, & alacritatem. (ff) Ibant filiz Iſrael lamentari filiam 
Jephthz Galaaditz ad quatuor.7] Als, pro, iwogevorn, habent, ouv«wogeworn, 
& pro, th Tiaaggs, rantum, Tiwzegs, Et $. Angnſt. conveniebant lamentari 
filiam Jephthz Galaaditz quatuor dies in anno. 


CAP, XII. 


(-) A Quilonem.) Alii, Seglua Sephena : quod eſt verbum hebraum, 

| Sgnificans Aquilonem. (b) Valde.] Ita hebraus, Ali, ermeiyouy 
oe (vide, humiliabant me valde. (c) Non es falvator.] Refponder hebreo. 
Alii, 3 b5 6 wor, non eratquiſalyaret, (4) Evaſores. ] Nagtowouirer, qua» 


—c_ 


—— 


——— 


Ee md 


a 
—_ .< 


ſs qui fugiendo evaſiſtts, fugitivi Ephrem, ut explanat viilgatd (e) Etdice- 
bant els. ] Aly, »iJjvids, 3n (al. i7;) 6imy. Et factum eſt, quia (al. quan- 
do) dixerunt. (f ) Spica.] zzv5. Aliilibri, & Theoderetns q. 18; ime 
oy ovy2nyua, dicite nunc teſſeram. In Compl. conjungitur utrumque, eixes 
av Iu. S chol. In alia editione, wi  F iggalu vu; ; X) Hipoy, 8% £040. 3 
H Tov evils, H'FLTE dn onus X) aa, HAYS 5 * & XLTEUSUVAY F AﬀhANGaL 
TW, 67% x, emAdCoy]o eve. Nunquid de Ephrzm vos? & dicebant, non ſu- 
mus. Er dicebant ets, dicete nunc reſſeram , & dicebant, ſpica : & non aſſe- 
quebantur loqui fic. Deinde & apprehendebant eos; Res longe clarior in be- 
breo, & in vulgata, Nam dittio hebraica fignificans ſpicam non eodem mods 
ab Ephraleis atque a Galaaditis pronunciabatur. Et idcirco ea Galaadite tans 
quam teſſera utebantar ad dignoſcendos Ephrateos ab aliis Iſraelitis (g).Im- 


 molabhr.] #wvoay. Aliz, #ogaZay , jugulabant. (b) Elom.7] Alii, aiaciu, 


Alim. (5) Amalec.}] ta eriam vulgata; & hebrens; (ompl.” autem, navex. 


Lanac. 
CAP. XIII 


PR; concipies filium.] Aly, xj  za5pt ies, x ity oy. Et inutero ha- 
bebis, & paries filum. {+) Nunc.] Jy. /ta enim ſolet ſepe verti etiam 
aittio htbrea, cui hec reſpondet : ac ſignificat, ut alibi netatum eſt, quendam 
precantis affefttum, ac fi diceremas, queſo, cbſecro. Abeſt autem hc lico ab a- 
iis codicibur, & a $. Auguſt. 9. 50. (c) Inebriamentum.) uiwque : & eſt 
interpretatio difHonts, oixegz, SICEra, que eſt in aliis, & apnd S. Ang, stem- 
que in ſequentibus, (a) Natit. ] [n altis iſta diftio hebraica eſt inflexa ad fors 
mam grecam, vaCnegiov, aut, yaCiegiov. Nazerxus (e) Terribilis.]] Sic etiam 
vulgata. Alii, x1 vegans wns, ws veams dyyine Ty 218, Gngevis (podpe, & af- 
pectus ejus, {icur aſpeRus angeli Dei : ſplendens valde. (f) Er non inter- 
rogavi. | Sic hebrens, & chaldenc. «Alii codices, x; iparoy, & S. Ang.q.51. 

& interrogabam. (g) Sanus. ] 23-0v. Eſt interpretatio dittionts hebrarce,que 
eſt in als, vaCnegiov. Er S» Auguſt. q.y. Nazarxus Dei. (b) Domine Ado- 
naie. | Videntur due interpretations, eAlii habent, & iyot wen, dryanG. 

Et $. eAuguſt. in locut. In me Domine, homo, &c. (5) Nunc veniet ver- 

bum. ] At, voy Jv ta$5r7 Gf 58 pipes os, nunc utique 11 veneric verbum 

cuum. (&) Retineamus. | we. Et refondet hebrev. Alis, fraowuts 

Jy oz, & paulo poſt, &y bidon ws, quo mods etiam habet T heodoretws.'Et $. An- 

guſt. q. 53+ Vim faciamus tibi nunc, &, fi vim feceris mihi (7) Ec ipſum. 

x) dure. $. Dionyſius in libro ds divinis nominibust, x, rwT ttt $avuagoy,& hoc 

admirabile. (2) Er facriticium, & obtulit,] Jta collats codices, & hebrew. 

Nam waa proprie ſignificat eblationes ex farina, que fiebant ſuper vitimas. 

S$. Augeft 9. 54+ habuit, & ſacrificium obtulit Domino. (=) Diſceſlit ad 

faciendum, ] Js zwer minoa. Videtur hoc walere, diſceſſit ab nfitato rerum 

oraine in faciends. Nam hebreus & chaldews habent, & mirificavit ad faci- 

endum. 1s alits libris eſt, mo) Savuacs miooy1ts S. Amugaſt. q, 54. mirabilia 

facienti. (o) Et non oftendifſer.] Sic eriam vulgata. eAly, x, *% av wpwnow 

nuas, Et $S. Auguſt. nec illuminaſſer nos. 


CAP. XIV. 


& aſcendit.j Sic etiam hebrens. Inalitseft, x, ngeo evumey ens, o 
«r&Cn, & placuit coram co, & aſcendit, (6) Filiz.] Alis, am 7 9v- 
ſa]igov, de filiabus. (c) Reta. ] ReSonder hebrao. Alii. igeauy, placuit. (d) 
Dominantes. ] /tem heic: ubi alts, cxugidoy, dominabantur. (e) Venit. ] 
1n alits, JEerayey, declinavit ; aut JZixaivay, declinaverunt. (f) Direxit. ] 
nuduyMm Eft eadem phraſis cum ſuperiore, id eſt, refta ſtetit: qued in aliis, 
nesoey. (g) Deore.|] Ali, & 4 itw;, de corpore. (h) Quando viderunt 
eum. ] ReSonaet etiam wnlgate. Alis, oy Tt poCad a aureus «vT3y, cum ipſ1 
timerent eum. (s) Lintea. ] 322116. eAlii, viva; findones. ( þ ) Muta- 
torias. | Abeſt ab alizs: Hebrens utrobique habet, triginta mutatorias ve- 
ſtes. (/) Manducabile quid ) 7; &gelvy. Alti, & 78 $$0v]&- YEnaSev, de come» 
dente exivit cibus. (”>) Quarta.'] Compl!. 75 iy. ſeptima. {») Ad extor- 
uendum. ] C:4oo, quaſi ad opprimendum nos, & quaſi per extorſionem 
poſfidendos : quod reSponaet hebreo. Alii, Hoxwam, ad inopes faciendos.. (0) 
Oriretur. | Alis, apy JVvar, & S. Ambroſ. epiſt.70, ante occaſum ſolis. (p) 
Ec facta eſt uxor. ] 1» aliis, x ovyvwxnce 1 you cxpiloy od vuugea ſys Te , 
% bs erzigOr are. Et cohabitavit uxor Sampſon cum pronubo ejus, qui e- 


rat ſodalis ejus. 
CAP. XVI. 


(4) IN haedo.] Sic hebrexs. Alii, gigor ferpor, afferens hoednm. (4) Etin 
cubiculum. ] a} «5 73 mucoy. e111, xa} cis 7 xol]ara, & a Compl, ab- 
eſt illud, xa. (c) Etiam ſemel. | ai 73 amEs. eb altis abeft etiams hoc loco - 
z1lad, xgi. (d) Convertit.] imgpwls. Et refponadet hebreo. Alis, ovyiduas, col- 
ligavit. (e) Etligavit.] eAbeſt a Compl. 1n aliquo eſt, x93 oJnſncs, & des 
duxit. (f) Arſerunt.”] dnoav. Alii, iysnvers, combullit, Er 5» (ompl. 
ſequitur, Ts x04; 19} T6 aey]sNreua ue amo? caiCis, nat Hos mT Cr, Tpicas, 
& ante meſſa 4 ſtceba, & uſque ad ftantem. (g ) Gener ipſius Thamai] vupu= 
oi F pri. Ac, 6 auleds F Inureduis, gener Thamnathei. (b) Uni ex 
amicis ejus. ] Alis, md ouys]aigp ans, Sodali eJus : gue varietas eriam initio 
hujus capitis netars poteſt. (5) Si feceritis. ] eAptiſſime ad bebreum. Et habent 
verba ironiam minarum, & terroris plenam. Alii longe laxiore ſtruftura, idy 
Tothols 5Tws, 5% pro, "te Tm NdNKNY (is o ivds ings vhs wothoowen, 11 
feceritis ſic, non bene ſentiam : ſed ultionem meam ex unoquoque ve- 
ſtrum faciam. (k) Tibiam ſuper femur. ] S. Aug». in loca. hoc eſt, 
percuſlit eos ad admirationem, ad ſtuporem. 2od 4. 55. copioſe explicat: 
& hanc ſententian pre ſe fert vulgata: Chaldens imerpretatar, equite ſu- - 
per pedites. (/) Vir ſuda.] 1ta etiam S. Augnib. in lent, & reſpondet 
hibreo, Alis, ms ayig isJes, Omnis vir Juda. ( »» ) Occurratis.] S. Aus 
guſt. in locut. pro eo, quod eft, occidatis me: itemgque nit. q. quo qui- 
dem leco hec referuntur, Jurate mihi, ne interficiatis me vos: & tradite 
me eis, ne forte occuratis in me vos. -Et ita in aliquo lib.3uo]; poi, nal 
wh amox[eipile ps vuas, nat miygad)]s vucis, unwe]s damarmon]e io iptol vpers 
nec multoaliter compl. ſed facile apparet miſtura plurium interpretationum. 
F'2 (») Vererunc 


—_ 


ao ©  FLAM. NOBIL, IN VERS. GRAEC. 


(n) Venerunt..] Als, 2 auld; Fabsy, & ipſe venit, quomodo vide ur. habuiſſe 
S. eAugnſt.in locwt. whbi etiam exponit, quod fit s/{nd, quod ſequitur, uſque ad 
maxillam: gi enim locus, qui ab hac re poſtea nominatus fuit Lechi, 
Meft, maxilla, (o) Infiliit.] ixco. Alis, xeitoyey, direxit, proſperavit. S. 
Foun. Chryſofs. in lib. decem homiliarum, Rome impreſſo hom. 2. interdum ha- 
bet, xniturev, interdums inextvr, xg[iaher, ixfer. (p) Succenf® eſt.] Reſpon- 
det bebreo. Alis,,& (bryſoft. ibidem, iiving av dopgavdy moges, Et S. Anguſt. 
3n Joc#t. cum olfecerit ignem, que locatio eft in ſequenti capite. (q) Er plo- 
ravit.] x} txxaunw. Ali, x iConov, & clamavit. (r) Tu benedixiſti. ] ov ov- 
Kinoas: Videtur ditum, quemadmodum in Pſaimo 84. Benedixifti Domine 
terram tuan-: nem & ibi idem grecum verbum. Alis autem hic, oy *onas, 
tu dediſti; axr, os 2vsNcx;, tu proſperaſti. ( / ) Et rupit Deus lacum. | Schol. 
In alia editione, xa? yvoZcy 5 22s 7 7pavue m> oy nezove, & aperuit yul- 
nus, quod in. maxilla : quomedo fere babent ceters impreſſi, & multi maru- 
ſcripts. Chaldens, rupit Deus rupem : alis ex hebreo, & rupit Deus morta- 
rium : quo nomine + 4 gt molarem dentem : quodeſt in vulgata. 
(tz) Quieft in maxilla. 5deft, quifons : quod conſtat ex graco, i tay, 70- 
fertar exim ad my. Et videtar intelligi, bunc fontem remanſiſſe in loco illo, 
gui, ut diximns, ab events iſto fuit vocatus Lechi, ideft, maxilla. Vulgata 
tamen haber, de maxilla. . 


| CAP. XVI. 


(9) FFAne, & interficiemus.] Sic fere hebrews. Ali, 5 ogypO- wiroy 
| M:-: Smxlciro, mane expetemus. & interficiamus illum. Comp!, 
| auten, fo; go]3s men? pero, uſque ad lucem matutinam expetemus, &c. 
(5) In dimidio noRtis } Sic hebrews, (ompl. wes nr womwnrioy, Circa mediam 
noQem. (c) Alforech _] Als, »u 7, aut, 5 74 xqudpps owghr, 1n torrente 
Sorec, [lud,Al, qnod eff in noftra, eft veſtigium diftionis hebraice,que ſignifi 
cat torrentem, aut vallem. (d) Pravalebimus ei. |] Jvynarueha wm. & repre- 
ſentat phraſmm hebream. Alis, apts d]Þv, advertus eum. (e) Nondum ficca- 
tis.] ra $. 4ugnſt; in locut. quod grace eft, wii Jephap hers. nam corruptio 
& patredo oritur ex ſiccitate, (f) Ei ſedebant.] Sic etiam S. Anguſt, in 
lornt. quod griee'eſt, av]i inghnrle, id eſt, ſedebant, & manebant apud eam. 11 
aliis eſt, uri, ejus. (ompl. we, illic. (g) Et inſidiz exjerunt de cubiculo. 
Ecrdizit, Ahltenigenz ſuper te Sampſon. | 1» aliis, xat &m aps av]Þy , or 
"nbpunor Gn\ of ozprlay. xal m3 tvedpoy cnc iilo iv md Tzucip. Et dixit ad cum : a> 
lienigenz ſuper te Sampſon. Er infidiz ſedebant in cubiculo. (b) Er factum 
eſt. ] 1n his uſque ad illud, Et dixit, (unt nonnulle varietates. Sed ab hebreo 
abſunt omniaifta: ac tantum habetur, Et dixit ad eum. Nam cogitatione 
ſupplendum e(t illa feciſſe Dalidam. (i) Hoc tertium, ] S. Sw in locut. 
Tertium- poſuit pro tertio, five ter. { & } Virum. ] 1ta hebrans. Alis, * 
zoveiz, tonſorem. (7) Ut ſemel, & ſemel. ] Reſponder hebrao : Alii & T heo- 
doretus, xai minow, 19095 46, & faciam, (icut ſemper. (#) Quia tradidit. ] 
Ali, 571 & may, ragkoxey, quia dixerunt, tradidit. (;) Bonum fuit. ] ne 
0ur8n. Sic h. braw, & valet, exhilaratum eft. (0) Er ludebat coram ets, ] 
Ali, nai tautoy (ant, ivimalor, ut Compl.) wnq, & illudebant ei. Que 
autem in noſtra ſequuntur, & alapis percutiebant eum, ab/ſunt a ceteris. (p) 
Inter columnas. ] Sic hebrenes. Ali, arauiory FS Jo crnoy, inter duas colum- 
nas - (q) Dominus ſuper eas. ] Ali, 6 3:zG- imgient]o in avi. Et S. Ang, 
in locyt. domus confirmata eſt ſuper eas. Comp!. fic habet verba Sampſonis, 
$ mydman my ww dN; xat minooy jwnagnout wrt; gunouw, ig ov 5 UNC Emcnerx]o 
is dv, at &rcieroy wk ir” au]es. Et fic ea vertit, Dimitte me jam: & tac 
tangere me columnas, in quibus domus firmarta eſt ſuper illis : & reclina me 
ſuper eas. (r) Adhuc. ] %7:. Alis, Jj alw, nunctantum. (ompl. autem lon- 
gizs ab hebrao, bs, in duplo. 


CAP. XVII. 


1 
(a) Mz: Als, wg, Micha. (5) Quos accepiſti argenti tibiipſi.] 
by: Alis, agygios (aut, dgweis) Tos omnglir]as ot, Argenteos (ant, 
argenti) ſublatos tibi. Y=/gata tames babet, quos ſeparaveras. (c) Et me 
maledictis adjurafti, & etiam dixifti-J xa we jgdow, ta? aregofimas. Alii, xa 
Srnguce, nal ame, 8 adjuraſti, & dixifti. (d) SanEtificans.] Propiur he- 
breo, quam quod in alizs, «x20 , ſanQificatione, ant, «4493, ſanifica- 
tionem. (e) Filio meo. ] Ad verbum ex hebrao. In aliis eft, x3' wivas, ſeor- 
| ſum. (f) Argentario. | Sic etiam valgata, gued grace eſt, egweoxswg, ſcul- 
ptori argenti. Alss, md gwrd15, fuſori, & conflatori. (g).Unius de filiis 
ſuis.] Nam, am irds yov aurs, videtnr diftum, pro, ivds ame gay ame. Abeſt 
tamenillud, am, ab alits libris, & a Theodoreto, (h) Vir, quod re&tum }] 
T heodoretus. avig ings ©, m epe5ry, vir unuſquiſque, quod placebat. Sed,;vip, 
& ias@-, ſunt duc interpretationes : &- prior reſpondet hebrao : cni etiam 
maps reſpondet, mo Ng, quam, mo agecov. 


CAP. XVIII. 


( v manſerunt. ] Alii, ze neJiwovgaes nei. durfs ovloy iy my np ways, 
xe? Jo? emſvwcar Thu goylw, & quieverunt ibi. Cum ipfi effent in 


domo Micha, & ipfi agnoverunt vocem. (6) Quieſcens._] jovyxtovan, Vix 


videtur referri poſſe ad id quod proxime antecedit, wi aJuviey, nifi intells- 
gamns, judicinm, id eft, morem Sidoniorum, fuiſſe quietum, ac tranquillum, 
fimilemque in hac civitate fuiſſe. Sed poteſt facile referri ad civitatem, aut 
rerram. Cetera bene hebrao reſpondent, In alisr eſt, 1ov34Zovle (al. nou3dtoy- 
Jas) &Y tam), PET, jy Joya cos AﬀANGU pu &y Th YN, xAnporouC@- IMTaves Tt 
 " puaxpey cioly I) ny C, xa NſO- 6x li av]ois (re ovpicg, Quieſcentem (al. 
vieſcentes) in ſpe, & non potentes loqui verbum in terra, poſſeſſor the- 
auri, quoniam longe ſunt a Sidone': & verbum non erat eis cum Syria : 


| 


que nou coherent (c) Quod precioſum. ] Hoc enim videtur fignificare, 53 (a. 
eG, quod magni ponders ac preciieſſet, atque apte reſpondet hebrao, Alii 71 
xray avs Thor, polleilionem fuam honoratam. (4) Apponent.]] 4. 
lii Tposdnoys, appones : & videtur ſubinrelligi, ad patres tuos,.aut,. ad) pe- 
pulum tuum. Yaler enim, perdes. Vide primo: Reg. cap: 2.7. (:)) Ralab.] 
Schol. 70. 5s we prof, domus Rheob, Tbeodorerwer, prxaf,. Rhickghi (f) 
Filius Manaſſe.] «15, gs, filii, ques re ſepe diſcrepat Vaticams: acetanis. 
Apud Theoderetum autem'eſt, iwvallty ids wavacrh, js yugamu iis wor, Jong 
than filius Manaſſe fili Gerſam-filii Moyfi. Yx1gata. Jonathan filium Ger- 
fan filii Moyſi. Sed neſtre, & ceteris grecis convenit ounrhebreo, & chalidgo; 


CAP. XIX. 


(4) T ivit ab co. ] Non multo aliter vulgata. bn aliireft,ued ag343 1 wn, 
; & $. Hieronymas ir Micheam c, 5. & irataeſt ei concubina: ſua, (6 
Manſerunt.]' jvaiSnoav. Alis, varaecev, dormierunt, pernoQarunt.. (ce) In- 
ſtrue.] dry, aut, ut alis, cpdlevbils. In quibuſdam- vere off, » emolps 
av]Þv, & fallebat, ac latabateum : quod now longe abeſt ar hpbreo, (4) Er 
venerunt uſque Jebus. | «li3, avJo? x3 3e63;, ipli juxta Jebus, (e) Cum 
pueris tuis. ] Sic fere hebrawus. In aliis eſt, mois Jvaors os, fervis tus, ] ( N) 
Ipft autem. ] Compl. dv 5 d3adurdivſer Th xapls auf. Cum ipfi exbilara- 
ti eſſent corde ſuo. (g ) Et partitus eſt eam in duodecim membra.]] ly al; 
& $wtarovev duh" x7! me. ogn duys 6s hudire weld; & diviſit eam ſecundum 
offa ejus in duodecim partes. (h) Neque viſa eſt.] Eft hebraiſmus uſfitatus 
etiam apud LXX. ut femininum pro nentro ponatur. 


CAP. XX. 


—————_— 


(a) —_ ] Inalit, iramivoey, x) winratay auth, humiliaye. 
runt, & illuſerunt in eam : que due videntur ejuſdem diltionis he. 
braice interpretationes. (b) Fervorem, & ruinam. |] Cuz, 4) dminloue, Et 
videntur fignificare inuſitatum quendam exceſſum liubidints, & furoris. I 
hebreo etiam ſunt due diftiones ſignificantes ſcelus, & faditatem. In aliis ans 
tem grecss codicibus tantum eft, 7minazy dyegouylu, fecerunt imprudentiam 
axt impudentiam.{4ya,nomen mere Hebraicum,quod reperitur et £zec.24.. 
Hier. 1bi exponit dicens immunditiem execrabilem ac ſceleſtam. Hic vertic 
nefas, & alibi ſcelus : quod hodie retinuerunt plerique interpretes. Eſt u- 
bi LXX reddunt vocabulo eywia. Rabbi David, ſignificationem habet rei 
abominandz & operis mali.In tractatu de cultu falſo exponitur PREN xv 
concilium peccantium ſive peccatorum, uſus eft etiam T heodotio, ſed ne- 
{cio ubi. Ipſe autem Yiwwna ſcribir, y, geminata, vide Cadmum meum, Drs. 
(c) Viginti tria millia. ] 1» aliis, &xom % mwrs, Viginti & quinque. & fic 
vulgata, ſed in hebreo viginti & ſex. (4) Vir trahens gladium. ] 1ts fere 
hbebrens. in aliis eſt, ayJpov axwwor porupaiay, virorum ducentium gladium; 
(e) Si adjiciamus. ] 1» als eft in numero ſingulari, 6 aex90, &, adings 
ps, & multe alie vicum varietates, quas omnes non eſt viſun neceſſarium 
endicare. (f) Holocauſtoſes, & confummatas. ] ixouumrvoys x; Traricy. Its 
etiam Cap. ſequenti. eAlii, ixoxguruus. nwngis , helocauſtoma fajutaris, 
Vulgata, holocauſta, atque pacificas vitimas. (g) Fratres noftros ? Aliz, 
7% dag js, n wmow ;, fratris mei , an quieſcam ? (+) Evacuemus. 7 2- 
xeranuey. Alti, andowury, avellamus, extrahamus. (7) Maraagabe. ] 
Sant due diftiones hebrae coagmentate, que ſignificant, a Gramineto Ga- 
baa, at, ab occidente Gabaa- ( quod re&jondet walgate) aut a planicie. 
Et in multi gracis libris eft, an"Jvouay + jabad, quid & a planicie, & ab 
occidente poteſt ſignificare. (k) Pugne. } + wdgys. Videtur reins, quam 
quod in altis, uaxaues. Non enim fignum conſtitutum erat gladius, ſed fur 
mus, (1) ANua. | Abeſt hec dittioa Compl. eſt tamen in hebreo : & pg- 
nficat aut certum locum, aut requietem : quare in vulgata eſt, nec erat ulla 
requies morientium, (xz) Methla. ] 1» aliis, 35, conſequenter. Sed in 
noſtra eſt veſtigium diftionts hebr aice, que ſgnificat perfettionem : & a mul- 
tis accipitur ae virils atate. Yuare valgata, aviris uſque ad jumenta. 


CAP, XXI, 


(4) JAG eſt hac. ] F/t hebraiſmas, ut alibi diftum eſt. Compl. tuin 
Tov To, fatum eſt hoc- (6) Requireretur. ] Hoc viſum figmficare 
hee leco illud, 7% cmnoxemiver, quaſ in recoguitione & numeratione deeſſe. (c) 
'Quis non aſcendit. ] 7s #* eri6n, In aliis, 7; 5 wh ayaCds. Quis eſt qui 
non aſcendit. (4) Superſtitibus iis, qui reſidui ſunt. 3; atrorots, Toi; var 
acipdriay. Videntar due interpretationet. Nam illud, Toi; afuardis, abeſt 4 
ceteris, Yuod autem ſequitar, ei; yyainc;, valet, ad hoc, ut poſlint haberc 
uxores. (e) Quis unus. | Loxge propins ad hebrewm, quam quod eft in 
aliis. Tis wa Tay gvaoy, Que una tribuum. (f) Gladii. | 1» alizs addityr : 
xal Tis yyaircg, x43 4 aady, 8 mulieres, & populum, (g) Et dixerunt, 
hzreditas ſuperſtitum. ] Apriſime ad hebreum : ideſt, hareditas fit eorum, 
qui evaſerunt. A135, xai 795 tz xanegrouin Namowouiyy, 8 quomodo erit 
hereditas incolumis. Compl, xai &my, xaneovouir Nenm(uiry, & dixit, 
hzreditas incolumis. (b) Auſtro. ] 1» (omp!. additur, 5; aiCdys, quod ne 
que vulgate, neque hebrzo reſponder. (5) Miſericordiam facite nobis cas : 
quoniam non cepimus. ] Sic fere hebrans. Alii ixcnonre dures 5, 0T1 6% TAG 
&ey, miſeremini eorum : quoniarn non cepit. ( k) Sicut Sors, deliquiſtis.] 
os xanger, emnuwniocrre. Vulgata, a veſtra parte peccatum eſt, Alis, 371 3% 
£7unupernad]e, quoniam non deliquiſtis.: id eft, quoniam timniſtss, ne contra 
ju jurandi religionem delinqueretis. Compl. x7 + xaydy oy imnpwrnCaTts 
ſecundum tempus quo deliquiſtis, ox longe ab hebreo. Et alibi autem nota- 
tum eſt, quod in aliis exemplaribas ef, augds, in Vatican eſſe, wig. 
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LXX INTERPRET. REg. L1B. 1. 
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CAP. I 


we, Uia eft miki ſubflantia. ] Nome, NPeoGy ſums imnterdam 
I pro [pe alibi notabitur. Sunt autem bec difta:quaſs per quan- 

7 dans doloris plenam ironiam : vult enim ſignificare, nullam 
JJ 18 ſupereſſe ſpems. Apud T heodoretum legitnr : £x 471 wor V0» 


24s, neadverſeris mihi, Theodoretas, wn wor Ywollo, Ablit 


a Me. 
CAP, II. 
(4) JP Ependat. | Sic etiam hebrens. T heodoretus autem, amen ou, 
A rependat tibi. (b) Ego ero- | Compl. 38 5% tovpuar. ego non ero. 
Pulgats, quze non fum fimulis unius puellarum tuarum. (©) Reliquit. ] 
"JR Falet autem, fecit ſupereffe reliquias ; quemadmoanm etiam parlo 
oof dedit ei, que reliquerat, i4ef}, dedit ei reliquias, quas ſervarat. (4) Er 
pYr, antes POrtare ei. } Hac abſunt a Compl. ut etiam a vnlgata, (e) Er 
Lerpcymed ] Compl. #ai # 98e:0udr Tawy nvear, & meſſem triticorum. 


205, non ultra mihi ſpes. (6b) Ne occurrat mihi, ] Yal- - 


RUTH. 


ets 


co I" - —*T 


CAP. IIL. 
(#)[DEdes cjus.] 7 alizr additar, 5 Morn, aut ut 31 Compl. x; nddde 
Jy, & dormivyir. | 
CAP. IV. 


(4) Ocutus eft.] Comp!. &my, dixerat. (6) Quz data eſt ipfi Noetnin 

reverſz.] Yidetur efſe formula certa' verberum, qua mebantur re* 
demptores, id eſt, qui ob propinquitatem jus habehant vendicands, & acqui- 
rends fibs aliquid. I alits eft.& emis (Compl.- 3» darvli]o) vovuty i tingptlace, 
cui (Comp. quem) vendidit Noemin, que reverſa eft. Er reoudet hebreo, 
ft abſit ind, cui, & quem : ut cohereat hoc modo cum antecedentibus, partem 
agri vendidit Noemin. (c) Et fecerunt.] Comp!. & Theodoretws, x, mun= 
o24, & faciat. (4d) Bethleem.]. Apud T heodoretum ſequitur, eu" may & vope- 
Tots dolor, apud omnes homines celebre : que tawmen abſunt ab hebres (e) 
Quod dabit. ] ra etiam bebrens. Compl. antem & T heodoretus, 3 73 axig- 


wual]es os Sn, ex ſemine tuo det, 


cr rr er EEE 
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<JOmo fuit.] I» aliis eſt, zai ijus]o avypwnC- & 5, & fuit homo 
Nr unus. Interp. Origents habet duas leftiones, erat vir unus, 
&,erat vir quidam : ac prizrem conſentientibus etiam hc- 
breis magis probat. (b)-In Nalib Ephrem. ] 1n aliis, & 
azeif. Compl. js wp 5 beau ipeniy, filii Soph de monte E- 
phraim, q#od ix v»lgats, filii Suph Ephratzus. Mule 
antem ſemper in his proprizs nominibus varietatts: gue omnes indicari nullo 
modo poſſunt (c) Et filiis ejus.] 1n aliss additur, xy meis argon durhs, & 
filiabus ejus. (4) Unam.) 1» Compl. additur, x7 apiowaoy, quod 1n vnlgata 
eft, triſtis : quaſi diceret, demiſla facie. Ditionem tamen hebraam facierum 
alii interpretantur eleftam, & honoratam. 2ue autem ſequuntur, quia non ec- 
rat ei filius, ſunt etiam in Compl. ſed abſunt a vnlgata, & hebrao. (e) Quia 
non dederatei Dominus filium, ſecundum tribulationem cus, & ſecundum 
triſtitiam tribulationis ejus : & triſtabatur propter hoc. ] /nterp- Origen. 
in homil. unica ex hoc loco hac tantum refert. Tum deinde refert ſcriptura, 
quia contriſtata eſt Anna ; quod cum acceperit Fenenna plurimas portio- 
nes cum filiis ; ipſa unam ſolam acceperit partem ; 8 quia hoc dolore per- 
cuſſa templum Domini ingreſſa defleverit, &c- 1» (ompl. autem hoc loco 
5a leguntur, xa Tao durlu\ 1 avlitnn@ dui; xal 1 mapopyouyp Ne To 
2/ovdevciv avril, & irritabat eam mula ejus etiam irritatione,eo quod ſper- 
neret eam : que in collatis vetuſtis codicibus non ſunt inventa: ſed reSpon- 
dent hebreo, & eodem fere modo leguntur apud S.foannem Chryſoſts in hom. de 
fide Anne, x) Tapwgyow dur y avlitnaG- dulns Tepopyoug JEouSevevar avThy, 


. & ſimilia quedam videntur indicari a T heodoreto in canticum ad ea verba, 


Dilatatum eſt os meii ſuper inimicos meos: itemque 4 Diodoro T arſenſi. (f ) 
Ec dixit ei: Ecce ego domine. Et dixit ad eam |] Hes ab/nunt 4 Compl- ut 
avulgata. (g) Et ftetit coram Domino.) Pro his in ( ompl. eſt, Kal were TD 
6«y, & poſtquam biberant. (h) Sacerdos.”] 1n aliis additar, ao, ſede- 
bat. (5) Adonai Domine Eloe Sabaoth. ] 1raetiam in aliis,niſi quod habent , 
zxct. Sed Compl. habet tantum, wen oncaul, & vulgata, Domine exerct- 
tuum. (k) Mei. ] 1»Compl. additur za} ph tnndfy © hvans ov, quod wulga- 
24, nec oblitus ancillz tuz. (1) Virorum. ] Sic bebrens. Alii, aydpds, viri. 
(») Et vinum, & inebriamentum non biber.] Hec videntur agnoſci etiam 
a T heodoreto q. 5. eAbſunt tamen a Compl. ut a vulgatas (n) Puer.] Dittio, 
TS Tedaeroy, in uno vetuſto codice, & in Conopl. non eft, quemadmoaum neque 
in vulgata: habetur tamen in ceteris vetuſtis, & apud Philenem, de ebrieta- 
te, & apud $. Chryſoſt. in homilia de fide «Anne, & hom. 15. in Alta Apoſt. 
(o) Tuum.) In Compl, xm oz, ate. (p) Dura dies. ] ra & alins liber 
vetus, & Philo ibidems. 1n aliis libris, & apud S. Chryſoft. eſt, ozange nw 
pz, in dura die. (q) Tuam.)] Cempl. addit, cis mgoaaoy, in faciem : neque 
abhorret ab hebreo, (7) In filtam peſtilentem. ] Theodotio, ws was off ama 
AuTvy : tanquam unam indiſciplinatarum. ( /) Mez-] 1» aliis additur, 
xa) &u, hos dWpuley pas, Be ex multitudine mocroris mei : quod wer abhor- 
ret ab hebreo. (t) Extendi»] Tims propins ad hebreum, quem quod in 4- 
lis, 4rimng, extabui. (*) invenit. ] Compl. 3ugor, inveniat. (x) Deo Saba- 
oth.) Compl. my]ozgang@>, omnipotente. A vulgata, &: hebrao utrumque 
abeſt. (y ) Suo.] 1 Compl. ſequitur, ## dvaCioua, non aſcendam : que 
tamen abſunt ab hebreo: ſunt enim ſupplenda cogitatione. (x) Quod exiit 
ex Ore tuo. ] /taetiam Compl. /ed vulgata ex hebreo, verbum ſuum. (as) 
Trienni.] Te&iCoy\r. T heodoyetas q. 5. obtulit eum Deo, & cum eo vitu- 
lum eju{dem ztatis. Yulgata ex bebreo, in vitulis tribus. (bb) Et adduxe- 
runt coram Domino, & mactavit pater ejus facrificium, quod faciebat a 
diebus in dies Domino.} Pro his in Compl. eſt nal aegonayy 73 radueo, 
#21 :opatap + wigey, & adduxerunt puerum, & jugularunt vitulum. 1» «lis 
libris conjunguntur utreque leiones, ſed in hac ſecunda pro agonay!, & 
Eopatev, oft, ogomay, &, Yogats, adduxit & jugulavit : ut apparear coag- 
mentatio quadem. Vulgataex bebreo: Etimmolaverunt vitulum, 8 obtule- 
runt puerum-Hleli, Er ait. (cc) Tecum cum orarem.] Compl. 3 nvT@ ac9o- 
&/Ea Sac, tn hoc ut orarem. (ad) Et dixit.] Atts, zai nutdlo, (Compl. 
xe? TegowVEd]c) dyya, xa} fimy, quod vnlgata, & Orauit Anna, & ait. Itemque 
Interp, Orig. 


———— 


—— . 


UM. LIB. I. 


CAP. IL 
(0 _ eſt, ] Ita etiam S$. Angaſe, 17. de civitat. cap. 4. nbi 


totum hoc canticum recitat, & magna ex parte explanat. Int.Origen. 
Exultavit cor meum. (6) Lztata ſum. ] Ita 5dem S$.» Ang. & atis multi. 
In quibuſdam eſt, in iwogdayd, Int. Orig. quia lerata ſum. (c) Salute. ] Sic 
etiam liber verus manu/ criptus, in quo cum multiplic pſalterio eff etiam hoc 
canticum, & grecum latins charateribus ſcriptum, & preterea ver(um ex 
greco. Inaliis eſt, & apud Theodoretum in hoc canticum, wt axneig ov. & 
S. Auguſt. & 1nt. Origenss, in ſalutari tuo. (4d) Excelſa. ] /t4 S. Aug. 
& S. Cyprianus ad Novatianmmn, licet 3. teſtim. habeat, neque loquamini 
elata, Nec plura refert Int. Origenis. In aliis codicibus additur, wvapoylw, 
& ita babet E nſebius ad Marinum, itenrque Diodorus T ar(enſfis explanans 
bun locum, & T heodoretus in hoc canticum, itemque liber manuſcriptus, de 
quo diximus : in quo is latina verſione eſt, excelſa eminentia. (e) Non pro- 
cedat. ] Alis, wn 5 Ycavim. Et S. Cypr. lib, 3. teſt. & non procedat mag- 
niloquentia : ad Novatianaum, & ne exeat. S. Auguſt. neque procedat 
magniloquium. zterp. Origenss interduw, nolite multiplicare mala, neque 
exeat maliloquacitas de ore veſtro : quamvis parto poſt pro mala, habeat, 
excelſa, & ' pro maliloquacitas , magniloquium. (f ) Scientiarum. ] te 
fere omnes. Liber ille manuſcriptus babet guoſeos, && latine, ſcientix. 1ut. 
Origenis interdum . quia fortis in ſcientia Dominus , 5nterdum vero, quia 
fortis ſcientiarum Dominus. Er potxit illud, fortis, eſſe ex Aquile interpre- 
zatione. (g ) Er. Deus przparans adinventiones ſuas, ] Sym. xgi i 6io} mp 
aurp aegpeous, & non ſunt apud eum pretextus, & excuſationes. /nt. Orip. 
& non emendaverunt excuſantes. (h) Arcus potentium infirmatus eſt. 
Togov Jyvatoy nn. S. Auguſt. habuit init, arcum potentium fecit in« 
tirmum: ſed paulo poſt habet ut nos, & explanat : itemque int. Origenis : & 
S. Cyprianss, lib. 3. teſt. invalidus factus eſt arcus. ' (5) Pleni. ] Symm. 
& T beodetio, xax0gra(,puiyor, faturati. (k) Minorati fant. ] jaaz]omncny, 
probat iftam ver fionem, quamvs minus latinam,S. Aug. $chol. dvr; 94 wuSdg- 
y12zy, locaverunt fe. Aquila, cyergiCnozy, contriverunt ſe. (/) Tranſi- 
erunt terram.] Sic S. Auguſt. & liber ille manuſcriptus, quod grace eſt, 
Topigy yu . Symm. dyevdveis iporr, abundantes fati ſunt. I»terp. Orig. hec 
refert ex hoc loco, ſaturati panibus deduct ſunt ad ſervitutem : eſurientes 
dereliquerunt, uſque quo ſterilis peperit ſeptem. (») Ur ſedere faciat ] 
Ita fere hebrens. In quibu/dam codicibus & apud T heodoretum eft, 77 navious 
auriy. $. (pr. lib. 3. teſtims. Et ſedere cum facit cum poteatibus populi. S. 
Ag. ut collocet eum cum potentibus populi ſui. Liber 5s/{e manuſcripts, ut 
ſedere eos facerer cum potentibus ſeculi. (x) Suum.”] Di/putat S. Ang. 
quomods illud, dvr3, poſſit fignificare ſuum, & ejus. (0) Prudens ] Ita $, 
Ang. quod grece, 5 ggiviuC© ou Th pgoviies aurs, T beodoretus, 6 awgds iv Th ann 
ole auns. & Lucifer pro $. eAthanaſio, ſapiens in ſapientia ſua, itemque liber 
alle manuſcripts. A Cempl. abſunt hec omnia nſque ad illud, Dominus a» 
ſcendit in ccelos, ficat etiam a vulgata. (p) Terrz.] Sis Enſebins, lib. 4. de 
Enang. demonſtr. & hebrews. In aliis codicibus & apud T heodoretum hic, q. 
5. in manuſcriptis & in explanatione hujus cantics adaitar, Wnat& ay. Et S, 
Ang. quia juftus eſt, itemque liber ille manuſcripts. (9) Et dat.] 1ta etiam 
S. Aug. eAlis & Theoderetas, nai duces, & dabit. (7) Er reliquit.] In aliis 
xa? xemiaua3y & reliquerunt, ab/unt antem ab hebrao, uſque ad illud, & abiir. 
In Compl. autem ſunt & illapraterea, nal mpoowuynazy mw xugip, & adora- 
verunt Dominum. (/) Faciei Domini coram Heli. ] (ompl. mn xugip mes 
TegowTs 1ai, Domino ante faciem Heli. (7) Percutiebat.] Propire ad hebre- 
um, quam qued eſt in aliis, xa.yie, aut, xa2xr, mittebat. (x) Ec ſume.] Sic 
hebrexs. Alii, za3 Tots 2268, & tunc ſume, vel, nei Tbrs Andy, & tunc ſumes. 
(x) Ephod Bad._] Abeſt di&io, Bad, a (ompl. que tamen eſt in hebreo + os 
de ea S. Hierouym. ad Fabiolam. T heodoretus queſt. 7. ex Aquila, inirlvus 
Zaigzroy, ſuperindumentum infigne, ſeleQum. Schol. ex Symm. wigs) aivory 
xa? ipe5pide wxpdy, Ephad lineum, & palliolum parvum. (yy ) Filius iſrael. 
In Schol. hic adduntur, rai as worunrm wre yavaurny Tay mage uyav 


| mag Thy Svegy 5 axlwns Ts uepripis, & quomodo dormiebant cum —_ 


bus afſiftentibus ad januam tabernaculi teſtimonii : »ec mul o aliter #n 
Compl. videturque hic locus agnoſci «a T heodoreto. 9.16. (xz) Nonfilii, ] 
Alii repetunt, ww, nonfilii, non: que repetitio abſt ab hebreo. ( aa) No- 
lite facere ita, quoniam non boyz auditiones, quas ego audio. ] Hec ab- 
ſunt a Compl. & widentur efſe altera interpretatio ejuſaem ſententie. (bb) 
Jbat. ] Aly, impwen, 9 iwmeavysn,ibat, & fiebat magnus. - (cc) Revelans 
revelatus fam. ] Sic S- Angeft. q. 17. de civit, c. 5. quod grace eft, amug- 
xvod; amugaupalu, ideſt, revelans revelayi me. Lacifer pro $. Arhanaſio, 
-  manifeſte otendi me. Nos antem libentins (equimur S. Auguſt. cujus ver- 
| ſto valde tenax verborum eſt... (ad) Ignis. ] 7 mvgde, id eſt, ex ſacrificiis : 
_atque its babet S. Auguſt. Lucifer vero, omnia trumenta filiorum lirael. 

. Ut videatur legiſſe, mvgov. (ee) Benedicere de primordio. | EVAL YE au 
dr aps. Et fic bebreus : nec multo aliter Lucifer, ut benediceres eos a 
primordio. Alii & T heodoretus. habent, mag x, & SF. Auguſt, benedi- 
cere primitias. Schol. 5% mui vas, Ut IMpinguaretis VO, (ff ) Quo- 
niam tantum..] 7 «xx #, & ficſepe librarins Vaticanus, preſertim in his 
Regnorum libris. Compl. habet tantum, in, & Lucifer quoniam qui hono- 
rificant me. $, Auguſt. habet tantum, ſed, & T heodorerns, oy " (gg) Et 
ui ſpernix. me, honore privabitur. | xi 0 eedevar w, anwwmorlas. S. Am- 
brof. de paradiſo cap. xv. & contemptor met honore privabitur. Lucifer, 
& qui ſpernit me, ad nihilum redigetur. Comp!. & Theodoretrs, net of Sur 
OerodvThs ws Sevderatnoriar. S. Auguſt. 8 qui ſpernit me, ſpernetur, tem 
que $. Cyprianus de oratione Dom. & de Zelo. (hh) Parris tai. ] Ita £ 
Anguſt. & Lucifer. Theodoretus autem adait, xa] binCxiers, (al. Exile, 
& ita Compl ) T3 arteious ov oy mamy ons dave F igegnn, Et aſpicies fir- 
mamentum Zy in omnibus , quibus benefacier Iſrael. Er multa affert, cur, 
os, intelligi debeat is, qui vere eſt Deus ;, varaivue, autem, ſaceraotium, 
quod ſecundum ordinem Melchiſedec. In Scholwo nſerto ad finem hujus Ca> 
pitis in codice Silertio promum iſta ponuntur, x41 6HCNiNer xp drab, @y,CC. 
deinde adjungitur, 6 yo pm mon, 010, "may[ors ixvE ov Jouwd.ru nv Tb 
e971 x7! T3 Joop ay dai F Agoy. AXVAG, Kal 6HCninber dvniCunov xgJomumgis £C- 
Hwixorr, x23 OtodriorC, wat enCaila xparaioud oy, ff; Nam qui, in- 
quir, cum omni ſemper virtute eft, judicabir, quo modo decebat juxta id 
quod conveniens eſt, deduci populum. Aquilz : 8 aſpicies xmulum habi- 
raculi. Ixx. & Theodotionis , & aſpicies firmamentum, «v, &c. 1n «lio 
{cholio affertur ex Symmacho, xai va Sxiuy xaorfioro; iy min © twepyr 
nina iCeghn, & afſpicies tribulationem babirarionis in omni in quo bene 
fiet Iſrael. Fieri poteſt, #t &v, fit veſtigium diftionis bebrae, que ſignificat 
habitaculum, & vgdIaioue, bc lico ſiugnificet quaſi violentam occupationem, 
ſicut paulo ante in hoc capite, xped]aras, ſigntficavit, vidente : atque ita zdem 
wvalebir hec interpretatis, atque iba Aquile, & Symmachi. In Compl. eſt, 
x23 (nCniles xpulaloue vaay , atque ita vertunt, 8 aſpiciet firmamentum 
remplorum. Sed fortaſſe iſtud, voy, eft fimiliter veſtiginm ejuſdens diftic- 
is hebraice (55) Nonexterminabo. ] Abeſt ilnd, non, a S. Auguſt, & 
a Luciſero, quemadmodum & a nonnullis grecis codicibus, us. In Compl. 
eſt, nal avdpa 31.3% YEoropwow ovt amo Te Iuoagngis ws, Too MAGTEY Tous og 
Snauos wm, & virum, quem non exterminabo tibi ab altari meo, faciam 
deficere oculos ejus. Cnjus leflionis ſunt etiam _—y_ veſtigia in al;is li- 
bris. Neſtra ſatis reipondet hebreo , niſi quod hebrens, pro, oculus ejus, 
&, anima ejus,haber, oculi tui, anima tua. [ «at dragjow. | //30dorus T ar- 
ſenſis. rav]e dewoTies aypomey Wy Jeri, wore 3 To Kvelp nj nos Yew , 
+ dgyrests nh x21 7d ayIpwmyey vue 1. ExovTes 29, Eno, Inoevy F nw 
epyretz pay Neannudera Jous vegvis. Kat mA, © 3Þ Exehv ag epic wn Jv- 
vduluay cvumedioat THis dFey6ias nf, Hac autem nulli hominum conve- 
niunt, ſed ſoli Domino noſtro Jeiu Chriſto, qui ſummus Pontitex noſter 
ſecundum humanitatem dicus eſt. Habentes enim, inquit, Jeſum ſummum 
Pontificem noſtrum, qui intravit in cxlos. Et rurſus, Non enim habemus 


Pontificem qui non poſlic affici ſenſu infirmitarum noftrarum. ( kk, ) Chri- 


ſto meo. ] 1taetiam S. Auguſt. & convenit cum vulgata, & hebrao,. In a- 
liis eft, $5 yercoy ws, Chriftis meis. Er S. Cyprianus l. 1, reſtim. in conſpe- 
Au Chriſtorum meorum. [tactiam bab:t T heodoretas, q. 10. in codicibus 
mannuſcriptis : & multa in hunc locum affert, quorum nonnulla referuntur 
in cemmentariis ex Diodoro T arſenſi.Schol.Toy yergoy ww. xersts 5 eauTys nine 
ne Tos Iep2s amegoass, Lai 735 mw cntivor NaſK=aules Mdauraniav. vxey n apop- 
Sno uvglos wh" dguor]e Ty ales Xe, x7! 5 mu ingiar TH oudibr, os us 7 
ixtatdgs xg]eagur 73 oO, tw apyipuorrilu Ne oy cnnowor eEd]. Chriſtis 
meis. Chriſtos autem vocat Santos Apoſtolos. Et qui eorum ſuſceperunt 
doQrinam. Prxdictio igitur proprie convenit falvatori Chriſto, ſecundum 
hiftoriam autem Sadoc, qui genus deducens ab Eleazare ſummum facerdo- 
tium accepita Solomone. (//) Omnibus diebus. ] Theodoretus ibid. Iitud, 
doug Tis fukegs, non convenit hominibus mortalibus breve tempus viven- 
tibus. Libzit bunc locum afferre, quoniam in verſione latina valde eſt cor- 
ruptus. (mm) Veniet adorare ei oboloargenti. ] Sic S. Augaſt. Compl. 
habet, iv 3605 apygis, nal iy dgTo fvii Et S. Cyprianus lib. 1. teſt. in 0- 
bolo pecuniz, & in pane uno. 1» codice T heoderers Sirletio eft hoc loco inſer- 
tum hujuſmods Scholion T heodori. Ad quem, inquit, tantum erit eorum,qui 
ex genere tuo, diſcrimen, ut qui ex 1s remanſerint, multa cum reverentia 
ad eum fint acceſſuri, & ei tanquam fſacerdoti, oblationes allaturi. Hoc e- 
nimeſt, acgxuvica aury iy Cong eppeis, xal by 2eTw £5vi. (un) Ad unam 
facerdotiorum tuorum. ] 8 way Toy isegmuwy (x, id eff, ad unam partium 
ſacerdotalium tuarum. S. A#g#ſt. in unam partem ſacerdotii tui : & reſt a- 
txr nonnullos eſſe iuterpretatos, facrificii tu'. 


CAP, III. 


(a) _—_—— ] 1» hebres diftio, que ſignificat, antequam, valet etiam, | 


nondum : quare hoc etiam modo poſſet accipi hic , conſentiente etiam 
T heodureto, pro, nondum inftruRa erat, «t paulo psf, Ec Samuel antequam 
cognoſcerer, pro, Samuel nondum cognoſcebat. (6 ) Eſſert infiructa. ] 
trndedlbu. Throderetns q. T1. xdamwanina, ecdem ſenſu: putatque 
ſSenificari, ante mediam notem! nam meaia note apparabatur lucerna inje- 
ooleo. Compl. habet, ariv i xe]aCC:3ldm, antequam extingueretur. Scho- 


— 


IN VERS. GRAC.. 


lium in{ertum codici Theodcrets Sirletio : Nunquid forte re dicunt i J qui 
ſpeanr ad editionemAquilz,8&Symmachi,dicentium apiy oSedl3u;Aquila 

xa} auxyO& Ts N48 api oe lwa, & Jucerna Det antequam extingueretur. 
Symmachus, #7 zSdn, nondum extinQa erat. (c) Filiorpm eJus. ] 1s 
aliis libris ſequitar, ai; tyre, quas novit. Lucifer pro $. Athanaſio haber 

propter iniquitatem filiorum ejus, quam ego {cio. (4) Er neque ſic. ] tid 
2" #Tws. Compl. nal 3x, srws, & non fic, & fortaſſe ſubintelligendun & non 
ſic erir, ſicut 111i putant. Juravi enim, &c. Lacefer. Er nunc ſic juravi do- 


mui Heli. (e) Et creditus eſt. ] Pro his #fque in finem, in Complut.” ſunt 


tantum hac, & OHA. x7! pnue xvels. In Sylo Juxta verbum Domini. 'Ac certe 
ita, Et creditus eſt Samuel propheta ( ant, ur ali libri) eis @epinhy, in 
prophetam ) eſſe Domino in omnem Iſrael, ab extremis terrz & uſque ad 


. extrema, videri poſſunt alia interpretatio pracedentis (ententie, & cogno- 


verunt omnis Iſrael, &c. Sed poſtrema, Et Heliſenex valde, &c, refergy- 
tur etiam 4 Lucifero ibidem. | | | 


CAP. TIY. 


(a P diebus.illis.'] 7ta etiam Lucifer pro $. Athanaſio, Complat. 191 3 

Aopt]o figs cxponn apts Tdy]a, icegh, quod in vulgata eft-in'extremg 
precedents capitis. Et evenit ſermo Samuelis univerſo Uraeli. (5) Deficere 
nos fecit._] Sic Lucifer. Videtur enim illud, ilar, ſumptum eſſe tranſitive 
more hebraico. Compl. eli aca i2pavery, Quare igitur quaſſavit. (c)E me- 
dio. ] (omplut. & wow, in medio :. & fic Lucifer. Vulgata, & veniat in 


- medium noſtri. (4) Inſidentis Cherubim.)] x#S»4&s xecouClu. Lucifer, ubi 


ſedebat Cherubim. Comp!. xvgis F Jvydytor, & img lo  eegults, Domini 
virtutum ubi infidebant Cherubim. (e) Quis clamor magnus hic.] Com- 
plut. Tis 1 govh F dA2adſud]@- urs 1 pecan av; Que eft vox magna hec 
jubilationis hujus? (f ) Talis. ] "Eft bebraiſmus, & valet, non eſt fatum 


| fimile quid. Comp! in 5 wer #rus, quia-non fuit ſic. (g) Firmorum.} 


creeoy. (ompl. gegeaſiger, firmiorum. Theodoretns q. 13. habet in numers 
fugulari, F $18 5xg47 mwTe &3 6 $805 6 mnratag, Dei firmi hujus ; hic eſt Deus 
qui percullit. (þ) Ordinum.” 14 eft, pedirum deſcriptorum. Lucifer, viro- 
rum. (5) Veſtimenta ipſius diſciſſa. ] Refert Theodoretas 9. 43. Aquilam 


arxiſſe, ueviulu Neppryuirlw, mantellum laceratum. (k ) Nonaginta.] 


Compl. addit. .xgi 5x7, & oo, ut vulgata, (1) Steterant."] #myiguras, obri- 
g nerant , aut quaſi ſe exeruerant extra locumſuum, aut [uo amplins officio 
non fungebantur : hebreus habet , ſtetit. {ompl. iCaguy1ouy, gravati erant. 
(m) Viginti. ] [ra vetuſts codices: & fic Enſebins in Chronicts affirmat 
ſcripfiſſe LXX, & ita Lucifer. Sed in impreſſis gracts eſt, Traragazay]e, qua- 
draginta, quemaamodum etiam in vulgata. (») Ploravit. ] (ompl. wi igtru- 
o+y, & anguſtiata eſt : vxlgara, incurvavit ſe. (o) Et in tempore ſuo mori- 
cur, & dicebant. ] Eft locutto, que hoc fignificat, dum ipſa moreretur, in ip- 
ſo tempore morrtis ejus dicebant ei mulieres. (p) Vzbarchaboth.7 Compt. 
tau, quod propins accedit ad vulgatam. Icabod. Vide infra cap. 14. Non- 
aulia autem ſunt hic in hebreo, & wulgata, que abſunt etiam a (ompl. (4) 
Dixerunt. | Comp!l, &7x, dixit. (7) In eo, quod capta eft.] U md angybizu, 
Compl. Not axinghn n Colds F $8, quoniam capta elt arca Dei. 


CAP. V. 


(a) Agon ] Sic & Lucifer. In aliis ſequitur, Th imweuy, quod in vnl- 
| gata eſt, altera die, (65) Suam.] ta etiam Lucifer. In Compl. ad- 
ditur, 6 Tw yu, quod in vulgata eſt, in terra. (c) Et gravata eſt,” Hac 
u/que ad, Et fatum eſt, hoc eodem loco babentur apud Luciferum : ſed in 
Compl. paulopoſt, ubi in vulgata, (d) Sedibus eorum.] &; mi; Wha avF/, 
nec multo aliter Aquila, vi indratey aurs iv mais edpars. Symm. vgt inter 
dumvs x7! F xpuiſor. Qnod vulgara, & percuſlitin ſecretiori parte natium. 
Alii ex hebro vertuxt, in locisaltis, a#t, in mariſcis, aut, in conſtricioni- 
bus. Lucifer autem hic habet, in domibus eorum : licet paulo poſt eadem di- 
(to greca apud ipſum quoque vertatur, ſedibus. (e) Et ambo veſtigia manu- 
um cus ſuper anteriora Amapheth ſinguli.] Hec & que ſequuntur, & am- 
bo articuli manuum ejus ceciderant in limen, /#nt due interpretationes ejuſ- 
dem ſententie : quod facile ex hebreo, & wulgata conſtare poteſs. Illud au- 
tem Amapheth, azt, wt in aliis, Aphethen, eſt veſtiginm diftionis hebraice; 
que ſegnificat, limen : & 3» aliquo libro utrumque conjungitur, F obs 
ege244u. Iu Compl. autem ft tantum, 7 229). Tad ſinguli, iraq, in alin eft, 
*xa50y, unumquodque. Lucifer videtur habniſſe, ixe]dv ,cum aliqua alia vas 
rectate. {ta enim inquit, 8 ambo veſtigia manus ejus ablata erant per par- 
tes centum. 2x5 non animadverterunt conjunttas eſſe duas interpretationes, 
verifimile eſt putaſſe priore loco legendumeſſe, iy 7 rodvy, veſtigia pedum; 
qnead eff in Compl. & aliis libris. Theodoretus queſt: 13. ita hos LE eam nar- 
rat, Invenerunt eum poſtridie contritum, & extremis partibus privatum. 
( f) Et gravata eſt.) Pro his uſque adillud, Et viderunt. Is Compl. haben- 
tur ea que paulo ſuperins indicavimus. 1 ucifer hic loco hac tantum refert, 
Er gravata eſt manus Domini ſuper Azotum,:& induxit illis mures : & fa- 
cta elt confuſio mortis magna in civitate. Theodoretus eadem g. 13. vidernr 
indicare non ante expaullulaſſe mures, quam arca fuit relifta in agro: quod 
dicitur in ſequenti capite. (g) Quoniam ſic.] Ita hebrens, & ſubinteligen* 
aum eſe, percuſli ſunt, Lecifer,quoniam fic eſt. (ompl. 71 Imus Hiſorer dv* 
Jois, quoniam ic event eis. (þ) Satrapas.] Lucifer habet, reliquos : ſed ex 
loco inferiore apparet hic etians apud eum eſſe fegendizm, regulos. (5) Ciuita- 
ti. ] Ali, & TH mar, Of Lncker, in civitate. ( k) Sedes.?)] Hec /ententia 
ab:jt a Compl. ut a vulgata. Lucifer habet : 8& ebullivit illis mures in ſedi- 
bus : & fecerunt ſfibi Getthzi ſedes pelliceas.T heodorerms haber, ipa yevons, 
ſedes aureas : pro q#o znquit Ceteros eſſeinterpretatos, nai aeutnudmoar av 

7wy «i idpea, & undiquereſojutz ſunt eorum ſedes : quod vnlgata, & com- 
putreſcebant partes extales eorum. (5) Aſcalonem.]] /ra etiam T heodoretns, 

& Lucifer. Compl. axzezve, & vulgata,. Accharon. (m) Reſideat,] xa21* 
oxro. Ali. Smxd]acavimw, ant amug]agime & Lacifer, reducatur. (=) lic] 

Abeſt aiftio iſta 4 Lucifero, && Compl. ſed now ab hebreo: a quo vicifin: ill 

abſunt, Ut intravit arca Dei Ifrael.(o) Percuſli ſunt in ſedibus.] Theod:re:®, 

; eaarm 


is ab 
ak COABTOS fo 


LXX INTERPRET. REGN. £18. |. 


cadem 9.13.agmſcit hoc eſſe ex Ixx.addit antem Aquila dixiſſe,n 5 geyduinns | 


Zolagers ix, laborarunt ulcere cxedente, quod vocant Phagedznam: 7 oſe- 
phum antenmdocuiſſe, m 4 dugey]egias duniis effoicac ma h0-, Symmach. aus 
Oneas dv at idpary ſedes eorum diftolutz ſunt. /» dyſenterie zllos incarriſſe 
merbum : atqueiſta, quomodo non diſcrepent inter [e, accurate di[putat, 


(CAP. VL 


ciatu ] 1» neſtraeff tantam, + beoiys, Sed uſntatune eff bujuſ- 
(9 hes ef Born, i (#t hic haber (ompl.) aut fimile quia- 
daws. In aliquo libro eft, 765 Bacays. Uſi anten ſumus diftione crugiatus, imi- 
14ts Luciferum, qui, becevite, ſolet interpretari, cruciare, F ulgata habet, 
pro peccato. Alii ex hebreo vertunt, culpatorium, 3d eft, hoſtiam pro peccato, 
& cu/pa. (b) Manus ejus a vobis. ] Sic chaldew : & widetur ſatis apta 
ſententia. Vulgata autem, & Unc curabimini, & ſcietis, quare non recedat 
manus ejus a vobis. (c) Satraparum._] ta bebrexs. Alii, ff oxrramor, 
provinciarum. (a) Et mures aureos. ] 1r Compl. EN mwle pas agvoTs, 8 
quinque mures aureos. Et in aliqu0 libro ſequitar, ouoious #1 idpav vhs, 
xa? iuolope ff wvoy, fimilitudinem ſedium veſtrarum & ſimilitudinem mu- 
rium, #*c. quod reſpondet vulgate, (e) Sine filiis. ] 1» (ompl. additur. 


5p as 3% imei Coos, _ quas noneft impoſitum jugum : 1» hebreo hoc 


eſt , iſtud antem, line filiis , mnMmume. (F ) Capſula Berſechtan. ] & $1: 
Eeoex tv, Compl. habet tanturs, iv I94ca]1. T heodoretus q. 13. Ea autem po-, 
ſuerunt in quodam vaſe quod LXX quidem dixerunt Boergaz. ( & eſt 
3p/a diftio hebraa cum prepoſitione ſignificans, in capſa) Joſephus autem, 
yawarixopuey, loculum, marſypium. Symm. vi7% 6 md Aupyaxic ame Ads aur, 
ponite in ſcrinio a latere ezus. Aquila, iv vget vovgas, 1n texto COMP. Aaait 
Scholiaſtes citans T heodoretum, To Borgzalat mrs wi tpacay mim wozyet 
x3quvey, mvis 5 U ne:2av xd[eordoacuuoy, ta mh N20 lue cukric. GT1 IE ol diy 
apds mw" mTs «mw xaniuley, Jinov Guy GT1'iy mvt ipacuy diiv dure acavy Ts 
wdy]os nat deuitorit ghee ma Tuan Te ayeMue]e. Tilud, Borgal, nonnulli qui- 
dem dixerunt teſtitem quaſi copttinum , nonnulli autem ex capillis com- 
poſitum 7 yhalia ſunt ea, que dicuntur, oxxxia. Quodcunque autem deni- 
que fir iYud, quod olim fic vocaretur, perſpicuum eſt illos dixifſe inre alt- 
qua nova omnino, & apta alicubi ferenda eſſe hujuſmodi anathemara. (yg) 
A parte.) 1n (ompl. ſunt junite due interpretationss, % Mayoy wipes « (b). 
Er expelletis eam, & abibitis.] 1n aliss tantum eſt, val amatuod]eu, & abi- 
bit. (5 Poſt Berhſamys. ] um B5orus;s, Als, x3! Boarding, &f vnlgata, 
contra Berhſames. 1 hebreo nulla eft prepoſitio. ( k) Capſulam Ergab. ] = 
Siue igzeB. in aliss, Ergaz: & eft eadem diftio hebrea, que ſuperins, ſed hic 
fone prap«ſitione. Ac rurſus in Compl. elt tantum, 3 $444, quod eſt interpreta- 
tio diftionis Ergaz. (1) Aureos. ] 1n aliis additar, nai mis eixove; 7 5Igay 
«vor, & imagines ſedium ſuarum. (»:) Er ſtatuerunt. ] Compl. rai 51 ua 
mee aivoy wizay, & fetitibi juxta lapidem magnum. (x) Confirmata. ] is- 
ezwlgns. Schol. Aquila inquit, iouges : forti. Symm. autem, 7T«eygoutrns tus 
Kb uns 4THYITE, Kal hos ACt f wihians, If ns danpy mw wmEod|y wie, murata 
uſque ad villam,quz erat ſine muro,& uſque ad Abel magnam, per quam di- 
miſerunt arcam Domini. llud quidem, F gsgeCais,quod oft etiam in Compl.ta- 
Eum eft ex diftione hebrea,que ſignificat abſque muro: (o) Domini. ] /n ali 
ſequitur, fas + nuiga; aims, quod in vulgata conjungitur cum ſequentibus, 
quz erat uſque in illa die in agro, &c.. (p) Et non ſunt deleRari filii Je- 
chonix, in viris Bethſamys, quia viderant arcam Domini. ] Sc etzam Theo- 


| doretns q. 14. Sed Compl. x, imiratey avdya; Barhouwis, Gm cid hu" uCoNy 


xveis, Er percuſlit viros Bethſames, quia viderant arcam Domini, (q) Vis 
rorum. ] 1» { ompl. & apnd Theodoretum additur, 2 F nas, de populo: 
gued tamen in hebrao non eft hic, ſed in ſuperiore membro, pro eo quod grece eſt, 
&y auJois, in eis. (») Tranfire. ] Neafav. Compl. & T heodoretns, mugglwas 
z2y@mey veils F axiz Tere, tare coram Domino ſanto hoc. (/) Redire fe- 
cerunt. ] dmgigany., Alii, emps\ny, ant, dmpigany, Aut, dmrapnory, 


eodem ſenſn. 
CAP. VII 


. @R Ever. emeatinley. Alis, imCaslay, reſpexerunt. Compl. im | 


pe, revertit. Yulgata, requievit : & fic Chaldeus. Als dittio- 
nem hebraam interpretantur, lamentati ſunt. (b) Lucos.] Theodoretus in 
extremo q. 14. mw. 5 anon acne) 6 Awaa neulwdioey, Ter ic Ta + aczg]ns 
axiaucls. acig)lu 5 xgazo mw agrodirlw th F aps Thu immoral memo” 
Tis. du]ns Þ 7) + kwopbesy poloroysor. axcy autem Aquila interpretatus eſt, 
«zeod, 1d eft, fimulacra. Aftartes. Aﬀſtartem autem vocant Venerenm, ex a- 
fſtrocognomen facientes, Hanc enim effe Luciferum fabulantur. H:nc collsgs 
poteſt, ubi paulo poſt habetur etiam in Compl. Lucos Aſtaroth, efſe junttas au- 
as interpretationes nimirum LXX & Aquile. Aſtartes mentio apud Euſebi- 
um in 1bro TIgomezox. pag.edit. mex 24+ Hanc Phenices, inquit, Venerem 
eſſe dicunt. Syrx Aſtartes meminit 8& Tertul. in Apologetico. Appellata 
creditur a yvictimarum mulcitudine. Nam Aſtharorh, greges & 74 une. 
Druſ. (c) Judicabat.] ze. Compl. idixgos. judicavit. (4) Ut noncla- 
mes. ] ? us Goav, '* in aliquot libris additur, ou, Samuel. Sed Compl. 
F Gog.y, clamando. (e) Lapis. ] Atis, 5 onwuairy aitOr, quod fignificar lapis. 
S. Auguſt. 17. de civit. c. 7. ita refert hunc locam, & ſtatuit illum inter 
Maſpha novam, & veterem : & vocavit nomen ejus Abenezer, quod eft 
latine, ſapis ad;urorii. 5. Cypr. 2. teft. Abennezer, ideſt, lapis auxiliator. 
(f ) Erreddidervat ſe ipſi Vrael ] Ab/unt hec a (ompl. Et fiers quidem po- 
4 eft, ut illud, x anidorry a12s, fit admiſtum ex alia interpretatione , illud 
q:4zm, ipfi Trae, med i762, eſt etiam in hebreo, & wulgata. (g) Ab Aſca- 
lone uſque Azob | Alli, wn' dtragyy Tus yl, ab Accaron uſque Geth, ut 
vulgata. Verba autem que ſequantar, varie conſtrui poſſunt » Propine enim 
wnlgate eſſet, fi diceremns, 3b Accaron uſque Geth, & terminum { ſeilicer, 
earum,) Iſrael abſtulerune de manu alienigenarum , Et #4 bebrews, niſi 
quod addit itud, earum, & pro, abſtulerung, haber, liberavit. () SanRtifica- 
mis] nueoWwors, Leucsfer pro $, Athanafio, fanQificationibus Compl. rxwer;, 

oCis, | 


% 
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CAP. VIII. 


(4)C YOnſummationem.[' + wy]$xcia;, &- valet hoo loco, -utilitatein propri- 

am : gz ef? peſits reip. Symm. 42 w[ixavoy axeautody]es maoretie, 
ſed declinayerunt ſequentes avaritiam. «Aqui/s, & T heodetio, Xx) Lxarrey 
mw + m\2ovsCia;. & declinaverunt poſt avaritiam, (b) Ad ponendum.] 
Sic hebrew.Compl. Sic, ponet, 


CAP.- IX. 


(4) TErram.] Jta & alin liber vets, & T brodoretms q. 18; & Compt: 
In alits eſt, + xy, populum, #t v#lgata. (b) Aſinas.] In aliquo li- 
broeſt, To «et Ta; byes, eaquez adalinas. Comple Ta; as Tas os peorribas 
PervIiger afer nfs, curas, que Circa afinas, ſolicitus fit de nobis. (c) Eamus.] 
Is alitzs additur, wi illuc, quod eft in bebxeo. \Compl. autem praterea addi, 
a3; auſdy, ad eum, quod in hebr:o non eff. (d) Quod eft nodis.} 1:«fere 
hebreus. (, ompl. autem, i 7;7073 Umiggey ny 5 Nunquid hoc quod eſt nobis > 
(e) Quoniam prophetam vocabat antea populus, Videns. ] Symm. + 
ae9pnriw Tore endav x7! T3 agyeioy + egovIa. Nam eum, qui iſto tempore pro- 
phera, vocabant antiquitus Videntem. Djodorus in hunc locum. , Tiny 
Selryu]ar int any fs aeapilov irac@- Ta & mig nar” ay overs Txalang 
TeTs, or le raiTe ovveazrles aexnifunay, 73 Irt FumerFer Baniml]d' + 
aeypirlu £xgauy. Ex his oftenditur, quz prophetarum unuſquiſque ſuo cu» 
juſque tempore geſta ſcripſerant, hec qui poſtea collegerunt, addidiſſe il 
lud, a veteribus propheram yocatum eiſe Videntem. {f/)Veſtram.] 1 «- 
lits ſequittr, reove]s, & in Compl. rayoven, iT1 voy. feſtinate, quia nunc. 
(g) Per diem. Nu aw nuigar. +t videtur valere, hodie, ut habet vulgate, 
ſed cum quadam energia: quaſi dicayt, hoc ipſo die ad hanc rem conſtitu- 
to. {ra etiam paxlo poſt. (b) Bama.) Theotoretns q. 19. Bape quidem A- 
quila eft interpretatus, #4ua3y, excelſum, zaCae, autem, # By3y, collem : 
quod quidem videtar pertinere ad caput ſequens. (:) Hoſpites.] T heodoretns 
bidem: Erss Aquila vocavit 735 xaxanwiyes, VOCAatos, invitatos. ( &) Sicut 
tempus. | S:c fere hebreus, & ſubintelligitar, iquod exprimitur in alizs cods- 
eibus, w; $ xoagds #7, ficut tempus hoc, id eſt, hec bora, 1) Eis.] Comp!. & 
ev]eis, in is. Sed etiam ab hebrae abeſt prepoſitio. (m) Pulilli ſceptri tri- 
bus Lirael, & tribus minimez ex toto ſceptro Benjamin-]] T beodorerns q 22. 
& (ompl. F ouizpdlige oxings us AS uray 5% I0gahh, x; 1 mined. pau bugogh mes 
ga Td T4; mmeuas 7% beviewy, MINOTIS ſceptTi ex tribubus Iſrael, & fami- 
ha mea minima przter omnes familias Benjamin, 1» $cholizs reliqua refe- 
runtur eodem modo. ſed partim habent, T4 waxgdlige aniitps may gov repanin, Mir 
noris ſceptri filiorum Iſrael, partim, 4 iaaxons ovate iopana, Cx minima 
tribu Iſrael. (x) Coxerat. [i4now, its duo librs veteres. Ali, iper, levavit; 
quod habet vulgata. (0) Armum } T heodoretws ibid. TW xanaiar. Aquila 
dixit, whulw, tibiam, five, crus. (p) Quod remanſic.] 73 vwiaqguue Aliqui 
codices, T3 zaTaa{phty, codem ſenſme. Aquila, iS 73 <adeagupivey, Hs ivoamby 
Ts, gd4 0T1 Hig Kaughy meQuAASuivoy ont, Aigey, F Agr xhrane. Ecce refiduum : 
pone ante te, comede : quoniam ad hoc tempus eft ſeryatum tibi, dicens, 
populum vocavi. (4) In teſtimonium.) Scholion inſertum queſtionibus 
T heodorets, hoc eſt, in fignumhonoris (ur qui fis aliis przpofitus) & indi- 
cum regni. Verum de hac locntione alibi dicetur. Aquila, ut in proxima no- 
tatione aiximns, cis xcupby. Dittio bebrea utrumque poteſt ſignificare , quem 
admedum dicetar etiam cap. 13. (r) Preter alios.] mpe Ti; "ws. {ta libri 
duo veteres. Alii, & Theodoretus q. 19. mpe. me acs, a populo : quamvis 
hec etiam videatur valere, ſeorſum a populo. Paulo ante allata «Aquile in- 
terpretatio ſatis refÞondet hebreo, (ſ) Audi.) axumy, Alis, dinx5ty ove: au- 
dirum tibi, «t ſabintelligatar, minow, faciam, 


CAP. X. 


(4) FNxit. ] Hine »/que ad illnd, quia unxit te Dominus, ab/ſunt 4 Cons- 
plut.ficut etiam ab hebreo. (b) In monte Benjamin falientes grandi- 


ter. ] iy m9 oper Gavieuy dMouires wendna Ali Libri addunt poſt, Bevriauiy,hec, - © 


&y 09 iy Baxanch, in Selo, in Bacalath. Compl. iy mis ipiors Beriauiv won- 
Ceicg amoweres wdae, in finibus Benjamin, in meridie ſalientes granditer. £t 
ita vulgata, niſi quod non habet hes poſtrema, falientes granditer, Diftionem 
hebream,quam vnlgata vertit, in meridie, alis vertunt, inSelfach. (c) Ver- 
bum.] Hebrens habet, verba. Compl. TW gporrile, curam. (d)Profunde- 
bat, ] idzincvoum, Videtur hoc fignificare, pro nihilo habebat aſinas, 8 ce- 
tera omnia bona prez ſolicitudine, que nunc illum angit propter vos. Iz #no 
codice inventum eft, gpoynte., ſolicitus eſt. Compl. werwes er vgs ſolicitus, 
& anxius eſt de vobis, (e) Ibi Naftb alienigena. ] Hec ab[ſwunt a Compl. &- 
videtur alia interpretatio proxime precedentu ſententie. Nam Naſh ſfignifi- 
cat ſtationem. ( f ) Ante Galgal. } *uapods + jaxzdaa. Compl. Yuapodiv we 
665 24azanc, quod oulgata, ante me in Galgala. (g) Er facrificia. ] eAlis, 
x; Woo ne, & ſactrificandum facrificia. (b) Prophetarum.] In alirs addi- 
tur, apoyrwoy. prophetans. (5) Nunquid & Saul in prophetis ? ] Zodens 
fere mods Symm. wi *71 x, ans) iy apogiracs; ( k ) Propinquus. ] miG-. A- 
nila. rxdlrg®;, patruus: & ita Compl. (1) Ei. ] In alits additur, * 
&m: oz), quod dixerat Samuel. (») Condixit. |] Hoc viſum eſt valere, 
mpiryſeine, Compl. autem, x, coviaſe ozuutn Fayre + ay, & Congregavit 
Samuel univerſum populum. (x) Sed quia. ] *ay' i #7:. Compl. habet tantum 
"In in. Hebreo antew mage refhondet ir1, (0) Sceptra veltra , & ſecundum 
tribus veſtras.] Compl: x3! gvads vhs x; x7! ynidd a vhs, per tribus veltras, 
& per millia veftra : qzod habet hebreus : itemque in ſequentibus, ubiin no- 
ftraeft oxiiipor, in Compl. eſt 9vai. (p) In tribus, ] Compl. 7! nazxudy, ra} 
XaTAXANITA mere auanaps, Hs dydpa;, nat xaTaxanpira min. Per familiam, 
& ſorte capitur familia Amatrari : in viros, & forte capitur Saul. Theoac- 
retus 9.25. hbunc locum trattans hec ſcribit ; cir 4 SeyiauiriS@ natexarys 
pation QuAng, Kas Te cis Tamerds nal bikes, nat 4rdpa; aipef)cions md ondx 
\ie@ dmxanpolr. Deinde, cum tribiis Benjamiticz ſors obtigiſler, & turſus 
in /familias, & domos & viros diviſa'efſet 5 Sauli calculus ſortzo obrigir. 


(g) Quis.J 


-detar hebraiſmus; #t valeat, Quid? (r) Munera.) 1» 
- diy Ka : xa ifuidn xwower : gud valgata, diflimulabat ſe * Keg 
Pro quibus in woſtra & aliis grecis leguntur ad initium- ſequents Ccapits, 
za} ifoidn 5s wie loa, & factum eſt quaſi peſt menſem, 9ue viciſim 
abſunt a Compl. 


CAP, XI. 


(OT Fc] Ryrſus hebraiſmus: pro quoin Compl. & Try, in hoc. (b) 
Gabaa.] Compl. Buwdy, collem : quod ut diximns cap, 9. ex T bee 
dereto, oft Aquile. (c) Poſt mane. (ompl. w]omdey F bony, quod vilgata, 
boves : dittiones bebree, que ſignificant, mane, & boves, is/dem 

conſtant litteris (d) In Bama. ] Hec ab/wnt a Compl. ut a vulgata. (c) 
Sexcenta.] Cempl. recaxooiag, trecenta, wt wwlgata:  parlopoſt, ceraxore, 
rriginta, #b; noſtr 4, & caters codices greci, «dbunwr]e, ſeptuaginta. (f) 
Sacrificia, & pacificas.]  Compl. wa, cglwngs, ſacrificia pacitica. (g) Sa- 
muel.] ta libri veteres qui collats ſunt. Compl. gain, Saul : ut vnulgara. 
- b) Quam plurimum.] &%: ales, bebrevs, uſque valde. Compl. (gidpe, valde. 


| CAP. XII, 

«7 T ſedebo.} 2nafi dicat, ceſſabo a funttione muneris mes : Compl. 
| ( Ec rk & incanui. (6) Ambulavi.?] Neaiavda. Sic hebreus. 
Compl. dyipaupar, converſatus ſum. (c) Hodie. ] Abeſt ind, owerry, 4 


Compl. #t a vulgata. (4) Er nunc ſtate. | Sym. vat voy mgdcy[s, ira Ne- | 


ned aps Vu Yay Fty xvgis ofts} momy EASnuomuyar Kvgis, Ov mint. One 
in vulgats. Nunc ergo ſtate, ut judicio contendam adverſus vos coram 
Domino de' omnibus miſericordiis Domini, quas fecit. (e) Eduxerunt. ] 
Sic etiam bebrenus, & Chaldens. Compl. ina, eduxit, ut wilgata. (f ) 
Pugnavit.] Ali, imniuager, pugnaverunt, #8 vr{gata. ( g) Nos de manu 
inimicorum noftrorum. ] Compl. vos, &, veſtrorum, (b) Sedquia. ] Rur- 
ſus a Compl. abeſt*2ny i, ab alits, in, ficut a vulgata. (5) Elegiſtis. ] In aliis 
additur, at fv imioads, 8& quem periiſtis. (k) Si timuericis.] 1t4 etian 
hebreus, & chaldens, & wulgata. Compl. im; ay goGidte, ut timeatis, E/ 
poſt ih, poſt Dominum ambulantes, adait, nai JZtaara vuss, Bc eruet VOS. 
Pro quibus eſt in alits, *% 5a ygip xugis ig vuas, non erit manus Domini ſu- 
per yes. (1) Maleficium.] At, malum, vr valgata, Grece eſt naxay, & 
ruelins quam quod in Compl, xei xaxics. (m) Admodum._] &iqxas, quod 
(ompl. non habet, ſed viciſſim addit, vuas mince, vos facere. (») Er mihi 


nequaquam, ut peccem.] xi io? pndruas 78 apapſeiv. Compl. iuoi 3 wil Joins, 


Jo 4ap]eiy, mibi aurem abſic peccare. (o) Apponemini. ] aggxtiods. Vi- 
detur jubintellzgi poſſe, ad patres veſtros: id eft, eandem viam inſiſtetts, 
quam patres veſtri, & eaſdem penas [ubibiris, ant potins, involvemins eadem 

| raind, Sic cap. 15. Saul ad Cineum, mee co, ubi vulgata, involvarh te, & 
alis ex hebr eo, deleam te. Sic etiam Cap. 26, Kai wernln, pro, & pereat. 
Compl. am6 3+, peribitis, ut vxlgata. 


CAP. XII. 


& "up eligit.] Ante hes in Scholio (quod videtur ſumptum ex Theodore- 


to q. 28.) hec leguntur, ts wwiewrs lu oat), iy md gameay avſoy. Fir 
| lius anni erat Saul, cum ipſe regnavit. Symm. ys oy, (abeſt iftud, ov, 4 co- 
dicibus T heodoreti) wniavwnaiC- cans, filius unius anni Saul, & addit T heod. 
etiam ex Symm. illa, w mw Bamaevey aujey. Alind Schol. ids rerdyoy]a tmoy 
gat uy Td Bamnever dvTiy. xai Ivo fry fBannrdooty W ingghh, filius triginta an- 
norum Saul, cum ipſe regnavit : & duos annos regnavit in Iſrael : q#e po- 
frema verba manifeſto agnoſcuntar a T heodoreto. Compl. habet, ut in priore 
Sthalio, ſed aqditis etiam his, qne in poſteriore adduntur. (b) Naſib alienige- 
nam.) Schol. ex Aquils, 73 <aicnua. Theodoretus q. 29. habet, 78 vaicnua 
5 awoevaor. © addit : Alienigenz, cum viciſſent Hebrxos, in munitioribus 
locis collocarune prefidia. vwiyue igitur vocavit preſidium hujuſmodi. S+ 
milis varietas notata eſt cap. 10. Vulgata habet ſtationem. Chaldens ta- 
men, & alii ex hebreo interpretantur preſidem, & ducem. (c) Spreverunt 
ſervi] Theoderetws. Ilud, nS$73zany wr Sfx, Aquila explanavit, axconmw- 
oay 61 iCegior, audiant Hebrwi, quod eft in vulgata: & diftiones bebree, gue 
hec ſignificant, parum differunt ab its que illud. Vide cap. ſequents. Capite 
antem 17. in verbu Goliath, hebrzi Saulis, videtur diftum pro, ſeri Saulis. 
Schol. ex Symm.ax<odmwoay ut iy Tp meggy, audiant qui trans fluvium. Nota- 
tum oft enim in Gen. hebreum- dici tranſitorems , & tranifluvialem, 
Chaldeus tamen habet, Jadzi. (4) Er puduir. ] xad jovrbnoay. Diftionem 
hebream- quidant vertunt, foxtuit, quidam-, abominatus eſt. ( ba/dens, 
concitatus eſt» Valgata, erexit ſe: Alis codices greci, nai /cedirwcey (al. 
SexSirocw) iogahnn T5; *ayppuaus, & contempſerunt (al. contempfir) Iſrael 
alienigenas. (ec) Etaſcenderunt filii Iſrael, ] Compl. xa} evicy 6 aads, & 
aſcendit popukus. Alis libri, x«} dysConoy 6 aads, & clamavit populus, quod 
eft in vulgats (f) Quz juxta mare. } Als, 5 mega 73 x6in@ + Snadarns,quea 
ad labium maris (g) Ex adverſo Bxthoron contra auſtrum.) Compl. 
wvarnc; x7! vors RartwCty, Et adverſo per dorſum Bzthaben. Y#lgata habet 
tantuns, ad orientem Bethaven. (hb) Quia anguſte ſbi, ne ipſe accedat; 
& occultavit ſe. ] 1d eft,, ita fobi rem- in aro eſſe, atque itaſe laborare, wt 
minime poſſit congreds cum- adverſariu: & idcirco occultavit ſe. Compl.pla- 
nins, ſed longius ab bebreo, in nfaiCoyrai, nai aveywgnory 6 Acts, xai mpucn, 
quia premuntur, & receſlit populus, & occultavit ſe. (5) Tranſitores.] 6 
NaCaiverrts. Ariiculns oftendit non eſſe iterationem verbi propter ornatum-, 
ſed ſugnificars illos guos ab Aquila paulo ante notavimus vecatss eſſe hebreos, 
a Symm. transfiuviales. ( k,) Ec diſtulit ſeptem dies teſtimonio, ſicut dixe- 
rat Samuel. ] Aguila, rai aetiu{rey . 74 wigs ti ovyTayw* 7% Tapia, & Cx- 
ſpeRavit ſeptem dies ad conſtiturionem Samuel. Symm. driuqrey 5 ifs, 
exſpectavit autem ſeptem, &c. #t Aquila. Ac nomine teſtimonii frgnificars 
ftatutum tempus, & conſtitutionem quandam, innuimus etiam cap. 9. & in 
hoe paulo peſt d'citar, in teſtimonio dierum. (/ ) Galgala.] 1» Compl. addi- 
FAY, xa} 67% 045A, 5K JAW 04unn 6s yeazaaa, & dikit Saul, non venit Sa- 


FLAM, NOBIL, IN Y ERS. GRAC. 


muel in Galgala : que manieſto redundant, & perturbant ſententiam. (m 

Quia nunc prez paraverat. | os vvy 1miueo. Et optime reſponder hebreo.Compl. 
@; 1niuerw £y,ut preparallet. (») Galgalis. ] Iz alits additar e185) ni. in 
via ſuam: 5» (ompl.continno ſequitur, eis beydy Beviewv, inCcollem Ben jamin: 
qued fortaſſe eft Aquile, qui Ca. ſolet vecare, Buviv. Nam neſtra (inter« 
jeftrs tameniſtis, Er reliduum populi aſcendir poſt Saul in occurſym poſt 
populum bellatorem : ipſis advenientibus e Galgalis, que ab/unt a Compl. 
ut a vulgata) habet is 1aCad Eiyiauy, quod vulgata, in Gabaa Benjamin 

(o) Er plorabant.] Hec abſunt « (omp!. ut a vulgata. (p) Viam Gabae 
vergentem ad Ge Sabim, ] 7 aliis addittir, mw ynwy, deſertum. Symy. 
x7! mw" 6Sy Ts opis 15 aptiulde x7! mw” gaeg:yſea mw oiCwig. is hu Ypnwy, ad 
iter termini imminentis yall Seboim Contra. deſertum : (Src enim, Unlga- 
ta:) Theodotio, 5fv Ts ogis Ts 6mCnmoy]Or o Th xomdd) fs Sev hwy, viam ter- 
mini proſpictentis in vallem caprearum. Alins interpres, x, 5 woany ij wiz 
ydty 5dov 7% tumor] 6+ pacryſe? vaioy, & caput- unum declinabar in 
viam proſpicientis in cenvallem Hyznarum. Theoderetus g. 29. ſcribit A- 
quilam, pro, 1Cad mw" » oxCaiu, dixifſe, yur rw is Th windd) FP ond hoy 

cerram, quz in valle caprearum. (q) Meſſorium, ] Sie:oy, qued alis, "4h 
cneoy, & interpretantur falcems. 2 nid aliis locis fit Theriſtrum, diftum, eſt 
in Genef. (r) Vindemia- ] Sic etiam Compl. 7gvſiſes. Sed fortaſſe hec loco 
ſigni ficat inftrumentum- aliquod ceteris inſtrumentis agricolarums atuendis 
idoneum_-. Schol. eyjpitn 1 megoporuns coud]a, mis agorgots, x, mis petty & E 
Tere nimy, % F divas, x) F regewoy] Gr, ex hebreo conjics poteſt legendun., 


| cegeageu 73 BixayTgoy.. El eratlima, ora ( /upplenduys, babens, ut etian., in 


hebreo) aratris, & ligonibus, & tridentibus, & ſecuribus, & ad firmandum 
ſtimulum. 24 valde reFoudent hibreo, & chaldeo. mois pifiv, Nec hoc vo- 
cabulum potui in Lexicis invenire ne quidem in Theſauro H. Steph. 91x 
interpres noſter alibi ligones & alibi vomeres reddit. Forte in lingua Helle- 
niſtarum þiZ 1dem quod ivy, lima, quz & piyioy, & fuvnliecor. Lex. ver. 
cine, fcobs. Draſ. (/) Vaſa autem erant tres ſicli in dentem.}] Compl. 
els 5 T2 Ox4Uy Huy Tg oat tis ? boo], 1» Th ativy, X) Th dpmiyo, x x8110- 
Wow m bexew]eor vous w 4 avry. In vala autem erant tres ſicli in dentem 

& ſecuri, & falci, & ad corrigendum ftimulum eadem facultas erat. Theods: 
retus (quantum refert Scholiaſtes : nam. apnud ipſum q. 30. ctiam in codis 
cibus manu{criptis aliqua deſunt.) 51a, Symm. quidem interpretatus eſt 

Tl vviy, vomerem : Aquila autem, 3 4gsJgoy, ararrum. Siclum autem voca- 
runt, z74cs, ſtaterem. Siclus autem, qui accipitur in pondere, trahebar ſe- 
mipondus, in argento autem viginti obolos. (t ) Machmas.] eAbeſt a 
Compl. ut a vulgata. (#) De ſtatione, ] ta etiam Compl. & videtur ſubins 
telligi e loco ſuperiore, daghegoy, valtator. Yalgata, ſtatio, : 


CAP. XIV. 
( ME ] Cuompl. &; TW vnizov, ad ftationem, 904 habet vulga- 


ta, & eft interpretatio illins dittionts hebraice. Eadem warietas eſt 
paulo poſt, ubi etiam T heodoretus habet, <aiguay. (b) Jochabed.] Hee ne- 
men aliter habet ſupra cap 4. (c) Dens.] Ita hebraw, & chaldew. Compl, 
&xpoTnezy, eminentia, cacumen. 1tem Schol. cum baberet, axpulieuey, x, dxpu- 
Tiezsr, hec adait, wane maire &y mh) EEamg iiera ws he Rod), mercebis]e. 
Quinimo hzc in hexaplo {ſunt notara aſteriſco, quippe quzex Theodotio- 
ne {int appolſita. (4) Si quid faciat,] & n mijgu. Compl. & T heodoretus, 
ms mtnee 7, [1 forte fatiet quid. (e) inclinaverit,] 3 :4y 5 napSia oe Cn 
xaivy, Compl. 5 «y jj xapSia os $rAnge, Eſratyoy ovauTay, quodcunqne cor tuum 
voluerit, inclina te iplum. ( f ) Recedite illuc.] ans *wi. Ira etiam The- 
odoretus. (ompl. ciime ui fate ibi. YValgata, manere. (pg) Donec annuncie- 
mus vobis. ] Compl. iu; ay iyyioul yuir. Donec appropinquemus vobis. 
(4) In jaculis. ] 1a etians T heodoretin : licet wulgata ex hebreo habeat, in 
media parte jugeris,&c. (5) Obſtuperunt, & ipſi nolebant facere.] Com- 
plat. habet tantum-, obſtuperunt & ipfi : quod refondet hebreo.. Alii codi- 
ces, Jeicmray u dumoi, (in quo ipſis convenit cum Compl.) x, 3 iYex0v mvan, 
aut, Toxeuziy , obſtuperunt & ipſ1;, & nolebant laborem ſubire, a#t, pug- 
nare. (k) Ephud, quoniam ipſe tulit Ephud.7] Theodoretus etiam ibi- 
dem ſolins veſtis (acerdotalis mentionem- facit. In alits codicibas eft, 13 
ip2dl, 3n LS 1 word; 7% $88, Ephud : quoniam erat arca Dei. Vulgata etiam 
priore eco habet, arcam Dei, ſine mentione Ephad. (1) Servi- ] Rurſus hic is 
wrlgata eſt hebrzi : de qua varictate diftum eſt cap. ſuperzore. (»:) Omnis 
Iſrael. ] Aly, ms avip ioegha, omnis vir Iſrael. (») Ecaudierunt.] 111sd, 
xj, abeſt ab alizs. (0) Bamoth.] Compl. BuSroy, vaulgata, Bethaven (p) Er 
univerla terra prandebat.] Hec abſunt a Compl, ut a vulgata. (q) Et Jaal 
ſylva erat. ] e1/1s, x) 14% Jpvwss by, Et ecce fylva erat. Compl. x mac n yi 
nag cis dpuuwy, x, 6 dpuwos lw Et omnis terra venit in ſaltum : & ſaltus e- 
rat. (7) Et ecce ibat dicens] (ompl. x 14% Nemogest]o wint, & ecce fluebat 
mel. (/) In Machmas.] Alis, meiss 3 & wexues, plures quam in Mach- 
mas. Y*/gata, a Machmis uſque in Hailon. (r) Divertit.] Nox abhorret ab 
hebreo. Alis, 6gunow, irruit. (#) De Getthxm.] D3io hebrea accepta eſe 
pro locs nomine, que poteſt etiam ſignificare, nudgnre, peccaſtis, quod habet 
Compl (x) Sua. ] 1n aliis additur, Tl wr , nou. (5) Servitutem. ] 
Aliquis liber habet, Sas, ſervos. (ompl. habet, &; 3» wie©, in partem U- 
nam, quod habet vilgats: itemgue paulo poſt. Diltiones hebraice, que ſogni- 
ficant ſervituten, & partem, ſive tranſitum, valde ſimiles ſunt. (%) Quid, 
quod, ] Ex bis, que ſequuntnr uſque ad illud, Et ſorte ca pitur Jonathan, 
& Saul, tn Compl. ſunt tantum iſta,Da manifeſtationes, #t etiam in vulgata: 
ac certe in codicibus grecis apparet coagmentatio quedam variarum interpre- 
PationemML-. Pro eo autem, quod in noſtra eſt, rads siy, hec dixerit, in aliis 
eft, TS ery, hacdixeris. (as) Jacite.] Sic hebrenus : alis addant, wi- 
goy, forrem. (bb) Quemcunque. ] Scholiou, mire uizer fi, x x]axangores, 
&@ porn KiTU Ty xdboes modorriorG-. NI igherrar auld ws oy wg, n Sigg Quyn F 


) £CNuyxor]e miuya,s ww i mo iCgxing., Hac uſque ad illud, (8 ſorte capitur) 


in ſola editione Theodotionis ſunt poſita ; quamobrem ſunt ea aſteriſco 
norata, tanquam poſita in una aut ſecunda conjugatione ipſorum LXX,non 
tamen in hebrxo. &x quibus Scheliaftis verbis, &+ aliis bujnuſmodi, que alibi 
afferuntar, coll'gi pateſt plures fuiſſe editiones, que nomen LXX retiner ent, 

On 


LEX ITERPRET. REGN,. L18. if. 


t- interdum quidem in eodem codice poſitas, & quaſe conjugat as, unam tamen 
altera preriorem. 1n Complut. aliqua ex his habentur, aliqua abſunt. (cc) 
Vivit.] Ali iasos, G. Propitius. (4a) Populus Dei fecir diem hanc.”] A- 
lii, ines F 28 tmoinowy oy Th nuige ravTy, Miſericordia (aut miſericordiam) 
Dei fecit in die hac. (#) Et Saul. x, axta aug F Bamaever, wierrngerar 
ey GH ing. Alii, x ann Fage F Bamwwyy 6H brexinn, Et Saul ſorte ceput 
regnare ſuper Iſrael. Comp!. x oz3a xg]azangirar Bane 63 ioggin. Et Saul 
ſorte cepit regnare ſuper Iſrael. 2uare apparet in noſtra dnas eſſe admiſt as 
Snterpretationes, Et quod una inquit, regnare. altera, opus, non valde di(- 
crepant. Et in bebrao diftiones iſta fgnificantes ſunt vale ſimiles. Et $. Pan- 
Jus.1.T imoth. 3 .epiſcopatum opus appeliat. ( ff ) Ner filii propinqui Saul. ] 
A Compl. abeſt illud, yz, filit. Vulgata, Ner patruelis Saul. Et ali pro, pa» 
cruelis, vertwxt, patrui. (gg) Filius Jamin filii Abiel. ] Comp!. habet tantum, 
5 a6cha, filii Abiel. Y/algata, filius Abiel. 
.CAP. XV. | 
(a) [JT Hierim.] Sive, Hiarim, *t ali; hic, & panlo poſt. Eſt autem veſt» 
; an ditions hebres, que ſignificat perdere, & demoliri. Quare t'ul- 
gata, demolire univerſa ejus. Complutenſis autem, x) Yeonogpwwans duvray, 
293 miv[e mt wuns, x93 dyaltud]ifis, rc, & diſperdes eum, & omnia quz e- 
Jus, & anathemabis, ec. Reliqua que in noſtrs, & alits greets codicibus 
ſunt interjefla, abſunt ab eas A valgata autem ab/unt pretereg iſta, & ana- 
themabis eum, & omnia quz ejus. (4) Ab eo. ] aw" ans. hebraws , ſuper 
eo. Complutenſis, wrs, ei (c) Uſque. ] Complutenſsr, vai t;, Etuſque : & 
fe deinceps. (4d) In Galgalis:quadringinta millia ordinum, & Judam trigin- 
ta-millia ordinum.] Complatenſis, &v 34azaaus diaxon wide; Taſuamoy, 
x37 Jirg rides fs avdpor F iede. In Galgalis ducenta millia ordinum, &d e- 
cem millia virorum Juda. Yue refpondent hebreo, niſt quod hebrem pro in 
Galgalis, haber, in Thelaim ; quod vulgata interpretatur, quaſi agnos, Chal- 
des, in agnis paſchalibus. (e) Ec Hierim interfecit.] Rur/us in Complu- 
tenſi tantum eft, rs JZoriydboey, ejus exterminavit. /» aliquo autem libro 
& hec ſunt, & preterea adduntur illa, wi ieghu dmixleiyer , ut appareat mi- 
ſhio interpretationum- 4 Ab hebrao abeſt etiam illud, wrs, ©nare vulgata, 
omne autem vulgus interfecit. (f) Revocavi me.” mepzy/xxnua. 1» alits 
eft partim, wi|awmoum, pxnitet, partir, wauewanya: im tywuor, PXNiINiIt 
me, quia unxi: & fic Theodoretws q. 33. dextoco iſto difutans. (g) Ip 
Saul, dicentes; venic Samuel. ] Plerique libri habent, ipf1 Samuel, dicen- 
tes : venit Saul. (h) Ad Saul. /z aliquo libro eſt , 193 5x98 azpuula apds onta. 
Et venit Samuel ad Saul. A Complutenſi autems abſunt iſte, & que ſequun- 
thr uſque ad, Et advenit, ficat etiam a vulgata. (5) Coram te ipſo.] 1d vi- 
ſum eſt hoc loco fignificare, yamoy ws, quod in Complutenſs, & apud T heode- 
retum eft, xu]s. (k) Tribus. ] Complatenſis, qvacy, tribuum. Apud T heods- 
retum queſt. 34. totus hic locus fic habet, #4 wngds ov evamoy owau]s ens 14 - 
wavov, th Thiares Bevieuy, traxſicgs vans T3 irexhn; nonne parvus tu C0- 
ram te, ut eſles in ducem, ex ſceptro Benjamin, minore tribu Iſrael ? P#- 
rat autem exprobrari Sauli a Samuele verba, que ipſemet Saul dixerat. (1) 
Ad ponendurn. ] 5 $$, quod abeſt a Compluteuſi. (m) Prima extermi- 
nationis. ]} Complutenſis, mt; ampyas 7% evaliue]6, primitias anathematis, 
(z) Si volitum Domino. |] & Sanrdy me xveim. T beodoretus, 1% & $iacs ww: 
eG, ecce non vult Dominus. (0) Bonum.'] var dzablw. Alii codices; a- 
x91. Complutenſis, & T heodoretus, 1% 3 azo aza0h vap' way, x93 dxpbanc 
Va" 5rap xpiov, Ecce enim auditio bona ſuper facrificium,8& auſcultatio ſuper 
adipem arietum, (p) Peccatum augurium eft.] Symmachus, duaplia + uay- 
Teiag T3 aenngitay, 15 avouin F eiſuaoy 7) datffir quod vulgata, Quoniam 
quaſi peccatum ariolandi eſt repugnare, & quaſi ſcelus idololatriz nolle ac+ 
queſcere. Aquila, duap]ia waslcia; mggmuacuts,” peccatum divinationis, ex- 
acerbatio. (q) Theraphim,)] Theodorerns. Tilud autem, $$e20iv, Aquila eſt 
interpretatus, Iegasa 144 arlupaigeas, cultus & ſubduQtio, E xplanat an- 
tem banc Aquile ſententiam ita, ut putet ſignificari cultum, in quo quis ſe 
ſabaucat a mandatorum obſervatione. Lucifer, de reg. Apoſt. Ecce dicto au-. 
dientia melior eft quam facrificium, 8 obedientia quam adipes arietum 
quoniam peccatum abominatio eſt : dolores & gemitus adrte adduxiſti. 
(7) Tuum ab ſſrael. ] S. Angſt. 17. de civit. cap. 7- teftatur ita ſe inveniſſe 
7n grac's, regnum ab Iſrael de manu tua, /icet 5» pleriſqne codicibus latins 
legeretar, regnum 1ſraet de manu tua : quod 'tamen propins accedit ad he- 
breum. (ſ) Non avertet.] # amgpide, id eſt, non mutabit ſe, Compl. un 
6Þgpinle, & $. Anguſtinus ibidem, non convertetur. Srholiaſtes vidergr le- 
gifſe, in #dScite, 1d eft, non rſtentabit tantum-, ſed faciet. Verba Scholiaſt ts 
hic ſunt, Jer axdlev T5 $3 Tu dmpaciv, 3 aegpims imigeyer, 3% imbeltt, 


&c. Docens indiſſoſubilem,efſe Dei enunciationem prophera ſubjunx- | 


t, 3x 6HSeifer v8 wdjavoiioes 6 axOr 77 ioeginh. Im iy ws avon; tr T3 wild- 
zoos. Hinc etiam confiderandum illud, w/]auiuianuer. (t) Pxnitebit eum. ] 
[ta etiam $, Auguſt. Apud Sch:liaftem, ut ex verbs proxime allatis conſtar, 
& in Compl. additur, 5 41@- Ti ioea\n,, Sanus ipfius Iſrael : pro quo in 
v/gata, trivumphator in Iſrael., (#) Pzniteat eum.] Is quibaſdam codici- 
bur ſequitur, &aixioe, 181 # iuperci, Et S. Auguſt. ibidem * ipſe minatur, 
& non permanet. Refert ante non ad Peum, ſed ad hominem-. Videantur 


que notata ſunt 23. Num. 

© Videns.] Abeſt a Complutenſi, ut a vulgata. (b) Lxtamini.) Com- 
plutenſir, dyaxaifnle, diſcumbite. (c) Supra.] inivo. Sic hebraus. 

Complutenſis, emnqye. deinceps, ut vulgara. (d) Malignum.] Complaten- 


CAP. XVI. 


froddie Tg $8, a Deo. Vulgata, ut hebrew, Dei. (e) Et requieſcere te 
aciet.] Abſant a Complutenſ,, & ab hebreo. (f) Et ipſum ſcientem. |] 


C omplutenſis habet tantum, ci52,&&oy, ſcientem, (g) Gomor. ]: Complutex- 
fir 0Y0y, 391 Emil nxer ours 2we, alinum : & impoſuit ei Gomor. Hebrens ha- 
: hw ng Alinum panis. (4) Eum.] 7» Complutenſi additur ,Saul, ſed non 
CAP. XVII. 
FWtre ] * IsI.ie;, pro eo quod in vulgata ef, Jadx. (6) Ephermen. 
pe Alli, & «p80duuty. nod in valgats, intinibus Dommim (c) Ipſi 
*, 7 Tp*Cirds (Complatenſis, # Juds) Ini, 2.1 704, Terebinthi (Compla- 


tenfis, quercus) hi, & hi. $. Lup»ſt; "RF | 
$er9 . $. eAuguſtinus ſerm. 197. 'de tempore habet, Te- 
rebinthi, quemadmodum etiam v#lgata. (4) Quatuor. ] /ta etiam Con.» 


A ee ec, 


| 


— 


m4 


| 


plutenfir. Alii,5Z meer, ſex cubitorum, ut v#lgata. (ec) Cailis ] Complu® 
tenſis addit, 127, ane. wt valgata. ( f ) Liciatorium.] piracy. Ali 
whaawnov, ant, uieanyor, codem ſenſu. (g) Hebrzi ] [ta c Complutenſir ; 
quod vulgatalervi: ac de iſta nominum in hebreo firnilitudine notatum eff 


| Capite 13, (b) Potueto. ] Juvnfs. Ita hebriuc, nifi quod addit, in eum. Com- 


Pplatenſir, xg]aJvragvow wie, oppreſſero eum. (i) Hodie ] Abeſt a Complus 
renſi. [n valgata eſt, hodie, ſed noy, in die hac. (k) Valde.]: ts is libris 
gui ſolent W- emendatiſſimi. In alits hec ſequuntur, quz videntur agneſci a 
S. Augnſtino, ſermone 197, & in lib. 50. homiliarum, homil. 31. & a $: 
foan. Chryſoitomo, homil. 1. de David & Saul. gi Uh Javid ids avypone 
tpegxdais. 7 on Byflautu ive, 4.1 avout wma learal. vat dud ZX]@ yol. x51 5 
eviip UW Tals nutgars Gatn aptofpurie© tannvie; ty dvdpan. rat inneeuvucay of 
Tees yol dzarat of ueiloves bmw Tas) His mAELOY, Kai oyoun tf hoy are of mogdb> 
0&yJwy els F minsuoy, 22126 6 apulornG- ans, ral 6 Seurip® dwvadts, nat 
TFITO- oaue, Jxvid 5 5 wxporigOr, rat ol ores 21 peiloves empgeuBncay bmow 
045A. Kal david aminls, nat dyipeey amo" T5 gas mlpalvoy Th apoCd]e T2 mt 
73s ere iy Bnflaciy. nad megones 5 bgua@ ogypitoy nai lifar, rai iomoln 
2vwmov Iregha Trarapdroy]e nutpe; Kat cimy lfarat Savid TW uw avre.' Ads 
Tis &NeAqois 0% oil Ts anpiTs rat Sire apou Tur, nat dddpau tis mw mapeur 
Coal, tat Js mois dJergols os: tai mhs Sexe Trvpanid a; T5 jarax]@ mwTe ciovie 
This TW MAMECPX, hal ms dJehgous os Honea 645 ciphuliv, nal age ay xenon 
yvoTy, xal 7 oxCCd]oy matioys wat” fps. Gasn f) dunes Kal mas 6 Adds by TH Konnddt 
F Jpuds meuir]es wile F dnnoquacy. tat apiece avid T3 apwi, xat dgince mh 
apiCdale quaram, xui fnate rat dmale rabe ive]cindle avly Ifaral, xai nafey big 
Tu peryſurwny tet Thy Sivapuy Thu mpdolglu vis Thu* mapdmatiy, tal nAd- 
aaZey iv Tw miiug" val mipt]atas]o Inga tat oi anoguror mapdratiy UZevasys 
Tiag magg]d&tus. mlewu©r 5 Savid mx oxivn durs ag wrt 6H Nees TE quaduC-: 
pay es Thu mpdmativ, tai nals nal ngorioe Ts adiagis aurs eg tiplulu w 
auTs AZAEVIC wr avis 6 avip 6 ducarail © aviCoayt,ynal 6 quarnziGr OC. 
Er erat David filius hominis Ephrathzi ; hic ex Berhleem Juda : & nomen 
ei Jeſl# : & ei oo filii : & vir in diebus Saul ſenior, veniens inter homines: 
(Complutenſis, iv iremv, in annos : ſed illnd propixs bebreo.) Et iverunt tres 
filii Jeſſs majores poſt Saul ad bellum, Heliab primogenitus ejus & ſecun- 
dus Aminadab, & tertius Sama. David autem ipfe; minor. Et tres ipſt ma- 
Jores iverunt poſt Saul. Er David abiit: & revertit a Saul, paſcens oves 
patris ſui in Bethleem. Er adveniebatalienigena ſurgens mane, & veſpere: 
& ſtetit coram Iſrael quadraginta dies. Et dixit Jeſſx ad David filium ſuum: 
Sume nunc fratribus tuis Oephi farinz, & decem panes hos, & percurre in 
caſtra, & da fratribus tuis : & decem formellas la&is hujus (Complutenſis, 
TT, has) afferes Chiliarcho : & fratres tuos viſita in pace, & omnia, 
quibuſcunque opus habuerint, cognoſces: & ſabbatum facies mecum : 
(Hec poſtrema particuls abeft a Complutenſi.) Saul autem ipſe (Complaten- 
ſis xat aurit & ipli) & univerſus populus in valle quercus bellantes cum alie- 
nigenis. Er diluculo ſurrexit David mane, & dimifit oves cuſtodi ; & ſum- 
plir,& abiit,ficut mandaveratei Jeſſz Et venir ad rotunditatem (id eſt va/s 
lum) & virtutem exeuntem in aciem : & vociferati ſunt in prelio. Er in- 
ftruxerunt 1ſrael,8& alienigenz aciem ex adverſo aciet Deponens autem Da- 
vid vaſa ſua a ſe ſuper manum cuſtodis, cucurrit ad aciem ; & venir, & in- 
terrogavit fratres ſuos in pace Et ipſo loquente cum eis, ecce vir Ameſſzus 
(Complutenſis, 5 waaiCr, quaſi medins tans inter acies. Valgata habet, ipu- 
rius) aſcendebat, Goliath Philiſtzus nomen ci e Geth ex aciebus alienige= 
narum : & locutus eſt ſecundum verba iſta. Et audivit David, Ec ommis vir 
Iſrael dum ipfi viderent virum, & fugerunt a facie ejus, & timuerunt valde. 
Er dixit vir Iſrael : Si vidiſtis virum aſcendentem hunc, quia ad exprobran- 
dum Iſrael aſcendit ? Er erit, vir quicunque percuſſerit eum,ditabiteum rex 


_ diviriis magnis, & filiam ſuam dabit ei, & domum patris ejus faciet liberam 


in Iſrael. Et dixit David ad viros, qui ftabant ſimul cum eo, dicens: Quid 
fiet viro, qui percuſſerit alienigenam illum, & abſtuleric opprobrium ab If- 
rael > Quoniam quis eſt alienigena incircunciſus iſte ; quia exprobravit 
aciem Dei viventis 2 Et dixit ei populus juxta verbum hoc, dicens: Sic 
fiet viro, qui'percuſſerit eum. Er audivit Heliab frater ejus major, cum ipſe 
loqueretur ad viros : & iratus eſt indignatione Heliab in David, & dixit : 
Ur quid huc aſcendiſti ? & ſuper quem dimiſiſti puſillas oves illas 1n deſerto? 
Ego novi ſuperbiam tuam, & improbitatem cordis tui, quoniam 'cauſa vis 
dendi prxlium deſcendiſti, Er dixit David : Quid fect? (ali; adannt, voy, 
nunc;) Nonne verbum eſt > Et avertit ſe adeo ad contra alterum: ( /:4 
hebrens, Compl. tis wieG- imeeyr, ad partem aliam.) 8& dixit juxta verbum 
iſtud. Et reſpondit ei populus juxta verbum primi. Er audita ſunt verba, 
quz locutus eſt David, & annunciata ſunt coram Saul. Et afſumpſerunt eum, 
& introduxerunt eum ad Saul. (/) Nonne ibo. ] {ta etiam- Theogoretus, 
queſt. 40. A Complutenſs abſunt iſta uſque ad il1ud, qui exprobravit : ſicat 
etiam- 4 vnlgata. (m) Veſtimentum.,] Complut. addit, was. ſuum. (x) 
Gladio ſuo.] Alii wwegrs, rat aturlurd}: JnCidl mhw* popupaiay ans, thorace, 
& accin&us eſt David gladio ejus; wee muito aliter Complutenſer. (0) Ve- 
ſtimentym.”] 1ta etiam vnlgata. Complut, imiyo Ts WwearGr ws , luper 
thoracem ejus. (p) Semel, & bis. ] 1n aliis additur, in aau& lw, quoni- 
am nor habebat uſum. Er: Compl pro, ſemel, & bis, haber, iy 75 Cad)Cyv iv 
euJois , in ambulando in eis. (q) Auferunt. ] Complutenſis , xai atuias)o 
dv]d aw ans, & circumabſtulit ea a ſe. (7) Pera paſtorali. ] Sic vulgata. 
S. Auguſtinus lib 50. homiliarum, homil. 3. in vaſe paftoris, quo lac mul- 
geri ſolet. Apud chald:um, & ales ex hebreo, fit mentio & vaſis paſtorum-, 
& pere. ( ſ) Et vidit Goliath, David. ] It emendatiſſimi quique libri. Alii 
autem, .n.a3 impei0y 6 agua mpdiu& nal iypiloy apts david, ual avg 
dlpwy + Ivpey YumeySty we, ral imCatnds gonieal © ambguaC. Sed emendatiili- 
m1 quique libri hzc non habent. Et perexit aliemgena pergens, & appropin- 
quans adverſus David : & vir portans ſcuturn ante eum.Et inſpexit Goliath 
alienigena, & vidit David. Vicsſſim auters ab[unt a Compl. que hic paul» poſt 
[equantar. Ec dixit David, nequaquam,ſed pejor cane.(t) Domini Dei Saba- 
oth aciei Iſrael.] Compl. & T heodor. xupisoacaod, 247 magg]ateus inet, G 
v#lgata, Domini exercituum, Dei agminum Iſrael. (#) David. } 1» aliquet 
libris ſequitur, zai irixove Savidl, nai iJpayty (Compl. xai UEnnds nat auns ) 
£35 mugdratiy £15 cvydy]nay F axrcguar, Et feltinavit David, & cucurrit (Com- 
G plat enfsr1 


SR 0 
© 2867, 


exſis, 8& exiit etiam ipſe) in-aciem in occurſum alienigene (#) Ter- 
ram.] Is aliis ſequitar, ; creg}eiog: (Complut. cneg]awhn ) devil 67 7 
afoguaey ou TY Comdorn, x; iy mg aid, vg 47mg 7 anoquacy, x thargmwaey 
ediv. 3) foppeia ix b3 iy xa xvid. Et invaluit David ſuper alienigenam 
in funda, & in lapide : 8& percuſlit alienigenam, & morci tradidit cum : . & 
non erat gladius in manu ejus. (7 ) Aſcalonis. |] Compltenſi, Accaron, xt 
vulgats. (z) Conculcarunt.] Complutenſir, oxgeriybary , predati ſunt. 
(aa) Tabernaculo ſuo.] 1» aliquot libris ſequuntur hec, que reſpondent 
vnlgate, & agnoſcuntur etiams 4 Theodoreto, queſt. 42. & ſequentibus. 
oc 81. Sava + avid oumewviuluey tis cvvrerInov F oQuAs tis ar%s + ACeyvne 
+ deere + Jurdueos. yes mOr 6 veaviox©- &7, aCeyrip, 3 elmey aCevvip <K, 
Joy 0s Bemaed 6 olds. o) timy '6 Beomnevs. emporioy ov, uds mvQ 6 vearvicuCr 
&&. 4) os emigels david F muylaZau Þ aryipurcy, x mphaaCty dvroy aCeyvinp, þ 
eimaryj avny womy air) 1 x2panh Fo aaguAs oy TH Xfiet AUTH. 8m afos av- 
T3y ou%a. ids mv & rardievy ; x} dime Suvid. jos F fas os lforal F BnDacewuTe. 
a) infer ws ouyg]eagos AdAGY mpds axca, 1 1 Nooy bovaley ovyeefn Th Joxd Con 
vid, x nemmny dvrdy lovalay x7! Tos Nvxlw eurs. 3, tnaCey dry wen &v TH N= 
whe, neivy. 3) 5K Eduxev duTy eioginou os TW ole F m7pds aus. X) Ie Yew Koper 
bar x) david Habinls is T6 dzamy dvrdy x7! Thu (uy lu are. x) dedvoe]o Love 
Bar # emniThu + io ane, x) Edoxey dvThy TH avidl, x) 7 wardvay wins, of fas 7 
' Foupaiag wn, x fas F THE auns, 3) Was f Corn; ers, JEempevt]o dzwidl &y mzory 
of dmg {ney avThy ona gvriey. x) ixg]icyoty durdy on3a 63 ms aydpag F mA% (13. 
») Jos iy dpfaauol; mud; F AGE, xg 3 iv ipYanuels IEAwy onth. x EYjvindy &Y 


T& tiaropevs Sar dvovs iy Ty Ghogigety avid ame F md]ager Þ ambguaey. Er ut 


vidit Saul David egredientEin occurſum alienigenz; dixit ad Abenner prin- 
cipem virtutis: Filius cujus adoleſcens iſte, Abenner ? Et dixit Abenner : Vi- 
vit anima tua, rex, fi novi: (Sic hebreus : Complut. panlo aliter.) Et dixit 
rex : Interroga tu, filius cujus adoleſcens iſte. Er, ut revertit Davida per- 
cutiendo alienigenam (r#r/#us propins ad hebreum, F ndlata, quam-, Te 
JeZaz, quod in (omplutenſs ; ) & aſlumpſit eum Abenner, & introduxit cum 
coram Saul. Et caput alienigenz in manu ejus. Etdixit ad eum Saul : Fi- 
lius cujus es puer? Er dixit David : Filius fervi tui Jeſſz Berhleemutz. 
Ec factum eſt (hoc eſt initium- capitis 18.) ut conſummavit loquens ad 
Saul; & anima Jonathan conglurinata eft anime David : & dilexit evm 
Jonathan juxta animam ſuam, Er aſſumpſit eum Saul in die illa : & non 
dedit eum reverti in domum patris ſui. Er diſpoſuit ſonathan,. & David te- 
ſtamentum in diligends illum juxta animam ſuam. Er exuit Jonathan pal- 
lium, quod ſuper ſe, & dedit illud David, & mantellum fuum, 8& uſque ad 
gladium ſuum, & uſque ad arcum ſuum, 8& uſque ad balteum ſuum. Er egre- 
diebatur David in omnibus, ad quz mictebat enm Saul, intelligens. Er con- 
ſtiruit eum Saul ſuper viros belli. Er placuit in oculis univerſi populi, & e- 
tiam in oculis ſervorum Saul, Er factum eſt in egrediendo eos, 1n reverten- 
do Davida percutiendo alienigenam, T heodoretus, cum diſputaſſet, quome- 
do Saul ignorare potuerit David, quens cithara pſallentem augire ſolitus erat, 
itemque qued veſtimenti genus fit, uayJya,, quod nos mantellum diximns : no 
tat deinde, qu+ſt; 44. quod LXX dixerunt, Fonathan dilexiſſe David, 4uylw 
_ &3zamvIG- avrdy, animo amantis ſeiplum, eAquilans dixiſſe, x7! muw* uy ls 
az, juxta animam ſuam : quod tames hor ico eſt in omnibus collatis codict- 
bus, qut habent iſta verba, ſicut iliud legitur inſra cap. 20. 


CAP.X XVIII. 
dl by occurſum David. ] 1» Complut. eft, xgt dfogm tis aaay]noiy cut 

F baoinkos, & Ccanentes tn occurſum Saul regis. /x aliquo libro ambe 
ifte leftiones ſunt admiſte, (b) Mulieres. | In aliis additur, ai reitera lu- 
dentes. (c) Et malum. ] Complatesſis, nyt oeudn ont, ugt tgavy mrnedy, 
& iratus eſt Saul : & viſum eſt malum. (4d) Miilia..] 1:4 iniz qui /olent eſſe 
emendatiſſimi. 1n aliis hec ſequunter : Et quid ei, niſi regnum ? Et fuir 
Saul invidens David a die i[la, & deinceps. Er factum eſt a craſtina, & cecis 
dit ſpyricus Dei malus ſuper Saul : & prophetavit in medio domus ſux. Et 
David pfallebat manu ſua, ficut per unamquamque diem. Er haſta in manu 
Saul. Er elevavit Saul haſtam, & dixit : Percutiam in David, & in parie- 
tem. Etdeclinavit David a facie ejus bis. Agnoſcit wonnulia ex his T heeds- 
retas, gueft. 45. (ec) David. ] 1» ii/dew additar, in ls wa wi we, 
5.1 Sm" ox3\ dmn, Quoniam erat Dominus cum eo, & a Saul diſceſſerar. 
(f )Populi. ] 1» {dem ſequirnr. Et dixit Saul ad David : Ecce filia mea 
major Merob : eam tibi dabo in uxorem. Tantummodo efto mihi in filium 
vircutis : & preliare przxlia Domim. Et Saul dixit : Non fit manus mea ſu- 
per eum : & erit (Complutenſfis, 'wy #2, fed fit. Theodoretws, queſt. 46, 
"ww 5a, ſed crit) ſuper eum manus alienigenarum, Er dixit David ad Saul: 
Quis ego ſum, '& vita (Comp/. & quz vita) cognationis patris mei in I- 
ſrael ; quia ero gener regis ? Et factum eſt in tempore dandi Merob filiam 
Saul FS; Bavid, & hc data eſt ipft Edrie] Molathitz in uxorem. (9g) Ec 
fuit ſuper Saul manus altenigenarum. ] Complutenſ. & T heodoretas ibidem, 
xg. Foeu er any (Theodoretus, in” avrov) 1 wig woquacy, & erit ſuper 
eum manus alienigenarum. Poſt hec autem in al:is codicibus [equuntar iſta: 
Er dixit Saul ad David: In duabus fies gener mihi hodie. Er mandavit, ec. 
(b) In dono. ] i» Juelr, quod multi vertunt ex bebrao, in dote, & Chaldens, 
in dotibus. Comp!. iJva, quod vnlgata, ſponſalia. (3) Regi. ] In als addi- 
Ir, 2.1 % imngobncay ai nuger, & non ſunt completi dies (kh) Centum.] 
Complutenſ. Jawriss, ducentos, ut vulgats. (1) Eorum.] 1s aliis addi- 
tr, * inviiporty tavle; Tg bam, qued vulgata, & numeravit ea regi. (m) 
Ampluus. ] 4s altis bec ſequuntur : Etfuit Saul inimicitias exercens in Da- 
vid omnibus diebus. Et -exiverunt principes alienigenarum. Er fatum 
elt 1a opportunitate ps corum, & intelligens erat David. (Com 
pintenf. & David intellexit) prater omnes ſervos Saul : & honoratum 
fuit nomen ejus valde, 

| CAP. XIX. 

(a) _— Saul. ] Abeft hoc a Compl. ut a vulgata, (b) Cenota- 

: phia. ] Theoderetus, queſt. 48. xudldorg, Aquila interpretatus eft, 
wepoud)e, formas, & effigies, jecur autem caprarum, iusJivy. 39G, rg 
poſwaope 771260, veſtium multitudinem, & ſtragulum capillorum. Duod 


poftremume hatet etiam} Complut, In Schilio inſerto qu ſtionibus T heoao- 
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reti (cribitur, Cenotaphia ſignificare veſtes imitantes haminem decumhentem, 
(c) Prophetarum. ] 1% aliis additar, *o#4 ax3qilebiv]or, quod valgata, Va- 
ticinantium. (4) Et ibat prophetans.] ey, xg imgivelomgd iO aey- 
giſever, (Compl. gi acxgirwory,) & ambulabat ambulans , prophetans 
aut, & prophetavit. _(e} Eis, ] Compl. oupuia. & valgata, Coram Samuel, 
CAP. XXI. 
(a)JN Rhama ] 7ta etiam- bebraws : nan eft ſubinteligendum, quz eſt in 
Fhtama : & ita vulgata , niſi quod habet Ranatha , at Chaldexs. 
Cemplut. longins ab hebro, &% pays, de Rhama. (6) Er. non reyelabir 
auriculam meam.)] Reſponder hebres. Complntenſ. planins, 5 in Snygaus 
quod non revelet. Symm. i«v wi dragon cs dxobs us, nifi indicarit in auditu 
meo. (c) Non cognoſcat hos. ] Yi/»m eft hec loco idews walere, wi yyavu, 
quod in alits eſt, ui; yva, aut, yvww, ut Cowplut. (d) Ne minime velit, ] 
Propins ad vulgatam, que haber, ne triſtetur, quam quod eft in Complutenſi 
3 mms wh dvaſyian Tr avid, ut non annunciet ipli David. (e) Impletum eſt.] 
tmmucea, Complut. mmige]a, codem ſenſa. Aquila, & Symm, ny Bhue, 
evaut]aty ins rai fhuvdrs, quantum gradus (aut paſſus,) inter me, & mor- 
rem. (f) Er quid faciam. ] Complat, xat miiiow, & taciam, (g) Sedens non 
ſetebo manducare.] 1ta vetwſtiores libri. In aliss poſt ſedebo adaditar ui 
Ts Leoni, (cum rege, Complut. ual iy xz0ica; nalionue wile m4 baoinkas 
gar, & ego ſedens ſedebo cum rege manducare, quod vulg. interpretatur, 
ex more ſedere ſoleo juxta regem ad veſcendum. (+) Velperam.] Vulga- 
ta ex hebreo adait, diei tertix (5) Si hac dixerit. ] 1ta fere hebrens. (om 
plat. autem, nat idy ray 6 mig os, & 1 dixerit pater tuus. (4 ) Etfi non 
fuerit. ] ai idy ph 5, 65 mts mans os 320 dmyſernc on Ab aliquibus abeſt il- 
lud, 5, tuerit. Comp!. habet tantum, nat uh dmyſeaw cut; 8 NON annuncia- 
bo tibi. 1nhebrao, ut in vulgata, eſt ſine interrogatione : pendet enim ab illo, 
Nequaquam tibi, id eſt, abſit a te, wt fr ego cognovero, non annuntiem. (1) 
Maneto. ] ws. Complut. YE:aVofy, excamus. (1m) Quia. ] in araywys. 
Videtar hebraiſmus, ut quia fit diftum pro, Mi, aut, cum. Complut. ir iy, 
quoniam ft, & concludir per interrogationem, 8 non mittam ad te in cam- 
pum ? /ed ix hebreo additar, & revelavero aurem tuam, & pericaus conclu- 
ditar in verbis ſequentibus, hac facjat Deus ipft Jonathan, & hzc adjiciat, 
(») Quoniam deferam mala ſuper te. ] 1» Complut. quoniam proxime allata 
verba, hec faciat Deus ipfi Jonathan, & hc adjiciat, ſant initiam periods, 
idcirco nunc legitur, idy wii ayoiow TH 9x9 6+ 07, {1non detulero mala ſuper 
te. ſed rurſus in noſtra poteſt illud quoniam, «ccips pro, 11, ut ita dicamus : $i 


. detwlero, ideſt, reſciero mala ſuper te, revelabo, &c. Et non eſt diſſimilss 


ſententia ab ea quam habet wvnlgata (0) Et fhnon. ] Compl. & ex parte 
etiam aliquot manuſcript codices, %) wi, w T Saigeiy wen ms iy2povs 
avid), ixago Sm anegommre The tis, Sapdmat]er (al. Yenptiimu) md thavdlay 
Sn 5% 04s xvid, Et non, in auferendo Dominum 1nimicos David, aufere- 
tur (ex ſuperiore ſupplendam, miſericordia) ipli Jonathan a domo David. 
Hebraica aliam ſententiam pre ſe ferunt. (p) Animo amantis ſe. ] Aquila, 
x7! TWw: ul awrs, juxtaanimam ſuam. De hee diftumeſt ad cap. 17. (4) Vi- 
fitabitur.] Sic hebraus : Symm, Cuiludios]a, requiretur. Hoc enim ſponifi- 
catur, fore ut inrecenſendo eos qui ſedent, appareat areſſe David. Complut. 
longins ab hebreo, u, *hoxowh &orsghnot]av, & vilitatione vilitabitur, (r) 
Tertiabis. ] Theagoretns queſt. 49. Iud autem, cecoeuoris, pro , wes 


| teas dyvauercis, tres dies expettabis. (/) Operatia. ] 73 +g340uy. (ompl. 


+ epzaoz;, Ooperationis (t) Ergab.] Scho!. Illud, :p3a8, Aquila interpreta» 
tus eſt, $20 7% von, juxta Auſtralem plagam : ceteri autem ediderunt, 
aidoy, lapidem : quod habet { omplut. & vulgata, ſed hac adit, cui nomen 
eſt Ezel. T heodoretas pro, $6, habet, apyb. & poſtquam- ipſe etiam attu- 
lit interpretationem Aquilc,adjungit putare ſe fuiſſe locum aliquem congavun 
eo nomine appellatum , & proptera paulo poſt hiſtoriam dicere, David ſur- 
rexiſſe am 78 *pyp.: guaſs idem (it hic, atque ille lecus. Et interpres quidem 
T heodorers #trobique habet Agaf. (#) Tertiabo fagittis. ] Theodoretas, 
Illud autem, 2r:awav, pro, tres emittam ſagittas. oiZa; aurtem Aquila in- 
terpretatus eſt, &iay, jgcula. (x) Amattari. ] (omplar. Amattara. Thee- 
doretws. auadegv. Atque addit inveniſſe ſe in hebraicoram nominum inter- 
pretatione, idem valere ac migegy, apud grecos, Foſſatum apud Romances, apud 
Syros autem Scopam, ad quem qus ſe exercent jacula emittere conſutverunt. 
Scholiaftes hoc, quod T heodoretus attribait Syris, videtur attribuere Sym« 
macho, & fortaſſe Aquile. Ita enim jcribit : Aquila autem, «is; # ozomy, vel, 
evazxlu, cuſtodiam : (duplex enim ſcriptura!) Symmachus, «is # 7Y]aſu 
yoy oxomy,ad conſtitutum ſignum, «is oy yvuyal ohio Te Cay TYLTEY eioheouye 


_ mves 5 xolaoy Troy, ofley duvid xa0sCopes avicy. Ad quod quilſeexercent, 


jacula mittere conſueverunt. Nonnulli locum cayum, unde David 'ſedens 
ſurrexit, (y ) Et hic.} pro eo quod in hebreo, & infra. (z) Verbum.| 
Sic hebrans : & ſubintelligitur ilud, quod exprimitur in Compl. myungds, 
verbum malum. 1:4 etiam cap. 22. (aa) Menſis.] Sic hebrews (ompl, v- 
ulwie. Neomenia, Kalendz. (bb) Et pravenit ipſum Jonathan.) & aczie- 
baos + iovdbay, ut intelligatur poſt Saul ſequutum eſſe 7anathas. in Compl. 
eſt, %) oegiphacty davny iwvaley, & prevenit eum Jonathan. (cc) Accidens, ] 
Schel. ouyay]yor. Symm. ovſwenue, incurſus & eventus. (dd) Non parabi- 
tur.) Compl. iy iruuadion o 2 15 Bama os: quod in vulgata, non ita- 
bilieris tu, neque regnum tuum. (ee) Sauciatus eſt. ] e Aquila, imvidn. 
Snmm. Jin. Theodotio, eaunidy, doluit, contriftatus eſt, zgre tulit. (ff ) 
Quoniam conſummaverat.] (ompl. #n iCuawarlo 5 mildly wry ouv[exboat 
dvTdy, quoniam deliberaverat pater ipſius conſummare eum. (gg) Tranſire 
ſecit.] Theodetio, <piCu, eodem ſenſu. (bb) Tantum Jonathan, & David. ] 
In aliis ſequitur, iſvogcay (Complat, 1Se09p ) Td pine, COgnoverunt yerbum. 
(is) Argab.] Diximus paule ante adillud, Ergab, de hoc loco ex T heodoreto. 
Compl. hic habet, am 74 vsyip, de Negeb. 2ne diftio hic eft in hebreo, & 
ſegugficat anſtrum, & meridiem. (kk) Uſque ad conſummationem mag- 
nam.] 1» Cowpl. additar,. Javid <vgpicaay, David ſuperavit. Hebrens ba- 
bet, adeo ut David adauperer. 
; CAP, XXL. : 
@JN loco dio, Dei fides, Phelani Maemoni.. /x aliquo libro arr 
tum eſt, ty md Tinp To aye wvey, in loco dicto yg 50 
almoNn1. 


Complutenſ. & Tea ney 0 grxarvi export, in, loco difto Phelanni = 
| | £2 «85 


(4) YOnculcant- ] Alzz, x) z9ramiren, & conculcant. Abeſt autem a Compl. 
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et, in locum Pheloni, almon: : qued vnlgata interpretatur in il- 
_ -_ locum + Chaldexs, ad locum abſconditum, & cuftoditum. De 
by 


his, diffionibus dicetur etiam alibi. (6) Quod inventum. ] Complat. i © 


2 tveys, &f vnlgata, aut quicquid inveneris. (c) Prophani. ] Theoderetns, 
uila non dixit, fiCnavy, ſed, azixor, laicum : quomodo etiam val- 


7. 2 /Ee hac via prophana : quoniam fſanctificabitur.}] Ita fere he- 
j 04 Theodoretus, & BiCnx@- 1 Gdbs av]n, onweyv dxaFio1a, fi prophana 


via hzc; hodie ſanRificabitur. (c) Detentus Neeſleran. ] Comp/. aber 
tantum origi Cr, detentus. Theodoretu q. $3. ourex0pu- veaoay : 
Hec autem dittio hebrea ſrgnificat idem ac ouyex0u@r. T heodoretiu tamen 
inquit inveniſſe ſe in diftiounm hebraicarum interpretatione, valere coar- 
ht atienem, & preſſuram tentationss & minarum. uare putat Doee fri fe ab 
aliquo derrone-vexatum, aut aliqno correptum morbo, idcircoque aſſediſſe 
divino tabernacule. (g) Syrus. ] Compl. 5 iScuaiCr, & valgata, Idumzus. 
(b) In veſtimento.] Comp!. addit, omav + iroyiJ ©, polt ſuperhumerale, 
& vulgata, poſt Ephod. (5) Et affetabar in die illa, & tympanizabar ſu- 
per portas civitatis. ] Retinnimus uerbum grecum, wuaavitey, ut liberam 
:nterpretationem Ieftors relinqueremus : & ita etiam S. Auguſt. in P/, al 33. 
Abſunt autem iſta 4 Compl. & videntur admiſte diverſe interpretationes. 
(k ) Collabebatnr.?] w1:94g1o. S. Augnſt. ibidem, ferebatur : & accom- 
modat ſantiſſime Enchariſtie, in qua Dominn ſeipſum ſnis manibus treiit, 
(/) Hic non] Alii per interrogationem, «© ©, nunquid iſte, &c. 


CAP. XXII. 


(a) FN neceſlitate.] Comp!. adit. oy, Qui in neceſſitate & angultia eſſet. 
I b) Saric.] Ali, augix. Sarech. Complar. x93, Chareth. valgata, 
in ſalrum Areth. (c) Sub arboreto, ] var aw agvepy : dittio illa a ſatrs 
;ndicat, diftione, ageegy, locum arboribus \confitum ſignificari. Hebraus & 
Chaldaus, ſub arbore: Yulgata, in nemore. (a) Abimelech. ] ra collats 
codices & T heodoretus : Sed Complut, Achimelech : wt v#lgata, & etiam 
neftra, cap. ſequenti. (e) Princeps omnis precepti tu1 1] dg wv TALL 
meaſinudls os, & poſt intelligs, aut quod ſit princeps omnium qus cbediunt 
precepto regis, ut videtur interpretars chaldens, ant quod primus ipſe ſit in 
obediendo praceptis regis. Vulgata, pergens ad imperium tuum, (f ) Tre- 
centos & quinque.] 1ta etiam Lucifer pro $. Athanaſio, T heoarretus, 
quinquaginta, & trecentos. Compl. 5ſſnwy]e eve, octuaginta quinque, ## 
valgata- (g) Noviquia in die illa, quia. ] Alis,nd iv & 75 nuige wtivy in ene! 
15 Jiix. Novi in die illa quia ibi erat Doec. Nec multoaliter Compl. nJev on 
Th 1wiee. neivy 3x6 ls, (b) Domus. Compl. 3as F 21s, totlus Domus. 


CAP. XXIIL 


quemadmodum a vulgata. Et hec diftio, & precedens, JapmiCouot, 
videntur due interpretationes-ejuſdem verbi hebraici. (h) in ſpolia alient- 
genarum ingrediemur. ] 6is Th, OVA F dNNOQUA@Y eiarogb ow) e. Fi ſtud, £4970 * 
edule, abeſt a Compl. yut a vulgata. Lud autem pertinet ad illud, cs m4 
ot0aa, in alits libris eſt, ei T#&5 vorndday, in cavitates 1n aliquo impreſſo, eis 
T&c xo1aias 2: que leftio confirmatur hoc Scholso, eis T&5 voixing, vis Ta panimede,, 
adverſus agmina (quod habet vnlgata) Hebrzi, tis 74 oxvaa. (c) Quia 
r10n tacet Saul, ] Compl. 3n ozza mgeo om, quia Saul tacebat, id eſt, in core 
Juo tacitns verſabat ; quod vulgata, quia prxpararet ei Saul clam maſum. 
(4) Concludetur. ] 1d eſt, ipſe David. 'Complat. proiſta diftione, amoxa{&in- 
oa, habet hec, xg]aCno]av. x, tics Suid, ci mag donvoty oi ame f KAT, fuk, 
x) TVs avdpa; ws tis xaga; ona ; 1 time wer, megdumvnar. Delcender. Et 
dixit David. Numquid tradent 1j, quide Ceila, me, & viros meos in manus 
Saul2 Erdixit Dominus : tradent, 92 videntur agnoſci a T heodoreto, 
g. 54 & reſpondent vulgate. nod etiam ſequitur in neſtra, & ceteris fere 
libris collatis, quadringenti, in Compl. & wulgata eft, ſexcenti, quod re(por- 
det its que narrantar 6.25. (e) Ibant quo ibant. ] Theedoretns. IUud au- 
rem , *oewoy]o, errationem demonſtrar. Interdum enim in Judza, inter- 
dum in ſolitudine degebant. (f) In Maſerem in deferto in anguſtiis. ] 
Pauls poſt dicitur, Meſſara. Compl. habet tantum, w Th tgnuw w Tois cevols. 
T heovoretus, Un Th tin U windy, indeſerto, in Meſerom : que vox pro- 
pirs accedit ad hebr:am, ſignificantem lica munita. Quare videri poteſt il- 
in1, iy mis cevois, efſe hnjus interpretationem. Theodoretus quidem teft atur, 
pro, iy weowpty, ceteres interpretes edidiſſe, &v mis arnaaiots mis 35wegrs, 
tpeluncis munitis. (g) In deſerto in monte Ziph in terra #ſtuoſa ] Compl. 
habet tantum, *y Tio og44 v Th iginy Qo, 1n monte in ſolitudine Ziph : quod 
: eſpondet wulgate (hb) In monte xſtuolo in Czne Ziph.”] Rurſus Compl. 
ty Th tpi ip iy FI xwyy, in fſolirudine Ziph in Czxne. 2 xod autem pert jnet 
ad iſtud, &v Ti noun, & nonnulls interpretantar, in nova, aliquilibri, & | 
T heederetus, thabent uai, .& addit T heodoretas. Aquilam dixiſſe, dpvwor, 
ſylvam: quod habet walgata. cap. antem 27. etiam in vulgata fit mentio 
Ceni, 1anquaz lit enjuſdam. Dittis hebraica, que hic loco eſt, valde fimilss 
eſt ei que ſigrificat, novam. (i) Collem. ] Videntur hec loco ut etiam alibi 
LXX habuiſſe, 54648 (al. zabacd.) Nam pro hic teſtatur T heodor. eAqui- 
lam- dixiſſe, Bovyvr, collem. (k ) In Meſſera. ] Rurſus hoc abeſt a Compl. 
(7) Er nunc omne quod eſt. ] Hac locutio videtur hoc fignificare, quando 
rex quod cupiebar, eſt aſſequutus ; deſcendendo deſcendar ad nos. (w) 
Concluſerunt eum.] Ali, amonitatoupor ( Comvpl. addit Þ) tiny vis ms yeir 
f% (Compl. iv 7 yay) F Eames, Concluli ſunt in manus regis. (») Ne 
forte verſute agat.) Compl.3n ciwey 6 ons A, unrols Taree ſan © $7 TWep= | 
zwoles, quoniam dixit Saul : ne forte hic callens callide agat : que verbs 
geminatuo eft etiam in ali:s libris, ſed non cetera. (o) Noſcite. ] 1» Compl. 
additur, tn, miy\oy $1 Tomy, 7s dun upuſeou ntl x) emcpinal]e apis ws tis 
£74gy, CX Omnibus locis, ubi ipſe ſe abſcondit illic ; & revertimini ad me 
ad paratum. (p) Ad occidentem. ] af iariezy, Theodoretus videtur habu- 
Sſe, i 75 pho imuiy, indeſerto ſubjeRo, & plano : pro que inquit Aqui= 
lam dixiſſe, iv Tiis ouentoy, in planis & campeſtribus : quod habet vulgata, 


Dittio hebraa & deſertum % campeſtria prnificat. (q) Ab hac.J Prepins 


5 


ad hebraum , quam quod in Compl. £ 57s; altera. (r ) Caſtramerati.J 
Compl.rap:mexatoy, altare cingebant (/ ) Incurſionem fecerunt 7] Cemp!/. 
:v0nzzy, effuderunr le. | 


CAP. XXIV. 


(Cs) Eſt veſtigium diftionum hebraicarum, quas chaldens ins 
terpretatur, foraminum rupium, lis, petrarum hircorum ſylveſtri- 
um. w#/gata, ſuper abruptiſiimas petras, que ſolis ibicibus perviz ſunr. 
Complut, x3' apcowny f Hiipas F iadgor, & Lucifer, ante faciem venaticnis 
ceryorum. (5) Ad provocandum. |] 1d eft, ciendum ventrem. Luciter, ad 
ſellam. Theodpy. q. 55. non habet, muggondaouda, ſed, SmordiaoSas, ad de- 
ponendum : & hec ſcribir, Honeſte LXX. ſunt interpretari : Aquila au- 
rem id manifeſtius dixit : inquit enim, «ionafey amxzvoc, introivit ad exin- 
aniendum. Joſephus autem, ms guornds xpioris mihoncer, ad faciendum 
naturales excretiones. (c) Tradere.] Compl. 1s iy Jidww. ecceego do. 
eLacifer, tibi dabo. (4) Bonum 7] 1ra hebrans, Compl. n aps52v, & Lucifer, 
quz placira ſunt. (e) Immolarent ] $37. Jta lib. vetyſt. In alits, & Compl. 
eſt. 2nyd1acz, & Lucifer, occiderent. 2nd tamen valere etiam, Siges, pa- 
tet ex verbs Nabal. ſeq. cap. & alits lice. Vulg. ex hebreo habet tantum., 
& non permit eos, ut conſurgerent in Saul. (f ) Viam.] Alit, «i; mw? 
«by ens, ad viam ſuam. Compl. & Ycnndev £is 7h) 630 Us F annaciu, & Exiit 
in viamde ſpelunca. Lacifer habet tantum, deſcendit in viam. Similzs ques 
aam- varietas eſt in vervu proxime [equentibus. (g) Tuam.] Theodor. ad- 
air, «is xaxg, in mala. (h) Hic eſt.) Apud T beedov. & in Compl. ſequitur, 
x, 7z71p pus, & pater meus: gue ſunt in hebreo: ſed videntur conjungs cam 
ſequentibus, ut in vulgata. (1) Pinnam.] In alits ſequitur, 5 Jnvidig os, 
& Lucifer, lacinjam chlamydis tuz. ( k& ) Neque impietas, & contem pens. 


* Lucifer habet tamtum-, neque injuſtitia : & reſpondet hebrao. (1) Ligas. 


Hows, Cingts infidiis, Lacifer, quzris antmam meam accipere. (m) Vin- 
dice tibi. j 2digau ove, id eft, vindiftam ſumat de te ex teipſo, Alii habent 

wot, guremadmodum etiam neſtra paulo peſt. Lucifer, judicabit me dete. (») 

Ec ficur, ft inveniat |] St i» codd. quadam varietates non magni ponders. 

Lucifer fic habet, & Uicut inveniat quis amicum ſnum, & pramitrat eum in 

viam bonam, & Dominus retribuat tibi bona, pro quibus feciſti mihi ho- 

die. Et quod quidcm pertinet ad iſtad, recribuat tibi, mags reſpondet hebreo, 

& wulgate, quam quod eſt in collatts grecis codd. aiJamdocn wn, retribuet 

ei. (o) Non delebis. ] #« apavizis. Compl. & Theodor. q+ 56. % wn agaricys, - 
& non delebis. L»cifcr valde congraenter hebreo, & nunc jura tu mihi in 

Domino, ft non eradicabis ſemen meum poſt me, & fi non exterminabis 

nomen de domo patris met, 


CAP. XXV. 


OY . Ali, wady, Maan. Ccmplnt. gapay, Phatan, ut 7#lgata. (6) 
.Y 1Maon. | /ta etiam hebrens hec lico, & Chaldins, Complut, iy Th 
tpn. Vulgata utrumque conjungit , in tolitudine Maon. (c) Greges, ] 
mie. Coplut. 1 ipjane, cultura, poſſeſlio, ut vulgata. Diftio hebras 
proprie ſignificat culturam . ſed transfertar etiam ad ſignificandas pecudes, 
quoniam in pecudibus, tanquam in pricipua poſſeſſione in([umebautur opers 
veterum. (4d) Greges.] Rur/us, miuna: quod 19 aliss , aroCa]a, OVES. 
(ec) In tondendo gregem fuum | Ad verbame ex hebreo. Complut, autem-, 
&y my xipqy auTovs Te mine are, dum illi tonderent greges ejus. (f) A- 
bigza. ] [tattiam- T heoderetus. Complut. aCuyain. Abygall. ( go) Bona. ] 
an. Alt, xgah, pulchra. (b) Abite ad Nabal, & interrogate, ] Compler. 
nzg]e apts + valan, x amamds, Venite ad Nabal, & falutate. (5) In 
horas. ] «is oegs. Er fortaſſe ſignificat, omni tempore : quemadmodums- 
ixterdum_ apud alios anttores : aut, ad vigorem, ad profperitatem , wt 
fit modus quidam ſalutandi, Nam- hebrens habet, ut multi mnterpretan- 
tur (nam aliter vulgata, & non inepte) ad vitam, Chbaldzas, per vitani 
tuam. (kh) Filio tuo David ] Theodoretws, queſt. 57. wiis mun F bs os 
dewid., pueris filii tut David. Complutenſ. Tols TATE, Os, val TW uw &s 
Jevid.. Et wulgata , ſervis tuis , & filio tuo David. (1) Pueri.] 1» 
alis aaditur , Javid , Davidis. (m) Recedences. ] ava urny]is. Com- 
plutenſis, & Theodoretus, amdidpexcor]es, fugientes (») Suum ] In 
Complutenſi ſequitur , x9i wfeus{wmy]o Tis wazxticgs ws , x33 Suvill ugh 
av] iwa]e Thy weadiczy wins, xal dviCyouy, L nod in vulgara, Etaccini 
ſunt ſinguli gladiis ſuis, accintuſque eſt & David enſe , 9 Er aſcende- 
runt, &c, (0) Et dum efſemus.] Hud ug, ft etiam apud Theodoretum : 
abeſt autem a Complutenſi, & ab hebreo. (p) Conſummara eſt malitia }] 
Significare videtur hec locutio certum malum, ac perniciem impendere ipſs 
Nabal. Sic ſupra cape 20, conſummara eſt malitia hxc a patre ſuo, id eſt, 
deliberatam, & certum- eſt patri fuo malum hoc interre Davidi. (q ) 
Oephi farinz, & gomor. ] Theoderetns , queſt. 58, ſcribit, Aquilam- 
pro, oigt, dixiſſe oxry, ſatum : Gomor autem- eſſe equalis menſnre cums 
Cephi; i4que ex prophetia Ezechielis dici. (r) Palathas.] Ali dicant, 
maſſas caricarum, xt v«/gata. ( /) Utique immerito.] Sic wiſamw eſt hee 
loco eſſe vertendam- , poſtulante ſententia, & non repugnantibus verbis, illud 
tows tis ad\xov, e reſpondet walgate, vere fruſtra. Alis vertunt , forte 
ad malum. (cr) Er non imperavimus. ] Als, x8: 8% #y2]c1>dulw, & non im- 
peravi. Compl. 221 $% jmozulw activ, & non petii capere YVulgata ex he- 
breo, & non petiit quicquam- () Ipti David. ] Compl. ris z2pois Juvid, 
inimicis David, #t za/gat. (x) Ad pedes ejus, ] Compl. 241 3 ms mida; 
ws imaz, & Cecidit ad pedes ejus, wt m__—_ ( 3 ) Mea. ] /ftud, us, abeft 

ab aliis, & ab hebreo, Vnlgata, iniquitas hxc 3 hoc exim- ſignificat, adſcri- 

batur, mihi culpa, quam admiſit Nabal. (x ) Hunc. ] Compl. adait : 335 
ya62a ſuper Nabal. (aa) Hic eſt. ] Als, e77vs 2, Compl. wm igiy dunic, 
ſic eſt ipſe. (65) Infipientia ] ageyoury. Theodoretys, Nomen Nabal in 

Grzcam vocem tranſlatum tignificat, 7lw «pegorlw. Hoc enim Abigza 

oſtendir, & liber nominum : Hebraicorum. Aquila autem fic dixir, 

yaCta orour wry , xg4 amppdors wir” wrs, Nabal nomen ei, & defluxus 
CUM CO.F 3ag Aoiops wanpproyTos TH Y oþ87v0hr, T3 + aggorurns wirdler mah: 
2 -- Diffluentse 


* 
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Diffluente enim & extinRa ratione, exoritur morbus inſipientiz. ( cc ) Ser- 


. vares manum tuam ftibi. ] Theodoretis, Proeo quod eſt, ne odio replearis 


ex cxde. (dd) Abominatio. ] Theodoreras, Aquila dixit, y1us, ſuffo- 
catio. (ſed hoc ita [criptum eff in codice, qui ſolns nunc erat ad manum, 
wt facile appareat ſube(ſe menduns,ac fortaſſe legendum, ayry ws, ant, vvyuss. 
Interpres quidem babet, compunctio.) divifera I Td; 77 ovvtider@ dxidus, 

Snificat autem conſcientiz aculeos. Scholiaſtes her referens, habet avyuic, 
convulſio ex erofione, ſingultus, #t v#/gata. (ee) Scandalum.] 7tatibri 
vetuſtiores. In alits additur, xapSic; : & valgata, ſcrupulum cordis. (f) 
Benedius. ] Theodoretus videtur hoc loco agnoſcere ex Ixx wocem hebre- 
am Barnc, pro qua Aquila dixerit, 4/xoyyrs, beneditus. (gg) In bac. ] 
T heodoveruns addit, 1uipe, in hac die © & hoc eft in hebreo, ſed nox il[ud, hodie. 
(bb) Et ſervando.] Sic hebrews, & fegnificat, ita prohibusſti, ut ego ſer- 
vavem manim [mean puram a ſanguine. Sed Theodoreto viſa eft abſurda lo- 
cutio. Ita enim ſcribit : Iſtud, 2 avwgar mu yeipe pou bot, peccatum (cri- 
ptoris eſſe ſuſpicor. Czteri enim interpretes dixerunt, w# pwvowoa, pro eo 

nod eft, wi pworus weraaaxeiv, ne abominationis & ſceleris fiam particeps. 
G; ) Suſcepi. ] pin : & reſpondet hebreo. Symns. oirgaaly, reveritus, 
ſum, #t Compl. nec mylto aliter vulgata,honoravi. ( kk ) David. ] 1» Compl- 
additur, in amveve vacaa, quia mortuuseſt Nabal. (/ ) Puerorum tuo- 
rum. Et furrexit,)] Comp!. FF Td1Jov 5% xupiov pe, x Enix ue, x) arkcn : quod 
in vulgata, ſeryorum domini mei. Et feſtinavit, & furrexit. ( 999) Sum- 
pit. ] Compl. addit, fawn, fibi : quod tamen abeſt ab hebres, (nn) Amis, 
qui de Rhomma. ] Complut. adis, md % jaaiu. & vnlgata, Lais, qui 
erat de Gallim. | 

CAP. XXVI. 


(a) A® xſtuoſa.] Abeſt a Complut. ut a vulgata. (b) Ziph.] Lucifer 

pro $. Athanaſfio, opacum. (c) Paratus de Ceila. ] Lecifer habet 
rantum, in Sicelet. Alii, zo; ua, vereilluc, guod non abhorret a vulgata, 
certiſlime. Compl. *rotues 26, paratus illuc. (d) Lampene. ] Theodoreras, 
queſt. 59. xepmivy quidem eſt genus currus, ficut etiam, «mwy. Aquila 
dixit, &y poyſvausy, in cavitate,& rotunditate.Ratio autem indicat in medio 
exercitus cubuiſſe regem, &c. Lecifer,in ſtragulis preclaris, & paulo poſt, in 
ſtragulis pretioſis.v«/gata,in tentorio, Chaldexs,in vallo. Vox Ebraa figni- 
ficat vallum ex curribus five propugnaculum conſertis curribus extrutum, 


quzeſt tumultuaria caftrorum munitio,cum pro vallo diſpolitos currus mu- | 


ruo nexu jungunt. Hujuſmodi munitionem Aquila p4yſaws:y appellat a ro- 
runditate Drz/. (e) Dormiens ſomno. ] A quibsu/dam codd, & Lucifers ab- 
eſt iled, forno. In Complut. eſt, xyhsvJoy urvwry, dormiens ſomnum capi- 
piebat. (f) Repetam ei.] deft, non opus erit iterare iſtum inewm Lu- 


cifer, & non repetam, illam. (g) Ne humilies. ] Ali, & Theodoretus 


uy hagdripns, ne corrumpas, ne diſperdas, Lxcifer, non continges. (h) 
Purus erit. ] Sic Lucifer, quod grace eft, 4YuoHorrai, & poſſet etiam verti, 
innocens erit, #t in vulgata, (#5) Nequaquam mihi a Domino. ] Satzis 
apte reſpondet hebrzo, Compl. autem quaſs ex alio initio, «uot Js wy Yor 
gg. xvpiz,& Lucifer, Mihi autem non fit a Domino. (k) A cervical!, ] 
Sm aegorepanns wns. Compl.m aes's xepanis, Lucifer, quz eft ad caput illius. 
Et paulo poſt, & lentem aquz a capite ejus. Libnit antem hee loco iſtud lex- 
t1s memes ab antiquo patre uſurpatum retinere , licet hec vaſis genus uſutatio 
# lenticula dicatur : Vulgata hic habet ſcyphum. -(!) Per nos ipfi.] w#' 
tawro, itemque pants p:ft, 4mSey 19.9 teuiſou”, videtur efſe imitatio hebraiſ- 
TCL: habet, earaus nobis & abierunt ſib1. Utroque tames locoabeſt a 


(ompl.& a Lucifero.(m) Stupor. ] S8yb66-. Lucifer, timor. Aquila, yrupope. | 


Symm. vip@-. Theodetio, Tucams. que omnia, ut inGen. diftum ft, gravem 
quendam ſoporem ſignificant. (n) Tranſivit David ultra. ] Nifn Juvid vis n 
mpay, hebrats, & chaldens, tranſivit David cranſitum : quod vulgata red- 
didit, ex adverio, & Lucifer 'contra, (v9) Qui vocas.] Compl. wav we, 
(qued ws, oft etiam in alits) ms & ov 4, qui vocas me, quises tu? Lyacifer, 
qui vocas me ?. Quideſt? Hebrexs, qui clamas ad regem ? qued valgata, 
qui clamas, & inquietas regem ? ( p) Mortificationis. ] ta enim Lucifer: 
quod grace 5 Surammnu;. Alit, & T heedoretus, q. 60, Snyamv, mortis. 
(9 ) David. ] I» Complut. ſequitar,govi wov wer pov, didaG- ads wicts Bam: 
ad7,, vox mea domine mii, ſervus tuus domine rex. Theedoretus habet tan- 
14m, Qvii jpaou Kverk pov Bam d, vox mea domine mi rex, quemadmodum 
v#lgata. Lucifer habet, ut neftra, ſervus tuus domine rex. (7) Injuſtitia,] 
edizxnua. Alit, & T heodoretus, rgxia. Lucifer, qux eſt a me malitia ? 
(/) Nen confirmatum efle. } wi iepixbar, quod in Compl. eft, wi crery- 


' Shiev, Et in har quidem parte retinuimus verſionem Luciferi ( nou autem 


in verbs proxime ſequentibus. Ipſe enim habet, confirmatum eſſe in teſta- 
mentum Domini.) #t intellzgatur, quam veteres curarint verbum verbo red- 
dere, Poterat tamen ita verti, anon inherendo firmiter, ideff, ut non com- 
morarer, ac ſtabilem ſedem haberem in hareditate Domini. (t) Animam me- 
am.] Juxls wv. Compl. inner ive, & Locifer, pulicem unum.. («) Et 
in hodierna. ] Aliqzi addunt, ywype, die, Lucifer, in diem hunc. Compl. 
i 75 1g levry, in die hac. (x) Secundum juſtitias. ] ſompl. non habet il» 
lud, ze. & Lacifer, reſtituar unicuique juſtitias, & fidem ſuam. (y ) Et 
tegatme.] oemom ws ( ompl. x} yomwacu w. Et Lucifer, &abripiat me, 
Verum hic, & quod ſequitur, & eruat me, due videntar interpretationes, 


CAP. XXVII. 
(4) A Feorar.] apo ouear Alibs de ifta locntione diflum eſt. Signi- 


ficat enim ita inciaere, ut pereat. Nam & apud bhebraos eadem 
diftio ſignificat tradi, incidere, conſums. Symm. mzggmmnIuear Tore, quod 
valgata, aliquando incidam (+4) Ceſlet.] ayj : & fic etiam Chaldens. 
Aquila, eamyywna deſperabit. Symm. am'oyTe,, recedat, abſtineat, Yulga- 


ta duo illa prima conjunx4t, ut deſperet, ceſlerque. (c) David. ] I» Complur, 
| oxVaay. Ecce benedicio vobis de ſpoliss. (q) Bzthſur.] Comp!. Be129M » 


additur, xi Sib aun, & tranfiit ipſe. (4) Quatuor menſes,.] Itaetiam 
valgata : licet Hebrens & (baldens habeant, dies & quatuor menſes : & 
multi interpretentur, anus, & quatuor menſes. (e) Geliri.] In uno vetuſto 
additur, my Cey;?, Zegri : pro quo in( empl. eſt, x, 7%y i+tpainy, & Texraum, 


ms, 


——__. 


Do D—_ 


| 
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 mw7Tov, poſt exercitum hunc, poſt agmen hoc : 


(f) Ab advenientibus, quz a Gelampſur muratorum.) am" dyyxtymuy j 
amo" yarulove Trregouivor. eAb codem libro abeſt illud, am' yay lore, ab 
alizs illa, im dyynivroy, @ Trretygonpharay. Si illud, wnepyove, dividatuy a 
du diftiones, yay, videtur diftio hebrea (quamvis paululum Immutata) 
que ſignificat ſeculum, & avg nomen loci propris. Dnamobrem þ; legeretwy 

1 am magu Im ernyroy ve, refÞonderet hebreo, qui baher, que a ſeculo, 
advemente te Sur, & v#/gata, amiquitus euntibus Sur. Pod ramey; hie 
ft, Sur ; in hebrao ita ponitur, ut ſignificare etiam poſſit,murata unde fluere 
potuit illud, Trruyouhroy. Ita apparet quedam variarum interpretationuns 
coagmentatio. In Compl. hic locts fic habet, &n wgT@LGHT 1 ty 11 mb yeavau 

quoniam habitabarur terra, quz a Geſſur. (g) Non viviticavi.} &/; ba 
oxvnoz. Sententia tamen poſtulat, ut legatar, *Tweyivnm, ant iCoogra Srvig. 
Nam & vulgata, Non viyificabat David. (6) Juftificatio.} 1ra hebr2y,. 
Sed quemadmodaum apud illum, ita etiam apud lxx interdum ſignificat yi. 
tum, conſuctudinem, modam: ut etiam cap. 30. idque alibi nttarum eſt, (3) 
Er fidem fibi conciliavit David in Anchus. ] » 65/2 david @ mi dy 5%. /. 
mils locutio eſt bis in pſalm. 77. Compl. 9 6n5d'M dyogs in Javid. quod wat. 
gata, credidit ergo Anchis David. , 


CAP. XXVIIL 


(4) *> 5 yp ſe. ] Symmachus, urragnudnrey fauny, transfignravit [es 

3p[ſum. Complutenſis, imaddn, mutavit ſe. (b) Et vidit.] Sic et;- 
am hebreus, & chaldens.Complutenſis autem, x, eimy yuh, Ty onuavia. ; & 
dixit mulier : ipſum Samuel. (ch) Virum ere&tum..] 3pm. atque ita etian 
T heodoretus, q. 62. Complutenſis, yigovIa, ſenem, quod reFfoxdet vulgate, 
(4) Etiam in manu. ] Sic etiam hebrans & chaldens. Compleat. autem, T6 


| Ev aipt apopnrh, v76 iy mois ivvmvics, neque in manu propherarum, neque in 


ſomniis. (e) Tibi. ] 1ta & wulgata. Complut. autem, wn ei : quomeds 
alii vertunt ex bebrao. (f ) Feciſti. ] 1ta etiam vulgats. Aly imyn;, im- 
pleſti. (g) Tecum. ] Aeque Theodoretas aliter. Complut. vero wir init 
mecum, wt v#lgata. (h) Feſtinavit. ] #arwo:. Hoc verbum reSÞpondet he- 
breo, quod fignificat feftinare, & vulgata illud ita exprimit, ſtatimque : ve- 
rum ſignificat etsam trepidationew, & turbationem, ut ex loco proxime [e- 
quents & mnltis alits conſtare poteſt.(s ) Porreus.?] [ta vulgata,quod grace 
eſt i5nu9s, atque hebraice dicitur, & cecidit plenitudo ſtaturz ejus. omp!. 
antem, am gi7ws; ane, de ſtatione ſua, ( k ) Et noluit.] Comp!. x, 1miv4- 
o+, x} 8% #P£a57o, & renuit, & noluit. (1) Vitula paſcualis.] Ylgata, habe- 
bat vitulum paſcualem : Complat. wogupioy jaandiydy, vimlus laans, 


CAP, XXIX. 


(a) A Endor,que. ] Compl. i vaiy T5,aliquanto Propins ad hebream diftin 

nem,que ſignificat fontem,quod habet vulgata.(b) Pertranſeuntes,] 
of Nampdouuorgin Compl. ot mggrogevoucror, Y algata,Hebrei : & optime poteſ 
convenire cum llo,o1 Srampeviytuo, ut ſupra diltum eft.(cYFuit nobiſcum dies 
hunc ſecundum annum. _| Compl. &% yizyvs per” iuod ndu Sd TEpOy EO onwepor; 
qui fuit mecum jam ſecundum annum hodie : hebrexs, quifuit mecum jam 
diebus,vel jam annis:q#od optime redditzer in vulgata,multis diebus,8&annis, 
(4) Incidit ad me. | iv*moz, &* reonadit a;ttioni hebraice. Symm.aporiguy, wa, 
confugit ad me, «x, transfugit, #t valgata. (ce) Contriſtati.] «Aquila, 
mopoZuydnozy, irritati ſunt. Symm. opyiducay, irati ſunty vt valgata ; Theode- 
tio, *$v4wnozy, indignati ſunt : quam T heodotionts diftionem habet Compl; 
(f) Meis._] 1» Complutenſs additur, xySw; ayyaCr Nov, quod vulgata, lis 
cut angelus Dei. (g) Abeundum. ] (omp!. addit 7 apoi, & vnlgata, 
ut proficiſcerentur mane. 

CAP. XXX. 


(a) FE. omnia quz in ea. ] Alii, x; mzyTa; mw iy avry, & Omnes qui in 
ea. Hebrens habet tantum, que in ea, a quo abeſt etiam illud quod ſe- 
quitur paulo poſt, & mulierem. (b) Et interrogavit. ] Complut. x; apoomayy 
aCalop mn igovd aey's Juvid of emparyon.quod vulgata:Et applicavit Abiathar 
Ephod ad David. Etconſuluir. (c) Geddur.) owpl nt. mow Ty par war 
itemque paulo infermus, ſed 
tertio loco, nbi idem in neſtra repetitur, (omplut. habet, o;prupa, globum. 
T heodoretns, queſt, 65. Ipſum autem ovgrruue, hebrxus vocat, Seve, quod 
alibi exponitur, 7wexripioy z2AGTAHU Is £70 T3 Anpiiey ougnua, Vocatur autem 
fic globus & agmen latronum. Legantur notationes, cap. 3. in lib. 2, (4) Et 
reſui ſubftiterunt. ] Sic etiam a (ompl. autem, Xt) A TAAGITE CNA dV 
xomoy avdpea, & relinquit 1bi ducentos viros. Theadoretas videtur habuiſſes 
Jraxaroy avdpa;, miniſtros viros, quos exhauſtos labore ex curſu, inquit Aqui- 
lam dixiſſe wwnuye, manſifſe. (t) Palathzx.] axt malle caricarum, #t 
vnlgata. Addit Compl. v, Jvo cugidus, quod eadem vulgata 8 duas ligaturas 
uve paſſe, (f) Turbatus ſum. ] Aquila, ipporyre, xgrotavi, quod arten 
ſequitar, hodie tertianus, ouwepoy 7erraios, valet, hodie ſunt tres dies. (eg) 
Hoc. ] In Compl. additur, x, 0a wn. & juravit ei. (b) ALucifero-] id 
eft a crepuſculo matutino, aut veſpertino. Aquila, azoroyluins, obſcura luna. 
Symmachus ge © ovyecximon,ex quo ceepit obtenebreſcere. (5) Ec in craſti- 
na. ] $75 iraupov. Compl. & Tis, etiam craftinx, eadem ſententie : ſe 
prins mags quodammodo reSpondet hebreo. (hk ) Diſſonuit,] Sregernny, 
;deſt, delideratus eft. De buc verbo diftum eft etiam, Exod. 24. (1) Etin- 
terrogaverunt eum, | Compl. x, ipariowy dvroy*, quod vulgate, falutavit EOS. 
(m) Sic. ] 1» Compl. aeaget us fra, fratres mei fic : & reFondet vulgate. 
(») Poſtquam tradidit Dominus nobis.] Hebrexs, quz tradidir Dominus 
nobis, & ſubintell:;gitur, de his, quod exprimit vulgats.Compl. addit To y- 
myavnos, poſtquam tradidit Dominus nobis adverſarios. (0) Non minors. ] 
£3 ifov. Compl. iy, ifs, non minores : tots bec particula abeſt ab hebreo. (p) 
Ecce de ſpoliis. ] /ta libri duo veteres. In alits eſt, iy (dro yie Upry Saw” F 


Bzthel : mult2que alice, ut ſemper, ſunt in hijuſmods nominibus propric w_”_ 
rietates, quas prudens leflor, per ſe expendet. (r) Et omnia loca. ] Ay, % 
eis mdyTH Tos" Tera, & ad omnia loca. ] CAP 
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CAP. XXXI, 


4 
( ) prope Jecur, (5) Ejus. ] In  Complat. additur, z TMavTts of avdpes 
aur, qued vnlgata, & univerlſi viri ejus. (e) In montibus.] Complut. iy md 
Z«, in monte. (4) Convertunt._] amgigouory, quaſs reſupinant. (omplut. 
amxipanitounmy, decapitant. A/y habent, », amogpigounmy dvTy , x) Serduray me 
'g cure, x, Smxoevn TW xepanlu are, & Convertunt eum, & ſpoliave- 


| þ hypochondria. ] T heodotio, up To £y yu Ts near, partem que 
7 


49 


runt vaſa ejus, & ptzcidunt caput ejus, nod autem pertinet ad thud, 8 
ſpoliaverunt vaſa ejus, optime re5fondet hebreo. Complut, antein x, nd 1)v> 
okovmy euTdy Te, oxen wes, & exuunt eum vaſis ejus. (e) Aﬀtartio.] Schol. 
eis Td ipdy Ths #5zpTys, In templo Afﬀtartes. aiyun 5 iD Teuthi TW agpodimiy, 
Dicunt autem hanc eſſe Venerem. ( f) Audiunt.] Compl. addit, afeu* we, 
de eo. ( g) Dies. ] Theodoyetas. Sciendum quidem eſt, quod Aquila ſecutus 
hebrzum non divilit primam a ſecunda regnorum hiftoria, ſed ex duabus 
unam fecit. 


 REGNOR 


CAP. I. 

©& E populo Saul. 2 5% AaZ anova. Ab alits abeſt illud y,p0- 
P puli Saul.Comp/.7% aa 77 we ozova, populi qui cum Saul. 
Y (6b) Attingebant.] evviday. eAquila, xzrrhafor , aſle- 
Y quebantur. (c) Omnis.] Abeſ# 4 Complut. quod tamen 
DD ef in hebrao, & vulgata. (4) Regale. ] Complut. 78 did- 
Hua , diadema , #t vwlgata. (c) Armillam, ] xaidbre. 
T he odoretns, queſt. 2. refert, Aquilam dixiſſe, Bexxaov, | brachiale. ( f) 
In libro re&i.} ta fere ſolet, &, ut putamis, debet verti ailnd, Gm" BiBabs 
17 4/045, Theodoretns tamen, queſt. 4. habet, 7) BiBaioy T9 d' $85, liber re- 
us. (g) Sta. ] 51awory, guaſs fixe incumbe in hang conſiderationem. Sch 
lion ex Aquila, axpipamy. T heodoretus queſt. 5.6 Complutenſis habent, dupi- 
ao. diligenter conſidera. (+) In excelfis.] Abeſt « Complur. & a Theoder 
reto, 108 autem ab hehrao, & valgata, (5) Exultent. ] 4yanudowras. Com- 

Intenſis,& T heodoretus, javertown,codems ſenſu. (k ) Et agri primitiarum. ] 
ac ſubintelligendum eſt, ut etiam in hebreo, quod vulgata expreſſit, neque 
fint agri primi\arum. Aquila. pro dnep yur, dixit, dpaiptpatoy, demptio- 
num:de quo vocabulo alibi diftum eft. 4gaipeua dicitur quicquid pro donario 
ſegregatur,quod & dgbe:oue:ufique ſunt hac voce interdum 6 6. vide fis edit. 
Rom. Levit. 7.4. Chaldzus. XM1WIDER quod fit Deo ſeparatum & conſe- 
crat.LexiconHeſyc hii epdipzun, dvdmnwa, Soggy.Dent.12.11.CS IV RND 
Lxx. Tis dmpads, Cxteri, ixioe, voluntarias oblationes, Druſf. (7 ). Proje- 
us eſt, ] aexwy tidy. eAguila, ambaitn, codem ſenſu. (m) Decori. ] Ab- 
eft a Complut.& a $. Chryſoſt.in Maximum, & fuventium. Ac videtur alia 
interpretatio pro ills, quod proxime ditum eft, ſpecioſi, ogalor, wvaperas. (n) 
Occiſi.] Complut. i7pzauer3ns, Occiſus es. ReFonderet pror/ſus hebreo,& 
wulgate, {i abeſſet 5. 1ta enim valeret, ocCiſus eſt. (0) Miriticata eft dilectio 
tua mihi ſuper dile&ionem mulierum.”] ReFondet optime bebreo. T heodorer. 
9. 7. habet emmiozy n 434m av is zu?, ws 1 dzamors FS yurarpy ancidit amor 
tuus in me, ficut dile&io mulierum : atque codem modo S. (hryſoſt. lib. 3. 
de providentia Des, 

CAP. II. 


OF Caftris in Manaem.”] 2 71s mp$uboxis &s pavaiu Complaut. habet 
tantum, Un Tis mpepBonis. Sed. txx. potins videntur bhabuiſſe tax- 
tu, &s wayaiu, in caftra, quod vulgata dixit,& cireumduxit eum per caſtra: 
illud antem, W Tis mepspBoxiis, ex alia efſe interpretatione. Nam & paulo poſt 
»ubi in noſtra,@& in alits gracts eſt, * yavaiy, notat ſcholiaſtes T heodotionem 
dixiſſe, mag#ufoavy , Caſtris : quo etiam loco Complut. habet , & mpsy- 
ors. Non tamen abſurda ſententia eſt , ſi dicamus Abenner deduxiſſe 
leboſte e caſtris in caſtra, id eft, per uniuerſum exercitums. 2uod au- 
tem pertinet ad nomen filis Saul, quem- Abner fecit regem-, Complut. 
habet , io083% , Isboſeth , ut valgata : S. Chryſoſt. (erm. 5. in epiſt. ad 
Philipp. & T heodoretus, wpqiCodt,quem hic inquit alios interpretes nominaſ- 


; fe isdan, Jebaal. In noſtra, nt alits, hic nomen tribaitur, cap. 4. filio 7ona- 


than. (b) De Manaem in Gabaon. ] Hic, ut diximus, Theodotio babuit, 
mpsuConmy, vulgata, de Caſtris in Gabaon. Complut. non ſine mendo, %* map 
*yGoaf5 Bovys, de caftris collis. (*) Eis. ] Sic etiam habet wnlgata. Compl. 
diners, fibi invicem. (4) Irruentium. ] Sententia poſtnlare videtwr, ut hoc 
aunc ſignificet diftio graca, FF GiBiaoy. (e) Er ubi ſunt hac? reverte ad 
TJoab ] Hec abſunt « Compl. & aT heodoreto, queſt. 9. quemadmodum etiam 
ab hebreo. (f) Sub ſe.] waongro ane, Et eft phraſis hebrea, que ſignificat, 
in loco ſuo, in eodem loco, »t habet vulgata. (g) Concurſum. ] ovydymorr. 
Compl. gvyawylw , congregationem, globum. (b) Ad victoriam. ] Sic 
hebrens, & nonnulli putant ſignificari, in ſeculum- Yalgata axtem, uſque ad 
internecionem : que etiam eff T heodorers explanatio. (5) Amara eruntin no- 
viſfimis.] mxpe Fra 65 m2 $oprre. Theodor. mupe ma 43am, amara ultima. (k) 
Noftros, ] Compl. & T heodoretus, duroy, ſuos,ut vulgata. (1) Porretam ] 
ud ft, planiciem, mggT«ivsoar. Vulgata, Luſtrata omni Bethoron. (m) Er vi- 
ſitati ſunt de pueris David. ] Compleat. addit, of mmwxaTs;, qui Ceciderant. 
Qed tamen abeſt ab hebreo. Nam diftio bebrea, quam vertimus, viſitati, fi- 
gnificat, ut alibi ſepe, defiderati ſunt, defuerunt, #t n«nc vxl/gata, (n) Ab 
eo. ] mp ans, Abeſt a Compl. In hebreveſt, mortui ſunt. 


_ CAP. 1IT.. 
(a) A2 multum.) #* roxy, 5d eff, ad multum tempus. (6) Filia Iol,] 1» 
A. 4lizs ſequitur, x, conn. Tpds evrlw ebevyig, & intravitad eam Ab- 
enner. Nox tamen in ( omplut.quemadmodum neque in vulgata. (c) Feci ho- 
die mifericordiam.] (omplmt. x, eroiyou #nsG0-,& feci miſericordiam.hebrews 


habet illud, hodie. hoc modo. Nunquid caput canis ego ſum, ut adverſus Ju- | 


dam hodie faciam miſericordiam cum domo Saul? (4) Notis.] Compleat. 
adait, ens, ejus, ut vulgate. (c) Quia fic.] A. non habent illud, quia : 
gud tamen eft in hero : & nſitate ſunt iſt e repetitiones, licet non faciant ad 


| ſententiam. (f )In Thalam, ubi erat, ſubito, ] Pro his in Complut. tax 


tum eſt. cis por, in Chebron. I» vaigats antem, pro ſe, dicentes, cujus eſt 
terra? (g) Univerſam domum Iſrael. ] Complut, miyre + ioegha, omnem 


i ee I IEEE 


UM. LIB. IE 
Lrael. (6) Selles.] Complut. xats, Lais, wt vxlgata. (5) Er locutus eft Abens 
ner. ] 1» Comp!.x; a:y@ «btvip iyjpem,8 verbum Abener fuit: quad reſpendet 
hebreo.(k) Ab excurſione. ] Ti; Zolfeg. In hebreo eft eadem dit; , que 
lib. 1. cap. 30. diftaeft Geddur. Videantur que ibs ſunt notats. In vnulgate 
wunc eſt, cxſis latronibus, (1) Venerunt.]] Sic etiaw hebrens. Compl. ixougar, 
audierant. (») Ad Abenner retro. ] aey's 4 Gtyvie 3mow. In alres additur qure 
polt eum. 1» (omp!. tantum eſt, iow tying, poſt Abener ;, quod reſpondet 
hebreo. (») Redire fecit ipſum Abenner.] Compl. x; inip*iv dbevip, qued 
v#!gata, cumque rediifſet Abener. (0) Infidians.] Compl. & mayggaoous, in 
dolo, #t vulgata. (p) A Domino. ] 1» alits quibuſdam,& apud Theodoretuns, 
9. 12. jegustar, Sm" Ts yuy # a5 Ts aioyCr, ex nunc, & uſque in ſeculum. Sed 
hebreus habet tantum ut vulgata, uſque in ſempicernum. (4) Scytalam, J 
T heodoretus.oxumiay yeavta of T3 aye maILorts oro A WAG Tognby TuT ov 
oy u2y, SCytala utuntur, qui mutilato ſunt corpore. Quare Aquila hunc 
nominavir, TPASy, CXCUM. (r) Caprabant.] a mpempourTo. & videtur fo 
gnificantins, quam quod in Compl. Jamipovyro. Vulgata, interfecerunt. (/) 


_ Poſt letum, | Sic etiam hebreus : & vulgata, ſequebatur feretrum. Compl. 


autem *vaey3+y + xaivns, ante letum. (t) Non acceſlic, ut Nabal.7] Comp!. 
s ae9m7« 365, non accellifti. Hebrews habet, admoti erant : ſed conjungit cum 
antecedentibus hec mods, yu tut compedibus non erant admoti. ac deinde 
ſequitur, ut in vulgata,ficut ſolent cadere coram filiis iniquitatis, ſic corru- 
iſti. Theodoretus, q. 13. habet tantum, $2 oi mids W midus, Wwamey is dhri- 
a; :m:0%;, neque pedes in compedibus : coram filio iniquitatis cedidiſti, (#) 
A rege. ] ian baonios. (ompl. es bam, in regem. Vulgata, uncus rex. 
CAP, 1, 
(a) Emiſerunt fe. ] mp*i2»oav. Compl. irpdyfhnoay, turbati ſunt ; 
quod reſpondet vulgate, (b) Evangelia, ] Notum eſt, hoc nomen 


interdum fignificare pramia, & mercedem pro bono nuucio, ut hic. 
CAP. V. 


(a) | —_ T heodoretus. queſt. 16. uoy lu dicit,rlu) dummy 

arcem Civitatis, (6) In pugione.] Theodoretns ibidem. Quidam 
hebrzus dixit iſtud, x25 /#wy isCovgaior, deco is mugtigit, Aquilam edi- 
diſſe, 474%G&+ & xpouyy”, tangens in fiſtula, aut, aquz ductu : eamque verfie- 
nem explanat T heodoretus. Verum idem queſt. 17, (nifs s eft [cholion.ex 4- 
lio auttore inſertum ) hunc locum ſic refert ni; 47Jov isCoveatioy xundy, prey, 
emeFu meg; qi, omnis percutiens Jebuſzxum claudum vel cxcum, tanga- 
tur pugione. /»quit enim illud, 27430 megtigids, dictum eft pro dyaypsiSu 
£196, interficiatur gladio : multaque de hac ſententia diſputar. (c) Tranſi- 
bat. ] H14ropd's70, Compl. & T heodoretus mogiwero. (d) p_— Apparet 
coagmentatio& repetitio in iſt is nominibus. In alits librts eſt, Sammus,&Sobab, 
& Nathan,8 Salomon,& Jebaar,8 Eliſus,8 Elphalath, & Nagzb,& ſephie, 
& Eliſamas, 8 Elidae,8 Eliphalath:arque idem numerus eſt in (ompl. (e) Ti- 
tanum. ] Theoderetas, q. 17. Gigantes vocabant etiam Tirdya; : hebrzus 
autem, pape7u,Raphaim ipſos vocavit (f)Conftrictionis.] 5 ovyzacnout. Aly 
ovarii0us 5% aroy,ant, f aacoy, Conculſionis nemoris, aut, nemorum. T heo- 
doretus, q. 18. hunc locum explicans, cum audieris nemora commora ſponte 
ſua {ine vento. ('g) Cxdendum. ] zorery. Theoderetus, & (ompl. wife, per- 
cutere. | | 


CAE VE 


(4a) F AUlrciter ſeptuaginta.”)] Compl. recaxoy)e, triginta, ut vulgata. (b) In 
C aſcenſfione. ] Abeſt a Compl. & poteſt ex alia eſſe rakes are. (c) 
Et fratres ejus ibant ante arcam. ]T heodoret#s, q. 20. fic refert hunc locums, 
z Cay, x) of ad'2apot aurs kmpivor]o cu Mayay ms Cores, & Oran, & fratres 
ejus ibant a laterearcz. (4) In fortitudine. ] Abeſt a Compl. Et viders poteſt 
Collocandum in loco inferiore, ubi repetitar, in organis modulatiss Nan 
ibs wulgata ex hebreo habet, totis viribus: Lice: & 5bs & hic in ea nibil 
dicatur David pulſaſſe in organis modulatis , ſed hic , in omnibus lignis 
fabrefaQtis, ibiautew ſaltaſſe Devid totis viribus. (e) Ipli Ozz.] Compl. 
& 7 3Ce, in Oza. (f) Deus. ] Ali addnnt, &r T5 aegmiltig, & wwl- 
gata , ſuper temeritate. T heodoretws proponens queſtionew , jcur' Oz4 ſit 
a Deo percnſſus, ac narrans quoſdam patalſe enum dedifſe prnas Tis aegnerea 
videtur indicare hanc diftionem non ſe habuiſſe in ſcriptura. (g) Abeddaras 
Ita etiam T heodrretus in manuſcripts. Compl. 3634 ig, Obed Edom, wt 
vulgata.(h) Vitulus & agni. ] wy&, x apres. In alis, wine, x) dpves, ant, 
apyds, ut Compl. & T heedoretws,vituli,& agni. 6) Eximiam. ] #Zaxnov. T he- 
odoretms interpretatur romalu,yariam. ( &) Paciticas. ] Compl. x; cipluncds, 
& paciticas, #t paxlo poſt etiam neſtra.. (1) Beneditus Dominus. ] Abeſt « . 
Compl. ut a vnlgata. (m) Me non eſſe gloriticatum. JN onnuli libri ue fan 
Flwa, me glorificari, bebreus autews habet ero humilis in oculis meis, & 
cum ancillis, quas dixifti, gloriabor, 
CAP. 


CAP. VII. 


(a) F JF Ereditare fecit.] Comp/. xriravory, requieſcere fecit : quod re- 
H ſpondet wwlgate. (b ) 1n circuitu. ] wig. Alii, xvxadey undique : & 

4 Compl. abeſt illud,*# xix>9,qued paulo poſt ſequitsr, qui in circuitu. (c) Te 
nominatum juxta nomen..] Compl.& T heodoretwus, om ovoun woe x7! T9 ovoun, 
gued vulgata, tibi nomen grande juxta nomen. (4) Per fc. ] x3 iauroy. [ne 
rerpretatur T heodoretns, diſtintus ab aliis gentibus,=tpote colens legem Det. 

Hebreus,ſub ſe,& interpretantar multi in loco ſuo, Valgata tamen, ſub eo. 

(e) A diebus. Jta etianm T heodoretus. Alii, x; im" 5% nwpar, & 4 diebus. 

(f) Edificabis ei.) /n #noexemplari, & apud T heoderetum eft medbunad 
taums, xdificabit ſibi. Compl. oixodowicy oor, #dificabit tibi, quod reſponder 
vulgate. (g) Eum.] Theodoretas, airts, eos. (hb) TaQtibus. ] 1d ef, ver- 

beribus, & plagis. T heodoretus. Iud, & douis yor arywmey, diftum eſt, pro, 
mis Ne off dvIporoy rafting, diſciplina, & caftigatione, quz per homines: 

quoniam per manus fit & raQtus cxdes humana. (5) Ab iis quos remo- 
vi.] J1taetiam T heodoretus. In Compl. autem eſt, Sm" oxov\, oy amonos, & 
vulgats, a Saul, quem amovi. ( & ) Fidelis eric domus ejus. ] 1d eft ftabi- 
lis, ut alibi notatum eff : & fic etiam hbabet Theodoretus. Compl. autem 5 0i- 
x05 vu; domus ua, #r vulg ata. ( l) Hzc, ] 7 heodoretwus, Es TovTov, Uſque 
huc. (»z) Er factus ſum parvus parum. ] Phrafis hec ſignificat, vale par- 

vn#s adbuc tibi viſus ſum, non ſatis tibi viſus ſum abs te ornatur. [n unoex- 
emplari,apudT heodoretum in mannuſcriptis codicibus xgrequixpur]as Ta we 
zavTe, parva fact ſunt parva hc, itemq#e in ('ompl. niſi quod babet, rg» 
TeourpsyMm. (») Et propter ſervum tuum. ] /» eodems libro eft, x7 3 aoppy, 
juxca verbum. Comp!. Jie + xizov au, x Sis + Joixiy avv, propter verbum 
ruum, & propter ſervum tuum. & videntur due interpretationes : vulga- 
ta ex hebreo habet, propter verburg tuum. (0) Duxit ſe Dominus. ] «5 @dy- 
yuotey duTdy 6 Se5;. Poſſet etiam verti, quomodo duxit eum Deus : Sed i//d 
widetur magis reſpondere hebrao, & vulgate, propter quam ivit Deus. (p) 
Fidele fac.] Comp!. & Theodoretus, mam io; awov6>, fidele fiat uſque 
in ſeculum. Er in Compl. ſequitur, x, v9.99; inaanms, minor, t&) VOu Wa)aAvY® 
Seln 73 groud ov hos aravOr, aiywr; werOr- myToxpdmup 6 Yeds 671 7 L0ggnn, x) 0 
cix&- T8 huas ov Savid tout drogdwurrC©r- evwmby ov, oT1 ov werG miyTOXparwe 
5 5435 77 ion amnxgnuyes. & ficut locutus es,fac. Et nunc magniticetur no- 
men tuum uſque in ſeculum, dicens : Dominus omnipotens Deus ſuper 1ſra- 
el : & domus ſervi tui David erit ereta cotam te : quoniam tu Dominus 
omnipotens Deus Iſrael revelaſti, &c. Arque ab hu alh codices non valae 
dscrepant , ac nonnulla etiam habentur apud Thtodrretum. 


CAP. VIIL 


(4) QEgregatam. ] mw apwpropiylu + valgata frenum tributi. ey putant 

O in hebreo ſignificars certum locum, alii frenum aquedubtus : Chalda- 
#5, commodttatem rivi,. (6) Et duos funiculos viviticavit. ] Compl. x, 73 
PAnpope Ts iT gomiouatr@ tun. & plenitudinem tertii funiculi vivi- 
ficavic. Cxi leftioni convenit cum T heodoreto, queſt. 23. (c) Nenia. |] 
Hoc aliiinterpretantur tributa,alii manera. (d)Mille currus. ta etiam Com- 
plur. licet aliter habeat vulgata ex hebreo. (e) Armillas.] Theodoretus ibi- 
dem. yMdova; autem Syrorum, «Aquila imterpretatus eſt, T3; ReuaRrg xaotes, 
aureos torques. (f) Er cepit.] Hec u/que ad illud, Er de Metebac, bſnnr 
a Complutenſi,ut a vulgata. (g) Ineo.] Hec uſque adillud, Et audivi, ab- 
ſunt a (ompl. & wulgata. (b) Hemath. ] Hoc T heedoretus ibidem teſtatur 
(quamvry in Latino fit mendum) Aquilam dixiſſe, mw 6Hpaveay f oupiag, Cla- 
ritatem Syriz. (i) Gebelem. ] Compl, ywaty, Gemelech, quam diftionem 
oulgata interpretatur, vallem Salinarum. (kh) Idumaa.] Compl. & Theo- 
doretus, q. 2.4. addunt Tx tcnnrouires, & T heodoretus interpretatar in una- 
quaque civitate poſuit cuſtodes, & preſidarios, quos inquit ab alits vocari, i y- 
xa$tTe5, (1) Et Achimelech filius. ] Theodoreties ibidem. rang oiyet yea- 
g1xdy 71) hpapriua. £30 dWuexty, yds afrague, ann abidtae ys dywuiney. HiCAr- 
birror erratum eſſelibrarij. Non enim Achimelech fuit filius Abiathar, Ted 
Abiathar filius Achimelech. Sed fiers poreſt, ut ſit accipiendum illud Achi- 


melech,in caſ# generandi, id eſt, ipſtus Achimelech filius ipſe Abiathar. (m) ' 


Chelerhi,& ipſe Pheleti. JT hrodoretus ingquit iſt is diftionibus ſignificari fundi- 
tores & ſagittarios: quod habet Chaldens, & interpretatur hu prefuiſſe Ba- 
neam, ut etiam vnlgata. Neque ullam mentienem faciunt , Baneam fuiſſe 
conſiliarium. 


CAP. IX. 


(a) * ſuperſtes in domo Saul.) Complat. & T heodoretus, & {a Ti; in 

xamncnciuphy Or m5 op cxoa; nunquid eſt aliquis adhuc refiduus 
domui Saul? (6) Univerſz domui ejus. ] Sic mult; vertunt ex hebrao, 
& Chaldeus. Compl. ») mire + olxoy ans, ac vulgata, & univerſam domum 
ejus. (c) Comedet. ] Refonder etiam v#lgate Compl. gdz95vra, comedent, 


CAP. X. 


(a Umquid eo, quod David glorificet.] Compl. 54 SEatwy,nunquid 

N honorans, & eſt hebraiſmus, pro, 2 Jy (ling —_ 
Abeſt iſtud, 3n a Compl. ſed reffondet hebr 0. (c) Sed nonne, ut.] dx! #-w; 
524, Compl. non habet «14. Aly, 333 aw iro;, Nequaquam, fed ut. (4) Er 
ad conſiderandum.] x 7% azymozilada. Compl. in xemocina ta, quoniam 
ad confiderandum. 1n uno libro manuſcriptoeſt, xar5p4lai, ad evertendum: 
qued refpoudet hebreo, (e) Eorum.] Complutenſ. addit, m3 race, dimidi- 
um , per medium. (f) Syriam Bzthraam, & Syriam Saba. 8 Rhoob.] 
Compl. + ovegy Bacpanh, x + over ovEs, Syrum Bzthraab, & Syrum Suba, 
Bethroob reSpondet bebreo. warietas, Syrus, & Syria,eſt in toto hoc capite. ( g) 
Amelec. ] (omp!. vatxe, & vulgata, Maacha. 1n aliquo libro utrumque 
conjungitur, (hb) Ipſos potentes. ] Compl.. 1123, potentum, quod wal 
£#ta, bellatorum. (;) Apud oſtium porcz. Sc hebrew, & vnlgata, 
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, Juxta por- 
ovpicy. ſed videtur illud ultimuny 


ante ipſum introitum portz. Compl. amp + mvaore Ths mntus 
eam civitatis. (k) Syria. ] Graceeſt, 
o, additum, eo quod ſequatur initio ſequent is diftionts ove £ nam hujuſmso- 
di geminationes ſunt familiares librario V aticans. ' Alis quidem libri habegys 
x, ovpiz,, & Syria, ant x, 3 ovp&r, & Syrus. (1) Er Amalec ſoli in agro.] 
Compl. uz uazzx4 wi iris i my mp, & Maacha ſeorſum eranc in campo 
ut vulgata. (m) E loco ad taciem, ex adverſo. ] videntur due interpre- 
tationes. In Compl. hic locus fic habet. x, e:ey iwap, in mvacy evTIiapiouroOE 
7% moniuus aps dvny UE eyarnas x) om3ey, & vidit Joab, quia fact funt con- 
rrarix facies belli ad fe ex adverlo, & a tergo, (») Et dixit.] Sc etiam 
hebrens, (ompl. adit, ap); «xo, ad Abeſſa, (o) Chalamac, ] eAveſt a 
(ompl. ut a vulgata.Theodoretas, 9.25. 124%, Chalac. Fiers poteſt, ut huc 
venerit e loco inferiore, quem notabimas. (p) Alam. ] Hic habet Compl. 4 
azaus, Chalaama, ſed videtur eadem diftio, que paxlo ante etiam in Compl, 
eſt, ixswe Vulgata ib; ,, eorum exercitum, hic, Helam. C9/nlts patant aro. 
bique eundem certum lecum fignificarsi, multi utrobique , exercitum eorum. 
(q) Et confugerunt ] Compl. 5 Nidwro Natynlu wrt oegha, x) afndoy 
7 iezh, & diſpoſuerunt teſtamentum cum Iſrael, & fervierunt [ſrael. 
P rior pars reſpondet magts hebrao, in hac : poſterior, in nrſtra edifione. 


CAP. XL 


(a) D=: ] ltactiam Hebraus & Chaldens : ſubintelligendum enim eſt 

quidam. Comp!. &my,dixerunt. (6b) In utero cepit.] ag} 
tager, Complutenſis, ovvixafsy, Concepit. (c) Ad pacem.} Ad verbum 
ex hebrao : cut valde familiarss eſt hujuſmods lecntio. C omplutenſis auten 
avydive iu, x, vyiaive 6 aads, x) 4 virdiver  matu©, S1 valet Joab, & fi 
valet populus, & ſt valet bellum. (4) Demenſum. ] /ta vi/am eſt non ty- 
epte verts poſſe illud, agar, Significat enim cibum, & munera que effereban- 
tur e domo regis, & alicui proſuo demenſe aſſignabantur. (e) Cum ſervis.] 
Compl. ure. myTor 3 mdoy, cum omnibus pueris : quod wulgata dixit , 
cam aliis ſervis. (f) Quomodo? ] Ab aliz abeſt iſtud, ms. Compl. au- 
tem, FI Tu Coby os, x, FTP 2/00 Colw Tis Aluyns Ts 8 PP motiow, per vitam cuam, 
& per vitam anime tux non taciam. quod 1» v#!gata eſt, yer ſalutem tuam, 
& per ſalutem animz tux non faciam. (g) Inebriavit eum.] (ompl. " 
tus9Fy, & inebriatus eft: Sed slindmagss reſponder hebrio : ex quo etians ſu» 
ſpicari licet que proxime antecedunt, & manducavit coram eo, & bibit, its 
eſſe interpretanda, & manducare eum fecit coram ſe, & bibere. (b) Inob- 
ſervando. ] Sic hebrenus. Compl. & m9) ure Faw, in oblidendo. (;) Ad 
loquendum ad regem. ] Abſunt a Compl. ut a vulgata. (k,) Filii Ner ] 
Alii libri partim non habent, ſicut etian vulgata,partim vero habent, ij; wd;, 
filii Joas. (/)Thamafſi.”] (ompl. Sa83;. Vaulgata Thebes:: (m) Omnia verba 
prxlii.] eAbſunt a Compl. & vulgata hinc uſque adiliud, Etdixit nuncius. 
(=) Confortaeam. | xpamiocoy avrls. Luidem putant ſignificari, muni 
eam. Hebrens & { haldens habent, & conforta eum, ideſt , populum 1ſrael : 
quod vulgata, & exhortare C0s. 


CAP. -2L 


©] 7s erant._] Sic etiam hebreus, & vulgata. In alis, & Complatenſ. 
adaditnr evayſeinoy { al* ana yſencu) Jn por Thy xþimy Tavrlw. Avo, 
annuncia quaſo mihi judicium hoc. Duo, &c. (6b) Creverat.7] 1taetiam 
vuloata ex hebreo. (omplut. & Theodoretns, ovyerpagn, fimul nutrita fuir. 
(c) Viator. | 74g Gr, quaſs pretergreadiens per viam. (ompl. & Theodore- 
tus 64ormpE., eodem ſenſu. (4) Hoſpiti viatori.] md £ivp idhirzps. In alirs 
eft tantum, T6) Zeyp, at etiam in vulgata  quare in noſtra videntur conjuntte 
dug interpretation?s. (e) Et fecit eam. ] Sic hebrens : & ſignificat ut alibi, 
paravit in cibum, Complut. aadit, x, *Waey evTby, x, eroinozy , & macavit 
eam, & fecit.] (f) Septuplum. ] Compl. & Theodoretus, Terra mdotoy, ll 
quadruplum. «t v#/gata. (g ) Erui ] ippuozulw. Theodoretms, Yrrrdulw, ec 
dem ſenſu. eAly librs, 6 puazes 74, qui erui te. ('omplut. YerreEaulw, ele» 
gi, longius ab hebreo, (b) Si parum elt |. 6 pinpiy hr. 1ra fere hebrens, Com- 
plut. & T beodoretus, © oxiza ovt Bn, aegSnow ons nas TT, 1 parva tibi 
ſunt, adjiciam tibi, ficut hc. (5) Vilipendiſti. ] tpavaicas. iden were = 
«evo, (k) Tranfire fecit. ] mpeBiBare, optime ad hebreum, & wulgats, 
tranſtulit. Complut. autem, & T heedoretus, «p6a8To, abſtulit. (/) Tnimicos 
Domini. ] Complnt. & Tois vrevarnos + wer, in adverſariis Dominum. 
Luam lettionem T heodoretus agnoſcit ex Ixx. & addit, Hoc autem Aquila 
manifeſtins eft interpretatus, megtvvay neptuyas Ty; iy es xuple, irritans it- 
ritaſti inimicos domini. 2uare noſtra videtur fatta ex 5ſt1s duabus. (m) EC 
manſit. ] /n aliquot codicibus eſt, nuniSn, x, Worn o otxny 6 + is 
manſ(ir, & cubuir in ſacco ſuper terram. //lz4, in ſacco, abeſt abhebreo. (5) 
Feciſti propter parvulum. ] $5 sta interpungatar feciſti ? propter parvulum, 
cum adhuc viveret, jejunabas, &c optime reſpondebit hebrao, & vulgate, 
Compl. habet 3y meroinzas ; tri Ts rawd)s CarrO- wigeves, x; frames, quod 
fecifti > adhuc enim parvulo vivente jejunabas, & plorabas. Aon haber au- 
tem illud, ai ryeuries, & vigilabas, quod ſequitar in noſtra, & in alris 
Grects, ſed non in vulgata. (0) Et bibiſti.] Hoe abeſt ab hebreo, & vnlga- 
ta. Compl. antene xa1 mmawnas oivoy 5; & bibiſti vinum ? (p) Jedidi. ] /ta eti- 
am T heodoretus, 9. 27. licet interpres dicatsJeddidia, ut (ompl. Addit The- 
odoretus hee Aquilam eſſe interpretatum iy xvgip, in Domino, Symmachum 
antem cis Bacvncie apwerouiyer ſeletum ad regnum. Yalgata, amabilis Do- 
mino. (q) Propter dominum. ] Ad verbum ex hebrao. Compl. & alii ty xi- 
y# xupiz,in verbo Domini. (>) Molchom regis.] Abeft « Comp!. iilnd Mol- 
chom:ac videtnr eſſe ipſa diftio hebraica (licet paululum immutata) que ſig- 
nificat,regis. (/) Et tranſire fecit eos per fornacem. ] » Jizayjo dures Ne os 
74121, atgue optime reſpondet hebreo, nec diſcrepat 4 vulgata, que habet, 
& traduxit in typo laterum. Nam in fornace formantur lateres. Compl. 151 
ana evJovs Ne F mantis. & Circunduxiteos per aciem. (haldens antem, 
& laceravit illos in plateis. T heodoretms in cap. 21. hujus librs, ducet etiam 
murdtov iuterdnunt nominari aciem quadratam, ut ibs dicetnr, 
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| Ta ut xgrotaret. ] oe appocriy, propizes ad hebreum, quam quod in 
0 T Copt tents, zpritudine. (6) Difficile.] cigoyxor. Item iſtud : 


- Nam (ompl. habet, x, nJvv4T«:, & non poterat. (c) Sapiens. | avgos ,Compl. 


4 rudens. {temque T heodoretus, queſt. 29. qui de iſfta fal/a ſapien- 
_ nd di] = 2am (4) Mane, mane. ] Eft locutio hebrai- 

W7. 
beleis magls. (e) Languelce. ] UAAxIT 1m. C' omplut. Deyaros Wanda, {t- 
mula te zgrotare. Sed idems ſenſns eſt etiam in noſtra, licet obſcurins, atque 
ideo ſimilins hebreo. Ac multe alie ſunt varietates ejuſmedi. (f) Cibum. ] 
Aliqui codices habent, Wo xowvpides , duas collyridas, & placentas. (2) 
Sartagineme] Oprime ad hebraum. Hoc enim fibi valt, attuliſſe ſartaginem 
in con pettum ipins Amnon, & coram eo effudiſſe placentam coltam in ſarta- 
gine, Complut. is s Sm yvay, Vas, in quod effundunt. (b) Quoniam 
majus malum ultimum quam primum. ] Abſznt ab aliis codicibus hes lace : 
{ed paulo poſt, ubi in noſtra legitur, pro malo magno hoc ſuper alterum, 
quod feciſti mecum, 5x alits eſt, uy 4Heaqs, in wean 1 xgkia. 1 Exam Wap 
mw apurlu, lw mavngs wir 5s, Nequaquam frater : quoniam magnum 


eſt malum ultimum ſuper primum, quod fecifti mecum. Argue ita etian 


Compl. niſi quod non habet ui aSe>g%. Duare viders poreſt duas eſſe interpreta» 
tiones, & unam,que fortaſſe hebreo propior, in noſt ra ſuo manſi ſſe loco,alterans 
vero in huuc lucum; qui nunc pre maxibus eft, irrepſiſſe. (5) 1 ntexta fructi- 
bus. ] xapmoTis. Compl. d5pazanunc, talaris : Quod ex antiquiore wer fone, 
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| 60 Tis vans, ſuper viam portz. (c) Facilia. ] tuxoxce. Compl. xyrwuIvyor- 
Ts, direti. (4) In terra. þ Complar, addit, ii) 7d) ioeaiix, ſuper Urael : 
que abſunt ab hebreo, & vulgata. (e) Afine quadraginta annorum.;] Sic 
etiam hebreus, (ompl. weri rragazoyre frm. polt quadragintzannos. 7 heo- 
doretus hanc rem narrans, ita inquit, Twwdpay dieanxwuvirur +5, quaruor 
tranſactis annis. Et ite etiamfoſephus 7. de. Antiq. cap.'g. (f,) Et miſic 
Abeſſalom ad Achitophel.] S:c etiam hebrens. Aly, x &TESHty A Scart ly. 
19] HALT F an470p5A 7 jAAd wordion, aut, yaordloy, ut Compl.- Et miſit Abeſ- 
ſalom, & vocavit Achicrophel Galamonzum, axt, Gelonzum. (g) Pedi- 


ſtgnificat, per ſingulos dies, ut babet vulgata, tis infirmior, & ta- | 


nimirum lxx. videtur agnoſcere T heodoretus, ud autem ex Aquila. 1ta 
enim inquit : Tunicam autem agpazaawrey, Aquila quidem, 2g mo7dy, no- | 
minavit, perinde ac {1 diceret habentem intextos fructus : hodie autem vo» 
cant, mAvuecudy, plumarem : Joſephus autem, + wezer apeafulaay diorre, 
pertingentem uſque ad talos. Aadadit' Scholiaſtes, Symm. dixiſſe, yeeutory, 
manicatam. (k) Et noncontriſtavit. ] Hec #ſque ad iltud, Ec non eft locu- 
rus, videntur agnoſci etiam a T heoaoreto eadem q. 29. Sed ab unt a Compl. 
xt a v#lgata. (1) Erfecit Abeflalon convivium juxta convivium regis. ] 
Abſunt hec a Complut. & a vulgata. (m) Super os. Ita hebrens , & vnl- 

ata, in ore; Chaldes, in corde. Compl, autem & ipyi nv aus, 1 ira erat Ci. 
(n) Invia poſt eum. ] 1n aliquo libro eſt &y Th 6lg Th opty ; Verumillud, Th 
pay, videtur veſtigium diftionis hebraice que a nonnullis vertitur,poit eum, 
ab alits, poſt montem, v#/gata, inter devium. (0) In deſcenſu.] Hinc uſque 
ad illud, Er dixit Jonadab, ab/unt a Compl. & a vulgata. In alits autem 
quibuſdam pro dgayla, eſt, © opay, ut paulo ſuperins, (p) In terram Chama- 
achad ] Neque in Compl. neque in vulgata hac ſunt, (q) Omnibus. ] Sic 
hebrens, quod vulgata & Chaldens interpretautur, multis. (7) Et ceſſavit 
rex David. ] Reſpondet vulgate. In hebreo eſt, & ceſſavit David regis : Et 
mults ſubintelligunt, & ceſſavit ira, Qnare in C ompl. eft, x *nhmars m7) myt- 


4, ceſſavit ſpiritus, & furor, 
> - CAP.” XIV. 


(a) CUper Abeſſalom. ]* 1:4 hebrens, ſubintelligendum enim eſt, quod ex- 

primit Complut, meg#2aidv, & v#lgata, verſum efſer. (6b) Jam. ] 727. 
Eſt licutio reſpondens hebreo. eAbeſt autem a Complut. (c) Etvalde. 
(omplut. *1Tws, vere. (d) Unum. ] Sic hebreas , licet abſfit a Complut. (e ) 
Cognatio.] m7, Complnt. gan, tribus. ( f ) Veſtrum.] Abeſt a Complur. 
& a wnlgata. (g) Extinguent. ] Sat prope ad hebreum. (omplut. 
x) oe n0THU 6 arty Hg 6 Vwortanupty © wot Ts wh Wrdptar Th avdpi wou oyoue, 
x; Afiupue, 6m" aegowmv Tis yis. EC extinguerur ſcintilla refidua mihi z ut 
non ſubſiſtat viro meo nomen, & refiduum ſuper faciem terrz. Diftionem 
quidem, aiyTg, videtur etiam Thbeodoretus agnoſcere, (h) Multiplican- 
do.] Aulta [nnt obſcura in hoc mulieris ſermone : ſed plerumque , que 
ebſcaricra ſunt , propins accedunt ad hebreum, ſicut hoc. Ita enim fere ha- 
bet hebrans ;, quod facilius videtur in (omplutenſ. rt idy mnIvvoor of 
dy ys ouTes 79 ate 3 Napdfiggs, x; 5 YEapanm Thy bv pou, ur, {1 mulciplts 


plicentur vindicantes ſanguinem ad diſperdendum, & non tollant filium 


meum. (5) Urquidcogiaſti.] Theodoretns, ivari inoyidn iru; 3H) ads 


xvplov, Kai ty F mpsANly my Barrnza Toy hoy TolTovy Tov 8tyxpard anchar F wi 
Smgrilar ry Pamkis F emoutvoy a ans; Ut quid cogitatum eſt fic in po- 
pulo Domini, & ex eo, quod rex tranſgrediatur verbum hoc, cum ſe obfir- 
maverit rex non reducere ejectum a ſe? Compl. eft miſta ex utraque. (k) 
Morte moriemur. | Theodoretas. in T43vnx 6 ybs covs x} warrsg m5 voy 79 cu 
x60uv0y 63 Thy yhad,s ovreyfliora, x 2x76 bar ay uy. Quoniam mor- 
ruus eft filius tuus, & ranquam aqua, quz effunditur ſuper terram, non col- 
ligetur, & non ſperabit in eo anima. {«mpl. anters 8 ouvayfiimrar, x; 8 Aibs- 
Tea 6 Sids uy", 3) noyioere hoody F pl dmrwouSer das Ws amouerey, NON. 
colligetur : & non tollet Deus animam ; & copgitavit cogitationem non eji- 


ciendi aſe ejetum. (7) Ancilla tua, ] Hee aprud T heodoretum conjunguntur 


cans fequentibus, Ancilla tua loquatur nunc : quaſs illud, 8& dicat, quod pro- 
x1me preceſſit, referendum ſit ad popmlum. (m) Ervat.] Compl. & Theodo- 
rerns, ; JZE\ares, Be eruet. (n) Sijam. [demp, london JS 8 aby © F xv- 
pix us F Bamkias eg dvoiay, fiat nunc fermo Domini met regis in facrificium. 
(0) Utverterem.”] Sic etiam vulgata. T heotoretus, &- ( ompl. #mos tux2u- 
oy, ut Circunduceret.' (p) Quod.] 1fud, 5, abeſt a Complut. ſed non a 


T beodoreto in manuſcriptis. (q) A principio.] Complut. ut hcbrens, ams* | 


Favs, a fine. Utragze loentione idem ſignificatur, nimirum ſemel in anno, ut 
habet vulgata. (r) Et firuxor Roboain filio Satomon, & parit ei Abia. |] 
Fic abſunt a Complat. & vulgata. (/) Dicens.] Complnt. xizoyra, dicen- 
tem. (2) Non vidi.} Complur. & viv 70a Ji aptorrmy 5% Games, & nunc 
alpiciam quzſo faciem regis. 


CAP, XV. 


(  _ Sic etiam bebrens. Aly, inze;, equites, nt vnlgata, (5) 
— Super manum viz portz.] Ad verbum ex hebreo. Complur. nr) Th 


bus ſuis. ] Conpl. addit, mQoi, pedites : & (wunt due interpretationes : paulo 
etiam poſt , ubi in neſtra eſt pedibus, m5, un alizs eſt, moi. (b) Et univer- 
ſus. ] Hinc uſque ad alterum, Et univerſus, «b/wnt ab alits : & apparet repe- 
titho, & coagmentatio aliarum. interpretationum, (3) Et hodie. ] Item & 
hec uſque adalterum, & hodie. T heodoretns quidem hunc locum ſic refert: 
, [ \ » e * & Sj > $2 , AT OS \ % 
71 Tp 1 0 We? ntfs, ava eps, 194 ng2ooy were F Panxius, im anne ov, ve 
371 WT@KNT4, OV On, F ol Tov. & ifs magg)hzaves ov, vai onueegy Hvinoew os 


Tmoptvtdy ou py nas ; 20 0) ToptVTouds, s £&y Top £UTwLes. Quid vadis ru nO- 


biſcum ? redi, & fede cum rege : quoniam aliens es tu, & quia tranſmi- 
graſti tu de loco tuo. Si heriadvenitti tu; 8 hodie 'movebo te ad eundum 
mecum;z Ego autem ibo, quo iturus ſum. (k) Et vivit dominns mens 
rex. ] Sic etiam vnlgata. Compl. & T heodoretus, vat Ci n uy gov, wen pou 
Bond), & vivit anima tua domine mi rex. (/) Er univerſus populus pre- 
teribant in torrentem Cedron. ]  udpwy, Ab aliquo libro bec abſunt. Ab 
hebreo & vulgata abſunt tantum illa, in torrente Cedron. In Compl. omnia 
iſta ſunt, ſed habet, F x«dywy, ipſius Cedron. (m) Ad taciem viz, quz de- 
ſercum. ] 14 eft que ſpettat deſertum: & refonder hebr.co & wulgate.Compl. 
6H apogwmy ere TW) Sper, ad faciem ejus in deſertum. (») De Bxthar.] 
ey, xm" Saufey, de Thabar. eA ( ompl. autem abeſft, nt a vulgata. (0) Vi 


' dete. |] Complar, bxirre vide. (p) Caſtra facio.] Propius ad hebrenm quam 


quod in { ompl. apogSixoua vuzs, expeto vos. (4) Sedit. ] {ompl. 243 
oy, ſederunt. (7) Dillipa. ] Nacxiduory, Theodoretns babet, yardiogey, 
(qnemadmodam etiam Compl.) redde vanum,atque addit «Aquilam dixiſſe, 4- 
ep%vnooy, redde ſtultum. ( / ) Rhos. ] dem refert Aquila dixiſſe mw axcev, 
ſummitatem, #t v#ulgata. P utat autem hanc aſcenfionem, ideſt, clivum ol:va- 
rum, fuiſſe montem itlum olivets,ex quo Dominns aſcendit in ca lum. (t ) Prin- 
ceps amicus David. ] dgytraip® Savid. Fortaſſe ſunt due voces, dpyi rain 
2&, Archita, amicus, «t haber (omp!. Quinimo (uſpicars licet illa, wraip©- 
Savil, huc irrepſiſſe ex fine capitis. Abſunt enim hoc loco a vulgata, & he- 
brev. (4) Tranhierunt.7] Hinc uſque ad illud, puer tuus ſum, abſunt a Com- 
plat. ut a vulgata.(x )Dillipabis.)] Sic vulgata, + melins quam quod in Com- 
Plut.Nacedzooy, dillipa, (y) E domo regis. ] Item iſtnd. Nam Compl. 
habet tantum, ms" F Pacinkias, a rege. 
CAP. XVI. 

(a) CNEntum botri paſli. ] Ita hebreus, & reſpondet wulgate,, Alis, 

oips pidoy, Ocphi uvarum paſſarum. 
x43 £x479y rears, & centum palathz, el, rat olpr mazvy, & Ocphi pa- 
latharum. Y#/gata, centum malis palatharum. (c) Adorans, C:mplat. aego- 
xvy@, adoro. Yalgata,oro ut inveniam. (4) Er eccetu in malo cuo. ] Yal- 
de appoſite ad hebreum. Compl. autem, xai *Set; gut Th xaxiar cov, & often- 
dit tibi malitiam tuam. (e) Ex obliquo ejus-] Compl. i 4ur3y, in eum. (f) 


breo. Latine diceremus, przterea, (h) Ferte vobis ] Compl. fire iauroic, 
date vobis, 1/lud autem, vobis, redundat : ſed eſt hebraiſmus. 


CAP. XVII. 
OR Edit. ] Compluten/. tage, redibit. Hec autem comparatio non eft 


in hebrao, neque in vulgats. (b) Quzris.] 1te etiam wvnlgata. 
Complutenſ. Wſnous, exquires. (c) Vice hac. ] 73 ant tim. & fic vul- 
gatg. Complutenſ. yoyi ravrww, nunc iftud. (4d) Et ranquam fus aſpera. 
Abeſt hoc & a Complutenſe ut a vulgata. (e) Non diflolvet ——y 
s wn 1d]axuon. Complatevf. « xg]amuge, non linct quieſcere. Sed vulgata, 
nec morabitur cum populo. (f ) Collium.] Complaterſ. evacyoy , vallium. 
Vulgata, tn foveis. (g) Inincidendoeis.] & 7 A#rmoav du]oi;, & videtur 
hs jignificare, cum tus inciderint in ea loca occupata a David, ant in ipſum 
David, & ejus milites. Ex hebreo atiqus vertunt, ſecundum cadere in'ets. 
qmod poteſt idems valere, 'aut, prout ex eis quiſpiam ceciderit : quod re/pon- 
det vulgate. Et Complutenſ. & TY vimoviy auloss, in cadendo eos. (b) 
Quoniam novit. ] Totzs hic lecus propins accedit ad hebreum in noſtra, & 
in aliis, quam in Complutenſe licet in ilia videatar oratio mags fluert, ut hic, 
Nam habet, in yvors]a, quoniam cognoſcet.- (5) Quoniam. ] Items hoc. 
Significat autems, ut etiam in hebreo, Sed hoc ego confilit dederim. Alis now 
habent iſtud, Quoniam, & ('omplatenſ. babet rantum; #79; ovuCunele ing, 
Sic conſulo ego.. (k ) Etcongregatus. ] /fad, & abeſt a Compl. (1) Qui 
Arachi. ] 59% aggyi. beſt a Compl. & a vulgata. (m) In Araboth.] 14 eft, 
in campeftribus, #t valgata. Compl. x7 Jvauas in occidente,ant, in locis de- 
millis. (»). Abſorbeat.} zemneicy, aut, xamriy, ut in aljis; quod oft uſi« 
tatins, Compl. inos wil xaTero Ih 6 bagtiniss xal ms 5 ads 6 per dvTe, Utnon 
abſorbeatur rex, & omnis populus qui cum eo. (0) Faciem.] Sic hebreas. 
Compl. #15 couarEr, ſuper 0s,nt vulgats (p) Araphoth. ] Eft ipſa diftio 
hebrea, quam Chaldeus vertit, framenta contuſa. Yulgata,ptiſanas. Compl. 
haber, palathas. (q) Przterierunt puſillum aquz.] Sic fere bebraxy : &- 
multi putant ſignificars vadum aque.Compl. ragintoy ywotdusye wypdy T7 5 Su 
7@-,tranfierunt guſtata pauluſum aqua, wt vx/gare. (7) Manaim.]T heodetio 
msgeubonds,Ccaltra ; & fic Compl. Yne warietas ſuperins etiam wotat a eſt. Sed 
non deſunt, qui hic putent ſignificars certam licam : quod videtur collig; ex 
cap. ſequenti. Sed, 3.rtg. 3. ubi narratur cedes Semes, eft, es mpeubonds. 
(/) Naas. ta hebreus, vulgata. Compl. ante, iron, Jeſſe. (t) Decem.J 
Abeſt a Cempl. & hebr«o. («) Polentam.) Retinuimus vecabulum vnlgate, 


Grace eſt, a>yiToy, Compl. non habet hic, ſed poſt fabam & lentem, habet , 


d >v1TH. 


(6) Palme.) Complnr. 


Vivat. rex. ] [» Corpl. iteratur, ut in hebreo. (g) Secundo.”] Reſponder he- 
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Zagire. Hebrens ntroque loco. (x) Saphoth.] Haxc hebraicam diftionem 
multi vertunt coagulationes, id eſt, caſeos, ut Chaldew. Compl. jaradine 
woodera, latentes vitulos, © vwlgata, pingues vitulos. (y') Quoniam 
dixit : Populus.] Alis, 3n ls 5 x23, quoniam erat populus, Compl. 37: Uas- 
w1 + aady rergr, quoniam dicebant populum efurire, /{xd, dicebant, ſatzs 
convenit. Cetera.habent in hebreo, ut in noftra. 


0 CAP. XVIIL 


legiſſe Interpr. T heedoreti, queſt, 34. Sed in grecis ejus codicibus fic 
proponiinr queſtie : quid eſt, xai vv apampeHiorrer V3 nfs n yin Sena yarador, & 
nunc auferetur e nobis terra decem millibus, perinde ac dicar, non tantum ca- 
lamitatss eſſet, ſi terra privaretur decem millibus hominum,quales nos ſumus, 
quantum ſi te uno. Putat enim T beodoretus idem iſt is verbus ſignificars atque 
illis Symmachi, ua} ov os nya; Sina yada, & tw, ficut nos decem millibus. 
7 antundem vales tu unas, ac decem millia noſtrum. (b) Manum.] Sic he- 
brens. Compl. mpd mn xxir@r, juxta latus. (c) Sylvam. ] Complut. miov, 
campum, #t val/gara. (4d) Viginti millia. } Re/pondet hebreo. Compl. uai 
mMouoty exo ages, & cadunt viginti millia, (e) Terre. ] Sic vulgataex 
bebrao. Compl. Tz Jyvys, ſylvz. (f ) Subter denſicatem quercus magne.] 
Ad verbum ex hebreo; Compl. <a gurvy Siydpov wiye, ſub plantam arboris 
magnam. (g) Decem| Comp!. addit, oxaoy, ficlos. quemadmodaum & vul- 
gata. (h) Etegoquidem appendo. ] ai iu «wi nu. eMlin Liber, way 
+0 cpu 1-nur, fNiego ipſe appenderem : & fi commungatur, nat idy, videri po 
teſt reſpondere omnino Hebr.co, & { haldzo. In alin eſt, nai isy ov mwsas, 
ant, mze75"s ov. Erfi tu exhiberes, aut, appenderes, '«t valgata. (:i) Non 
faciendoin animam ejus injuriam. ] us Teinoa & Th ulvxy aus ad txoy. Compl. 
xai Ta; Tothow W Th uy pov aJuypy ; Er quomodo faciam in animam meam 
injuſtum ?. quod propins accedit ad vulgatam. (k ) Hoc ego aggrediar : 
non {ic manebo coram te,] (omplutenſis, Sit TiTo i90 aptormar evomiby gov 
Propter hoc ego aggrediar coram te. eAb hebr:0 potires abeſt illnd, hoc 
ego aggrediar. (7) Er ſumpſit Abeſſalom. ] Alis, vai txafer ivat + afcara- 
ao, & tulit Joab Abeſlalom. Sed vwlgata ex hebreo, Er tulerunt Abeſſa- 
lom. (m) In foveam magnam. ] Abſwnt hec ab aliquot libris, licet non a 
Compl. Et as wie 17a, & ws Bidvyoy + wiyes, . videri poſſunt due interpre- 
rationes. (3) Ettatuerat illum capere titulum.] Ab/unt iſta ab aliquot li- 
bris. eA Compl, autemillud preterea, quod proxime antecedit, in quo aſſlum- 
ptus eſt. Et certe nihil eſt in hebre0,aut vulgata, quod ills reSondrat. (0) Ei 
hilius ut memoretur nomen ejus.] (Compl. por yd; Iver avaumoirxurar Td Groud 
ws, mihi films, ut memoretur nomen meum : qwod reſpondet vulgare. (p) 
Titulum.J 1» alizs hec ſequuntur, 3# T3 ivoart wnt, at indxeow. (Compl. 
£74444) avTihy, in nomine ſu0. Er vocavit (Comp!. cognominaverunt) il- 
lum. (4 Etelto quia. ] Propins ad bevraum, quam quod in Compl. x:i 
car, £4 dpago,& quid erit,ft cucurrero.(r) Magnam. ] Compl. addir evgpau- 
yepueyor, lxtantem : quod tamenabeſt a vulgata, & hebreas, (ſ) Etſervum 


( pO tu, ficut nos decem millia.] ov,u5 nu Sxe yaiddes, fic videtur 


- tuum._} Compl. ai uz Savvy gov, & meſervum tuum.: quod quidem, me, 


exprimit etiam vulgata : licet in hebreo non ſit, ſed cogitatione ſupplendam. 
(!) Converte. ] Non di/crepat ab Hebrao, & Chaldeo, Zubet enim rex, ut ſe 
erigat, conferatque ſe ad certum locum. Compl. mipexe, tranſi,ut vulgata, &- 
paulo poſt, 23 Tapia, & tranſtit. (4) Dum .ipſe iret.] Sic etiam hebrens 
+ vnlgata. { omp!. & me2>4tay avry, dum ipſe ploraret. (x) Mortem 
meam pro tua? Ego pro te. ] (omplut. habet tantum, wot SdveTey dvr gov ; 
mihi mortem prote? ; 


CAP. XUDX. 


(s) Tlli mi. ] 1» Comp!. repetitur adhuc, ut in bebrao, ſed nom in wilgata, 
Tixyev £1446y, fili mi. (6) Quia non ſunt principes tui. ] #7 #« «ay of 
egovTis gov. Atque idem putandum eft ſigniſicare, quod eft in alits, 371 3n eicy 
ou ol #py0vT65, ant, cot dpyevT3s, 1d eff; principes non eſe tuos,uon tibi eſſe cure. 
(c) Omnes nos. ] 1 alizs, xai mire; nude owegy vexpet, & omnes nos hefie 
mortui, ad verbum ex hebreo. C ompl. autem, xai TeavT:<; ay nuas arevey ly R 
& omnes nos morrcui eflemus. (4d) Juravi.] Sic hebrexs & vulgata, juro. 
Compl. autem 6wwurxecw, jurarunt. (ec) Er malum.] ta etiam hebrans : 
ſed ab ipſo abſunt verba prexime pracedentia. Et ſcito tibi: que tamen haben- 
thr ju omnibus collatis codicibus : ſed in quibuſdam eſt, 371 xax3y, quia malum. 
In qaibuſdam, 371 yeigey ou ioar TET? Y mavroy Hl naxoy ths Fnynuvdomay 63 
oz, quoniam pejuserit tibi hoc ex omnibus malis, quz ingruerunt ſuper te. 
(/) Univerſus populus.] Compl, d31yyian mvri mi ang, As&yorTwy, & nuns 
ciarum eſt omni populo dicentibus...(g) Et de regno ſuo,& ab Abeſſalom.] 
Hoc totum abeft a Compl. Vulgata auten: habet 8x hebrzo, propter Abſalom. 
(h) Direxerunt Jordanem. Eſt locutio reſpondens hebreo, & hoe fibi wall, 
proſpere trajecerunt Jordanem. Comp!. habet, &; Thy iogirlw , in Jorda- 
nem. (5) Tranfitus, ] 5 NdfBaror : & fortaſſe, hoc loco ſugnificat ſcapha, aut 
femile quoddam navigium aptum ad tran{mittendum : quod refponaet bebreo. 
Ali mterpretantar, & trajectum eſt vadum, (k) Cognovit ſervus tuus.] 
Sic hebreus. Compl. autim, yvoy iys 6 Sixis rev, cognovi ego fervus tuus, 
(7) Univerlo Iſrael, & domo Joſeph. Compl!. habet tantum, rayr); 77 onus 
two, & vulgata, de omni domo Joſeph. (m) Neque fecerat ungues.] 33 
wyvoj2uTe, Abeſt a ( ompl. ut a vulgata. Vs autem ſumnus verbo faciends, ut 
reſponderet ſequents, neque fecerat labium : & ſignificat aptare, & concin- 
mare. (n) Fallaciteregit in ſervo tuo.] uedSbow iy me Sirp cove Compl. 
#&TH2opite TE Jas cov, accuſavit ſervum tuum : quod reſpondet valgate. (0) 


_ Erfac,quod bonum in oculis tuis.] Optime ad hebr eum Compl. autem, iroi- 


19%y x4A8y yay $8, tecit bonum iti conſpeRu Dei. (p) Chamaam.)] Com- 
p!nt. aaair, 5 gb wov, filius meus : quod tamen abeſt ab hebreo & wnlgata. (g) 
Mets. ] Locntiones ipſe aptiſſime re{pondent hebrao. Sed in ills eſt, oculis tuis, 
& omne, quodelegeris ſuper me, faciam tibi. Comp!. irdniiy cov y nai 3 dy 
6HTuZ 15 fol, methor gar. COram te: & quodcunque conſtitueris mihi, faciam 
tibi. (x) Tranfivit.] Er hoc ex hebreo. Compl. autem, 6icine refſtitit. (ſ) 
'Tranſeuntes cuni rege } Compl, J:1sfi8a7uy £v73y, traduxerunt cum, (t) 


— = 


 retus eandcm diflionem habet putatque iarm ſignificare ac ver 


Aut tributum ſuſtulic nobis.] Hec -ab/unt.« Compl. & vnlgata. («) Ft 
primogenitus ego, quam tu. ] Ab/unt a Compl. & vulgata, Sed agnoſcuntyr 
4 T heodoreto, q.38. (x) A Juda. | Non e8t in Compl. neque in vulgatg. 


CAP, XX. 


(a) mm] Complutenſ, dnlwre avig, ys ups, OCcurrit vir. fl 

lius peſtilens. (5) Vir ad tabernacula tua Iſrael. 1: hebrens, 
niſs quod haber, ſua : ac tamen tulgata, revertere in tabernacula tug Iſrael. 
Compl. autem, rogdowprde irac@- tis mn oxluwoyera wns ioeghh, eamus unuſe 
quiſque in tabernacula ſua Iſrael. (c) Bochori. ] 1» alizs additur, <p) Ge 
prarzaup, qned in vulgata, magis quam Abſalom. (4) Abeſlai, & ] 4bef 
a Compl. & wvulgata. (ec) Conjunto.] Sic hebrens, & vnlg. dependen- 
te. (Compl. apgixy, ancipiti. (f) Etipſe exivit. ] Hec abſrnt a multis ab 
hebreo autem potius illud, quod anteceſſit. Et gladius exivit. Videtur auten 
horum verborum eadem eſſe ſententia, atque ea quam pre ſe fert vulgata, ni 
mirum tantum fuiſſe glady agilttatem, ut ſimul egrederetur, & feriret, (s) 
Quis volens Joab, & quis ipſtus David. Hrjwus item loci ſententia, que eo- 
dem fere modo exponitur in hebreo,in vulgata ſic explanatur : Ecce qui yoluit 
eſſe pro Joab comes David. Complutenſis autem ita interpungit, ut alian; 
ſententiam pre ſe ferat. Sed tamen quod pro, 7s Savid\, habet, md Javis, ipfi 
David , re/poxndet hebreo. (bh) Conſperſus. ] Alii, T2299nws movettver, 
mortuus conſperſus. Sed i/ad, mortuus, non eft in hebreo. (5) Et omnes 
in Charri, & congregati ſunt. ] x mv7es U xappi. elit, x; mvru, Pro his 
in Complut. eſt, uv, nou al mers JEerraumegnoer, 8 Omnes Civitates con- 
gregatz ſunt, Et in aliquo libro utrumque conjungitur. Hebreus habet, & 
omnia Berim : & congregati ſunt. Er mwlts ſupplent, ommia loca Berim. 
Vlgata autem, omnelque viri ele&i congregati fuerant ad enim. (4) Pher- 
macha.] Complut. Baxthmaaca, wt paulo ſuperins etiam noſtra, (1) Inter- 
rogando interrogatus eſt.7] Pro his uſque ad illad, E,g0 ſum pacifica, que 
certe viaentur ex pluribus interpretationibus coapgmentata , neque eedens 
prorſus modo in codicibus leguntur, Compl. babet hac tantum, egromovres wpori- 
avvm oy 6btY, x, vrws ;4rimy, interrogantes interrogabunt in Abel, & fic de- 
ficient. 1x codice T heodoreti uno preponitur queſftio his verbis, Quomodo in- 


_ telligendum,s; 5iaimy, « Nifsrm i mart 19) iegha, 1 defecerunt, que difpe- 


ſuerunt tideles ipſi /trael, id eff, nynquid abrogate ſunt leges a legiſlaturibus 
impofite ipſi Iſratls de jure pacis & belli; de mittenda legatione ad res re- 
petendas, autequam inferatur bellum? Ita exim explanat T heodoretus, ac 
ftatim ſubjungit, ita ut nihil videatar interjefFum intermedium, tys os eiue 
cielwinn, ego autem ſum pacitica. /d eft, cclo pacem, & ſum-una ex preciputs 
civitatibus; Duare nihil cauſe eſt, cur mihi bellum snferas. In coaice autem 
alio, ficut etiam apud interpretem, ſequitur alia queſtio, ad hac verba, x ipu= 
TW.4:1G npoTyIn oy a,Bn,x) N Sv, el SERAITRY « EiY2vTO of mus To 17ean., atque 
eadem fere affertur explanatio: atque ibi etiam ſtatim adjungitur, io Je &yu 
cplwiny. (m) Etabſtulit:] efly, x; apagso mW xeparlu cxfsal ys Bogegi, þ 
£i:7sov, & auterunt caput Sabex filii Bochori,8 jaciunt. (=) Ab eo. ] /ſtua, 
4a wire, abeſt a Compl. (0) Ad omnem virtutem. ] Eſt hebraiſmus & ſignt- 
ficat id quod in Compl. exprimitur, 6 mon; + panzs ſuper omnem exerci- 
rum. (p) Super Cherethi,& ſuper Phelethi.']. 7 heodoretar,q.42. videtur hae 
beiſſe, 6 7% mmurvie, x) 6 T3; JovaTis. Et. putat, uyYov, eſſe aciem quadra- 
tam, & Bayeam fniſſe prefetum militum pretorianorum, ficut apud Roma- 
nos magiſtrum & prefetum pretorio. Vide lib. 3. cap. 3. (q) Commoneta- 
ciens. ] Sic hebrens, & fignificat, a commentariis, #t v#lgata. (+) Iras, qui 
larim,;] 9qze4 5» velgara eſt, Hyram Hyarites. Theodoretas antem 9. 4.3. 
todest 51:38p, Jodae qui Jether, | 


CAP, XXI. 


(a) Omini.] Melins, quam in Compl. mg xvpis, a Domino. (6) In 

morte ſanguinum ejus.] Hec ab/unt a (ompl. Ditio tamen, fan- 
ouvinum, eft 5n hebreo, & vulgata, ſed hoc modo,Propter Saul 8& domum ejus 
ſanguinum, quia occidit Gabaonitas,” Ze hoc Significat ſanguinariam, avt, 
ream-mortis. (c) Reliquiis] 2 43 incluuaer@-. In aliquot codicibus eff gue 
diuanrE, ex ſanguine. Apud T heodoretum, 9.44. (quemadmodum etiam fere 
in Compl.) 3n *n" 5 xgrenoi aw of dupparcy noas, quia de reſiduis Amorre- 
orum erant. (4) Et non eft nobis vir ad interficiendum in Iſrael, ] Spit 
locutio veterem illem horriditatem. Alii,x, *« #av iuiv avig SayaTANYE oh my" 
735 ioe2h\, & non eſt nobis vir mortificationis de omni Iſrael. Coxp!, az 8% 
Ev uv evdpe Suvanaou y rards ioeghn, 8 non elt nobis interficere virum 
de omni Iſrael. (+) Conſummavir ſaper nos. ] Aly, & T heoder, coveriasny 
54s; conſummavir, & conſumpſit nos. (f) Ur non ſtet ipſe. ] 75 wy 652vaz 
duriy. Ita etiam in codice T heodoreti uno, & apte reſpondet hebreo. 18 alia 
antem, quemadmodnm & in Compl, T# uy avngviondas, qued vulgata, Ut nec 
unus quidem refiduus fit de ſtirpe ejus. (g ) Det nobis ſeptem viros. ] ow, 
nec -multe aliter codex T htodoreti unus, limo upav tne avdpa. Alii, 'bTe 
1av, date nobis. Codex al:us, & Cemplur. nai SIimoaay nav Ee &7dþt6, & 
dentur nobis ſeptem viri. /nterpres tamen Theodoyets non habet illnd, &, 
quemadmodum neque vulgata. (h) Soli exponamus 7] YnnudowuW, 1 coatce 
T beodoreti uno, & in Complutenſi eſt, nat Yerracmula tv avrols, & propuld- 
bimur ineis. Sed in alio, & al marginem prims eft, ut in noſtra. De hac re 
notabitur pawlo poſt. (5) Gabaon.] Apad T heodoretum, & in C omplut. eff, 
ty T& Gee, in colle. Argue addit Theodoretus, Metropolis Gabaonitarum 
vocabatur Gabaon : ſed hoc nomen tranſlatum in Grzcam linguam, no- 
minatur G65. Alibi idem notatum eft de Gabaa (quomodo guidem habet hic 
vulg. ex hebreo) que erat ſedes propria Saul. (k) Ele&os Domini 7] Theode» 
retns, nazx]ous TH xvpip, eleRtos domino. Compl.2uatrrt TH topic, & vnlg- 
ele&i Domino. (1) Et inter. ] 11nd, 8&, abeſt a Compl.& ab hebreo. ( 1) Sol 
expoſuerunt. |] SJenniagcay. Rurſus hoc loco Compl. Frriwray, propitiationem 
fecerunt. Sed ſcholion Diodori inſertum codici uni T heodurets, ſic baber , Illud 
autem, naiacay dvrvs of jaCawyira ivay]ioy xupis by TH vpes, perinde eſt, ac 


ſi diceretur, occiſos non ſepelieruntr, ſed reliquerunt Soli expoſitos.T hrode- 
bum ab Aquila 


pofetiuvm, 
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poſitut, erimban ſuffixerunt. (#) Defixit li ad petram, | EmEy, any 7 
Eopmory ( art Spry ) duTdy £auTh 6h Thy" mergav, 8 ſubſtravic illum 1bi 
ſupra petram, quemode fere vulgata. (0) Er reſoluti ſunt : & cepit eos 
Dan filius Joa ex pronepotibus gigantum.] Hec ab/unt a Comput. + ab 
aliis quibuſdam. Referuntur autem in eodem Diodori ſcholio cum hac expla- 
»atione. Omnino hoc fibi vulr, eos, qui Soli erant expoſiti, ſublatos efle a 
oiganre, cum jam ſub radio ſolari reſoluti ac dilapſ1 eſlent. (p ) E platea 
Bxthſan, quia ſtatuerant. ] Comp!. am?” Toy TS x85 Baihouy, XPSHATAY TW UTE 
2:5 3 nograer, de muro Bxthſan, cum ſuſpendifſent eos ibi alienigenz, 
7algata, de platea Bzthſan, in qua ſuſpenderant. (q ) In latere, in ſepul- 
chro,] Sic etiamwulgata, Complut. iv Th mga Ti Taps, IN latere ſepul- 
chri. ( r) Ivit.] 1» aliz, & apud T heodor. q. 45+ UZEAVIN, dilapſus elt, 
defecit : quod refpondet vulgate. ( ſ )Jesbi. ] Complutenſis addit , ame v0 & 
vulg. de Naba. (t) Rhaphe. ] Velzata, Arapha : & mulls putant 1aem 
valere, ao pigantis. Complut. 3 Mydumoy, eodemque 12940 viderur habuiſ 2 
Theodoretus & hic, & paulo inferins : admonetque gigantes ſolitos olim appel- 
Hari, qui maxima haberent corpora. («) Clava. ] xopuplu, & fortaſſe ſigni- 
ficat euſem novam, ut habet vulgata. Compl. autem, mgCorlw, baltheo. (x) 
Ipſum Seph, ] Yulgats ex hebrao Saph, de ſtirpe Arapha. Alii antem, & 
Complutenſis Ti; Ftouvnyuivou fs ame ovay hf armor, collectos de ſtirpe 
gigantum. ( y) Fuit. ] Ali addvnt, *n, adbuc. (=) Filius Ariorgim. ] 
Videtur iſta diftio coagmentata ex duabus hebraicss, Jahare Oregim. E t ali- 
qui vertwnt; filius Johare, texentium, & fic Complur. ds ings of vgayornur, 
Vulgata antem, filius Salrus, polymitarius : 5» q#a eriam pro, Eleanan, eſt 
lis interpretatio, Adeodatus, ( 44) Madon. | Eft vox bebrea, que ſi- 
grificat menſurz, & ſubintelligenaum, magne. DQuare vulgata, excelſus. 
Alii c Complut. tanquam de patria, ix wadwy, de Madon. ( 66) Ipft 
Rhapha domus.] Ab/unt a Complut. ab alits quibuſdam ſelum abeſt illud, 
domus Yideri poſſunt alia interpretatio ejus quad precefſit, pronepotes Gi- 
gantum, Nam vulgata habet tantum, Hi quatuor nati ſunt de Arapha in 
Geth. 
CAP. XX 
(a) (u—_— Abeſt a multis, ſicut etiam 4 vulgata : & viaeri poteſt 
appoſitum, tanquam rubrica quadam, ( b , Dolores mortis Circun- 
dederunt me : prevenerunt me aſperitates mortis. ] Comput. goin 4d's 
EVrawgdy wh, nat aegipIuody ws mas Severe £ quod vilgata, funes infernt 
circundederunt me : prxvenerunt me laquei mortis. Ac mnlte hujuſmods 
varietates ſunt in hic cantico, quod inquit T heodoretus idem eſſe cum pſal. 17. 
mutatis tantum quibuſdam verbis. Duare nonnulla ad eum locum notanda 
reſervabuntur. (c) Et quaſſata ſunt. ] Abeſt a Complut. ſed non a vul- 
gata, neque ab hebreo. (4) De inimicis meis forcitudinis. | 1d eſt forti- 
bus : eſt enim hebraiſmus. Compluts autem 5 iguos ix 9gav pov, ex fortitudi- 
ne inimicorum meorum. (e) Dies tribulationis mex. ] Aly , i 1wics 
Sale wv, ant, d7madia; wo, in die aflitionis mer, ( quod habet vnlgata ) 
#«t, perditionis mezx. (f ) Bene ſenſit in me. ] Sic ſolet dicere S. Aug. 
quod grace eſt, wn ty +, Complacuit in me ; & optime reſpondet he- 
breo. Compluts on nant we, quoniam voluit me. ( g) Impie egi a Deo 
meo.] Sic etiam vulgata. & ſic in pſal. 17. & optime reſpondet hebreo. 
Cemplut. autem, nvoyuas £vumey Ts I pov, nique egi coram Deo meo. (h) 
Non diſceſli ab eis.]] E adem conſtruitio eſt in hebreo : & hic eodem prorfſus 
modo habet Chaldans. Alii antem, un amgucay aa you, non dilceſſerunt a 
me, & ſic pſal. 17. Compl. autem, uai Ta aegay part avTs 5h amichnTU an 
21.60, & prxcepta ejus non diſcedent a me. (z ) Perfeo perfeRus eris.] 
Complat. wire 438 d3gE0- toy, cum innocente innocens eris, -1t p/al. 17, 
(k) Inopem. ] + foyer. Et pſal. 17. Tanaysy, humilem, aflitum. 
Complut. + axgov, manſuetum : quod #2 pſal, ille notabitar eſſe Symm. 
( 1 ) Et oculos tuper excelſos,humiliabis 7] Its ad verbum hebreus,nift quod 
babet oculos tuos, Eſt autem (upplendum, & ponens oculos tuos ſuper ex- 
celſos, humiliabis eos : quod #n vulgata dicitur, oculiſque tuis excelſos hu- 
militabis, Alis, xa} 69duau3s VWpnpdyoy ((omplut. v4yaov) ranqrwra; , & 
oculos ſuperborum ( ( omplat. excelforum) humiliabis. ( m2) Lucerna 
mea. | Sic hebreas, & wulgata. Aliis ganas avy vor woo , 1Nluminabis lucer- 
nam meam, #t pſal. 17. (») Fortis. ] 6 i9upes. Complut. 6 8%, & vul- 
gata, Deus, p/al. 17. 6 S465 pov, Deus meus. Notavit anutem $. Hiers- 
nim. ut alibi diftum- e$, diftionem- hebraicam-, que hic ponitur a lxx, 
folere verti, $835, ab Aquila, iqupis, (0) Potens. ] Abeſt ab aliisr, & a 
vulgata., (p) Quis fortis, ] Alis, in ns ixugds, quoniam quis fortis, 
Complut. Jin ms $5, quonmiam quis Deus, ut etian pſal. 17. de qua va- 
rietate paulo ante dittum- et ; atque eadem- poteſt notari in eo quod ſequi- 
tar, fortis confortans me virtute. (q ) Excuſlit. ] JS:mvater. Videtur 
diftum- pro mundavit, aut excutiendo complanavit, ut habet.vulgata, ant, 
ſolvit, vt alis vertunt ex hebreo. In aliis codivibus, & plat. 17. eſt, *2nm, po- 
ſuir. (7) Placabilitas. ] Hoc viſum- eſt hoc loco ſignificare varaxoi avv , 
quaſs facilitas ad exaudiendums, manſuetudo, nt vertunt ex hebreo : lis 
cet in codicibus vulgate fit varietas : nam alis habent, manſuetudo tua, aliz, 
mea. (/ ) Inaltitudinem in greſlibus meis. ] Ali, mawviis T4 Safin: 
ware pov, dilatabis greſſus meos, ut vaulgate.Complut, nai inde, & dila- 
taſtt, & pſal. 17. Sed ſine, &'c. (t ) Cruramea.] Longe propins ab hebre- 
HM , Guam quoa in C ompl. xat s% nin ov Tols Fi goers pou, & non defeci 
in viis els : /rem in tis que ſequuntur. Tartummodo illuds morti tradi- 
Ciſti, magis reſponderet hebreo, ſs pro, iSuvdmurey, eſſet, iSavdrwa, Morti tra- 
didi. Atramen etiam pſal. 17. eſt, /Sunipdans, exterminaſti. ( # ) Pugna.] 
uaxis. Ali partim, wazaicgs, gladio, partim, Us aymoyor xak wov, A CON- 
cradictionibus populi mei, #t v#{gata (itemque p/al. 17, niſi quod ibs non 
eſt, met ) partim, JS avTiAoNiag, ex Contradictione. Theodorttms vero, YE- 
#IA@ ws £K Ano, Eov Us gas for, Eripuilti me a populo, poſuiſti me in 
lucem gentium, ('x ) Non novit. ] Codex etiam T heodorets unus habet , 
5% Eyro. Sed alii codices ejuſdem,& Complutenſ, iu Eyvoy , NON NOVI: Ate 
que ita pſal. 17. (3) Viro iniquitatum. } Apte ad hebreum, & vulge» 
74, viro iniquo. Complutenſ, 5 drSyov drifav , 4 Viris impiir. 
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(4) Uem ſuſcitavit. ] Plurime & inſignes varietates in hoe capite. 
Luare opere precium fuerit  adire, &* conferre codicer. Quedanm 
tamen a nobis notabuntur. T heodoretus hunc licum fic refert , m53s Jevidl 6 
yos Itaral mos avng , ov avicucey 6 3135 xercny, 5 Ind; laxnb,ncl wall 5 vaauds 
IogaiA. Tvilue tugis $XdAnTe Us Guo? hai noty © Wars 6H Yyawarns peu, eimy 6 
Yds nx os uot Azaioas, Fidelis David films Feffx, fidelis vir, quem ſuſci- 
tavit Deus chriſtum, Deus Jacob : & pulcher 'pſalmus Iſrael. Spiritus Do- 
mini locutus in me, & verbum ejus ſuper linguam meam. Dixit Deus Ja- 
cob in me loqui. Et hoc «IT, interpretatur, wvirnre, beneſenſit, compla- 
cuit Deo Jacob. (6) Cuſtos ex Iſrael parabolam. Dixi in homine : Quo- 
modo tenebitis timorem Chriſti ? ] Complut. mdcus iopaitn, dbywr iy dv2pe= 
Tots JeuGr, apes gocw 3:8, formator Iſrael, princeps in homiybus juſtus, 
dominator timore Det : qu ſatis reſpondent walgate, (c ) Non Dominus 
tranſlit. | Als, $4 tox5reg4y, non obtenebravit, Alii, £ ovordonr, aut, xai 
0074 7e1, & non obtenebrabit, ut Ccmplut. In qua deinde ſequitur, quaſs ab 
al;o initio, amo giyyss Kal YG vets ws betdyn in yg a ſplendore, & ex pluvia, 
tanquam herba ex terra. (4d) Voluntas.] 1x aliis & 5% Complut.additur, 
ty xupip,in Domino, ſed no# hebres, aut vulgata. * ( e ) Ecfvir non labora- 
bit. ] Complnt. nai dvig 3s xomager iy duTol;, mipns otdVige, nai Eau fear, 
xal ty Tugl 2904 190 MaoyTH is dtryuylu av, EC vir,qui laboravit ine1s, ple- 
nus ferro, & lignis lancez , & in igni combuſtione comburentur ad confu - 
ſlonem ſuam: 1ſtud quidem, is dr9g/vlw, eſt ctiam in aliis. (f ) Jeboſthe 
Chananzus princeps tertii eft. ] Complut. i:ofads tjds Stxeuart , aparC- F 
7e:oy &s, Jesbaab filius Thecemani, princips crium hic. Et nomina quidem 
iſt. propins accedant ad hebrea, quibus putaxt fignificari, ſedens in cathedra 
lapientiſlimus princeps inter tres : ut v#ulgata : ita nt nome proprium, quod 
/ubjicitur his attribatis, fit quod ſequitur. Adinon Aſonzus. Sed & ho- 
rum loco in valgata et , quali tenerrimus ligni vermiculus : & ipfins. Fes- 
baan fit mentiv. 1. Paral. xi. Legendi ſunt explanatores. (g ) Flius Dudi. ] 
Abeſt ab aliquo libro & wider poteſt ex alia interpretatione. Nam Dodo va- 
let, patru ejus. Nonmnulli tamen putant iſtud efſe nemen proprium, & ſic 
babent, Eleazar filius Dodo filii Achochi. (h) Aſcendit.] Compluterſis 
viiCyzzy &vIges aſcenderunt viri : quod reſpondet vulgate eAlii, dysConaey 
zvig , CxC:amavit vir. (3 ) Sedit. ] Is aliis imgpeley, reverſus eft , wt 


, wulgata. (k) InTheria. 7] is Spiz, quaſi ad beitias, Complutenſ, &* a- 


av, ad maxillam, »inirum ad locrm, quem ita nomizatum eſſe ex fatts 
Sampſonis narrat liber fFudicum, Diftionem hebream wulgata interpre- 
tatur , ſtationem, ali villam, alis, certum lecum. (1) Triginta, ] 
Alii addunt, agxores , principes, ant, agyormy , principibus : quod re- 
ſponadet wnlgate. (m) Caſon. ] Abeſt a Complut. Sed eſt veſtiginm diftic- 
ns hebraice, que fignificat meſſem. Ynare vulgata, tempore meſlis. (x) Or- 
do alienigenarum, & caſtrametati ſunt.7] Aeſt ab aliis illnd, & atque eti- 
am ab hebreo. (6) Rhaphaim.] (ompl. 7{4ror, Tiranum : & fic videtur 
habaiſſe $. Ambroſ. in Apolog. David, cap. 7. ubi etiam ita refert verbs 
David cum noluit bibere, Non contingat mihi hoc facere, ne ſanguinem 
virorum qui abjerunt, ex animis illorum bibam. (p) Statio autem alieni- 
genarum tunc in Bethleem. ] eAbſunt 4 Compl. & vulgata: ac videri 
poſſunt ex lico panlo ſuperiore huc irrepſiſſe, & fortaſſe ex alia interpretatio- 
ne: nam ibi et, <aicnua, hic, ainua. (q) Viripſe mulcus operibus.] 
Compl. 1s avdp3s JovarZ. md Ypja bw wm. Filii viri potentis : multa opera 
fuerunt ei. Locus anceps. Ilud quidem, multus operibus, optime reſpondet 
hebreo, (r) Tanquam lignum ſcalz nauticz.] Abſunt a {omprl. & 2 vnl- 
gata. (ſ) Extribus. ] /taetiam Theodoretns q.4.6. idque explicat. Compl. 
\ap* 735 7ezexoy]e, ſuper triginta, Yalgata, inter triginta (t) Ad audi- 
tiones ſuas.] Videtur idem valere, quod a ſecretis : vilvata, auricularium 
a ſecreto. T heodoretus videtur habuiſſe, & 5 quzxauly wn, ſuper cuſtodiam 
ſuam. (#) Polydynameus.] mavJvyducos. Piteſt fgnificare, multe virtutis, 
ſed abeſt ab alits, & in his nominibus proprits multe ſquper varietates, & 
errata, ut alibs admonuimns. 
ſh | 


CAP, XXIV. . 
0! addit iram. ] Theodoret. nec multo aliter C ompluten(. »g) aegrni):1 
5991 248 78 Wwolia iy iregin. Et adjecit ira Dei indignari in Ifſ- 

rael : quod reſpondet vulgate. (b) In eis.] Sic etiam vnlgata. Valet 
tamen idem atque illud quod eſt apud Throdoretum, & in (omplutenſs, es 
ey]ss, ineos. (c) Sicut eos, & ficut eos.] Ad verbum ex hebrao. Alii ſes 
mel tantum habent. (a) In conſpectu regis.] Reſponder hebreo. Sigmficat 
tamen, * megowns Ts bamnnkios, a facie regis; qued habet Comphutenſis, &- 
vulgata (+) Et in terram Thabaſom, quz eſt Adaſz : & advenerunt in 
Dani Dan , & Udan. ] Yalde variant hec loco exemplaria. Complutenſ. 
x93 15 yi yeiein addvs, xgt Taps yſoy]o os Jay. Et in terram Chettim, Cha- 
des, & advenerunt uſque Dan. YVerum neque ipſa reſpondet prorſus hebreo, 
& al.qua omittit, quorum veſtigia ſunt in noſtra, & in ali. (f) Eum 
poſtquam numeraverat.] Theodoretus, nec multo aliter Complutenſ. 
auTov wie mars , iTr egidunr 4 aaiy. vgi aas david. nudg]n's Tw weip 
TS Totnes To pnua TwWT0. x93 voy vers mgizns TW dxian Ts Sixs os, oTr wuar 
Jawwllw (p5Jpa. Eum poſt hxc, quoniam numeraverat populum, Er dixit 
David : Peccavi Domino, faciendo verbum hoc. Et nunc Domine 
circumaufer injuſtitiam fervi tui; quoniam ſtulte egi valde. Sed neſtra 
propins quodammodo ad phraſim hebream. S. Ambroſ. hec refert , Peccavi 
Domino, quod fecerim verbum hoc, Et 5n quibuſdam exemplaribus eſt, 
nueploy ('p5dpaz ming T3 piua mw. (s) Videntem. ] Complaten/. addit, 
David. #t v#lgata. (h) Elige tibi fieri, 11 veniat.] Sic demantar illa, elige 
tibi fieri; 9#e abſunt ab hebrao, reliqua conſtruttio optime re(pondet hebreo. 
Complat. SzxeZau owourE widhor 1 Tein fry Mus 6H TW yw, elige tibi fiert 
vel tres annos tamis ſuper terram, &c. (;) Mortem.] I1nterpretatur, pe- 
Rtilentiam. (4) Verbum.} Abeſ# a Compl. ſed non ab hebreo, neq, a Theodor. 
(/) Ec erant dies meſſis frumentorum.] Ab/unt a (ompl.& vnlg+ (m) Et ce- 
pit quaſſatio in populo,} Eriam ita. (n) Revocavit ſe. ] wapexx;0n-T heodor. 
H videt w# 
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videtur habaife, vereurriitn, penituit. (0) Injuſte egi. ] 1» aliis ſequitar, 
xe 34 iy 6ips &' mils cxaxonolyox, & ego iple paſtor male feci. Theodore- 
' Bus vero fic refert buns locum, IS +8 ipeprov, x, ies 6 rol chakomoinan, xy 
Tror m Toluvier 71 wnoinoar;, Et S. Ambroſ. in Apol. David, cap. 7. & 2.0ff. 


& 8. Ecceſum ego, qui peccavi, & ego paſtor malum feci : & ipſe grex quid 


fecit >? Dif paſtor, abeſt ab hebreo ; quam temen agno/cunt etiam Cyrillus 


i colleft. & S. Chry/oft. in pſal. 140. & hom. 20. ad Rom. qui etiam utro- 
que loco habet, m3 moiurioy, non mx apibarm. (pYiEt addidit Salomon ad altare 
in noviſſimo, quoniam parvum erat in primis. ] Hec ab/wnt « (omplur. 
 & a wnlgata. Referuntur tamen a T beedereto, qui hinc colligit , u6i 
fuiſſe remplum 4 Salomone eaificatum-. Libet adſcribere Scholium- 

" Snſertums wni Ccodici T heodorets manuſcripto pertinens ad librorum- 
dſtinftionem_-, Poſt hxc hiſtoriographus ea que ad Orniam,yvel ctiam Ado- 


IN, VERS. GRAEC. 


niam ( duo enim habuir nomina ) pertinent, conſcripfit : quomodo qui- 
dem meditatus fit tyrannidem : quomodo autem ſplendidum conviviun 
fecerit, primos convivas habens Joab ducem exercitus , & Abiathar ſacer. 
dotem. Fecit autem convivium apud quendam fontem, qui ſcaturiebar ante 
civitacem, apud quem hortus regius efflorebat. Ita enim & Joſephus dixic. 
Er Symm. vero ipſum Ain interpretatus eſt, »ylw', fontem : atque etiam- 
Syrus ipſam vocat, aive, Aina. In Hexaplo, & accuratoribug exemptaribus 
ſecundus quidem liber Regnornam abſolvitur in narratione lage populi 
& in emptione arex Orna, Tertius autem Regnorum incipu ab hiſtoria 
Abiſag Sunamitidis, & ab iis, quz ad Adoniam, ejuſque tyrannidem ſpe- 
Rant. Diodorus autem ſecundo Regnorum conjungit & hac uſque ad 
mortem David. * 


7 
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et 
. 


AP. I, 


SA hibuir.] dwxwacuorr. { omplutenſ. immuaoty, COrripuit, 
S* «t vulgata. (c) Pepererat.} Complut. ryovnos, genuit : 
JD) Sed illud reſpondet hebrao : ac ſubintelligendum eft, Ag- 
ith. Mnlte alie ſunt varietates buzuſmoas, guas per ſe 
prudens lefor expendet. (d) Rheſi, & filij potentes. |] V#lgata» Rei, & 
omne robur exercitus : ac videtar diltum, tilij potentes, quemadmodnum dt 
citarfilij virtutis.Comp!. autens longius ab hebrao, xai ol e72ipet ans, of ovTe5 
Jvy2Toi, & amici ejus, 1j qui erant potentes. (e) Cum Athe. ] were aid 7 
arre$i. Sic etiam habet alins liber, Hebrans , cum lapide Zocleth, /icer va- 
leat, juxta lapidem, xt w«/gata, & fic aly greci, mage + aivov # Cornet. (f) 
Qui erat juxta Rhogel.] Aly, 5 lw tz4uEr, ( ant, 7 exawiwor gut Compl. ) 
Tis myns payiA, qui erat vicinus fonti Rhogel, «rt vulgata. 1n comment. 
Grecis legittr, ixoulue vaiy parynn, & ad hunc locum apponuntur ea que attu- 
lim ad finem precedents libri. In quibus cum ita aicatur, quod erat, mw 
eiv, Symmachum interpretatum eſſe, mylw, fontem, & Syrum, dive, ſatzs 
apparet pro yaiy, legendum iv, & hanc eſſe leftionem Ixx. (9) Et omnes 
robuſtos. ] Sic v#lgata quod grace eſt, «Jpss, Complut. Tv yes F Bamniws x) 
T'vT& Tis avdpa; filios regis,& omnes viros. (h)Super. ] Non eft inuſitarym 
hac notione ſumi, x7, pro quo Compl. i. (5) Principes virtutis. ] 1d eſt ex- 
ercitns, & ſic hebrens. (ompl. autem, 7 agypamyv,principem militix. (k) 
Gion. | Theodoretus. q 2. inquit, banc proprie eſſe Nilum : ſed Siloem que- 
que ſic ſolitum appellari, ant ironice, quod valde paruus eſſet, aut, quod uſe 
etiam ex cccultss fontibus, ut Nilus, ſcaturiret. (1) Salomon : & tedebir. ] 
Sic plerique vetuſti. In quibnſdam tamen eſt, nai dvebiods mow are, xal 
einenevorrer, xxl x32. 10eTa, quod vulgata, Et aſcendetis poit eum : & vemer, 
& ſedebir. (#) Fiat. Sic] aAptiſſime ad bebreum, & vulgatam. Complut. 
autem jungens, ut videtur duas interpretationes, uo vw. moat 6 835 Tos 
Ab395 T2 kvgis pou F fGactnias. 5Tws ere wer 6 I80s onu wwe wouv Paginev. et 
xa9; ls. Fiat fic. Contirmer Deus verba domini mei regis. Sic dicit Do- 
minus Deus tuus domine mi rex. Et ficut fuit, &c. (») Sinon interficier. ] 
& £ Snyamwen, Complut. Ts wi $avemact, & vulgata, quod non interficiar, 
hebrens, fi interficiet. Nam ſepe in illa particula, ft, incluſa eſt vis neganai. 
Duare panlo poſt in neſtra, & 11 pleriſque codicibus gracis, & meoareu,li ca- 
det. 20d in Complnt. eft, s wi my, non cadet. 


- 


GAP, II. 
(a) Eſpondit. ] e415, &er:iaaro, pracepit, ut vulgata. (6) Juſtifi- 
R cationes ] Nuaiwwnpar, videtur eſſe iliud, quod in vulgata dici- 
twr, ceremonias. Nam & alibi notatum eft, vocabulo iſto ritus & ceremo- 
nias ſignificari. Pro iſto nunc T heodoretus, q. 3. habet, ancifdopara, apud 
gaem titus hic licus fic habet, x, quaaters Thu quranty To v8 koeginh, Ts Togeve- 
Frau WT 0v UTE , QUAZarery Thu" od)y avTE X) Teh DEI HATH duTO), hxptBacuary 
euvTE, x) 7% KpipuaTa dvTE, TAGS avTE, XN Th MEPTUCIR AUTEy NgrF05 Yeagarmet 
&v Ted voyuc wavoh ems wodto-F9 TdyTe & Tellus, x muyTa XN s tay &nCatlns nes. 
Et cuftodies cuſtodiam Dei Iſrael, ambulando coram eo, cuſtodiendo viam 
ejus, & conſtitutiones ejus, exquifica przcepta ejus, & judicia ejus, manda- 
ra ejus, & teſtimonia ejus, ficuri ſcriptumi eſt in lege Moylli, ut bene proce- 
dant omnia,quz facies, & quocunque inſpexeris. (c) Locutus eſt.?] 1» aljis 
additar, zi 3, de me, ut vulgata. (4d) Suo dicens. ] eAlii auray, x; iy 
ay Juxy eavror, aiguy, fuo, & intota anima.ſua dicens. //fud antems, dicens, 
eſt etiam in hebreo, & chaldeo: & nihil facit ad ſententiam, ſed addit tantum 
aſſeverationem quandam : quare in vulgata omittitur. (e) Et poſuit ſan- 
uines ] eAd verbum ex hetbreo, & valet perinde ſe geſſit in pace, atqueita 
fr uinem effudit, acſs eſſet bellum. Compl. antem Y;ciunmy afua, & ultus 
. elt ſanguinemy qued refers poſſet ad vindiftam [umptam, dum erat pax, de 
Alſatl, qui Te fuerat in bello, (f) Salomon. ] In hebreo, & chaldeo 
eſt Abſalom, ſed in v#/gata, Salomonem, (g) Banzu.] + Gavrair, ita etiam 
extreme fere capite & in ſequenti, aCapic, & ipvis, ſervata nimiram termina- 
tione h:brea que in omnibus caſebus eadem eft. In alits libris, & ſepe etians 
in ipſo Vaticano, legitur inflexum ad »ormam lingue grace, 5 Bavaiay. (b) 
Sanguinem eorum. ] Ab/unt a Compl. & 4 vulgata: (5) Indeſerto.] Abeſt 
4 Compl. ſed non a vulgata, & hebreo. (k) Etregnum dirigebatur in 
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Hieruſalem.] 1Jtem- ite a Complutenſi & vulgata, & vider; peſſunt re. 
ſpondere its que mitio capits. 3. in vulgata, confirmatum eſt ISitur re- . 
gnum in manu Salomonis. (1)Et Salomon. ] Pro his nſque in finem in Compl. 
ut in vulgata , ſequitur narratio de cede Semti, que in ceteris grecis 
codicibus habetur cap. ſequenti. T heodoretus autem que loco habuerit dubi- 
#m- eſſe poteſt. Et in his, que ſequuntur, multis modss orde diſerepat, © 


CAP, HI: 


(a) FT multiplicata eft. ] Hec agnoſcuntur hoc loco etiam a Theodoreto, 
queſt. 10. In Complutenſs longe aliter habent. Itemque multa alia 
in his capitibus : atque ita, ut reſpondeaut hebrao. in cateris etians Ithris 
meque eadem prorſus verba, neque 1dem ſemper ordo. Sed infinitum- eſſet om- 
nes varietates indicare, Letftor ſuam diligentian.- preſtet neceſſe eſt. Prin- 
cipium quidem capitis in Complutenſs & wulgata habetur inextremo quarto 
capite. (6) Er fuerant Salomon. ] Hinc n/que ad illud, verumtamen 
populus erant adolentes, ab/uxt hic loco, ut a vulgata, itactiam a Complut, 
in qua etiam non eſt, lu 5 ads, ſed, x, 6 ads, & populus , Ceterunw mul- 
ta ex his partim. in precedente cap. apudillas habentur opartim in ſequent;- 
bus. (c ) Arcem propugnaculum. ] /» alizs TW exper, x) Ta5 emanters ov- 
This, 4 Nixoxls Thy may Savidl, arcem, & propugnacula ejus, & abſcidit ci- 
vitatem David. (4 , Morieris. ] 1» alits adduntur hac, que ſunt etiam in 
Cemplut, & wulgata. cap. ſecunudo, x, Ends poi, day T3 phy, © nxovor, & 
dixifti mihi, bonum eſt verbum quod audivi. ( e ) Gaudentes.] yuigorns, 
Et fic etiam- Complut, cap. 4 nbs bec habet una cum- unlgata, Non» 
»ulls libri, copredCovres, feftivitatem celebrantes, ut panlo poſt 5: hec ecdem 
cap. ( f ) Regnis.] Sic etiam alins liber. In alizs ſequitur,om F roms tis, 
Qu Aigraior, x; tos gl; ale, & fic Complut. cap. 4. quod in wvulgata eft,a 
flumine terre Philijtim ufque ad terminum Agypti. $imilia habentar paxlo 
poſt etiam in neſtra. (g) Prandium. | 1 alits adaitur, x, rwTa Te Jtovra 
Te goon iy nuige wa. Et hxc neceſſaria Salomoni in die una. 1ftud qui- 
dem 1n die una, eſt etiam- in Complut. & vnlgata cap, 4. (b) Ethierant 
principes.] Hes #/que ad ind. Et erant Salomon quadraginta mille, ab- 
ſunt a nounullis : neque mendis carent, & de hac re agitur cap. 4. Omnino 
multis mods conſtat aliqua eſſe admiſta ex alits interpretationibus, & non- 
nunquam ex margins in textum- irrepſiſſe, eb alieno etiam- loco eſſe colla» 
cata. Hanc tamen narrationem- de prafettis Salomonss T heodoretus, queſt. 
II. videtur boc loco habuiſſe : ſed hnjus tantum.- partir mentionen facit. 
a6 yds Supa 6 Te; aggers. Achicam filius Tharai ſuper onera : ac decet 
faiſſe prefeftam eorum, qui Lapides & ligna aſportabant : quos liber Paralipo- 
menon Yocavit, vomgiess, homines antem ſui temporis vocarent, d uwogiges , qna- 
f, humero portantes. (5) Magnam Millenariam holocauftoſim obtulit 
Salomon. ] Melins, quam quod apud T heodoretum-, q. 12. x wenn walay 
A0xguTw nv Sieuivn, x; arlwiyz mow 6 Magnum mille holocauſtorum ca- 
pax . Et obtulit Salomon, &c. (k ) Tibi. ] Nec plara refert T heodoree 
tu5.1% Compl, additur x, Som ow, & dabo tibi. YValgata, poſtula quod vis ut 
dem tibi. (/) Dedifti.] Sic etiam T heodoretus. (ompl. autem, iBacineuous 
quod vnlgata, regnare feciſti, (1) Numerabitur.] eApud Theoderetum-, 
& #n Complut, additur, m* F ning, x, 8 hnyuMotrac, Pre multitudine, & 
non ſupputabitur. (-) Multiplicabo. ] dex, wayvyo, longos faciam, 
ut vulgata. (o ) Magnum fibi, &c. ] eAb/unt a Complut, & hebrec. 
Valgata tamev, grande convivium. ( p) Peperimus. '] Complat. *7wxor, 
peperi. (q) Meis. ] 1» eaden additur, x, 1 Siry cov worm, & ancilla 
tua dormiebat. (+ ) Mortuus, ] 1tem hee, na) duni &mv. ugg, 6 yis cov 6 
TeIvnxas, tel v yes wou Cay. Etilladixit : nequaquam : filius tuus eſt, qui 
mortuus; & filius meus , qui vivit, 


CAP. IV. 
(a ae. ] Complat. & alis addunt, 5 iegev;, Sacerdos. Sed melzus 
vulgata. Sacerdotis. (6 ) Filius Seba. ] 1» aliss yot 004, filii Sifa 
quod reſpondet wulgate. (c) Ornia, ] Alsi, Azarias; #t Vnigath. | 
(4) Er Eliac cxconomus. ] eAſunt ita a multis : a Complutenf 
autem- etian illa, que ſequuntur', & Eliab filius Saph ſuper fa- 
miliam , quemedmodum- & a vnlgata, (5 ) Been filius Or. ] Com 
plurenſ. habet tamtums, Benor : vulgara tantums Benhur. Nam- 
Ben , &: filius , 5dem- widentur valere, Multa ſemper hujuſmods 


in his propriis nominibus eveniunt, (f) Unus. ] &s. 4» m—_— Is 
| | one 


; +. abeſt + hic, & in (equentibus (quemadmodam etiam in vnlga- 
Gon loco, qui indicabiter. (. og) Gala ad. ] : 1n Complut. ſequi- 
tur. TwuTs noav mores iang YE (AY 2001] ON A284), TT Coolnoe Jews, hujus 
erant civitates Jair filii Manaſle, huic funiculus Argob, &c. quod fere re- 
ondet v#lgate./ ( h) Unus. ] Hic 5 alys collocatur 7oſaphat ante Semi. 
(5) Er Naſeph unus. Aliz, vows, vel vant, & ſignificat prafeltum : qu4- 
>e hic etiam in Complut. additur, «s, Eſt enim ſenſus : & prefectus in ter- 
ra Juda unus. (k) Et przbebant.] Hic locus in Complut multis inter- 
jet, que in noſtra habentur cap. precedentl, fic habet, x, *0gi9vy ol xahecm. 
Wot 3To1 T6) Bane non x7) wav] mt Jy ſera, prebebant prafectt hi 
regi Salomoni juxta omnia quz mandarta erant. (/) Er bc erant necſſaria, ] 
»/que ad iUlud : Et dedit Dominus, que havita ſunt etiam- ,capite ſuperiore, 
hoc loco abſunt ab alits. Habentur tamen ſed cum aliqua varietate in Com- 
plut. ut in vulgata. (m) EleRas, ſaginata. ] Supra dittum.» eft,, u bgvitoy 
2\xex]ov vouter, & aves eletas paſcuales. 2nomoao fere nunc Complur. 
Vulgata autem, atque bubalorum, & avium alcihum. (n) Antiquorum. ] 
Falgata, Orientalium. (0) Abundavit Salomon. ] ianYy$n azauway. Ali 
addunt , mgie cxraepay, Multiplicata eſt lapientia Salomon. (p) Gzthan. ] 
T heodoreru q.16.mentionem- facit, iz8u, & atua, que noming codem- 7040 
habentur in Compl. (q) Etab omnibus regibus, / n aliis , intyuCans Sex meg 
Taylwy (abeſt, mav|ov 4 compl.) 7 bamvioy & accipiebat dona ab omnibus re- 
gibus. (7) Eas Pharao, meſſiones. ] Sic etiams 7 beodor.q. 1 8. Compl.cap.9. 
babet avthy, cam, T heodcrs ita explicat, as EASE TAGS, EFING AUTH Seine To 
peas amy ſvnozs, QUAgS Cepit urbes, dotem et dedir, cum Salomon eam 
def] pondiſſer. Verum de toto hoc Pharaonts loco fic ſcrivitur in [cholio. TETo oy 
Tw EZamy wile mou Te vas thu ol yo oyulus X4IT at, 3 uZ]a Thw @egowy,lw Tg 
cxa@ wy, xj TW Ts 21% apds duroy cir gdveioy.. Hoc m hexaplo ponitur poft 
univerſam templi zdificationem, & poſt orationem Salomonis, & Dei ad 
ipſum apparitionem : quemadmodum & eo loco notatum invenies. 


CAP.-V. 


(a) D ungendum. ] /taetiam T, heodoretus 19. ubi hunc locam diligen- 

Art explicat. In ſchelio autem hec notantur. In quibuſdam exempla- 
tibus habetur, at 4miseias edu Bamnevs ge Tos mid ag ors mpis TAs. 
(al. ooyarrs ) inter: 3 im dvTHy Exuumny tis Bamnia dvr david. 7 T7635 QUITS 
gia 3Þ ld ypap Tr david memsTAS NUkegs. AMISAAEY BY ARAWjUDY P35 MARAhs 
x9} me. 52s. Yue in vulgata. Miſit quoque Hiram rex -Tyri ſervos ſuos ad 
Salomonem : audivit enim quod ipſum unxiſſent regem pro patre ejus: 
quia amicus fuerat Hiram David omni tempore. Miſt autem Salomon 
ad Hiram, &c. (6) Peccarum malum. /» aliis eft , a74v]nus moyngdy , 
quod in vulgata, occurſus malus, (c) Servitii tui. ] Complutenſir, of Fi 
awy ox, ſervorum tuorum.. (4d) Rates. ] CoxHiz: & ſubintelligitur, ut 
etiam in hebrao, es, in ratibus 3 qued exprimir Complut- ſic Geneſ. 6. nidos 
facies arcam, pro, in arca. (f ) Et Machir.] Etiam T heodoretus queſt. 
20. in codicibus collatis habet, yangte, ſed fine copnla, &. ac putat ſygnificare 
menſurem. Interpres habet Maclet: quod ſatis convenit Cum dittione he- 
braa: quam tamen volunt ſignificare non menſuram, ſed cibum, In aliis an- 
tem codicibus efÞ uayin, 31 Complut. vezan. (g) Beth.) Theodoretns, Iſtud 
auxem, £49, alii interpretati ſunr S47oy (al. Bay.) Batus autem men- 
ſura eſt Palxſtina continens ſeptuaginta ſextarios , & quatuor conpios 
ſicut dixit Joſephus. (b) Pretecti , facientes Operas] 6HguTa: 08 mote]; 
ma %e3e., ut verbum, mofiv, videatur d1ttum de 15s qui opus faciendum carant, 
Complut. giver F A28 7 mathv[ov Te ie, quod valgatra, precipientium po- 
pulo, & eis qui faciebant opus. Arque ita etiam in noſtra cap. 3. ubi hoc 
idem repetitur. nod vero ad numerum pertinet, etiam ibi eſt, ter mil- 
l-, & ſexcenti. Sed in Complatenſs & vulgata hic, ter mille, & lrecentt. 
In quibus etiam ſequuntur nounulla, que in noftra, & in alits pouuntur 
on longe ab initio ſequentis capitss : abi etiam wvidetur habuiſſe T heodore- 
2s, (3) Tribus annis. | Tgiz #m. Theodoretus queſt. 21+ Teay rey tis Thy 
eixodbjalu) F cine, tribus annis ad zxdificationem domus. Compluten/. habet | 
tantum, Z oivdhunout F ior, ad xdificandam domum, ut vrlgata. 
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: CAP. VE 

(a) NUadrageſimo. ] Complater/. 3ydhnwsy,, ottogelimo, ut wulgata. 

(b) Non dolatss. ] mario. fic etiam T heodoretus quzſte 22. ubi 
hunc locum trattat. 1s Complut, in extreme ſuperiore capite, ub; hec havet, 
fie legitur, ugi aidvis mneru]es, x93 emaikugar of Sho ouhopar ©, 192 ol 
S301 Yeipdy, 193 of 16a, xt nToiuacay, & lapides dolatos :; & dolaverunt 
ſervi Solomonis, & ſervi Chiram, & Giblii, &c. (c) In anno quarto. ] 
Hec nſque adillad, & domus, in Complut. leguntar in extremo hc capite, 
ut in vulgata, (4d) Ecſecundo menſe. ] Ab aliquo libro abef illud &, wt 
A Complut. anutem tctum iſtud, ut etiam a vulgata. (ce) In omni ratione 
ejus, & in omni conftitutione ejus. ] Complut. x7! Tav]ag 735 noo ane, ue; 
x7! Tale m ziua]e ws, ſecundum ommia verba ejus (deft, res ad illam 
pertinentes; ejk enim tebraiſmus) & ſecundum omnia judicia ejus. (f) 
Quadraginta. ] Sic etiam T hrodoretus, & ae hac re accurate aiſputat. 


; Verum in Scholio hec leguntar. iy ma ww Fo aylizapoy Taraptzos]a naſa. 
W 5 Tw amy x83 Tols auptCecreyts EEinov]a. F 5 usJou #r12 wh etxoormrw]s Th- 
Nos Ex4* 7d 5 iZamiy cedror]e. IN quibuſdam quidem exemplaribus po- 
tun eſt, 7oag4wy]a, quadraginta : ſedin Hexaplo, et accuratioribus, | 
ETino/]a, ſexaginta. Altitudinis autem quexdam quidem habent viginti- 
quinque cubitos, Hexaplum autem triginta. Comp!. convenit cum Hexaplo. 
(g) Alam.) Theodoretrs, i>du, & inquit fignificare, aegm/xouy, veltibu- 
lum. (b) Domus, ] In Complut. adduntur verba iſta, que (unt in alits 
etiam libris, e a Theodereto agnoſcuntur, & reſpondent vulgate. gi Sue 


& mx (al. mga) 7) ATC wont x7! apicwmy,; et decem in cubito latirudo 
ejus ſecundum faciem, &c. (5) Oblique proſpicientes. ] Vulgata etiam, | 
obliquas. Atii ex hebreo, proſpeRivas. 7 heodoretns, Aulvalas. Complut. | 
Si]uowya;, reticulatas, cancellatas. nterpretatur, Theodoretus, latas in | 
irinſecus, extrinſecu angnſtas, perforatis lapidibus ornatas. Aliqus tamen | 
ex htbreo vertunt, latas extrinſecns, intrinſecus anguſtas. ( k,) Nelathra. ] 
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LXX INTERPRET. REG XN. L[18. Il. 55 


T heodoretus docet ſic eſſe appellatas domunculas edificatas m circuitu 
templi. eAli interpretantur trabes : valgata, tabulata. Gmnino eſt com- 
munius quiddam ſignificans appendicem : quare in ſequents capite ſignifi 
cat epiſtylium. (7) Dabir.] Theodorerns inteppretatur Santa Santtorum. 
Ali oraculum, #t v4lgara. () Latus, quod ſubter.7] 7» alirseſt , na? 
£T0ince mMdogas xuxabhey (aut, wing, ut Complut.) 51 mes ii vary TW, 8 
fecit latera, ac tabulata in circnitu. Latus, quod lubter, &c. De quu 1oco 
diſputans T heoderetus hee ſcribit, que viſum eſt apponere, quanao inter- 
pres mutilato codice uſus eſt. Admiretur autem nemo, fi Epipeda qui- 
dem (ideft, domuncule unicam contignationm- habextes) erant quinque 
cubitorum, quz autem duas contignationes , ſex cubirorum ; quz au- 
tem tres, ſeptem cubitorum, Parieres enim inferne 'latiores erant , ut 
ferrent pondus xdificii. Dempta autem ſecundum partem parietibus latt- 
cudine, additus eft iis quidem, quz duas contignationes haberent , ti 
nus cubitus , iis autem, quz tres, duo cubiti, ( ») Domui in circuitu, ] 
T heodoretus, m6 Tux wikley mw oixov, parieti in circuitu domus. Hic 
autem locus wvarie vertitur ex hebreo. (0) Ex rupe exctſis, illabora- 
tis. ] &xpoJowrs, dpyois. S. Hieronymus, in cap. 3. Amos, augirwor , inter- 
pretatur petram duriſſimam, quam- nos latine dicere ſilicem- poſſumus : 
& in Pſal. 113. rupemin fouces, bi gr-ce, erporewy tis Tas mas. EF 
hic etiam repetit T heodoretns templum tuiſſe conſlruttum ex lapiarbus 
ſponte natts + ess autem, quiſecand; & aolandi erant ad appendices templs 
conſtruendos, in monte ipſo aptatos fuiſſe, Puare nonnulls difttiones he- 
breas interpretantur, ex integris lapidibus , ut aſlati erant. Complutenſ. 
habet, Mita Gnotainggts expo]ouors , & interpretatur , Lapidibus integris 
dolatis. (p) Sub humero. ] Cimplutenſ.. 3 7 cuiar, ad humerum. 
(9) Ligamenta.] iftouoys. Theodoretns interpretatur,” iuav]ngiag , Con- 
tignationes, Y#lgata hoc lico, tabulatum (+) Concluſic colligatu- 
ram. ] ovvixe 4+ ouyJequey. C.mplutenſ. retinet idem nomen quod ſupra , 
Ws tyJeouous, ſed pro, cuvixe, habet , ovyiyeey, conſundebat : quod now 
convenic, ({) Et zdificavit.] 1 /chelio inſerto uni codici queſtionum 
Theedorets hac leguntar : Sciendum eſt ante hac verba legi in Hexaplo 
& accuratis exemplaribus etiam hxc, wi iyjverm aby9s rugiov api; avnepty 
( Complut, onopoay]e) niger. 5 din G7 oy os citediudis, ta'y iSeins mis 
(Complat. Sigg; & Tols) aegniſunci wu, vt Te. xpiua]e pou mots, 244 qu- 
Adavys maou; Tos, wſods wou , dvagietgtur & avlais, cio + abyy wov av 
ord ( Complut. ps ov. ab aliis abeſt) %y trdaum apts Juvid + mics 
av, X31 xeanionur » wap voy inevih, x1 bur wyndlarcitla ( Complat. s 
xd]anrcnlo) + agiy wov Lregia, Et factum eft verbum Domini ad Salo- 
mon, dicens; Domus hec, .quam tu zdificas, fi ambulaveris in decre- 
tis meis, & judicia niea feceris, & cuſtodieris omnia mandata mea , 
converſando in eis, firmabo verbum meum tecum , quod loquutus 
ſum ad David patrem tuum : & inhabitabo in medio filiorum 11rael - 
& non derelinquam populum meum Iſrael. ] % # wWro of drlnge- 
EY TWTH & KATM. 394 jeTo Mens. ade a Ving. Gts ruau 284 OtoduienTey 
exonovJous]a, mrs wi TH){xiver. In quibuſdam vero exemplaribus hxc 
non habentur : quz quidem exemplaria ſetutum Theodoretum puto hxc 
non poſuiſſe. Habentar tamen in pleriſque tibris, & reſpendent vulgate. 
(:) Aſummo muri latus unum.”] /ta etiam Theodoretns. Complut. da 
Zypou Tov 0ltov of a\dbgay 4 widpivor, ab extremo domus laterum cedri- 
norum. Fz/gata, tabulata cedrina. ( x*) Er fecit e Dabir in San&um 
Sanctorum. |] Hoc widetar ſignificare, fecit, ut lecus ille, conſtans Vis 
ginti cubitts, qui vocatur Dabir , efſet Fanttum Farforum. Complut. 
x4.1 emolnow auToy Touley ty Tod uCip eis 7 aztoy F diwy, & fecit eum 
intrinſecus e Dabir in Santum Sanctorum. Alii, x31 iminory wn How 
gy, Ec fecit fibi intus : gued walde reSþendet hebreo. Theodoretus , gt 
£mol nov Ts Tov JeCeip 7 "Toigev, eis mt apt F ayuv, & fecit uſque ad Dabir 
parietem, ad Santa SanRtorum. (x) Et quadraginta cuhitorum, Eo- 
aem fere modo habet hic locus apud T heodsretum. Sed in [cholio inſerts 
hec adnotantur, LXX. 25.1 Tearagdio|e, Tm wv lw 56 cixG, auTi; 6 pats 0 4- 
aurTd] Gr, gt Na KkJpou mpds + oitoy Yow Aon Eaavacion tt Tera , Kat 
ayaſaugs my]e xidpiva, on wgaivs]o anilO- xT' apiownmy Tov JeCip , &y werw 
Tov oitou Eowfey nToluace Jwvar as TW wuCoTy Tis Nabinns Xugicu, Kai tis 
mp>2Twmy Tov JuCig eivom myers winkGr. nat Te vn. Et quadraginta cubito- 
rum erat domus (ipſa eſt templum intimum) & per cedrum ad domum 
intrinſecus textura inſurgente, & laminz, & cxlaturx prominentes, omnia 
cedrina, non apparebar lapis: ad faciem ipfius Dabir in medio domus in- 
crinſecus paravit ad dandum ibi arcam teſtamenti domini ; & ad faciem 
Dabir viginti cubiti longitudo, &c. Aquila, & Theodotio, x 7:2ragaxoy]e 
T1yay by 5 oixC>, avr3 6 ves Ti £gAig, 4a}-xidpou mp3; + oitoy Eddy Na]opde 
wratugpu]s, tat apiyauge eummoy]a, Ta Te]z xidpov, 3x lw NIG- aemulwO. 
x28 nenvelicnewy iv Wis Tod cit ErdaIev jToiuar Tow hofliint Cuci yAwarbte= 
tov coyfns tugiov. nal eis apbowmy Tov genudlicrgiov Exon mar witC, 
xal Atom mar TAdTO), Kai Eikom mMYEs avdonue Ws. at aertminuacty dur? 
25vay amxacicy. Et quadraginta cubitorum erat domus (ipſa eſt templum 
bonz vacationt ) & ex credo ad domum intrinſecus ſculprurz rorno 
tactz, & cxlaturz prominentes, omnia ex cedro : non cernebatur lapis. 
Et oraculum in medio domus intus paravit ad dandum ibi arcam faderis 
Domini. Er ad faciem oraculi viginti cubitorum longitudo, & viginti cubi- 
rorum ſatitudo, & viginti cubitorum ftatura ipfius : & circumplaſmavir il- 
lud auro concluſo, Lz0d autem pertinet ad lettionem LXX. in ilits, ipfa eſt 
templum intimum, valde ſuſpicamnr de mends : niſs intelligatur intimum 
pre atrio ipſo. Comp! (in qua hec babentar, licet non iiſdem omnino verbs) 
hcc loco habet, tai Traragatorra may W auth; 6 vats x7 apgigumy Tos uChp, 
& quadraginta cubitorum erat ipſum remplum ad faciem Dabir, qzod 5: 
v#lgata et, pre foribus oraculi:; & ita fere cbaldens : hebrens autem, ad 
facies meas, & noanulls interpretantur, exterius, quod eſt ante- oraculum. 
[tem lad, ad faciem ipſius Dabir in medio domus, videtwr idem valere, ac 
f diceretar faciem iplius Dabir:itemq,z/lnd quod paulo poſt,8 ad faciem ora- 
cul viginti cubitori. Comp! quide hee ſecunda non habet quod tames eſt in he- 
breo,habet vero illudprins,nat ms JaClp iv uiew &ipſt Dabir in medio,&c.(y) 
Duo Cherubim. ].4!;; codd, addunt, Euawuy KuTp toriyay, ex lignis cu preſlinis: 
2 Y; 1g dias 
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56 
V ulgata, olivarum. (z) Palmgs.]' 1s Compl. additar, nat Nammlacuat 
Trans, & expanſas laminas. (a4) Exlignis juniperinis, . porticus quadru- 
Plicicer.] 4» aliis, nai gaiag mwlanas, xai Joo Kpay Evacy mHxivor, tel ty* 
wane i avmaoy YwrAauuya weprCavral Colvitag nal mrrmne Siammilaculc, 
x23 aferigys Neva, ual ud]eCauyey 6H ma yepeCtiy, nat 83 mus goivinag T8 YeuaeY. 
ud} Frws tminas Tw mou Ts vas. gal Evkoy dprwfs ({ empl. ty Euncy 
dpxiis) cat mr7ramos. Erlimina quintuplicia, & duas portas ex lignis abi- 


egnis, & ſculpturas inſculptas ſuper eas, & palmas, & laminas expanſas. | 


Er circundedit auro : & deſcendebat ſuper Cherubim & ſuper palmas au- 
rum. Ecflic fecit veſtibulo templi : limina de lignis juniperi, portices qua- 
drupliciter. Yue ſatis reſpondent vulgate : ſed ea habet, lignis olivarum. 
(bb) Non dolatorum |] Raxrſns Compl. 2 mx5tu7#, quod vilgata, polito- 
rum. (ce) Et zdificavit velamen atrii ipfius Alam domus, quz ad faciem 
rempli.] Hec in aliis codicibus leguntur cum aliqua varietate. eAbſunt 
autens a Compl. ut a vulgata + & pro hu habentur ea que ad annum 4difi- 
cationts pertinent, C in noſtra ſunt ad initium hujas capitts. 


CAP. VII. 


Wl Oh mifirt.] Aute he in Complut. & vulgata ponuntur, gue ad edifi- 
: cationem domus Salomonts, & uxoris, pertinent. In noſtra autem- & 
ceteris gracts hatentur in extremo Capite : quo etiam- loco agnoſcuntur 4 
T heodereto, (b) Et perimetrum quatuordecim cubiti circundabant eam, 
craſfiriem columnz, quatuor digitorum cavirates.] {» Complut. tantum 
eſt, 73 Fiuerpor Jo, 1 Sixg mew anapſioy Envxae dvThy, & perimetrum duo- 
dec:m cubirorum filum ambiebat eam. Et /arzs reſponder valgate, niſt quod, 
fer usreov, &, anapſioy due videntur interpretationes, & alterutrum ſatts 
ef. Theodoretrs ex iple habet cirenitum quatuordecim cubitorum-. (c) Ad- 
ditamenta. ] 6#0%us]z, que 11 vulgata ſunt capitella : alis dicunt corona- 
menta. (4) Fuſilia.] Ceomplutenfis add:t, yang, & vilgata, fulilia ex 

re. (e) Duo. ] Abeſt a Complutenſ. & wvulgata. (f) Et rete addita- 
mento uni, & rete additamento ſecundo, & opus penſile. ] Compluterſ. 
5a mw 6ifuz11 md &yi, o; £74 Tm GnViue]e TH SAdNiew, Ter nwmarey, ſeptem 
capitello uni, & ſeptem capitello ſecundo, opus penile (g) Et ſuper capi- 
ta. ] 1n aliis, 2 &irfeud]e 67 8 woarov, & capitella ſuper capita, Vernm- 
h:c omnza in codicibus varie ſunt poſita, coagmentata, repetita, mutilata. 1 
Complutenſ. quidem- itaſunt aptata, ut ſatis reſpondeant wvulgate. (h) Ad- 
diramentum melathron craſlitiei. ] Theodorerus ; Melathron vocavit , 
quod nunc aliqui vocant epiſtylion. Hoc autem oftendit etiam hiſtoria, dis 
cens, 637 9:12 m7 wiragpoy iT dyugoſigwy F guawy, additamentum Melathron 
tuper utraſque columnas : > in #no codice additur, me, craflitiei. (m- 
pFlutenſ. aureme- pro bs, Melathrum craflitiei, babet iſta, * 7 fowr haxome 
701, 6. + xeanid © 4+ Id]igas & malogranatorum ducenti ordines ſuper 
capitelium ſecundum. (z) Mare. ] Alis addant, rw, fuſile. (k) Et 
reſticula tres, & triginta in cubito. ] x, ovvnywiry 765, t, 7E4uov]o UW TX. 
Ali habeat tantum-, rerazoy]a, triginta, & addunt viaey dvilu ; quod vul- 
gta, triginta cubirorum cingebant 1}lud per circuitum. ra etram- Com 
plutenſ. niſs quod habct, cuyyywive. Interpres. T heodoreti habait & ipſe tri- 
ginta. Sed in coaicibus emendatioribus legitur, ut in mſtra : atque ita apud 
em. efſe legendum-o, explanatio oftendit. Et enim habebat quidem (5»- 
quit ) fpeciem hemiſpherii, decem cubiros diametrum, tres aurem & tri- 
ginta cubitos habebat ambitus. Quoniam palmi menſuram habebart craſli- 
ries, duobus autem palmis, eo inquam, qui hinc, & illo, qui inde,conjundtis 
cum diametri menſura, inveniuntur undecim cubiti : hi autem triplicati 
faciunt- criginta tres. (7) Er labium ejus.] 7» alics hec habentur paulo 
Poſt : hoc antem- loco alia in aliis : in Complutenſ. quidem> quod ex parte 
re/pondet hebreo, Jo cigar Vavoneryuarwy wild W Tw ord Jngico dv, duo 
ordines fulcimentorum fuſilium in faſorio eorum. (») Germen lilii ] 
Complutenſ. Exagmy x{lyov, Jvo wud as es £x@pe, gSerminans lilium, bis mil- 
le batos capiebat. (») Ad domum.] ei, &; + mizzv, ad murum: Com- 
plutenſ. es mT *vJy, ad intus : guod reſpondet vwlgate. (0 | Mechonoth, ] 
T heodoretis. Iplas Mechonoth Paralipomenon Jiber dixit, azJ3es, luterem, 
& layacrum, Joſephus autem baſes dixir eſſe Mechonoth, nu; 5 7poſavaus, 
jJuteres impoſitos baſibus. Alizms autem Theodoreti codex habet, WIroſavacs, 
ficut © nonnulis coatces. Interpres: Trochaulos. (p) Mechonoth.] Hic 
Complutenſ. we, propius ad hebreum-, qui hoc modo diſtinguit inter ſin- 
gularem, & multitudinss numeram. ©nod etiam interdum ſervatur in 
Cherub, & Cherubim, Elam, & e/Elamim. Sed id perpetuum non eſt. 
(9) Luteres. ] [n alirs additur, x, gular xexpuivar am mpay dvdpds aggoreiuzyas. 
x 7% vzns. & humeruli fuſt a tranſitu viri, (5d eſt, ex laterenniuſcujuſque, 
qus eft phraſis notanda) appoſiti. Et os ejus ab intus capitelli, & ſupra 
in cubito ; & os ejus rotundum, facura fic cubiti, & dimidii cubiti : & 
ſuper os ejus tornature, & interraſilia earumquadrangula non rotunda. 
Ec quatuor rotz ſubter interrafilia. (r) Et tracatio.] » 5 aexyua* 
Teiz. Complutenſ. meayudlcim. Videtur eſe id quod wulgata vert , 
canthi, & modioli , alis aztem, ſubjugalia, & ligamina. (/) Ejus, ] 
In Complutenſ. 4 avris , quod in vulgata, ex ſemetipla. (tr) Chytro- 
caulos. ] De varietate, que in hoc nomine, paulo ante diftum eſt. Vertunt 
antem, Juteres, aut, conchas. (x) CalfaRoria.] Theodoretus : Appella- 


vit autem, 5 S:guagpeas, ipſos Spuarripa;, in quibus aquam ſolemus calfa- | 


cere. (x) Columnarum.] (omplutenſ. 7 yaugoy, ſculpturarum, at par- 
lo pot etiam in neſtra, (5) Tpſius Mechonoth ] eAbeft aceterss. (z) 
Domo, ] Sic bebr:us, nam ſubintelligendym eſt, 1n, quod in Complutenſ. 
#XPrimitur, & Tw citg que auttm ſequuntur in neſtra, & alits grecis, Et co- 
lumnz quadraginta & oo domus regis, 8& domus Domini. Omnia opera 
regis, quz fecit Chiram. Abſunt « Complutenſ. & wnlgata (aa) Acce- 
pit. ] Ali, dom, dedit. Similis prope warietas & in Pſal. 67. Nam 
quod ibs tegitur, accepiſti dona in hominibus, B. Paulus Epheſ. 4. dedit do- 
.na hominibus. Y/gata, poſuit. (4) Eparyftres.] mpvzts, al. is 
: mpuepides, interdum vertunt hydrias, interdum forcipes, iuterdum emun- 
Qtoria, interdizm infuſoria. (cc) Sylvz Libani.] Jpvpus: Ln aliis eff in gene- 
randi caſnyg djous, itemanme apud Theodoretum, apud quem, ut diximns, ku 
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29, #t ic. (c) Er domus iſt erit excelfa. ] Ad verbum ex hebres : [ca va 


jus domus edificatio hec loco ponitur, non autem initio capitis, ut in Complu- 
teyſi (ad) Texuit'] Complntenſ, addit, xidpp, cedro: itemque paulo poſt 
ad illud, ordo, addit, ut etiam fere atii libri, 6 cix,@- © &s, Sg, x, nile. 
ordo unus, decem & quinque. Sed in ſcholio hac legumur: In Hexaplo in- 
quit domum habere quadraginta quinque columnas. Scripram eſt enim 
fic; 7») Te19y cigar Evaoy wdpiroy, x; awiar xiServar Ts thats, x, ipeiTyans $ 
olzoy avwley 6 F mAeov F cuAwy. my]6 £ Traxagary\e 0 ASAE, 6&5, Et trim 
ordinum lignorum cedrinorum : & humeri cedrini columnis. Er texuit do. 
mum deſuper fuper coſtas columnarum ©: quinque & quadraginta ordo u- 
nus. Ac (ane Theodoretas, quiſft. 24. narrat (ut eſt in mannſcriptit; yan 
mendoſe apud interpretem) domum habniſſe centum triginta quinque colum. 
245. (ee) Capacitas.] ywer. Solent vertere, regionem, &- fortaſſe non dj- 
ſerepat a vulgata, ut imelligatur iſta ſibi e regione reſpondiſſe, Sunt tames 
qui putent feneſtram fignificari. (f f ) Er quinquaginta.] 1» Complu- 
tcnſ. & apud T heodoretum eft, x) reraxov]a, 713200, 8 triginta Cubitorum, ut 
vulgata. (gg) Eyus, ipſis Alamin.”] Comp!. habet tantam, dures, eis. (bb) 
Thronorum. | /ta etiam Theodoretus : licet alter interpres. Complutenſ. 
autem, 7s 3p6ys, throni. (3) Eorum. ] 1ta apud eundem, Compluteyſ. i 
5 dx wn? Ws 4 x9hhov]as chci, x) avail puier, 8 dons ejus, in qua ſedebir il- 
lic; & atrium unum. (kk) Intus.] in Compluten/. & inmeliorjbus 
codicibus T heodorets additur, x, *#o9sy, & ab extra. (11) Non dolatoram.”? 
{ omplutenſ. x, *navol)sy nilors muiors x7! 70 v7? pirTegs mMerilelg, & deſuper 
lapidibus precioſis ſecundum eandem menfuram dolatis : itemque paxulo 
foſt, 7g6is 5izet matiyror, tres Ordines dolatorym. Ac certe ad hujuſmod; 
edificia u[um eſſe lapidibus ſeftts notat etiam T heodoretus: (mm) Et conſum- 
mavit Salomon totam domum ſuam. } Pro his in (omplutenſ. legityr, x; 
TH @vaj 0IKs vets 79 Towf)sy, of Tw EARL TH o1xs, Et atrio domus Domini ab4n- 
tra, & porticui domus. | 


CAP. VII. 


OE; fatum eſt, poſtquam conſummavit Salomon xdificare domum 
Domini, & domum ſuam poſt viginti annos. ] Hac ab/unt a Com- 
plutenſ. & vnlgata. (b) Santa. YVulgara, vettes: & dittiones hebraice, 
quarum una ſigriificat SanQa, altera vettes, valde fimiles ſunt. (c) Ex- 
tra. ] 1» Complutes/. additur, x, noay ene a5 Ths nutpas THImS, quod in vul 
gata, & fuerunt ibi uſque in prexſentem diem. (4) Poſuit. ] Alis, #ury 
241, poſuit ibi. (e) Domum. ] 1» Complut. hec adduntuar, wugis. Tore time 
aAopuny. err eimy T% ugaclwace oy yg. x) $0 wedewnar oitoy Tr avounrh 
Ts 4240 a1, %, ETUpov, ) Th v4Y% pe os Te x3]ambuact ot ow wine tis ms diwye. 
Domini. Tunc dixic Salomon : Dominus dixit habitare in caligine. Etego 
xdificavi domum nomini tuo ſanRam tibi, & Rabilem, & ſedi tux, ad babi- 
randum te in ea in ſecula. Yu ſates reſpondent vulgate. Sed eadem fere ſen- 
tentia apud LXX snferins ponitar, ut ibi notabitar. ( f) Surrexit. ] Ali, 

Z51, ftetir. © (g) Ambulanti. |] Compluten/. mmgd up, qui ambulavit, Sed 
vulgara, ſervis tuis, qui ambulant. (h) Are. ] os Er vwlgatadete. Alis, 
ov, Tibi, Vt etiam cap, ſequenti in neſtra. (5) Tantum etiam. ] alw ,, ſatis 
prepe ad phrafim hebream, &- valet, quanto magis, ut valgata. Complutenſ. 
autem, ms, quomodo. ( k& ) Deprecationem.] Ali, + 71g 425, x; + ac3s- 
4445, voleptatem, & deprecationem. {omp!nten/. © Hora, x, © nega 30s 
01ationem, & deprecationem. (/) Quia. ] 3a, (omplutenſ. 37x, quando. 
Ab hebreo abeſt utrumque. Uſitatum autem eſt iſtud, 371, valere, 11, ut.pau- 
lo poſt, Quia egredietur, Quia peccabunt : qo poſteriore loco etiam Com- 
pluterſ, habet, 3m, licet in priore, tv_ Js, (m) Omnem laborer. ]. /z alizs 
eſt, mwi\a mov, quod in noftra eſt, may 3 1aque ſpe in codice Vatican notari 
poteſt. (n) Er venient, & deprecabuntur in loco hoc, ] Pro hzs in Compl. eſt, 
*) ter Cu tyins werpotey Na Th oyoun ou, om autooy]eu T3 oyouns os T3 mize, xj 
Thu ied os Thu rpdleady, x) F Begogove os 3 vinnov, x; Ha, x, aggnwEe|au tis 
* Tomy TsToy ; & veniet e terra longinqua propter nomen tuum (quoniam 
audient nomen tuum magnum, & manumruam validam, & brachium tuum 
excelſum) & veniet, & deprecabitur in loco hoc: que reſpondent vulgate. 
(o) Viam civitatis.] Yaler, reſpiciens ad civitatem,8 ad templum hoc. /t4 
enim T heodoretus, «is TiTey Tov vady enCatmov. Item gue paulo infra, viam 
terrx ſux. (p} Tuo. ] Complutenſ. adait, Tis agowys avmar, x, Jeiirius ave 
Tov, 1g motioers T9 Nralous, avmoy ; quod vilgata, Orationes eorum, & pre- 
ces eorum , & facies judicium eorum. (q) Tunc loquutus. ] 1» Scholio ne- 
tantur hac uſque ad illud : Etfactumeſt, poſtquam conſummavirt,in Hexaplo 
apud ſolos LXX haberi. Diximus ſimilem ſententiam non longe ab initio hujus 
capitis in Complut. & vulgata eſſe. e AT heodoreto,quaſt. 27, videntur hoc 
eodems loco, quo in caterts grects, agnoſci, Sed pro, eyvuum, habet, tyaev, 
collocavit, & in aliquo codce pro, oixoiuyoy, habet , oizoJhunaey, xditicavit. 
(r) Hxzc ſcripta eſt in libro. ] In Scholio refertur ex LXX rare yearn] o 
Biexw, bac ſcripta ſunt in libro. Noſtra leftio eft etiame T heodorets, & /apit 
hebraiſmum. ( [) Neque avertat, inclinando.] Eft vis quedam affirmatice 

»is in hac phraſi, que imitatur hebrenm, id eft, compleRatur nos, inclinan- 
do, &c. Complutenſ. wn? dmopipn tuas, *w imnxivas, neque avertat nos, ſed 
inclinet. (zr) Anni.] Alii, ws, ejus, 5d eft, per ſingulos dies, ut eff i 

vulgata. (u) Erfante.] 1n aliiseft, ® ins, ſane. (x) Holocauſto- 
ſim. ] 1d aliis codicibns additur, nat T3 Jaggy, quod vulgata, & facrificium, 

(y ) In domo, quam Zdificavit, comedens , & bibens, & Jxtans C0- 

ram Domino Deo noſtro ſeptem dies. 4t i» pleriſque. Comp!. habet tar- 

tum E714 nutcgs, nat ix]e nuices, Trarapemaiderg nuiges, leptem dies, & ſe- 

ptem dies, quatuordecim dies : quod reſpondet vulgate, & nnvenrum eft 

etiam in uno libro manuſcripto, ſed poſt il11a, in domo, quam #dificavit, com- 

edens, & bibens, & lxtans coram Domino Deo noſtro : q#4 etram mani- 
feſto agnoſeuntur a T heogorero , queſt, 27. 


CAP. IX. 


(4) A 


Pparuerat.] Compl. addit aur, ei. (b) Quz dedit MoylEs. ] Compl. 
« *ozg, quz dedi : quod re/pondet vulgate. Sed Theoderermns queſt. 


tet 


ag 
LXX INTERPRET. 
Jet idews, ac fi exprimeretur, 8 domus ifta, quz eſt excelſa. Ab alits, & 4 
T heodoreto abeſt illud, erit, &au, C ongpl. autem, 'xg 6 olkos FF 6 vailnadg Emu Hig 
mpdduryus, & domus hxc excelſa erit in exemplum : quomads eſt in vulgata, 
25/6 queod nou habet, excelſa. (4) Malum) Compl. mioay Thu vac meu, 
omne malum hoc, (e) Tunc adduxit.] Hee »ſque ad illad, viginti, abſunt 
hoc loco a (ompl, & vulgata: ſed habentur paula inferius. Hic autem Compl. 
x, b34ye70 pee Unoon,& vVulgata, expletis autem annis viginti. (f) Pro eare. ] 
1ta viſun eſt poſſe reddi illud, ap 8 : niſs legendum fit, p22, tabulati, as 
alio fimili modo. In hebro nibil eſt, quod illi reſpondeat. A Compl. quiden ab- 
eft, & a (cholio, quod ita habet : |xx,  veuy emoinoev 6 Samnevs uAIuUPY oy Jas 
avy 16%, uw 3a inoutrlu dio), em Te xelnrs Ts Exams ReAZaTNG Wy YH Edith, 
& quz ſequuntur.Schol.apd 767vy x6 oy my iZamy ay iMors ma, th Th x7 # 
#249 Camnia diwumou,on xrerdbere Thy 38(28,u, eviapnurey avrhy,z + xavardio 
*% 19. uWov oy TH mA dT, t) Flores dur Smoohds Th 9032768 Gums waar 
ox uy; TavTe Js mgy OcodupiTa xak mov dy]igdpois, ap) Ths olvodbuns F vas 
x6iTe, os x ind oronuioTas. Ante hc ponuntur in Hexaplo cum alits quibul- 
dam etiam ea quznd Pharaonem regem Agypti pertinent, quia Cepit Ga 
zer, & incendit eam, & Chanazum habitancem in civirate interfecir, & de- 
dit eam miffiones filiz ſux uxori Salomon. Hzc autem apud Theodoretum, 
& aliqua exemplaria ponuntur ante zdificationem templi:; quemadmodum 
& ib1 notatum eſt, #imiram cap. 4. 1n Compl. ſunt omnia que in valgata : 
quare inde peri poterunt. In noſtr.i quidem & alits gr«cus habentur fere omniay 
{ed warits locts, precipue cap ſequenti. ( g) Centum viginti ] 1» alis eſt 
partim, Ter8 41971, quadringenta, partim, 77861909, xz 512071, quadringenta 4 
& viginti, quod reſponder vnlgate, | 


CAP. XK. 


(a) 7 Dna etiam vulgata. $. «Amb. 2. Off. cap. 10. quaſti- 

ontbus. (6) Suavirates. | idV7uam, ac videtar & hic, & alibi [e* 
te ſogntficare idem atque dgwuara, quod eſt in (ompl. (c) Non fuit verbum 
deſpetum a repe. ] 1d eſt,nonfuit res, que fugeret viſum, atque intelligenti- 
am regis. Apud S$. Amb. tbidem totus hic locus fic'refertur. Et venit, & om- 
nia loquura eff, quz habebat in corde ſuo : & andivit omnem fapientiam 
Salomonis + nec ullum verbum praterivit eam. (4) Dimidium,ficuc annur- 
ciarant mihi.”] /d eſt, que annuxciarant mihi, non ſunt dimidium eqrum que 
vids, & comperi. Compl. »3' n 1wov, ſecundum medietarem, eodem ſenſr. $. 
Amb. & nunc non eſt nec dimidia quidem pars ſecundum ea quz annuncia- 
bantur mihi. (e) Bona ad ea ſuper. | Compl. orgies 4 d3a.98, ſapientiam, 8 bo- 
na ſuper. S. eAmbr. Appoſuiſtt bona ſuper omnia quez audivi in terra mea. 
(f ) Statuendum,'] Comp!. & Theodoretus. q. 32.78 5170 avToy,ad [tatuen- 
dum eum. (g) Eorum, ] 1;dem, ans ejus. Vulgata ex hebrao, ut faceres ju- 
dicium & juttitiam. (þ) Dolata.] maiznyra. Ita etiam in alio exemplari, & 
in Complutenſs. In cateris amnirnila, non dolata, ficut etiam paulo poſt in no- 


ftra. T heodoretus queſtione 34, Quxdam ligna vocat amairyr, Levia opi- 


nor , 4 2&oy dmweyutye, & acuminibus libera : Joſephus autem ea dixit, 
7:vuye, pincea, Minime pineis quz apud nos ſimilia : l1gno enim ficulneo, 
( cvziyov, quamvis interpres picess) efle & albiora, & leviora, & pugirees. 
dixit. Fortaſſe legendum gpuprirees, denſiora, aut, acidiora. Vlgata thyina, 
Aly ex bebrao & (haldzo vertunt coralia» (i) Uſquam.) Ita etiam hebrexs. 
Cowpl. addit *n, ultra. (k) Per manum. |] /deft, ultro; ut vuloata, & pro 
munitficentia regia, (7) Er mercatorum ] I1n uno libro ſequitar ff jorm- 
av, eorum qui res minutas vendunt. (m) Trecentas.] Complat. huxcne J- 
Egame xevar ead]a, fzawmear yevorr, ducentas lanceas aureas duftles, ſexcenti 
auret, v#lgata, ducenta ſcuta. (») Scuta.] ima, quod in Complut. Tupzis. 
Vulgara habet peltas. Alii ex hebreo, clypeos. (vo) Quz a Salomon.} = 
<p Ts ounwws. Ita omnes rollats codices : magis reſponderet hebreo, &- vulle 
gat-, ſi eſſet, rs, mrs, pertinentia ad potum Salomonis. (p) Navibus. 7] Eri- 
am vulgata, clailibus. Alis gov, filus, aut miduy, pueris, ut Compl. que eti- 
an omiſit ilud quod ſequityr wia,, una : cum tamen etiam in vulgata ſit, ſe- 
mel. (q) Argent. ] Sic vetuſti codices, & Compl. In aliis impreſſis additur, 
4} edoyrwy ixeparnvuv, x mncwr, & dentium elephantinorum & fimiarum. 
Vulgata addit preterea, pavos. (r) Hxc fuit ſumma. Hinc #{que ad Et 
magnificatus elt, abſuxt hoc loco a Compl. & vulgata : habuerant enim cap. 
010, additt etiam nonnulls. ( / ) Ut non opprimereteum ] F wn xampta. 
auToy. Hec viaetur elics poſſe ſententia, ut non tyrannice ageret erga populum 
I[raeliticum, non ab illo, ſed ab alienigenis tributum exegit, iiſque pro ſervis 
uſus eſt. In (ompl. cap, 9. hic locus reſpondet vnlgate, imodbouiont iy itproe 
Alu, xy & TW Mary, x iv Tan Ti ye duvagtiag duTov, mdyrs * Saonenctuphyoy 
a45y, quod 1n vulgata, ut xditicaret in Hierufalem, & in Libano, & in omni 
terra poteſtatis juz univerſum populum qui remanſerar, &c. (t) Cum eo.] 
we] avrov. Compl. wil dv]ovs, pot eos, quod reſpondet hebrao. (u) Moleſti- 
am. ] aa yua. 0 aliqui,eis apayua. Compl. es Svagiey,in ſervitutem (x) Ter- 
flaru. ] eco. Viderur idem ac rerzra, De qua diftione diftum eſt, Exod. 
I 5. uam & dittio hebrea eſt eadems hic,atque illic. ( y) Aurea.] Sic plerique 
weruſti. Alis addunt, x, apyipz, & argentea. (z) Quod per annum anno.] 
Optime reſponaet hebrao. Compl, m3 x97 wieurey 6g inaurhy quod per annum 
in annum : atque idem. valet, quod in valgata, per {ingulos annos, (aa) 
Quatuor. ] Alti, Txaxapexorre, quadraginta. Complut. x; ovviney amnopay ap- 
(T2 * (TFH, 0) H0RY GANG ANA 6), TETPANEMA dgwarre. - EL CONgregavit So- 
lomon currus, & equites : & fuerunt ei mille & quadringenti currus : q#od 
reſponder vulgate.(b6)Equitum. ]Compl! FS inmuy onowarres Us 1907s xz os 
$1. of $:opot F £a01nns indubayey VE exck, equorum Salomonis ex Agyps 
CO, & ex Ecue. mercatores regis accipiebant ex Egypto, &Cc. (cc) Pro cen» 
tum. ] 1n eaders, 'ay6) $atooiuy apyupis, x i770 avni 419.730, x mwnxorTea, 
qued 1% vulgata, pro ſexcentis faclis argenti, & equus centum quinquaginta. 
(44) Per mare.] Eadem, did yup; cv, per manum eorum, at hebrew. 


CAP, XI. 


(«) E* fuerunt ei uxores principes ſeptingentz, & concubing trecentz.] 


Fac non ſunt hc loco in ComPl. & vnlgata, ſed paulo poſt, adaditis 
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' Gent wulgate : 


, 


etiam iſtis, 1, *Aivoy ai yur avre Th xgpiey aurs, & declinare fecerunt 
mulieres ejus cor ejus. (b) Ejus. ] {nalir [equitur, x; irogeu2n cbnopdy in 
ow Tis 45agTys BNA yuarE (Ys. Complut.) oiduyiov, x iniow Ts Backus 
du cidurs you aupay, 41t ut in Compliant. x, mow utxyou ( de qua varietate 
paulo poſt dicemus) BS yuatt& duoy. Et ivit Salomon poſt Aﬀtartem ab- 
ominationem ( a/. Deum ) Sidoniorum, & poſt regem eorum 1dolum fi- 
liorum Ammon a#t,& poſt Mzlchom abominationem Ammon : que reſpor= 
4 T heoaoreto tamen non referuntur. (c) Moab. 1» Compl. 
additur, & mo ager Tel x7! apoawray iegenzaiy., quod walgata, in monte qui con- 
tra Hieruſalem, (4) Regi cearum. ] Sepe in hee capite && in noſtra, & in alits 
(pro, waxu, quod habet Complut. aut, usxx02, ut T beodoretus, vulgata an - 
tem Moloch) legitar, bacinius avrfs, aut, Baca gui, quod eſt quaſi inter- 
pretatioillius. Dued altbs etiang notabitur uſu venre, ut interpretatio nomi- 
ns pro ipſo nomine ponatur. (e) Quz adolebant. ] A Complut. abeſt illud, 
qux, ac tamen eſt in vulgata. Theodoretns videtur habuiſſe, *Yvuie, adolebat, 
pro quo ceteri interpretes dixerint, \yioy, x ior. (f ) Et cuſtodirer fa- 
cere. ] 4 qvazZagu mornoa. eAlii, & T heodoretus : nel Tunowu, & facerer. 
Compl. xa #% *9va2tev, a wiriinam wm wer, quod vulgata, & non culto- 
divit quz mandavit ei Dominus. Aeque in ea, neque is alizs quibuſdam li- 
bris, neque 18 vulgata ſequuntur illa, neque erat cor ejus perfectum cum 
Domino, juxta cor David patris ejus. Ponwuntwr ramen hoc eodems loco apud 
T heodoretum. (g) Er Eſrom.] Hic »/que ad illud, de ſemine regni, no 
ſunt in Compl. & vulgata hoc loco, ſed paulo inferius, wbi quaſ; ex alw prin- 
Cipio dicitar, ual nyugs Yes onrty amy Tov peCoy yu ined, quod in valgata, 
ſuſcitavit quoque ei Deus adverſarium Rhazon filium Eliadam. (bh) Quiin 
Riemma] 1s aliis libris eft, + Bacgus3, quod vocabulum wvidetur fattum 
ex duobus hebraicis, quorum interpretatio eſt quod habetur in Compl. 5 #%guyu 
am), | aupeig Backus, qui fupgerat ab. ] Adarezer rege. * Lucifer ac regi= 
bus «Apoftaticis, Er ſufcicavic Dominus Satan Salomoni Ader Idumezum, 
& Eſron filium Anadeth in Remathad Adragas regem Saba. (;) Fuerune 
Satan. ] Lucifer,erant Satanz. Alis, Lp, fuit. Theodoretus. Quemnam dicit 
Satan ? + amatrlw, + ay2iueyoy, F ivevTIEuevroy, apoſtatam, repugnantem, 
adverſarium. (k) De ſervis patris ejus. ] Sic etiam wilgata, & heb: ang. 
Ceompl. Si>ai ff raifoy E mrghs ans, ſervilervorum patris ejus. (/) Er ex- 
ſurgunt viri de civitate Madiam.] [» (ompl.eſt & exfurgunt deMadiam (m) 
Conſtituit ei. ] 1» aliis additar, zai yui 4Soxey wmp,quod vabgata, & terram 
delegavit. (») Quia dimittens.] Compl. undzuns, 571 Ycamogimor, Nequa= 
quarn, quia dimittens. (0) Et graviter affecit Iſrael. Aly x «GapurRn £m i7- 
ena, & aggravatus eſt ſuper Iſrael. (p) Et hac res. ] «ai 770 73 apt yua. 
eAlis addunt, inoinre, ant, 5 emiinr, quam fecit. In hebrao eſt, ut in noſtro. 
Valet autem, & hxc eſt cauſa, Sed in hebreo ante hac habetur ut in vulgata, 
levayit manum contra regem. (49) Fecit.] Sic Lucifer : { ompl. & Thez, 
odoretus, *Sixzurr, ſervivit. (r) Chamos & idolis Moab & regi eorum. ] 
Compl. & Theodoretus, Tl yaus; adbrg woab, x TH pirxop, Idolo Moab, 
& Melchom. Lucifer, & fecir Aſtarte idolo immundo Sidomiorum, & Camx' 
idolo Moab, & regi eorum, religioni filiorum Ammon. Videantar que pau- 
lo ſuperins ſunt notata. (/ ) Sedes.] dias. Sic Lucifer : Chaldens, ut unhir- 
metur regnum : v#/gats, ut remaneat lucerna. Sed Theodoretus, q. 37 ha- 
bet, 67s 1 Nanots Jovid F Jia pou Nayeivy md4ca;, ut voluntas David fervi 
met permaneat omnibus, &c. (z) David. ] 1» (ompl. additur , 1ai Jo 
got Fiopailh, nal xgrovyio 73 arigue. avid be mam, Alu 8 T40% Tas Hepes , 
quod in vulgata, & tradam tibi Iſrael, & afligam ſemen David ſuper hoc, 
veruntamen non cunts diebus:q#e £Lacifero non referuntur. (uy) Omnem 
prudentiam. ]Comp.n45 1 gp5ynors,omnis lapientia,itemq ; Theod. (x) Qua- 
draginta. ]Notat 7 beod. ?oſephum dixiſſe ſexaginta quatuor,as docet que hu» 
jusvarietatis potuerit eſſe cauſa.(y )Et tactum. ]Hinc u/que ad illud.& regna- 
vit Roboam, abſz#nt hoc loco a { ompl. ut a vulgata : reponuntar «rrem non 
longe ab initio (equentis capitis. Sed proullis, dirigit fe, & venit in civita= 
tem ſuam Sarira, quz in monte Ephrxm : Er rex Salomon dormivit cum 
patribus ſuis, habet hec, ui dmgeinay, nai ixgatoay dury, tat nadey biegCody, 
xal mas; 6 x28 iopann, & miſerunt, & vocaverunt eum. Et venit Hierobo- 
am, & omnis populus Iſrael. | 
. 


CAP. XIL 
(a) FJ A, que. ] Complut. w, quod : itemgque paulo inferius. (b)Parvitas 
mea. ] Schol. rwTo 6 Evpuay 0 wn nuludo. 73 Cpunperd]oy ps 
e&a@-. Hoc Symmachus ita eſt interpretatus, 79 Cpurpimri]or ps phat, Mi- 
nimum membrum meum. T heodoretus queſt. 38.5% Ji: mggrcmpiaoy 1 Bis 
CaG- augigrgyy 7570 dedVanyey. Liber Paralipom. manifeſtius hocdeclaravit. 
Inquit enim, 5 GeaxWm]is ws SixmaCGr myxirg@ ms 3Cou@- 78 mTgis ou, 
breviſſimus digitus meus craſlior eft lumbo patrts mei. ou7w Jt xai 5 =ug@- 
neuldd( nat iwonrG- wouTus, Ita autem & Syrus interpretatus eſt, item- 


- que Joſephus. (c) Sua. ] I» Complut. additur, nai yet iCgana of rat 


xoUvTEs Wy Tis may iovds, iCamdoay ig £auTIs F poCody, Be fij Iſrael ha- 
birantes in civitatibus Juda fecerunt regera ſuper ſe Roboam: 3 v7 reſpondent 


wulgate : & [ententia agnoſcituy a T brogoreto, queſt. 38. ( ) Lapidibus. | 
Alii addunt, mz5 iCg2h>, omnis Iſrael. (e) Aſcendere. ] 1» aliis adastar, 
2 73 des, in currum. (f) Et rex Salomon dormit. | Hes »/que ad illa 


zon longe ab extremo capite, Et zdificavit Hieroboam Sicima, ab/wnt ab ali- 
quot exemplaribus, & Complut. ut 4 vulgata. In aliquo libro fenis quibuſ- 
dam ſunt nctata, quibus indicetur ea multis modis eſſe repetita, tranſpeſita, 
sonfuſa, male coherentia. Nonnulla tamen ex his & apud Luciferun de re- 
gibus Apoſtaticis, & apud T heoderetum agnoſcuntur, ut quibuſdan lecis in- 
dicabitur. (g) Duodecim. ] Lucifer, viginti, ſed videatar, quod netatum 
eſt cap. 14+ (b) Fornicaria. ] Ita etiam Lucifer : nam in ſuperiore caps 
dicitur mulieris vidue filins. (i) Et #grotavit. ] Theodoretus, queſt. 40. 
hanc putri hiſtorian videtur hic loco habuiſſe : & conatur rationem redaere, 
cur ponatur ſententia adver(us filium Hieroboam ante Fegnum illins, (k) Cr. 
vitatem. ] A115, «is may, in Civitatem, Lucifer, portam civitatis. (7) EC 
erunt mortui Hieroboam, in ciyitate, ] Zxcifer, & erunt mortui ezus Hie- 


roboam, in civitater, & comedent eos canes. Aliz, na} iu, + T691nme 
| Ts 
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GJ i2eofodu by 7h aha xd]apdprra cl xvves. Eterit, mortuum de Hierobc- 
2m in civitate comedent canes. (>) Plangetur. ] Alis, 73 naduetoy xoov- 
Te, puerum plangent. Sed apnd T heoderetum hec referuntur taxquam pro” 
xime /equentia poſt ſementiam latam de mortuis inſepuitis , 371 vx, tug © 
wu Sue xvgis, quoniam non eſt inventum in eo verbum Domini. /» Comp. 
ramen & in vulgata, cap. 14. habentuy fere ut hic. (») Et verbum Domi- 
ni. ] Schol. ior 371 Te of onjpuals oy fxauires ty Tin Wd F amor dyTINapoy 
xcTas, Un Td fame 5 8 gigsrar. Sciendum eſt, hc, que de Samza Elamira, 
in quibuſdam quidem ex ſimplicibus exemplaribus poni, in Hexaplo autem 
minime. Theodoretus, q. 41.videtur habuiſſe : ac diſputat, quomodo id bu, & 
« diver for prophetis fattum fit. Quz hic ſequuntur verſum 24. uſque ad, 
Gxodbunrer ieofodu TW cue, deſiderantur in aliquot libris. Lucifer qui- 
dem Calaritanus ea poſuit in libro de Regibus apoftaticis. (0) Super decem 
cribus.] Hic in aliis aliqua interjicinntur unde oratio melins cohereat ac nou- 
uullis etiam aliis loris. Sed quoniam ea alibi habentur, neceſſe non fuit adſcri- 
bere. (p) Ad Dominum, &c. ] Abjunt 4 Compl. & Lucifero, '5) Sufficiat. ] 
Sic Lucifer. Valet tamen boc loco, ut alibi, multum fit : id eſt, niminm vob 
videatur, nimis grave, & moleſtum ſit. (7) Et aſcendit ſuper alcare. ] Zu- 


cifer, & aſcendit in facrario: & Vu!gata, & aſcendens altare. Sed eſt accipi- 


endum tranſitive, ut inquinvt, id eſt, fecit aſcendere, obtulit : ficat etram 
parlo poſt. ( {) Que fecerat. ] {ra etiam YVulgata. Sed Lucifer, quos fecit. 


CAP. XIII. 


(a) 7 own ap3;, & vulgata, contra. Aly, 5, ſuper. (4) Adolen- 
tium. ] 7 &wivrov, Lucifer, qui ſacriticant. T heodoretus, xa 
7% Worras, Compl. nai Tis nWoyTag, & eos, Quiſacrificant, & eos, qui ado- 
lent. (c) Dabit ] Sic etiam Lucifer. Alii, *oxey, dedit . (4) Et averterunt 
faciem patris ſui. ] Sic etiam Lucifer in libro de non conveniendo cum here- 
ticis, A Compl. & vulgata abſunt. (e) Quercu. ] Lucifer, ſub arbore ilicts. 
Valgata, ſubtus terebinthum- (f Hlic.] 1fxd. wei, abeſt ab alits. Luci 
fer, & non reverteris inde, (g ) Domini. ] Sed aliquot codices, nec Lucifer 
& T heodoretus plura referunt. In altis additur, ual uxey auTiy 6 wer Ty 
XovTrxat ouvirerey auThy of evaydmwoey duThy x7! T3 fue tghs, 3 EAZANTEY aut. 
at tndaucr meds obs aurs, Groth art poor * oven, nal immatay ; quod vilgata : & 
rradidit eum Dominus leoni : & confregit eum, & occidit, juxta verbum 
Domini, quod locutus eſt ei: Dixitque ad filios ſuos : Sternite mihi aſinum. 
Qui cum ſtraviſſent. 22 verba nec 4 Lucifero referuntur,thunc lcum 
citante in libro de non conveniendo cam- bhareticis (h) Hominis Dei. ] 
Compl. \ # voy, vel afinum. Yerumque abeſt ab hebres, (1) Implebat.} Nc- 
ta eft locutio, pro, offerebat, conſecrabat. Lucifer de reg. Apoſt. allevdbar. 


CAP. XIV. 
(a) E; Roboam.] 1» Scholioad finem precedentis capitis bec ſcribuutur: 

Poſt hoc in Hexaplo ponuntur ea quz ad morbum & mortem Abiz 
filii Hieroboam pertinent cum afteriſcis. £a vero in nonnu!lis coarcibus, 
& in Complut, ponuntur ad initium hujus capitis : & reſpondent vnlgate. 
Sunt autem hc: 

In tempore illo zgrotavit Abia filius Hieroboam. Et uxori ſuz dixit Hic- 
roboam-: Surge, & mutaberis, & non cognoſcent, quia tu uxor Hierobo- 
am, & ibis in Selo ; ecceibi Achia prophera : ipſe Joquutus eſt ad mede reg- 
" nando ſuper populum hunc. Er ſume in manu tua | homini Det ] ({om- 
plurenſer, pro, To vapor te 2:8, babet, Herz, decem, ut vulgata) panes, & 
collyria | filus ejus, & uvas | (ita que incluſimus virgulis abſunt a Com- 
plutenſi & wvulgata) 8 vas mellis : & venies ad eum. Ipſe annunciabit tibi, 
quid erit puero. Er fecit fic uxor Hieroboam : & furrexit : & ivitin Selo, 
& intravit in domum Achia. Et homo ſenior ad videndum : & caligabant 
oculi ejus prz ſenecute ejus. Et dixit Dominus ad Achia : ecce uxor Hie- 
roboam ingredicur ad exquirendum verbum a te ſuper filio ſuo: quoniam 
infirmus eſt. Juxta hoc, & juxta hoc loqueris ad eam. Er factum eſt , 
in tngrediendo cam, & ipfa aliam fe faciebat. Et factum eft ut audi- 
vit Achia vocem pedum ejus, egrediente ea in oftium, & dixit : ingre- 
dere uxor Hieroboam. Ur quid hoc tute aliam facis > Et eg68 ſum legatus 
ad te durus : Vadens dicito ad Hieroboam: Hxc dicit Dominus Deus 1ſrael: 
Pro eo, quantum exaltavi de medio populi, & dedi te Ducem ſuper popu- 
lum Iſrael, & ſcidi regnum a domo David, & dedi illud tibi, & non fuiſti 
ut ſervus meus David, qui cuſtodivit mandata mea, & qui ambulavit poſt 
me in omni corde fuo, ad faciendum re&tum in oculis meis, & malefeciſti 
faciendo ultra omnes quicumque fuerant ad faciem tuam, (Complutenfic ha- 
bet wov. meam, ſed nox refte) & ivilti, & feciſti tibi Deos alios, & fulllia, ad 
irritandum me : & me projeciſti poſt ce : Propter hoc ecce ego adduco ma- 
lum ad domurn Hieroboam : & exterminabo Hieroboam (eſt dands caſns in 
hebr80, aut generandi ) mingentem ad parietem, detentum, & derelitum 
in }ſrael : & colligam ſuper domum Hieroboam, ficut colligitur fimus : do- 
nec ipſe conſummarus fuerit. Morcuum ipſtus Hieroboam 1n civitate com- 
edent canes: & mortuum in agro comedent volatilia cceli : Quoniam Do- 
minus loquutus eſt, Er tu furge, vade in domum tuam : & ingrediendo 
pedes tuos civitatem, morietur puer. Et plangent eum omnis 1ſrael, & ſe- 
pelient eum : quoniam hic ſolus ingredietur ipſ1 Hieroboam in ſepulchrum:: 


quoniam inventum eſt in eo verbum bonum de Domino Deo Iſrael in domo _ 


Hieroboam. Er ſuſcitabit Dominus ftbi regem ſuper Iſrael, qui percutiet 
domum Hieroboam hac die, & ulcra etiam nunc. Et percutiet Dominus 
Irael, ficut movetur calamus in aqua : &evellet Iſrael deſuper terram bo- 
nam hanc, quam dedit patribus eorum, & ventilabit eos a tranſitu fluminis, 
pro eo quantum fecerunt lucos ſuos, irritantes Dominum. Er dabit Domi- 
nus Iſrael gratia peccatorum Hieroboam, qui peccavit, & qui peccare fecit 
Iſrael. Er furrexit uxor Hieroboam, & ivit in Sarira : (Comp!. Therſa : ) 
Er factum eſt, ut intravit in veſtibulum domus, & puer morcuus eſt : & ſe- 
pelterunt eum : & planxerunt eum omnis Iſrael juxta verbum Domini, 
- quod locutus eſt in'manu ſervi ſui Achaia propherz. Er reſiduum verbo- 

rum Hieroboam, quzcunque bellavit, & quzcunque regnavir, ecce hc 
{cripta ſunt ſuper librum vertorum dierum regum 1ſrael. 


Et dies quibus 


— —_—_ 


= 
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IN VERS. GRAC. 

regnavit Hieroboam, viginti, & duo anni. Er dormivit cum patribus ſuis 
Et regnavit Adab ( {omp!. Nadab, ut valgata ) filius ejus pro eo.Schol. ad 
illa in fine przcedentis cap. Sn ae5owmv ms yis bac affert : win 7370 2 ar 
tammy xtra T4 x7! Thy voou 1, TW Teh TW aid F ys lse9Cody wite drepionay, 
Poſt hoc ponuntur quz pertinent ad morbum & exitum Abix filii Jerobo- 
am cum aſteriſcis, (6) Quadraginta, & unius.] 1» hoc numero auyorum -Y 
tatis & regni, conveninut hoc loco omnes libri. Aliter antem ſupra cap. 12 

at ibi notatum eft, (c) Roboam ] Compl. isas, Judas, at vulpata. (a) 
Colligatio.] Theodoretus, queft. 43. + I ovdtoudr, poluit pro; gmatnu; 

rebellione. (e) Erlanceas aureas. |] Pro hi uſque ad illud, Ft fecit Robo- 
am, hec tantum habentur in Compl. x, T4 mrs Mas, x, Te Ina ms nes £ 
:moin7s ovopuy, 8 Omnia Cepit, & ſcuta aurea, quz fecerat Salomon. Thee 
doretus tamen rem hanc ita narrat : Cepit autem & 3ma,arma aurea qux Da- 
vid rex a Syris ceperat, & ea, quz Salomon fecerat. (f') Thee.] Theogye 
retas,q. 44. inquit inveniſſe ſe in nominum hebraicorum interpretatione hoc 
ſignificare pul[ationem, & tubarum clangorem« Sed rette ipſe ex libro Pargl;. 
pomenoy, colligit fuiſſe locum, & quaſi armamentarium, G ut habet vulgata) 
in quo arma d-ponerentur.( g) Regibus. ] eArticulus huic diftioni i hebrag 
adjunttus convenit etiam caſui generanai, ſed magis propius ef caſui dandi 

Luare ſepe in bu libris levitur, os nuegoy Tis Bannevay, dierum regibus pro 
3 Baomkoy, regum. Libnit hec loco ſimplicitatem illam imitari, Sea 5h 


aum dicemus, regum. 
CAP, XV. 


(a) |þ conſpectu ejus. ] Sic Lycifer de reg. Apoſt. (ompl. tumesSty uni 

ante eum, #t 2#/gata. (b) Cor. ] in alits additur David. (c) Do- 
minus. ] T heodoretus, queſt. 45. $835, Deus, Complut. wet@ 6 243%; ns, Do- 
minus Deus ejus, a#t, ſuus, ut v#lgata. Et hic autem quod in gracis eſt navd= 
acre, in vulgata cſt, lucernam : quid item primo horum librorum notatum 
eſt. Inalin autem grecs, ut in vulpata fequitur, in Hieruſalem : quod abe(t 
tamen a T heodoreto. (d) Vitz ſux.) 1» alit, er apnd T heodoretum he 
adduntur, Td; o phusm vgs 7s gnlais, in aliis iſta preterea, x, mAtuos by win 
Tagv pollody,, x perutv keg Body mira; Tas nukens Ths Cons ans, Preterquam in 
verbo Uriz Chettzi. Er bellum fuir inter Roboam, & inter Hieroboam 
omnibus diebus vitzejus. (e)' In vigeſimo & quarto anno Hieroboam.] 
In aliis eft tantum, vigelimo, ut etiam paulo poſt. A Complut. abſunt omnia 
iſta hoc loco: in ſequenti autem et ſolum, vigelimo, (f) Ana. ] (omplur. 
& vulgata Maacha, & T heedoretns wage. ( g ) Teletas.)] De his in Denter. 
diftum rſt. Complut. habet, T&; TereMcopivos , initiatos : quod wvulgata, ef- 
izxminatos. T heodoyetay, Tas; nu, Litulos, ftatuas. (b) Etdemiſit omnes 
adinventiones. X) VSATmeIns mT2 Th emmISevud]a. T hrodovetns, x) Eng, & 
ſuſtulic. Complut. x; YSipe m='vra Te 6Pexvy pale, & ſuſtulit omnes abomina- 
tlones. (z) Fuit pertectum. | Theodoretus habuit, 3, w, non fuit.: idque 
explicat ex 116. Paralip. ( k) Filium Taberema.) 1n als eſt, wy T&Þ (ant, 
T4: ) & payey ys dan, filium Tac ( ant, Tabe ) in Raman filii Azael. Sed 
Compl. ys Tebsgwor ys aLiov, filit Tabermon filii Azion. Et reins dicitur 
priore loco filium, quam flii, Nam ind filium Ader, quod hec precedit, eff 
accipiendum pro unico nomine proprio, quod in vulgata eſt Benadad. (1 ) In 
Enacim. ] (omplat. & axi. Sunt veces hebrae, fignificantes, nemo excuſa- 
tus, #t vulgata. (m) Quem fecit. ] Aly, x, nivra & tminnv, quod in vulga- 
ra, & cuncta, quz fecit. (») Laboravit. ] Theodoretur, imine moynpdy, x; 
7myn72, fecit malum, & laboravit. (0) Belaan.)] At, Beelan, wr aly. Com- 
plat. 67 5 oixoy F laxdzay, ſuper domum Iffachar: Y=1gata, de domo Ifſa- 
char: 4 qua, & a Complut, abeſt, quid in nſtra ſequitur, filii Achaia. ( p) 
Secavit. | exzco£8v. [ta quoque eſt inalio codice : in quibuſdam,; imuoduw- 
7zy, Circumvallavit : 1x ceters, enzraZtey, percuſlit, ut wwlgata, (q) Filii 
Afa.] »Alh, ys abr, filii Abia. Urrumgne abeſt a (ompl. & vulgata.(r) 11- 
rael. ] 1» Complut. additur, x, mneuos by avauicoy am x) avayicoy batcd Gas 
TINiws Ioeghh Teoa; Td nuegas avToy. gnod in valgata ; fuitque bellum inter 
Aſa, & Baaſa regem Iſrael, cunts diebus eorum. (/) Quomodo pec- 
care. | ws dzipapre. Similis loquntio eſt etiam paulo ante in ( ompl, & alibi. 
Sed hic habet & at, in quibus. Aly, 2, quibus, at vulgata. 


CAP. XVL 


(a) | ike & dabo domum tuam._] Compl. wn? vane, x, Joow + cixoy wuns, 

cjus mala, & dabo domum ejus. $7 pro UZ+yepo, Suſcito, qued pro- 
xime preceair, legeretur, JZeiggw, excludo, expello, noſtra optime reSonderet 
hbebreo. Vulgata, demetam poſteriora Baaſa, & pofteriora domus ejus, & 
faciam domum tuam. {»fr4 cap. 20. eft tuxgvas, ſuccendam. (b) Omne 
malum._] Compl. v 6 Tag Thu x8xia1,quod vulgata,& contra omne malum 
(c) Et Ela. ] /» Complut. & To inn nat roy fra dgd Backus iide,, nnd 
y9s, in ſexto, & vigeſimo anno Aſa regis Juda, Ela filius, &c. (4) Et con- 
vertit fe. ] Aly, nat orvirgeey ig) iurdy The main; woes , xai Caplpi 5 aggan, 
& convertit in ſe pueros ſuos, & Zambri princeps, &c. Sed Compl. nai ovrt- 
pap to durdy 6 wais ans Canlp 6 aggwr 5% nuicoy my dgudmor. Et rebella- 
vit in eum ſervus ejus Zambri princeps dimidii curruum. Yalgata ramen h: 
bet, mediz partis equitum (e) Eum.] 1» Compl. additur, & ra iCduo, 
zai eixory'. Vulgate antem, anno vigeſimo ſeptimo Aſa regis Juda. (f) 
Baaſa. ] I'nctadem additar, Kel 8 YALTENLTTEY UTE SPSvT> mpds F ToIgey, Xai T35 
ouyyeveisy zad ETaiges ns, © nod valgata ; Et non dereliquit ex ea mingen- 
tem ad parietem, & propinquos, & amicos ejus. (g} Et ad Ihu prophe- 
tam. ] Compl. iy xeg3 IF gs avevis F aegpire, in manu Jhu filii Ananize pro- 
phetx. (hb) Quztfecit. ] Aly, nat mare « inoiyory, 8 omnia que fecit. 
(5) Et Zambri. ] R#r/#s in Complut, iy ml eizo5” nat ibdipe fre dra Bar 
onhws Weds, eBacirdoos Caulet, quod vnlgata, anna vigelimo ſeptimo Aﬀa re- 
gis Juda regnavit Zambri. (kh ) Antrum.] Y:idetur diftum pro eo, quod in 
hebreo eff, palatirm, aut, conclave. Ccmpl. autem haber tantum , nai ciare- 
eeveTer 615 F oixoy Baoinios, & ingreditur in domum regis, (/) Et Joram 
frater ejus in tempore illo ; & regnavit Amri poſt Thamni.] Pro his 
( ompl, tantum eſt, nai *Caoindioty ape, qned vulgata, '& regnavit AMr p 


(m) Invocaverunt. ] eli, & Theodore! us, queſt, 46. imngategs,vocar it,ue 
viloate. 


. retinet vccem hebream, 


LXX INTERPRET. 


vnlgata. (») Anno undecimo anno. ] m ivy md irdexgro tru, iſtua, 


tre, abeſÞ ab alits. Schil, Poſteaquz ad Ambri pertinent, non ponuntur 
I x de Joſaphar, ſed continuo quz de Achab, argue ita e-. 


in Hexaplo ca qu 
Nod Co # wulgate, T heodoretus natem perſpicue narrationem de fc- 


hat hoe laco agnoſcit. Ingquit enim-. Hzc cum de Zambri dixiſſer, ad ſJu- 


Fs tranſiit : & ſuſpexit quidem Joſaphat, &c. (0) Er puerulos meos. |] 


Alii, wile F raidfey , cum pueris, & fortaſſe deeſt, os, tuis. (p) In anno ſe- 


cundo.] Comp!. ftatin» poſt illa: Et regnavit Achaab filius ejus pro eo, | 


habet, 5 3 aza268, yds due iCaomdoy 63 ioeghn oy ire rerazpou 1 drydec F 
dm bagrinios li dea. Baotreve i axe /p u9s &uCer 6H LTeana ouuaeecd, quod in 
vulgata:; Achaab vero filins Amri regnavit ſuper Iſrael anno triceſinio 
oRavo Aſa regis Juda. Et tegnavit Achaab filius Amri ſuper Iſrael in Sa- 
maria. Sed. multe ſemper in hujuſmods numer varietates. Schol. am' i 


i 


Tl + duCa mt ae lninpdT & xeiTa oy THY tammy Wy ws ma after dads. | 


Non ſtatim ad ea quz ſpeRant ad Ambri annectuncur illa 
Tehoſhaphat, in Hexaplo, ſed illa quz referuntur ad Achaab. (9' 
offendiculorum ejus.'} Cempl. iy olxp 5% Saan, quod rg a in templo 
Baal. (F) Et ad perdendum animam ſuam : malefecit. | 

(ompl. & wvulgata. ( [)Segub.] Compl. i Ty or29v6, in Segub. Yiae 


cap. 6. 7oſne. 
OM CAP. XVII 


wy pertinent ad 


(a) Ni de Thesbon Galaad.”] Comp?. 5 * Sit6ay 7 janned), qui de ha- 

bitatoribus Galaad. Notandum antem eft in niſtra & alit eſſe, 
na, proprius ad hebreanm, quod in Com pl. nates, Elas, formatum dd inflexic- 
nem grecam. (b) Niſi per os verbi mei. ] in & wn Ne cue] ayes ps. [t4 
fere hebrams. T heodorets, q, 49. & wn Ns gowdllos we, niſi per 0s meumn. 
Compl. 3n idy he xbys couel]bs ps, & Lucifer pro $. Ath. niſt per verbum oris 
mei. (c,) Chorrath.] Compl. 2816, Cherith. Et ira S. Ambroſins, epiſt. 
$2. & vulgata. (4) Panes mane, & carnes veſperi..] Hic #n codicibus ſunt 
alique varietates. T heodoretws q. 5O. videtur habuiſſe, ut niſtra : Compl. 
Eg]es u) uptas 73 aw , »þ ay]ss x, xpas T3 Sans, panes & carnem mane, & 
panes & carnem veſper1: quod reſpondet vulgate. (ec) Qui. ] /ſiud, qui, 


(4) In domo ; 


Hac ab/ſunt a * 
F 


F abeſt ab alits. ( f ) Hydria. ] S. (\yprianus ib. de opere, & eleemoſ. fide- | 


lza farris non deficier, & captaces olei non minuetur. (g) Ipſa, & ipſe. ] 
Sic hebreas, & chaldeus.Compl. autem, aurds x) avri, quod valgata, iple & 
illa. (b) Spiritus.] 1» { omp!. additur, wig, vite : qued tamen abeſt ab he- 
brao, & wvulgata. (i) Letum.] eAlis addunt, wrs, ſuum, wt wwlgara. (k) 
Hei mihi Domine, teſtis viduz.] 1:4 eriam T heodoretus q. 52. Compl. an- 
tem, were 6 Yds pau val 6 ah wiegv, wil ns i920 vine wer” dvrhs, 0 Hdtweek, 
Domine Deus meus etiam viduam, quacum ego habito cum ea, aMlixiſti; 
quomoas fere vulgata. 
CAP, XVIIL 


{a) A D quinquaginta in ſpelunca._] x7! mwizoy]e ti arnaain. Ita fere he- 
bryns: & fognificat frngnlos quinquagenos in una ſpelunca, & ſin- 

gulos quinquagenos in altera. Lud inalits codicibus fic exprimitur, ave 
mw]nzov1e iy Jvot axnaaiorgs, per quinquagenos in'duabus ſpeluncis ; valgata 
artem, quinquagenos, & quinquagenos in ſpeluncis. (5) De tabernaculis. ] 
oxlwav. Ali, xmWwor, jumentis. Compl. x, #% Ygoxowpd2ot]a ae nwfs xTlwn, 
& non exterminabuntur a nobis jumenta. Etiam Geneſ, 13. ubi in altis li- 
bris eſt, uTlwy, in codicibus, quos ſequuti ſumus, legitur, oxlwai. (c, Mihit.] 
Complnut. addit, me : ſed non hebreus, neque ceters. (4d) Et, fidixerunt, Non 
eſt, & incendit. ] x) & 6770p, 8x #57, 4) tyiarnce Allis, x, erm, 5 tor, x) ivkapnoe. 
Er dixic, Noneſt : & incendit. Complat. x & Toy, ut ny (& hucuſque e- 
tiam Theodoretus q. 53.) ») aguoty mw Baginiay, mis yagus duTh;, x) 2% 
Fverou% o8. Et dixerunt : (1ta enim hebrens. Sed T heodoretus videtur acces 
piſſe pro, dixi, & aptare ipſs eAbaie.) Noneſt , & adjuravit regnum, & re- 
Siones ejus : & non invenit te. (e) Er iviſti. ] Complut. x mgdbia, & 
Lacrifer pro $. eAthan. & itis. (f) Confuſtonis. ] /ta etiam Lncifer. Ali, 
F Cas, Baal, ut vulgata, que varietas etiam paulo poſt notari voteſt. Et in 
aliquo libro utraque conjunguntur, ut coi'sgs peſſit duas eſſe interpretationer. 
(g) Manducantes menſam._\ Eft hebrai/mus, ac walet, quod in vulgata, 
comedunt de menſa. Zzcifer, manducantes & bibentes in menſa Jezabel, 
(b) ad omnes. | [tz etiam Lucifor. Complnt. apds mey]a + xady ad omnem 

populum, #z: v#/gata. (i) Ambobus poplitibus.] /ra etiam Theodoretus, 

queſt. 55. Complat. add, vw, veltris. Lucifer, ſenſu noftro, quaſs pro, 

iyvuas, hatnerit, iypolaus : hebraus quidem habet, ſuper duas cogitationes, 

(4) Er prophetz lucus quadringenti. ] Ab/unt a Complus. & wulgata. Sed 

Lucifer, & prophetz lucorum quadringenti. Dentur ergo nobis duo boves: 

quo quidem loco etiam Compl. habet, &y, (1) Apponant.] 69:waar. Lucifer 

& hic & in [equentibus interpretatur ſupponant. (m) Dei veſtri.] Com: 

plar. FS $rav vupf i & Latifer, Deerum veſtrorum,- (») Quia Deus eſt. ] 

Reſponder hebra», & wulgate : & chaliens explanat , quia vos dicitis, 

quod Deus eft. A multis verodibris, & a (emplut. iſta ab[tnt, neque refe- 

runtur a Lucifero, neque a T heodoreto, qui fic habet, imugaass ty gwvy wd- 


Ay @we, wimels dean Tis ame i. Et Lucifer, invocate in voce magna pa-. 


riter, ne forte occupatus ſit, & certe iſtud, aua, videtar huic loco magis con- 
venire, quam ſequenti, ubi habetur in noſtra, & in Compl. & mm alits, pre- 
ferquan aprd T heodoretum. /s enim habet, wiradls yenualile duris. Utreque 
amen loco abeſt ab hebrav. Iftam antem d tionem xenueliCey, quam nos ver- 
timus, reſponſa dare, ali vertunt, oprram dare negocio pecuniario. nod qui- 
dem eft apnd Luciferum, ne forte occuparus fit, hand ſatss liquet, referatur- 
ne adillud, ddnnioyja, an ad bic, yenuelitar. (0) Syromaſtibus.”] De /yro- 
maite alibi diftum «ft. Lucifer habet, novaculis : val gata, lanceolis. (p) 
Veſpera.] Compl. 3 wonCer, & Lucifer meridies. (9) Sactificium.”] 
Ttaetiam alins codex. In alits hac ſequuntur, u, ## 15, qoyi, x) 8% luv axpoarts, 
& non erat vox, & non erat audio : que neque a Lucifero hoc loco referun- 
ar. We aurem in noſtra, & in alits ſequunter uſque ad illud, Er dixit Eliu 
ad populum, referuntar etiam a Eucifero, 

rum. Ab/unt autem a ( ompl. & wvulgata. (r) Mare.] Sexauar. Compl. 
Yeaad, unde fortaſſe faltum eſt, Sinaoay, T heodore- 


nifs quod non habet, offendiculo-' 


| 


- 


k. 


ts hanc rem narrans inquit E liam feciſſe, Jy, receptaculuin aquz; qnod 
hebrens vocet, Saxne, Foſephns antem, NEaueriy, conceptaculum aquarum:- 
Non tamen novum eſt in ſcriptura , receptacalum aque voerari mare. Luci 
fer haber, foveam : v«lgata, aqueducum. (/) Schizas.] Lucifer , ſcizas. 


j quodgrace eſt, (xiJuxa;, quaſs ligna ſciſſa. Ejuſdem ef, demembrare, id eft, 


membratim dividere. (t) Erclamavit Eliuin ceelum : & dixit. ] 1r4 etiam 
Lucifer. (empl. autem pro his habet, x @5 ud nargds F meyahige das why? Jokes 
x) Taps vero nnicy & megphTH, a1 Ermer, quod valgata, cumque jam tempus eſ- 
ler, ur, offerretur holocauſtum, accedens Elias prophera, air. (x) Retro J 
Sic hebrens, & idem Lucifer : id eſt, ne jam abrat ad idols, ant iterum, wt 
vulgata. Compl. 5mau ox, poſt te. (x) Et cecidit.] Nec plure Lucifer. 
Compl. ua &d\ mas 6 nds, nal imoey 6H apoguiey avs. Ec vidit omnis pos 
pulus, & cecidit in faciem ſnam. ( y ) Pedum. ] Eodews modo Lucifer. Com- 
plat. F inxes, ſoni. Diftiohtbrea tumultum & fragorem fignificat. (+) Et 
ru reverte. ] Nec plura hebrens: apad Luciferum lefituy his locus mutila* 
ze, Non eſt nihil : circumage te ſepties. (ompl. anrens, #epueoy nai bnCas- 
\oy $Jeuus, reverte , & inſpice ſepties. (4a) Aquam. | «#155 addunt, ame? 
YAaons, & Lucifer, de mare. (bb) Plorabar.'] Sic etiam Lnrifer, quod 
grece eſt, *raaey. Compl. ia +9, equitavit : quod reſponder hebreo. 


CAP. XIX. 


(a) _ tu es El1u, & ego Jezabel.] Hec ab/tat a Complutenſi, & vulgata; 


neque referuntar a Lucifere. (b ; Rathmon.] Alis, Rathmen. Com- 


- f/#t. Ratham. Eſt diftio hebrea, quam walgata interpretatur juniperum, 
"43, geniſtam. (c) Quidam.] Comptar. addir, &y14x6;, angelus. (4) Do- 


mino. ] Eft bthraiſmus. Et eft ſubintelligenaym, pro, quod exprimit vulge- 
ta. (ce) Cras. ] Abeſt a Complut. & vnulgata. (f ) Tenuis.] In nonnulls 
altis, & in Complut. ſequitar, x4xsi wert@-, & ibi Dominus: que tamen 
abſunt ab hebreo, & vulgata, neque referuntny a T heodoreto queſt. 57. (g) 
Saphat. ] 1n aliss additar, U/; (aut, am) aCiudine. quod vulgata, quick 
de Abelmeula: (4) Relinques. ] Complut. xeraxcio, derelinquam, wt vut- 

ata : & propins acceadit ad leftionem S. Panli Rowy.1 1.xamiaov peury , reli 
qui mihi. (;) Quoniam feci tibi.} Complut. 7i -wminxd oor, quid fect tibi ? 
hebrius ntrumque babet, & quoniam, & quid. 


CAP. XX. 


OE! vinea una. ] Ceters fere libri, nai tyvt]o wird T4 fiuam mim, na 
aumney as. S. Ambroſins de Nabnuthe, cap. 2. Etfactumeſt poſt ver- 
ba hzc, Erat vinea. Ceterum totwm hoc caput in Complat. & aliis quibuſs 
dam libris eft vigeſnmum primum : vigeſimum autem eſt, quod in neſtra, & 
multss aliis & apud Theodoretumi eſt vigeſimum primum, De hac re ita 
Schol. i5tov 6m &v TW Zang tumaiy wir mor wy Th x7! + joy adip Baonje 
cvplag, TmuTo. 5 Te x7! + yaCe9di. Sciendum eſt in Hexaplo contra poni, pri- 
mum quidem quz ad filium Ader regem Syriz, deinde autem quz ad Na- 
buchz pertinent. (4) Aream.] Complaterſ. mag) TW oiwy, & S. eAmbro- 
fas, juxta domum, (c) Eterit mihi in hortum olerum.] Abſunt hoc lico 4 


. Complutenſs && vulgata*: babentur tamen apud S. Ambraſium. (4d) Et tur- 


barus eſt. ] Sic & alins codex, & $. Ambroſius. At in alits libris, & (om 
flateuſ, hec antecedunt. net ialley ax046 is olxoy cures ovſus3zout@-, nal atnu- 
WW 6H TW Noſe @ indAncs aps dvThy vaCeIar (Complutenſ.vaCed) 5 istogs 
naimms, tat ermy,s dhuow oor mw" xAnggroyjay F melſigay ws. Et venit Achaab in do- 
mum ſuam confuſus, & criſtis, ſuper verbo quod locutus erat ad eum Nab- 
buthz#, & dixerat, Non dabo tibi hxreditatem patrum meorum (2) Re- 
gem. ] Sic & alias liber ; ceteri, barns. rex. Complut. Baoneidy 6# 
ioezha regnum ſuper Iſrael. (7) .Efto tui ipſins, ] owavrs Jos. S. Ambre- 


ſus, cap. 9. redi ad te. Yulgata, xquo animo eſto. (g) Libros. }. Comp!. & 


S., Ambrofins, ad liberos. /» vulgata eſt, optimates. (h ) In principio popu- 
li. ] ty apx3 72aas. S. Ambroſuns. in principem populi. Lacifer, in primo 
populo. P/gata, inter primos populi. (3) Benedixit. ] Sic & S. Am- 
broſins. T peoaoretus q. 59. Bonis verbis uſa, eaiſnas, poluit, pro, iCancgi= 
uns, blaſphemavit. Lucifer, maledixit. (k ) Er producant eum, & lapident 
eum.] Lucifer, & deducite eum, & lapidetur. (omp!. nai Jaxipers dvrey 
ZZw, nai niftoContonrs avtoy. $. Ambroſins, & producite illum, & lapidate. 
(1) Vocaverunt.] Y#lgata, prxdicaverunt, Comp!.iysniaaym, preceperunt, 
(m) Dicentes. ] /» ali quibuſdam, arJyis Smangiag vac xaviwvamm Tt 
aa2 atyovTes, waſnce, Virirebellionis Nabuthz in conſpeu populi, dicen- 
tes, benedixit, &c. quod ſatis reſponder hebreo. Compl. habet, waſnuay, be- 
nedixiſti. (=). Jezabel, & dixit.] A/ii, isonCta F acyvlov. xizarar (ant ac- 
abeCoanra) vaCeIa, nat amdays, amy (ant, xai timp) Jezabel dicentes, 
obrutus (al. lapidatus) eft Nabuthz, & mortuus eft : dixit, al, & dir. 
(o) Iezraclita.] Hac »ſque ad ſurrexit,abſant a (ompl. & v#lfata: Haben- 
tur tamen apud $. Ambrofium. (o) Quomodo tu occidiſti. ] ita fere Lu- 
cifer, At Compl. & S. Ambroſins habet tantum, occidiftt {4g) Omni.) 7- 
ſtud, ndy11, abeft fere ab emnibus- (0) Sues, & canes. ] Lucifer. canes & ſues: 
Sed multi, & $. Ambroſins tantum, canes. (/) Etmeretrices lavabunc 
in ſanguine tuo. ] Hec ab/unt a Compl. & vnlgata: ſed habentar apud 
Luciferum, & S. Ambroſinm, (t) Ecce ego. | 1n aliquot libris, Tex viſes 
xverG, 1% iy, & Lucifer. Haxc dicit Dominus, Ecce ego. S. Ambroſens 
nonrulla verba omittit. (#) Veruntamen fruſtra. ] Compl. nalw' 5x fv, ws 
dxazp, Dnod vulgata. Tgitur non fuit alter talis, ficurt Achab. Th:odorerus 
q. 66. hunc lecum ita refert, Jwpsay 6 ax2868 iapdin Ts minoa T0 myngey iyae 

mou #vuplu, os wiſegnaey durhy 1 18CdCca n wh aure, nal BIrnvy five Frigw, Ora- 

tis Achaab venundatus ef, ut faceret rialum in conſpetu Domini (ficut e- 

vercit eum Jezabel uxor ejus.) & abominabilis fieret poſt, &c. (x) Er pro 

verbo.] Complutenſ. #23 iiven. ws 1teoty dz448 TH phudTt TATE Nipprgs. 

Er factum eſt : ut andivit Achaab verba hac, conſcidir, &c. ( y ) Ivit. ] /# 


| guibuſdam additar, >21%0, demiſſus. Complutenſ. xai inmpwurt niupas, 


qued vulgata, & ambulabat demiſſo capite. (z ) Non inducam |] Ira fere 
S. Ambroſins. Alii, av s oTr inwauln am aejmors we, 5% inagu, pro eo 


quod interdixit fibi a facie mea, non inducam. Complutenſ. non 2wonutn, ſed 
xeTewwuy tn 


60 
xaJewu0y,-compunus eſt: (44) Inducam malum.] ! 
dncam mala, oor plare recitat. In alizs. additur. & + oizoy aurs, ſuper do- 
mum ejus. | 


S. eAmbroſins, 1n- 


«2 


CAP. XXI. 


(s)[7T omnis equus.] Hebrens, 8& equus. Complutenſ.  inmi, & e- 

ui. (6) Filti rui. ] Nonnulls addunt, Te x94, boni, ( ompluten/. 
1 nice, quod vulgata, optimi. (c) Et tollent. ] Abeft iſtud, 9, a Com- 
platenſi. Hebrews haber , Et erit : omne concupiſcibile oculorum tuorum 
ponent in manibus ſuis, & tollent. - (4d) Argentum. ] Complatenſ. acair, 
S, & argentum. Sed hebrews, & argento meo, &auro meo : & non pro- 
hibuiab eo. (e) Vulpibus.] mis axumbs. Alis, mais JpaZi, pugillis, xt val- 
gata, Eodem- mods T hrodoretus, atque addit : hc autem dicebant minan- 
tes oppugnationis aggeres. (f) Turbam.] Sic aliquot codices. Non: 
nells addunt, mii\a 3 Gao, quod valgata, omnem multitudinem. A/y, 
ya + 558, omnem ſonitum. Theodoretas, ewegncy Tay]os + nyv wiſay Tem, 
vidiſti omnino ſonitum magnum iſtum. Lxcifer de reg Apoſt, ft audiſti ſo- 
num magnum iſtum. (g) Regionum. ] 7 2wgov, quod vulgata, per pedil- 
ſequos principum provinciarum.: 7 heodoretus queſt. 61. babet, % yopoy, in 
pueris, ex iis qui incipiunt chorum, & interpretatur, & oalzzis weaegmors, 
in paucis puerulis. (+) Principes, pueros regionum.  Arque item paulo 
poſt, principes, pueri regionum. Sed in alizs hic, Tvc mide? apyorlov F 207 
gay { quod vulgara, pueros principum provinciarum) oc ibs, Te, Tue, 
A aþyerler 7 auger, & valgata, pueri principum provinciarum. (5) Du- 
centi triginta..] /t4 tian Theodoretus. eAlii, reraxonu ruaxy]a, Trecenti 
triginta : nonnulli, & Complutenſ Ham reay]e, x, Jo, ducenti triginta, 
& dno, quod reſpondet wulgate. (k) Et mittunt. ] Alis, & amgeany yd; 
2Jxp, quod vulgata; Miſit itaque Benadab. (1) Comprehendere. ] Noxes# 
locutio inxſitata, dixit eis comprehendere, 5d eſt, juſſit ut illor capiant. Sed 
ali; libr;, nnd), comprehendite. (m) Principes pueri regionum. | 1» 
nlits, x, vr UEnnBov un © mNews, Te TUucrd apyar]oy F agar. BU egreſl1 
ſunt e civitate, pueri principum regionum : 9#0d valde re/ſpondet bebreo: 
a quo abſunt, que precedunt , & non exeant e Civitate, ſicut etiam.s a Com- 
plutenſs. (n) Percuſſic ] - C.mplaten/. & percuſlit. Lucifer ad reg. Apoſt- 
hunc lecum fi refert. Er exierunt pueri de civitate, principum regionum, & 
exercitus qui poft illos : & percuſlit\unuſquiſque quem invenit ſecus ie. 
() Er dixerunt.] 14» aliis, &my apt; avrdy, dixerunt ad eum. T beodorct ice 
autem ita hunc locum- refert, *p3ny of ovegt, 2435 aptwy, dicent Syri, Deus 
montium, &c. quaſi hec a Deo per eundem- prophetam- predicantur. (p) Et 
inſtaurabimus tibi virtutem.'] Eſt aliqua varietas etiam in alizs, Complu- 
tenſe. autem- h:bet tantum, x,  eZov ov, & inſtaura tu, quod reſponder vul- 
gate. (q)Ejus.] Alis, av, eorum, (7) Cubiculo.] 1ta vertimus ind, 
F wai]orGr, quoniam eſt hebraiſmus : & ſupplenda eſt prepoſitio hic moab, 
e cubiculo in thalamum. /ta & capite ſequenti. (/ ) Er dixit pueris ſuis: 
Novi, quia.} /ta & alins codex * nec multo aliter in quibuſdam, x, «rm 
Tis TU ans, 1d% JN ado, mr. Et dicit pueris ſuis: Ecce jam novimus, 
quia. Sed in alits, %, &moy apds auvToy 6s muides ans, ids Jy idols ime 1n Come 
plutenſi antem, iS Jy iozu, in panda; os iogann, quod valgata, Dixe- 
runtque ei ferviſui: Ecce audivimus, quod reges domus Lfrael. (t) No9- 
tra. ] Ali, ws, mea. («) Et pro fadere.] tareimy]o. Nonnulli, emious]o, 
crediderunt. Complatenſ. & aliquot codices, Yandivuy. & vulgata, & iefti- 
nantes rapuerunt. Vox quidem Hebraica videtur ſignificare, #axbauy. (x) 
Percutiens, & contrivit.] Afags ad hebvreum-, quam, x, mirigas ouverginle, 
& percutiens contrivit, quod eſt in alizs, & in ſcholio inuſerto cedics T heodo- 
reti : ubi etiam-, cuvizers, exponitur, ergawpeance, Vulneravit, wt valgata. 
(1) Ecce & infidiz apud me : occidifti. } 1» aliquet codicibus, ids me y- 
Jpe, ecce infidix. /n #0 codice, & in comm. grecs, & in Compl. i oy Jng- 
cs mp. ep egordiga;, ECCE LU judex apud me : occidiſti, Theodoretis queſt. 
G2. id's ov. diy Th mp wot ipordbgay, Ecce tu mea quidem ſententia cxdem 
feciſti. Er explicans adait, Hoſtem enim ſolviſti, ut multas ille perpetret 
czdes. (z) Confuſus & triſtis. ] aſuzuWwO 4 nxvl. Compl. mains, 
T beodoretms ove ©, 3; a4ioy, compreſius & plorans. Yulggta, con- 
temnens & furibundus. 


FLAM. NOBIL IN VERS. GRAEC. 


CAP. -XXIF., 


(a) Uia nobis.”] Sic hebrens. Complutenſ. ng 3, noſtra eſt, (6) Si- 
cut ego |] Vptime reſpondet hebrao. T heodoretns  autem, queſt. 64. 
va.99s5 on, #7w Kg, X05 6 Auk; ov, vm 6 Atl js, fIcut tu, ita & eg0 : ſicur 
pOpulus tuus, ira populus meus : wee m#lro atiter Complutenſ. videatuy lib, 
4. cap. 3. (c) Non eſt hic.] Theodoretus, vx in ods, non eſt amplius hic. 
(4) Unus.] Ali, *r1 65, adhuc unus. (e) Er proſperabit.] Complureyſ. 
addit, oz, te. itemgne paulo poſt. (f ) Toties ] Theodoretw: gueſt, 65. Iſtud 
moos, diflum eft, pro, mnnduus, ſeepe. Sed poſſet verti, quoties, e+ appons 
nota interrogations. Inaliquo libro eſt, #T1 Is, adhuc bis, Yalgata, iterum 
atque iterum. (g) Non fic. | Complntenſis habet tantum, img, ſic ; he. 
breus xtque hic habet. Theodrretns tamen habet, & explanat, non vere il|uq 
dixi. Vidi enim, &c. (+4) Non Dominus his Deus. ] Align libri, &; OEM 
in Deum.'] Complatenſ. s werG- Tims, nonne Dominus his > Sed magis 
re[pondet hebrao, & vulgate, ſi dicatir ſine interrogatione, non eſt Dominus 
itis. Apnd Theodoretum, & xwgics duri apds Indy. amepapime, ſi proprie & 
tabiliter ipſi erga Deum, revertatur, q#omdo ipſemer paulo poſt explanar. 
Interpres videtur habuiſſe, & wetG- av]ois cis Yrov. [ta enim vertit, fi Domis- 
nus eſt eis in Deum. (3) Non fic, non ego : audi verbum Domini : non 
ſic, Vidi.] Complutenſ. habet tautum, Id. Ter atuov 7 iy xvels. Gly. 
Propter hoc audi verbum Domini. Vidi. quomodo etiam vulgata, Theodores 
8144 hoc modo refert 3 #% *yd, axeoy F xbjpy xveis. edov. Non ego : audi ver- 
bum Domini. Vidi, &c. (k ) Qui loquutus eſt in te. ] Compluteyſ, anicy 
da tus F auanom & ov; Tecellit a me ad loquendum in te ? (1) Cubicyu- 
lo.] VDiximu precedente capite de hoc hibraiſmo : ſignificat enim, quod 
exprimitur in Complutenſi *y, mutis, e cubiculos (#2) Semer regem. | Ali, 
#3; appr F.apyer1e i matus, quod vulgata, apud Ammon principem civi- 
catis, Sed etiam in Complutenſs ſequitur, x, apds iwd.s ydv F bemninc, & ad 
Joas filium regis ; «bi v#lgara, fillum Amalec . quamvis muiti ex hibrag 
vertant filium regis. (») In me.)] Nec plura refert T heeduretus, Compl. 
addit. x) Ermev. Kuna mas 0 acds, quod vul gata, Er ait, audite populi Omnes. 
(o) Meum. ] Sic etiam Complutenſe valgata ex hebreo habet, veſtibus tuis. 
T heodoretus hanc rem narrans inquit, $yros conjeciſſe ex paludamento regia 
7 sſaphat efſe regem [ſrael. (g) Bene collimans. ] evgrzws. Complutenſ. 
«mas, Iimpliciter, quod valgata, in incertum,. (q) Er effundebar ſangui- 
nem e plaga in ſinum currus. ] Hac abſunt a Complutenſs & wulgata : ſed 
pro his habentur illa, que in noſtra, && in ali & wvulgata ſequuntar poſt 
ea, & mortuus eſt yeſperi. (/icet in Complut. antecedant) quare videri poſ- 
ſunt due ejuſdem ſententie iuterpretationes. (r) Stragis. ] + roms. Ita 
plerique wietuſti, In uno tamen inventum eſt, 24, 5 7pvmis, ex foramine, ex pla- 
ga. Complutenſ, f Anyis, © 7pomorwws, plagz, ſtragis 1 que aue videntur 
interpretationes, (| ) Sanguinem |] 1n Compl, adaitur, Sm" F agus]6, de 
curru. (2) Sues, &. ] eAbeſt a Complutenſi & vulgata + nec Theodrretus 
{nam mentionem facit, ſed canum,@& meretricum ; de quibus tamen meretri- 
cibus mbhil in valgata, licet in Complut. Videatur cap. 20. (u) Triginta] 
Itqetiam ſnpra cap. 16. & hic vulgata. Compl, autem, Texagayoy]a, quadra- 
ginta., (x) Quzcunque.] 7 altis, x, ai Juyagtia; are, as imino, & po- 
centatus ejus, quos fecit, id eſt, fortia, & preclara ejus fatta.(y ) Juda.] 
Hic%n Compl. ut invulgata, adduntur ea quz in niſtra, & alits graces ſunt, 
cap. 16. ut 161 notatum eſt ex ſcholio. Sunt tamen multe in verbs varieta= 
ter. Sat erit eas, que primo ſe offerunt, notare, Nam quod ibi eſt, x, 76. ao 
mw 9 ovproxay, as miles] oy Tels niupans ans F murpds wie, enpiy ame # tying. 
% Bamaevs $1 & ovpia van. Etreliqua Complicationum, quas impGſuerant 
in diebus Afa patris ſui, ſuſtulit de terra. Et rex nonerat in Syria Naſib: 
in Complut. hec leco fic habet, x, T85 aotarss F Teen wuar. of td]anrtheimuwor 
&W 7 iuipous dou F mingds wins, ageiney am © tyns, 4 Baonevs un by 5niws oy 
ideuaig, & in vwilgata, fed & reliquias effeminatorum, qui remanſerant in 
diebus Aſa patris ejus, abſtulit de terra. Nec erat tunc rex conſtitutus in 
Edom, (=) Quz fata fuerant,] Comp!, tow imino 6 mwmip ane, 


| quod vulgata, que fecerat pater ejus. 


ws 
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REGNOR 


I Eum.] Theedoretus queſt. 3. videtur bhabuiſſe, aegoxht- 
 @s, offendiculum, abominationem. Propizes autem he- 
Y braoeſt, in Baal, quam, Ne 7% baan, per Baal, quod ef 

in Complutenſi. (b) Et non ita : quoniam, ] Raur/ws, 
 #t ſuperiore capite, thabet hic Complatenſ. tantum, Je 

FT, quamobrem, zt valgata. Eadem varietas eſt paulo 
poſt in verbis nunciorum ad regem, & Elie ad regem. (c ) Et reverſi .annun- 
ciaverunt regi, ſecundum quz locutus fuerat Eliu. ] Fc ab/ant a Compl, 
& a wulgata. (4d) Aſcendit. ] Sic etiam vnlgata. Compluter/. imygwn9nouy, 
iverunt. (e) Ducem. ] ys uWor. Complut. etiam hic, mw]nwylapyer reiny, 
& vulgata, principem quinquagenarium tertium. (» aliqus libro utrum- 
que ponittir, hoc poſt illud : & fortaſſe due ſunt interpretationes, (f) Pri- 
mos. ] In aliz additur, x, Tv Tino] dv, quod in valgata, & quinqua- 
Senos, quieum eis erant : ec multo aliter Comp!. x, Erg5s Tos mevJizov]a 
(2) Er dixit Eliu. ] Dif:o, Eliu, abeſt a nonnullis : totum autem iffua a 
Compl, & wulgata. (h) Quid, quod mifiſti-] Compl. dr ar aniceuncy in- 
egs]1oaz, pro eo quod mililti interrogare, &c. Ne 537 1 22ivn, Propterea 
lectus, &c, (#) Elin. ] In aliis libris [equatur, val £Camndl ory lwedp. 0 a eros 
oxoCiu dvr" wn, om wx. cures (ant. wn) ys, in Comp!. autem propterea, @y 
my Te Tl Sd\igr hogdp tis inonpeT anna; lid, EC regnavit Joram frater 
Ochoziz pro co, quoniam non fuir ei filius, in anno ſecundo Joram filii 


UM. LIB. IV. 


Joſaphat regis Juda, Theodoretas locum iſtum de ſucceſſione explicat, q. 5. 
Cujus verba afferemus quoniam interpres mutilato codice eſt uſus. ow ov1&- 
F Bamnuwn Tis mide; my Bamday xanegvopar, midor 5 bn ov, * aptofum- 
Joy &ragoy i + 6H]ndeiord]ov. during yev mw Jevidieluy Bameiay wine © aruor 
Awoas mes mg merges mughauCdyor]es provounony. Too 3 is ovis es f aache 
Tolicy JogvanaTe Angbi]Cr, w2]Yavias o xgi oderics na[icgs Thy Bamndav, SriG- 
@y aurs apes m1eg. Lex erat, regum filios hxreditatem regni adire : quod f1 
non efſent filii, fratrem natu maximum, vel eum, qui maxime propinquus 
eſſet. Statim quidem Davidicum regnum uſque ad captivitatem, filius a pa- 
tre, acciptentes adminiftrarunt. Sed cum Jeconias ante liberorum procrea- 
tionem, bello captus efſet, Matthanias, qui & Sedecias, obtinuit regnum, 
cum eflet i[lius patruus. (kh ) Octavo & decimo.] 1ta in duobns vetuſtss, 
& ita inferius cap. 3. Inalits, te 2959 nat mewrw, in anno vigelimo & 
primo. Verum omnia iſta que ſequuntur peſt illa, regibus Iſrael, u/que ad 
finem capitis, abſunt a C ompl. & vulgata  & ponentar cap, 3. ubi etiam in 


noſtra repetuntur., 


CAP. II 


(a) [7 deſerto. ] @ igiup. Complat, Ne Eneas, quod vulgata, per ſiccum. 
(5) Fiant, quzſo, duplicia. ] Complut, Junbinw df 33 Tye m &Þ ov 
Narns tn" tw. Fiat quzſo ſpiritus qui ſuper te, dupliciter ſuper me. 2uod 
quiderms planius eſt, & ref} pondet vnlgate. Sed illud propius phraſi hebraice. 
T heagor. non refert ipſa verba, ſed ita preponit qu:ſtionem 7. 7; $1 mils, Ts 
GALGrals 


Rs, 
SETS 
Dey ©: 


'LXX INTERPRET. REGN: LIB. 


2 Marais hanles Tha raters hrmmor IO, 0 uy; crmey nalag, eoxniguvay TS dammma Fas; 
Quid ita, cum Eliſzeus petiiſſer duplicem gratiam, magnus Elias dixit, Dure 
egiſti in perendo. (c) Tanquam in ccelum, ] ws «Is + scgvov. Ita etiam ini- 
$50 capitis in omnibus codicibus collatis ; ſed hic in Complut. Yo; tis  vegudv 

uſque in ccelum. 1» vulgata utrobique abſolute, in colum. (4) Currus. ] 
Ita etiam T heodoretus queſt. 8. S. Ambroſius de Nabuthe, c. 15. agitator. 
(e) Eliſe. ] Compl. wns, eo, & poteſt inteiligs, deciaiſſe ab Elia: quem 
ſenſam pre ſe fert vulgata. (f ) Aquam. ] 1 G alits libris additur, nai s Ne- 
5, & non diſceſlit. In Complut. T4 S]a, nai 5 Jypidn, aquas, & non le di- 
viſerunt : que agnoſcuntur etiam a Theodoreto q« 8. Sed abſunt ab hebrao, 
& vnlgata. Snnt enim ſupplenda cogitatione. (os) Appho x heodoretus 
ibidem, 49g, exponitur, 5 xpv@zes,0Ccultus,x7! miw' ixdboiy F ' amor tpulwd/[ov., 
ſecundum editionem aliorum interpretum. Sed va/gata, etiam nunc. (þ) 
Eliſxe.] 1n aliquot libris ſequitur, ut etiam ſupra, Ns Enpas, per ficcum, 
Sed hic won eft in valgata. (5) Filii virtutis.] Theodoretus q.6. inquit, 
i2s Juyduzas, efſe vocatos, tov, milites ſuccinftos, & ſtrenuos, ( k) Stc- 
rilis.] d7wrsuWn, quod poteſt etiam fignificare, orbans. S. eAmbroſins ſtrm. 
$87, ſed aquz malz, & ſteriles ſunt. (/) Mors, & fterilis. ] Reſpondet hebreo. 
Compl. ameflvnoxay, #J% drivel n, & S. Ambroſins ibidem, non erit ex cls 
moriens, neque ſterilis. (>) Eos ] Compl. we, poſt fe. 


CAT: I - 
(4) DEccato.] ſomp!. dugpnws, peccatis :. & fic ſuperius cap. 1. in noſtra. 
P (6) Noced.] Theodoreri qe 10. Iitud, roxnd, alit interpretes dixe- 
runt, de, principem paſtorum. (c) In rebellione. ] ir 75 imuya- 
oe, id eſt, quo tempore rebellavit, ſolitus erat pendere. Theodoretus hunc 
locum ſic refert, nat lw gogoy gipoy mh baone icegnairarly, & erat ferens 
tributum regi Iſrael centum, &c. Comp! autem quaſs duas miſcens znterpre. 
tationes, nat luw gipoy giegy, nat imepigey TW Bacon) ioegnn ixarly, & erat 
ferens tributum, & reddens regi Iſrael centum &c. Noſtra, fs abpr iſtud, 
5 T5 emevagtors, optime reSpondet hebreo, & vulgate. ( 4) Similis mihi.] 
Compl, 8uoths ove , Goros Fuol, x, ws 6 Adds Ts, 6 Adds ps, x1 ws Im Os, ty ITT 
vs, imilis tibi, damilis mihi, & ficur populus tuus, populus meus, 8 ficut 
Equi tui, & equi mei. Sed neſtra proprior hebreo. Ac de fimi.i varietate di- 
um eſt etiam ſupra, lib. 3.cap. ultime. (e) Advenientes. ] mpegyoultrs. 
Compl. Tis, iſtos. (f) Et inquiramus Dominum ab eo. ] Reſponder ad 
verbum hebrao (ompl. x, «mg 3 we Jf ans, & interrogabimus Do- 
minum per eum. (g)Et poſſelliones._] Sic hebrans & ſigntficantur pecu- 
des, ant, ut inquit vulgata, familix. Complutenſ. habet , x, ar mpzuConal 
urs, x, ar x]noes vfs, & caſtra veſtra , & poſleſliones veſtrz.:(b) Levis 
hac. ] Uſfitatus hebraiſmus : pro quoein Compl, eſt, xy #39oy T#7, & leve hoc. 
(5) Iradam.] Alii, mipaduger, & valgata, tradet. (4) Munitam.] 1x 
Compl. additur, x, xi0ay Tony ennirrlu, quod in vilgata, & omnem urbem 
eletam. (/) Ex omni, accin&i zona. Et dixerunt, Hem. ]  myrd;, aus: 
Cooper Corln, x, amv, o. Ita duo libri vetuſts ; ut videatur boc ſibt velle, ex 
omni regine Moabiticaclamaverunt ii, qui bello erant idonei, & quaſs ſe 
mutuo cohortantes dixerunt, Hem : ant, precones per omnem regionem clama- 
verunt, 0901, qui accintts eſtis balteo militari, vemte ad bellum : & dixe- 
runt, Ecce nos. In alits libris, pro, «my ©, eft *miyw, ſupra, ideſt, 1i, qui ad 
militarem etatem pervenernnt, & ills, quiin ea jam ſunt progreſſi. Compl. 
autem, x, iGingay un ravrds Fulormvuers mggtorlw, x imo, & clamando 
vocaverunt de omni accinto balteun, & fupra : g#od ſatis re/pondet he- 
breo. (m) Deſtrutos ] (omp!. Tw]ovimis, opere xdificationis. 
CAP. "Iv, 
PN domo niſi, quo ungar, oleum.] Complut. *'ww' 3 4yſtior iaais & m 
34x@ þ datidauen, nifl vas olei in domo, quo ungar. S. Auguſtinus, /er- 
mone 2. Dom. 5. poſt Trin. Vivit dominus, quianon habeo nifi modicum 
olei, quo ungar. Verum in illa hamilia potins videntur referri ſententic, 
quam ip'a verba ſcripture. (6) Non parcas.] Ita viſum eſt ſatis apte poſſe 
verts illud, un xiſacys, quod S. Auguſtinus per compendium dixit, Pete vala 
multa. (c) Abeo.] eAdaitnr im alits, & Compl. x, iminoy smws, & fecit 
tic, que tamen abſunt a vulgata, (4d) Foenora tua |] 73; mus; os. Complut. 
7 Juyeoy, mutuumi. S, Anguſtinus, redde creditoribus tuis : quod parum ab- 
eft a vulgata. (e) Divertebat ad manducandum illic. ] Zizais F a ga- 
xiv. In alits adaitar, agrov, panem, #t in vulgata. Compl. autem, Eixaivey 
«vTvy 026i aploy, inclinabat eum ad comedendum panem , {5 ex hebreo 
conjeftura facienda eſſet, legendum potins eſſet, wns illuc. (f) Locum par- 
vu. ] Abſunt a $. Augnſtino. Compl. non habet locum, hebrexs ceenaculum 
parietis parvum, (g) Trepidaſti. ] 5i5noa; nw racer mu" teeaov mwTiw, 
& verbum iſtud trepidandi optime reſpondet bebreo, & ſignificat immenſam 
guandam ſolicitudinem, (ompl. SrraZas mh ir|ativ, apparaſti apparatum. 
(+) Ego quidem habito.] 36 &w 5ixa, Compl. & T heodovetus, i xelorus, 
ego imhabito. Et explanat Theodoretus, vacuitate negotiorum delecor, 
in pace dego, litem cum aliquo habere non fero. (:) Sicut hora. «s 5 
cg, Cao oy afttthuguia toy. T heodoretus 9.16. vT' + noupdy TSTOv wat 977 
Car oy Feucranguie yoy. Ad tempus hoc, ficut hora, vivens tu conceperis fili- 
um. Et i/ad, licut hora, eſt loquutio uſ;tata, prog in hac hora. In ( ompl. an- 
tem hic exprimitur, wg 1 Gea avTh, 108 autem paulo pf. (hk) Domine.] 1» 
Compl. additur, a1yom F $2, quod in vulgata, vir Dei. (1) Et facum eſt, 
quando egreſſus elt.} Comp!. x; iyus]o ihes Srewou?, x Ends 73 aaudiercy, 
Er faQa eſt dies meſſis, & exiic puer. (#1) Puerulo.] ira etiam hebreus: 
nec plurs refert T heodoretus. (ompl. autem, & ex parte quadam aly addunt, 
un, _ Eopayly els &mzy]yomv aumis, val ermev ciphun ovt ; eiplwn TW &vd)i os 5 TA 
pln T6 Tadepip os; tuo? Et cucurrit in occurſum ejus, & dixit : Pax tibi? 
Pax Viro tuo? pax puero tuo ? (») In occurſum ejus. | Sic etiam hebreus: 
gued in C ompl.clarizs yist} vis 4muy]yav Tv tina, Gieziin obviam Eliſze. 
(0) Manus ejus. ] Nec plura in vulgata. In nonnullts codicibus additar,xgi mt 
1xyu aurs & Te 1xyn wire, & veſtigia ſua ſuper veſtigia ejus. ( p ) Inflexit: ] 
Nixgursy. Aliquet codices habent wequoyrs, infufflavit. Er de hac ipſa, ſuf- 
flandi, voce tanguam hc loco poſita, diſputat accurate S, Ang. 1ib-3. de anima, 


— 
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IV. 61 
& ejus origine, cape 5. Theodovetus q. 18, verbum, Wequoune, dixit eſſe a- 
liorum imterpretum. Sed quodnam., ip/e taxquam ex LXX habuerit , ex col- 
latis illias codicibus now conflat : qui hoc loco videntur menaoſi, & partim 
babent, is 3, parrim EJacds, partim, inadd,, partim inads. Compl.. autem 
ras videtur conjungere interprefationes, gl ouvixgurliy i durhy, gl sou= 
on7y v@” auvroy. (q) Curvavit. ] avixeuder. T heodoretnrs hoc loco videtur ha» 
buiſſe, wy w, inſpiravit. Hec enim affert : 1llud autem, Winrdbory in* 
avTdy, Cxteri dixerunt, ovysxgauvey, Cooperuit: quod quidem, ovyirdauley, 
reperitur etiam in aliquot codicibas. In ſchuli tamen quodam legitar, Illud 
autem, yswory in” av7ty, cxteri dixerunt, ovvixgusdty, Compl. iterum duas 
coagmentat interpretationes, xgi cuvtxaauilty 6H T3 Taudetoy xgi kmvdbory i 
auro, Etaddit iſta, a} nrJptod]o 73 Teducuoy frffdus, nat Nexvidn 73 raduerr, 
& confortavit ſe puer, & movirt ſe puer. S. Augu(tinus in eodem ſerm. me- 
morat puerum oſcitaſſe ſepties. Sed ex quainterpretatione iſtud acceperit, in- 
certum, Vlgata enim, & incubuit ſuper cum, & oſcitavit puer ſepries. (r ) 
Arioth. ] T heodoretns q. 19. Cxteri ſunt interpretati, dſecoadzere, olera a- 
Sreſtia. (/)) Viginti.] /ta etiam 7 heodovetus, & vulgata. Sed S. eAmbrc- 
ſeus 1ib.6. Hexam. cap.2. decem. (+) Palarhas.] De qua diftione alibi di 
cum eft. Compl. addit, oy Th mipa wns, quod vulgata, in pera ſua. 

; CAP. -V. 
(a) | Þ arm virtutis.] Compl. 5 agypemy@& Bamius cpicy, Princeps 
militiz regis Syrix, #t vulgara. (6b) Acceptus facie. ] 7:3avua- 
utes aegrwnr, id eſt, cujus faciem admirabantur ; quem honorabant : quare _ 

Vulgata, honoratus. (c ) Syria. ] Sic etiam alins codex : & reſpondet hee 
brao: & wolunt ſubimelligt prepofutionem, de Syria, at vulgata, & aly con 
dices greci @ ovgias, de Syria, {n aliquibus vero eſt, val ovgia YEnage poroCe- 
yor THegmyeroy, & Syria exivit, accini, globus piratarum : #t appareat duas 
eſſe interpretationes, US324 mucgrigtor EnnMov poveCLove. Nam & nuegmigioy, 
& woveCovc, reſpondent eidem diftions hebraice,que alibi difta eſt Geddpar, ut 

ſmis loris notatum eſt. Hic quidem in hebreoeſt in numero multutudinis, qua- 

fe dicas agmina. (d) Samaria.] Sic etiam hebrens, & wulgata. Complut. 
autem aadit, nai Senvtin F aegoune auts, & Oraret faciem ejus. ( e ) Cura- 
bir. '] /acirco videtur verbum iſtud, amegvydtq, uſurpatum eſſe hic, & paulo 
poſt, pro curabit, quoniam verbum hebreum valet, colligere, & recolligere. 

(f ) Deus. ] Sic & alius codex. Ceteri, wh $835, Nunquid Deus. (g) Mihi.] 

Lecutic hebrea,& ſignificat idem ac, apd; ys, adverſum me,quod eſt 3n (omp!. 

(hb) Eliſze. ] Comp/. adit ay>pums T8 348, quod in vulgata,vir Dei. (3) Super 

omnes aquas. |] Convenit cum gr<co,& vulgata In aliquet vero codicibrs eft, 

& in ( ompl. 3 gurl, nat miyTa { aut, ap mums) Tm udamtioeann. S, 

Ambroſias, in cap.q. Luc, Nonne boni Abana, & Farfar fluvu Damaſci, prz 

Jordane ? ( &) Magnum verbum, ] (ompl. ner, & pier acrdante roger whe 

92 6 DegonmNS BK av emoinyras, 14.2971 Ei @ghs 04; AZoa, Pater, 11 magnum lo- 

cutus eſlet verbum ad te propheta ; nonne feciſſes, ficut dixit ad te ? lavare, 

&c. Et in hebrao quidemeſt,Pater mi : ſed cetera verborum conſtruttio valde 

ſimilis eſt noſtre, licet eundem ſenſum babeat, ac Compl. & vulgata. (1) Eli- 
ſxe.] { ompl. 7% ar$$@T7s 75 $8, hominis Dei : 5temque paulo poſt. (m) Onus 
par mulorum.'] 9G, C:u39;. In aliis partim, zone, Gy CE, Gomor, par, 

partim, wwe Cevyss, Gomor paris. Compl. yuGO Civyus nuivey yns, Onus 
paris muloram de terra, q#od reſpondet vulgate. T heodoretus, q 19. in hunc 
locum hee ſcribit, 65 Favudrios mneivCGr dvig nal avrlw Ti iggann why yi nud- 

Feu T15EvVar, nElwaty Vo goo nutovitss th TauTH; AACAP, wit 6M TLUTIS WavGy 

mgoTgigay Tw Seranoty $49 Tas Wag. Admirabilis ille vir iplam quoque ter- 

ram Iſrael ſancificatam eſſe credens , poſtulavit accipere deea, Js yours 
1woyix35, duo mulorum onera ur ſuper eam tantummodo offerrer Domino 

Deo fſacrifticia. 2 uod autem ſequitur in nonnullis, xai ov wot Juatis us Ths 

yis This Tvppes, & tu mihi dabis de terra rubra, abeſt etiaws a Compl. & vul- 

gata. (0) Domino *} Ceters fere addant, win, ſoli: ficut etiam T heade- 
retus : quod tamen abeſt ab hebreo, & vnlgata. In verbs, que ſequuntur, 
magna eſt codicum varietas : & in multis apparet coagmentatio diverſarum 
interpretationum, T heodoretus fie recitat, x, 4 xiyes Tere lnact]a' wor wer®- 

To Sep Ts, iy To aaropiveSaor + xoerov pas tis 31409 pephpuY REFTRUVIGAL HET, O78 

aur; emiyammou]ar &Þ © xerghs ww. Et de verbo hoc propitiabitur mihi Do- 
minus ſervo tuo, in ingrediendo dominum meum in domum Rhemmon ad 
adorandum illic : quoniam ipſe inniti ſolitus eft ſuper manum meam. Ee 
ita fere Complutenſis, nifi quod habet, imavamun!1ou, ut noſtra, (p) In De- 
bratha. ] Aliquot libri, #5 in (ompl. ty x46ea0e, quod in vulgata, electo 
tempore. Aly ea diftione ſignificars putant, quaſi milliate (4) Pax. ] (ompl. 
ciplun ; xa? em 2650i, eplarn. Pax? Etdixit Giezt: Paz: & ita hebrau. 

(r) Converſus eſt] tmipiiy. Theoderetus, &- Compl. x«]:miJurey, defiliir. 
Sed $. eAuguſtinus 22. de civit.cap. 29. hec ſer,bit. Nam ſecundum inter- 
pretes LXX. ifta ſunt a Giezi verba propherz : Nonne cor meum tecum 
tbat, & novi, quod converſus eſt vir de curruſuo in obviam tibi? (/ ) 
Veſtimenta, & oliveta. ] 1ta in alio etiam codite, Alins, Ti iugna, ia wnon 


| taauwyey, Veſtimenta, ut acquiras oliveta. (xteri, nai xiLy iv aun hares, ual 


zxaya, & Accipies ineo hortos, & oliveta: itemque T heodoretus, niſt quod 
pro, & wmy, habet, oxuilg, tibi. Apud quem etiam ſequitur, nai dumnora, 
ai mip, tai bexcatc, tai Sinus, Kat Sina, Be VInEAS, BE greges, "6 2rMEns 
ca boum, & ſervos, & ſervas : quemadmodum & in Compl. & _I—_ 
vulgate. S.xAmbroſ. in cap. 4, Luc, Accepiſti pecuniam, & poſlidebis ex 
ea agrum, & vineas, & oliveta, & greges : & lepra Naaman adherebit ti- 
bj, & ſemini tuo uſque in #ternum. 
CAP. VI. "$5 

P51 Compl. cxiaw, tegmen. YVulgata, locum. (6) Leniter. Veni ] 

. Aliquot libri, Seve, eras, Jeves, Veni, leniter, veni .Signifcat an- 
tem iſtud, leniter, ipſins obſervantis pudorem ; quaſi dicat, ut eſt in hebrao, 
complaceat tibi venire. (c) Cecidit ] Complut. addit, & 7s 5:55 » EX 
manubrio: quod abeſt ab hebreo. (d) Abſconditum.”] nixpruuivor, & 1t4 
duo libri veteres, & aliquot ex impreſſis. Inalio, & in commentarius grics, 
& apud Theodoretum, wenuivey, in alio, & in Complut, weygnoutvey, Com- 
modatum, mutuo acceptum S Auguſtinns, ſerm:1. Dom.7. poſt Trinit. Heu 
domine mi, & ipſam mutuo ſuſceperam (e) Eleva tibi.] S:c bebrens Compl. 
vero uiltwermv nal A268 oew]y, attolle,& cape tibi. ( f ) Elmoni. ] «s # "—_ 

| I 


G2 


+ 5 my eauart. Ita libri veteres, quicollati ſunt. T heodoretus q. 20, Quid 
eft, eis # »imvy #,3>want , perinde,ac fi quis dicat cis + 5 # 77my, in hunc locum. 
Hoc enim fignificat illud, taywri. 1» alio T heoaoreti codice eſt, eraCey?'; 5n 
alio, exxueri, Interpres, Phelbont alemoni. ( ompl. cis * Temy geaort enuwnl 
mio Evedpoy, in loco Pheloni Elmoni faciemus inſidias. Yue dittiones 
" hebraice ſunt etiam Ruth. 4. ubi Greens, ods xpuers, hic abſcondite, Yulga- 
24,, vocans cum nomine ſuo, cha/dews, vir cujus humiles viz ejus. Als, 0 
quidam fingularis : «/i5, tu talis, & talis, Et 1. Reg. 21. #bi grece geaavt 
wart, aut, ut (ompl. geaani dAuari, e& vnlgata, in {llum, & ilſum locum,; 
chaldeus, abſconditum, 8& cuſtoditum, liz, obſcuri talis. Sic loquuntur 
cum certum aliquem hominem ſignificant, quem tamen nominare noſunt, 
ut Ruth. 4. 1. Sede hic Pheloni Almoni : quod Grace reddes eleganter 
x50100y 34% 5 Ive. Sic quod Matth. 26. 18. aps 3 Seve, Ebraige convertes 
»1539R8 1399 ON apts prawn? "Maori. Druſ.(g) Nunquid, quos captivaſti. ] 
Optime reſpondet hebras, fi iſto modointerpretemur.T heodoretia non refert illa, 
ru percutis, ov ys, 3deo non apponit ts age : quare ita verteretur 
hic locus. Non percuties, niſi quos captivaſti in gladio tuo, & arcu tuo, 


Appone, &c. Compl. antem, & nx,punurd oa; iv poupaig os, *; T9 3%, ov mr, | 


Ze, quos captivaſti in gladio tuo, & arcu tuo, tu percuties. (4) Quin- 
quaginta.] S. Auguſtinas ſerm. 3. Dom. 7. poſt Trin. quinquaginta ficlis 
argenti. Compl. 3ſlixo/le, otoginta, ut v#lgara. (+) Salva. | Compl. aadit, 
us, me, #t v#lgata. (g) Nonte falver Dominus. ] Ef? locutio hebrea, que 
ſgnificat, niſi te falver Dominus. (7) Et dixit : Mulier hc. ] Sic hevre- 
us, & unlgata. quamvis alii aliter interpungant. Compl. autem, x, em 
we 1 29h, 5 yuh dury Ecdixit ei mulier : Mulier hec. ] (») Ante faciem 


ſuam. Antequam veniret.] Non habet plura hebrew. Compl, antem, &. | 


aegrwns was, aps dutdv, of apiv iaJav, a facie ſuaad cum: Etantequam 
veniret? Er illad quidem, x,, eft etiam in alizs (n) Si vidiſtis. ] Sic Lncifer 
in lib. de non parcendo in Deum delinquentibas, quod grace in duobuu maru- 
ſeriztss eft, 66s Theodoretus, & v1gz]e, fi noltis, Alis, wi 31J%]z, nunquid 


ſcitis, ut v#lgata, Compl. wogdrge, vidiſtis. (o) Domino. ] Eft phraſis he- | 


brea, quam ſupplet wulgata, a Domino. ( ompl. autem, 7 Senllo F wygic im, 
quid orabo Dominum amplius. 


CAP. VII. 


oh rs hora hxc.7] Sepe obſervata eſt hxjnſmodi licutio, $. Auguſtinus, 
ecdem ſermone 3, hac hora. (b) Ecce faciet. ] Etiam hic hebrai/mus 
eſt. Et valet idem, atque illud, qued eſt in Compl. gt tay warE: mingy, Etiam 
{t Dominus faceret. Eadem varietas eft in extremo cap. (c) Incidamus. ] 
Eadem eft propria notio verbs hebraici : ſed ſignificat etiam confugiamus 
(4) Audientia fecerat. ] $ic viſuum eſt hoc loco reddendum 1illud. drugyy rmolnrt 
mh Tae uConbs © cvgicg govly agual@ fecerar,ut caſtra Syriz audirent vocem 
currus. Complar. habet quvi appudmy, quare verti poſſet, reſonantia fecerat 
voce curruum. (e) Sunt. ] Ai, jay, erant, hebreus more ſuo, ipla, (f) 
Ad animam ſuam. | apds aw duylw £2v9. Reſpondet optime hebreo : & ſig- 
nificat, ut apparet ex vulgata, ad ſalvandam tantum animam. Comp!. x7! 
ms Jux&#s dv, ſecundum animas ſuas. (g) Iverunt, ] 1» Compl. additur, 
x4.1 2]:xpulay, & abſconderunt, xt vwlgats. (h) Non lic. ] /deft, non recte, 
ut hebreus. Crmpluts autem per interrogationem. ni £75 nuas TorsuW onuzesy; 
Quid ita nos facimus hodie ? (s) Remanſerunt hic. |] Swnt plura wverba in 
C'ompl. ac certe etlam an hebrao eſt quadam geminatio, &+ repititio; que 
tamen non multum ad ſententiam facit, (k,) Regem. ]Compl. 6mw ovgias, pol 
Syriam. YValgata, in caſtra Syriz, (1) Manu fua.”] Ali addrunt. 533, & ver- 
cendin, ſuper manum ejus, #t {pra hoc eodem capite . ; 


CAP. VIIL 


(4)[7 T ctiam venit ] Propins ad phraſim hebream, quam quod eft in Com- 
plut. & apnd Theodoretum , xg1 magic, & aderit. (b) Manaa. ] 
Complut.dJoez, dona : qua diftione utitur etiam T heodoretus, ſed tanquam de 
ſuo. Inquit enim regem miſiſſe eAzarl, &, Hoeg roxv]ern, munera preciofa. 
Viaeatur infra cap. 16. (c) Et oftendit miht. ] Idem ordo verborum eff in 
 hebreo: alins autem in (omp/ut. (4) Er ſtetit facie ſua, &'poſuit uſque ad 
confuſionem ] Eolem modo hebrens, '&- habet fortaſſe alium ſenſum, quam 
gui in Compl. exprimitur, ya1 oy aCann v3 afiowney ans, xai mapeIurey evw- 
10) aurs Te Joes ws nguvelo. Et Retit Azael ad faciem ejus, '& appoſuit co- 
ram eo dona, donec confuſus eſt. Non enim de Azael loquitar, ſed de Eli- 
ſeo, qui quaſs obriguerit facie, atque eam firmaverit ita, ut ſuſfunderetur, & 
conturbaretar. Duamquam illa, 1g1 mpicy mr) apoownyw wrs que nos vertimus, 
ſteric facie ſua, poſſuxt etiam verti, & aſtitit faciei ejus, id eft, Eliſens facie: 
Axzael. Sic enim wwlgata, ſtetitque cum eo. (e) Concurties, | tys#c«5. Com- 
plut. idzqies, elides, ut valgata. (f ) Machbar. ] 1» uno codice vetuſto, & 
in (omp! & apudT heodoretum q. 25. tegitur, ous, firagulum : qued eft 
interpretatioillins. (g) Refi Iſrael.” Rnrſns dandi caſns procaſn generan- 


di oþ eundem hebraiſmum. Yue antem ſequuntuy , & Joſophat: regi Juda,, 


abſunt a mnltis : & videntur redandare. (b) Surrexifſet ] Compl. ; avicy 
yx72, ut furrexit noRe. (;) Sub manu Juda. ] vargm 5 xepds ifs, Ali, 
<asmw)y, de ſub manu, ut paulo ſuperins (k) Joram. ] Compl. addit, ba- 
o1xkos lide, regis Juda, wt vulgata. (1) Achaab ] 1nalis additar, in our 
. Epdg ( al. z2pCr3s Þ) Unsayezs ry , quod wwlgata, gener enim domus 
Achaab fuir. (m, Alienigenarum. ] Comp! ovpics, Syriz, ut valgata. 


CAP, IX. 

9 by cubiculo.] At, in cubiculum : quomodo non raro folet uſurpari 

illud, tv. Et propirs quodammoado accedit ad phraſim hebream, quam 
quod eft in Complutenſi, 2, rayueis, e cubiculo., A quibuſdam abeſt hac pars. 
(65) Pax? ] Complutenſ. addit, x, ermy duriis , eplyns Et dixit eis : Pax.que 
tamen abſunt ab hebreo. (c) Injultum. ] ldem valet hos loco, aNwov, ac fal- 
ſum. quod eſt in vulgata. (d) Garem. | Interpret .antar, os, id eſt, faſtigium. 
(e) Ipſe cuſtodiebar?Y tovaawsr, id eff, obſidebat, icur 2. Reg. 11. Sed 
illud iple, avris, in aliis petponitur, vt in v#lgata, .ipſe & omnis Iſrael. 
Cf) A vulneribus. ] Rinc uſque adillud, Et Ochozias, abſunt a Compl. & 


' vulgara. Theoao etus queſt, 30. videtar in his capite agneſcere diftionem 


'FLAM. NOBIL IN VERS. GRAEC. 
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| 2»1gata, ingreili ſunt. 


-Aramim, quos inquit a ceters interpretibus diflos efſe Syres. (p) Pulverem.] 
Cemplatenſ. addit, 7s oxa8, turbex : hebrans habet tantum, ut uulpara, vie 
dir globum, rem paulo poſt, pro pulverem; Compl. 3xaov. (h) Pax>} Sic oe 
alins codex : cateri, «i «iplyy ; f1 pax? itemque in ſequentibus (;) Et apens 
avit. ] Compl. ai y £1wy1, ws dywyn is vayutor, Nort iy mggNayy fy. 'S, 

4.2 Banter acefis quaſi inceſſus Jehu filii Namf* : Acer ra 
graditur. /n #no vetuſto codice inventum eſt, nal £8) ls. Theodoretas auren 
ita proponit que(tionem 31. Quomodo iutelligendum, xa? 4 4wyl int G8 
yayueon, & ductus Jehu filii Nameſe. Ac panes ixteriett is 1nquit . Nonnulla 
quidem exemplaria habent, xa} 5 25wv iy» (al. nap) # ins, & agens age- 
bat ipſum Jehu, #d eff, Deus. (&) Sumpſit ſuper eum aſlumptionem, ] 
Eater in dud T3 Anua. Theodoretus queſt. 32. pro, YnaCey, quod optinne 
re/pondet hebreo, habuit, txaanmn, loquutus eſt. Docet autem, cur viſiongs 
prophetice ſolite eſſent appellari, xiuuele. (1) Etiam ipſury. Et percuſlit.} 
Compl. xai j auToy me]e;a1s, Etiam hunc percurite, ve vulgata. (m) In ſe. 
pulchro ejus. ] Pro his 1 Compl. eft, wri F ne]igoy ans , Cum patribus ſuis. 
{n hebrao, © vulgata eſt utrumque, in ſepulchro cum patribus ſuis, (s 

Et bonum. ] Sic hebraus, Ali, iounow, ornavit. ( 0) Ipfi Jezabel.] Com 
plnt. evi is(d46:a, Hac Jezabel. | 


CAP. X: 


(a) CAmariz.] Complut. 5 mazos, Civitatis, ut valpata, bebreus, Irehei. 
(b) Achaab.] /ta etiam vulgata ex bebreo. Complut, antem, 7569 
546, filiorum Achaab. (c) In mane. ] Valet idem, atque fu; apa, uſque 
mane : quod eft in Compl. & vulgata. (4) Et egreſſuseſt, & ſtetit.] 4d 
verbum ex hebreo. Complut antem, A alis nonnulls, val K:en0ov dich iy mh 
Van # mos, & egreſſus ſtetit in porta civitatis. (e) Appho.] Abeſt a 
(omplut. & Theedrreto queſt. 32. Eſt tamen in helr40; & in vulgata, 
nunc. De fimili quadam dittione notatum eft ſupra, cap. 2. (f )Notos,] 
yvov;. 1nunclibroeſt, Tis yvocas, Gnoſtas : itremque apud Theodoretum, 
qui quaſt, 33. hic ſcribit ; lyvorumva; nana ; The wovleis T5 bropbes mh wine 
Aov]a efeyar. wap Þ, cewv]ay nal Calmoylag, Tv5 DeahiTaA; ENdAS), ws mh wimhou]e 
enopws]as, £TW X21 Tus wayeis VWs os MANSY, ws hAf HYWIKELY Th Kexpuu ue one 
ues, X) Pen verrgy To, un Se mo venue. Quos Vocat., vw} as ? Vartes, qui 
purabantur futura ſcire. Nam {cut prophetas vocabant, : 6p@yJa;, xa} fak- 
woy1e;, videntes, & aſpicientes, tanquam, qui prxzviderent turura ; ita eti- 
am vates ipſos vocabant Gnolſtas, tanquam qui & noſcere occulta puta- 
rentur, & prenoſcere, quz nondum facta. Interpres mntilato codice eſt uſus, 
(g) Bethacach.] Ant Bethacad, nt Crmplut. Aliivertunt, domum tonftri- 
nx, ali, ligationis, at, congregationis./#lgata, cameram. (b) Domino.] 
Uſitatus hebraiſmus fignificans, pro Domino, mt vulgata. Nonnulli vero 
codices addunt, Sabaoth. (5) Vititecur.'] Erhic, Valet autem, ut alibs dix- 
imas, deſideretur, defit. (& ) Solennitatem.] Hcc wviſum eſt poſſe valere 
hoc loco, ieptiay, art, facrum. Solet tamen ſignificare ſacerdotem farminan-. 
Ccmplut. Seegweiny F Bagh, culrum Baal. Yulgata, diem ſolenneta, & in a- 
liqno libro utrumque conjungitur. (1) Dicens.] Hine uſ/que ad illud, Ex 
venerunt, abeſt a Complut. & vulgata: itemque ilila, que pando poſt ſequun- 
tur, & omnes ſacerdotes ejus, & omnes prophetz ejus. (m) Meſthaal.] 
Abeſt a Complut. Eſt tamen weſtigium difticuis hebraice , que ſignificat 


| weſtiarium: & ab hebrao abeſt illud, domum. Yulgata, ſuper veſtes (») 


Domini ] Nos habet plura hebrens, nec vulgata. In nounullis autem codi- 
cibus additur, x, Jgarotinare myTa Tis Jones rupis TWs everooutves 6s. 
ifjuem, Kal ws Edancey is, om uh by of Jaw xwpis, & emittite Omnes ſer- 
vos Domini, qui inventuntur 1bi. Et factum eſt, & ur locutus eſt Thu, quia 
non eſt de ſervis Domini. [» Compl. autem, nai a7oy, 3% tiotv, a 1 ovate 
Et dixerunt : Non ſunt, niſi ſervi, &c. (0) Intravit. ] Compl. eirxvoy, & 
(p) Conſummavit faciens, ] Complut. hoc etiam 
loco, ouverixeoy moovyrts , Conſummaverunt facientes. Sed hebraus, & 
chaldinus, ut noſtra. (q) Uſque ad civitatem domus Baal. ] Ad verbum ex 
hebrao. Complut. autem, %o; es vas 5% 6232, ulquead remplum Baal, (r) 
Baal, & poſuerunt. ] Compl. 5s Gaza, 121 tatinos + vitey ens, nat & oixoy 
Ts bad im as xoapore, Bal, & diruerunt domum ejus, & domum Baal 
poſuit in latrinam : quod reſponder hebreo. Theodoretus, quantum conjici 
poteſt ex queſt. 35. hc loco viattnr alicubi habuiſſe, 8aaxiu, Baalim : & 1in- 
reypretatur, domum Baal, 20d autem pertinet ad illud, latrinam, in noſtra, 


 & in multiseſt, xvrgove, & in Cimpl. wapora, todem ſenſn. Aliquor ali, 


av7pwve, avatorium. (s) Vitulz aurex. | Sic fere hebreus. Compl. antem, 
£TopeutTo mow Tj Suusrtor F apeaprias hs Yevony FP & boammM, nat ty day, ibar 

poſt vitulas peccati aureas, que in Bxthel, & in Dan. (t) Juxta omnia. ] 
Ad verbum ex hebreo. Alii, nat mvra, & omnia. (ompl. xat iniinoa; x7! 
mT To, & Th nap);g ws TH ox axacc, & feciſti juxta omnia, que incorde 
meo, domut1 Achaab: 

CAP. XL. 
(4a) T diſperdidit, ] Complut. xa? ayicy, nai dmasrey, & ſurrexit, & 
/ diſperdidir. (6) Filium. ] Complut. addit 3zoCiz, Ochoziz : 

quod quidem eft in hebre0, non autem quod ſequitar , fratris ſui, ( © ) In 
cubiculo letorum. ] Sic hebrexs : quod valgata, de triclinio. (ompint. 
autem, ual ixpuiey auTdy wv TW Teutiu Toy vavay Up apeguns, & occultavit 
eum in cubiculo le&torum a facie. (4) Centuriones ipſorum Chorri, & 
ipſorum Rhaſim. ] T heodsretus, Quos Vocart £XaTOTASYES , Prefectos CO- 
rum qui currunt circa regem. Nam eget, ( al. ppt, ) quidem ſunt 1) qui 
currunt, p20iz autem , ſcutiferi. Yalgata habert tautum, milites. (7) 
Domini. | Abeſt diftioiſta a Compleat. ut a vulgata. ,(f) Fecit jurare. ] 
wptwrt. Alis, tat werumy air; wveamoy xvgis, & adjuraujt eos COram Domino. 
Vulgata . in domo Domini, ( Z ) Introeat ſabbato. 7] Sic v#!ſgata. Com- 
plat. of timrogd oor 73 anCCaroy evnaciruray mw gvrarlu* os F Baciniasy 
qui ingrediuntur ſabbato, cuſtodiant cuſtodiam domus regis ! nou enim 
addit illud, ty TW rxor, quod eft in neſtra, & in alits, non aurem in vulgata. 
SD nidam vero interpretantur ingredientes ſabbatum eos ad quor ea vice ( nam 
vices per ſabbata mutabantur) pertinebat enſtodia. (hb) Portz.] Yidetwr ſubin- 


te/ligi poſſe, cuſtodite cuſtodii portz, Sed (ompl. i» Ti mVan,in porta. T _ 
0s 


LYXX INTERPRET. REGN. LIB. Mii, 


Hos trifariam dividens, hos quidem juſlit .cuſtodire regalem domum), hos 
autem incroitum divini templi, hos autem portam aliam. (5) Domus |] A- 
pud T heodor. & in C omp!, adaitur ues, aut, wart. Vnlgata, Meſla. 7 heo- 
dor.ms urs 61 notmol teulwd]ai, Im" Naghogas eignngo, TET isr wile maows QuA&> 
xits , re undepuan Wuechal BadClw & mo Gthe TH) Sig. 1llud, were, cxteri inter- 
pretes dixerunt, amv' Nagugds (al. aphogas) 2 diſcrimine (az. a demolitt- 
one) id eſt. cum omni cautione : ut nullum fiat detrimentum in domo di- 
vina. (4) In vobis. ] Theodor. non habuit lad in, *> non malam- elicit 
ſententiam. Sed expeditior ſenſus videtur, ex tribns partibus duas Poſterio- 
res efſe ex its qui egrediebantur [abbats, id eſt,qui ſabhato illo vacaturi a mu- 
vere excubiarum fuiſſent. (1) Ec circuite. ] Hec tanquam Levitt aitta the 
terpretatur Theodor, (m) Saderoth-| MNotar Thecaur. inlibro Paralip. 
(nimirum 2 . lib. cap. 9.) pro, as oudigol, dictum eſſe, es F oixay, in domunm, 
itemque a 7{ephs. Valg ſeptum, elii, ordines. (») Intelligens. ] ovv#]6s. 
Compl. 5 izpeys, ſacerdos, #t vwlg- (v) Syromaſtas, & Trifſos. ] Ve Syre 
maſte alibi dittum : TY; nears , quid fignificet, incertum :; miſt fi erant arma 
quaſi tridentia, aut peculiaria triſtatarum .Compl. mis paperear, t me ogg], 
pharetras, & lanceas Yulg. haſtas, & arma. (p) Nezer. ] in Compl. & a- 
pud Theed. dyiaoue , ſanftificationem, quod eſt interpretatio z/li8,Docet au- 
tem T heod.ex eodem 2. Paralip. ſanttificationem eſſe ipſum chriſmagteſtimoni- 

»m vero diadema. (q) Judici. ] 20d valg. morem : idgue alibi notatum 
eft. (-) Colligatio.]] Theodor. ovvHcowey ſolent vocare tyrannidem. Sed de 
iſta etiam diftione alibi notatym. (/) Abintra Saderoth.] 20d valet, 
e ſepris, ex ordinibus. Comp!. #Zofsy, extra. (t) Teſtamenrum ] Nadine. 

Theodorets, Alii interpretes alibi, rw' Nadiulu dixerunt ovyJnulw, pactum, 
conventum, foedus. (#) Bene. Sic hebrews. Compl. &nweacs, diligenter. 

Fulgata, valide. (x) Et Chorri. ] 4) * #1, 45 * exo. Et ita fere hebre- 
4. Compl. autem is yoppt u, 9 pactiu, ut initio capitis etiam in noſtra. Vul 
gata & Cererhi, & Phelethi legiones. - 


CAP. A 


(#) A Rgentum accipiens xftimationis. ] Ab #n0 coarce ab/unt. In compl.& 
apud Theod.hic locus ſic habet, apyeroy auy]tunros avdyis ,apſverey ourm- 
wioeos 4vyor,argentum xitimarionis viri,argentum xlitimationis animarum, 
Hebraas pro, xi{timationis viri, habet, tranſeuntis viri. L#are in vulgata eſt, 
a prztereuntibus, que offertur pro precio animx. (5) A venditione ſua. ] 
Sm 4 apdrias ans. Compl, av. Vulgata, juxta ordinem fuums. Alis vertunt 
ex heb740,4 noto ſuo. (c) Stabilitent Bedec.)] wpaJiova BN. In Com- 
plat. &+ apud T heodoretum eft, gd|arwcem, quomoae bhabet rtiam noſt»a in ſe- 
quentibus. De Bedec autem ita ſcribit Theodoretus BN tgnfima F eodagut- 
2av Zunay 1 Alloy 1 Seegmeit t 1 5 F mgghtimplar BICACE art Ts munga T6 
Beer &iondidagom + tyoy nels afar. Gefew VOCALUr COrrUp:orum locorum 
vel lignorum, vel lapidum curatio. Liber autem Paralip. pro muinoa Bede, 
inquit, 67a<doa + 31xoy, reparare, & inftaurare domum, & rurſus, $2eg- 
Te 04 7 31x09 xwghe, Curare, & farcire xdem domini. P12, exponitur, inftau- 
ro, reltauro, inde appellatio. Nam p73 proprie locus ruptus, ac dirutus, 
ac proinde inſtaurandus, fed R. David aliter opinatur, quem vide, fi placetr, 
in libro ubi vocum ſenſa _ qui vulgo Liber radicum vocatur.Radices 
enim Hebrz! appellant, quas Grzci themata dicunt, Sane p79 ſcrutor, in- 
quiro, inveſtigo, Dictus ergo inquit Bedec hujuſmodi locus, quod inqui- 
fitionis ac vititationis indigeat. Drzſ. (d) Ammazibi. ] Eft veſtiginm- 
diftionts hebraice , que fignificat altare, in caſu accnſandi. Dna autem- ſe- 
quuntar, in domo viri domus Domini, videntur non carere mendo. Compl. 
babet, maga T' Wunacnetor Uo eEig, eixrogdouucy avJpay tis Toy xugis, quod vul- 
gata, juxtaaltare addexteram ingredientum domum Domini. (e) Ipſo- 
rum. ] auf, & pateſt etiam verts, ſua. Compl. auvrii,iplh. (f) Quic- 
quid 1lJatum tuit | Compl. 3x comiy0n, quod valgata, non inferebant. 
(£) Ligaverunt omnem colligationem._| $4 abeſſet ilud, omnem,reſponderet 
{ocutions hebraice, & valeret, conjurarunt conjurationem. Compl. imingay 
7vSeouor, fecerunt colligationem. (h) Quz in Sela. ] Compl. TY & 75 
23]a6dce ome, Of vnlgata, indeſcenſu Sella, (+) Ipiius.] Abeſt iſtud, 
wins, a Compl. 
CAP, XIII, 

(a) A291 Ita etiam- repetitur in hebrao, ut infra in hoc eodem- cap. 

; & alivi. Abeſt autem- a Complut. (b) Abeo] Sic in hebrao; 
videtur enim ſugnificari preacipuum iliud peccatum de vitulabus aureis. Com- 
plut, autem, ax avif/, ab eis. eAtque hac varietas in ſequentibus etiam no- 
rars poteſt, -(c) Filii Ader.} MNotavit T heodoretas q. 24. totum hoc, fy 
aJep, eſſe unicum omen, id eſt, Benader. Vulgata, Benadab. (24) Sepultus 
eſt, ] Compl. addit, inas .Joas, ut vulgata. ) In Syria. ] Valet, at ſepe, 
in Syriam, id eſt, contra Syriam. T heodoretus babet, & igegh\, in Wrael. 
(f) Ipſis ſepelientibus virum.?)] Compl. adadit, ive, unum, /ed non hebrexs. 
Et illad, 1pits, valet, quibuſdam. (g) Sua.] 1» Compl, additur, is vv, 
& v#lgata, uique in preſens tempus, 


CAP. XIV. 
W —_ Compl. yp, & ſignificat, vallem ſalis. (6) Faciebus;] 
Sic hebrens, id eſt, facie ad faciem. ( ompl. * aegownus, in faciebus, 
(c) Tuum. | 1» aliquo codice T heodorets adaitur, 1 Baga, grave. (d) Ve- 
nit.] Ad verbum ex hebreo. Complut. x, inayp durdy, & adduxit eum, wt 
vulgata. (e) Filios commiſtionum.”) Theodoretus addit, F BSxauſudmoy, 
abominationum : & interpretatur, ſacerdbtes falſorum Deorum. Sed he- 
brens, filios arrabonum : & v#/gata, obſides. Chalder, filios magnatum. 
(f) Amovit.] 4m, id eF, provexit, & auxit. Compl. amoxg]icnoy, re- 
ſticuic 3 qua habet wulgata, (yg) Et rarefactos.] Abeſt a Compl. iftnd, 
Saravio wes, & fortaſſe eſt ex alia interpretatione, 


| | CAP. XV. 
(a) A Zarias.] Theodoretus queſt.24 habet 3fiag, Et S. Hierony mus, in 
cap. I. Matth, notat utroque nomine eſſe appellatum. * (b) Apphu- 
ſoth. ] Theedoretus ; yugai®- u norm nie dirgor, TvT, $12, 
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ozip; in domo occulta. R. David in libro Radicum, vocatur ita domus 
MwaNT propterea quod folus in ea lateret ab hominibus ſecluſus, perin- 
de acfi liber eſſet ab omni ſocietate humana. Sed R. Jonas exponit aliter. 
Dicit enim WAN in 'linguaArabica fignificare domum parvam five do- 
munculam. Draſ, Czteri reddiderunt wpvgeio;, occulce (al.zpveziG-,occul- 
rus) hoc eft, intus in thalamo, a nemine conſpeQtus,/lg. liber a ſeorſum. 
(c) Etconjuraverunt. | I» aliq#0 libro eft, vj cvyepdpnaay in? duty ou bs 
idSers, x, Cad, uh; 740% 6 me]iip aure, þ emiTaZay avthy, x Havramwany aurdy, 
x) 02M3u iCaomdoy arn wn. Et conjurarunt ſuper eum Seilum filius Jabis, 
& Cebdaam, & Sellum pater ejus : *& percuſlerunt eum, & occiderunt e- 
um : & Sellum regnavit pro eo. Compl. & avyspapn in avry ozabu ds inChs 
© 6ntTaZey dvTdy iy x4CAtRuh, X ECaomdory art. ans, & COnjuravit ſuper cum 
Salum filius Jabes, & percuilic eum in Ceblaam, & regnavit pro eo,Sed pri- 
mum illud ty redundat, & perturbat ſententiam, Nam Ceblaam ſunt due di- 
(tones hebraice, que ſignificant, e regione populi, coram populo : quod 
vulgata drxit palam : Deinde deſideratur illud quid eſt in hebreo, x, cMavd- 
Twaey auToy , & OCcidit eum, Reliqua conveniunt. (d ) Verbum. ] Compl. 
&r 6 25/@, & vulgata, ite eſt ſermo. (e) Regnavit. Et in anno. ] In ali 
ſine & legitur, regnavit in anno trigeſimo & nono Azariz regis Juda ; & 
in Complut. ſequitur, #, iCamdoy whe, & regnavit menſem, &c. (f) 
Tharſila. ] Comp!l. Stgxz, Therſa. (g) Eum.] 1» Compl. additur, x, *Caci- 
adbozy ay7* aurs, quod vulgata, regnavitque pro eo. (4) Manaem, & ipſam 
Therſa, ] /{ud, &, abeſt a multi. Compl. uayatu mw $1992, qued vulgata, 
Manaem Tapfam. (:) Aperuerant.] Compl. Lats , aperuerat, (k ) Se- 
cum. ] 1» (ompl. addituris xpd]aiaga mw Bbameiay wins iy yeer wine, ad fir- 
mandum regnum ſuum in manu ejus; qzed reſpondet vnlgate, (1) Qua- 
dringentis. ] -am F 7e7pauogioy. Ita plerique libri veteres : {n nonnulls ta- 
men, amo 721044) de Galaaditis. Comp!l. amo” F yav F janaed\[ov; quod 
valgata, de filiis Galaaditarum. (m) Galaam.] Compl. Galaad, ut vulga- 
ta: ſed ut prediximas, nomina propria ſepe diſcrepant. (») Que ſupra. ] 
Thy :mayw, & reſpondet hebreo. Compl. & T heoderetns,mWu vonxlu,qurd vnl- 
gata, (ublimiſlimam. 
CAP. XVI. 


gl Tr ſuum.”}] Theodoretas habet, 235 wire, filios ſuos. Teſtatur autem 
7oſepham 4ix:(ſe, x *iva wns yy wnorgymor: Tw Baan, & unicum ſuum 
filium fecit holocauſtum ipfi Baal : quamvss ipſe aliam hnic lico afferat ex 
Planationem. (b) Et omnem.] Compl. x7! migav, qued in vulgata, juxta Om- 
ne opus ejus. T heodore hunc locum fic refert mn wireov,y, Th euolwny, x; + aerl- 
wv ans, x) x7! moe minay wire, 'Menſuram, & ſimilitudinem, & numerum, 
& juxta omnem factionem ejus. (c) Damaſco. ]/» Comp. additur,sms *min- 
oi velagd ireevs hos F fn Game ts nuance, x) nnfev 6 Bamk?s ts Supunce 
x2 quod+ lg ita fecit ſacerdos Urias,donec veniret rex Achaz de Damaſco. 
Cumqgz;veniſſet rex de Damaſco.(4) Aſcendir. ]1d eft, aſcendere fecit,e obtu- 
lit,ut alibi. Compl. antem,ygi aegonn9s aps 73 waagietoy 6 Bamnevs ugl avec, 
& accellit ad altare rex, & afcendit. (e) Suam.] Complautenſis addit, *aner= 
7+y we, libavit ei, quamvr illud, wp, videatur redandare. ( f) Altare. ] 
in Compl. ſequitur, mn 5 yantty Waagietor 5 buy evarlioy tugis, aegonſay dutd 
Sm" ae90wT8 TS Utkhs th pies Ts Jumacuelou, 133 Ho ics TE ths Kueis xgh Foxes 
auvrd 63 wunpov : quod vnlgata. Porro altare xneum, quod erat coram Do- 
mino, tranſtulitde facie templi, & de loco altaris, & de loco templi Domi- 
ni, poſuitque illud ex latere, &c- {ad quid:m-, am mezowar, eft in alsts 6» 
tiam libris. T heodoretus de hoc loco ita ſcribit : Statim igitur, & exneum al- 
rare, quod Salomon conftruxerat, tranſpoſuit, (g) In mane. ] ta etiam- 
Compl. licet vulgata habeat, ad voluntatem meam : alzz, ad. quzrendums 
Ambiguitas diftionis hebraice hanc varietatem parere potuit. (h) Cathe- 
dre.) (ompl. addit , 7 oxECamy, fabbatorum.Y#/gata. Muſach quoque ſab- 
bati. Sunt qui exiſtiment locum hunc fuiſſe, in quo cuſtodes per ſabbata muta» 
rent vices ſuas. (1) Exteriorem. ] Yulgata, exterius, quaſi qus erat extra 
templum, aut circumeundo ab exteriore parte templi. T hecdaretus de hoc loco 
ita {cribit, Regum enim portam, intus in divinum templum tranſtulir, tran- 
ſitum per facros arabitus faciens. 


CAP. XVII. 


(a) Anaa.] Complut, Nez, munerg. T heodoretas , wayas, cxteri in- 

V Lterprerati ſunt, lex. {ta etiam [ſupra cap. oftave., Hanc vocem 
multi cum Manna confundunt, ſed inſcite imperiteque. Exponitur ettam 
ſacrificium. Suidas uayae voie, avordy ; ſacrificinm, libamen, ita leg. vulgo 
male wayyd. Nam manna,id eft, p12. Conſule libellos meos. Dr«ſ.(5) Injuſtitt- 
am. 7] Complnt. :6:alw,fraudem,infidias. ( c )In anno illo. ] Complat. ivr 
awTdy x27 iieurdy, annum per annum. (4) Ore. ] 1ſtud, 7s, putamns hoc 
loco eſſe ipſam diftionem hebraicam, que ſignificat , Civitatibus, ut v#lgate. 
(ompl. antem *» 3giots, ;finibus. ( e ) Quia. | in. Compl. 3, quando. (Ff) 
Quicunque fecerunt.] (omplat. 304 inoingas, x34 mupiigarſo bt yot Inegha 
abou ddjxoryg x7! nugis 313 dumay. 13.1 pxodiunozy, QUXcunque fecerunt. Etindue> + 
runt ( id eft, alte atque intimo corde concepernnt,uut P/alm. 108.) filut Iſrael 
verba injuſta contra Dominum Deum ſuum. Er zdificaverunt, &c. 2x 
ſatis reſpondent hebrao. ( g ) Participes. ] xowons, interpretatur T heodore- 
tus eos quibus convenicbat cum gentibus, atque earum impietatem imitaban- 
tur, & alios decebant. (h) Scul mn" T heodoretus, nai npgatlo meeyp 
»igeu, & cxperunt irritare. (5) Domino.) eAbeſt « (omplutenfi, & T heo- 
doreto. ( k ) Suorum. ] 1» Complutenſs additur, ot 3% iisdouy xughc TH np 
duroy, tal 4miazy]o Thu Nafiinlw ans, nai me Sixauapd]e , 4 Nild]o mis mengdn 
ay duroy, xai ms uaprier, qui non crediderunt Domino Deo ſuo. Et abjece- 
runt teftamentum ejus, & juſtificationes, quas diſpoſuit patribus eorum, 8 
teſtimonia, &c. Nec multo aliter vulgata. (1) Lucos.] Complnt. axe@, 
lucum. Theodoretss, Ubique czteri, 72 aao@-, interpretantur, amgel. Hoc 
autem fignificat ipſam Aſtartem,vel, ut graci dicunt,zlw' aged)rlw, Venerc- 
(m) Augurati ſunt.”] Compl.addit, iroviquels, auguriis : quod tawes abeſt ab 
bebres.Co Et abjecerunt Domini. JT heod. addit ; auroy,ex fe.Compl.ante, 
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t abjecit Dominus omne ſemen Iſrael: & indignatus eft Dominus in eos, 
- & commovit, &c. Yernm-ifta, 8& indignatus elit Dominus in cos, nor ſunt 

5n hebreo. (o) Quia maxime.} 37 mw. Compl. mlw in iþpaſn 5 iotgnn, po» 
tiffimum, quia ſcidit ſe Iſrael. (p) Qui de Chutha.)] + yd. Complar, 
2% &# 28, & de Chotha. (9) Seffionis.] Appoſite ad hebreum. (ompl. 
antem, x, idle wile mo glen dlwet 7 *0vn TeV7% WxA oy apy, EC factum eſt, 
oftquam habicarunc gentes hz ibi in principio. (7) Hine, & eant. ] Com- 
plat. Uni five fs iegioy ay drgquae ch oxpageing, X; md Jnmw, x) tglontinTo cut, 
x} p&16 &v]eds, illuc unum ex ſacerdotibus, quos cranſtuli de Samaria : & 
eat, & habitetibi, 8 illuminabit eos, &c. (/) Tunc. ] nriw. Abeſt a 
Complut. & « vwalgata. (t) Adramelech, & Aneruelech Dis. ] Sic eriam 
onlgata. Complut, autem , my adpawinsX, Rev » ipfi Adramelech Deo. (+) 
Ec erant timentes.] Hinc »/qae ad alterum, Et erant timentes, ab[unt a 
Complut. & a vulgata. (x) Sidi. ] Comp! »; *minazy 5 aviÞl iepeis F vin 
av ame wites, 8 fecerunt ex ſe ſacerdotes excelforum ex parte. Hebrexs, 
& fecerunt fibi partes eorum fſacerdotes excelforum, (y ) Eis.] 1deft, 
facrificarunt eis. [ta enim interpretatar chaldeus: neque eſt inuſitatum, 
taul]ols, non efſe reciprocum-; atque cadem eſt ——_— in aiftione hebraica 
huic reſpondente. (x) Ipſi. ] Complut. & Theodoretus, sTws emiey x7 75 
xplue dvF5 T3 67 apzys, fic faciebant ſecundum conſuetudinem earum, que 
a principio. (44) Ipſitiment. ] Complat. uu nouy poCtueyor F wwetoy, uot 3% 
iminazy x7 mn Niadpd]e, xg T4 xpinpd]a, x93 ms Hogs, 1g.1 x7! + voyoy, oy 
a7]cad]e warGr. Non erant timentes Dominum, & non faciebant ſecundum 
juſtificationes, & judicia, & mandata, & ſecundum legem, quam mandavit 
Dominus; &c.- 2ne reſpondent vulgate. (bb) Et non audietis in judicio eo- 
rum, quod ipfi faciunt.] Pro his in Compl. eft, xgt #x ixzouy, "ay 1 Ey Tos oN- 
rxeuduamy dunay Ti; apr; dur imoisy, & non audierunt, ſed in juſtificatio- 
nibus ſuis priſtinis ipſi perpetrabant : q#om0do fere valgata. 


CAP, XVIII. 


( 'EZ vocabat eum Neſthan.] Compl- x3: exdaeoay , & vocaverunt , 

T heodoretns : TvTw, Quai, 6 ads uuay eſinent, tet HANEY daUTOP 
zz», huic, inquit, populus adolere perſeveravit : & vocavit eum Elthan. 
Hoc autem in hebraicorum nominum interpretatione poſitum inveni, zne- 
um atrium. C#teri autem interpretati ſunt :wey, Eſſan, Propterea exiſti- 
mo etiam Ophitas (herefis autem hec eſt maxime impia) vocari, *a+zs, 
Eſfenos. (6 )}A fine. ](omp.eis a6@-.T heed. cis m miaQ,,in fine. Hebraica diftis 
atrumque ſignificat, © pots, a. (c) Firmata. ] Theodor, Limina januarum 
puto vocata efſe, 7? i51e:ſuiva. Valgata, laminas, alis, firmamenta, vel, co- 
lumnas. (4) Tantum verba.] Sic hebrens. C:mpl. antem, alu aogors yer 
atov, x91 Burj magaratis give] cis matuoy, Veruntamen verbis labiorum, 8 
conſilio acies fit ad bellum, (e) Et quoniam d1xiſti. ] Compl. »g1 iey &my;. 
Er, fidixeris, Theodoretwus, fdy amr, 11 dixeritis, ut vulgata. (f ) Miicete 
vos. ] Yulgata, tranſite. Compl. pwiy9nl:, miſce te. Alii ex hebreo vertunt, 
fidejube. (g) Bibet.] Compl. o:ſt]«, comeder, wt vutgata. (hb) Olive 0- 
lei. ] Eft hebraiſmus. (owpl. habet tantum, *>ais, let. - 


| CAP. XIX, 

(a) D Laſphemandum.] Cempl. xg: #>iſycav, & argueret, wt vulgata. (b) 

Dicens.] 1n ali additur , Tae tigers apds fContay Bamnia lsds,. HEC 
dicetis ad Ezeciam regem Juda. (c,) Et dixit. | Compl. xg: aerowtar 5 
ECexias aps wen neſwy, & deprecatus eſt Efaias ad Dominum, dicens (4) 
Veritate. ] Compl. & Theodoretas, i danbay, ih veritate. (ce) Aſcendam. |] 
Compl. axiClw, aſcendi, ut vulgata. (f ) Foemora. ] Propins ad hebreum, 
quam quod in aliis, vie, parter, ant, wiegw, partis, vt in (omp!. (g) In 
medium ſylvz.) Sic quoque 5n alio codice. Alias, &; winey, in Melon : que 
bebraica diftio fignificat, diverſorium. Ali, es wig, in partem, alins, ei 
TAQ- Jpvyz, in finem ſylvz. Et quod ſequitur, & Carmeli, a nonnulls abeſt 
sftnd, &. (hb) Siccavi.} *hte, & fortaſſe ſignificat, irrigavi, & refrigera- 
vi, zdeft, rivos dnxi, & fods venas, ut eft in hebreo. Alii autem, & Compl. 
rpvacete, cuſtodivi (5) Clauſurz.] wes, aut, ovoyys, ut Compl. quod 
vulgats, aquas clauſas. (4 ) Finxi cam, duxi, collegi eam.] 1ta fere /ibri 
vetuſtiores. In alits quibuſdam, ui un, noo, cis ampanrytley avrluw" timings, 
sis In nuegay apyuler imkage dvriw', x51 naps dvrls ;, Nunquid non audiſtis, 
a longe cam fect, a diebus antiquirusfinxi eam, & adduxi eam 2 Nec mul- 
to aliter Compl. ſed in hac poſtrema parte habet, & nunc adduxi eam : quod 
quidem, nunc, eft etiam in vulgata. Videntuy autem feminina poſita pro neu- 
tres, nſitato hebraiſmo. (1) Civitates munitas. | /n aliquo libro eft. byeg, 
wt ita fit vertendum, Erfactz ſunt in tumulos demigrationum pugnanttum, 
civitates munitX, 4c videt#r reſpondere vulgate. Sed mults putant etiam 
in hebres eſſe caſum accnſandi. (m) Sponte nata. ] Compl. rt ovryſula, 151 
I 7 tre Ty Sign mt durhud]a, xal To T4 TH Trip aregeiTe, nat dunorrs, 
zat gu]evoxre dumnrovey, collefta, & in anno ſecundo ſponte nata, & anno 
tertio ſeminabitis, & meteris, & plantabitis vineas. (x) Nonne fic ? Hzc 
dicit.] Compl. Ja Tim mids xiſee, & vulgata, Quamobrem hxc dicit, (s) 
Arath.] T heodoretas, Sic vocavit Armeniam. 


| CAP. XX. 


(a) A? mortem. ] Propizs locutioni hebraice, quam qued in Compl. tos 


A Szrere, & in vulg.uſque ad mortem. (b) Domui tuz. ] /ttm hoc: 
fe vulgata. Nam ( ompl. a T5 ons os, dedomo tua. (c) Moreris ] Ali, 
on SmIvicxy;, quoniam moreris. (4) Convertit. ] Poteſt wſitata locutione 
ſubintelligs, ſe. In alits antem additur, m3 apcowny are, faciem ſuam. (e) 
Quzcunque.] Comp!. ws, quomodo, ut v#/gata. (f) Pleno 7] Comp!. 
Travie, perfeto , & fic vulgata. (g) Dixit. ] Compl. addit, nonigg, Eſaias. 
(6) St.) Tta bebrens. Valet avtem, an, ideſt, tna ſit optio, vtrum vel; ire 
winbram, is reverti. Fiet enim quod malueris. Compl. planins, 5, aut. (5) 
In aſcentionibus.] Abeft hoc ab alirs (ficnt etiam a vulgata:) qui tamen, 
ub; in woſtra eft, babwoic, ipſi habent, ayaCaluous. ( k ) In aſcenſionibus ] 
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Callum; axaty ofs xaTiCn, in gradibus-Achaz, quibus deſcenderat : quod [a 
tis reſponaet hebras, & wulgate. (1) Baladan.] Abeſt a (ompl. ſed non ab he. 
breo, neque a valgata, (m) Manaa. ] Rurſus Compl. Joeg, munera, (») 
Nechotha.] Yulgata, aromatun, alis, defiderabilem. (9) Poteſtate.] Sic 
etiam wulgata: Comp!. autem, Mowgy we, theſauro ſuo. (p) Quod.)] 
Abeſt iſtud, 3, a Compl. ut a vulgata.' (q) Capientur. ] aide, fic enim 5- 
alii nonnulli : aut, xugbdiov1ac, quod eft in multts. (Compl. x, am ff uay os F 
t/Eermuteror 03 6 ijprnacs, nilorlar, & defiliis tuis , quiexierint ex re, 
quos generaveris, tollent. (r) Eunuchi, ] T heodoy. videtar quaſi ex alis 
interpretatione habuiſſe, u, m* F 3ivss 0% mTunos0 arevy]us, 8& de genere tuo 
facient celeres, & ſedulos : «t inte/igatur eunuchi nomen, quod habent LX x 
non eſſe ſemper vitu nomen, ſed officis, & ſedulitatss. ( #) Pax. ] Compl. 
addit, xgi Inguoairy, quod in vulgata, & veritas. (t) Suis. ] 1n aliis additur, 
x, +7601 & mae: Suvidl, & ſepultus eft in civitate David, que tamen abſunt ab 
htbrao, & vnlgata. 


CAP, XXL 


(4) CE NMnem virtutem ceeli. ] Complut. moy 75 cane 4 vg17, omnem 

militiam cceli- Stemque T heodoretus, qui docet hoc modo appellari 
Solem, & Lunam, & Stellas. (b) Quomodo dixit.] ws 4m. In aliquo libro 
additur, wer, Dominus. Compl. & Theoaoretns, tv @ &my, in qua dixit. 
Vulgata ſupplens prepofitionem, que in hebreo ſubintelligitur, de qua dixit 
Dominus, (c) Altare.] Compl. & T hrodoretus, 2voragiere, altaria, (d) Er 
ariolabatur, & augurabartur. ] £ %andviCe]o.x; wvite]o Theodor xaudiy,n 8 
boy maggTignr1s, eſt obſervatio,quz per verba, 3twy:ou3s 5 n Ne Auvoy,aute, 
quz peraves. yvw5a 5 cue T3; IN) 1m] warlevoyles xaubivar. Scientes au- 
tem exiſtimo vaticinantes per jecur vocari. (e) Delubra. | 7zuivn. Alis libri 
habent partum, $anrw', quod fortaſſe valet, Pythonem, quemadmodum eſt in 
vnlg. partim, cixby, titulum, aut, ftatuam : Theodoretus &* Compl. wyya- 
F1vyss, ventriloquos. (f ) Gnoſtas. ]J De hoc nomine alibi notatum eſt, 
Lucam autem. id eſt, axaG-, T hrodoretus putavit eſſe Venerem, (pg Et po- 
nam. ] /llud, &, abeſt a (ompl. nt a vulgata. (h) Qui modo cuſtodient.] 
oflives quadgeat. Compl. milw idy gvasZovrar,tantum 11 cuſtodierint $ quomodo 
habet heb: eus. (1) fad] Compl. addit, wr ante eum, ut valgara. (k ) 
Non fic. ] Ynafi dicat, nou fie abibit, von impune feret : ſed Compl, legit per 
interrogationem, nonne {ic hxc dicitt Dominus ?. Alibi fmilibus in locts ſo- 
let habere, N# T#To, propterea, wt hic valgata. (1) Alabaſtrum.)] Compt. 
7» nvEtoy, pyxis. (m) Prater peccata. | mal Sn* F apapior, Ab aliquo libro 
abeſt illud, am, & eſt locutio nſitatior. Compl. uns my apaphioy, eodem 


[enſn. 
CAP. XXII. 


(4)CIgna ] (ompl. zwvevor]s, conflate. (5) Et intravit in domo Domini 

ad regem ] Als, & tron yrz apds # Bacinie incie, 8 attulit ad regem 
Joſiam. 1» Compl.additur, Saphan, ſed mendoſe habet 77 Baoind inc. lliud, 
connlty, quod in noſtra, reſpondet hebrao. Ilia autem, in domo Domini, vide- 
74 poſſunt aliunde huc irrepſiſſe. (c) Super 'nos. | ab 1x. Appoſite ad he- 
breum. Vulgata, nobis. Comps. ev wry, in eo, (4d) Matrem. ] Nonnulls, 
yuuaire, UxOrem, wt valgate (e) Verba, que audifti, propterea quod per- 
rerritum. ] Sic fere hebrens. Lucifer, de won parcendo, &c. Verba mea,que 
audiſti, & reveritus es a facie mea. Compl. autem & T heodoretus planins, 
av) ov ieoas F abguy we, x) nraavyly, Propterea quod audiſti verba mea, & 
perterritum eſt. ( f ) A facie. ] 1idemadarnnt, us, mea: hebreus, Domini. 
(g) Non fic. ] eAbeſt iſtud a T heodoreto. Notatum eſt ſuperiore capite de lo- 
catione hat. (h) Et non aſpicietur in oculis tuis, in omnibus malis.] Theo- 
doretus, & Compl. x, # a\lav]eu or agh un os mvra mr xaue, & non videbunt 
oculi tui omma mala, Lrxcifer, & videbunt oculi tui, ſed manifeſto 
mendo. 


CAP. XXIII. 


(*) —_ ordinis. ] 5 SdJgwno;, Compl. Tots Seuregevourr, & Lucifer, 

ſecundariis,& cultodientibus Ephod. (4) Lucui | Rar/as notat T heo- 
doretus, Td "0G, efſe Aﬀtartem, & Venerem, & ab alits interpretibus dis 
tum, Aſtaroth. (6) Sademoth. ] Significat, campeſtribus, aut, convalle, at 
vulgata, (c) Chomarim. ] Compl. 73; izg6s, ſacerdotes, quod eff interpreta- 
tio ullins ; quamvis proprie fignificet ſacrificulos. Vulgata aruſpices. (4) 
Mazuroth._] Compl. propins ad hebranm. Tois unlaxul, Mazaloth. interpres 
tantyr, influentiis, axt, ſyderibus. Yx/gata, duodecim fignis. T heodoretas 
babuit, To waCoupel, ipii Mazuroth, & ita ſcribit : Tllud autem, waoupol 
d5epO- oljuar byoun 2) wu Tomato F twagbegy ETw5 woua Se, puto efſe nomen ſy- 
deris, & conjicio Luciterum ita nominari. Sed i» hebyeo eft numerns multi- 
tudinis. (e) Cadeſlim. ] Theodovetns : Guwvouns Wdntoay dies Ths Sxiuovas. 
T3 9 #dd\s dztoy igpulwreverar. Gt) Fu + axyray T3uddvoy. #mus npplude]or. Per 
homonymam 1pios dxmones vocahant ſantos. Cades enim exponitur fan- 
cum. Aquilaautem il}ud Cadeſim ita eſt interpretatus, # imiy iydvuale 
Tots &ympreyougry ame xvgis, ubi faciebant indumenta iis qui exfornicaban- 


tur a Domino. Y#lgata, effxeminatorum. De hac diftione alibi diftum eſt. 


Videatur 25 Paralip.c. 35. (f) Chettiim.] &f veſtiginm diftionis hebrai- 
ce, in qua ſfimilitudo literarum aliquam mutationem fecit. Significat autew, 
domunculas, »t valgata. Compl. autem, & Theodoretus habent, cos, ſto- 
las. Lacifer, quorum multeres officiabantur ibi ad ſtolas. (g) Civitatis ex 
iis, quz a finiſtris.] Al, 71s mVans Fo derrgor, portz ex iis que a finiftris, 
Sed Complut. Tis Toxzws F or Ys detegay, Civitatis, = domus erat a 
ſiniftris, &* re/ponder hebreo, (h) In porta.] Sic hebrens. 1n Complut. 
autem planius, avdzd; ciarogdouivev mw mialu Tis mTiazus , Viri ingredi- 
entis portam civitatis. (s) Quoniam tantum.] Hoc wviſum eff hoc 


| loco fignificare , *r1 & wn, & wulgata, ſed tantum. A complut. autem, 


& Thecdoreto abeſt illad, 371, & interpretantar, nili comederent , a*t, 
niſi, ut comederent. (4) Tapheth. ] Theodoretas, In hebraicorum nomt- 


Nonnits habent, is Teis api0uois, in numeris. (ompl.anter, iy Toi; eya> | num interpretattone inveni ſignificare nomen hoc, #9y,caſum,& rumam. 


Towdr 
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rims ud 8,0 w dinigev ov noel Te mule, TH WONG dupeytTiuy % lp T3 T0 Eltonev, 
Locus autem erat hic, in quo traduceþant in igni pueros ip{i Moloch. Am- 
manitarum autem erat hoc idolum. (/) Ad traducendum. ] 2 Naga yer. 
a1n uno exemplari T heodorets videtwr port Tanquam ex [xx. Ts pn didtyev av- 
Jpa#jjdv ans. 2h Thy W3aTHE are &y mugs Td poAsy, Ut non traduceret vir 
filium ſuum, & filiam ſuam in igne ipſt Moloch : qromodo haber Complut. &- 
ſatis reſpondet hebro. Sed, in Schelio, Septuaginta, & inlays + wodl # os 
gagayyt ys cvvou, Ts Jiaryey avdpe F yov ure, & Thu We THEY wars Jie Tvpds Tu 
POAOX Symmachus, x) *#ybavrey F 920 7 oy Ty gdegyy1 ys ervdu, Woe pub Ugg 
ghpety, x) Ta 6ns oukas. Et quz ſequunrur ſimiliter. /nterpretationes re ipſa 
parum diſcrepant. Nam- ili urebantur Tapheth, ad traducendum. Extcias 
inqninavit, ut non taducerent. (m ) Regis Eunuchi. ] Hoc eodem loco eff 
in hebreo vecabulum Melech, quod huic reſpondet : & in vulgata, Natham- 
melech eunuchi. Complut, autem tranſponit, vayey wigs Gaomnius, Nathan 
eunuchi regis. (») Pharurim._] Theedoretus : Mud, gepept, Symmachus 
eſt interpretatus, «> 9pepis, ( al. pguer, ) przſidio, munirione. (9) Incivi- 
rate.] Complut. & mg 5p, in monte, #t virigata, & Lucifer. ( p) Sco- 
pulus. ] Hinc ſque ad illud, Etiam omnes,codem modo recitantur in S cholio, 
& quantum conjici poteſt ex lxx. tautummodo pro, apers durdy, haber, ja 
g9e5 wr dimitte ei; pro, xvnzzmwaey, mynozmw, MOveat, & proigydyouy 
zupsSyauy, inventa ſunt. (omp!. arurem hane inſignem varieratem haber, pro, 
F evSpoms T8 Its, &c. &F 6 T&pos TY dvIpaTs F Its £AnauvgbrOr Ms BY lsdw, " 
AfARAnuTO- TavTHt TH5 Moyes, 55 eminoas voy 67 79 Wnecnetey 73 oy eu, QHe 
. #n vulgata, Sepulchrum eft hominis Det, qui venit de Juda, & predixit ver- 
ba hac, quz fecilt1 ſuper alrare Bxthel. V 1dentur eHam- agnoſci a T heods- 
reto. (q) Paſcha. | Complnt. 297% 78 m9 T7, JUita Paſcha hoc. Vulga- 
7a, Phaſe tale. (r ) Theletas, & cognitores. | 785 $ranms, » 785 yours. 
Sed alii habent, tyvacus, itemque 2. Paralip. 35. de qua dittione diftum eſt (u- 
pra. Rurſus autem Complut, pro, SeauTes, habet, T#; *yyapimytg, ventrilo- 
quos. (/) Qua. ] Viſtatus hebraiſmm, pro, de qua, ut vulgat-, (mplut. 
es 6y, in qua. (#) E jus.) Complut. 3 aly addunt, iy ma Savidl, in C- 
vitate David, 9#e abſunt ab hebrao, & wulgata. (4) Centum.] 1» uno 
exemplari, & in Complat. eſt. Jirz,, decem. ( x ) Super 0s. | Sic hebre- 
5, quod vulgata, juxta prexceptum, 


CAP, FAIT 


(4a) D pravalendum. ]F z3n9gvaz. Complut, F amvay aur3y,quod vals 
gata, ut diſperderent cum. Conferantur cum- hi ea que haben- 


tur in extremso cap. 2. Paral. (b \ Super indignationem.] Loc#tzo reſpon- 
det hebrao: ſed in illo eſt, ſuper os. Vtroque autem mondo 1dem fugnificatur, 
nimirum eveniſſe hec per verbum, & per indignationem Domins adverſus 
Tudam_-, ut amoveret enm-, &c. Complutenſ. autem, mw Youds tuple bs 


i 


ty 


6H To» isJuy 7% monvar &vrhy, verum furor Domini fuit ſuper Judain al re- 
movendumeum 1» extremo tamen capite habet eodem modoac noſtra. (c ) 
In peccatis.] Hoc etiam ex hebreo. Complut. amtem planins, Js rTira; T6; 
<(44pTiz;, pPropter Omnia peccata. Sed i!lud, omnia, abrft tivam a vulge- 
ta. (4d) Etiam ſanguinem innocentem effaderat.) Complut. x; is mil di 
wem me 4.94'p, Yee, & in fanguine innocente, quem effudit. (e) In- 
travit ] eonagev, Complut. 5avw, .venit, wt vulgata. (f) captivitatisde: 
cem mitlia captivans. ] 1d eſt, abdwucens captives decem mille. Sed in aliquo 
libro eft  arxuarodiar rg wMedes, qued in vulgataeſt, decem millia in cap- 
tivitarem. 1» Compl. autem, Sug aiddns dixuarunc;, decem milia captivi- 
catis. (g ) Batthaniam filium ejus.] (omp!. + warteriar 4Srngdy 7% mes 
7eds wins, quod in vulgata, Mathathiam pattuum ejus : que leftio videtwy 
agnoſcia Theodoreto in cap. 1. hnjus quarti, ut +63 notatum eſt. 


CAP. XXV. 


(a) JJ=<5- In Compl. additur, iyJergry Ts plwds, undecima menſis. 

Sea in alts, iy Juxgry, in decima : & fic vulgata. (6) Araba.] 
Compl. TWw &r Jvauas, que ad occalum, aut, que ad campeſtrem : de qua 
re alibi diftum eſt. Eadem varietas eſt paulo poſt in diftione Araboth.:(c) 
Reblatha. ] Sic fere vulgata. eAlis 6s S:6xa%, in Deblatha, & ita in ſe- 
quentibas, & 2. Par. 36. (d)Princeps coquorum.]5 dpyudyeygG-. De qua 
dittione alibi eſt notatum. Vicabulum hebraum vulgata interpretatar, prin- 
ceps exercitus, «/;; magiſter lantorum, aly,magiſter homicidarum. (e) Do- 
mum._] 1» alizs additar wizzy, magnam : quod eſt in hebreo, ſed non in vulga- 
ta. (f ) Et eos qui procubuerant, qui delapſi erant. ] Sic hebrew : & vwl- 
Lata interpretatur, profugos qui transfugerant. (cmplut. T3; aeorezupnrnires 
T9 62914, Qui ceſſerant regi. (g ) Firmamenti. ] Comp!. 77 aa#, populi. 
(þ) Gabin.] Compl. jwgys, agricolas, ut valgats: & eft interpretatio 
5/i5us. (5) Mechonoth ] Compl. Tas agus, baſes, wt vulgata. De hoc vo- 
cabulo ali%i diftam. (k,) Jamin.] Cempl. Te; xpsd3;a;, fuſcinulas. Di&ionems 
hebream, -ujus noſtra veſtigium eſt, alii vertant, ſcopas, vulgata, trullas. 
{1 ) Chothar.] Compl. T4 &n%uer, additamenta, ornamenta. Vulgate, 
capicellui?. (m2 ) Sabacha. ] Compl. x xwey, & retiaculum, «wt vilgate. 
(») Filium ſecundi ordinis. *] (omp!. #iggia + Jerry , facerdofum ſe- 
cundum, #t vw#lgats. (0) Et populus relictus. ] Complutenſis x, i 
Aavy 7 1graaeipdeyra, & ſuper populum, qui remanſerat. (p) Filum. ] 
Comp!atenſis ts , filii : que warietas alibi notata eff. 3 Tranſitum 
Chaldzorum. ] me;hy. Complutenſis im F jaaSeioy, a Chaldzis. Sed 
hebrens . a fervis Chaldzorum,&+ vulgata, ſervire Chaldzis. (r) Vere 
bum diei in die ſuo. ] Sic h:brens, id ft portionem quotidianam ſfingulo quo- 
que aie. (omplut. autem,, iv nuipays awe, 1N diebus ejus. 
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CAPE FL 


2 Iii Noe. ] eb: hic ab aliis, & wulgata. 
(# ) Eliſa. ] »Abeft a Complut, & wulgata. 
(c) Eliſa | Sic etiam wrlgata. In alique impreſſo, 
5iJs, Helida. (d) Rhodjj. ] 'n «liz Sudu- 
164, Dodanim, wut valgata. Þernms tot ſunt 
in huju{modi nominibus variecates, ut leftors ſua 
fit praſtanda iligentia in conferexdi; codicibus, 
101 0mnia 4 nobis expettanda. nam antem con 
dices tempere etiam $, Hieronymi, vitioſs juerint, ſatis ipſe lecuples teſti: eſt 
in eviſt. ad Domnonem , & Rogationem- . In commentariis grecis nomins 
aliquanto Propins accedunt ad hebraum : eoſque videntur ſequuti Complu- 
zenſer. (e) Venator ] eAbeſt a Complut. ac fertaſſe, gigas, & venator, 
ſunt due interpretationes ejuſdem diftionir. Vulgata, coepit eſſe potens in 
terra. Poſt gue in aliis libris bec ſequuntur. Kei uiopalyu iprnne Tis axdiehu, 


(4) 


X) Tos d1vouuriu.y &) T85 AdaBieith, T8s VE0Jw TH, tz Ts OA TJepweiy, X T5 TM" + 


Tpowytiuhy XN) TSs ATMEL, 0IeV UCNAILY CHANEL QUAIISI, X) TS5 XS.Q IErti{h. 
Kei yzvady efuvuoe # adove * aepTmuOy ans. Kai Toy jeTTHHN Ho Ty IeCuo ator, 
x) Toy dpoppaiov, x; Tov Wegyodiov, nal Toy evaioy, of Tov agotzioy, x TW £021" 
voy, x, Tov duadci. tat yo fp, LING, Kal dorkg, nal appatedl, xeal Afd\, nai 
agdu. Kai yol dpep, BC, hal 2A, Kal tg, KAI (4000 X, Kel appatddl, tat aidl, tal 
dpdy. vaive. rfjornTe Toy xgivey, Kali furnre Toy nad. kai ona EYuvnre Toy Ebeg. 
ua my Rep ifjoviitmouy No hol. oyoue To) ivt panky. in ov F iutgars ans Newgion 
1 yn. 2) oyope aeAgH aVTE, 15TH), Efiuy ns Tov RAwwdid\, rat T3y 0nAtD, Kat TOv 
aTYuo), wat Toy iadf\g, x21 Toy Idogetpy, tai TY 8Can, nai Ty irne, rai thy 1a- 
wad, tat Thy dip, nal Toy one,ndi Tov uit, nal Toy INGT, 1al TOY Lud. 
VT 5To1 tot 1euTdy, Et Meſraim genuit ipſos Ludiim, & Anomiim & La- 
biim, & Nepthoſeim, & Phatheroim, & Perroſoniim. ( pro his duebns in 
Ceomplut. eſt tautum, Ti; q4774np, & vulgata, Phetruſim. ) & Chaſlo- 
im, unde exierunt inde Phylultiim, & Capthoriim. Et Chanaan genuit Sido- 
na primogenitum ſuum , & Chettzum, & Jebuſzum, & Amorrzum, & 
Gergeſzum, & Euzum, & Aroczum, 8& Eſennxum, (Complnt. adit, & A- 
madi, & Samarxum) & Amathi. Er filii Sem, ZAilam, & Aſſur, & Arphax- 
ad, & Lud& Aram, { in aliquo libro additar, & filii Aram. ud tamen abeſt 
ab aliis, & a vulgata) Uz, & Ul. & Gether, & Moſoch. Et Arphazad, & 
Lud, & Aram, Caina genuit ipſum Cainan. Et genuit Sala. ( pro iſtss, 8 
Lud. & Aram, Caina, &Cc. i» #no vetſto, & in ( omplut. eft, genuit ipſum 
Cainan. Et Chainan genuit Sala. Yulgata autem habet tantum, Arphaxad 
autem genutt Sale.)Er Sala genuit Eber, & ipſi Eber fuerunt duo filii,nomen 
uni Phaleg,quoniam in diebus ejus divita eſt terra: &nomen fratri ejus Je- 
Qam. Genuit(Compl. Jetam autem genuit,zr valgata)Elmodad,& Saleph, 
& Atermoth, & Jader, & Idram, &&Uzal, & Decla, & Gamaal, & Abimecl, 


| 
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& Saba, 8& Uphir, & Euilat, & Joab. Omnes iſti filii ſJetam. (F) Filii 
Sem, Alam, & Aſſur, & Arphaxad.] 1» Compl. & vulgata tantum eſt,Sem, 
Arphaxad. (g) Abraam.] Aly. Abram. Ipſe Abraam. (+) Dadam, 
& Sabai._] Complut. &- vulgata, Saba, & Dadan, 1» multis autem libris 
hec ſubjunguntur, Et filii Dxdan. Raguel, & Nabdeel, & Aſſuelim, & Latz- 
ſul, & Loomiin, quinque. (5 ) Reges eorum, |] eAlii, 0 bamuiuonyres iv 
idwy, ard F bamuevoar Bamnie iy ToIs yors iogana, Reges, qui regnaverunt in. 
Edom ( axt, in terra Edom ) antequam regnavit rex in filiis Iſrael - qwome- 
do jere vulgata. ( k ) Adad filius Barad.) Als; partim habent, Adad Barad. 
partim ſolum', Adad, & ſic walgata. (1) Phogor, .Duces. ] Alii, 
Phogor : «a? Jour Th yavant duTs were n y wamg wilted, Et no- 
men uxori ejus Metabei filia Mezaab, ( Compl. antem, filia Mathreth 
tina Mezaab : abs, filia, ſecundo loco valet, filiz, mt in vulgata 
zaque alibi notatum.) x amvevey did. Et mortuus eſt Adad. Et faRti ſunt 
Duces, &c. (mm) Zaphoin.] 1s nonnullis libris eſt, Heram, ant, Eram, 
#t Compl. vulg. Hyram, 
CAP. 11. 


( 2HE& nomina filiorum.] eli, 37015 (1ſtud, 5, abeft a (ompl.) jel. 
Itti autem filii. . (5) Impeditor.] 5 3umddoutms. «4111, 6 Tagdta;, qui 
turbavit, #t v#/gata. (c) Et Aram, & Chaleb.] ey, zzaott, Chalobs24- 
ly, z p<. * x2a86, x} age, & Rac, & Chaleb, & Aram. YVernm, Rac , & A- 
ran, videntur dutta ex eadem diftione hebrea, que in vulg. vertitur, Ram. 
(4) Zabdai. ] Ali, pn}, Rhedi. Compl. j:4 ai, Redai. Yulg. Raddai. (e) 
Quinque. ] Compl. yds YZnzovre 437, filius ſexaginta annorum, ut hebrexs. 
(f ) Pagos Jair.] Y#lg. oppida Jair. Compl. x; wu dv). Et illud quidems, 
auo), eſt diftio hebraica, que fignificat villas, pagos, oppida. Sed illud,u Thu), 
mendoſum omnino eſt. (g ) Pagos. ] (ompl. amiga, filias, wt bebrens. (b) 
Et Aſan fratresejus.] A/:i, Aſom- Aly, dyev, x; au, ant, x} dow, nat d- 
xv. Vulg. & Aſom, & Achia: Et illud, trater ejus, videtar interpretatio 
illins, Achia. (5) Iſemiel.] A153, iza?, Jefli. (ompl. jareel, Jeſſui. Yalg. Je- 
1, (4) Jochel.] 1» aliz, izegd, ant, iepss. Vulg. Jeraa. (1) Aphamel.] 
Ali, inz, ſeu. Compl. 73 #9982, vulg. Ophal. (m) Meriſfa.] 1n aliis, pac 
aut, waves, Vnlg. Meſa. Sed infinite ſunt hnjuſmodi varietates. (u) Sagae. 
Alii, avg, aut, azaq,, & vulg. Saaph. (0) Araa, & &fi, & Ammanth, 
Sunt veſtigia diFionum hebraicarum : pro quibus in vulg. pounntar inter- 
pretationes, qui videbat dimidium requietionum. (p) Et Umoſphae civiga- 
tes Jair. ] /» quibuſdam eſt pro, Civitates Jair, zagabreghu, & In Compl.xai 
xacahapeis, [ed iſtud, xa), redundat. Namillad, Umoſphae, eft veſtsginns 
diftionts ſignificentss cognationes. Quare vulg. & de cognatione Cariathia- 
rim. (q) Et filii Eſthaam.] Ali, xat 6 tSawnalcr,aut, 5 iSacab. Valg. & 
Eſthaoktz, (7) Netophathi.] Aliqus habent, xai y:rwgad4}, ut hic etiam in» 
relligatur eſſe filins Salomon (aut Salma, ut alis) & utriqne fuifſe , _ 
roth, 


66 


-oth, id eft.corene demn? Foab... (/) Exdimidium Malathi, Efari.] Com- | 


pl. xat 6 payelt;u63 b oacyl. Vulg. 6 dimidium requietionis Sarai. (?) Co- 
gnationes ſcribarum. |] #ox:al, C owpl. nad Jiu owongeiu, & popult Sophe- 
rim, quod tame ſegnificat, ſcribarum. (#) Thargathiim, & Samathiim, & 
Sochathiim.] Pro bi in vulgata ponuntar interpretationes, Canentes, at- 
que reſonantes, & in tabernaculis commorantes : ſic#t etiam paulo poFF pro, 
Hzmath, calore. | | 


CAP, III. ROE 


(a) Þ Ooam1 Sic etiam hebreus. Complut. addit, ids ans, filius ejus. 


(6) Saphat.] 1» valgata additur, & Seſa : quod in grecis codict- 


bus etiam in Compl. videtur defiderari, ad explendum numerum ſenarium. 
(c) Elithenan 7 eAlis, ixcoret, &f 2xlgata, Elioenal. 


(4) II T Rada filius ejus. Er Subal, ] D:ſcrepant cogicer. ( omplutenſis 
E x $112 ts o62a,qn0d vnlgata, Rhaia vero filius Subal. ( þ ) Gene- 
rationes ipſius Arathi ] (omplurenſis, Fru Jhuor F onggy. Vulgeta. He gee 
nerationes Sarathi.  (c) Filii Etham. ] Complat. muripss rray, patres 
Eram.” Hebrexs, patris, qnaſi dicas, paterna ſucceſlio : quomod» ſpe in ſe- 
quentibus uſtirpatur. Yuare valgara, ſtirps. (4) Eſelebbon. ] Nownulli 
2oxaJropor, Elcadeſphon. Comput. annagurt, vulgata, Afelaphum. (e) 
"Aoda, & Theoda.] e415, 322, x uazge, Challa, 8& Maara. (omplutenſis, 
ta, x) votee. Vrlgats, Alaa, & Naara. Et incipiunt 4 Commemoration? fir 
 liorum Noera: (f) Et generationes.] » Yorioes, & videtur accuſandi 
caſus. Nam fic vulgata, & cognationem Aharel filii Amor, (omplutenþr, 
afra ai mancrel dJeage nod is agiy.. Ha ſunt familiz fratris Rechal fili Ha- 
rim. (g) Igabes.] Alii, techs, Jabes, wt vulgata. (b) SicutGabes. ] 
Eft aliqued weſtigiunL diftionis Hebraice, que ſignificat, in dolore, nt babet 
"oulgata. Dnare alii libri, iv Namocy. (4) Genuit Bathrzam. ] 7» alir, 
Er Afathon ( at Eſſathon ) genuir Satrepha, & Pheſſe, & Thana patrem 
Civitatis Naas. Et in Complut. que babet, Ernaas, continuo "Ir : Mi 
vitiRecha. (k) Athath. Et Manathi genuit.] Non habet Para hebre- 
5 ': quamvrs fortaſſe ſubinteligenda fint,que ſupplet C omplutenſis, que ha- 


bet, Achech, & Maonathi. Er Maonathi genuit & fic vatgata. (1) Jo- 
bab, patrem Ageaddair.J Alti;, Jotam patrem Geſaſarim. Complur. Joab 


patrem Gecharafim, q#od ſegnificat, vallis artificum, #t v#lgata. ( m ) 
Cheriel.] Ah, Jechetiel patrem Zanoi zec multo aliter Complut. ant vulga- 
ex: ( n) Et generariones domeſticorum Ephrathabat.] Di/crepant codires 
mm1yabilitey. Duidem, Ebdamatharbus. (omplut. x Jie: oixov aCnl afss, 
8& populi domus Obeth Abus. V=l/gata, & cognationes domus operantium 
byiſum : & 3a in /equentibus pro nominibzs hebraicts ponit interpretationes 
zcminum. (») Abederim, Athuciim.] Surr veſtigia diftions: mo hebraica- 
rm {6 gnificantinm_-, verba antiqua. ©uare Complut. x, amopinay ig nk 
of 5 x6:yor Tzu tov, & reverterunt in Leem. Verba autem vetera ſunt: & 
fe: ferequlgata. + p) In regno ejus.] Complur. ty Tois #pyors aunsy 1N 0- 
-peribus ejne, ut vxlgata. In hebreo valde affines ſunt voces que ſignificant, 
regnum & opus : #t alibi diftum- et. (4q) Etexeis de fills. ] mn P yo. 
Iſtud, im', abeſt a Complut. Ec ex ipſis filus Symeon : quod reſponder wil- 
gate: fed noſtra locutiont hebraice ;, licet idem- ſit ſeuſus. (r) Utque in di- 
em hanc.] Ali x z#7@'tnozy 6 ious Tis neeas ravTy;» & habitaverunt 1b1 
uſque in diem hanc. Fulgata aaait, pro els. 


CAP. V. | 
(4 | Tis ſuo Joſeph ] 1n aliquot codicibus eft, md yg iw9ng, filio Joſeph. 
Verum- totus hic lecus ita apud T heodoretum- habet. v mi peClw mer” 
TT0s Iopann, on avrds 6 mewn, wv 5) w beCnnogm TW gourlw Te mareos 
euTE, Edwne Ta menTTUA UTE TIL Viois HOG, X) 5% Ffjveano ity cis meproTl0r 
we fell, i71 if; fuvards iv iggvi ty Tos adeagers avti, x cis nyipuor US dv- 
Ts x, T6 meprTOuUER T7 iwcig. Filii Reuben primogeniti Iſrael. Nam iple pri. 
mogenitus : ſed in polluendo le&um patris ſui, dedit primogenita ejus filiis 
Joſeph. Er non eſt in genealogia computatus in primogenita Reuben : quo- 
niam Judas potens in fortitudine in fratribus ſuis, & in ducem ex ipſo : E& 
primogenita ipſ1 Joſeph. Eodemy fere modo Compl. niſt quod pro, *durey, 
habet, «Js », data ſunt. eLadit T heodoretus ( quamvis interpres mutilato 
codice ſit uſus) ex hac narratione conſtare foſeph quidem reportaſſe jara pri- 
mogeniture, ſed principatum ad f udam deveniſſe ob Dominums , qui ex eo na- 
rus eft ſecundum carnems. Nam hoc, inquit, ſignificat illud, in Ducem ex 
ipſo. Non enim ſolos reges qui ex eo, fignificat oratio, ſed & regem xter- 
num, &c. 1d autem, in Ducem, eſt hebraiſmns, & valet Dux, ant, 11, qui 
futuri erant in Ducem. (6b) Semei & Banza filius ejus. Er filii Gug ] Ya- 
riant nonnihil codices. AA.LL. habent. & tot wy us oor yds dure, mt 
ids euro, py-iy vids aurs, xat Penge yes avTov, oy, CEC, Sed Complutenſis, 
ſatis prope ad wulgatams , Semeifilius ejus, Gog filius ejus, Samec filius 
ejus, Micha filius ejus, Rhaia filius ejus, Baal filius ejus, Bara filius 
ejus, quem tranſtulit, &c. (c) Adverſus incolas : & ceciderunt, ] 
Complut. cum Apgarenis, & ceciderunt in manu eorum. Et habitaverunt in 
tabernaculis eorum ſuper omnem faciem Orientis Galaad. ( 4) Et omnia 
adjacentia Saron uſque ad exitum.] Complat. xat iv Tao Tos aguertoueyois 
ougay &Þ F disZedwy davTaY, & in Omnibus ſegregatis ( id ef, fuburbanis, =? 
v#lgata, Saron ſuper exituseorum ; quamvis i!lud, ſu per, more hebraico 
valeat uſque ad exitus, & terminos, #t v#/gata. (e ) Omnium compura- 
tio. ]  Complut.- miyTes tpvienoyidnoey, OMnes gencalogizati ſunr. (f ) 
Apparatum. | Compl. 745 #icas,poſſeſtiones. ( g) Centum.] Theod. lep- 
tuaginta. : ( h) Er habitarunr. ] In aliiss & apud T heoaorerum- , 7eavuar 
7eu 5D moat Emery ( T heodoretis Jouy ) im maps 77 83 6 mine nal 1y7H nn 
Gay. Czſi enim multi ceciderunt ( al. fuerunt ) quoniam a Deo bellum : & 
habitarunt : nec multo aliter vulgata. (5) EtinLibano i pſi abundarunt. ] 
Compl. habet tantum, aurol euWVy2uouy, ipli mulriplicati fuerunc : quod re- 
ſpondet hebreo : & wv#lgata, ingens quippe numerus erat, x6 
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ad omnia opera fantorum. Complut. cis Tar Tx *pja T8 oy 


FLAM. NOBIL IN VERS. GRAC. 


CAP; VI. -- / 

(a) Ariel.} 1nnonnallis eft, uaaeioy, vulgata, Meraioth, (65) Ee 

M Tpſadac ivit in tranſmigratione cum Iuda.] Atiguet codices, ; 
Th wereixig xveis intranſmigratione Domini. Ali, xat iv; SN £T0piuIn 08, | 
SmxiCerr woerer # hi ay, nat TW iegeoaxing. Et Joledec ivit, quando cranflulic 
Dominus Indam & Hieruſalem:q#omodo fere vulg.(c)Patriz] 1 alji, 4, ,, 
$Sa4,cognationes. (4) Ipi Lobeni. ] Aty, Lobeni filii ejus, (e) fm 
dab.] /ta etiam- vulgata, 1n aliis' & (omplut. Ifaar filius Jus Aminadah 
&c. (f) Achimoth. Helcana filius ejus. ] Complar.Achimoth, Elcana. E1- 
cana filius ejus : (ed v#1gata, Achimoth, & Helcana, Filii Helcana So tha: 
&c. (g) Filii Samuel. ] 1ta ersam- vulgata. Sunt enim cogitatione” [u » 
plenda, que in aliis libris & Complut. aajiceuntur, Samuel filius ejus ; 8; filiz 
Samuel. (h) In omnem operationem miniſterii. ] 1» aliis, &- apud Thee 
doretum, 6is x.ouy Sertiey Ths oxuvis, quod valgata, in cuntum miniſterium 
tabernaculi, Aliqui addant, Jeatiay acrnvexcs, fervitutem miniſterii (i) 
SanRa.] Ali, div, fanRtam. Theodoretus, xal cis mdyma T6 Yew Fake. Fg 
s 7 &Muwp. 
vulgata, in omne opus ſantti ſanctorum. (k) Adiacentia, ] 2.6: way 
Ali;, «ume , ſuburbana : quam dittionem. etiam noſtra habet interdyy, 
(1) EtSelna, & adiacentia ejus. |] ei, & Alom, & ſuburbana _ 
Complutenſss habet tantum- , & Jather, quomoao fere vulgata: - paulo ps 
pro, Jethar, Chelon : quo lico in multss etiam eft, iawv, & vl rata , Helon 
(m) Ex patriis, ex tribu. ] Ali, amo ths ovyyertia; Ths quais, de copnati- 
one tribus. ('» ) Ad Occidentem. ] Plerique, x7 dramas, & vulgata.con- 
tra Orientem. hs 


CAP, VIL 


| (@) FPfi Thola.] Sic valgata. (omplut. initio habuit, Thala,& hic, Tho- 


_ 4 lam. /fte autem dandi caſus, Ty wag, valet, de ſtirpe Thola, ut ha- 
bet vnulgara. (6b) Patrias. ] Alii, ovyyevsias, cognationes. (c ) Nume- 
rus. ] Ali, 5 Jutaaopie, genealopia, & fic [epe. (d ) Aſam filus ipling 
Aor. ] Aagna kic in codicibus varietas C ompl. prope ad vulgatam ut 4m 
vol 4x28, & Alim filii Acher (e) Filii ejus Balaam filius ejus.] Eriam hic 
Complut. yet Canad, & valgata, filii Bala, (f) Peperit autem ei & Ma- 
chir. C:aplat. babet tantzm_-, 7 wap plum Machir. Verbum, , Peperit, 


' repetitur etiam hic in hebreo: in quoetiam locus hic anceps eſt, ( g ) Ejus.] 


Sic etiam hebraus. Alii autem, aur, eorum. (h ) Mea. } Alii, ours, ejus, 
(z) Ecfili Ozan, Seera. ] Ali, za} Thy ouJpe, & ipſum Sadra : pendet enim 
abuilo, xdificavit. Complut. propins ad vulgatam-, nai Thy Cevmunga, & E- 
zenſaara : Et in ipſa,sc magna ex parte in aliis ſequitur, Et Rapha filius eJus 

& Rafeph filius ejus, & Thabl filius ejus, & Thaan filius ejus,& Ladan filius 
ejus, Amiud filius ejus,Eliſama filius ejus,Num filius ejus, Joſe filius ejus. Er 
poſſelliv,&c. (4) Ulque Gazam & pagi. ] Uompl. x ata, u) ai unpar auTihs 
£20115y6 Uoy aydorh Carjody ual ai jeeps dvmys & Adia,& pagi ejus & juxta 
hlios Manaſle, Bzttſin, & filiz ejus. A:que illud, Ivzaliees, off etiams in 
aliis. (1) Hac.] Ati, mvTas, hiss (m2 ) Et Bane Elam ] Wlnd, Ba.- 
ne, videtur duttum ex diltione hebrea,que ſignificat, filii : quare ali; habent 

xa yo 453d) aJragt avrs, & filii Aſud fratris ejus, Complut. autem propins 
ad vulgatam, x, yoi «>3p, & filii Helem. (x ) Principes duces,numerus eos 
rum in aciem ad pugnandm. | Alis, jytuera ( ant, apy?) 7 apyormor, 
i yarsaroynIemoy & Ty gage Ts moniyus, aut, Gy Tw mie, duces princt- 
pum eorum , qui un genea!0gia computati ſunt in ſtatione belli, anr, 


CAP. 


| ad bellum. 


VIIL 


[JT Achia, & Gera.] Eodem ordine in hebrev, & in vulgata, Comp!. 

antem, & Aod. Et hifilii Aod, Gera, &c. (6) Jeglaam. ] Di&#4, he- 
brea ſignificat, tranſtulit eos : quare Compl, dur; dmguay dvrous , & 
v#lgata, ipſe tranſtulit eos. (c) Utorem ſuam.] Hebrews, & vulcata, 
uxores ſuas : reliqua optime conveniunt, In Compiut, autem hic locus men- 
doſws eſt. (d) De Olin: ] Complut. wewariu. Sed uUlnd, wa, eft particula, que 
in hebreo ſignificat, de. (e) EtFrater ejus.] Pro quo in vulgata, Ahio- 
Ai autem, x24 61 «Jxpot avrov, & fratres eorum. (f ) Filius Joram.] 
In alits, yet isgsd4u, filit Hieream. (g) Pater Gabaon.] 1» aliqno libro eft 
tera me]ip aCawy, Jiel pater Gabaon, at cap. ſequente. Sed vulgata facit 
unicum nomen proprium, Abigabaon. (b) Frater ejus. ] Rarſus in vulgata 
Ahio, & 5» alits, 61 Jraget awrs, fratres ejus, 


CAP.- IK. | 
(a) Omputatio, ] Apud Theodoretum, & in (omplut. & magna ex 


parte in aliis libris his licus ſic habet, ual mis ioeghn Es dro yon 
gay, Kal 1d tio eogampivo 6h PBiENts Bambio ingghh, nai lids, nat dro; Snow 
61s BaCunove ds TW dovvemay avfs, WW nlixzygay. Ornis Iſrael relati ſunt in 
genealogiam : & ecce ſunt ſcripti ſuper librum regum Iſrael, & Juda. Er 
cranſlati ſunt in Babylonem propter prevaricationem ſuam, quam injuſte 
commiſerunt, : quomedo fere hebrens ; niſi qued non habet hac poſtrema,quam 
injuſte commiſerunt ()In civitatibus Iſrael ſacerdotes,& Levitz,8& dediti. ] 
ol Jeovor, quaſs aicati, & additts certo cuidam miniſterio. Sed Theodoretus, 
& C: omplur. & magna ex parte alii, & mii; mxeamy avrov, inegha, dd of iegasy 
xal ot AdVirul, nel ol vativeor, ant, rag ei, 1n Civitatibus eorum, Iſrael, & 
ſacerdotes, & Levitz, & Nathinzi. Ac Theodorerus quidem eoxqus habitabant 
in poſſeſſionib. & civitatibus eorum, intelligit Chananeos, & Chettavs, & Je- 
buſes, quorum multi adhue habitabant cum iſraelirts, & participes fuerunt 
calamitatis. Nathinaos autem putat appellars,Tz#; leesdaus,quaſs ſervos ſacro 
miniſterio addiltos : multos enim dicaſſe ſe ad Sacerdotum & Levitarum mi- 
niſteria. ( c ) Et Gnothi, & filius Samiud. ] Ali, 33 yds «wud, quod vul- 
gta, Othei filius Amiud. Sed etian; Complut. haber, Sarniud. (4) Filii 
filiorum. ] Complat. am Tov toy, de hiliis, #t vulgata, (e) Eorum.] Sic 
etiam vulgata. Complut. dursejus. (f ) Omnes viri principes patriarum 
ſecundum domos patriarum ſuarum.7] Complut. mdvres Fro: minerdgyes 97 
oixoy m7erwy evTay, Omes hi patriarchz per domum patriarum ſuarum : 
Et in aliquo libro utraque leftio wiſcetur, ( g.) Ducis.] Melins _ 

| quo 


* 


LXX INTERPRET. CHRON. LIB. 1. 


£ on M7 - v ov ' 
(h ) Pagis. ] Alii, F avaais, eodem ta- 


quod in Complut. rysuaever, duces. , 
men ſenſu, ut etiam panlo poit 11 noſtra, quamuis Complut. vertant, Atriis, 


ut oulgata. (5 ) Hz portz caftrorum. ] «ly, duro} of mvawget cis ms 
mepsuboxds, ipſi janitores in caſtris. (k ) Ad domum parris ejus. ] [ta 
fere hebrens, & wnlgata, & domo patris ſui. Alii, xy7* oixu TeTeudy du- 
3/, per domum patriarum ſuarum : q#0d ramen idem videtur walere. (1) 
Coritz. ] Sic etiam v#lgata. (omplut. reel. T heodoretus, xoghuot, Co- 
reni. Et addit hos eſſe oriundos e Core. (+) Cuſtodias |] /n aliquot libris 
eſt, ms minag, portas : Complut. mi apitveg, veſtibula, & vulgata. (n) 
 Patres. ] 1dem ſignificat, ac patriz, & familix (q#od habet vulgata) nt alibi 
ſape. (0 ) Super portam 1n portis. ] ets, 6s TVAogss Oy Tols 9 uols , 
in oftiarios in liminibus. (p) Compuratio corum. Hos ftatuit, ] Ay, 
potanoyie, (Complnt. fit ) auto, x) 6 xgmirogonds duvmoy, TETES bgif wut, 
2» *5y0xy. Genealogia, & compuratio corum : hos numeravit, & ftatuit, 
Atque iſtud quidem, numeravit , & ſtatuit eſt etiam apud Theodoretums-. 
(9) Cuſtodiendum. ] Alis adduzr, cis ipnupias, quod vulgata, vicibus 
ſuis. (r) Portarum. Et Levitz erant, | /» aliz, portarum ipii Levitz. 
Eterant, &c. (/) Caſtrametantur. ] Aly, » urwray 7% cies 7% 28 av 
aShoovrer, & in circuitu domus Dei morabuntur : qued reſponder vulgate. 
(:) Ecinaromata. ] efly & Theodoretas, & mis dgvuam, in aromatibus. 
(#« ) Magn facerdotis. | Complut. 7 T19avizy, eorum que frigebantur 
fartagine. 1» aliquo libro miſcetur utrumque. (x) Ordinatz vices. ] Aliz, 
wy Te) megopoghts Sammy pivcr fs bonueghas, MN paſtophorio ordinati 1n vices, 
( 3 ) Frater.] eAlii, 5 ddtapot dvny, ant, wie, fratres eorum, avt, ejus. 
Valgata rurſns, Achio, quod poteſt walere, frater ejus. (=) Þn medio. ] 
In alfis, we, cum fratribus ſuis. (4s) Er Achaz. | Ira hebrens. Eſt enim 
ſubintelligenaum, ut alibi [epe,quod exponitur in Compl. & Achaz. Et Achaz 


Senuit : iremque in Vulgara. 
(4) Il fagerunt. ] Alii, & #puyjv avig ioegn, & fugit vir Irael, (5) La- 
E boraverunt. ] Ali, imysow, laboravit , fraftus elt. Complnr. 
z7e0moIn, Vulneratus elit. (c) Idolis ſuis. | Eadem loenrio in hebreo. Alii 
autem, iv Tois oinos of eifiancoy dur, in domibus idolorum tfuorum. (4) 
Galaad. |] 1n aliis, iafis Ths janadd), & valgata, Jabes Galaad. (e) Super 
verbum Domini , quoniam non obſervavit. | xz! + aizzy xupiz, Nom 2% 
zgvaatey, & alis codices , ac T heodoretus addunt, auriv, illud. Viſum eft 
autem hoc loco illud, x7, valere, ſuper, vt etiam alibi : quoniam ſic hebrens 


habet , & ſignificat, contra. 


CAP, X. 


CAP. XI, 


(a) Fen: Dominus tibi. ] e177, co werG 5 Srbs oy, tibi Dominus Deus 
tuus, tf vulgata. (6b) Er viri ejus. ] 1» alits, %} Tas ioegiin, quod 
vulgata, & omnis Iſrael. (c ) Dixerunt David. ] 1» pleriſque libris eſt, 
&:mov 5 ol A&TOIKOUVT £5 Thu teC85 Te Jzvid\. Dixerunt autem inhabitantes Jebus 
ad David. ( 4) Circuitu. ] 1» ceteris hec adduntar, wm Ths waar ( al. 
Zupes 6 hos Te wins. th) lap eutminnm T8 noumov Tis mrios, 4 Maalo , 
( al. arce ) & uſque ad gyrum. Ec Joab reparavirt reliquum civitatis. 1» 
mult is adduntar preterea hc, x, inoxiunae, xj traps Thu mv, & oppugna- 
vit, & cepit civitatem ,; que ramen abſunt a Complut. & vnlgata. (te) 
Jeſebada. ] Alis, Jelabaal, Complut. ſesbaan, ut v#lgata. (f) Semel. ] 

eAbeſt hoc loce a Complut. ſed paulo poſt pro, intempore uno, habet, ciaurat. 
\ (s  Dodai Achochi. ] Complutr. Sodei xrpadiags we, Dodai patrui ejus. 
Sed, Dodai, fattum eſt ex diftione bebraa,qut ſignificat, patrui ejus. Puare 
alterutrum eſt ex alia interpretatione: & illud, Achochi,in vulg. eſt, Achites. 
(þ ) Conſpicuum. ] Complut. wuin, grandem. (3 ) Colle.] Complutenſ. 
Gabaath, #t vxlgata. ( k) Filio Saruie.] eli, ivef ys ozpsia, Joab 
filii Saruix. (7) Ipſius Reuben princeps. 5 pz6lw, de 00 m7) fe6bs, Rube- 
nites princeps ipſi Ruben. 


CAP. XII. 


FE" arcu ] (omplut. cyriivorris Tov etialovres, nat dptrretvorTes, 
x) o@4rebyiTau ty Alves, x} by Bratn, x, Tm, tendentes arcum, utentes 
dextra, & liniſtra, & funditores in lapidibus,” & in jaculis, & arcu. (6 } 
Er coritz. ] Ab alizs abeſt illud, & : & vulgata, Jesbaan de Careim. (c) 
Er qui ipſius Gedor. ] 1» alizs, yo F 4 dve. filii Geddor. (4d) A deſerto.] 
eAlii, 64 Th; *piyus, fuper deſertum : q#04 valgata, cum laterer in deſerto. 
(.e ) Sit mibi cor per ſe.) (omplurt. Boydiode por, cn wor raed in ig vuas His 
vor, ad auxiliandum mihi, fit mihi cor ſuper vos in unionem. ( f )Veſtro- 
rum.?] 414, noftrorum.: ('g ) Vade & populus tuus David filius Jeſſz pax, 
pax tibi.] Complut. & magna ex parte alis : Vade David filius Jeſlz, tu, & 
populus tuus in pace : pax tibi, &. (+) In veniendo alienigenas ] Com- 
Plats ponds ruTE pert amoguauy Toy 5A%vTuy, VENiente £0 Cum altenigents 
venientibus, &c. (#s) Factum eſt. ] Comp/nt, int 8x5 infuorre of ouredrer 


— 


| — 


Tay d\oguaar, AvvTts, & Tels Kipanrcis nwfs, quoniam in confilio fuerunt 


ſatrapz alienigenarum,dicentes : In capitibus noftris, &c.( k )Saul.'] In aliis 
adaitnr, ») JE amiguaay aurdy, & dimiferunt eum : que tamen non [unt hog 


leco.3n hebrao. ( 1) Geddur, ] Theodoretas, dg, autem vocavit cater- | 


vam Amafecitarum- : de hoc nomine alibi notatumu et. ( m) Incxercitu, 
in virtute. ] Prizs, in, abeſt a Compl. ſed videri poſſunt due interpretatio 
nes. '(n) Diem exdic | Complut. x3! w91p)y ithegs 6is nuecey npyormre apes 
avid F BonSiga auth ws vi mpruponlu wanlw, os mptBoaty 57, fecundum 
rempus diet in diem veniebant ad David ad auxiliandum ei tanquam ad ca- 
ftramerationem magnamn, tanquam caftrametationem Dei. (o) Plurima 


pars eorum-intendebat in cuſtodiam.] . {omplut. 6i mnfiger avray igVAnarey | 


TW gvaaxlu, plerique eorum cuſtodicbant cuſtodian. (#p) Intempora. ] 
T headoretns, & Tic xgipis dvray, in temporibus ſuis. (q) Ducenti. | 
Nonunlls, tis dp>2; Naxomer, in principes ducenti, quod vxlgata, principes 
ducenti. Complnt, d; T&; apyasdurar Naxinu, in principatibus ſuis du- 
centi. Als, zxrewors, oftingenti. Theoderetas, is T5 agyds dur3, Maxi- 
et, 1n principatu ſuo, ducenti, (#) Non manibus vacuis, | 14 vi/#m eſt 


matt nO——_—_" 
— 


67 


poſſe valere, $ 5gpoxivas, In alignet libris ſequitar, ire pers wpdics, neque 


cum corde, & corde. 1» Compl. hcc tantum eſt, non 5llud. 


CAP. XIIL 

(a) Uzſierant. ] Complut. iEnriozuiu, & vulgata, requilivimus. (6b) 

Et adduxit eam David : & omnis Iſrael aſcendit in civitatem Da- 
vid. ] Complut. x evicn Juvidl, x, ms avig iooghy a; iaetaepeiu. quod in 
v#lgata ; Etaſcendit David, & omnis vir Iſrael, ad collem Cariatharim. 
(c) Cantoribus. ] (omplut. Sis, canticis. (4d ) Aream,] Complut. 
aaait. xeuduv, & vulgara, Chidon. (+) Abeddara. ] Theoderetus per 
ſemplex 0. licet aliter interpres. Compl. 388d) adit. & vnlgata, Obed Edom. 
1n cap. 15. appellatar, a&S4J%y, Abdedom. 


CAP. XIV. 


(4)C YU fuerunt. ] eAfbeft a Complutenſs ſed nou ab hebreo. (b) 
Conſederunt. | Hee wiſnums eft bee loco fignificare , ouvi- 
Tegoy , tremque paulo inferius. (omplutenſis ntroque lico, Vernon, & 


Q 


 v#lgata, diffuſi ſunt. 


CAP. XV. 
Of _ Complut. ac vulgata, & Levitas, (6b) Viginti. ] Aon- 

nullt alis, mwThxorTe, quinquaginta. (c) Non fuiſtis. ] Sic keb#e- 
us, id eſt, qui ferretis arcam, ſed ſuper plauſtrum impoſueramus. Alii, 
& (omplut. addunt, iToiues, parati. (d) Super ſe. ] Complat. iy owes 
&vroy, in humeris ſuis. Hebrezs hoc loco habet, ut noſtra. Sed paulo ante, 
pro, ſecundum ſcripturam, haber, in humero ſuo. (e) Filium.]] Sic etiam 
valgata, ſed habet, Levitas : atque etiam in ſequentibus, Aſaph filium, Ethan 
tilum. Complzt. bic etiam,filius : #t ita verrendum ſit, Et ſteterunt Levitz, 
Hxman filius Joel, &c. (f ) Secundi. ] Complut. of Seurepeworrts, quaſs 
agentes ſecundas partes. Lnidam- vero hoc conjungunt cams antecedenti- 
bus . vulgata autem cum ſequentibnus : in ſecundo ordine Zachariam, &c. 
( g ) Super Alemoth. | Complut. #37 wugioy, pro occultis, qavd eff inter- 
pretatioillius ; & wulgata, arcana cantabant, (hb) Amasenith.] Yidetur 
&- hic ſupplendam, ſuper, quod eſt in hebreo. (umplut. x1 Tis :ydins, pro 
oftava : quod item eſt inter pretatioillins. Yulgata, pro otava canebant E+ 
pinicion, (xz ) Princeps cantorum. ] At, canticorum. Complur. adair, 
&y Ty agowr, in elevatione : diftionem hebream, que bis etiam ponitur, lis iſto 
modo interpretantar, alii prophetiam. Vulgata primo lcco, prophetiz preerat, 
ſecando, & ad precinendam melodiam. ( k) Stola. ] Complnt. zo34 £45- 
over, Ephud byſitnum : quomeds habnit T heodoretns, qui hac addit, Sxpe di- 
ximus, 73 i984, Aquilam dixifle, :z7Jye, ſuperindumentum : Symma- 
chum vero, :7wwilz, ſuperhumerale., Sed erant ſuperindumenta facerdota- 
lia, erant autem & communia. Manifeftum eſt autem magnum David, 8& 
pium & Dei amicum non violaſſe legem, neque auſum efle facerdorzlem 
ſtolam induere : ſed docet ratio eam fuiſſe, quam nunc vocant, agxgduy. 
Vulgata, Ephod lineo. (1 ) Sopher.] Complur. Sophar. Valgata, bucci- 
ne. (m) Etfactumeſt, arca teftamenti Domini & venit. ] Aliz, Et ve- 
nit arca teſtamenti Domini, .Complizt. Et ſactum eft, & venit arca teſta- 
menti Domini, 

CAP. XVI. 


(a) CAlutaris. ] 41s, wrica, falutaria. (omplut. eigluind;, pacificas. 

Vulgata, pacifica, (6 ) Er falutaris. ] $ ownpis. Alis. x, T4 F ow- 
mgis, 3 Complut. x, Te; iuplwikds, wt proxime diftumeſt. ( c ) Panem unum 
piſtum. ] egrowomuy, ant agrxomexiv, ut alis, Sed Compl. waxte ders. The- 
odoretus in manuſcriptis ( nam ab Interprete emittitur ) Il\ud autem, y4ze 
ere, in Regnis dixit Collyridam. Y#!gata, tortam panis. (4) Et a- 
moritem. ] 7Tlu* auogirlw, interpretantur ſimilam coltam cum melle, aut cleo. 
Complut, x, adyavov TH)evs, x) #oMwugirhw, & laganum fartagivis, & Colly- 
ridam. Valgata. & partem aſle* carnis bubalz, & frixam oleo fimilam. 
( e ) Memores fimus. ] Complut. uynuorivers, memores itis, in pſalmo 
104. ( in quo, & in gg. continetuar fere hic canticum : quare nounulla eo re- 
ſervabuntur notanda) *uvndn , memor fuir. (f) Teftamentum.”] Al, 
7s $1aSmulw, inteſftamentum. ( g) Quaſi parvi facti ſunt, & incolue- 
runtinea. ] (omplut, ws pizpss,  mgoizes iy £vTh, quali parvi, & incolz 
in ea. Pſalm. 104. duduy beaxeis, iny5ts, x) Tagoites ty duThiy NUMETO 
breves, pauciſlimi, & incolz in ea. ( h ) Salutem, ] Ali, 3 awThecy, falu- 
tare. ( 5) Loco. ] Sic etiam hebrens, & vulgata. Alii addunt, d;iw,ſantto. 
(k ) Sumite dono, & afferte ad faciem ejus. } Complut. apars dvaias, xj 
elanogwue ds ivory wrs, Tollite hoftias '& introite in conſpeRu ejus.. P/al. 
95. inatria ejus. (/) Atriis fan&tis. ] P/al. cod. atrio ſanto. Compl. 
xaToxnTweip eyie, habitaculo ſanto. Yulgara, decore ſanto, ( m ) 
Dirigatur terra, & non commoveatur, ] Complat. za} 5 wwrogwss mh 
oixepylw, iims & ond $104Teu,etentm Correxitorbem terre, qui non commo- 
vebitur. (=) Cum plenitudine, & lignum agri. ] Complat. ovumngouen, 
( ſed videtur legendum, avv To mngouen ) tun, ayanuddso 5 dy3, cum 
plenitudine ſua, exultet ager. (9) Reliquerunt. ] Complur. uariaumey, & 


vulgata, dereliquit. | 
.- CAP, XVII 


(a) JP Abernaculo, & in tegmine. |] Plerique libri, iy olwjj cis onialw, 

T x iy 29rzavuelt, in tabernaculo, in tegmen, & in diverſorio. E/c- 
cutionem hebream fic explanavit vulgata, ſemper mutans; loca tabernaculi, 
& in tentorio. (4) Skeiendiqgs. wemuvngq. Compl. maggy Shrrras, WUr- 
babitur. (c) Principio. ] «gs. Alts, dn" agyys , a principio. | 
Fideliter ſtatuam. ] wa, Alibi nottatum eſt, Fidele, pgnificare firmum, 
& ftabile : quanotione in hes precipue capite accipiendum eft. Complut. 5yrw, 
ſtatuam. ( e) A longinquis. ]  wxor. & ſignificat, in futurum, 
quod habet unulgata : & boni auttores latine lingne dixerunt, in longitudt- 
nem. (f ) Ad glorificandum. | Compleat addit, os + Jouniy ow, Uh 
ſervumtuum. Hebrens non habet illud, te. (g) Etjuxtacortuum feciſti 


omnem magnificentiam, ] 1» Complutenſi, & magna ex parte in _ his 
| 06M 


FLAM. NOBIL. 


locns fic habet, xi/qrs Hite 3 Povaby gov, xz x7! mu Kay Slav os imo nes TW me 
tray weanon/ony Tevmhu, F yrogioa Terre Te peiad ( al. prjeatid) ov, que 
in v#loats, Domine propter famulum tuum juxta cor tuum feciſti omnem 

niicenriam hanc, & nota efle voluifti omnia magnalia, ( þ ) De- 
duxit ſe Deus. ] Hec locutio alibi etiam notata eſt. Complnt. os inogwy 
2825, quomodo perrexit Deus : nec multo aliter valgata. (4 ) Aperuiſti. ] 
Complut. drexdaulas , revelaſti, ( g ) Benedic. ] Zadew, wniynra, 
benediRa eſt. 

CAP, XVIII 


68 


(4a) Oab. ] Sic hebrexs. Alii, walter, Moabitz. Complut. nai i14- 

V1 vt» won biaG, & factus eſt Moab ſervus. (5) Emath. | ra 
hebrens : multi autem (upplent, in, quemadmodum Complut. iv aiyed. Vul- 
gata interpretatur, regionis Emath. (c) Hoſtilis. ] Toxiu®.. (| omplut, 
Teiucie, bellator. Vulgata, adverſarius. (4d) Vicatii. ] Jradozer. Vul- 
gata, ad manum, {ib. 2. P aralip. cap. 28. Ty Siddozer F Bamnkus, in vnlga- 


r4 eſt, ſecundus a rege, 
4 4 CAP. XIX. 


a ue ad tunicam. ] [ts vertunt (omplut. iſtud, to; Tis avec 
; LI Sed fortaſſe ſignificat, donec ſeminudi eſſent, quaſs v/que 
ad exſpoliationem. (b) Aciem ftruxerunt. ] Ali, nageraZero ftruxit, 
(c) Struxerunt. ] Etiam hic (omplut. regerdan. Sed hebreus, vt noſtra. 


(4) Era facie Ioab, ] Abſunt 4 Complut. & vulgats. (ce) Et impugna- 


verunt cum. 7] Aly, inoxiunory impugnavit, Sed hebrens,ut noſtra. vulg. 


illis contra pugnantibus, 
| CAP. XX. 
(a) MJ2ben: Abeſt a Compl. Eſt enim faltum ex diftione hebraica : 
 cujus interpretatioeſt quod ſequitur, regis eorum. 1d hac eadem 
in re notatum eft eveniſſe 2. Reg. 12. (6) Tribulis.] HaxiLorr, quod valde 
commune eſt:ſedita vertimus,quoniamCompl.babet fy Tois rerBonois, &f etram 


noſtra 2. Reg, cap. 12. nfs fertaſſe boc illud eſt quod bi aicitar , 
<@vTuEv. 
CAP. XXI. 


(«) OFetit. ] Sic feve hebreaus. Ali, avicy, inſurrexit. (6 ) Omnes do- 
| mino meo pueri. ] Complut. 5x3 xvert ou Camae, TeyTts Tw ugh 
ps $is S£avs, nonne domine mi rex omnes domino meo in ſervos? 9q#o- 
mode etiam hebreus : a quo tamen abſunt proxime antecedentia, & oculi 
domini mei regis videntes. ( c ) Oppreſſerat. ] zariques. Plerique libri 
babent, aezowytigey, & +insb, offenderat ſermo regis ipſum Ioab. Com- 
plut. remigurey apts ivdp, turpis viſus erat coram Joab. ( d) Coram 
Deo } 1» a/its , rgdrn ivayrioy F $48, viſum eft coram Deo. Complat. 
erwmey F 318 aft F abys Tire, in conſpeRtu Dei de verbo hoc. ( e ) Et 
gladius inimicorum tuorum ad exterminandum, ] Alii, xai waxayar iy- 
Io os xamaaulayny or, & gladium inimicorum tuorum apprehendere te: 
quod reſpondet hebrao. Complut. xgrafoxey, perſequi, (f) Etiam tria 
ſta. ] Abſunt a Complat. & hebrao. ( g) Domine. | Etiam iſtud. (h) 
Cum Hachabin. ] Ali, zpvCopevor, occultantes fe : quod oft interpretatio 
#lins diftionis h:braice. Sed hebreus habet , Ornam viaiſſe angelum, idecque 
abſcondiſſe ſe vna cum filiss ſuir. (5) Et Orna exiit. ] Ali, nat angpe- 
ils ( Complut. imCatller | eve, x tids + avid, xai Yznagev , & Convertit 
ſe ( al. reſpexit) Orna, & videt David, & exiit : quemedo fere bebreus, 
(k ) Aratrum. ] Complut. Tas duata, plauſtra. YVulgata, tribulas. (/ ) 
In loco eius.] Sic hebrens : ſed walet , pro loco, quodeſt in aliis wpi F 
Tis. * (m ) Et conſumpſit holocauſtoſhim. ] Abſunt a Complut. & a 
vulgata. (#n) Non feſtinaſſet. ] Hoc videtur poſſe valere s ngreanivory. 
Sicut initio capitis, in verbis Foab ad David, vt non fiat in peccatum 
( cum tamen in hebreo, & vulgata ſit ſine *nota negationis ) videtur ſubin- 
telligendum, vide , ne forte fiat in peccatum : its n#xc, quoniam 11 iviſſer 
illuc, non feſtinaſſet, quemadmodum feſtinandum ei erat. Compluterſis 
tamen habet. *n xgrzarevowy, quoniam trepidarat timore, perterritus fuerat, 
vt vulgata. Ali codices, & T heodoretus ( licet aliter interpres,) s xgmeravrey, 
non habuit ſpatium requieſcendi. | 


CAP. XXII. 

(a Ef iunQuras, ] C owplut. xa tis Ti; oupConts, nal tis Tos epogtls, & 
valgata, & ad commiſſuras, atque juncuras. Sed in hebreo unum 
eſt vocabulum- , qued ali;, juncuras, alis, commiſſuras, snterpretantur. 
(6) Erit.] Sic hebrens, quamvis valeat, ſit, ut habet vulgata, & ( ompl. 
$in. (c) Proſperabit.] Complat. narwavrsis, vulgata, proſperare. (4) 
Proſperabit. ] Alis, won, & vulgata, proficere poteris. (e) Et ad 
hc adde, & tecum adde in multitudine de facientibus opera. ] Alii, nai 
apds TauTa apidt;, xat pira cou xe, apidts tis mIFO- Torouyror, & ad 
bec adde : & tecum Dominus : adde ad multitudinem facientium, &c. Com- 
plat. habet tantum, nai apices i aurois. nal pare cov tis mid Toieruy, 
& adde ſupra ea : &recum in multitudine de facientibus, &c. quod reſpon- 
det hebrae. (f ) Noneft numerus.] Propins ad hebreum, quam quod 51 


Complutenſi, 31s #% iy agi2uds, quibus non eſt numerus. ( g ) Suum: | 


Nonne ] Sic etiam hebrew. In aliis additur, avTos >xiyor, fuum dicens : 
Complur. autem, xei tine, & dixit.. (h) Veſtras. ] Sic vulgata. Compl. 
$Y Xe1g1 pov, 1n manu mea : quod videtur reſpondere hebreo. 


| CAP. XXIII. 

NN Umerarunt. ] Ac videtur tawen accipiendum proeo quod eft in 

bi Complut. reed uidnory, numerati ſunt, Jra enim interdum ſole. 
(5) Deiis, qui urgerent opera. ] am 7 igydonFl. Alii, an? Trav ig St 
exTas, de his, vrgentes opera : q#od v#/gata : Ex his elei ſunt & diſtributi 
in miniſterium domus Domin1, &c. (c ) Diurnas, vices. ] tonuepias, 4c 
videtur propins hehreo, quam qued in Complut. ig' nuiggs, per dies... ( d ): 
Filiis ] Comps, go}, filii. (e) Er in omni menſura.] Complur. x/is my 


On + 


A A went 


——— 


— — 


— 


ens———_—_—_—_— 


IN, VERS. GRAC. 


SmowpwTy y x) wireov, quod wulgata, & ſuper omne pondus atque men- 

ſuram. | 
CAP. XXIV. 

(a) | filios Aaron.] Aliqus libri babent, x, Tois yoig depoy, x; of Naw 


pigers hoy depoy. Et filiis ( ſubintelligendum antes, de; more he. 
braico ) Aaron, & diviſiones filiorum Aaron. Nonnulls, v, roi; got; da, 

\ _ \ ew , \ P ad 3 
12.926, Ec filiis Aaron, Nadab, &c. Sed Complut. x $i yay dapsy Hagkre 
90? dapoy, vadab, Et filorum Aaron diftributiones. Filij Aaron Nadab. 
&c. ( b ) Sacerdos. ] Complut. 5s iepias, facerdote, & fic drinceps. 
ue, F dgggrmuy, filio, principibus. (c ) De domo. ] iu. Complar. olxes, 
domus. (4) Ipſi Raabia princeps. ] Complutenſir, m5 jepud, is wei; facie. 
5 4p; one. Ipi Rabia, filiis Rabia, princeps Jofia. Er iUla guide repeti= 
to, Rabia, filiis Rabia, eſt etiam 5n hebreo : quamvrs vulgata omittendam iu 
dicaverit, quaſi idem ſignificetar, ut etiamL- in cap, ſequenti & alib;. ( - ) 
Filij Ozia ipftus Merari ipſ1 Ozia, filii ejus Ifoam. ] Ali, ot ia, yot buy? 
$0? weeget, md Gi, filii Ozia, filii Buni, filii Merari ipli Oziz, Complut. bole 
a ds ery , ob weeggs iofiag yds ane, ovayy.. JOzias filius ejus, filii Merari Jozias 
filius ejus, Soam, &c. Difficultatem facit ag varietatem dittio, Beno ( cujns 
veſtigium eft illud, Buni) in bebreo, que poteſt & nomen eſſe proprium, - 
ſignificare, filius ejus, (f ) Patriarchz Araab : fieut fratres ejus junio 
res. ] Plerique, rereidgyer dapwy, patriarchx Aaron. Sed Complutenſis 
TgEGWTES. MTELE, TY apWTs MUTEVANT Ts SAGE GUTE T% VEWTHRs, Altantes : patriz 
primi e regione fratris ſui junioris. hebrens. nou habet illud  aſtantes :; 
nam- in precedentibus , pro, principes patriarum , haber , Principibug 
patriarum, 

CAP. XXV. 


( —_— ] Sic vertimns illud, T5; Wmy%ypulive, quamvis 

hoc communius quiddam videatur : quoniam T heodoretus haber, 
Tos megpuTeoyras, & vulgata, qui prophetarent. ( b ) Adhzrentes regi.] 
Ali, &y6,8001 doug Ts acyphTe ty ola F Bacmnius, adbarentes Aſaph pro- 
phetz juxta regem. Et ita T heodoretus, & ( omplutenſis, niſi 7uod, pro, $0 
wa, ( quod magis videtir reſpondere valgate) habent eyeuiwor, (c) Poſt pa- 
trem ſuum Idithum in cithara pulſantes. ] Theodorerns Complatenſis 
Ex 0pevor Ts murgds avis, ( (omplutenſis mendoſe aurs ) id Sthuwy & niyugeu Me 
aegpnrevorr©- Yzouoniynav, adhxrentes patri ſuo Idithum in citharis pro- 
pheranti confeſlionem, &c. (4) Pulfanti, ad regem. ] md ayaypouiyy 
Td Baca. eAly, Ts ayargwuirse, pulſantis. Sed Complatenſis & 
T heodoretus , etuzy Ts oporr@: mn Bacnd, Kman videntis regi, (5 ) 
Poſt fratres ſuos. ] eAly, pers of adngoy avrey, Cum fratri- 
bus ſuis, : | 

CAP. XXVI. 


(a) þ Coreim Moſellamia de filiis Aſaph. Complur. & magna ex 

parte alii, To; uoguois (ſed hee loco noſtra proprior hebrao)) weoixeulag 
uds x0es 4 7 yov dp. Coritis ( 1d eft, De Coritis, »r vulgata) Meſele- 
mias tilius Core de filiis Aſaph. (5) Ipſius primogeniti Rhoſe. ] Compy. 
19.5:52uer, prefeRti : & vulgata, preiecti familiarum ſuarum. (c) Prin- 
cipem diſtributionis ſecundz. ] Compl. habet tantum, tis agyerre, in prin 
cipem, #t 2#/gata ( 4) Diurne vices, ficut fratres eorum. ] Eadem, ion- 


 peplars naTivayri F deapoy euros, indiurnis vicibus e regione fratrum ſu- 


orum. (e) Ec Zachariz, Filii Joas ipſt Melchiz. ] Eadems, & Caxagin 
t@ aus, berdomis & ovvicer, 8 Zachariz filio ejus, contiliarius ( mags reſpon- 
deret hebreo, conſiliario) in intelletu. (f) Eſephim.)] Aur, Afaphim, 
ut ali ſignificat autem, colletionum, &, conciliorum : v#lgata, in qua 
parte domus erat ſeniorum concilium. 20d autem ſequityy, in ſecundo, 
Compl. habet, «is JeuTeggy Tois apofuerts, in ſecundis veſtibulis. Sed vuleata, 
Sepphima, & videtur nomes proprium in dandi caſu. (g) Poſt portam.] £a- 
dem, utls © mays, cum porta. (hb) Aſcenſionis. ] Zadem, % 75 rico + 
eyaCdow;, in ſemita aſcentionis; (5) Sex. Eadem, 5: adirait, Levitz 
ſex. (k) Duo.] Compl. Jvs, dv, & vulgata, bini, bini, itemque panlo peſt. 
Lute antem ſequuntur, in exCipientibus, #ſque ad alterum, In excipienti- 
bus, abſunt a Compl, & vulgata., (1) In accipientibus, & ad occidentem.] 
Scimnus, i; hadeyoufdes, ſolere verti, in ſuccedentes, aut, per ſucceſlionem. - 
Sed hebraus & vulgata habet, in cellulis ; idque putamns iſtd diftione nunc 
ſignificart , (m) Cepit ex civitatibus.] Alii r+ T heoderetns, faxaCoy tn 
muy, Ceperunt ex bellis. (») Samuel'] Compl. & Theederetas, fon (al. 
©) 1(e.0wy oupuutia 6 Gpay, 1h a%8A 6 7% is, 3h aCevvip 6 F vip, x) hugh 6 F oupeia, xj 
mas 0 dyaGor, de yepd;, quxcunque (al. quod) fanQificavit Samuel videns, 
& Saul filius Cis, & Abenner filius Ner, 8 Foab filius Serviz, & omnis ſan- 
ctificans, per manum, &c. (0) Ejus.] Ita etiam Theoderetus , & vulgata. 
Compl. autem, av, eorum. [tem in eo quod ſequitur in ipſa, iaacer, x, yev0- 
vic, Mud, x, officit ſententie. (0) Filii. ] [n alizs additur, wns, ejus, & in 
Compl. preterea, &; m py © ippanc, ad opus operationis, (q) Ejus. ] 
Complutenſis, David. * 
CAP. XXVII: 


(4)CNMae verbum.)] ey, & tis mv]e aiyy,. & ad omne verbum : 4 
( 9wpl. abeſt slud. xj. Ad verbum fere reſpondebit hebr 0, {i hoc modo 
conjungamus cum precedentibus, ſecundum diftributionem omne. verbum, 
id eſt, ſecundum omnem rationem diſtributionum ingredientis, 8&c. (b) 
Ec ſuper diſtributionem ejus. ] Comp!. x} # Ndpeins wn? & diſtributio ejus. 
(c) Sacerdos. ] Sic etiam Compl. & Theodoretas, qui putat non eundum eſſe 
atque eum qui in libris regum diftus fit, avadpys, prefeRtus aulz. Sed vul- 
gata habet, ſacerdotis : neque inufitatum eſt apud LXX, rettum pro cafpbns 
ebliguis accips, ut jn diftione, filius, notatum eft. (d) Cellas.] In nnocodice 
antiquo, & in Compl. eft, x; 633 ff apmacvey, & ſuper vineas. (e) Primus a- 
micus. ] «7G giaG, ( ompl. 6 dpyrleip@r, re/pouderet hebrao, fi efſet, > 
apy, erxzipOr, Nam vulgata, Arachites, amicus. (f) Poſt hunc.] we 76- 
Joy, alt, wr avToy ax{]opsa, poſt ipſum Achitophel. Compl. us]a axlipih, 
& intelligamus, non Achitophel fu:jſe poſt Chuſs, ſed peſt ipſum Achitophel 
faiſſe proaimum ipſum Jodaa filinm Bare, quod exprimit vulgata. ip 


LXX INTERPRET. 
CAP, XXVIII. 


(4) Udicum. ] 1n 4liquo libro adaitaur , u Punoys & tribuum. 1» Com- 

J plat. hoc tantum eſt, & ſequituy, % T5 &pgovTa F d\auperroy F kpnus* 
«5y, & principes diftriburionum diuroarum vicium. (' 6 ) Cuſtodes. the- 
fauri. ] xLopvaaugs. Complut. agyovms F Snazeay, principes theſaurorum. 
(c) Stationem pedum. ] Complnt. any Te <armdio F may, ſtationem 
ſcabello pedum : v#lgata ex hebreo habet tantum, ſcabellum pedum. (4) 
Regnum. ] = ama, faſtigium regium. Complut. 1y£,8voy, Ducem. 
(e:) Adfaciem univerſ# eccleſiz Domuni. ] Complut. xg. ipSexuis muTds 
3e39a, ai ons curandicy xvels, ad oculos omnis Iſrael , univerſe eccleſiz Do- 
mini. (f) Cogitationum. |] Complur. & T heodoretus addunt , Nayuzy, 
mentium, vt »#lgate. { g) Templi. ] 7ta etiam Complut. & T heods- 
retrs. In alique. libro eſt , 7% aid, quod vulgata, porticus. (h) Et 


\ an > 


Zacchon ejus; & cxnaculorum, & apothecarum, ] Complut. x 7 amdnxiay 


ws, x; F Vipaor, $ F mreioy are, & apothecarum, ejus, & cxnaculorum, 
& cubicuiorum ejus : gxomods fere vulgata. A Theodereto abſunt ia , 
x 2 2-70mxar wm. lilnd, Caxyov, & panlo poſt, Carxo, videtur ſaftum ex 
diltione hebrea, que fignificat, apothecarum , & cellariorum ejus. (5) 
Propitiationis. ] JEmmaous. Complut. & Theodoretus, F inacupis, propitia- 
torii. ( &.) Et diverſoriorum, & vicium. ] Ab aliquo libro abeſt ſecun- 
dum. 8. Complut autem, #, eis Tas Staytgtis F ipnureray, '& ad diviſiones 
vicium. '(/) Et menſuram. ] Pro hz v/que ad, ſimiliter pondus men- 
farum , habentur iſta in Complut. In auro, & pondus menſurz eius omni- 
bus vaſis ſervitutis , & ſervitutis, & omnibus vaſis argenti in pondere 
omni vaſi ſervicutis, & ſervitutis', & pondus candelabris aureis, & lucernis 
eorum, aurum in pondere candelabri, & candelabri. Et lucernis ejus & 
candelabris, & aureorum, & argenteorum candelabrorum pondus dedit ei ; 
' & candelabrorum dedir ei pondus : que tames neque ipſa uſquequaque 
reſpondent hebreo, (m) Et pondus aureorum, & argenteorum, & thu- 
ribulorum Cephure, cujuſque ponderis. '] Pro his iu Complat. x T4 napps- 
ed 72 2ev0s oy flu Hs neppog, x) xepgne, x)  cilpudy wy aevony, X) mWY apywpay 
$rg5s 520,43, & ipſa Cepphure aurea in pondere in Cepþhor, 8& Cepphor, & 
pondus aureorum & argenreorum cujuſque ponderis. Theodor, xe2pugs 12- 
AG oxavn nve ever W ors wgueoy TW gtuidzny To faaip. Cepphure autem vo- 
cat vaſ>quzdam aurea & argentea, in quibus conſpergebant ſimilam oleo. 
De hu dicetur in libris Eſdre, (n) Etaltaris. ] Complut. nai + 78 ora» 
nels wy Wputuaroy rf udy th, jeviis dbriuory x iniderter amp 7 mapaderyus, 
& altaris rhymiamatum pondus ex auro probato, Er oſtendit ei exemplar , 


| 


CHRON, LIB, it, 6g 
&c (0) Manus ] (ompl. & Theodovetws, 24 yerp3;, de mani. Cp) Con 
fetionis exemplaris. ] lidem, 73 ouyiivcu mw) xgTtpacics T7 muy deiyuart, 
ad intelligendam- confeftionem exemplaris. ( q )*Er ecce. Hinc u/qut 
ad fequens, Et ecce, abſunt a Complut. & vulgata, (r ) In omni tratta- 
tione, & omnis promptus in ſapientia. ] Conplut. I marri tpyip, mis $6 
JouE © Terri trot, cogic, in Omni opere, omnis paratus in omni voluns 
tario, in ſapientia, &c. . 

CAP. XXIX. 


(a) H*: In aliquot libris additur, 1 viel, in alits, 5 einnos, #dis 
ficatio : in nowunullis etiam, dM 3 xugia ml $49 dixeSoudls, x) in8d x2! 
-czy, ſed Domino Deo xdificas : & ego ſecundum omnem, &c. (b) Au- 
rum. Complat. aurum ad aurum, & argentum ad argentum, & zs ad XS, 
& ferrum ad ferrum, & ligna ad ligna ; que reſpondent hebreo, & vulgate. 
c ) Soam. ] (omp!. & Theodoretas, 3yvyes, onychis 2 qued eft interpretario 
zins. (4) Et Parium multum.)] /idem, & aiSv5 maplss i; 2Anvos, & lapi- 
des Parios in mulcitudine. ( e PPromptus. 5 apowutweres. [ts eriam Compl. 
T heodoretus autem, Tis ixovoidowrat, quis ſponte veniat : quod verbum habit 
etiam in ſequentibus, itemque ſepe Compl. (f) Mdificatores.] Plerique, 
oixoyouer, eecOnOMI.: ( g ) Victoria. } [n nonnullis additar,; x, i dgouorniynng, 
& confeilio. /» Compl. preterea, pro, x) m3 vavygua, eſt, 1 unarcapiraa, decor. 
(h ) A facie tua turbatur omnis rex & gens. | Pro his in Compl. eſt, ou wi- 
ers 1 Bamaeid, x 1 imupors tis muTe, vx; 6is,moty dpxlw, Libi Domine regnum, 
& exaltatio in omnia, & in omnem principatum. 1» nonnulis ante libris 
ntrumque conjungitur. (5) Gloria.) In Compl. additur, % apoauxe oe,4 fan 
Cie tua, qu0modo etiam hebrens, ſed ipſe non habet illud, quod etiam in Compl. 
precedit, a te. (k,) Omnipotens.] «beſt a Compl. & hebreo. (1) Pere- 
grinantes. ] mLegtKOUYTRS, Compl!, repetit, migot tor . T heodoretus, 8nd, ad- 
venz. ( m ) Ad omnem multitudinem hanc.] p35 my 33 2\jaog 77m. Vide- 
tar diftum,pro, omnis copia hxc.: (») Hzc in cogitatione cordis populi ti, } 
Compl. dui 7 doe Savoroy rggdias act os, eorum plaſma cogitationum 
cordis populi tui. (o) Apparatum.] Eadem, miyre x 7% oixodbyunioat Thy xg 
Teo, dl, omnia, & ad ed been apparatum, &c. ( p) Er ſedir. ] eli, 
& T heodoretas, x, indy mower 6 Wis xveis 6ig Pambia arti Srvidl meurpds 
mh, Et ſedit Salomon ſuper thronum Domini in regem pro David patre 
ſuo. ( q ) Beneplacuit.) vim. Compl. wedimn, proſpere egit. (r.) De 
ſuper. ] »Alii, warn, coram. (/) Regis, quod. ] Comp!. Samuic, ot, 
regnt, {icurt. (*) Tempora, quz fuerunt..] Eadem. FF xg4por F MexSirrar, 
temporibus, quz tranſierunt. | 


% 
, 


— — — GY 


© CHRONICORUM. LIB. Il 


CAP. I. 


B9&N 1xit..] Pro, indixit, & precepit. (6) Excelſam.?] ore 
& . hebraico, pro excelſum : ac preterea ſolet etiam aics. Thy 
Bays, ut paulo poſt. ( c ) Nomen tuum.) Compl. n j1- 
wa, 001 wire david F mrpos pus, verbum tuum cum David 
patre meo. (4d) Pecuniarum. ] (ompl. umgyrmy,ſub- 
| ſtantiarum, & paulo poſt, pro, pecunias, vmp&iy, ſnb- 
ftantiam. (e) Ante faciem.)] Eadew, am apoawre, a facie : quod re/pon- 
det quidem hebrao : (ed nihilominus ſignificare putant,ante faciem, & coram, 
#t vulgata. ( f ) Populus. ] eAbeſt ditio iſta a (ompl. & vidgata. (g) Ad 
eundum, & emebant.] Monnnlls, rs ixrogwwede, ad egrediendum. Sed 
Compl. pro iſtis habet, nui lw iaduCavov, x) nyeatoy uy dnayuen, precium, 
quod accipiebant & emebant in permutatione. Locus auceps etiam in hebro, 


| CAP.. II. 
(a) Hymiama, & propoſitionem. ] Complat. ways dpvudroy, x, Toy 
T ariY:ay, thymiama aromatum, & faciendum propoſitionem, ſed s1- 
Ind, faciendum,. non eſt in hebreo. (b) Que. ] Aly, ov, & poteſt verti,quos 
at uulgata. (c ) Scientem ſcientiam, & intelletum.] Compl. & T heode- 
retus, eidira ogoynouv, x 5nulus, ſcientem prudentiam, 8 ſcientiam. ( 4 ) Pa- 
trem. ] Sic etiam vulgata. Et videtny poſotrs caſus procaſu, ut alibi, ideſt, 


pro, patris mei : quomodo multi vertunt ex hebreo + [n'ceterts libris, & ad 


marginem Vaticans, & in (,ompl-miids,, puerum. 


' CAL. 2. 

(a). Yeſfins Amoria.] F awwpia. Videtur de induſtria retentus etiam articu- 
lus bebraicus. Complut. & ver 7 duopia, in monte Amoria, quod wal: 
gata, in monte, Moria. (6) Longitudo cubitorum. Sic etiam hebrevs. 
In alizs omittitur vox, cubirorum : & (omplut. pines 'Ths Nawnrgnoues Tis 
wpor45, mx av Enzyme, longitudo menſurationis primz,cubitorum ſexaginta, 
(c ) Catenas dependentes. ] Hee videtwr fignificare, xanact, (ompl. axvons, 
catenas. (4) Latitudinem domus cubitorum viginti, & longitudo.]] Comp!. 
® maT; © ous mMYy 8007, x 8 £vpos,' latitudinis domus cubitorum viginti, 
$& .latituda, &c. quod re{poxder wulgate. ( e ) Cznaculum.)] Eadem, 
Wyo, cxtiacula, & tabulata ; magnamque hac in re vim facit T heodoretus 
ad conciliandaw diſcordiam, que videtur Je inter hunc locum, & libros Re- 
gyorunt; de altitudint templs. ( f)) Serſeroth.] Compl. «xvortore, catenulas ; 

quod oft interpretatio illites. 

; = CR —_8 

(4) j| one, ] In Compl. additur, ann 7s yaihus duTus 6g 70 MIN0s au= 
e Tis, a labio ejus uſque ad labinm ejus. (6) Cubitorum._] 1» ali 
alneftitur, ixuzaovy avTly win, Circundabant illud in circuitu. Complur, 
ante, 9x32, ambiebity #t vulgata. (c ) Duo genera: ] Compl. Ivo 5iger, 
Bus zardbrod, Us 75 xerwwor auf trolnony duTEs , icon An Sodirg pgs n Re 
Azerdy 3 Tgeis BnirorTes, duo ordines, boves fuſiles, infuſura corum feces» 


cerunt eos, ſtans ſuper duodecim vitulos mare, & tres ſpeRantes, &c. (4) 
Sculpta. ] Negytymwupire. Compl. Dayyauuphre, ſculpti. (e) Conſumma- 
vit.] C omplut. addit, aur, illud. Neoſtra propins ad bebrewm, in quo con- 
jungitur cum antecedemibus, id eſt, ter mille metretas complebat. (f) Tan- 
quam ad Orientem e regione.”] Compl. ep); drannds 5% wigovs 54 ap; veror, 
quod vnlgata, contra Orientem ad meridiem. ( g ) Fuſcinulas, & churibula 
& focum altaris. ] fadem, T3; aiBnres, x, Tas xptdgyes; x) ms mvgnia, leberes, 
& fuſcinulas, & thuribula. (þ) Regis. ] Sic hebrens. Complut.. 53 beonvs, 
rex. (5) Et ſuper cas Golath ipſt Chothareth.)] Pro Golath, difjoxe he- 
braica, ſed paululum immutata, que fignificat, orbes, aut, funiculos; Compl. 
habet, Tas edges, baſes 3; quod non ſatis convenit. Et pro, Th 9wSagil, haber, 
x) Tas 1xa2ga0, quod ſignificat, 8 coronas. of nemine epiftyliorum vi- 
adetur utrumgque comprehbendiſſe. ( k,) Capita ipſarum Chorarech.] Rarſns 
pip, Capita, in hebreo eft eadem dittio, que paulo ante difta eſt , Golath, & 
rurſus in (ompl. mis Jo Bags my xodgal, iremque panic poſt. (1) Tintin- 


. nabula.] Comp!. joes, mala granata, wt v#lgata. (mz) Et podiſteras, & ana- 


lempteras.”] Hec ab/unt a Compl, & vulgata, & videntur iden poſſe ſugnifi- 
care atque illud, quod ſequitur, ut fint due interpretationes, & lebetes, & fu- 
ſcinulas., ( » ) Non defecit. ] Compl. is ixpic4Sy, non examinabatur. 


CAP. V. | 

(a) C YUzdederat. ] 415i, xy *toxey, & dedit, id eff, poſuit,. wt v#/gate. (b) 

Omnes.] Abeſt a Compl, & vulgata. (c ) Et tabernaculum.] Aly, 
xz avlweyugy TW xiCordy, x, mw" Fxnvlu, 8 eduxerunt arcam. & tabernacu- 
lum. (4 Ec qui timebant. ] Abeſ# a Compl. & vulgate; (e) Qui. ] Ini» 
ratio hebraiſmi. Compl. «, que. (f ) Arcam. ] Compl. addit, x; apcoryſits me - 
weeuCige bn) hw 1CaTdy, 8 appropinquabant Cherubim ſuper arcam : q4s 
redundant : ac fortaſſe ſunt alter interpretatio precedentic ſententia: (g ) 
Filiis.] 1fe dand caſus more hebraico valet, de filiis, 8c... Compl. autem mi- 
us proprie, ovy mois yois 58 aoxg, cum filiis Aſaph. 1zd autem ju earefte ba» 
bet gued ſequitur, & filiis corum, & fratribus eorum. { h).Gloriz.] Abeſt 
ab aliquo libro. [n hebreo repetitar,domus, Compl. x, SEns,& glorix. Ef 


CAP. 'VI. 


= 
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(a) Rium,) 1:4 etiam vnlgata. Compl. mire, quinque. (b) In loco ] 
Alis ix F Tore, de loco: (c ) Puerorum-] Compl, $7 Sian on, fer- 
vorum tuorum. (4) Et omnis deprecatio, & omnis oratio.] Compl. x x7 
Tacy aylu (quod non eſt in hbebreo) u) T&40%y aroody lw, x; Tages Sino, & jux- 
ta omnem tatum 8& omnem deprecationem, & omnem orationem. Nota- 
tum autem eſt alibi, omnem deprecationem,. & orationem, hoc locix ſimsli- 
bus valere, omnem occalionem deprecandi, & orandi. (e) qTimeant on- 
nes vias tuas.] (omp!. ms quborrai os F mgwvide wu mdoms F odbis. oe, Ut 
timeant te, eundo id omnibus viis tuis. (f) Et ad timendum te. Sic etizy 
hebr2ws. Compl. x, ive goCavreai oz, & ut timeant te. (g ) Et percuties eos. 
E adem x, wdy vw vis ia durig,& fi indignatus fueris ſuper eos. (þ ) Filii. 
Plerique habent, oi 3g os, ſanRi tui, bags 


® 


FL AM. 


CAP. VII. 


FS NOBIL. 


) David:] Complut. & Theodoretus, &v imino Jevid, que fecit 
oy (one) - es T beoderetre pſalmam eſſe ipjins David. (6) 
Manas. ] Compleat. 765 deiag, ſacrificia 2 quod eſt interpretatio ins. (c) 
Feſtivicatem.] Eadew, xa3 vl fogrlu iwre intes& feſtiviratem ſeptem die- 

. (4) Sic | 
— __ Compl. irrgan we, reveritus fuerit me, art, wt 5p/s snter- 
pretant#r, convertatur ad me. (e ) Eis. ] /t« bebrews, Compl. vuiv, yobis, 


at vulgate. 
- CAP. VIIL 


( d þ Bzſoba.] Alii, «is d1udh owbe, al. cxbt, quod vhigats, in Emath 

Suba : & i» Complut. ſequitnr, nal wnguoer is” avrlu, & przvaluit 
ſupeream. (6) wary = wg veſtes.] Eder, Ti2ao, Tunes, % 1X" 
avis, meenibus, portis & veRtibus. (c ) Defiderium. ] £ «dew addit, gur3, 
fuum : qaod non eft iu hebreo : ſed *in co alins verborunt ordo. 
| (4) Regno ſuo.] Eden, eis miyre T4 pe avrh iy TH Baonnigaure, ad om- 
nia opera ſua in regno ſuo : «c fortaſſe ſunt due interpretationes orte ex am- 
biguitate vecis hebraice, que parve diſecrimine poteſt figni ficare opus, & re- 
guum. (e) Et principes, & potentes. | Alis, xel apyerTes duyaTol dppudr 
wy, & principes potentes curruum. Compl. xe} agyovre; rerguTaY awry dvyer 
Tot, xa? dpyouTe dgudmwy duT3, nai imaior dure, & principes triftatarum ejus 
potentes, & principes curruum ejus, & equitum ejus. (f) Santa eſt. ] 
Greceeſt, 2:&, & ita apud T heodoretum : ſed apud illum in proxime prece- 
dentibws, pro, Civitate, eſt, cixp, domo, wt vulgata : & cum ea dittione opts- 
me convenit ©, quare in neftra erit ſubintelgenda. Compl. habet, mar, 
& «ie. ( g) Et ſecundum miniſteria, ] Hebrews now habet iliud 8&.Compl. 
antem, xel Tas Merveics aurar, nal T3; dirs, Be Mminifteria eorum, & Le- 
vitas. ( þ) Quoaduſque perfecit. ] Compl. xa} iv; & e76acwdn, fas s i752 
acion, & quoaduſque perfeRa eſt, quoadulque perfecit. (5) Venerunt. ] 
Eadem, nv«-4-or, attulerunt. © 


(a4) 7 T extra ſe facaeft.] Compl. nai tx ly avrh tm mrs, & non fuic 
= in ea ulcra ſpiritus. (6,) Mea. ] /n Compl. additar, ajer 0% xa), dete, 
&, ſed nou in hebreo. (c ) Beati viti tu. ] Sic etiam vulgata. Compl. autem, 
warden ai yuvainis ov, beatz uxores tux. ( d) Pinea.] mWxaye, qed ex [- 
ſepho videtar agnoſcere Theodoretns. Inquit enim, ligna, d&ywyue, ipſum di- 
xiſſe, mwxive. Vorlg. thyina. Alis ex bebreo, coralliorum. (e) Quz affere- 
bant. Er de omnibus regibus.] m_ of Yptegy, nat myTEs of Bamatis THE 
dpaCia; xat oxrparar Thi ys Trey. Qui afferebant. Et omnes reges Arabiz, 
& ſatrapz terrz afferebant, 8c. (f) Trecentorum aureorum aſcendebat..] 
Videtur ſubintelligendum, pondus, et quiddam cjnſprodi. Compl. reraxooiu 
£00} avagigorres, trecenti auret aſcendentes. ( g) Illigati. ] ivJtdeuerer. 
1n aliis, indxdvuiver nevele, induti auro, bebrews non babet : ſeq in ipſo ſequi- 
tar, quod eft in Compl. xai voor vaitnur ty yevoe 7d 3p61p, & ſcabellum 
ſuppoſuit in aufeo throno. © (þ.) Simiis. ] /» Comp!. additur, 2 $8560. 90d 
in vulgata, & pavos. (: ) Aurea., Compl. addit 3m, arma, ut vulyata, (k) 
-Aurum, &.] Abrft a Compl. & vn!gata. (1) Salomon. ] Eadem addunt, 
UTAH F mTIgOy evTs, cum patribus ſuts [2 


5 2 CAP. X. 

(4) FI ſuſcitavit. ] Comp! ive aro». Theod. ive gyoy, ut ſuſcitarer, 
Ll vel, firmaret. (b) Er omni Uſrael : quoniam. ] { ompt nai was io- 

paja £1Jky, 3m, Et omnis Irael vidit, quoniam. ( c ) Et habitantes. ] /fd,&, 

abeft a Compl. & wulgata.' (d ) Et regem. ] Item iftud, & * ſed hoc loco he- 

breus babet licet paulnlum diverſa conſtruftione. In alizs antem libru eſt dbe- 

anda ig rave + irpofocy, regem fecerunt ſuper ſe Hierobqgam. 


| CAP. XI. 
(4) F7T bellabar.] Comp/. F moxtuwnowy, 2d bellandum, (6 ) Vitulis, qux 
E fecit.)] T heod. & F Suudatouy ajs mg & ) ivoiyosy iegeBodty, Er 
Juvencis quas tecerat Heroboent. ( c ) Bt ejecit eos. ] Compl. & ejecir Le- 
vitas: Sed hec abſnnt ab hebreo :  & T heodor. ita [cribit : Secuti autem ſunt 
Sacerdotes ipſos, & Levitas ctiam ex aliis tribubus. Inquit enim, 4z3xSey 
omow avi Cnmoa xveroy F Yedv kopand, xa navy Els Ispoomavua Woo Td xuplc 
Td 216 Toy mTigay duTar, xai gTIoUou mw Baoniay bids. Abiergnt poſt 
eos ad Dominum Deum Ifrael : & venerunt in Hierofolyma 
facrificare Domino Deo patrum ſnorum, & confortare regnum Juda. Zuci- 
fer, lib. 1. pro $. Athanaſio, & projecit eos a filiis Iſrael, & a tribubus 1ſrael, 
qui dederunt cor faum quzrere Dqminum Deum. Ifrael. ( 4 ) Et conforta- 
vitRoboam filium.] Y»/gara ex beb-20, & confirmaverunt. Alii antem, 5 F 
oxnopudy, art, yds omnopayI ©, & invalvit filius Salomonis. ( e ) In omnibus. ] 
Fortafſe ſubintelligendum eft, qui filii diſperfi erant in omnibus, &c. Comp!. 
xe} iy T&or Et in omnibus, &c. (f ) Eis.] avrais, quaſi referatur ad civi- 
tates. Alis, iy aureals, in cis. (ompl. iy ayTois a ſortaſſe vera leflio eſt, aurois, 
Tz: 5 - 
CAP. XII. 


(a Ml bs pe, Plerique alis, 7gwyaodurar, & vnlgata, Troglodytze® 
- O 


Ld 


e0rTHs iogann Þ Innonnullis lidris eft, oi agyarres ied, (6b) 


| quaſi paululum. ] Comp!st: duroit; ore ouingdy, cis quali paululum. 
T heodoretns | auris os 6; wixpdy, eos quaſi ad pufillum quid. Zr addit, pro 
v0 quod off, ſcintillam benediQonis orbis in eis conſervabo. (c ) Hieru- 


falem. ]J Theodoretns > Compl. addunt Z» yet avonralu aut,ocoux,qued vilg. 
per manum Seſac.(4)Pueros. ]/idem,J£x04,ſervos.(e)Et conftituit ſuper eum 
Sufacim.]» quib*/dew addjtur,rex Egypti. Sed compl. reſpondens hebreo & 
orig lenge aliter habet x} 19Tecn0wv 6H Maicgs deyerlor F mpareegerior F gvaag- 
obyTwy Tas yas olxe F Pacing. x) ior Im ingys iy TH tlavopeiedtarÞ perote 
abe vis over xvgbegciovrogerorne x} of mggrgiaerTes. x; tnauCaroy The Wupede,v) Snv- 
x62iwy tis The" Tat F mrapaTgeharmor, xat iy TH iyTeamver + Caomia. EL con- 
Rituit ad manus principum curforum cuſtodientium portas domus regis. 


us fuerit.] Hamiliaverit ſe pre verecundia : quod ſatis | 


n—_ 


— 


—_—_—__——. 


(a) A] In alits additwr, + mew, pralium. (6) Teftamento Salis.] 


| 


Ecfiebat ex multo tempore (at, uſu, hebreus habet, a tempore) in ingre: 
diendo regem in domum Domiai, ingrediebantur & curſores, & ſumebane 


clypeos, & referrebant ad locum curſorum. Et cum rex eſlet confuſus, gc. 
( f) Videntis.] Theodorerns & (ompl. addunt, F yreanoyioaw, in penealos 


gia deſcribenda,qued in vulgata videter eſſe, & diligenter expolita. : 


CAP. XIIL. 


Sic bebrexs. Compl. cis Nadnnlu arts, quod v#ulgats, in patum 
Salis. Theod. Navinlw dad; dwyiar, teltamentum falis ſempiternym : & ex- 
planat quid iſtnd fit. ( c ) Surrexit. ] Alii, arr, ex adverſo ſtetir, 41; 
iriguoer & poCodu, 8 invaluit ſuper Roboam. Comp!. 9 wviguozy, quod unix. 
& przvaluerunt. (d) Vituli. ] ts etiom vulgata ex hebreo. (ompl.autem ty. 
waxers, juvence. ( e ) Univerſz. Qui accedit. ] Comp!. aic 3 uggmpdbutues, 
omnis qui accedit. (f ) Mane, & yeſperi. ] Eedem,mane mane,& yeſperi ve- 
ſperi : quemadmodum etiam interdum in ſequentibus. (g) Accenſionis.] Eq 
x ns euThs, ©jus, wt vrlgate. (b) Nos. ] Eadem, vuas, vos. (5) Convertit.] 
Compl. aetaxuzaun m5 Wedpor inIHv 197719 fy dVTOV, x; Houp rar de iis 
circumdedit inſidias ad veniendum a tergo eorum. Et fuerunt ante Judam. 
&c. ( kh )Clamaverunt.}] Etiam bebrews habet in nuwero wultitudinis. Com. 
plut. naerekey evip tides, vociferatus eft vir Judas. Verbuw quidem iftud vi- 
detuy agnoſcere etiam T heodoretws. (1) Inlibro. ] Compl. i" 8icole bs Th ew 
?arios, ſuper librum in exquiſitione, quod vulgare, diligentiſlime. | 


CAP. XIV. 


(a) Þ FfOrtuus eft.”] Comp!. 2ormwwds, dormivit, wt vwwlgate. (6b) Pacem 
habuir. Civitates munitas. ] Locus mutilatus in collatis many. 

ſcriptis codicibms, in (ompl. fic expletur, x, «ipludow i baonuia iremy wit, 

x wxodbunoey mhxers THypers, & pacem habuit regnum coram eo. Et xdifica- 


 vitcivitates munitas : que oprime reſpondent bebree. (c)Quoniam pacem ha- 


buit terra.] Hoc abeſs a Compl: ſed nenab hebreo. ( d) Coram terra domi- 
nabimur. ] iy&moy Ths yis xvery oper, Alis, fy @ Kuersyoury Ths ys, dum do- 
minamur terrz. Ad verb reſponderet bebreo, ſs efſet, iv $ i yi inxmay 95 4j 
dum terra eſt coram nobis. (e)} Er pg fecit nobis. ] Pro his in Com 
plut. eft xz pxofouncuy x, 1gm1vWvrar,& xdificaverunt, & projperati ſunt, (f ) 
Conforta nos. ] Eadem, ofs #x igy igvs. Pondmony tuir. Quibus non et fortity= 
do. Adjuva nos. ( g ) Domine Deus noſter. ] Eadem «ddit, oy 53 5 21%, tu es 
Deus. Alii, we:G- 5 2825 199 ov 6, Dominus Deus noſter tues : quod oprime 
reſpoudet hebrao. (h) Gedor.] Theodoretus & Compl. yipacs, & valgata, 
Gerara« (5 ) Poſleflionum.] x7ovwv. Aliqui, xmvay, pecorum. A Theo 
doreto abeſt mtrumque : qui etjam pro eo, quod ſequitar, d\uyatortis, ant, ur 
Coveis, #t in alin, ipſe habet, 4uaQoritu., & ſuſpicatur fuiſſe populor quoſdam, 
nimizum Lybes. Sed fortaſſe eſt veſtiginm duarum diflionum hebraicarum, 
que figinficant, tabernacula pecorum. Yuare in C ompl. eſt ftaxtuw, Kal 1 
oxnyes xTWwoy Ee ay, etiam tabernacula pecorum exſciderunt, 


CAP. XV. DOS fo. 
(a) CNDed. ] Sic otiam T heodoretns. Alis libri, Adad. Vulgate, Ohed. (6 
In non Deo. ] iv #219. /ta etiam Theodor. Compl. wy pr 
Deo. (c ) Convertit eos. ] Compl. adit. iy $2541, in tribulatione. Sel 
T reodorets bunc locum ſic refert, x, ndioay iy ewimin, x, agiaver is 
Paies 6) xyeuoy. Et ſederunt in anguttia, & convertentur in tribulatione ad 
Dominum. ( 4 ) lllo tempore. ] Theodoretus, &- Compl. iy Toi; xgupois nie 


yo1s. in temporibus illis. ( e ) Domini. ] Ap#d eoſdems additar, mw1)),multus. 
(f) Manus. ] Sc etiam 5n aliqno codice T herodorets. In alio eſt, ai oogves vegHo, 


” 


+ lumbi veſtri. (g ) Adad.] 1» ano codice eff, Addo: In pleriſque, Lapis, A- 


zariz-Compl. 5/44, Oded. Initio capitis eft, Azarias filius Oded, e+ nunc in 
vulgata, Azariz filii Oded. ( þ) Tenuerat Hieroboam in monte.?} Compl. 
wv 1gT%95v amo" ise9Boage YE opr5.,quAS Ceperat a Hieroboam de monte : bebre- 
us, & vulgata non habent, a Rieroboam. (5s) Tranfivie. ] Ati, Nia, 
tranfierunt, venerunt. Yulgats tewer. Et intravit. ( & ) Magna.) 1» (omp!. 
additur, »; iv exarayus, & velgats, in jubilo. (1) Plenum. ] Eadew, 7r- 
asia, pertectum, »t vwlgata. ( »» ) David patris ſui, 8& ſana domus Dei. ] 
F ade, Ty muryds ans, x) Te ae awry, patris fili, & ſana ſua, YVulgata, que 
voverat pater ſuus, & ipſe. 
CAP. XVI, 


(a) Egis. } Theodoretur videtur habuiſſe, kanxic,regem. (b) Diflipa a 

Rc: Baaſa regem. ] Compl.Neoxiduory Thy Pn ov e+ _— 
«oe Bana; dillipa teftamentum tuum,quod cum Baaſa rege,quomods fere, 
3. Reg.15. (c) In contidentia, in equitibus. ] Eadem, x, SdgoQ- «is appar, x; 
lewis, Et confidentia in curribys & equitibus, (4d) In omni corde vo, | 
Ita etiam T heodoretus. Compl. were naon; xapdias raxias, cum omni corde 
perfecto. (e ) Ulque valde languit. Eadem, bo; dyo ii apfociic ans. Uſyue 
ſupra infirmitas ejus. ( f)Uſque valde. ] Eadem, x, ixavony dury xavoiy wee 
alw ius epidpe, & combuſſerunt eum combuſtione magna yſque valde. 


CAP. - XVII. 

71 patris fui primis. ] [ta etiam Lucifer Ib. 1. pro $. Athan.. Alis 
[8 Addunt, &Iis Szuid, vis David. Ac T beodoretus quidem videtur le- 

Liſſe, is F apoTas,& interpretatar, xan* gx, ab ipſo initio. (6b ) Sicut ope- 
ra Hrael.] Lucifer, & non lic opera Iſrael. Complat. & Theodoretus, x.% x7! 
Te ip3z 1opan, & non ſecundum opera Iſrael. (c) Wi] [ftud. oi, abef 4 
Compl. & [.«cifer, & cum illis. (4) Argentum, 8 dona. | 1ta. etjam- 
Emcifer. A (omplut, «beſt iſtud, vai Suare, Vulgata ex hebreo, argenti ve- 
Qigal, « e Septingentos. ] Nec plura Lucifes. In alizs codicibus (equi- 
tur, Tpayss (al. 2 Tydyss ) Wexugihius ifexooiss, ab. mrrexacius , ircos 
ſeptem mille ſeptingentos, ali, quingentos. (f) Major. ] Lucifer, 
ambulans magniticatus. Complutenſis , nopdiusy © nat wonearripeT. , 
procedens , 8& magnificatus. ( Lg) Poſt eum. '] 7ta etiawe fere vnlgets. 
ompl. 


& 

tenl. iy hucy0r evi, adberentes els: & fic deenceps. (hb) Prompte 
aur amy, £ ES. T heodoretus videtur ral 6 £xouoralo- 
we, & interpretarur pro £0 qui non pro peccato offert, ſed affert munerd 
Des : de qua varietate alibi diftum_. eft. (5) Potens virtutis, & Elia- 
da. ] aAb hebrao abeſt illud, & : nan. ttiam vulgata , robuftus ad 
prelia Eliada. eAly codices, JvyaToi Jvraye, ixiade, potentes virtute ; Eli- 


&C. 
on, CAP. XVIII. 


ue benevolentie figna prebebat. Complut. ina 7 iumgar, per- 


( 9) Di eum.] 1deft, omnibus enum officits proſequebatur, magnua- 


fuaſir ſoſaphatr. | 
& BE Semilic varietas notata eſt, 3. Reg. 22. (c) Cito Michzam.] A4p- 


tins bebraice locutions, & imperiis regs, quam quod in Complut. m5; 1gnt- 
avy, cito voca, (4) Cooperi me. | wxaav/iy ue. Compl. xymagai Japan, 
cooperiar, & noſtra etiam- , 3+ Reg. ovyxgau oper. (&) Meum. ] Com- 
plat. tuym, gue varietas etiam-, 3. Reg. notata eſt (f) Cooperuit. |] 
Eadem-, iMnud, mutatus eſt, mutavit habitum, #t v#/gata, (g) Labo- 


ravi. ] Eadem, TereawuaTlIOuas, vulneratus ſum. 


CAP. XIX. 


(4 ) Ex Joſaphat.] Sic etiam T heodoretus. C ompl, X) eimev pos * Bast- 
R aia ivxper, & dixit ad regem Joſaphat. (4) Sanguinem ſan- 
inis. ] Aut Cont ra,auuanes &1dy ſanguinis ſanguinem, »t nonnulli. $ ed Com- 

plutenfis, aue.ans, , 2 ues, languinem, & fanguinem. Lucifer, inter me- 

dium fanguinis, & ſanguinis. (c | Scribz.] T heodoretus,ygaupsres,vocavit, 

73 NJzoxdnss, doRores. (4d) Confortamini ] Theod. & Compl. aygpigeee, 


viriliter,agite- © am 


(a) Inzis.] eAly, U Tov auparimy, de Ammanitis, (6b) Dilefto 
M tuo. ] Complut. m9 giay gov, amico tuo. Theodoretas, F giau oe, 
4mici tui, #t v#lgatd. (c ) Eorum.] 1» Complnt. ſequitur, x, of yot dumay, 
& filii eorum. (4) Ipſi Oziel. ] -Theodoretws, ieQoin, Jjeroel. (mplnt. xa 
3:Crha 6 F Canapin us Bavals ys i5i0A ys walduyis 6 xdims amo ff gov acey, 
& Jeziel filius Zachariz filij Banzz filii Jeiel fil1 Matchaniz Levita de filiis 
Aſaph. (e) Bellare, Hzc intelligite. ] Complut. matunce: & Taury. 
SITE, x} 0uy67e. PUSNATE 1N hac. State, & intelligite. Er ita etiam 7 heodore= 
tus, niſi quod habet, iy, vpis mM puree, NON VOS pugnabitis, &c. (f) Pa- 
veatis ] Complut. Seriare, Theoderetus, Searizours, eodem ſenſu. (g ) 
Propheta. ] Compl. & Theodoretus, meapiras, prophetis. (4 ) Pugnare h- 
tios Ammon ſuper Moab.) Complar. iysJpor F mAguay Tos t35 duypcy- x) pwn 
#8, inſidias impugnare filios Ammon, & Moab, &c. (5) Ad exterminan- 
dum.) Eadem-, » txaero avg F mAnoie urs tis Nagdppey. & agoreſſus eft 
vir proximum ſuum ad perditionem. (&) Quiconſcripſiclibrum.) The- 
odoretus, #5 namixanar, ( Complut. xgrizzadey ) 63 Biexis, quos conſcri- 
pſerunt ſuper librum. (7) Hic. ] 1idem, aur35, ipſe. (m2) Et eundo ad 
eum.] Hec 4 T heodoreto non referuntur. Complut. uf owornes wer” wry F 
muioa: mia, 8& COMmunicavit cum eo ad faciendum navigia, &c. (  ) 
Quafſavit Dominus opus tuum. ] Complut.Nixos werOr mu te gov, x} cuve- 
reiCnouy ai ves, x5 3% ndvvitmouy F mpd2Mya eis Sagoris , diſcidit Dominus 
opera tua : & contritX ſunt naves, & non habuerunt vires ad eundumin 


(6b) Sicut ego. ] Complut. ws ov #w +; 456, licut tu, ita. 


= 7 


——_ 


Tharſis. Atque ita etiam- T heodorets niſi quod habet, at viis aw, na- 


ves Luz. 
CAP. XXI. 


(4) GE eAteſt a Complut. & vulgata. (b ) Et Azarias.} ftiam hoc 

a Complut. ſed non 4 vulgata, & hebreo. (c) Suum.] {omplat. 
F maxed; ans, patris ſui, #t vulgata, (4) Sicur dixerat ei, dare ei, ] 
{omplut. % 7giroy eimy np diver avrhy, quemadmodum dixit ei dare eum. 
Melins T heodor. *v 7ghmy arms Soyau rare, Quemadmodum dixit dare ei. 
(e) Principibus. ] 1» Complat. additar, ai mia mt aguare wn, & Om- 
nes currus ejus. Sed hoc, & illnd, quod ſequitur, & omnis equitatus cum 
eo, videri poſſunt due interpretationes ejuſdem ſententie in hebraics. Vulgata 
quidem tantum equitatus mentionem facit. (f) 1nſcriptura.] u yagj. Sic 
etianL T heodoretus, & putat (ubintelligendum, e1ypwnG>, homo. Complut, 
antenw, iyſca9, ſcriptura, liter, ut valgata. (g) Er tu inlanguore ma- 
lo.] Complut. x} ov toy & dppogiaus mvnegis, & dppociars xothing gov, Las s FE- 
$34 me EvTved. owu Sm" This appogics JS nuepay ets nubegs, BE TU Cris in infirmitati- 
bus malis, in infirmitatibus ventris tui, quoaduſque exeant inteſtina tua pre 
infirmitate ex diebus in dies : eodem modo T heodoretus, niſi quod in principio 
habet tantum, uai oy ry on appocig zinies cov. (h ) Oppreſlerunt, & aver- 
terunt omnem apparatum, quem. } Complut. xyTidvvaceuory durdy, at nx- 
uandTiumy mony TW v mg, lw, oppreſſerunt eum, & captivarunt oranem 
ſubſtantiam, quam. (z) Ochozias. [ta etiam T heodoretns, & widetur 
zdem, quicap. ſequenti, rex conſtituitur, Sed plerique tamen libri habent, 
iazzal, & walgata, Joachaz. (k,) Dierum duos dies. ] Complaut. 7 nu 
pay ans &5 nutegs vo, dierum ejus ad dies duos. Verum iilnd, ans, redun- 
dat : & prepoſitio, es, poteſt ſubinteligs : hoc enim ſignificatur, cum tempus 
dierum, sd eſt, ſpacium temporum pervenit ad duos annos. ( /) Venter 
ejus cum morbo. ] 1:4 fere hebreus, Complut. YEnae me kvrepa uns were Tis 
xo1abag ers &y appocig 4v7s, EXIETUNT inteſtina ezus cum ventre ejus in infir+ 
mitate ejus. (» ) Funus. ] Complut. > Theodoretus, Wpopdy, x; xg9 ay x7! 
TW x00) ff maTEpor avTs, tunus, & combuſtionem ſecundum combuſtio- 
nem patrum ejus. ( » ) Sepultus eſt. ] Theodoretus videtur legifſe, ielay 
«v7y, ſepelierunt eum, #t valgata. 


| | CAP. XXH 
HT Alimazones. |] Nonunulli, duatoris . Videtur preſertim in noſtra 
eſſe veſtigium quoddam diftionis hebraice, que fignificat, ad caſtra : 
gnare Complut, pro iſts habet, x, iy Th migipuþoaJ, & in Caltris : 4uamvis i1lnd 
y redunaet. Simile quiddan de iſta eadem diftione notatum eft cap. 14. Theo- 
dorerus 1Tumque conjungit , hunc locum- hoc modo referens, 3n adyra; Tis 


LYXE INTERPRET. CHRON. LIB. tit. - 


| 


— 


-t 


TytofuTiga dmaTHYS T3 Angnetor 79 imA98y bar durhs Sid" ff afar, of an 
of 4patoreiu iv Th mpspucory, quoniam 'omnes ſeniores interfecerat agmen 
latronum ſuperveniens ſuper eos ab Arabibus, & ab Amazonim in caftra. 
Repetit antens & hic ipſos eAmazonim fuiſſe accolas e/Ethiopums. (6) 
Viginti. ] e/i5 libri addunt », No, & duorum, quemedmedun etians in no- 
ftra, 4. Reg. 8. & ibi etiam wlgata. Alii, & Complut. id; &y nraagduorre 
< No «Tay, filius cum effet quadraginta, & duorum annorum : quod re(pon- 
det hebreo, & vulgate hic. (c) Un&um Domini. ] /» (ompl. ſequitar, 
oy Exe aurdy wer@ Te Sconopptooa + olwy dy2a8, quem unxit eum Domi- 
nus adexterminandum domum Achaab. Yerzm 41a, chriftum Domini, & 
quem unxit eum Dominus, viders poſſunt due interpretationes ejuſdem /enten- . 
t1 : nam in hebreo nou eſt hujuſmods repetitio, quemadmodum neque in vul- 
gata. (4d) Dixerunt. ] Sic hebrens. (omplut. & Theodoretus, Em , 
dixit. (e) Cumeo.] eAliqui libri, wir" duris, cum ea. Vulgataex he- 


breo, cum eis. 
CAP. XXIII. | 

(a) '$ $$ Plerique libri ii, ſeptimo, wt vulgata. (b) Domi- 

ni. ] Complut. addit, iy Sia21ny, in teſtamento, & foedere. (c) 
Er oftenditei filium regis. ] Hec ab/unt « Compl. & wulgata. (d) Er 
ad portas introituum.] Eadem, xai Tay nvaupar iv THis mas 3] Godoy, &e 
Janitorum 1n portis introituum. P hrafis hebraica hoc ſignificat, parti iſtiter- 
tee venients ad ſabbatum ſtandum eſſe una cum /acerdotibus,& Levitis, & ja- 
nitoribus liminum, aut in liminibus. (e) Levitarum.] 14d eſt, de Levitis, 
ut vulgata. eAly, yoi  awuitov, filij Levitarum. Complut. Tois awvinars , 
Levitis. (f) Viri vas, vas inmanu ejus.] Alis, &rJ)s5, x} 0x45; «vIoy iy 
X*1gi auTay, viri & vas eorum in manu eorum. Complut. ſatis prope ad hebre- 
um, evniggnal m6 ox4005 duToy iy Th xtigi auTen, vir,& vas ejus in manu ejus. (g) 
Gladios.] Compl. & magna ex parte etiam ali, 5 izgeu; Th; inaTorrdpyes Th 


| TYywhves nad Tas waxaipes gat ris gens [ nat 74 Sygate nat Ta; aaiba; | (iſta 


ab/unt ab alits ) w; T& 37a. Vulgate ex hebreo habet, ſacerdos centurionibus 
lanceas, clypeoſque & peltas. (hk) Dei. ] Complat. repetit, *luxey auloic, 
dedit eis : que abunt etiam ab hebreo, & vulgata, (1 ) Siniſtram altaris.] 
Alit, F 01% This agtegas, F wanaupis-Compl.autem #3 14 wnacugis.Vulg. ad 
partem templi ſiniftram coram alcari, 8&c. (4) Teſtimonia.] (omp/.teſtimo= 
num. Yideantar, que notata ſunt. 4. Reg. 11. (1) Conjurantes conjura- 
tis. ] (omplat. ordeou@, creo, conjuratio , conjuratio, Eadem- , 
4. Reg. 11. (m ) Dederunt ei ſpacium. ] (omplut. iminuaey aury youpas, ine 
Jecerunt ei manus. ( » ) Idola. ] £adem, Ti; exoyas, fimulachra, wt val- 
gata, quam dittionem videtur etiam habuiſſe T heodoretus. (0) Opera. J 
Eadem, TWw enoxonlw, vilitationem. ( p) Et ad offerendum. } «at dys- 
yveyi2t, &F Compl. Ts dyagipeiv, quod vulgata, ut offerrent. Alii, nat durds 
vive yu, & iple obtulit. ( q) Interfecerunt. ] 1n aliis additar, wazaipe, 


CAP. XXIV. 

(4 | oe ov. Videtar poſitum more hebraico participium pro verbo, ut a- 

tibs ſpe. (ompl. 35 ov, filius erat. Arque ita etiam in ſequentibus, 
(5) Annum..] am ixgys iriau]oy. Hebrens, a tempore anni. (c) Quod 
decretum fuir.] Compl. 73 xexptulor xippua. Vulgata, pecuniam, quz con- 
ſtitura eſt. Hebrews, munus, axt, onus. (4) Quia.] #n. Compl. #74, quan« 
do. Verum vulgata, & hebrens paulo diverſum ſenſum videntar pre ſeferre. 
Et quod in Compl. in fine hujus periods additur, iy T5 ipiyp, in delerto, omni- 
20 redunadat. (ce) Dederunt. ] Eadem, x; wpgir0ncer, quod vulgata, letati= 
que ſunt. (f } Ur inferebant.] Eadem, iy md nay F iveſuciy, in tempore 
atterendi, ( g ) Capſulam.] ZEadem adait, xa 3egr, & tulerunt. (h) Die 
iſta.] Eadew, iv Th z\nyunxdg evmey, in delio eorum. (5) Azariam. ] 4- 
ty nonnulli, & T heodor. {axagiay, Zachariam,us vulgata & hic, & Matth. 
23. quemadmodum puta: $. Hieronymns. Solent antem interdum hec nomina 
eAzarie & Zacharie inter ſe viciſſim commutari, ut infra cap. 26. (k ) 
Fecit. ] Sic etian Theodor. Compl. iminozy, fecerunt. (1) Ipſius Samaath 
Ammanites.] Compl. 535 ozuac! + cuuarins ©, x) ivlaftr 8s cnuaptt þ 
wwatirid Or. 2 nod vnlgata, tilius Semath Ammanirides, & Joſabath filius 
Samarith Moabitidis. (»») Quinque. 1» atiquo {ib10 ſequitur, v yaydmwouy 
dvTdv, & interfecerunt eum. Yerum 5n (ompl. longe aliter habet hic locus, 
nou" os Yai ans, Kar" mAbica Alpppd]e 1a7* wine ar n Tewenions as F18. xa 8 
avine, & filii ejus, & plgrime aſſumprtiones ſuper eum, 8& fundatio domus 
Det, & reliqua. eLeque iſtud quidew, xiuue, rurſus poteſt ſignificare, onus, 
aut, munus. /ulgata, ſumma pecuniz, quz adunata fuerat ſub eo, 


CAP. XXV. _ | | 

(4) CCriptum.7 1« Compl. additur, ir viup wwoveh, & vulgata, inlibro le- 

gis Moyſi. (6) Hierufalem.] Zedem, Benjamin. G In his.] The- 
odoretus, iy Mi mak, in bello. Compl. utrumque conjungit. (4) ADomino 
przvalere, & in fugam verti.'] Theodoretur & Compl. igzus To xupip T4 bow 
6102, xe" 70moage,, fortitudo Domino ad auxiliandum, & faciendum 
corruere. (e) Talenta.] Theodoy. & ( ompl. Toi; $xanmdy maoyors, centum 
talentis, Similis locutionis varictas alibs eff obſervata. ( f ) Virtuti.] ltens 
hic Compl. TW Jyyayuy TW ixfoay, virtutem ,quz venerat. @) Atrende, ne 
flagelleris.] T heodoretus, apiorye ans, ia wi w]dta os, attende tibi, ne per» 
cutiam te. Compl. ax]4£oo, percutiant. ( þ) Quoniam cognoſco, ] tad ir: 
abeſt ab alits, & que ſequuntur, in Compl. & apud T heodoretum, ſic habent, 
$71 iCentyrero weT: 73 Naghnicai on, quia deliberavit Dominus corrumpere 
te. (5) Anchuch.] Diftionem hebream vulgata interpretatur: carduus, 
ali, paliurus. ( k ) Manus.] 1» aliis, & Compl. additar, Joas, quod tamen 
abeft ab hebree. (1) Commiſtionum. ] Sic videntur appellars, obſides, at 
alibi nttatumeſt. Dnodl antem additur in Compl. txaCoy, Cepit, abeſt etiams 
ab hebreo, & [upplendum e ſuperioribus. ( m) Conjurarunt in eum conju- 
rationem, & fugit e Hieruſalem.] Comp!. ovyigagn tn” aurdy crfhou@r iy 
ieeuoanu, x) Toyo 65 azy 85, COnglobavit ſe ſuper cum colligatio in Fieru- 
falem, & fugit in Lachis. _ 

; | [. 


(a)JFNeelligentis in timore Domini. ] 73 ovr:iyTos iy gbly wyin, quod 


idem- walere atque illud quod oft in multis , cuniwr@ , patet hoc 
| K 2 coders 


'Sladio, wt vaigata. 


7z 
eodems lib. Exp. 3 
367, intelligentis 


in viſione Dei, ( 6 ) Confirmayic. ] (omplnt. addit, 
) Ec vinicores. ] Eadem, ywopyei, x, euniaupped, agricul- 
tores, & vinitores. (4d) Agricultor. ] yapyis. /ta is aliquot libris. Is 
aliis, anoyopyls, ant, ariy pnoyopys, homo agriculturz deditus. (e) 
Ec ingrediens inaciem ad numerum : & fuit numerus eorum. | (omplzr. 
- habet tantim, 2) 6 apibuds The Gmnoxin.tus auror, & numerus recognttionis 
eorum. (F) Excogitantis.] aczewd. Sic fere bebraus. Complut. aoytouols, 
excOSitationibus. ( g) Steterunt. ] Complutenſis , & Theodoretus, 
zicyozy, infurrexerunt. (b) Feſtinare fecerunt. ] Propius ad bebreum, 
. quam quod in aliis, xreHioktey, perſecuti ſunt, axt quod in Complut. 
2aTtaracty, expulic. s) Apphuſoth. ] Et hec propre z Juam quod 1” 
Complut. ax x6id. De diftione iſta notatum, 4. Reg. 15. ( k ) Teflia. ] 
Teovie, Sic etiam alins codex. Et S. Hilarins cum citat Eſaiam, non aliter 
erm nominat , quam feſſe. Alii codices, vas foals 1s «puns TE Tpophre, ab 


Efaia filio Amos propheta. 
ER had CAP. XXVII. 


% 


avT24s, eas. (c 


(4 ) Fel. ] Complut. rol wpia o rodbunary cis ISO, Kat Tots  Kodown® 

O oy & Toi; Ypeor ivds, ipfius Ophel xdificavit in multitudine : & 
civitaces zdificavit in montibus Juda. Ophel autem- mults interpretantur, 
alti loci, id eſt, arcis. Plerique vero coaices babent, xa iv TH Tixe avis 
iniver ( al. anivwro) Imaxat  rodbun ory mxcis &y apes Gude, in muro 
ejus repoſuit arma, & zdificavit civitates in monte Juda, (5) Er habitatio- 
nes.] Iftud, &, abeſt a multis. Complut. vero, o rodbuncey Bapers, nel mvp 
you, xdificavit palaria, & turres. (c) Er per annum. ] Comp! non haber,&. 
(«) Iſrael. Hic #n aliis repetuntar, que ditta ſunt wmitio capitis, quemad- 
modum & in vnlgata. Filius viginti & quinque annorum erat Joatham in 
regnando ipſum: 8& ſexdecim annos regnavit in Hieruſfalem. 


CAP. XXVIIIL 
(4) T7, T quinque.] Abeſt hoc 4 (ompl. & vulgata, & 4. Reg. 16. etiam in 
'E > a deirar fuiſſe vigints annorum. ( ; ) Ge. ] (ompl.odezy ſt, valle; 
guod eft interpretatioillins. Alis codices, w yi 
Per manum. ] Compl. iy xe«pi, 1n manu. 


$yv3p, 10 terra Ennom. (c) 
(4d) Vicarium. ] + JiaHoz0v 
Compl.% Jxirse3v. quod vulg. ſecundum a rege,de hoc alibi. (e) Trecenta], 
Ita & alii nonnulls librs. Aliquot alii xraxzona;, otingenta. 1n aliis eſt, Na- 
vocrag ducenta, wt vwlgata, (f) Veſtro ? *] Sic in cellatis codicibus. 1n 
Compl. ſequitar, 1wuwinges will vg] xupie Tm $4 vp, delicta vobiſcum 
Domino Deo veſtro : que quidems ſunt in hebres. Apud Theodoretum hic 
locas ita legitur, iS in i well vg, waproperar nver© 6 Ieds nughs nnwprager 
wel 587 m7) $45 1.555. Ecce non ſum vobiſcum , teſtatur Dominus Deus 
noſter, delita vobiſcum Deo noſtro. (g) Vdias. ] Alis dLagias 5 F in- 
ers, & wulgata, Azarias filius Johannan. (hb) Comedere. 1» (omp!. 
ai lforaey duel; 5% payer, nal may, xat axtia ta, & dederunt eis ad Come- 
dendum, & bibendum, & ungendum. (5) Et in hoc : quoniam.] giv wo, 
3n. ( ompint. x) 1 TeTo@ mo E781, & in hoc anno. Hebreus haber, Et adhuc. 
(4k) Quz in domo Domini, & quz in domo regis, 8 principum; & de- 
derunt reai.] Hec habentur in libris vetuſtis, qui coilats ſunt. Abſunt ta- 
men a Complut, & vulgata : & widers poſſunt ex loco inferiore, ub pi- 
mentnr, huc etiam irrevpſſe. (1 F Galero.. eli, Thu jaJupoy. Complut, 
2439, Gaderoth. (m ) Quoniam diſceſlit.”] (omplur. & T hrodorerns, 
ars* &v dmngauiliy iy Tw lovds.. x, amen Smocuory, Sno) xueiz, pro eo quod reve= 
 Javic in Juda, & rebellavit rebelizone a Domino. Er addit Theoaoretus ex- 
planationem. Illud drexgavdey, {ignificar, docuit eum quz minime oporte- 
bat : externos enim induxit mores, &c. V#/gata, co quod nudaſſet eum au- 
xilio. ( » ) Confortant cos. ] Theodoretrs, xgngveny ame, prevalent Ei. 


CAP. XXIX. 


(a) A Udite. ] Complutenſss addit, me. (5) Percuſli ſunt. ] Eadem- , 
A Emory , Corruerunt. (c) Quod & nunc eſt. Pro his nunc. |] 
In aliquot libris eft, voy 6igty &# Tirots. voy ovy S108 6H nagHago ps, oy da” 
26a Hatinlw were xupis $83 ion, & nunc ſunt pro his : Nunc igitur po- 
nite ſuper corda veſtra, diſponere teftamentum cum Domino Deo Ifſ- 
rael. C-mplntenſis habet tautum- , ivexev Tere rfuvem 63 1apdley prov, F ar 
RNSa Nati 76 xvi $86 ioezna, Propter hoc fatum eft ſuper cor me- 
um diſponere teſtamentum Domino Deo Iſrael. (4) Et Joadam, hi filii 
Joacha.] Complut. nat aJzay 5 7% iwex,, & Odaam filius Joach, (e) Et 
in atrium domus Domini. ]. Hec a T heodoreto non referuntur. 4 Complut. 
abeſt illuds, &. ( F ) Tertia decima. ] 1» nonnnllis eſt, exxgidengm, ſex- 
radecima, '& fic vnlgate. (Fg ) Holocauſtoſis, & pro peccato.] Propins 
quedemmode ad phraſim hebream- , quan quod eft in Complutenſ. & apud 
Theodoretum- , apoowty Flier me dnonguTouaTea, x Te 1 duagne, ut Offer- 
rentur holoeauſta, & quz pro peccato. (hb) Praceptum in manu pro- 
phetarum. ] T heodoretus, mT apianryue lw iy xegt off apopnrfd aus, pre- 
ceptum erat in-manu prophetarum ejus. (#5) inventi. ] Complatenſir ad- 
dit, ovy eur, cum eo, (k) Laudationis. ] Sic pſal. 55. ds ampdtion a1 
viows, & in aliquot latine eaditionis libris: Quz reddam laudationis. 1 
 margine libri Vatican [criptum- eſt, xai diviges, & laudationes, atque it a 
panlo poſt eft in Vaticano ip/o, nbi vulgata, xei aivios, proter Complut. a 
qua eo loco abeft #114mque. (1) Puriticabant pre ſacerdotibus.) mg) 73; 
iegas. Theodoretus, nydSnce a3, fanificati ſunt circa ſacerdotes. Comp!. 
$4 Inoar my), ſanCtificati ſunt pre ſacerdotibus. 


CAP. XXX. 


(a) —_— facite. ] Plerique,” xat gia, & convertet. (6) Cor- 

LY da. ] /» pleriſque , Tv 77a vw, cervices veſtras. (c) 
Vobis. ] Als, iu}, nobis : hebraws habet, vobis , ſed ſequitur, 11 re- 
verf tueritis. (4d ) Puriticaverunt.] eli 5yri$now, purificati ſunt, axt, 
nue&uoes, ſanCtificari ſunt, (e.) Prater icripturam. ] Complyurenſic non 
fine mendo, « mgg', non preter. ( f ) Hoc & deprecatus eſt, ] 73 xa} mego- 


| 
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30. & 34- T heodoret us autem & Complut aniert© ow pany | 


; 


nuZaro, Nonnulli, © x; mpooivtero, quod & deprecatus eſt. In al;;s eſt tax- 
tum-, za Tpooivgaro. Er deprecatus eſt. ( g ) Organis. ] (omplur. addir 
zovos, fortitudinis. ( þ) Er ſanta facerdotum.”} Eadem, va; Saas 
- Toy ieghay, quod vulgata, ſanctiticata eſt ergo ſacerdotum piurima multity. 
do. (5) Hieruſalem. ] Ati, ioeaha, Iſrael, & Compleat, of 2x3ipre; TIM 
£42, qui venerant ex Iſrael. 
CAP. XXXL., 


(a) FN atriis. ] Ali, avan;, atrii, quod videtar in vulg, eſſe in portis ca- 

ſtrorum. Complut. autem, x, wu # dvaaic, & inatriis. (b ) Dixe- 
runt.] Complutenſis, xy errey Lexis, & dixit Ezecias. Ab hebreo abeſt dts 
(io, Ezecias. (c ) Verbum. ] Complutenſis hic etiam, adait, Ezecias 
In bebreoeft, cum multiplicatum efler verbum : quod valgata explanavir 
Quod cum percrebuiſſet inauribus multitudinis. (4) Caprarum, & fanei. 
ficaverunt.] «av #3 ijiaca. Ita collati codices, & etiam Complut. quam. 
vis hebreas mages reſponderet, «toy, « tyacay,ſantorum, que Endifcare 
runt. (e) Ad multitudinem hanc. ] 4: 7 a\i3&- 75m, propins quodgmmoda 
ad phraſim hebream quam qued eſt in alits, #n1) aniidos 73n, adbuc multitudi- 
nem hanc. (f ) Per manum Odom. ] Eſt aliqua warietas 5n codicibus 
Complut. 4Jzv, Adan. In bebreo eſt, & ad manum ejus Eden : qnod in vnl. 
gata, Et ſub cura ejus Eden. (g) Per manum facerdotum. }] Compl. iv F maca 
Ne xerpds F lepiay, in Civitatibus per manum facerdotum. /n hebreo, e val 
eſt tantam-,in Civitatibus facerdotum. (+4) Ad diftribuendum. ] Is at 
&y 24TeA5 wieus, 11 Complut. & mis zg-mrogons, In diftributionibus. (i) "I 
liis Aaron. ] Cc omplut. x, mois yois dapoy mis iseaTWETI fv Tots #20is, uz iv F 
TOAemy avTaAY, & Ty MAH, x) mtr. Et filiis Aaron fungentibus facerdotio 
in agris, 8& 1n civitatibus ſuis, in omni civitate, & civitate, &C: Vulgata 
ſed & filiorum Aaron per agros & ſuburbana urbium ſingularum diſpoſiti 
erant, &c. (k) Rectum. ] 7» (omplut. additur, nai m3 dxn 3%; , & ve- 
rum, #t vulgata. 

CAP. XXXII. 


( 4) EF”. confortetur. ] Hec ab/unt ab hebreo. (b ) Nunquid potuerunt.} 
Complut. 5; nJvyin, qui potuerit. { c ) Secundum hzc.] Eadem 
unde G1oetrw vwuds 6H TETH, Neque Incitet Vos in hoc. (d) Quia non 
porerit. ] Eſt heb: i/mus, ac fgnificat tamen, ſi nullus Deus potuit, neque 
velter poterit. Comp!. 3n s wn tdvyi2y, quia non potuit. Sed ſequentia no 
videntur carere mendo, x, mas 616 v6 vhs wh purerras, Ofc. (5 ) Adaux- 
ilandum iptis. ] 7 bono durots, [tain veruſtis codicibur, qui collati 
ſunt, Sed in Complut. F gefiigu avri;, ad terrendos eos. ( f) Armamen- 
taria. ] /» Complurt. ſequitur, inoiyowy x, mac Tos oxevem This enwuulas Srv. 
za;, fecit, & omnibus vals defiderii aporhecas. 1s hebreo omnia pendent ab 
#Ulo, fecit thelauros. (g ) Quas. ] 1ſtad, as, abeſt a Complut. (h) Et ſic 
legatis. ] /ra fere bebrens. In C omplut. eodems ſenſa, %; #Tws &y F aptoBeuis, 
& lic in legationibus. 
- CAP. XXXIIL 


(a) A? Auſtrum. ] (omplut. F yuuy, ut valgats, Gion. (6b) Egre- 
dientibus portam in circuitu,& in Opel,& exaltavit valde. ] 4lis 

quidam, u, eurwrawrem adrry enmgdoudey TW minku Thy XUxAGSep, x $2470 
cis durly 3mke, x; viwrw dvrly agedpe, 8 Ccircundedit adytum egredientium 
portam in circuitu, & poſuit in ea arma, & exaltavit eam valde : que #t now- 
nhil perturbata fortaſſe ſint, habent tamen aliquid quod reſpondeat hebrao : 


in quoillud fignificatur, Manaſſem muro ci: cundediſſe Ophel, id eſt Iecum al- 


tum, & arcem- , eamque valde in a'tum- extaliſſe. (c) Et extra. ] 
Complut. z Jz#Baaty Ew, Ec projecit extra, ut vulgata. (4d) Deprecati- 
onis ejus, & exaudivit eum. ] Ali, ai &; emxs7wy, & quomodo exaudivits 
Sed Complut. integrins, beamniov iaeghh, wail wegoivy ans, nai ws imilterty 
ns, regum Iſrael, & deprecatio ejus, & quomodo exaudivit cum. 


CAP. XXXIV. 


(a) AF: Hec viſum eſt poſſe ſignificare, 7 auCoutov, quod in ( ompl. 

L Aft, 7 bopfd. Duamus wnlgata hoc loco videatwr habere, fimula- 
chris. Sed in Complur. ſequitar, 191 F yaua i, gt F xardorov, & ſculptili- 
bus, & fuſilibus: & redundat aliqnid. (b) Mundabo terram ] Sic hebre- 
us; acvidetur tamen iden ſignificari, atque in vulg. mundata jam terra, 
& templo Domini. Sed 3n ali eft, 37: indoor F nabepiou, quando juſle- 
rat mundari. Comp!. awtem longius a ſententia, wixdoos F xalapioa + Fixov 
x94 Th yl, xg.1 dmi54avy, juilit mandari domum, & terram : & miſit. (c) 
In fide ſuper opera. ] Compl. imivey iy mee 64 83 7 pſav, faciebant in fide, 
qui ſuper opera. (4) Ad viſitandum.) Eadem, #rarsJutev, ad urgendum. 
(e) Opiticio, 8 opificio.] Reſponder heb» eo, ac figmificat, in ſingulo quo- 
que opere. Complat, ei; zpſaoiar, ad opificium. ( f.) Omne quod datum eſt 
argentum. ] Allis, aiſor, azy dp ſueroy amdiln ty yqer 7 mibdoy os F motevov 
9 *eſoy, Omne argentum datum eſt in manu puerorum tuorum facienttum 
opus : hcbrens habet, omne quod datum eſt in manu puerorum tuorum, 
ipſt faciunt. ( g ) Cuſtodientem mandata«-] Comp!. F ina]togiaanGr , Cu- 
ſodis veſtium, #t etiam noſtra. 4. Reg. 22. In aliquot antens librus hic u- 
trumque conjungitur, F iud]toguaaxCr quadarsrey mis evlonds, ( h ) Inven- 
ta. ] Compl. F wpe84y)&, inventi. 


CAP. XXXV. 
(4) F)Haſec. ] Compl. addir, in Hierufalem,nt v#lg. (b) Domino. ] n al: 
quot libris additur xg, Soya (ant, » F hoyas) Thy uCo]oy Thy day iv 
ox xvpis, & darent arcam fanRam in domo Domini. (c) Et prepara- 
te. ] Alii, vai Tt aa irgudonry , & ſanta parate. Ynlgata ex hebreo, 


przparate fratres veltros. ( d ) Er omnes inventos. ] Complutenſis, rar 
Td weop, omni qui inveniebatur. (e ) Principes ſacerdotibus do- 
mus Det, 8 dederunt. ] E ademL L of dpyorTts oixs F Is85 fſungy mois t6- 
pevay, principes domus Dei dederunt facerdotibus. (f) Et poſtquam 


paraverunt-] Zagdems, ral were ni iniecar, & polt hac paraverunt : 
quo 


quod refpondet vulgate. (s) Prophetz.] 5: aexpirau Complut, F aexonF, 
prophetarum. Yulgata ex hebreo habet, prophetz, in caſu generandi, (h) 
Er paratum eſt. ] Abeſt a Comp!l. & videntur due interpretationes, ne[up= 
0501, Of nm atdn. (5 ) Et omnis regis. ] Als, x) auv]e5 bamals, & omnes 
reges. (k ) Poſt hxc omnia.] Pro hu #/que ad iiud, Et aſcendit Pharao. 
Compl. habet tantum hec, Keld wile TwUTE TavTE, & nToluaoy iwna; * Irxy ayicn 
e425. Et poſt hc omnia,quz preparavic Joſias domum (4 eſt, ad inſtau- 
randam deomum) aſcendit Pharao, &c. Que antem adduntur in noſtra, & in 
alits hoc loco , habita jam ſunt 4. Reg. cap. 23. que loca conferre operepreci- 
wm furrit : nam ex collatione deprehendetur, ſiquid errati in alterutro fuerit. 
(/) Euphratem.) In Compl. additur, F matunoau avrdy os xapaauls, qu4 in 
vnlgata antecedunt, ad pugnandum in Charchamis juxta Euphratem. {m) 
Ad bellandum bellum.”] /» aliquot codicibus eft, mnsuor minga, "aw; 637 + 
miov E mois, & Compl. addit, ws. ad faciendum bellum, fed ſuper locum 


belli mei. (») Attende.]] Eadem addit, ov, tu;hebreus potines, tibi. (0) Erſpes | 
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ejus ſcripta.] Eadem, % ial; ni, x nd inkn furs, 19.00; ywiogdrfſic, Bt Thes 
ejus, & miſericordia eyus, ficur ſcriptum eſt. Hebrexs non habet, & pes 


Jus. | 
CAP. XXXVI. 


( ud 2 fecit malum.] Pro his nſque ad il[ad, & impoſuit tribatum, 5% 

Compl. habentur tantum hec, Et tranftulit eum rex Zgypti, ut non 
regnaret illein Hieruſalem, (5 ) Et mortuus.] Ethec n/que ad ind, B- 
rat ( xt, wt ip/a, filius) viginti et quinque, ab/xnt ab eadem, ficut tian 
paulo poſt sila, & nomen matris, #/que ad illxd, Er afcendit : feat etiam s 
vulgata, Habentaur autem in 23. & 24. cap. tibri 4. Reg. licet non yſalem- 


omnino verbs: quare conferenda ſunt loca (et) Etdormivit Joacim cum 
patribus ſuis, & ſepulcus eft in Ganozae 'cum patribus ſuis.] A, Gano- 
zani. Verum a Compl. & vulgata abſunt omnia ifta. (4) Sedeciz.} 'Ea- 
dem, Aff vearioxay, juvenibus. ( e) Sabbatizare.] Ali, ianz&Cdnay, fabba- 
tizavit. 


CAP.:-I 


Syelus.] Aline liber, 41 cvvol &-, & fynodus. Alins, 
& ina, & Joel. lib. 2. Paral. c. 35. eſt, igix, Jeiel. Hic 
in vulgate deſunt multa. ud autem prefari volumus, 
hunc librum abeſſe a mnltis Bibliorum exemplarivns : 
& in quibus inventus eſt, nou ſunt magne varietates. Ex 
vulgata multe & magni ponder obſervari poſſent , ſed. 
accuratus leftor eas per ſe facile poterit amimadvertere : neque vero operans 
perdiderit , ſs hac cum quarto Regnornum & ſecundo Para!. ubi eadem tra- 
Hantur, comalerit. In vertendo quidems, quantum maxime licuit, vulga- 
14am retinuimnus. ( b ) Eddimus. ] Nonnulli, «4 H;. Eddidus. Yulgata, led- 
dimus. 2. Paral. 35. videtar eſſe , Idithun. (c) Jeconiam. ] Sic. B. Mat- 
theus, cap. 1. Joſias autem genuit Jechoniam, & fratres ejus. «Ms [ibrs 
habent iuazad, (icut etiam 2. Paralip.35. Sed primo Paralip. 3. eſt twyayey, 
Jochanan. (4) Oto |] Ali, Seraox]o, & vulgata, decem & ofto. (e) 
PE Alii, ragitoxey, tradidit. Valgata, traditi ſunt. 


CAP. III. 


(a4) JOrte eſt vinum.) F. Auguſt. 18. de civir. cap. 36. Inter juvenes 

quoſdam orta quzftione, quid amplius valerer in rebus, &c. Etiam 
S. Athanaſius in Synopſi, & Santtus Cyprianus epiſtola ad Pomperum hujus 
hiſtorie mentionem faciunt, iremque $. Ambr, epiſt. 7. 


CAP. IV. ® 


(4)OEculum ſeculi.] Aline liber, cis 735 alava; of atwyor, & vulgata, in 


ſecula ſeculorum ; itemque S. Cyprianns ad Pon;p.contra epiſt. Steph. 
quo loco tota has clauſula eſt, ut in vulgats. (b Malignis. ] 1z aliquo li- 
bro additur, amyglar, abſtinet. Yalgata, ſed que juſta ſunt, tacit omabus, 
injuſtis, ac maligns, (c) Et remittere, ] 11d, &, abeſt a nonnw:. 35, itemque 
a vulgata. (d) Idumzi, ] Sic etiam vulgata. Nonnulls autem coaices, we- 
mverre veCydromp , incendit Nabuchodonolor. (e) Idumei.] Sic eadem 
guoque vulgata. In pleriſque coascibus eſt, © za3Juiu , Chaldzi. (f )Sep- 
tem & decem.] Abeſt a vulgata. (n aliquot codicibus conjungitur cum pre- 
cedentibns , ac deinde ſequitur, aegagiger 5 x1 "ye Sina ranay]e nat wia- 
73y, offerre autem & alia decem talenca quoiibet aano (g) Qui accedunr. ] 
Aliqui, aegCaivzny, & vulgata, qui procedunt : itemque paulo poſt, bs 
v#lgata, qui prxcedunt. Sed mnulta hnjuſmeds notari poſſent. 


CAP. V, 


(4)F7T reverſi ſunt, ] 1 nonnullss libr is eft, x; imgpercy Hig iegeonniu, nat 

\ Aurals ieubar, ixacoy eg Thu" mtv are, nat 3m or #xfor]ts, & redi- 
re fecitan Hieruſfalem, 8& cxteram Judzam, unumquenque in civitatem ſu- 
am. Er hi ſunt, qui venerunt. Ya/gata ab ntraque diſcrepat. (6b) Ipſorum ] 
In mults libris eſt, wm, ſu0. In aliquo antem ſequitar, in U 1apa lw dv- 
Jeis, quoniam in gaudio erat eis. Y/#/gata habet tantyum, inloco ſuo omnes 
gentes terrz, & offerebant. (c) Er inſidias, & popules adducentes |] Sic 
vnlgata, Et quamvs in noſtra ſit, beaas, viſum tamen eſt idem ſignificare 
atque, &iCeras, quod eſt in alits, in quibus etiam pleriſque ſequitur, nat J- 
aſouu, xai morons; mupWor, & populorum coitiones, & conjurationes 
facientes. YVarietates autem, que potiſſimum in nominibus proprits, & in nu- 
mers, infinitum eſſet indicare. 
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CAP. VI. | 

(OG mae. ] Ali, CoeggCaCta, xt Cavaltotpy md imipye. Valgata, 
Zorobabel, & Salmanaſfſaro ſubregulo. (5) Ei. Et extulit. ] At1qzs, 

aurp amy ſna/lt raure me oxen, Slave, el, ut cum extuliſſer bac vaſa, repo- 


neret, &c. Yxlgata, eis, ut offerrent hxc vaſa, & reyonerent. (c) Locus 
unus. ] Sic etiam valgata. Alii, Tou@ a&;,-tomus unus. (4) Domum, ] 1» 


' aliquo libro eft, Jour, quod in valgata videtur eſſe, meniano, quamurs mul- 


tis mods diſcrepet poſtea a noſtra, & ab alits. 


CAP. VIL 


(«)F YOnſammata eſt. ] 1» 4aliquo codice adastar, x31, & conſummatra eſt: 
ut hic fit initium periods; quemadmodum etiam in vulgata. (b) 
De principibus tribuum.'] gvadpyur. Nonnulls habent 2vaay, de tribubus: 
Yulgata, ſecundum numerum tribuum Iſrael. (c) Quoniam purificati ſunt. ] 
In codicibus apparet multis modys repetitio, & coagmentatio quedam. Parti- 
cula autem negans, quam habet unlgata, non ſunt ſimul ſanRificari, in nullo 


' codiceeſt inventa, 


CAP. VIIL 


( w poſterior his eft. ] Alia varietas in codicibns non eſt inventa, niſi 
 £.49n0d in quibuſdam, pro, 1g4 wlayuiceg®, oft, ulayuicng@ KN. Vulga- 
ta autem ; Er poſt hunc regnante Artaxerie. (5) Simul. ] 1» aliquo codice 


additur, wr durs, & vulgata, cum ipſo. (c) Cum obveniffer autem.)] Ab a- 
liquo abeſt illud, agtem : ut hec videantur conjungs poſſe cm precedentibus, 


Sed anttor wulgate videtur plura habuiſſe in ſuo codice. Inquit enins, Ante- 
cedentes antem, qui ſcribebant ſcripta Artaxerſis regis, tradiderunt ſcri- 
ptum, quod obyeaerat. (4) Et qui ſunt. ] 7» aliquo, vwwy 5 duroy, qui qui- 
dem fint. (e) Pragmaticis. ] q#aſs negeciatoribus. In nonuullis eft , youu) 
wis.Vulgata, Scribis.Sed P/al.70.gemina lei oft, mexſualrin;,& yauua]eia. 
(f)5 Ex Phylarchis facerdotum.] 1» aliquo eff , # guadpyor, xg: F ieptay. 
Vulgata, ex plebis prepoſitis & ſacerdotibus. Sed parlo poſt in omnibus cod;- 
cibus eft, qu>dpyors ff ieghuy « Et in extremo Capite, guxdpyus hf ieghays Et 

quamvury vilgata in loco prins indicato habeat rurſus, ex plebis prepoſitis, 

& ſacerdotibus, ramen in hoc ultimso ipſa etiam habet, principes facerdotum. 

Lnare vocabulum illud, qurdgys, communins quiddam eft, quam prepoſiti 
plebis, aut tribuum. (g) Promoventes.)] Yulgata videtur accepiſſe partici- 
pinm proverbo, promovimus : qzed ſepe ſolet. Sed ab aliquo libro abeft illad, 
uſquequo, quod paulo poſt ſequiter. (h) Marmothi Uriz.] 1s impreſſis eſt, 
wapuwhizer, & pote(# fortaſſe ſuppler:, filio Uriz, aut, filio Uri.  /Vulgata qui- 
dem, Marimoth filio Jori. I» aliquo tamen manuſcripts eft tantum, Nar- 
mothi facerdoti. (:) Hircos pro falutari.] ta collati codices : quamvis 
vulgata, hircos pro peccato duodecim, & pro ſalute yaccas diodecim . (k ) 
A Domino Domino. ] 1n alits, myg' 53 wer, & vulgata, abs te Domine 
Deus : quam diftionem, Deus, ſepe vidctur adjungere. 


CAP. IX. 

(4) NLauſi ſunt. Alis hbri, wvarghicar, & vrlgats, conſederunt. (b 

Legem.] /ta collati codices. Vaulgata adait , Er dixit Eſdras. © 
Quoniam quidem.] #7 1op'. Aliqui, #n 2p". Adhuc enim. Falgata alio modo, 
& plenins videtur hunc locum legiſſe, his, quinon habebant, ut epularentur. 
Magnifice enim ſunt exaltati verbis, quibus edoQi ſunt. Et congregati 
ſunt univerſi in Hieruſalem celebrare lztitiam ſecundum teftamentum Do- 
mini Dei Iſrael. 


CAE. L 


JJ Pparatu.'] amodbi. Compl. vnapte, ſubſtantia, ut valga- 

2D) 724. (6) Circuitu.”] (Compl. addit, £v3, eorum. Lycd 
autem ſequitur, confortaverunt in manibus, eſt hebras/- 
mns, & ſignificet, confortaverunt manus. (c) Cephu- 
res.] Libri weteres partim hoc modo habent , partim, 
wereer, partim, neuen, Partim, xepuet. (ompl. yapoegi. Eft 


autem vicabulum hebraicam ſigmficans cochlearia, ayt ſcyphos, ut alibi di- 
Hum. (d) Aſcendentia.] Pro, aſcenderunt. Compl. ayiſeſs oxcaCaop 


ESDRAS LIB IL 


ute + dvaCdora; * amminiag, reduxit Saſabaſar cum aſcenſione tranſmigra- 
tionis, 5d eſt, quando aſcenderunt 1 qui captivs fuerant , & tranſmigrave- 
rant. 


CAP, II. 


4) Lamar.] Hoc potwit efſe fattum ex duabit diftionibus, qut Pyviſicant, 
(s) ja%u trips, quod habet Complut.  viilgata, ri privy (5) 
Mille ſeptem.] Ab/wnt a multis. (ompl.yiaug, Sages, & vilgata, mille, 
decem & ſeptem. Sed ſepe admonuimu de magna in numers vatiatate. (c ) 
Abdeſelma.} Compl. Sxwy nxowarl@&, fetvorum Salomonis; quod eff bn 
torpreiatio 
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terpretatio. 5lims. Labia.] Atlqui, 3cHz, Obdia. Alis, 3Caiez, Obaia. 
Vulgata, Jobia. Ay: wor rf diftio bebraica, ſignificans, eorum qui 
in genealogia connumerati ſunt, Compt. 71 6y (atque ita etiam nonnulli 
lis) iimoar ww agus avifs or areanoyoy)es, hi, quorum quzſierunt ſcri- 
ram ipſorum illi qui genealogias faciunt, Sed prior conſtrattio mags ad 
m7 ) Abdicati ſunt.) nſ>45w8noar.' Compl. SoSncw, 
ar vnlgata. (g) Surgeret. ] dvecy. Aliqus, dy 55, ſtererit. Quod autem ſe- 
witzr, illuminantibus, eff dand; caſws, pro, de illuminantibus, #t ſ/epe i» 
- capite, & alibi. (b) Et hi cantores. | Comp!. » ev]ois &dvv]s5, & his can- 
' ores: codem hebrai/mo, de quo proxime dittum eſt. 2 nare vulgata, & 10 
ipſis. (5) Aurum purum min. Alivs codex, & Compl. var dpexuay, 
auri drachmarum-] Aliqus, 5evor Jpaxwues, auri drachmas. (k ) Co- 
thoni.] Hec eadehn diftio bebraica ponitur, Neemie 7. propius hebrao ſer- 
wont zetord), Hic aly libri babent, yflova; , veſtes , quod eſt interpretatio 
ills. 
CAP. IL. 


© aſcendit.] Compl. xj araCiCacw i any cnoxeuwuons, & aſcendere 
fecerunt ſuper illud holocauſtoſes. (6 ) Permiſſionem. ] Reſponder 
hebreo. Compl Ne yv6uns, per ſententiam. (c) Supra. ] !» pleriſq; additur F 
yizomuttiy, ant,F tnyngv,quod vulgata, ut urgerent. ( d ) Juda. /» Compl.ad- 
ditar, wolluueir, & vulgata, quali vir unus. (e) Significabat. ] Eadem, 
ixdaacey, VOCiferabantur, itemque paxlo poſt pro, iy onuadia, habet, wy ane- 
aeſut. Sed tamen & ipſa in extremo babet, Tw' guys onuacia;, Et vocabu- 
lum, onuacie;, ſolere ſignificare vociferatiovem, & inſignem quendam clamo- 
rem, ac ſonum, alibi wotatuws eff. (f ) Canticum. ] Eadem, quylw, vo- 
CEM., | 4 
CAP. IV. 


(Oo ono 7] Compl. oY, veſtrum, t v#lg. (b) Conſultantes ad dil 
ſipandum.”] Gzxdiulver F Mace diaoae Eadem, cvuCincy. Confilia- 
ores, #t v# gate. \ c)Scripſit in pace. ] Y#/gats, ſcripſit Beſellam: quod 
poteft optime ſignificare, in pace. 1n uns codice eft , #yaJav, ſcripſerunt. 1» 
quo etiam ( ficut fere in Coml. ſ[equitzr, & eipnvy whpadimis, 6 maCeha (Com- 
plut. x) TaCtna) ouv mois Aormols ovyIenois aus, apts defacta Bannia pour 
!2a-4y, in pace Michradates, qui Tabeel (a/. & Tabeel, quemadmodum- 
valgeta) cum cxteris conlervis ſuis ad Arthaſtha regem Perſarum, ſcri- 
plir, &c. (4d) Baltam.]J Yarie ſcribitar bac diftio. Compl.Bex]s%. Vulgata, 
Beeltheem. . Et poteſt fpignificare prefettum- rationum, hominem a commenta- 
rits. (e) Somoron.] Compl. inflexit ad normam grecam, + ozyapeiag, Sa- 
mariz. (f) Tributa non erunt tibi, neque dabunt.)] Zadem, gigwr apatuv, 
x) ovv]iazoue £ toon, tributorum exattionem, & veCtigal non dabunt. (g) 
Nocet. ] /» Compl. additer, xi vov &v, xa.20s aac; 7% ves nnozuela. Et nunc 
igitur, ficut falibus palatii aliti ſumus, quod reFondert valgate ; Nos ergo 
memores falis, quod in palatio comedimus. (4) Admonitionis.] Eadem, 
<aruynud)opdmy, mMonumentorum. (5) Et tributa plena, & pars. ] Eadem, 
x8? oggi,pats Tr,x97 ovv]entioud]a,s tribura, exationeſque, & veigalia. 
- (&) Urex edito cauri fitis remiſle agere de hoc.) 1 eadem, i} tp3 YE) 
Þ Hſe, x83 ceg0i;818 78 pw mince mipaxoſoy opt Tis. Per me politum elt edi- 
Rum. Er attendite, ne faciatis abſurdum de hoc. oy 


| CAP. V. 
od Þ oy eſt.] 4maay. Compl. Jon, dat. Ac deinde initzum periods fa- 
cit, Naczpnos ions, Explicatio, vel, exemplar epiſtolz : quod e- 
tiam nibilo incommodius in noſtra fieri poteſt, (b) Verbis.] Unus vetuſtus 
codex habet, jay, verbum, ſermonem : qued refondet chebreo. (ompl. þ1- 
uwelz, verba. (c) Eo.] Eadem, & duty , at referatur ad illud, Nacignn; 
Gnroobis. _. 


(a) YN civitate in 'palatio.] In aliqnibme eft, * dual mic is 75 Bdger + 
widwy mxsos, in Amatha civitate in palatio Medorum civitatis, A 
nonnullis abſunt illa, i dale ror. In uno autem eſt, w nCd]dyors Ti woxe 
& Th Bager $ pdoy gps, 1N Ecbatanis civitate in caſtro provincix Medo- 
rum. Et fortaſſe illa, Th Tix, & wu Th Paper, ſunt due interpretationes. Vul- 
ata haber, Ecbatanis. Sed i/lud, Amatha, widetur veſtiginm diltions he- 
as que ſignificat, ſcrinio ſcripturarum. (6) Sacra Dei. jp 242. A- 
lis, 7s $48, ipius Dei. Et fortaſſe, 2is, & iep7, rurſus ſunt due interpreta- 
tienes. | (e) Er poſuit elevationem. | Comp!. x92 ry wine Tediime me, & 
fundamenta ponantur craſſa. (4) Nunc dabitis ſubreguli.] ZEadems, vov 
Ty Sullayals pdlui rs mens 7 moles, quod YValgata, Nunc ergo Tanthannai 
Dux regionis, quz eſt trans flumen, &c. (e) Longe exiſtentes.)] Poteſt pe- 
ſfitum eſſe participinm pro verbo, ſitis. Nam v#lgata, procul recedite ab illis, 
( f) Nequando quid faciatis ] Eadem-, F munga Ne fd apeoCiſipor, faci- 
endi per ſeniores, &c. (g) Percutietur.] \nyiorJac. Alis, meyiiodla, con- 
figetur. (+) Fiet id, quod ad me. | 7 xg7' iu mindiror]au. Videtar valere, 


publicetur, #? v#/gata. Compl, fa 6s Japwaylw, crit indireptionem. (3) | 


: Erit.] Eadem, wuido, flar. 


_ ——_———— —— 


| 


ejecti ſunt. | 
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CAP. VIL 
FP Kc explicatio. ] {'omplut. Tir 78 avniſcagoy, hoc eſt exemplum. (5 
JE Wh i perfe&tus eſt. (c) A facie £2 
(omplut. & ex parte etiam alii, 120 in am” aezowns F bemmios, vl F ws 
ovuCirwy ws amtans ſecundum quod a facie regis, & ſeptem conſiliarior 
ejus miſſus es. (4) Er ad domum. ] Nonnnlli, x91 dmveſnciv ei Toy, & ut 
feras in domum. 1» Compl. tranſpoſitum eft, amysſxciv gt ei + Trxay, (e) 
Tributum non erit tibi, non habebis poteſtatem ſervitute opprimendi eos. ] 


| Diſcrepant nonnihil codices. iComplut. 5 qoegy, ng1 apativ, 1g1 amyogey 5s, 


Exeiv Vuas Yeuoan FnCanciy hn” avres, Tributum & exaRtionem, & veCtigal 
non habere vos poteſtatem imponere ſuper eos. ( f)Sive ad caſtigationem, 
five ad damnum vitz, five ad traditionem._] In aliquibns, pro, &; my«Hoy, 
eſt, is Seope, invincula. (ompl. autem totum hunc locum fic affert, idy 57 
mnelacu durdy, b mutdoa, n Cnwocmu mt vaaggerrs, hes guaextis tſracicar, 
ſive fit eradicare eum, aur caſtigare, aut mulctare ſubſtantjam, aur in cu- 
ſodiam includere, (g) Elevatorum.] Eadem, 7 Jvramoy, potentum, * 


CAP, VIIL 


(a) Uces aſcendentes. ] Compl. xj 1 Joraaoyia 7 dvaCdyſoy, quod vulga- 

ta, & genealogia eorum quiaſcenderunt. (6 ) Globus.] Eadem, 
Mveanogidnoey ot aporys, numerati ſunt maſculi, ('c ) Etemiſieos ad prin- 
Cipes in argento Joci. ] (ompl. x) irfJerdulw duni; apts ad} + dgyer]e tn xg6- 
g18 F mare, a; tOnrg. &v copd]e avmy xoſous naniou apds ad f.6?, x) apds Thy adens 
g3s evTay Tos ralvaiog Th; oy dpſugip F 79% 13004, Et mandavieis ad Adai 
principem de Caſphie loco, & poſui in ore eorum verba ad loquendum ad 
Adaiy & ad fratres corum Nathinzos, qui in argento loci Caſphie. 2«e /a- 
tis refpondent hebrao, & vnlgate. Sed, quid in poſtrema parte ;ponitur, &, 
argento, &,Caſphie, ſats indicatur illud eſſe interpretationem hujus diftic- 
ns hebraice paululum immutate. 1nlib. 1.cap. 8. eſt, mpds nod Juion * nyi- 
awor 3 iy T9 Thaw F jaGopunaiits, & rurſus, x, wi adergois ans, x; nis iy my 
T6 1:cogvaetiy, in loco gazophylacii, & 1is qui in loco cuſtodes gazz. (4) 
Sachon._| Eft veſtiginm diftionts , que ſignificare poteſt, overs, intelligens: 
qued eſt in Compl. (e) Et principio venerunt filii ejus. ] Eadem, x, ouguie, 
x} 64 hot cure , & Servia, & filii ejus. (f ) Exaltavit ] 1deft, conſecravit, ob- 
tulit, atque codem ſenſu Compl. dguamny, ſegregavit. (g) Er caphureaurei 
viginti ad viam mille, ] 4153, xz2v051 gevort eixoory eig mhw 6Sv dpax wh) walov, 
caphuri aurei viginti ad viam drachmarum mille : nec mwlto aliter Compl. 
»ift quod non habet, ei; mw 6Jyv, De iſta diftione hebrasca diftum eſt primo li- 
bro. Vulgata hoc loco, & crateras aureas viginti, quz habebant ſolidos mille- 
nos. (4) Tabernaculis, ] Compl, cis mgagiuie, in Paſtophoriis, 


CAP. IX, 


(4)L Longationibus.] (ompl. EStauſuany, abominationibus, ut valgata: 

eadem warietas eſt non longe a fine capitts. (b) De ſtirpe Chanani.] 
Hoc vitum eſt valere, my 1avant, & alibi de iſto dandi caſu notatumeſt, pro 
quo Complut. F zavavis , eodem ſenſu, ( c ) Tranſmiſſum.] Eadem, ouye- 
wiſn, commiſſum eſt. (4) Principum.”] Eadem addit, x, F e]nyov, quod in 
v#ulgata, & magiſtratuum. (e) Pavebam.7] tmuplu. Fieri antem fortaſſe 
poteſt, mt fit nomen, & ſignificet genus veſts & hic & paulo poſt- Compl, 
quidem #utrobique habet, '7 <aedvrlw, tunicam, Primo quidems libro 5n utro- 
gue loco eft, mw" iegay iSire, ſacram veſtem. Duare verti fortaſſe poſſet, 
mutatoriam. (f ) Sequens. ] Compl. 5 %r7pouG, qui tremit. ( )NuneJ 
Compl. adait, us bez, quod vulgata, ad parum & momentum. t ) Quo- 
niam non eR, ſficut Dens noſter, quomiam allevaſti.] Comp!l. 37! of 5 $40; 
17 *ni0194;, quoniam tu Deus noſter allevaſti. 


CAR L 

(a) O®-: Complat. axzarijjuy, procidens. ( b ) Quoniam plorave- 

runt populus, & elevavit plorans. ] Eadem, 37: nawhugp way i= 
xkewney 6 eds, quia fletu magao flevit populus. (c ) ExpeRatio. ] Eader, 
iams, ſpes. (4) Genita. ] x Joie, eli, wm Jorolva, quod eff expreſſins. 
(e) Prout voluerit. |] Eadem, & Bea xvgiv, in confilio Domini. (f) Surge, 
& fac eos timere, ] £adem adneftens precedentibus, x; F 784wuwluv, 8& eorum 
qui tremunt. ( g ) Sacerdotes ] Eadem, 7 ispwwy, ſacerdotum, ut vwlgata. 
(4) Prz turbatione ſua. ] Eadem, iy 77%, in tremore. (5) Magnum hoc 
verbum tuum ſuper nos ad faciendum, ] Nox deeft aliqna imitatio hebrai/- 
- , & magnum, valet, magnz aucoritatis. Complut. planins, x7 735 
Abſus os, #5 tons, #7vs mornoy, ſecundum verba tua, que dixiſti, fic fa- 


. Ciemus. Nec multo aliter inextremo primi libri. (k ) Noftri. ] Complat. 


addit, Ty mioy nxaucig, quod vulgata, in univerſa multitudine. (7) Habi- 
tare fecit.] 1d eſt, duxit : reſpondet enim bebrao. Aly nonnulls, 0: a- 
6:02y, qui duxerunt, (2) Mecum de hoc. ] 1x4, de hoc, abeft a ( omp!. 
ſed non ab hebreo, in que pro, mecum, eſt, ſteterunt, «t vulgata. (») 
Domui. ] Sic hebreus, & ſignificat, per domum. Alii, my 24xwy, domo- 
rum. (0) Deliti.] Vuw codex, Eiveſnay , attulerunt. hebrew , delin- 
quentes : 4c ſ#bintel;gitur, dederunt, obtulerunt, (p) Ec fecerunt fili Ba- 
nui.] Pro his in valgata eſt, & Jaſi, & Bani. 


— 


NEEMIAS 


CAP. I. 
x9 Bira.] Yulgate interpretatar , caftro : alis, Metropoli. 
(5) De ſuperſtitibus. ] C owpl. ou 7 ieduioy off Sacw 
d%»7wy, de Judzis falvatis. (c ) Ne, quaſo, Domine.] 
AV (4 SN x5er8. Iſtud, wi, hoc loco non tam videtur negatio- 


tam paulo inferins in hoc codem capite. Quare Complut, 


= new fignificare, quam affettnm quendan orantis, ficut e- © 


4 
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amumuro I Dm JO. 


hic babet 6 Jv, Hem, quzſo. (d) Ipſum. Fodem mode bebrexs : ſed ſigni- 
nificat, teipſum, ut alibi etiam notatum eft. Sic paulo inferis, congrega 
ipſos. 2xare v#lgata, te, tua, vos. (e) Ne quzſo, Domine : ſed fir, ]/ Ind, 
Domine, abeſt 4 nonnnllis ; Compl. autem habet, Nj we tw, Obſecro Do- 
mine fit, #t v#ulgata Sed panlo ſuperins diximnus de iſto,wi.. 0 


CAP. 


LXX INTERPRET. NEEM: 


CAP, II. 


E. ] Compl. wns & vnlgata, ante eum. (6) Es infirmus.] Hac 
wetione interdume- apnd alios etian auftores accipitur verbum-, 
In eadem 


OM 


2.14 { omplyt. appocar, quod oft nfitatins. (c) Portas. 
| army devo F cixov, palatiit domns. (4d) FaQum eft. ] Nec plure 


bebrams, In Compl. additar, x; ixuminoes , & triftatifunt : que videtay alters 
interpretatio precedentic ſeprentie. ( e) in porta Golila , & ados fontis 
ficuum.]] Eadem- , He Tis Vans 57, yuumes w#ls ous ys F dpdxorI ©, 
per portam vallis noRead os fontis Draconis. //#!gats tamen habet, & ante 
fonrem. (F ) Converſans. ] ourrgiCoy. Compl. xaTavoay Tols TH 2200 tepu 
ozalu mis x47 aartrus, X T mines duTh F drmnwpiras mopl, conſiderans 
muros Hieruſalem dirutos, & portas ejus abſumpras igni. (g ) Ain. ] E«- 
dem-, Tis mys, fontis, quod eft interpretatio illius. ( b) in murotorren- 


tis.] Eadem-, Sid F xeqadpps, per torrentem, wt vwlgate, (5) Preterea. ] 


. pd, + reſponaet hebreo. Ab alits abeſt. 


CAP. III. | 
(«)C NEntun.] & ixarir. Vulgara ſupplet, cubitorum. (5) Etadma- 
C nus virorum filiorum.)] Difio, joy abeft a multis. Compl. axtem, 
x; 6H x4ipas dvr7 qruodbuncay dvJÞ4s ines, x Gr gipes auTE grodounrty Cax- 
x3e tjds duagh, quod Vulgate, & juxta cumedificayerunt virt Hierico, 8 jux- 
ta £05 (bebrexs tamen babet, eum, wt Compl. ) xdificavit Zacchur filius Am- 
ri. (c) Tenuit ſuper Ramoth filium. ] Eft aliqua varietas in codicibua. 
Complut. xarig utetus'd yd; vole, quod in vulgare, xdificavit Marimuth 
filius Uriz. Et ſepe in hoc ipſo nomine eccurrit varietas : & hujus ipfius virs 
ft iterum_wmentio paulo tnferins, > vocatuy Meramoth etbam- in ('ompl. (4d) 
Adorim.] .Complat, igupe? dura, fortes eorum. Yulgeta, optimates, quod 
eft inerpretatio illins dittionis hebraics.  (e) Ipforum. ] Eadem, F uuyis 
cv, Domini ſui, wt v«/gate. ( f) Ifanai.} Interpretantwr, veterem. (Fg ) 
Roceim.]F pux4iu. Vulgate, pigmentarii, al, pigmentariorum. Complat. 
F wp ay, unguentariorum.(b)Reliquerunt. Eadems eft propria notia verbi he- 
braici:quare vulg.dimiſerunt. Put et tamen quidem hoc loco ſgnificare,inſtau- 
rarunt. {ompti2nxgy, ſtatuerunt.( s Et ſecundus.) Ead:m,x uirpor Sevregor, 
& menſuram ſecundam: pro quo in v#lg. eſt, mediam partem vict. (k)Thanu- 
rim.] YValgata interpretatuy, furnoram. (1) Codiorum ceſarie: regis. ] 
F uadley Ti ze F Baoinias, Solet fignificare capita papaverum, bulborum, 
ftragula e lana, vellera vervecum. Compl. F ganwe $i; * xnmy F Pagihiws, 
guod vnlgeta, Siloe in hortum regis. Et pro, Siloe, mults interpretanteur, 
pomarii. (ww) Beth Angarim.] e164, a2 agiu quod propins ad hebrew. 
ignificant autem iſte due diftiones, domum fortium, «t vwlgate, & Compl. 
oixs F vyaroy. (#) Beth. ] Rur/ns Compl. cixe, domus, quodeſt interpre- 
ratio illins ; $remgue in ſequemtibrs. (o) Finem. ] Heic viſum eft foymificare, 
inatiros. (omplnt. oorrracie;, confummationem. Yulgats, donec extende- 
retur. (p) Er turris eminens. JCompl. x? avgys F Ehorres, & turris emi- 
nentis. Sed ca/wm poni pro cafn non eſt innſitatum : quare etiam ('ompl. babet, 
«roT$yO, ſuperior, quod von videtar ſatis epte conſtrni cum, Toi mupys, & 
parlo poſt etiam ipſa babet,8& turris eminens, «bi v#lgata,& turrim quz pro- 
minebat. ( q ) Bethan Nathinim.]] 1s aliquo eſt, Betha, & fgmificat, domum 
Nathineorum, quod babet C owpl. odixeF va Swaioy, (vr) Et fcruta venden- 
tes. ] Yulgara, & ſcruta vendentiumi, ws conjungatur cum ſuperioribus. Com- 
plut, x; 7 ueraGiroy & negotiatorum. (/) Inter medium portz.”)] Eadenm 
> vepkay Tis araCareus This mwvans & inter aſcenſum portzx. ( t) Scruta ven. 
dentes. ] Eadem, oi ueraConcr, Negetiatores, quomeds etiam hic valgata ; 
licet iden fit *0cabulum- hebrawm-, quod paulo ante dixit , (cruta ven_ 
dentium, s 
| CAP. IV, 


(a JT Kc et virtus Samariz. ] Js aligne additer, x; &my, & dixit. Com- 
Plat. 3) Ths Joraucs cepaptin,, x, rome, BE exercitus Samariz, & dixit. 


| In qua ttiaw ſequitur, Toi wſeyuret Tree muy of ied ies, wh x9macio ul dv- 


Tis , Quidimbecilles ifti faciune Judi ? id dimittemus eos ? Vynlgata 
has peſterjarew partem,, warn dimittent eos gentes > (6b) Nunquid facrifi- 
cant, aut.comedent ſuper locum faum ? ] Eadew, ral 1 avini cixoluton, 
<tranmiſt}-adiicage. ( c ) Iniquitatem.] Eden addit, dvrar, x 6 duapria 
SvTaL GOT OW wh ,axng tin, I mgdpyony Wario F.ohtodbuotyToy, x, 
guaddunoruly 79 Thi © 1; ovviear my 13 TEgor has F iuiaes duty 5; ifers i up 
da ov A648 aroixobuhow,qued wnlg .cori,ge peccatit eorft cori tacie tua non 
delcatur, quia irriferunt zcificantes. leaque #dificavimagmurum;8& conjun- 
xiraus totum uſque ad partem dimidiam:& provocatum eft cor-poputi ad o- 
perandum. . (4) Ad preliandum. 7 Alis adannt, &, & : (omplat. $ 
TereCa Fa 3 8 pereutere. (8) Exterminantem:} dgari. Hec pars abeſt 
4 nonnullss : Cemplut. autew habet : [ed pro, dagavi, habet, mutyyow, errorem 
(f) Inimicorum.] ta etiam compl. licet vulgata ex bebree, portantis. ( [4 ) 
Locis ſuper nos. Neunulls pro, 7 roms, | -— ny F £2vay, Sentium. Sed 
compl. 7 7;2wy, in imgpila ig nuas, locis quoniam combi 


( h ) Lanceas fuas,& arcus ſuos. ] Multi habeht,xby xa, lanceat; Sed compl. 


x; 7 bpedrwy eauvTEY, x) F Tow dvmwy, 8 lanceis ſuis, & arcubus ſuis. 6) Excuſſog# 
rum. ] ix7emveyuiror, xt pſ. 126, & cap. ſequent : & ſignificat; juvenum* 
us vulgate. Complut. antem, ixrereyuivoy, ordinatorum. (k) In armis. ] 
Alz3, Yrommet, armati. (4) EcnosficientesJ Sic htbrans. Camplutenſic , 
Ladies faciebamus. Alis, of Trigoo motoovrhg, ant, x; io durer FolouyTEs, 
& Gmidiumipſorum: facientes.'. (1m) Bgo.] Complat. addit, XY Te Tead- 
ee, vulgata, & pueri met. ( ) Sua.)] 1z eadens ſequitay, eviip, *) Gndov 
«v7e 4s ouduy, vir, & arma ejus ad aquam, gqwued vs/gats, unuſquiſque nu- 


dabatur tantum ad bapriſmum. 
FFT clanior.] 9 4 wy. Nonnils, vj W'rpevy?, & fuir clamor. 
7 7, pr. _ 2 Yuen, (6) Exigit vir fratrem ſuum, quz vos exigi- 
wr - = eft, «TIC dyly F aSe\gdy dUTE vpaers eTarreiTE ; exatione 
Ur Daren um Y0s exigitis > quod re/Poyder bebreo, Eodems fere mods 


4 
% 


CAP: V. 


is ſuper nos. | 
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Complut. Sed addit, & vpi; moirs, que vos facitis, gud etiams ſunt in ali 
quibuſdam, ſed abſunt ab bebree. (c) Tradentur.] Comput. aexSiny- 
Te,vendentur : hebr ens habet intertogationem, vos venditis ? &,funt venditi 
nobis? (4) Adie.] Complut. xi 14 ant The nwiges, etiam a die, wt hes 
brens. ( e) Arthaſaftha.] Eadewaddir, ed bemasl, regi, de quo dandi caſn 
althi notatum eft. ( f) Extorſionem.)] (ay. Sed Complut. agroy © inaus- 
via; pou 5x peo pry, of 3 aggorTss 08 Tunc9Siy pov, quod vxlgata, annonas, QUE 
ducibus debebantur, non comedimus. Duces aucem primi, qui fuerunt ante 
me. (yg) Didrachma. ] Exdemy onaes, & valgata, ficlos. (hb) Et ex- 
cuſli. ] Eadems, nai 4 Te Tadzea dvray nupidozy, exiam pueri eorum 
dominari ſunt. (5) Hec non tenui.] 4 Compl. abeſt negatio, & fignificat 
xdificavi, wt v#lgate. (k) Acquihvi.] Eadem addit, X) Ta Tread pic jus, OC 
puer1 met. (7 ) Decem. ] ta etiom hebrens, & vulgata. Compl. autem 
alii, tsJurg, duodecim. -) Extorſtonis.)] Ravſus C ompl. 3 nxworias we; 
ducatus mei, wt v#/gata..- 
| CAP. VI. 


— 


(4) | eis ſpiratio. 7] Compl. i wry S1azomi, quod vulgata, & non eſlet iri 
| Lipſo reſidua interruptio. (6) Hoc. ] Jn multss additur Tirgror, aut 
«Traray(,1 190dis, & vulgata, per quatuor vices, (c) Puerum. ] Ali my 
murov mides., quintum puerum. (4d) Eſt.7] e/ii addunt, x ynouu ew, 
qued vnlgats, & Goſem dixit. (+) Ur ſedeas in Hierufalem in regem ſuper 
Juda. ] Compl. wngvarey afes* ond iv isggumraiu, aborrey, G1 KCnond(a is TH 
tovſeig,, quod vulgata, qui prxdicent de te in Hieruſalem, dicentes : rex in 
Judza eft. (f) Quoniam veniunt noe. ] Eadem, 37: TexavTa gorivouk 
ov, tgxovra vvxrd5,quoniam veniunt ad occidendum te, veniunt note, ec. 
qua repetitio eft etiam in vulgara. (g) Quis eſt vir, qui ingredietur in do» 
—_ elit, ms igiy avg of Or #88, os pevterar, n Tis of &- io, cinatuatlar 
( aut, o; eiCar/orrur) vis + oluor ; qnod valgata, Num quiſquam ſimilis mei 
fugier > & quis, ut ego, inpgredietur tengo? (hb) Vivet. ] 1n Compl. 
additer, vs conn, non ingrediar, wt vulgata. (5) Turbam. ] Eadem, 
«urdy, eum. (&) Deus Tobia. ] Eadem, 5 39% pe ria, quod valgata, 
met Deus pro Tobia. Als; tamen vertunt, Deus meus Tobiz, ut ſit caſus 
procaſu, (1) Valde. ] Ati, uizas opbdpe, magnus valde : hebrews fic haber, 
& conciderunt valde in oculis ſuis. (») Et fermones ejus. ] $5, ſermones, 
ideſt, xbypu, accipienus, ac fi diceretar, taudes ; reſpondet hebrao, & vul- 
Late. Compl. xeiy m2 ovurpiggyre amy irejer iyomiy pe. Etiam, que exant 
ei utilia, dicebat coram me. by 
-CAP. VIL. 


(Patra. Brge. Alii, Bags, aut, Bngd. Signxificat autem, palatij, ant, 
domus, »t v#!gata. (b) Conventus. } covedieg. Alii, covaJiag. Com- 
plat. coyoſiex. Significat antem cenſum, id eft, recognitionem genealogie. 

ware vit{gate, ut recenſerc eos. Et inveni librum cenfus. In A.L.ſequirrr, 


| yot ax2H got 2-nt,qo? x/ſag go? az Þ,not oat. &c.(c)Acceperunt. ](ompl.o; ira 


Cey,&, andy, qui accepit, &, vocatus eſt : & fic ſupra Eſdre 2.cap.2. (4) 
Abdicacti fant.] Jt eodem loco Eſdre. Sed Compl. rurſ[na, dmnuSnauy, cjeti 
ſunt. (e) Atherfaftha.] Als addunt, duriis, eis, ut eodem loco Efdre. (Ff) 
Itluminans. ] Compl. mis gunewois, x F Traum, illuſtrationibus, & perfe- 
Rionibus : god [ati refGondet bebreo. (onferater cum codes loco Efdra. 
(gs) Quaſi.) as. Compl. 5uowuadsy ws, unanimiter quaſi, nec miclto aliter 
apud Eſdram, 3u3 won. Vulgate ex bebree, quafi vir unus. ( 4) Trecenti.] 
lta hebreus, & apud Eſdram etiam unlgata , quamvis ea hic habet, ſexcen- 
ti. (5) Quinque. ] 1» (omplutenſi, & ex parte in alits ſequitur, lam ila- 
x99108 Teaxav]drt, nuiovor Naxioio Traragguov]amsle, human THeauooiO; TEN 
xovJamw]e, oyor #Eaxighaia infaxso exorr, equi ſeptingenti triginta ſex, mult 
ducenti quadraginta quinque, cameli quadringenti trigintaquinque, afint 
ſex mille ſeptingenti viginti : «tr eodems leco Eſdre. ( k ) Neemie. ] 1n 
aliis, agraoege. Et videtur idem, qui paulo ante diftus eff, Atherſaſtha, 
in unigata, Atherſatha : & incapite ſequenti dicitur eſſe idem, ac. Neemias. 
(1) Aureos mille. ] Complut. yevars dpaxps yaicsauri drachmas mille, we 
vxlgata. ( m ) Chothonoth.} De hoc notatum eſt in Eſ/dra. Compl. ae, 
ſtolas: (») Auri. ] Eadem, evoie Jpaxuds, auri drachmas. | 


CAP. VII. 

(a) FE e0. ] (ompl. addit, 4 mivarn © area; + Yurnegdty Ts TvAn F udumoy. 
Valgara, in platza, quzerart ante portam aquarum. (5) Ligneum. ] 

In cadem additar, *indinny 6; 73 SunygiCas, que lecerat ad cancionan- 
dum. (c) Amen. ] 1» eadens repetitur, ut in witlgatas (4) Sarabias. ] In 

_ Compl. & magna ex parte in alizs hec adduntur, Tamin, & Acub, & Sabz- 
tharus, & Oduias, & Maaſias, & Callitas, & Aſarias, & Joſabed, & Anan, 
& Phalaias, & Levitz. (+) Erant inftruentes ] 1» multi eſt, vediSuoxoy, 
ſubdocebant. (f) Neemias ] 1n Comp!l. additur ( 3; wv aTacufe ) &- 
vnulgata ex hebrao ( ipſe eſt Atherſatha.) (g ) Er qui. Þ / liud, &, abeſt 
{ompl. & wulgate. ( b) Quoniam eſt Dominus. } «At, in 1 ;ag" xpic 
aurh %av iggds nuFs,quoniam lztitia Domini hec eſt torticudo noltra. Vulgata 
| haber, vettrag( 5 ) Civitatis, & uſque ad portam Ephrem | Compl. is 
 aVans hs vSumbv, x; 6 F nAd]eiaus The 7wAns toon, POrtze aquarum, GO un la- 


+-tris portz Epliraim : . quomodo fere vnlgata. (k) Magna. Eadem aadir, 


Coidpe, & valgats, nimis. 


CAP. IX, 


(a) CUi.J) 1n Compl. additur, 73 reraprov Tis nut; ( quod waigata, =_ 


Fer in die ) & militer in to quied ſequituy, & erant confiteites Do 
mino quater indie: (4) Omnem ſtationem.] Eadem, mirra; ( ##que'vi- 
detur mendum ) mis Jordper;, onines virtutes. Vulgate, omnem exercrum. . 
( ey Feciſti.'] Sic etiam valgata. Complutenſis autem, caingas, fecernne. 
(4) Cibum. | orrofnar, & alis,orrohoiey. Nonnulli tamen babent oiled aay, 
& wulgata, in fame. (e) Deus.?] I1n alizs additvr agior auaplics, dimurens 
. peccata, quod vxlgata, propitius, (f ) Fecilti eis deefſe. ] vrnguoms. $56 
Pf. al. $ Zy in bonis colicibus, 5X USTpUTE TH azelq., non faciet deeſle bohg. 4- 


| lis vero libri his habent, 554pngy, non defuir eis quicquam. (£2) os] 
ic 
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Sic etiam viigata. Alii, xardivele, calceamenta. Simils varietws alibi eft 
obſervata. (b Eorum, ] /s Compl. additar, F cirtaveey, 15 xAnegropuro at, Xþ 
Gojatev got dv, qnod vnlgata, ut ingrederentur, & polliderent cam. Ec 
venerunt filti. (s) Excelfas.] /» ei/dem additar, x, yww move, & humum 
pinguem. (k) Multis, & conteſtatus es. ] Complutenſis, mveis, x & nat 
egis empuep]oige, & multis,' & in. temporibus conteſtatus es : ſed _ 


multis temporibus, & conteſtatus {es. (/) Ec non audierunt. ] ' /» ( omp!, 
antecedit , av]oi 3 vatignparevaw7o , ipli vero ſuperbe egerunt, «t va/gata. 
(m ) Protraxiſti.] Sic etiam v#lgate. (ompl. entem, 4waxpoWungas, longani- 
mis fuiſti. (») Mandata tua. 7 &Joor, & fic eft etiam ix nounullss aliis li- 
br, in pleriſque tamen, Tas odds. | 


CAP. X 

U) PI Banue.)] Alis Banune. Ex quadamy autem vocum bebraicerum 

ſimilitudine videri poteſt poſitums pro eo quod eſt in vulgata, Bani Ba- 
ninu : itemque paxls poſt, filii Bani, pro, Bani Bonni. (5) Omnis accedens, ] 
Compl. miv]ss Nazuwudirrs, & valgata,omnes qui ſe ſeparaverunt. (c) In- 
valeſcebant. ] iviquor, propria notio verbi-hebraics eſt, apprehendebant,quam- 
vis ſignificare poſſer, reſpondebat pro fratribus ſuis, ſicut habet vulgate.(d) 
Er dimittemus. ] Sic- etiam vulpgata: Compl. autem & aly, x, avaCionu 
T3 £7 73 IChuoy, x aveimng, & aſcendere faciemus annum ſeptimum, & 
exactio. (e) De ſorte.] Compl. <p2  Ivgoy, quod valgata, ſuper oblatio- 
nem. | ' 

: CG A P. XI. 


( 2pm] Reltus procaſu generand;, id eft, filii, ut alibi ſepe, & in hoc 

potiſſimum capite. (b) Et de filiis*Phares, & Maaſia. ] Comput. & 
de filiis Phares Malia. Yalgata, De filiis Phares Hiſmaſia : hebrens videtur 
conjungere illa, de filiis Phares, cxm precedentibus, & poſtea ſubnettere, & 
Maaſia. (c) De civitate ſecundus de facerdotibus : & TIadia.] Complnt. 
23 + minews Juirep@r. Im f/ Septor, x) ladeic, ſuper Civitatem ſecundus, De 
facerdotibus, & Iadia. Yulgata autem, ſuper civitatem ſecundus, Et de fa- 
cerdotibus Idaia. (4d) Ethoth e regione.] Aly , £Etob. Complut. ax41o8 
19y4%@, Achitob princeps, quod refonder. hebrao, ) Badiel.] Nonnalli, 
Zexain, Zechriel. Vulgata , Zabdiel. (Ff) Samaia filius. ] /» Complnr. 
| ſequitur, ag%þ ys iwengh ys acuCia ys Bord, x) oxCCalaiCr, » ivonCad 3s mh 
Yea F ol F O18 F fu]are, x) am? 9 apyerior fs adi, 3) warhavicg ys 
we us Ceoeet us ans agyar F diveyy; inde + acyo ous, x} Boxxeicy JerripO- un 
Fi apo ans, x; abdYas yds aauais ys ann ys INfEy, mar]ts or adviTar on TH 
me Th dy, Jraxamer, Afub filii Ezricam, filii Afabia, filii Bonna, & Sabba- 
thaus, & Joſabad ſuper opera domus Dei extimz, & de principibus (ud 
&, abeſt a vulgata & hebrao : conjungitur enim cum precedentibus) Levi- 


rarum, & Matrhanias filius Micha filius Zechri filii Aſab, princeps laudatio- 


nis, & Judas orationis, & Bocchias ſecundus ex fratribus ſuis, -& Abdias 
filius Samzz filii Galel filii Idithum,omnes Levitz in civitate ſanta ducen- 
ti, &c. (g) Eorum ] 1n eadem additur, 6 guaderoy]es os 7 murals, Cuſto- 
dientes in portis. (þ) Er viſitator Levitarum filius Bani. ] Eadem, 73 5 


2.019% 7% ioeghh, x} bt ieptic, x) ot adiTac uw migaus F maem F bedbiiag, avip i Th. 
xAngorouue ane, x4 Gt vebivaia, or xg]yrnoar Us igne, x} met, 4 yapds Io F var. 


byaioy, x; cinon@- rndimay o iepeoanriu oCei yds Bavii Que in vulgate. Et 


reliqui ex lirael, facerdotes, & Levitz in univerſis civitatibus Juda, unufſ- - 
quiſque in poſſeſſione ſua. Ec Nathinei, qui habitabanr- in. Ophel (deft, 


alro loco) & Syaha, & Gaſpha de Nathinzis . ( Alis autem interpretantur, 
ſuper Nathinzos.) Er epiſcopus Levitarum in Hieruſalem, Ozi filius Baa- 


ni. (5) Adeos.] Alii, i dvrss, ſuper cos. Et in Complut. ſequitur, x, 


Nidwey ou met 6M" Tis pddis , oy @ fxgons nwicgs iv Th nuige, aus, & perma- 

nebat in fide ſuper cantores, verbum cujuſque diei in die ejus. (4) Uſum. 

* >ehua. Compl. tis mevle xizov, ad omne verbum. (1) Cariatharboc. ] 1» 

Compl. ſequuntur uſque in finem capitis ea que habentur in Vulgata, atque 

riſdem pene verbis. Quare accuratus leftor inde poterit petere : nec ſunt 

magns ponderis. | | 

| CAP. XII. Mt + 

(a) —_ } In Compl. adduntar, Reum, Marimoth, 'Adajas, Gena- 
chon, Abias, Miamin, Maadias, Belgas, Semejas, Jojarib, Ideias, 

Salu, Amuc, Chelcias, Odujas : que ſatis reſpondent vulgate (b) Super 

manus ipſe, &. fratres eorum.in vices. ] ('ompl, 6 Tav Yzgounnoyiouer aus 


7s, X) dt aeagol ens, ; BarCaxicy, x, aval, ol dJergot avray amrarn auTay os 


T4; tpnuepic, ſuper confeſſiones ( v«/gate, hymnos ) ivſe, & fratres ejus, 
& Bacbacias, & Anai, fratres eorum ante eos ad vices. (e) Fratres ejus.] 
Pro his Compl., habet tantum, iCav, erant, ut vulgata. (4d) Maadai, ipl1 
Pheleti. ] uacdei, md grain. [ta etiam Compl. Sed magis reſponderet be- 
brio fiefſet, md pads, germ, ut intelligatur Pheleti fuiſſe principem ſtirps 


FLAM NOBIL, IN VERS. GRAC. 


CMiamin, & ſtirpi Maadai, Hoc enim walere hunc dandi caſum alib; Hot as 
tumeſt. (e) Ad hymnum, ad laudandum. ] Al, &; ebveiv, * vwey, aut 
Yomnnuga, ad laudandum, & hymnum dicendum, ast, confiteridun 
(f) ln congregando. ] Compl. uarSevia;, x; SaxCariae, aCiag,. word, 

3 


| raps, aKKef, Quadoray]ss, mvrwpot Qurakis & The auPajayfiv wa Th; man Jo: 
+* 


Mactthanias, & Bacbacias, Abdias, Moſolam, Telmon, Accub, cuttodien« 
res, janitores caſtodiz, in congregando me janitores, Pro his poſtrenrs ver- 
b4, in congregando me janitores, 5» hebreoeft , inliminibns portaram. ; 
v#lgata, & veſtibulorum ante portas. .(:g )Sacerdos, 8 Scriba. Ry/us 
reftus pro generandi caſn. Alig, w'iodpa (melins quam, iadpa;, quid in Com- 
plat.) iegtos, x) Xappe];oc, & Eifdre ſacerdotis, & ſcribe. (+) Thodatha ? 
Compl. x; & auviaes, & in laude, quod eſt interpretatio illins. (5) Et cithars 
Eadem, x, iy xuyupacs, & incitharis, in quo caſn vulgats hab:t etiam Prece- 
dentia, & in cymbalis, pſalceriis, 8 citharis. (& ) Er de villis, & de agris.] 
Compl. xz am? enwatoy F venuperh, x; &y Barhjanhjan, x am axoy jatiu x 
down), quod iv vulgata, & de villis Netuphati, & de domo Galga| & + 
regionibus Geba, & Aſmaveth. (/) Janitores. ] Eddem, 74; 7a, por- 
tas. (mm) Aſcendere fecerunt.] Yulgara, feci, & paulo poſt, ftatui. pro, 
ſtatuerunt. (*) Stercoris.] Eedem, + avans ris xoapicg, portz ſterquilinii. 
(o) Canticis, ] Eadem, iy oxwvemv wdvs, in valis cantici. (p ) Super portam 
ad laudandum ante eos : & aſcenderunt. ] Compl. & ans ms my vg] 
tyaynaevrar, eyicnown, ſuper portam fontis ante eos, aſcenderunt. Vulg a- 
ta, in porta fontis, & contra eos aſcenderunt. (q) Ephrem.] 1» aliis, can 
aliqua tamen varietate, xgT dvamnas. x, eu aiwiowe n I bTies rmpuien 
W4YTOIE EuTIIS, X; £0 (m10w dUTHS, x) TA WEUTU TY AGE LIHY® Ts THXE5 Vaipdyce 
7% mvpys Tov Sevephyu ty has Te THY 5 T8 MaTHO), x; Wafpdvo Tis man iegly, 
x; 6 Tlw* mvnlw $i01aya, x; 6h mw munly mw Ixfunpev, x; Tvpoy drawn, x 
amo" Ts mugys TE wie, x; ws Tis TUANS This aeyCanKis, xj T1oay 6H murlu Th; 
QUARKS, x} TouGay dt Vo Ths aviorwos Uy olte TE M8, x) 210, T3 Hwa Toy Peary - 
ſav wT' you, xz ut leptis tAdtiy, pandcy, wmapmy, witidg, inwovi, Caapiay, 
evevia;, &y oxamytlv, t; waadidg, x; Temtiag, exvdCap, 3C1, lnardr,uryiayx, teu, ' 
x) 1+C3p, x) 1x8 nay 61 «dy[e5,Ad Orientem, Er pro iaudatione chorus ſecug- 
dus procedebat occurrens eis,8& ego poſtillum,8& dimidia populi fuper mu- 
rum,ſuper turrim furnorum, & uſquead.murum Jatum : Er ſuper portam 
Ephrem : & ſuper portam antiquam, 8 ſuper portam piſcium, et turrim 
Anameel, & a turri Mea & uſque ad portam gregis. Er ſteterunt ſuper por- 
ram cuſtodiz, & ſteterunt duo chori :laudationis in domo'Dei : & ego, & 
dimidium magiſtratuum mecum. Et facerdotes Eliacim, Maaſias, Miamin, 
Michaas, Elionai, Zacharias, Ananias, in tubis, & Maaſias, & Semeias, E- 
leazar, Ozi, Joanan, Melchias, & Elam, & Jezur : & auditi ſunt cantores, 
Pro eo antem, qued ſequitar, & viſitati ſunt, 5» (ompt. eft, tz opia; FhoonCy, 
& vulgata, & Jerraia prepolitus. 1n «lis eft coagmentatio quedam, x, its - 
play, x4 emoxighnoar , x4 emdpiuncey. (r) Magnifice. ] Compl. Wwpegmrn 
wexzay, lxtitia magna, wt vwlgata. (/ ) Et congregatis in ipſis principi- 
bus ctvitatum. |] (ompl. 78 ovyazapiiy bv auTols, am" Tay xgoy To mtur,ad 
congregandum in eis ex agris civitatum: 1» valgata videtur utrumque eſſe 
conjunttum. (t ) Ethymnum.] Compl. &s vuvroy, ad blymnum, © | 


CAP.. XII. 


6s + / 7 nn gr Complnt. addit, cores, cis, ut vnlgata. (b) Sibi.] 
/ Liaurs. In aliquibus, wp, & fortaſſe pynificatur, 11 Tobiz. (c ) 
Manaa. ] Compleat. mw wiiay, ſacrificium : quod eſt interpretatio als, ut 
alibi notatum eſt, Eadem varietas eſt paulo poſt, licet in noſtra fit, udyre, 
quod is alits eft, uaved. (d ) Super manum. | Complnt..x; treruiaculu 6 
xies, & mandavi ad manum : hebreus haber, 8 ſtatui thefaurarios ſuper 
theſauros Selemiah facerdotems (e) Dei. ] /» Compl. additar, u7, xv F 
gvaargis ans, mei,& in obſeryationibus ejus.(f ) Eorum.Ect ſederunt. | A4/y, 
evrov, in imney 63 omar. 'x, 61 Teo: x xg.01oar, EGruUM , quia vendebant 
Cibaria. Et Tyrii etiam ſedebant, &c. Et f prtaſſe ſuperiora ita eſſent_ inter- 
pungenda, & conſtruenda, 8 conteſtatus ſum, ut in die venditionis ipſorum 
venderent Cibos, id ef, die gue vendere licet,. veuderent : mt vulgata. (g) 
Oanes. ] (amplut. addit, it pereiConcs.F/nlgata, negotiatores, ſed non babet; 
omnes. (b) Judaice.] 1» (ompl. additar, 'we x3! yagarar acl, x; aas fed 
juxta linguam populi, & populi, #t v#lgera. (5) Veſtris.] 1» eadens ad- 
Jungitur, x ini, 8 vobis iplis. ( &) Generi. | Eadem, jauca;, ef vals 
gata, gener erat. (1) Abdicatione-] 8? «yxmmig, Supra cap. 7. &- alibi, 
19 xe5wbnozy, diftum eſt, pro, abdicati ſunt, ejeRi ſunt. Dugre poteſt etiam 
hac loco fignificare ſmile quiddam, id eſt pollutionem, & wiolationems ſacer= 
dots, & jurss ſacerdatals, ac Levitics : & aliquot libri, pro, Levitas, he- 
bent, ><17oy, Levitarum. (#») Donum portantium ligna. ] Comput. ei; 73 
J&e3v F Evaur, ad oblationem lignorum. (*) Bacchuriis, ] Eft diftio hebras- 
ca inflexa ad formam grecam, ſignificans, primitivis.. Qanare Compl. baber, 


 & mls aprdJopaerriuan. b { 41d 4 
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_ 


C AP. I. 


Ydios.] Non ſatis liquet, quid ſignificet. (omplut. ha- 
bet IV neapele.- (6 ) Ipfi Baal, w vitulz.] 75 bd- 
aA TH Jepdaes. Complut. F fdaan Th Jvvaper, VIITUL 
Baal. ( c ) Decimam.)] Ali, rl ayorhu Sexgrlo, pri- 
+  mamdecimam. (4) Captivi.} /n ali, 3xpareliSny, 
RATCLI captivus dutus ſum. (e) Enemeſſari. ] /ra colats co- 
dices, & etiam Complut. quamvis vulgata dmnia hec accommodare videatur 
diebus Sennacherim, (f') Poſt m ] Ali, Tx, ſuper murum. 
(g) Dies quinquaginta.] Plerique, iuipa mrimorramy]e, dies quinquaginta 


O BIT 


- quinque. Y#lgata, pot dies vero quadraginta quinque.. ( b)Sacherdonus.] 


Alii, 5ap;2y1@r, Sarchedonus. Compl. a4Jvr@.,. Achirdonos.. (5) Reg- 
ni ] Iz aliis, 7 Tar, pitris '(k ) Et ſuper annulum, ] Comp!. ane F 
Js.x]uxiz, & ab annulo, | ET 4 | 

Il. 


(4) P1mer. ] Alis addunt , &# , hic. (5) Redii cum ſepeliiſſem, &.] 
Abſunt a Complat. (c) Paſleres] Ira etiaw $, Ambrofius de T obia, 
cap. 2. Vnlgata id tribuit hirnndinibus.. VEE SEES 


4 * 


CAPs 


LXX INMTERPRET. FUDITH. 


\ 


CAP. NL. 

(a) Ifericordiz.] Ali, ixenwouvn, miſericordia, (45 ) Ex meadfa- 

ciendum pro peccatis meis ] 2 ipu#, muiloa: ae? ( aut, Vp ut a- 
lis) F dpapriov (s. Et viſum eſt #149, ex me, poſirum eſſe , quemadmodum, 
Pſal. 1 38. mirabilis facta eſt ſcientia tua ex me. Compl. baber, UZ ius min- 
ovy 9 3, de me fac pro peccatis, &c. (c ) Ancilla.”] Ali, var) mudtoxav, 
ab ancillis: v#lg. ab una ex ancillis.(4) Dixerunt. ] Als, «my, dixit. (e ) Et 
non ultra miſerabilem me facere; & audire improperium. ]Hoc vs/um eſt hoc 
loco poſſe ſugnificare, x; WNT FASHOUL (44,0) dnB ous je, ovf oy, ut fint verba Ac 
cepta tranſitive, ut inquiunt.Sed in aliis ft , x) intinous we, x) wi dKTOHs Ws MNNAT? 
zyeaNowdy,& milereri mei, & non ultra audire me improperium.( f ) Rapha- 
el. ] Alii, $48, & vulgata, ſummi Dei. 


CAP. Iv. h 
(a) FJ Aciente te veritatem ] S.Cyprianns, in lib. de opere, & eleemoſ.quo- 
F niam agente te 6x ( a/, in) veritate, erit teſpeus operum tuorum: 
ac totus iſte locus diligenter cum eo conferendus eff (b) Super omni. ] Comp!, 


Fnrrarr?s, Omnino. 
CAT. 


(a) T viz peritus ſum. ] Hec abſant ab aliis. (b Y' Ego Azarias Ananiz ] 
E' tafere vucgata. Alii amtem, io 70 & Lapis, x) davis F wedas,o, 
of rags ov, EgO genus Azariz, & Ananiz magni, & fratris twi, 


CAP. VI. 


( o) 8 op oportet ſuffire- ] Ali, wre d)} xg711ou, hxc utique fac fumi- 
gare. e{ Compl. abeſt illud, Ji, ( b) Fel autem, unge.] 5 5 52a3, 
tyyxeioa Als, iy gion, ad ungendum, Compl. lu meal Hy oeroar, felle uny 


TI 


ge. (c) Et quoniam.J '11ud, &, «beſt ab ali. (d )Venit. Je, jnvv, 


venerunt : itemque initio ſequentibus capitis, rape yuryro. 


CAP. VII. | 
(4)[1.] Aline hiber manuſcriptus, e impreſſi, duriis, x indughrionn cvs 
$5, 5 uni aur”, Cis & ſalutaviteos, & ipli_ipſam, que varietas 
pendet ex ea que notata eſt ad finem precedentis capitis. ( b ) Gratiam, ];decy, 
Alis, z2e4v, gaudium, at v#lgatas 


| CAP. MI. | 

( Ne» cognoſcis.] eb aliis abeſt iliud, non, & nota interrogations 

V /equens. ( b ) Coram eo, quia miſertus eſt ipſorum Deus.] «5, 
wvamy auf, oTt nningey aurdy 6 9865, COram eis, quia miſertus eft iplius 


Deus. 
. CAP. XIE 
(9)F Js, quomodo. ] 1» atiis, «2, x) ws, Dei, & quomodo. 


CAP. XIII 

(4) 7 Idete.]  Comp!. 214543, videbitis. (4 ) Peccarorum.] Eaden, 

duaprong, Peccatrici. (c) Regi.] Alis, # Baoinie, regem. (d ) 
Hieroſolymis. Hieroſolyma.”] Pler:que, e& Jxaoouyy. iepeoaaiu, In juſtitia, 
Hieruſalem. Ce) Flagellabit, ] Compl, adait, os,te. (f)Bene.] Ea- 
dem, #71 da:5, quoniam bonus. ( g ) Er munera.] /{d, &, abeſt a mul- 
255, ( h) Dabunt tibi,] Alis, aivioua ot, 4 fsgzory, laudabunt te, & dabunt, 
(5) Laudem:] 1» atiss eft, airiovay, laudabunt. 


p _ P. XIV. 

(s)F7T Achiacharum quidem falvavit.} Ali, & ayexzp& wh iovdn, & 
| rs quidem falyacus eft. (6 ) Fixerat. | 1 alits, #mtes, fixe- 
rant' ( c) Ec juſtitia . ] Alix liber, »; Ti Singroavyy, Compl. x) ms, & quo- 


' mod9 juſtitia. 


RD ——————_—_— 
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CAP. I. 


<a, Uper Aſſyrios.] eAbeſt a wilti. (5) Et in circuitu |] 
AS Ntemiſtud, &. (c) Campo Irioch rex. ] Plerique, m- 
Sov der, Banks, campum Arioch regis. (4) Supra 
Tanim.}) (omplut. 3" vorae, ſuper tergora Taneos, 
8& Mempheos. (e) Univerſam.] «beſt a mwltis. (f) 
Mqualis.] Alis. «s, unus. ( g) Ante faciem. ] Als, 
Sn* again, 2 facie ſua, (b) Ulturum.] 1» mnltis additar, durdy, ſe. (3) 
Interempturum gladio ſuo, & omnes.” Compl. & interempturum gladio 
ſuo omnes. ( k ) Etevertit omnem virtutem Arphaxad, 8 omnem equi» 
catum ejus.] Deſunt in Compl. (1) Cumeis. ] 1» (ompl. eft, wr aur, 


-poſt eum. 1x ipſa autew, & in alits additur, es und}, ant, viydyin Nineve. 


CAP, II. 


Onſummavit.] 2zafs deliberatum as certum babuit conſummare* 
Alii, ouvengaeor , convocavit. (b) Myriadum. ] 1» als, xmiadd a, 


(a) 


millia';'-&5- fic parlo poſt etiam in noſtra, wugius Nyinivs, ubs vulgata, duodes 


cim millia, 


CAP. IV. 


(#)- A' Creſſus.] A4/s, Hacdou, tranſitus, ( b ) Duos ſuper omnes vi- 


"CK tos:] in' arJpa; 73; mniy]a; So. Hee viſa eſt eſſe ſententia, ob angu- 
 ftiam'loes facile fuiſſe, ut vel duo tantum viri prohiberent omnes viros ab in- 
preſſe. Compl. autem habet, T3; myra, & imterpretatar, ad viros ad fum- 
' munnduos, | 

Cabos Fo vos 3 ve .13+9 CAP, V, 


(a) Ui ſunt, ] Drergdpnouy, Compl. Ingpdansar, & interpretatur, Ces 
-*£ Kverſi ſunt.” (5) Er videbimus.] Alis fine &, 6hox4:luwde, & fic 


oriamur,' ' 

o& F6'y one Ca VL | 
(a) NOmburemus.7] | Nonnuli, w]arrunulu, demergemus. Plerique, © 
" "Cirglem1novy 8& Conculcabimus, (b) Ejus.] A1zits, us, meorum, 
COOEIEES | ; CHE 2 


deinoeps; eyaCnomita, mation, confideremus;aſcendamus, & bello ad- _— 
:: 20700 2 9 ——_ RAR . habet, rei wllexopiozoy ( e ) Egredieris, ] Alii nownnlli, & egredieris, 


, 
I » hat © 


CAP. VII 


nnd '2Mvxe{Zormy., Compl. Wuxeimoy , occupabunt. (6b) Ster- 
MENU, ] agripoMoy]ea:, quod verbum eſt etiam panlo inferius 1n omni- 
- bus librie. Hic autem in aliis eft, xg]eagpagiorlea;, ſubvertentur. (c) Non oc- 
- currerunt. ] "A153, 35; ixsoay, non obedierunt. 
YES PFe tw . wes 1 51 « | 
| Ky CAP. VIII. 
(9)F Ectum,] 4/5, addent, Wwni, fuum. (b) Extorqueatis.] iveyuedtdle. 
L4quaſr qui pignus extorquent. Alis nonnulli, ivsxvuals]s, quod idem 
 fignificate poteſt. Complutenſes vertunt, alienetis.  (c ) Ut judicetur. ] Le- 
-gantpr que, Num. 273. notata ſunt. Ibi ſcriptum eft luapmbirvu. (d) A 
' genere noftro : quoniam.] Yidetwr ſwpplendum, neque avertet oculos 4 ge- 
were noſtro, quiandoquidem ex ruina neftra pendet ruina totins gentis, aut hu- 
juſe mods quiddem. I'n aliss tame, pro, #n ,eft, 37s, &r ſequitur, © md anghivar 
Nags 5795 xAnfioe)es (aut, xavinorla) 1 isdaia, neque dun capti fuerimus 


; IO? PE 


— 


| 
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; ditionibus, parwpan. Aliqus, cgamwudls, Expeditione. (c) Cadet. 


| t——_——— 


«1&, ſanguine. 


(4) __ deforis , & excluſit. ] ef/;5, rw olulu ans, 


I [ H ® 
nos, fic vocabitur ( avt, comburetur) J udza, (e) Ore.] Nonnulls, a 


CAP. IX. 


(4)[IT pro iis, quz fecerunt. ] Hoc videtur fionificare, x, imingcar, dv 

E: v. Sed Lucifer, lib. de non parcendo i deling. & feciſti, _ 
pter ( fortaſſe legendym, propterea ) dediſti, &c. (b ) Quod noverart.] 3 
1eoa1o mhu' emiiw, & optimam habet ſententiam. Alii, n ngJwwadlo ( In Come 
plut. deeſt illud,n) Tw' dnemMYices, quod rigavitdeceptam. Lucifer ibid. 
thorum eorum, qui accepit diletam. (c) Gzſo.] De hac diftione alibi di- 
Hum eſt : proqua apud Luciferum corrupte videtur legs, tenſo. (d) Cogi- 
taſti, ] Hec »/que ad illud, omnes enim, non referuntur a Lucifere. (e) Ro- 


bur. ] z247G-, quod Lucifer dixit, tenacitatem. (f ) Deceptionis. ] 7dems, 
perſuaſionis, ( g) Verbum.]] dew, verſuciam, & ſuaſionem in vulnere, & 


in livoremeorumn. eli; anterm, xy we, x; aminlw, &Teavue, Xx} Ac 7%, du 
Ts, verbum meum, & deceprionem, & vulnus, 8 livorem eis. (+) Et om- 
nem tribum, cognitionem ad ſciendnm, quia tu es Deus, ] Hec deſwnt 5» 
Compl, Apud Enciferum hic locus fic hahet, cogitaverunt dura faRta ſuper 
omanem gentem, & tribum omnem. Sciant, quia tu es Deus univerſz pote- 
ſtatis, & virtutis, &c. 

CAP. X. 


(a) rpus.] 7ta etiam vulgata. (ompl. antem, ua, 0s. (b)- Exive- 
runt. ] 1» nonunllis additar, 5us, fimul. ( c ) Perficere.] nxowocw. 
Luidem, Tveiogw, perficiat. (4) Intextis.] Ali, xxytvgaouidor, intextum. 


CAP. XL. | 
EgiNabuchodenoſor.] Nenzuli, Nabuchodonoſor regi © [ed 
dem conſtrnitio eſt etiam paulo poſt in verbis Olopherazs. (6 _ 
walli, inimow, igcidit. ( d ). Quitranſportarent.] wenuniow/]a. Ahis, 
xoulgaiſe;, qui referant : qued plenixe eſt. (ompl. non fine mends, ut videtsr, 


(#) 


| .-. GAP. WM - | 
(a)[Roferemus tibi ad dandum.”] Als, IZ46 ovr JSyeu, poterimus tibi 
dare. (5) Minifterium. ] gejovy. 4/6, zx5ov, invitationem. ( c ) Hoc 


exultatio.] Is «liz, eis azzmiauea, in exultationem, 


CAP. XIII. 


249, x) dnavor, tabernaculum cjus deforis, & dimiſic. (6 ) Fa 
In alizs additnr, durys, CJUs. 
CAP. XV. 


(«) —_—_— ſunt.] Eff hoe loco aliqua varietes in exemplaribus, Compl. 
axtem, x inigarucey Thu indian durhy, x) Th wn? dvris, & impoſuerunt 
coronam olivz ei, & iu quz cum ea. 
CAP. XVI. 


( Da ſunt.) Alis,imgdy0ngar, turbati ſunt, 


=, ESTHER: 


— 


— —— — _ 


CAP. I. 
SSpulentiz.] Abeſt a multis. (b) In circuitu roſz ſparſz. ] Et 
*  hac « Complut, quemadmodum & nonnulla alia, licet 
fint in pleriſque: precipue autem illa que paulo poſt ſe- 
g:enntur, & gernmarus calix propoſitus e talentis tri- 
Sinta millibus. 
AP. HU. - 

ON: ultra.) Abſunt iſtaa (ompl . Et vulgata, recordatus eſt. (6b) 

Oleo myrrhino.] Jem or doin vu;gata, licet prepofterns in alits. 
(c) Ingreditur,] Plerique, ciaropewor]a, ingrediuntur. (4) Trader. ] Aly, 
megdugay, udtradat. (e) Verius diera, ] Er valgata, mane, Compl. antem, 
aps tariggy , ad veſperam. (f) Seponere. ] (omp!.xg]aypddas, deſcribere. 

CAP. ' IL 


(a)CUper iis que ſcripta.] x7! F yageppiroy. Nonnulli, x3 7 yogappiney, 
ecundum quod {criptum erat. f Aliquet etiam, miyre Te Wogdpwuerd, 
omnia quz ſcripta, +6) Tabellarios.] E:iCaragigor, art, BiCatropiguy, & 
_ walgata, curſores Alis autem, BiExiogaguy, ſcriptores lirerarum, (c) Re- 
gnum placidum. ] Plerique, Pameiar ngewey, regnum quietum:. (4d) Pracel- 
lit. ] Heviiyres, longe melins, quam quad in alits, Nerginlaz. ( e ) Secundo par 
tre not. | Comp!. x; Sd: apds 1s, & ſecundo a nobis. /n vulgata vi- 
detic> 327 rumpue cours, & ſecundus a rege, & quem patris loco colimus, 
(f) Perdere ] Alit, amaitey, perdi. 
. CAP. IV. 
(a) ", e-prÞ Compl. dS, & vulgata, Athach. (b) Ut manda- 
CZ Acer illi.} Hec panululum immutata videtur S. Hieron- habuiſſe poſt 
eaque /unt in extrenm? hujus capitis, (c) Ornatus.] Abeſt a multss. (4a) 
Poluerunt. ] Haic leftiont videtur etiam convenire cum vnulgata. eAlui 
Z2nxag, poſuilti. (e) Menſtruorum.] S, eAvg. epiſt, 199. ad Ediciam vide- 
tr habuiſſe, menſtruate, #t vulgata. 
CAP. V. 


tina, &, abeſt 4 Compl. ſed non ab hebreo, neque a coliatis codicious. 


— 


FLAM. NOBIL, IN V ERS. GRAEC. 


wa ——w—es 
CA ee ne eee no en, 


—EHER -: 


( c ) Poſtulatum.] 1s ali additar, ws, meum. (4) Lztus,] Complar; 
& lxtus. | 
CAP. .,VI 

(4) Pgarhan unus eunuchorum. ]({ompl. xapCore, &-vulgata, Arbona., 

Verum poſt iſta verba in Compl. & multts aliis ſequuntur nouyullg + 
que quoniam a vetuſtioribus, & hebrco & vulgata abſunt , nihil cauſe eſſe 
diximns, cur referrentar. 

CAP. VII. 


()PRine Haig, tertii menſis, qui appellatur Siban. Sed multe [un: 
hujuſmodi varietates. (b ) Provinciis. | oxzgamrius, Alis, ourgdaws 
Satrapis. (c) Blanditia.] Sic viſum eſt vertendum, mugs, licet alii. ſor 
latium. (4)Non ſolum. ] Comp/. & non ſolum. = 


CAP. VIII. 

(4) pp Compl. habet. x, Ths dug. its duetv, quod quidem, x, ve- 

dundat. (b) Diripuerunt._| Compt, £ Higzacw, non diripuerunt: 
quod reſpondet vulgate, & ita eriam paulo poſt in ſimilibus lick eſt in noſtre, 
& aliis codicibus greets, ( c) Quindecim millia. ] Fadem, uverde; ind my- 
Texigxixies, ſeptuaginta quinque millia, #t wwlgats. (4) Proximo.? 1y ple- 
riſque bes adduntar, oi 3 xgomonv]es & F plemnen, x) mw mw]uaudrigriu 
neviegs F adip peyooriu dzablu (iffud, azablu, abeft a nonnullis ; Compl, au- 
tem, & wpegouvn) yen Saminos]es wpides ms nun, qui vero habitant 
in metropolibus, etiam quintamdecimam diem Adar [ztitiam bonam agunt 
mittentes partes proximis : q#4 #0 ſunt in hebreo, neque in vulgata, (e) 
Phrurz.] Comp!. gupin, '& wlgata, Phurim. (f) Et ſtatuit.] Hebrews 
habet, & ſtatuerunt , & conjungit cum ſequentibus. ( £) Dies autem.] Hec 
#ſque ad alterum, dies autem, abſunt a (ompl. In hebreo autem & vulgata 
multo plura interjiciuntur, & explicatiora. (h) Sanitatem,”] Compl. 31 
rw vyiay av, ſecundum jejunium 1pſorum, 


CAP. IX, 


| (4) NU) Abeſt iftnd, 3, a Complut. Autor tamen vulgate videtnr ha- 


HI Es 


_] (ompl. F my0ou, luctus. Yulgata, ornatus. (b) Et erit. ] 


magnus, q#od habet Compl. Symm. wins @ mivmoy avamnuuov, MAaXIMUs OM- 
nium Orientalium (e) Singulo quoque die. ] wf' $x35lw nucgay. Schol, frg- 
-©: mw) aures.nuigey, unuſguiſque ſuo die, q#od et i» ( ompl. $. Aug. in an- 
not. 5n hunclibrum hec-de iſto loco refert,: faciebant convivium quortidie,do- 
nec egxym numerus.impleretur. ( f ) Conſummari. eſſent;] ove]exitnony. 
Scbel. iggavlo, ca piſent. * Etviculum unum pro peccato, pro animabus 
eorum. | Hac abſunt a (ompl. fed 'reftruntur a Chryſoft. & Olymp. & in- 
terpres. Gragenss , pro jpeccaris aniriamimſeorum. (2g) Ne fortetfilfi mei. ] 
Sic etiam (hr y/oſt. Agrila, ems paproy.of yot pus, x, nvnb yuoey Sxdv GH x2g- 
ag apr 544.9u0, modo petceverutnt flhi-met, & benedixerantDeum in cor- 
.dibus ſus, .4:c mwalto aiiter:Compl. S.: Ang. fic habet, ne forte peccaverint 
filii nei, & maledixerint. Deo in cordibus fuis. (þ) Angelt Dei. ] Sic erian 
"(hry/oft.: & Ang. Schol. got $8, filii Dei, quod etiam in Gompl: (5) Cum 


cis. ] (ta etiam S. Anguſt.Schol, & prop av? in medio corum, prout etiam 
Chry/oft. *9: Compl. Aquild,hgi 4 odTay oy wiow dvF, atque etiam Satan in 


medio corum. T brodgtid, arhziuEt adverſarmns. (& ) Home. fine; crimi- 
NE. JS: bot. dvip am235, x udve, x; pobeet © + $83, vir limplex &reftus, & 
mecuens Deum, Compl. utrumgue.mi/cuit.. (1) Colit Dominum.;]- oiCs)a 
F xvetoy. Schol. goCarar + $x8y, timer Deum. Nam LXX timorem Domini ſ0- 
lent ver:ere, woniCeray, Caſtam, & ſancti timoris plenam venerationem De1. 
(#>) Certe in taciem. ] jul &'; meiowmy ov Aguila, 5% cis aprownny Ts cure 
-Yioes oz, non in ſaciem tuam benedicer te. Comp: catera todem mode, ſed ha- 
ber, & wi, niſl, Dydimas videtar legiſſe apud LXX,#i $k,atque itaiuterpreta- 
. Fur, eay wi Tore pareeas Bnagphuingy, tl non tunc manifeſte ac palam blaſphe- 
maverit, & aliud S$chol. garigas, draugurmus, maniteſte, impudenter.B. Aug. 
niſi in faciemruam benedixerir tibi.; (») Er venientes..] Sic etiam Chryſ. 
Azg.. & venerunt hoſtes, & ceperunt eos. Schol. 4mmor aa64,irruit Saba, 
quod habet (ompl. (0 ) Adhuc iſto. ] #71.mvr aaadr]© , Sohol. ETnd2 in 
Agar, x) 7 1&2, adhuc ifte loquebatur, & venir ite. ( p ) Cecidit de ccelo.)] 
Crow a F wears, fic etian ( bry/. Schol. mg mg F Sis narluiydn, 1gnis A 


Deo immiſlus eſt. Cc ompl. utrumque miſcuit, (9) Equites feceru nt. } S$cho..' 


a2Aduior imonney Tei appar, Chaldzi immiſerunt trra principia, quod etiam 
habet Compl. Aquila, Tayuars Tyia, _ tres. (7) Spiritus. | Aqmnila. 

EryuCy wy, ventus magnus, ques habet Compl. ( /) Veſtimenta. ] 7z 
bjaema. $chol br um; ihdumentum. 7 keodor. 3 imvIVrlw, pallium, veſtem ſu- 
pertorem. Aqnila, $ptopide, qued idems valet, (t) Capitis. ]. /n aliis codici- 
bus hec ſequientur, ane, x, xd[emioare yh 33 TW yeparnty ws, ſui, & ſparſit 


J : B 


ederunt juxta.eum;fuper-terram; 


- (a) 


terram ſuper caput ſuum. 2e a Chry/. non referuntar. («) Sicut Pomi- 
no placuit ita fatum eſt. ] Hec videntar remanſiſſe ex vetuſtiore verſione e- 
tiam in vulgata, eaque habet B. Greg. (x) BenediQtum. ]' /n aliquthy co- 
dicibus ſequitar, tis T8 alaya;, quod etiam habet Chryſ. ſed nou S. (1 pr. in 
lib. de mortalitate. (y ) Non Qedit.] Olympiodorus , oagirzegu 5 56 pai, 
Manifeſtius, inquit, hebraus., # iwiuJaro md 239, non incuſayit Deum, 
Sym. #% npeortvaaro apes + g9yz _ inſipienter ſe geſlit erga Deum. 
EE-4 AP. II, 
(a) A Xali Det. ] Schol. ot yet F $88, filii Dei, ut. Compl. (6) Retinet in- 
nocentiam._| Polychronine, Hebreus, tzera + eaury mwaiiomr©-, re- 
tinet ſuam ipſius perfeftionem.. (c ) Tu vero dixifti.] Dydimmus : cre 
hxvAY Tegires hdidoxey ; HOC Aquila manifeſtius -edidit, 4y4owoux; "ut 6&7 
aur F #aTaAGavTIEH evTy upidy, COMMOVII me in eum, ut deglutiremeum 
gratis. * Ad precipitandumeum] in mare videlicet calamitatum, ad demer- 
gendum eum : aut potius, #t precipitarem, ut demergerem. Plal. 55. 10. 
U72+ LXX. zarmntov. Hieron. pracipita, Thren. 2. 5. yyy. LXX zere- 
Tov71o8y. Hieron, pracipitavit. Cohel.10.12. 13y990) zeramvriiow du- 
Toy. , przcipitabunt ipſum. Hxc loca faciunt ut ſuſpicer Aquilam edidiſle, 
emaigu, ad perdendum, quod nunc in editione vulgata, & LXX xatdmvri- 
oa, ut precipitarem.: tamen. non adſevero. Volo ut fit arbitrarium, non 


_ certum. Dr#/: (4) Quzcunque. ]1» maltis codicibus amecedit, miyra, Omnia. 


Compl. pro, na (id eſt) pendet, habet, Juges, dabit. Sym. 26474 wap 
X970;, 4 mayTetoa Ext, aeniatra Wap i lus aurs, CUtem pro cute, & 0m- 
nia quzcunque haber, projiciet pro anima ſua. (e ) Animam ejus.] Sic 


. etiam B. Ambroſins. T heoderetus antewm, 5 \uyig wns ©, a"&y, animam ejus 


ne tetigeris : & eodem fere modo Ghryſ. hamiliax 5:1» Freomam ad Cirinthios, 


alu mis "uy aure wi ary... (Cf); Ur ſaniem raderet: ].iya:+ ifige, Zvy., A- 


pollinarivs, Hebreus habet, m9 xva3a & dvry , ut ſcalperet ſe inea.-(L£ ) 
Sterquilinio, ] 33 15 wapia;. eAquila, iT35 mis aneSo7, intra Cinerem, quo 
habet Compl. Symm. & mis arod's, in Cinere. (6) Tempore.] Zenga hec 


 mulicris oratioin ( ompl. reſecataeſt, ut reſpondiat gnulgari, (edeſt indmni- 


bus grect exempp- & a ( bryſ. ham. 28. in primam ad Cor. & Olymp- expe 
nitur. (5) Locum ex loco-} 1n aliis codicibur ſequitur ep ypiry, cIrcum- 
efrans. (kh) Dicito aliquod.] Schcl. xa Tdpamy F $89y, maledicito Deum. 
( /) Inſipientum-] 7 depoyor. Aguila: dptony, defluentium, 'delirantium. 
( »» ).Unanimiter ] 64w3vuadir.. Sym. orerdEayTo 3Þ cuk invornes, mpATeW- 
Car avrw, x mapyrlicacau gcvr3y, Conftituerant enim iimul yenientes com- 
pati ei & confolari eum. (» ) Magna. ] Polychronius : mya. 5. faExia Eyu- 
ot. quidam autem libri habent, x) &yaCai\ſay]es 5is 4 3gardy, & alpicientes in 
ccelum. (0) Aſſeder unt, ] P olyc hr. TeTo wod|txorie tx 0 ECeaics, hec ſig- 
nificantius habet hebreus : inquit enim, x) dino ay map durdy &# Ts Ys» & 
AK CMP. HL: ts), | 
Ua-dixetunt, ecce maſculus.) Symmachas; ii” cavith iy2ypuu@, 
\ AN qua.conceptus eſt homo. B. Auguſt. nox in qua Uixerunt, *con- 


ceptus eſt homo. ( $) Noxilla.] 8; Ang.dies illa finrtenebrz,& fic viderur 
 legiſſe Olympiodorus. ( c ) Excipiant iliam.] 2uad&o0r 3 dorls'; $yn..ayrimn 


T24To evm1s, OCCupet eam- Theodorjo, dy yd ouro dvrlw, perſequatur: cam, 
& ſibi aflerat. Aquila, wave, inquiner. (4) Caligo. ] yvie@- Aquila, 
yigwns, nubilum. \ ymmachss, dyav5, obſcuritas. Theodore tus,ouvegie, denſi- 
tas nubium. ( e) Maledica {fir ] x2]aggabein. Aquila, X) uSnpCnowoa au” 
hwy ©s Mxpapu, & ExTerreant eam, quaſi amaritudines : apwnd B. Augeh 

4c 


LXX INTERPRET. FOB. 


hec referuntar, 8 conturbent eam, quaſi amaritudines, dies, & notem 1l- 
lam accipiant tenebrz perpetuz : non ſit in diebus, &c. in (ompl. autem, 
/ S.--$. VP » , el , 2 4 3 , Y 3 \ , & n- 

> rape Rein in mules ner, 2 nvve ntiyn, 4mweyrualle euriu oxorTQr, Be CO 


| carberur dies illa, & nox illa ; auterant eam tenebrz eAquil. (xdJoulwis, 


Nox illunis. ( f ) Non fit in diebus ] Sym. wid avaphiiy, neque cobe- 
reat. (g) Dolor.] Severianus. Symmachus dixit, Zxan76-, ideſt, ejecta, 
Hebrzus autem, peworouey, ſolitaria, (þ) Gaudium._] Schol. dzamniaua, 
exultatio. (5) Qui haber.] Sic S. Ambr. in Luc. tom. 4.c. 4. Aquila, 
mgtgkevaoive Yeipar afvieddy, ui parati ſunt excitare Leviathan, Sym. 
5: udnorres Steppes F Agviegsy, UI habent ſuſcitare Leviathan, & ita Com- 
plat. nifi quod habet, xeCragey. T heodotio, ot Front Yeuavioar dpaxovra, Qui 
prompti ſunt expergefacere draconem. ( &) Permaneat: ] 1:4 S» A uguſt. 
quamv1 poſſit verti, ſubſtinear, ideſt, expectet. Symmachns, meg hrndeln 
995, x) 4 #{y, expectetur [ux, & non fit. ( {) Accenderunt. ] Zixavzzy. 
eAtque hoc modo notat Olympiodorns in alits libris legs : ipſe tamen habet, 
£mnavouy, itemque alind ſchilinm, & S. Ang. depoſuerunt furorem ſuum : 5» 
quibuſdam cedicibus eſt, SSimavozy, quod rdem valet. T heodotio, eubmouy, & 
Symmachus, &womazy ogyis vvpdy, ceſſarunt, ſedarunt irz furorem. Aquila, 
3:wvozyre xh0vnons, Ceſlarunt turbare, ac tumuſtum ciere. ( ws) Pariter au- 
rem ſeculares.] 6uoWuad)y 5 51 aw. Sic, quod apud S. Paulum, Tit. c. 1. 

grace eff, meg xgovov aloviovy in valg. eff, ante tempora ſecularias Schols- 
um, Uni op tioiv 01; atarGr meevrigenTEs © F aextToIpuy ama ua daaN\a 
J&rss, illic enim ſunt, qui a ſeculo obierunt, ab exaQoris moleſtia liberati, 
Apud LXX. videtur vox aiwyy, ſept ſignificare, quod in hoc ſeculo tranſit, 

Aquila, 4ua Jour wwvyeezy, fimul vinti fine moleſtia fuerunt, rac proſpe» 
rati ſunt, Symm. us Seouore: 4ixanru, limul in vinculis habiti, a turbatio- 
ne liberi. Compl.: habet , 5 Seyuivor. ( n ) Exatoris. ] Sic S: Aug. quod 
grace eft, poggiirys. Aquila, t10apdoaovrTOr, quodidem valet, ant etiam com- 
munius quiddam : nam, yoga yE-, propric eſt tributi ac vet galium exattor. 

Symmachus, emyeyuass, cogentis, & extorquentis. (0) Timens. ] Pleri- 
que libri habent, # Hddix0s, non timens : fic S. Aug. & Origenes,& S. Hier. 
in Eſa. c. 24. ( p) Requies. ] 1» pleriſque codicibus ſequitur, 4 1 odds am- 

wpICy, atque ita etiam teſtatur Olymp. in aliquibrs legi cum iſta adjunttione, 
d@" ws, Cujus via abſcondita eſt ab eo. S. Ag. cujus vita abſcondita eft, 

ſed facile potuit mendum obrepere. (9 ) Concluſit. | ovvixacron.Olymp.Sym- 
machus autem reddidit, amgeaZey 5 $185 x27” awe, obſtruxit Deus ſupra e- 
um, mv 5 of piExiov iv TH weratl, 5% 74, SevatO- avdpi dvdmauns x, F, ouver 
XAEITE 74p* 6 9405 KaT WAL, Eooum x; TETOV F GIN. 24 1 odds dmexpuCy an ans. (r) 
Gemirus adeſt. ] Sic S. Ang. i» Compl. additur, wor, adeſt mihi. Aquila, 
in tis apowTev agTs pu Seveay ues FAgvorTar, Guia ad faciem panis mei gemitus 
veniet, ( / ) Fleo ego | 1taS. Arg. niſi quod nou habet, ego. Schol. x, x0- 
$19zTa, ws vds.Ta, bevyuare ws, & fundentur ficut aquz, rugitus met : quam 
I: fionem habet Complut. ſed omittit illud, ys, quod tamen neceſſarium eſs. 

(t) Neque in pace fui. ] Aqui/a, #x cvrz2nau, non me obleCtavi, non indulfi 
enio. (s) Ira. ] Schol. xxiyG>, tumultus, turba, tremor, vel commo- 
tio qualis eft tumultuantium.Scholion hoc deſcriptum eſt ex editione Aqui- 
[z. Quod ex eis quz nunc dicam clarum fiet. P/al. 4. 5. 9137. A. #ac- 
rage. 7ob 3. 17. 137 idem #aovioa:; ubi Hieron. a tumalta. Hic vertir, 

indignatio, & LXX ogy4.Sed 137 commotionem notat ex aftetu quem ex- 


primit vel dolor vel triſtitia. Drw/. 


CAP, Iv. 


6 de ſzpe tib1 ſermo. | yy mMdus ove AcadanTac fy 3099, 1d 5ta expo- 


nit Olympiedoras, (cis minime ſolitos eſſe nos moleſta tibi loqui, 
reque ad iram provocare. Addit awtem hec, 5 Yodnov x, 6 ovupax © Eh 
oxar, 5 88. Theodotio & Symmachus reddiderunt, ille quidem, & an4ous- 
36 Aaaioar apls os, xomeges, Nlaggrediemur loqui tecum, defatigaberis ; 
3 3, hic autem. iey eyeadCoul Aboy, wxdncas, 11 aſſumpſerimus ſermonem, 
gre teres. LefFionem T heodotionts habet Complut. (b) Tu turbatus es. |] os 
zarovdeou;. Complut. habet, oy 5, tu autem. Schol. EYopuCySns, conturbatus 
es. (c) in ſtultitia, 8 ſpes tua, & 1niquitas tua. ] & dgeouvn, x) ij tams 0%, 
3 i xaxic. Tys 68 os. Vnus coarx, pro. xaria, habet, axaxia, innocentia. A- 
quila, ii xazori os wn «mms of 6dy gs, patientia tua, & fimplicitas via- 
rum tuarum. S. Avg. nonne t1mor tuus ſtultus eſt, & ſpes tua, & ſimplicitas 
vitx tuz quaſi ſtultitia > (4) Robur. ] (9% @, in Compl. eſt, iv@r, & S. 
Ang. fremitus. Schol. dmwwrai drvmas@ xioy. leo invictus atque intole- 
rabilis perditur. (e) Myrmicoleon periit. ] $icS. Aug. Aquila, ais axero, 
gg T9 wn ixew Hiegy, leo periit, eo quod non habebat venationem. Com- 
plut. retsunit. wwpunxontor, ſed ab Aguila ſumpſit, Yeey. (f) v1 quod 4Uu- 
tem verbum verax. ] Symmachus, ap3; wi dt ixaxnn aagpalos, W xnomy, ad 
me autem dictum elt clanculum, in furro, & ira (ompl. ( g) Magnifica. ] 
Yaina. [ta eft apud B. Ang, niſt quod pro, capiet, habet , Ccapit, & eadenms 
xotiene ſepe accipitar in hec libro. Symmachas, » iEaTo T2 is ws Wadverouey, 
& ſuſcepit auris mea ſuſurrum, 4 9#0 #01 longe abe(t wulgara. (h ) Timore 
autem. | Polychronzus legit, goCos 2) x) 15@ vukTew), mor autem, & ſonitus 
noQurnus. Aquila, & mggrazais ame ogaueandcuay vhs, in alienationibus 
a viſionibus no&tis. Symy. & nn; amo ogapuaTis pi rrTiews, IN pavore 
a viſione mea noturna : quam /eftionem Compl. probavit. (1) In faciem 
meam.} Schel. h& 73 axbowny ws, per faciem meam.. S. Aug. in faciem mi- 
hi. (k) Surrexi.”] dy 4clw. Symm. slw x; #x 6 yvomu, teti, & non ag- 
noſcam, quamvis ſuſpicars liceat legendum eſſe, *cy, ſtetit : ita enim hebre- 
#s." (1 ) Auram & vocem.] Symmachas, igepiag govis inv0v, filentium vo- 
cis audiebatn. (mn) Si contra feryos ſuos. ] Symmachas, & JSixois wns dC 
Catimig, of Oy & ſy#Aots urs Evpiger paracrine, in fervis ſuis inſtabilitas, & in 
angelis ſuis reperiet vanitatem. (x) Luteas. ] Symmachns, mew wannov mois 
24T29%nviny bixiag mnivde, 7 yiuO- 5 war; quanto magis habitantibus 
domos luteas, quarum terrenum eſt fundamentum ? (0) Inſuflavit enim 
els, & exaruerunt.”] Schol. ouretigey m3 Saincupe ef i avril; Siam, 
' abſtulir reliquias eorum in eis, defecerunt, quam lefionem ſequitur (ompl. 
niſi qued non habet; Siumy, vulgata etiam videtur inde fluxiſſe. 
CAP. 'V. © ILY 
(4) [JRrantem. ] mawnuger, Aquila, $2n95upey, quaps, illecebris decer- 
tum, ] Sym. yimey, imprudentem, parvulum, xt habet vnlga's. (b) 


——_—— 


— — 


79 
Sed ſtatim. ] Aguila, x, xz2mgdulw mw Ynpinucy av} mbanenud, & maledixt 
decorem corum ſtatim : quam /eftionem habet Compl. (c) Ecconterantur.] 
xaateudtinoay. Notat enim Olympioderns hoc idem walere atque ednreCein- 
gay, itemque qued, SedexSeincey, attenuentur : wauCgoy en5m eſſe e parvu- 
lumſuem : quare proea diftione Aquilam quidem dixiſſe 1e1Cioy]ez, cOn- 
terentur : quan leftionem habet (ompl. Theod. vero, xd[wndSycay; COn- 
fracti ſunt, Sywm. vero, mouyo21Tey, humilientur. I» aljo tamen ſchelio 
T heeactioni tribaitar, Taauywdoay]a, bumiliabuntur, Sym. antem, xd]exad- 
d1ozy, ( 4 ) Congregaverunt.] ovine. Schol. iSierruy, meſſuerunt. (e) 
Juſt: comedent. ] Syzs. Teyay]:5 pdov]ar, efurientes manducabunt. Alind 
[chol. Aquila, Te«yay pz34]e, fameſcens manducabit, quod eſt 5n (ompl. (f) 
Ipſt vero de malis.] Sym. dum? 5 apds ivintwy dgoryJa, ipli autem ab ar- 
matis tollentur, qzod item eſt in (ompl. (g) Exhauriatur.] Sic S. Aug. quod 
graceeſt, einguyiStin, & interpretatur Polychronias, Uespndnntlau, Jamyy- 
2not]as, my]:na; mwomuorar, 'exſorbebitur, abſumetur, penitus vacuabitur. 
Sm wi]apopes F atorito oy mp3; 7 wav im vogdy Vmaemdaa, nimirum du- 
tta tralatione ab its qui per fiphonem hauriunt, donec nihil amplins humoris 
relinquatur. eAtque addit Sym. quidem reddidifſe , &yappognzur Sev mw? 
Jvyapuy avF, ablorbeat ſitiens potentiam, & facultatem eorum. eAquilan 
autem, dqanuaey], Jay] wmgiay dv?, attraxerunt, & hauſerunt fitien- 
tes opulentiam eorum. (+) Non enim prodiet de terra labor. ] Sym. # 3ap* 
£EeaWvorTar Sm xovews 2Jvyn.non enim egredietur de pulvere dolor. (5) Pulli 
autem. | Sym, Tz Tixye F m\{vay vio ge, filii volatilium attolſunt pen- 
nas. Aquila, x, yet Fnves, & filit volucris. Compl. habet, yzoarot 5 aeF, pulli 
autem Aquilarum. ( & ) Super eam,quz ſub ceelo.]# rw* v2 veavir.Schol. 
63 apogwa0) t5v)4my, ſuper faciem extimorum. (1) Evertit.] Nandoror]e. 
Aquila, axvesy]e, facientem irrita. Sym. Jexvortre, diſſolventem. T heodetio, 
SracxeSsCorra, dillipantem, quod eſt in Compl. ( m) Capit fapientes.] 5 xa- 
T&AzuCavay (oss iy Th pgoviees. Olympidorus, id elt, 5 iatyyur, qui arguit, 
& reprehendit. S C'7pr. in {thro de bono patientie, reprehendam fſapientes in 
aſtutia ipſorum, /sbr0 axtem 5. ad 2uirinum , reprehendet. {») Aſtuto- 
rum disjecit.)] mavnixoy iZimos. Olymp. mnunrabx; nandi Th axay cuvilits fs 
d KUN YVOuovds bic T3 axoby f yvauns tinkeot meggapetuey bs mas xuglay F 
AZZswv Exatpv]is, VOCAL COS qui nimium ſunt intelligentes ; quos 14 qui 
proprias dictiones ſeligunr, ſoliti ſunt appellare, 4yzvacyrwwve, propter 
obliquratem, & perverſitatem ſententiz, ac mentis. Inrerpretarur etianw 
iliud, iZe5noey, pro, dogiou mmintey, nwewety tw F (toms che Teeoraa- 
oy, inuriles reddidir, irritas fecit, eo redegit, ut ſcopum non attingerent. 


. Prod quidem inquit Sym.ita eſſe interpretatum,Þxh 5 (rod Tagay orrat, 


| 


confilium autem pravum diſturbabitur. (s) In die occurrent.] S. Azg. 
videtaur habuiſſe, inhiantes dominari infirmis, in die occurrent illis tene- 
bre (4q) Infirmo.] eddvyiro. Aquila, amvo, languido, Sym. fMoyw. men- 
dico, (7) Rurſus reſtituit.] Aquila, wore, curabit, immiſſo linamento 
ſanabit. Sym. 6dvges, colligabit. Preprie antem ware, inquit Hieron. 
vocantny lintevla que inſeruntur vulueribus ut putriaas carnes comedant & 
extrahaut purulentas, Druſ. ( {) Sexies de neceſlitatibus.)] Aquila, 
& $: Saie£o puorres' 08, in ſex tribulationibus liberabir te, (t) In ſeptimo.] 
Ww 5 md $6Supes Aquila, & T beodotio, x & iA8, & in ſeptem. ( «) A malis 
venientibus. ] Aquila, Sm aegrouns inpoukor, a direptione ingruentium. 
(x) Inzuſtos & iniquos deridebis.] ApadS. Ang. /egitur,nonne patieris in- 
juttos, & iniquos deridebis. ] Apud S. Anugnſt. legitar, nonne patieris 
injuſtos, & iniquos deridebis ? 5x a/sq#a editione eſt, amo" aydy>s aaaZy1@- win 
Ny 4za20y, adixwy, a vIro qui nihil boni loquitur, injuſtos, &c.. (y) Time- 
bis. ] 1n aliqua editione ſequitur, im wild Fs niduy F a8, n Navinn os, Que 
in nullo collatorum codicum ſunt inventa : habet tamen S. Ang. quia cum 
lapidibus agri habebis foedus, (z) Habitatio.] Aquila, x, &roxiLy weatt- 
Tiles 0% 2} & wn apuap]hoas, & vilitabis ſpeciem, ac decorem tuum, & non pec- 
Cabis. ( 44 ) Non peccabit. ]Schol.s Jvomexyicy,non infeliciter aget. Chry/. 
domus fruetur multa pace;8 qui in ea,fine ulia aut infer ſe aut erga te ſediti- 


one degent. 
C A P. VI. 


()G! vero quis appendens.] & 33 ns ivy caou” pas ri” 3g y lb. Chryſoft. 
« 5775s, dictumeſt, pro, «3 5», utinam vero. Sym. ws 6138 in duile]6 
ps 1 3g yn, Quin utinam ponderaretur ira mea. ram antems exponunt hoc eo 
Chryſ/oft. & Polychrenius, d>vwuiay, dejetionem atque #gritudinem animi : 
Olympiedorss, iram Dei. (*.) Gravior.] Gagu]ics, & non diſcedir ab he- 
brao : nam quod hic diftum eſti; 34%ya;, dolores, apud hebreum eſt [ingulare 
faemininis generis, ac i diceremws, calamitas erit gravior. 1n comm. tamen 
grecs eft, Bagirees, graviora, & ſupplet Olymp. Te ovvevex ve wot, of anu= 
way mggoxevatoy]a, quz fimul irruerunt in me ad mexrorem adducunt. (5) 
Verba mea ſunt mala. ] 1tS. Aug. Aquila, 5 Tem pruale. ws xgremmMnoas, 
,propter hoc verba mea conculcata ſunt : quam /eltionem ſequitur Compl. 
niſi quod habet, i murty. Sym. 61 x691 ws ngT&myor, ſermones mei perama- 
ri. T heodotio, *yzome, interciſi, aut, moleſti. (-) Domini. ]. Sym. Saddai. 
Schol. pro, izgys, potentis,qui ſibi ſatis eſt, nullius egens. (4) Nunquid fru« 
Rra. ] Sym. ut 5214 aup ovage® magions aims; num ingemiſcit fame ona- 
ger, 11 adfit gramen ? (e) Nunquid peteit ſine ſale ed panis?] Sym. wi 
Bewbnowrar arag]/Jov TH ph $y,4 axe; nunquid manducabitur non conditum, 
eo quod non habet ſal? (f) Ira mea.] F/erique libri habent, dup, & S. 
eng. lic nec anima mea potelt ceſſare. (g) In finem autem.)] eAquila, 
& Sym.&nCancy mw x68, injiciens manurn, ſed fortaſſe apud illos non ſeque= 
batar negatio. ( h ) Sit autem mea Civitas, ] B. Azg. lit mihi civitas. Aqui» 
la, & T heodotin, x, ian ri mgranais we, & erit adhuc conſolatio mea. (5) 
Aur quod tempus meum.] Ag#:/4, Ti 73 ria&, in warezwujo , quis finis 
meus, ut longanimiter agam ? (k ) Vias Themanorum viderte. ] S. Augaſ. 
hee refert, vias Themanorum videte, ſemiras Sabzorum intuemini. 
Olympioderns, narrat " alium ex interpretibus ita reddidiſſe, imCai- 
Temy tis ods Study, old trmgias onCa merodorany faumols, reſpiciunt in vias 
Themanicarum, itinera Sabzorum expeRant fibi« ( / ) Sed ut videtur, 
vilia. ] *ay' 5 fore, pavac tn2107 pruela. S. Augnſt.' ſed, ut video, prava 
veri hominis verba dicitis, Aquila,'ni iwoyS1942noav abr fig ; quid moleſta 
L 2 fuerunt 


$0 FLAM. NOBIL. 
fuerunt verba 
afpicientes vacate mini. 2dete « 
wu pi0n 6 maggropie, nolite eſſe iniquitas. | 
CAP. VIL 

(o)f YVando dies ?] eAgqnile, & Theedotio, wn raya, quando ſur- 

> (6) Exilior eſt quam loquela. | Sis S. Aug. quod grece oft, 
agen © xcaas.Olymp. cxteri reddiderunt, dpouuas, curioris, ut videatur 
ilnd, neprtreg@, poſſe verti, levior & velocior. (c) Periit autem in yana 


ſpe,] Sym. «i iulpu pe drnobecar wa ous amd ©, dies mei conſumpri - 


t, quippe cum non fit ſpes. ( « ) Tanquam nubes expurgata de ccelo. ] 
pong dranulios repian drag nctia, anquam abſumpta nubes ab- 
ſolverur. ( e ) Cum in neceſſitate fim.] » pleri/que Libris ſequitur, myei- 
pelſbs we, ſpiritus mei. (f) Amaritudinem. | 1» C ompl. eft, myic, amari- 
tudine. Sywmw. Naas foam meg mipeouy my duos we, contabulabor in a- 
maritudine anime mez. (Fg ) Cuſtodiam. ] /ta S. eAug. Olymp. inquit, 
hbebrexum dicere wives, labores. (b) Conſolabitur. | Sym. x#]nypice ac- 
cuſabit. (5) Referam.] $. Avg. & referam ad me ipſum conſolationem in 
thoro meo. Theodetio, couCagior we Us TH adbanigle ps 1 xokmy ws, comportabit 
mein confabulatione mea ftratum meum. Schoel. i? $yavrdy vis Naxopoudy, 
ſuper meipſum in diſputatione. ( &) Abſolves. ts S., Aug. Aquila. 5 
aipgrar yori 1 ku tas, & eliget ſuſpendium anima mea. (') Oſla mes 
S. Aug. videtur addere, repuli. Symmachus, x, Siid]ov Ma ? gray je, 8 MOr- 
tem per offa mea. (#») Ur longanimiter agam.] iva waxpodupinow, Ut fim 
longanimis. (#) Vita mea. ] Symm. in pd] ai Hepes pus, QUONIAIN Va- 
nitas func dies mei. Aline snterpres, duds 3 ai nuipar ws, Vapor enim ſunt 
dies mei. (Co ) Viſitationem.] Schol. x 6Hoxirfy avrdy apuicg, & viſitet eum 
mane. (p) Et in requie.] Symm. aipridlos tdbupdons avrdy, repente Pro- 
babis eum. ( q) Salivam meam.] S. Ang. addir, quod eſt in aliquot coad. 
& Compl. %» 3J9%vy, in dolore. (r) Quid potero facere?_] S. Aug. quid 
poſſum tibi facere ? & ita (ompl. 71 Jorapar os apatar; Olymp. bebreus, 
76 ov #Caela; quid tibi nocu 2 ( /) Ur loquerer adverſus te. ] wi Ibrniww' 
ov. Schol. vari3$e, ut fim contrarius. (:) Onus.] gegſiov. Schel. gog]txos, 
oneroſus, moleſtus. F. eLug. fic haber, quare conitituiſti hominem, ut l0- 
queretur adverſus te, ut efſet tibi oneri? 


CAP. VIII. 


(a) CPiritus multiloquus.] T heedotio, Bapsre]oy; graviſlimus, validiflimus. 

6) Turbabic juſtitiam. ] Symmachas, es aStzor wilagpilarai rd Jr 
xaoy,in injuſtiriam transferet juſtitiam. (c) Aut exaltabitur pratum. ] &57:- 
wor, herba prata bubus. Symmachns, n 2anfurbinilar ix, aut multiplicabi- 
rur charectum? (4d) Aranea autem evadet. ] Schot. 5 5 mmihuos ans 
dpdyvn amCyotr, fiducia autem ejus aranea exibit. S, Auguſt. atque ara- 
neis implebitur tabernaculum cus. (e) Si ſuffulſerit domum ſuam. | Sym. 
per dh10 8728 iT Trxoy, x & 5406721, innitetur ſuper domum, & non ſtabit. (f ) 
Humidus enim 'eft ſub ſole.] S. Angsſtinus habet, ante ſolem, ſed inter- 
pretater, ſub ſole. Aquila, Yrimuos Bry eis aptowny nate, humeRus eft in fa- 
ciem ſolis. ( g) Germen. } 5jaJprG-. Symm. 5 2x446-, ramus. Theodo- 
tio, maggquas, propago. (+) in congregatione.] S. Auguſt. in conpre- 
gationibus. ] Schal. &:* Bevdy pita are, ſuper collem radices ejus. (5) Si 


abſorbuerit ] ie» x#amy. S. Ang. fi diglutierur, locus mentietur eum. (k) 


Non reprobabit. S. Auguſt. videtur legiſſe, non probavit : quamvis du- 
bitet de weritate leftionss, interpretatnr tamey, impium non probavit inno. 
centem. (4 ) Confeſlione.] 0lywp. cxteridixerunt, aazazype, exultati. 
one, & jubilatione. 
| CAP. IX. 
ON contradicat. ] S$. Ang. non reſpondebunt ei unus de mille. 
'V (6) Ante eum permanſit, | Agwil/a, eiplugey, pacem habuit: Comp, 
habet, x, epivevoey. Symm Neſeaecey, perftitit. (ce) Qui in vetuſtatem per- 
dncke fOpmes, aipoy en x) adwnomior vr, qui aufert montes, & & conſpe- 
— Quremoveteos (4) Eam quz ſub cwlo. ] S. Aug. orbem. (e) Quatiun- 
tur. ] ozawoyres. Schol: cxteri, <tuTegmiovrer, ſubvertentur. S; Aug. move- 
buntur. (Ff) Et Ar&urum.] 0/ywpiodorws, hebravus, x miyra m3 de mn xv» 
Tyra vbroy, & omnia ſydera, quz circundant auftrum. ( g ) Ipſe enim a- 
vertit aſe iram. ] dvr; op" dmgpaſer igylw. Sym. 3 285 3 amp Or i dp, 
Deus, cujus inflexiilis ira, & it« (omp!l. Apnd S. Ang. hes leguntar : S1 
cxim morti tradiderit, quis avertet ? ipſius enim inavertibilis ira. Olymp. 
interpretatur lettionems LXX. dogyiros nweeares, fine ira punit, putatque 
per Synechaochen fignificars abſentiam omnizm perturbationum. ( h) Ab ip- 
ſd incurvarti ſunt. ] Sym. Sago 5 ans x2puph ora Ut bmegedior dnatovug, 


ſub ipſo incurvabuntur, qui nituntur arrogantia. S. Azg. a potentiore ab 
ipſo ſubdira ſunt c#tera ſub ceelo, ſed videtur ſubeſſe.mendum. (5) Si vero 


invocavero, & non exaudierit. ] $ic etiam Þ. Ang. ac multis modys id ex- 
Plicat. In aliquot codd. & in Compl. eft, % vaaxioy, & exaudierit, atque ita 
aiiqns interpretes grecilegunt. Ac potmit illud, wi, faftum efſe ex, wi, in 
bebreo enim eft, 8& reſponderit mihi. (&) Ne caligine me conterar.] S. 
eng. ne forte in turbine me conterart. (7) In vanum.] Hawi.} Olymp. 
Cxteri,pro, Maxis, reddiderunt avramios,8, fupedy,fine cauſa & pratis. $.e- 
tam Any. haber, ſine cauſa, (» ) Quoniam ſcilicet.] #n wu $iqe dre. 


In Compl. eſt, iodi xper6, fortitudine praſtat. $. Aug. habert , etenim quia 


poreft, obriner, & vincit, #t in greco exemplari, unde illg verſio fluxit, 
Videatur friſſe, roger, ut in noſtra, &, var ut in Compl. Sym. Un Ti lows xpa* 
revs iy, in robore potens eſt, ( » ) Er fifuero juſtus.] Sym. idy Mugui- 
TCO arapars, gue ws xy7egon wr, fi juſtior apparuero, os meum con- 
demnabir me. ( o ) Fuero irreprehenſibilis.]. Schol. amis ined, x, igphCaurky 
ws, fimplex ego, & pervertit me. (p) Quaproprer dixi,] S. eng. propju 

bebreny;, wnum eſt, quod dixi. ( q ) Traditi enim ſunt ] S. Axg. rur[us 
Propins ad hebrenm, terra tradita eft in manus impii. ( r ) Facies judicum 
aptowne xermov. S. Aug. facies judicium ejus operit, ve/, judicium ſuum. 
(/) Quiseſt?} S5w. ofþvy 75s 321"; & nuncquis eſt ? F. Aug. quis ergo eſt? 
(r) Vita autem mea. ]JS7m. «i 1wigoe ws,dies mei. -(  ) Navibus veſti wm. ] 
Sym, «minor dies revs arwaucatsy os as73s 


reti> (#») Nunc autem inſpiciens. ] S. Ag. nunc autem 
wt _ Sedete obſecro, & nan lit injuſtum.] 4qui/s, | 


inc uv@- &: Body, abicrant | 


IN, VERS. GRAEC. 


ſimiliter ac naves feſtinantes, tanquam aquila volans ad eſcam. ( x ) Quare 
non ſum mortuus._] eAquil. cs 7 947 wink zms, ad quid hoc fruſtra |a. 
boro? & ita Compl.'S. Aug. videtur prope habuiſſe Hirumque, Quare non 
ſum mortuus, & laboro ? ( p ) Sed loquar.?] I» comm. grecis eft, iv naajow 
6 loquar. (x) Sic conſcius ſum. ] #7 eovemmpar, S» Ang. non enim ſum 
mecum. Olymp. & Evagrim partim imierpretanizr, non fic, ut amicimei 
exiſtimant, partir conjungunt cum initio ſequentts capitis, quaſi dicat, nox 
ſentire ſe deficientem animan ita, ut corp ; & ita etram conjungitur in a- 
liqua edition. 
CAP ©. 


(a) Imittam ſuper me.] is" evny. Comm. grica, & Ceompl. habent, 
| euavry, quod etiameſs expreſſins. $. Aug. Praferam contra me ſer- 
mones. (6) Noli me docere. ] equile, wi x]argoes w, non condemna;. 
bis me. (c) Aut bonum eſt tibi. ] Schol, wi 7 43406v ove, dray oviegu]ions: 
nunquid bonum tibi, cum calumniatus fueris ? Complutenſic, 3 naxiv or 
tay ovxopar]now, nunquid bonum cibi, ft calumniatus fuer ? ( d ) Plaſma» 
verunt me._] Schol. jniuarey, apparaverunt. ( e ) Poſtea mutans.] Aquilx 
& T heodotio, ape wing w]wriv]ions we, {imul in circuitu abſorbuigi me. 
( f) Conſeruifti.] ieiga;. Schol. an ovyijpetas, (cilicet conſuiſti, quod etian 
eft in Compluteuſi. ( g ) Non inſontem me feciſti, ] Didymus, cateri dixe- 
runt vx dures we, & x80agioers pus, non infontem facies me, non mundabis 
me. (6) Et fi juſtus fuero, non poſſum ſuſpicere. ] S.eLug haber, reſpira- 
re. Aquila, x) Singuoles ©% dgo mpaaly, & juſtificatus non tollam capur. 
Complntenſis priorem partem habet, ut neſtra: ſecundam vero hic mods, 
5 yayuar dger xeparls, non pollum caput tollere. (5) Et capior.] Poly- 
chronins, manifeſtius autem eſt in hebrzo, iay 7: 3d, pno'v, evdtozs I, o; 
akwy, mages pe, five enim, inquit, validus fuero, ut leo, capies, & opprimes 
me. (&) Iterum enim commurans._] $. Avg. iterum autem commutatus 
ſxviſlime crucias me. eAquila, & T heodetio, x, 6hgpin}a; ihavudgwen; iy ts 
wad, & reverſus miriticaſti in me. (/) Inſtaurans in me examen meum.? 
S. Aug. videtur habere, inſtaurans in me tormenta mea, Symmachus, wagy- 
pts 0s xg]tvay]i we dvEevur, teſtes tuos contra me augens. (m) Parva vita 
temporis mei.] Plerique libri babent, 3xiſ® ig 6 xeon 7% Bis ps, parvum 
eſt rempus vitx mex, & fic Beatus Auguſtin. (' » ) Requieſcere, ] S. Aug. 
patere me, donec requieſcam puſillum, antequam eam in paznas, unde re- 
verti non licet, (0) Caliginoſam. ] 4 yrogtegr', Symmachur, ouemwplu 
2aydrg, opertam morte. (p ) Ad terram tenebrarum.] Polychronias, he- 
breus, es yi oxdJevlu, ap" 8 9x47, ad terram tenebroſam ſuper ipſas te- 
nebras. (0/ympiodorus antem in hunc locum, iars rit(; nxiv x) 45poy 8% Bi), u7e 
F aypomvroy aexſuaruy, Ubi neque ſunt ordines ſolis, & ſyderum, neque re- 
rum humanarum. 


CAP. XL, 


(4) YUi multa dicit.] Symmachus, wh 6 mavada® dvayſlppr]& teu, nun- 
quid multiloquus & verboſus erit hujuſmodi, cui non reſpondea- 

tur ? (b)Sed quemodo.] [ta Sx Aug. Schol. 'aw cds li, 3rms ay, fed uti- 

nam detur aliquo utique modo. (c) Virtutem ſapientiz.] WYrawy (opium. 

Aquila, SmppiTss Copiag, ſed fortaſſe Compl. codicem habnerunt in quo Aquile 

verba integrioraeſſent : ita enim ii, aippyTe (Copiae, ſecreta ſapientix. (4d) 

Quz peccaſti.'] Schol. myzweguwie, que deſpexiſti, ac per imprudentiam 

admiſiſti, ( e ) Sublime eft ccelum.] Schol. ue]ewgenila; regvay Tis r]4gdoy; 

ſublimitates celorum quis operabitur ? Symmachus, amogiges, mos ay igi- 

xo40, dubitabis, quomodo utique pervenias. (f ) Natat ſermonibus,} v144- 
Jer xbyrs. S. Ang. mutat ſermonibus. Schol. pacure]ar, confidit. (g ) Ec ex- 
rendis'] Symm. dm\wees ap); dvuny mes maAdua; 0s, Expandes ad eum palmas 
ruas, Theodotio, tairagoa;, expandiſti. © ( þ) Et iniquitas.] dFmia 4 iy drai- 
J1 0% phavaidtine. Scbel. un oxluwakm iy oway os mggroua,qued idem fere eff. 
( 5) De meridie autem. ] S. Ang. videtay hoc loco habiſſe, ante illuminatio- 
nem przibit. (4 ) Apparebir tibi pax. ] Aqz1/a, iv iamd\ xoxwbiion, in ſpe 


_ dormies, (/) Tranſmutati autem multi.) S eLxg. & rogabunt faciem tu- 


am multi, quod proprizs ad hebrewm. ( m) Oculi. ] T heed, 61 39Saxuet du- 


Af acl roy, ocul eorum deficient, 


CAP. XII. 


{a) Far ſapientia.] Tr1admo Copin, Aquila,nacuuud)]e (oping, per- 
tectiones ſapientiz. (b) Ab aliis. ] 1 ialis libris eft, rin) anus, 

ſub aliis. (c ) Auris quidem. ] Teftatur Chryſoftomns in quibuſdam exem- 
plaribas, pro, is, eſſe, vs, mens. (4) In multo tempore.] Aquila, @ a=» 
azois, in antiquis. Symmachu, iy uaxoggoriozay, inlongavis. (ec) Qui 
ducit. ] 1ta S. Auge Aquila, driy ovuCincs Adgves, Gui abducit confiliarios 
ſpolia. Symmachas, Sidyuy Bead] inks 635 dCranias, adducens cos qui pruden- 
ter deliberant ,!in conſilii inopiam. (Ff ) Baltheo.] Sic S, Augnſtinu:, 
quod grece eſt, Covlw, Symmachas, x utorrvey evTis (ourta x7! Aegaver, 
& circumcingens eos fune ſuper lumbos, quod Scholiaſtes inguit , diltum 
efſe, pro, pdlaCamar dvr tis oixry;, commurans eos in famulos. ( g) Qui 
permutar. ] Ita S. Aug. STmm. afeureuauy X#Au ameriny,evertens labia non 
errantium, id eft, inquit Scholiaſt. x; 7 Juiy my iD) aneri]c]dmer mis Brnds 6s 
Teyaslior uelicuay, os Gi 3 Barcdy mwminxs, & corum qui minime omnium 
videntur errare, conſilia in contrarium convertit, ficux fecit in Balaam. G) 
Senum cognovit. ] Ouare cum a principio, inquit Scholiaftes , ceorum mar 
chinationes Cognoverit , Niyd]a evarigyv Tera, poteſt illas ſubvertere. 
Symmachns ante, x, &nrcigelw yetrroy aqaeor, & ſcientiam ſenum auferens- 
(5) Permutans corda.] Navdawy xediag. Aguila, dgrgny, TEmovens, & 
T beodatio, wtgy, transferens : S ymmachus, mggrixoy, EVEITEDS, Ap#d 
S. Axg. legitur, reconcilians corda princip um populi terrz : eduxit al- 
tem eos1n viam, quam non noverant. ( '$ Palpent.] Schol. lnaagoric, 
palpantes. (1) Errent.] Schol. Aerorec, errantes. In alio Scbolio de- 

claratur id non eſſe diflun optando, ſed demonſtrando id quid ſit, Tiga nne- 

com, x) meverra, id eft, palpant, & errant. 


CAP. 
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CAP. XIII. 

(a) X 7 1dit. ] iggne, 58 aligns codice, & vulgatis editionibus eſt, e60gn, 
| V contemplatus oft. (6) Vos autem eſtis medici. ] Symmachus xrpoo> 

' $408 þwVouars, x; lenge? Fhinhagil mou xymeoxdidgorres aneze, addicti eftis 
mendacio, & medici concinnatores mei, apparantes abſurda. (ec ) Subtra- 
hetis vos.] wrnradide. S. Auguſt. beber, an ſubrrahitis vos judices fieri ? 
Olympioder. Theodotio reddidit,y apiowmy ans AauCdrere,an perſonam ejus 
accipitis : hebraus autem, fvownsde, vercmini,confundimini. (4) Quod 
& fi oecultas.] Symmachus, wi xpvee apiowney was SuowmMoSes ; pt bo 
aiongts ani Henges hugs; an Occulte perſonam ejus verebimini > Nunquid 
non motio ejus exterrebit vos ? Poljchronins, hebraus autem, iy Wncpi«y 
mTebaumy uns, max hinds, fi averterit faciem ſuam, rurbabimini. (e) 
Quia nunc obmuteſcam, & deficiam._] O/ympiodorus, Hebraus haber, ive wi 
azajow, ut neloquar. (f) Duo autem mihi prabeas. ] O/ympiodoras, A- 
quila, & Theodotio, pro, Jv6y Js por agony, I iderunt, a\iy Jo pl mothoys 
7 7, tantummodo duo ne facias mecum, quod ramen iden valet : duo 
enim peſtnlas fibi conceds, wt duo illa ne faciat ſecum-, que peulo poſt ſnb- 
jungit. (g) Tunca facie. ] O/ympiodoras, Hebraus, pro, s xpuCigoua 
4m F acre ov, habet, 5x 4xaivw, non declinabo, id eſt, £srarria; cor cis 
xplory inevoouen, idy ma vo muri mgdgors, Ex adverſo veniam tibi ad judici- 
um, fi duo hec prebueris. (+) Aucloqueris. ] O/ympiedorns, ceteri ma- 
nifeſtius reddiderunt, acai x) Wxpiry wor, loquar,8 reſpondebis mihi. (5) 
Impedimento.] &u xwavuar:, Symmachus, w maxunuyiy, in anguitia 
& miſeria. eAquila, os Sm Eva eipuriis, licut de ligno carceris. Fchol. 
Aquila fic reddidit,x} #5195 ir Evaomd'y Toy mod pe, & poluiſti in cippo pe- 
dem meum. Alind Scholinm-, iy mdbngay, in compede, & fic S. Anguſti- 
us. (k} Etad radices.] Didymus, hebrzus autem, 74 5 iyvn off mdoy 
ps aerxagdfers, & veſtigia pedum meorum circum imprimis. S. eAuguſt. 
habet, & radices pedum meorum contemplatus es. (/ ) Sicututer.] Sym- 
machia , 6uolus anmdon: , ficut putredo. S. eAugnft. qui veteraſco, 


ſicurt uter. 
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d 
(4) Pi. iracundie. ] e Aquila, aipns xaovioros, plenus commotionis, 
& turbationis. (5) Abeo.] In commentariz gracis, & in Com- 
plat, eft, mage gvi, & ita S. eAvg. apudte. (c) Abeo.] Sic etiam S. Aug. 
Chryſoft. autem cum- hanc eandem- leftionems agnoviſſet, addit, infquibuſ» 
dam- exemplaribus legi, ama any ui, ive, novyaou, x, wdbxion 5 fiey ps, w5- 
2 wer), recede a me ut requieſcam, & placem vitam meam, ficut merce- 
narius: & fic videtur legiſſe Polychr. (4) Germen.]] 5 j4JuurG-. Poly- 
chr, paSeaproy, VOCAT, xacdby, F were Thu wmv queer T6 x, avzarouluer, 1d 
eft, ramum, qui poſt excifionem & pullulat, & creſcit. ( e) In petra au- 
tem.”] Polycbr, hebrzus habet, iy ave, in cinere. Aquila autem & The- 
odotio dixerunt, alter quidem, +y xoj, alter autem, iy 7 y«wel:, ideft, in 
pulvere, aut humo egeſta, concinentes & ipſi hebrxo : quictiam, pro, j«- 
euros, reddiderunt, 5 xopyos, truncus, ſtipes. Rurſus autem gracus quidem 
dixit, -ornoy Srecopdy, faciet mefſem, nimirum a fine ipſo, hebreus autem a 
rei pla, mihg4 xgprdy, faciet frutum, ſervatur autem in utroque eadem ſen- 
tentia. (f) Rarefit mare.) S. Auguſt. habere videtur, tempore enim mi- 
nuetur mare : nam poſt implerur : nf hec poſterior ſententia, ad explanatio- 
Hen ab ipſo adjungitur: nam & Chryſoſt. Sixaile wiv  anaviterar, x, mdauy 
AnpeTay, nam mare quidem minuitur, 8 rurſus impletur, idemgue de fluviis 
affert, Symm. autem, 5 inpei v Sar Sm $nhdovys, ficut effluunt aqua de ma- 
rt, ſicut inquit Polychronixs, fluxus deſcendens e ponto, (g) Fluvius deſo- 
latus.] Schol. xeuuapps, torrens : & ita notat Polychr. eſſe in bebras. ( h) 
Calum non fir. conſurum.”] os dy vegyds © wh ovppagy. eApud S. Auguſt, le- 
gitzr : Uſquequo ccelum ett, non conſuetur ad novum. Ac certe Polychr, 
videtur aliquid alind in [uo codice habuiſſe. Ita enim inquit, u, %u; dv 5 %eg- 
yds Taal), x; b pou @r evvicus. Teri, ko; cuvTeIda;. & uh guvppagi, avri T2, 
$ pu} ovyappodF, ovppaphy 2d e178 * guy off Covtewy off waar, quoaduſque coe- 
hum invereraverit, & mundus conftiterit, id eſt, uſque ad conſummationem, 
non confuetur, pro, non redibit ad harmoniam ſuam : futuram enim dixir 
ſeriem jugarionum, & commiflurarum ipſorum membrorum. (5) Sufti- 
nebo donec.] Chry/oft. Aquila, & Theodotio, & Symam. illi quidem dixe- 
xunt, iams fog dy Tafy 73 avaype ws, ſperabo quoaduſque venerit mutatio 
mea: hic vero, fas dv tafy #«yie gvors ww, donec veniat ſana nativitas 
mea. (k) Erpatientians. | Symm. Tpoodiay Exgios aydpis amatgns, Expe- 
Qationem cujuſque viri perdideris. $. Avg. ſpem hominis perdidiſti. Decet 
auten- Olymp. exhis fignificari fins anxilio 41110 hominenL nihil eſſe neque 
Poſſe ſuſtinere rentationem tempeſtatts. Polychronins autem, montes, etiam ſi 
cadant, & petram, etiam fi veteraſcat, non omnino deleri, hominems auten. 
enitus aboleri, & nullas illinu efſe reliquias, nimirum quead corpus. (1) 
Adjecifti ei faciem.] a/5mp. minaciter, & auſtere eum inſpexeris. S. Aug. 
babet, mataſti faciem ejus- (») Ploravit.] /» aliquibus librs oft, i? tune 
by 1 1 ſe ploravit. $. Augnſt. videtuy in verbis proxime preced. 
babniſſe illud, in une, nams ſic refert, ſed carnes ejus ſuper eum doluerunc. 


CAP. NV. 


(«) QPiritus.] Tv&Gue. Complutenſis habet , mre/parOr, Interpretatur S. 
VI Anguft, Fob, quia implet ventrem delore,non reſponders ſpirits ſcien- 
ie. Chryſoft. autem vidernr jnterpretari ſcientians ſpiritus, vanum quiddem, 
& ventoſum. (b) Et implevit.] S. Angnſt. habet, & implevit dolore 
ventrem, 1» comm. grecis in text eſt, qiywy, ſed ad eum locun (bryſofþ. 
manifeſto habet, movoy, & interpretatur hoc eſſe, amare loqui, %;m4 inmiiow $ 
T0v09,% F t2vapye hs eau? davroiag,ut expleat dolorem, & zſtum mentis, ſux 
arque Xgritudini ſuzmorem gerat.(c)Repuliſti.”] z x) ay emmetiiow, T heod.s 
ey mpyThIow pbCop, non enim £U rejeciſti timore. (d)Conſummaſti autem. J-v- 
TeniAiav. STM. o* ayaiflu duirncc; ivarrie ms Se, & impudenter locutus es 
contra Deum. $. Auguſt. & elegiſti linguam malorum. (e) Concretus 
es? ] Sic S. Auguſt. quod £7ece eff, indyys, proque notat Polychronins he- 
braum habere, cuvexighns, conceprus, & formatus es. (f ) Conſtitutionem.] 


ME 
& 
ourreyud. Aquila, «mypnm, arcana, ineffabilia. Theedotio, uvgtewr, myſte» 
rum. $77. 9waiey, colloquium. (g) Gravior.] Gepyrregs. Symmach. 
mAvggortiorecys, longzvior. (h) Quid auſum fuit. ] Symwm. 7 3n ings o 
1 x8gÞie gov ; quid, quod extulit te cor tuum?> (45 ) Tulerunt. ] ems y1gy. 
in comm. grecs eft , <ainsyigy, & ita S. Auguſt. ſuſtinuerunt. (k) 
\Quis enim cum homo fit. ] 75 35 @v bgords, in #cue dueuri&-;, Apud S Ang» 
legitur non ſine mendo, wt videter, quideſt cur homo, ur fit ſine crimine ? 
in (ommentarits non eſt particula illa, in, quia. Didymus, Tis , quoiy, dv= 
Yor or Jyrarar. gun ava, imyyiasdas, bn Sia Yompas, bs os aau- 
Toy youiGers 3 Quis enim, inquit, cum homo fit, poteſt ſine crimine effe, aut 
pollicert ſe fore juſtum, prout tu teipſum putas > (1) Si in ſanRtis non 
credit. ] ww diy £ m5wwe, fimili locutione uſus eff ſupra cap. 4. $. Auguſt. 
habet, fi in ſanCtis ejus non eſt fides, Symm. 14 & d:yioss wins 3)4t; drpel©, 
v0 $e203s. aarth@, map warner aywonG; .ecce in ſancis ejus nullus eſt im- 
mutabilis, neque ccelum fine macula : quanto magis homo? ( wm) Sine 
vero. ] te 3. Polychronixs, iſtud ſane, 4«, uſus ſermonis 8& conſequutio po- 
ſtular, ur valeat idem, atque, now war, & wwrrpe, quanto magis, & nedum, 
ſed communis conſuetudo, apes, ſine, dimitte. ( ») In ſolitudine.] is gegv- 
Ti). Aquila, & 3J%ry, in dolore. Theodetio, yarara, fruſtratur, evaneſcit. 
Symwm. daaQorwera, efiertur arrogantia. ( 0) Numerabiles. ] cefunre, 
numerati. Sym. x der uo; imoy xexpup pu igven, & numerus annorum 
occulcatus eſt forti. (p) Subverſio.[_ z«Jegopi. Didymes, hebraus, 5 aww= 
awo1s, Vaſtatio: ( q ) Decretus.] Symmachus, ae3:ocomuln 3d cis pdymegy, 
Previſns enim eſt ad gladium, ( r ) Quia operuit faciem ejus. ] 1ta S. Au- 
£#ft. quod grace eſt, m aptowmy wn, & interpretatur, abſcondit a ſe Deum, 
ſedillud, zuns, poteſ etiam ſignificare, fuam. Notat Olympiador. pro hoc in he- 
breo efſe, mw) xapdiay, COr : ut intelligatur facultatem anime videntem, & 
conſideramem, cacatam eſſe a delicits, & ſaturitate. Prodit ( Olympiod ) 
iterum inſcitiam ſuam cxcus de coloribus, ut aiunt, & iſte & alii loci de- 
claranc rerum Hebraicarum imperitum fuifſe. Dru/. Symm. *#muaxvgdn Þ, 
coopertuseſt enim. (/ ) Periftomium.] S. xg. habet. capiſtruna, Olympe 
in hebrx0 eſt, npcals, x Naids, pinguedinem, & craſſum pannum, 1d eft, 
edacitats & carni [e totum dedidit, nt vel deploidas haberet ſuper femora ex 
carnu eopia. Symm. x, wndyuvs muinly x3! + oa, & incraſſayit adipem ſupra 
lumbos : #» aliquibus autem codicibus ſequitar, ads 3 aurs vers, lays au- 
tem ejus contumelia. Et exponitur a Pelychromo : qui enim cum injuſtitia 
vivit, & pietatem ſimulat, contumelia, non honore, afficit Deum. (tr) Con- 
denſabitur. ] uxzoy. Symm. 3: x15, 'non virebit, non floreſcet, (#) 
Teſtimonium.?] Chry/oft. id eſt, indicium impietatis hominum eſt mors eo- 
rum, & turpis exitus. (x) Concipiet. ] Aquila, oyinaCs,x, fT442 dvwpeats, 
concepit, & pepert rem inutilem. Schol. x Jexey Exov i favng Pratudlar mor 
mv; 3Jvvicy, & dolum habens in ſeipſo, deliberat quo pato alium lzdar: 


' xe-aiey autem vocat totum itſud quod intus eſt, & animam ipſam : day 
*4utem, omnem iniquitatem : atque illud, <azis4 $aov, dictum eft, Ne m' 


megeugio tas Vadizadtar me xax9,, 0 quod conſulto ſuſcipiat mala. 


CAP. XVI. 


(#4 Onſolatores malorum ] Aquila, mgaxayror mayor, Conſolatores la- 
borum. T heodotio, medxayTu xomwy, conſolatores moleſtiarum, & 
eft hebras{mus, id eſt, conſolatores mali, laborioſs , moleſts : ſic Olymp. uguoi ne» 
egraimges, quamvis Greg. interpretetur, meaxanToggs & regmdTas. Symm. 
men pouyres mayTt; im Nets hoe, Confolatores omnes odioft eftis. (4) Si 
ſubject eſlet.] ta S. Auguſt. grece eft, 6 inixcrro, Olympicd. illud, &, po- 
ſitum eſt pro, «3+, utinam : ita enim reddidit Symmachus, Aquila autem 
2p5a0v, quod item valer, utinam. (hryſ. Alius autem ex interpretibus ſic 
reddidit, e vu; mis ixeis vaixerde moo, ir4gets acorn fvoulu ay vile negpts, 
x) cnivnre ey ig vuiv TW xeanls ( ovuredes dnovert ) xþ imippaon dy vuas iy 
Tl gauarh us. ary" 3 1 66 Sownwrre, fin 5 igus iy my gouaTi well vos meis ſubje» 
&i eſletis paſſionibus, aliis profeto ſermonibus ad vos acceſliſſem, & mo- 
viſſem ſuper vos capur (videlicet condolenter ) & roboraſſem vos in ore 
meo : pro quo lxx. dixerunt, fit autem fortitudo in ore meos (c) Non 
dolebo vulnus.] Scholiaſtes inquit, legendum eſſe per interrogationem, qua- 
| ſgnificet, omnino dolebo. Symm. # ice 5 mv& ws, non ceder, neque 
miteſcetlabor meus. (4) Stultum, pritrem.] S. eA#g»ſtinxs, nunc autem. 
laſſavit me : & fecit ſtulcum, & putrem. Olympodoras & Chryſoſt. wopdy 8 
vT&0I avTi F evaidnry em. Nd) ouvads TETw 73, orommore, Na 73 T4 Ttouuphnd 
A waar dgngnga TW ardnor, fatuum enim bic dixit pro ftupidum, & ſen- 
ſus expertem : quamobrem huic conjunxit putrem : propterea quod mem- 
bra putrefaRta amiſerunt ſenſum? (e) Er apprebendiſti me. ] ts S. 
Auguſt. Chryſoſt. autem. Quzdam exemplaria , pro inzaxCs, (quod qui- 
dem Symm. reddidit, x-1idvais we eNaauirfos iy Cuyp, colligaſti me aſlidue in 
jugo) habent, imazCs75 ws, apprehendit me, dan2e53es 5 1 mpegs ndbyih. 


| (/)In teſtimonium fuir. ] Malt codices habent, ryvidluy ts S. Augnſtinus, 


in teſtimonium factus ſum. ( g ) Et ſurrexit ſuper me. ] Polychy. &5a5Ta 3 
ereiv Sn vue evThcure \dodbueror ng buf, aun why Thu EALSHas drSeuoty uv 
me 5 pdoe mw meds bus arrinoxearTaiusry. Hoc autem fibi vult ; vos in- 
urrexiſtis mencientes adverſum me, minime quidem veritatem reveriti, ſed 
multa cum audacia mihi contradicentes. Symmechns, x} aricy jor xg7a= 
ui © » x7! Teoney 10 avTIALY OV paet, B ſurrexit in me mentiens, 1n 
faciem meam contradicens mihi. (4) Acie oculorum irruit.] Sic S. Ang. 
quod grace eft, axiow i9y$8aunr tevinkelle, ſpiculis oculorum irrut. Fy779m. oe 
zyarney ws tures T35 optuAuls auTwy, ings © als bur, adverfarii met acuerunt 
oculos fuos, utmuſquiſque in me. (5) Mucrone. ] 36. S. Angel. acritery 
& apud ipſum hes videntur amtecedere, ruina miby fuir aſpeQio ejus, & i 
bebreo eft aliqnid, c4i nonnihil videntur reſpondere. Schol. ad illud, 35, Coo + 
Joos, gnaty, Ant we, 95 HASASUSOL jus 8 gorele, x eaTeMITEN, valide, inquir, 
percuſſit me, ita ut diſſolverentur genua mea, & corruerent. (&) Erſu- 
per impios. ] Symm. 6; yiex donor Text jus, 1N MANUS 1MPLOCUM JECIT ME, 
(1) Tenens me coma. ] aeCoy ps + wuns Nimas, S. e Ang. & tenens comam, 
cam divellic, O/ymp. Hebrgus, *2aCgy us F mrorr@ Lunrager, tenens Me 


cervice concuſlir, & quaſi vibravit, (») Ymbra. ] O/ymep. alia cporngh. Ba" 
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bent, cud Snydre, & fic S. Angſt. 8 ſuper palpebram meam umbra mor- 
tis, habet etiam Compl. illud. Seydre. (n) Terrane operias. ] S. Auguſt. 
haber, operiar. Compl. #224, operiat. (0) Filii hominis. ] 1» comm. 
legitur, y3s, filins. S. Anguſt. videtur habere, dijudicetur vir cum Domino, 
fieut filius hominis ad proximum ſuum, que reſpondent vulgate, & hebreo. 


CAP. XVII, 


(«)JReces adhibeo cum labore, Sic $. Angaſt. quod grace eft, aiovo- 

P pau xghuroy. Schol. mr niavopar, dixit, pro, Namgeuar, heſico, aporior, 
aut certe, pro, >yTiCong Tagi meg ales, ſupplico tradi ſepulchro. (b) 
Erquid feci? ] Sic S. AugwF#. ( quamvs in cjus verbis ſubeſſe videatur 
mendum) qued grece eft, x Ti motioay. In pleri/ F autem alins codicibus eſt, 
x Ti muiow; & quid faciam? (c ) Abſcondifti. | Sic $. Auguſt. quod grace 
eſt **pu4ac, & fic vulgata, & hebr. In comm. grecis eſt, kupu\ey, abſconde- 
runt cor ſunm, idque duobns modrs Polychronins interpretatur, (4) Parti 
annunciabit mala. ] 75 wid) dyayſearl xaxics. $. Angyſt. partim annuncien- 
tur mala, quamvis ex interpretatione intelligatur legendum, parti. Sed Poly- 
chronius ita interpretatur de impio, 73 wny TndvC arayſtaiir Ty wegid This 
naxieg, TeTiq Tos cuoreimros avre, fuam iphius peenam annunciet parti 1mpro- 
bicatis, id eſt,iis qui ſimilibus morati ſunt moribus. ( e ) Et oculi ſuper 
filios.] S. Augnft habet, 8 oculi ſuper filios eorum tabuerunt, #6; vulgata, 
& oculi filiorum ejus deficient. 1» comm. grecis, & Complut. eft, 39Saaue 
& pov ie tots E7dzyoar, oculi autem mei ſuper filios tabuernnt : & Schel. 
interpretatur, & T5 A! Timor dye Ted Ti, ſuper repentino omnium ſimul 
filiorum obitu. ( f ) Fabulam.] 2pvaynue. S. Auguſt. habet, in loquelam. 
Polychronius,czteri megyfonlu, parabolam. (g) Teneat autem fidelis. ] 
T heodotio, x) av$teror Jixeu©r The eur? 598, & inberebirt juſtus vie ſux. (+) 
Er rupti ſunc articuli.] 41 5 = ep3ya. S. Anugaſt. & convuliz ſunt com- 
pages cordis mei. Polychronins, hoc dictum putabimus pro v3 Tis 4Wvpics, 
puns, x) cis migggpornoty £Xwpnoe. pra moerore parum abtuir quin in demen- 
tiam ablerim. (# ) Indiempoſui.] Apzd S. Angeft. legitur, roctem 
in diem verterunt, prot eff in vulgata : ſed ones collati coaices gratt conr 
ſentiunt, & Olymp. interpretatur, fob ex nofte facere diem : quoniam per 
nottem non minus, quam- interdiu, vigilat, ac pre merore lux 6 parum 


videtar abeſſe a tenebru. 
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b | - 3 
(4; Sa eſt te ira.] wyenrai cor ogyn. Notat Olymp. & per interroga- 
a tionem poſſe legi, quaſi dicat, nunquid Dens te in ira uſus eſt, ficut 


dixiſti* & per affirmationem, ut intelligatur iram uſ.:m eſſe ipſomet fob, 


tanguem organo ad ipſius animanu aff itandam : quam ſenteutiam inquit re- 
 ſponaere editions T heodotior rs, qui ita eft interpretatus, Staprdtor luylu wi 
ty vu ws, rapiens animam ſuam in furore ſuo. (+) Non procedet. | 5 
SnþhoTar. Theodotio, s x4udle, non lucebit. ( c) Erret autem. ]oganar Jn. 
T beodotio, xgrappate dvriy, precipitabit eum confilium ejus. (4) Immil- 
ſus eſt. ] /ra 8. Auguſt. quod grace , iuCiCaura, in comm. greets, & in 
Complut.eſt, iwfanSiin, immitratur. ( e) Sitientes.] S. Auguſt. habet, 
ſitiens, ſed widetur mendum library : ita enim legunt interpretes graci & ex- 
plicant, fore ut Deus roboret eos qui cupinnt expleri bonts impii, atque ei noce- 
re. (f) Semita.] 8 7piCoy, in comm. gr<crs, & Complat. eſt, 6 rpifoy, 
& ſic S. Auguſt. in ſemitis. ('g ) Et multi circa pedes ejus. | /ra S. Arg. 
( Þr5/eft. alia autem exemplaria fic habent, mw\ay 5 at rides tador ty Aiup 
5, & ad pedes multorum veniat in anguitia famis : neque ramen alteram. 
editionem damnat ; ut intelligatur multos ad ejus pedes venire, <avrxeniCoy- 
Ta evTYy iy Th xgm2MauCavioy avriy cvugops, fubvertentes eum in ea qu# 
ipſum comprehendit, calamitate. (hk) Et teneat eum neceſlicas cauſa re- 
gali ] aria Georg. S. Auguſt. babet, cauſe regalis, in comm. gracs eſt, 
eTia baonuxh, caula regalis, id eſt, inquit Schol. non ſolum ab inferioribus 
in;qums patieter gravia, /ed etiam ab it qui rerum potiuntur, in calamitates 
devolvetur. «Aquila, x, &Ciowrar ar Ts beaonios eyvraptia, 1d eſt, inquit 
Scholiaſtes, a Rege ſuperveniat ei bonorum ſpoliatio, quamwvis & aliis mo- 
dis exponi poſſit. (5) InnoReejus.] Sic etiarcs S. Auguſt. Chryſoſt. Alia 
exemplaria habent, tu war: awe, in corpore ejus, quaſi nihil reliqui habe- 
ret preter corpus : & cum hac ſententia conſentit TheodGotio, ita dicens, 
x47aoulwwrte ty Ty oxlwy ans eyuraptin, babitabit in tabernaculo ejus inopia. 
Hebreus autem habet, xg-2oulwage i>gxlwals wx am, habitabit in taberna- 
culis non ſuis. (4 ) Aſpergentur ſpecioſa ejus ſulphure ] Sic S. Angſt. 
1n comm. gracss, & Cempl. eft, iy ip, in ſulphure. Theodotio, aixunwTrla 
6H" wgguimri ans, Cribrabitur, & ſpargetur in ſpecie ejus. +(/) Super fa- 
Ciem extra. ] & uTapZe: oyoun aurs & apoowroy VEuTL quod poſſet etiam 
vert; , extraneo, ſed Olymp. ita interp. T2 oyoun aus vm; ira They, x; Smo- 
TeOTouv, ws hagoy exvovTe Ths mpoonpogias epigety UcoTiga Ts neprTO©r T3 cours 
TeorwTor, (vorTouoy x, avrlhy Thu ovopagiay wrs, nomen eCjus ita erit ſini- 
trum, & averſandum, ut quiſquis audiat ipſam appellationem, avertat ſu- 
am ipfius faciem extra a dicente, deteſtatus vel ipſam ejus mentionem. 
Symm. u, #% 521 ovoun dvTs 6 mpbewnoy 43ypas, & non erit nomen ejus ſu- 
per faciem fori, ec mx/to aliter $. Auguſt. 8& non ſit nomen ejus in facie 
platearum. (=) Expellat eum.] » comm. greciseft, amore durdy, ex- 
pellant cum. 1» Complut.autem poſt iftum verſiculum hec ſequuntur, x, Wm" 
Tis olxuWns peTuuoay evr3y, & ex orbe tranſtulerunt eum. © 2x reſpon- 
dent hebreo. , (n) Non erit cognominatus in populo ſuo, neque domus 
ejus ſalvata in ea quz ſub nals. S. Auguſt. viaetur habuiſſe. & non ſit 
cognominatio in populo ſuo, neque reſalvetur ſub ccelo domus ejus. Aqui- 
ta, s pvels aun, x, #n %yſovev iy To aag dvr7, non filti, ( fic enim iyrerpretatur 
Polychronins ) erunt ei, neque nepos in populo ejus. (o) Gemuerunt 
ultimi.] Aquila : iv Th nytpe dvts adnporioet vspoy, in die eorum angentur 
ac diſcrutiabuncur, qui poſt eos nati ſunt. 


. CAP. XIX: 


(a) TJEcit me.] I» comm. gracs: eſt, inoinok per, & $. Auguſt. fecit mihi. 
F ( 6 )_Loquimini contra me, ] Theod. & Symm. Tiro Singmn 171 


— 


— 


— 


—— _— — 


FLAM. NOBIL. IN, VERS. GRAC. 


9vrarh we, Jam decies confudiſtis & pudore affeciſtis me? (& ) Efto uti. 
que 4.3 vwitrov, inguit Chryſeſt. NdsSo xaF vuas, ex concellione detur 
ita eſſe, ficut vos yultis. (4d) Error. ] «yes. Schol. aut ſecundum cxteros 
«yvoyue, ignorantia. (e ) Ecinſultaris mihi opprobrio.”] Aquila, & The. 
dotio, inky ere a bu overNouiy we, arguitis ſuper me opprobrium meum. 
( f) Qui turbavit.)] 5 mgaZa;. Origires, hebraus habet, #m\yEey, percuſſic, 
& perdidit. Addit Scholiaſtes repeti hanc ſententiam, cum ju prozmis etians 
fit poſita, ut magis terreat amicos. In hebrao tamen bic tantum eſt. * Op. 
probrio.] S. Ag»ft. opprobria. ( g ) Clamabo, & nuſquam judicium.] 
Symm,. iey y,euyiow dip, h Eroutednoual, {1 clamavero injuria affe- 
Ctus, non exaudiar. (+) Invultu meo. ] Sic. $. Augnaſt. quod grece eft, 
&H* Tgoowroy ws. Origines, alii reddiderunt, 6+" arpans, ſuper ſemitas. (5) 
Tentationes. ] mx Teggmie:s, quod poſſet etiam verti, agmina piratarum, uc 
alibi notavimus ex T heodoreto in 1. reg.q. ultima. T heodotio, wayoCov, latro- 


nes, Milites, £ymm. x5ze, infidiatores, prxdones. (k ) Concubinarum.] 


S. eAuguft. uteri mei, wt valgata. Symm. Taidoy ps, puerorum meorum. 
( 1) In ſeculum me adverſati ſunt. | Theod. xai j 4ppores amwauyTh we, at- 
que etiam inſipientes abjecerunt me. (-) In cute mea. ] Aquila, iv Jtg- 
wan {e, xz &y eters [4% CHONNNOM To a5ouy [isy in pelle mea, & in carne mea adhz- 
ſit os meum. (») In dentibus hzrent.7] S. Age. in dentibus meis ſunt. 
Symm. % cermoy T3 Neue pd 3ow ipois, & evellebam cutem meam den- 
tibus me1s. Schol. inquit, Ixx. hoc ibs voluiſſe, ades inſanabile eſſe malum,ur 
neque doloris expertia, cujuſmods ſunt ofſa, libera ſint a dolore, an os xa” 3fig- 
Twy Tivoy xeTeSiTa, ſed quaſi a dentibus quibuſdam comeduntur, (o) Ad 
ſuſcitandum.] dragiou 73 digws. ws. Chryſoſt, Theodotio quidem ita red- 
dens. 8 & 1454s ps Ci, x} Eocarer Gn) yams dvagioer, redeniptor meus viyir, 
& noviſlime ſuper pulverem ſuſcitabit, perſuadet duos verſiculos eſſe con- 
jungendos, atque ita legendum, cis »d 871 awyvais iv 3 ues ws winay 6h 
yis avagiaar T3 Sipuaju Td avarhty TaTY, quomedo & nos vertimus, nt ſig- 
uificetur immortalem Deum,cum fob per mortem reſolverit in terram,rurſus 
[ujcitaturum eterra per reſurreftionem, aut a morbo liberatum reparaturum 
ad priſtinam valetudinem. $Scholiaſtes tamen ita interpritatur, ave ayagyoa 
S435 79 gue ps, 7 Varutivay Tar, Utinam ſuſciter Deus cutem meam, quz 
ſuſtinuit hec. ' ( p ) Et omnia mihi conſumprta ſunt. |} Theodotio, Y5iaimoy 
ol yepeol ws cy m7 x0 paz, defecerunt renes met in finu meo. (4) Quod f1 & 
dixeritis.] Symm. xierr 5, 74 av, o Motor avray, Aicitis autem, quideſt, 
quo perſequemureum? (7) Radicem ſermonis. ] (hry/c/?. hebrxus au- 
tem habet, x) <ywagrnue Aizov, Peccatum verbi ; interpretatur autem, guod 
excutiant jer monem ejus, & ſcrutentur, quaſi qui radices fodiunt, aut quod 
indagent, num ſit in eo aliquod peccatum eccultum, quaſi raaix in terra. ([) 
Cavete & vos a tegmine. ] am &nyavuper@. Symm. wabags wp fav 
As Ts udyaregy, timete pro vobis ipſis gladium. Patat autem Chryſoſt. dics, 


 Giagavupe, aut fimulationem illorum, quod dum Dei cauſam agere viaeri cu- 


piunt, taw dure ipſum condemnent, vel juſtum Dei judiciam : qQuoniam, u- 
quit, cognoſcemus unuſquiſque eſle judicium, & punitionem quz devorer, 
& conſumart materiam. Et rur/us inquit, valw, vidersi dics, vel turban ver- 
borum, vel abundantiam divitiarum. (t ) Et tunc cognoſcent. ] Chryſ/oft. 
ſecundum czteros, 52ws yva7t. on #57 xpir1s, Ut Iciatis, quod eſt judicium. 


CAP. 3 


(a) A? eo quod olim.] am* 5% tri, Symmach. aa aiavG , a fxculo. (b) 
Lztitia autem. ] 1» comm. grace, & Complut. eft, euvygoouyn vd, le- 
titia enim. Chry/off. manifeſtius hebraus dicit, 5 5d azamiacisy pnot, off act 
Boy aps Beaxs 151 yegworh avis apt; porlw, exulcatio, inquit, impiorum ad 
breve, & gaudium eorum 4d momentym. ovrade 5 Tv7p x) 5 owpax@, 
arvacy 6 wa akgwy, Concinunt autem huic & Symmachus, & Aquila, ille qui- 
dem dicens, 87: wwdwie aonor i aiyor, quod profperitas impiornm ad 
puſillum, 5 3, hic vero, x} vppoouvn vaoxpre2 fns apes, & lxtitia bypocritz 
uſque ad momentum. { c ) Succendant dolores. ] 7ugrwauoar 5dvray, ipſe 

enim, inquit Schol. per ſuas ſibi aftiones ſuccendit ignem. S$. Auguſt. habet. 


" ſuccendantur doloribus, e£quila, 6:5pi4vay, attrahent, Symm. troimvay, 


inferent. (4) Non parcet. ] Ita omnes collats codices * valet enim, ut ait 
Scholiaſtes, dgedo5, x, amis, prodige, & inſatiabiliter adherere improbi- 

tati. S, tamer Auguſt. habet, parcet ei, gquomodo etiam- eft in vnlgata. (te) 
Colliget. ] ovydter. in comm. grecs eft, orriter, & hanc leftionem ſequitur Po« 
lychronins, & $. Auguſt. & tenebit eam. (f). Fel aſpidis.] Chryſoſt. he- 
breus autem fic haber, 3} z4ys70 ids daviduy & iyngmas awe, & fuit fel aſpt- 
dum in interioribus ejus. (g ) De domo ejus. ] 0/ympiod. cxteri reddi- 
derunt, 3453 , e ventre :. conjungit autem hec cum fequentibus , wt 
etiam $,' Aug. * Extrahet eum. ] S. eAxguſt. protrahit eum. 1x a/:quet 
codicibus legitar, Scexwau duroy, extrahat eum, Et ipſe etiam Olymp. refert 
illud, auTdy, ad injuſtum-, ſed poſſet etiam referri ad, miiny, & eſſet dicen- 
dum-, extrahet eas. (kh) Et furorem draconum ſugat. ] O/ymp. ceter!, 
xalw aaridur woo, fel aſpidum ſuget. S. Angſt. 8 furore draconum 
tulgebit, xt pro, wadocey, videatur legiſſe, maawynos. (1) Pabula mellis. ]»- 
ues wiurOr. Sym. pee, fluenta, (k,) Tanquam durum quid. ] cart 7i- 
Pros. Origenes, pigrC- Ss 82 T8 ydbgrodes nptas of Bowy: T1 5 u GoTdvy Tis 67W 
x9nuulun, UTBac ua Juvaplyn Thy YAworay TY Nayaaowue, aBpor@, axgrru- 
TorO- Nd Tin, ined) apdoyr© pigrG& autem eſt caro nervoſa boum : pre 
terea vero &. herba quzdam fic vocata, que exaſperandz linguz vim 
habet ejus qui manducat , inepta quz comedatur , & glutiatur , quont- 
am mand \non poteſt. eApud. S. eAnguſt: legitur , qux egerunt , 
ut durum quid.. ( / ) Potentum. ] Svraroy, ita & ali etiam cod. ut intel- 
ligatar quod videtar fignificare hebrans, multos illum- tx dzvitibus fl eciſſe 
pauperes, 1n nonnullis autem, & in comm. gracis, & in Compl. eft, aduyaruy, 
1mpotentum. .(»») Habitaculum diripuit, & non ſtatuit. ] lar 5.ipmecs, y 
2X Ecyoty. SYM. Gnniay npmacs, X) 8% &votx0Sopiiget «vrlw', domum raputt, & non 

xdificavit eam. Schol. illud, #x.t54oey, dictum eſt pro, 5x ammxg]iguoty, non 

reſtituit. (») In deſiderio ſuo.] Symm. (ov 4 emdper, 5 Macon, nam” 

adi1 Sm* 4 9pogirs auns, CUM Obtinuerir, que cupiebat , non ſervabit : non 


relinquet de cibo fuo. S. Azgs/t. non erunt reliquiz de cibis ejus. ( = 
quo 


LEXX INTERPRET. F0B. 


quo modo fit implere.] 67a; & (ſuſpicor legendum 5) mnpwoz, in all 
2:0t codd. & comm. graces, & in Compl. eſt, eau; mhupoca, & Se Avg. fi 
u0modo impleat. (p) Laver ſuper eum ] 1d eff, effundat, quaſi qus lavar, 


-» poſſet etiam verti, ningat. Symm. Peeters, vel, cnBgegen, pluer, & effunder. 
{ q) Sydera autem 1n rabernaculis ejus obambulent..] ape 5 & aims 
C175 dfermmiowony, aut (inquit Schol.) viſa terribilia perterrefaciant eum, 
aut dirutis domibus, & ſublaro tecto ſtellz coruſcabunt, vel etiam ira VOcat 
tulmina» Nam & Aquula ita reddidit, 5 d5pam amo apcowrs aurs Togeuorrul 
: 7 durdy, & fulgur a facie ejus ibir in eum. Aut fellas intelligit juſtos, qui 
habicabunt in domibus impiorum. S. AngaFF. haber, fulgura. (r ) Ob- 
ambulcnt.] Origenes. Alia exemplaria habent, wy tumemioaony, NON AM- 
bulent quod nulla ei claritas relinquetur. : Cf , Ei permaneant. ] wm <a” 
».Civas, aut, ut in Schol. <aueivu. Aquila, amoxepuiier Tis vyranpfvors ane, 
+bſcondit ſunt in occultis ejus, art, #t putat Schol, metu occupatus impins, 


uoaltar ſe in ſemotis, atque obſcuris locis, idemque putat ſenſiſſe lxx. (tt) 


Qui non accenditur. ] 4xavsy, qui (inquit Scholiaſtes) non de induſtria ac- 
cenditur, ſed aliunde immittitur. Aquila & Theodotio reddiderunt. 4 gu- 
+38», non ex ſuffatione ortum. Symmachus, ard quonuam, ſine ſufffatione. 
' #) Advena.] ima]. Sch. id cit, ZiyG- ms x} amoaviis peregrinus quidam 
& alienigena. (x ) A ſuperintendente.] Sc ſolet interaum vertere S. 
Ang , vocabulum, Famine, ſed hac loco habet, ab ipſo : poſer etiam verts, 


viſitatore, &t alib:. : 
CAP. XXL. 


4) FT non fit mihi.] S. Auguſt, & non fit mihi. 11 comment. greets, & 
LI ( omplat. eft, iva 7 por, ut ſit mihi. Symm.x, Ju: TeV TO were bend us. 
©, 8 fir hoc mutatio confilii, 8 ſermonis veltri. (6 ) Deinde non Vi 
debitis me. ] Symm. x; were T25 Abryus pus ghoure, aut, cirers, & poſt fermor.es 
:nEOS quieſcetis. Schol. 5yTeTe, 14 eſt, 637 DfPATYYS (4% KDLTASUTETE Kg TuxALTEvs, 
ſaper priorem me accubirum & ſedem collocabitis. Scribitur 8, 5y9t2+, 1d 
elt, mwvW0r9es ceſſabitis. (c) Inſpicientes in me admirabimini. ] S. Azg. 
reſpicite ad me, & admiramim : 5n comment. g-4cis & Complut. eft, Say- 
ua £72, ftuporem habere. Aquila, YZamogidnTe, animo concidite, apori- 
 arhint. Symmachns, apt yſor 3iys 38, obmuteſcite,muri reddamini. ( 4 ) Su- 
ver maxillam. ] &* ney. Olymp. ceteri, # wan, ſuper 0s. (ee ) So- 
licitus fui. ] tavidurg, interpretatur Schol. wird anediis ipa, 2 cvvTouas im- 
wn Shoe F winioymwy Pure, Cum Rudio & feſtinatione dicam, & conci- 
ie memorabo, quz dicenda ſunt, »imirum, quod dolores exedentrs Ccarnem 
nou ſinerent ambitioſe inſiſtere [ermoni, & oftentare el:quentiam. Symmach. 
pro, iavidurg,, vertit, SopuCiua. S. Auguſt. fi enim recordor, perturbor. 
(f) Inoculis.] Symm. Hapive unrodiy avry, permanent ante £05. ( g ) 
Non fetum immaturum peperit.] 8 @porin7, SyYmm. 5n Ucirgwre, non fe- 
citabortum. (h) Eorum prxgnans. | & yagi ixum. eAquila, Szuans 
euToy, jUVENCa eorum. (5) Sicut oves #ternz. ] «#t inquit Schol. per- 
manent eis oves, ac þi aterne efſent, nullum morbi, aut peſtilexti« detruymentum 
ſe ntientes, ant ipſi impii permanent in multitudizem excreſcentes, ſicut oves 
& faturs immortalitatem tmitantes, S. Auguſt. habet, & permanent licur 
veruſtate oves eorum. (kh) Deficient filios ] Apud.S. Auguſt. leritar 
fortaſſe non ſine mendo, deficient filii ejus bona ejus. T heodotio > Seds nara- 
 ngus{61 Tolg yolg avTs ad micg; avre, Deus recondet filiis ejus injulticias ejus, xa- 
 ruxpun{.es, inquit Schol. id eſt, rayuevayrau, reponat & reſerver. ( / ) Necein. ! 
Sic S. Auguſt. apaylw. Symmach. #oay, ruinam. (m) Qua voluntas 
ejus ] 2xta inquit Schol. voluntatem ſfuam malam, non bonam Det, ſe- 
quurus eſt. Sed apudS. Angaſt. legitur, quia nulla voluntas ejus in domo 
jua poſt eum. (=) Diviſi ſunt. ] HygiSngav. Theodutio * Aquila, nwowh- 
7:Ta, dimidiabuntur. S. eA#gaſ?. licer numerus menſium ejus dimidiatus 
fic. (#) Nunquid non Dominus eft.] Symm. ph + S83y Meter ms iman 
ju, nunquid. Deum docebit quiſpiam ſcientiam? (p ) Ipſe aurem kom 
cidia. ] S. A#gue. Ipſe enim homicidia : quod grece eſt, g4vss. In alits codd. 
_eft, aegis, ſapientes. (4 ) Simplicitatis '] Sic S. Auguſt. quea grace eft, 
amoruvns, & reperitnr in aliquot codd, Cateri, aqgoouvns, eamque leftionem 
{equitur Scholiaſtes, (+ ) Et medulla ejus. ] 1n comment. grecis eſt, auToy, 
© S. Auguſt. medulla corum, inteſtinorum. Symm. Ty pviag F 35toy ap He- 
«zyG, medulla oflium irrigarus. ( /) Itaque fcio vos. ] Symm. oids ms 
<Waiigers vhs, x, ms Wvolas vhs mas adinss nat*.yus, novilententias veſtras 
& cogitationes veſtras injuſtas adverſum me. (:) Non alienabitis.] s, 
4xMoeuwagere, Ita inquit Schol. erunt clara figna mortis impiorum, ticut 
viatoribus figna diverſorit. S, Auguſt, babet, non ignorabatis- ( « ) Sub- 
Teyatur. | z«gi{eTar. Symm. ovvmugairer, conſervatur. Aquila, vattayewas- 
Taz, lubducetur. (x) Abducencur.]] Polychr,& Anaſtaſius, &rey8icereu, 


abducetur. 
| CAP. XXII. 


{4) Uid enim curz eft.”] Symmach. pi ere inavds Iva Sirariwdns, | 
- , No wpdavel, iy gwwpTCt n ds os, nunquid opus habet omniporens, ut 
-Jifificeris ; aur lucratur, fi immaculara ſir via tua ? (b) Argues. ] iniytes, 
Jed in comm. g74cis,& in alits editionibus eſt, XiZes oz, arguet te: quod ommnino 
 videtur mags convenire. (c) In vanum. ] {Symmachus', eveurss, ſine 
}. cauſa, cum mhil deberent, tanquam a debitoribus prgnora abſtaliſti % eſt enim 
cead, pro, T5, habent, ox35, habitare autem feciſti pauperes ſuper terram. 

| Notar autem Scholiaſt. in quibuſdam exemplaribus, pro, gxuons, legs, noigur 
5%, dormire & cubare feciſti ſuper terram, erepto nimirum leo. ( e) So- 
i1cifavit te. ] tans Sac or, Symmachus, x, mgdare: os gil O- Y:ainGr, & per- 
curbat te pavor repentinus. (f) Dormientem te] Origenes, cxteri, x) 
_ AIC vItsmoy xgavdar or, & multitudo aquarum operiat te. (g) Quiin- 
; Juria efferuntur.] T8 5 veer @egouWes . Schol. T8 vas THs vCerntns 1177; 
<TpgWes 7 qpornua, rgreghper, x; ra74v03;ec05 Qui ex habitu contumelioſo ex- 
rulerunt ſpiritus, & ſuperbiam, dejiciet, & humiliar. (h) Caliginem. ] 
F. Auguſt. nebulam. Schol. putat hec objici 
dixerit, quid novit fortis? num poteſt dijudicare ea etiam que fiunt in caligi» 
ne & clanculam? (5) Numquid ſemitam ſeculi obſervabis. ] us 7pi6oy dt- 


— — 


ipfi Fob, quaſs ille iſta ſecumt 


$3 


wry quadtcis. $. Auguſt. ergo ne ſemitam ſeculi cuſtodis ? Schol. fatetu» 
licum eſſe ebſcuriſſimum . dupliciter autem interpretatur, aut qued Eliphaz 
interroget fob, utrum ipſe idoneus fit, qui obſervet vias & rationes divine 
proviaentie, ex quibus interdum juſts infeliciter degunt, && ante temps att= 


ferumar, fortaſſe, quod ſua bona Deo accepta non referrent : aut num- ipſe 


eodem modo cuſtodiat viam antiquam virtmis, ſicut hypocrite quidam, qui 
intus impii, ſed juſtitie perſonam pretendentes, ob hanc ip[am ſimulationem- 
ante tempus ſucciſ ſunt, & feture corum, que ſtabilits, && firmiſſimts fun- 
damentis niti videbantur , quaſs a torrente quodamy abrepte ſunt. Apud Ixx. 
vox, etoytoy, ſepe ſignificat quod in hoc ſeculo peragitur « quaſy nunc dicat ; 
an obſervabis modum, quo res ipſe fluunt > Liquet autemy Schaliaſtem legiſſe, 
Jixauor, juſti, non, Nor, ut Complat. licet hoc propins ad hebreym-. (k ) Ca- 
pti ſunt immaturi.?] £ymm. dawoay]a pd xags, capientur ante tempus. (/ ) 
Inducer. |] imiZe7a4 , Theodotio, m #pz4ra ; quid operabitur> (mw) llle 
vero. ] % 5, quod Theodotio expreſſins , aur; Ji: Apud S. Auguſtinum- 
hec ali ordixe leguntar, & cogitatio impii longe eſt a me, & impler domos 
eorum bonis. (») Juſti riſerunt.] Apxd S. Auguſtinums legitar, julti- 
ores erunt. (0) Subſannavit. ] [» com. grecis & Compl. additar, aulvs, & S. 
Azag. ſfubſannabit eos. (p ) Si non ] & wi. [n comm. grecs. legiturei ulw, 
quod emphaſim quazdam- habet. ( q ) Enunciationem. |] YZngiay, quod 
Scholiaſtes putat ſignificare, aut, Yeouniynoiv, ut Symmachus reddidit, id 
eſt, contetlionem, aut, voor, legem, #t Aquila. (r ) Poneris. ] won, pro 
quo Schol, Teton im Tis tyis &» rea. In (omplut. xy210n, ſedebis. S. Auguſt 
& ponens illud ſuper _ in petram. (/) Et tanquam petra torren- 
tis. ] Symmach. < my axpoTopw, ws oxT85 xevois apoTis, IN fllice quali ri- 
vos auri primi._| $chol. ita huxc l.cum reddir, & ex Sophir, ubi naſcitur 
aurum optimun, & lapides preciofi, inſtar torrentis fluens aurum adveniet 
tibi. Origenes : q407 Ji mves F eeunrd fs, Thu owgie tppnrd ol vanuiceyy Thu 
doerlw 41). 1696174 5 349) Th AE math, Gras afer* MALT ankle Di- 
Cunt autem quidam ex interpretibus, ipſam Sophir ( quz vox valet, xgxuigey, 
cptiipum } efle Africam : utiturautem ſcriptura dictione hac, ubi de divi- 
tiis difſerit. De hoc alibi diltumy eſt. (t) Et reſtituer. ] Theodotio, wy 5er- 
&is pus, x, 20:14 ont, & decernes ſermonem, & firmus erit tibi. ( # ) Hu- 
mliatti re:plum._] Pler59ze codd. habent, in iTarywriy faurdy x, igei, QUONI- 
am hum l'avit ſeipſum, & dicet. /» Complut. in traneivocty faurdy, x; fgns, 
quoniam humiliavit ſeiplum, & dices. S. Augsſt. & dices, elatus es in ſu- 
perbiam ( x ) Ec falvaberis munditia. ] Symm. x Nageuze]m navapirim 
xeigay ings, & evadet unuſquiſque puritate manuum, | 


*. CAP. XXIIL 


GY boy ejus.] S. Augnft. manus mea, quod conventt cum hebreo. 
(4 ) Quis igitur noverit? ] Hee ita reddit Chryſoſt. e132: ls way 
F Sx3y, Utiuam liceret invenire Deum :; 3temque ſequentia : quod etiam- non 
videtar abhorrere a leftiove $. Augnſtini, que proxime recitabityr. (c ) Ec 
veniam in finem. Symm. %os; + ira; wn. S. Auguſt, & venire uſque ad ſo- 
lium ejus. ( d ) Er dicam meum ipſius poem, Symm. ae3dnow tua; 
ar xpiny, apponam aate eum judicium. ( e ) Replere.)] ininca, pleri- 
que cead. babent, :umiow, replebo. (f ) Sanationes.] izud]a. Symmach. 
pile, verba : atque ita Polychronins. In Cemplut. eft taua, & fic videtur 
habmſſe Chryſoſt. ita enim inquit, utinam liceret adſtare coram Deo, eique 
narrare que egi,& que paſſus ſum, ut experientia ipſa diſcam,quale juticium 
profert, x) Ti apd; Taure My 4, aus © iis ammgiag, & quid ad hac afferr, quod 
ſanat dubitationem meam. S Aug. & cognoſcam cauſationes. (g) Etin 
multa. ] /»; aliquot codd. manuſcripts, & editionibus. & comm. grects eſt, x, 
& & 70.4 & {1 in multa. S. Ag. an in multa. ( h ) Supervenier. ] emaevs:- 
Tai pos. Symm. Saualerai por , quem videtur ſequutns S. Ang. an in multa 
virtute dijud.cabityr mecum. (5 ) Deinde in minis me non uterur. ] 47a 
&THAI wot ® Nino na, in Comput. eſt, wor yenoe]ou, me utetur, in comm. greets, 
Ts Wy THY wot s nenowas five in minis me non utacur Diſcam,jnquit Chryſ. 
poſtquam cauſam dixero, an ſeverius me puniendum judicet, an remittat mi- 
nas. S. Aug. nequaqnam tamen in terrore abutatur me, Videtur preteres 
quedam alia verba hoc leco referre, quorum veſtigium in grecis non eſt reper- 
tum. Symm. Kovoy auT3s PT £m]152S@ jor, tantum ipſe non incumbat in me. 
(4k) Inftinem.? es 77x03. Chryſe, interp. vixaouy x28 vhs Ligor, X) TY|6Acia- 
w&ynv, ſententiam plenam vioriz contra vos, & perfe&am atque inte- 
gram, mp ECegiors ap 73 THC, x, 1 vinn Net was onuairs]a nitews, 3 tv mos 
F AtAwP avTi F eis TING, TH vixomre r2gaps]ar. Apud hebrazos enim finis & 
victoria fignificantur eadem dictione : quare in nonnullis pſalmis pro, eis 
TAQ, ideſt, in finem, inſcribitur, vom, vincenti, a«t, victoriam effici= 
enti, ( /) Nam fi primus ambulavero.} ta S.« Auguſt. In aliss editionibur, 
& in comm. graecs eft, cis yd apure mpsaouea Nam in priora & antefiora is 
bo. Conſentiunt enim fere omnes, aut caducum tempors, & eorum que ſub 
tempore ſunt, fluxum, aut preſentiam Dei, quam nu'quam quiſquam poſſit 
effugere, ſignificars. Symm. i, idy aegipyouer durhy, agavis tt, xgy dx0nv2m, 
5x 41 hope, ECCe, {i prxcedam ipſum, occultus eft, & 1 ſubſequurus tuero, 
non fentiam. ( ») Er non ultra fum.] + #« *n wu. S. Ang»ſt. poſtea non 
ero. 0lymp. cum aliam explanationem Þs Sy tzm hanc, quod f1 prima, & 
principium Dei curioſa quadam inveſtigatione exquiliero , extra meiplum 
fir, & in tenebris cogitationum collocor. (x) A lxva, ft ipſe aget. ] S. Aug. 
a lzva quid aget ? non apprehendam : convertetur ad dexteram, &_non 
videbo. 0/3mp. fiad ſiniftram ſe converterit, quomodo comprehendam, 
non habeo : fi a dextris ſeſe fecerit, prorſus non video. ( o) Egrediar. ] 
S. Aug. ingrediar. videtur conjungi cum ſuperioribus, probavit me, & quait 
aurum egrediar. «od autem apud Pol. poſt verba illa, ivniauany wn, ſte 
guitar, pdmoey 6 35 ws, tenuit pes meus, videtur prope accedere ad hebre- 
um, & favere difte diſtinftioni. ( p) Super ipſo trepidavi.] eF#t, ſolicitus 
fui, i dvTp tartdv.rg, Schol, confiderans quomodo ſe habeant res mez, 
iarihurg,id eſt ioprnflu, x) irapay blw,exterritus,8&turbatusſum neſciens cau- 
ſam plagz. S. Aug. ad eum feſtinavi. (q ) Turbabor.] Sic S. exp. oy 
grece eſt, waar da, & Sch. eunyzyo, hxreo, & vix compos miedls [ 
(7) Conliderabo.)] xg]eronow. Sch. x; usvov dvTdy rglavonow, MoBuar, % _— 
gevrer, 
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84 FLAM NOBIL. 
edvav, hdn wed per , & fi vel mentem ad ipſum convertero , ſtu- 
0, & torpeo inveltigare , cur flagellacus ſim. (/) Solicicavit me. ] 
Schol. illud, baniJzot we, dictum elit, pro, &SepuCncs , turbavit, & ter- 
rui, 
CAP. XXIV. 
(a) mo] Nonnullt cold. 3 (omplut. habent, us knavvy, quod vi- 
detur reſpondere hebr#0, :- apud $. Auguſtinum, ſed ſine interroge- 
tione legitur, quare Dominum 5.00 latuerant hore , quamobrem finem 
tranſgreſfi ſunt. $c/o/. i!lnd, 271, id eſt, quare, dictum eft non reddendo 
cauſam, ſed problemacice, ranquam ad amicos illos. (+ ) Et impii. ] Apad 
Polzchronium-, ficut etiat in h:breo, ſequithr, ©x 6dby ipregs are, non vi- 
derunt dies ejus- (c } Trcanioreſli ſunt. ] Aquila, meyrrauCdyrny, OCCU- 
pant. (4) Divertere feccrint. ] Eixayay ddvyares. Symm. mgergi\ay y> 
Teimwy edgy, perverterunt eaim pauperum viam. S. eAuguft. & inclina- 
yerunt pauperesa via juſta. (e ) Ec fimul.] Symmach. ous dpavas emoin- 
oxy apgas yisc nmul e conſveRa removerunt manſuetos cerrz. ( f ) Su- 
per me.J Schol. hebrzus, t' #phur, in deſerto. S, Augnſt. & irruerunt aſle 
ni feri in agro ſuper me, & exeurtes ad opus ſuum. 1» comm, grecis iUud, 
ap bps, conjungitur c:rm ſequentibus, Vap ins Em SFivres, ſuper me in- 
oretli, ideſt, inquit, Schol. vaty 7% me tpd aacty, x; Idiwoga, pro rebus 
meis capiendCis, & ſtbi vendicandis. Ag#ila, Ycipyerilar w xameyw avfi ope 
SpitoyTss 6is &hwmy, CXEUNT in opus ſuum ſurgentes mane ad rapinam. (g ) 
Ord:aem, ] 7» pleriſque libre eſt, TW couh apativ, & Schel. interpretatur, 
Teo) 5 axdney wy, Que familtaris eft corum atio, atque inſtitutum. 
S. eAaguſt. ut diftumeſt, & exeuntes ad opvs ſuum. (h) Suavis factus 
eſt et ] Sic S. Azguſt. 1» comm. grecis & Cemplut. eſt, duroy, eorum, id 
eſt, ingzit Schol, Iibenter impii nutriunt adoleſcentes, quorum opera infir- 
miores.vexent. $ymm. ndvs Exg5m dvraY &pTG> eis veaviozors , ſuavis cuique 
eorum panis in adoleſcentes. (5) Eo quod ipſi non habeanrt.)] mpa > w 
Eye kewTts. In comm. C74cis eſt, duris, in Complat. evTois, ibi. (k) Et 
eum qui ceciderat. ] miſoum. Symm. x, Hoyv wixvesov, & a paupere 
pignus abſtulerun:. (7) Ipſe autem cur. j 'S. A#gsſt. ipſe autem Deus 
eorum curam non habuit. Rurſus, inquir Schel. ergo amicos dubitans dicit, 
fiex peccatis ſupplicia protficiſcuntur, cur ſ#pe Deus 1mpios hic dimiſit, aye- 
mozomiTes,nO0n Viſitatos,ita ut impii ne illum quidem eſſe viſitatorem cogno- 
ſcant? (m) Eorum.] Plerique /ibri haben, avris ipfius juſtitiz. ( » ) Et 
noRtu eris ur fur.”] eApad S. Auguſt. legitnr, & repente eos, ut fur occu- 
pabit dies ille. (0) Et operimentum, ] SoxpuCiy. Symm. onimeoy, te- 
gmen. (p ) Ob:iignaverunt. ] Symmach. o; :apegyid) xgvdeay faſt; quali 
in ſignaculoabſcondent feipſos. (q) Mane. ], > apat, nam. crepuſculum 
aurore oderunt, ne deprehenſi penas luans, Nai in ſcriptura , snquit Schol. 
ſxpe umbra mortis appellancur pericula, quz prope mortem ducunt. Apmud 
S. eAugruft. legitar, quia ſimul eis manet umbra mortis. (r ) Tumaltum. ] 
Tex ©. 1n comm. grecs & Complut. eſt, Jaegzxs, tumultus, & turbationes. 
(/) Super faciem aquz.] Symmachas, immioy ven, ſupernatans aque. 
(z ) Erappareant. ] «Hpud S. eAngnſt. videtur legi, ſterile fit quod de- 
legerunt : de finu enim pupillorum rapuerunt. { # ) Non credar.} s 4 
mswan.S, Angnſt. non credit contra vitam ſuam, & poſſer etiam verti, de 
vita ſua. Schol. ita illum condemnart conſciencia, ur ſingulo quoque die con- 
ſurgens perinde fit affectus animo, ac fi paulo poſt ei moriendum fit. ( x ) 
Malva. ] Olympioaorm, alia exemplaria habenc, &arzg yan, ſicut herba , 
juxta illud, tanquam olcra herbarum cito decident. 


CAP. XXV. 

(a) [7 Sse moram piratis. ] $:c F. Auguſt. quod grace eft, in ka myinnvars 

Teen ig QiiNiam, ingair Scholiaftes, licet Deus differat animad- 
verſionem; ramen adveuit ranquam pira:a,ut nemo impius poſlit effugere. 
Symmachas, jw *av driyds FS amor are , nunquid eft numerus agminum 
ejus? (6) Infidiz )] iredpa nup ans. Symm. immyuars, Conftitutiones, 
agmina. (c ) Munder. ] am tzpioas. S. eAnguſt. mundavit. 1» comm. 
greens, among Supige, mundabir. Symm. d# TivG appur@ #gur Tex leis ad yu- 
yeuxos ; Per quem ( art, quid ) erirt {ine ſord:bus natus ex muliere ? 


XXVI. 


(a) NJ gogvid gigantes. ] Symmach. $wuayor, x; oi inves dvrois, qui cum 

Deo pugnant, ac vicini, &limiles, eis. Apad S. Auguſtinum le- 

gitur,, Nunquid gigantes redigentur in nihilum ſubter aquam, & proximi 
eorum ? ( & ) Super nihilum.] eAquils, im wwouan, ſuper in- 

anitate. 
S. eAnguſt. qui tenet faciem Solis : ſed werifimile eft depravato 
ilum codice uſunL- eſſe, & legendumy fuiſſe, ſolij. (4d) Praceptum circun- 
dedit. ] Symmach, 3gov auizzadey, terminum circumſcripſit. ( e ) Expanſz 
ſunt. ] inmi&n0ay, id eſt (5nquit Schol.) quoniam ab illo expanſz ſunt ; 
ideoab illins increpatione contremiſcunt. Aquila, NexyiSnouy, dimotz ſunt, 
& fluQuarunt. S. Azguſt. contremuerunt. ( f ) Ec obftupuerunt.] Sic 
S. Arngnſt. quod grece eff, chougar. Symm, SnuCooyre, quod idem valet, aut, 
pavent, (g) Stratus eſt. ] tgpuJa, in commentariis grecis, & ( omplut. 
eft, *5w0x, ſtravit. Apxd S. Anguf.prudentia ejus vulneratus eſt cetus. Sym. 
ovynag exatorudy, Confringit arrogantiam. ( hb) Draconem deſertorem.] 
Symm. 3 vg 3 ovyrxdior]e, ſerpentem qui concludit. Addit Schol. es amw- 
azey, in interitum, & perditionem. (3) Et ſuper ftillam verbi.] 4 i«- 
wade, quali ( inquit Schol.) Ygemdynyuy in Tois cignuirors, obſtupuimus ſu- 
Per 11s quz dicta ſunt, que tamen tanquam ftilla ſunt immenſl illius abyſſi. 
In aliquot codicibus eſt, x, tn, & adhuc, Symm. n 5 41wuqe Af nijay we 
&xcooue, Fry Pgorrhy Juvartias are 588; Crroiaes; Quomodo autem ſu- 
4urrum verborum ejus audiemus : quando tonitruum potentiz ejus nemo 
—— Suſurrum.] Hier. parvam ſtillam ſupra in hoc libro. 4. 1 2. 


CAP. XXVIL 


( 4) A Dice Job.] Aquila, x, aeyntt1uy io8 EFT, Thy miggConlw ame, 
"©. & addidit Job aſſumere parabolam ſfuam» Olymp. Parabola au- 
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(c ) Throni. ] ®Owems Scholiaft. interpretatar calunw, 


IN; VERS. GRAC. 


; tem dicitur in ſcriptura non ſolum oratio, quz eſt ſecundum 'fimilitudinem, 


ſed etiam omnis ſermo ſapiens. (4 ) Sic me judicavit. ] Sywm. 3; my 

Tl xgiov ws, qui deſpexit judicium meum. _ (©) Quicirca me eſt.] Apyd 

S.: Augnſtinum legitur propins ad bebr. in naribus meis. (4) Nou enim 

ſeparabo.] S. Anguſtinus fortaſſe nou ſine mendo, non enim ſeparabo 

innocentem. 1» comm. grectis, & Compl. yon eſt, amMdte us, ſed tantum, 

&mmMmdta. Symm. 3 cnoua 5 amimTi; ws, non recedam a fimplicitate 
mea. (*) Inimici mei.] 1» comm. grecis, & in aliis editionibus ſequitar, 

Garg hi xgmegpoph F agsCoy ſicut ſubveriio impiorum. (e)Quia expeRar. ] Sic. 
S. Aug.quod grace eſt, in «myxe1, & poſſet etiam verti, quia tenax eſt, aut quia 
in babicando exuperat. Olymp. cxteri, #7: mMeoysx]e,, quoniam plus capir, . 
& aliera ad ſerapit. .( f ) Contidens ne. ] Apmd. S. Augaft. legitur, quia 
expeRat , & confidit in Domino, f1 forte ſalvatur, aur preces ejus ex- 
audiat Dominus. (g) Aut fi evenerit ei neceſlitas. ] Apud S. Auguſt. 

ſequitar,nunquid enim in neceſlitate,ideft,in tentatione,habuit fiduciam,aur 
fi invocaverit, exaudiet eum? (h) Vana vanis. ] S. Auguſt. quia vane 
vana loquimini. (5) Poſſeſſio vero potentum. | Theodetio & Symm, x, 

xaneovouic lw of dxgyureis migy 3% ingyvs xopicoyrar, Be hereditas, quam non 

Aexibiles ab omnipotente capient. (k ) Eorum. ] A A. LL, an,ejus, & 

fic S. Auguſt, (1) Etviri faRti fuerint, mendicabunt. ] S. Augyſt, juve- 

pes facti fuerint, indigebunt. (#» ) Et qui circa eum ſunt. ] Sic $. Auguſt. 

quod grace eft, of 5 afeuivTts duv3,& poteſt fignificare ſuperltites ejus. (»)Ven- 

dicabunt.] Schol. Fortaſſe illud, at:mwigorra,, fignificar, non, vrioovra,, id 
eſt, poſſidebunt, ſed yejooyra &5 Joy, Utentur, quo opus eft. (0) Sicut 
aranea.] 1» aliis coaicibus /equitur, a ovysTIgnoty, & S. Anguſt. qua ſerva- 
bat; ai 3dvyas-] S: dyvragtia. [nexiftentia. 


CAP. XXVIII. 


(a)F yNde percolatur.] 53: dySirar. S: Augaſ. ubi purgatur. Olym- 

LI:;1 cxteri, 32: 2141, unde confletur. (6) Cxditur.JaaJows3- 
Jar. S- Auguſt. ſimiliter ut lapides, excluditur. Olymp. hebrzus autem, &n? 
aldwy gevevirar, e lapidibus funditur. (c ) Ordinem poſuit.)] #1 #24].. 
Ol5mpicd. pro quo Aquila, Theodotio, & Symmachus ediderunt, ille qui- 
dem, 77a@, finem, alter vero, iga;, terminum, tertius vero , agghsoweay, 
przſcriptionem, preſcriptum tempus- (4) Perſcrutatur.} eruCdot)er, 
ſubrtiliſlime perquirit. $, Ang. habet, invenit, & interpretatur , inftituit 


| quid quo perduceret, nec m#lto aliter greci. ( e) Tenebre. ] Sic S. Auguſt. 


quod grace e#, aud\ia, tenebroſitas : putant autem greci hoc ſignificari lapi- 
des, ex quibus fiant metalla, eſſe in profundo, &- ſub ipſa umbra mortis, ideſt, 
* Tois 4TwTaTo, x, & oxolig bafleig, in infimis, atque in tenebroſitate profun- 
da. Peſt hac autem apud $. Anguſtinum videntar ifta ſequi, ubi ſuperbien- 
tes non deſcendebant torrentem, que nuſquam ſunt inventa. ( f )Deciſio 
torrentis a pulyere ] Naxonmi xeudpps amo* xoviay, vel, inquiunt graci, quod 
materia metallica ſub torrente, & glarea fita fir, aut ſzpe inveniatur ſub a- 
quis, & arena quzdam decifa a torrente ferrum nutriat : vel quod lapides, 
qui in profundo latent, & quaſi radicem miſerunt , imperus torrentis 
in apertum educat, ſubjetam terram decidens, 8& labilem illam glaream 
ſecum trahens : aut conjungenda cum ſequentibus ut intelligatur, quem- 
admodum a torrente pulvis deciditur, & trahitur, ita impios e felicitate 
derorqueri, & auferri ex hominibus. S. Auguſt. haber, & faRta eſt diſciſſio 
rorrentis a cinere. (g ) Ex hominibus commoti ſunt. ] 2 Geof immacy- 
Ynozy, & quomodo grecs exponant, proxime indicatum eſt. $. Auguſt, & com- 
moti ſunt ab hominibus. (+) Ex ea egredietur panis, de ſubtus ea verſa- 
tum eſt, ficut ignis. ] Grecs vel de inſito Ccalore ad procreandas ſe- 
getes apto accipiunt , vel priorem partem de terra frugifera, ſecundum de 
(ulpharea. $. Auguſt, propins ad hebreum, terra, de qua egreſſus eſt panis, 
& eam incenſurus eſt, (s) Eam filii ſuperborum, 4v7dy, 5» caters cod» 
cibus eſt, ivr, ideſt, iplam viam, filios antem ſuperborum jntelligunt Gracs 
magnas be(fias.( k,) Gurgites. ] diva, in pleriſque coad. eft, Siva;, cumnlos. I- 
ta autem Schol. babn mr iegdvg, protunditates fluminum veſtigat. S. Au= 
guſt. ripas fluminum diripuir, &- idew Schol. ita etiam explanat ,mlayjs ox- 
$45 þhyvvor, Aluminum ripas preruptas rumpit. Theodotio autem redazdit, 
zgondle, Munimenta. Symmach. peivpe, fluenta, art, alveos fluentorum. 
(1.) Revelavit. ] avexgaviey. Theodotio, SEngwwvrnory, inveſtigavit. ( > ) In- 
venta eſt, ] &ve:21- Olymp. cxteri autem, ivgsHo2Jav, invenietur. (=) Viam 
ejus. ] Aquila, m&ty, ordinem. Theodetio, ovyemy, intelligentiam. $Symm. 
Tiunpe, precium. ( o) Concluſuram.] ovynactquiy. ovyracioudy Iropder Th 
wxehud]e, da m7 mm aopaacds mugs cvſrAdicy. Gregorins T heodogus inquit 114 
nominars pecunias, quonian has ailsgenter, ut tute fint, coneludimns. S. Aug. 
non dabitur aurum pro ea incluſum, .( p ) Non conferetur, ] s auCamy*= 
Sot]ar ( de qua voce paulo inferins dicetur.) eAquila, in avacanmorau, 
qued videtur hoc loco idem valere, aut, non rejicietur. $. Auguſt. non erit 
deterior. (q) Sophir.] Symm. ox: , primo. S. Ang. ophir. Notant 
grecs han eſſe regionem India, feracem gemmarum, & auri eptims.( 7) In 
onyche pretioſo. ] Schol. ſcilicet Sardonyche, aut Sardonychio; (/) Vi- 
trum. ] 9aaG-. Notat Schol. fic vocars cryſtallum. ( t ) Et commuratio eJus.. 
Sic $. Aug. & aaddit, non ſunt, ſubaudi. Symm. 4x afling]eamaynoe]er ove 
en evrTs, neque commutabitur cum vaſis aureis. ( # ) Sublimia, & Ga- 
bis. ] wives, x; 1465. Symmach. iinxd x; Veprgadea, excella, & clevata, & 
notat Schol. jaGeis, viders ſignificare me. nvagpyppa, quando fic etiam nomne- 
tar, mr Vephzer F. eines F wdlprs, quod eminet e labio medimnis Sed bebres 
margaritas, #niones, aut hujuſmodi quedam eſſe putant. S. Anguſt. deprava- 
to codice uſus, & excella, & gravis. (x ) Attrahe ſa ientiam. ] Aquila, 
yauud 5 Copie my) Te 4piCaurfe, dulce et ſapientia ultra ea que ſunt ſpe- 
cabilia, & illuſtria, ( y ) Conferetur.J Schol- dium eft, & ovuCarxbir 
ge]ai, pro, 3x dy/)1zfundige]a:, non ex £quo pendetur 2 quz enim ex Xquo 
penduntur, in utramque lancem poſita ſimul portantur: vel quoniam qui 
hanc acquiſivit, non ſuſtineret una cum auro & ipſam ferre, atque adhibere, 
ſed hanc ſolam, ( z) Latuit omnem.] S: Angſt. propins ad hobreum, la- 
tet ab oculis omnis hominis. ( a« ) Bene cognovit. ] i ouvicuoey. S. Avg, 


Dominus commendavit- $7mm- ovyjxev, intellexit. ( 66 ) Aquarum _ 
| ras, 
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ras.]. Syww. Iog 5 Ugioon: wire, aquam vero exxquavit menſura. Aqmila, 

> Viog dn Sunozre W xgreperpnos, Be aquam appendit in commenſuratione. 
7 co) Quando fecit, fic videns. ] 1ta interpungunt greci. S. Auguſt. 
quando fecit, ficur vidit, numeravir. I'n comm. grecis, & Cemplut. eff, $705, 
& ita conſtraitur locus, -bic videns voces, quz in concullione, numeravit 
& viam earum.. Volunt autemy intelltg; tonitrua. Sed poſſet fortaſſe, wma y- 
pm, pro und VICce ACCiPL, ut ſignificaretur Deum dedi e Viam COncn, 20n1, 
&\ veces. Complut. habet, & mvd:yuen govig, in concuſſione vocis. S, Aug. 
& vim tempeſtatum vocibus. Symm. «4s xwmy puyor, ad ftrepitum vocum. 
( dd ) Cum paraſſet, inveſtigavit. ] #re1udmzs YErxyian. S. Anguſtinns , 
paravit, & inveſtigavit. Theodetio, Siimgey auTlu » iZnproyuriy dvTlw, Or- 
dinavit eam, & inveſtigavit cam. 


CAP. XXIX. 


(4)C NUis utique me ponat? ] Symmach. & Aquila, ms Jon w 
xT1 Tis pivas Tis mywrovs , KaTS Tas wukegs , ds © 
Yds iguvaate wes 
dum dies, quibus Deus cuſtodivit me ? FS. Axgnſt. quiſnam me re- 
ſtituer in menſes priorum dierum? (6b) Graveſcens viis. ] 63»&gidwy 
58s, ſed in comm. & 1n alits editionibus eſt, 5hi;, {icut fructuolz arbores , 
( #nquit Schol. ) onuitus eram bonis per omnem viam, non levis ac qui fact- 
le impelli poſſet, ſed, iuCr2i; x) 5rgeds 73 33@,, gravis, ftabilis, ac ſolidus 
moribus. Symmach. goa nplw ou nuiegs veomris ws, dicut eram in diebus 
juventutis mex : quam leltionems habet Complut. (c) Cum Deus 
viſitationem, ] 4r7%orlw, & in comm. & Complut. eſt, war@-, Dominus, 
Symmachus, enire Feuigegary 6 wort Tw oxlwlw ps, quando circumſepiebat 
Dominus tabernaculum meum. 5. eA#guſt. cum verbum Domini inſpiceret 
domum meam. (4) Materiatus }] vaudy;, quando ( 1nquit Schol. ) habe- 
bam multam materiam opulentiz ; ac divitias, & bonitatem prolis facie- 
bam materiem vircutis. (e ) Et potentes. ] 4dpoi. Sic S. Ange Origenes, 
«pod, ſunt, oj #90, divites, aut juxta cxterorum interpretationem, «i 2e- 
evres, principes. (f) Declinavit. ] zixawve. Sic S. Auguſt. Aquila ve- 
ro, & Symm. iuaprugnos mp3 is, teſtimonium perhibebat de me. ( g ) Su» 
per me veniat. ] *a94, & videtar poſitum pro, nave, vemiebat. Symm. ug]lu- 
7, deſcendebar. (hk) Etos viduz.] 4 xa wegrs £v3e4yn, & cor viduz 
[xtificavi. (#) Rapinam eripui.] apmyue ttngmor, in comm. grects & 
alits editionibus eſt, iEiaraoz, evulli. (k,) Dixiautem. ] Sym.*xeov Js wire 4 
yoartzs jus pager dicebam autem fore,ut cum nido meo ſeneſcerem. (1) Va- 
na. | 1, ſic etiam eſt in comm. & exponitar, gloria, id eſt, ſpes, & exulta- 
tio mea vana fafta eſt : i» nonnullzs tamen codcibus eſt, vain, & S. Auguſt. 
nova. $ymm. n dota ps ayaveoces mpzor pot, gloria mea innovabitur preſens 
mihi, (2) Ejus graditur. ] ws mpeverar, fic etiam in comm. gracts. 1n 
Complut. eſt, mgeuorra. $. eAnguſt. inmanu mea gradietur : qwod eſt pro- 
pins hebreo. (n) Si riderem. |] Symm. acgo5syiauv duvTois, of NN 6% (M1- 
5£voy, arridebam eis : illi vero non credebant. (o) Elegi viam eorum. |] 
Symm. 6 aegeinbulw 60 gu aps 4vr3; , I ftatueram ire ad eos. (p) In 
accinCtis. ] iy woroCovog, Symm. iv parmnidy, in exercitu, Olymp. poyeZovor 
oe eigty ot Tguor of pation, ol ul F aurdy Tois &\ois Cachex GoegUures. N of 
err, * ace Ay5al. funt milites honoratiores, qui non idem ac c#te- 
ri cingulum ferynt, vel qui non ſunt in ordinibus, & quaſi latrones. 1/idorxs, 
of wovoCovet pdlia)ing raypd]e www. 1 BapCacng 51Qn. anpirg cvyupomudlt. 
fignificat ordines militares, vel catervas barbaricas, vel prxdatorias coitio- 
nes. De iſta diftione alibi dium ef, $, efugnuft. Rex cinus fortibus, 
(4) Quaſi conſolans triſte. ] Sic S, eAugnit. quod grace oft. 5y 7pimey 
Tevuns meg ger, in commentarits grecis, & Complutenſ. eſt. naperg- 
auy , quemadmodum perturbatos conſolabar. Symmachm, ny; dmyea 
&vT35 6dwyay » ficut deducit eos dux viz. 
CAP. AK 
( V7 one text. S. Auguſt. nunc autem derident me infimi : nunc 
monent me minores tempore, & videntyr due verſiones ejuſdem 
ſentent:e. T heodotio, vewTeg ps nutgas, juniores me diebus. Ag. Beayers map 
$142 F nu4pau;, breves pre me diebus, i//ud autew, in parte, explanant greci, 
quaſi nunc ipfis viciſſim ille partes monenai ſint agende, quas ego agebam-. 
(b.) Dignos canibus. ] O/ympiodorms, cxteri autem, wird F xvvav 7 ae3Ca- 
Tey {4s, CUM Canibus pecorum meorum. (c ) Ur quid mihi? ] S, Auguſt. 
ſequutus ſententiam, quaſi nihilum mihi erat. (4d} Conſummatio.]] ovyri- 
aca. Schol. id eſt, 7 auyTe>iyToY apds Thy Colw wmpia, eorum que ad vitam 
conferunt, bona copia. Symmach. a moxem durois mv 73 apds Colm, perierat 
iſlis quicquid ad vitam facit. S. eLugsſt. in eis peribat omnis vita. (e) 
Sterilis. ] 2-»vG-. Schol. id eſt, &mp&>, x, £S2piay zovlu tar xagmer, inops & 
nullum femen ac fexturam habens frutuum. S. Arg. egeſtate & fame inſta- 


| biles. (f ) Inaquoſam.) @vvgpoy. Schol. qui patriam derelinquebant, tan- 


Uuam avarey,x x4poy, x} *pnyor, fterilem, & vaſtam, & deſertam, ac folam. 
S. Auguſt, qui tugiebant in deſertum heri, (g ) Circuibant, 7) apuwmazyns, 
quod propter egeſtatem ( 5»q#:t Schol.) neceſle haberent circuire ad quz- 
rendas herbas. Nonzulli codd. & Compl. habent, 4p120vre, qui confringe» 
bant. Symm. Smwileyrs; 9x05 guroy, qui vellicabant ( art, #t ait S. Aug.) 
qui radebant cortices arborum. (+) Alima.] axiua. Chryſoft. ape 3 
BeTayy Tis Bav, ws pam, TEX) mnpon + idiovTa, x) x6por iprrotios, Herba que- 
dam eft, ut aiunt, quz cito implet comedentem, & fatietatem affert. (5) 
: ; Ul TofTor Tho, #) avTHN301 ToIs PI4'y ſopiuotse * nx8vTa My F dxcad'n Tomy, 
W oWÞ1 To) 7 dyeuoy ure Thy valu, xv emmen. Id eft, in convallibus, 
8 Jocis petroſis : loca enim hujuſmodi ſunt bene ſonantia, & reſpondent lo- 
uentibus. Aut etiam reſonantem dicit locum nemoroſum, in quo quidem 
ipiratio ventorum-movens ſylvam ſonum efficit. ( k) Quorum quidem.}] 
S. eFugnſt. quorum erat cibus radix herbarum. (/) Et radices ligno- 
rum. ] Symmachw, v ji? oro ayioy 5 ime; why, 8 radix frumentorum 
agreſtium erat alimentum eorum. (m) Inter medium bene ſonantium.? 


Quis det me efle ſecundum menſes primos, ſecun- 


In refonante. ] ( bryſct. i 198071 5, Terimy 8 Pdegtt x) mrpwdeoive £0 not 


—_—— 


8; 


| $ pmmachus ueraEv quroy dion ix2vTis Muadtsqui inter plantas egreſtes f0- 


— 


nabant famelicum quiddam. S. eA#guſt, & inter arbores clamabant. (»' 
Er froenum faciet mez emiſerunt. ] S. Angſt. & froenum in faciem meam 


_ miſerunt. ] 1» aliquibus codd. & comm. grects, & Complut. eſt, YSamicuns, 


emiſit, #t intelligatar, juxta interpretes grecos. Deum ob(truxiſſe os ejus, ti- 
que fidentiam loquendi abftuliſſe. ( ©) Super dextra germinis. ] Schol. in- 
terpretatur, quod fibi quoniam- rebus dexterts & ſecundr florents, vel operi- 
bus ipfius bonts inſultarent, omnia deteriorem in partem interpretantes, quaſs 
non pure pictatem coleret. Sed alins fortaſſe, & propior hebreo peteſt eſſe 
ſenſus, ut intelligatur, eos qui in flore etatis ſunt , in 0b conſurrexiſſe. 
S. Auguſtinus, & a dexteris germinantes conſurrexerunt. (p) Pedem ſu- 
um extenderunt ] S. Axg#ſt. pedes meos vinxerunt compedibus. In comm. 
gracs, & alits editionibus eft, mus wns Yeeruvs, x, oSominany in tut, ut in- 
telligatur Deum eſſe, qui commovens ſe adverſus fob, aditum alits patefece- 
rit snſultands is i:[um : que quidem illis eſt cccaſio perditionis. Sed noſtra 
Propior hebrao, (p) Perditionis.] Aquila ( al, Symmachns) &78avout, its 
undationis. (7) Judicavit autem mihi.”] xip;T& I wor. 1 comm. grecis 
& alits editionibus eſt, xizenrai Js yer, ant, ps, & S. Auguſt. abuſus eſt me, 
ficut yoluit. (/) Sicur vult, Schel. quaſi dicat, ego autem ignoro. (t ) 
Revertuntur mei dolores. | &r5p4goy7ai ps ai 3dvvas. S. Auguſt, & iterantur 
dolores mei. 1x comm: eſt, poi, & exponiter, renovantur & augeſcunt mihi 
dolores. ( # ) Spes mea. ] Sym. 5 z97299uid ws, defideria, jucunditates 
mez. (x) Effundetur. } Sic etiam S. eAuguſt, In comm. eſt, Unvdiorra, 
diffolverur, & net atar diftum eſſe pro, ovyyaare, confunditur, & ſuſpenſa 
herer, quod neque Deo aſcribere injuſtitiam velit, neque fibi quicquam ab- 
ſurdi conſcius fir. ( y ) Confuſa ſunt. Plerique codd. habtnt, ovyriuauta, 
combuſta ſunt. S$. Arg»ſt. confracta ſunt. (=) Infultarunt.] 1» pleri/- 
gue eft, imiCys, inſultaſti. ( aa) Inherens bonis. ] /aterpretarur Schcl. 
cum efſem in magna felicitate, atque opulentia, c#j#s interpretationis facit 
mentiouem etiam {, hryſeſt. quamwvis hanc alteram magis probet, wnauy ( ita 
enim iple habet ) 49431; 1d eft, propter meam in alios miſericordiam, 
Tpondiuoy dza%, expectabam bona : Nam 8& Symm. ita vertifle, 2;a.58 
Teondexoulu, na3s 3 xaxg, bona expetabam; venerunt autem mala. S. 

Augrnſt. ego bona preſtolabar. ( 46 ) Non tacebit.] Symm. # iravarr, 

non ceſſavit, non quievit. (cc) Sine freeno.] Id eſt, impos ſum ( 5:quir 
Schol.) cohibendi gemitum etiam in converru hominum. Compl. haber, 
Top4Vojuer yd 2vus,ambulo fine furore. (44) Sirenum ] (hryſ. onghnas atyt, 
oNnss Tivas vides anutuavcy i ART KA; ,2unw W paring. cer 33s 5 Th Sprmongy= 
WAS, Os 3, Out N © YErdwnren. giripnu 5 Th Con. Sirenas VOCAT aves qual- 

dam cantatrices, alcyonas, aut noctuas : urtrxque enim ſunt querulz : Stru- 

thiones autem ſtruthiocamelos,ficut eriam Symm. reddidir : ſunt autemn ani- 

malia ſolitudinis amica., (ee) Obtenebrata eſt. ] Chry/oft. cxteri, tuatySn 

6&5 Pa3©, innigrata elt in profundum. S. Angſt. innigrata eſt valde, (ﬀ) 

Offa mea.'] Ceters libri habent, 3x ovyepguyn, & comm. vas ps ovvigpuyn, 
offa mea ſunt confrixa. 


CAP. XXXI. 


(o—_ poſui.] Pefirlu tStulw. S. Auguſt. teſtamentum feci. 
notatum autemeſt iſta voce, pattum & conſtitutionem ſugnificari. (b) 


'Etnon intelligam.] x; # ovviiow. Symm. «, 3 once fer” Tophive, & nihil 


cogitavi de virgine. S. Augsft. & non cogitabo de virgine- (c) Et quid 
partitus eſt.] S. A»g»ſt & quz eſt alia pars Dei ſiper ? ſubauditur, non co- 
Sitabo : aut ita, & quz elt, niftiila ? Greci autem ſic explanant, cur polt 
tam exquiſitam vitz mez rationem, -talem mihi partem, & talem heredi- 
ratem, potens & excelſus Deus deſuper partitus fit, ignoro cauſas. (4) 
Cum 1rriſoribus,] 1:a S. Auguſt. qued grace eſt, yauacy. Schil, id eſt, 
awry, ſcurrarum, quirifum movent. Non enim (inquit Julianus) 
interdi&um eſt uti cithara, ſicut Job fatetur in cap. ſuperiore ſe uſumeſle, 
modo cum pietate id fiat : nam organis etiam in templo utimur : ſed, 14- 
Aoiagas, VOCAL as xwwots x) wilars oegorgesles, £OS Qui commeſſationibus pro- 
cacibus & ebrietatibus dant operam. Symm. w]z ua]awmrO, cum vanita- 
te, & mendacio, (e) Steti enim in ſtatera. ] 1nqeit Schol. ſteti in ipſo ho- 
neſto, 8& mediocritate illa quz propria virtutis eſt. Aquila, cd ice we w 
wyo giv. appendet me in ftatera juſta. Schol- nimirum Deus ; videtur 
enim juſtus hic ſuam virtutem Deo acceptam referre, (f) Innocentiam.] 
£1gniay. Complat. a Sie, injuſtitiam : cujus lefFionss nullum: uſquam wveſti- 
gium- eſt inventums. (g ) Et ſine radice. ] S. Anguſt. fine ſtirpe. 
Symmach. x; Te yſove ws ixeuCoStiy, & poſteri mei eradicenatur. (hþ) Si 
obſedi januas. ] Sic S. Anguſt. quod grece eft, & », iyngoerT@ tyjuiplu , 
Aquila, & Symmachus, *yidpdaz, ſum infidiatus. . (5 ) Placeat. ] apioa, 
fic etiam S. Auguſt , Schol. hebrxus, axicas, molat. (k) Irz indomitus. | 
ens axaTdgsTO-. S. Angnſt. furor enim anime mez eſt indomitus. (/ } 
Partes. ] wgov, Polychronias legit, uinay, membra, & ita Complart. (m) 
Deſpexi. ] $#cS. Anguſt. ipavaizz, Aquila, empria, abjeci. (») In- 
quifitionem.7] *r7aov, Symmach. idy im{nry, fl inquirat. Olympiod, freouw, 
vocat, mw irany, diligentem atque accuratam exquiſitionem, divinam 
autem imoxzorlw", & viſitationem vocat, 735 iaiyxes, redargutiones,8& cor- 
reptiones. (o) Incodem ventre. ] Symm. % 5uoip Tgbry, in fimili mo- 
do. S. Auguſt. 8 fuimus ſfimiliter in ventre. (p) Impotentes. ] S. 
Auguſt. fi non benedixerunt mihi humeri; de tonſura ovium mearum 
calefa&i ſunt : quod non longe abeſt ab hebreo, (q )) Si levavi ſuper pupil- 
lum manum. 7 Sic S. Auguſt. quod grece, 6 ines ippare xticz, ſed ad- 
adit, meam, ut hebraus. Symmach. x7 oggayay, contra pupillos. (r) 
Diſcedar. ] Aquila, moxro, cadat, (ſ) A junftura, dm Ths xacidbs. 
Olympiod. xa4iJe vocat jun&turam humeri cum collo. Theodotio autem 
& Symmachus, pro, za««g2s, ille quidem reddidit, 5 evy+»@, cervice & ju- 
gulo : hic autem, 9 4xpyir, ſummo humero. S. Ang»ſt. diſcedat humerus 
meus a jugulo meo. (t) A prehenſione. ] 4m 5 anupares , Cogitans 
( inquit Scholiaſftes ) u'*madCort pus $635 i dI1noavr@ i wh tp ytTHOENTS, 
{i deprebenderit me Deus, ant injuſte agentem, aut non bene facientem, in- 
tolerabile ſupplicium mihi ſubeundum, Symmachss, Bpus, & S. _—_ 
M | 


-& a pondere ejus. (#) In congium meum. ] &5 qevy we, ceters 2 
aur ps, & S. Angaſtinns, poſut aurum robur meum. Symmachus, aqo- 
biav pe, filuciam meam. ( x ) In innumerabilibus manum meam. S. 
Auguſt. animam meam., Explanat hanc locum- Schol. ideo fob nou poſuiſſe 
wanum in inzumerabilibus, quoniam- terminum poſuiſſet ixcremento opum, 

« quicquid ex certo numero redundaret, ad uſnm panperum transferret, Pro- 
pins efſet bebreo, ſi repeteretur illud, & wpezrNw, filetatus fum, quod in bo- 
nis innumerabilibus ponerem manum, atque ex ixfinito acervo ſumerem. () 
Nonenim in eis eſt. ] O/ymp. non in els eſt, ſed in eo qui ordinavit, & cone 
- ſituit. (+) Deceptum eſt. ] jmnid9. Symmachue , tymarvydn, dilata- 
tum eſt, quaſi tumens pre opum amplitadine, ( 4a) Si & oſcultatus ſum. ] 
Symm. x, aeo72xvynow 5 xelg ww op 73 50a ue, & adoravit manus mea Circa 05 
meum, nimirum Solem & Lunam illo amorts ardentis officio, quam interpre- 
tationem Olymp. & Chryſoſt. notant ab alits accommodari lxx. verſioni, icet 
ipfi magis referant ad cultum quendam-, & amorem- ſuarum pum, ant atti- 
onum, de quibus fibi valde placeret, quemadmodum etiam S. Auguſtin. (bb) 
Euge.]] In comm. grecis, repetitur, euge, euge, Sywmach x, inariclu ire 
xamiaCey dvTdy xdxwers, & infurrexi, quando apprehendit eum afflictio, 
(6) Szpedixerunt ] Olympiod. czteriautem fic reddiderunt, e wi Tox- 
adxis Emy of dvJpes Thc oxnvis ws, ms Son F onprty ens, x, iumnSn us ; (1 

ſxpe dixerunt viritabernaculi mei, quis det de carnibus ejus, & fatura- 
bimur ? utalterum fit crudelitatis deteſtatio, alterum imyotentis cujuſdam 
& inſatiabilis amoris indicium. ( dd ) Non ſponte peccaſſem.] axeno;. 
nam voluntarii peccati ( inquit Olympiodorus ) non erat ſibi conſcius : in- 
voluntarium autem, id eſt, repentinas quaſdam perturbationes , a quibus 
homo cavere rion poteſt, confeſlione purgabat. S. Angſt. habet, quod 
{i & ſponte peccavi, abſcondi peccatum meum-. ( ee ) Syngrapham. ] 
ApndS. Auguſt; hac ſatis mendoſe referuntur, conſcriptionem, ft quam ha- 
beo, & ſi non dirupi eam ſuper humeros meos, 8 coronatus publice le- 
cam. S. Ambroſins de Tobia, cap. 17. conſcriptionem, quam habui adverſus 
 aliquem juramento conceptam, imponens coronam legebam, & fi non ſcin- 
dens cam reddidi, nihil accipiens a debitore. O/ympiodorus, Non enim 
quemadmodum quis glorioſe exultans in debicores, evolvens utriſque ma- 
nibus ſyngraphas publice ſubinde legebam, ſed conſcindens eas, 8& remit- 
tens debira reddebam debitoribus. ( f ) Virtutem. Sic S. Anuguſtinus, 
gued eft, iogy , robur , vigorem. Schel. iggs , terrx eſt, wympvic, 
xa? # cops $f opioy , frattuum procreatio , & proventus ſuo cujuſque 
rempore. ( gg _) Contriftavi. ] iavmmn, Symmachns , ftamd@& igx- 
pnoe , ſpe privayvi. (hh) Urtica. ] wiv. Olympiodorus , Theodotio 
autem, & Symmachus, ille quidem pro, widy, reddit , axgySz , hic 
vero pro, far@-, amaiogipyre, germina imperfecta, & inutilia : & 
cnide & batus ſunt plantz ſpinoſz. Scho/. Symmachus quidem fic red- 
didit, ay7i} ogirov fGaecyodrw axar&, pro tritico germinet acanus. 
Legr autem in regnis ( id e#, in libris regxorum> ) plantam fic 
diftam , acanum. 

CAP. NXXXIIL 


(a) DOram eis.] wyarricy dvrmy. Sanftns Anguſtinns , in conſpectu ſuo. 

' Symmachs , Ja T8 duty Jingioy gaiveSar ia aura, CO quod 
ipſe juſtus appareret ſuper eos. (4 ) Sed ſpiritus eſt. ] Symmaco2ns , 
oyTaws 5 mTrevua $8 tay & dy2pwnns, Vere autem ſpiritus Dei eſt in homi- 
nibus. ( c ) Scientiam. |] &mjulw. Chryſoſtomus , cxteri, yvony, co- 
enitionem. (4d ) Audientibus vobis ] Or:genes , Treg avrizgzgn wird 
Td, pa > ug axoviyray, Tye x, TiTe; Tis Axovs. Alia exemplaria poſt 
verba ilta, habent & hos verſiculos , 14% jnxovan 735 xiyus vhs, nonm- 
ulw eye oveato; uf}, ecce audivi ſermones veſtros , auſcultavi uſque 


ad intel1gentiam veſtram. of 5 impor fgulwdTai sms ndedrgory, Cx- 


teri autem interpretes fic reddiderunt, ids YSrfdylw 735 abyus ves , 
nxpoo.od;ulw ig fopy tEnmaouTe nbyes, x, pier Te fgnida ous neviry , 
ecce accept veltros ſermones , auſcultavi donec exquireretis ſermones, & 
quoaduſque yos. perveniretis, conſiderabam. ( e ) Domino adjecti. | 
Chryſoſremus , neque dicatts, hoc ipſum ſapienter fecimus , quod ad Dei 
partem nos applicavimus, ejuſque juſtitiam defendimus ; nihilominus enim 
peccaſtis, quando 'Job redarguere non potuiſtis. S. Auguſtinus hoc, aut 
þ 9pinquo huic loco, hec videtur legiſſe que non longe abſunt ab hebreo, Deus 
abjeciceum , & non vir : & ſermonibus veſtris non reſpondebo ei. ( f ) 
Veteres fecerunt. _] iwaaeivmzy, Schol. ſuos ipſorum ſermones veteres , 
& putridos 7 & 1nutiles ſuo ipſo filentio oftenderunt. { g ) Non 
enim loquutus ſum. ] tadayox. S. Anguſtinus videtur legiſſe propins 
ad hebreum- , indayoay, ut Canplaren/? & non ſunt loquuti. (h ) 
Suſcipiens autem Elius ait. ] Horum- loco,que omnine videntar adjettitia in 
commentarizs grecss legitur, in mypitto 1498 wip@- , quare reſpondebo 
& ego partim, #d eff, pro mea virils parte. 1n aliqua editione ſunt utra- 
que. ( 5 ) Perdit. ] oxixes. Symmachus, aryxdic, comburit. ( & ) 
Urer. ] Symmachus, os oiy& vi@ dNenrds@-, ficut vinum novum, 
quod non habet perſpirartum. Vult dicere , quod-per poros & ſpiritales 
meatus non exhalatur; vel, quod in vaſe undique occluſo adfervatur. 
Nam fzpenumero vinum illud in cauſa eft cur vaſa diſrumpantur. 
- Hiexon. Ex venter mens quaſs muiftum- abſque ſpiraculo. Verbum e 
verbo , ficut vinum-, quod non aperitur. Sign. autem puto vas, in 
quo vinum. Quale illud , & wvina coronant. Nam non vina corona- 
bant, ſed pocula,, in quibus vinum continebatur, Dru. 


CAP. XXXIII. 


(a) * & turbabit. ] os peCioy. Aquila, wwwnupicq, terrebit, obſtupefaciet, 

quan lettionem habet Complutenſ. {(b) Cur judicium.meum 
non exaudivit. ] Neri Tis Jixns pegux tmaxixet pu my pijaes ; 1m Comm. gract, 
& in Complutenſs oft, Nati Tis Imanooivns ws 3% Fmaxizos. my piue ; CUr 
juſtitiz mez non audiyic omne verbum? difio, Mnaooirns, oft etianw 
af aligns alia editione. Chryſoft. pro quibus Aquila, & Theodotio, ille qui- 
dem, 7i oy api; durdy ixNndow, 3m mxyTE TH pijpaTe wns vx Smoxprovirea ; Quid 


FLAM. NOBIL. IN, VERS. GREC 


| igitur contra eum judicio contendiſti,omnia enim verba ejus non ferunt xe. 


| ſponſum ? hic vero, zi ovy amp eadixdly ; mirres 3 ol Abtyor awry erarrpy- 


Tet, quid igitur ipſum vocas in judicium ? omnes enim ſermones ejus ſunt 
ejuſmodi, quibus contradici non poſlic. ( c ) Loquatur. ] 1» »ſtra erat, 
azaAnoa , loqui, wt erzam in C omplutenſ. ſed in COMMENtATIES GY LCES, AaAj- 
ou. $. Anguſtinus habet , loquitur, ( 4 ) Sicut quando incidat.?] os 
my; Incomm. & aliis editionibus eff, } ws 8rav, aut ſicut quando. $. 
Anguſtinus , aut ſicut incidir. ( e ) Suam ftulcitiam.] Z2yorar af. In 
comment. &- aliis editionibns, eſt,” dyopiay, iniquitatem, ( f ) Virum fa- 
&um.] Schot. id eſt, corroborans, & vigorem virilem prabens, reſtituet 
eum hominum ſocietati,8& conſuetudini (g) Deprecatus autem,] 2v£4usyG-. 
In comment. eſt, w;zapivs, cum deprecatus fuerir. 29 heoddtio, SenSigera 
F 247, x; noir aurdy, orabit Dominum, & benedicet eum. ( þ ) Hi. 


lari.] inepg, fic etiam S. Auguſt. Olympiodorns, notat hoc eſſe cateroram., 


interpretum. [xx. autem habere , vgSapw, pura 3 quod etiam in aliquot 
codicibus, & Complut.eft. (1 ) Profteflione._] Sic $. Auguſt. quod gre- 
ceeſt, iEnyogia. Olymp. Pro. ovv iEnppic, Aquila & Theodotio reddide- 
runt, & 4acazypp; injubilatione. Symm.. aurem, i vwuyoxryit, in hymno- 

rum decantatione. Hieron. Ectiam ululatum reddit, Amos 1. x, & ulu- 

latum vincentis exercitus, Amos 2. 2. Sign. militum clamorem, quem 

edunt in congreſſu acierum, aut quando urbem aliquam oppugnant. Pſal. 

89. 16, MVNN TV, Hieron. quiſcic jubilum. LXX. 5 yycnay dance 

aayuby. 27.6. MWNN Nat. Hieron, hoſtiam jubili, LXX. dugiay at 

rigsws. Alias, dneazyps, Plalt. Rom. jubilationis; Gallicum, vociferatio- 

nis. Dre. (k )Vias tres |] 5H; 7861 were dvdpos. Sch0l. Ne neray Thru 794- 

-y, tribus his modis peccatores convertit, loquendo, terrendo per ſomnia, 
morbos inferendo. Sanus Anuguſtinus habet, vices tres. Symmachns, \ 
Sis Te6is apo; £xa500, SE vaTaLANTEE Thy alvy lu {es , bis ter ad unums 

quemque, ut revocet animam meam. 


CAP. XXXIV. 

(  " {romting; erimnate. Schol, Scribitur mpixnate, immutavit 8 a” 

lienavit. Olympiodorns, & 5 Mes por 73 wpmndy un bqunatey, 
amd x7 ovupazy x, eviey, Deus autem mihi facultatem judicantem non 
cuſtodivit : verum juxta Symmachum, & Aquilam, mpizzels, x aniguosy 
4 iu3 T3 wiua, x at mw wiew we weoun, pervertit, & amovit a 
me judicium , & circa judicium meum falſiras. ( 6 ) Aur neque com- 
municavit, ] 5 s4' s, 1» commentarits gracis, & alits editionibus eſt, MN 
2aws, neque omnino. ( c ) Ne enim dixeris, ] O/ympiozorus, Theodo- 
tio, & Aquila, alter quidem reddidit, 57 6m, £ xiyJvyeve4 dvig ty my Gun 
Sorupyoe avriy wre 8, quoniam dixity non periclitabitur vir, dum ipſe 
bene complacuerit cum Deo : alter vero, «x3 owS19;ro4 avig, non ſalvabi 
tur vir? Et verba quidem Theodotionis per enuntiationem legenda ſunt” 
Symmach1 autem morate & per interrogationem. S. Azguſtinus. Dixit, 
enim, non viſitabitur, qui ambulaverit cum Deo. ( 4 ) Abſit a me. ] 
Symmachus, ameiy F v8 avouia, x) F ixars adixia, ablit a Deo iniqui- 
tas, & a ſufficienti injuſtitia, Sanus Anupuſtinus, ablit a Deo im- 
pietas. ( e ) Sin autem non ſis monitus, '] /» noſtra legitar, iS wi, 
ſed poſitum eſt pro eo, quod in comment. & alins editionibus, 6 5 yi. 


 Olympiedorus. Cxteri autem, & yl ouyiicis, drove, agg. 6 ploy wioiy, 


imdioes ;, 11 non intelligis, audi : nunquid qui audit judicium , ob- 
ligabit? Schol. Imdioer is inow , Obligabit ad fanandum. Sunt qui 
ira referant, imduge is lag, augebit, ac proficiet ad ſanationem, 
(f) Impiiſlime. ] aceCizars. [fa Polyrhronins, & Santtus eAn- 
gnſtinus. 1n ceteris vero codicibus eft, aosCigar@& , & exponitur in 
Schol. qui dicit regi, injuſte agis, ficut impiiſſimus judicatur a principi- 
bus. ( g ) Honorati. ] vrius. Olympiodorus, caters vero, apyor- 
Ty, principum. (+h) | away, Exxacivoptvay, In altis libris par- 
tim eſt, Eyrnnewptyay , inclulis, partim, Enraciouivoy, Cxclulſis. Schot, 
male, inquic, ſunt uſi poreſtate ; quoniam ad gratiam hominum ſpectantes 
deſpexerunt juſtitiam, & paupertes a jure ſibi debito excludendos cura- 
runt. (i) Neque erit locus.] Apud S. Anuguſtinum ſequitur , & non 
eſt umbra mortis, ut latitent. (k& ) Quoniam non ſuper virum |] E xponunt 


- graci,quod poſt mortem non fit amplins in hominis peteſtate eleftio agenaorum. 


Symmachns, s » © avg xm tr, non in homine fitum eſt amplius. 
(1) Quietem dabit. ] Symmachus, ans 5 npspiay JiforTO- ms ndla- 
xpivs, ipſo autem quietem dante, quis contra judicabit ? (  ) Quo- 
niam erga fortem , qui dicit.] Eodem pene modo profertur in hebrao : 
& aliqut volunt hoc ſignificari, quia de Deo ( aut de forti) conſenta- 
neum eſt , ut aicatar ,, ſuſcepi , non deſtraam. In pleriſque certe codd. 
eſt, canpe., i» nounullis tamen eſt, axngc; , tuliſti: & in Scholio htc 
quorundam- explanatio affertur , ſi erga fe potentiorem nemo dicit , 
tu abſtuliſti mea, quz minime loco pignoris acceperas; quanto minus id 
erga Deum dicetur > Symmachus, ir: apds didy fpiow dviacCor, 5x 
io dawn; , quoniam erga Deum dictionem aſſumpſi, non habebo (i- 
ne impedimento. (») Expelles.] dmoy. Nonnulli codices & Por 
lychronins, habent, i7t amow, & S. eAuguſt. quia repuliſti, Schol. 
videtur legiſſe, 04 wh 4may, quare ne repellas. /r4 erim interpretatur, 
nonne tu debes reddere vices ſermonum meorum? ne igitur repellas , 
ſed redargue, quz dia ſunt : tuum enim eft eligere, & judicare utrum 
bene an ſecus dixerim , non autem meum , qui dixi. 


CAP. XXXV. 

(4) Omini : ] 7» pleri/que codd. hac ſequuntar,' ipes, Th Tong aa 

Tay , .aut dices, quid faciam cum peccavero ? $y7mm. «ims 3, 37: 
$J8y ovuCaatirei ov, dixifti enim, quod nihil proderit tibi. S. Aug. aut di- 
cis, quid prodeſt tibi, aut quid faciam, ſi peccavi 2 (4 ) Qui ſeparat me. ] 
Origenes,juxta cxteros autem, Ndror nuns wp m8 THIN f yiie, 2) opites 
Saſp\ at x7 # ates Mifepire mee, qui docet nos ſupra jumenta terre, & fa- 
cit ſapientes ſuper volatilia, quz per acrem volitant. Er $. Aug. 8 a volatili- 
bus cceli ſapientiorem me fecit, (c) PerſpeRor eſt eorum.7] S. Aug. peripi- 


Cit eos qui faciunt juſtitiam, & ſalyum me faciat. ( * ) 1bi vocifera rn 
chal. 


#5315 Q pe; 4688; G 
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LXX INTERPRET. FOB. 


Schol. illud, 245, ibi, diftum eft pro, 7373, tunc. Tunc, inquit, cum ij qui in- 
juriis & calumnits ſunt vexati, clamabunt ad'te ; non exaudies, neque vin- 
dicabis eos a contumelia ? nimirum omnino vindicabis.. (4) Et nunc.] 
Hoaab Olympiodoro & Chryſoftomo conjungitur cum ſuperioribus, ut ita in- 
telligamus. Lnidita © fob erga tantam- majeſtatem vis judicio contendere , 
fo neque ſatis pro dignitate illum- laudare potes etiam- in his ſupplicits, quibus 
mn te afſicit ? S. Auguſt. conjungit cum- ſequentibus, & nunc, quia non eſt 
viſitans. (e) Aggravat ] Symmach. os avinrT@- aiyes bagels imotionm, 1i- 
cut ſtultus ſermones graves fecit. S. Angſt. ſua verba multiplicar. 


CAP, XXXVI. . 


OA Utem meis, ] 1ta S. Auguſt. quod grace eft, ipryer IN ws dingee, ſed 
greci accipiunt hoc modo : operibus Dei mea juſta comprobabo. 
(6) Intelligis-] ooifis, foque S. Auguſt. In comm. gracis, & Complnt. eff, 
evy1ieis, intelligens. (c ) Robore cordis. ] Ita fere S. Auguſt. In comm, 
grecis, & in aliqua editione eſt, 19g Sag aoeCoy, in Complut. xapSias error, 
potens robore corda ( at, cor_) non vivificabit ? (4) Et ſedere« ] /t« etiam 
apud S. Auguſt. In comm. & Complut. non eſt illud, x, &, ſed continuate le- 
gitur, & cum regibus in ſolio ſedere eos facier. (e) In victoria. | & vi- 
x&, & greci interpretantar, es AQ, in finem, in perpetuum : quemadmo- 
dum S. Auguſt. 8 ſedere eos fecit in perpetuum. ( f) Quoniam valebunt. ] 
in iouovoiy, & apud graces ſubintelligitar, ipſa delicta. Symm. ri xaredv- 
»«&>4oy, quoniam tyrannidem exercebant, violente dominabantur. S. Azg. 
& delicta, cum fuerint roborati. (g) In decoribus. ] # warimiars, 5 
comm, legitur, euvaesh as, proſperitatibus, apud $, Auguſt. in gloria. (h) 
Ordinabunt.] -nitun, & gract intelligunt hypocritas ip/os contra ſe ordinare 
divinum furorem. $. Auguſt. habet, ponent furorem. ( 5 ) Exponer. ] 2- 
4, Schol. opiaq 5 2485, Taro 3d T8 eunoy,definier Dens : hoc enim valet illud, 
2104, S. Auguſt. habet, ſtatuer. (k) Ec ſuperdecepit te. x ag9o«my- 
miTyoiy 0%. Polychronins & Schol. legunt, x, apds inet nnimiohy 54.8 preterea, 
quoniam decepit te : putant exim poſt brevem illam interjeftionem de juaicio 
1anſuctorum redire ad canſas memorandas, cur hypocrite male pereant, 0 
interpretantur, apds, id gt, apds Terors, ad hxc. S. Auguſt. & quia decepit 
te. Schol; hebreus habet, x) a#ooi7! nmtmoty oe, & praeterea decepit te. (/ ) 
Ab ore inimico. ] ta S. Auguſt. quod grace, *n puarE iybps. Greci explar 
»atorer, quoniam decepit manſuetum inimico ore ſuo. ( mn ) Abyſlus, efiu- 
fio ſub ea. ] Sic znterpungunt greci, & intelligunt cum alits mods tum hoc 
potiſſimum, repoſitam eſſe hypocrite abyſſum, & eam que ſub ea, effuſonew, 
id eſt, 73 ay6TQ+ T8 dgoreev, tenebras exteriores. Sed S. Auguſt. tra,& quia 
decepit teab ore inimici abyſſus, at effuſi ſub terra, ſubaudiendum, dece- 
perunt te. (») Voluntaria mens a prece. ] $, Angsft. non te avercat vo» 
luntas animi a precibus infirmorum : poſer etiam export, non valebunt tunc 
preces etiam voluntarizx impiorum, cum infirmi fuerint in neceſſitate, & ic 
widentur accips a grecis hec verbs, (0) Et omnes qui tenent fortitudi- 


- nem | Schol. videtur conjungere cum ſequentibus, noli extrahere per no- 


&em, #t ſit ſenſzus * neque potentibus robore injuriam inferes, ut node & 
clanculum hos de propriis deturbes, pro illis autem alios in locum eorum 
colloces. S. Augnſt. & omnes qui habent forticudinem. Nolite extrahere 
per notem. Poſſent autem verba illa, wh itxxweys TW vile, ita reddi, ne 
protrahas notem.$ym.ui mewundig vux]ds Aadsempyallia &H Te Tore av, 
ne cupias noctu ſuperaſcendere popules in locum eorum. ( p ) Super his 
enim elegiſti- ] 67 74m  iZeiac, 17 comm. grecs, & alits editionibus eff, 
Sm* T&Twy > 46a, & interpretatur Schul. ab hoc ipſo fao,id eſt, ex eo, 
quod non facias indecentia, liberaberis a miſeria, quz eft in paupertate. Sed 
S. Azuguft. hoc enim elegiſti ſuper inop:- m, & fortaſſe propixs ad hebreum. 
(q) Roborabit. ] eros. S. Auguſt. ecce Deus conſolabitur, vel robo- 
rabitur : & certe /«pe, ubi in noſtra eſt, iaygds, fortis;, apud S. Auguſt. eſt, 
Deus : quod magis convenict lxx. nam und potins Aquile eſt, ut notat S. 
Hier. ad Marcellam, (r ) Qui dicat. | 6 «T@y in comm. 6 en, quod idem 
valet in Complut. 5 &1z5, quod dixiſti. S. Aug#sſt. aut quis eſt qui dicat ei, 
inique? (/) Quorum dominati ſunt viri.7] &v near eydpss, quorum ope- 
rum ( 5:quir Schol.) imperium a principio homines acceperunt, S. Ang. 
quem laudaverunt viri. (:) Videt in ipſo.) 5id4y iy jaws. Schol. id elit, 
omnis homo habet cognitionem de Deo. S. Argsſt. omnis homo reſpi- 
Cit ad eum, #t videantur habuiſſe, wp, quemadmedum- Complut. aut pro 
eo accepiſſe, (#) Quicunque vulnerati.] Jo: 7129wox5uier hot Begrot, 
Schol. illud, 3ger, dictum eſt pro reyTss, omnes : omnium enim eſt, vulne- 
rari, eſſe obnoxios perpeſlioni, & interitui. Sywmach. {as & amCnino 
wang, Uunuſquiſque afpiciens a longe. Ex quibws Symmachi , 
verbs ſuſpicatur Schil. wulnerationem eſſe accipiendam excitationem 
mentis : nan cum pungimur valde excitamur, atque attentiores redai- 
wr. (x) Multus.] moavs. Schol. illud, roxy, fcriptura ponit in eo, 
quod eſt interminatum, & numero comprehendi non poteſt. ( y ) Er infi- 
nitus, illud , &, abeſt a S. Auguſt. Olymp. quzdam exemplaria habent, de:9- 
ws oy, numerus viarum. (2) Effundentur ad pluviam in nube. ] Nox 
longe ab hebreo. S. Auguſtin. effundetur imber per ſemitas ſuas. (a) An- 
tiquitates ] Teau@uer. Schol, inquit ita Vocars,uaaypis, guttas & ſtillas : 
quod hoc ita fiat ab antiquo. Sic etiam capite ſequenti. Symmachus, 4 Tiva 
puioovTau 6x 7% 4124p, que quidem fluent ex there. S. Angſt. fluent nu- 
bes. (66) Innumerabili homine.] Sapit hebream. In aliquot codd. & comm. 
gracu, eft, auvI3iToy &porwy, innumerabilibus, inenarrabilibus hominibus. S. 
Aug. &tenebreſcent ſuper homines plurimos. Nonnxlli codd. & Complut. 
&poyzwy, tOnitrus, ( cc) Horam conftituit.] Hee »ſque ad illud, & fi con- 
ſtiterit, «bſunt a nonnullts codd. a comm. + a Compl. ſed reponuntar in 
capite ſequents « habet tamen hic S. Auguſtin. (dd) Et {i conſtiterit.] & av 
ouvh arix\ao1s, alij codd, habent, tr5x]acas, extenſiones, & readendum efſet, 
& #1 intellexerit extenſiones. Schol. admirabitur ille, inquit, etiam fi co- 
SILaverit, quam parya exorta nebula circa totum ccelum condenfatio xqua- 
lis nubium extendatur : rabernaculum enim vocavit ipſum celum. S. 
eLuguſtings, (i cogiaverit. extendere nebulam. (ee) Edo. ] nds, ant, 
HE #11 Corum. grects, ded, videtur eſſe vox hebrea, quamvis nunc, ut notat 


34 


Schol. in hzbreo leg atur, ogo, facilis enim wutatio eft ab ting liters ad alres 
ram in hebreo. ( bryſoſt. 5 5 ovupex ©, twnerile in dvriv gas duty. Syms 
mathus autem , expandit ſuper eam lumen ſaum. Alia antem exemplaria, 
pro, dw, habent, Tov, arcum : & grecs interpretantur de arcu celefts. $. 
| eAnguſt. ecce fundit ſuper omnia lucem ſuam. - (ff) In eis "——_— : 
He 5» av, per hxcenim. (gg) Valido.] S., Auguſt. plurimis. AA.LL; 
habent, axioyri, audienti. Symm. Tapite ropbs rayrinlu, prebebit eſcam 
copioſam. (+hþ ) Mandavit de __ ); WETURET. aht4" GUTHS, ON GMYTONTLC 
Schol. illud, aw avris, de ea, accipiendum eſt, de die; illud autem, & dmray- 


| -wy7r, inoccurrenti, de ſole : ut intelligatur, Deum qui manibus potentiz 


ſuz obtexit lumen per notem, mandare deinceps lumini, & oli, ut occur- 
rac, ac diem faciat. $. «Auguſt. & mandavit de eo in contrarium. Symm: 
x) 6hrrage1 are , wr amTiout, & precipiet ei, ut occurrat, (5; ) Annunci- 
abit. ] dyay ſeaci aj? ns gixoy wrs. Schol. putat poſſe intelligi quod amicis ſus 


_ 


Deus harum rerum cognitionem gratificetar, ant legendum per interrogatia= 
nem, nu m forte Deus imnops conſilts adhibet amicum, & conſliarium ?* Symm:. 
dT y ſtan ou TeToy fTeigy ans, annunciabit de his ſodali ſuo. S. Argue. 
ut nunciaret ſuper illo amico ſuo. (kk ) Dominug. ] Hec\vox abeſt a 
comm. & alits editiomibus, & a S. Auguſt. Chryſoſt. alia gxemplarixtabenr, 
xvels xT1o1s, Domint poſſeſlio, Symmachus , Ciaey we ddrxias, zelum 
pro injuſtitia. Sex/»m7- eſſe hunc idems (bryſoft. putat non communicare De- 
um alteri cuiquanl de ſua poſſeſſione, & quomodo ad zelum provecatus pu- 

nat injuſtos. S. eAuguft, poſſeſlionem contra eos qui aſcendere nituntur. 

Ommnino inſignts in hoc capite vecum- hebrearum- amphibologia magnamo 

interpretationum> varietatem fect, x 


. CAP. XX$VIL 


(4) E* ab hac.'] » am Taums imgey hn, ab hac, inquiunt graci, conſiae- 
ratione sncomprehenſibilis ſapientie Dei. Sym. x, vpi Terv Mijazes ij 
xapiz ws, Etiam de his expaveſcit cor meum. S. eAugufpe. ſed & in hoc ob- 
uit cor meum. (64) Et effuxit. ] « «Teppun. Schol. id eſt, parumab- 
fuir, quin propriam ſedem derelinqueret. S. «A#gaft. evullum eſt. (c ) 
Er meditatio. | x} weairy. Aquila, x $795, & locutio. Confidera, inquizzt 
2reci, attente que ex ira Det evenerunt : ſunt enim quaſi voces, quibus me- 
ditart afſueſcas, & parare te ad honorem Domini. Apxd S. eAngnſtinum 
hec leguntur : Audite ſonitum terroris, & vocis ejus : & ſtrepitu oris illius 
eXeunt : que veriſimile eff ex aliqua alia verſion fluxiſſe : ficut etiam ſequen- 
tia, ſubter univerſum ccelum circuit, & lumen ejus in finibus terrx. (4d) 
Poſt eum clamabit voce.) Sch. illud, aw we, poſt eum,poſitum eft, pro, 
HAfoar] CG ane, volente,& jubente illo ; nam fimulac voluit, ſequitur opus, 
& per tonitruum erumpunt voces,quaſi minz illius, ut videatey legiſſe, goyd, 
nominandi caſn,quemadmodum & $. Auguſt. poſt eum fremet vox. (e) In 
voce contumeliz ſuz.] ufo, ut dium eſt,in voce minarum plena. S. Arg. 
in ſonitu ſuperbiz ſux, & ita inquit, {uperbiam pro cel{itudine poſuit; 
Aquila, vgrerin; wry, ſuperiationis, & cellitudinis ſux. (f ) Et non 
commutabit eos. ] Schol. jubente Deo non licet tonitruo mutare ſonitus 
ſ\uos, quoniam obediunt ei. Sym. YZyviadionra dwvdivI@ F Yogs avmhs, 
qued fere ſequitur S. Auguſt. & non poterit inveſtigari, cum audita fuerit 
vox ejus. (g )Mirabiliter.] Hic 5n comm. grecs, & alits editienibus, 
ſequuntur ea que (uperiore capite notatum eſt abeſſe eo lacs a nonnulls codici= 
bus» (h) Que neſciebamus. ] Fic S. Angſt. quod grace eſt, a un dei 
& 4 grects exponitar, quorum rationes cognoſcere non poſſumus. (s) Er 
tempeſtas pluvia.] & xe vins, x; x#uov vir, dvvactiag ans. Eft bujuſ- 
modi quedam reperitio in bebreo : licet in neftra fortaſſe aliquod mendum 
[nbſit. In comm. gracs eſt tantum, x, ye pay ve78, Juyagtiag ans, nec multo a- 
liter in aliqua eaitione. 1u Compl. eodem modo, nifi quod habet, vs. Expe- 
nunt greci, tempeſtatem, & effuſionem pluviarum eſſe opus potentie Des: 
quamvs, pluvia poteſtatis, poſſet ignificari pluviam vehementem. Symmach. 
' *; Xe1448v veTorg Nyeiudarer ouCgos | al. ouCe©-) igu© wire, & hyems pluviis 
hyemabir imbres (al. imber) fortitudinis ſux Apad S. Avg. hec leguntar, 
przcipiens nubi, ur {it ſuper terram : & tempeſtas pluviz, & tempeſtates 
imbrium poteſtates ezus. ( k) In manu omnis hominis. A grecis hec con- 
Junguntur cum (uperioribus, ut intelligatur, hyemem ac tempeſtatem obſso- 
ware, & alligare manus hominuw, ac quominas agant, probitere, ( 1! ) Do- 
lores. ] 2Jvyer. S. Aug. ſupervenit tempeſtas. Aquila, ovaeroue?, conculſio- 
nes, terrx motus. Swidas, gvarcouds exponmt aciacenl x, Tv5ogi avizs. VOX 
Hebrza Sign. 14rbinem. quo fignificatu Baudew adducit gvaryouds EX 
4. Reg. 2. ubi agitur de rapcu Eliz. Dru/. (m) Et ab extremis partibus 
frigus ] am? 5 dxpommgiov Jux@.S. Ang. & de promptuariis frigus. Schol. 
a finibus autem & extremis ſupervenit, 5 ovuyxacguls , xz © x&]atyis, ſecun- 
dum c#teros, vortex quidam, 8 turbo. Aquila retinens fere yocem hebrz- 
am, x amo" pate, & a Mazur..(» ) Er a ſpiratione fortis. ] Symm. wn" in- 
gvonuarO- 7 banoras: mdyG, quomode eſt apnd S. Auguſtinum, & ab ſpi- . 
ritu Dei dabitur glacies, «bs rur/ws, Dei, pro, fortis. ( 0 ) Format nubes.] 
1aTamdary, In alits codicibus eſt, xatamninſe, aut, xeataariart, 1d eff, ob- 
ſtupefacinunt hec miracala, ut grec interpretantur, eleftum & inte: ligentem 
hominem. Olymp. Alia autem exemplaria, pro, zareaxiac, habent, xa7d* 
Adore. SyMM.autem fic reddidit, 'we x, xapwy 4ÞCgioe vepian, fed & fruftui 
incumbet nubes. Quare illud, zwrmas, dictum elt, pro &:9xid4e,, obum- 
brat. Nomine autem, 4% izae>77, ſignificatur frutus. Nubes igitur fruQui 
FnCgioq, id eſt, iniacVvorrae, Fnomiceras, ſuperveniet, ſuperfundetur. S. Avg. 
ita conjungit hec cum ſequentibus, & frumentum,ſi cupimus irrigari,difſemi- 
navit nubem lucem ſuam:que quidem prſterior pars grece eft agxogridiviges 
p95 wns, & capax eft interpretationis S. Aug. ( p) Circuitus tranſvertet. ] £ 
duTds xvzacuare Nagin, 1d eſt, ( inquiunt grrecs ) agit per circuitum nu- 
bes; ut ſao tempore exiſtant. Symm. du]d; xvinndty draggigt]ar, quod vide- 
tur ſequutus S. Aug. &ipla per circuitum vertitur : #t adbnc intelligatur 
de nube. Greci tamen illud, ax]Vs, de Deo accipiunt , qui #bique preſens ownis 
deducit, & gubernat. (q) In Theebulathoth. ] Syw. iy 75 xvCapriey any oi 13 
zexaedm dvie,in gubernatione ſua,ut ipfa operentur. S. Avg.in gubernaculis 


ad operandum omnia, quz mandayerit eis. Schol. Alia autemn exetnplaria fic 
M 2 habear, 


88 


habent, iy Toi; nomnimne Sorg Teze ane, in infimis ponens opera ſua, id eſt, 
proprer nos, qui ſumus ſuper terram, hc faciens. (») Sive in diſcipli- 
nam. ]'Sive ad corre&tionem peccatoris ( inquiunt grect) bec fiant, five 
ad fertilitatem terr#x. Ceterwm vox hebrea, que fignificat correttionem, & 
- flagelinm, Pr. etianL tribum. DnareS. Auguſt. ſive in tribu, ſivein 


FLAM. NOBIL, 


terra ſua. (/) Commonitus. ] r3$wriwv©-. In comm. greci, & alits edi- 
tionibus, eft , vehur7, & fie fere S. Auguſt. ſed & commonere. Olymp. id eſt 


repone in mente quz dia ſunt, 8 cogita poteritiam Dei, quanta fit. Sic | 


Aquila, Theodotio, Symmach. xgmrinovy,ourer, vIvpidnrecxcogita,intellige, 
in mente habe. ( # ) Scimus quia poſuit Deus, opera ſua. ] S. Augnit. 
habet, tua. Symm. aca yrooy, me trakey 3 2885 aft dv ;, numquid noſces, 
quando conftituit Deus de-iplis > ( ) Calida. ] Sequin. S. Avgeft habet, 
yvalida. Aquila, iy" iuarre os nppe; nonne veſtimenta tua calida ? Symm. 
57+ iueind &s gud, quando veſtimenta tua calida, (x) Super terram. ] 
In comm. & aliis editionibus, ſequitur, m* yore, ab auftro, que verba viden- 
tur neceſſaria, & babentar etiam apud S. Anguft. (y) Firmationes. ] 5- 
exsge5. Schol. Aquila pro his reddidit, avr3s igegiwos # veardy dis rpomes , 6vi- 
ogumt 5 Fears ovy uno, ipſe firmavitcalum in verſionibus : valide, velut 
aſpects fufionis : uk ſententia fir hujuſmodi : ipſe ab antiquo firmamentum 
fecit validum, & firmum ex fluxili & fuſili natura aquarum : ſuntque cum 
eo congelationes, & quaſi yvazxur;, mutationes in cryftallum, Nam 1n- 
rerdum quidem hoc facit, interdum illud : verumtamen etiamſi aqua com- 
pacta conglaciarit in cryſtallum , attamen aſpeRus ejus eſt, ficut aſpectus 
fuſtonis, id eſt, aquez, & fuſz ſubſtantiz. S. Auguſt. vocem, 5rprwgers, accipit 
' pro ſecunda perſona futari, fortaſſe propins ad hebreum ; ſed ita huxc locum 


affert conjuntte cum (mperioribus, quieſcente terra ab Auftro, firmabis cum 


eo ccelos, qui zqualiter ad videndum fuſi ſunt, (=) Aſtitit. ] 1» comm. 
grecs eft, mygicmcs, & S. Auguſt. aſliftis mihi. ( as ) In antiquitatibus. 
Schol. i} dyacrtunmoy yeivor, ab annis innumerabilibus ; que wottone prtant 
grecs diftum eſſe & paulo ſuperins in hec capite, & in capite ſuperiore. Sym. 
machus, cuyvegion + agg, in nubes coget acrem. Apud S. Auguſtinum- 
bec legantary, ſed utique colloquimur : omnibus aurem non eſt viſtbile lu- 
men, quod refulget in nubibus : 8 ſpiritus tranſiir, & mundabit eas, que 10 
pricul abſant a valgata. (bb, In his eſt magna.) Sic S. Anuguſtinus, 
T arodotio, 6H To Sep wenn 1 Ea, in Deo magna eft gloria. Symmach. #1 
5 287 poCepos a0. De Deo autem terribilis, & admirabilis eſt laudatio (cc) 
Ernon invenimus alium.] Symmachss, 73» ingydy 3n iEdpionogie, ſuffici- 
entem non invenimus. ( 4d) Qui juſta judicas. } 5 72 Jrxaa wivor. S. 
Anug#ſt. qui juſte judicat. Aquila, x, xpiow, x 213@- Mxaoovns © nanny, 
& judicium & multitudinem juſtitiz non aMiger. 


CAP. XXXVIII. 


(a) Er turbinem, & nubes. ] & vega. Complut. babent, x, veqians, 8& nu- 

| bem. Angſt. per turbinem nubis. ( 4) Me confilium.] w Grabs, 
a Complut. abeſt illud, wi. S. Auguſt. videtur legiſſe, us, habet enim, meum 
conſilium. Symm. oxo]evis yroun, tenebricoſus ſententia, & mente. (c) 
Funiculum. } ar2pney, Olymp: Aquila, & Symm. ille quidem reddidit, x2yive, 
canonem, & regulam; hic vero, (xoziov wire, funiculum menſurx. (4) 
Circuli.] Sic S. Auguſtinus, qued grece eſt, of wine; Olympiodoras : alit au- 
tem, &: bageis, of xgrampes, baſes, pall. xpixoy; dicit, 755 draCamrrages, libra- 
menta, (e) Angeli mei. ] Chry/. alii autem, 4s yoi $18, ſimul filii Dei. 


Cf) Cum fremerer.] Chry/ef. illud, tveiuexy, dium eſt, pro, habebat 


ſtimulos quoſdam, quibus incitaretur. Quzdam autem exemplaria, pro, 
57+ inaiuacty habent, 37+ tpaitr, quando quaſi per manus obſtetricis parie- 
| batur. Aquila, * md maciecy, cum IuRaretur. (g ) Poſui.] Aquila, awuei- 
anzz, Circumvolvi, (hb ) Et nebula. ] Symmach. os vepiay aftuciayon aurlw), 
quaſi nube circumyolyi illud. (5 ) Sed in teipſo.)] Symm. tos ode rx tw 
73 traps 3” xvudmoy os, hucuſque ſtatura fit elatio lutuum tuorum. * 
Tecum.] 1ta $. Aug. quod grece, & ou, & peſſet etiam ſug33ficare, ſub te, 
:d eſt, tuotempore. (kh) Et cognovit Lucifer. Chryſ/eft. cxteriautem, tyys- 
exoa; TH) opp Remy wes, notum feciſti diluculo locum ſuum. (7) Aut cog- 
noviſti.] Sic S. Aug. quod grece eſt, veveSimoas Aquila, ws ouyinna;, nun- 
quid intellexifti. ( 7 } Habiter. ] availe)a. Chryſeft. alit, oxlwo? , ppeun, 
habitat, quieſcit. ( = ) Semitas eorum. Symm dTpanis aimnros, alles ha- 
bitationis. (o) Novi igitur. ] 3:9 age, is altis codicibur, & in comm. eſt, 
Tifa;, & fic exponitur: Siifta noſti, ſcias niceſſe eſſe te eo tempure natum 
eſſe, quo h:c ſunt ordinata : aunt, fi huc non eft , certe neque illud. $. Auguſt, 
nunquid ſcis, quia tunc natus es? (p) Si grandinis.] xaadZns. Symm. xpv- 
ans, placiei. (9) Pruina. ] eAquils,eos, lux. (>) Preparavit.] Aquila, 
ea, diviſit. Chryſoft. Alii ns 5 b5rexs md xaJexrvoug vdpayuypy; quis autem 
diviſit inundatiom aquzductum? (/) Tempeſtatum. ] «v1. Compl. 
 baber, xvIius, tempeltati. Chryſoft. Aquila, & Sym. ille quidem, eis #\#my 
ever, in ſtrepitu Yocum : hic autem py Ggoy]ns, ſonitum tonitrui. (e ) 
Quis eſt pluviz. ] eAquile, wi ns trec md ver mip ; nunquis adeſt plu- 
viz pater ? (x) Faciem impii. ] apiowmy 5 aoeC3s Tis £37 ukev. In aliis codi- 
cibus, & comm.legitur, Tis {m&ev; quis tabefecit ? Schbol, Hebreus, ax owmy 
5 dCvers miryvrvTes, facies autem abyſli concreſcit, & conftringitur. (om- 
plautenſir hanc cum illa miſcuit, accipit enim, aCvars, ſed retinet, inte. (x ) 
Nexum pleiadis-] efquila (al.Symm.) i ( al. &) ovadkes wee madd ©, 
anconjunpes partes pleiadis? ( y ) Maſuroth.] Similem quandam vicem 
S. Aug. etiam agnoſcit, licet habeat etiam. arQuros. Symm. i ayaquacis me 
oxopmeaiy]e x7! xapdy ans exacey; nunquid'produces, quz ſparſa ſunt, unum- 
quodque juxta tempus ſfuum ? Chryjoft. palrgod, mx ognud]e F dciguy « wh 
ourndvic Codia xax3rTar tor 5 pact pare), WCrairlw 7) mw Mtv, onpalray 
5 «5p ye, ſunt colleRiones ſyderum, quz uſus obtinuit, ut vocentur 
abs quaſi parya animalia. Alii vero inquiunt, dictionem quidem eſſe he- 

raicam, fed fignificare ſidereum canem. (z} Super comam ejus.]] Scho!. co- 
mam vocat preſtantiam fulgoris , & venuſtatem. S. Auguſt. haber, & veſpe- 
rum ſuper zdificationem ejus inut ces. - (4s) Commurationes cali. Sc S. 


I XN Y ERS. GRAEC. 


| aetis. Aquile, expifeic, exquiſitas rationes, -leges. (bb) Mittes autem fy. 


mina.] S. Aug mendoſo uſus codice habnit, mittis vi flumina. ( cc) Quid 
elt?] Aquila, 148 408), ecce adſumus, Cad) Autquis eſt, qui nume. 
ret. ] Symm. Tis *Juxs 2 wwe ee Tyvoray ; quis dedit inſipienti intelliSen. 
tiam? (ee) Ercclum interram. ] Symm. » gave Tpavs Tis wounou & 
organa c#li quis ornabit ? S. eFwg. & organa cceli in terram declinavir. 
Nonnulli hac tanquam ipſorum LXX afferunt, me. vign ovvicu ya mygodd. 
Lov, igevdy 5 els yo inxabvor, qui parat nubes concreſcere ; & caxlum in 
rerram declinans. ( ff ) Diffuſus eſt autem Sic S. Avg. qued grece eff 
xizoTar 5 dareg ty, wia, ſed greet iilud yi, in dandi caſn acciriunt ; ut in 
relligatur, terre que uigraeſt, circumſuſum eſſe calum, quaſi calcem, atque 
opus teftorium, ob perſpicuitarem, & ſubtilitatem, quam tame [ubtilitarem 
ftabiliverit, perinde ac ſi quis lapidi cubicam figuram aptet. Nam & hoc taco 
S. Angſt. depravato codice uſus eft, ſicut lapidibus cubum, (gg) In ſylvis. ] 
Schol. xoirars, cubilibus. S. Arg. in infidiis. 


— 


CAP. XXXIX. 


()DErz-] S. Auguſt. habet; petras, ſed ex hebreo, & pſa ſerwonis 
I ſerie, videtur eſſe caſus generands. (b ) Et numeraſti.} $. Auguſt. 
& numeraſti menſes partus earum. Sym. ngidunoa; 5 o5nlwas nuypagu dure; 
numeraſti autem lunas ad implendum eas. (c) Et nutrifti.] 7 heodotio, Yo 
Si Tw91 Te naudia dvp, Sraowgrs dura ; N dederint parvulos ſaos, ſalvabis 
eos ? (4) Emittes.] Q#ive; 5 avi ammo ; Chry/. fl sS7va,, ipfammer 
paſſionem intelligas, illud, ZaTozacs, ſumprum erit, pro, mio; » expe- 
dies enim, inquit,dolorem illum pariendi ut ne ſemper {int in illis doſoribus: 


ſin autem, s47v&, accipias,illa, que per partum nata ſunt, illud, )Zz757aG6; 
ſignificat, 2&T1pAlers dvr&,emittes ea. Quod etiam Symmach. figniticavit, ita 
reddens, « &vyoar, amncimren, que pepererunt, derelinquunt. (e) Ab- 
rumpent filios ſuos. ] Wnjpitua Te Tie dummy. S. Auguſt. habet, abrum- 
pent filii earum, ſed grecs hoc volunt ſignificari, num ſciat fob, quomodo ma- 
tres materne charitatis oblite adultos filios ſeparent, & abrumpant a ſe, ac 
tamen illi exeuntes ad paſcua multiplicentur, id tft, convaleſcant. (f) In 
genimine. | & YJoviuan. S. Auguſt. in tritico. ( g ) Eis. ] aurois, Olympic- 
dorus videtur legiſſe, dural; ; 1ta enim interpretatur, & nou revertuntur 
amplius ad eas. Er S. Augsft. & non revertuntur matribus ſuis. ( b ) De- 
ſertum. ] Aquila, 5paalu, planitiem. Symmachwn, avixyny, inhabitabilem. 
T heodetio, Araba. (5) ExaRoris. ] goggnoys. Aquila, twarax]s, quod wis 
detwr idem valere. (hk ) Monoceros ] Aquila, Rinoceros. Hxc duo no- 
mina fere apud interpretes confunduntur, ficut & apud medicos nonnullos. 
Hinc apud Tertullianum legimus, Rincceros wnicornrs : cum duo perat cor- 
nua,unum in nare, alterum iuperne, in fronte. Vartomannus, qui ſe duos 
vidiſle teſtatur, negat unicornem ferocem eſſe. Dru. ( /) Campo.]m- 
Sip. & fic Auguſt. Aliquot codd. habent, %y wed} , in pede. (1) Latantium 
neelaſſa. ] Symmachus mpty dyraious afuguere, penna exultationis circum- 
neCtitur. Aquila, Ftgvyor divovyToy cvvaremina, ala Canentium compli- 
catur. S. Angſt. conjungens cam [equentibus, ut vulgata, penna ſtruthio- 
nis miſta eſt alis herodionis, & accipitris. Olymp. tamen s//nd, neelaſſa, pro 
avi accipit. Ita enins inquit ,repmydy 8&1 Th $14 1 165A, jucundum quiddam 
aſpectu eſt Neelaſſa, & Schol, volucris eſt pennas babens varias, & pul- 
chras, atque adeo mapis pavone. ( » ) Alida, & Neſla. ] Symm. « wayu- 
Movrar, 6 wwyQ@ Hines ans, 11 amplexabitur cycnus plumis ſuis. O/ymp. 4ai- 
ots, 5 ipodths Br x7! davacy, i maAcdpy © ws mvi5 ipacy, s xgaDs vorgauTes. Alida 
eſt herodius ſecundum Aquilam, aut ciconia, ut nonnulli dixerunt, non be- 
ne conſiderantes. Er panlo inferins. Eſt autem & Afida avis maxima, verum- 
tamen ſtolida : quam Aquila reddidit, herodium, & ies, accipitrem, live 
miluum. Z# pa#lo iyferins, quidam dixerunt eſſe avem, quz in Meſopota- 
mia reperitur. Schol. y 5 doidv, x) # viare Auve x avre mms dvonTa x; ioupe tis 
xavly choniact wi owCoprroy F fwvnudTuy avTh;, agnnt 35 Yids, TETM 1 KgTENUE 
7104y auTh; 13 ogoy. Afida & neeſla ſunt & ipſz aves, fed ftolidz,8& robuſte: 
laboraverunt, cum falvos non preſtiterint filios ſuos : abſtulic enim Deus 
illis fapientiam : hoc enim ſignificatur verbis illis, quia tacere fecit ejus ſapi- 
entiam. Habet enim evri; mo ovgoy, non, duty avgiay, ut oft inceterss libra. 
(0 ) Obduravit.] ereoxajpurs mt mia avris. Verbum, Smoranpuray, vide- 
Fur hoc loco valere, dure tractare- Olymp. hac ipſa avis, quz ovum deſeruit, 
permiſit filios ſuos laborare; indurans nacuralem illam erga filios propea- 
ſionem, ut ne ſeipſam labore conficiat in pullis nutriendis. $. Auguſtin. ha- 
bet, obduravit contra filios ſuos, ne ſint ejus. ( p) Etnon partitus eſt ci.] 
Symm. o © Weiuey avry ouveny, 8 non diftribuit ei intelletum. S. Angſt. 
quia deſpexit eam Deus in ſapientia, & non diſtribuit intelletum. (9g) Ti- 
more, ] giCoy. (hryſ. ut elevatione cervicis timorem incutiat, Olympiod. 
Theodotio, & Symmachus, ille quidem, yeeuenou?3y, hinnitum : hic vero 
xpavylw , fremitum. $, Auguſt. & inſeruiſti collo ejus hinnitum. (7) Er 
gloriam. ] Jay 5 cnStuy aurs mapn. Is pleriſque codicibns eft , Shea 5 
51Ntoy, ans Tun, & in comm. Tue , gloria petorum ejus audacia- 


 Santtns eAnguſtinus , gloria peccatoris ejus audacia. (/) In cam- 


pum in virtute. ] Chry/oft. vel ſecundum cteros, «5 dTv«4ymory 3nks IN OC- 
curſum cataphraRtorum, non metuens jaculum, neque aciem ferri. S. Avg. 
in przlium cum virtute. (cr) Regi. ] &aox6;, plerique libri habent, Bian,jacula, 
aut, bi, jaculo. Eritas. Auguſt. Chryſoft. etiam haber, Bier, & expontt, 
at panlo ante retulimns. Addit autem hec, ſecundum alia vero exemplariay 
ourar ff Barna xgmpag, OCCUrrens regi, deridet : non enim novit ratio- 
nem habere dignitatis. ( s ) Etiracundia.] x 5g yi 494r, [ed in «lit; li- 
bris eft in dands caſu, cen. Symm. « Aw, x, oy, ws xamtmyay, in com- 
motione, & ira, quaſi abſorbens. Ap«d S. Auguſt. plura leguntar, lancer, 
haſtzque tremore, & iracundia evertit terram, (x ) Cum faltu, & clamo- 
re. S. Ag. tonitrum ducum, & clamorem. ( » ).Ex tua vero ſcientia. ] 
S. Auguſt. nunquid in ſapientia tua plumeſcit accipiter? ( z) Et abſcon- 
froT s Smxpupn. Aquila, ioedpuer@r, munitione. S. Angſt. aut yultur 
ſuper nidum ſuum in petra ſedens morabitur, in ſummitate petrz, 8 caver- 


Avg. quad eft, Tegma;. Schil. interpretatar, mas F aig@- Teens, verſiones | 


na? (as) Conſperguntur. JevezyJas. S. Aug. volutantur, a: oY 
ormat!, 
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ſormati, & roborat1. (4b) Declinat.] 1» alis omnibus coaicibus legitur, 
xpivels, aut, wpivye, judicabis. Symm. anutem, 225 - Me Coun®r p05; T izaydy 
ceuyvioa ; My Rn, allighytdlel mn; nunquid contendens cum 
omnipotente ſuperior erit? arguens Deum contradicit aliquid ? I» ('om- 
plut. pro, amnuprtiod|ai avrlw', eft, amxpttini]au aur, reſpondeþit ei, S.»Lvg. 
nanquid, qui diſputat cum omnipotente, quieſcir? arguens Deum reſpon- 
debit ita? (cc) Quid adhuc ego judicor? ] Aquila, 4 inaggurblu, levis 
facus ſum. Symm. is x#gos imbyaz, leviter feci. S. Avg. quid ego judicor 
commonitus, & inCcrepatus a Domino, | | 
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(4) E repellas.] ws amomis In Compl. grecis, & alits editionibus eft, 

N 5 amen, nunquid repelles. Symmachus, win mggrupagys xpiony 1s; 
nunquid irritum facies judicium meum ? (5) Quam ut appareas-juſtus. ] 
$ymmachus, au mrions we, lve Mxewlj;, injuſtum facies me, ut juſtifice- 
ris. (c) Contra meum. ] Plerique codices habent, x97* auTdy, ficurt ipſe. 
(4) Et corrumpe.] ovber. Aquila, Bicpelov : inverte : in comment. au- 
tem, & aliqua editione, xpvov, anteceait, & ſequitur, onloy ?) opcaduyuceſoy Hig 
yi Ht, putrefac autem ſimul in terra extra, gue ultima vox eft etiams in 
Compl. Symm. autem pro hac ultima particula habet, xg]azwrdov dures tis 
x«y3y, confla eos in vacuo. (e) Fortitudo,] O/ymp. Siquidem de fenfibili 
beſtia accipias, que dicuntur , potentiam ulli adefſe reſtificatur. oratio, & 
locum oftendir in quo ei fit fortitudo ; 5 5 mos Bir n 30gus, # x7! F axwady 
5 vans, i os 5 avupax@® unditorey,n nagor. locus autem eſt lumbus, vel ſe- 
cundum Aquilam, 5 yo7@, dorſum, aur ticut Symmachus reddidit, 1 aa9wy, 
ilia. (f ) Cupreſſum. ] Scko!. ceteri, «5 x4}&-, ficut cedrus. ( g ) Fer- 
rum fufile. Symmach. ws ouCanuele nfige, ur commiſſure ferri. Notat au- 
item Olympiad. mw) pay, quam Spinam vertimnus, eſſe, ouvegudv ay Twy T 
way, conjugationem omnium membrorum, (b) Hoc eſt principium. ] 
Olymp. Alii autem, x«<p#awoy oy igvgs , caput-viarum fipſius fortis. (;) 
Ur illuderetur.] Symm. min) aegory Siva TH agua ans, factum ut ad- 
moyeatur gladio ejus. (&) Ramis ] oy padwuyors, SyMM. mY v7 mag que 
ey, cum propaginibus. (1) Agri, xxaves x8, i» ceteris libris eff 2pys, agni : 
eft autem plant ſimilss ſalici. Aquila, iriau y1uapps, ſalices torrentis. (m) 
Non ſentiet, Symm. 5 xg]amayio[a, non pavebir. (») Intortus. ] iyorear- 
diu@. Symm. & mgovy vm Wworler ww five, infibula perforabitur naſum? 
(o) Draconem ] Symm. iawges 5 awindey, trahes autem Leviathan. (p) 
Et armilla.] 4rniw. T heodotto,x, xuaivg rrhoens mage wn, & frend perfo- 
rabis maxillam ejus. (4q)) Prece, ſupplicatione. ] Nie, ixlngia, videntur 
due interpretationes ejuſdem vocts. Polychronins habet, Jia ixs]ngiag, prece 
ſupplicationis. Compl. edtioers ixd]ngiag. Schol. hebrzus autem habet, ace 
219v161 apds 08 Jeingers (al. ixdJngics) 49 MANGA rapds of MWAAGKS 3 nunquid 
multiplicabit ad te preces (a. ſupplicationes) nunquid loquetur ad te 
mollia ? (x) Partiuntur. ] O/ymp. Aquila, nwaws:ay dvrdy wilaty yavavel- 
«r ; dimidiabunt cum inter Chananzos ? Schol. Aquila, NapeerSnoJo ps]a- 
£0 ue]aCixoy, divident cum permutatoribus. Theodatio, dpgaaory auThy, 
mercabuntur eum. (/ ) Omne navigans, awy 5 2\o]3v. Symm. wi mAngaces 
oxnvei; m9 igua ans; nunquid implebis tabernaculis pellem ejus ? (7) In na- 
vigiis.] & moles, Symm. x ix vegeyrs, naſlellis piſcium. ( ) Recorda- 
tus belli.} Aquila, wridn]: maius wi acy09js, memento belli, ne adjicias. 
(x) Etnon ultra fiat.] Theodotio, iS y agyy awry Heb wwoun, & principium 
ejus mentitum eſt, 
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( NR. vidiſti eum ? ] Symmachsr, '#ge x35 2105 Thy tar wire 1g] aCa- 
| a6, veruntamen & Deus ſpeciem illius dejiciet. (þ ) Quis reſti- 

ſtet.] dy]:i51o5)ar. Schol. ms arrecy wor ; Quis reſtitit mihi? (c) Etrationem 
virtutis.] $ive, potentiz : eſt enim in noftra, x) xiy@- Jordaueus, ſed in comm. 

& caters editionibus eſt, xityw, aut, xizvrs. Schol. Quid mirum, fi ego ho- 

minem, preciofiſlimam poſſeſlionem meam non derelinquam tyrannidi 
diabolicx ſubje&tum , 1i & homo xqualem ſuum non deſpicit pro menſura 
facultatis ſux? Sed & alias interpretationes affert. (4d) In rugam.] & 5 
AVE. Symmachus, ts; waed\mooy gondG wins Tis vaduge in fubduplica- 
tionem ſquamme ejus quis ſubibit ? (e ) In circuitu dentium.? T heodotio, 
er T3; 3dJivJag, circa dentes. (f ) Interiora ejus ] Olympiodorm. Aquila 
autem, & Symmachus ; ille quidem, awe aws wptyors wgehy, COrpus e- 
jus ſupereffuſio ſcutorum : hic autem veppegrci meyer ou© wy Iuprots, ſu- 
perbir procedens in ſcutis. 2#are diftionem, davifes, vertimus,, ſcuta : ſed 
greci tamen de apidibus ſerpentibas accipere videntur. ( g ) Etcolligatio. ] 
ourdrouGr. Schol. Smxxcigau (oeaNts er, intercluſi figillum anguſtum. De 
ſmyrite antem lapide inquit Scholiaſtes eſſe durum prope atque adamantem, & 
rapere ferrum, & vitrum radere. ( h) Vit fratri. ] Aquila, inzs& mi my- 
av avry ago uduocla, unuſquiſque proximo ſuo agp'utinabitur. (5) In 
ſternutamento. ] Aquila, Wapuos aur giyſG- mp3;,fternutamentum ejus lu- 
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men ignis. (& )Scintillz ignis.] ig«ex: Tvpls, Aquila, av), torres, tra- 
bes ignez. (/ ) Perditio, dmauu. Aquila, cainuia,egeſtas, eluries. (m) 
Effundit. } Sywm. oiguus durs afertexy dder wth dxavGs, Cares CjuS Cirtume 
fuſz ei ſolkdz, immotz. (») Cum ſe autem verterit.] Symm. wav 4 myics 
ws 4vry vnaCcntnov]a ixvest, a motione ejus timebunt fortes. Aquila, xs 
Any]: love, pavebunt fortes. (0) Si occurrerint ei lance, nihil facis 
ent, haſtam, & thoracem._] #Jv us mriiows:, Jigu, x egne i primum in alits 
editionibus eft, wi enowsr, non exterrefacient : deinde in 15{dem & in com- 
mentarits eft, Jig imyguor, baſta elevata. Symm. autem, xdJaration durdy 
ates 3X Xmnguot]er, 5H aby ws dpors, 1 2negxCr, pladins, qui cum attipe= 
rit, non ſubfiſter, neque lancex, aut thoracis elevatio. ( p ) Machinam.] m- 
TesConov, Olympiodorns, mrregConov,elt, 5 ogerdivn, funda 2 quare czteri, pro, 
mTegCauv, ediderunt, aides operdvns, lapides fundz. (9g) Concuſſionem ig- 
niferam. ] Symm. occas g47, concuſſum ſcutum. Aquila, dari/&, clys 
peum. (») Obeliſci acuti.] T heodotio,ordee Tixlor&, ferramenta fabri. 4- 
quila, iEurnges 35pdxwy, acumina teftarum. ( /) Fervere facit.] eAquila, 
x« yxAzan, faciet ebullire. (rt) Vas unguentarium. ] Zdaumegr. Olympio> 
derus. Aquila autem & Symmachus, ille quidem reddit, pugsſunſeor (quod 
tdem valet, & eff clarins) hic autem, ws eveCegooullw agrvuory, ut ebullis 
ens condimentnm, Yzaauregy, autem fignificat, 9pwwnioy puge, trullam un+ 
guent!. (#) Nihil eſt ſuper tefram fimile ei.] Symmachus, 5 Riy' 33; 5085 
Zu0ia dures, non eft ſuper terram poteſtas ejus. (x) Omne ſublime.) Thee- 
dotio, myTe Sapiparer iuCainrrer, omnem ſuperbum inſpicier. ( y ) Omni- 
um quz in aquis. Symmachns, mins beouwad'ss, Omnis naturx reddentis vi- 
Tus, T heoaotio, yay baravncy, filiorum tumoris, & arrogantiz. 
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( IN tibi eſt impoſſibile.J O/mp. Alii autem, x #x dgaipeWoerar 
amo 0s wWunye, & non tolletura. te quod in mente habes. (b ) 
Parcens autem verbis. ] Symmach. %yvov, Nt Tan ixdanoe avoimus, novi, i 
deo loquutus ſum inſipienter (c) Audiebam te antea, nunc autem.] jx«6y 
9s T0 apoTHIgyv, voy de. Olymp. axciv os, voi 3, audiebam te, nunc autem. (4d) 
Puravi autem me._ Aquila. x, mptxaiblu & yi, x) avodp, & revocavi me, 
(/ve, confolatus ſum) 1n pulvyere, & cinere. ( e ) Peccaſti ru. ] Syom. opy4- 
In 6 Waeds [us avs xz ms Jvy &riezts oe, iratus eft furor meus tibi, & duobus 
ſodalibus tuis. Theodotio, r2vuwdn 1 5pyn ws © ond, xj @y Tvig Jvai giaors ov, # 
1p tazanaz]e cudurile, n pov, ogdusy x7! oper, indignata elt ira mea inte, 
& in duos amicos tuos : non enim loquutieftts reitudinem , id eſt, rece, 
ſecundum Symmachum. (F) Er factet holocauſtum.] » miios wemay, 
Aquila, dya&iCamre inorewruuamr, Mcendere facietis holocauſta. Theodotio 
$xoxeuTuny, holocauſtoſim. Symm. evagogey, oblationem. (g) Accipiam. 
Airſoues. Chryſeft. Alii autem, myggHitoua, ſuſcipiam. (4) Contra famu- 
lum. ] Schol. os 6 J#ais ps 38, ficut ſervus meus Job. (3) Er ſolvir pecca- 
tum. ] Symm. 5, aggon:97 6 is 73 aptowmy 198, & ſuſcepit Deus faciem 
Job. (&) Dupla.]J Schil axydirlu , acceiſlionem, addiramentum. (1) 
Quz induxit ſuper eum.] Scho! Symm. autem, t:* mons + x2xia;, de 0M- 
nt malo, x2/as, & ipſe dicens ipſam, »gxwov, aflitionem. (») Tetradrach- 
mum auri. ] Pol{ychy. habet, rw774dpey wor yevery aonwy ty, terradrachmum 
aureum non ſignatum unam, 1» comm. & alits editionibus eodem modo, nifs 
qued non habet, i. Olymp. tetradrachmum eft numiſma unum ; nam ita & 
alius ex interpretibus reddidir. Aquila autem, & Theodotio, iywnwy yevory 
&, inaurem auream unam. Symm. autem, 8#ppiyoy , Ofnatum naſi, #onwy 
autem dictum eſt, pro, awmony cx0uov, x; exceaxmersry, pondus non forma- 
tum, & fine charactere. ( » ) Diem. nueesr. Aquila, & Symmachus, teu 
we. Jemima. (s) Caſiam.)] Schol. way, Cefiam. (p ) Amalthzz.)] Scho/. 
xapyagiry. Carnaphuc. ( q ) Ducentos quadraginta.] 1» mwltis codd. & in 
comm. eſt, Naxoo14 Twwagdxy]e xr, ducentos quadraginta ofto, Sed ma- 
gne ſemper in numer varietates. (ompl. hec omittit, ut hebrew, ' Paulo eti- 
am ſuperins, ubi in omnibus gracu collatts codicibma eft, vixiſſe 7ob poſt pla- 
gam centum ſeptuaginta annos, atque ea de re pulchre in comm. diſputatur, 
Complut. habet, centum quadraginta- (7) Plenus. ] m\igns. Schol. twmmane- 
wvGr, implerus, & ſaturarus , ar hoc loco nihil ponitur in hebraico, quem- 
admodum neque apud Aquilam, & Symmachum, ſed apud Theodotionem 
ponitur Olymp. igzov 3n wines F apioCunigOr x) migns nuegey dyvAgy x} coppud- 
x& tadvvres guvemggvas T6 BiCxiov, ws di md iCgaing axaubirres. 6 5 Srodbriay 
oviamgaiye Toi 46Nwnxorra. Sciendum eſt, Aquilam & Symmachum cum ves 
niſſent ad iljud, Senior, & plenus dierum, concluſiſſe librum, nimirum ſe» 
quentes hebraicum. Theodotio autem concludit, quemadmodnm LXX. (/ } 
Syriaco. ] ScheliaFt. Syriacum nunc vocat dialetum hebraicum, quod 


. hzc prope accedat ad illam Syrorum : & multa in hanc ſententiam diſpu- 


tat. Non deſunt tamen, qui potins Chaldeam ita diFtam putent. (1) Eliphaz 
de filiis Efau.”] (bry/oft- Thendotio autem reddidit, ids iwougds, filius Joſa» 
phas. (#) Baldad tyranous-] Chry/eft. rurſus Theodotio, is duwuoy F gue 
ee, filius Ammon filii Chobor. 
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Eatus vir. ] Scholion, a4u@:FO0- 5 evnp, os & aſs muTHOSY Os 
D  or9dpip mwgripwy, irteprehenſibilis ille vir, qui non 
s ambulavit in conſeflu iniquorum. Theodetio, quinta, 
& ſexta editio, THaQ 6 vewng Or, 3; in dmngev Us Beni 
"&goTgioy, perfeCtus ille junior, qui non abiir in confilio 
alienorum. (6) Etin cathedra peſtilentiz. ] Sc patres Latin, quod Grace 
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eſt, x; #1 naZidpy xo, & poſſet etiam verti, peſtilentium, at, peſtilentia» 
rum. T beodoretss Baſilinm ſequutus : xoiuis autem vocat eos qui non ſo- 
lum ſeipſos perdunt, ſed etiam aliis labem impertiuntur, inftar morbz, qui 
& homines & pecora invadit : cujus & ii participes fiunt, qui zgrotantt- 
bus appropinquant. Agqui/a, x, 4 x25idþ4 yadacoy, & incathedra deriſo- 
rum: quod etiam notavit S. Ambroſius in hunc pſalmum, & S. Hieronymus 
in/ua cx bebreo interpretatione utitur 8a diftione. Symmachns, x; wu neavidpe 
G21 8 xeorrarny, & in Cathedra inſfidiatorum non communicavir. 
Luinta, & ſextaeditio, x; tw" xalidpy mygyiuny iy wet, &in'ca 


iniquorum inventus non eſt. ( & ) Et no&e.] S. «Fmbr. Aquila' tamen di- 
em 
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em tantummodo poſuit, non etiam notem. (4 ) Plantatum.] ;S. Ambr. 
pulchre autem Aquila, 73 p6rempurdor, dixit, hoc eſt, tranſplantatum. 
(e) Proſperabuntur.] S Ambroſivs, Aquila autem, dirigentur, ait, & S. 


Hilarius habet, bene dicigentur. ( f ) Non fic. ] Scho/. 73 Jwmzgy, 5x 5- 
mos, map $13 x6iTer oy mol ano. —_ illa, 8 #5, apud neminem po- 
nitur in Hexaplo. (g) In confilio. ] Exſebixs, Pro, Bis, Aquila quidem 
& Theodotio interpretati ſunt, o-vaywylu, ſynagogam , Symmachus au- 
tem, ovriadoy, conventum. Schol. Aquila, ty ovvaywyy, in congregatione. 
Theodotio, iy ovwiye, in colleQione. Symmachus, iy guyeacuors, in con- 
ventu. (b) Et iter. ] S. e-ſmby. Separavir latinus, ut iter diceret, 8&.tan- 
quamdiſcrevit iter a via. Grzcus autem in utroque viam dixit : non octo- 
ſe tamen latinus ; quia & Dominus, ego ſum via, dixit, non dixit, ego 
ſum iter. S.Hil[arins tamen etiam /ecunde loco habet,viam. 
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OP Schol. &1emyeg©- wap iCgaiors, fine infcriptione apud Hebrzos. 
Idemque teſtatur T heodoretus initio explanationis in primum pſalmum. 
Hic autem in Vaticano, ſicut in ceteris, numeratur ſecundus : & ita citatur 
5n editione Latina, AG. 13. quo tamen loco in exemplaribus Grecis nuncu- 
patur primu , itemque a {uſtino Martyre, & a Tertulliano contra Marcio- 
nem. Puare inalio Scholio legitur, iv Tp iCeaing cvruppider, in Hebraico 
conjun&ti ſunt, & pro uno habentur. ( b ) Quare fremuerunt.”) iya7i iggu- 
eter. S. eAuguſt. Ur quid fremuerunt. S. (ypr, 1ib.primo adverſus fudeos: 
Ad quid tumultuatz ſunt gentes. Aquila. irari £wgvCndwouy EOrn, xy pvad 
ediyterar xaos 5 Ut quid tumultuatz ſunt gentes, 8 tribus loquentur 1ina- 
- niter? Symm. 6; 71 #9vy xvx3 ; Ad quid gentes turbant > Schol. vpupaye- 
yr, ſuperbierunt. (c) Aftiterunt. ] Eodem fere modo refers hos verſiculcs 
Cyprianus lib. primo adverſus Fudeos, & prorſus codem modo in extremo 3. 
lib. ad Duirinum, Symm. ovricavTar Bane Ths tis x) vrapyes CvortmorTai o- 
uwowvuey, conſurgunt reges terrz,& principes conſiliantur ſimul, * Eyus..} 
Euſebius. Apud LXX ponitur diapſalma, non autem apud Theodotionem 
& Symmackium, licer alioqui ſzpe conſueverint hac ipſa di&ione uti itidem 
ac LXX.Quare veriſimile eft tametſi perſona mutata fir, muſicum numerum 
ſervatum eſſe, idcircoque Theodotionem & Symmachum non appoſuiſſe 
diapſalma. Theoderetas : aegone: ivrav 3a ater iy Ty Baginivs a" ans, cir 
6mt)aniv, 6 atwy weOr. ts nap F oy oges bactaeve woven, Wy ogarl x, doggy. 
67 5 otay opes o; 4 ixdeiag Thy Sriay wire idaoraniay Tis GegTiEC! GEIoWEY HAV. 
o1 Ss a reurlw WEdpo, wroyrdoay tis mony Thu Uiteperiu ma yauars. Opor- 
tet hic interpungere,rex ab eo, poſtea,incipere, ſuper Sion montem ; neque 
enim regnavit ſuper Sion montem ſolum, ſed etiam ſuper viſtbilia & inviſi- 
bilia : in Sion autem & Judza divinam ejus do&rinam adeuntibus obtulir. 
Sed qui hanc receperunt, fluenta tanquam per canales in orbem univerſum 
derivarunt, (4) Conturbabit.3 efquila, vyraadzoe, ſolicitos atque anxi- 
os habebit. (e ) Ego autem conſticutus ſum.) Agnila & quinta* editio, x; 
tw td 2ouply Baonke js, & ego incolumem preftiti regem meum. Sym. 
x50 Eyeio0x F Bacinkia we, & ego unxi regem meum : ſexta editio, xz Ii- 
Sor + Baginxke ps, & ego falvaviregem meum, ( f ) Prexdicans praceptum 
Domini. ] S. Azg. przdicans przceptum ejus. S. Cypr. 1. 2. adverſus 74d. 
_ adnuncians imperium ejus. Hilarins, annuncians przxceptum ejus. Schel. 
«vaſinor igups expiceouy, annuncians ipſius fortis mandatum. 2ninta e- 
aitio, xgreſjuvmor ts $600 Jiadnulw, pronuncians in Deum teſtamentum. The- 
odotio. igves apo yue, iplius fortis preceptum, & conſtitutionem. (g) Vas 
figuli. ] 1» aliquot codicibus, & apud T heoderetum, > alins eſt, auivy vaia. 
(b) Confringes. ] Aut, conteres, S. Aug. Aquila, aegoent(s, allides. (5) 
Intelligite. ] ovrerr. Aquila, x, voy Bacihfis inronwwdnre, & nunc reges ſcitote. 
(4 ) Apprebendite. ] JpaZads midtia;. S. yprianus, lib. primo epiſt. 11. 
continete diſciplinam , ne forte iraſcatur Dominus : & pereatis a via re- 
Qa, cum exarlſerit cito ira ejus ſuper vos. Aquila, raraginioare mAtLTs, 
mime 3p497, ofculamini elete, ne quando iraſcatur. Symm. aeyoruvicare 
ne Seas, adorate pure. Nunc 1eddunt adorate filium, utraque interpretario 
extat apud Hieronymum in Apologia contra Ruffinum. Drul, 


PFaAL. UNI. 

(pms) Schole dy, oda, canticum, & per totum librum ſimiliter. 

(6) Diapſalma.] Scho/. Theodotio & Symmachus , Diapſalma. 
5 myrn Txdbors, Nami. x, ) Gans 3 4 Bicas 67 FNaldnual@ wins 
SNoxgov. Quinta autem editio, Namyri;, ſemper : & per totur vero |i- 
brum in diapſalmate fic reddiderunt. Yerum de hoc diligenter a S. Hieron. 
ds ſputatum eſt in epift. ad Marcellam. Notat autem Didymus, hunc pſal-+ 
mum in tres partes efſe diviſum, duobus diapſalmatis intercluſam. (c) 
De monte ſanto ſuo. ] Aquila, ixaouire, fincificato. Symmacbss, ys 


izw7s, ſanco ſui ipſius. f4) Er ſomnum cepi.] Sc S. Aug. quod grece eſt, 


x Unvar.. Notat autem, nonnullos codices habere, dormivi, & ſoporatus 
tum, quemadmodum nunc Vulgata. (e) Suſcipiet. ] avJiieri we. 
& ſic Santtus Anguftinnz. F7uſtinus legit , avlsaaCcero ws, & ita eff 
in paraphraſi (haldaica, pſalterio eAEthiopico, & Arabico, & in edi- 
tione vulgara, ſuſcepit me. (f) Circumdantis me.] _ Ita apad Latines, 


—— 


IN, VERS. GRAC. 


% 


qued grece pluribus verb dicitur, % goCywoue Sm pverddor nas FS wing 


ermS2+oy wor, non timebo a decem millibus populis in circuitu imminenti- 
bus mihi. 1» aliquet codicibus, & apud T heedoretum, & in comment. gre- 
cx oft, ooverndedor, in quibus etiam ita exponitur, ovysdpdivroy, fimul in- 
fidias ſtruentibus : &- in catene verſa a Daniele Barbaro legi videtur ex 
Chryſoft. ouremnS$wive, atque exponitur, pariter contra me infidias ſtru- 
entis, 


bas 


PSAL. IV. 


finem, ] Schol. quomodo veteres accipiunt, ac definiunt illud, «5 
TAG, Aquila To nxomip & Jaruoigwagduue To david, vincenti, 


five effeRtori vigoriz in pſalmis melodia ipſt David. Symmachus, &yiz:&- 
Ne ax]ngioy dy 79 dewid, pro victoria per pfalteria canticum ipſi David. 
Theodotio, &5 79 vin © tpurire- anus 76 xvid, ad victoriam in hymnis 


pſalmus ipſi David. Vnae etiam mats ex parte videtur manaſſe inſcriptio, 
que eft in multis codicibus, & apud T heedoretum, & alios, es T)Ti\G& ip 
Cuvors Janus T6 Jvvid, in finem in hymnis pſalmus ipſi David. Sed Vati- 
cana reſpondet Hebreo: eamque ſequitur Origenes , quantum excatena a 
Daniele Barbaro verſa colligi poteſt : apud quem etiam multa leguntur de 
hajuſmodi loquntione, eis TIXQ-. ltemque apud Didymun, qui etiam diſputat 

cur interdanm in inſcriptione pſalmus dicatur David, interdum Daviai. I 
eAuguſt, habet, in finem pſalmus cantici David. Theodoretus in oltavum 


- pſalmum, teftatur, in quolibet pſalmo, in quo LXX poſnerunt, eg TAG, A- 


quilam & T heodotionem poſuiſſe, 76 vizomup, hoc eſt, rw vielw mityn;, Ma- 
carius Xgyptius neſcio ubi , Tw' vixlu- ove mie dixit, pro facit te Vincere 
hoc eſt, rou& ox yixgy. Druſ. Emviu@ 093 eſt oda quz canitur ob partam vi- 
Roriam. Hieron. precemio in Danielem ait proprie triumphum five pal- 
mam fignificare. Dr#/. (b ) Exaudivit, ] Scho/. omnes reddiderune, } i. 
x«ovy, exaudi. ( c ) Graves corde. ] Sic S. Aug, quod grece eff, Bapurgeder 

& in vulgata, gravi corde. Schol. omnes ediderunr, #10 us, quod in ver. 
frone B, Hieron. eſt, inclyti mei. ( d |) Iraſcimini. ] Aquila, xxorgge, con- 
tremiſcite. Symm. ogy/211s, 'aye wi, iraſcimini, fed nolite.. (e} Compungi- 
mini. ] xgJervy1ile. efquila, novels, quielcite, tacete : quam etianm not;o. 
nents poteſt habere verbum, quo LXX ſunt uſt. S. Aug. narrat nonyullos ita 
dixiſſe, melins legi, aperimini, quam, compungimini, derivantes 4 verbs 

aroiyqv, quod eff aperire. Apud S. Cyprianum de oratione Dominica, legitnr. 
dicite in cordibus, & in ftratis veſtris, & tranſpungimini. (f) Sperate.”] 
Chry/. alius inquit, -wwoi.oJs, confidite, ( g ) Signatum eſt.] onwerd a . 
eAquila, imigoy, quem ſequutns B. Hierox. leva ſuper nos. Sym, Emonwoy 
meiyovy, inſigne fac. (h) A fructu. ] wn" nepzs. S. Aug. a tempore, quaſp 
legerit, xgugs. Itemque C aſſiodorus : & ſec videtur hee Arnobius, {i modo 
eſt Arnobius. S. Hierov. in tempore frumentum eorum. (« 7 ) Habitare fe- 
ciſti me.) At, «t vxlgata, conftituiſti me. Aquila, xgn' iJjav 6s mmol ny 
xg.2io65 (42, ſingulariter in fiducia ſedere facies me, | 


PSAL. Y. 


(a) Rabo.] Sic etiamS. Cyprignns de oratione Dominica, quod grace 

eſt, megrwtoum. Schol. cateri, tuzpum, precor. (b) Et videbo.] 
Sic fere Latini. S. Cyprianus ibidem, mane alliſtam tibi, & contemplabor 
te. Grace eft, emaper, & in pſalterio e/Ethiopico, videbo te : Origenes, A- 
thanaſius, Enuſebins, & Didymns, babent ut neſtra: & Didymus quidem 
aocet, ea diltione fignificars accuratam & aſſiduam copitationem. In aliis 
grecis codicibus, & in pſalterio eArabico eſt, em ws, videbis me, Chryſoft. 
& Heſjchins utramque agnoſcunt leflionem: & Chryſoſt. magnam vim 
facit in verbs ills, imma Nam utraque leftione propoſita , {i legatur 
(inquit) 3m ws, hoc ſipnificabitur, 6s Fotualyorra, tmrile Bamioy]o. 


- tides Javor]e, ime aegpnror]e , vidiſti paſcentem, reſpicies regnantem : 


vidiſti pſallentem, reſpicies prophetantem. Sin autem legatur, i7oya, 
hoc ſibi volet : &dby, qyo7, mx apboxaves, x, FAiCtga boa ESeifas wor Salers 
mods p3 141Ys » avn 5 7 TousToY JaAiCeeay X AuTigay Emo\0 pau To d1wv1it 434.3. 
2 idby @eypiTaH;, £700 pau evaſunicas. Eidby ayes, Emonfoper wage : Vidi cadu- 
ca, & dolorum plena ; quantas oftendiſti mihi tribulationes multas, & raa- 
Jas: pro his vero triſtibus, & moleſtis, :754opar, reſpiciam bona terna : 
vidi prophetas , reſpiciam evangeliſtas : vidi ſantos, reſpiciam martyres. 
mV Ta op) mv] Ta Jo agpoGer nee, X; $7061 p48, GT ay 74749 Cxo|ihy amnNd- 


| ow am tus, mwgg5nnuds ovly x) Tore $794 we, Hxcenim omnia, duo illa dici 


convenit, & videbis me. quando omnes a me tenebras abegero , & ſiſtar 
coram te, & tunc videbis me: atque haxc quidem verba etiam apud Theodo- 
retum leguntur. dem autem Chhyſoſt, notat alium interpretem aixiſſe, 
mow, ſpeculabor : quod Heſychius tribuit Aquilz. 1n Scholio items qua- 
ſi ex alio interprete affertur, emoxomwaw, intuebor tanquam ſcopum: (>) 
Neque habitabit juxta te. ] «Jt mg rxiorr ove. Aquila, « apoondurWwon ot, 
non habitabir tanquam proſelytus, & advenaapud te MNec negat S. Hie- 
ronymus voce illa, Tagginiou, tncolatum quaſi inquilint ſignificars. ( d) Do- 
mine.” Yox ſta abe[F a pleriſque libris grecis, ſed habetur pſalterio &/Ethi- 
opico, & apud Santlum eAnuguſtinum, & inpſalterio quo Eccleſia Romana 
perquam din uſa eſt, & hodie etiam Baſilica Santti Petri Rome utitar , idec- 
que Romanum 4 nobss poſthac appellabitur, (e) In conſpectu tuo viam me- 
am-] S. 4nugnſtinus, iter meum. Hoc eodem modo legitur in Scholits, que 
tribuuntar S. Baſolio. In aliis libris eſt, iywmiy ws Thw* 5diy ox, inconſpetu 
meo viam tuam. Theodorctus utramque leftionem agnoſcit , & explanat. 
evamby ws Tw od\vy Cx iy We]iea Wagon Þ ovorCes ExtTa Sravoiag. Urs Þ nueTege. 
Ng na] YuyNiin evomey F O48 mAdvns & Anouide migay, Yime 1 F O88 ods Kat 
TdhWuvIily ivamoy nfs, auriu* eu mls x, apds auriu* apowuns Jpapiurte, Co- 


" ram me viam tuam. In utraque ſcriptura continetur pius ſenſus. Sive enim 


via noftra dirigatur coram Deo, expertes erimus erroris; ſeu via Dei di- 
rigatur coram nobis, in ea ambulabimus & ad eam libenter curremus. S. 
Hier. ad Suniam, inquit, priorem illam neque LXX, neque eAquile, neque 
Symm. neque T heodotionss eſſe, ſed ſolius editions communis. Aquila, Jia Tis 
tpodivoy]a; xaTwWvyor tis apoowaroy pas oy os, proprer cos qui infidiantur, 
dirige ad factem meam viam tuam. Symmachns, His Tis ambaiCorlds we, 
Sudatooy TuapoSiy ws Tw boy os, propter eos qui tribulant me, complana 
ante me viam tuam. (F) Inte..] #3 ov, abſunt hec ab alits librts : ſed ha- 
bentur in pſalterio Arabico, & e/Ethiopico, (Fg) Gloriabuntur. ] Kauggy = 
ooyTat. Aquila, yevuemuny, exultabunt , geſtient. (+ ) Bone voluntatis 
coronaſti nos. S. Augnſtinus, ut etiam vulgata habet, bonz voluntatis tug, 


' Aquila autem, 5:par@rt; avrdy, Coronabis eum. 


PSAL VI. 


Po oQtava 7 [ta in vulgata : & hans tanquam uſitatam leftionem 
agnoſcit S. eAmbreſ. lib. 5.in Lucam. S. Auguſt. hic habet, de oQta- 
vo. Sunt qui putant interpretandam, ſuper otava, & ſignificari inſirumen- 
tum muſicum. ( a) Qui memor fit tui, ] Aquila, urimn oz, Memoria. Tul. 
Symm. dyduynois oc, reminiſcentia tui. (6) Turbatus eſt a furore, ] S. Aug- 

in 


LXX INTERPRET. PSALM. 


in ira. eAquila, SY IM , ſqualuir, #ſtuayit. Symm. igri ywaiviy ame" m- 
vagus, languit prz amaritudine. (c) Inveteravi inter omnes. ] S. Avg. 
in omnibus. Aqmila, wdlighny t mor wouiony w,tranflatus ſum in omnt- 
bus illigantibus me. Symm. ine:Carddlu Nt T5 IniCor]oy ws, conſumprus ſum 
propter eos qui tribulant me. ( 4) Iniquitatem. Aquila, «voqerts, dam- 
num, inutile. (e) Et conturbencur ] eAquila, w]earididtincay (Coidpe, 
ſolliciti fint vehementer, Cf ) Velociter, ] Aquila, {Zeipyns,repente. Schol, 


:Ip5ws, Confertim. 
OY PSAL VII. 


(a) THSalmus ipfi David. ] C hryſ«ft. Alws, Naxos ap a ynoids me david, 
P Pſalmus pro ignoratione iphi David: alius dyvinua m9 Jxvid, 1gno- 
ratio ipſi David. (6 ) Chuſi. ] Schol. a:0@G&, zthiopis. (c) Ergo. ] Sic 
S. Aug. quod grace eff, aex, in vulgata autem, Merito. Aquila, & dyigmos 
Tis JaiCorras we areias, fi rapui cos quitribulabant me vane. (4) Dia- 

ſalma.] Schol. Hebrzus, ſe). Aquila, d&, ſemper. (e) In ira tua exaltare. ] 

Chry/- Als inquik, & ps &an 785 8x,9p3s 0s, 1N furore ſuper inimicos tuos. 
Alius, i 964g 9aiG6yrwy js, in bili, & indignatione tribulantium me. Alius, 
* >» dyurjpdedials wveouoryru, IN Celeritatibus illigantium : Hebrzus aurem, 
illud, #» 7775 micgo, in finibus, inquit, Bebaroth. Hic obiter emendo Chryſo- 
tomum cujus verba citantur ineditiene Romana: 5 5 £Cc#i@ 79 uy Tois 
miczn, B:Cagd0, pro. Nam legendum perſpicue GeaCgod, tranſpoſitis. litrerts; 
emendatio certa & cui firmandz verbum non eſt faciendum. Dr. Schol. 
illud autem, iv 77; mezor, nonnulli quidem dicunt, & 7 xepanals, IN capiti- 
bus, nonnulli vero, wndis Daguyrr 7 £x2por, nemo effugiart inimicorum. 
T heed, illud, iv xi, tribuit Symm. ilnd, &y ug, T heoartieni ; illud ve- 
Yo, iv dvumgaens (its exim ipſe legit) eAquile. (f ) Meorum.] Jt 

plalterium Arabicum & e/Ethiopicum, & Didymus, & ſic tegiſſe T heode- 
retum apparet ex ipſa explanatione. Item S. Auguſtinus. In alits vero librts 
eſt, ix2pay os, inimicorum tuorum. Chryſoſt. utramque videtav agneſcere. 

Bafiliut autem, & Arncbius videntur legiſſe tantum, 1nimicorum. (g) 
In precepto.] is aegatyuele. Chry/oft. alius inquit, ty viz], in judicio. 
( b) Circundabit te. ] Chry/. alius inquit, zvzawozmw oe, Circundet te. (1) 
Propter hanc. ] vp muTns, Chry/. alius inquit, x) #xiyw avrhs is 79 RACE 
3ipiley , & ſuperea in altum revertere : alius, xj 8 mwry es vG- 6 
2oy, & in hac, aut, pro hac, inaltum revertere : bebrzus autem ilſud, 
vp mwTys, dixit, 8axie, valeba. (k ) Dominus judicabir. ] S. Augyſtinas, 
& vulgata habent, judicat. Chryſoſt. alius inquit, we&- Ngoc, Dominus 
judicium faciet. { 1) Innocentiam. ] dxyxiay. Sym. 4mnorile ws, mu in 
3}, ſimplicitatem meam, quz eſt in me. (m) Conſummetur. ] ov/[4as- 
dime, Sym. dah xguwns 9 dro, compleatur malum, . & poena im- 
piorum. (») Diriges juſtum. ] Chry/oFF. alius, x} #Jpagers Nxaoy, & ſtabilies 
juſtum. Aquila, Symmachus, & Theodotio, & wb JraGr, & dirigit 
juſtus : ſimiliter autem & Origenes in explanatione. ( 0) Scrutans corda, ] 
Chryſeſt. alius, 5 emis xapNov, x, veggov, 0 10s SinarT, 6 pains po, exe 
aminator cordium & renum Deus juſtus, protetor meus : & alivs, 5 $43; 
SixeuG, Deus juſtus. Septuaginta autem ita dixerunt, £2Coy xapſias, &C, 


(p ) Non iram adducens. ] Sic S. eLug. quod grece eft, wi igylw indy, | 


& ita aprd S. Baſilium. T heodoretus, & Nicephorns habent, x, wi, & non. 
Yulgata, nunquid iraſcetur. Chry/eff, Alius inquit, tuCuonr@r 19 ixgolw 
iwiear, infremens, & acriter comminans per ſingulos dies : hebrzus au- 
tem, GColw, zoan ( al. Got.) Alius inquit, dajaiuWwEr, inCuuouWEr, t - 
adCov, minitabundus & fremens, non puniens. ( q ) Gladium ſuum vibra- 
bit. ] 74 joppaiay wns acwen. Chryſoſt, alius inquit, mw wdyoregy ans 
dzoviioee» enſem ſuum acuet : quod quidern, axoviicer, in alio Scholis tribuitur 
Sym. (r) Tetendit.] virus. (hry/oft. Alius inquit, iyJev8, intendetr. ( [) 
Ardentibus.”] mis xauwpWors. Sym. ts 73 xgitiy, ad ardendum. (tr) Parturi- 
vit.] Chry/oft. hebrxus aucem pro, «4ivn7zy, babet, zebal. (#) Concepit 
laborem- ] Sic S. Ang. quodin vulgata eſt, dolorem, wyixaCe mov. Chry- 
feſt. alius, x xvizz, & gravidatus. (x) Iniquitatem. ] eAquila, 4 WIG, 
mendacium. (7 ) Et incidet.} Sic S. Aug. quod in vulgata eſt, incidit, x; 
moaTa is Bozpov. Aquila, iy Nagdpegs., in corruptionem. 
PSAL. VIIL 


(a)C NUam admirabile.] Chryſ. Alius, z wiza 73 3roue os, quam magnum 

| nomen tuum ? (6) Quoniam elevata eft. Schol. Alius, 55 #mEFa; + 
%nayoy ov, qui poſuiſti ,laudem tuam. (c) Ex ore infantium.]J Aquila, 
a 50d] & bg par ioruniaca xparE,cx ore parvulorum fundaſti potentiam, 
Fundaſti robur, hcc eſt, veram ac ſolidam laudem. Druſ. Sexta editio, ouviciow 
329vy, conſtiewiti fortirudinem. (4) Propter inimicos. ] Chryſ. alius ſub- 
tilius, Ne iyJxoutyTas os, propter eos qui illigant & in anguſtias redigere yo- 
Junt te. /d vero in alio ſcholio tribuiter Aquile, (e) Utdeſt m_ Sexta 
editio, we mga iN po, x, were iaw]p, ut ceſlare facias inimicum, & e- 
um qui ſeipſum ulciſcitur. (f ) Coelos.}] V1: editio, igo gap* Tis 5295, video 
enim ccelos. S. «Ang. & vnlgatahabent, ccelos tuos. { eterum netat S. Hier, 
ad Suniam, illud, taos, additum eſſe de editione T heodotiours, in LXX inter- 
pretibns, ſub aſteriſco. ( g) Que tu fundaſti. } iSrwwiaiosoz, Aquila, nTolua- 
oa, paralti, ſexta editio, idpaca, ſtabiliter collocaſti. ( þ ) Quid eft homo?] 


ln, 


Chryſ. Alins, i xg7* aydpa, in urnworwweas wr ;, quid eſt pertinens ad homi-: 


nem, quod recordaris ejus ? (s) Paulo minus ab angelis. ] frayn ma ay- 
yause T heodotio, & quinta editio, brayin meg $48, breve quiddam, & pau- 
lulum quiddam a Deo. Chry/. Alius, 3xizzy mgy $18. Dare S. etiam Hie- 
70%. tranfiulit, paulo minus a Deo. Idem (hry/. refert, hebraum ita babere, 
SOapomewdT werwng. (kh) Conftituiſti.)] Chryſe Alius Szemaley imingr; av- 
Tv F ig oy F xergar ou, feciſti, ut haberet poteſtatem operum manuum tua- 
rum. (1) Campli. ] F mdis. Chr). Alius, 42a, agreſtia, 
PSAL. IX, 


Ob finem pro occultis.] Aquils, T9 vizmis veer) F v8 ingnun 
7 did, effeRtori vitorix juventutis filii, melodia ipſius David. Sym. 
emviuQ- (ant, at babet Theodoretus) nvinuy fer Sevdriu Þ hs arua F david, 
epinicium (#deft, viRtoriale) pro morte filii canticum ipſips David. T hco- 
aotio, & quinta editio, 73 um wv dun; F v3, effeRori victorix pro vi- 


——  —— 


St 
gente tate fiſii ; /exta editio, is 73 T4\G+ veaiirh;, in finem juvenius. (b) 
Er exultabo. ] x 4zanudoua. Aquila, & Sym. x, yauudow, quod iden va" 
ler. (c) Pfallam nomini. Sym. &73w 76 3roweli Ts, eyarpamvmoy AS iygpe! 
He tis Teh om#w, Bey0xo-(dyTwy x amo tn, aeyours os,cantabs nomini tuo» 
cum ceciderint inimici mei retrorſum, corruerint, & perierint a facie tua» 
quomodo eft apud S, Hier. (4) Feciſti judicium meum, & cauſarn meam.] 
Cory. Alius, vaprdixgods we, judicaſti pro me. (e) Periit.] Chryſ. Alius, 
«mare, perdidifti. (f) Frame. _] : poupaiar. Aquile,iynus, ſolitudines, 
quemods etiam vertit S, Hier. $ym. igema, ruinz. ( g) Cum ſonitu.] wr" 
1xs. S.e ug. cum ſtrepitu. Chry/. Alius, ovy av]oi; cum iplis, hebrzus au- 
rem *%y. (b) In zternum permanet. ] Chry/. Alius, z92+9tira,, ſedebit : he- 
brzus ; Jeſeb. (5) Paravit.] i#76uuaoy. Aquila, & Sym. iidpamny, firmavit. 
( & ) Pauperi.] (bry/. Alius, 76 #1girJo, attrito : alius, mIaaowdo, fra- 
co. (1) In opportunitatibus, in tribulation. ]C lemens Alexandrinus, ſtrc- 
mate 6. habet, iy wnaric, x, baid4, in opportunitate, & tribulatione.7 heo- 
direrns , Tlud, % emraygias, Aquila quidem interpretatus eſt, eis xagdy, in 
tempore : Symmachus autem, &gipus, opportune. (») Et ſperentinte.] 
S. Aug. &ſperent in te omnes. (bry/. Alius, mmiHnvs, pro, Suppioror, 
confident, T heodoretas id tribuit Aquile, & Sym. qui modo indicante pro 
imperante uſe fuerint (n) Qui habitat. ] Ch» y/. Alius, 76 x2»w4vo, fe- 
denti. (0 ) Studia ejus.] S. exp. mirabilia ejus. Sym. wnzerds; artificia. 
Aquila, ivanazes, commurtationes. Chryſeſt. Alius, ty Tos Auots T4 wyavn- 
we]e ws, in populis machinamenta, & molitiones ejus. (p) Orationjs.] 
Sic pſalterium Romanum in aliquo codice ( nam in alits eft, orationes) quod 

grace eft, Rirnwos. In aliis librts grecs eft, pavyis, & in latins, clamorem. 

(q) Exultabo in falutari tuo.] tain vulgata, & in pſalterio Romano..S. 
Aug. exultabo ſuper ſalutare tuum, i» alirs libris greets eſt, azanuamume, 
exultabimus, (7) Infixx ſunt.] ir:mynzy, Chryſ. Alius, iCarfiSnozy, 

demerſz ſunt : q#omoao habet $, Hier. (ſ) Cognoſcitur.] vue, in li- 

brus lating fere eſt, Cognoſcetur. Chry/+ Alius, «y1uS$n wiue mica, COgnt- 

tus eſt feciſſe judicium. ( -) Manuum ſuarum.] (hry/. Alius, mpowy ar, 
palmarum, articulorum ſuorum. ( # ) Oda diapfalmatis.] Aquila, 6d 

a«. oda ſemper, & ſic ferc abique. $ Hier. meditatio ſemper. Sym. waG- 

)2-1zape]&r, modulatio,melos diaplalmatis. De hac re diſputat Didymus in 

catena Barbari, (x) Non in tinem oblivio erit pauperis. ] Chry/oftomus ; 

Alius, s p* es 77\G& 1 aego dude apaior Grnandizr]a, non enim in finem ex= 

pectatio mitivm oblivioni tradetur. Cy » Non confortetur. wi xe]ait- 

I. S, Auguſtians, non prevaleat.” Chryſeſt. Alius, ui 3pacrigu, non con- 

tidat audacter. (z) Conftitue Domine. ] Aquila, 33 wes gbCnua dures, 

pone Domaine terrorem eis, quo0medo habet S. Hier. nec mult aliter Theedo« 

110, xg]dgnmy wes giCoy auTois. Symmachus autem, Takoy were vouuy duTois, © 

pone Domine legem eis. eA/ind Schol. Alius, 65aapdat, illuceſce, effulge. 

(») Sciant. ] S, Aug. & walg. ut ſciant (hryf. x; yywroomy, & cognoſcant, 

ac notat aliym adazdiſſe, 4, ſemper, quod viders poteft poſitum pro eo, quod 

apud n0s eſt, Nd\anpa: diftum eſt enim Aquilam pro hee dicere, as, & fic S. 

Hier, ſciant gentes homines eſſe, ſemper. (as) In opportunitatibus, in tri- 
bulatione_] S. Avg. intribulationibus. Aguila, &s xazgdv, in tempore.S1m. 
ty xavegTs Jaieos, in tempore anpuſtiz, at S. Hier. (bb) Incenditur.] iu- 
TvpiteTar, Aquila, nxaitru, Sym. gniyerar, que idem valent. (cc) In con- 
filus. ] iy NaCxaiors. S, Ang. cogitationibus ſuis, Notat autem Theodorus 
Antiochenus kac eſſe interjetta metri cauſa * conjungenda enim hec , incen- 
ditur pauper,: quoniam laudatur peccator- (dd) Quoniam laudatur pecca= 
tor. ] (hroſeftomms : Alius, in awira; mpdyop© x7! ru" thdoplay x cove 
x]1us vnoynods, mpweuye F ywuetov, Gray Unluly 5 us are, th n4ules, QUOniam 
laudans 1niquus juxta deſiderium, & avarus benedicens, irritavit Domi- | 
num : cum exalcatus fuerit furor ejus, non exquiret. Alius, 3n vprnoty 67 
mY "ys eursy x) AovitTHs neyiod; Sieoups F Kverov doeCis x7! WeTEwers pay 
ens 8 wil nf nlnon, % tr 2835 T4gwus fyvoiars ans, Quoniam bymnum dixit ſu- 
per cupiditate animz ſuz, & avarus benedicens infamavit Dominum : im- 
pius ſecundum elationem ſuam non exquiret; non eſt Deus in omnibus 
cogitationibus ejus. Alius, 4 Jawy # trwunpdmoy ws, per univerſas cogiti» 
riones ejus, (*) Contaminantur.} Sic S. Aug. 8:Cnaivies, valgats, inqui- 


| natz ſunt. Notar Chry/oftemus alium dixiſſe, exaltatum eſt judicium tuum, 


(ee) Auferuntur.] drmvaytiras. Notat Heſychins ita diftum eſſe, ut intelli- 
gatur, viciſſim-, & ex adverſotolli. Nam cum Dens comminatione judicis 
peccatum auferre velit ; diabolus ex adverſe aufert memoriam illins commi- 
nations. Cyrillis etiam- ejuſdem vicabuls vim conſiderat, Chryſoftomus. 
Als, 3gJary xpiors ov, miymoy ff ipar aut xdlaxvertiar, fim 39 wapdilg 
4v7s, {ublatum eſt judicium tuum; omnes inimicos ſuos dominatione pre- 
met : dixit enim in corde ſuo. T heodorns eAntiochenns notat, Symmachum, 
pro, inimicorum ſuorum dominabitur, dixifſe, omnes inimicos ſuos ven=- 
tat, Heſychins autem illud,” durs, intelligit, ejus, id eft, Dei: Dominas 
tur enim Diabolus inimicts Dei, non autem anime ſante. (ff )Non move« 
bor ] Sym. & dfergaminuai tis furdy, x Joidy v73 Trpas Un xaxwars, NON Cite 
cumvertar in generationem & generationem,neque ero in afflictione. (gg) 
Labor, & dolor. ] Chry/ef. Alius, pro, mv&, dicit, ayogeats, damnum.s. 
Hier. dolor, & iniquitas. (bh) Sedet in infidiis. ] Symm. :yxgura: ivce 
Jpivay ati mas avads Oo ammupugers amon[eivas evairio, Gue ita videtar ver= 

Tiſſe S. Hier. ſedet infidians juxta veſtibula in abſconditis, ut interficiat in- 
nocentem. (3; In ſpelunca ſua.] i 75 wdydpe cums. S. eng. in cubili ſuo. 
(hry/[. Alius, i 75 <:394ypelt dury, in ſepto ſuo. (kk) Dum attrahiteum. 
Chryſ. Alius, i 6xxugus 4vr8, in attratione ejus. ( { ) Laqueo ſuo.] i 75 
mJ) duT#, S. Augnſt. in muſcipula ſua. {hry/oft. Alius, &y 75 oxylwy, in 
ſagena,, Et dubium rſt, an hec conjungenda fint cum precedentibus , 

' dum attrabic eum in laqueo, vel, in laqueum. . ( wm) Inclinabit ſe. ] 
S. f Auguſt, inclinabitur , & cadet dum dominabitur. Chryſeft. Alius, 
55 JAagelg neuptoerar FnmavTOCr auTs were my iaggay duTE mois acrerinys 
qui autem fractus eſt, curvabitur,irruente eo cum fortibus ſuis in infirmos, 
(»n) Exaltetur. ]Cbryſ. Alius,Taey mw" wige oe,cleva manum tuam.(vo)Irri- 
tavit. ]JmgEuyer,in aliquot codd.i7 apud T heod.eſt, repipeoty,ad ira provocat- . 
vit.(pp) Vides,quoniam tu laborem,8& iram.] Sic S. Ang.mvor,zz Wuoy,vnlg. 
laborem,& dolorem. Spm.3ga; 371 ov wy vy x magyppropdy bao wye Tre doduay 

8s 
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8; o4igas ov, vides, quia tu laborem & furorem inſpicis, ut dentur in manus 


in ou mover x) mgggeaudy 6inCntmus, vidiſti, quia tu la- 
borem' & furorem inſpectas.. (9g) Fuiſti adjutor. ] 53 GonSrs. ( bry/. 
Alius, os ij, tu factus es :  alius, ov How, £U eris, wt S. Aug. & vnilgata. 
(rr) Quezrerur. ] S. Axg. requiretur delictum illius. Symmachus, Cn 
oxrai ii aoifee avrs, ive wi tvpels duh, exquireturimpietas e£Jus, ut non 1n- 
veniatur ipſe. ( f') Przparationem cordis eorum attendit. ] eey9ixs. S. 
Ang. & vnlgata, exaudivit. ( bryſ. Als, Thy) 2p0I:7y $ xapJiag avis ego” 
x is os, propoſitum cordis eorum attendit auris tua. Theodoreris illud, 
airy, tribuit Symmacho. 1n aliquot codicibus & Compl. eft, Ti Eouacig, 
preparationi. 1» eadem Complut. & apud T heodoretam in verbis proxime 
antecedentibus eft, eomeou; wes, exaudiſti Domine. ( ze ) Judicare pupillo, 
& humili. Chry/oft. Alius, xpivaz ogperey x; Tehazguire, judicare pupillo, & 
confracto,ant xt S, Hier. ut judices pupillum, & oppreſſum. 


PSAL. X. 

(«) IRranſmigra in montes- ] weavers #7 wm ogy, vulgata habet, 1 

| mn Chryſoft. Alius, avagzrs «is ogn, exula in montes, Alius, 
wmzys, tranſmoveto. (6) Paraverunt ſagittas | S. Aug. & vulgata, ſa- 
gittas ſuas, eAquila, & Symmach. idpacay BAC av? 67 TW vdedy, firma- 
verunt ſagittam ſuam ſuper nervum, & fic S. Heron. (c) Inobſcura luna. ] 
Sic S. Angaſt: quod Grece eſt, *» cxoroluy, & in vulgata, in obſcuro. T heo- 
doretus, mim 5 Td oyous, Thy aorxnlwoy ruxre Jwnet, hoc autem nomen illunem 
noRtem ſignificat. Sexta editio, «is 73 6ndiitau 73 CxorC tis gas, ad oſten- 
dendas tenebras in luce. Symmachur, us » tow, quaſi in caligine, (4) 
Que perfeciſti, deſtruxerunt.)] Sexta editio, 3n «: Nada, quoniam tradi- 
tiones. Chry/oft. Alius, 37 4: Mixoigaiat ovyrerChovTa, quoniam doerin#x 
conterentur : Aquila, #7 6 Sewiator xg $aigeworyrar, Quoniam fundamenta 
deſtrueatur. Symmachas, in 4: $5 xgmiVMoay, quia leges diflipatz ſunt, 
#t S.Hieron. (e) Quid fecit.] eAquila, Jrat&- 7; xgmgyaxr, juſtus quid 
operatus eſt? ec mwulto aliter Symm. dizeu& 71 *dpaowv;, (f) In paupe- 
rem.] «is + Twnm, apud Theodoretum legitur, & fortaſſe apud (hryſeſtc- 
mum & E uſebium, 6dCxiaeav 7 oinewny, infpiciunt orbem terrx, Schol. 
Ulud, tis * mwwle o T5 oraidt Foo. Eero atvoy dpprooaus, IN ſelide ipſorum {e- 
ptuaginta poſitum eſt tantum ambigue. Certe in hebreo hodie non eft : habe- 
tur tamen apud Origenem, & Baſulinm, (g) Reſpiciunt ] nnCarmua. 
T heodotio, &nCnimen, quod eſt in multis codicibus, & commentarits, eAqui- 
la, ceguditorrer, ques fere idem valent, ( h ) Dominus interrogar. | Cbry- 
ſoft. Alius, wer& Jizi@ YErlags, Dominns juſtus examinator, Alius, Si- 
xeroy Sorupalea, x, any, x, 43a mvle ade iuonre nwluvy avrs (que ita vide- 
tur vertiſſe S. Hierox. Juſtum probar, iniquum autem, & diligentem ini- 
quitatem odit anima ejus.) Alius, 6 43amy 4Nwar, wort Thy ers mul, 
qui diligit injuſtitiam, odit ſdam -ipſius animam. (z) Pluet ſuperpecca- 
cores. ] &rCgifn, & notat Didymus walere, ſuper pluet. Chryſoft. Alius, 
vg bn maggroprs 4v2parcy, pluet ſuper iniquos, carbones. ( k) Aquitatem. ] 
wwnra, Chry/oft. Alius, wwnila; a.cra 7d apoowmy dv7, Xquitates vide- 
bir facies eorum : nimirum juſtorum, vel dvz, ipſius Det. 


PSAL XI. 
()GAndus 1 3nG, Aquila, ay, caſtus. (6b) Diminute ſunt verita- 


ces. ] WAL 


tuas. Aquila, vids, 


YI1oar as angus. Symmach. ai ms, fides. Chryſ. Alius, 
medy2oay met , defierunt fideles, ( c ) Loquuri ſunt. A.A. L.L. tazancar 
xax3, loquurti ſunt mala. S. Azgxſt. loquuti ſant vana. Symm. yian Jaz ev 
xapdiz ay x) @My acatt, labia dolofa incorde alio & alio loquuntur. (4) 
Magnificabumus. ] Chry/oft. Alius, Svraczvaulw, dominabimur. (e) A no- 
bis ſunt. ] Sic vulgata, & pſalteriunm Romanum. In alus libris grecis eſt 
non, rap uh), [ed, nay" nav, & S. Auguſt, apud nos. Aquila, yeian mpegry 
* Haav, Tis Serimis 1g; labia adfunt nobis : quis Dominus notter > (hry- 
ſoft. Alius, ovy npy magecay, Tis xverwwan iway; nobiſcum adſunt, quis domina- 
bicur nobis? (f) Propter miſeriam ] Aquila, am aggrouns mwinov, ame 
hw ys Moyer, 2 valtitate pauperum, a ploratu inopum. Symm. Me uay- 
Tu To w1, Ne imuoyhv myiney, Propter affliftionem inopum, propter 
ploratum pauperum. ( g ) Ponam in falutari, fiducialiter agam in eo.] 
Symm. TE courier *pavts, ponam falutare evidens. Chry/oft. id eſt, evi- 
denter falvabo. Ahus, & angie ov, in ſalute tua. (b) Probatum terra. ] 
Th ye S. Aug. & vulgata, terrz, niſi fortaſſe fit mendum. Aquila, yaggiv, 
Th yi dai oy, permeans, terra defxcatum. Chryſeft. hebrzus autem, 73 
xardigduor, 78 proy & 74 yy, quod conflatur, quod fluit in terra, (5 ) Ser- 
vabis nos. | ChryſoF#t. Alius, guadtcis auris, ſervabis eos. Alius, quaates 
«12, cuſtodies ea, ut $. Hieron. (k) A generatione hac & in #ternum.] 
Illud & abeft a S. Auguſt. & vulgata. ('hryſoft- Alius, due Th yuig Th ti; + 
ove, fimul cum generatione; quz in #ternum. (/) Ambulant. Chry/eſt. 
Alius, :m7jowo, ambulabunt, (wm) Secundum altitudinem .tuam multi- 
plicaſti. ] x7! 7394@&- os tmavapyoay. Chryſeſt. Alius, x7! 7d v4G> worioplder 
Tots yois F ay2pw my, ſecundum altitudinem parvo emptifiliis (5d eff, ex filiis, 
#t alibj ) hominum:Alius,3rar uo2octy bt erratis Fo gov F avapd my : quod 
S. Hier. cum exaltati fuerint vilifiimi filiorum hominum (hebreus, ey, 
Comal, a:Crl,gftu, Charm, Zolloth, Lebne, Adam : ſexta editio, Y/Zs24y4- 
 o%;, ſpreviiti, Scholiaſtes ex Theod. 3G ww Thu" Nyapuy hiya, mnvagiay 3 
Th mavagoriimre., ive 3 73 ae29p8ey Tum Sd, + ons iogpOr Tow yeortimle, Xx; 
& oytoy Col nuiv Sidioxc. wile nap) Thi Cwner avdcoiy, cis amgdoTys d1fya; T7 
# ons nur Carevairas. "$y©&.iroxvagnoa;, mois gerrlid © itioca;. 36> qui- 
dem potent:am dicit, Toavogiay autem, diuturnitatem, ut quod dicitur, hu- 
juſmodi quiddam fir : propter fortitudinem tuam nobis diuturnitatem 8 
 vitam zternam dediſti. Nam poſt falutarem reſurre&tionem in ſecula infini- 
io” 3 cneyrngec nobis ea quz ipſius vitz ſunt. Alius autem, troxvdgnoa;, 
mlta cura dignatus es, diligenter curafti : que explicatio eft etiam Didymi, 
. & Nicephori, & Theodovets in commentariis. 


| Z -L PSAL. XII. 
( ID Schol. David fignificat, ixavds ywes, 
© vTQr azar, potens manu, & 


- wvEr,x, mTo2 WC 
ſolus, & defideratus, & hic ama- 
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bilis. (6) Obliviſceris. ] a10y- Chryſoſt. Alius, 2waurS$dvy ws 72a, ob- 
liviſceris mei omnino« Alius, is riz@-, in vitoriam. (c ) Avertes.] am- 
il4s. S. Aug. & vnlgata, avertis, js 1s Symmachus, T heodstio, yl a; 
abſcondes, & ita S. Hierozymu. (4d) Ponam confilia.] S. Auguſtinus. 
confilium. (bryſoſftomm. Alius, Tetw yvonne, Otdinabo ſententias. (e ) 
Dolores. ] 5yz;, S. Ang. & vulgata, dolorem. Aquila, & Theoderio, ut 
LXX. Symmachus, wieturay Th Sravoig js x24 Mukegy, ſolicitudinem in men» 
te mea per diem. 1: alizs editionibus & aprnd T heodoretum eſt, iuegag, x} vu- 
xz72;, die ac noe. ( f ) Cantabo Domino. ] Heſychins , tiny & av Jus 
Cuyas F of, ipunyeurfs time. Siem magaxuTA T9 owuilor Td Sit F wixayGr 3 af- 
Mere nnuriosOr. Sic wi The wweghas Ts hows onuairy 4 ggev, hid F Wo ay ,0hf 
$ indyw ww x) Tis "aorg Tu Tas Jvo (vzas F fgwavevP noigare. Hunc verſiculum 
duos ordines ipſorum LXXII. interpretum'dixerunt: quare oppoſitum 
eſt ſignum illud, quod atramento fir, & vocatur lemniſcus : per mediam 
quidem virgulam ſignificat verſiculum : per duo autem punta unum ſu- 
pra, alterum infra, indicavit duos ordines ipſorum interpretum. rem de. 
ſequents verſiculo, x, Jana my oyouen xvgis F vlics. ita legitnr in Schilio + 3n 
txarro map Gert Wy TrTpacniSs, wTe i ml EuvoiCis F Teupias, 74 iv md Earn, 
non eſt poſitas apud ullum in Tetraſelido /neque in exemplari Euſebii 
Pamphili, neque in hebraico. 
PSAL. XII. 


(«) CF JOrruperunt |] Hiighesegy, & fic ef in hebreo : eft enim ſubintellie 

gendnum, ſeiplos, aut, viam ſuam. Ali; lbri habent, Stig Sdgnouy , 
corrupti ſunt, quemadmodum eft in latinis tranſlationibus. ( b) In ſtudiis. 
eimSvpecry, valgata, ftudiis ſuis. S. Arg. afteionibus ſuis. (c ) Boni- 
tatem. | Bonitatem legiſſe S. Anguſtinus apparet ex ejus explanatione, qued 
grace eſt, 2enconſle, ſed vulgata hic, & in epiſt. ad Rom. c.3. habet, bonum. 
(4) Sepulchrum patens.] Hec, & gue ſequuntur #/que ad, Nonne COS- 
noſcent, abſunt a pliriſque libris, Habent tamen 7 oftinns, & pſalteria_ 
Romanum, Arabicum, e/Ethiopicum, & S.eAng. 1n comm. grecus addita 
ſent margini cum hec Schol. #Juut waivies F nauare mide 5 6 ang hay- 
pey dvT3s, Cnmiſtor, Nullibi in pſalmis poſita ſunt : unde autem Apoſtolus 
ea ſumpſerit, quzxrendum. 7s alio Schelio referuntur ex Diodoro, T heodovo, 
Cyrillo, Didymo: ſed additur, in Hexaplo non eſſe inventa, S.Cypr. in lib. de 
zelo & timore, ea citat ex Apoſtolo. (e) Nonne cognoſcent? ] Aquila, wa 
* £m yvoTe; nunquid non cognoverunt ? Symm. ww yvomJai; nonne cog- 
noſcent ? (f ) Cibo panis.] Sewre agry, in aliis tamen codd. & comm. O+ e- 
ditionibus eft, & Fguce, incibum, Symm. ace agry, tanquam panem. S. 
Aug. (cut cibum panis, vulg. ficut eſcam panis. ( g ) Ubi non erat timor.] 
Schel. Illud, 5 5% kw g56&, noneſt ditumab aliis tribus. (b) Convertit.] 
& Te 6mgpi\lar, & apertins S. Hier. quando reduxerit. S. Auguſt. & vulgata 
habent cum averterit,quaſi legerint,u To amgpiJz1.(i) Exultet. ] cjanud3o. 
Sic etiam in pſalterio Romano. In ceteris vero librus eſt, djanuzorrar lavsp, 
x) pear Marta Faegha, exultabir Jacob, & lxtabitur Iſrac!, quemadmoduns 
eſt in vulgata, & apud'S. Aug. 


PSAL. XIV. 
(a)C NUis habitabit. | Tapurioe, S. Arg. habe;, peregrinabitur, & ita ex- 


ponunt Patres preci, (aierum S, Hier. ad Suniam in quaſtione de 
guinto pſalmo, agnoſcit hoc loco, & non improbat vccabulum habitanai. (b ) 
Qui jurat proximo ſuo, 8 non decipit. ] xj ## «27, 10 reddit juramentum 
fattum proximo irritum, ut inerpretatur Didymu.Symm. wa EetTaigO i), 
x 4 amends, jurans amicus eſſe, & non mutatus. Aquila & Theodotio, F 
29x00, ut ſe affilgat, & 5a S. Hier. (c) Innocentes ] in' adworg. Sic S. Aug. 
Vulgata autem, innocentem, Agqnila, Tereyogegr©&, x, ans, humilem, & 
ſimolicem, Symm. Temevopegr©, x cwwps humilem, & immaculatum. 


PSAL. XV. 

(a) RE inſcriptio.] cnaozagia, de qua Greci Patres multa, Enſebius, 

| Didymus, T heedoretas, & alii. ( b ) Ipſi David. ] Euſebius , vel 
juxta cxteros interpretes, F JzviH, ipſius David. (c) Domine. ] Aquila, 
T b:odotio, loves, fortis, eſt enim hebraice, el. (4) Bonorum meorum. ] A- 
quila, e1awovy ws s wn 6 0%, bonitas mea non ſuper te. Symmach. azay 
uot &x i5ay vb as, quod S. Hier. bene mihi non eſt line te. (e) Mirificavit. ] 
Yulgata, mirificavit omnes voluntates meas in eis. S. Ag. miriticavi omnes 
yoluntates meas in illis. Theodoretus, eSavudguoy 6 wer, in mir]e T4 An 
wal]e wns & dvnis, mirificavit Dominus, quoniam omnes voluntates ſuz in 
eis. Et in alizs quoque codicibis invenitur vox, weCr, & ilnd, miv]a,eſt ini- 
tium ſequents partss verſus. Euſebins tamen, & Theodoretus videntar legiſſe 
at hic, 1temque Athanaſius. Aquila, puyivea ws ray NAnpR © aurols, IN- 
gentibus meis omnis voluntas mea in eis.(f |Multiplicatz ſunt. ] 4q#i/4,an- 
Yuy2Mory]ar Namoriuel]e dv?, multiplicabuntur labores eorum. Symmachar, 
Tal 1 1gx0TEIu a1 dv? avoaufour Tags, multz calamitates eorum ſe- 
quentes Cito. Theodotio, e\ndvy2nony Ta tide dvTEyY, 6is T4 (MTA CTaX VE, 
multiplicata ſunt idola eorum : retrorſum acceleraverunt. - /d tamer 
T heedorus eAntiochenus tribuit _ ( g ) Non congregabo ] Cyridns 


. putat per interrogationem eſſe pro erenda, ſed non Enuſebins, & Didymus. A- 


quila, % wi artiow anoydiis dunay Js amudruy, quod S. Hier, non libabo libami- 
na eorum de ſanguine. (bh) Adimplebis me-] Aquila, T heodotio, nnowar 
yd wpegovvor, fatietas Ixtitiarum. T heodotio, ie wpegouvcs, ſeptem letitias. 
(7) Cum vultu. Symm. ms 76 aeyownrgy os, quod S, Hieronymus, ante vul- 
rum tuum. ( &) DeleRationes.] Apud T heodoretum, & in Compl, eft, 
T*gavoms- & S.eAngnſtinns, delecatio. 


PSAL. XVI. bes 
(a) JUftitiam meam._] Aruyroourns wu, quod: poſſet etiam-verti, jultitix mew : 
J jdque vidit Nicephorns. Theodoretss : Alii pronomen ps, non addide- 
runt : ſed Symmachus quidem 8 Theodotio ipſum Deum nominaverunt 
Dominum juttitiz- Aquila autem, ejorixzvory Jxavoy, exaudi juitum, pro, ju- 
ſte. Sed S. Hieronymus, audi Domine, juſtitiam. ( b ) Deprecationi-J gti 


74; Sic S-Anguſtinns. v#lgata ante, deprecationem meam, Aquila, 
«V0 


-- 
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&rice ws, laudationi mez. (c) Non in labiis doloſis. ] Theodoretas : Illud 


autem, '#x 4 clay bxiors, Symmachus fic dixit, s Ne xerntor hnivr, nog 


per labia doloſa. (4) Prodeat. ] iam. Symmachas, YZracvarlar, pro- 


dibit. (e) Oculi mei |] Sc p/erique codices, & comment. & S. Auguſt. As + 


liquet tamen codd., habent zgSn2pui gs, Oculi tui, ut valgata, & pſalterinm- 
Romanum. Etvn ſchalio, quod tribuitur Aſterio, ſcribitar, eculos Dei, A- 
poſtolor efſe intelligendos, pro quibus propheta oret, ut viacant aquitatem. S. 
Hieronymns ad Suniam reftins efſe putat, oculi tai. (f ) Aquitates. ] &- 
2uri]ag. In aliquot codd. & comment eſt, whi/mm., xquitatem, & fic S. Au 
guſtinus, S. autem Hieronymns, #quitates, ( g ) Cuſtodivi vias duras. ] 
Symmachns, 6H; igunatdulu megCars, quod ita videtur vertiſſe S. Hierony- 
mus, ego obſeryavi vias latronis. ( + ) Pertice. ] xg-rgnoz.. S. eAnguſtinus 
videtur legi(ſe accentum in penultima : habet enim, ad perficiendum. $ym- 
machus, cvyxdmmy, corrobora, T heodotio, rwaxciwmny, perfice. (5s ) Integ- 
mine alarum tuarum protege me.] ta S. Auguſtinws : vulgata autem, ſub 
umbra alarum tuarum. (k) Adipem ſuum.] Symmachss, md cian avis 
&mpgdynoxy, adipe ſuo concluli ſunt, aut, concluſerunt, wt S. Hieronymas, 
propius ad hebraiſmum. (1 ) Projicientes me. ] Euſebins. Symmachus, 
uaryeiCorris we maggenua Werexwracy, QUi beatificabant me, repente circunde- 
derunt. (>) Declinare in terram.)] xaiva: 7h yi, Aquita, F ennaivas 
75 795, ad declinandum in terram. Theodoretws. Sy mmachus, 735 igdna- 
pls auvroy Tratar erregravay W TH yi, Oculos ſuos ſtatuerunt detorquere, & 
quaſi altera ex parte declinare in terram. (#) Suſceperunt. ] Theodorns 
eAntiochenas. Illud, vaiaacoy, dictum eſt pro cuwiny, undique expectant, 
& inhiant mihi. (s) Praveni eos, & ſupplanta eos: erue animam meam 
ab impio.] S. Auguſtinus, prevent eos, & ſubverte eos ; exue animam me- 
am ab imptis. S. Hieron, onnia hec melins legi putat in numero fongulari. 
eAquila, apipYeooy m3 apogwny Wns, 1) 0%Agovy aumy, que S. Hieron. vertit, 
przveni faciem ejus, incurva eum. ( p ) Frameam tuam._] 1» aliquot ve- 
tuſtis codicibus, & apud T heogoretum legitar, pougaig ws, framea tua, & 
addit T heedoretas fic vertiſſe Symmachum, eg waxagey ae, in gladio tuo. 
T heodorns autem Antiochenus agnoſcit hanc leftionem in dands caſn ; ſed 
magis probat alteram in generandi caſn, jougeiag, quo etiam inquit Aqrilam 
eſſe —_ : idque propius ad hebrea, que fic vertit S. Hieronymus, ab im- 
pio, quieſt gladius tuus. (q) Perdens. ] amauoy, quod etiam puſſet verts, 
abſolvens. T beodoretus ad hunc locum ita ſcribit, me ip os yp" pna Tis ay- 
ors; mggmuan; tis Ivar” of ana; ye, x) ts yu amazon. Etenim 
tuo, inquir, decreto homines tranſmittis ad morcem : tu enim dixilti, ter- 
ra es, &interram redibis. Ad verba autem ſequentia , Napiermy dures, 
(que nos ex S. Auguſtino vertimus, diſpertire eos, v#lgata autem haber, di- 
vide eos) idem T beoduretus ſubjungit hec, que etiam leguntur apud Enſe- 
biuw, fortaſſe ab alio inſerta, iy 5 & x, avi SuydTH maggmudas padboy, ay uy i= 
Ker Covla; duTvs axtdadiva, x; Thu" xgulw dvr cvpuwriay Naxvilwa. Eg0 
vero, quamvis tibi facile fir ad mortem tranſmitrere ; atramen obſecro ip- 
ſos, dum vivunt, diſlipari, & mala:n eorum conſpirationem diſſolvi. $xi- 
das, amo, valet, md SevaTo me.mpumoy tranſmittens ad mortem. David, 
xWers SmAuwy ame ys diepieoy duT3s TH Col avrey. Alius autem interpres 
mquit, am 3aijwy, a paucis. P/alterium wvetus habet, perdens de terra: 
& S.eAuguſtmus inepiſt. lviiy, ad Paulinum, teſtatur in uno greco codice 
ſe —_ quod latini [ui haberent, perdens de terra. Ceters vero coadices, 
& Enuſebins & Cyrillus, & Diaymus habent am oxizuy am ys, & S. Atm 
guſt. in eadem epiſtola fatetur, ita ſe in alis greco exemplarireperiſſe, quem» 
admodum ipſe Paulings poſnerat, a paucis de terra. eAqnila, were amo" 7:9- 
vnxaTwr G x#]advoios, pigOr dummy ov (wy. Domine a mortuis de profundita- 
re: pars eorum in vita. Symmachas, wes wm F vexpay (Enjebins addit, 
xa") rdtdvuoTwy, 1 wegts auray UW Con, al. w any, Domine a mortuis, a de- 
preſlis: pars eorum in vita, 4. inter viventes. Apad S. Hieronymum torus 
hic verſus ſic habet, a viris manus tuz Domine, qui morcui ſunt in profun- 


| do, quorum pars in vita+ (7) De abſconditis. ] F xexpvuulor os, Exſebins 


exuSymmacho, F amYtmwy, de reconditis. (/) Porcina. ] vewoy, liber Fati- 
Canus. Yuod autem in antiquioribas libris ſcriptum eſſet ſine accenty, & li- 
brariis uſitatam eſſet ad, i, literam adjungere, s, viciſſumque ad «, adjungere, 
4, inde videtur duplex ſcriptura fluxiſſe (quod ctiam innuit S, Augnſftings) 
ut in gracis codicibus parti fit, vio, quod fignificat, filiis, partim, vey, 
& voy, que ſignificant, porcinis & porcis. In ſcholio quidem ad marginem 
Þ aticani codicis appoſito, bec ad verbum, yav, leguntur, pro axalapoia;, im- 
munditia : non ſolum enim ipſi immundi fuerunc, ſed etiam filiis ſuis im- 
munditiam communicaverunt. 1x aliis etzam commentariis eſt, yay, atque 
ad eum locum fic legitur, inepraSnras F Tecgrouovyroy, impleti ſunt iniquis. 
Et aliter : Omni, inquit, tranſgreſlione repleti ſunt, & ad filios ſuos tranſ- 
miſerunt. Apolinarias in Hetaphraſi, impletj porcellis, reliquerunt filiis 
reliquias convivit. 1» pſalterizs Romano & Arabico, & apud Arnobium eſt, 
porcina. Paxlinns in epiſtola ultima ad S. Anguſtinum atramque leftionem 
#gneſcit, ſaturati ſant porcina : vel, ſicut in quibuſdam pfalteriis fcriptrum 
audio, faturati ſunt filiis. Eandem varietatem notat S. Anguſtinus in epiſtola, 
qua reſpondet Paulino : & in hunc pſalmum affert he: : ſane illo verſu, 
ubi dictum eſt ( faturati ſunt porcina) nonnulla exemplaria, ſaturati ſunt 
iliis, habent. Ex ambiguo enim greco interpreratio duplex venit. Om- 
ninin grecis codicibus lettio yay frequentior eſt. In codicibus Theodoreti 
partim eft, y6y, partim, voy, partin etiam, yo}, filii : quam etiam habet T hec« 
aorus Antiochentts. eAc T brodoretus quiden continuo ſubjun git huic leftio- 
nt valde fimilem interpretationem $ymmachi , quam etiam refert Euſebi- 
#s, xg dInov![at yet, x1 dginozo mi Gave dumoy mils vymors dvmay, ſaturabun- 
tur filii, & dimirtent reliquias ſuas parvulis ſuis. (z) Cum apparuerit.} & 
Te Godeu, S. Anguftinas, dum manifeſtabitur. T heodotio, & To oghlina mu 
Ziv os, cum apparuerit dextera tua. Aquila, & Tp JevanSiver uortorua; 
Cs. S7WB. JcunytSeis f euotanus os, que S. Hieronymus vertit, cum evigila- 
vero fimilitudine tua. ; 
| PSAL., XVII. 


(a) Ormota eſt, & contremuit terra.] Euſebius ex Aquila, x, vin, 
% £7udn 1 yn, & mota eft, & concuſla eſt terra, (b) Ex commora 
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ſunt. ] Exſebius ex Symm. aeucrgemoas, Circumverſa ſunt. (rc) A facies. 
jus exarſit ] xg]eparynow, fic valgata. 1n aliquot codicibus, & apud T heos 
deretum eft, 1g]agnoyiot]ac,, exardeſcet. Apnd S:; Auguſtin, exardeſcit. 
Aquila, Sm" counTQr aus gdayras, Symmachns, *, ouaTCr- wns darhioxoy, 
que S. Hieronymnus reddit, ex ore ejus devorans. (d) Vocem ſuam.} 
Poſt hac in vulgata repetuntar ills, grando, & carbones ignis, que nes 
que Greci, neque S. «Auguſtin. babent. ' Et mtat S. Hieronymus ad 
Swuxiam, de *— = & ade Theodotione in LXX interpretatione ſub aſte= 
riſco eſſe addita.” (e) AﬀMictionis. ] wntwotes., Symmachns, man 
moplas , miſeriz, calamitatis. (f ) Eruet me-] juorras' we. S. Anguit. 
eruit me, vxlgats, ſalvum me fecit. (g )In conſpetu meo.] Apaud 
S, Augnſtinum adjungitur, ſunt ſemper. Yue antem ſequuntar, & ju- 
ſtitiz ejus non receſſerunt 4 me, eodem,ynods habentur apud T heodoretaum, 
«; Te iguoud)]a was tx dmpnoay aa tus; ſed in aliis codicibns eſt un amguan aa 
us, & in vulgata, & apud S. Auguſtinum, & juititias ejus non repulia 
me. (+) SanCtificaberis.] inwmoy. Sic etiam T heodoretus, & ita vertit 
T ertullianus.S. autem (yprianss, juſtificaberis, alis vero librs habent, 3nG- 
ton , ut vulgats & S. Auguſtinus, ſanQus eris. Symmachbss , ap); Go1ov 
orios apde4s,erga fanftum ſine ages. eAlind Schol. wile wizaeilopire yas 
eflv21oy, cum gratioſo gratioſum reddes. ( 5) Perverteris. ] Hagiles, 
proprie valet, pervertes, /ed eſt hebraiſmns. nam [nbintelligendum te. (kh) 
Humilem. ] Symmachas, aegov, mitem, & manſuetum. (/) Eloquia Do- 
mini examinata. ] Symmachns, pier F xvgis Sup@,loquutio Domini pro- 
bata. (») Tanquam cervi. ] Sic h1br; grccs, & S. Auguſt. S. tamen 
Hieronymus, aſſeverat omnes interpretes tranſtuliſſe pluralem numerum : & 
fic vnlg. cervorum: ( » )Statuit me. ] S. eAuguſtinrs, ſtatuet : eAqui- 
la, x; 67 Te. v\oud]e ws 5i0fs we, & ſuper excelſa mea ſtatues me. (0) Pro- 
rectionem. | apaarimuey, ſexta editio, Vgpaaricuee, + oulnge' ws, protec» 
rem , lalvacorem meum, ( p ) Salutis mez ] Sic Theodoretus, & S. Au- 
grſtinus. Alii libri greci non babent, ys. S. Hieronymus (cribit omnes in- 
rerpretes tranſtuliſſe, ut babet wvulgata, tuz, ( q) Et diſciplina tua, ipſa 
me docebit. 5 chol, hc ſunt Theodotionis pro eo quod a LXX dictum eft, 
*; 1 Taeia os arwgrwony we tis TEACH, & diſciplina tua Correxit (aut, ut S, 
Auguſtinus, du *Xit) meinfinem. Enſebins auzem ex Symmacho qui= 
dem refert, x; n vaauiay ws avtigq ws, & obedientia mea augebit me, ex As» 
quila antem, % apgims ws em\iguriy wi, gue S. Hierowymus vertit, & man» 
tuetudo mea mulrtiplicavit me, (p) Omnes inſurgentes. ] S. Hiero- 
»ymus ad Suniam, ſed, omnes, additum eft. «Aquila, xyplqs emavigmu- 
Je wor, incurvabis eum qui infurrexit in me. (/) Erueme a contradicti- 
onibus. ] puaze ws UE aylimnouar. Aliquot codices & Theodoretus ha- 
bent, fuoy ws Y erlixeyia;, erues me de contraditione, S. Augnſtinus, 
erues me de contradictionibus : valgata, Eripies. Aquila, Means us 
ame Jyg.otoy, ſalvabis me a contentionibus. Symmachss, pucy wi am ay- 
1:x0xy, erues me a contradictionibus. (t) Inveterati ſunt. ] « irexawhy- 
gay, S. Anguſtings, inveteraverunt, Schol, & Symmachm, impaduray, 
dehoneſtati ſunt. Sed Theedoretas. liud, inanauwmarr, x turavas, 
Symmachus dixit, 4nww3ov]e, x iv77emiayla, honeſtabuntur, & con- 
fundentur, (#) De inimicis iracundis. ] 1 aliquet codicibus, & apud 
T heodoretum eſt, JZ iySpay ws igythav, & fic S. Anguſtinus, & vulgata, 
de inimicis meis iracundis. Swunia, & Fretella in ſuo codice habuernnt, 
us Jvvarf, meis fortibus, five, potentibus. Sed S, Hieronymmws. In he- 
brzo nihil aliud habetur nifi hoe, liberator meus ad inimjcis meis : 
ſeptuaginta autem, iracundis, addiderunt, | 
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(a), T On ſunt loquelz.?} Theodoretus, Hoc manifeſtius Symmachus eſt 
interpretatus. x; vwE run avayſeaca Yvasw, © pioiyy ude noyes, wv 
3% axioyJas qwyad, dn tis mioas mw" tim JENA 6 nx vm, BE nOK noCti 
indicabit ſcientiam, non di&tionem, neque ſermones, quorum non audi- 
untur voces; ſed in omnem terram exivit ſonus corum. Aut ſecundum A- 
quilam, 5 xgyoy dvmy, canon, & regnla eorum. (6) In Sole poſuit, ] 
& 1 2c Exe]o, Nicephor, inquit vacare illud, wv. T heodoretus, Et hac ma- 
nifeſtius tres illi ſunt interpretati, To naiv #28]o czvaud iy aurois. £4 anten 
S. Hieron. vertit, Soli poſuit tabernaculum in eis. Euſebins iſta tribuit 
Aquile & Theodotioni, & aninte' editions. Symmacho autem hec, To nip 
rats oyviv iy dureis, que tamen idem valent. ( c) Suam.)] ans. Sic etians 
in pſalterio Arabico, & e/AEthiopico. Sed abeſt ab alits libris graces, & S. 
AnguFtino, & vulgata. S. Hieron. teſtatur illnd ſe ſub vern additum repe- 
riſe. ( 4) Delicta. ] Tagamogam. Aquile, dyreic;, quod S. Hieron, vide- 
tur wertifſe, errores. (e) Et ab alienis.] Ex/cbiws, Aquila, (al. Sym ) 
ual 1% ann" "<fpnpdyoy cvvnipuny F JIMvy os. S, Hier. a ſuperbis quoque libera 
(quamv1s proprius ad grecum efſet, conſerva) ſervum tuum. (f) In bene- 
placitum.'} «is 2ul>xiav. S. eAnguſt. & vulgata, ut complaceant. Sic etiam 
Ecclefsaftici 29. way x4, redaitur, placeat tibi. 
PSAL, XIX. 
(4) inguefaciat.] marzm. S. xAuguſt. & vulgats, pinguehiat, Ori- 
genes, gaudpuvdra, 5aaTH, nitidum faciat, adipe farciat. Theodore- 
tus: Iud, 7 ixogyroud os mererw, Symmachus ita eft interpretatus, x5 
Thy dyagopzy os moye mornon, & oblationem tuam pinguem faciat. (6 ) Tri 
buart tibi.] 1» aliis codicibus ſequitur, wer&r, & apud S. Aug. Dominus, 
ſed monet $. Hier. ex ſuperioribus, im" wars, ſubandiri. (c ) Magnificabi- 
mur,7 uczaauymoiuerr. Sic pſalterium Arabicam , & e/Ethiopicum, & 
Metapbraſis Apollinars. Sic S, Hier. in Ofee. c.10. & in vita Hilarious, & 
plalterium Romannm, & alii patres. S. Aug.habet, exultabimus. 1n cerers 
libris grecis eft, ngaso us, invocabimus, ut vulgare. ApwudS. (* Jpr. de 
exbort. mart. in impreſſis eſt, magnificabimus, ſed iu al1q#ot manuſſ. invo- 
cabimus. Ipſis copulati ſunt pedes, & ceciderunt. (4) In quacunque 
die.] [ta reddendum illud, i 5 ay, fatetur S. Hieron. ad Suniam : quanvis 
cum hebreo concordare dicat illud, in die, qua, qued eft in vulgatra, & apnd 
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(4) * A Nime ejus. | #45. Auguſt. & Rom. In ceteris fere libris gracss eſt, 

A uoiie wr, & in vulg. deſiderium cordis ejus tribuiſti ei. (6) Peti- 
tione labiorum. ] Nyar  xentor, & Chaldens, & prolationem labiorum 
ejus non prohibuiſti in xternum. 1» aliis libris eff, Sranov, & S. Ang. & 
vulgata, voluntate labiorum ejus. (c) In ſeculum ſeculi. ] S. Auguſtin. 
& vulgats, in feculum, & in ſeculum ſeculi. Aquila, & T heodotio, & 
qainta editio, x) in, & ultra. Symmach. v, eis ameguToy, & 1n infinitum. ( a) 
Lztificabiseum ] E wſebius, Symmachus ait, x#e9 Tons dudy ey upegourn 
meg my argowny os, 9nd S. Hier. Exhilarabis cum in Iztitia apud vultum 
tuum, que poſtrema verba referuntur etiam a Theodoreto. (e) Inveniatur 
manus tua.}] Theodoreties, Hoc rugſus manifeſtius Symmachus dixit, xga- 
aciera n ole os myTa; Tos Ly 2pou 0s ,9 Sid ov fugiocs Ts waeuTAHy 0%, 
comprehendet (aut #t S. Hieren. inveniet) manus tua omnes inimicos tuos: 
dextera tua inveniet odientes te. (f) Declinaverunt. ] E«/«bius. Symma- 
chus dixit, 57: ovricegtay x7! of ts x9x9y, Quoniam obſtruxerunt contra te in 
malum. ( g ) Conſilium quod. ] Sic S. Argnſtinns, Nerougarm Burl bs 
3 uh NywrTa Sica. In aliis codicibus partim eſt, bens, «5, confilia, que, xt 
vnrly ata: partim, Gras «is, & habent, caval, ue varzetas videtur etiam- 
agno(ci a T heodoreto : & fortaſſe hic [enſus poſſet ecics, cogitaverunt conli- 
11a, -quibus non poterunt ſtare. [dem T heodoretns refert Symm. hic loco ita 
dixiſſe, ixoyions]o ivvoiag; dJvydToOL;, Cogitaverunt cogitationes infirmas, que 
ad exitum perduci non poſſunt. (þ ) Pones eos dorſum ] T heodoretss, 
Symmachus autem ita, #7! oets dvTis Smgpagos, QUONIAM POnes £0s Aver- 
ſos. Schel. pro, ous, habet, Tate. (4) Reliquis tu's ] Aut, ut S. Aug. & 
vulg. reliquiis : grace eft, aeundiwos. Aquila, ty mis xghous oe fdpageis 63 
arbawaey avis, in tunibus tuis firmabis in faciem eorum, nec mwlto aliterS. 
Hieron. Sym. autem, Tois &)4Topivos 0% idpedors x7! apoowney dv), ſuper- 
ſtitibus tuis firmabis ad faciem eorum. Scho!. Oportebat pro illo quidem, 
oF, ponere, «v3, pro illo autem, av, ponere illud, o#, ut efſet, & 7ois 
aferel gots avi] crores 7d apiowny oe, In reliquis eorum Parabis facies 
tuam: 970 5 Sn & kupires cvybioros mmaor Teva honei. nao) Tg Tols FE Ton 
T&is cove eeghy By Ta Toru gry 3) Weng W Toig avert”, HOC autem vi- 
detur accidifſe ex compolicione metrica : ficut etiam apud poetas exteros 
frequentius talia licer invenire , & przſertim in Iyricis. Hoe hyperbater: 
agnoſcit etiam Nicephorus. Sed T heodoretus minime neceſſarium patat iſt; 


m0ao exponere. 
| | PSAL. XX. 
(a) RE in me.] Ewnſebizs. lilud, apbyes wor, ws wi xeuhoy Up mh 6- 
© 2p Coane x) 6 own ge megntaormey, tanquam quod in hebraico non fir, 
ſed apud folos LXX Salvator etiam omiſit. (5) Delictorum meorum. ] 
F TLeamwuaroy [P8. Symm. FT evewls ps, quer:momarum mearum, quint a 
editiog, Ts Bonoeds we, Clamoris Mei, ſexta, Tis. Jeiorws ws, dePrecationis mex. 
Aquila, F bevyuants ps, rugitus mei, & ſic habet S Hieronymns, Eu/ebius 
etzam illud (clamoris mei) tribuit quinte editioni ; Theodorettis, T heode- 
t50ni, (c) Etnon ad inſipientiam mihi. ] Qainta eaitic, mom, ſexta editio, 
ary wr. T heodoretws, aut ſecundum c#teros, x vvu73s5, # £ ory4. S. Hieron., 
'& note, nec eſt {ilentimm mihi. (4) In ſanto. ] Symm. u 40s, in fan- 
is, ant ut S, Hie-on. ſane. (ec) Laus. ] Theodoretus, Cateri interpretes, 
pro, #2ay@, poſuerunt, UG, hymaus. (f ) Tauri pingues.] moves. 
Aquila, ximeggi, opimi. S5mmach. arisi, altiles. Alt, Joyignr Bacy Ne 
Seryuanzyrt pe, potentes Baſan traduxerunt me, (g ) Effuſus ſam,] :Zs 
ww. Ita in pſalterio Arabico, & apnd Didymum: lta vulgata, & apud 
S. eAuguſtinum. Pſalterium autem Remanum, effuſa ſunt : quod convenit 
cum multis grects coad. qui habent #292. Schol. Illud autem, E209, cum 
», (fortafle legendum cum y) ponitur in Rexaplo apud omnes. Ita autem, 
& Apollinarius, & Euſebius ſcribit. (+) Pedes. ] Jtafere Feuſtinus, agv- 
Ezy ps md, x, xigas, foderunt meos pedes, & manus. Eodem autem prov- 
ſus -modo videtur legiſſe Tertullianus, toderunt manus meas, & pedes, &- 
rarſns; exterminaverunt manus meas, & pedes. 1» pleri/que tamen libris 
grecis eft, ,cigas ww, xn, ma; ws, & S. Ang. & vulgats, manus meas, & pe- 
- des meos. Aquila, ngvray, confuderunt. (5) Auxilum meum.”] mu boifler 
&y ps, & ita ſcribit ad Suniam S, Hier, legendum eſſe:apud S. Auguſtinum, & 
in vulgata legitar , auxilium tuum a me. (4) Unicam meam.] woos 
ws. Aquila, worexw, folitariam & S. Hier. addit, meam, Symm. wvinre, 
ſolitudinem. (/) Magnificate eum. ] [ta'S. Angſt. quod grace eft, HE- 
court, & hanc ver fionem probat S. Hier. ad Suniam : vulgata tamen hbabet, 
Slorificate. (m ) A telaus mea. ] mg; oz. 1ta omnes codices collati, ſed 
S Ang. & vulgata habent, apud te, wt videartur legiſſe, mgg/ avi. (n) In 
eccleſia magna. | /n ceteris libris ſequitur, ttouoroyimpe ov, & S. Ang. 
confitebor tibi, qwod nou eft apud Tertullianum, neque in metaphraſs Apelli- 
waris, neque in vulgata. (s) Familiz.] Sic valgata, quod grece eſt, miner- 
es. S, Anguſt. & S.Cypr. lib. 2, adverſus fudeos, patriz. Aquila, & Sym- 
machus, ai ovyſpeiac, Cognationes, & ita S, Hier. (p) Pingues.] mores. eA- 
guila & Symm. ime, opimi, ( q ) Procident. ] /ta S. Aug. quod grace 
eſt, aexmaevTe, vulgata, cadent. T heogotio, xy-vov, fletent. Enuſebins ex 
Symm. *uncydt wns xe0vmy amy]; of xng]eCaivores tis xavio, 3 i uy Gioer, 
antgus 5 Azrpeuor amp, ante faciem ejus curvabunt genu univerſi qui deſcen- 
dunt in pulyerem : cujus anima vivet , ſemen autem ſerviet ei : que fere 
ſunt S. Hieron. niſi quod habet, & anima ejus non vivet. ( 7) Terram.] 
T beodotio, $1, pulverem. ( /) Et anima mea ipſi vivit-] S. e Aug. & val- 
gata, vivet. Theodotio, x, 1 Juyj aurs Gi, & anima Cjus vivit. eAquila, wp 
G3, ipli vivit. Quinta, & Sexta editio, ut LXX, 1 Juyi ws, anima mea. ( t) 
Annunclabitur. ] Symmachus, dyayagiorrar W B1Crip my xugig. in libro per- 
ſcriberur Domino, () Annunciabunt,)] Ap#dS. Auguſtinum, & in vnl- 
_ Lataſequitur, Coli, quod iv grecis codicibus non eft inventum. (x) Quem 
tecit. ] Aquila & T heodetio, in wmiinnw, quia fecit, 


'PSAL. XXII. 


(a) [8 loco paſcuz.] Aquila & $ ymmach- oeatimim ma; xg]ectivucty wi, 
in venuttate herbz collocavit me. (b) Animam meam convertit.] 


IN Y ERS. GRAC. 


| Symm. evexmou79 w, refecit me. S. Hier.animam meam refecit. (c) Super 


P—_ 


. 


ſemiras ] S. Auguſt. in ſemitis. Symm. di drgemy, per ealles. (d) Calix tu. 


us. ] 7m mligetiy ov. [1a habent multi librs gracs, & pſalterium Arabicum,S. 


"Ang. & pſalterium Romanum, & poculum tuum inebrians, quam przcla- 


rum eſt, S. Cypr, lib, 2. ep. 3. calix tuus inebrians perquam optimus. ex 
in vulgata, Calix meus, cum qua facit pſalterium e&/Ethiopscum, Diaymus 
utramque leftionem agnoſcit. S. Hieron, aſſeverat #llud, ge, eſſe in xowy, ſep- 
twaginta vers, & hebraos, & omnes interpretes habere, calix meus. Schol. 
Theodotio, merjetby ws. SYMM. To]nevy wWoroy ly dzay, poculum ine- 
brians maxime bonum. /tem quinta editio, niff quod habet, meliewy us, ſex- 
ta autem, 73 me]nevy ws wWoroy ws xperigor, Calix meus inebrians perquam 
optimum. S. Hieronymus habet tantum, calix meus inebrians. (e) Et utin- 
habicem.] x 73 xgTux4v ws, quod poſſet etiam verts, habitatio mea, & ita 
Snmmachns, 1 xgnnois (as. 


PSAL. XXIIL. 

Na ſabbati.] # was ozCC&7e, quod apud S. Anguſtinum, & invul- 
gata redditur, prima ſabbati. Theoadoretus inquit hoc ſe inveniſſe in 
nennallis exemplaribus, ſed in Hexaplo minime eſſe appoſitum.. (b) Ipfe ſuper 
maria. ] Sic etiam apud S. Anguſtinum. Apud T heodoretum eft, durig 7p, 
& wvnlgata, quia ipſe. Symmachus, as 67 rehaoc iouiniony dvriu), o, ov 
To|apuis ndpacny durlw*, hic ſuper maria fundavit eum, & cum fluminibus 

ſtabilivit eum. Theodotio, ut LXX. (c ) Sano. ] eAquila, & Theodo- 
tio, £4doue]E-, ſanfiticationis. ( d ) Salvatore. | w]ig@r, apud S. Auguſti- 
num, & in vulgata eſt, ſalutari, ut videantur legiſſe, ow]ngis. (e) Queren- 
tium eum.”] Sic in v#lgata, & apad S, (yprianum. In alits librugrack eſt, 
F wer. & S. Auguſtinus, Dominum. (f ) Dei Jacob. ] Schol. Aquila, 
Symm. LXX, quinta editio, & ſexta, ayiowmy os 1248, faciem tuam Jacob, 
quod etiam habet S, Hieronymus : ſed in null ex collatts codicibus ant editic- 
nibus repertumeſt. (g) Tollite.] S. Cypr. lib. 2. adverſus Fudeos ita red- 
ait buec lecam : Auferte portas principes veſtras, & extollimini portz #- 
ternales : & introibir rex claritatis. - Aquila, 4eg7: mira xepands vhs, x) 
Emp 7e avolyusra erwyid.,, Ju0 modo fere S. Hieron. levate portz capita ve- 
ſtra, & elevamini januz ſempiternz : & ſcribens ad Damaſum , inquit, 


(a) 


| Aquilam eſſe interpretatum, attollite portz- capita veſtra. T heodotio &+ 


q4:14ta editio, ut LXX: Sym. urniggre muna; 61 dgyor]ts vhs, viludimwany 5 
1 7VA@4 euoyior, transferte portas principes veſtras : & exaltentur portz 
iempiterne. (4) Iſte rex.] dvms &y ins, ita fere Fuſtinus, avrds 5mg Fay 
6 Camaevs © Eng, Ipſe iſte eſt rex gloriz : ab alizz libris, abeſt illud, wrog. 
S. «Aug. & vulgata, lpſe eſt rex glorix. [n hebreo antem peſt hec verba ſequi- 
tur, Selah, & apud S. Hier. ſemper. 
PSAL. XXIV. 

(DN: ipſt David ] Teftatar Exſebins nihil fuiſſe inſeriptum, ſed 

tantum 4a caters interpretibus diftum eſſe, F Juvid, ipltus David. A- 
pad T heodoretum, tis 78 TrixG Janus To david. & S. Augnft. in finem pſal- 
mus David. 1s v«/gata, in finem pſalmus. (6) Inique agentes ſuperva- 
cue. ] G@ avopiy]ss axons. S Auguſt. inique facientes vana. Schel, cxteri, 
& quinta editio, 6: amx]5y7es, qui rebellant. S. Hieron. ad Suniam, inque 
agentes. Notat autem quod in quibuſdam codicibus legebatur, omnes, &+ 
nuxc eſt in vulgata, additum eſſe in LXX ſub vern, (c) Deduc me in verita» 
tem tuam. | 6d nou ws 6H 7? danfeidy os S. Hieron, deduc me in veritate 
tua- S. Angnſt. & valgata. dirige me in veritate tua ( 4 ) Et quia miſeri- 
cordix. | {ta S. Anguſt. quod grece eſt, x, mi inin ov, im amo” F ator cimy. 
Valgata, & milericordiarum tuarum, que a ſeculo funt. (e) Et ignoran- 
tias meas. | S. Auguſt. & ignorantix mex, quod facile ferunt verba pgreca, 
x) & yvoiag ws. Aqmila, x, amor we, & prevaricationum mearum. $ymm. 
x) Taggmopdry ws, & prolaplionum mearum. (f) Memor efto mei. | S. 
Auguſt. adait , Deus. 1n valgata eſt, memento mei tu, & its eſt in alzquet 
codicibus gracis, & apud T heodoretum, wiigun ws ov. (g) Dabit delinquen- 
tibus. ] rowar]ioe dpuprivorrat, S. Auguſt. legem ſtatuit. Aguila, gone 
duapronis, illuminabit peccatores. Symm. wva:Scite 4yapmoay iby, demon- 
{trabir peccantibus viam. (#) Vias ſuas.] Enſebins ex Aquila & Symma- 
cho, «vv £au7s, viam ſuipſius* ( hþ ) Et propitiaberis. ] x) iazon. 1n aliquot 
coaicibus & apud Theodoretum eft, x, ixa&yn, & propitiare, Aprd S. At 
guſtinum & in vulgata, propter nomen tuum domine propitiaberis. (:) 
Legem ſtatuet eiin via.] RarſusS. Augnſtinus & vulgata, ſtatuit. Symm. 
w vandeZa odor w &rxipdle, Cui demonſtrabit viam, quam elegit. Aquila, 
Qunige dvTiy & 6p, 5 xiteer, illuminabit eum in via, quam eliget. (4) 
Firmamentum eſt Dominus timentium eum.J Hoc widetnr potins eſſe ſexte 
editionis, ut ex ſcholio deprehendetur. T heoderetus quidem tanquam letiio- 
em ſeptuaginta agnoſcit, mis qoCuuyors avriv, & fie apud Santtum Augu- 
ſtinuw, & in vulgata, timentibus eum. Scholion ita habet, Aqu. amoppyrev 
xvels mois poCeWors duTdy, Secretum Domini timentibus eum, Symmac. 5* 
wie xupis mrs poCewiors duTdy, colloquium Domini timentibus eum. Sexta 
eaitio, yamtioua wetG F goCeoy avriy, firmamentum dominus timentt- 
um eum. Theod. puree xvpis, myſterium Domini. ts Scholtaftes, & 
fere eodem modo Enſebins, Theodoretus tamen totum hoc & T beodetions & 
Symmachotribuit, uvcyetoy xveis Tos poCemtrots avThy, x) Thw' ovyMulw cus dy- 
awge euros, myſterium (five, ſecretum, #t S__Hieron.). Domini timentt- 
bus eum : & pactum ſuum oſtendet eis. ( /) Et teftamentum ipſius ad 
manifeſtandum eis. x; 5 Nadnnn wns F Juagom avrols, videtur ad verbum eſſe 
expreſſum ex hebreo : walg. tamen, & $. Auguſt. habent, ut maniteſtetur 
illis. 1x aliss hibris greci: eſt, x) n Navury ans Juxaga duTols, & teſtamen- 
rum ipſius manifeſtabit eis, 2#cmodo fit interpretati Symm. & T heodotio, 
proxime ex T heodoreto retulimus. In Schol. autens hic ex Aquila ref ertar, þ 
ah) oo Siulw wni yrogice dvToT;, & pactum ſuum notum faciet eis. (2) U- 
nicus: ] woroyſuis. De hoc wicabulo difþutat Didymus. eAgqnila, wr 
ras, folitarius. Symmachas, wvGr, ſolus: & ita S. Hier. T beodoretus 
autem hoc tribuit cateris interpretibus preter LXX. (n) Sum ego. ] 44 £50» 
Schel. Aquila, & Theodotio dicunt, i48, pro, &ui. Sym. at LXX. (0) Mul- 
tiplicatz ſunt. ] i\yNyd»gay. Schil. Aquila, & quinta editio, ut LXX.ACV), 


& Theod. e\nWyS1gas. Sym.me]cia, late. [ta cnn Schol. illad, my" 
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tribuat T beodotioni , dubium efſe poteſt , id ne habuerint LXX, an aliquid 
alind, & fortaſſe, TE YLULE LETS Nem- #1 graauali Miſſe Dominica ſecunda 
quadrageſime legitar, tribulationes cordis mei dilatatz ſunt. {p) De ne» 
ceſfitatibus meis educ me. ] Yalgata, erue me.efquila, 2 $f avvoyorus, 
de anguſtiis meis, #t S. Hieronymms. 
PSAL, XXV. 
{a) Plius David. ] | eApud S. Augnſtinums, ipfi David: in vulgata, 
| bh finem pſalmus David :  /» aliquot codicibus Greci, & apud Thee- 
doretum-, Janus To david, aut,vo dzuid. Jaxues, (b) Judica me. ] xpivey we, 
& fic vulg. & S. Ang. In aliquot codicibus G rEcu eft, xpiviy wor, judica mihi. 
Schol. In Hexaplo apud LXX & cxteros omnes interpretes eft xziviy we. He- 
ſychius tamen videtur habuiſſe wi, & CUNL- docuiſſet verbum iſftud, cum. 
fSgnificat condemnare, Caſum accuſandi peſt ulare, cum wero Jus dicere, & 
diſceptare, caſum dandi ; hac adjungit, ivmivu iy, xpivou wot nbers, avri F 
Sixgioev iuwot of, ls BaCunuvics. in iy Wa magy dxgnie. niognues tis duT3s, 
aunt 5 ei; is mary myngig. Hoc 1gitur l0Co, xpivey wor week, judica Mii do- 
mine, dictum eſt, pro, judica inter me & Babylonios : quoniam ego equt- 
dem omni innocentia uſus {um erga illos, ipft vero in me omni malignitates 
(c) In innocentia mea ambulavi. ] ta S. Auguſtivus, quod grace eft, iv 
angxie ws imogevIw. Vulgata, & hic, & inferins in hoc codes p/ſalmo, ingreſ- 
ſus ſum. Aquila, iy emnbmym, 1n ſimplicttate. Symmachar, &y app OTHTI, in 
puritate a maculis. ( 4 ) Non movebor. ] # wi nad, iy als libris gracts 
eft,* ph agwiow, & valgata, & S. Aug. in prima enarrations, non infirma- 
bor, Schol;ix d&sviow, Aquila in dryiow, non deficiam, & ita S. Hier, Sym 
Z ofe47pamio ua, NON Circumvertar. Sexta, s ph ozad2w, non movebor, non 
vacillabo. (e) Inter innocentes. | #y dots. Aquila, iy «wilt, in inno- 
centia, #t S. Hier. (f ) Laudis. ] 1» mulrts librus graces eff, diviowss os. En- 
ſebins tamen in Pſal. 26. recitans hunc locum, non habet, as. S. Auguſt. in 
prima enarratione habet, laudis tux, is /ecanda, laudis. In valgata etiam- 
codices variant. (g ) Decorem. ] cvapimuay. Theodoretus. Pro, evapemitag, 


 Symmachus poſuit, ay4xTgoy, aditum : & pro ayJpay diuamuy, VIIIs ſangui- 


num, poſuit, eydpoy waigiyor, viris homicidis. (þ) In rectitudine. ] /taS 
Aug. iy evvimils, vulgata, in directo. Symmachus, & 5ware, in plano. 


PSAL. XXVI. 


(a) F Pfius David, priuſquam liniretur. ] 1» multzs codicibra oft, 7p Javid, 
Let S eſugyſt. iplt David. Didymu autem, & T heodoretus, hanc tne 
ſcriptienem teftantur /e in aliquit exemplaribus inveniſſe, ſed non in Hexa- 
plo. (6b) David.] Scho/i9n, Nomen David exponitur , 2Z-Stvnue , ab- 
jetio, Heſychins inquit multa fignificare, fortem manu, aileftum, ſolum, 
ſedetiam abjeFlionem ; atque hanc precipue notionem huic pſalmo convenire ; 
ut ad cos pertineat, qui ante baptiſmum abjet(ti, id eſt, catechument erant. 
(c) In hac ego ſpero. ] iv awry iy tamtw. valgata, in hoc ego ſperabo : 
in aliquibus S, Auguſt. codicibus eſt, in hac; eſt enim Hebraiſmus, femininum 
pro neutro,ut paulo poſt, unam petii. (4) Ut contempler deleRationem. | Sis 
S. Aug. quod reſpondet Graco, F Srwgeiv winlw* Twnromſla. 1n vulgata ft, 
ut videam voluntatem , quamvz in aliquot ejus exemplaribus legatar, vo- 
luptatem. (e) Et viſitem templum ejus. ] & &ximi du # vaty wes, In non- 
ul codicibus legitur, * vavv * ator aurs, templum ſantum ejus. S.e fur 
guſtinns videtur habuiſſe, emncimSau, ita enim apud eum legitur, & protegat 
a templo ejus. Symmachus pro mw TIgryonile, 7 39G, pulchricudinem, 
decorem. ( f ) Er nunc ecce exaltavit. ] 4 y5y id v wor, it4 in pleriſque cc 
aicibus.'S, Hier.ad Suniam notat, illud,ecce, eſſe ſuperfluum : & abeFt a vulg. 
T heed. Aquila pro veurny wpealu pe, dixit,uludorru 1 rpaal we, Exaltabitur 
caput meum. ( g ) Circuivi. ] Schok, Cxteri, 735 wwxaw we, eos qui circa me 
ſunt. (hb) Vociferationis. ] ta valg. quod grace eſt, axaxayus, & 4 T heode- 
reto explicatur vox bellica eaita ab anudacioribus in eos qui timent. S, Augu- 
finus habet, jubilationis. 1» pleriſque libris gracys eft, dugiay arimos, x; a- 
aaaayus, T heodorerus babet aveoros, [ed notat, in nonnullis exemplaribus 
addi etiam x, axaaaypuse. Idemque ob/ervavit Heſychins. In pſalterio Ara- 
bico & e/Ethiopico eſt ut in noſtra. (4) Tibi dixit. ] Symmachnus, avi aego- 
£>d4aq , te alloquebatur cor meum.. (k) Quativi vultum.:] /ra apxd'S. 
Angnſtinam, & in pſalterio Romano, quod grace eft, S4Limm 75 apiaumy 
G8, & itdin p/alterio Arabico, & e/AEthiopico, & in metaphraſs Apollinarts.1n 
alis librus eſt, wer Cnrioan, JEsCimnt om? apogwniy we, Dominum queram, 
exquilivit te facies mea, A Theodoveto abeſt prins membrums-, ut etiam 4 
vulgata. S Hieronymus putat legendum, exquiliyit facies mea. Symm. 5 
$CnTw To ap0gwTy ps, Ce querebat facies mea. 2 ninta, /exta editio, T heode- 
20, xt LXX. (1) Nederelinquas.] Sic apud S.eAugaſtinums-, 5 in edi- 
tionibus latins, quod grece eft,ut iyng]anions w, x) wh wapidys we 6 $105 6 awe 
mip ws. In ceterss libris eſt, uh amoozopaxions we, x; wi eryrdleriuys js 6 ods 6 
owTyp ws, ne cum odio ejicias me, neque derelinquas me Deus, falvator me- 
us. £%ſebius. Pro quo, amoxogarioys, Symmachus quidem dixit, amppi«ys 
ws,abjicias me: Aquila autem, wi 3515 js, nefinas me. T heodoretys. 11+ 
lud, am>owgaxigns, alii interpretes dixerunt, ws amppiys ws, ne projicias 
me ;LXX autem nomen iſtud fecerunt ex gencili eruditione. Nam illud, 
£0%0644 Tar (ant, Ht refert ur TH! cholio) & KoedaKay, erat contumelia quxdam 
apud veteres, orta ex quadam fabula. Nicephorus autem tim hanc Etymo- 
logiam affert, tum iſtam alteram, am + (play, a ſcoria, que quidem.tan- 
quam inutile excrementum ferri, rejicitur, (m) Legem pone. |] S. Auguſti- 
»#us,legem conſtitue , yeuSimamy ps. Aquila, & T beodotio, gurigny ws, illu- 
mina me. Symmachns, vaidetiy wi, & Santtus Hieronymus, oftende mihi 
Domine viam tuam, ſic etiam fere pſalmo 24. (#) Teftes iniqui, & men- 
.tica eſt. ] Theodoretus : Aquila hoc manifeſtius dixit, dy7icnozy wor pag 
Topss dds, © vS5gery n «Nia, ſteterunt contra me teſtes falſi, & appa- 
ruit injuſtitia. (o) Credo videre.]. Enſebins refert Aquilam dixiſſe, 
dos F il iv doabs xugis, credidi videre in bono Domini : Symmachum 
| _ » Shisd0v-LNTv nh) da dwoylu xveis, credebam videre bonitatem 
Ominy, 
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PSAL, XXVII. 


a David. ] S. Aug#ft. pſalmus David, 7s mwltis codicibus grecis, 
Tp devidl, & vulgata, huic David. Notat autem Enſebius ex traditi« 
one Hebraica hujuſmods pſalmis, qui abſque ulls additione, vel, Davidis, 
vel, David, in{cripts ſunt, convenire inſcriptionem illins pſalmi, qui proxime 
iſtos praceſſit, ut inſcriptionem vigeſimi ſecundi pſalmi iis qui poſt eum ſe-. 
qunti ſaxt. (b) Clamavi. ] wnizpaZa, ſic eſt in veteri pſalterio /E thiopico, &+ 
Arabico, &5- apud S. Auguſtinam. 1n alits eſt, rexpdEopm, & vulgara, Cla- 
mabo. (c) Super nn ir 6b. In alits ibris Grecs eft, an tus, San 
ftlns eAuguſtinus, & vulgata, a me. Amnils, wi wwowans, & S. Hierony- 
m4u5,ne oblurdeſcas mihi. Euſebins ex Symmacho, wi aryions Ys iu, winela 
no 34oas)eg os «Em Ny puis $uot Tols xd]aCaivsmy tis AdKxpy, NEC TACEAS A me, 
ne torte filente te procul a me, aſlimiler deſcendentibus in lacum. (4) Ne 
quando fileas ſuper me.) Hec repetitio in multis grecis codicibus non eff ; 
habetar tamen in editione vulgata latina, & in veters pſalterio, item in e/£=. 
thiopico, & Arabico, & apud S. Anguſtinum, & T heodoretum, (e) Exaudi 
vocem. | 1» aliis libris, & grecss, & latinis eff, exaudi Domine : ſed te- 
ftatur Santtns Hieronymus ad Suniam, & iſtud additum e(ſe. (f) Ad 
templum ſanctum tuum.] Aguila, & Symmachus, yenusltcery, Oracu- 
lum. Theodotio, Dabir. ( g) Animam meam.] TW Juylw' ps, ita S.vAu- 
guftinus, & vetus pſalterium. 1n aliis eft, wi avveaxy/ons ws. Se Anguſtinas, 
& vulgara, neſimul tradas me. Sed in codicibus emendatioribus eft, ne is 
mul crahas me. (+4) Refloruit caro mea.) Aquila, x iyawerdoam 1 nup* 
Ne ps, & exultavit cor meum. Symmachus, x, ixapyy2n n xapJia ue, & gavi- 
ſum eſt cor meum, #t S. Hieron; Emnſebius eodem modo de Aquila : at de 
Symm. 41104 (al. ar$ioa) 1 napdia you, florebit cor meum, ex T heodotione, 
x) 4viSaazy 1 xap1a wv, & floruit cor meum, ex quinta editions, cupaniv0y n 
xapdia you, corroboratum eſt cor meum. (5 ) Ex voluntate mea.] a 
SeAnud]es wov. Aquila, x; Sm" 9.7m] og mou YEopuanoynnuear amp, BE de Cancico 
meo confitebor ei? Symmachas, x) iv wdzis mov vurian durdy, & in Canticis 
meis collaudabo eum, 
| CAP. XXVIII. 


(4)T7 Xodii tabernaculi. ] ZoJis (ulwns, de qua di(tione alibi oft netatunn 
'n alits libris eſt, UzaS, quod etiam hos loco videtur ſignificare pum- 
pam, & celebritatem. Sanctus tamen Baſilins interpretatur, exitum, itemque 
Nicephorus. S. Auguit.babet, conſummarionis tabernaculi, v#/gats, in con- 
ſummattone tabernacult, Theodoretus qui habet, Yerds, teſtatur hanc in- 
Scriptionem non ſe inveniſſe in Hexaplo, ſed in quibuſdam exemplaribns, In 
ſcholio etiam ita legitur, w my Zaman ix wenles, Ycodts (xlwis i in3gagh. in 
Hexaplo non eſt inventa inſcriptio iſta, ods (xlwis. Eam tamen ut figni- 
ficavimns, habet Santtus Baſilins, ſed legit «ts. Vide de hujuſmods inſcri- 
ptionibns aprud Heſychinm in Pſal. 30. (6b) Aﬀerte Domino filii Dei. ] 
Euſebins , x7' mw iCealoy ayduyyny 3% tugies]as T3, wvkyug]e mw xugic yol 
Its. d)8 3 wCeAISHLE THEY THIS O. Ws hi Khhgulov WHITE SW Tp Comic Ts mga Tas 
aoimis eeulud]ars . Juxta hebrxorum traditionem non affercur illud, iyiyug- 
Js mY xugip yot $48. Quare & apud LXX obelo notatum eſt, tanquam quod 
neque in hebraico habeatur, neque apud cxteros interpretes. S. Baſilins 
inquit, hoc ſe in mulris exemplaribus additum reperiſſe. Sanftus tamen Hie- 
ronymus habet hanc verſiculum , Aﬀerte Domino filii Dei, & non habet ſe- 
quentem, afferte Domino filius arietum : nam diftionum hebrearum, qua= 
rum una fignificat arittes, altera Denm, magna inter ſe ſimilitudo eſp. Euſe- 
bins autem in bebro putat legi, filii arietum, &- exponit ex als interpreti= 
bus, patrizx gentium, at, cognationes populorum. (c) Glariam: ] Aggi- 
la, ;47&, unperium, Symmachnus, Jvrauy, potentiam, virtutem. Sanus 
Hiere:zymns habet, gloriam & imperium.  ( * ) Inaula fancta ejus.] Pro 
hoc refert Enſebinus Aquilam eſſe interpretatam, & diaapimia nyaculin, in 
decore ſandtificato, Symmacham vero, & Naming dzig, indecoreſanto, 
& ita Saxnitus Hieronymus. ( d) Gloriam nomini ejus. ] Schol, Czteri, 
ev api aagggeroue]©-, decus nominis. ( e ) Et comminuer eas. ]. efquila, x; 
Cxip]ore, & exultabit, 5d eff, exultare faciet. Symmachns, x ipxeideu invoiy- 
oy duras, & laltare fecit eas. Quinta editio, x, (xipmmotnce duras age} wager, 
& exultare faciet eas ficut vitulum. (f) Tanquam vitulum, Libanum, ] 
* AiCavoy. [ta ſt 3n aliquot codicibus, & apud Santum Baſilium, qui inter» 
pretatur 'fore ut totus Libanus comminuatur, ficut vitulas ille aurens. In 
multis autem codicibus eſt, 7% niEeys, & apud Chryſoſtomum, - & T heodare- 
tum, & Apoliinarium, & in editionibus latints, vitulum Libani. Saufrs 
Hieronymus , quaſi vitulum Libani. ( g) Intercidentis.] bax5#or]&. 
Sanftns Auguſtings, procidentis. Symmachas, xg]ahayir]@& , dividentis, 
S. Hieronymus, habet, dividens, & fic deinceps. ( h ) Concutientis deſfer- 


| tum.] Sic vulgata S. Auguſt. commoventis ſolitudinem. Symmachzs , 


urontorr@ , parturire facientis. Aquila, sSivorr@, as widetur idem ſigni- 
ficare tvluiſſe. (5) Commovebit Dominus. ] Aquila, wdwvics, Sym. nlo- 
xigq, parturire faciet. ( &) Perficientis. ] 14S. Auguſtinus , vulgata, pra? 
parantis. Aquila, wdivorr@& iadges, parturire facientis cervas. Spmmachus, 
7yWvorr@- mdia, multiplicantis campos. 2ninta editio, pare trdpes, 

obſtetricantis cervis : #t S. Hieronymus : Theodstio, ut LAX. (LU) Unuf- 
quiſque.] 1ta S. eAuguſtinses, mas ms.S. Hieronymns ad Suniam putat refte 
verti, omnes dicent (&- fic babet vulgata) aut, oranis dicit. (m) Inha- 
bitare faciet.”] xJowes, & ita videntar legiſſe Athanaſins, & Nicepbornus. 
[n aliis libris eſt, g]oi6i, quod etiam agneſcit S. Hieronymas, ſed putat duo- 

bus modis redai poſſe, inhabitat, & inbabitare facit :: atque hanc ſecundans 

interpretationem huic loco magis convenive putat, eAtque ita eft in vulg, 

Aquila, wa@- tis xg]axaveudy egy, Dominus in diluvio ſedit. Synmmae- 

chus, weaC- 63 F xg]azavops amony, Dominus ſuper diluvium edit. 


PSAL XXIX. . 
(a) [* finem.”] 7taS. eAugnſt. nip quod habet, ipfi David, quemadmoduns 
etiam plerique libri Greci, To Juvid\, & Theoderetus hec loco habet #4- 
Ind, ig finem, &; 73 Tia@ Tg Jzuidl, vnlgata neutro loco. (b) Suſcepiſti. ] 
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Wlxatc. Aquile, ersCiCara, exaltaſti, aſcendere feciſti. (c) Salvum feci-. 


ſti] At, alvaſti, 
iſti;. Theodotio, ut LXX. (4d) Memorie. ] 75 wiuy. Aquila, md wnywo- 
ore, memoriali. Symmach. dyapuprircor]es F ayaoby, rememorantes ſan- 
Rificationem. (e) Irs in indignartione. ] gy Uu my 2vug, Rxintae editio, 
5n ovine. © mg upg am, guoniam conſummatio in furore ejus. Aquils, 
5 d>porquds 5 ſubitum & confertum quiddam. (fy In abundatia. ] &@ 75 
2uflwris ws, in profperitate mea. Symmachs, & 77 igsuic, in. quiete. (Fg ) 
Preſticifti.] negigs. 1» aliqnet libris greets, & in pfalterio eArabico, & a- 
pud Apollinariums- legitur, myaxe, przbe. (b) Decori meo. ] 76 wa ye, 


| Aquila, & quinta editio, Tp vge monti. Theodor.Symmachus, des w 75 cult 


xid ts Weng ag 76 aymane! ws xpdTGr. Domine in beneplacſto tuo ftatuiſti pro- 
patri meo potentiam. In quodem tamen ſcholio, pro, u Ti eudiiq,, refertur 
ex Symmacho, i, T5 Hanayi, n reconciliatione. (5) Avertiſtiautem.} A- 
quila, dmnpules 73 apioweer oe, abſcondifti faciem tuam. (#*) Ad te Do- 
mine ] Exſebiuc ; Ar ſecundum Symmachum, iy 7235 xaxo; Jubulw® ber, 
apt; of news Bohow xj of # Narbriwu pu ind)evow, cum in mala incidifſem, dice- 
bam, ad te Domine clamabo, & te Dominum meum ſupplicabo. ( k ) Con- 
firebitur tibi. ] S.Cyprianus in extremo 3. libroad Quirinume : Nunquid 
exomologefin faciet tibi pulvis ? qua loquutione ſepe ntitur. (1 ) Ur pſal- 


lat tibi.} Aut, cantet, «t habet S. Aug. & wvulgata. T heederetus. Syram. : 


ire 4 Sn on Nte, x) wi amorwmioy, aut, ut eft inſcholio, mygorwmicy, que ita 
videtar vertere'S. Hieronymus, ut laudet te gloria, & non taceat. 


PSAL. XXX. 


(a) F7 Chiafis.] Sic S. Anuguſtinus, quod grace, nginu;, in vulgata ft, 
ro ecltalt. 7 heodoretws teftatur hunc titulum neque ſe inveniſſe in 
Hebreo, neque apnd atios interpretes, ſtd in aliquibu exemplaribus. Scholi- 
#7 ex verbis Enſebii cencinnatum, illud 25a; minime apud altos poſi- 
tum, addidit quis, ut videtur, propterea quod dicatur, iy 5 &m iy 75 ng” 
Fe: js, EgO autem dixi in exceſſu meo. 7» al/iquo codice eft, oauds TH Juvid 
&; TAG inguros, plalmus ipli David in finem ecſtaſeos. Verums multa de 
inſcriptionibus hoc loco apwd Heſjchiunm, (* ) Juſtitia tua. ] Zaſebins 'ex 
Symmacho, iy Ti ixenueouyy oy inmiſericordia tua. (b ) Fortitudo mea |] 
«aloud ws, Aquila, & Symmachus, wires ws, petra mea. ( c )Enutries 
me.] Throdoretus. Iftud autem, Jiarides, Syminachus poſuir, mywiangys 
e,curabis me : Teri mirrodu ans (a4 megvoliag dEiwotts Sik m3 oyopd os iv w m- 
#012, hoc autem ſibi vult, omni me providentiz cura dignum facies prop- 
ter nomen tuum, in quo confifus ſum, (4d) Domine.)] /ta e/* i» multis 
exemplaribus Gracs, wg. In aliquot potuit eſſe xvgiG. Sic enim legitur in 
. ſcholso, itnd, xvg:@-, neque apud LXX, neque apud alios ponitur, & S. Hie- 
ronymus ad $uniam- notat, & bot lico quemadmodum alibiſape, additum ef. 
fe nomen domini. In vnlgata quidem,& apudS. Anguſtinum hic now babetur. 
(e) Commendabo.] mysSinpea, S.Augrſtinas & walgata habent, com- 
mendo. (f) Quoniam tribulor.} Ezſebizs. Aquila; 37: c:ydv it, quo- 
niam ansuttia- mihi. (g) Conturbatus eft inira.] Aguila, ny woly is m- 
292142, ſqualuit in irritattrone.Theodorerres : Symmachus, tvauwdy het me. 
evepcouy 6 bgdmajbs pe, Conturbatus eft propter irritationem oculus meus. 
(b) Defecit. | Symmachus, dvixwm, conſumpra eſt, (:) In paupertate vir. 
tus mea. ] S. Augaſtiniw, infirmatus eſt in egeſtate vigor meus. Euſebing . 
Symmachus, Ne Thu" xaxony ws i ious ws, x; me 35m ws evgeſiagas, propter af. 
fictionem meam fortirudo mea, & ofa mea putruerunt. Aquils, x, nt ig 
ws iv ,w21, & Offa mea fqualuerunt. (k ) Super omnes.] magg* ay)e;, 
quod etiam poſſet vert, apud omnes, &, ab omnibns, Aquila, meg miynor, 
ab. omnibus (/} Accolentium. ] Sic S. eAugaſtinus, megmiy]or, valgats, 
commorantium, e£quila, ov5pegis, conjurationem. (7) Sortes mex.] Sic 
apud S. Augnſtinum, & in vulg. & banc lettionem agneſcit Enſebins, Did;- 
ws, & aly multi, iu xxhegt we, conſentientibas pſalterys, Arabico, e/Ethio- 
pico, Apollinarii, Ut antens hoc loco eft, 51 xangyt ws ; fic Fnnd. 21. in libro 
Vatic. eſt ; ws xane©- ; enwetrnox]s, abi in editione communi eft, on ©% £7 nup.tn 
xoe]e, & ngroque loto idems eft hebraicum vecabulam, Scholiumgy hebrei, 
& cxteri dixerunt, 6: xagygi pu. Et in pſalterio Romano, tempora meg. T hec- 
dorerns, naughs 4 xAingus 1926 hs F ae3ywdmuy wlidConds, mIny x; mwiay, Je- 
ans]ciav 3 Pexciay, eightluv of morewuor. rages, vel, xaiges, VOCAL ipſas rerum 
murationes, divitias & paupertatem, ſervirutem & dominationem, pacem 
& bellum, & cztera hujuſmod: fimiliter. (») Deducantur in infernum.”] 
EZ uſebins : Symme. & Aquila, owmorwwoar 6s aJov, taceant in inferno, &- 
fie B, Hier, (o) Contemptu. ] Sic S.e Avg. YreSrroce, vulgata, in abuſio- 
ne. (p)Quam magna. ] as mv. Theodoretir, rurſus illud, oc, non compa- 
rationetn, {edintentionem, 8 amplificationem fignificat. Quare Aquila, 
& Symim, ita ſunt iriterpretati, 7 may 72 d3a2vy ov, 3 Txpu las drbSeny mig 
_ e*Cuulors 74, quam mula eſt boniras tua, quam abſcondifti repoſiram ti- 
mentibus te © 1» Scholzo _bec tribunntar S 1mm. & additur. Theodotio, & 
ſexra editio, ut LXX. (9) Sperantibus.] Sic 8. Auguſtinus, YEcrejaiow mis 
iamCeor, & S. Hirronymus, Ooperatus es ſperantibus, vnlgata babet, eos qui 
ſperant. (#) Tabernaculo. ] S: Agnſftizws, tabernaculo tuo. Symmy. 2 oc4- 
1.in tegmine, Erſebius & T heodoretas, Syrmachus hoc ita dixit, 2wae- 
Qs x20 & mag doo; T3 7x6Q ture Yao, os Us hae ermpery dn, Bene- 
dictus Dominns, qui mirabilem fecit miſericordiam ſuam mihi, tanquam 
m civitate circummunita. Arque ita fere S. Hieronymas. Vnlgata anteo; 
hanc poſi remam pariem fic haber, quoniam mirificavit miſericordiam ſuam 
mihi in civirate mania. (/) Inceſtaſi mea. ] 1taS. rg. qued in vnlgata, 
& apid S. Hier m ad $uniam, in exceſſu mentis mex. Aqmila, &aoy 
SeuCiot we. SymmM. Aaoy is Th Unkiber ps, que S. Hieron, videtur ita vertiſſe, 
ego dix1 in ſtupore meo (4%t, ut ax Suniam) in ftupore, & admirarione. 
Teſt atar 4K10, in latinis codicibus, amea legs ſolitum, in pavore meo. (t) 
Veritatss. ] «anStia;, & in eo vim facit Didymus, & alis. S. Auguſt. & vul- 


gara , veritatem. ( # ) hs qui abundanter. ] ra S. Auguſt, mis afuas 
| rhee=wa Nm vulgata habet ambignitatem , retribuet abundanter faci- 


ut uulgata. Sywmachis, dy:{anoz; w, ad vitam redux- 
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- Aquila, in &#ogdoz, xTer7iCn me dow pus by Pevawuali ws, quoniam ob 


PSAL. XXXI. 


4 jones ovrins. S. Anguſt, in prima enarratione babet, ipſi 
David intelligentia, 5» /ec#nda, huic David intelleRtus, &: valg. ipfi 
David intelle&us. 1» aliquot coad. Grow, & apnd Theodor: eft, Junyss m6 
fzvidl coyiows, pſalmus ipſi David intelligentiz. (5 ) Cui non imputabit.] 
Gs wii Aojiowreu , O ita ut vertimns, habetur in aliquot exemplaribus vulga- 
te, hic, & incpift. ad Rom. c. 4. {nalirs tamen librus, & apud S. Aunguſti- 
»numeſt, imputavit. (c ) In ore. ] & 74 5wel:. Ita etinm S. Auguſt, & 
p[ alterium. vetus, & Romanum, & Arabicum. e/Ethiopicum vero, in cor- 
de ejus. S. Hier. teſtatur ſolum S$ymmacbum poſuiſſe, v Tg coud}t, nam &- 
LXX interpretes, & T heodetionem, & quintam, & ſextam editionem, & A- 
quilam, '& ipſum Hebraicam habere, in ſpiritu meo, quemadmodums naxc, 
& vulgate habet. Enſebins, aut, & To mvev{uelt, utrumque enim lepitur. (a) 
Quonliam tacui.} E#/cbizs, Theodotio, 37 omar, quoniam laborayi, 
car 
attrita ſunt offa mea in rugitu meo, qv#omoae fere S. Hier. Symm, autem-, 
in amodmen ( al. emaynon) imnaw To oo we am? F odigetas moos yu 
ear, quoniam abſilui, inveterata funt offa mea, ex eo quod lugerem tota 
die. (*) Aclamando.] am? F xpdev. S.eAng- acclamando. YVaulgata, dum 
clamarem. (e) In xrumna.] Apad S.eAnguſtinum, & in vulgata, addi- 
tur, mea: quod S, Hier, teſtatur ex hebraico, & tralatione T heodttionss, ſub 


| afteriſco additum efſe. Symm.ueregpapn wor vis Nagdogay us xgvo © Hewdy,coh- 


verſus eft mihi in corruptionem, ficur ſiccitatem xftivam. e£gnila, ipadglu 
$35 meyroulw pu iy tengwoy Septic, Verſus ſum in vaſtitate mea in ſqualorem 
#ſtivum. ! Quinta editio, igpdpn 5s mAzumuogiay oy To ignuwhline oomeny, Vers 
ſus eft in miſeriam;, cum fructuum ſolitudo fit. S. Hey. verſatus ſum in mi- 
ſeria mea, cum exarſeric (al. exardefcet) zſtus. (f ) Cognovi.] mw «+ 
paepſiar ps iryvogos. Sic S. Anguſt, quamvrs poſſit etiam reddi, notum feci, A- 
pud T beoadoret wm legitur, iyvouos, or, fic valgata, cognitum tibi feci. (g) 
Cordis mei.] /ta etiam S. Auguſtinus, Apud T beodoretum legitur, », ov on 
057A65 Thu" aoiCuar f dpama; we, & Wl abſtuliſti impieratem peccari met : 
quod quidem, peccati met, habetur in vaulgata. Aquila, wy av” nexs avomiay 
eugmc; ps a3, & WU Lulifti iniquitatem peccati mei ſemper, quemedo fere 
S. Hieronymus. T heodotio, xy ov agiza; apepſiar © aorCeiag ws, & Tt dimilifti 
peccatum implietatis mex. Exſebius, Alii autem non, TWw' anitoay + rapdhar, 
ſed, mu doxCany f apuapſias ws, expoſuerunt. pro quo exquiſitius interpreta» 
tus eſt Symm. dicens, ive ov agians Th auapſiay pe, ut tuauferas peccatum 
meum. 1x {chelio tamen wefertur ex Symmacho, TW ayouoy duagſiay, Nis 
quum peccatum. ( hþ ) Pro hac orabit.] Enſebins & T beodoretus, Symma- 
chus ita eſt interpretatus, a (al. wap) Tim aegowZela ms fnGr xoyby 
tug, a5s 6#122V Cove vdera Toe apts dvTdy wi fy poo. Pro hac orabit om- 
nis ſanQus, cum tempus invenerit ; ut cum inundaverint aquz multz, ad 
illum non accedant : nec mnulto aliter S, Hieronymus. (5) Intelletum dabo 
tibi.] Euſebins. Aquila, 6r5nwos ot, x, puſiow 02 © 6dp 1 Topevay. fcire te fa- 
ciam, & illuminabo tein via, qua gradieris. Spmmachns, ovyimna ot, x, ar 


. Nita ove Gdby lu dev 567, BergVoua afeu 0% Th 00 ApH ps, Que 14 VIdetnr vVar- 


tifſe S. Hier. Docebo te, & monſtrabo tibi viam, per quam ambules : cogi- 
tabo de te oculo meo. ( k) Gloriamini. ] Aquila, 'x) diromorhonry. Sym. 
x} evpnuttre. S. Hier. & laudate cum. 


PSAL, XXXIIL 


(JF: David.] [ta etiam S Aupuſt. in prima concione. Vulgata : In finem 
4 pſalmus David. Schol. dysmygagO- Tap ECpaiors x} Tape mi; Troy. Sine 
inſcriptione apud Hebrzos, & apud tres. Quinta, & feta editio, 76 Avid, 
T heogoretns antem hac ipſa verba, avemyzeqC&- may' iCpaios, putat appoſits 
eſſe ab ipfis LXX. (6 )Exultate,] T heoderetus. Multis locis illud 4zzamuz2e, 
Aquila quidem @ye37z, laudate, & fimiliter Symmachus ſunt interpretati. 
In Scholio ramen ex Symmacho refertur, wpnpsire, benedicite, & predicate. 
(c) Reftos decet laudatio.] eAut, ut eff in multis codicibus valgate, cole 
laudatio. Aquila, mis whiny wpaitrzi 1 vwnns, rectis ſpecioſa fir hymno- 
rum decantatio. (4) Vociferatione.] daaazyus, gu0d S. Auguſt. jubilati- 
one: quid antem preprie fignificest vocabulum iſtud drcent hic etiam loco 
Bafilins, & T heodoretns. Symm. ure owan;, cum ſigniftcatione, & clan- 
gore. (e ) Firmati ſunt.) Aquils, inonmozy , Symmachns, iirorn, fafti 
ſunt. (7) Virtus.] « Jvrawms. Aquila, mox pane av, omnis militia eo- 
rum, Symmachas, n draxiowyn; v7, ornatus eorum. Theodotie, ut LXX (g) 
Congregans, ficut utrem.”] svydywy wot amniy. Hanc leftionem agnoſeunt 
Baſilias, & Nieephorus. Teſtatnr tamen S. Bafilins invenifſe ſe in nonunt- 
lu exemplaribus, ws w eo, licut inutre, wt valgata, & Remanum p/alte- 
rinm.S. Auguftinas, & vetus pſalt. in utrem, & aliqua exemplaria vulgate. 
Symm. owvinarfſ os & doup vdsre, Congregavit tanquam in utre aquas. (b) 
Commoveantur, ] Theodoretas : Symmachus quidem illud, exad$17wcar, 
dixit, cvaaCtigorcey, vereantur : Aquila autem, vamayoyray, formidabunt. 
(7) A generationibus in generationes:] Iu aliquot Libris greet eft, tis Yor 
&v, x; yotdy, vulgata, in generatione, & generationem. S. Auguſt. im ſecula 
ſeculorum. (.k, ) De prxparato. ] Ewſebius : Aquila, am' 5Jpdouar®- 
1921p; awry, a ftabilitate, axt ſtabili collocatione cathedrz ſux Sym- 
machus, am {dpa; xgniin; ans, a fede habitationis ſux. -. ( / ) Singiita» 
tim.] x7! ava. Aquila, & quinta editio, dua, Sywmachns, 5s, {timul, 
pariter, ut S. Hieronymas. Enuſebius ilind, x7 wire, exponit, agou- 
os, of na99erT tides mag." Ta Avia Cou, proprie & ſeparatim rexter Ca- 
tera animalia, (m) Gigas non falvabitur in multitudine. 1s c- 
tena Barbari hac referuntur ex Symmacho, neque fortis effagiet per in- 
gentem- fortitudinem ſuam. ſed i» ſcholio hoc tantum, I 5 milGr, nam 
per multitudinem. (» ) Sperantes.]J Tis iamGorres, & fic S. Angnſt. 
In vnlgata eft, & in eisqui ſperant. (#9) Patiens eft Domino. ] wr 


wives (T6 xupio. S, Anugnft. patiens crit Domino. v#lgata , ſuſtinet Do- 
minum, 


PSAL. 


LXX INTERPRET. PSALM. 
| NenGov dd ofes coyag myins ts TH oy neyes onius noyidarrer, hoh enimin pace 
| loquuntur, fed de rapina in terra ſermones doloſos cogitant : quinte edi- 


PSAL, XXXIII. 


(a) Ph David.] Yulgats, Davidi. Apnd S. Anguſtinium, plalmus David, 
I & ita in aliquet codd.' Gree. Apnd T heedoretum non legnntar ulti- 
14 illa verba, & dimiſte eum, & abiit. Exſebivs. Aquila, & quinta editio, 
® Huviet 3s innoiwer 73 abu ens vis gpiownoy iCpiney, tf SerCnnay duvTdy, 
x; 6x2; Davidis, cum miutavit m ſuum, adfaciem Abimelech : 8& 
ejecit eum, & abiit, Symmachas, ci Javidl, Irs wmbgponey + opbroy fowTs Tum 
apo dCtuinsx, ipfins David, quando transformavit modum fuum co- 
ram Abimelech.. (6 ) In idipſum. ] 4 73 aur. Aqmila, 6uowuadsy, 
unanimiter, pariter, #r $, Heronmm. (c) Paraciis. ] mporucy, quaſe 
dicas, peregrinationibus, & incolatibus. Jn aliis libris eft, daibeor, & ita 
$. eAnguſtinns, & vulgata, eribulationibus.  Symmachns, x) &% mor od 
aſeugioeuy ps HEHIAGTE jos, BY EX ommibus anguftiis ( ax circumftantiis ) meis 


_ eripuet me. (4) Accedite. ] Aquils, amPrilery, refpicice. ( e ) 


Qui contrito.] Tois ovyTexu ines Thu wediny, Sanftus Anguſtinas , his 
qui obtriverunt cor, ©#/gats, iis qui tribulato ſunt corde. ( f ) Spe- 
rant in eum. ] i" euriy, Aqmila, iv awry, & fic vulgatafere ſempry, in eo. 
Theodotio, & Symmachnus, i" aun, quod poteſt etiam verts, ſuper eum, 


PSAL. XXXIV. 
(4 "JP; David. ] ta etiam S. eAupuſtinur, & vulgata, huic David, in 


aliquot codicibus Green & apnd Theodoretums. eft, Jaxuds To Jevid, . 


pſalmus ipfi David, «q#i/a, 53 Jzvid, ipftus David.  ( 5) Nocentes.] 
T8; 6 Nx3vTas we, qui mihi injuriam faciunt : ſed notat Diaymus verbum 
sſtud hoc hoco valere, damnnm inferre. ( c ) Impugna impugnantes me. ] 
[ta verbum e verbo, mntnoov Tis mMeuivrds wi, quod apud $. eAuguſti- 
nw, & in valgata eſt, expugna impugnantes me. ( 4 ) Effunde frame- 
am, & conclude. ] Aquila, Symmachns, Theodotio, quinta editio, x, wuya- 
ovy Ay ow, x @rigcator, nuda lanceam, & circumſept, hoc eſt, ( inquir 
T heodorus) prohibe illis fugam, ne evadant. (e) Quoniam gratis ab- 
ſconderunt mihi interitum laquet fui ] S. Augnfinus. muſcipulum cor- 
ruptionis ſux, Exſebins 1 Symmachus, irt ayarios xamipuilay, (ſed ex [e- 
guentibns putat eſſe legendaum, xamixpulal ) por Sragdupay Simor ava, quia 
ſine cauſa occultaverunt mihi corruptionem retium ſuorum, 1» quodan 
ramen Scholio, pro, xgTizpulay, refertar ex Symmachs, @evtav, foderunt. 
( f ) Supervacue.}] wr. S. eAngnſtinus, vane. Enſebius. Symmachus, 
dyauria; vauprtey Thy Juxlw we, fine cauſa ſuffoderunt animam meam, at- 


que idem verbum refertur a T heodoreto, 1n quodam tamen Scholio eft, J1%þ- 


$nEev, diſcideruut. ( g ) Tllis laqueus. ] 114 S. Augaſftinns, & pſalteri- 
2m vetns, & Romannn : [temque cetera, que ex hoc principio pendent, in nu- 
mero multitudinis. Sed inceterss libris Gracis, & apnd Enuſebinm, & cetc- 
703 explanatores eſt, invirwo wry my3ts, lw 8 nywore, © vhlgata, veniat illi 
laquens, quem ignorat, & ſic /equentia. Thendorns Antiochenns notat, 
wore, dium eſſe pro, durois. Sed non ita Enſebius, & ii, eAquila, s var 
exoy71, non cognoſcenti. Symm. 5 un oidey, quod non novit, (5) Salts 
tare ejus. ] # mo) owrypip a7, & ita S. Angaft, In vulgata, ſuper ſalu- 
tari ſuo, wr videatny legifſe interpres, auris. ( 5 ) Pro bonis. | ay} vaaoy; 
Aquzila, d)a%o0vyys, bonitate. Symmachas, 41a, bono, & ita $. Hieron, 
T heodotio, «0.29y, bonis. (k) Sterilitatem. ] dTwulay, nec mrlto aliter 
ef1qnila, eriony, orbitatem. Symmachus autem, quartum refert Enſc- 
bius, arspaupiye x7 $ wwys ww. In Scholiis partim eft, yyegpayuire, par- 
tim, dyrepapuuiys., atque idem videtier ſenſns elirs, contraria, & quaſi conju- 
rata adverſus animam meam. ( / ) Cum mihi moleſti effent, induebar.] 
eat at $. Angnſt induebam me. Exſebius ; pro his, valde mirabilicer, 
Aquila quidem dixit, x #y@ O djpugis av, irSvois ws axxxG-, & ego 
in #pritudine corum, indumentum meum cilicum. Symm. autem, tu# Gy 
F appoocizrs duff ® %rJvua cx Gr, meum in illorum intirmitatibus indu- 
mentum erat cilicium. Theodonio autem, & quinta editio, *w 5 iv w 
mgeroyafnigar dvris, ego autem, cum illi perturbarentur« (2 ) Conver- 
tetur. | Spagioera. Sprmachu, vaicps ley. S. Hieronymus, converteba- 
tur. (») Quaſiproximum. ] Symm. os; aps iraigoy ws ap3s ddeng)y dys- 
rpaglw, quaſi ad amicum, quaii ad fratrem converſus ſum, ast. «t $, Hrer, 
ita ambulabam- (os) Quaſi lugens. ] Schol. &5 myIwy 6wopinrtoy oxvIpar 
mo; ixvolw, quail ſugens, ex eadem matre natum, cum mcerore procubui. 
( p ) Adverſus me lzrati ſunt. ] E/cbivs ; Aquila ferviens hebraicz diRio- 
ni inquit, x; & cage ps nvpptyMmozy , x cvrertyuonry, & in Claudicatio- 
ne mea [ztati ſunt, & coiverunt. Symm. autem, ox«(ov7©- of us woegivorrs, 
19poitorme, claudicante antem me [xtabantur, coibant : quinra autem editio 
& i 73 adv we mgpdymoar, & in infirmitate mea l[#tati ſunt. (q) 
Super me flagella; & ignoravi, ] S. Angyſtinnr, & ignoraverunt. T heodo- 
retws ; Hoc ita Symm. eft interpretatus, ovyngovro x97” us MNKTHL, In, 2% He 
ay, congregati ſunt contra me percuſfores, & ignorabam. (»r ) Diſlipa- 
ti furit nec compuni.] Exſebins. Syrmmachus autem inquit, x anvpSjevey- 
Te; ( al. amvppitevrs; ) 5 ngiuey, & profcindentes non quieverunt. Aquila, 
YpnS, x4 £4 tmwmoay, {Ciderunt, 8 non tacuerunt : nee mralto aliter $S. Hitro- 
nymmus. ([ ) Tentaverunt me. ] Exſebins : Pro, imiggaty ws pormermng, 
Sym dixit, & wopicer, pdrypuan ( al. pram ) mm\aoivrors, Eapior ( al.iry- 


—— — — — ——————— 


Wlovy ) xg” tut adivra; avi, que ita vitetur vertiſſe $. Hieronymm, in 


ſimnlatione verborum titorum, frendebant contra me dentibns ſuis. (: ) 
Malignitate. } am" © xauepuy avs, S. Auguſtinns, ab aſtutiiseorum. (x } 
Unicam'meam,”] £«ſebins ; Pro mw woroh ws, Aquila quidem inter- 
pretatuseſt, 7 porexlw' we, ſolitariam meam, 'Symi. anterh; mw porbmy- 
Th (us, folitudinem meam. (x) Tibi, & 1 1nd &, ubeft a ceteris libris 
grecs, T latinis : eajus loce $, Augnſt. habet, Domine. ( y) Gravi.] 
Euſebins : Pro Baga, Aquila reddidit, 35:ivp, offco, ideſt, izvys, robuſto, 
fort (& fic S. Hieronjmas ) Symmachus autem, merands, valde multo. 
(z) Vane. ] wemlwe, in hoc otiam verſicule refert Exuſebiurex Aquila, dye 
Tiws, fine cauſa. Caterum hoc logo ineditionibus latinis eft, inique : & #n 
ceteris libris gratis, adinus. (s ) Pacifice.] Symmachny, « 2 6&5 girl 


— —_— 


——_— 
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tio, In uu eiphvlw naniov, of 5H ouvTiAHia. ys phuare Sa hyitorrat, gud 
8. Hitronymus ita videtur vertifſe : non enim pacem loquuncur , ſed in ra- 
pina terrz verba fraudytenta concinnant, ( «4) Er in iracundia dolos.] 
S. Angnſtinns, & ſuper ( «l. inſuper ) iram doloſe cogitabant. Nam & 
in multis exemplaribus grecir, & apud Enſebium legitur, is" yl, in 
plalterio Arabico additur, terrz, & vulgata, in iracundia terrz. Ean diftio- 
nem videtyr agnoſcere T heodoretus,cum ita ſeribit, amicis ſermonibus utens« 
tes, quaſi in terra quadam occultare iramtonabantur, doli plenam mentem 
habentes. Scho#. Illud, yis iazavy, ſcriptum quidem viſitur apud lxx. (vid:s 
tar deefſe, in Hexaplo, aut bnju/modi quiddam) in fimplicibus ' autem exs 
emplaribus non ponitur. © Yuare abeſt etiam 4 ceteris grecis libris, & lati- 
nis editionibus. Dnomedo Symmachus, & quinta editio habuerint, in pro- 
xima ſuperiore not atione diftum oft, Aquils autem, », i die yits piigare 
chdmay hoyitorrar, & ſuper conferta terre verba deceptionum concin- 
nant. (66) Nefileas.] ub myggprnranion;. Symmachss, winger, ne qui- 
eſcas, ne taceas, ( cc) Cauſam. ] mw Sixlu us. Symmaches, lu Sixgiu- 
oly us, juſtificationem meam. ( dd) Juſticiam tuam.] Sic omnes libri gre- 
Cs collati & latini. $. tamen Auguſt. habet , jaſtitiam meam. ( ee } 
Qui magna |] /t in aliquot vetuſtis exemplaribus oulgate. Sed inmultis, 
& apnd'S. Auguſtinum, maligna : grece eſt. uejanoppryrrres. ( f) Tota 
die. ] T heodorttz4s ,, Symara. illud, Jalw mw? nutpay, dixit, moay nuicey, Om- 
ni die. (gg) Laude, ] # fray os, Aquila, vurice oz, hymnos tibi dicets 
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(«) |Þ finem ſervo,] Apad S. Augaſtinum non legitur inſcriptio : apud 
T heodoretum, eis 7 TX Janyds md david. S. Ambroſins, Tn finem 
ſervo Domini, pfalmus David. Eaſebins habet nt hic, & in vulgata , atque 
hi ſcribit, neque {axu3s, neque #1, neque quicquam hujuſmodi inſcri- 
ptum eſt : ſed continet do&rinam, &c. ( b ) Dixit juſtus, ut delinquat in 
ſemetiplo. | 7% dpapravey iam. S, Ambrofins, non longe a fine enarra- 
fonts, ut f1bi delinquar, vel in ſe delinquat. Haber enim Grecus codex, 
iy {aur id eſt, in ſeipſo : ſed non omnes. a 9m. illud, 9, aut poni- 
cur, pro, @5z,ut, aut vacat; fi vacat, ſenſus eft, putat iniquus fe clam 
poſle delinquere ; fi non vacat, ſenſus eſt, iniquus cogitat intra ſe ut peccet, 
Euxſebins : hxc manifeſtius interpretatus eſt Symmachus, hunc in modum 
reddens, py0} a aovydroic; 7% ances frdbdev 11 xapdie pa, & arixuTa pc 
In2 avnupy F opyduAruls wire, im Ear Seiveiy mh. api ems Joie, F wwpidlwar why 
dJriay aurs 6s 7 wonWaa avrly., Dicitde incompolitione impii intus cor 
meunm : non proponitur timor Deiex adverſo oculorum ejus : ſua enim 
ipfius perdidifle viderur, ad inveniendam injuſtitiam ſuam, ad odio haben- 
dameam. (c ) Ur inveniret iniquitarem ſuam & odiſlet. ] /ta S. Auguſt, 
quod Grace eſt, F «gay mw dvopiay ans x, wonoae S. Ambroſpar , Ut inve- 
niret iniquitatem ſuam, & odium, vx/gats, ut inveniatur iniquitas Cjus ad 
odium. Legends ſunt que ab Enſebio, & aliis vetuſtis ſcriptoribus affe- 
runtur in hunc locam. (4d) Malitiam autem- non audivit. ] At, non 
odio habuit, ut S, Ambroſins, & S. Anguſtinus, T5 5 xgxia. * agony Not» 
T heodoretus, 3 mer 9108, poſuit, pro, x iCHauZaro, non eft abominatus, 
Symmach. gxdy 3% SmSorudar, malum non reprobabit, Aquila, uz amip- 
pls, non abjecit. Ur $. Hieron, T heodotio, 5% amwaxr, non repulit. (e ) 
Uſque ad nubes.] Exſebins, vel ſecundum Symm. pier F diSepoy, uſquead 
ztheras, ſi /atin dics poteſt. In Scholio ita refertur, n BeCaromys ou fas d1he- 
efoy, Rabilicas tua uſque ad ztherea. (f) Sicut montes Dei. ] Emſebins, 
Aquila, Nzau5vpn os, os pn iqupe. ſuſtitia tua ficur montes validi : & its 
refert ex co $. Ambr. In Scholtis partim, iougi, 6 fortis, partim, igups, for- 
tis : in hebreo enim eft diftio illa, quam notavit, ut alibi diximus, S. flieron, 
a lxx. ſolere verti, Deum, ab- Aquila, fortem. ( g) Sicut abyſſus.] 1ta S. 
Auguſt. & $ Ambr. A vulgata abeſt illud, ficut, quemadmodum & a ple- 


' riſque libris grecis. (h) Quemadmodum multiplicaſti.] S. Ambr. ſicut 


mulciplicaſti. $. A»gf. ſicut multiplicata eſt miſericordia : grece eft, os 
$7AnSuvag, qacd poterat etiam reddi, quam multiplicaſti. Symmachus, n n@er, 
S. Hieronymns, quam preciofa eſt miſericordia. (5 ) In tegmine. ] F, 
Ambr. in prote&ione. S. Auguſt. fub tegmine. Exſebizs, aut ſecundum 
Symmachum, vad oxidy F WHeguyer ce duteuyior, fub umbra alarum tua- 
rum, ſine ſolicitudine degunt. (& ) Ec torrentem. ] Sic S. Ambr. atque 
iſtam loquntionen perpendit : grace enimeſt, 14 # xemuapper, atque ita Enſes 
bins, & mults alii. ln nonnullis tamen codicibus eſt, x} xeuappes, i nounullys, 
* F yeudppor. quod non, multum refert. S. Auguſt. & vulgata, & torren- 
re. (7) Erinjufticiam tuam his.] Exſebirs, SyrMaachus, & Th ixtnpuor 
curl os Tot; dnhois mas napSiev, & miſericordiam tuam fimplicibus corde. 
(m ) Ceciderunt omnes. ] S, Ambroſpus, & vwlgatas now habent, omnes. 
T heodoretus ; Haxc Symmachus ita eſt interpretatus, #ms Tirfs0 oi epzaGourr 
yor hw" evoulay, oF9yTN, x; 5 SurhravTa Five, Ubi cadunt operantes iniquita- 
rem impelluntur,& non poterunt ſtare. Arque etiam apud xx. illud,s wh Jo- 
yovTe:, videtar pertinere ad futurum tempus : ſed collate editiones latine ha- 


bent, poturrunt. 
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(a) Oli zmulari in malignantibus, neque zelaveris. ] wah Teogd ihs by 
mwngdoing, wn Cine. Enſebinr, Quoniam mesCnxxy, aliud eſt 

a Caxty, dices, mpy7miv, ele, itritare, & excitare ad zelotypiam. Quare 
Aquila quidem interpretatus eft, wj Hawa ty mvngdopWors, noli Concerta- 
rein malignantibus. Symm. autem, ws qiaoreiue xgxigayts (al. fy xaxtgzors) 
oli contendere-.cum malignts : quonwods babet S- Hieron. & hec referuntur 
fere omnia 4'S. etiam- Ambroſio : apud quem initio explanationss legitur : 
Noli malignari inter malignantes, neque zmulatus fueris : & 3nterpretarur 
fere quemadmodums Enuſebins. Deinde in progreſſu ntitur duabus iff ic ds- 
fiomibur, ſabxmulari, &, xmulari : quod etiam S. Auguſt. facit. In ſcholio 

wmetatur, quintam & ſextam editionem habere, ut Symm. atque additur T hee- 


detionem verti(ſe, wi regegedite, ne irriteris : q#0d etiam refers T _— 


on 


FLAM. NOBIL. IN, VERS. GRAC. 


Euſebius antem panlo inferius boc ipſum refert ex quinta editione, wh ige$- | 


Cem by myngdbopirors. 1s exemplari quo ſus eft Barbarus, refertur etiam i- 
witio explanations, (6 ) Olera herbarum ] wi azzzra xains. S. An- 
«ft. ſicur olera prati cadent. Symm. >wes. S. Hieron. olus viride. (c) 
tEc paſceris. ] Ex/ebins: Pro iſto, x tviuadon 63 76 ATE duTIs, SYMM. 
quidem reddidit, x) roqueivs nvexws, & paſcere perpetuo : Aquila autem, 
x rius may, & vaicere fide. Arque ita S, Ficron.” (4) Revela ad Domi- 
num.] Fel, at vulgata, Domino. Aguila, wa, volve, #t habet $. Hie- 
ron.” Symm. #rxiacovy, evolve. (+) Subditus efto Domino. Euſebias: 
Pro, <av]dy1Þ1 xvyio, x) ixcrdbovy avrhy, Aquila inquit, oynory m9 xupit,v ame- 
evTdy, tace Domino, & expecta eum ( fic & S. Heeron.) Symm. 

autem, jovaaZ: 79 xveip, x; ixirdt ang, quieſce Domino, & ſupplica ei. (f/) 
Confirmer autem.] Symmachus, ar]mepCgrterd: avP, ſuſcipit eos (g) 
Arcus eorum conterantur.] S. A»g»ſtinus, conteratur, v#/gata, confrin- 
extur. 'S. Ambroſins, arcus peccatorum Dominus confringat (+ ) Novit 
Dominus.] 1taS. Ambr.S. Auguſtinus, & vulgata, quod grece eft, y1vwne, 
copgnoſcit. Enſebins, pro, zywrxe, Symmachus reddidit, axyoidty (al. acy- 
fdey) 5 waCr T4; nuipas; F dowry, prenovit (aut previdit) Dominus 
diesimmaculatorum. Heſychis, dies, poſuit pro, vias. (5) Inimici vero. ] 
51 5 I 2pob. Theodoretus : axvnc; x; © aupax @ dvr F 3, 7 x, ovrdeauor Tee 
xbTes Thg duThs ukar auapronts x, F xvpis ix2p3s. Aquila;8& Symmachus, 
pro, 3, ponentes conjunttienem. x, coſdem oftenderunt efle peccatores, 
& inimicos Domini. (k,) Defecerunt.] Notat S. Ambr. ita habere gracum. 
eſt enim, JEinumoy. Ipſe tamen cum S. Auguſtino, & vulgata legit, deficient. 
( 1 ) Quia benedicentes.] Symmachns, 3: evnoyuutra va wine. & S. Hiere 
nyw#s, qui benedici fnerinr ab eo. (4m) Eum.] Sic S. Ambr. & S. 
eAug. YVulg. autem, ei. Symm. rarſur, v- wn,abeo. (») Et viam e- 
jus yolet ] Amt, cupiet, ut S.eAmbr. In multi libris gracis additur, (q6- 
He, nimis : [ed x0tat S. Hier. hoc additum eſſe, neque apud quemquan baberi 
interpretum. Symm. xz" 6; wns oudbzcires, & via ejus beneplacet: (9) 
Contirmat. ] Sic S. Ambroſ: quod grece eft, ayriougiCes xeiga ers, nec multo 
aliter S. Angſt. firmat manus ejus : vrlgata autem, quia Dominus ſuppo- 
nit manum ſuam. (p ) Junior fui.] Amt, wt S. Ambref. & S. Anguſt. ju- 
venis fui. E#/ebins, aut ſecundum Symmachum, viG> ifviulw, ava v tyn- 
0x, juvenis fti; ſed & ſenui. (4) Ercommodat. | & dereifer. quod S. 
Ambr,habet, & foxnerat. Et $. Auguſt. probat iſtam interpretationem. Aqui- 
la, inlu mw vuiggy dogma, x, eveicer, & S. Hieron. tota die donar, & 
commodat. (r) Seculi. ] Amt ut S. Ambr. & S. Angaft. ſeculorum. 
Enſebins : Pro quo Symmachus, x; ipepioers es a1@ya, & quielces in ſeculum, 


- (/) Immaculatt autem vindicabuntur.] uw S1xyFiovyrar. {ta oft in 


p/alterio «Athiopico, atque ita legitur, & exponituy a Cyrillo, quantum 1n 
catena Barbars refertur. In pleriſque gracss libris eſt, 015 anopor ndtwy fir 
ovra, injuſti autem punientur, expellentur. Exſebins tamen habtt, avout 
nMyHoorrar, eft enim verbum iſtud ambiguum, quemadmodum apud latins, 
vindicare. Omnino in kebreoiſta particula non eft : & apud multos Patres, 
licet ſit in contextu ceterorum verborum,tamen non explanatur. In Scholio re- 
fertur ex Symmacho, JecapSigoyray, gollentur. (t ) Conſiderar. |] zamves. 
Schel. #2774, undique ſpeculatur.- ( « ) Cum judicabitur 1lli. ] 5-zy z;i- 
rnTa amp. Aquila, & md xgive Sa aurty, dum judicatur, & ua S. Arguſt, 
De hac antew phraſi, multa hec loco Oripenes, & T heodoretns in Hieremiam, 
& als. (x) Vidiimptum, ] S$chsl. fextaeditio ſic habuit,: «Hoy 4546, x, 
evaud'n a vTITOrSus!07 Wy TKAnpomin, x, atyor]e., cut ws avrix Nov, wftrrimoy ty d)- 
za10ovvy, Vidi impium, & 1mpudentem, jactantem ſe in duritia, & dicentem, 
fum {icut indigena, & ambulans in juſtitia, { y ) Cuſtodi innocentiam, 
& vide xquitatem. ] S- Ambre/. inquit, alios pro;innocentiam, poſuiſſe, per- 
fectionem. $S. Auguſt. pro, xquitatem, haber, diretionem : grece ilad eſt, 
exaxiay, hic, cvwunila. Enſebins & T heoderetws, Symm. ita hoc expoſuit, 
Quaacrs d2\Ty]2, x, beg ww, 3m 21" wmrorre dyIpory eplming, Cuſtod: {impli- 
citatem, & vide retum ; quoniam ſunt futura homini pacifico, Adait 
Scholiaſtes, Aquilam dixiſſe, 43270, ad extremum. S. Hier. priora habet, 
ut Symmachus, poſteriora antem ita, quia erit ad extremum viro pax. (=) 
Inidipſum.]] 7ta S. Anguſt. quod grace eſt, i nr aur?, vulgata, ſimul. T he- 
odoretns : Hoc rurſus Symmachus fic expoſuit, oi 5 aSendvres YEancipdn- 
CoyTat 0400, mh £92] F dvopuor yomioerar, Prevaricatores autem delebuntur 
pariter, noviſlima 1niquorum excidentur, Aadit Schol. Aquilam, pro, ms 
£9474, dixsſſe, 1,4qaToy, & noviiiimum, quemadmeodam vertit & S, Hieron, 
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(a FF rememorationem. ] &« ev«ynow, S. eAuguſtinas, in recordatio- 

nem. fabbati. 7®/gara, in rememorationem die ſabbaci. Euſeb:4s, & 
T heodoretus, & aliquot exemplaria Graca habent tantum, tis avayynouy. 
(6b ) Nein furore. ] Ni, TW Jouep Ce, TOTT Lt, und Th dey! os mad euons we. 
S. Auguſt. ne in indipnatione tua arguas me, neque in ira tua: emendes me. 
S. Ambro. ne in ira tua arguas me, neque in furore tuo corripias me : ac de 
iſtis vocibus diligenter agit. (c) Infixz funt mihi.] Baſil. vel ſecundum 
Symmachi editionem, xg.Sixen ps , attigeruntme. (4d) A facieire tur. | 
Sive, ut S Ambr. & S. Auguſtinus,a vultu irzx tux. Enuſebins, & Baſilins : 
Pro, © 3gy1s, Aquila & Symmachus concorditer interpretati ſunt, Wn* acs- 
ew7TsF tuCemioeus os, a facie fremitus tui, (e) A facie peccatorum me- 
orum, ] Enſebins, & Baſilins : Symm. Hd Tas apapric; ps, propter pec- 
cata mea. ( f  Supergreſſz ſunt.) pigzr. S. Augnſtinus, ſuſtulerunt 
caput meum : ficut faſcis gravis, gravatz ſunt. S. Ambroſus, ſuperpoſue- 
runt, & explicat, ſupertranſierunt caput meum , & ſupereminent mihi, 
ur ſenſus meos deprimant.  ( g) Putruerunt, & corruptz ſunt. } apco- 
Cu, *, koxTIONy of warts ws. S. Anguſtinus, Computruerunt, & putru- 
eruat livores met. S. Ambroſfins videtar habusſſe, corrupte ſunt, & compu- 


- Truerunt cicatrices. Poterat etiam iliud, apocuttony, verts fortuerunt. 


S. Hieronymus, computruerunt & tabuerunt. (h Uſque in finem.?] 2uc-. 


dam exemplaria S. Baſilij habent, as Taxes og6 44a, uique in finem valde, 
& fortaſſe ſunt duz interpretationes. (5) redebar, okvapomt{or Ince 
ediple, Bafplins, aut juxta Sym rachum, our; SfuirdTrey, Santtus An- 


I 


| 


guſtinxs, contriſtatus ambulabam. (k ) Anima mea. ] Sic S. Ambr, 
S. Auguſt. & inpſalterio veteri, &* Romano, & Ambroſiano eccleſie Medio. 
lanenſis,& in reſponſorio leftionis ſeptime in Dominica de paſſione: quod grace 
eft, i lux ps imaiity, O& ita pfalterium Arabicum, & e/Ethiopicum, &- 
metaphraſis Apollinaris, & Euſebius, & Cyrillus. Ac S. Ambroſins teftatuy 
Symmachur aixiſſe lumbos. Ixx. autem animam. 1n pleriſque tamen libris 

reacts eft, &1 «vas ( al. vic) ps tmnguouy, & ita vulgata , lumbi mei 
impleti ſunt, S. Baſi/ius banc habet, & deinde adait, pro hac Aquilam veddi- 
diſſe, *n indnpo3uozy al acyivis ps arias, quoniam impleta ſunt femora 
mea dedecore. Scholiaſtcs eodem modo refert ex Aquila, & ſubjungir $ym- 
machum eſſe interpretatum, in ai {vai pu enviiSuony im ypdmoy THY dT HUba;, 
quare S. Hieronymns ita vertit,quoniam lumbi me! impleti ſunt illufonibus. 
[ta Scholio convenit cum Santto eAmbroſjoo. ( 1) Rugiebam. epvouluw, 
Sanus Baſlizs, aut ſecundum. Aquilam, *Cpvx ulw dm &pvyuor # xaplias 
ws, fremebam a fremitu cordis mei. (») Amici mei & proximi mei.} 
T heodoret us, hoc Symmachus ita eſt interpreratus, oi giav,, #; of &Taeyi ws YZ 
travTias Th ( al. iv Th ) ny) we avrecuony, al, your, amici mei, 8 fodales 


- mei ex adyerſo in plaga mea reftiterunt, «/. ftecerunt: Onare, que in noſtris 


exemplaribus conjuntte leguntur, ayſimzy, «; tcunzy, ſortaſſe due interpretatio- 
nes (unt, (n) Mala mihi. ] Aquila, x2tiey pus, xaxiy ws, malum meum.: 
(o) Magna locuti ſunt. ] is" ut tu-zangpprwrncar. Symmachus, Kee » 
14AUverTai ps, ſuper me magnificantur, wt S. Hieronymm.. (p) In fla- 
gella.] Symmach, tis 7 oxdtey mproxsvace, ad claudicandum paratus 
ſum. ( 9 ) Vivunt & confortati ſunt. ] Symmachas, Corres Sproguny, 
viventes prevalent, amt, #t S. Hieroxymm, confortati ſunt. (» ) Detra- 
hebant mihi.] Symmachus, dyTixayro wor, adverſabantur mihi, & ira S, Hijs- 
ronymw. ( { ) Perſequutus ſum juſtitiam, ] /ra S. Auguſtinus, quod 
grace eſt, nateHowy ravogvylw, S, Ambroſirs, ſubſequutus ſum juſtitiam. 
Cum hac leftione convent pſalterium Arabicaums, e/Ethiopicums, Romas 
num & metaphraſis Apolitnarii. In aliquot tamen codicibus eſt, 4)aYw5uylw, 
& vulgata, quoniam ſequebar bonitatem. Peſt haunc antem verſum teſta> 
tur S. Ambroſius, in aliquot codd. grects & latints fuiſſe hec, & projecerunt 
me, ſicut mortuum abominatum ; ſed tu ne derelinquas me, &c, (t) In- 
tende | ap%945. Schol. cateri, anzion, & S. Hieronymns, feltina, 
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(4) [Phi Idithum.”] Schol. nd £33 zerri mn) regen dp uni judici, qui inſtabar. 

Alizs ; Jdithum figniticat, a7, deceptionem, fallaciam. Alind 
Scholum , Cxteri, vp" id)douv, & ita S. Ambroſ. S, Arguſt, &+ vulgata, 
pro Idithum. (4) Dixi, cuſtodiam ] Exſebins : Hac autem Symmach, 
ia elt interpretatus, &my, gvadty ms ods js, ph dpapre hit Þ yawarns pos 
QUAdE® Td cop pe Pip, iT1 OTC ageCods UE ivavrias pu, anta@- Ffvoulu, on 
yi torn, wi ay iy djagp. Dixi cuſtodiam vias meas, ut non peccem 
per linguam meam : cuſtodiam os meum capiſtro , dum adhuc eſt impius 
adverſum me ; mutus fatus fum , filentio filui, cum non ſum in bono. 
(c) Renovatus eſt. ] Symm. 41:mgax 2, & S. Fieron. conturbatus eſt. (4) - 
Concaluit.'] Theodor. Hoc Symm. ita eſt interpretatus, Z2Sepwerde i xap< 
Jie ws #vTo; ws, &v Tp avamnar ws, arexabulu mups, excalefatum eft cor me- 
um intra me: & dum ego animadyerterem ,: accenſus ſum igni. (e) Vete- 
res. ] ita p/alterium Romanum, -& S. eAngaſt. & S. Ambreſ. apud quen 
hac leguntur, ecce veteres poſuiſti dies meos : Alius habet, palzſtas po- 
ſuiſti dies meos. St ſecundum LXX viros veteres accipimus, dies, &Cc. (4 
S. Ambroſ. mtzauds agnoſcit tauquam leftionem LXX & eandem babent pſal- 


rerinm Arabicum, & e/Ethipicum, & metaphbraſis Apellinarit. In cateris 


libris Gracis eſt, axaugis, Ttemque apud S, Gregorium Nazianzenum inora- 
tione in (gf. fratrem. Enſebins: Pro quo Symm. reddidit, i &5 av15nue; 
tJwnas Tas nuigas ps, ecce tanquam palmas dediſti dies meos : ax.G- di dy &- 
mot ma\aucds eignou Ta; oh dyYpwmuy nuigc det mm mrarugada dyar@ x mAns. 
Alius autem dixerit, amazes, vocatos efſe hominis dies, co quod pleni 
ſunt certaminis, & lu&z, & tentationum. Pe Enſeby interpretatio placuit 
etiam $:Ambr. ud ſi pro genere menſure accipiatur, de eo agit S. Hier. 
in Ezech. cap. 40. Ad hunc locum ponitur in nno libro veters ſcholinm hoc ex 
Chryſoſt. mazclw 5 aye mw Tis maczuns irraoy, palxſtam autem vocat ex- . 
tenſtonem ipſius palmz. 1s lib. Vaticano eſt, minauds, poſtea alia manu add;- 
tum fuits. (f) Et ſubſtantia. Euſebins, Pro quo Aquila interpretatus 
elt, x #474; ws ws 8 4av iravrioy os » & latibulum meum ( al. occaſus, 
depreilio mea) quafi non eft ante te : Symm autem, & js Giocis us os 3d 
«ynpv Te, & vita mea, quali nihil in conſpeRtu tuo : quomodo fere S. Hier. 
(g, Univerſa vanitas.] a/umyre warms, & S. Hieronymus clarius, on- 
nia enim vanitas, Sywm. «Tus, vapor. (hb) Vivens.] Enſebins, aut ſe- 
cundum Aquilam, ms aypowG@ trmugld0t, omnis homo ereus , vel ſe- 
cundum Symmachum, Tz; &19p»a2@-i5s, omnis homo ſtans : quod eff eti- 
am $. Hieronymi. (5) Veruntamen.]. wn, quod notat Nicephorus hoc 
loco valere, Certe, & vere. $. Auguſt. quamquam in imagine ambulert ho- 
mo. $, Ambr. quamquam in imagineDei ambulet homo :  & diligenter iff 
verba perpendit. (kh ) Cui congregabit,] Aquils & Theodotio, Tis ounniget 
«vTe,. quis Colliget ea. (7) Etnunc.] Exſeb. Propoſita verba Symm. ita 
reddidit, x) vvy Ti apoadbxo Searores, 1 avaurh ps 6s os ary", a Tacay Ts 
4540109 ps JEET we imveideov ageeri un THEns pe. axcr@- inffjubulo, 8% & yolge 
(in aliquo exemplari legitnr, dyoitei ſed corrupte, ut videtur) 5oue 14s. 09 0 
trolnrag. Je ita videtur fere vertifſe S. Hieron. Nunc ergo quid expecto 
Domine? preftolatip mea tu es. Ab omnibus iniquitatibus meis libera me: 
opprobrium ſtulto ne ponas me : obmutui, non aperiam os meum, quia tu 
feciſti. /demw vero Enſebins paulo poſt notat, quod Symmachus, aixit, ino- 
yeid)cur apegre hh Tatys ww. eAquilam quidem dixiſe, ovad& ameopproyn ph bus 
ws, opprobrium defluenti ne ponas me; quintam vero editionem , ved @ 
Zoe wh Is w, opprobrium infipienti ne dederis me.. (») Apud teeſt, ] 
Jra vulgata, agg ou. In multis tamen codicibus eft, racg' ov, a te. AC ne 
tat T becdor. Aquilam, qued hic ef, xaigans, dixiſſe, naggdoriav , expecta- 
tionem- (x) Qui feciſti me.7] 1ta S. eAngrnſtinns, quod grece eft. 371 ov 6 
6 Tothoa; ww. S. Ambr. quoniam tu fecifti me : & cam has lettione bes 

| alte- 


plalterium Arabicam, & e/Ethiopicum-, & metaphraſis Apollinary , & 
Chiryſoflomias frue Cyrillits , qus ta hunc locum- explicat : Ipſe 1gitur,in- 
quir, feciſt1 me, & plaſmaſti, & ranquam Opifex infiram humanz nature 
imbecillitatem perfetam habes. 1» alizs libris graces eft, im ov tmoinou; . & 
v#lgata, quoniam tu feciſti. ( 0 ) Propter iniquitatem. ] S. eAmbreſ. 
verbum & verboita reddidit, in increpationibus pro iniquitate erudiſti ho- 
minem : eodemque modo S. Augnft. niſi gud bahet, in argutionibus. Sym- 
machus, Ji aSxiev, proprer injuſtitiam. (p ) Er tabeſcere feciſti. ] Symm. 
> Jraauers is pore m9 12unthy re, & difſolvis, tanquam cariem, defide- 
rabile illius. (4) Vane conturbatur omnis homo. ] Sic habent editic> 
nes latine, excipto Remano pſalt. Et S. Augnſt. addit, vivens. Vocem-, 
mugdexeTa, habet etiam- T heedor. avelt tamen @ multis libris : quanqnams- 
in aliquo eoram- tft appoſita ad marginem. Et fortaſſe boc ind eff quod S. 
Hier. ad Saniam dixit ſub veru additum eſſe in lxx. Pſalteriums Roma- 
num habet ut ſupra, veruntamen univerſa vanitas, omnis homo Vivens, 
(r ) Auribus percipe. ] Sic 3nterpungunt S, Ambroſing, & S. Angrſtinus, 
qui etiam habent, ne ſileas a me, quod etiam habuit & Nicephorns, & for- 
taſſe Enuſebius : quinimo S. Augnſt. videtur addere, ne oblurdeſcam 1n zter- 
num. Sed in alits libris ita diſtinguitur : exaudi Domine orationem meam 8& 
deprecationem meam auribus percipe : a lacrymis meis ne ſileas : quod grece 
eft, un TaggmumiTys 5 pro quo Symm. dixit, wi mwegxions, ne ſpernas audire. S. 
| Hier. ad lacrymam meam ne obſurdeſcas. (/ ) In terra. ] Sic eſt in pſal- 
terio Arabico, & e/Ethiopico, & metaphraſs Apollinaris. 1n alits libris grects 
eſt, in miggtnG ys cu mag got, & 51a vulgata, quoniam advena ego ſum 
apud te : & Sanus Augnſtinur, quoniam inquilinus ego ſum apud te. 
1n pſalterio Remano,@ apud S. Ambroſium comungitur atrumgue, apud tein 
terra. Theodoretus nentrum habet, Et de iftis quidem nominibus, incola, 
accola, advena, viderdus eſt S. Ambrofins. (t ) Remitre mihi, ] Ita 
vulgata, &'S. Ambroſius.S. Ang»ſtinas, dimitte me, ayts jo. Schol. apts, 
ov X pn cov, dyaravay, d:mitte,cofidora, da recreationem, & quiere. £ - 
ſebins ; Pro quo Symmachus, &mgv ps. Ive utididow, afiv damnlay p5, 3 ja) 
<adgyay,recede a me, ut ſubrideam, antequam ego abzam,& non ſubliſtam. 
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(a) Idebunt multi.] S. Anguſtinss habet, videbunt juſti, quod alibi non 
V's inventum. (6b ) Multa feciſti.] Exſebizs , Symmachus autem 
inquit, mum, Eminyzus ov wer © Yedg we, 7 TEpagid 0s, x) T5 Mano toes re, 
T8 ae nwhs, un ig1v NNIau 6H 08, al. yiga oor. Multa feciſt1 tu Do- 
mine Deus meus : prodigia tua, & cogitationes tuas pro nobis non eſt ex- 
ponere ſuper te, ( a. exponere tibi. ) Barbarmns habet, de te. Santtus Hie- 
r01ymu4 : non invenio ordinem coram te. (c) Annunciavi, & Joquutus 
ſum.] Exſcbius : Hzc Symmachus hunc in modum eſt interpretatus, «y 
imy ſear 19a yew, mcio bay Te Sin ynNw an Dnam ſemtentiam ita expreſ- 
ft Santus Hieronymns, i1 narrare voluero, & numerare, plura ſunt quam 
ut nartariqueant. ( 4 ) Corpus autem perfeciſfi. ] 1» #n0 codice, & com- 
mexntarins Gracorum eft, oTia Ss wot xgripnow, & apud Euſebium, mi om pe, 
aures mihi,aut meas, perfeciſti. Scholzum, mt oTia  xgm1gTIou p08. 6 worger@ 
TIavaC- 6is m9 onus era beanrav fipnuey, 5h dyvowy 70 Ebeginev, dna mpos F olxeiov 
o%on01 Ti7@ gncau@r. Beatus Paulus, in 73 goua ( corpus ) mutans dixit ; 
non ignorans, quoderat in Hebraico, ſed ad ſuum ſcopum hoc uſus. 4/ia 
Schelium, aTia 3rua\as uot, oTia Os ngmearwvacds jor, aures autem fodifti 
mihi, aures autem apparafti mihi. Sa»txs Hierenymns habet, aures fodilti 
mihi Sanus Auguſtinus habet, ut poſnimns in contextu. Santus Ambro- 
fs, corpus preparaſti mihi. /#/gata, aures autem perfeciſti mihi. (e ) 
Tunc dixi. ] m7: &Tov. Symmachus, oe ermy, quando dixi, ( f ) In ca- 
pite libri,] Ex/ebizs, aut juxta Symmachum, u md TW 5% cecops 0% Yager 
me api 443, in volumine detinitionis tux ſcriptum eſt de me. T heodererns , 
( quod in quodam Scholio rribuitur Chryſeſtomo) TWw wganids. Aquila & 
Symmachus dixerunt, ane, involucrum. #7 Je Te; Sia; apts wing x) 
mug! Is ales xgre.otdbatay eivwzan, Hoc autem modo conſueverunt Hebrei, 
& ad hunc uſque diem facras ſcripturas concinnare, & munire. De qua eti- 
am re Nicephorus. In alie Schotio, uy 6 exnpari, tribuitur Aquile, Sym- 
macho autem, ut etiam ex Euſebio attulimns, ww Twya. atque additur ali= 
um dixifſe. iy Tow, intomo. ( g ) Ur facerem.? Sive, ut S- Ambroſius, 
ut faciam, 98 munoa. Notat autem Nicephorus redundare articulum, oe, ut 
ſepe alias : quare ita verti poſſet, facere voluntatem tuam Deus meus volui. 
(þ) In medio cordis mei. ] /:a $. Auguſtinus, &S, Ambroſins, & vulgata: 
quibuſcum facit Apollinarins, & pſalterium Arabicam : & ita etiam legitur 
in quibnſdam commentarits grecws, ubi fic explicatur, x, ware Tive veuo 40 
n82pvuukey uw iuaury , TIT jap ir m, iy pion i xggdhies ps. Et tanquam le- 
gem quandam habeo in. memetipſo, Hoc enim fignificar illud, in medio 
cordis mei. Et aliquanto poſt, 73 5 iy pioy © xornias we, in werapopas fipn- 
xe WW b mpi mva diatcighſoy xn, frdow igeroy euCancy FT ms uWey. 
in medio cordis mei dixit per metaphoram duftam 'ab eis qui bene 
erga aliquem affe&i ſunt, cupiuntque amatum intus recondere. Sed 5» 
pleriſque librts eſt, winias, ventTis ; quod eff in p/alterio Romance: & a patri- 
bus grecis multipliciter explanatur. Haxc lefionem inquit etiam $. Ambro- 
ſuns alios habere : & $, Hieronymus fatetur propter euphoniam, illud, ventris, 
apud latinos, in cordis, tranſlatum eſſe. Enſebius, aut juxta Symmachum, 
Per pndlu F youer os Erdbgev iyrgmuy ws preelegi ( ant, ſtudioſe ſuſcepi ) 
legem tuam intra viſcera mea. ( 5 ) Bene nunciavi. ] Sic $. Ambrofias, 
&'S. Augultinus quod grace eft, cunyſeaoulu, & in valgata, annunciavi:; 
gueod autem addunt, jultitiam tuam, illud, tuam, i» paucis grecis codicibus 
eft inventum. ( k ) Domine tu cognoviſti.] Sententia que ex bac inter- 
punttione, &- lettzone elicitur , eſt etiam in plalteria eEthiopico, & ab 
Apollinario tribus ver fibus exprimitur, qui hoc ſonant, 
AuTk; bub aeanifio Negioourlu Si nva;e 
Ou ow e4AnFeilw TxoTLy peevi 2114. XSAUYES. 
| Auptd ily epdox artHinzuor to g*y ſO. * 
Ipſe meam in pracordiis juſticiam cognoviſti ; Non veritatem tuam obſcuro 
cordi commili occultans, palam vero pronunciavi ſumen tuum fſalutare- 1x 
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alit ante librts grecis, & legitur, & nterpangitar hic modo, wee os tyra; 
Ti dixguoavuluw os ik gull. In pſalterio Arabico utrumque conjungiturs 
Domine tu cognoviſti juſtiriam meam, non abſcondiſti juſtitiam tuam in 
corde meo. S.eAugnſtinus,Domine tu cognoviſti, juſticiam tuam non ab{f- 


condi in corde meo. Veritatem tuam, .& falutare tuum dixi : & item 
vulgata, nifi quod pro, cognoviſti,baber, iciſti. Sanfns Ambroſine, tu cogno- 
viſt. Juſtitiam meam non abſcondi in corde meo, veritatem tuam, 8. ſa 
lutare tuum dixi, (/) Miſericordiam tuam.] Symmachus, mw dew oe, 
gratiam tuam. (m) Congregatione. ] Sic Sartns eAugnſtinns, dns 
ova ywyns, vulgata, a confilio multo, S mmachas, v 11301, 1n multitudi- 
ne. Aquila & Theodetiv, iy uxandg day, in eccleſia magna. (») Suf- 
Ceperunt me. ] Symmachss, aupezarimw w, Circummuniat me. (0) Re- 
ſpice. ] Tg6x:5. (um Sunia & Fretela haberent grecum exemplar, in quo 
erat axwvory, feſtina, teſtatur Sanftns Hieronymus apud Ixx. ſcriptum eſſe, 
Tpoxts. (þp) Mihimala.] Aquila, xaxiey ys, malum meum. Symmachus, 
xdwdty ws , afflitionem meam. (q) Confundantur , & revereantur.] 
KaTUNv FHnoay, 5 ivreanteyoav. Enuſebins refert, Symmachum_- his verbis 
uſum eſſe, iyrgimuras, x, dguwyrny, confunduntur, & dedecorantur. ( r ) 
Euge, euge. | Exſebius, Pro quo Symmachus interpretatus eſt, 42, 4, ipſa, 
= ſic _ Hebratca voce uſus. £r S. Hieronymns ſatis prope ad hebreum, 
vah, vah. 
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&! "hl pauperem._] Zxſebins: Tllud autem, 74yyr, neque in Hebrzo , 

neque apud cxteros interpretes extat. /dem nctat T heoder, atque 

addit, neque in Syro haberi, ſe tamen inveniſſe in quibuſdam exemplaribas. 
(5 ) Indie mala ] Exſebins, aut juxta Symm. i iuips zaxdozas, indie 
affictionis. [dem refertur a Didymo, & Theodor. (c) Et vivificet, & Cin- 
au evToy. Aquila, x; Cooga, qud iarms valet. Euſebius : aut juxra Symm, 
qQuAdte dvT3y x; aeugwey duty, x, uargercns iu, quomode fere $. Hieron. cuſto- 
diet eum, & vivificabit eum, & beatus erit in terra. S. Ambroſins habet, & 
viviticet eum, 8 beatum faciat eum, & emundet in terra vitam ejus : nec 
multo aliter pſalterium Remanam. (4) In manus inimici ejus.} Ira S. 
Ambroſins, & S. Auguſtinus. ln alits libris gracss eſt, tis yeieas *y9p0v 
wg, in manus inimicoruin ejus. Exſebins : Pro quo Symmachus ait, x; # 
Uuoa duty tis \uyts ixgpor ane, & non exponet Cum inanimas inmi- 
corum ejus. $. Ambroſins, Aliihabent Greci, & non tradat eum in ani- 
mas inimicorum ejus, & ita vulg, niſi quod habet, animam. Scholium vero, 
Aquila, &y 4Juxj 3;2p8, in anima inimici T heodotio, eis Juytw*, in animam, 
Symmachus, Juyaic, animabus. (e) Super letum doloris ejus. $. Am- 
broſius, Symmachus le&tum miſeriz dixir, Aquila grabatum miſeriz : ex- 
preſlius Ixx, yiri, lJetum doloris putaverunt efle dicendum. ( f ) Ego di- 
x1, ] Symmachns, tus xiarr@>, me dicente. ( g ) Quia peccavi tibi.J The- 
edoretus: Animadvertendum eft Symmachum non dixiſſe,3n iwapriy gor,fed, 
x & napToy oor, etiam f1 peccavitibi : quod etiam notavit Didymaus. (hb) 
Dixerunc mala mihi.] Symmachas, *>50y ard we tu3, dicebant mala de 
me. (5) Etftingrediebatur.] & & 4dormgever. A multis libris gracys ab- 
eſt illud, &, neque agnoſcitur a $, Ambroſio, neque a $8. eAugnſtino, qui | ha- 
bet, & ingrediebantur, ut viderent. S. ramen Hieronymns ad Suniam teſta- 
tur hoc manifeſtiſſime, & in hebrao, & apud Ixx. & onnes interpretes eſſe . 
& habetur in vulgata. Aquila, iay in F Say , ni nanion, Symmachns, 
x) eigigxopsr 0 6iohonnoa, watwud Acaf, que its fere reddidit $. Hierony- 
mus, & li yenerit, ut vilitet; vana loquetur, Czterum quod ſequitnr, cor 
ejus. 1» mnltis codicibus gracss & latins conjungitur cum precedentibus : 
in multis aliis cum» ſubſequemibus : & ita teſtatur Sanitus 
Ambroſins ſe in,veniſſe diſtinitum grect in codicibus. (k ) In idipſum. ] 
Idem- de iſtis evenit, Nam apud mnltos conjunguntur cums pre 
xime ſequenibus, in idipſum adverſum me, 8c. (7) Nunquid qui dor- 
mit. ] Aquila, % xo1und, & argIion F dragivar; quidormierit, non addet 
ut reſurgat ? quomodo fere $. Hieronymus. Synm.x, Tov, tn iravachorras, 8 
cum ceciderit, non reſurget, (m ) Etenim homo pacis mex.] Euſebies, - 
at juxca Symmachum, dx x, avpwr@ 5% eignvdbiy wor, þ imenhrSery, ouyeSiwy 
1404 GpTov bjdyy KaTEU AAU VIM 1s, dxocdby, Ted etiam homo qui mecum pa- 
cifice agebat,cui fidebam, comedens mecum panem meum, magnificatus eſt 
contra me,inſequens: aut juxta Aquilam,zarsuaavvIn ws,mfipra,al.mftgyay, 
magnificarus eſt contra me calcaneo. T heodoretrs antem hec refert ex Agqui- 
la, & T heodotione, ual y aving eipivns ws, > ineroditnor, & quidem vir pacis 
mex, in quo confiſus ſum. (») Magniticavit ſuper me ſupplantationem.] 
S. Ambreſinus, ampliavit : ſed notat gracum, tus jaauyer, valere, magnificavir, 
S. eAuguftines, ampliavit ſuper me calcaneum. Admonet autem Enſcbins, 
Aquilam, cum pro, epriouay, quod eft apud Ixx. dixit, iftpvray, hebraicam le- 
Tionem eſſe ſequutum : quare & foannem Evangeliſtam, ut hebreum ex he« 
breis, cap. 13. inducere Salvatorem dicentem, #gvay, calcaneum. (o) Co- 
gnovi.] *yvor, Symmachns, yvrucouar, cognoſcam. (p ) Qnoniam non 
gaudebit ] ns wi Pxapi. Symmachss, iv wi, 11 non gaviſus fuerit. (q) 
Innocentiam. ] dxaxiav, Exſebins, aut juxta Aquilam, & Symmachum, 
He mu" dnnimmre, propter fimplicitatem. (r) Confirmaſti. ]iC:Caiuga;. Sym- 
machus, magg5hoes ws, ſtatues me, & ita S. Hieronymus. ({) A ſeculo, & 

in ſeculum, fiar, fiat. ] S. Ambroſins, in xternum, a ſeculo, in ſeculum : 

far, fiat. S. Augnſtinus, a ſeculo, & in ſeculum, & dicet omnis populus, fiat, 

hat. Notat autem Euſebius, pro, Jworn, Juorro, Aquilam quidem dixiſſe, 
memguiyus, mmgwios, fideliter, fideliter : Symmacham vero, aulw, dulw, 
qua diftione (ape etiam uſus furrit Dominus : Eam nunc attulit etiamS. 
Hieronymns. Chryſoſtomus ( ant, nt aly, Athanaſins,) civar $6 irr TW 
Jaawnly r2uTlw acopi]ciay tis mwTe Tives Nexorres BIeaes, wings F Janus Tere 
mw mpanlu yvoultovor, mad meds m6 Tine ipavay, warip mh" Wo yiay mh 
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hanc pſalmorum prophetiam in quinque libros dividunt, primum proten- 
dere uſque ad hunc pſalmum : quod in extremo tanquam benedi&ionem in 
Deum continet. Quare hoc etiam modo diftinguunt & ſequentes quatuor : 
ſed ds bac re multa $. Ambreſpus, Enſebins, & aly, 
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(a) YN intelle&um./] #5 ovreny. {ta etiam Enſebirs. In aliss libris eft, | 
[| ovriouws, & ita S. Auguitinus, & valgata, intelleus. Adait etiam | 


Euſebins, pro, Tois yols xapt, Aquilam & Symmachum concorditer dixiſſe 
3/ $9y xop8, filiorum Core. ( 5 ) Defiderat cervus. ] Notat Enuſebins, 
Symmachum nſum eſſe verbo iutipe Sa, quod item ſignificat deſuderare, & cu- 
pidum efſe : ſed in Scholiouta {cribiter ; Symmachus, os are trage,, 
ficut feſtinat cervus : ſexta editio, 5 776my medio aexnady, quemadmodum 
camovus ſitiet imbrem. ta enim S. Heron, foel I. Aquila, ws avawy mwaes- 
cjagus, quemadmodum convallis fitier imbrem. feel 1. 20, 3PM. Aquila, 
zDeendds, i. interprete Hieron. tanquam area, imbrem fitiens clamar. Ver- 
bum ab area effe&tum, quz Gracis aezae. Ebraice autem vocatur T1111 
a quo verbum 1, fi Aquilz credendum, quo hic uſus eſt David prophe- 
ta. Druſ. ( c ) Ad Deum vivum.] 1ta S. eAugaſtinus, S. Ambreſins, 
de Iſaac, cap. 1. & S. Hilarins inpſal, 62. P/alterium Romanum, e/E thio- 
picum, Arabicum, & metaphraſis Apollinaris. In multis qutem Grecis codi- 
cibuseſt, % $«3y * iovpdy Correa, Deum fortem, vivum ; #nde poteft in vul- 
gatam irrepfiſſe illud, fontem : nam in aliquot vetuſtis cydicibns eſt, fortem. 
Credibile autem eſt, illud, ioup3y, eſſe Aquile. Nam in Hebras eft vox illa, 
quam, ut alibi diximns, ebſervavit $. Hieronymus, ab eAquila verti, for- 
tem, « /xx, Deum. (4) Panis, die, ac nocte.] S. Anguſtinus, & vul- 
gata, panes, Symmachus, o; apr@- covTaZeus ps , rangquam panis dimenſs mes. 
(e) Recordatus. ] Sanus —_— meditatus : Symmacbur, dyam- 
a@y,animadvertens. (f ) Tranſiboinlocum.] S. Aug«ſtinus, ingrediar. 
Enſebins : Syram. in cio our es Thy oxuvilv, HaCagax oper hos F vis 
were povns cprpla;, x) YEouonoyioias mid mynyertorroy 5 CUOmMam intro- 
ibo in tabernaculum, pervehar uſque.ad domum (catena Barbari adait,Det) 
cum voce laudationis, & confeſſionis, multitudinis celebrantium ſolennita- 
tem Refert etiam nonnulla ex Aquila, ſed plenius T heodoretus, eovevooyueu oy 
 ovonic, muggC1Cdloy dur; tos olits 7% I18, iv Quyn amioeas, enacting XA 
topriCoyr@, ingrediar in umbroſum adducens eos uſque ad domum Det in 
voce laudationis, & gratiarum aQionis turb# feſtivitatem celebrantis. (g ) 
Feſta celebrantium.] ta S. Hieronym. epiſt, 140. & pſalterium Arabicum, 
& e/Ethiopicum. Aly libri grecs habent, vogrdloyr&,o itaS. Anguſtinus, 
feſtivitatem celebrantis , w#1gata antem , ſonus epulantis. (h) Quare 
triſtis es. ] Exſebins, aut juxra Symmachum, i zamugury 5 Juyi ww, x; Th 
SppuCi 19.7” $ps ; avayeivoy # Yedv, indinrixas YEouonoynonual amp mes cwTHpids 
0% @ggowres woe, Quare incurvaris anima mea, & quare conturbaris ſuper 
me? expeca Deum ; quia aflidue confitebor ei ſalutes faciei ejus : aut, ſe- 
cundum Aquilam, Tais ownipiaus F weyowms ane, falutaribus vultus ejus, q#0d 
habet S. Hieronymus. 1n Scholio tamen ex «Aquila refertar, Ti xgrexuters, 
quid inclinas te? ex Symmachs, Ti xyreTixy ; quid tabeſcis? ( 5s ) Quo- 
niam _confitebor.] /z »#/gata eff, quoniam adhuc confitebor : qwod S. 
Hieronymm fatetur ſub aſteriſco additum eſſe. (k ) Ad meipſum anima 
mea. ] Enſebius & Theodoretus : Ita autem. & Symmachus eſt interpreta- 
us, 1 wu pe 1274THETU GT) dy avampyiorapal os an yas lod avs, x} x10 £p- 
wwvitiu bggt wirporaTe, anima mea liquefit, quotieſcunque r:cordor Lui a ter- 
ra Jordanis & ab Hermoniim monte minimo. (/) Abyſſus.] Exſebins, 
& T heedoretus*: Et hxc Symmachus ita eſt interpretatus, aCvares aCvary 
dnbuta ( al. «mrzyTq ) Sm 1x8 9 xp: vor os, abyſus abyfſo occurrit a ſono 
aquzxductuum tuorum. ( #» ) Suſpenſiones tux ] Sic S, Augaſtinus, & 
in explanatione, ſuſpenſurx, quod grace eſt, oi wrrewerout os Vilgata, omnia 
excelſa tua, Aguila, oi ovyrerupoi os, illuſiones tux. Enſebins, & T heods- 


ret, Symmachus, ai zzraryides o%, x) mt wpaTa Ts mayo ju mpnagzoy. guod 


ita videtur vertiſſe S. Hieronymns,gurgites tui, & flucus tui ſuper me tranſ- 
terunt. (») Et noctedeclarabit. ] Jug, quod etiam eft in nonnnllrs 
commentaritis gracis. Inpſalterio veteri, & Remano, & apudS. Auguſtinam, 
declaravit, & convenit Apollinarii metaphraſis, & pſalterium e/Ethiopicum. 
Ceteri l.bri gract habent, wut); 64) amrp,vulgata,nofte canticum eyus. ZE #- 
ſebins haber , #, vuxTds od) awrs mp iyot, 8 noe canticum ejus apud me : 
& aadit, juxta Aquilam vero, x) i vvxr? g.oue ans wr? 4s, & 1n note Can- 
_ ticum ejus mecum. 1» Scholio antem refertur ex Symmacho, x, x7 wire 
&I1 2up ans, & per notem canticum ab eo. ( 0 ) Suſceptor meus ] E#- 
/ebins ; Aquila & Symmachus,wnres ws, petra mea. ( p ) Dum affligit int- 
micus meus ] Sanus Augnſiinus, affligit me inimicus, v#lgata, dum affli- 
git me inimicus. dum confringuntur offa mea : quem etiam ſenſum verba 
greca ferunt. Aquila, iv my qgorwwoal ps iv 3gzors ps, quod S. Hieronymns , 
dum me interficerent in oflibus meis. Ex/ebins : Epilogum facir, juxta 
Symmach. ivari oxvIpond; atrmTa $niCorTo; by hes, x) ws opal de ff ov 
us wyeid)Cor of evarTio us; i, iy Td FAGDF a1 T2 out ww, vel Cov pas of GAICOuTHS 
us ; Quare triſtis ambulo, aMigente inimico, & quaſi occiſionem per offa 
mea,exprobrabant adverſarii me ? Aut (videtar hoc addi ex alia editione ) 
dum confringuntur offa mea,exprobrabant me,tribulantes me? (q) Qui tri- 
bulant me.) Sic apad S. Ang. & in p{alterio Remano, & hanc tanquam lxx. 


leftionem agneſcit S. Hier. ad Suniam. In cater libris gracis eft, of UySpol 


ws, & vulgata utramque conjunxit, Cui tribulant me, inimici mei. (7 )Sa- 


lus vultus mei. } /:4S. «Auguſt. j owngia, Cater; libri graci, owner, & vnl- 


gata, alutare, ( / )-Et Deus. ] Comunttio, x,, in loco ſuperiori, ubs hoc 
idem poſitum eft, in multi: libris gricis eſt, in multis non eft, itemque in lati- 
mis : #n hoc autem eſt fere in omnibus : ſed notat $. Hieronymas, ſub aſteriſco 
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(a) Pm Neotat Enſcbius quemadmodum & multi, pſalmum hanc 
ſine inſcriptione eſſe apud Hebraos, & cateros interpreter, videri- 

que partem eſſe precedentis pſalmi. (b) Ipſi David.) Schol. JzuiA,expoui- 

eur, Yov2er nWOr x; men w@r contemptus, & miſericordiam conſequutus. 

(c) Judica me. ] xpivoy jus. 1[# mmltis codicibus Grecis, & apud T heedore- 

*um & Nicephorum eſt, »;ivoy por, judica mihi : eamgque leFionem videtur 

etiam Enſcbins probare, Ex Symmache autem hac refert, wgivey wor, uy Vaſp- 

Ixnoov 4 ditns pov, judica mihi, & defende in judicio cauſam meam.  ( 4) 
&b homine iniquo, ] Aquila, dm 4vdpds tn$iowas, x} mgropias, a viro do- 
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li, & iniquitatis. (e) Dum affligit inimicus meus. ] A mwultis frecis codie 
cibus, & Enſebio, & T heodotione, abrſt 5lud, wov, S. Auguſtians & vulgara 
habext, me. ( f ) Ipſa me deduxerunt.”] T heodoretas : (quod in comment a-. 
riis gracis, etiam Origeni & Chryſeſtomo tribuitur ) wraivs 4 Yebvoy Ha- 
AaZav of ECSoprxovTre, x, wavnpiye tpirtast Ta £oue, Hoc loco tempus 
mutarunt lxx, & quz futura ſunc, dixerunt tanquam fata. Cxteri autem 
clariorem attulerunt interpretationem, am5eay 75 pas gov, 7 Thu" &xiFeidy 
gov, Tia odWynge (a4 x, ata wa cis m9 opO- 73 atv Tov, X; tis Tas TKNVWEE; Tov 
gue ita fere vertit $. Hieronymus, mitte lucem tuam, & veritatem tuam, 
ipſa ducent me, & introducent me ad montem ſan&tum tuum & in taber- 


naculum tuum. (g ) Ec introibo.,} Theodor. Hoc Symm. ita eſt interpre- 


Latus, ivaTi tA ads 73 Jvaragnetoy F Its, apds F Irv mh evppgouvi f euIv ping 
pov" þ Yeopuonoyioouer oor by fnrmypicy © Ins, 6 I8bs pov, Ut veniam ad altare 
Dei, ad Deum [xtitiam jucunditatis mez. Ec contitebor tibi in pfalterio, 


Deus, Deus meus. (+) Triſtis es. ] Lwinta eartio, Tere yoo, humiliaris, - 


& deprimeris. Enſebius : Symmachus autem, 7i xarappicrs ( al. xa- 


| Tappeis ) why wou x, Th TopuCeis ba” Ghz dvapeivoy Toy Indy, is "hes » 
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ma mea, & quid turbas ſuperme? Expecta Deum : nam in #ternum con- 
ficebor 1lli, ſaluti vultus mei, & Deo meo. (5) Deus meus,] Eriam hoc 
loco.in multis libris gracis & latinis eff, & Deus meus. 


| PSAL. XLII. 
(a) A? intellectum pſalmus, ] S. Ambroſins, & S. Augnſtinus habet, in- 
telletus. Adadit autem S. Ambroſus, Aquilam poſui(ſe, pſalmum 
diſcipline. Euſebins notat, neque propoſitos ſermones preſcribi, pſalmum, aut 
odam, aut hymnum, aut quippiam ejzuſmodi. ( b ) Inauribus noſtris.] Ny- 
tat S. Ambroſins, lxx, & T heodotionem dixiſſe , in auribus : Symmackhum 
vero, auribus ; quomodo fere habent editiones Latine. (c) In diebus anti- 
quis. ] Chryſoſtemns : Alius, ty nikiggts Tels apiv, in diebus priftinis : Alius, 
Tei; «pxngev, quiabantiquo. (4d) Etexpuliſti eos. ] iCaxcs dvrts, eA- 
quila, 3 Jzamizuncy evT35,& emiliſti eos, quod habet S. Hieronymns.Symma- 
chus, % Jgnnaat dures, quod idem valet, expuliſti,8& ejeciſti, ( e ) Illumi- 
natio. | Chry/oſtomus. Alius, 3 gas, im nvdirnou; br-aurors, lux, quoniam 
complacuiſtt in eis : ant quemadmodum eſt apud S. Ambr., complacuit tibi 
in iliis. (f) Tues ipſe. ] Ex/ebins.: Pro quo Symmachus, o) & 5 Bam- 
Atus ww 6 Ids, tyra wi + ownplas iexwp, es rex meus, Deus : man- 
da de ſalute Jacob. (g) Inimicos noſtros ventilabimus.] Chryſoſtomrs : 
Alius, 785 SaiCoyTa; nuas, eos qui tribulant nos. 2nd autem in valgata 
eſt, ventilabimus cornu, Grace eft, useg7i5uW, quaſi cornupetemus & & in 
codicibus Sanfli Auguſtini, & S. Ambroſit non eſt vox, cornu : ſedS. Ambr, 
in txplanatione manifeſto eum agnoſcit. ( h ) Spernemus. ] JUZeH2rwmwulp, 
Aquila, & Symmachas, o-4mmoag, conculcabimus, ut eſt apud S, Hieree 
»ymum. (4) Laudabimur.) 1ta dicitur mods verbi deponentis ;, quod Grace 
eſt, erauyes$1 ops vs. Enuſebins, aut juxta Aquilam, t» n Iu pew oped, vel 
juxta Symmachum, # 286y4VuwyZul lalw hw nutgey, al. x7) mny 1utegy. S. Am- 
broſius, Aquila tamen poſuit, in Domino gloriabimur rota die. Symmachus 
ait, Deo hymnum dicemus per omnem diem. (k ) Nunc autem repuli- 
ſti. ] v3 5 dmwon. Chry/ſoſtomnus, Alius, ugiv# 4 mov, atque etiam repuliſti ; 
Alius, «ai % dw, ( quod idem valet :) Alins, 4M\d apds TeTous anions, 
ſed prxterea abjecifii. (/) Non egredieris in virtutibus. ] S. Ambreſ. 
quia non progredieris Deus in virtutibus ; & vocem, Deus, habent etiam S, 
Auguſt. & vulg. ſed admonet $, Hieron, ſupervacaam eſſe. Symm. x, # aego- 
p99 &v Tols pareuunsy vwh, & non progredieris in exercitibus noſtris, (m 
Avertiſti nos. ] Ez/eb. aut juxta Symm. rate; nuds i947 myrds faurie, 
x ol MDUYTES Weng Nagmiluoy tauwTols, Exc; nuas, ws BogrnpaTe Bewniaus, x; 
els TE E901 ENNIO GL Wuds* Amed's 7 AQLY Os BN, Vardpetus, th & mal Emroinoas 
mu Tila” cunty, cegmnaniouey ere xadbaous mis wiko nw, iminca; nuds 
megg.Conlw ty Tois $29801V, XIUNGIW tapanig &v 7 quads, of Gans nukegs i ag wornals 
ps EvTIxgvs pie, x 6 14Tauopupds F apounrev pou xgaurer ps, dm gavis eveidiCony 
T@, x», ba4opnueirr@, om aroowmy ix fps, x) TrwwpsrT@ tang. Ordinaſti nos 
noviltimos ab omni adverſario ( ita exim $. Ambr. ) & qui odio habent 
nos, diripjunt fibi. Degiſti nos tanquam pecora eſcz ( paſcua edentium FS. 
Ambr.) & in gentibus yentilaſti nos, vendidiſti (rradid:$ti S. Amby.) popu- 
lum tuum ſine ſubſtantia ; nec multo feciſti pretium eorum : illuſionem ( ## 
catena Barbari additar, poſuiſti nos ) cum deriſu iis qui ſunt in circuitu no- 
ſro, feciſti nos parabolam in gentibus, commotionem capitis in tribubus. 
Per totam diem confuſio mea contra me, & ignominia faciei me cooperuit 
me. A voce exprobrantis, & blaſphemantis, a facie inimici, & vindictam 
fibi facientis. 2norum multa ſunt intralatione $. Hier. S. Ambr. autem 
multa etiam affert ex Aq. & T heodotione, que apud ipſum opere pretium, 
fmerit legere. (») In jubilationibus.)] 7ta $. Auguſt. & pſalterium vetns, 
qued grace eft, ty ris ahandyuany, quomodo plerigne libri habent, & cum 
hac eadem leFione facit pſalterium /E thiopicum. Aliquot vero codd. habent, 


end yuan,cns leftioni concordat pſalterium eArabicum, & Apollinarins & 


S. Ambroſins, & vulgata, commutationibus eorum. 1» commentariis g7«- 
ct leguntur bac : Heſychius, 4aaaaypss, eſt oda pro victoria parta, iteM- 
que aazcaayus. Cyrillns ; Quidam ſcribunt, Is 1 mI8G+ iv mois dacadyuen 
np daenayws. Igitur vox vicorum pro victoria parta. * Diodoras : 
mimennds nuas enr1 Tis YOveor F undevds, firm 38 aber 2nd mwins, Ws anions Oe 
Ao 34 tends a&10" x, m avn prnrivor, imei, x; 2x ld ING bv Tots Gay 
was, my]igy, 7 apacion* avayue mw apagiy Keank, avn F eu purins TWNE 
T9 x80 naas imino deypa. Vendidiſti nos, inquit, gentibus pro nt- 
hilo: hoc enim ſignificat, «yd Tus, tanquam inutiles ſervos, & nullus 
precii, Arque idem explanans intert, x # bs mAib@- iy tis dNAY ACN » 
id eſt, venditionibus : 4»aypeenim vocat ipſam venditionem, ac f1 diceret 
nullius precii feciſti commutationem noſtram. Et paulo poſt, TUTESIV WTHh 
@v3 14.0" 1 T1 anmeyud iy, id eft, in emptione noſtra : ipſum enim pre- 
cium eſt &vaypa. Sed rurſu aliquanto poſt, quaſi ad alterins lettons expli- 
cationem, ingquit , x} «x oy 6 Gowy aps 0% Wile wavyns iouees »þ Jernowas »þ 
Haxzboy (gedp3r, & ron eft qui clamat ad te cum clamore valido, & de- 

: precatione, 


—_ 
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recatione, & lacrymis vehementibus. Et in alio commentariorum graco- 
ram libro, Quod i {cribitur, & EAZAGLY [ARMY TNeatk yes an eis Tem vaks hoy, 
&s dAavat x7! xpaTOr % "aw 0AF5ay Lxopey YgTahverd Sun au" exlzr WT Nd 
aafoy, i510 6 daahaypts i gov cirvindy. Hoc figniticat, eo calamitatis veni-, 
mus, ut capti imperioſe, & a paucis hoſtibus ſubjugati ſimus. Pauci enim 
nobis. &mazaaZer, ac VOCE victorum inſultarunt, elt enim, 5 daaazyuls, VOX 
pro victoria parta. Theodotio », #6 bu mAvGveoue, oy TH a\\dy1u2m ngghs, 8 non 
tait abundantia in commutatione noſtra. (o ) Er deriſum. ] z-- 
yawre. Lnuinta editio, & T heodeti0, xadacudry ſexta editio, ut ſeptuaginta, 
age yenula. C hryſoſtomus D Altus, mppalw Tos wine nfs, : S$. eAmbroſ. 
Unde pulchre poſuit Aquila, ſpretionem, 8 pompam poſuiſti nos, iis qui in 
circuitu noſtro ſunt. ( * ) Gentibus. ] Fatetar S. Hieronymus ad Su 
niam verbum e verbo diggndum fuiſſe, in gentibus : ſed potuiſſe ſine damno 
ſenſus interpretations elegantiam conſervari. ( p ) Commotionem capi- 
tis.] Chryſoſtomm : Alius, wT2xivnue, tranſmurationem : bebrzus autem, 
wry, mannud. FS. Ambroſius videtur referre ex Aquila, dxd)ayue, & 
addit, hoc eſt,tranſmutationem, quz de loco ad locum, de Judza ad popu- 
los nationum : ſed etiam aprd ipſum videtur legenaum, anayus, aut putd- 
vit idem valere, axdneyus. (4) Verecundia. ] &y7pomi. Chry/oft. Alius, 
danwooirn wes dedecus meum. S. Ambroſins declarat, quid ſit, erporh, & 
{nbait, Symm. dixiſſe, tota die confuſio mea contra me eſt. (x ) Oblo- 
ncnel.; ſed in pleriſque librts eſt, 272AGABYTC), derrahentis. 
({) Etinique non egimus. ] Exfebins, aut juxta Symmachum, 8d mps- 
nouniurtes, TW ovySinlr (', nec doloſe rractavimus teſtamentum 
tum. (x) Non receſlic.] ﬆ ami, Chry/eft. alius, i amyupuy, alius, 
x33 3% amgpapn, gue idem fere walent. (x) Er declinaſti. ] Exſebins & 
T heedoretus, Hoc Symm. ita elt interpretatus, sJs wir: ( al. rewind ) 
7. vamedvIvTa nuns, Sm" # 6's (x, neque tranſpolita ſunt ( a/. inclinata) que 
dirigebant nos, a via tua, Chryſeſt. refert ex alio, wives Bingere nu, 8 
declinaverunt greſſus noſtri- ( x ) Humiliaſti nos in loco afflitionis. ] &. 
eAmbroſous viaeter legiſſe, inloco afflictationis. S. Auguſt. autem, de loco 
infirmitatis. £#/ebizs, aut juxta Aquilam, ouyidaucns iuas Ut mim dui, 
XS LTeTWpasY nuly oudy $ydTs, Confegittt nos in loco deſerto, & aperuiſti 
tuper nos umbram mortis. Chry/eſt. Alius, & TT gepltoy. S. Ambroſius, 
bec ex Aquila refert, quoniam humiliafit nos in loco Sirenum. /tem in Scho- 
lioillud, * imimwuact; nply, tribaitur quinte editions : Aquila antem hic, v} 
FHanulas nucs W od, hvdTEs, OC operuiſti nos in umbra mortis, ( y ) Re- 
quiret. ] &4nTion. Aquila, SJryiaon, Symm. aredvice. S. eAmbr. Aqui- 
la inveſtigabit ifta, dixit : Symmachus, inveniet ifta. Addit etiam eAqui- 
lam dixiſſe, viſiones cordis, & paxlo poſt, in te morte afficimur, ( 2 ) Ex- 
urge. ] Chryſoft. Alius, Uzunyidnn, alus, tZuTytooy, Expergiſcere, evipila 
eſomno. («) Quare obdormis.] Enſebins : Symmachns, ivari ws vavay 
& Javore; EuTyiov, x) wi ampanry is Tees. Quare, ſicut obdormiens es 
Domine ? evigila, & ne abijcias in finem. ( 4a) Avertis. ] Enſebins : 
Synimachus, ivaTi m9 apoownoY os xpuiers \ 6H1\ey Savy F 122MM TEOs HAS, of Fx 
aw; ; quare faciem tuam abſcondis? obliviſceris afflictionis noſtrx, & tri- 
bulationis noſtrx. S. eLmbroſins autem refert, Symmachum pro tribulatic- 
we, poſuiſſe affliftutionem. Et in Scbolia refertur ex Symmacho , vgwyiag, 
& ex alio, 4 xaxia;npgfſ. (bb) Humiliata eſt. ] iramwomdn. Aquila, xari- 
xv.sy, procubuit. Symm. xg764gpupM, incurvata eft, (cc) Exurge Do- 
mine. ] Notat S. Hieronymus, more ſolito in greco additum eſſe, Domine. 
Chry/et. Alius; +21 dr TauCaviul@® nufs, x prom nuas Nd 73 Tacks (Cx, fta 
ſuſcipiens nos, & erve nos propter miſericordiam tuam, 1» Scholio il/nd, 
Na 7d iavbs Ce, tribuitur Aquile, & Symmacha, 
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( 4 Te finem. ] S. Fiero. inquit ſe reperifſe in titulo, In finem pro his qui 

commutabuntur filiorum Core intelligentiz canticum pro dile&o, 
S. Auguſt. habet, tiliis, & in intellecu. eAfquila, TW vERoTolg 6H Tots vplyots 
I yer rope 6ngwuor© acue meogniag, VINCENTL Pro lids filiorum Core, (ci- 
entis canticum amoris. Symm. 6#yizuoy vp" F arvoy F unv rope ovrirtas, awe 
6s + azamToy, triumphus (ta enim vertit S, Hier.) pro floribus filiorum 
Core intelligentiz canticum in dijetum. 1» Scholio auterm refertur ex C bry- 
ſoſtemo, pro, aopa aczopinias, alinm dixiſſe, mis names, CileRis, qued 
Hebraice fit Idithot, (6b ) Eructavit. ] Exſebins : Pro, YZnpertaro 5 
xeJie ws, Symmachus inquit, 249199 1 8p ps ay 03499, quid interpre- 
ratur $. Hierouymus, commotum eſt cor meum verbo bono. Chryſeſtamus: 
Alius, 2Zepmvow, exprompſit, (c ) Opera mea.) Chryſoftomns : Alius, 
76 mga ws, Opificia mea. Exſebins : aut juxta Aquilam, & Symmachum, 
Ts diawuaTe ws Yay ſeo, juſtificationes meas enunciabo. (4d) Calamus 
{cribz._] Exſebins, pro hoc Aquila quidem, 90iv© zgaunaries m7, juncus 
{cribz velocis. Symmachus autem inquit, 15 yaw ws yexorio 3raghws TaM- 
x, lingua mea ſtylus ſcriptoris velocis, (e ) Specioſus forma. dgaiG- vga 
a1, quod poſſet etiam verti, ſpecioſus decore, & pulchritudine, «xr, decorus 
ſpecie,ut $ Cypr.2. lib. adverſus Judzos,e5: de hac re hoc loco $, Baſil. Enſeb. 
& S.Baþlius: Aquila iſtud hoc modo eſt interpretatus, w.c cvamuwuns (al. 
UNanoms ys) em” uw av pumey (al. Tape T85 uss ) pulchritudine pulchruiſtt 
(/ itafes eſt dicere) a filiis hominum. Symmachus autem, 4c v4a3gs & 
mga T5 ts F dy2pomey, pulchritudine pulcher es prater filios hominum : 
quinta autem editio, zyme wgawwms mga To tjss F drIpomy, pulchritudine 
floruiſti pre filiis hominum. Adait etiam Enſebins hec apud Ixx conjungi 
cum pracedentibus, apud cateros autem cum ſequentibus. (f) Diffuka eſt 
gratia. ] Aut effuſa, at F. (pr. & S. Hieros. Cbry/oft. Als, dy:9.31 yds 
ws Tis x60ga (x, refuſa eft gratia labiis tuis, (yg ) Proprterea.] 14 787. 
Chryſoſt : Alius, 3} Tvro, wemque panlo inferius : quod idem videtur valere. 
Netat auten S. Hieronymns ad Principiam, in editione vulgata legi ſolitum, 
þro, benedixit, unxit, & depravate. (hb) Accingere pladio tuo. ] Azt, 
ghadium cuum, quemadmodum habet $. Auguſt. Chryſoft. Alius, Coca we- 
XaRes Cs 9 uagdy,cingere gladium tuum ſuper femur : eAlins, a-i3% w; win 
XUgav (,s 677 mips, CIrcumpone quaſi gladium tuum ſuper femur. ( 5 ) Spes 
cietua. ] S. (pr. 2, lib. adverſus udeos : Decori, & ſpeciei tux C5ry/. 
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Alws, + E%muvby Cu, * 7 afiops (, laudem tuam, & dignitatein tuani : Ali> 
us, 6# ÞEomTi Cx, » Nanpemia Co, in gloria tua, & decoretuo. (k ) Et 
intende. _] Conjunttio & abeſt a vulgata : ſed kabent S. (yprianis, S. Ang. 
S. Hieronymas, ad Principiam, & eſt in omnibus collatis exemplaribns Gracis. 
Chry/oftomes : per hoc demonſtravit arcum & ſagittam. (7) Ec proſpere 
procede. | &, xareeds. S. Cypr. & dirige.Chry/oft. Alius, Tpox07Fs, profice, 
(9) Propter veritatem..] Apad Santtum Cyprianum hec ſine inter punitio- 
ne leguntur & regna propter veritatem,&c. (#) Et deducet te.] Chry/oft. 
Alius, xj gwrioc ox #* pofige 1 Jefid Cv, & illuminabir te ſuper terribilia 
dextera tua : Alius , vavdtiZes oor, oftender tibi, (o ) Potentillime.] Jvyas 
Ti. Notat S. Hieronymus ad Suniam, hoc redundare, & additum efſe de (us 
perore tertio verſiculo, Abeſf quidem ab Eufebio. (p) In corde.] Sc S. 
Hieronymus in ſua tralatione, & xapSia,, & poſſet etiam verti, in cor. V ulga- 
ta, & S, Augnſtinas, in corda. Chry/oft. Aquila, & Symmachus, x7! xapSiag 
ol £x.9poi F Bematas, ſuper corda ( aut, contra cor ) hoſtes regis. ( q ) Se= 
des tua. ] Exfebius : ant juxta Aquilam, 6 Ig6y@- (C 24, Gs alava,g tn, 
ſedes tua Dee, in ſeculum, & ultra : de 9x4 re diſputant Enſebins hoc loco, & 
Santtns Hieronymus, ad Principiom. Chryſoſtomas : Symmackus, 5 Sg6yQ- 
Cx © $835 419140}, x; in, thronus tuus D2us #ternus, & ulcra, (r) Iniquita- 
tem. ] Teftatur Euſebins Aquilam dixiſſe, e5iCypa, impictatem. (/) Oleo 
exultationis. ] Sic S. Arguitinns, & S. Hieren. quod grece eft, d1avudnac, 
vulgata, |Xtitiz, Enſebins : vel juxta Aquilam, iaaiv xeges, oleo gaudii; 
vel juxta Symmachum, {azip eyaziops, oleo nitoris, & iplendoris. Chryſo- 
ſtomns : hebreus, ſaſon, id eft, venuſtatis, glorizx, ornamenti. (r) Pre prin- 
cipibus J- Theodoretus, aut juxta Symmachum, mys* Tis traipss os, pra ſo- 
Ciis, & ſodalibus tuis. (#) A veſtimentis tuis.] Chryſeftomes : Aliue, 
ets F twamowiy (8, 1n veſtimento tuo ; Alius, mvre mx iudTia (, Omnia Ves 
ſt1menta tua. (x ) A domibus eburneis |] De hac voce, Bdpewy, S. Hieroy. 
ad Principiam. Chryſ(eſt. Alins, am) yaoy txegarrivor, iS eworguey 0 oy ma 
TiK4y 74, a templis eburneis, unde [ztificarunt re,:dum te honorant. Alius, 
e& Tis &xoZors (v, 1n ornamentis tuis. Iiud de remplis eburneis, T heodoretus 
tribuit eAquile, & Symmacho, ſed Schiliaftes hoc utrique, am) yawy ediur ©, 
a templis dentis : Euſebins autem ſeli Aquile. Domorum Eburnearum fit 
mentio 4. Reg. de Achab. (y) Aſtitit regina. ] mpicy. Chryſoſtomns : A= 
lus, £51aw-3n, erecta ſtetit. S. Hieronymus ad Principiam netat, Ixx, T heoe 
dotionem, & ſextam edittonem interpretator eſſe reginam. Aquilam anutem, 
ovywirhku, Concubinam. Symmachum & quintam, man.auly pellicem. (=) 
In veltitu deaurato |] Agquila%y pauzri weep, in tinftura Ophir, Theode- 
tis, & Nadnuari xgvor 2 e26g, in diademate aureo de Supphir. Symmachas, 
iy 2ev0@ @pwTH, MT AUr0 Primo: grod etiam refert S. Hieron. coders loco; 
( o ) Gircumamicta. ] Grece eff, auf banuirn, meminuinpirn, ant, x, mai 
xapirn, ut [ape apud Euſebiam. Latini videntur legiſſe ſine conjunFione, & 
in caſu danai. Ita enim veterunt, circumamicta ( axt, circundata varietate) 
id eſt, varia veFte. laem autem Euſebius notat iſta neque in hebraica lettione, 
neque apud ceteros interpretes haberi: quare cbelo netata eſſe. Admonnit etj= 
amS. Hieron. ibidem ea nullum interpretem excepta editione vulgata tranſt «- 
liſſe. Et apudS. Cyprianum lib. 2. adverſus Fudeos non refernntur : ita 
exim habet : Aſliftit regina ad dexteram tuam in veſte inaurata. Audi filia, 
&c. (44a) Quoniam concupivit. ] ts S, Auguſtinus, & pſalteriunm R o= 
manum ; & $S. Cyprianas ibid. quoniam deſideravit rex, qued grece eſt, 
z1*Wwncw, & convert p/alterium e/Ethiopicum, & Arabicum, & metaphra- 
ſis Apollinarii. 1n alits libris gracis eſt, x, iwupige, & vulgata, & concu- 
piſcet. (hryſoft. Alius, ive 67Wwyoy, ut concupiſcat, (bb) Dominus 
ruus. ] S. Ang. & S. Cyprianus, & vulgata habent, Dominus Deus tuus. 
S. Hieron. ad Principiam videtur legiſſe, ipſe eſt rex tuus, & Dominus tuus. 
(cc) Eradorabunt eum filiz. ] /taS. Auguſtinus, & pſalterium Remanam, 
nec multo aliter eAfollinarins , & pſalterium» e/Athiopicum- , adorabit 
eum filia Tyri. Valgata autem-, & adorabunt cum, & filiz Tyri. T heode- 
retum item ac Baſilinm videtur poſſe conjics ex explanatione habuiſſe, aegocu= 
viceav. Et S. Hieron. ibidem teſtatur, [xx interpretes non dixiſſe, & adora- 
bis eum, /cd, adorabunt eum. /z alizs ramen Libris gracis eſt, x, anggauvyn- 
gets amy, x; 16 Twp Ties iy Sweets, & adorabis eum, & filia Tyri cum mune- 
ribus. faftinus autem Martyr, in dial. cum Tryphone, utroque moad legit. 
T heoaoretns: Aquila quidem, & Theodotio interpretati ſunt, & aegxzuyn* 
oy amp, & adora eum. Symmachus autem, dvrTds Þ xvets (8, x aegonvves 
amp, ipſe enim eft Dominus tuus, adora eum. ( 4d) Filia Tyri. ] Symma- 
chus, 1 $0zaT1p vpaTare veg oige, filia fortis dona afﬀferet. Aquila, Theodotio, 
& ſexta editio, $vyzmg ove, filia Sor. Sed S. Hieron. ibidem teſtatur, [xx, 
Aquilam,T hcodstionem, & quintam editionem,interpretatos eſſe Tyrum, ſex*« 
tam poſuiſſe verbum hebraicum, Sor, Symmachum, »anv, id eſt, fortiſlimam. 
( ce) Plebis terre. ] F aaZ 4 yis. Ita quoque eft in pſalterio Arabico, & o/£= 
thiopico. Apollinarins,apyerot ySoyds, locupletes terrx, ceteri autem libri gre« 
ci, ima F aas, divites plebis : ficut habent eaitiones latine * ita, ut hec, 
plebis terrz, duplex interpretatio videri queat. (ff ) Ejus filia regis Eſe- 


bon. 1lad, ejus, 9nd grece eft, auTis, habet etiam $. Auguſt. In alits libris 


eſt, 5, & in vulgata, gloria filz regis. Luod autem pertinet ad ind, wow 

Bay, eandem leftionem habuit Didymns,& ita explicat : in:Coy,exponitur, 

ao u3;,cogitatio:rex enim cogitationum juſtarum eſt ipſe Dominus. Eodems 

modo huns locum recitat Cyrillus lib. 2. de adoratione in ſpiritn, & veritate. 

e/£ thiopicum p/alterinm habet hesbon: teſtatur etiamS. Hieronymus ad P rin- 

cipiam, in quibuſdam exemplaribus inveniri, 5 ivoioy, ex Ccogitationibus, 

gram Didymus dixit eſſe interpretationem diftionts hebraice Elebon. Dnan- 

quam dittioilla ſignificat etiam opus textile, & variegatum : qued huic loc 

{atis apte conveniret. 1n alits vero libru eft, *#cw$4y, quod etiam in lib. Vat. ex 
emeaudatione aſcriptumeſt, & a Didymo etiam ponitur, & a S, Hieronyme, 

tanquam lxx, agnoſcitur : & ita omnes latine editiones habent, intrinſecus, 
(gg) In fimbriis aureis. ] Chryſoſtomus : Alius, Na avopryumiger agvrav 
nupieopiry mirine, per faſcias aureas amiRa, diſtinta varietate. Er in Sche- 
lio legitur, #vJuns duTis tis mare, indumentum ejus in variegatis. ( bb) 
Aﬀerentur regi. ] Ant, #t vslgata, adducentur. Chryſoſtomus : Alius, 
du; Figen , ſequentur : alius, aysysyficrra, quaſi dicas, furſum ads 
ducentur. ( is ) Proximz. ] oi mAnciey duris : Quinta _—_ 
O ab gi- 
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«i gia, amice': & ita S. Hieronymut. (k& ) Pro patribus. ] Exſebim : | 


Hanc ſententiam clarius reddiderunt cxteri, Aquila quidem dicens, «4 v7i 
muTigar ( #007Tei cor yet, Pro patribus tuis erunt tibt filii ; Symmachus au- 
tem, dy7i meTipay 6yvorTo hot Cs, pro patribus facti fuerunt filii tui. (4) 
Memores erunt.] wndioyrae. /ta vulgata 5n pleriſque libris, Romanum 
pſalterium, e/Ethiopicum-,& eArabicum-,& S. eAuguſtiuns. In aliis librts 

recs eft, wmnSiogpea, © S. Hieronymus ad Principiem, memor ero : Diay- 
mia utramque leftionem explanat. Theodoretus : Tta enim & tres ipf1 reddi- 
derunt, dyvuynow 76 vo (x x99 Exdony evedr, id Ter Ant vwurnoeot or His die 
Gra Nwexps. Hymnis efferam nomen tuum per fingulam quamque genera- 
tionem : propterea populi laudabunt ( ite refert etiam S. Hieronymus, ex 
Symmacho) te in ſeculum perpetuo. Schol. Alius, &7 Ts7@ Aoi gown? yh: 
y7ai or, ſuper hoc poopuli confitebuntur tibi. 


PSAL KXLV. 


( a) INRo filiis.] 7s S. Angrft, S. Ambroſins, In finem pro filits Core, 

pro occultis pſalmus iph David. E«ſcbins notat, pro, vaig i you, 
aliam appoſitam eſſe ad marginem letionem, yjois, filiis : & ita vulgata, Notat 
etiam, Symmacbum & Aquilam dixiſſe, gov, filiorum. (6 ) Pro arcanis. ] 
Sive, ut S. Ambroſius, & S. Auguſtinus, occultis. Aquila, veeyiomimwy, quod 
S. Hieronymus, pro juventutibus. Symmachss, 7 acoyioy,xternis. (c ) Que 
invenerunt.] Schol, czteri, pi $y £vernrouWE, inventus eſt dum invenitur. 
{ 4) Dumtorbatur.)] S. etiam Ambroſpus haber, turbatur,  transferun- 
tur, #t Grecas : vulgata, & S Auguſtinus, turbabitur, transferentur. (ec) 
Transferuntur ] Aquila, (pixi$a, dum labitur. 2uinta editio, cancueda, 
commovetur. (e ) Corda marium.]] @ wefias raeoer. Enſebins haber, 
xapdie, editiones Latine, incor maris. (g) Sonuerunt. ] Euſebins, Sym- 
machus, g2ovyror x; wavuiror Tor UdzTwy, 5 Crroptvar ighor ty TH bvSoEaoue 
ans, ſonantibus, & rturbatis, ( aut, intumeſcentibus, #t S$. Hieronymus ) 
aquis, & agitatis montibus, in glorificatione (S. Hieronymus, potentia ) e- 
jus : Aquila, quinta & ſexta editio, <pnpavig, elatione. ( h ) Diaplaſma. ] 
Chryſoftomus : Alius, ds, ſemper : & ita S, Hieronymus, ſed at h:c alibi di- 
anmeſt. (5) Letificant.] Hanc leftionem manifeſte agne/ſcant S. Ambro- 
fins & 8. Auguſt. licet in ipfis libris, ut in valgata, ſit ſcripturs, [#tificat. 
Grece enim eſt, Ts mms me oppiuaTe wgpaiven. Euſebius, & T heodoretas : 
Aquila vero, & Symm. ( Theodoretus addit etiam T heodotionem ) inquiunt, 
Z mTaps &i $1apicns wopairsrt, Aluminis diviſtones letificant. In Scholre, 


hx tribuitar quinte editioni. Chryſoftomus : Hebrzus autem, gazazav, Pha- - 


lagau. » ( k) Sandiificavit.] Emſebizs : at juxta Symmachum, 7 azov 7hs 
oxyvwTa; (al. xgroxnromnc;) F vis, fantum habitaculi altiilimi. (7) Non 
commovebirur. ] 1» aliquot codicibus, & apud Theodoretuw eff, x, s ox) dn 
$#7rras, & non commovebitur, atque hec verba nounulli ex Patribus vefe- 
runt ad D:um ipſum, alis ad civitatem Dei. (m) Vultu, ] S, eAmbr. & 
Cyrillus teſtantur ita inveniri in aliquot exemplaribus. $. Augnſtinus, & 
plalterium Romani, vultu ſuo. In alits libris grecis eſt, m5 ap3s apo, apwt, 
eaque repetitione admonet Nicephorus ſummam judicari celeritatem, S. Am- 
brofius, diluculo, v«1gata, mane diluculo. Apollinarius videtur mtrumque 
conjunxiſſe, in metapbraſs, ubi inquit ab aurora adjutorem laber oculum, 
omnia ſpeculantem, & #n explanatione ( ſi tamen eſt idem Apollinarius ) que 
refertnr in catena Barbari : in qua decet, & quid fit diluculum, © qui vul- 
ens Eccleſie.Chryſeſt. Alius, au" Ty oppor, circa diluculum. Aquila, md vv» 
oa apwiey, cum hora matutina reſpicic. (») Conturbatz ſunt. ] Schol. 
Alius, coviy9noay i2vy, congregatz ſunt gentes : & 1x alio libro + Als, cvy- 
ix8n #**21n, quod idems valet. ( o) Inclinata ſunt. ] Aqmila, zopzancar, pro- 
lapſa ſunt. Symmachus, weurredmoey, everia funt. (p ) Vocem ſuam. |] 
Ita in vulgata, & apud Apollinarium,& in p[alterio Arab. Inceteris libris 
grecis ſequitar, 6 vis ©, & ſic in pſalterio e/Ethicpico ; & in Romano, & a- 
pud $S. Ambroſium, & S$. Auguſtinum, altiflimus. (9) Jacob ] Schol. 
Jacob exponitur, xpa7oy #3447, obtinens extrema. (r) Et confringer. ] 
Chryſoftom#s : aliuvs, ovvixxacs, confregit. (/ ) Auferens. ]dyravapoy. Ne- 
tat Heſychius ita eſſe diftum, & non, avauyay nt oftendatar oppoſitio contra im- 
probitatem diabeli. (t) Etfcuta. ] Chryſeftomus : alius, x; 4uatas iTpn- 
6 iy Tvpi, & plauſtra comburet igni ; quomodo haver $. Hieronymns. (#) 
Vacate. ] Schol. alius, iaa&y7s, propitiamini : alius, zcou7e, ira yvore, re- 
mititte, ut cognoſcatis... (bryſotomss : alius, izd17z, curate, art, curamini, 
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( «Ps filiis Core. ] Ex(cbias: Videntur mihi, que in inſcriptione, non 

optime ſe habere : oportuit enim, non pro filiis Core, ſed filiis, 
aut filiorum Core inſcribi, juxta priores inſcriptiones. Cxteri quidem in- 
terpretes, & Hebraicum, eodem modo habenr, ac ſuperiora. Cyrilus ad- 
monet dics, fiers proillis, quoniam per eos fiat, quibus cantandi munus tnjun- 
#nmeſt. (6b) Manibus. ] Schel. alius, z4p?, manu. ( c ) Jubilate. $cho?. 
alius, owazvers, fignum date : alius, wpnprers, lxte acclamate. (d) Po- 
pulos.J Aut , plebes, ut S. Anugnſtinus, xais. T beodoretas, pro populis, 
Symmachus dixit &amass, reges. (e ) Suam._] ane, ant, ears, ut, aliquot 
codices, & Enſebins, & conveniunt Latine editiones. 1n pleriſque vero ti- 
bris Gracts eft, earns, ſibi. Euſebins : verum, pro zanegrouiay £auTs, Cxteri 
reddiderunt, aw zaneovepiar nd, hereditatem noſtram, aut, mw' xaupsyi- 
ar ng, ſortitionem, & partem noſtram, XN icephorns autem illud, nob's, 5u- 
zerpretatur, per nos. (f ) Speciem. ] rw xzzworls, Enſebins, aut juxta 
Aquilam,n veegepts iaxwc, ( T heodoretns habet, <agigavey) excellentiam, 
& elationem Jacob : juxta Symmachum vero, 7d #yJoZnoudy iaxot, glori- 
ficationem Jacob : juxta quintam vero editionem, 72 xgv5yus iauwt, gloris 
ationem Jacob. ( g ) Super gentes. ] & mz #52. Chry/oftomns : als , 
$1iv Fivay, gnodidem valet. (hb!) Principes populorum.] Enſcbins : 
Hoc ita mirifice reddidit Symmachus,dicens eeqerres auoy nipoinoar,acds F 
367 @Cpecu,principes populorum collecti ſunt, populus Dei Abraam: eodem- 
9; modo inquit reddidiſſe T htodot. nifs quod pro, nypoiSngay, dixit cuviiy Snoay, 
nt Ixx. Notat antem varietatem leftionis,ex ambignitate vocus hebraice pro 
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proficiſci,que 11{dem elementis ſeribat, mo were, & Tavis, (5) Dei fortes.”] 
QY87, licet editiones latine habeant, Dii. Et Cyrillus exponit, sllog qui ſunt 
fortes divina gratia, valae elevator efſe a terra. eAthanaſins velde efſe elewa. 
tos in terra, que mitibus aſſignatur, ut iſta conjuntte fint legenda, 3 vt Colm 
Spa inipdnony, In Scholiolegitar, dupticem eſſe ſcripturam, unam, oi # 4: 
KpgTU08 F tyns (podpa imipmons, 1 pſtus Det fortes a terra ( aut ſuper terram ) 
valde elevati ſunt; a/teram, paſa} of 4 ys F $18 aCggay Coidpe ©ThpMMoay 
fortes,qui terrzx Dei Abraam, valde clevati ſunt.T heodoret.torum hoc ut mults 
alis Patres, eApoſtolts accommodans, inquit hos a Ixx eſſe vecatos, nperaud; 
ab Aquila, Yup#3;, ſcuta, a Theodottone, & Symmacho, V@tgaamouss pro- 
pugnacula. 7 | 
PSAL. XLVII. 
(4) —_— cantici. ] Sic $S. Ambroſius, & —_— & mults tibri Grec; 
Euſebius autem, gdVv Jo.xp35, Canticum pſalmus. S. Auguſtinus laus 
cantici. (6 )' Et laudabilis nimis. ] (95dpe, qmod apud S. Auguſtinum e 
valde, Ex/ebius, aut ſecundum alios, v{wnrs (,oudpe, hymanis «rat 6 
valde. (6) Bene radicans. ] giQwv. /ta L. Vat. in quo tamen, ut etian 
in alio,poſtrema littera ita expuntta eſt, ut nihilominus antique lefionts veſti- 
gium appareat. In commentarits auten aliquot Patrum Grecoram parting 
hoc mods legitur, partim, vetor, argue exponitur a C hryſoftomo, x95; pitoy, 
KdAas TmMWYVUG, KdaADs Becaoy avtlw fy Xf%, % ewppoourn mugs Tis 6t%«ud us 
bene radices faciens, bene figens, bene tirmans eam in gaudio, & [xtitia uni- 
verſ1 orbis terrarum : & parlo poſt : Þ13 1, ox7o Mev & play my, cn 
* piCov,& T heodoretus, myo; S$uenev, lolide fundans. 1» aliquer libris eſt 
( qued Scholiaftes inquit eſſe in Hebraica leftione ) «wertoy &2a:\\awe bene 
.radicatam exnltationem, & $. Ambroſins teftatur, in quibuſdam exemplari- 
bus legs, «veutov djanieo. Apollinarins in metaphraſs habet, %gyyay pu; 
myTL Ev eguvory rag iy ylovi meavCoTrigy, Of in quibaſdam commentariis 
Grec illud ipſum, wpitoy, ita explanatar, ac ſr eſſet, wwpuvoy, vel potins, oy- 
evCor, [ta etiam habent, pro, martuyor T3 a:yaninue, x) wpgoruvlu avis, dila- 
rans exultationem, & lztitiam ejus : & ita Sanitus Ambroſins , dila- 
tans exultationem. &. Anugnſt. autem & pſalterium Romani, dilatans ex- 
altationes. 1» mrltis autem libris gracts eſt, gil dzanuuale, &+ Enſebins 
conjungit illud, evgif, cum preceaentibns : ita enim inquit, i get d310 wns 
git, id eft, md db T234uertawhe x; iprComtio, x; TH djanuduatimions i Visg 
bene tundaro, & radicibus nixo, & exultatione univerſz terra. Didymns 
vere & alii conjungunt illad cum ſequentibus, ewpily dzanuduart, eadem va- 
cabuli notione, id eſt, ut ſcribitur in quibuſdam commentariis gracis, BeCaiw 
tdpaiw, aUETAHVNTO, ftirmo, ſtabilt, immobili : tale enim eſt, quod eſt, RY 
Cov, quod bonas radices habet. Yuinta editio, evzad Sw, bene ramis aut Ger- 
minibus predito. 7 heodetso, ewgity, de quo jam diftum efts, (hryſoſtomns : 
Aquila, zaap gaacriuaTt, yiguert mions © tyis ſpecioſo germine ( ita enim 
veriit Santas Hieronymas, ) gaudio univerſe terrx. Symmachus, do" dg- 
Xs dpwerouiy dyacioud]t mons + yas, ab initio, prafinito ſplendore uni- 
verſz terrx. ( 4) Montes Sion. ] Schol. exponitur, c:onwwne, ſpeculz. 
Vidit autem S$. Ambroſins precum dixiſſe, montes. Sed in editionibns lati= 
nis eſt, mons Sion. (e ) Latera.] 2xinta editio, of wngot, foemora. (f ) 
In domibus ejus. '] &agzow, quod S. Ambroſins, & hic, & paulo inferins 
dicit, gradibus , & gradus. 2uid antem ſignificet dittio graca , & ipſe, & 
omnes fere Patres graci hic, & $. Hieronymus in p/al. 44. explanavit.C bryſe 
ſtomus: quinta editio, 5 348% iy Tois Ba{ tvs dvTH1s yvwihnot]eu 63g Gyipopt, 
Deus 1n reg/13 & palatiis ejus cognoſcetur ad munimentum : alius , 5 335 iy 
F Bdpe(Cuv avThs vyvody ds 7) Venta durlw, Deus in palatiis ejus Cognitus 
eſt in eruendo eam. Agnila, ei; vmepimpny, ad elevationem, Euſebins ta- 
men illa, iy Tols Ba(inciors auThs yrogdihot]au, Lribuir Sy mmacho. 1x editic- 
nibus latinis eſt, cognoſcetur, aur, dignoſcetur. (yg ) Reges congregati 
ſunt. ] /n pſa/terio eArabico eſt, regis ejus, 90d etiam Snnia, + Fretela 
in ſuo codice habebant. In aliss libris eſt, of Ba(in6's 4 yis, reges terre, nt eſt 
in vulgata , i pſalterio e/Ethiopico, apud Santos Ambroſinm, & Augnſti- 
nem. Verum teſtatur SaufFus Hieronwymus, neque avins, neque yi efſe in 
hebreo, ant in [xx, idcirco a ſe ſublatum. (h) Venerunt.'] 5a30{/av. In 
aliis libris eft, Niz%o(;av, & Santtus Ambroſius, & tranſierunt in unum. 
Sanfus Auguſtinus, & convenerunts YVulgata, convenerunt; Enſebirs : 
aut juxta Symmachum, 7s 38 ot Ba(1acis ovverdEaym, navy bug, ECCE Enim 
reges conjunQti ſunt, venerunt ſimul. (z ) Admirati ſunt.] eL£qui/a, 
$9%4C121Cay, obſtupuerunt, ut Sanftus Hieronymus, Euſebins, quare ſe- 
cundum Symmachum dictum eſt, av7oi idoyres 5m; ivuvuaCar, iragdybn- 
CarEimayn(Cav, ofinn naTtigty avr3s, tpi videntes, fic admirati ſunt, tur- 
baci ſunt, obſtupefacti ſunt : horror occupavit eos, (k ) Vehementi.] Aut, 
violento, #t Sanftus Anguſtinus, Biaip. Enſebixs : aut juxta Aquilam, i» 
TVvuaTt navoy@ (uvrgiCers vies Szg('cis, in ſpiritu uredinis ( 3ta enim San- 
tus Hieronymas ) conteris naves Tharfis : aut juxta Symmachum, # 454 
ws Gals nated vies Saga, per ventum violentum confringes naves 
Tharſis. De qua quidem diftione T har is, ita in Scholio : exponitur, xaJa- 
xo} xagas, ud]a(xomn £ver(vrns, ſpeculatio gaudii, ſpeculatio letitiz : & 
videtur eſſe Didymi, quantum ex catena Barbari conjicitur. $anftus autem 
Ambroſins videtur interpretari, ſpeculatorium gratix. (1) Ita & vidi- 
mus. ] Sanus Hieronymus inquit redundare illud, 8, quare in vulgata non 
eft :: habetur tamen in libris grecis, & apud Santum Ambroſium, & S. 
Anguftinum, (m ) Suſcepimus.] Chry/oſtomas: alius , exg(\auty, 5 3:95, 
imaginati ſumus, zſtimavimus, (3:4 Sanftxs Hieronymnus ) Deus : Hebrx- 
us : wiv, 1d eſt, ſperavimus, expeRtavimus, cognovimus humanitatem 
tuam. Et vero diltio, vairaCouey, qua nft ſunt Ixx, poteſt idems ſignificare, 
eoque modo exponitur ab Athanafio, (#n) Populi tui. ] 3% aa# Cy. {ta legiſſe 
Santtum Augnſtinum conſtat ex interpretatione, itemque T heodoretum, ep 
Apollinarium ; & ſic eſt, in pſalteriis Arabico, & /Ethiopico. At vas (vg 
eſt apud Dilymum, Theodoretwms , Cyrillam, & S. Hieronuymu teftatur 
ita babuiſſe lxx, & Sanftlus Ambroſiur, & vulgata , templi tui, Schel. 
Symmachus, Aquila, Theodotio , quinta , ſexta editio , ya (x. 
(o ) Lztetur. ] Schel. LXX, Symmachus , Theodotio , «vgexi- 
yeTar 79 oO (roy, nat ayanuol,y al wyariges Ths teaiag, Lxtatur 
mons Sion, & exultant filix Judzx, & Santtus quidem _ _ 
UdXZX9 
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Judzx, v#1gata autem, & Sanitns Auguſtinus, Jude. : (-p) Propter judi- 
cia tua. ] iytxe 5 xptudrwy o6.C hryſoſtomas : alius, Ns xpirers ox, quod idem 
valet. (q) CompleQimini. ] atuadCire durlw'. Chryſoftemus : alius, v 
aſeciadu7e, & Circuite. Euſebins, nimirum juxta Symmachum, aturerx,e12%72, 
muro circundate.. (r ) Narrate, ] Exſebixs ; Aquila quidem inquir, 4«- 
giozTs mvpyos, computate turres ejus.. Symmachas autew, der winre, nume- 
rate. Chryſoftomus : alius, irevizz7s, laudate. -(/) Ponite corda veſtra.] 
Euſebins, at juxta Symmachum, mEa7s T5 x9pdin; yjghſ cis Þ ajpiConoy duc, 
Hawenghonre me Bamern duThs, ponite corda veſtra in moenibus ejus ( ita enim 
Sanitns Hieronymmws : ) dimetimini regias ejus : Chryfoſtomu : Symmachus, 
os + apiConev . Aquila, &is ewmpiar,ad opulentiam. (2) In progenie altera. | 
Symmachus, yeeq wm weripe, in progenie poſt futura. (#) In ſecula |] 
Symmachus, n S\vixg5,perperuum, 
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(a) Udite hzc.] Chry/oſtowns : alius, axioure 73m, audite hoc. (6) 
A Orbem.] S. Ambr,orbem terr#,7Ww' otneulplw, Enſebins,aut juxta 
Aquilam & Symmiach. of xg-1x0vy]ss 74w' xg-74Jvny. Ita autem VOCAL Civitates, 
& pagos & domos, in quas xgrzvys01, id eſt, ſubeunt, & ſe tegunt 13 qui in 
ipftis habitant. C hryſoſtomus: alius, 6yuraduory, alius, mw" xT&IvToOY, he- 
braus autem, al, ald. $. Hierouymns habet, univerſi habitatores Occiden- 
tis, (c ) Quique terrigenz, & filii homimum.] Exſebinr, & T heodoretas : 
pro his Symmachus dixit, i7: ayporiTns, x, aeg971 2; yet ixgi's dydp3s, ipla 
humana natura, & preterea etiam filii cujuique viri.S. Hieronymus,tam filii 
Adam quam filii ſingulorum. (4) In unum. { 7 a avrd, quod etiam ſolet 
verts, in idipſum. Chryſoſtomus : alius, 5us, iimul : & in editionibus lati- 
nes videtur utrumque eſſe conjunttum, ſimul in unum. (e) Intelligentiam. 
Sic Santlus Auguſtinus, quomodo ſolet verti illud, ovyeors. Sanitns 
Ambroſins tamen, & wulgata, prudentiam. Scholiaſtes, alius, nai 
wiwveiCc 1 xaghia pe ovvecry, & fucciner cor meum intelligentiam. 
( f) Inclinabo in parabolam } S:ve, ad parabolam, at S. eAmbroſins. 
Chryſoſtomns: alius, xaiys mega m 85 ww, inclinabo parabolz aurem me- 
am. Hebreus autem inquit, aayaxa, lamaſal. (g ) Propolitionem me- 
am. ] T0 apo BAnue 48. Chry/oſtomus : alius, amtyus {48, Hebrzus autem, iS, 
3«. {ta $. Hieronymus, xnigma meum. (h ) Curtimebo.}] Aut at SS. 
Ambroſins & Anguſtinas, ut quid timebo : Athanaſtus autem hoc loco inter - 
pungit, & apponit interrogationts notam : deinde putat ſ[equs reſponſionem, 
hoc mods, cur timebo ? in die mala iniquitas calcanet circundabit me. ( z ) 
Mala. ] mvvpa. Chryſoſtomss : alius, myngs, maligni : elixs, xgxj, mali. Sy- 
74s autem, pz, Rha. (k ) Calcanei. ] Symmaches, of iyvioy we, veſtigio- 
rum meorum. (/) Gloriantur. ] «wyouWe. Chryſoſtomas : alius, daeCo- 
rd4801,ſuperbiunt, + ita S. Hier. (m ) Et laborabit. ] 4 zxomanty, editiones 
latine habent, laborabit. Aquila, x, mduoere tis atwye, x; Cirtru els vizes, & 
quievit in ſeculum, & vivetin finem. Symmachus, a4 nawazuyC md diovt 
747 Cav as dremeniga, ſed delinens ſeculo huic vivens ſemper perſeverabit, 
Euſeb. in catena Barbari refert hac preterea ex quinta editione, laboravit in 
ſeculum, & vivet in vietoriam. (* ) Simul inſipiens & ftultus. ] 4; 7 aur3 
«oppor, x) avss.S. Auguſtinas, imprudens & intipiens, Theodoretas : tic Sym- 
machus eſt interpreratus, us ayour@- x duadns dmatvre, limul amens & 
indocilis peribunt. (z ) Et ſepulchra.] Chryſoftomus : alius, 74 wrds os 
214%y durfs &; acave, interiora domorum eorum in ſeculum. (o) Taberna- 
cula, ] Chry/oftomns : alius, xgrmoulwagces aumoy tis  avedy, evouncarTts iT oye- 
we.ot av TEs jaigg, tabernacula eorum in generationem, nominantes in 
nominibus ſuis terras. Aquila, ndacouy U oyoucart avroy & y Hovas, VOCA- 
verunt in nomine ſuo ſuper terras. T beodotio, imugnionyro Th bvounTe du- 
Toy 691 jatay avis, invocaverunt nomina ſua ſuper terras ſuas. S. Ambroſi- 
as habet, \nvocaverunt nomipa eorum, in terris ipſorum. S. Anuguſtinns, 
invocabunt nomina eorum, in terris ipſorum : & vox greca, avs, poteſ 
utramque interpretationem ferre, & utroque modo a grics exponitur : Pleri- 
que tamen videntur convenire cum vulgata, nomina ſua in terris ſuis. (p) 
Scandalum. .] S. Ambroſus, in offendiculum. Symmachss, 4yvaz, ignora- 
tio,inſipientia : & ta S. Hicronymns, (q) Benedicent.] 1ra S. Angſt. 
& p[alterium Romanum ; quod grace eſt, wwnoyioeny, cum qua lefttione con- 
venit pſalterium Arabicum, & Apollinarit metaphraſis. In alits libris gracs, 
in pſalterio e/E1hiopico,& apud multos Patres gracos eft,wyriourw,atque ita 
S. Ambrofius & vnlgata, complacebunt. Gregorius & Cyrillus utramque 
lettionem agnoſcunt. 1n catena Barbari Athanaſius hc refert ex Symmacho, 
hec via illorum dementiz 'ipſis; poſteri vero illorum ſermonem proba- 
bunt. Certe S, Hierenymus non multo aliter habet. (r ) Sicut oves in in- 
ferno poſiti ſunt.”] Sic valgats, ſed in ee ſequitur, mors depaſcer eos. S. 
Anguſtinns, ſicut oves in inferno poſitz, mors paſtor eſt eis. S. Ambroſius, 
ſicut oves in infefnum deducentur, mors depaſcet eos. Euſebiws, & Theodox 
retus. Symmachus, ws apbburea, ( in Scholio, bootiipara) dds Zratey QuTSs, Su- 
yaT@ veuige avT35 Aut oves inferni conftituit eos : mors reget eos. (/) 
Er dominabuntur eis re&i mane.) /ta S. Augnuſtinas. $. Ambroſins vero, 
Er dominabuntur eorum juſti in matutinum, v#/gara, in matutino. S. Hie- 
ronymus ad Suniam probat, pro wy, verti, julti. Scholiaſtes hoc loco refert 
ex T heodotione, xgT4x hicovtar, deducentur. In catena antem Barbari, Eu- 
ſebiur, ex Aquila quiders, obtinebunt, ex Symmacho autem, ſubjicient eos, 
quod etiam habet $. Hieronymus. ( t ) Etauxilium eoram. Aquila, 1a- 
e9xTHhp avlor xgTd]pia glu ty xgmKN[ngis dvroy, Charater eorum conterat 
infernum ex domicilioeorum. S mm. T8 xpaTely avToy TAME ans, FOr- 
ritudinem illorum antiquabir infernus. [» catena BarbariEnſeb.cadem refert 
ex Aquila,ſed ex Symmacho hoc mode,fortitudo autem eorum olim,tanquam 
infernus ab honorata domo eorum, #t videatur legiſſe, mia ace. S. Hit- 
r0xymus, & figura eorum conterecur in inferno poſt habitaculum ſuum. 
(#) A gloria eorum. ] 1ta Sanflus eAmbroſins, & vulgata, cum qua 
convent pfalterium Echiopicum. Sanus Augnuſtinas , & a gloria e0- 
rum. In aliis libris grecis, & apud multos Patres, % Tis Eng auTor it- 
@F1Fay gemque in pſaiteris Arabico, & in Romano, a gloria eorum expulli 


ſunt. (x) Cum acceperit me. ] S. eZmbr, Veruntam?n Deus liberabic a- 


——— 


—— 


Rm ————, 


4 


\ 


nimam meam de manu inferni, cum acceperit eam. (y ) Et cum.”] 1» ali 
libris grec's eſt,, 3 3rav, aut cum. (z) Quoniam non cum. } Non wulto > 
liter uulgata. S. eAng. quoniam non cum morietur, accipiet hxc omaia: 
neque ſimul deſcendet cum eo gloria domus ejus. 7temque S..eAmbr. nifp 


9%#0d non babet illad, hxc. (4) Confiteantur tibi. ] Euſebins, & T heodoretas. - 


Symm. i@aviava; 02, idy K2a95; motion; fan, (al.cravnd Toys ) laudabunt 
te, ſi bene feceris tibi, & ita fere S. Hier. ( 4) Introibit.] Theod. Pro 
e7AWorrer, tres dls enterpretes dixerunt, exon , introibis. (bb) Non 
videbic lumen ] Schol. Quinta, sx z+7a, non videbir. Aquila, Theodo- 
_ ſexta, LXNX, # ovTas, non videbunt. Symmachus, s 8aimoyre;, non 
videntes. | 


PSAL XLIX. 


JE Deorum,"] Theodoretus ; Tres illi aliter ſunt interpretati , 


; Ixvp3s Ids canoes, cndatoey Thy ya. Fortis Deus loquutus voca- 
vitterram. (b) Tempeſtas.] xzTa:3+, de qua diftione hoc loco (hbryſoft. S. 
C'5pr. de bono patientie, procella nimia. Aquila, zaunamdy, excitatus eſt 
turbo. Theodotio, e+ ſeptima, vgraySn, excitata eſt tempeſtas. (c ) San- 


Ros ejus.] «At, juſtos, wt S. Cypr. & S. Ang. Schol. Hebrzus, & czte- 


rt, ouy& 247478 wor Th; botor ws, fic S. Hier. Congregate mihi ſanos meos. 
*( 4 ) Hircos. ] yuaezs. Schol. LXX. dixerunt p49u. Aquila, Symmachus 
& quinta editio, xegervovs ( fortaſſe, xe:g]errovs) quaſ, cornutos. (e) Sylve. 
ltaS. Auguſt. Jpvus, cum qua leftione convenit Apollin. Vulgata, ſylvarum: 
in alits librts gracts eſt, aygs, agri, (f ) Vota tua.] S. Ang. preces tuas- 
S. Hier. ad Suniam, de pſal. 131. notat, vecem wylw, ntrumque valere, & 
pro locorum qualitate varie eſſe interpretandum: 1nnuit autem hic loco mas 
g# convenire, vota. ( g ) Tribulationis ] 1ta S. Cypr. & vulgata, & 7 u- 
ftinus. In aliis librs gracts eſt , 5 Sai2&5 os, & S. Auguſt. & pſalterium 
Romanum, tribulationes tux. (þ) DIAPSALMA.] Hoc non eft in alits li 
bris, neque hodie in hebreo, ſed ita videtur poſſe convenire huic lico, ac cete- 
ris, ubi paſſim invenitur : nimirum ad indicandam ſententie diverſitatem. 
(:) Adulteris. ] /ta /atine editiones, & multi patres etiam gresi, & pſalteria 
Arabicum, & e/Ethiopicam. In alits libris greets eft, worys, adultero. (k) 
Concinnabar dyloſitatem} S. Ag. amplexa eſt doloſitatem, weutmatxe b- 
aire. 1n altq uit exemplaribus gracts, & apud T heoduretam eft, Strona, 
dolos, & fic vulgata. S.Cypr. lib. 2. ep. 10. compleRebatur infidias. (/) 
Loquebaris. ] Sequuti ſumns judicium S., Hieron. qui ita putat refte verts, 
#aTHAdNS, nec tamen improbamns leftionem S. Anguſt.detrahebas. ( ms ) Suſ- 
picatus es iniquitatem.] 1ta S. Auguſt. verbum de verbo, vairxaCs; avoyiey, 
vulg. exiſtimaſti inique. Theodotio, ut LXX. Aquila, vaineCts inwwE. 
Zooper 5poths ove, ſuſpicatus es, futurus ero ſimilis tibi. Symmm.iviuor; torSeai 
w ©5 0%, Exiftimaſti me futurn ſicur te. (») Statuam, ] Ant, ut S. Aug.conſti- 
ruam, mwg5o.T beod.go Cam, ftrua. In aliquet exempp. gract,& apud T heed, 
eft, maggohow x7! apocrmy os Tas 4papTIA; oxy (tatuam contra faciem tuam pec- 
cata tua. (ov) Ne quando rapiat. ] S. Azg. aaair, ſicut leo. (p) Sacrificium.] 


Theod. Hoc Sym. planius elt interpretatns, WoraQur vary divinws, Edge ue, 


x, Td wwTdKTY; GSevorn Seiko ow]iezoy $88 ; qui immolat pro laude, gloritica- 
bit me, & ordinate incedenti oftendam fſalutare Dei. ( q) Salutare Dei. ] 
{ta S. Cypr. & S. Aug. & vulgata, & pſalteria, Romanum, & e/Ethiopi- 
cams. In alits libris grecis eft , Cotieny ws, falutare meum, quod habet 
pſalteriuno eArabicums-. 


PSAL, L. 
(4) D Erſabee.] Symmachas, ut Ixx. Aquila, Theodotio, beflaz6t), Beth- 


abeth. (5) Miſerere mei.] Aquila, fopnaai wor $48 x7! Fatby ov, 
dona mihi Deus ſecundum miſericord:iam tuam. Symmachus, oixrepoy js 6 


$425 x7! 73 Ya2g av, Miſerere mei Deus ſecundum miſericordiam tuam, The-' 


odotio, ut Ixx. (c) Et vincas.] x vizioys, qua diftione atitar etiam The- 
edotio. Aquila, v3#pupt3is, & ſuperjudices. Symmachus, yingy xpivorre, Vin- 
cere judicantem. (4) Concepit.] S. Auguſtinas, in utero aluit. Theo- 
doretas : Pro iſto, 2yiaryrry, Symmachus poſuit 2wnor, utero peſlit. I» catena 
Barbari, T beodoretus Symmac90 & Aquile tribuit hoc, cum dolore partu- 
riit me mater. { e) Dilexiſti. ] name, Aquila, iGsrins, voluiſti. Sym- 
machns, Yixas, vis. (f) Audire me facies exultationem. ] dxumes we dyaa» 
aiaorw. S, Auguſtinns, auditui meo dabis exultationem : v#/gata, gaudium, 
(g) Ne auferas a me. ] Rarſus Heſychins notat diftumc eſſe , non , 
avinys, ſed arraviays, quaſi, ne iterum auferas. (+ ) Exultabit.] S. Aug; 
& vulgata, & exultabit. Theodoretus : Hoc Symmachus ita eſt interprera- 
tus, Sraazange 1 Abad w Thu" ixsnporylu ov, predicabir lingua mea miſeri- 
cordiam tuam. ( 5) Contritum.) ovy7«rewupirlw, Symmachss, xatiayt= 
#y, confratum. ( k) Benefac. ] Aquila, 43awyoy iSoxia os mw oy, 
benigne fac beneplacito tuo ipfi Sion. Symmach#s, igamoy, benefac. 


PSAL. LI. 


(a) — ] 1taetiam S. Augnſtinas, & S$. Hieronymia : quams" 


vis in ejus commentarits, fi illinu ſunt, videatur ſubeſſe mendum. S. 
Hilarius, & vnulgata, Abimelech : Theodorerus hoc eodem modo inquit legs 
hic, & in trigeſimo tertio pſalmo, & habniſſe duo nomina. Sch, Theodotio, & 
Symmachus, dyquiasy, Achimelech. Aquila, daytasx » Acimelech, (6 ) 
Quid gloriaris. ] 7i+yxaux4  xexiy 5 Jurarls avoian; dalw TW nutegy dd- 
clay inoiozro ij yabard os. 8. Hilarim: Quid gloriaturin malitia potens 
iniquirate ? tota die injuſtitiam, &c. S. Auguſtinns, quid gloriatur in ma- 
litia , qui potens eſt? in iniquitate tota die injuſtitiam cogitavit, 7 
quid gloriaris in malitia, qui potens es iniquitate? Awod autem hic eſt, 
2alw TW iukegr, refert Theodoretus Symw. dixiſſe naff inxclu npeggy, per 
ſingulos dies. ( c )Precipitationis.] S. Aug. ſubmerſionis, & notavir e- 
tiam S. Hil. hac fignificare vorabulo greco, xd]amoy[tops. (4) Deftruat.] Om- 
nes editiones latine habent, deſtruet. & plereque,evellet,8 emigrabit. Sed S. 
Hilar,evellat,& emigret.Grece eſt xaviaur, J- pleri/q, codd, ſtd apnd T heode- 
2 retnm, 
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rerun, x20, deſtruct : /equentia quidems apud ipſum etiam ita habent, 
TING, x, wards Woe, evellat,:& emigret.: more ſcripture wſitato, ut im- 
precando videantur profenriiquurpredicuntier ventars. (e ) Detaberna- 
culo,] Zr pleriſque libris grevis eft, 4x oxnvupetls os, & itafere eautiones 
latine , de tabernaculo tuo : abs} tamer illnd, tuo, cb aliquot vetuſtis 
codicibur vulgate. Et: Santtus'  Hilarins, & Santtus Hieronymus in ex- 
ptanitions now videntur agnoſcere. ( f ) Pravaluit..] iveJvrapdMn, efqui- 
is, negrarwm;' Symmachus eviougionTo, que $dew valent. 


—_ PSAL., LI 

(«) Aeleth.] Theodoretys : Iftud, vp wacnitd, Theodotio interpre- 

M tatus eſt, 25 © zoprrag, pro chorea. Symmachus autem, Ne yope, 
per chorum ( & ſic S. Hierozymaur.) Aquilaautem, 6356ea. al, 6 wag, 
eripudia, 4/. ſaper chorea. Schol. yacatd, exponitur, dmgy, primiviz. / 
editionibus latinis, & apud patres latinos partim eft, Ameleth, partim, Abi- 
melech, pertims, Amalech, partiy Mabalath. Et S. Hieronymus in comm. 
S. Auguſtinnus exponunt, pro patturiente, five, dolente. (6b) Corrupe- 
w_— Eft uſitatus hebraiſmus,: & [ubintelligitur, viam ſuam, aut bujuſ- 
modi quiddam. Schol. Quinta editio, & ſexta ut Ixx. Symm. NepSdgnoay, cor- 
rupti ſunt :. 6+ ire fere in emnibus exemplaribus grecis & latinis (c) Ct 


bo panis. ] &ewe: aprr. In altis codicibus, & apud T heodoretum eft, iy Bpoger * 


@pTs, & Se Ang. in Cibo panis : vulgata antem, & S. Hilarius, ut cibum 

anis. (4) Ibi timuerunt.] /ta S. Aug. verbum fere e verbo. S. Hilarins, 
illic timuerunt, ubi non fuit timor. Y#/gats, illic trepidaverunt timore, 
ubi non erat timor. eAfgquila, ne inoimnoey , ibi exterriti ſunt. 
Symmachus, go&n$oovreu, timebunt. Theodotio, inpfitnoay Suplp £ 
# lb $4u6@-, {tupuerunt Rtupore , ubi non erat ſtupor. ( e ) Eo- 
rum qui hominibus placent. ] -A#t, hominibus placentium, «t Sante 
Hilarius, & Sanftus Auguſtinus, dyyomgenor. Aquila, 6 Yds Neoxipm- 
ow oz mpeuCantymoy a3 8, Deus diſperſit offa eorum, qui caſtrame- 
rati ſunc circa te. ( f ) In avertendo.] Sic. S. Auguſtinus, verbum e 
werbo., & Ti amginer. Sanus Hilarizs, dum avertit dominus. Vulgata, 
cum converterit Deus captivitatem plebis ſux. 


PSAL, LUL 


(a) = me. ] »pivoy ws, T beodoteo, ut lxx. Symmachus, Jygres, judicio 
— # perſequeris, judicabis. eAqui/a, & quinta editio, xpyeis pe, judica- 
bis me : quod eſt in multis codicibus, & apud T heodoretum. Schel, Quidam, 
xpivEig we, PET, wy &, «» Legendum vero, zpyei; wor, per, w. &,o0, &, i. judi- 
cabis mihi : de qua loquntionum diver(itate diftum eſt alibi (6b) Averter. ] 
amgpinla, & ficin hebreo ©: in omnibus autem editionibus latins inventum 
eſt, averte. 
| PSAL. LIV. | 

(«) #1 hymnis. ] Yz/gata, carminibus. $, Hilarixs, hymnos aliqui tranſ- 
& latores noftri carmina nuncupaverunt : plerique autem hymnos ex 
ipſa grecitatis uſurpatione poſuerunt. (b) Exaudi.'] tywncw,. quod in 
ſeriptara ſolet verts, auribus percipe. $. Hilarius nunc habet , inauri, & 
explicat, quid iſto verbo ſignificetuy. .(c) Exercitatione. ] tv 75 adazgga 
ev. Schol. wrrewerouds, wierure, gxvapia, ſuſpenſio, ſolicitudo, fabulatio. 4- 
gnila, zzuxie ps, collocutione mea. T heodoretus, aha4gar, divina (criptura 
vocat, mw ayes y1 wankrlw, alliduam meditationem. Hoc autem Symmachus 
ita eſt interpretatus, xarhwiy Fw megrhanoy tuavns, x; ovvixytluw ae goyns 
$278, av iyoyaAnotus ar5fus, COllaplus ſum alloquens me 1pſum , &' con- 
fuſus ſum a voce inimici, a perturbatione impit. (4) Iniquitatem.] Om- 
nes fere Latine editiones habent, iniquitates, © apad T heodoretum eſt, ayoui- 
«, hui etiam hec affert, maniteftius Symmachus dixit, 37 inipprluv xr” tus 
vis 4J4C1an, x) ET op ys navTiwInoxy wo, gue ita videtur fere vertiſſe S. Hi- 
eroxym#us, Quoniam projecerunt ſuper me iniquitatem, & in furore adverta- 
bantur mii. Pro, avouiay, vero Schol. refert T heodotinm eſſe interpretatum, 
wut Ixx. Aquilam vero, dywpea%s, rem inutilem. (e) Moleſti erant mihi. } 
S. Auguſtinus, adumbrabant me. Grece eſt, zycwmuy por, Schol. Eypnongrovy, 
iulwintey, malorum memoriam retinebant, alte iraſcebantur. (f ) Puſil 
lanimirate-] Sic Sanftus Hilarins, ixiy:uyicy. Sanftnus eAuguſtinnus, pulil- 
lo animo. /s v#/gataeſt, puſillanimitare ſpiritus : quod inde additum eſſe in- 
nit Santlus Hitronymus ad Suniam, quod pro, iyduyia, Aquila & Sym- 
machns, & Theodotio, & quinta eaitio, interpretati ſunt, Sm" TywuarC, a 
ſpiritu. (g) Pracipita. ] wmmvriov. S. Auguſtinus, ſubmerge, & FE. 
ilarius admonet verbo graco ſignificari, in profundum demergi. (h) Ini- 
quitas. ] Symmachas, :Fvrn, x; rxxurupia, dolor, & miſeria. (+5) Inimi- 
- cus exprobraſlet. ] ta S. Anguſtinss, at S. Hilarins, inimicus meus im- 
properaſſet mihi. Y#/gata, inimicus meus maledixifſet mihi, & S. Hier 
nymus, ad Suniam inquit inter maledifta & opprobria ſenſ[um non diſcrepares 
(+) Quioderat.] /» alis grects codicibus eſt, 5 wooy ps, & ita S. Au- 
guſtinns, & vulgata, qui oderat me, & S. Hilarius, odiens me. (1) Ho- 
mo unanimis, ] Symmachus, 418 ao aryponrG eirgon@r, x) cvvindns wov, z 
yoeCr, fed tu homo eorundem morum, & familiaris meus, & notus. 


( wy Qui ſimul dulces.?) #; & n 4d 
reds, 


7 aud £yAviguas iiguarta, & poſſet etiam 
qui ſimul dulces faciebas cibos. x aliquot codicibus, & apud T heode- 
retum eſt, iy)uzgvas wor, dulces faciebas mihi, editiones lating, qui ſimul me- 
cum dulces capiebas cibos. Aquila, oi uz iyauxgrapsy empprrev, qui ſimul 
dulce faciebamus { a#r, habuimus, vt S. Hieronymus ) ſecretum, Sywma- 
Chus, of Tivss Choo youre yauraay Guniay, qui quidem communicando 
- reddebamus dulcem conſuetudinem, & colloquutionem. ( » ) In hoſpitiis.] 

Ita $. Hilarins, & S. Anguſtinus : qued grece eſt, myoiiau;, & #1 vulgata, 
 habicaculis. Theodoretus, mnapoixiay, autem vocat praſentem vitam in qua 

Tapoit3puey, & xy70x5 ty, in qua diverſamur,non habitamus. (o ) Quoniam 
ih mulcis. ] At, inter multos, «t v#lgata. T heoderetns, Symmachus, mc» 
ovi 38 6fjverTo pos pt, quod S. Hieronymus, multi enim fuerunt adverſum me. 
( P ) Commuratio. ] dyremayue. Aquila, js tt tioiv dwagai durols, 


quibus non ſunt murcationes cis. Theoderctus, hoc Symmachus ita eſt 
1nterpretatus, C W dMdarorTH, 5% goCayTar Toy 283y, quod Sanftus Hiero- 
#7388, NON enim mutantur, neque timent Deum, ( q ) Extendit,] Aqui- 


—— 
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Ja, dakgens xeics ens by eipluruls are, miſit manum ſuam in pacificos ſuos - 
ſed T heodoretus tamen it ſcribit, hoc tres illi ſic ſunt interpretati, Zr, 
Tu" Miles. eurh es Thy eiplwevorra; ty uns apts durdy, extendit manum ſuam-in 
eos, qui pacem habebant:in ipſum; erga-ipſum. Yidetur exizs ſignificare: ix 
bac tantum poſtrema particula aliquamfusſſe varietatem. In Scolio ex Thea 
odoreto refertur tantum, apds duriy. © ( 1 ) Contaminaverunt. ] Ar, pollue. 
runt, #t S, Auguſtinus: Symmachus, mapeCnoey ovvSixlw, .tranſpreſii ſunt 
teſtamentum.*- (/ )- Diviſiſuntabira, ] Aut, pre ira, at S, Auguſtinus, 
T heodoret us : Ita enimSymmachus eſt interpretatus, acb7eey Ger/pe me ghuan 
T& duTov, T4465 nggd)s bxg5's guroy, nitidiora ( awt, leviora ) butyro ora 
corum ; pugnat autem'cor cujuſque eotum. Scholiaftes in has poſtrema-par- 
te, hanc alinnde leftionem affert, x, ourex>eiSurey al xggdiar dvroy, & concluſa 
ſunt corda eorum. ( t ) Jacula. ] Goaivts. Schol, dxrria, avyzdus, tela, 
lancez. Theodorerus, ex eAquila, xixew, infſidias. 


' PSAL. Lv. 
(a P finem pro populo.] Scho!. Aquila, mg) vizomog Valy aeumens dads 


As wanpuouar F Suid mrmavs, Texts, iy mo texTITU Wire quaicdious uy 
4.3, Vincenti pro columba muta elongationum Davidis humilis, perfect, 
quando eum tenuerunt Phyliftzi in Geth, Symmachus autem, 2:yjuG- Vardp 
Ths aeugepas, vote F anogynocu v mono + avid, F TaTWWpegvOr, of aponor, 
3Te 19-Tgov avrey oi quarguier by y89, triumphus pro columba : pro allophylo, 
qui expulit Davidem, humilem animo, 8& immaculatum, ( i» Greco tamer 
conſtruttio non videtur coherere, quemadmodum & alibi ſepe ) cum detinu- 
erunt eum Phyliſtzi in Geth : quinta autem editio, md vixomoty vaty The afeuge= 
pes Ths POUNCAS KEKPULppt ve Te Avi cis cyaoggagiay, vincenti pro columba muſe 
ſitante abſcondico ipſi David in tituli inſcriptionem, (5) Tora die pu« 
snans.]./ta $, Hilarins, S. Auguſtinns, bellans, vulgata, impugnans. The. 
odoretus : illud autem 3alv jutegy, Symmachus eft interpretatus, mouy 5,44- 
ev, omni die, id eſt, tyH1aex.95, x Nlwexas, allidue, & perpetuo. (c) Ab 
altitudine diei.] 1ra legitur, & interpungitur apud S., Auguſtinum, & in 
plalterio veteri, & in Romano. Apud S. Hilarium vero, ab altitudine die- 
rum non timebo , quia multi, qui debellant me, timebunt. 1» ceterss grecss 
librts legitur, #n root of mxeuivTis wi, md view nuicgs s poCyMonuar quam- 
v#s S, tiieronymus ad Suniam dicat illud, 8, additum eſſe, & abſit a val gata. 
Neque verofta verba eodem modo ab omnibus diftinguuntur. DVnidam enim 
illud, «wm voy, ab altitudine,, conjungunt cum antecedentibus : ac aeinde il- 
lud, nutegs, conjungunt cum ſequentibus, dicenao, die, (aut,dies, ) non time- 
bo: Dnuidam vero ( mt etiam notatar in Scholio, & patet apud T heodoretum, 
& alios ) fimul proferunt, im uv4vs nivtegs, ſed horum nounulli omnia iſt 
conneftunt ſuperioribus, ut Apollinarins in metapbra(s, 
Tl 6380 oz novs mantis Teugever xudbiybs. 
Ouny WardStiowm, er4l ov wd inmis ey ons. 
nonuulls ſ[equentibus, ut plerique. Inpſalterio e/Ethiopico ejt, tota die ab al- 
titudine diei, quoniam multi qui impugnant me , & timui. eL£qnila, 
671 moot mAu03 av we unct, niutens poCntMorua iy, meds ot mmuMaov, QUONi- 
am multi impugnant me altiflime, interdiu ( arr, dies ) timebo ego, inte 
confidam. Symmachus, 3n moi ol macyuourrts ws unmabraegt, 1 av nuipe go= 
Cn99, col Time, Quoniam multi ſunt qui impugnant me alrciores; quacnn- 
que die timuero, in te contidi. Theodetio, nuipes poCndngouer, ys 5 & os 
z71@, interdiu timebo : ego autem in te ſperabo. Theodoretus tamen hec 
refert ex Symmacho, yuipas ts goCn3o, cot » mmihe, die non timebo : tibi 
enim confidi. (4) Tora die verba mea execrabantur. ] At, abominabantur, 
ut S. Augaſtinus, Symmachns, ds naons nupes niyes w#l Yoo ipprntov, 
per omnem diem ſermones de me ſolicite tractabant. (e ) Incolent.) Sic 
S. Anguſtings : quod grace eft, migattiiozor, & admonet, ut alibi, eſſe habitare, 
in terra non ſua. $. Hilarins , habitabunt, va/gata, inhabitabunt, Theec- 
doretus ; Hoc Symmachus manifeſtius eſt interpretatus, ovvizovro augpa, x; 
Te Iy v1 ws mageThIpey, acysbru@vTes mw wx lus ww, Congregabantur clanculum, 
& veſtigia mea obſervabant, expetantes animam meam : nec mnlto aliter 
$. Hier, 1n quodam Scholio : illud, portion politum eft pro,oyey Sigovrar, 
congregabuntur, ( f ) Sicutiſuſtinui. ] $, Azgsft. {icut ſuſtinuit anima 
mea : P/alterium Remanum, expeCctavit. 1u alizs exemplaribns green eft ua- 
Serrep Vaiutivay mw uxlw ww, cum qua leftione conveniunt pſalteria, Ara- 
bicum,& e/Ethiopicum; & metaphraſis eApol linarii, & explanatores, Ita in 
vulgata ef, ſicut ſuſtinuerunt animam meam. ( g ) Pro nihilo falvos 
facies. ] 1ta editiones latine, quod in graco eft, vp" F undevds owges, in ali- 
is librts gracts eft, 94s, expelles, &- cum ea letione conſentit Apollinarins. 
Schol. 64 dywgeats Neowny davis, propter rem inutilem ſervavit eos. Sym- 
machus, Ns mw day puoy d& dv, propter injuſtitiam erues ab eis : 
gquinta editio, Vp F wth Nanowouirey dumis, gnod fere 8, Hieronymns ita 
vertit, quia nullus eſt ſalvus ineis. ( h) Deduces.J Sic S. Hilarins, & S. 
Anuguſtinas, quod grece eſt, xamiZeis, & fignificat etiam, confringes, quod eſt 
in vulgata. Sed admonet $. Hieronymus ad Snniam- melins aici, dejicies, 
ant quiddam ejuſmoai : in hebrao autem efſe modum imperands, ac fi dicere- 
tur, depone, & Symmachum redaidifſe, xamoaca, decute. (3) Deus vi-' 
tam. ] Theodoretns ; ita enim & Symmachus eſt interpretatus, 7« Fydby pu 
ngidluwnrai ove, quz intra me ſunt, annumerata ſunt tibi. ( & ) Poſuiſti la- 
crymas. ] Symmachas, 0s Te Jxxpud pu try os, wh 34 Gray eagitune; po- 
ſuiſti lacrymas meas intra te : nonne quando enumeraveris? (/) Conver- 
tentur.)] &rg9ov. S. Hilarins, & S. Auguſt. convertantur. Aquila, 


' Symmachus,T heodotio, quinta editio, rr: &5ptnuory, tunc convertentur. 


PSAL, LVI. 


Niquitas. ] efquila, i 46a), infidiz, wt $: Hieronymns. Symma- 
chus,'7 impnagis, calumniator, oppugnator. (5) Dormivi. ] Theoder* 
Hoc Theodotjo fic eſt interpretatus, &0rwillu were dyaniobyrwuy ,, dor- 
miyi cum abſumentibus : Aquila vero, were adCgoy ( alins, Aaugoy ) 
cum vekementibus ( «!. abundantibus : ) Symmachus vero, werz 


oa+29V1wr, cum ardentibus. Un ſchotio plenins hoc refertur ex;S ywwacho, 
cv aug wy 


- - Con ets exezprmy, benefidens dormiyi inter ardentes. (c ) 
_— y- L. J. eſt 33doy,, 118 ali autem, o7Ads T hesdotio, TE 0p, arcus , te= 
lum.. $ymmachn, doge]e, lancen, (.&: ita S. Hieronymas ) Aquita, Jigv, 
lancea, quinta, & /exta editio, perinde ac LXX, okey, ( 4,) Laqueos.]. 
mide; Or ige Se Hilarine. In aliis libris grace oft; maids, & ita unlgata, 
laqueum, & $> AA. mnſcipulam, (e) Paratum ] Theoderetra : Hoc ita 
Symmachus, #dpaie 1 xepJie we, Rabile cor meum, ( f) Ec pſalmum. dicam. ] 
eAxt, pſallam, #t S. Auguſt. vulgata adit, Domino., 8, Hilariws, tibi. 1 
pleri/que' autem librss grecs eſt, 3h Nao. oy Th ogy wr, & pfallamin gloria 
mea, cm qua leftione conſentit metaphraſis Apollinarsr,  & pſalterium A- 
rabicum. e/Ethiopicum vero cam eartronibus latinis. 


PSAL. LVIL. 


Njuſtitiam.] ltaincodicipus Grecis collatss, ad\yar,& in quibuſdam- 
aulo ante , 3youiav, iniquitatem. Latine editiones utroque loco habent 


@) 


numerum multitudenis, iſt S. Hilarins , qui primo; loco habet, iniquitates, 


ſecnnde, iniquitatem. P70, concinnant, etiam S. Hilarius aixit, comple- 
Quntur. S. eAvgeſtinus, conneQunt, ſatis prope ad Grecum, ovpanixovay. 
(c) Incantantium. Schol. Aquila, T heodatuo, eodems mods ac LXX, Symma- 
ohus; ldvertorloy, murmurantuum : &7 514 S. Hieronymw. (4 ) Et medica- 
menti, ], 1» £, V. eff, gapuarers pupuarxivouWeu, 314 Hl illud, qopuarsTt, non ha- 
beat accentum. Auod fs [cribatur, qapuauure, ea verſio locum habet, gran 
103 6X &$. Auguſt ino poſuimus : nec multo aliter S. Hilarins, medicamentis 
medicatis a iapiente : viderurgue eras non asſcrepare metapbraſis Apel- 
linarii; (in autem [cr batur, qapuaneTs pappetndoyhle, Vigers poſſer ea eſſe lt- 
tio, quam ſequuta eſt vulgata, niſi additio la, meg 028, obſtaret, ea enim 
indicat illud, gapaardowps, paſſive accipi, cum vulgata attive habeat, vene- 
fici incantantis. Ac fortaſſe auftor vulgate habnit, ogas, quod in nulla ex 
collatis codicibus eft inventum-. 1ualiu Grecks libru partim- eſt, Gappeathis7y 
quppan dion magg age, & ſic in pſalterio Remano, & venefict que 1ncanta- 
tur a ſapiente, cawgue lettonem ſequitur Lucifer : Poſſet autem & ita 
verti, Ka medico medicata ſapiente. Partim- vero, OUPLAULIET 0 papa dar 
»%n, medicatur medicara, quomodo etiam- corrigere quiſpiam- voluit exem- 
plar Vaticanum-. Schal. legendum eſt, gapuaxire, ut illud, 7, interjectum 
fit convenienter concentus gratia, & non verbaliter, gapuauira. eAlind 
Scholium-, legendum eſt, gapanere (etiam Scholiaſtes iſte non apponit accex- 
24m) genitivum a recto nominis, gdguazy, & gapuaxs, cum conjunctione, 
7t, & non, gapuartrw, paiſlivum verbum. Aguila, emeidey ima lu TeaQr- 
owiys, doQti incantare incantationem. Symm. mg indi; crogtopiys, iN- 
cantatoris doi incantationes. Theodetio. papuars oaguardouiwe muy ov: 
93, medicamenti medicati a ſapiente. Puinta editio, gaguareuor paguants, 
medicata (videtur enim in fignificatione paſſiva accepiſſe) medicamentis, 
aut, accipiens medicamenta. T heodoretus tamen ex Symmacho refert, ina 
cara: inodels cwmgroutys, Incantatur incantationibus ſapientis. (e) Contri- 
vit ]. Sic S, 4larins, & S. Angnſtinm, quod grace eſt, cuvinerev. In ali 
grecss codicibus, & apud T heodoretum, eſt, uvrgi44, & ſic vulgata, conte» 
ret. 9nd autem proxime ſequitur, confregit, ita inventunt- eſt in collatss 

reacts codicibus, auviaacnv, licet vulgata hoc etiam lico habeat, confringet. 
(f} Ad nihilum devenient. ] Sic v#lgata, SgeSerodrovlarS. Hilarius, & 
S. Auguſtinus habent, ſpernentur : quo modo ſolet ſepe verts verbum- illud, 
(g ) vicut cera liquefacta. ] At, que fluit, ut vulgata. eAquila, iwoiog 
tyis bilige, maxer mogeve]ar Exnpwud yvards, © pil egud]itony nay, Nimiliter 
ac yermis terrz, liquefatum vadit abortivum mulieris ; non videbunt ſo- 
lem. Theodotio, watt nngds maxais av]evage Marra, ws Th7rwpe WICKS, BY i= 
Jy jaey, dicut cera liquefaRa aufererur, ranquam abortivum mulieris , 
non videt folem. Symmachas, warige? yoeroy Naxvdey Nagaye, i inrgwpe = 
yeuxds , ive ji ifway nacoy, ficur ſecunda membrana diſſoluta diſſonat (54 eft, 
deficit, #t alib;) aut abortivum mulieris, ut non videant folem. (+) Ceci- 
dit.] mow, editiones tames latine habent, ſupercecidit. 1n aliquot codici- 
bus grecis, & apud Theodoretu ne eft, imary mop i dures, cecidit ignis ſuper 
eos. (5) Priuſquam intelligant. j S. Hilarins, & S. Hieronymnus, & S. Augu- 
ſinus, priuſquam producat ſpinas veſtras rhamnus. Arnobius, priuſquam 
producant ſpinz veſtrx rhamnog. Theodoretus : Symmachus hoc clarius 
dixit, api v p, avZnzway &1 4141 Tel uu, Gt wwtda pauyoy, En Covles (al. lavra) 
o5 dabZrg@ acinad ago, priuſquam autz int ſpinz veltrz, ita ut fiant 
rhamnus ; adhuc viventes ( al. viventem ) tanquam omnia ficcans turhs 
tollet. Schol, Aquila, awaamar, tempeltate quatier. Theodotio, xy]ame]aus 
abſorbebit. ( & ) Sicut viventes, ſicut in ira abſorbebit vos. ] /ta S. H5- 
larins, niſi qued habet, lic in ira. S. Augaſtinus, tanquam viventes, tanquam 
in ira combibit eos, Pſalterinm e/Ethiopicum con{entit cum leftione Hi- 
laris, abſorbebit vos. 1n Arabico, & alizs librs grecs eſt, wams]a auris, 
abſorbebit eos, v#/gata, abſorbet eos (1) Impiorum.?] 1taS. eAmbre- 
fins ſerm. 7. in pſal. 118. & S, Hieronymns in extrema tertia apologia con- 
tra Rufinum- : fic quoque eſt in Romano pſalterio, A caters pſalterits, & 
libris gracss, & editionibus lating abeſt diftio iſta. 


| " PSAL. EIvRL. 
(a) QlIne iniquitate cucurri, & direxi. ] Azt, dirigebar, ut S. Arguſtinus, 
1g]ev2vra. T heoaoretus : Ita autem Symmachus eſt interpretatus , 
wah vous dpuapmag nrphgevay (al. irw 7phyevay) Iva meteor w, cum non fir 
peccatum , accurrunt, ut percutiant me. S$chol. ayallis, x, avapep]ire, cum 
in culpa, & peccato non ſim : quanquans hec pro ills fortaſſe afferuntur 
proxime pracedentibusers ws, T4 1 apaglia we wes (b) In occurſum meum.]] 
S. Auguſtinus,mihi. Symmachus, Js warring; <ap* iu, quod S. Hieronymus, ex 
adverſo pro me. (c ) Ur canis. ] &; wav. Latine editjones habent, canes. 
T otum autem- locum ita refers Scholiaftes ex Symmacho , ayaxgulovay 
£@r*g%, X, aynyorvay, os wt; XUzABY]45 mALY. au]ol wy Sw Cauovmy Tos gopan 
oy auf, 6; payaiga mis xilatmy auf, ws sJey3s; axtorrog, RefleRent fe vel- 
peri, & ſimul ſonum emittent, velut canes circumeuntes civitatem : ipſi 
autem fingultiunt comedentes ore ſuo, tanquam gladios labris ſuis, quaſi 
nemo audiat, (4 ) Pro nihilo habebis. ] /:aS. Hilarins, & S. Auguſtinus, 
quod Grace eft, Jrdiudois. Vaulpgata, ad nibilum dedaces. (e) Quiaru.] 


— 


_ mee S, Hierany ms, ilud, mes, adaitur.c dy 


quem. laboxem-- exbibuit. ( 1.) Et comprehendentur 
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111d, tu, abeſt ah editionibus Latinis, Notat. autets S. Hieronymus ad $Su- 
»am & iſtnd, tu, & (equens, es, apud LXX ſoles inveniri. ( f ) Deus meus 
oſtendet. mjhi in inimicls meis.},\{ta vertit S. Hieronymus ad Suniamo,. aut 
inter inimicos meos, . guedabgtetian Ss. 9 i, Rurſus. autem: admo- 
7 | Vulgata, Deus oftendet mi . 
hi ſuper inimicos meos,  S. A#g=ſt. Deus maus demopſtrayit mihi de inj- 
micis meis. ( g ) Legistuz._| ta apud S, Hilarinm, & S. Ang./& in pſal>, 
teriis Romano, & veters* &: vous os, eſt inemnibas libris graces, qui collats 
ſunt. S. Hieronymus tamen affirmat\in L.XX at.in hebreo, habers, populimei, 
& itaaſe ofſe verſum.. quod etiam- eſtin vxlgats. Aquila, &:T keadotio, 
AQS. jus, populi mei. $ 118000, 6ÞAG&gw!TA 5 Mdbs.08.F yous 08, Obliviſcantur- 
populus tuus legis tuz. (:4 ).Diſperge ]-T heoderetass ; Symmachus; ves. 
$UTWADY dvTHs Oy Th dvvGyues ©, 1, NDIAG CFRGs Cafataniee N49 ajets, Thi hprage; 


Wis F opar@ dui, my xbyw 7. oghager duh, gue ite fere. aertit. S. Hierony- 


. ” ” 


| mus; Diſperge eos in fortitude tua, & deffrue cos. protector noſter Dos; 


mine in Peccato oris ſui, in. ſermone. Jablorym ſuorum. . { 5 }Depone.-} 
Sic vnlgata,quod grace eſt, ra]4yaye. S. Auguſt. deduc. S. Hilarzns, deſtrue.. 
(&) Delictum.}] 1ra.valgata, 4uagnes:.S, Hilaring, & Se Auguſt. delicta. 
1n aliquot exemplaribus grecis, & apud Theadoretum eſt, cnagria, & niſCr 
in retto, Sed in accuſands. caſu videtur magis redolere hehraiſmum-, in quo 
[ubintelligitur, propter, aut hnju{medi quiddem-: idque. S. Auguſtine ali» 

r-] Theaderetus : Hog, 
Symmachus maniteſt1us eſt interpretatus, a-mngdimwony ns f najpnpericg dv- 
TW agar, x; At0dG aaniv]es (al. nandyray) currineoy W Wy, avdromy Ie. 
4 ny, capiantur cum ſuperbia ſua, maledigionem & mendacium narrag- 
tes, conſumma in furore, conſume, ut, non {int : vec mwlto aliter S- Hiere- 
»1mas. (m) Annunciabuntur conſummationes.]; Sic verus ipſalteriumy 
& S. Auguſt. & cums hac leftione conlentit pſalteriam e/Ethiopicum-, & 
metaphraſis Apollinarii. ov TING; J apis © IG eyyinrr. S, Hilarings, 
convellentur in conſummarione : conſummario in ira conſummationis, & 
non erunt. 7 aliis vero libris grecis, dieyſwiomvra By guyTiAbie 'W Ipyh 
ouy]excias, & fic vrlg. annunciabuntur in conſummatione, in ira conſumma- 
tionis. Ad h:brenm- fortaſſe propins accederet, fi verteretur, annuncia- 
bunt. (-) Quia Deus Jacob. ] 1raetiam- habet pſalteriam- e/Ethiops- 
came, & S. Hilarius, niſi quoa habet, dominabitur. A# in cateris libris 
grecis eſt, 5 24%; Srarbles F iaxw2, x F mpdTor + yiis, Deus dominatur Ja- 
cob, & tinium terra, quomedo habent S. Ang. & vulgata, excepto quod bas 
bent, Cominabitur. eAc ſazeS. etiam- Hier, ad Suniam- habet, Jeaxiger 
Lui quizem inquit conjunttionem- & eſſe additam, ordinemque verborum 
eſſe : Scient quia Deus Jacob dominabitur finium terrz. (s) Finium ter=- 
rx. ] Aquila, & mam © yis as, Ad fines terrz, ſemper. Theodotio, i, 
mpeTwy Tis ys, Ainium terre, Symm. cis ms mgxrs Tis is, 2d fines terre, 
(p) Convertencur ad veſperam. ] S. Har. in veſperum. Theodoretus , 
Symmachus ita 1nquit, eyacapmtmwouy tariga;, opuCcimwouy ws xVyes ety yen 
wor monuv, peuCophuor, Ive wit dyxiprazer dyaidacr, Tefleftant fe veſperi, tu- 
multuentur tanquam canes, Circumeuntes civitatem, vagantes, ne non fa- 
turati pernoctent. Schol. addit hte: Theodotio ut LXX. Aquila, tay 
wh IprandSo0ty, Nifl fuerint fatiati, (4) Virtuti tuz,] ra S. Hilarins, 
quod grace eſt, Ti Joyaper os. In aliis libris grecis eſt, Thu Jvyauyeos, & S. 
Azg. potentiam tuam, v#/gata, fortitudinem tuam, | 


PSAL. LIX. 


JE qui immutabuntur. ] Zditiones Latine habent, pro his. Aquila, 
6H" xpivay, & S. Hierowymns, pro liliis. Euſebins de hoc titulo. Symma- 
chus, 6Hvizuoy vp 5% dvvay F raevoigegr Cf, x; apps david vis ddaxlu. Epi- 
nicium pro floribus humilis & immaculati David, ad DoQrinam. (6) Er 
percullit vallem.] @uidam- codices T heodorets habent, gaaaryſa, Phalan- 
gem : /ed videtur mendum. In aliis antem Grecis codicibus eſt, x, invratey 
mu” iu Th oaggſyt Th anav, quod S. Anguſtinas,& percutlic Edom in 
valle Salinarum. 1re9que vnlg. & percuſlit Idumzam. S. Hilarins ramen, 
& percullic in valle Salinarum duodecim millia. (e) Iratus es.]J Agqmila, 
IvpwwMrls wereprrlag nuas, indignatus tranſvertiſti nos. Symmaches, aggiSus, 
x) <Feanays nuas, Iratus es, & Circumduxiiti nos. (4) Compunctionis.] 
S. Aug. itimulationis. T heodorerus ; Aquila, inmou; nuas Giver naguows, 
potaſti nos vino ſoporationis, axt, conſopiente, #t S. Hjeron. Schol, ex 
Symmwacho, ozxs conturbationis. (e) Fortitudo Capitis mei. ] Theodoxe» 
#5, PrO, Tis x&94Ans ps, Symmachus poſuit, ms «pps ws, Principatus met. 
( f) Judas rex meus. ] Aquila, isSa; dxpifCagis ws, wa AiChs F AurpT pe, 
Judas legifer (hec enim notione ſolent diftionem1ſtam accipere) meus, Mo- 
ab olla lavacri mei, & ita S. Hieron. Syrus antem, 19S & Tis nwvowws ps, fi 
tula lotionis mez. Alind Scholium : Syrus, aixgrn, catinus : Theodotio, 
isSay 4xpiCatouWis ws, Judas preſcribens meus : c#teri ut LXX. Symma- 
chus, ls Ja; aegrtazay 5 iuos, wot niCns aweeryiag pus, JUdas przordinans me» © 


_ us, Moab olla tranquillicatis & ſecuritatis mex. ( g ) Circumſtantiz,] 


Ita S. Hilarins, & S. Aug. quod grece eft, euogys. T heodoretus ex Symm, 
mpexyuirlu, munitam ; & fic. vulgate. Et vana. ] Theodoretus ex Symm. 
uaria 3 awnpis erpus, Van enim ſalus hominis. 


PSAL. LX. , 

(a)C YUoniam tu Deus.] ApudS. Auguſtinum, & in valgata ſequiturs 

meus, quod tamen S. Hieronywns notat nou efſe in hebreo, neque 11 

LXX. (6) Orationes. ] 7 acz5d ev, in al/jquot libris gracis, & apuds. 

Hieronymum ad Suniam. eſt, ivoav, & poſſes verti, vota. ownes tamen latine 
edxtiones habent, orationem. | n 


PSAL. LXI. 
(4) I finem.] T heodoretus : Symmachus autem ira eft interpretatus, 
anviuG- dd fey adv 6s xvid, triumphalis per Idithum oda in Da- 
vid. (5)Salvaor. ] {ta S. Hilarins, quod grace eft, oifig. Jn vulgats, & 
apud S. Auguſtinum eft , ſalutaris. ( c ) Apponitis. ] Diltie, c>nNda, 
multa fgnificet, 1mprimss autem inſidiars, + irruere : Fans quidens irr- 
endi vocem habent hic $. Hilarins, & S. Ambroſins, & wulgats. No $o 


W 


ſumas, ut egrie communem- &'ambiguam vocem, Ac 
(4) Toterficitis univeti*}* Sic - S, Hilerins, S. 


eAngnſftinum ſequats 

greca' eſt, retinerimia. (4) Inter _en® Fided bege . 

eAugaſten, interficite ones, | guod factteferr F4ca vox, poyevels. In 

vulgata eſt; interficitis univerſFyos, & gens tw altis codioibusgrecs, & 

apnd Theidoretunts oft, goreve]i" mev'res v nay 70 0mm putar ber per 
rer 


payentbeſim eſſe interjefta. S. Am $gt habit; ficientesumverſos: -'(e) 
lonorem:7] ta S. Hilarius,* & $: Anguſtinus, & anetione accipit - nunc 
Fheodoret ws, mpVb| quamvs figuificet etiam-, precium' wt habet vulgata, & 
S.” Ambroſftiis," & ea notione acciptt S. Baſfilizxs.  (FYCucurri.] Tra edit io- 
"PP acres latins :* grice oft, Ydawoy, quod etiams fegnificare poteſt, cu- 
correrunt, ef ceaere graci inter pretantur. S. Ambroſius utroque modo expo» 
wit.  Additque, Symmachum dixifſe, mi Jing eff oinbyer, hoc eft, placuit 
ilisirr mentacto : 'ex'quat3pHarnatrone fortaſſe colligs poteſt, pro, cuxiryev, te- 
geridum, wihtey. Santtns Hieroxywws; placuerunt: fibi in mendacio: -('g ) 
Popuk. ] | xe $:4Hi/4%7##: oats cortus plebis. S. Ambroſius, omnes con- 
vcotus plebis mez.” S; Hugh ff" ottineconfilium- pledis. 1» pleriſque tamen 
grees libris eft:aay, poputorum®*th ) Noſter. ]- 1: S. Hilarins, & S. Au- 
£hft.” In vulgataſequitar, in xternutit: ſed'S. Hierox. fatetur obelum- eſſe; 
at fortaſſe irrepſit'in lockm diapſalmatis, quod 'ab Aquila redditar, ſemper. 
(*) Veruntamen 'vani.] Theodorerus , Hoc Theodotio manifeſtius eſt 1n- 
rerpretatus wilw aTwts yot F dare, oLddNis yot dvdpds, ws porn Cuiys, Verun- 
ramen- vapor filii hominum; mendaces filii viri, ut momentum ftaterz. 
(% ) Ut decipiant.] G&recs fere hec conjungunt cum anecedentibus, nt & 
Wis F alnjoa, wvalcat, inftateris faRtis ad detipiendum, & fraudandum. 
(7) Tpſe de vanitate-in idipſum.7] Lat, in unum, wt S. Aug, Theodore- 
ens: Ita Symmachus hoc eſt interpretatus, dvni wJayJw ys, ip eva- 
nefcunt ſimul"; ) Super rapinas. | & agmyuere, latine tamen editiones 
non habent illnd, ſuper : «Aquila, x, u bis wh wdlais 8, & in violentia no- 
lite” evaneſcere. Theodotio, x, 6 «pmiywals wh wlaws, & in rapina ne eva- 
neſcatis: Symmachar, x; #3i apmeryua wi wives arwis, & ſuper rapinam no- 
lite fieri vapor; *(#) Tua.] 5s, tamen latine editiones babent, tibi- 


$73 DO ELOEY | PSAL., LXII. 
(a) (QItivit tibi.]* '7ra pſalteriams vetus, & S. Hilarins, & S. Auguſtinas, 
JIE tta omnes interpretes vertifſe affirmat S. Hieron, Alie editiqnes 
Latine habent, inte. Pltrique autem libri Graci, #d)no1 7+. ſitivit te. (6) 
Quam' multipliciter.] Theoderetus, Theodotio , mayor , multipliciter : 
Aquila vero, i##]-w, intendit ſe ; Symmachus autem, ineyge]z/, appetit. 
Omnes attult interpretationes, docens illud, mzmo;, non eſſe duas parti- 
culas, dividendo, ms, ab «mos, ſed eſſe unam orationis partem fignitican- 
rem intentionem deſiderii. S. Hilarins tamen babet, quam limpliciter. S. 
Fer. in £zeh. cap.'16, lib.5. in extremo teſtatur quedam exemplaria ha- 
| baiſſe, quomodo conſumpta eſt caro mea, itemque in cap. 44. (c) Caro 
mea..] S. Aug, & caro mea in terra deſerta, & in invio, & inaquoſo. (4d) 
Sicut adipe. ] - S. Angnſtinas, tanquam adipe. In aliquot codicibus gract, 
& apud T heodoretum eff, ws un, $a], tanquam de adipe, (e) Et labia ] 
Ita S. Hilarias, & $. Auguſt. & vetuspſalterium, & Rimanum, '& e/E- 
thiopicum, {nceterts gracts codicibus partim eft, », gain djanianus am 
ce 70 2H ws, & labia exultationis laudabit os meum, partim, ac fortaſſe e- 
 mendatin:, i wine djanuidoos amt] m3 gun pw , & labio exultationis lau- 
Cabit 'os meum : on /onge ab. vulgata, gue habet, & labiis: & ab 
eArabico. (f ) Si memoratus ſum tui.] /ra S. Hilarins, & $, Ang. V al- 
gata antem, ic (aut fi) memor fut tuil, Theodoretys : Hoc Symmachus 
ita eſt interpretatus, ayewyurocoped ov 6H © owns we, x txgs hw guaanlu 
£entTwy 0%, x, onemulO- oy mals Tepvel ge euphpuer, reminiſcor tui ſuper ſtra- 
rum meum, per fingulas vigilias (Sc S, Hieron.) meditabar te, & tectus 
in alis tuis benedicebam. 

| _ PSAL DLXII. 


( 4) Sy een meam. ] Jta editiones Latine: & SS. Hilarins, & 
Angnſtinus : quod grace eſt, $ aggod5us ws. In alits exemplaribus 

Grects eſt, govis ps, vocem meam, Schol, LXX. aeggdyus we. (6 ) Cum 
deprecor ad te.| /ta libri Greci, iv my Stedar 1s aps or. S. Hilarins pris 
mum habet, cum precor ad te, deinde, cum tribulor, S. Augnſtinus & vnl- 
= Fara , cum deprecor, (c) Protexiſti,] 1ta apud Latinos : quod Grace, 
totmoc; w, ſed inceterss libris Grecss eft ( pſalterits, e/Ethiopico, & A- 
rabico, conſentientibus) otmmoy ws, protege me. ( 4 ) Conventu.] Theo- 
doretns, cvepoply, vocat concordiam, & conſenſum ad mala : quare. verts 
peſſet, conjuratione. (e) Rem amaram.] apayus maply. T hrodoretns ; 
Aquila dixit, fue mxp3y, verbum amarum, &- T heodotio, aizoy mugdy, fer- 
monem amarum, & Symmachus, imiguozy m mov eauroy Nogoy myp8y (al. 
xiyw my;0) impleverunt arcum ſuum ſermonem amarum, 4/. ſermone a- 
maro. (f) In occultis. | iy am»zpvpers. $. Hilarins interdum hoc modo, 

_ Snterdum, in obſcuro, S, Auguſtinus, in abſcendito. Theodoretns : Sym- 
machus »pvgz, clanculum, id eſt, infidiis & dolis uſi. ( g ) Sermonem ma» 
lignum. ] Jta $S. eAnguſtinus, quod grace, xizov mvngiv. Pulgata, ſermo- 
nem nequam, eodemque interdum modo S$. Hilarins, interdum vero, verbum 
malum. Theogoretus, hoc manifeſtius Symmachus dixit , &4gawyaey aizzy 
myngdy, ciouynouy]o xpviat myo, tenuverunt ſermonem malignum, delibe- 
raverunt occultare aqueos.. $. Hilarirs, pro, narraverunt, haber, diſputa- 
verunt. (+) Scrutantes ſcrutinio.] ta vilgata, & S. Hilarins, quod 
grece eſt, Yeugdvarles Seeedvicn, In alin libru greets eft, Yeepdvieqs, & 
S. «Auguſt. & gwetns pſalterium , icrutantes ſcrutationes. Schel. Aquila, 
Taaxtugn (Craneviie , follione fodientes : Theodotio, Zipwrar]es H{4- 
e*vyice, pericrutantes perſcrutatione. ( # ) Accedet homo, & cor altum.] 
eAprd latino? fere eff, ad cor :' apud Sanftum Anguſtinum utroque meds: 
Aquila, *yiglov ardJpds; 1, xapdia Badia, x; portion avry; 5 Srbg. bean mea genr 
ma tfuntnour ir ANG dT, X) HOXgVIEMCLy dry is" duTH; dt yA@arar dUTOY. 
Intimum vir}, & Cor profundum, & inſequetur eos Deus: fagittz ſubito 
fuerunt plagazearum, & impingere fecerunt eam in ſemetipſos linguz ipſo- 
TU. -S yaw &% rynamor tips © napdVas baviiag axov]icet iy dur; 5 New 
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£v7ov, ex intimis unuſquiſque cordis profundi : fagittabit 1gitur illos De- 
us, ſagitta repentina eriint-plagz eorum, & corruunt contra ſeipſos linguis 
ſitis;» -Theodotio, Ndvoid avdydg, x; napia' Baia” xantivon durh; 5 Swds, 
mensviri, & cor profundum : fſagirtabir ebs Deus : Theodoretus ita refert. 
hanc T heodotionis imterpretationem, x, Neyora# evdyds, x5 18pHy Bala nala- 
Totewne 5 Beds, & mentem viri, & cor profundum ſagittabir Deus. (k ) 
Pro nihilo habuerunt eum.]] x, Es24y your avny. lta pſalterium Romanum,sS.' 
Hilarins, & nihil habuerunt contra ipſos linguz eorum *: /ed.in caters li- 
bris 'gract eft; tEnSinnay in dvr, cum: que leftione conſentiunt pſalteria, 
eAthificum,.c Arabicum, & metaphraſis Apollinarii. * Et vnlgata latina, 
& pſalterium vetus, & S. Auguſt. & intirmatz ſunt contra eos, 


| | PSAL: LXIV. 

(a) Anticum.]' Abeft hec a S. Hilario, & T heodoreta, qui quiidem hec 
ſcribit, in nonnullis autem exemplaribus adjungitur, 99 iepews, x; 

iefexmng 3 FACE Þ mggtning, By Euanhoy Cumopwitctar APud Sanftum Augu- 

ſftinum, canticum Hieremize, & Ezechielis , ex populo tranſmigrationis, 

cuminciperent exire. 1» v#/gata, canticum Hieremiz, & Ezechiz, popu- 

lo tranſmigrationis, quando incipiebant proficiſci. Adair Theodoretus, 


. iſa neque #n bebraico, neque apud ceteros interpretes, neque apud LXX in 


Hexaplo haberi © diftio ramen illa, dy, canticum, re&ondet hebreo, & S. 
Hilarins, in pſal. 65. inquit, in anteriore, id eſt, in hoc editum eſſe, pſal- 
mus canrici, (6 } Sion. | Schol. Sion exponitur, Hz, fitiens. ( c ) Vo- 
tum. ] 1x pleriſque libris prects & Latins ſequitur, in Hieruſalem, nou ta- 
men in hebreo., (d) Verba iniquorum. ] Theedvrerns : Symmachus au- 
tem ita : abg97 dvouur xd]edvydgrvory we, fermones iniquorum ſubjecerunt & 
oppreſſerunt me. Scholiaftes autem bac praterea refert , ex Aquila qui- 
dem, idvyaywwmory mp 4s, roborati ſunt prez me, ex quinta autem edition 
”e, negleuwhouy wp i invaluerunt ſuper me. (e) Er impietates noſtras 
tu propitiabis. ] 1ta S. Hilarins in explanatione; quod grace eſt, xj ms 
dorCeiag nfs ov inday, ſed in multts Libris grects eſt, 7 anCuus, & vulgata, 
& impieratibus noſtris tu propitiaberis. Saultus Anguſt. partim hoe modo, 
partim, & impietates noſtras tu propitiaberis. (f) Praparans.] Theode- 


 retus, 11tud, £rowetor, Symmachus dixit, £Jp4Coy firmans. Scholium au- 


tem ex Symmacho, 5 idpecg; ben Th Jvvape fare, Cui firmaſti montes po- 
tentia tua ipfius. ( g ) Circumcinus in potentatu ] Sic Sanus eAugn- 
Finns, quod grace, aert{ wot wu dvyaiia. Santtus Hilarins, & vulgata, 
accinctus potentia. ( 4) Qui conturbas.  Theodsretas, iſtud, ovyJagdoray, 
Theodotio dixit, wJamezvror, mulcens,& ſedans. (5) Fundum.] Azr, pro- 
fundum, »t vsalgata, mn v76-. Schol. winwwe, mar@, n CalC, cavitas, la- 
titudo, aut protunditas, Al/r14d Schelium, quod alibi dixit, atuCoaurey, a- 
mictum, & veſtimentum. (+ ) Sonos flutuum ejus. ] At, ſonum, tr 
fere latins: grace tamen eſt, nyus. Poſt iſta verba in caters librts grects ſe- 
quitur, as Vvarcuor]aw; & Sanftus Auguſtinas, quis ſufferet? Itemque R g- 
manum pſalterium, & eAthiopicum, & metaphraſis Apuliinarit: abſunt 
ramen ab Arabico, a Sanflo Hilario, & vnlgata: ac $. Hieron. docet id ſu- 
perfinnum eſſe. (1) Multiplicaſti locupletare. | et, ditare, ut S. Anugu- 
ſtinus. Theogoretus * Syramachus autem tria iſta poſuit modo optantis, 
647%. lo1 TW tus, x) mlteis duriu, mAvtggma TKMOHs dumiw', bygmits I4s w- 
gi; vdsmy. Viſita terram, & potabis eam, ubertate fructuum ditabis eam, 
riyulis Dei plenis aquarum..(m) Paraſti, ] Theodoretas : Symmachus au- 
tem hoc modo, mraeopegnorts ww) myaripuiay duvrhs, vmws idpaca; euriu*, ad 
maturicatem ac fructum perduces omne ſemen ejus : ita firmaſti eam. (z) 
Prezparatio. |] /ta in multis codicibus grects, & inco quo uſs ſunt Swnia, & 
Fretela, $. Hieronymns tamen probat, preparatio ejus : quod eſt in vulgata, 
& in pſalterits Arabico, & e/Ethiopics : & S. Hilarins interaum,prepara- 
tio ſua, Apollinarings, | 
Kea? (giov wt $435 Bpomy aegenrae; Eniylys. 
Er ipſis tanquam Deus vitum immiſiſti paratum. 


Idem vero interdum haber, tua: && ita S. Auguſtinns , & pſalterium 


vetus , & Komanyum, Et in aliquot codicibus gracts eft , vruwane gy 
& ita habet Theodoretus in explanatione, & in L. V. additum eſt 
illud, os, minoribus litters, (0) Pingueſcent. ] Symmachas , yvc- 
pwMoyler 7 werre F ignus, Caligine obtegentur ſpecioſa deſerti. 
Alind Scholium. 6yuyauwmov]a ar vount 4 ignue, nebula obtegentur pa- 
ſcux deſerti. (p) Montes. ] pn. Ita quogue eft apud Apolliinarium, uyea, & 
in e/Ethiopico p/alterio. Sanfti autem Hilarins & Anugnſtinns, fines, ut vis 
deantur, legiſle. 3ezi. In caterts libris gracts eſt, wegia, & vulgata, ſpecio» 
fa. (9) Abundabunt frumento.)] 7ayvrio any, multiplicabunt frumen- 
tum. Aquila, cwaexmry, eletum. Theodotio, erroy, frumagtum. Symma- 
chas, Teoplw, alimentums» 
PSAL. LXV. 


(a)ID EfurreRtionis.)] 4beft hoc a S. Hilario, Theodoretus: 5s  maviku 
Ru aegdiulw m iCpeurrdy Eye, I or 6 oy TH) EEamMe, a\ x TavTlu mT 
y2s ws Yorxey err Rrizgoy. neque hanc additionem Hebraicum habet, neque 
alii interpretes, neque LXX, irfHexaplo : ſed & hanc, ut videtur, quidam 
appoſuerunt. (6b) Omnis terra.) Theodoretaus : Symmachus, awyes 51 «v 
Ti y3 (al. & yis)aeorwvnhova ow, wihydiyris on acum T3 avoud grz0MNesS, 
qui in terra, adorabunt te, melos dantes canent nomen tuum. ( g) No- 
mini tuo.] Sic in vulgata, & in pſalterits, Arabico, & e/Ethiopico. In a- 
lis libris Grect ſequitur, i\uice, & $8. Hilarins & Auguſtinns Altillime. 
[temque pſalterium wetus, & Romanum. ( a) Terribilis in confiliis. ] 
T heedoretus : Symmachus autem, goCtpe wnyeriua]a wp for dygpomey, gt 
S; Hieronymus videtur vertere, terribilia confilia ſuper filiis hominum: (e ) 
Qui convertit.] 5 wagipur. Theedoretus : Symmachus fic dixit, wriCa- 
at SdAtaray ts Cngev,norawy NiCnouy mod), tranſmutavit mare 1n aridam, flu- 
vium tranſierunt pede. (F) Seculo.] mT Jravigorn 1 7H doyagtle ans F 
a116>, & reſpondet hebreo: quare ita etiam habet in ſua tralatione S. Hie- 
ronymus, & S. Hilarins vidit, illud quod eff in editionibus latins, in #ter- 
num, non ſatis refpondere greco: per 1d enim qued, 7 atayOr, dicutur, fignt- 
ficari deminalionem defignats & tarquam demonſirati ſeculs, ( £) Qui ex- 
aſperant. 
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S. Aug. quiamaricant. S. Hilarias, qui in iram provocant, 
5r Taggmup alvouTes: T heodovetns: Hos Theodotio quidem vocavit, TuxAbe 
yoyra;, declinantes : Aquila autem, dpronplls deſciſcentes : manifeſtius 
qautem Symmachus dixit; 04 AGIs wh Uni Fwory oy coumbls, qui increduli 
ſunt, non” exalrentur in ſemetipſis, & ita S. Hieron ns. (4) Auditam 
facite.] T eodoreties ; Symmachus illud, ax7io7z, dixit, dKs5lw' munouTr, 
al. rune, qned idem valet, & eft expreſſin. S. Avg. habet, audite. 8. Hi- 
larixs, obaudite. (5) Incenſo, 8 arietibus. ] Ita SS. Auguſt. & Hilari- 
1s, & omnes fere Graci, were WeuduarC- 2 xpioy; Attamen S, Hieronymus 
ad Suniam putat melius legs, ute, TvwuduaTOCr 7 xptoy, & fic vulgata, cum 
incenſo arietum. (k ) Faciam. ] TOLow. In pleri/que libris Grectss eſt, 
dyoiowy, Of ita latins, offeram- ( / ) Ad ipſum ore meo.] T heodovetus : 
Syramachus autem ita, auTo y TW 504TH (his emxgAtoupulu, ) VnlwIn Tag ena n 
yaa ws; ipſum ore meo invocavi, & elevata eft ſubito lingua mea. () 
Non exaudiat.] yh cioxtzourw. T heodoretus : Symmachus autem, «dxiav 
6 acgeidey 1 Th x99) js, wi einuxion werCr, injuſtitiam fi previdiin corde 
meo, nonexaudiert Dominus. Et fere latins omnes habent, non exaudiet. 
(») Exaudivit me. ] [ta SS. Hilarins & Auguſtinus,& Greci codes collati, 


Sed Sanftrs Hieronymus putat id,me, eſſe ſuperfluum: & abeſt a vulgata. 


PSAL. LXVI. 

(a ) gHSalmus.] In multi libris Grecis et, Janos ws Te evid, & ſic 

Pos , pſalmus cantici David : qze verba agnoſcit etiam S. Hr 
larins, (b \ Super nos.] 1» ceteris libris gracts ſequitar, x; excnoa nuas, 
& in vulgata, & miſereatur noſtri, & S. Hilarins , & miſereatur nobis, 
quorum lico oft in pſalterio e/Ethiopico, & vivemus, Abſunt ramen a meta- 
phraſi Apollinaris, aS. Auguſt. & vetere pſalterio. Schol. ilud, & *atnoa n- 
was ,non ſcribitur. (c ) Ad cognoſcendum. ] Editiones lating habent, ut 
cognoſcamus : /ed notat S. Hilariny , F yyave, eſſe ſine perſone defpitione. 
( 4 } Judicabis. ] w»pvis, & paulo poſt, elnyioes. eApud latines 
fere eft, judicas, & dirigiss Santtus Anguſtinus tamen habe: 


diriges. 
PSAL LXVII. 


aſperant. ] 


(4) IF Xurgat. ]Sch. Numerorum 1 Oper yipdun Kuets,x) lackopmiiTAITay 
oi &Yeoi Cs, Expergiicere Domine, & diſtpencur inimici tui. (6) 
Peccatores. | T heodoretus : Quos Ixx dixerunt, auagwats, cxreri omnes 
interpretes nominaverunt, &(,«Cc5, impios : ita autem eos & Hebrxus 8& 
Syrus vocat. (c) Lztentur.] 14S. Hilarins, quod grace, ewppaySimwoos 
vulgata, epulentur ; $ .eAuguſtinus, jocundentur. (4) Iter facite et. ] 
T headoretus,hoc quidem Symmachus ita eſt interpretatus, yeragpo(,ars (al. 
vaTagps(ats) To impuuWo t Th euiry, fternite viam et qui vehitur in de- 
ſerto : quem ſenſun reaaidit etiam S. Hierenymus. Schiliaſtes antem refert 
ex Aquila, am(,yoxom(are, quaſi, purgate, & complanate. ( e) Domi- 
nus nomen illi. ] Symmachas, Iz F It ovope(Cia ans, per Ia nominatio cjus. 
© ninta editio, iy 12, in Ia. Schol, Dominus quidem apud hebrzos foler dici 
Adonai, hic autem Gicitur apud hebreos, Iz Cw, Ia ſemo, De iſto quod 
znum eſt ex decem Dei nominibs, S. etiam Hieronymus in epiſtola ad Mar- 
cellam. (f) Deus in loco ſanto ſuo.] Symmachas, tv ijycouive retoy- 
Tnpic was, in ſfanCtificato babiraculo ſuo. Aq; iy Caomcos dyions ane, in 
palatiis ſanctis ſuis. (g ) Uuius moris.] A#r, uninſmodi, «rt S. Auguft. 
wovroTgomes. Symmachas, Sifuar woragels coin oixiay, dat ſolitariis habitare 
domum. Aquila, xa-Fi{y woroyuei iv oiuy, ſedere facit unigenitos in domo. 
Duinta editio, xgToIIQ paroCors (al. woroQavrss ) iy oixw, habitare facit eos, 
qui ejuſdem vitz{/.ejuſdem ftudu ac preftantiz)ſugc in domo.(b)Qui exaf- 
perant. ]S. A#g.limiliter amaricantes.S. Hl. ſimiliter eos qui exacerbabant. 
$ym.ol 5 m6 965 zamuknove xavC,or Engoryre,increduliautem habitabunt 
xftus ſiccitatem. 4qm/a, oi apisduler iworbuu(ay acomTeiay, rebelles habita- 
verunt rupem. Theodotio, tyxairoyTes, declinantes. (z) Deus cum egre- 
dereris. ] Theodoretus: Hoc Symmachus ita eſt incerpretatus, 5 3:35 wes2e- 
ps ('s a3 Te Ads Cs Baivoyr@ did + dauKiTs, Yn iotidn, Begvs 5 Emte, 
Deus cum tu pracederes ante populum tuum tranſeuntem per deſertum , 
terra concuſla eſt, clum autem ftillavir. (4) Cum pertranfires deſertum. |} 
Iv To Mabaivny 08 + Tenuor. In alis libruecſt, iy Th ighuw, & fic latini, in de- 
ſerto, ant, in deſertum, »t S. Hilarius. ( 1) Dei Sinai.}} Sic valgata, 
quod in ceterss Greet eſt, F $43 F ove, SS. Hilarius & Ange: ſtinas, a facie 
Dei.Mons Sinai a facie Det Iſrael Cerrrum per T ypegraphi incuriam iſthic 
leflio in noſtram editionem irrepſit, In codice enim Vaticano eſt; 74m ava, 
quemadmodum & fud. 5. & reſpondet Hebreo, qui habet, hic, vel, ifte Sinai. 
S. autem Hieronymws, hoceſt in Sinai. (mm) Etinfirmataeſt : tu vero. ] 
Theodoretus, Sic autem 8& Symmachus eſt interpretatus, lw YZemin(o, x; 
ndpe(a;, quam adoptaſti, & ſtabiliſti : Aquila autem manifeſtius , x; pu» 
M9144 oy ndpaga;, quod ita videtwr redazaiſſe S. Hieronymus, & laborantem 
tu confortaſti. (=) Pauperi Deus Dominus. ] Sic habe: S. Hilarins, & 
fic interpungit : caters vero Greci & Latint illud, Deus, conjungunt cum an= 
zecedentibus. S, Auguſt. Paraſti in tua ſuavitate egenti Deus. Dominus dabit. 
(o) Dominus dabir. |] 7 beod. Sym. autem ita,xvgi& idpre piers mis every ſear 
Cophpors pans mNj. Bameis F panumy navhm(Cav, cjammi rjworre. x) 1 Sia 
Je F ous drayiar acgves, Dominus dedit ſermones evangelizantibus exer- 
citu mylto : reges militum amati fuerunt, amabiles facti ſunt, & habitatio 
domus diſtribuet ſpolia. ( p) DileRi, dileRi.] /» v#!gata etiam repetitur. 
S. astem Hilarins : Evangelizantibus, virtutibus multis : rex virtutum di- 
lecti, & pulchrirudini domus dividere ſpolia. S. Auguſt. ut vlgata : admonet 
ramen in codjcibus diligentioribm eam repetionem aſteriſco eſſe preanetatam, 
quaſi habeatur in hebreo, [ed non in interpretatione Ixx. Abeſt omnino a maltis 
libris grecis, (4) Et poſteriora dorſi.] 8 74 pirdogeva, qu0d S. Hilarins 
1nquit fignificare, inter ſcapilia, & S. Angnuſtinus habet, 8 inter ſcapulas : 
ſed interpretatar partem que eſt circa regionem cordis, a peſterioribys tamen, 
ideſt, a dorſo. (r) Inviridiate.] 1:4 Sanfti Hilarins & eAugnſtinnr, 
g wod grace, iv xaaghmn, & S, Hilarins inquit ſugnificars vigorem quendam 
eternum. Vulgata, in pallore. (/) Ccalettis.] 1taS. Hilarins, & vulgata. 


' S. Auguſtinas, ſupercceleſtis, quod grece eſt, iregavics, hebraice eſt {Saddas, 
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qued alxx ſolet verti,inay3s, potens, & fibi ſufficiens. S, Hieronywus hi 
habet, robuitiflimus. (t  Selmon.] T heodotio, iy 0u49,, in Umbra, (=) 
Mons coagulatus. ] S. Hi/arins ,,mons conſecratus. S. Anguſtinus, & pſats 
terzum verus, in accuſands caſu ( quod werba greca ferunt ) montem Def, 
montem uberem, montem incaſeatum, vel montem pingaem. Ee S. Hila- 
114542 ſequentibus,ubi & ipſe habet, montes caſeatos,admonet vorcem grocam, 
5d eſt, TETUpwyutvoy, completts, & coagult, & caſei {peciem. ( x) ur quid 
ſuſpicamini??] S. Hs/arixs, ut quid ſuſpicir? Symmachus, ive Ti Gptarsdi> 
Sers, ut quid affeQatis ? T heodoretus, Aquila autein hoc modo, es 74 TE 
Cert ven wppuoutye TS %>& 9 emeWyunl,©v 0 -38%5 # va-21C a tewTsd ; ( ſaſpicer 
autem legenaum, fauTy, ant, iaurdy, ea exim ita videtur reddidiſſe S. Hie- 
ronymus ) quare contenditis montes excelſi, adverſus montem, quem di 
lexit Deus, ut habitarer in eo? (y) Aſcendens. } avabd;. In alits libris 
grecs, atque etiam in L. Vaticano ex emendatione eſt, avian, & S. Auguſt. 
aſcendiſti, 7uſtinus in dialogo cam T ryphone ita citat hunc locum, ayiCy cis 
Us, 35 NXpeanyTBUaty 41% parudidy, Eduxs Jouars THis qois F dvIpaumuy, aſcendit 
in altum, captivavit captivitatem, dedit dona filiis hominum, eodemgwe 
modo habet Sanftus Paulus, ad Epheſios 4. niſs quod habet, dyatds, & mig 
dyapwros. Et ſane hoc loco tn caters codicibus grec#s eſt, ts dv9pd mus, atque in 
ipſo etiam Vaticano adſcriptum ex emendatione : ſed tames illud, iy sySpdarug, 
reſpondet hebreo. 1ſtum vero S. Pauli lecum recitans hic $. Auguſtings dioit, 
aſcendit, & »p/emet Apoſtolrs in explicatione inquit,n 5 ayiCn,ri iyzut viders 
poſſit legiſſe, aviEy.De hac autem inter Prophetam- & Apoſtolum varietate, 
iden S. Auguſt.& ceteri Patres legendi ſunt. Eodem fere modo ac Juſtinus 
habet pſalterium Arabicum- Romanum., dedit dona hominibus. S. Hilari- 
#5 in texin,dedit, in explicatione, accepit, & Apollinarins, &xs-Jorives. 
TE acipzpWOr Antzzr Ads mnnlus. 
AuTup 6 duTivag wegmidGr exe Yutdang. | 
VerbunLs hebraicum quad hic tranfertur , *naCus , proverb. 7. inflexum ad 
formam nomints, a LXX transfertur, iyuxia,, quaſs captatione dulcs ſer= 
monts, 4 T heodotione, Juaroy, donorum. (+) Etenim non credentes inha- 
bitare. ] & 7p" anculirris F x9molwace, In maltis codicibus grecss eff , 
amreiIEyTa; quomodo etiam videtur legiſſe $. Hieronymus ad Suniam-, & pro 
wel, quod ſequitur, legiſſe, wenv, & conjunxiſſe cum pracedentibns : ita 
enim ſcribit, Nos enim tranftulimus , etenim non credentes inhabitare 
Dominum ; ur hic fit ſenſus, & pendeat ex ſuperioribus, Aſcendifſti in al- 
tum, cepiſti captivitatem, accepiſti dona in hominibus, & eos qui non 
credebant Deum inhabitare poſſe mortalibus. Yulgara habet, inhabitare 
Dominum Deum : certe /efFionem que in L. PF. eſt, non valde probat $. Hie« 
ronymus eadem epiſtola. Theodererus : Hoc manifeſtius Aquila eſt inter» 
pretatus, x#imyg anwHtis F xyrzorlwagca, Elia rebelles ad inhabitandym. 
(aa) Verticem capilli. ] Symmachus , wogughn* Evrprzey dyagepouiviu  F 
m\njunciets duTh;, VEILICEM Capillatum yolutantem ſe in delictis ſuis, (bb) 
Convertam.] 4rgpi\lo. S, Hilarins, convertar : quam leftionem baberi in 
aliquot codicibus teſtatur etiam S. Auguſt. (cc) In profundis maris.] 
iv Budois SuAtarys, quam leftionem agnoſcit etiam S. Ang. & interpretatar, 
qued etiam ib; Deus convertat ad ſe de profundis clamanter. In alits editio- 
nibus latins eſt, in profundum. Theodoretus : Symmachus autem fic, &7% 
weCr, amo baoiy emrgpenlo, ame' bvtoy Snaderns, dixit Dominus, e Baſan con- 
vertam, e profundis maris. (dd) Ur intingatur.] Theodoretus. Symma- 
chus autem ita, o7ws &y TUY1ATELER 6 Mus os ime atarEr, X) Adel y YAWa72. of 
xuvay os ame" irgos 7 £x pov os, Ut Confringatur pes tuus cum ſanguine ; 
& lambart lingua canum tuorum ex unoquoque inimicorum tuorum. (ee) - 
Viſi ſunt greſſus.] /ta pſalterium vetus, & Romanam, & Santtns Angu- 
ftinus. Hularius antem, viſa ſunt itinera, & ita fere exemplaria' graca. S. 
Hieronymus ad Suniam ſcribit , in LXX, & in Hexaplis ſe reperiſſe, iS0py- 
ouy Tas Topricy 08, & Aquilam, & Symmachum, & T heodotionem, & quin- 
tam ſextamque editionem interpretatos eſſe; viderunt itinera tua Deus, iti- 
nera De1 met regis, qui eſt in ſanto. Yalgata, viderunt ingreſſus tuos, & 
cum hac leftione conſentit metaphraſis Apollinaris. Idem vero $.Hieronymus 
paulo peſt contendit legendum, regis mei, quod habet werns pſalterium, & 
vulgata, & S. Auguſtinus, non autem Romanum, neque S. Hilarins, ( f) 
Conjundti pfallentibus. ] Symmacbes, 4y5xu3e F pixudiis, poſt modula- 
trices. (gg) Adoleſcentior in ecſtaſi.'] Uta S. Augnſtinus, & vetns pſal> 
rerium, quod grace, vewrep@ iv wnguon.S. Hilarins, junior in pavore, R g= 
manum, adoleſcentior in pavore, v#/gata, adoleſcentulus in mentis exceſ- 
fu. Aguila, vewr*pO xparli auf, quod S- Fiteronymas, parvulus continers 
eos. T hecaotio, muSdbris aug, eruditor eorum. (hb) Virtuti tuz.} ira 
etiam legiſſe S. Hilarium apparet ex explanatione. S. Auguſtinus, & pſal- 
teriom wetns, & Romanum , vittutem tuam. Theodorerus :; Symmachus 
autem ita, axoxZov 6 2435 ate I9vEr ov, tviguoory 5 Irs reTo, 5 Emotion nav, 
Ha + vat os, Tov imiyo Figzozaing. Precipe Deus de fortitudine tua; corrc« 
bora Deus hoc quod feciſti nobis, per templum cuum, quod eſt ſuper Hie- 
rufalem. (i) Quod perfeciſti. ] 3 wmprico. Sic eſt inpſalterio eEthi- 
epico. In caters libris grecss eft, xgrupydan, & in metaphraſi Apollinarii, 
TT»; & in librts latins, quod operatus es. (kk) Calami.] Jte vetns 
plalterium, & $. Angnſtinns, quod grace, F 1ga5ps, vulgata, arundinis. 
T heodoretus: Quzdam vero exemplaria habent, Jpuus» & S. Hilarins 
teras ſylvez, & Romannun., feras ſylvarum. (4) Congregatio taurorum. 
S. Hilarins & Romanum, concilium taurorum infer vaccas populorum, 
Symmachus, cuvido mu tov pirs cupopay Adav, Tis derartiCect Thy us 
Joxiues (al, euvSorntis) ws adixior xpperey, COnventa pregrandium cum 
conſpirationibus populorum, 1js qui cal#ibus petunt probatos, tanquam 
improbatum argentum. (mm) Non excjudantur.)] /ta S. Hilarins, & 
pſalterium e/Ethiopicum-. 1n caters libris gracs eft, F *nxagiiveu, & ut 
S. Auguſtinas, & pſalterium vetus, & Romanuy, ut excludantur ij, val- 
gata, ut excludant eos. (») Przveniet manum ſuam Deo. ] acypSwoet 
Xie duTis To 24, & videtur verbum iſt ud habere vim altivam, quaeſs di- 
cat, przxmittet, & feſtinabit dare, »t inquit $. Hieronymns, & $.«Angn- 
ſtins placeret verti, manus ſuas. 1» omnibus tamen libris latins inventum 
eſt, przveniet manus ejus Deo : tantam apud S. Hilarium illud, Deo, 
conjungitur cum (equentibus, hoc modo, Ethiopia preveniet manus _ 
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Deo regna terrz. (ov) DPfallite Deo. ] Hec ſunt apnd S. Hilarium, & 
S. eAugnftinum, & in pſalterio veteri,& Romano, & wulgata : ſed abſunt a 

ceterts libris gracis. Et Santtus Hieronymus inquit non efſe tm libris 

' authenticis, ſed obelo prenotari. (pp) In voce ſua." &@ 75 gori aus, vulgata, 

yoci ſux, in mults libris gracks eft, gorlw was, && ita Santi Hilarius, & 

eAuguſtinns, & pſalterium vets, & Romanwm, vocem ſuam. 


PSAL. LXVIIL 


(a) _ ſum in limo profundi.)] Theoderetns, Symmachus autem, iCa- 

| Miglw is ampdyTe; xgmedVoers, x1 3% i517 ors, Merius ſum in voragines 
interminatas, & noneſt tatus. (b) Ab ſperando me in Deum meur, ] 
Santtu Auguſtinus, & Pſalterium vetus, ab ſperando in Deum meum , 
& videtur ſignificantius quodammodo exprimi phraſis greca, wm F knm{gy 
us bn Toy nov ps, quam guomode habet S. Hilarins, & vulgata, dum ſpero 
in Deum meum. ( c) Conforcati ſunt inimici.] Sic S. Angaſtinus, & 
P/alterium vetus, quod eſt grace, ixpaTaushyouy of tx pol jus, of JwnonThs wi 
exos. S. Hilarins, convaluerunt, qui perſequuntur me, inimici met injuſte, 
vulgata, confortati ſunt, qui perſequuti ſunt me, inimici mei 1njuſte. 
(4) Tunc exolvebam. ] S. Hilarias, tunc exolvere repetebar. Aqus/a, 
Gow #x 4C1a 04 ple , m374 bmpepoy, QUE non Extorſi, tunc reddebam. (e) Te 
Domine virtucum. ] 1t4 S. Hilarins. S. autem Auguſtinus, & vetus Pſal- 
rterinm, qui expectant te Domine, Deus virtutum. v#/gata, Domine, Do- 
mine virtutumh: & #4» pleri/que exemplaribus Gracis eft, wet, were Joydyus* 
ov. Aquila, we©- 6 3:85 emer, Dominus Deus exercituum. Theodotio, ww- 
ers 6 ns 5 Jurdpeoy, Domine Deus virtutum. Symmachus, wes Ie oy 
Jvr4uwwy, Domine Dee virtutum., (f ) Exprobrationem. ] 1ta S. Aug. 
& vetus pſalterium : quod grece eſt, yahopiv. $. Hilarins, improperium. 
Velgata, opprobrium. (g) Operuit confuſio. ] &7oni. S, Augyſtinus, 
& vetus pſalterium, irreverentia. S. Hilarias, reverentia, Symmachus, 
£9ywomrn , dedecus, & turpitudo, ( +) Alienatus fatus fum fratribus 
meis. ] 1ta pſalterium vetus, verbum e verbo, qmnvoreroper@ tywhdlu mois 
adeapois wwe $, Anguſtinur, alienatus factus ſum a fratribus meis. &. Hila- 
rizs, altenus fatus ſum fratribus meis. Y#lgata, extraneus. 20d ante 
ſequitar, hoſpes, ita fere eſt apud latinos alios, preter vulgatam, que haber, 
peregrinus. (+) Comedit me. Theoderetns : Iſtud quidem, x7394y+ ws, 
Symmachus dixit,yympaawct we, conſumpſit me. ( k ) Incurvavi in jejunio.] 
x overalls. ey vnstig. 11a quoque eft in pſalterio e/Ethiepico. In Arabico, 
humiliavi: Apoliinarius xaTwraao, confregi. T heodoretus hunc locum expli- 
nans, em Toros Eviour, x viStid xaTaTiNG T3 cope, propterea diſcrucior, & 
jejunio macero corpus. 1» pleri/que autem exemplaribus gract eſt, auverg- 
auviz, & apud latinos, cooperui, vel, operui. (1) Loquebantur. ] idbai- 
govy. S. Augnſtinns, & verus pſalterium, inſultabant. Sanus Hilarins, des 
tcahebant. (»») Ego vero oratione mea.” :4 5 75 aggod x3 we, & 
eſt hebraiſmnus : ſubintelligitur enim, converti me, ant quiadam hujuſmodi. 
Sartnus Anguſtinus, & vetus pſalterium, ego autem,oratio mea ad te Do- 
mine. Santtns Hilarins, & valgata, ego vero orationem'meam : Aquila , 
xz £2 aro yi ps (oi xwers, & ego oratione mea tibi Domine. Symmachs , 
tus 5 1 aeggdby 1 Cor wee, mea autem oratio tibi Domine. T heodotio, is 
51 aexgdyh aps oF xvers, Mea autem oratio ad te Domine. (») Tem- 
pus beneplaciti. | 7Theodoretus ex Symmacho, uapds Sramayig 6 $835, qued 
S. Rieronymar, tempus reconciliationis eſt Deus. (0) Anima mea. | ta 
emnes collats greci codices, latini autem, cor meum. (Pp } In laqueum. ] 
S. Auguſt. & vetus plalterium, in muſcipulam. $F. Hilar. in laqueum, & 
in captionem, & in retributionem, & in ſcandalum. Theodoretus ex Sym- 
macho, yevorr n TpamGe avrar tuncya Ftv dvTwy cis myuids, x) tis muwpiay, Wt 
o)).n324vas, flat menſa eorum coram ipſis in laqueum, & in ſupplicium, ut 
comprehendantur. Scholiaſtes autem notat Aquilam pro, oxdvSeruv, dixiſſe, 
oxy, Qruod iden valet. ( q ) Etfalus vultus tui.] Ita SS, Hilar. & Ang. 
& vetus pſalterium & Romanum : cum qua letione convenit metaphraſuss 
Apollinari : 
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eamque babet etiam textus commmentariorum T heodoreti. In alits libris 
gracis eſt, y owrupia (| 5 $135 &vTeaaCert wa, aut, avTAACOUT? ps, ſalus tua De- 
us ſuſcepit me, ( 9q#od babet vulgata, & pſalterium Arabicum ) aut, ſuſci- 
piar me. (7) Etvivetis. ] & Chords. In citeris libris gracts eſt, u, Chorrau 
n Jun vj, & vivet anima veltra, quod eff in libris latinis. 


PSAL, LXIX, 


nd The quod falvum me._] /taS. Hilarins. Valgata, quod falvum fece- 
rit eum Dominus. Vetas pſalterium hoc tantum : Plalmus David : 
quare nulla ejus apud S. e Auguſt. mentio. De hac inſcriptione T heodoretus: 
Tem iv eviots 8 ayTINeapos eo, by fviors 5 &. ml} UTE magy T9 ECpdtto, oTE 
mugy TTIs aMmes Epioxerar, Hoc vero in quibuſdam quidem exemplaribus 
inveni : veruntamen neque apud hebrxum, neque apud cxteros interpretes 
invenitur. (4) Intende.]] 1z v#lgata ſequitar : Domine ad adjuvandum 
me feſtina : ix veters pſalterio, Domine ut adjuves me, feſtina. /temque in 
caterts libris gracts, uvers tis 73 boyHigal port antvary, qua etiam in Vaticaxs 
ſunt poſtmodums addita. Eorum tamen neque $. Auguſt. inter latinos, neque 
Apoilinarins in metaphraſi mentionem faciunt. $, etiam Hilarins hoc tantum 
habct : Domine Deus in adjutorium meum intende. 


PSAL, LXX. 


(a) lliorim Jonadab, & eorum, qui primi captivi ducti ſunt.] Sic enix; 

- S. eAuguſtinus.Vulgata autew, filiorum Fonadab, 8& priorum ca- 
privorum, 1s alizs libris Grects. additur, wnizagE- mp iCegius, inc in- 
{criptione apud Hebrzos. ware T heodoretus ita ſcribit, 6wontynuos uh, av= 
Tos 6 Thy tirgaghs minous © pil evpnnivar mg TH ECpaig, dM. avs Tall 
T*22xireu. Confeſſus eſt & ipie qui iſtam inſcriptionem fecit, non eam 
ſe invenaſſe apud Hebrzum, ſd a fe poſitameſle. Schol. 3x Werla: migs* 
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Ted iCedty 1 aegdixy, h&c additio non eſt inventa apud Hebreum; (b) 
Cantem gloriam. ] #ms vuyiow TW Say (x, pro, cantem. S. Augyft, hym- 
nodicam : Yetus pſalterizm, hymnidicam, & varietas videtur Librari;i aut 
T ypographi ſe : nec tamen auſus ſum diftionem iſtam artiquam reſtituere, 
(c) Magnificentiam. ] Sic verzs plalterium, & S. Augnſtinus, quod grace, 
waacaftmaay. Vulgata, magnitudinem. ' (4) Detrahentes anime mex 
of ey 1aCanmorTes mw vx ls wwe S. Anguſtinus, & vetus p/; alterium,commit- 
tentes animam meam,id eſt, ut $, Auguſt inns interpretatar, provocantes ad 
rixandum. T beodoretus ex Symmacho, vgTaiguvviro(;ay eyaruvim(,ay of 
evTIxeyevror Th nvy3 ww, quod'S. Hitronymus ita videtur vertiſſe, confundan- 
tur. & conſumantur adverſarii animz mz. (e ) Negationes.”] 7:4 plalte- 
rium vetus, & Remanum, & S. Auguſt. quod graceeſt, Dey uareiag. oe 
cam hac leftione conſentit metaphraſis Apellinaris. 1n alits (ibris gracs eff 
YaupaTtia,, & vulgata, literaturam : cnjus etiam leftions facit mentionens 
S. Anguſtinus. T heodoretus, ex Symmache, «  eida JeaghuiCa, ixwoma 
tr Ivvasey xupiv, non enim novi dinumerare : ingrediarin potentiam, axe, 
potentia domini. (f ) Deus docuiſti me.} Ira apnd latinos : quod grece eſt, 
tidsZas us 6 9205, 111 alits libris graces eſt, 0 It0s pas a tdiduZas ue, Deus me- 
us,quz docuiſti me. Aamonet antem $, Hieronymus ad S$#1am, illud, meus, 
ſuper fluum eſe. Aquila, $18 idideZa; , Dee docuiſti me, T heodotio, &- 
S3mmachnus, ut Ixx. (g ) Uſquein altiflima, ] Theodorertas ex eAquila, 
& Symmacho, 3 $435 Yu; years 4 bmoingas pejandia, Deus uſquein excelſum, 
que fecifſti magnalia, & ita fere S. Hieronymus. (h ) Et malas."] S7m- 
x) xaxwons, & afflictiones. ( 5 ) Juſtitiam. ] /ra etiam Sanftns An. 
guſtinnus & wetus pſalteriums , & Romanum-, Iu Arabics eft ; 
tuper me juſtitiam tuam : c#7 quo facit Apollinarins, | 
S&6 por ewnd)xing af werey TEavga; ary. 

At in caters librss greets, imeovacas ia tut pejaromviy (, multiplicaſti 
ſuper me magnificentiam tuam, & fic valgata,niſs quod non habet illud ſuper 
me.T heodoretnus ex Symmacho,autiges mw peanrcimire uu uj PIrvraoce (al. 
mpgkvrauacas ) js meauryig, augebis magnitudinem meami, & circundabis 
me conlolatione. Scholtaſtes ex Aquila, & T heedotione , MySvyes, multi- 
plicabis. (k ) Erde abyflis terrx iterum reduxiſt: me. ] Her ſunt apud 
dS. Anguſtizum, & un pleriſque exemplaribusgracts, & metapbraſi Apolli- 
narii, Abſunt tamen a vulgata, & a pſalterio vetere : quod mirnum eſt : nun- 
quam enim non ſolet es convenire cum $. Auguſt. (1) Vaſe. ] wozwe, & re- 
Spondet hebr ee. 1n alits codicibus grects eft, ey ovevent, & fic apud latinos, in 


vaſis, 
JN juſtitia.] Zodem fere modo pſalterium o/Ethiopicum-, dyanaCimo me 

7py x} 41 Bevot cignylus TH AQ Te, xpiwer & dixauoouvy Ths Mus FAQ ov, 
ſuſcipiant montes, & colles pacem populo tuo : judicabit in juſtitia inopes 
populi tui ; & cam- hac leftione facit metaphraſis Apollinary. 

Ovezmy eiplyy (Hevaph Buvols Ts wantdo, 
TIT@5@v duwoTtestory vo odbuyor Mage. 

EtiamL in Pſalteris Romans eſt, in ſua juſtitia judicabit : & Tertel. lib. 
4. adverſus Marcionem-, in juſtitia judicabit mendicos. nod ; 5ſtud in 
juſtitia, conjungeretur membro ſuperiors, eſſet ad verbum ex hebrao. In 
alits librts gracts legitur, evanaCbito Tm. pn ciphulu mi 2g, x; ut Bevel Suaue 
oy, vive Es Hays F nas, & fic valgata, & pſalterium wetus, & S, Au- 
gaftinrs, ſuſcipiant montes pacem populo, & colles juſtitiam : judicabir 
pauperes populi : quamvi S. eAnguſtinu priorem leflionem in aliquibus 
invenirs cedicibus teftetur, (6) Et permanebit cum ſole.'] Yetws p/alteri- 
4m, & permanebit foli : ſed S. Aug.cum hanc leftionem haberet, addit, vel 
permanebit cum ſole : ſicenim melius interpretandum quidam nofſtri pu- 
raverunt : quod in graco eſt, ovurzgguera. Quod 11 Jatine uno verbo dici 
poſſer, compermanebir dicendum efler, &c. Symm. go&nwaryrai oz igoovy 
5 14G, x Tuned Tis owlwns, gue S., Hicronymus videtaur vertiſſe, & tl- 
meburt te quamdiu erit ſol, & ultra lunam : quamvr hec ſecunda pars verts 
poſſer, & ante lunam. (c) Generationes generationum. ] S. eAuga#t. & 
vers pſalterium-, & generationes generationum, v#/gats, in generati- 
onem & generationem. (4d) A flumine._] 1ta apud latines. In alits libris 
grectss eſt am mraff,a fluminibus,quemadmodum etiam Zach. 9. T heodor. 
vero legiſſe, am F maps, apparet ex interpretatione.Schol, Aquila, LXX am)? 
mp3 (e) Omnes reges.] {ta vulgata, & S,Hil.in. pſ.144.& Tertullianus 


PSAL. LXXI. 


| lib. 5. in Marcionem. At inceteris libris gracts ef, miyTes of Beaoineg Ths 


yis, & S. Auguſtinus, ac vetus pſalterium, omnes reges terre. S. quidem- 
Hitronymnus ad Suniam notat illud, terrz, ſuperfluum eſſe, ( f ) Ethono- 
rabile.] YVetws pſalterium, & S. Auguſt. & honorabile nomen ejus co- 
ram iplis. Teſtatur tamen S. eAuguſt, aliquos codices habere, & honora- 
bile nomen eorum coram ipſo. Aquila, x) nwomotreu mn aiypu dumy oy 3 
evarurs ene, que S. Hieronymas, & precioſus erit ſanguis eorum coram 
oculis ejus. (g) Arabizx. } Theodoretns ; Pro, appaCias, cxteri interpre- 
tes poſuerunt, ozC2, Saba. (b) Et orabunt, ] Sic vetus pſalterium, & S. 
Auguſt. quod grace eft, x; megowEorar wer ers, & $. Auguſt. admonet, 
ilud, Iu ens, aliquos etiam interpretatos eſſe, pro iplo, vel, pro eo: In 
vulgata eſt, & adorabunt deipſo. (#5 ) Sit nomen ejus benedictum. ] 1r4 
fere latini : in alits exemplaribas gracts, & apud Theodoretum legitnr, 
21, erit, & T heodoretns addit, illnd, wroynuWer, benediaum , apud nul- 
Ium- haberi neque in Hexaplo, neque apud hebreos. (k,) Permanebit. ] Ne- 
wv. In ali exemplaribus eſt, Nawer, & fic latini, permanet. (/) Deus 
lſrael.] MNotat S. Hieronymus ad Suniam, & inhebraico, & apud LXX 
legi, Dominus Deus, Deus Iſrael. (#) Gloria. ] 1ta vet pſalterium, &+ 
8. Auguſt.qued grace,ris Jitns,vnlgata,tf panlo ſuperins habet proea dittio- 
xe, majcſtatis, & nunc, majeſtate. /remque $. Ambroſins, inpſal. xl. (n) 
Fiat, fiat. ] Sche/. Prioris quidem pſalmorum libri terminus fuit quadrage- 
fimus dictus in Chriſtum , ſecundi autem 1xxi; tertii vero otua geſimus 
oRavus, Unicuique autem pro epilogo apponitur, Amen : Aquila, 
mems dps mms dbuivus ( al. mms pres 2 fideliter, fideliter, De has re 
notatum eſt zonnihil ad Y/ al. 40. 
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(s) Ymni.] Ita S. Auguſt. Vulgata , laudes. Schelium, igzov 87 of 
| © bores F exetCar; T4 avayrumudlf, iy os weEl F inc Janus E(AH- 
ga0s 70, JZtAmv or Upyot avid. (Capms 5 meine n $Cexinh gwrh, on} ane 
ue wy364 T9 nov Janued, Sciendum eft, eos qui non intelligunt ſub- 
tilem arque exquiſictam rationem leCtionis, non accepiſle illud , Ziaimy 
o Curr Savid, tanquam partem totius pſalmi. Manifeſte aurem & vox 
jpſa hebraica demonſtrar, iſta etiam verba partem elſe totius Pſalmi. 
Sanites Pagninus ea cum precedenti Pſalmo conjungit. (b) Quam bo- 
gus.] Schol. Tpims bieas x89 iCegiou i apy. Principium tertit hibri ſecun- 
dum hebrzos. ( c ) Deus Iſrael. ] ws iocz)a, ipli Iſrael. Theodoretws 
habet , 5s iseghh, iplius Iſraelis, iremque Apotlinarims, Latins, quam 
bonus Iſrael Deus re&is corde, aut, #t v#/gata, his qui reto ſunt corde. 
( 4) Paulominus.] Sic S.e Tuguſtinur, & vetus pſalterium, quod grece 
eff, mag inioy. Vulgata , pene. Theodoretus, Symmachus aurem ita, mze' 
3Ny iam me Sargdowrs 144, Propius nihil factum eſt quam ut ſolverentur 
ca quz me ſuſtentabant. ( e ) Declinatio. ] $. Auguft. & vetue pſal- 
terinme-, quia non eſt declinatio mortis eorum : grece, 3n os tay ardyd- 
gs * md SrydTa awry. Theodoretns inquit, dvaydbow , ſignificare, dmeys- 
eevory , repudiationem : ita ad verbum verteretur, renuitio ; nam cum 
quippiam (#nquit ) .repudiare volumus , iolemus renuere. Yerum snter- 
dams, evayerr , ſignificat reipeiums. Dauare valgata, non elt re- 
ſpe&tus morti eorum. 1dems Theodoretis : Aquila autem, #x cav dv» 
endfcia my aydro ws, non ſunt acerbitates, & dolores morci ipſorum. 
Symmachus autein, ## ay+Wwomr atv fuvenv av, quod S. Hieronymus 
- endetur wertiſſe, quod non recogitaverint de morte ſua, (Ff ) In fla- 
gello.] @ 75 wigy. Ita S. Auguſtinus, & vetus pſalteriums. Vul- 
gata, in plaga, Symmachus, 5:gec 14p bw Te aponvne airs, nec multo aluter 
S. Hieronymus, & quod firna fint veſtibula eorum, (g) In labort- 
bus, ] & ws, Vulgata, in labore. T heodotio,iy war avypoumoy, in me- 
dio hominum. ( þ ) Obrinuit eos ſuperbia. ] Ar, tenuit, #t v#lgata. 
1n aliquot codicibus gracts, & apud T heodoretum- eft, inggmiow euwrws 1 
<pngarie d; TG, obtinuit eos ſuperbia in finem. ( s ) Prodibir. | 
End at)au, apud latinos tamen, prodiit, & S. Hieronymns ad Sunian- 
teſtatur apud LXX eſſe, Snad raſa. Sy mmachus, aegimaov am numtgnl@ 
dpdnaufs ( nift legendum, igyaauot) avg? , Exciderunt pre pinguedine 
ab oculis ſuis. S. Hieronymas, proceſlerunt a pinguedine oculi eorum. 
(4) Indiſpoſitionem.J S&5ve, afieftum, ut valgata : grace, &is daveouw. 
Symmachus, mgiCaycy Ta gaviyye TH regd)y, pretergreiii ſunt apparentia 
cordi, ant, corde : ſed puto, vol uiſſe ſignificare, eos tranſilire- cogitationes, 
qnas naturaliter cor ſuggerit , neque uſitatis cogitatiombus eſſe contentos. 
(/ ) In malignitate.] S Auguſt. & vwetnus p/alterium, maligmtatem, 
Vulgats, nequitiam, grece eſt, &w mrneig, & poſſet etiam conjungs cunt eo 
quod ſequitur, hoc modo, loquuti ſunt in maligntitate iniquitatem : in altum 
(ant nt vulgata, inexcelſo) loquuti ſunt. 
lus meus huc.] Jta S. Auguſt. & vetus pſalterium: & itafere hibraut, 
iſs quod habet, populus ejus. Theodoretus interpretatur de reaitu poſt 
captivitatewm in Hieruſalem. Alii ae reditu ad hanc queStionem. vulgata 
babet, ideo convertetur populus meus hic : quod eriam fere verba greca, 
(s) Er dies pleni ] S. Anguft. & verus pſalterixm, cum dies pleni. (o ) 
Er dixerunt |] Theodoretxs, Symmachns autem dilucidius, oi 5 #x£29v, mes 
Eyva 6 9105, x; & th yvorrs mT vilis ; illt vero dicebant, quomodo novit 
Deus, & {i ett ſcientia ipſi altiſlimo? (p) Ergo.] ez, abeſt autem as. 
Auguſtino, & wetere pſalterio. Symm. tows ow, fortaſle igitur, aut, ergo ne. 
T heodotio, mlw , veruntamen. (q ) Juſtificavi, ] Aquila, Gavuzor , 
mundavi, & fic S. Hieronymus. (r ) Generationem.] Azt, nationem, 
ut vulgata, greceeſt, Th flora F ywv ( nowrning. Nam quod in aliquet 
codicibus legitur, 1 owiliherg, videtur eſſe erratum , licet pſalterium Ro- 
manum habeat, ecce natio filorum tuorum, quibus diſpoſui, 1x alirs vero 
eft, iowSimngs, & T heodoretus ita interpretatur, 1 nageCns mis ovyneluhleg 
owIika;, nunquid tranſgreſſus es pacta conventa? ( / ) Suſcepi co- 
gnoſcere.] vnixaCoy gs yvara, neque iſto modo videntur male interpretati 
S. Anguit, & vetwa pſalteriums. Hee enim- ſibs volunt, aggreſſus ſums, 
conatus ſum cognoſcere, mentem- adhibui ad cognoſcenduam. Valgata, exi- 
ſtimabam , ut cognoſcerem hoc. Symm. & ixououlu thyvares Fore , as: 
x0©&- tgpaiye]s $3, {i cogitabam cognoſcere hoc , labor apparebat mihi. 
(*) Intelligam in noviſlima. ] S. eAnguſt. & ver pſalterium-, & in- 
telligam in noviſlima. [» alizs codicibus greets, & apud Theodoretum eſt, x, 
us 6is 7 Toa] a any, & Row. & intelligam in noviilima eorum, aut, in 
noviſlimis eorum : & v«lg. S. Hier, ad Suniam retinet illud, wi, [ed, t, 
patat ſuperfluum. ( #) Propter dolofitates ] Aut, dolos, ut valgata. 
S. Auguſt. & vetus pſalterium, propter dololitatem. 1n alizs codicivas 
grecu ef, ml Net mis Sorionilas auf i2ov ous navy, & Romanum-, verun- 
ramen propter dolos diſpoſuiſti eis mala. (#) Dejeciſti eos. wiicaxs 
ers. Schelium. In Tetraſelido, pro, vg]:Caxzs, erat, xw]raates, appre- 
beadiſti : ſed nunquid fortaſſe erratum eſt? c#teri enim inquiunt, x«7#- 
Ceacs. ( 7) Exurgentis. ] Ita S. Auguſt. > yetus pſalterium, que deinde 
babent, imagines. 
ſurgentium. (=) Delecatum eſt. ] ra apud'S. Auguſt. & in pſalrerio ve- 
reri, & Romans, quod grece, iwgegrmn. 1n caters libris grecs eſt 
kan, & vulgata, inflammatum. ( 4a) Ad nihilum redaRus. ] 
T beodorety;, Hoc manifeſtius Symmachus dixit , yulw 5 aysmgiwwr, x; 
wn 68s, eram autem inſipiens, & neſcius: & ita fere S. Hieronymws, 
(#5) Ur jumentum.] S. Anguſt. & ver pſalterium, quaſi pecus, grece 
eft, nrlwad\;, juments ac pecorts naturan. referens. (cc) Inconſilio tuo.] 
& Ty fovay ('s, & refpondet hebrao : apud latinos tdmen eft, in voluntate 
tua. (dd) Quid enim mihi eſt in clo? ] Theodoretus. Aquila autem 
maaifeſtius, 75 wo? & 9 ovegra; & p@ (x 3% iCovnialw W TH ys. Quis mibi 
in ceelo ? & tecum nolui in terra, alium tibi coordinans, addit T beodoretas. 
(ee) Cor meum, & caro mea,] Ita S. Auguſt. & vetns pſalterium, & 
libri greci. Vulgata antem, caro mea, & cor meum : quem ordinem probat 


(») Ideo revertetur popu- | 


Apud T heodoretum eſt , Sgryrreg wor, & fic vulgata, 
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S. Hieron. ad Swniam. (ff) Laudes.] 1ta S. Auguſt. & vetn pſait: 
& Romanum, quod grece eft, Ts aivions. S. Hier: ibidem teftatur LXX di 
xiſſe, 74% amyjiaue 74 (Cv, ptedicationes tuas (quod habet vnlgata) ant, 


, 
, 


 promiſſa : Aquilam vero, g- Ce, angelos, & nuncios tuos. . (gg) In 


portis filiz Sion. ] S. Auguſt. & vers pſalt. in atriis. grece, » F minus, 
in hebreo non [wnt iſta verba. | 
PSAL, LXXIIL 


(a) T quid repuliſti Deus. ] S. Auguſt. vetus Pſalterium, & Romas 

7 ha repuliſti nos Deus. [» aliis libris gracis eſt, iva]i 5 $135 amwow, 
& vulgata, ut quid Deus repuliſti : hanc ordints varietatem notavit etiam 
S. Hieron. Aquila, 1 8 dmwaw 65 yixG>, cur Dee repuliſti ad vitoriam. 
id eſt, in finem, #t alibi difttum eſt, (b) Virgam. ] Theodor. haber, bdClo, 
at intelligatur Deum redemiſſe hereditatem [nam virga, id eſt, ſceptro regia: 
ſed ceteri libri at hic, p46 fy 1anegvopins (x, quod tamen Scholiaſtes refert ex 
Aquila, ex Symmacho auttm , ixurgdow (xirlegv rAnegvyicy (x , redemiſti 
ſceptrum hereditatis tux, & ex quinta editione, oz6tT qualw, Sabat tri- 
bum. (c) Montem Sion hunc.] 3$@- awy 53m, © xd]40%nvaca; & aun, S, 
Auguſt, & vetus P/alt. montem Sion, in quem habirafti in ipſo: valgats 
& Romanum, mons Sion, in quo. Symm. #, n1a)4s 6s 79 ay ve@ 73 ay 
Cs F879, & duxiſti ad Sion montem ſantum tuum iftum. (4) In ſan&is 
ruis, ] Jtaetiam tn alio libro Greco ; & tn Pſalterio vetere, & Arabico, 
& apud $, Auguſt. In alits librts Gracs eſt, & me dip (x. Theodor. neque 
Hebreus, neque c#teriinterpretes, neque ipſt LXX in Hexaplo poſuerunt 
numerum multitudinis, :y 7375 £2015, ſed fingulariter, i m9 d3ip (x. Idemque 
de Gracts teftatur S, Hieron. ad Suniam. Aquila, ir iuaculde, in ſandifi- 
cato. (e) Solennitates tuz.] Remanum, in medio atrio tuo : quod for 
taſſe non abhorret ab hebrao. (f) In ingreſſu. ] &; &s 7w codiy pave. 
Apollizarins , einluys, quod idem valet. [nceterss librs Grecis eſt, *Eodpv, 
vulgata, ficut in exitu ſuper ſummum. P/alt. Romanum, ſicut in via ſupra 
ſummum. YVeras, & $S. Auguſt. ſicut in egreſſudeſuper . Aquila, iyri 31 
4 ex C+ tis avw, innotuir, ficut introitus in ſublime. Theodotio x yroSim 
ou; and & Wir, & innoteſcat {icur introitus ſuperne. Sym. #xay m3 
Wt, aDTW? Emonwws Moe x7! TWw ermdoy imdyw, iy eewWors Evaiyes, pO= 
ſuerunt ſigna ſua infigniter indicium ad ingreſſum ſuperne in inſtrumentis 
ligneis. (g) Heus quieſcere faciamus. ] 1» alitis codicibus grece, &- apud 
T heudoretum additur, v, Score, v, xd1anopmuy, & S. Hitronymnus ad Suniam 
teſt atur ſe tranſtuliſſe, heus, & quieſcere faciamus. Ylgata habet tantum, 
quieſcere faciamus. S. A»guſt. & pſalt. vetws, & Romanum , venite, 
comprimamus. 1dem $S. Hier. addit, LXX juxta Hexaplorum veritatem 
trarftuliſſe, neJaxavoupy , itemqnue ſextam editionem , T beodotionem vero, 
melo, ſuccendamus, quintam, xa]ixwwory, combuſſerunt : Aquilam, 
& Sym. ivapyouy mdong Tas tog]as $r0d 637 Ths yrs, incenderunt omnes ſolen- 
nitates Dei in terra. Verum Scholiaſtes de quinta quidem & ſexta editione 
habet, ut $. Hier. de Aquila autem, & Theodetione hoc mods : Aquila, yi" 
apnouymions Cwit yes ionvesd 6 Tis ys, incenderunt omnes conventus 
iplius fottis ſuper terram: Theodor. zys7verary muy]ag xavegvs iogwegd ws TH ya 
incenderunt omnia tempora ipſius fortis in terra. Atque, ut notat Didy- 
mus in Pſal. 20. diflionem 1ſtam uaug3s, 101 ſignificare non tempus, ſed ſtatums 
quendam eorum qui vultum Des poſſunt intueri;, ita videtur hoe loco poſſe 


ſognificare dies ſolennes ad colendum Denum. (h) Signa noſtra non vidimus, ]. 


Sic vulgata & vetus pſalterium, & ut puto, $. Auguſt. licet in quibuſdan 
codicibus abſit negatio : ſed in explanatione apparet. Romanum, ligna noſtra 
non videmus, etsam T heed. habet, nw}s, in as librts grecs eft, anueie ayy, 
ſigna ipforum. Schol, Ixx, Aquila, Theodotio, Sym. mmwdie ws. (5) Ir 
ritabit. ] mestwii, apud latinos fere eft, irritat. Sym.opomaaxize, contume- 
liis afficier. ( & ) Draconum. ] Sym. xn, cetorum. (1) Aqua ]. $. Hier, 


teftatur Aquilam- &ixiſſe, vm, 1N aquis. (»») Contriviſti capita, 


awfreras mis epands, © walgata etiam habet, capita. In ceteris libris grecis 
eſt oo Cunrdaace; mw wpanlw, & ita S. Aug pſalt. vetns 5 Romanum,tu con» 
fregiſtt caput. ( » ) Draconis. ] P/alr. Remanum,draconis magni. Schel. lgvis 
athan. ( 0) Fontes. ] Schol. lxx. & quinta editio, ml, fonrem : Theodor, 
autem, hebreus,8 cxreri interpretes dixerunt, mw. ( p) Echam. ] 4quile, 
5*þp8s5, fortes, ( quod habet S. Hier. ) Sym. apyetivs, antiquos :. quod etiam res 
fert, & explanat T heogor. (q) Solem & lunam. ] ta pſalt. vetws,& S. Arg. 
nec wulto aliter Romannm, tu feciſti Solem &-Lunam. {remgae apud. Apell, 
& in p/alt. Arab. & e/Ethiopico. In ceters librs grecis eſt, genoy x, uncov gle 
luminationem, & ſolem, ac veg. fabricatus es auroram & ſolem.: Schol.ſex- 
ta editio, Cexlwlw, x #acov, lunam & ſolem Aquila, gociex, x; Jacoy, lumina- 
re & ſolem: Theodotio,gos, % naoy, lucem,8: folem. ( J Feciſti. ] T heoder,,. 
Aquila quidem, & Theodotio dixerunt, i51aw5s,ftabilifti. Sym.vero Y5nogs 
ſtatuiſti,qued etsam habet S. Hier. (ſ') Terminos. ] Gee. its T heedor. &+ Apol. 
mlgd]a.Tains micg]e mr]e Tw 19158 dxgud]es jaig Et omnia pſalteria latina, & 
S. Aug. Multi autem libri gr«ci habent, wegie, ſpecioſa. (tr) Creaturz tuz. | 
Hee verba ſunt in pſalt, Romano & veteri, & apud $. Aug. & in pſalt. A- 
rabico et e/Ethio ico: eaque Apoll. metapbraſs expreſſit et Sch. quare 8&.in- 
qUiT, yi i]s mw] ns is xfiotes. Abſunt autem a caterss libris grecs et a vulg, 
Ac T heod. illud rw]ns, abſolute diftum refert ad [ynagogam.. (4) Domibus 
iniquitatum.] /ta vu/g. vers vero et $. Ang. domorum.ymiuquarum : R omas . 
»um, domorum iniquitatum.Grece eft, 3n ixAugamugay of iccoruwfer + tis ge 
uwv eyomay, & videtur diftaum eſſe, oi ioconmuryer + yas obicurati terre, ficut 
dicitur, divites terrz, pauperes terre. Sym.. 3 iniidnoar eccomomire tits wr 
eauoTymey dNxia;, Quonil impleta ſunt tenebroſaterrx, ſpeciebus iniquitatis. 
(x) Humilis factus & confuſus. ] 7]eneyouir@, x xeaTwuupirOry 4 multi 
antem libris gracts abeſt illud, ,, itemqne a lutinis, .&. Vetus quidem pſalt. 
et $. Aug. habent, ne revertatur humilis-confuſus. ( y ) Tuam. ] /ts ceters 
libri greciet latini, preter $ Aug. qui babet, meam : et mirum eft illum a ve- 
tere diſcrepare. ( 2) Deprecantium te. ] 1ta pſa/t. vetws et Ang. Romannm 
vero quzrentium te, £rece eft, ixaF/ ou, quomodo habet etiam aling codex ma- 
nu{criptus, et T heod.et pſalt. Arab.neque ſecus Apoll. aicxouiyay. In aliss libris 
grecis eft, cizz/, farmulorum. Sanftnus Hieronymus ad Suniam, et Fre- 
telam-, que et ipſe in ſus codice habebant, ixe, ſeribit Aquilans a_ ho- 
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ſtium tuorum, £ym-: bellantium.contrate. LXX &- ſextam editionem, ini- 


micorum ruorum :-qzomedo etiam babet vulgata. ( a ) Aſcendat ſemper 


2d te. ] dyaCain bs mairlds apds 03, & cum bac letione facit metaphraſis A- 
pollinarii, Pſailterinm Arabjcum, "Ca AEthiopicum. Romanum & vets, 
& S. Auguſt, alcendit ſemper ad te, v#lg. aſcendit ſemper, & ita in 
pleriſque grecs , eviCn Ne mylls, & S. Hieronym us interpretatur , Ne 
myTds, per omnia, ſive, Omnino. 


PSAL. LXXIV. 


(a) E corrumpas.] Sic eſt in librss Latinis, quod Grace, py Jegoui- 
NV pns. Attamen S. Hieronymus ad Suniam in notationibus ad P/. 77. 
melins putat verti, ne perdas. Ipſe antem in ſua tralatione habet , ut non 
difperdas. (6) Plalmus —__ 
Hieronymws, plaimus Afaph cantici. 1» alirs libris Gracis, my dog {2>us 
Js » iphi Aſaph pſalmus cantici. Theodoretrs : Symmachus autem, 
AnviuG- we dgtugoia; Janus mW az, triumphalis de incorruptibiutare, 
pſalmus ipfi Aſaph. (c) Confitebimur. ] S. Auguſtinus, & pſalterium- 


vets, & Romanun-, confitebimur tibi, & in multi etiams libris Grects 


' additnr, avi, (d) Enarrabo.] S. FBeroxymus ad Suniam- putat retfing 


eſſe, narrabimus mirabilia tua, »t eſt in v#lgata. (e) Cum accepero tem- 
pus. ] Theodorerws :; Aquila autern, & Symmachus ita , 37" dvandCo mw 
evvaywylw, cum accepero Synagogam. Scholzaſtes tamen ex Aquila refert, 
evv7z3<5, mandata, & pracepta, ex Symmacho, guyrzylw. ( f ) Nolite ex- 
tollere in altum. ] Sic in valgata, & Romano. S. Auguſtinus, & vetns, 
nolite ergo efferri, ne loquamini adverſus Deum iniquitatem. (g) In 
hunc.] /r4 S. eAngnſt. ut reSondeat calici. Grace eft, mmjevoy * ideo in 
ceterts libris latints legitar, ex hoc in hoc. Symmachus, ag: {nav da erg , 
ut trahant de co. (h) Veruntamen fax ejus. ] Symmachw, mlw mi; rv 
Was ears Cncpeyſiso myorTis of gavael it yiis, gue ita videtur vertiſſe S Hic- 
ronymr, veruntamen faces ejus epotabunt bibentes omnes impii terre. 
(s) Gaudebo.] 1ta S. Auguſt. & pſalterium vetus, & Romanum, quia 
grace eft, azanuampy. Vulgata autem-, annunciabo in ſeculum , qued 
Scholiaftes quinte editiont tribuit, anayſtw. (k) Confringam.] 1» L. 
F. eft, ovynacow, alit, ovvfiaacn. Schol, LXX & Theod, ouymdaon, Aquila, 
eeuxs\lw., concidam. Symmachys , wiandoo , diffringam. (7) Julti. ] 
Scbol. LXX. me wiggTe od Magioy ,cornua juſtorum, Aquila, & Symmachus, 
zaggre Sirgis, Cornua juſti. T heodotio, xiges Sixgioy, corn juſtorum. 


PSAL. LXXy, 


(a) A DAfſyrinm. ] I» v#/gata, ad Aﬀſyrios. A pſalterits latin's abſunt. 
"i ” Tony os : Additionem illam, F dwveis, non inveni in Hexaplo, 
ſed in quibuſdam exemplaribus. Schol. m2 ap3s + taveoy,un Zuei]o oy TW TETR a= 
ownidpo jure magy, Tots ©, v74 agg Tos hotmols v7E oy Ts (Cai evniCis F TaugIAC, 


*72(cy of axTarttiSt. Td, ods 7 aoveroy, non et in Tetraſelido,neque apud | 


EXX, neque apndrceteros, neque in libro Euſebii Pamphili , neque in 
ORaſelido.. Ahimadvercendum in Pal. 75. intertio verſu, duplicem eſſe 
interprerationerm inveruſtifiimohoc libro Vaticano : primam, &&ovrirer 
Lev Te 25d m BU rAEa": deinde poſt, 67Aov 1 Pop parav xj mASKWY 3 Alteram N- 
cerpretationehn, 49 cvrizaucr Te wpara Itidemque ferme in Plalterio 
Ethiopico, *ubfin poſteriori interpretatione eſt, x4 ovvixaacr 79. wart. 
Gornna elt in. Platterio Romano: & apud S. Ambroſium in Epiſtola ad 
Marcellinam. Sororem, cornua arcunm. In ceteris vero libris , cxteriſque 
interpretationibus eff; -2\2;4a7, non .-2 xe]a. Iftam annotationem addi 
hic voluit Ant. Card.'Caraffa teſte Pofſevino 1n Apparatu Sacr. Tom. r,voc. 
David: -( b) T'himinak.] gunta;; licet apad latinos fit, illuminans. Theodor. 
ex Symmachv, Engayh; & Sapuiidns ame? Gptoy Spas, iluſtris es immenſus a 
montibus venitionis. Scholinſtes autem, ex eodem Sym. quite ov vavuar 
Sd; #m* 3ptoy Wpey,-HMuminaS tu mirabiliter a montibus prede, ex T veo- 
dotione, qoCiphs & Tonunge; ane  ptoy xapmuwy, LErribilis es admirabilis a 
montibus tru&u06ſis; 1x'e4quile; gulirus ov Wpw ens am opewy dAwas, 


gue videtur fere vertiſſe $. Hieron. lumen tues magnifice a montibus capci- 


vitatis;  (#):Manibus ſuis.) & 54poty avi, ſed apud latines invaluit, in ma- 
nibus ſuis; armanrds id depravatum eſſe admoneat S. Hier, ad Suntam. 
Thtodop." ex S$ymmacho; vles oi avdpss ci invert m5 x6icas av3/,omnes viri, 
qufrobuſti fahibis ſais.” (4) Ab increpatione.] Sym. am iuCerioics (' 
SiFhixd 8 Srafadn pwn. x) ima0, nec malto aliter S. Hier, ab increpatione 
tiia Deus Jacob, conſopitus eſt &/carrus- & equus. Aquila, re]epiper, quod 
52m fere ſipnificat atquttagu21; (ec) Er quis reſiſtet 'tibi ab ira tua.?] Sic 
——_ 1npſalt. /Etbjopico. S: Ang. quis reſiſtet tibi&tunc ab ira tua ? 
—_—_ pſalterinm,munc: * 1» alin libris grecis eſt, are Thre'h apy C,o,cum qua 
eFiont facit mttaphraſir-eApollinarii. | 
5 » ** Bu mhengus ofo paleiles x64 ferwmey wArky. TY 
£1 pſalterium Romanum , &. valgata, ex tunc-ira tua. { f) Auditum 
ti judicium. Þ Fir vnlyara, yard grace oft, mimoa;, & Theodwetus tn- 
nr. Symmauchuntaiziſſe, deb miiiioricy; quod S. Hieronymu videtur wer- 
Me, annunciabis: YVerum in nonunllis graects evdicibns eſt, nrorlicas, & S. 
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[ta in vulgata. Romanum vero, CS. 
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nerationem alteram annunciantes. 


FLAM. NOBIL IN VERS. GRAC. 


PSAL. LXXVI. 


(4) > Idichum.] Als legunt , Idithum. Theodoretys ; Syramachus 

autem, N# i803, per Idirhum. Scho/. bows exponitur, 4x71 
deceptio- ( b ) Ad Dominum.] Schol. Aquila 8& Theodotio, aps adaey; 
Symmachus, quinta, ſexta, LXX, ap% + 98%», ad Deum, (c) Er vox mea. |] 
Ita S. Auguſt. & pſalterium vetus, & Romanum; quod Grace, 2} 1 Pay 
us, In alits libres graces eſt, gwvy ws, & fic vulgata, voce mea. (4) Coram 
e0.] Sicin P/alterio Romano & vet. & apud S. Augrſtinum, quod Grece, 
ecyas]iov aus , vulgata , contra eum. Theodoretns : Symmachus autem, 
n ip pe vue; cuſerd]e (al. W]eJauWn) Nwexns, manus mea noRu extenſa 
elt allidue, (e) Renuit. ] Sic v#lgara: & codices Graci collati, dmylWalo, 
Vetns tamen pſalt. & Romanum, & S. Anuguſtinas habent, negavi conſola- 
r:1animam meam. Apolinarins, | 


Hevs6,ulw aexmItars mpnzopeor]G- dxodont, 


renuebam prxcordiis audire conſolantem. (f ) Garrivi.] 71ta S. Augu- 
Fin, & vetus plalterium, quod Grace, nS:aignoz. S. Hieronymus ad $uni- 
am, advaegiaeu interpretatur decantationem quandam, & meditationem : & 
quod paulo poſt in hoc Pſalmo eſt, ihnigew, vertit, argutabar. 1 Romano, 
& in vulgataeſt, exercitatus ſum, & in Kkomano ſequitar, 8 defecir pau- 
liſper ſpiritus meus. Theodore:us ex Symmacho, exdaou tuaus x} knim= 
Wpsy, Mmecum ipſe colloquebar, & animo deficiebam. (g ) Omnes ini- 
mici mei, ] Sic eft apudS, Auguſtinum & in pſalterio veters, eArabico, & 
e-Ethiopico. In cterts libris gracts eſt, ot bg0axuot ws, & fic vulgata, & 
Romanum, oculi mei. eAquila, viges guaargs corayf, Cohibuiſti vi- 
Silias oculorum. T heodctio, 3nezmyoa; Quaarys p$AWP ws, tenuiſti vigilias 
oculorum meorum. Symmachn , uxvey ms ayaCniners off eovuawfs pe, 
qued fere S. Hieronymus, prohibebam ſuſpectum oculorum meorum. (b) 
Sarriebam._] Hoc putat S. Hieronymus ad Suniam ſignificari verbo, *r2aMvov, 
quod quidem LXX ſignificare voluerunt frequentem retrattatum cogitativ- 
num. Aadit autem, Symmachum & quintam editionem habuiſſe, 21r#dvoun, 
ſrve, ut eſt mn ſcholto, evngdyoy, perſcrutabar, ſive, quzrebam. Jra S. Aw- 
guſtinus, & vetns pſalterinm habent, (crutabar, Remanum, ventilabamy, 
viulgata, ſcopebam, in /cholio iſtud *7,a0%0y T2 nytdus ws, tribuitar Theode- 
tions. Et in alits codicibus execs hic legitnr, #raney, fartiebat ſpiritus 
meus. Theodoretns, iftud auiem, Yzamey, Theodotio quidem dixit, YZn- 
ed'vnory, ſcrutatus eſt. Aquila autem, iozgaozy, quaſi effodir, & ſcalpfir. 
ts [ch.refertur,ex Aquila,x, Crardire Th nyed ua jp,& effodiet ſpiritus mens. 
(1) Nunquid in fecula.] wy es Tz; diwvas, pſalteria lativa, nunquidin 
xternum. S. Auguſtin, non in e#ternum repellet Deus. (kh) Et non 
apponet ut beneplaceat. ] S. Auguſtinus, & vets pſalterium, & non ap- 
ponet ultra, ut beneplaceat ei adhuc ? F#lgata, & p/alterium Romanum-, 
aut non apponet, ut complacitior fit adhuc?2 (1) Milericordiam.”] 1 
pleriſque libris gr:C5 eſt, Td #aeC- are, & fic apud latinos, miſericordiam 
ſuam. (m ) Er genergtione.'] $ fv:as, {ed in pleri/que gre eſt,cis Yutdy, 
& aprud latinos, in generationem. Verum in mult codicibus greces bic locus 
ita habet, TS*>:G- aurs Smyoler, owt]eaeot fnua Wa Wits tis uedy, Miſeri- 
.cordiam ſuam abſcidet , conſummavir verbum a generatione in genera- 
.tionem. Ac Theogoretus ; Symmachus autem fic, owt]iaeo: prov oe 
Jreas £29515, Conſummavir eloquium de generatione qualibet : /cribit ramen 
S. Fieronymus, owe]iaem pipe, refte nou haberi in latino, quia & in nulls 
habetur interpretum. Certe preter editzones latinas neque metaphraſis A= 
pollizaris, neque pſalterium e/thiopicum habent : eſt tamen in tralatione 
Arabica. ( » ) Nunc capi. ] eAquila, djjoge wor ovry, imbecillitas mihi 
hec. Theoaotio , wdTres eny, dolores ſunt. (o) Immutartio. |] Art, xe 
vHlg, mutatio, Sym. 61S dJepwrencanoiuns, iterationes, & quaſ; ſecundl ordj- 
net. (p) Memor fui operum. | Symmachus, eveupanrioulu me; megroing 
xvels, ayamnay Tx agxais Teggsnd (x, x; Seuntmoy mions Tas mpaters (v, x) mh 
wnaevivere (x dinysplw, memoria repetebam providentias Domini , ani- 
madvertens antiqua prodigia tua, & meditabar omnes. aCtiones tuas, & 
molimina tua narrabam. (q) Etin adinventionibus tuis garriam.”] x; 3 
Tots 6H]ndd wan (s ddhreryiow. S. Angnuitinus, & vetnus pſalterium, & in 
affeRtionibus tuis garriam. Romanum, & in obſervationibus tuis exerce- 
bor, Frlgata, & m adinventionibus tuis -exercebor. (7) In ſanto via 
tua. ] Theoderetus, Symmachus autem ita , 6 913%, & ayeaqus 1 ys (v 
Deus, in ſantficato via tua. Aquila autem, & jzaouw&9, in ſanRificato. 
(/) Mirabilia.] Apnd S. eAuguſtinam, & inpſalterio veteri, & Remano 
aaaitur, ſolus. (t ) Joſeph. ] Schel. Joſeph exponitur, oyei/bs dgaiprors, 
ablatio opprobrii. (' ) Vocem dederunt nubes. ] Theodoretas : Symma= 
chus autem, 3z0v #foxe 4:29g, ſonitum dedit #ther, (x )-Inrota.] ud 
Toy0-Symmachns, o is ors, in rotis. (5 ) Moyſi, & Aaron. Schol. 
Moyles exponitur, arapeors UN], ſublatio aquz: Aaron autem, v©&- 
Swiwos, mons potentix. Aliud /chilium': Moyſes exponitur undgnua, 
contreQatio, & palpatio : Aaron, 7y:dwe, ſpiritus. 


PSAL. LXXVII. 


(a) "amr, an dpyys. Pſalterinm Romanum habet, ab initio ſeculi. 

Apollinarins, oy, mains aeg]tpns Yutor, Ex priore antiquitate Sehe= 
rationum : CHatth. 13. ted Eouar amoxexpupmtie wn) re]alonis xoope, eruta- 
bo abſcondita a conftitutione mundi. (4) In generationem alteram."] 
Apud Latinos legitur, in generatione altera. Grace eff, eis fjuedy bricws 
et poſſet etiam conjungi cum ſequentibus, es Yuedy iricgy anuyyavor]es, in- ge- 
(c ) Suſcitavit teſtimoniym, ] Sym- 
machnas, aver: Nuag]veiey md taxnb, quod S. Hieronymns, ſtatuit conteſta- 
tionem Jacob. (4 ) Quam mandayit patribus noftris, ut notam facerent 
eam. | /tap/alterium Romanum. 1n aliis libris Grects eſt, ton We|cinale ris 


md] e917 1V 1s oe orion aur Ita in caterts editionibns Latints, quanta mane 


| davit patribus noſtris, nota facere ea,(e)Et annunciabunt ea. J1ta fatetur S. 


Hieronymus 


LXX INTERPRET. PSALM. _ 


Hichanymnr 4 d Suniam, vertendum eſſe, quod Grace ef,  «myſtntov cure, 
fed «Aquilam & Symmachum dixi ſe, narrabunt : q#ed remanſit in edjtioni- 
bus Latin's. (f ) Generatio prava, & exaſperans, &c.] $. Auguſtinns 
& vetus pſalterium, generatio prava & amaricans : generatio, quz non 
direxit cor fuum : Romanum , genus prayum, & peramarum: genus quod 
non direxit cor ſuum. Et wrons multts codicibus 'VECH, pro, &1 Ty xape 
uri habetar, TW xgp Sia £QuTiG. Sed noſtra japit Hebraiſmnm. (g) Ar- 
cum.] Sic vmgara. S. Auguſtinus, & verus Pſalterium, arcus. In alirs li- 
brit Gracts eſt, mos, arcubus ; cxujus leftions mentionem etiam facit S. An- 
uſtinus. Ih Romano legitur, intendentes arcum, emittentes ſagittas ſuas. 
#;) Que fecit. ] Aprud Latinos 01 eſt illad, que. (7 ) Quaſi utrem.] 
wart a7xdy,aptd Latinos autem partim, quaſi in utre, parting, quaſ! inutrem, 
aur,quaſl in utres. (k ) Die. ] Hoc enim (olet fgnificare nutgas, ſed apud L a- 
tins eſt, diei. (47) In inaquoſo. ] S. eAuguſtinus hanc etiam leftionem 
agnoſcit. Sed ipſe habebat, at pſalterium verms, & Romannmy, in ficcitate, 
I avdpo. Symmachus, CINOvEHrey my udlisw £y Jie © ad contendendum 
cum excelſo in ſiti. (») Ecdiittulit. ] Spmmachas, :xeawdy, ad iram com- 
motus eſt, (») Cibaria. ] /ta caters l1bri Latini. Romanum pſalterium, 
frumentationem : Grace eſt, 6Homoaudy, & multi intelligunt de eodem 11 ax- 
714, quod erat quaſs triticum caleſte, (0) Tranſtulit auſtrum. ] Sic ceters 
Latini, Remanum vero, & exCitavit auſtrum, eahpsy yoToy, quaſe, promovit 
auſtrum. Schol. opwncsy xgyowa, impulit xſtum. (p) In pingutbus.”] « 
mogey, ſic habet phraſis Hebraica. Sed S. Hieronymus ad Latinam formam 
transferens dixit, pingues. 1n alits libris Grects eſt, deloouv. S. Auguſti- 
n#s, in plurimis. Romanum pſalterium, plurimos. Vetus atramque leftio- 
em conJaunxit, in plurimis pingues eorum S. Hieronymus ad Suniam, 11> 
quit, veces H ebraicam, Aquilam eſſe interpretatum, eumegois dvmwy, opulen- 
tis eorum ; Symmachum, Tits wmpoTieyts, Opulentioribus, [xx & Theo- 
detionem, & quintam editionem, «v mis moouy dvray. Sed Scheliaſtes hoc mods, 
Ixx, Theodotio, iy mis mes'y avzy, Aquila, ty armegts duroy, 1n nitidis, & 
pinguibus : Sy mmachus, 7s Airagurress dvToy, Nitidiores & pinguiores eo- 
rum. (q ) Excelſus redemptor.]. Symmachus, v.us& vargewayrey dv- 
7, pugnayerat proeis. ( » ) Nec fideles habiti ſunt. ca S. Auguſtinus, 
& vetns pſalterium, & vulgata Romanum autem, nec tides habita eſt illis : 
grace, 8 hgumey, quod poſſet etiam verti, non fuerunt fideles. (/ } Er 
non diſperder.} Latini, & non diſperdet eos. Sed fatetur S. Hieronymus 
ad Suniam, id additum eſſe, ne ſententia pendeat. (t ) Ec multuplicabir ad 
avertendum. ] x, audvves 7% amgpias, & refpondet hebreo. S. Augaſtinns, 
vetus p/alterinm, & vulgata, abundavitut averteret, Romanum. multipli- 
cavit, ut averteret. Theodoretus ex Symmacko, x, 6 mv ammpinls Thu op- 
bu ans, x, s Jireipey Gaoy F Iuudy are, & Multum avertit iram tuam, & 
non excitavit totum furorem ſuum. (# ) In terra ſine aqua. Sic pſalte- 
rium Romanum, quod grece, & yi aydpy. Caiterilibrilatini, in inaquoſo. 
( x ) Diei, qua. ] S. A#g»ſtinas, in die, qua.” Vetns, & wulgata, dic qua. 
Romanum, qua die. Et has etiam interpretationes ferunt verba greca, ſed ne- 
ftra videtur magts reſpondere hebrao. (y) Et imbres.] S. «Augnſtinus, 
vel potius emanationes aquarum : ſicut nonnulli-melitts inteliigunt, quod 
orxce ſcriptum eſt, 7 4uCeipars, quas latine ſcaturigines Gicimus . ab imo 
aquas ebullientes. Romanum pſaltcrium habet, pluviales aquas eorum, & 
ita etiam intrepretatur Theodoretus, S. autem Hieronymus readidit, & rivos, 
eAlii, fluenta, (z) Cynomyam.] 1ta in collatis codicibus graces, (+ lati- 
is, in Romaxo,mulcam caninam. Attamen S. Hieronymas ad Suniam in fi- 
ne epiſtol« inquit , juxta hebraicam sntelligentiam ſcribendum e(/ e, per &, diph- 
rhongon, #t ſit x9rvopuvie, id eſt, omne genus muſcarum. Aquila autem my- 
way, id eft, omnimodam muſcam, interpretatus eſt. ( aa) KErugini. ] tpv- 
oicy. Scholiaſtes, as xovioprudns gvpe F ore, quali pulverulenta corruptio 
frumenti. Aliud Scholier, egvacy eft ſecundum Herodianum, pruinoſum 
illud infidens fruftibus, & eos corrumpens. Prius erat 7 igvaiCy, 1. xrugini. 
Eft antem erugo, ait Euthymius, »ovum guoddam germen ſeu nova proles lo- 
cuſte, quam liic etiam Moyſes deſcribit, & dicitur bruchus, atque ita eaw 
Aquila appellavit. Pruſ. (bb) Locuſtz. ] Symmachus, Tt TEOANM, Ver- 
mi. (cc) Vineam. } zum, quod etiam vitew ſignificare pateſt. Apud 
latinos eft, vineas. (4d) Moros. | Theedoreras : Quod hiceſt, ns ouxy- 
pives, cxteri interpretes interpretati ſunt, ovxopwges, SYCOmoros.. (ee) In 
pruina. ] & 79 myn. Aquila, wu wver, & ita S. Hieronymus, in frigore. 
( f) Ectradidit in grandine. ] & zaaaGy. Alsi codices graci habent, «i; yds 
aetav, m grandinem, /atii, grandini. Theodoretus, ex Symmacho, F 2 Sy- 
TO nope Te uTWy dvTaAV, x) TH KTHpATH duTHY diwyels, CUI Lradidit peſtilentiz 
jumenta eorum, & poſleitiones eorum volucribus. Schol. praſens ſermo 
ſcyniphum non meminit, neque tenebrarum : pro his autem poſuit Xrugi- 
nem, & pruinam. Verum de hac re videndus S. Augnſtinus. (go) Ange- 
los malos.] Theodoretas: Symmachus, pro, ayſiany myngor, dixit, dyſtroy 
xax0v1Toy, angelos affligentes. (bb) Laborum. ] /# alits librzs gracys eft. 
my); me, & fic Romanum, & vulgata, omnis laboris. S. Auguſtinus, &+ 
wvetas, aborum ſuorum. (7) Montem hunc. ] Ita Remanum, & S. Hie- 
ronymnus ad Sunam agnoſcit tanquam ipſorum Ixx, vg&- Tin. Sed inquit 
Symmacbum eſſe interpretatum, montem, quem acquifivit dextra ejus, & 
ita in ceteris editionibus latints. ( kk ) Etaverterunt ſe. 111yd, ſe, eft ad- 
ditum a latixis ad lingue latine emphoniam. Nam in gracoeſt abſolute, am 
ptl,y. (4) Non ſervaverunt pactum. ] jovvSemour: S, Hieronymus ad 
Suniam : Scio quod pactum non habeatur in hebrzo, ſed quoniam om- 
nes voce {imili tranſtulerunt, jovy$imoar, & apud-gracos patum dicitur, 
ovy21x4, ex uno Vverbo ſignificatur , non ſervaverunt patum : licer |xx j2> 
719@v, poſuerunt. ec certe in pleriſque codicibus eft, 1$imozy , prevaricati 
ſunc, P/alterium Remanum, & non obſervayerunt. (mm ) Non ſunt la- 
mentate. ] I» ativa ſignsficatione videtur accipere S. Hieronymus in tropolo- 
gia. Et mn LV. eft mytucav, eodemque modo videtar expoſuiſſ Apollinari- 
ws * ut Virgines ipſe nin ſint lamentate juvenes perenntes. (teri tamen librj 
greci habent, imvrMmoay, id eft, nemo eas luxit. Schol. ſexta ſimiliter; ac 1xx, 
Aquila, &x, vwridnoey, non ſunt hymnis celebratz. Symmachus, Theodotio, 
quinta, x £7ay$1azy, non ſunt laudatz. ( »» ) Non plorabuntur.] 2 z>av- 
FnovTUus Apnd ceteros Latinos, non plorabantur. Romanum p/alterium, non 


— —— 


— — 
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ploraverunt. (  ) Sicut unicornium. ] T. heodotio, ut lx. efquila, 


vnaas, excelſe. Symmachus, ws 72 v4na2, ſicut excelſa. ( pp) SanRifi> 
cationem, | /taS. Auguſtinus, & vetus pſalterium, & Romanum, quod Or &- 
ce, «1294. S. Auguſtiuus, vel ſicut quidam interpretes verbum novum fe- 
cerunt, ſanctificium ſuum : & ta eft in valgata. ( 9q) In terra fundavir.] 
ſta fere Romanum : T heodoretus ex $Symmacho, a; TW yuh, lw iSurkomny the 
 4raya, ſicut terram, quam fundavit in #xternum, ant, in ſeculum, axs. in 
ſecula : quod tamen S. Auguſtings teſtatur aſe in gr:c:s codicibus non eſſe ins 
ventum. S. autem Hieronymus ad Suniam rifert ex Symmacho, es TW ys, 
& ſic latins preter Reomanum, in terra, quam fundavit. (rr) Poſt foetan- 
tes. ] Symmachus, axonsvivre iywpony nay dvrhy, ſequentem feetas ad- 
duxit eum. Aquila, F iv 253 i61mwy, utero gerentes. ( ſ) Inntelle&u.] 
Sic S. Auguſtinus, & vetus pſalter. nec multo aliter Romanum, & in ſenſu 
manuum ſuarum. 1 c:teris libris grects eſt,ty F cuvinn, quod etiam teſtatur 


. S. Hieronymus, & vulgata in intelleftibns : cujus leftionts facit etiam men- 


—_— 
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tronemS. Auguſtinas. Aguila, »; *v geovioe, & in prudentia : T heodotio, xz iy 
TH ovyege F xe1gwy wdyynoty avTzs, & intelletu manuum deduxit eos. 


V 


( —_— cuſtodiam. } Sic Latini, & ſcribit S, Hieronymns ad Su» 

nam, non poſſe aliter wverti, quod in Greco, o mopopuadauoy dicitur 
( quamvr alibi ſit interpretatur, pomarii cuſtodiam.) eAquilams vero dj- 
xiſſe, arveuy, id eft, acervum & cumulum lapidum, quibus vinee- agri 
purgars ſolent. ('b } In opprobrium. )] Sic in p(alteris Romano, quod 
Grece , tis overS ©. Sed in multss libris Gracts abeſt illud, ts, & ita 
etiam- 4 ceteris Latinrs, illud, in. .(c ) Subſannatio, & irrifio. ] Adair 
S. Angufi#1ws, vel ut quidam interpretati ſunt, illuſio, & fic vulpara. Roma- 
»am autem, derifui, & contemptui , grece eſt, purmeros, x xadiacuis. 
( 4 ) Ectlocum ejus.] Theedoretus, Aquila quidem, wegioy re, ſpecioſum 
ejus : Synimachus autem, xzz>0ylw a7, pulchritudinem ejus : Theodotio 
autem,cvarimuay we, decorem ejus, & ita S. Hieronymus. (e ) In genti- 
bus. ] Sc valg. Grice, iy mis iz. Sed in multis codicibus grects eft., 
£211, + fic S. Auguſtinus & Remanum, re quando dicant gentes.Theodore- 
tus; Cxteri autem iterpretes tanquam factum, hoc dixerunt, 6s 7; aige: mt 
£911, 7s 62y 5 98%; dura; quare dicant gentes, ubi eſt Deus eorum 2 &- 
ita S. Hieronymus. ( f ) Pollide. ] Sic vulgata : Romannm, pollide fi- 
lios morte punitorum : c#j#s leftionis mentionem facit S. Aughſtinns. 
Sed ipſe habebat, recipe in adoptionem filios mortificatorum. A wvetere 
abeſt, illad, in adoptionem : ſed potuit effe peccatum librarii : nam raro 
vetus a Santto Augnſtino diſcrepat. Grace eſt, afumingw Tis 3s F Travan 
Twpyoy,  poſſet etiam vert illud, Fuminea, apte ad ſententiam, ſupers 
ſtites atque incolumes velis, 


PSAEL, LXXVIII, 


PSAL. LXXIX. 


(a) FF; Aſaph pro Aſſyrio.] Sanutus Anguſtinus habet , teſtimonium 

iptius Aſaph pro Aflyriis. Romanum antems & whlgata , 
hoc tantym , teftimonium Aſaph. (5) Velut oves.J Ira S. eAugne 
ſftinus , vets Pſalterium, In alis librw Gracis eſt , © apiCdlov, 
& ita Romanum, & vulg: velut ovem. 1d Scholiaftes tribuit T heodotions, 
wget apicdſ]ev ivong Ahuile antem, ws miwne, 7 lvop, licut gregem, Jo- 
ſeph. Symmachas, os roipna F toou, ficut greges Joſeph. (c) Joſeph. ] 
$ chol. ion, exponitur 3yeidss apaigears, Opprobrit ablatio. Aliud Schol. 
3og)p , EXPOnitur, vgs arts Domini appolitio. ( d ) Ephram.] 
$chol. *qgaiu, exponitur, xapropopoy, fructum ferens, wavawis autem, imaye 
owerh, oblivio. ( e ) Oltende ] Sanus Auguſtinus, & vetus pſalte= 
r5nm-, illumina, Grecs eſt , ?ripayoy, (f ) Super orationem ſervi tui.] 
Sanftns Anguſtinus videtur habuiſſe, ulquequo iraſceris in orationem int- 
mici tui, adhuc iraſceris in orationem fſervi tui. Fetms tamen pſalterium., 
habet tantam, uſquequo iraſceris in orationem ſervi tui, iemgue Romanum, 
iſt quod habet, quouſque. 1» alirs libris Gracts eft, 7 Hixoy (x, ſervorum 
tuorum. Theodoretum legiſſe in ſingulari explanatio oftendit, feryvum autem 
ſuum nominat populum. Nam & alii interpretes, 83} Thi aoo> 
dbxlw* Fact (x, ſuper orationem .populi tui, er ita S. Hier. (g) Cibabis ] 


' T heodoretus ; Tempus hoc loco mutatum eft. Nam & cteri hxc tan- 


quam facta dixerunt, iluwoz; nuas agrov Sexpsoy, x; iminoa; nuts we 
Ta dJuzpvoy wirey, Cibaſti nos pane lacrymarum, & poraſti nos cum la» 
crymis menſura. (h) In menſura. ] Schel. id eſt, rajpss, plenum Thee- 
doretus, aynumgnoa; ? euaprions Thu mwopian, vicillim dimenſus peccatis ſup- 
plicium. (z) In contradictionem. ] Symmachus, Js ws, ad prelium, & 
pugnam. (k) &gypto. ] Schol. a:w#&>, exponitur, IxiCcou, affligens. 
(1) Viam feciſti. ] /ra S. Auguſtinas , et vetrs pſaltermmy-, - et Roma- 
num, quod grece,odoxoinew, & videtur ſignificantins, quam quod in vulga- 
ta, dux itineris fuiſti, (  ) Repleta eſt. ] Sic eſt in pſalterio Romans, 
C atevs libri greci habent, x, wanigare Tw yw, & ita S. Anguſtinus, '&+ 
vulgata, & implevit terram. (#) Arbuſta. ] Sic latini: grece eft,, at dya- 
SerdpdIes, & Poſſet etiam verts, rami. (0) Extendit. ] /n» alizs, preterquans 
in vulgata, eſt, extendiſti. S. Hieronymus, Abacuc 3» extendiſti propagines 
ejus uſque ad mare, & uſque ad flumina flagella ezus. Aquila, amgag 


Yrergudy av]ns, Mittet meſſem ejus : Theodotio, & quinta editio, Yeamprnnay 


T7 Anas evThg, emilit palmites ejus. Symmachus, & ſexta editio, Yh- 
Teyev Tes nduras dvThs, quod S. Hieronymus videtar vertiſſe , _ 
comas ſuas. ( p | Devaſtavit] $.ic vetus pſalterium, & S. Auguſtinns ; 
licet alicubi, devaſtabit: grece eft, tnuuwvam. Vulgata, & Romanum-, 
exterminavit. - (q) Aper de ſylva.] Symmachss, Fa tenuias, animalia 
ſolitudinis. (7 ) Convertere vero. ] /ta vetss, ct S. Augaſtinur. Ro- 
manum autem, convertere nunc : grece ef, #igprov di, et poſſet etiam 
vert, revertere obſecro : nam- ſepe talem wim habet illud, I,, ut alibi 
' dikum- eſt, (ſ) Incenſa.] Eſt nominativns fingwlaris , iummuucniry 
mvpl, 6 dysraupirn, tt eſt hebraiſmus, in quo ſubinteligendum, vinea, ant, 


pars, at quiddam bujuſmodi: ac mancaifta oratio dolorems indicat. Vetra. 


pſalterinm- habert, ſuccenſam igni,& effoſſam. | 
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PSAL. 'LXXX. 


' (a) DSalmusipli Aaph. ] AprdS. Anguftinums, & in P{alterio Roma- 
' no, & inpulgata additur preterea, quinta ſabbati. (5 ) Exultate. ] 

T beedorerns : Symmachys autem dixit, cvpuudre, benedicite : Aquila autem, 
Comaifire, laudate. (c ) Plalterium. } Theodoretxs ; Symmachus pſalteri- 
um yocavit lyram. ( 4) Buccinate in Neomenia tuba. ] Sic 5» valgata, 
quod grece eft, ou>moure iv veoulwic cxamyſi. S. Augaſtinus, & vetns p/alt. 
Tuba canite in initio menſis tubx,»vimirum ut intelligeretur menſis ſeptimus. 
 Nonenim habent ſequentia verba, quibus hoc declaratar, in inligni die ſolen- 
nitatis veltrz. Remanum autem, Canite in initio menſis tuba, in die in- 
fignis ſolennitatis veltrz, De Neemenia S. Hieronymus in fine epiſtole ad 
Suniam. (e) Poſuit ipſum. ] Apud Latinos eft, illud : ſed Grece eft ry, 
& fortaſſe poteſt fignificare, dvrdy 5 vouoy, ipſam legem. ( f) Erloquar ti- 
bi ] $S. Azguſtinus, & verus, & loquar & teſtificabor tibi : Iſrael, f1 me 
audieris : Kamanum, & loquar : Iſrael, & teſtificabor tibi : Iſracl, ft me 
audieris. 1n multi Grect codicibus, & apud T beogoretum hoc modo legitur, 
Exumy n2hs pw, x, Mrauapyouci con ioeghh iey arioys ww. Audi popule mens, 
& conteſtor te. Iſrael, udieris me. Ee fic vulgata, niſi quod habet, conte- 
ſtabor. (g) Aﬀeciones.] Uta S. Auguſtinus, & vetns ( niſi quod babexr, 
cordis} qued grace eſt, x7' m 6irmdevuars off rxgphor durev. Romanums & 
vulgatagſecundum deſideria cordis eorum. Eadem autem vox, 6irmJvuao, 
apud S. Augnſiinum eodem modo, affetionibus : Romanum voluntatibus , 
v#lg. adinventionibus : quemadmodum ſepe verti ſolet. Theodoretus ; Sym- 
machus.autem fic, 4g1z #v 4vr3; Th agtoxia © xgpSiag av, Sever F Guadis 
evF, dimiſi igitur eos voluntati eorum, ut cant confiliis ſuis. Sic autem & 
Aguila, # UEamicara duty, ( licet im uno codice legatur, Jcamgeney auris ) 
o ox2nomm nag Sing we (in eodem avi) ixropevoryrar iy Pracvuany avs. Bus 
ita videtur reddidifſe $. Hieronymus, 8 dimili eum in pravitate cordis {ut : 
ambulabunt in confiliis ſuis. (+) Innihilo utique.] i nd wndStri av. YVul- 
£ata, pro vihilo forfitan. S. Anguſtinus, & vetxs, in nihilum omnes : 
Romanum, ad nihilum. Theodoretus : Nam illud, & md wndevrd, facilitatem 
indicat : ac h ampyu7?,x) amvos, x) iv £xgpe, facile, fine labore, in momento 
termporis. (7 ) Inimic: Domini. | Theodoretus, & Schol. ex Aquila, war 
mlt7TE5 xptoy dgrinaavTas avToy, & $. Hieronymas, qui oderunt Dominum, 
negabunt eum. Ex Symmacho autem, worm tvpic of tvadayWor amy” a 
* 214 6 noupss duT@y 65 TOY arora. Ofores Domini, qui mentiti ſunt ei. Sed erit 


rempus *eorum in Xternum, xg4p3y, autem, id elit, tempus, vocat calamitates. 


Ita enim & Syri'& Hebrzi nominare conſueverunt , & multi etiam 


apud nos. 
( JP medio. ] eAquila, *r iyzz7in intimo. ( b ) Pupillum, & egenum. ] 
'& /n pleriſque libris Gract eſt, iggaro, x, Muxw, & ita apud latins, pu- 
*pillo, & egeno, ve/, egeno, & pupillo. Aquila, gems, x, 2g9we, imbecilli, & 
pupillo. Theodotio, wy. 5 *pgpau3y, egenum, & pupillum. Symm. evo x) 
oeoare, infoecundo, ( azr fortaſſe, parentibus dettituto) & pupillo. (c) 
Vos autem. } Theodoretus : Symmachus autem, Uuzis 5 ws 4vIpwmi 
amprayeics , x) os, &s of apyerrwy maeigs, VOS” autem ficut homines , 
moriemini, & {icut unus de principibus, cadetis, & fic /atini, ( d ) He- 
reditabis. ] Sic v#lgata, & pſalieriumo Romanum-, &.omnes libri greci, 
qui collats, ſunt, ngmixangygvounatrss Vetus' tamen,, & Sanitus eAn- 
guſtines habent , diſperdes, ac Santtus Cyprianus. 2, teftim.s, exter- 


minabts. | 
(a) NF compeſcaris Deus. ] und? w7reezivys, quod S. Auguſt. te- 
ſtatus ah-alits eſſe verſum, neque miteſcas Deus, & ſatis quidem 
apte. T heodoretus, ex Symmacho, ui nptpioys, & S. Hieron. non qQuieſcas. 
(& ) Sonuerunt._] Symm. cornxtov, qued Scholiaſtes interpretatar, ovugu> 
1za, conſonant, & conſentilunt. ( & ) Afſtute cogitaverunt. ] ta p/al- 
terijem Romanum.: cus lefions; facit etiam mentionem $S. Auguſt. Ipſe au- 
tems prima habuit illam, gue eſt inwetere, & vulgata, malignaverunt : Gre- 
-ce ft, remumvegytvmpm trol, aut, yroun, Symm. x7' F A428 ( mig; ow 
aZot, uy ovuubenevorrar x7! F oupuge (x, Contra populum tuum aſtute collo- 
quuntyr, & conſultant contra reconditum tuum. Agnila, x7! 5% ovyrexpuur 
pive C8 ( al. Cary.) contra concluſum & abſconditum tuum, eodewgue modo 
T heodstionem dixiſ[eteſtatur Theoderetus. $. Hier. adverſus arcanum.tuum. 
( 4.) Alienigenz. ], Theoderetus : awnoguacy , cxteri interpretes dicunt, 
gvainaiog, quos- ngs dicimus Paleitinos. Idem ſepe notavit $. Hier. (e ) 
Ecenim & Aſſur. |. 44 33 awe. Latini, etenim Aſſur. Aquila, & T heodo- 
tie, xi agg, atque etizam Afſur. Fymm. in x; dove, preterea & Aſſur. 
(f). In fu ceptionern. ] Sic Romanum pſalterium, quod grace, ei; avTianlv. 
(ters, in adjutorium, (g ) Lot. ] Schol. awr exponitur mggrananupCt, 


advocatus. Alivd Schel. >xw7 exponitoar +yxurarrouiy@ , incluſus. (b) 


PSAL. LXXXI. 
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Dyſperierunt. ] Aqui/a, iZ:rpiCngariv dudog, Liridnony xomproy Ths yovds, 


contriti ſunt in. &ngor. : fuervat ftercus terrz. (5) Hereditate pollide- 
amus.nobis, ] /re.p/alt. Romanum. A vetere, & S. Auguſt. abeſt ilud, no- 
bis, g#od facile ſubintelligi. putat $. Hier. (k) Altare.] n dunagieur. 
Sic quoque babet e/Ethigpicum pſalterium, & Apollinarins, Sis aferrgavia Bu- 
wy, Dei perpulchram-aram. 7, catergs greets libriseſt, m dyacieuy F $18, 
& latins, ſancuarium Dei. Theodoretus: : Symm. autem 73 «x«a5eoy dixit 
damey, habitaculam.. (1) Incendat, montes.] 1ta-Romanum, quod grece, 
WU GATE 1974K Ges gm. Inalizegrecueff, i xaTaxave| ipn, quz comburet 
montes. S, Auguſt, & vulgata, ſicut flamma comburens montes. ( m) 
Facies, ] mx agiauzz.* Schol, Aquila, &' Symm. ut Ixx, Theodotio, atone, 
ut textum in eodifferre-videater, quod. omittit articulum; fi Scholion, aut 
rextug refie babet: ( n.) NomentibiDominus,] Schol. 1xx.ipſi & tres illi.. ov? 
o7044 week, tibi nomen Domine,.. © | | 
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OA Mabilia.3:S $. Augaſh & plalt. vers &: Rewanum, quod Grece, 
| <zamm, Vulgata, dileca; S: Cyprian. 3. teftim. & alibi, quam di- 
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FLAM NOBIL IN VERS. GRAC. 


leRtiflimz habitationes tux Deus virtutum:deliderat & properat anima mea 
ad atria Dei. ( 6) Ubi ponet ] Hoy. Latins «item, ponat. T heodoretus, 
ex Aquila, xai 14 opvtor weey $auTY oixov, x pens veoartdy amy, s it voor; 
dvris. Et quidem avis invenit hbi domum, & paſſer nidum ſibi, ubi poſuit 
pullos ſuos. (c ) Suſceptio.] Sequmti ſamm S. Auguſt. & vetus pſalt, 
quamvis $, Hier, ad Suniam, agno/cat, tanquam ſum, Cui eſt auxilium abs 
te. Et certe in aliquot codicibus gracts eft, ® kc7v evTiAnls aur, & in nonuul- 
lis, Ray erin; arp. Yulgata, cujus eſt auxiliumabs te. (4) Corde 
ſuo.] Sive, ejus, ut S. Auguſt, vetus p/alt. & Romanum, Nutat autens 
S choliaſtes hic noxnulles punitum figere : ut ſequat tr deinde quaſi ex alio prin- 
cipie. Diſpoſuit in convalle plorationis, &Cc. atque ita etiam interpungit 
Thioder. ( « ) In loco, quem poſuit.] S. Auguft. & verws,in locum quem 
diſpoſuit : Romanwm, in locum, quem diſpoſuiſti eis. (f)) Super millia.} 
vp waiddes. Schol. vel, ynidds, vw evenra iy ThiCoginy Ye29h. Ita e- 
nim 1nventum eſt in ſcriptura hebraica. ('g ) In domo Dei. FS, Auguſt. 
& Romanum, Domini. 1n multts grecss eſt, Sis us, & vulgata, Dei mei. 
(h) Quia miſericordiam. ]in #atoy x) dandeiar azamrg rverG- 6 Ie0s, in aliquot 
codicibas eſt, *n«O-. Eadem veroin Schelio tribuuntur T heodotions , "þ fi 
in interpunTtione aliqued diſcrimey eſt. Nam latin etiam variant, Ex Aqui- 
la vero hec referunt, iniG, 1 rp2ds, xver&- 5 duds, Sol, & clypeus , Do» 
minus Deus. Ex Symm. naov 9 #; Vapacrioudy xver©r 6 $35, Solem enim & 
protectionem Dominus Deus. ( ; ) Non prohibebir |] :x vxpioy. In ceteris 
grecieft, © repiioy, & in latins, non privabit bonis ambulantes, asr, eos, 


qui ambulant, 
PSAL, LXXXIV. 


(a) —_—_—, edoxnoa;. Notat $. Hieron, ad Suniam, ita verſum eſſe 

ad proprietatem lingue Latine ; alioqui dicendum fuiſſe, beneplacuic 
Domine terra tua. Theodor. wx, elt, m7 43433 7 $1ainga, bonury ali- 
quid velle. (+4) Plebi tux. Apad /atines eft , iniquitatem plebis tux. 
(c) Avertiſti.] Eft Hebraiſmns uſitatus : nam ſubintelliigitar, te : quare 
in nonnull:s exemplaribus antiques legitur, averſus es. (4) Sanitatum no- 
ſtrarum.]  owngov 1s. Ita S. Auguſt. & verns pſalr. pro, falutum: 
Romanum, & vnlgata, ſalutaris noſter. (e) Nunquid in xternum.] Re 
manum, ut non in xternum iraſcaris nobis, neque-extendas iram tuam a 
progenie in progenies..S. Angſt, & vetus, non internum iraſcaris nobis, 
vel extendas, &c. (f) Convertens. ] /ta S. Auguſt. & vetus & Roma= 
14m : quamvt hic etiam ſubintelligatur, te : & ideo vnlgata, converſus. S. 
Auguſt. autem ſwbintelligit, nos. ( g ) Audiam quid Joquetur.) Larini, 
loquatur : Aquila, dxiimpea nAzancy 5 lovers xvgiOr, audiam quid loquetur 
fortis Dominus. Symm. axcow TiAG&AnS94 5 S285 xverOr, audiam quid loques- 
tur Deus Dominus. (+) Convertunt cor. ] /ta $, Auguſt. & vetnus pſalt. 
nec multoaliter S. Ambr, ſerm. 45. inpſal. 118. & ineos, qui convertunt 
ad ipſum cor ſuum. Remanum autem, qui convertuntur ad ipſum, & vulg. 
qui convertuntur ad cor. (s ) Occurrerunt.] Admonet $. Hier. ilud, 
{1bi, quod apud Latinos additur, obelo prenotatum fauiſſe : nec tamen fruſtra 
addi : quare paulo poſt apud S. eAugnuſtinem adaitur, fe; oſculatz ſunt ſe, 
& in Romans, complexzx ſunt ſe. ( k) Ejus. ] Apad latinos legitar, ſuos, 


5 Q 


ſed apud grecos eſt, non, evrhs , (ed, aurs 
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(4) #- xp zeupaZoum. Latini tamen habent, clamavi. (6) 


ota 
die. T heodoretns, ex Symmacho, xal txgoyv nuieav, per lingulos 
dies. (c) Mitts. ] &hens, quam virtutem interpretes Ariſtatelss ſolent &qui- 
tatem nominare. eAquila, & T heodotio, iaashg , propitiabilis. Symm. dgis, 
dimittens, & parcens. ( 4 ) Multz miſericordiz.] Sic vulgata,quod grace 
eſt, mnvinsO-. S. eAnguſt, & vetus pſalterium, multum miſericors. Roma= 
»um, Copioſus in miſericordia. (e) Clamavi ad te.] Symm. #taniow- 
wal 74, im vionxioy ps, quod S, Hieronymw, invocabo te, quia exaudies me. 
(f) Magnus.) Jra S. Anugnſtinas, & vetus pſalterium itemque e/Ethiopi- 
cnm, & Arabicum. A ceterss libris gracts abeſt  diftio, wizas, & a latinis, 
magnus. (g) Lztetur.] Azt, jocundetur, #t S. Anguſtinus: Aquila, 
wovay os, unice. Sym. ioy, Uni, aut, unicum fac, ut S, Hier, (hb) Iniqui. ] 
Sic vulgata & nunc & plerumque, quod grece eſt, mpeyoyor. S. Auguſt. & 
vets pſalt, pretereuntes legem : Romanum, injuſti. (5 } Poteſtatem tuam 
puero tuo. ] 470 (C's md mud ('v. Santtus Auguſtinus, pſalterium vets, 
& Romanum , poteſtatem puero tuo . valgata, imperium tuum puecro 
tuo. Symmachus, Is iegy mps: cov md Sap (v, da fortitudinem a te fer- 


vo tuo. 
(4) Fu Core. ] Aquila & Symmachwu, 7 tay wp, Filiorum Core. 

(6b) Fundamenta cus.” ot Sewiaor war, Sic eft iy ommbus Gracts 
collatis codicibus, & Apollinarins, Seto. In comm. qui i$ſcribuntur S. Hie- 
ronymo, ſive Dei, ſive certe Eccleſiz. Aquila, Swwiaiovns wn i optoy tx” 
2opkve, fundatio ejus in montibus ſanRificati. (c ) Scientibus me. | 7t4 
Santtus Augnſtinus, & vetus pſalterium. & grace, mis yvuoruot w, Vlg a» 
ta, & Romanum, ſcientium me. (4d) Mater Sion.] ta habent Tertul- 
lianus, S. eAmbroſins, S. eAuguſtinus, pſalterium- vets, & Remanum-, 
& libri-greci, wing owy, itemque pſalterium Arabicum, & e/Ethiopicam, 
& Apollinarius. | 

MnTHE2 TpHtoray- eyng Crave rartarys : 

Incommentaris S. Hier. legitar, lx. ita ſcripiſſe, wim Cov, manquid Sion : 
ſed multos cum- id minime imelligerent, adaiaiſſe, e, & feciſſe, ping. 1rems 
in Schot.quodam:T(p9)x7! aesSinny rem ets Tha 7 0. by md Teramnnidg'ty 5 m.- 
ixroonify, wing Cov. 1ud,p,per additionem poſitum eſt jn-interpretatione 
lxx.in Tetraſelido.In Ocaſclido autemeſt, wry (yore {qnila. ; 75 Ciov,8 
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pſi Sion. Symmachus, 2 5' (1or nex#hovres, rig, x) avnp ri 0n excl, aurds 


5 ndpaoy avrls. 5 vis, xp agifuieq wdpor rats, BO: imix01 ne. 
De Sion-autem dicetur, vir, & vir natus eſt ibi, & ipſe ſtabilivit eam excel 
ſus. : Dominus numerabit ſcribens populos : hic natus eft- ibi; Nec mito 
aliter S. Hieron, Aquila, #7@ imnix9n 3ne ai, Ipſe natus: eftin A 

chod. 


/ 


LXX INTERPRET. PSALM. 


Schal, apt 5 C190 pas Mexbioerar , de Sion autem homo dicetur? ( Ita 


im $ mmachus ) @vnip x29 Waco, 213parG erex0n Mei, vir quiſque, ho- 
— eſt ibi. - (e) Factuseſt. ] Sic $, Ambroſe, & S. Anguſtinur, 


[alteriuts vetus & Romanum : quod grece, $ywimm, & inaliquo codice [e- 
f. - ur. $y avTois, in cis. Plerique ramen habent, «vi0n iv auth quibuſcum fa- 
Te pfals Arabicum-, & Ethiopicum-, Et Tertullianas, & valgata,natus 
he” in ea. Schol. Theodotio,. Quinta, & Sexta, iwwidn, ( f )In ſcri- 
1 Sic in commentariis Saniti Hieronymi, & grace eft , iy 1a- 
p. Ceateri latins habent fere, in ſcripturis, & mult ,- narravit. ( 2) 
Omnium. ] Romanums , omnium noltrum. Yide notas ſequent 


pſalms. 
PSAL. LXXXVII. 
(a) Anticum pſalmi. ] Schel. 6 ww" apd TeTs Jaruos mw Yurmy divine]as 
$- nercs, ins + naupdy 1 & SedVWawney Trbors, tv &myegg) Tix Mnedat Aim 
ou, 6 5 were xiigc, * 3dydler.Pracedens quidem hunc plalmus generatio- 
bp 


{acun ſignificat Chriſti, cujus generationis tempus quinta editio demonſtra-. 
vic dicens, & Sm2eagi 7x morden, fore, utindeſcriptione naſceretur. Hic 
y .» . . 


autem, qui in manibus eſt, mortem. Alind. Schol. jj futon 74 ownnp@- da 


3 aennaCtiv Or iduaire anus, oy T9, x; 4lovTus Weyl, maoa mal oy ov. Gene- 
ratio Salvatoris per przcedentem oltenſa eſt plalmum eo loco, X 9.dbv]es 
went, manu mel os avi. E ſt autem hic precedentis plalms ultimus werſiculs 
ex aliqua alia editione. Nam & S. Hieron ta illum tranftulit ; Er canta- 
bunt quaſi in choris, omnes fontes met 1n te. ( b) Maeleth._ | Theodor, 
Symmachus autem pro illo, vp 624And, dixit, Ne ege, per chorum, al. 
Nps, duplicis chori : Aquila autem, 6+ gogeiag, ſuper choream. S, Ang. ba- 
ber, Melech, & interpretatur, chorum. (c) Hfraclitz.] Sic gresi, & C4- 
ters latins prater vulgatam, que habet, Ezrahitz. (4) Domino.) Sic Pſalt. 
Romanum : 4 caters libri greets & latints abeſt. (e) ProjeRi.] Abeſt 
hoc 4 cateru libris grects, & latins preterquam a pſalt. Remano, & S. Am- 
broſio. «eApollinarins Oidap sm1Swres dtndign tr Ces EYS80,quemadmo- 
dum vulnerati temere projecti, & incurati Circa ſepulchra dormiunr. T heo- 
doretus, ex Symmacho, Ws ol Tergw uot ol neiuuwor wv TAO Wy & pn povevers (al. 
uvnuovevons ) whim, fimves av + xepes os eromaons, ficut vulnerati - qui 
Jacent in ſepulchro, quorum non recordaris ( al. recordaberis)  amplius : 
qui quidem a manu tua exciſi ſunt. Schol. ex Aquila > ouolcos arnpnulorsy 
{militer atque illt, qui ſublati ſunt. (f) Infimo.] Yidir S. Auguſt. ita 
vertendum eſſe, quod grace eſt zamoraty, ramen & hic, & alibi apud latinos 
eft, inferiori. ( g) Furor tuus.} 5 ws os. Putat S. Aug. Wvudy, melins 
werti indignationem, quam furarem, gued furor apud latines nou ſoleat eſſe 
{anorum. Sed nſus obtinuit, ut Deo etiam tribueretur. $. Cyprianns, ut alibi 
notavimus, animationem ſolet dicere. Theodoretus, ex Symmacho, uot wni- 
Ceroey, (al. imiaggnney) 5 Jupeos 08, v7 xg]aryenv Ts AKA us, in me irrupir, 
atque incubuit furor tuus, & procellis tuis afflixiſti me. (+) Elationes.] 
Vocem grecam, weve, notat S. Auguſtinus, ab aliis redditam hoc modo 
eſſe, ab alir,, fluctus, ab ali, ſuſpenſiones. (;) A me.] a tuZ. Schol. 
_ apudLXX in Tetraſelido poſitum eſt, i=" ps, ſuper me, ne forte erratum 
fit in Ocaſelido, a& is. ( k ) Oculi mei. ] Theodor. ex S 'mmacho, 5 
dpdnauls ws YEippory amo" 3 agua Tos, oculus meus effuxit pre afflictione. 
(1) Er clamavi.] Symm. us 5 apts os wes 1 oluwyn, mens autem ad te: 
Domine. ploratus. (#»») Oblita..] Sic S. Auguſt. & vetur pſalr; id eft, 
oblivioni tradita, grece enim eft, &nxcanquivy. Valgata, & Romanum, obli- 
vionis. (n) Orationem-] Sic eff apud latinos, & in pſalt. Arabics , & 
e/Ethiopico, & Apollinarms habet, evwyonlu. Plerique antem libri grecs ha- 
bent, Juy;lWw' ws, animam meam, Aquila, es wes dmooy Juxlu' ps; ad quid 
Domine expelles animam meam ? 7 heoartir, ivam wie dmolas mu megodu» 
ow" we ut quid Domine repellis orationem meam ? Symm. iveri wes 
emCaNvy Twi xlvxlw ws; quare Domine abjicis animam meam? & ita S. 
Hier. (o) Amicum. | /zceteres libris latins additur, & proximum, b in 
grecis, x, mnciov. Schol. illud, zAnozy, non eſt in Tetraſelido apud LXX, 
neque apud Theodotionem. 
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(a) Tham Ifraelitz.] Schol. aiap my Caegiry, Etham Zaraitz, vinl- 
Arps Ezrahitz, wt etiam notatum eſt intituloprecedentis pſalmi. 
(5) Miſericordias ruas Domine. ] /ta etiam S. Auguſtinus, & vetus.pſal- 
rerium, & Romanum. Vulgata autem': Miſericordias Domini : Aquita : 
*:G- xugis aroye ampa, miſericordiam Domini #ternum cantabo. Sym- 
machus, me. inn uvpis 6s + diva gow, quod reſpondet vilgate. Theodotio, ut 
LXX. ( c ) &diticabitur.] Theodoretws : Ilud enim , v129Sounotret, 
dictum eſt, pro, avZ420rry, creicet:. Symmachus autem dixit, 6JpaSi- 
o4re1, ſtabilietur, (4) Veritas tua ] Sic Gra: & Latini, preter vulga- 
tam, in qua additur, intis, ut in Hebrao, (e) Et vericatem tuam.] 7ta 
etiam S. Augnſtinus, & pſalterium vetus, & Romanum. In aliquot codi- 
cibur 'Grects eſt, vj 8 mw axidudy Cs, & fic vulgata, etenim veritatem tre 
am. Theodoretus ex T htoaotione. xg 1 Tw may (,z  txanTid dev, atque 
etiam fidem tuam in eccleſia-fantorum. (f )' Quis in nubibus.] Theodor. 
ex- Sym. m4 1ap* ow 412tet ay] rmugg 1 oes Ted xugit, JEiowor mT xugtc &y yois Seay; 
Quis-enim in #there opponet ſe Domino, xquabit ſe Dominoin filiis Deo- 
rum? ( g ) Conſilio.] S. Aug»uftinas : Deus glorificandus in conſilio juſto- 
rum, Grece ft, woZatowECr iy Bray ayiav. In lating editionibut eft, Con- 
Cilio. Theodoretus: Bealw d:yiuv, nominat hoc loco, of dyioy # anoypy, 
ſanorum conventum, & cotum. (b) Terribilis ſuper omnes.] eur, 
in omnes,. #t'S, Arguſtinus & vetus.: Romanum vero,metuendus ſuper om- 
nes. S. Hieronymus, ad Suxiam, videtur habuiſſe, horrendus. (5) Aqui- 
lonem, & mare, } Aguila, Gojputr, x) Htidy, Aquilonem,, & dexteram, 
&itaS. Hieronymus*: Theodotio, + Boppay, x; ver, Aquilonem; & Auſtrum. 
Sywmathis, ei Bejp2y, x 6s SE1dy, ad Aquilonem, & ad dexteram. (k) 


Exultabunt. ] Theodorersys ; Jilnd; djonudinyJac y Aquila quidem dixit, 


<;y4ovvery, laudabunt:; Symmachus autem, wpnuiovny , benedicent. (1) 
Potentia; ]- T heoderetus-: Aquila , pro, Jvvz5zia;, poſuit, Jyawy, quod cla- 
ri ſignificat” petentiam, {& efficaciam. (m») Firmetur.] Aut, confirme- 


$- 


it; 


, tut, #t S. Auguſtinus, & verus. T heodoretus, ex Symmacho, &iFvilO- 5 


%ip Co, vn n dra” (Cs, inexpugnabilis manus tua, excelſa eſt dextera 
rua, ( )Suſceptio.] 1taS. Auguſtin, &+ vetws, quod Grett, driinwhe.; 
Romannm, aſlumptio. Vujgata, aſſumptio noſtra, & alicni codici Greco ad © 
marginew eft aſcriptum, 1&/. (0) In viſione.] S. AnguFftinss , & yetws, 
& Romanum, 1n aſpeQtu, velgata, in viſione ſanQis tuis. Grecs collats 
codices, mois yois (Cu. SedS. Hieronymus, ad Suniam, reftatnr. omnes hebrai- 
cam diftionem rranſtulifſe, moi; « yie (x, ideft, ſanQis tuis, & ſolaw ſextam 
editionem interpretatam eſſe, prophetis tuis, (enſum magic quam verba ex- 
primentem, & iu, way, tantwm pro ſans filios ſe reperiſſe. Ad marginem 
comm. T heodoreti adſcriptum eſt hoc ſcholium, #74 indaxnoag Net 3s &ylov (x 
ae9nr aer F 2858 (x, tunc loquutus es per fanos tuos prophetas de 
Chriſto tuo. !pſe autem T heodoretus, ex Symmachs, Tis indanga Nj oe agus 
Tols yois Cs, tunc loquurus es'per viſionem filiis tuis. ( Pp} In miſericor- 
dia fanQa.] iy inter ayip. Tta legit S. Hieronymus in 55. cap. Eſaie. In 
caters libris gracts eft, iy inaiw aryip us. Sic S. Auguſtinns, & vetus, in 0- 
leo ſanto meo. Romaynm, oleo ſanto meo, 'vrlgata, oleo fanto unxi 

eum. ( q) Non apponet.] Romanum, non nocelt ei. Schol. LXX, & 

Symmachius, s x99 dv7dy, quod S. Hieronymns, non affliget eum-'T heode- 


—_ —— 
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| Aquilam & Symmachum trarſt#liſſe , acceleravimus. 


Ho, $xaxc5104, quod idems valet. (r) Aptid repes terrz.] Ira S. Augus 
ſftinus, & verns. Romanurs autem, & vulyata , pre regibus terrx, meg* 

Tis Baonar. Theodorerns : Aquila, Uligy ris Beorravet The tis. altifli- 
. mum regibus terrz : Symmachus, dy@rz707 $7 Baorakoy Tis yisſupremum 

regum terrz. (/) Non nocebo.] Sic Romanum, & vulgata. S. Angu- 

ſtinus, & veras, non nocebo eos. Sed grece eſt , 3 wi dNuhow, qnod [ape 

valet, neque injuſte agam, neque decipiam. Theodoretnr, & Schol. Sym- 

machus, 5 mexCioopar, non tranſgrediar : Aquila, & Jar, 

non mentiar. (7) Teſtis ] Theodoretus , ex Symmacho, 5 JSiauaprogds 

wsGr, alius, Jayaprpayu0r, qui teſtificatus, alins, qui teſtifica-- 
tur, (#) Spreviſti. ] Sir Romanum; quod grece eft , YeeSivwra;. Se 

Hieronymm ad S:niam, deſpexiſti, & pro nihito duxifti : 9#/gata habet, 

deſpexiſti. S. Anguſtinus, & vetus, ad nihilum deduxifti. (x) Evertifti.] 

Latini codices, avertifti : ſed potuit primorum librariorum error eſſe, quem 

ceteri ſint ſequuti. Grece eſt, werigpsag. Theoderetns, ex Symmacho, as 

5 euTds dmCaas, un) 4mSoxiuanc” ixoroms apes # eras (v. tis nyTdeas bras 

Tu ovyinly F Jas (x. Tu vero ipſe abjecifti, & reprobaſti : iratus es 

adverſus chriſtum cuum : in maledi&ionem dediſti pattum ſervi tui. (y ) 

Sanctitatem. ] /raS. Auguſtinas, pſalterium vetus, & Romanum : vul- 

gata vero, ſanQuarium. T heodoretns, d:yiaoge vocat ipſum templum : poſ- 

ſet autem & alia ſugnificare. (+) Inimicorum 6jus.] ItaS. Auguſtinus, 

pſalterium vetus, & Romanum: vulg. autem, deprimentium eum, & in 

aliquet grects codicibus eſt, 7 S$MiBivrwy avrov. (ov) Diffolviſti.J] 1ta S. Au- 

guſtinas, pſelterium vetus, & Romanum, quod grace eſt, nymixura; Sm) ng.n- 

ecous, vulgata, deſtruxiſti. Theodoretwus, ex Symmacho, amwaoven; mw vavu- 

etomra, (al. xySzgomm) wn, ceſſare feciſti puritatem ejus. ( aa) Sedis e- 
jus. ] /ta S. Anguſtinus, & vetus pſalterinm, itemque e/Ethiopicum, In a- 
lits libris gracss eſt, 5ebve, fic vulgata, temporis ejus : Romanim vero, tem- 
porum ejus. eAq#:la, veorirvy wn, juventutum ejus. Symmachas, veimy- 
16 wrs, adoleſcentiz ejus, & ſic S. Hieronymur. ( bb) Avetteris.] vav- 
pepy. [ta S. Anguſtinus, & vetus. Vulgdta antem, avertis : Romanun , 
iralceris. Theoderetus, ex Symmacho, ww; n1O wpts SmxpuCion cis TG ; 
GA ynoeTai, ws mp, oe rus (x; S. Hieronymas; uſquequd Domine abſcon- 
deris in finem ? ſuccendetur,quaſi ignis, indignatio tua ? (cc) Conſtituiſti.] 
Sic latint: grace eſt, *tTioa;, & poſſet verti, creaſti, quod habet S. Hierg- 
nymus in tralatione ſua. (dd) Quodcontinui.”] Theodoretus, ex Sym 
macho, x, iCdcuon u my xoxm jus TeurNar tar, & portavi in ſinu meo 
plurimarum gentium. Er fortaſſe illud, zaumrinnov, in duas diftiones divi- 
dendum. Nam hebreus videtur habere, omne multorum populorum, xt 5x- 
telligatur, omne opprobrium, ve/, omnem injuriam. (ee) Commutatio.] 
erlamayua. T heodoretus : Symmachus autem & Theodotio. ſic, oveiNgar 


; T&Iyvn 3s x2158 (8, & S. Hieronymus, exprobraverunt veſtigia Chriſti tui: 


iaem autem fere ſignificare LXX, oftendit idem Theodoretus : Apolli- 

narins dixit, cxiya,, imaginem, ( ff) Fiat, fiat. ] Theoderetus, ex Aquila, 

mma, x mms uCr, id eſt, verax es, & valde verax. Schol. mmtiguras 

x99" iCpalus x} 1 7gimy BICAG F' anuoy, agtapiry Im F of', Jaap, Completus 

eſt ſecundum hebrzos tertins cttam liber pſalmorum, qui copit 3 [xxij 

plalmo, , 
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(4a) "Oyſi. ] 76 wover, vel, waveri drIpday 5% 358, In al1quo grzco 
M codice eft, wwyreos aryfore rs 348, & latini , Moyh hominis 
Dei : idque agnoſcit S. Hieronymus ad Cyrrianum: Schol. Moyſes exponitur, 
£yYd> ns, aſſumprtio, recreatio. (5 ) Generatione. Fic videtur habniſſe 
S. Auguſtinus,quamvis apud ipſum, 25'in vnteve legatar, generatiorſetn : Re» 
manum- , a generatione, & progenie :: v#lgata, 4 generatione'"in genera- 
tionem. Symmuichns, ty ixgoy jare4, in unaquaque generatione. S. Hieronye | 
mus ad C yprianum hec tribuit ipfis [xx. iti onint generatione & generatio- 
ne, (c) Priuſquam montes.] Hay eriam locum ita ex lx refert S. 
Hieronymas, antequam montes firmarentur,” & fingeretur terra, &'orbis ; 
a ſeculo, & uſque in ſeculum, tu es Deus, ' & ad Swniam, teftatur apud lxx, 
& omnes alios interpretes legi, as 1 $405, vnlgata,tu es Deus, Abeſt tamen 
illud, 3:35, 4 collatis gracs codicibur, & cum iu converit S. Auguſtino, eff 
pſalteris veteri, & Romano. (4) Convertimini. ] #rgilars. S. Hieronys 
mus ad Cyprianum, convertimini, ſive reverfimini, & ix grecoeſſe hebrasſ= 
mum alibi notatum eſt. 'T heogoretus, ex Aquila, x, tg#is, pepnrs jet F ay- 
2psmwy, & dices, revertimini, filii hominum. (e) Inoculis tuis.] /t« $. 
Hier. ad Cyprianum : (:teri, ante oculos tuos. (f) Er cuſtodia in note. ] 
Sic etiam interpungunt S. Hieronymus, & S. Auguſtinds, licet vulgata & 
Romanum hee conjungant cum ſequentibus : iidem vero Patrer, & veins 
pſalterium habent, ſicur vigilia in note : & wtroque modo quarte not pers 
fgnificatur. ( g) Turbati ſumus.} S. Hieronymus ad wars mak 
þ) Poſuiſti, 
T heodoretua, 


. 
Cs 0 
Dy vs.” 


by 


_ dixiſſe, contra opinionem. 


prenotari aſteriſco. 


(+4 ) Invocabit me. } 


tio, 4GaWrIncay. 


T heodaretus, ex Spmm. aeyosJures ms avopicg 072/00 anrTIpvs ov, Teas auixtia; 
1:4, pairedar mp erawry 0s. Appoluiſti iniquitates noſtras coram te, neg- 


ligentias noſtras, ut apparerent faciei tuz. i 4.) Seculum.) 5 «av. -7eftatwr 


S. Hier. ad (ypr. diftionem Hebraam, quamip/e ex Sym. reddiderit , ne- 

igentias,quintam editiouem reddidiſſe, adoleſcentiam, Aquilam, mezpdacis, 
gued. valeat, errores, ſive , ignorancias. Alis tamen ex hebreo verterunt, 
<retum, & abſcanſionem. ( % ).. Meditati ſunt. | Sic S. Hieronymnus 
a2 Cyprianum, quod grece, iuniroy, ceteri. meditabuntur. Schil. 57w qnoiy 
1 Con nd aton. ederis ws m vetoeTe me agaxria. Ita, inquit, vita noſtra 0- 


_ - niniselt imbecilla, ficut telz aranearum ; vocat autem, weatzlw, id eſt, medi- 


rationem, 7lw ovys53 mxumpiay, afliduam iplam affliQationem, & mileri- 
am.. Sed $S. Hieronywus 1bidem putat diftam meditationem aranea , infurmi- 
tatem operts illims. (1) In iplis.] Teftatur ibidem S. Hieronymws, pro 
boc $ymmachum fignificantins trauſtalsſſe, 634x2ngo, 14 eſt, univerſi, ( m2 ) 
In potentatibus.] & Jvras5ia5,qu0d alins vertit ex hebreo, in fortitudinibus. 
S. Hierozymws, multum. Scribit autem ibidem $. Hieronymus, Symmachum 
(x) Super nos. ] Ita Reomanum, & S. Hie- 
ronymus ad Cyprianum,ex ipſis Ixx. licet ad $uniam dicat id eſſe ſuperfiuum. 
Nutat autem in eadem epiſtola ad Cyprianum, verbugr, [equens, ruS bor 
ow, eſſe ambiguum, & tam correptionem, quam eruditionem doftrinamque 
ſpgnificare. Aquila, in Nemnany dvip, x immidn, quoniam preterivit vir, 
& avolavit. Symmachus, TunSiyres 3 agvo mmreyvvuecrs, gue ita rradir 
S. Hieronymus, ſuccindimur enim repence, & avolamus. T heodotio, in thn” 
2+ aexiTIs, x) Tade3rouds, quoniam ſupervenit manſuerudo, & corripie- 
mur, &. fic vulgata, & ». eAuguſtinus. Adait autem S. Hieronymus, ſex- 
ram etiam editionem tranſtuliſſe, manſuetudinem : quintam vero, quoniam 
tranſivimus celeriter, & diſlolvimur. (os) Quis noſcit. ] Latizi, novit. 
T heodoretus, ex Symmachs, ms oify Thu igguy Ts dvr (, x, x7 7 pbPoy (. 
Tl wy (C; que ita reddit $. Hieronywwas : Quis novit tortitudinem ir# 
cuz, & ſecundum timorem tuum indignationem tuam? ( p ) Irztue. ] 
Ita etiams pfalteriums eArabicums , & e/Ethiopicum-, & fortaſſe A- 
pollinarias.. | | | | 
Tis od aabpicue duadia Seer us ; x 

Cateri librs greci habent, % dupby (;s, & fic Latini, iram tuam. Notat S. Hie- 
ronymus, inter hebraicum, & lxx, diver/am dijtinftionem eſſe, Ix x. enim di- 
numerationem timors, & furors Domini copulare : hebraicum vero. ſequenti 
aptare verſiculp, ut ſequatur, ut numerentur dies noſtri : fic oſtende, & ve- 
niemus corde fapienti. T heedoretms tamen & ipſe illud, Jaacrhunoncdar, Con- 
Jungit cum ſequents, ut ita conſtruamus : Dinumerare dextere tus dona ut 
poſſim, oſtenae mibi, & da imitari eos qui a gratia tua eruditi alios etiam ad 
714i Cognitionem aeaucart. (q) Eruditos. ] Hanc leftionem habet vulgata, 
& Romanum, & agnoſcit etiam- $. Auguſtinus, licet ipſe primum haberet ut 
vets, compeditos : nam & in aliquot greci codicibus eff, memdyines, de 
gia re S. Hieronymus in eadem epiſt. ad Cyprianum. ( r ) Uſque quo. ] 
S. Anguſtings, & vetus, quouſque : Romanum, aliquantulum , & mox, & 
deprecare : 6#jus leftionss etiam S. Auguſtinus mentionem facit, ( [ ) Re- 
pleti ſunws. ]. T heodoretss : Tempus mutatum eſt apud |xx. Aquila enim & 
cxteri fic dixerunt, Yumnoy npas ou 76 apts inivs (x, x) arviorues, X) pegs” 
21 avue.te, oy migaus 7 nutegts ng. Et $. Hieronymus : Imple nos matutina 
miſericordia tua, & laudabimus, & lzcabimur in cunts diebus noltris. 
(t ) Diebus noſtris. ] Apad /ativos ſequitar, deletati ſumus, & 1n ceteris 
libris grecs, preterquam in metaphraſs Apollinarii,cupegycinuev, aut, wpgdy- 
Snpeey' ac T heogoretms + & hic fimilitertempus mutatum eft. Symmachus 
enim, & c#teri dixerunt, «99e2yoy nuas, latifica nos, quemadmodum etiam 
S. Hier. (s) Super nos. | Sic eſt i pſalterio Romano, atque e/Ethiopico, 
& metaphraſs Apollinaris. In caters librs grcts ſequitur, x, Td tgypv ff ye: 


' g9y nw 1972v2vyor, & Opus manyum noſtrarum dirige : que S. Hieronymus 


in epiſt. ad { ypr. refert ex Ixx. Sed S, Ang. inquit a ailigentibus & aduitis 
PSAL. XC. 


(a) Fs cantici ] Theogoretus : fine inſcriptione apud Hebrxos. (6) 
4. Liberabirt te. ] 1:2 S. Hieronymm, in Eſa. tap. 23. & eſt in aliquot 
Greciacodicibus, proxreai os. Sed plerique, & metaphraſis Apollinarii, & En- 
ſebins, & pſalterium sArabicum, & e/Ethiopicum habent, we, itemque Lats- 
ns. Ac $. Anuguſtinus quidem, & vetus, eruet me. Komanum antem, & vul- 
gata, liberavit me. (c) A verbo aſpero.] Theodoretus, + abyoy maggx adv. 
Symmachus dixit, a5z9y imgeiag, ſermonem violenti inſultus, contumeliz, 
injurix. (4) Inter ſcapulas.] /ra S. eLuguſtinus, & verus pſalterinm : 
grace, iy Tols usTepgivors ans, Romanwm & vulgata, (capulis ſuis. (e) A 
ruina. ] Sic $. Auguftinus, & vetus & Romanum, vulgata autem, ab in- 
curſu, grace eſt, ovuiſuper@:.. Aquila, Sm Iwyus Saporilorr@ wonuCeicg, 
gue 'S. Hieronymus videtar vertifſe, a morſu inſidiantis meridie. Symma- 
chus, ovywignua Saud; wonfpia, incurſum dxmoniacum in meridie. 
(f) Alatere.] Theodoretrs : Pro, 5 zainvs (x, Symmachus & Aquila po- 
ſuerunt, 2 a4, qued idewm videtar valere. (g) Tu Domine.] Latini 
fere, tu es Domine. Sed Theedoretus, ita potims putat ſupplendum : Dixi- 
ſi enim tu Domine ſpes mea,ut que ſequuntur, int verba Dei ad prophetam, 
+5:u2wr, &c... (h) Ne quando.] Ita S. Augeſtinus, & vetus : Roma- 
uum autem, ne unquam, va/gata, ne forte, prece, wine. (5) Ambula- 
bis.) Sic latini, qued grece eſt, &Cion, & ſugnificat inſcendere, & calcare. 
 Latini , 1nvocavit , grece eft, immaniorrau 
Teds ws, & in mults codicibus , nengdterar mois pe , Clamabir 


ad me. », 
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 () Patoe cantici, ] Schel. iy amy, ayrriapE mp SCpdaors. In alio L, 


ſine titulo eft apud Hebrzos. .Pfallere nomini tuo. ] S. Augaſt. &- 
vetxs, tunc pſalles nominj Domini aſtiſlimi. ( b) Profunde fats func, |] 
(Coidpa iCadvySnoe. Schol. Symmachus : Cpidpe Be365, Aquila, & Theodo- 
(c) Et apparuerint. } Sic Remanum &- oulpata, quod 
Grece, gy Nixulay. Vetus, & S. Augnſtinus, & proſpexerint, putavitque, 


FLUAM' NOBIL. 


Es —_—_ 


——_—_ 


—— 


IN VERS. GRAEC. 
ſequenr, omnes,eſſe accuſandi caſum, cum tamen fit, mivreg, Theodoretys ex 
Aquila '& Symmacho, lw.$ygay, floruerunt. © (4 ) Quoniam ecce inimici 
tui peribunt. ] 1ta Sanus Anguſtinns, & pſalteriums Remanum, 
& e/AEthiopicum-, & aliquot Grecs codices. In atits libris Grecs, eſt, 
in io) of iy2pot Cs was , are iJov ol £XIpol Cov amonoDura: G- 
vulgata, quoniam ecce inimici tui Domine; quoniam ecce inimici tui 
peribunt, #ec mwlto aliter verus. | ( e ) Milericordia pingui.] Ut Sanus 
AnguFtinas, Ch vetus, ant, uberti, «t Romanum, & vulgata, In alits libris 
gracs eſt, iy ixaim, 1n oleo. T heodoretus, ex Symmacho, j mAdiogi; us, &; 
zxaie upzans, veruſtas mea, ficut oliva vigens 8 bene Serminans. Schol 
Ec juxta |xx, ejov v1 iagip mayIinoouer T5 Wundig, quaſt oleo quodam im- 
pinguabor voluptate. (f) Er reſpexit. ] 4 #76 5 39382ju55 us bv mls hoe 
Ipois ps. S, Anuguſtinus, & vetus, & Romanum : & reſpexit oculus Ak 
inimicos meos. Y#/gata, & deſpexit, T heodoretus + Ulud, indfty, & Sym- 
machus, 8 Theodotto, & ipſe hebrxus dixit, 7»+e7@4, reſpiciet. ( 8 } Plan- 
rati. ] Schol, cateri, wraqureuIivTes, & fic 8, Hieronymus, tranſplantati. 


. (hb) Tunc.] m7. 1» multis codicibus gract eſt, *r1, & apud latines, adhuc, 


Schol. Aquila, #T: jwvnuaTiGorTes tv mag moves, adhuc germinantes in cani- 
Cle pingues. Symmachus, i71 myTovHnovTa ey yinged moyss, adhuc multiplica- 
buntur in ſeneute pingues.T heodotio,tr1 xwpmogogio im ynparTes moves, (quod 
S. Hieronymus, adhuc fructiticabunt in ſenectute pingues: ) @winta editio, 


| #71 ywrnuancsn, adbuc germinabunt : ſexta editio, #7: muIyHoryrar, adbuc 


multiplicabuntur : Theedoretus , ex Symmacho, i1 rapmgophoun tyyeoy= 
T5 Toys *) vRtAdis EnoyTaly dm [eNhovTes, 671 og2s5 xverO-, 6 atuppdaray us, 
x, 2x #51y aNxie &y aur, adhuc fructum ferent ſeneſcentes pingues : & vigen= 
res, ac bene germinantes erunt, annunciantes , quod rectus Dominus, qui 
circumſepit me, & non eſt iniquitas in eo. (5) Tranquilli. ] Sic Sanus 


 eAuguſtinas, & vetus, quod grace, eunavivres, & in vulgata, & Romano, 


benepatientes. Schol. wwraSav, ideſt, (gerysy, x) aruetey, juveneſce- 
re, & vigere. (kh) Deus meus. ] Abſunt aS. Anguitine, vet. Romanum 
autem, & vulgata : Deus noſter, &- eft in multis coarcibus gracis, weG- 6 
S205 vhs, 

| PSAL. XCIL 


(a) FN die,&c. ] Apud Theodoretum he pro titulo leguntur, divG- 3ST md 
I Javid, averizzag© Tag Ceatos,laus cantict ipli David, ſine inſcriptio- 

ne apud Hebrzos. Deinde ipſe hac affert : Iiud, ayzniygagC- mag iCpaios, 
non eſt in Hexaplo,neque apud Euſebium. Contra vero apud Enſebium le- 
guntur pro titulo tautun iſta, eis Thy nutpeay Ts aegnaCCare, rs vgmwuge n yi. 
(b) Voces ſuas. ] Ita p/alteriunm Romanum, & e/thiopicum. In als li- 
bris gracts ſequitur, dpsoy ol ToT2pud emriers ava, elevabunt flumina illi- 
ſiones ſuas. S. Anguſtinus, & werns, eleyaverunt flumina vocem ſuam : ele- 
vaverunt flumina voces ſuas : v#/gata antem, pro, voces fuas, habet, fluctus 
'ſuos, T heodoretus autem illa que ſequuntur, a vocibus aquarum multarum, 
conjungit cum ſubſ equentibas. Schol. Aquila,emip3n mrauwoy Bay evmoy,cle- 
.vatz ſunt fluminum profunditates ipſorum. Ixx & Aquila, gwylw, vocem : 
Theodotio,& czteri, ewy2s, voces. (c ) Mirabilis. ] Theodoretas, ex Aquila, 
vppiydns bye xe, immentus in altitudine Dominus. (4 ) Credita.] 
Sic S. Auguſt. & vetus, quod grace eſt, emwvnoay,uulgata autem & Roma- 
num, Credibilia; 

ny +: * PSAL aGHL 


(4 —_ ipſi.] Apnd T heodoretum adaditur, dyemygag©- my iCoglots. 
'" Etipſe ita aeiſtainſcriptione ſcribit, manifeſtum eſt alios quoſdam 

- inſcriptionem appoſuiſſe,minime vero propheram,aut eos quiab initio ſunt 
interpretati. Schol. aysmyegpO- may mis y, %) %, #) 5. Sine inſcripti- 
one elt apud tres illos, & in quinta , & ſexta. Ernſebins & ipſe notak 
eſſe fine inſcriptione apud Hebraos. Docet antem, propterea dici, quarta ſab- 
bati, vel quod ea die canerentar, vel quod quartus menſ:s ſignificetur, in quo 
cepit calamitas [ante civitatrs bello petite a Babylonits, ut narrat Hieremi- 
as. ( 6) Fidenteregit.] At, libere, #t v#ulgata, & Remanuw. T heods- 
retus pro, imjpnndorn, Aquila dixit, &9zyn21, oftende te, fic autem & 
cxteri interpretes. (c) Effabnntur. ] Sic v#/gata, quod Grace eft pdt y- 
Zorraa, $. Anguſtinus, & vetus, reſpondent : Romanum, pronunciabunt. 


 ( 4) Viduam, & pupillum-] Latin, pupillos, & iz vnlgata, & Romano 


alius eſt ordo, viduam, & advenam interfecerunt : & pupillos occiderunt. 
T heodetio, wieav x; ippavis igbydony, x) aeyonnuny endxwaay, Viduam, & pupil- 
los occiderunt, & advenam aflixerunts (e ) Quoaduſque. ] S$. Augaſtt- 
nw, & vetus, quouſque juſtitia tua convertatur in judicium ; & qui habent 
eam ; omnes rei ſunt corde : Romanum, quoaduſque juſtitia convertatur 
in judicium : & qui tenent eum ? omnes quirecto ſunt corde. Y#/gata, ut 
noſtra, nifi quod babet, 8 qui juxta illam. Grece eſt, fine articulo, 6x04uevor, 
& videtar ſignificari, omnes, qui refto ſunt corde, libenter ſequs Juſtitian 
ilams , aut judicium- : nam & judicium- grace eft generss femini- 
ni, wins. T heodoretus, ex Aquila & T heodotione, , 6niow avTis ( al. aumoy ) 
mT; of 2u36s 75 x88die, & poſt illam ( al. poſt illa ) omnes rect corde, 
(f) Quis exurget mihi. ] 75 ayagyorrai wor, que Scholiaſtes refert etiam ex 
Aquila & Theodetione. T heodoretus, ex Symmacho, ms avacuoeTUu Wap tus 
apde xaxipoots y ms Uohoerer Vas ip apds igzara; amacy;, Lu S. Hieronymus 
ita videtur vertiſſe, Quis ſtabit pro me adverſus malos ? quis ſtabit pro me 
adverſus operarios iniquitatis? ( g) Dilexerunt. ] i94avcar. In alits lis 
brus gracis eft, tugparay, & Latins, conſolationes tux Iztificaverunt, aut, 
at S. Augufinus, & vetus, exhortationes tux jocundaverunt. Diaymus 


.#n lib. de ſpirits ſanto, interprete S. Hieronymo, atramque leftionem apnoſcir. 


(h) Formanslaborem.] 5 n\daroy ximy, Latini, qui tingis : ſed tutins vide- 
tur boc modo reddi : ut poſſit etiam ita conftrus, ſedes formans laborem : 
Aquila, ui wevite: (x 2p61G- Fnfbuntic, & Aderwy xomv & a»,iÞ2outy ,' Num- 
quid particeps erit tui thronus inſidiarum formans laborem ſuper prece- 
ptum 2 Symmachns, ji cvvagmorral Cor Spbv©- emupeing, 6 mAdaray THAW 
elay x7! ag yper@ , numquid conjungetur tibithronus injuriz, formans. 
miſeriam ſuper praceptum ? Theodotio, wt Ixx. (5 ) Et malitiam 
eorum, ] 1» alits codicibus gracis eft, x, x7' Tu myngiay avmwy > of a 

anitas 


Sanltus "Auguſtinus , & vetus, ſecundum malitiam eorum, v#lgata 
avuitems & Romanums,, 1n malitia eorum. De hic loco difputat eti- 
amy Santtus. Hieronymm, ad Suniamo. , 


PSAL. XCIV, 


(4 YE ] In aliis codicibus additur, avemgag0- Tap E£Epeiocs, ſine in- 
{criptione apud hebrzxos. (+) Super omnes Deos. ] /» als 
libris Gracts eſt, 6 maay TW yl, ſuper omnem terram, & nou ſequuntur 
illa,on 3% dmoreTa werG + ney was,quoniam non repellet Dominus plebem 
ſuam, q#4 abſunt etiam 4a vnulgata, ſed nonaS. Auguſtine, neque a vetere 
p/alt. neque 4 Romano, & Canuntar 11 [nvitatorio, preterquam in Epiphania. 
Schol. Bam wiyas 6m miyTM TE Sits, & & Th yeiph ans Voaryracuet ys, 
& rex ſuper omnes Deos : cujus in manu ejus inveltigationes rerrx. Sym- 
wachis, xj Bacinevs piya; w1d.yu mayTWwv of Iewy, s UW Th xeipt any KgTOTATEH 
yi. Et rex magnus ſuper omnes Deos : cujus in manu ejus infima terre. 
T heodotio, & Ixx. u) Baoinevs wityas &h mare Tos 2255, quemadmodum eft in 
»oſtra editione. (c ) Populus paſcuz. ] Solum fere Romanum habet, nos 
autem populus ejus & oves paſcuz ejus. (4) Probaverunt. ] Sic v#/ga- 
ta & Romanum. S. eAugnſtinas vero & vetus, probaverunt me, & mul- 
75 codices grect, eudhiiuaniy us. (e) Quadragintaannis. |] Apud Theodore- 
tum, hec conjunguntur cum antecedentibus : deinde [equitur, IN) megan liz, 
idque ita debere fieri putavit Scholiaftes. ( f ) Offenſus fui.] Sic vwlgata: 
ceters vero libri latini , proximus ful : Aquila, & Symmachus, TraragdxovTa 
£74 dvongeo id, quod stem walet, offenſus fui, fattidivii (g ) Sicut. ] os, & 
poſſer etiam- verti, propterea, apud /atinor eſt, quibus. (bh) Requiem. ] 
xamemanoiy. Schol. alli, aydravoiy, quod parum differt ab ills. 


P S A Lo XCV- 


(4) Uando domus. ] Schol. dyempages muy Tois y/, v\%, xj 5. Sine in- 
* {criptione apud tres il[os, & in quinta, & in ſexta : qua de re etiam 
Theodoretius, (6b) Canticum ipli David |] 1s aliquibus libris hic prepo- 


nuntur : in aliquibus Graciseft, F Jawid, ipfius David, & in aliquo dir©- 
ods md Javid, laus cantici ipl1 David. (c ) Dzmonia.] Symmachus, dyvn- 
«px1e;,rion ſubſiſtentes: Agnila,immnagtifti. (A Commoveatur, T header. ex 
Aquila & Symmachs, &d\viouts am” megowrs uns mary yo, parturite a facie 
ejus univerla terra, (e) Regnavit. ] Apaud S. Augaſtinam, & in p/alte- 
rio veters, & Romano, ſequitar, a Iigno, eoque-moao affertur a S. Cyprian, 
7uſtino Martyre, Tertulliano, S. Leone Papa : & in hymno Ecgleſraſtico, 
regnavita ligno Deus : Theodoretus ex Symmacho, wear iCamdbory , v, n= 
dpany Thu dixepirlu dapirgeroy, Dominus regnavir, & ſtabilivit orbem terr# 
immobilem. (f) Commoveatur mare. [dem ex Theodotione, & Symma- 
cho, nynmwv i SdAQare ow Anguuan aurihs, ſonabit mare cum plenitudine ejus. 
(g ) Gaudebunt.] /dem ex Symm.yoverdorn ax); x) myra mh ow wine, geltiet 
ager, & omnia quz in.eo ſunt. (þ ) Tunc exulcabunt. ] 1dems 
ex eAquila, Trre aviozo myTa ms Zac 74 Jpvwd, tunc laudabunt omnia 
ligna ſylvz. 
PSAL. XCVI. 


(a) Mnis terre. ] mos 7h; ys. Latini fere, omnis terra : & Romanum, 

cremuit omnis terra: Atramen S. Aug. legiſſe,terrz,videtar colligs ex 
explanatione. (b ) Malignum. ] /ra $. Auguſt, & vetus quod grece eſt, rmpy- 
give 1n aliquet codicibus eſt, wovyeg,, maligna : Theodoretas, vocabulo hoc, 
Tis Toynplag, deteſtatus eſt omnes ſpecies, 715 zaxiay, improbitatis, & malitiz, 
Schel. Quinta , Sexta, Aquila , Theodotio, eodem modo, ac lxx. Sym- 
machus, x4x9y , malum : qued habet vulgata, & Romannm : licet hic etiam 
modo ſepe vertatur , mvnezy. (c) Sanctorum, ] 5owy. Sanftuns Anguſti- 
mus, vetus, Romanums, fervorum. ( 4d) Peccatorum. ] 1ta Rv- 
manum-e : eAquila, 4foy., impiorum. Symmachus, mggyouay, tranl- 
gredientium legem : Theodetio, apaproxcd, quod eſt in multrs codicibirs 
grecs & latins , peccatoris. 


PSAL, XCVIL 


(4) 

vitei. Ceters libri Grecs awry outdy, & Romanum ſalvaviteum : 
fed T heodoretum legiſſe, aun, conſtat ex explanatione. ( b ) Jacob.] 
taxws. S3c Latini preter vulgatam, a qua abeſt : & inquit SantFus Hiorony- 
mus ad Suniam, eſſe ſuperfluum. ( 6 ) Domino. Sic pſalteriums Roma- 
num. 1nceterts libris grac eſt, wwpis, & latins, Domini. ( 4 ) Commo- 
veatur. ] T heodoretus ex Symmacho, nyeom 1 WAaze gun TNeWUan al THIS, 
1 olujuepy, x} of 2470tounres awTWw, refoner mare cum plenitudine ſua, orbis 
terrrarum, & habitantes eum. ( e ) Exultabunt. ] tra etiam pſalterium 
e-Ethiopicum, Inceters librts gracts [equitur, am) aegowas wwels, en igyeron, 
Gn nxt, &'c, Romanum, exultaverunt ante faciem Domini, quoniam venir, 
quoniam venit, &c. S; Azgujt. exultabunt a facie Domini, quoniam venir, 
quomar veniet, &c. Ve:us non habet illa, quoniam venit. Vulgata, a con- 
ipetu Domini , quoniam venit judicare terram. 1s fine quidem pſalmi 
95. omnes greci & latini libri habent illam. repetitionnem. 


| | PSAL. XCVIIL. 

(a) M2291 Romarum, magno, & terribili , quoniam ſanum eſt. 
OM (5) Ethonor regis. ] Symmachns, iyu Bam; m4 neiual© 
4527; fortitudinem rex judicii diligit. Aquila, x xez7@r bamius netoy i916 
my, & imperium regis judicium dilexit. - (c ) Directiones. | Sic valgata, 
quod Grereeft, Y%mraz reitudines. Ceteri fere Latini, zquitatem. (A ) 
Sanctus. ] 40% thy, th ita S. Hieronymus. 1n comment. T heod. et, exov, Of 
itaapud [atinor, quoniam fanctum eft, + ( e) Aaron. ] Schol. dagay, expo- 
nitur, vgs Jvyeuws, mons virtutis. ( f ) Exaudiebar.] 1» multis codici- 
bus grecis ſequitur, wr, & ita latini, exaudiebat eos. Schol. quinta,Sym- 
machus, Theodotio, ficut 1xx, Aquila, maxsmrar avis , exaudiet eos : 
fexta, £mozy, exaudivir, (g) Cuſtodiebant.) [n «lis lkibrs gracts eff, 


Come ſibi.] Sic valgata. Sanfius Auguſtinus, & vetus, ſana-" 


— 


| — 
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n tpvaccoy, Cuoniam cuſtodiebant. ( h) Pracepta. ] CMHnlti codices greci, - 
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meynlyunre ws, o ſic latins, precepta ejus, preter vulgatam,que habet, pres 


ceptum quod dedit eis» (5) Ulciſcens,] Sic v#/gata. Reomaxum, 8 vindi- 
cans in omnia ftudia eorum. Sanftzs eAagnſtinus , & vetus, & vindi- 


cans in omnes affectiones eorum. Theodoretus ex Symmacho, 
uO- 637 7 emngcienrs avi, & ultor ſuper injurias eorum 


5 
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(4) FN exultatione.] , Theodoretnus : Symmachns, wer” 2upyuia;, cum benes 

dictione : Aquila autem dixit, e& aiyisq, in laudatione. (b ) Et nos. ] 
% * nuas. Latin, & non ipfi nos. Euſebins & T heodoretus ex Symmache, 
uT?5 Emojnwv ues tK ovra, tple fecit nos, cym non efſemus. (c) Populus 
ejus.] Sic vnlgata, Ceteri autems fere latins : Nos autem populus ejus. 
Atque in mult grecis cedicibus eſt, iutis 5 nads aus, apud Enſebium vero, 


% £1d)- 


' Hufts 5 Aads vous awrs, x, apoCare yeregs are, NOS Autem populus paſcuz ejus; 


& oves manus ejus. ( 4 ) In hymnis. ] 1ta etiam» wvnulgata. Reo- 
manum vero , in hymnis confeſſionum. Laudate , &c. Sanfns ene 
guſtinns, & vetus, in hymnis confeſlionem confiremini ei. Lau» 


date, &c, 

( <—_— ipf1 David. ]- Theodoretns, via $5 dvmygdgay tya , Tedd? 
| ouCCoTs. mil uTe Taps. mo) ECpaim, vTe mary, mis anmors epulwdirals, wr 
T2e9.71; 6. worrar. Quexdam exemplaria habent, 7]gad) onECa47v, quarta 
ſabbati : verum neque apud hebrxum, neque apud alios interpretes, ne- 
que apud ipſos Ixx hanc invenimus additionem. (+4) Plallam. ] 1dem ex 
Symmacho, ugdiow 3 wo 6Hy auwpy, canam : conliderabo viam imma- 
maculatam. (c) Quando venies ad me. ] Per interrogationem legunt 
T beodoretus, & alii. New deſunt tamen, qui & fine interrogatione. (4) 
Cum declinarer. ] /taS. A»gnſtinus & vetus, & Greco re/pondet. Hoc enim 
fignificat, ( inquiunt Enſebius, & Theodoretrs : ) deſcedente illo, ſe re 
ſentire quidem illins diſceſſum : quippe qui illnm. ne preſenter quidens ſibs 
habuifſet. Vulzata, declinantem a me malignum , Remanzm , de- 
cl:nantes. 


TRA 05 


AL 

(a) PAvperi.] Sic Greci libri, in quorum aliquo adduntar in fine tituls 

hec verba, u, x7' mivs apagd gra , & cum labore orat. Aprnd Latis 
nor eft, oratio pauperis. (6) Clamor. ] Theodoretzes, my Þ xpav yy. SYM- 
machus dixit, eiq@yny, flerum. (c ) Sicut cremium. ] Partim in bujus in- 
terpretatione verſiculi vulgatam, partim S. Augnſtinum, & vetus, ac Roma- 
num ſequuti ſumus : nam illa quidem, {icut cremium aruerunt : hi vero, ficus 
in frixorio confrixa ſunt, Grace eſt, TH pevyoy Cortapuyrony, & poterat for- 
taſſe apte vertz, ſicut cremium concremata. ſunt. Nomine autem cremis Vo- 
[uit qui hoc vocabalum formavit , fignificareillud quod ex concrematione torri- 
dum remwanſit. Nam & T heoderetus interpretatur 4 J:.aov Enggy , torrem 
aridum, & ita inquit Aquilam eſſe interpretatum, #, Te. ou js @s Kdauas 
21:3v6w3y, & offa mea ficur cinis, obriguerart. Scholiaftes autem hae ad= 
dit : Symmachus, x; mu o5z jus ws amorgvur ava yer, & offa mea, ficut in- 
cetidium, torrens facta ſunt : Theodotio, & Ixx. ws gevyiey, (4) Percul- 
ſus ſum.] Sic Grect libri, & Latins, preter S. Augnſtinum, & werns pſalte- 
rium, ubi legitur, percuſſum eſt, quemadmodam habet etiam Sanitus Hits 
ronymns ex Hebreo, ( e) Adhaſit. ] Sanftus eAnguſtinns wenns 
pſalteriam , & Romanum , adhe(erunt ofa mea. ( f ) Qui habitat in 
ſolitudine.] 1a S. Anguſtinus, & vetus, quod grace eft, tynuino. Valgata, 
pelicano ſolitudi-is. Rowarum: pelicano in fgltudine. ( g ) Parietinis. } 
/taS. Auguſtinus, & vetur, & proprins id allwubir ad grecam dittionem, oi- 
15mev, quod fere ſignificat aream, & ſolum edifictt collapi, & lorum ruderas 
tum. Vulgata, & Romanum, in domicilio. Theodoretus : Etenim 2 oizome. 
Symmachus dixit, teens, rudera, & parietinas. (+) Solitarius. | Roma= 
1m, unicus. S, Anguſtinas, & verns, ſingularis. (5) Et qui laudabant 
me.] Schel. x, ol xa-ragumaGorTes js, £3 Gpuoy :THoun, 8 qui feditionem 
concitabant adverſus me , meexecrationem faciebant. (&) Sion] Schol. 
ny, utroque modo exponitur, & @ceros, impervia, & Nao, litiens. (1) 
Beneplacitum. ] 7ta S. Auguſtinus, & vetus, quod grace eft. in LSoryoey 
of Sinor ('s 755 al Jou wrhs. Romannm , quia beneplacitum habuerunt-ſervi 
tui lapides ejus. YValgata, quoniam placuerunt ſervis tuis lapides &Jus 
(m) Scribatur hxc. ] Eft hebraiſmns,. pro, iſcribatur hoc : /atins au 
rem habent, (cribantur hxc, & pleriqme, in generatione altera. Santtus 
Auguſtinus tamen & vetus, in generationem alteram. (») Reges. ] Sic 
vulgata, ** greci codices, S. Anguſtinnus, vetus, Reomanum, regna, quemad- 
modum & S. Hieronymns, ex hebreo. (0) Fortitudinis. ] Amt, virtutis, 
ut vulgata & Romanum. $ymmachVs, ator» w idy Tiy iow 1s, JUE S 
Hieronymns vertit, afflixit in via fortitudinem meam. (p ) 1n generatio2 
ne* generationum. ] Sic ad verbum e grace S. Ang»ftinus, & vetus. Pul- 
gata, in. generatione, & generationein. Romanum, in ſeculum ſecnli. 
( q ) Volves.] iaifer, pro quo netat Theodoretus Symmachaum dixiſſe, ant 
Ears, © fic latini, mutabis. (r) Dirigetur. ] Theodoretns ex Symmacho 
Naveye, permanebir. | | 


| PSAL -CH, 
(Jn David.] Apud T heodoretum in{cribitur, Allcluia. (5b) Laudatio- 

nes. ] ayicas, quod etiam habetar in p/alt. /Ethiopico, In caters libris 
greciseſt, dylamdyous, et latinis retributiones. T heedoretas, ex Symmachs, 
wipyo;, beneficia. (c) Miſcrationibus.] Scho!. Aquila, & Symmachus, 
oixleppots, miſerationibus, LXX, & Theodotio , oix]4gue, miſeratrone. 
Cd) Indigndbicur.] Sic S.e Auguſt. et verdts Romani, quod grece eſt, 
wlwnti. Valgata, comminabitur. (e ) Memento. ] Sic S. Ang. et verns, 
p/alt. ec Romanum : itemque eArabicum, &eEthiopicum, et metapbraſis 
Apollinaris, | 


Mynozu: mCagmed tm mh xoys ens agthy gi. 

In caterss libris gracis eft, iuyitSy, et vulgata, recordatus elk, Schol. LXX. 
&Theodotio, wid 1):, memento : Symmichus, wnuordoy,in memoria ha- 
bens (f ) Quoniam ſpiritus. ] Theodoretus ex Symm. Gn mysdua digasla 


ery, Gra iy, Sadgyy ardue, quoniam ſpiritus pertranſic ipſum ; deinde 
non 
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non ſubſiſtet ſpiritus. (g ) Dominatur. ] Jarife, Latini tamen , domi- 


nabitur. 
| PSAL. 


CIII. 
( MV wg es. ] T heodoretus babet, ws inoarwds » QUam Ma» 
JL gnificatus es, & notat illud, ws, hoc etiam loco effe amplifications. 
Refert autem Symmachum ita dixiſſe, v5 $16; us was (al wyue) opides, 
& Deus meus. magnus ( al. magnus es) valde. (& ) Decorem.] 4api- 
may. Alii libri Greci. waroaprancy, quaſi magnificentiam, aut magniae- 
centiam.Schel. Aquila, &ihEomme xj Maafinay,claritatem, & decorem.Sym- 
machus, 5uroy x; bNEiay hupicow,, bymnum & gloriam induifti : Theodotio, 
uezaroapiancy. (Cc) Qui tegit in aquis.] Sic Romanum. S. Anguſtinus 
vero, & vetus, qui protegit. Yxlgata, qui tegis : poteft exim in ſecunda item 
ut ix tertia perſona accipi illud, 5 rrzatur. Videtur tamen potius accipien- 
dum in tertia, ut etiam in [equentibus : et non deſunt, qui hoc etiam lico, ſu- 
periora ejus, non ſuperiora cett, ſed ipſins Des intelligant. Attamen $. Hie- 
ronym:s ad Suniam videtur ita correxiſſe, ut nunc eſt in vulgata, nod an- 
tem pertinet ad verbum, 5:3aQev, valde illud ſignificans eft + ſugnificat enim 
fulcimentum, & quaſi contignationem. (4) Suum. ) Sic Rowanum S. 
Anuguſtinus autem, & vetus, ejus, ambiguum enim eſt illud, ans. Valgata 
autem r#r{us taum. (e) Flagrantem. ] V:S. Ang. & verns : aut,tucentem, 
#t vulg. & Romanum. Grace eſt, og gaizov. Aquila, my x4Cegv, ignem vehe=- 
mentem. Symmachss, aveils gaiza, igneam flammam. (f ) Stabilita- 
tem ejus.] Ve Remannm, aut, firmitatem ejus, #t S. Anugnſtinus, & ve- 
tus. Eft autem Grece, &1 thu aogdxciey anThs, id eft, ipſinſmet terre. Theo» 
deretis :" Aquila autem, 8& Symmachus, 8 Ti; #Jpa; avrhc, ſuper ſede & baſe 
iplius. (g) Amicus ejus.] 7 atuCoaaoy ans. T heodoretns : Wiud, ane, 
pro, avis, poſuit. Ira enim 8 Aquila, & Theodotio eſt interpretatus , 
4 Buozoy wgH frdvua meriCants amrly. Et 3taS. Hieronymas, abyſlo, quali ve- 
ſtimento, operuiſti eam. (+ ) Suſcipient.] Sic S. Anguſtinus, & vetus, 
gued Grace, meyaditorra ayayoer tis diar wi, Vulgata, & Romanum, ex- 
peRabunt onagri in ſiti ſua. Theodorerus ex Symmacho, 4vaxmiorrau oyaryess 
Hay £2v7s, recreabit onager ſitim ſuam. (s) Super ea. | i* wm. ita 
vulgata, & Remanum : & videtar intelligendum ſuper aquas, aut ſuper mon- 
tes. Nam & aqua, & mons apud grecos neutri generss eſt. Saxttus Auguſti- 
4s habuit, ut vetus, ſuper illos, & interpretatur, ſuper montes. (k ) Lx 
tificat.] Loegive,, & eft hebraiſmus - ſicut etiang paulo peſt, corhominis c)n- 
firmat, cuetTs Latini tamen habent, |ztificer, confirmet. Theodoretus ex 
Symmacho, ,6\45wy xogroy Tis xTlwioy, x, yailw Th Sereig 79 avIpwmey, ei 
- 73 24900 ar Gopled am? yas, x) oivey doeaive xggSiar dv2pote, Sine apinurOY Gy 
ineio, x) cpm tz9diav dyIpone ceifer, germinare faciens foenum jumentis, 
& herbam ſervituti hominum, ut enaſcatur alimentum de terra, & vinum 
l=tificetcor hominis, niceat facies in oleo, & panis cor hominis confirmet. 
( +) Ligna campi.] 2nuinta & ſexta editio, & Symmachus, 74 was, Do- 
mini. Aquila & Theodotio, 74 md\is wes, campi Domini. T heodoretur, 
hzbreus autem, & czteri poſucrunt, wes. ( ) Paſſeres.] Theodoretus 
ex Aquila,y& opree vocrwvoeotvyngeg tndrar din wmp Ibi aves nidificabunt: 
herodio abietes domus ei. Schol. adait ex Symmacho, 37% pun Woarwworn md 
ixTivi Biegr vixnos, ubi paſſeres nidificabunc milvo ( ita enim interpretatur 
Santtns Hitronymus ad S::niam, ) Borat habitatio, ( » ) Erodit ] S. 
Auguſtinss, vetus, & Romanum, fulicx. Grace eſt, 7s ipalts 1 oixiz tyra, 
& poſſet intelligs domum hujus av1,, id eſt, abietem, aut quiddam ejuſmodi, 
alticrem «eſſe vides paſſerum. ( 6 ) Herinaciis. ] Tis gecegyevniors, quo- 
modo omnes interpretes tranſtuliſſe teſtatur ad Suniam Santtus Hieronymas, 
preter {xx. quidixerunt woig, leporibus : quod etiam reperitur in mul- 
tis codicibus. Santtus Auguſtinus, & vetus habent utrumque, petra refugi- 
um hericiis, & leporibus....{p ) Congregabuntur. ] Symmachas, vayw- 
enova, recedent, quomodo S. Hieronymns. (4) Creatura tua. |] Ths «no; 
('-. SicS. Augnſtinus, & vetus,& Romanum. eApud T heodoretum in texru 
ecdem modo legitur : ſed cum in explanatione dicatur, xTiazu;, Cxteri reddi- 
derunt, videtar alterutro loco habuiſſe, xmowos, poſleiſione, & fic wulgata, 
( 7 ) Spacioſum.] Sic S. Auguſtinus, & vetus, & Remanum, ac S. Hie- 
ronymus, Nanm 1. 2ui ſcribens ad Suniam, fatetur illad, manibus, quod 
additur in valgata, ex hebraico; & T heodotiouts editione in lx x. ſub afteriſco 
additum eſſe. & Aquilam ſic eſſe interpretatum, cwgvyweE yea & omnes in- 
terpretes. (/) Pertranſeunt.;] ftamoydorJai, latins tamen, pertranſibunt, 
aut, commeabunt. Aguila, aeumre,agmbulant. (rt) Ad illudendum ei ] 
F heodoretus ; Draconis nomine fignificat magnos. cetos, qui in magnis 
pelagis libenter degunt. Illud vero, 4wrailey amp, poluit pro, ov7y, id eſt, 
75 $2a4&y, maris. Nam hebrzus, & Syrus ipſum maſculine nominant. ( « ) 
Ad te expeQant. } apts ot, & hic ef hebraiſmus : latini antem, a te expe- 
Rant. (x) Univerſa.] m wprarre. Aquila, dvoites weles (s, inmydi- 
coyTa: 620.58, aperies manum tuam , implebuntur bono. Theodetio, ayoi- 
Eayris (Cs mw Kicz AuSnor]a dans, aperiente te manum, imple- 
buntur bonitate. Symmachns, ayoiterris ( mw xies Cx negledion]a aa 
39y, aperiente te manum tuam, fatiabuntur bonis. Sexta ſola , & lxx. 
habent illud, 7 oyymy]a. (3) Jocundum fir ei eloquium meum.] T heodo- 
retus, tw Naxcylu), Symmachus quidem dixit, Naactiv, Aquila autem, 5un;- 
er,S. Augnſtinus & vetus, ſuavis ſit ei diſputatio mea : Romanxm, ſuavis ſit 


et laudatio mea. 
(4) _—] Sic etiam Euſebins, & Theodoretus, ac S. Hieronymns, 
inſuaex Hebreo interpretatione. Alis tamen in Hebraico conjun- 
gent cum extremis verbs precedentss pſalmi. (b ) Invocate. ] Euſebiur, 
& Theodoretws : Iſtud, Frxgande, Symmachus dixit, xypvarcrs, predicate. 
1dem Euſebius teftatur alinm interpretem dixiſſe, x, ngacaicde o dvoual we , 
& invocate in nomine ejus. (c) Laudamini.] Exſebiws & Theodorerns ; 
Pro, ena, Aquila poſuit, xwaeds, gloriamini. (4) Confortamini.] 
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S. Anguſtinus ; Hoc enim de Graco expreſlius interpretatum et : quam- 
vis verbum minus Latinum videatur : Unde & alii codices habent, confir- 
mamini, alii, corroboramini. (e ) Anima ejus.] s Juyj avi. Latini tamen, 
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animam. Theodoretus : Hoc quidem Symmachus ita dixit, e ovegv 35 
( al. Nadu) 11 #ogy aur, in ferrum venit anima ejus, ideſt, wye o9ayis 
ris ny, uſque ad cxdem eſt periclitatus. (f) Populorum } In alsis 
libr is grecs eſt, xa, populi. Schol. Aquila, & Symmachus, ut 1xx. Theo- 
dotio autem , aa#. ( g ) Etexacerbaverunt, ] S. eſnuguſtinus, & vertus 

non habent, 8. In alits codicibus grecus,& apnd T heodoretum legitur, in ang 
tmizpeyay, quia exacerbaverunt, & ita Romanum. S. Augnſtings teftatur 

in duobus codicibus ſe legiſſe, non exacerbaverunt. Yul/gata, & non axacer= 
bavit ſermones ſuos. Aquila, x & apeoxecoay, & non contenderunt, Symmas= 
chus, x} 8% 17:i21ezy, & non fuerunt increduli (ic enim S. Hitronymus : ) 
Theodotio , & quinta editio, x} s mgemzpavay,& non Exacerbaverunt, Sex- 
ta editio, ut [xx. {h) Er occidit. ] Agnila & Symmachus, 8 iveydnony. 

& morti tradidit, Theedetio, & ſexta editio, ut Ixx, (5) Edidit.] : , 
np-ev. Apad S. Hieronymum ad Suniam legitar, 'iEippev, & ipſe interpre- 
atur, ebullivit. S. Auguſtinns, & verus, & dedit terra eorum ranas : Roma« 
zum, miſit in terra eorum ranas. (k ) Et comedit fructum terrx eo- 
rum. ] Hec abſunt a Romano, nec leguntur apud T heodoretym, Aquila, x) b= 
02200 769 xggrits x lords ef, & comederunt fruftus terrx eorum. Sym- 
machus x, Jzhgazv mir yiuvnua 4 xoees anrfs, & exederunt omne genimen re- 
gonis eorum : T heodotio, x; xgripegor * xgeamds © yh av, & devoraverunct 

ructum terrx eorum. (1 ) Deterra eorum.]] u #© yis dvF/. Is aliis co- 
aicibus eſt, & Th yi avis, & fic vulgata. Et S. Augnſtinns, in terra eorum. 
Apud Theodoretum legitur, & yi aiyile, & in Romano, in terra Egypti, 
(m ) Petierunt.] Sic v#lgata, & graci codices, Pſalterium Romanum, &: 
vetus, & S. Auguſtings, petierunt carnes. (» ) Eriverunt in ficcis.] im- 
re 2nouy oy arvdpors, Latins , ablerunt in ficco. 
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( 6) Oe. ns, quod vicabulum notat S. Hieronymus ad Suniam, 
utile, & bonum, & ſuave verti poſſe, quod etiam paulo inferins in 
hoc eodem pſalmo notat S. Auguſftinus. (b) Memento noſtri.] Schol. A- 
quila, Symmachus , Theodotio , quinta , ſexta, ut Ixx. S. Hierouymas, ex 
Hebreo, recordare mei. (c) Ad laudandum.?] Latini . ut lauderis. Sed 
viditS. Augaſtinus, unam eandemque efſe in his tribus verſibus Gracam ele= 
quutionem, ad videndum, ad letandum, ad laudandam. (4) Inrubrum, 
mare ] Sic Romanum : quod Grace eſt, ©@ Th igu9;g, haadary, Et fic plures 
coaices Gracos & Latinos, quos inſpicere potuit, habuiſſe teſtater S. Auguſti- 
n«s,in mare rubro: quamwy codex, quem tunc intuebatar, haberet, ut etiam 
vetus, & vitlgata, & $S, Hieronymus ad Suniam, in mari, mare rubrum 
quamv% ſub afteriſco, (te) Verbis ] Sic vulgata, & Greci. In Romano, 
& verere p/alterio eſt, in verbis : iremque apud S. Auguſtinum, qui & iſtam 
toguntionem notat, (f ) Et laudaverunt,)] S:c S. Auguſtinus, & vetus, & 
vulgata, quod Grace eſt, iyeaay, Inalis tamen codicibus Grects eſt, Foxy, & 
in Romano, & cantaverunt. ( g ) Fettinaverunt. ] Sic clarius verti illud, 
£72. X vn, jWaicavit S. Auguſtinus, quam quomoado eſt apud cateres latinos, 
cito fecerunt. (4) Inanimam.} Sic S. Hieronymus ex hebr:o. In alits co« 
dicibus gracts et, ig mis ues, & ſic latini, inanimas. (5) In ſimilitudi- 
ne. ]" Et hanc lecutionem notat S, eAuguitinus, cum tamen idem valeat at= 
que, in {imilitudinem, quod eft in vulgata, & Romano, (k ) Et terribi- 
a. ] A multis gracs, & latins abeſt illud, &. (1) Confrattione.} S. 
Azugnſtmns, in confractione,id eſt,in plaga : grace eſt 3y Ty Spavon, (m) Ab 
indignatione ir ejus. ] am3 wut ogyns ans. 1n alits codicibus greece eft, + 
Iupdy awne, & 19 lating, iram ejus. (=) Quaſlatio.] S. Auguſtinus : quz 
autem hic poſita eft quaſſatio,hxc ſuperius confraRtio : nam in grzco ugum 
verbum eſt. Theodoretus, rw Fpauory, Symmachus dixit, ny, quomodo di- 
ximus S, Auguſtinum eſſe interpretatum coufraltionem, (0 ) Ft diftinxit, ] 
x dice. Aquila, Nixpivey, dijudicavit. ( p ) Interfe&ta. ] Sic vulgata , 
& vetus, & S. Auguſtinus, qui etiam nitat ſic habere gracas codices * Roma- 
num, infeta eſt, (q) Adinventionibus.] 6m parry. Diſputat S. Ane 
guſtinns de notione iſtins diftionss. & inquit alios ex latints non adinventiones, 
ſed ſtudia, alios affetiones, vel affefationes, alios voluptates dicere malniſſe. 
Romanum plerumque habet, ſtudia, hoc autem loco, obſervationibus. ( r ) 
Furore. ] MNotat $, eAuguſtinas, vocabulum, wyuis, alios reddere iram, ali- 
os indignationems, alios animums, quemadmedum- hic Romanum. 
( / } Cum exaudiret.] Sic Romanumo. Vetus vero, & Sanftus eAta 
guſtings , cum audiret, Fulgata, & audivit, grece eft, w mw durdy 
Pr TTTLD 
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(a) A Lleluia.] S. Anguſtinus inquit, huic pſalmo, ficat etiam preceaenti, 
Preponi protitulo duplex alleluia, quod tamen in collatis libris non eſt 
inventum. Luinimo Hebresi & hoc ſimplex Allelaia ponunt pro fine prace- 
adentts pſalmi. (b) Et mirabilia.] T heoderetus, ex Symmacho, 3; m4 Tepdgrd, 
wne, Te. tis TH 8s 7? dy0pomey, & prodigia ejus, qux infilios homunum, (c) 
Er eſurientem. } Plerique greci codices habent, x, uxlw awavacy, & Lating, 
& animam eſurientem. (4) De corruptelis. ] 5 Jagdrgay. S. Au- 
guſtinus, & vetus, de corruptela : Romanum, de interitu, va/gata, de in- 
reritiontbus. (e ) Sacrificium laudis.)] Theodoretur, ex Aquila, wuriay ww 
xezla;, ſacrificium Euchariſtiz, id eſt,gratiarum ationis. (*f) Er impe- 
ravit. ] /taS. Augnſtinns, & vetus pſalterium & Greci codices, quamv!s 
S. Hieronymus ad Suniam aliquid in tis verbis [uperfius agnoſcats eAquila, 
dyaguou acinar es avgay, Teltituet turbinem in auram. Symmachus, chouy* 
TVs 0ans Th xg7e1)i ds tis janrlulu,ftatuente eo tempeſtatem in tranquillitatem.. 
T beodotio, x) inc why xd]aryids auf eg aveay, & ftatuit procellam eorum 
in auram, & v#lgats, & Romanum eodem modo, niſi quod vnlgata ( ut etians 
S. Hieronymus ad Suniam ) pro, eorum, habet, ejus : Romanum vero, neu- 
trum, & reſpondet hebreo. Schol. x; meggyenua n xgratyis Th avpy varxouge, Bf 
ſtatim tempeſtas aurz cedit. ( g) Eorum. | Sic /atini, &- hanc leffionem 
probat $. Hieronymnus ad Suniam. In multss autem codicibus grects (quems 
admodum & in codice Sunie) & apud T heodoretum eft, yirnuans wins, V0- 


luntatis ſux. (4) Civitates. ] Scho/. Aquila, Symmachus, lxx. aa, civi- 
catem: 
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catem:&& fic latins. (5)Geniminis, Jwprdy woviudles.s. Aug. vets; fructum 
frumenti. Yulg. & Rom.fructi nativitatis. H ac notione ſumitur ſepe nativitas 
5 Ecclefiaſtico. (k) Non minoravit.] 5s ouizpus. Romanwm , non 
ſunt minorata. S- Augnſtinus, & vetus, non ſunt diminuta. Aquila, «x 
3219876, NON MINUCT, S ymmarhus, #% 3xize. iminoty, non pauca reddidir, 
Theodatio, ut [xx+ (1) Et pauci. ] S ymmachus, GM way, x) x27 Ee Sa gn 
Gay und (wuog's 1960s, 4 Tau mwpiag, IMMiNUEI, & corrupti ſunt a prefſura 
mala, & calamitate. (»») Contemptus.}] Sic S. Auguſtinus, & vetus,quod 

race et; exSinags. Remanum & vulgata, contentio : ſed videtur legenaum 
cottemptio. (») Errare fecit.] At, ſeduxit, #t S. Augnſtinus, & vetns, 
Romanum Vero, ſeduxerunt. Theogdoretns ex S 'ymmacho, X) TAanhoea duT3H, 
( hacuſque Schol. tribuit etiam Aquile) © uaTarvmm davoicg, & errare faci- 
et eos in vanitate mentis, (0) A mendicitate. ] Aut, de inopia, «t Ro- 
manum, & vulgata. Symmachus, x, 550pory mevyre an xgKanws, x) THe ws 
mine ms ovyſeveia;, & muniet pauperem ab afflictione, & ttatuer ranquam 
Sreges, cognationes. Throdoretus ex Aquila, x) <aprrage mMoxdy 3n mwics, 
x) Siges ws mlfarov Coy ſeriia;, que fic videtur vertiſſe S. Hieronymur, & 1ub- 
levabit pauperem de inopia, & ponet quaſi gregem fanulias, 
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(4) Loria mea.] 1n aliis libris gracts bec ſequuntur, tore 1 Iota 

II wov. & p(alt. vetus, & Romanum, exurge gloria mea. Ab/munt 
rames a vulgata, & S. Hieronymus,ad Suniam, inquit apnd nullem interpre- 
tum reperiri : ſed ex pſalmo 56. huc eſſe ab aliquo tranſlata. ( b ) Dexte- 
ra.] 1n alits grecis codicibus eft, Ti Sk14 Cs, & mm Latinss, dextera tua. 
(c) Exalcabor.)] uyuSjoua, S. Anguſtinus, exaltabo. Valgata, exultabo. 
Romanum, & vetus, lxtabor, ut in pſalmo59. (4d) Spei mex. ] Aquila, 
AurRS we, quod Sanftus Hieronymw, pelvis mex; Symmachus, duteuumndcia 
- pz, Cranquillitatis mex. Theodotio, wt Ixx (ee) Subditi ſunt. ] w- 
trynray. Sic habent libri greci , quibuſcums» facit metaphraſis eA- 
pollinarii. 

Towiy vg" nueTtests annogere gudan Supuadtiu. 

Tn libro quodam manuſcripro ad marginem eft appoſitum, iqixiagoy. Santtus 
Hieronymus ad Suman, ſ[cribit iliud quidem efſe in pſal, 59. ſed in h:c apud 
omnes tranſlatores inveniri, ipt1aoHoay. al. iginiagay, & vulgata,amici facti 
ſunc, (f) Circumftantiz. ] ws. {ta vetns plalt. & S. Hieronymus , ex 
hebreo. Valgata & Romang, munitam * Symmachus, aeumogegypiriu, Cir- 
cumſeptam, adore ge 5 (g) Nonne tu Deus. ] xi ov 6 $835, Sym- 
machns, & wit ov 6 $95, niſi tu Deus. (h) Et non exibis. ] Theodoretns ex 
Symmacho, x, wi apoer For 988 iv Tois par usmy ( al. F paydormr ) nf, & 
qui non preiviſti Dee in exercitibus noſtris ? (#7) Et vana.} Ira verns 
p/alt. & Komannm : vulgata autem, quia vana. 
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( TH laudem meam.”)] Aquila, $8 vurinas ww, Dee laudationis 

meX. Symmachus, 6 Yes vurnoas ws. Theodotio, ut Ixx. (6) Pa- 
rietinis. | FF oizonidoy avfs. 1ta oft apud S. Auguftinum, & in vetere, in 
Pſalms 110. quare & huc loco ita vertendum judicauimns,licet hic apud La- 
Fines ſit, habitationibus. T heodorerns, ſecundum alios autem, 4 F tgernioy, 
ex ruderibus, & ruinis. (Cc) Scruterur fonerator.] T heodoretus, ex 3 ym- 
macho, Cuyrpioar apartug mT Te UndpyorTe wap, COncutiat exactor om- 
nem ſubſtaatiam ipſius. (d) Qui detrahunt mihi. ] Theodoreres , alii 
aurem dixerunt, & dyTizawvoy, qui adverſantur, & fic S. Hieronymas. 
Eandem warietatem notat & panlo poſk idem Tbeoderetus. (e) Er caro 
mea. ] Theodoretns exe Symmacho, vj 1 (apt ps now Sn am? avanxcinlias (al. 
eynaeiniag) Caro mea immutata eſt ab omiſlione unctionis. (f , Nimis. |] 
Notat Sanftus Auguſtinus, quod 7race eſt (pod eg, latinos interaum inter- 
pretars, nimis, interdum valde : & cam ita pontar, nimis, poſſe & in laude 
poni. ( g) Aperſequentibus. ] Aquila,om? nervoyroy, Symmachus, am of 
xeavoyrwoy, a judicantibus : Theodotio, 2 Soxaymroy, ſexta editio, 5 Jw- 
xarTwy, ab inſequentibus, quinta eaitio, Un  NMratewdor , a judicium exer- 


centibus. 
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( 4 VE» emittet tibi.] Grecs collats codices, pafdb Suvduins YEamt= 

af Cor. SedS. Hieronymus ad Suniam teftatur manifeſte, & in He- 
breo, & in lxx. interpretibus habers, virtutis tux : ſicut & Latini habent. 
(6) Dominare. ] xyr:weids. In multss coaicibns additur, x, quod idem S. 
Hieronymus negat apud lxx. haberi. Apud Tertullianum eft, & dominabi- 
tur, apud Sanftum Cyprianum, Sanftum «Auguſtinum-. & in pſalteris ve- 
teri,& dominaberis eAquila,&ryare ivery Fs ix bear (x, invaleſce propter 
inimicos tuos. Symmachas, os 5 raids ivSov 783 ex2p35 (x, tautem Cor- 
Tipe intus inimicos tuos : quinta editio, xgmmwpidbory, dominare, ſexta, xyre+ 
wed, dominaberis. ( c) In ſplendoribus fantorum tuorum. ] Y/x/- 
gara, in ſplendoribus ſantorum. Sanur eAuguſtinus & vetus, in ſplen- 
dore ſan&torum. Chry/eſfomnr : alius, & ty &yioy, in gloria ſantorum. 
(4) Ex utero.] eAfquila, ant winga, 5 opypiopivey Cor Jpbg& mudlonios 
Ce, de vulya e diluculo tibi ros pueritizx tux. Symmachus, us x97 *pYoy ove 
dJpwos n vs6715 (Cs, ficut juxta diluculum tibi ros adoleſcentia tua, Quinta 
editio, wipe; 3 ogaps (or Jpbe& n veerus Cs, de vulva ſuper auroramtibi 
ros adoleſcentia tus. ( e ) Super terram multorum, ## ys manor. Vulga- 
74, in terra multorum. Yeras, ſuper terram multam. Santtus eAuguſtinus, 
ſuper terram multa, Sau&#s Hieronymns ex bebreo, percuſlit caput in terra 


multa. 
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(- | $+- de meo,] /llad, meo, ſuper flunm eſſe dicit Sanftus Bieronymur, 
&. eApollinarius non haber. (b) Exquiſlita.] ZsCymuira. Chry- 

ſoſtomns : alius, ixexCopiye, accurata : alius, mpeodaguiya, parata, inftrutas 
( c }) Confeſſio, | Chryſoftomes : alius, kmnG, x dtious 1 pace wie, 


| 
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laus, & dignitas, operatio ejus. (d) Eſcam dedit, ] Theodoretws, ex 
Symmacho, Tnegy Worx mois goCuutrors wry ( fortaſſe, aurdy ) wynwvivey dos 
vis CunSizus awe, venationem ( at, prxdam ) dedit timentibus ſe, recor- 
datus ſempiterni reftamenti ſui. S, Hieronymus, in tradit. inquit, Siegy, 
apud «Egyptios, fignificare far. ( e ) Veritas.] Chry/oſtomus, 15G: mwd= 
us Th yeah dAnvean th Tha pirrariperiay xiyuy* & 1 Ih pwr TH T4 ate nine 
mo Abyp, me ay amauncs. Uſitatum ſzpe ſcripturz iplam etiam clementi- 
am dicere veritatem, &c. ( f ) Facientibus eum.] Sanus Auguſtinns, 
& vetus, nos habent, eum. 
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(e .] Chryſoftomus : alius, 5 iasnwooun, miſericordia : alius, 
1 p-arPporia, humanitas , & clementia. (b) Reis. ] Sanftus 
eAuguftinus, & vetus, reQis corde : T heodoretus : {3ysav, gentibus. Sed 
facilus Lapſus ab ww%av ad tSvzav. (c) Suavis. ] Vt Santtns Anuguſtinus, 
& verus, ant, jocundus, wt vulgata, yensds dvig. Theodoretus, ex Symma- 
cho, d3a30%5; dung zee, year, clxovouhs me pd) (44,74 WS UT xeimws, DO- 
nus vir beneficus, & commodans, diſponens res ſuas cum judicio: (4) 
Ab auditione mala ] Chry/oftomus : alius, dyy:4iav xaxlw 5 poCySioerar , 
nuncium malum non timebit. (e ) Paratum.”] Symmachws, idpaie ii xap Sie 
ans awe © oy we, Firmum cor ejus, expers ſolicitudinis in Domino. 
(7) Non timebir. } # goCndj, Latini, non commovebitur. (g ) Donec 
videat ſuper. ] Sic Sanus Auguſtinus, & vetus : nec multo alter Sauftus 
Hieronymus ex hebreo, donec aſpiciat in hoſtibus ſuis. Y#lgata, donec 
deſpiciat inimicos ſuos : Grace eſt, is 5 #iÞy #3} 79% ix Igods ane. 
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( 4 JPPueri.] T heodoretus, #1, hocloco non juvenes, ut quidam exi- 
ſtimant, fed, 3s S8as5, ſervos iplos vocar. Ita enim & Aquila, 
& Symmachus, & Theodotio funt interpretati, & hebrzus inquict : ad, 
Abde: fic autem & Syrus. ( 6 y Super filiis. ] 83} 7ixvors, latins tamen, 
filiorum. 
PSAL. CXIIL. 


( a ) egos ] Schol. Egyptus interpretatur, 67&@- , tenebrex, 

| (6) Gettierupt.] 1taS. Auguſtinns, & vetus: vnlgata, exul- 
taverupt, Grace, inipmouy. (c) Quia geſtiiftis.) = pn, 37 toxpTroaTe, 
S. Auguſtinus, & veras, quare geſtiiſtis. /#!gata, montes exultaſtis. (4) 
Commota. ] Yel, mota, ut valgata. Aquila, odviczn, parturivit. (e) 
Qui convertit.] Symmachis, 5 wrabdanoyr@, quitranimutat. ( f) Ru- 
pem. S. Auguſt: & vetns, rupes, Chry/oſtomss, dxegnuuor Ay Thy adige £ 
padios ateoay, NN Ou 1 Zxpoy warts amodpanoplulus dKkegmuens dicit, cam qUE 
terro non facile cedit, ſed a ſummo vix frangitur. ( g ) Super miſericordiam 
tuam. ] Chry/oftomus : alius Nd 73 iazbs (, propter miſericordiam tuam, 
guemadmudum & Santtns Hieronymus., (h) Et in terra. ] Sic pleri 
que libri greciy x, Th yi, quod Sanf#ns Hieronymus ad Suniam ſuper fiu- 
um eſſe arcit : & abeſt a vulgata, & veteri; Romanum vero, Deus autem 
noſter in cczlo ſurſum : in clo, & in terra omnia, &c. cam quo faciunt 
pſalterium e/Ethiopicum, & eApollinarius : nec mnlto aliter videtur habuiſſe 
Santtns Avguſtings, (5) Simulachra, ] Schol. agyh os &. wiecws Ts Jnns 
3. rag” £Cgaois I cis do ipnras 6 Jnaubs. smw ty mov avTiyexoos beim, ws 
ew761G pnoir, Principium ſecundz partis pſalmi. Nam apud hebrzos in 
duos diviſus eſt hic pſalmus. Ita in quibuſdam exemplaribus, inventus eft, 
ut inquit Euſebius. Sed fortaſſe potwit hic Scholion pertinere ad illa verba, 
non nobis Domine, &c. (k& ) Recordatus noftri.  wyndeis nf evabynoy 
1ues, latini, memor fuit noſtri, & benedixit nos, ve/, nobis. (/ ) Domi- 
no. ] we, & eſt hebraiſmus : /atins, a Domino. (mm) Benedicemus. ] 
noynooey 73 wen, & reſpondet hebreo : latins, benedicemus. 1n alite 
coarcibns grecs eſt, woyiowuey, benedicamus, T heodoretus, wroynopiy 08 
xvezs , benedicemus te Domine. 
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( 4 )C\A\Domine.] Chryſoſtomss : alius, 4:15 wes, YEraod mw Juxls we, 
quzſo Domine, exime animam meam : alius, @ Hi xe apiowooy 


Tu uvxl ww, Hem Domine falva animam meam. ( 6 ) Humilitacus fum.] 


T heodoretus, ex Symmacho, iToynaz, x, fowgiy wi, langui, & falvayit me. 
(c) In conſpetu. Its Sanftus Anuguſtinus, & vetus, & omnes greci, 
dlmov xueks, quamvis Santtus Hieronymus ad Suniam id dicat eſſe ſuper- 


| fluum, & probet, quod eſt in vulgata, placebo Domino. ('bry/oftomus 3 


alius, %uaeS:y xeis , ante Dominum : alius, iyatmnTiov. Et fic Sanftus 
Hieronymns, deambulabo. 
- PSAL. CXV. 


(a)CORedidi.] T heoderetus * 5 iegiO- 2; tt norm Equlwd at famy md aey 
Teray up Cuudmovmy* Tis Yd aus 3ox41ar Having, x) + Evve]ov Jn Nady 
Tes, 71 Fe F Cuvngh & tony F Janus qurd]muny def ucy.Hebreus,& cx- 
teri interpretes, & ipſe etiam Syrus, hunc pſalmum przcedenti conjungunt, 
eidem enim inhzret ſententiz. Nonum autem in duos dividentes, hac ho- 
rum pſalmorum conjun&ione zqualem pſalmorum ſervant numerum. (5) 
Humiliatus ſum.] inmmeradu., Symm. awww, afflictus ſum, & fic S. 
Hier. Alind [chol. Symm. irivnzz, langui. (c) Ego autem dixi in ecſtaſt 
mea.7 1a S. Avg. & verns. Vulg. vero, ego dixi in exceſſu meo. Theodor. 
Aquila autem ic, :56 dm & md SmpCdi3ai w, ms arypuaG} NMedous, ego 
dixi in pavore meo, omnis homo mendacium (& fic S. Hier.) Theodotio 
autem, mis 419070 4c, omnis homo deficit; Symmachus autem, x 
&my dJnyorav, mis drypoal0 had ferns, & dixi, cum anxius ac morrens el- 
ſem,omnis homo mentitur. (d) Vota mea Domino reddam coram omni 
populo ejus ] Hec deſunt apud $. Auguſftinum, & in veters : itemque paulo 
poſt, & in nomine Domini (ve/, & nomen Domini) invocabo. 
Q PSAL, 
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(4) NUoniam bonus. ] I» Grecs codrcibns & hic, & in duobus ſequenti- 

bus verſiculis bc repetuntur : in veters plalt. & apud S. Anuguſti- 
mum hic, & in ſequents : in vulgata hic tantum. Quoniam in ſeculum miſe- 
ricordia.} Chry/ofomms, Teri, NMwixzs & NDaxorJoyvoy, Hoc eft, perpetua, 
& non interrupta. (64) Nomine Domini. ] Ef hebraiſmus, wt ſubimtell;- 
gatur prepoſitio. Duare S. Auguſimus, > vetas, & in nomine Domini ul- 
tus ſum eos. F#/gata, & in nomine Domini, quia uſtus ſum in eos : srem- 
que S. Hieronymm ad Suniam, quietiam imquit requirs ilud, quia. Symma- 
chus, Nizpulz, fregi. ( c ) Circundantes.] Theodorerus : Symmachus , 
 vzaucty we, x) mary ere rocty wh, Circundederunt me, & rurſus undique 
circundederunt me : id eſt, ut notat Schol. imzxiaoes iaghonyra apos Beams x) 
mAvopxiens my]oJemaus, fibi invicem perpetuo ſuccedeniibus incurſionibus uti 
ſuit, arque omni genere oppugnationum. (4d ) Fayum. | «newy, & itaS. 
Anguſtinus, & vetus. A vulgata, quemadmodum & ab hebreo, abeſt. (2) 
Exarſerunt. ] Ycxaunoar. Aquila & Symmachns, x, amofictnoay ws mug 
&xay29v, & extin&tz ſunt, quaſi 1gnis fpinarum, & ta etiam S. Hieronymu, 


ſed fine conjuntione, & ( f) Impulſus ] S. eArguſtinus, & fortaſſe etiam 


vets habuit, tanquam cumulus arenz impulſus ſum, ut caderem. (g ) Ca- 
ſtigans.] S. Auguſtinus, & vets, emendans emendavit, ruSdoy inuSd- 
oz. (+4) Hzc porta] !tagrecicollati codices. S. Anguſtinus, & vets, 
hz portz Domini : juſt! intrabunt ineas. (5) Incapur anguli. } Theeds- 
retus ex Symmacho, axpoyonime;, in furmmo angulo poſitus. (k ) Facta eſt 
_ hc.) {ta grect, & eſt heb: aiſmus, ponere faemminum pro neutro ; vulgata 
autem poſuit reutrum , ut ſepe ſolet. $S. Hieronymus, Sanftus Auguſtinns, 
& vetus.a Domino tatum eſt ei : & eſt mirabilis.in oculis noftris : Aquzla, 
mgy.* wwets tyevero, Tur avrs megdtoy iodvy nuiv, a Domino factum eſt hoc : 


id incredibile viſum eit nobis. Symmachus, ov; 65 Snvuacy w 9d aauols nuwh, 


hec eſt mirabilis in oculis noſtris, - ( /) Nunc | 1ra & alibi, & initio hu- 
jus pſalmi redditur particula dy, cujus loco nihil hic apud latizos ponitur. Ra- 
bet autem ape vim quand.:m aeprecaxai, ut apud latinos, hem, amabo, obſe- 
'Cro : quod & hoc loco in diftione hebrea agnoſcit S. Hieronymus in epiſtola ad 
Damaſums de Cſianns : ubi erram illud JN, videtnr potins ex alits interpreti- 
bur agnoſcere, quam ex lxx, quamvs ita conjungat, o i, (m) Bene pro- 
ſperare. ] eviduoy, & poſſet etiam verts, bene proſpera, (ita enim $. Au- 
guſtinn , in explanatione ) proſpere deduc. (» ) Conſtituite.] S. A#- 
guſtinns, & virus, conſiituite diem feſtum in confrequentationibus, q#a/s 
pro, mvxgtuav, quod habent collaia exemplaria, legerint, Tvzgouamy. (hryſo- 
flomus : Alius, Jowrs fopriu ww muinio, ligate ſolennitatem in pinguibus :; 
alius, Cundyorrs W Tarnwper mvrgouere, COlligate in celebri conventu denſi- 
tates : atque hunc locum juxta utrumque interpretem ailigenter explanat, 
Scholiaſtes primam interpretationem tribuit Aquile, ſecundam Symmacho : 
& ad verbum, TygZumy, bac adnotat, axudteny, xgnvav, voou3sory, Obum- 
brantibus,tegentibus, ornantibus. 7 Js ty, (vonorr: topriu oy mls mug Ceo ; 
x7! ws Five bpulwdrlw,urere Lag Armtggs.xT! 5 # Treegy nepavupare x) adds, 
e&rd\zrs md ay. (0) Confitebor tibi,] Schol. Fr of B'. 3504 8% Truwro &y 
my Tereamnnid my $Sevi, tre mags mls of. hrs ei 73 unifis. Hi duo verſiculi 
non ponuntur in Tetraſclido apud ullum, neque apud Ixx neque in libro 
Euſebii. Alind Scholion, 3&5 i;,&- rap 8J4vi epnruy, totus ipſe verſiculus 
apud neminem eſt invencus. N Im ultrmus quidem, confitemini, &Cc. eſt 
etiam in hebreo, & magnam vim habet, ut Patres oftenaunt. & wil 3 SA 
ggu x7' 7 race \anuty 7 cizy 6 Januwd)s immer. Non fruſtra in hoc Plal- 
mo verſum hune Pfalmiſtz repecir. 


PSAL, CXVIII. 


PF" immaculati in via. ] Schol.s mw 705 Cv. EAA 1D 775 7603 519005 OO 
Ws £1) 785 Tap ECgalors bEnutreoy wy 793 5 75 3% SATeegvouis wdf. The 
$ Janis reerpss £1) 3) Tergapirpay. fav oun 6 apr 0 Ty & peyer T8, voum w 
ets. Nondum verſus eſt. Dicebat enim quidam verlus efſe merricos- apud 
Hebrzos, hexametros quidem, qui in cantico Deuteronomii,pſalmos autem 
eſle trimetros, & tecrametros, Eft igitur primus verſus uſque ad illud, in 


lege Domini. (6 ) Dum inlpicio.] /ta S. Auguſtinus, &* vetur, quod 
Greece, & md us ShErimay, Sunftus Hilarins, cum reſpicio. &. Ambroſius, 
cum peripiciam, v#{gata,- cum perſpexero in omnibus mandatis tuis. (c) 
Uſque valde. ] Sic r#ur/us S. Anguſtinus, & vetus quod Grace, as ogodpe. 
S. Hilerins, uſque nimis : cajns etiam leftions facit mentionem S. Auguſti- 
ww. S, vero Ambroſins, & vulgata, ulquequaque, & hujuſmds varietas in 
dittione iſta ſepe uſu venit in hac Pſalms. (4d, Corriget.] xyngwsy, ubi fere 
Latin, corrigit. Symmachas, *y ri adapt ver @ mw fv awe, in quo 
illuſtrabit junior viam ſuam ? (e ) Exercebor,7] [ta S. Hilariur, & S. Am- 
brofius, & vulgata: Vetus, garriam: cnjus ntrin/que lefiontt mentionem 
facit $. Auguſtinus: Grace enim eſt, dS1e3iow, quod Apollinarins reddidit, 
xenzdhow , & videthr accedere ad illud, garriam. (f) Vivam.] Chowan, 
& ſic etiam eApollinarins, & $$. Hilarins, eAuguſtinus, & vetus, & Re 
manum, & $. Hieronymas in ſua tralatione ex Hebr, $. Ambr. ut vivam. 
Tn ali libris Grecks eſt, (nowy we, & vulgata, vivifica me. ( g ) Mirabilia. ] 
| Symmachus, Tem, prodigiofa, (þ) Incola.)] mwgnG-. Notat S, An- 
gnſtinn aliques ex noſtris, iniquilinus, aliquos, incola, nonnullos etiam, ad- 
vena, eſſe tnterpretatos. $. Hilarinr, accola. (5) Concupivit.] immu. 
T beodotio, quinta, & ſexta editio, tmmituoy, confidit. Symmachus, mixcia 
kw, perfeta fuit, Aquila, ut LXX. (k) Confilia mea.] 1ta 8. Hi- 
tarim, & $., Ambroſins : ceteri Latin; , confilium meum.- (1 ) Fac me in- 
telligere. ] Sic putat S. eAuguſtinus exprefſius de Greco dics, quam, infinua 
mihi, aut, inſtrue me. (») Dormitavit.} &ic -Latin2 editiones, & /E= 
thiopica : Uigatey, Greci libri, Apollinarinsnpves,inclinabatur,8& cadebat. 
S. Ambroſins, liett teftetur_quoſdam codires habere, dormitavit , ipſe tamen 

vat, ftillavit, & inquit Origenem hanc mmterpretationem eſſe ſequutum-, 

&. Sanltus Hilerins hoe alits imterpretibus tribuit, icutey wero Inx. 

(»; Fw pone _ you.2e74oov, 9#04 poſſet etiam vert, doce, oftende. 
Mag arias, egem ttatue : & inquit Latinum non potmiſſe ſatis expli- 

e viriniem verbi Grecs & Hebraici. $. Ambroſins legem mihi conſtitue. 


| 
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FLAM. NOBIL IN, V ERS. GRAC. 


T beoderetus: liud,youSimmy,Symmachus dixit, vaidv;Zop,oftende : Aquila 
& Theodotio;esrmy,illumina. (0) Quia ipſam volui. ] 7 arlu 3$iance, Aq. 
5 & as75 iCovandw, quia in ipfa volui;Theodotio, & ſexta editio, in avrly) js 
YHianse,quinta editio on <w airy, Symmachus ut lex. Ex quo [cholio videtus 
colligi aliquid diſcriminis interfuiſſe inter leftionem Ixx, 66+ Theodotiong : 
& confideranda ſunt que bo loco dicuntur 4 $. Hilario. (p) In timorem 
cruum.] eis-73y p6Poy ovv, & fic vertit $., Hieronymus ex Hebrao, Latini tas 
men libri habent, in timore tuo. (q) Quod ſuſpicatus ſum.) Theodoretss : 
Aquila autem pro v@u7]woe , dixit, vaczany. timui, Et fic etiam Theo- 
dotio. Symmachus autem, % 4a«foJuar, quod revereor. S. Hieronymns, 
quod reveritus ſum. (x) Secundum verbum ruum._] x7! + abg9y ovv. Symma=- 
chas ut Ixx. Aquila & Theodetio, x3! mo xocov ow, & fic Latini, ſecundum 
eloquium tuum, (/) Nimis.] Jta Romanum, & S. Ambroſius. Sy 
Hilarius, vehementer, & valde. A vetere abeſt: Greci fere om- 
nes hoc loco habent , egidya , pancs autem in ſequenti verſicals, 
S. Anguſtinua, qux dilexi : ive, quod nonnulli codices habent in utroque 
verſu, dilexi valde, aut nimis, aut vehementer, ficut interpretari placuic, 
quod grece, (\p5Je dicitur. $. Hieronymus ad Snniam inquit eſſe ſuperflu- 
um. (t) Tua.] AMirumeſt, quomodo & hoc $. Hieronymns dicat eſſe ſu+ 
perfluum ; cun non modo ceteri codices habeant gracs, & lathni, ſed ipſe etiam 
in ſua verſione. («) Etexercebor.] S. Augsſtinus, quod plures inter- 
pretes dicere maluerunt, quam [ztabar, aut garriedam, qued aliqui inter- 
pretati ſunt ex eo quod gracus, nhaigew. ( x ) Verborum. ] Sic grecs, 
31 near. Sed latin, verbi tui in quo. ( y ) Conſolatus ſum. ] S. Auguſti- 
»#, vel ſicut alii codices habent, & exhortatus ſum, id eſt, exhortationem 
accepi : Utrumque enim potuit interpretari de verbo grzco, mrepexaiNw. 
1d habet S. Hilarius. Sed $. Ambroſpus, & me conſolatus ſum. (z ) Txdi- 
um.] Sic S. Auguftinus, & vetus, quod grace, awyia, Romanum, deteQio 
animi. $. Hilarins, & vulgata, defetio. S. Ambroſias, pulillanimitas, 
(@) Incolatus mei.] S. Avguſtinas, vel ſicut ajii codices habent, in loco 
peregrinationis mex. T #eodoretas, Ita etiam interpretati ſunt, & cxteri in- 
terpretes, opera LW wi mira me ae ypari (| W Toro Ths TacyiMIc jus, 
cantica erant mihi omnia pracepta tua in loco peregrinationis mex. (aa) 
Hzc faQta eſt mihi.] Laborat S. Auguſtinns, in iſta eloguutione explicanaa : 
ſed eſt hebras{mus : quare $. Hieronuymus ita vertit, hoc factum eſt mihi , 
id eft, hoc mibi boni contigir, (6b) Vias tuas. ] Ita greci codices & meta- 
phraſis Apollinaris, & Ambroſiana editio CMeatolanenſis Eccleſia, & Ro- 
mana, & e/Ethiopica, & eArabica, cetere vero editiones latine, & $$. Hi- 
larius, Ambroſinus, Hieronymus, Auguſtinus, habent, vias meas. T heodore= 
Fas 3; 6EEpaiC- ms oS5 ps, Hes. wauuTas 5 xj'0k Mor ipmiryeuoes Egrunveural, xþ 
oi 0. y 7H 4£a7M. hebreaus autem habet, mts 5445 ps, vias meas. Ita autem 
& cxteri interpretes ſunt interpretati , & ipſi Ixx. in Hexaplo: 
eAaait autems Schol. pro eo quod ſequitur, converti, id eſt, «pa, Sym- 
machum dixiſſe, e7prgoy, convertebam. Nonnulli ex noſtris habent, averti, 
quod nox placuit $. Hieronyma. (6c) Ad cuſtodiendum.] S: Anguſtinus, 
ut ceteri fere latins, habet, ut cuſtodiam, {ed hec addit,quod aliqui interpre- 
cati ſunt ad cuſtodiendum mandata tua, 4/5q#s, ut cuſtodirem, aliqui, cu« 
ſtodire : quod grxcus poſuit, 4 gvazZa%. (4d) Peccatorum.] Refte ad- 
monet $. Auguſtinus hec non eſſe declinatum ab eo, quod ſuxt peccata, ſed ab 
eo quod ſmut peccatores © eſt enim, 4uapmney. (e ) Particeps. | T heodore- 
tus, Symmachus aurem, pro, wnx®, dixit, Cwnuir@r, conjunius. Sy- 
rus autem, giaG>, amicus. Adair Schol, Aquilam &* T heodotionem FA 
utlxx. (7) Bonitatem, ] S. Auguſtinns ; Quod ait gracus, zengmre , 
aliquando ſuavitatem, aliquando bonitatem noſtri interpretes tranſtule- 
runt. S. Ambrcfjus, jocunditatem, eamque dilttionem perpendit. $Symmas= 
chus, wnpymaoas & Sixiv ('v, quod $, Hieronymas, benefeciſti ſervo tuo. (g) 
Coagulatum. ] Schol. zoxaywin, emaitedr, induratum eſt, in lapidem de- 
generavit (4) Bonum mihi.] Theodotio, wt [xx, Symmachus, (wives yt 
{401, 071 RAKOYW voaee Te v6 FAy Te, Dey art Ce, contulic mihi1, quod atfli= 
ctus ſum, ut diſcerem precepta tua, (5 ) Plaſmaverunt.)] Ant, finxerunt, 


| ar Sanftus eAuguſtinus, & alii. Sanus eAmbroſins, paraverunt. S1m- 


machus . dmignozy ps , perfecerunt me. (k ) Veritate. ] /ta greci, 
gued noſtre editiones, in veritate. Santns Hilarins tamen habet, vere, quem» 
admodum- etiants vertit Santtus Hieronymns, (1 ) Nunc. ] Sic Romas 
nM, & Sanltus eAmbroſint, quod grace, Ih, & diximus ſepe has 
bere vim quandam obſecrationts. (m) Convertanturad me.] S, Auguſt i- 
»45 :; In nonnullis codicibus invenimus, & grecis, & latinis, convertantur 
mihi : quod tantundem valere exiftimo, quantum #1 dicatur, ad. me. 
In grecs collatts codicibus eft, rp4{4mody wi,quod Theodoretus inquit Sym- 
machum clarias dixiſſe, avagpilamady ws of gob5uerot os, revocent me ( ant, 
revertantur ad me ) qui timent te. { » , Fabulationes. ] 4tnexias. S. Au- 
g#ſtinus, quod uſque adeo uno verbo nequaquam dici latine poteſt, ut aliqut 
delectationes, al1qui tabulationes, eas dicerent, ut non immerito accipiatuy 
eſſe quidem illas exercitationes, ſed in ſermone cum quadam delectatione. 
SS. Hilarius, & Ambreſius babent,exercitationes : Aquila,inaniv wot ape 
pave Beggs, farriebant mihi ſuperbi laqueos. Symmachus , veropuZdy wor 
Vepipeye wrwyas , ſuffoderunt mihi ſuperbi ſubterranea: Auinta editio, 
apvtdy jor Sapigever Bodwing, foderunt mihi ſuperbi foveas, & ita S. Hirron, 
( 0 ) Injulte.] Sic S. 4mbroſius ( quod indicat explanatio ) & fortaſſe S. 
Anuguſtiaus, intque. S. Hilarias, & p/alterium eAthiopicum : editiones lati« 
ne, 1niqui, 4#t, injuſti. 1» Arabico utrumque conjungitnr, 1niqui inque. 
(p) Omnia ſerviunt cibi.] $5c lat#ni, grace eft, mx ooprevre ae oz, OM- 
nia ( þs latine dici poſſer ) ſunt ſerya tua. An antem ita. prorſus dixertnt 
lxx. dubitari poteft ex «ſto Scholio ; Theodotio, & Symmachus, ut Ixx. A- 
quila, Jaz a. (q) Tunc utique.] Sis /olet /epe- verts illud, avs S., Am- 

broſiusin explanatione, al:oqui periifſem. P /eriq ze tamen hic habent, forte, 

«xt, ſorſitan, (r ) Suſtinuerynt ] Theodoretys : Ilud, Vaiuavay, SyM- 

machus, & Theodotio dixerunt, aroo:dtncar, expetaverunt, & ita latins. 


' (/) Omnis conſummationis ] Remanum, omni conſummationi, quod v5- 


detur reſpondere interpretations Aquile, que refertur in Scholis, Tj may Te- 
6 A as LY , e » , 
Aiger, T heodoretus ex Sym. mans ngmaoudiig eidoy mens : DevawpOr vn evan 


Cs, omnis apparationis vidi terminum-: ſpacioſum eſt mandatum ”_—_ 
| " 


LXX INTERPRET. PSALM. 


De iſt voce ,mess Aiſpntant SS. Hilarins,& Ambroſias nec putant vocabulo 
latino [atis exprims ejus vim. (*t ) Quomodo.] «s, & poſſet verti, Quam, 
& ſoc $; Hieronymnus ex hebreo. ( u ) Sapere me teciſti, ] /taS. eAncuſti- 
nus, & vetns,quod grece, topioas us, Remanum, & vulgata, & S. Hilari- 
#s, prudentem me feciſti, (x) Meum eſt. ] $4 ry. Latini, mihi eſt, A- 
quila, 1645 # alove awry wor, QUIA in ſempiternum hoc eſt mihi ( &ita $. 
Hieronymus : ) T heodotio, in ei; + atave wor, Symmachns, d3 &is alava awry 
dem ſibi volnnt. (y)Prohibui pedes meos. ] over 73 mas pe. Ag. 


wt, Hd 1 fo P . Em: 8 
ets meds j4s ,COercui pedes meos. 7 heodotio,quinta, &- ſexta eaitio, SAVE, 
Symmachus, ut Ixx. (=) Lex tua. ] 1taS. Hieronymus, in cap. 1. eAg- 

4, & pſalterium e/Ethiopicum, & ita codices gras, & T. heodor. 5 #6O- 
(, & metaphraſis Apollinaris, ow Se54us : Editiones vero latine, SS, Hilar. 
Ambroſius, Auguſtinus, verbum tuum. (@) Tuis ſemper. Sic Romanum 
p/alterium, & Fthiopicum, & Arabicam, & tidem ſantti Patres, & codi- 
ces gras, & Theodoretus, poi Ce, & metaphraſis eApullinaris , mazun- 


” 61 043th. 


Hm Husy mAzpyr Nutr cigv low. 
Cetere vero editiones lating habent, in manibus meis, quam SS. eAngrſti- 
"ns, & Ambroſins, fatentur nonnullos covices habere, licet plures illam. S. 
Hieronymus ad SunionL teſtatur, & lxx. & omnes alios iterpretes has 
baeiſſe, in manibus meis, & Schol, Aquila, 5 Jug ws &v mapop pe, antma mea 1n 
vola mea.Symmachus, 1 v4 ps 4@ xies ws, anima mea ad manum mean : 
Theodotio, ut Ixx. Quinta editio, & ye: vs, in manu mea, & ita S. Hie- 
ronymus. ( aaa) Eloquium. } aiztov» Schol, Ixx, Theodotio, &- Symma- 

chus, + a4y Cv, fermonem tuum : Aquila, a piuer; (', verbo tuo. T' heodo- 
retus habet, x3! m3 *>x65 Cz, ſecundum miſericordiam tuam. (5) Vivifica 
me. ] x} Ciowv we. Latini,& pſalterium Arabicum & e/Ethiopicum,& vivam : 
neatrum, videtur eApollinarins habuiſſe, qui ſic vertit, 

* Aunt THis imzarty agnyove xaAcg NTMvHs, 
- Mud? x97 au%wm)s us TW Sefbtrnplfor annulus. 

(c) Adnihilum deduxifti. ] Azr, ipreviſti, «t Romanum, & wulgata, & 
SS. Hilarins, & Ambroſins : Aquila, &mmoximans miyTag 783 emogpegoutiyug 
am axpiCacued, im od Si; Cumrmaions ow, contixilti omnes avertentes ſe 
a lege, quoniam mendaces ſunt doloſz coitiones eorum. Symmachns. dri- 
agyZa; miyT1s TH prpCommor ame oh apogaryuanuy (,ov, waraia W mare y Jydibys 
«254, reprobaſti omnes vagantes a przceptis tuis : vana enim omnis dolo- 
ſitas eorum T hevaotio, & quinta eaitio, EouStywmns TIT} T&s mAavoulos 
am F ancuCaoudmroy ('s, in adv T3 iWunua wwmy, ad nihilum deduxifti 
omnes errantes a prxceptis tuis, quoniam injuſta cupiditas eorum. (4) 
Prevaricantes. | eAut, prevaricatores, wt S. Ambroſins: Aquila, uqu- 
ad Sexoiow mayTas aoeCes Tis yhs, Vinacea deputaſti omnes impios terre. 
Symmachnus, (ogy ( al. ('xaweiay, ſed T heodoretus habet, (nociay ) fnojiow 
auy]a; mggvopues, SCOriam, (al. dolum ) puraſtt omnes, tranſgreſlores 
legis : T heodorio & quinta editio, tis vey Sinolns 783 amis © us, ad nihi- 
lum concidifti impios terrzx. (e ) Confige clavis. ] 1ta putat S. Anguſti- 
us refte verts illud, xgSinwc, rodem modo S. Ambroſins : T heodotio, ut lxx. 
Symmachus, igworeez1 Naw goes Cov 1 age pou, quod Sanftns Hieronymus 
vsdetur wertifſe, horripilavit a timore tuo \caro mea. ] eAquila, 
Aw am Toiows aw 1 gaps wov , Clavis fixa eſt , a pavore tui 
caro mea. (f ) Feci judicium. ] minor 7us. Aquila, quinta & ſexta 
editio, iminau yioty, quod idem valet. Symmachns, iminox me. vpluars Cov, 
feci judicia tua. (g ) Iis qui mihi injuriam faciunt.] 775 4x20} us. SS. 
Hilarius, Ambroſius & Auguſtinas, & vetus pſalterigm, nocentibus me, 
pulgata, calumniantibus me. Romanum, perſequentibus me : quarum leftio- 
mum mentionem facit etiamS. Auguſtinus, ac miratur innulloſe codice legiſ- 
ſe, adverſantibus, ca in ſuo graco haberet, mis avriHizors, quod tamen in 
##ullo ex collatts exemplaribus eft inventum. (h) Excipe.] 1ta SS. Hila- 
rins, & Auguſtinus, 0 vetns, quod grace eſt, iuStku. Romanum, elige, 
vulgata, & S. eAmbroſius, ſuſcipe. Symmachns, ayaJxZa,, recipe, Aquila, 
& Theodotio, yung, ſponde, quod etiam eft S. Hieronymi. +( 5) Domi- 
no. ] 1taS. Hilarins, & vetns.'S. Auguſtinns, licet teſtetur in quibuſdam 
etiam haberi codicibus, quod eſt iu vulgata, & Remano, & aprnd S. Ambr. 
Domine. Symmachus, xaipds xpaZo me) wei, imay ameduuovouct vouur (ov, 
tempus clamandi Domino, quando diflipant legem tuam. ( k) Ditlipa- 
verunt. ] Mixiduony. Schol, Aquila, ixipocay, 1rritam fecerunt, cxtera au- 
tem, ut xx. Quinta, & ſexta, Nexidzozy. (1) Iluminabit.] Latin ha- 
bent in preſenti tempore, illuminar , intelligere facit, azt, intelletum dar, 
ſed greci codices, gona, x) (wina, (m ) Deſcenderunt.] [ta vetns, & S. 
Ambroſins : & S. Auguſtinus, quod grace eſt, xg7i8noav, & ſignificat deſcen- 
dere fecerunt. 1» nonnullis antem codicibas, variJugay. quod hoc loco idems v1- 
detur valere, S. Auguſtinus mentionem etiam facit leftionis, quam habent 
S. Hilariur, & Romanuwm, tranfierunt, S. Ambroſins teftatur fuiſſe aliquos 
codices, qui haberent, vgr:CiCaoay. unde vulgata. deduxerunt, [dem S. Am- 
broſius, lib. 2. de panit. cap. 10. & alibi habet, per exitus aquarum de- 
ſcenderunt oculi mei, #t videatur aut putaſſe legendam, I Sidhs, aut pre- 


Poſitionem addidiſſe ad locam explicandum : nam & hoc lozo dicit in explana- 


Horne , oculi tanquam in decurſus deſcendunt aquarum : 94 de re diſputat 
etiam S. Auguſtings hic. ( n) Cuſtodivi.] 1ta S. Ambreſins, & Arabi- 
cum & e/Ethiopicum : cujus leftionts mentionem- etiam facit S. Auguſtinus, 
bicet ipſe habeat illam, quam cateri latini, & quam probat S. Hieronymus 

cultodierunt. epollinarins, ' 

| Azxpubey]a xind vu glans apoyerreuoy comms , 

OuUrtxg Srartoiuy Veptdpaymy ng5a Jropoy, 

( © ) Zelus tuus.] Sic S. Hilavins, Romanum, & S. Ambroſius, zelus do- 
mus Wz : quarum leftiouum mentionen facit S. Aug. licet ipſe habeat, ut 
vers, & vulgata, telus meus ; Aquila, YEdeoiy wa 5 Cints Cov, conſumplit 
me zelus rus. Sym, dmmomoty wn linadts wouy LAcere me fecit zelus meus. 
(?) Ignitum.] $, Hilarius. Non explicat proprietatem verbi hujus, la- 
tinitatis tranflatio. Quod enim nobiſcum ignitum, id grxce, mTvgoutyoy, 
ſcribit : Tm Tvpwpevey, autem id ſignificat quod tanquam conflatum, igne 
purgatum fit. (4) Et viam.] 1» mwaltts grects codicibus eſt, x, Ciaiy ws, & 
vivifica me. S. Hzlar, intelletum da mihi eorum & vivificet, (r) Tibi.] 
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Romanum, & vnlg. ad te, a vetere #tramque abeſt, itemque 4'S. Augnſtino, 
qui tamen hec addit, vel ficut nonnulli codices habent '& grzci, & latini , 
clamavi te, & falyum me fac. Quid eſt, clamavi te, nifi clamando invoca- - 
vite? (/) In immaturitate. |  dveiz, quam diftionem explicat reltesS. 
Ambroſius : S. Hilarins, & Romanum, & vulgata, in maturitate. Vetus , 
intempeſta noQe. S. Anguſtinus : plures codices non habent intem- 
peſta note, ſed immaturitate. Vix aurtem unus inventus eſt, qui habes 
ret geminatam prxpoſitionem, id eft, in immaturitate, &c. (t) Vivifica 
me. ] Cory js. Schol, Theodotio, Lioy w. Aquila, Zuwny ws, quod idem va- 
let. Symmachus, dyatuociy us, revivitfica me. (x ) Iniquitate. ] Ita ve- 
tur, & S. Ang. qued grace eſt, ayouig, & poſſet etiam verti, iniquitati, quod 
babet S. Hilarins, & vulgata. Romanum, 1niqui. S. Ang. teſtatur quoſdam 
codices habere, nique, & ta S. Amby. Sym. *arwuray of Nowyris ps, feſtina= 
verunt perſequentes me. ( x ) Propter verbum tuum.] 1ra S. Ambr. quod 
grace, d)# x5v ('s. Theodoretus, 4 8 xiywy Cov, per verba tua . /atini, pro« 
pter eloquium tuum, qzzo2048 ſolent vertere, aizzov. (y) Secundum judi- 
cium tuum vivifica me. ] e£quila x7! neioes gov Conc ws , ſecundum 
judicia tua vivifica me, qzod haber S. Ambrofins. ( & ) Inſenſatos. ] Sic ve= 
15 & S. Aus. quod grece, dowiriyT4;, Romanum, SS. Hilarins, & Ambr. 
non ſervantes pactum, valg4ta, prevaricantes, que videntur ex alits eſſe ins 
terpretationibus. Nam ita Scholiaftes ; Aquila, Theodotio, Sexta, 4ouuge- 
TounyTe;, Syrmachus, & Quinta, d4SemwTu;. (w) Septies.] T heodoretws : 
Quidam illud, £745 , interpretati ſunt, aeaguizes, ſxpenumero. ( aaaa ) 
Laudavi. ] Sic vetzr, & S. Angnſtines : Alii, laudem dixi tibt: Aquila &* 
Symmachss, vn (5, hymnis celebravite. ( 6 ) EruRent. ] Z:gdEavm, 
& ſic in ſequentibus, Latin tamen eructabunt, pronunciabunt. ( c ) Ele- 
Si. | neemnazulw. T heodoretnas * Symmachus, quidem, catulw, Aquila autem, 
& Theodotio, YZ:a:Z2ulw, dixerunt, que idem fere valent. (d) Concupi- 
vi. | *reri2n78. Theodstio, quinta, & ſexta editio, «memiit1coa,quod valet, ſpe- 
ravi, & confidi : Aquila. YZamulw, avide pendebam, Symmachns, Vvitrm- 
Wars, ſuperconcupivi, ft /atrs latint dici poteſe. 


PSAL. CXIX. 

(a) CAnticum graduum.)] 9/5 7 draCalff. Notat $. Anguſtinns his 

gradzs aſcendentes jignificars. T heodoretus : Theodotio, 49ua 
F/ avaCaowvuy, canticum aſcenſionum : Symmachus autem, & Aquila, &s 
7:5 &vedagcas, ad aſcenſiones. (6b A labiis injuſtis.] Sic S; Anguiti- 
nus, & vetus. am yantoy ajttuy, alli autem Latini, iniquis. Chryſoſtomnus : 
alius, amd y<laus vs, a labio mendaci. (c) Quid detur tibi, Chry- 
ſoftomns : alius, 7 mngeZet avs, 77; aggSiions cor yaware ale ;, quid prabe- 
bit tibi, aur quid apponet tibi lingua doloſa ? Alius autem, 7 Jy oor, x) 76 
ae33tin Coryrowe wrwmaioas; quid dederit tibi, & quid adjecerit Cibi lin- 
oua inſidioſz invalionis ? quodnam, inquir, inventum fuerit hac umpro- 
bitate dignum ſupplicium? (4) Defolatoriis,] S. Anugnſtinnes, vel va- 
ſtatoribus : 77s zgnwurots. Chryſeſtomns : alius, Biay 7% Juyagev inoryTa 7 ave 
Spaxor imibacukver, ſagittz potentis acutz cum carbonibus conſtipatis : & 
alius, Cus dr Fgamats dexwhinms CUm carbonibus juniperinis. Hoc Scholiaſtes 
tribuit eAquile, (e ) Prolongatus eſt. ] eAmt, longinquus factus eſt, 
ut $. AuguStinas,& vetas. Chryſoſtomus : Alius, & wet, #7 megtzay magelauus 
oz, hei mhi, quia procraxi incolatum : alius, 7 DfOTWAU TEUTE Wy Waxpioum, 
quia proſelyrus tui in longitudinem.. (f ) Cum tabernaculis,_ /ta etiam S. 
Auguſtinus, & Vetus : cateri fere latins, cum habieantibus. (g ) Cum 
loquebar illis ] Aqnila, 3rzy ixdaoun aurols, cis mazuor, cum loquebar illis, 
ad bellum : Theodotio fere, ut lxx. imay tkAdaoun anos, EmASusTey We. Sym 
machus, i\d2.oun euros, mA4pties, lOquebar illis, bellantium & oppugnanti- 


um more, : 
PSAL. CXX. 


(a | Sor Vetus, & $. Auguſtinas, levent oculos ſuos in montes, 

unde veniet auxilum illis : quod in nulls ex collatis grecis codicibus 
eft inventum. ( b ) Non des. ] [ta cadices greci, & Chryſoſtomus, & Theo: 
doretus & Apollinarinas : 

ANZ gia wy ofio mdz xaovs£ 9% tdarnss 
at plalterium vetns, :- $. Anguſtinus , ne des ad movendum pedem meum. 
Cetere eaitiones latine, & S. Hilarias, non det in commotionem pedem: 
tuum. P/a/terinm e/fthiopicum, non det pedem meum. Chry/oftomus autem, 
& T heodoretus quod ſequitur, wn 5 vueaty, ipſt videntar legiſſe, wi 5 vue, 
non dormitabit , eAquila, uy Ins cis ((paaudy ms (8, ne des in prolapli- 
onem pedes tuos. Theodotio, wi Ins cis axney (quod items oft in noſtris grecs.) 
Symmachus, wi Sous Serrgealwea, ne des circumverti. (c) Manum dex- 
tram tuam.)] S. Auguſtinus, & vetus, protegat te Dominus, ſuper ma- 
num dexterz tuz. (hryſeſtomns : alius. ms" uw yiex mw Ev Cv, juxta 
manum dexteram tuam. (4_ Cuſtodiat. ]qvadZa, multi codices grecs has 
bent, qu>dZec, cuſtodier, /atini cuſtodit,multeque ali fimiles varietates & in 
hac, & in alits pſalmis ſunt. (e ) Introitum.] Chryſoſromns : alius, rw 
aeranday (', acceſlum tuum, ; 
PSAL. CXXL 


(4 ) FN iis qui dixerunt mihi.] 1:4 videtar legifſſe Sanfus Auguſti nus, li- 

cet habeat, ut vetns, in his quz, Nam fic inquit in explanations * 
Jocundatus ſum in prophetis, jocundatus ſum in Apoſtolis. Omnes enim 
iſti dixerunt nobis, in domum Domini ibimus. ("eters Latini, in his que 
dia ſunt miki. Chry/oftomns : alius, Lggyydiw cimbyrwor wor, cis F olyoy yuens 
1a, lxtatus ſum, cum dicerent mihi, in domum Domini venimus. (6 } 
Que zdificatur.] Symmachus, izgeozany Tho prodeuspiviu ws muy, Cundgpecy 
&0vozy 5nd, Hieruſalem adificatam, ut civitatem, habentem connexionem 
fimul : q#am etiam interpretationem expendit {bryſoſtomus. ( c ) Tribns. ] 
{hryſoſtomas : alius, oznFez, ſceptra,, (4 ) Intg:rogate.)] Jta S. Anguſti- 
nus, quod grece, iguriazre. Notat Chryſoſtomus idem valere, ac petite, & ro- 
gate: quam difttionem cateri fere latini habent. Idem teſtatur alinm. intere 
preteny dixifſe , daracuys Thy itperaig. , falutate, ampleimini Hieru- 
falem. (e}) Et abundantia. ] die. Chryſoftomus : alius , ne5woeo , 
Q2 quieſcent; 


v o#$ Fong > 


. Chryfo 
| Ita filu excuſſorum.) T heogoeretus ; Theodotio autem, ws Gay wo xetet Jyyar 
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quieſcent : alins, 4 more dzamwrri; 72, bonis afficiantur diligentes te. 
T heodoret hac totum £x S 1ymmachso, Lontouds Thy tEpso dau, np$pnovoy 08 


za marr; os. (f) Virwite tua. ]: Chryſoſtemus ; alius, & md aegreyjouen 


Ce, in antemurali tuo : alius, & 7 FuGonp Cx, in ambirutuo.: ( g) Et a- 
bundantia in turribus tuis. ] & cvwwis o 7 mvpCapen (x,  poterat etiam 
verti, & proſperitas in turritis palatiis tuis. Schol. Specs, apud Syros ver- 
nacula lingua dicuntur domus magne : dequaresS. Hieronymus in pſal. 44. 
ad Principiam. Chryſoſtomus: als, cvnidez, proſperitas : alius, ipeuie, 


quies : alius, yovyg4e ov vis Beamer (|z, tranquillitas in regis tuis. Theodore-, 


rus hoc totum ex Symmacho , ein eplun' Tm. aerCih, novye, w mis Bar 
oncins Cs. ( bþ ) Loquebar. ] tndnow Jy. Sed noſtri omittunt iliud 


Hh. Ctryſoftomns : alius , aaniCo iglwly & (o , loquar pacem 


in te. 
PSAL. CXXIL 


(0) [param ] Ita S. Auguſtin, & vets, quod Grece, 3 fioy, Ro- 
mann, & multum. S. Hilarius, & vulgata, quia multum. Theodo- 
retus : Symmachus autem ſic, mM topricty i uy nas mA AowTOy 7h our 
Muwourroy, n/a er F/ <gpnedvor, mulcum fatiata eft anima noftra, ob- 
loquentibus abundantibus, & ſpernentibus ſuperbis. Chry/oſtomzz hec ea- 
dem refert , & adadit : alius, T8 1 frond ( fortaſſ, e, wimieumed ) off Wap* 
g5eav, ſubſannatione elatorum : alius, YZudevwno; dv Þ Snvowrwy, de- 
ſpeRione eorum qui bonis affluunt, Schol. ex Aquila, mnis winign, 
multum implerta eſt. 
PSAL. CXXIII. 


ONBa7 Dominus. } Symmachus, & wi wo Tt, 575 iriver nuty, nil 


Dominus, qui faRus eſt nobis. (+ ) Forſitan aqua adſorbuiſlet. ] 
Aut, demerſiſſer, ut S. Augnſtinns, & vets. Chryſoſtom : alius, or av Th 
USems maphrnvoe ua, os pdexyt, mperdoyrs x7 © aluxis nw, tunc utique f- 
quz inundaſſent nos, canquam gurges, tranſeuntes ſuper animam noftram. 
(c ) Fortaſle pertranſivit.] /ra $. Angnſtinus . & vetus, quod Grace, 
ac Nnngev, ac poſſet tamen verti, nt alii latini, forſitan pertranſiſſet. Notat 


_ autem S$. eAuginſtinus illud, acg, non eſſe proprie, forſitan : ſed hoc valere, pu- 


cas pertranſiit anima noftra aquam fine ſubſtantia ? addirque , Et quare 
dicunt, putas ? quia magnirudo periculi vix facit credibile,quod evaſir. Po- 
terat tamen in hoc pſalmo verti. utique profeto. Chryſoſtomus : alius, m7: 
mga Soy Varig why lol nfs, os ma vdsri, ol Sapigarer, Unc tranfierunt ſu- 
per animam noſtram ſuperbi, velut aqua. (4) Intolerabilem ] S, As- 


guſtinss, & vetas, fine ſubſtantia. S. Hieronymus in commentarits ; Ver- 


bum, ayvmzzrzy, apud grxcos ambiguum eſt : & poteſt ſonare, quod non 
ſubfiſtat (3a enim legendam) 8 quod intoſerabile fir, hoc eſt, quod nemo 
ferrequeat. Pro quo & Aquila, & Symmachus, & Theodotio, & omnes 
interpretes parti voce conſentiunt, ſuperbas aquis, & arrogantes, pro, 4yvzz- 
7), transferentes. 

PSAL. CXXIV. 


(a) Ne: commovebitur, }] Chyy/. alius, a aire eoy ets F araya dlteuWoy 

VN #7 izprmany, immutabilem in xternum, qui habitat circa Hieru- 
falem. {# ) Ur non extendant. |] Chry/eſtemns: alins, 4 5m 8x ,rHhvuny 
oi Ii42.401 tis &voriay xelegs avig, propterea non extendunt juſti ad iniquita- 
rem manus ſuas. (c ) Strangulationes. ] payſuaidg. Santting eAlupuſtinas, 
& vets, ſtrangulationem. S. Hilarins, ad obligationes : Romannm,ad ob- 
ligationem. V#lgata, in obligationes. T heogoretus : Aquila quidem in- 
terpretatus eſt, Namorgs , implicationes, ſimultates : Symmachus vero, 
oxontirirass, Obliquitates, & tortuolitates. T heodotio autem , Nepaupiys , 
perverſa. : 

PSAL CXXVY. 


(4) Um converteret.?] Sic videtur legiſſe S. Auguſtinus in progreſſu 

explanationis , licet initio habeat , ut vetus, cum converterit. FS. 
etiam Hilarius in progreſſs, dum.avertit. Valgata autem, & Romanum, in 
convertendo Dominus : & { diceretur , Dominum , reſponderet Hebraeo , & 
Greco. Chryſoftomus : alius, Try 62g wer mW arx parody nay, Lowe 
Sz 72%g934:21,401, cum redire faciet Dominus captivitatem Sion,erimus con- 
ſolati: alius interpres, oo exuTyi2Co for, licut ſomniantes, De iſta vece, ſi- 
cut, diſputat S. eAugnitinns, & T bgodoretus itarinquit : 1ilud, we, hoc 
loco fignificat &imay, intentionem, & amplificationem. (6 ) Exaltatio- 
ne. | Theodoretrs, mw djeamiany, Aquila quidem, 4:y:ay, laudationem , 
Symmachus autem, evpyuizy, benedictionem, ſunt interpretati. ( c ) Tor- 
rentes. ] xedþþecs, quod latins, torrens : ſed ilud mags reſpondet hebrao, & 
caters interpretibus, Chryſoſtomus : alius interpres, os x2mþfoiag, ficut flu- 
enta : alius, ws 3227vs, ſicut rivos (& ita S, Hier. ) alius, &5 dgwgus, ut emi. 
ones. Scholiaſtes primum tribuit eAquile, ſecundum Symmacho, tertium 
quints editions, 


PSAL, CXXVI. 


(a) Dificantes. ] LZatiss adarnt, eam, & parlo poſt, cuſtodit eam. 
(5) Invanum, ] & wdrlww. Fulgata, vanum. Aquila, &xj v- 

ply oepiCun avicuot, Bexdvveny xg21%, fruſtra yobis ante lucem evigilantibus 
ſurgere tardantibus ' ſedere. Symmachus, wry vuiy S pope avian eig 
T7 o}#1oavanum vobis a diluculo ſurgere ad habitandum. Chryſoſtomas : ali- 
us, agortge 7% x8-Yi% differentibus ſedere. (c) Surgite, | Theodovetns 
$nquit eſſe, tyeipeRy, , modo infinito, & non imperandi, & editio Gallicana ha- 
bet ſurgere. (4d) Panem doloris.] Schotiaftes ex Theodetione & Symmas- 
cho affert, «1u»oy, idolorum, ex ſexta editione, mdyns, erroris. S. Hierony- 
mus ad Marcella de ſexta eodems modo, itemque de Theodotiqne, cui con- 
jungit quintant, S mmaoho AATENLL tribuit, aemy xagx0 m2 You pon, quod EX. 
ponitur, 5nquit, panem zrimnoſum, & Aqzile, «prey dampnudroy, qua de 
re _— aiſputat. (e) Merces fructus.] * wid; 7% x9pre. Schol. ex 
ſtomo : alius, was 6 xwpris # 2273s, merces i ple fructus yentris. (f) 


j ——_ —— 


OY SI NS  _ 


F, Tu; fot vein, ficut ſagittz in manu potentis , ita fili juventutis; Se- 
cundum hanc autem & Aquila, & Symmachus ſunt interpretati. S. Hijero- 
»ymas ad Marcellam, quod Aquila interpretatus eft, ſicut filii pubertatum : 
Symmachus, & Theodotio, ſicut filii juventutis : Sexta, jxovn.3%yT0 ved, 
quod nos dicere poſſumus, exacuti ſenſus. Chryſoſtomus : alius, «md, al- 
ligatornm. (g) Beatus qui. ] Schol. ex Aquila, & Symmacho, ayie | Vir. 
Sed Sanftus Hieronwymus ad Suniam- , teſtatur hoc etiam in Ixx habers. 
( þ ) Implebit deſiderium.] Sic Saultus Hieronymus ad Suniam , quam» 
vis in libris latinis fere omnibus ſit, implevit. C hryſoſtomns : alius, 74 apts 
xe wns, pharetram ſuam. (5) Confundentur. ] 1:4 Romazums, &+ FS, 
Bilarins : quamvs ceters latini habeant, confundetur, loquetyr. 


PSAL. CXXVIIL. 


(a) Almarum tuarum.] # wg» (x. Theodoretus ; Symmachus autem ; 

P zomy x,c1py Cx Fwy, laborem manuum tuarum comedens : ur per- 
ſpicuum fir, etiam 1xx, xzgT3s , non vocaſle fructuum perceptionem, ſed par» 
ticulam manus, 240d etiam notavit S, Hier. ad CMarcellam, cum libri 


_ [atini haberent, fratuum tuorum. Etiam primo Reg. cap. 5. x4em07, eadens 


xotione accipinntur pro particula mannus. Schol. refert ex «Aquila, wmy = 
ay ('s, laborem volarum tuarum. ( 6 ) Sicut vitis abundans,] S, Aw- 
guſtinas, & vetus, {icut vinea fertilis. (c) In lateribus, ] Chryſoſtomas : 
alius, & mis tawrzmis, in penetralibus : (nam fic S. Hieronymus : ) alius, & 
Ts wegts, in femoribus. ( 4) Novelle._] veigur. S. Anguſtinus & ve- 
ts, novellatio. ( e ) Er videas bona. ] Chryſeſtowas : alius, & 3eg U dza- 
vis ieperuaiu , & vide in bonis Hierufalem. (f ) Pax. ] Sic grec;, 
& caters latini, preter Santlum- Hilarium- , & vulgatam-, ubi eſt, 
pacem, Apoliinarius, 
Eteiivy eters 7 xaurey FOegnnen. . 


PSAL, CXXVIIL. 


(a mgoverent.] SicS. Hilarins, & melias hoc modo videtur verts, 

em unoay, quam quomodo ceters, expugnaverunt. (6b) Etenim 
non potuerunt mihi. ] Chryſoſtomze , alius, dv" 8 nSuwitnouy wor, non po- 
tuerunt mihi ; alius, dx\* &y, vpiguary pu, fed non prevaluerunt mihi, (c) 
Fabricaverunt. ] Theogoretus, ex Aquila, & T heodotione, nerpianzy, arave= 
runt, (4) Prolongaverunt. ] ipdyuray, quod S. Anguſtinns, & vetus, 
longe fecerunt injuſtitiam ſuam. T heodoretns : Aquila autem, iwixvyay, in 
longum protraxerunt. Symmachus autem, mpiriyoy xaxounres, protende- 
runt afMigentes. ' (e) Concidit cervices.] (winter, latini fere, concidet, 
T heodcretas, Tv5 avywes. Aquila quidem, & Symmachus ſunt interpretati, 
Bezx#r, laqueos : Theodotio autem, xaos, numellas : quod in quodam 
Scholio tribuitur quinte editioni. ( f ) Etavertantur.] 1taS. Angnſtinns, 
& vetus : vulgata, & convertantur. S. Hilarins , & revertantur Roma- 
num, & revertantur omnes. Chry/oft. alius, avanammaay tis mi. emaw, CVEr- 
tantur retrorſum. (g ) Evellatur. ] ae 3: cyaradlwas, T heodoret ns vides 
tur habuiſſe, a3 5% JZar$1ow,priuſquam floruerit. 1ta enim ſcribit, Quzdam 
exemplaria non habent, UZay2$4c0, ſed %%,amadlja. PDnuod habetar ttiam in 
Scholis, & adaitur : Aquila, 5 dpwaey avitvuacr, YEnggrmny quod olim germi- 
nabat, exaruit : Theodotio, & Quinta editio, &4ara3jva, Symmachus, 24* 
zauMioas, caulem emitterer, Sexta editio, zpzogm, firmaret, (h) Imple- 
vit manum. | inipoce TW ygipe, licet multi latini, implebit. Chry- 
ſoſtomus teſtatur , pro, ggiga, aliums dixiſſe , Jyaxy,, pugnum. (3) 
Benedizimus. | Schol, Ixx dixerunt, wacyinguey > Symmachus, aoygury, 
benedicimus, 


PSAL, CXXIX. 


(a) _ tibi. ] Car. Latins, ad te. Theodor. 24iupats or, clamavi te : 
drqua lequutione diximus etiam [wpraex S. Auguſtine, Et Schol. 
Theodotio, ut lxx. &44#eatf4 7 ers. Aquila, & bavtoy timngacouplu 4 wet, 
de profundis invocavi te Domine: Symmachus, 24 bavumrimuy caatou oz xu- 
es, de profundiilimis vocavi te Domine : quinta, & ſexta editio, #xixpats 
Cs were, Clamavi te Domine. (+5) Nomen tuum.}] Sic eſt 53 editione Am- 
brofiana Eccleſia Meaiol. & in pſalterio Arabico, & e/Ethiopico, & in ple- 
riſque libris grecis, & apud Theodoretum , qui hac refert : Pro 9% 
y6uaTEr, Aquila quidem & Theodotio interpretati ſunt g6Coy, timorem, 
Syramachus autem, yiuoy, legem, q#0d habent cetera editiones lating, & SS. 
Hilarins, & Arnguſt. Scholiaſtes adait quintam dixiſſe, 67s 6mgoCos ton, 
ut terribilis ſis. Chry/oſt. habet, vey, & hac affert : alius, 4y*K4 78 ovounreg 
Cs, propter nomen tuum : alius, #vexe 7% yrodjve # abzoy Cx, ut cognoſca- 
cur verbum tuum : alius, Sy2xey g6Cs v@ipare xieuy, propter timorem fuſtt- 
nui Dominum : alius, Zy#ey vous HDiueiye. wer, propter legem expectavi 
Dominum. S. Hieronymas ad Suniam, Pro nomine enim five lege apud he- 
brxos legitur thira, quod Aquila interpretatus eſt, g&oy, hoc eſt, timorem, 
Symmachus, & Theodor. yi vey, id eſt, legem, putantes thora propter lite- 
rarum jod & vau fimilitudinem, & formam, quz tantum magnitudine di- 
ſtinguuntur. Quinta editio terrorem interpretata eſt : ſexta, verbum. Apol- 
linarins ita readit, ES 
Eivexg. ons ovpins ageTly pamniiov &TAlw, | 
propter tuam ſapientiam virtutem regalem ſuſtinui. (c) In verbum tu- 
um. ] Sic vets & SS, Auguſt. & Hilarins. Vulgata antem, & Romanum, 
in verbo ejus. Chryſoftomns : alius, ag9rdvcnoty n uo 1s 73 piiguctm ane, EX 
peRavit anima mea verbum ejus : alius, v@iuuyty 1 ay ts, 3} 7 Pijucs aus 
+ogainyo,ſuſtinuit anima mea &verbum ejus expectavi.sS choliaſtes hoc tri- 
buit Aquile, & hec addit, Jug [4s £15 vuelov Fe) QUAZTIvTWY Thy apuley, alli= 
ma mea ad Dominum pre cuitodientibus matutinam vigiliam, 


PSAL. CXXX. 
(4 NE in altum elati.] Sic vets & S. Augnſtinus, quod Grace , 


wwmoddSncey, caters Latini tantum, elati ſunt. Chryſoſtemns : 


alius, 8? v.J4$e54y, neque exaltati ſunt. (6) In magnis. | 7 —— 
ym- 
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Symmachus, autem  aneroTHOY. Aquila autem, < p5aa00vy25,in Magni- 
Ecentiis :- Hoc ſecundum in Scholio tribuitur Theodotioni, (c) Neque in 
mirabilibus.] Theodoretus, ex Symmacho, Je vpCdnuay wag wi, neque 
cranſcendentibus ſuper me : quod item in Schol. tribuitur Theodotions. (4d ) 
Si non humiliter. ] T heodoretus, ex S ymmacho, & wn nEioaz, x; Opolons Thy 
Lux 148 Um NATE! af 9%; MTS & CUTE , 5 T5 &yrymd; Zen Th Juyi ws, non 
dignatus ſum, & ſimilem reddidi animam meam ablaQato erga matrem 
ſuam, bc retribuatur anime mee. Patat autem S. Toannes Chryſoſtomus 
eſſe hyperbaton : nt ita ſit intelli gendum, f1 non humiliter ſentiebam, ficut ab- 
{aatus ſuper matrem ſuam, ſed exaltavi animam meam ; ita retribuatur 
animz mex. (ee ) Sic retribues.] {ta Romanuw, nec multo aliter Amor. 
& Hilarizs, ficut ablacato ſuper matfe ſua, fic retribues in animam meam. 
Grece eft, arlemduras, in comment ariss quibu[dam eſt inventum, ay]amdo71s, 
& ſec ceteri latini, retributio. 
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{a) [OY gormummnryy eAgquila, uaxovyies. Symmachus, zyunTws;, 940 ver | 


xationem © aſſiifionem ſignificant. Ynuinta editio, Tvauywnas, 
humiliationis. (6) Sicut.7] &5. Remanam haber, quis, wt viacatur legs 
potziſſe in Graco, is. Notar S. Hieronymns, in comment. hoc reſpondere He- 
brao. (c) Et requiem.] Schel. &5 5 ix in Trcrro oy my Tergaomnidy. 
mug Ty) ©20fvniovt wore, avTi , mis Bnegdegts (a, Them, Tis zporupers js vUcu® 
wu, 1) Te 0%]a.04NiSp, cg movers Ts 0. Excrre WC4ATLEON. Hic verſus non 
eſt poſitus in Tetraſelido.Apud ſolum Theodotionem,pro,mnis fatgdeyrs pe, 
Palpebris meis, poſitum eſt, 735 zporupors pu rv yy, eemporibus meis dor- 
mitationem, In oaſelido autem apud ſolos 1xx, poſitus eſt obelo notatus. 
(4) Campis ſylvz.] S. Arzgnſtinus & vetus, in campis faltuum : e/quila, 
& Symmachas, & x54, in regione, Quinta editio, ov dw, in agro. (e) 
Intremus, |] erred ours, paulo poſt, @F00uniowuly, R omanum, introwt- 
mus, adoravimus : Sartts Anguſtinus, & veras, intravimus, adorabimus, 
S. Hilarins, intrabimus, adorabimus. vx1gata, introibimus, adorabimus, 
Et in mnltrs codicibus gracis legitar, eradnuezs. (f) Sanctificationis 
tuz.] Chryſoftomeas : alius, © ioy© (x, fortitudinis tux, (qued etiam eft S, 
Hieronymt : ) alius, 9 zp«To (/s, potentiz tux. ( g ) Induentur. | v2 - 
Ta, Latini fere omnes habent, induantur juſtitia, axt, induent juſticiam, 
(hryſoſtomes : alius, 4upe3immy, veltiantur : alius, evdvaxdomy Jiyziogunlvr, 
induantur juſtitiam, id eſt, ſanctitatem, ſacerdotium, latriam. (+) Non 
avertas faciem,] Aquila, uy 6iginns T3 aptowmy 5% jergrd (z, ne convertas 
faciem Chriſti tui : Theodetio, wi amogpieiys, Symmachns, uy Snepagis, non 
avertas. (; ) Non fruſtrabitur eam. ] wy 43:77 avriw, non irritam fa- 
cietieam, non recedet ab ea : /atini habent, non fruſtrabitur eum, aut, non 
peenitebir eum, #t S, Anugnſtinus, & verus. (k ) Sedem tuam Þ Santtrs 
Cyprianns 2, teſtim. ſuper thronum meum. Santtus Ambroſins, ſuper ſedem 
meam, eodemque modo habuiſſe Sanflums Hilarium videtur explanatio in1i- 
care. (1) Preelegit. ] [ta fere latini omnes preter vulgatam : que haber, 
elegit. Grace priore locoeſt, USeriZam, poſteriore, neznoam, quod Videtur ma- 
jorem quandam vim habere. (m ) Venationem. ] Sigay. Scrabit Santtus 
Hieronymus, in comm. ita habere ipſos lxx. Sed propter novitatem verbi, & 
unins litters demutationem, panlatim obtinuiſſe ut pro, Sipay, legeretur, wgav, 
viduam : quod eſt in latins editionibas, in plalt. Arabico, & e/Ethiopico, & 
in aliquot libris gracts, & metaphraſs Apollinarii, S. Hilarins refert quen- 
dam ita eſſe interpretatum, Captionem ejus : Sed puravit apudlxx efſe,vidu- 
am, eamgue tranſlatiovem ſequendam tauquam conſignatam ad Ecclefie a> 
&rinam. Vtrinſque leflionts fit mentio in Scholits. © uinimo ex ſimils fortaſſe 
littere mutatione fatum eſt, ut in quibuſdam cogicibus, & apud Cyrillum in 
cap. 60. Eſais, ſit, Yvpay, portam. Theodoretns, ex Symmacbo, TWw amo 
evTns Jaoay 4royiow, annonam ejus benedicens benedicam. Scholiaſtes as- 
gungit, Aquila, 5315 1m9uy avTis Laogur Laoyiow, ( quod iders valet.) Theo: 
dotio,& quinta editio,ut xx. De hac re S, Hieronymns ſcribit ettam in tradit. 
3n Gen. cap. 25. (n) Exultationeexultabunt. ] Agquiia, divice diviouory, 
laudatione laudabunt. Symmachus, Lonuowrets Lpnunmuoiy, benedicentes 
benedicent. (0) Ibi ſuſcitabo. ] 1ta Sartus Augruſtinns, & vetus quod 
grace eſt, 2a Ycavarine , & poterat etiam verts, ut vertit $, Hieronymus 
ex hebreo, 1bi oriri faciam : ceteri autem latins, illuc producam. (p ) San- 
Eificatio mea.] m' @ziaonue ps. Symm. 6 ey1aos ws, quod idem valet Chryl. 
alius,73 #4a;,cornu:alius,agoc:oue anzzſegregatio ejus : alius,dpwerrutyor are, 


ſegregatum ejus. 
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(a) Cce nunc. ] Sic Greci: Latin autem uon diſcedentes a ſententia,Ecce 
quam bonum, & quam jucundum habitare fratres in unum. Chry- 
ſof. alius, 343 Ji maza29v, x} 71 rg.ady, NN tl 73 ngmotheiy ddeng3s 63? 73 aur) ; 
Ecce nunc quid bonum, & quid pulchrum, niſi habitare fratres in unum ? 
(5) Sicut unguentum. ] eAquila, ws nay djavy &Þ 7 wapanils xgmuCaivoy 
& + mga, move Adp9y, 79 xgmaCalvey 6H gopes vduwiraoy was, Oicut oleum 
bonum ſuper capur, deſcendens in barbam, barbam Aaron, deſcendens in 
os indumentorum ejus, Symm. ws 73 pwiezy 79 93M bm vepanls xyrappioy 
tm mourn * Aﬀapay, m3 wgrippeuoay im Thi oay of weepergoy wine, {Cut 
unguentum optimum ſuper caput,defluens in barbam Aaron, quod defluxir 
ad oram veſtimentorum circummetientium illum. eflins , dvuanoy 
nz , indumentorum ejus. Theodotio, ut lxx. ( © ) Montes. ] 7: 
opn , nam & ſupra, Montes in circuiru ejus : /atini tames, montem. 
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a b atriis. ] S. Hilarins : Reperi autem quoſdam ambiguos circa hoc, in 
A atris domus Domini, fuiſſe, dicentes, idcirco hoc a tranflatortbus 
primis adjeQum eſſe, quia ſub hiſdem verſibus ſequenti pſalmo continetur, 
Opinantibus ipſis, ſcriptorum vitio in libris hebraicis fuiſſe preteritum. Sed 
nov1 interpretes, quz volunt, tratent : nobis vero obſequendum eſt, & 
auQoritati tralationum, & vetuſtati. Ejuſmods qui4dam ſcribitur in comm. 
S. Hieronymi. In omnibus quidem collatis libris grecis, & latinis verba illa 
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habentur, ' (6) InnoRtibus.] 05 vertunt ex hebr:0, hac cum anteceden> 
tibus conjungunt. ( c) Inlandta.7] Chryſoftomns : alius, d;iv;, ſane: alius, 
HA 2TUEYD; , ſanRificate. 
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(4) ID Onus. ] «a2%5. Chry/oſtomus, alins, 3n 3eu5ts, qued interdum dixt- 

mus verti, bonum, i»terdum, ſuave. P/alterium Romanum. &- S. 
Hilarins habet, quoniam benignus, (b ) Quoniam dicens.)] Ita vertit 
S. Hieronymis, ex Hebrao, 5 optime convenit diFfions Grace, fn aaby. S. 
Hilarias, & vulgata, quoniam ſuave £. Anguſtinus, & verus, & R oma- 
#190, Quoniam ſuavis. Agmnila, in daxims, quoniam decorum. Theodotio, 
on nv, quoniam dulce, Symmachxs nt lxx. (c ) In poſſeſlionem fibi.] 
tis iermaTwy taury, T beodoretus ex Symmacho, 6s Yeaigery Yaund, in ſele- 
tum quiddam tibi. (4) Educens nubes ab extremo terre.) Chryſoſtc- 
mus : alius, dra2184oy,faciens aſcendere : alius,dyawms aw 2xgoy,attrahit ab 
extremis 2 allus. a 7:aiouar, de fini, & ſummitate, (e) Qui educir.] 
5 za wv, Schiiaſtes videtur alio quodam modo legiſſe apud lxx. & fortaſſe, 
61410, ut panlo ſuperins : ant bec,que affert ad licum illum pertinent ; Aqui- 


la, quinta, & ſexta cditio, Zaqvy. Symmachus, aez2%wr, proferens ; Theo- * 


dotio,ut Ixx. (f ) Suis, Jus. Sch. Tres illi,quintaz& ſexta,,yF/7.corum. (7g) 
Ifracl. ] Schel. Ixx, & tres illi, 7) Ioc2ia, ipft Iſrael, quod eft expreſſins. (hb) 
Memoriale tuum ] Chryſoſtomns :alius, 5 dv%uyncis (x, recordatio tui. ( ;) 
Deprecabitur. ] ta v#lgata, qzaſ, exorabitur, quod grece eſt, mgranticrs 
T&4, & poterat etiam verti,ut vertit S. Hierenymas ex hebreo,erit placabilis, 


'S. Anguſtinus, & vetus, advocabitur : Romanum,- & $. Hilarins, conſ0- 


labitur. (&) Non audient. ] Hic in ceteris libris latins, preterqguam in 
vilgata interqicirentur multa ex 115 que hatentur pſas. 113. (1) Omnes 
qui confidunt, ] Aquile, as 3% mimiviy i= avrots , Omnis qui confidic 
ineis. Theodotio, x, mT; o inmCorres in" 75, & omnes qui ſperant ſu- 
per ea. Symmachus, m4 6 mmtTws a7, OMnis fretus eis. Pninta eaitio, 
Ts 05 £17164 £9" aTHI;, OMNIS qui fperat in eis. Sexta, ms 6 tamlay i ov- 
72, omnis ſperans ſuper ea. (») In Sion. & muy. Sic S, Hilarins, c- 
teri. fere, ex SiON ; C& in aliquot libris grecus eff, % awy. 
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(4) — Schol, n aenapin Gingagh Werke annie. ty ma 4 mis 

l ay in;agots wer UT To dnnbie,t Tis drag, Sngau uoys Propo- 
ſita infcriptio habet alleluia. In quibuſdam vero exemplaribus invenimus 
poſt alleluia inſcriptum, 5s N=3;, duplicis, aut, duplz. (b) Qui firma> 
vit. ] Chry/ee. alius, 7 maiozy]r, qui conftrinxit- (c) Luminaria.] Aur, 
lumina: Nam grece e(t gore, in Genefs antem,, gw5hegs. Schel. Theodotio, 
Ts age, ſydera : Aquila & Symmachus, ut L[XX. (4) In poteſtatem.] 
( bryſoſtomns : alius, 6#»pa]iv ms nwegs, ad dominandum diei. (f) Divi- 
tiones. ] Agzila, cis am] unuzle, in ſegmata. Symmachns, &; rwuds, in ſeRtio» 
nes. (f) Eſcam.| Chry/of. alius, Novs ag)oy mioy onpi, dans panem om- 
ni carni : alius, Nog, qui dat. 
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(a) TJ leremiz. ] S. Hilarins, maxime, cum quibuſdam placuerit , eum 
canquam Hieremiz ritulo inſcribi, quiaab ipſo fir, antequam acci- 
dit denunciata captivitas. Romwanum habet tantum, Pſalmus David, quod & 
ali; Greci, Vulgata autem, pſalmus David propter Jeremiam. T heodorerns, 
&x Janus dvempgagO- may ECpamrs. Frag) J* mves api yus T:7Mwigay yer 
JzvTE5, md Juvidl Ne izpeuis. Plalmus hic fine infcriptione eft apud He- 
brxos. Quidam vero impudens facinus auſt ſunt, inſcribentes, md Szvia He 
iegeutov, &C. Schol. ayimyezpEr my iCgalors. . cis 75 iis, Tl Suvid., wovey 
em ayperto. v) TEp, evemygag 0 may Tis y. &» Ty diraninidy owing, Tl Jus 
vid, em16yeaurto meg wayors Tots b. Sine titulo 1pud Hebrxzos. In libro Eu- 
ſebii rantummodo inſcriptum eſt, 7 4:v341, & extra ( fignificat fortaſſe, ad 
marginem ) ey:mygaeG meg mis yy, finetitulo apud tres illos. In oRtaſe- 
lido item apud ſolos lzx.inſcriptum eſt illud, nd via. (b) Recordiremur 
Sion. ] Sic SS. Auguſtinus, & Hilarins, & vetus, & grece, + awy. Vulga- 
ta, & Remanttm, dum recordaremur tui Sion, (c ) Organa.| Chry/oft. 
alius, citharas : ali, lyras. (4) Etqui abduxerunt.], Chryſofltms : ali- 
us, of z4721aG0vd5pluer 1s, ſuperbe fe jattantes in nos. (e ) Obliviſca» 
eur, 62ndein 1 defied ps, & ab aliquibus, ſubintelligitur, me, quod expreſ- 
ſerunt SS. Anuguſtinus, & Hilarins, & pſalterium vetus, & Romanum, 
obliviſcatur me : ab alis accipitar paſſive, ut in valgata, oblivioni detur : 
& ita enim patat accipienaum $, Hilarins : Chryſoſtomus & T heodoretus 
videtar ita accipiſſe, obliviſcarur mei dextra, (f) Sicur in principio.] 
A latinzs fere omnibus abeſt i/lud, ficut : & $, Hilarins habet, principium. 
Aquila, & wonarly Loeowns we, ſuper capurt Ietitix mez. Symmachas, 
& dgyi Þgeounns, In principio lxtitiz. T brodotio, quinta & ſextacditio, ut 
[xx. (g )Filorum Edom. ] Chry/eſtomas : alius, nt; yois ip, filits Edom : 
& iſte fortaſſe, fi poſtea dixit, rw nutpaey irgeoaaiuy ut habet noſtra, nol uit ac- 
cipi in diet noſtra acciperunt, ſed hoc ſibi veluit,un memoriam redigito fili- 
is Edom diem Hieruſalem. (+) Ad fundamenta ejus. ] Sic grecs, latiz; 
autem, ad fundamentum inea. (5) Miſera. ] Ant, infelix, at S. Ay- 
guſtinus, & vetus. Symmachus, n ansets, predatrix. Aquila, n aeyerouus 
wiry, vaſtata ( #t $. Hieronymns : ) T heoaotio, JapmSuouiry, diripienda. 
(k) Quam retribuiſti.] Chry/oftomns : alius, 5 axo:mi nous ity, quam an- 
tea ſeciſti nobis, 
| PSAL, CXXXVIL 


(a) A Gegzi, & Zacharix. ] 1a a pleriſque libris abſunt : a multis etiam 
;llad, Pfalmus. Schol. Theodotio, Iplt David : apud Aquilam, & 

ſextam, ſine-titulo. (5) Et coram angelis. ; Schol. alius, ayar7joy Sev 
2 (,01, coram Dus canam tibi. Chryſoſtomns ; alius, mppymdon oz, al. mppnr 
og, $14 0, libere & fidenter prxdicabo te, «/. cum fiducia incuebor te : 
alius, *ray7 $:@y venom (0, coram Diis modulabor tibi. Zxplanat auten 
diligenter licum & de angelis, & de dizs. © (cy Quoniam Juudilti —_—_ 
| vVerda 
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verba oris mei,] Notat S. Hieronymus, in comment. hun verſiculum ab- . 


eſſe ab hebreo.  Abeſt etiam- a textu Theiaoreti ,, attamen in explanatione 
videtur erm indicare. eApud latinos alis ordine legitur, confitebor tiÞ1 
Domine in toto corde meo : quoniam audifſti (a/. exaudifti) verba (a. 
omnia verba ) oris mei. (4) Super omne.] 7ta etiam S. Anuguſtinus, & 
vers, & vulgata. S. Hilarins, ſuper omnia. Romanum, ſuper nos : Srnia 
& Fretela ad S. Hieronymum [cripſerant in ſnu ſe codicibus reperiſſe, 6H 
my]a;, ſuper omnes. Sed teſtatur $. Hieronymus in LXX legs, 64 my, quod 
S. Hieronymns videtur accipere, in omni re. [dem vero hec aadit : alins, 
" hundnuwe 10p\ Wap mire me brouure Cov mw" prov Cs, magnificaſti enim ſuper 
omnia nomina tua verbum tuum : alius,  a4z4y ({, eloquium tuum : ar- 
que ita fere interpretatur ex hebreo $« Hieronymus in epiſt. ad $ wniam, & in 
ſao pſalterio. (e) In quacunquedie. ] Chry/oftomu: : alius, & » av up 
Efexgatonulu gz, iavrovarg (46, 1N QUAacunque die invocavi te, exaudiſti me. 
(f) Mulciplicabis me. ] /tafere S. Hilarins, multiplicabis me in anima 
virtute tua. S. A»g»ſt. multiplicabis mein anima mea, virtutem. A vere- 
re, & vulgata abeſt illud, me. Rowanum, multiplicabis in anima mea virtu- 
tem tuam, Grece autem eft, mavughons, quod, ut Chryſoſtemus, & T heoac- 
retus explanat, poterat verti, evehes, exaltabis, confirmabis. S ed non [umus 
auſi mutare contra conſenſum communem : preſertim cum eodem modo verſa 
fit iſta diftio in pſal. 11, multiplicaſti filios hominum. De iſto verbo accura- 
te $. Hicronymus diſputat in Eſa. c. 52. 1dem (hry/oſtomns: alius, ovvisuoas, 
(al. ouvicns) 73 tox3 pe Jeers, conſtituiſti, & collegiſtt animez me 
(aut in anima mea) . virtutes, Theodoretus, ex Symmacho, owx- 
ons mas Jugs wv Awe , affuilti virtuti anime mezx. (g ; In viis Do- 
mini.] 1:4 /atini preter Romanum, in quo eft, incanticis Domino , & x 
aliquot codicibus grack eft, iis wduis, & in metaphraſi Apollinaris, Yeerenois 
watzarry. Schol. cantica'Dei monumentis mandavit, quz prexnunciat fore ut 
omnes qui ex gentibus,canant. Aflti ramen habent, 6Fis, & nonnwllt, &y mais 
5N7; Ce were, In viis tuis Domine : quan leftionis varictatem videtur ag" 
noſcere etiam Chryſoſtomus. 1dem : alius, %} 4 Simwory mas obvs xveov, Ge 
cantent vias Domini : Yias Domins T heodoretns interpretatur , covouiasy 
rationes adminiſtrandi. Scholiaſtes, virtutes, quz ducunt ad cognnonem 
Dei. (+4) Etexcelſa.] Chry/oftomus : alius,x, yg vWor parpodiy Hvwore, 
& elatum de longinquo cognoſcit. (5) Si ambulavero. ] Symmachas, 
idy mp2 Ne wiv FN 405 afro; wes x7! © avaayons ix AV ws SHTEVES 
xc C%, ») awre wn bid ('s, wer Ghrenign Wap 48. SL ambulavero per 
mediam tribulationem, falvum prxſtabis me : contra ſpiritus inimicorum 
meorum extendes manum tuam : & falvum me faciet dextera tua : Domi- 
nus perficiet pro me. Chry/oftomas : alius, wer@& owmatoy , Dominus 
conſummabir. (k ) Retribues,] /ta etiam SS. Ambroſins,in Pſ/al.118. 
10. © Anguſtinus, & vetus, Romanum, retribue. S. Hilarins, Dominus 
" retribuir, Yx/gata, Dominus retribuet : &- ita plerique codices greci, & 
Chryſoftomus, & T heodoretus, waT- dyrimdoge. 
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( 2D: vid. ] 1n Complut. & in alizs quibuſaam editionibas legitur, es m 

TAC Tm Juvid lauls Caxneicu e T5 Aucnegs,, in finem ipli David 
plalmus Zachariz in diſperſfione. Theodoretas : In quibuſdam exemplari- 
bus adjunCtum eſt, Zzepiov 65 ow Naamoegy. Id neque apud Hebrexum, neque 
apud 1xx, neque apud alios interpretes invent, ſed quiſpiam-arbitratu ſuo 
pſalmum intelligens, tituli additionem fecit. (+ ) Semitam. ]; mw 7FiCoy 


pov. S. Hilarins , tritam nuncupant, id eſt, frequenti greflu difcurſuque_ 


contritam. Scholiaſtes ex Symmacho, why ii wv. Theodoretas ex T heode- 
tone, Tw 7FiCoy wov, x) Tho 5dov cov eryiacas, femitam meam, & viam me- 
am inveſtigaſti. (&) Funiculum. ] Sic valgata, guod Grace, givey. S. 
Anuguſtinus & vetus, limitem. S. Hilarins, & Remanum, direftionem, 
pmtatque S. Hilarins, ea diltione fignificars certum & conſtitutum modum 
itinerts, ut aprd nos milliarinm. Aliam vero ejus notionem aperiunt T heods- 
retus, O alii. (4d) Injuſtus. ] Ita etiam in pſalterio /Ethiopico, quo cum 
facit metaphraſis Apollinaris, aSeuicney. A vulgata abeſt : eamque leftionem 
probat S. Hieronymus ad Suniam. In alits codicibus Grects eſt, ik a6, 
& in Romano, & vetere, & apud SS. Hilarium & Auguſtinum, non eſt do- 
lus : quomodo teſtatur S. Hieronymnus ſolam ſextam editionem eſſe interpreta- 
tam. Schol. Aquila, aaaia, ( quod ibidem S. Hieronymus interpretatur, elo: 
quium ) Theodotio, a6, Symmachus, £7ze5a03ia, contradiftio : Quinta 
editio, ut Ixx. (e ) Mirificata eſt ] Sic habet hic verſiculus in vetere, & 
apud S. Ang, citeri vero, mirabilis facta eſt ſcientia, ( aut, cognitio, t S. 
Ambr. in examer. lib. 6.cap. $. ) tua ex me : confortata eſt, &c. Symm. 
VapCany pin yoo (x, ſuperat me cognitio tua. (f) Invaluit. ] Chry- 
foſtomus : alius, vaspenigy, ſuperiata eſt. (g) Non potero ad illam.] 
Aquila,s Jvviicguer ewrlw, non potero eam. T heodotio, quinta, & ſexta edi- 
tio, apts evriw, ad eam. Symmachus , aps by £ Swopar , ad quam neuti- 
quam potero. ( þ ) Meas in diretum. ] [ia Santis eAnguſtings , 
& vets ; eanaemque leftionem videtur ſequutas Apollinarins , qui ita 
ſcribit , | 
| Hy 9 4 12vTopors mapuzas aveuort TTL) Wy 
ſin autem & pennas explicaro ventis re&a procedentibus. Ceter; [ibri gre- 
C4, 197 ogYoy. T-heodoretns interpretatar, ad orientem, Yalgata, diluculo, 
S. Hilarius, & Romanuw, ante lucem, & S. Ambroſius in pſ. 118. ſerm.19, 
5) Habitavero.]' wrzoulwoow. Aquila, o:lwwa, Symmachmns, xyrauinw , 
T heedetio, ut Ixx. ita parum diſcrepant. (k ) Er dixi. ] Theodoretns ex 
Symmacho, iy mw. tows oz6TC- ARATKE TUG Us, aa % 11-4 @aTEHyN a1 $12, fi 
dixero forſiran tenebrz circumtegent me, at nox etiam lucida circa me. 
Aquila. x vt gos af £42, & nox lux Circa me. FS, Hieronymns in comment, 
ex S1mmacho refert, & nox lux circum me ſedet. ( I) Conculcabunt, ] Chry- 
Softomus : alius, z2av4e« ug operient me. (m) lluminatio. ] Sic S. Hi- 
larins. Apud ceteros latinos fere eft, illuminatio mea. ( » ) Non obſcura- 
buntur ate. ] Cc bryſeftomus : alius, ugg! (01, apud te: Theodoretus, ex Sym- 
macho, &7E 0407 Of oxoTevey fam ap" 08, arm of, WE, ws nies, calverar, ( al. 
pays ) neque tenebrz erunt tenebricoſz ſuper te ; ſed & nox, ficut dies, lu- 


— 


[ 


— 


cet, al. lucebit. (o) Sicut tenebre. ] Chryſoftcemas : alius Juotcy ot axbng 
x, 7 p95 exThs, fimiles ſunt tenebre, & lux ejus. (p ) Suſcepiſti.] S. Hje- 
ronymus in comm. Quinta editio ita tranſtulit, conflaſti me de ventre ma- 
tris mex. (q) Mirabilia.] Symmachus , megghte, opinionem ſuperan- 
tia. (+ ) Cognoſcit.”] z-ywaxe. 1ta videtur ex explanatione habuiſſe S. Au- 
guſtinus : Romanum, novit nimis. S. Hilarins, novit valde. ( ) Os me- 
um._| Theodoretus ex Aquila, it imngnigdn ogu pam 8, ofs emi 3 hnre- 
»pvp, non cooperta ſunt ofla mea a te, quibus factus ſum in abſcondito. 
Adait Schel, Theodotio, ut Ixx. Symmachus, #x#Ma$ or 5 xpamraiagi; us, Wh 
Emotidlu oy TH xpure, tmuninYlus oy Tois xamwTaTUs Þ ys, NON latuit te poten- 
tia mea, ( aut conftitutio, conſolidaggo ) qua factus ſum in occulto : varie 
formatus ſum in infimis cerrz. (t ) Inoperatum. } S. Hilarins habet, imper- 
fetum tuum viderunt oculi mei. Sed putat, quod grace eff, 73 arxgTigagy , 
melins reddi, inoperatum : quomodo etiam eſt in eaitione Ambroſiana. 
Cateri libri latini, imperfe&tum meum viderunt oculi tui, & graci, 73 4yg7- 
$pa500 ws Eidey of og Fnapol Cv. Schaks refert idem ex Aquila, niſt quod nou has 
bet, m. Theodoretus, ex Symmacho cujus leftionts facit etiam mentionens 
Chryſoſtomus : pippuriy ps, ( al. us ) aegtidoy ( al. do ) oi dgvnawet Ce Cur 
Tels & Th BiEag (mm yegamhrots, iutexs neoouiyors 5k Erdebons Slugs, in- 
formem me ( a/. intorme meum ) previderunt ( a/. viderunt. ) oculi tui 
cum 1is qui in libro tuo omnes ſcripti ſunt, die iis qui formantur nulla de- 
iciente. /n comm. Santti Hieronymi hee ultima pars ita redditar, dies, qui- 
bus tormati ſunt, ne una quidem ex eis deeft. ( # ) Dies formabuntur. 
nuvtexs, aut eft caſns generands, & poſſet reddi, per diem, ficut habet S, Au- 
guſt mus, © vers : ant eſt caſus accuſand; : & ſicut in graco ſubintelligitar, 
x7", ſic poterit inlatino, per, aut, in, id eſt, 1n dies formabuntur. 1» eden; 
verere, & apud S. Auguſtinum ſequitur, errabunt, quaſi, dadiowrar ſit a 
a\LLouer, quod ſignificat, erro, non a muenoper, quod, tormor, & fingor. 
Lnomodo hanc particulam ſit interpretatus Symm. paulo ante ex Theodoreto 
auttum eſt : atque eadem referuntur a (hryſoſtamo. S$chol, addit, T heodotic- 
em aixiſſe fere, ut Ixx. nutegs magioaTu x, #Ses  eurris. Aquilam vero, 
x) & ule & awrais, & nemo ineis, genere faminino, ut poſſit referri ad dies. 
. x) Mihiautem.] Schoel. ex Chryſoſtomo : alius, Timo iyoyro of £Targot 
Cz. preciofi fuerunt familiares tui : alius, 7i #ny#Hnozy; quam honorati ſunt ? 
(7) Valde confortati ſunt. ] Sic S$. Auguftinus, & vetus : & reſpondet 
grace. Sed S. Hilarins, & Romanum, & vulgata, nimis confortatus eſt, 
T heegoretns, ex T heodetione ©: inparacwtnozy of meyyres avs, cCorroborati ſunt 
pauperes eorum. Chry/oft. alius, 74 mumny3a; ai epancl av, quam copio- 
ſa capita eorum. (=) Exurrexi. ] Theodoretys ex Symmacho, Ucunrywon, 
( al. JEvmviow, al. FEunview ) x) ac, (al. ds; ac ) tomua meg (ot, as. wi 009, 
exurgam e ſomno, & ſemper ero apud te ( al. tecum,) (©) Peccatores. ] 
S, Hilarsas, peccatorem : Chryſoſtomas : alius , mgm, tranſgreſſorem. 
(aa) Virifanguinum.] Symmachus, ardps; wegevor amoydoure dw ih, Vin 
ri homicidz recedite a me, (6b) Dices.] 1ta S. Augnſtinus, & vetus, 
& metaphraſis Apollinarii, wpicrg, In codice Vaticano erat, ipers, fine accentny 
& pojtea mutata fuit in, us, contentio, cxmus leftionrs fit etiam mentio in 
commentarins grect, eamque probat S. Hilarins. In alits libris gracts eft, 
on eprcul £52, quia litigiol eſtis. Valgata & Romanum, quia dicitis : wt vide- 
antur legiſſe, ipeide, Aquila, in ayTiNE85 iy oor els amtyvores, egy 5 cinn aye 
Tino os, quia contradicent tibi in prava cogiratione ; elevayerunt fruſtra 
exmulatores tni. Theodotio, in tgicovss got tis Naxoyiouer, QUOniam Cons 
certabunt tecum in cogitatione. Jymmachns, oimves &vTHAdAyTHy cor Nance 
HTO, enhpdngay waTais of armor gov, QUI Quidem loquuti ſunt contra te co- 
gicattone, elevati ſunt fruſtra adverſarii tui, Oxinta editio, 3n meptninpaudy 
a: & xgx9Covaig.,, QUOniam exacerbaverunt te in malo conſilio, 


PSAL CXXXIX, 


ny _ ſuam ſicut ſerpentis. ] Latin fere haben, linguas ſuas ſicut 
ſerpentes. (6) Virtus.] Suzwus. Chryſoſtomns : alius, zegr7@-, ro- 
bur, poteſtas. (c) Ne tradas. ] Theodoretns, Symmachus autem fic, us Js 
xuers mes 6nWwpics 3% 72g10p0v, ne Des Domine defideria iniqui: fſimiliter 
autem & Aquila, & Theodotio. Scholiaſtes ex Aquila, 6mnroHpara aciCos, 
cupiditates impii. (4) Ne derelinquas.] Chry/oft- alius, wy amBain, winore 
vux29r, ne ſuccedat, nequando exaltentur, (e) Caput circuitus eorum.] 
T heodoretus, ex Symmacho, 6 Tixgaoud; of wirowror ws, 6 woxhO&r of yer 
Atoy aur mwunrtro (al. d\wcdmwoay ) enT35, acerbitas circundantium me, 
labor !abiorum eorum operiat (a! comprehendant) eos. Schol. Aquila, 
xepanly xamepeooyruy js, Caput evertentium me, Throdotio, ut Ixx. (f) 
In terram.\] 9? © yis, 2) x9TaCancis Tis, & fic S. Auguſt. Fieri antens 
poteſt ut ita [it conſtruendym, conjungendo iſtud, in terram, cam ſequentibus. 
In terram, & dejicies eos : id eſt, & in terram. Nam ſic habet pſalterinns 
e£thiopicum, & Apollinarins, xa vino is y8ova, & S. Hilarius in expla- 
natione, (uper terram dejicies eos. n aliis kbris gracis eff, maoourea ba au? 
T5 avIeauts, & Tvpt ugrabarcis eres, & fic vulgata, cadent ſuper eos Car- 
bones, in ignem dejicies eos. Editio Ambroſiana: cadent ſuper eos carbo- 
nes ignis 3 'in ignem dejicies eos, &- fic fere Remanum. Vetns autem, (c- 


 cident ſuper eos carbones ignis, & dejicies eos. Apollinarins, 


ArSpaxes atgpaſoro meds pi Tia maniy. 

TeLbdty tarvaldp xg. ogiay bis x hove mveame hy 
Carbones indomiti ignis in eos cadant ; Ex alto irruente dejicias in ter- 
ram flamma. (g) Dejicies eos.] «Aquila, fRouarion; oirhs, cadere fa- 
clas 0s. T heodotio, quinta, & ſexta editio, gmCarcis aures, dejicies CS, 
Symmachis, zeta mos, dejiciantur. ( þ ) In miſeriis non ſubſiſtent.'] 
In multts codicibus gract eſt, x, « wi vavgway, & non ſubſiſtent : quare illgd, 
& Tau mwpious, poſſet verti ut alibi, in miſerias. Latins autem, conjungunt 
fere cum [equentibus,in miſeriis non ſubſiſtent : Chryſoſtomns : alius, mwour 
Ty 3s Eodvyoy, wirore evegnny, cadentibus iri foveas,ne quando reſurgant : 
alius, zandouiros, x 5 wi dracasy, propere & non reſurgant. Schot. ex 
Sym. eig bodvvous ov wirore evagnory, 1n foyeas e quibus nunquam reſur gant. 
(z ) Nondirigetur. ] Chry/eſtemm: : alius, &y edpaSjorra, non ſtabilietur. 
(k ) Venabuntur.] At, capient; #t alis preter Santts m- Anguftins _ 


| eo vrtns; Symmachul ezgropic aydps axd'covery, iniquitates virum vena- 
buntur. ( / ) Cauſfam. |] /ta Sanftns Anguſtinns & vetus : quod grece, 
aha Nilw. Ceters latins, vindictam. ( » ) Inhabitabunt.] efquila, 
x ngNSowTa,, ſedebunt. Symmachus, Nawwviny, permanebunt : T heode- 
rio, ut Ixx. (») Cum vultu tuo, *] Symmachns, meg. md mezonny (x, apud 
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(a) [REED ] Aut, orationis, »t S. Hilarins, & Romanum, 
Vulgata vero, voci mex. (6) Dirigatur.] Chryſoſtomns : alius, 
m7 11 ago; (as, ws Trays fuacydts (x, Ratuatur oratio mea, ficut 
chymiama coram te : alius, &7yyadim, paretur. (6c) Sacrificium, ] (hbry- 
ſaſtomus : alius, Hepv £aniexs, donum veſperz : alius, acyopces tare), obla- 
tio veſpertina. (4) Circa labia mea. ] S. Auguſtinus, & vetus, & olti- 
um continentiz circa labia mea : ali vero, circumſtantiz labiis meis, $cho!. 
Ixx. Aquila & Theodotio : & m xian ws, ſuper labia mea, Symmachiis, 
33 mts xenon we, in labiis meis. ( e )Ne declines, ] S. Auguſtinus, & ve- 
tus, & Romanum , ut non declines. Chryſoſtomns : alius, un meeg77iy5 
ml 138 Shay jus tis Aogots mv npes, Wvoeiy Eyrolag raggrous, Ne pervertas COr me- 
um in verba maligna , ad cogitandum cogitationes iniquas : que poſtre- 
ma verba T heodoretus refert ex Symmacho. AcS, etiam eAnguſtings, ut ves 
24s pſalterium, habet, in verba maligna, ( licet paulo inferins dicat, in ver- 
ba malitix) & Romanxm, in verbum malum. (f) Communicabo. ] {w- 
Stud. 1u pleriſque autens alits eſt, (uwdvdaw, & itaS. Anguſtinus, & vetus, 
combinabo. S. Hilarias, & Caſſiodoras, combinabor. Exemplaria pſalteris 
Romani, partim, combinabor, partim, commicabor, partim, comminabor, 
partim, communicabo. Arnobins videtur habniſſe communicabor. Symmas- 
ch#s, wn Cuppeyin re ndie ev, ne fimul comedam jucundaeorum : quod 
etiam Chry/oftomus refert , & adait : alius vero, wi (wands ou F reprvim-' 
oy a, ne canveniam in delectationibus eorum.- ( g ) Corripiet. ] Azt, 
emendabit, #t S, Auguſt. & vetus. In aliquo codice eſt, marSd7v, corripi- 
at. Chry/oſtomns : alius, xg7*Mtnoam ws Jinga© ines, vj intyEamns, milerea- 
atur met juſtus miſericordiz, & arguat. (h) Quoniam adhuc.] Aquila, 
Gn tn x ar07v YH ps oy xgxiars wif, QUOniam adhuc & oratio mea in malitiis 
eorum. Theodotio, w # 4 hiaus ave, in beneplacitis eorum. Symmachus, 
En &) 1 apoJtu yh ws ewnes fd 19400 er adbuc enim & oratio mea intra ma- 
litias eorum. (# ) Juxta petram potentes eorum. |] i,6uere 778% of xzparars? 
ers, & conventt cum pſalterio e/Ethiopico. Vetus autem, & S. Auguſtinas, 
Juxta petram judices eorum. S. Hilarins & Romanum, continuati petr# ju- 
dices eorum. Yulzata, juni. Et 3n cateris quidem libris greess eft, watt, 
Schal. Symmachus, 2ynanovmu W yet mrga; of #41793 ave, evellentur in 
manu petr# judices corum : alius autem, v@:od&3yxyp, ſublati ſunt, & 
fic S. Hieronymus, ( k ) Dulcuerunt, ] 1dvy$10avr Sic plerique codices 
greci, & Chryſoftcmus, & T heodoretus, Aliqui tamen, iSuurtnoas, & latini, 
potuerunc, at, prxvaluerunt. Scho/. Lxx, & Theodotio, iSwdSnozy, p0- 
ruerunt. Aquila, dbapem3ynzy, bene culta & parata ſunt. Symmachus, 
dxzavTaH pnoes ws nd iges, audient verba mea jucundiſlima. A!ind Schl. 
Symmachus, #7 dapoownzy,quoniam ſpecioſa fuerunt : cxujus leitionts facere 
etiam videtsr mentionem Chryſoſtomus, licet in codice, quem habuimus, apud 
enum legatar, on cunpuownducay. ldem vero & hoc affert : alits, 37 £Npupopn- 
29ay, quoniam fatellitibus muniebantur, (/ ) Sicut craſfitudo.] Sym- 
machus, waveg yaupyss Ira provy Thy yay vmws koxognedn Te og nufs eis gopee ge, 
ficut agricola, cum-rumpit terram, fic diſlipata ſunt offa noſtra 1n ore in- 
ferni. Aquila, ouoiws amozaavn, x Nagxitorrt w Th ys ( apud (hryſoſtontum, 
mi 1) i t0pmern Te o5e nfs erg + gd lw,llmiliter frangenti & diſcindenti ter- 
ram diſlipata ſunt ofla noftra in inferno, 2ninta editio, ws xgNutgyay x5 
g1diwy Th I, Seotognian me on nfs meg. 5 aw, ut qui bene colit, & fo- 
dit in terram, diſſipata ſunc ofa noſtra juxta infernum. (m»» ) Nofſtra.] 
Sic latini, &- plerique graci. 1n quibuſdam tames eſt, aw, eorum, quibaſ- 
cnm facit metaphraſis Apollinaris, & pſalterium eArabicum, & e/thiopi- 
cam. (») Neauferas.] Aquila, wi iuxwacs, T heodetio,un amoxeyaucys, ne 
evacues, & ita S. Hieronymus. (0) Ejus.] Sic latini, & greci, Symma- 
chus antem, yummy ei; ms Sixrua, ef of megroper, incidant in retia ſua 
iniqui. ( p ) Singulariter, ] zymwya;, Sanltus eAnuguſtinus, & vetns, 
ſingularis, | 
PSAL. CXLI. 


(a) ARatio. ] Apud Theodoretum, & in quibu/dam codicibus eſt, apoc- 

dy, orans. (6b) Et tu cognoviſti. ] Chry/oſtomns : alius, 
o) Þ oids,s, tuenimnoſti, (c) Quia non erat.] S. Hilarizs, quia non 
eſt: 1» aliis codicibus Grecis eſt, x, uu lw, & Latinis, & nonerat. (4) 
Adte Domine. ] nz alii codicibus eft, ixixpata api; or: wer, im, & ita ld- 
7331, clamavi ad te Domine, dixi. (e) Intende,)] Theodoretss, ex Sym- 
macho, axpoamu Tis AaaGs ws ( al. mh; Aaxias ws) Gm imynes ogidpa, auſculta 
loquelam meam ( al. loquelas meas) quoniam langui valde. (f) De 
cuſtodia. ] At, de carcere, «t SS, Hilarins, & Angnſtinus, &* vetus, 
& Romanum : Grace eft, quxaxic. Theodoretus, ex Aquila, Ydyay. 5 Sao» 
z\419u0d mw urlw ws, educ de clauſura animam meam. Scholiaſtes ex Symm. 


tw miinovy am? (vyzacioed Thu fuxiub ps, que idem valent. ( g ) Subſtine-| 


bunt.] 1ta S. Auguſtinus, & vetus, quod grece,vaoueresn,ctters, expectant: 
T heodoretus , 6x Symmacho, mo owous (ov rgarwmyras Sirginr, ir" dy 
V*pmons ws, Nomen tuum coronabunc juſti , cum benefeceris miht. 
Schol, Alius , in wipyirnod; ws , quoniam benefeciſti mihi, 
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(4) Fe David.) Schol.221.G- gnotv einyoapFaanus md Suvid,sre ary 5 
Aline” yos XSTedoxy. & Sic moor wm of ipplwerdy apioxerrar Todm. 
—_ oo —— eſſe, Pſalmus ipſi David, quando eum filius perſe- 

. ntamen non per omnes interpretationes hoc appoſitum eſt 
yegnes Leg, ine auThy idiony dfEtararcy 5 tis wines 
mpe Ts anos ipulwdTols Tewmlw wen my apodinlu. 


T beodoretus, o&y cxlots apr 
»A \ c 
"75 ) meg md deat, ns 
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exemplaribus inveni,#7s dv73yiSioxiy dCtaraadys yds ans, quando cum per- 
ſequebatur Abſalom filius ejus. Sed neque apud hebrxum , neque 
apud alios interpretes, hanc inveni additionem.  Attamen inhzret 
yeritati : nam hoc habet argumentum pſalmus. Tals quedam varie- 
tas eſt etiam in latins codicibus. (b) In veritate.] Chryſoftomus : alius, 
& Th aise (x, in fidetua : alius, & 75 846a157yr1 gov, in tua ſtabilitate. (c ) 
In terram._] « Thu ya, & videtnr fignificantius, quam quomodo habent fere 
latins, in terra. (4) Anxiatus eſt. | Amt, tzdium paſſus eſt, ut S. Awu- 
guſtinus, & vetus : Chryſoftomns i alius, x, atucncin Yar bud uh was, & Cir= 
cumvolvit ſe ſuper me anima mea, (e) FaRuris.] Ar, faQtis, ut vnlga- 
ta, & Romanum, & S. Hilarins. Chry/oftomns : alius, wx #932 $f yepay govy 
opera manuum tuarum. (f) Neavertas.] Chryſoſtomns : alivs,:- ji xpu= 
oy To apowniy os, ne abſcondas faciem tuam. ( g) ne. ] Chry/ oſtomus 2 
al1us, YZ 3e9ge, ex diluculo : id eſt, my4as, cito, velociter. ( h) In reQtam. ] 
S. Ambreſins lib. 3. de ſpirits ſanfto, cap. 16. in viam reQam : & ira eſt in 
pſale. Romano, & Arabico. Incaterss libris gracks eſt, u ly 36g. Et in las 
141z,1nterram rectam. Chry/eſtomns : alius, Nt yis 6waxis, per terram pla» 
nam. (; ) In tua juſtitia.] Chryſeftomas : alius, Tj ixcnuoovry ov in Mis 


ſericordia tua. 
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(4) A DGoliam.] Ut S. Augnſtinus, & Romanumy, aut ,adverſus Gos 

liath ; at valgata. T heodoretas : Uy Wie FS dyTIgdgar, Th nypar 
Oy poxciuluoy £0 ev mpds Thy waalh. urs 5 mupe my) ECpaic, br pe Tons dots gu 
uludTas rs why mpe mis o'.t0 egy TH) iEama. In nonnullis exemplaribus in» 
{criptioni additum inveni,ap3s + 22a:z8. Verum neque apud Hebrxum , neq; 
apud altos interpretes,neque apud ipſos Ixx.invent in hexaplo.(b Quia inno- 
euiſti et. Jon $116.15 wn. T heodoretus refert, Symmachum, pro, iyw3ns,e(ſe 
enterpretatum,yyoeity, Cognoſceris.Sed Scholiaſtes, yrueiCers airdy, agnoſcis 
eum, & fic S. Hieronymas. Schol. ex Chryſeſtomo : alius, 7 aySpunC@r, x; 
yvo7y dvriy;, quid homo, & cognoſces eum 2 (c ) Vanitati, ] Theodoretus: 
Theodotio autem dixit, aylgwa@ druid! 5yum, homo vapori ſimilis factus 
elt : Symmachus autem, 47,9, qzed idem valet. (4d) Inclina. ] Chry(ofto- 
mus : alius, xaivavTos os tegvis x; xgmaCar[Or x) a\lapive if ogiay, tamvicugay, 
cum inclinaſſes tu ccelss, & deſcendiſles, & tetigiſſes montes, fumaverunr, 
(e ) Conftabilitz.”] [ra ceters 1ibri latini, aut quiddam ſimile, preter vul- 
gatam, 4 qua abeſt : grace et. iJyuuiya, ant, nJpuiva, & vocabulo hebraico 
optime conveniret, nJyuupiye, adultzx, & autzx. Nam & 2. Reg.c. 12. ſub 
principium, idem verbum hebreum hoc greso verbo exponitur, x, ndpuumn wer” 
ams. Schel. hoc loco, filios habere florentes, 8 vigentes, tanquam novellas 
plantas robuſtas, & bene pullulantes. Aquila , wtjaavapive, grandes 
fatx. S rymmachus, nuZnutre £ aute. ( f ) Compolitz. ] Aquila, ws 6« 
yore Neonedzophya, quali anguli diffuſi. Symmachus, xixoopnutre, Ornati: 
& ſic S. Hieronymus. ( g ) Suis.] «v3. Et poſſet eriam- vert, eorum. 
( hb) Invillis.w # iravazow, + fic etiam in pſalterio e/Ethiopico : eſt antem 
vocabulum, quod multa ſignificat. In alits librts gricis eſt, *y 7 naTriens du» 
As, & in latins, in platzis eorum. Chry/oftomn, alius, » #7 iwavazoiy du= 
2. T heodoretus : Symmachus autem fic, 5x #5: Naxonr, ETE pope, v7e xwnoTds 
 F mares av, non elt traftura, neque elatio funeris ( ant fertaſſe, eva- 
galio, aut, egreſſus, xt S, Hieron, neque ululatus) in platzis eorum, Ita aus 
tem & alii interpretes. 
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(4)Y Audatio.] Sic fere Latini. 1» aliquot autem codicibus Grecs eff, 
airs, laudationis. Schol. Aquila, Surnas 5% Szvia, hymnus ipſi- 

us David. (6) Exaltabo te.] Schel. md Nd 5% uhnerCr maggreiyiy TH) IXw 
Syoun m Gat, ipuludiru NSzoranic, verſui per nigrum adjacenti, nomen 
Aleph exponiturdofrina. Theodoretss : Per elementa aurem & hic hym- 
nus componitur. /ta & pſalmus, cxi, & cxviii. licet diſparibus 
mods. ( ©) Rex meus.] 1ta etiam S. Anguſtinus, & verus. S, Hilarins, 
rex meus, & Deus meus. Remanum, Deus rex meus. /Valgata, & S. Hierc 
»ymus ; Deus meus rex.- (4d) In ſeculum. ] (hryſoſtomns : alius, ius # 
 a1ove Nwexa;, in ſeculum perpetuo. (e) Finis. ] (hro/oftomnr : alius, 
:Zdpros, inventio, at, inveſtigatio. 1t4 exim S. Hieronymus. (f) Ec 
magnificentiam.] S. Hilarins, & Romanum , magnificentiam majeſtatis 
ruz, & ſancitatem tuam loquentur. Chry/ſoſtomms : alius, wegimra 5s 
zTavs 0s, u 765 Abgou off wy Cs Snryiovra, decorem laudis tuz, & 
verba mirabilium tuorum narrabunt. Schv/. alius inquit, iu pezarcapimreiay 
# NEns 5% ina Cx, magnificentiam gloriz laudis tux. (g ) Er magnitu- 
dinem.] Aquila, x uzanuowra; (% Jnyicouer dvras, & magnitudines tuas 
narrabo eas. Theod.x mw wanucuilu os dnyiouas dvrlw,8& magnitudinem 
ruam narrabo eam. Sym. xwrexito dvrlw, recenſebo eam. Yuinta editio, 
Hnynoguete,narrabimus': ſexts, dgfunmuey, numerabimus. ( h ) Suavitan 
tis. ] Chryſoſtomns : alius, 7i5 d3avw0vyns (x, bonitatis tux, & ita S. Hiere= 
»ymw. (4) Et juſtitia. ] S. Hzlarius,.& jultitiam tuam. Chryſoſtomm : 
alius, x 7&5 iavnuoouras ('s wpnuiouow; & miſcricordias tuas benedicent. 
( k ) Subſtinentibus.) 73s voouireay. Sic etzam pſalterium e/Ethiopicum. 
Ceters libri gracs, miis ooumay, & latins, univerſis. (1) Super. ] S. Am 
guſtinus, & vetus, in omnia. S. Hieronymus, in univerſa q grece.eſt, * mage 
Ta, (m) Fidelis.] Schol. oCiaui ) 7, mans xverOr, Iaov'os 519ev whTS 
mag” iCpalors pregulfov, mite mape ml; 20s plas. 1llud, 535 wer@, per 
cotum-verſum notatur obelo, cum neque apud hebrzos feratur, neque apuc 
alios interpretes. ware neque S. Hieronymus habet ; habent tamen ceters lj- 
bri Iatini. Et verifimile eft kebraum habaiſſe, cum alioqui diſideretur verſ! ws 
incipient a litera N.nn, que quidem litera prima eft dittionis hebraice re 
ſpondentis ditions, mes, &, fidelis : quod apparet in verſu lo pf almi, cx. fide- 
lia omnia mandata ejus. ( ») Suffulcit.] Sic S. AA5larins exprimens gre” 
cum, vaondite. Sanftu Auguſtinus, & vetus, confirmat Dominus omnes 
decidentes. Yulgata, & Romanum-, allevat Dominus omnes qui 
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(a ) A Ggzi, & Zachariz. ] 1ta S. Hilarins, & vulgata. T heodoret us : 
A  evios dyTIdpots apboxeirar d'y [ate x) Cannes, Tom 5 bTs mage mW 
iCenin, i74 magy* ws dnnors iulwdrrals, w74 may THis 0. Wer W Th) EEaTAD. 
In quibuſdam exemplaribus, additum eft, 4yſats, xj Caxzeis. Id vero neque 
apud Hebrzum, neque apud alios interpretes inveni, neque apud Ixx. in 
Hexaplo. Id etiam de ſequentibus ritulis intelligendum. (6 ) Quamdiu 
ſum.]] ta S. Anguſtinus, & verns. Poteit ramen illud, Tus vaagyu, verts, 
vamdiu ero,-st quamdiu fuero,quemadmodum habent alis Latini. (c) Etin 
fliis.] S. eAugryſtings, & vetus, &in filios, vulgata, neque in filiis, caters 
vero latix8,in lus, & multi greci non habeat xai. ( d ) Quibus non eſt ſalus. ] 
Latins, in quibus. Chry/oſtomns « alius, m9 #x torn awraz, Ei qui non potelt 
falvare, & S. Hieronymus, in filio hominis, cu: non eft ſalus. ( e ) Re- 
vertetur, ] &:54«. Aquila & T beodetio, amopirlc, qued tamen $dem vide- 
tur valere. S. Hilarins, exibit ſpiritus eorum, & revertentur. (f) Pert- 
bunt] amarw7ra. Schol. Aquila, Symmachus, Quinca & ſexta, 8 Ixx, 
&7woyTo, perierunt. ( g ) Copitationes corum. ] Sic etiam S. Hilarins & 
Romanum, & wulgata : at S. Anguſtinns, * verus, cogitationes eJus, & 
wults greci, wns, quemadmodum & T heodoretus, & Chryſoftomns, qui ad- 
dit alium dixiſſe, ai mez$ioes wnre, conlilia, & propoſica ipfius. - ( þ ) Sa- 
pientes facit.] ta S. Auguſtinus, & verns. S. Hilarins, ſapientificat, quod 
grace eſt, oxgoi. Chry/oftomus, alius, ewriter, illuminat : & ita Romanum , 
& vnulgata. (+ ) Proſelytos. ] Sic S. Augnſtinus & vetus. S. Hilarms, 
proſelytum, Romanum, advenam, vnlgata, advenas, quomoao etiam niere 
pretatar S. Aug. prolelytos, 
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( « JD Onum.] #n 432.53, Jaauis, & videtur quodammodo ſignificantins, 

quam quomuds eft apud Latinos, bonus eſt pſalmus. T heodorets : 
Symmachus quidem fic dicit. d&vyatia, 3n dza.33y yaa, alleluia quoniam 
bonum elt plalmus : Theodotio autem, aivi7s. 73y Iz, laudate ipſum Ja, 
quod eft unum ex nominibus Dei. (6b) Jucunda fit.] 114SS. Hilarins & 
Ang ftreus, & vetws, e& Reomannm,& Greci codices : vulgata antem habet, 
{it ;2<unda decoraque laudatio. (c) #dificans.] Symmachus, oixodbpun- 
o4. x6. ticabit. (4) Etdiſperſiones. ] S. Augnſtinus, & vetus, & diſ- 
perhones Iſraelis colligens. S. Hilarins. & Romanum, & diſperſiones If- 
rac} congregans. Yu/pgata, diſperſiones Iſraelis congregabit. Et certe il- 
lad, v,, abeſt etiam a multis codicibus Gracis. Symmachus, Tis Jgaouivey , ex- 
pullos. (+} Contritos.] Symmachss, 7% xaaacuires, fraftos. ( f ) Con- 
critiones. ] Chry/oſtomus, alius, T4 xareaypiva, confracta (7g) Multitu- 
dines.] Xin. Latin ramen, multitudinem. (+þ) Et omnibus eis. ] Chry- 
ſoſtomns, alius. nic way vipere x2>6y, omnibus nomina vocans : alius, my- 
Ta duTs oyouest xgatges, Omnes eos nominatim vocabit. ( 5) Intelligen- 
tiz.j Sic Santtns Auguſtinus, & vetus: quodgrece eft, Cwigtos, caters 
fere, - + mag (k) Suſcipiens.] 7 heodoretes ex Symmacho, dvarmu 
x6, reticiens, recupecans. (1) Incipite.] ta S. Auguſt. & vetus, quod 
graceeſt, Yzaptars. S, !'ilarins, inchoate. Romanum, & vulgata, praeci- 
nite : gue ali; eriam eſt verbi iſtivs natio, Chry/oftomas : allus, xym2ntCa- 
Ts, enumerate, recenſece (>) In cithara.] Chry/oftomeus ; alius, de av- 
ezs, per lyram. (») Erherbam. ] $. Hilariss. In pluribus autem codici- 
bus, tatertum hunc verſum deprehendimus : & herbam ſervituti hominum: 
ut ea, quz ſuperivs dicta ſunt, de homine diQta eſſe per nuncupationem ip- 
ſius hominis intelligerentur. Sed nos non egemus hoc ſenſu, &c. 1x cere- 


ru quidem libris latins, & grects collatis babetur, licet non in hebrao. (0) 


Potentatu. | /ta $. Auguſftinns, & vetus : quod grace, & Th Ounageig. S. 
Hilarins, & Romaxum, in viribus. YValgata, in fortitudine. (p ) Vo- 
luntatem habebir. ] $Seaioe. Schol. Aquila, S5aera , vult : Theodotio , 
Quinta, & ſexta editio, 5x0, Symmachus, wxcira, bene ſentit. ( q ) 
Fills. ] 1ta etiam vulg. SS, autem Hilar. & Ange & pſalt. vetus, & Roma- 
2m, tabernaculis. (».,) Bene ſentit.)] Yi/um eſt bene exprimi hee verbo 
( quo S. Auguſt. & vetus utuntur, licet in tempore futuro) orecumillud, 
cure, caters vero, beneplacitum eſt ei, awt, erit, wt vulgata. (ſ) Etin 
Jis qui ſperant. ] Chry/oft. alius, is dyauirso: m tat ane, expeRtantibus 
miſericordiam ejus. | | 
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| 'C IA C6, & Zachariz.] Hoc primum loco videtur $. Angaſtinns iſta 


: verba habuiſſe. Apud T heodoretums neque hic, neque in aliis Pſal- 
wit ſunt. Atque in Hebrco quidem hic P ſalmus cum ſuperiore conjungitar, 
(65) Lauda, Sequmri ſums S, Anguſtinum, & vetus pſalds ut in priore 
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parte hujus werſficuli diceremns, collauda, in hac autem poſteriore, laud; 
Nam & in hebreo, & in gracoeſt aliqua diverſitas : & SanFns Auguſting, 
aliqua affert ad hanc diſtinftionem pertinentia. Schol. Aquila, 0m bv Cu 
Symmachus, ay: # S26y (,s, T heodotio, yuei Ty $rby (s, ( c) Uſquein ves 
locitatem.] 1ta veths : & S, Anguſtinns, qui etiam locutionem iftam conſs- 
derat : ceteri latini, velociter, grece eſt, iws myxvs. (d) Nebulam.] (hry- 
ſoftomus, alius, Jybov mmyuirlu, rorem concretum : hebraus autem, zeg- 
gie. (e) Buccellas. ] Jauis. S anftus Auguſt mus & vetus Romanum, 
fruſta panis.* (f ) Quis {ubſiſter. ] Ant, ſubſtinebit, #t Romanum, 
oulgata, & S. Hilarias. Chryſoſtomus : Alius, ois apowToy ovaou; Tis Shown; 
in faciem frigoris quis ſtabir? (Fg) Verbum.] Toy nor. tn quibuſdam 
codicibus eſt, m3 xicoy, eloquium. Schol. Aquila, fiua,” Theodotio, & ſexta: 
73y a5z9y,quinta, abzov, ( þ) Juſtificationes. ] At, juſtitias, wt alii: grece eſt. 
Hnrgiduare. Chryſoſtomus : alius, dxpifaop3s, Precepta : alius, aryatyuar, 
conſtitutiones. (5 )) Sic.] Azr, taliter, #t valg. & Romanum. (hryſeſt. 


alius, $poce, fimilia. 
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hd Dp omnes virtutes ejus.] Symmachus, mzon: a: gpamet wii, Omnes 
exercitus ejus : & ſic S. Hieronymnus. (b) Omnes ſtellz,& lumen. 
T heodoretns, ex Symmacho, vuyeire dauvrdy nayTEs dgepts pwrds, Nymnis celes 
brate eum omnes ftellx luminis. Etiam S. Hieronymeas , ſtellz luminis. 
(c) Etaqua.] Sic habent greci, 73 vdug, & ita fere diſtinguunt. Latins 
autem, & aquz, quz ſuper ccelos ſunt, laudent, &c. (4) Statuit ea.] 
Chryſeſtomns : alius, %1osy dure Napivey alwvies ſtatuit ea ad permanendum 
perpetuo. (e) Tempeſtatis ] At, procellarum, ut Romanum, & vul- 
gata, aut, procellz,ut fortaſſe S. Hilarius. Scholiaſtes ex Chryſoſtomo: alius, 
#rauGr, ventus : alius, wares, Typhones. (f) Omnes populi. ] Chryſe- 
ſftomws : alius, ayre goaz, omnes tribus. ( g ) Juvenes. ] Chry/oſtomus : 
alius, a8x70?, eleti. ( h) Quia exaltatum eft. ] Chryſoſtomus : alius, 
3n <#v, quoniam ſuperexcedens. (5) Confeſlio ejus. ] Chry/oſtomns: 
alius, x 5 YyG- awe, & hyninus ejus. (& ) Exaltabit.]] v4oon. Latins ta- 
men , exaltavit. ( {4 ) Hymnus. ] Chry/eftomnus : alius, #nayCr, laus, 
( m) Sibi.] 1ta valgata, itemque Romanum, & S. Hilarins : at S. Au= 
gnuſtinus,& vetus,filii Iſrael, populi appropinquantes fibi. Poſſet tamen illud, 
am, verts Cl, | 
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(4 JP. Sola fere vulgata habet, filiz, (6 ) Beneplacitum 7] S. Au- 
gu 


ſtings, & vetus, quoniam bene facir Dominus. ( c ) Et exal- 
tabir.] 1ta S. Auguſtinus, & vetus. Vulgata, exaltavit. Remanum & exul- 
rabunt manſueti. © (4 ) Exultabunt. ] No/uimns diſcedere a recepta ab 
omnibss leftione : ſed mags proprie verteretar, gloriabuntur ſandti in gloria, 
& exultabunr ſuper cubilibus ſuis. (e) Exaltationes._] &t v4ugozs quam- 
vs latini, exultationes. Chryſoeftomns : alius, vuyaryia, celebrationes cum 
hymnis. ( f) Ec gladii ancipites.] Ree etiam S. Anuguſtinus, & vets, 
& framez bis acutz. ( g) Conſcriptum.] xgipe tzemov. Schol. Aquila, 
vue wyeauukyey, judicium ſcriptum. Sywm. view wyerupirim, judicatio- 
nem ſcriptam, ut lxx. Er fortaſſe legendum, Theodotio, ut Ixx. aut quiddan 
ejuſmod;. 
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(4) ſanRis.] Aquila, & iyaouive wn, in ſanRificato ejus. Symma- 
'® chns, ow md djiw wn, in ſanto ejus. (65) Virtutis.] Suzwios. 
T hcoderetus, ex Symmacho, upriirs aurdy W ceptuuan my dxgSaupirp wt, 
hymnis celebrate eum in firmamento inexpugnabili ejus. Addit Schol. ex 
Aquila, veto. ws, potentiz ejus, (c) In potentatibus.”) Ita Rowa- 
num, nts S. Aunguſtinus eam lettionem reprobat, & itaſolet verti, Suaciia. 
Chry/ſoftomsns : alius, Na FF Iwaceay wie, per potentatus ejus. (4d) In 
ſono tubx. ] Symmachus, I iyv wegrivns » per ſonum cornezx. 
Ce ) Pfalterio. ] (hry/oſtomus : alius, Nx vavacy;, nat avegs , per 
naulam, & lyram. Schel. Aquila, & vevay xai ave, in naulo, & lyra. 
(Ff ) In chordis, & organo. ] Chry/oſtomas : alius, Ne yopSov, nat 
Ye , per chordas, & citharam. ( g ) Jubilationis. ] Symmacher, 
oneia; , lignificationiss ( h ) Spiritus. *] voi, & melins fortaſſe 
redderetur , ſpiratio. ChryſoFtomns : alius, aramvon, reſpiratio, 
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(4) þ David. ] Eis evil, eMlis codices, 5% Juvidl, ipfhus David. 
| (5 ) Extra numerum, 7 1n aliis additar, of pr' 8x08, Cen- 
tum quinquaginta pſalmorum. 
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Roverbia, ] Aqusla, mzgCoxu,parabolz,ut in vulgats hoc 
: Loco, licet titulws ſit, liber proverbiorum. De hac difione 
a S. Baſilius in principium proverb. (b) Intelligendum ver- 
AY ba prudentiz.] Symmachur, oyroviv hows wETas, Pete 
cipiendum eloquia intelligentiz plena, (c) Suſcipi- 
endum verſutias ſermonum.] eAquila, Ts aabey mui- 

Ser 2Þr5huns , ad accipiendurm eruditionem ſcientiz. Symmachus, mu 
Hizy gerimos , eruditionem prudentiz. Poft hec auten ſequuntur in 
mnltis , x avoes ainrypror, & ſolutiones znigmatum : que non ſunt in He- 
«0, neque referuntzzr ab Euſcbio de prepar. E Vang. ac viaeri poſſunt 
8ranſlata ex Cap. 8. Sap. Santtus Hieronymns in Exech, cap. 18. hunc locum 
fic refert : Sctre ſapientiam, & diſci plinam, & intelligere verba prudentiz, 
ſuſcipere verſutias ſermonum, & noſce juſtitiam veram, & poſt omnia, cor- 
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rigere judicium.. (4 ) Simplicibus. ] 4»Zxors, quod etiam ſ[epe ſolet verts 
innocentibus : /egendus ibidem Sanftns Baſulins. Aquila, Sy 80, ils qui 
ſe facile palpari, & laRari finunt, Symmachus, yurios, parvulis : #t vul- 
gata. T heodotio, imam as, deceptis. (e) Cogitationem. ] T heodotio, 0A 
aoapey, ratiocinationem, Symmachas, ciSnav, ſenſum : quare pro jllo, at 
I y71y, quod proxime preceſſit, ipſe alind quiddam potuit habere : uulgata ha- 
bet, ſcientia, & intelle&us. Er nomine quidem ſenſus internam iplam intelli- 
gendi vim ſepe fignificari multi obſervarnnt : quamvis Santtus Bafilin pre 
prie tribuat cognition preſentium. (f) Parabolam. } Aquila, igulwrer, 
interpretationem. $ym.axiCanue, problema. Vulg. conjnngit illa duo, parabo- 
lam & interpretationem, (g) Domini. ] Schol. 2$48,Dei. (+) Impii. ] 49% 
la, Symm. T heed. agepves, imprudentes. Lucifer, pro S, Athanaſio, Timor 


Domini, initium ſenſus :*ſapientiam autem & diſciplinam imp!i 97) Di 
:) Di- 
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ſciplinam. ] Sic et1am vulgata. eAlii antem codices,, vivo, | 4m eolem fere modo habent, Et cum Vaticano alius etiam liber convenit. 
( hk ) Coronam. |] Aquila, in apodixn x4urQ@ tio Th xapans Cv, | 


(5)D 
leges- : a ; l 

toniam acceſſio gratiz ſunt capiti tuo. (1) Torquem. | Aquila, wu- 
Teawaid, Ornamenta colli: Schol. <pidma, eodem ſenſu. (* ) Neque velis..] 
Lucifer, neque acquieſcas. Et rotus hic locus apud ilum legi poteſt, (m) 
Particeps eſto ſanguinis. ] Aquila, Symmach. T heod. Wedpdowd ig atuey 

od uulgata, infidiemur ſanguini. ( =) Juſtum.}] Agqz#i44,4990y, infontem, 
ut v#lgata. (0) Poſleflionem, ] Aquila, & Theodotio, ymzgEty, ſubſtan- 
tiam, #t v#lgata, Symm. miny, divitias. (p ) Precioſam ] A. S. Th, 


| mulay, codes ſenſu. (4) Spoliis. ] Aquila, xagupor, ſed ſepe iſta nomina 


confunduntur. (r } Tuamautem fortem mitre, ] Schol. zangos os moitw, 


ſors tua cadat. (/) Communem autem crumenam poſſideamus omnes. } | 


Abſunt hec a Compl. & videri peſſunt altera interpretatio ſequents ſententie. 
( t ) Nobis. ] Schol. wrw 5gfu, medio noſtri : quamvis ſuſpicemur banc varie- 
tatemn pertinere ad illud panlo ante peſitum, tuam autem ſortem mitte in no- 
bis. Nam ibi in aliquo exemplari eſt, &» way nw, & hebrewus babet, lortem 
ruam fac cadere in medio noſtrum. ( « ) Ne ambules in via. ] 41, 5s, 
vias, itemgue Schol. qui affert hanc aliam lefionem, ys un mgd vis & dw, 
Fili ne ambules in via. ( x ) Declina.] Aquila, & Th. usxvory,prohibe, xt 
wvulgata. Symmachus, amicpi&ov, averte. Lucifer, nec abieris vias cum ills, 
ne declinaveris pedem tuum ad ſemitas eorum. ( y ) Eorum. ] Sc que- 
que eſt iu alio libro, & apud Lnciferum. In c:teris vero has adduntur, oi y 
mids 25.35 6&5 xguiay 764 xem, moved ( al. x1 Tavei 6m ) Te engem arp, pedes 
enim illorum ad malum currunt, veloces ( «l. & veloces ſunt ) ad effunden- 


dum ſanguinem. 1»t. Orig.in epiſt. ad Roy.c.3.Veloces (inquit) pedes corum | 
ad effundendum fanguinem, vel in Efaia invenies, vel in Proverbiis. (z) 


Non enim inique. ] Sic Lacifer ibidew : & fic ſolet hic locns afferrs a Patri- 
bus grecis, ut a B. Cyrilloin Fo. lib. 2. cap. 54. & lis. (o) Everſio au- 
tetn virorum iniquorum mala.?] ta collats codices. Abſunt autem a Compl. & 
4 Lucifero non referuntur. (aa )) Omnium conſummantium iniqua. _] Sic 
idem Lucifer. Aquila, Symmachus, Theod. mavrds meoyexrowrO- meoreiay, 
Omnis avare ſequentis avaritiam. (66) Tmpietate enim.) Zxcifer, ſua 
enim impietate ſuam animam auferunt. Symm. mw wJyuylu ev my ar 
aicra, animam eorumab eis tollet. (cc ) Canitur. ] /ra S. Hilarims, ſed 
videtur paſſivum accipienaum pro deponente id eſt ,cantat,& predicat ut vnlg. 
Legenaa ſunt que de hos loco ſcribit $S. Hilarins. Eodem modo infra c. 8 
( ad ) Clamat. ] Aquila, $. Th. Jusy guy durhs, dabit vocem ſuam : quo- 
modo fere uulgata. ( ee) Et in portis dynaſtarum aſlidet. ] Hec ab/uxt 
a Comp!. & valg. (ff) Inherent juſtitix. | Comp!. #,wrre. Lucifer,quanto 
tempore innocentes tenuerint juſtitiam. Aquila, iws mT: rimo! a3 mire vumb- 
TT ; qued vulgata, uſquequo parvuli diligitis infantiam 2 (gg) Impii 
facti oderunt ſenſum. ] Lacsfer, intelletum. Symmachn, x, ayouru wonnua 
yvony ; & vwlgata, & imprudentes odibunt ſcientiam ? (bh ) Er fub- 
Je. ] Sic idem Lucifer. Symmachus, &ngpeupnre &i * ine Nov ws, quod wal- 
gata, convertimini ad correptionem meam. ( #5 ) Proferam vobis.] Aqui- 
la, & T htoa, ayaCrua vyiv ave ud ws, effundam vobis ſpiritum meum, quo- 
modo fere vulgata. (kk) Verba. ] Ag. S. Th. mu yes us, & vulgata, 
manum meam, (4) Sedirrita faciebatis. ] Sic Lucifer. Schol. inuieurs, 
feciſtis. Sym. & T heod. x; Negdzours, & dillipaſtis. (mm ) Rebelles fuiſtis.] 
In alits libris eft, ® agozzr, & Lucifer, non intendebatis. ( »») Per- 
ditione-] Sic idem Lucifer. $. Auguſt. in 10, traft. 33. & ego veſtre predi- 
tioni ſuperridebo, Ag#i/a, 6Eavoys, inundatione, Sym. (vrzy3, collocati- 
one. (0) Gaudebo. ] Zacifer, gratulabor autem adverſus vos. Ag. S. 
Th. wxmes, fubſannabo, mt vwlgata. (pp ) Procelle.] Aquila,ouaums, 
concuſtioni, terrxmotui, ( 99 ) Opprellio, ] Aquila, yn; , ſuperfulio. 
Th. zyraxwvns, Conturbatio, precipitatio. { rr) Erit.enim cum. | Scho/. 
Tere 6g nioTal we, & vrlgata, tunc invocabunt me. ( f') Oderunt enim, 
Symm. & Th, dv0 oy Wionozy, pro eo, quod oderunt. (i ) Verbum 
autem Domini non aſſumpſerunt. ] Sic Lucifer & S. Cyprian lib. 1. ad- 
ver. 7udeos, ſermonem autem Domini non receperunt. Et preter Vaticanum 
in alio etiam codice margini adſcriptum eſt, xizov. In ceterts autem libris eſt, 
F 4 goCov webs, quod vulgata, & timorem Domini. Schol. 7 5 SrooiCeray, 
pietatem. Fic enmy vertit Sanftus eAnuguitinus, ade ſpiritu & 
litera. eAc Jape pro ea diftione hebraica , que timorem- ſignificat , 
ipſos etiams Ixx fponere , Jwo(4Brray , wel, iu(ebtiay , ab 
aliis notatum- eff, ( #u) Neque volebant meis attendere con- 
filis.] Aquila, Symmachns, Theodot. ux JcedEayro, non recepe- 
runt. ( xx ) Subſannabant. ] eLquila, Ivey, detrahebanc, 
fic enimy videtur accepiſſe valgata, Symmachus & Theodot. TapuEuyay , 
rritavernut. ( yy ) Impietate. ]J Lucifer, &- ſua impietate (a- 
turabunt animas. Symmacbus & Theodeot, NaCouatov. Aquila, Gov 
adueroy , quod wulgata , confiliis., (24 ) Pro eo enim quod 
injuriam inferebant parvulis. ] LZaxcifer , Nam quia decipiebant 
parvulos. Symmachus , itt amceggh vynioy ava} euros, qUOniam 
averſio parvulorum incerficiet eos quomedo fere wulgata. ( wo) 
Examinatio, ] eAquila, & Symmachus, xa: wvluis eveiyuy 
eveAc dures , quod eadems wulgata , profſperitas ſtultorum perder 
eos. ( * ) Habitabic in ſpe.  Schol. avamavorrar & cpnvy mime 
vos , requieſcet in pace ſecurus. 
| CAP. II. 
( 4 ) CYÞBediet fapientix. ] Proprivs quidems ad Hebrimms , 
quam quod in alis , <eatouatrar (ooia 7 ous (ov, 
obediet ſapientia auri tux. Sed Symmachu, eAquila, T heedot. 54 apoat- 
X*v Th, Copia , ad attendendum fapientix. (6 ) Adjicies. |] 
eAquila » Evexayeis, inclinabis. (c ) Sapientiam. ] Schol, (Cure 
ow , Pemoy , intelletum,- prudentiam. ('d ) Tuam. ] Pl#- 
Ya non Yeferuntur neque a Sanito Hilario in Pſal. 127. cujus verba 
Poſuimns. Sic autem citat hunc locum : In Proverbiis dictum eſt : Si 
enim fapientiam inyoces » & intelle&tui des vocem tuam, & exquiras 
cam , tanquam argentum , & rtanquam theſauros inveſtiges 
eam , Cunc intelliges timorem Domini. Neque a Santto Hieronymo in 
Cap, 50 Eſa. neque @ Sanfto eAmbroſio (erm. 5, in pſalmum-, 118, 
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et in caterighec adduntur, tw 5 arSnsiy Caruons wany TH gong, lenſurn 
autem quzſteris magna voce : que etiam in hoc Vaticano ad marginem 
ſunt adſcripta : in alio autem wotata ſunt aſteriſco. ( e ) Theſauros. ] 
S. & Th. m wmpvee, abſcondita. ( f ) Facie. ] A. S.: Th. 5war®, 
& vulgata, ex ore, ( g ) Rece, apentibus. |) mis zampdvo:, &- 
vulgata, reftorem. Sed S. Auguſtinus lib. 1, contra adverſ. leg. & proph. 
cap. 17. Et in proverbiis legitur, quia Deus theſaurizat diligentibus 
ſe ſfalutem. (+) -Vias. ] 1» alits librtseſt 5J%y, viam : & Schol. notas 
tanguam alteram leftionem, 5s. ( i) Semitas. ] atoves. A. xapmis, 
flexus. Symmachw, &mvaiouss, involutiones. ( k ) Mentem. | A. S. 
Th. xgeav, cor, ut vulgata, (1) Pulcher videbitur, ] 14 eft,jucundus, & 
ſuavs, A. warms, decorus & venuſtus erit. (wm ) Cogiratio. ] A.S. 
Th. pezrnots, prudentia, ut vwlgata. ( » ) Prave.)S. sz2ptat. Th. gpecnal, 
eodems ſenſu; ( 0) Er flexuoſi curſus eorum. ] 1taS. Ambroſins in pſal. 36. 
a quo totum hanc locum ſumpſimus : etſi aliter etiam verti potuiſſet. Aquila, 
1 Spun\Borr iy x9uTas aff, & jatant ſe in flexuris ſuis. Th. x, wxmgitesiy ws 
Tis Hrvarruols av, & fubfarinant in involutionibus ſuis. (p) Avia 
rea, & alienum a juſta ſententia. ] Symmachm, ams ywyairs axnargiag, ams 
Eyns, ns oi a%91 6ar$ ned, a mulicre aliena, ab extranea, cujus verba lubrica : 
qni ſenſu exprimitar in valgata. (q ) Quzdereliquit. ] 2nod preceſſr, 
malum confilium, grece eſt, wi bean. Quare videbatur nunc vertendum, 
quod dereliquit : Sed hec viſa eſt eſſe hujus loci ſententia, malum conſilium 
1hus mulieris, que dereliquit. ('r ) Do&rinam juventutis. ]S. yaSnory, 
diſciplinam. Th. 5y4Woy, ducem,ut vulgata. (/) Divini. ] A. S.Th. $:8, 
Dei. (#) Poſuir. ]S. oy, termindvit. Schol. Alius, #xv4s 3 dis Sivaroy 
5 ix avrhs, inclinata eſt enim ad mortem domus ejus, #r vwlg. S. Ambreſ. 
de Cain, lib. 1. cap. 5. huc videtur ſpeftare, cum inquit, Vie inferorum do- 
mus ejus, deducentes in ſeceſſum mortis. (# ) Orbitas. ] Aquila, xpvumis. 
Symm. ids, Theod. was. $chol. ai rpoyget anThs, eodem ſenſw. (x ) Re- 
vertent. | A. S. Th. #54 Javsr, quod idem walet. (y ) Semitas juſtitiz. ] 
Aﬀertur bic locus a S, Auguſtino in libro de natura, & gratia, cap. 69, 
Schil. 5% Jar, vias julitorom. (+2) Quoniam rei. | Optime hec 
reſpondent hebreo, & vulgate. In alits libris hec antecedunt, eng iovra 
oiximges tis, axgxor 5 vanaeigdionymet iy avTh, boni erunt habitatores terrx, 
& innocentes remanebunt in ea. /n #no codice ſunt heic, & non neſtra: ſed 
ſtatim ſequitur, 643 5 anxboy : quare viders poſſunt due interpretationes 
ejuſdem ſententie. Scholiaſtes quidems de iſtis,que in alits eſſe diximus, loquens 
hac affert : 5mu of Þvo 51zet urs iy F AvuTdis KT, oT% Ev TOI Tus F x2tyns & vn= 
yedgorsy hiduo verſus neque in c#teris ſunt, neque in omnibus communis 
editionis exemplaribus. ( » ) Inhabitabunt. ' ] S. xymmnezrouigcouory, 
hzreditabunt, & fic iſlum locum affert S. Bafilizs, {* ) Iniqui. } A.S, 
Th. az, impii. ; 
-— ' IS: - 


( a) EF Leemoſyne, & fides. 7] Aquila, tne@& & daindae, fmiſericordia, & 

veritas, wt vulgata. $. Joann. Chryſoſtomus in epiſt. ad Phil. hom. 
I. una cum hac ſententia, quam habet noſtra , conjungit & iftam, iinwour.n, 
x) mars *o (or dan Fig, Miſericordia, & fides fit tibi vera. (6) Alliga. ] 
Aquila, Cudnay, codem ſenſu. (c ) Tuum. ] 1» ceterss libris hes ſub- 
neftuntur, yeglov aurss #1 mevss rgpdics (8, ſcribe eas ſuper tabulam cordis 
tut,in #n0 autem libro,pro, maxss gt, merCr, latitudinem ; quomode eſt infia 
cap. 7. Alterutrum quidem locum innuens $. Hieronymus in Abacac, cap. 
2. dicebat : Sed & Salomon tale quid fignificat in Proverbiis dicens : De- 
ſcribe eam ſuper latitudinem cordis tui. Symmachns, 6# F cvs, ſuper pe- 
us. (4) Et provide. |] lndicatar hic locus 2.Cor, 8. S. Ambroſius in Lu. 
{ib. 1. habet, provide bona ſemper coram Deo, & coram hominibus. A. S, 
Th. ievinga, circumſpice. (e) Coram Domino, ] lidem, & g9pdnauois 
zvels, in oculis Domini. (f) Eſtofidens. ]S. #amay wei. ſpera in Domi- 
no. (g) Necxalteris. ] Th. pi impeiSs, ne innitaris, wt v#lgata. Symm. 
un 14 mmmortws, ne lis confidens. (þ) Omnibus.) A4ulti codices habent, 
& 7445, in Omnibus. S. Heironymus lib. 3, adverſ. Pelag. ubi multa ex hoc 
loco affert, habet, in omnibus viis tuis cognoſce eum : & 5» vulgata, cogita 
illum. (5) Rectas faciat. ] Sic ibidem S. Heironzymmns, quod grece oft, 3gn= 
Tong & Symmachus planins expreſſit, ev36s moicy, (k) Prudens. ] A. 
S. Th. o93s, ſapiens. (1) Curatio. ] A. mmews, irrigatio, ut vulgata. 
Symm. morys, pinguedo, medulla. Th. zzraCegy, quod idem valet, irrigatio, 
perifio. ( m) De tuis frucibus juſtitiz. ] A. S. Th. mv73; Sovigaris re, 
de omni genimine tuo. Saxitus Hieronymus in Extech. Cap. 45. 
haxc partem- ſic refert , & da ei de fructibus juſtitiz tux. (=) 
Cellaria. ] Aquila , ai amSixgz, apothecx , horrea, «it wwlga» 
ta. Symmachus, Snoovegt , theſauri, ( o ) Saturitate frumento, ] 
[In aliis eſt, mngporis , ant , mnouory are , faturitate frumen- 
ti. Sanus Hieronymus ibidem> habet tantum» ut impleantur cella- 
ria tua frumento Vulgata tantum,s , faturitate : quare vide- | 
1s poſſunt juntke due interpretationes. ( p ) Redundent. ] Schol. 
<pexbruCocw , quod etiams ef ſignificautins. { q ) Noli negli- 
gere.] Sic Santtus Paulus ad Hebraos cap. 12. Sed habet , 
# ws , fili mi. eAquila, uh amdxiuany , ne reprobes, Symma- 
chus , wi «mowvijs , ne abjicias , wt wulgata. Santtas Hieronymnus 
in Ezech. cap. 20. Fili ne contrifteris ad diſciplinam Domini, 
neque deficias quando ab eo argueris. Quem enim Jdiligit , 
&c. Santtus Cyprianus de habitu virg. File ne neglexeris diſciplinam 
Domini , nec defeceris ab eo correptus : itemque 3. lib. ad Qui 
rinum-. ( r ) Fatigeris. ] Theodot.. wnds iyxgrions , Nneque Ie- 
prehendas , neque faſtidias. ( { ) Arguit., ] Nonnulli codices Babent , 
raive ,* & S. Panlus ibiden-, uti vulgats, Corripit , Stemquy 
Sanus Hieronymus , & Santlus Cyprianus , logs allatw. (t) 
Homo. } Aliqui , avip , & Sanftus Auguſtinus contra Adamantiun 
cap. 19. Beatus vir,&c. (#) Mortalis qui videts] Sextus Angnſftinus 
ibidem, & \mmorrtalis qui videt, Schol. #24y, tenuit. (x ) Appropinquantr 
bus. ] [dem Sanftus Auguftinus, appropinquantibus ei, & eis qui ay 
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rant eam diligenter, omne autem prectoſum non eſt ili dignum. ( * ) Lor- | 


gitudo, ] S. Ambreſias in pal. 118. ſerm. 5, Longitudo enim vitz in dex- 
tera Cjus. ( p) In lingua. ] Sic S. Augnſtinus contra adver/. legis lib. 2. cap. 
I. & degratia, & 1b. arb. cap.18.( z ) Semite.] Sic $, Ambroſuns ibidem. 
Schol. oi atoves, & in uno libro eft inventum, », myTe; oi azoves ovris wt” 
cenrns, Er omnes orbitz ejus cum pace. ( ) Secura. 7 1/ta ditio non habe- 
tur apudS. Hilarium in plal. 1. neque apud Int, Orjgenis inepiſt. ad Rom. 
cap. 6 (aa) In ſenſu. |] in aliquot codicibus additur, was, & Irexens, ſenſu 
 ejus abyſli eruperunt. Sch & yrore,in cognitione,in ſcientia. ( bb ) Rores. | 
Schol. dpvaw, & Irenens, manaverunt ros. (cc) Etnon timebis pavorem 
ſupervenientem.] S. Hieronymus in Exech. cap. 44. addit, tibl, & in Zach. 
cap. 4- terrorem ſupervententem tibi. Schol. (teri, idv oySjs, £ poCydioy, 
fi affimo percellaris, ne timueris, id eſt, fi ingrnat tibi res aliqua, que ſnapte 
natura ſit terroris plena, is ne tirgueris, quoniam Dominus Cuſtodit te. ( dd ) 
Firmabir.] Scho!. mpige:, ſervabit. (ee) Commovearis. ] Schol, ax; 555, 
capiaris, (* ) Ne dixeris. ] S. (yprianns lib. 3. ad 2uir. Nec dixeris; 
abi, & revertere, cras ego dabo; cum poſlis continuo benefacere : non 
enim ſcis quid contingat ſequenti die. (f ) Inimicitias exercere.] Sic Lu- 
cifer pro $. Athan. $. Hieronymus adverſ. Rufin. ne inimiceris. Aqnila, 
wn Mugs, quod valgata, non contendas. « (gg) Neque zelaveris. ] Scho!. 
w# 3 Cine, eodemſenſu. (hb) In juſtis autem non facit concilium. ] Ab- 
ſunt ab vno ceaice. Videntny anutem hsc ſignificare, cum juſtis non agere Deum 
guaſs pro tribunals; & longo [ubſellio, ſed amice , ac familiariter : hebrens 
enim hanc habet ſertentiam, cam refis eſſe ſecretum colloguiam, familiarem 
ſermocinationem Dez. (#i ) Dominus.. ] I. Petr. 5. eff, $485, Deus, itemque 
7ac. 4. in vulgata. ( kk) Impiiautem. ] S. Hirronymus in Apol, contra 
R1fianm,lmpii exaltant contumeliam. 


CAP. 


( CE ] 4g. Cyriar, intelletum. Symmachns , gewnnr, 
prudentiam. (6) Legem._] Sic etiam vulgata. 1x aliis pleriſ- 
que, aiz-y, orationem- (c) Diletus. ] A. S. Th. wvoyuis, unigenitus 
Ali, zzniczs, Sed unicus eſſe poteſt qui tamen non fit unigenitus. Privs 
erat in Lxx. 4;amuWG-. Cave rejicias.. Salomo enim plures tratres habuit ; 
non ergo unigenitus proprie. Vide 1. Paralip. 3.5. Videndus & Lyra. Dr/. 
(4) Docebant ] A. igwn{ u, illuminabant me. (e) Firmetur.] S. 
x47: 7w X35 wov, teneat verba mea. (f) Pracepta.] A. S. Th. «daunt, 
*\ CnSry quod wrnlgata, & vives, ( g ) Non obliviſcaris. ] Hec ſunxt etiam 
2n Compliut, licet non in vulgata. 1n Complut. autem ſeqnitur, uTizu (ogiay, 
Thou (vrtoy, wh Ginnely, wnde meds. Poltide fapientiam, pollide intelli- 
gentiam'z ne obliviſcaris, & ne deſpexeris, &c. $. Hieronymns ep. 2. habet 
1/ta, ſed banc ultimam partem ſic ofore, &.ne declinaveris a verbis oris mei, 
&c. Verum cum iſtud, declinaveris, fuerit Aquile, S, & Th. (ita enim illi, 
erxaivys ) &*- Crrera etiam, que eo loco apud S. Hieronymum ſequuntar, ſint 
vale fimilia vulgate , facile fieri putwit, ut etiam omnia iſta ab alits poting 
interpretibus, quam a xx. acceperit antiqua illa vulgata. In aliquo qui- 
aem coaice utraque iſta leftio conjungitur, unds raed; pnoy ys guar. wr 
XN Crxaiyys amt pupamor SoudTos wi (b) Et adherebittibi.] A. S. Th. x, 
guadta oz & Cuitodiet te, quomodo valgata, $. Hier. epiſtcla illa 2. & appre- 
hendet te. /» Ezech. cap. 18, Amaillam, & amplexabitur te : dilige illam, 
& cuſtodiet re. (# ) Et fervabit te : circunda. ] Sic S. Hieronymus in cap, 
44. Ezech, quo loco videtar referre leftionem Ixx, & circunda, diftum eſt, 
quod grave, weurzeeromy, quaſi, circumvalla, & firmiſſime retine. Aquila 
aixit, ayanaCs dviio, ſulcipe, retine eam, art, arripe, ut vulgata : Symma- 
chus, Edgals avi, porta cam. 1n ali autem libris ante hoe verbum, au - 
»4exwmy, Ponnnter bac. apy (Covia;, xThomu (opiav, x, ov mary xmIoer (,x rThoa 
cuyemy, & apud $. Hieronymum in epiſtola, ubi, ut diximus, non videtur re- 
terre leftionem param lxx. Principum ſapientix : poſlide ſapientiam , & 
13 omni poſſelitone tua poſlide intelligentiam. Us zo /ibro ponnntar cum 
aſteriſco, Ducdautem (equitur, ut te amplexetur, S. Aieronymus in Eccl, 
3. habet, & amplexabitur te. ( k,) Deliciarum. ] A. avyros, ploriationis. 
Symm. dozns, glorix. Th. oe2457C-, decoris. ( { ) Doceo te. ] A. «dy- 
yn2z, 0, deduxite. (mm) Orbitis.] A. w xaprus wwnrE, intramitibus 
re&itudinis. Sywm. eo ic woes, in ſemita reta. (») Concludentur.] 
Schol, ceyo$ozmy arctabuntur. Symm. py S$AiCinrTa, non ibulabuntur, 
(0) Laborabis. ] 4g. car/2aidiioy, in ſcandalum impinges, corrues. ( p ) 
Zelaveris vias in:quorum. ] A. & Th. warzeirns 6S85 mrugor, beatas pytes 
vias malorum. { q ) Abſcede.] Azt, devita, ut Lucifer de 03 conv. cant 
ber. A. S.Th. gears, tranſi. (7) Eorum.] 1» multi eſt, ax av, & 
Lucifer, ab eis. ( /) Eſcas. ] A aprov, panem,ut valgata. Lucifer, cibantur 
Cibis impieratis. (rc) Vino autem. ] A. & S. y, civoy aNuioy movrer, & 
vinum injuſtitiarum bibent. (#) Procedunt.] 1ra etiam Lucifer, quod 
grece eft, oeemgdovrau. In alits pleriſque, mpdLovrw, vadunt. (x) Dirigat 
ſe. ] zxamgduon, ia et, bene preceſſerit, & aſſequutus ſuum vigorem fuerit. 
Lucifer, donec corrigat dies. Th. ws gs g*yſes mipdigfwov, x guTiCo Yn; 
£rtyania;iuiczs, tanquam lux ſplendoris vadens, & illuminans uſque ad ſta. 


IV. 


bilicatem diet, A7#1/a ering 1uegs, paratum diem. S. £Jpaes nutegs, ftabi- 


 lemdiem. { y }) Quomodo offendunt. ] Sic idem Lacifer. Symmachas, 
&y 7yt &F£yi0404y, 1N quo infirmabuntur. (omplat. utrumgue videtnr con 
Junxiſſe, &» 711 ms. (+) Appene. ] Art, adjice. A. S. Th. »>ivoy, incli- 
na. (@) Nonderzlinquant.] Symm. uy megppuarmomy YE 3gtnnufs Ce, 
quod valgata, ne recedant ab oculis tuis. Th. wn yadaSinwory am) dpdun- 
7 (x, ne ſubſannentur ab oculis tuis. ( az) Omni cuſtodia.] A. & Th. 
am TWT2%5 guanymerOr, ex omn cuſtodia, (bb ) Exitus, ] HLodtr, quaſs, 
proceſhiones, & saeo Sy mmacnmny axeradng. (cc) Aufera te.] S. Am+ 
broſins a: Cein. lib. 1: cap. 5 non habet iſtud, a te. Aquila, amigyciv, remo- 
ve. ( ad) Pravum os. ] A. & Th. pi0imm 5.wns, perverſitatem oris. 
( ce) Propelle.] A. S. Th wxwry, clonga. (ff Reta] Symm. ei; m3 
e:29, 1n requm, A. & Th. wvimmy ta yavricy, quod prramus pertinere 
ad id quod ſequitur,palpohre tux annuant juſta, Nam ira hebrew, palpe- 
brz tux dirigant coramte. (pg) Rectas orbitas.] Aguila, 6doroie: nals 
mo; (,v, Cura, muni viam pedum tuorum, Symm. Netignay mis mn (Ce 
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obſerva pedibus tuis. (hh ) Dirige ] Aqun.S. Ty. enipate, para, firma. 


CAP, V. 


(4) FE" meis ſermonibus appone. ] Th. 75 gevioq wov xaivor 3 I Ce, 
quod valgata, prudentiz me# inclina aurem tuam. ( b ) Co- 
gicationem. |] A. S. Th. yvoar, ſcientiam. (*) Senſus autem meorum 
labiorum mandat tibi, ] A/is, 2:dymv wnineuer, ſenſum mando; #61 valp., 
& diſciplinam labia rua conſervent. ( c ) Fornicariz. ] 1;dew, dxorgics, 
alienz./u/g.tamen,meretricis, & S, Hier. in Ezech.c.3.& cap.6.S. Amb.De 
Cain cap. 5. mella enim deſtillabunt a labiis mulieris fornicarix. (4 ) 
Quz ad tempus. ] S. & Th. » a«(& voiy taaoy gagvyst dvrig, quod valg. & 
nitidius oleo guttur ejus.. ( e ) Amariorem felle. ] A: #; aw-iyS1oy,& valge 
quaſi abſynthium. Sequ#ati autem ſumus interpretatienem $. Ambroſii: nan 
licebat etiam vertere propius ad Hebreum, noviilimum autem amarius felle 
invenies, & acutum, »ec multo aliter Lucifer ae non couverſ, cum her. (f) 
Cum morte. ] Schol. wer* 3Jvyys, cum dolore. ( g.) Orbitz.) A. XL UL, S, 
6H woos eodem ſenſu. ( h ) Ne 1rritos facias. ] A. "Pr emicurs, ne rece- 
datis. (s) Non prodat aliis. ] Fym. wore Io 4790 Tw tay Cy ne forte 
det alteri gloriam tuam. (& )) Atatem.] A. S. Th. wx tn (s,annostuos. 
(1) Alienorum. |] Ali, ameretes, altenas. Sch. arorgion, (m ) Poenite- 
bir. ] Ali, vwerauean dig, peoeniteat. A,S. Th. wvatas, gemes. ( ») In no« 
viſſimis. ] S. & m9 Gacrey, in deficiendo. (0 ) Devitavit. Th. mapdZuy, 
exacerbavit. (p ) Corripientis. ] A. S. Th. gorHQvroy, illuminantium. 
'( 9) Adhibebam, ] napiCancy, ant, mapiCancr, ef. S. Thitmuya, incli- 
navi. (r ) Penefui. ] Sic v#lg. quod grece eſt,” mp* 3nlypy iflubulw, poſſet 
tamen verti, parum abfuit, quin tuerim. A. os aizoy eyviulu. Sch. o& bexxur 
r4T@, eodem ſenſu. (/) De tuis vaſis. ] A. S. Th. aux (Ce, de ciſterna 
tua, #t vulg, (t) Puteorum. | Sch. vlmwy, aquarum. S. Hier. in Ezech. 
cap. 32, Bibe aquam de tuis aquis, & de puteorum tuorum fontibus. 
Non ſupereffundantur._] A. us hamopm{itoomy a met (8 Ew,nc diſpergan- 
cur fontes tui extra. /» mnltts codicibus non eft ind wy, ſed tantum gpuyacto, 
ſupereffundantur. Origenis /nt. ha, 12. 1m Nam, Bibe aquas de tuis vaiis, 8 
de puteorum tuorum fonte, & non ſupereffundantur tibi aquez extra tuum 
fontem, Quamvis in als exemplaribus legerimus, & effundantur tibi aquz 
extra tuum fontem. Clemens Alex. ſtrom. l. 2. wi Sh Spiro Corodele 
tw myns Cs (x) Propius. ]-4. S. Th. wneynuirn, & valg. lit vena tua 
benedita. ( y ) Pullus gratiarum. ] Sic S. Ambr. 1. 3. off. c. 1. S. Hier. 
& pullus gratiarum loquantur tibi. Sym. & Th. x, #xa9© yeerE>, & cervus 
Sratix. (=) Propria. | Sch. gnie, dilectio, amicitia. Ag. 7] avrhs wr 
durcemwry, 90d valg. ubera ejus incbrient, ( » ) Coram. |] S. & Th. ug 
Tan, eodem ſenſu. (aa) Orbitas. ] 4. wpmis, S, &inuniopss, vtſupes 
rizs, (6b) Iniquitates. ] A. S. Th. avopiar, eodem ſenſn.e ( cc) Cate» 
nis. ] Aq. x; & givers «papna; we, & In funibus peccati ſui, ( dd) Con- 
ſtringitur, | Symm, Cvmnpdycrrur, comprehendetur, (ee) Cum tis qui 
non habent diſciplinam, ] Sym. 2 4m dwvoiay, propter inopiam diict- 
plinz. ( f) Vitz ſux dejecus eſt, & periit propter imprudentiam. ] 
[llud Eimmes, in Compl. tranifertar, violentiz, Symm. apezovrns awe mayy- 
102724, guod wnlg, ſtultitix ſux decipietur, neque alind eſt in hebrao, ant 
vulg. In Schol, tamen ad illa verba ultima, d dopgogvylw, ad{cribitaur hac va- 
rietas. Symm, & Theod, & mw uy ya mudtiay, in non cognoſcendo diſci- 
plinam, 
CAP. FE. 
(4) A Micum tuum. ] Simili loguntione affert licum, qui paulo 
poſt ſequitzr. $. Ambr. de Tebia cap. 23, ftimula civem tuum,quem 
ſpopondilti,ideſf, quem ſponſione faRa prxtitare debes. Ag. £741, fodalem. 
Symm. & Th. mndioy, proximum. (6b) Trades.] Sch. wimBba; es axvay 
ie Cx, infixiftrin catenam manum tuam. (&c) Laqueus. } Symm. irax- 
Sd Ins & fiuan 5uaris (|x, quia valgata, i\laqueatus es verbis oris tui, (4 ) 
Er Capitur. ] Symm. u, edaws & piuany, & captus es in verbis,nec multo aliter 
vulgats, (e) Eſto non remiſſus.] A.S. Th. mgdov, vade, Cf) Stimu- 
la. ] S, & Th. Taco, incita. ( g) Etamicum. | Schol, roeairtw, civem, 
quemadmodum & S. Ambr- loco allato. (h) Somnum. ] A. S. Th. way- 
8y, dormitationem. (5) Neque indormites. ] Sch, x) Z£5/4e2um, & ex= 
pergiſcere. (k) Reti. ] Sym. zetess izevis,de manu aucupis. (1) Vade. ] 4, 
ST h.mop* vs codem [enſu,(m) Qui cogat, ] A.& Th crachy,qui extorquear. 
Sym. 22u2]4a,ſcribam. (»)Et multam, ]Sch,cogpigy oy Srerquy Brwunme av]gy 
coacervat in meſle eſfcas ſuas, Sym. (witya wo 4unm mt Sora avis, CONSre- 
Satin meſle neceſlaria ſua, (0) Facit.)] Sch,zume:vs]a, mercatur,nt haber S. 
Amb, Hex. l.5.c.21. quoex loco toti fere hunc loca de ape ſumpſimus , qui 4 
Compl.&- vulg. abeſt. S, Hier. in Ezech.c.z, Et in proverbiis de ape dicitur, 
quanqua hoc hebrza non habeant exemplaria: Vade ad apem,& diſce, quo- 
modo operatrix ſit, & opus ſuum caſtum faciat : cujus laboribus reges & im- 
periti pro ſanitate abutuntur, 9#4 »ltima ſententia ita refert $, Amb, cujus 
labore reges & mediocres ad ſalute ſumunt, (p) Ulque quo.7 Sch.mir,codems 
ſenſu. (q) Jaces. ] A.S.Th.vo1yun$oy dormies, ut vwlg. (7) Excitaberis. ] 4.5» 
Th.zya54cy, ſurges. (/ ) AmpleRteris. ] Ag. afunrauCayns ,codem ſenſu. (t) De- 
inde ſupervenit. | Aq.4 tatozm Sym. & Th. x, ite, & veniet. (4) Tanquam 
bonus curſor. ]Sym. os dye aarids. tanquam vir clypei.Th,us dyig Sevpeyss 
ranqua vir haſtifer. (x) Si aute. ] Hec #/que ad, vir inſipiens,ab/unt a Comp. 
& vulg. (7) Vias non bonas. | Sym. p:Cad pas: nuans,perverſitaribus Oris. 
(z)Innuit,] 49.& Th.xrifa,carpit.Kyito,vellico:item uro, pungo,mordeo: 
item ſcrupulum injicio, ſolicitudinem affero, xyifey + tegolw, dicitur amica 
cum fingit ſe eum averſari.Druſ. (@) Significar.”] A.rgiCor, Sym. aespiCor, 
o#lg.terit pede. (4a) Docet autem nutibus digitorum. ]JCompl.digito. Sym. 
Jaxr/noduntfs, digitis monſtrans. Sch. ovuCiCaly 5 mis daxliaos are, docet 
autE digitis ſuis. (bb) Perverſum. ] Sch.cpsCaomos, perverſitatis. (cc)Turbatie 
one. | Sch.drnNxia;,contentiones, jurgia.(dd) Extem plo. ] A. mepycnua. $00” 
yvo,codem ſenſn. (ee) Deus. ] In alits libris eſt, 5 weres, Dominus, + Sch. 5s 24950 
Vernm pro hac ſententia in vulg.ex hebr.eſt ſex ſunt,quz odit Dominus. ( f? 
Conteritur autem propter immunditi4 anime 7 A.5.T 6. 4:7 8a yudls 
\luyns ev7s, 60 ſepte abominationes anime ejus, quod _ planins dixit, 60 1C- 


timum deteſtatur anima ejus, Contumeliofi. ] $ic S, Hier. 1 
y | , (£2) p - Na ns 
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LXX INTERPRET. PROVERBIORVM. 


Nam Cap. 3. in extrema autem apologia adv. Rufinum, oculos contu- 
melioſt, linguam 1niqui, &c. Lucifer pro S. Athan, oculus conrumelioſus, 
lingua iniqua, &c. Aq. & Symm. v4; , ſublimis. (bb ) Juſti. ] Sic 
Lucifer, & S. Hier. adv. Ref. Alii, Nizauvy, juſtum, Aq. &2por, Symm. 
dye;rior, innoKium. (55) Feltinantes. ] A. S. Th. maxvrorTes dpzpriy cfg Ng 
xlay, quod vulgata, veloces ad currendum in malum. (kk) Accendit fal- 
fa. ] Sic putamu melins ad ſententiam reddi, quam quomods in Complut. ex- 
urit mendacem. Hoc enim fibs vault, excitat mendacia, aut, mendaciis ac- 
cendit homines. Symm. & Th. yaa, profert, & valgata, proferentem 
mendacia. (4) Judicia. | Schel. aynd)xz, lites,jurgia, diſcordias, wt val- 
gata, (mm) Liga. ] Aq. & Th. Cwdvoy, colliga. (wn) Animam. ] 
Schol. ag, & vulgata, in corde tuo. ( oo ) Et quaſi torquem circunda. | 
S. Cgi-yFor, conſtringe. (pp ) Adducito eam. ] A. S. Th. edwyero ot, 
deducar te. (qq) Ur expergefacto.] Schel. ws I ay J1e2agdis, 8 cum 
expergefaQus tueris. (77 ) Legis & lumen. ] A. S. Th: y Your gs, 
quod uulgata, & lex lux. (ſ) Et correptio, & diſciplina. ] :idem, facy- 
-0i raaFeias, increpationes diciplinz, wt fere vulgata. (tt) Nupta |] Schol. 
5 plas (;v, amici tui. A4, iraips (x, ſodalis tui. Th. myvns, meretrice. (un) 
Et a calumnia linguz alienz.] S1mm. & Th. am acoyauar Eine, quod 
#lgats, i blanda lingua extravex. (xx) Non te vincat forme. ] SicS. 
Ambroſia de Cain, cap, 5. & S, Hieron. in Ezech. cap, 27. Non te deci- 
piat pulchritudinis defiderium, ne capiaris oculis tuis. 7» aliquibus codici- 
bus additur, i, fili, quod tamen neque in valgata eft. eAq. Symm. Th. w 
EnrWwuncys x35 duh o xg9pdie Ce, ne COncupieris puichritudinem eyus in 
cordetuo. (yy) Capiaris.] Schol. wn 5 Zan oz, neque capiat te. ( xz ) 
Alligabit.] A. S. Th. wi varres, nunquid ſubagitabit. ( ww ) Nuptam. ] 
A. & The frtaigs ws, ſodalis ſui. Symm. 5% angov, proximi, #t vulgata. 
{ aaa ) Non mirum, fi deprehendatur._] Symm. #« YZdTiaiozav. Ag. vx 15- 
«tra5m * xxt@rlwy non ſpernent furem. (6) Eſuriens. ] Alis, Tavoy, 
eſurientem. Schol. Juylw awe, my muyagoy, animam ſuam, cum eſurierit. 
(c) Autem propter inopiam cordis. ] Ag. yuraig, grgcirar xap Sic, nuptam, 
deficit corde. ( d) Acdolores, & ignominias. ] Symm. page, x) vey 
dence, plagam, & contumeliam inventet. (e ) Judicii.] Aq. & Th. - 
Nxnnos, vindite. (f) Non commutabit. ] Th.-#s ailerar mptowny me 
ons Av7pwTww;, non ACcipiet perſonamſullius fatisfationts. ( g  Multis do- 
nis. ] eAquila, fogoonig, munerum oblatione. - 


CAP, VII. 


(4) Þ®: honora.] Hec »ſque ad, cuſtodi, ſunt eriam apud Luciferum 


pro S. Athan. & in Complut. licet non in valgata. (6b) Et vives. ] 
A.S. Th. #%\ Gi, & vive. (c ) Circumpone.] A. Cwdnoy. S. & Th. 
«pada, liga, wt vilgata. (4d) Cordis.)] S. 5 5122, petGris. Lxx. hic 
habent, 43} > A4T©&- Ths 19pdizs (x : ſed legendum efle divino, 67 max; 
x8pJas (/ 5 in tabula cordis rui. Quanquam apud Hieron. Hab. 2. deſcribe 
ea ſuper latitudinem cords tus, Sic variant codices cap. 3. Nam pro eo 
quod in czteris, & maxs;, in uno legitur, &# 2 70. Conſule ſodes e- 
ditionem Romanam ad hvr- poſtremum locum. Dru/., ( e ) Tuam fſo- 
rorem eſſe. ] ef. S. Th. :-.p1 ws & ov, quod vulgata, ſoror mea estu : 
guare credibile eff apud illos ctiam praceſſiſſe, dic ſapientix. (f ) Et pru- 
dentiam notam redde tibi. ] A. & Th. & yvociy mw Cwto xenteons, & no- 
tam (id eſt, propinquam ) intelligentiam vocabis. {(g) Si te ſermoni- 
bus. ] Hac ſpettans S. Ambr. de ( ain. lib. r. cap. 4. ubi totum hunc locum opti- 
me traftat, dicebat, ſermonibus adoritur gratiofiss Th. ns pierre duThs 5+ 
a/Fneg, Cujus verba ejus lubrica, mollia. (+) Juxta angulum.?) 1» 4/55 
libris & yovia., & Schol. magg. yuviav. S. Ambr. eod. cap. 4. fic hunc locum 
reddit, quemcunque viderit ſenſu dubio pretereuntem in angulo tranſitus 
domus ſux. (5s ) Speciem habens meretriciam.] Ag. $%av mevns, S. mEiy 
7p yns, 9#0d vnlg. ornatu meretricio. (k ) Vaga. ] Sic videtur reddidiſſe S. 
Ambr. quod grece eſt, avsJ*gouwn, guaſt volatica, Aq. gr2tuo.VAacans,ocio 
diffluens. ( / ) Luxurioſa.] Ag. agizruirn , Symm. dpi5nwic, declinans 
perverſa,aut,faciens declinare, ac pervertens. (») Impudenti. ] Symma- 
chus, iT6\uncs apoowmy avThns, x) &mw, audacia induravit faciem fuam : & 
dixit. Th. ayaufvour &y apoowry dvThE, impudenter epit in vultu ſuo. (») 
Inſtitis texui._] Sic S. Ambr. quod poterat etiam verts, funibus tetendi. Ag. 
& Th. auguuany ui, periſtromatis circumſtravi. (vo) Tapetis 
ab &gypto.] Ex codem S. Ambr. Compl. mis aye. Th. Nayiyepupm 
Cayengiar aiyrfs, deſcriph pituram £gypti. (p) Aſperſi.] Th. aa- 
awmez, Ornavi, compli. (q) Fruamur amicitia. ] A. S. Th. wewdouey 
T]|wwy, quod vulgata, inebriemur uberibus. (r) Colluctemur.” 1dem S. 
eAmbr. «Ag. & Th. (vuiunacauwuy oy dm, circumplicemur in amori- 
bus. ( /) Involucro. '] Ex eodem S. Ambr. quod grece eft, %yS&5wv 
«gwers aeCoy, ligamen argenti accipiens. Schol. Baadvriov, facculum. (t) 
Per dies multos. ] Ag. 6s nuegy myorialus, quod vulgata, in die plenz lunz. 
Alins, t ivige. wore, indie ſolennitatis. (# ) Seduxit. ] S. YEinauvy, de- 
Clinare fecit. Ag. 5y£ty, quaſi, obtorto collo duxit. ( x ) Colloquutione.} 
S. Ambr. multo blandimento ſermonum, Th. & 743 Huzmwy,in multitudi- 
ne donorum. ( y ) Attraxit.] Sic vid:twr vertiſſe S. Ambr. quod grace eſt, 
Surv. A.S. Tom, pepulit. (2 ) Infatuatus.] xemrg 34s. S: Ambr. 
At ille ſequutus eam circumvenitur. Ag. megxciua. Symm. Yeainrns, & 
vulgara, ſtatim. (@o) Ad vincula.) Symm.} oug #5 3 Seoufs agpor, ex- 
ultans ſuper vinculis ſtultus. ( 44) Vulneratus.] Th. tus Naaraepi GixG- 
17 «urs, donec transfigat ſagitra jecur ejus, »t v/gata. (bb) Tuum.] 
Sic etiamS. Ambr. cap. 5. Incetert libris ſubjungitar, xs wi mans oy d- 
Tamols euTh;, que in vulgata, nec decipiaris ſemitis ejus. (cc) Innume- 
rabiles. ] Sic 1dem Sanflus Ambroſins. Symmachus vero & Theod. ys 
el! TwyTts , quod vwlgata, fortiflimi quique. 


CAP. VII. 


(4) JEapicntiam,] Th iN 1 Copia xexpdEemat, x; n Cunt duce qv. W dv- 
Tis. Ecce ſapientia clamabir,& intelligentia dabit vocem ſuam. (6 ) 
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In introitibu's] Th. 67:4 gov, ingreſſumn oftiorum. Nam is Heibreo a 

receait, ad 0s civitatis. Ynuod autem ſequitnr, canitur, v.d:antwr que no. 
tataſunt,cap.T1. (c) Apponite os Symmachns, yogurt Ty kapdia, ie 
relligite corde. (4) Praclara.] Symmachus, & Th. nuns, principa< 
lia. (e ) Ipſis.] Aliqui, & durois in eis, wt vulgata. {f) Tortuoſum,] 
Aqu. J1spauuivey, perverſum. Th. femme yuwory x diecpauiyo y,circumplt- 
catum, & perverſum. (g) Preſentia,] Th. w3ae, rea. Schol. EuxoTe, 
al. Zvccom, facilia, al. evidentia, (+) Preciofis ] Symmachus, FS tours 
Twy intimis. ( ;) Inhabitavi conſilium. ] Symmachus, myoupuay, aſtuti- 
am. (k) Ego invocavi.] Th. NaCauay dgiow , cogitationum inveni- 
am, (1) Injuftitiam.] Schel. zaxiay, 90d vulgata, malum. (m) Odi 
autem ego perverſas vias malorum.] S. & Th. x, wa pi6nlv bulonany 
& os perverſum odi. ( ) Securitas. ] Aq. wa, bona legum conſtitu- 
tio. (0) Fortitudo.”] Symmachus, xez7Er, eodem ſenſu. (p) Scribunt 
juſtitiam, ] A. S. Th. azeCdoyra Jirwoy, decernent juſtum. (q) Ma- 
gnates magnificantur.] 4. & S. agyerres apzovmy, princip2s imperabunr. 

(7 ) Tyranni.] Ag. & Th. tenet, magnifict, qui ulrro dant + ac 
ſegnificantur tamen iſto nomine 11 qai (edent ad gubernacula, ut alibi nomine 
beneficiorum. (ſ ) Invenient.] Sic & in alio codice. In ceteris additar, 
2%, gratiam. (tr) Mihieſt.] Aq. ay tpot, Th. wr us, mecum. Sym- 
machus, mg* ?wod, a me. (= ) Poſſellio multorum.]- Symmachas, £iG- 
TA24155, VILA antiqua. Th, urgti; maze, ſubſtantia antiqua. Ag. Þ mts 
7” egivns, ſubſtantia cum pace. ( x ) Melius.] Symmachus, wptioowy ray 
Tos us gguar opz%, melior fruftus meus auro Ophaz. A.. djza%s nagnis ws 
Ts. 26v007 x mzpe xppoy, bonus fructus meus prz auro, & prz 0brizo, aut, 
obruſlo. (y ) Juſtiriz. ] Schol. Nraizuar®, juſtificationis. ( 2) Uc. 
diſtribuam. ] A. S. Th. 53 zanehrioe, ad faciendum hereditare. ( ) Si 
annunciavero. ] Hec »ſqze ad, Dominus condidit, ſunt etiem in (omplut. 
ſed non in vnlgata. ( aa) Dominus condidit.] S, Ambroſius, 3« de fide 
cap. 4. Dominus creavit me : ſed in hoc loco ſequuti ſumns precipue S. Cypri- 
anum, lib, 2. adv. 7 ud. videnda tamen ſunt que a S. Hieronymo hic, && in 26. 
Eſa. in 4. Mich. in 2. Eph. > in ep. 139. preter eaque a S. Hilario, a 
T ertulliano, a Lattaiitio, a ceterts Patribu latins & gracts afferuntnr. Ag. 
xvuCt unionm us agxny taTigaouery wry, Dominus poſſedit me ab initio 
opificiorum ſuorum. Sym. dplw ily cure ap + ipadig ane, principium via= 
rum ſuarum ante opificium fuum.Th.ap3 5 tezacc; wns am Tore, x an Tors aps 
alores aporexcieroer, ante opiliciiyejus a tunc & ex tunc ante ſeculum prepa= 
rata ſum. (#6) Generat me] S. Cyprianns, genuit me Dominus. Fecit, 
&c. In hebreo non eſt hoc I:co,Dominus. Aq.& Th. sNvizw,per partum eru- 
ple Symmachas, tyaisvw, quaſi obſtetricis opera conformara ſum. ( cc.) 
Fecit regiones, & inhabitablies, & ſummitates habitatas ejus, quz ſub cce- 
lo. ] &. Cyprienas : Fecit regiones, & inhabitabilia ( aliquis codex haber, 
habitabilia } 8 fines inhabirabiles ſub caelo. S. Hilarins, & cacumina, que 
habitantur ſub ceelo. Ag. & Symmachas, apiv n *minar 1) ) kgodSors, priuſ- 
quam faceret terram, & exitus, at, plateas. ( 4d ) Sedem. | Aq. & Sym- 
machus, gyv, turrim. Tercullianus videtur hanc particulam non habuiſſe; 
[ta enim refert, Cum pararet celum,aderam illj,8& cum fortia faciebat ſuper 
ventos, quz ſurſum nubila,& cum firmos ponebat fontes ejus que ſub celo, 
ego eram compingens cum ipſo. Sed S. Hilarizs, Cum pararet ceelum,eram 
cum illo, & cum ſecerneret ſuam ſedem, quando ſuper ventos validas facie- 
bat in ſummo nubes. 2o etiam loco netandum eſt illud,ſuper ventos,conjungs 
cum nubibus, non cum ſede: & ita etiam $. Cyprianus, cum ſuper ventos 
validas faceret deſuper nubes (ee) Nubes. ] Ag. foxts, momenta, 
Symmacbaus, «iS, thera, vt valgata. (ff) Et cum confirmatos ] Ag. 


| & Th. % my) axerCalery yoegr 63 apiowmy dEvors, in ſtatuendo gyrum ſuper 


faciem abyili. (gg ) Et quando. ] Aliqui ivixae, & S. Cyprianus, quan= 
do. Tertullianus hanc partem non refert. In alits autens codicibus non moao iſt a 
pars ponitur, ſed hec etiam antecedant, Tm mviva Th feaday axpiCacpdy wm, 
x) udsra & (abeſt iſtud s, ab uno libre) mptrdorrar HuarE (in eodem ad 


| marginem eſt adſcriptam, 55ua) ws, #, igupe,, in ponendo mari preſcripti- 


onem ſuam, & aquz non tranſibunt os ſuum, ( 54 eft, littus, ) & torres, &c. 
Lat ut diximus, a S. Cypriano & Tertulliano nou refernntur, Procopius Pri» 
orem partem habet, non poſteriorem, (hb) Diſponens.] Aut, compingens, 
aut, modulans, ut Tertull;anxs, aut, componens, #t S. Hilarins, & vulga= 
ta. Aq. nYwewrn, nutrita ( quamvts ditionem hebream nonnulls interpre« 
rtentur , nutricius.) Symmachus, & Th. tnerywirn, firmata. ( 4 ) Jo- 
cundabar. ] «. $. Th. ra, ludens. (kk ) Audi me.] 1» alirs libris 
hec ſubjunguntar, x, ware oi ods ws gvadtsmy ( (omplut. quaderorrss ) 
arts (Copiar, 4 (opidnrs, x) wi ampezynre, & beati qui vias meas cuſtodi- 
ent, Audite ſapientiam, & fapite, & ne obſtruamini. 2ue 5» uno libro no- 
tata ſunt aſteriſco. (1) Servans limina ] Th. pads dvpay we, poſtes oftio- 
rum meorum. ( »») Egreſlidnes enim mez, epreſliones vitz. ] A. S. Th. 
6 5 evgoy ps, wenge Conv, Qu enim invenerit me, inveniet vitam. ( »n) Pa- 
ratur voluntas.] De hac ſententia S. Anguſtinus, epift. 107. & alibi ſepe. 
Symmachus, x, apvetar ivdoxiay rape yes, quod vulgata, & bauriet falutem 
a Domino. ( 0} Impie agunt.] A. & Symmachsas, aMxa uy lu are, quod 
eadem vulgata, lxdet animam ſuzm. 


CAP. IX | 


(4 )OUbdidic.] Imitati magna ex parte ſumns S, Cyprianum, in epiſt. 

ad ({ acilium de ſacramento Dominics calics, & lib. 2. adv, ; 
qnamvis eadem fere habeantur apud S$. Ambroſium lib. 1. de fide cap. 7. & 
alibi, & apnd alios, eAquila, & Symmachns, ixaToungs, excidit, ut vnl- 
gata. (6b) Macavit. | Sic S. Cyprianns. S. Ambroſius, inpſal. 118. in - 
prol. ( nam in loco ante indicato eft mendum in multis codicibus ) interfecit 
ſuas hoſtias. Tertul. adv. Gncſt, pronunciatur voce Salomonis, Sophia ju- 
Sulavitfilios ſuos. ( c) Paravit. ] Ag. rapirz;y, diſpoſuit. Symmacbss, 
@r00eImxey, appoſuit. T heod. iguiCaony, ſtipavit. (d, Servos. Ag. raids 
ox2s, ancillas. Sym. zopane, puellas. Th. yeavidzs, adoleſcentulase (e ) Cum 


excelſa predicatione ad craterem, dicens.] S. Ambr. in eodem primo de fide, 
RZz cutn 
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cum alciflima pradicatione dicens. *Aq. 6 v4coy, ſuper excelſa, Sym. © 
7 h. mines, Civitatis : quod fortaſſe ſequitar ad illud. Nam- Hevr ens ar 
ber, ſuper ajas excelſorum Civitatis. ES, ) Infipiens, ] Symmachas, vims, 
- parvulus. (Fg) Derelinquite ſtultitiam. ] A. S. Th. zyrmaimms, eodem ſen- 
ſu. DPuod autem in pleriſque ſequitur, x; Cirzds, & vivetis, x01 eſt apud S. 
Cyprianam, lib. 2. adv. Pud. neque etiam illa, que & in noſtra, & in alin 
preter Compl. ſnbjunguntar, ut in ſecuſum regnetis, »eque i/la, qu4 adhuc in 
aliis, ſed non in noſt ra, iva £10517, Ut vivatis. (bh) Er corrigite in (ctentia 
intelligentiam.] S. Cyprianss ibid. & cortigite ſcientiam, & intelligenti- 
am, al. ſcientiz intelligentiaw. Aq. & Symm. ») www & 6ds (wt 7r- 
" os, & reQa ite in via intelligentiz. (# ) Seipſum. ] /» pleriſque hec ad- 
- duntur, oi 3 they501 Ta) ana, wwnraurs amny COIrepLIONCS NM IMPIO, 11- 
vores bi. Schol. hic verſiculus non ponitur neque in cxteris, neque apud 
Ixx. (*) Nonarguas.] S. Cyprianw, 3. teftim. quicorripit impium ; 
odietur ab eo. (& ) Si autem malus evaſeris. ] Symmachus, x'ay notuss 
Jiyn, & {i peſtilens fueris. (/ } Solus utique hauries mala. ] Symmachas 


& Th. wvG- bagites, folus portabis. In quibuſdam vero codicibus hc ad- 


duntur , 135 mmerSvuirG Crpds thu, mh 5 agegrrt Daxivy jeiorras, flius, dil- 
ciplinam nactus, ſapiens erit, imprudente autem miniſtro utetur, que /#»t 
3n cap. ſequenti. Ab Compl. autem non modo iſta abſunt, ſed etiam que ſe- 
quuntar, qui fidens eſt, u/que ad Mulier, quemadmodnm & a vulgata. Re- 
feruntur tamen ifta apud $. Cyprianum in Concilio Carthaginenſs, (m) 
Mulier.] T ot#s fere hic locus optime trattatur aS. Ambroſio, de Cain lib. 1. 
cap. 4.& 5. (») Dulcem.] 1» aliquot codicibus additur, mere, bibite. 
S. Ambroſias, cap. ille 4. Panibus abſconditis ſuaviter utimini, & aquam 
furtim dulciorem bibite. S.. Hieronymus in Oſce, cap. 13. Panes occultos 
libenter attingite, & aquz furtivam dulcedinem, (0) Terrigenz. ] Az. 
& Symmachus, pagaciu, Raphaim. Schol. Srouuyer, pugnantes cum Deo. 
Th. »arres, gigantes, #t valgata, licet alii interpretentur ditionem hebre- 
am, manes, axt, inferos. ( p) Et in profundum inferni occurrit. ] S. 
Hueronymus in Ofee, cap, 13. & neſcit inlipiens, quoniam terrigenz 
apud eam pereunt, & in profundum inferni incurrunt. eAqnila , 
Symmachus, Th. x, 6 Tits bagin 7 ods of xayTot ovTys, & in profundis inter- 
ni invitati ejus: qzomeas fere vulgata, ( q ) Alienam: ] 1» aliquot codicibus 
hec ſequuntur, », <pEnoy mTaudy amnoTewy,& tranſcendes fluvium alienum: 
& in uno ſunt ſub aſteriſco. Verum a ( omplutenſi, & vulgata abſunt omnia 
ab illo, ſed reſili, »ſque in finem. Poſtremam tamen ſententiam, ab aqua au. 
tem aliena, &c. refert apud Sanftum ( yprianum idem Concilium Carth ap. 
& ipſe $, Cyprianus in epi(t. 12. prims libri ad fanuarinm, & cateres, 


CAF. Xx. 


( re. In Hebreo & in vnlgata antecedit, Parabolx Salomonis. 
(4 ) Non occidet Dominus tame. Sic $. Cyprianus de opere, & 
elcem. & de orat. Dom. S. Hieronymus in Eſa, cap. 65. non interficiet fa- 
me Dominus. Sym. & Th. 8 >4uaygevice, non ſuffocabit fame, quaſi angi- 
na. (c ) Filius eruditus. ] Refert hanc {ententiam FS. Auguſtinas, 16, de 
civit. cap. 2. & alibi. In quibu/dam codicibus diximus etiam eſſe in capite 
proxime precedente. A vilgata autem abeſt utroque loco, (4d ) Incolumis 
evalit ab zſtu.] Symmachas, (unite; aura tio; eeormer, & vulgata, qui 
congregat in meſſe, filius ſapiens eſt. (e) Iniquus. ] Ag. aizwins, Con- 
fuſionis, #t v#/gata, (f ) Luctum intempeſtivum.J Ag. & Symm. od H- 
xlay, & vulgata, intquitatem. Th. agmzyl), rapinam. ( g) Cum en- 
comiis. ] Ag. & daoyie, in beneditionem, (4) Extinguicur, ] Ag. 
& Symm. ox77?5:]a, putreſcet. (5) Perverſe agens ſupplantabitur.] Ag. 
Apiirzrer, Cxdetur , vapulabit. Symm. BaxyiSiorrar , torquebitur. Th. 
venom, macerabitur. (kh) Simpliciter.] Aq. & Symmachus, dmimmn 
'implicitate. 2xod autem ſequitur, ambulat fidens, {ic eſt 5s aliquo codice 
S. Cypriani lib, 3. ad Quir, quamvr in alits fit, fidenter. (1) Diftor- 
quet.] Symm. p:8aav, eodem ſenſu. (m) In manu,}] Ag. & Symm. cu. 
os, ut vulgata. (»n) Contentionem.] Symm. & Th. wu; pugnas. ( o) 
| Non contentioſos. ] Schol. afwwra, prevaricantes, injuriam facientes : 
quare vulgata, univerſa delicta operit charitas, & 1 Petri 4. quia charitas 
operit multitudinem peccatorum. (p) Qui e labiis profert ſapientiam.] 
A- S. Th. & xcaen ogs we Sore mic, quod vulgata, in labiis ſapientis in- 


venitur ſapientia. (q  Virga percutit virum excordem.7] Th. x pacI© 


& por UStpeuirgy wpdia, quod eadem, B2 virga in dorſo ejus qui indiget Cor- 
de. (r ) Occultabunt ſenſum. ] Ag. ſvyzvlovay yvony, cooperient ſci- 
entiam. (f) Munita. ] 7h. #paroy ans, quod in vHlgata, fortitudinis ejus 

(*:) Contritio autem impiorum. ] Schol. faxie a7:Coy, pavor impiorum 
v#lgata, pavor pauperum. () Fructus. ] A. S, Th. ywviuare, genimina, 
( x) Peccata. ] ewpria, & videtur ſubintelligenda prepoſitio, a;, ad: 
nam vulgata, ad peccatum. 1n mmultis tamen codicibus eſt, iuagriau, peccata 

inrefto, & in Compl. duapriau, peccatis. (y ) Vias juſtas vitz cuſtodit 
diſciplina. ] xd, juſtas, Sygia;, abeſt a multis. Schol, 543g Cons quadere 
&vgkovg, via vitz cultodit innocentes. S BL F015 © erg Colw QUART TOY To 
S«2y, ſemita ad vitam cuſtodientium diſciplinam. ( =) Diſciplina autem 
carens increpatione. ] A. S. Tb. 653 tynamaimumivoy ty 30wu, Qui autem in- 


Crepationes relinquit, #t v#/gata. (w) Juſta.] Ag. & Th. Lwtrg, fal- 


fitatis, art , mendacis. Yulgata, labia mendacia. Symm. 3l\s injuft 

( 4s) Contumelias. ] Ag. & Th. yy, aclaens (bb) hs ef 
fugies peccatum.) Sic $. (prianus, eodem 3. b;b. S7mm. mggmuua, deli- 
tum, vitium. - ( cc ) Igne examinatum. ] Ag. & Symm. ature, ele- 
Rum. (4d ) Deficiet. ] Ag. ixizy. Th. &, wry, ut parum. Sym. 
eurratis, Vilis. V/ulgata, pro nihilo. (ee ) Sciunt excelſa.] Aq. muynaiyen 
mos, gued vnulgata, erudiunt plurimos. ( ﬀ ) In egeſtare moriuntur. ] 
Ag. w» ig xagdic; SoveyouuTer, quod eadem, in cordis egeſtate morientur, 
(2g) Inriſu.] Ag. «; ziau; md drorry mu eyouiay, qued vulgara expor 
ſrit,quaſi per riſum ſtultus operatur ſcelus. ( }þ ) Juſtus autem declinans.] 
A.S. Th. 65 Jvizu@ $wluG didyG, Juſtus autem fundamentum ſempiter- 
num, g#omoao fere wilgata. ( 5; ) Immoratur juſtis, ] Ag. weekria, 
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Symm. <auorh, Th. aegodbria Nrowy, & wnlgata, expeRtatio juſtorum. 
(þ& ) Munitio ſan&i.] Symm. & Th. xpareivus my TA, fortitudo per- 
feto. Ag. Tm dm\@, alius int. me dvd y vulgata, fortitudo ſimplicis. ( 4) 
Contritio.] Symm. Sie, pavor. (mm) Non nutabit.] 29.5 u oo2ay, non 
offender,non ſuccumber. Sym. & Th. s xxdbSiorru,non commovebitur, ze 
valgata. ( nu ) Deſtillant Sratias. ] Schel. CHU, ſciunt. Aq. & Th. ys 
-»yTa4, Cognoſcent. Yulgata, conſiderant placita. (oo) Pervertit 7 S$chol. 
vampigerer, ſubvertit. Videtur enim hoc potins modo vertendum, quam, per- 
vertitur, ſubverticur, q#amvzis neque iſkum reprehendamus. 
CAP. 3 

( POTEaE doloſe.] Agqsila & Symmachns, (ya 6n%no;, bilances 

fraudis. Lucifer pro Santo Athanaſio, ftatera doli, (b) Juſtum.”] 
Symmach, ps, plenum. Agzila. mix, pertectum. (c) Os autem 
humilium meditatur ſapientiam ] Symmachus, meg 5 mi; hwnio mia, 
apud accuratos ſapientia, Th. x, 7 &rauwy (opie, 8& cum modeſtis (ant, w- 
quis) ſapientia. 1» Complnt. ſubnettuntur hic ea, que 11 pleriſque libris affe= 
runtuar poſt illa, & jucundus impiorum interitus. Sunt autem hec , mra4b7ys 
eulleiwy edwyinon evTes, x) \aDTKENIT Us a9 T yo} BRE9V0LL Tet dvTEG, bn WANG 
SordgyerTe, U nuke us, dingiorwn 5 pvorrar amo 2nv4Te. PerfeRtio retorum 
diriget eos : & tupplantatio preyaricantium pervaltabit illos. Non prode- 
runt ſubſtantiz in die furoris : juſtitia autem liberabit a morte : que i» #0 
libro ſnub afteriſco habentur. (4) Immaculatas. ] Alis, «www, immacula- 
ti, (&) Incidit in injuſtitiam. ] A. S. Th. & & ans dvry mocire 6 dovbis, 
qned vulgata, & in impietate ſua corruet impius. (f) Reftorum.] A,sS. 
Th. why, eodem ſenſu. Quod antem ſequitur, liberat, in multys ef, pirerau, 
liberabit. (g) Sua autem perditione.) 1» aliis /ibris eft, &Covnis, inopia 
confilii, Procopins, anCeig. & Schil. aonibein aw, 1mpietate ſua, eA. FS. 
Th. e 5 Ti aDxia ut ayouwres ove moves, & IN injuſtitia injuſte agentes 
capientur. (b) Gloriatio. ] Th. ae5o-huia, expectatio, vt valgata. (i) 
E captura erit, ] Symm. & Th. aid; 3þ61Sn, quod eadem, de angultia 
liberatus eſt. (4) In ore impiorum. | A. Ss Th, & quan wamyimy 12+ 
ofeiger + Anne wre, 1N Ore hypocritarum corrumpit proximum ſuum. (/) 
Senſus autem.] x; & yvwry xa puctnovyrar, quod valgata, juiti autem li- 
berabuntur ſcientia. (») Bene ſe getlit civitas. ] Symm. dzanudoyTu ms 
aqs, exultabunt civitates. Th. wvearmonyJa, Ixtabuntur. 1» pleriſqne auten 
libris hac ſequuntar, x, & amcieig, a 7%Coy azamiayes. W wow whtov Vilas 
o:Tar ms, & in perditione impiorum exultatio.,gHn benedictione retorum 
exaltabitur Civitas : que 1 #no ſunt notata aſteriſco. (n) Diruta eſt. ] 1 
vounullis eft, x2ruozagnorrar, diruetur. A. S. Th. v2JageHorra, dejicietur. 
(o) Subſannar. | A. $. Th. UZouJryor, ſpernit. (p) Bilinguis. ] eAq. Saf, 
delator. Symm. Hai35, fraudulentus. (q) Conſfilia. ] Ag. amp, arca- 
num. $Symm. wer, myſterium. (r) Spiritu.] eq. & Symmachas, 
Ty pan, eodemſenſu. (/) Abſcondit res.'] Symm. (waa aye, cuſtodit 
verba. (tr) Quibus. ] Th. & ayonots matira aatg, in incogitantia corruet 
populus. (#) In mulco confilio. ] Symm. & Th. mavuCiap, codem ſenſs, 
aut, homine multi confilii. (x) Commiſtus.] Fieri poteſt , ut fignificet 
quaſi, obſes, ut alibi, & tidejuſſor :. valgata enim, qui fidem facit pro ex- 
traneo. ( y ) Odit autem ſonum ſecuritatis. ] Symm. 6 5 woouy iumyacy 
713tv, qui autem odit captiones (> viactur ſignificare laqueos ſtipulatioe 
num) conhidit. Th. x, wowy mw11SbfDar, mmitt1oes, & Odio habens laqueis 
implicari, confider. (*) Gratioſa ſuſcitat viro gloriam. ] Symms azati 
ay$iterar Eng, bona aſſequetur gloriam. Yue autem ſequuntur uſque ad, 
fortes, abſunt a valgata, ſed non a Compl. (z) Fortes autem.”] Th. Jaxo- 
oy]ss 6Haidovrar mire, irrumpentes apprehendent divitias. (») Bonum fa- 
cit.] Ag. & Th. auic]a, retribuit. Symmachas, wiper Juxlu are, 
benefacit anime ſux, #t vulgata, (aa) Perdit autem, ] Symm. mydars 
5 oo £978, turbat ſuas ipſius domos. (4b) Perſequutio autem.]] A4.S.Th. 
xv nga tonwy xaxiay cis SdyaToy awe, Be ſequens malum ad mortem ſuam. 
(cc) Perverſz viz.] A. S. Th. p+6aox5pdu, perverſi corde. (dd) Accepti 
autem. ] Ag. & Th. whxiz, beneplacitum. Symm. $anue 3 wn, voluntas 
ejus, #5 vulgata. (ce) Injiciens,] Schol. euCamoy, conferens. (f ) 
Erit. ] In multis adjungitur, xywy, malorum. Yalgata,manus in manu non 
erit innocens malus : & ſ#u»t qui putent i/lud, manus in manu, aut manus ad 
manum, ſignzficare, mox mox ; quamvs aliter Chaldens. S, Hieronymm 
adv. Ryf. manus inferens injuſte non erit impunitus. ( gg ) Qui autem 
ſeminat yuſtitiam, ] Ag. x, cvigue Nuaiov ito SFhorrar, ſemen autem juſto- 
rum fſalvabitur , t v#/gata. ( hh) Inauris. ] Sic S. Hieronymus in 
Extech. 28. & Clemens Alex. lib. 3. Pedag. Sed in caters librt eſt, womov 
xevoown, & idems S. Hieron, in Ezech, cap. 16. ficut inauris aurea in nart- 
bus porcz ; fic mulieri male moratz pulchritudo, & i» opere imp. in at. 
hom. 45. Yuomoao autem inaurts dicatur oruamentum narium, vide ibids S. 
Hieronymnm, Non quod inaurts ponattr in narsbus ( verba ſunt Hieron. 
ad illum locum ) que ex eo quod de auribus pendeant , inaures VICcantnr : 
ſed quod circulus in fimilitudinem fattns inaurium eodem vocabulo nuncupe- 
tur : & uſque hodie inter ornamenta mulierum (clent aures circuls in 
os ex fronte pendere & imminere auribus. Druſ, Pro hac autem ſecunaa parte 
Symmachw, & Th, dixerunt, yuh x90) x, xgxogpey, 90d in vulgata, Mi» 
lier pulchra, & fatua. (5) Peribit.] Schol. aninura, dnigygras, perit, abl- 
cedit (kk) Seminantes.] A. S. Th. aopmitorrss , ditpergentes. (4) 
Congregantes. ] [» mults libris additer, awiorera, ailena. Ag. & Symm. 
6 5 grSouerC, Parcens autem. Th, am 47G &; viipnun, a retitudine In 
defectum. (mm ) Omnis fimplex.] A.S. Th. maywoirw, impinguabt- 
tur. S. Hier. adv. Ref. anima benedicta omnis ſimplex.vir : animoſus inho- 
neſtus eſt. (»» ) Virautem animoſus inhoneſtus eſt, ] Symm. 5% witv* 
7G not avr3; meives, ebrius autem, axt, qui inebriat, ut v#lgata, & ipſe 
etiam pracox, quod eadern, ipſe quoque inebriabitur. ( oo ) Qui continet. ] 
Symmachnus, & T heodor. 6 xwavay, qui prohibet. (pp ) Nationibus. ] 
In nonnullts librts hec addnuntur, 5 1WYAK@! amy, dnuworxgmacg| Cr, ut S. C hry- 
ſoſtom in 1. Cor. ham. 39. aut, enanex1 6. S. Cyprianns, lib. 3. teſtim. 
hec refert, yen antem precedentia, Ca ptans annonam maledictus in plebe eſt : 
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& $. Ambroſia, 3. offic. 6. in principio,captans precia frument!, malediQus 
in plebe eſt. [dem vero in extremo eodem cap. Qui continet frumentum, 
relinquet illud nationibus,Ert addidit,Captans annonam maledictus in plebe 
eſt, &c. Videri poſſunt due interpretationes ejuſaem ſententic., Nam Aq. 
wmggorrTa andy, maledicent eum, Symmachis, azouraesr@, maledictus a 
populo. TH. HyuorgT&gTC- maledictus a plebe. (49 ) Quicommunicar. | 
Sic S. (ypr. ibid. S. Ambr. qui participat. Ag. & Th. maxeozrr@r, qui 
venale exponit Symmachns , mxour@r, qui vendit. (rr) Fabricans. ] 
eAq. igherouds d3aF3d Cura wdoriey, maturina conſurre&io boni quazrit 


beneplacitum. (f') Germinabit.] Symmachus, ws Surts Jinguor Bad | 


Cory, q#0d vulgata, julti autem , quaſi virens folium, germinabunt. (tt) 
Qui non converſatur domi ſuz.] A. S. Th. megawy ivy, qui conturbat 
domum : v#lgata adait, ſuam. ( ## ) De fructu. ] A.S; Th. xzpmi dngiz 
Znov Cons, gnod cadem, fructus juſt lignum vitz. | 


CAP. XII 


(a) lligit ſenſum.)] Schol, dzamS17cres, diligetur. A. S. Th. yvoay, 
D ſcientiam, ut vulgata, (#4) Melior. } Complut. za, melius, 
Ag. dy$s Vapergges cnderiay meg” yelry bonus fu pereffundir ( ant fortaſſe, 
affuenter haurir) beneptacitum & gratiam a Domino. ( c) Proſpera- 
bitur homo ex iniquo. } Aq. &- Symmachus, £7011420T VET avFporC o a7 
C<iz, (tabilietur l;omo in impietate. (4d) Juſtorum. ] Schol. Lorfov, pio- 
rum. (e ) Fortis. ] Symm. 4 gia, abundantiz. Th. ixu@, fortitudinis. 
(f) In ligno. | Schol. & 6vpownnm, 1N firmamentis : & videtar ſignifica- 


re, in offibus, ut v#ulgata. (g) Gubernant autem impii. ] Schol. x4 yen | 


iuare aoe6ay, & cogitationes impiorum. (+) Doloſa. ] I» pleriſque ad- 
aitur, eis ua, ad ſanguinem. Ag. & Th. ewedpdavsry is apa, infidia- 
buntur in ſanguinem. (5 ) Reorum.] A. S. Th, 4 Ivy, eodems ſenſes. 
(k ) Os intelligens laudatur a viro, ] Symmachas, x3! mw gegrnoiw ans &= 
Tay:nnTu dye, ſecundum prudentiam ipſius laudabitur vir. ( / ) Sub- 
fannantur. ] Aq. Eu els UEsSerory, erit 1N contemptum. S "ymmachas, els 
za]aveivnorv, eodem ſenſne ( m ) In vilitate ſerviens. ] Symmachas, anu@r, 
# duad/ov raune, vilis, & ſerviens ſibi, (» ) Quam honorem ſibi circum- 
ponens.] Symmachus, 3 DEaHunC, quam gloriolus, ut valgata. (0) 
Miſeratur. Sic Sanus Chryſoftomus in cp, ad Rom. hom. 29. A. S. Th. 
xvwrx, cognoſcit. (p) Viſcera. ] Aq. x ot cixTe«guet, & miſerationes. 
(q) Qui autem ſequuntur vana.] Symm. 6 5 6narwdoy as ame yiev, 
quod in vulgata diftam eſt, qui autem ſectatur otium. Ag. & Th. wwe, 
vacua. (r) Piorum.] 1» aliquet libris, & in $:heil. #f Nxgtoy, juitorum. 
(/) Qui videt levia ; miſericordia dignus habebitur : quiautem occurrit 
in portis ; vexabit animas-] Hec ab/unt a Compl. & vulgata.Sch.ad illud 
qui videt levia, affert pro explanatione,aquig x, dapizpys, probus,modeſtus, 
& non curioſus : adi/liud autem , qui occurrit 1n portis, 6 5 apizggy5,x, Tor 
avapeywoy, curious autem, & qui ſe intrudit in negocia. (7) Er retributio 
labiorum.'] Aq» & Symmachss, x, 4porty yeapoy ans, & retributio manu- 
um ejus. (#) Exaudit autem confilia, ']. Sic Lucifer pro S. eAthan. 

Symmachns, 6 5 dizoy Bans, qui vero audit confilium. (x ) Enunciat 
iram ſuam.] Sic S. Cyprian: lib. 3. teſtim. Schel. Jy>wge Suudy wore , 
patefaciet furorem ſuum. Th, yyweives, notum faciet. (y) Abſcondit 
autem inhonorationem ſuam, Symm. 5 5 ouimay aripiay as, Qui autem 
tegit ignominiam ſuam, The x xarvJur Yeu, & operiens injuriam, 

(=) Planam fidem annunciat juſtus.)] Symm. gavo may, gmyſerxc di 
zazoouylw, qui patefacit fidem, id eff,rem veram, & certam 5, annunciat ju- 
ſtitiam. c@) Teſtis autem injuſtorum doloſus. ] Symm. weprus b2vdis, i 
avs, teſtis falſus, dolus. Aquila, 634515, fraus. (44) Sunt, qui dicentes 
vulnerant, enſes. ] In malt eff, 5 uazzicz, ut enlis. Th. 353 mmutws; © 
24/71Kam waaiecgs, Elt fidens in punttione gladit. Symm. ome xevTHuA , tan- 
quam punctio. ( bb ) Dirigunt teſtimonium. ] A. S, Th. enwaghorrat Hs 
*n, quod vulgata , labium veritatis firmum erit in perpetuum. ( cc) Ci- 
tus. ] Schol. dvwwd\s, iracundus. ( ad) Fabricantis.] A. S. Th. rwwraiviy- 
Ty, fabricantium (ee) Volunt, ] Ag.& Th. ovuC:xdmvory, inibunt con- 
filia. (F) Lztabuntur. ] Symm. twoegivorrar, lxrantur. (gg) Acceptus 
apud eum, ] A. $, Th. wii, beneplacitum. (4h) Intelligens. ] Scho/. 
myspyC, callidus. (i) Thronus ſenſus. ] Symmachas, naaude yrwory, 
gued vulgata, celat ſcientiam. ( kk) Occurret execrationibus.”] Ag. & 
Th. nanxioq dpezauylw, quod eadem , provocat ſtultitiam. (4) Eletorum 
dominabitur.] Aq.; cvyrzuvirmy, abbreviantium, ſolicitorum. Th. £yJp#- 
oy wear, fortium dominabitur, ut vwlgata. (mm) In direptionem.] 
Aq. & $Symm. ei qce9v, in tributum : quod vulgata, tributis ſerviet. - ( »» ) 
Terribilis ſermo cor turbat viri juſti.] 4d juſti, Nats, abeſt a nonnnllis. 
Th. weve W rope dydpds nanxe aurdy, quod vulgata, moeror in corde viri 
humiliabit illum. C 90 ) Cognitor juſtus. ] Aquila, <twivor + munoy was 
x0, abundans prx proximo ſuo juſtus.. (pp) Amicus erit.] 1» maltis 
libris additur, ai yrouaer FL. ana avemanas, ſententiz autem impiorum 
immites. A Compl. ut etiam 4 vulgata non modo abſunt iſta, ſedetiam que 
ſequuntar, eos gutem, qui peccant, perſequentur mala, qae quidem habex- 
tur cap. ſequenti : & de quibus ſcribit Schol, Tvny 5 5igey 32s 4 whuynreas Oe. 
weedn 5 ty mow avTINazous. £75 0 meg THI; 0. u7y mes mals notmals xATAL Hu- 
Jus verſiculi omnino non meminit Origenes : inventus eft autem in qui- 
buſdam exemplaribus. Neque enim apud lxx. neque apud czteros ponitur. 


CAP, | 


(4) Af] Ag. $. Th. (ods, ſapiens. ( 6) Peribunt immature. 

. Schot. ap myiioovrar, abripientur. (c) Terrebit ſeipſum.] Sic 
S. Hieron, adv. Ruf. Th. aixzvn wr, confuſto ipſius. (4d) Omnis ocioſus,] 
Sic etiam (aſsianus collat. 24. cap. 2, Sed S, Hieros, epiſt. 8, & alibi, in de- 
fideriis eſt omnis anima otiofi. Symm. rus, x, 3 Sia Invngis, quod vnl- 
gara, vult & non vult piger. (e) In ſedulitate. ] Symmachas, may Siouy- 
T«1, impinguabuntur. ( f ) Et non habebir libertatem loquendi.) Scho/. 
% «TIadnnTe, & ignominia afficietur. 1» pleriſque vero libris adjungun= 
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tur hac, Muauodyy quaday ergrcy, ( & Compl. addit, idp) Tis 3 dnCiis gave 
Ao UH afuapnz, juſtitia cuſtodit innocentes, (al. innocentes via; ) impios 
autem nequam facit peccatum: que in #no libro habentur ſub aſteriſco; in alto 
ad ſecundam partem hoc Schol. eſt appoſitum. Symm. aNxia 5 &andowmar 
24g71y, injuſtitia autem attrahet peccatum. (g) Qui humiliant ſe. 
Symm. Foxeviueya, mendicantes. Th. Foyopevis, qui apparet mendicus, 
qui mendict ſpeciem przbet. (+ ) Redemptio.] (elebris apud patres ſen- 
tentia- A.S. Th. ixaqea, propitiatio. ( 5) Non ſubſtinet comminatio». 
nem. ] Schil. $ g4ga, non fert. A. S. Th. &rmunrw, increpationem. (k ) 
Malus cum contumelia agit mala. ] Sic S. Hieronymus ibid. & Lucifer 
proS. Athan. A. S. Th. v <gpuoavie fore way, in ſuperbia dabit pugnam. 
( 1) Sut ipſorum cognitores. ] Th. x; & ovuC adouivers Copin, & in 11s qui: 
conſilium adhibent, fapientia. (>) Feſtinata.)] Aq- am? warubmrO, ex 
vanitate, (=) Juſtus miſeretur,8& commodat.] Hec abſunt ab aliquot co- 
dicibus: a Complutenſi autem ea, que ſequuntur uſque ad, arbor : & vide- 
ter ſubeſſe aliqua miſtio interpretationum. ( o ) Contemnetur.]] Schol, «2- 
Tagrupiotm!, COrrumperur. (p) Sanus eft. ] Aq. & Symm. egnyives, in 
pace degit. (4) Demens autem ſub laqueo morietur.] Lzcifer pro S. 
Athan. non habet illud, ſub. Compl, autem, dx3g wav myd&, captus a la- 
queo. Symm. & Th. 34 nya am oraydiroy SeydTe, quod vnlgata, ut de- 
clinet a ruina mortis. (7 ) Nequitiam.] A. S. Th, 49a, infipienti- 
am. (/) Rex audax.)] Sic Lacifer ibid. A. S. Th. ayfeaG docs, nunci- 
us impius, ( t ) Sapiens liberabit eum.] Schol. 75205 i0vy©, fidei fanans! 
A. & Symm. ounp@ mv, 12015, obſes tidei, ſanitas. Vulgats, legatus fide- 
lis, ſanitas, Th. gvazE mos, ian; cuſtos fidei, ſanitas. (#) Paupertate. ] 
Symm. mie, x anuic Stanve miley. Egeſtas, & ignominia diſſolvit di- 
ſciplinam. Propins ad vulgatam accederer, ſs eſſet, diſſolventi. (x) Pio- 
rum. Ali, 25+, impiorum. Fulgats, defiderium fi compleatur, dele- 
tat animam. {y) Opera. ] eg. EJtavyua 5 avonnoy, amegh yas hmm KAKE, 
abominatio malorum, recedere a malo. (z ) Ambulans cum 1apientibus, 
ſapiens eris. ] Ali, 6 CuumgdouerE- (Compl. ConneptgiuerTr) (opeis, copds 
ut, Schot. & (ompl. Copr3icerar, qui ambulat cum fapientibus, ſapiens 
erit. (@) Quiambular.}] 7s aliquot libris eft, CuppeuCourrC, qu1 una Cir- 
cumvertitur. $chel. (vumarousy Gf qui ſimul errar. (a4) Agnoſcetur. ] 
Aq. & Th. naxwwotrar. Symm. nangynSHocrar,; malo afficietur. (5 ) Ha- 
reditare faciet,] Sumendam eſt enim tranſitive, ut alibi ſepe, illud, xxnegve= 
wn74. Schol. xxnegdemioq, eodem ſenſu. (cc) Theſaurizantur. ] Symm. mr 
evaarra,cuſtoditz ſunt, ( * ) Baculo. ]S.Cypr, 3. teſtim. qui parcit baculo, 
odit filium. S. eAmbr. epiſt. 7. e& S. Hieron. in Zach. c. 8. qui parcit bacu- 
lo ſuo, odit filium ſuum. (44) Diligenter erudit. } S. Hieronymns in 
Zach. cap. 8. qui autem diligenter corripit, diligit. Schol. 5p Spies wmp meu- 
See, diluculo adhibet ei diſciplinam. (ee ) Implet animam ſuam. | Schol. 
zumunANan mw wniey dure; implet ventrem ſuum. (f*) Anime. _] Schol. 


Lo1Al44, VEnLres. 
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( 4 'R £55: A.S. Th. wwwnn, in rectitudine. (5) Baculi contu- 

melix.] S. Hieronymnus adv. Rufinuam In ore ftulti baculus 
contumeliz. Th. peENoy vEgeas, virgula ſuperbiz. (*) Cuſtodiunt.] Sch, 
iz7z, ſanant. (c) Ubi non ſunt boves. ] Ag. e@ md wi #) Boa, parridle- 


| Tur jornue cner}y, eo quod non int boves, fit fenum genimen ele&um. 


A 


Symm. uy Ts wn #) Bbc, geTvns fornue , x; WIC Jornudroy W iogi wigev, Ca 
quod non int boves; genimen prxſepis: & mulcitudo geniminum in for- 
titudine juvenci. Th. e jovet Bowy gary Hora fornua, x NIC Jurnudroy Us 
Swtpe revgov, in fortitudine boum, in przſepe cogetur genimen : & multi- 
rudo geniminum in potentia tauri. S. Hierowymns in Abacuc cap. 3. fic ſcri- 
bit, Dequibus & Salomon loquitur in proverbiis : Adhibe curam his, que in 
campo ſunt, regionibus : & attonde herbas, & congrega fzxnum : ut ha» 
beas oves ad veſcendum, Boves quoque non erunt in prexſepibus : quia, 
ubi plena ſunt prezſepia, manifeſta eſt fortitudo bovis. (4d) Accendit.] 
A.S.T b. &uqaiva, enunciat. De hoc proverbio ſupra diftum eſt. (et) Quz- 
res.] SicS. Hier. adv. Ruf. Aq. iCima: yadacns Copier, x} 3n tov, queſivit 
deriſor ſapientiam, & non eſt. Symm. time xouws Copiar, x 5 tay, QUE- 
fivit peſtilens ſapientiam, & non eſt, (f ) Senſus. ] A.S. Th. yvons, ſcien- 
tia. (g) Facilis.] Th. ovgn, levis. (bh) Arma autem ſenſus.] Ag. & 
Th.) wn y!@5,& neſcies. Yulgata,& neſcit labia prudentiz, (3) In erro- 
re. ] Aq.& Th. &#i%4ns, fraus. Sywm. Ja@-, dolus. (kh) Domus.] Ag. 
& Th. apegves xa aces mypwana, quod valgata , tultis illudet peccatum. 
Symm,. agegves nxadideen mypwiany, xj arawioey wir wie, imprudentes 
irrident deliftum : & iater re&os gratia. (7) Triſtis anima ejus. ] e£4. 
& Th. yore myiay ys ws, Cognoſcit amaritudinem anime ſux. (m) 
Quando autem. ] Symm. x, & Ti cvpegouvy auTH; & cvuwynorlar anorgios, & 
in gaudio ejus non miſcebitur extraneis. /#/gata, extraneus. (») No- 
viſſima.] eq. & Th. *yam awrhs, extrema ejus. (0) Fundum.] ef. S; 
Th. 68y, viam. (p) In lztitiis non admiſcerur triſtitia. ] Symm. axe vai 
yawn mvkeq xopdia, fed etiam in riſu laborabit cor. (q)) Noviſlime autem 
gaudium.)] 1» multss eff, rrrd]ain 5 xeezs, noviſlima autem gaudii. Schol. 
T& 5 Yoga auThs eau x9Kh, BE EXLTEMA ©jus lztitia mala. (7) Itineribus.] 
Sic S. Hier. adv. Rafinum. ( [) Simplex. ] Aq. $ayw@&, delinitus, pal- 
patus, Symm. vimG, parvulus. (t) Sapiens timens. ] S. Hier. adv. Raf, 
Sapiens timendo declinat malum : ftultus confidens miſceturei. Lacifer pro 
S. Athan. Sapiens timendo declinabit in malo : infipiens -autem miſcetur 
confidens iniquo. {(#) -mpatiens.] eAg. & Symm. egopoy, imprudens. 
(x) Prudens. } Symm. ovuCeadmus, confiliativus, wt inquinnt, qus accu- 
rate conſfilium init. Th. NaCEunay wonorrey verians confilia odio habebitur. 
( y) Divident.] A. S. Th. wxanegriunay, bereditarunt. (+ ) Malum. ] 
Schol. dg&owlu, ſtultitiam, #t v#lgats. (ov) Tenebunt ſenſum. ] Ag. eva- 
zm yvrony, expectant ſcientiam, Th. 5:pHovJaryrony, coronabuntur ſci- 
entia. (4a) Errantes.] Th. 34% aavnt1ovTa, Ccce errabunt. (bb) Aﬀur 


| tus.] 1» pleriſque, >i3rG- awmy, divitiz eorum, u8 vulgata. Durd Schol. 


tribuit Aquile, & Theod, {cc) Converſatio.] Symm. 1 3 duavie droimwy 


| d2c0wn, quod vulgata, fatuitas ſtultorum imprudentia. (44) Liberabit. ] S. 


Cypr $48, 
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Cyprian. 3. teftim. liberat de malis animam martyr fidelis, al. martyris ide- 
lis. (ee,) Firmamentum._] [» aliquot libris additur, epivns, pacis, quod 
non eſt in hebreo, (f ) Praceptum. ] Nonnulli, g5£-, timor.* ( 20 ) La- 
queo.] Sywm. & Th. oarduaoy, ſcandalis. (hb) In multa gente. | A. 
S. Th. & mx aag, in multitudine populi, at v#/gata. (ii) Defectu. ] 
Symmachss, axexe, raritate. ( k&) Puſillanimis.] At, puſillanimus, *t 
S. Hier. adv. Ruf. Schol. wxplvy ©, eodem ſenſu. (1) Valde | Sic S. 
Hier. In nonnullis libris eſt, igupds, fortis : quod recentiore manu eſt ad{cri- 
prum Vaticano. (mm) Cor fenfitivum.] A.S. Th. Ciac;, zelus, invidia, 
wt vulgata. (n#) Quicalumniatur.] S. Hieronymu 1bidem, qui calumni- 
atur pauperem , laceſlic fatorem ejus. Lucifer pro S. Arhan. Qui contu- 
meliam facit pauperi; irritat eum, qui fecit illum. Ag. & Symm. pro, 
mggture, dixerunt, ware, exprobravit, ut vulgata. Th. iCazopiunaw, 
blaſphemavit. (0) Quiautem.-] Symm. HELL 5 avrdy 6 iatay mwnte, 
quod vulgata, honorat autem, cum, qui miſeretur pauperis. ( pp) Repel- 
letur.)] Schol. amadimi, Lomorm, peribit, expelletur. (9q ) Quiau- 
tem fidit ſux ſanctitati; juſtus.] Aquila, S. Th. mimiviy my Sayary 
taurs SixgsGr, quod vulgata, ſperat autem juſtus in morte ſua. ( v7) Bo- 
__noviri.] Aquila, & Th. ors aranwores, intelligentis requieſcet : atque 

iftud quidem verbum in multis libris additum eſt. ( [ ) Non dignoſcitur. ] 
Aquila, & Th. * yw&nru, non cognoſcitur. Ab hebreo tamen abeſt nega- 
tis. Hoc enim ſignificatur, ſapientiam etiam in medio ſtultorum cognoſci, 
(tt) Minuunt. ] Symmachs, wed & 5 axis dpapnar, opprobrium autem 
populis peccata. ( ## ) Acceptus. ] eAqzila, & Th. lia, beneplact- 
rum, gratia, (xx) Sua autem agllitate aufert ignominiam. j} Th.  wv- 
uds avis xamuoavuroy , & furor ejus confundens. 


CAP. XV. 


( 4 JT perdit & prudentes.] Hec i» Complut. ponuntar in extremo cap, 
K precedente : a vulgata autem abſunt. (b) Submiſla. ] Symm. 
«way, mollis, ut vulgata, Th. Swxpivilver 7rvetens, qui reſpondent delica- 


te. (c) Triſtis, ] 49. axangds, durus. S. $paovs, audax. Th. myxos, MO- | 


leſtus. (4) Pronunciat.] Sic S. Hieronymus adv. Ruf. Ag. & Symm. 
«r2Cave, effundit. (e) Etbonos,] Non habet iſtud, &, S. Cyprianus 3. 
reſtim. & de orat. Dom- ( f) Sanitas linguz, ] «£9. ayomwis yaoaa, quod 
vulgata, lingua placabilis. (g) Conſervat.] Schol.quadarwy, eodem ſenſu. 
(4) Subſannar. ] Schol. Name, detretat. (5) Mandata.] Ag. ixiyger, 
increpationes. (k ) Impii autem ] Schol. xoyiouet 5 dorbov nelumioy- 
T1, COgitationes autem impiorum eradicabuntur. ( /) Alligata ſunt ſen- 
ſu.] $:ic S. Ambroſius i” p/al. 36. $ 1m. QUAZ area yon, cuſtodiunt ſct- 
entiatn. (> ) Non ſecura.] Schel. &y £w;, non fic. (») Recte ambu- 
lantium.] A. S- Th. eur, retorum. (0) Accepta.] Scbol. cyovyrar , 
ſtabunt, ſtabilientur. ( p } Innocentis.] Schol. mongsy TW 1granimovTli odyyy 
malum derelinquenti viam. (q) Moriuntur.] S. Cypy. (5b. 1. epiſt. 11. 
conſumentur. (r) Manifeſta apud Dominum.)] Symm. womey, Th. w- 
army, quod vulgata, coram Domino. (/) Indiſciplinatus.] Sic S. Cypr. 
36id. Symmachas >ou3s, peſtilens. (tr) Cordis lti. ] Sic {»t. Orig. hom. 
4. in Cantica. (#) Cognoſcet mala. ] Symwm. mmuaire dyouiay, paiſcit in- 
1quitatem : w#/gara, paſcitur imperitia. (x ) Omni tempore- ] Symm: 
mana al nukeat Ts Moged mwnent, 6 5 Wu ws oy mir NamvT3,qued vulgata 
omnes dies pauperis mali : ſecura mens, quaſi juge convivium. (y) Cum 
oleribus ] Nonnulli, Eros aaydror, hoſpitalitas olerum. (= _) Appo- 
ſitio. ] 7h. vatg boy arrwry, ſuper bovem ſaginatum. ( ) Parat rixas, ] 
Sic S. Hieronymus, adv. Ruf. Ag. ipsvla. Symm. ayeilu, codem ſenſu. 
_ Ca) Ocioſorum.] e449. & Th. 3xvngav, pigrorum. Symm. di anvngod, 
warte Pex yuls SG & vgy$ns, quod vilgata, iter pigrorum,quaſi ſepes ſpinarum. 
(66) Fortium. ] A.S. Th. Soy, retorum. (cc ) Subſannat. ] Sym, 
*gpaniger, Vilipendit. (dd) Dementis.] Symm. ageyovry 1423 md which 
opevay, quod in walgata, ſtultitia gaudium ſtulto. (ee) Differunt.)] Th. 
NameduZoyra hotyiope wi rr CvuCenis, diſlipantur cogitationes ubi non 
ſit confilium. (FF) In cordibus.] A.S. Th. aids: Cvufradirmroy cho 
71, in multitudine conſiliariorum firmabitur. (gg) Purorum ] Symm. 
«va, purz. Th. wwzcei, mundx. (bb) Diſperdic.] Schol, raggvu4 vir 
xoy ew7s, COonturbat ſfuam domum. (zt ) Acceptor munerum.”] Sym. 5 
mover mcoretiar,quod vulgata, qui ſeRtatur avaritiam. (kk) Eleemo- 
ſynis, & fide. ] Sic S. Cyprian. de opere & eleem. & 3. teſtim. quamvis gre- 
ce fit in numero multitadints, me711, & fignificatur, ationibus fidelibus, ye- 
Tacibus, #t etiam parlo poſt. Verum & h1c tota ſententia, uſque ad illud, 
corda, & r#»ſns totailla, Accepte, &c. & poſtrema, Melior, ( quamvis in ea 
notetur ex Symmacho warietas ) non ſunt in vulgata ( ſed videntar reponi 
cap. ſequents ) ſunt tamen in Complut, (11) Injuſtitia, ] Symm. aceCuc;, 
impierate. 
: CAP. XVI. 
'C VV? a Deo dirigantur, ] S. Cypria. de 4elo, & I Deo dirigentur. 
V Hec ſententia abeſt a vulgata. Eft tamen etiam in Complatenſi, 
5 cap. 15. quemadmodum & aliquot alie ex ſequentibur. (b) Speans 
oculus.] Aguila, gwgie opdnawp, Symmachn, gonms, quod vulgata, lux 
oculorum. (c) Impinguat offa. ] Schol. airairer, codem ſenſu. In ali: 
quot auten libris ( non tamenin Complut. ) hec adjiciuntur, 5 couticar iniy- 
20% Cons, Un winy Copy ewido, ui exaudit increpationes vitz, in me- 
cio ſapientum commorabitur : que re/pondent v#lgate. (4 ) Et principi- 
um gloriz reſpondebit ci. Symm. & Th. x, umcy34y Jitns apains, 6 an- 
te gloriam modeſtia,aur,manſuetudo : valg. & gloriam precedit humilitas, 
J _— autem libris hec ſubjunguntur,xeqmgdt1o 5 Jamevei; Sta, pre- 
cedit autem humiles gloria : qze videri poſſunt altera interpretatio predifte 
ſententie : neque ea habet Precopins. (e) Omnia opera humilis. Sch. ou 6} 
eyepds,& in alio Scholio ad ea,que [equuntur, manifeſta apud Deum,affertur 
ex eAquila, Noavyris oy op$unuors are quam tetam ſententiam its expreſſit 
vn#lgata, omnes viz hominis patent oculis ejus. Quyoniam antem in ea pre- 
ceart has ſententia, Hominis eſt animum preparare, & Dei gubernare lin- 
guanm ; ſciendum ef i ano codice ſub aſteriſco hec haberi hos loco, Tm dySpou- 
T# aeyeaes; xgpdies, 11; magg* xweks moxpigers yaoons, Wow wins & ,Tamuy;d ove 
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eurdy, x; wevnov wes ginger yac. myTH Te, Tpje F TUMTEUVOO, Ove) mpg md 
$40, x) £dtor mrdbuare weE-*' way 6H wetoy Ta 4p32. Cv, 2) iSpadionrur o; 
A031 7uel (8. muTH Th #p3a cipanure xwetos ) eauTIy,ol 5 doebas u hurgo xaH7 Auk 
74, Homini applicationes cordis : & a Domino reſponſalinguz. Quanto 
major es, humilia teipſum : & coram Domino invenies gratiam. Omnia 
opera humilis manifeſta apud Deum : & firmans ipſos ſpiritus Domi- 
nus, Devolve ſuper Dominum opera tua, & firmaþuntur copitationes 
tux. Omnia opera operatus eft Dominus proper ſcipſum : impii autem 
indie mala peribunt, &c. O#orum nonunlla (atis reſpondent vulgate : & 
ſententia illa, Devolve ſuper Dominum, &c. affertur a S. Hieronymo adv. 
Pelagianos, (f ) Inferens injuſte. ] Schol, puyvvory , miſcens. Vulgata 

etiam fi manus ad manum fuerit. Similis ſententia eſt ſupra cap. 11, &- E's 
denda, que illic notataſunt. (g) Initium.*] Sic Lrcifer pro S. Athan, Ve- 
rum magna varictas inter bec, & ea que afferuntur in valgata : quorum 
nonnulla videntur reſpondere #13, que in grects babentur cap. precedents. 


*() Errabit ] Aq. & Th. mygCiormu, prevaricabitur. Symmachus, 2», 


age, non taciet injuriam. (5 ) Momentum ftaterz juſtitia.] Ag. uy- 
us %; Coe Jian, pondus & ſtaterz juſtx. (k ) Pondera juſta.] Th. ay- 
7 af pus weprngs Omnia pondera mariupit : que in vulgata, omnes la- 
pides facculi- (/) Nam cum juſtitia paratur. ] Symmachas, & 5 Jygioe 
Tun idpatiotra, quod vnlgata, quoniam juſtitia firmabitur. (m) Ac- 
cepta. ] Ag. & Th. dra, beneplacitum. Symmachns, Sianua, voluntas, 
ut vulgata. (») Vite filius regis. ] A. S. Th. aeyowre Beomins Co, quod 
v#lgata dixit,in hilaritate vultus regis vita. Scholes tamen ad i[lud, filius regis, 
notat, ys Bamnios Con, filit regis vita. (o) Qui autem valde accepti ſunt 
ei.] Ag. x, 1 die dvr, & beneplacitum ejus. Symm. » 1 was dv, 
& benevolentia ejus : v#lgata, & clementia ejus. (p) Qui cuſtodit.] Th. 
Tiga mul avre, purdoroy 6&5 avre, ſervat animamm ſuam, qui cuſtodit vias 
ſuas. (q) Suam.] Non habet iſtud, ſuam, S. Hieronymus citans hanc ſen- 
tentiam adv. Rufinum, (r) Ante contritionem precedit contumelia.] 
Sic S. Hieronymu ibid. Aquila, es oprowmy CunreiCng Vppipera, ad faciem 
contritionis ſuperbia. (/ ) Contumeliolis. ] Schol. (p124yor, ſuperbis, 
ut vulgata. (t  Sapientes, & intelligentes.] Scbol. gegviuey, prudentes : 


\ niſi fortaſſe hac varietas pertinet ad ilud, pres, malos. Nam wvulgata, qui 


ſapiens eſt corde, appellabitur prudens. ( « ) Cogitatio.] «Aquila, - 
cn, ſcientia. Symmachn, gegrnns, prudentia. ( x ) Diſciplina.] Sym. 


 Eyyore, COgitatio. (3) Portabit doctrinam. ] Azt, prudentiam : eſt enim, 


enyvovorrn, & vidctur fignificars accefſio quedam : nam vulgata, addet 
gSratiame. 2 uare notatar in Schol. Ag. dixiſſe, xiuy : Symm. & Theod. 
&nfxlw. (&) Favi mellis. ] /taS. Ambr. de bono mortts cap. 5, (© ) Dul- 
cedo autem ejus, ſanitas anime. ] Symm. & Th. yxuwns Juyns, u; laws t- 
wv, quod vulgata, dulcedo anime, & fanitas oflium. ( a4) Vir 1n labori- 
bus. ] 1a S. Hier.lib. 2. adv, Fovin. Aq. "yy mvourmoy emveoty $aure, anima 
laborantis laboravit ſbi: quod mods fere vulgata : & eodem [en(u Symmach, 
lug romdoxyr Or xomecey eaure. Th. autem, 5 W mers mov auerews, 6hara- 
Tai yam, Qui inlaboribus laborat immodice, attrahit mortem. (66 ) 
Perverſus in ore ſuo portat perditionem. ] Afﬀerr hec S. Cyprianm lib. 1. 
epift. 3. non autem ſequentia, vir imprudens fodit fibi mala : contra in vulga- 
ta hac ſunt evidenter, non item illa. (cc) Imprudens ] Ag. ammoig, re- 
bellionis. Sywmachns, £yvmmarE, intolerabilis- Schol. hebrxus, G:aiax ; 
Belial. ( dd) TIgnem condir. ] Sic S. Cyprianus, quod grece eft, aaveily, 
theſaurizat. Th. &s 70g «ay, tanquam 1gnis ardeſcens. ( ee ) Tranſmittic 
mala.] Schol, among arridhiey , immittit diſcordiam. Symm. wezxas , 
lites, pugnas. { ff) Et facem doli accendit malis, 8 disjungit amicos. } 
In aliquot libri eſt, Topgwva, accendit. Aquila, rvpv5is, ſuſurro, murmu- 
rator : & eodem ſeuſu Th. yyſus@-. Symmachus, 5 <vaovyprieuerG- Nay ſons 
A#t nyt ueroy ; & qui calumniatur, diffamat ducem : quamnrs illud, Hays 
ſexes, videris poſſit poſitum pro, ſeparat : nam ita hebrens, dividit ducem, & 
vulgata,ſeparat principes. (gg) Palpat amicos. | 1d videtwry hoc loco ſignifica- 
rs verbo, amymuggres. Aq. & Th. «mmmioq giaov, decipiet amicum. (bh ) 
Qui autem obfirmat ] Aq. & Th. prov, eodem ſenſu. (54) Perverſa.] 
Schol. x28, mala. (kk) Er perficit. ] 1» aliquot libris eft, &rJzrvay 5 
Tis Y60.461y aun, ceiter, mordens autem labiis ſuis ( avt fortafſe, labia tua, 
ut vulgata) ſtatuir, &c. A. S. Th. xitoy, carpens, pungens. S. Hierony- 
r:ns adv. Ruf. ita affert hanc ſententiam, qui obfirmar oculos ſuos, cogi- 
eat perverſa, 8 provocat labiis ſuis mala : vt videatur pro, ieifui, habniſſe, 
zeiver, nec fortaſſe habuiſſe, que ſequuntar, hic fornax eſt mali. ( {) Lon- 
ganimis.] Caſſianw coll. 12. cap. 6. & alibi, patiens, & S. Cyprianus, lib. 
3. teſti. patiens forti : qui enim iracundiam, 8&c. Nemter antem habet que 
in multis, & in Complut. interjiciuntur, x, avg gegvnow iyuy foe Witty 
& vir prudentiam habens agro magno : habentur anutem_- infra, cap. 24. 
( mm ) Injuſtis. ] Complut. Tois ratios, juſtis : & fortaſſe #trum- 
que adventitium- eſt; naut» & vulgata abſolute, ſortes mittuntur in 


ſinu. 
CAP. XVII. 


( a )F Um voluptate. ] S. Ambroſcns 2. off. c. 21, melior eſt panis in 

4 ſuavitate cum pace. Ag. dveEnegupiyGr, ficca, ut vulgata. Th. 
x8 ery, perſe. (b) Domus.) [ta etiam Procopime. In mults codicin 
bus additur, n\ipis, plena, Cc) Dominos ſtultos,] Symm. & Th. yod ug 
TezoyyorrG, filium confundentem. S, Ambroſins epift. 7. Denique famulo 
faptenti multi, ut ſcriptum eſt, ſerviunt liberi : & eſt ſervus intelligens, qui 
regat dominos ftultos. (4 ) Dividet partes.) A. S. Th. were ranes- 
yourey, hereditatem divider, #t va/gata. (ec) Eleta corda apud Domt- 
num.'} 2» #10 codice, & in Schol. uniyerau ngpding wer: & (afſianus col- 
latione 7. cap. 25. ita eligit corda Dominus. A. S. Th. # JudLoy xagdic; 
w2:G-, & probans corda Dominus. (F ) Juſtus autem non intendit, ] Sic 
S. Cyprianus lib. 1. epiſt. 3. Complut. «In 5 aporixe, & vnlgata, fallax 
obtemperat. (g ) Irritat.] A.S. Th. 61&lcey, exprobravit. Simils v4. 
rietas oſervata eſt ſupra cap. 14. (hk) Gloriatio autem filiorum. J 5. Y 
HSE 949v, & gloria filiorum, ut valgats. (5) Ejus, qui fidelis. ] Sic >. 


er, i . Cap. 45+ / lat. ponit lo [uperits : que ordin's 
Hier, in Extch, cap. 45+ 1n (omplat. ponitur paulo ſup 7 varietas 
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»avietas fortsſſe argrmento eſſe poteſt, prime edition aliunde acceſſiſſe iſtam 
ſertentiam © #1 vulgata quidem non eſt. (Ck ) Non congruent. |] Symm. 
: apimu, non_decent, (/) Neque juſto. ] Thed, iysuo, principi. 
» ) Labia. ] 49. 26, labium. (=) Merces gratiarum. ] Symmachus, 
e8ucy, pondus. Th, aid, lapis : quod valgata, gerama gratiflima. ( 0) 
Qui autem odit celare; dividit. ] Complut. 01 ſine mend), isnn, ftatuit,eri- 
Sit. Symmachus, os SeuTegwy Aogpy, Nawetes C,oileray, qu1 iterar, & repetic. 
ſermonem, ſeparat conſuetudinem. Th. X SuTeewy Ny Ab, NogiGer 1)/$pErov, 
& iterans in verbo, ſeparat ducem, (p) Conterunt m:nz. ] Th. i&e 6H- 
Hun 6s Tov CunsTdy Vabe 79 ge apepre, veniet correptio in intelligentem, 
pluſquam percullio in imprudentem. Aqzila, 2\nSrs ciTYwiTEOS 633 CuntbrTa, 
percuſlio correptionis in intelligente, (q) Contradictiones, ] Sym. 
2e:103s, Contentiones. 7 h. TaezTinopaouty, EXacerbationem. (xr) Im- 
miſericordiam. | Schol.ou3yg crudelem, Symm. aaacy;yor, fine viſceribus, 
'sS Incidet. ] Th. Cuuarrioa apt iTSKyopinvy &vdpo., x; whaowtTQ o ape9” 
o;vn &£v9%, OCcurrere urſz orbatz virum, & non ſtulto in ſtulcitia ejus. (2) 
Poceſtatem dat ſermonibus principium iuſtitiz. JT h.amavey ydog dg wayys, 
quod vulgata,qui dimittit aquam, caput eſt jurgiorum, ( # ) Immundus, & 
abominabilis. ] Lucifer pro Athan. habet tantum, abominabilis: & S. Am- 
broſins primo off. cap.27. Qui enim juſtum judicat injuſtam, injuſtum vero 
juſtum , execrabilis erit apud Deum. Ur quid abundant juſtitiz imprudenti, 
ait Salomon ? vt videatur aliter in ſno codice habuiſſe hanc poſtremam par- 
tens, ac ſit in collatis codicibus. Aquila autem, & T head, ita illam readide- 
runt, iyari Tem G&rTdamaype ow ups dyonrs, UL quid hoc prectum in manu 
dementis. (x) Incidet. ] Schol. zumdioras, irruet. Vernmo tota hac 
ſententia abeſt hic a vulgata : nam prior pars parlo poſt videtur repont. (y ) 
Tempus.'] Schol. xgivov, eodem ſenſn. (2) Plaudit. ] Th. 6nyorioe 
7g, Plaudet manu. ( ) Suos ipftus amicos. ] De hac eloquntione ſurra 
diftum eſt : In multis autem libris eſt, 3 $278 gizoy, ſuaum ipſius amicum, & 
ſequuntur hec, 6 ') fs eav7s yeinioy mvg ooverer, & 1N fuis labiis condir i- 
Enem : que tamey abſunt etiam a Compl. & wvulgata, & habentur ſupra cap. 


precedente, ( aa ) Rixis. ]Symm. & Th. ardunt, v4ov wegy wire, Cyrai 


CureuClu, que in valgata, & qui exaltat oſtium ſuum, queric ruinam : pro 


guibus p.nlo ent grects videntur habers illa, qui excelſam facit ſuam do- 
mum, quzrit coiftritionem. { bb ) Durus corde. ] Symm. & Th. 629- 
z&NG-, & vulgata, qui perverk cordiseft, ( cc) Indiſciplinato.] Aquila, 
amppiorn, diffluente. Symm. wer, tatuo, ut valg. Th. eruSinry, infenſato. 
( 44) Bene habere. ] Symm. dzavye nuxiey, quod valgata, xtateni flori- 
dam facit. (ee ) Viri autem triſtis. ] Aquila, & Tvivus mmnypivoy, & 
ſpiritus percuſſus. Symm. 7rmmivouirer, humiliatus. Th. xamwervypiroy, 
compunRus. - (f ) Injuſte. ] Schel. 47:Cis, & valgata, munera de ſinu 
impius accipit. ( gg ) Vultus intelligens viri ſapientis. ] Symmachzs, 
x7! apoowmy (ers (opie, quod vulgata explicavit, in facie prudentis lucet fa- 
pientia. ( hþ ) Dolor. ] Aquiza & Symm. myzivoy, exacerbans. Th. 
mypaoss, exacerbatio. ( 7s) Principibus.] Symmachus, izuoraloutyoy, ma- 
Snificum : quomodo ſolent bebras appellare principem. QYuod autem ſequitur 
Juſtis, Aq. asxit, &7 cwvn1n, ſuper retitudinem : hebrew enim habet,percu- 
tere magnificos ſuper rectitudinem. --( k) Bene ſentiens. ] Agnila, 3r- 
cngwy, ICciens. Alins interpres, yore yuony, (Cit icientiam. (4 ) Sapien- 
tiam; ] Deeſt in Compl. Aq. Symm. & Th, Kanye agpoy xogdoy, (opds A0gt* 
SinTa : quod vnlgata, ftultus quoque, {1 tacuerit ; ſapiens repatabitur. 
(»»m) Mutum autem quis ſe faciens. ] Ag. & Th. &wv, obftruens, alins 
interpres, gu en wns Curtis, obturans labia ſua, intelligens. 


CAP. XVIII 


(- (== querit, ] Aquila & Symmachas, is rvpiay, ad deſide- 
rium» (b) Non opus haber.] Ag.z Gexiirrmu aronrCt & gegviizer,non 
voler demens in prudentia;quod autem ſequitnr, eſt apud Caſſianum coll. 1 4, 
cap. 17.magis autem ducitur inſipientia. (c)Cum venerit impius.] Sextentia 
celebris apud Patres. A.S.T h, & m9 t>3ay ach, ixvev x, Ved ivons, in veni- 
endo impium, venit etiam contemptus. (4) Sermo in-corde. ] Sch/. 
aby@ en, verbum ori. (e) Scaturit. ] I» waltz eſt, dyamJoy, profi- 
liens. Th. avoCpoy, redundans. Aq.& Symm. dyaBavtov, erumpens. (f) 
Ec fons. |] Ag. gaz, vena. (g) Vitz. ] A. S. Th. Cogics; fapientix ; wt 
zota {ententia fit, fluvius redundans, vena fapientix. ( þ ) Mirari. ] Sic La- 
cifer pro $. Athan. A. $. Th. aac, accipere, ſumere. (5) In mala. | Ita 
S, Hieronymns adv. Rufin. Ag. ge, in litem. Symmachns, cis 42%, 1n 
rixam. (&) Contritio, ] A. S. Th. az, pavor. (1) Laqueus. A. S. 
Th, axey, offendiculum. ( m) Qui non medetur ſibi.] Ag. vroxzaadizivC-, 
1gnavus. Symm. cexyſdbiwlC, ceſſans. Th. araws©-, remiſſus. (») Ex 
magniticentia fortitudinis. '] Alius interpres, & winides Fpywy, EX Magnitu- 
dine operum. Ag. & Th. wvyG nggres, turris potentiz. (0) Ei autem 
accurrentes juſti exaltagtur. '} A. S, Th, & wm Jpayaru SngiG>, x dpdine- 
Tec, quod vulgata, ad ipſam curret juſtus, & exaltabitur. (p) Minuta. ] 
Symm. io©; wr, & eadew, roboris ejus. (4) Ante contritionem | 5. 
 Hieronym epiſt. 2, ante gloriam humiliabitur cor viri, & ante ruinam ex- 
altatur. (») Etante gloriam humiliatur. ] S. & Th. & {une9dty SEns 
=pzT15, & ante gloriam manſuetudo. (/) Furorem viri mitigat ſervus 
prudens, ] 4. & Th. mr ue dvd); Nottiign apponey ans, ſpiritus viri reget 
infir mitatem ejus, q#omedo fere vilgata. (t) Puſillanimem. Th. x) Ty2v- 
6 T0 yuivoy, 5 Bageoe opThy, & ſpiritum percuſſum, quis portabirt eum? 
(«) Poſlidert ſenſum. 38. «riora yon, Poſlidebit ſcientiam, vr vulga- 
ia. (x ) Cogitationem. 7 #»y0:ay, excogitatam rationem. A. $. Th. yy9- 
o1y,ſcientiam, aut docrinam, vt valgata. (y ) In principio ſermonis. | Et 
hec valde oolebrs; ſententia eſt. Symm. & uice wir, in judicioſuo: & ſic 
| Chaldew, juſtus eſt primus in judicio'ſuo. (=) Taciturnus.] Ita aliquot 
libri, & etiam Compl. In alits eſt, xxigO-, & Schol. Sctibitur, adve xieG, 
& 1nt, Org. hom. 23. in Ioſae, contradictiones cohibet ſors, & inter poten- 
tes definit, ac certe un pleriſque eff, Iwicus, vbi mn noſtra, Sunzreius. (w ) 
—_} A. Hardie. S. & Th. Hagan, divider,dijudicabit. ( aa ) Frater a 
ratre adjutus tanquam urbs munita, & excella. ] Sic fere vulgata. $. Cy: 
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131 
prianus 14. ep. 2, trater fratrem adjuvans exaltabitur. Ag, 42.2%; dSrriucs 
vr am? matos xparus, frater rebellans pra civitate forti. (66) Invaleſcic 
autem ranquam fundatum regnum.] $chol. wepwoya uivey,clauſui veRte. 49, 
% gone, o; wyxris Bdgewsy & lis, tanquam vettis palatii. YVulgata tamen & 
judicia,quaſi yeftes urbium. ( cc ) Ec de fructibus labiorum ſuorum imple- 
bitur, ] Symm. 7 jiper of yertoy wins YnmaSiora , quod vulgata; 


& genimina [abiorum ipſius ſaturabunt eum. ( 44) Continent. ] A. & E.. 


dzamyTs,diligunt, vt valgata. (ee) Bonam. ] Schol. yencty, eodem ſenſu. 
Sed vulgata habet, qui invenit mulierem, invemt bonum. 2uare Schol., ad 
xtra, adſcribit, d5a%%, ( ff) Hilaritatem) A. S. Th. whxiar, beneplaci- 
cum, gratiam : ſententia autem, ue /equitur, non eſt in hebr.co, neque in ali- 
quot exempl. vulgate : ſecunda ejus pars de adultera eſt apud S. Hieronymum 
in 19g.cap. Matth i. Poſt hanc vero ſententiam ſequuntur hac in Compl. que 
/atis reſpoxaent vilgate, Seiiges gory ſerar mivns, 6J% oO Smouyhysrar CtAn- 
£9.4yng £Ta4pwy 9%; eTagiay, £, t57 IAG apoouorneis Vp adengioy, 2p eiarwy &r7 
Moxes mediuerC oy amimm we, n See C55 mois XeAeo rw ans, ut) aur avon}. 
an xapts irons $1741 3 $3228, of, & cn doy mis mTiy cpagrive. Preces 
loquitur pauper : dives autem loquitur dura. Vir amicorum ad amicitiam: 
& eſt amicus adhzrens ſuper fratrem. Melior eft inops ambulans in fimpli- 
citate ſua, quam perverfus labiis ſuis, & ipſe inſipiens. Eciam fine ſcientia 
anima non eſt bona:& qui feftinar pedibus peccat. (gg) Vaſtat.] A. & S. 
Narkedsre, dillipabit. Th. cwaniour, ſupplantabit, Vulgata in cap. ſequents 
( Nam ut diximns inca, & in Complut. milta hic interjiciuntnr, ) habet , 
ttultitia hominis ſupplantat grefſus ejus. (bb) Deum autern.] Symp. 
x) x7! xugis rx diiozrar 11 xggdie was, & Contra Dominum iraſcetur cor ejus. 


CAP. XIX. 


(6 n-. Sym. wetter, ſeparatur. (6) Non impunitus e- 
rit.] Sic Lecifer pro S. Athan. Aquila, Th. # aIYpuhiovr non 


erit innocens. (c ) Non effugtet.] Ag. & Symm. 8 ror NON E-\ 


vadet falvus. (4) Omnis autem malus fit opprobrium viro. ] $ymm. x) 
T2; pla dyJrs hudmy, & Omnis amicus viri donorum. (e ) Contendic 
verbis. ] ?g:2iLe aigot, ant, xigars, ut in quibuſdam. In nonnull ts etiam eff, 
#14497TH, purSit, ftimular. (f) Prudefritiam.] Schol. zagHav, cor. ( g) 
Non conterunr. ] Symm. 8 aim, non decent. (+) Erſi famulus incipiat 
cum contumelia dominari, ] Th. «Js Siam Vceoitfay dggrmory quod vilgata, 
nec ſervum dominar! principibus. Schol. ceteri, Jerirw, Jundzu, domino, 
dynaſtz. (#5) Miſericors vir longanimis eft.] S. & Th. gewnors dv3pwmu, 
uarp3uuiz wry, prudentia hominis, longanirmtas cjus. (k) Gloriatio au- 
rem ejus ſupervenit iniquis. ] Schol. Nz2iov 2215nus nwrho Sur menybuns, JU- 
ſti gloriatio punire 1a1quos. eq. zayyors wre mpigye tur 63 ago, glorl- 
atio ejus prxtergredi ſuper prevaricationem. Symmachus, 2 yadioue ons 
7s Gp ayey aixnua, & ſplendor ejus ſupergredi injuſtitiam. ( / ) Fremi- 
tui.'] Schol. 5zvayue, gemitui, & Lncifer pro S. Athan. gemitibus. (m ) 
Hilaritas.] A. S. Th. wuz, beneplacitum,gratia. (») Confuſio. ] Ag. 
& Th. #84), accuſatio,damnum. Symm. 3Jrn, dolor, ut valgata. (o) 
Non pura vota de mercede meretricis.]] Symm. x, zxyyv4s nymrtontuduuour, 
wdzet ywards, & gutte teſtinantes, rixzx mulieris. Aq.x, 7% curnpE ay- 
n\xia yoreuras & ſtillicidium continuum,contentiones mulieris. ( p) Viro-] 
Sym. wer Fintelligens, aut, prudens,ut vulgata. Aq-& Th. tr5nwor {ciens, 
S. eAmbr. 8, lib. in Lac. a Deo preparab.turvirouxor. ( q) Pavor deti- 
net effeminatum.] Symm. & Th. zvupia Cd) tngaor, quecd whlgate, 


.pigredo immittit ſoporem. Ag. »yr290c3y, eodem ſenſu. $ignificat autem ſc- 


porem validum, ut alibidifium eſt, ([ ) Secundum datum. }] Sic S. Am- 
broſirs de T obia cap. 16. Symm. & Th. 7' T3 evramduus ans a,T+milus| 
ro, ſecundum retributionem ejus retribuet ei- (/) Ad contumeliam 
autem ne eleyeris animo tuo.] Ag. x 273; 2yamoau duroy wh agns ur (vs 
gned vulgata, ad interfetionem autem ejus ne ponas animam tuam. (*) 
Malecogitans. ] Th. y:aai:wy@C, homo magnzirx, («) S1 autem cor- 
ruperit. ] aoud ara, aut, avuaivuTa, ut alii. Aquila, & Th. in ty agians, 
(Tn, (exex his duobus verbis idem ſignificantibus unum videtur fuiſſe Aqui- 
le, alternm T heod.) #71 oe3Si54, quoniam fi eripueris, erueris ; etiam ad- 
huc adjiciet. (x ) Audi fili difciplinam patris tui,] Symm. aztov Beans 63= 
KXEzTu muStiay, audiens confilium, ſuſcipier diſciplinam. ( y ) Carens 
autem timore. ] Schol. meavouyG, % tumAngas ONT OET 2 ard 64T%omhs 
T1225, errans, & ſatur morabitur ſine viſitatione mala. (=) Sinum. } 
Aq. waganlw. Symm wink, quod vnlgata, ſub afcella. (- ) Admovebit. ] 
arora. Cateri, apanzzayn, codem ſenſu. ( aa) Stultus. ] Sic S. Hieronys 


i "mu in Ezech. 31. Aq. you, deceptus. (bb) Senſum,] A.S. Th. 


yon, ſcientiam. (cc) Expellit.] Ag. amdiSycxay, fugat. (dd) Fir 
lius omittens.] Schol. Cxteri, 45a4my 12 5, quamvis veriſimile ſit legenaum, 
1s. Nam fic hebre:s. Ceſla fili mi. (ee) Qui reſpondet puerum impru+ 
dentem.] Ag. & Th. wigrvs meggvep©, teſtis iniquus. (ff) Contumelia 
afficit juſtificationem. ] Ag, & Th. xad4s4 iow, deridebit judicium. 
( gg ) Devorabit judicia.'] Aquila, & Th. vieuor xgmemieTary x9ramTlIN, le- 
gem deglutiet. Symmachws, drouiay, iniquitatem, quemadmedum vnlgate. 
( hh) Intemperantibus. ] Aguila, xabas as, irriſoribus. Symmachus, aot- 
7s, peſtilentibus. (5) Supplicia. ] Symmachus, oguezremas, quod vul- 
gata, mallei percutientes. Th. coynaaons ywrw dyciruy , confraciones dorfo 


dementium. 


CAP. XX. 


(a) | © qr9-5aan, ItaS. Ambreſins,2. off. cap. T. poſſet tamen etiam verts, 

infrxnatum, incaſtigatum, immoderatum, luxurioſa res, #t vxt- 
gata. Schol, & S412 dC, incaſtigatio vinum. eAq. & Th. xadachs, de- 
riſor. Symm. >01u3s, peſtilens. (b) Omnis autem imprudens talibus com» 
plicatur. ]Sic ez5am eſt in uno alio codice, & ad marginem alterius,&apudPro- 
copinm, in alio, 6 CvumyroCr muToL 5, i (0995, Qui commiſcetur his 
non eſt ſapiens. 11 ceters autens libris, ms 5 5 avucuvoyWEOr un Tous Copds, 
ornnis autem qui ſe perdit, non etit ſapiens. ( © ) Furore.] Schol. Epuyus. 
rugitu. (4) Irritat eum.] Ag. S. Th. <Caivoy, qui inſultat. I» nonnulrs 


autem codicibus ſequitur,x, #nwyvi wr, & S. Ambroſins in Apil. 2+ David 
cap. 
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cap. 3. Non diſtat ira regis ab ira leonis: ſed qui ſtimulat illum & admiſcet, | 


peccat in animam ſuam. (e) Averfari contumeliam ] Aquila, xs2944 
ams dvriegoics, ſuperſedere a lite. Symmachns, amyupion am? and\ay, ſepa» 
rari ab odioſa contentione. ( f ) Talibus complicatur.] Ag. ZvCz:dior- 
- Tas,qued wulgata videtur wertiſſe, miſcentur contumeliis. Symm. amngav- 
pSi9x7e,, revelabitur. (g ) Exprobratus. ] Totem hanc ſententiam Symm. 
fic reddidit, Ne x O- bnyness 5% degnudcy, t, air od un, x 8%, dLpinats 
Propter frigus piger non arabit: & poſcet in meſle, & non invenier. (hb) 
Magnum homo. De hac ſententia S. (bry/oſtomns in ep'ſt. ad Philip. hom. 
4. (5) Opus eſt invenire.] SicS. Ambroſpus in pſal. 118.'ſer. 10. A.S. 
Th. Tis d'eficq; quis inveniet ? wt v#lgata. (k) Filios ſuos, ] S. Cyprianus 
de opere, & eleem. & 3. teſtis. filios relinquit. (4) Non adyerſatur. ] 1a 
eſt, non ſubſiſtit. Th. xg & vulgata, diſlipat, ( ) Gloriabitur. ] 1t4 
S. Cyprianus de opere & eleem. S. Hieronymus, lib. 1, adv. Pelag. & quis 
confider, Grece eft, mpjnoidotrar. Symmachns, ms ie, induapin mw 1gpd)ey 
> pax, Keg Ieleroues am? apapTia; pus; Quis dicet, mundavi cor meum, purgatus 
ſum a peccato meo? ( » ) Maledicentis. ] Tres ſequenres ſententie in 
Complut, & vulgata ponuntur paulo peſt, ( o ) Videbunt tenebras. ] Sym- 
wmachus, & coTopivy, in noe illuni. (p ) Pars feſtinata, ] Symmaches, 
& Th. xanegroule arodstoun, bereditas feſtinata. (9 ) Ulciſcar inimi- 
cum. ] S, Cyprianxs, 3. teftim. & ad Demetrianum, ulciſcar me de inimico 
meo. (r) Etutraque.] eA mnltis codicibus abeft illud, &. 1n uno autem 


wvetuſto codice ſequitur, naiy; of mTorwTss aura W euTois Cupmed)ShowTeaA , - 


xa Us Tis ary wpamy wars (Cupmd Sioimru avip veevinnG- 7 basy 1 bane, 
etiam, qui faciunt ea, in ipſis impedientur & quidem in ſuis adinventiont- 
bus impeditur vir. Adoleſcens cum ſanto, & rea, &c. I» quibuſdam co- 
dicibus pro, CuumPSiomea, eft, anenttioera, ſubvertetur. S. Hieronymus 
in Exech, 45. hec refert : Stratera grandis, & minor,abominabile eft utrum- 

ue in conſpecu Dei. {aſſianns coll. 21. cap. 22. pondus magnum, & pu- 

Hum, & menſurz duplices, immunda ſunt apud Dominum, & utraque, & 
qui facit ca, in adinventionibus ſuis compedietur. Symmachas, 6iryyoerFios- 
Te yi&-,& pro eo,qued ſequitur, cum ſanRo,& rea via ejus, Theod. arxit, 
# Azuapt, x <v2v5 ipaoia aus, quare in vulgata ſic expletur ſententia, EX 
ſtudiis ſuis intelligitur puer, {1 munda, & recta ſunt opera ejus. (/) De- 
crahere, ne extollaris. ] Sic S, Cyprianus 3. teſtim. in multis codicibus : 
nam in aliquo eſt, neeradiceris : & utramque interpretationem fert verbum 
gracum, zag Yige Symmachus ymyoy , iva wi ampudis, quod vulgata fomnum, 
ne te egelſtas opprimat, (t) Aperi.] Sic S, Hieron. in Eja. 1. Alu, Ha» 
yorZoy 5, aperi autem. YVerum poſt hanc [ententiam 1n uno wvetujto coaice hec 
ſequantsr, mvnegv, mwnegrcen 6 xwui Cr, x, rod 385, Te Lovyyrrra, in yeu® 
a5) ANYos ow Twy x) 0x40; TWO XahAN VWOtws AdCE T0 LLaTIOV WTS, BM WE ly = 
quitiozro d\\brezoy, x) aps Eevns vEXverot avTey, nun dy Spa Ty dpTos w{euvdi)s x, 
{UT Teo mAnewInot]ac T3 55ua, ns "ngidog nopoues os Bray ETotn noeTA. x) Ny us 
Cepriozmy mics mntuor” GHKanurur wuoietwy mogd d]ar hp, x) d mamwr]t yelAy aurs 
wi ovyareporyes BIvyue we, mall, malum,dicet,qui emit : & cum receſle- 
rit, tunc gloriabitur. Eſt aurum, & multitudo penitiſlimorum, & vas preci- 
oſum labia ſcientiz. Tolle veſtimentum ejus, qui fidejuſſor extitit alieni, & 
pro extranea oppigneravit ſe. Suavis eſt homini panis mendax, & poſtea 
1mplebirur os ejus calculo. Cogitationes in confilio roborabuntur : & in ra- 
tionibus gubernandi fac bellum. Revelans myſterium ambulat fraudulenter, 
& ſeducenti labiis ſuis ne commiſcearis. Abominatio Domino, &c. Eedem 
ſententie ſunt in Compl. ſed alits verbes,1lla quidem de pignore hoe mods habet, 


eprrcd 79 iwan 7% ty ſuorT@- ay anvorcis, x, ayri dNorgiag adCe Wiweoy mig. 


es, auter veſtimentum ſpondentis pro alieno : & pro aliena accipe pignus 
ab eo. Et in ea que ſequitar pro, a\ewv;, eff, 4s, mendacii, & pro, Ly- 
$id\&, eft, z2aizoy, falicibus. S. Hieronymnus adv. Rafin. nbi ceteras [enten- 
ras, quas multas, ſimul colligit, ex Ixx. affert, ſuavis eſt homini panis men- 
dacii : poſtea implebitur os ezus calculo, nec malto aliter lib. 1. adv. Pelag, 
Inultima ſententia pro dxzmorTt yiay wire, quod non abhorret ab hebreo, in 
Compl. eſt, 3 manyorrC@ me £avrs, cum dilatante ſua. Er poſt hanc in ea ſe- 
 quituy illa de maledicente patrem, & cetere de quibus jam notavimus. (#) 
Laqueus.] Orig. hom. 17. in Levit, Laqueus eſt viro forti, cito, &c. Sed S. 
Hieronymas in Ezech. 44. Laqueus eſt viri, cito quid de ſuis ſanRificare : 
cum enim votum fecerit ; ſurrepit poenitentia. Aq. axaxcy dvIpuTe xgmtTit- 
Ta nyaouiyC-. Sed ex S. Hieronyms werfione widetur poſſe colligs 
Aquilam arxiſſe, nyaouivoy , ita enim inquit , ruina eſt homini devo- 
rare ſanftos, hebrews haber , ſantitarem, ideſt, res ſanftificatas & 
devotas Deo : quare potnit etiam Aquila dixiſſe, niyaouiroy. ( x) Ro- 
tam. | S.' Augnſt. in pſal. 11. addit, malorum, ſed ven hebrans. (9) 
Lux. | AS. Th. uy, lucerna, ut vilgata, Cateri, neue, fax. (=) 
Spiraculum. ] Schol. 7yswua, ſpiritus. (@ ) Tutela.]] Ag. & Symmachus, 
Hempiosn, conſervabunt. Lucifer pro S. Athan. tutela eſt repi, & circum- 
eunt juſti ſedem ejus. ( aa) Sapientia.] A.S. Th. 1o585 avroy, fortitudo 
* corum, xt vulgata. ( bb ) Gloria.] Th. wapinea, decor. (tc) Cani- 
cies. ] 1» numero mulitudinis, mic. Sed A. S. Th. in ſingulari, mu. (d) 
Livores, & contritiones. ] Aquila & Th. wor Travusroy, livores 
vulnerum, ( ee ) Occurunt. ] Schel, darayra, & eodeme ſenſu, 
TAP, FX. 
(4 )Y\ 7 Oluerit innuere.] Alii, Siawy vd'oy, aut, iy vevow , 
eodem ſenſu, (b) Dirigit.] S. & Th. er uae, parat, firmart. 
(c) Peccatum. ] 1s aliquot vetuſtis codicibus (nam in impreſſis ſunt qui- 
dem, ſed cum aliqua inſigni varietate)) hec ſequurtar. xoyioued (wiuvor- 
T7& (al. Crurtpverres ) mals els #laxHey, x; ms emarsducor ml Hs ugtg nu, 
Cogltationes collec ( id eſt, ſolicits hominis, al. colietez ) tantum ad a- 
bundantiam : & omnis feſtinans tantum ad inopiam. 1» Complat. eadem fere 
Sſententia, (ed longe alia verba. (4d) Qui operatur. ] Th. 5 #gzaCouy©r 2n- 
gaugss oy ryaworn of 16, Tubs prgiupOr, qui operatur theſauros in lingua 
mendaci, vapor agitatus. (e) In laqueos.] /n nownullis, x; feoerau 63 
T3469 Of Snyzre, & venit ſuper laqueum mortis. Alii, x, fp yerar 6's mie 
as, & venit in fundum inferni. S. Hieronymus adv. Rufinum. Qui opera- 
cur theſauros lingua mendacii, vana ſcQatur, & veniet in laqueos mortis. 
S1mm- Cn Syaror, quzrens mortem. (f) Perditio impiis hoſpitio ſu- 


— 


FLAM. NOBIL IN VERS. GRAC. 


ſcipitur.] eq. aporouh dotCor rgmanday du7ris, rapina impiorum diruer 
eos. (* ) Subdivo.] S. Hieron. in Soph. cap. 1. Melius eſt habitare ſub 
divo. A. S. Th. toparC-, & wvwlgata, in angulo domatis. (g) Quamin 
calce litis cum iniquitate, & in domo communi. ] 8. Hier. ibid. & in domo 
nova, quaſi pro, aig, habuerit, xgurp, vt Procopime. Symm. & Th. 5 uD - 
yeuros agus x} 0its traced, quam cum muliere rixoſa, & domo ſodalitia, 
aut,meretricia, (h) Anima impii. | /» alique coaice additar, &:Wuige 
Tones, x, deliderabit mala, & : in (omplut. 61wvus wiv, codem ſenſu, Sym, 
aſuoyi avopus Emma Toynggyy 5k EAENGH & OpRApols aurs 4 mAncloy ans, anima 
impii deſideravit malum : non miſerebitur in oculis ſuis proximo,ſuo. ( 5 ) 
Aſtutior fic ſimplex.)] Symm. oxp1&i9era 6 vimOr, quod vulgata, ſapientior 
erit parvulus. -(k) Corda. ] Schol. 4vzes , animas. (1) Et vilipendic 
impios in malis.] Symm. wort dreces tis xguoy, ſubvertit impios in 
malum. (m) Invocabit. ] S. Cyprian. de optre, & eleem, & 3. teſtim. in- 
vocabit Deum. (») Avertit iras, ] Symm. ofiaq 3pylw, extinguet iram; 
( 0) Sanctus autem.] Sic Lucifer pro S. Athan. Symm. & Th. &, Juaia 
Ts ep Cous; ots arouiay, quod vulgata, & pavor operantibus iniquitatem. 
(p ) Gigantum.] 44. pagaciy, de 91a diftione alibi dittum eft. $ymm. v0- 
42@v, cum Deo pugnantium. { q) Egenus.] Sywm. »Sjorme djavoy, 
egebit bonis. (+) Addivitias. ] A. S. Th. 8 mxw7i594, non ditabitur, »c 
vulgata. (ſ) Circumpurgatio.] 2#aſs pro emnnaatione, &+ redemptic- 
ne juſti. A.S. Th, Yeinacus, propitiatios (7) Iniquus. ] A.S. Th. ace 
61s, impius. Alizs, a6, injuſtus. (4) Iracunda.] Symm, wwwdry, e0- 
dem ſenſu. ( x ) Devorabunt. ] Schol. xgrzmovrieow, deglutient. (yy ) 


Via juftitize.] A. S. Th, Hoxoy Sixgroowln, qui ſequitur juſtitiam, wt valga- 


ta, (Z) Inveniet.] Schel. owette,, theſaurizat. (w) Civitates mu- 
nitas. ] S. Hier. in Amos, cap. 5. Civitates robuſtas, i» Ezech. cap. 33. Civi- 
rates firmas aſcendit juſtus. eA. S. Th. m2uv Juvarf avicy Copes. quod unl- 
gata, Civitatem fortwum aſcendit ſapiens. { as) Audax. | Lacifer pro $, 
Athan. temerarius, & ſuperbus, peſtilentia yocabitur. ( #6) Qui autem 
injuriarum memor eſt, iniquus. |] exdowy u gy) Wpngar©r, qui operatur in 
ira, ſuperbus. (cc ) Defideria pigrum interticiunt. ] Aut, amurv3ay, ins 
terficient, Symm. & Th. &n3vpia ixyngod Suyamrn awry, CONCUpiſcentia 
pigri interficiet eum. eAMlins interpres, xyTeaCdnugty, dejiciunt. (dd ) Mi- 
ſeretur, | 3atz. quod in alits eſt, iaza. (ee) Etenim, inique offerunt eas.] 
Agq. zaimp invyoue vice arm , etiam quia cogitatio aferet illud. Yiders 
poteſt dreſſe aliquid. Nam hebrans, etiam quia in cogitatione male afferet 
illud. (Ff ) Cuſtoditus loquetur- ] Aqzila, S. The tis vines mod oera, ad 
victoriam ibit., ( gg ) Impius.] Th. uegraluoty avng aatcis ape- 
awry ans, Obtirmavit vir impius faciem ſuam. ( 4b ) Intelliget. ] Aquila, 
& $ymm. £rupdae, parabit. (i:) Apud impium. ] Imitats ſumus Caſ- 
fianum, qus babet, apud impios. Aqnila, S. Th, xarwarn wpis, quod vilgata, 
contra Dominura, | 
CAP, XXII. 

(a) Pigihiis., Ag. & Th. aeunyv, eligendum, ant, eletum. (b) 

Videns malignum. Aq. & Th. eds xaway, x; werpuCn, quod wul- 
gat a, vider malum, & abſcondit fe. (c) Propenies ſapientiz, timor Do» 
mini. ] S. vszegy exam TO goC Or wetr, quod vulgata, finis modeſtie, timor 
Domini. (4) Abſtinebit ab eis. ] Ag. S. Th. waywiworrar, longe rece- 
det. Poſt hanc vero ſententiam inunopervetuſto ſequuntar hec, iyrgumiayds 
vis x7! TW ov ans, at fray nega, 5% amgnreral da ans, dedicatio juve- 
nis ſecundum viam ejus : etiam cum ſenuerit, non recedet ab ea. Complar. 
ty ugivtomy T mud toy, inſtitue, initia, dedica puerum,; & pro, wns, quod refer 
tur ad, iyxgavioudy, habet, auTis, quod refertur ad viam. (e) Et famuli. 
Symmachus, & Th. v S$$9X& JuraGou@ avdpi Jayeiorn, $& qui accipit 
mutuum ſervus eſt teenerantis, #t v#lgats. (f ) Qui ſeminat, ] Th. 
6 emeipooy aNxiay, Yreioy avoriay, qui ſeminat injuſtitiam, meter iniquicatem. 


. Aq. evwgiats, damnum. Symmachnus, 6 antigoy dropiay , Fegioq ad may , 


qui ſeminar iniquitatem , metet injuſtitiam. (g ) Benedicit. ] $:c & #n 
alio codice adſcriptum eſt margini : in caters; autem dag, diligit, #t 2. Core 


9. (h) ViRoriam.] Teta bac ſententia abeſt a vulgata. ( 5 ) Peſtilen- 


tem. ] Aquila, S. Th. yae5iy,deriforem. (k) Jurgium.] S. & Th. 
waxn, rixa. (1) SanRa.] Ag..& The xa3agg, munda, ut S. Hierony- 
mi in epiſt. ad Celantiam. Symmachus, «yrs, caſta,pura. ( ) Immacu- 
lati. [Sic S. Hieronymnus ibid. In pleriſque autem libris additur, & 7 6dols 
avs, in,viis ſuis, ( » ) Labiis paſcit rex. ] Schel. yes entry, ETaess 
ar becnds, gratia labiorum, amicus ejus rex. (o ) Senſum. ] ec. S. 
Th. yvouv, ſcientiam. ( p) Sicarii. ] Aq. S. Th. goyd2190uw, occidar. 
(4) Inillam.] A. S. Th. 26, illuc. Sequens autem ſententia tota abeſt 4 
Compl. & vulgata, In uno autem vetuſto hic preterea adduntar, tialy odvt , 
as & mpd:Sa dpi, 6 5 annfis od fs JaveTe, % d& mwAcIay QIAG ; ſunt Viz, quibus 
non eſt ambulandum viro, impius autem vias mortis, & perditionis diligit. 
(> ) Pendet e corde. } Symmachas, ivJiderer, Aq.S. Th. iy xygdiq, quod vnt- 
gata, colligata eſt in corde. (/ ) Sua.] 1» pleriſque adaitur, xaxg, mala 3 
ſed illud propics hebreo. ( t) Ad minus. | Hoc videtur valere, in" EAgarovi, 
ad defectum, atque inopiam ipſi erit. Symmachns, fore Ava, NN as vorgn® 
wa, dabit diviti, omnino egeſtas, Schol, contra minorem dat occaſiones 
maleficentiz, (#) Lztificabunt te. ] Aq. S. Th. &rmyadioyrar, para- 
buntur. (x) Tuam.] 1» aliquet codicibus eft, ans, & apud Procopium, 
Tas 6J8; wore, Vias ſuas. Similezs varietas notata eſt pſ.5. Aq. & Symm.'yvocuv 
emvinos. Cor Col, notan fecitibi vitam. (5) Tibi. ] Sic Caſſtanns coll. 
14. cap. 8. & Origenes lib 4, Peri arch, A nonnullss codicibus abeſt ilud, 
niawns, & S. Hieronymns lib. 5. in 16. Exech. Tu aucem ſcribe ea tripli- 
citer. (z) Urreſpondeas,] Multaex verbis precedentibus non referun- 
tnr ibi a S. Hieronywo, apud quem ſequitur, ut reſpondeas ſermones verita- 
tis, qui ( a/ his qui) proponuntur tibi, »eque ab Origene, q#i ſic babet , & 
tu deſcribe tibi hac tripliciter in confilio, & ſcientia , ut reſpondeas verba 
veritatis tis, qui propoſuerunt tibi. Aqaila, & Th, my amgtinayr,qui Mi- 
fit. (@) Non facias violentiam. ] Symmachw, uh apmons foggy, NE di- 
ripias pauperem. ( 4s) Dominus. ] Aquila, #n we dryas hu dw 
wie, 22211604 763 14 hdozyTHY avTiy, Guia judicabit Dominus cauſam EJUS , 
& confipet eos, qui confixerunt eum, quomodo fere vnlgara, Symmachws, 


 Wondorrer 769 x0aeopiroy Juxbs ane, & torquebit eos, qui torquebant ani- 


- Hoag@, tanquam robur fortitudinis. (c) Auxilium autem cum corde con- 
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mam ejus. (#6) Noli eſle ſodalis,] Symmachns,us pid oys, ne amicitiam 
contraxeris. (cc) Laqueos. } Ag. oxy, offendiculum. Sym. cedrdzazy, 
ſcandalum. ( 44) Viris ſocordibus.”] Th. oxorurois, tenebroſis, 

CAP. XXIII. 
(s) pom Sic (aſſianns collat.2.c.1.& S. Ambroſins 1.0ff.c.31.4 quo 


totum fere hunc locum ſumpſimus. Legendus S. Augnuſtinus traft, 
47.6 84. in ?e. (6) Er mitte manum tuam. ] Th. woes paxategy Tr Acaguy- 
3s, pones cultrum gutturi tuo. Ag. » Siovs poxapey oy naTanoae Cov, 
& pones cultrum in gula tua, (c) Hzc'enim adherent vitz mendaci. ] 
Ag. & Th. x rd; apr@ 4rvoueroy, & iple panis mendaciorum. (4) Ne 
extendas.] Aq. wi nome 5% muTITa,, am 4 Cworws (5,no0li laborare ut diteris 
abintelligentia tua. Th. an + Cuiioics CL rahow,ab intelligentia tua ceſla. 
(e) Etrevertit. ] ef. S, Th. y mmIjaru is + egydy, & volabitin coelum. | 
(f) Invido. ] Schol. Tornegp3daus ; mali oculi, ( g) Eſcas.'] ef. & 
Symm, i\oudroy, obſonia. ( þ ) Siquis deglutiat pilum.”] Symm. cingdoy 
2 75 oxi wm, conjetans in_animo ſuo. (5) Contaminabit.] Sic S. 
Hier. Ezech. 6. (k ) Sapientes.”] Sic idem adv. Rufin, S. Cyprianus ad 
Demetrian. & 3. teſtim. ne quando audierit, irrideat ſenſatos ſermones 
tuos. (/) Tranſponas. ] Symw. weramvicys, (ita enim corrigendum ) 
tranſmoveas. (» ) Quienim redimit.] 44.S. Th. ayywws an7f iouor, 
ext; Iygorres, vindex ( aut, propinquus, #t v#lgata ) eorum fortis, ipſe 
judicabit. ( » ) Senſus. ] A, S.Th. yvorws, ſcientix. (0) Etimmo- 
rabuntur. ] Sym. x yewudgoumy of vepegt ps oy  AGAGY Th YAN Cov wh, 
Ag. $i, quod vulgata, & exultabunt renes mei, cum loquuta fuerint rea 
labia tua. (p) Non recedet. |] Aq. & Symm. ix Sono2pdHarrar, non ex- 
rerminabitur. ( 9) Cogitationes. ] Aq.S. Th. ep, invia, (r) Ad 
ſymbolas, & carnium emptiones. | Th. z» (vuCoaotontor xpic; iy banmilg, IN iis 
(#4 eft, cum iis, more hebratco, ) qui ex ſymbolis edunt carnes inter ſe. (/) 
Scortator.] A. S. Th. CvuConmwn@r, quid vaulgata, dantes ſymbola. (t ) 
Mater tua. ] /» pleriſque libris hec ſequuntar, dxirveay xmhoa, u, wh 4mury 
Copiar, x) mad ciav, x; Cwromv, veritatem acquire, & ne expellas japientiam, 
& diſciplinam, & intelletum : q#z Procopins non habet, & in alio libro 
ſunt notata aſteriſco. (#) Servent.]] Symm. Siay2imaouy, velint. (x) 
Dolium enim perforatum. ] eli, Trewir®, fractum. Symm. in wguyua 
bad) mgrn, & vnlgata, fovea enim profunda eſt meretrix. (y) Alienus.] 
Symm, anvTeie, aliena, Th. Zn, extranea. (z) Et omnis iniquus abſu- 
metur. ] Theodoretus, x, dowdilourras iy evYponmts ammmaze , GC 
prxvaricantes in hominibus toilet, ( @ ) Supervacue.] Ag. S, Theo- 
doretus, Jupedy, gratis. ( a4 } Lividt. ] Agqnila, xaSago}, vacui, & fortaſſe 
legendam, xaTmajpoi laborantes deſtillatione & ſuffuſione, ut valgata. Symm. 
2570, rubicundi. (4b _) Nonne veſtigantium.)] Th. 8 mis Yeeproubvors 
7 zee view neegopeart, nonne euntibus ad inveſtigandas miſturas ? Sequens 
autem ſententia videtur abeſſe ab hebrao, & wulgata. ( cc) Perverſa.] 
Sym. <p«Cae, codem ſenſu. (dd) Et jacebis.] Ag. S. Th. & toy Gang 
x1dysy©-,qued vilgata, & eris ficut dormiens. ( ee) Feriunt me.” Schol. 
E77ov, feriebant, quod eft etiam in aliquot libris. Caſſianus collat. 20. cap. 9, 
ferierunt me : ſed collat. 23. cap. 7. feriunt me. (f*) Ec illuſerunt mthi.] 
Th. dysxpim1ouy we, plauſu exceperunt me. (gg ) Quando erit diluculum. ] 
A. S. Th. J;unyiSioua, evigilabo, ut wilgata. 


CAP. XXIV. 
( 4 Be ſenſu. ] Schel. iy y»w34, in ſcientia, (4) Agro magno. 7 Sic 


alibi obſervavimus ſolere verti a Patribus, ywwgyoy, & ſic inferins 


3n hoc eodem capite. Alti tamen hic vertunt, agricola. Symm,. vcnse nearG * 


ſiltum habente, | Symm. & Th. x ovnieia » mavCiap, quod vulgata, & erit 
falus, ubi multa conſilia ſunt. (4) Abore. } Ali, & vius,alege. (e) 
Moritur. '] Ag. & Th, yore dagerowns, 4papria, Cogitatio ftultitie, pecca- 
tum : ec multo aliter vaulgata. (f) Immunditia autem. ] /ftud 3, abeſt 
a nonnullts. Symm. v, 6Sexvyus dvyporous avis, K abominatio hominibus - 
peſtilens : 904 valgats inquit, detractor , ali; , derifor. ( g ) Inquina- 
bitur indie mala. '] Symm. payſbic wv ors Saideus, ceſlare quaſideſpe- 


rantem ( q#od valgata, 1 deſperayeris lapſus )in hora tribulationis. Ag. 
yoxtadiyEr, tardus, ignavus. Th. Ycraumn, ſed fortaſſe legendum, Y/s22xu3ns, 
am Hebraus, remiſſus fuiſti, ( þ ) Libera eos. ] Sic Lucifer pro S. 
Athan. S. Ambroſins in pſal. 118. ſerm. 8. eripe eum qui ducitur ad mortem. 
Symm. away eirnupiyas tis Yayeror , falva captos ad mortem. (5) Et re- 
dime. ] Plerique libri, », *uaerov. S. Chryſoſtomns in epiſt. ad Philip. 
ſerm. primo, in manuſcriptis, x, wapwv. Lucifer & redimere eos, qui inter- 
ficiuntur,ne parcas. (kh) Quoniam Dominus. ] Ag. wir #34 5 tuilor 
xopSiz;, evrds Cwihoq 5 nonne ponderans corda,ipſe intelliget? (/) Et qui 
higuravit ſpiricum omnibus , ipſe. ] Zacifer , omnibus' illis. Ag. & Th. 
NaTngor duxlw Cx , qui cuſtodit animam tuam. (w» ) Noli applicare impi- 
um. ] Sis Lucifer de non conveniendo,& Caſcianus collat. 14. c. 17.,S. Hie- 
ronymus in ich.c, 3. ne inducas, S. Cypr. ne adduxeris. Symm.uy vedþd- 


C15 £orceray,quod vulgata explicavit , ne infidieris , & quzras impietatem, 
(») Ad paſcua juſtorum.] Lucifer, & Caſſianws, ad paſcua juſti. Ag. & 
Th, &; wpatriTe xaos, in decore julti. Symm.eis Siorray xc, quod vulgats, 
:n domo juſti. [dem S. Hieronymm in Mich. in tabernaculum juſtorum. S. 
Cyprian, 3. teftim.in habitaculum juſtorum. YVocabulum Hebraicum, & 
habitaculum & paſcua ſognificat. (o) Extollaris.] Aq. S. Theodot. 
eJ2Nego j rapid (,, exultert cor tuum, wt vulgata. (p) Quoniamvi- 
debit. ] Schol. ye. wi id, ut ne videat. ( q ) Indignationem ſuam ab eo. 
Symmachu, axyogy.wrs ipyl wn, deſuper eo iram ſuam, (r ) Negau- 
deas in malefaRoribus, JA. & Th. un Nayayov & munedoyyors, quod vil 
ata, ne contendascum peſlimis. (/) Neque zmuleris. ] Sym. wi TwspeS 
Cu,nealterceris, fortaſſe hec etiam varietas ad precedentem locum pertiner. 
(? ) Fax. ] A. S. Th. vg, lucerna. (#) Sis inobediens. ] Schol. 
6H wy von, commiſcearis, quomods etiam wulgata ; ſed tota ſententia diverſa 


— 


, & cum detraQoribus non commilcearis, & ita etiam in Exech. Cap. 16, | 


(x) Verbum cuſtodiens. ] Hee nſque ad ia. : H#c autem dico vobis 
ſapientibus,ab/unt ab uno pervetuſto codice. Schol. iyTe0 34 YEnnaxla n Sigrs 
TH weraEv, x, 7 Te. apds md TH pd 74 ywane dyJpciay, Hinc tranſpoſita eſt 
ſeries eorum quz deinceps interjea ; & hxc quidem ferebantur poſt ea 


quz ad finem ante illud, rae 4yJpciay, mulicrem fortem. YVerum neque its 


ſententia de muliere forti, que in vulgata eſt cap. 31. in grecis omnibus dem 
loco eft poſita: multiſq, omnino moais Sh ordo. Duod ante pertinet ad hane 
ſententiam, verbum cuſtodiens filius extra perditionem erit ; ea in iwpreſſis 
vulgate codicibus eſt in extremo cap. 29.abeſt autem a multis vetuſtis, quem- 
admodum ab hebrao una cum ceteris, que hic ſequuntar uſque ad ilIud : Hzc 
dicet vir credentibus Deo. S. A#gnſtinus in lib. de mendacio ad Conſent. 
hec refert, & explanat : Verbum excipiens filius, a perditione longe aberit : 
exciplens autem excipir illud fibi, & nihil falſi de ore ipfius procedit.” () 
Hzc dicet vir. ] Hec »/que adillud, bac autem dico vobis, in Compl. ſunt 
cap. 30, & nonnihil reſpondent vnulgate. (%) Credentibus Deo, & qui- 


 eſco. | Aquila,m t$111,% Tixzo, ad Ethiel, & perfice. Th. m9 iSha, ; dvvij= 


yes, ad Ethiel,& potero./lg.ponens interpret.nominum loco nominum, ſicut 
etiam in verbis antecedentibas, hec ita videtur proferre, qui Deo ſecum mo- 
rante confortatus ait, ( ) Inſipientiſſimus. ] Aguila, aovvi]O- ip cige 
Ts" yJpe, ſtolidus ego ſum przx viro. ( a«) Hominum. 7] Sic etiam vul- 
gata. [n alit, gyyars, & S. Hieronzymus 2, adv. Pelag. hominis. (6 ) Deſ- 
cendit. ] Aqg.& Sym. xanive yz, detulit. (c ) Quis congregavit ventos. ] 
Aquila. Tis (wiinsZey mreoue & Fvapois ; Quis collegit ſpiritum in palmis ? 
Sm. Tis Cuinayo dviuoy i 7 dpativ , quis Congregavit ventos in pugillis ? 
(4 ) Convertit. ] Th. iy, colligavit. ( e ) Quis tenuit. ] 44. & 
ceteri interpretes, Ts kcyow miyTa m7 megTe i yis ; quis Rtatuit omnes 
terminos terre ? ( f ) Filiis ejus. ] In aliquo codice eft Tie. S. 
Auguſtinns, epiſt. 49. queſt... filii ejus. A. S.Th. & ceteri, md yp are, filio 
ejus. ( g) Omnia enim verba Dei ignita.] Pro his, in #nopervetuſto, & in 
Compl.eſt ive yvg; ut cognoſcas, 1» pleriſque autem eſt utrumque, ive yupss 
(Scb. #n yrary.) mrs; 3» abr, ut cognoſcas, (Schol. quoniam cognolces. ) 
Omnia enim verba, &c. ; (h) Protegit,] Schol. <vapaarii,proteget, (5 
Qui reverenturs ] Schol. goCeuioy, Qui timent. (k ) Ne auteras a me. 
un dginys ps. Inaliquoeſt, wii dgians da" *ued pd 74 am reyay, a Me ante- 
quam moriar, ita #t abſit 3/ud, oy. Symm. wi zwnioys 6" ied apd oy 
amoayay js, ne prohibeas a me, antequam ego moriar. (/)Vanum verbum. ] 
Aq.cixauTye,vanitatem. ()Conftitue aute, ]/ta S. Hier.in E/a.55.nec multo 
aliter in Ezech.16.& in Eccl.2.S. Ambr.in pſ.118.ſer.8.ſed ordina mihi que 
opus ſunt, & quz abundent, &c. quamwvs: fortaſſe legendum, & ne abundent. 
Symm. bamtoy por Siarray ingyly, conftitue miki victum ſufficientem. 
Aquila, agroy dieuCaouaoy ov, panem ftatutorum meorum, id eſt, qui conve= 
»iat mibi. (n ) Mendax fiam. }] Ag. & Symm. x) agviowpas, x, emo Ts bt 
werE- ; & negem,& dicam, quis eſt Dominus? (0) Egens. ] Alis, mwns 
yondeis, alis & Schol. myiuer©r, eodem ſenſu. S. Hieronymus interdum , 
egens, 3nterdum, pauper effe&tus, S Ambr. pauper. (p) Ne tradas. |Sym. wi 
NaCdays,ne accuſes,ut vulg,Th, wi xymazaionsne detrahas.(q)Et delearis. ] 
A.S.T hx dnppaioys, & derelinquas. (r) Filius malus.] S. Hier. lib.1.adv. 
Pelag. filius malus juſtum ſe facit, & non lavat exitum ſuum, Schol. & ans 
(Ts 3% drexiozTo, & a ſorde non eſt lotus. (/) Et comedat. ] Abeft 4 
Complut. &- S. Hieronymo adv. Rufin. A. S. Th. nar«s310%, comedentes. 
(t ) Humiles. ] /» multi eft, 393 a3416is, & S. Hicrenymw, infirmos. 
Schol. Temes. (#) Hzcautem. ] Schol. Hucuſque, quz ſunt tranſpoſi= 
ta : & hinc vero ad przcedentia ſequebantur. ;2uare etiam in vulgata ſunt 
cap. 24. (x ) Cognoſcere, erubeſcere. ] Yiders poſſunt due interpreta- 
tones: nam pro, aideX, A. S. Th. dixerunt, Fryywae, & vulgata, COg- 
noſcere perſonam. Aline interpres, dive, eodem ſenſn, ac inbon Aﬀert 
hunc lecum Lucifer pro S. Athan. (y ) Labia autem. ] Th. ziacoy xaTe- 
e111 ora: ammpioiuey© pd fryare, labiis ofcula accipiet, arr, dabit, 
reſpondens rea verba. ( =) In egreſſu. ] Sic S. Hieronymm in Sophon, 
3. Cyrillus tamen in 7c.lib. 3. cap. 27.explanat, in exitum, & finem vitz. 
(» ) Nonfis. ] 4. S. Th. wi ive, eodem ſenſu. ( aaa ) Dilateris. | Schol. 
2a, ſeducens. (b) Tanquam ager, ] S. Ambroſins, 1. off. 31. & epiſt. 
7. {icut agricultura, eſt homo inſipiens. (c) Ur eligerem. ] Sic S. Hie- 
ronymus in Ezech. 43. Schil. &, EensZdulu naudday, & elegi diſciplinam. 
( d ) Dormito. '] Schol. ywaites, naduryors, dormitas, ſomnum capis. 
(e) PeRora. ] A.S. Th. 3% wma, ad dormiendum. (f ) Sangui- 
ſugz. ] $:cfere S, Hieronymus lib. 1. in Fovin. Sunt autem hc in Compl. 
& valgata, Cap. 3O. Sch. ws; ods _ DPoKeiueyd, * Tawre, 5 axonuks TH dvaTiga. 
Hucuſque quz ſunt propoſita. Hzc autem ſequuntur ad ea quz ſuperius. 
(g) Tres filiz. ] Symmachus, No wvyaripts, pips, pips, & vnlgara, duz 
ſunt filiz, dicentes, affer, affer. (h) Et tres ipſz.] At, iſtz, ut S. Hieros 
nymus. Ag. S. Th. Tea Jv, 4 3 mnShorras, ria autem ſunt » quz non 
ſaturabuntur. (z) Non ſuffecit.] Aqila,Symmachus, T heodotio,cx erxay, 
#ex6, non dixerunr, ſufficit. ( 4 ) Amor mulieris. ] Aquila, x iro wirexe: 
Symmachus, 9 (wer) winga, conftrictio vulvz. (7) Non dicent. ] 
Schel. tx &my, non dixit. (m) De convallibus, ] Aq. & Th. xewuappe, 
torrente, ( » ) Impoſlibilia. ] Sic S. Ambroſims, de obitu Valent. _ 
ta uegw mod, Mirabilia facta ſunt. Alius interprer,aJuranuwrTe, coders ſen[u 
ac neſtra. ( o ) Volantis. ] Schol. iy scg1p, in coelo. ( p ) Vias. ] 4.S, 
Th. «Sy, viam. ( q ) Etvias viri in juventute. ] A. & Th. 6&y, viam. 
Sym. %y ysdyid}, in adoleſcentula. (r ) Quandocunque egerit : lota.] A. Ss 
Th.& ceteri,uce gayions, x) amoviiapivns,vulg.que comedens, & tergens, 
&c. (/) Quartum. ] Symmachms, mt 5 Ticraes, quatuor autem. (#) Er 
odibilis. ] Symmachies, x yh wouirn, ray Corioy, 8& mulier odioſfa, cum 


matrimonio aſſumpra tuerit. (  ) Sapientiora ſapientibus. ] Sc etians 


vulgata. Th. (ogig ormruive, per fapientiam ſapienter edoGta. ( x ) 
Choerogrylli. ] Schol. &SG- ix2vCt, To: of Aaguol, i 08 #@a4yu6y01 cigpor, ge- 
nus piſcis, vel ſepores, vel ij qui vocantur eeftri. Y#/gats, lepuſculus : «lis, 
cuniculi. (y ) Fecerunt. ] Symm, *Zey, poſuerunt. (=) Ordinate. ] 
Symmachms, ©; 4ngls, nzoz, tanquam calculus, tota. () Innitens. JT he 
imauCaryusy ©, capiens, tratans. Hoc enim animal nonnulls putant ejje ara: 


neam, & ita Chaldens. Vulgata, ftellionem. (' aaa ) — M4 
= ; | $ 
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Ag. S. Th. yasis, xdibus, (4) Quod bene incedit. ] A. & Th. a;a- 
Wroyra mecay, bonum facientia greſſum. Sed fortaſſe pro quarts dixerunt, 
Tags, Quatuor ut hebrenus. ( c ) Beftiam. ] A.S. Th. wn aegowns myo, 
a facie cujuſquam. (4) Gallus conſcendens.] Ag. & Th. aaexreuor vo- 
Tv, gallus dorſo. Symmachns, werropernorir© mw orpw, quod vilgata, ſuc- 
cintus lumbos. G) In [ztitia.] Plerigque, es weonrlu, ad latitiam. Th, 
& Megrnoas oy Td inaxgede,, Ii ſtulte egiſti in elevando te; (/) Et exten- 
deris.] Th. x Wevrotns xeies 6&5 5rwny & in mente habuifti manum ad os. 
(g) Siautemexpreſleris. ] Aq. ») *npwtnos wi YZoiger ae, & expretiio 
faroris proferet ſanguinem : quomedo fere Chaldezns. (h) Verba mea. ] 
Heac in Compl. ſunt cap. 31. & quodammoile reſpondent vnlg. Ag. pnrz nap- 
pow, Dita Lammum, Th. piparm pecwmn, verba Rebuel. Symmachss, 
abznt iauena, fermones Jamuel. (5) Regis admonitio. ] Sic S. Ambroſins 
ad Virgines. Sed poſſet etiam verti, 3 Deo, rege, admonitio, vel, reſpon- 
ſum, ve!, oraculum. Aqzila, agua, onus, at Hieron. 24. Symm. & 
ceteri, niupa, aſſumptionem. Vtroque autem mods ſolent vecare prophe- 
tiam. (k) Tuasdivitias. ] Symmachus, mw igw (x, fortitudinem tuam. 
(1) Vitam.} A.S. Th. 2 oz enum, tuas pecunias. (mz) Inſeram con- 
filit mutationem. ] Th. &; wmwarey, in pornitentiam, (») Vinum au- 
tem. ] 7hnd, 5, abeſt a multis. S. Hieronymus in Eſa. cap. 5. Potentes, {1 
iracundi ſunt, vinum non bibant, &c. (+) Et rea judicare. ] Aq. & 
Th.x anowsy xplny yo wil, & mutabit cauſam-filiorum pauperis, q#o- 
modo fere vnlgata. (p ) lis qui in maroribus, ] Syma. mn) ammuuye, 
pereunti. (q) Laborum.] Symm. z6-wy a9, moleſtiarum juarum. O{ r ) 
Verbo Dei. ] Sic ZLacifer proS. Athan. A. S. Th drab, muto, wt vulgats. 
- (/) Ecudica omnes. JL«cifer, omnibus. Sym.cis xpiov antyror ya ametyaueroy, 
quod wnlgata, & cauſis omnium filiorum, qui pertranſeunt. (#) Paupe- 
rem.] Schol. ugev, inopem. ( «) Etimbecillum. ] I» aliquot librtis hoc 
loco ponnntur illa, uyaing. drIgeiay, mulierem fortem, que in noftra habe- 


buntur Cap. 29. C7 #11 onlgata,z | of Schol. tos os, To TAG rpo1uubas* Huc- 


uſque : deinde finis proverbii, 
5 TAE XKXV. 

'CY X* ſunt diſciplinz.] I» nonnulls eft, avwra at migetiat, hac ſunt 
proverbia. Aquila, rgize aura mggbonal, &5 peTheny avdpes fCanic, 
Etiam be parabolz, quas tranſtulerunt viri Ezecix. Symmachns, x, T1 av- 
Ta «i m22y6et, Et adhuc hz parabolzx. (b ) Honorat res. ] Sic & alins 
codex. Inalits eft, Tiway, honorare, ant, mua mays was, honorat 
preceptum ejus. Procopins, Tipgy mexayuam, honorare pracepta. 
Etiam> Schol. habet, aexriyud)a. Aquila, & Symmachus, YEryias| 
fiuam, mnveſtigabit verba.. (c) Profunda.) 49. 4; £430, in profun- 
dum. (4 Quod redargui non poteſt.] Ag. ars#ims©:, Symmachns, 
er:Zeeriſ@. inſcrutabile. ( e) Percute argentum improbatum._] Symm. 
25Seups 3rzeg]e 5 ages, purga ſcorias ex argento, (f) Intertice, ] Ag. 
& Th. amaze, expelle. ( g) Ertrecta procedet.] Aquila, & Symm, 
* £JdpednaTes, Th. tJuwa3hor)ay, firmabitur, (þ) Steteris. ] A.S. Th. 
6Þ<Je, codem ſenſu. (i) Qu viderunt.] Symmachas, a cdyy of $922 juol 
Co, wn geviguns tis mides Tayy, que viderunt oculi tui, ne proferas in mul- 
tirudinem cito. ( & ) Recede in poſteriora. ] Ag S. Th. ygoiay os Jingls & 
ETeigy (x, quod vulgata, caulſam tuam trata cum amico tuo. (/ ) Rixa au- 
rem tua. | Th. x6 45y@& os #n ameagics]ai, & vituperatio tua non re- 
vertetur, (m) In monili fardii. ] Symm. & Th. & ceuxirfus dpyeisy 
in conſpicuis argenti, ſxppendum, thecis, ant, figuris, aut quiddam ejn(me- 
ai. Valgata, in leis argenteis. (») Dicere verbum.] Agq. & Th. aa- 
awy pus 63 &gudCeor wp, quiloquitur verbum in jis quz fibi conveniunt. 
Symmachas, aaroy xbyy o xapy wire, quod valgata, quiloquitur verbum in 
tempore fuo. (0) Inauream.] Schol. wary gevoroy, x, Tivarts yevch, in- 
-auris aurea, & poculum aureum. | Pinoſis. ] Non intelligo. Hieron. hic 
margaritnm tulgens; Alias, margarita fulgens. Sed margaritum non male. 
Sic alibiin eodem, $5 tayts vitram, quants margaritum. LXx. ogdoy moru- 
7ixis. Chaldzus parapraftes, vaſa ſmaragdina, Cant. 7. 1. Lxx. 3eworG- , 
monile. Aliis eſt collare, rorques, #«go7iJy. Gloſſz nom. propriorum, Cha- 
(;, gemma aut monile. Draſ. (p) Per zſtum prodeft. ] [» nonnull:s eff 
rmnica dittio, xgTd#anue., xftui prodefſt. (q ) Clariſlima.] Alii, &:avicu- 
7, Clariflime. Valgata antem ex hebreo , non ſequentes. (r ) Falſo. ] 
Symmachss, £11, injuſto. (/) Mollis.] Aq. «mi, fimplex, al. «ra, 
renera. (t) Rarum introduc. ] Sic fere bebraus. Symmathus, <ice- 
Aoy, lawooy, ( iſta ano verba videntur due interpretationes, ) me, ('« an? 
ebxs Taps (v, ſubtrahe, cohibe pedem tuum 1'domo amici tui. (-») Acuta.] 
Hoc viſum eſt hoc loco ſignificare, qaÞwrdy, quaſs in cuſpidem definens : nam 


& caters mterpretes, nxwovnuevoy. S. Hieronymus adv. Rufinum, 8 ſagitta 
pernicioſa ſunt. (x) Via.] Js, /ed fortaſſe legendum, 35, dens : nam 


fic wulgata. S. eAmbr. 3. off. cap. 16. ſagitta ferrata. ( y) Sicuracetum.] 
Symmachus, wary vO- tt vitow, x, Juv u d5puany 3 rpdiay niregy, tan- 
quam acetum 1n nitro, & qui cantat in canticis ad cor triſte. ( = ) Sicut 
tinea. ] S. Hier, /ib. 1. adv. Fovin. habet, ſicut in ligno vermis; ita perdit 
virum ſuum uxor malefica. Origexzes in Matth. cap. 13. Quemadmodum in 
ligno vermis, fic dolor viri lxdit cor. Tota iſt4 ſententia abeſt a valgata. 
(s) Suſcitat nubes.] Ag. #{ye 2wCgor, parturit imbrem. Symmachus, H12- 
aver Cpoxlud, quod __ , diftipat pluvias. (aa) Honorare. ] Symm. 


—_— 3 Trl bend JiZay, inveſtigare autem honorem fibi, gloriam. Th. 
Y tedvorr; SefEnouive, Stor, & inveltiganti ea, que glorificata ſunt, - 
oriam. | 


CAP. XXVI. 

(a) Ne: eſt. ] SyWw.& Th.tx tape44y,non decuit. (5) MalediQti vanii.] 
| Ita S. Hier, adv. Raf. A .S. Th. 12-7422 Jupezy, maledicturn gratis, 

(c)Elagellum.) Sic Lucifer proS. Athan. Aq.& Th. xny3;,camus.Sym.qg us, 

frenum. Velgata tamen ex hebra0 camum afino attribuit. ( d ) Genti 
mque. ] Lucifer, genti inſipienti. Th. evuert droire, corpori dementis. 
_ (©) Adftulttiam.] Sic S. Hieronymu adv. Rufin. Inlib. de fingularitate 
Cters, ater opera S. Cypriani, contra ipſius infipientiam. ( f) Viis. ] 
Prorogjus habet, mb3v, pedibus. ( g ) Aufer greſſum, ] Compl. meciary 
| Facultatem. S1mm. /5amy XVI 4779 SAE, 1 Tg Cont 0p StuaTt, defecerunt 
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tibiz a claudo, & parabola in ore. ( þ) Iniquiratem. ] Sic etiam P recepiug 
& plerique ex impreſſis. dn alits eſt mgoiyiay, proverbium. (5) Conteri. 
rur enim ecſtafis eorum. ] 1» »no libro eft, ixracs, extenſio. Th, *\ 61 
@ppoye 9103. xoxotr, 8 franans imprudentem, franat iras, Sym. x, 5 gegaruy 
Zpgove iugegorn 3gzts ws, & qui cohiber imprudentem, obſtruit iras ejus. 
(k) Imprudens. ] A. & Th. evon7©: Jevrepoy 6 dggoaury wnsgdemens ite- 
rans in ſtultitia ſua, qxomods fere valgata. (1 Elt contulio, ] 4beft hec 
ſententia a Compl. & vulg. traftatur autem a S. Ambr.inpſ.qz, ( m ) Su- 
per cardinem. ] Ag. im ogie dvris, ſuper cardinem ſuum. ( » ) Sinu.] A. 
S. Th. 1; weary, in axilla. - (o } Non poterit. ] Azt, s Jvye]ai, non poteſt, 
ut alii. Aq. & Th. wy0ncy, laboravit.: Symm. arevaguycey, obtorpuir. 
(p ) Eo, quiin ſaturuace refert nuncium. ] Symm. waty ie amxpooyiyec. 
yroulw, ſuper ſeptem reſpondentes ſententiam. ( 9 ) Caudam. } 7h. 
@Twy, JUres, Symm. oTis, aurem. (r) Qui curintur. | Quaſi inſanientes, 
Hoc enim viſum eſt hoc lico foenificare, ot lower. Nonnulls libri habent, a. 
ewuerelaceſlentes : quod Schel. rribuit Symmacho, ficat Aquile,zazoniCoue- 
yer, male morati. (/) Quiinſidiantur.] Symm. evig Saor, vir fraudum. 
(: ) Viſifuerint.] S. Hieron. adv. Rufin, Qui infidiatur amicis ſuis, cum 
viſus fuerit, dicit, ludens fect. Procopius & Complnt. gwezwa, deprehenſi 
fuerint. (# ) In multis lignis. ] Symm. wi om Euro amogs hora nog, 
fi non int ligna, extinguetur ignis. ( x ) Diſfentiens. |] Nonnulls, 3Z/2v- 
u©, cerebroſus, iracundus. 1» aliquoeſt, s Js bt Jude, &y novyadiosTac 
uy, ubit autem eſt furor, non filebic pugna. (7 ) Maledicus.) Sic S. 
Hieron. adv. Rufin. eAq. myapuis, ſuſurro, Symm. Jiai@, doloſus. Th. 
»yſvshs, murmurator. (=) Ad tumultum rixz. ] Aq. & Th. ayatayar 
Nxgney ad ſuccendendam lirem. ( ) Aſſentatorum.] wgxwmy,quaſs cau- 
datorum, & canada blandientium. Aq. xityo ToyYpuged yyrinat, verba ſuſurro= 
nis decipientia, Sym. atyor oy ſued ey mpipyp, verba murmuratoris obiter 
dicta. Th. aiyeo wdvpir, ( al. wwpic ) os YZamiucyer, verba aftuti, quaſi ſim- 
plicia. (4) Percutiuns. ] A. S. Th. za7i6yozy, deſcenderunt. (6b) Vt 
ſcerum. 7} Schol. yornizg, ventris. (cc) Levigata. ] In quibuſdam, Jace, 
doloſa. Ag. & Th. naiuera, Symm. 914292, ardentia, ( dd ) Trifti. ] 
In nonnullts eſt, Toynggy, malignum. (ee) Labiis. ] A. S. Th. & gelato 
wnrs SiryvoSin]u woey, quod vulgata,labiis ſuis intelligitur inimicus, (FF) 
Dolos. ] Aquila, 834017, fraudem. (* » Magna voce; ] Sic Caſſianzs 
coll. 5.cap.25. S., autem Hier, adv Rafin, inimicus tuus parcens ( fortaſſe, pre- 
cans) voce magna. ( gg ) Qui occultat.} Sym. x4avmov wicG Os niupar, 
Emre Frere ngnig, aus &y cyxancig,qui occultat odium per captiones; ( art 


' aſſumpriones ; ) revelabitur maliria ezus in eccleſta. ( hh) Foveam, ] 


Ag. & Sym. Hagtezy, corruptelam, perniciem. (4) Non rectum. |] A. 
S. Th. a&0y, leviparum, lubricum. ( k& ) Ruina. ] Ant, 4z4m5aoay, ruinam, 
Sym.oaidnue, coders ſenſn. 
CAP. XXVIL 

(a) — ] 449. S. Th. iptes, dies. (6b) Alienus. ] Ag. & 

Symm. Eyes, extraneus. ( c ) Crudelis eft indignatio, ] S:cS. 
Hieron. adv.Rufins $ ymm. xg-razyiCov $vpds Nellicans furor. ( d) Sed nihil 
ſubſtiner zelus. ]'S. Hieron. ibid, & zelns impatiens elt. Schol. (ines os 
&pgoTipwy xerrmaraieys, Zelus utriſque difficilior, Alius interpres, Ti; 4 wao- 
chorrar x7! mphowmey 3 quis ſubſiſtert ad faciem ? & Hebrew aaadit, invidie. 
Ce) Abſcondita amicitia. ] Sywm. 5 giaie xexpuupiyn,quam amicitia abſcon= 
dita. ( f) Spontanea. ] Ag. ize71»g, ſupplicantia. Symm. & Th. reracsy- 
wie, turbata, nimirum pre ſrequentia. ( g) Egenti.'] Ceters interpre- 
ter, meydry, elurienti, & fic Cafſianws. _ ( þ) Cum peregrinatus fuecrir, ] 
Symm. weranvighy Cr, tranſlatus. (rt) Diſrumpicur autem a calamitatibus 
anima.] 49. x yavreiyer ETagogy ans. bovnh uyis,8 dulcedine perfundit ami- 


* cum ſuum conlilioanimz. (&k) Improſpere agens. ] Symm. & juys xgxu= 


ors (s, qnod valgata; in dic atflitionis tux. Th. emywyn;, eodem ſenſn, ut 
wHlts aliis locts patebit. (1) Amicus. ] Ceteri interpretes, yermy, Vici- 
nus, #t v#/gata. (m ) Et averte a te exprobrabiles ſermones. ] Symm, x 
Smoupi Foe TH evardioavri we fre, & reſpondebo probris afficienti me, ver- 
bum. (-) Patientur. ] Sic S. Ambr. de Tobia, cape 20. ( 6) Aufer 
veſtimentum ejus.]S. Ambr. ib. aut aliter in [uo codice habuit, aut iſtud, wr, 
ſumpſit pro, o ave, nt alibi. ta enim inguit,aufer veſtimentum tuum, & ex- 
planat. Schel. autem,coy agered m5 ipamoy, vcerral > ovTes amarfios hvuailyortal, 
quorum aufer veſtimentum :; nam cum injurioſl finr, alienis perniciem affe- 
runt. (p) Preteriit. ]S. Ambr. preterit. A. S. & cateri, in oe yſunour 
d>Mlneoy, quia ſpopondit alienum. ( q) Qui quidem aliena vaſtar. ] Aqui- 
la, & Th. #, a: Eevns regvegrre eury, & pro extranea Capite pignus ejus. 
Similis ſententia notata eſt ſupra, (tr ) Grandi voce. | Abeſt a Complnt. 
ſed nou ab alits, neque a vnlgata, (/) Maledica, | 1ta S. Hier. I. adve 
fovin. Sym. wayiun, Tizoſa, (t) Aquilo. ] A.S.& ceteri, xenpvuir® bogicg 
aveu@,x, troy (its enim corrigendnm erratum typographi) JxEias auns xanigny 
abſconditus Aquilo ventus: & oleum dexterz ſuz vocabit. ( #) Qui plan- 
tat. ] 4. & S. NeTypoy. Th. quazmor, qui ſervat, ut valgata. ( x ) Cogita- 
tiones. ] 1» multss, ai naghio FS dydpomey 3uotce, &f in aliquo, 7 ragNias Gpore 
«4, Origenes, hom. 2. in Num. ficut diverſi ſunt vultus vultibus, ita & diver- 
ſa ſunt corda hominum. ( y ) Tgnito. ] Schol.,wrdrievr, conflatormm. 
Sequens autem ſententia, Cor iniqui, *c. abeſt a Compl. & vulgata. (=) 


$i flagellaveris. ] Ag. & Th. iy nomns 3 aperre oy baug os hay tyurfloropivoy 


& v@icw, fi cxdas imprudentem in pila in medio piſtorum in piſtillo. . (») 
Evidenter. 7] $chl. $7 xgeoy, ex fruftibus (44) Animas, ] A.S. Th. 
Teiowne, facies, (bb) Applicabis. ] 4. & Th. Yd, Symm. gov, pone: 
(cc ) Viridibus. ]S. Hier. in Abacuc cap. 3- videtar legiſſe, 52g0v, babet 
enim, regionibus. ( * ) Agni. ] Schol. Bexiaia, armenta boum, (dd) 


' Ad vitam miniftrorum tuorum. 7 A. &s 4proy 5:x0v ('s, ad panem domus tuz. 
Sym. & Th. & me. Sorta 5% oinov (x, ad neceſſaria domus tux, Aliad Schol. 


Sym. xoggoioy (8, puellarum tuarum. 
CAP. XXVIIL. : 
(a) >. Complat. beiguus, deprelliones. Ag. & Th. row agxorTie 
J wF/, multi principes eorum. (6) Fortis in impietatibus. ] Now- 
nulli oy a0:64m, inter impios. S. Hieronymm adv. Rufin. Impius. calumniatur 
pauperes. eAquila, & Th. avig anog@, u; (vwpardW moxts, VIC ts 


& calumnians pauperes. ( c ) Vehemens, & inutilis, ] Ag. S. Th. aveoy- 
us, x; 4x #ay agrO, non cohibens fe, (id eff, redundans, ) 8 non eft panis, 
(4) Sic, qui. | S. Hieronymus in Eccleſ, 11, Sic, qui derelinquunt fapien- 
tiam, & impietatem laudant. (e) In omni, ] Ceter; interpretes, nya, 
omnia. (f) Vadens in veritate._] A. $. Th. aun} oy anainm wr, am- 
bulans in fimplicitate fua. (g) Quiautem paſcit luxuriam.'] Ag. x vi- 
wes (opConmaTres, & paſcit.comeſlatores, (h ) Qui miſeretur. | nd into, 
aut, ut alii, intowrt. (8) Abominabilem fecit. ] Now eft inufitatum 
ſpe modo accips, i Sihuurar. A. S. Th. xaty nao yg ens, bdiavyua, etiam 
oratio iplius, abominatio. (k) Tranſibunt.] A. & Th. xangghtSiouvra, 
Srxewrar, hareditate accipient, partientur. Yeri/imile eſt eos totam ſenten- 
tiam expreſſiſe, quemadmidam vulgata , & ſimplices poſlidebunt bona. 
(1) Condemnabit.] A. & Th. uyidge , ſcrutabitur, ( ») Narrat. ] 
A+. & Th. 6oxoyay, confitetur, Symm. YZaypdon, enunciat. (» ) Dili- 
getur.] Symmachas, cuoſu2irims, proſperabitur. (0) Veretur omnia per 
metum.] Sic S. Cyprianns, 3.teſtim. (p) Rex egens proventuum. | S. 
iyhuer© ( © dovdgns ) dts Cuurotoy, gnod valgata, dux indigens pruden- 
tia. (q) Magnus ſycophanta.] Schol. x rexu5geExcvy, & abundans in ex- 
torſionibus. (7) Tempus vivet. ] Schol. Grwgtra: bloy , vivet vitam. 
(/) Diliget te.] Schel. dranawon 54, requiem dabit tibi. Verum hec ſen- 
rentia magna ex parte eft etiam cap. ſequenti, & hic abeſt a Compl. & vul- 
gata. Contra autem in aliis quibuſdam poſt eam, id eſt, poſt illa verba, genti 
iniqux, hec ſequuntar, os Gogae me w 14 wh EIRLKOU TAL dF ev3s, ty auTEs 6Trug. nt: 
geTe, x; ix tu 6 6ouxtay, Qui obturat aures, ne exaudiat imbecillum, & iple 
invocabit ; & non erit, qui exaudiat, q#e /ententia eſt in cap. 21. (t ) 
Juſte. ] et, Jirz:&@, juſtus, nt nonnnlls codd. eAquila, & T heodet, 
7Taa@, perfetus. (#) Ocium. ] 49. & Th. xe, vacua : alins interpres, 
day, Vacuitatem negociorum. ( x) Fidelis.] Aq. m5way, fidem fa- 
ciens, id eſt, cui refte creditur : nam hes videtur hoc loco iſtins verbi notio. 
Symm. «\nMs, verax. (y) Malusautem. ] Schel. 6 5 anwwdoy 74 muTEY, £% 
«Ypomrera, quod valgata, qui autem feltinat ditari ; non erit innocens, 
(=) Invidus. ] Schol. gSoysegs, rodem ſenſu. (@) Miſericors obtinebir 
cum. { Symm. dna imndorre wah, egeſtas ſuperyeniet ei. ( 44 ) Eo, qui 
lingua pratificatur. ] Aq. mgg acowre yaowey , pre leniente linguam. 
(55) Qui abiit. ] Comp!l. amCiaterai, & Schol, Smbraterai, eTtuale, 
violat, inhonorat. Aq. & Th. cemitoy, diripiens. Symm. aNwv, injuriis 
afficiens, (co) Conſors.)] A. S. Th. uiny@, particeps. ( dd) Infidelis.] 
1s alits eft, ix>15 ©, inſatiabilis. Ag. mrews Juxy tge2iter arridiniay, latus 
animo concitat jurgium. $y199m. raemix @ megtur: xpiny , latianimus 
acuit litem. Cee) Audacia cordis.] S. Hieronymus adv. Rufin, in multss 
codzcibas : 8 qui confidit in cordis avaritia, ſtultiſlimus eft. 1» aliquot ta- 
wen eff, in cordis audacia, (ff) In multa penuria erit.] Sic S. (pr. 3. 
teſtins. ſed in lib. de opere & eleem, in magna : utrobique autem,avertit ocu- 
los ſuos. Schol. is woſoSiotrar, non proſperabitur. (gg ) Gemunt:] 
Sic idem 3. teftim. Agq. S. Th. xpvCioyrar, abſcondencur. 


CAP. XXIX, 


( a) (oo Hoe aptins Hebrao, & ſententie, quam fi vertatur, 

corripiens. Significat exim enum qui corrips ſe puit. (b) Ardente 
eo. | 4.S. Th. Cwmretioerar, conteretur. (c) Dum laudantur.] 49. 
Ta TA1Wye Nxgiovs,quod valgata, inmultiplicatione juftorum. (4d) Paſcit] 
Aq. viwwy Tip, eodem ſenſu. (e) Iniquus.] Ag. & Th. aparerudmor, 
demptionum, a#t, oblationum 3; de qua dittione alibi notatum, (f ) Illud 
ſuis pedibus. ] Pro, «vn, Complut. habet, GuCandi wm, & ſic interpretatnr, 
& mmterpungit, qui preparatur ad vultum ſui amici, rete circumjaciet ei ſuis 
pedibus. 1» comm. in Prov. inter opera $. Hieron, Denique clauſulam prio- 
ris verſiculi antiqua editio manifeſte poſuit, retia circundat ſuis pedibus. 
( £) Peccanti. ] Ag. duapria dySe3s mggyiuer apboxeguers,in peccato vitri 
1niqui offenſio. Symm. & dlxis drS235 rornedy Cudvdzncv, in viri injuſkitia 
malum ſcandalum. (+) Non cogitat ſcientiam. ] 1# aliquo libro, & Com- 
Plat. eft,s (wig dick, non intelliget cauſam. (3) Iniqui.] 1» nonnnlis 
libris eſt, x01ust, peſtilentes, & pro Scholio eſt appoſitum, your. (kh) Ex- 
uſſerunt, ] Symm. iwpizozy, incenderunt. (1) Exquirent. ] Symm. 
6ÞCuTHovy, codem ſenſu, (m) Diſpenſat per partem.)] Caſſianms coll. 16. 
cap . 27. per partes. S. Hier. adv. Ryfiv. in partes, Sym. i igamy xg]amygy- 
7 avm3y, 1n noviſlima mitigat eam. (») Qui ſub eo.] A.S. Th. ac]sg- 
1 awrs,miniſtri ejus. Sch. umpire, eodem ſenſu. ( 0) Invicem concutrrenti- 
bus. ] Sch. ?>%%ywy #3 73 dvr3,venientibus in idipſum, (o) Viſitationem, ] A. 
S. Th. guTitoy nat dugorigoy 5 wear, illuminans oculos utriu{que 
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Dominus. ( p ). Inteſtimonjum conftituetur.] LZncifer pro S, Athan. in 
teſtimonium reſurget. A. es #71, in poſterum.. Symm. is dt, in ſempiteTs 
num. Alix interpres, eis 4aye, in ſeculum. (r ) Puer autem errans. |] 
Ag. JzanoemiuGC, dimiſſus. Symmachw, viG- 3"agepyGOr, juvenis au- 
tem dimiſſus. ( /} Parentes, 7] Scho!. unrtes, matrem. ( £ ) Ornatum.} 
Symm. & The 7gvges, delicias. (#) Non erit erarrator genti inique. ] 
Pro his in capite precedenti, ubs etiam predifta ſententia habetur, videtur 
diftum,non obediet genti iniqux. Agq. 3% 51m; 5eaunr ious amontdsdioerat 
azds, quod vulgata, cum prophetia. defecerir, diilipabictur populus. (x ) 
Dolebit ſuper ſe. ] Symm. jr yy ſvouds, erit murmuratio. (y) Suſcitar.] 
Nonnulli, 5yvaxe, fodit. Symm. igeSiGer paw, irritat pugnam. (4 } Con- 
tumelia. ] Ceteri interpretes, vapngdyare dvJpts Jamavbey durdy, ſuperbia viri 
humiliabit eum. (-) Humilicer autem ſentientes firmat.] 1» aliquot libris 
eft, «:yeiger, Erigit. Schol. xj Tamuvigpar dvr eras JEns, & Iumulis ſpiritu 
ſuſcjpier gloriam. ( as) Furi. ] Ag. 7 zaiFs, cum fure. (6b) Supplan- 
tati ſunt. | 1» aliquot librss, vcorendioorTar, ſupplantabuntur. (* } 
Juſtus vir. ] 1s alis, Hzawp dyig aNx&, juſto vir injuſtus, quod reſponder 
vulgate, Lud autem in aliquit libris noſtre eaitionis, pro, ai», irrepſit, 
Nxaup, vitium T ypegraphieſt, ( c ) Mulierem. ] Hac etiam in valgata 
ſunt in extremo P roverbiorum cap. 31. itemque in Compl. & initiss ſententi=- 
arum ſunt appoſite liter: alphabiti hebraici, ſingults ſingule. [n multis autens 
librts grec's ſunt ad finem capitis 24. (4 ) Spoliis. ] Schol. xaqugoy, eodens 
ſenuſn. ( e) Ad bona omni vita. ] 1n aliquot librss eſt, azamvy, 35 490 
myTe 7 Gov, bonum, & non malum omni vita. Schel. yebyoy, tempore. A. S. 
Th. n#o%; Tas nuggs © Cog avris, Omnibus diebus vitz ſux. (f) Filans. ] 
Ag. S. Th. timazy, queſivit : alins interpres, degwvrn, cum inveniſlet. 
(2) Quod utile eſt. Aq.& Th. & 8523,in confilio. Sym. x $rainuerr, IN VO» 
luntate. (kh ) Autem hac vitam. ] A nonnulliv abeſt illnd, 5,& conjunguntur 
hec cum antecedente, de longe congregat, & ſequitur, auTh; * mm, ſuas 
divitias. /» Schl. autems apponitar, bicy, ' (5) de noRibus. ] A. S. Th. im 
zoug vvzTY, dum adhuc eſt nox. ( k) Eſcas. ] Th. (wraetiy, conſtitutio- 
nem. Symm. apizyua, preceptum : /ed fortaſſe hec varietas pertinet ad id 
guod ſequitur, opera : nam ib; hebreus habet, ſtatutum, id eff, penſum, vel 
quod convenit. (1) Lumbum. ] 4g. & Th. + yany, dorſum. (m) Fir- 
mavit.] Symm. ez7aiocty, roborivit. Ag. & Th. tapripuctr, duravit. 
(») Operari.] Symm. & Th. pros, negociatio. (9) Urtilia. ] A. S. 
Tb. aydpeie,, & vulgata, fortia, quod alii iuterpretantur, vertibulum. (p) 
Firmat ad. ] Schol. 2yemrs, tenuit, (q) Induti funt.)] Schol. wy) SvarovTary 
induuntur. (r ) Veltes. ] Et. proprie craſſas, ut chlamyades, aut penulas, 
Hec enim videt ur valere, yaaivas. S. Ambr, 2. de fide, cap. 1. dixit, binas 
veſtes. Ag. & Th. wugpouars, periſtromata. Symm. epqimin5, taperls. 
( /) Conſpicuus.] Symm. yvo5s, notus. ( t )Senibus._) Schol. aptofuriper, 
ſenioribus : & a quib»{dam abeſt illud, quod ſequitur, xwnixor. (#) Cin- 
Sula.) Schol. Corlw, zonam. 1s aliquo aurem libro eft, aFerl ayer 5, Cingula 


autem, in nonnnlss, x, amid mis goivizt,u, wut opare Tis xaverciors,& vendie | 


dit Pheenicibus,8& cingula Chananzis. ( x ) Attende,] Sch. i Cogiz,in ſapi» 
entia. (y) Er ordinem poſuit linguz ſuz.] i5aa7o, ant, rTeinz]o, Sym. x} 
viuG- Brgners Th yawary auThs, Th. yacles &s yawarn aulns,quod vulgata,& lex 
clementiz in lingua ejus. Veram tota hec ſententia abeſt a Compl. & in vulg. 
you eſt hoc loco, ſed tantum poſt ſequentem. Ac fortaſſe hec & illa,que paulo poſe 
iz noſtra ſequitur,os autem aperit ſapienter,/#nt due interpretationes ejuſdens 
ſententie. (2) Lacata eſt. ] /» aliqno libro eft, cupexrvioure, Ixtabitur. 
Ag. S. Th. jaeotrar, ridebit, ut vulgata. («) Conſtriftz manſiones. ] 
14 eſt, diligenter obſepte, & cuſtodite. Symmachins,ocomue wogeiag, conſiderar 
itinera, & vias. ( aaa ) Cibos autem pigros. 7] Schol. aproy 3xanelas, panem 
ſocordixz, (b) Autem ejus.] I» Compl. additur, a Tj yaway wThs, in 
lingua ejus, & ſequitur ſententia, que in.neſtra preceſſit, conſtrictz manſio- 
nes, &c. (c ) Suſcitavit filios ejus.] Compl. dvicuozy me Tie aurhs, lurrexe- 
runt filii ejus. (4) Dirati ſunt, ] A. S. Th. kwaryjerory erly, beatificave- 
runteam. (e) Acquiſierunt divitias, multz fecerunt virtutem._] 7» aliquot 
libris eft,ewoinouy yam no inhnoxr dura, Fecerunt vircrutemymultz fe- 
cerunt potentia. Sed i» /cholio notatar, pro,Jvamr,alinm interpretem dixiſſe, 
Joverd. Omnino hec repetitio non eft in hebreo : in quo eadem diftio in vulgata 


morem autem Domini iſta laudet, 7 poC«uiyn xweror, aumy vurntioerar, Limens 
Dominum, ipſa laudabitur. (g ) Labiorum. ] A. S. Th. x«gor, manuum. 
(h ) Eclaudetur in portis vir ejus. ] Symmachus, dryer Te ipye ourhg, lau- 
dent opera ejus. Aquila : x, vuriorumy aurlu Y TVAdLS TOUNUATE 02TH, Be [AU- 


dabunt eam in portis opiticia ejus. 


CAP. L » 
> Srael. ]S. Hieron. in comm. inquit ſuperfluum hic eſſe, 
WS Ifrael. ( 6 ) Vanitas vanitatum. ] S. Auguſt. ſolet 
2, dicere, vanitas vanitantium. Schol. Cxteri, «Tuds 47s. 
<P) S. Hieron. quod nos poine vaporem fumi, & auram 
WD tecnuem, quz cito reſolvitur, appellare. ( c uid 
ſupereſt. ]Sic S. Hieroy, NT tions quam ipſe Ns CEL 
Un gAaram antiquam dicemns, & a qua nos illumimitati raro diſcederemus, 
"iſs eſſet aamiſta cum alizs interpretationibus. Aq. & Symm. Ti n\tov ay Ipw= 
=#, & S. Hieron. in ſua, quid habet amplius homo. S. Ambroſ. in pſal. 118. 
= 12. Que abundantia homini, &c. (4) Labore ſuo, quo laborat. ] 
. $8 WT, > Homany, eodem ſenſu. (te) In ſeculum. ] Symm. acoy:G, 
eaem ſenſu. ( f') Ducit. ] Sic S. Hieron. ex vulgata tunc editione, & in 
explanatione pro eodem acc:pit, ducit, &, trahit. Schol, ex Aquila, coma. 


wh 


ib y \ *S } 


—— 


qua. ( o ) Quod faciendum eſt. 
| $ 


I ASFTES 
S. Hieron. quod Aquila interpretatur,oeqowrvrd11, id eſt,aſpirat, Symmachus 
vero & Theodotio, recurrit. (g) Vadit. ] Sym. zzmv7s. S. Hier. Sym. hune 


locum ita interpretatus eſt : Vadit ad meridiem,&.circumit ad boream ; per= 
ambulans vadit ventus; 8& per quz circutnierat, revertitur ventus. (h) 


Gyrat gyrans.]S. Hier. gyrans gyrando. (5) Non eſt impletum, ] Ide; . 


non impletur. Sym. $ 2>nuuvgs, non redundat, ut S. Hier. in ſua. (k) Quo 
torrentes eunt.] Sic Hebrews fere ad verbum, licet apud S. Hier. in vulgats 
tuxc editione, de quo torrentes exeunt, 1lluc ipfi reyertuntur, ut introcant 2 
que ſatis congruunt verbis, que in Schol, referuntur ex Sym. eis # mov, ag 


s 0 Toro} Topdov1eu, x; na aunt ayagpipeery. (1) Graves. 1d eſt, laborioſs. 


Sym. ome, eodem [en[n. Aq. xomam, laborem afferunt. ( » ) Non pote- 
rit vir loqui. ] Symm. dIvrans Riy dySqwrey Uvithom Mepprae, flert non 
poteſt ut homo pervincat dicere. ( » ) Quod futurum eft.”}] Sic S, Hieron« 
in ſua. Symm. m icoueyoy, quod erit; quemadizodum idem in vulgats ant 
4 Symmn. 7 piney ory, quod _=_ 
2 FS 
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transfertur, divitias, ab alizs, virtutem, (Ff) Tntelligens benedicitur : ti- | 
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rumeſt. (p ) Recens.] Aq. Sywm. xg:1dv, novum. (q) Quis loque- 
rur. ] Vi/um eſt aptins hoc modo verti per interrogationem. S.Hieron. tran ſla- 
tionem tune vulgatam hoc mods ponit in textn, eſt ne verbum, de quo dicatur, 
vide, hoc novum eſt? Sed in explanatione, referens tamen,nt viderur,que lege- 
rat in quodam libro, conjungit cum antecedentibm, hoc modo, non eſt omne 
recens ſub ſole, quod loquatur, & dicat, ecce hoc novum eſt ? Symm. age 32: 
n 3 #p6 ms. $. Hieron. Apertius hoc Symm. tranſtulic, putas ne eft, qui poſ- 
fir Wicere, vide, hoc novum eſt, & jam fatum eſt in ſeculo, quod fuit ante 
nos ? Er quod neftra habet, #umgySty nuſs, Schol. refert Symmachum dixi ſe 
a3 nf). (r) Eorum. ] Nonuulli, evrois, Gy apnd S. Hieronymnm, els. 
(/) Cum eis, qui futuri ſunt in noviſlimo. Symm. 722g 5 rooweyors 07 TawTE, 


- apud eos, qui futuri ſunt in poſterum. (x) Dedi. ] Symm. aege244lw,pro- 


poſui. (# ) Confiderandum.] 49. Z«g<viezi, inveſtigare. ( x ) Quo- 
niam diftentionem. ] S. Hier. 5x texts, hanc occupationem , 1m explanatione 
autem, Aquila, Ixx. Theodotio, a&araouyr, {imiliter tranſtulerunt, quod 
diftentione Latinus interpres expreſlic, eo quod in varias ſolicitudines mens 
hominis diftenta lanietur. Symm. vero, ageaiay, id eſt, occupationem, 
tranſtulit. Pod notatur etiam in $chol. & paulo poſt, aieummaRy dixsſſe, age 
a6, ut occuparetur. (y) Vanitas. ] Ag. 47wds, vapor. (2) Etpre- 
ſamprio ſpiritus.J 9. x, vous dvius, & paſtio venti. S. Heron. Aquila & Th. 
youlw, Symm. £67zyay, tranſtulerunt, lxx autem interpretes non Hebrzum 
ſermonem expreſlere, ſed Syrum, dicentes. ag9aipeny. Sive erg0 youi, live, 
Bbozyo1s,a paitione vocabulum eſt aegapeors-autem melius voluntatem quam 
przſumptionem ſonat, &c. (  ) Imminutto. | Symm. ugipnue wi Iudyeroy 
«ramen cer3u0y, defeftus, qui non poteſt explere numerum. ( 44) In 
corde meo. 7] 49. c Symm. x7 is Nayoiay ps, cum mente mea. (6b) Et 
adjeci. ] Symm. x vicar Copia, & praceſli fapientia. ( cc) Etdedi 
cor meum, ut noſcerei ſapientiam, & ſcientiam. ] Abſunt hec a Compl. & 
uno vetreſto. $. Hier. in vs Tata antiqua, & /ua, habet peſt iſta, & cor meum 
vidit multa, fapientiam & icientiam ; & dedi, &c, (44) Parabolas. ] Ag. 
Bye, errores. Th. mygpegs, prolapliones. S. Hier, etiam in vilgata anti- 
qua. nullaque in'explonatione fatta varietatss mentione habet, errores & ftul- 
titiam. /» /equents quidem capite, fimils pene loco eft ,x, myggqoegy, x) apeyoulm. 
(ce ) Quia & hoc. | Schol. in aps 337 32 veun avis, quia etiam hoc eft 
paſtio venti. Yrramque interpretationem affert $. Hier. & hac addit : De 
przſumprione ſpiritus, five paſtione venti, quia ſ#pius in hoc libro dicitur, 
ſupra diſſeruiſſe ſufficiat. (#) Cognitionis. '] S. Hier. etiam in vulgata 
entiqna, furoris : Nullamque ullius varietatis mentionem facit. ( gg ) Do- 
lorem. ] Ag. G4ouyey, tormentum. 


CAP, II. 
(4) | / grnraeg, Aq. etuis nt ſupra. (6b) Circumlationem.] S. Gre- 
gorizs T haumaturgis, in metaphraſi id ſic explicat, u fiawrs ws 
&un g8c2or imiger . & rifum quidem, qui temere feratur, cohibui. Symm. 
+ yawre emer topuCor, Ag. dyno. S. Hitron, quod Aquila, mdynouy, id eft, 
errorem, Symm. IpvCoy, hoc eſt, tumultum, interprerati ſunt; lxx. vero, & 
Theodotio, ficut in pluribus locis, ita & in hoc quoque concordant, & 
tranſtulerunt, azp0egy, quam nos verbum de verbo exprimentes, circumla- 
tionem poſſumus dicere. (c) Quid hoc facis? ] Symw. 7 an mos ; 
quid ipſa facis? (4) Et confideravi, fi cor meum traher. * 1» aliquot 
libris eft, vc«, diſſolvet. Ag & Symm. 4, void & Th napdig ws, S. Hits 
ronymus in vulgata antiqua, conſideravi in corde meo, ur traherem in vi- 
no carnem meam. (e) Et cor meum deduxit.] /» mwltis codicibus ad- 
ditur, ws, me, itemque apud S. Hieronymum, Symm. va mw veediey ws w- 
mz3aw tis Copiav, quod in vulgata noſtra, ut animum meum transferrem ad 


fapientiam. (f) Etut obtinerem lztitiam.] & 5% xea7i5ou i wpegowiln, 


id eſt, regerem imperio, ac dominarer in exultantem letitiam, ac geſtientem vo» 
Iuptatem. S. Gregorins Thanm. iynegrua 5 Sita chu wiay, continentia 
autem in ſervitutem redigit cupiditatem, S. Hieronymns in textu valgate 
antique, ut obtinerem ſtultitiam, quaſs babuerit, dpg;owlw. Sed in explana- 


tione ; Eleganter autem voluptatem ebrietati comparavit ( ſiquidem e-: 


brietas evertit animi vigorem ) quam qui potuerit ſapientia commutare, & 
( ut in quibuſdam codicibus habetur ) obtinere , is poterit, &c. ( g) Bo- 
num. ] Symm. mT ovugoey. Utile. (bh) Magnificavi opus meum.] S. Hie- 
ronymu , opera mea_ Schol. wezzaa imiyou jor Ypga., magna feci mihi opera. 
(#5) Omne fructus. ] 1deft, fruftifernw, aut omnis fruftus. S, Hieronymus: 
'Plantantur arbores, non omnes fruQiferz, ut in latinis codicibas habemus, 
ſed omnis fructus, hoc eſt, diverſarum frugum, &c. ( k ) Piſcinas.] e29: 
aluva;. Symmachi, SEau8as codem ſenſu. (1) Congregavi mihi.] Sym. 
1Sporon Euaums, codem ſenſu. (m) Opes.] Aq. tn, ſubſtantias, #t S, 
Hieronymus etiam in vulgata antiqua. Symm. mwue, peculia, res peculia- 
res. ( ») Delicias. ] Ag. 7pvgas, Symm. anemia, eodem ſenſu. (o ) Mini- 
ftrum vini, 8 miniſtras, ] 1» aliocodice eft, civoyius, & S. Hieronymus in 
zext#, Miniſtros vini, & 5» explanations, vini fuſores,& vini fufitrices, 4g. 
xunbuoy, 5 xaixay. Se Hieronymus videtur legiſſe, waiua, x, wing, minora 


vaſcula, & craterem, 5dque explenat : Additque Symmachum dixi ſe, men- : 


ſurarum ſpecies, & appoſitiones ; Yuare in [ua tralatione eſt, ſcyphos, & 
ueceolos, &c. (p) Magnificatus fum.] Symm. wide SpiCancy , ma- 
Snitudine ſuperavi. (4) Super omnes qui fuerunt ab ante me.) 11nd, 
ab, beſt a multic, in Scholio affertur ex Symm. am) tuneSiv od. S. Greg, 
Thaum. meony vpicanoy ThroG 763 a3 ied BamdioayTa;, tam ſupergreſſus 
ſam his eosqui ante me regnaverunt, 1» aliis vero libris eſt, x; acooivng. (o- 
giay mags. miyreg, 4c S. Hieronymus, 8 adjeci ſapientiam ſuper omnes, (7 ) 
Afﬀtitit. ] Agnoſcir S. Hieronymus in hoc verbs, qued grece eft, tin, ftatum 
quendaps permanentem, qus ſemper in plenitudine eft. ( [) Poſtulaverunt.] 
Symm. enWunzy, cConcupiverunt, (t ) In omni labore meo. ] Symm. 
among qc@onovicg wi, ex omni tudio laborum meorum. (#) Etinlaborem, 
quo laboraveram faciendo.” S. Hieronymus, faciens, Symmachus, «5 F 79- 
yoy, oy emyuoz Nemeroiuer@r, & laborem, quem laboravi perapens. (x) 
Vanitas. & voluntas ſpiritus. ] Ag. 47s, © vous eviur, ut [7 #pra. ( y) Er- 
rorem. ] S. Hier. errores. Js quibnſdam Iibris eſt ugoegy, circumlationem, 
(nt ctiam in neftra panlo ſuperins: ) & Schol, zxzgg0ezy. (=) Stultitiam.] 


FLAM. NOBIL IN VERS. GRAC. 


—_— 


—— 


A I Or 


nn, 


Ag. & Symm. =aylw,codem ſenſu.( ») Qui ingredietur poſt conſilium.}$. 
Greg, ine kaurs naChuC, cis m9 Jiov 6ingpir|ye at S, Hieronymus, qui pollic 
ire poſt regem? Deinde ſeipſum tenens, quo oportet, converterit. Ag. 
5 6 araporCr, ive mggxonstoy Brxj 3 Quid autem homo, ut ſequatur con» 
filum ? '( a4) Ea que fecerunt ipſum _] 1s #no libro pro, me, eſt, Cw, & 
utrumgque nihil videtur ad ſententiam facere, ſed tantum reſpondere articnlo 
hebreo. Putant autem multi his verbis, que prorſus reſpondent hebreo, hoc 
ſignificari, qui non fit facturus ea que fecerunt alii. /» pleriſque autem Libris 
eſt, niyTe, 5ou emoinory U dvTh, Omnia, quzcunque fecit in eo. S. Hieronymus 
in vulgata antiqua ſic habet totum hunc locum, quia quis eſt hominum, qui 


. poſſit ire poſt regem ante factorem ſuum ? i» ſua autew, que eft noſtra vul- 


gata , quid eſt, inquam, homo, ut ſequi poſlit regem fatorem ſu- 
um ? Fatetur autem interpretationem Ixx. longe ab bec ſenſu diſcrepare : 
& non longe ab initio capitts, ubi ſenſum breviter indicat, hec videtar affey= 
re ad hunc kcam pertinentia, conſequentur in laudem iJlius hominis erupi, 
qui poſt vitia ſe refrznans, virtutum poſlit eſſe ſeftator. S. Gregorins ta= 
men ad hunc locum habet, qteguer©- axiyus, qui fertur ſine ratione. ( bb } 
Stultitiam.] Symmach, dpatiar, vacuitatem diſciplinz. (cc ) Eventus, ] 
Schol. iu Ti\G- 13 & may gegvige, x) ageor©, unus finis in omnibus, pruden- 
tis, & imprudentis.(dd)Sapiens factus ſum. ]Syw.} «is 7 wor Copie ws; Be 
ad quid mihi ſapientia mea ? (ee) Abundanter loquutus ſum. ] I» nonnul- 
lis libris eſt, 3 aFucsdv, in aliquo, Tire aferordy, & Hebrens conjungit cum 
antecedentibus, ut quid ſapui ego tunc excellentius ? & loquutus ſum, &c, 
De S. Hieroy. in ſequenti notatione dicemss. ( f ) Quoniam hoc quog, vani- 
tas, quoniam infipiens ex abundantia loquitur. ] Hee eodem ordine habentur 


. apud $. Gregor. qui inquit, in. m6. gavaciay pd yams carry th MYNs ogra 


Tis dgggovyns, quandoquidem garrulitatis fluenta tanquam ex fonte erum- 
punt Rultitize. 1» aliis libris Grecis alins ordo eſt, Non aggor uh uatvuarQ- 
AtAG in ie aro patatTyYs. Et ſanFinus Hieronymns, qui in textu banc tan« 
tum ſecundam partem habet, in commentarijs confeſſus, 1xx. ſenſum hebra« 
icam apertins trauſtuliſſe, licet verborum ordinem non ſequutos, ita ex illis 
totum hanc locum refert, 8, ut quid ſapiens factus ſum ego ? tunc abundan- 
ter loquutus ſum in corde meo, quoniam infipiens ex abundantia loquitur, 
quoniam hoc quoque vanitas, quia non eſt memoria, &c. (gg) Eo quad 
jam dies. ] 1» aliquo libro, & in Complat. eſt, 199m ndu 7 nukegus F ig an 
wage, S. Hieronymw, eo quod ecce diebus, qui ſupervenient, univerſa ob= 
livio operiet, (hh) Malum ſuper me. ] $ymm.. xw0y 34g wor ipany m3 tggoy 
73 311645y0y, malum enim mihi viſum eft opus quod fir.(z ) Qui fir. ] 7s ple= 
rilque, voir, qui factus eſt ; 51 nounullis, pvycouire, S. Hieronymus, qui 
futurus poſt me.(kk )Et an poteſtatem habeat._] «Ab #10 coaice abeſt illnd, 
&. efquila, wade, S. Hier. & dominabitur () Quo. ] Sym. &s oy, 
in quo. (7) Converſus ſum. ] Symm. cx, circumegi me. ( »# } 
Ur renunciarem.] Schol, zmmrxayeay, ut recuſarem laborem. ( « ) wo 
S. Hier. cui. (pp) Virtute.] Schol. yezmm, vigore. ( q9q ) Homo cui, 
Videtur eſſe tranſpoſitio caſuum,ac fi diceretur, ayyewnw, 35, homini, qui, &- 
itaS. Hier. ( rr ) Quoniam fir in homine. ] Ab aliquo libro abeſt illud, 
, a Complut. etiamillud, in, quod tamen reſponaet bebreo,& videtar valere, 
quoniam quid. Sepe wvaler, quid, &, qui. S. Hieros, quid enim fit homini. 
Symm. in  y2v4y, quid enim amplius fuit, (Ff ) Dolorum.}J eA49q. 
bagay©r, x) wws, tormentum, & ira. (tz) Et iracundiz difſtentio ejus. ] 
Schol. wy, laboris, & zrumne. S, Hieron. dolorum, & iracundiz, cura- 
rumque. (## ) Quod comeder. ] Eft bebraiſmns, & volunt ſuppleri, nis 
ſfiquod comedit. ( xx) In labore ſuo,)] Symm. am wrs was, de labore 
ſuo. (yy ) Bibet. ] Symm. dyaxuce, ſumprus faciet. Aq. peommu, &S. 
Hieron. parcit. (zz). Quoniam homini bono coram ſe. ] Rur/ws S. 
Hier. illud, #n, qui. Symm. agiouyn wm, qui placuit el. ( wo ) Solicitudi- 
nem.” Sic S. Hieron. quod antea, dictionem. Symm. 4gexiay, occupationems 
{ aaa ) Ut augeat, & congrepet. ] eAquila, 54 Cvniyny , x; 5% Cur 
zayay, ut colligat , & congreget. Symm. avpoloar, x; amo, ive I 
xiv , @ aperer Te 4, UL COACELVET, & reponat, ut dentur 111i, cut placue- 
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(4) # ——_— tempus. ] Symm. mev73; wez, Omnis reieſt hora. (5) 

Omni rei ſub ccelo, ] Symm. mon ecie;, omnis negocii, ac mi- 
niſterii. '( c ) Evellendi. ] Symm. 2ye:{orw, eradicandi. (4) Mittendi. ] 
Sic $. Hieron. in comm. ex Ixx, in textu autem, ſpargendi, & Schol. pi«Lac. 
(e ) Amplexu. ] 2uidam libri habent, Suriuper@, & Schel. afeurinLcos, 
ſed idem ſenſms. (f) Amandi. ] A. «zanay, diligendi. (g) Bonain 
tempore ſuo. ] Symm. z2a3y tragry Uy xeen ifip, bonum unumquodque in 
tempore proprio. (h )Omne.”] Abeſt a S. Hieronymo,ut ab Hebrao. (1) 
Ut non inveniat homo. )] Aquila, us 3; Lpiey avdpunr@r, quomodo non ins 
veniet homo. (k) Etuſque. ] Abeſt illud, & a Compl, & S. Hieronymo, 
ſed non ab Hebreao. { |) Erunt, ] Symm, Hawes, permanebunt. (wm) 
Eum, qui perſequutionem patitur.'] $ic S. Hieronym in vulgata antiqua, 
& Lucifer pro $. Athan. ſed idem $. Hieron, in comm, interpretatur, + do 
x2yeyay, ( peringle ac ſcriptum eſſet, 73- Noxwwey, ) quod periit, quod expul- 
ſum eſt, quod eſſe ceſſavit. Symw. 5 3 5:3; &Cyriocs aig ff cudoxouiror, 
Deus autem inquiret pro iis qui vexati expelluntur. [ 75my # xeloras ] A. 
Muawouyns, juſtitiz. ( ») Ulic'pius, ] Its & alii quidam codices, & Lucifer 
ibidem. $. Gregor. Thaum. adoy & Tots ngnw wgem, wadra; uy Baggopev 765 
JuarsCas ery our, euniBim 5 Xeevv ETe290 ayewkyor,vidi in infimis partibus, pu= 
nitionis quidem barathram impios recipiens, piis autem locumalium tran- 
quillum. /z pleriſque vero libris eſt 2u& 5 dnbs, illic impius. S. Hier. locum 
judicii ubi impietas ; & locum juſtitiz, ubi iniquitas. (o)Juſtum. ] Sc 8. Hie+ 
ronymus, quod grace eft, (un 5 ingrov, & illa, Cur *, videri poſſmnt due nter- 
pretationes, quod in precedente capite notatum eft de, Coun, & mi, vtrumque 
enim reſpondet articulo hebreo. Interdum tamen etiam apnd S$. Hieronywun 
vertitur, firul. (p) Omni rei. ] Ag. 51s zecia;, omnis negoci!, 4#7, 
commoditatis. (q ) Quia ſeparabit illos Deus, & ut oſtendat, ]S. Hie- 


' rouymus, ſeparat ut oftendat. Schil. * iniyEar dvris 5 Inds, 2h 73 Seger, 


dvriis, ut argueret eos Deus, & ut oftenderet eis. (7 ) Er quidem eis agg 
ens. 


$, Hieron. five quia eventus filiorum hominum. Symm. pro, Cwzrmue, 
dixit, CoCo, eodems ſenſu. ( {) Et ſpiritus vnus omnibus : & quid 
abundavit horho a pecore ? nihil. ] Symmachus, x) dvamyei uoie mov, x; 7 
lov dv2pon Cr ualwss ? & reſpiratio limilis omnibus ; & quid amplius homo 

ore? Th. x, ns aplarea m9) aypony ; & qux preſtantia homini ; Santas 
Hijeronymus, & amplus homini a pecore nihil eſt. (s ) Vnum. ] /z pleriſque 
additur mpdtTer, & $. Hieronymus, omnia vadunt ad locum vnum. (= 
Palyere. ] Symmachus, Tis yis. Santtns Hieronymus, homo, (x ) Quis 
enim adducet. |] Symmachs, n; NJ auTdy aZ4 Yrdoul) Ta 2onwre 7 Tara ; CUI 
enim enum adducer ad videndum, quz erunt poſt hc ? S. Heron. refers ex 
$ymmacho, ut videat antea, que furuxa ſunt poſt hac, 
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cus. ] 


(« (m_—_ 7] Symm. 765 (vr2payreuprs, eos qui calumniis opprimun- 
tur. (5) Factz ſunt. ] Complut. yvouWar, & S. Hieronymus, que 

fiunt. (c) Lacryma. |] Sic etiam Hebrens. Symm. Jzixpua, & S. Hierony- 
ms, lacrymz. (4d) Qui conſoletur. ] Symmachus, mapnyopoy miggudi- 
aur, codem ſexſu. {e ) Laudavi. ] Symm. ivargez, beatiticavi. ( f ) 
Omnes.] Abeſt ab alique libro,& a $., Hieron. $, Ambroſ. in pſal. 118. ſerm. 
18. & laudavi ego mortuos magis quam viventes : & optimum judicavi ſu- 
per hos eumqui nondum natus eſt,qui non videt hoc opus mali.( g ) Factus 
eſt. ]JSymm. iji.3y, natuseſt : #t S, Hieron.(b) Omne opus malum. ] Rar- 
ſus ind, omne, abeſ# ab aliquo libro, & 4aS. Hieron, Symm. Ti avg *e3% Te 
xviz5ue, mala opera, quz fiunt. (5) Omnem virtutem, ] Symm. own 
gay yeymm, omnem vigorem, & alacritatem. (4) Ipſum. ] Eft hebraiſ- 
mus, & ſignificat, eſt. S, Hygron. habet tantum, quia xmulatio. (1) Com- 
plexus eſt. ] Symmachns, Wrnhixerau 7 envy awns, Complicatur manibus ſuis, 
ApudS. Ambroſinum epiſt. 36. ſequitur , & devoravit viſcera ſua. (m) 
Requietis. ] Symm. © dyamounaos.S. Hier, melior eſt plenus pugillus cum 
requie, (# ) Plenitudinis duorum. ] Symwmachus, mhnpwuares dugoTipey 
Yepay ... x) kaxwrae; TybuarC,, plenitudinis utrarumqu2 manuum . . . & 
afflitionis ſpiritus. S. Hieronymnas, quam plenitudo manuum laboris, &c. 
(0) Et converſus ſum. ] Symm. x) ma avagpiyas xariuamdry. Bt rurſus re- 
vertens didici. (p ) Noneft. ]JS7mm. 5 wi 5a: Sertg&, non erit ſecundus, 
{q) Finis.] eAqnuila, ra, codem ſenſu. (+ ) Bonitate, ] Symm, aza- 
9z, bono. (/) Diſtentio. ] Sywm. 4caia, occupatio. (tr) Boni duo. ] 
S. eAmbr. epiſt. 17. opmmi duo ſuper unum. S. Hieroy. meliores duo 
quamunus. $17. ciov apes; vo eyes. Exe0r wed @ dyady, ſunt meliores 
duo uno : habent enim emolumentum bonum. (#« ) Participem. ] Ag. 
oiaoy, amicum. Symm.iraezv, lodalem, 1s aliquet libris legitur, in idy mi 
01 6 6s, 6img@ iyeper + winger wane, S. eAmbr, ibid. quia 11 ceciderit unus ;. 
alter erigit ſocium ſuum. $. Hieron. quia,ft ceciderit unus, eriget particeps 
ſocium ſuum. ( x ) Non fuerit. ] Schol. 3x #5:y, non eſt,ut $. Hier. (y) 
Invaluerit unus, ] Symm. wigory ns 435, invaluerit quis ſuper unum. S. 
Hieronymws, ſuper eum unus, (z ) Triplex. ] Symm. Tirermnopivey, þ 
nerraoun, eodem ſenſu. (©) Quineſcit providere. ] Aqun. 5% # yvwnrar 5% 
| guaatagx, qui neſciet cavere, ( 4a) Quoniam de domo, |] Symm. 5 wy 3» 
us uraring Eng Bamneuom' 5 $8 name Bacnd's yewvndeis nmopnan 
wverborum S$ymmachi interpretationem totam ſimul afferems. (bb) Ado- 
leſcente. ]Symm. maſs, (* ) Stabit. ] /d4 aliquo libro eſt, E&vagiorrai, & 
S. Hier. conſurget. ( cc ) Populo, ] S. Hieron, adadit ejus. eAquila, 
3% #7 TiAQ- md mayTt naw, eodem ſenſu, S. Hiereonymws, ex Symmacho ſic refert 
totum hunc locum, u{que ad, cuſtodi. Melior eft puer cum ſapientia,rege ſene, 
& inlipiente, qui neſcit precavere vicitlitud:inem. Alter enim exit decarce- 
re ad regnandum : alter vero,cum efſer rex natus, paupertate oppreſlus eſt. 
Vidi omnes viventes qui gradiuntur ſub ſole, cum adoleſcente ſecundo, qui 
ſurrexit pro eo. Infinitus omnis populus, qui fuir ante utrumque: & poſteri 
non lxtabuntur in co.Sed & hoc aura, & paſtio venti, (dd) Propinquus.] 
Sic hebrew. Aq. #, *yſils or axieay, & S. Hieronymns tam in wulgata 
antiqua, quam- in ſua, & appropinqua , ut audias. ( ee) Malum.] 
Santtics ' Hieronymus, quid faciunt malum, in ſua antem, quid 
faciunt mali. 1» pleri/que wero codicibrs , pro xandty, oft, naxiy, 


bonum. | 
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WON Y feſtigare. ] Symm. un apomTI; wives m9 cuan (ev, ne fis praceps, 
'N & temerarius ore tuo. (6b ) Terram. |] 1s aliquot iibris add;- 
tar, x7, deorſum : (ed apud S. Hieron. neque hoc eft, neque il1ud, ſurſum, 
quod preceſſit, quemadmodum neque in vulgata. (c) Propter hoc. ] 2xi- 
dam libri habent, 83 Tito, & Schol, J\s fm, ſed idem ſenſms. (d) Quia 
advenit. ] S. Hier. veniet. Symm. amCioura oyagOr bt mISQ- dyeing, AC- 
cidet ſomnium propter multitudinem iniquitatis. (* _) Prout voveris. ] 
Sic $. Cypr. 3 teftim. $. Hieron. cum vorum voveris Deo. -(e) Quia 
non eſt voluntas. ] S. Hieron, ſubauditur Dei. Symm. s mpegs weeia ageyroy, 
non eft opus infipientibus. (f ). Bonum. ] Symm. 8ixnuv. S. Hieron, me- 
lius eſt non vovere, quam vovere, & non reddere, (g) Ut peccare. ] 
Ts JEauagrey, Symm. pro, Te, habet, wr, eodem ſenſu. (h) Dei. ] S. Hie- 
ros. angeli. (#5) Ignorantia, | Teſtatur $S, Hieron. Aquilam dixiſſe, 4xi- 
otoy, non ſpontaneum. (k ) Diſperdat. ] Ag. Haxvoy, diſſolvat. (1 ) 
Vanitatem, & verborum plurimorum. '] S»pplendam eſſe, ne credas, videtwr 
ſgnificare $. Hierou, ex Hebraorum ſententia. Symm, Ji 5 miSG- oveigay 
K4ruTYTEs, x) Abg97 arot, DAM propter multitudinem ſomniorum, vanitates, 
& vecba plurima : & ita etiam refert poſtremam hanc partem $. Hieron. in 
rexta tralationts vulgate antique. (m) Quare. } in. S. Hieroy. ſed. 


(.») Direptionem judicii,& juſtitiz. ] $. Hieros. ruinam judicii, & injuſti- 
tias. (0) Adcuſtodiendum. ] qvaata. Alss codices, gundter, aut, quadte= 
Taz, $. Hieron, cuſtodit, ( p) Et excelſi ſuper eos, ] Symm. 4 v4nxireg&- 
eTayw as, & S, Hieron. & excelſior eſt ſuper illos. ' (q) Et praftantia 
terrz 1n omni efl, rex agri culti. ] $5 ſuppleatur, quod in hebreo videtur 
exprimi, ſervus eſt, ſententia eſſe poterit, ut mnlts putant, tants ponders eſſe 
agricultiram, at vel ipſe rex _neceſſe babeat ſervire agro culto. S. Hicron. 
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in traletione antiqua, & amplius terre in omnibus eſt rex in agro culto, &- 
ſatis. bonam ſententiam elicit. $ymm. #i nayr} euros 1 Paond's Th yops 
65gz45p4yy, ſuper omne ipſe eſt rex. regioni cultz. (+) Et quis dilex in 
multitudine eorum fructum?] 2zaſs dicat pugnare hac inter ſe, ut quis dil 
gat multitudinem, & copiam divitiarum, atque ex ipſis capiat fruftum. FS, 
Hieron, etiam #n antiqua,& qui diligit divitias; non fruetur cis. (/) Boni- 
tatis. ] F. Hzeros. bonorum multi ſunt, qui comedunt ea. (tr) Erquid 
tortitudo eig quiab ea? ] 7» aliquo libroeſt, x, ns, S. Hieron. & quz eft | 
fortitudo habenti illam? nimirum multitudinem opum. (#n) Quia princis 
patus. ] Hec videtsr elics poſſe ſententia. Poſſeſſor ex hac copia nullum alium 
principatum, nihil amplins pre alits habet, quam (peftare acervos pecuniarun 
ſuarum, cateroqui plas quam unina homins, ut inquit $. Hier. cibum capere 
non poteſt. Ozare idem un tralatione antiqua, niſi, ut videat oculis ſuis : »ec 
multo alter Symm. & wn woyoy Srocie, 69282 wns, (x ) Et ei, qui fatura- 
tus eſt. ] Symm. 1 5 2\nouori 7% Avon 2% ig xabd Serv, quod in eadem vulgata 
antiqua, & ſaturitas divitis non finir eum dormire. ({ y ) Languor.] 
SYmm. voaQ xaxi. S, Hier. eſt languor peſlimus : & apud S. Ambr. in pſ. 
7. eſt languor malus. (= ) Divitias cuſtoditas ei,qui ab eis, in malum ei. ] 
Aq. eis mornegy aump, eodem ſenſu. Satis autem reſpondet hebreo iſta conſtruftis. 
Sed in vulgata antiqua, divitias cuſtodiri in malum poſlidentis eas,wt etians 
apud S, Ambr. ibid, ( aa) Etperibunt divitix illz in diſtentione peſli- 
ma. ] $. Hieron, perierunt. Symm. 8 doexiay xaxhy, ſuper occupationem 
malam. (646) Ureat in manu ſua. )] S. Hier. ut teneat in manu ipfius, 
Symm. © Cwamad/orre, quod {imul abibit. ( cc) Quz abundantia ejus, 


| gua laborat. ] S. Hieroy. qui laborat. $ymm. 7 ow atuordy aims wyficayTe, 


Quid igitur amplius ei qui laboravit ? (44) Omnes dies ejus in tene- 
bris, ] F. Hierow. omnibus diebus ſuis in tenebris comedit, (ee) Ecce 
ego vidi bonum. ] Aliqui, 34s 5 hy +0, & S. Hieron, ecce quod vidi ego 
bonum, quod eft optimum. Symm. tot ow zqcyn, Mihi igitur viſum eſt, 
(f 3 Numero. ] Symm. Lig, calculo. ( gg ) Et quidem. ) Agzile, 
ang nals Lmare $. Hieron. ſepe pro, & quidem, in rralatione etiam antiqua 
habet, ſed & (hb) Ectolleret partem ſuam, & lxtaretur in labore ſuo.] 
S. Heron. habet tantuw, & tolleret de labore ſuo. Symm. x amnaiga + 
weld a5, & frueretur parte ipſorum, fortaſſe, wwagzermy, (11 ) Occu-» 
pat. ] Notat S. Hieros. hic loco, 2a540p3y, in meliors parte accipi, 
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(4) CUBhomine.)] A1:4q#i codices, 33} 793 dy$poroy, ſuper homines, He» 

breus, ſuper hominem. Symmachus, magg* mis ayIgwns, quod eti- 
am in Complut. & S. Hieron. etiam in vulgata antiqua, frequens apud ho- 
mines. (6) Non eſt deficiens.] Ad vervum ex hebr. S, Hieron. & nihil 
deeſt anime ejus ex omnibus bonis, quz deſideravit. (c ) Dabit ei Deus 
poteſtatem.] Symm. Jifva, dat. S. Hieron, dedit. (4d ) Centum. ] Sic 
Hebrews: & S. Hieron, in epiſt. ad Eph. c. 6. ac ſubintelligendum tamen, 
liberos, quod exprimit S. Hieron, hic.( e ) Multitudo quecunque. ] na439@ 
#n. S. Hieron. & piures fuerint dies. ( f ) Non repleatur. ] Sic S. Hieron. 
quod Grace, s mhySigtrH, aut, ® mhngwhnTH, Att, 2h iumrhnanoTa. Th.s 
$0praSiorrar ,, non erit ſaturata, (g ) Ex bonitate. ] S. Hier. bonis. 
(4) Nec cogrovit requietes huic ſuper hunc. ] 2idam ardrovny, requietem. 
Et #n uno coaice poſt hec ſequitur, #J8 ireggn Naqoegs trig mpds imeegy, quod 
videtur ex alia interpretatione,& convenire cum tralatione S. Hieronuymi, ne- 
que cognovit diftantiam boni, & mali.Sed apud eundem in tralatione antique 
eſt alia conſtratio, quam multi. putant reſpondere hebreo, & quidem Solem 
non vidit, nec cognovit ; requies huic magis, quam ulli. (5) Er vixit 
mille annorum reditus. *] 1» #»o libro vetere, itemque in Complat. eft, x; 6 
not. S, Hier. & fi vixerit mille annos duplices, (k) Quoniam abun- 
dantia.] Yalet interdum iſt ud, in, as fi diceretar, quid enim, ant, quz enim, 
aut, quis enim? quare bic alis codices, in ns mgiarers,, Que enim preftantia, 
nn raro autem redundat, S. Ti Ty awy.( 1) Eo quod pauper. ] Santtns 
Hseronymas, quid pauperi, niſi ſcire, ut vadat contra vitam, ( m- ) Bonus 
eſt.) S BLALL Bermoy afroCatmey, n odtuery duTupecreic, que Santtus Hierony- 
mus ſic interpretatur , melius eſt providere, quam ambulare ut liber. 
( » ) Siquid fuit.] S. Hier. Quid eſt quod futurum eſt, (0 ) Fortiore. ] 7 
aliquot librts eſt, i-pe,d,forti, & Schol. iouegrigs, Santins Hieronymus, cum 
fortiore ſe. 
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( 4) DD Onum. ] 7» aliquo libro eft, 4 432%, & S.Hieron. quid fit bonum, 
Symmach, tis $9 oidey 5 Cvppiper; quis enim novit quod confert ? 
(6b) Erfecitea in umbra. ] Apad S. Hieron. & faciet ea, quaſi umbram. 
In uno vetuſto eſt, x, iminowy dumis ws oxudy, & fecit eos ( videtur enim referrs 
ad illud jupay, ) quaſiumbram. Complut. eaiT45 & oxig, eos in umbra. (c) 
Super oleum bonum. ] Symmachus, vatg wee woes, & S. Hieronymue ex 
Symmacho, melius eſt nomen bonum, quam unguentum bene olens.. ( a) 
Dabit bonum.] Apud Sanum Hieronymumgdabit ad cor ſuum,jd ef, figer ibi 
mentem ſuam, Symmachus, apooite: Th Nayoig, attendet mente, aut, wt refers 
S. Hieronywmns, &,qui vivit, reſpiciat ad mentem, (e ) In malo. ] Aquila, 
W xaxoy, in afflictione. Apud $, Hieronymum, quia in mcoerore vultus 
emendabitur cor. Ex Symmacho autem refert hec, per triſtitiam quippe 
yultus melior fiet animus. (Ff) Sicat vox ſpinarum. ] Ita $: Ambroſfins ad 
Virg. In aliquo codice eſt, in us, & apud S$. Hieronymum, quia ſicut, Schol. 
Net 35 payer ana roy tn Seouwmeig jivsTH ms, & S. Hieronymus ex Sym- 
macho hec refert, per vocem imperitorum, vinculis quippiam colligatur. 
( g) Circumferr. * Gente Travige, ſeducet. Sywmachus, SguCion, turba- 
bit, S. Hieronymus in xtroque texty, calumnia conturbat ſapientem, (b) 
Cor vigoris ejus. ]Nonnulli habent, tunviar, (ita enim corrigendum in editione 
Greca ) + napl)es ws, vigorem & conſtantiam cordis ejus. S. Hieronymus in 
comm. Pro eo,quod lxx.8& Aquila & Th.interpretati ſunc,perdit cor, 2wyvag 
ws, id eſt, fortitudinis ſive vigoris ejus, Sym. ait,& perdit dorium: ac mwlrs 
ex Hebreo vertunt, & perdet cor donum.( 5 )Bonumeſt noviſlimum ſermo- 
num. JS. Hiero»ymss, melius eſt noviſlimum ſermonis ; OLE eſt, 
: Fo» 
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abrye. Symmachur, bixmv miO- bye Tis dps are, melior eſt finis ſermonis 
principio ejus. ( &) Excelſum fprritu. ] Symmachns, udnxorgghty, excelſum 
corde. (/) In fpiritu tuo. ] Sic etiam S. Ambroſins ad Virg. Schol. 6 

hurl (Cc in ore tuo. Symmachus, Ne xiyur (' mapogyocs, per verba tua ad 
iracundiam provocare. (m) Furor. ] Symmachus, ieyh, ira, ut 4pnd S. 

Hieronymum. ( » ) Quidfaum eſt.] Agsils, Hari, propter quid. (0) 
Quia non in ſapientia ] Sywmachue,s 3 gezvius, non enim prudenter, 
' (p) Quiainumbra ejus. ] Apad'S. Hieronymum,quia,quomodo umbra ſa- 
pientie, fic umbra argenti. S mmachus, OX TEt Copia, ws oxe Tea To &gWwetey, S. 
Hier.ex $ym-quomodo protegit ſapientia,ſimiliter protegit pecunia.(q) A- 
bundantia ſcieatiz ſapientiz vivificabit cum qui ab ea. ]S. Hier.& quod plrs 
eſt ( in comm. & amplius, ) ſcientia fapientiz vivificabit, habentem ſe. Scho!. 
5 agile Naowoe 783 Hora; dvrlu, ſapientia falvabit habentes ipſum. (7) 
Vide opera. ]S. Hieronymus exSymmacho:Diſce opera Dei,quia nemo pote- 
rit corrigere quodille imminuit. (/) Vive. ] Sywmachns, *n, & apuds. 
Hieronymum, eſto. (t) Etvide indie mali, vide. ] Ab aliqus abeft hec 
ſecundum, ie. Ab hebres abeſt potins priore loco, & apud S. Hieronymum 8 1n 
die malo vide. ( #) Huic congruenter.] /» aliquo codice eſt, nai Tem TETH 
Cougurey, & apudS, Hieronymum : Et quidem iftud congruum huic fecit 
Deus ad loquendum. Symmachns, x, vm dydropy TETs eminoty 6 2105 7% ui 
decir arvewror nat” wire winley. S. Hieronymus ex Symmacho: Indie bono 
eſto in bono : diem vero malum intuere. Siquidem hoc n_ huic fecit 
Deus ; ut non inveniret homo, quod contra cum quereretur. # ( x) Juſto 
ſuo. ] Symmachns, Ti SMaovyy ans, & apndS, Hieronymum, uſtitia ſua, 


(5) Manens in malitia ſua. ] Aguila, warwioy tu Torvels wine, Alins inter-' 


pres, pwaxpbCiO-. ApudS. Hieronymum, longevus in malitia ſua. (= ) Mul- 
tum. ] Symmackss, mkv, amplius, nimis. (s) Argumentari, ] Sic S. 
_—_— 3. teſt im. S. Hieronymus in texts, & ne quzras amplius, ne obſtu- 
pelſcas. 1» comm. noli quzrere amplius, ne turberis, five, ne obſtupeſcas. 
Symmachas, ira wi &Jueris aferaas, Ut non angaris nimium. ( 44 ) Ne 
contamines. ] Schel. wi avis. ApudS. Hieronymum totus hic locus fic habet : 
Bonum eft retinere juſtum : & quidem ab hoc ne dimittas manum tuam. 
(4) Timentibus.'] 1» #no vetuſtoad marginem eft adſcriptum, 6 goCewev@r, 
qui timet Deum, egredierur omnia. Apxd S. Hier. egredietur ad omnia. 
STmm. 6 5 poC4uer© + dud, NeEcad nr mt myTa, timens enim Deum per- 
tranſibit omnia. (ce ) Adjuvabit. ] Ag. 15s + Copdy, & apnd S, Heer, 
confortabit ſapientem. Sed in comm. fatetar, apud 1xx, eſſe, Adjuvabir. 
( 4d ) In omnes ſermones.)] Symm. amd pls ma mis Acaupirots mpgg ns 
Ti zap#ig (x, ſed neque omnibus, qui loquuntur, attendas corde tuo. ( ee ) 
* Maledicenteme ] Symm. aohozvyr©, convicia ingerentem. (f ) Maligna- 
bitur in te,& multis modis male afficiet. ] Yer: poſſunt due interpretatio- 
nes. S. Hieron. habet tantum : Etenim frequenter ſcit cor tuum, quia & tu 
maledixiſti aliis. Ag. 57: ayvs maovdrus xave;d morypdarrar noghia (quia 
frequentiſiimo tempore male habebit cor tuum. ( gg) Maledixiſti aliis.] 
Sym. x; ov inoidognoc; ans, & tu convicia ingeſlifti aliis. ( bb ) Hec ten- 
tavi. ] Symm. Tsray inceganv  (ogiz, eodem ſenſu. (1i) Dixi, ſapiens 
efficiar. | Sywwm. Viator (,opds 3%, putaviſapiens fieri. (kb) Longe 
ſuper id quod eram. ] Apud S. Hier. & ipſa longius faRa eſt a me, magis 
quam erat. ({) Quis. ] Symm. #H;, nemo. (mm) Circuiviego, & 
cor meum. |] 1taS. Hieron. in comm. ex lxx. licet in text, .Circuivi cor 
meu, ut ſcirem, de $. Ambr. dicemus panlo poſt, Aq. iuweure, eodem ſen- 
ſa. $. Hier. ex Symm. pertranſivi univerſa ſenſu meo, ſcire, & diſcere, & 
inveſtigare. ( »» ) Confiderarem, ] Symm. x, NaSpnoar, quod S. Hier. ut 
diximus videtur tranſtulifſe, & diſcere, aut, & inveltigare. (00) Nume- 
rum. ] Aq. 2ey19pdy, rationem, wt apud'S. Hier. quietiam paulo p:ſt obſervat, 
diftionem hebream Heſebon, quam illi omnes voce conſona tranſtulerint, 
aonouts, fignificare numerum, ſumman, rationem, copitationem. $. Ambr, de 
' bono mortz, cap. 7. Circuivit cor meum, ut ſcirem impit lxtitiam, & ut con- 
fiderarem, & quzrerem ſapientiam, & numerum, & ut ſcirem per imperium 
Iztitiam, & moleſtiam, & jaRationem, & inveni ego eam amariorem quam 
mortem, ( pp) Circumlationem. '] Symm. #vyoay SopuCody, cogitationem 
_ tumultuoſam. ( 49) In manibus. | Symm. «: yeipes, & apnud S. Hieron. 
vinculaſunt manus ejus. Pro guo 53nquit Aquilam eſſe interpretatum, vinte 
ſunt manus ejus. (rr ) Bonus coram Deo. ] Symm. de«535 m5 $49, accep- 
tus Deo. (ſ) Etqui peccat. ] Symm. 5 5 duagmnts dawnra, & apud S. 
Hier. 8 qui peccator eſt, capietur, (tr) Una ad unam. ] ApasdS. Hier, 
unam ad unam, & de hac loquutione accurate diſputat, ac teſtatur Symm. 
dixiſſe, unam ad unam invenire rationem. Schol. ex Ag. i» a3; i decy 
Aoneopey 6ÞnQiles, n hug pe, þ 5x tver, unum ad unum invenire rationem 
quzrit anima mea, & non inveni. ( ##) Solummodo ecce. ] Abeſt iſftud, 
ecce, 4 S. Hier. Aq. wyoy ids, tantum vide, ( xx ) Quzhierunt copitatio- 
nes. ] Symm. autor mar ywoark, operati ſunt curiofitatem. 
( 77) Sapientes. ] Ag. 75 oids Cophy; quis novit ſapientem ? ApadS. Hier. 
Quis ita ut ſapiens ? ſed fatetsy xx. 5ta vertiſſe,quis novit ſapientes ? F acit 
antem hic inituum ſeq. cap. 
. CAP. VIII. | 
( a ET imprudens. ] Sic vertit $. Hier. in comm. ex Ixx. aut, & impro- 
bus facie ſua odietur, licet in texts babeat , & fortis faciem 
ſuam commutabit, (6) Os regis cuſtodi.] Sic fatetur S. Hier. diftum a 
lxx. licet in textu babeat, ego os regis cuſtodio. (c) Etde verbo. ] SF. 
Hier. un comm, ex lxx.transfert, & de juramento verbi Dei ne feſtines a 
facie ejus ambulare. Neſtra reſpondet hebreo, fi ita interpungamus, & de 
juramento verbi Dei. Ne feſtines, a facieejus ambulabis, «t priorem partem 
cum precedentibus Conjungammn, nimiram eſſe ob[ervandum os regs, & ma- 
gnam curam habendam de juramento verbi Dei : poſteriorem autem ita accipia- 
mw, non eſſe tibi feſtinandum, quaſi a facie Dei abire poſſi. 2nare ita 
Santis Hieronymus, in text Ego 0s regis cuſtodio, & loquelam jura- 
menti Det. Ne feſtines a facie ejus abire. Sed Symwmachus tad, ne feſtines, 
1getur Conjunxiſſe cum pracedentibuue. Hec exim refert Schol. ex 
_ £8.44 hunc locum, o; meggCliu dpxoy $r0d wi enevoys, & tranſpredi jurainen- 
tm Det ne teſtinaveris. (* ) Sicut rex poteſtatem habens.] = aligns co 
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habet. Symm. Aa 7 aogov Bamniog YEamanrdy 71), £0 quod ſermo illius pQe 
teſtate plenus ſit, quomeds fere S, Hieronymus in tralatione /ſua. (4d) Non 
cognoſcit verbum malum.] Symm. # THex210ra: aptyuall& mvneys. S. Hite 
ronymus ex Symm. Qui cuſtodierit mandatum , non experietur rem ma- 
lam. (e) Judicii.} S. Hier. & judicuum. (f ) Quia omni. Symm. 
in myTl apdyuari tr xaes jecicy, x; Teo Or, quia omni negocio eft tempus 
commoditatis, & modus. (g ) Quia ſcientia.] Symm. i 38 xduwor; 9% dy- 
SewTe TIN 1eaT ans, quod apud S. Hitr. afflictio quippe hominis multa ſu- 
per eum : 4c deiſta varietate diſputat in comm. (h ) Quia noneſt, qui co- 
gnoſcat,] Symm. iT: ix mares, & apudS. Hieron. Quia neſcit, quod fu- 
turum eſt ; quamvis in comm. dicat ita ad verbuws 6x bebreo reddi, quia ne- 
ſcit , quod fatum ſit : & quid futurum fit poſtteum, quis annunciabit ei > 
quam poſteriorem partem ſic refert Schol. & Symm. Tis > Te tanuave dyaryſe- 
a6 aus; quis enim quz futura ſunt, annunciabit ei? (z ) Emiltio. } Sic 
S Hieron, quamvis poſſit etiam verti, miſſio,aut,dimiſſio.S 1mm. «4 mugs 
Taz &5 mr5uy, neque eſt inſtruere aciem in prelium, (4) Eum qui ab 
eas] Symm. #yarrTaauTlu, &f apud S, Hier. habentem ſe, (/ ) Quepro 
poteſtate.] Aquila, xaiegs, us cwveidory 6 4vygon@, tempus, quo dominatus 
eſt homo, ApudS. Hieron, & dominatus eft homo homini, ut aMigeter 
eume Symm. iv ins YEenarty aySron@ ard3pors His xaxoy iavrs, & S. Hier. 
in tralatione ſua, interdum dominatur homo homini in malum ſunm. (»») 
Et de ſanto. ] Ag. x; 3avvv & 7278 £3, & venerunt de loco ſanto. Sym. 
6707s eunouy, W Tora dic dvipegey, Ke quando ſuperſtites erant, in*'loco 
ſan&o converſabantur : quomeds fere S. Hieron, in ſua 3 ſed in vulgata auti- 
ga, vidi impios ſepultos, & venerunt, & de loco ſanto egreſli ſunt, & lau- 
dati ſunc in civitate, quia fic fecerunt : pro qua prſtrema parte hac refert 
Schol. ex Symm. ws Sixcun apatayTisy ny oy juſta egiſſent. (») 
Quia non eſt facta.] eApud Sanftane ronymum-. Quia . non 
eſt contradiQio facientibus malum cito. Symmchus , Je Þ B wi niyes 
Sau my ampamy, Etenim quia non fit ſententia & decretum. ( 0) Ideo re- 
pletum eſt. ] Ag. inauyozy, auf ſunt. Symm. doify xagdig of yo} off avIgamy 
xatyBor «paprly > 6 raxzgy Or amvanty pearpoWpulcy jevoperns ame, intrepido 
corde filii hominum malefaciunt.Peccans enim malus mortuus eſtlonganimi- 
tate preſtita ei : quamvis S, Hieron. hanc peſtremam partem ſic ex $Symm: 
referat, longa ztate conceſſa ei. Arque idem teſtatur, pro eo quod Ixx. dixe- 
rint, ame Tire, ex Unc, 5pſe autem,centies, Aquilam, Symm. Th. interpreta- 
tos eſſe, mortuus eſt. (p) Inumbra. ] Sic S, Hieron. in comm. ex lxx, li- 
cet in text# habeat, quaſi umbra, & alits etiam tecrs diſcrepet. (q) Va- 
nitas.] Sym: aToezy. S Hier. ex Sym. Eſt difficile cognitu,quod fit ſuper ter- 
ram. (r ) Quia venit ſuper eos. ] Apnd S. Hieron. ſuper quos veniunt, 
quaſi fata. Symm. ofs CvuCaive x7! me. tp3a mf aoCov, x; vio mggvou, ofs 
CouCaiye os apdtan x7! me tp3e 55) Mraiay, Quibus evenit ſecundum opera im- 
piorum : & ſunt iniqui, quibusevenit ac fi egiſſent ſecundum opera juſto- 
rum. (/) Vanitas.] Rur/us Sym. amesy. (t) Et ipſum ſimul aderit. ] 
Apud $. Hieronymam : Et ipſum egredietur cum eo de labore ſuo. Symm. 
s wovor (vumerricm ame, quod ſolum fimul aderitei, (#) In quibus dedi.] 
Apud S. Hier. Quapropter dedi. Symm. did *m&a, quapropter poſui. (»} 
Diſtentionem. ] Symm. 4xoniay, occupationem, #t/upra. (5) Ervidi, ] 
Symm. x, ryTya.Yy. 671 meyTov 7 guy Ts 218 8 Swera 6 avypor0- SE dpay 
£JY &1 Ypapv aezariuevey, & didici, quia de omnibus operibus Dei non poteſt 
homo invenire ne unum quidem opus, quod agitur, (=) ,Et cor meum. } 
Avud $. Hieronywum initio ſequentis capitis, ut conſiderarem univerſa, &- 
in comm. refert ex Symmacho, omnia hec ita ſtatui in corde meo, ur ventila- 
rem univerſa, quia, & juſti, & ſapientes, & opera eorum in manu Dei 
ſunt. | 
CAT. 
(a) EF quidem charitatem. ] Symm. aps 7: 5 8 inlay 8d Tx Neg 6mcnn 
T1 6 ay YponGr, Interpretationem paulo peſt afferemus. (b) Va- 
nitas. ] Abeſt :ſtud a S. Hieron. ac tantum legitur ; [n omnibus events 
unus. Symm. amr potty & S, Hier. conjuntte cum precedentibus, que ad 
finem oftavi capitu ſunt allata, hac refert ex Symm. Etinſuper neque amict- 
tias, neque inimicitias ſcic homo : ſed omnia coram eis incerta , propterea 
quod omnibus eveniunt {imilia juſto & injuſto. (c ) In omni quod 
fatum eſt. ] Symm. ma Tis (vuCairsny, omnibus que accidunt, (4) 
Circumlatio. ] Aq. myn, error, & apudsS. Hieron. in textu, errores. Sym. 
enSddeia, we quo panlo poſt dicemwwms. (et) Et poſt hec. ] Symm, mx rwad- 
Tee cis vexpss. Tis »Þ eis dei Datenion GovgS. Hlieron,ex Symm. hunc totum lo- 
cum ſic refert, Sed & cor filiorum hominum repletur malitia, & procacitate 
juxta cor eorum in vita ſua: noviſlima autem eorum veniunt ad mortuos. 
Quis enim in ſempiternum poteſt perſeverare vivens? (f) Canis vivens.] 
Symm. wi Corr Bixny Fav, n AkovTr T*210xnry Cant viventi melius eſt quam 
leoni mortuo. (g ) In corde bono. | Symm. wr ewpezowns, cum gaudio. 
(+) Complacuerunt Deo. ] Ar, placuerunt, at S, Ambr. ad Virg. Symm. 
Uznragr, exquilivit. ( * ) Candida. |] S. Ambr. de fide reſarr. munda, (s ) 
Non deſit. ] Symm. & wy hanmimo, eodew ſenſuw, (k) Vide vitam. ] 
Symm. amizxonoy Cons, fruere vita, ( / ) Omnibus diebus. ] Sic quoque 
S. Hieron, In quibuſdam vero libris eft, nuous Tas nies Colls veomyris (,s m5 
SB oigans (or ime Ty Natoy, mot; Ths Hukegs wartomiTES (|s, Omnibus diebus vite 
inventutis tux, qui dati ſunt tibi ſub Sole, omnibus diebus vanitatis tue. 
Ag. mou i iiezt eruod (, omnes dies vaporis tui, (m» ) Invenit. ] 
Symm. igitmi, pervenir. 
fic catera eodem caſu penerandi. Symm. nm quo dior, perficere curſum. 
(0) Przlium. ] Symm. 73 xpa715ou 0xips, vincere prelium. (p) Sapienti 
panis. |] 1» pleri/que, Tis ((ogois 5 apr@, ſapientibus panis : + itaS, Hier. 
in comm, licet in texts, ſapientum panis. Symm. Toeigcr Solw, prebere alt- 
mentum, ( q) Occurret. ] Symm. (vyxpice, codem ſenſu. (r) Tem 
pus. 7] Sym. mw cwiacizy wr, Opportunitatem ſuam. (/) Malo. ] 49- 
Tovinge. S. Hier. in comm, in Captione peſlima, (z) Hominis. ] ApadS. 
Hieron. fere ſemper eſt, hominum, ſed idem in comm. hec ſcribit : Notandum 
etiam, quod per totum librum, ubicunque dicitur, filii hominum, in hebr#o 
haber, filii hominis, hec eft,filii Adam, &c. (#) Ad me. ] Ag. my #197, 
& S. Hier. apud me. Symm. x; 3a dx47 wor, & magna videtur _ ad 
Aggeres. 


(=) Velocibus curſus. '] S. Hier. velocium, & . 
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(x) Aggeres, ] Sym. emTeay7udy 1u0d fortaſſe apud S. Hier, eff, machinam, 
gue nimirum apra fit ad meznia diruenda.” (yy ) Pro nihilo habira. ] Sy3m- 
machns. xeregeovitn, contempta eſt. (*z)" In quiere. Þ Schol. a? axyonvias 
1ANn00 i xpauryhn VgumatorTCr & dvonrors, Cum benevolentia magis, quam cla- 
mor poteltatem habentis in ſtultis ; &* gta habet hec wltima verba S. Hieron. 
(») Belli. ] Ag. matws, bellica. ( 4g) Bonitatem muſram. | Sywm. 
dad mNg, bona multa, Notat antems Sanftus Hieronymns iu 
Hebreo poſſe legi , & qui peccat, 'unum /,.'perdet bonitatem mul- 


tam. 
CAP.” X. 
(4) Moone: Complut. Savsazr, martuz. efpud Sanitums Hit- 
ronymum, moriturx exterminant oleum compolitionis. Schol. 
uyoy 267470 ones Zxarey nodes pero, .muſcarum mors:putrefaciet oleum 
beneolens unguentarii. ( 6) Magnam. ] Complut. uejaxys, magnzx. Sed 
apud S. Hieronymamhic locus fic habet, precioſa elt ſuper ſapientiam & glo- 
riam ſultitia parva. (« ) Dextro. ] ApudS. Hieros. in dextera, stemgue, 
in finiſtra. (4 ) Deficiet.']} Apud S. Hieren. in texty; minuitur, in comm. 
 indiget. (e ) Quz copitabit.] Symm.' a varaauCave.' S. Hicr. in comm. 
Denique Symm, ita interpretarus eft :. ſed & in vita-ſtultus:cum ambular, 
ipſe infipiens ſuſpicatur de omnibus: ,; quia ſtuſt} ſunt. 'Ixx, ve- 
'ro alium fecere ſenſum , quo dicerunt , .omma-,- que infipiens 
cogitat eſſe vaniſlima, ( f ) Poteſtatem, habentis. '] Symmachus , 
apyor1G- iminfy Cor, 74 Toa (x wo nous, Tr Coperown Tave| dpaprifuars TING. 
'$. Hier. in comm. Symm. verbum Hebrzum, quod omnes 14ue, hoc eft, fa- 
nitatem, vel curationem, ſimiliter tranftulerunt, interpreratus eſt ad ſen- 
ſum, & air, f ſpiricus principis irruerit tibi, de loco tuo ne recedas . quia 
pudicitia comprimit peccata magna.  Cyrill in Eſa. 1. pro, 5 mimy ('s, ha- 
bet, mk x3gav (x, cor tuum ne dimiſeris. (g ) Malum. ] Symm. %a xayoy, 
eodem ſenſu. ( b) Quaſi non ſpontaneum. ] £ymmachus, & dyvoig YE- 
$00 Us TuneIty 7% und.or|O. Apud S, Hieronymum, paul: aliter eft, 
quaſi ignorantia egrediens a facie potentiss 2uod autem eft in noſtra, te- 
ftatur eſſe Aquile, T heodotionts, & Ix». (i) Datus eft. ] S. Hieron. in 
ſaa, dari,e+, ledentes. Ag. #foxs + dgeore U vi.owan warus, dedtt infipi- 
entem in ſublimitatibus magnis. S. Hierox. refert ex Symmacho, poſitum 
{tultum in ſublimitate magna, divites autem ſedere humiles, &- Scho!. ex eo- 
dem, m\sois; 5 Teas x32npeves: (kh) Foveam.] Thecd, fiYvyor, coder 
ſenla, (1) Quiſubtrahit,] Ag. wmndor aids aradiorm. Symm. were 
Bray Alves xo]. S, Hieron. in comm, lignanter Aquila & Symma- 
chus dixerunt, qui transfert lapides , dilacersbitur in eis : poſtea tormenta 
patietur. (2) $1 exciderit ferrum. ] S. Cyprianus 3: teſtim. conjungit 


cum antecedentibus : ſed apud S. Hieronymum, quaſi ex novo principio, ſire- 


tuſum fuerit ferrum, & hoc non, ut prius, ſed conturbatum fuerit, virtuti- 
bus corroborabitur,, &c. Teſtatur autem- incommentarits , banc poſtre- 
man pariem ita protuliſſe lxx, & fortitudine confortabitur , & ſuper- 
flua roboratus ſapientia ; i» hebreo autems eſſe, & fortitudinibus 
corroborabitur. (») Non fapientia. ] Hoc S. Greg. Thaum. ſic ex- 
plicat, uu i djavgp Cuyopitor x) inavtey ans my aurs adit of Oxuuoggy 
Sway, qui non ad bonum colligit, & qui adavget ipſe ſuas injuſtas, & ci- 
to perituras opes. 1» pleri/que vero libris eft, aploxaa 54 avdpeis Copia, pre- 
ftantia ipſius fortis ſapientia. /» Complart. md aydpi 3 Copia, viro cujus 
ſapientia. Symmachus, aegjixa 5 5 yeydbotunGr vi; (opiar, procedit autem, 
qui vigorem adhibuit ad fapientiam. Sanus Hieronymus quomods 
ex lex, attulerit , paulo ante diftum eſt © in ſua verſione ſequitur $ym- 
machum, in textu vulgate antique habet, & reliquum fortitudinis ſapientia 
eſt. (0) In non ſuſurro.] Ag. drions inudf; , abſente incantatione. 
SnTmmachus, o un iagodp, abſque incantatore. Apud S. Hieronymum, in 
filentio. ( p ) Et non eſt amplius incantanti. ] eAprd Sanftams 
Hieroyymam. , non elt amplius habenti linguam. (q) Deglutient. ] 
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| remittat ſe, non deliſtat ab opere. Symmachus, x, wn xgmmMumreriro i wig 
C.s, & ne cefſert manus tua, quomods fere S. Hier. in ſua ver fitue. In aniqua 
autem,ne demittas manum tuam.(h)ReGte procedet. Pv2:ti94, proficier. Sym. 
Lpiay, afſequetur. ApaudS. Hieron, quoniam neſcis, quid placeat, aut hoc, 
an illud : & fiutrumque, quaſi unum bonum eſt. (s) In omnibus his. ] 
Symmachis, x, Ns mvmy wpezrmovra. S, Hieron. totam hanc clauſulam 
fic refert ex Symm. Siannis mulris vixerit homo, & in omnibus his lxtatus 
fuerit , recordari debet' & dierum tenebrarum, quia multa erunt, in qui- 
bus omnibus veniet efſe definere. ( k ) Er recordabitur. ] Ag. wwide 
3% nupar, & apud S. Hier. intexty valgate antique, meminerit dies. 
(/  Bonum faciat te, ] Symwm. x) & 4343 tw, & apud S. Hier. & in bono 
fic, ( m) Immaculatus. ] Abeſt 2 S. Hier. in utraque ver/une.'Apud S. 
Ambr. ad Virg. bac referantur, & obleRet te cor tuum in Giebugadoleſcen- 
tiz tuz, & ambula in via cordis tui {ſine macula, '& in aſpecu oculorum 
tuorum, & non in audacia oculorum tuorum. FOE 


CAP. XII, 
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( a ax=—=— ] Sic etiam S. Hieron, Complut. autem, Ts xmozyTY; 0% 

ejus qui poſſedit te. (b) Ufquequo non venient. ] Syzm. ply 
2 Jay ms Nutegs © x9xmTws (x, antequam venient dies affliftionis tu : items 
que paulo poſt, pro, *us 8 un, dicit, apiy, & apud S. Hieron. fic xedditur, ante- 
quam veniant, antequam obtenebreſcat. ( c) Perverfi fuerint. ] Sic fere 
Hebrams : & multi putant ſignificare, incurvayerint fe. Symm. hagdapogiy 
of dyes of iovegt, perierint viri fortes : quod notat efiam S. Hieron. eſſe 
Symm. Aquilam vero tra»ſteliſſe, errabunt: & ipſe in ſua habet, nutabung, 
aut, nutabuntur. (4) Et ceſfaverunt. ] Apzd S. Hieron. & ceſſabunt 
molentes. Symm. x, deyn29951 oi pore, & ceflaverint molx. ( e) Que vi- 
dent. ] Symm. a 62954; Ja $ 37wy, afſpetiones per foramina. ( f ) In- 
firmitate. ] AprdS. Hieron. hamilitate. Synm. dgawdrions 4 govis, inutil 
reddita voce. (h) Paſſeris. ] Apad S. Hirron. i utraque verſcone, volu» 
cris. (+h) Humiliaþuncur. ] Ag. & 2214, m mtyre m8 f ds, 8 inclina- 
buntur omnia quz ad cantionem faciunt. AprdS. Hierop. obmuteſcent , fed 
putat in Hebyeo melins haberi, ſurdeſcent. (5) In ſublime aſpicient. ] 
1 alits libres eſt, nai 1% ams v-lavs 3avras, etiam ab excelſo videbunt. Apad 
S. Hierou. ſed & ab excelſis timebunt, & formidabunt- in via. Szuxt autens 
valde ſimilia in Hebrao verba : quorum alterum ſignificat, timere; alterum, 
videre. In Hebrao quidem eſt, timebunt : & widers poteſt S. Hier. ex lxx, 
agnoſcere, ex Symm. autem, videbunt : cujwus verba paulo poſt afferemus. 
(+4) Terrores in via. ] Aq. Tex wuionvnr ow T4 iS, tremore trement in 
via, (1) Etdiſlipabicur. | Sym. 4 Neavdy 1 &rmvO&.'S. Hier. Symm. ne- 
{cio quid in hoc loco ſentiens, multo aliter interpretatus eſt. Air enim, Super 
hec etiam de excelſo videbunt, & terror erit in via, & obdormient vigtlan- 
res, & diffolvetur ſpiritus fortitudo. Ibit enim homo in domum #rernitatis 
ſux : & circumibunt in platea plangentes. Cuyus interpretationem Laodi- 
cenus ſequutus, nec Judzis placere poteſt nec Chriſtianis : dum & ab hebre- 
is procul eft, & ſequi lxx. interpretes dedignatur. (» ) Uſquequo non 
evertatur. 7] Symm. x} apivh womiver am3 guvis dppveis, & antequam ſuccidatur 
a funiculo/argenti. Apxd S. Hieron. antequam rumpatur funiculus argenti : 
& fortaſſe illud, «yareany, hec valet, interrumpatur. (#» ) Conteratur 


— 


—— 


Apua eunadem , prxcipitabunt. (+ ) Circumlatio peſlima.] Apaud eun- 
dem, error peſlimus : teſtatur autem Symm. dixiſſe, tumultus. (/) Stul- 
tus. ] Sym. x, aven@ ame n2acy, & demens multa loquetur. (: ) 
Quod. | Abeſt ind, quod, a S. Hier. & certe illud, in, interdum redundat, 
Symmachns, Ti jvopere , a #J% T2 korn, que fatta ſunt, ſed neque que 
futura ſunt. (  ) Stultorum aMiger eos. ] Sic S. Hieronymus, in aliquot 
libris, xom9e ei7dy, laborare faciet eum, & Schel. 5% ageerC- z2zw0q, ſtulti 
affliget, (x) Qui neſcit.] Apiud Santam Hieronymum, qui neſciunt. 
Symmachss, £ » ehcurer amatiei &; may, neſcit enim abire ad civitatem. 
( ) Civitas. ] Sym:wm, yi, & S. Hieron, terra. (z) In fortitudine.] 
Symm. wr aydpazaFia;, cum probitate virili. ( ) Et non confundentur, ] 
eApud Sanftums Hieronymum_-, & non in confuſione : in ſua autem, & non 
ad luxuriam. (44) Vinum, & oleum ad lxtificandum. ] Apad Santtunm 
feronymans, vieum & epulertur. 1» Compl. x civ@- waegive Covras, 
& vinum lztificat viventes. (bb) Humiliatione. | efbeft iſtud a S. Hie- 
ron. & Compl. & uno vetuſio. Symm. epyetoy wenn os myTY, Argen- 
tum utile erit ad omnia. (cc) Maledixeris. } Symmachnus , aoidbpiions , 
_—_ inceſlas. ( dd ) Habens pennas.] eAquila, Run, pre- 
ita alis. 


CAP. 


(a) \ Duran eAlign, zany. S. Hieron. f1 repletz fuerint nubes, 

. imbrem tuper terram effundent. Ag. xwycovs:y, evacuabunt. 
(5) Lignum, ] Symmachus Sirdes, arbores. (c) Ibierit. ] Sywmach. 
TaggTdEovra, aderunt. (4) In quibus.] Eft laquntio, que valet, quem- 
admodum : Hemque iſta Aquile, * © ut, & 00 &N5, 1N quo non es tu 
ſciens. Symp. pwn oidus moreeoy aapicut © ayiuec, non noſti, utrum aderit 
ventus, Apad S. Hieronywum ; Quomodo non cognoſcis tu. ( e) In matu- 
tino. ] Spmmachus, @poiuy, prxcox. (f) Et ad veſperum. '] Symma- 


chus, & Ae X) oy, ſed & ſerotinum. (Fg) Ne remittat. ] Id eſt, ne 


— 


vitta. ] ApadS. Hieren. in utraqne verſione, & in comm. nulla varietatis 
mentione fafta, 8 recurrat vitta aurea. Symm. », inavi 73 uptgts, x Cunyav- 
35,8 percuſſus fueric orbis,8& convulneratus. ( 0) Convolvamar Apwa'S. 
Hieron. & confringatur : atque in comm. & rota, per quam de lacu & putets 
levantur aquz, fi confraQa fuerit, five, ut alii interpretes voluerunt, in ſuo 
funiculo convoluta, &c. (p) Vanitas vanitatum. ] Aq. dTuds eTpiduy, 
vapor vaporum. (9) Amplius.] Symm. v#Cdvey, quod excedit. ( r) 
Quia docuit. ] Ap#4S. Heron. adhuc docuit, wt pro, &n, videatur habeiſſe, 
tn. Compl. x, idiJzZv, & docuit. 1» multis conjungitur utrumque, x; in. 
( / ) Etauris ſcrutabitur ornatum. ] Aq. ivwriam, x ngdynory. Aprd S. 
Hieron. & audire eos fecit, & ſcrutans compoſuit proverbia. ( s) Que- 
fivit Eccleſiaſtes. ] Symm. xa7:nd/aoy mecuagisy apparavit autor prover- 
biorum. ( « ) Voluntatis, ſcriptum rectitudinis. ] Aqui, xg. ( Schol. 
weed us) 1 Curtzgariy igdns, utilitatis ( Schol, utulia, wt S. Hier. in ſua ) 
& conſcriplit re&te. ApudS. Hieron. in vulgata antiqua, voluntatis, & {cri- 
beret rete. (x) Plantati.] 1» alizs, mTgwpiyer, igniti. S. Greg. T haum. 
t@rytlge Juxds. x) vie 3%, nfov me fs Copor mag yſeruare, i eſigemat me (ow 
ware betiyrew 3 inp iumenonyla, ſuſcitant animas fapientum precepta, 
8& pungunt non minus quam afficiantur corpora ftimulo aut clayo trajeca. 
Schol. Aquila, Th. mgurpivor, mmy3Tis. Apnd S. Hier. in wtraque verfione, 
in altum defixi : confixi autem, in Eſa. 29. (y ) Quia conciliis. ] $icS. 
Hier. Eſa. 29. 1n verſione autem ſua, verba, &c. quz per magiſtrorum con- 
flium data ſunt. 1» valgata antiqua, habentibus ccetus data ſunt, Schol. 
Curyudmor, Cuarnydroy, multi ex hebrao vertunt, auctores collectio» 
num, congregationum. (x ) Cave. ] gyaaas. Alit, guaaore. Schol. evaaZes. 
Cum hoc autem a multis conjungitur id quod ſequitur, faciendi hibros mulcos, 
deinde pune interpoſito : Non elt finis, 8&c. & apud S. Hieron. eſt, quibus 
non elt finis. Sed magis reſpondet hebreo, & vulgata noſtre fs poſt, 
cave, interpungatur, ac deinceps ſequatir : faciendi libros multos 
non eſt finis. (  ) Finis verbi, omne audi. ] Ap#dS. Hieron. Finis ſermo- 
nis verbi univerſi, auditu perfacilis eſt. 1» /#a arte verſione, finem loquen- 
di pariter omnes audiamus. ( 4 ) Hoc eſt enim omnis homo. ] Schol. 93m 
3 3a@- 5 dr2pon@>, hoc enim totus homo. (6b) Quia omne factum. ] 
Ag. mizzy Þ 23%, omnem enim afionem. ( cc) In omm contempto. ] 
Symm. x; myTds magoc2duvT@ tavTE d1a Wy, favTsE x2x9y,de omni contempto, 
five bonum,ſive malum. 4p#d'S. Hier.de omni abſcondito::i» ſua autem ver- 
fone ( licet aliter in aliquot codicibus noſtr.« vnlgate ) pro omni errato. 1x 
comm. Pro eo autem quod nos poſuimus, de omni abſcondito, five bonum, 
five malumfit; Symm. & lxx, interpretati ſunt, de omni contempry, vel 


certe, de omni ignoratu, 
®. ; : 
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CANTICUM 


* 7 h 


SIN /atss 
etiam S. Ambroſins in pſal. 118. ſerm. 1. & de Iſaac 
cap.3. ſed in homilia Origenis verſa a S. Hieron. eſt, oſculo. (c) Bona ube- 
ra, ] !dems Origenes teſtatur inveniſſe ſe in quibuſdam exemplaribns ſeri- 
ptwms, quia bonz ſunt loquelz tuz ſuper vinum, ſed ſe {xx. interpretum ſers- 
pra per omnia cuſtodire. (*) Effuſum. ] Vt S. Hieronymus in homilia Orige- 
#4 ; aut, exinanitum, #t alis. (d) Traxerunt, 7 Sic Orig. & Theodore- 
tur, & S. Ambroſius de Virg. lib. 1. & attraxerunt te. Aquila. iawory wt, 
Symmacbs, ix us, trahe me. S. Ambroſins de Iſaac , attrahe nos, & #n 
lib. de 11s qui myſter. initiantur, cap. 6. primum habet, 8 attraxerunt te, de- 
xde, attrahe nos poſt te. (e) Poſt te. ] ra Theodoretma. S. Ambroſins ae 
Tſaac, attrahe nos : poſt odorem unguentorum tuorum curramus. 1» 1b. 
gui myſt. attrahe nos poſt te : in odorem veſtimentorum tuorum curremus. 
Origenez, ac traxerunt te poſt ſe : in odorem unguentorum tuorum curre- 
mus. bowsil. ramen 2. indicans hunc locum ait, poſt'te curremus. - (f ) In» 
troduxit. ] Symmachus, &ozzazim ws, introducat me. ( g) Exultemus. ] 
Symmach-=-, ixaphoueSe, jocundemur, hilares fimus. (* ) ReRitudo. ] 
Symm. ol cv365 oi 43a mvre oz, reti ſunt, qui diligunt te. [» homilia verſa 4 
S. Hieronymoeſt, xquitas. (h ) Nigra. ] S. Ambreſ. in Apologia David, 
fuſca, iremque Origenes : qui tamen teſtatur inalits exemplaribus legs, nigra 
ſum. (5) Formoſa. ] Sic in homilia Origents; quamvis poſtea ad eum locum, 
nifi cognoveris te, quod Grece item eſt, nga, vertatur, © bona, five pulchra. 
Sch. waperis,& S. Ambroſ. decora. (k) Pelles.] Ag. & Symm. o:lwai, 
tencoria. (7) Denigrata. ] #» hom. Orig. Infuicata, five denigrata. S. 
 eAmbr. de Iſaac cap. 4. obtuſcata. (Cm) Deſpexit. ] 1» eadem- hom. 
deſpicere, hoc eſt,obliq, aſpicere.S. Ambr.de /ſaac,quoniam, non eſt intuitus 
me Sol. S. Hiero»ymus, quia deſpexit me Sol, five,ut melius in hebrzo conti- 
nerur,decoloravit me Sol. Ag. in (wits we, quoniam combullit me. Sym. 
mgericacls we, torve inſpexit me. Theod.afuipputiy we, torrefecit me. (» ) 
In me. ]S. Ambr. 5b. adverſum me : i hem. Orig. dimicaverunt in me. Sym. 
Nays emnvTo pot, xgrea Mu QUAGLE dpmioyuy, IMPUgnaverunt me : conftituta 
ſum cultos vinearum. { 0). Adoperta. }] Sic in hom. is ea autem que verſa 
a S. Hier. cooperta, & reſpoxact diftiont hebraice. Alii tamen interpretan- 
tr, circumduCta. Theodor. & Sch. ex Sym, peuCoutrn, errabunda & vaga. 
(p ) Veltigiis. ] Sic in eadem hom. S. Ambr. de [[aac, calcaneis, quod pro- 
prie re/pondet graco. Sym. Jg4r.530 myd/s x7! 194 F mirioy, egrefſa vade 
ſecundum veſtigia gregum. A. #Z:a94 orawry, egredere tibi : alius interpres, 
YE6a9% ov em34y, egredere tu poſt. (q) Paſtorum. ] Sch. muypyloy (Cv, gre- 
gum tuorum. S77m. ms Tis (xluds of Tov, juxta tentoria paſtorum, 
(r) Equz mez. | Sic. S. Ambr. de 1/aac, & in p/. 118. ſer.2. ubi tamen in- 
guit non unam equam divitis regis accipiendam, ſed abſolute pro equitatu: & 
sn hom. Orig. eſt, equitatui meo : quod ambignitas grece vocrs facile patitur. 
( /) Redimicula. | Sic S. Amby. in p/. 118. ſerm. 3. & in hom. Orig. in qua 
etiam explanatur quid iſtud ſit, in ea autem que verſa a S, Hier. monile. 
( * ) Similitudines auri. ] Sic i» eadem hom, Sym. zwiface jevoin, infignia 
aurea : quinta editio, eptmed yeuvme, tOrtilis auri. (# ) Diſtintionibus. ] 
Sym. muapdmoy, Varietatibus : 
punttis minutis : alins interpres, w@ perjs,cum variegatis. (x) In recubi» 
tu. ] Sic in hom. S. Hier. primo adv. fovin. in accubitu ſuo eft. ApadS. 
Ambr. in p/. 118. ſerm. 3. in declinatione ſua, Ag. #7: 5 amd; ts dvaraige 
wr, quando rex in recubitu ſuo. Symm. i dyarawnay, in requietibus, ceſla- 
tionibus. (y ) Odorem ſuum. ] Sic S. Ambr. ibid. Et in homilia Orig. ſed 
564 additur, five odorem ejus, & utroque modo explanatur. (2) Alliga- 
mentum. | /ta in homilia : ſed in ea que verſa a S. Hier. faſciculus. S. Ambr. 
3n p/.1 18. ſerm. 3. colligatio guttzconſobrinus meus, botryo cypri frater 
xgeus mihi : inter media vbera mea requieſcit : nardus cypri, conſobrinus 
meus in vineis Engaddi. Ag. am5J:x]&- Cpuverns, ſuſceptus myrrhe, T heode- 
retws etiam refert & Aquilam & Symm. pro ſtate dixiſſe myrrbam. (@ ) 
* Fratruelis. 7] /» how. interdum hoc modo, interdum, fraternus, dicitur a $. 
Ambr. ut ex recitatis verbis patet, frater, &-, conſobrinus, - Alis,) ſororis 
filius : ſed Origenes exponit fratris filium. $ym.ut refert Theodoretus,& Sch. 
&amires psy & oulgata, dileus meus : guinta editio, 6 rags pou, ſodalis 
meus. (4s) Demorabitur. Sic ap#d S. Hier. In alia hom. Orig. manebir 
five commorabitur. Symm. avaiouey&-, commorans. (bb) Cyperi.] Sic 
in hom. S. Amr. cypri, quinta editio, wapwEr, codem ſenſu; legenaus Orige- 
ns. (cc) Engaddi. ] Sym. addit articulum, mi; 3aS). ( dd) Specio- 
fa proxima. 7] 1a in homil;a. S. Ambr. ibid, bona. Ag. gixy wov, amica mea. 
Sym. &Taeg wv, ſodalis mea. (ee) Columbe. ] Eft refus multitudinis, 
«8 docet T heodoretnys, & Origenes, licet interdum in homilia legatur, colum- 
barum. (FF) Specioſus, ]S. Ambr. in pj. 118. ſerm. 4. pulcher : quinta 
editio, xary Temv3s, & quidem: jocundus. (gp) Ad cubile.] Sic Pſellus, 
ad leftum noſtrum umbroſus acceſliſti. Propins hebreo eſſet, ſi in caſu nomi- 
nandi diceretar, apt; xaiyn, preterea cubile, Origenes, cubile, aut, letus 
umbroſus, azz, acclinatio umbroſa, quaſi, aeznxaivn, fit unica diftio. Ita etiam 
S. Ambr. acclinatio noſtra opaca. ( hh) Umbroſus, ] Ag. wvexis, Virt- 
dis, floridus. (53) Lacunaria. ] Sic S. Ambr ibidem. $ "JM. al QaTIWTHS, 
eodem (enſun. In homilia, tigna domorum noſtrarurn cedri, trabes noſtre cy- 
preſii, Ag. pro, Cypreſli,dixir,Coezrivar. Nomen ad Grzcam conſuetudinem 
| d:clinatum ab eo quolleſt, M172. Santes abiegna interpreratur: Hie- 


quinta editio, &w wy3eors, iN Milliis, id eft - 


CCC 


ronymus vero, cypreſlina. Alibi eſt 8234, abies : & Pfal. 104.7. Boegr, in 
Symmacho, Dr#/. 
| CAP. II. 


( )Þ Jum convallium. ] Aq#. xzavuxwn; 5% Capdy, calyculus Saron. 


Vel roſa Saronia. Sane xgavxy, roſa parva. Eſt & wave, roſa 
clauſa. Cogitemus adhuc, Hieron, hoc loco, flos Campi. Heſychins gnoque, 
xgavxiCeiy, EXPONIT £y96y, (6) Proxima. ] Ag.giay, amica, quinta editis 
4zamTh, dileta, (c ) Malum. ] Melum dicitur in homil. Orig. ad evitan- 
dam «mbiguitatem. ( d) Fraternus.”] Symw. 6 damn wov, dileRtus meus. 
(e ) In umbra. 7] Symm. <a m4 ovenlu ane imavwics, ſub umbra ejus con- 
cupivi. (f) In Faucibus. ] SS. Hieron, &-S. Ambroſ, Symm. nd gapury- 
yi wov, faucibus meis. ( g ) In domum vini.] Sym. &; 4 oiyay, in cellam 
vinariam. (kh) Ordinate in me. ] Sic in homil. Orig. S, Ambr. in pſal. 
118. ſerm. 5. conſtituite me in diletionem. Symmachuns, owpd/ourt war 
44anlw, coacervate mihi charitatem. (z) Unguentis. ]-1» Orig. how. In 
Grzco quidem habetur, confirmate me in myrrhis: myrrhim genusquod- 
dam arboris nominans : quod Latini putantes myra dictum, unguenta inter- 
pretati ſunt. 1» homilia autem ver/a a S. Hieronymo refertur ex alio interpre« 
ze, oivaySwoy, cenanthinis, Symm. imyaxaivers we & 4134, recumbere me fa- 
cite in flore. (&) Stipate. | Sch. aftuwrauwarre we, circundate me, (1 ) 
Vulnerata, ]Sic apparet ex explanatione legiſſe etiam Origenem, licet in ple- 
riſque codicibus legatur, vulneratz, ficut etiam apudS. Ambr. $ymm. Texgu« 
win 3Þ giargy, vulnerata enim philtro. (2) AmpleRetur me. ] Sym, ue 
mexigo wor, Circumplicetur mihi. (») Reſuſcitayeritis ] Sic S, Ambr. 
eodem ſerm. 5 . In hom. elevaveritis, & ſuſcitaveritis. Sch. JZunyiours, e ſo- 
mno excitaveritis. (0 ) Quoaduſque. ] Fel, uſquequo voluerit, »t S. 
Ambr. Sch. ws ay. (p) Fraterni. ] Symm. «am ws, dileRti mei, ceter; 
interpretes, margadixgs ps, patruelis mel, (9) Hinnulo cervorum.] Ag. 
med muon if ireagay, eodem ſenſu. (r ) Ecce hic. | I» multi codicibus addje 
tur, in, ſtetit, & in hom. Orig. & apud S. Ambr. ([) Reſponder. ] 
Symm. oytdusyOr, loquutus. (t) Tranſiit. ] Symw, Nenigzory, termi- 
num accipit. (x ). Sectionis. ]S. Ambr. ſecandi. Symm,F xxadd/nrus iy ſte 
x«p, putationis appropinquavit. Theodoretus teſtatur etiam Aqnilam eodem 
verbo uſum eſſe : atque ita in hom. Orig. & apud alics patres. ( x ) Pro- 
duxit. ] Aq. aeyiCaacy,codem ſenſu. (y ) Vites florent.”] Sym. x Fs dunixar 
j ozy«y$n, & vitium flos, 1» homilia, vites florentes dederunt odorem ſuum, 
& wagnum pondus fit in 4/16, fuum. (=) Surge, ] 1s hom. hec tantam 
leguntar. Surge, 8 veni proxima mea, columba mea, in velaminibus petrz, 
&c. & S. Hier. primo adverſus Joviniannm, ſurge, veni proxima mea, & 
ſpecioſa mea, & veni tu columba mea. Apa T heodor. etiam eſt aliqua varie- 
tas. Apud S. Ambr. ſerm, 6. Et veni © columba mea in tegimento petrz 
juxta premunitionem. («) Auditam fac mihi vocem. ] S. Ambr. & in« 
ſinua vocem tuam, Sch. 763 ayvs (Cs, verba tua, (as) Capite nobis. ] 
Sch. CumndCere nuiv, eodem ſenſu. (bb ) Exterminantes.”] Sym, Hegfeiegr- 
Ta, Corrumpentes. (cc ) Ei, qui paſcit. ] Symm. x90 ans, 5% miuaivorrs 
7 ay21, & ego ejus, paſcentis flores. Apud interpretem Theodor. ex Symm. 
paſcentes flores. Sth, 5 vewouer©r ev mis xpiyors, Qui paſcitur in liliis. ( dd J 
Donec reſpiret. | Sic. i» hom. Ag. #us z-moy, donec cefſet. ( ee) Et amo- 
veantur. ] Sic i» bom. Sym. x 221%9nv a ez inclinentur umbre : quo- 
modo etiam eff apud Theodor. (ff) Revertere. ]S. Ambr. 3. de virgin.' 
Fuge fraternus meus, & fimilis efficere cervo, aut hinnulo cervi in montes 


aro0matum. 
CAP. 1IL 


(4) Oris. ] S. Ambro/. 3. de Virg. foro. (b) Eum. ] Hic apnd S. 

Amproſ. repetuntur illa, vocavieum, & non obaudivit me, quem- 
admodum & in multts codicibus Crects. In Hebreo neque hic, neque (wpe- 
rit habentur. (c ) Cuſtodes qui circumeunt. ] Agu. oj gvadarovres, Sym. 
of quAzxs of atuod dboyres, eodem ſenſu. (d) Quam modicum.] Sequuts ſ#- 
mus S. Ambroſ. 3.deVirg. (e) Non PPS, oy etiam S. Ambr. in pſal. 
118. ſerm. 17. Schol. «x, ayiow, non dimittam, & ita etian P (ellns, &+ Se 
Ambroſ. inpſal. 36. (f) Cubicuium. ]S. Ambreſ. ſecretum, (g) In 
virtutibus, & viribus. ] Sic ſ#pra ex homil. Orig, Sch. Cxteri, x7! 5%) Npagovy 
x) x7! of] tnagur oy axs, quod valgata, per Capreas, cervoſque camporume 
( 4) Truncus, | At, virgula. Symm. os dvawpians, tanquam incenſt eva- 
poratio. Apud T heodorets interpretem ex Aquila, & Symm. refertur, ficut 
fimilitudo tumi ex ſuffimento, argue adaitur hos rem clarins explicaſſe, quan 
xx. quilingue hebraice ſerviunt. S. Ambr, ep. 62.quz eſt hec, quz aſcen- 
dit a deſerto, ſicut vitis propago, fumo incenſa,odorificata myrrha, & thure 
ab omnibus pulveribus unguenti. ( # ) Pulveribus. } Schol. yyeds, pulvere. 
(k) Vir. ] Er hiceſt bebraiſmws. Aq. ardpds pdxaes we, viti, enfis ejus. 
(1) A pavore in noctibus. ] Ag. ani fonowus, codem ſenſu. Symme Ns gocop 
yvtrrewts, Propter timores noqurnos: cajus interpretations facit etran 
mentionem T heogoretms. (m) LeRtum. ] Sequuts ſumus S. Ambroſium. 
3. Virg. licet alis ferculum interpretentgr; alis, thalamum, ant, templum. 
( ») Argentum. ] Comp!. 4gwels, argenti, &* paulo poſt, Cage; wns moppue 
ezy, aſcenſiones ejus purpuram, ſicur etiam apud T heod. ex tribus Patribus. 
(0) Intimum, ] Quinta editio, r3 picoy wrs wngondy noe, medium ejus cal- 
culis compoſuit. Atque etiam apud T heodoretum eft,r icon ans, ſed ſequitar, 
arvogpony. S. Ambr.3. de Virg, columnz ejus argentex erant, acclinatorium 
ejus aureum, dorſum ejus gemmatum ftratum.Yulgate mags reſponderet, ſo 


' Conjungeret#r, attopory Tw djamiwy Conftratum charitate, quod etiam Us- 


dentur ſenþſe tres Patres apud T kheod. S. Ambr, de inftit. Virg. cap- 7 6. 


Egredimini, & videte regem Salomonem in corona,qua coronavit eEum ma-- 
cer 


<22BY 


LXX INTERPRET. 


ter ejus indie ſponſalium ejus, & ( in pſ. 118. [erm, 15. addit, indie ) jo0- 
cunditatis cordis ejus: quia fecit fibi, inquit, charitatem a filiabus Hieruſa- 


lem. 


CAP. 


(a) px taciturnitatem tuam.)] Sic S. Ambroſ. in pſal. 118. ſerm. 16. 


quinta editio, am? m\irvoy rs name (8, ex multitudine pulchritu- 

dinis tux. (6) Geminantes. ] Re/pondet Hebreo. Aq. Dvuorixar, & S. 
Ambreſ. leco allato, geminos creant, #bi multa alia ex ſequentibus referun- 
tur. (c ) Funiculus coccineus.] Apud S. Ambroſium in pſalm. 118. ſerm, 
18. ſicut reſticula coccinea , alibi, reſticulum. Aq.  xoxxov , e COCCO. 
4) Gena tua extra, ] Symm. at mgeial Cs ovemuler 19Avupan, gene tun 
te&z operimento. (e) In Thalpioth. ] Ag. tmiatas in propugnacula. 
Symmachus, 54n, altitudines : quarum editionum facit etiam mentionem 
T heodoretus. S. Ambr. in pſalm 118. ſerm. 4. Sicut turris David cervix 
cua, quz zdificata eſt in Thalpto : mille oftia pendent in ea, omnia jacula 
potentium. ( f ) Aſpiret dies, & amoveantur, ] Aq. xomz7y nuige, x xa 
av, celſet dies, & inclinentur, ut /#pra. (g) Collem. ] Symm. «s mw 
1dalw, eodems (enſu. (+) Fidet.] Sic fere S. Ambr. 1. de Virg. nec multo 
aliter lib. de Noe cap. 15. & in pſ. 118. erm. 15. Aq. eyard,& vulgata, 
Amana. (5) Latibulis.] Aq#/a, zyrryTHets, habitaculo. (4) Cor abſtu- 
likti.] 1d:m enim videtur valere hee loco, tnapSiaga, atque illua quod eff 
3n alits, 2ngpSiwans. SiC hebrens. Ss. Ambr. in pſ. 118. ſerm. 1 [. corde nos 
cepifti ab uno oculorum tuorum, ſed i» ſerm. 16, cor meumn cepilti : quints 
editio, i%pouyds wes kRapavyas, fidere me feciſti, fecifti fidere, Apud interpre» 
tem T heodoreti ex Symm. excitafti. (/) Uno.] Ag. win, inuno.Symm. 
Hi 5935, per unum. (#) Ocnamento.] Ag. «© 5vi moxgjup am? 7agmne os, 
in uno ſerto a collo tuo. Sym. F ceuirroy m% mags os MOniium colli mui, 
(») Pulchra facta ſunt.”] Ag. cyamon3ymy, Symm. weuwmnmy, coder 
ſenſu. (0) Avino. ] Symm. <p civoy, ſuper vinum. ( p ) Favum.] 44. 
yavigoudy, dulcedinem. Sym. war, mel. (q) Nucum.] Symm. 6mwgor, 
pomorum. (7) Aloth.] Ag. 4 axwl, & aloe. Symm. x wuizua, & 
thymiama, (/ ) Cum ftrepitu fluentis.] 2xinta editio, psvyrwy, Aluentium. 
S. Ambr. in pſal. 118. ſerm. 7. & impetus deſcendens a Libano. (s ) Flu- 
ant.) Ag. fuimwmy, codems ſenſu. (#u) Mea.] Sic S. Hier. in Abacuc 
cap. 3.& apud Theodor. & apud S, Ambr. 1. de Virg. Alts, (x, tua. Vulgata, 


1{ltus, 
CAP. V. 

@N Ucum. JS. Ambr.3. de virg. invitatur Dei verbum in hortum nucis. 

VN Sed 1. devirg. manducet fructum pomorum ſuorum. Ag. & Sym. 
2mupay, pomorum, #t ſupra. ( b) Manducavi panem meum. ] Symm, &:- 
ung 5 dpvwy ws,depaſtus ſum ſylvam meam. (c ) Fratres. ] Aq. & Sym. 
E£Tagu , dIagidrt, fodales, fraterni, ( d ) NoQtis. ] Aq. & Symm, 
yvxT#eyay, nofturnus. (e ) Ipſum. ] Sic hebrens : quod tamen, nt alibi, 
putant nonuulli fignificare, me. S. Ambr. in pſ. 118. erm, 12, ſuper eum. Sed 
vulgata, ad tatum ejus. Symm. mi ivTees wi fregyIn, viſcera mea turbata 
ſunt. (f) Super manus peſſuli. ] Sch. 8 wezs, ſuper oſtia. S. Ambreoſi- 
4 in ſerm. illo 12, hec tartum refert, digiti mei myrrha pleni : & #n aliquo 
Iibro eſt, ouverns mnipers., (g ) Tranftit.] Ag. fwauvey, mpiagey, declinavit, 
prxteriit, Sym. amvdons mgnadey, renuens preteriit. (+ ) Anima mea. ] 
Symm. wy i ws inp ger Acnowr] © awe, anima mea Exibat eo loquente. (3) 
Vulneraverunt. ] Aqnila, zyvorumney wsflagellarunt me. ( k) Theriftrum.) 
S. Ambr. pallium. De hoc alibi diftum eſt. $chol. mn 1ghvups ps, Operimen- 
tum meum. (7) Candidus. Symm. aeprz%3s, ſplendets. (mm) Electus. ] 
Aq. nine ywirOr, Symm. 67auTo;, eodem ſenſu. (n) Aurum Cephaz. ] 
Ant, Cephas : ut S. Ambroſio videtur, fatum ex duabus diftionibus hebraj- 
cis que ſignificant maſſam anri obryzi. Aq. MYia 7s ggvoie, lapidea auri, 
Symm. eucioy, aurum. Th. &ioyuer wy 2evoip, infignes in auro. (6 ). Ple- 
nitudinis. ] Aquila, 2xxvoes, effufiones. (p) Phiale. ] Aa. aeznai,ſulci. 
(q) Plenam.] 1ta etiam S. Ambr. in pſalm. 118. ſerm. 18. Aquila, 64- 


aur, eletam. Symmachnus, aporday, primam. (r ) Tharſis. ] Symm. 


mAingers vanivdwy, & vnlgata,plenz hyacinthis. Sexta editio, zevarnidwy,Chry- 
ſolithis, ( / ) Marmoriz. ] Aq. & Th. meu, Parix, (t ) Abiit, ] Ag, 
#mpd ny ivit, Symm. ey: 20en7y, recellit. 


CAP. VI. 


(4) Ps. Aq. & Symm. aezns, ſulcos, areolas. (6b) Paſcere. ] 

Sic S. Ambr. de inſtit. virg. cap. 15. Aq. Symm. Sexta eaitio, 
Fs 14%, ad paſcendum. (c ) Quipaſcit.] Sextaeditio, md yewoulym & mis 
xgiyors, ei qui paſcitur in liliis. Theodor. ex Symm. qui paſcit flores. (4) 
Sicut beneplacitum.] A. z27* 2udxiay, juxta beneplacitum. Symmachus, wr 
NxyTH, bene accepta. Anuinta edjtio, ins YAw, quouſque bene probo. Non- 
z»#ulli putant diftionem Hebream ſignificare ipſammet civitatem Ther/am.(e) 
Pavor, ut ordinatz.| Ef Hebraiſmus * 
valet, acies, caltra. Symmachus, &hgo&@>, ws Tryuare mg Conroy, terribilis 
ut acies caſtrorum. (f) E regione mei. ] Age am xriwayri ps, codem [pr 
ſs. (g) Apparuerunt.] 1» aliquot libris eft, aviCyouy , aſcenderunt, &- 


Schol. ayspavnazy. (h) Tonfarum.)] Symm.  duxztoy, agnarum. (5): 


Funiculus coccineus.] Schol. os vie x4xyoy, ficut filum coccineum. Agui- 
la, xxx, cocci. Locus merito ſuſpe&us. Nam coccus 93w dicitur. Hic 
alttem eft, 11197 quod potius malogranatum fignificat. Filum coccineum. 
1. I BN quod invenies cap. 4. ver. 3; unde huc tranſcriptum. Ibidem. 
Druſ. (kh ) Eloquium.] Symm. daetis ov wah, alloquutio tua bona. 
Abeſt tamen hec loco iſta pars a vulgata., ( |) Extra taciturnitatem tuam. ] 
STM. Temper xgavunart, tetx operimento, (m) Beatificabunt. ] 
Aqe. & Symm. x tniycozy, 8& laudaverunt. (») Progreditur. ] Reſpon- 
deret etiam hebreo, þ ilad, *yx5%0, verteretar, reſpiciens. (0) Pavor, 
ut ordinatz,] Symm. 130660 © 51285, terribilis cum acie : alizs interpres 
@s STpayeic, tanquam adventus ſplendoris. 2xinta editio, &nqaviis ws war 
aueyee, Niultris, ficut ill, quz magnificantur. Sexta editio, xgrum nr 
& 4454Avupiyms, terrefaciens inter eas que ſunt magnificatz. (p) Videre 


yam Hebrens habet, vexillatz, & 


————— 


CAN TICUM. 


141 
in Senimina torrentis. ] Symm. ngmeueiy ms omeys 7 ederyſ@, ad con- 
fiderandos fruftus convallis : alias interpres, ie * xaemov of) getwappoy, ad 
videndum fructum torrentium. (q ) Non novit.] {x aliqno libro eft, 7 
£yvro, ubi novit, & ex Aquila, ut eſt in noſtra. Symm. #u ide, 1 lv3,n ws im- 


enoty ps, quod vulgata, neſcivi ; anima mea conturbavit me. (7) Poſuit 


me currus Aminadab.] S. Ambr. de Abraam cap. 8. poſuiſti me currus 
Aminadab. 2zinta editio, ES: ws eis agua act nyoire, poſuifti me in currum 
populi ducis. Theodoretus tribuit Symmacho, anima mea dubitavit a curri- 
bus populi ducentis : e-fFqzile antem, curribus populi ſponte imperantis. 
( / ) Sunamitis.] Symm. i $ouaduiry, ſpoliata, Aq. i cigwdror, que in * 
pace degis. (t) Videbimus?] Sic S. Ambr. de obita Valent. Sch. 6eawan- 
$n07442, 1ntuedimur quaſi in ſpetaculum. 
CAP. VI.. | | 

(4)C YUD videbitis in Sunamitide.] Ag. 7 ieauandSiongs U dludicy, 

Quid intuebimini in pacifica? (6) Qurz venir, ficut chori. JS. 
Ambr.ae obitu,de qua venit,ficut chori. Compl.zion ſine mendo,us x55)&-,ficat 
herba, Sch. Neggeudulun ws yoesy 3 TageCormy, accedentem tanquam chorum 
caltrorum, Sym. mw iowad ln *» Tpacin fs mgeuCornay, ſpoliatam in 


_ vulnerationibus caftrorum. { c ) Filia Nadab.] S. Heron. 1. adv. lovin. 


in calceamentis filii Aminadab. S. Ambrofius de Inftitutione virg. capite 14. 
& ae obitu Valentiniani, in calceamentis filia Aminadab, hoc eſt, filia princi- 
pis 3 & Theodoretus ex Aquila, ixznztouiys, ſponte dantis, nwnifici : ex 
S1mm. 16>, ducis. S. Ambr. ex Aquila, videtur vertiſſe in ſerm. in pſal. 
118. voluntatis, vel beneplaciti. (4) Opus arrtificis.] S. Ambr. de In- 
ſtit. virg. cap. 14. opera manuum arttficis, 5x p/al.118. ſerm.17, opere arti» 
ficis. [ e ) Acervus frumenti.] S. Ambr. de »ſtit. virg. c.14.. ficut aceryus 
critict minuti inter lilia : ſed de obit# Yalent. acervus tritici muniti inter lilia. 
Symm. as (wes, tanquam cumulus. (f) Stagna. ]-Sic S. Ambr. Symm. 
x0avuCipes, piſcine, (g) Filiz multorum..] Sym. wvzariger mide, filia- 
rum multitudinis. (4) Et plexus.) S. Amb. ſer. 17. in p/.118. & ornatus. 
Sch. x, n Nawaunas os 6s mppves Pacnius WedeJuuirn ciniuan, & Ornatus 
tuus, ſicut purpura regis circumligata involucris. Aliud Sch, SeSeuivn Crga- 
T6, ligata Beratim, quod ſignificat, in canalibus, (5) In deliciis tuis, ] 
Sic S. Ambr. un illo (erm. 17. & alibi. Aquila, amy Tpugey, filia delicia- 
rum : alizs interpres, a2amTI &w aramacus, dilecta in deliciis, (k) Hzc 
magnitudo. ] S. Amby. Hexae. 1. 3.c. 17. ſtatura tua ſimilis facta eft palmz. 
Aq. aur aregrois (x, hac ſuſcitatio tua. Symm. avry nant os, hac xtas tua, 
(/) Cacumina. ] Symm. 3 gxioy, ramos. T beodoretus ex Aquila, elatas 
ejus. (mm) Vadens. ] Symm. apo my dyammne we 6s wvnyre, COnveniens 
dileto meo in reitudinem. (») Sufficiens ] Symm. aey9r2iwn0 xcnca, 
accedens lablis, Ag. yiata, x 3SFor, labiis, & dentibus. (os ) Floruit.] 
Aqe. & ſexta editio, 6 iCxdgyory, fi germinavit, (p) Floruerunt.) Aquila, 
1vo;Z2y, aperuerunt ſe. (q) Servavi.] Aq. & Symm. dmypuls ov, abf- 


condi tib1. 
(4)C YULS det tefraterne mi. S. Ambroſ. de inſt. virg. Quis dabit te 
fratrem mihi : ec m#lto aliter ſerm, 19, in pſal. 118. Atque om= 
nino ſepe pro fraterno, aut fratruele apud P atres eft frater. Aq. is day oz os 
&Jeagdy ipet 3 quis dabit te ut fratrem mihi? (6) Er inveniens.] Sic S. 
Ambroſ. $ymm. iva dpioz ov Ew, gixiow oz, ut cum"invenero te foris, oſculer 
te. Alins interpres, &y dygw, inagro : alins, beigw os type, pianoe ot, iN- 
veniam te in foro, oſculabor te. ({c) Er quidem non ſpernent.)] Sexta 
editio, # wid'eis brevity ws, & nemo vilipendat me. Aq, is tn wurmetous; 
«4, non ultra ſubſannabunt me. ( 4 ) Me. | 1z aliquot tibri5, & apnd T heodo» 
retum aaaitur, NSuteis ws, & apudS. Ambr. ſerm, illo 19. ibi docebis me. 
(e) Vnguentato. ] Symm. ipruiye, condito. (f ) In viribus agri.] x 
Compl. & apud T heodoretum eff, y F Jvyduan, x, oy F ioyrem 74 ae, ut ſupra. 
T otum vero iſtud abeſt a S. Ambr. & a vulgata. Sch. &w?# hevgav, i w 
zazpors © x,oegs, IN Capreis, vel in cervis regionis, ( g ) Aſcendit.)] 1ts 
etiam S. Ambr. ibidem, & Theodoretus. Schol. adjungit, , Tis ipnyus, & vnl- 
gata, de deſerto. (h) Innitens. ] Sic S. Ambr. Sextaeditio, emregerhubyy, 
eodem ſenſu. Sed in 1. hom. Orig. verſa a S. Hier. in recentior:bus ed:tioni- 
bur: Er quo manifeſtius hoc myſterium deſcribatur, non ait, ur in pleriſque 
codicibus legitur, innixa ſuper fratruelem ſuum, id eff, #r5netouinn, ted, 
en512100wzyn, 1d eſt, ſuper peftus ejus recumbens. (7) Sub malo.] Ag. 
N01 TY WANs UELYHER Thy Syh. a3 TWw winriay, coders ſenſu. (k ) Ibi 
peperit te. ] A. 2c Nep3gy, 1b1 corrupta eſt. Sym. ins, ubi. (1) Pone 
Schol. i 3s, circumpone. (m) Quia valida. ] Sym. #n axymudwr0-, ws 
Sever, y azam, quia inexpugnabilis, ut mors, diletio. (») Alz.] Sic 
S. Ambr, Sch. xaymides avris, aaumdes ms, lampades ejus, lampades i- 


CAP. VIII. | 


 gnis.Sym.o; 5pual evrhs opal mYeer,mperus cJus,impetusignis. Fexta editio, 


arivIpaes axTh5 ariyIpaxes meds, (cintille ejus,ſcintillz ignis. Hyjus leftionis 
facit etiam mentionem T heodoretis, quaſi ex diverſitate exemplarium. (0) 


| Omnem vitam ſuam.] Ag. (vummy vmptiy 7s oixov wnre, Univerſam ſub= 


ſtantiam domus ſux. (p) Incharitate. ] Symm. wp © azams YEdmiailos 
wv@- YedmiSionTu, pro charitate, ſpretus ſpernetur. ( q ) Parva..] 
Puinta editio, d Sexpn nul & parpe, was 3x Tyeus, ſoror noſtra es parya, & 
ubera non habes. ( r ) Loquetur. ] S. Ambr. inp/. 118. /erm. 22. vel, ut 
Symm. qua loquatur ei. Sed poſſet etiam verts, ſermo fiet. (/*) Sculpamus 
ſuper eam tabulam.7 S. Ambr. tabulas. Puinta editio, imavw dvrhs, deſuper 
cam. Symm. Fucgiytopr eavrly ocxyin xedpivers, Compingamus eam tabulis 
cedrinis. (t) Eorum.] Aliqui- codices, wnt, & S. Ambr. ejus, & fic 
Ag. mire #yeviulw I i92anuor; ans Leinon dpnylu, tunc fafta fumin oculis 
ejus inveniens pacem. (#_) Beelamon.?] Theedoretns, Symm. vertit, & 
x470%I 3%as, in retentione turbe. Ag. & zor7: 13G, in habente multitudis! 
nem. (x) In fructu. ] Align, o yaipp, in tempore., Schol. Uiyny wap? 
xgpmd aurs wakes apyveis, afferat pro frucu ejus mille argenti. (y ) Vines 
mihi mea. ] S. Ambr, vitis mea in conſpecu. meo. Sch. cumaoy iuds cs 
apiowTY ps, Vinea mea ad faciem meam.- (z) Ducenti. ] $c c2ters omnes. 
Schol. J:giaier, bis mille. ( ) Quiſedes.)] Sym, oi xgS$14ero:, qui ſedetis. 
( a4) Intendentes.] Schol. axzooyra, auſcultant. ( bb ) Aromatum. ] Sym. 
ndvouaruy, ſuavitatum, = . _ 
T SAPI- 


FLAM. NOBIL IN VERS. GRAC. 


CAP. 1. 

 Entite.] S. Hierox. in Eſa. 55. ſapite. ( 4) Pec- 
3 catis. ] Grece eſt in numero ſingulars : ſed auftor 
vulgate videtur vitaſſe ineptam compoſitionem:a qua 
quidem vulgata invits, & raro diſcedemm, pre/er- 
tim abi illi convenit cum recitatione Patrum, (b) 
\ Sapientia.] 1» #10 vetuſto ad marginem eſt, (ogizs, 
t FPS fapientiz, ut vulgata. S. Ang. de mendacio ad Con 
ſent. cap. 16. ubi mnlta ex hoc loco affert, & explicat, humanus eſt enim 
ſpiritus ſapientiaz. ( ) Et hoc, quod continet. ] $4 referatur ad ſpiritum, 
quemadmedum referri poteſt in greco ; vertt poſſet,8e qui continet, #t apxd S. 
Anuguſtinum in ſpeculo, & Orig. in epiſt. ad Rom. cap. 9. lib. 7. (d) Ec 
falutares.] Sic S. Hier. {ed v#lgata, & fanabiles fecit nationes orbis terra- 
rum. (e ) Immortalis eſt. ] /» m#ultis vulgate codicibus ſunt plura, perpe- 
tua eſt, & immortalis : injuttitia autem morcis acquiſitio. (f ) Digni. ] /» 
vulgata additur, morte : que tamen diftio minime neceſſaria eſt, & abeſt ab 
aliquot vetuſtss coaicibus vulgate. 


: CAP. IL 
(4) A PUD fe.] In multss litris eft, & feuhis, & poſſet etiam verti, intra 
A ſe. (5) Remedium.] Y#lgata, refrigerium. (c ) Ex nihulo. ] 
Videtur bene expreſſa ſententia, quamvis avrogg)ns, ſignificet, temere, calu, 
(4) Sermo ſcintilla.] Sic Vaticani; & caters manuſcripti, 6 niy@ arivdnge 
& eadem viders poteſt fniſſe leftio vulgata, licet nunc ſit, ſermo ſcintillz. 
| Nonnulli autem putarunt legendum, ixiy@- exiydig, parva ſcintilla, 2#0a 
autem {equitur, ad commovendum cor noſtrum, poſſet etiam verts, in moti- 
one cordis noſtri. (e ) Qua extina. | /d eſt, qua ſcintillaextinita. Vul- 
gata, niſi ſubeſt mendum, quia extinRus cinis. ( f) Et nomen. ] 1» v#l- 
gata hac [ententia ponitur poſt ſequentem. ( g ) Creatura, tanquam juven- 
cute. ] Comp! 75 #7joq, 5 & ve6rym, poſlettione, tanquam in juventure. lg. 
Ccreatura tanquam in juventute. ( þ ) Temporis. ] Sic v#lgata, & S. 
Ambroſins in pſ. 118. ſerm. 8. nec longe abeſt a diftione, digG-. (# ) Nec 
veterani revereamur. ] Sic e/:quot codices vulgate, licert alis, nec veterano, 
nec revereamur. ( k) Iuftitiz.] /taetiam gliſſa, & aliquot codices vul- 
gate. Alis, injuſtitix. (/) Gloriatur patrem Deum.?] /d eft, jactat. Et 
ita S. Cypr. lib. 2. adverſe. Indeos, in aliquot vetuſtis exempl. licet in ality; pt, 
& gloriatur patrem fe habere Deum, xt in v#u/gata. Multa autem ex h's 
eodem modo referuntur in vulgata, apud S. Cypr. loco indicato, apud Lattan- 


tium lib. 4. C. 16. apud Luciferum pro S. Ath. apudsS. Ang. 17. de civit.c... 


20. & altos: quare a vulgata minime recedendum putavimus.. ( m ) Pro» 
bemus.”] Sic erzam S. Cypr. & Lattantins, & S. Ang. Aliquot libri habent, 
Hygowuey, judicemus.( » ) Ad imaginem ſuz fimilitudinis.)] Sic etzam Luci- 
fer : quamvis ad verbum reddererur, imaginem ſuz ( axt, propriz ) propri- 
etatis. 1n pleriſque autem codicibus pro, iden], eff, aidieni]G, xternita- 
tis. (0) Imitantur autem illum. ] Sic etfam Lucifer, & S. Cypr. de zelo, 
ſed il'ud, rue3ten 3 dvrdy, poſſet etiam fignificare, experiuntur autem illam, 
 uemrum mortem. 
CAP. I. 


(4a) | 2: arg. Sic etiam apud Luciferum pro. S. Athan. in vulgata 
additar, mortis. (6b) AMictio. ] Lucifer ibid. habet, malitia, & 

S. Aug.in Exed. q. 143+ ubi tamen docet malitie nomine ſignificari penam. 
Apud Luciferam tetus locus fic habet, 8& wxitimata eſt malitia exitus 1]lorum. 
Ec ab itinere juſto, abierunt in exterminium : illi autem, ec. In vulgata, & 
zſtimata eſt afflictio exitus illorum. Er ab itinere juſt abierunt in extermi- 
 nium : & quoda nobis eſt, iter exterminii : illi autem, ec. (c) Holo- 
cauſti hoſtiam.] Propizs eſſet Greco, holocauſtum hoſtiz. Apud Lnci- 
ferum, & in multis codicibus S, Cypriant eſt holocauſtam hoſtiam : quamvis 
in alits interduw ſit, holocauſta hoſtiz. ( 4) Reſpectus. ] deft, viſitatio- 
nis, 2t cap. precedents etiam apud S. Auguſt, 17. ae civit. erit enim el re- 
ſpe&tus ex ſermonibus illius : &- 5# hoc ip/o cap. paulo poſt, in reſpeRione ani- 
marum, & alibi. Sed quid ad preſentem lecum pertiner, apud Luciferum, & 
S. Cyprianum eſt, ut in vulgata, & in tempore erit reſpectus illorum, & 
apud Luciferum ſequitar , fulgebunt tanquam ſcintille : apud S. Cypria- 
zum ; Tadicabunt nationes : ſed ep. 1, lib. 4. in aliquo vetuſto codice, fulge- 
bunt juſti & tanquam, #t v#/gatas. (e) Donum & pax. ] Sic etram S. 
Auguſtinus in ſpeculo, quamvis greca fic tedai ſoleant, quoniam gratia, & 
pare IX een electis ejus. In mu'tis antem codicibns grecis eſt, e& mois 6giots 
wn #; 6mm oy Tos enatrrois are, in fanftis ejus, & viſitatio in electis ejus, 
ſed non apud S. Auguſtinum, Similia habentur cap. /equenti, ( f) Creatu- 
ra. ] 1deft, generatio, jwvsn;. ( g ) Incoinquinata. ] Etiam a S. Hieronymo 
abeſt & ut dicemm. Vulgata, & S. Ang. in ſpeculo, & coinquinata. (h) 
Animarum. ] Sic S, Auguſt. ibidem, & S. Hier. ut dicemns. In vulgata ad- 
aitur, ſantarum. (5 )-In manu. ] Yulg. & S. Ang. per manus ſuas. S. 
Hier. in Eſa. c. 56. hunc lorum ſic refert : Beata ſterilis immaculata, quz 
non cognovit ſtratum in delico,: habebit fructum in reſpeione anima- 
rum : & eunuchus qui non eſt operatus manu iniquitatem, neque copitavit 
contra Dominum mala, Dabitur enim fidei ejus eleRa gratia, & pars in 
templo Domini deleRabilis. (4) Inconſummarti.] 14 eft,non perfeRi : wt 
Cap. ſequerti, non enim probanda videtur verfio Complut. non initiati. Vul- 
gata fortaſſe mendeſe, mm conſummatione. ( 1) Alloquutionem. ] 1d eff, 
folatium, #t alibi. ( m ) Nationis.] Sic etiam aliquot vetuſti codices vul- 
gatg, licet aliter in als. 
(4 )\ 7 Irtute._] 1» Ub. de fngul. cleric. inter epera S. Cyprian eſt, clari- 
tate: cetera hujns loci inde ſumpſinus © magis enim reſpondent 
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Grects, quam vulgata, o quam pulchra eſt caſta generatio cum claritate : 
quemadmodum etiam & ilud, abduxerit, ubi un vulgata, eduxerit. (5b) 
Certaminum prelium. | Sic in codem libro. [n wulgata eft, premium. Poce- 
rat etram, pro, certaminum, dtc, prxmiorum : quoniam, a))oy, poteſt utrum- 
que fignificare. Sed ab auttoritate vulgate, & equi libri recedere noluimu . 
pr-ſertim cum optima ſententia elict poſſit. (d ) Adulterine.] Mutavi- 
mus nonnihil vulgatam auttoritate S. Auguſtini lib. 2. de doftr. Chriſt, c. 12. 
(d ) Somnis. ] Fiers poteſt ut in vnlgatam mendum irrepſerit, & pro, ſom- 
nis, fit fatam, omnes. ( e ) Longzvam ſenectutem.”] Yalgara, longam 
vitam. Lxcifer, longzvitatem. (f ) Sine voce inflatos.] Hoc eodem or dj- 
xe Lucifer, licet in vulgata ſit, 1inflatos {fine voce. Poſſet etiam proinflatos 
aicz, pronos, demiſſos. (g) Indolore.] Sis Lacifer : vulgata, gementes. 
(h) Cogitationem '] Lucifer, cognitionem : vulgata, copitatione. Dij4ig 
greca fignificat ſupputationem. 
CAP >. 

(4 )FN riſum.] Apud S. Cyprianum in aliquot manuſcripts, & apud 

Luciferum eft, in riſu, 3n alits, & wvulgata, In deriſum. Sequuts 
autem ſum iſtorum aubtoritatem, ut que Gracus in ſingulari habet de jufto, 
in numero multitudints redderemuws. 1d exim ſententie nihil «fficit. (5) 
Quomodo. ] Sic Lacifer, ©} S. Cyprian in aliquot codicibus,u alits, Quo- 
modo ergo : vx/g. Ecce quomodo. ( c ) Sol. ] ta iidem, & S. Ambroſ. 


| ſerm. 3. © 16, & S.Greg. 4. mor.cap. 6. In multi autem libris eſt, 5 i>xiG- 


#$ ig10ovvns, Sol juſtitize : c# in v#lgata, Sol intelligentix. (4) Laſſati 
ſumus |] Grace eft, zi 1usy, impleti & fſatiati ſumus, Sed qroniam reple= 
tio laſſitudinem facit ; ſatis bene videtur diftam, laſſati. (e) Solitudines.] 
Sic S. Cypr. de exhort, mart. & alibs Lucifer, heremias : valgata, vias. 
(f) Divitiarum jaRatio. ] Sic etiams. Cypr. & ſatis bene ad [ententiam. 
Lucifer, divitix cum exultatione contulerunt. ( g) Precurrens.] Lucifer, 
percurrens. (hk) Carine. ] Sic wulgata. In alizs eff, 7eicoy, temitarum. 
( z) Pe:cullione.] 1» miltis eft, muy, percullio. Yulgata, fed tantum 
ſonitus. ( & ) Pulvis. ] 85. 1s alizs,,g35,q%od poteſt etiam fignificare, lanuso, 
ut in vulgata. 
CAT: VE 


( 4 | nm——— Ita Lucifer, licet apud S. Ang. in fpeculo, & in 

multis codicibas vulgate fit, multitudines. (6) Legem.] Sic 
etiam Lucifer. Apud S. Auguſt. & in pleri/que codicibus vulg. additar, 
juſtitix. (£c) Cujuſque dominus. ] 1ta Lucifer, quod ſatis videtury reſpon= 
dere Greco, t y vargraatear mpoowmy 6 miyroy Seantrys, non enim ſubtrahet 
vulcum ( q#aſs pre timore,) onnium dominus. Apad S. Auguſtinum, non 
enim ſubtrahic perfonam cujuſquam Dominus, cm qua lefione conveniunt 
alsquor ccdices vulgate, licet in multis addatur, qui elt omnium dominator. 
( 4 ) Magnitudinem ] Apad omnes fere Latinos additur, cujuſquam : Sed in 
nulis Greco eff inventum. ( e ) O tyranni.] Lucifer, 6 mali tyranni. 
Sanfttrs Auguſtinus, malt reges. YValg, reges. (f.) Iuſte iuſta ; juſtifica- 


| buntur. | Sic in 16. de fingalar. cer. S, Aug, Qui enim cuſtodierint juſtiti« 


am juſte, juſtificabuntur : atqze 514 in aliquot codrcibrs wnlpate, licet in aliis 
fit, judicabuntur. (g) lſta-} Sic apzd S. Ang. quimwvis i» valgata ſit 
fattum, juſta. Simile mendum, ſed majore cum damno (ententic alibi obſer= 
vavimms irrepſiſſe in librum ae vera & falſa peritentia, que novit juſtis 
ignoſcere, cum legendam fit, iſtis. (h) Senſus eſt conſummatus. ] $1c eriam 
S. Aug. & ſignificat, perteQa prudentia, aut, perieio prudentiz quod ad 
verbum reſponderet graco. ( # ) Viis.] Ita apud. S. Ang. & $, Greg, 
26. mor. Cap. 8. &in aliquot codicib. vulgate : licet in aliis addatur, 
ſuis. Cetera etian in quibss nonnihil a valgata diſceſſimus,ſunt fere ex Sanfto 


Angrſlins. 
(4 ) FErreni. ] Sic eft in aliquo codice vilgate, licet in alits, & apud S, 
Ambr, in p/. 118. ſit, terreno. Apud enndem eſt, tictus , quem ſe- 
quuts ſumus etiam aliquet alits locts., (b) Somno conveniente.} 1d eſt, 
quod convenit ſomno. Apud cundem, & in aliquot vulg, cod, eſt, ſomni con- 
venientis, iz alizs, ſomnit conveniente, (c ) £que.] In v#lgata. & apud 
S. Ambr, eſt, emiil, & in Compl. eſt, i294 Fieri poteſt, ut iſtud, emiſi, fit addi- 
tum ab interprete ad ſententia perſpicuitatem. ( d ) Curis. ] Etiam S. 
Ambr. adgit, magnis. (e ) Precioſum.] Hee widetuy poſtulare ſententia, 
& in Compl, eft, wer. Luare, d.iunny, quod eft in aliis, aut mendeſum eff, 
aut ſignificat, lapiaem, qui precioſus vulgo dicitur, were eſſe vilem pr lia. 
(*) Matrem.] 1» aliquo eft, j4vsay, generationern. (f) Der. ] Sc S. 
Greg.23,mor.c.17. licet in vulg. dedit. * Quz mihi data ſunt. ] Aliquet librs 
habeut, 5 M208, (g) Et operum ſcientia. ] ra in lib. 1. de wocat. 
gentium, cap. 9. licet addatur, & diſciplinx : vulgata autem, 8 operum 


CAP. VIL 


ſcientiz diſciplina. (þ) Virtutem.)] Conferextes vulgatam cum in que a 


S. Ambr. afferuntar lib. 2. de Abraham,cap. 1. 7. & lib, de Salomone, & lib. 
de fide reſurr. elegimus ea que viſa ſunt mags reſponaere graces. (1) Evi- 
dentia, ] Nonſumus anſi, zugary, dicere, im proviſa, licet etiam S. Ambre de 
Abraham ſic habeat. Fortaſſe habaerunt, aqui, ant huju[modi quiddam. ( k) 
Spiritus intelligens, ] x tots hoc eco, gus ſequiturreceſſimmnm noununguam d 
vulgata, diligenter couferentes que a S. Ambyr. in lib. de incarn. Domin-: 
myſterio in extremo, 3. de ſpirity Santo cap. 19. & 23, S. Auguſt. lib. 4. [1t: 
per Gen. c. 12.1ib. de natura boni, cap. 29. lib. de Incarnatione Verbs, cap. 13+ 
& [equentibias, & ab Origene Periarchon, afferuntur, 
CAP; VIII. 

( a | Thane Ad marginem unins codicis pervetuſti eſt, 4qrs, inven- 

trix. (4 ) Labores hujus ſunt virtutes ] Paſs dicar, opera /a- 
pientie ſunt ipſe virtutes ſpeciales que cemponnnt jnſtitiam tanquam virtuten 
generae 
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oneralem. Vulgata tamen, & S. Auguſtinus in ſpeculo, non diſſtmili ſenten- 
©: labores hujus magnas habent virtutes, (c) Multitudinem ſcientiz. ] 
Videtwr fic vertifſ e mAuTEiglays quoniam ex mulls Experientia ſelent wulte 
ſcientie. (4) Argumentorum. ] Luonians adverſariorum argument 
mMASNAM in queſtionibus obſcuritatem ac ai fficultatem pariunt, idcirco non 
inepte hoc nomine appellavit ea que grece ſunt eiiyuere. ( e ) Ad convi- 
vendum.] Sic correftiores codices vilgate, licet alts, ad convivandum. S. 
Ambr. lib. de viduss, in conjugium. (f) Alloquutio.] 1d eff, ſolatium, 
ut alibi [epe : hic autem mutavimus nounulla propemodum neceſſario. (g ) 
Cognatione. ] Mendeſe in pleri/que Biblits legebatur, immortaliseſt in c0- 
gitatione ſapientia. * In laboribus manuum ejus. | In nonnullis libris eſt, 
-y mayors $gyav g4gav avlicgquamvis,tgyov,omiteitur iN Greco. (4) Magis 
autem.] Ut ex hoc loco poſſint elici ſententie, que egeiuntur e grace , paulu- 
lum immutavimus verborum ordinem. Nam vulg. & 4 Auguſt. IO. de 
Gen. cap. 17. habent, & cum eſſem magis bonus, (7) Continens. ] 1d eſt, 
compore Bud autem ſequitur, erat ſapientiz, fc eſt ap#d eundem, & in non- 
nullss biblits : nam in alizs, erat ſumma fapientia. Grace eft, gegviiauws, id eft, 
prudentiz, ant, ſenſus, »t ſepe ſolet neſter interpres vertere. 


CAP. IX. 

1 Sic fere omnes codices Greti, & Latini. Abeft tamen a 
hy oj Br - proS, Athan. Deus parentum, 8& Domine mi- 
ſericordiarum. (6) Corrupribile. } $:c S. Angnuſt. 13. de civit, cap. 1 6. 
FJ «lgata, corpus enim quod corrumpitur. (c) Curantem. |] Sic idem 
1;b. 2. contra Pelag. Sedin vulgata, & mm lib. de ſmgalar. clericornm, COg1- 
tantem. (4) Erper ſapientiam.?] Sic in eodem lib. de ſingular. quare hanc 
potius conſtruftionew retinuimu, quam alteram, quam ferent verba graca. E t 
S Hier. totum hunc locum ſic reddit, que autem in ccelis ſunt, quis inveſti- 
gavit ? & confilium tuum quis cognovit ? niſi quod tu dediſti ſaptentiam, & 
{piritum ſanctum tuum miſiſti de excelſis : & fic corretz ſunt ſemitz 
eorum, qui verſantur in terra, & que tibi placent, eruditi ſunt ho- 


mines. ' WY 


orir1 


(4 )}OUO.] /n multss Bibliis, non tamen omnibus, aaditar, & eduxit illum 

de limo terrz : que neque apud S. Auguſt, ſunt epiſt. 99. unde non- 
»ulla mutavimus. (6b) Fratricidis. ] Grecis, que nwune habemus , vix re- 
ſponaere poteſt vulgata- Int. Orig. in 7oannem, injuſtus in ira ſua periit cum 
animis fratricidis. (c ) Invenit. ] Comp!. Eyva, & vulgata, ſcivit. ( da ) In 
teſtimonium.? Sic.etiam v#lgata. In alis eſt, is in uawery, Cujus adhuc 
teſtimonium. (e) Hominibus.] Grece eft, md Gp, vitz, quaſs diceret, 
hominibus ad vitam degendam:9#uare interpres videtur ſequutus ſententiam. 
Due deinde mutavimus neceſſario videmur mutaſſe. 


CAP. XI. 


(a) PUrbati.] Valet, ut alibi nomnunguam, ac fi diceretur, turbatis, 
nimirum inimicis,quorum comparatio fit cum populo Des. T urbatis 
ergo ills inimicss, dediſti ipfis, id eſt, Hebrais amicis tuis, aquam, &c. Vul- 


gata multis mods videttty mendoſa. (6b) Informi.?] Sic habuifſe quedam 


exempleria teftatur S. Aug. lib. de fide © ſymb. cap. 2. & apud Origenem. 4. 
Periarchon. cap. penult. non enim deerat omnipotenti manui cuz, quz 


 creaverat mundum ex informi materia, immittere eis multitudinem urſo- 


rum, vel feroces leones. ( c ) Conſtituiſſes. ] 11a «pud S. Ang. lib. 
1. de diverſis quaſtionibns ad Simplic. S, Hier. condidifti, Codjces Bibliorum 
variant. 


CAP. XII 
( a )Ncorruptus.] Sic S. Hieron. (6) Partibus, ] 1d eſt,per partes, & 


paulatim, quomodo item, xplywy xT! beaxs, paulo infegins redditur, 
partibus judicans, & ita apud Luciferum de regib. apoſtat. c) Alloque- 
ris.) {ta idem Lucifer : in vulgata, admones, & alloqueris. Allogui antem va- 
let hos & fimilibus locss, corripere, & leviter, quaſs verbus caſtigare. (4d) 
Sacrificia.] Lacifer, facramenta. Sed fortaſſe melins verteretur, & aptins 
precedentibus, ac ſequentibaus, & quoniam erant initiati { a#t, quoniam 
erant facerdotes initiantes) fſacris impiis. (e) Et comeſtorum.”] Hec 
v/que, ad voluiſti perdere, nou referuntur a Lucifero. Horum verborum hc 
poteſt eſſe conſtruflis ſubintelligends ex ſuperioribus, 83 Ty) aptarey, 8 quo- 
niam factebant convivium eorum qui comederent viſcera carnium humana- 
rum, & ſanpuinis. Compl. habet, 6nayyordyy, viicerum comeſtores, ac 
deinde, x, tvivay a1uamys, quod tamen non ſatis tuto vertunt, & devoratorem 
ſanguinis. (f) A medio ſacramento tuo. |] Sic etiam vulgata, & hoc eodem 
loco in vetuſtioribus codicibus, licet 1n multi: ſit poſt, perdere voluiſti ; quo 
ramen loco neque apud Luciferum habentur. Hic aut em Graci codices valde 
diſcrepant. Compl. Wn uios ices Sei (s, quod videtur fattum ex, wvgala%., 
P lerique autem manuſcripti,  wos was Hdas, myſtas e medio thiaſo, id 
eft, choro bacchantinm. (g) Cadis. | Aaddita eſt d186io iſta ad ſententiam 
explicanada. Hoc enim notant grammatici antiquitus ſignificaſſe.32wra,id eſt, 
avToycieg,qui manus fibs,aut altis « ffert. (h) Peregrinatione.,] 1a ditum eſt, 
quemadmodam [ape tranſmigrationem, id eſt, homines qui trauſmigraverant : 
apte autem redderetar, coloniam. (5s) Iniqua, ] Lacifer, nequam. (k ) 
Condemnare.] 1ta legitur in omnibus collatis codicibus, & optimus eft ſen- 
{15.11 vulgata & apud S. Auguſtinuw, lib. 8}. queſt, cap. 53. &'S. Greg. 2. 
mor. C.11, eſt, condemnas, & exterum zſtimas, ( /) Erin his, qui ſciunt.] 
S. Azguſt.ib;d. ſed in iis, qui ſciunt,& ſententia videtur eſſe, aut, inter eos, 
id eſt, in conſpeftu eornm, qui (ciuxnt, redarg ui andaciam ignorantinm, aut 
eorum, qui ſciunt voluntatem Domint, ſed non faciunt, andaciam puniri. Co 
dices bibliorum walde diſcrepant & inter ſe, & a gracis. (m) Tranquilli- 
tate. ] /ta etiam S. Ang. ſed videtur ſignificare, xquitate : 5tem quod ſequi- 
tur, reverentia, videtur diftam, pro, indulgentia. (») Er parſimonia.] 
v Sioras , quali careres ſuppliciis, quibus illes afficeres, In vnlg. eſt. & libe- 
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SAPIENTIA. 
rafti. A Campl. virumque abeſt, (0) Experturi ſunt ] Sic videtur ba” 
buiſſe S. Aug. in p/. 9. quantum explanatio indicat : in recitatione tamen tex* 


ens eſt, experti ſunt, #t in vulgata: & poteſt futurum more hebraico poſitum 
eſſe pro preterit6. ' Contra autem, vbi in gracis eft, imiagev, in v#lgata eft, 


143 


. veniet ſuper illos. 
CAP. XU). 


(4 JQQPeciei enim primus generator, ea confſtituit, ] Hec abſunt a S. 

I Cypr. de exhortatione martyram, & 3. teſtim. Cetera eodem (ere 
modo apud ipſum habent, atque in valgata. (6b) A magnitudine enim 
ſpeciet creaturarum._] Y#/gara, 8 cteaturz : & in aliquo codice Greco eſt, 
x) #n0pemuy. Poſſet autem noſtra etiam verti, ſpecie, ac 5 diceretyy, & ſpecie. 
S. Greg. 26. mor. cap. 8. Per magnitudinem enifn creaturz, & ſpeciem po- 
teſt intelligibiliter creator videri. S. Chry/oſtomus hom. 4..in Gen. Zuando 
autem pro dittione, ayaxiyas, S. Gregorins habet, intelligibiliter, vulgate, 
cognoſcibiliter , putavimus matars poſſe, & clarins dics, per proportio» 
nem. (c) Scire.] S. Ang. 5. deGen. cap. 16. valere. (d) Bene mobi= 
le. ] 1d eft, quod facile obediat mani artificir; non enim e quercu ſolet excul- 
pi ſfumulachram. [n aliis eſt, «97ynmy, eodem ſenſu. Complut. «I71xmy, quaſs 
putre : licet in Compl. vertatur, re&am arborem. Potuit autem interpres 
antiquus ideo rettum vocare,quoniam que hujnſmods ſunt, facilins formantur: 
ficut etiam dicuntar, ouidiya Sydpe, arbores quarum venz & fibrz re&te 
fluunt. 


CAP KIyY. 


( « fic juſtitia.] S. Ambroſinr in pſal. 118. ſerm. 8, quod fit 


per juſtitiam : malediutn autem lignum, quod fit per manum ho- 
minum. (+4) ReſpeRus.?] 1d eſt, vi/itatio, & prnitio. 1ta enim ſolet reddere 
interpres, 6mozowlw, quare veriſimile eſt ab aliquo alio additam eſſe in valgata 
negationem.(c} Aﬀectui. ]JGrece eft, Coupops,calamitati,id e/#,affeft ui exorto ex 
calamitate amiſſt filii. | 


CAP. XY. 


( 4 Jo] Sic S, Auguſt. de fide, & oper. c. 22. ex quo fere haut 

locum correximus. ( b) Adumbrantium. ] Complar. aiſtinguit 
in dnas voces, ous yegoy, vulgats, vmbra picturz. (c) Opprobrium.] 
In aliquo codice eſt, ogstiv, & walgata, inſenſato dat concupiſcentiam. 
(4) Vius. ] SicS. Cypr. de exhortatione martyrum, & 3. teſtin, quamvis 
in vulgata ſit, viſus. (e) Dementia. ] 1» magna varietate exemplarium 
vulgate, imitati ſumns ambignitatem gr«ce locationis, 


CAP. XVI. 
(4 CE” deformitatem.7] Optime ad ſenſum. Plerique tamen habent, 


Ne mw SuxfYeica, propter oftenſam, nimirum, eſcam, quod vul- 
gate magis convenit, 
CAP. XVII. 


( 4 mar vinculis. ] Lacifer pro S. Athay. nationi ſantorum, vinRi 
tenebrarum catenis, & longa noRte compediti, &c. (6b) Turbu- 
lentum. ] 1» #onnullis eff, Team Hes, quod in vulgata, ex monitris. (c) 
Dat teſtimonium condemnata. | Sic aliquot exemplaria valgate. Alia, con- 
demnationis. S. Gregorius lib, 27. mor. cap. 18. condemnationi. Al;a antens 
longe a greco, data elit in omnium condemnationem. FYerum iltud, proprie, 
quod anteceſſit, abeſt a latins. In aliquo antem libro eſt, Jurty $$ ide rovneie 
wagrue we )rgQoutyy, timida enim res eft nequitia proprio teſte condemna- 
ra. (4) Prabentis.] Poterat verti, prexbente tormentum cauſa, Sed puta- 
mus iltlad ſignificars, qued [ape inculcat S: Chryſoft. calamitates Iob pertra» 
tans, ignorantiam cauſe que panam affert, valde augere calamitatem. 


CAP. XVIII. 


( « 'P Aſlt erant. ] $7 hoc modo legatur ; videtur totus . locus intelligendg's 

de Hebrews, qui audientes vocem eAgyptioram male multatoram, 
magnificarent Deum ( ant beatos indicarent ſeipſos ) & gratias agerent, ut- 
gue hujus inter ſe & illos diſcriminis donum ſtabile perſeveraret, orarent. in 
Complut. autem eft, ©n wp © ngxeiyu immuygeicuy, quam negationem babet 
eriam vulg. & quia non & ipfi eadem palili ſunt. Sed cum habeat, ipli, non, 
illi, dubium eſſe poteſt, an hec de Hebreis intelligenda ſint, qui magnificent 
Deum, vel ſe, an ae e/Egyptits, qui beatos pradicent Hebreos, (b) Apge- 
bant. ] &vmercaday. Et alibi hic interpres reddit preſens per preteritum im- 
perfeltum. In nonnullis tamen libris eſt, nuzacizow. (c) Incipiebat.] Sic 
etiam Lucifer proS. Athan. & ſic alibi etiam vertitur :fud verbum winnuay : 
20s diceremz, per quos dandum erat. (4) Quo.) 1» multis eft, 55, & 
valgata, Sicut enim. (e) Juſtos, patrias.] Parum diſceſſimn a nonnullis 
vulgate codicibus : ſed tamen bujus partis, quomedo nunc in greco habet, hanc 
eſſe fidelems interpretationem ſuſpicari licet, ſanRos patribus jam precinenti- 
bus laudes, #t nimirum patres inciperent laudationem, filis proſequerentur. 
Poſſent autem & aliis modis reddi quos accuratus lefor confiderabit. Compl. 
babet in reRto, aegarauinmuyres. (f) Audiebatur.] Aut, diſpergebatur : 
eſt enim, Negigen,, & in quibuſdam additur guy, in vulgata, planus. (g) 
Graviter.] A4liqui, Juvoy, & valgate, malorum. (h) Autem.] Jn non- 
nullis eft, Simms, vulgata, autem tunc. (s ) Turbam. } Yalgata, turbas. 
Aliqui, 4 3x02ydoy7a, exterminantem. (k ) Extimuerunt.] 1» nonnuliir, 
tpoCn2n, & veulgata, cxtimuit. 


CAP, XIX. 


(4) YUE faRta erant.)] Nonnulli, aerurimr, & vulgata, quz ante 

facta erant. ( b ) Convertebantur.] Patavimu participinns 
valere iaem, ac verbum, ut alibs ſepe : alioqtti dura eſt conſtruttio. ( c ) Su- 
pra ſuamvirtutem.] Gryece eft, ies Joydueras. Puare interpres aut habuit, 


_ rette ſubintellexit, <a. In aliquot cedicibus additur, cixinnoproy, 
ODiitus 
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(4/ indicant premium hoc ſubinge eſſe mutatum. 2oare licere putavi- 
mus interdum paulo longins 4 vulgata diſcedere. (6) Veniam: habere. ] 
E(t fmilis loquntio ili, gratias babere, & fgnificat, veniam dare, quomodo 
vertitar infra cap. 3- (c) Etcum multum temporis ibi fuifſem. 20d 
grece eft, x, Cuyygoriocs. Alii, , in” iaippy ogbvoy Covyaorioa, & ad breve 
tempus commoratus. (4d) Exemplar. | ep5yorey, aut mt in quibuſdam, £00 
zory. Sunt qui teſtentur, i aliquo exemplari inveniri, ig6JNoy, ſublidium. 
(e) Putavi ipſe. ] 1» nonnulss, dyayreileroy evplo ow x) auTos. Itaque 


UM multa. 7 Plarime varietates, que ſunt is exemplaribus, ſatis | 


PROLOGUS. 


neceſſarium putavi & ipſe, qusmodo fere vulgata. (f) Attuli. ] on mul- 
to aliter vnulgata. Grace eft, aeggoweyugurGy, participium [cilicet pro verbo, 
aut deeſt aliquid ad ſententie integritatem. ( g ) Ducens iſtum librum, ede- 
rem.] 2 sidam libri habent , dz«z0vTe 75 B1Cniov exyow , ſed ex noſtrabouus 
elicitur ſenſus. (h) Paroecia ] Retinuimns vocem grecam : quoniam am- 
bigua eſt. Poteſt enim ſignificare & viciniam, &- incolatum peregrinz : & 
utrumque hic licum habere peteſt. (5) Praparati]. Optime re/pondent inter 
ſe, Berouerors, & aenrammordatopires. In alits autem erat , aeyryraondi= 
eCoptyorg. | OEOTEEES by # 


—— 


_ 


CAP. -L 


z>» Irach. ] Ali, 'Ings god Coezy, Jeſu filii Sirach. 
BY (*) Sapientiam quis. ] /t S. Hier. in Ezech. 3. 
( a) Evo. } In pleriſque hec ſubjunguntar, my) 
Coping airy © $48 on viligus, x) at Topeiar duTHIs WAL 
euwytor” quod in vulg, fons fapientiz verbum Dei in 
excelfis, & ingreſſus illius mandata #terna. (6 ) 
| | ©Z> Inveniet gratiam. } /n aliquo libro eſt, evnoyndioi]a 
> vulg. benedicetur. 1» vertuſto codice hec ſequantur, axamas nupis tvS:E&- 
gia, ofs I averaynrtas, wigiter wrly es egoy wins. pro quibus in vulg, Di- 
letio Dei honorabilis ſapientia : quibus autem apparuerit in viſu ; deli- 
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team in viſione, & in agnitione magnalium ſuorum. ( c ) Concre- 


detur. ] /d4 eff, fideliter & ſtabiliter permanebit : qua motione hoc verbum 
ſumi, aliks notarum eſt. H:c autem ſententia in Latints non eſt : ſed alia loco 
bujus, que vicifſim non eſt in Grecss, & cum elefis forminis graditur, & 
cum juſtis & fidelibus agnoſcitur : »iſs hanc putemus illius explicationem. 
nod fortaſſe non abſurde putaretur, þ pro, foeminis,” legeretar, ſeminis, aut, 
ſeculi. Ceterum poſt hec in Latinis ſequuntur illa, timor Domini ſcientize 
religiolitas, &c. #/que ad, plenitudo : quorum fere ſententia eft jam habita ; 
ideo videri poſſunt ex alia verſione. Aﬀert ea S. Anuguſtinus in ſpeculo, ſed nou 
wcſtra, que anteceſſerunt. ( d ) Illus implebic defideriis. } 1d eff, rebus 
delideratis, #t alibi. Sed in aliquot libri, pre, illius, id eft, avris, quod vide- 
tur neceſſario referendum ad ſapientiam,eſt, av, eorum, nimiram timenti- 
um Dominum : & fortaſſe auttor vulgate habuit, wr, In Complut. eſt etiam, 
62: Svunpemoy enTH;, Tebus ejus defideratis. (e) Et vidit, & dinumeravit 
cam. ] 1n quibuſdam libru hec ſequuntur, epqirics. os tt Joeg wpis, ff vul- 
gata, utraque autem ſunt dona Dei. [x aliquo additur preterea, cis ciphlulw, 
ad pacem. Sed pro tota hac clanſula in Complat. eſt, mManyye 5 teutns Tos 
43a may a72y, dilatat autem gloriatio diligentibus eum. (f) Longzvi- 
tas. ] Sic grece. Vulgata, & S. Auguſtivus in ſpeculo, longevi, apud quem 
etiam, ut in valgata, ſequitar, in theſauris ſapientie, intelle&us & ſcientiz 
religiolitas, execratio autem peccatoribus ſapientia : quorum ſimilia haben- 
tur paulo poſt inipſa vulgats, & grecss, non autem apud Santtum Auguſti- 
num : quare videri poſſunt due interpretationes. ( g ) Non poterit ira. |] ſz 
quibuſdam libris hic locus fic habet : giCG- wes  «muvarua: apagrhuanrt, mig” 
utvoy 3 we, ( deeft wure, in C owpl. ) amegpiget ipylw. « Surioerar Jupodvys 
evig dxg1o ves, Timor Domini expellit peccata , & perſeverans cum eo 
avertit iram. Non poterit iracundus vir jultificari, &c. Clemens Alexanar. 
lib. 1. Pedag cap.8. giC&r weis amoStirar dapapThuam, apoCos 5 & Suriceror 
| Nrawdhiveu, quomodso fere valgata : Timor Domini expellit peccatum : nam 
qui ſine timore eft, non poterit juſtificari. (h) Suſtinebit. ] YViderwr 
eadem notione diftum , ayviteru, atque , ayiteru, quodeſt in alits. (3) 
Fidelium. ] m5». Vulgata, & Santus Auguſtinns, multorum, & 3n aliquot 
exemplaribus, mwavy. (k) Parabola ſcientiz.] 1» aliquo eſt, mggConal, pa- 
rabolz, in numero multitudinis, & ſignificat ſententias Scientie plenas, & 
abaitas : pro quo vnulgata, ſignificatio diſcipline : Hec antem ſententia eſt, 
quam hoc loco diximus non eſſe apud S. Auguſtinum : ſed ſimilem precedere 
apud ipſum, & etiam in vulgata, que in grects non reperiatur , niſt hc eadem 
fit. Poſt hanc autem in vetuſto codice [1 nbjungitur, @oCO- yveis hors mag wes. 
x 50 +m3amirews Taos x231uoy , timor Domini, donum a Domino : ete- 
nim eximiz dilectionis vias conſtituit : ut mnltis wodss appareat huxc librum 
fuiſſe coagmentatem. (1) Concupiſti, ] Sic Sans Auguſtinus 2.2. con» 
era Fauſt um cap. 53. nec multo aliter S. Hilarins in pf. 1. & Sanftus Hie- 
ronmnus in Oſce 10. Aliilibri cum accents in penultima, 6mWwuiga;, & vul- 
gata, & Santtus Anguſtinus, in [pecals, concupiſcens. ( m) Incredibilis. ] 
Sic etzam Santtus Augnſtinus, id eſt, incredulus, & rebellis. ( » ) Non ac- 
celliſti.] 1» noznullis libris additur, i day$te, in veritate. ulgata, & 
Santtnus Aug»ſtinus in ſpec. Quoniam accellifti maligne ad Domi- 

num. 

CAP. IL. 


( 4 Pere] Sic S. Chryſeſt. in homil. in illud Apoſtoli, Vino modico 
5- & ali; Greci. In vulg autem & apnd S. Auguſt. 
+ mortalitate : ſta in juſtitia, & timore, & prepara : 
ut, vel | atini pleniora exemplaria habuerint, vel Jampridem ſit, cum hic li 
; £m w ys, SMationss Penarum 
calamitatum. Pauls poſt, %i&y imaxb3, wdleer quodupoliciam 9 Po 
umitate. ] Expreſſit ſenſum. Nam, quod grece eſt, iy dyan- 
adyuan ( ant, eyandyyan ) raneyonus, hec valet, in mutationibus; unde 


utere, 1. Tim. 


#n ſpeculo, & S. Cypr. de 
ber cepit infarcirs, (b) Obductionis 
ſenſu. (c) Humilitare. 


quis humiliatur. Totes anten hic locus codem mode refertar in ſpeculo, & ali- 


t 
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ECCLESIASTICUS 


qua ex parte apud S. Cyprianum ibid. de bono patientie, atque eft in vulgatd. 
(4) Timidis, 7] Sic etiam apud Cyrillam de adorat. lib, 1. in vulgatss : ſed 
in manuſcripto, & apud S. Chryſoſt. in hom. in il/ad, cum autem ſubjeRa, 7. 
Cor. 1 5. eſt J\nnais, quod convenit cum vnlgata, duplict corde. (e ) Verbis,] 
Fnudmoy, ant, fiuan. Vulgata, & S. Anguſtinus, verbo. ' (F') Incidamus.J 
In aliquot codicibus eft, xipvres, imatueda, dicentes, incidamus : ex quo 


 veſtigio ſuſpicari licet auftorem vulgate pleniore codice hic uſum eſſe. Multo 


enim plura habet, quemodmodum & S. Anguſtinns in{peculo. 


CAP. ill. 

(4) MIF patrem. |] 1» alits partim eft, wpiow Ts mTes, parti, ypiue, 

judicium patris : quemadmodnm habet vulgata, & [peculum , & 
utrobique illa antecedunt, Filii ſapientiz, Eccleſia juſtorum, & nati illorum, 
obedientia, & diletio. (6b) A filiis. ] Ali, 6% Tawas, & vulgata, & ſpe- 
culum, infiliis. (c) In opere, & ſermone. | bidem adaitur, & omni pati- 
entia, & conjunguntur cum anteceaentibus : ut honora patrem, ſit initium 
alterins clauſule. (4d) In juſtitia #dificabitur tibi. ] I» verbis precedents» 
bus diſcrepat vulgata a Gr-ca: [ed iſtis ſatis bene videtur expreſſum, quod 
Grece eſt, aeyouyorrodounHovra (ot, quaſi ex juſta quadam retributione fiet 
tibi reedificatio & reſtarratiojatture per peccatum fatte, (e) Major es.] 
Ita S. Hieron. in Ezech. 7 4. licet S. Auguſt. de ſartla virg.c. 31. tanto hu- 
milia, (f) Gratiam. ] /» veruſto codice, & Complut. hac adjunguntur, 
mol ial uelmaots x) 6mdozot, and mfpdko! amtanumerar pugyerda, Multi ſunt 
ſub'imes, & clari : ſed mitibus revelantur myiter:a, ' g ) D:fficiliora. ] Ye- 


 tuſtur codex habet, Ba%irreg, profundiora. Alexander epiſcopus Alexandri- 
' w4s in epiſt. ad Alexandrum, apud T heodoretum, primo de hiſtor. Eccleſ. 


viinnimes altiora,ut vulg. cſpeculum, S.Cypr. 3 .teftim. In ('ompl.adduntur 
hic, & in ſequentibus, dyuSinm., aggaown, eoiws, gue Credibile eſt ex mar« 
gine [chotii luce poſita in textum irrepſiſſe. (h) Abſconditis.] /» Compl. eff, 
A npurntoy Brine op2MApueis, quod videtur ſatis convenire vulgate, non eſt 
tibineceſſarium, ea quz tibi abſcondita ſunt, videre oculis tuis.. (5) Ope- 
rum. 7] Eadem, 7 xiqwy, fermonum; Yulgata, in ſupervacuis rebus. (k ) 
Implanavit.] Sic $. Anguſt. in ſpecnlo, &- eptime reſpondet greeo. Valgata, 
ſupplantavit. (7) Illorum. '] /z aliquot libris hec ſequnntur, wers pn #oevs 
amopirgers QwTbs. vworws 5 aunpC© ov, wh inmy ſimu. t2p in TrAnes xeuw Fhof]ac 
£7 $oaTwy, x} 6 43ammv Hrdvyou, & ara amaatai, Pupillas non habens, care- 
bis luce : Intelligenciz autem expers ne profitearis. Cor durum male habe- 
bit in noviſlimis : & qui amat periculum, in illo peribit. Priorem ſententiam 
non habet vale, : (ed duas ſequentes eodem loco habet, atque vi{dem verbis. 
(wm) Peccatum.] Nomnnulli, cvapria;, peccata, (n) Obductiont, ] Sic 
werſum eft autea vocabulum gricum, imayuyh, id eſt, calamitati, & ſupplicio 
pro peccatis illato: & aliqus codices hic habent, Emu", aut, int wyiy 
multi autem ,&mwyi. Sed valet, ac fi poſitum eſſet in dandi caſu ; quaſi aica* 
tur, calamitas ſuperbi talis eſt, ut ei non ſit remedinm, Vulg, videtur habaiſſe, 
Curryuyy. Inquit enim, ſynagogz ſuperborum. ( 0) Sanatio. ] Pro quo in 
vulgata, fanitas. Et in (ompl. ſequitur, 6fumgiar eurs nertoMooy]w, itinerd 
ejus eradicabuntur. ( p) Expiabit, ] Ylgata, reſiſtit peccatis. S. Cypr. 
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3. teſtims. & alib;, ſicut aqua extinguit ignem, fic eleemoſyna extinguit pec- 
catum. (9) Qui reddit.gratias, commemoratur. | 1d, uiuyyra, vide- 
tur poſitam paſſive, quaſi, in memoria eſt, & /ententia optime fluit. Poteſt ta» 
men ſnbintelligi, quod in nonnullts codicibus ponitur, #) werE- 6 avTame)d'ss 
ademas, Wyre, & Dominus reddens gratias, meminit, yimirum, eleemo- 
lynx, cujhs proxime falta eſt mentio. In vulg. & ſpeculo, eft nova ſententia, 


& Deus proſpecor eſt ejus qui reddit gratiam ; meminit, &c, 


CAT T. 

(4) 7 — ] 1s codice vetiiſto eſt, opRApuly (Cov yacuy Gp yns quod vnl- 
gata, & ſpeculum, oculos tuos propter iram. (#) Pauperi. | 

S. Chry/oft. 3. de ſacerdotio, addit, 4>vrws, & vulgata, fine triftitia. () 
Non acedieris in judicando. | deft, ne abjefto animo fis in judicanat, & Vine 
aicando. Ita parum receſſimus a noſtro interprete, qui cap. 6: utitur hoc verbo, 
& hic habet paulo obſcurims, & non acide feras in anima tua 1n judicando. 
P utamus enim iſta, in judicando, connngenda cum hac ſententis, non Cum 
ſequenti : que etiam apud S. Cyprianum 3. teſt. fic incipit : Eſto pupills, 
&c. (4) Etdiliget te mapgis mater tua. ] Pro his ap#d S. (/yprianum 
eſt, fi obaudieris : in v1ulgata autem, obediens, & miſerebitur rut MAg1s, 
uam mater, Ac certe pro, i wiTyp ov, bene videtar eſſe in Complut. n purng 
Gov, quam mater tua. (e) Filios fibi exaltavit.Þ Clemens Alex. 7: ſtrom. 
# copies ( inquit Salomon) e2quaivas mw taurhs Tixva, fapientia inſutflavic 
filios ſuos : quemodo videtnr legiſſe neſter interpres, filiis ſuis vitam inſpirat. 


| An weroex hee leco Tertullianus in $orpiac 6 /umpferit illam at hes 
phi 
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TESRINRAT 


(as Ops Complnt. 7:72, protenſus. Valgata, ſtabilis. (6 ) 


LXX INTERPRET. 
phia jugulavit filios ſuos, x0# ſatis liquer. (f) Acceſſerit.] Complut. 
aegoigen, Gui attendir, vnlgate, qut intuetur. (Fg) Si.credideris, heredi- 
tabis. ] Complut. icy tur i5wwoy, Teraneoropiot, (1 crediderit ,ac firmiter ad. 
hxſerit; hxreditabit : Ac certe etiam in valgata eft in tertia perſona, & vi- 
detur melins coharere cum eoquod ſequitur in neſtra, creature ( 14 eſt, gene- 
rationes ) iplius : pro qao in Compl. eſt, auch, & 3n vulgata, illorum. (b) 
Oblique.) In uno manuſcripto eſt, & TFeiezoue, & vulgata, in tentatione, 
(5) Salutis. ] 1» nonnuilis hec adjunguntar, x, wi zpulys my Copley ('s is 
waxes, qued neſter interpres videtur redaidiſſe, non abſcondas fapientiam 
tuam in decore ſuo, at ejus, wt /peculum, (k) De ineruditione. ] x, a3 
Lilquar® 5 draudeuoiag C's, 96d vulgata,8& de mendacio ineruditionis tux. 

1) Aſper. ] 7paz#s. Interpres noſter- videtur habuiſſe, raxvs, nam 
reddidit, Citatus : & S, Cyr. 3. teft. & S. Ang. inſpeculo, Compl, 2pams, 
temerarius, audax. | | 

CAP. .V. 


( « )CUat. ] 7» aliqrocodice additur, i; Colw, ad vitam. (6) Subjiciet. ] 
g In nonnullts ſubjungitur, dia 1 %#gza ps, & vaulgata, & ſpeculum , 

ropter facta mea. (&c ) Accidit. ] Complnr. addit, xuTygyv, & vulgata, 
& [peculam, & $. Cyprianus 3, teftim. triſte. (4) Dominus. ] 1n #0 co- 
dice eft, vs ©, atque idem, altiflimus., (e) Propitiatu. ] Sic ſpeculum, 
& aliquot biblia, quamvis addant, peccagorum, vt multa alia. (f ) Dit- 
perdet.] 1n quibuſdam libris eft, £2, auferet, in alits, Ygonompd on oz, 
diſperdet te, ut vwlgata, & ſpec. (g) Adjuvaberis. ] /n multss eſt, 59:- 
age oz, proderunt tibi, wr (peculum. A (ompl. & ab aliquot biblits abeſt 
5llud, oz, tibi. (h) Sic.] 1n aliquo codice eft, #7; yÞ, fic enim, & ſpecu- 
lum, & aliquot biblia, fic enim peccator. Repetitur hec ſententia in ſequents 
cap. (5) Suſurro.] 1» aliquo codice additur, & Tm bi ('s, & in ſpeculo, 
& in waltss biblizs, 10 vita tua. (k) Non ignores. | 1d eſt, ne ſinas te capi 
Sgnoratione rerum, @& imprudentia. [n C: ompl. additar, wi 5 *y, ne ignores 
quicquam. Pro quibus in v#lg. & ſpec. juſtifica puſillum, & magnum ſimi. 


liter, : 
CAP. VE 


( 4 JL Ei_ Sic etiam vulgata & ſpeculum : ſed addurt, malus. 

In nonnulls libris eſt, anporouigersbereditabis, (* ) Vitz.] Eriam 
apudS. Cyprian. 3. teſt. adaitur, & immortalitatis. (6 ) Filia hyacin- 
thina.] Sic habent aliqua Biblia maunſſ. licet conjunfte cam tis que ſunt in 
3mpreſſis, alligatura ſalutaris. (c ) Excipies.'] 1» aliquot codicibus additur, 
Cuoy, intellectum ; v#x/gata, excipies dofrinam ; /icet ordinem alium- 


| 


—————ens non 


— — 
_— ——————— 


= 


verborum habeat. (d) Oftiorum. ] Sic etiam ſpeculum : & traft. 7. in 
7h. limen oſtiorum, /n nonnullss coarcibus ft, Teicoy, ſemitarum, 


CAP. VIL 

(a) Mn] Compl. v472a4Cy 1gng, apprehendent mala. Valgata, &- 

ſpec. tantum, apprehendent. (6 ) Ne forte non pollis. | Sic S. Hie- 
1onym. Vulgata, nift valeas virtute irrumpere iniquitates. Speculwr, nili, 
fi vales virtutem irrumpere iniquitatis. («c ) Suſcipiet. ] [» wetuſtocodice 
additur, mi Jogg ws, & vulgata, & ſpeculam, munera mea. (4) Impii. ] 
Fulgata & S. Auguſtinus, 2T. de civit. cap. 9. carnisimpii. ( e ) Indiffe- 
rens. ] 1d eſt, propter bona externa, que & bona, & mala eſſe poſſunt : aut, 
propter quamvs & levem etiam cauſam. 1n aliqus libro eſt fysuep Nagies, pro- 
pter preſt antiam, propter rem quantumvis eximiam. ( f ) Eam.] 1» non- 
##llu libris hac ſequuntar, woeuivy 5 wi cydos cru, quod vulgata & [pe- 
culam, & odibili non credaste. ( g ) Ne pigriteris. ] Sic S.Cypr. 3.teſt:m, 


=>——— 


—— 


Vulgata, & ſpec. non te pigeat. 
| CAP. VIII | 
( 7 JJ ngvoſo.l Ita S. Auguſtinus in ſpeculs, Valgata, linguato. (6b) | 
4 DoErinam. ] /dem, docrinam intelleus, YVulgata, ſapientiam, 
& dodrinam intelletus. (c ) Gratiam. ] 1s nonnulls additur, ud. | 
Vulg. ne forte inferat tibi gratiam falſam, & convitietur tibi. | 


CAP 

'C JF En—_ Sic viſum eft commode poſſe verti illad, 63 yargtua- 

av. In nomulis librs eſt, md duany, ftudiis. Vulgara, effica- 
cia, (6) Omnino.] Apud Clementem Alexantir. 2. Padag. cap. 7. ſe- 
quitur, x, un wrexalis @* dywove wa WT, unde CuuConds mitt er avThs 
W 01a, KTTs SKxaivy 1 kapdics os in” obTlwy 1) TH. aan Cx dMvIon Gs dmo- 
aciey, gue ſic reddita ſunt in vulgata, nec accumbas cum ea ſuper cubitum, 
& non alterceris ( id eſt, contendas bibendo, quemadmoaum ſolent facere, qui 
de Symbolis edxnt) cum illa in vino; ne forte declinet cor tuum in illam,& 


cito. ] Hoc videtur fignificars, non magnum quiddam ducas proſperitatem 
zmpurum, cum omnia illis ex ſententia flaunt. Vulgata, non placeat tibi in- 
juria injuſtorum, Specalam, juſtorum, 


CAP. X, 


Suite] Abeſt a vulgata, ficut wns, ab aliquot codicibus. (c ) De» 
linquer injuſta.] 1» nonunllis, uupiane «xa, deliftum injuſtitiz. (4d) 
Pecunias. ] I» Complut. additur, Sxe, doloſas. Vulgata, & diverſos dolos. 
Sequentem autem interrogationem, quid ſuperbir terra, & cinis ? aliqns co 
aices habent ante ſententiam, que paulo poſt affertur : Cum enim morietur 
homo, &c. (e) Quoriam in vita.] n aliquot librss eſt, ginapyiczu ph 352 dy 
EPOUWTECSY» (Bp Pu} Thy 697% \oxlw Ttmeemy mia, 71:1 Con avey tppiidy TH 
$17%0F12. 4078" axpdy appoonpue 1674 iarpes, Nam nihil quidem iniquius eſt a- 
mante pecumam, Fic enim & animam ſuam venalem habet : quoniam in 
vita ſua projecerunt. intima ſua. Languorem prolixum przcidit medicus. 
Interpres noſter videtur babuiſſe, *pp4s, projecit : & addit nonnulla alia ; 
que valde videntnr convenire huic loco. (f) Principium ſuperbiaz pecca- 
tum. ] 1» quibuſdam eſt Com deuaria, if nparia, Tnitum peccati ſuperbia ; | 


 * —— CC Io 


ECCLESIASTICUS. 


| 4 vnlgata, omnis peccati : que celebris ſenttentia ft. (eo) Profund=t 


abominationem. ] JZouCpicy, quaſi innndabit. (omplat. EuCeiay, injuriabit 
abominationem, & addit, x, yzripagionmu 6&5 m6, & ſubvertetur in fis 
nem. YVs/gata, adimplebitur maledictis, & ſubverter eum in finem. (þ) Ob= 
duftiones. ] 1d ft, vindiftas, & ilationes calamitatum, ut alibi. R urſus 
autcm interpres nofter videtur habuiſſe, ('wayuyis, aut pro eodem accepiſſe. 
[ta enim vertit,propterea exhonoravit Dominus conventus malorum. (5 ) 
Arefecit. ] Ita etiam vulgata. Aliqui habent, 3gey, abſtulit. ( þ ) Se- 
men honoratum.)] Brevius preter conſuctudinem hec habentar in vnlgata, 
In Complut. autem, oripuz aoptacig of peCeuier wenn, x; *vnwor gurus of 
a4 TOVTES WIE, am%gua dT LIA;, Of pail apaTiyer]es TH viuu, orien maviiniws of 
TgaC:uyoTs eymnas. Semen fecuritatis, qui timent Dominum : & honora- 
ta plantatio, qui diligunt iſſum : Semen ignominiz, qui non attendunt lepi: 
Semen erroris, qui tranſgrediuntur mandata. (7) 1llius.] 1s (omplut. 
[ubjungitar, TEANEEDS den, @56O- wuets, 60a) 5 aegis TxAnpuouds, x, \apn* 
gevia., ac fortaſſe vera leflin eſſet, megxirltos, ut intelligeremut , amplification 
ns principinm eſſe timurem Domini, ejefti mem autem principatus eſſe obdura- 
tionem, & [vperbiam. Sed in collatis codscibus hac ſententia non eſt inventa, 
(2 7 Sapienti. ] 1 uno codice eſt, (wn, & vulgata, & [peculum, ſenſato. 
( » ) Non murmurabir,] Compl. aaait,rauSivinuC ,correptus,ut vnlg. 


| ſpec.(o) In omnibus, quam qui ambulat aut glorietur.] Pleriquex, aferarevay 


& av 3 6 SZaCo Ct , quod in vilgata, & abundat in omnibus, quam qui 
gloriatur, (p) Ecquieft inglorius.] 1s v#/gata longe aliter, & qui glo- 
riatur in ſubſtantia, paupertatem vereatur, 1x Complut. autem deeſt rota 
hic pars. | 


CAP. XL 


(4 V2 Verifimile eſt aliquem ex, ſolo, feciſſe, ſolio, alium vero ex, 
| folio, feciſſe, throno, quemadmodam nunc eſt in vulgata. (b) A- 
bundar paupertate. | Plerique , aeraxoy Moyes, abundans paupercate. 
(c ) Multi. ] 1n aliquot librss additur, $vwghrevres, qui viderunt, qui con- 
ſiderarunt, i» v#/gata autem, & honoraverunt Deum. (4) Domino ſunt.) 


. 1n nnovetuſto codice, © magna ex parte in alits etiam quibuſdam hec ſequun- 


tur, (ogia, 1, nun, x; ron vis FUL wets. azuTuNSy x} &et ( al. 69s ) 12+ 
Awy *gyv Hp Ts Hnve TAGAYN, ty Hem dpaprwaols (mnumgat, Tis 5 yeuunny 
671 AK Coy ſnaps yaxics al. XY. que fic in vulgata reddauntur, Sapientia, & 
diſctplina , & fcientia legis apud Deum : dileio, & viz bonorum apud 
ipſum. Error,8& tenebrz peccatoribus concreata ſunt : qui autem exultanrt 
in malis , conſereſcunt in malo. (+) Meis.] 1» alique libro additur, dJa- 
acmos allidue, valgata, ſolus. {fy Opus 7 Sic etiam vulgata, in nonuul- 
lis [ubjungitur, apzoxac;, Complacentia, ut placeam. ( Tg) Venatrix.] Ali- 
qui, Sip ers, capta, ut vulgata, in qua interjiciuntur nonnulla, que non ſunt 
invent in grects, (h) EleQis. | mis aipenits, 3deſt, bonis, ant, rebus, aut, 
hominibus. Ylg. ele&to, nonnulls codices, aryemiis, laudandis. (5 ) Ignis.] 
Is alique eſt, wxgas, parva, vulgata, una. 


| CAP. XII, 


(a) Pipedi panes illius. ] 7» aliquo libro eſt, 763 ages ('s, prohibe panes 
tuos. Valg. & ſpec. prohibe panes illi dare, aut, dari. (4b) Vin- 


diam. ] /» quibu/dam hec ſequuntur, quran 5 airi; tis nuicav nd)iiios 


ws a7 weary, reſervat autem eos in diem vinditz, ( & hu-a/que vulga- 
ta, ) eorum validam. (c ) Non judicabitur. ] Ali, #: 6ryrodinrTa, 
non agnoſcetur,zt valgata,aut, 2x 46 xnd17m, non ejiciet ſe, non recedert a 
te, aur, & zpuCiorr, non abſcondetur, ( 4) Subſecabit. ] tarquon. Non- 
velli, <arzd er, ſuffodiet, ut vulgata. 


CAP. XIII. 


(4 ) TyRemuit. ] YValgata von multo aliter. In quibuſdam codicibus eſt, ; 

ens aey0 SertmonvTar Mages nJicutar, (Complut. non fine menao, nd! uu” 
7: ) x, evTds megouTHAyMarTal, & ipſum orabunt : pauper lzfus eft : & ei 
prxterea comminabuntur, (4 ) Seducaris. ] [» Complut. additar, 5 Ja- 
yoi,, mente. Vulgata rotam hanc ſententiam fic habet, attende, ne ſeduQus in 
ftulritia humilieris, ſed adjungit multa & ante, & poſt. ( © ) Non intrudas 
te. ] Hoc viſum eſt valere, wr tum, quod vulgata, ne improbus fis, id eff, 
ne petulanter inferas atque ingeras te, (4d ) Ne retineas colloqui, ] Vide- 
tar hoc ſignificare, ne te retentes, cum potentem alloquerts : quod ill; faciunt, 
gns ſibi in dicendo placeut & poſſunt, quamdin libuerit protrahere ſermoxem. 
[n quibuſdam lubris eft, ionzpar%, & vulg. ex #quo loqui. - (e) Interroga- 
b't ] In aliquo codice additur, mi xpurte (', & vulgata, de abſconditis tuis, 
Cf) Immitis.] Nonzulli, d1:crcnuiras, ( al. drixtiwar) 5 Curmgian xbyes 
Ce, immiſericorditer, ( al. immitis) autem conſervabit verba tua : gzed 


ſanguine tuo labaris in perditionem. ( c ) Non bene ſentias de beneplia» } ſatis reſpondet wulgate. (g) Malitia.] Rer/us pro, afflictione & pena, 


nou parcet te affiigere, ac vel in vincula ducere. In aliquo libro eſt, wg ug- 
#795 Cx, de affictione tua. (h) Diligenter.] Complat. addit. 74 autay, 
& v#lgata, auditui tuo. (5) Ambulas. ] I libro veruſto ſubjunguntar iſta, 
mary Con dzam F wen, x) FINGAS auTey bg awmietay (|. In Compl. antem & hac 
preterea antecedityduior Jaire oy Vnym ce, xngnmr que in valg. (ic ſunt red- 
dita, audiens vero verba illa,quaſi in ſomnis vide,& vigilabis : omnt vita tua 
dilige Deum, & invoca eum in ſalute tua, ( & } Ore. ] Solet interpres numero 
frugulari interdum reddere, quod in graco eſt in numero multitudints : hic in 
multis eſt, Luacy, quamvy & in nonnullis, czwan. (1) Mala | 1n aliquet 
codicibas hac ſequuntar, X) d32.2uye afownoy oy Tpla xgpdia SdNume, OE bo- 
nam reddit faciem in deleQatione cor vigens, gue tamen ab/unt etiam 4 
vulgata. (m) Copitationes ] [n quibuſdam eff, Nexoyouis, Cogitatio. 
[aterpres aliquid aliud videtar legiſſe, 


CAP. XIV. 
(4) FE! non jocundabitur in divitiis ſuis.] 7» quibuſdam, 5, 3 wh curcarti 
Wy mis damois ans, & vulgata, & non jocundabitur in bonis ſuis. 


(6) Inoblivione.] Videtwr fignificare, ignoranter, wt vulgata. Compl. has 
bet, 8, 5#«y, non volens, 1x vulgata #trumque videtur conjungs, ignoranter, 
| & 


& non volens. (c) Parte.] weil, aut, uigis ©, ut in quibuſdam: & fi- 
ni ficat idrm ac ſe diceremus, bonis, que fibi obrigerunt. (4) Mala are- 
Acit animam.] Cemplat. royyped aratngaive Juylw wie, maligni arefacit 

animam ejus. Et iſtud quidem wr? additur etiam in alits, & in vulgata eſt, 

ſuam ; quamvis alioqus diſcrepet a neſtra lefticne. (e) Falle. ] Simil's lo- 
quutio interdum uſitata eft ad hic ſignificandum,conſepiendas eſſe curas,& ſe 
licitudines, Attamen plerique libri habent, x, 4)ia00v, quod vulgata, 8 ju- 
ſtifica. (f) Delicias.] 1# aliquo eft,Hglw, > valgata. ( * ) Sicut veſtis. ] 

Vulgata, folium. Sed S. Auguſt. 16. de civitate Dei cap. 2.7. ita hunc locum 
refert : omnis caro, ficut veſtis veteraſcet. Teſtamencum eſt a ſeculo, 
morte mori eos quitranſgrediuntur przcepta Dei. ( g ) Morietur. ] Y#l- 

gata & ſpeculum, morabitur. In» nounnllss codicibus eſt, waurion 1g , me- 
ditabitur bona. (+) Qui lin ſenſu ſuo diſſeret.] [# 5:ſdem, x 5; & (ui 

o# uns Neaxcyhioerar Ce, 8 qui in ſu0 intelleu diſſerer ſanta. In aliquo, 
Hadry hom dye, excipiet ſanta. YValgats & ſpeculum, & in ſenſu ſuo 
cogitabit circumſpeRionem Dei. (5) Manus. ] I» nonnullis, x7 wigs, ad 


manum. 
CAP. XV. 


( 4 )FLiud ] 7» quibuſdam eft, avre,illa : in alique, 43a33y, bonum. Vulg. 

bona. (6) Et qui continens eſt legis, apprehendet eam. ] Y»/g. 
pre, legis, habet, juſtitiz. 1» #no vetuſto codice eft, yy 5 eixngos yvocw vour, 
Seioq avrlw, & qui acceperit cognitionem legis, inveniet eam. Comp!. x 
$ Lynparis yronus ris, Senoy avrlw,\8& qui compos fuerit cognitionis legis, 
inveniet eam. (c) Hzreditabic.] Yidetur fignificare, faciet hareditare : 
& in nonnullis additur, arhy, & vulgata, hereditabit eum. (4) Illum. ] 
Peoſſet etiam iſtud, dv13y, referri ad iilud, dives, laus : & fic vertendum efſet, 
illam. (Ce) Implanavit.] ta etiam S. Aug.in ſpeculo : (ed in lib. de gratia, 
& lib. arb. cap. 2, unde fere multa ſumpſimus, tanquam grects reſpondentia, 
habet, induxit. 1» aliquo codice eſt, *mao, finxit , formavit. (f) Con- 
ſervabis.] In quibuſdam, i&v Ways (wrypnoa, 11 volueris mandata confer- 
vare, quemadm-dum in vulgata : & erunt ſubintelligenda, que in illa expri- 
muntur, conſervabunt te, aut hnujuſmodi quiddam. S. Auguft. in ſpeculs , 
Si volueris, mandata conſervabunt te, & in perpetuum fidem placicam fa- 
cere: ſedin librode gratia, & lib. arb. $1 volueris, conſervabis mandata, & 
ftidem bonam placiti. 

E CAP. XVI. 


(a) NE reſpexeris in locum ] wi #mxz, videtur diftum eodem modo, ac 
j5 Latini aicerent, nihil morerss gradum dignitatts eornm, id eſt, ne 
in eo magnum ponds eſſe putes, non magns eſtimes. In nounulls au- 
rem codicabus eft, 3 7 913, in multitudinem. Yalg. & ſpeculum, labo- 
res. (6) Unus. ] Apad S. Chryſoft. hom. 24. & 39. in Gen. & in Compl. 
additar, Jixgics, juitus. Vulg. timens Deam. ( c ) Vidi in oculis meis.] 1z 
gnibuſdam codicibus eft, iwearey igSaxuis pe, & vulg. vidit oculus meus. 
(d) Sui. ] Nec plara in vulgata, quamvis pro, ſic, babeat, ſicut. Videtur 
autem [upplenanm ex ſuperioribus, non eſt miſertus,non pepercit. [» nonnul- 
tis autem libris hec ſunt addita, wagryov, incav, wer lopWC- weGr, w oirng- 
ue x, Tag Hepvacte, flagellans, miſerans, percutiens, ſanans Dominus, in 
miſeratione & diſciplina cuſtodivit. 20d þ hac eſſent germana, vertendum 
efſer, 8 ſic ſexcenta millia, (e) Rapinis. ] Aliqui, apmiyuer:, & wulg. 
rapina. (f) Non fraudabir ſufferentiam pii.] /» (omplur. eff, 3 wy s- 
Wuerpioy vauorh acece;, & non tardabit expeRatio impii. Yulg. & non re- 
tardabit ſufferentia miſericordiam facientis. ( g ) Faciet locum.]] Sic vlg. 
guamvrs in alin diſcrepet. In quibuſdam codicibus eſt, minmy Tomy, fac 10- 
cum. (+) Inveniet. ] /» quibuſdam bec ſequuntur wu ronaiguue pages 
pn eiÞereu any, Gm ay vue wer yigale was Ti vm wavey. may TH KTIGH 7 
tac@- aure gareegy, x) m7 pas are x, 7 (,xoT Or buter md aSzpayrt, Dominus in- 
duravit Pharaonem, ut ipſum non cognoſceret ; ut noſcerentur opera ipſi- 
us ei quz ſub clo. Omni creaturz miſericordia ejus manifeſta, & lucem 
ſuam, & terebras partitus eſt adamante,a«t,adamanti. (5 ) Non ero in me- 
moria. ] 1» vetuſto codice eſt, £ uh yy, non agnoſcar, ut valg. (kh) 
Dei. ] Abeft ab aliqno. (1) Terra. ] /n (ompl. additur, x, ma W avroi;. Et 
vul;,&quzineis ſunt. (#9) Teſtamentum.”] 1» 5:/dem additur, x, £4 
Tos &7zyTOy & TTY, & interrogatio omnium in conſummatione eſt. 
(») Scientiam. ] 1» 5:/dem, 6r5yulw ane, ſcientiam ejus. (o) Et prin- 
Cipia. ] /n Compl. eſt, x U gaiet ans at apyet wins, es jeveds war, & in manu 
ejus principia ejus in generationes generationum. Y#lg. & initia'eorum in 
gentibus ſu:s. 
CAP. XVII. 


Me in (ompl. ſunt interjefta in hoc capite, quorum pauca veſtigia in 

aliis codicibus atque in vulgata ſunt inventa, Sed ex illis atque aliis 
ſimilibns facile eſt intelligere, qua multa variis temporibus huic libro ſint in- 
farta. (a) Eorum. ] 1n #no vetuſto codice eſt uns jus. A vulg. abeſt ntrum- 
que. (6 ) Er viventibus.] Abeſt hec repetitio ab aliquot codd. Interpres 
noſter aliter hunc locum videtur legiſſe. s Et malus. | 1» nonnullis eft, x, 
avig,cs ywuntorr,  Vir,qui cogitabit, In quibuſdam vero & ad marginen 
V aticani, x mynezv Wwpnmorras onge, x, ara, & malum cogitabit caro, 
& ſanguis. YV/gata, aut quid nequius quam quod excopitavit, ( al. aut 
quid nequius excogitavit) caro , & ſanguis? Et hoc arguitur. 


CAP. XVIII. 


( 4 )Q/mal.] Sic etiam S. Auguſt, 4. de Gen. ad litteram, cap. 3}. Poſſet 
AJ ramen diltio, yorwj, verti etiam, communiter, &, pariter. Sunt etiam 
qu: putent ſignificari res creatas eſſe quaſi communes, & prophanas, fi cum 
creatore conjerantuar, qui ſolus uſquequaque juſt eft. (b) Juſtificabitur.] 
1n pulgata additur,& manet invictus rex in #ternum : 5» aliquot vere codics- 
bus, hic locrs fic habet, werG+ waves JinaCr, 8, un *ay Gr miles uns, elxiCoy 
( al. 0 okaraCoy ) thomey &y eta Needs ney X; mayT4, oat TW FEANLELT! 
ans urs 39 Bond's miyray & nggrer rs, Naginoy os durols dye ans BeCi- 
ay. Dominus ſolus jultus, & ron eſt alius preter eum, gubernans mundum 
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in palmo manus ſuz. Ipſe enim rex omnium in ſua potentia, diſtingueng 
in eis ſana a prophanis. (c ) Exigui, ] Diftam eft pro, pauci. Complur. 
x12, mille. (4) Verborum. ] Complur. xiys mynpe, & vnlg. verbi mali. 
(e) Gratioſum.] Y*lgats, cum homine juftificato, quoniam gratia gras 
tum faciens, & juſtificatio ſe mutuo ſequuntur. Complut. zzzomuine, gra- 
tioſa. (f) Reddere votum. ] Difio, wy, #t notavit S. Hier. ad Smniam, 
interdum pro oratione, interdum pro voto accipienda eſt, prout locus ſuaſerit, 
Hoc quidem loco, cum addatur, amour, reddere , videtur interpretanda, 
votum. Interpres totam fortaſſe hanc ſententiam alio modo habuit. ( g ) Ora- 
tionem.] Hic etiam poterat verti, antequam voveas. Sed nihil impediebat, 
quominus oulgatam, &S. Ambroſium in exhortatione ad Virg. ſequeremar. 

(hb) Commiltioni. ] Retixnimms boo loco diftionem interpretss tanquam bene 
reſpondentem, (upConn, & videtnr diftum ea notioze committi epulas, qua 
dici ſolet, committi ludos, omnino qua ſignificatur illa ex ſymbolis leta comeſſa- 
210.Compl. longius & a vulgata & a ſententia diſcedens,unds pooJendis Cour 
Cong avThg, neque egeas conllio ejus, 


CAP: XIX. 


(4) Udacior.”] Sic etiam Clemens Alexanay. 2. Pedap.c. 1 0, Compleat. 

Tpne3s, audax. Vulgata, nequam. (6) Tinez.] 07s, proprie 
ſunt vermes, qui ledunt veſtes. In vetuſto codice eſt own, & vulg. putredo. 
(c ) Tolletur de numero. | At hoc aut verbo, extolletur, videtay interpres 
vertifſe illud, cap dorra. In quibuſadam libris eſt x EnegyFharrai wu maggHery= 
uancup peat, & aretiet in exemplum majus. 1n vrlgata viderur utrum- 
gue aliquo modo miſtum. (d) Corde. ] Nonuulli, 190/514, malo habitu : 
plerique, myneia, & vulgatagniquitate. (e ) Denotabitur. ] /deft, con- 


demnabitur. Sequitur autem in vulgata, & qui odit correptionem, minue- | 


rur vita. Pro quibus in nonnnullss codicibus hec habentury6 5 aymg3anuſs n1dbvans, 
cepavel mw Col mrs” 6iryrpatipfO yhway, cudxy Cvuligotrar, Quiautem 
reſiſtit voluptatibus, coronat vitam ſuam : qui continens eſt lingua - inex- 
pugnabili convivet. (f) Amicum. | 1» aliquibus, + m\naioy, & vulgata, 
proximum. (F ) Labirur.7] /» Compl. additur, xiyp, in vulgata, lingua, 
(hb) Altiſſimi.] Nec plura hoc loco in valgata. In quibuſdam vero coaicibus 
hc adjunguntar, $5CO- xupls FI me9TnnLtws* copia 5 mp dauTs banc y ae 
me vas wnney whit, wadeia Cong. of 5 mlowTes Th dgica amp, dyadic 
HrJpov xggrowrer. Timor Domini, initium aſſumprionis : ſapientia autem 
ab co diletionem praxſtat : cognitio mandatorum Domini diſciplina vitz: 
qui autem faciunt quez placita ſunt ei, immortalitatis arbore fruuntur. (s ) 
Nequitia.”] Sic v#ulgata, quod grece, mvngia. In uno vetuſto eſt, ravegya, 
aſturia, verſutia.( k ) Plenus,] 1» uno vetuſto eſt, ign, &- valgata, & inte- 
riora ejus plena ſunt dolo : & S. Ambr. eprſt. 44. doli : apud quem hic locus 
eodem fere modo habet at que in vulgata, Et ſemiſurdus. ] In pleriſque hibris 
eſt, :3:2040p0y, Obſtinati, 
CAP. XX. 


(4)F 7 Iciſlim conficetur, ] 14ſt, gui reſponders correptiont fatetur. Le- 
V gendumeſt enim, avvwroyiut Of quod per incuriam typographs 
faftum eſt, sySdoyiuuCr. (6b) Devirginare.] In ano vetuſto eff, amomag* 
Sworey, & vulgata, devirginavit. (c \ Judicia. ] In v#/gata eft, judicium 
iniquum : & ſequuntur hec ; Quam bonum ett correptum manifeſtare 
peenitentiam : fic enim effugies voluntarium peccatum : que in Cempl. ha- 
bentur paulo poſt his verbis, ws ngavv intyxhivra turpaca pervordy* vmos 
odZy £xsoor dudemua. (d) In abominatione erit. ] Clemens 2. P edag. 
cap. 6. BIeauneras mw wvylw ave, abominabilem facit animam ſuam, val- 
gata, lzdet animam ſuam. (e) Procetlto in malis viro.] 1d eff,proceſſus quz 
videtur proſper viro, & tamen in malum tendit, Compl. addit, 4yaproxe, & 
vulgats, indiſciplinate. (f) Eum. | /» (omplutenſs additur, vw. yn eyav 
zy oe0j arodinoe Anpe.x) 79 (hl Exev Cubes addgoggy amp Pro quibu in valgata 
eſt, neque enim quod habendum erar, direto ſenſu diftribuit : Similiter & 
quod non erat habendum. ( g) Et ab imprudenti perſona. _| /n nonnulls 
Libris eſt, x, wn MinLios megowas, & ab acceptione perſone. /n valgata vide- 
tur utrumque adamiſtum. 
CAP. XXI, 
(a 0 In quibuſdam, NET quare vulgata, & ſpeculum : 
&, ſiacceſſeris ad illa, ( nimiram peccata) ſuſcipient te. { 6) 
Corde. ] Aliqui addant, dvrz, & wulgata, ad cor ſuum. (c ) Lapides 
ſnos in hiemem. | Sic fere vulgata : in nonnullis, tary) nidvuy big yo we Tagns 
av, 1ibi lapides ad tumulum ſepulchri ſui. (4) Sapientia.) 1» Complut« 
Copic; aprons, fapientix aſſumprio. Yalgata, ſapientia, & ſenſus. (&) 
Cogitabit.] ANimirum Eccleſia : valgata,cogitabunt, ideſt, homines spſ1us 
Ecclefie. Complut. habet, Haventmowrar, ſed alieno loco. (f) A perſona. } 
Yulgata, confunditur a perſona potentis, ## aliquo codice eft ar dure, ab 
eo. Apud $S. Ambroſunm ad Virg. Pes fatui facilis in domum proximt : qut 
autem ſapiens eſt, verecundatur. ( g ) Contumelia, ] Sic etiam vwlgata. 
In aliquo libroeſt, anmuiay, ſed utroque modo idem eft ſenſus, id oft, gravem 
dnceret infamiam, in quam inde incurreret. (h) Alienorum in his gravabun- 
tur. ]JNonnulli habent nrnuatauy mh ik av Nnynotlayal. duyinra, loquact- 
um non ſuanarrabunt : qzod propize accedit ad vulg. (5) In cohabitatione. ] 
In quibuſdam, © i&v mzegrioe, ubicunque incoluerit. 1» v«lgata & ſpecule, 
apparet aamiſtio quadam. . 
CAP. XXII. 


( a) CJMni tempore ſapientiz.7] Abeft ab aliquo libro illud, omni, ſed non 

4 vulgata. In nonnullis autem peſt hec adjuyguntur iſta,reya iy aa" 
on Coon TYxlu ( ( ompl. Tie Sol ) ExevTa, os idioy SoynTgov upuiloum dug ueiay. 
Tixya ty xg]agegvioes of amradevaig wyaverlty avy jvcing $07 poruyerr Thw 
way, Filit in bona vita artem ( Comp!. alimentum ) babentes, proprio- 
rum parentum abſcondent ignobilitatem. Filii in contemptu, 8& vacuirate 
eruditionis gloriantes, cognationis ſux maculant nobilitatem. (# ) Exct- 
tat. ] Y#lgata, Qui narrat yerbum non audienti, quaſi qui excitat. Sp:culum, 
non attendenti. Yuorum lco in uns vetuſto hec ſunt, &'s d/&ys1y ayer mw yWV, 


* 7 eamimopiroy tis ownaly bEuyvy , VEtyeipay » in ſenſum adducens 
: terram, 
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rerram & deſperatum ad intelligentiam acuens, excitans, &c. (c ) Defe- 
c:tenim lux, ] Corr. in noſtra, Uziam »» pos, vals. addit, ejus, ſpeculum, ei. 


(4) Non eas. ] In nonnnllis hec ſequuntur , averSy oy 3 SEESewice os TH 


a7, non ſentiens enim ſpernet omaia tua. (e ) Implearis. ] Nonnult, 
wpeardis, & valg. lateris. (f ) Protegere. ] Vulgata, ſajutare. S. Ambr, 
3. off- c. uit. amicum falutare non erubeſcas. { g ) Aſtutum. ] Sic S, 
Ang. de gratia,e lib. arb.c. 16. licet in ſpecelo, certum, #t valg. Chr{oft. 
how, 4. ad baptiz. Tavsgyics, aſtutiz, (h) Ila. } Nimiram lingaa, quod in 
ſequentibus exprimit S, Angnſt. loco indicato, ne torte cadam ab eo. [pe- 
c#lo, ut non cadam ab ipſis,v#/gar a, in ipis | 


CAP. XXIII. 


( 4 NZ parcant, & non pretermittant delifta illorum. ] YVa/gata, 
& ſpeculum, & non parcant, (ant,parcat) mihi, & non appareant 
delicta illoram. 1z al:quot codicibus eſt, Pi) pegs ov ww24s, Tus 5 VCgeis TH uv 
tneyſtnig daueprwnoy pil Tags, ne parcas tu Domine, contumelias autem 
corum, qui in profeilione ſunt peccatores, ne pretermittas. (6 ) 
Elationem oculorum ne dederis mihi.] Sic S. Angnſt. de gratia & lib. 
arb. cap. 16. quamvis in (peculs habeat , nut wulgata, in quibuſdam 
vero codicibus (equitur , % 11291TwS'n mules emguovy. ds TuyT95 ame 
$EAwv 0s" tAmdag nevds, x) mW; ammpeioy dam +wd, & giganteam amman 
amove ſemper a ſervis tuis : Spes vanas & concupiſcentias averte a me. 1» 
Compl. plura & hic & alibi «fferuntur : ſed multa neque etiam ref pondent 
vulgate. (c ) Induta morte. |] $:c vertunt illud , dvmiferCe Anu In uno 
codice eſt, dvnmuggCeCanpinn. Interpres, cum dixit, contraria morti, viaetwr 
ea notione accepiſſe, ac ſs diceretur, altera ex parte reſpondeus, & que conferri 
queat cum morte.  ( d ) Indiſciplinationi. ] Sic S, A»guſtinas in ſpeculo, 
( quamvts non addat, temerariz) & vnlgata, indiſciplinatz loquelz. (omp!. 
dxradia ers, intemperantiz juramenti. (e) In radicem. ] Ind, cis, ab- 
eſt ab aliquo, & vulgata, tradent,id eſt, diff uadent, radices. (f ) Dei. | 7: 
Complat. ſubjungitur, HEa LE34An &z9no9dy Ie, werpoThs 5 nueemy T2 @F0TAN- 
eNvial os @* dvr, Gloria magna eſt fequi Deum : longitudo autem dierum, 
aſſumi te ab eo : que aliqua ex parte reſpondent vulgate. 


| CAP. XXIV. 
(4) Ee? ex orealtiſlimi prodivi. ] Plara non refert S. Ambroſins 4. de 


fide, cap. 4. $. (yprian. 2. teſtim. addit ea fere que ſequuntur in 


wHlgatas (b) DileQa.] [n uno codice vetuſto, e Complut. eſt, in1aouiry, 
& vulgata, ſandificata. (6b ) Lictoribus. ] atzzancis, & fortaſſe [umptum 
eft pro nemine proprio loci, In als eſt, i: 1adbis, ant, iy 14S S1, & vulgata, 11 
Cadesr. (4) Exaltata ſum.} In (omplut. additur, ag ſuns, ab aqua. 
Yulgata, juxta aquam in plateis. (e ) Aſpalathus. ] Veram /efFionem vidit 
Rabanw, & alii. 1nComplut. eſt, ma Sos, & interpretantar, maſſam. (f) 
Rami.] Abeſt hoc loco a ('omplut. & vulgata. (g) Honeſtatis.] /deft, 
divitiarum, #t [epe alibi, In nonnulis autem libri h:c ſequuntur , io wi- 
Tip © &yamiTeas Þ xgKG, th PoCegu vwTraos, x} This ond; xmd Or” Sits 5 Cv mee 
o3 7015 TW.y015 (4s derpaveis Tors A&utvors a aurs, Eg0 mater pulchre dileCtio» 
nis, & timoris, & agnitionis, & ſanctz ſpei ( hucu/que convenit cnm vulgar 
za.) Doautem omnmbus filtts meis dictis ab 1illo ſempiternos, fortaſſe, fru- 
Gus. Pro quibus invalgataeſt + In me gratia omnis vitz & veritatis : in 
me omnis ſpes vitz, & virtutis : & p:ſterior pars refertar etiam apnd S, Cy- 
prianm. 2. teſtim. (h) Favum. ] «pod, videtur [umptum pro, #unpls, quod 
etiam eſt in aliquot l*bris, (s ) Meum. Compl. adait, + 2giy, optimum, 
vulgata, plantationum, (k ) Adhuc. } 1s aliquo eft, in, & vulgata, 


quoniarn. 
CAP. XXV._ 


(Dd Valgata, & S. Cyprianns, 3, teſtim, amicum verum. 
(+4 ) Super omni fe ſuperpoſuit.] S. Hierconymrs in Eſa, $0. 
omnia ſuperat. (c ) Atlimilabicur. ] Complar, in hac ſententia longins 
diſcedit a vulgata, & ſpeculs : ſed addit deinde bac, gieO- wpir dpyi dgamiac= 
os wire" mics 5 agg wnnireas wires, thimor Domini initium diletionis ejus : 
tides autem initium agglutinationis ejus : que magna ex parte reſpondent 
oulgate. (4d) Saccum. ] Aliqui, o; agros, ranquam urius : in vulgata 
arrumque conjungitur. (e ) Aſcenſus.] Complut. addit os, & vulgata, 
ſicut aſcenſus. (f ) Que non beatificabit.] Yulgata, beatificat. In now 
»wllis coaicibus eſt, iims  muggyanion 5 avJpe avis & cevuct, quz non conſo- 
labitur virum ſuum in anguſtia. (yg) Poteftatem.7 1» #0 vetuſto eſt, mij» 
proiay , Of in Complut. additur , Sidov , quod in vulgata, veniam pro- 
deundi. 
CAP. XXVL 


(4) Qpplicari.] Complat. *goCn2, timui : quod in vulgata diftum eſt, 

tacies mea metuit. (6 ) Zelotypam. ] Hoc non reperitur in Gre- 
co: ſed videtur adjeftum- ab interprete ad exprimendam vim pracedentss dj- 
tHonts, eyTiCunGr, que ſignificat rivalem, id eſt, zelotypam in z<lotypam . 
qualis Phenenna in. Annam. Legantur que xotata ſunt 1 Reg, 1, (c) E- 
brioſa. ] 1s noznullis additur , , peuCis , & vaga. (4) Non avertente 
ſe. ] uca idem valet, ac i diceremus, non verecunda': vam & hac netione 
ſape accipitur, Hargimuai- In aliquit libris eſt, dhargirtos, ut comungatur 
cum, 5:g:aovy, fine intermiſſione, nunquam declinans oculos firma. ( e ) Sta- 
bilis.] Adddit interpres.ad explicationem, mulieris : qui quidem interpres, 
pro, pros, videtur legiſſes Hiprac, ita enim inquit, ſuper plantas ſtabilis 
mulieris, Complut. habet, 6#i gvors even, © interpretatur, ſuper pavyi- 
menta ſabilia, Sequuntur autem & in ea & in quibuldam manuſcriptts hec: 
T2XyOv explu naiiag (i Conpnony vt, x, wn Sos eNorpiors Th ious (,s. evaln 
TIT meyTds meds Wawy x\neg?, arEps TH 114 arguatah mmNDs Th wnfeela (|. 
$75 TH WVNUATH (s aferhvTa xj 72þpnnas wveidg Yarra weaAwBo, ywil wal 


of I 


Wn MAP Ao DHOETAs, UTaerdp& 5 mg; Sarde mis xeaptors noytShotTeal. 
* @0zCNs <Y0ug wpls bIngzrai, wrt 5 Sidoraimnd goCeulde + wen, 4 wait 
EXIeany &Nwey 34.74 Tgin4, Toayp 5 INV X) F &vdpa W7ramatTal. ny wil) dd)de 
THC os way MytSioeT, 1 5 Tum algunlu, F wy GoCnShoeral. youll v- 
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Joe iiov muwn2 ovgh ma91 gaviicetal, aTiualern 3 dgeh; op maid 7201 ras 
F1T2T41 Yuudines dy avis wargerCr 6 avig. 6 achuls ih) wmes dimdarC- 
E224 Ywl ut3aAogorCr x) YAwarudvns lg OTPT, Val Srwen JiuTETHA «£123p0-T8 3 
TyTY5 "yh ogororpon@ Teros, mniys drg]aguoing my Yuylw NaitTySiTtTas. 
Filii, lorem ztatis tuz conferva ſanum : & ne dederis alienis robur tuum. 
Cum requiſteris omnis campi fertilem ſortem ; ſemina propria ſemina, fre- 
tus nobilitate tua. Sic progentes tuz ſuperſtites , & fidentiam nobilitatis 
habentes magnificabuntur. Mulier merceraria zqualis porco reputabitur : 
conjugata autem turris mortis utentibus reputabicur. Mulier impia iniquo 
pars dabitur : pia autem datur timenti Dominum. Mulier turpis infamiam 
conteret : filia autem honeſta etiam virum reverebitur. Mulier impudens 
ſicur canis reputabitur : que autem haber verecundiam, Dominum time- 
bit. Mulier virum proprium- honorans, ſapiens omnibus videbitur : in- 
honorans autem, impia in ſuperbia omribus cognoſcetur. Mulieris 
bonz beatus vir : numerus enim annorum illius duplex erit. Mulier 
clamoſa & linguoſa in hoftium . fugationem conſiderabitur. Hominis 
autem cujuſque animus ſimilibus moratus moribus, belli ſeditionibus vi- 
tam tranſ1ger, 
CAP. XXVII, 


(4) PF NEſfperavit.] Palgata, + ſprculnm, deſperatio eſt anime infelicis, 

Complut. arwaeo mia, perdidit fidem. (+) Nemo ipſum re- 
movebit ab ipſo. ] YVidetur hic valere, nemo heminum faciet illum dediſcere 
atque ex animo exuere imprebitatemſuam © vulgata, & ſpeculum, & nemo 
eum abjiciet. 1 uno veruſto cedice, & Complut, eſt, x, © cidids duroy emegury 
dT as, & qui noverit eum, recedztab eo. (c ) Tuum. ] Complut. wa, 
& ſpeculum, indulcabit os ſuum , nec multo aliter quedam Biblia, (4d) 
Capietur. ] Nonnulli, amnatu, & [peculum, & vulgata, peribit : & in 
utriſque etiam ſequitar, facienti nequiilimum conſilium : ſuper ipſum de- 
volvetur : #66 Complat, ahi3i7:my, cCommorabuntur. | 


CAP. XXV'!Il. 
( 2 Ay renns ſervabit. ] Sic valg. & ſpeculum. Aliqui libri habent Jragieiy 
Jacweiza, confirmans contirmabir. (4) Tabitudinis,& mortis. | Sup= 
plendum oft ex ſrperiorihis, memento : [cut in ſequenti ſententia in poſteri. 
ort parte repeiendum eſt, memorare te{tzmentum, &c. [ny valg. & ſpeculs 
alins habetur ſerſus. Complut, autem hic habet, x, uy plwisns m6) nctoy name> 
eTegy, x) yan, & ne commineris proximo perniciem, & mortem. (c ) 
Immittit. ] Sic etiam valgatay & ſpec. nonnulli, twCarc, \mmittet. (4) 
Er ſecundum firmitatem rixz exardeſcet.] Hec abſunt 4 vulgata, & 
in uno vetuſto, & in Complut. non habeztur hee loco, ſed paulo ante peſt 
i/la, ſecundum materiam ignis, ſic exardeſcet, /equitar, x7! mw gig + wn 
295 T9 TUp avZnHorTas, ſecundum firmitatem contentions, ignis augebitur. 
( e) Maledicere. ] Yidetar (ubintelligendam, oportet , aut quiddam bujuſ- 
modi. 1n uno vetuſto, & Compl. eſt, yyr-e32234, maledicite. Falgata, & /pe- 
culum, & $. Cypr. 3. teſt. ſuſurro, & bilinguis maledictus. (f ) Tertia. ] 
Sic tidem. 1n nonnullts hic, & in ſequenti ſententia, dia, duplex. {n margine 
V aticani coaricts adſcriptum eſt, yaoue ru), Terevmuern, ligna perforata. 
( g) Poſleſlionem.] Sic S. Ambroſins 1. off. cap. 3. & S, Hilarias in pſal. 
I 40. quamVvis idem S. Ambriſius in pſal. 118. ſerm. 22. habeat, aures tuas, 
ſicut vulgata, & S. (pr. lib. 1. epiſt. 3. & alibiſape. 


CAP. XXIX. 


(4) QN autem.] Dim eſt, pro, ſin minus, at alibi. ( b ) Gratis, ] 1s 


aliquot libris eſt, « Jwg:ay, non gratis. Et fortaſſe, que precedunt, 
ita poſſent verti, fraudavit fe pecuniis ſuis, & acquiſivitillum inimicum gra» 
tis. ve/, non gratis. (c ) Multi propter nequitiam averterunt.] 1» zaze 
zullts eſt, mM: ow, , multi igitur. * Hoc videtar, ibs velle, propter improbita« 
tem, ingratum animem eorum qui matuum non reddunt multos avertiſſezaut 
ſeipſos a dando, ant facies eorum qui petnt, quare in Complutenſs eſt, «754» 
\ay 7 aryporoy, averterurt hominem. 1» aliquet codicibus eſt, s ya2y roynciae. 
& wvulgata:; Multi non cauſa nequitiz non foenerati ſunt. ( 4) Frau- 
dari gratis timuerunt. ] Nonnulli, amgeprdiiicm 5 enatitnouy, fraudari au» 
tem timuerunt. Saxttus Ambreſius buc [peftans, in lib. de Tobia, cap, 3. di- 
xit : Multi diſpendii cauſa non foxnerant ; dum fraudem verentur, (e) 
Non contrahat rubiginem. ] /z ane vetuſto codice, & Complat. eſt, pi ug-rd- 
xpv6e, & vulgata, non abſcondas illam ſub lapide in perditionem : itemqze 
Sanftns Ambroſins loco indicato, & de Nabuthe, cap. 4. nift quod ibi habet, 
in mortem. ( f) Cellis tuis. ] Ozaſs hoc dicat, que reponis in cellis tnis, 
idcirco reponas, ut ad eleemo/ynam faciendam conferantur : aut, (i qua aptior 
eſt hajus lect interpretatio. Sanftns Cyprian de opere,& elem. & 3. teſtim., 
in corde pauperis : itemque aliqua Biblia; licet multa, in ſinu pauperis. 
(g) Roboris. ] I» quibuſdam Gaxis , ponderis, virium. (h) Bo- 
na fidejuſforis ] /» uno vetuſto, & (omplut. eſt, dya2W ty yulw, bonam fide» 
juiſionem. Sanus Ambroſie iftud, bonam, videtur conjunxiſſe cum ſu» 
perioribus, de Tobia cap. 4. {ta enim inquit - Gratiam repromiſſoris ne 0b- 
liviſcaris : dedit enim pro te animam bonam. (#) Er ingratus ſenſu dere- 
linquet, ] Compl. :y5uay odEra autpronts, x; axgn505,  Navoig xgmaniiery 
& ita interpretatar, tidejuſliones fugtet peccator, & 1nutilis in Cogitatione 
relinquet, &c. Interpres videtar habniſſe, iy voy qbEeTai, & verba alioor- 
dine collocata, ac partim etiam miſta ex utraque leftione, axgns&, & dar 
5&. Repromiſſorem ( ita enim pleraque Biblia, ) fugit peccator, & im- 
mundus : bona repromiſſoris fibi adſcribit peccator, & ingratus ſenſu dere- 
linquer,&c. (kh) Incidens. ] Pote(t intelligs de eo qui lucri canſa & certa 
mercede pro alio ſpondet. 1n #no vetnſto eft, zumairto, incidat. (omplutenſis, 
mugCayay tres Keke EuTETAT tis iy ul, Of vulgata, tranſgrediens man=- 
datum Domini, incidet in promiſſionem, &+ ad4ir, nequam. (1) Redem- 
ptiones. ] Conducendo, ſuſcipiendo in ſe cpera facienda, veittigalia, ut redem- 
ptores, & publicans. Valgata, 8 qui conatur multa agere, ſatis apte ad ſen- 
tentiam. (m ) Recupera. ] Sanus Ambroſins, de T bia cap. 23. recipe. 
(=) Incidas. } 1dem ibidem , cadas. ( 0) Super minimum & magnum 
placeat tibi.'] Sic in nounullis Bibliis, id eſt, foe parva, five magna fit domus 
tua, 


14.8 
tua, ca deleFteris, (omplut. 67 wigs x) wane dbtiay tae, x oveidioudy olxiag 
Ce un £14015, ſuper parva & magna complacentiam habe, & improperium 
domus tux non audies. Y#/gata, improperium peregrinationis. (0) Ad 
ingrata. ] eAd wullams gratiams acquirendam-. Exigunt enm- iſt a 
a peregrino, quaſi debits. Vulgata, & paſcet, & potabit ingratos. - 


| CAP. XXX. 

(4)F Ucrabitur.] *Ovioera. Interpres fortaſſe habuit, auviiorTea, $nquit 

L enim, laudabitur : ac videtur tamen more deponentts ſamptum, at 
alibi. Complut. wpezvtiovrau, lxtabitur, (6) Letatus eſt. ] In aliquo ad- 
ditur i wm, & vulgata, inillo. (c) Refrigerans. ] Molliter traftans, 
als yur. In aliquibus ſunt due difttiones, wi \uxor, & vulgats, proanima- 
bus. 1» nonnullis vere eſt, eager, abſtergens. (4) Juventute. ] Hee lo- 
co ſubjunguntur in Complut. (7 vulgata, que in neſtra, & alits Greet ſunt 
parelo poſt, 8 ne deſpicias ignorantias, ( v#/gata, cogitatus ) 1[lius : curva 
cervicem ejus in juventute. (ec) Tibi. } In quibuſdam additur, u, iu Cor 
2Nrn duyiis, & vwlgata, &erit tibi dolor. (f) Tuam offendat. ] 1» ali- 
quot libris eſt, urs acgx64y5, ne in turpitudine illius offendas,quomodo fere 
& vulgata. ( g) Ecne deſpicias ignorantias illius : curya cervicem ejus 1n 
juventute.] Huc in alsquet codicibus non babentur, in quibuſdam vero, & 
in vulg ata paulo ſuperins, ut notatum jam eft. (hb ) Offuſa. ] Nonnullt, 
xenaguiye, & vulgata, abſcondita, (5) Quaſiqui colligit, ] Hac u/que 
in finem in (omplut. & vulgata, & uno vetuſto codice ſunt cap. ſue 33. Hic 
autem habent (ententiam, que in noſtra erit in extremo cap. 33. hujus editions. 
| (kh) Perveni.] 2uaſi ad metam optatam ; votique compos fattus ſum, ut 
multa ad hominum utilitatem pertinentia collegerim. In vulgata incap.ſuo 
33. & ipſe ſperavi. (1 ) Puero.] I» aliqno libro eft, mu, diſciplina. 
(nm) Amplifices ] /d eſt, ne fis nimius,ne niminum urgeas, ac premas ullam 
carnem, ne brutorum quidem, nedum hominum. ( x ) Sicut tu. ] Complut. 
a4, ws i ui Cs, & vulgata, tibi quaſi anima tua. (s) Sicut teipſum. | 
Vetuſtus codex, ws & Sapdy, in ws Th wWuxi Cu, &nSenges ane, quaſi fratrem : 
( quod habet etiam vilgata, & Compl. ) quoniam tanquam anime tur, egebis 
_ U]1ivs. - 
CAP. XXXI, 


OC caput in vulg. & Compl. eſt. 34. ( 4) Eruditus.] 1» quibuſdam 

eſt, mmevnuirCr, quemadmodum & in noſtra panlo poſt ; quod cum ſigni- 
ficare poſſet & deceptum, & enm, qui multas oberrat Yepiones ; ſeries ipſa 
orationis fecit , ut pofteriore petins notione accipiendum putaremus. ( b ) 
Plura.] 2xafi hoc dicat, his ipſis ſententits, quas alios deceo, magna ex parte 
ipſemet ſus ſumgcaramgq;veritatem experinnao intellexi. In quibuſdam libris 
eſt, re Mopar, fitiones, (_ c ) Non. ] Compl. iy, & vulg. nihil. 
( 4 ) Subſannationes.] Aliqui, wopnuara, maculz, Jogiuara, do- 


naria. 
CAP. XXXIL 


Aput hoc in Complut. & wulgata eſt 35. (a) Offert. ] 7» aliquo 
'0 libro , 65 #poop4gov , quaſi qui offert. * Er judicabit jufti. ] Nonnull; 
libri habent, Azaiors. ( 6 ) Patientiam. ] Compl, aadit, 3 xparaids, & vulgata, 


forti{limus. | 
CAP. XXXIII. 


Ujus capitts verba nſque ad, ſplendidum, in valgata, & in Complut. 

ſunt cap. 36. Vltima vero iſta ſententia eſt in 1iſdam cap. 30. in 

extremo : cmui loco etiam magis videtwr convenire. Initium hujus capitis 
refertur apud Sanfttum Anuguſtinum, 17. de civit. cap. 20. 


CAP. XXXIV. 


Apat hee in vulgata, & Complut. eſt 31. (a) Somnus. ] 1» pleriſe 

que, & ad marginem Vaticani eft, uryoy, ut vertendum ſit, inhirmitas 
oravis digeret ( id eſt, amovebit, ) ſomnum. 1» aliquo etiam eft, 2uyide, 
eluet. (6) Dati ſunt in caſum.'] 1» nonnslis eft, iStSnouy, ligati ſunt, 
(co) Erfit. ] Aliqui, x ira wp, & eritilli, (d) Cholerz. ] 1» aliquo 
eft, nies » & vnlgata, Cholera, (e) In medio pomorum._| wmogoy, 
qual; now expeRato fine ſecunde menſe. Nonnulli, veormgav, quaſs e media 
cana abiens. Plerique, draga woorogar, Yay, x arvataucys gue in vilgata, 
ſurge e medio, & vome, & refrigerabit te. 20 videtur ſpettaſſe Origenes 
hom. 2. in pſal. 37. loquens de confeſſione peccati. (*) Labia. ] YValgata, 
labia multorum : & teſtimonium veritatis ( fortaſſe, virtutis ) illus fidele. 
 S. Ambr. de Nabuthe, cap. 14. labia juſtorum, & teſtimonium bonitatis 
illus fiet. (Ff) Corda in contentione ſuperborum.] 1» quib#{dam, & wp- 
Sia <gpnpzvor & win, incorde ſuperborum in ebrietate. (g) Aquale.] 
YVulg. zqua vita hominibus vinum in ſobrietate : fi bibas illud moderate, eris 
ſobrius. S: Ambr. de Helia, c. 12. Aqualis vita hominibus vinum in ebrie- 
rate : bibas illud moderate, ut ſis ſobrius. (+) In repetendo.] Aliqui, 
U &muTHIoe, & Compl.adait, wire, in occurſu ejus, 


CAP. XXXV. 


( 4 rem. Sic ſolet interpres vertere, ny+uWwov, S. Hieronymus in 

Excch. 45. Ducem te conſtituerunt ; ne eleveris : ſed eſto inter 
eos, quali unus ex iplis. Eft autem caput hoc in vnlgata 32. (b) Acroa- 
ma. ] Retinuimus diftionem Gracam : qua bon etiam Latinitatis auttores 
utuntar ad fignificandum narrationem, aut fabulam, que libenter andiatur. 
Vulgata addit negationem, ubi auditus non eſt. Complut. habet nonnullas va- 
rictates : ſed que a vulgata diſcrepent, neque cum [ententia ſatis conveniant. 
(c ) Aliodicente.] 1s al:quo libro eſt, x ins yicgrris, & vulgata, & ubi 
ſunt ſenes. (d) Dodrinam. ] I» Compl. additur, wr, & vnlgata, ejus. 


( e ) Comparationem. ] 4#t afferet fimilsa altorum fatta ad ſui ex:nſationem, | 


aut conferet ſe ad catum hominum ibs fimilinm. ( f ) Nonexplorate.] 
« ae97 nip. Valgata, laborioſe. Ali; codices, anezmirty, planz, non im- 
- petirzx offenciculics ( g ) Legi.] Compleat, wzilp, vulgata, Deo, nt 


—— 


_— 


- 


FLAM. NOBIL IN, V ERS. GRAC. 


ut ſepe ſolet, pro, Domino, ( þ ) In Domino.] Eadem, wn ws, in 
illo. - | | 
CAP. XXXVI, 


Erba hujus capitis v/que ad ilud : Et ego noviſlimus evigilavi, haben- 

tur in vulgata & (ompluteuſs, cap. 33. (4) Navis. ] Sic vulgata, 
Aorov. Complat. mendoſe mw.ay, multorum. (6) Juſtorum.] 1, pleriſque 
codicibus eſt, Jinov, manifeſtationum: & ſimilis loqunutio eft Num. 27, & 
in hoc codem libro c. 45. non diſſimilis : Verum de iſta aittione alibi ditum «ſt, 
& dicetur. Interpres videtur hic legiſſe, dar, & conjungit cum ſequenti- 
bas, qui interrogationem maniteſtar , parabit verbum. 1» nonxulls eſt, J;xey, 
itemgque conſtrnitur cum ſequentibas, quaſi interrogationem manifeſtam, 
para verbum. (c ) Duo, duo. ] S. Angaft. 11. de civit. cap. 18. bina, & 
bina : re/iqua, ut xos, (4) Etego noviſlimus evigilavi.] Poſt hec iv wul- 
gata & Complut. & uno vetuſto, ſequantur illa qne in noftra, & alits pleriſe 
que grecis habita ſunt cap. 30. quaſi qui colligit acinos, &c. & S. Auguſt. 
q.2. ad Simplicianum : Ego noviſlimus vigilavi, quaſi qui racematur poſt 
vindemiatores : omninoque optime coherent. (ec) Et hareditavi.] 1s non- 
nullis eft, *, 19-7a22negvounrey, & haredita : quod optime convenit, fi conjunga- 
tur cum iis que in vulg. cap. 36. ( ubi hec uſque in finem habentur ) prece- 
dunt , in noſtra autem,& alits pleriſque gracis ſunt in extremo fere cap. 33. 
Congrega omnes tribus Iacob ( & cognoſcant, quia non eſt Deus, niſi tu, ut 
enarrent magnalia tua)& hereditabis eos,ſicut ab initio.Comp!. ſequitur or- 
dinem vulgate, ſed habet, x, 197wanegrounre, quod loco 5lls convenire non poteft. 
(f) Creaturz.] 1» aliquo eſt, xniuan, poſleſiiones, {g ) Supplicum.) 
Aliqui, oixetov, & vulgata, fervorum. (hb) Manſuetudo. ] 1» Compl. 
additur,x; iaoms,& curatio: quam diltionem habet etiam vulgata.(i )Erranti.] 
Alt, apawopirg, aut, iegamopire, ques videtur ſequutns interpres, exiliens de 


civitate, &c. 
CAP. XXXVII. 


(4) = Sic vulgata, quod Grece, iviAlit, very, manet. (6b) Con: 


jocundatur in obleRatione, ] Yalgata, in obletationibus. Nonnulli 
codices, (,widteurg, ww wherown, ( ab aliquo abeſt , wy, ) convivit in 1etitia. 


(c) Condoler. ] Sic vulgata, quod Grace, (vumva, & poſſet etiam vert, 


ſimul laborat. (4d) Bellum. } Aliqui, maiyis, & v#lgata, contra hoſtem. 
(e) Tuis ] Hic in valgata ſubjungitur ſententia illa, noli confiliari cum 


-ſocero tuo, & a zelantibus te abſconde confilium : c#jns fimilis habetur pau- 


lo poſt in noſtra, & alits gracis, preſertim in ſecanda parte, noli conſiliari 
cum eo, qui te ſuſpetum haber, & a zelantibus te, abſconde confilium. 
Compl. vtroque loco hauc habet : Yyucdam Biblia manuſcripta illam priore lo- 
co, hanc poſteriore, (f ) Domeſtico. ] 2uaſi, ut opinor, dicat, quem dims 


. tue alts : nam hic minime omnium vellet opus abſolvi : in nounulls libres eſt, 


of 


emeeis; Vulgata videtur utrumque conjunxiſſe & primum wocare operarium 
agrarium, hanc vero operarium annualam. (g ) Cordis.] Nonnulli ad- 
dunt, apiowmy, x, Twes, Vultus, & quatuor, vaigata, verbum nequam im= 
mutabit cor, ex quo partes quatuor, &c. ( h ) Alimento.] Aliqus, 
Copies, lapientia, vwlgata, re. S. Anguſtinus, 2. de doftrina Chriſt. 6.31. 
priorem hujus ſententie partem refert ut habet vulgata : qui ſophiſtice lo- 
quitur, odibilis eſt. ( 5) Fideles.] Nonnulli, mord, fideli : nonnulli, oven, 
laudabiles : v-lgata, laudabilis, (k) Fidem.] Aliqui, tar, & wvnlpata, 
honorem. (7) Labor. } 1» wonnullis, viaG, & wulgats, infir- 
mitas, 
CAP. XXXVIII. 


(4 3 Frgyroms .] Sic valg. In quibuſdam codd. eſt, Say, gloriam. 

(6) Ulius.] 1» Complat. additur, ans dryers, ab homine, (e) 
Non conſummabit. ] Nonnulls, & uh (wnrned5, & vilgata, non conſum- 
mabuntur opera ejus. (c ) Delictum.)] Complut. anigyorr uyupratias, &r 
vulgata, averte a delicto. (e) Quaſi non fis.] Abeſt a vulgata, & ſpe- 
culo. { f ) Suavitas odoris.”] 1d eff, reperiri debet : poteſtque referri vel 
ad egrotos, vel ad medicos, vel etiam ad ſacerdotes. Sed in aliquot codicibus 
eſt, wodia, proſper ſucceſſus: in aligno, wdoxiz, beneplacitum. Yulgata ali- 
um prafert ſenſum. (g) Incidat. ] /n uno, iumaare, & vulgata, incidet. 
( *) 1nabduGtione tranſit. ] Plerigue, mguiyer, & valgata, permanet : 
quod etiam locum habere poteſt propttr ambiguitatem diftionis iftius, dmiury, 
nam & poteſt ſugnificare abduttionem a fletu,- & abdyftimem a conſolationes 
Nonnulls vero habent, & inaywyi mgguire, in obduRtione (de quo wocabulo 
jam notatum eſt ) permanet. (h)_Secundum corda.] Y#lgata, ſecundum 
cor ejus : verba graca,x7' x8pdias, poſſent etiam fgnificare, contra cor. 1n ali- 
quot librts eſt, xg14eg x3pJia; maledictio cordis. (5) E jus. ] Complut. pe, 
& vulgata, judicii mei. (k) Sapientiam percipiet.] Sic etiam vu/gata, 
& optima eſt ſententia. In nonnullis eft, # (oagtSjorr non percipiet ſapien- 
tiam. (7) Afliduitas. ] Sic videter redaidiſſe interpres, quod eſt, yori, 
In zonnulis eſt, 6warn, inſtantia. ( m) Addiſcens pigro ferro.) Aut, 
rudi, zympaydwyoy gy adVpp. Allis, tgyw, ant o Yþyy, ant, pa dips. Vul- 
gata, conſiderans opus ferri. (») Durabit.] 1» quibusdam, ite, lique- 
faciet : v#/gata,uret, (0) Mallei.] Nonnulli, ogvess, xj arporC©r, mallei, 
& incudis. ( p) Ambulabunt.J /» quibu{dam hc ſequuntur,  Be>j xacd 
# Cy121ovyTeu, in conſilio populi non requirentur : que abſunt etiam a vul- 
gata. (9) Creaturam. ] Sic valgata. Complut, xriue, poſſeſſionem. (r) 
Tantummodo accommodantis.] mlw 5 &:76-, ant, 6 ISv7Q, ut non- 
nulli, Et ſupplendum eſt, non artificum, quos commemoravi,eft vere ſapientie 
-——_ ſed tantum illins qui dat animam ſuam ad contemplationem 

eps. 
CAP. XXXIX. 


( 4 ) F 7Sque. ] Nonnulli, x fs, & uſque, wt vulgata. (b) Agri.) In 

V quibuſdam, 6#i 64 uaTE- vypod, ſuper —_ he 3 > Jo 
ſuper rivos aquarum. (c) Quia.] fad, in, abeſÞ a nonnallis & a vul- 
gata. ( d) Omniaenim in tempore ſuo querentur.] Ab/unt hoc loco a 
vulgata, In Compl, vero & ita ſunt, & illa preterea precedunt gu ttty eras, 
Tl TS* 


' impiorum, & 4x vicinie ullorum. 


1 £ 1224 ; non eſt dicere, quid hoc eſt ? 


19 (e) Omniaenim ad uſus ipſorum 


creata ſunt. ] Hec non ſunt in viigata : fed pro his habentur illa, que modo” 


dicebamus in ea abeſſe a ſuperiore loco, omnia enim in tempore ſuo queren- 
tur. Santas Hieronymus in Eccleſiaſtem ; cap. 3, nedixeris, quid eſt hoc, 
aut quid eſt iſtud ? Omnia enim tempore ſuo requirentur, Santas Auguſti- 
uns, queſt. 2. ad Simplicianum, Collaudemus canticum, & non dicamus, 
quid hoc, vel quod hoc ? Omnia enim in tempore ſuo creata ſunt, (f) 
Sua.] 1n aliquo libro eſt, ws, ejus. ( g ) Mandato.] Nonnulli, & Tj 
dren, 1n exortu. (h) Necellitates. ] FYalgata, necellitate. Nonnwlli, 
dis BE, 1n manus. 
. CAP.- MC 


(0] ſepultura. ] 7/gata, ſepulturz. Nonnrulls, 6r5ogne, reverſionis, 
(v5) Mulrtiplicant. ] Aliqui, aydvre, & valgata, multiplicabunt. 
(c ) Achi. ] Yarie ſcribicar hec diflio, ag, aw, ay, de qua ſatis notatum 
oft Gen. 41. Hic in vilgata auplicem videtur babere interpretationem : pri- 
mum, Sonant, conjuntle cum ſuperioribrs, ſuper cacumen petre ſonant, 
( quaſi legerctar, £y@, aut Dorice, aya ) deinae, viriditas. (4) Tuus. ] 
Abeft ifud, (z, 4 pleriſque codicibur, & a wilgata, (e) Timori. ] 1» 
nonnuliis, & g3Cp, & vilgatay in timore. (f) Operuerunt. ] Sic etiam 
oulgata, Aliqui, 44av4y, operuit, veſtivit. 


| CAP. XLI. 


T, qui converfantur parceciis impiorum. ] Retinnimns verbum 
Grecum, ut alibt © quoniam non liquet, an hic ſenſus ſit, & lit im- 


(4) 


. piorum ſunt hujuſmodi, ut quieſcere non poſlint, ſed frequentibus ſedium 


mutationibus agitentur, ay, #t in vxl{gata, & qui converſantur ſecus domus 
(6) Altiflimi.] 1s guibu[dam hec 
ſubjunguntar, is; Þ Ann, &s dmnany, five enim multiplicamini, 
in perditionem, ( © ) Copnati. ] Nonnuli, drapore wires, hominis 
nobilis, 

CAP. XL 


(4 'TD*® indifferenti venditione, & mercatorum.] Confiderandam, an 

pofſit etiam reads, de indifferentis venditione, wt fiat oppoſitio 9ue- 
dam inter indifferentem, id eſt, quemvis hominem, & mercatorem. Nam ver- 
baGraca utramque ſententiam fernnt, eu ad\avige aptoos. In nonnul!'s eſt, 
ji Nagigs, de differenti, aut, controverſa. 1» aliquo etiam ſequitur, apdTwa; 
2pumgav, ſine, xj, de _— vendittone mercatorum. Y#lgp. de corruptione 
( al. correptione ) venditionis, & negociatorum. ( 6) Mulieris. ] YVul 
gata, Viri. Ab aliquot libris utrumque abeſt : quare utrumque videri poteſt 
adjeftitium, & nnum ab uno, alind ab alio pro varia cujuſque intelligentis ad 
dirum eſſe. ( c ) Nonne.}] Sic valgara. Sunt tamen, qui fine interrogatione 
legant, *% wemin7:, non indidit, non permiſit. (4d ) Signum.] Nonnuli, 
one, Iigna. (e ) Ft quatenus eft,] x tus 5. In uno vetuſto, &- Compl. is 
%!, & vulgata, qui elt, (f) Tanquam ſcintille, J Nonnul's, & Yo; avry- 
$1e©-,8& uſque ad ſcintillam. 

CAP. XLIII, 


(4) Xitu. ] Sic enim valgata, In quibuſdam librss eſt, * WIE, in plori- 
olo. ( 6 ) Sufflans. ] quay. Nonnnlli, gvadorav, & vulgata, 
cuſtodiens, (c ) Inſufflans.] iupuavy. Iu quibuſdam, inquaoy, & vilgata, 
exufflans. (4) Feltinavi, ] Sic eriam vulgata. Nonnulli, xg7ireur:,ceſlavit. 
( © ) Oftenſionem temporum, ] 41:q#:, 2e5vs, temporis. Yxlgata, oftenſio 
temporis,cetera hujus ſententie,ut hic.Compl.autem x, nalwlu :minoty tis cue 
ay cis 194290 auTh5avadetiy agooy, Ec Et Lunam fectt in ftatum ad tempus 
ejus ottenſionem temporum, &c, (f) Mutatione. ] Nonnulli, y &x01a* 
Fe, 1N mutatione, Compl. quaſi de menſe þt intelligendum, ovEmviueyC tau - 
pdguTy dNowdty AUCTUS fmirificavit mutatione. Yulg. creſcens mirabiliter in 
conſumn.ationem. { g ) Ornatus illuminans.] 1»terpres videtur legiſſe, 
#99ey, mundum il[uminans. ( þ ) Dominus.] 1:4 etiam walp. ſed be- 
ze fluebat oratio, mundum illuminans in excelſis Dominus. Non ita in neſt ra. 
In aliquo vetuſto, & Compl. eſt, weis, in excelſis Domini. (s) Etnon 
deficient.) 1» quibuſdam cſt,x; 3 wi unavtuay, & in nonnellis Biblits, & non 
exardeſcent. 1» aliquo codice utrumque conjungitar, hoc poſt illud. ( h,) 
Voluntate. } Nonnulli addunt, wii, & wulgata, in voluntate ejus.] 1» 
Compl. eſt alius ordo verborum : ſed neſter reſpondet vulgate. (1) Jelus.] 
Yzlgata. Dominus Jeſus. Aliquot [ibri habent, wyyrwaey iu auth vious, plan- 
tavitinea inſulas. ( »» ) Proſper proceſſus, finis ejus.] 1# pleriſque, 
ewe 6 a yſaG are, profperat angelus ejus. Yulgata, propter ipſum confir- 
marus eſt itineris finis. ( ») In omnibus. ] Sic videtar reddidiſſe interpres 
ulud, ro rey, ſed poſſet etiam verts, & que eſt conſummatio ſermonum, ipſe 
eſt omne. 
CAP. XLIV. 
(4 MſPanificentiam ſuam.”] [n al;quoeſt, 75 urancouiy mnt, & valgata, 
; magnificentia ſua. (6b) Habitationibus.] Taporxiaus, aut, xgmo 
xius, ut aliqui, ( c ) Permanebir. ] 1» yonnullis, Hauler, & vulgata, per- 
manet, -(4) Ideo.] Interpres videtur legiſſe, in ive, cum factum eſt. 
A Complut. abeſt pars antecedens, ideo fuerunt reliquiz ipſi terrz : pro 
quibur 11 vulg.ideo dimiſſum eſt reliquum terre. (e) In hereditate. ]{omp!. 
XMeorouds,  vinlg hxreditatem. 
CAP. XLV. 


{ 4 1 Dans In pleriſque libris initium cap: eſt in verbis proxime 
3 praceaentibus : Et eduxit ex eo virum miſericordix invenientem 
gratian 1n oculis omnis carnis diletum, &c. 11 vulzata eſt hic imtinm : 
/ ea legitur, DileQus, gc. (5) Fecit.] C omplut. addit, durdy,& vulgata, 
_—_ (c) Stola.] Nonnulli, cucals, vnlgata, zona. (4d) Valis. ] 
Fr _ - :nv,vnlg. coronayit eum in vaſis. (e) Torta cocco.] 1, quibuſ- 
” ts Gag 19/4 reft::s : (ompl. XexA@outv@, Vilg. COrto COCCO. (f) 
«Mm 10 MAngatis fuls ] A quibeſdan abeſt illud, iv, in, Compl. aur vToMa; 
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4v7s, Ci mandata ſua,velg. ili in praceptis ſuis. (g ) Cum Dathan.] «i «3 
S3%y, 19 aCtipey. Netum eft autem hac loquutione ipſos precipue Dathan & 


Abiron ſegnificari, (bh) Suz.] wn, (omplut. durk;, & vulgata, illos, 
(s) Tilis. ] Eedem, wo, illi. ( k ) Satietatem. ] Eedem, ov mnrucyi.: 
in ſatietate. ( 1 ) Pars tua hereditas. ] 1» aliis, weis wn zAneoropiay, pars 
ejus hereditatis, aut, wiets, x xanggrouin, pars & hzreditas, v#lgata, pars 
ejus, & hareditas. ( ) Staturum eft ili teltamentum. ] Complat. to 
euro daSinlw, & vulgate, ſtatuit illi teſtamentum. (») Secula.] Eadem 
&; 7 arora, xternum. C 0) Filto. ] {n uno vetuſto additur ,}corsi \ vulga- 
rs, Jeſſe. (p) Vobis.] Nonwnnll, 1,3v, nobis. Yalgata, ut daret fapiet- 
tam in cor noſtrum, 


CAP. XLVI. 


( a) Eclinando. ] In quibuſdam, my ravu , extendendo, vulgata, 
jaQtardo. (6 ) Hoſtes.] Sic etiam valg. Nonnulli, mins, bella. 
(c) Eos. ] Ali, ory, ant, wins, & vulgata, eum. (4d) Contra inimi- 
cum. | Azt, hottem, ue valgata. In quibuſdam eft, travri tyxanciag, contra 
Eccleſiam, (e) In fide ſua fidelis vifionis. ] 1» nonnrllss & BILLAT? UTE, SEL 
0227s, 18 verbo ſuo, tide viſionis : i» quibu/dan tantum, & fiuan was, 
Vulgata, in verbis ſuis fidelis, quia videt Deum lucis. (f) Agni. | Sic 1 
Reg. 7. Compl, dydpis jravmed, vitilatentis. Valgata, viri inviolati. 


CAP. XIVIL 


(« /PRopherare- Cemplut. 6 aexpirts, & vulgata , propheta. (6b) 
Nulces facic, ] YVulgata, tecit. Compl. x, US xs avrs yauraivay 
win, % x49 nutegv aivimvoiy oy was avi, & ex lono ejus dulces facere 
modos, & quotidie laudabunt in canticis fuis. (c ) Regum.] 1» #no ve- 
tnſto ad marginem, & in ComPlut. eft, ama, & vulgata, regni. (4) 
Cum hoc, ] Aliqui v7 3znv, polt hunc. (e) Cui. ] Sic valg. Ali, ws, 
quoniam. (f) Quam ſapiens fuiſti. | prime conveninnt hec emnia in ſe- 
cinda perſona: & ita cullati codices. Compl. autem, os *agiSy o viimm dure, 
\ 2727 In, & vHlgata, quemadmodum eruditus eſt in juventute ſua,& ime 
pletus eſt. (g) Compunctus ſum. ] Nonnalli, x, xgrayvyluar, & Com- 
punt, ac Vexarli, a#r, ut quaanm hiblia khabext, incitari. (6b ) Corrumpet 
opera ſua.] Videtur interpres aſſ:quurus ſententiam. Nam, % wi NagSagy 
om 5s ipywy davis, apte poteſt hc, jigzificare, non corrumpet quicquard ex 
operibus 1uis, quamvis & iſiud, non peribit propter opera ſua, 


CAP NXLVIIL 


(4)CIC ter ignem.] (omplnt. 7pts vp 5 Legved, ter ignem de caxlo, Vul- 
gata, & dejecit a fe ignem terra : nfs & an ua ft legendum, ter. 
(6) Ante furorem. ] Longe meliore ſenſu, quam Complur.) apds Yuuty; ad 
furorem. Fulgata, lenire iracundiam Domini. (c ) In amiciria decorati 
ſunt.) Y#=lgata, in amicitia tua decorati ſunt. Ali codices, oi ey djamige xe 
zorwnutrer, Qui in diieRtione dormierunt. ( 4) Domui. ] Luidam, wo md 
ci, & vulgata, in domo. (e) Ipſorum Gog, ] Alis, dvrdy + wy, ipſum * 
Gog, ant, duris 7:vJop, ipſius aquam, ant, dv 7 vp, ipſorum aquam, 
Suſpicari licet, pro, yy, ſeribendum eſſe, yeroy, ex 2 Paral. 32, (f ) Na- 
cherim.] Alii, Cevrayedp, Sennacherim. (g) Er promovit.] Hoc abeff 
4 nonns'is. In Complnt. hajus leco eff, * x:xes, de Lachis. Vulgata, & 
ſuſtulic manum ſuam contra illos. (þ ) Promovit manus ejus. ] Ali quis 
dam, x, digs, ant, inige wie avre, & valgata, & extulit manum ſuam, 


CAP. XL!X. 


(4) Ederunt enim cornu. ] 1» guibu{dam, *lous 75 wpag, dedit cornu. 

D Vulgata, dederunt enim regnum. (6) Et benetacere lis. ] 
Duidam, v, ugregywrou, & dirigereillos : nonnull, x, 14 TOP IW0 6, & Girextt. 
(c ) Offa pullulent.} Pro his /que ad, Quomodo. in Complut. eſt, ery 76 
wunnydoumy &y noieus, dit memoria in benedictionibus. YVelgata, offa puila- 
lent de loco ſuo : nam corroboraveruut Jacob, & redemerunt ſe in fide vir- 
tutis. (4) Populum. ] Nonnult, vey, templum. (e ) Er Neemie. ] 
In quibuſdam eſt, &, *» ndexmils lu Neeuics, £ 67 mJ T0 py Tuney AUTEy Te 
:y6227]@-,& in electis fuir Neemias,cujus ad multum tempus Memoria EJus, 


qu1 erexit, &Cc. 
CAT L 


(4 )F NUplicis.] Dis, quaſs ſupplendum ſit, z2egnil&>, munitionis, aut 

D ejuſmoai quiddam ; cnujus hodie fortaſſ e 01 extet hiſtoria. In quis 
buſdam libriseft, hamvig. 1n Complutenſi eſt, Snow dvarnupa, vinady meiCe- 
aoy izezs » duplex reparatio, excelſus ambitus rempli. Y#/gata, duplex 
xdificatio , & excelſi parietes templi, ( 6 ) Receptaculum. ] 1s 
Cemplutenſs, inaflo%n Joyce, imminuta ſunt receptacula, (c) As quaſt 
maris, perimetrum ] Fortaſſe ſignificat, feciſſe mare eneum, ſupra moduns 
amplum, & capax : & in aliquot codicibus ſt, To Triweay, erimetrum. Et 
{atins eſt retinere verba Greca : quoniam & alia ſenſa ex ipſis elici poſſunt. 
Nonnull; pro, 3aau;, babent, Maxx&-, ciſterna, quaſi maris, Jxterpres totans 
hanc ſententiam ſic reddidit, remanaverunt (al. emanaverunt ) putei aqua- 
rum, & quaſi mare adimpleri ſunt ſupra modum. (4) Ad oblidendum, ] 
Videtur diam, pro, ad propulſandam obſidionem, 1x vetuſto cedice eſt, 
zy Toatopriiger, in obſidione, dum obſideretur, at, in oblidionem, id eft, 
contra obſidionem. Complut. x; mXopiiioag, & obſidens, ſed vix ullo ſenſu. 
Tat erpres videtur legiſſe, mavagnoz » habet exim, qui przvaluit amplificare 
civitatem. ( e ) Quam glorificatus eſt. ] «5 ihZa3n. Interpres fortaſſe 
habuit, 3; , qui adeptus eft gloriam. Complut. iEaSns, glorificatus ES. 
(f ) Aras. ] 1n quibu[dam, Boped » & vilgata , In ara, Cg) 
In magna domo. ] Sic vilgata, quod grace eſt, iv meicw oixp. In uns 
wvetuſto eſt, iy meyTi T7) ot y IN TOA domo. Complutenſir, iy meip nxpy 
in plurimo ſono. (þ ) Etiterant in adorationead oftendendum, ] Yulg. 8 
iteravit orationem ſuam, volens oftendere virtutem Dei. Aliquot codices,vy 
:Sevriparay iv aporunoe, FnNEanx Be MCTAVELUNt IN adoratione, ad acct- 


piendam benediQtionem, &c. ( # ) Ejus. ] «53% , fortaſſe, Simonis, 
V  Vulgatay 
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Vulgata, ut liberet eos in diebus ſuis. Complut. x u T Nutpeus 1290 aw 
m03%:3 13s, & in diebus noſtris liberet nos. (k ) Phyliftiim, | In quis 
buſdam , x, 4vdpss oi xgroroues quaicie, & virt habitantes Phyliſtiim. 
Vulgata, qui ſedent in monte Seir, & Phyliſtiim. (7 ) Scripfi. ] Com- 
-platenſss , iz#:2%+ , ſcriplit, ut vulgata. ( m) Sirach. ] 1s nonnulls ad- 
ditar, inzalape, ant, intatap@r, Eleazari, aut, Eleazar. | 


CAP. LI. 


( 4 'E" in conſpe&u aſtantium.) Sic vulgata. In uno vetuſto, & Com- 

— plut. eſt, x fravrt ff dvyecuwToy wot , BE COTA 11S , QUI ſta- 
bant contra me. (b) Er nominis. ] 1d, wi, abeſt a nonnuliis, 
& wulgata, miſericordiz nominis. (c) De medio ignis , Ubi. ] eAb- 
eſt a Complutenſi iftud, I, itemque a vulgata, ſed hee habet, in medio 
ignis non ſum xfiuatus. ( 4 ) Regi calumnia linguz injuſtz.] 1» qai- 
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buſdam eft, JaCn3, per calumniam. [» Complat. in retto, ſed haber, 
2 9aarns, 4 lingua. YVulgata, a rege iniquo, & a lingua njuſta. . ( e ) 
Reſpiciens. ] Ynlgata addit, eram. In quibuſdam libris eſt , Witremy, 
inſpiciebam, (f) Inveſtigavi.] 2xidam, td, & vulgata, inveſtiga. 
bam, (Fg) In factione famis. | /t« etiam Complutenſis. eAlis, % v mij- 
oe us, & in operatione mea. /ulgata, in faciendo illam confirmatus ſum, 
(kh) Luxi. ] Yalgata, & in ſapientia ejus luxit anima mea, & 1gnorantigs 
meas illuminavit. Qu:dam tamen Biblia manuſcripta habent, & inſipien. 
tiam ejus luxi : quod wvalde convenit noſtre. Iu quibuſdam codicibus eff, 
:meyonou, &f in nounullic, dmvoimaz, & ignorantias illus Cogitavi, aut, a» 
gnovi. (5) Cumeis.] Aliquot, wr* avrhs, & vilgata, cum ipla, in qua 
etiam, ut in Complut. alinus eſt oro verborum. N am hanc ſententiam pre- 
cedit illa, que in noſtra ſequitur, & in purificatione, ( vulgata, agnitione ) 
inveni eam. (k&) In his.] Noznuls, x; aire ( Compl.n n nant) on Teas, 
Vulgata, & quid dicitis in his? 
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CAP. I. 


MPN Ofce.] Apnud Sanftum Hieronymum mm editione, que 

WS prefert titwlum lxx, (ſed ejus tempore vulgata erat, & 

cum aliis interpretationibus miſta, quamqne nos poſthac 

P) veruſtiorem dicemus ) legitur, ad Oſee, ut in Compl. & 

WD aprud T beodoretum, ap); won. Sed idem S anttus Hierony- 

mus in comm, non aliam leftionem agnoſcit, quam, in Oſee, (6) A poſt 
Dominum.] 2 prime re/pondet Hebreo. 1n editione veruſtiori fortaſſe per incu- 
riam librarii eſt tantum, poſt Dominum, Compl.am? 7s Se, a Deo. V algata,a 
Domino. (#) Juda.] SavRtns Hieronymus : Pro Jehu, in editione yul- 
Sata legiturJuda. Sed hoc mihi videtur non vitio Ixx interpretum, ſed 
{criptorum inoleviſle imperitia, &c.T heodoretus quidam habet, Jehu. (4d) 
Abſque miſericordia. ] Sequuti ſumnus vetaſtiorem, .& vulgatam wſtram ; 
quamwvis, un inenuiyn. poterat ſatis apte verti,miſericordiam non conſequuta, 
In uno codiceeſt, #*, namwuin, non dileRa : cxjus leltionis facit etiam mentio- 
nem Sanftus Hieronymus.Sed magis probat 31 nnenuirn Complat.aysenpooun, 
vacuitas miſericordiz. (e) Bello. ] I» multi additur, # o aeuany, Ne- 
que in curribus : quod neque in vetuſtiore, neque apud T heoaoretum, 
neque in vulgata eft. ( f ) Erat.] Sic etiam Theodoretus. C empl. 
antenw, im, erat : & ita apnd Sanftums Hieronymum-o etiam- in Ve- 
taſtiore. 


CAP. Il. z 


(4) Eſertum.] Apnd S. Hieron.'ut deſertum, & in aliquot libris, ws 

D tpnwove Complut. @ ipiup, in deſertum. (b) Oleum.] 1n aliqno 
libro eſt, x; 73 inetby ws, & oleum meum, ficut apud $. Hieronymum. 1n non- 
nullis vero, 6 oivis we, x, 78 %nauby pus, Vinum meum,& oleum meum.(c) Rexdi- 


ficabo.] drouduir, qgnaſs, exaggerabo, ut valcat idem, quod in Compl. 
& apud Theodoretum oft, gegynouer, & apud S. Hier. obitruam.. (4) 
Ipfi Baal.] 75 ada. S. Hieron. inquit quoſdam male Can, & Caday, legere 
feminino genere, cum ſint legenda maſculino. In Grecss exemplaribus utroque 
modo legitur. Nam hoc eodem capite paulo poſt, & aus rmevuey auTols, 101 avTAs. 
(ec) Ea] Sicetiam hebravs, & chaldens. Apud S. Hier, eam. ( F) Et 
volatilia ceeli, & reptilia terra.) Hec inquit S. Hieroy, obelo eſſe prxnotan- 
da. (g) Adaperiendam intelligentiam ejus. ] S. Hier. Hoc interpretatus 
eſt Symm.cis egy iani/&, id eft, in oftium ſpei: Theodotion, dy:wgaoy Thu 
vmporls eurhs, 1d eſt, aperire patientiam, vel expectationem ejus. | (h) 
Humiliabitur.] 8, Hieron. Quod Symm. interpretatus eſt, x9xw219zTa, 
ideſt, affligetur, Theodotion, amy t1orrer, 1d eft, reſpondebir, Aquila, 
<Swexice, id eſt, obediet, nos ab hebrzo x7! aiZy, magis accipimus, ideſt, 
przcinet. (5) Te.] A quibuſdam abeſt iftud, oz. In Cempl. & apua 
T htodoretum, duT#s, & apud S. Hieron, eos. (kh) Et cognoſces Domr- 
num. J] Ap#d eo[dew, x, &ryracy, iniys weCr, & cies , quia ego Domi- 
nus. (1) Diligam nondiletam.)] Ceters libri, & Theodor. xy intiow Thy 
32% facubplu ; & apud S, Hier, miſerebor ejus, que fuit abique milert- 
cordia. 
CAP. III 


( 4 En vinaciis.] Idem videtur valere, v7 cagis ©, ac þi efſet, v7 magi- 
Soy, ut Complut. «Aquila, mnaud, vetera. Symm. exgpres , fteri- 
les, ut interpretatur $, Hieron. (b) Conduxi. ] 1» Complut. additur, 
e3rlw* & apnd S. Hier. eam, (c) Et Nebel vini. ] S. Hieron, Cxteri in- 
terpretes, 1/zezsy hordei tranſtulerunt, id eſt, mediam partem cori, quz 
facit quindecim modios. (4) Super me. | i@' ii, & panlo poſt, &3z mi, 
quaſi, expe&tando me, expeRando te. Sed apudS. Hieros, eft,mihi, & tibi. 
(e) Viro.] In cateris libris ſequitur, iripw, alteri : quod etiam per typo- 
graph incuriam irrepſit in noſtram : nam in Vaticano non eſt. S. Hier, Quod- 
que jungitur in editione vulgata, nequeeris altert viro , altert, in hebraico 
non habetur, ec. (Ff) Manifeſtationibus.) S. Hieron. refert Aquilam 
tranſtuliſſe qorroua;, illuminationes: ac de iſta diftione multa & ipſe,& T he- 
edoretus, *Avev Steageip, velit placet, Srezpeiy, ut Gen. 3T. 34. DY970NT. 
Aq. wygpuuars,, Symm. S2exeoy. Hier, in libro Queſtion. Ebraic. D907. 
Aquila, weewuarn, id eſt, figurar & imagines interpretatur, Idem in com- 
menr. ad hunc locum, D*f1N proprie appellantur, wppuuaern, 5d eft, figure 
& ſtmulachra. Sieundem reQe capio, Aquila hoc loco, gwr9u3;, tranſtu-- 
lit, id eſt, illuminationes. Forte quod illuminando docerent ac patefacerent 
futura. Qua ratione vocantur a paraphraſte Chaldzo Jonatha »1nn, 
id eſt, #ndicantes, & a Grzcis hex, Jr, 1d eſt, manifeſtationes, alibi Chal- 
dzus interpretatur RIF, id eſt, fimulachra , & Graci #:Hoxa, id eſt, 
idola. De his Triſmegiſtus in Aſclepio, Yideſne, inquiti, tatuas animatas 


OS 


| 


| 


ſenſu, & ſpirita plenas & talia facientes ? ſtatuas futurorum preſcias, ec, 
Marfilius Ficinus in libello de vita ceelitus producenda, cap. 13. Triſme- 
giſtus ait e/Egyptios ex certis mundi materiis facere conſueviſſe imagines, &+ 
51: eas opportune animas demonum inſerere ſolitos, atque animam avi ſui Mer 
carii, itemque Phebi cnjuſdam & 1ſidis Oferidiſque ſic in ſtatuas deſcendiſſe, 
profuturas hominibus vel etiam nccituras, & quz ſequuntur. Druſ. Apud 
quem vide plura. (g) In noviſlimis,] 1» aliquet codicibas eſt, in? id- 
Ts, apud S. Hieron, in noviſlimo die. ; 


CAP. IV. 
( 4 )QAnguines. ] Complar. apa ip awan , ſanguinem in ſanguinibus, 
Apad S. Hieron.8& ſanguinem ſangaini miſcuerunt. ( b ) Tecum,] 
Sic etiam S. Hieron. & Theodoretns, Alts libri, wn? aurs, cum eo, ( c) 
Accipiunt. ] 1ta Theoderetus, Plerique antem, Miovre ama, & apuds, 
Hieren. accipient alit. 29idam, xivovra aac accipient populi. (4d) Ad 
cuſtodiendum. ] 53 gvazZar,% re; pondet Hebreo.Compl.7s us qgundtai,& apud 
S, Hieros, ut non cuſtodirent, (e) Auguriis, ] $ic;apud S, Hieron. qued 
grece eſt, & (vpuConuus, in ſignificationibus. Eft enim communins quiddam, 
quam augurium. ( f ) Ejus.] 1n alique libro eſt, av3y/, & apud S, Hier, 
ſuis, (g) Initiatis,] Aguila, wwncywirey, mutatis, wt S. Hier. inter- 
retatur, Symm. <Taedoy , Acortis, Theodotio, xe@21Tpivay, ſeparatis. 
(h) On. | or.1taetiam Theodoretus + atque inquit eſſe nomen idoliin Beths 
el. Legenda ſunt que & ipſe, & S$. Hieron, de hac re afferunt. Alibi apud 
T heodoretum ſcribitur, oy, ejuſque alia affertur explicatio. Hic in pleriſque 
Libris eff, eis oixoy dd\xiaz. $. Hier. Pro domo 8, in quibuſdam exemplaribus 
& maxime in Theodotione legitur, cizoy + «xic, id eſt, domum iniquitatis 
quod Aquila, & Syram, interpretati ſunt, Izzy dyw34a5, id eſt, domum inuti« 
lem. Theodoretus illud eJÞxias, ( ant, ut in Schol. iStias, im pietatis ) rribuit 
Symmacho : iſtud vero, dizoy dyagenii; Aquile, & Theodotioni, (5) Viven- 
tem Dominum. ] Sic etiam T heodoretus. Compl. C5 werG-, & apud S. 
Hzeron. vivit Dominus. (kh) Provocavit Chananzos ] Hee norat FS. 
Hieron. nos haberi in hcbreo. (1) Tu es.] ai. Aliquet libri, conn, 
ſimul es. /» nonxullts, & apud T heedoretum eſt, (vera, xa.Se me mv (vercns 
T Euns opyis Vamougerns auriw'* & apud S. Hieron. fibilabit. Sym. Yſnoz my de 
y2uoy &v a]eputiy aviue,que S, Bier. fic reddit, velut ſiquis liget ventum in 
alis venti. 
| CAP. V. 
og. | Docet S. Hieron. fic eſſe a Ixx nominatum montem 
T habor, (6b) Injuria} 5 vces, & S. Hieron. teſtatur eedem mods 
Symmachum eſſe interpretatum, Aquilam vero, & Theodationem,daatoyelay, 
id eſt, ſuperbiam, cap. 7. Uces vertitur, contumelia.” (c) Rubigo.] Pro 
hec inquit S. Heron. Aquilam dixiſſe, neomenias, Symmachum, & T heos 
aotionem, menſem. ( 4) Etcleros eorum.] S.Hieros.id eſt, cum poſſeſli- 
onibus , quas in diviſionem terrx ad menſuram funiculi ſuſceperunt. 
( e ) Legatos. ] Sanus Hieronymus , Non habetur in hebrxo. (f) 
Jarim. ] Santas Hieronymur, Ubi Ixx poſuerunt Jarib ; nos juxta Sym- 
machum ulcorem vertimus : nam Aquila,& Theodotion judicem interpres 
rati ſunt. ('g) Sanare.] Sic hebreus. Alii, Nacwgw, ſalvare, aut , jv, 
liberare, #t apud Sanftum Hieronymum. (h) Dolor.] Nonznlli, TW 
odoylw, & apud Santtum Hieroyymum, nec ceſſare faciet a vobis dolorem, 
qui etiam teſtatur, Aquilam dixiſſe, Joy, ſrve, oiyHoper,id eſt,colligatio- 
nem, ſive conjurationE.Quzret fortean aliquis,harum rerum non indiligens 
ſcrutator, cur dicat Aquila vertiſſe #70. five owl. An utrumque edidit ? 
Aut in una verſione poſuit 8#Jtoy, & in altera, Cwouoy ? Jam vero Cui 
Sou®0, non eſt conjuratio, ſed colligatio aut vinculum, niſi forte ut a 
WP /igo formatur apud Ebrzos nomen Np, quod confſpirationem live 
conjurationem denotat : ita {wtouG- hoc loco eſt conjuratio, quam ſimi- 


liter /igam vocant Galli , nempe a ligando. Nam ſimul ſe colligant qui 
{mul conjurant & conſpirant. Drs. 


CAP VI. ” 


(4) Apuit. ] Reſpondet Hebras, Ceateri libri, &- Theodoretns, murauys, 

& apud Sanflums Hieronymums, verberavit. (6b) Curabit, ] 
Ita apud Sanflum Hieronymum-, quod Grece eft, uorws4, quaſi linamento 
immiſſo curabit. Moro | indito penicillo vulnerario curabit, Hieron. 
proprie wore appellantur linteola, que inſeruntur vulneribus , ut putridas 
carnes comeaant & extrahant purulentias, Artiſque medicorum eft grandid 
vulnera longo ſanare tempore, & per dolore reddere [anitatem. Lex. Heſychii, 
MoToon,iaot]a: I} evoyioy.lego 140]w04,8 idot]aid! ovyi@yExpono,curat adhibt- 
tis linteolis. Nihil verius.Sic etiam lego apud Sudam five Suidam,wsJo5y,idot- 
Tas d) 6Yvyioy, ubi vulgo wIwgesy. Uterq;hinc deſumpſit,ut credibile eſt, Dr#/, 
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eAlu vertunt, rurbabic. (c) Mzum. ] T heodvretas, & Compl. ('s, & 
apud S$. Hier. tuum. ( a) Quam facrihcium. ] Loquntio uſitata : (ubin- 
relligitar enim, magis, 9%0d in ſequenti membro exprimitur apud Santtum- 
Hieronmum-. Hic tamen ceteri lipri, & T heodoretus habent , x, s wuatay, 
& apud eundem», & non facriticium. ( e ) Preteriens. } Sic apud 
Sanftums Hieronymum-, quod grace , mugCaipuy. In Complut, mgg- 
mxgalvor, exacerbans, (f ) Ibi contemplir me Galaad. ] Sic habet, & 
interpungit etiam- Santtus Hieronymi in comment. licet in textu addat, 
enim.” Complut. 6 xa7*gconoy pe, ibi contemplerunt me : ac deinde quaſi 
ab alio initio, Galaad, &c. eApud T beadoretum videtur legs, wi Þd 1675955 
700% (4s 167EPeavn0% pus 2aazde, Thi enim contemplir me. :. contempſit me 
Galaad. ( g) Et fortitudo tua viri pirate. ] S. Hieron, refert ex Sym- 
macho,8 fauces tuz,quali viri inſidiatoris.(* , Fauces tuz.”] q5n.Notum ut 

n palatum deſigner. Antiqui quandoque fauces reddunt , ut ibi, eAahe- 

t lingua mea fancibus meis, alias, palato meo. Non meminit legere ip nu- 
mero multitudinis. Quo minus placet interpretamentum Hieronymi, & 
quaſi fauces viror um latronum, ac {1 eſlet. 95N5. Idem in comment. Dent 
que 5 mmmachus manifeſtins interpretatus eſt, & fauces tus quaſi virs inſtai- 
atoris. Druſ. (b) Viam.] 1# cateris libris ſequitur, yew, & apuds. 
Hier. Domini : q#od x01 eſt in hebraico. Symm. referente $ Rieronymo, S0- 
cietas ſacerdotum in via interficiebant Sychem : T heodotio, abſconderunt 
facerdotes viam, interficiebant in dorſo: eAqgmnila, participatio ſacerdo- 
tum in via occidebant humeros. (s ) Juda. ] 1s ceteris libris && apud 
T heoderetum ſequuntur hec, dgjue Sreuopdy wire, dimilit meſſem ſuam : 94 
neque aprd S. Hier. habentar. 


C AP. VIik 


(4) (% ſanarem ego Iſrael. ] eApud Theodoretum hec conjunguntur 
cum ſuperioribus. (6b ) Revelabitur.] Sic etiam T heogoretus. 
Complut. anzanughn, & apud S. Hier. revelata eſt, (c) Ingredietur. ] 
1ta apud T heodoretum. In Complut. rurſus cion\ge, & apud S$. Hieron. 1n- 
oreſſus eſt. (d) Cogitationes. ] Theodoretus ex Aquila, & Symmacho, 
an &nrndLuam, & S. Hieron. in ſua, adinventiones. (e ) Reges. ] Sic 
etiam apud S. Hieron. & Theogoretum. In alits libris eſt Baoiia, regem. 
(f) Deuſtionis a flamma.] Theodoretns widetur habuiſſe, cis naTatovus + 
gaoyss, & apudsS. Hier, eſt, in deuſtionem flamme. ( ompl. 67 © uavcngns 
9x03, ſuper deurentem flammam., (f) Ipſum.) 1» Compl. & apad 
T heodoretum eft, 3xu, & apnd S. Hier. totum. ( <) Pracipitarentur. | 
Verbum, #aTappierery, manifeſto S. Hier, agueſcit. Ita enim inquit, Hoc enim 
Juxta 1xx ſigniticant cataract, quz non ſurſum levant, ſed allidunt deor- 
ſum. Habet etiam T heodoretus : pro quo teſtatur ceteros interpretes dixiſſe, 
z14Jpivcry, cum inſidiarentur, Complut. autem, iv my xaTamrorTiCex. (1) 
Clibanus.] 1» c:teris ſequitar, natiusy©-, & apnud S. Hier. ardens. (k ) 
, Ita etiam T heodoretg@s. Complut. ux iy, & apud S. Hier. non eſt 
in eis, qui invocet me. (7) Infipiens.] At, inſenſata, 4vovs, enim (i - 
quit S, Hier.) utrumque poteſt exprimere. Addit idem ab Aquila, & Sym- 
macho diftum eſſe RAwuirn, n a mTwukvny latata ſive decepta. Scribo a mT4- 
wiyy, id eſt, decepta,vel potius deceptu facilis, id eſt,. wammm]&r. Cxterum 
ambigo anSymm. ita verterit, Nam Proverb. 1. 59. Theod. emmpiy©-, 
Videtur ergo 'potius Theod. effe. Adi ad Quafita mea, epiſt. 45.Dr#f. 
(») Reſilierunt. ] Hoc agnoſcit ex [xx $S. Hier. ( ») Meticuloſi ſunt. ] 
Teſtatur idem nonnullos codices habuifſe, Sara, quamvis alios, Snot, Mani» 
feſti : quomodo etiam T heodoretns. ldiw S. Hier, inquit hoc Symm. efſe inter- 
pretatum, interitum, Theodotionens miſeriam. 


CAP. VIII. 
( wb ſinu eorum, quaſi terra. ] S. Hieron. teſtatur ita (olos Ixx dixiſſe, 


Aquilam autem, & Symmacham, & T heodotionem, in gutture tuo . 


fit tuba. Apud T heodoretum eft, os yi abar@, ws oxantyt, quali terra invia, 
ficut tuba : ut videantur admiſte diverſe interpretationes.[n caterts librus,pro, 
azamye, eſt, excms;, vulpes. ( 6 ) Averſatus.] Apnd S. Hieron. fortaſſe 
c:lps librarii eſt, averſata. Complut. dT«ppilam, projecit. (c ) Sibimetip- 
ſis regnaverunt.] Apad S. Hieron, ex ſemetipſis, Ac fortaſſe verba iſta, 


. ICamndour, ngtar, tranfitive accipienda ſunt, fecerunt regem, tecerunt prin- 


cipes. (4) Seducens. ] Teſtatur S, Hier. (5 ex parte etiam Scholiaſter, 


T heodotionem dixifje ut Ixx, mavav, Aquilam, errantibus, five converſis, 


Symmachum, inconſtans, vel, inſtabilis, id eſt, axyymmTov, quintam editio- 
nem, peuCwwory, Vagus, & fluctuans.?(e ) In peccata facta ſunt ei altaria di- 
leta. ] ApudS. Hiern, in peccatum. 1» Complat. i//ud, 1n peccata, conjun- 
gitur cum antecedentibus : deinde /equitur, x) iyaviidn any Waagierd, WnAnu;s» 
anwive, & fatta ſunt ei altaria delita. (f) DileRta.) Abeſt a cetert li. 
bris, & S. Hieronymo : habet Theodoretus, (g) Et in Aﬀſyriis immunda 
comedent, | S. Hieron. & in comm. habet, comederunt , & inquit hoc in 


 hebraico non haberi, & tacirco obelo prenotandum : repetuntur (equenti cap. 


(+) Earum.] Alis, wii, & apud S. Hier, ejus, 
CAP. IX, 
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(a (Rs Sic cap. ſuperiore, S. Hieron. & T heodoretus, comedit. 


(6) Eorum.] Abeft iſtud aw, a Complat. S. Hier. & T heodor, 
panes animarum eorum. (c) Vadunt. ] Alii, mpdorrPau,  apudsS. Hier. 
bunt, (d) Machmas.] 1nquit S. Hieron.ceteros interpretatos eſſe, delide- 
rabile, #t conjungatar cum ſequentibus deſiderabile argentum,8&c. (e) Qui 
a ſpiritu agitatur, ] -$ic explanat T heodoretus diftionem, nyduangigO. 
Apua'S. Hieron eſt, qui habebar ſpiritum. (f) Amentia.] Aquilas iyuu- 
T1015, quam ( 5xquit S. Heros. ) nos vel iracundiam, vel memoriam doloris 
in latino poſſumus dicere. (g) Scopum.)] Sromy. Etiam Nahnm, cap. 3. 
abi in aliu eſt, 5; Conc 1pT3s Tyuom, 33 Vaticano eſt, oxonts Toucan Quare 
viaendum, an ſicfignificare poſit frutum primum, quemadmoanm habet he- 
brats. In ceteris codicibus, & apud Theodoretum eſt, 5; (vxoy, apnd S, Hier. 
ficur ficum. (h) Abominabilis, ficut dile&i.] Teſtatar S. Hier. ſe i» 
al: exemplaribus legiſſe,& fai ſunt dileRi, quaſi abominabiles, (# ) Caro 
mea ex 6s. ] 1dem teſtatur erdem mods wertifſe Theed. alios antem, receſlio 
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mea. (&) In captionem przbuerunt.] 475, #55. Compl. mgicarey, & 
apud S. Hieron, praebuit : qui etiam notat quod lxx dixerunt, Yicgy,id eft, ve- 
nationem, ſve capturam: Aquilam, & Symmacham,& T heedationem dixifſt 
petram auriſſimam. 


CAS. x: 
( 4 Pom habens prapagines.] Sic putat S. Hieron. refte verti, quod 


lxx dixerunt, ennnuerioe. Addit autem hec, Pro vite frondoſa 
Aquila interpretatus eſt, ZyuJpoy, quam nos aquoſam, vel, #Zoryoy, poſſumus 
dicere, eo quod vini perdat ſaporem : Symmachus, #>uariay, que tota in 
frondibus creverit. 1dem refertur in Schol, (b ) Ejus.] (Compl. & Theodor. 
297%, apnd Hier. eorum. (c ) Domus On.} 1» multss ſequitur, eNxiac;, 
injuſtitiz, itemque panlo poſt. Vide, que notara ſunt cap. 4. (4) Jarim.] 
S. Flieron, Pro Jarib in preſenti loco Symm. interpreratus eft, (#pagouun, 
id eſt, przſuli, & defenſori. (e ) In domo Ephrzm ſuſcipier.] 1» alt ſe 
quitur, aixulw, & apndS. Hier. confuſionem. Sed, in domo, &, confulio- 
nem, viders poſſunt duc interpretationes. Duare in vulgata noſtra tantum eſt, 
confuſio Ephraim cap'er. (f) Cremium.] Symm. im{4ua, volens ( inquit 
S. Hier.) oſtendere ferventis ollz ſuperiores aquas, &c. (g) Bellum.] 
S. Hier, & per interrogationem, © ſine interrogatione explanat : apud quem 
ſequitar, ſuper filios iniquitatis venit, ut corrumperer ( fortaſſe legendum, 
corriperet ) eos. Sed in mnltis libris, e&+ apud T heodoretum, ja.% raudtioa 
ewTvs x7! Th 6mWwplay we, Veritad corripiendum eos ſecundum voluntatem 
meam. (+) Scientiz. } 1» pleriſque, & apud Theodoretum ſequitar, a; in, 
(ant,*s ) xags, & apudS. Hier. quonizm eſt tempus. Sed rurſms viden- 
tur due interpretationes, {cientix, &, adhuc tempus. (5) Impietatem.] 
Compl. anCaa;, apud S. Hier. Quid reticetis impietates : & de iſto reticends 
verbo diligenter azſputat. (kh) Peccatis. ] «uapriuan. Inceteris, & apud 
T heodoretum, acuan, & apud S, Hier, curribus. Sed in ſua tralatione, in viis 
Luis, q#0d in hebreo eft 1% numero ſing#ulari» Nomine autem vie & Viarum 
ſepe ſignificantur peccata. ( 1 ) Hieroboam.] 1» uno codice vetuſto eſt, 
izeCacn, & apad S. Bier, Hierobaal : nec dubitat Gedeonem fignificars, non 
autem Hieroboam filium Nabat, ut quidam male ſunt opinati. (um S. Hier. 
conſentit T heodoretus. (m) A facie injuſtitix malittarum veſtrarum,] 


| Fulgata, a facie malitix nequitiarum veſtrarum. Ceteri codices grecs, 


ams aegowres 19 ve, & apudsS, Hier. in vetuſtiore, a facie malitiarum 
veſtrarum. Exſebizs Ce/. 9. Evang. Demon, pro, gxucy, habet, aÞmugy, ins 
juſtitiarum. x 


—_ —— __ 


Cap. Xl, 
(<)PRorc ſunt. ] Deeſt in Compl. (65) Vocavi.] Sic apud Sanur 


Hieronymum etiam paulo prſt.: Grace eft, wringhcm, revocavi, re» 
duxi. (c ) Ligavi pedes. ] Sic patat Senftnus Hierovuymus refte verts, (uus- 
mNoz, quamvis intextu vetuſtioris tralatioxis habeat, colligavi Ephraim. 
(4 ) Etero illis. ] Sanus Hieronymus ex Symmacho, & putaverunt, quod 
imponerem jugum ſuper maxillam eornm. ( e ) Prxvalebo.] Als, 
x) Suvincoper, & prevalebo. (ompl. & Theodoretus, SuuzuuOr, & apud 
Santum Hieronymum, prevalens : qus tamen in comment. 1nquit, cumque 
eos reſpexerit , przvalebir, ſive proderit eis, id eſt, ſuperabit adverſarios ; 
pro quo notat Symmachum dixiſſe, & declinavi ad eum cibos. (f) In 
gladio.} /n Cmplat. eft, pougaia, in refto, Quare vertendum efſet_ ut ef 
apnd Santtum Hieronymam, & infirmatus eſt gladius in civitatibus ejus : & 
requievit in manibus iltius. /dem teſtatuy pro, infirmatus eſt, Aguilam intere 
pretatum eſſe, irruit : Symmachum, vulnerabit ; & exndem pro, manibus illi- 
us, brachia illius. ( g ) Diſponam.] Nos longe ab hebreo, qui habet, dabo, 
id eſt, ponam. Complutenſis, & Theodoretus; 1 ov1 muiiow, & apud Santtum 
Hieronymum, quid faciam tibi. (+) Protegam te, ] Aquila, 3m wine 
oz, ſcuto circundabo te. Symmachas, 24 Ju or, tradam te, Theodorio, ayond iow 
zz, nudabo te, & auferam a te ſcutum. /ra enim interpretatur Santtus Hier. 
(5 ) Ambulabo. ] Tbeodoretus videtur habniſſe, mpdie7e, ambulate. (k) 
Pavebunt. ] Videtar reſpendere hebreo. Ceteri libri habent, Wllicovra, &f 
apud Santtum Hieronymam, volabunt. Complut. itn, venient. (1) Cos 
gnovit. ] Aquila, &irpdrer, quod Sanftms Hieronymn videtar interpretari, 
fortitndinem. 

- 


CAP. XII. 


( 4 )TLeverunt.] Aquila, Symmachus, Th. twamn, x, *viin wie, x; Us 

. aun) wv g2y aurey, & in valgata, flevit, & rogavit eum, in Bxthel 
invenit eum. T heodoreties, pro, ww, & auny, habet, wav, & wa, me. (b) 
Dies, ] Loquutio uſitata. In atits eft, w ivipau* & apud Sanfttum Hierony- 
mum, in diebus. (c ) Galaad. ] Alii, & Theodoretus, 3 2x34aus, & apud 
Santtum Hieronymam, in Galgala, qui etiam declarat per Galaad fignificars 
decem tribus, per Galgala duas. Complutenſis bic habet, Galgal, & pauloante 
Galgala. (4) Teſtudines.] Teftatur Sanftus Hieronymus Symmachum 
interpretatum eſſe, acervos lapidum, Theodotionem,colles. (e) Uxori.] 
Ali, & T heodoretus, & yuruni, & apud Santtum Hieronymum, in uxore. 
(f) Indignari fecit Ephram, & ad iracundiam provocavit. ] 1» Complu- 
tenſs & apud T heogoretum, x, migagyaty w ipeviu W mis maggmiggsucis wrs, 
& apud Santum Hieronymum, ad iracundiam me provocavit Ephraim in 
amaritudinibus ſuis, 


CAP. XIII 


o 


( a ) FUſtificationes. ] Pro hoc inquit S Hieron. Symmachum, & T heodstio- 
nem interpretatos eſſe, tremorem. (b) Eas.] Iſtud, Juni, abeſft 4 


_ miultss codicibus, & S. Hieron, (c ) Homines : vituli enim defecerunt. J'S. 


Hiern, ex Symmacho, homines vitulos adorent : Aquilam anutem teſtatur, 
pro, adorantes, dixiſſe, xeTagiaowrss, id eſt, deoſculantes : qued Fob feciſſe ſe 
xegat, cap. 31. (4d) De lachrymis.] am texpvay. Sic fatetur S. Hieron. 
legi in quibuſdam codicibus, ſed in pleriſque,dxpidy, locuſtis : & hoc expla« 
wat T heodor, na.vs op 4Tuiy oy ate rower, vig@r dngidoy daryeripior —_ 

V2 aem 
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IdemsS. Hier onymus teftatur T heodetionem tranſtuliſſe, xamvedzpr, fumari- 
um, Aquilam zamegzrw, cataraRtam, Symmachum , foramen.' Et in non- 
nullis quibuſdaam codicibus legitnr, am? vgrvodoyus, & in _aliquo Hiraque leftio 
conjungitur , am dutpuoy zamvedizns. (e) Firmans. ] Hee uſque ad, Et 
ego eduxi, inquit S. Hieron. neque 11 bebreo haberi, neque ab wllo interpretum 
verti, & in antiqua editione Ixx, non legs, & in Compl. omiuntar. 


4 . ._ * ” \ 
Creaverunt,] Apad S. Hier. creavit. 1n ceteris codicibus eſt, kmavy mw 


peridy ans. formayerunt militiam ejus. (g) Habui. ] #3. A4»1ti co- 
dices, & S. Hieron, in comm. habet, ay@gev, & quamvis enterprevarur, habui : 
tamen apte poſſet verti, ſuſtinui, ac parienter tull : qutmadmoaum explanat 
T beedoretus. Teſtatur autem S. Hieronymus omnes enterpretes tranſtuliſſe, 
abſtuli. ( þ) Conglobationem.) 1» multis eſt, Cupogh, & in Complur. 
Curnyoyh, & apud Sanftum Hieronymum, congregatio. (s ) Cauſa, ] S, 
Hieronymus ex Symmacho, ero plaga tua, ex Aquila, & quinta edittone, 


FLAM. NOBIL IN VERS. GRAC. 


ubi ſunt ſermones tui. ( &) Aculeus. ] dem ex Symmachs, amiymue 
id eſt, occurſum, ex T brodetione, & quinta, plagam, & conclulio- 
nem. (/ ) Ejus.] Abeſt a Theodoreto, & Complut. & S. Hit. 


ronymo. | 
CAP. XIV. 


(a | | v-pmnrayy Symmachus, virmuenicq, id eſt, aget poenitentiam, 

at vertit S. Hieronymus. (6) Iph.] ſtud, durol, abeſt a multis, 
& a Sanfto Hierenymo. (c) Infirmati ſunt. ] Alii, ndivnzs, & S, Heer, 
infirmatus es. (4) Avertit iram meam a ſe. ] Alii, ami 4 3 y uw 
da* auf, & apud Santtum Hicronymum, averſa eſt ira mea ab cis. Complut. 
emits eylu} ps am guTaEY, avertiiram meam ab els. '(e ) Inebriabuntur.] 
Sic etiam Sanftm Hieron. ex Ixx. & T heodoretus. Alis, cnerxSuovtar, firma- 
buntur. | 


— 


OO — 


a. 


CAP. I. 


n VOD ad ordinem pertinet, eundem in his prophetis ſervat Vati- 
cantu codex, & quidem ſingulo cuique addens, a,b,y,d, & Cc. 
quem teſtatur S. Hieron. in foel fuiſſe apud Ixx. (4a) AC- 
carim.] Hoc etiam S, Hier. agnoſcit ex Ixx. Plerique au- 
tem libri, & Theodoretss babent, xgeramnageu, Cariathiarim. 
Complut. dxzapm. Aquila, & muworepus, in paſtoralibus : 
fic enim vertit $. Rier. Symm. & Quinta eaitio, © mis muutoy, iN paſtori- 
bus : Theedotio ipſum verbum Hebraicum poſuit, (6) Pro Hieruſalem. ] | 
Teftatur S. Hier. ceteros intexpretes dixiſſe, ſuper Iſrael. (c) Serris fer- 
reis.] Theodoretus ex Symmacho, ws nxonozy E015 advegts mw jandad 
quomodo triturarunt rotis ferreis iplam Galaad, atque in eandem ſententiam 
dicit vertifſe Aquilam, & Theodetionem. S. Hier. inquit T heodotionem tranſ- 


'  tuliſſe rotas ferreas, que ipſe plauſtra ferrea ſit interpretatus. (4) On. ] 
” Jv. Eodem modo teſtatur S. Hieros. dixiſſe T heodotionem : Symmachum vero, 


& quintem, dI1xiay, id eſt, inquitatem, Aquilam, dyogean, id eſt, inutilem. 
Compl. habet, Sx, idol. (e ) Tribum. ] S. Hier. tribus : & quod ſequi- 
twr, de viris Charrhan, inquit ceteros fimiliter traxſtuliſſe,de domo volupta- 
tis. Compl. habet, 5 ivJpov adav, que poſtrema diftio non louge difcedit ab he- 
braica. (f) Salomonis.] S. Hieron. Aquila, £mpn5uiylw, tranſtulir, 8 
drammunpouivlw. Symm. & Th. 77x&a, quod non Salomonem, ſed per- 
fe&tam fignificat atque completam. Eadem vere varietas notatar etiam #1 
Scholio. Sed pulchre oſtendit T heodoretus, quomodo captivitas Salomonis voca- 
»i potuerit. (g) pſi.) 1/tua, airs, abeſt a nonnullis : quare apud S. Hier. 
eft, eo quod perſequutus fit: hec autem varietas a fingulari numero ad plura- 
lemſepe ſimils leco obſervari poteſt. (h) Matrem. ] Compl. & Theode- 
retus, witegs, vulvam : idque S. Hier. agne{cit ex Ixx, pro quo Symm. dixe- 
rit, viſcera propria. {;) Vicoriam. ] Ap#dS.Hier.in gternum : & ali 
b;, in victoriam, valet idem, atque, in finem. Compl, «5 y&xo;, in contentio- 
nem. ( + ) Fundamenta. ] S. Hier. Aquila, & Symm. &zpeis, ideſt, 
domus, Theodotio habitatores tranſtulit, (/ ) Sacerdotes eorum. ] Netat 
S, Hier. hos in hebr«« non haberi, nec tamen fruſtra a Ixx, ad- 


ditum. 
CAP, II. 


(4 )CNUAS fecerunt.] Abeſt a multis, & 4S. Hier. (6b) Et fortis non 

inveniet cor ſuum in potentatibus. ] Ceteri, x Les95 i xgpdic 
ns oy Svyacuts,& apud S. Hier. & inventum cor ejus inter potentes : quam- 
vis illud, & inventum, fit ſub obelo. A Theodoreto abeſt totum iſiud : in 


Compl. eſt, , byion mw uxd wi & Jvvacziacs, & inveniet animam fuam in, 


porentatibus, (c ) Perſequetur.] Theed. & in (ompl. odE:m, & apndS. 
Hier. fugit. . 
CAP. III, 


( py In alits, & apud Theodoretum, 2xia;, &* apud S. Hier. 
omnes malitias veſtras. (b) Niſt cognoverint ſe. ] 1t4S. Hier. 


 Aliqui, idy wh yroeimay faults, 1 notum non fecerint fibi, Aquila, iav wh 


CurriZorre, nifi conſticuerint inter ſe. (c) Malitia. ] Notat S. Hier. 
ſepe i ſacris literis malitiam ſignificare affliftionem, & panam. (4) Eru- 
ditionem.] Ant, correptionem, #t habes S: Hier. in Comm. T heodotio, iu 
Bealw arg, confilium ſuum, (e) Qua.) 1nd, rw, abeſt a multss, & 45. 
Hieron. Compl. », xg-reJvvaczia. 3 awry, & oppreſiio in ea, (f) Miſeriam.}] 
Heſychins, Syrus, Cw, preſſura, anguſtia. (g) Tyrus in circuitu.] 1x 
multis, x, wwxigev, & apuds. Hier. in circuitu: av, per circuitum. Pro 7 yro 
aurem inquit Symmachum dixiſſe, maopxiay, oblidionem, T heodotionem, for- 
titudinem. (hb ) Sacerdotes. ] S. Hier. putat Ixx poſuiſſe verbum hebre- 
um( quod Aquila interpretatus ſit, grabatum, ) q#od quidam non intelligen- 
tec fecerint, isgas, ſacerdotes, (3) Pinnatam. ] S. Hier. explicat rationem 
hujus vecis, itemque T heodor. quiteſtatur Aquilam, Sym.T heod.dixiſſe, * oi- 


wy # xe4seyy, domum hiemalem. 


CAP. IV. 


(a 4 7 ney Baſanitidis. ] Symmachas, ai bbs; L7oger, boves ſaginate. Ita 


enim S. Hieron, qui addit Aquilam, & T heodotionem retinuiſſe ver- 
bum Hebraicam. (+6 ) Per ſanRos ſuos.] Sic apud S. Hiern. quod rece 
eft x7 8 dryior ('s, & poſſet etiam verti, per ſana ſua. Theodoretus ex 
$ymmacho, xg-re $ «xwcums wr, per ſanCtitatem ſuam. (c ) Armis.] S. 
Hieron. teſtatur eodem modo vertifſe Symmacbum, Aquilam vero clypeos, 
T heodotionem, Hegre., id eſt, contos, vel haſtas. (d) In ollas ſuccenſas in- 
jicient. ] Hoc videntur agnoſcs etiam a T heodoreto. In Complut. tantum eft, 
6&5 xiCnres, * apud S. Hier, in vllis. (e) Ferventes.] tunver, hoc expla- 
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nat etiam T heodoretus, non illad, peſtilentes. Ac ſs poſſet Conjungi cum ollis ; 


reſponderet verſions S Hieronymi, que habet, in ollis ferventibus, 1s nog- 
nullts eſt, kgnuor xoruoi, deſolati, ( aut, deſolatores ) peſtilentes. 1» Complut, 
:Tme9t, & apud S. Hieron. negociatores, (f Remman. ] Multi ljby; 
habent, 4pwoye, itemque T heodoretus, qui inquit pro monte Armana Symma- 
chum dixiſſe, agueviay, Theodotionem vero , v4nady 3g, excelſum montem. 
Sea'S. Hieron. hoc quinte editiont tribuit, T heodotions vero, montem Mona 

Symmacho, Armeniam, Aquile,montem Armona, /xx, montem Remman. 
(g) In triduum.)] Sic videtur explanare T heodoretus, eis Tha reryueeiay; 
ApudS. Hier, ip contextu vetuſtiorss eſt, in die tertio, in ſaa, tribus diebus. 
Is comm. vefert ex S1mmacho. tertia die, & videtur probare. (h) Stupo- 
rem. ] Theodoretas ex Sym. & Theodotione, S. Hieron. ex Aquila, & Sym. 
-22:9u3y, mundiciam. (4) Vindemiz. ] Theodoretus interpretatur, plu- 
viam ſerotinam, S. Hieron. manifeſto apud lxx agnoſcit, Tpvyyred. Ali ha- 
bent, Ts 5629809, meſlis : quod reſpondet vulg.noſtre. (k,) ardore.] Aut 

combultione : vtroque enim modo S. Hier. hui teſtatur cateros tres dixifſe, 
&ysupIreiay, COrruptionem a vento : quod autem ſequitar, aurugine, omnes 
ſmiliter, \wrecqv, trauſtuliſſe preter Theodotionem, qui dixerit, oyeiamy 

pallorem. (/) Caſtrain ira veſtra. ] A/is, myepConds vhs wp 7H 28h wy & 
apud S, Hier. caſtra veſtra in ira mea, (mz) Veruntamen.] S. Hier. ex 
Aquila, ugzegv,poſtea, ex T heodetione, i94wws, noviſlime. ( 5 ) Przparare 

ut invoces. ] [dem ex Theodotione, prxparare in occurſum Dei tut, ex $y os 
macho, & Quinta editione, preparare, ut adverſeris Deo tuo, ( o ) Toni- 
truum. ] Significat S. Hier. ceteros interpretes dixiſſe, montes, ( p) Chri- 
ſtum. ] £9. ns 1 6wnie wn; Sym. m qwnue The.s aiy®, Puinta eaitio, dJy+ 


| at94e. S. Hier. omnibus addit, wns, & inquuit, quz omnia interpretantur, 


quod fit eloquium ejus, 
CAP. .V. 


ns, Þ owl Now eft apud S. Fiieron. (b) Umbram:] 7» maltis 
codicibus additur, Severe, apud S. Hieron. mortis, itemque apud 
T heodoretum, qui decet ſic vocari magna pericula, (c) Omnia] Teſfta- 
tur S, Hieron. hic Symmachum dixiſſe, Pleiadem, & ſtellas, Theodotionem 
Pleiadem, & veſperum, (d) Dominus.] 1» mnltis adjungitur,s Its 3 
myTKegrp, & apudsS. Hicronymum, Deus omnipotens. ( e ) Qui dividit 
contritionem ſuper fortitudinem. ] Sic etiam habuit S. Hieronymas, ut 
coligitur ex comm. licet in contextu aeſit, ſuper fortitudinem. 1»quit autem, 
pro, qui dividit, Aquilam dixiſſe, veidioy, ſubridens, ex ire nimirum magni= 
tudine. ( f) Verbum SanQtum.] Eodem mods T heodotionem, Symmachum 
verodixiſſe verbum immaculatam notat San{tus Hieronymus. ( g ) Percu- 
tiebant. ] A/ii, & Theaderetus, xy7ewordvnilers, & apud $. Hieronymum,pug- 
no percutiebatis.Compl4s 4yw ov x7*K1Naitey Ruggy,qui ſuperiore loco erat, 
pugnis percutiebat pauperem. ( þ ) Commutationes.] Tefatur S. Hier. 
omnes dixiſſe, WLyuare, & addit, ane yue, juxta idioma ſcripturarum pre- 
cium dicitur. (5) Deciinantes. ] dem, ſive, ut Symm. interpretatus eft, 
oppreſſerunt, ( & ) Malorum. ] Ceteri, mvnczs, & apudS. Hier. malum. 
(7) Etineis qui ſciunt, ] 4pud S. Hieros. eft, & ad plantum hi, qui 
ſciunt lamentationem. (#2) Pertranſibo.] Notat S. Hieron. verbuns 
bebraicum in perſona Dei pro pena accipiendum, quare ab Aquilaſulere verti, 
dnurepdeoiay, quaſi citam, & cnrationts minime capacem calamitatem. ( n) 
Incidat. ] 1nſtinus indial, cum Tryphone, (warnoy, occurrat. (0) Salu- 
tares. ] Alis, ownets. Apud S. Hier. falutare. (p) Transfer a me ſoni- 
tum. | Sic etiam S. Hier. Apud Inftinum eſt, aniguoy dw ined nies, amove 
a me multitudinem. ( q) Tabernaculum.] EZtiam Symm. nt [xx dixit, 
ounvlw. Aquila, cvruaots, umbracula, Theodotio, referenteS. Hier. viſio- 
nes. (r) Moloch.] 1t«etiamS. Lucas AF. 7. Aquila autem , waxiu, 


' Melchom. Symm. & T heodotio, regis veſtri, (/) Rhxpham.] Theo. teſte 


Scholiaſte, & S. Hier. peſuit, apuavgucuw, id eſt, obſcuritatem, 49. Sym. 5p- 
ſum nomen hebraictn., 


CAP. VL 


( a )C Ul reſpiciunt. ] ?»ftinus ibidem,a) of vamaraniaovres, Ve qui deli- 

ciis affluitis : q#od ſatis reſpondet Hebreo. (b ) Vindemiarunt pri- 
mitias gentium. ] eLpud Fuſtinum avouaouivu imt mis apyyis emTguy nous 
px4s $210y, nominat! in principibus, - vindemiarunt primitias ( aut, princi- 
patus) gentium. Ac videntar conjuntte due interpretationes. Nam, pro, vin- 
demiarunt primitias, S. Hier. vertit, optimates, Capita, alii, nominati , 
TI Compl. habet, aneTpyner, vindemiavi. (c) Videte.] Ce- 
teri librs addunt, eis zardyviu, aut, xaxaylw, & apudS, Hieron, & videte in 
Chalanen. 7«ſtinus, & Theodoretus habent alio ordine, NaCyre miyTis &is 
yanarlw, x; ire, tranſite omnes in Chalgnen, & videte. 1x hebreo diftio, que 


fignts. 


LXX INTERPRET. 
fignificar, 0mnes, nn multun- diſtat a Chalane * quare viders poſſunt dug in- 
rerpretationes. (4) Emat rabba. ] Inſtinus, aa) TWw pexdalu, Amath 
magnam, quod eft interpretatio ins. ( e ) Prevalentes. ] Grypanwirss. 
Non longe ab hebreo. Ceteri, 6nygorouurts, & apud S, Hier. qui COnCrepatis. 
(f) Quaſi Ranria putayerunt, & quaſi non fugientia. |Notat S, Hier. pulcher- 
rimam hanc ſententiam in hebraico non baberi, ſed pro eo ſcriptum eſſe, ficut 
David putaverunt ſe habere vaſa cantici. ( g ) Defzcatum. ] 1uſtinns, 
2 qudacus,in phialis,ut noſtra vulgata. ( h ) Fortium. ] 4pud 7 uſtinum eſt ,Hv- 
yacay fi amotxaCouivan, *) wilapagioterar olrunue nakipyuly t Sapdotma Ne ape= 
Tous Ia-Twy  Z Upegiu, potentium cranſmigrantium '& evertetur ſedes 
maleficorum, & auteretur hinnitus equorum ex Ephraim : ubs rurſus auplex 
interpretatio videtur eſſe. Nam pro hac, que habetur in mſtra, & ceteris gree 
cis, in hebraico dicit S. Hier. non haberi,jpſe dixit,in capite tranſmigrantia, 
& auferetur facio laſcivientium. ( 5 ) Semetipſum. |] /» caters ſequitur, xiges 
xierOr, 5 g1ds fs dovapeoy, & apnd S, Hieros. dicit Dominus, Deus virtutum. 
(k) Etremanebunt reliqui. Abſunt 4 S, Hierenymo, & « caters gracts 
preter Compl. ( / ) Mandart. ] 1» al:quo eff, aynacarai, &S. Hier. manda- 
bit, (m ) Verbo. ] Satis bene reſpondet hebreo. In nonnullss additar, abs, 
& apud S. Hier. bono : qui etiam teſt atur pro eo Symmachum azxiſſe, adius, 


fruſtra. 
CAP. VIL 


(4) Omine.] Abeft hoc ſecundo loco & quibuſdeam. ApndS. Hier.eff, 

D Deus : que warietas & alibi pote(f obſervari. ( b ) Domini.s] Noz 
eſt in alits libris, neque apud S. Hier, licet ab eo ſubintelligatur, ut etiam a 
Theodoreto. (c) Ecce: ] In caters, & apud Theodoretum additur, dyig, & 
apud S. Hier. Vir. In (ua autem editione habet, Dominus, ut hebrens. (4d) 
Adamantinum.] S. Hier. reſtatur ſic etiam dixiſſe Symmachum, Aquilam 


ects 
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7'ero, awry, ſtagnaturam, T heodotionem, 129 uevoy, tabeſcentem. (e) 


| Paſtor. ] Docet S. Hier. a:moy, proprie eſſe paſtorem caprarum. pro quo Aq\ 


Symm, T heod, & Luinta editio tranſtalerint, 855x0y, armentarium. (f) 
Vellicans Sycamina. ] Aqnila, ipdyay Cvwwgrs, ſcrutans fycomoros. T heo. 
xeezuor Cvramives, vVellicans ſycamina. Symm. yp Curayivss, ant, #t r65 
fert S. Hieren. (vuouiges, babens ſycomoros, aut, ſycamina. Heſyching, 
Telicr, nevi, ae Yui mimees, id eft, pungens, ut matura fiant, (g) 
Fornicabitur, ] S. Hieron. ex Symmacho, mpr $1974, ſuſtinebit fornica= 
tionem. | 


CAP. VIII. 


( 4 4 Abeſt a multis, & a S. Hieron. (6b) Genimine.] Plerique, 
apdrw;, & apud S. Hieronymum, venditione. (omplut. mwgg$iriasy 
appolitione. (c) In finem.] Sic S. Hier. quadeſt, tis viros, de qua re alt- 
bi netatum eſt. (4) Conſummatio.] 1» multis additar, ovths, & apud 
S. Hieronymum, ipſius. (e) Indie lux. ] S. Cypr. 2. teſtim. 8& obtene- 
brabitur dies lucis, ec multo aliter Tertultianus, terebreſcet dies 
luminis, . 


CAP. IX, 
(a) Bſconditi fuerint.7] 1» caterss, zanguyoany, & apnd Santtum Hier. 

defoſli fuerint. (4) Ego.] Altii, ids 36, & apud Sanftum 
Hieroymum,ecce ego. (c) Quzrant.] 1 alits additur, us, & apud San- 
Hum Hieronymum, querant me. (4d) Meſlis. ] 1» ceteris, 6 axonrds, & 
apud Sanftum Hier. tritura. (e) Diſlipatas.] Sic ſolet & alibs verti apud 
S. Hier. verbum illad, npaviouiva;, In. multis autem libr ts eſt, nS2p40 phyas, 
proſtratas. 


MICH 


CAP. k 


T fatumeſt verbum Domini. ] Sic etzam Complut. 1s 
alits eft, iy © wugiz os iro & apud S., Hier. Verbum 
Domini, quod factum eft. (4) Verbo.] Ali, mzy- 
T*,  apud S. Hieron. omnes. ( © ) Erit Dominus 
& Dominus in vobis. ] 1» aliz, #52 we:& vir. ApudS. 
| Hieroy, fit Dominus Deus vobis. (4} Jacob. ] S:c 
Hebrens. Alits, ins iaxoC, & apud S. Hier, domus Jacob. (e ) Conver- 
tit. ] Curtis. Ant hoc modo, ant, imgpexiv, ( quod eft in nonnullss ) videtur 
tepifſe I beodoretus:ut intelligatur mercedem ex fornicatione acceptam conver- 
ziſſe in munera, que offerret Idolo. In Complnt. eſt, xaripeley, & apuds. 
Hieronymum, deſtruxit. (f ) Enacim.] 1nquit T heed. fic appellari habita- 
pores Geth, quali ab Enach gigante procreatos. Alii habet, iy Baxeiu, & apud 
Santtum Hieronymuiy, in Bachim, pro quo inquit ceteros omnes interpretes 
tranftuliſſe, xxwhudy, id eff, fletum. (g) In derifum. ] x7! jaw]e. Nev 
ſatis liquet, an Sanftus Hieronymus tanquam duas dittiones legerit, an tan- 
quam unan, teleyiaote, Nam in textu habet, ex domo deriſum, ix comm. 
ante non ſemel, xdificare in deriſum : panlo quidem poſt pro unica diftione 
videtur accepiſſe, ut etiam T heodoretss, terra aſpergite deriſum- ( hk ) 
Habitatrix Sennar.] Sanus Hieronymus ex Symmacho, habitatio aban- 
dans. (5) Ei, quz habitat. ] «avo:uion. Etiam Theadoretus id dands caſu 
accipit, & putat ſic conſtruendam, quis ceepit afferre dolores ei, quz habita- 
re ſolita eft in bonis ? I» (ompl. eff, xamuniey iy edvveus, &f apud Sanftum 
Hieronymum, quz habitat in doloribus : pro quo inquit Symmachum dixiſſe 
1 kamutia, 1 mgwgmupezysr, habitatio ad amaritudinem provocans. (&,) 
Adducant. Jaz4yus:, & in Complutenſi additur, ou. Sed in alits eft, jaw 
gu, & apud Santum Hieronymum, adducam tibi. Pro quibus inquit Sym. 
dixiſſe/tn xxnogviuey aZw,naeh cot naTouNIa waghony has ddhndu Nie © dIEus Loeghh, 
adhuc hzredem adducam, & tibi habitatio Mareſa, uſque Odolam veniet 
Sloriz Iſrael. (1) Iſrael. 1s nonnullis eft, Sion : in quibuſdam conjungt- 
tr utrumgue, Iſrael, Sion, (m) Tonfſuram. ] Plersque, TW Zugnaiy, & 
apud Sanftam Hieronymaw, calvitiums 


CAP. IL. 

(4)V ZEftri.] 1» aliqno eft, 5.2, &- apud S. Hieronymum, noſtri, (6 ) 

Nolite flere. } Teſftatur S. Hieron. Aquilam dixiſſe, ne ſtilletis 
ſtillantes, ( c ) In inimicitja.] Apzd S. Hier. inimicitiis : & Sym. teſtatur 
dixiſſe, ante unum diem populus meus, quaſi inimicus reftitit. ( 4) Idem- 
Sic apud S. Hier. in contexts : in comm. autem habet tantum, ut auferrent 
contkitionem belli. 1» quibuſdamgſt, ixaidus (wnewsF, ſpes contritionum. 
(e) Gregem.] SicS. Hieronymus & ſubaudit, ponam. T heodoretus autem 
accipit in refto, oves, & grex, ut conſtruatur cum, exilierit. (f) Per di- 
viſtonem. } Sic & 5n alio vetufto. In ceteris eſt, dvaCy2, (nam ita corrigen- 
dum, quod in notationibus in gracam, Nan, ) Nt + awning, & apud S, 
Hier. Aſcende per divifionem. 
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CAP. IL 


(4 )PRincipia.J Lnaſi capita: ApudS, Hier. eſt principes : atque idem 

teſtatur, pro es quod ſequitur, & reliqui, ceteros dixiſſe, & duces. 
(5) Super eos.] Hoc abeft a multis, & 4S. Hieron. (c ) Excitaverunt.] 
Ali, 1420y, & apud S, Hier. ſaniticaverunt, iremque apud T heodoretum, 
9#1 tames mterpretater, accerſiverunt, & conciliarunt. (4) Ec judicii, 
& potentie. ] Alis, wiuara, x; Jvracie;, judicia, & porentias. Compl. wine, 
% doyactiay, Of apud$. Hiey. judicium, & potentiam. T heodoretrs, verun- 
tamen ego repletus ſum fortitudine in | piritu Domini, judicio, & potentia, 
(©) Idcirco.] Aquila, Ie ii de ruff nov x0ce dporeraSiarraL, 3, iepuor 


ns ons cn 


a 
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. populos multos, 
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_ 


/Þ, A S. 
an ardohoyndinrar, Idcirco propter vos Sion ager arabitur, & Hieruſalem 


erit lapidum acervus, ( f ) Domus] Sic fere hebrens. Alii addunt, wyiz, 
Domini : ap«d $. Hier. eff, mons Domini. 


CAP. IV. 
( 4 ag, Apia S. Hier. verticem. 7#ſtinus hunc locum fic citat, 


EToUuay ia" a ups Th oghay, img uov avrd ap 785 Bows, x) muy 
10vT&4 £7" T2 Ado, x) mpdaoyrTar E201 Toe paratus ſuper ſummitatem 
montiurn, elevatus ipſe ſuper colles : & flumen ponent in eo populi,& ibunt 
gentes multzx. (6) Montem.] 1ta etiams S. Hier. & 7uſtinus, & Enu- 
/ebins, lib. 11. Evang. Demonſtr. In pleriſque vero libris eſt, es  oixoy, in 
domum. («© ) Ofſtendent nobis.] Apzd S: Hier, oſtendet nobis viam ſu- 
am. 7uſtinus, gonzoy 1pzs, illuminabunt nos. (4d) Haſtas.] 7 uſt inur, 
T5 51Cwas, pugiones, (e ) Et requieſcet unuſquiſque.] 7«ſtinus, & 123- 
ru dyng, & ſedebit vir. (f) Domini omnipotentis. | Z»ſtinzs, weis 
Jvyaueoy, Domini virtutum. (g ) Unuſquiſque viam ſuam. ] 7«ſtinas, 
&Y 6y0uart Nedy mar, in nomine Deorum ſuorum. (+) Eam que contrita 
eſt. ] /oſtinns, TW m0aupiyly, contribulatam, (5y Er eam, quz eje- 
Ra. ] 7 uſtinur, 5 Thy emoouiylw, (quod etiam oft in aliquot Libris) ampoiow, x; 
buy ndtwmnyx, Snow Thy cars Inupiylu is arc, x, Thy jummea peru cis ion0s 
iovesy, & abjectam congregabo, & quam afflixi : & ponam elifam in reſidu- 
um, & opprefſam in gentem fortem. (&) Squalens.] Sic S, Hier. in 
comm. licet in contextn, caliginoſa. (1) Filia Sion. ] wyamg. In quibuſ- 
dam eſt, $127, caſu vocands. S,:Hieron. ex Symmacho, ipſa eſt filia Sion. 
(ws) Etappropinqua.] Abeſt a S. Hiero»ymo & Compl. (n) Inſulta- 
bimus, & yidebunt.”] Compl, Gryagiuedes x HSmoay, Infultabimus, & vi- 
deant. S. Hieros. #n contexts, Intultemus, & videant : 5» comm. inſultemus 
& gaudeamus,& deſpiciant. ( 5) Et conſumes populos multos.7] 1» multes 
eft, 5) naTaTitas iy wToigs EIvny , Atuveis aazs mobs, & conſumes in eis 
gentes, & comminues populos multos. Ap#d S. Hieronymum eft tantum, & 
comminues populos multos. [» Compl. # mms auds mints, & percuties 
( p.) Conſecrabis.] Sic S. Hieron, in comm. licet in con- 
rextu, vovebis, (q) Multitudinem. ] Theodatio, feg, munera, quints 
editio, ogiacay, emolumentum, ( ſic enim interpretatur S, Hier,) Sym. 75 
z«&S@- avroy, lucrum eorum, 

CAP. V. 


(a) Inima es. ] Sic etiam apud Enuſebinm lib. 2, & 7. Evang. De- 

menſtr. reſpondet Hebreo. Alii vero libri un dxyg3; ,& apud'S, 
Hier, nequaquam minima es : zte9mque apud Tertullianum, ac $, Cyprianum 
lib. 2.,teſtim, cuqus verba libet aſcribere,Et tu Bethleem domus Ephrata non 


| exigua es,ut conſtituaris in millibusJuda;Ex te mihi proceder,ut fit princeps 


apud Iſrael : & proceſfiones ( fic enim legendnm, ) ejus a principio a diebus 
ſeculi, (6b) Usplis,] Sic apud SF, Hier, & apad S$, Cyprianum, ut conſti- 
tuaris. Atque iſtud, 7s +1), eſt etiam apud Enſebium libro [eptimo. Abeſt ta- 
men ab eo lib. 2. & a Tertullianoe. (c) Egredietur. ] Enſebins. IEerdavrar 
1y4uer0}, & Tertullianms, exiet Dux. (d) Morſus.] S. Hier. Symm. 
interpretatus eſt, 22-535, hominum. Theodotio, & Quinta editio principes 
hominum : Aquila, graves, vel conſtitutos homines, id eft, zaS«czuirss. In 
Scholio tamen hoc tribuitur etiam Symmacho. (e) Fovea ejus.] S. Hieron, 
Aquila, in lanceis ejus, ut ſubaudiatur terrz Nemroth. Symm, vertit, iy72s 
Tvaay avrhs, id eſt, intra portas ejus : Theodotio, iy zzegZipeory awry, quod 
nos poſſumus dicere, in ficis eorum. Hoc in Scholio *tribuitur Ouinte edi 
tiows, & panlo poſt etiam apud $, Hier. (f) Agni ſuper gramen,] Aqui» 
la, os trades #71 may, in vulgatanſtra, quali ſtillz ſuper herbam, Thee 
odatio, wg: vigeT35 633 yopmavy 65 © mare aypwnov, x} 3x tianioct GH. iy drIparrey 
tanquam imber ſuper herbam, quz non expeRabit virum, & non ſperabit 
foper 


154. 


fuper filium hominis. (g) Quiloquuntur,) T heedoretur, 765 amogary ſo- 


ateyes, VOCAL diVinatores. 
| CAP. VI. 


(4) A Udite nunc verbum : Dominus Dominus.] De ito, nunc, 90a 

Grece eſt, N,, & exprimit affett um orants, alibi dinimm. Apud S. 
- Fliern. /epe omittitur. Hic autem-in eeteris libris eft, dx40ae dV & 6 weees 
mr, & apud S, Hieron. Audite,quz Dominvs loquutus eft. (5) Mon- 
tes.] Sic etiam S, Hieron. & T heedoretus. In quiba/dam libris eft, Bowl, 
colles : iz aliquo, x2}, populi. (c ) Schoenis.] Sic apud S., Hieron. in con- 
rexti, & in comm. funiculis. Putat antem [xx dixifſe,givoy, id eſt, lentiſcis, 
ſed librarior um errore fattum eſſe, ut legeretar, goivay,ac teſtatur Cateros 1n- 
terpretes tranſtuliſſe verbum Hebrewm Sethim. (4) Siannunciatum.] /d 
eft, nunquid, #t ſepe. Abeſt tamen 4 S. Hieronymo & ab aliguo libro iſtud, &. 
(e) Paratus fis.] $, Hier. Theodotio fignificantius expreſlit, x) a7paaiCs 78 
mpde2 wr 247 (x, id eſt, & cave diligenter, ut ambules cum Deo tuo, live, 
ut quinta editio tranſtulit, 4 geovTiCey, agere ſcilicet ſolicite, &c, ( ft} 
Clamabit.] 1ta apnd S. Hier. quod graceeft, oniytorrer, & poſſet etiam 
verti, invocabitur. (g) Mendacia.] /ra etiam Theodoretus. In pleriſque 
libris eft, dxiav, ant, ang, & apudS. Hieron. iniqua» (bh) Etego inci- 
piam.] Pro his uſque ad, & non falvaberis, in pleriſqne eſt, x; ( al. xa ) 
226 tCaoton os ( al. tt ox ) dparioup Nd mas dpaprias (8 ou gdyeoan, x 8 pun 
tumndins, x; ew (al. amCara) os iv ont ( al. es owl) x, xaTAINY, 
apud $. Hieron, & ego cruciavi te perditione propter peccata tua : tu come- 
des, & non faturaberis : & ejiciam te in temetipſam, & apprehendes. x 
quibuſdam tamen eſt ut in neſtra, niſi quod pro, dqgavio nm, eſt, dgaviouw, & 
pro, &xvd'ges, eft, 2yyd/oers, declinabis. (5) Non falvaberis. ] 1n Comp#. eft, 
& © wii Naowgets, »} Jovs idy Dammoys, Apnd S. Hier. & non falvabis ( wt 
Compl. ) & quicunque falyati fuerint, #t »oſtra. (k ) Et vinum, & non 
bibetis. ] Compl. 1:54, bibes. [n ceteris, x, mthonis oivoy x) wu m11s olyoy, & 
facies vinum, & non bibes vinum. Apxd S. Hieron. & uvam, & non bibes 
vinum, (7 ) Er cuſtodiſti juſtificationes Zambri.] 2#tidam libri h c nou 
babent, & videntar ex alia eſſe interpretatione, Nam S. Hieron. pro co quod 


FLAM. NOBIL, IN V ERS. GRAGC. 


apudlxx eft, & diſlipabuntur legitima populi mei, dicir ſe poſuiſſe, 8& cuſto. 
diſti przcepta Amri. | | 


CAP. VIL 


(4 'R Acemvum 7 In quibs/dam, &:qumidzs, racemos, vt apud $. Hierey, 

(6 } Primitiva.} 1» pleriſque adduntur hac, « emmamnow nh lug we, 
quz deſideravit anima mea. Theodoretus non habet, a, & reliqua comjungit 
cam ſuperioribus, 5% qayer aeprp ve imemanoey i wwath wou, comedere primi- 
tiva deſideravit anima mea. Aprnd S. Hierovymam, que paſla eſt anima 
mea, wt videatur fuiſſe, minors, Sed ind propins Hebres, ( c ) Pius.) 
Ceteri, waaCd;, & apud S. Hier. reverens, (4) Speculationis.] $;c 
etiam videtar habuiſſe T heodoretus, Alis addunt, (', & apud S; Hier. tux, 
(e) Ve ve. | Hee repetitioeft etiam in Vaticano, per incuriam typograph; 
omiſſa in noſtra grecaeditione. Cf) Concredere. } /n aliquoeſt, 7y wi aya- 
227, & apud $. Hier. ne credas ei.” ( g) In Dominum intuebor.”] PJer;- 
ques iy Ty) wpio &orondow, & apud S. Hier. in Domino contemplabor. 
(h) Dies illa.] Abeſt a Compl. & S$. Hieren, (3) Atteret. | I» ceteris, 
eimrru, & apud S$., Hier. repellet : qui teſtatur, Symmachum &-T heodotio- 
nem eſſe interpretatss, 6H my xT' apo yu, juilionem imperioſam, (k) 
Complanationem.”] In quibu/dam libris, es (vynraur, & apud Sanftlun 
Hieronymnm, in conclufionem. (41 ) Tyro.] dem, Denique omnes, 
aero lu x, wiper, x; mAogruay, NON de Tyro, ut Ixx, ſed munitionem, 
& ambirum murate urbis tranſtulerunt. (w) Montem. ] 1» quibu/dam 
libris, & apud T heodoretum ſequitur, nuzes. vt] Or, x) gov, dies aquz, & 
tumulcus: qe no ſunt apud Sanfttum Hieronymum, ( ”) Videte.] {, eters, 
Seito eivis, & apud Sanftum Hieronymum, oftendam e1s. (0 ) Etex om- 
ni forcirudine.] e4 pleriſque abeſt illud, &: © aliquo eſt , o 
miTh lor, & apnd Santtlums Hieronymumo 3 in omni forti- 
tudine. (p) In teſtimonium. ] In teſtimonium 1niquitatis populi, 
inquit Theodoretus, Eodem modo teſtatur Santius Hieronymus habuiſſe 
quintam editionem, Symm. in ſempiternum, T heodotionem, in finem. 
He/ychins autem : Cxteri, 5 d&, in ſempiternums 


=p — 


JOEL. 


= TL 


Efidua erucz.”] Aut, reſiduum. «t apud $, Hier. Schol. #9; 

xaumm 8 x, axpts,u, ps x & Coupe pvmcy 5 ws xovieg mwdvs 
= qe3 cars, Sunt eruca quidem, & locuſta, & bruchus ani- 
> malcula : rubigo autem quaſi pulverulenta corruptio 
h frumenti. (6) Gaudium, & lztitia,] Hec abſunt a 
Sanfto Hicronymo, Theodsrets , & Complut, (c ) Qui miniſtratis altari 
Domini.] 1» Complut. eft, of acireept 7% xugiu, & apnd Santium Hierony- 
mum, miniſtri Domini. ( 4) Curationem. | *Pro hoe 5nquit Santtus Hie- 
ronymus Symmachum tranſtuliſſe, ſynodum. Aquilam, diem colletz. (e) 


Ante. ] Sic Sanus Hicronymus, In multi libres eſt, 5n naTwarri, Quoniam - 


ante: iv Complut, per interrogationem, «4 xaTian, ronne ante. ( f ) 
Suſpexerunt.] Inquit Sanfins Hieronymus, quaſi areola fitiens imbrem. 
Hoc enim uno verbo ſignificat Aquila, dicens, +2e29:wm. Schol, adil/ud, 
qued ſequitur, arefatz ſunt, haber ex eAquils, vaegoi0maoay, Videantur, 
que notata ſunt in pſ.4 1s 


CAP. IL 


(a) A Djicietur;] Reſpondet Hebreo, In (omplut. habetar, *mu, & 

A apud $, Hier. erit. (6) In generationes. ] In ii{dew, YJjuas, 
generationis. ( c ) Quz ante. ] /ſtad, a, abeft ab iiſdem, (d ) Current. ] 
1dem Hadpapourre, diſcurrent. ( e ) Iluftris. ] 1» is/dem, wezdan, x; 6irparic, 
magha, & illuſtris, (f ) Jejunio.] 1s pleri/que ſequitur, &, #v 03x44, & apud 
Sanftam Hieronymam, in Cilicio. ( g ) Thalamo. ] Nam & inVaticano 
legitur, mged, licet per incuriam typrographi faftum ſit, wass, (b) Alta- 
ris, ] 1» (omplut. & apud Theed. » Ts woranpls, & apud Sarttum Hic- 
rouymum, & altare : qui etiam inquit, pro crepidine Symm, dixiſſe, ae97v- 
azoy, Veſtibulum, - Ag. apidpoper, ( videtur corrigendum, apideuoy, ) porti- 
cum, T heodotionem poſuiſſe ipſum nomen hebreum., ( 5 ) Eſcas in juttitia. ] 
Sanus Hieronymu dicit, eſcas, aut, alimenta juſtitix. (k) Inmirabi- 
lia.) Sapit quodammodo hebraiſmum. Complut, 5; inoinow 9 vg? davudo, 
& apud Santtum Hieronymum, qui fecit yobiſcum mirabilia. (7) Ecfcie- 
tis. ] Hec #/que ad, Et erit poſt hac, ab/unt a pleriſque libris, Sed non a 


| 


— 


Sanflo Hieronyme , neque a Theodoreto, ( m) Et dabo.] Sic Sanus 
Hieronywi. In ali libry eſt, x, Sooerty & dabunt, in quibus etiam antecedit, 
x) 7e99174v5ozn, & prophetabunt. 1» Vaticanoeſt, furv, ſed per incuriam typo- 
graphi fatum eſt, Siewn. (n) Salvatus.”] Apud Savftum Hieronymumn, 
qui ſalvatus fuerit : ac reſtatur Symm- tranſtuliſſe, qui fugerit. ( o) Evange- 
lizati. ] Ceters, cv2yſeaGouerO- , & apud $. Hier, annuncians, in {ua au- 
tem verſione, 1n re{1duis, | 
CAP. ML 
(a) Þ» vallem Joſaphat.] T heodvtio, es mw xagay 4 xpiotar, in regio- 
nem judicii, (4) Meretricibus.] Sic aprud S. Hierowymuws in 
comment. libet in contex1t# ſit, puerum 1n proſtibulo. (c) Er quid vos 
mihi, ] /» Complut, nai 4 m1 4ol, x, vuiv, & apud Sanflum Hieronymum, 
Quid mihi, & vobis. (4) Galilza. ] Sanftus Hirronymus, Quod 
Aquila, Swes, Symm. terminos tranſtulit : Sys, autem, id eſt, tumulum a- 
ranearum referamus, &c. (e) Optima. /z alique eſt, x, xaad, & apud 
Sauttum Hieronymum, & optima. ( f ) Suſcito. ] Mmlti, YEwmen , & 
apud eundem, ſuſcitabo. ( g) In captivitatem.)] Teſtatur Santas. Hiero- 
nymus, Aquila, & Symm. poſuiſſe ipſum verbum bebraicum, Sabaim : ip[e 
dixit, Sabzis. ( h ) SanQtificate. ] Theod. Heyeigars 753 ways, x; ipogt- 
Tart tis mewn iTH 106 apO I tvanay raurdy dpogice, may T3 is m agogrt on 
{Avor, £44002 an, EXCitate pugnatores, & ſegregate ad bellum. Quoni- 
am enim ſans ſeipſaum a ſceleribus ſegregar; omne, quod ſegregatur 
ad aliquid, vocat fanCtificare. (5 ) Infirmus.”] Sic apzd Saxtum Hiero- 
ny mum, in comm. licet in contextu ſit, fortis, (k) Supereffundite.] ei, 
Vepyareai, aut, vperxcirar, apnd Sanftum Hieronymum, 8 redundant tor- 
cularia. *(/) Judicii. ] Teſtatur Santtns Hieronymus quod Ixx, & Theo 
dotio tranſtulernnt, + Iiuns, 4 Tis upiozas. eAquilam & Symmachum, & 
Luintam eaitionem dixiſſe , concifionis. (m2) Clamavit.] Ceters, do 
xp4Eerat, & apud Sanftum Hierouymum, clamabit. (») Santo meo.?] Jra 
ttiam in Vaticano, & apud S. Hieron. licet per incuriam omiſſum ft, ws. 
(o) Funiculorum. ] S. Hieron. Symm. refert efſe interpretatum, vallem 
ſpinarum, zpſe, torrentem ſpinarum : & mutta de funiculo, & [pina affert ; 
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CAP. L 


Dn Ratris tui Jacob. ] $ic habiſſe etiam- Santtum Hiero 
T 1111M- apparet ex comment. licet in contexta , guaſs 
ad vitandam- ambignitatem- fit, adverſum fratrem tu- 
um Jacob. (6b) Deſcendent.] Sic et etiam in alio 
codice. In ceteris, x, draCiooyre, & aſcendent, ant, x) 
xa-rumioyras, 8 abſorbebuntzut apud Sarftums Hierony- 


mms, (c) Frumentarius. ] eAliquet libri, avpgig@r , qui geſtare 
poſlit igniculum : quomodo narrat Sartius Hieronymns , nounullos prtaſſe 


Fa 


| tranſlatum- efſe a Ixx, Symmachum vero dixiſſe, 


effugiens, eAquilams, 

reliquus, T heedetionems & Duintams editionem-, ne, : 09 a 
refert ex Symmacho, Jaowtourror, ex eAquila & T beadetione, naTaneauus 
phyoye (4 ) Nageb. ] Teſftatny Theodoretus cateres tres interpretes 
dixiſſe , verov, Auſtrum. (e) Ephrem.] Narrat Santas Hieronymus 
cum vecabulo hebraico Sapharad, quod ipſe Bs/phorum verterit, ceteras in- 
terpreres concordaſſe. ( f ) Qui falvi fuerint.] Inquit Santas Hierony- 
mus , quod Ixx, eAquila, & Theodotio dixerint, acoouiyu, vel, ava- 
owCoyuerary, Symmachum dixiſſe, autoyres, ſalvatores : & jta ex Symm. refer- 


tar in Scholl. 
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CAP. L 

DIA. Eſcendit.] 1» editione tunc vnlgata teſtatur Santa 
 Hieronaymus legs ſolitum, aſcendit. 
In multi additur, uiza, & apud S. Hieronymnm, mag- 
num. (c) Vt.] Alu, «ms, & apudS. Hieronymum, 
fiquomodo. (4) Quodelt opus. ] Sic & alizs liver. 
In ceteris antecedit, nvG- ivixev, i x9xia avrh nuiv, & 
apud S. Hieronymum, Cujus gratia,' hac malitia eſt nobis, (e) Venis. ] 
In ceteris ſequitur, x, ms mgevy, 
9109 off in [ut ape « f) Servus.]. S. Hieronymus tranſtulit, hebreus:; & 
ſimilis varietas alibi etiam eſt obſervata. 


CAP. IL 


( 4 "DD ventre inferi clamoris mei. ] Sic refer S. Hieron. in comm. ex 

Ixx. (6) Putas ne.] Sic teftatur S, Hieroy. ſcriptum fmiſſe in 
wulgata ſui temporis : quamvis putet illad, ag, reads poſſe, igitur. ( c ) 
Corruptio vitz mexz.] Heſychins ita hoc explicat, id eſt, wqMegs n Gon ps, 
quomodo legitur in ceterts libris. Apud S. Hieron. & aſcendet de corruptione 
vita mea ad te. (4) Salutaris.] owngis. Apud S. Hierenymum, falu- 
tare. In cateris fere libris, eis ownygiay ps, vel, war, in falutem 


meanm. 


CAP. 
{ 4 of few dies.] T heodoretas, * Axwncy, Cvupay 0, x) ©tohariov, rraracs- 


II. 


xopTe. (\vupwrin 5 x) Tus x; 6 ogOr 3; 5 86gau©-* xws ) 4 105 £6» 


(6) Spiritum, ] 


JONAS. 


| 
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KMvTa (Uugarey THis axnets TEFH Ke, Þ derfiuer* m3 3 mh dey ld iy ſealautiders 
dudpTy a3 Tam, Emre 5m Wi mn Ts arnydgoy mw irdiny. Hos Aquila, 
Sym. Theod. quadraginta dixerunt : conſentiunt autem his etiam Syrus, & 
Hebrzus. &r nonnullss interjefss. Credibile autem eſt etiam lxx concordem 
als poſuiſſe numerum : ſed, qui ab initio ſcripſerunt, erraſſe in hoc, ac de- 


| Inceps in omnia exemplaria permanaſſe editionem. De hac re S. Auguſt lib. 


IS, de (ivit.cap. 44. & alis, (b) Et dium eſt.] Hoc abeſt ab aliquo, & 
4 S. Hierdnymo. (c) Sipceniteart Deum.] LL.VY, partim hoc modo has 


| bent, partim, & 53ngpi{4 6 3485, 5 magna oematy © apud S. Hier, ficonver- 


| 


& apud S. Hieronymum, 8 quo vadis : quod | tatur Deus, & exoretur, 


CAP, IV. 


( 4 '() Domine. ] In mvultis codicibus eft 5 Jh, quem etiam S. Hier, inquit 
interjeftionem fibi videri deprecantis, ac blandientss. In Vaticano eſt, 
@ wet, ſed in editionem noſtram Gracam per Typographi incuriam magnum 


* zrrepfit erratum. Yuare ad initium tertie lines hnjus capitis ponendum eſt, 


o wes, & ad initium quarts, pro, ous, pomendum, yn, (6b) Si. ] Iſftud, 
& , abeſt a multis,& a $, Hieron. ſed non ab hebreo. T heogeretus, Symm. 
fox Matos ixvmiINs ; nunquid juſte triftatus es? c#teri vero interpretes, 
& xgA@s eAuTHIING 3 DUngquid recte triſtatus es ? ( c ) Subter illud.'] 1» ali- 
quo additur, & cg, & apnd $. Hieron, in umbra. (4d) Cucurbitz.] 
TeſtaturS$. Hieron. veteres tranſlatores interpretates eſſe hederam, que grece 
appellatur,uazis, ( e ) Centum viginti. ] Sic S.Hier.in ſua tralatione, & grace 
eſt duodecim myriades : quamvis apud eundem $. Hieron, in vetuſtiore fit, duo0« 
decim millia. 
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CAP. I 


SSumptio.] Netat S. Hier. quod Ixx dixerunt, niupe, 
(e+ hujus nomints rationem redait T heodoretns) Aquilam 
eſſe interpretatuw, agus, onus, ut eſt in vulgata neſtra. 
(6b) Innocentem.] 1» quibuſdam ſcriptum eft, aSooy, 
& apud S. Hier. dvay, quare vertiter, & mundans non 

* faciet innocentem : quamvis fateatur in Greco ſignifi- 

eantins dici, Eſt eyim hebraiſmus, ac fi diceretuy, nequaquam mundando 

mundabit. £anden leftionem videtur ſequi Theodoretus. (c) ContraQta. ] 

T heodoretus,, Aquila, ppiZey, horruit, Symm. vim, mota eſt. (4) Con- 

ſumit.] Aquila, Cur ordn, conflata eſt. Symm. & T heed. #oatev, ſtillavit : 

& ita interpretatur $, Hier, (e) Tranſeunte.J Sic videtur redds apud S. 

Hieronymum, quod Grece efh, Topic, itineris ac tranſitus. (f_) Conſur- 

Sentes. ] Santtus Hieronymus , Aquila, am mf avtrwyor, a conſur» 

Sentibus, Theodotio conſurgentibus ei. Quinta editio, a conſurgentibus 

Illi. Solus Symm. cum noftra interpretatione conſentiens ait. Er in diluvio 

tranſeunte conſummationem faciet loci ejus. ( g ) Non vindicabit.] /dem, 

Symm. apertius, non ſuſtinebunt impetum ſecundz anguſtiz. Theodotio : 

non conſurget ſecunda tribulatio. (h) Quia veloces.] 2uinta editio, 

3nd CeiSns, quod S. Hieron, videtar reddidiſſe, inbonoratus es, & hic agnoſ- 
cere finem capitis in hebraico. (5) Per te in vetuſtatem.) ud, Na os, 
abeſt ab aliquo: & apud S. Hier. ut pertranſeat in vetuſtatem. Hebrens 
habet, per te, ſed pro, in vetuſtatem,haber, Belial,quod inquit S.Hier.fignifica- 
re prevaricatorem, & amairw. S. (hryſoſt. in lib, decem homiliarum Rome 
3mpreſſo, conjungit hec cum ſequentibus in 2.. cap. atque ita hunc locum re- 
fert, u2g7t wh apo wmy ixbeiv apds ( ſed panlo poſt, cis ) mnatony* Clurrerexecan, 

nem, FS145, » Fryns 0 $1QUIAV 6's T0 apc (vs, X) SZ eupsmeves os y 

Oaidews, non vitra adjicient venire ad vetuſtatem. Conſummara ſunt, ſub- 

lata ſunt. Aſcendit enim e terra inſufflans in faciem tuam, & eximens te a 
tribulatione. Sic exim viſa ſunt vertenda ex illins ſententia, Aliter autem 
bic vertemns, | 

CAP. 


} j i 


( « ) CF Onſummatus eſt, ſublatus eſt. 7le ſcilicet ( inquit Theodoretus ) 

qui vos oppugnabat. S. Chryſoft. habet ut noſtra, quemadmodum 
diximnus, Cumrtrineguy enprar, ſed ita interpretatur , vetera conſummata, 
& ſublata ſunt, nova facta ſunt omnia. Plerique libri habent, (wrerxecur, 
eviauTa, conſummatum eſt, conuſumptum eſt. In Complut. Cumin, (urre- 
Taz,  dpud S.Hier. completum eft, conſummatum eſt. (6b) Eorum.] 
In ali, wrs, & apud S, Hier. ejus. (c ) Viis.] Compl. & 7 eidhis , & 
«#p4d'S, Hier, in exitibus. (d) Aquz.] 1;dem, vmy, aquarum. (e) 


N A UM. 


Aggravati ſunt ſuper omnia vaſg defiderabilia ejus.7] Sic videtar aptiſſimum 
babere ſenſum, & congruentem its que a Theodoreto dicuntur. Aliqui codices 
habent, ef, Compl. mi. Tower wins. ApudS. Hier, aggravata eſt ſu- 
per omnia vaſa concupiſentiz ſux. (f) Ingrederetur illuc catulus.”] leg 
apud S$. Hier. In multss cedicibus eſt, aww. Theod. videtar habaiſſe, 
oxuuyty, & ita interpungit, quo ivit leo, ut ingrederetur ; illic catuli 


leonis, &c. 
CAP. III. 


(4 Yr plena.] Ag. Yaugenous, ( al. Seauyenanus ) npue, 

excervicatione plena, Symmachnws, ammwa; aipns, Crudelitate, vel 
ſeveritate plena. /ta eniminterpretatur Santtus Hieronymus, atque addit in 
altera Symmachi editione ſe reperiſſe, warovoma; whipns, id eſt, ſeQionibus 
carnium, & fruſtis per membra conciſis. (64 ) Fuit.] I» (omplutenh, tau, 
& apnd S. Hier. in contextn , erit, ſed in comm, eſt. Hebreaus haber, 
& non finis corporum. (c ) Suis. ] Apad S. Hier. in contexts, eorum. 13 
comm. notat ou ,& ſuis, eorum, pgnificare. Is explanando autem videtur 
mages uti, ſuis : teſtatur antem Symmacham aixiſſe, offendunt in cadaveri- 
bus mortuorum. T heodoretus videtur habuiſſe, © Tis Y19ny FS, in genti- 
bus ſuis, (4) Dux maleficiorum.?] S. Hzieron, Aquila, & Symm. habens 
maleficia. (e ) Populos. ] 1» multis, quads, & apudS. Hier, tribus. (f) 
Omnis. ] S. Hier. ex Symmacho, Et omnis qui viderit te, & dicet : Diſlipa- 
ta eſt Ninive : quis lugebit cum. ea? (pg) Parare partem, aptare chor- 
dam, parare partem Ammon. ] Plerique libri habent, deugnu yopSlu frauds 


Tau wiels duyoy. A S. Hieronymo videtur etiam abfuiſſe illud, ernpzous. Sed 


ilud, spwiru og, dnobus locis ponit, primum 1 contextn ex vetuſtiore 
tralatione conjuntte cum ſuperioribur: unde quazram conſolationem illi ap- 
tantem chordam ? deinde,ut ipſe aptins putat,conjuntte cum (equentibas,apta 
chordam pars Ammon : eodemque modo Theodoretus, ſed videtur habuiſſe 
agunny, ut Complut. Addit S. Hier, pro hoc ceteros interpretes trauftulife, 
Nunquid melior es ab Ammon? ( 6) Stetit finis fugz.7] 7» aliquo habe= 
tur, *a, & in pleriſque additur, (*z, & apud S. Hier. non elt finis fugz tux. 
(; ) EtLibes.] 1ta etiam Compl. ſedin pleriſque antecedit, gy, & apad $. 
Hzer. Phut : quos inquit T heodor. effe, Libes Occidentales. (&4) In princi= 
piis. ] nlts, a7* apxis, a principio, aliqus, ir" adpxis, & apudsS. Hieroy, 
in principio. (1) Stationem._] Compl. iva oy, & apnd S. Hieros. ut 
ſtes. (m ) Scopos. ] Nonnuli, xgnes, fructus. Compl. 3xvytou, & apud 
S. Hier. groſſos, & in comm.primitivis ficubus comparabuntur : qua notione 
fertaſſe dixerunt lxx (nonts, ut notavimus Oſee 9. (n) Bruchus.] 1» 
aliquo additur, nyWy2nn, os 6 Egix ©, & apud S. Hier, mulciplicare ut 
bruchus. (o) Qui ſuſciperet.] Schol, cxteri 5 Cvr2ywy , qui congre- 
garet, 


AMBACUM. 
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CAP. L 

El dete contemptores.] Narrar S. Hieron, tres illos wter- 
S pretes cum (ua concordare, inveniſſe autem je in alta qua- 
dam editione anonyma, videbitis calumniatores, & ix alia 
fimiliter, fine auttoris titulo, videbitis declinantes. ( b) 
Quia opus. ] Sanfius Hieronymm, ex Symmachs, qua 
opus fier in diebus veſtris. (c ) Ex ipſa judicium ejus 
erit : & aſſumprtio ejus ex ſe egredietur.]  Theodoretur, ex Symmacho, av2s 
Sar ts Hieronymus, ex eodem, 
Ipfa fibi judicabir, & decreto ſuo egredietur. ( 4 ) Et equitabunt, ] 
SanQus Hieronymus, Symm. effundentur equites ejus, 1d eſt, corruent, & 
allidentur in terram. ( e ) Conſummario in impios venier, reſiſtentes 
faciebns ipſorum ex adverſo.] T hecdoretus, ex Symmacho, miyTa es mov 
Elay iter, 1 apoconlts 9% aromeTe auray aviu@r vavour, que S. Hieronymus 1 
(ua: verſione ſic videtar reddidiſſe, omnes ad prxdam venient, facies eorum 
ventus urens. ( f ) Propiciabitur.] Jdem ex Aquila, & Symmacho, x, 
mAyuutaioc & delinquet : de quo etiam wverbo accurate diſputat. (g) Ip" 
am. ] aun, nimirum, 7 #9&,, gentem. Alii, avrvy, & apud $. Hieron. eum. 
(hb) Doloris.] /ſtud, 3Jvrns, abeſt a nonnulits, Alii habent, &nCrimey 6% 
Torness # Suoiicy, aſpicere ſuper peſlimos non poteris. Autor vetuſtior:s 
tralaticnis videtur habuiſſe 6 mov, nam ita apud S. Hier. aſpicere ſuper 
dolorem now poteris. (#s) Tacebis dum impius devorat juſtum? ] Theo» 
aretns, ex tribus interpretibus,mpgauny; vrenivoyr@- dreCs5 mov dinoudTtes? 
Ws ; taces devorante impio jultiorem ie ? Yetwſtior tralatio videtur miſta 
ex HIYagunze. : 


| CAP.- I. 
(a )\[JEcram,] S. Hieron, ex Symmacho, concluſum, ex T heodutione, £y- 
rum, ex Aquila & Dnuinta editione, circinum (6b) Vittonem, 
& manifeſte.] 1ra etiam S. Hier. :& reſpondet Hebreo. Enſebins, lib. 6. 
Evang. Demonſtr non habet illud, &, ſed, ygd-lLov Fegmy ongos wy mip, In 
ounullis eft, z24oav, Yegos, x, ougas, Scribe ; viſio, & manifeſte. (c) In 
buxum, ] Santtus Hieronymus, Pro tabulis, & buxo, Symm. interpretatus 
elt, paginas. (d) Eum.] Patat Sanultrs Hicronuymnus in Hebro hoc re- 
ferri ad viſjonem, que in Hebreo maſculiat ggyeris eſt : quare ipſe in ſuatra- 
latione, viſum, dixit, & Aquila, cequanaogiv. Nec ſunt inuſitate apudlxx, 
hujuſmodi mutatiozes generis. Verum idem Santtus Hierongmuas, ex his ver- 
bis aliam deinae ac divintorem elicit ſenteutiam. (e&) Fide mea.'] A mul- 
tis hibris abeſt illnd, mea, ps, quemaamodum & 1. ad Rom. hidie in vulgatis 
Gracis & Latinis : ſed habet Euſebius eodem lib. 6. & S. (\yprianus, 1. & 
3. teſtim. & Sanftus Hieronymus manifeſto ex lxx agnoſcit, & inquit eogem 
modo citaſſe Santum Paulum ad Remanos ſcribentem, Ex Symmacho au- 


- rem hac affert, 6 JnauT- Th £2vTod misy Cigeras, juſtus per tidem propriam ſu- 


am vivet. (f) Arrogans. ] Apzd S. Cypr.1ib. 1.& 3. epiſt. hic locus ſic 
refertny 2 ille vero, qui praxſumit, & contumax eſt, vir ſui jaftans, nihil 
omnino proficiet. Pro, #92» us mezvy, inquit $. Hier. Symmachum dixiſſe, 
2x cvrgngq, hoc eſt, in rerum omniun erit penuria. ( g ) Et agpravat, ] 
Hlnd, &, aveſt, a S. Hieron, & T heogereto. (h) Quia exſpotiaſti gentes 
multas, exſpoliabunt. ] Ali, Nin ow ixvador Yn md, owndiren on, & 
apad $. Aieroy, quia tu exſpoliaſti gentes multas, exſpoliabunt re. (7: ) 
Er Scarabxus.] $ymm. ( ut refert Theodoretns, & Schil.) 8 CwStouGC oi- 
xohuns Evan amprytera durs. & junctura xdificii lignea loquetur ea, 
Nec multo aliter $. Hieronymus ex T heoaotione, & quinta, x, (uuvTuO Ev 
Ms edi Cem avte. Refert & duas alias editiones, in quarum una ſcriptun 
eſer, quia lapis de pariete clamavit quaſi vermis in ligno loquens, & #z alte- 
ra, lapis enim de pariete vociferabitur, & a&ays, delipno loquetur ea : ex 
Aquila autem, 3, wala, ideſt, & maſſa de ligno reſpondebir. (hk) Non 
hec ſunt.) Sire interrogatione affert $, Hier. in comm. licet in contextu ha- 
beat, nonne. ( / ) Coanguſtatz ſunt. ] S. Hier. in comm. putat illud, 
nary oy, magis proprie verti, laſſatx ſunt, (#) Quaſi aqua operi- 
et eos. | in pleriſque, ws vdue mn xyrarany lo 6m Sardarns, in aliquo, ws 
dup ng arg as hacer, al, Sdado, Of apud S. Hieron, quail aquam ad 
operiendum maria. ( x ) Subverlionem turbidam.] Symwachas, x, 4910v 
«zi; & $vpdy awrs, & emittens abſque judicio furorem ſuum. Th. em war- 
©; Cx, a diffuſtone rua, art, wt Sch. Zuped gs, furoris tui. Qninta editio, 
&- &mey7 brite avatynis © bgyns ov, de ſubveriione inſperata irz tux. Ag. 
oe Mmenl,£05 y0As T8, de emiſlione furoris tui. Alia editio, ta; Tt mTICovn F 
ETearc;y wrs danlu mm, Vx, qui.potum dat proximo ſuo turbinem 
volantem. Et in alia, Ve, qui potum dat proximo ſuo, *#>2ay 3yavuiylu, 
amentiam turbidam. 1ta enim & refert & interpretatur $. Hieron. (0) 
In ſpeluncas eorum.] 1dem cx Sywmacho, & Qxinta, ut videret ignomini- 
as eorum.  (p) Bibe&tu : cor commovere & concutere.} A myltis 


. abeſt, illud zag Jia. In aliquo tantum eft, ms, x, Sacun nmr. apud S, Hieroy, 


bibe tu, & commovere. (*) Quia. ] Corrigendum in niſtra, in, ubi unnc 
eſt, n. (q) Muta.] Symm. axaxa, quod idem clarins ſignificat : nam u- 
oz, wt notar $. Hier. fignsficat, & muta, & ſurda. (+) Et omnis ſpiritus 
non eſt in co. | $. Hier. ex Aquila,Et ſpiritus ejus non eſt in viſceribus, ſive 
in medio cjus. 


es, 


ORATIO AMBACUM PROPHET &, 
Cum CANTI1CO. 


(4)F” UM cantico.] S. Hieron. ex Ag. Sym. Luinta editione,&H dyvo- 
1 7wy, pro ignorationibus : ex T hrodotione xp) 3% enegiacydfs, pro 


— 


— 
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MBACU M. 


yoluntariis, ve/, ſpontancis : ac tamen,qued diapſalmatis in bac orotine meg- 
tzo fiat, rette alxx, canticin pranotari, ( b.) Conſideravi. 1 In muſtis 
eſt, wen ngTvinoa, & apud S., Hieren, Domine conſideravi : qui. etiam pu- 
tat, conlideravi, & obſtupui, qe ia hebreo non habentar, addita efſe in lx, 
ceteros autem interpretes 1nquit ci:m ſua verſione convenire. (© ) Aniniali- 
um. ]Sic apxd S. Hier. & in cfficio Remano ferie 6.11 Paraſcene ad Miſſam in 
irattu prime prophetie, In medio duorum animalium innoteſceris, &c. & 
in breviario Reman in oft. Nativ.in reſpouſorio leftionts 6. In medio dug- 
um animalium jacebat in prziepio. /rem Cyrilzes in catena verſa a ſapiens 
t/mo Card. Carata. Alitveroltbri habent Ho Coy, duarum vitarum : at- 
que ita tegendum docet Enſebins, lib, 6. Evang. Demonſtr. & Theoauretus 
in bunc locum. Aquila, &y mw EH Cav Te my, Cowory duTby, IN appropinquan- 
do annos, vivitica ipſum. T heodotio, ey wiaw £5 Commy avrdy, in medio anno- 
rum vivitica ipſum. Symm. 7% A wiwroy evaluury dviiy, intra annos 
vivifica ipſum. (a) Cum advenerit tempus, demonſtraberis : cum turba- 
ta tuerit anima mea. | Hec inquit S. Hier.neque in hebreo,neque apud alios in- 
terpretes habers. (e) [haman. ] 1» eadem catena ; Theman fignificat, yiny, 
aultrum : qzo medo.inguit S. Hierox, Theoaotionem eſſe interpretatum, cum 
caters omnes retinucrint verbum Hebreum, (f ) Pharan. ] Habetur 
etiam in eadem catena, & explanatar, delertum Auſtri. Ab atizs fere librts, 
& a S. Hieronymo abeſt : qui etiam inquit Thecd1tionem dixiſſe Pha- 
ran, lxx, autem, umbroſo condenſo : at in neſtra videri poſſirt due interpre= 
tationes admiſte. (g ) Diapſalma.] S. Hier. ex Symm. &; 3 atovz, inzter- 
num, ex T heoavtione, ds 720, in finem, ex quinta editione, Selah. ( b_ ) 
Fortitudinis ſux, ] Sir wprd S. Hier, quod grace, ig Or we, Cyrilis in eadem 
catera putat ſubintelligendam prapoſitionem, ie iiE- was, per fortitudinem 
ſuam, id et, pater per tilium ſuum, AS. Cyprimo ab/zunt, 2. teftim. S, Hier, 
refert ex Aquila, & poſuit abſconfionem tortitudinis ſux : ex Symmachs, & 
poſuit abſconcitam fortitudinem ſuam, ex Theodetione, & ibi abſconſio 
tortitudinis ejus. (z) Verbum.] S. Hieron. teftatuy ita etiam T heodetio- 
em trarſtulifſe, Aquilam vero, ante faciem ejus ibit peſtis ; Symmachum, 
ante faciem cus pracedet mors; Quiztam editionem,ante faciem ejus ambu- 
labit mors. (k) Etegredietur in campos.] Sic apuaS. Hieroy. in comm. 
licet in contexts ſir, campum : & apndS. Cyprianum, 2, teſt, & pracedet in 
campos ſecundum greſlus fuos: Due ultima verba videntar poſita pro iis que 
grece ſunt, ' ma; we, & apnd S, Hieron, poſt pedes ejus : que tamen ipſe 
in comm. conjungere viaetur & cum antecedentibus & cum ſequentibas : ſed 
idem fere ſenſns. Nonnullilibri habent, &s rarSay, in eruditionem. Virams 
que leftionem explanat T heoderetur,S. Hieron. teftatur pro eo qued ipſe dixit, 
diabolus, Aqu. trarftuliſſe, volatile, Symm. © Theed. & Ovintam editios 
zem,volucrem. (/ ) Sempiterni. ] awe, In aliquo eft, 5: away, t& apud 
S. Hieros, feculi. (m) Itineris ſempiterni ejus. Pro laboribus vidi.] Sic 
S. Hier, quod grace, myeias movies wine, avti xomuyy eidey, Antti libri habent, 
etovics, & ex Cyrilli explanatione ſic videtur inter pungendun, & verten- 
dam, itinera fempiterna ejus pro laboribus viderunt , id eſt , vias 
ejus difficiles putavernnt. (n) Intenditti. J Caters , evreveis, & apud 
S. Hier, extences. (0) Fluviorum. ] Sic etiam Cyrillim, Sthol. Scribi- 
tur ,mmTepoisy fic etiam apud T heodorctum, & apud $. Hicr,etiam in comm. 
fluviis ſcindetur terra, Comp!. 6 ]2pds; giferai rh ty, fluvius ſcinditur terre. 
( p ) Diſpergens aquas itineris. Apnd Cyrillum adjungitur, ans, (ni. Compl. 
Nameptis dura © rogrins,& apnd S. Hier.diſperges aquas itineris. Pro hoc a= 
tem narrat vetexes interpretes dixiſſe,illifio,vel impetus aquari tranſiet. ( q ) 
Altitudo phantaſiz ejus. ] /uterpretatar Cyrillus,& Theodoretss altitudo co- 
Sitationis abytlt dedit vocem ſfuam, Apad $. Hier. eſt, altitudinem phan- 
rafie, (r ) Chriſtum tuum.)] Ceteri, 93 nercts Cv, & apud S. Hier. 
Chriſtos tuos. Aquila, 0Z3a 34; cis owmetay aus (|, cis owmeray (vp Yet 
egreſſus es in ſalurem populi tui, in ſalutem cum chriſto tuo : q#0 modo 
etiam inquit $. Hier, faiſſe in Ouinta editione. Sexta editio, YennSes 3% 
a5 F Agiy o8 d)s lncruy ercey (s, egreſſus es, ut falvares populum tuum 
per Jeſum Chriſtum tuum. 1dew vero S, Hier. teſtatur Symmachum & 
T heedotionem, tanquam Ebioutas, & were panperes, dixiſſe, egreſsus es in 
ſalurem populi cut, ut falvares chriſtum tuum. Puamobrem leftio, que in 
noſtra eſt, videtur efſe Symmachi, aut T heodotionrs. ( ſ) Collum. Diapfal- 
ma. | ta videntur habuiſſe Cyrillus, & Theederetus, Aliqui habent, pains 
ers, collum ejus. Hulti,opam an, &; rxG,colum, in finem, : & itaapud S. 
Hier. quiinquit Ixx quod ſlit eſſent interpretari, diapſalma, nunc dixiſe, 
in finem, Theodotionem vero, ornaſti fundamentum uſque ad collum, 2#in- 
tam editiozem, Denudaſti ( live evacuaſti ) fundamentum uſque ad collum. 
Sela. (t) Ineo.] Szc docet S. Hier. in comm. i auth, reſpondere, &uguonty 
licet in contextu ſit, in ea. (#) Superducis.] Ceteri, tmCiCans, & 
apud S. Alieron, ſuperduxiſti ( x ) Aquam multam. Plerique, vere 
Toe, & aprd S. Hier, aquas multas. (y ) Venter meus. ] Sic etiam in 


"comm. apud $. Hier. ((ateri ferc, 1 xagdia pz,cor meum. (z) Habitudo. ] 


Alit, n Igus pus fortitudo mea : cujus varietatis facit mentionem etiam 
S. Hier. {@) Abeſca.] (ompl. him igayr, & apud S. Hier. eo quod 
comederint. | 
Ceterum quoniam 11 uno vetuſtiſſimo codice majoribus litteris exarats 4 
primo aiapſalmate uſque 1# finem capitis multe & iwnſignes varictates 
ſunt, idcirco totam iſtam partem, quemadmodum in illo babet , hic ſubjict- 
emm. 
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Operuit ccelos decor glorix ejus : & laude cus impletus eft orbis terra- 
rum. Et ſplendor ejus, ficut lumen eric & cornua in manibus ejus ſunt ei, 
Ibi ſtabilitaceſt fortitudo gloriz ejus. Ante faciem ejus praceder ruina : & 
ad pedes ejus ſequentur maxima volatilium. Stans dimenſus eſt terram. 
Aſpiciens difſolvit gentes : & montes quaſſabuntur : bumihi«buntur horti, 
qui a ſecul> , viz, quz a principio. Pro laboribus vidi tentoria Ethiopum ; 
turbabuntur qui habicant pelles Madian. Nunquid in fluminibus iratus es 
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Domine ? aur in fluminibus furor tuus 2 vel in mari impetus tuus > Domine 


aſcendift iuper currus tnos :_equitatio tua, falus : quo ante aſcendiiti, 
ſulctrarus eſt areus tuus : ſatiaſti ( corrigendum eſt in Greco, tzogramcs, ) ſagite 
tas pharetrz ipſius. Flumina diſlipabis, & terram concuries. In reſpiciendo 
eurdabuntur montes, in tranſeundo eximium tuum imbre per eam. Abyfſus 
acclimavit major : lux ſplendida Solis retinuit fe: ſplendor autem Lunz ſte- 
tit. Secundum ſplendorem ſagitrarum tuarum ibunt : ſecundum ſplendorem 
coruſcationis gladii tui. Cum furore exurges ſuper terram : cum ira tiitura- 
bis gentes. Apparuiſti in ſalutem populi rui ad liberandum chriſtos tuos. 
Utique tn abyſſum maris demergentur, DIAPSALMA. Virus es 
cum virtute tua principes peccatorum, confiſos ſuper auRoritate ſua ad 
devorandum, ( vx exim dubitari. poteſt, pro, x2Taguyey, legendum, xamiga= 
ycir,) pauperes in abſcondito. Aſcendere feciſti ſuper maria equostuos : tur= 
batt ſunt ingentes aquz abyfli. Appoſui, ( nimirum aurem, wel cer, ) & 
fAuctuarunt viſcera mea a voce oris tui. Ingreſſus eſt tremor in ofa mea : in 
me ipſ turbatus ſum. Hxc ſervabis in diem tribulationis, ad aſcendendum 
ſuper unum beilum populum tuum. Ficus non dabic trutum ſuum . & in 
vine!s non Erit proventus ; oliva erit evanida : terra autem non germinabit 
herbam. Deficient ex mandra oves, & boves non erunt ( cory. x@apteotly, 11 


« Grzco, j in prefepibus. Ego autem in Domino exultabo, gaudebo in Deo fal- 


vatore meo. Dominus Deus mens dedit mihi fortitudinem : & conftituit 
pedes meos ſecuros : & ſuper colla inimicorum meorum impone: me : ſe- 
dens requievit. 9s ſit hec eaitio, non /atis liquet. Hllud quidem, quod eſt in 
prircipio, i confinae f ding wii, videtur eoarm modo habuiſſe Cyrillas. Ita 
enim inquit in catenaJeriav i SoSa.,x) 7 $rompemes aZlous witey ray my ]ogaptar 
wue]og 7% or) &y Tas Eeovois* que ita vertit preftantiſſimus Cardinals, hoc eſt, 
glor:a,& dignitas Deo congruens,major eſt omai dignitate que in ccelis eſt, 


SOP WO MIF AS 


CAP, Lk 


lium.} Pro, filii, #t alibi: Onare Complur. yod, & S. 
Hier. filii, (6 ) Deficiat a tacie. ] 1t4 etiam apa d, 
Hieron. & S. Cyprian 3. teſtim. C eters lubri, eqnamerw 


ge noming _— cum ſacris, aut, mx 5y6wa m i igiay We! 
Jeghay, apud Santium Hieronymum,nomma ſacerdotum cum ſacer _ 
( ec ) "Qui adorant, &. ] Abſunt heac a by Hier. Oh ] heoaoreto, & Comp ut. 
{ f ) Ec jurant per regem ſuum.? S. Hieron. in rege ſuo, qui etiam teſtatur 
Ixx pro Aelchom dix«ſſe, regem. Inc'terts bibrts Prone legitar, x7 TS KUEs 
Barntas aun » pct Dominum gem ſuum, partimy x71 Tis Bamneics «urs, Per 
regnum ejus,partim,x7 Te peAX@ per Melchom:quod habet T heodoretus. (g) 
Vocatos, ] S. C ypr. 2. teſtis. nnde aliqua /umpſimns, eletos. (h) _ 
feſte ſuper veſtibula.] 1s al'ts, 6&7 myras tupdros 67 ms Tooavace, © apt 
Sandtum Hieronymum {uper omnes manifeſte, qui ſunt in veltibulis. ( 5) 
Conciſam.] $ic etiam Theodoretus, & 5. Hieron. qui una cum $ — 70- 
rat pro hac Aquilam dixiſſe, es 3 axpov, 1N pila, qua frumenta TWO 1D» 
quit S. Hieron, (k) Quit autem dicunt. ] 1» alits, wy ot Montes, nl _ 
alprra, apnd S, Hitron. conjuntte cum anrecedentibus, & dicunt in cordibus 
ſuis. (/ Immarturitatis.] Plerique, meaumueiag, & apnd S. Hieronymum, 


miſeriz. CAP. IL. 


( a )FOOlligamini.] Theodoretus, Quidam Tocum non intelligentes, pro, 
EE Conlit17s, poſuerunt, (wdtidn7e, comprecamini.Sed pleraque ex- 
emplaria habent, (w/{$+72, coll:gamini. (5) Pertranſiens. ] 1x pleriſque 
additnr, iuipy, & apud S. Hier, diem. ( c) Furoris. ] I» multis, ogyns 2v+ 
wed, & apud S. Hier, irz faroris. (4) Advenz Crerenſuam. ] Ag. & V. 
editio, $&- 324$poy, genus perditum, T heodotio, Gr one Speias, genus = 
ditions. Sywm. jv@ cxoIgdoptroy, genus EXT. rmMinatum. De quibus mult a 
S. Hier. qui etiam rurſus pro, Creta, quod ſequitur inquit alios conſenſiſſe 
cum tralatione ſua, faniculus maris. (e ) A facie fliorum Juda.] Hec Ss. 
Hieron. obelo pranotavit. (Cf) Arez.] Patat S. Hier. lxx ſeripſifſe 107, 
erxwrG, ſed, ax3s, id ell, ſalis : quod eff in Comp!. ſed in nulls alio libro eft in- 
ventum. Nam & T heoaoretus babet, arorG. A quibuſdam vero abeſt rota 
hac particula, os Snpovie dw. (g) Bac] Eft hebraiſmus. Alis quti- 
dam tn, & apud S. Hieron. hoc. (b) Apparebit. ] Is ( omplut. 6Ipevils 
tu, & apud S. Hieron. manifeſtus erit. (z) Eftis gladi mei. ] Ef figni- 


— 


ficantins anam quod in Compl. fougais us Yniv:, & apud S. Hier. oladio meo 
eritis. (4) Extender. ] Plerique x; Urea rw ples ws 3 Bebjay, X; EMOAG® 
T dorveroy, x; S1w, & aprd S. Hieron, & extendam manum meam ſuper Aqui- 
lonem, & perdam Afſyrium, -& ponam, ec. (/ ) Corvi.] Teftarur S. 
Hreron. Aquilam dixiſſe gledinm, alios ficcitatem. ( ”m) Altitndo.'] Sie 
apud S. Hieron. quod grace «ft, dyacrus, & de bac diltione alibi netatum eſt : 
& eoarm modo nunc exponitur a Theodoreto, C cmplut. antem, dyacrups, 


coronatio. 
( 4 ay Iltpendens. ] Hoc magis videtur reſponders ſententia, & interpre- 
tat ons Pairum , quam , malis dedita , wt eff apud S. Hieros. 
Grace eſt, n qaniqie, (6b) Arabiz.] S. Hieroy, ex Symmacho, veſoerti- 
ni. (c) Porcantes ſpiritum.? $. Hieros. ex Aquila, evSwnaZo we, infani- 
entes, ſive, ſtupentes. (4) Legem. ] Pleriqne, doiCin ws 7 vepory Of 
apad S. Hirron. 1impie agunt in legem. (e ) In exactiore, nec in conten- 
tione injuitictam. ] Hec ab/unt a (ompl. 1n alits ſunt, ſed abeſt, quod ſequi- 
tar. In corruptione : quzemadmedam etiam apud S. Hier. qui pro, et raxGC, 
videtur habuiſſe, es vixG-, necin ſempiterrum injuſticiam : itemque T heodo= 
retus, (f) Deſertas ftaciam ] 53c >. Hier. in comm, licet in contexts we- 
tuſtioris [it, deſtruxi, ut in Complut, £C5g1wn, 11 alits,eEepiuwony, deſolave- 
runt. (g) Timete me, & ſuſcipite. ] Sic fere S. Hi:ron in comm. led in 
context#,timebitis me,& ſuſcipietis,& in Compl. goCyHard% ue,u SEeF8. (hb) 
Er non peTibitis. ] Sic apyd S. Hieron. iu contextn : [ed in comm. ut non 
pereant oninia de conſpettu Hieruſalem, quibus videt wr magis re/pondere 
{ettio, que eft in alits libris,xh % wi iEorodp bi. (4 ) Dili pata eſt ommis fron- 
doluas.] Sic S, Hier. n comm. licet in contexta, diſperierunt omnes racemi. 
(4) Eos.] 1n multi aaditur, ipylu us, & apud S Hier, iram meam : guod 
etiam eſt apud'S, Cyprianum lib. 3. trſtim.& alibi. (1) Quatunc.)] The- 
odoretuy, Aquila, & Theodotio, mr: gil 83 mira; Th; aats XING: Uzernery» 
wver,tunc vertam ad omnes populos labium ele&um. S71mm. Tore usrugpinla 
ey Tos Atois XIAG xaomesy tunc convertam in populos labium mundum : + 
h.c varietas expenditur etiam a Santto Hieronymo. (m) Indifl perſis meis. ] 
Compl. Tu Me aragueves ps, & apads. Hieron. diſperſos meos. E uſebins, 2, 
Ewvang. Demonſtr. hunc locum ſic affert, aego Sou T3; iverivorras ut, yer of 
Nemmapuryoy 017807 gunat {Woty excipiam ſupplicantes mihi ; flv diſperſorum 
afferent hoſtias mihi : nic multo aliter Theodoretus : qui etiam bac ex $ J106= 
macho refert ,oripa vey mag) artnomey lyeTevorrd ts Tia hs Nerropmouiyur wa? 
14s, :y1901 Joey 4yo?, de finibus fluminum Echioptz ſapplicantes mihi 
fil diſperiorum a me afferent munus mihi. (* ) Anomine. ] 1» aliquo eſt 
T2 oyourr, & apud S. Hier. & reverebuntur nomen Domini, (» ) Dicic 
Dominus. ] Hec abeſt ab aliqno libro, & a S. Hieronymo. (0) Confunden- 
tur. | /taS Hier. & Theod, 1n pleriſque wero libris eſt, x, 1g]TauxuFnnyTA, 
& non contundentur, 


CAP. II. 


_—— — — 


me RS 


oo — 


CAP. L | 
( a) ERIN manu Aggri. ] Sym. NN & yſais, per Aggzum. (b "" 
tribu Juda.] Scho!. cxteri, nysuWov 15d, ducem Ju op 
(c} Concavis.J Sic apud >. Hier. #n contextn, (7 #1 
comm, licet ſignificantins putet dici greece, ——_—— 
| id eſt, deorſum, 119u1t, politis, & in convalle demerſis. 


AGGAWmR - 


Ipſe in ſua tralatione dixit , 


laqueatis ned Aquila, Sorguulnec 
EE Illata ſun.) Complat. «Y 7 O£5$Yuvois 


Hon aTty GE apnd Sanctum Hierony- 


mum, inculiftis. ( e ) Subtrahet.] Sic Sanctas (Iyprianus ad Deme« 
trianum % © reſponaet bebrey 


ut in vulgata. (ater; , 


, miſs quod in eo eft tempus prateritum, 
VaT\aTa: Sym, Obnoxia tributo erit dare. 


X CAP, 


— 


- 


CAP. IL 


' a) FN quarta & yigeſima menſis ſexti, anno ſecundo Darii regis.] Hee 

[ videntur conjungenda cum precedentibus : quemadmodum apud S. 
Hieronymum, & T heodoretwm conjungantur. (6) Omni porens.] Hoe vo- 
cabulum agnoſcit S. Hieronymus ex Ixx, quemadmoaum & nonnunquam, 
virtutum, 4#f, exercituum, & in Complut, nunc eſt, of Jyvdutor. Caterum 
;u pleriſque codicibus hec ſequuntur, 5 xy ( al. 3 xiy@- ) ov Megrulu vuiy 
© 7) Yer dy vans am ( al. ys) arts, & apud Santtum Hieronymum, 
verbum quod pepigi vobiſcum, cum egrederemini de terra Egypt. (c ) 
Venient eleta omnium gentium.)] Sic interdum S, Hieron. in comment. 
licet alibi, quz eleta ſunt Domini de cunRis gentibus. (d ) Et pacem ani. 
mz in acquiſitionem omni condenti, ut ſuſcitet templum iſtud. ] S. Hieroy. 


FLAM. NOBIL. IN. VERS. GREC. 


pro, condenti, id ef, fabricanti, haber, qui creatur : & notat nec in hebreo, 


| nec apud alium quenquam interpretem ferri : quare etiam in Complut. [unt 


omiſſa. (e ) Immundus.'] Hoc abeft a ceteris. Apud Santtum Hierony- 
mum eſt hoc ſed non qued preceſſit pollutus:#t viders peſſint due interpretatio. 
nes. (f) Laborum.] Plerique, mornecdy, (ita enim corrigendumin noſtra ) 
5 apud Saxttum Hieronymum,maliciarum: qui etiam notat totam hanc clau« 
ſulam neque in hebreo, neque apud altos interpretes invensri : eſt tamen etiam 
in Complut. (g) Supponite ] (teri, m&art, & apnd Sanftum Hier 
»ymum, ponite. (bh) Sicognoſcetur. ] 14» mualtis eft, cn, & in Complut, 
ſequitar, &ryvoSionTU #1 yis axws, & apudS. Hier. ft ultra cognoſcetur 
ſuper terram area. (#) Er mare, & aridam. ] Hec 5nquit S. Hierog. in 
lxx eſſe addita, viciſſim antem abeſſe i/la,conteram fortitudinem regni genti- 
um 3 que tamena grecis collatis non videntar abeſſe. L 


— 


— 


Omer y——_— 


CAP. I. 


SJ Jlium.] Sic apud Sanftum Hicronymun in utraque editi-) 
Done: in comment. de hac re diſputat. Theoaoretas an; 
tem, & Complut. wed, filii, stemque panlo poſt, (6) 
Er non exaudierunt. ] Ab/unt « Sancto Hieronymo 
& T heodoreto, & Complut. (c) Montes. ] 1» multis 
eſt, $v0 3gn, & apud Sanctum Hieroymum,duos montes: 
in comment, notat i/lud,duos,in hebreo non haberi. T heodoretus au- 
tem inquit Aquilam & Symmachum pro montibus dixiſſe, KUgTIVEOVEy myr- 
tera. (d) Quas deſpexiſti.] Theedoretus & Complat. ws $3vpoms, © 
apndS. Hier. quibus Iratus es. 


(4) S 


qui tamen 


CAP. I. 
(- 4 ) JRugifere.] Nonnuli, ranineprOr, & apud Sanctum Hieronymum 
in contexts, trugifera. Ex comment. autem, utro modo legerit, 
vix judicari poteſt, (b) Confugient. ] ?uſtinus oe: YivTw,apponentur. 
( c ) Scies.] 1dem, x) y1s-2vr@, & cognoſcent. ( 4 ) Parte ſua. ] 1n edi- 
jone noſtra corrigendum eſt, Th weil) ws & mw yiv Tw ayay. Dictum autem 
videtur, parte ſua, g#aſs /upplenda ſit prepoſitio, &, 1n parte ſua. Cater; {i- 
bri habent, TW welds. ws, partem ſuam, #t apud Sanctum Hieronymum, 
aut, 8 Tl weeids ins, & partem ſuam. (e) Eliget.] 7 aſtinus, niterar, 
eodem ſenſmn. | 


CAP. Il. 


(4) ; OC.] Apad T heodoretum, & in Complut. &3, & apnd Sanctum 

| i ton iſte. (6 Iniquitates ſuas. ] Sic Sanctus Cy- 
prianns 2. teſtim. eApna Sanctum Hieronymameſt, a te iniquitates tuas : 
eſt in multis : in quibus praterea ſequitur, qued non eft apud 


(c) 


quod, ame gs, 


illes, xj mis duagrioag os erg Sue, 8 PECCALA TUA circummundabo. 


Viis. ] Aliqut, » # idols, & apud Sanctum Hieronymum- , in Viis, 
( d ) Faciem. ] 2 ulti addunt, («, & apud Sanctum Hieronymun, 


faciem tuam. 
pam aperturam ejus. 
chus, {culpam aperturam. 
corrigend 
retumM , 


yocabir. 
CAP. IV. 


(4) OF In ceteris additur, yuets, & apud Sanctum Hieronymum, 

Domini. (6b) Narium.] Sive (inquit Sanctus Hieronymus ) 
ſuper duo roſtra aurea, quz grace, pvZoriess , appellantur. ( c ) Pin- 
guedinis, ] eAquila, cnviemT@ , Theodotio, aapapomi]C>, ſplendoris. 


ddit S. Hieron. $ymm. dixiſſe, filii olei. | 
CAP. V. 


tal | Tyrant, Sanctus Hieronymnus refert ex Aquila, & T heodotioue , 


Hodtee, ex Symmacho, wants, id eft, capitulum. ( b ) Cru- 
| ciabitur. ] Ceters, ox SaydTs ind)rnMozout: & apud Sanctum Nieronymum, 
uſque ad mortem cruciabitur. ( c ) Upupz. ] Ali, 6s mipuns imme, 


& apud Sanctum Hieronymum-, fſicut alzx ſunt upupe : 9%: etiam teſtatur 


ceteros interpretes dixiſſe;igadboy, herodionem. 
CAP. VL 


'C@3 Turnini.] Schidl. ex Aquila, XeaTauet. Sanctus Hierenymus, PTY 
Tees, fortes. ( 6 ) Egrediantur. |] 1» aliis additar, x, aut, ci, 


(e ) Fodio foveam. | Aquila, Nayruu avuryue duvrig, ſcul- 
Addit Sanctus Hieronymes, Theodotio, & Symma- 
(f) Convocabitis, ] oywatorre. Sic enim 
amy in noſtra, & reſpondet prorſus hebreo. eApud T heods- 
& in Complnt. eft, (vyrantarras, & apud Sanctum Hieronymum, 


& apud Sanctum Hieronymum, qui egrediuntur. (c) Ur irent circuire.] 
Ceteri nou habent, 5% mesveX , & apnd Sanftium Hieronymum, ut circui- 
rent. (4d ) Oriens.] Sant: Hieronymas, vel, dyaqun, five, Baduwa, id 
eſt, germen nuncupatur. (ec) Virtutem, ] 7idem, ab alio, &:HhZTys, ab 
alio, &api7ez, abalio, age7h, ab alio, NE, ſcribitur ; que vel inclytum, vel 
decorem, vel virtutem, vel gloriam ſonant. 

<2 | 


Car. VIL 


ONI] Sic etiam Sunftns Hieronymus. Plerique autem, Une » 
ſexti, (6) In Bxthe!. ] eApad Sanftum Hieronymmm, de 


N 


” 


—— 


ZACHARIAS 


Bzthel : & in comment, utraque lectio innuitur. (Cc) Et bibitis.] Al; 
x vutis mvere, & apud Santtum- Hieronymum- , & vos bibitis. ( d ) 
Abundans.] Sic apad eundem. Aliqui, cvgpaiveoz, Ixtans. (. e ) Et ad- 
venam. ] Abeft a Sanito Hieronymo. ( f >) Nolit meminiſſe. ] 24ul. 
th, ui prnoizgtaiTte. & apnd S. Hieron, nolite meminiſle. 


CAP. VIII. 


( a )PAcincum.] In pleriſque additur, x, Jay, & apud Sanctum ies 

ronymam,& juſtum. (6b) Quartum.] 5 7ed5,aut, 1 renipm, nt in 
caters. T heodoretns : Cxteri interpretes Aquila, Symm. Th. vng:ia 5 A T6 
megT22 vuStia i 98 Thurs 1 78 6s, 21 me JergTe, jejunium quarti & je- 
junium quinti, & ſeptimi, & decimi : ut nulli dubium fit, quin de menſibus 
ſit intell1igendum. ( © ) Quinque civitates.] Abeſt, quinque, a Sancto 
Hieronymo. In alits libris eft, way eis wiay mar, Unam in unam- civi- 
catem, 


CAP. IX. 
(4 )QEdrach. ] Theod. Civitas eſt Arabiz. Emath autem ea eſt, quz nunc 
4 Epiphania appellatur. Emath autem magnam nominar facra ſcrip- 
tura ipſam Emiſan. Sa»&rs Hieronymns inquit male a quibuſdam legi Se- 
drach : legendum exim eſſe Hadrach, quomodo etiam habetur in aliquit libris 
(#5 ) Sacrificium. ]Sic babuiſſe etiam Sanus Hierowymus colligitur ex comms. 
quamVis zn contextu ſit, ſacrificii. Theodor. ex Aq. x, & Stuacs Sufrarcc 
ens ( quamvss in Scholio referatur, ewniis ) & in Damaſco requies Ejus. 
(c.) In Emath in finibus ejus:] Ab aliquo libro, & Sanfto Hirronymo 
abeſt illua, in. Notat autem Theodor, cateros interpreres dixiſſe, in Emath 
finitima el. ( 4) Super ruina ſaa.] Complut. am) rh; ianihs aol & apud 
Santum Hieropymum, de ſpe ſua. ( d ) Revertatur,] Tidem addunt 
undeva, nemo pertranſeat, (f) Pradica.] 1rſtinns, dxdnatey xhevars, 
jubila, przxdica. (g) Rex tuus.] Addendum in neſtra greca, % (h ) 
Manſuerus. ] 7uftinus, meats, x) RMoxts, manſuetus, & pauper. Yideri poſe 
ſunt due interpretationes. Notat enim Sanctus Hieronymus, lxx pro, pauper 
tranſtuliſſe, manſuetus. Sanctus Cypr. 2. teftim. mitis ſedens ſuper aſinum 
indomitum. al. afinam indomitam. (5) Novum.] 7-ſtinus, 3s, afinx, 
(k ) Diſperdetur arcus beilicus. ] Complut. oxoydicw ritey andewady. 
Apud Sanctum Hieronymam, diſperdet arcus pugnantium. ( { ) Multi- 
tudo & pax. | lidem, 233@, x dpivlw, multitudinem, 8 pacem. Yaus 
codex, & E wſebins Evanrg. Demonſtr. libri. 2.8. & 9. %) i $©- eipiivns, 8 
multirudo paCls. Sym. 2 aaainon ephvlu mis $3004) 1 Serta aus am? Taadarns 
£5 RAGING, Yy GTO MITELE Ys TEESTWN ThG 0Ltuhons quemadmodaum fereS.Hier, 
in [ua : & loquetur pacem gentibus,& poteſtas ejus a mari uique ad mare,& 
a fluminibus uſque ad fines terrx. (») Aquis.] 1n aliquo, an Chiron 
ab aquis, i» nonnnll:s bic eſt, i Ssruy, ſed panlo poſt, ani mor .ov,4 Auminibus. 
Apud Sanctum Hieronymum, Ab aquis uſque ad mare,& a Auminibus uſque 
ad exitus terrx. (») Tui. ] Abeſt a multi, & 4 S, Hieron. (0) Eos. ] 
Ceteri, ro ape avTuy, & apud S. Hier, ſanguinem eorum. (p ) Phialas 
ſicut alrare, ] Nonnulli, os guaxas nm Wane, & apud Saxctum Micron. 
ſicut phialas altare. (9) Vinum.] Sanctus Hzieronymaus, Aquila, ciay 
” wt elt : quod & ipſum ad ubertatem vindemiz referri 


CAP. X, 


( 4 'E" ex iplo. ] Ab/unt hc a Complut. &-, quantam conjics poteſt ex 

explanatiene, a T heodoreto. Sunt & alia quedam in codicibns Va- 
rietates, Apud S.Hier.& ex ipſo arcus in furore egredietur omnis,qui educit 
{imu), & pro hoc inquit Aquilam dixiſſe, eigapdorwy, exaRor. ( b ) Sicut 
non evertiſſem eos. ] 1» Compl. 3» TeoToy GTs 8% uT3%; ateppiila, & apudsS. 
Hzer. ſicut quando noneos abjeceram. Theodoretus : Hoc manifeſting Symm. 


| 


. . ” EE S-$» » D 
eſt interpretatus, xy EovTw ws ay 6 un amoniuly dvr3;, & erunt perinde, ac fi 
eos non expuliſſem. (c) Gloriabuntur.] 1ta eriam apud Sanftum Hiero- 
nymum, & Sanftum (yprianum, 2. teftim. 1n aliquot libris eſt, vgraxaudi- 
ovyT&, accendentur, | 


CAP. Xl. 


( 4 ) IN Chanaanitide. Joc inguir Sanitus Hieronymus neque in Hebreo 
haberi, & a nullo aliotransferri. ( b ) Virgas. } Videtur ſr 
gnificare Santtus Hieronymns, ab alique diftas eſſe, oxuraxcs, id eſt, baculos. 


( c ) Rugiebant. ] Jra etiam Santtns Hieronymns, & Theoderetas. In 
aliquet 


LXX IN TERPRET,. 


aliquot libris eſt, EmogwworTo » ibant, (4) In conflatorium.} Aquila, 
235 & m\dpwy, Quem ( inquit Sanftus Hierosymus ) nos fictorem, & tigu- 
km poſſumus dicere. ( e ) Confiderabo. ] 1: ceteris, » oxior, & 
anus Sanftum Hieronymum, & recogita, ( f ) Poſleflionem. ] 1» ple» 
r/ He, Tu N24 Znxlw 5 & apud Santtum Hueronymum , teſtamentum, 
(s) Imperiti. ] T heodvretus, Cxteri, agegr©, inſipientis, 


CAP. XII. 


(4) PNveniemus nobis. ] Santius Hieronymus, & Schol, ex Aquila, 

x#pregnovy por, id eft, conforta mihi, ( 6 ) Per ſeipfa in Hie- 
ruſalem. ] Reſpondet Hebrew 1n quibuſdam non eft , in Hierufatem, & 
apud Santlum Hieronymum, & habitabitur adhbuc Hieruſalem in ſemetipſa. 
( c ) Sicut David. 1ta ctiaw hebrens. In quibuſdam, & apud T heodo- 
retum eſt, os cix&- Juvid, Et apud Sanitum Hieronwymum, quali domus 
David. ( 4 ) Sicut. ] Reſpondet Hebreo. In aliquo, xgh. Sic apnd San- 
faum Hieronymum, & angelus. ( e } Pro eo quod inſulcaverunt.} 1» 
aliquo eſt, «is oy JLu1THTAn, in quem confixerunt, at, transfixerunt, & 
apud Santtum (yprianum, 2. teſtim. 1n quibuſdam utrumgue conjungithr : 
{untque omnino d14 interpretationes. De qua re Santtus Hieronymus diſpu- 
tat, & apud lxx agnoſcit, xgrwpxnozvTo, ficut Scholiaftes ex aliis, IE exay- 
mz. ( f ) Malogranati. ] powr@&, 4c docet Sanftus Hieronymus ita 
appelari, non unam arborem malorum granatorum, id eſt, mali punici, ſed 
licums his arboribas confitum-. Complnt. habet , pooy , malorum grana- 
rorum. ( g } Seorſum. ] eApad Santtum Hieronymums ad- 
jungitar, de tribu fnda : quod neque in ſua eft, neque in commentariis 
illud agnoſcit. Eo - 

CAP. XIL 


(4) Yo David.] Sic Hebrens, In aliis libris eft, & oi, & apud 

Sanftum Hieronymum, in domo. Theodoretus ex Symmacho , 
4-1; eyory on mYN To 0VK Izvidl, crit apertus tons domui- David. 
( b ) Separarionem. ] Yuaſs dicat menſtruum : ſic enim appellatur, 
awed; drgepmas, Leu, I, Eft autem Hebraiſmus, ut pro menſtruo 
entelligatur aviur menſtrui. Daare in ceteris libris eſt, tis 7 parrioudy, 
& in Complut. o Ty parrhaq, & apnd Sanftlum Hieronymum , etiam 
in commentariis, in alperftionem. ( c ) Compedient. ] Santtus Hieron. 
zeſtatur tres interpreces dixiſſe , confixerunt. ( d ) Dileta mea. ] 
in Complat. eſt, F dzamnTs ys, dilefti mei. Aprd Santtum FHieron. 
diligentis me. .( e ) Framea.] Sanus Hieronymus, ex Aquila , & 
Symmacho , wexzies, gladius. ( f ) Paſtores meos. ] Aliquet librs ; 
& Theoarretus , + woiuive ws, & apud Sanftum Hieronymum, paſtorem 
meum. 7-ſtinns, 6 + miuive F act ww, ſuper paſtorem populi mei, 


————————— 


MALACHIAS. 


frigus. 
a turre Hanameel,non, ut greci, & latini male legunt, Anamael, uſque ad 
torcularia regis. 


pro eo, guod lax tranſtuleriut, x, «mu Gntivts pore FI0v7T He 
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(g) Civem meum. ] Plerique, & Theedoretns , aurs, & apud Sarftum 
Hieronymum , etiam in commentariis, Civem ejus : pro quo inguit Aqrti» 
lam interpretatum eſſe, (vuguniy ws, contribulem meum. ( refte eriam 
Scholiaſte, & T heodoreto ) Symmachum , ſuper virum populi met , 
T heoastionem , (uper virum proximum ejus ; ac docet , crr aliqui vertant, 


meum , aliqui, ejus. ( þ ) Percutite paſtores , & avellice oves. ] 
Ceteri, mirazov F malpend, t damogmdimey mh apicara, Percute 
paſtorem, & diſpergancur oves : apud Sanftam Hieronymum, diſper- 
gentur. ( 5s ) Parvulos. ] Ceteri & Theodoretus , &i 763 motives, 
ſuper paſtores : quam leftionem Santtus Hieronymus etiam in comm. 
agnoſcit ex Ixx, licet in (na verfione ponat, ad parvulos. Et 5n aliquo 
libro conjungitur utrumque , wngis motpves . F k ) In omni terra. ] 
Sic hebrew, Cateri, u Th vpiga cneivy, & aprud Sanftum Hieronymum, in 
die illa, 
CAP. XIV. 


(4) Dye Jta etiam apud Saxflum Hieronymum, & Enſe- 
bium lib. 6, Demonſtr. ſed libro 2. w ol, in te. (6b) 
Et mare. ] Reſpondet Hebreo , & multi putant fignificars ab Oriente 
ad Occidentem. 1s nonnullis libris eſt , x; m nyuov awrs apts Thiaaoray, &f 
apad Santtum Hieronymum, & media pars illius ad mare. ( c ) 
Obturabitur, ] Teſtatur Sanftus Hieronymm, ceteres etiam interpretes 
hac eodem modo dixiſſe ; quod ipſe in ſua, fugietis. ( d ) laſod.] Pleri- 
que , aria, Et Santtus Hieronymus hoe refert ex Ixx, ſicat ex Aquila, 
alin , ex T heodetione , ata ; ex Symmacho , proximum. (ee) In 
diebus.] ulti, am? aegowns, & apud Sarftum Hieronymuw , a facie, 
( f ) Venier.] Reſpondet hebrao. In pleriſque codicibus eſt, mapicau, 
& apnd Sanftum Hieronymum, aderit. ( g ) Et frigus ] «© 4izy,aut, Jy &, 
ut alsi. Complut. dw i dux@, & apud Santtum Hieronymam, fed 
(h ) Anamee!l.] Sarttis Hieronymus, in cemmentarizs, & 


( 5 ) Er iftt 1lltis apponentur.]] I» pleri/que libris 
& apud Theodoretum ſequitur , uk igai in awniis Um, ſed now apud 
Euſebium : & Sanftns Hieronymus teſtatur Aquilam , & Symmachum 
& Theodotionem, fimiliter eſſe interpretatos, & non erit ſuper eos imber, 
C1 
Frenum.'] Sartus Hieronymus inquit (olos Ixx ita dixiſſe, quos Þ |. 
ipſe fit ſequntrs in ſua, Aquilam vero , & Theodotionem , CuSoy, 
profundum, Symmachus , xpimwry (vary , id eſt, inceſſum umbroſum. 
( 1 ) Chananzus. ] Sarfus Hieronymus , ex Aquila, mercator. 
(m ) Omnipotentis.] Aſwlti, 7 Jorducor, & apud Sanftlum Hieronymum, 
virtutum. 


Fins. "SERER 


MALA 


CAP. L 
DFINgeli ejus.] Notat Theodoretus, eum, quis lingua 
Graca angelus adicatur , in **ebraica dici Malechiam. 
Et Santtus Hieronymus teſtatur ceteros interpretes 


— 
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© b ) Ponite nunc ſuper corda veſtra.} Hec que 

' in Hebrao non habentur , putat Santtus Hirronymus 
de Apgeo addita efſe , cujns cap. 2. fimilia legantur. ( c ) Prapara- 
tus eſt, ] Sic ſolet interdum verts zllud , mugrimumi, & walet, in 
acie ſtat , bellum (uſcepit. ( d ) Suum.] 1» quieuſdam codicibus addi- 
thr , goCydworra, & apud Santtum Hieronymum in comexts, timebit : 
ed in commentariis non indicat ſe habuiſſe quemadmedum neque in ſua 
Poſnit , ſed , am3 vowed, wwlt ſubandirj, honorat, ( e ) Pollutos.] 
T heodoretus ex Aquila, & Symmacho , waworvautyss , inquinatos. (f ) 
Polluta. P lerique , YerSewnuirn , frve, Uzudwourn , & apud Sanftum 
Hierozymum , deſpeta. ( g ) Et quz ſuperpoſita ſunt , deſpexiſtis. ] 
Santtus Hieronymas, Obelo prenotavimus, quia in hebrzo non kabe- 
tur, & de ſequentibus addirum eſt, I» pleriſque autem libris eff , 
Se2wore, ſpreta ſunt. (.* ) illud.} Corrigendum oft in neſtra, airh 
( þ ) Non ſuſcipiam. ] Sanus Cyprianms 1. teſtim. acceptum non 
habebo, al. non accepto habebo. ( # ) Incenſum ] Apnd Zuſtinum, 


>vae , fſacrificium Sanus Cypriannus, odores incenſi offeruntur. 


(k) Magnum eft.] Jta etiam Senftns Cyprianww. Apud 7uſtinum, 


TuaTe: , honoratur. ( 1) Exufflavi ] Apud Theodoretum & in 
Complar, eſt, YEequonnure , & apud Sanfttum Hieronymum, exutflaſtis, 
quod tamen interpretatur , exufflatione mea digna feciſtis. ( w ) Ecfi 
afferatis.] Aliqui , %; epoorgigers , & apud Santtum Hieronymum, 8& 
Offerebatis. 

CAP. IL 


(<)QEparo,] Apud SanfFum Hieroxwymum, ſeparabo. T heodoretus, ex 
J Aquila, 1% iy rmue vuiv ow) Ty Beayionty x, Ainuiiow xlapoy (fi Th 
apvown vhs, x6apoy bogffs vghſ, Ecce ego increpo vos cum brachio, & 
diſpergam ftercus ſuper facies veſtras , ſtercus ſolennitatum veftrarum. 
(5) Teftamentum. ] Sanftus Hirronymus ex Aquila , Cornixlw, 

Gum. (c ) In pace. ] Ap#d Sanflum Cyprianum, in pace linguz. 
( 4 ) Inftirmos feciſtis. ] Theodoretus, &  Sanitus Hieronymns ex 
Aquila, & Symmachs, \nayJurxioure, ſcandalizaſtis, ( e ) AbjeRos.] 
In Compl. Tageuires, & apud Santtum Hieronymum, diſſoluros. ( f ) 
Accipiebatis. ] T heodoretus , ex Symmacho, iJucontiys apiown MW Your, 
reverebamini facies in lege. ( g ) De laboribus.)] 1ra etiam apud 
Santtum Hieronymum, & Theodoretum ; quamvis plerrque codices habeant, 


retinuiſſe nomen Malachi, ita, ut in Hebr 0 lrgitur, 


CHIAS. 


| 
| 


iifoy. ( þ ) Nonne bonum fecit ] & 2 xgaly imoinos. Sic plerique 
libri, in aliquo tamen eſt, x; #% avs, & non aliter : 5n aliquo item, 
5 240A G+, quod videtur faltum ex, #x 4G, quod eff apud Theodoretum : 
& in Complut. & apud Santtum Hieronymam, & non alius fecit , fine 
interrogatione. (# ) Ejus. ] Propins ad hebraum. Apnd T heodoretum, 
eſt, Cs, & apud Sanftum Hieronymum, ti, ( k ) Bonum. ] 
Apud T heodoretum, & in Compl. xaw3s , & apnd Sanftuam Hieronymum, 
bonus eſt. | 
CAP. 1IL. 


(4 MJ] Ali, Jcamgino, & apudS. Hier, mittam : que varietas 
ſepe obſervari poteſt. Noſtra propior hebreo. (b) Reſpiciet.] 


 EnExirlereu, quaſi diligenter animadvertet, & Curabit, ne quid in ea fit quod 


impeaiart. Iu Compl. eſt 351; £7u1wdg4, apud T heedoretum, x, wrouuds\, & apud 
S. Hicy. & preparabit. ( c ) Herba. ] awd. Ali, ma, eodem ſenſu : & hoc 
S. Hier. agnoſcit ex lxx. (a) Hottiam. ] Alii, Sugias, & apudsS. Hier. 
hoſtias. ( e ) Adultera. ] Al19q#s, 763 wryss, & apuad Ss. Hier, Adulteros. 
(f) Injuſticiis.] Afvlti, cpaprioy, peccatis, & ita apnd S. Hier. apud 
quem etiam eft, declinaſtis a legitimis meis, quemadmodum in alique, 
SFeaxaivers ams f vowtwor wi. (g) Nunquid ſupplantabit. ] AYpud S. 
Hier. «: fvevis3, 1 ſupplantat, & iftud, «i, eſt in multis. Theodorertus ex 
Aquila, & Symmacho, un amzgicy ayyyanQ@- wv, in vis amgegeire wa 
num fraudabit homo Deum, quia vos fraudatis me ? Adait S. Hier. etian 
T heodotionem dixiſſe, wi Smcxgions (b) Bt dicetis. ] Multi, x) s1m7s; & 
aprnd S. Hier. & dixiftis. Schol. ox Aq. & Symm. «1 mers, & Tv ameghou= 
wy ov; Erdixiſtis, in quo fraudavimus te? (5) Rapina ejus in domo 
ejus.] Ali, 5 Dapmeyil vis 7695 onus vhs, & apnds. Hier. rapina in domibus 
veſtris. (&) Revertimini.,\ Theodoretus, ex Aquila, Tuggrzr:, & S. 
Hier. i» ſua, probate. (1) Incibum.] «is 42a, Compl. non habet, is * 
apud S. Hier. vobis cibos. ( ») Accepta. ] Hoc videtwr ſignificare, Swann, 
& reſpondere hebrao. Apud S. Hier, ut terra voluntarias (» ; Acquiſitio- 
nem.] Teſtatar S. Hier.. ceteros etiam interpretes tranſtuliſſe, werriinow, 
preter Aquilam, quiz Fz4o1y, eximium : quod etiam refertur in ſcholio, (0) 
Ec eligam,] Th.ex Aquila, giimum, os gfultrai aryponOr F yoo dure, parcam 
ficut parcir homo filio ſuo. ( p) Servientem._| 1» multis additur, aus, 
& apud S. Hier, el. 
CAP. IV. 


(4) A gs T heodoretus, ex Aquila, <pigayu, ſuperbi. (5) 

Quia crunt.] Alii, x, #oorra, & apud Sanitum Hieronymum, 
& erunt. (ce ) Omnipotens. | Hic in multis, & apud Theodoretums, & 
Sanitum Hieronqmum ponunthrr ea que in noſtra ſum in extremo, mementote 


legis, &c. 
X 2 ESAIAS, 


A 


FLAM. 


NOBIL IN VERS. GRAEC, 
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CAP. I. 
Ontra Judzam, & tontra Hieruſalem *] Sic teſtatwr S. 
WW Hieros. etiam T heedotionem vertiſſe, Symmachum vero, 
2. \ de Juda, & Hierufalem. (6b) Genui, 8& exaltavi. ] 
A ) $. Hieros. .Pro quo Symm. & Theod. ita verterunt, 
M+ filios enutcivi & exaltavi, (yrillus videtur ſtgnificarey 
| pro, exaltavi, ab illis poſitum eſſe, enutrivi. (©) Me. ] 
P ro us, in multis cedicibus eſt, ps, meus. Sed $. Hieron. reſtatur ſolos Ixx 
dixiſſe, quemadmodum eſt in noſtra, & apud SS. Baſulinm, & Cyrillum, 
(4d ) -Sceleſti. ] Sic $, Cypr. de Orat. Dom. & alibi $. Hieron. 3n comment. 
Scelerati, ſive iniqui. Grece eſt, dyoyor, ( cujus netionem explicat S, Baſilins ) 
pro quo 4 cereris inquit diftum eſſe, yoi Napddegrres,filli corrumpentes, ſicut 
| etiam pro, ſemen nequam, vel, peſlimum, poſram efſe, peilimorum. (e) 
Iſrael ] Sic etiam alius codex, & Cyrillus, In pleriſque hec ſequuntur, 4TmM- 
norerdSnouy cg 76 Gniow, abalienati ſunt retrorſum ; que S. Hieron, teſiat ur 
Ixx non habere : & $ Baſilins inquit ex Theodotione eſſe addita, Procopius 
autom tribuit Aquile. (Ff) Iniquitatem. ] Pro hoc S. Hieron. inquit T heo- 
dotionem tranſtuliſſe declinationem, (gs) Neque vulnus, neque Iivor, ne- 


que plaga. ] ta etiam apud S. Baſilium. Cyrilius, & Procopins, TEaV a, 


awd, ny7 gacypelros, vulnus, livor, plaga tumens. (+) Malaga. ] 
$. Heeron. RET Aquila interpretatus ff, Korea uw, linteola, videlicer, quz 
ad exiccandam ſaniem, & purulentias excrahendas injiciuntur vulneribus. 
(z) Cucumerario. ] S. Baſilins, Comigearoy 68 TG apogralowy Xt GALYD N60" 
viey xegroy oigs, Tidy me wary þ agianaey Tagaalor * Company , 
( al. Ciinerey, ) eſt locus ferens truftus fugaces, & parum diuturnos, de- 
letationem porius quandam, quam utilitarem prxbentes. ( k&) Nolo. ] 
S. Hier. Pro eo, quod eſt nolu!, Ixx tranftulerunc, nolo, preler:'s tempus 
pro preterito. (/) Magnum. ] S. Baſfilivs inquit ceteros interpretes ate 
xifſe, xanrlw, vocatum, ant, tmixayny, convocatum, »t T heo:18t10, ant, ut 
Symmachus, eninanoiw 4% dviteuer, Convocationem non ſuſtinebo. (m2) 
Nequaquam ultra dimittam.} S. Hrer. Pro quo interpretatus et Aquila, 
laboravi ſuſtinens. Sym. #02 ixagxiuey@, quod elit, deteci milerans. 
(») Arguamur. ] Naeyx Popes, Alii, Danexh9uny Þ apud S. (or. teſts. 
& venite diſputemus. (0) Sion.] Hoe 1nquit S. Hirr. add:diſſe lxx, ut 
ſenſum manifeſtiorem facerent. (p) Dormivit ] Sic Senn Hieronymus, 
in commentariir, quod grace, omit & inquit verbum hebraicum 
ſognificare , & requievit , & requieſcet : quare eAquilam» , & 
'& T heodotionem quaſs de futuro dicere. Procopii exemplar, quo uſus ſum 
xvaitem. 1d primus emendavi ſcribens jvaien, recte ac ſecus judicium eſto 
eorum, qui harum rerum intelligentiam habent : availouar, proprie ſtabu- 
lor : item cubo, pernoRto. Lex. vetus, dvailouars 6 avapors, demorer, 
commoror, converſor. Druſ, (q) Caupones tui.| $, Hieron. ex Symm, 
refert, vinum tuum miſtum eſt aqua, & 44dit Aquilam pro vino interpreta- 
tum efſe, Cvunincy, compotationem, & convivium. (7) Inobedientes. ] 
S. Hier. ex »Aquila, recedentes, ex Symm. declinantes. ( /) Retributti- 
onem.] S. Hier.ex Sym. viciſlicudines, vel ultiones. (t ) Ve fortes }ſra- 
el.] 1dem inquit ceteros eſſe interpretatos, fortis Iſrael, quomodo ipſe poſuerit 
inſui. (u) Adverſarios.] Apndenndem additur, ys, meos; & inquit hoc 
in hebraico non haberi, (x) Excoquam. '] /» quivu/dam additur, ot, te. 
In alits, x, Tvpwaw tis 199.090 169 ZTeFourrns, x} aptrw, Be EXCOQUAM ad pu- 
rum inobedientes, & auferam, &c.S. Baſil. non videtur habniſſe, aravwuTas, 
ſed tantum, ox. Sym. x, Tveawcw tis x60 Thu orweiay (s, & Cxcoquam ad 
purum ſcoriam tuamyat eſt in vwulg. noſtra. T h.x, rvguow tis xnge5v 79 3036p Tw* 
Ns C-,& excoquam ad purum acinum uvx tux. /ra enim #nterpretatur 5. 
Hier. & addit, Aquilam dixiſſe, uquaz, id elt, vinacea. { y ) Terebin- 
tus. JS. Hier. i#quit Sym, dixiſſe,quercus : quod S. Baſilins etiam alits inter- 
pretibus tribuit. De hoc etiam in Gen. Schol, epiCrv3& qurhy thr bv Enggls m7 
mots audueyoryradd'es Tov 19meorAneeTas, terebinthus eft planta in locis aridis 
naſcens, ramos habens rigentes. (=) Stipula.} S. Hrer, ex Symm. am- 
Tivz:yus , ſordts , que dum ſtuppa excutitur , ac petfitur , proju- 


cluntar. | 
CAP. II. | 

(4 1D) Judza.] Symm. + lsfoia, x ap iegumnng, ſuper Judzxam, 

& ſuper Hierufalem : aw ut S. Hiern. refert, pro Juda, & Hieru- 
falem. (6) Altenigenarum.] Ethic S. Hieron. & S. Baſilins notant voca- 
14 proprie &Noquaus, 2pſos- Philiſtiiom.: ( c) Facti ſunt. ] Nonnulli codd, 
S. Hyer. iyoriidy, nati ſunt, Pro quo inquit Symmachum dixiſſe, & cuni filiis 
alienis applauſerunt : & alium affert verbs hebraici interpretationem, 
topluatumy, p70 90 ipſe verterit, adheſerunt. (4d ) Maris. ] 1dem teſtstur 


cateres dixiſſe Tharſis : quod tamen hebrei lingua ſua propria putent ſignifica- 


re mare. (+) Contumelia.] Uces. Alii, vGaltirudo.s. (yp. quod paulo 
ante eſt, vCerriv, & nos contumelioſum diximus : ipſe lib. 1. epiſt. 3. vocat in- 
jurioſum (f) Vana. ] S. Hier. ex Aquila 7yvas, foveas, ex Symmacho, 
infructuoſa : Theodotiovem wero inquit poſwiſſe nomtn hebraicum, pro quo 
3pſe, talpas. (g) Terram.] 1 aliss hec adjurguntur, mr ds vl am 
& vIpwne, w dyavon iy (wnriet wne, en iy mio d3n; Cuieſcite yobis ab homt- 
ne, cui ſpiratio in nare ejus: in quo enim reputatus eſt ? S. Hier. .adait, iſte ; 
& notat hac a Ixx pratermiſſa in grecis exemplaribus ( quod S. Baſilins 
idem fere notans inquit, in communi, & vulgata, | ab Origene ſub aſteriſcis 
de eaitione Aquile addita eſſe. Idem B. Cyril. Quare apud Procopinm ſub 
afteriſco habeatur. 
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CAP. IT. 


Alidum ] Sic S. Hieron. in comm. S. Cypr. 1. teſtim. valentem, & 
valicam, ( ſic ex'm legenzum ex manu]. ) valentiam panie, & va- 
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lentiam aque. Aq. tpcroun, x; beropby. SYM grerype, x; cveryuy, fulcimentum, 
& tulturam. (6) Gigancem. ] Notat S. Hieron. hoc a lxx, eſſe additum. 
(c )  Conjetorem. | dem inquit ceteyos dixiſſe, divinum. (a ) Sapien- 
tem architectum.”] 1dem ex Aqmnila, ſapientiſſimum artificum. (e) Pru- 
dentem audircorem. ] /d:» ex Theodotione, prudentem incantatorem, ex 
Aquila, prudentem ſuſurratorem, ex Symmacho, prudentem eloquii mytti- 
ci: quem ipſe ſequi voluerit. (f) Uhulores.)] ldem teftatur eodems mad; 
vertifſe etiam T heodotionem, Aquilam vero, eyazanTes, quaſi mutantes ſe per 
vices in exercenda turpitudine. (g) Impinger.] Corrigendum eſt in 


. noſtra, aporxines, ur habet Vaticanus, & Santtns Bajilits, & alii,C "yrillus 


tamen videtur legiſſe, apori-ea, invaleſcer, quod in noſtrays editionen irrepſe- 
rat. ( s Cibus, ] S. Hier. ex Symmacho, & Theodetione, infirmitas. (#*) 
Princeps. | [dem te(tarur codem modo dixiſſe Symmachum,T heodotionem vero, 
6mdeowiworra, qu liget vulnera, & provideat ſanitati. (k ) Linguz eo- 
rum cum iniquitate |] Ay. c yaoawar emav, x) mt ehniduvuares aumoy, linguz 
eorum, & adinventiones eorum. (7) In his quz ad Dominum, increduli. | 
Symmachus, x7' 7 wet fepvey 6s m7 maggmipdyas avr3y, Contra Dominum fue- 
runt ad exacerbandum eum, (m2 ) Inutilis.7] Sic S. Hierein comm. quod 
grace, Jvxens&, & valet etiam, injucundus, (») Exigentes. } Eodens 
mods interpretatus eft Aquila, eodem teſte, Theoadatio autem, Juyegss, foene- 
ratores, & $ymm. mulieres. (o) Lunulas. ] S. Bajilins, Alius, wayierss 

torques, (p ) Monile demiſſum.] dem, Aims, yarage,catenulas, Ac de omans- 
bus jere iſtis ornamentorum nominibus accurate diſputat. Multa etiam apud 
S. Hieros, ex aliis interpretibus habextar : legenans etiam S. C pr. de habitn 
virginuem. ( q ) Contexta, ] Nounulli, CvyraSupaguirlw, contextam. 
(7) Accubitoria. ] S. Baſilins cum adixiſſet theriſtra wideri veſtes aſtivas, 
addit nunc damnars theriftra, vg-runima, que, iy my rgmuaives \ 3 accumben- 
do inſternerentur leftis ob nimias delicias : hanc vero aittionem, quod apud 
c4teros interpretes non ſity chelo eſſe notatam. Alii libri, & aliqua etiam Baer 
lii exemplaria, xgmmxaeisa,y COnciula. 


CAP. IV, 
(4)FT tanquam fumo, & Juce ignis ardente per noRem.} S. 
: s. Hier. is commu. ex Jlxx, & lumen ignis flammantis in 
noce. 


CAP. V. 


(4) Vleto.] Apud B. Cyrillum, & in Complut, additur, ws, dileto 


m0 ; ztemque paulo poſt apud $, Hieron, Vinea fafta et dileto 
meo. (6) Dilecti mei. ] Hic Cyrilus nou habet, ws. S, Hieron. tefbatur, 
pro hoc Aquilam dixiſſe, r2784S<>qov, id elt, patruum, vel patruelem. (c} 
Mex. ] Sic omnes libri, gui collats ſunt, prater Complut. in quo, avrs, lux, 
(4) Vinea.] S. Hieron. Symm. autem ſuo more manifeſtius, Vinea ata 
eſt dileto meo in cornu in medio olivarum. (e ) Sorec. ] SS. Baflins 
& Hieron, ex Symmacho, &y>eurlw, electam. (f ) Spinas.] /ta etiam 
T heodotio, tefte S. Hieronymo, Aquila auttm,czaxicy, id eſt,frucus peſlimos. 
Symmw. «7a, hoc e?,*mperfetos. (g ) Iniquitatem.] S. Hier. ex Aqui- 
la, diſlipationem. ( þ ) Aliquid. ] [» aliquot libris ſequitur, os & wi 
<adgycy mrmey, donec deficiat, vel non fit locus : quod inquit S, Hieron, 
diftum «ſe a T heoadotione &-Symmacho, per ee quod a Ixx diftnm fauerat, ut 
auferant aliquid proximo : qnare hc tantum 4S. Cypr. 3. teſtim. refer uns 
tur. (+) Lagunculam. ] Ceteri refte S. Hier. batum. (k) Siceram,] 
Schol. T3 aa, caters interpretes dixerunt, wivgyn, ebrietatem : ita enins 
interpretarur'S, Hierowymus, qui hoc tribuit Aquile, & $ ymmacho, (1) 
Er peſtilentes ejus. ] Aut, peſtes. Nec plnra refert Cyrillus, In (omplat: 
pro his eſt, , 6 dau ty auth, ( [taetiam corrigendum in noſtra ; & qui 
exultat in ea, /» citeris antems fere libre Hrumqae ponitur, hoc poſt illad, 
(m) Reſoluta. ] !taetiam P rOCopirgs, & S. Bafilini:1ui ita michomy Conjun- 
gere,comburetur a flamma reſoluta radix eorvm, &- interpretatar a craſſiore 
materia vim igneam. retinente etiam poſtquam flamma reſaluta eft.,&- evansite 
Cyril. autem habet svnupivns, accenſa, vimirumtali ad quam extinguendam 
nemo accurrit, ( n) ACerbati.] Sic $. Hieron, ex Ixx turbati axtem,'ex 
T heodot ione & Symmacho ; Commoti,ex Aquila, (o) Manus.] 1n multss 
additur, avrs, ejus. (p ) Fremunr.] Alii,veuany, impetum faciunt,irruunt. 
(q) In terram. |] Eodem modo apud C mrillum, & veſpondet -hebreo. 
In c'ters eſt, &s + wavy ayo,y wm, in clum ſurſum, & deorſums 
ant ,eis F epayy avo, %, tis tw yiv vw, in Calum ſurſum, & 1n terram 


deorſum. 
CAP. VI, 


(a 'E" plena domus gloria ejus.] Pro hoc teftatur S. Hirron. T heodatio- 
. nem & Symmachum tranſtuliſſe, 8& que ſub pedibus ejus erant, 
implebant remplum. (6) Seraphim. ] Cyrilus , Negulud;/vru 3 ocagty, 
tuapnont To SrgpatrovTts, Exponitur autem Seraphim, apys}i, nimirum, 
calefacientes, art, ut S, Hierog, incendentes, ſive comburentes. (c) In 
circuitu ejus. ] S. Hieron. ex alits interpretibus, indy woe, ſuper illud. 
( * ) Carbonem: } S. Hier. Calculus ifte, qui a ſolis |xx, <9pet, id eſt, 
carbunculus, eſt interpretatus, poteſt non carbonem fignificare, vel prunam, 
ut plerique exittimant, ſed carbunculum lapidem, &c: ( 4.) Forcipe. ] 
Idem ex aquila, & S Ymmacho, forcipibus, (e) Incraſſatum. Apnd S. 
C ypr.1.teſt.in impreſſis legiter,incraſſavi:/ed ix optimis coaicibus eff, incraſla- 
vit : quod videtar valere, incraſſatum eſt. (f ) Suis. ] AF. 28. abeſt he 
loco, enrfs, ſed additur deinat poſt, 63 dnaputs, quemudmodum & in multis cods- 
cibus : quare locns ille ic nunc a $. _Hieronymo refertar, & auribus graviter 
audierunt,,& oculos ſuos compreſſerunt ; Hewque apud $, Cyprian. CS 
| Sanabe. ] 
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Sanabo.] 1» aliquo eft, ut Afb. 28. i29uuer, & fic apud latinos, ſanem. (hb) 
$02. ] 1n caterts bac ſequuntur, arigue aztov 75 SHAWUE dUTING, ſemen ſantum 
erit ſtabilimentum cus. Due in lx*x non baberi, ſed de Hebraico, & T heoda- 
rionis editione, ab Origene addita in Eccleſia ferri exemplaribus 
notant SS. Baſlins, & Hier, qui etiam inquit, pro, cinaye auTis, quod 
pſe videtur vertiſſe, quod ſteterit in ea, Aquilam aixiſſe, germen 


_ CAP. VIL 


(4) fſimum.] 7» pleriſque adduntar hec peat 6 y3)s pouthis, niovTesy 
P robe & filius Romeliz , dicentes ( b) Non intelligetis, |] 
Sanftus Hieronymus, ex Symmacho, non permanebitis. (ec ) In profun- 
dum.] Ap#d Sanftum Cyprianum 2. teſtim. in altitudinem ſarſum, & in 
a[ritudinem deorſum. Symmachns Baduny cis IS lw, i cis v..G- ave, profu nda 
mn infernum, vel in altitudinem furſum. Aquila, BdSuyoy eis gw , went 
«any 6554.6 dv, profunda in infernum, eleva in celſitudinem. T heodotio, 
Giuyoy tis dS, Sony aye , profunda in infernum , exalta ſurſum.( 4 ) 
Nunquid parum. ] Apnd Sanftum Cyprianum : Non pulillum vobis certa- 
men cum hominibus, quoniam Deus preſtat agonem. Aquila, win 3aizy 
war tey avdpe, in pox tame rows 7 Sh0v pas ; nunqu'd parum eft laborem afferre 
homini, quia laborem affertis etiam Deo meo? Symmachus, wn th avrapus 
vuly x07OUL dvYpuTes, om 20747 £71 1) F 960v hs ; Nonne fatis vobis eſt moleſti- 
am exhibere hominibus, quia moleftiam preterea exhibetis Deo meo ? 
Th. wn wygov vv anare mpiyery dydpdmy, @n doe mp rere nals Th EPL : 
nunquid parum vobis luctam prebere viris, quia luctam przbetis etiam 
Deo meo? (e) Virgo. ] Ceters ( tefte Sanito Hieronymo, qui preclare 
de hac re diſpmat) trasſtulerunt, adoleſcentulam, ( f ) Vocabis. | Sic 
reftatur Santtus Hieronymus reliquosetiam tres ſimiliter tranſtulifſe . pro quo 
in Matthzo ſcriptum ſit, vocabunt : quemods etiam eſt apnd Cyrillum. Apud 
S. Cyprianum eſt, vocabitis, (g ) Aut praeligere mala, eligere bonum. ] 
1hzd,aut j,abeſt a SS. Bafil. & Cyril. & S. Hier.hac videtur referre ex Ixx, 
quam ſciat aſſumere malum. Apad eoſdem Sanitos Baſilium,& Cyrilum, & 
3n aliquot codicibns eſt, 4M:ZeTu 72. 630.2, eliget bonum. ApadS. Cypria- 
»nm in duobus vetuſtis exemplaribus i nam in impreſſis eſt, ut in vulgata ) 
legitar, priuſquam cognoſcar, aut proferat mala, commutat bonum. (+ ) 
Qui dominabicur,?] (eter, a werd'say, quz dominantur, (7) Fiſſuram. | 
In alits hac adduntur, x, y myTi Eva, & in omni ligno. (k) Condudta. ] 
Ant, mercede conduct, ut Sanftus Hieronymus, in comm. In quibu/dam 
autem libris, & apud SS. Bafilinm, &- Cyrillum eſt, weudvouivg, inebriata. 
(1!) Regis Aſlyriorum. ] Aquila, » Baondy develvy, in regno 
Aſyriorum. Theodoretus » & mw) Came of darvewy , in rege Aſly- 


riorum. 
CAP. VIII. 


NY magni.] Sic Enſebins, xgived weaae, & fortaſſe poſſet verti, 
defignationis magnz. /n quibu/dam eſt , yg] nawed weyehe, 
chartz novz magnez. 1» pleri/que, & apud SS. Baſilium, (yrillum, Hie- 


rony mum, Tyuy xauydy pizeyy ant, x; wav, librum novum magnum, ant, & | 


magnum. Exuſebins, 3 79% @, n NoSigawe, i paris, vel volumen, vel pel-. 
lem, vel capitulum. (+4 ) Vnam.] /» maltis additar, iegia, ſacerdotem : 
quod tamen S. Hieron, teftatur non eſſe apud Ixx, (c) Acceili.] Apad 
B. Cyrillum eſt, e501, acceſlit. ( d) Etambulabir.] Hee [que ad, & 


erunt, z0tat S. Hier. in Hebraico non haberi, & in Gract coaicibus ver ju- 


gulante eſſe confeſſa. (e ) Cognoſcite. ] Pro hoc idem teſtatur ceteros 
dixiſſe, congregamini, five infirmamini, 8 confringimini. . ( * ) No- 
bifcum. ] (orrigendum in neſtra, nw. ( f) Dicant. | /n aliquot codicibus 
eſt, ui ms, & apnd S. Hieron. ne forte dicatiss (* ) Durum.)] Symm. 
tefte S. Hieronymo, ayragors, rebellio. (g) Dominum. ] /» maltis addi- 
tur, of Surduroy, & apud. S. Hier. virtutum. Cyrillus videtur habaiſſe, + 
NZns, gloriz. (kh) In convalle ſedentes. ] Apxd S. Hieron. inconvalle 
erit ſedentibus. Grece eſt, &y xo12wunn tyra Siu. Sedapnd B. Cyrilum eſt, 
& xaiguert, In volutabro, qui precipitantur, 5nquit, in foveam. (5) 
Homines in tuitione. JHec inquit Sanitus Rieronymus obelogeſſe prenotanda, 
Habet ea etiam B. Cyrillas, (k ) Qui ſignancur.} Ita vertit S, Hier. in 
comm. &- ſic oftendunt vertenda SS. Bafilins, & Cyrillus, quamvis arver» 
ſam inde ſententiam eliciant, Attamen S."Cyprianus, 1. teſtim. tunc mani- 
fefti erunt.qui ſignant legem, ut diſcant. Et Ges, al, Et dicent. ( / ) Egeſtas 
anguſta, &.] Hec abſunt ab aliquo libro, (wm) Et non deficiet, qui in 
anguſtia fuerit. ] rem bc a Compl. ſed non a ceteris, nequea SS. Baſilio 


& Cyrillo, 
CAP. IX. 


(4 )NRimum.] 1» rounnllis additar, maxy, Cito : ſed non apud SS. 
Baſilium, Hieronuymum, Cyrillum. (6) Fac. ] Eodem modo SS. 

Hier, & (yril.ſed S. Baſil. ms, bibe-( c ) Videte. ] Sic etiam S. Cypr. r. teſt. 
& Cyrillus, Ali, is, ant, eide, & apud S. Hier, vidit, aut, iſt, videat. 
(4) Umbra mortis.] Alis, x) 0K4g, SwreTs, & umbra mottis, wt apud' SS. 
Piern, & Cyrillum, aut, oxcas Sayare, umbre mortis, wt apud S. Cypria- 
num: apud quem etiam ſequitnr, ut eſt in noſtra, lumen l1ucebit ſuper vos. 
(e) Quam. ] iftud% abeſt a ceteris : quare apud S. Hier. Plurimam par- 
tem populi deduxifti in l#titia tua : pro quo inquit alios efſe interpretatos, 
magnificaſti. (f) Tua.] (Et hoc (*s, abeft a multis, & Cyrillo, $. Hieron, 
”n Contextu habet, ſed non in comm. (6) Si fiant.] 1» Complat. i), & 
aprdS. Hier, & cupient igne eſſe combuſti. ( hþ ) Magni confilii ange- 
lus.) Aut, magne# cogitationis nuncius , #t S, Cyprianns 2. teſtim. Nec 
plura hoe loco ponuntur apud Baſilium, Cyrillum, Procopium , neque in 
tranſlationibus Syriaca, & Arabica, que de grecis expreſſe ſunt, & Rome 
abeutur, S, Hier, notat, bec que in hebraico non habeantur , poſita eſſe a Ixx 
proſex nominibus, que ſunt in hebreo*admirabilis, conſfuliarins, Dems, forts, 


Pater futuri ſeculi, princeps pacis.S, etiam Ambroſins 3.in Luc, cum primo 


interpretationem [xx poſuiſſet, magni conſilii angelus. Adducam enim, 2c. 
hec ſabjungit: In quo juxta Aquilz quoque. interpretationem non quaſi de 
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homine, fed de eo qui ultra hortinem efſet; vidimus extitiſſe pfoimiſſum. 
Idem enim ita interpretatus eſt ; Puer natus eſt nobis, fiilius datus eſt nobis; 
& tacta eſt menſura ('S. etiam Hieronymus jotat , Aquilam verbi ainbi- 
guitate arceprum, pro principat, vel imperio poſuiſſe, 2;Hy) in humero ejus : 
& vecabitnr nomen ejus, admirabilis, conſiliarins, contiliarins meus fortis, 
potens, pater ſeculi , princeps pacis. Ejus impleta eſt diſciplina ; & 
pacis ejus non eſt finis, ſupra ſedem David. & ſupra. regnum ejus. 
in pleriſque vero codicibus poſt, weyians Benis ayſex- , hec [equuntur . 
Savuctsns, C,vulnG, ids, lovers, YEumaghs, apr eiglilng, mTHIp Ty WnorTG@ 
au@rG, que omnia reddunter a $. Hieron me, ut diximnus, prever illud, Seo 
a5is- S.lreneus adv, hey. lib. 4. cap. 66. & vocatur nomen ejus admirabilis, 
confilarius, Deus fortis. S. [guatins in epift. ad Antioch. x, xaaerTa m3 avout 
ary, u&3ans Cons a yſen@, davuagts, CvulnCr, Ids lovers, Yeumaris. Enſe- 
bius, Demonſtr. Evang. lib.7. x, x9a&irer T3 voun ws, weydaus bens eyſen®; 
Devuages, TUACNG , d1ds loves, YEuorachs, agger ciglwns, meTig 5 wnorT@ 
eavyO-* ago, &C. itemque |. 9. omiſſis tamen Savuegss, &, (vucnG, atque 
ordine mutato. In introitu tertie Mife Nativitatis Domini, vocabitur no- 
men ejus, magni confilit angelus : /ecande vero, & vocabitur admirebilis, 
Deus princeps pacis, pater fururi ſeculi. Hec autem pleraque e vetnſtiore edi- 
tone de grecis verſa Patres niſtvi in Eccleſiaſtica officia centulerunt. 1n 
Comm, grecis E u/ebins, Symm. hoc modo eſt interpretatus, x, xauMazra 73 
oyous, ans megghZarus, BerdiTING;, leyyegs Jurans, mThp alorCr, agen cplung, 
& vocabitur nomen ejus, incred:bile quiddam, aptus ad conſultationem, 
tortis, potens, pater ſeculi, princeps pacis. Aquila autem, x} #8a&iT& 7» 
ovoun, ans Sevuegrs, (vucenC, ines, Juvar3s,mmg ir ap yer eipluns, & VOca= 
cur nomen ejus, admirabilis, conſiliarius, fortis, potens,pater ultra princeps 
pacis. At ſecundum Theodotionem, x, C4cxeo: 7 vroun are Savua;es vu" 
Ceratuvay, IovessJovards, mTIp axorCr, agar cgluns, & VOCavit nomen CJus, 
admirabilis, conſultans, fortis, potens, pater feculi, princeps pacis. Vox au» 
tem hebraica pro, i9vezs. eft, 3x, quo ſignificatur Deus. Nam cum ſzpein 
ſcriptura-El ponatur in Deo; etiam in praſenti loco eodem modo ſumptum 
elt. Quare per hanc vocem Deus etiam pronunciatur natus nobis parvulus. 
Nos igitur minime peccaverimus Deum poteatem interpretati, / 19/dems 
comm. T heodoretus ; Hoc malitioſe tractantes qui circa Aquilam, iguess, Jv* 
y&73s5, ſunt interpretati. Nam apud hebrzum ponitur, ja 46&& eg; El autem 
Deus eft. (5) Mortem.] eApud.S. Bafilium eft, xiv, verbum : quod 
B. Cyrillas inquit eſſe ex hebreo, & cateris interpretibus. S, Hieron. nibil 
dicit de lxx,/ed cum ipſe poſuiſſer, verbum, adait plero[que [ermonis ambigu= 
ztate deceptos, non verbum dicere eſſe miſſum, ſed mortem. ( k_) Supereum. ] 
67 avroy, DneaB. Cyrillo vident ur abeſſe, & apudS. Hieron, in comment. 
cmnizo non ſunt. S. Baſilins videtur legiſſe *m ew7s, ſimul, (1) Inimicos. ] 
In multis additar, awry, & apad S. Hieron, inimicos illius : in aliquo, tide, 
Juda. (2 ) Abſtulic.] Th. ap:as, auferet, (quod etiam eff in aliquo codice) 
Aquila, 6xopd/re4, diſperdet. (#) Eos qui facies admirantur._ Symm. 
&1Seo1uor, quod apud S. Hieron. videtur eſſe, honorabilis. Apud S. Baſilium 
paulo aliter hic licus videtur habere. ( o ) Furor.] Ita etiam Cyrillus, 
In multis additur, aurs, furor ejus, itemque, manus EJus : que varietas 


ſepe obſervari poteſt. 
CAP. -X. 


( 4 T: abductionem.)] De hoc vocabulo in Ecclefiaſtico diftum eſt. In aliis 
antem libris, & apud S. Bafilium hac ſequuntur, », \aongmw 5) avy= 

enuor mouTH,E ſub interfetis cadent: que a B.Cyrillo non affernntar: & 
apnd Procopium niargins adſcripta ſunt ſub aſteriſco. ( b ) Viſttabo ſuper 
ſenſum magnum.7] Non alind diſcrimey nctat S. Hieronymns a ſua verſione , 
viſt quod I xx pro fruftu, /en[um, vel mentem magnam, poſucrant, 1d eft, % 
you ev. In aliis tamen libris, pro, &oxid1yuan, eft, indZes, inducet. (c) 
Myhi.] 1s aliis libris hec ſequuntur, x dvoiljuy m7 55a x prorcor, & aperi- 
ens 0s, & garriens : quorum nulla mentio apud Santtum Cyrillum, & apud 
Procopium aadita ſunt margini ſub aſteriſco. (4d) Autlignum,8 non fic. 
Ita videtur interpungere B. Cyrillus : + fortaſſe non habuit illud, & In 
Complut. vero, 1 Evaov, unludmorrar Euvaoy* x, &N £7ws, aut lignum, exaltabitur 
lignum. Er non fic. (e) Er ſandificabit eum in igne ardenti. ] Symm. 
} 5 a4&- dugg 61s gadga, quod Sanftus Hieronymur, & fanCtus ejus in flamma. 
( f) Induco.)] 1s mutris eff, *mxye, inducit. ( g ) In loco tribulationis. ] 
Pro quo S, Hieronymas, inquit Aquilam dixiſſe,in petra Oreb, Symmachun 
autem & T heodotionem poſniſſe ipſum verbam hebraicum, Zur Oreb. (h) 


. Fugier filia Gallim. ] Sic apud $$, Hieronymum © Cyrillam. Inaliit gd Ee 


Ta, Conjungitur cum precedentibus : ac deinde ſequitur, yecuimoy gavls os, 
hinni voce tua : que apud Procepium ſunt ſub aſteriſco. (5) Audietur. ] 
ita etiam Cyrillus. Complut. inixee, & apudS. Hieronymum, attende. (kh) 
Manu conſolamini montem.”] 1# aliis quibaſdam, conſolamint manu. Sed 
Cyrillus ut noſtrazatque ita explicat, o coller,qui in Hieruſalem,vos precipue 
quaſi manu mulcentes confolamini montem, id eſt,ipſam filiam Sion. A (ompl. 
abeſt iſtud, manu, &- habet, miggagacirs w mT) oger Tha Fuaricy ary, COnfola- 
mini in monte filiam Sion. a ctiam a S. Hieron. ſed ipſe habet, Conſola- 
mini montem filiz Sion, 8 collem Hierufalem : quamuis ix explicatione vi- 
deatur non diſcedere a Cyrillo. Conjiderandum etiam, an pro, montem, poſſit 
reddi, MONs : quod diftio graca patitur. 


P CAP. XI. 
- 7 . s . . . \ PR P 
(4 1D) radice.] Enſebins : cxteri interpretati ſunt, ams 9 zogued, id 
eſt, de trunco : quod idem teſtatur S, Hieron. (b) Adjiciet.] 
Ag. aySige werG- SeuTigyr The x63 dvTSy KTHIEIN VAC T4 AAG AVTE, 
JonacigMozra ams fY darveray, apponet Dominus ſecundo mannm ſuam, ad 


| poſſidendum refiduum populi ſui, quod relitum faerit ab Aſſyriis. Sym- 


machus, aedion we un Surips mh x$ies dure, F Cmnacu m5 Valieiupe F 
aeZ av53, apponet Nominus iterum manum ſaam ad zelandum refidunm 
populi ſui, (c ) Deſolabir.] Ex/ebins, oi 734i; ovuporeus ws nppirdony, 
Tres illi concorditer ita ſunt interpretati, x; ar&2tuance wer mhy yAoaray 
Snagarns dries, & anathemabir, ( at, inverkiciet; ut interpretatar S. Hier.) 
Dominus linguam maris Zgypti. | CAP. 


£5 > 
So Ba 


CAP. XII, 


nonnullis, & apud (yrillum hec adduntur, owSioua o wn, fal- 
vaborin eo : que margini etiam codicis Vaticans ſunt adſcripta : In quibuſe 
dam etiam eft, i cupegrFiooper W emp, & lxtabor in co. Neutrum habet 
S. Baſfilirs, 


(4) 7 naar, In multis , *wayiew , benedicam. ( b )-Eo.]' In 


CAP. XU. 
(4a) C_—_ manu. Eadem loquuttio ſuperins ef obſervata ; quam- 


vis hic poſſet etiam verti, evocate. Symm. wvioure legs 18 oe 

c\N{wwour Wezs, movete manum, & exeant portas, (6b) Eos. ] Sic eti- 

an Sanftns Baſilins. In nonnullis autem codicibus, & apud (yrillum ſequi- 
tur, iyreopirer eio}, x} iys 5 durts, fanRificati ſunt, & ego abduco eos. 
In comment. etiam grecis margini adſcriptum eſt, 6 dVTE5, 1acuaver aoly, 

Cyrillus autem inquit, ſanQiticare, hos loco accips, pro, ſeponere , #t alibi. 

( £ ) Gigantes,] Theodetio, xi Indacor 765 3izarrds ps, 8 quidem VOCAV! 
gigantes meos. Ag. & Symm. Jvreris, potentes. (d) IncoRtum. ] Irs 

inquit Sanftus Baſilins, evidenter purum, ac probum, ut cottonss non egeat. 

Apud Sanftum Hieronymum tamen eſt, excottum : pro quo inquit Aquitan 

dixiſſe, opjby, coloris optimi, & fanguinei : ficut pro lapide de Suphir, avi- 

awue zpcg. (e) Beſtiz. ] Euſebins. ayri F 2eia,, geicry, of Aotmol bella 

nSedorgot. x; ern F ongluss, proongpilncs bipixgor. th avti Fo brox TOMENH , 

(oiery, aviyertar, ary yenonuuer Th ECegity LL Ne 7 ad\hov Ths epplweicg. 
det x} dvTi exivav, Guoieg oi 776; dpuluwdiTa Crplnas npludiony. Pro, we, 

cxteri interpretes reddiderunt, ('«y, Siim : & pro, ({plwss, dixerunt ftru- 

thiocamelos, & pro onocentauri ſcripſerunt Siim, ipſa ufi hebraica voce 

ob interpretations obſcuritatem, ſed etiam pro, ivory, id eft, erinaceis, fi- 
milirer tres interpretes, Sirenas interpretati ſunt. Sant Baſilins, 765 ov0- 

KayTeuges 25 Eimy of $CShwixovre, mneryarray; oviucny  axacy, Quos Ixx dixe- 

runt Onocentauros, Aquila nominavit, 7e:449rT, piloſos. T heodoretus, 

28A! GYOKEV TOWNS, os of mRAGUAR wi RTE Ga, of 5. vun, Svooxnnides ae ypdem, 

Vocat Onocentauros, quos veteres quidem, iur4o4,qui autem nunc vivunt, 

appellanc dyornAi fax. Legends ſunt que S. Hier. ae his varictatibus affert, 


lib, 6. 
| CAP. XIV. 
Ardabit.] In ceteris ſequitur, ») a nytgar ers, ( aut evi, ut 
apnd Sanftum Baſilium) t un wp$awdon, & dies corum, ( al. cus) 


(4) 


non protrahentur, Hec autem now afferuntAy a Cyrillo : & apud Procopinm 
ſub afteriſto habentur,iremque apud Sanftum Hieronymum. (6b) Advena. ] 


Euſeb.ayrl F 6 yerwggs,ol norm tprnyw]ai,s aeronuos, npulwdegay. Pro, 6 yer 
Exc, CXteri interpretes dixerunt, proſelytus. De hoc mulra S. Baſilins, & S. 
Hieronywns. ( c ) Gigantes.] Enſebins, of x7! 763 avmrs feulwdiras 
fagaciu, qui apud ceteros interpretes dicuntur Raphaim. + ( 4 ) Opercu- 
ſum.” wmgaVupe. In aliis, & apud (yrilum oft, x9riavpe, habitacuſum. 
(+) ObduRtione.] immwy3. Ali, dxzywyi, abduttione. Virumque,ut alt- 
bi notatum eſt, ſignificat calamitatem, & anguſtiam. (f) Mortuus. ] Apaud 
Sanftum Hieronymum intextu vetuſtioris eſt, abortivum © ſed in comment, 
inquit, hoc nimirum, iutpwue, eſe Symmachs, vengds, autem Ixx, iyoeg, 
ſaniem, Aquile; T heodotionis, Exacoy, germen. { g-) Bellis, ] In alignibas 
eſt, mazuioy, hoftibus 3 in alics, mazwy, civitatum. Sanftur Hic- 
ronymns notat diftionem hebraicam ſugnificare poſſe civitates, & adver- 


Arios. 
q : CAP. XV. 

a ſttam. ] Hoe Bafilins & Cyrilins conjungunt cum fine ſuperiorts 
"M —_ reſiduum es — Ag 27 phoae'y thvy &ypov 
xverdoyTa ## TH 14,mittam agnum dominantem ſuper terram. (4) Eris] 
Iſtud'sy, abeſt a mitts. (c) Fac tegmen lus ipſa ſemper. ] 1» aliquot 
_ codicibus eſt, mucre oxtnlu mwoes evTots Nemayrds, facite tegmen luctus ip-. 
ſis ſemper: & ita habuiſſe S anttos Baſilium & Cyrilum ex ipſa etiam expla- 
natione colligitur. In aliquo etiam eſt, airy, ei. (d) Abducaris. ] Sic 
Sanftus Baſilins videtur legiſſe : & apud Procopium margini ad/criptum 
eſt. Sed Procopins ipſe, ac Cyrillus, & aliqui codices habent, wn 6 agus, 
nonne ab initio habitabunt, &c. (e) Perſequentis.] Nam etiam in 
FVatic. NuxorTC,, licet per typographi incuriam falttum (it, Noxorres.. (f) 
Ecdirigetur.] Aquila, x) iro1uadioeTa by iaip gpor©r, & preparabitur in 
miſericordia ſolium, »t i» v#/gata. T heodetio, x, iruuadiotrar per? inks Wor 
»&-, & parabitur cum miſericordia ſolium. ( g) Superbiam ſuſtuli.] 
Ita etiamapnd B. Cyrillum. 4A nonnullis abeſt, Fies, & #n Compl. illud, 
ſuperbiam, conjungitar cum antecedentibus, vCeir, [ ita enim habet ) agdpa 
ou wipneeriey, contumelioſam valde ſuperbiam.. /» quibuſdam vero eft, 
alu <apnoariey ov regs, ſuperbiam tuam iftt, at, per, ſuſtulic : 
qnomods etiam videtur legiſſe S. Baſilina :. apud quem, ſicut in ceteris fere 
codicibus ſequitur, x; i vcers((ompl. ma ocean x; # wires ewe, contumelia 
ejus, & alceconcepta iracundia ejus. ts enim interpretatier S$, ÞBafil. Apud 
S. Heron. ſuperbia ejus, 8 injuria ejus, & furor, non ficut divinatio, &c. 
Hec vero neque apnd Cyrillum ſunt : & apnd Procoepium margini ſunt ad- 
ſeripta ſab afteriſco. (h) Habitatoribus autem Seth meditationes.] 7; 
x9]on#or} od praerhons. 1n Compl, eft, iy mois ugrunzor 5 and, wearmoens,& fic 
redditsr, in habitantibus autem Seth, meditaberis. Apud Cyrilum, Noid, eff 
una diftio, quemadmodum & in multis libris, Deſeth : nt hoc ibs velit, fore 
meditationem lugubrium lamentorum babitantibus Deſeth. ApadS, Hieron, 
oft, 3 030, & in texts, habitatoribus autem Deſeth meditaberis. 4p#dS. 
Baſilium eſt, o«J\x, qui hune locum ſic clarins a Symmacho expreſſun teſta- 
tar, us quilztantur in muro fidili, loquimini : qazare i» MAY fine unins co 
dicis oft, Tizgy degauyoy, quod efſe in hebraico teftatur S.Hieron. (i) Non 
confunderis. JS. Baſins videtur legere cum interrogation. In aliquot libris, 
& apud Cyrillum eſt, *% ty7earioovTau mAia,qued ita videtur explanare, & 
nou reverebuntur feriiſts vaſtatores campos Eſebon : lugebit vits Sebama, 


&e. (4) Inttibusannis.] Zxſebims : Procoquodapud lxx dictum eſt, 


Rt AM a, 
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wy reiny Treaty ATE aTIHadInoETAHN SEA war ſecundum hebraicam lei g- 
nem, vel etiam cx#teros interpretes, interpoſita diſtin&tio clariorem redgi.. 
dit ſententiam : Nam ab Aquila quidem dium eſt, iy 74:07 #747 witors, a 
Symmacho autem, ##757z x vw tAzAngs werT- atyor, by env Ereav, wg Gn) 
ors, Cx tunc, & nunc loquutus eft Dominus dicens, in tribus annis, 
quaſi in mercenario : a Theodotione autem, am? 77s, x vw #Aadayrt war 
Atv, Oy env Ememy, ws miewroig puguTs, EX EUNC, & nunc loquutus eſt Domi- 
nus, dicens, de tribys annis, quaſi annis mercenarii. Deinde ab alio prin- 
cipio dictum eſt apud cxteros interpretes, & juxta hebraicam leQionem, 
X) &TIAS HRT 1 SE a4 C Con evi TH AT TH mW, Ke lnhonorabitur 
gloria Moab cum omnibus divitiis iſtis multis. | 


CAP. XVII. 

( 4 "I de civitatibus. ] T heodotio, were Sn7wrar tu mtus, Lemos 
vebitur de civitate. (4) In ſeculum ] Exſebins : Iftud, &; 4 

diave, wvlw 5 iChunorre ipplwcies Eipyrate Neyo 5 7, tis + aieva, wn 
» & To iCegitp, wr: meg" mis Aumois ipulwdrais giptrar, In ſola Ixs; 
interpretatione poſitum eſt : neque enim in Hebraico, neque apud cxteros 
interpretes fertur, Pro hoc Sarttnus Hieronywmaus poſuwit diftionem hebream 
Aroer, quam inquit ſugnificare myricem, arborem que in ſdlitudine naſcituy. 
( c) Ad confugiendum. | 1s malts additar, 26, illuc. (d) Amorrai, 
& Evei. ] Santtus Hieromymus ex Aquilagteſtam,& Emir,ex Symmacho,tyl- 
vam, & Amir, ex T heodstione, Hares, & Emir, quod ipſe, aratra & ſegeres. 
(e) Exterminabit. ] Aquila, 4; 55rmwicer & wine x, odEeTar warggy, & in- 
crepabit in eum, & tugiet longe. Symm. x inCeyiorrar wn, x, odEeTa mippeo 
& comminabitur e1, & tugiet procul. (f) Ventilantium | 1» Compler. 
& apud Cyrillum, xanwpiyey, ventilatum. (g) Tempeſtas impellens.] 
In iiſdem, xgruid&- pegions, tempeſtate impellente, (hb) Er.] Iftad, 
&, abeſt a multis, & a Cyrillo : cui in ceteris Convenit CHML» 
noſtra. 
CAP. XVIII. 


(a) Avium alis. ] Symmachas, ix& 2epors, ſonitus alatus. Addit 

VN Santtus Hieronymws, quod Symmachu dixit, [onitum, T heodetio= 
nem dixiſſe, aves, Aquilam bi: umbram, ſe autem, cymbalam : in comment. 
autem capitis 19. dixit, ve terrx obumbranti alis. Sed /ib, 7. terrx navium 
alarum. (6) Qui mittit.] Symmachs, 6 amgimay ty $naday apectura;, Qui 
mittit in 1nari lepatos. Pulchre autem docet Santis Hieronymns canſam, cur 
interdum in ſermone de e/Egypto pro genere feminino maſculinum inveniammw: 


| apud hebros enim & A gyptis, & eAgyptim, & /Agyptii uno vocabuls 


wuncupantur. (c) Quis ultra illum ?] Symm. 9 oy 5 tay inixuva, poſt 
quem non eſt ultra, 
CAP. XIX. 


(4) [7 Cce Dominus ſedet.”] Agnila, 14% werC- @nCaive #3 mily © tdPey?, 

Ecce Dominus aſcendit ſuper craflitiem levem. (6) Et incita- 
buntur. ] Aquila, &, crodow aiyis; aiywitius, & diſlidere faciam Mpyptios 
ab Agyptiis. Symmachus, Cuuceao, committam, ( c ) Turbabitur.] 
Symmachwus, %, peynoeTu myevua diyns w avry, & diſrumpetur ſpiritus 
Agypti in ipla. Aquila, x; radzpwSioirar Tywus atywifs W iyngTP avi; , BL 
flacceſcet ſpiritus Xgypti in intimo ejus. Theodoretas, x; g43ovrar myeipue 
ewifs & euTy, & icindetur ſpiritus Agypti in ea, ( 4 ) Et reges.] 
Aquila, yz beoinds uexpatawpiyOr Bagnnday wifſ, & rex corroboratus re- 
gnabir ſuper eos: Symmachw, x, kaomds onangys eenday avs, & rex durus 
imperabit eis. T heodoretus,x, Bacind's lowess wed oy avefs,& rex fortis domi- 
nabitur eorum, #t v#/gata. (e) Et bibent.] Aquila, x dvam Sharm = 
urs am $eadorys, & deliderabuntur aquz de mari. Symmach.x, spanSiovmu, 
& diſperibit. (f) Etiam. ] 1d, xj, abeſt a multis. (g ) Achi.] De 
wvocabulo hic notatum eſt Gen, 41. & Eccl. 40. & legenda, que hic a Santo 
Hzieronymo, lib, 7. & paxlo poſt de Zytho, (h) Finem. ] Pro hoc Sanitus 
Hieronymns teſtatur Aquilam dixiſſe, piCxovra, qui perverſe omnia agit, ut 
puerum, 5:quir, ſignificaret, (5) Terrorem.] Sanftus Hieronymus, ex 
Aquila, pony, cum aliquis pavidus & tremens circumfert oculos , & 
advenientem formidat inimicum. {k ) Aﬀſedec,] Symm, mas jails, Civis 
tas Solis. Alios inquit Sauttus Hieronymns, Gpaxoy, hoc oft, teſtam, oftraci- 
nam urbem intelligs volniſſe, Di&46 enim hebrajca & ſolem, & reftam ſi- 


gnificat. : 
VAP. XX. 


( 4 Pc Sic etiam Cyrillus, In uno vetuſto codice, & Complut. 
_ eff, +moinozy, fecit. (6) Tres annos.] Abeſt a ceteris, (c) 
Tres anni erunt infigna,] 1» aligno eft, 7gie im tau owe, tribus annis 


erunt figna. ; 
CAP. XXI. 


(4 )JDRevaricans prevaricatur.] $ymm. 5 d53/ dIeTHTU, x, 6 HAUT 
eltoy raxaurmope, rejiciens rejicit, & vaſtans vaſtat. (6b) Uriam. 
| Ag. diovre, leonem. Symm. aiayay, lexnam, T heodotio, ag, Ariel. V ide a= 
tur Santins Hieronymus lib. 7, (c) In ſpeculam : Dominus dixit. } Sic 
apud Santum Hieronywum, Alii, es iu cvoridy wes, x, my, in ſpeculam 
Domini: Er dixit. (4) Vocade Seir.] Cyrilus videtur habwiſſe, 1996, 
vocat. Santtns Hieronymns lib. 7. inquit ſecundum hebres & grecs ſ[ermonis 
ambiguitatem poſſe verts, vocat, & , voca : Euſebins - ſecundum ceteros 
interpretes, gd/yovTa; mug 7% one, fugientes de Sier. (e) Habita. ] I» qui 
buſdam ſequitur, xniuue Ti «gaCig, Aſſumptio in Arabiam, 4#?, 7» giua mT &v 
Ty aeaCig, verbum quod in Arabiam, ant, 33 equa m3 &y 75 agaGig, viſio, que 
in Arabiam. + 
CAP XXII, 


(* )C YA nunc.?] Legenda ſunt que hoc loco ſeribit Sanftus Hierony- 
"ws, de illo Aphu , de que in volumine Reg. (4a) Elamitz, ] 

"Schol. inepiras, 763 onpapeiTa; gan x; 539 Tis apomiis werwnicnouy X69» w_—_ 
%as 


ww 


Elamicas vocat ipſos Samaritas : ex Perſica enim regione tranſmigrarant, 
Inimice autem affecti erga Judzos, necefſacio una cum Romanis pugnabant 
contra illos. (5 ) Avertit. ] Aliqui, & Cyrillus, dxigpsay, apud S. 


Hier. lib. 7. averterunt. 1n uno pervernſto eſt, amepilare, & paulo poſt, rghtis | 


a+78, avertiſtis, deltruxiſtis. ( ) In paſtophorium. ] Symm, oxluoror- 
oug72, eum qui facit tabernaculum. Aq. + oxlwoure, qui habitat in taberna- 
culo : ita enim interpretatur Santtus Hieronymus pro quo inquit T heedotio» 
nem dixiſſe, Ingredere ad Socen iftum. (4 ) Scripliſti. Þ 1ta etiam Cyrillns. 
Ln #nq codice eft, #ynudas, (culpliſti. 
apud Santtum Hieronymum, fortiter. 1n multis, & apud Cyrillum, & Pro- 
copinm, x; #ez7@-, & potentiam, Apud Procopium in margine, Th. negrauwas 
agrdy, confortabo eum, #r 3n-vulgata. (f) Er daboei.] Hec uſque ad, 
& ſtatuam, abſ#nt a Cyrillo. In multis autem ſequuntur ftatins poſt illa, & 
inhabitantibus in Juda. (g) Magnum.) 1» ceteris bhec adduntur, miy 76 
mivG- m3 wpty am? owes ff azar), omne vas parvum a vaſe Agonoth, 

ud in vulgata redditur,craterarum. Hec vero neque a Cyrillo afferuntar,& 
apud Procopriem ſignats aſteriſcoT heodotioni tribuuntar. 


3 CAP. XXIII. | 
(4) Raderetur. ] 1s aliquot libris hec ſequuntur, & miteny evrhy of modts 

T = mppogey 5 drouiey, abducent eam pedes ejus procul in 
cranſmigrationem : que neque aprd Cyrilum ſunt, & apud Procopium, tan- 
quam ae T heodotione ſumpta notantur aſteriſcis, (b) Aſſyriis. ] 1» non- 
nnllis hec ſubjunguntar, EIteniwTty awry eg (teh Eonony FndnEers wry einer 
ezr Bdpers dur; fundavit eam inSiim : ftatuernnt propugnacula ejus, exCi- 
taverunt xdificia ejus : gre neque apud Cyrillum habentur, & apud P roco- 
pium afteriſco fignata ſunt : hoc tamen ſcholio adjunftog Timur fneeropivors 
werfuns, us off 6, wuunTar & To #4. Toe A eg n0atey, horum, que aſteriſco 
notata ſunt, Origenes, tanquam ipſorum [xx, mentionem fecit in 25. romo 
in Efaiam. (c ) Et in ſymbolam. ] A monnullis abeſt illud & : in ſym- 
bolam autem videtur valere, ad fſaturitatem. De hos wocabulo alibs 
diftam eſt. p 

CAP. XXIV. 


(4 =—_ Ag. & Th, Nacsromon, diſperget. ( b ) Ceſla- 
vitarrogantia, & opulentia impiorum.]] Hec, mrirarau ava fiun, 
PELLCa anCov, ſunt etiam in Vatican : ſed per typographi incariam in graca 
editione omiſſa. (c) Viulate.] Corrigendam in noftra, inoxvtere. (4) 
Terrz : abiit omnis lztitia.] Av aliquo libro, & a (\yrillo abſunt. In alio 
et, «n*9%%in x23, abiciſſum eſt gaudium. ( e ) Conturbabitur.] Th, 
ajozy vdure, fonuerunt aquez maris. (f) Portenta. |] Symm. & Th. 
Janus ixvxzuey, plalmos audivimus. Ag. waapdley, melodias. (g) Pio.] 
In aliquot codicibus hec ſequuntur, x, ame, 7 wurietiv ps kuoty 7d puLney $1100 
xz Tos 4035, & dixit, myſterium meum mihi, myſterium meum mihi & meis. 
Apud *Procopium poſt illa, Et dicent, hec ſub afteriſco apponuntur, m3 wugyetoy 
ws bjuod, 70 poetry ws ior. $, Hier. codems loco habet, ſed ſemel tantum, atque 
in comm, hac inquit ; Hoc quod dicitur, myſterium meum mihi, in |xx non 
habetur; ſed de Theodotionis cranſlatione in Greco additum eft, Ea quidem 
Cyrillus non habet : habet antem in comm. grects T heodov. & [ape a Chryſofts- 
70, & alits citantur. (h ) Ve prevaricatoribus.] Ag. & our a$Towrrs 
1$t74ouy,Heu mihi prevaricantes pravaricati ſunt. Sym.ouo: ad$$7uTss 13671 
oay, codem ſenſu. (+) Deczlo. ] Apud Sanftum Hicronymum & Cyriltum 
eſt, dveids 5% 5gavs, feneſtrxe cali. (kh) Declinavit. ] 1» multi, & apud 
Cyrillum hic ſequuntur ea que paxlo poſt ſunt in neſtra, & concutietur, quaſi 
pomorum cuſtoda, terra. 1» quibnſdam vero hic locus fic habet *rauvey, aa 
( ant x, 02A ) nnd SHTETWN YI ws 0 peWwov, t xpearmtnay, 4 HdineTar, decli- 
navit, agitatione agitabitur terra, ſicut ebrius, & ſe ingurgitans, & concuti- 
etur, &c. (1) Murus.] 1» pleriſque hec ſequuntur, x, urexmnerar nh oehinn, 
 aiouyMotrat, 6 Or, & erubeſcet Luna, & confundetur Sol : que xeque 
apud Cyrillum hbabentar, & apud Procopium ſunt addita margini, tanquam 
ex alia editione : & Santns Hieronymus aocet pro his a Ixx diftum efſe, 
liquefieri laterem, & cadere murnam. (wm) E Sion. ] 1ulti,  ady, x w 
isesozalu, in Sion, & in Hieruſalem, 


CAP. NAW: 


(4 VV” nan caderent. ]Plerique,ns moay,& apud SantumHieronymumn, 
ut caderent. (6) Civitas. ] Sic etiam Cyrillas. In quibuſdam 

eft macts, & apud Sanftum Hicronymum, ciuitates non xdificabuntur. (c) 
Benedicent. ] Enſebizs: Cxteri, Stout os, glorificabunt te, (d) Tra» 
didifti.] In quibuſdam libris hec adjunguntur, vayowy ot ory vas xanuands 
Dppoy Tay ore, £tus in umbraculo nubis propaginem fortium humiliabir ; 
que neque apnd Santtum Hieronymum n:que apud Cyprianum habentur, & 
apud Procopium fere omnia ſnub afteriſco Theodotioni tribuuntur. (te) 
Itum.] Nec plura apud SS. Hieronymam, & Cyrillim. In quibuſdam 
libris hac adduntur, miToy MmreTudTmoy, mm Tpvuay, Qhuod in niſtra vulgata eſt, 
convivium pinguinm, convivium vindemie. (f) Trade..] 2»omoao ceteri 

interpretes hunc locum readiderint, videndum apud Sanftum Hieronymum. 

(gs) Moabitis.] 1» quibuſdam ſequitur, &y Tg Tr ovrhs, in loco ſuo. 

Symmachas, x, axonouty mhy wade Varrgmw wig, ws aron]oy dyxipr, ws mASN, 

triturabimus Moab ſub ea, ſicut trituram pales, ficur fimum. (h ) Suas. } 

In aliquet librtis hac ſequuntar, ws 4m 6 woos 6s 7 noxwubioar, Ncut 

expandit qui ſe'lavat, ad natandum. Apzd Procopium vero pro his, x) aviiges 

T%5 Xeiegs aur, oy 70mm? 6 avTY; ETaTHIOTe F ammnigeu, iſta in margine ſunt 

&Ppoſita, Vcamnuoa m6 Ylegs we, oy WOW GuTY 19.05 aydn\aucat 6 Axouay © tis T0 

z0\vuliam, expander manus ſuas in medio ejus, ficut expanderet, qui ſe la- 

vatad natandum. (#) Mari. ] Sic etiam Cyrillas. In quibuſdam eſt, F ons 


os, domus tug. 
CAP. XXVI. 


(a 'C An— Euſebins Emiſſ. Syram. igay © qfrris 13 druay muy 
iwegy 23, dicent' cantantes canticum, civitatem fortem habe- 


(e ) Per imperium.] x7! zegr@>, & | 
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mus. Jaxta-Aquilam vero, mays xegres npio cwneny, Urbs fortitudinisnobis 
Jalutare. Dictio autem Hebraica,pro,oumeoy,nomen Jeſu candide fic con- 


tinet:iſdem litteris Salvator noſter Hebraice ſcribicur, ( 6 ) Salutare.] 1x 
miultis adartur, 1g), I apud Sanltum Hieronymum, noftram. (c) Cir» 


cummurale | Sanus Hieronymus ex Symmacho, firmamentum. ( 4 ) 
Apprehendes veritatem.,] Pro hoc teſtatur Santus Hieronymnus Aquilam 
& Symmachum fimiliter tranſtuliſſe, 3 45,4. 1,9 irypuuor, error noſter 
ablatus eſt. (e) Spe.] Abeſt iſtud aS S. Hieronymo & (yrillo, In aliguo 
eſt, in 67 oat namozww, Quoniam inte ſperavimus. (f) Humilium.] Sic 
etiam Santtus Hieronymas. 1n multi ſequitur, biuar, greſſus ; in aliquo, 
&- apud Cyrillam, in, veſtigia, (g ) Et praparata.] Corrigendum eff in 
noftra, nt in Vat. & in aliquot alits codd, & apnd Cyrill. 2 rapzoxdb2opiuy i 
oos ceuriCav | In alique cedice totms locus fic habet, 3ys wniCoy whiin, ric 
curntCor cudae. whit infer n odds os cvorCay, x) mgeordaguiyy, via prorum 
recta : recta fata eſt via piorum, & preparata ! atque ita apud Santum 
Hieronymaum, excepto, quod nn hahet illa, ſemita piorum rea, & pro, pio- 
rum, #abet, jultorum : quomedo etiam non eſt inuſitatum verts dittionen 
grecam, cvniCoy. (bh) De noRe : mane conſurgit. ] Hanc snterpunition 
nem videtur probare Santas Hieronzmus in comm. licet iy context# illud de 
wolte Conjungatur cum ſequentikus, (5) Ceſlavit enim impius. ] Ag. & 
Th. nem £o6ng,miſericordiam conſequutus eſt impius. Sym, idfognty dow 
Cnc, donatum eſt impio. ( &) Omnis, qui non didicerit.] Sic etiam S. 
Cyrillis. In Compl. eft tantum, s wi waln, apud Sanftum Hierouymum, & 
non diſcet : que videntur coherere cum verbis, que proxime ex caters inter». 
pretibus attulimns, (1) Mortui autem.] Sarftrs Hieronymns ex Sym- 
macho; Mortui non vivificabunt : gigantes non ſuſcitabunt. ( m) Omne 
maſculum. | Sym. muy mw puynulu ave, Ag. & Th my m wn avis, 
omnem memoriam eorum. De has varietate diſputat Sanftas Hieronymus. 
(n) Mala. ]Ex/ebias : Iiftud quidem, x23, neque apud czteros interpretes, 
neque in hebraica letione invenimus. Secundum vero ceteros interpretes 
dictum eſt, apooi2nug5 md Ever,  @ ihfdSns ; adjecifti. ( aut, indulfifti , xr 
Saxttus Hieronyms ) genti , in quo glorificatus es ? De hoc etiam Sant 
Hieronyms#s. (0) Terrz. ] Apud Santtum Hieronymum (equitur, longe 
tecilti omnes terminos terr# : quod in nullo codice eff inventum. (p ) vic 
tacti ſumus dile&to tuo. ] Hec obels prenctat Sanftus Hieronymaus,pro quibus 
iaquit, cetcros tranſtuliſſe, ſic tacti ſumus a facierua Domine. (9 ) Quem 
fecimus._} 1t4 enim eff etiam in Vaticano, s erounozuy, licet per incuriam fit 
omiſum, 3. (r ) Reſurgent mortui. ] Aquila, Cioyrar of Tr21eaTts5 Ges 
Symm. & Th CimnyTa ol yexgot os, VIVent mortui tui. ( / ) Er expergiſcen- 
tur. ] Sic Santis Hieronymns in comm, aut,evipilabunt. Enſebius, o; wiuns 
S$i17wy 4v5J/, quali ipli dormierint. Quare ſecundum cteros interpretes, 
priore quidem loco dictum eſt, /ZunyiSioorra: of oy mis wynueiors, eſomno 
ſurgent, qui 1n monumentis, polteriore autem, za, exultabunt ; 
aut &yiozss, laudabunt, ſecundum Aquilam : aut, aazazZea, jubilabunt, 
ſecundum Theodotionem. (t ) Abſconder.} 7 aliquo additur, *n, & 
apud S.' Hier, vita. 
CAP. XXVIL. 


(4 Sogn Sanftus Hieroaymus, ex ceterts interpretibas, durum. 
(5 ) Fugientem.] /dem ex Aquila, vetem, ex Symmacho, conclu- 
dentem, ex Theoaotione, robuſtum. (c ) Draconem.] Sic 5» colatss cod» 
cibus, & apud E Jrillum. In C omplut. additur, F Ti Seadary, & apud S. 
Hier. qui eſt in mari : qui etzam in comm. docet' draconem eſſe cetum. (4d) 
Cantare.] At, incipere, YZzgxev, & ita apud Cyrilum. In quibu[dam 
libris eſt, Saget, apnd Sauttum Hieronymaum, deliderium ejus princeps 
illius fit, q10a Eccleſia pulcherrima &5 dilefta fit princeps /ynagoge genitricts 
ſue. (e) Non ficut.'] Apaud Santum Hieronymum, in comm. videtar legs 
hoc mods ſine interrogatione. Sunt autem qu: legant per interrogationem, nun- 
quid ficur, e#c. ( f ) Longe.] Sic apud Cyrilluam. Sed apud Sautum 
Hieronymum, conjungitar cum [equentibus, & longe habitans grex. (g) 
Mulieres vementes. ] Aq._ yyanus ipgeuryar gwntsmr anni, mulieres venientes 
i|[luminant eam. Symmachns, was igyouerm, x NMazoa evrhw, mulieres 
venientes, & docentes eam. (hb ) Concludet.] Nownulli, (vitate, con- 
fliget. Sed Cyrillns, ut xoſtra, itemque Sanftus Hieronymus, qui pro, (vu* 
Pegter, quod oft lax, inquit Aquilam & Theodetionem wertiſſe, paÞdige, 
quod five virga percutiet, ſive ad virgam recenſebit numerum gre- 
is ſui. 
, CAP. XXVIII, 


( 4 )pNoriz] 4 vegtos, Enſebins : Cxteri, * Spneavria;, ſuperbiz. Er S+ 
Heron. 6, lib. comm. notat hoc eſſe uſitatum apud lxx ut pro ſunerbia 
injuriam ponant, (b ) Mercenarii. ] Sanitus Hieronymus, Czteri, ebrios, 
ſoli lxx, puSo73s, id eſt, mercenarios, tranſtulerunt. ( c ) Montis pin* 
SUuis, ] Agnila, odegyſ@ prracioy, vallemWordium, Symm. gcegy[&- morh- 
Ty, Vallis pinguedinum. Th, gzexyſ@ mov, vallis pinguium. ( d } 
Terrz.] 1» nonnulls eſt, T5 yi, in terra : apud Saxitum Hieronymum. 
trahens humum, & faciens fibi ſpacium. Cyrillas autens cum his conjungit, 
que ſequuntur , manibus & pedibus quaſ natantes, qus cum quieſcunt mani» 
bus & pedibus, vi aquarum vitt, tunc ſubmerguntar. Alii autem conjun- 
gunt cum poſt ſequentibus. Nonnulls, manibus,cum h15,8 pedibus,cam ſubſe= 
quentibus. (e ) Reliquiis populi. ] Sic apud Sanctum Hieronymum quod 
grace eft, md ngmangyivrt 5 ated. In aliquot librts, & apud T heodoretum, 
in comm- gracis, & Euſebium 2. Evang. demon. cure ſui. In pleriſque & ad 
margizem Vaticani, mi ngraneapyin ps 249 w arty, relicto populo meo in 
Egypto : & fic priora Cyrillus, ſed non habet, in Egypto. (f) Deli- 
querunt }] 1» ceteris, & in Vaticaxo appoſitum recentiori manu, mmn\avnuyory 
& apud Sanctum Hieronymuw, decepti ſunt. (pg) Siceram. ] Exſebins, 
Cxteri nominarunt, wiwvoue, inebriamentum. {þ) Phaſma.)] Sanctzs 
Hieronymus interpretatur phaſmata umbras quaſdam, & imagives, que cito 
pereant, ac ſolunntur. (5) Vadent.] Legendum eft in no(tra, mydimwa, 
nem per errorem eſt, mydown. (k) Qui crediderit. ] Sic apud Sancrum 
Hrieronwymnm. In alits, & apud Cyrillum additary is” arp, into. _— 
zteri, 


164. 
Cxteri, 5 msd'ov, 3 avd'or1, god in vulgata noſtra, qui crediderit, non feſtt» 
net, (1)Tem peſtas. ] /nrquir S. Hier. Aq. & Symmachum eſſe interpre» 
tatos flagellum. (m ) Ut vos congregemini. ] [n quibnuſdam eft, 2s, a 
apnd $. Hier, ut congregemur. (») Perditio. ] oxafia, Nonnulli, mula, & 
apud S. Hzer. amaritudo, ( 0 ) Melanthium. ] 1d eſt, nigrum papaver ; 
quod apud S. Hier, gith. 
CAP. XXIX. 


( 4 ) Tvitas,quam expugnavit David. ] Aquila,roniggn Tup *uCaigtus do.u- 

; ; 4, civitatula, ( 5a enim interpretatur S. Hieron, ) caltrametati- 
onis David. Adadit S. Hieron, Symmachum dixiſſe, caſtrum David. T heoaotio- 
nem, eircumyallatio David. (4) Comedite.] 1ta etiamS. Hieron, Abeſt 
antem 4 nonuuilts codicibm, & 4 Cyrillo, (c) Erunt.] In multis, 'icur, 
&- apud S. Hieron. erit : qui etianm teſtatur, pro eo quod [equituy, loquent um 
de terra, Aquilam dixiſſe, magum, (4) Bibunt. ] S. Hieron. pro, mavov- 
Js, videtur babuiſſe, mewoavres, ita enim eſt apud illam, qui in ſomnis eſuri- 
ant. ( e). CompunRionis.] Th. *gio:ws, ( aut, #1 S. Hieron. 2ugioews, ) 
exceſſus mentis : Aquila, xwragrgzs, gravis omni. (f) Abſcondam. | 1ra 
enim SS. Hieron. & Cyrillu. Sed fuſtixus in dial. cum Tryphone, dStriow, 
ficut 1. Cor. 1. & Enſebins in comm. gre u, & S. Cyprianus, de bono patien- 
tie, reprobabo. ( g) Filii eorum.] Sic explanat Cyrillus, & optime vide- 
tur conſtare ſententia. Alis autem interpretantur filios (uos : & apnd S_ Hie- 
ronymum, {ed cum viderit filios ſuos opera mea. (+) Ec linguz balbuti- 
entes diſcent loqui pacem. ] Hec Sautws Hieronymus ovelo prenotat, 


CAP. XXX, 
(a) A Uxilium] I» alique codice addirnr.te &; aginnar, tf apnd S. Hier. 
p A neque in utilitatem. (6b) Quia vana.] 2#uomods hunc locum ce 

ters tranftulerint, legitur apud S. Hier, (c) Buxum. ] "aem ex Sym- 
macho, & muy, id elit, ſuper latiſlimam tabulam. ( 4) Erunt in dies hac 
rempore.] Alti, #nyra &; nuigt xmeoy TohTa, erunt in dies temporum hac. 
(e) Comminuta. ] a+772, quaſi fragmenta. In m#ltis oft nes, quaſt vale, 
aut officina comminnta. (f) Extrahas. ] ammveris, ut plerique, aut, ame- 
evpers, #t nonyulls. (g) Erimus. ] 1:4 etiamsS, Hieron. Ali, ava 1901482 , 
aſcendemus : #n#4, pdZ6yedw, fugiemus. (bh) Veſter. ] 1n guns; dim e- 
quitur, x, ms xgrarelers mw HE vhs; & ubi relinquetis gloriam veſtram ? 
quod etiam explicatur a Cyrillo. ( 5 ) Quiimmanentin eo. ] Exſebinsaut 
Juzta Symmachum, varyuorres 73y, ſultinentes eum : qus etiam apud lxx 
pro, ir emp, legit, un aun. (k ) Er Hieruſfalem. |] Symmacks:, Ee guru n lu. 
xaevIue s ror Hierutalem ploratu non plorabis: 7 hey ieguonany rravhpeo 
3 nouSioerer, in Hieruſalem ploratione non plorabicur. (/ ) Vocem ] 
Enuſebins,ex alia interpretatione,ly oorlw Ths ons os 19.05 av dud), akges Or, 
yocem clamoris tui fimularque audterir, audir te. (m-) In die illa. ] Sym- 
wachws, W nuipe 02215 mINIG oo T9) TAY wiaaousy IN die interfetionis mule 
tx cum ceciderint magni. ( » ) Tempus. ] /n aliis additu, mnvns. + apud 
S. Hier. multum. Exfſebins, cxteri, werggdey, de longe : ut vulgata noſtra, 
(0) Oſtendere.] 7s aliquo eſt, Hut, & apnd S. Hieron. oftendet, (p) 
Tuenim ante dies exigeris. ] 4115, « Þ ad nuzpor 42m w0y, non enim ante 
dies reprobaberis, at, «&mmHoy decipieris : ant, arunwoy, CxIgeris : 
quod ita explicat Cyrillus, non ante tempus exigeris poenas pro 11s quz in 
meos debacchatus es. Apnd S. Frey. ef, tu enim ante dies: decipicris; 1:4 
partim cun neſtra conventt, partim diſcrepat. 


CAP. XXXL. 
(4a) Eatus. ] Euſebias , edevar 5 yet em mo 1 argu, rdeis of lu bihs 
&pnzzy, Sciendum vero eſt iftud, yay, neminem interprecum 
poſuiſſe. (+5) Qui haber. } Symm,*z« 7p & awy, 2 xxiCavey & leguounlue, 
habet ignem in Sion,& clibanum in Hierufalem, Ag. & Th. 96s wad & ow, 
2% xalCaves aw o iegernang.. lumen Cl in Sion, & clibanus in Hieruſalem. De 
qua varietate ai/putat Santins Hieronymus. 


| CAP. XXXIIL. 

C Prove cum judicio preerunt.] . Exſebies : Cxteri, x) aegyovTe; ei5 
xewea egceoiv, & principes in judicio principabuntur. (4) Erit 

homo.] Ez/ebins, ex alia tralatione, x, i504 aving as amupuph emo my uar@-, 
> acaenG,, & erit vir, tanquam latibulum a vento, & turbine ( c } 
Faciet- ] 1» pleri/que eft, motiou, ( apud S. Hieron. faciat, (4) Diei 
anni.] Viſa eſt hc interpretatio convenire explanationi Cyrilli : poſſet tamen 
5ftud, nutpas ev1ewre, readi, die, aut, diebus anni. S. Hier. i» comm, Cap. 34. 
& dierum anni recordamini._ ( e )Ceſfſavit. ] 1» multis additur, 4 ariggs, x), 
ſeminatio, & (f) Accingite lumbos. ] Sic etiam Cyrillms. In alit eſt, 
merlomdst nos 3ogva;, CIrcumcingite ſaccis lumbos, & in aliquo additar, 
G27, veltros. (g) Terra,] Compl. & yi,interra. SedS. Hier. refert ex 
Ixzx « 2, ſuper terram, (h} Deſiderii.] Ali5, &:Wyrts, deſideratas. 
(5s) Villz ] ApndS. Hieron. additur, ('s, tux, & afferuntur alsorum inter- 


pretationes. (k) Chermel.] Sywm. & #521 i Zen cis 2gppnncy, & crit 
deſertum in Carmelo, ( / ) Contidentes.] /» pleriſque additar imy]w, 
erunt. 


CAP. XXXIII. 


( ——c ] wa. In quibuſdam eft, ixc, & apud S. Hier. venit, (6b) 
< | Clamabunr.} 7» aliguseſt, gaCyS1oy]a, timebunt. (©) Sentieris, | 
atyH7ed3t, aut, tho; d8, ut ww quibu/dem. 1n wnolegitur, arywdSiceds, 
confundemini. (4) Ifte habitabir. } Symm. 73; &y udnacle xgraruuauce, 
&; roe m1por mu O- ans, ipſe in excelſis habitabir, ſicur munimenta 
ſaxorum ſublimitas ejus. (e) Qui nutriuntur.] 7b 7pegopircs. Sic vides 
rar fere reſpondere 7 wlgate noſtre, ubi door paryulorum ? Apad S. Hier. 
5” vetyſtiore eſt, qui nutriurt ?& parvum, © c Sed ſuſpicart /icet, legendum, 
nutriuntur. 1» alzt eft £ 755 Cugproouires wipdy, conglobantes parvum, &c. 
quod prlchre Cyrilus Seribis & P hariſztis accommodat. (f) Impellens. ] 
Apud S. Hier. poſt illad, ſpaciof1, hac ſequuntar, non ingredietur per eam 
navis agitata remigto, | | 
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CAP. XXXIV. 


( a /N Jueum Significat S. Hieron. alios dixiſſe militiam, quod lxy, 

&erfuiy, (b) Odor. ] Symm. ayaCiorra 4 Jvowlie, aſcender 
fetor. (©c ) Montes. | Ex/ebins, ai Iundyers oj tegror opy volume, virty. 
tes ccelſorum montes ſub intelligentiam cadentes. ( 4 ) Er tabeſcent omneg 
virtutes ccelorum.'] Hac apad Cyrillnm non babentur. Enſebins. wii x4cy 
5 &v TY oj ECopnxovTe ippaliveig [| 79, matiTerTA moer ah Puncuers Tf Segvay, | up 
&geproxov Ou Ths of Autor tpulwcng meyrerrem. HOC 1n Ixx interpretatione mi. 
nime poſitum, ex aliorum interpretatione cum afterilcis eſt adjunQum, 
(e ) Et omnes. ] Exſebizs : Aquila, xj mo gene dv Smppdiocs, ws am. 
pe gUmev am? arias, x) ws ammloun wn cvxns, 8 Omnis militia eorum defluet, 
ficur defluit folum de vite, & ſicut deciduum de fticu. Symm. x, mo 1 Nyas 
(15 TS TETAT ly 5 mJet QUINEY 770 ja TEAS, x) Ws &T0N@uA amd outing, BE OMiNiS 
virtus ejus cadet, ficur cadit folium de vite, & ficur deciduum de ficu. 77; 
pnTa 5 TauTa vuly cis md Seite bm magy Tols Ch witorTe ignite epey mers ni; 
Avoumols feunvrdiTats Pundyers Te eas woua dure, Conſervata entm hec nobis 
ſunt ad oftendendum. quz apud Ixx dicta ſunt,aftra,apud cteros interpre- 
res nominari, virtutes ceeli. (f) Agnorum.] «yay. ' #/ebins, aut ſecun- 
dum cxceros interpretes, «gyoy, agnorum #tate provectiorum. (g ) Si> 
renum.'] Schol. (crelwa; wad ma eu voun gpluwdy gurl evra of mlway. {40 ves 
vs} #4700VCovTe, 01 1 AWE, xy TH £01K0TH, SITENAS VOCAL Ca QUE Inter vyola- 
tilia emitcunt nou queruiam voccm, ac prope ululant, quemadmodum 
noctua, & fimilia. Legendus eſt S. Hicron. qui varittates ex alits interpreti- 
bus affert. | 

| CAP. XXXV, - 


( 4 | manage Severnt , »%; vnoxapion, & [te ſylveſcent. (5) 

Honor Carmel. ] Symm. cunpsTHad Ts 188{ine, x; T9 mdz, dural 
o:l2vTes mW Eay T5 weis, decor Carmelt, & campi. Ipti videbunt gloriam 
Domini. Th. 6am; 78 1481insy x) Te cxgoy, ſpecies Carmeli, & Saron. Ns 
tat etiamS, Hier, Symmachum pro Sarou dixiſſe campos. (c ) Caulxa- 
rundinis. ] /ta etiam Cyrillns. In quibuſdaem libris additur, mupyis, gregis. 
Apud Sanflum Hieronymum, ex lxx, eſt tantum, caulx gregum. 


CAP. XXXVI. 
( 4 JF NOnfidimus ] In ceteris hec ſequuntur, 3% durls Gay, T dgriney 3Ce- 
xc Te UNWAG GATE, X, Th FUTIAGHELA UNE, 3) E174 Th) Lied, 3 TH Leguons 
Anu, x7! axiowmy 7s vvotaguple TETE aencunviare? NONE iple eft, cujus abl- 
rulic Ezecias excella ejus, & altaria ejus, & dixit ad ſudam, & Hieruſalem, 
ad factem altaris hujus adorate ? 2 nec Cyrillus habet. Habentur quidem 


4. ref. I'S, 
CAP. XXXVII. 


(a) — ] Legendum enim, cioaniou. In multis autem eft, 3m; eig* 

atsooau, F in vulgata noſtra, 11 quomodo audiat. (#) Quomo- 
do. ] {naliquoeſt, w,quam. (c) Anagugana. ] Varie hoc nomen legitur. 
In uno eſt, aye, x) tyoud, non longe avalgata, que habet, Ana, & Ava. Sed 
S. Hier. teftatur [xx feciſſe unam difFionem, Anaveava. (4d) Abjece- 
runt.] 7x aliis, «mwazoay, diſperdiderunt. S. Hier, i» /ua, comminuerunt. 
(e ) Reliquias. ] Santtus Hieronymm, Juxta Symmachum, pomis veſcere. 
( f ) Erunt. | [» monnullis eff, YSmndoryrar exibunt, (7g ) Naſarach.] 
Ita etiam Cyrilius. In multi: adaitur, ved awe, Dei ſui , & in aliquo xon 
habetur quod ſequitur, Tiy mites ov wn, quod nonnulli putant ſignificare, pa- 
tronum ſuum. | 

CAP. XXXVIII, 


(4 JF FJ$que ad mortem. Zu/ebias, Aquila, 5y ammeyiiy, ad moriendums 

LI cxteri, 5 Kya7oy, ad mortem. (6 ). Oratio.] /nquit S. Hier, 
ſolos Ixx pro ſcriptura orationem po[/nifſe. (c) Inexcello.] dem ex tri- 
bur inteypretibus, in infirmitate, & ſilentio, & ex alio, in ſanguine. (4) 
Vadam. ] Addendum in noſtra, megdhmpar. (et) Hominem, Defecit ex co- 
Snatione mea | A Cyrillo abeſt illud, Srinumy, & ita fluit oratio, non vide- . 
bo ulterius hominem ex cognatione mea. 1» ceteris, poſt, 13jywmy, ſequitar, 
tn, ( quamvis iſt ud, *n, 4 nonnullts abeſt ) uÞ xgrinowTEY, &© apnd Se Hiern. 
adhuc cum habitantibns : g#e ap#d Procopinm ſunt ex Theedotione aſcripta 
margint cum afteriſco. In 1iſdem etiam eſt, Yiamoy, & apud S. Hier. defeci a 
cognatione mea : iaque Procopins habet in textu, ſed in marine, ut noftra, 
ginmevy. ( f ; Leoni. | Sic optims codices, & Cyrillus. Alii, os neon, &f 
apnd S. Hier, ficut leo. (g ) Cataplaſma.] 1d eft, impone cataplaſma. In 
710 libro additur, 6#* ms *xxo;, ſuper ulcus : quod omiſſum a Ixx, ſic diftum 
eſſe a ceteris tribus notat S, Hieron, Enſebius etiam ita ſeribit : x, of noo may 
TE5 ZAKes mvounTay, T5) Tis mAndeis Sreand Ny. Et Cateri omnes, 7aks, nO- 
minaverunt, quod per maſſam ſanacum eſt, 


CAP. XXXIX. 
( 4 4 rn Santtnus Hieronymns, ex $ 'ymmacho, aromatum 
ſuorum, 

(4 —_—_] Hoc obelo prenotat Sanus Hieronymns : apud quem 

multe aliorum interpretationes legi poſſunt. (*) In direQtam. ] 
Nounnlls, wicia, & apnd Sanftum Hieronymum, direta. (6) Cecidit. ] 
In quibuſdam libris hec ſequuntur, in nys3 us xupis my aty tis avTo. arnFus 
X#p1©@ 6 aus, YZnegvmn 6 xdpTO Emo mn av3G,quia ſpiritus Domini flavit in 
eo - vere feenum elit populus . exiccatum eſt foenum, cecidit flos : 9ae apud 
(yrillum nou habentur : neque apud Cyprianum, 3. teftim. & alibi, & aS. 


Hieronymo ſub aſteriſcis puſita tribunntny Theodotrons, apud Procopium, 
Symmacho & T heodetioni. (c) Offtendit illi. ] I» quibuſdam l1bris has 


CAP. XL. 


ſequrntar, n Ti apotdoyey euro, x) arromdrtuo:tar wmp ; aut quis prior dedit 


111, & retribuetur ei ? que neque Fuſtinns, neque S. Hieronwymus, neque 

C'yrillus, neque P rocopins hic habent, Habet autem Santrs Pautns Rom. 11 « 
Sed 
$ 


Sed fortaſſe potutt ſumere ex fob cap. 14 bi in vulgata eft : Quis autem de- 
dic mihi, ut reddam ei? (« ) Suz.] /ſtud, ans, abeſt a nonnulls, & apud 
Santtum Hieronymum, inrobore tortitulinis nihil ce latet, 


CAP. XxX 

(.4) Nnovamini. ] Euſebins, maggie nd £T au J1re T vious x7 % Srtodhnove 

[ xwpdery x5 oryer, Pracipitur , nimrum infulis, juxta Theo- 
dotionem, xagdav x, ayers murtire, & tacere. (6) Termini rerrz. ] Ita 
etiam (yrillus. 1n aliquo adjungitur, Yzicnoay, & apud S. Hier. termini 
rerr# obſtupuerunt, & acceſſerunr. (c ) Solidatio bona eſt. ] Fic apud S. 
Hier. quod Grece, CuuCanua xaxiv Favs & poſſer etiam verti, commiſſura, 
ant, conflatio. T heodoretws : tres ipſt, es xowmnay xexcy Hy, ad conglutinati- 


onem bonum eſt. (4 ) Et quem. ] Ab aliqguo, & SS. Hieronymo, & 
Cyrillo abeſt ilud, &. (te) Semen. |] Symm. anieua dCeacy 7% giar us, (e- 


men Abraam amici met. Aq. avigue djamTs js, lemen dileCti meis (f) 
Non fallo.] Hoc modo accipit Cyrilus illnd, wh LOLS Apud S. Hier, 
eſt, ne erres. (g ) Jacob. _] /» quibuſdam, & apud Cyrillum in textu ad- 
ditur, oxgant, vermis. 2uod in lxx. non haberi teſtatur S. Hier, neque apud 
Cyrillum elt un ipſa explanatione. Vide Procopium. (h) Buxum.\ S. Hier. 
2x Theodotione, ſpinam, quod atihs, Serhim. (#) Appropinquaverunt con- 
fila veſtra.] T heodoretus, gipers 6s wioov mh ioves vaan, afferte in medium 
fottia veſtra : aut ſecundum Theodotionem, xparawnuarz vwH, robora, & 
firmamenta veſtra. (k) Ventura. ] 2#od in noſtra eſt, emeyouye, cor- 
rigendum, iTegxopeve. ( / ) FaQtores veſtri.] Sic apzd SS. Hier. & 
Cyrillum, qui id explicat, non eſtis vos Di: ſed aaſunt, qus vos faciunt. Iy 
quibuſdam pervetuſtis eſt, oi muounT%s Vets, adror (al warm ) 3h aTatbTng 
of mdaerTis Vuas, Qui faciunt vos, injuſti, ( al. vam ) & vamitas, qui 


plaſmant vos. 
CAP. XLII. 


( « )Acob. ] Enſebing, Evang. demonſtr. lib. 9. mug. Tis *6duntorle 0- 

Aigut 70 9% baxwfb x; T3 7% Ioerkn voud, x migy" Tols normals 5 Epplivds- 
Tai; muygnimumiai ia wt iv my ECegite gige]ar. Apud Ixx obelo notatum 
eſt nomen Jacob, & Iſrael: atque apnd cxteros etiam interpretes fiſentio 
tranſmiſſum : nam neque in Hebraico fertur. /dem notat S. Hier. & B. 
Mattheum teſtem catat. Idem Euſebins, lib. 11. hanc licum fic citat, 148 5 
gratis (48, EVTIAIN Oar Greys 6 ShAZKTIS (48, ECCE ſervus meus, ſuſcipiam eum ; 
ele&us meus : #t S. Hier, in ſua : qui etiam apud Ixx habet illud, Ecce. 
(5) Suſcepit enm. ] Euſebinu, oy jpemow 1 yi ws, quem elegir anima 
mea : Severn, ids 6 mais us, oy nemo, 6s oy nudbrnoey nwyy ws Ccce puer 
meus, quem elegi, in quo complacuit fibi anima mea. (« ) Diratrer. ] 
Sic apud S. Hier, in textu in comm. non relinquet ; & refert ex Symmacho, 
non decipietur. (4) Fumigans. ] 7»ſtinws, wg)uevoy, ut etiam att. 1 2. 
qui Evangelis locus cum hoc eſt conferendus, (e) Generis.)] /» multzs, 
& apud Cyrilium additur, us, mei. {ns Complut. lapain, Iſrael; A f) Er ſe- 
dentes.] 11ud, &, abeſt a nounnllzs, & a Cyrillo, ( g _) Principatus eus : 
olorificate.) Sic etiam Cyrilus. Apud S. Hier. viaetur fuiſſe, MEdCera, 
:3taenim ſcribitar, principatus ejus : gloriticatur, & nomen ejus, &Cc. 4 
Compl. abeſt illud, principatus ejus. (h ) Vici. ] Enſebine, Cxteri, x) mas 
«uri; & Civitates ejus. (5) Tacui. ] Sic etiaw Cyrillus, & S. Cypr. 2. 
teftim. & alibi. In multis adaitur, &# awavCr, a ſeculo: apuds. Hier. a 
principio. ( k )Faciam.) 1t« etiam Cyrillus. in ali adjungitur, dures, 
& apud'S. Hier. illis. ( 1) Eorum. ] Sic Cyrillus. 1s ceteris codicibus, & 
 apud Procopium ſequitar, ns 9335, ws 0 emog nos ; al, a955uuws, Quis CXCus, 
ficut qui receſlit ? Apud S. Hier. nifi qui recepit : ſed viderur mendum. 
(mm) Copitavit. ] /» alizs, iCzawro, & apud S. Hier. voluit, (n) Ex- 
audite in futura. ] Sic etiam {3rilus. In Compl. eft, 55 Tavm eiganiorren, y, 
&; m6 ing xounre treoy ; & apudS. Hier. qui hac audiat, & futura cogno- 
ſcat? (0) Quibus.] («teri, ns, & ſic apud S, Hier, quis, & apud S. 
Cyprianum de Lapis, & alibi. 

CAP. XL, 


(4 QGOnany Apud S. Hier. oviylw, Syenem : pro quo inquit ceteros in- 
terpretes poſuiſſe Saba. (b) Exprobravi. ] Enſebins , Cxteri, 4 
3u4noe, & audituin feci, ut fere vulgata. (c ) Fugientes, ] S. Hier. ex 
T heodetione, fortes. (4d) Sirenes. ] Sic ceteros etiam interpretes dixiſſe 
teſtatur S, Hier, preter T heodotionem, qui. retinuerit nomen hebraicum. (e) 
Er filiz ftruthionium. ] Euſebius, Cxteri, x, ps204guynu, & ſtruthiocame- 
li. (f) Nec ſervirete-feci inhoftiis. ] Sic apud S. Hier. 1n aliquot libris 
eſt, ix iS$awge os & Jve3ts, non feci te ſervire in muneribus. Aliqui & Cy- 
rillus, 3 wSLadiocs ( als ifiawce;) w Haias, non ſerviſti in hoſtiis : apud 
quem etiam | equitur,ut in multts, «Sx £1 20my mol nods, neque laborem feciſti. 
T heodoretus autem, & Euſib. Evang. Demonſtr.lib,2. in iS2>d ods uu ty Ju- 
615, non ſerviſti mihi in muneribus. ('g) Nec laborem. ] Symm. ixome- 
Sns 3 6s 348 , laborafti autem in me. $ cholion E uſebiizxarru ws wh Tornoas]os 
04 297165, 8 quidem, cum ego minime tibi laborem przberem. (b) 
Ante me ftetiſti. ] Sic apud'S. Ireneum, & Procopium. SedS, Hier. ex lxx, 
exyin (x, defendi te : quemadmodum eft in aliquot libris, & apud Cyrillum, 
Theodoretum, Enuſebium, loco indicato. Complut. <zpnenioe, protexi, (5) 
Iniquitates tuas primus.] Hoc S. Hier. inquit additum a lx. 


CAP. XLIV. 


(4 )FNlleRe Ifrael.] Pro his teſtatur S. Hier. cateros, eud/ramy, five: 
LI wv, 5deft, refitiflimum, &* reflum, eſſe interpretatos. (b ) Non 
audierunt,7 Sic Cyrillus & P recopius.1n pleriſque vero codicibus eſtyuy fjouy, 
nonerant. (c) Ipſis.] 1s aliis bec ſequuntnr, x; wagwees wy timv.( iſtud 
6iny abeft a Compl.) in 6Lovreu, x15 yvocoyTW, ive alguutun* m5 hace loveyy, 
x) Yours gardicw is dvapeni; 13 myTes ( quod mivTes ab aliquo abeft ) 
01 $01y@vounTs; ame, & teſtes ipſorum ſunt : non videbunt,& non cognoſcent, 
ut confundantur. Quis format fortem, & ſculptile conflabit ad nihil utile ? 
ecce omnes participes ejus : & in (ompl!. ſine, awe, ſequitur, aixumnyTay 
confundentur : quemaimoaum & in wulgata noſtra. Ifta vero neque Cyrillus 
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havet, & apund Procopinm ſub afteriſco tribunntur Theodotioni. (d ) Om 
nes, unde. | Cyrillas widetny legiſſe, miyTss Jos, Omnes, quicunque, 1 
. Compl. miyTa 324 eivorr, omnia unde facta ſunt. ( e) Menſura.} 1» ali- 
ts hec adjunguntur, x iubgguoty dvr3 & mggryexoldt, inoinny dur3 © Tmegg)alrt- 
Tots, al, Feuyurios, aut, #1 aviokos, que (ic in vilgata videntur redd:, for- 


mavit il]ud in runcina, fecit illud in angularibus. Ea apad Procepium [ub 
aſteriſcis aſcribuntur Aquite. (f) Glutine.] Compl. & Cyriltus, & Kaner, 
& mterpretanter, in circino. (g) Succidit.] /» alits hec ſequuntar, 
£aUT9» xidpes, x FaCs dogioCaaayor, &) Jpuny &, txagTigimty dun, al. aro, fibi 
cedros,& ſumpir ilicem,& quercum,8 comportavit illud, al.fibi : que apud 
Cyril. non habentur, & apud Procopium ſub aſteriſcotribuuntux Aquile, & 
T heodet. (h) Eos. ] Apud CC 11i”. eft, evr,illud, [In alizs hec ſequuntur,eminory 
avT9 yaury, x, x9prte duos, fecit fibi ſculptile, & incurvar fe es : Due iti- 
aem apud Procopium notata aſteriſco T heodotioni attribuuxtur, (5) Idu- 
mzz._] (yrillm,e Compl. mis isd alas & apud S. Hier, Jude, 


CAP. XLV. 

( a ( >=, Sic etiam (yrillas & S. Cypriazus, lib. 1. teftim. ſed in 

| pleri/que, rvnau, porte, ut in vulgata neſtra. (b ) Quod melius 
feci, ] Sic apud S. Hier. qui pro hic Thecdetionem inquit poſuiſſe, Ve ei qui 
contendit contra fatorem ſuum, arans arantis terram. P lerique vero codices 
&- Cyrilus, & Procepius habent, moley fhmwy 1g T01d/a0 we Ty>dy, faciens 
meliorem, ( a#t,meliora ) compoſui, ut lutum. 1» aliquo etiam eſt, Tay 
64xnev, zamearvece 7z, faciens melius, Compoſui te. (c ) Nurquid reſpon- 
debic figmentum ad fitorem ſuum 2 Qui gicir.] 1» Compl. & apzd Cyril- 
lum tantum eſt, 4a, 6 xk uv, & apudS. Hier. Vx quidicit. (4) Er omnes 
viz illus retz. ] Sym. x; Ta40% ms 635 ans uwvyo, & omnes vias ejus diri- 
gam- (e) Ectranſibunc ad te. ] Hec nen refernntur a Cyrills, neque ab 
Enuſebio, Evang. Demonſtr. 5. ( f) Tuenim Deus.} Ag. 54 deg, lowess, 
amoupuroueyCr, ids ineghn, owtwy, Deus certe, fortis, abſconditus. Deus 
Irael, ſalvans. Theod:tio, Narim topegs xpupaC, S435 owtov. Apud S. Hieron. 
hc, & antecedentia ſic ponnntar : In te eſt fortis : & non eſt alius preter 
cum Deus. Propterea tu fortis abſconditus Deus Iſrael ſalvacor. (g) In 
#ternum amplius. ] xd, amplius, on eft apud'S. Hier, neque C 'yrillem. In 
pleriſque vero hec preterea ſubjunguntur, $Kim) % wn Wwreamanv, 6 , dit TW 
maylu oj ajuroey wiTegruoar afeTregy, NON enim ultra confundentur, etfi 
propter errorem 1dolorum confuli lint antea. Sed nec Procopins iſta habe. 
(+) Juſtiticabuntur.)] Sic eriam Cyrillus & eodem modo interpungit, ac 165 
Jeennas , Aud 5, Hier. jultificabitur. 

CAP. XLVE 


(a) Abo. ] Sic etiam in comm. grecis, & S. Hier. in ſua verſione ex 
| hebreo. Idem vero agnoſcit ex lxx, Ja,3v, Dagon, quod eff in cete- 
rs libris, & apnd Cyrillum, & Procopiem. \ b) Portabo.] Sic apudS. 
Hier. quod grace, aviow, & ſolet verti, dimittam. (c) Statuent in pon- 
dere. ] Sic etzam Cyrillus, & ali. In Compl. eft, caluilere,o& apud S. Hier. 
in ſtatera appenditis. (d) Meam. ] [x ali (equitur, £ us paxpw)3, non 
clongabitur : qued S. Hier. habet in ſua, ſed non in vetuſtiore, nec Cyril- 
lus : atque apud Procopium ſub aſteriſcotribuitur T heodotiori. 


CAP. XLVII. 

(4)JN terram. ] Apad Cyrilam eſt, v Ti oxire, in tenebris. In Compl 

vero vs,M00y tis Tw yi,th ta WorG wary xrrdator, & apuds. Hier. 
ſede interram : non eſt ſolium filiz Chaldzorum. (b) Operimentum.] 
Inquit S, Hier, ceteros poſuiſſe nomina hbebraica, Symmachum vero, lu aw- 
-1:iy (x, taciturnitatem tuam, id eſt, quod tacers debeat pre verecundia. (c) 
Qui eruit. ] Apud Cyrillameſt, erm 6 puonueyis ot, & apudS. Hier. dixit, qui 
eruitte. (d ) Contaminaſti, | Sic quogre Cyrillus, In pleriſque vero libris 
& apud Precopinm eſt, tuiava, & apud $. Hier. contaminavi. 1 quibuſdam 
etiam eſt, Nin iiavar, quia polluerunt. Apad Procepinm eft aſcriptum margi- 
nm. Th. e6:Cinwoe mw xxnegr, poliuerunt fortem. (e) Spe malitiz.] Ali- 
qui, oy 41d), in ſpe, & fic Cyrillys. Alii vero pro. mynetcy, habent, mgyeiacy 
fornicationis. (f ) Intelligentia. ] 1» aliquoeft, inn (wor, quia intelli- 
gentia. ( g ) Sede. ] Aliqui,xaSiowug, apud $. Hier ,etiam in comm. ſedebis. 


| CAP. XLVII. 


( 4 ! 1 or Sic etiam apud Cyrillam. In ceteris libris, 5 YJarOr indus 

de aqua Juda: 940d quidem,uJr5,apud Procopium ſub aſteriſco tri- 
buitur T heodotioni. ('b ) Olim, que. aw a. In quibuldam non eſt itlud, 2, 
& ita aprd $, Hier.olim,antequam venirent.Cyrillas habet,naxaud, antiqua, 
Procopitts ri au, que olim. (c) Tibi. ] /ſtad,tibi,abeſt a S. Hier. & ab ali- 
quo libro,oor. ( d) Quis eis. ] Aq.ms & dunis aviyſuxs mire; werG- na moay 
4vT&y,quis inter eos annunciavit hac?Dominus dilexit illum. (e)Non a prin- 
Cipio in abſcondito loquutus ſum. |] Hec 4 Cyrillo accipientur diftz exunci- 
| andv, a S. Hier, per interrogationem, 


CAF. XLIX. 

( a ) A Je Symm. aus (ws vin, x arcgdods n,audite me inſulzx, 

K. & auſculcate gentes. (6) Abſcondir.] Sic ertiam $. Hier, & Cy- 
| rillus.. Apud Enſebium, 1ib.11. Eng. Demonſtr.contmaoty ps texit me. (c) 
Teſtamentur.] Theodo®rwus, v4 Navinhu, cxteri interpretati ſunt,Cwainlw, 
pacum, foedus. ( 4 ) Qui deſpicir.”J7 heodoretas,+ gavniCorra,ceteri interpre- 
eati ſunt,oZsS+ynw:y0y,contemptum. (e ) Servis principum.] Apud Cyrillum 
eft,* SEnov,& apud S. Hiern contextu,qui ſervus eſt principum. Sed idems in 
comm. cum attuliſſet T heoaotionis tra»ſlationem, ei, qui deſpicit animam, qui 
abominarioni eſt genti,qui ſervus eſt principum , /bdit, ifts interpretations 
Aquilam conſentire, & ex parte lxx,licet in eo mutaverint ſenſum , quod pro 
gente, gentes ; & proſervo ſervos interpretati ſunt. ( f ) Etelegi.} 1ta etiam 
Cyrillus, & hic facit initium period. Symm.%; UEexitan or, & apud $ Hier. 
& elegit te,conjungendo cum antecedentibur. (g) Quia nunc.] in rus, 
Illnd,in,abeſt « Cyrillo.In codice pervetuſto ef, 55 ywy ut nunc. Apad S. Hier. 
Nunc anguſtaberis, (hb) Vidua.7 1» pleriſque libris adjungitur, migyt= 
x& , &f urtmaciouiry, Ant, inmmmMeoniyn. Pro quibus in' verfione Saxtts 


Hieronyms eſt , tranſmigrata & captiva, Feram ab eo in vetiſtiore 
| GS. PT.) 
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nou ponuntur, neque apud (yrillum : 


& apud Procopinum ſub afteri/co T heo- 
dorioni tribunntur. (5) Principes foeminz corum,] a 5 dppouoar ave. 
Anud S. Hieron. non eſt, eorum : neque apud Cyrillum. Symm. », ago av- 
37 22ks978n, & principes foeminz eorum lac prebebuar, (x) lnique. | 
Cyrillus decet per interrogationem eſſe legendum. Enſctins, Pro, adinus, di- 


&10 Hebraica habet Prates, julte. 
| CAP. L 


( a) F PReditori. ] Sic vertunt illud, vaoeew, JUAMUE ſoleat ſegnificare 

ET debitorem, + oberatum. Eodem autem modo atque hic legitur apud 
Cyrillam, & Enſebinm, lib. 11, Evany. Demonſtr. quanquam (, yrillus in 
explanatione habeat, ygewcr. Se Ambr. de Tobia cap. 8, Cul vendidi vos 
feeneratori? Sed in pleri/que codicibus eſt, n m1 "aoge52 Ty megorovmoy 1s, 
5 mae fun; wind , aut cut creditori exactorum meorum, cut vend:di vos 
ei? A Compl. abeſt ilu?,s. ApudS. Hieron. aut cui creditori, & exato- 
ri meo vendidi vos? Aprud Procopinum ilia, 5 aeg.wivToy pi, oy ſub afteri- 
ſco Theodotions rribuuntur, itemque ilind, wm. ( 6) Quidquia. ] 77: 
In quibuſdam eſt, Non, & ſic apud S. Cyrilum, & apud FS. Hieron. fwne in- 
terrogatione, quia veni, &c. (c ) Mihi mane. ] Nonnrulli, we mewt apvi. 
eApnd S. Hier. me mane. 
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(4)F7T ponam deſerta ejus, quaſi paradiſum. ] Hee apud S. Hier. 10» 
ſunt in contextu, ſed agnoſcuntur in comm. (b) Reges. ] S. Hier. 
ex T heodotione, genus, ex Symmacho, gentes. (c) Firmatum eſt, ] 14m 
ex Aquila, & Symm, uto%o2mt, £AwmrTH, COMMiNuEtLuUr, 1N falis modum 
conterentur. (4) Veſtro.] Apud Cyril. & in Compl. dui, & apa. 
Hirr. eorum. (e) Hierufalem.] Enſeb. 1 aedinn 5%, legeounnu, 575 ON 
Th ECpainh avayruory, we w mis numols SpplmdiTors gigeToL, ana Ty TE5 5TWS 
:Z:%2r. Additio ipſius Hieruſalem, neque in Hebraica lectione, neque 1n 
cxceris-interpretibus fertur : ſed omnes fic ediderunt, UZeyeigs , J2e3aige, 
Elv721 kedr© Praxiur xupisy exurge, exurge , induere potentia brachium 
Domini. /dem fere S. Hieron. (f) Sempiterna. ] 1d eft, gue'a ſeculo, 
& antiqua, ut alibi. In quibuſdam vero libris kec ſequuntar, s oy & n Ma” 
Towingr AdTO>, Nanvoace dpdxorrs, & apud Santtum Hier onzmum » 
Nonne tu es, quz excidiſti latitudinem, difſolviſti draconem? atque ab eo 


in comm. etiam explanatur. Sed Cyrillus non habet : & apud Precopium cum 


aſteriſco tribuuntur T heodotioni. In aliquot libris pro, Jraxumure,eſt, drappitar 
2x, dirupiſti. [n aliquo etiam, s o) an x79H0.74 daatorcict, nankroruct 
Jz{yovra; nonne tu es, que concidifti ſuperbiam, proltraviſti draconem ? 
(g) Sicutenim.] /taetiam apud Cyril. In Compl. non eſt illad, , & apud 
S. Hier. conjuntte cum antecedentibus, tribulancis te, ficut cogitavit auferre 
te. (h) Permanebit.7] Pro hac ſententia teſtatur S. Rier. Sym. dixiſſe, Cito in- 
fernus aperietur : & non morierur in corruptionem, 1x aliis autem libris h:c 
Sſequuntar, x) & Sev amoea as Dagtregy, xz & pl vStpiroy 0 ae7& ns, & non OC- 
cidet in corruptionem, & non deticiet panis ejus : que ( jrillus no habet, & 
S. Hier. teftatur de T heodotionis editione ex Hebraico adaita eſſe; &+ apud 
Precopinum [unut in margine ſub aſteriſco eidem aſcripta. (i) Condy. ] De 
quo Gen, 44 S, Hier. ex Symmacho, craterem. (& ) Ebibitti, & vacuaſti. ] 
S. Hier. ex tribns ills, *e5c4mmrag, quod inquit fixnificare, bibilti, & vacue- 
feciſti, & potaſti uſque ad feces. (/ ) Quare. ] Ns. Apud (yril. && in Compl. 
eſt, Jo, & api $. Hier. Duo. ( m ) Beta ſemicota. ] Exſeb. Cxteri, os 
vous nuoiCancgobpires, i Cormmnuniy@, ficut Oryx a queatus, vel, captus, 
Avis elt autem oryx fic yocata. De hac re copioſe $. Hier. (nu ) Per Do- 
minum.] (ril. & multi, Na 2vucd xupis 7s $209, per iram furoris Domini, 
Compl. am ugis 5% 283, & apud $ Hier, a Domino Dzo. (0) Ruine. ] 
S. Hier. ex Symmacho, & T heoditione, lacerationts, & commotionis. 
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(4)JI,STIS.] Hractiam Cyrillns. Alii, ui, & apud S$. Hier. & nunc 
X quid erit hic, dicit Dominus. (6) In gentibus. ] Hoc notat S. 
Hier. in Hebres non haberi. (c) Hora. 1ta apud S. Hier, in textu. Sed 
in comm. docet vocabulo, oga;, ſignificars tempus, pulchrituainem, curam & 
ſolicirndinem. (yrillus accipit pro vert. In uno codice eſt, @s opgjer, quam 
ſpeciofi, xt Rem. 10, (4) Sicut pedes. ] Apnd S. Hieron. 3n textn, fic pe- 
des : neque inuſitatum eft, os, valere, fic. Sed in comm. habet, ſicut. ( e) 
Evangelizans.] Apnd Cyrillem, & in Compl. eſt, cazyſenQoutys, & apud 
S$. Hizros. evangelizantis. ( f) Faciam. ] Sic apud SS. Hieron, & (ril. 
eMlit, roiige, faciet. (g ) Quia vox cuſtodientium. ] Aveſt, quia, a S, 
Hieron. > Compl.T heodetto, grvii of atom os, eige guvly, 5h" 79 avTd aja\- 
AidovyTaHr Im apanuy oy papers ofovTar, VOX ſpeculatorum tuorum : leva- 
verunt vocem, ſimul exultabunt, quia oculum in oculis videbunt : nec mu1to 
aliter vulgata, 


(«) oy Aq. x, dvapprtnoerar,us mnloWor 5s Team) we, 

x, & biCa am? yis dcdTs, & progunciabitur, quaſi enutritum latte 
ad faciem ejus, & ficut radix de terra ina. Th, u, avaCioerar ws MazCoy oy- 
wry wns, & aſcender quaſilaftens coram eo. ( A Paryulum.] Sic apud 
S. Hier. etiam in comm, ( ticet poſſit etiam verti, parvulus, & apud $. Cypr, 
2. teſt. eſt, pueri) pro quo inquit Symm. poſuiſſe, ramum. Theodor, Heracl: 
of 20 1w THe; Mont mes avThy wHyousrer wareget mus euT2hts. SECMONES enim 
noftri, qui ad illum tiunt, quafi pueri vilis. 1» quibn/dam codicibrs legitur, 
mdioy, Campus, stemgue apud Cyril. qus ſub perſona Apoſtolorum inquit, eti- 
mus, «5 «283 wears x; xzpregie©, qualt ager floridus,& fructifer: ( c)) Pla» 
ga. ] Sic SS, Cypr. Hier. ('yril. ef 7uftinns.” In aliss additar,c3 $:3,4 Deo: 
quod apnd Precopium ſub afteriſco Aquile & T heodotions tribxitur, Teſtatur 
wer0S. Hier, pro eo quod Ixx dixerunt, & mo, in dolore, five,labore, Sym, 
tranſſul:ſſe, & angi oyTa, 1n lepra poſitum, Aquilam, dagiuevey, leproſum, 
T heodotionem, fiagellatum. ( 4 ) Vulneratus eſt. ] Euſebius, Tunc igitur, x, 
CovrriCn, w ©CeCnnamn, & contritius eſt, & contaminatus eft ; ſecundum 
Aquilam, (e ) Propter iniquicates noftras. ] Sic apudS, Hier, at S. Cypr. 


CAP. LI. 
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Nr rr Ing 


tr es, 


ibid. pro peccatis noſtris : & fortaſſe ſignificanting diceretar : tradidit eym 
peccatis noſtris. (f ) Propter aflictionem.] At, propterea quod vexa- 
tus elt, zt $. Cypr. Pro quo tuquit $. Hier. Symm. & T heodotionem arxiſſe 

audiens non aperuit os fuum, (g) DuRus,) Symm. ae9o%4;9n, oblatus 
eſt, ut v#lgata. (h) Dabo peſlimos. ] At, malos, »t S. ('ypr. Theods. 
retws, Tres illi, fo«, dabity nt valgata, (5) Dolum.] Azr, infidias, wr $, 
Cypr. In quibuſdam vere codicibus, & apud (yrillum ft, £8 S$>x0- beim, 
neque dolus inventus eſt. (k_) $i dederitis. ] Sic etiam SS. Hieros. 
Cyrillus, In aliquet librir, & apud fuſtinum, Joreu, 11 data fuerit. Cemp! 
Sore rw :vyls. (1) Dominus.] 1t4S. Hier Cyrillus, fuſtinus, 1n ali: 
librts ſequitar, & xcipd wn, in manu ejus : quod apud Procopinm {1b afteriſco 
tribuitur tribas interpretibus. 

CAP. -LIV. 


(4 | % nem. Sic apud SS, Hieron. & Cyrillam & Cypr. 1. teflin, 

in eptimis codicibus. S. Auguſt. epiſt. 166. & aulas tuas contige : 
non eſt, quod parcas : Ceters autem /ibri, & fuſtinns, & Procopins, x, mes 
Sippers th avacuoy os. Apud S. Cyprianum in aliquot exemplaribus, & pelles 
tabernaculorum tvorum extende, wt in v#nlgata noſtra. (b) Eternam.? 
Sic etiam S. Cyprianus, & walct, eam que a ſeculo, antiquam, nt alibi. $. 
Auguſt. habet, in perpetuum. (c) Tux. ] 1» multis codicibus, & apud 
Cyrillum eſt, us, & apud S. Hier, mex. ( 4) Domine.] [n quibu/dam, &- 
apud ( yrillam eſt, werE-, Dominus, & fic apnd S. Hier. (e) FEcce ego 
preparo. ] Symmachs, ids yo (wnmny cup xiv os. Th. 19% 90 band 
& ut Tos Ai Ss5 08. 9. Hier, omnes preter 1Ixx, {imiliter tranſulerunt, ſter- 
nam in ſtibio lapides tuos. [dem refert, pro Taſpide ſolum Symmachum dixiſ= 
ſe, zapyoviey ex Chalcedonio, & procryſtallo, Sy mmachium, & T heodetionens 
yavonsiculpture, Aquilam, Tpurzyioys, quod verbum, (inquit,) foratarum, 
celararumque gemmarum ſenfum ſonat, {f) Sufflans.] Sic Cyrilms. In 
quibu{dam libris ſequitur, & nvpeis, in foco : in aliquet, & rugi, & apudS. 
Hieron. in igne. Apud Procopium, ey rug, ſub aſteriſco tribus interpretibus 
aſcribitur. (g) Non proſperabo.} 1ta etiam Cyrillus. 1n alits eff, us 
evodu Hora, & apnd S. Hier. non profperabitur. /dem /equentia verba ſir in 
comm. profert, Etomnis voX, quz ſurgit contra te in judicium ; omnes eos 
vinces. {a autems, 8 obnoxii tui erunt 1n ea,obelo prexotat, ut non tam alxx 
quam a malis ſcriptoribus addita, 


CAF. LY. 


(4) one. Ita etiam S. Hier, C'yrillus autem,& Procopim, x, mire, 

& bibice, zr aprd'S. Cypr. 3, teſtim. in pleriſque codicibus: licet in 
aliquo ſit, edite. {n aliis quibuſdam hic ſequuntar, x, ropiveds, x, azyegoars, 
& apnd S., Hieron, & ambulate, & emite. Ea Cyrilins non habet : & apnd 
Procopinm ſunt in margine T heodotions aſcripta cum aſteriſco. (6) Pecu- 
nia.] I ceteris aajungitur, & #u agros, non in panibus. Ped nec eff apud 
SS. Hier. & Cyrillum : © apud Procopium ſub aſteriſco T heodotioni tribui. 
tur, (c) Teſtimonium. ] Aq. & Symm. wempe, teltem. (4 ) Conſe- 
quetur.] [ta Fuſtinus & Cyrillus, & SS. Hier, & (yprianms 3. teſtim. In 
ceteris codicibus, & apud Procopium ſequitur, x, mes Ty Sy 1, & ad 
Deum noſtrum. (e ) Nonrevertetur. ] 1» alizs hec adduntur apy; ua em 
y8y, ad me vacuum: que #ec S. Hier. nec (,yrilns nec fuſtinus habent # + apud 
Procopinm T heodotiont & Symmacho aſſignantar [ub aſteriſco, (f ) Tuas.? 
Cyrillus, ws, meas : ap#d S. Hier, ejus. (g ) Docebimini.] Sic Zuſtinus, 
Cyrillus, Procopits, in quiouſdam vero codrcibus eft, Nayhiods, & apud $, 
Hier. deducemini. (h ) Steeba.} 1d eft, viliflimo ſtipite, inguit S. Hier. 
9 aadit etiam, Symmachum ita dixiſſe, Aquilam vero, & Theodetionem, 
Conyzam : ubi autem Lxx, conyzam, Symmachum vertiſſe, urticam. (5) 
Dominus. ] 1» quibu{dam libris eft, xugiz, Domino : quod cum hebraico 
conventte 


CAP. LVL. 


( a )QfFparabir me ut:que. ] ta Cyrillzs : & apnd S, Hierey. putasne, 

(ita enim ſolet interdum verti illad, aga,) ſeparat me. 1» ceteris 
libris hc antecedunt, ac oy, apoctoum, dicens, ſeparatione, \ wt i» vulgata:) 
que apud Procopinum ſub afteriſco T heodrtioni aſcribuntur. ( b ) Juxta 
ſuum. ] leſt, progt ſbi libet, prout ſert conſilium, & voluntas ſua, quamvs 
C Jrillus videtur interpretari, 63 75 aus, in idem, fimul : ifs þ habuit, x7! 3 
eavrd aus. In alits libris poſt iſtud,x7' 3 tewrs, hac ſequuntur, TASOVERT He 640” 


» ef " WY 3. > , vv 
expe, ( al. 2ya da” aps) wire, ( al. aviys-) SevTE A2Bouty civov,x; clvopauyiiour 


42 uhlu, x, rar TuUAUTY utpe dv2toy wiithy aftraras ( al. a} oz 05; ) o65Jpa,unul- 
quiſque ſecundum ſuam avaritiam fimul ad ſummirates, ( a/. a ſummitate ) 
ejus, ( al. eorum t ) Venite, ſumamus vinum, & inebriemur ebrietate. Ec 
erit talis dies Craſtina, magna amplius nimis, ue S. Hier. notat ex hebreo 
eſſe aaaita ; Cyrillus non habet : apud Procopium Theodutions [ub aſteriſco 


tribunntur, 
Ocatis Idola.] 1taS. Hier. In ceteris vero libris, 


(2) 
V lum & Procopium eſt, 
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& apud (yril- 
| 6H" 7 &Jb12, advocatis, & adhortamini ad 
idola. (6b) Haberes.'] 1» »xo vetufto adduntur hac, indrma; mw xoinlw 
T8, % &-9 (ouTh Tp durf, que Videntur reſpondere tis que in vnlgata moſtra, 
dilarafti cubile tuum, & pepigiſti cum eis : quz negat S, Hier, in [xx haberi. 
(c ) Confortata.] FYiaernr abeſſe a Cyrillo, Apnd'S. Hier. eff, confortata 
teciſti hxc. (4 ) Sunt. ] 1z eodem vetuſto codige additur, x) Conga xagdiag 
Te)aouiyey, & Ut viviticet corda contritorum t que reſpondent val- 
gate noſtre, & widentur eſſe ex alia tralaiione. (e ) FluQuabunt.] Sic 
apud S. Hieron. tn multis, & apnd Cyrillum eſt, #75 vforiSihovTa. Sed in 
coder vetuſto, 5 $EAQ95E, dvaCoaorotiiyy, Saws xauoriShovTAL, x; 4 vamaucur% 
& uti JoycorTar, on am banitar me udue aurhs v4 TaTATHUG, H FYNODy Uh Tn augetsy 
quaſi mare tervens, fic flutuabunt, & quieſcere non poterunt : quoniam 
Projicit aqua ejus conculcationem, & luteum : que /atis reſpondent vnlgate 
neſtre, & vidertar ex alia interp retatione. 


CAP. 


CAP. LVII. 
(4) Nyeaitis. } Sic etiam Cyrillus. 1n aliquot libris eft, Leioueru, & 
[5 $F, Hieron. Tertulliannm, & Cyprianum, 1tnveniuntur. volun- 
rates veſtrx. Nov faerit autem inatile Conferre cum hoc forum locum, ut 4 
$. Cypriano recitatur 3. teſtim. & alibi. (6 ) Acceptabile.] Aut z AC 
ceptum, #t S.Cypr. Nec plura habet etiam Cyrillas. Sed in aliquo codice eſt, 
x nuipes Jexrlw, & apad $, Hieron. & diem acceptabilem. (c) Contra- 
yum. ] Sic $. Hieron. in comment. ant, violentarum cautionum : pro q #4 
bus teftatur Aquilam dixiſſe, EXYFOVEMD , S ymmachum, acclinationem 3 T hec- 
ditionem, xaotby, id eff, rorquem: N oft ros autem inquit verbi ambignitate de- 
ceptos commutationes pro chirographis eſſe Snterpretatos. Apud Santtum Cy- 
priann'm eſt, reſolve ſuffocariones impotentium commerciorum. (4d) Sa- 
nitates.] S. Hzeron, ex Aquila, & CICAatrix yulneris rui cito obducetur, at- 
ve aaldit hec, Pro co quod Ixx rranſtulerunt,  bapare os, id eſt, ſanitates 
tuz, Lacini interpretes, ductt nominis fimilicudine, iudn, ideſt,veſtimenta, 
poſuerunt. Id apud Tertullianum, Cyprianum, Ambroſium, Anguſtiguum, 
licet animadvertere. m. 
epmviay, ceteres tranſtaliſſe, extentum digitum. (*®) Erunt. ] $; Ambr. 
epiſt, $2. Eris. (fy Aqua, ] 1» pleriſque libris hee ſubjunguntar, x) 7% 
Fey Fev ws Borayn 4vaTEAR, z T14y HTET Oy x XAMEegVv0j4anoem WvEds Wvfoy, & oſla 
rua, <juaſi herba orientur, & pingueſcenc & hzrediate poſlidebunt in ge- 
nerat.iones generationum. Yue habent Cyrillus, & Precopins. Ac notat $. 
Hieron.ea in Alexanarinis exemplaribus addita efſe : in hebraico autem n0n 
haberi, ſed ne in [xx quidem emenaatis & veris exemmplaribas. 


F CAP. LIX.. 

( 4) INiquitatem.] S. Cyprianus 3. teſtim. & alibi, facinus : itemgue 

[ panlo poſt : cateroqui magis convent hoc loco cum hac noſtra, quens- 
admedum etiam Cyrillus, quam ea lxx editio, que apud $. Hieron, ponitur, 
(6) Erqui deovis. ] £uſebius: Ceteri, 6 idioy oy 7 wav dvraV, am yaveaTer, 
qui comederit de ovis ecorum morietur: quomods habet S_HLeron. in ſua; qui 
eliam pro regalo Symmachum, Snquit, & T. heodotionem poſuiſſe a[pidem, 
Aquilam autem, viperam. (c) Sanguinem, ] ita etiam Cyrillus. In qui- 
Luſdam additur, syarmv, & apud S. Hieron. innoxium. (4) De homict- 
diis.] Sic Cyrillu. Quidam libri, & Enſebius, lib. 11 « Evang. dem. 4q2g- 
rov,& aprd $. Hier. ftultorum. Ouidam etiam, amgunioy, vanorum. (e) 
Splendorem in obſcuritate. ] dv) & doug. Ita etiam B. Cyrills, qui 
duciey, interpretatur profundas tenebras. In Complut. eft, & owora. Apud S. 
Hieron, videtur, pro, dvylu), fuiſſe, evrw. Ita enim refert ex Ixx, preftolan- 


res eam, in tenebris ambulabunt. ( f ) A Deo- ] imd+y 32 248, & imilis phra- 


fis paulo poſt, ireciionuey omow Tl plow. Sed in priore loco multi habent, am 
$m19%y 2200,quaſi, a poltDeum,1id ejt,a ſequendo Deum,quomdo&+ alibi. (g) 
Suftinuit. ] /r4 apud S. Hier. & valet,ſuſtentavit; poſſet autem ignelrur,verts 
etiam, fulcus, & nixus eſt. ( h ) Propter Sion. ] 1ta etiam Cyrillus, & collats 
codices. In Complut. eſt, an? nov,& apud S. Hieron. etiam in comment. veniet 
de Sion, qui liberet, & pro, 6 pv,4y@-, videtur ex alio quopiam interprete 
afferre, 415 w5, qua ſimnl propiuquns, & redemptor. (4) Ait enim. ] 
Sic Cyrillus. Ab aliquo, & 4 S. Hier. abeſt illud, enim. 
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(4a) PHUS deferent.] Plura yon babet S. Hieron. in quibuſdam, & 

apad Cyrilum additur., x; nite Tor, & lapidem precioſum. 
(5) Etquia Sanctus Iſrael glorificatus eft. ] Sic apud Santtum Hierony- 
mum. licet poſſet etiam ve#ti, ut ſanfus Iſrael glorioſus fit. ( c ) Mevs. ] 
Ita etiam Cyrillus. In aliquo codice additur, x, Toy Tem ff may pou SoZdou, 
& apud Sanftum Hierowymum , & locum pedum meorum glorificabo. 
Verum fatetur ſe multa, que in !xx deeſſent, ex hebrzo ſub aſteriſcis po- 
ſuiſſe : qui tamen aſteriſci injuria temporum evanuerunt. (a ) Do- 
' mini. ] Addendum eft in noſtra, weuv , quod habet etiam Cyrillus. In 
aliquo autem codicepoſt illud, ff megotudyTEY 0%, htc habentur, x, apoouuwi- 
oovgry hn me. 170 (in Complut. aportuier me iygy) fs modo gov ravTes 
of Tapoutwayris 0, x) xauMoy mos weig & apud Santtum Hieronymum-, 
& adorabunt veſtigia pedum tuorum omnes, qui irritayerunt te, 8 vocabe- 
ris civitas Domini, &c. Cyrillus quidem non haber. (e ) Salutare.] 
Euſebius, dyri 5 T8, ouicuy, n egind avdyvoors, mv Incouv auTdy afth e4 
&uT01s So1N cots % YeegxmIpoiv, ois 6 wTHS ns ave yeaptTea, Pro, wTHELY, 
hebraica letio habet ipſum Jeſum, iiſdem elementis, 8& charaReribus, qui- 
bus Salvator noſter ſcribitur. Idem notat S. Hier. | 


CAP. LXI. 


(a) CEcundum ſtolam.)] x7! walw, ſed refte videtar legs apud Cyrilum, 

& $. Hieron. ugragnlu, 1d eſt, amittus, & habitus : hoc enim no- 
men habet Sanftus Hieronymnus in texty, in comment. antem, ſtola. (6b) 
Dei.] Sic Cyrillus ; apud Sanftum Hieronymum additur , noftri : in ali- 
quibur codicibus eſt, 1s butnorrar vuiv, quod reſpondet vulgate noſtre,mini- 
{tri Dei noftri dicerur vobis. ( c ) Et in divitiis earum eritis admirabi- 
les.) Sanus Fieronymnus ex Aquila, x; v ita aur ropes, irdvride , 
& in gloria earum purpura veſtiemini. 1» #0 antem codice ſequitar, 
171 © atouyns Vs Ym\Ns t) Sy Oomris azaNacvTHA wiels avis que reſpondent 
magna ex parte vulgate noſtre, pro confulione veftra duplici, & rubore, 
laudabunt partem ſuam : ea autem negat Sanftus Hieronymus in Ixx habe- 
”i. (d ) Sicut ſponſo, circumpoſuit mitram, ] Sjc snterpangit etiam 
Sanfxs Hieronymus, quamvis paulo aliter fit in quibuſdam codicibus, & 
apud Sanftum Hieronymum qui pro hoc inquit Aquilam tranftuliſſe, izegrw» 
61G pup, ſfacerdotii portans coronam. ( e ) Terram efferentem. ] 
Ita etiam Sanftus Hieronymus. Sed Cyrillas videtur habniſſe, as yi avtuor, 
licut terra efferens : quod expeditins flirt. | 


C AP. LXII. 
(a) Pp ] In multis codicibus, & apud Cyrilam eft, uov. Apud S. 
Hier. etiamin comm. juſtitia ejus, & ſalutare illius. /z» Compl ut. 
. Priore loco, uaupoſteriore 2eire ſed potins videretur dicendum,auoyns,ant repe- 


? 


(e) Ordinationem. ] Teſtatur $. Hieron. pro, xea- 


_ 
— 
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tenaum, eiris. (b) Dominus.] 1ta etiam Cyrifus: In Complut. eft, v3 
57a xgis Of apudS. Hieron, Os Domin.( c) Tibi enim vocabitur.] Ef 
hebraiſmm , quem S. Hieron.ita videtur mollivifſe,vocaberis enim voluntas 
mea, & terra tua, habitata. Notat autem, quod lxx dixerwat oixeun, Aguiz 
'lam eſſe interpretatum, iguuirn, Symmachum, & T heodotioners, (mpuayinn, 
quz omnia ( inquit ) habitatam poſſeſſamque ſignificant. ( d ) Quia 
complacuit Domino in te : & terra tua cohabitabirur., | Hec non ſunt apud 
| Cyrilum : & negat S. Hier, 1» Ixx haberi. (e) Tui} SicetiamS, Hier. 
at in-ceteris libris adaitur, 3 57, tecum, ( f ) Gloriam.}] Sic etians 
Cyrillius, & Procopins. In quibuſdam libris eſt, Metiis, & apud S. 
Hieron. dexteram ; quod apud Procopinm tribuitur Theodotions. ( g) 
Suam. ] 1taetiam (yrillus, In aliquo libro additur yur? wire, apud S. Hier. 
cecum,”. | : 
; CAP. ZXIIIL 


(a) Ubor veftium.) Yue ivanwy. Apud S. Heron. eſt, fulvis veſti- 
bus. (6b) Sic.] ItaetiamS. Hier. [n alits, & apud Cyrillurn, 
cz,iſte.(c)Stola.] ta Cyrille.1n quibuſdam additur ws, &apud S. Hier. 
ſtola ſua; fd) Violentia,] Sic S. Hieron.etiam in comm. ex 1xx. & Pro- 
copius, & Tertullianns, lib. 4, adv. Marcionem. In aliquot antem libris eft, 
Beg oF ig@, clamat cum forcitudine, (e) Ego loquor juſtitiam.] Apud 
| S. Hlieron. ego, qui loquor. Scholion Enſeb:i, puayoy, propugnans. (f) 
Plenus percalcato. ]/d eſt, oppletn3 ſums quaſi humore expreſſo per calcationem 
torcularis. Corrigenda autem in Graca editione interpunitio, ut buic reſpon- 
| deat. Et ſaſpicari quidam licet adhac ſubeſſe. aliquod mendum. Yeruntamen 
[atis fit ex hac etiam leftione ſat commodam elici ſementiam,  & magis quos 
| dammodo hebraigs reſpondentem, quam eam, que in ceteris. codicibus : in qui- 
Mi autem apud latinos wertitur iſt nd, miinges,prout Yarie aut 

accipitur ant legitur illud, an namirs nlwi, quod antecedit. Tertullianus ibi- 
aem, ficut de foro torcularis pleno conculceto. Pricopins pro, memyrs, habit, 
mud] Or, & S. Cyprianus epiſt 63.ad («cil. velut a calcatione torcularis 
pleni, & percalcati. B. Cyrilizs in explanatione neutram videtur habuiſſe, 
led tantum, am? alws, & in expoſitione Symbuls inter opera S (JPriani, tan- 
quam a forculari calcato. YVerns ixterpres, aut aliter legit, aut videtur ac- 
cepiſſe pro unica diftione, ammmnin3, quaſi, calcatoris. Ita enim apud S. Hier. 
ſicur calcantium torcular, plenum conculcatum. 1» nonuallis axtein libris,, 
poſt, xoremmmuinys, ſequituraluly inimos worare]G:,torcular calcavi ſolus: 
quod Fuſtinss habet. Sed apud Procopium pro alia interpretatione in margine 
appofitum eſt ad mhiges 1gmummenuivus” & per/picue S. Hier|xx, pro eo quod 
| nos diximus, torcular calcavi ſolus, interpretati ſunt, plenum conculcatum. 
Leare in eadem expoſutione .[ymbols poſt illa, tanquam a torculari calcato ; 
omiſſis ills, que ſunt in ceterts greets, ſequitur : Torcular calcavi ſolus. 
(gs) Terram.)] 7s aliquot libris hec (equuntur, x, mia me rSvpuarre (48 £444= 

\ Auvcty & apnd S. Hieron. & Omnia veſtimenta mea inquinavi. 2ne apud 
Cyrillum ſunt in textu : ſed in explaxatione non agnoſcuntur : & apud Preco- 
pium, nomine T heodetionts & Symmachi [ant appoſita margini cum afteriſco. 
(5) Advenirt.] 1ta apud $. Hieron. qued grace, imgn. {nquibuldam addi- 
tur, owTols,invalit eos. ( 5} Tpſe. ] Ita etiam apud S. Hieron. & Procops- 
um. [n alits, & apud Cyrillam addittr, wart, Dominus. S. Cypr. 2. teſtim, 
hunc locum ſic refert, non ſenior, neque angelus, ſed ipſe Dominus libetabir 
illos : quia diliget eos, & parcet eis : & ipſe redimet eos, - ( k) E mari. ] 
lta etiam hebreus, & $. Hieron. in ſua. 1n ceters eſt, *n + yis, quod etiam 
recentiore manu in Vaticano eff intruſum: & apud $. Hier. de terra, S. 
Paulus, ad calcem epiſtole ad Hebreos hunc locum ſpeflant dixit, 6 4raza-yau 


| 


| 


— 


| 


 vsxpoy, qui eduxit de mortuis. (1 ) Brachium gloriz ſuz? ] Apnd 
Cyrillam conjunguntur cum ſequentibas,brachium gloriz ſuz ſuperavit (aut 
cohibuit ) aquam. 1» (ompl. & magna ex parte in alits peſt illa, gloriz fux, 
eſt, #7ws aye + aady aurs 147 Iouerv dup ams afoouns nes,  apnd S. Hier. 
ſic eduxit populum ſuum per validam aquam in conſpeRtu ejus. (m) Te.] 
In pleriſque libris, & apud Procopium hec ſequuntur, oi <vawayrionghs 
14Temmouy 7 du a5 ud os, & apud Sanflum Hitronymum, adverſarii noftri 
conculcaverunt ſanctuarium tuum. Yue nec Cyrilus, nec Fuſtinns habent, 


CAP. LXIV. 
(4 ) QEdentis. ] Sic apud $. Hier. quod grece, amngySipirns, id eft,, men- 
fruatz, #t alibi, Pro quo inquit Symmachum dixiſſe, wav, pati- 


entium, Agq. wagrewy, teftimoniorum ; T beodetionem ipſum verbum hebrais 


cam poſuiſſe. 
( 4 anos. In ceterss priore locs efty, CuT#mv, poſteriore, imiga» 
Tomy, & ita apnd $, Hieron. & $. Cypr. primoteſtim. (6b) De- 


| moni. ] /ta etiam Cyrillus. In alits, & apud S. Hieron. etiam in comm. pris 


- 
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as eſt, fortunx, deinde dxmoni : quod inquit Symmachum eſſe interpretatuns 
abſque me : & adait omnes ſimiliter tranſtuliſſe, xic29uz, id elt, mixtam po- 
tionem. (©) Saturitatem.”] /d eſt, nauſeam, & faſtidium, ut Cyrillns, &- 
S. Hieron, qui ceteros ixquit interpretatos eſſe juramentuam. (4d) Verum.] 
S. Hieron. ex Aquila, mowuiyos, fideliter. {e) In ea ] In aliquo codice 
ſequitur, io iy nnGw quex ego Creo : ex alia nimirum verfione. Nam in Ixx 
negat $, Hieron, haberi. (f) Maleditionem.] S. Hier, ex caters, feſti- 
nationem : fortafſe ex alia quapiam interpretatione, es ayvragtiay, ut finem 


ſubſtantiz ſux habeant. 
(4 AVG tulum.] Sic SS. Irenens, Baſilius, Cyrillus ( quod patet ex ex- 
planatione ) & Bibliae Graco in Arabicum verſa. In ceteris bec 
ſequuntur, 6s 6 1a ayJpa, x, 6 wadtoy  muric, que apud Procopinm 
T heodotions & Symmacho (ub afteriſcis tribuuntur. Apud $. Hier. ſunt, qua» 
ft percutiens virum, facrificans de grege, & c. q#5 notat 3l1ud, iniquus at- 
tem, in Hebraico non habers. ( b ) Noftri.] 1, eft in Vatican, licet per 
errerems fit faltum vu). In alits, & apud Cyrillum eſt, $Jexgois vhs, &f a- 
pad $. Hieron, fratribus veſtris. Sed in ſua verſione, dixerunt fratres veltri, 
Y a | qui 


CAP. LXVL. 


qui oderunt yos. (ce) Introitu.] Pro hoc reftatur S. Hieron, Sym- 
machum, pinguedinem ; T heodetionem, maltitudinem, eſſe interpretatos. (4) 
Qui purificancur.] Ita etiam C Jrillus, ol &yvitoutrar. [n quibusdam eft oi 
exathueror, & apud Sanftum Hirrouymum, qui ſanQificatur:qus inquit, Sym- 
machum & T heodot. bunc locum ita eſſe interpretatos, Qui ſancificamini, 
& luſtramini in hortis alter poſt alterum, inter eos quj comedunt carnem 
ſaillam, & abominationem, & murem , ſimul deficient, dicit Dominus. 


\ 
| 
ſ 


FLAM. NOBIL. IN' VERS. GRAEC. 


(e)Eorum. ] Sic hebrens ac multi putant ſubintelligs fimile quuddam werbuw 
atque illud. qued in ceteris - libris grecis adjungitur, 6'ctuar, & apud 
Santum Hieronymum, novi. Idem vero in ſua nullo ſubintellefo verbo cou- 
jungit cum ſequentibas, venio- ut congregem. (f) Moſoch.] Þ»o hoc 
inquit Santum Hieronymum cateros dixiſſe, tendentes arcum. (g) Ym- 
braculis. ] 1dem ex caters , gopria, varii generis vehicula ; & wnounullas 
preterea aſſert varietates, que legende. Es | 


gs, it. 
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Yr Aptivitatem.] S. Hicron, Pro tranſimigratione, quod 

I omnes alii voce conſona*tranſtulerunt, |xx poſuere 
captivitatem. (6) O Oa:] Gov. 1» aliis, & apud 
WD) Theodoretum eft, ar, ut ſignificet eum qui vere eſt, ut 
I NIN Exod; 3. Nam alibi Idolum fignificat. ( c ) Baculum 
nuceum. | S; Heron. Pro baculo nuceo, virgam vigilantem Aquila & 
Symmachus ; -Cheodotio vero, amygdalinam, tranftulerunt : quod S 'Jriaco, 
& Hebraico reſpondere notavit T heoderetus. (d) Neque exterrearis C0- 
ram eis. ] Sic videtnr habziſſe T heoaor.licet ea referat loco ſuperiore,qui hc 
fimilis eſt. In quibu/daw tibras eſt, und Mondwai Ce Totiow, neque factam te 
exterreri. S. Hieron. videtur legiſſe, wine]e. Ita enim inquit Sive, ut Ixx & 
cxteri habent interpretes, ne forte timere te faciam : & puBerrimam elicit 


fenteatiam. 


CAP. IL 

(4)[7 T dixit.] Pro hoc ita leguntur in Complut. xz EY} 670 pijeaes Kugis. pos 

E, us, nga, mpdov, x) Boa tis mw wT4 t*govoaanu, ayer, Et factum eft 
vetbum Domini ad me, dicens, Vade, & clama in auribus Hieruſalem, di- 
cens. Que a T heodoreto quidem videntur innui :; SedS, Hieron. teſtatur, in 
Lxx non haberi, ſed ſub aſteriſcis de T heodotionts editione addita eſſe. (b) 
Sanus Iſrael. ] It videtur interpungendum, fi legatar, & axOr. Sed a 
yonnullis, & a T heodoreto abeft illud, s, quare bic faciendum erit principium, 
Sanus Iſrael Domino, #t ixtelligamus, Iſraelem eſſe ſanftum Domino, &- 
primitias frugum ejus. ( ©) Neque habitavit homo llic. ] 1» #n0 codice eſt 
( atque ita fere Compl. ) 28 197@KnTey ontl yos «y3gores, neque habitavit jbi 
filius hominis : quam /eftionem agno{(cit S. Hier, ex lxx. (4) Etmala,] 
Ilind, u,, abeft ab aliquo. (e ) lud, quod dereliquiſti.] 73 xgraainey os 
Wk. In alits quibuſdam eft, 53 xgT@MTevy, in derelinquendo. (f) Her- 


bam.] 1n Vat. eft, moiay,ac videtur poſitum pron, quad eft in alits, & apud. 


S. Hieron, (9g ) Sepulchro multurudims. ] Sic interpretatur S. Hier, 
mavdydyier, nec multo aliter T hecdoretas. Aq. © Sym. w Th gagayy, in con- 
'valle. ( +) Wulavit.] Vitor Anticch, Ofſee aurem prophera inquit, 
extavter &) + xoimrs autor, ululabant ſuper cubile ſuum : quod Aquila qui- 
dem. & Symm. reddiderunt, dotagus ixcancer, molliter loquuti ſunt. Hec 
quidem: loco notat S. Hur. tres ipſos dixiſſe, dpoubs xign, quod ipſe in ſua, 
curſor ( Sed accipiendum eſt in genere } @minine,) levis explicans vias ſuas. 
(i ) Spiricuportabater. } Chry/ef. fuxta cereros, aAumroey aver, attraxit 
ventum, nt vxlgara. Legenams eſt S. Hieronymns, ( k) Humilitate. ] Hoc 
etiam T heodotionis eſſe teſtatur S. Hier. pro quo Aquila dixerit neomeniam, 
Symm. menſem. (!) Viriliter agam. ] Yi&or, Aquila, arzyroy os, id eſt, 

emamoa, deſperavi, ut vulgata. 
| CAP. IIL 


(a )C1 dimiſerit.J Ante hec Ss. Hiteron. pro co,qud ipſe ait,Vulgo dicitur, 
| teſtatur lxx po[aiſſe tantum, dicitur, quod in nullo codice eft inven» 
tum. (6b) Eis.} ares, id eft, amateribus, vel paſtoribus, expoſita. In ali- 

. quoeſt, ours, in vits ejus : ſedparum apte. (c ) Polluiſti. ] Yiftor,Alius, 
_ pro, $layagedidit,eoroxTiye; interficiebas : cujus varietatis facit etiam men» 
tionem S. Hier. (4) Tua-] 1» nonullis, pro, os, eft, 01, & apudS. Hier. 
facies meretricis facta eſt tibi, (e ) Tanquam domum. ] Sic etiam T he. 
odoretwr, & affert locum vſal.30.in domum refugii. Aliqui habent, os; oixcioy 
ranquam «domeſticum. (owp/. Tos vw, uſque nun. (Ff) In victoriam.] 
ſubinteligit T heodoretus, mendacium, 8 illuſto ua : quaſi aicat, perſtvera- 
bitne in ſeculnm illuſio tua, quaſs inde ſperes te vittricem futuram ? Alibi 

- metatumeſt, cis rixG-, valexe, infinem. _ ( g) Viderunt. ] T heodoretws vide- 
tar habiſſe, ©, vidit. (6) Quia. ] 1n aliquoeft, in, praterea. (5) 
Hereditatem ] T heodoretus videtwr aadere, ovouagiv, & S. Hier. refert ex 
xx, hzreditatem nominatam. Pro 9#0 Theodetionem tranſtuliſſe inquit, 
hzreditatem inclytam fortitudinis robuſtiſſimi genttum. ( & ) -Noftra.] 
Sic etiam wnlgata neſtra. In multis , & apud Theodorerum eft , avray, 


eorum. 
CAP. IV. 


( 4) NUcitiam.] S. Cypr. 1. teſtim. preputium cordis veſtri. Pro guo 
inquit $, Hieron, Symmachum poſniſſe, puriticamini Domino, 8 


2uferte malitias cordium veſtrorum. (6b) Terram, | /n aliquo additar,es, 


temque panlo poſt, mixers os, terram tuam, civitates tux. (© ) Ululate.} 
Exaadters, videtur hoc Loco poſitum, pro, cxonuCere,quod eft in aliquot apnd 
T heodoretum, ( 4d) Furor. | 1» alits, & apud T heodoretum additur, teyis, 
irz. S. Hicrov. notat, pro eo quod ipſe poſuit, non eſt averſl ira furoris Domi- 
ni a nobis, /xx poſxifſe, a vobis. (e) Odominator Domine.] & Havore 
xy21s. S. Hieron. agnoſcit apud Ixx, © Domine Deus. ( f )) Laborum.} 
Aquila, &rugxea, damni, noxir, ( ut S. Hieron. in ſua) Symm. auic;, in- 
juttitiz. (g) FluRuar.] Yidetwr idem hec loco ſognificare, uatudo, ac 
ſolet, waruato. In Compl. eſt, wi uae, & vertunt , me premit. Sed mani- 
feſtoS, Hier. agnoſcit, wang, ex Ixx, & T heodetione, ſuper quo verbe ma- 


——_— HTEREMIAS 


| gnum apud pleroſque efſet certamen, & pro quo Aquila arxerit zyadt,tumul- 
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momen 1delhs Legendns S$, Hier. 


tuatug, (+) Nihil.J 4g. ww, vacua, Symm. Coyxigywinn, confula.. (5 

Habitabat. ] » multss eft, xg74ux4, habitat. (k&) Ertu.] S. Hier. ra 6 
tu autem vaſtata : quod enquit eſſe Aquile, alios autem tranſtuliſſe, miſe» 
ram, atque miſerabilem : atque ejuſmoai quiddam videtur Theodnvretus 


agnoſcere. 
| | CAP. V. 


( 4) os pom harum._ Euſebius, 11. Evang. Demonſtr. babet, melqs Th- 

Twy, quonam horum.: (6): Furentes in fxminas. ] S. Hieron. ex 
ceterss, iaxovTes, trabhentes. (c) Relinquite ſuſtentacula ejus, quia |Do+ 
mini ſunt. ] /rs collats codices , & T beogoretus. In Complut. vero, «Mbni.oure 
Te \vcnplypuaTea auvTh5, bn 7% xgis tx cigy, diſperdetis ſuſtentacula ejus, cquia 
non ſunt Domini: q#«9040 fereS. Hieron, (d) Dominus. ] In Compl'r. 
aaditar, &mQ+ logueyv, t1&- da 41aye;, gentem robuſtam, gentem antiquam. 
T hredoretus hoc (ecundum tantum aguoſcit. S. Hier, habet utrumque. (e#) 
Fortes. ] » eadem ſequitur, gagirpa ans os mO dripyuir0, quedS, Hitr, 
( licet apud ipſum ſit ante illa , univerſi fortes ) pharecra ejus, quaſi ſepui= 
chrum patens. 2: agnoſcuntur etiam a T heodoreto: SedS. Hier. teſtatur is 
[xx editione non eſſe. (f) Serviſtis.] 1x pleriſque libris eſt, av0' ov iyrge 
TeAimeTe (4s Ov Th yi us. In quibuſdam, & apud T heodovetum, utrumque Con= 
jungitur, ficut S. Hieron. #n ſua, icut dereliquiſtis me, & ſerviſtis, &c. 
Idem tamen in comm. habet tantum, ſicut ſerviviſtis Deo alieno,id eſt, Baal, 

vel Diis alicnts cunfarum gentium 1 terra Judza,fic ſervietis,&c, 


CAP. VI. 


(* P24: Addendum, (', in neftra. (a) Diei.] Plerique, is likes 


veſperi, #t vulgata neſtra. (b) Dominus.] 1» wwltis adaditar, 
F dvvautor, & apud S. Hieron, virtutum : itemqae panlo poſt. (c} Et non 
conſumpli.] 1:a enim corrigendum in neſtra, x, % (urizion, quemadmodum 
& apud T heodoretym eſt : apud S. Hier, & non conſumpſieum. (4) In 
populis probatis. | CuwS. Hier, haberet in ſua, in populo meo robuſtum, 
xetat, pro, robuftum, Aquilam dixifſe, munitum, Symm. & /xx, clauſum, 
atque circundatum. 

CAP. VIL 


(4a) A va] Is Complut. hac antecedunt, que a Theodoreto etiam in- 
nunntar, fue, © fem aps iegeuiay magy* xvgiov, aizov, Tom 6H? 
mlw Tualu T4 olxev xveicu, i ardyvon ul Td pnue rom, xz #Im%, axioare, quod 
S. Hier. in ſua: Verbum, quod fatum eſt ad Hieremiam a Domino,dicens 
Sta in porta domus Domini,& predica ibi verbum iftud, & dic, Audite, oc. 
Lua tamen teſtatur in Lxx non haberi, ſed de Theodotione ex Hebraicoeſſe 
addita, (b ) Templum. ] Hec repetitio non eff in Complut, Apud T heoderg« 
tum vero etiam tertio iteratur, quemadmodam in Hebraico. (c) Abſtinuimus, 
ne faceremus. ] /» Complut. eſt, dregipie 54 nuriv, abſtinuimus a faciendo; 
S. Hier. ex xx videtar afferre, deſivimus eo quod fecerimus. (4d) Cha- 
vonas: ]  Quas (5:quit S. Hieron. ) nos placentas interpretati ſumus, five 


 przparationes. {n Scholiis quemadmedam & in codicibus varie iſtud ni 


men ſcribitur. (hryſoſt. r6xaye, inquit, panes. Olympiodorns, 1auaya ats 
tem yocat pemmata, & bellaria quzdam. (e ) Sermonem.} In Complnt« 


| 4djungwntar, ») is axtooyral os, x) ugnboes durts, x, 3% amoxpivech aw, x; $g516 
| apds duTE5, gue'in vulgata neſtra, & non audierit te ; & vocabis eos, & non 


reſpondebunt tibi :& dices ad eos. Que neque Theodoretus agneſcit. (ft) 
Tapheth.] Schol. 7inG& bd #marywnT. i 5 inudy by apongrion i Spur anlu 


\ & 6 3p tidanrcadrour, Locus erat fic diftus. Erat autem olivetum in ſubur- 


banis Hierufalem , in quo quidem idola eolebant. Theodoretas putavit eſſe 


CAP. VIIL 


( a + Þy mr In Complut. *rwin , extendent. ( 6 ) Defecit. 

LL Theodor. Quod Syrus ita interpretatus eſt, ay7s; 7 y10py dvnwr 
Topd0ovTas, os InTQ- ooh wig moaswor; omnes ſenſu ſuo ibunt, quaſi equus 
ruens 1n prezlium, &c. (oc) Afida.] Yiftor, lu duinc; igods YEhduras, 
quam Aquila reddidit, herodiutn, Olympiodoruss ivixty 6 yir@ opris 8 
«cite, Alida autem eſt genus avis Indice. Addit S. Hier. pro hac voce he- 
braica, quam lxx.& Theodotio poſuerunt, S 1mmachum drxiſſe, miludm : qui 
& alias affert varietates. Nonnulla etiam dicuntur a Theodoreto, (d) 
Juncus. ] ogiyoy videtur dixiſſe pro calame.Theedoretus tamer interpretatur, 
funiculum, & hzreditatem. (e ) Hzredibus.] Hazredes, ( inquit T heo- 
deretus )a ppellavit hoſtes. Hic auterm in wno pervetuſto adjunguntur cadem 
qne ſunt in cap. 6. ab illis, a parv0 enim eorum, #/que ad ills, & in tempo- 
re viſitationis peribunt, dicit Dominus : q#e in»duntur a T heedoreto, & 


” reſpondent vulgate. Eadem fere etiam habentur in Complut. 


CAP. IX. | 

( 4 ) CYUia faciam.] Fortaſſe ind, in, valet idem,ac 5, quod eft in aliquo,. 
: & legendum per interrogationvems Nam & S. Hier. apud 1xx 
videtur habere, Quid faciam, &c. (#5) Subſtantiz.] - vodptos. S. Hier. 
ſubſtantia 


2" OUS 6 pn ==" " n= oy ms ac O — 


ſbftantia hic non pro, «ag, hoc eſt, eſſentia, accipitur, ſed pro opibus, at- 
que divitiis. - (c ) Et veniant. ] O/ympiodorns legit, gpvryEdFwumy, & 10- 
quanture (4) Platzis. ] /ta collati codices, & Compl, ApudT heodore» 


tun adjungitar, Tide nie wertOr. S, Hieron. cum in ſua dixiſſet, Loquere: | 


hxe dicit Dominus ; 02 at 1ſtud, adanay, id eft, loquere, efſe ex Aquila & 
Symmacho, [xx vero & T heodotionem aixiſſe, morte, ita jungentes cum 
ſuperioribus, juvenes de platzis morte. (e') Noſle. ] 1s guibu(dam ad- 
ditur we, ME- ( f) Idumeam, ] Nonnulli, & T h:odoretus, isJzy, Judam, 


[oata neſtra, 
alot CAP. X. 


(4) UlA timent ea faciebus ſuis. ] A#t, timentur : #troque exim modo 
videntiur verts poſſe, 5m goCounTar ev re Tols meyowToE v9. In ompl. 
eſt, in goCouy 7a avTh EI0n, quoniam gentes timent ea. 4 b) Ineis. | Huc- 
[que idem fere verborum ordo videtur agnoſci etiam in T heodoreto : 1am, 
{omplut, panlulum variat, ut magis reſpondeat wulgate. Hic autem & in 
Complut, & apud T heogoretum hac interjiciuntar, un iy ines got wens, wh- 
Jas & ay 2) 634. 73 ayouud, 0s Wy TH lowt. T5 8 GoCnSFHoeTat 74 Banned av ; 08s » 
apinre, 571 os mor Tis oopols os yay, x; oy macs F-Pameicus durfs un igav 
Juorss Cot. apa ( hes poſtrema pars #T heodoreto ſignificatur, nen exprimitur ) 
Zpegres x) avburol ein. uoxanie uaTaor a7Þ Cunov bar. que fic fere tn valgata 
mſtra redduntur : Non eſt fimilis tui Domine : magnus tu, & magnum no- 
men tuum in fortitudine. Quis non timebit te 0 rex gentium ? Tuum.eſt 
enim decus. Inter cunQos ſapientes gentium, & in univerſis regnis eorum 
nullus eſt ſimilis tui: pariter fatui & inſiptentes probabuntur : ( 5» comm. S. 
Hier. habet, ſunt, ut greens: ) DoQrina wanitatis eorum lignum eſt. Hes 
autem idem S. Hieron. affirmat in lxx non habers, ſed de T heodotionss editio- 
»e in pleriſque addita eſſe. Apud T heodoretum vero adduntur preterea multa 
ad laudem veri Dei pertinentia, que reſpondent vulgate, Dominus autem 


Deus verus eſt, iſte Deus vivens, & rex ſempiternus. Ab indignatione ejus _ 


commovebitur terra : & non ſuſtinebunt gentes comminationem ejus. (c ) 
Lumen. ] /» mult# eff, dyiuovs, gs, ventos, lnmen. 1» Compl. & apud 
T heodoretum eff tantum, ventos, qnod etiam videtur referri a S$. Hieronymo, 
exlxx. '(d) Ipſeeſt hereditas ejus.] Origenes: Aquila & Theodotio 
ediderunt, &n 6 dog ma mT, avTis rv, 3; Inegnn pac &- xanegroplay wore. 
quod in vulgata noſtra : Qui enim formavit omnia, ipſe eſt, 8 Iſrael virga 
hzreditatis ejus. (e) IneleQis. ] Sic etiam Theoderetus. In Compl. eft, 
UY 74x iquam, & apudsS. Hieron, in munitione. (f) Tuum. ] 1» alits qui- 
buſdam, & apud T heodoretum, t hic, & in ſequentibus eſt, us, & ps, & ſic 
«pd S. Hieron, wulnus meum, apprehendit me; tabernaculum meum, pelles 


mee. 
CAP. XI. 


(4') | rage In Compl. hec adjunguntur, in CoupeprejuEr Cunpaprey- 

wlw Tels m7eaoy v oy nuree, n Enna auT%s5 ou Vs alws hos FP nut 
E95 TEUTHS. 6pY1 Coy Cuntpeapmenulu agar, &XLOUTE THG guns [{48. X) &% jxuonyy "A 
ExAvey T8 ons auofd. a Smog orro ixgs Or ov (,romtmm Tis u99diag aur Tis 
mrneas. a} cionazy in duvris myTa4 Ta piers The Nevins Teumis ns 
Werendulw Te motion, Due redduntur in vulgata neſtra , Quia conteſtans 
conteſtatus ſam patres veltros in die qua eduxi eos de terra ZAgypti uſque 
ad diem hanc. Mane conſurgens conteſtatus ſum, & dixi, audite vocem 
' meam. Et non audierunt, nec inclinaverunt aurem ſuam : ſed abierunt 
unuſquiſque in pravitate cordis ſui. *Et induxti ſuper eos omnia verba pacti 
hajus quod precepi ut facerent. 2x2 S. Hier. teſtatur in lzx non haberi, 
Theodor, habet : ac pro, (zoaxinim, habet, udurim, reftitudine ; quam intey- 
pretatur nou equitatem, ſed pervicaciam, & inflexibilitatem, ut ita dicam, in 
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improbitate. Vide cap. 13. (6) Colligatio. ] CuiſtquEr. De hac diftione 


( quam wurc etiam Aquila & T heodotions teftatur eſſe S. Hier ip/e vero ex 
Symmacho conjurationem dixit ) & alibi notatum eſt , & hic'S. Hieron. & 
T beodoretus eam explicant. (c ) Bene opacam _} Sic videtur habu- 
5ſſe etiam T beodoretus. In Compl. eſt, fuoxioy, wegiav TH 6d, Opacam, pul» 
chram ſpecie. (4) Domine._ Hic, «t alibi [pe in quibuſdam additur, 
Joyautoy, VITTUtUM. F | | 
| CAP. XIL 
(4) TNUrifica eos in diem occiſfionis. ] 1s alizs ſequitur, agporcey dur; 
P Lavig apbCan tis opaylu. Contra autem in Complut. & apud T heo- 
doretam his locus fc babet, (wide avs ws Toruviey cis Wuaiay, x) ayvigoy 
durss &is fulegy (pays, congrega eos, quali gregem ad victimam, & ſandti- 
fica eos in diem occifionis, quomodeo vnlgata noftra. Notat autem T heodoretus 
dynav, idem efſe ac, ſegrega : nam /egregat ſe, qui vult parificari, & {aniti- 
ficari: additque, Syrum poſuiſſe, curg* my , bene PERPEre. ( b) Tui pe . 
des.] T heodoretws, Syrus fic dixit, v7 TeCay 7pkxuoa ifinons. x) Tas dvaghvai 
irTwa Jvricy; cum peditibus currens victa es: & quomodo conſurgere 
adyerſus equites poteris? $. Chry/ef.. Aquila,Cus Segue Ts Whegpts, x) £woXx” 
6not ox, cum curſore cucurriſti, & fatigavit te.' (c) Quomodo facies in 
fremitu Jordanis. ] Theodoretus ex Syro, mos megotis iogduviu TA MpUpounre . 
Quomodo trajicies Jordanem exundantem?' ( d ) Ejus. ] /n aliqno additer, 
is dvrlo, & aprnd S. Hieron. ſuper eam. ( e) Diverticulum. ] Theodore- 
9, NexConl, Syrus interpretatus eſt, 2&py, diverticulum, ſemitam. /dem 
veroillad, -anourmupounesy dccipit, pro miſere affefti. (f) Seminate. ] /» 
alits eft, iartipe1s ( al. tavciegrs, & ivrcioure, Of apudS. Hier. ſeminaſtis tri- 
ticum, & ſpinas meſſuiſtis. (g). Edificabitur. ] In quibuſdam, cizohun- 
»1ovymu, zdificabuntur. 
: CAP. XIII 


(4) A Dme.] n (ompl. additar, *s $dTige, ſecundo, ut valgata woſtra. 
A (b) Meis.] In eadetn, & apnd T heodoretum ſubjungitu, mb- 
ed-Styra;  uWmm 4 xaeSia; an f mrnggs, qui ambulaverunt in direCtione 
cordis ſui peſſimi ; quam direFtionis vocem videtar S. Hier. agnoſcere ex lxx, 
& ſignificat id quod capite 11, diftum eft, nimirum pervicaciam, &: cor 0b- 
ftipum & quare S. Hieron. in ſua habet , pravitate. (c) 


Itum.T Apad | 
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Theodor. & in Compl, [ubjungitar, meds ater wer 0 3:05 ioegna, Hec dicit 
Dominus Deus 1ſrael, #t v#lgata noſtra. ( d) Uter. ].S. Hier. inquit 
Aquilam iu prima editione poſuiſſe lagunculam, in ſecunda ipſum verbum 
hebraicum Nebel, Symmachum, craterem, Theodotionem, vas. ( e) Ipſo- 
rum. ] 1n multis, & apud T heoderetum eft, ws, & in nftra, ejus. (Ff) 
Ponerur. | Theodoretus, re3ovrzs, ponetur, fe, ponet, wt weſtra. (Fg ) 
Ur dehoneſtentar.”] $5: etiam Theod. In Compl. eft, myiSaiyuandncer, Of 

apad S. Hier. dehoneftatz ſunt plantz tuz, | 7 


CAP. XIV. 


(a A Term In Complut. adjunguntur hec, hxuimnozy, x ipuSglaony, x; 
ndaviay mas xepeads auf) Confuli ſunt, & erubuerunt, & operue- 
runt capita ſua : que videntar etiam a'S. Hieronymo agnoſci, (b) Ventum.] 
Sic plerique, In quibuſdam, & apud T heodoretum additur, os Jpdxoyres, qua- 
ſi dracones, #t >#/gata neſtra. ( c ) Peccata.'] 1n quibuſdam eft, &, a; duage 
Tia, f1 peccata.S. Hier. 11 iniquitates noſtrz reſponderint (ve, reſtiterint,) 
(4) Indigena. ] T heodoretus ex Syro, @s 4Jfrns, quaſi viator; «t vulgata. 
(e)Salvare. ] /ta collats codices,e T heogdoretus, & reſponder hebreo. In Compl. 
eft, Ci, & apudS. Hier, ſalvari, niſs mendum fit. (f ) Non proſpera= 
vit. ] 1n quibuſdam, & apud T heodoretum eſt, #n culyrnney, & apud S, Hier. 
& Deus non placuit fibi in eis. ( g )' On. De hoc alibi diftum eſt. Hic $, 
Hier, ex vetuſtiore, qui es Domine Deus. (+) In idolis.] Aquila, witcy 
& mois waTewors 5 i219y er.go ; nunquid eft in vanitatibus gentium, qui 


pluat ? 
CAP. XV. 


( 4 4 ay ſta videtur etiam habuiſſe T heodoretus, In Complut. addi- 

ar, am? apcous ps, a facie mea, wt vulgata neſtra, (b) Diſperdi> 
derunt.] ApudT heodoretam eff, 4-wazoz, diſperdidi : qucd magis re/pondet 
vulgate. ( & ) Adoleſcentes. ] 1n nonnulls eſt, yeayinis, adoleſcentis. 
(d) VacuafaQta eſt.) S. Hieror. Infirmata eft, five abjecit, aut vacua 
facta eſt..S. Cypr.'2. reſtim. Er territa eſt quz'parir, & rxduit anima ejus. 
&c, (e) Profui.] Hec agnoſcit ex [xx S. Hier. in comm. ſicut ex Theo> 
dotione, non debut, nec debuit mihi quiſquam. Theodoretas illud, agiayar; 
Syrus interpretatis eft, agxyoz, non conflavi zsalienum. (f) Fortitudo 
tua. ] Apud T heoderetum eft, Thu iu os, & Cconjungitur cum ſequentibas, 
forcitudinem tuam, & theſauros tuos, &c. S. quidem Hieronymas videtur 
ita legiſſe, dum precedentia fic affert ex Ixx. Si cognoſcer, ( fortaſſe, co- 
gnoſcetur ) ferrum, & operimentum zneum ? Sic#t ex Symmacho, nunquid 
nocebit ferrum ferro ab Aquilone, & #s? (g) Commutationem.] Hoe 
S. Hier. viaetur aut ex 1 xx, ant ex alia editione dixiſſe, abſque precio. (b) 
Non inlonganimitate.] Apad T heodoretum additur,xdCys we, qued reſpon- 
det vulgate neftre, nol1 in patientia tua ſuſcipere me : Notat autem aliqua 
exemplaria habere, Eaays, quaſi, ne protrahas, ac diſcrucies tarditate, (3) 
Ipforum. ] Ab aliquo abeſt iliad, cv#. (kh) Adverſum me. 7] Abeſt hoc a 
S. Hieronymo, & a S. Cypriano ad 7ubaianum : unde caters hujus loci 
ſumpſimn; | 


CAP. XVI. 


(a 1 - beſtiis terrx erunt, & volatilibus coli : in gladio cadent, & in 
fame conſummabuntur.] Hec in alio Vaticano ita ſunt poſita, , & 

4X apy MIouuTU, ty Þ ue (ure ShowwTaH. x} *5221 Te Muonuate auf cis Bea- 
oy Tois TeTuyis T8 8218, x) mis Tetors This tyis, & in gladio cadent, & in fa- 
me conſumentur : & erunt morticina eorum in eſcam volatilibus cli, & 
beſtiis terr#x : que reſpondent wulgate noſtre : nec multo aliter (omplut. 
(5) Thiafum.] Yidetuy fpgnificare pompam, ſodalitium, concenationtm, p4- 
rentalia. (& ) Iſto.] Apud T heodoretum hec [ubjunguntar, qnoty we@r, 
tAtO>, * fAtnuoruvas, x amo3ezrouyrts anc x wine & Th yi TeuTy. in 
Comp!. autem preterea, s magiioyTas, x, lwndinovrar, Ait Dominus, miſe- 
ricordiam, & miſerationes: & morientur magni & parvi in terra iſta : non 
ſepelientur, & non plangentur. (4d) Aliis.] Apud Theodoretum & in 
Complut. additar, nuegs x, vourts, die ac noRe, nt in noſtra vulgata. (e) 
Eorum. ] Apad T heodorerum additur, in dirixpsCyouy amo apocurs ws, NON 
ſunt abſconditz a facie mea? que neget Santtus Hitronymus eſſe in Ix x; 
(f ) Delinquere fecerunt. ] im\nutanmy. Alis, Ynhnazy, impleverunt, 
ut untgata noftra. 
| CAP. XVII. 


(a JMſAedens.] Sic plerique libri : & S. Auguſt. lib. 12. contra 

Fauſtum, cum cap. 7. attuliſſet ea verba que habentur incalce 
capitis antecedentis, deinceps ad initium capitis oftavi inquit, Ibi enim ſequi- 
tur: & dicit, Maledius, &c. Ut nihil videatur habuiſſe intermedium. In 
qnibuſdam vero libris, & apud T heodoretum ante, Maledictus,heo antecedunt 
duapria lids iyigamtar oy e207, Us #94 dSepartive, ryxmranuiy ch o% FH 
Is Ths u828 Sie; auf, x, Us Toig 14p20r off Lumacnetuy aus. 3mws, nvitg'3 prneda= 
on ol yol dumwy F Wardcngicy duo). x) aAowy duTwy, 6h Euns dacius, x; (in Gu 
roy WETSWpay, XN} gar Us dg, The Igus (,s, x) 783 MEaupEs Os, els aporouluy iow, 
a) 6 UWA Toy Nd mas dpapria; av, mais &y man mis oghets avs x, agen warn, xj 


TeTHY Fon ame + xAngovopias Ts, 5 Tung. gots 14-7 S\wow 0% Tos #x Negis oe, 


Th yh, 1 8% tyva;. T1 Top exinauTH oy Td Soup ws, ins aay0r KavFiorTUs 


Peccatum Juda inſcriptum eſt in ſcriptura in ungue admantino, inſcul- 
ptum.in petore (qzed ex aliqua editione agnoſcit S, Hieronymuzs) cordis eo= 
rum, & in cornibus altarium eorum. Sic, cum recordarti fuerint filii eorum, 
altarium ſuorum, & lucorum ſuorum, ſuper lignum condenſum, & ſupet 
colles ſublimes, & montes in agro , fortitudinem tuam, & theſauros ruosin 
direptionem dabo, & excelſa tua propter peccata tua, que in omnibus figis 
bus tuis:& dimicteris ſola,& humiliaberis ab hzreditare tua, quargdeditibi : 
& ſervire te faciam inimicis tuis in terra, quam ignoras : quoniam ignis ſue- 
cenſus eſt in furore meo : uſque in #ternum ardebit. 1» Complut. eadem ſen- 
tentia eſt, ſed alits ſepe vtrbis : ut appareat ex diverſis eſſe verſuonihus. Hee 
vero in alig Vaticano habentur [ub aſteriſcs: & S. Hier. teſtatur a txx eſſe 
pretermiſſa. (6b) Supet te.] Hac abrſt a Complut. & $, Ang. (c ) Mir 
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(c)Miryca ſylveſtris.J pad S. And uftinum, tamarix. S. Hier.ex Symmacko, 


lignum infrutuoſum. (4d) Salfis. ] Theodoretns, Wiud, w axis, Syrus 


interpretatus eſt, iy pwatcis,in antris, Apud S. Angnſt. eſt, inter 101quos, xt 
inter pres videatur legiſſe, wv avogors, (e) Er quis. ] /taS. Cypr. 2.teſtims. 


Py 


A Compl. abeſt iſtud, &.S. Hieron. hunc locum ſic refert ex Symmacho, In- | 


ſcrutabile cor omnium : vir autem quis eft, qui inveniat illud? ( f) In 
dimidio.] Ag. 55 & nwor wptpar . tyrgmacle avrer, QUIIN dimidio die- 
rum relinquet eos. (*) Elevatum.] 1» Comp!. additur, ew agyns, a 
-” principio ; & v#/gats. Theodoretus habet poſt, ſanCificationofira. ('g ) 
In alienationem.] S. Hieron. ex lxx dixit, alienus. (þ ) Neque egredia- 
mini portis.] 1» Compl. eft,x, ui ciopipurs Na 7 maar, nec inferatis per por- 
tas, at vulgata, A multis autem hec abſunt. (5) Manna. ] Notat S. 
Hieron. Ixx poſuiſſe ipſum verbum hebraicum, qued alibi ſcribitur manae, 
aut manach, ſed peſſima conſuetudine, imo ſcriptorum negligentia manna in 
woſtris libris legi.(k JLaudem. JDocer S. Hier, efſe oblationem pro gratiarum 
attione. (1) Bivia. ] 42ugods.Teftatur S. Hier. Ixx, Aquilam, & Symm. 
Gapers, id eſt, turritas demos, eſſe interpretatos. . 


| CAP. XVIII. 
(4  $+-=> In quibuſdam eft, Nimrey, cadendo dillipatum eſt. (6b) 


Confortabitur.] S. Hieron..in malis videlicet operibus, five, juxta 
Aquilam, deſperavimus, & juxta Symmachum, defecimus. ( c.) Funicu- 
los. ] Videtar ſubintelligendum, relinquentes, aut quiddam ejuſmods : quo 
modo etiam nonnulla eſſe ſubintelligenaa in vulgata neſtra indicat explanatio 
- $. Hiexonymi : & funiculus valebit hic etiam hereattatem, aut limitem, & 
viam, «t pſal. 138. & alibi. Apud Theodoretam eft, givers, ( al. reiCos ) ato- 
view, ut intelligamus hic modo, infirmabuntur in viis ſuis, quod ad ipſorum 
opinionem pertinet, funiculis, vel ſemitis ſempiternis. (4) Oſftendam. 
1z quibu/dam,& apud Theodorerum hac antecedunt, vorey, x, un apiowmy, & 
in vulgata neſtra, dorſum, & non faciem. ( e) Audiemus. ] /» Compl. eft, 
\ 2x > xvowuede, 8 non audiamus. (f) Et punitionem ſuam occultarunt 
mihi.] Hec ab/unt a Cemplutenſi. | 
* CAP. XIX. 


% 


(- ) [tence] Schol. fine inſcriptione, ot xurmel, avTi qe mavardgit, 


foxes gdpaye. Cateri pro polyandrio ediderunt, papeyſe , 
vallem. De hoc alibi diftum eſt, & legrndus bic S. Hier, (6) Filiorum 
filiorum eoram.] Sic plerique : iz quibuſdam vero eſt, yoy Und, filiorum 
Ennom. («c ) Et qui ingredimini in portis bis. ] A#/wnt a Complutenſi 
ut a vulgata neſtra. (4d) Pracepi ] 1» nonnullis ſequitar, ud ixdance, x) 
$ Hevon2w, neque loquutus ſum, & non cogitavi, Sarttus Hieronymns, 
przcepi, & cogitavi, videtur quaſi diverſas interpretationes afferre. (et) 
Ruina,& -polyandrion.] Olympiodorns , mavdyJptoy, 6 rapOr, 2 emudl tows 
xaTepfunxess bd , #mvs ante 1 Nafwors © TagEr 3 yod eyyou Polyandrion fe- 
pulchrum eſt : & quoniam forraſſe corruerat, ſepulchrum filii Ennom 
vocabatur fic, 5 Ndfwns, id eſt, ruina, Aliam canſam affert Sanftns Hie- 
ronymus, neque idem eft, ToxwayIpron, & dartwns, ſed illud poſitum eſt pro 
walle, hoc pro Topheth. ( f ) Detrabam. ] Aliqui, rio, ponam, wt val- 
gata noſtra. ( g ) Sanati. ] 1» Complut. & apud T heoaoretum hkec ſub- 
jungantur, x; o& TY Twge) Sarlova , on # #71 mor 5 aplwer, Et in Topheth 
ſepelient, qu:a non eſt locus ad ſepeliendum : que won eſſe ex Lxx, nomen T 0- 
pheth fere oftendit : pro quo [ape repetit Sanfins Hieronymus illos aixiſſe, rui- 
nam. Semel tantum hac ex illis tanquam redundantia commemecrat, omnes 
domus regum Juda, fſicut locus Topheth : que in »#llo codice ſunt inventa : 
& fieri poteſt,, ut quod illi dixerant, AMiwors, ipſe protalerit, Topheth, 


CAP. AX. 


( « )COataratam.] Theodoretus, locum quendam dicit ſubterraneum : 

{pnrmmry multa habebat tempium a Solomone zdificatum. Z«- 
dem modo vertiſſe T heodotionems teſtatur S. Hieron. Symmacham vero, Cagant- 
chewy, five, prexonieyy quod utrumque ( 3nquit ) tormenta fignificat. 
(6) Aflignarz. ] /» Complut. eſt, Benjamin, #t in vulgata neftra. (c ) 
Er eduxit. | /n eadem hac antecedunt, x) iypero 75 averor, Et factumeſt in 
craſtino : quedre/ſpondet noſtre vulgate. (4d) Dominus ] Addendam in 


noſtra, wie:G-, quod eft etiam apud T heoderetum , & in aliis libris.(e) Mi. - 


orantem.)]. Apnd T heodoretum additur, mivrovuy » undique. Notat autem 
Sanus Hieronymusetiam T heodotionem dixiſſe, weronxov, Aquilz ſecundam 
editionem, peregrinum, primam, circumſpicientem, Symmachuw, oblatum, 
ſove, congregatum, & coatum, (f ) Ridebo prevaricationem. ] ta 
$ Hieron. ex [xx, etiam in comment. Ali vertunt, ridebor prevaricatio« 
nem, & miſeriam invocabo. ( g ) Defenſiones. ] 1» Complur. eſt, m3 4) 
zawopd ys, juſtificationem, cauſam meam. a ] 
am T heodoretus. Alis, cegrwrigay, & Complut. addit, wr, fortiorum eo, 
axt, ejus, wt p/. 34. (5) Lztans fit. ] Complut. eft, cupgarviuerts tr, tau, 
|ztatus eſt. Sit homo ille, &c.T heodoretns antem, wn cvpgeiouer@ im, non 


lit lztans. 
CAP. NXXI. 


(4) QOR.] S. Hieron. Pro quo Symm. petram ; Theodotio, obſeſ- 
Sg fam, interpretarti ſunt ; Aquilz prima editio,folidam , ſecunda Ty- 
rum. Theodoretus, ex $yr0, mw weraky por xeuuiylu o xoing Ting, QUE inter 
montes fita es in cavo loco. | 
| CAP. XXII. 


(4) FNEntes,] 1» quib»ſdam additur, mms, multz. (* ) Inducam. ] 

| G T heodor. 160m ( dvTl 7% aqoetow) BH 03 ixoppdovrar, dvdpa, ſancti- 
ficabo (pro ſegregabo)ſuper te exterminantes, virum, &c. (6 ) Sellem. ] 
1n atiquo eſt, 3 lwaxey ad Joacim. 2nuis appellatur Sellum, vel Sellem, 
diſputant $. Hieron.' & Theodoretus, ( c ) Qui edificat. ] /n multis & 
apud Theodoretam, a; 6 oizoJoFf, tanquam qui #dificat. /n quibuſdam vero, 
& & oixodoudf} oiniey os 4 uÞ Nacuooums, x) Th Vafad ov, & apud S. Hieron. O 
ui xzdificas domum tuam non cum juilitia, & coenacula tua. (d) Apud 


\ 


(h) Malignantium 7 Jra ers- | 


| 


pn HR 


| 
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proximum ſuum operatur gratias. | Yidetur d;&am, operatur, pro, facy 
operari, id eft, curat faciezdaa opera gratis a proximo. Theodoretus, && S, 
( hryſoſteomns, quantum-ex Scholio colligitur, & Complut. rag ayro © mhnatep 
ans. ( Complut. non habet wrz,) & apud S, Hier. apudeum proximus ope- 
ratur gratis. (e) Commenſuratam.) /uterpretatur Theodor. que habeat 
proportionem longitudinis, latituatnis, & , profunditatis. Apud S. Hierog. eſt 
parvulam. (Ff) Perflatilia. ] 1ta etiam apud S. Hieron. Aliquot libri, &- 
T heedoretus, ewgowpe, Ipatiola. (g) Nunquid regnabis.] Pro his ita 
habentur apnd T heodoretum in codice, qui nunc erat ad manus, wn Camd'; 6, 
on 4puNec ar apes Tw xhSpoy;o mTiHIG Os pl BX3 TOY, ETOINGE KgTun, x) Nuaw- 
owlw ; Nunquid rex es quia contendis cum cedro ?. Pater tuus nonne com» 
edir, & bibir, & fecit judicium & juſtitiam ? Interpres vero T heodorets inte- 
Ling fortaſſe codice uſus, addit preterea hc, tuncque bene erat ei? Judica- 
at cauſam humilis, & pauperis : & tunc bene ei erat. Nonne hoc eſt noſſe 
me, dicit Dominus ? Schol. ad illud, in Achaz, iſta, 5 mirig ov, &c. tribuit 
Aquile, & hec addit : Quod ig.tur exemplaria habent, & axaZ? my mri Ce 

falſum eſt : ſicut ex allis interpretibus conſtar, Sed Hier. agnoſcrt ex Ix x que 
ſunt in neſtra, quamvis aifſipata dicat eſſe, & confuſa.(h)Tvi. ] T heogoretas, 
&; ( ompl. addunt, w3eis, & apnd S$. Hier. rei. (5) Er ſuper virum 
iſtum.} Aliquot libri pro, ,, habent, vai Mv# ; A T heodoxeto wvidetur titum 
iſtud abeſſe, ut a vnlgata noſtra. (k) Sepelietur.”] Corrigendum in neftray 
TphorTa. nod autem ſequitur, raptatus, hanc putant eſſe notionem verbs 
hebraici, preſertim ſi mul imelligatur laceratio, & dilaniatio quedam,que in 
raptatione plerunque (olet accidere. Lnare Ixx interdum transferunt, (ta, 
interdumd\aangy, Sed potuerunt hoc loco eam fortaſſe ob cauſam dicere, (Cuuln- 
veis quoniam dum quis raptatur gpulvere & ſordibus oppletur: quod ſeuſiſſe 


 Chryſeſt.colligi poteſt ex ſcholio , quod paulo poſt afferemus, Idem vocabulum 


Hebraicum ponitur infra cap. 29. ubi grece eſt, Cvurlndon. (ap. autem 31. 
ubs grace eſt, CuvLiin zarweooyn in hebraice eſt verbum aliud,qued non diſſi- 
milem ſemtentiam habet id ft colligendo inſtar meſſorts, aut vortices, abripere 
& auferre ; quartiam notione obſervarunt grammatici apud bonos autfores 
uſurpari verbum 1ſtud, Copliioer, licet alibi lxx iflud idem verbum hebrai 
cum verterint, aySapeX, ut pſal. 103, & Eſa. 57. & Curtawdom, ut plal. 
27+ ( omplutenſes hic habent, (vurlFtis, & wvertunt, putrefactus, ut eſt in 
wulgata : itemque cap. 29. ( quod apud ipſos eft 49. ) (vulitnow, ſed ver- 
tant, comeſta fuerint. Nam, «iow, tft, Jupicar, Cap. autem 31.(id eſt apud 
ipſos 48. ) babent, Coreripdn azeworn, conpregatum eſt gaudium : valgara 
autem; ablata eſt lztitia. Sed, #t ad praſentem locnm revertamur, in quibuſ- 


- dam codicibus, & apud Theodoretum eft, Cvulndes, us wapia, abreptus qua= 


ſi ſtercus. Yerba antem ſcholii ex Chryſoftomo que paulo ante innuimus ſunt 
hec, Symmachus inquit, ws apo ownp3as, quali ftercus colleRus. 5 ;$ 
BaCvauriGr, Timy dythov, im; *ppiis. x4 8h ETaQn. n, & tmuph, xa ume wE., 
Covuprers amodp, xdl yi, xal x0y1opTe, ch Þ Tu MpuCes, ie nbTy,ooTe ime- 
u3y are 7 pe. Nam Babylonius,cum hune ſuftulifſer, fic projecit:& non 
eſt ſepultus : aur, ſi ſepultus,tanquam aſinus, conſperſus cinere, & terra, 8 
pulvere. Nam propter tumultum, neq; plantus faRtus cft ſuper eum,neq; 
corpus ejus oppletum eff{/)Loquutus ſum. j/ta eriam T heodoretus. Compl, 
zxexancay, loquuti ſunt. /rramgue leflionem videtar agnoſcere $_Hier. ſed a* 
pad ipſum ſeguitur, ad te in abundantia tua. (m)Sigillum JIrizenes, Cateri 
ediderunt, (opayes, ( fortaſſe, 9gayis.) annulus, xt vwlgata neſtra.(n)Eo- 
rum. ] Apud T heodoretum, & in Compl. ſequitar, xz His xeipes Na feyodtvomp 
farmios Tis beCvnor@, & in manus Nabuchodonoſor regis Babylonis : 
que $. Hieron. teſtatur in lxx non haberi. ( 6_) Inhonoratus eſt. ] A:#d 
T heoderetum hac antecedunt, vir ifte eſt os contemptum, & abjetum : gue 
item in [xx eſſe negat S. Hieron. & ex Symmachzo affert.Nunquidpurgamen- 
tum, ſive quiſquiliz viles , atque projetz.|{p) Abdicatum hominem.] 
1n nonnu'is libris, & apud T heodoretum additur, aydifurey aySpwrov iy F 


' nuigars ans, hominem qui non proſperabitur in diebus ſuis : 9x. etiam per- 


ſpicue teſtatur $.Hieron. deeſſe in Ixx. Pro eo antem, guodipſe ex Ixx trans- 


fert, abdicatum, #otat, Aquilam in prima editione dixiſſe, ſterilem, in ſecun- 
da, avavZnmev, id eſt, non creſcentem , Symmacham, vacuum : ex quo Symm. 
Schol. uvdy dmmwvwarewpivoy, vacuum .abalienatum. (9 ) Ejus.] I qui- 
buſdam adjungitur, ayig, & apudS. Hier. vit : in qua aiftione multum pore 


aerzss ponit, 
CAP. XXIIIL. 


(4)Rom In quibuſdam eſt, ws, & apud $, Hieron. mex. (6b) 
Orientem juſtum.] Sym. Erd5vue Igor, germen juſtum, wt S. 
Hieros. in ſua. (c) Et falvabitur. ] A nonnullis libris, & Theodoreto, abeſt 
illud xgi. (4) In prophetis. ] Hoc ſolitum conjungs cam anteeedentibus 
ofteudit T heodoretus, qui habet, x, aurds & aegpirus, & ipſe in prophetis, ac 
S. Hieron. qui tamen male hoc additum putat : aliud enim capitnlum ſequs, 
quod ab eis pretermiſſum (it , quo finito titulum eſſe, ad prophetas, ſive, 
contra prophetas. Peoſſet ramen ant ſeorſum ſtare, & ſic eſſet loco tituli (nam 
ſ[epe, in prophetis, valet, in propheras, ) aut conjungi cum ſequentibus. In 
prophetis contritum eſt, &c. \2uod autem ad capitulum omiſſum;/pertinet ., 
illud hic in Complut. ſubjungitur : in neſtra autem, & in alits collatis codi- 
cibus, & apnd T heodoretum eff in calce capitis, Idcirco ecce dies, &c. (e) 
Quia a facie. ] /» Complutenſi ( & fortaſſe apud T heodoretum ) hec antece- 
dunt, in wrxav eminent yi, quia adulteris repleta eſt terra : que negat S. 
Hieron. in Ixx habers. (f) Horum. ] S. Hier. hic agnoſcit ex [xx, jura- 
menti : quod reſpondet Hebreo. (g) Sic. ] [n quibuſdam, %y £7, non ſic: 
quod in wulgata noftra, diſlimilis. (b ) Multorum. ] Aliqui, mungor, 
auod in vulgata neſtra, peſlimorum. (5) Dolore. ] Nonnulii, 3Swa;, & 
ap#d S. Hier. doloribus : pre quo inquit Symmachum dixiſſe, amaritydine, 
(k) Vobis.] 1fnd, ievnis, videtur hoo loco, ut etiam alibi, pertinere ad ſe- 
cundam perſonam : & reſpondet vulgate neſtre. In quibuſdam eſt, aurod, ipſi. 
(1) Subfiftentia.)] wargmwan, & panls poſt, vangton. Quare $.Hieronine 
quit, lxx & Theodotionem interpretatos eſſe verbum hebraicum, ſubſtantiam 


ſive, ſabliſtentiam ; Aquilam, ſecretum ; Symmacham, ſermonem. Scholi- 


aſter etiam.ex Symmachz, Tis  magh & 6guaiq. ; x, Tis os ixeen z quis enim 
affuit irfcolloquio ? ecquis vero audivit? Scholion Chryſeſtoms ; ms #y vueis 
| ASJATE 


__ "4 


a  %Y @——— 


. TY 


vw Iv —” « = » =»» 


A a4: 4% A a oo # A A © we 


—— md wk wk ay F" = ” & 70 


_ pp” 


LXX IN TERPRET. HIEREMIAS. 


AGATE axetotyat; Quomodo 161tur vos dicitis audiſſe ? Poterat autem commodalt 
. werti, Vane, Of Waals, ltatuo, &,confeſſus. ( m) Eos. ] 1ſtud, durzs;, 
abeſt a multis, In valgata antem neſtra, pro, avertiſſent, eſt, avertiſſem , 
od verbo grece non repugnat, & codem modo $. Cypr. de unitate Eccleſia : 
us legends. ( a ) Quis. ] In al:qus eſt, erypounC, & apud C'ypr. ae 
lapfits homo. (0) Tgnis. ] Sic etiam in vulgata wiſtra, In multis additur, 
2xizy, ardens, . ( p ) Ecce ego propterea ad prophetas. ] Nonnnull:, 
Nd tm iS $59 ap?s 765 aropiiTa, propterea ecce ego ad prophetas. Cete- 
gue ſequuntur #/que ad illa, qui prophetant ſomnia, poſita ſunt in 
noſtra editione per typographi incuriam. Abſwunt exim a Vaticano. Habentur 
timen in caterss librus : & in ea afferuntur ſcholia ex Origene, & $. Chry- 
ſoft. & explicanthr 4 T heoaoreto, Ga nonnulla afferuntur a S$. Cypr. lb. 2. 
epiſt. J. (q) Quit emictunt, ] [n quibſudam libris et, TOS eHAjCAyoyTA 
apopyTHAs YAwarns at) TAdLoaray]o; \Levdy XRnuanTsuoy, vN yuan Cov qQu!1 aſſumunt 
propherias Iinguz,& fingunt mendax oraculum,& dormicant ©Cc(r) Non 
narrant.] A nonn:llis abeſt illud, s, & vulgata noſtra, qui narrant ea. (/) 
Aſfumptio.] Teftuter S. Hieron. eodem modo interpretatos eſſe Ixx. Sym- 
machum, T beodotionem, id eſt, xiuwa, Aquilam vero, ceps, onus, & pondus ! 
quod eſt apud T heoderetum. | 
noſter 2] Ab uno pervetnſto abſunt. In alits vers quibuſdam hec praterea 
antecedunt, in quibuſdam vero [equuntur, u, Vigilante 785 niyus 28 CorrO* 
2 mos hecuTs mpg # apopirte, 71 indAnze, fc, & evertiſtis verba Det viventis. 
Sic dicetis ad prophetam,; Quid loquutus eft, &c. Yue S. Hier. negat efſe in 
Ixx. Luinimo cum ipſe vertiſſet ex hebreo, 8 pervegritis verba Del viventis, 
Domini exercituum Det noſtri, :2quit hec verba myſterium ſignificantia 
Trinitatis, que hebrai in ſurs voluminibus contra ſe legant, in latinis & gre- 


5 codicibus non habert . 


rum, 


CAP. XXIV. 
{ a )E1S.] 7n Compl. additar, wi mis mare way, & patribus eorum, 
| E ut vrlgata. ' 
CAP. NXXV, 


(4)JYUDA.] Inceteris, & apud T heodoretum hac ſequuntur, avti; win- 
I Ts apoTY? mw vaBey drome Bacra Before, iple cit annus primus 
Nabuchodonoſor regi Babylonis : que reſtatur $. Hiey. in lxx non habers, 
-ſicut etiam onnulla alta in hac eoaem capite, (6) Anni. |] In Complut.& 
apud T heodoretum adjungitur, x, aueTophua uvels apo; js, Be tactum eſt ver- 
bum Domini ad me, quod eſt in wulgata noſtra. (£) Odorem unguenti. ] 
In quibuſdam libris, & apud T heodoretum eff, quylw wiz, vocem mol, vt 
vulgata noſtra. (4) Qnze Xlam.] A nonnillis abeſt illud, mh. Hec vero 
[que ad finem capitis in vulgata moſtra ſunt in cap. 49. in extremo. Cujus 
vulgate ordini nonnulli etiam codices Graci, ac T heodoretus conveninnt : quos 
E xapla ſequutos eſſe veri{imile eſt, in quivns greca bebraicts altera ex parte 
reſpondere neceſſe erat. Quare hic in niſdem ea ſequuntur, que in vulgata de 
calice & c:tera, que deinceps , & que in noſtra, & plerisgque gracis ſunt 
Cap. 32. Continno autem in uſdem codicibns ( nam de T heodoreto nihil affirma- 
1ipoteſt, ) poſt illa in libro iſto, ponuntur hec, 3a aporpiTH ow iegeuia 83 
miyTa me #200, in iJindouv units, G74 nouy ( al. &y anmois nga PrwmyTAU Wd au 
T3, ubi videtur extare quedam coagmentatio variarum interpretationem, ) 
201 md, x) PaTlneas UE)ZAGE x) amedivaw, ( al. evremduow ) anmvis x7) me. #p20. 
ara” x, x7! _ Toner (al. Thy Toy ngiav) Fg Yep ( al. em budmuy ) euTay. 
Quzcunque prophetavit Hieremias ſuper omnes gentes, Quia ſervierunt 
eis, cum eſſent gentes mult & reges magni: & reddam eis ſecundum opera 
eorum, & ſecundum fatta, ( al. nequitiam ) manuum ({( al. adinven- 
tionum ) ſuarum. Quorum magnam partem, ſcribit $. Hier, in Ixx 
non haberi. Pnuod autem ad ordinem pertinet, de quo apud $. Hier, 
& Theodoretum filentinm eft , hac leguntur in commentariis gracis. 
Origenes, Teunlw & wh b. x7 F evay beamioy aperatave of 5 Aoumol 
TOuwanTiov NA 5 z#21@- &caCudv, afpos Th £evIPa. xe oy SeLAQZATY. Oavumodu= 
eG, aiap i.Ths BacunovCr, n X 72T16 29ees Ts igzs Kip©@-o3 5 cidtvar im aye- 
© iwdyrns Va prnmeantoy 7 I:p4plav, W921 F wde atohsIws Vat uynuanctmw i400; 
5 To. UT TEDTE, dp eral Vopunntan rite nd Ths apyiis f Bacineics lndncip. v3 
x) 79 Vroreiudwor onpeioy hETELN) 87ws Th hors at uwnnueance Hanc (nimirum ae 
eElam ) Ixx quidem przpoſuerunt viſionibus, que contra gentes ; c#teri 
autem contra. Alam autem eft gens Arabica, poſita ad rabrum mare. 0/ym- 
piodorur, Elam, vel Babylonis, vel etiam univerſz regionis, cui prefuir Cy- 
rus. Sciendum autem eſt, Santum Joannem, commentarios ſcribentem in 
Hieremiam, uſque ad hzc eodem ordine fcripliſſe : hic autem dimittentem, 
que poſt hxc, initium commentandi feciſle a principio regni Joacim : ubi & 
ſubje&tum ſignum poſitum eſt : ſicque cxtera explanavir. Schol. YZ avsmge- 
gs" x7! T3; iCAwixorTa F May £210), TE TITALTM N af8 T2 AAR Te QuTHA. 
x7! 5 Ths normtsy © apt Ths aiviſee Ex Anonymo. Secundum |xx prophetia 
de Elam prapolita eft ei, quz de czteris gentibus : at ſecundum cxteros ea 
quz de Egypto. Capite autem 49. ivitinm hujus prophetie de e/Elam in 
Compl.& apud T heodor. fic habet, v, *yxvem fiiue tuple mes iegeman + megpirlw 
x7! 4 ata & agyy Bacineicy Codixia Bana; ids, nigwy, made Nye wer FP 
Iydptor, 19% iy CumgiCo ( Complut.Cwreino ) mov aixtu, TW dgxly 
Etfatum eſt verbum Domini ad Hieremiam prophetam contra Alam in 
Principio regni Sedechiz regis Judz, dicens *, Hzc dicit Dominus'/exercitu- 
um: Ecce ego contero arcum Alam, & principium, &c, 1n Complar. eſt 
apxy, quod magts coheret cumy (wrgicn quam cum (wrgilu. (e) Eos] 
In (ompl. additur, xgx8v, malum, /ed non apud Theodoretum. ( f ) Emit- 
tam.) In quibnſdam & apud Theodoretum, eft, imo, perdam- 


CAP. XXVI, «S353 11 
( a) þ principio.] Hoc caput in vnlgata noſtra, & apud T heodoretum 


ef 46. apud quem' T heodoretum fic babet initium capitis, x59; 6 
WJoouO- egg. wupis pos tepeuiay T afopirrlu 63k mup TA tn, Verbum quod fa- 
tum eft a Domino ad Hieremiam ſuper omnes gentes. Nec multo aliter in 
Complut. In qua ſequitur, els &iwoy &7 Jvyaue Pa520 v2.49, ad Agyprum 
ſuper virtutera Pharaonis Nechao.T heodor.inquit primum narrari de e/Egy» 


(rt) Er quare loquutus eft Dominns Deus | 
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| 7 [4 
Pto, & defignari tempus prophetie, nimirum faite poſt mortem Pharaonis &c. 
Scholion, 1 apopnrrie wyer of UWrad%a mePApeTA” pE Teurh Yo ISvelxwTegov 
Bebe Te x7! TESexiay 3 Thy dhwny itpeonniiu, x m2. ord) nm AnpSt1T2 3% b0g0, os 
cis ma\Snexs 6 avess 765 vimmens fs mdoy Yrdwns This 5 ingal, of whos 755 dCe- 
Alouus caoiy, of 765 amyxuipas, piauiend 5 ms Auvyics, wax 5 # iigeviat 
xx. (6) Applicate. ] Azt, acuite, Utrumque exim videtny poſſe ſigui- 
ficare, aroCaaems, nee abhorret a vulgata neſtra, que habet, polite. 11 ceteris 
*#, 2po64M\;7z, torquete. (c) Er velut flumina,)] 1» #n0 pervetuſto eſt, ws 
mo Tiay Kveud1em T4. vera; ( Theodor. addit, wns ; ) ay C, ws mays, ayan 
£10zrer, velut fluviorum intumeſcunt aquz ejus? Agyptus, quaſi flumen 
aſcendet : quod magis reſpondet wilgate moftre, preſertim cum apud 
T heodoretum [ubjunganteretiam iſta, & velut flumen, perturbant aquz &jus. 
(4 ) Habitantes. ] Plerique, muv, x, 783 xg-rutounre;, Civitatem & habitzn- 
tes, (e) Domini. ] Apud Theodoretum eſt, ws, meus. Ab aliquo abeft 
atrumqne, (ff) Domino. 1z quibu/dam & apud T heodoretum additur, 
Sabbaoth, zt eriam ſape alibi. (g) Annunciate in Magdolum.) 1» Come 
plut. plura ſunt : que viaentur etiam agnoſci a T heodoreto, dvayſtnars es 
eryurov, X) &Kc5Tv TAUNGUTE 615 parydwaby, x) gg [HNaTet tis why x; Wy Thprars, 
6 7279 6mgu21 , que in vulgata noſtra, Annunciate Agypto, & auditum fa- 
cite in Magdolo, & reſonet in Memphis, & in Taphnis dicite ; Sta, ec. 
(h) Smilacem. ] Santtas Chryſoſtomus, bimriyy $3 miyTa ered year, her- 
ba eſt omnia devorans. Anorymus : Czteri pro, mw ouinaxs, ediderunt, - 
72 22A Ts, QUE IN CIrcuitu tuo. 1d T heodoretrs Syro tribuit ; atque id (mis 
lacts etiam nomine ſignificari, quod jit herba, que plantis ſuccreſcentibus ime 
plicatur. (5 ) Apis, ] Huxc notat T heogoretns fuiſſe bovem illam, qui ab 
e/Egyptics adorabatur. 1u quibu(dam eſt, dim ( atque iſtud quidem Jun, in 
multts etiam alits eft | #puycy iniow 6 wy,Gr, quia fupit retrorſum vitulus, ec. 
(k,) Saon Fsbie Moed. ] 3chol. ex Theodoreto, Iftvid, onwy tofes worh 
Synimachus edidit, xg:ess mge34ye7s, tempus advenir, Aquila autem, anobrnls 
6 x21e55, adduxit ( ant, accellic ) tempus. Syrus autem Inquit,mweg7or, x} 
za1e9Us magggigwry, Wurbans, ac tempora transferens. 1x codicibns commen- 


tariorum T heodurets acſunt aliqua. (1) Quia, ficut Trabyrium.] Apud 


T keodoretum eſt, wer F Jvvdyzor your wma, iT1 05s T0 FaCop, que in vulgata 
oſt ra, Dominus exercituum nomen ejus ; quoniam ficut Thabor. Sed xx 
pro T habor ſclitos dicere Itabyrium alibi ex Santos Hieronymse netatum eft. 
(mm) In ea. ] Ali, &s 9gpayw, in matationem. A Theodoreto videtar + 
1utrumque abeſſe. (n) Aquilone. ] Apnd T heodoretum, & in (omplut, 
ſnbjungitug, x36 wer©- 5 Jvvautor 6 $85 ioegnhn, Dicit Dominus virturum. 
Deus It rael. ; (0) Super Pharaonem. ] In pleriſque hac antecedant, yl 
eayTOVy Xy 6m Tus 2455 auTE, x) 673 Tes BaTikeis ans, que in vulgata,( licet 
anteceaentia aliam habeant [ententiam, ) ſuper &gyptum, & ſuper Deos e£jus 
& ſuper reges ejus. (p) Ineo.] 1» (ompl. /ubjunguntur hec que etiami a 


; Theodoreto partim exprimuntur, partim fignificastur, », Jtiow dury; es Mics F 


CnTouuTwy Thy lux anTwy , 1 tis xeleg vaCoxedoromy Bamnias BaCurovey, xz 63g 
viicz ff SExov are, *% T TaLTE vu Fas , arte oy F Nutegus F £8 lets 

aiyer werOr, que in vulgata, Er dabo eos in manus quzrentium animam eo- 
rum, & in manus Nabuchodonolor regis Babylonis, & in manus ſervorum 
ejus. E: poſt hac habitabicur, ficur diebus priſtinis, ait Dominus, (7) 
Intrepida & delicata tradita eſt. ] Hec abſurt a Compl, & a Theodoreto {+ 
milia habentur cap. ſequenti, (r ) Genti. ] ltem iſtud, x 


CAP. XXVII. 


( a )PAbyſonen-] Hoe caput in editione Latina, & apud T heodoretum, 
+ in quibuſdam Gre coartibus, eſt L. itemque in Complut. in qua 
hec hoc loco adduntar, X) 6H 1) wh Satwy oy et t £68uls 7Y DopiTe, & ſuper 
terram Chaldzorum in manu Hieremiz prophet. (6 ) Facite. ] 4 eadem 
& apud Theodoretum hec ſubjunguntur, degre onuaoy, %; &Kegty TelnauTs, 
gued in vulgata, levate {ignum, predicate. (c ) Belus : interrita, deli» 
cata. ] Sic T heoaoretus, nifs quod habet, Bia, Bel. In quibuſdam eſt, 5 arfons 
7G, interritus. A Compl. abſunt illa, i aint x, rpuptes, ut a vulg, (d ) 
Eorum. ] Apad T heogdoretum additur, xveicw, Domino. 1» C omplut. 5 weG- 
Dominus : 5n q#4 etiam panlo ante, pre, un avoul, eſt, waraulu, perſpicus ay 
rato. . (e ) Dracones. ] Theodoretus, Yergor, haxdi, (wt vulgata noſtra, ant, 
capri : ) pro quo inquit Syrum dixiſſe, 774295, hircos. (f) Pudefacta.] 
Hoec ſolet fignificare verbum, weresm, T heodoretus, & quidam codices, dve- 
Tedm, everia elt. ( g) Deſerta. ] « Complut. additar, x; 4 ParCr, 8& invia. 
(h) Er lubjicite eam. ] 1» (*omplar. pro his eft #n Td ep ipaprey, ( que 
referuntur etiam a T heodoreto, ) X) KL Ta egTHOUTE £19 auriy, quia Domino PEC= 
cavit, & plaudite ſuper eam. ( 5) Babylone. ] 1» mwlres libris hic ponun- 
tar, que in noſtro, & apud T heedoretum ponuntur paulo ſuperins, quemad- 
modum & in vulgata noſtra, omnes invenientes, »/que ad Paſcua. (k) 
Carmelo. ] 1» Complut. & apnd Theodoretum additur, x & bavy, & in 
Bafan. (/) Super terram, dicit Dominus. Amare.] A Compl. abſunt illa 
dicit Dominus : & quaſs ex novo principio dicstar : Super terram amare, Ge. 
T heoderetus autem videtur habuiſſe, & © yis mzgmrcgtyiynoy, ſuper terram 
exacerbantium : q#od reſponder hebreo. (m) Aicendent.] Corrigendum in 
textu grace notre editionts, 6nCimyTa4, Ita enim Vaticanus : in quo tamen 
aſcriptum poſtea eſt, quod-in cateris librts, &1S1owTW, invehentur, inſulta» 
bunt. (») Er non cognofces quia Babylon, & capieris.] 1» ali eſt 
x 8 yvacy, os x) axucy Bacuray, & non Cognoſces, quia etiam capieris Baby- 
lon, /» Compl. x, dxwcy BaCunay,vys yrocy, & Capieris Babylon, & non co- 
gnoſces. (0) Noftro:'] 1» Compl. additnr, 2Shuymy vacd ans, ultionem 
cempli ejus, wt v#nlgata. (p) Super te ſuperbiam contamelioſfam, dicix 
Dominus.] Sic etiam T heodoretrs ( nift quod habet, weeG- Ff Soyduroy, Dos 
minus virtutum, ) atqze iſto mdo znterpreratur, ww vCeigptay, Compl. autem, 
Te&s 0: piers, ad te ſuperbe, $ vulgata. (q) Ejus.] 1n Compl. hes 
ſequuntur, que etiam a Theodoveto videntur agnoſci, wi atgay 8 103 wiyres, 
») 4geoves ToovTar, gladium ſuper divinos, & ftulti erunt : gue re/pondent 
vulgate. (Tr) Gladium ſuper pugnatores eorum, &.7] Her «bunt a 
Compl, &- videri poſſunt ex loco paulo ſuperiore buc irrepfiſſe. Notat autem $, 
Hieron. in cap. 25. (uupirres, 4 Ixx dict, id eft, miſtitios, vulgua peregrinum 
& adventitinms. ( {) Et diſpergentur ſuper aquam ejus.] 1» ali, & 
Comb, 
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Compl. Nag myiigerrar, #8 m1) Ven enris noir, diripientur. In aqua ſua 
confidit. Theodor, habuit ffve aubio ſententiam ſimi2:m vulgate, NCCITAs ſu- 
. per aquas ejuserit, & areſcent. /ts enim inquit, minarur nem ſe aquam 


evacuarurum, multicudinem figurate vocans aquam : q#s eriam 2xplicat, 


quid fort inſule, quid irdzauare, que phantaſmata diximus, quid filie $ ire- 
»um. (t) Seculum. ] /» (ompl. & apud T heodoretum adjungitur, #08 wi 
xreoxlwoSformu fo; ics, x; eas, neque habitabituruſque in generatio- 


nem, & generationem. Sed T heodoretus in precedents membro, pro, xgrutn In, 


habnit, oizehwndF, zdificabitur : & utrumque inquit eveniſſe, ur neque adi- 
ficaretur, neque habitaretar. 


CAP. XXVIIL. 


( 4 }HE* dicit.] Hoc in vulgate, & apud T heodorerum, & in quibu/- 

dem libris eft, caput 51. (* ) Chaldzos ventum urentem cor- 
rumpentem.] Schol. ex anonyme. Symmachus quidem Hebraicam poſuit 
di&tionem, pro, dvr xevmye, Leccabe : ſignificat autem ardens & excita- 
tum cor. Aquila autem edidit, xgHev imaeyroy, Caternm hec viaentur 
pertinere ad eum locum, ubi vulgata habet, qui cor ſuum levaverunt i me. 


(65) Populi ] 1s quibuſdem, & apud T heedoretum eft, yaod, templi, zt | 


vnlgata. (c) Statuite pharetras, ſuſcitate cuſtodias. ] /» Complnr. eſt 
rantumgiHrgiours quaaxds. Ss legerethr ,Ganghozre Quneras, &yHegTe eVaags ilar 
tuite cuſtodias, excitate cuſtodes ; Hebraico reſponderer. ( d ) Habitantes. 
In eadem, xg-raculuon by Ifumy mis, x; n" nan94 oegar ons ; & ſi ab- 
eſſet iſtud, avris, optime conveniret cum vulgata, que habitas ſuper aquas 
multas, locuples in theſauris. (e) Hereditas.} Apud T beodoretum, %, 
ioexhn a CPC xangoropice are. wet of Iuyaypoy, Oe Iſrael virga hareditatis 
ejus, Dominus exercituum, &c. (f) Diſpergis. ] T heodoretss ex Syro, 
Erhtuaory por oxd/n mniue, prepara Mihi vaſa belli. (g) Tollam de re. ] 
aps & (C3. Nonnulli, oy ov}, in te» (h) Adoleſcentem, & virginem : & 
diſpergam in te virum, & mulicrem.] 1» Complut. dyJpa x, yuding, 2) 4: 
axopmw & ov? aptoBuriu, x; radſov, x, Nactopma oy ont yeeuioxoy, x; Tapyevor, VI- 
rum, & mulierem : & diſpergam in te ſenem, 8& puerum : & diſpergam in 
te adoleſcentem, & virginem. (5) Regis tollite a me.] /» multz eff, 
Bameius, & in quibuſdam (equitur, decegr, my' ied, apud T heodovetwm, 
£eee87, ww, regnis Ararat, Menni. Sed in explanatione non facit mentionem 
CMenns © tantum inquit Ararat eſſe Armeniam, Aſcanaza0s autem gentem 
:lls vicinam, (&) ColleQiones. ] Cvojuar, videtur intelligere collettones 
aquarum, & quaſi palnd:s, ut vulgata. (1) Solitudinem. | J» Complur. 
additur, ngrwixnas Jpaxivroy, dpartopds, (veryuds, habitatio draconum, 1oli- 
tudo, fibilus. ( w_) Et deduc.] T heodoreties habet, x, xyrab1Cdow, 8 dedu- 
cam : qucd convenit enum vwlgata. (n) Capta eft.} In (omplut. & apud 
T heodoretum additur, oxoux, & in vulgata, Selach : quomodo ante vocatam 
putat T heodoretus : ſed de ha re diligentius S. Hieron. in 25, caput hujus pro- 
phete. (0) Et cooperta.] A quib»ſdam abeſt illud, x,, ut poſſit conjungs 
cum antecedentibus, in ſonicu flutuum ejus cooperta eſt. ( p) Super Baby- 
lonem.] Theoderetxs, De ſuper Bel in Babylone, ut v#/gara. (q) Uitra. ] 
In Compl. adjunguntar hec, que manifeſto agnoſcuntur magna ex parte 4 
, T heodvreto, & reſpondent valgate, ug 6 Taxes BaCurorO- moaTa. UGENSETE 
amd wie ns aads ids, x} avours Ingo & my tavnd uxlw am oye ved xvgie. 
wimTe amAul n xggdia vufs,x, geCndnrs et Thy dxolw,nn arcdhorTat Ws TH YI 
Ste & eviewne anon, x; 3 % v8]ov anon raraumginy(iſiud abeſt a Th.ut a vulg.) 
2 e&xia 33 Tis tis, x) xverivor &Þ* xverboyra ( Th. videtur addereyx, paTwus 
&H* perewun.) Nd Tim id% nuregt iegevian, x; ndcnow 6h mt yAvle BacurovC. 
x; meow 11 yn 29 aroun MOTH, PTE TRAVUATIOL CUTING TEMOUNT OL Y (MET) OUTING. 
x) oupparymonyTa: 63" baCunove od wpayel, x; n yn, x myTa TH W auTols. On an? Bop 
fa tprovTa: apds aur SEoroapivorres, Aber werGr. xailk Baluroy mary eminar 
Tv5 Tpauuaric; iapenh, x)  BaCuaoy, &c. Etiam murus Babylonis corruet. 
Exite e medio ejus popule meus, & ſalvate unuſquiſque animam ſuamab ira 
furoris Domini : ne forte molleſcat cor veſtrum, & timeatis auditum qui 
audietur in terra. Et veniet in anno auditio, & poſt annum auditio, miter1a, 
& iniquitas in terra, & dominator ſuper dominatorem. Propterea ecce dies 
veniunt, & ulciſcar ſuper ſculptilia Babylonis : & omnis terra ecorum con- 
fundetur : univerſi interfeRi ejus cadent in medio ejus. Et lxtabuntur ſuper 
Babylonem cceli,& terra, & omnia, quz in eis ſung : quia ab Aquilone ve- 
niuntad eum exterminantes,ait Dominus, Atqui Babylon cadere fecit inter- 
feos Iſrael , & in Babylone, &c. (r ) Deterra. ] Sic etiam T heodoretns, 
1s Compl. eſt, am pougaizs, a gladio. (/) Maros.] 1» margine Vaticani 
appoſitury eff, yn, altttudinis. /n ceteris eft, v5 id, altitudinem fortitu- 
dinis. 
- det valgate. 


Ms 


CAP. XXIX. 


(a )QUper.? Hec n/que ad, Idumz# hec dicit Dominus, sn »#/gata, 


& libris, qui cum illa conveniunt, ſunt c. 47. & in Complut. qui- 


dem ſub hoc principio, quod agnoſcitur etiam a T heodoreto, x, if$iem fue, els 


pd lepeuiay + aerginiu 6m Th; amopuaus aps oy mmitar page aw jatey. mid) 
xii, &c. Et fatum eſt verbum Domini ad Hieremiam prophetam ſuper 


- Allophylos, antequam percuteret Pharao Gazam. Hec dicit, &c. (6) 


Infularum.] Apad T heodoretum additur, x, 19-272 Joxicy, & Cappadociz. A 
' Complut. abeſt illud, wi. (c) Super. ] 1» multis eſt, x, 5#', & ſuper. (4d) 
Idumzz.] Hec in v#lgata ( ut in libris cum ea convenientibus ) ſunt cap. 
49. 4 verſu ſeptimo uſque ad verſum 23. (ec) Demergite.] SaWvyars, & 
videtar ſubintelligendum, quod in alits, & apud Theodoretum exprimitar, 
dawn, VOS iplos. (f) Vicini mei.] Apud Theoderetum eft, ax4To 7 avigue 
cans, Ne Mie adenged, x, yerr@ was, periit ſemen ejus per manum fratris, 
' & vicini ejus : Argue ihe quidem, x; yimvQO- wm, ſunt etiam in alits quibuſ- 
dam, (*) Faciam vivere , & viduz.] P tat Theodoretws dics per ironiam. 
S chel, ex ANY W0, 19/T1AITEY cope; 0s x) al edt oxeis iy inmozrwoay, Celi- 
quit pupillos tuos, & viduz tux in me ſperent, atgae iſtud quidem, yiczi ox, 
eſt etiam in aliis quibuſdem. ( s ) 'Quibus. ] 1» nonnulis eft, 1% ofs, Ecce 
quibus, zremque paxlo inferins, I taxe3y, ecce paryulum. (h) Abſolveris] 
1n multi ſequitar,in myo mz quia bibens bites 


ww 


{ t ) Non laborabunt.,] A Compl. abeſt iliud, 3, non, & reſpon- 


——_— __ 


——— 


. (5) Angelos.] Schol. | 
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ex (yrillo hec hoc loco affert, 50x, dixit, quos Hieremias angelos. Er 
Symmachus vero gdidit ayſsxiav. (k) Quoniam exaltavit. ] Plerique, 
#7, vwongs, quoniam exaltaiti ; quidem, iey vewoys, 11 exaltaveris. (1) 
Sibilabit._} ſn nonnullis eſt, Wn5hgTu, x; overs 6h naoy Th Muy) wth, (tupe- 
bir, & ſibilabir ſuper omni plagaejus. (m ) Abripientur. ] Vide que nota- 
ta (unt cap. 22. (») Noneſt auditus,] /» quibuſdam eſt,  Saxday YE. 
x£&n, ant, x31, in mari auditus eft ; quam leftionem videtur etiam ag ng- 


ſeere T heogoretas. 
CAP. XXX. 


(4 )E\lliis Ammon.) Her »/que ad, iplt Cedar, i» vulgata, & librss Gr. 
cus cum ea convenientibus, ſunt cap. 49. uſque adverſum 7. (6) 
Qui accipiat hereditate. | Hoc videtur fegnificare, magganicdGr, quaſp ab 
alio traditum, & per ſucceſſionem accipiens. T heodoretus interpretatur, 
muggaurlbuoy, pro, aniulvor, x; inxtuegiooyTa favfſsy quilſuſcipit, & adjuvar 
eos. Interpres videtur legiſſe, touny, ſeiplum, gui vires ſumit, &+ adjuvat 
ſeipſum. Symm. #, x2nggvip@ uu #giv aur; & heresnon eſt ei? (c) Mel- 
chol ipſam Galaad. ] T heodoretus, waxIu, guod inguit efſe idclum filiorum 
Ammon : ac pteſt etiam ſignificare, rex eorum. 1n aliquo eſt ; wag + ya, 
Melchom Gad. Y#/gata, Melchom Gad. ( 4 ) Rabbath.'] Apad Theods- 
retum & in Complut. additur, yov eupor, & 11 vulgata, filiorum Ammon. 
( e) Gai. ] Valgata, Hai. 1» aliquo eſt, lgs yai, apud T beodoretum, logs ox, 
fortitudo tua. (f ) Et plangite ] 1» quibu(dam antecedit, x, &nund- 
onde, ( aut, and 34, ut (omplat.) & quali epileptici xſtuate : in alirs 
vero non hac antecedunt ſed ſequuntar iſta, x; heSegueirs Ne os rryyov, quod 
i» vulgata, & circuite per ſepes. T heodoretus videtur habniſſe, Tuy ay, & 
difcurrite per muros. (g) Exultatis in campis Enacim.] 1» al:quo eſt 
tantum, dzaMMuegcy & mis md\ors, Sloriaberis in campis. 1» Compl. tantum, 
daMMaTY & $uarcyu, quod fignificat, vallibus : quare, mins, & nary, vis 
ders poſſunt ex duabus eſſe editionibms. Apud T heodoreti were interpretem 
( nam in nſtris graces codicibus non eft ) ſequitur, effluxerunt campi tui, 
guemaimoanm in vulgata, defluxit vallis tua.. (h ) Theſauris.7] In qui- 
buſdem additar, aurig, tuis, vel, ſuis, i dicamus, qux confidebat. ( z) 
Ip Cedar. ] Hac »/que ad Damaſco, in vnlgata, & libris cam ea convenis 
entibus ſunt in eodem cap. 49. a verſu 28. uſque ad 34. (kh) Regine 
aulz. | Sic etiam Theodoretus, & rationem affert, cur Cedar vecetur regina 
aule. in Compl. eft, Th Beaniay, & reginz aulz, in vaulgata, & ad regna 
Afer. (17) Implete._] mourns. Sed videtur. poſitum pro, dikere, quid eff 
in aliquo, id eſt, percutite. ({ m) Cedem._ Theederetus, ( quanizm refert 
Scholiaſtes,) Czteri, dyaroxoy, Orientis, qued eſt interpretatio illius, Iu 
commentatins T heodureti hoc nen habetur, ſed tantum, Cedma quoque ſuiſſe 
filium 1ſmaelis, ut Cedar. (n) Non ſerz.] 1ſiud, 8 Ed>ayer, ( quod ſatis 
move bac netione viaetur difttum ) habetur etiam apud T heodoretum : a Cempl. 
abeft. (,o) Attonfos.] Olywpicdorus, Alii libri habent, Kezpapires, Pro, 
Coyxepuerss, confuſos. ( p ) Ex omni termino.} Sive, confinio, xt 
vulgata, Aquila, &y mayTd; wipes eo, EX OMNI parte eorum : Theodetio, 
UM, myTwy gy cure, EX OMNiIbus partibus ejus. (9) Damaſco.] Hec »/- 
qne ad finem capitis in vulgata, & libris cum ea convenientibus in eodem cap. 
49. proxime antecedunt ea que de Ceaar difla Jum, nimirum a verſu 23. uj> 
que ad verſum 28, (r) Eam._] 11 Compl.& magna ex parte apud T heods- 
retum hec aaduntur, gerwcts, x; advya xgTESQer only, on owe, anguſtiay 
& dolores-tenuerunt eam, quaſi parturientem, #t valgata. (f ) Reliquir.”] 
Sic etiam Theodoretas, ſed paulo peſt habet, n3amyor dilexit. 1» aliz eſt, E/1g- 
TT, reliquerunt,in Compl. vero, iyrgTiATey muy carl, noply namugly 
reliquit civitatem laudibilem, villam dile&tam. l 


| CAP. XXX, 
(4) Qwinus.] Hee capot in vnlgararft caput 48. {que ad verſum 45; 


temque in libris, qui cum ea conveniunt. Apud Theodoretum qui- 
dem, & in C enmplut. hic addanntur, "1 Suvtutoy 0 2835 Ioeanx, virtutum' 
Deus Iſrael. (+5) Amath, & Agath. ] 1» nonnullis, & apad T beodoret uns 
ame, x nai , Mabigath, & vita eſt, 1n quibuſdam, pro, Maſigath, eſt, 
. Txvgwpe,, aHt, xgaTaopd, MUNILIO, fortitudo : qued widers poteſt illinu inters 
pretatio. ( ©) Medicamen Moab, exultatio.] Sic eriam Theodoretus. In 
Ceomplut. tantum eſt, yaveiaue wap & inicoy, exultatio Moab in Eſebon. 
(4) Copitavit. ] /» multi eſt, ixvyioarn, Cogitaverunt, ( e ) Excidi- 
mus. ] Alii, Sire, x) unxivapy, venite, & excidamus. (f) Zogoram |] 
T heodoretus Accipit tanguan nomen civitats. Alii putant eſſe vocem fallam 
ex diftione Hebraica,que ſignificat parvnlos. ( g ) Audiſtis.] 1# aliquo eft, 
nxovae, audivi (hb) Munitione tua. | /» multis & apud T heodoretum eſt, 
& 50g0uan os, 1N munitionibus tuis : 1» Complut. autem adjungitur, x) & 
Tits Moewgols os, & in theſauris tuis, (5) Non falvabitur.] I» quibs/dam 
antecedit, x, Toa, & civitas nulla ſalvabitur, (k ) Signa.'] Aﬀert aliqua 
T heodoretus ad hujus loci explicationem, Aquila, 4y36;, florem, ut Unlga- 
ta : Symmachs, bragua, germen. Ali vertant, alam. (1) Unde habita- 
torei?_] Pro his in Compl. eft, mgg T3 wn i) oixouirra & dvry, £0 quod non 
ſit, qui habitet in ea. Apad T heodoretum utraque conjunguntur, hec autece- 
dunt, neftra ſequuntur, (wm ) Qui ſubtrahir.] In Compl. & apad Theods- 
retum, %, 6*ngm:paT@ 6 Zaigay, & maledicus qui ſubtrahir. ( » ) Ster- 
nentes. ] Symmachus, x, ceipowomy avrdy %; 78 Gd y ary Cxxevooen, & exhau- 
rient eum & vaſa ejus evacuabunt, (o } Cornua.”] 1» aliqno libro eft,rx 
xegdouare are (vrgi aver, pocula ejus conterent, Origenes, mt xegomere, 
@s 67 oIys pnIi Ta, awvna; Spidoxe, xigama. lap agg ale mmieis iy ary 6G, 
xipaot 3d ivr, 394v x, 70 Kggoolt Nei Tagiuayey. Te KeegdMeTHy canquam in 
vino difta, Aquila edidit, x{pare,quod quidem antiquum poculi genus erat: 
cornibus enim bibebant : unde etiam remanſit conſuerudo dicendi Kipgoars 
quali ſcilicer e cornu miſcere. Scholion Olympiodori, Thu Jay, gloriam. 
( p) Spe ſua. Fidentes in ipſis, ] Aut, favnis, ſeiplis,# aut, vobis ipſis, wt 
aliqns, aut, aurh, ea, ut Theodoretus, qui non habet, ind, ſpe ſua : quare vi- 
ders poſſunt due interpretationts. ( 9) Occifionem.? 1» Complut. ſequitar, 
ale Bamd's, wer Fs SJuydutor rwous am, aitrex : Dominus exercituum 


nomen ejus, #t v4/gata, (7) Moveteci.] £ft hebraiſmus, & valet,com- 


patimini 


atimicl ei. /u atizs eff, dvTiy, movere enum. (/) Edite nomen.] Non- 
wulli, fares oyopat, quit ſcitts nomen., (te) Sedens. Dzbon exterecur, | /» 
Comp! eſt, 1gSnpern Iuoamng Juicy, fedens filia Dzbon. (=) Pulſabir. | 
Apud T heodoretrum, & tn Compl. eſt, 6zponjizy, applauder, (x) Quidem} 
& eh) videtur, ut al1hi, dittum, pro, 1 wiv, quid eft in aliquo. Non bene 
enim in Complat. x) vgiv. (1) Eum.) Apud Theodoretum ſequitar, Pro- 
prer ipſum migrabis: qued aliqua ex parte re/pondet uulgate. (2 ) Non 
aod ſatis ci erat, non {ic fecit, ] Theodoretss,No9n juxta ſuffieienciam e Jus, 
(id ef, opinionem, quam de /eipſo habebat ) ſic & brachia ejus, Non ita fecir. 
(s) Viros. ] Apud Theodoretum additur, 7 Taygev, murorum. { aa) 
Tonfos ſqualoris._] Kggdns evyus. Theodoretus, Syrus, wana dv%s 
xengpwrat, x) of moayes durys JZvenutyor, Capita eorum raſa, & barbx eorum 
ralz. /z GC ompl . [ wnt difFiones hebraice » Kato aets, queg FI: vulgata expouuntnr, 
muri fiQilis : 4/34 patant locorum eſſe nomina, ( bb) Aſerema.] Nonnalli, 
o:Gaud. Compl. (abaus, Sabama, ur wulgata. (cc) Corraſumelt. ] Aar, 
ablatum. Vide que notata ſunt cap. 22. Compl, (wixiedn, contratum eſt, 
{ 4d) Hzde. ] aide. Videtur emnino veſtigium diftionis hebraice, que in 
Compl. eft, aid, & in vulgata exponitur, celeuma, T heodoretns haber, #Je'y, 
quicquam, & hc affert : Hoc Syrus 1ta eſt interpretatus, 2 tn ef AanvoCa- 
Toujris wad oem Mei TEs Ta, iz, nNOn ultra calcantes torcular inclamabunt 
dicentes, Eia, eta : eadem veritas eff paulo inferins, (ee ) Uſque Etham 
civitatis ipſorum. |] In ceteris eſt, TY EAERAN, % Tr Ita, £5 £74) at mA 
eoF/, uſque Eleale, & uſque Jaſſa, uſque Ecath civitates ipſorum. A Comp!. 
abſunt iſta, uſque Etath civitates ipſorum. (#) Er Angeliam Salaſia.] 
x) ay ſeMay oxhegia. Duamvis illud. ayſeaiav, videatur inflexum ad normam 
grecam, atque iato ſignificare poſſit, nuncium , ſunt tamen veſtigia diftiorum 
bebraicarum, que tn valgata exponuntur, vitulam conternantem. 1s (ompl!. 
parto aliter ſcribuntur, ; «yſis omucia, (gg) Ejus. ] Ita etiam Compl. 
ls alits ſequitur, ixeus womTes, univeriis planttus. 7 heodoretus non babet, 
iaws. ( hy ) Dominus. ] /n cereris hac adjunguntur, 1% os dens cewingea, 
x, umerary Hlevs ws 637 woe, ECCce quall aquila impetumacier, & expan- 
det manus ſuas ſuper Moab. Complut.ou; 4:73; memrrU * UTEIEL T5 Meguryas 
ar ts was, ficut Aquila, volabir, & extender alas ſuas ſuper Moab. 
Theodoretus priorem partem habet, ut cateri, poſteriorem, ut Complut. 
( #5) Sunt. ] In alis hec ſequnntur, que agnoſcuntur etiam a Theodoreto, x, 
£5 in 289d ia Lads, ( [ta etiams T heodoretus, at Complut. duvanfs wwaG ) & 
Th nuzes Stevny ws tapdie yarns ohio, BE Crit Cor iplius Moab ( al. po- 
rentium Moab ) indie illa, quaſi cor mulieris parturientis. ( k&&) Qui 
ſedes Moab. | Subintelligenda eſt prepeſitio,que in alits exprimitur,i#i woib, 
in Moab. /ta etiam cap. ſequenti, rgomuess mw yo. (UN) Ejus.] 1s 
(omplut. hec (ubjunguntar , magna ex parte etiam a Thcodoreto alata, 
aye nverGr, on (Crug eoeCov kImony an? Sorduras quyoures, I7t mop fEhnSeu 
am e0eCavy 0 GALE am? ear awwy, t) KaTIPANY 19 KAITOE ode, x TWw voguply 
gay (,awy. 5ai gol Wan, enwaAtTe 6 hads X3paws , T1 ERaCoy T5 ys Ts, X) Ths 2130" 
TWg5 0% tis dlguaradiay, x cipro aixuaruciay T4 padC WF tgdrasALEpars. 
Ab tw2105 £5 TH]s 79 xpThue 78 wil, Ait Dominus, In umbra Elebon fteterunt 
ab exercitu fugientes : quia ignis egreſſus eſt de Eſebon, & flamma de me- 
dio Seon, & devoravit latus Moab, & verticem filiorum Saon. V# tibi Mo- 
ab, periit popuſus Camos : quia comprehenderunt filios tuos, & filias tuas 
in captivitatem. Et convertam captivitatem Moab in noviſſimis diebs, ait 
Dominus. Hucuſque judicium Moab, 


C AP.  XXXII. 


( 4 QC. Hee caput in valgata eft 25. averſu 15. ad finem uſque capi» 
tu, itemque in libris cum ea convenientibua, (6b) Sibilam.] 1s 
Complnt. & apud Theodoretum additur, x, eis xg-mexy, ws i nies avry, & in 
malZdictionem, ſicut dies hzc. ( c ) Miltitiis. ] 1ta enim S. Hier. ex xx. 
In (ompl. autem, & apud T heodoretuw ( licet fortaſſe non eodem prorſus lico) 
additur, x; mivTY 783 baointis + yisws, & cuntis regibus terrx Hus : quem 
verſiculum inquit S. Hier, in [xx. non haberi, & Theodetionem pro Hus in- 
terpretatum eſſe,inſulam. (#) Quitrans mare. ] Vi&or: oi xoimot of cewnvd- 
TW, + viov id wrtey, Cxteri interpretes ediderunt, + you, inſule ; /ed in 
Hebres, & vulgata, eſt utrumque. (e) Rhos.] 1» Compl. & apnd T heo- 
doretum (7, & vulgata, Buz: & inquit T beodoretus efſe Perficam gentew. 
(f) Suam.] 1» 5i/dem ſequitar, x, mayT# 703 paging; acaCia;,& cunttis re- 
Sibus Arabiz : que negar S, Hier. in Ixx eſſe. (g) Deſerto.] In i:/dem 
aaditur, x, mT 763 paces Cape), & cunis regibus Zamri, ut S. Hier. 
in ſna: que tamen teſtatur in {xx nou eſſe. (h) Perſarum.] 1» (omp!. 
eff, wduy, Medorum, at valgata. Apud T heodoretum eſt, Medorum, ac Per- 
farum. (5) Terrg.] 1» ;/dems additur, x, Bernd ooiy mera wet” avThs, 
& rex Selach bibet poſt eos,zt S. Hier. in ſua : qui tamen teſtatur hoe in 1 xx 
20x eſſe. (k) Etvos munditia non mundabimini.] Complut. x v4usi; nar 
Rp1ou@ £ wi act hT24s tavup nnd. Sedex T heedoreto, & S. Hieronymo, 
videtar potins tregendum, x Unfis 18 4pi0va, (ant, za%pcy ) raguardiondgs ; s 
wn 14Seudfre. /taS, Hier. ex [xx. & vos munditia mundi eritis ? non eri- 
tis mundi. (/ ) Ilht autem.”] cid. Sic videntur habuiſſe allegorics interpre- 
tes, quorum explanationem refert S. Hier. Sed etiam hoc loco putamus fuiſſe 
retentams diftionems hebraicam, que capite ſuperiore ſcripts eſt, ard, aut uſed), 
& 1n vulg ata bie etiam vertitur celenma : pro quo S. Hier. inquit Symma- 


cham dixiſſe, xeTeAnypa, Aquilam, izoudy, ( (ed fartaſſe ſubeſt mendum alt- | 


qued in iſtis verbis, ) & putat fignificars lugubre carmen. T heodoretus 
habet, voids, are oi alwoCamuTt; amxpiiiooyTAL, Ht miyTA; Th nadnutres 6H 
? yas, Ui autem, quaſt vinitores, reſpondebunt ſuper omnes habita- 
cores terrz. Deinde quaſi ex alio principio, fixes vnegp@rs 1nterpres 
T brodoreti alitey videtur habuiſe. ( m ) Non defodientur. ] P/#r4 
wee Videtuy babuiſſe Theodoretws, In Complut. hes anteceduvt , £ wn 
PlunSnomTe, Y s wh (way ooyTu, %) & wy Kamgvyaciy, gued wHlgatas 
non plangentur, 8& non colligentur , neque ſepelientur, ( » ) Ulu- 
lar. ] Notat 


[xx los eſſe 


alibi notatum 


Sanftus Hieronymus, hoic tantum loco, & ſequenti. » 
diftione , que alibi ſolet fpgnificare jubilum. Sed de his 
eſt. (os) Roſidua ) xamaum, Ss effet, xaranvucaTey 


= an MR 


als. HCY am. Attn th 
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habitacula : reſponderet hebreo. In alits , & apud Theedrretum ef? | 
Kare » & apud Santlum, Hieronymum , ut videtur , ex lxx, ſpeciola, 
L mod autem 1n noſtra pauls poſt legitur , xamninuupa , erratnum T ypogrq= 
phi oft, & reponendum , vgmninuus. 


CAP. XXXIII. 

( A 'b principio. ] Hoc 1 vulgata , &- libris CHM OA convensents- 

bus , eſt cap. 26. ( b ) Portz nove. ] Ceteri, mans xveis 
7 xa4yns, portx Pomint nove, wt vwlgata. (cc) In inviam..] [x 
ceteris, ws (ant, ds) mwerguazmor » quali pomorum cuſtodia ; at 
Mich. cap. 3. (4 ) Quia timuerunt Dominum, & quia. ] /ſtud 
on , ntroque loco abeſt a Compl. (e ) Urias.] 1n eadem additur , $ 
£poCn-dn, x) #3134, & timnit, & fugit. (Ff) Agyptum. ] 1» eadews 
ſubjungitur , tiukein toy axeCap , x, evSpa wer” was ws a1/foy, 
Eliacim hilium Achobor, & viros cum eo in Agyptum . que negat S. Hier, 


in [xx haberi. 
CAP. XXXIV. 


( 4 )@IC dixit Hee in valgata, & libris cum ea convenientibas, 

H eſt capur 27, in Complut. autem, & apnd Theogoretum 
hic antecedunt, & dpyi Tins Begsimniads lweiiy ted iwoiov Baonias ls Js, ios- 
To 75 php Te7e apds legepiuy meg xugiov, hijey. IA PCincipio regni loacim 
fil Joliz regis Juda, factum eſt verbum hoc ad Hieremiam a Domino 


dicens : que negat Santtus Hieronymus , eſſe in lxx. ( b ) Catenas.] 
xa0135, quod interdum torques , interdum numellas ſignificat : & Sanftus 
Hieronymus inquit ſcrmone wulgars wvocars buias, ( © ) In occurſu 


ſuo. ] Hec ab/nnt a Complut. ur a wulgata neſtra. Schol. ex anonymo. 
Iſtud , cs 4Termowy av, obelo quidem notatum eſt, ſed hoc viſum 
elt ſignificare , & mptofeiay av, ad legationem fuam, (d) Quia 
ego fici terram. ] 1nd 3n, abeſt a Theogoreto , & Complut. 1n tiſdem 
vero hac adauntur, », 765 evIpures, ( Theoderetus, veavis, ſed videtur 
erratum, )  T% #mlwn 14. 6m piowny © yis» & homines, & jumenta quz 
ſuper faciem rerrx. ( e ) Brachio. ] #xegp, quod in ceteris, bexyaut, 
( f) Ad ferviendum ei. ] Apud Theodoretum, & war; yaCcnodevioep 
Baontos + BaCunerG, Jias ws, In Manu Nabuchodonoſor regis Babylo- 
nis ſervi mei. ( g ) Et gens, & regnum , quicunque non injecerint, ] 
In Compl. eft. ug me tp aun, ue Ts tp Tod yoo wire, Us 7% F\S6y xaipoy Þ yis 
Worg Kat Ye ang of SeMivosms amp inn me,  Bacinils Uezanor, x 70 $99, % 
Bacontiayioou ay wi idindaoan yaCundovomp Bama F BaCunavs,x, foot b7 wo bye 
E1xwcw,& filio ejus, & filio hlit ejus, donec veniat tempus terrz ejus, & ip- 
ſius. Ec fervient ei pentes multz, 8& reges magni, Gens autem , & 
regnum , quicunque non ſervierint Nabuchodonofor regi Babylonis , 
& quicunque non 1njecerint, &'c, que reſpondent wulgate, & plera- 
gue referuntur 4 Theodoreto. Sed Sanftus Hieronymus negat haberi in 
Ixx. (b) Gladio. ] 1» Complut. additur, x, & xews, & in peſic: 
vulgata , & fame, & peſte. (5 ) Veſtra. ] 7: Complut. adjungitur , 
Lg iva tubdno Vpas, x amnaicgs, 8 ut ejiciam vos, & peribitis. ( k ) 
Veſtrum. ] {n Complat. hec ſequuntur , va Cuyp 4% Baginkos Bacu- 
Aav@, x igya0e2s eur 3) Tg Arg 7K , % ChTE, Iva 7h ameMiizess ov ; 6 ndkg 
oz oy uae, Fo oY AS, % UN AOL y ws EAdZANnTE xugiCGt x7) EO0u5, 3 8% 2s 
adigey wo) Gagntl BaCuawEr; wh EXASTUTE Tet Peters "< aBr0pnTw?, AEWVTHY vuly, 
wi Siad'nre mw Bagini Bacunor® » on ada , &*c. Sub jugo regis 
Babylonis : & operabimini &!, & populo. ejus, & viyite. Quare 
moriemini tu, & populus tuus in gladio, &infame, & in peſte , 11- 
cut loquurus eſt Dominus contra gentem , quz non ſervierit regi Ba- 
bylonis? Nolite audire verba propherarum dicentium vobis ; Nolice ſer- 
vire regi Babylonis : 9#2 teſtatur Santtus Hieronymus in {xx nn habers. 
(1) Vobis, & omni populo huic » & ſacerdotibus. J 1» Complar. 
eft , x, mis iegevaiyy * To Aap TeT@, quod in wulgate, & ad facer- 
dores , & ad populum iſtum. ( »» ) Babylone, ] 1» Complar. 
additur , vw T4565, NUNC cit : quod negat Saruttus tiieronymus 
eſſe in Ixx. ( " ) Non miſt eos. 2 Pro his in Complat. eſt , 
wh drbere auTar , (Ne Hentwvers TH Bagine 7 Balunur0, x) Cirs ira Ti ka 
durn i mis &5 igigwayz Nolite 2udire eos, ſed ſervite regi Babylo- 
nis, & vivite. Quare erit hxc civitas in deſolationem ? que ite 
in lxx non efſe teflatur Sanftus Hieronywns. ( © ) Occurrant 
mihi , quia fic dixit Dominus. ] - Pro kx y{que in fizem, que ſola 
poſuiſſe lxx ſenſum wagis , quam werpu [peftantes, dicit Sanftas 
Hierowywus , ifta habent nr in Complut. dTarTHiTwIEy Kot , ive wh Gig» 
eyey FhowpTal Te Cxdn ma KATANHQIEITE Ay OI QIU y Kel oy bite Tod 
Bbaginkws tovds, nal [epougtAige tls' BaCurwve. Tr iTws wimey x0p10- as? 
Fl nav, nal as Ths Sundarys , Kel att 7 pixoro) , xal mes Ta GHh's 
anaa ({xdboy T4 KaTUNHPSWTE GN TH Toke TauTy , @y taaCer Cagmnd's 
BaCurovG, irs ampucw 7 legoviay yy Loexiu Baotkias touhe JE lepougariu tis 
faCunave, wi mayTas Tis dagxovTas loude,, 194 EEpOUTAANL.. oT1 Tad nies 
x/pt@- hl Sunzueoy 6 B05 Lexa ates Gol oudiay TH BT LACIPIED TOP oy 
olke Kupiv, 3) &N 081 Bagiktas bod er, Xetl ESOUT RAN. «Is BaCuanye $106 
adoov]ar x 241 tony Ws © nbpes © noni vas aurys I) dvago au]e x; aragpinc 
als £15 Tomy env, Occurrant mihi, ut non inferantur vaſa, quz derelicta 
fuerant.in domo Domini, & in domo regis Juda, & Hierufalem, in Baby- 
lonem . Quia ſic dixit Dominus de columnis, & de mari , & de Mecho- 
noth, & ad reliqua vaſorum , quz remanſerunt in civitate hac, quz non 
tulit rex Babylonis, quando tranftulit Jechoniam fillum Joacim regem Juda 
a Hieruſalem in Babylonem , & omnes principes Juda, & Hierufalem. 
Quia hac dicit Dominus exercituum, Deus Iirael de vaſis, que dere- 
h&a ſunt in domo Domini & in domo regis Juda, & Hierufalem : In Baby- 
lonem intrabunt, & iÞi erunt uſque ad _diem viſitationis ipſorum + & re- 
ducam ea, & redire faciam ea in locum iftum. T heodoretus hac omnia vi- 
detur habuiſſe, & priora verba ita refert , & TAITIOUTWORY xveig F Move 
way, QCCUrrant Domino exercituum, ( ut I ) & explicat, GC 
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& vincant przd.iones d:vinas : habet etiam,  isproxn ys, in Heruſalem, «t | 


valgata. | 


CAP. XAXXV. 


(4)F7T fattum eſt. Hoc coput in vnalgata, & libris convenientibus cum 
ea, eff 28, (b) Dominus.] Apud Theodoretum, & in Complut. 
adjungitur, ut alibi ſept, ? Purduoy, 6 2x35 iopanin, EXEIcItUUm, Deus I1ſrael, 
itemque paulo inferis. (c) Domini. 1» aliquibus, & apud T heodoretum 
eft, 57m, & vulgata, hoc. (4) Bellum. Apud T heodoretuns videtur ad- 
di, 6is $xi-luy, x, eis Sevemwy, in tribulationem, & in mortem. 1» Complut. au- 
rem eft, <3 mnius, 2) of Fab 405, x; T6 act, de preiio, & de afflictione, 
& de peſte. Vulgata hoc poſtremum habet, de fame. ( e) Babylonis. ] In 
Compl. additur, quod etiam agnoſcit Theodoretus, Jvo th nutgor, duobus an- 
nis dierum : quod negat S. Hier. Lxx tranſtuliſſe. _(f) Babylonis. ] In 
Ct ompl.adjungitur,ns Sradery wump, nals me xmIVN TG ns Edwrg, amp UL ſerviant 
ei; inſuper & beſtias terrz dedi ei : que #tem notat S. H. er, in Lxx non babers. 
(g) Morieris.] In Compl. ſequitar, 3n x7 wen £ncAnres, Qua adverſus 
Dominum loquutus es : que S. Hier. negar effe in [xx. T heodoretus habet, irs 
Suxaor indanoas apks # xierey, quia defeftionem adverſus Dominum loquutus 


: quod det hebres, 
ES : quod reſponde CAP. XXXVL 


Fl T hxc.7] Hoc in v#lgata,& libris cum ea convenientibus,eft cap,29. 

C 'E b) "ook —; Babylonem tranſmigrationi. ] Hec abſwnt 4 
Compl.& a vulg. Libram,& epiſtolam,eſſe diverſas interpretationes,C& epifto- 
lam fortaſſe diftam eſſe 4 Ix x, videtur innuere S. Hier.cum nquit,Hxc epiſto- 

' ja, imo libellus. ( c) Populum. ] 1» Compl. additur, oy arQuns vaBexeds- 
yoorp UE iepronaigg 65 BaCunare,quem traduxerat Nabuchodonoſor de Hieru- 


falem in Babylonem. Sed teftatur S. Hier. in hoc capite & fingulos verſus, & 


parca interdum verba eſſe omiſſa,que ipſe tedio viftus noluerit annotare. (a) 
Viris.] 1» eadem ſequitur, & Titovre yds, x, v3aTH%, & parient filios,*& fili- 
as. (e) Adpacem.) Abeſt a nonnullis illnd, eis. ( f ) Quia quzreris. ] 
In aliquot libris, & apud T hrodoretum, *ray yd CuTiouT: we © 0My x9g9)G vuay, 
Angaripa uiy, Nam cum exquiieritis me in toto corde veſtro;apparebo 
vobis. ( g) Babylone.] /» Complutenſs hec ſubjunguntur, E7w Abye xverO- 
mp3; + baoinke + ng. Sor 6 Fegvs Sevidl, x; apts TayT > Toy acdy FT KetTOIK0uuTH 
U Th met Jawry, x, wpds Ths dJergis venar gol ur Sgemgd Duca 7: VU ey 61s el juan 
awdiey. Yo nie xver@ F Sundptoy. IS £90 amorrAcy Gig Gus Kaxcugasy Xz At- 
| ivy %, nord, x; iow dvTRS, ws cUKa Topnpe, « 2% KEE IuntyT a Nao THs Toy 
- gies. x) Note auT35 iv waxaige, )) Alley AUILE ,X, dogw auT8s #5 MPNOLY ON RT a6 
 F Bagnelous $ ys, x) 6is namuges, x} fig ametdy, %z &is Cvgroudy, 2% ts overowdy, 
Fact mis Even, apts &5 iy Canes aTEs. Nom 6h NEOAN Th frees (6:9 Abges 
xverG, a dmimare als avrhs Ne Tos SiAus pou THs FeopiTas 5gIpiCor, X) &/Mve 
SON@7 x) 3% MEECATE Ages xver Orv pas ou dEKigd]e F Aur Kughs TaTE I pers. 
os, ls animnxe amd ieperaniu 65 Bacunare. Sic dicit Dominus ad regem, 
qui ſedet ſuper ſolium David, & ad omnem populum habitatorem urbis 
hyjus, & ad fratres veſtros, qui non ſunt egreſli vobiſcum in caprtivitarem : 
Tic dicit Dominus virtutum, Ecce ego mittam in eos gladium, & famem, & 
peſtem : & ponam eos, quaſi ficus malas, quz comedi non poſſunt pre ma- 
litia. Ec perſequar eos in gladio, & fame, & peſte. Et dabo eos in vexatio- 
nem in omnibus regnis terrz, & in maledictionem, & in penuriam, & in 
ſibilum, & in opprobrium cunctis gentibus,ad quos ego ejicio eos: eo quod 
non audierunt verba mea, dicit Dominus, quz miſt ad eos per ſervos meos 
prophetas, diſuculo conſurgens, & mittens : & non audiſti, dicit Dominus. 
Vos ergo audite verba Domini omnis tranſmigratio, quamemiſi de Hieru- 
falem in Babylonem. 2e magna ex parte agnoſcuntur etiam a T heodoreto, 
licet aliqua cum varietate : nam inter ceteras, pro, ficus malas, habet, Ta 01g 
Cragety, ficus Suzrim, quedS. Hier, tribuit T beodotioni, quamvis depravate 
ſcribi dicat, Sudrim. Ceterum totam hanc partem, ac preterea etiam ilia, que 
in Compl. antecedunt, tn noſtra autem ſunt ſola, Quia dixiftis : conſtituit 
nobis Dominus prophetas in Babylone ; #»4 cam multis que in vulgata an- 
tecedunt, teſtatur S. Hier. abfuiſſe alxx. (h) Iſrael. ] Sic etiam T heodor. 
& S. Hier. ex hebres. In ceteris libris eſt, & isquoaxp, in Hieruſalem. (5 ) 
Teſtis.) Noni codices, & Theodoretus, 5 yverus x) wagws, Cognitor, & 
teſtis. ( & ) Non miſite nomine meo. | 1s atjo V aficaxo hec ita ſunt po- 
fita, made Mes werGr F Sundproy 6 S805 iogghn, aiguy, dvd oy ovdnricena; & Ta 
oripart ws mh Picnia mghs miwvTaA TY Adky pF Oy bEprouzalg [= I os Hd oy6- 
wart wou ] aps ( Complut. xai aps ) Coporiay YIdy (acct ors Toy lepica, xa 
apds miyra; The ieperg , aijuv, wer Toxs on begec. Hec dicit Dominus 
virtutum Deus Iſrael, dicens, pro eo, quod tu miſiſti in nomine meo libellos 
ad omnem populum meum, - in Hierufalem [| non miſi te nomine meo ] 
& ad Sophoniam filium Maaftz facerdotem, & ad omnes ſacerdotes, dicens: 
Dominus dedit, ec. 2ue codem fere modo (unt in Compl. & reſpondent T heo- 
doreto, atque Hebro, fi demantur illa que virgults inclufimus : que inquit S, 
Hieron. Ixx addidiſſe de (uo, catera autem omiſiſſe. Luare in mſtra eft pare 
editio Ixx. in iſta autem alterius Vaticani letione| in aliam interpretationem 
eft inruſa etiam interpretatio Ixzx. (1) Dic.] Alims Vatican, ut dixi- 
mu, habet, xiuy, dicens. Compl. eineiy, ad dicendum. S. Hieron. nikil ponit ; 
quare fortaſſe licet (uſpicars, Ixx hunc locum fic peſuiſſe, non miſi te nomine 
meo ad Sophoniam filium Maaſiz ſacerdotem : Dominus dedit, Se. Ita 
enim idem fere ſenſus eliceretur. (m) CataraQam. ] T heedor. babet cis m am- 
xanoue Ciroy, x, is Tr xemggntiw, in clauſuram Sinoch, & cataraRtam. 
Aaddit autens, Syrum pro Sinoch dixiſſe, cru, Carcerem. Santtnus Hieron, 
wotat Aquilam fuiſſe, qui retinuerit verbum hebraicum, Symmachum vers 
dixi{ſt, wixaor, vetem. (») Simul contumeliis affeciſtis. ] 1» pleri/que, 
& apnd T heodoretum eft, Han un immunozre iegeuig; cur non increpaſtis 
Hieremiam > ( 0) Non propter hoc miſit.] Ab/unt «b aliis : & videntur 
redundere. (p) Vos.) Aliqui, nuas, nos, ut vulgata. (q) Elamitem.] 
Nonnulli, naaeuirlw, Nexlamitem, wt fere vulgate, & bic & panlo ſuperi- 
#5. (r ) Non videbunt.] Pro his, que ab aliquo etian alio abſunt, in 
Cimpl eft xi wer in ammatay inganoe x7 5% wengait Dominus:quia pra 
yaricationem loquurus eſt contra Dominum. 
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| yY@& (x, violentus eſt dolor tuus. 
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CAP. XXXVII. 


( 4 9 de timore in quo detinebunt lumbum, & ſalutem ?] As/unt hec 
a Complut. & a vulgata, ubi hoc eft, caput 30, A T heodoreto autew 
videtur tantam abeſſe illud, & ſalutem. (b) Ejus?] 1» Complur. &- apud 
T heodorerum additur, os miTions, quali parientis, ws vulgate. (c) Qua] 
Sic ctiam T heodoretus. In Compl.additur, ia: in,Vx, quia,ut vulgata. ( 4) 
Eis. ] /s Complut. bec ſubjunguntur, que agnoſcuntur etiam apud Thee 
doretwm , ov 5 wa gofs $5 ps lazofs, niger wverG@-,42% wi Monlis iregnn. in id} 
£70 0w7w 0% ns Yis akeytevs x} m9 anippuc (; th lyns © aixparadiag duray. Ky ame 
pagigerar IatwC, x) avaravan, x) Wuard/gc min mois aa Fols. x; 6% tra b goCiuge 
1&, 37 ua (8 6)pi, xiyn nver©, 7% owteiy 08. mathow 3 CurrtAciay Ws mam Toi; bo 
2801, & as Neannigg ot. 08 5 & wh Totiow is (wrineray, dd mud dow ow vel- 
C*1y 15 19-98piCoy 5 19.9929 08. TU autem ne timeas ſerve meus Jacob, ait Do- 
minus, neque paveas Iſrael : quia ecce ego ſalvabo te de terra longinqua, & 
ſemen tuum de terra captivitatis eorum. Er revertetur Jacob, & quielcet, & 
cunRis affluet bonis, & non erit, quem formidet : quoniam tecum ſun, ait 
Dominus, ur ſalvem te. Faciam enim conſummationem in cunRis gentibus, 
in quibus diſperſi te : te autem non faciam in conſummationem : ſed caſti- 
gabo te in judicio, & mundans non mundabo te. fue poſtrema verbaS, 
Hieron. refert ex Symmacho, ſicut ex Aquila, nequaquam innocentem fa- 
clam. are pro illis apud T beodor. eft, dYo8y ix dYwagus Sedtotam hanc pe- 
ricopes S. Hieron. teftatur in lxx non haberi, ſed in pleriſque codicibus wul. 
gate tunc editionts [ub aſteriſcis de T heodotionis editione additam eſſe. (e) 
Suſcitavi. ] Apaud T heodoretum eft, Bia m (yvrews Ce, violenta contritio 
tua, ( f ) Interrogabunt. ] 1d eft, quzrent : & reſponder vulgate. Apud 
T heodoretum ſequitur, eu (3, de te. 1n pleriſque vero, me. 6s eighylw (x, quz 
ad pacem tuam, (7g) Tua.] 1» (ompl. & magna ex parte aprd Theodares 
tum, hec ſubjunguntur, 71 Cogs & (wngiuueri (;s ; avierC 5 m@& os ian 
mos This dS ixich (8, 2h Net off dpagnov Cv F Crangay imonoe cot rar Quid 
clamas ſuper contritione tua ? 1nfanabilis eft dolor tuus propter multitudi- 
nem iniquitatis tuz : & propter dura peccata tua feci hc tibi : ut v#/gats 
noſtra. Sed & hanc partem reftatur S. Hieron, in lxx non baberi, uſque ad 
illad, iniquitatis tux, Theodoretus, pro, ariarC- 6 myG (v,habet, Eicuoy 70 das 
( 4.) Carnem ſuam omnem comedent. ] 
Pro bis in Compl. eff, 6s dixuarucay. ney, in captivitatem venient. (5) 
Maltipticata.  Theodoretus babet, 3n gory, quia pravaluerunt : & videtur 
ea omnia que virgulis incluſimus, habuiſſe ante i/lla, Proptera omnes qui 
comedunt : & ex verbis S. Hieronymi licet (uſpicars aliquid eſſe aamiſtam 
ex alits interpretationibus, (k&) Qui vaſtant te.] Plerique, oi NegoCounris 
7z tis )agiCnue, qui terrent tein terrorem. (1) Obducam.] ard, quaſi 
aſcendere faciam, ut hebrau, & optime Convenit plage, que adducenaa eſt ad 
cutem, & ita coaices noſtrs. T headoreti.. [nterpres videtur habuiſſe, dvelts, 
aperiam. (w ). Venatio veſtra eſt.] Theodoretus, 5,/,noftra. /n Comp!, 
pro hizeſt tantum, Sion, ut vulgata. T heodoretus autem habet utrumque. 
(» ) Populus. ] 1» quibuſdem, x; 5 va3s, & templum, »t etiam T heodoretis, 
& vulgata. ( 0) Teftimonia. ] Theodoretws, mt pagriece; Syrus interpre- 
tatus eſt ſynagogas, (p) Ejus.] 1» nonnullis, & apud Theodoretum, 
avs, iplis, 
CAP. XXXVIIz. 

(4)JTN tempore.] Hec in valgata, & libris cam ea convenientibus, eſt 

capt 31, (6) Inveni calidum. Theodoretus , Hebrxys, & Syrus, 
7 24ppudy, edidit, cjxmpudy, miſerationem. Er oftendit quomodo/idem ſenſwus 
elici poſſit ex diftione Greca. Iliud wer, fortaſſe poſſet etiam verti, invene- 
runt ; wt referretur ad populum, quemadmodum in wvulg. Schol. ex Symma- 
cho, d/pioxw 1a & ignppy adv crowoutvoy th ayaiggs, Togdiuov dremauca 
7 togana, invenio gratiam in deſerto,populum ſalvatum e gladio cuntem re- 
quieſcere, ipſum Iſrael. Sed & Agquilam, & Theodotionem dixiſſe, day, 
reftatur $. Hier. (c) Apparuit ei. ] Sic viderur legiſſe $. Hier. apud lx. 
In ceteris libris eft, 393owras, apparebit, (d ) Quoniam.] Nonnwlli, &n, 
adhuc. (e) Iiracl.] Sic etiam vulgata. Alis, Hieruſalem. (f) Quia 
plantaſtis. ] /» quibu[dam tn gvrLorre,adbuc plantabitis.C ompl. in ould ours 


Adhuc plantate. ( g) Veſtrum.? Theodor. 1wwy,noftrum. (h ) In ſolennitas 


te Phaſec : & generabir filiorum turbam mulcam.] Hec i» ſolis Ixx efſe in- 
quit $. Hier. pro quibus in Hebr. legantur hc, inter ques erunt cxcus, & 
claudus, &-c. Apud T heodor. vero utraque conjunguntur. (5) Gaudium. ] 1s 
Compl, additur,x, mygxanSiowet avſis, & conſolabor eos,ut vnlg, ( kh ) La- 
mentationis. ] /» quibuſda eſt,oplios,y) rnavtudsx, edvgus jaya Imxauropdns 
Th; ys5,aut,oim Tis, & apud $.Hier.ex lxx,lamentatio,8& fletus, & luctus Ra- 
chel plorantis filios ſuos, & 5 aliquo, amzaauppn,plorans. (/) Conquieſce- 
re. ]Sic apud S$. Hier.cateri mpgxinNaau,conſolari. ( »») Stabile filiis tuis.J 
Pro bis in Compl. eft, xy igu inals mis rgdrus (vg nies nueu@-s x) 6Hrgptlovreu 
ol yo ( Theodoretns addit, ex}, interpres, 07) is me lea ard, & crit ſpes 
noviſlimis tuis, ait Dominus : & revertentur filii ad terminos ſuos, r fere 
vulg. (n )Sum caftigatus.)] ApudTheodoretum additur negatio, (0) Cogno- 
AT Apud T heodoreti, interpretem additur, percuſfi femur meum : ſed hee, 
& ingemuli, d#4s eſſe interpretationes liquet ex S, Hieronymo, (p) Tibi.] 
In aliquo eft oe;te : & fic legit S. Hier. apud Ixx. (q) Sion.) Sic habebat 
vulgar editio tempore S. Hieronymi., Credibile antew eſt Ixx poſniſſe diftio 
nem bebraicam Sionim, quam habet Theodoretur, pro qua inquit Syrum inter- 
pretatum: eſſe, onutie, ſigna, & S. Hier, Aquilam & Symmacham, ſpecula- 
tores, &, ſpeculas, Yuare Compl. ciovy oxwry troxhres, Ratue tibi ſpecula- 
tores. ( 7) Converteris filia deſpe&a.) Sic S. Hier. ex Ixx. Poſſet ta- 
men etiam verti,averterisfilia inhonorata ? Compl. habet, d&myruouirn, de- 
ſperata. (/) Dominus falutem. Th. os a6 #5 Complay cis xampsrbor 
x«yhy, te Dominus in falutem, in plantationem novam. S. Hier. ex [xx, te 
Dominus ſalute : ex Theodotione axtem : Creavit Dominus ſalutem novam 
in ſalute circuibit homo:quem 5nquit vulgate twnc editions conſentire, Ag.ve- 
ro &- Sym. ſue. (t )In urbibusJuda,& in omni terra.) /» quiba/daw eft,% m5 

lid, (aut fo yi iebaig) x; & racy mae eres Et 'S. Bier, ex xx, Interra Ju- 
dza & in omni civitate ejus. (x) Non reprobabo.}] Sic etiam S. Hiern. 

ex Ixx.& Origenes;]Illud,sx,apud cxteros igterpretes non eſt, ſed apud lxx, 

| | T heodorets, 
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terunt. ] alti, *5pe Jay, verterunt. 


T heodoretns quidem non habet , apud quem eti:m, ut in Compl. & apnd S, 
Hieronymum, rotaifta pericopa, i elevatum, #/que ad, que fecerunt, poni- 
tur poſt verba illa, cunCtis diebus, (*) A turri, ] T heodoretus, ayayiha tws 
The mins ® oviac,ab Ananiel uſque ad portam anguli: pro que inquir Syrans 
—_— aukrgnos, quaſs norms menſure : pro ques. Hier. inquit $ nmmaehum 
dixie funiculum, Apud T heogoretum eſt, m qaiviey + daperpnonos, funiculus 
dimenſionis- ( 7 ) Eos. ] Sic etiam T heodoretus. 1n aliquo, duris, eam, 
#t unlgata. (+ ) Er omnes Afaremoth. ] /z Compl. & apud T heodoretum 
eſt, mcoay Q4pay ſa p43, x) anod's ( T heodur. anodV4y ) x, neray aaragnus), 
& 0mnem vallem Phagarim, & cineris, & omnem Aflaremoth : quomods 
12S, Hier. ex vulgata ſti temporss: led verbum Phagarim ex Theodetione 
agnoſcit, pro 90 ipſe ponit, ruinarum, alu, cadaverum : 7 heodoretas putat 
eſſe loca [acrificandis carnibus deſtinata. Pro Alaremoth antem idem S. Hier. 
eftatuy Aquilam dixiſſe ſuburbana, ſive, arva, & rura. Schol. me apoagae. 

.) Nichal.] /n (ompl. & apud T heoaoretum, ycqudpps, cOrrentem : quod 
eſt interpretario illizs. 


CAP. XXXIX. 


( 4 ) Erbum.] Hoc in vaulgata, & librss cum ea convenientibas, eſt 
V cams? mire 

debit. Plerique. ameSayaTay, MOrietur. Ceternm in Complut. ſequuntur hec, 
Sos $ orknlmpet aur, Neſet xy 2205'ay 5 mALWHTE]s x7! F oth Satoy 8h ovoduImntds, 
donec viſitem cum, ait Dominus : quod {i pugnaveritis adverſus Chaldzos, 
nihil proſperum habebitis: que negat S. Hier.in lxx haberi. (c) Judicium| 
1deft, jus. Additur vero in mult, $4 y x14, propinquitatis. (4d) Scri- 
pſerant. ] Yidetur idems hoc loco vatere, yeagiuray, ac wear dymor, quod eff in 
quibuſdam. (e) Poſlidebuntur. ] Etiam 1 alio pervetuſto coaice eff, 
unghovlas ſed videtur idem walere, ac xmShovror, quod eff in alits, & in 
catce capitis etiam in noſtro ſimili ſententia, (f ) O quies. ] 1ta hoc etiam 
loco transfert S. Hier. iſtud, oy, ſfrve, oy, de quo alibi notatum. (g ) Domi- 
Nnus magni. ] Pre his uſque ad, oculo, hec habentur in (ompl. wC- of doye- 
uswy ou ama utzas Beni x; duverds Tors e295, Dominus virtutum nomen 1[l:: 
magnus conlilio, & potens operibus, (+) Tui. } 1» multis additur, evic 
ye, aperti. (5s) Ejus ] In Compl. additur x; x7 3 rapmiy off edn duerror 
ans, quod vulgata. & ſecundum frutum adinventionum ſuarum. ( k) Fa- 
mis. ] /n nonnulls [equitur, x77% Taye, & Mortis ? 5x aliquo autem, x; nos, 
& peltis. S-let autem ſepe nomine mortis ſignificari peſtis. (1) Soli. ] S. 
Hier. ex Aquila, mw, veruntamen, aut, tantum : ex Symmachi ſecunda 
editione, Noaegjugiter : promum autem cum lxx & T heoaot. convenire inquit, 
5deft, oli: & de hac re dofte diſputat. (m ) Sua. ] /n Compl. adjunguntur 
34, ot io eghA or maggmieniveat we & mois Yggors iff yeipas ane, nies wetTr, filii 
Urael, qui (adair S. Hier. uſque nunc \. exacerbant me in operibus manuum 
ſuarum, dicit Dominus : que idem teſtatur in lxx, nonhaberi. (#) Aver- 
(0) VIrra accipere. ] Nannulli, .- 
aaGay, admittere. (p) Offerendos. ] S. Hier. ex Aq- & Symmacho, ut 
traniducerent. (4) Moloch regi..] 46 aliquo abeſt illnd,Bamner,nam vide- 


| tar interpretatio ipſius Moloch. (r ) Amiſlione. ] Aut, immillione, at pſal. 


77. aut,amandatione,quzod grece. amor. In Compl. & fortaſſe apud T beod. 
eſt, x, wav1up, & in pelte. ( / ) Sephela.] /»terpretatar S. Hier, campeſtri- 
bus, id ef, planicies, &, Nageb, que ad Anſtrum (unt. 


CAP. XL. 


(4) IT facum eſt. ] Hoc in viulgata, & libris cum ea convenientibus, eſt 
caput 33. nuſque ad verſum 14, (b) Et demonfſtrabo eis, & cu- 

rabo eam. ] Plerique x izTedow dv]ss, x, qavipwaw evTolg cionnieey, Be CUIA- 
bo eos, & revelabo eisad exaudiendum, (c) Etiam. ] 1» multi, wrois, 
eis. (4d) Eterit.] /n Complut. x, *521 wor 65 ayoun, & Crit mihi in nomen, 
ut vulgata. (e) Dominus. | 1» Complut. & apud T heodoretum hec ſe- 
quuntur : quorum nonnulla [unt ſimilia tis que habita ſunt cap. 23. ids nut 
gau TpyorTan, Airy hverG), x, dvaciow m9 pnua m7 434900, 5 Kadance 6H Tiy cirov 
iron, x) 6H + oitor beds &y Cueivous T nuipaus u) &v TH xauge cntiva Braghoor moth” 
ow Ted Juvid. Eragoy rgrorwns, ( aprd T heodoretum vero pro hw eft, LVATEA® 
%egs Td Juvidl , exoriri faciam cornu David,) 1 84omnd/e4 Bacind';, x; Cunt 
T4, * TON Kaiun, t) ngtoruw TH YH. Wy F Nulepers Crfiyaus 0wIMIITU Leſus, 
X) L4ps0 ap. 29.700 TRTOLNOTWS . Hy TT? Gy 70 OvOue, 0 KBALTUTLY WTH, Kerr 
Sixgt© nwps, ( T heodoretus, 5 xand4 otras, nver© Mugioown nfs, ) Gm #7 Nees 
wvauT, tx cnnciler TH) Javidl avig ng-FhuWO- &Þ 7% pore Loonie x; Un fd Laphay, 
X adiiffs 5k &mnxeile ( T heodovetus, $4 Jconodpd iu TtTul vip womoy [4s, poo” 
Gegwy dokowTwun, x, Wutoey dveov, x Tory Waty maT; TH5 HUTERS: 3) bYfjueTo fl- 
6% xwpl apos legewiay, Ay, £m Abyy ne, fd! nvtmmula mationTe Thy avwr 
xl pus Thw 1Þ F ntheag, x, Thu Sram we Tu UE © wort, we wh £4) Nuhkegs, 3) 
PORT & Teo xd.46 cvs, x u Naznny ws nvrmulun it 7 Te uvidl oy Sas wa, 
@5E {ail £1) os aur os Baorndoy 67 5 Iporoy ane, % Tf ndbTEv, x) ieghav F 
AHTESOD We. OTE 5% apt py SH TETALY pATIE F vegred, x, & wTenHOETE h hum 
T RAGING, 327Ws FNWYD 73 exit Ts Savid F Ions hs, x) 765 AdiTAs 765 Aci]eg- 
Yes Ws x OY phe upls p05 teot play, AZDv, 8X eides 716 Aad5 OT EAdANOE A Abe 
71, doo (uy ueics, &s YEentEaro 6 nverOr, Ea ov dvTXs* val my Adbv ws Tagw 
Tuuzy ba wi 1 £91 Evcoroy ame 7 AYE HUVEC, fv wy city 1 Nadnny ws TH n- 
Witey £24 TH vuuTh, tal veuors F Begvod , Kai f ns wi thvulw, Yr; m3 ante 7% 

\ \ / 

leto6 tas Jovidl F As ps FEnow av, 3 wil AaGCHY es am? F artiguat( ws apy 
2011s THE) aviguart F abpadyu, nal F lmar, Kal F lanwbe im avaginu mw 
UXpanagiay avffy Kal wagiow avis, Ecce dies veniunt, dicit Dominus, & 
{uſcitabo verbum bonum,quod loquutus ſum ad domum Iſrael, & ad domum 
Juca. In diebus illis,& in tempore illo germinare faciam David germen juſti- 
uz: [& regnabit res, ]  hec abſunt a T heodrreto cnjus etiam alia verba 
17 0P11 Accedunt ad ea que cap. 23.) & intelliget , & faciet judicium, & 
Juſticiam in terra. In diebus illis ſalvabitur Judas, & Hieruſalem habitabir 
confidenter : & hoc et nomen, quod vocabunt ei, Dominus juſtus noſter : 
( T heodore tus, juſtitia noſtra. ) Quia fic dicit Dominus : Nondeficiet ipſi 
David vir ſedens faper thronum Iſrael. Et de Sacerdotibus & Levitis non 
deliciet Coram me offerens holoacautoma, & adolens donum, & fa- 


>. 77Vp ys Tis poviay ayayenn, a turre anguli Ananiel. (x) Dimen- 


(6) Demittert ſe. ] wa$1:77a4 Nonuulli, xgS16rA, le- 
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, Ciens ſacrificiunn omnibus diebus. Ee fattum eſt verbum Domini ad 
Hieremiam, dicens : Sic dicit Dominus : Si irricum feceritis teltamentun 
meum, quod cum die, & teftamentam meum, quod cum note; ut non fit 
dies & nox in tempore ſuo; & teſtamentum meum irricum erit cum David 


ſervo meo : (ut non fir ex filiis repnans ſuper thronum ejus : ) & cum le- 
vitis, & ſacerdotibus miniftris meis. Sicur non numerabicur militia coe!i & 
non menſurabitur arena matis , fic multiplicabo ſemen David fervi mei, & 
Levitzs miniſtros meos :& factum eſt verbum Domini ad Hteremiam dicens, 
Nunquid non vidiſti, quid populus hic loquurus fic ? dicens,, Duas cognatio- 
nes, quas elegerat Dominus, expulit eas : Et populum meum irritaverunt, 


ut non fit gens coram eis. Sic dicit Dominus,Si non eſſet teftamentum meum 
diet, & nocti,& leges cceli & terrz non poſuiſſem, fic ſemen Jacob, & David 
ſervi mei expuliſſem urique, ut non acciperem de ſemine. ejus principes in 
ſemine Abraam, & Iſaac, & Jacob. Reducam enim captivitatem eorum, & 
miſerebor eis. 

CAP. : XLI, 


8 

(4) (Jonny Hoc in valgata, & libris cum ea convenientibus, eſt cap. 

34. (#) Ecuniverta.] Complnt. x) mou oi Bacineics f Ys as 
ao Tha Sunertiay F xeegs wurs, miyTes of Adapt hronipouu, quod unlgata, Uni- 
verlaque regna terrz, quz erant ſub potettate manugejus, & omnes popu- 
li beilabant,&c. (£c) Videbunt.] 1» ceteris hec ſequuntur ,x, 73 gowe wne 
UT F ouares ( azrioer, BE OS Ejus Cum ore tuo loquerur, xt vu/gata. (d 
In pace. | 1n ceterzs huc antecedunt, un, amtayi (& inaliquo, aps oz, 3 amen 


——_— =. 


a, 


| 


Izv ) & poupeaus, & in vulgata, ad te : non morieris gladio. (e ) Plora- 
verunt.] Complat. ixavazy, combuſſerunt. ( f ) Plorabunt & te, vez 
Domine. | Eadem, zauoyTa x, of » wer, comburent & te heu Domine. 
Atqui etiam ad margiuem Vatican eft @ wers. In Hebraico eſt, a adoy. Ac 
veriſimile eft, quod alit interpretes dixerint, vat wens, ant, © xvets, aliquem- 
ac fortaſſe quidem ipſos Ixx retinu:ſſe, diftiones Hebraicas, ac dixifſe, x, @ 
@duy uolJovTa 74, & heu Domine plangent te : quod cam minns intelligeretar, 
fattum ſit, was 4H, quod in noſtra, & pleriſque (equitar, ideſt, ad infer= 
num : quod tamen in Hebraico, > Complut, non eff. (g) Juda. ] 1» qui- 
buſdam additur, mis nymaatneimpeva que relique erant, wt wulgata (hb) 
Populum._] 1» 5i/dem additur,% & izgzozaig, qui in Hieruſalem. (5) Con- 
verſi ſunt. | $imilt loquutio eſt paulo peſt in verbis Domini. in Complnt. eſt, 
7,57, Obedierunt. ( hk ) Erdemiſerunt.}] 1» eaders, x, into ay, x dgiraey, 
& audterunt, & dimiſerunt. Poſt gue /ubjunguntur iſta, que videntur etiam 
a T heoaoreto agnoſci, & reſpondent vulgate, x, imgpdgunzy v2 Toba. x, aviga* 
290 785 I'sre5, Ts Tatdlonas, 8s amiSHney tad Irgor, % \aeraEay euTE5 is Som 
Aus, x) Twd\ioay. Et converſi ſunt deinceps, & retraxerunt ſervos, & ancil- 
las, quos,dimiſerant lIiberos, & ſubjugaverunt in ſervos, & ancillas, &c, 
(*) Numen. ] 24am, ww Savin, teſtamentum. (/) Quem fecerunt 
ad operandum eo, | Pro his apud T heodoretum, & in Complut. eſt, 3y iwa-lay 
eis Juo weny þ dinatov oy wiaw F wear ( Theodor. Sypnunuaroy ) wire , quem 
conciderunt in duas partes, & tranfierunt in medio partium ejus. ( ) Ju- 
da. ] T heoaoretus adait, FIPTzCA C ompl. % apyorrs ) I2psoAny, principes 
Hieruſalem. (+) Populum.] eApud enndem, x, miyra mv na3y (Complaut. 
x) 7s © Adds ) Ths ys; 01 dnavey & wiaw  wepwy F pogev,& Omnem popu- 
lum terrz, qui tranſterunt in medio partium vituli : qae poſtrema verbs 
omittuntur in Complat. (0) Eorum. |] In eodem additur, x, cis ye. Cn* 
Toy Ta vx lw avg, & in manum querentium animam eorum. (p) 
Eorum, | /» aliquo eſt, awrs, ejus. (q ) Recedentibus. ] In aliquo eft, oi 
emTgegevTss, quirecedunt. 1» Complut. autem hic locks fic habet, congruen= 
ter vulgate, Jwor tis yviews ix gar avril, x; &s xeiecgas Curouroy Tn Juylu du- 
WW, u) 6is yeiens Suntusas Eacinios Bacunoy@ ms ammTpipurry da avs, da- 
bo in manus inimicorum eorum, & in manus quzrentium animam eorum, 
& in manus virtutis regis Babylonis, 1is qui recedunt a vobis. | 
| CAP. XLII. 
( 4 bd Yeung Hoc in vulgata, & libris cum ea convenientibus, eſt ca- 
pat 35. (6) Archabin. ] In quibu/dam, jaxaCtiv, Rachabin. 
(c) Qui. ] Atiizs, quod. (4) Atrium. ] In Compl. eſt, vw 5Jzv, viams 
Vulg. Gut erat cuſtos veſtibuli. ( e ) Ingredi : & ingreſfi ſumus. ] 1s alis, 
dvaCavres tmndionusd, aſcendentes ingrediemur, ( f ) Biberunt.] 1s 
Compl. adaitur, us; Ths nutegs Tewrns, 8m 1tuTay Thy eynnly 74 ma78%; d v3, ul- 
que ad diem hanc, quia audierunt mandatum patris ſui, (g ) Erloquutus 
ſum. ] Addendum in n:ſtra, 5 ixdayrm. (bh) Prophetas. ] 1n-Compl. addi- 
fur, cepiCor mo apo ,x, amino, qued valgata, Conſurgens diluculo, mittenſ 
que (5) Propterea fic dixit Dominus. ] Pro his in Compl.hec [unt. que 
reſpondent wulgate, im indanax autos, t) 5h HLSOUY, 1þ ENGAETE GUTRS, I 5K dm 
mneidnoey. x, me oinw Tf pazeciu amy leptpia, 3m aTty werC, eo quod lo- 
quucus ſum ad illos, & non audierunt , & vocavi illos & non reſponderunt. 
Ec damui Rachabim dixit Hieremias : Sic dixit Dominus. (k) Terre ] 
Habet etiam T hecdoretus : non habet Comp!. neque vulgata, \ 


CAP. ALUIL. 


(4) IN anno.] Nonnulli, x & mw ina, Ec in anno. Eft antem hoc in 
vulgata, & libris cum ea cenvenientibus, caput 36. (6 ) Loquen- 
te me.] 1» Complut. #adaycz, loquutus ſum. (c) Etleges. | !n eadew, x, at 
eimdry, x ayeyrocy, Et tu ingredieris, & leges. (4 ) Oftavo. ] !n quibuſ- 
dam, musio, & vulgata, quinto. (e) Ubi. ] (teri, mw, Undes (*) 
Ingreil! ſunt. ] Aquila, a mThummzy Tel 84mx4,0Ccurrerunt rept. ( f) Hyemali. ] 
In Compl. additar, & ulwi uvaTw, 1 menſe nono, *t v#/gata. ( g) Non 
queſterunt. ] 1# a/iquo, apud T heogdoretum aaditur, + wy, Dominum. 
in quibuſdam eſt, x, 5% Z&510ay, & non obſtupuerunt. (b ) De combu= 
rendo.] Ceteri, aps 77 wi tgmatauges 73 x2gTiION, 3) 8% nxurey an, de non 
comburendo volumine, & non audivit eos. /ta etiam Compl. Sed inea prex - 
cedit, pro, vari.4vTo, ( quod agnoſcit etiam T heodoretus, & reſpondet hebyaico) 
avramy, contradixerunt, c#5 fortaſſe mags conveniret [equens affirmatio, de 
comburendo. Vaulgata tamen habet, contradixerunt regi, ne combure- 
ret. ( s ) Deficient ab ea.] Legendum- rnim- , dar auvrhs, ut in 


Vaticans*; licet Typograpius fecerit, ia" durhs, In quibuſday vereeſt, x, 
Z23 | on 


176 


pies Gn) durii; ErYpomy, & delebit ex ea hominem. (k) Ejus, ] 1» 


Compl. additur, mis avouic; avi, iniquitates ſuas, ut valgata. (1) Baruch 


yolumen aliud. ] Pro his in Compl. ſunt ifta, que re/ pondent vnlgate, itps- 
wics yaprior TThe9?, 3 Edbxev avrs md Gage, yp vick 7% RaujpdTios, Hieremias 
volumen aliud, & dedic illud Baruch fil:o Neri ſcribe. 


CAP. XLIV. 


(4) P RO Joacim.)] Hoc 5n vulgata, & libris cum ea convenientiburs 

eſt cap.. 37. Hic autem in quibuſdam eſt, avTi iexevis ys TaaKelps 
& vulgata, pro Jechonia filio Joachim. (5) Deſuper. ] [ilud 6, hoc lor 
co videtur walere idem, atque, indyudiw, aut, anayuhiy, id eſt, a deſuper : 
guare in alits eft, ami iegsoaxiy., a Hieruſalem., (c ) Emeret. | /n aliquo 
additur.. #proy, & in alio, amy, panes : qued videtnr agnoſcere T heodoretus. 


(4) In Chereth.] Nonnuli, © + Coyracioudy, in clauſuram : hor VOCa- 


bulum T heodoretus habnit etiam in capite ſequents, & interpretatar lacum. 
( e) Ernunc Bomine.] Complut. x; vus <xeoov oN xbecs, & nunc audiquzſo 


Domine, &c. 0 
CAP. XLV. 


( 4 ) CEmeliz.] Hoc in vulgata, & libris cum ea convenientibas, eſt caput 

Sg 38. Hic autem in Complat. additur, x, negop yds waxis, & Paſchor 
filius Melchiz. (6) Habitans.] Nonnuli, 5 x951,4v0 , ſedens. (c) 
Fame.] 1» Compl.additur, x; » nos, & in peſte. (4 Dixerunt. ] In ea- 
dem additur oi apyevres, principes. (ec) Vaticinatur. ] /» quibuſdam ft, 
$ 2enaweys, non Utiliter loquitur. (f) Et projecerunt. ] Complzt. 
E>eCor + Fepsuiar, x) Fpprizy, 8 tulerunt Hieremiam, Ge projecerunt. (g) 
Eum. ] 1n eadem additar, & gevios, in funibus. (hb) Ethiops. ] 1» eadem 
additur, quod videtur etiam agnoſcs a T heodoreto, aviig evvsx.@, VII eunuchus. 
(5 ) Malefecifti.] Sic etiam Theodoretus, In Compl. eft, xier ps BRINE emo 
ried oey of dvdps; cubivor marTa & tmoinoay x7! T% ltptyuls 7% ae9giITs, flyavTes due 
3 &ic # adnzor, ive amddvy oy amp an apoouns, Domine mi rex, male fece- 


runt viri iſti omnia quzcunque perpetrarunt contra Hieremiam prophetam 


mitrenres eum in lacum, ut moriatur in eo a facie, &c. q#omods fere vulga- 
ta. (+) Aſelicel.] Apolinarins : Cxteri, 7lw 7inhw. T heodoretms : Hoc 
Syras interpretatus eft, You Thy 7eirlw Yopary, intra tertiam portam. (1) 
Przvalebunt.] In quibuſdam & apud T heedoretum, idurdcnoer, prevalue- 
runt, «t »x/gata. (m ) Deponents] Non longe ab vnigata, in qua tamen 
eſt rempas preteritum, demerſerunt. Compl. & aliqus vetuſts habent, 3) KetT = 
ouoemy iy nudhuany ria; ee,qued interpretantur &prevalebunt lubricis Ccon« 
tra pedes tuos. T heodoretus antem, zanyoeot Cx, in indiuaTt. nods Gs, pre 
yalebunt tibi in lapſu pedis tui. 
CAP. XLVI. 


(a) Enſe.] Hoc 5n vulgata, & libris cum ea convenientibus, eſt cap. 39. 
Hic autem locus in quibuſdam codicibns fic habetyiv Tt) ET 64 Ty Eyyd 
To © Cedurbs, Bamias led, by md jalwt m5 Jexgty, inanno none Sedeciz re- 
gis Juda in menſe decimo, «t v#lgata : quam lettionem agneſcit etiam T heo- 
doretus. (+) Babylonis.] Hic is Complut. ſequuntur iſta, que agnoſcun- 
tur etiam a T heodoreto, x; iJjos]o, o; Eder duThs (edening BaondVs beds, x; Tay- 
Tis oi aydpes mnews ol, x, tpuzov, x) Ender voxTds th f mortas x7! Thu Godby time 
Te Gamnkos ds Th minlw avapiny Ty THY x) 5% aelaxouarCr, 1 vcnmvy 
Ne TW 69v degCd* x; namdiatey in Swrpus hs yard ator imo durhs, CuvinaCoy 
F C£dexiay & TW mipay ISErN®, 134.290 avToy ads vaCeyedbroorp Gamnta BaCu- 
A@vG es peCndou Th Us Th ti anal. x; ENdAnTEY apy UP Kees. t% ECQaCer 0 
famd); BaCvrovOr Th; ths Coderis oy peCad ou xyr” opStAputs Ts, 1 TEYTH TES 
aexovTa ifs Eopater. x, Ths opdnAuts (Ederis SemupAnn. x; WWhoEy duTby o& Te 
euts , 3) nay auTdy es Baburave, x, + dixoy Ts Banxios, ) TAS olias Ty Ads ovi- 
apnozy of yaa Suior oy mel, x} 78 TAX © lepernniu xg FGARV. x) T0 DEADLY Tx Ate, 
x) T35 19,TAAHI@ EIT Y; Oy TH OAH, XN) Th5 ELTETI WHO THUS, ON EYETEOUY apds 7 Baginie 
BatunarO,y maoundy 5% Aaty) Tos xgmmaAcip$iyTH wThgey valsCagdty 6 dg xuor 
yep 6is BaCunave. x) Af Hoyer 7% Aqs ofs tx WW ety, xgTIAITEY vaCoue 
Capdiiv 5 dpyudyag@- UW yds , x tory durois dumnurd;, x) ages 
Th nuts neivy nal eveTeinaTo vaCouyodivocop Baordls BaCuanrOr wp 7% legepuis 
&y yereh vaCovCapity 6% dgyunyeige, niguy, AdCe dvrdy, x) 5 Th5 og ouAjuts (ov 
i avT3y, u un Toons na EET KBKOV, ENG KAIDS ARANCY apls GE, X £7W Toth 
geis emp. amirenns vaCsCapity 6 dgywayogO, x; rabourt{Cav, x; palagns, % 
PupJea, 2) Caparte, x, paCudy, x, TdvTi5 of nawoves Backus BaCurovOr. 
Ec factum eſt, ut vidit eos Sedecias rex Juda, & omnes viri bellatores ; & 
fugerunt, & exierunt noRte de civitate per viam hort regis per portam in- 
ter medium muri, & antemuralis : & exierunt per viam Araba. Et inſequuta 
eſt virtus Chaldzorum poſt eos : & ceperunt Sedeciam in regione trans 
Hiericho, & adduxerunt eum ad Nabuchodonoſor regem Babylonis, in 
Reblatha, quz eſt in terra Amath. Er locutus eft ei cum judicio. Et jugula- 
vit rex Babylonis filios Sedeciz in Reblatha ante oculos ejus : & omnes 
principes Juda jugulavit.Et oculos Sedeciz exczcavit : &vinxit eum in com. 
pedibus, & duxit eum in Babylonem. Et domum regis, & domos populi 
ſuccenderunt Chaldzi in igne, & murum Hieruſalem deſtruxerunt. Er reſi- 
duum populi, & eos, qui remanſerant in civitate, transfugas, qui transfuge- 
rant ad regem Babylonis, & reliquum populi,8& eos, qui remanſerunt,tranſ- 
tulit Nabuzardan princeps coquorum in Babylonem. Et de pauperibus po- 
puli, quibus non erat quicquam, reliquit Nabuzardan princeps coquorum in 


terra Juda , & dedit eis vineas & agros in die illa. Er mandaverat Nabucho- 


donoſorrex Babylonis pro Hieremia in manu Nabuzardan : Suſcipe eum, 
& pone oculos tuos ſuper eo: & ne facias ei malum ullum : ſed, ficut lo- 
quutus fuerit ad te,facies ei. Et miſit Nabuzardan rex coquorum, & Nabu- 
ſezban, & Rapſares, & Nergel, & Saraſar, & Rabmag, & omnesduces regis 
Babylonis. | 

CAP. XLVII. 


( 4 JB jmane? Hee in vulgata, & libris cum ea convenientibus, eſt 
Cape4O0 Hic autem in ( emplat.& apud T heodoretum additur, nav; 


kacanmy, licut loquutus eſt, (6b ) Ejus ] In 5iſdcm ſequitar, x; rye vyuly 6 | 


_—_— 
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aby@ dx, & factaelt vobis ſermo hic, «t vulgats. (c) Babylonem.] 7, 
ceterss adjungitar, ixs, veni. (Ad) Redi.] 1» Complut. & apnd T beodore. 
rum, ids ado 1 ty von 100 a8. tis nandy x; eig dgegey oy og RApuels 0s 7% moedSj 
yea, enti-mogs, w <va5pe4ou, Ecce om terra in conſpetu tuo eſt: eo quo 
bonum 8& placitum in oculis tuis ire, illuc vade,8& redi. (e) Vade. JDelendum 
illud, x), quod in neftra antecedit. (f ) Dona. ] Nonzulli, iaroetay, x, Joge 
viaticum, & dona, (g) Commendarunt.] Alt, mggrgrivem, com- 
mendavit. (4) Eorum }] In Compl. ſequitar, x, mt vime, y, a F myimuy 
Ths ys, & parvulos, & de pauperibus terra, #t v#lg. (5) Er venerunt.] 
In eadem antecedant hac, x, ipdapnoay mayTs5 of indir am? may]dg mrs, cis by 
Neamapnoay, Et reverſi ſunt omneis Iudzi de omni loce, in quem diſperſerant 
ſe. ( k) Beliſſa rex filius. ] Compl.baoiaiare Bamius jor dupar, regina regis 
filiorum Ammon. Arque iſtud quidem, filiorum, convenit cum vulgata: ca- 
tera autem valde abhorrent. (1) Rem.] Complut. adait, 74m, hanc. Alii 
habent, x7' phe (x, juxta verbum tuum, 


| CAP. XLVIIz. 
(4a) R E*; Hoc in vulgata, & libris cum ea convenientibas, eſt cajut. 


41. Hic autem in Complut. additur, xz ntysWor 7% Baginktus, quod 
vnlgata, & optimates regis. {ulte ſunt alie hujuſmodi additiones : {ed nos 
eas notamus, que ad ſententiam faciunt. (b) Godoliam.) 1n eadem ſe- 
quitur, waxaige, x; tvemoay evTiy, gladio, & interfecerunt eum. (c) 
lbi. ] 1» eadem ſubjungitur, x, T3 ayJpe; moepuigns imdarati iouann, & vis 
ros bellatores percuſlic Iſmael. (4) Manna.) Eſ# vox Hebraica paulu- 
lam corrupta, de qua alibi notatum eft ex $. Hieronymo. Eam Aquila inter- 
pretatus eſt, ſupe, dona. Symm. wvoia, ſacrificium. (ompl. Siezy, donum. 
(e) Jugulavit eos in puteo.] Non longe a valgara. Plerique autem li- 
bri, *opaZty auT3s, x, iviCaxcy eis 7) gpiag, jugulavit eos, & injecit in puteum., 


T heodoretas videtur habniſſe, Bexin, jaculis. [n Complat . ſabjungitar, av\)s 


x, ol @ydpts ol er” wns,iple, & viri, quierant cum eo. (f) Que.) Aliqus, 
T5 1447” eans,"qui cum C0. {» Compl. autem ſequitur, rvpedrtnouy, letati ſunt: 
quod agnoſcit etiam Theodoretus, (g) Imael,)] In cadem additur, fed 
pages Gm? wampe, 4D To maTdE al eurdy 2dbatay Te, CME» filio Nathaniz de 
Maſipha, poſtquam ille percuſſerat Godoliam filium Achicam. ( h ) 
Gaberochamaa. ]Sunt diftioves kebraice paululum depravate,que ſignificant, 
1n peregrinatione Chamaan, In guibn/dam fatta eſt miſtioex graco & hebrai- 


co, iy 3 Engl ya& yu, in terra Beroth Chaam, 


CAP. XLIX. 


(4 {ene Hec in vulgata, & libris cum ea convenzentibus, eſt caput 

42. Fic autem Theodoretus addit, nuas, nos, ut vulgata, nos in- 
tuentur.. (6 ) Dominus. ] In (ompl. ſequitur, 5 $43; iopana, 3 dreglararl 
6 @fpds auvT3y, Ivamoy i Senos gps Yume wins, Deus Irael, ad quem mi- 
ſiſtis me ad eum, ut cadat deprecatio veſtra ante eum. (c) Quzfeci.] 
In quibuſdam, & apud T heodoretum eſt, of; Em: motigas, que dixi facere. Sed 
n:ſtra convenit cum vulgata. (4) Domini.] 1n Cumpl. ſequitar, 5; $8 
1eahs, abgovTts, widzuas, im, Dei noftri, dicentes, Nequaquam, quia, &c. 
(e) Sicdixit Dominus. ] Eadem, rariaarrar lids, Ems Grey er©- 5 Pane 
weoy 6 S885 Ioegna, refidui Juda. Sic dixit Dominus virtutum, Deus Iſrael. 
(f) Fame. ] 1» eadem ſubjungitur, x, xomug, & peſte. ( £ ) Quia mali- 
gne. ] Eadem,n iuagrupuoiulu vuiy onizeorgim imorngdondge,quia conteſtatus 
ſum vobis hodie, quia maligne, &c. ( 4 )- Faciemus.] 1» eadem, & apnd 
T htoaoretum, «ws dvd.yſerror tpiv, x; Toh. x, eviyſenc vulr, x) connt- 
oe7z{ic annuncia nobis,8 faciemus : & annunciavi vobis, & non exaudiſtis. 
( s) Fame. ] 1» ("omplut. additur, x i xomy, & in peſte : pro quo 
T heodoretus videtur habuiſſe, Sayd7o, motte. Sic enim Jepe nominatur 
peſtis. J 

CAP.:L 


(4) Iri. ] Hoc in v#lgata, & libris cum ea convenientibus, eſt caput 

43. Hic autem in pleriſque additur, <gpipara, ſuperbi. 1[n Compl. 
antem hic licus ſic habet, of <pigeyar of ermmres wo tepeuia, 445 0) hangs, 
ſuperbi dicentes Hieremiz, Mendacia tu loqueris : que #{tima verba ſunt 
etiam apud Theedir, (b) Reverterant.] Eadem, Tis amgpagirra; 
T&yToy fd io19y, a eatogmSucay uri, quod vulgata, qui reverſi fuerant de 
cunctis gentibus, ad quas fuerant ante diſperſi. ( c ) In veſtibulis. ] Schol. 
Cxter!, &y xpupaup, inocculto, (d) Babylonis.) Theodoretus &- Compl. 
aadunt, + Sixiv ws, ſervum meum. (ec) Quiin On.7 J:a etiam T heodere- 
tus ; & putat idem eſſe On, & Heliopolin, Compl. habet, Ti; & arylo, quiin 
Kgypto. (f) Eorum.] Theodoretus, $ $6v v3, Deorum eorum. 
Compl. «:ws, Deorum A&pgypti. 


CAP. LI, 
( 4 | mary ] Hee nſque ad, Verbum, quod loquutus eſt Hieremias, 


in vulgata, & libris cum ea convenientibus, eſt caput 44. Hic au- 
tem 1 Complut. additur, x, & wiugus,& in Mem phis, #r v#lgata, (6b) De- 
ſertz. ] 1n 1iſdem aaaitur , owtegr, hodie, (c) Neſciebatis.] Comp!. 
5% Eyvay auToly # Vets, x of miThges vafs, neſciebant ipſi, & yos, & patres 
veſtri. (d) Hanc. |] / eadem additur, % 8% £poCnH1owy, & noN LIMUCCUNT, 
(e) Patrum. ] Eadem, w3F/, %; x7! aroowny tf mTYQoy £955), eOruMm, & ante 
faciem patrum eorum. (f ) Dominus.)] nz eadem, &- apud T heodoretum, 
ſequitar, 5 Juuzueoy, 3 $85 ireghn, virtutum, Deus Ifracl. ( 2) Addif- 
perdendum omnes refiduos, qui in Agypto.] Theedoretus, ef Complut. 
&is ngxoy ( ant 1gv3 ) Ty amaioar mare ii Su, ) Aiilowar Tos ngmaAotTes tudes, of 
EY2v7o 70 apoorwmy auſoy Ts HAS tis 21) cor 8 Ts 1aTUNIGH Gift Xi eAcioun 
T*yT4 oy yi darure, 1n malum ad diſperdencum omnem Judam: Et tollam 
reſiduosJuda,qui poſuerunt faciem-ſuam ut ingrederentur in terramEgypti 


| ad habitandum ib1 : & deficient omnes in terra Agypti. (h) Fame. ] 1» 


eadem additur, x,  Szvaty, & in morte. (5) Facientes, ] moleunTss» SIC 
etiam T heodoretus. Alii, mutom, at referatur ad faminas. ( k&) Extra.] 
T hecaorttus, & Mareiais, In platels, wt ontigata, (1) Domini.) IsCompl. 


ſequiter, max isds, 0 & yi are, Onnis Juda, qui ir terra cypti. (m) 


Mulieris. ] 
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Mulieris.] Eadem, x as wveines vw, 8 mulieres veftrx. { ») Permane- 
at. ] Eadem, & Theodoretus addunt, 6 iyuds, i 6 avg, meus, an illorum. 
(o) In mala.] Eadem, md Tip Ter, Iva yvaors fn wwpiriot of abgot we ig? 
«3 65 28x5, in loco iſto, ut ſciatis, quia permanebune ſermones mei ſuper 
yos in mala, (p) Vaphre.] Zadem, & Theoderetus, my gages agph, 
Pharaonem Vaſre. 
libris cum ea convenientibus, ſunt cap. 45. (r) Evello. ] Apud T heodovre» 
tum [equitur, xage mor Thy ys Tour, Etlam univerſam terram hanc. 


Compl. 71 ied, meam, 
mY CAP. LL 


(4 | tion M viginti.”] Scholion, quod per errorem appoſitum eft ad caput 26, 

pertinet ad hunc lecum , & magna ex parte coufettum eſt ex verbis 
T heodorets ad finem precedentis apud ipſum capitis, & ad hoc, quod apud 07- 
nes eſt 52- Prophetia uſque ad hec finem accepir. Poſt hxc enim hiſtorico 
magis modo proſequitur, quz ad Sedeciam, & expugnationem Hieruſalem, 
& yala capta C templo. In quibus, mod) ipes, Syrus reddidit » pelves lavandis 
pedibus apras 3 Ipſos autem iroel, (41. amgo) ) aliqui dicunt eſſe obeliſcos, 
aliqui vero 7%; SmovThgas, hydrias, wowweezA autem, Candelabra. Joacim 
yero yocat ipſum Jechoniam. (6) Lobena. ] 1» (omplat. ſequuntur hc; 
que videntur agnoſci etiam a T heodoreto, E” £Toinot 70 Topnpdy EywTioy xuels x7! 
ndyTa, fox emoingt lwaxeiu* 3m og yi zen lw ty lepronnu, x iv les, Los & 5% amo- 
Cantiv auTh; am) aeyouTs wne, x) agicncr (edixia; 67 Toy Baoinka baCunorC. 
Et fecit matum in conſpectu Domini juxta -omnia, quz fecerart Joacim : 
Quoniam ira Domini erat in Hieruſalem, & in Juda, uſquequo projiceret 
eos 2 facie ſua. Ec receflit Sedecias a rege Babylonis. (c ) Nono.] Aliqni, 
Jergrw, decimo, wt vulgata. ( 4) Quadratis. ] Videntar hec agnoſci apud 
Theodoretum. In Complut. hic lecus fic habet, x, mageviCanoy ir autlw, x, 
Gui pnory in? auTlY mater, & WAG, & caſtrametati ſunr ſuper eam, & xdi- 
ficarunt ſuper eam circummurale in circuitu. (e ) Sedeciz.] 1» cater! 
additur, i whim Trmprp, in menſe quarto. (f) Deblatha.] 7» Com- 
plat. additur, ut etiam inferins in noſtra, iy yi aiuay, in terra Hemath. 


_— — 


_ 


(q) Verbum.] Hee »ſque ad fixem in vnlgata, &' 


| 


Olympiodorus, nu, 1 vu XRAvpkyy erTroxeia. I: Crav 4 T0 THUT HS G24 0197 
1 Jzzpyn- Emath eſt ea quz nunc vocatur Antiochia : Deblatha autem, ſubur- 
banum ejus Daphne. ( g ) Er reliquos de populo. ] 1» Complet. eſt, 
%) 010 7% mviITOy 7% X48, uþ 79 notdy T4 AGEs x, Ths 19T2Ae@ eva; Wy TH TONE, 3þ 
T%5 *{T*MwxaT, 01 Wemony ap; + Banxia f Bat vaarG,, x). T0 auards Ty ox At 
(THIEGv 6 dgxguaeaigOr. x, am? of miner + tyis xamiumy.. Ec de pauperi- 
bus populi, & reliquum populi, & qui remanierant in civitare, & profugos, 
qui protugerant ad regem Babylonis, & refiduum turbzctranſtulic princeps 
coquorum. Er de pauperibus terrz reliquit, &c. (h ) Apphoth. ] Schol. 
vdpicg, ordaty, oweamiea,'niCyTea,, hydrias, phialas, thuribula, lebetes. De his 
drximus ex Scholio, & Theodoreto. Nec wero mirandum, i non eedem omni- 
no ſont diftiones : in hujuſmodi enim rebus magne ſemper ſunt varietates. 
(s ) Triginta quinque.] Theoderetms: wocat immenſe magnitudinis, In 
Compl, & _— eſt, decem & oto. ( k') Giſum.?] Schol. zepaxides,capi- 
tella, (7) Octo malogranata cubito, duodecim.cubitis.] Prohis in Compl. 
eſt duntaxat, x poo, & malogranata. A pleriſque codicibus vulgate abeſt tota 
hec pars de ſecunda coluemna. ( w ) Sacerdotem.] 1» Compl. && ex 
parte in alits eff, 5 Capaiey F legic + apoTy, x) T3v Copwriay mv iegha my Seurs= 
pdoyre, Saraiam ſacerdotem primum & Sophoniam ſacerdotem ſecundum. 
(» ) Emath.] 1» -Complut. ſequuntur hac, que agnoſcuntur etiam 
apud T heodoretum, X) UeTETEMn Lids amo & tying urs. 70% 6try 6 ads, oy TEM KD 
vaCoedboorp MN ETE1 ECobur led olus Tres wWaiddts, 3} expres, oy TH oydew 5 
SexgT@ vaCuyodbroog, WTiMMYEY am LepeanAing Nuts oxarooiag cerduoyrs Jus. UN 
ET 7piT@ 1, ixocy veCyedirimp, wirimnu 6 aguuayre© lod any luyds ifazce 
dds TEXFbLEGKOVTUMEPTE, MUYT ES lh \luxat Trarapss waiddes x) Eaxomar, Et tranſla- 
tus eſt Judade terra ſua. Iſte eſt populus, quem tranſtulit Nabuchodonoſor 
in anno ſeptimo,Judzos tria millia & viginti tres, In anno oRavo & decimo 
Nabuchodonoſor tranſtulit de Hieruſalem animas oRingentas triginta 
duzs : In anno vigeſimo tertio Nabuchodonoſor, tranſtulit princeps coquo- 
rum,Judzori animas ſeptingentas quadraginta quinque.Omnes animz qua- 
m_ millia, & ſexcentz : ut fere valg. (0) Ettotondit eum,] Hec abſent a 
multts. | | | 


| _—— 


CAP. I. 
Jþ/JD/JD Anna.] Theodoretus, 3 wayaz, vocant Heb: , 
(4)5 AR Waiay, ſacrificium. De hee alibi. (b) \2ga 


O11 E 
WA bamur.] Jdem , Tllud, 94dLouey, polut pro , 


£mvo3wey , id eſt, excogitabamus varia peccatorum 
genera, 


CAP. Il, 
(4) | Tas ſunt.] Corrigendam eft hicyzmoundn, & panlo poſt, pro, £TotinOn, 
reponeudam iminaw. (6b) In magnitudinem.] & mn wv@-. 
Sunt qui interpretentur, ſurſum aſcendit. /» vulgata eſt, ſuper magnitudi- 
nem mali. (c} Quiincedit.] Yulgata, & incedit. Grece eff, » gadiCes 
x/Foy* quare videtur [altem (ubintelligendum, quod exprimitur apud T heodo- 
retum, 7 nv«9ue, ſpiritus, qui incedit, &c. ( 4) Prophetarum. ] 1» ple- 
riſque additur, xiyuv, & in vulgata, dicens. (ec) Opera facite. ] Corrs- 
gendum, u, ipyaoucys 3 Et fic vulgata;, in qua precedit, & cervicem veſtrum. 
In Complnt. autem, pro, @wy, eſt, vixay. (f ) Deficere.| [n multis ef, 
Scrlty, defetionem, ut etiam in vulgata.Sed in eo additar,neltram, & pan- 
lo poſt, & auferam a vobis : ſine quibus noſtra leftio optime fluit. | ( g ) 
Emiſſione.] T beodoretas, rw amgralw, appellat captivitatem : de ita difti- 
one etiam alibi notatum eſt. (h) Negociis. ] Corrigendum , meg yuaroyy 
Complut. u, am mynudy mes. yudror an, A vulgata videtar abfus ſſe 5nd, 
ae yudmoy. Sic enim babet, & a malignitatibus ſuis. 
CAP. ML 


EC 1 ys Apnd T heodoretum, & in Compl. ſequitur, in $605 wane 
wy &y *, $Ainavy, & vnlg. quia Deus es miſericors, & milerere 


BARUCH. 


noftri, (5) Tuam. ] Nonnulls, wele, & vulgata, Domini. (c\ Et.] 
Sic etiam vulgata. A nonnullts autem, & a Theodoreto abeſt iftud, gi. (d) 
A corde. Alii, #3 xagJar, & valet hic, ut & alibi notar (mus, deſuper a 
corde. Yalg, vero, quia convertimur ab iniquitate, (*) Quo.] Corri- 
exdum,s. (e ) Quid.] 1nd, mn, repetitum abeft a multis, & a vulgata. 
(f) Fact ſunt.] Sententia videtur poſtulare, ut legatur, eyvidm, quomodo 
vulg. habet, cujus etiam auttor pro, 4 37, videtur habuifſe, 7% aggaune, a fa- 
cie ipſorum longe faQa eſt. ( g ) Qui ſuper terram.] «i # 5 ys. A nou» 
nullts abeſt illud, ol, a quibuſdam preterea i. Vulg. que deterra eſt. (h) 
Er afferet eam auro eleRto.] Theodor. x; juwyucy an7l Waſp" reueis 19.3ne;8 
& attulit illam ſuper aurum purum : q#emadmodum vulg. niſi quod illa has 
bet, eletum, | 
CAP. IV. 

( 4 )OOntlines.] Sic vnlgata & hic, & panlo poſt, quod grace, ai miggtzar, 

iterum vero, vicinz. Theodoretus ſignificare putat civitates ſubje= 
Has ipſs Hiernſalem, ( b ) Solam. ] Yuidam, worovi, unigenitam, v#/gata, 
unicam. (c) Splendore ipſius Ererni.] Sic viſaum eft vertendum, naus 
apo] Ts drwris* nam ſepe nomine aterni intelligit Deum. Vulgata habet, 
ſplendore zterno. ( 4) Ejus._| 1s zonnnllis additnr, teu, & valgata,gau- 
dimonium ejus crit. 

CAP. vV. 


(4) - __ Ali, 8s, & vnulgata, filios. 


— 


LAMENTATIO 


Amentationes.] Origenes : **dbots atuadyit Ieedbrioy Or, on 
Ris pnvorgys giperar, pore 5 Cvupdxe xy oF o' Editio Aq. 
& Theodotionis,in Threnis,non circumfertur , ſed ſo- 
lius Symmachi, & lxx. (6 ) Abducz. ] a2/uivai, qua- 
þ tralte. In Complut. additur, aixpdruTo, Captive. 
Pulgata babet tantuw, ſqualidz. (c ) Incaput. ] Sym- 

mach. «is dpxovTe, in principes. (4d) Ablatus.] Complut. cnad:, egreſ- 

lus eſt, «t v#l{gata. (e) Habitatione. ] Aliz, usrouiy, tranſmigratione, 

Vulgata, ſabbata, (f) FaRta eft.] Theodoretus, iow, fatta ſum, wr 

vnlgata, (g) Quiad vos. |] « ax3; vuas, Multi putant etiam in Hebreo 

efſe quaſi modum quendan adjurantis, quaſs dicat, adjuro vos. Vulgata: O 

VOS., Alii interpretantur Hebraica, non ad vos : ideſt, vobis gravenon lit, 

9uibus reſponderet Grecum, fi eſſet, s apds vuas. (h) Juxta, ] Complut. os 

*AYG, & vulgata, ficut dolor meus. (5 ) Humihavit.] Theodoretrs hoc 

{ico habuit, impinuct a, vindemiavit me, ficut valgata : pro quo inquit 

Symm. cixiſſe, as wi, coxitme, (k ) In manibus.] Apnd Theodorets 

interpretem licus fic habet, ( noſt ri enim codices graci hoc loco non habent verba 

iextis ) & manibus ſuis conyolvit me : aggravavit jugum ſuum ſuper col- 


NES HIEREMIA. 


{ 


lum meum : & infirmata, &c. (7 ) Super hisego ploro.)] Hec 5n Compl. 
ſunt poſt, Ain : quod reſpondet vulgate. MHulte autem [unt in ordine harun 
literarum varietates. (m) Quireducat.] Symm. eraxrmps©-, qui re- 
creet. (=) Perditi.] Symm. *gn,deſolati. (o) Mandavit. J Origenes: 
Juxta Symmachum, 8& ſecundum aliam feriem, ( »5f, pro, 2uhxlw, legen- 
dum ſit, ixdbo1y, editionem) ipſorum |xx, tpereiaaro wat wing oi avs 
783 FaiCovrTe; £u73y, Mandavit Dominus in circuitu ejus fieri tribulantes 
eum, (p_) Et non invenerunt. ] Hec abſunt a Complut. ut a uulgata, 
( q ) Exacerbata ſum.] mgeanea lu * & videtar ſatis reſpondere vnlgate, 
quoniam amaritudine plena ſum : ſed poteft etiams ſignificare iden atque, mg= 
erixpays, exacerbavi, quod eft in multis & apud Theodoretum. (r ) Facti 
ſunt ſimiles mihi.] Y#/gats, & fant fimiles mei. 1» mnltis & apud Theodes 
retum eft, zwovro por, otyuots olper, obtigerunt mihi, hen, hey. SS Vinde- 
miam fecerunt.]] Ali, wre9y2Mgay per, vindemiarunt me. Theodoretes,ume 
ours 121, Vindemiaſti me, 4c refert S7rum ita eſſe interpretatum, & afflige 
i]los, ſicut afflixiſti me. | 
CAP. II. 


( 4 JT die irz ſux. ] Hec in Complut. & in wulgata, & apud Theodore- 
tum ponuntar ante Beth, (b) Regem. ] Theodoretus, barmia;, re+ 


ges. Ali, Baoincar, regnum, ut valgata. (c) Flammam.)] Theodore 
i, 


tus, exiz» v, ardentem. (4d) Adverſarius, ] Abeft a pleriſque, & 4 v#lg. 
(e) Palatia.] Origenes, Bdpers, dicit domos, ſicut Sym. edidic, nu £27na, 
regias. Interduw autews in vulg. vertitur mania, interdum turres. De bac 
diftione alibi notatum. (f) Aumiliatam.] Etiam in Hebreo mn eft diver- 
þ ſex ab eo, quod [equitur. In quibuſdam, & apnd T heodoretum eft hoc loco, 
rareriahey, & in wwlg humiliatam. (gg ) Er principem. ] Hoc abeft 4 
Complut. &- uulgata, & 4 Theodereto, quantum conjici poteſt, (h ) Vo- 
cem ] Theodoretus addit, mniyue. belli. (5) Corona. ] /» quibu/aam, & 
ad marginem Vaticani additur, hEns, & apnds. Ambr. in pſal. 118. ſerm. 
15. gloriz. Is aliquo antem,& apud T heed additur preterea ggnn conperea, 
| boaus decor, que videtwr alters interpretatio. Valgata habet, yertecti deco- 
ris : ficut etiam S. Hier eaſdem fere diftiones hebraicas pſ. 49 vertit,perieto 
decore: vb; grece eft, #f wapirac + wggiimms, & latint, ſp2cies decoris. 
(k) Lztitiz. ] In quibu/dam ft, & apnud Theodoretum, wpegourny & in 
vnlgata, gaudium : & apudS. Ambr. & jocunditas. (1) Abſorbuimus.] 
Reſponder hebreo. In ceteris eft, xgramapsy, ant, xgremouey, & in vilg. 
devorabimus. (mw _) Quz.] In ali eft, 5, & vulg. quem: &S. Ambr. 
is pſ. 118. erm. 16. verbum ſuum quod mandavit. Compl. pipars we, 4, 
verba ſua,que. ( » ) Filia. ]Sic etiam hebrew : ac fignificatur tamen pupila, 
ut habrt vulg. In quibuſdam eſt xopn,quoditem puellam & pupillam ſignificat. 
(o) Occides.] Nuidam, & wnoxrweg, fi occides : quidan cum T heodoreto, 
6 amoxTey#n, f1 occident. (p) In via. ] Ali, eis yiv /E8dey, in terra viarum. (9) 
Vocavit.] Ali, ixzaeva;, vocatti, wt vulgata. (r ) Diem. ] Plerique, os 6s 
Subggy, © wnlgata. quaſi ad diem : prepoſitio, ad, abeſt etiam ab Hebreo, 
(/) Paracias meas. ] Videtur diftum, quaſi colonias meas, & oppida mea. 
Alii tamen accipiunt in generandi caſn, mpourie; pe, peregrinationis mex. 
Hebrews habet, terrores meos. (t) Sicut, ] Theodorets interpres, enu- 
trivi, obtinui, multiplicavi : & hoſtis cunRa ſimul abſumpſit ; que /atzs re- 
ſpondent Hebreo, | 
CAP. III. 


(4) S meum.] Symmachuw, 3 74 72a pe yy, colli mei jugum : 

/ os «a ES 
quod habet T heod. Orig .xie 5 Cuypy x) 785 xaos T5 adypes y55 avn 
Eunivoy 218 xad/ort ereCdac]o otige]ar 3Þ x) yeuph Dicit autem jugum iplas ca- 
tenas ferreas, quas pro ligneis Det juſſu ſibi circundabit: Circumfertur enim 
& ſcriptum, iCapwns # zeaxy F 7pagyins py aggravavit xs colli mei, (6) 
Sagitras.,] its, Ss legeretur, t3s, filios, re/ponderet Hebrao : vulgata habet, 
filias. (c) Riſus. ] Sic Hebrens, quod vulgata, in deriſum. Aliquot librs 
habent, yn xbyes, facta eſt fabula, ( d ) Calculo.] Theodorerns : 
Syrus dicit, & mee isrgnor we, in lapide privavit me. 'e ) Et periit victo- 
ria.] Ceteri, x, &m dmteTo vin, & dixi, periit victoria. Notatum aurem 
alibi eſt, nominc iſto vines, interaum ſignificars finem : quare his vulgata, finis 
meus. Alis tamen vecem Hebraicam interpretantur, aurationem, patienti=m, 
fortitudinem. ( f) Amaritudo, & fel meum in memoria erit. ] A!:;, 
meta pas, x 30Nns pas , pelg wyndioopar, amaritudinis mez, & fellis met me- 
moria memor ero, & recolet, &c. {( g ) Quianon fecit deficere me, quia 
non ſunt conſumptz miſerationes ejus. Menſes in matutinis, miſerere Dom1- 
ne.] Yiſum eſt traxſitive accipiendum illad, in Jem ws. Verum omnia iſt a 
abſunt a T heodoreto, + Sanfto Ambroſio de obits Valentiniani, & videntur 
admiſta ex alits interpretationibus. Nam & illud uivac, ( pro quo alrqui coai- 
ces babent utiyay, expeRans, ) duttum eſt ex eadem diftione Hebraica, ex qua 
illad, x2ira, quod paulo poſt ſequitur. Diftioenim Hebraica fignificat & menſis, 
& nova. (b) Conſumpti non ſumus, ] Theodoretns, 8 Ygeraimpuey, non 
defecimus. Complut, in # treauwmnozy, 3m 5% JEtAITOY ol RASNO Tun TE QUIA 
non ſunt conſummatz, quia non detecerunt miſericordiz cjus : gue re/pox- 
dent ('baldaico, (+) Novz in matutinis, multa eft fides tua. ] Yidetury re- 
ferri ad illud, 7 nin vets, quod wmitio eft poſitum, id eſt, Nove ſunt miſeri- 
cordix Domini in maiutinis. 1» codicibus T heodorets, qui ad mans erant, ſic 
legitur his locus, knduWwyn 11 mics os 6s 785 aepic;, multiplicara eſt tides tua in 
macutina. Sed 1xterpres fic refert, Renova eos velur dilucuſum matutinum : 
mulciplicata eſt fides cua in matutinis. Multz ſont enim anguſtiz mez : de- 
fecit cor meum, Pars mea, &c. Sanftus Ambroſine ibidem , Renovabitilla, 
{icut lux matutina : Malrti ſunt gemitus mei, & cor meum defecit, Sors mea 
Dominus,dixit; [deo ſuſcitabo eum.( k )Bonum. ]T heodoretus,Ciorra, viver. 
S. Ambrojius habet tantum,anime quz quzrit eum: quod reſpondet hebraico. 
Drinde autem, quaſi ex alio principio, Bonum eſt ſperare in ſalutare Domini, 
& interpres Theodor, Bonum eſt ſuſtinere, & ſperare in (alutare Domini.(! ) 
Qu1ia rulic ſuper ſe. ] S. Ambr.quia tulit jugum grave. Notat tamen gracum 
non habere,grave. Interpres T heodoret.quia tollit ſuper ſeipſum jugum grave: 
apnd quem I heodoretum etiam in neſtris codicibus ſequitur, Ju UW» YN auen 
(Cempl. Sire W woriogn) ) T> gown ws, erm 5 kms, dabit in pulvere os 
ſuum, ſi forte fit ſpes, #t fere v#lg ara. Addit T heodoretus, Syrum, pro, o x, 
wan, dixiſſe, yi, in terra. (m) Et ſecundum.) !ud, &, abeſt a nonnul- 
lis. - (n )-Revertemur. ] Nonnuli, rgpituucy,revertamur. (0) Timor] 
Symm. menos, formido. ( p) Furor,] Ceteri, 246, Ntupor. (q) 
Oculus.)] Symm. 6 39$uA uo; jos Emypetys, x) BY ETawTTS, F WH #) ysmv, Oculus 
meus immoratus eſt, & non ceſſavit, eo quod non efler remilitio. (- ) 
Oculus meus racemabit.] Or:igenes, 3n x97:mr71ioay ps mr type, quia abſor- 
buerunt me lacrymz, Ti F 4 USzm Tyrpuiroy wTapogd. x7! 5 789 6, xgmaurFer 
we T2. Mixpun, naSuap Zumney exerChs, TvynTihs. Lralatione duCta ab tis qui in 
aqua ſuffocantur. At ſecundum 1xx, concidunt me lacryn, ficut vitem dili- 
gens vindemiator. (/) In omnes. ] Ali, & myra;, & omnes, (t) 
Infpice in oculos eorum. ]/ompl illudginſpice,conjungit cum antecedentibus, 
deinde habet, 19 Janus avs, ego ſum pſalmus eorum, vt vs/gata. 


CAP. IV. 
(4) nee] Fymm. (aplns, firenes. (6b) Catnli eorum filtas. ] 
In quibuſdam & apud T heogoretum eft, 3i>a0uy (xt puprs auf] Iu- 
g24Tigts. Et quanmvu utrinu[que leftionts eadem ſententia tfſe prſſit ub ambiy vie 
ratem verbi ihineny quod fignificare poteſt lac dederunt, e+, lac acceperunt; 
tamen T heedoretus ita explanat , ut cetera refer antur ad dracines, que lift» 
rint catulos [nos : Illud antom Svjaripts, ad ſequentia : id eff, filix popu': mei 
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devenerunt'ad id quod inſanabile eſt. (ce) Struthio. ] O/ympicavrys ; 
amorſluines x3! 785 $pov2otg.umney ww Sunduthtt, ene Thy wu) arti eaviores. n 33 
regvney, imws Sciduxe Comnay &. Avolare enim more ftruthocamelorum 
non poſſunet : ſed ſemper per terram difcurrunt, 1ſtud enim &S$0y, lic edi. 
dir Symmachus. (4 ) Quaſi repente. ] Origenes ; Symmachus illud qui- 
dem &@ar4.eavzd)j, edidit, Exams, ſubito : illud autem, #x #niyucay, jy 54 
ETg@cey, quam non vulneraverunt, ( e) Manibus.] Align, xeiges, ma- 
nus. (f ) Super nivem.]. Origeres, ix3Snemn ey veligaior, dycarru dgw- 
erouiyo. 7685 dudowTea;. jap, pray, ruTts TH $40, 6 ToIG- la x (auloy. fray 5 
vTot gy bsS alot; ngaviis” Ns T3 wh nevmeyy arwr dvTeEhTEC: Wiovty m3 5 agus 
p30 JAARKT. Of HALKTO 1, © SYN0T 70 SIZTATUE MONITEIAY Eogy toy Eauvot, TUITOy 
» F (,eampeips 73 260ue, 75 ergwFyrar,s NexuImony, dM ent ynoas oy TH dgerh, 
Immaculaci ſegregati. Eos enim dicit, qui ſe Deo ſanRiticaverunt : qua- 
lis fuir & Sampſon. Fuerunt autem hi apud Judzos conſpicui. Quare mun+ 
ditiam quidem illorum comparavit nivi, (vides Origenem eodens,ac nos, mods 
hec diſtinguere) ſplendorem autem lacti. Elei autem ipſi ( quod quidem 
ſtgmficat i!lud, anvawague, exciſio) vitz rationem caleftem habent, Talis 
enim eſt ſaphiri color. Illud autem, tg«.31oev, coagulati ſunt, hoc ſignifi- 
cat, non effuſi ſunt, ſed concreverunt in ipſa virtute. Ex quibus poſtremis 
verbs colligi poteſt ipſum Origenem babuiſſe twpa yay, ubi nos, invga$yray, 
de qua re paulo pit. Scholion. Origenis ex alio libre : Symmachus , 
2 x84v70 dgweromiye avThs ap" otova, napapirepot jAAarTO-, mhfoTect Th 
£10 "af" Te apiCantra” odmpripes me pry duTy,onoTEVE|Eegv agBonig m9 Eidbs duty. 
Immaculati ſegregati ejus ſuper nivem, ſplendidiores lacte, rubicundiores 
corpore ſuper conſpicua. Sapphirus membra eorum :Obſcurior fuligine ſpe- 
Cileseorum. Alind Scholion ejuſdem : liud, valegior, lignificat, yyxaoutyer, 
ſanRificati, Ita enim Symm. & Theodotio in Amos, ſanificatos inter= 
pretati ſunt Nazirzos. (g ) Rubuerunt. ] YVidetur, temvga24cay, pofptum, 
pro, ervppwmmaay : nam que inflammantar, ſolent rubere : & reſpondet val- 
gate, & editions Symmachi, de qua diximus, Apud Origenem, N azianze- 
num, © alios, & in pleriſque codicibus eſt, rrygwmnaay, & in BPreviarie Ro- 
mano in communi martyrum tempore paſchalt in reſponſorio letionts oftave, 
& ſuper lac coagulati ſunt. Arqui etiam in pleriſque libris hoc modo inter pun= 
gitar, mundati ſunt Nazirzi ejus : ſuper nivem ſplenduerunt : ſuper lac co« 
agulati ſunt : & ita etiam videtur diſtinguere Maximns movachus in ſerma= 
xe aſcetico. Sed apud Oritenem, & catera, ut in noſtra, " 1ſtud etiam, 
eTgwmozyper ſe videtur ſtare, ſicut apud nor, emvgwmoay. Dnod tamen non 
abſque ratione conjungeretar cum ſequenti aiftione , h:ic modo , envpadugay, 
Wap aidvus, ( fic enim corrigendum ) our 7 amarucue ww, rubuerunt 
ſuper lapides : ( id eft, /aper gemmas:) eſappiiro excifio eorum. (b) 
Coxerunt. |] 5ngay.0r5genes videtur habuiſſenlavn. Ita enim ſcribit ; Illud, 
1:ayTo, {igniticat accendere, & afſare, (s) Commoti ſunt. ] Theodererus, 


habet, neo vearic  F Ycidhis, repſerunt adoleſcentes in exitibus : & il/ud, | 
 Sebdbis, interpretatur, F dayyais, 7 puyeus, Vicis, plateis. (kh) Tetigerunt 


veltimenta eorum. ] Sx, qui vertant, veltimenta ſua, T heodorerianterpres 
habet, projeRi ſunt cum veſtimentis ſuis : quib#s ſane verbis reſpondet ip/a 
T hecaoreti explanatio. Totum autem h:c quod continetur [ub litters Nun, ſic 
eſt a Symmacho redditum, dyyriguru iyjverrs, pn UF ods. igupnaay Gy 
MAT wy $12 442% © eSh7G- avmy, inſtabiles facti ſunt,ceci in pla- 
reis , conſperſi ſunt in ſanguine, ita ut non poſler tangi veſtimentum eo- 
rum. (1) Prophetarum. | P /erique, aptofvra;, ſenum, wt vwlgata. (m) 
Venati ſumus. ] $ic etiam Theodoretus : pro quo inquit Syrum dixiſſe, iy» 
pdoayro, venati ſunt : quod haber Complnut. (n) Tempus.) Alii, n meg 
nups, & S. Ambroſ. in pſal. 118. ſerm. 19. advenit finis noſter. (o ) 
Evolaverunt. ] %Z:noav. Plerique, VigSnoav, & S. Ambr. ibidem, accen- 
ft ſunt, (p) Iplorum.] Fortaſſe valet, noftrisipſorum, nam in alir: eſt, 
1%. Dionyſu9 Alexandrinus in reſponſionibus ad queſt, Pauli Sameſatenſis, 
habet, NaCsaas nw, calumniis noſtris. S, Ambroſ. ſerm. 15. Spiritus ante 
faciem noftram Chiiftus Dominus comprehenſus eſt in interitu noſtro, &c. 
Schol. Aquila dixit, rviCus wrripor wh, ſpiritus narium noſtrarum. Symm. 
autem, Tyslw wvxrgwr, ſpirationem narium. Amict enim Det ſemper Chri- 
ſtum ſpirant, ob oculos ipſum habentes. (q) Terram. ] Apnd Theodore- 
tum, & in Complut, additur, &;, Hus, ut vulgata, (r ) Tranſmipgrare te. 
S, Ambroſ. ſerm, 2.2, te expellere adhuc. 


CAPF.-V. 

( 4 o—_ ſuper collum noſtrum_ ] Symm, C25; x7! 3% Tea yine 1,80, 

jugum ſuper collum noſtrum. Et in alio libro, Exe nw) uy bind- 
YueaTl ExdColy 6 F Tegwhor np, Nigna in commutatione Lulimus fuper col- 
lum noftrum : & Schol. Pro, ixuCoulp 3 + Tegyrov, Symm. dixit, Cus; x71 
Tov Tezxnoy, jugum ſuper collum, Sed hebreo fortaſſe magis reſponderet, (i ita 
arſtingueremms, ligna noſtra in commutatione venerunt. Super collum 
noftrum paſli ſumus perſequutionem. ( b ) Egyptus dedit manum.] Schol. 
JG avemNgapar, aereTuvey Th apts Tw gecy wrovulos 1 aryur@- epolos x} 
carve wy ol Thy 2224v EtAOKWICY QuAZ]mv]es, ON 3» uy ErepoRey un I lwa 6s 
15. 1, 6m ewilCr wi iStev nuiy emma. tavern 5 dxoday £x0enyev rol, 
x7! 5 ovuuarer,ms wh tyros ex]ovs Sedwrg ul, mego dpauslts ws pines mis 
d 6 mAvpuiois. mts 5 doarvelnts TH Muu mECoyer aegredpiuopl.ecx anony mis: Ex- 
h1-ut eazquz ad uſum ementibus Agyprtus fimiliter etiam ex Aſſy riis,qui 
captam regionem cuſtodiebant. Non enim erat altunde faturari alimento. 
Aut, quod &gyprus quidem viſa eft nobis auxiliari, Afſyrii autem captis 
prebe banr alimentum. Juxta Symmachum vero, Agyptiis quidem nos ipſos 
trad:dimus,accurrentes tanquam ad amicos ad ſempiternos ho$es. Ad Aﬀy- 
rios autem fame oppreſlt accurrimus. Lxuare hoe etiam !rco ilind, ad ſatieta- 
rem ipſorum, videtwr walere, ad fatietatem noſtram ipſorum, ## in capite 
preceaente, ( © ) A facie gladii deſerti.] Schel. pougaiar bgius Thy am? 


dy yg TaAatmelay ono, Gladium deſert, vocat miſeriam que ex abductio- 


n2. ved 201 dejunt alie explanationes, (d) Exuſta eſt, convulſx ſunt. ] 
Em:Mw3n, Viſum eſt id-m valere atque, emo aut ronnod, A Ccmplut.abs 
ft & und, convuliz iunt, videri poreft alia irterpretatio, (c ) Mceror, 
moeſtum. ] 5%vn idvrnes. Etiam has videri piſſunt du interpretationes; 
& a Compl.abeſt r4\yn.9g8 ſit nice anterpretatio,verti poterit,moeror meeſtus, 
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dS Abricata,] Optima ſententia : |; artifices non ſunt long e- 
Y 701i; quomodo erunt opera illorum ? at Des propria eſt 
ſempiternitas. In ceters additar, i!) Yet , & vulgata, 
nunquid ergo poſſunt ea quz fabricata ſunt ab ipfis, 
eſſe Dii? (6) Suiipſorum.] Noxnuls, eovry,corum. 
| A wulgata utrumgue abeſt, ( c ) Circumaufe- 
rent. ] eAlii, erate, auferentes. ( d ) Formido. ] Vs vsl- 
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gata, aut , terricuſamentum, #t alis, Scholion, aexCaoxayia ng} x- 
expEnne iviivoy of niyior Kaxcuem anva Iggy of dygoprrartts mpds gbCoy 
opviay, Hn Kai aySgpwnay. Taure 5 xa popuonunuc takoumta. mpoCackdyic, BL 
x5e9pCnne, qui inter grezcos diſerti ſunt, vocant ea , quz cuſto- 
des agrorum ſtatuunt ad timorem avium, vel etiam hominum. Hxzc 
autem vocantur etiam, yopuonunere, ( e ) Spinz, ] Compluten. 
Kai Th & tim payy&r, quod non videtnr coh:rere : licet in vulgata ſit , 
eodem modo & in horto ſpina alba. 
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CAP. L 


V2 Ucrens.] Aut, extollens, inquit S. Hier. Nam aittio 

D greoa, Yeeieyy, poteſt utrumque ſignificare. T eſt atur au- 
tem Aquilam dixiſſe ventum turbinis ; Symmachum ac 
T heodotionem, flatum, ac ſpiritum tempeſtatis. T heoaore- 
tur ex Symmacho, graryiCov, impetu flans. (6 ) Et 


uibuſdam additur, x, n mins, ( 
may ro p44 (5) Tharſis.) Theodor. Juxta Symmachum vero, 
&; lene Vaxiy$s, quaſi aſpeRtus hyacinthi. 1d S. Hieron. tribuit Aquile. 
Schol. 73 npo8s yevorne Ny pno'y it Udrygov. li 
hyacinthum. S. Hieron. in ſus interpretarikr, mare : de qua re alibi notatum. 
(k ) Una ipfis quatuor.] Ceteri, &s ns Trwage, & apud S, Hitron. in qua- 
tuor. (7) Et opus carum.] ra etians apud S. Hier. Inquibuſdam vero 


Libris & apud T heedoretum in explanatione hes antecedunt, x, 1 egos dv- 


mv, & aſpeRus earum. (m) Neque dorſa.] 114 etiam apud Theodore 
um. 1n Compl. eſt, x; S* ol varu aueff, & apud S. Hieron. & dorſa carum, 
(») Erateis.] 1» quibuſdam libri, & apud T beodoretum adjungitur, x, 
goCeeg? Tony, & terribiles erant 3 qued S. Hieron, in [xx non habet. (o) 
Er.] 1fud, »,, abeft a ceteris. In quibuſdam vero, & apud T heodoretum pro 
eo eff, pa, Concitabatur. (p) Cryſtalli.] Hic etiam 5n quibuſdam addi- 
tur, goCeg3v, terribile. (q) Tegentes. ] Ita etiam T heodoretus, In alits 
et, Curt ya: Sing aleoa, conjun&txgtegentes. ( r) Dum ipſa irent.] 
Jn multis, & apud T heodoretum eft, v Ted megvare RX avTe, CUM ipſa alas quz» 
terent. Utrumque abeft bee loco a valgata. (/) Aquz multz.] 1» n9- 
wullis, 6 roy may, os gov $88 Cadii, aquarum multarum, tanquam vo- 
cem Dei Sadai : 3temque apud T heodoretum, qui inquit Aquilam & Symma- 
cham, pro $adai poſuiſſe, ixg13, ſufficientis : quod haber Compl. in quibuſdam 
vero exemplaribus utrumque conjungitur, oxi ingys. Poſt hec autem in 


multis, & apud Theodoretum ſequitur, & my nogd«2 dun quyi (al. goylw ) | 


Te Abys, as gov mg onoy, CUM ipſa ambularent, VOX verbi, quaſi vox ca- 
ftrorum. 1ſt#d quidem, guyh aye, S. Hier. agnoſcit ex lxx, ac fortaſſe, pro, 
18 anti, aut pro eo, quod ipſe habet, ſonus multitudinis. {r ) Ca pur £0- 
rum.) 1» pleriſque, & apud T heodoretum hae ſequuntur _—oP Te E5a.vcu 
ure, evityTo al HeguYes eTwy, X) \aſpayw Ty SeptouaTOr Te ovTOr- wap wopanls 
amy, cum ipſa ſtarent, demittebantur alz eorum. Et ſuper firmamentum, 
quod erat ſuper caput ipſorum. ( ) Ele&ri.] In caters, & apud T heo- 
doretum hec adjungnatur, 3egmy ws 7V295s TowYty UTE KUXAG, velut aſpectum 
ignis intrinſecus ejus per circuitum, «r v#lgata. (x) Statio. ] C:reri & 
Theodoretus, i egos, Viſio. 
CAP. Il, 


(4 Pp Atres eorum.] 1s ceteris ſequitar, ivimozy, ( aut 1 n2Tuoay, #t 

T heodorerus ) U obs prevaricati ſunt inme. (6) Diem. ] [n 
alits bec ſubſequuntar, x fot oxAnesapoowml, x) Septwnge rot (aut. 2pamngger,ut 
T heodoretus, &- quidam codices ) £7 GMOSEAQ 0% afpss d&uTSs, & filu dura facie, 
& obtirmato( al. audaci ) corde. Ego mittam tead eos: Yue negat S. Hier, 
haberi mlxx, (c ) Dominus. ] 1» quibuſdam eſt, xva&, xver&, Dominus, 
Dominus. 1» qnibuſdam, wvear@- 'ddJuvai, ant, dure xver©r, ut apud T heod- 
retum . qus etiam inquit,n 5 adoyai,x, avrd 78 xver&- onuayn.sxe Ns y Cutxpey 
nya 675ca1 tupamy, iſtud Adonai fignificare idem ac Dominus : habere antem 
& aliam quazdam paruam emphaſim. Vulgata, Domanus Deus. E adem varis 
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etas eſt in cap. ſequenti. (d) Capitalum libri.] S. Hier.Pro involuto li; 
bro lxx capitulum libri tranſtulerunt, q#od notat etiam T heedoretus. Schol. 
xepanis 5 Biedis, art F uOr. ww 3 + Tier ECegio acynypden. wearils au- 
tem £:Caiv, pro, tomus : ita enim tomum appellant hebrzi. (e) Lamen- 
tatio. ] Origenes, 5. ©todbriov droxtdus mts b Scrduxuy. 55 Suupey & © my 
md$yTos, Theodotio quidem juxta [xx edidir. Synmachus autem non val- 
de diſcrepanter, Iglwes, % x2atywa, x wir muy, lamentationes, & 
querimomam, & carmen lugubre, Aquils autem inquit, yogaupiver ld nf 
_ xn, x; avTiCAncis, »; ix, ſcriptum erat in eo, creatio, & collatio, 
eriC. 


CAP. 1IL 


(4 J_—_ linguz. ] Plerique baWyeroy, Y Bag yaworoy, ant g, Beads- 

 & yJaovy, profundi labii,& gravis lingue, avt, & tardx linguz. (6b) 
Firmior petra. ] 1» quibuſdam, & apud T heodoretum eſt, czpewTs eg? 
Sedurg, wiwTay (x, duriorem petra dedi frontem tuam. ( c ) Vidi.] rs 
eriam T heoaoretus, & Sy Hier. in comm. ex lxx. Compl. autem. ixeos aus 
divi, quod S. Hier. inquit in hebraico ſubandiri. (4d) Abii,} In aliis, & 
apud T heodoretam additur, weriweG, & apud*”S, Hieron. ſublimis. (e) 
Sublimis & circuivi. ] Pro bis refert S. Hier, tres imterpretes poſniſſe verba 


TeTpas 


" hebraica,que uſe interpretatws eſt ad acervumNnovarum frugum. (f) Con- 


verſans. ] S. Hieron. ex Theodotione, admirans, ex Aquile ſecunada editione, 
quam hebres, uf argiCeiay vocant, igtuatay, quieſcens : ipſe autem in fra 
meerens. ( g) Ei. ] Inceteris additur, 5% indangg, neque loquurus Ss. 
(hb) Tormentum.] S. Hieros. ex Theodetione, infirmitas : :pſe, offendicu- 
lum. (5) Sicut aſpeQtus, &.”] Ab/#nt a Com plat. ſed non a collatis codici- 
bus, neque & Theedoreto. (k ) Colligabo.] 1» quibuſdam, & apnd T heo= 
doretum additur, my xdguyyi (Cv, ant, ads Toy Aapuyſe os, SULLUri tuo : que 
etiamS, Flier. videtwr agnoſcere. 


CAP. IV. 


(4)F Aterem. ] S. Hier, Symmachus manifeſtius interpretatus eſt, 21y- 
$60y,quem nos Jaterculum & abacum appellare poſſumus. {þ ) 
Quinquaginta, & centum, ] Sic etiam T heodoretus : ſed abſunt a pleriſque 
& a valgata. In qtibuſdam eft,zyr' deiduoy nupoy. mwrhzoyra % $4973 y Suboat 
xotwn Foy is" 075, JuXtA numerum dierum. Quinquaginta & centum dies 
dormies ſuper lud. (c ) Iniquitates.] Apxd T heodoretum, & in Compl. 
eſt, 785 Yo &N6,a;,duas iniquitates. (4 ) Nonaginta, & centum.] $3 quo- 
que T heodoretns : qui putat hunc namerum fieri ex centhm quinquaginta jam 
diftis, & quaaraginta dicendss. In quibuſdam vero eſt, Wevivoyre, X Terauonmas 
1,44pa;y nonaginta & trecentis. diebus : quomodo legit Polychroniue : & hac 
notat : 2Mn Exdpors rex e Wevinnuoure x, Engrrdy n&gas, alia editio habet nona- 


| sinta & centum dics. Orzgenes de ſuperiors fortaſſe, deque hoc numero : # 


& yv0s uh) 5 mud. 7 &yTINgagoy Exeiv ip" 3) v'» Hthegss % ama; Y %; *xgT3y nutgas Y 
Te, Actove 7) 7 3; p «Hugs. an EMmotT Tzu mms Morme's Mogers Logue 7.9) % 
2 nuga;, Non 1gnoramus, autem quzdam exemplaria habere centum & 
quinquaginta dies, & alios nonaginta & centum dies : & plura quidem no- 
naginta & centum dies. Sed confideratis czteris editionibus invenimus eſſe 
trecentos & nonaginta dies, Fortaſſe etiam, pro, x) Mag legendum, g 2x, id 
eſt, & alia exemplaria. Nam fic S. Hier. Satiſque miror, cur yulgara exemy 
plaria centum nonaginta annos habeant, & in quibuſdam ſcriptum fir cen- 
tum quinquaginta : cum perſpicue & Hebraicur, & Aquila,Symmachuſque 
& Theodotio trecentos nonaginta annos teneant : & apud ipſos Ixx ( qui 
ramen non ſunt ſcriptorum vitio depravati ) idem numerus reperiatur. 
Eadem varittas obſervars poteſt paulo poſt. ( e ) Olyram.]S. Hieron. Quam 
nos viciam interpretati ſumus, |xx, Theodotioque poſuerunt, Xegy; quam 
alli avenam, ali {igalam putanc. Aquilz autem prima edicio, & Symmachus 
Ci, live, Lea, interpretati ſunt ; quas nos vel far, vel gentilt Iraliz Pan- 
nonizque ſermone ſpicam ſpelramque dicimus. Notat erian apud Ixx dj- 
um eſſe 3. Reg. 19. panem, axveiniw., ( f ). Siclos.] Polychronius, cixon dixxat 
mols91 Tpeis 8y ics wa xpoy 7 @f%, Viginti ficli faciunt tres uncias & paulo plus, 
Schel. campes Exon, oiap eigh dpayual o'. ſtateres vi ginti, qui quidem ſunc 
drachme oCtuaginta : & S. Hieros. Siclus, id eſt, ſtater, haberdrachmas 
quatuor : qui de his ponderibus & hic & alibi accurate agit, Aliud S$chel. 
+ onzaoy, dpaxplw #) pan. dpaxul I is yeunnres Tea. Siclum inquiunt eſſe 
drachmam : drachma autem eſt ſcrupuli tres. ( g) In. ] Theodorer, 73 5 Gi we 
© ls mup* auToTs s 70 ixmv x7! Thy ovegy nuurv iyoper Eecs, &y autem menſurs 
erat apudeos : cujus ſexta pars juxta Syrum dimidiam ſexti capiebat. Poly- 
chronims : Td iy iCpgixdy oy onyaiyn F Eece 72 3y 29, Ipſum Tr,quod hebraicum 
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elt, ſignilicat otavam partem xeſtt. Apcllinarins, 73 iy ma xyorrs Jo. Tplum 
. a . / — -y . 
>, facit duos Choas : & addit S. Hieron.Articos, {h) Et. Sicetiam 
hebrezs : ac tamen intelligendum putat ut eſt in Compl. & vulgats, ws Tyupy- 
$4@y,quall ſubcineritium.(;) Gentibus. ] 7» ceters hac ſequuntnir, s haxog- 
715 ( ant $uCans) dures cf, quo dilpergam, ( ut, ejiciam ) eos illuc. (6) 
Raccida.} {n qaibnuſdam eſt, B:Cnxev, prophana : 5n quibuſdam, & apid 
T heodoretum utrumque conjungitnr, £20), x Ce unoy. | (1) Fulcimentum ] 
enerye. pro qulo $nqut sS, Hieron. primam Aquile editioaem dix! ſſe baculium, 
fecundam, & Sy mmachum, & T hecditionem, crgiaun, i i eſt, firmamentum. 


GAP. V. 


(4) Uartar. ] Ag. & T heodatio; T3 mein, tertiam, & ſic deincopi : de 
fequuntur, & aſſumes quartam, & combures eam in medio eJUs,914e! 1” pro- 
pe quarto loco apud lx legifſe, a qnibus inquit aadita de ſns. | Cb) Ef di- 
ces omni domui Iſrael. Schol. s uel]a: wag £Ceguos, non ponityr apud the- 
brzos. Apud T beodoretum eft conjuntte cum antecedentibur, els TW7T olz0y 
iopaiia. md niger a oral werC, in omnem domum Iſrael. Hzc dicir Adonal 
Dominus,q»0d reſpondet walgate. In alits autem utrumque corjungitur, es 
xdvTe olgxey irgana, x) tpzis, &c. (c) Juſtificationes. ] r4S. Heer, ex lxx, 
quorum verborum putat nullam eſſe conſequentiam. Ex S ymmacho autem hc 
refert ; Hac Hieruſalem quam in m2dio nationum poſui, & circa eam regio- 
nes,commutavit judicia mea impieratibus,quas didicit a gentibus,&ultifica- 
tiones meas a regionibus,quz ſunt in circuitu ejus,quia Jegitimia mea repro- 
baverunt,& in judiciis meis non ambulaverunt. Atgq; in aliqno quidem coaice, 
& apud Th. eft, nAate mh Nugtouara we tis dvoulan  F £2900, % Te VO11142 [418 
iu F 5we9v, &c.que videntur reſpondere verbis Symmachi a S. Hieronymo all a- 
2:5. (d) Quia occaſio.] Sic S. Hier, ex [xx. ex Symm. autem, quia multi- 
cudo yeſtra fuit ex gentibus, quz in circuitu veſtro ſunt, ex Aquile antem 
fecnnda editione, eo quod numerati eftis in gentibus que in circuitu veltro 
ſunt. (e) ProfeRto.] 5 pubs. Sic etiam Th odoretus, 1n aliquo eft, ew, 
niſi, #t valgata. (f ) Polluiſti.] /n alizs ſequitur, & mo Ti; aegor- 
+6iouazst ox, in omnibus abominationibus tuis; &. ( g ) Quarta tui pars ] 
S$chol, non ponitur apud hebrzos : atque hic etiam notat S, Hieron. lex pri- 
man tertiam partem diviſiſſe in duar. (h) Et quarta pars tui in gladio 
cadent.] Hor inquit S, Hier. de T heodotioxss editione ſub aſteriſc's additym 
eſſe. (#4) Eos. ] Inceterss ſequitur, x azgthy21 mer, & conlolabor, ut 
vulgat ce ( h ) Deſertum. ] In pleriſque hec ſequuntur, x) &fs overdt5puoy Tuls 
£2229 mis xuxaw (&, & in opprobrium gentibus,que in circuitu tuo ſunt : xec 
multo aliter T heodoretus, x, es over Or Tis www oe. Dug inquit S. Hieron. in 
xx nou haberi, ſed pro iſtis eos addidiſſe de ſus que ſequuntar, & filias tuas 
in circuitu tuo. (/) Er miſera. ] x; dracicn, ant, Serraich, ut aliqui, aut , 
Sernata, utelerique. [n aliquo eff, Erarqnpia 5evarm). dan Tei ( al. x) 
Serals muStin ) x) dpaniouds ( al. þ dpariouols ) x, ai Jv JaTeets Os al WKAG 
Ca * mis $22my, blaſphemia gemenda & manifeſtus luſus,& deſolatio,8& filize 
uz, quz in circuitu ſunt, in gentibus. A Theodoreto abeſt Mud, Praconuicy 
&* in melioribns ejus codicibus legitur, Nan Tadeg, < 4garieuols, inlignis in 
diſciplina,& defolationibus. Sanf{1zs Heron, ex lax agnoſcit autem ryaum, 
ex T heodorione inquit additam eſſe, x Seiravicy, cujus verbs netitiam ipſe noy 
habeat. &- pro quo tres alit interpretes trauſtulernnt, blaſphemiam. Sed paulo 
poſt hes ſcribit, Jerragay, vel, Senclas, quidam,. infelicem, & miſeram, alii 
perſpicuam, & expolitam ad m'ferizm intelligi yolunt. (- ) Inultione 
turoris mei.] /x c:it2ris hc anteceaunt, & op yi, x4 WH, 1A & furore : in 
auibauldam, & apud T heodoretam hee preterea ſequuntur, x, *x&yX21s, & 1n- 
crepationibus. ( ») DefeRionem.] /» quibuſdam, & apud T hrodoretum 
fequitur, x, amene cures Naghaent Vuls, nal nuypdy CundZo tg Vicar Be Mit: 
tam eas, ut diſperdam vos,& famem congregabo ſuper vos. 
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(#4) Elubra.] Ant phana : utroque enim mode interpretatur S. Hier. 
que grece dicuntur, Tn, & diſtinguit a templis. (6 ) Ve- 
ſira.) 1: ceteris jubſunguntur hec, x, Sor 16 Mowers 7 yor Ioggnh x7! arownel 
F 6dwnwv 3,8 dabo cadaverafilorumlſrael ante faciem idolorum eorum, 
Prue S. Hier. in lxx teſtatur non haberi. ( c ) Conterentur. ] I» nonnullss 
additur, x, nemrrravouTai, Aut, vgraraucn, qued vulgata, & ceſſabunt. (4) 
Veltra. ] Ceateri addunt, x, Yearerpdoor mw pe vw, & delebuntur opera 
veltra, ut vulgata. Affirmat autem S. Hier. multa de hoc capituls a Ixx pre» 
termiſſaeſſe. (e) Dum fuerint.] /» alignoeſt, x; carneioyar Te pavecrg aut, 
U my yeriR. Theodoretns videtar habniſſe,x, avaaio um wn Tm wi. Vulgata, 
& relinquam in vobis eos qui fugerint gladium. (f) Er percucient. ] 4 
aliqno, & apud Theodoretum eft, in wyovres x7 apoowny £avy/, quia plan- 
gent ante faciem ſuam. Et 5» pleriſqune hec ſequuntar, oe 7 xaxiav, ( al, 
2845) ) &v inodincey, de omnibus malis, quz fecerunt. (g) Quia ego Do- 
minus locutus ſum. ] Ceters, Jn £7 uyer©- un is dogiay ASAGdANESD TH TON Tal 
euToi; amuTa T6 2918 Tar, quia ego Dominus non fruſtra Jocutus ſum, ut 
facerem eis omnia mala hxc. (h ) Etdic, euge euge..] 1» aliquo ſemel eſt, 
£934. Origenes : Illud, & &72y, 354, Symmachus paraphraſi explanans fecir, 
$ 947aiamy. Atind Scho!. hebraice, az, refte habet, S. Hieron. & dic heu. 
Pro quo, i»q#;t, Aquila interpretatus eſt, 24, Symm. 247>iacov, quod {igni- 
ficar, lamentare, vel plangere. lxx & Theodotio, «3, quod magis inſul. 
eantis eſt, quam plangentis. (#5) Et qui.] 1» quibuſdam antecedit, x, & 
afenaghtls, aut, varrerg)s. Vulgata, & qui relictus fuerit, atque crrcunda- 
tus. (k& ) Excelſum.] 1» caters fequuntur hzec, x) oy maTUus noevpius fd 
3eloy, & in canis ſummitatibus montium : que negat S. Hieron. eſſe in Ixx, 
(1) Er ſubter arborem umbroſam.] 1» pleriſque adduntur iſfta, x) avg. 
7471s dpuds deoelz;, & ſybter univerſam quercum frondoſam. Due item 1nquit 
S. Hieron. a lx x omiſ{ſa. In quibuſdam vero ſunt ifta, & non illa, 1) vavvgro 
Se» Jps ovoxie. 
CAP. VI. ' | 
{4 'D IC.) Iſftd, env, abeſt ab alique, & a Theodoreto. (6b) Venit 
finis.] Apud T heodoretury, & in aliquo codice eft, ixu To pas voy, 
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qua re legenai ſunt S. Hier. T heodoretus. S. Hieron.quidem ea que | 
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hec in alits,apud T heoaoretum vero poſt, qui habitas terram, ſequurt»y a4 
panlo poſt ſunt in neſtra, x, amo:zxo, &-mirtam, &c. qui ordo m-gis reſnonger 
vulgate. Sed teſtatur S. cer. juxta lxx ordinem fuiſſe mutatum. ( 4) 
Ego ] 1s ceterzss [equitar,7 Yvuoy ps, iurorem meum. (e Dominus.) is 
alus {equitar, vans wi, uexin iSs Ypggrar, malitia una, malitia ecce venir » 
que ( ficut & multa alia in hoc capite ) ex T beodotione [ub aſteriſcis audirg 
elſe /cribit $, Hier. Symmachum vero pro ugx44, vel muneia, poſniſſe, v.1:55:; 
aft{ictio : quem :pſe perſpienitaris caula ſequutus /rt. (f) Venat. ] {1 abi 
ſequitar, Uenyupdi ap; 0%. IJ NY&E 70 Tiga, Wet 1 77.08) 637 0% ; eVipilavit ad- 
verſum re : ecce venir finis, venit contextus ſuper te. Schol., Ixx pro mos 
poſuerunt 7 m4 S. Hier etiam teftatur monly, id eſt, ordinem contextum- 
que malorum omnium, eſſe T heodotionrs, pro qno 1pſe dixerit, contrattio: ey 
7%ila, meariorno uw, Contemplationem, & proſpectionem. Symm. itn ſpe. 
ctionem. Poſt hec antem in alss [equuntur , que pauls ante ſunt in ng. 
ſtra, venit tempus, appropinquavit dies non cum perturbationibus, (T hbeods- 
retas, Soguge, & $, Hier. perturbatione ) neque cum doloribus : pro quz. 
bus T heodotio dixerit, venit tempus,prope eit dies famis, & non Slorix mon. 
tium, Symm. vero, & tempus prope elt, dies feſtinationis, & non recraſti- 
narionis. (g) Eccedies Domini. ] In alits eft, 3% nutpe weie xver, ( ant 
is nuipe mA ) IS m2 pas ets JEnA FED i mon) x) v4 70 # 26S, S rkcys 
Kev n vers, x) CunrelsLes G21 us &v911,%) s us]z dveuCe,ufe ug IF ns ,x) 5% US PIP 
I cory, £J weoios  duTIS MHA Aategs, Of, apud S. Hlieron. ex vulgata an- 
tiguayEcce dies parit,ecce finis venit : egreſla elt complexio,8& floruit virga: 
germinavit ſuperbia, ſuſcitata eſt injuria+ & conteret fortitudinem Iniqui 
& non cum perturbatione,neque cum feſtinatione : & non ex ipſis ſunt ne- 
que pulchritudo in eis. Sed pleraque ex T heodotione 'addita eſſe reſtatur S. 
Hieron, (h) Lugeat.] In alits jequitur, in yh ts nay ma MIi3G uri; 
quia ira in omnem multitudinem ejus: quod ide negat haberi in lxx. (i ) 
Revertetur. ] Ali addunt, x t7 oy Gon = Civ auToy, on- 0ego; vis May 79 
7130 auThs 8% dvargurna, Keim in vita ipſum vivere eorum:: quia viſio 
ad omnem multitudinem ejus non repredietur- S$. Hier. Sed nec ifti duo ver- 
ſus habentur in Ixx editione. (4) Omnia. } 1n alizs [ubjungitar , x, 8; 
tr Todo WCr ets mater. 5m opyi peas my m7 mNIFO- auThys, & non eſt qui 
vadat ad prelium : ira enim mea in omnem multitudinem ejus. S. Hier. Er 
hec inlxx non habentur. (7). Bellum jn gladio. ] Nonnulli + Theodore 
tas, 5 matuC, x, bovpuin, bellum & pladins. Compl. habet tautumyy pru9tit.s 
( m) Montes. ] 1n ceterts hee ſequuntur us iuent wairmrai,quaſicolum- 
bx meditantes : qued a Ixx omnino pretermiſſum ſilentio Theodotionss eſſe 
teftatur S, Hier. ( n) Polluentur humore. | Schol. 5 £Coolos, mparvtianyTHY 
5 vg, Hebrew ,diflolventur ut aqua. S. Hier, Pro penibus aquis Auentibus 
Ixx tranſtulerunt femora polluentur hamore. (0) Contem ptui. | /z alt- 
' [ubjungiter, 79 Zpyeroy aur, th To Yeuaoy av} 8 Soniioemral UZENUR auThs os 
1p ogyns wels, argentum eorum, & aurum eorum-non valebit liberare 
eos in die furoris Domini. S. Hier, Er hoc in'lxx non habetvr. (p) 
Mundi. ] Sic S. Hier. ali; vertznt illud, w5us, ornatus. (4g) Svarum. ] 
In multss additur, *; many fiouars, ( Theodoretas, mexry froms.mwy ) dv 
&- apud S. Hier. in vulgata antiqua, & offendicula ſua, quod tameh reftatur 
eſſe ex Theodotione. ( 7) Viſttationem. ] Hoc inquit S. Hier. a lx.x eſſe 
poſitum pro eo quod ipſe dixit, arcanum meum. (/) Temere.”] 1dem ex 
Symmacho, & Theodotione, irrumpentes , & peſtilentes. (t) Et facient 
perturbationem. ] S.- Hier. in vulgata «ntiqua,8& adducam perturbationem, 
Et in comm. ſcribit poſuiſſe ſe perturbationem pro to quod lxx dixerint gueudy 
ac poſſet tamey verti, inquinationem. 1dem ex Aquila, concluſionem, ex 
Symmacho & T heodotione, x4o7w, 1d eſt, confixionem. (z ) Populo- 
rum.'] $ic etiam Theodoretus. In Compl. eſt, plots dlus ray, & apud S, 
Hier. in utraque, judicio ſanguinum, (x) Iniquitatis.] 1» ceteris hec 
Jequantur, X) 2Ew moyypss £W9v, X, YAHCaVOihTEM 763 oitus 29%, & adducam 
pellimos de gentibus, & poſlidebunt damos eorum. S, Hier. Ethacin Ixx 
non babentur. (5) Propitiatio. |] Lepenade warietates apndS. Hier. (z) 
Princeps. ] 7» alits antecedit, 5'bemnd's mySi7e, xj, rex lugebit, &, quod 
omnino tacuiſſe lIxx miratur S. Hieron, Sed Orig. 7, 6 baond's TW oe, (Cuyie 
SOL IoognT2. T2342 Net oF Cornes TT, yourdFevme Ter Far. 5% tpuludouroy Fj of, 
7 pnTov, 1 wh bentworor me UW TH) ECpaing mh Mt, $J%y 5 emmy oC oulus » # 
furs my F6v Mey xj T0 Baclnia. tis Tawny 6 owTho 6H Tg} teeovraniu. 
Illud, 5 8ao1ad; mey20e, ex more notatum aſteriſco eſt, ( prutamus enim 
pro, iczgyTe, legendum, ic4pycn1,) fortaſſe non tranſlata hec ſententia a lxx. 
quod non putaretur fore ut Salvator lugeret, aut quod non invenerint di&i- 
onem iſtam in hebraico. Nihil autem abſurdi eſt, ſervata etiam ifta ſententia 
dicere,& regem lugere: fiquidem flevit Salvator ſuper Hiervfalem, 


CAP. VIII. 


(a) Uinto. ] /ta etiam Theedoretus, Compl. Yr, ſexto, wt vulgata. 
(45) Domini, ] 7» pleriſque, ut alibi ſepe, eft, aSoyai xvelny 

Adonai Domini. Origenes : wma 5 worare yeip zupls xupls, val Je oy @Mots 
eipiingyulo 67 mWays m3 ngaviuWe TH, ter, gwry, To geCaruiey mp ECpaiots 
Hy oyous F Irv ,0map © Taxes apopigorrar Min £09 Gre m, ver, mers] au x) 6H 
xvers ff SExwy. Ev own Keira Tm wer wwe, Xen eideveu Gm T5 wid Ereegv vious? 
To cs nomov T5 weC- iCegior 
dS over &H Tov xvgiov Travel. Te ww) apopepotiuor Thu" gorlu*' Br) Tod 
&ppirTov oyouar@r , ore II2 oiovei 6m Tod Xuptou off JSovawy. 73 ow ddvyai 
xughs TH vonouy]t Te eipn ee after” F appille ovogua]es, 8Sv agiey E wugl, ySeiya- 
48.In quibuſdam autem ſcriptum eſt, 4g xvgis xvgis,manus Domini Domini. 
Atqui in aliis diximus, ſzpe, quod exprimitur in iſta voce xvpG;, eſſe vene- 
randum illud apud hebrxos nomen Dei quod quidem non cito proferunt. 
Verunramen elt etiam, cum iftud xvpG-, uſurpatur in domino ſeryorum. 
Ubi igitur ponitur, xve:G- xve:@-, 1ntel[igendum eſt; alterum quidem eſſe 
quaſi proprium, & ineffabile nomen Dei : reliquum vero «v6, ( forrafſe 
deeſt aliquid, ſed ſententia ſatu clara,) Hebrzi Adonai in Domino ponunt : 
interdum quidem proferentes vocem iſtam in nomine ineffabili, interdum 
vero, quaſi in Domino ſetvorum. NIJud igitur are; xwyic, intelligenti que 
dia ſunt de ineffabili nomine, niþil differt a zopis, ut edidimus. (c ) 
Viri.] Sic etiar T heodoretus, In nonnnl's eft, ©; IG dydois , & apud S. 
| Hier. 


1n quibuſdam, & apud F heodoretum eſt, ws begms pr yſow, wo; eG nainegu; 
quall aſpectus tulgoris, quaſi ſpecies electri. In quibuſdam vero ante noſtra 
antecedunt h4c, ws oegns avgay, quaſi viſio aurz: que S, Heron. de T heodo- 
tione ſe addidifſe teſtarur. (e ) Vertice meo. ] Aliqui librs, & T heodore- 
TK xoguens © 1apanie ws VEITICE CAPITIS MEL. Alii, Fs Keganids T Koeuens ps, 
& apud d. Hier. in hmbria verticis mel : 90d pro cincinno inquit xx poſu- 
CH Por:#. ] Ita etiam apud S. Hieron. in vulgata antiqua. 1n cete- 
(is additur, Tis kowTipey , interioris. (g ) Pollidentis. ] In quibuſdam 
libris, & apud 1 beodoretum antecedunt hec, © eixavos F Cnavy tmaginis zeli. 
Veruw docert S. Hieron. pro ſtatua zeli, Lxx ſftatuam poſſidentis eſſe interpre- 
ratos, & quod in quibuſdam codicibus reperiretur, & in ſtatua imaginem 7zell, 
de T heodotione additum eſſe. (6b) Ad portam Orientalem._] Hec, que in 
hebraico non habentur, inquit S. Hier. a lxxefſe poſita pro eo quoa ipſe dixit, 
ortz altaris idolorum zeli in ipſo introitu. /» ceteris codicibus, & apud 
' Theodoretium 1ſt a eliam ſunt adjuntta, 7s Fuo1acnels, & N KY TY Crs TETS, oy 
m5] GanopivsR% ary, Creaibile eſt efſe T heodotionts, ut ſuperiora. Schol. GPL 
Lins, Symmachus, 2]v mus meg Cnanws, ſimulachrum zmulationis. (5 ) 
Faciunt. ] Alii, 45 5 olxes ioegha mira, quas domus Iſrael faciunt. ( * ) 
Atrii.] 1 ceters hes ſequuntur, x) idbv, x 10% bh te ou ey Toi X69, 6 vidi : & 
ecce foramen unum in pariete : q#4 negar S. Hier. in lxx haberi., ( kh ) 
Fode ] 1» alits, & ex parte apud T heodoretum hic lors fic habet, opuZoy oy o 
md mol 9, x) apvEc os TY Ty, x) ids Weg way fode nunc in pariete, Er fodi in 
pariete, & ecce porta una. ( [) Iniquitates.) 1» ceteris fere adaitur, ras 
myness, pellimas. (m ) Vana, abominationes ] Axt, vanz abominatio- 
nes. 1» caters autem hee antecedunt, mas oyolwas gms, x) kmhvss, OMNiS 
fimilitudo reptilium, & animantium : q#e teſtatur S. Hier. mm lxx non eſſe. 
( = ) Super eos in circuitu. ] Lrbro Vaticano alia manu adaitum eſt alterum 
rag, ut fit, in circuity, in circuitu. [y gmrbuſdam vero, & apud T heodore- 
rum eſt, 331 74 mhz2v wap Nox, IN partete in Circuitu per totum, #t v#lgata. 


( 0) Thammuz.] 7 heodoretus, 6 Saupst 5 aduyis tr, x7! Thy vets, garb” 


5 $4437, ſecundum gracam linguam, Adonis elt. De hoc multa $. Hier, 
(p) Inter Alam. ] Schsl. n ayayiory F dindy, F TegWgwy enol. nm F vary” 
Ximay, dindu 5 1 Teg TVAG IV HANETE Ty Jets vaaed ey WTE 30 IdpuTe T9 HeAKOun 
Sunegeey. lllud, drepimy F andy, veltibula, inquit, nimirum Cancellos. 
Alind Schel. dindu 5 7 mesmaatey 6 ovegs mw wihhide, wad, uns MTA mag. 
Tis mois voy xamey, am autem, quod veltibulum eſt, Syrus vocat, xwz>i 
&,, quam quidem multi dicunt cancellum. T heodoretus etiam notat eſſe meg- 
TX24oy, divini templi, ante quod collocatum erat alt are eneum. Habuit au- 
tem in ſingular numero Ts 4p, quomodo ſignificat S, Hier, habuiſſe lxx 
& T heodotionem, Symmachum tero, apominatoy, Aqui'e vero primam editio- 
nem. apocuide., ſecundam vero, diady., rempli : quam nos ( inquit) porticum 
zempli exprimere poſſumus, {ive intetum atrium, quod inter templum & 
altare erat. (q) Viginti. ] 1» alizs adaitar, x, mwre, & quinque : quod 
notat S. Hiev. in Ixx nos haberi, ſed in quibuſdam exemplaribus ae T heodo- 
ne additum eſſe. (r) Contra. ] /n aliquo, & apud * heoderetnm adjun- 
gitur, ayaraoy, Orientem. Viae cap. 10. ( { ) Et ecce ipſt quaſt ſubſan. 
nantes.] In caters eft, #) imspi\lav 7% mgggy ou we. &) IS avTol uTHYLT T9 
x2\Jue, os wurneitoures, & converli ſunt ad irritandum me : & ecce ip! 
extendunt ramum quaſi ſubſannantes. Teſtatur autems. Hier, iliud, exten- 
dunt ramum, de T heodotione additum eſſe. Origenes : Symmachas, v os 4q1- 
irs Gody Fey as 00s Nt F purmipos eavmy, & ſunt quaſi emittentes ſonitum 
velut anhelitum per nares ſuas : 7 wW 47tro:1 7 xxnupe wi auWor mug T1 6. 
2m3 ©todbnuwy©- mapootngul for 5 Tt wed ECogts) 1) 100 1) KAMA ampaiyer. Tl- 
lud quidem igitur, 47zy#07 7 xajue quod apud Ixx non habetur, ex Theod. 
addidimus. Sciendum autem, quod hebraice eſt, wes, & ſonum, & ramum 
fignificare. S. Hieron. apud Symmachum videtur legiſſe, a9ua, ita enim inter- 
- pretatur, in fimilitudinem cantici, (t ) Miſerebor. ] /» ceters ſequitur, 
x) 19M ovomy oy Tols waky pus Qwvi Wann x) 5% cioxnLouar evmwy, Wt clamabunt in 
auribus meis voce magna : & non exaudiam eos: ue irem negat S, Hier, 
baberi in xx, | 
CAP. IX. 
(a) C_ In Compl. additur, Yoxo$5d owsexterminationis. Sed abeſt 
a T heodoreto, & collatis codicibus : & S. Hieronymu inquit ſolos Ixx 
dixiſſe ſecurim pro vaſe interitus. (6) Podere.] 4d eff, veſte talari, nt in- 
terpretatur $. Hierenym. pro qua inquirt Symmachum dixiſſe, linels. Aqui- 
lam, prxcipua, aut, ſtola. T heodotionem po/niſſe ipſum verbum hebraicum, 
quod etiam repetit in fine capitis. (6) Zona ſapphiri.] Schol.ex Symmacho 
Tivaxioy, Sanus Bieronymus ex eodem, tabulas ſcriptoris habebat in reni- 
bus ſais : ex T heodotione, x45v (cribx in manu 'ejus ; quod vocabrulum inquit 
etiam Aquile eſſe in prima editione, in ſecunda autem waayodoxeoy, id eſt,atra- 
mentarium Scribz ad lumbos ejus. Origenes, mvexidhoy ypagims town 6M Ths 
eopv©- ens, ive. warp <o)ezoy Thy tngos xelorw, Axwags x Otodbnor, 1g.5v 
XaupaTiogi Ny 5 yaw nuvi mp EuOV $k ThE 195v LIES) $Cpaioy ns 
Di, 7 hier  ngacacioy +) 73 xv, Labellam (criptoris habens 
in manu ſua, ut quaſi ſubſcribat cujuſque. judicium. Aquila, & Theodottio, 
25 Weuuarivs, Nihil autem puto apud grecos fignificari yocabulo 
235, Hebrzus vero quidem dicebat, »45v efle id quod vocatur calamarium, 
Jdem etiam ſibi ab hebrao reſponſum efſe narrat Sanftus Hieronymmus. 
d ) De Cherubim.] &@n: 7 yegeCiu. Ita etiam Theodoretus , & 
Santtns Hieronymus videtur legiſſe in pleriſque exemplaribus. Ipſe autems 
poſit numer fingulari, de Cherub. 1n aliquot eft, #7 y4guCiu, deſuper 
ipſo Cherubim. © (e ) Sub dio.] «ds 73 ar3gioy, dixiſſe etiam T heodotionem 
(cribst S. Hieronymus, pro eo quod ipſe tranſtulit, limen. (f) Mediam Hie- 
ruſalem. ] 1n quibuſdam, & apud T heodoretum antecedunt hec, wisny Thu mr 
ay, mediam civitatem, ( g) Signum-] Sanus Hieronymss : Pro ligno, 
qued Ixx, Aquila, & Symm, tranſtulerunt, Theodotio ipſum verbum hebrai- 
cum poſuit Thau, quz extrema eſt apud hebrzos viginti & duarum 
literarum. Origenes, Aquila ( fortaſſe in alia editione ) & Theo- 


dotio, euwiners 6G Ind i 3 anus ſignum Thau ſuper frontes. | 


LXX INTERPRET. IEZECIEL, 


Hier. ex vulgata antiqua, quali ſpecies viri. (4) Quaſi viſtoelecri. ] 
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ECpalos os T15 F 61s owTrgas memozuulmay Theys, madgy als coliete fates Trury 5 
Fay my F uavged ap atTHetr x; WEIGHT wes 75 uyoues  Nergravors Gn F wind 
Ts (nuts, 3p Too ol memowiitTes miTEs Emvomus Temrgragy Wer Tec y* 
4arOr, x wart wer fn ayiov drayvocudry, Hebreus autem quidam ex 
1is qui in falvatorem crediderunt, dicebat in antiquis elementis ipſum Thau 
{imilitudinem habuiſſe charaReri crucis : & prophetari de figno, quod intet 
Chriftianos fit in fronte : quod quidem faciunt omnes, qui crediderunt, 
quamcunque rem ordiantur, & prxſercim: preces, vel ſanas leiones. De 
hac re etiam San(tns Hieronymws, (6b) A ſancis.] Aquila, & T h. &m 74 

yaoJ, a templo. (z) Vias. ] Schol, Hebraus, T5 avads, atria : quod notat 
etiam Sanftus Aieronymws. (k ) Percuterent.] 1» aliquo libre additsr, 
<rearigols £9, & T heodoretus adait, wyGr, remanſi ego ſolns. Schol. notat 
hoc eſſe additum 4 T heodotione. Santftus Hieronuymus inquit id in wvulgats 
eaitione ſubtraftum eſſe, ſe autem ox hebraica veritate repoſuiſſe,remanti eg0. 

(1) Populis. ] Origenes, Pro, acay, cxteri fecerunt, audmuy, ſanpuinem : 

quod etiam innuit S, Hieronymus, | 


CAP. X. 


(es) w- Dei Saddai.] T heodoretus : Symmachus, & Theodotio, Gegr79 

I88 1xgy8, conitru Dei porentis, vel, fortis, ut Santas Hieronymus 
mnterpretatur : qui addit etiam Aquilam dixifje. (6b) Extendit. } Additur 
in alits, 6 x4g86,Cherub. In qaibuſdam vero alits, & apud T heodoretum ſequi- 
tur proterea, &y F (al F ) davautmy F repebety,, quod in valgata, de medio 
Cherubim. (c) Unum. ] 1» no»nullis [equitur, x, $325 &s iyoawEr zegne 
£135, & rota una juxta Cherub unum. (4) 1bant. ] Is ceters ante- 
cedit, 6mow wn, poſt ipſum, quod Schol, notat efſe additums e T heodotione. 
(e ) Etdorſa.] Sir etiam T heodoretra, Inaliquo antecedit, x, mac n age 
zuToy, If in ſcholio, x, aaou ai oxpxes are, Yulgata, & omne corpus earum. 
( f ). Gelgel. ] Theodorerns inquit fignificare vim cognitionis. Sanftut 
Hieronymns refert Symmachum dixifſe, volubiles, Aqus/am vero, rotam, 
(g ) Me } 1n alia ( quamvis cum aliqua varietate) ſequuntar hec, 
%, Trardga apoow ma ti 141 inggoy F Coun, 7 mejowny 7 1, mecowmy web, x; mh 
Te3owmy 7 Id TYegv ,megrnwmy ev pure. x, 7 Tgimy 2gowmy AtovTCr, x) T9 Terag- 
Tov Te&zowTey dirod, Et quatuor facies habebat unumquodque animalium + 
facies una facies Cherub, & facies fecunda facies hominis. & facies tertia 
leonis , & facies quarta aqQuilz. Que ſcribit Santtus Hieronymns. in Ixx 
x01 haberi, (ed de hebraico eſſe addita. Legenda autem, que & ab ipſo, & 4 
T heodoreto de bac a priore imazinis diſſumilitudine afferuntur. ( h 
Eorum. ] 1» alits additar, licet cum aliqua varietate , xgize avToi im 
Xue avror, _ ipſz juxta illa. (5) De domo. ] 1» ali eft, ams 
419eis 7% 01%s, de ſub dio domus. (k& ) E regione. ] 1ta hic in emnibus co'as 
tes libris ; quamvis ſupra cap. 8. ſimils leco in quibuſdam adtitum ſit /ayarea 
xaov, & hic etiam valgata neſtra , Orientalis. (1) Ofto. ] Ceteri, miwapss, 
quatuor, (m) Chobar.] 1» alizs adjangitar, TW igany dvry, alpetum 
EOrum. 

CAP. XI. 


( a Prom] In alis eſt, durhs, ejus. (6) Montibul.7] Sic etiam has 

bent codices T heodoreti, quod ipſe in explanatione, extra urbem. 
Complat. vero, 64 F 5giay, 1n finibus, wt vulgats. (c) Dominus ] Is ce 
ters bac [equuntur, aury vuin un Egus ig MiCuTa, x) vis 5 wh javnds ty wiog 
auTis 6is wie, 63 F ogtay { rurſus Complut.cetay ) Te iogaia xpia vuas x, tn» 
y1onRds, 371 50 weCr hxc non erit vobis in lebetem : & vos non eritis in 
medio ejus in carnes. In montibus Iſrael judicabo vos : & ſcietis, quia ego 
Dominus. /z no»nullis vero, & apuda T heodoretum hc preterea ſubtexuntar, 
on &y Tols Nu atwyart ps 1h frog Ts, x Th xpiuare (is 5k emohouTses, dM ad x71 
m% 1;hure off e199 oo fern vj $6 w30110zTE, CUIL in juſtificationibus 
meis non ambulaſtis,8 judicia mea non fecittis : ſed neque juxta judicra gen- 
tium, quz in ctrcuitu veſtro ſunt, feciſtis. 2x4 teſtatwr S, Hier. inlxx nou 
haberi, ſed de hebreo eſſe addita: habet autem ipſe fine negatione, ſed Juxa 
judicia gentium. (4 ) Quomodo. ] 1ſtad, ws, abeſt ab aliquo, (e) Su» 
per ea, deſuper ea. } Hzc repetitio abeſt a Compl, eſt tamen etiam in Theods- 
rete, & reſpondet hebraice. | | 


CAP. XIL 


(4) | {+ medo iniquitatum eorum.] Hezc efſe ex lxx, teſtatur Sanftus 
Hieronymms : pro quibus ipſe habet , in medio domus exaſperantis, 
& in aliquo codice, & apud Theodoretum eft, W wiaw oins maggmingaiveyrOr, 
(5) Exaſperans. ] Theodoretus ex Symmacho, Tegowis , contentio- 
ſa. ( c ) Captivitatis. } Additer in mnulrs , x; dixparurwnri, & capti- 
vare, wut apud Santtum Hieronymum. ( d ) Captivitatis. ] Js ali 
quo , & apnud Theodovetum, os (xn dixuarucias , & apud Santtun 
Hieronymum , ſicut vaſa captivitatiss ( * ) Parietem,] Additar 5n 
aliis , yeiet , & apnud S. Hieronymum,, manu, ( & ) Princeps, & 
dux.] Ceteri, md agyorrt, x Td doyrnivg , principi , & duci, (f) ; 
Parabola, ] Sic reſtatmr SantIus Hieronymus omnes alios interpretes 
tranſtuliſſe, preter Symmachum, qui aixit , proverbium. (xg) Periie.} 
Sanftus Hieronymm , ex Symmacho, danydax, id eſt, in ventum & 
auram tenuem diſſolyetur. ( + ) Quz ad gratiam.] Jdem ex ceteris 
labricum, TT 
CAP. X[IL 
(4 > vulpes. ] Theedoretus, Hac Symmachus manifeſtiuseRt inter- 
; pretatus, ws aAwmxs os ipermors of aegpiral (x ieeghh, in arifburs os 
Tus Naxads, wy Weutgegtart opayudr os” 763 tos logana, \zF" Te cures os 
(iftud os abrſt ab aliquo, ut etiam a vulgata wſtra) Þ» mniug Uu nuige wels: 
ficut vulpes in pariertinis, prophetz tui lfrael 3 nowaſcendiſtis ad inderciſio- 
nes, neque obſepiviſtis ſepem circa- filios Tſrael,"ad ftandum tarquanm in 
przlio, in die Domini, (6 ) Et congregaverunt,J Sic etiaw «pud 
Wy T7  Sanflum 


i$2 


Sanftum Hieroupmum. [n aliquot libris, & apad T heodoretum eff,» « Cams \ 


1130.300 TOIfLY1OD, & non congregaverunt gregem. Urraque lettio Explanatur 
in commentariis grects. (c ) Non refurrexerun:. ] Sic etiam apud San- 
Gum Hicronymum. In alits adartur, itemque apa T hrodoretum, ov Teniug, 
aur, ws iy mug, CANQuarm in prei1o. : (4) Eftis.] / ceteris hec ſequun- 
tur, x invre, put werTr, Ky 50 5% EAZAnGa, Of apud S. Hueronymum $1 C04 
textis vulg ate AR icebatis, dicit Dominus z & ego non ſum lo- 
quytus : que idem in comment. teſtatur in lx x non haberi. (e) Diſcipl ina. 
Sivein correptione, inquit Santtus Hieronymus, pro eo quod ip/e vertit, #4 
concilio, & Symmachus, i ouunige (f) Parietem. | /» aliquo, & apa 
T heodoretnm additur, &; 5xpe3y, ut ſol:dum : qued neque apud Santtum Hie- 
ronymum eſt. (g ) Cadet. ] Sic etiam T heodoretys & alt, 6 TegciTas, 11 Ca- 
det. Apud Santtum Aieronymum pro hoc eſt, ſtultitia : quomodo inquit Ixx 
& T heodotionem vertiſſe , pro eo quod Symmachus dixit, finetemperamento, 
Aquila, ax«x@, abſque ſale. In Complutenſs eſt utrumque, dgegoum , Teca- 
Tas. Sch:l. Hebrzus habet, 5eivo; my nor map ard axwpwr, linunt parietem 
luco abſque paleis, q#omodo fere vulgata neſtra. (* ) Magnos, ] /ts apud 
Santtum "ierouymum, qued grece, mregCinss. Magni enim ſunt, qui ma- 
chinis jaciuntur, (c) Ve his.} Theodor, Hoc Symmachus apertius elt 
interpretatus, #& 7 Cvpparſsons Woayuwrd wo TAYTHR EY haOvE Xae95 Ne TOrs- 
aus nia av gente mph; repens Than; nies cis 7 Ingivery uae, VE conſuen- 


tibus pulvinos ſub omni cubito manus, & fac-entibus cervicalia ad caput ' 


omnis #ratis ad venandum animas. ( 5 ) Pervertebatis. ] T heodoretus, ex 
Aquila, ixeruiters, fAlatuare faciebatis. ( k) Julti.] 1s pleriſque adai- 


tur, dJixas, & apnd Sanftum Hieronymum, 1nque. 


CAP. XAlV. 


(4a) IRI.] Delendum eſt in grecoillui aud. In multis antem codici- 

V bus eſt, avdpis % ( aut. am?) aptofturipur Te logainn, & apud $. 
Hier. in valgata antiqua, viri de ſenioribus lirael. (*) Viriiſti. ] Theo- 
doretzs ; Apertius hoc Aquila eſt interpretatus, oi aydpes xTor aylniyinzy me a- 
Sores 2v9f 671 19p ding zur x) Cy Paxov 2vouics ave thorgy erevarTt Ty apo- 
ewrs av, viriifti dedicarunc 1dola in corde ſuo, & 1candaſum :niqutatis 
ſux poſuerunt contra faciem ſuam, (6b) Ad prophetam. ] Sic owes col- 
lati codices, & T heodoretus. Apud S. Hier. in vulgata antiqua additur, ut 
paulo inferins etiam in noſtra, ut interroget eum in me. (c ) Averterert. ] 
1ta etiam T heodoretus. In multis eſt, Muryidown, Tverterent : ſed S. Hirron, 
videtur legiſſe dayidow, ita enim in vulgata antiqua, utaverterem : ni /6 
mendum ineoeft. (4d) Veſtras. ] Sic etiam Theodoretus, & veſpondet wal. 
gate. In aliis additur, api ws, & apud S Hier, in vulgata aniiqua, ad me. 
(e) Deſertum ] Sic etiam apud S. Hier. & Theodoretum, in nonnnl- 
lis eft, Cnptiov, quod vulgata niſtra, exemplum ; & viaetar ex alia tralutic- 
xe. (f) Errare fecerit. ] Ceteri, davnd), & apud S. Hier. ecreverit. 
(g ) Fuerit. ] 1» qu1buſdam additur, nip, & apud S. Hier. verbum (h ) 
Er juxta iniquitatem. ] Nonnulls, ac 7 heodoretus, oaowms 1 73 adityue 
#ropire Ear, > apud >. Hier. & iniquitas ſimiliter propaciz eri-. ( 1) Do- 
minus, {1 filii aut filix relinquentur. ] 7» a/iqzo eft, aduya? wr, tay ts 
wmey i JvjaTas davTor SSmorra, Adonai Dominus, 11 filivs ſuvs aur filtas 
ſuas liberabuntr. 


CAP. XV 


(4) —_— data eſt. ] 1ta etiam T heodoretus, Alii, wigs 5 mvet Seki], * 


przter id quod datum eſt ipni. /» Compl. eſt. 3% nvei Sora, ecce 
igni datum eſt, zt vslgata noſtra. (b) Annuam purgationern ex ea.] S. 
Hier. ex xx ejus : pro quo inquit Aquilam dixiſſe, duo noviſlima ejus, 
Symmachum & T heoaotiovem, duas ſummitates ejus. ( c } Dimitcic.] 
Sic $. Hier. ex [x x, quod grace, euxeires, 1a eſt, deficere facit, ant, deficit. 


CAP. XVI. 
(4) —_— ſuas, & dices : Hzc dicit Dominus ad Hierufalem.] Hec 


in greca noſtra editione per errorem erant repetita. (b) Non liga- 
viſtimmmillas tuas. ] 1» multy eſt, 2x tray, & apudsS. Hier, non lipa- 
verunt. Pro his autem in aliquot codicibus, & apud T heodoretum, un wrpi- 
In dppands (x, ron eft preciſſus umbilicus tuus. 1s multis utrumque port- 
tur ; & apnd S. Hieron, in contextn vulgate antique. Sed in comm. noſtraſo- 
lum agnoſcit ex lxx. 
additur, tis owneizy, & apud S. Hieron, in utraque editione, in ſalutem. 
(4) Meus. ] Ita etiam T heoderetur, ſed multi os, & S. Hieron. ttiam in 
comm, tribuit lx x, oculus (uus:# hebrazco eft tautum,oculus. ( e ) In ſangui- 
ne.] Sch-l. hebrzus haber, &» vzgacia in humore, Vygaciay, vocans circum- 


Jacentem :ichorem. ( f > Tempus divertencium. | Schol. ex T heodoreto, 


Hebr.-x#1e95 7s NamgdFerw Away os, tempus ut ex virginibus excedas.S Hier, 
ex Aquile interpretatione ſecunda, (wamreyis, ſponſalium vidzlicer, & tem- 
porisnuptiarum, ex prima ejuſdem, & T hrodotione,uagy, uberum, ex Sym- 
macho. azams, diletionis. {(g) Hyacintho.] Idem refert S Hier. etiam ex 
T heagotione, pro quo Aquila & Symmachus dixerint sauthina. (hb) Tri- 
chapto..] / heodvretzs, plexus eſt hic e capillis faQus. qui capitibnus mulie- 
rum.circumponitur. Origenes, 72zz4my, ali interpretes verterunt, ay21woy 
xz 674yIvuasS, Hier. floridum,tribare Aguile ( five, ingurt, palpabile ) Sym: 
macho autem, indumentum. Nam T heodvtio diftiovem hebraicam retiuait. 
Alind Schol. (in quo fortaſſe pluresr explicationes ſwnt conjunAe,) mit i 
mv &l 771986 CopmnnorTar* Terry 5 nie mo am yevood nated acuiny* Iva 
amy am? xevooviuaT@. nie 5 Tu  zevood Ndfoder eSFra, Plexus quo ca- 
pilli complicantur, rricaprum auiem dicit, quod ex auro fabrefactum eſt : 
quaſi dixerit, m3 zevooriua]&, ex aureo rexto. Dicit autem veſtem ex au- 
ro, ator, quitt animalium figuris intertextam. Sed legendas S. Hier. 
qui hoe nomen a Ixx fattum putat ( quamvs fortaſſe vetuſtins fit ) & pro 
eo ipſe poxit, ſabtilibus. Paulo autem inferins polymitum dixit,imitatus S W.s 
machum, qui eo locoita dixerat, cum ceteri interpretes eodem modo, atque hic. 
(*®) Valde.] In quibulgdgm, & apud T heedoretum repetitur, (gidea, aut, 
opodpus, Of in vulcata 


a, valde nimis. 1: 55{dem vero additur preterea, 
. , 4 . * . 
zal xamvavy Sys 6s Banana & profeciſti in regnum : 


que teſtatur $. 


(c) Lota. 1» quibuſdam, & apud T heudoretuns 
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Hierok. a lxx tſſe om:ſſa, & cauſam affert. (4 ) In decore, in pulchrity- 
dine. ] Aprud T heodoretiin & 1n vn0 coaice eff tantum, & evapt reg, APud S, 
Hier. in pulchritudine : quare dane interpretationes via-rs peſſunt. Compl. 
ty cunptreie, weetn@, in decore pulchritudinis. (4k) Tranſeuntem.] 
In multss ſequittr, s #6 i521, Cujus non Erit. /n aliquo, amy txviro, 111 fic 
bat. [n quibu/dams, wy ezivero, © 8x ( Theodoretitsy x) 8x ) E521, 1pl1 fichat : 
quod non erit. Y/«/gata xojtra, ut ejus fieres. (/) Idola, ] Legende varte- 
tates ex ceteris interpretibus apud S. Hieronmymum. (wm  Cibavi. | Eft 
hebraiſmns : & ſubintelligitur illnd, quod in quibu/dam eſt additum,e, qui- 
bus. ( ) Factum eft. | /» mwltis /equitur, (7 Tavre, & apnd S. Hi:r, pult 
hec. ( 0) Expiando.]u md amrponrid7: Sat or aur avnis. S. Hier in contexe 
tn antique habet cum offerres illis; 3» /#4,confecrans Cs ; Pro quo (i#quit) 
Ixx tranſtulerunt,& dediſti eos ad placandum, five expiandum : Aquila, & 
Syzam. & Th. poſuerunt, tranſtuliſtt, & rtranſduxitti eos : quia erhaict per 
ignem filios ſuos vel transferunt parvulos, vel adultos tranſire compellunr, 
Compl. iy md &yidledai os avre avrors, in fanfificando teillos eis. (0) 
Tuam.) In mults additur.u; m6d triypart oe, apud S Hier, & abomina- 
tiones tuas, (p) Infantix.| Ali, + nuipas © vamotTuT@r, & apud S. 
Hier. diei infantiz, iremque inferims, (+ ) Tuas. | In ceteris, + aprd 
T heodoretum [equitur #21, va (01, ff apnd S. Hier. incontexty antique, Ve, 
Ve Libi : qui ramen in comment. snquit id in vulgata non habers, ſed de Theo= 
dotionis editione ad4itum eſſe, ( / ) Habitaculum tornicationis. ] Sive, 
fornicarium : pro quo refert S. Hier. Symmachum, & T heodetionem dixiſſe, 
mpyaey, lupanar, Aquilam, Bewv1oy, foveam. (7 ) Proftitutionem. | Aur, 
proſtibulum : at S. Hieron, in ſua: quad quidem, invzua, inquit coteres tres 
interpretatos efſe, excelſum, five ſublime. Polychronin:, nSrun dicit, megayu- 
30y, ubi meretrices alere conſueyerunt, ( « ) Lupanaria. | /ta eriam 
1 heodoretus. Compl. mis mopyeing os & apud S. Hieron, tornicationes tuas, 
Cx) Cum filiis.] /ra apud S. Hieronymum in utraque. Sed ſunt, qui illud, 
&Þn* TS; ty8s, interpretentur ſupra filios. (y) Si autem extendero, | /r; 
etiam apud 5, Hier. la quibuſdam, & apud T heodoretum eſt, x, id urns, 
vel, 2ur4yo, Et ecce extendam, wel, extendo.  ( > ) Declinantes te de via 
tua, qua impie egiſti. ] Ab aliquo, & Theodoreto abrſt illyd, te: nt hoc illts 
laudi aſcribatur. S. Hieron. in antiqua accipit ind, Yyiviras, tranſitive, ut 
4iunt,quz te declinare fecerunt de via tua. Ac deinde,quaſi ex novo mitie ad- 
air: Impie egilti, & fornicata es, &c. atque ita lx. conſtraxiſſe adamonet e- 
tiam inconmm. Et ab aliquolibro abeſt illud vs, ac tantum eſt, yricnoc;, ( © ) 
Super fllias.) 1» quibuſdam libris, & apud T heoaeretnm eſt, 6a" Tv yis, & 
apad S. Hier. in filios. (aa) Teſtamenta tua. ] /ta apud S, Hier. Pleri- 
que vero, res Togreias os, fornicationes tuas. T heodoretus, ma morran, lupa- 
naria. ( 6 ) Chaldzorum.] 1s mult eft, yevady, x, xardbaioy, ant, x, cis 
765 22> Saics,aprd S. H. Chanaan & Chaldzorum. ( c) Quomodo diſponam 
filam tnam. | Alit,ms $v3arieas os, filias Luas. Compl. ran Th xgedis os 
aig 4 Swvalt waC; & apud Sauftum Hieron. Quid faciam cordi tuo,d:- 
cic Adonai Dominus ? Nonnulli, & Theodrr, mive xg5621 mh vapdiey os ne 
9 «Sora wer, & vnulg. noſtra,quo mundabo cor tfum,ait Domiogus De- 
us? (4 ) Fornicariz. | /n aliquo, &. aprd Th. additur, xpprantouins, & 
aprd Santtum Hieronymum. & \mpudentis. ( e ) Baſim.] 1n aliquo ef 
T0 #K,92,4%, itemque apud Theodoretum. ( f ) Facta es.] Nonnwlli, & 
T heodoretns, x, v% tvs, & Santtus Hieronymus etiam in comm. ex lxx,8 
non fuiſti, (g ) Similis rui. ] Hoc #nquit Sanus Hier, a [xx efſe additum. 
1[n uno codice, & apud T heogoretum plura leguntur, que ex varits interpreta- 
tienivus vidextur coagmentata, "an + avdeen fauThs tis anerpics buck gory h 
mig Tea avdess dvThs Aau3iyson witwuart, x) mamy Tos eamogrduory vis dvilw 
220) P80u ( al. mod) dime ) wihupars' mou mprars Mfyroar prcdwpar, ov 
apog4dorzs manure, que ſub viro ſuo ad alienos fimilis tibi : quza viro 
ſuo accipit mercedes, & omnibus fornicantibus in ipſam addit ( a/. pro- 
dit) mercedes, Omnibus meretricibus dantur mercedes. Tu autem ad- 
didrſtt mercedes, &c. (h ) Tecum. ] eAli, wi of 8, & apud 
Santtum Hieronymum- , & polt te non. Jn aliquo etiam, & apud 
T heodoretum eſt, x, iT a 8 ropr ava, (al £ rogrdcory ) & polt te non forni- 
cabuntur. ( ; ) Supe: congrego. ] &roudyw, & ſatis reſpondet hebreo. 
Alii, i os Candy, 1pud Sanftum Hieronymum, ſuper te congregabo ( & ) 
Adulterz.] -» m-ltis ſequitur, z) *#nysT1s apa, & effundentis ſantuinem. 
In quibuſdam, & apud Theodoretum eft, wotzaniduv, xj wyeoay wipe, &f 
apud Sarttums Fieronymum-, adulterarum, & effundentium ſanguinem. 
( 1 ) Nondibo.] 1s qaibuſdam-, & apud Theodoretum- eft, vwi $65, 
aut areas, non dabis. ( mw ) Et fic feciſti impietatem. ] eLut, ini- 
quitatem, #t apud Sanfums Hitronymumys, In aliquet vero codicibus, & 
apud T heodoretum, x, ins 8% eminon x7! my Thy ackfBeidy os, 910d re(Pondet 
valgate noſtr*, & non teci juxta ſcelera tua, &c, ( » ) Filia. ] Repo- 
nendum eſt iftud, $uyamg, quoda T ypographo eſt omiſſum, ( 0 ) Sorores. ] 
Sic legiſſe Sanftumys HieronymunL in lxx patet ex its que ſcribit in comm. 
In quibu(dam tanien libris, & apud T heodoretam eſt, aSexpn, foror. ( p ) 
Veltra. |] Corrigendum in niſtra, vs, ut habet Vaticanus, & ita apud 
Santtum Hieronymums. ( q) Sodoma.] 1» alis additur, n aJeapi cov, 
& apud Saxttums Hieronymum_-, ſoror tua. ( r ) Vidi.] Sic Chal- 
dew, & alis interpretantur ex hebraico. Multi tamen iſtud dv, vertunt, 
viderunt. Apud Sanftums Hieronymum-, in utraque eft, vidiſti. ( / ) 
Convertam. ] Sic apud Sauftums Hieronymums * Sed T heodoretus accipit, 
pro, avertam, 8& averſabor averſionem earum. Vtrumque habet bonant- 
ſententiam- refte perceptum. ( t ) A principio.] 1ta etiam T heodore- 
1. In pleriſque autem ſequithr, », oxpaizea, x) dr raTigis avTNG among me 
I TovTH 1g.905* nov To a7 agys, & apnd Sarftum Hieronymum, & Sama- 
ria, & filiz ejus reſtituentur, ficut fuerunt a principio. ( « ) Erniſt 
fuiſſer.] Theodoretus ad finem hayus clauſule putat ſupplendum,7; nnkov av 
e/p3z0w 14x99 ; Quidnam amplius mali perpetraſſes ? Apud Sanftum Hierony- 
mum nounulla adduntur in medio. Idem vero & aliorum interpretum affert 
mnterpretationes. ( x ) Portaſti.] Plerique, & Theodoretas, xowauts 
porta. S Hier, hoc tribuit Ix x, iltnd Aquile, &&+ Theodetions ; Symmacho au- 
tem, portatura es. ( y ) Receperis. ] Sic etiam apud S. Hier. & T heogore- 
tum, 2zidem vero libri habent, & ml EyanauCdyry pe, dum ego recipiam. A 

CAP. 


LES 
Path 
Ss. 
32 514 
DIY 
48 
_ 
3.5 
29% 
L524 
"6 
#239 
YL 
ORs 
T5 
FR 
CO HLEA 
7 ts 
Nl Aa 
Ps 
EY 
FS 
A 
7 


CAP. XVIL 


(4 ) Lantationem.] /ta apnd S. Hier, ex antiqua. In quibuſaam, &- 
P apud T heodoretum bec antecedunt, reps AaCtiy HICLIA ſativo, 
ut acciperet radicationem. (4) Ur reſpiceretur. ] Sic apud S. Hieron. 
od grace,Sie em 3woy,id eft,ut extaregatque [ub aſpeftum caderet,minime 
autem it ſublime ſe attoflerct. (c) Ur ipſa extare faceret ramos ſuos ſuper 
:lum.] Nimrum campur. Hec videtur Þoſſe eſſe ſententia, & quiden e4- 
Jem cum precedents, iſtorum verborum, F Cirgeirectas dunl me. x\nuaTe, duTh 
rig NS — 
27 auT0. 11 mults eſt, F Pngamecar Ta 1NNWATE avThNS OÞ avTly, ut reſpice- 
rent rami ejus ad eam,id eſt,non longe diſcederent:quod optime re{pondet ver ſi- 
oniS. Hieronyms,qu1 in antiqud fic habet ,ut tantum apparerent rami ejus ſub 
ea. (4) Dic: Cum venerit. ] /» quibuſdam, & apud T htodoretum eſt, cim: 
( al. &my) avTo1s, 61% Tezarar, Dic els : Ecce venit. Illud, eis , neque in 
wulgata noſtra eſt. : (e ) ad fe. ] Corr! gendun eſt, mpds zavloy, quod error 
T ypographi fecit,- auTss* qo modo tamen eſt in aliquot librs, ( f) Udi 
rex. | Videtur nm ſabintelligendum illud, &, quea in mults expromitnr. In 
alis vero quibuſdam, & apud T heodoretum ft, oy TW TT Te Eannkus TS 
Gbarndier@: durdy, in loco regis, qui regnare ipſum fecerat. _ ( g) Dedi 
2num ejus.] 1 ceteris eſt, Selors, & in vulgata neſtra, dedir manum ſuam. 
Rete.] 1u multss addithr, 1s, Meum. (5) Circunſtrictione ejus ] Hee 
ur ſgnificare, & Th ROY? UTg, in conſtriQione retis. /» alits autem,& 
Theodoretum [equuntur hec, u, 4&2 duTdy is aCunovd, x, Nerptonoouer 
216i uw GUT mu adnian ( al. oe" 5 dns) ae, ly ( 41. ns ) Stang £7 Go 
woly »; Tagas 7 quzadeiag (als ©y £164 {y T4T5 T eva Secs ) aurs. 2 TavT5 08 
2 AEKJol aurs un 4.0945 7 maggraemy wore &v pounds FC. EL adducam eum in 
Babylonem, & diſceptabo 1bi cum £0 de injuttic:a ejus,qua injuſte egit ſuper 
me, & de omnibus profuglis ( al. in me in ommbus protugrs) ſuis. Et om- 
nes ele&i ejus cum omnibus aciebus ejus in gladio, &5. Comp!. habet, & 
mga F quyanl1v aus , fortaſſe rectiin legeretur, ey ma Tis, omnibus 
profugis ejus : 90d quidem, & of yaguTo} wns, viders poſſunt due interpre- 
tationes. Vulgata habet tantam, & omnes profugi ejus. (k ) Cedri. ] 1» 
wounullis, & apud T heedoretum eſt,  v:ndiis 3 nogugits, excelſz de vertice : 
ac deinde ſequitar, x, foow ans xepaniig maggudſwy dvrhs. & dabo de capite 
' ramorum ejus : que S. Hier. admonet de Theodetione eſſe aadita. (1) De 
corde eorum.] xagSias. Sed videtur ſubintelligi, tw, qnod in quibuſdam ex- 
primitur,& ita apud S. Hier in aliquoantem,itemque apud T hrodoretum eft, 
un nap Sas xopues durhs, de corde verticis ejus. ( ) Rami ejus reftituen- 
tur.] Hoc S, Hier. obclo prenetavit, quia in bebraico non habetur. 


CAP XVIIL 

(«) CF NBſtupuerunt.] 1» quibuſdam libri eſt, owdiacay, ttemgue apud 

T heodoretum, qui Symmacho tribuit, zyuoiacay. Utriuſque verbi 
eadem hoc loco videtur notio eſſe : ac fortaſſe pro 6wdiacay, dicendum nuwdia- 
ozy, quemadmodum eft Hierem. cap.3 8. noſtra,quod in vulgata eſt ZI. (6) 
Operuerit.] 7» pleriſque additur,iudnoy, & apud S. Hier. veſtimento, 3tem- 
gue pauls inferins, ( ©) Patris.] Sic etiam hebreus. Alii addunt, was ful. 
(4) Juſto, ] P/erique, Muck, juiti, & panlo poſt, dvius, iniqui. (e) Nen 
memorabuntur.] 1» aliquo additur, wm, ei. (f) Quia nolo. mortem 
morientis, ait Dominus.] 1» multis additur, eirpilarsy x4 Ciords, COnver- 
timini, & vivite, que reſpondent vulgate. In quibuſdam vero totus ſic haber, 
Nim & Bhroua & RiyaToY Th dpagrwant, Afar dural wer, ws T8 Emcpin4 avu[ay 
ans + 64% wnrs, x, Ciy mh Nuxw ainrsy nee dduyal xuerOre. 6Þr5pelare ou3, Xj 
tinge, quia nol» mortem peccatoris, dicic Adonai Dominus, quam con 
verti ipſum a via ſua, & vivere animam ejus, ait Adonai Dominus. Conver- 
timini 1gitur, & yivetis, Atqui ita fere T heodoretus, niſi quod,pro, peccatoris, 
habet, morientis, 


m 
(h) 
viatt 


apud heogs 


CAP. XIX. R 
( « x Sic etiam apud Sanftum Hieronymum in vulgata antiqua. 

[In guibu(dam, & apud Theodoretum, eſt, nicuva, lexna. I» Compl. 
3 owproy, ſuper catulos. (6b) FaRta eft. ] Sic etiam apud Santtum Hic- 
rouymum. Nonnulli, > T heodoretus, evepnan, pavit. ( c ) Contra eum. ] 
Sic apud Santtum Hierowymum, quod grace, ugT as, poſſet ramen etiam ver- 
ti, de e0: & inaligno codice eft, af wns, (4d) Introduxit. ] Plerique, 
Gonzazy, & apud $, Hieronymum, introduxerunt. ( e ) Ejus. ] In non- 
wnllis,c apud Theoderetum additur,unin, ant, in, & apud S. Hieronymun, 
ultra, (f) In malogranato, in aqua plantata.)] Apnd Savtlum Hierony- 
mum, in malis granatis, & 5/#ud, plantata, referendum eſt ad vitem, vel vine- 
am. Aliqus ac Theodoretus habent poas iy vdun aqurevans, mall granatt 
in aqua plantati. (Fg) Vindicati ſunt.) [ta apnud Sanitum Hieronymum 
etiam in comm. licet quid fibi velit iſta loquntio hoc loco, neſcire ſe fateatur. 
Videtur tamen referri poſſe ad hoſtes, qui de ea vindiftam ſumpſerint. Non- 
nelli, ac T hrodoretus, habent, Yced\uitnoy, x, YLnegrtnoes oi pacdhs, vindicatx 


ſunt, & arefat# ſunt virgz. (h) Sine aqua. /ta etiam apud Santium 


Hieronymum. Nonnulli, ac T heedoretus, addunt, #, Joon, & {itienti. (5 ) 
Fortitudinis. Tribus in parabolam lamentationis eſt. ] (Corrigendum enim 
Pro, Spire, Ypive, Sic autem omnins apud Sauftum Hieronymum. 1n quibuſdam 
vero, & apnd Theedoretum hic locus ſic habet , x, #% iu ow auth p4CS&- 
iozy@ qua, ( al. qua, ) auirRepy &ls 73 YerordCery, wig maggConlu Aplws ( al. Wie 
yay ) tay. Et non erit in ea virga fortitudinis tribus, ( þs tribxs accipiatyr in 
retfo, eſt aliquantulum ſejungenda 4a pracedentibus, & conjungenda cum ſe- 
quentibus : ) Sceptrum ad dominandum, in parabolam lamentationis ( at. la- 
mentationum ) eſt,c&, Sed ſceptrum et tribus videri poſſunt due interpreta- 
Hones : quod ex alits locts notatts conſtare poteſt : & injhoc eodems capite paulo 
ft uperius notavit Sanftus Hieronymus, Ixx prog in ſceptra dominantium, 
vertiſſe, in tribum ducum. 


CAP. XX. 


(4) Uintadecima menſis.] Ceteri, w md mri lt , Sorgry F plwde, 
in quinto menſe, decima menſis, ( 6 ) Si reſpondero. ] 


A, 


— 


LXX INTERPRET. IEZECIEL. 


[ 


183. 


Sanitus Hierorymus : Symmachus manifeſtius tratſtulic, non reſpondeho 


; vobis. (c) Favus.] Schol. Hebraus autem dixit, xgwiclw, optimam, 
Symmachus dixit, za, ſtatus : ſtatum vocans, eſſe ibi ſacerdotwum dicatum 
Deo. Santts Hieronymus tribuit Aquile prime editions, firmcmentum, ſea 


| cunde, inclytum, Symmacho, regionem, 7 heodotions, fortitudinem. (4d) 


Abominationes, ] Sanftxs Hieronymns ex Symmacho, nauſeas, ex Agnile 
ſecunaa editione, abſcifiones. (e ) Adinventionibus.] 1dem ex 4 quile 


prima eaitione, inquinamenta, ex ſecunda, & Symmacho, & T heodstione, 
idola. (f) Etadduxi.] /» caters hec antecedunt, x, in 2v auT35 Oy, Yins 
«rs. Eteduxi cos de terra Epgypti. (g) Etdixi ad domum Iſrael in 
deſerto : in prxceptis meis ambulate.] Sun apud Theodsretum, + in om- 
bus collatis codicibus : abſunt tames a Complut. ut a vulgita, (b) Et 
non ambulaverunt. ] 1» aliquo codice, & apud T heodoretum hec anteceaunt, 
y meptrizpayay us 5 oinG-ireahn o Th ipipyy & irritaveruntme domus Iſrael 
in deſerto, ut v«lgata. In alits adduntnr etiam plura, que coagmentationem 
quandam interpretationum indicant. (i) Delere eos.] 1n quibu(dam &- 


— 


apud T heodoretum eſt, 7% un Vant cu, & apud Sanftum Hirronymum, ne 
| delerem. (+ ) Commiſceamini.] Carrigendum in noſtra, (wmavapicydt, 
(1) Etexacerbayerunt.] Apud fuſtinum in dialogo cum Tryphone, eſt, PD 
TagETINpAvATE We, x, Th. Tire vWH) ty mois arortyuart, &c. Et exacerba= 
tis me, &filii veſtri in prxceptis, &c. (wm ). Feci. ] eAliqus libri , & 
7 uſtinus, 3x \minge, non feci. (n) Fr eduxi. ] 1s pleriſque eft, 6y Yun 
z»v, de quibus eduxi. ( 0 ) Fogmatibus.] Aonnulli, & Theodoretns, 
Hua, donis, (p ) In tranſdvcendo me. ] Sanftns Hieronymus vide= 
Fhr afferre ex vulgata antiqna, cum transducerent. { q) Suis.] In qui 
buſdam, © apud I heodoretum [equuur, *; tTaZa na Tuudy | C:mpl. zeylw ) 
Jupwy dvfs, & apnd Sdnftum Hieronymum, & poſucrunt ibi tyroren mit 
nerum ſuorum., ( r ) Abama.] Theodorerus ex Symmacho, Bays, Bama: 
aaditque locum fattum eſſe inſignem ex impietate erpa iaula : qu'd Scholioſtes 
refert etiam ex Apullinarin, mn && ion Tis apt mw. dun JvareCeict 
7 onuWC-. eAlind Scholion, x7 wi (vgs, xi$G. 6 5 (Coal. 1 Gduue ; 
£4 079 KAGTH Waghety Hidlhoy. mY» $45 Waeghera, Proud varfirur. SE 
cundum quidem Syros, ive, lapis : hebrzus aurem haberz Quid eit Bamma? 
quod quidem vocatur alcare Idolorum. Altaria enim Dei vocantur 6:oue, 
Beſmia, 1» pleriſque libris eſt, aCavt, aut, dCCays, qu0 modo inquit Sar us 
H'eronymus errorem obtinuiſſe, ut in lxx ſcriberetur : ac diligentey de iſto 
vocabulo diſputat. De quo etiam alibi notatum eſt. Aliad Schol. aCCave ; 
ASG eeunrdrer. xigy ow 871 2vpasdy & o; 340 m9) nip aated:orrs 1Abbant 
ponitur lapis. Inquit igitur mirandum efle, fi ranquam Deum, lapidem co= 
latis. (/ ) Quibus vos polluimini.] I» mults eſt, yoy vuf# o moet Cugte 
w1cve38, filiorum veſtrorum in igni vos polluimini : i» quibu/dam & apud 
T heodoretum, v, ns Wy TH didyev ms THyA UNS, &y mel vl; mdiveds, veſtris if 
tranfducendo vos Alios veftros in igni vos pelluimini. ( 8) Numero.} x 
pleri/qne, & apud T heodoretum additur,f Navirys, teſtament!, apud Enſebi- 
um 16. 2. £v4ng. Demonſt. preterea, ws, mei, ( # ) Percutietis. ] Ag. Jug- 
aps51n0: de, diſplicebitis vobis, ut v#lgata neſtra. Th. aeany hare, infendi eri- 
tis, Sypmmachs, wget gevioege, & Sanftus Hieronymus ex eodem, paryuli 
vobis videbimini. (x ) Nageb.] De hoc Sanftns Hieronymus, & nes ali- 
bs, itemque de ſubjolayo. Theodoretus, Thaman graca lingua meridies eſt, & 
Darom ( al. /:p2 ) Liba ſignificat, Nageb vero, auſtrum, Et ita Symma- 
chus interpretatus eft, 98 4y3p is Fey m3 apoowniy os 63 Toy veroy 6hv auChs, 
5 BEIONTELGE? We 74 Jpvpod Þ awens Ths wonuCevns, Fili hominis firma faci- 
em cuam ſuper auſtrum viam Libis, & propheta de ſylva in regione me- 


ridiana, 
(4) A EFT Dominus. ] 1s pleri/que, », tour, aiger dura} wel, ant, xi- 
34 werG 6 $135, & apnd S. Hieronymum, & erit, dicit Dominus 
Deus. (4) Urtteneat manus ipſius. ] 1d eff, ut manus Nabuchodonoſor eum 
teneat. Et in quibuſdam eſt, Ty arav &s ies wins, in manus ejus adte- 
nendum, In alits vero, Ts uearev wes dvThg, ad tenendam manum ipfhus 
giadii : quod non viaetar /atzs apte dice. (c ) Inhabitabunt : propter gladium 
tuit in populo meo. Ault ex hebraico prtant vertendums, timores ob gla- 
dium fuerunt populo meo } 7» aliquot codicibus, & apud Theoderetum eff, 
ol TggmounTs (01 is poppalay iyworro Con TY Nap wi, qui habitabant prope 
me ( 5aque T heedorerys de ſacerdotibus diftum accipit) in gladium fati ſunt 
cum populo meo. Sanus Hieronymas ; Rurſum ubi nos diximus, qui fa- 
gerant, gladio traditi ſunr, 8 illi ( 5d eft, /xx ) & ali tranſtulerunc, hoſpi= 
tes mei five habitatores. (4) Juſtificatus eſt. ] Aquila. #n jpd'vnny, quiz 
examinavit, (e) Urnon quaſſetur cor.] A ceters abeſt negatio, un, & 
in quibuſdam,& apud Theodoretum additur ou, ut quaſſetur ( vel, pereu« 
tiatur ) cor eorum. ( f ) Bene. ] [ta etiam Theodoretus, In quibuſdans 
eſt, «33%, euge, itemque panlo poſt. (g) Ettranfi.] Nonzulli, & Theodes 
retus, ws dah damogivs, tanquam fulgur tranſi. ( b.) Ambz.] 14 eff, 
viz : reſpondet hebreo. In quibuſdam, & apud T heodor. ef, ai vo dgy 02 am= 
bo pripcipia, a#t , dx, Yo. (5) Et manus in prircipio vie crvitatis.J 
Nonnulls ac T heodoretas, iniuacu yes wwrioay, W dex dd ingons mazus 
«Trey, para manum pungentem, in principio vie cujuſque civitatis pun» 
gentem. Vbs, fToluaou, O& xewrioar, due videntur interpretationes ; Rtque 
illud, ixg5us, redundat, In alin quibuſdam, x, xciex intudroumy u *#2%5 6d 
mAsws, Ac fi legeretnr. eniuacn, fortaſſe reſponderet hebreo, & manum {( 5d 
eſt, locum, wt mults putant)) para in principio vie Civitatis. Hoe antem loco 
S. Hier. inquit Ixx,ab bebraico nou tam ſenſn quam verbis inpleriſque diſcors 
dare, (k ) In medio ejus. ] In aliquoeſt, iy marogrig, vulgata,munitiſli- 
mam : 4 T heodoreto abeſt #trumque. (1) Ad faciendum ebullire.] Poly» 
chronius : dyri 74 pas Bean” mury Þ TH abter iy phonmo 2s 4pai&, Pro eog 
quod eſt, jacere fſagittas : hac enim ditione ufus eſt etiam hebrxus, 
(- ) Et jecur ſpeculandum. ] Pro, zgractonionSa, Corrigendum, 
1mTooxoTouSa, (3 ) Vociferatione.] {n quibuſdam, & apud Then 
doretum- eft , newyis Carmyſ@-, clangore tubx. ( 6 ) Coram 
eis. ] 1n aliquot libris, & apud Theodoretum ſequitur , *CSoudCoy- 
Tis, ( al. iCJoudtorr&-, (omplutenſ: ibSopdtoy ) T4; iCSouaies 


CAP. XXI. 


euTois y Celebrantes ( axt , celebrans) hebdomadas eis. Quod 5n 
AAaaA 


Scholio 
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$:belio tribaitur Theodotions. ( p) Iniquitatem ejus ad recordandum, ] 
Apud T brodoretum, & in Compl. eſt, adrian eng 5s (vmngdn a, Inquitatis 
eorum, ut capiantur. ( 9 ) In omnibus implieratibus veltris. ] Scho/. 
3 z6iT% my iCpators, Non elt apud hebrxos. (r) Abſtuliſti. ] ta etiam 
apud S. Hieron . apud quem legenda varietas ex Symmacho. T heodoretus, & 
aliqnis codex babent, dqw>od, & amv, aufer, repelle. ( ſ) Ei nonerit 
talis.] Sic interpungendum. In quibu(dam eſt, av7i, & apud S. Hier. bac non 
erit ſimilis. (#t) Iniquitatem.] Abeſt hoc tertio loco a pleriſque : & S. 
Hieron. teſtatur bis tantum a lxx eſſe poſtum., (#) V=zc talis eric. ] 
Ceteri, #J; aumj TuouT) ious, & apud $S. Hier. nec hec talis erit, ( x ) Re- 
vertere.] 1n alis adjuugitar, cs + xagby (x, 1N vaginam tuam. 


| CAP. XXII. 

(4) T illud inte. At, tibi, wt $ anftus Hieronymu, & in quibuſdam 
E codicibus eſt, tunaitorrai (or. In noſtra autem, rb; tmaiteru, Cor» 
rigendum, iunaitorra. (6) Latrones.] 1n alizs eft, aysat jouy, latrones 
erant, 7 ypographis omiſit aycui, quod retinendum erat ; retinuit nouy, quod in 
Faticano non eff, (c) Conſummaſti.] Pidetur bene reſpondere ſententie. 
Is alits, & apnd T hrodoretum eft, (wriniow, & apud S. Hier, ex antiqua, 
complebo. (4) Quz in oppreſlione. ] 7% & wmSwareg, ut referatur 
ad, conſummarionem, i» aliquo eſt, Tis, nt referatur ad, malitiz. Apuad S. 
Hier. eſft,malitiz tuz in oppreſiione tua. ( e ) Inducam.] Corrigendum 

in noſtra, indto, ut in Vaticano: & in un alioeft, iS ow ex4ko leg ts 0 
ofs (Cuntriavzzs, x) 975 ivoinons.Ecce igitur inducam manum meam pro is que 
conſummaſti, & quz feGiſti. 1n alits autem eft, idy 5 ( T heodoretns,id% ow ) 
mirita Med. ws apes yice! we fi aurem percuſſero manum meam ad manum 
meam. ( f) Hzreditabo in te.] YVel, poſlidebo te, at S. Hier. pro quo iu» 
_ grit Aquilam in prima editione, ac T heodotionem, dixiſſe, & contaminabo te, 
Symmachum vero, & vulnerabo te. (g) Admiſta eſt. ] Nimirum domus 
Iſrael. In alits eft, eveuswryuivra, admilti, aut, drauemuyuiyor, id eſt, rota illa 
maſſa deterioris metalli, (h) Commiſtionem. ] Sic teſtatur $. Hier. etiam 
Aquilam vertiſſe in ſecunda tranſlatione, quod in prima aixerit, cyugunev & 
aemy, ( quod utrumque acinum vinacis ſignificat, ) Symmachus autem, 
coriam. (5) 1llud.] ain, ideſt, maſſam illam. Nonnulli, e T heodoretus 
habet, es avrlw, in eam, id eff, fornacem. (&) Et viduz tuz multiplicate 
ſunt in medio tui.] Aliquot cedices, & T heodoretas, Tis weys owThs Eniiu- 
yay & usog avThs, viduas ejus multiplicaverunt in medio illius : #t v#/gata 
noſtra. (1) Sanguinem. ] Jn nonnullis, & apnd T heodoretum additur, 
amniger cuags , ad perdendum animas. ( m ) Ungentes eos. } Aut, 
linientes. Schol. Hebrzus fic dicit, jacpoy dvT3s Typ ard £xvpe, liniebant 
eos luto abſque palea. (») Ante faciem meam integre. ] Plerique, ac 
T heodoretas , & diayony Pegyued as armTs Ley IN (epis interciſione 
ante faciem meam. ( s ) Irz.| Theodoretus & Complut. 5 yis 


terre. 
| CAP. XXIIL 


(4 {Om Sic etiam vulgata neſtra, In quibuſdam, & apud T veoao- 

retum, additur, i veoTiga, junior. (6) Juvenes, ] 1z aliquo 
codice,  apud T heodoretum eftvea ions canxix]es miyTH lameis hamatoues, 
juvenes eletos omnes equites equitantes, &c. & T heodoretus adair, ag) 
{7Tov, in equis. (c ) Eledtifilii Aſſyriorum omnes._] 1» quibuſdam, & 
apud Theodor. eſt; im Tv5 6mxinTes ( al. Mazuris ) yss darvgioy TeTas, ſuper 
eleRos filios Aſſyriorum omnes. (4d) Ipſis. ] 1» aliquo,& apud T hrodo- 
ret#m, enTis, ſuis. $. Hieron. videtur babaiſſe, cvroy,adinventionibus eorum. 
(ce) Applicationem. ] T heodoretns : Aquila, rw envoy, interpretatus eſt, 
Armivnay, libidinem. (f) Adoleſentes ele&i omnes. ] Rurſus nownull, 
veavioes &inixTes mira, adoleſcentes eletos omnes. ( g) Preciofis. |] 
Schol. %vwmiguga, dixit, pro xaxoounule, ornatis. Alind Schol, Damnigoues, 
maT, intexta cum purpura,variegata. S. Hier, veſte varia, five preciofa, 
(h) Depicos in fiylo, accin&tos variegatis. ] 1» qnibuſdam, & apud 
T heodoretum, antecedit, w yeouncw* quare ita interpungunt, depictos in 
coloribus, in 6ylo accinRos : variegata ſuper lumbos eorum. Sed fiers po- 


teſt, xt,in coloribus, &, in ſtylo, int due ejuſdem vocabuls hebraict inter- 


pretationes. (+5) TinRa, &. | Videtur iranſpoſfitum, pro, & tina. Apud 
T heodoretum eft,x TIdggt Bartal,& tiarx tinte,quod reſpondet vnlgate neſtre. 
In quibuſdam verocodicibus conjungitur utramque,mggt ame,  nteu Beijei 
( k) AſpeRus triplex omnium.] T heodoretus ex Symmacho, ous Cxvrdrty 
7, aſpetus prxdonum omnium. S, Hier. videtur legiſſe in valgata 
antique, triftatarum omnium. ( 7) Ejus. ] 1» pleriſque eft, cvroy,corum. 
(m2) Ejus.] Item hic in aliquo eſt, av, ſua ipſorum. (» ) Diei. ] 1 
multis eſt, nuezgs dierum. ( 0 ) Verenda, ] Pelychronins : Hebreus, 
x) i Meyipois dvmoy, 5 laaor, 8 excitationes eorum, quaſi equorum. 
 (p) Viſitafti. —_—_— in noſtra pro, &nowdo, movin, (4) Ado- 
leſcentiz tuz.'] /» quibuſdam antecedit tmozy, in quibuſdam, & apud T hte= 
deretum ſequitur , *mmy , ceciderunt. (r) Phacuc. ] Aquila, axe 
flu, x Wearvor, x} wopupatoy, vilitatorem, & tyrannum, & ducem. FS. Hier, 
teftatoy etiam Symmachuw & T heodotionem poſuiſſe nomina hebraica, ut lxx. 
(/) Triftatas.”] Yidetur hoc loco rerorts, idem valere, ac rerguras, quod eft in 
aliquet cedicibus, & apud T heodoretum, $, Hieron. five triftatas, quos nos 
principes principum, interpretati ſumus. 7» aliquot libris utrumque cone 
Jungitur, mags reals, Ubi dug, nifi faltor, interprerationes in unam 
coahuerunt. Ted;, tertius a rege, nomendignitatis. Idem, 7e:9z745. Sunt 
quj dicant fuiſſe regios ſatellites, tria haftilia manu tenentes. Sed aliter 
Hieron. Triſ«ts,inquit, omen eſt apnd Grecos, ſecundi graadns peſt regiam 
dignitatem; de quibus ſcriptum eſt, veruntamen ad tres primos non pervenit: 
qui principes equitum peditumque erant & tributorum : ques nos magiſtratus 
utrinſque militie & prafetos annonarii tituli nominamus. Idem exponens 
hzc verba Dan. 5. 2yir7& & 75 barmeag ws apter, Tertins, inquit, 5 regno 
woe erit, vel tertins poſt me, vel nnus e tribas principibus, quos alibi nerures,, 
legimus. 4 Reg. 7. reruns ip) iy 6 Sacind)s immyeraver 6h TW iee ers, 
dux five princeps in cujus manum rex recumbebar. De hac voce diximus 
& ſupra verſ. 15. ubi Symm. (va my, i, predonum, ac fi eſſer a $yyy de- 
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rivata. Dru/, (+) Mittet. ] Alis,baxzn, Gapud S, Hier. mittent. Oe 
autem antecedunt, eodem modo ſe habent apud $. Hier. atque in noſtra. 1y 
quibuſdam vero, & apud T heodoretum hoc modo, am Boppe tf imhov, x, dpud. 
TWV, Xz &Yov, X TANF 5 Atop, x) Wed xgs 5 " 4 mids X) auUxepdAnIdas , RAM Cope 
T& 83 (8, ab Aquilone cum armis, & curribus , & rotis, & multitudine 
populorum, & thoraces, & clypeos, & galeas circumponent ſuper te. ( # ) 

Et #rumnas tuas ] [ta etiam T heodoretus. eA Complut. abſunt : & vider 
poſſunt altera interpretatio ejus quod preceſſit, labores tuos, (x) Latum.] 
In cateris hac ſequuntur, que quaſs per parentheſim aifla ſunt accipiend;, 
x) £54 65g JeawTa, x) ts jpwimztoudy, & Eritin riſum & ſubſanrationem. ( y ) 
illum.] 1» aliquo codice, & apud T hecdoretum ſequuntar hac, x n5payſics, 
x) Te: deparg. aus xgmapey ( Complut. xgrereoty ) 1 765 warts ('s rgmimne, 
& exhauries, & teſtas ejus devorabis, & ubera tua lacerabis. Sed reſtatur 
S. Hier. pro his a [xx difium eſſe, & feſtivitates, &c. (=) Nonne.] 1, 
malt 6, fi, ( @ ) Eis per ignita.] /deft, idelis. eAlis, avrot (ant durs 
auTet ) Is nvgs, ipſos ipli per ignem. eApud T heogoretum eft tentum 2 
Tvevs, quomoas fortafſe habuit $. Hier. in vulgata antiqua. ( aa ) Et quia 
ſic. ] /u aliqnoeſt, nai ifs #7ws, & ecce ic. (bb) Etquia.] Nonnulli 

x43 *7reumoy, & mittebant. -( cc ) Meum. ] 1» nonnulls additur, irs tu 
aeydSey dvroY, 3, ponebas ante eos, &. (dd) Etadviros.] 1nd, &, ab- 
eſt a quibuſdam, ſed non ab hebraico: & multi interpretantar, & cum viris. 
(ce) Venientes. ] 1» multis & apad T heodoretum additur, dirwgpe; ex 
brios : quod etiam videtur apud S. Hier. agnoſci ex vulgata antiqua. Sed di- 
io hebraica potins ſignificat Sabaos, aut Hndiquaque. (ff) Sanguinis.] 


. In quibuſdam & apud Theoderetum eſt, .z6:0 ara, efftundunt ſanguinem,; 


ſed melius in uno vetuſto codice , wvaay ajue, eftundentium ſanguinem, 
( gg } Ec lapida ſuper eas lapides turbarum, & confodito.] Multi,ra} ym- 
x«yTho«ay, 8 confodient eas in gladiis ſuis. Aliqus & Theodoretus, nitnly. 
anTymway oy AlSors oYA@v, %41 14,TaxevTHiATWIA, & 2 pidentur ta pidibus turba- 
rum, & confodiant. . : | 

CAP. XXIV. 


( 4 JT diem. ] Apad S. Hieron. in vulgata antiqua eft tantum, diem. 7n 

quibuſdam vero codicibus,& apnd Theodoretum eſt, mc aveus is nutegs 
nomen diei. (5) Erego.] 1» guibuſdam codicibus, & apud Theodowetum 
hec antecedunt, a ( al. «at ) mus ff arpamy, & aprd $S, Hieron. ve civitas 
ſanguinum. (c) Torrem. ] /ta etiam S. Hier. && Theodoretus, In aliquo 
eſt, xady, populum. (4) Jus. ] 1 pleriſque additur, x; rm bes Cone 
corTai, al, (vugpuyn, al. Coupe yioorar, Of apud $. Hier. & ofla concre. 
mentur. (e} Carbones. ] /z maltis additur, auris, & apud S, Hier, 
ſuos : in quibuſdam, & apnd Theodoretum preterea, wi, inanis. 1s his etiam 
gue ſequuntur, magua varietas. In aliquot codicibus, & apud Theoderetum 
fic habent, Gin, 6 ms aporravdy, » vepuardn, #) nppvyn 6 anne avrhs 1 
TALLY &v WET dvTNG 1 arg mpoia duTHs, Hy HAITY 6 Ids duTHs. X) navrere Sform 6 
tos auThs, 48 wn a1. Apud $. Hier, Incenſa eſt, ut exuratur,8: frigatur xs 
ejus, & concremetur in medio illius immuadicia ejus, & deficiat rubigo 
ezus. Humiliabitur rubigo,8: non exiet, &c. {Ff) Pro eo, quod contami- 
nata es tu. ] lnmultis, & apud Theodoretum eft, * Th argpvuoia Ces Ciun 
avl' oy Huai od un cnthreitns amd dxg.upoicg ('v, & apad FS, Hieron. In 
immundicia tua zema ( id eft, fervor ; } pro eo, quod contaminata es ru, & 
non es emundata ab immundicia tua. (g) Nec miſerebor.] 1s nonnnllis 
additur, 4% wy Tegan, & apud $, Hier. nec deprecabilis ero. (hb) 
Cogitationes, ] /z alzrs eft, 6hmdduam, & apud S, Hier, adinventiones : 
quamvt hee etiam modo ſolet interaum wverti, Wwunuar, (1) Deſideria.] 
Schol. ex T heodoreto, Hebrzus, &:Wuyue, deliderium. (&) In prepara- 
tione. ] Sic apud $, Hieroy. etiam in comm. & explicat, quid ſpgnificet. 
Abeſt a Theodoreto. (1) Nec flebis.] 1» quibuſdam additur, ss wn #0n 
(or dungue, & apud S, Hier. nec venient lacryme tibi. 1» quibu/dam vero 
& apud T beodoretum, additur preterea, vals ( al. irate ) aav, geme t2- 
cens. (mm) Eris. ] Plerique, iy, &+ apud S. Hieronymim, eſt, In qui- 
buſdam wviro {equitur preterea, ayyorive m6 8 ruicy, humanum 
luctum non facies. (» ) Non erunt,] Abeſt negatio ab aliquot codicibus, 
& T heodoreto, &+ $. Hier, (0) Veſperi. ] 1» pleriſque, & apud Theods- 
retum eft, x, ani.vevey 1 yuvi ww Earepa;,& mortua eſt uxor mea veſperi. (p) 
Feci. ] Ali, inoings, & apud S. Hier. feci. 


CAP. XXV 


( 4 Ps Cedem. | S. Hier. quos Orientales interpretati ſumus. Theode» 

| ret, Filtos Cedem alit interpreres dixerunt, $3; draToer, Filios 
Orientis, Scho/. Nonnulli quidem interpretati ſunt ozgaulwsy, Saraceno- 
rum : juxta tertiam vero editionem interpretati ſunt, «&yanwasy. (6) Im- 
pedimentis ſuis. ] /ta diximus, quod grece eſt, & Th &d magria, duriv, quomodo 
videtur accips Exod.z7. & alibi. Eodem modo habet Theodoretus, licet inter- 
pres viaeatur Legiſſe ut eſt in Compl. & Th dyagriq avroy, in peccato ipſorum: 
enjus res nulla in hebraico mentio. (c ) Paſcuam.] S. Hier. in /za, cubile. 
Ali, vouzs, paſcua. (4d) Gaviſa es.] Aut, inſultaſti : #troque enim modo 


S. Hier, In alis autem pro, ingapes, eft, imodgns, eodem ſenſu. (e) Ter- 


ris. ] 2uod in noſtra per errorem Typegraphs eff, yargov, corrigendum eff 
x0gav, quomodo habet etiam Theedoretus. (f) Moab. ] 1» pleriſque ſequi- 
Fur, 134 oneig, & SEC : quod teſtatur $. Hier. in lxx non haberi, ſed de Theo 
dotionis editione additum eſſe. (g) Nonne.] A pleriſque abeſt iftud uy, 
& legitur ſine interrogatione : ab aliquo etiam abeſt illud, iran nai, & apud 
S. Hieronymum, ecce ficut omnes gentes, domus Juda. (h ) Domvm 
Bethaſimuth, ſuper fontem urbis maritime.) Plerique, & Theodor. olxov 
Ball ieomp3l, aliqui, oixoy B&Nramuid. Schol. dom), eſt nomen idoli : quare, 
oixoy, & Bail, viders poſſent due interpretationes. Sed $, Hier, ſcribit apud 
xx, efſe domum Bet Jafimuth : & qzod ills dixeraunt, ſuper fontem, :p/e 
tranſtulit, Beelmeon, & quod ili, urbis maritime, spſe, Cariathaim : #tra- 
gue interpretatio apnd Theodoretam conjuntta eſt : nam poſt, mygSaracias, 
addit, mw Bathuor, nat mhy negiaviu. (5) Ei. | Sic apnd S$. Hierowmum. 
In quibuſdam eſt, avT3;, eos: apud Theoderetum, duriw, eam. ( k ) Am- 
mon. Alis addunt, iy ris i110, & apud S, Hier. in gentibus. (/) —_ 
NEmM. 
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nem. ] Nec plara apnd'S. ber. i utraque tralatione. In quibeſdam vero, 
& apud Theedoretum adaitur , £& wiwid), 1n ira, #7 aliqno, &y wives, eodem ſen- 
# (1 ) Fugientes. | Sic apud S, Hier. Apud T heodoretum antecedit, 
cel On, Jaidfuy, Oe de Dxdan. Fortaſſe hoc, & tugientes, due ſunt interpreta- 
riones., (92) 10 ulcione ] Apud 8. Hier. ulttonem : 1» quibuſdam eſt, T] 
ule, + apad T heodyretum, ow wh), IN 114. tugyy ty 11 &vTHYer2m Keuhwor, 
24 Nunotv ulwi. TW $eulweigy TauTlw Tiybs md ulwi dZumras 4veyvorry, Th 
dandela, #® Ths ulwid& xeras, (0) Ad ununm.}] P terique, tos; aloyo, & 
apud $. Hier. uſque in #ternum. 1» aliquo, & apu4 T headoretum eſt, tar 
{x 0gay diver, ſecundum inimicitiam ſe:npiternam. (p) Crecenis. | F. 
Hier. 6x caters interpretibus, dxs3poy, perditionem. 


CAP. XXVI. 


( 4 N Itidiſſimam petram. ]S5c vertie S. Hier.aammmgiar,  T heodoretus 

1 VN interpretatur, leves lapides, in quibur piſcatores explicare ſage> 
14s ſolent. Sch. vero, uy mmmizdplw, w Cunmmunatylw,terram calcatam, & 
conſtipatam. (b) Gladiis. ] Plerique, ac T heodoretns, iy Tois Snhors une, 
:narmis ſuis. (c3 Tui. 1faudCs, «beſt a wultis, (4) Ceſlare facier.] 
carenuc{. DAnlts xatadvry, deprimit. /n aliquo eft, xamaauaw.S. Hier. Te- 
quieſcere faciam, fiv2 dettruam, (e) Ex gentibus.'] 1nd a, abeſt a mul- 
tis, & 4 T heodoreto, ab alique totum iſtud, * 8 tay, & apud Sanftum 


Hieronymum, principes maris. (f) Diſlipara es. } Plerique, mus &mure, ; * 


ramus, © apudS. Hier. quomodo periſti, & diflipata es. ( g) Lauda- 
ta. ] 1» ceteris ſequintur hec, ims tavitn layed iv Suadery, avTh, x) of 4TH 
vouSres Zurku, Que fit fortis in mari, ipla, & habitatores ejus ::qwomeds 
etiam apnd S. Hier, niſs quod habet, fuiſti. (h) Tuz ] 1n alit hac ad- 
junguntur, x TageY, 01GoyT vigor ev TH StAdary am? Tis gid's Cx,& curbabun- 
cur inſulz in mart ab exitu tuo : & ita apudS. Heer. rift quod habet, in exi- 
tu tuo, & in comm. in die egreſſionis tux. [» quibs/dam, & apud T heodore- 
tum eſt, amd Tis Jguoas oe, a poteſtate tua, [» no libro ad, Euoias, eſt appoſi- 
tam, Yeolias, & » chal. 1n margine, YZoday, dicit commutationem gloriz in 
contraria, (5) Ultra-] 1» ceterss hec ſequuntur, x, Cnnvion, x «x, bpevi- 
oy, & quxreris, & non invenierts, 


CAP. XXVII. | 
(4 - oem Beelim. ] ta etizam T heodovetns, ſed interpres, Baalim, & T heo- 


doretus inquit ſic vorcariidela in divina ſcriptwra & conjungit cam 
autecedentibus : qued Sor, id eſt, T'yrus decurem & opes ſuas Baalim acreptas 
referret. SauFFus Hieronymus etiam in commentar. fic refert ex lxx, Beelim 
fili tui circundederunt tibi decorem, &c. Vocem hebraicam inquit figntfica- 
re, terminos tuos, #nde ipſe fecitfinitimi, & contermini tui. 2 ware in Com- 
plat. oft, mi3eud (,s, * Conjungitur cum antecedentibus, in corde maris ter- 
mini tui : q#od multi putant reſpondere hebraico, (b) Templa. ] Theoao- 
retw , Cxteri interpretes #95 (', cornu tuum, #d eft, antennam. (c ) 


| Sylveltres._] Ita apud Santtum Hieronymum, && alibi /olet dits. nemoroſas. 


Thecdoretns ex Aquila,oayin wwgrvupira; tabulis contetas. (4d) Stratum! 
lia etiam T beodoretas :. in aliquoeſt,oy pouyy, & apud Sanftum Hieronymum 
in ſtratum. (e}) Et fafta.] A multis abeſt illud, x, & apud Santtum 
Hieronymum, de inſuli's Eliſſa faRta ſunt opertoria tua. (f  Principes 
tui. ] Theedoretas ; Hebraus, & Syras, oj j4irais (x, finitimi tui. (g) Ea: 
rum. ] /taetiam apud Sarttum Hieronymum : in pleriſque autem libris, & 
apud T heedoretum, additur, oay &o Cot GperCoywer Th Finuikia Cx, wh ifjvorn, 
fuerunc in te permutantes commercio tuo, & tata ſunt, &c. (+4) Tuos| 


1n pleriſque additar, winxp, & apud Sanftum Hieronymaumyin circuitu 1n 


quibuſdam vero, & apud Theudoretum que ſequuntur, fic habent, Fouy* 
Gd. x) widhr &y Tois mvgyors (Cz nou guaanus, fuerunt : ſed etiam Med in turri- 
bus cuts fuecunt cattodes. Yerum docet Sanftns Hieronymus, verbum idem 
hebraicum, quod T heodotio retinuit, Ixx dixiſſe, cultodes, Aquile primam 
editionem, Pygmzos, Symmachum, Medos. ( 5s ) Propugnacula tua. ] 
ita etiam apud Sunttum tHieronwymum. In multis & apud T heodor. eſt, apjuhs 
(C's, compages, armos tuos. ( +4) Er univerſa, ] 1d, &, abeft a muitts, 
&> a S. Hieronymo. { * ) De domo Thogarma. ] Theodoreras : Phrygiam 
interpretantur # olzov F wppue. (1) Equi, & equites.] 1» pleri/que cft, 


| Iaa5s t ads, x; nutoves Tſtoray, Cf apud Santtum Hieronymum, equ03; & 


£qu.utes, & mulos dederunt. ({ mw) Dentes elephantinos.”] Sic S. Hieron. Is 
pleriſque autem antecedit,. weegrs., COrnua, itemgue apud T beodoretum, qus 
hec notat, ms. wkegrra,, Symmachus interpretatus eſt ?Ciovs, Ebenos, dg' wv mt 
Cott xga%peve iverar, EX Quibus ea fiunt que vocantur Ebenia, 1» pleri/q; 
CodiCib41, tipare x) dura. Mihi non eft dubium, quin fint duz interpreta- 
tio:i:tes. Nam deares elephanti etiam xe47z, i. cornua dicuntur. Qua de re 
dicam alias, Sciendum autem MIT proprie cornua ſignificare, & 1W den- 
tem. Drauſ. ( n.) Homines.! Theodoretus explanat de mantipi's, & con- 
Jungit cum antecedeatibus : at pro rebus importatis ipſa T yrus davet manci- 
pia, quibus abunaabat ex multitudine commiftoram, 1d eſt, advenarum. A- 
pud Sanctum Hier, eſt quaſi novum initinum periadi : Homines negotiationerm 
tuam, &<c. ztemgue pre, commiſti tui, ef, mercatus tui, pauls autem inferins, 
pro, commiſto tuo, eſt, committione tua.  ( 0) Stacen.'] Ita etiam T beo- 
doretus In quibuſdam, & in Compl. antecedit, & agux, in Aphec, qued ingquit 
Santtus Hieronymus de T heodotionis editione in lxx Joy 1 eſſe, pro quo 
Symmachus verterit, polymita : ficut etiam pro ftatte cateri purpuram. In 
quibuſdam vero codicibus, & apud T herdoretum utrumque ponitur, carl, 
TOYWeoyr, Ey vagex. Eft cur malim +4, cum » in ultima, cai reſponder 
Chapb apud Ebrzos. Vulgara ſcriptura & eg, mendum continet quale in 
n» xd, pro yoxad, Utrobique ultima fimilis excluſic fequentem. Qua dere 
dinimus in Obſervationibus, niſi me fallic auguriuta. Dr/.(p)Varietates ex 
Tharfis.] Sic Santas FHiewonymnus in comm. ex lx x, pro quo inquit ceteros 
dixifſe byſſum. Rurſus autem in quibuſdam codicibus, & apud T heodor. & in 
Compl. utrumque ponitur, x) Cuarov, %, Toitiapare ty Kreoris, (4) Et 


Ramoth, & Chorchor.] Is guibuſdam eſt, x, x6. S. Hier. Ramvth, in- 
terpretatur, ſericum, alii, corallia, Theodoretus, aromata. Chodchod antem 
quid ſignificet, S. Hier. non ſatis exyloratum habet : hebreos inquit putare ſic 
Yai mites, Thiudoretus, gemmam, q#8 9nJx aicitur., (rt) Et 
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primum.”] /Zad, &, abeſt a quibuſdam, & aS. Hieronymi vuigata antiqua, 
{ / ) Negociatores tui. ] /» quibuſdam, & apud T heodoretum, eſt, tumeia. 
Cx u miver Fp2ay ov, & apuds, Hier, negociator tuus in multitudine ope» 
rum tuvorum, (#) Ex Chelbon.] Pohchronins, Symmachus, yaxCarlw, 
galbanum interpretatus eſt. 7 heodoretas inquit, yeinlu, ſed fortafſe eſt mene 
dum. S, Hier. teftatur Symmachum dixiſſe, vinum pingue, cam ceteri ver« 
bum bebraicum retinuerint, Apud T heodoretun rutrumgue Cconungitar, 
olvG- Armreys ou xeabor,vinum pingue ex Chelbon, (#) Lanas.] /ra «pad 
S. Hier. In alits eſt, 9 Texas 1x62, & lanas ſplendentes, ant, x, Teroy mraBoy. Sed 
corſtat ex S. Hieronyme pro ſpiendentibus Ixx dixiſſe, de Mileto, Aquilam 
vero, & T beedotioenys,de Soor. ( x ) Etvinum in torum tuum dederunt.] 
1s multis & apud T heodoretum eft, x; iavey, »; wats ds tu dypgy (x tdwigy. 
Ss aond. CidneGr, oc. & vinum Dxdan, & Joanan,& Meozel in forum tuum 
dederunr. Ex Aﬀel ferrum, &-5. /n Compl. eſt tantum Atv, wylavdy, x; wobCnn 
6s mw dveey as odnpO giver Seudey,x,, Fc. apud sS. Hier.mm comtextu vwlp. 
antique, Dan, & Javam, & Meozel 1m nundinis tuis. : Ferrum, &c. Sed 52 
comm.videtur dicere illa, Dan, javan, & Mozel, in editione [xx de Theod tics 
ne efſe addita. Symmachum vero pro H'eczel, tranſtuliſſe, deferens. Pro eo 
autem, quod ſequitur, & rota in commiſtione tua eſt, ipſe dixit, ſtate, & 
calamus in negociatione tua. Theodoretus antem Aſel quoſdam inquit putare 
eſſe Afiam, mulraque de his nominibus aiſputat. & y ) Optimis, & aurum.}] 
Duidem, nwiov, 01 %, xgvary, preciolis, qui & aurum. (&) Chanaa.] Sivez 

XEAxAA Ant, 52rev,ut alii. In multis vero ſequitar, % dey, ant, x, drdxy. 

S. Hier. etiam in comm. ex [x x, Edne, cam iþſe in [ua habeat, Eden. (@) 

Aſſur.] 1» waltss eſt, CaCCt, aut, ox62, x, darig * & aprd Sanftum Hier... 

Sabba, Aſſur. (as) Hyacinthum.7] Pro hs «/que ad, Et repleta es; ( ut 

alias varietates omittam#us ) in aliquot codicibus,& apud T hrogdoretum haben- 

tur ita, iy uartiu Fo Jantue v2huyMoyy " TmUXNIay, X S1TWwens MAEKTE, by pas 
ola Cuynupirs, namadedeuivs ty guiviets, t, iy wmeraiyors aiokots, by duTols 

( al. x} 13 maeterive mod, iy ors ) 1 *wmeis ov, Mole rapybvioy ty Th gum os, 

&y md Aer ff Coup rmor (,x, in Machalim & Galima hyacinthum, & var - 

tatem & theſauros eletos in Mogozis compolſitos,colligatos in funiculis, & 

in cypariſlinis navigiis, in ipſis negociatio tua. Naves Carthaginenſium in 
negociatione tua, in mu{ltitudine commiſtorum tuorum. Theedorets: : IlluC, 
in Machalim, & Galima, &c. Aquila ita eſt interpretatus, &yygmoxawors 
enup.amy vaxiv3s, x) mixiaias , x) x wanwcors Cvyrupoous, conftruttis involu» 
cris hyacinthi, & varietatis, & in Migozis compoſrttis : Ylnd autem, in Ma- 
g0zis ex hebraica voce grzcam inflexione facir ; fignificat autem, UW &:oxpy- 
gors (xavenry, in vaſis reconditis. Ita enim & Syrus eft interpretatus. S. Her, 
multa ex his in contextu vulgate antique von habet : & ex his que habet, in 
Machalim,& Galima, teftatzr de T heodetione in Ixx efſe addita, pro quo Sym. 
dixerit, ſpecioſis involucris, zrem, polymita, ex Aquila, & Symmacho, pre 
quo T heodetwo aixerit, varia, ( bb ) Fuerunt virrutes. ] In quibuſdam, pro 
nay Punta, oft, ai Pwzuers,yirtutes,opes. ( cc ) Ec commiſti tui ex com- 
miſtis.] Nonnuli, x, of tnwyvrores mw ewtlay (x, & commilcentes coms 
miſtioneE cuam.S. Hzer, Multirudo autem,qQuam commiſtionem lxx tranſtule- 
runt, exceptis principibus vulgus fignificar. ( 4d ) Sternent fibi.] 7» ceterss 
hec ſequuntur, quie agnoſcuntur etiam apud Theodor. x, Evgiovyrau in oh ga- 

Aatgwuarea ( al. gahurtpwun ) x1 WerCacovraA aitxov, x xAebooyTA het OT by m> 

xpegug rluyns, xh wTerey TIHgdy AnforTar im 0% Et radent ſuper te calvitium, 

& accingencur lacco & plorabunt pro te in amaritudine anime,& plantum 

2marum ſuper te aſſument : gze teftatur S. Hier. in lxx. non haberi, (ed de 

T heodotione efſe addita, ac fortaſſe etiam que ſequuntar, & aſſaument filii e- 

rum ſuper te lamentum lamentarionem Sor : 4bi in quibu/dam, pro, (3g eff, 

Cai, tibi. (ee) Quantam.)] Szve, quam, vt SantiFns Hieronymus ex val- 

gata antiqua. 1n ceteris antem, & apud Theodoretum hac antecedunt, tis 

& arty Tegs rgrmynlare oy wow $ratorns , Que eſt, ur Tyrus, que conticuit 

in medio maris ? Le [cribic SanFFus Hieronymm in Ixx nox baber?. (f ) 

Stupore ſtupuerunt. ] /z younulis libris, & apud Theadoretum, eſt, WMcaad 

USHooyTU, &) Saxpugnr (ita enim corrigendum in noftra, ) m apiowny dv. 

Eumopor &I09y ( al. ame t2nay ) Cvpizny 6+ Cot, ftupore tkupebunt, & flebir faci- 

Es EOrum : negociatores gentium fibilabunt ſuper te. 


CAP. XXVIIIL. 
( 4 )Qfpientes Sic etiam apud Santum Hierouymum, & T heederetum, 


1n mult:s eſt, 3 (Coget, aut ſapientes, q#0d n etiam in neſtram per erro- 

rem irrepſit, ac delendum eft. (6) Et aurum._ Aulti, x iroinons xvnery, 

& apud Sanftum Hieronymum, & feciſti aurum. In aligao ft, gervminow, 

acquiſivilti. (c ) Er deſcendere facient te, ] Apad Santum Hieronymum, 

& deducent te, & d:{ponent te. (4) In mulcitudinem incircumciſorum. ] 

Pleriqne, iv ye: nRrwuowyTuy G8. SdyaToy (aut, Ht in quibu/dim, & apud 
T heodoretum, Seyaros ) ametruny amvery. Santtus Hieronymus, pro ue 
videtar habuiſſe, die, nam fic in vulgata antiqua,'n multitudine vulneran- 
tium te. Mortibus incircumciſoram morteris. (+) Similicudinis.] 1 
caterts, & apud T heodoretum [equitur, hips Coping, & apad S anttum Hie- 
ronymumn, plenus ſapientia. (f ) Smaragdo 7] /» quiba/dem libris & apud 
T heodoretum, additur, x, vuaxymoy, & hyacintho. Sed von apud Sanftum Hiee 

ronymum, quietiam in comment. notat yon eſſe nominatum. (og ) Condirus 
es. ] [In Scholto not atur T hesdotionem adaiat(ſe, MTUudI nny, & apud $an- 

(tum Hieronymum 17 vulgata antiqua eſt, paraverunt, 4 ſua autemtra'atio 
ze, prezparata ſunt. 1s quibuſdam l:bris eft, x rgrendddng oo 1% XP83C 34- 

610 hr migy $15 13meoxlvour@- iy Cxlwouen, x, Tx os, & paratus 
es cum Cherub, un&us a Deo habicance in tabernaculo, & poſui re, 
ec. In aliquo & apud Theodorernm, pro, muzy $a, eft tantum 74 1s ali- 
que etiam eſt. xexgroutrs. Apud Santlum Hierorymum in textu vulzate an- 
t5que, paraverunt cum Cherub uno a D20,& habicante in tabernaculo. & 
dedi in monte ſanto Dei. [» comment. autem, Tu Cherub extentus, & pro- 
regens , ſubaudirur a:cam Dei, & propitiatorium, vel juxta [xx, quod ipſe 
cum Cherub unQuus ſit, & creatus. ed Scholigſtes notat iilud, wegrouiy + 
7% 1gTaoulwouT@r, additum eſſe in T herdotione, & refert ex Symmacho, 5 
Yep3C NetTtus ET? NED, Cherub dimenſo, ( quod Sanftns Hirronymns videtur 
dixiſſe, extentus) ex Aquila autem, iuaumTion, quod videtur pertinere ad 
e908 
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eum locum, ubi vulgata noſtra habet, ambulaſti,, a»tiqua autem, factus es in 
medio, &c. (5) Immaculatus.] Aquila, rx«@-, perfetus. (kh) Che- 
rub.] 1» quibuſdam, & apud T heodoretum additur, voudQer, & apud San- 
Hum Hieronymum obumbrans. «Aquila, & maign os xepn6 6 ovomatoy, PEr- 
dam te 6 Cherub obumbrans. (41) Dehoneftareris. ] /ta apud Santtum 
Hieronymum : ſed poterat etiam vert, ut exemplum eſſes. (-1) Conta- 
minavi ſana tua. ] [ts etiaw apud Sanftunm Hirronymum. In multi: eſt, (Ca- 
| Clnwec,, & in quibuſdam & apud T heodoretum ſequitur, * <x4aqy (x, con- 
taminaſti ſanificationem tuam. ( » ) Cinerem. ] uti, eis aroSdy, & 
apud Santtum Hieronymum, 1n cinerem. (0) Gement. ] Plerique, cvy1d- 
ouny, & apud Santtum Hieronymam, contriſtabuntur. (p ) Sanguis, & 
mors.] eli, & T heodoretus, x, J;amomna 6 0% Savam, of axd, Be 1M- 
mictam in te mortem, & ſanguinem. ( 9) Et coram.] 1d, &, abeſt, a 


pleriſque. | 
FEE CAP. XXIX. 


(a )T \Uodecimo.] Sic apd T hrodoretur, & Sanftum Hieronymum, ex 

xx. In alits eft, 7) Sexgro, decirgo. Item, quod ſequitar, decimo 
menſe, apwd Theodoretum eſt, hoJxgry, duodecimo, & in alique codice, 
Er&&r4r@, undecimo. S. Hier. ex [xx agnoſcit, decimo, ſed ex hebraico, duo- 
decimo : quamvis hoc fortaſſe fit potis referendum ad aiem menſis. (b ) 
Draconem.] Sch. Hebrzus dicit x#76&-, cetus. De hoc alibi, (& ) Flumi- 
num.] Theodoret. Quidam interpretes fingulari numero dixerunt, 73y rore- 
451. Septuaginta ( «l. alii) vero numero multitudinis, 765 mrap3s, & utrum- 
que verum eft, &c. (4d) Laqueos. ] Corrigendum enim in noſtra, miidus. 
In nounullss autem eft,r:z(9z.laqueum : 3dque $. Hier.ponit ex vulg. antiqua, 
 Duidans vero libri,ac Th.habent,zzauyy frxnum : quod poſuit S, Hier.in ſua, 
(e) Tui.] 1n aliquo codice, & apud Tb, que ſequuntar, ſic habent,y, neyT«; 
ot iy 0uss 7% mmrepued F atmiouy ( ale of myraA; TH; ix,Ova; os mTaALE þ F AETIOU) 
Ce merTnowmunSioorTaty x} ameppinle ot tis ap ( abeſt iſtnd,y5,a T heodoreto) py- 
wo Gigxy mapT Ths ty Obes o2 ToTau3zN naralans ot iy Tx, & Univer piſces 
tui ſquamis tus adherebunt : & projiciam te in deſertum, te, & omnes 
piſces luminis, & deponam te velociter. Sed S. Hier. proicjiam, ac, depo- 
nam, t4nquam duas interpretationer ponit, ac, deponam quidem, ex antiqua : 
ſemiliter, velociter, & in deſertum. (Ff ) In ſolitudinem, & gladium, & 
perditionem.] 1» quibuſdam libru eſt, es ipnuor nalw, 3) agariouirlu, in ſo- 
litudinem inanem, & diſperditam : qzed quidem, diſperditam, wvidetur S. 
Hieron. referre ex vulgata antiqua, ( g) Magdolo. ] Schol. Hebrzus, 
am? wary en, a Magdal : quod inquit $., Bier. ſignificare turrim. (h) Et 
ſervitutis.] Ab aliqno abeſt iilud, & ; ut intelligatur non eſſe readitam merce- 
dem (ervitutis. In quibuſdam, & apud Theodoretum, eff, x; Ti Sx2.6i9, & ſer- 
vituti. (5) Hxc.] Plerique, Ne 7xro ml, prepterea hc. (&) Er de- 
przdabitur. ] 7» pleriſque hac antecedunt, v, ninleru rs iv @ eh, quod 
vulgata neſtra, & auferet multitudinem ejus, 


CAP. XXX. 


( *%O 0 dies. ] 1ta S. Hier. ju wnlgata antiqua. In quibuſdam ſequi- 
tur, ſed in pleriſque libris, & apud Theodoretum , anteceait , 
dxenwtare, & S. Hier. in ſua, ululate. (b) Dies. ] Apnud Theogoretum, 
x &y[ifer n nutes vepians, K appropinquat dies nubis. 1» Complat. x types 
 nutparxvels. Apud S, Hier. quoniam juxta eſt dies, & juxta via Domini. 
(c ) Finis. ] Sic & apad S. Hier, In aliquet codicibus,& apud T heodoretam 
eſt, xcugz;, tempus. (d) Agypto.] 1» mults, & apnd T heodoretum ad- 
ditur, x, xiJvtas ( al. angdnoerar) 7 MISC avis, al. avi, & apud S. 
Hieron. & auferent multitudinem ejus. (e} Libyes ] 1ta apnd S, Hieron. 
etiam in cemment. ex lxx. 1n quibuſdam vero, & apud Theodoretum, adai- 
Eur, x, rvoTss » x) ma9z 1 apapla, & Ethiopes, & univerſa Arabia. FS, Hzer. 
inſuz habit, Chub, quod inquit Symmachum vertiſſe, in Arabiam. (f) 
In ca. ] Abeſt a muliis, & 4 S. Bieronymo.. In quibuſdam eſt, uiT aviy/, 
- cum eis, & adjungitur, mide ave aduyai werGr, & apud $. Hier, Hec dicit 
Adonai Dominus. (g) Eorum.] In aliquoeſt, euwris, & apud S. Hier. 
ejus. (hk ) Nuncii.] 1» pleriſque additur, am Towns ws , & apud S,. 
Hier. a facie mea. Sed Scheoliaftes notat additum eſſe de T heodotione. 1n mul- 
tis vero, C apud T heodoretum, additur, precerea, iv ori, quod inquit T heo- 
doretus graca lingua fignificare, iy igyi, in fortitudine, S. Hieron. in valgata 
antiqua non habet : = in comment. inquit hoc ipſum verbum hebraicuw ab 
eAquila & T heodotione retentum eſſe, pro quo Symmachus dixerit, feſtinan- 
tes, ipſe autem verterit, in trieribus 2 licet Scholiaſtes hoc loco videatur ve- 
ferre ex T heodetione, tyna$1opds, inceſlio. (5) Ethiopiam. ] /n multss 
& apud T heodoretum additur, mw innidz, & apud $, Hier, Athiopizx ſpem. 
Schol not at hoc etiam de T heodotione additum eſſe, proquo Aquila dixerit, 
mw memuWviay, confidentem. (h ) Deſercos.] 1n ceteris & apud T heodo- 
retum, hec adjunguntur, x, SmJvouai mw ya ty year ( al. eis glegs ) mvnpory 
& apud $. Hieron, & tradam terram in manu peſſimorum. (7 }.Perdam 
optimates.] Ceters, & gmno bIgvyuarty xj xKaTaraiT Hayy, Of apud 
S. Hieron. etiam in comment. ex lxx, & perdam abominationes, & deficere 
faciam optimates. (mw) Mempheos. ] 1ſft«d abeſt a ceteris, & a S. Hiero- 
»ymo. Theodoretns fortaſſe babuit. ( ») Etdiſperdam. ] 1» quibuſdam hec 
antecedunt, x, dau oiCov ty yj aryorte, & apud $. Hieron. & dabo terrorem 
in terra Zgypti. (0) Dioſpoli.] Inquit Sanitus Hieronymus ceteros in- 
rerpretes poſuifſe nomen Hebraicum No, pro quo ipſe Alexandriam per antici- 
_ pationem dixerit, Sic exim poſtea appellata fuit. (p ) Aquz. | Nec plura 
apudS. Hieronymum. In quibu[dam codicibus, & apud T heodoretum ſequun- 
tur bic, x, oy wiper meer ( al. roxio ) tvSnueervet, & in Memphi pre- 
lia ( al. hoſtes) eodem ipſo die. (q) Avuferentur.”] I» aliquo eſt, ix24- 
ovyT4, & apudsS, Hier. ducentur, (*) Judicium. 1» aliquo, wiuamy & 


apud S. Hieron, judicia, (r ) Neque deprecatus eſt.] Pl/erique, x xaredidn, 
non eſt colligatum. «Aquila, 3x wow, non eſt curatum per immiſſa lina- 
menta. Symm. x imH24, non eſt ſuperligatum. (/) Ur daretur robur.] 
In quibnſdam, 7s $:3$Wae, x; xgmggozs, ad ligandum, & roborandum. (:t ) 
Extenta. ] Haxc lefionem tanquam veram ex Ixx, aguoſcit S. Hier. in com= 
went. licet ſcriptorum vitio faltum; eſſet, Teraypirss, & in vulgata antiqua, 


— 


| 
— 


—_—_ 
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diſpoſita : pro quo ipſe in ſua habet, ſed confractum. Hodie in pleriſque con- 
Jungitur utrumque, Tem yrs (al. Tears ) xj 789 Curere npives, aut, 
) Ts ComrerCopives, —_— ( al. extenta ) 8 contrita. Ag. # lopegy, x 
uUn2dy, forte & excelſum, T heodotio, & iovezy, x, wzav, forte, & magnum, 
( «) Extendet,] e1iquet libri, 2rwo, extendam, 


CAP, XXXI. 


( 4 | ">; nog In ceteris additur, x, Tvuy%s W Th oxzmy, & denſis 


in tegmine. (b) Ejus. ] 1» ceterss ſtquitur, %, v4uwnouy ai mwge 
ouaSes are, & exaltatz ſunt propagines ejus, (&c) Multa.] 1» aliquo co- 
dice & apud Thiodoretum additur, Ut 7) 4niivar dvry, cum extenderet ſe. 
(4) Tales] I» multis ſequitur, wi, tales non. In alique, & apud Theods- 
retum eſt, 5x, <apiczy dvr, non ſuperaverunt eum. (es) Ejus.] Nec 
T heodor. plura habet, In aliquo codice ſequitur, ugadv inoinygn dur3y Uo m9) 1h 66 
Se 7 adder are, ſpecioſum fecieum in multitudine ramorum ejus. ( ft) 
FaRus es. ] 1s aliquo, & apud T heoderetum eſt, iyvem, factus eſt, &- paulo 
poft, pro, *oxa;, *Joxey, dedit. (g ) Nubium.] In pleriſque & apud The- 
odoretum, (equitur, x, inipdn 11 uygdia aurs 64 m9 vil ans, & eleyatum eſt 
cor ejus in altirudine ſua : que etiam S. Hier. agnoſcit ex vulgata antiqua. 
(+) Erfecir perditionem ejus. ] S. Hieron. videtur referre ex vulcata 
antiqua, & faciam perditionem ejus. 1n quibuſdam vero, & apud / of 


' ſequityr, 37! Thu doiCeay ws, x Cano avrhy yy) SEuniypdony ſecundum 


impietatem ejus. Et ejeci eum ego, & exterminaverunt. (s) Eorum.] 
Fortaſſe ramorum, T heodoretns habet, wrz, ejus. (k) Et dederunt.”] 1: 
multss eſt, u*Jorgy, non dederunt : in aliquo, & apud Theodoretumn, Xs wi 
tony, & non dent, itemque paulo poſt, pro, x, #u*cygav, xj wi tyra, & non 
ſent. (1) Adſe.] Ceters, apd; duriy, ad eum. (m2) Omnes.] 1» ali- 


gno codice, & apud T heoderetum, antecedit, in, quia. (») Adeos quide.' 


ſcendunt, ] Sic vulgata noſtra ex bebreo, Duare putamm ditas eſſe di fiones, 


pd; ' xgraCaivorres, A quibuſdam abeſt .illud, mapis. Ty aliquo , &+ 
apud T heodoretum , eff, wgrmzopiyay , qui deducuntur. ( 0) Et 
cohibui. ] .I» aliquo eff, nat dnisnzga, & removi, 1» alio eſt , 


x) Exaauary, x} Em5n0v, & ploravit, & coercuit : In alio, & apud Theodore- 
tam, 247, x 74510, prohibuit, & coercuit : in quibuſdam, dull, x 
&r4c47, Operuit, & removit. (p ) Prohibui. ] Noxnull, &onugsy, prohi- 
buit : #1, xxox, circundedi : Theodoretns, Newrnon , circundedir. 
(q) Interra. ] Plerique, iy y1 xamwrirTy, In terra infima. (+) Aflimila- 
tus es. | In pleriſque, & apud Theodoretum ſequitur, & Juyduu, x, U ity, 

e&y ue Jery oy mals Eunors © 7evpns, IN virtute, & in ploria, & in magnitudine 
inter ligna deliciarum. '({ / ) Deſcende, & deducere. ] Ita etiam 
Theodoretns. eA Complut. abeff, x, xgraCiCadun , ac videri poſſunt due in- 
terpretationes. , 


CAP. XXXII. 
( 4 | | — Corrigendum in noſtra, JoSergry. *Ac teſtatuy S; 


Hieron. in multi exemplaribus, juxta lxx, poſitum eſſe duodeci- 
mum annum, & decimum menſem : juxta cateros autem interpretes decimum 
annum, & duodecimum men{em, In nonnullis vero exemplaribus, & apud 
Theodor. elf, Sexatr, & Jexg To, in nounullis SoSeraro, & SoSersro, Ita magna 
ſemper varietas in numeris. (6) Draco. ] Idem S. Hier. refert Aquilam 
dixiſſe, Leviathan. (e) Fluminibus. ] Luidam, & m>7%/4015, in Alumini- 
bus. (4) Retia populorum, } Ceters, ma Nxmved is on xd noi AY mONNGVy 
retia mea in eccleſia populoram mulrorum. (e ) Replebuntur, ] Is qu:- 


buſdam, & apud Theeder. additur (z,& apnd $, Hier. tui, (f) Saturabo]. 


I pleriſque additur, * (3, de te : In quibuſdam & apud Theodoretum, ui. 
gs (x, de medio tui. (g) Tuo. ] Is meltis ſequitur, maouy TW 15, uni- 
verſam terram. 1» quibuſdam, & apud Theodoretum, mr Wiz, campos : in 
Complut. gagayſa;, valles : quod videtur $, Hier. habuiſſe in antiqua. (h ) 
A multitudine tua. ] Hec »ox habet Theodoretns, neque $. Hitr. videtur ha- 
buiſſe. (5) Volare caperit.] Ita $,Hier. nulla varietatis mentionem fatta. 
Is quibuſdam, & apud Theodoretum, eſt, & md tardom we Tus poupeicy ws, 
cum extraxero ego gladium meum. ( k ) ExpeRtantes rvinamſuam.] Sic 
omnes collats codices, ac Theodoretus. Sed $. Hier. videtur habuiſſe in anti- 
gna, expeRtantes animam ſuam. (7) Injuriam.] YC:uy, inquit Theodore- 
tus, vocavit, wpngevaay, ſuperbiam : quod alibi notavimas ex S. Hrieronyme. 
(mm) Ita. ] Abeſt iſiud *ws a Compl. S. Hier. videtar habniſſe, ut ali- 
quando quieſcant. ( » ) Ibunt.] Sic videtur 'habaiſſe etiam Theodoretas, 
& reſpondet hebraico. In nonuullts eſt, eÞmyrer, & S. Hier. ex antiqna, 
fluent. (o ) Planges.] Nonnulli, plwigzav, plangent. (p) Eum.] 14 
eſt, P haraonem : bebreus habet, ear, id eſt, Egyptum. Ac ſimilis varietas 
ſepe a Santto Hieronymo obſervatur. Hoc autem loco abeſt iſtud dvry, a qui- 
buſdam codicibus,& Theodoreto, ut conjuntte legatur, plangent ſuper &gyp- 
tum. ( q) Primi menſis.”] Ita collats codices, & Theodererns. Abeſt autem 
4 S. Hieronymo in ntraque, (7) Fortitudinzm Apgypti ] Complut. m\j- 
©, & apud S. Hieron, etiam in antiqua, multitudinem : ſed in comm. ha- 
bet, fortitudinem : pro quo inquit in hebrico haberi multitudinem. In ali- 
quet vero libris ſequuntar hc, x, xxivoy mgtaxe duriy, & inclinans detrahe 
ipſum : quod SFhol. 5nquit in alio ſe exemplar: inveniſſe : & a Theodoreto ex- 
planatur. Sed $, Hitron. ea non habet in antiqua, ac fortaſſe ſunt ex alia in* 
terpretatione proiis que ſequuntur, & deducent filias ejus. Nam in vulgata 
noſtra ex hebreo eſt, ſuper multitudinem Xgypti : & detrahe eam, ipſam, & 
filias, &c- ( { ) Foveam.]] 1n ceteris, & apud Theodoretum hac ſequuns 
thr, Js uduroy waremov xgreC121, 3; v01iun WT daferThuirroy, de aquis pul- 
therrimis deſcende, & dormi cum incircunciſis : q#e S. Hieren. tanguam de 
T heodotione addita ſub aſteriſcis ponit- ( t ) In profundo fovex eſt Ry Iftml, 
eſto, abeſt ab antiqua S. Hieron. Apud T heodoretum vero antecedit, oi, & 
ita interpungitur, & dicent tibi gigantes, qui ſunt in profundo fovez : 
eſto. ( z ) Gladio.] 1» ceteris, & apud T heodorerum,hec ſequantur, oi iu 
Kay Tas TaRAs AUTH EY Whpois AﬀKKE. Xt) EYEVNM CHREANGIE GRUKUKAGO f TAQNS UTE * 
myTE5 avTol TpavuaTier ol Timov]es wx aws., qui dederunt ſepulchra ejus in 
lateribus laci : & facta eft congregario in circuitu ſepulchri ejus. Omnes 


{ 1ſtt vulnerati cadentes gladio ; qe S. Heron. inquit de editione T hrodotionss 


ſub 


On Aw... PRIYy — —_ 


(ub aſteriſcss eſſe addita, Origenes, Hebrzus, pro e pngois Athy haber, @ 
5a AdKKE, IN longitudine laci, (x) Ejus, | /n aliquoeſt, wah, & apud 
S. Hieron. eOrum : q#s eriam refert, pro, Moioch, & , Thubal, Symmachum, 
& Theodotionem imerpretatos efſe , cubile eocuin, ( y ) Dormierunt. ] 
[ra collati codices. In Compnt. eſt, #4 KotunSnoav, & apud S, Hieron, non 
dormierunt. ( z ) Omnes in vita ſua, ] In quibuſdam, &- apud T heodere- 
ram eſt, 210161705, &- apud S. Hier. gigantes in vita ſua. 1z quibuſdam vero 
librts, & apud T heoarrerum, ſequuntur hec, 7 ULTSEL Sunzsdovroy $)&0£T0 oy 
1 yi 9 Corruy, & mor dominantium factus eſt in terra VIVEnTIum : que 
apud S. Hieron. non ponuntnr : 7 viaers poſſunt alta interpretatio precedents 
ſententte. (o) Dormies. ] Mult, (onetCiion, u KOILN IM GY & apud . 
Hieronymum, Contereris, & dormies, (44) ib1 dati. ] 1n pleriſque &< 
apnd Theodoretum, 61 5p, xz 01 BamMeis euThS) ( al. ans ) 9 mevTs ol ag» 
\T4; davie, ( al. dvThs; ) & apulS. Hieronwymum, Ibi Edom, & reges ejus, 
8& omnes principes Aſſur. (bb) Omnes. ] In pleri/que miyres wu ( al. 
aint) mT, © apud S. Hieros. omnes univerſi, ( cc ) Deſcendentes vul- 
nerati cum terrore ſuo, & in fortitudin2 ſua dormierunt._] Pro his in ati» 
quot hbris, & apud T heoaoretum eft, inves xg; Sucoav wi TRA URTIOY Cus med 
goo arts, 1fuderes am © ly& wr, al9yunbueyor Coli Iuony, qui deducti 
fant cum Vulneratis cum terrore ſuo, dejecti a fortitudine ſua, confuſt dor- 
mierunt. Ap4d SS. Hier. eſt, confuſi : reliqua magis conveniunt cum noftra 
( 4d) Dicit Dominus ] In pleriſque hec antecedunt :; TRAYUATIOL WAN HEH 
capa, xr mor 1 Jvvayus ans, & apnd S. Hier, vulnerati gladio Pharao, & 


omnis fortitudo ejus. 


CAP. XXXIIL. | 


(#YDAnguinem. | In nonnullis additar. CUTHS, 1x guibuſdam, & aprud 
IT heodoreggim oft, mn 5 awe dvris, ſanguinem vero ejus. (6 ) Ser- 
monem.]/n alf Fo codice, & apnd T heodoretum ſequitur, u) aegquaatys 
Guts ( al.'avTYy ) wag 2nd, & cautos illos (al.cautum ijlum) teceris antea Cx 
me. In Complutenſi, x, ayayſen4s duTols am huod, & annunciabis eis ex me, 
qguomodo fere uulgata n ftra. (© ) Morte. ] In aliquo, & apud T heodoretum 
antecedit, dyzpront, peccator. (4) Veltra, ] 1» multis adiitur, # myn- 
c3s, peſlima, (e ) Die. ] 1» pleri/que antecedit, x av ys dvSpunre, & tl fil 
hominis. ( f ) Non poterit falvari. ] 1» pleri/que [equitar, & yuige auagr 
Tias uns, in die peccati ſui ; in wxo autem pervetaſto eft, ® un SumTer (0a 
He 5 Mzroowns ane, ov 5 dv nuts dadpry, NON poterit vivere per juſtitiam 
ſuam, in quacunque die peccaverit. {g) Juſto, hic. ] Plerique, m5 
Drake, Coi Chay, & 3r&, juſto, vita vives, & hic. (bh) Duodecimo. ] 
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al:grio antem coarce, & apud T heedoretam ff, x1 naTaCiCuce Thy yirty vuly wp 
xa1g@ ans, verot droyiac EyTa, & deducam pluviam vobis in rempore jv : 
pluvix benedictionts erurt. (q) Jugum }] 1n aliquo, & apnd Thedgy. 
eſt, T%; nAorvs Ted Cuys, torques wgi: & apra S. Hier. ex artiqua, lO: quern 
Jug'. '» © omplut. Tw grigey Ts ys, Catenam jugi. (r ) Pacis. ] [ys ati: 
quo & aprd Theodor, addutur, cis vyoun, in nomen : {ea oft altera inte; pretas 
t10: quod conftat ex S. Hier. [n pleri/que etiam, & apud Theodor. fequuntar 
hc, u, #2071 iryTaa dnigpr apt ues iy 75 yu, & non erunt ultra pauci numero 
in terra : que item ex S. Hier. conftat eſſe alteram interpretationem ſequentss 
/ententie, & non erunt ultra pereuntes fame in terra. /ta enim inguit, immi- 
nut1, five pereuntes fame. (/) Eorum.] 1n quibuſdam, apad 7 heeder, 
addithr, 47" ex54,cum eis. (rt) Oves. [nnonnulls & apud Theod, retum 
X; Uutts DPUCATH (44, X5 DPCATH young js av-Fgwrer £52, & VOS OVES m+ 7, & oves 
paſcuz mee, honines eftis, 2 


CAP. XKXXV. 


(4) Rbibus. ] Plerique, + Theodoretus, wu 7 ma, in urbibus. (3) 
; | Tu. ] Nonnuili & Theodor. & got ©, Seay «rwyzoy, Pro eo quod fuit 
1n texnimicitia lempiterna, A Cox pl. abeſt & ov, & &06is (c) In manu 
tnimicorum gladiv. ] Sic ers: Theodorerns :: alti, pay aicgs, gladii ; & for- 
tsſſe, 1nimicorum, ©, gladii, ſunt due interpretationes © NamsS. Hier. ex 
antiqua refert raxtumy in manu g'adu. (4) Iniquitatis in extremis.7 1; 
al:quot libris, & apud T heodoretum, Onilios wo, x tv *3.1p7 dd\nicy io” boyd 


Corrigendum in noſtra, JuJugre. (i) Ducdecimo. ] Hic in mults eſt, 
Jagro, decimo,ut vulgata : [ed T heodoretaus ut meftra. (k) Donec ] V Jae 
tyr hos loco, nut etiam alibi, ws, valere idem atque, tus. quod eft in alits. 
(1) Poſſeilionem ] 1s carers libris, quanquam cum aliqua varietate, 
& apud Th. hec ſequuntar, Ja TT em apo; auTEs. mids Meyer ddwoyal wer, 
nerd) 3% hiuar © iHleTE x) 755 op3nApes Vs aige]e aphs mh CEE Us" att 
Uit]e, 4 mh yur xdlarneovophoere Ecure G7 7 popgeaies Us} jerothonTe GRAVY» 
pane, o) Inace; mh yovaine Ts Anciov ans kwmayaTt, x) Tbw XA] axanegvopioere 
Idcirco dices ad eos: Hzc d:cit Adonait Dominus : Quia de ſanguine come- 
ditis, & oculos veſtros levatis ad 1dola vettra, & fanguinem funditis , etiam 
terram hxreditate poſſidebitis ? Stetiftis in gladiis veſtris, feciſtis abomina-» 
tiones, & unuſquiſque uxorem proximi ſui poluiſtts ; 8& terram hereditate 
poſlidebitis > Lne reſtatur S. Hier. in Ixx non habers, licet una cum multts 
alits ſcriprorum vitio paulatim ſublata ſuſpicetur. (m) Coram re. ] 7: 
ceteris ſequitur, 6 nas ws, populus mens. ( » ) Contaminationes. ] Sic 
etiam T heodoretus. In quibu/dam eft, uf mouigenv auTa, & apad Santtom 
Hieronymum, ex Ixx, corum ipfi faciunc : & poſſet etiam reaar, tuo ipll ta- 
cient. (0) Contaminationes. ] -1ta etiam T heoaoretus, Alit adannt, ar, 
ſuas. Apnd eundem vero, & in quibuſdam cedicibus ſequitur, n zagSia 097 
meiveraty & apud Sanftum Hieronymum ex Ixx, & polt abominationes 
ſuas cor eorum graditur. (p) Ea. ] 1» nonnullis libris & apnd T heoaor, 
ſequitur, Sin Lv & wv Td govern 99 5%, quia mendaciunm in ore ipſorum : | 
que abſunt etiam a vulgata noſtra. 


CAP. XXXIV. 

( a 'E" quod xgrotum, non ſanaſtis ] Keatl 7h Xakws £20v FF £OWUATUT ol” 

cert, Videntur valere idem atque illa que ſunt in quibuſdam, nat mn 
44:05 Tye tt ldongs, aut, nai m appoges 5K 147438. In nonnullis etiam, & apud 
Theoderetum utraque poxuntar bc antecedant.noſtra [equuntur. Et videntur 
due interpretationes ejaſdem ſentextie. (b) Labore. ] Hoc agnoſcit S. 
Hier. [n quibuſdam, & apud T heodoretum, (equitur, u; & vpata imuSbod]s 
au]a tai ty TUyvigp, & 1n imperio caſtigaſtis eas, & in luſu, que tem altera 
videtur interpretatio. (c) Terra. ] {n pleriſ, que eſt, m4ons © ys, univer- 
ſe terre. (4) Paſtores.] Plerique addunt, drioure negov Kuels , audite 
verbum Domini. (e) Quarit.] /» nonnulls, Fnoxim ima, vititat, (f) 
Ovium.? 7» pleriſque additur, wins, & apnd S. Hier,ex antiqua, ſuarum, 
(g) Iſrael.} 1x aliquo codice, & apud T heodoretum additur, *gz1 wapumac 
«vi, erit decor eorum, (h) Et ſcient quia ego ſum Dominus. ] Hc 
ſunt in omnibus collatis codicibus ; & apud T heodoretum : abſunt aut:m 4 


Complut. ut a vulgata, (i) Oves.| Ceteri addunt wov, & apud S. Hier. 1 


———— — — 


— __—_———— _ —___—_———_—_@O 


Ooves mex. (kh) Ventilabatis, & omnem, que deficiebat, affigebaris. ] 
In mult eft, MEPLTICETE m7 T3 HANATOY » cornupetebatis omnem deficien- 
tem, & infirmam. SY uidam vero, & Theodoretus, habent fere nt neſtra, ſed 
addunt ber u;7 tEvouTs dure io { hacuſque Compl. ut vulg.) x Hiaagn m2 
DpoCard us may} mezgro dou, donec expuliſtis eas foras, & diſperſz ſunt 
oves mex omni pretereucti. ( 1) Ad arietem. ] Eft hebr aiſmus, & valet 
dem, atque, & arietem : quod habet S, Hier, ex antiqua. T he:deretns habet, 
«Yajueomy apoCare, x arobdrs, nerdy, x, Tg4z9v, inter ovem & ove, arietem, 
& hircum. Compl. ayaptoy mroCamuy. % x1), ( w# ) David. ] In aliqus eſt | 
QvTots, CS. ( » ) Deſerto.”] 1» quibuſdam, apud T heodoretum, additur, | 
7*To:297:5, Confidentes. (0 ) Et dabo eos in circuitu montis mei.] /» mwl- 

Fis eft, duTcis,Cis : a Thiodoreto abeſt utrumque : ſed in omnibas fere additur, | 
Woxzy, beneditionem. ( p) Dabo.] Her refert S. Hier. ex antiqua. 1» . | 


five peccata : #t hoc videatur habuiſſe in antiqua. 


Teal ia $9gmwyafflictionis eorum,g& in tempore iniquitat:s in extremo. al, 
in noviſtimis. (ej fe, ] 1 guibaſdam, & apud T h:oaorerum [equitur 
ai, 2p os ( Compl. habet Fant um, % etc, ) uloyaus, x) TD tuck Fi Hake 07, 
Comp. * cuts.0t ntwfSaTrai ot. in vulgata ncſtra eſt, & cn ſanguinem oderis 
ſanguis periequetur re. Pro quo mquit S. Hier. $ 1mmachum maniteſtius efſe 
interpretatum, ſanguinem tuum odifti ; & ſanguis perfequetur te. ( ft) 
Jumenta, ] 1» al:quet librir, & apud T heodoretum aajungitar, x, mgm 
ed5yzvey, x, avagpigor]a . Sea huc effe alteram interpretationem conſtat cx 
S. Hicron, qu 19941, euntem, & redeuntem ( five homines; & jurenta. ) 
(g ) Tuam. ] 1#5/dom, & apud T heodoretum, ſ[equitur, x x7' * Ciniy os 3y 
ETol 17% TS PELMONKEY 2 0% 5v 4uTo0I15, auod vulgata noſtra, & ſecundum zeium 
taum, quem tecuttt, odio habens eos. (h) Quia dixifti, montes Iſrael. 
lidem, @v *X4245 Wes 5 ophay ioeghn, niger, me gy Lena mh Und mn aww:1t, 
quas dicebas de montibus Iirael, dicens, montes Iſrael excelti, fempiterni. 

Sed multa ex his neque etiam in vulgata noſtra ſunt. {i) Tuo.) 1s 33/- 
aem ſequitur, x tmiinvvyes 47 42 yy os, & Multiplicalti ſuper me verba 

tua. Compl. 4 epwvine x47” $us, & vOciferati eftis contra me : quz videtwr 
Santtus Hieronymm referre ex antiqua., (kh) Faciamte.] 1n ceteris ſe- 
qurntur bc, 12.29; nugpev>ns is KAnggvoulay ( al imwupegr Sus TH tanerauia ) 
ol Ire, 6n egaricn, £7 mow oz, fICUT gaviſus es ſuper hxreditate domus 
Ifrael,eo quod tuerit dittipara, fic faciam te. Yue S. Hier. teſtatur in lxx nox 

haberi, (ed [ub aſteriſcis de T heodetionis editione eſſe addita, (1) Et con- 
ſumentur, } /«cm2 x9:at hoc in Ixx, additum eſſe, & in hebraico non habersi. 

In ali:s veracſt, 4 Toa n ihvuain iEavaruSioumaur ( al. toro Shorras ) o 
yronvTa, & owns Idumexa conſumetur ( al, exterminabitur ) & ſcien, 
Co 

CAP. XXXVI. 
( a )COlirudines ſempiternz.] /» pleri/que additur, mx vnad, excelſa : 
ou tamen abud T heodoretmm : ac S. Hieron. pro duabus interpretati- 

onibas ponit, altitucines, five folitudines. (4) Pro eo quod deipeRtieſtis 
vos. & odio habiti ab his. ] Sextus Hieron, refert ex antiqua tantum bee, 
pro eo guod difperſt ( /u/picamnr l-gendam, deſpeRti : ita enim /olet /epe 
vert; ve: hum gracum, dnuadlwa ) elitts ab his : & certe illnd, & odio ha- 
biri, a6: cr12m a T h-odoreto : {ed apud ipſum. & in pleriſque codicibus hee 
antecedtnt, aytt F fi vuans tis aganiouty man Tis ita, x; pro eo, quod 
fuiltis vos in defolationem omnibus gentibus, & (<c) Ec aſcendiftis lo» 
Guela linguz. ] 1» malts eft, nai ayeCure, xai ifs 3s, & aſcendiſtis, & faci 
eſtis: [n quibuſdam & apud Theodoretum, x, avifÞutrs Adanue Yawarns 6h 
xmmtoy, &aſcendittis, loquela linguz ſuper labia Sanus Hieronymus, & 
aſcendittis ſuper labium linguz. (4) Ec fitz ſunt. ] Plerigue, & The- 
odoretus, a1 iyporro, que fatz funt. (e) Deſpicientes. ] 1n al:que codice, 
& apud T heodoretum anteceait, £5 aans xagdias, ex toto corde. Proqgues, 
Hieronymns videtur habuiſſe in autiqu4, cum odio deſpicientes, (f) 1d- 
circo.] In quibuldam, & apud T heodoretum ada:tur, mids nizer dIaya} wi 
eG, hec dicit Adonai Dominus. ( g) Jumenta.}] 1s pleri/eme coaicibus, 
& apua T heodorctum, h<c [equuntur, x, ewknSigoyTH, TunywIhoorTa, 
& creſcent & multiplicabuntur. ( 4 ) Devoratrix. ] Sic etiam Sanituns Hie- 
ronymus. 1npleriſque autem, & apud Theodoretum, antecedit, y5 terra. 
(s) Amplius.] z pleriſque, & apud Th:odoretum, hec ſequuntur, x, 7, 
£2 © os 3% dTuxyoSiTTA in, & Sarfius Hieronymun, ex antiqua, & gens rug 
abſqu2 liberis ultra non erit. (k) Eos. ] 1» ceterss hec ſequuntur, op} m% 
a1ueTO, 8 tfioy ( al. avl' ov iHigngen ajud) fn The Yis, *) iy Tis id hors 

90 Toy exiavey ourThy Et Santtus Hieronymw, pro ſanguine, quem fuderunt 
ſuper terram, & in idolis ſuis poliuerunt eam. ( /) Peccatum.] Nonnall;, 
ac T heodoretus, mi 6irmdevuata. Santlas Hieronymns : & adinventiones, 
(m) Cum dicerentur 

ipti. ] 2uidam codices, 7 T heodoretus, u my Myc avrois, cum diceretur eis. 

(=) Et mundabo.] [/ad, &,abeſt a T heodoreto : ut conjungatur cum prece- 
dentibus,& ab univerſis 1dolis veſtris mandabo vos,»t Sanftns Hieronymus. 

( 0) Faciatis. ] Nonnulls, ac T heodoretus, addunt, dur, ea. ( p ) Porte- 
tis. ] 1idem addart,r:, ultra. (9) Ipforum.1 Sic etiam Theodoretus 5+ 

videtur poſitum, pro, velitram ipſorum,ar alibi. Complut. quidem haber , Fj. 

(7) Homines. | Poterat etiam vert, ovibus ( id eſt, eregibus ) hominum i 
ſed paulo antea etiam apnd Sanftum Hieronymum ex antiqua diftum erat, 

oves homines. Neſtra verfis utramque ſententiam fert. Theodoretus haber, 

x, ay 9gomor,& hominibus. Quidam, x, devo, & agnis. 


CAP. 
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CAP. XXXVII. 


(4) Ominus.] 1s ceteris, wew, Domini. (4) Prophets. | 1» ple- 

D riſque antecedit, i ayypore, &© apud Santtum Hieronymum, til1 
hominis. (c ) Factum eſt. Ceters, x im porn, & apnd'sS. Hierenymum, 
& faQa eft vox. Tertull. de reſurr. carnis, ubi multa ex hoc loco affert. Et 
ecce vox, dum propheto. (4d) Invicem.] /» multi eff o5roy, 0s : in Com- 
plut. ap); igoun, apud Sanftum Hieronymun, ad ofla : in quibuſaam, & apud 
T heodoretum, o5v2y aps itov, Ingagov apds mw dgporiay ang, OS ad Os, unum- 
quodque ad juncturam ſuam. Tertwl. habet tantum, & accedebant ofla ad 


offſa. (e) Veni.] 1» Complutenſi additur, myeiua, & epud Sarttum | 


Hieronymum, ſpiritus : in quibuſdam, & apnd T heodoretum, eſt 7 Teapuy 
eviuur iN (Al. invim ) mreoua, & Tertnl. aquatuor ventis vent ſpiritus. 
(f) Congregatio multa.] Aquila, & Theodetio, Swaps wean, VIEWS 
magna. Tertull, valentia magna fatis. 
tus. In Complut. eſt, ({gbdpa, (;g5Jpa, apnd Sanftum Hieronymum, vchemen- 
rer nimis. (+) Diſſonuimus. ] Soler figrificare, at alibs notavimus, de- 
fiimus, at, defuimus. Sed apud Sanftum Hieronymum tex antiqua etiam in 
comment. eſt, deſperavimus, apud Tertullianum, avulli ſumus in eis. (5) 
De ſepulchris populum meum.] /z quibuſdam, & apud T heodoretum, ante- 


cedit, vuas, vos. In pleriſque antem eſt, vua; » F Tupay vw) neg ws, Of 


apud Sanftum Hieronymum, & Tertull. vos de ſepulchris veſtris populus 
meus. (k ) Virgam.] Apud Theodoretum additur, wiav, & apud San- 
Hum Hieronymnm, unam. (1) Eam ipfi Joſeph ] Uta etiam videtar ha- 
buiſſe Theodoretus * & hebraus etiam habet oſephin caſu davdi 'n alits eſt, 
io dunk + ivonp, Or apud Sanftum Hieronymum, ſuper eam Joſeph. (m) 
Manui. ] 1» pleri/que, & Ti ae, in manu. Apnd S. Hieronymum, & erunt 
in virgam unam: & erunt in una manu Juda, (») Gentem, } Sic etiam 
T heoderetus. Nonnulli addunt, ty, & apud Santtum Hieronymum, unam. 
(o) Eorum.] 1s no»nullis, & apud Theodoretum eſt, nzyroy av tis Bao 
ai, & apud Santtum Hitronymum, omnium iftorum in regem. (p ) Suis. | 
. inceterss hac ſequuntur, x, & Tois aegnxiouany avis x; tr moos F d oeCeicrs 
ev, 5 apnd Sanftam Hieronymum, 8 in offendiculis ſuis, & in omnibus 
impietatibus ſuis. (9) Ipſi. ] In caters additur, x, ot yol av, x, of yot of 
hoy avs, tws 54 ay, & apud Sanftum Hieronymum, & filii eorum,& filii 
 filio:um eorum uſque in ſempiternum. ( ») Princeps. ] /» pleriſque ad. 
jungitur, auf] ai, & apud Santtum Hieronymum, eorum erit. (/) Et 
ponam.] 1» quibuſdam, & apud T heodoretum, hec antecedunt, x, rw duv- 
Tis, x) Andvyo avT3s, & apud S. Hieronymum, & dabo eos, & multiplica- 


bo eos. 
CAP. XXXVIII. 


( a) FOG. ] Theodoretus, gagiv is) Tar (2193 Non (1005, 5 xoaTadbrgs 
JF #9, x, 6 iCnegs. m 9 695 2492nls 6 EveCr npulwdoory. x; 6 Aniaa; 3 
nenanlw woomy, m3 pos mwoorr, neplwdirey, Gog & Magog junt Scythice gentes. 
Moſoch autem Cappadocas effe aiunt, & Thobel iberos. 3llud autem Rhos 
h-brzorum lingua ( al. Syrus ) ſigniticat caput. Ec Aquila quidem 1itud 
Rhos Moſoch interpretatus eſt, z«pzalw vogty. Senitns Hieronymw , capitis, 
ſive Rhos : id4que /epe repetit, ( b ) Ercongregabo te. ] I» aliquot libris, 
& apnd T h:odoretiems hec antecedurt, x, werio 04 wunnigev, x) Suow yariy3y 
vis mes (regovah (,vy quod in wilg. niſtra, & circumagam te, & ponam fre- 
num in maxillis tuis. (c) Conpregatione multa. ] /z pleri/que eff inrefo, 
Cuaguyh Towns & in quibuſdem, atque apud Theodoretum, ſequitur, 
TT; 0, feunapanaids,  pazxticas, x; amidzs, mvTts cvTOH EovTes Mpaor, x, cut 
977%, X) Audbi x; AiCues, x; ppyys, (T hrodoret. x; ger ) wir durfs. mT; £701 
eaoidves x) aferrapancics, x; mATH TyovTts. pep, fc Peltas, ( quomeds etiam 
videtur habere Sar (tus Hieronymas in antiqua,) & galeas,& gladios, & cly- 
peos omnes hi habentes. Perſe, & Ethiopes, & Lydi, ( hoc non habet Santtus 
Hieronymus ) & Libyes, & Phryges { neque hoc ) cum eis. Omnes itti cly- 
peos, & paleas, & peltas habentes. Gomer, &c, (4) Omnes, qui circa 
eum. ] 1» quibnſdam codicibus, & apud T heoderetum eſt x TAvTH Te "Gouelſ 
pare waz, & omnia ſuſtentacula ejus. nod autem pertinet ad nomina iſta 
pepulorum, legendi S. Hieron. & Theodoretus. Schol. Sipjaya, nie, x7) wn 
mves, devious x} Wnegs, x7! 5 triges, ramadbra; x} jardras. Thorgoma dicit, 
ut quidam putant, Armenios, & Iberos, ut autem alij, Cappadocas, & Ga- 
latas. (* ) Prazparabitur. ] 1» aligns, & apud T heodoretum, eſt, crowa- 
Sijow, 1 £@ £9478 os of Nees, uo; Nees eg oa, es Thy Wu amepanupiylu am 
uaxaicss , nnpotouery am hewy mor, Preparaberis, & in noviſlimo annorum 
venies, & venies in terram averſam a gladio, congregata ex populis mulris, 
Vnu habet, ipuropiylw, cCongregatam. (e) Et hic ex gentibus egreſſus 
eſt.] 1» ii{dem, x, duTol JE idvay Yeranwumony, & iphh ex gentibus egreſſi 
ſunt. (ff ) Omnes.] 1» 4i/dem additar, dvrel, ipli. (g ) Venies.] 
In tiſdem (equitur, os xgrayis, x, ficut procella, &. Sed, verds, & xrwyt;, 
videri peſſunt due interpretationes. (h) Eris. ] Sic in bebraico. Cateri, 
mon, cades, (#) Carthagigenſes.)] 1» quibuſdam librts, & apud T heodore- 
tum eſt, Szpois, Tharhs : in quibuſdam utrumque conjungitur, v989 Hye, x 
Sneois. Sanftus Hieronymns, Tharſis ( ſive Carthaginenſes, ) «t appareat 
ipſum in antiqua kabuiſſe Carthagineuſes. (k } Poſleſlionem. | 1» quibyſ- 
dam, + apud T heodoretum, additur, x, vraegtiy, & ſubſtantiam. (7) Spo- 
lia.] 1s 4i/dem additur, wezdaz,magna, ( » ) Conſurges. ] 1» ti/dem, 
yrery, x txpdicy, ſed Sanftus Hieronymus, (cies, ( live conſurges, ) ut due 
fint interpretationes, & niſtra ex antiqua, (n) Iſrael. ] Apud Theodore: 
tum additur, Fi aegpnr<boatoy, qui prophetarunt. ( 0) Et vocabo ſu- 
per ipſum etiam omnem fortitudinem. ]/» ali:s, x} xy.xtow ( al.oorrgaion) in” 
ev]dy miy]e pbCov waznices, & in quibuſdam, + apud T heodor. additur, o&; my. 
T7 7% pn jus. Et vocabo ( al. conavocat'o ) ſuper eum omnem fortitudinem 
Sladii, (fic etiam Sanus Hieronymm ex antiqua, } in cuntis montibus 
meis. 


)T) 


CAP. XXXIX. 


. # 2A \ bu «Fo © - ; 
Eſuper. ] Videtar valere 533, ut etiam alibi, idem atque am}, quod 
hic eſt in nannalis, & apud Santtam Hieronymum ex antiqua, de 


(g) Nimis.J Sic etiam Theodere- 


| 
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noviſlimis, (6) Perdam.] Sic Sanitus Hieronymu ex antiqua. In yoy- 
nullis eſt, amonyatw, excutiam. (c) Gog.] Sic etiam Theodorerns, In 
pleriſque eſt, Magog. ( d ) In qua, ] Nonnalli, & Theodoretus, 1, 
quam, id eff, de qua. ( e ) Er ſuccendent inarmis.] Plerique, x, Wrgi/ovn 
x, aver vny &y Tvis 8m\ors, & accendent, & comburent in armis, id eft, arma, 
Due autem ſequuntur, latis re{pondent recitationi Santi Hieroy Mi. [n qui- 
buſdam vero eſt, eguois, x) mATUs, x) deans x Totots, & Beata, x, barre 
cus ergav, x yas, Ieutis, & peltis, & hafſtis, & arcubus, & jaculis, & þa- 
culis manuum, & Janceis, (f) Eorum, qui venerint ad mare.] $ic 
Saenitus Hieronymus ex antique. Plerique, & T heodoretms, Ve ayanyi ths 
Szagarns, ab Oriente mari, (g ) Defodient. ] Mnlts, S4ovn, ſepelienc 
& ſic paulopeſt. (h) Tunc.] In mults eſt, m1, aut, mn ai, quod ſgnificat 
vallem : & in neſtra paulo poſt conjungitur, Gai Polyandrio. (3) Jncly. 
tum, qua die glorificatus fuerit. ] /» quibuſdam codicibus, & apud T heedere- 
rum eft, es avoun, i iten, ty 1 whEadiouat, in nomen dies, in qua Slorifica- 
bor. (k) Eos, qui. ] 2» pleri/que antecedit, u3 j[ feutgyouiyuy, Cum cir- 
cumenntibus. (/) Et querent,] 1{zd, &, abeſt a nonuullts « ut Conjungs 


_ pojſit cum antecedentibu;, poſt ſeptem menſes quxret, ( » ) Civitatis 


polyandrion. ] Aliquet libri, 7; mms Mdfwors, loci ruina. Yuidam vero 
& Theodoretus, addunt etiam, x, mavavdpiov. Sanftus Hierowymas ex antiqua 
refert, wt #n noſtra. In comment. autem inquit, nomen Ccivitatis vOcari Ame- 
na, quz grzce dicuntur, maveyJpzov, hoc eſt, multitudo hominum ſepulto- 
rum. Vide que notata ſunt Hierem, 19. (n») Arietes.] 1» quibuſdam eſt 
xptoy, &} O%auv, %} 7rd you, 1) aprav, x) Taweay rramwpiroy mayTOy, ATIetum, & 
vitulorum, & hircorum, & agnorum, & taurorum, adipatorum omnium. 
(0) In Jacob. ] /4ud, in, abeſt a pleriſque. (p ) De regionibus gentium.? 
Sic Santtus Hieronymus ex antique. Quiaam libri habent, *n i) 500049 ff 
£x2pay evToy, de regionibus inimicorum eoruta : quidam, % 4 yet duroy 
de manibus eorum. (q) Gentibus.] 1» ceters bee ſequuntn:, x, (wito 
avT%; 6+ Tw tyls avis, x,  vamaciny da au vxr1 Ce, Br cOngregabo eos 
ſuper terram ſuam, & non derelinquam quenquam ex eis ibi, 2ue [ci- 
bit Sanftus Hieronywws, in lxx non habers. 


CAP. XL 


In hoc capite ſatis erit ea fere tantum ponere, que notata ſunt in greca edi- 
tione, [nfinitum enim eſſet omnes Varictates tndicare. In huju{modi locr, 
gue tamen non ſepe occurrunt, aceuratus leftor varios codices adeat, 5 
conferat neceſſe eſt : ac legendi explanatores, & precipue Sanftus Hits 
ronymus, qui eam fere lucem, que in tantis tenebris expettayi poteſt 
unus affert. 


(4) UEM vidiſti. ] 10d, quem, abeſt a pleriſqne. A vnllata antem 

noſtra abeſt etiam, vidiſti. ( b,) Antemurale.] Sanus Hie- 
ronymus 18 antiqua habet, murum. Aquila, & Symm. mn mar 4 olxodouns 
inet ( c } Altitudinem ] Aquils & Symm. X dydgnue, 
& ſuſcitationem, ac ſtaturam. ( 4) In feptem gradibus.] Symm. x, driCn 
d) araCabfs, & alcendit per gradus, & inquit Sanftns Hieronymus ſolos 
[xx appojuriſſe rumerum.(e) Elam. In pleriſque eft, m0 $48 #455, m anndu, 
& apud Santt:m Hierouymum, Thee, ſex hinc, & ſex inde, Elam. &c. 
T heodoretus inquit apud Syrum ſe reperifſe, Elam, fig nificare numero ſingula- 
ri poſtem, Alamoth, numero multitudinis, peſtes, Thee, & limen, & /uper- 
{iminare, Theim, vero eadem numero multitudings : ſed, ut ait S. Hieron. ni- 
mia vetuſtate, & vitio ſcriptorum, omnia ſunt depravata. Pro T hee quidem 


| Symmac. dixit , yy, limen, Aquila & T heed. 2r0vvegy, Veſtibulum, Santtus 


Hieronymus inquit Thee interpretars limen, five frons, ( f ) Et Thee.) 
Symmachas, 5 vv, ut proxime diftum eſt, ( g } In medio Theelath, ] 
Luidam libri babent, dyauimy F $8, aindy, ſed S. Hieronymus in antiqna 
habet, ut noſira pro quo inquit Symmachum dixiſſe, mpggifus, id eſt, poſtes, 
aut thalamos, aut cubicula. Schol. x mu) meg ingriogy, & poſtem, five 
thalamum utrumque. ( h ) Kleu. ] Schol. exidveyy, veſtibulum, 
T heogoretus inquit fic vicars piſomata, ſrve Cymatia. $. Hieronymus : Thala- 
m1 quoque, & cubicula, quz erant ad viam portz Orientalis : pro quibus 
Ixx #aev ſcribunt, ſed paulo poſt inquit interpretari, Circa eum, vel, ſuſtenta- 
cula: ſicnt e/Elam, & e/Elamoth, veſtibula, & veſtibulum : & paulo peſt 
eZ lamoth ab Aquila difta eſſe, frontes,a Symmacho, circumſtantias. «lam 
autem eſſe cftium, vel porticum. (5) Klam portz intrinſecus.] Schol. 
9 aporvacy This Tang eowTrepy, Veſtibulum autem portz interius. © (k ) In» 
de. ] 1» quibuſdam ſequitar, x7' mu iv mw drarountu, per viam Orienta- 
lem. Sea S. Hieronymu uno tantum loco, eoque inferiore, qui indicabitur, vie 
mentionem apuad lxx fieri teſtatur. $ mmm. oi 3 mag.cads Wogs x7! whe) 6Ndv 
rl eyaTAKlw, poſtes autem januz ad 'viam orientalem. (/ ) Introitus 
porte. ] Schol. 7s arorvaae, Veltibuli, (m) Latitudinem.] Schol. Ixx, 
wnxos Tis vans, Iongitudinem port, Sed S, Hieronymns etiam in comment. 
ſcribst rurſus inlxx, poni latitudinem, ( n ) In conſpeu Theim.] Apud 
S. Hieronymam viaetur hoc loco mendeſe ſcriptum Theri : & in quibuſdam,eſt 
Nabari. 1» pleri/que vero [equitnr, mza&- tvs, x; m1z4© 6v0s Gerov EvSev, x) 
r2wv, & apnd'S. Hier,cubiti unins & cubiti unius terminus hinc & inde. Sch. 
%, deoy ume; ty F mega duy m0 i105, 8 terminum ante poſtes ( vel.thala- 
mos, #t vlgata noſtra, ) cubiti unius. ( o) Thee.] Schol. meggauidts, ut 
proxime. (p ) Sub divo Elam.) Schol. axymiaauy, veſtibulum. Sed S. 
Hieronymus inquit $ymmacham 1ranſtuliſſe, & fecit, wugmgeas, id eft, Cir- 
cumſtantias : pro quibus Aquila dixerit, relwua, & ipſe, in frontes, verterit, 
Rurſu autem ita [cribit, Sub divo quoque Elam port. Aquila, ante facie 
em poſtium portz ; Symm. contra faciem veſtibuli portex, interpretati ſunt. 
And autem in woſtra ſequitsar, extrinſecus cubiti viginti Theim portz per 
circuitum. Er ſub divo port, &c. ap#d S. Hier. fic habet (cajus etiam lt i- 
ons ſunt veſtigia in vetuſtis codicibus.) Et Theim atrii port per Circut- 
tum. Et ſub divoatrii : & 5» comm. inquit pro Theun atrii, quod in hebras- 
ca oft numero fingulari, Symmachum preprie dixiſſe atrium, Aquilam veroz 
xploya, 3d eſt, frontem atris. (q) Abſconditz.] Schol. mes ywiva 6 Tos 
Snadguers, 75g, obftrute in thalamis, arcuate. Er nerat S.Hier.quas [xx 
abſcenaitas dixernnt, Symmachum wocaſſe, THkings. quod antem (equitar, . 
| ſuper 
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ſuper Theim: 8 ſuper Elaw, Symmachum poſtes poſuiſſe, > circumſtantias, 
Aquilam thalamos, & frontes eorums Dare in ſcholio eſt, KELD Adm. (r) 
Palmz-] Sic apudS. Heron. In quibuſdam antecedit, quod videtur etiam 
apud T heodoretum agnoſci, yxirauue,  hargnny, ſculptura celata. EF) 
Paſtopboria.] Schol, zaZograduua. S. Hier, Pro thalamistriginta, quos ver- 
rere |xx ſive gazophylaciis, atque cellariis, ut interpretatus eſt Aquila, Syw. 
poſuit, eſiJpag. (t) Intercolumnia. ] Sic apud S. Hieron. quod grece, 
mpiguNe, CAMS paulo poſt fit , per columnas, & tm cap. 42. abſolute dica- 
zur, columne : fortaſſe planins niceretar, columnatum. Schol. Uidpen, eXC- 
drz. (#) Thee. ] Schol. 3 ignpe, % Wargugnons duh, ſuperiimina- 
ria, & ſeceſſus ejus. (x) Ad auſtrum. ] Sic S. Hier. ex xx, in comm. 
Plerique, x7 mw bdoy mw wegs very, per Viam, QUE ad auſtrum. (5) Ere- 
oi0ne portz.] Schol.non ponitur apud hebrzos. (=) Introduxit me ad 
portam reſpicientem ad Orientem._] 1» quibuſdam additur gdjy x7 dyamnas, 
viam ad Orientem; Complat. &«; mw avaluw towrpay op x97' avaTMAs, IN 
atrium interius per viam Orientalem, at S. Hieron. in {ua : quietiam te(ta» 
tar hoc tantum loco in Ixx haberi, viam, cum in ſeptentrionali & auſtrali 
plaga omnino tacita fit. ( ) AquzduRtus.] 1» caters hec ſequuntar, ck 
ute mw A0K4U TWO EG 5 Te ab aj Tis VANS Jvo 7rameC ar tvgevyr No 7eaTeC ou 
x,947, ibi lavant holocauſtolim : In veſtibulo autem port# duz menſz 
hinc , & duz menſe inde, 2ue S. Hieron. snquit in Lxx non haberi, 


| ſedin pleriſque codicibus de Theodotione adaita efſe, ac preterea etiam 


que ſequuntur in mſtra brevius, in aliis copiofens, ut immoletur ſuper 
cas holocauſtum, 8 pro peccato. 1» quibu{dam codd. tots his lecns ſic habet, 
x) 77% miopoend, euThs, x, ingd5s magogoets WW 1 Woe, ) Ta ALAAUPOY APTNG KL Tus 
Wegs mar, ei uys0 Tho NoKeuTway. 5 Td GegmaAda f ms dv 
manelutiyYv, x) vo 72am fygev, Tis DeuTYgas Supuatus, ms Cody, 
& thalamos ejus : & cujuſque thalami erat janua, 8 oftia ejus in foribus 
portarum, ibi lavant holocauſtoſim. In veſtibulo autem duz menſz hinc, 8 
duz menſz inde ſecundi aquzducus, ( avt rivs} ut jugulent, &c. (a) 
Etad dorſum rivuli.”] Aquila, & Symmach.x, ae Th opig Th cov Th ava 
Carvioy mg3s mw Rigey f mVAys. quod in walgata noſtra : Etad latus exterius, 
quod aſcendit ad oftium portz. ( 66 ) Et palxzſten habebunt Giſum 


dolatum.] S. Hier. ex lxx, & yao&, palmi, ( hoo enim valet paleſie ) | 


habentes dolatum. Pro giſo autem, quod verbum negat ſe [cire unde ſit , inquit 
Symmacham & T heodotionem dixiſſe y6xG,labium : Aqnilam vero in prima 
editione, clans, in ſecunda, labia. ( cc ) Humeri, | Sic S. Hier, cap. 
ſequenti : quos interpretatur T headoretus , anconas. 


CAP. ALE 

WCOCH In quibuſdam eft, j, & (6) E&lam». ] S. Hier. Elim, 

Theodotio ; & in circuitu, - Symmachus, tranſtulerunt. («c) 
Kl.] Hoc videtur $. Hier. tribuere T heodetions, «Elam autem, aut Elau 
pps lxx. Aquile, oftium : ipſe frontem eſt interpretatus. ( 4) Quadragin- 
ea. ] Sic collati codices, & Theodoretus, quamvis in Hebraico, & Syro dicat 
eſſe vigints. Compl. cixon, viginti. S. Hier. five ut Ixx tranſtulerunt, oftiorum 
viginti cubitorum. Pro quo in pleriſque codicibus, juxta Ixx quadraginta 
contigentar. ( e ) De Gifis.] Plerique, 2 7 wiowv. S. Hier, Et de mediis 
ad triſtega ( id eſt,tertia ceenacula : ) & Thrael videtur mihi obelo przno- 
tandum. Ac paulo ante notaverat, pro Thrael, cujus nomints notionem ig- 
noret, ceteres tranſtuliſſe, & vidi, quare in aliquo codice, poſt illa adjungitar, 
ex alia nimirum interpretatione, x, eidby x7! + olxoy & uder aftrxunag adbgoy, 6 
vidi ſecundum domum in altitudine in circuitu laterum. $£hol. x, 7» Igata, 
non ponitur apud hebrzos. (f) Aquilonem.)] 1» #n0 coaice additar, 


65 Tegowy lu mar myTeE WRixyray, ad orationem cubitorum quinque in Cir- 


cuitu, ſtud, & mggowy lu, agneſcit etiam T heodoretus, ſed putat eſſe idem , 
atque ad Auſtrum. 1n eodem codice poſt illay latitudo luminis reliqui, 
additnr, 6 Tims Tis aegow xs, locus orationis. S. Hier. etiam bis habet , ſed 
utrobique teſtatur in Ixx non eſſe. (g ) Luminis. ] Comp!. 7s mrs, loci. 
T heodoretus inquit lumen porticus eſſe, qued ſolitum ſit vocars, gwnwy, l- 
minare : de hoc infra cap. 42. (h ) Reliqui. ] 1» aliquo additur, odby, vi- 
am. 1» (ompl. antem eſt, 54 amonoirs 9% gs Hiagoray, reliqui, quod ad mare. 
(;)Reliqui. ] Compl. # amadiaur, & apud S. Hier.reliquorum : notar antens 
reliqua,& [eparantia, dici,que non hereant parietibns templi, ſed proprios & 
ſuor habeant parietes. Sepe autem #n numero ſingulars ſolet adjungere reli- 
quum edificit reliqui 4dificis, & (eparans vocat etiam ſeparatum : pro quo ſe- 
cunda Aguile editio, & Th. poſnerint verbum hebreum Gazera. ( k ) Tem- 
plum.) Sic etiam apudS, Hieron. In multis vero ſequitur, zxo7g@, inte- 
rius. (1) Illuminationes.] Aprd S. Hier. tres ad lucendum, ut proſpi- 
Ceretur per eas. {(m) Et uſque prope. ] 1» qnibuſdam eff, x, iws 7% ous, 
& apud $. Hier. & uſque ad domum interiorem. ( » ) Extrinſecus. ] 
1n quibuſdam codicibus additar, wine, & apud S. Hieron. menſura & cx- 
lata Cherubim. (0) Et hinc.] Ab aliquo codice,& 4 S. Hier. abeſt iſta,repe- 
r1t10 itemque paulo poſt, & ir.de. Cp) Laqueare. ] S. Her. laquearia, Scho/. 
Wave + pas, ſupra oftium.- (4) Neceſſaria, ] Sic wertit S. Hier. are 
Sz, aut, cura digna. Comp!. xj x7! mx Evae,8& ſecundum lignas (r) Ad 
faciem.] Schol. uwez9ty, ante, in fronte, & rur(us S, Hier. e/Elam in- 
terpretatur, ſuperliminaris, & veſtibuli, & paxlo poſt, propyli. (*) Er latera 
domus.”] Schol. x; =: yy, Et craflitudines. (/) Aqui ponderis.”] Sic idew, 
qued grece,iluyuuiyn. 
CAP. XALIL. 


(4) Neroduxit.] Compl. £221, & apud S. Hier, eduxit. (65) In- 
ters, ] Ceters, tZoricay, &f apud S. Hier. exterius, (© ) Aquilo- 

mann, In pleriſq, ſequitur,x7' 72j-wmy,& apudS.H.e contra. ( d) Per ordi- 

nei. 

£12270 F235 Te40wmy 24 $T8 rezavors, ſolarium ad faciem ſolarii interns. S. 


1ta apud S. Hier. quod grace, igoryouiver,ant, ut Compl. x7 cixer.Sch. 
Hi:r, ad finem lib, 12. 4«247% aurem Rome appellant ſolaria de ccenaculo- 


ru parietibus eminentia, ſive Mzniana, &c. Fortaſſe etiams poſſet verts,- 


angulus ad angulum, ( e ) Longitudo.] At, longitudinis, xt S. 
Hiew, { 3; ouibauſdam codicibus ſequitur, oov myo £yos, in ſcholio, Te95 TW 
97129 345; me ivds, in aliquo ts 73 iourheyy bdby mige@ ends & apnd s. 


I 
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Heer, in interiorem viam cubiti unius : quod reſpondet 'petifſi rum ſchelio 
Eſt etiam,ubi pro,edyv, ſcriptum eſt sdov,de quo diftum eſt,cap.q0. ( f ) Duz.] 
Abeſt a multis, ApadS. Hier, totus hic locus fic habet, quoniam eminebant 


| column#a columnis inferioribus, & ſpacium fimile erat : & ita fere in 


Complut.inJ;a7 7 apizuroy E528 mois guAes Tis xgTwrigas, x; 79 agnue £7ws, 
(g) Quitriplices erant. ] Apud S. Hieron. Er porticus criplices erant. 
Symm 7eiczza 3 w, & S. Hier. in ſua, Triſtega enim erant. ( h ) Emine- 
bant. ] Th. &owinxfnzy ap xamrres, ſupercolligebantur ſuper. inferio- 
ra. (5) Lumen. | S. Hier. Pro peribolo, five muro, lxx lumen interpre- 
rati ſnnt, Complur. gaz, limen, (k) Etad Auſtrum.] Abeſt ilud,&, 4 
S. Hier. (1) Filii Sadduc. ]Schot. Non ponitur apud hebrzos, [dem nota? 
S. Hieron. (»») Qui offerunt. ] 1» pleriſque vetuſtis (equitur, xz che7 
emanooyTu Th lueTlIe eray ive wh corre, 8 ibi deponent veſtimenta ſua,ut 

non tangant, &c. (=) Calamo.] Sic enim videtur vertendum lad, 
xgA&up, 11 quibuſdan eſt x, ms, Trxraga uipn iuerencs TH wn x3\dumy 8 quatuor 
ipſas partes menſus eſt eodem calamo. ( » ) Etdiſpoſuir ipſum, & murum 
eorum. ] 1» Compl. eſt, % NiraZey apiConoy arts wing, & diſpoſuit ei peri-- 
bolum ( ſve, murum ) per circuitum. (p) Quingentorum.] 1» xon- 
nullis additer, mn52y, cubitorum : quod fatetur S. Hierenymus, bi celeritate 
ex cidiſſe, cum in hebreo habeatur tantum, quingentorum, #t ſubaudiatur, 
calamorum. 

CAP. XLIIL. 


(4a) VS: geminantium mufrorum. ] Theodoretus : Apud Hebraum & 

Syrum invent, ws gow vdswy moway, & S. Hier. in ſua, quaſl 
vox aquarum multarum, (4) Ungerem.] Theodoretus : mag mi avew 
 Tugg TY ECenig WW egvy ire eionadoy amaioat mw mmniv. SAT 5 mh SeuTiegy 
of aciauy &v 1 evedowmo x, 1os 6my4eo Wes ms mAKEIS, x) Thw TAL K0ovTas. x, Joy 


Tos avIparys x7! mions © mAZos ameduayre, GT x, mo Cnpoiy cider irmeYty mots 


cevaCumy 6 7 FAQS maggropiaurs 3; ito 763 b.Th avoia eyriguroras,yeimy ngnke 
a1 Thw T9 wromay oneiony F dmNayymur + F yorfouroy wei, Apud Syrum, 
& apud Hebrzum inveni, 57 &ojaSoy amaioa: 7w may, quando ingreſſus 
ſum ( fc Hebreus, & (haldews, aut, ingreſli ſunt. S. Hicr. venit ) ad dil- 
perdendam civitatem. Signiticat autem ſecundam viſionem, in qua ſpeavic 
& eos qui afferebant ſecures, civitatemque percutiebanr, & illum qui car- 
bones ſuper omnem civitatem diſpergebat : quando etiam ſignum illud vi- 
dt: impoſitum illis, qui gemebant ſuper populi iniquitatibus. Er conſens 
taneum eft Ixx ad ſententiam attendentes unRionem vocare frontium nota- 
tionem, eorum qui liberati erant de ſupplicio percutientium, De hao eaderm, 
varietate S. Hieron. Alis libri habent, 74 yginaom, quod vel, pro ggiowyper erre= 
rem poſitum eſt, vel, ſi pro alia leftione accipitur, idem ferme ſignificat, quod 
amniraur(c)Connexum inter ſe & me. ]Videtur idem valere,Cuniy4utyoy tus 
x) my, ac ft diceretur, dyauicoy ined, quod eft in nonnnils. Apud S. quidens 
Hierouymum ita eſt, ut poſuimus. ( d ) Homicidia.] 1» quibu{aam eſt, 
TYgrlopare, ant, ouars, ruinas, & panlo ſuperins, pro, givors, miggiiowan, 
Jed apnudS. Hieron. ut in neſtra. (e) Illius. ] Sic apud eandem, In qui- 
buſdam ſequitur, «ms wreamay, ft quomodo confundantur. (f) Ee 
exitus ejus. ] 1» pleri/que eſt, x; Tu irouariay ane, x) mis VErdss 2nh. 11 Quin 
buſaam praterea ſequitur, x, Tis eindes wn. apnd S, Hieron, & preparatio« 
nem ejus, & exitus, atque introitus ejus. (g ) Ejus.} 2nidam addant, 
x) 761 T% T5 vous ws , ff apnd S. Hier. 8 omnes leges ejus. (+4) Et he.] 
inceters hec antecedunt,smws 6 viuC- 7 coins, & apud S. Hier, Iſta eſt lex do= 
mus. (5) Cubiti, & palaftes.”] /» Compl. eſt,s mza&, x mus macchs,cubiti 
& cubitus palzites. ApudS. Hier, in cubito perfecto, cubitus, & palxzſtes. 
(k) Giſus. ] S, Hier. pro quo Aq. Symm. & Th. poſuerunt, terminum : 
zpſe autem poſnit, labinm. (1 ) A profundo exordii civitatis.] S. Hier. 
habet in antiqua, exordii finus. Sed fortaſſe ex Aq. fmit ſumptum. Ita enim 
Aquila, am) 52 ware + ys *as Ts xpumdouaT©-7% xgnwrars, de finu terrzx uſ- 
quead crepidinem infimam, azt, novillimam, »t S. Hier. in ſua. Notat au- 
tem, T heodotionem, pro crepidine, five propitiatoris, retinuiſſe nomen hebr ai» 
cum, Azara, S$7mmachum vero dixiſſe, <eudpoulw, hoc eſt, circuitum, (m) 
A propitietorio. ] Aq. znnSsus]0r 5% x2707Ts, a Crepidine infima, (» } 
Ariel ] Exnſebins. Dicant exponi aiwy 0d, leo Dei. Polpchronins, eg; Irod, 
mons Det. T heodoretus, 75 ana (nualre Th iCgaiwy guyy oO Ir0d, f vg7* 
anlw igulweiey, pos $106. 53 dg, Aigniticat hebrzorum lingua montem Dei, 
vel, ſecundum aliam interpretationem, lumen Dei : patat autem hic fogni= 
care baſem altaris.S. Hier. Arie!, ut plerique zftimanc, interpreratur, lux 
mea Deus. (s) Duodecim.] 1» pleri/que ſequitur, nzr&, & apudS. 
Hier.in latitudine. (p) Manus ſuas. ] Sic ap#d S. Hier. in comm. ex lxx, 
licet in contextu antique habeat, eorum, in /ua, ejuUs : quemods inquit & ca= 


zeros interpretes verti(ſe. 
CAP. XLCIV. 


(4 ) 5AM Schdl, e/Elam interpretatur, apiwvezy Hays, veſtivus 
lum portz : & Sanitns Hieronymus, veſtibuli, id eſt, Alam, 
(5) Exalperantem.] Schel. Czteri, apooreclu, x; prabverxoy, contentiolam, 
& pervicacem, (c) Carnes. ] Ceteri, zap, adipem. ( 4) Erdiſpoſuiſtis 
cuſtodire. ] 1» quibuſdam coarcibus eſt ( cxjus lettionts optime reſpondents 
hebraico, ſunt etiam aliqua veſtigia in alits) ») #K er#quaetars Thy gureaxlus 
i dpior es x; NeTdtars dui; F quazareiy, & non Cuſtodiſtis cuſtodiam ſan- 
Rorum meorum, & diſpoſurſtis eis, ut cuſtodirent, &c. ( e) Qui teſi- 
lierunt.] Plerique, of waxpwitrrets, & apud Sanftum Hieroaymum, qui 
longe receſſerunt a me : cetera apand ip[um conventuent cum noſtris . 1# uno 
autem pervetnſio ſequitur, ds yyuod oy Th mayy fs yov iggath Fs manviyroy 
emiow fs cilacoy auf» 1 19%y OY To) HAT wal 1hou NEIT 5p ups Tas 6H KO AS x70 
TLS TVAY TY 01s ewT0 £09paCoy Tl 6AokauTwny, % Thy Iwoiay mo Aap IX) &vTo8 i= 
SHKETAY CrWTTIOY AW TWI AEiT ogy ip TOTS. v8) ov oun FNETERYNTAY QWTOTS CyehrION 
Tf edwray air , &; ifjnmoay tis wAzow arepity Eyera TouTow. Due ſatis 
reſpondent vulgate, & ex its que proxime notabuntur , "Viders- poſſunt 
accepta magnam- partem- de Symmachi editione. ( f) Quz fecerint. ] 
Sanftus Hitronymns #n antiqua adait, in eo. T otws autem hic locus in eodews 
vetuſto fic habet 3 SSoxy P auTis Td QUAG&er61y CN guaarlu Tod olxs vg 
Bb FAT UP 
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TERLY MATELY GATE » nes xy Te Te Hos UW aura. of 5 lzgeis of aditTas, CC. 

Due videntur ſatis convenire cum iis que a Santto Hieronymo ex Symma bo 
afferuntar : poſueram egim eos cuſtodes januarum domus univerſ1 minilte- 
r:1 ejus, & cunftorum quz hunt in ea, & ſubjungit Santtus Hieronymus, 
ut non ad cos pertineat, qui fururi ſunt in templo, ſed ad eos, qui fuerunt. 

Proeo autem, quod nos diximmus, demittent, & grece eſt, v975u01, 11 allts 
eſt, 5 item, & apud Sanftum Hieronymnm, & ponent. (FL) Violenter. ] 

Sauttus Hieronymus, ex Aquila, & Symmacho, in ſudore, ex Aquile 
ſecrnda editione , Buza, ( þ ) Ad preſſum tond-bunr. } Sic Sant 
Hieronymws, ex Ixx. Thiediretus, Syrus & Hebrans drxerunt, Ypirleay, 
non nutrient. (5) Super animam.] Theodoretus, Hebraus , & Syrus 
23 ye229, ſuper mortuum. (&) Et erit.] Sic hebreas : & ſubintelligunt, 
facerdotium, ant ejuſmodi quiddam. Chaldens tamen convenit cum vulgata, 
ron erit eis hxreditas. 1s pleriſque codicibus eft, x, £royTar, & erunt, (2) 
Sacrificia.] S. Hieron. Pro vitima, & ſacrificio, quod hebraice dicitur min- 
cah,, Aquila & Symm. interpretati ſunt, donum. Rurſus pro voto, quod 
IxX, dotezous, hoc eſt, ſeparationem tranſtulerunt, Aquila & Symm. & 
Theodotio anathema interpretati ſunt : & i» c. 45. docet [acrificium five 
donum proprie pertinere ad ea gue ex ſimila, & polenta, © oleo aſſernntur 18 
ſacrificio. Th:odoretus etiam cap. 45. inquit Manaa eſſe ſacrificium fm:lagi- 
»ir, (m) Veſtras. ] Abeſt a nonnullis, & aS. Hieronymo in antiquas 


GAP... ALV. 


(a) Ve) Plerigue codices, & Theoderetus hic, Jiug,, decem : & 
nonunulli etiam deinceps in ſimilibus lecis. (b) Erunt ex hoc fan» 
Cificationes.] I» plerisque, tout 3n Tere dyiacue, Att, 0 z3t0y, pulgata no 
ftra, & erit ex hoc ſantificatum. (c ) Spativm._] 1» aliquoeſt, dgreroe, 
ſeparatio. S. Heron. in ſuburbana, vel, ut Symm. & Th, & lxx, tranſtulc- 
runt, in terminum, & ſeparationem, & ſpacium, -{ 4) Santa ſanftorum. 
De terra.”] 1n nonnuiis eft, T5 djlacua m atev off axoy. 00 ( Complnr. 
mearwiver) am © yis T&m. S. Hier. Et in ipſo erit templum ( five-ſanctifica- 
tio ) Sanctumque Santorum, Sanctiticarum deterra, * c. ( e ) Separa* 
tis.] Pleriqne, agwgropiy©r, ſeparatus. (f) Civitates, ] S. Hier. vigintt 
£4zophylacia, juxta Aquilam, exedras, juxta Symmachurn, thalamos, juxta 
Theodotionem gazeras, ſive, ut Ixx tranſtulerunt, civitatem. Per quod 1n- 
telligimus ſeparatum quendam locum ad habirationem Levitarum urbis vo- 
cabulo nuncupari. (g)Ert ab iis. Jn quibaſdam hic locus fic habet,63n Capaorey” 
x) am fs apds SnAgoray T 1gT dyannds meds dvaThds* 70 Wks, ws me 
4 uteidoy ame Tf cewy 5 ap) Surtorty 73 (nro5 63 Tas rd Th axds d14TWM4S 
# is, ad mare. Et ab iis quz ad mare, quz ad Orientem ad Orientem. Er 
longirudo, ficut una partium : (id eſt, eadem omnibus; ) A terminis , 
quiad mare, longitudo ad terminos, qui ad Orientem terre, Et 7e- 
 ſpondent ſatis vulgate, demptss iſtis, ab 11s , que ad mare, que ex noſtra 
videntur admiſta, (h) Auferte.] Aliqui, & Theodor. amppilare, abji- 
\ cite. (5) Gomor,] 1 pleriſque ſequitur, 33 wy, meniura. /» quibuſ- 
dam, ns oigi, aut, opt. S. Hier. licet in context antique habeat, Ephi, ramen 
in comm. inquit lxx, pro Ephi interpretatos efſe menfuram, pro bato, chce- 
nica, pro coro, gomor : de guibus menſuris accurate etiam T heodoretus. 
(k) Ad gomor erit zqualitas. ] /d eff, aqua /ihratis cornm, ut vnlgata 
woſtra. Apud S. Hieron. in antiqua conjungitur hoc modo cum ſequentibus, 
Gomor erit zquum ad pondus viginti oboli. /z quib»/dam libris eff, apts 
T3 2908 ome Tooy 79 ahKwd i) TH aid 12 GizoT1 Cont (ita enim CONT, in moſtra ) 
5 gixxcs, Ad Gomor erit xquale ficoma. Ec pondera, viginti oboli ficlus. S. 
Hier. fcribit hic Ixx pro ſiclo dixiſſe appendiculum : ac fortaſſe ita vertit 
sftud, oitwus, ant 9 mor, licet alii ficoma vertant, equipondium, ant equili- 
brium. (1) Quinquelicli, quinque & ficli decem, & quinquaginta ticli. 3 
1s pleriſque eſt cizom oi204ymuTs x) axoot oixact, Jing. 1 TevT2 cha, apud S. 
Heer.viginti ficli,quing;& vigintificli,decem & viginti ſiclizut imml font ſex- 
_ aginta. ln quibuſdam tantumeſt, oi) reyTixorTa onner, Guinquaginta autem 
ficli : & hunc numerum in mina inquit T heoder. pracipi. In noſtra videtur 
wtraque leftio admiſta non fine aliquo mendo. Ac fatetur S$. Hieronymus, 
ita hec apud vulgatam cditionem lxx eſſe perturbata, ut intelligi non poſſint. 
(m) Menſurz.] 1» quibuſdam 5 og, ſed rur{us S. Hier. teftater, lxx, 
& hic pro &yhi dixiſſe menſuram, pro coro autem nunc Gomor, nunc ipſum co- 
rum, & in menſura oles probato, cotylam, id eſt, cyathum. (#) Ipſius cephi. ] 
Illud, wn, abeſt a plerifque, & a S. Hieronymo etiam in antiqua, & in 
quibaſdam eſt, 74 uirps, menſurzx. (0) Gomor.] Nec plura apudS. Hier. 
1n quibuſdam ſequuntur hc, ms 5 dexg. 9% u2e35y decem autem gomor co- 
rus: quomodo etiam videtur habuiſſe Theodoretus. ( p) Templi.] 1tS. 
Hieron. ex Ixx, pro quo inquit T heodotionem poſuiſſe verbum hebraicum ; ip- 
ſe antem poſuit, crepidinisaltaris : & fortaſſe illad, izegd, poſſet hoc idem ſig- 
zificare. (q) Portionem.] Plerique, dyroow7r@r,u vumis, aliqus Conjun- 
grunt utrumque, mg" txgos dyvoowT ©, x; viris emuotegy. Se. Hier. videtuar 
habniſſe. 3. Scribit enim lxx poſuiſſe, pro ignorante , & pro parvulo. 
(r) CoRionem. ] Schel. (*pilzay, fimilam. S, Hier.inquit a [xx poſitum eſſe 
< « x 24.4 
pro ephi. ( / ) In. ] T heodoretus, Iliad, ey, apud $ nyrum mmVvent, vwuyay, 
heminam.De hoc al.bs dittum eft, 


| CAP. XLVI. 

(4) ors.) Alii, Tis *Zo$, exterioris. Ab aliquo abeſt illud Tis, & 
in vulgata noſtra, deforis, ut intelligs poſſit non: porte exterioris, ſed 

a parte exteriore ipſius porte, (b ) Coftionem. ] Aliqaiongs, ſed hic etiam 
wt inn cap. ſuperiore, notat S. Hier, lxx pro ephi , dixiſſe, mwua. (c) 
Confeiſionem. ] Nonrnlli, enimoy. S, Hier. Proeo quod nos diximus, ſpon- 

_ taneum, [xx, 5ycaexiay,id eſt, confeſlionem, verterunt. ( d ) SalJutaris. ] 
. Tn quibuſdam, i eighwtngs owTucis, Sed rurſus S, Hieron. Pro pacificis [xx. 
faſuraria interpretantur. (e) Manaa.] Notat S. Hier. hos T heodotronem 
dixiffe, ſacrificium, Aquilam, &. Symmacham, donun. (f ) Ejus,quz 
ad tergum, portz. ] 4 x7 ywre This mVans. Variant hic exemplaria © a multis 
 abeſt illad, Ti. I » Compl. eſt, Tu. S. Hieron. in ſna, ſimul etiam indicando 
antiquem, per ingreſſum, qui erat ex latere ( vel poſit tergum ) portz. 
(g) Adlatus. ] 1s quibnſdem, ( & aliquacx parie etiam in aliis) eſt, 199” 


| longitudine cubitos : tranſivit in aqua aquam uſque ad talos, 


FLAM. NOBIL. IN. VERS. GRAC. 


C1400 2AIFT CO avail avail, 67% Th Trardex xMITI Þ QUANG QUAGE MILPAl Wkes, Ofc, 
ad unumquodque latus atrium atrium : ad quatuor latera atru , atria parya 
longitudinis, &*c. S. Hier. inquit [xx, vocaſſe, atria minora, 


CAT. ALVIL 


( « ) 7 Grediebatur. ] Polychronims, YZrmopdero ame oy 208 71s Wong, eore- 

dicbatur e limine port, (6 ) vicut exitus.] Polychronins, Hebre- 
u5, 1 1s & Ty) YErt var T1V% ay2pwmy, & Ccce in exeundo quendam hominem, 
(c) Mille in menſura._ Aliquor libri habent, yaaivs & To) wiket miyas. 
Sagey & TH) vSuT1USwp Yo agpayenus, x NewiTpunr waniots, x) Ningey os md lus 
m udp as TY prdmoy. o; diewsrene wantesy x) NiaSey udp os 3ogyC, mille in 
Ee menſus 


| eſt mille : & tranſtvit in aqua aquam utque ad genua. Er menſus eft mille, 


& tranſivit aquam uſque ad lumbum : que ctiam agnoſcuntnr apud Theods- 


| retum : ſed manifeſto $. Hieron.neſtra agneſcit ex Ixx, & illud dpayiaus, re- 
| fert ex cxterrs tribus interpretibus : atque explicat quid ſit agua remiſſionss, 


| 7d eſt, E244, pre 970 17 Compl. eſt, anUpELTEaS, 


(4) Quoniam intume-. 


| ſcebat, ] Aur, excreſcebar, quod grace, YZuertey, ant, ut in nonnullis Yar 
| Ce, vel, *uCegtey. In quibuſdam totrs hic locus ſic habet, x, Newirpuo: wai- 


\ 9 


{ , 2EC Q > 3 , As © £ p .. Sod 
GUS, Xy PL: Kluspp©r, GY 8% nIw1zro NeaSer, on &uCerCs To owe ws polCos Ye 
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wipps, oy ( al. s ) NaCioorrm, S. Hieron, hunc locum ſic refert ex Ixx. Ec 
menſus eſt mille : & non poterat pertranſire ; quoniam ferebatur. aqua 
inſtar precipitis torrentis, qui tranſiri non poteſt. (e) In conver- 
ſione mea. ] S. Hier. videtur habniſſe in antiqua, cumque me convertiſler. 
(f ) In Galilzam.] $. Hieros. Aquila interpretarus eſt 5w4;, quod ru- 
mulos ſ{ignificat arenarum, Symm. p-Sretey, quod poſiumus transferre, con- 
finium. (g) Et deſcendebat in Arabiam, & veniebat. ] In quibuſdam 
Codicibus eſt, x, rgraCaivey 63 7w agabiay, ( al. doixuror ) x, p22uihiov, Be dem 


| ſcenditad Arabiam ( al. inhabitabilem ) & venit. Polychronins, Hebraus, 


| 6 dvauss, ad Occidentem, at, ad declivia. S. Hier. Pro Arabia, Symm. 
; inhabitabilem : Aquila, humilia, vel plana : Theodotio, Arabas tranſtule. 


| rant. (+b) Exitus, ] 1» guibnu/dam additer, is Sardarns, MAIis. 


(:) 


| Ebulbentiam.)] Sic erzam T heedoretns, S. Hier. ex antiqua, animalium fer- 


| pentium. 


| 
| 


| 


' 
t 
| 
j 
} 
} 
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(k&) Ab Ingadim. ] 7 hkeodoretus, Iitud, am yz Sety ( al. 
| lyzed) os waynip (art, wezanayu ) ligniticat a tentationibu3 & af- 
| flictiontibus ad latitiam. 77 zz Sl feip, opynapdy mapyrrheny Tia To 5 eyes 
| 270.6414, dpSeAuy moors tis Fugiay aero geo ie, x mw dpdpTiay ner], Nam 
| 32S, igniticat oculum tentationis; e23amcy, vero oculum vituli, ad 

facriticium oblati, & peccatum ſolventis. Legendas S. Hieron, (1) Sana- 


| bunt. ] Schol. 1a%5avs 1n aliquo codice eſt, s wh ial, is anay Sednoorrer, quecd 


in valgara neſtra ; non ſanabuntur, ſed in ſalinas dabuntur. (») Non vete- 
raſcet in eo. ] 1» no2nn!is & apud Theodoretum eſt, 3( al.% ) tn umpivin- 
T4 TO QUINGY GUTS, X, 8 14) TAAGUWSH E7 Gre, Sed has efſe duas interpretationes 
inaicat S, Hieros ita diceas, non defluet folium ex eo ( five, non inyete- 

raſcet exeo.) (») De novitate ſua primitiva dabit.”] 1» align codice, 6 
apud T heodgretum eft, Tis Yg4veT1TC- aune tis 763 wivds ans GeErfuvacn. S, 
Hieron, Per ſingulos menſes afferet primirtiva, five, ut in lxx ſcriptum eſt, 
fructus ejus in renovatione ſui primitiva dabit. (o) He, ] Un mul- 
tis abeſt iſtud, Tavra. (p) Augmentum funiculi.] 1» aliquo eſt, iogie ds + 
mow glviTun, TH Fe; guvoiouar(. Sed duas efſe interpretationes indicat $. 
Hieron, Pro eo, quod nos diximus, quia Joſeph duplicem funiculum haber, 
Ixx tranſtulerunt augmencum funiculi, (etenim Joſeph interprerarur, 
augmentum ) rem intelligentes pro nomine. ( q) Deſcendente | 1z# 


. « * oy \ 3 A 5 , , % \ 
Compl.& ex parte a aliis eſt. 6J0 SLAG g 1700's ondade, exc), Bee he, (Cas 
| Baer Th 4y4/ue00 ogloy JoudTtky, ty avautmy opiwy nds wal oj gay ol any, 
4 b . . . ” 
&c. per vizm Ethalon introicus Sedada, Amath,Berotha,vSabarun, que in- 


ter terminos Damaſci, & terminos Emarhi, acrta Thicon : qe ſatis reſpox- 
dent valg.nofire : eq; hoc loco S. Hier,affert UVarietates : tantum inguit $ "1223. 
pro atrio Thicon dixiſſe, atrium meaium. Sed maxime ſemper in hnju(medi 
locorum deſcriptionibus varietates, ef. menda: quare accnratys leflor codices 
conferet. Etiam in cap. ſequenti in omnibus eſt,ygrmbacus, eo W194 Corry 
z#b; vulgata, Hethalon pergentibus, &c. (7 ) Et, qui ad Otientem. ] 7; 
. . . > ev \ \. & 5 \ \ & > c V , * 
mults Libris eſt, x7 Boppay %; T9 Gay Hud, To aztoy Popper, x7! Tegnwmy va 
TOA@Y. % Ts @235 avaroas, ad Aquilonem, & terminus Emath terminus 
Aquilonis ad faciem Orientis. Er qui ad Orientem, #6, xTi axiowmy dyan= 
Awv, Of %, Ts e9s avarorss, ant gemind tnterpretatioeft, aut vidernr redun- 
dare, (| ) Palmeri. ] S. Hier, Quod autem inlxx ponitur, co1y1z@vG, 1d, 
ef, palmeti, in hebrxo non habetur : pro quo nos, metiemini, incerpretati 
, A w 
ſumus. Comp!, eorvixos, palmarum. (te) Auſter, ] Jn aliquo eſt, 3s vie x) 
ArCogs T3 ip Tils Sa adorns, Sugars Ths waAns, 1 cette, Auftri, & Aﬀi- 
ci, Et pars maris, maris magni,quod diſterminat, ec .id eſt,plaga Occidentas 
lis eſt ipſius maris magni, &c. (#)Quaſiveſtri.] vg a5, noayuti, Uuiy as; 


yobis quaſi, 
. CAP. XLVIIT. 

(4 fs Ns ] Tn quibuſdam eſt, divdy. Compl. ciyay, & vulgata noſtra 
Enon. (6) Una} S. Hier. Quod in quinque, & ſeptem tri- 
bubus ſemper in fine ponitur, una ſubintelligitur vel pars, vel poſſeflio, vel 
hzreditas : licet Aq. & Symm. interpretentur genere neutral! 7; 52:0, quod 
ſignificat terminum. (©) Primitias.] Aſutri, &T4ey1, primitiz. ( d) 
Vigintiquinque. ] /z aliquct cedicibus eff, Hz, decem. (e) Ex his. ] 
Compl. #, auTai ay anagy al Te axiag pes TO ireevoy. Et ha primitix ſanift- 
cationis ſacerdotibus. (f') Decem millia.] 7» pleriſque hec ita ſunt poſitay 
ve©- irs nes, x, aps avarid; mdrO- Weg, Waits, x, ap3s vero win 
£1K0o7, x TwTe 3Aics, Iatirudo decem millia, & ad Orientem latitudo de- 
cem millia, & ad Auftrum longitudo quinque & viginti millia. ( g ) Et la- 
titudo viginti millia. ]Hec abſunt a pleri/que, Vulgata noſtra habet decem. 
(hb) Antenuurale. ] S. Hierony, Quod nos vertimus in prophanum, 
pro quo Aquila, &:C1aoy , Symmachus, & Th, aaiwy, tranſtulerunt, Ixx 
dixcre, aeg7#x,0ua, quod antemurale poſſumus dicere. (5) Spatium. ] 
In quibuſdam eſt , tis axodsna. Sed eſt alia interpretatio. Teſtatuy enim S. 
Hieron. [xx, pro ſaburbanis, dixiſſe ſpatium, (k) Quinquaginta. ] 7x 
aliquo aaaitur, myers, Cubiti, S, Hieron, ſubintelligit calamos, (1) Ec 
| erunt 


rimitix ſanRuarii.] 1» quibuſdem eſt, koovru x9Tivayn Tis amaens 
& erunt e regione primitiarum ſancuarii, (-) Ad quinque. ] 
Ceters, x7 mplowmy #1 weyte. Et S Hieyon. ex antiqua,contra faciem vigin- 
ti quinque millium. (# ) Et ducum erit.] P/erique, md dpnyovuire Tr, 
duct erit. In Complut. eram paulo Ante, pro, 1 «@nyephroy, eſt, - &P1 YEUENE, 
ducis. (9) Barimoth.] P/erique, Marimoth, »t ſupra, aut Iariboth, 


erunt Þ 
$3 dls, 


LXX IN TERPRET. DANIEL. 


| 


re et ems 


nor RY 


191 


quod Sanitus Hieronymus & T heodoretus notant fignificare aquas con- 


tradiftions. ( p ) Hzreditatis} Nonnulli, wnegroyin, bereditas.' Et 
ita S. Hieron. in ſua, licet in comment. vacabulum hebraicum, quod & here- 
ditatem, & torrentem ſignificat, hoc loco pro torrente potins accipendum puter, 

( q) Egreſſus.] Sanus Hieronymus ex cateris tribus, Idgidss, eodem 
enſn. 


_— TIS 
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DEC Soſanne hiſtoria iu omnibus vetuſt is libris eft prix- 
cipium Danielis,quemadmedam etiam apud S, Athan. in 
{ynopſi. Et in multis inſcribitur, Daniel, #t in neſtra : 
D in quibu[dam, ('ozyya, Suſanna : in aliquo, ddxpiors 
DIDDSS /11)z, Judicium Daniel. 1» editione vulgata eſt cap, 
13. («) De quibus loquurus eſt Dominus.] Schol. Teri wv aurds 5 
Narlrys 14T4giozTo, id eft, contra quos ipſe Dominus pronunciavit. Sed /e- 

eudu S. Hieron. (6) Vulnerati amore ejus.] Sic va/gata quaſi per 
paraphraſim, quod grece Purins, vgravev'yuivor ar «uri;,compuncti pro ea. 
Schol. armor Th Ghrwupie Codpos, punti concupiſcentia vehementer. 

c) Ingreſſa eſt aliquando, ficut heri. ] Vel ſecundum lxx, (5nquit Orige- 
26s.) Etecce Soſanna inambulabat juxra conſuetudinem. Duo ditto (addit 
G. Hieron.) Origenes oftendit catera ſe non juxta Ixx, interpretes difſerniſſe. 

d) Laudaverunt. ] 1» ceterzs additur, * Ieoy, & in vulgata, Deum, 
( & ) Suis,] (ters fere, miyrov, & valgata, omnibus. 


CAP. L 


In quibuſdam libris inſcriptio bic eff, 3egors Þ, viſio ſecunda : ficque fere 
3n conſequentibns capitibns, iegns ty, iegns dy fo. 


(, Join] Schel. Loaxdiu nia *% gov Toanciuy backs 5 Troevery 55 x; 1s0- 
' IJ vias dniayras, Joacim dicit filium Joacim, nepotem autem Joſiz ; 
qui & Jechonias vocatus eſt, Legends S. Hier. & Theodoretas. Memoria au- 
tem tenendum eſt hanc eſſe editionem non Ixx, ſed Theodstionts, quod bac, ut 
S. Hier. [cribit, Ecclepe Domini uterentur : quamvis nonunlla interdum ex 
aliis fut admiſta. (6) Sennaar.] Schol. Babylonis. Et de hos accurate S, 
Hier. (c) De ſemine regni. ] Schol. Terigav ans 7 Hives 7% mp Tos tur 
Pains Bags, iGeft, de genere, quod apud hebrxos regium erat. (4) 
Phorthommin,?] Schol. migdwy. S. Hier. Pro gopd2uptr, quod Theodotto 
poſuit, Ixzx & Aquila eleos tranſtulerunt, Symmachus , Parthos, pro ver- 
bo nomen gentis intelligens : quod nos juxta editionem hebrzorum, quz, 
197 dxpiceray, legitur ( fic alibs ſcribit ſolitam fuiſſe appellars ab hebrezs [e- 
cundam Aquile editionem,) in tyrannos vertimus. Theodoretwus, 6hninTes, 
tribuit Symmacho « & inquit, rop3udv, hebraorum lingua vorari virgines. 
(e) Quibus noneſt eis macula. ] Schol, #raxixmy, electos: rift hoc perti- 
met ad locum proxime indicatum. (f) Polluentur.] Schol. way9}, coaem 
ſenſu. (g) Condemnetis. ] Schol. xy9r1Ny3Snvar magy F Baginiug TotiouTty 
condemnari a rege faciatiss (h) Tenta. ] Schol. Jxiuacey, proba. (+ ) 
Seminibns.] Sic hebrens. 1n multis additur, 5 yis, terre. (&) Tentavit ] 
Schol. x, iJoduanv mw iay duroy, & probavit vultum eorum. ( / ) Semi- 
na.] Schol. zarpia, legumina. (  ) Et pueri hi, quatuor ipſfi. ] Re/pox- 
deret penitus hebres, ſi eſſet in caſn dandi. Alis codices habent tantum, x, 
Elxdy &vTois, & dedit els, ant, x) vis Trarapmy maudugiors Flory, 8 QUALUOT ip- 
fis pueris dedit. ( » ) In omni literatura. ] Schol. w mavri my) Cifaw, in 
omni libro : quomedo S. Hieron. in ſua: ac netat, pro hoc Symmachum inter- 
pretatum eſſe artem grammaticam: ut viders poſſit noſtra leftio eſſe Symmachi. 
(0) Incantatoribus, & magis. ] Pro his inquit S. Hieron. vulgatam edits- 
onem tranſtnliſſe philoſophos,& ſophiſtas, ſedjuxta philoſophiam quandam gen- 
165 barbare, non grace. De incantatoribus, & alins ejusmoai, idem S. Hier. 
cap. ſequent. 
CAP. II. 


(a) rms, Schol. Baonelay Wrev 3 vaCovyedoromg & mhy Wy darveiots 
abya, and Thy x7 isSaioy lap ixoxaigas x97" avmov $Caoladigty , 
Togoa; TW my x, vey. Regnum hic dicit ipſius Nabuchodonoſor, non 
quod in Aſſyrios, ted quod ſuper Judzos : quo quidem integre ſuper eos 
regnavit, cam expugnaſſet civitatemg & templum. Legends S$, Hieron. & 
Theogeretus, (* ) Fuit,] iivero, 5d eft, abiit & me. (6b ) Incantato- 
res. ] Polychroninus, 6 ovp@ (wma; xy, 769 Copds Tis BeaCuanor@r , Syrus 
'breviter dicit, ſapientes Babylonis. Sed adeunds S. Hieron. (c ) Obttu- 
puit.] $ymm. & Jynige, & hefirabat. (4d) Redimitis. ] Schol. Tein, 
\aie%omy IMegde, Nacrd tout Th avabony F xaz90d ROT ouuT%s T0 Kell 07/2 4 Uh 
Tovgyoy, prorogationem venamini, ſtudentes dilatione temporis diſſolvere, 
quod quaritur a vobis. (e ) Diſceſlit. ] Apoliinarins, Syrus, amT4 ps, 
decipit me. Notavit hoc Apollinarius. Mihi ſuſpe&tum eft, Hinc argumen- 
tum petes contra eos qui Syrum interpretem eundem efle putant cum 
paraphraſte Chaldzo. Dr»ſ. (f) Babylonis.] 1n caters ſequitar, ») 
£TwMyero ans Myr, & interrogavit eum dicens. (g) Poſt hzc.] S. 
Hier, Pro hoc Ixx dies noviſſimos tranſtulerunt. (hb) Imago. 1ta ſcri- 
it $, Hieron, etiam ceteros verti {ſe preter Symmachum, qui dixit, ayJpizy- 
Teltatuam, (5) Minus te.] ta etiam hebrens : licet vulgata addat,ar- 
genteum, & Complur. ii iy 5 agyup&. (k,) Manaa, ] Schol, Jopoy, mu- 
nus. De hoc ſpe ditum eff. | 


CAP. II. 


(4) AI decimo oRavo.] 1ta collati codices, & Theodoretur, & un 
ter opera S. Chryſ. tomo 1. hom. de tribns pueris. Abeſt autem a 


' DAN 


* 
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Fur ut a vulgats. (6) Deira.) S. Hier. Pro Dura, Theodotio Deira, 
ymmachus Doraun, |xs, #i&oaoy, quod nos, vivarium, vel concluſum lo 
cum, dicere poſſumus. (c ) Imaginis.] 1» mwltis reperitur, quam ſtatue- 
rat Nabuchodonoſor rex, (4d) Populis.] Ceteri, & Theodoretus, #2vn 
azo, gentes, populi. Yu/gata, populis, tribubus & linguis. ( e )- Pfalte- 
rii. ] 1» multis ( quamvis in quibuſdam, alieno loco) & apud T heodoretun 
additur, Cvugoric;, Symphoniz, & fic deinceps. (f ) Nabuchodonoſor 
regi. ] [nalit, x <vnaCovres ermy vaCeyedorooop md 8208, & ſuſcipientes 
dixerunt Nabuchodonoſor regi. (g) Si.] 1d eft, nonne : & reſponder 
hebreo: a Compl. autemabeſt. (h) Nabuchodonoſor non opus habemus.] 
Sic videtur efinguere S. Hier. licet habeat, Nabuchodonoſor rex . & in 
comm. $nquit, In hebrzo non habet regem, ſicut in lxx. Sed Tertullianus 
in [corpiaco hanc locum fic refert, Non habemus neceflitatem reſpondendi . 
huic cuo imperto. Eſt enim Deus noſter, quem colimus, potens eruere nos 
de fornace ignis, & ex manibus tuis. Er tunc manifeſtum fiet tibi, quod ne- 
que idolo tuo famulabimur, nec imaginem tuam auream, quam ſtatuiſti, 
adorabimus. (5 ) Sarabaris.] Schol. Tits Capytape tigiiger, ml wi may 
3 my acyuerd worua,mes 5 Tois ur dvatugide; axorpppiviutre, Qui- 
dam dixerunt (zggCzpe, eſſe ea quz a multis quidem dicuntur wwe, 
( quaſi riaicula ) apud gracos autem appellantur, ayatvpiSs. S. Hieron. 
914i habet in ſna, cam bracis ſuis, & tiaris, & calceamentis, in comm. ſic in- 
qait, Pro bracis, quas Symm. ey2Zvpizs,interpretatus eft, Aquila, & Theo- 
dotio faraballa dixerunc, & non, ut corrupte legitur, ſarabara. Lingua au- 
tem Chaldzorum Saraballa crura hominum vocantur,& tibiz : & 5wwyuor, 


_etiam bracz eorum (quibus crura teguntur, & tibiz ) quaſi crurales & ti- 


biales appellatz ſunt. 2vare CapaCdezts, ( ant Cappfdno, ut Complat.) 
& eurvnuiow, videri poſſunt due interpretationes. Theodoretus diſtinguit, 
ſed ayatugidus, putat eſſe now Sarabara ( hoc enim eſſe Perſici veſtiments ge- 
mus )/ed ipſas Feuxynuidzs. In multis autem poſt hec additur x, wivuaoy avs, 
& veſtibus ſuis. Tertullian. de oratione habet, Sarabatris : de carne Domini, 
cum bracis ſuis, & tiaris, & calceamentis, & veſtibus: ( &) Et cres iſti,] 
In uno codice vetuſto hic locus fic habet, y, Tus aySpas Weyou Tis inCantvras 
orga %, woixy x dESevay, amxiavey avrs; gadt 5% nveys. x) of avdges neiver of 
Tp6is 8701, & valgata, Porro viros illos, qui miſerant Sedrach, Miſach,8 Abs 
denago, interfecit flamma ignis. Viri autem hi tres, e&c. (1 Etambula- 
bant. ] Notat S. Hieron. hinc uſque ad finem cantici trium puerorum in be- 
braico non haberi. Polychronias, ad verba que inferius ſequantar, Benedicite 
omnia opera, hee ſcribit : eiſtyas I& os 37@- 3 vur@- 8 rata Ut Tois ePgaingis, 
1 &y Tols Cuptauois BiCnbors* aieTas yd emp cipnytroy,mes* nar I TH TR Tuy|t* 
S#2%}Sciendum eſt hunc hymnum non haberti in Hebraicis aut Syriacis libris. 
Fertur autem, ex iis quz dia ſunt, a quibuſdam poſtea compoſitum eſle. 
(>) Laudabilis. ] P/erique, aiyerdy, & walgata, laudabile. ( ») Per- 
ficiatur poſt te. ] YVidetury idem valere, x, &47niom, atque, xj write, quod 
eft in alits : vulgata, ut placeat tibi, (0) Laudabilis.] 1» quibu/dam addi- 
tar, * vapvurnTCr, & ſuperiaudabilis : vx/gata, & glorioſus. Neque ve- 
r0 in omnibus codicibus idem eſt harum benediftionum ordoe. (p) Superex- 
alratus. ] Sic etiam vulgata. Corrigendum autem in nſtra, vgwuliu, 
quod habet etiam T heodor. In multts eſt, <pwNt&-, ſuperglorioſus : 5:7 
aliquo, vapuriwer©, ſuperlaudatus. (q) Aque, & omnia.} [x cereris 
eſt ſine copula, uFeta mira, ut vertendum fit , quemadmoadum in vulgata, © 
aquz omnes. ( 7 ) Benediczr omnis virtus. ] Plerique, waoytire moat 
& unter , benedicite omnes virtutes, #t vxlgata, (  ) Secula.] 
Is alits additur , ewnoyare dpogot þ vigerol 7 nieuoy* Uuyers x, vaulirs 
euTdy eis Ts awwya;, benedicite rores, & pruinxz Domino : laudate, 
& ſuperexaltate eum in ſecula. /n .Complat. antem additur preterea 
ante hec , ewnoyeire fux& ») xavawy F wenn, vureire, &c. benedicite 
frigus & xftus Domino : laudate, &c. wt wwlgata : que in noſtra 
ſunt paulo goſt , ut proxime notabitur. ( t ) Frigus, & aſtus.] /» 
alizs eft , myQ, » 4x@ , gelu, & frigus. Yulgata, ut diximug , 
habet illud panlo ante , hoc autem uunc. (8) Sacerdotes.] In pleri(- 
que additur , xvers, Domini , stemque paulo poſt, ſervi Domini. 1s 
quibuſdam conjuntte legitur , evnoyers itgeis xugis, Sfrv Xupis + Kugroy 
benedicite ſacerdotes Domini, ſervi Domini Domino. ( + ) In [x 
culum. ] ſults, &; mvra; 763 diovar, & in valgata, in omnia ſecula. 
(y) Filii Dei. ] Schol. Alii interpretes dixerunt, god $e0y, Filii Deorum; 
Aquila autem , 5:0 Seed, filii Dei : interpretatio autem Ixx inquit , 
dy yixs Sr0d , angeli Dei. Sanftus etiam Hieronymus, hic Ixx 5 ſos - 
tribuit , Symmachs autew , {imilitudo filiorum Deoram, ({ z) In els. ] 
In pleriſque ſequitur , »; apooe<uynoey ivarioy dvray 6 Bacnd)s Tm xvelo, 
& adoravit coram eis rex Dominum ; quod nec Sanftus Hirronymus 


. habet , neque apxd Theodoretum agnoſcitur. ( © ) Et amplificavit eos , 


& dignos habuit ipſos, qui preeſſent omnibus Judzis, qui in regno. 
ſuo.] Hec ab(unt a Complut. & wulgata , ſed non a collatts codicibas 
neque a T heodoreto. ( 4a ) Nabuchodonoſor, ] 1» aliquot codicibus , 
&- apud T heodoretum hoc eff initium capitis, & conjungitur cum iis 
que ſequuntur proximo capite : & in aliquo libro ante hae inſcribitar : 
3enors +. Scholion. i Gngonli Tiraxta xal* favrlu* were mn Tk 
ide. raid V3 dfteighos ae: p ps yep mags: The agxlu neulwd aire; | 
2 Tas 


x 
M 


192 


ws Lice, os 5 Nayolag aethauperoyns ow mis profio; amaerr F exerCaag 
3 pnudmy. 6 3 3 TobTE ame x7! 70 nemjoramey NeEiwy, id duTH; © 6315oANG 
» 279 mzpixe. Epiſtola ipſa polita eſt per ſe poſt ea quz diQta ſunt : quia 
{ub aſteriſcis ponitur. Quia enim ab initio interpretati ſunt hibros, ranquam 
ſeatentia comprehenderetur in difis, abſtinuerunt ab accurata diligentia 


verborum. Qui autem poſtea ſumma quadam ſubcilitate eſt perſequutus,ne- ' 
que hujus epiſtolz formulam omific. 


CAP. IV. 


( 4 )E7Lorens. ] 1» pleriſque additur, 6H 7s Ipovs ws in throno meo : aprd 
T heodoretum vero preterea, x, Tiwv & ac je, & pinguis in populo 
meo, que viders poſſunt alia interpretatio. S. Hier. florens 1n palatio meo, 
five inthrono, ut interpretatus eſt Theodotio. (+) Incantatores, ] Scho/. 
rao; ndhoun 765 YEmpemog afer? mis emordis 3) nrAnoers Td Dauovor gorK- 
Cortes. walow 5, Ts T6 ves whng! % yu IreumivIs mug, auTols, xy TSs <yvic- 
us (HTerounTAs » as” mw 9 agguy 1672THOTlWW, WS Ixedory , Enouwars 
EyovTas. jaLapluts 5,766 TAs Quotas AHTOUP YOUTHS -  IvTas 2 dy71 zaCagluay 
©t0horior YErdner® yard ove oe, 785 & Th XS a1 oe, a4 "s Cent we- 
wr, ( wiper 5 em of aavpioy ) aeootomig x) dlavogkoniy. merge x ovTes 
Incantatores vocabant eos qui potiſlimum incantationibus & invocationt- 
bus dxmonum vacabant : magos autem, eos qui apud ipſos uſque in ho- 
diernum etiam diem cultores 1gnis ſunt, & puriticationes nerficiunt,& in ſy- 
derum contemplatione ſcienter, quantum videntur, verfantur : Gazarenos 
autem, cos qui facrificia celebrant. Theodorio enim pro Gazarenis edidit 
Ws, acriticulos : Chaldzos autem, qui in regione Chaldaica, ex qua 
Abraam profecus eſt, ( pars autem eſt hzc Aſſyriorum, ) ſyderum 1n- 
ſpeRioni, & auſpicio operam dant. De his S. Hieron. cap. 2. & ali, (c) 
Venit Daniel.] 1 #no codjce, & apug T beodoretum eſt, £05 £ irgO eignngey 
Udi ps, Jars donec alius ingreſſus eſt coram me, Damiel. S. Hieros. 
videtur habmiſſe, rag, inquit enim, exceptis lxx, qui hec omiſerunt , 


tres reliquos, coilega, interpretatos eſſe. (4 ) Dei Sanctum, ] S. Hier. in-, 


quit -vocabula Chaldaica ſignificare Des ſanttos, yon Deum ſanctum, ut 
T heodotio interpretatus eft : itemqae paulo peſt. (e ) Non eſt impoſlibile 
tibi.] 7dem videtur valere, in dJvyaTH 0%, ac quod oft in alits,out. Ad verbum 
redderetur, non facit te impotentem. (f) Incubili meo. | I» mult ax- 
recedit, v, at oeageis © vepanis jus, OC viſiones capitis mel. ( g ) Moles. ] 
57G. S. Hieron, Quod ait, juxta Theodotionem, 73 wr@-,1d elt, altitudo 
ejus { fortaſſe legendum, latitudo ) ſive, vgeiz, ut ipſe poſtea interpretatus 
eft, id ef, dominatio, nos vertimus, aſpeus ejus. (+4) Terminum. ] 
Sic hebrew. Cateri, ms. miam, terminos. (5) Hir. ] Sthol. 7d 5 ip «Je 
ETzear þ ypnyppes x aygurv@ yplud re, ſtud autem, &p, nihil aliud [gaih- 
cat, quam vigil, & inſomnis, Alind Schol. ayTi 7% ag of 6, ayſeaoy noir 
vEvozv. ol 7) AorToly I 1b-1216 Pro, ae, Izx. Interpretati ſunt angclium, CXFLeri 
autem, #22#229e2v, Vigilem. S. Hier. hinc putat in graco & latino fattam 
eſſe Irim, que per multicolorem arcum ad terras deſcendere aicitur. (F) 
Dicito. ] Sic hebrew. In #6 codice aaditur, KTEVAYTH, quaſi, & regione co- 
rum, S. Hiern. addir, feftinus. (& ) Obſtupuir, ] E711 620, Polychroni- 
us, Teri UZEAALY 6H md meg v5 TH Ser JerTwry x C,mmyes eyvere. Id eſt, 
Zendyn, conſternatus eſt ſuper mira novitace rerum oltenſarum, & cop1- 
tabundus factus et. (/ ) Eum.] 1s caters hee ſequuntur, x, ever; iv 
Baonds, x &m* BarriTap T6 vu TVILY 2 1 C9 y#pio16 ph 20747 v2Ta 06 EL TC: 
ſpondit rex. & di:#t : Balcafar, ſomnum & conjectura non faciat trepidare 
( aut, feltinare) te. (wm) De rore cceli commoraberis. | Non videtur 
ſatis apte cehrrere Supra diftum eſt, ty Ty dÞoTw Te £e2.vod norru Riot, aut, 
ut alii, Snugiozms. Hic vero in quibuſaam, & apra T h:odoretum, pre, 
auniincir Hy Eft, To owpa Te bapireTol, corpus tuum inhictetur, aut, tingerur. 
( =» ) Dixerunt. ] Plerique, T7, dixit. .( 0) Dicunt. ] Cateri, ngurat, 
dicitir. © (p ) Levavi ] Vider#r,ayirsCov, ant, ut ſope alibi, ſcriptum eſſe, 
pro, dviCanoy, ant hic, quod aixim1ns, fignificare. 


EAP. V. 


( a) T7 Regione ipſorum mille.” Schol. To7i97v 5xz5s 7 gaxiov hs xparhe F 
H CIs, x, c120,00- 1G. TS70 3» TU2ge Tots Tp HS VEVopurtl. Id eſt, cujuſ- 
que ipſorum mille erat crater vin, & pincerna proprius. Hoc enim apud 
Perſas ſolepne eſt. Theodoretss, quod fatis fit i]li multitudini. S. Hier, U- 
nuſquiſque ſecundum ſuam bibebat ztatem : ſive, ut czteri interpretes 
tranſtulerunt, bibebac ipſe rex virium coram cunctis principibus, quos vo- 
caverac. { b) Lapideos. ] Sic plerique, & walgata. 1 n nonnnullis vero hc 
ſequuntar, que adſcripta etiam ſunt ad marginem Vaticani, x # 8% olwptoy 
2 cuntoyuoay * %;prre Ti Yunen 74 mr patOr aviy, & Deum #ternum non 
bInedixerunt habentem poteſtarem ſpiritus eorum. (* ) Tertius. ] S. 
Hier.vel tertins poſt me, vel unus e tribus principibus,quos alibi triſtatas le- 
gimus. ('c) Abscondita.] /dems valet hoc leco, xparwuiya, quod eſt etiam 
apnd Theoderetum, atque, xpvrJiueya, quod eft 51 (omp!l. (4) Ejus. ] Ad- 
dendum eſt in noſtra, wie. (e) Darius. ] Schol. s Tn aa 4 Jupeioy, ig) 
& This EesTzAlu T vady averiomy ar 1 xvesr Th Trepowy Bama % ETwes e- 
SEam, Y7:eay Tolvwn Garvuer 1 icers mgidero, Non illum dicit Darium,ſub quo 
templum Hierufalem inſtaurarunc. Ile enim Cyro Perfarum regi, & aliis 
ſucceſſic. Alium igitur, qui eodem nomine appellaretur, hiſtoria in medium 
attulic. Plura S. Hier. qui etiam refert Ixx pro Dario dixifſe Arta- 
XEFXEMA. 


CAP. VI. 


Rdinatores.7 S. Hier. Pro principibus, quod Symm, tranfſtulit, 
Theodotio, mxmis, Aquila, (wixrixts, interpretatus eſt : Cum- 
que quzrerem, qui cfſent iſti principes, -xx7440}, vel Cuvexnu3r, in Ixx edi- 
t19ne legi manifeſtius, qui dixerunt, Et duos viros, quos conftitu!t cum eo, 
& ſatrapz centum vipinti, (+4) Conftituit.] Aut fortaſſe, deſignavit. [ 
uno codice tft, wegot Sora T3 vamugyoor av, 1N animo habebat conſtituere 
eum. ( c ) Danielem.)] Apnd Thergoretiim adattur, ty f Bagineicg, OX 
regno. /dem antem notat, in quiv:ſdam codicibia eſe ( quod etiam in 10 


(=) 
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noſtro eft inventum, ) & mayiay Bam, ex lateribus regni, (4) Pecca. 
tum.] dymdxyue. S. Hicron, Pro ſuſpicione, Theodotio, & Aquila, 2c, 
nz, interpretati ſunt, quz Chaldaice dicitur Eſſata. Cumque ab hebrx9 
quzrerem, quid figniticaret ; refpondit vim verbi ſonare, Jxzag, quam nos 
illecebram, ſive, (aus, hoc eſt, errorem, dicere poſſumus, Porro Euripi. 
des in Medea, dumaxic; per a, & non per þ. dueprias, id eſt, peccata, appel. 
lavit. (e) Etconcluſerat Deus ora leonum : & non affeceranc moleſtia 
Danielem.'] Hec nou ſunt in hebraico, neque in velg. Sch. n nay dvTIYeg. 
pots 5 pigorTar of 5321 87, IN Quibuſdam exemplaribus non ponuntur hi verſi.. 
culi. (f) Mihi. ] Sic Chalders. In alits eſt, ey ipod, in me. (g) Hoc.] 
Plerique, 5, quod fignificat, ad hoc, ut. (hb) Manu. Sic hebrew, Ati; 

au41E, ore : vulgata, lacu, F 

CAP. VII. 


| (4)OCriplit.] 7» pleriſque libris ſequitur, dg gov wng, in alique &- 


apud T heodoretum additur praterea, v, armrpihls Ermey. Principium 
ſermonum eus. Et reſpondens dixit. /z Complnt. vero, x, 73 xepdauioy 7 ab 
yy &mey, & furmmam ſermonum, dixit. (6) Videbam. ] 1» c<teri, ſequi- 
Fury  oegpeTt ws Tis yours, in vilione mea noftis. {c) Ferrei.] In mal- 
tis, & apud T heodoretum, adaitur, war, magni. (4d) Grandia.7] Nec 


 plurain wulgata wiſtra, Alii, & Theodoretus, addunt, x, inoics TALLY Tegs 


795 «3445, & bellum faciebat adverſus fantos. (* ) Antiquus.] Theodor. 

Widam ex 1interpretibus poſuerunt, 6 mazoy mis ntpes, antiquans dies, 
(e ) Trahebat. | 14 ef, quaſs ſe precipitabat, & reſpondet hebreo, In cete- 
ris adjungitar, eumpdiueyC, egrediens. S. Auguſt. ibidem, trantibat, (*) 
Dena millia.] /ta S. Auguſt. & ita Fuftinus adverſus Tryphonem, &+ Dioy, 
Areop. de celeſts Hieruſ. cap. 1g. Tertul.. adverſus Praxeam, millies centies 
centena millia aſliſtebant ei, 8 millies centena millia apparebant ei, (f) 
Obſlatus._] Corrigendam in noſtra, pooh; hy, & convenit cum $, Auguſt. 2, 
de T rin cap. 18. Tertall. 3. adv. Marc. &. qui afliftebant, adduxerunt i- 
lum : /egerda apud enum cetera, que refert. Ali, wimioy ws aeoonviy ty, con 
ram eo oblatus eſt. Apad 7uſtinam in dial. cum Tryphone, x, mapln &yaruy 
ewrg, u of Tapt51K0TE5 egos py avToy, & affuit coram eo 3 & qui aſliftebanr 
adduxerunt cum :, »cc multo aliter $, Cyprianus 2. teſtimoniorum : Et ietit 
in conſpectu ejus, & qui afliſtebant ei, obtulerunt eum, (pg) Et omnes, ] 
fuſtinus, o, mav]a mi i209 + yis x3! yon, *) mon Site narpiveoa, Gf S. Cypria- 
»nus ibidem, & ones reges terrz per genus : & omnis claritas ſerviensei. 
(4) In habitu meo ego Daniel.) 1» multis legitur, ego Daniel in habitu 
meo. (5) Beſtiz.] upleriſque additar, u:34>4, magnex, (k ) Depri- 
mis, cui. |] Cater, T TegTeguy Te, nes T6 Kher cneayo, , de prioribus tria, CC 
cornu illud, cui, &c. (7) Malis.] 1ta etiam Theodoretns, Alii, nant, 
malos. A Comp!. abeft utrumque. ( m ) Feciet veteraſc@e.] mwawios, 05 
videtur reſpondere Coxldaico, In quibu/dam libris eſt. canavoge, humiliabir : 
quod etiam teftatur Theodoretus, Alii, Davies, ſeducet. Sch. in margine : 1d 
eſt, Cxva3y, vexationem, eis faciet. Zuſtinus habet, zarasgivlcr, everter. (z) 
Cogitabit, ] Schol. aogdorice, s phi Tor Shoxhiews SriioeTaL, {pcrabir, non 
tamen Oomnino poterit, 7#ſtinwn, x ex; SEerai, & luſcipict, ( 0) For- 
ma.] 7aſtinu >, 4 1 aikis Muy wot, & loquutio diverſa fuit 
mih1, 

CAP. VIII. 


(a) FE 7cram 1n quibuſdam coaicibus, & apnd T heodoret ms, fcc aute- 
cedunt, ») tov & Th ego. t) *jvero & wh idfiy vs. Et vidi in vitio- 
ne : & factum eft cum viderem. (6 ) Ubal.] Sch. yo pu; nportod,oag 
£ Te. f 04.5 1graGhOTHAY 6 Te9DiTNS dra, Yrs une F mvd ual Neordeitaye 
7@-. Nomen montis Perfici, ex quo ca que ad viſionem pertinent, contem» 
plari fibi propheta videbatur, fic ei ſpiritu ſuggerente. Zndoxins : © x71 
TOF us eplwdras, 6 7% 8x61, TeTin, mul 6H fiaveay 3% mrr41.00 nautWlwe 
Aut, ſecundum altos interpretes, 6#* F act, id eft, portam ad pontem 
fluminis ſitam : & paulo poſt notat, #axt, idem efſe atguescea tae, ſed hic 
amplins, quod ſimul etiam ſignificat ad Orientem. Pro Ubal, ant, ut ip/e ha- 
bet, 7% bane, quoſdam interpretes dixiſſe, avalu, portam, teftatur Theods- 
retus.S. Hier. in ſua, ſuper portam Ulai : & in comm. Pro quo Aquila 
tranſtulic ſuper Ubal Ulai : ( atqre ita eft in Hebraico: ) Theodotio, ſuper 
Ubal, Symm. ſuper paludem Ulai, Izx, fuper portam Ulai, &+c. rare 
Complut. ci Tis 7vaus taut. (c) Excelſum.] Sic hebrews. Alii £7 MP 
Te*&9y,cxcelfius, (d ) Medium. ] Alii, Srweyriy «vauzroy, infipne inter O- 
culos, #t valgata, (e) Stans. ] Ceteri fere i270, & vuloata, Rtantem. 
(f ) Forte.) 1ta omnes collati codices,& T heodovretys « vuloata tamen habot 
modicum. (yg) Et contra fortitudinem.] 7» pleriſque eſt, x, Thu raves 
al,8& Orientem : Apud T headoretum additur, x, ap3; xiCzy , mois Thit Subes 
iy, & ad Africam, & ad fortitudinem. 7Y#1gata, & contra Ocientem, & 
contra fortitudinem. /» Compl. pro, Nye, eft, liny, Occidentem. 1» 20 
vetuſto, u; Te9s Tw Jinepiy evamnis, x TW Soy, & contra fortitudinem' 
Ortentis, & Occidentem. ( h) Dejecit in terram de virtute cli. ] Vide- 
tur interpres accepiſſe illud, immy, tranſitive, ut inquinnt , quanguam ſenſus 
idem conſtaret, ſi verteretar,ceciderunt. Polychroyzus, Syrus non habet illud, 
de virtute. Hebraicns hoc habet ; non habet, cceli : quan:vis videatur [ub- 
intelligi ex loco proxime pracedente. Diximaus autem libentius, virtute,quan 
fortitudine;quontam virtutis nomen ſepiſſime ſolet uſwrpari in (; gnificando ex 
ercits. (s) Conculcaverunt eos. ] Plerique, Cwrmimoes, (ed alis, dure, 
alii, auToy, ( #t etiam in comment. gracts) alii, dyris. Vulgata, conculca» 
viteas. (k& J Erquoaduſque.] Theodoretus videtur habuiſſe, tw; Zeneu 
TO Ths vvayzos 1dputn, uſque ad principem virtutis ( aut, fortitudinis, ut 
v#lgata) magriticatum eſt. OQuare videri poſſunt ex alia interpretation. 
Et in his antem que proxime ſequuntur, graca aliquantulurs diſcrepant a 
vilgata, (1) Turbatumeft,)] Theodoretus addit, myg:3:%uan, delicto, 
& /equitur, 6n » iywimn, x, x27dodudn ane, quiaetiam fatum eff; & pro- 
ſpere ſuccellit et : arque hoc quidems, x; *yeviidn, in mults codicibys eſt. In Va- 


| Hticano eff, kegy bn, colliſum eft © & per errorem nou eft poſitum in texty. (m) 
| Phelmoni._] Zxdoxire t: mw Sgainhy party T6Sexe, mY geapnt, dvTt 7% amo, 


# > ind » - A 
Ty) 09nport mT aero pnertra, m6 ipican 17 Voir, mw THITE Sarywin, HE- 
braicam 
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em poſuit, od g£awor?, ac ſidiceret, amiciflimo, pracipuo, hxc 
: {| oftendenti. T heoderetus : Phelmoni graca yoce ſigniticat quendam. 
F ware S. Hier. alteri neſcio cui, & in comm. Quod Sym. interpretarus eſt 
-p1m074» Quem nos ſequuri ſumus, Aq. & Th, & lxx, 9:awont, ipſum verbum 
hebraicum poſuernne, De hoc alibi ntatum eſt.Viderur autem factum per 
contractionem ex 'N27N 15D, de quo in hiſtoria Rath, 1911939 gnaport, 
ut, 9D way : unde Melchiſedec. Druf. (n= ) Quadraginta.] Pleri- 

oe libri, & T heoderetus, ruarier, & vulgata, trecenti. Notat aurem S, 
Hier. q#0 aam pro trecentts lepi ſl £ ancentos. (o) Viſto. ] Abeſt a Theodg- 
to, quemaamodum paulo poſt a mult; : ubi tamen ipſe Theodoretus habet, 
_ th manent ; & reſervata ſunt, Yalgata hic, quoniam in tempore finis 
( fortaſſe legenaum, in tempore fine } complebitur viſto : ibs autem, quoniam 
habet cempus finem ſuum. (p) Noviſlimis irz. ] Nonnali, 2947o, novil- 
Gmo. [» qui2uſaam vero, & apad T heodoretum ſequitzr, 7vls yols azod oe, 
filiis populi cul. ( 9 ) Sun, ] Plerique, ans, & vulgata, ejus. (1) E- 
jus ] 7” pleriſque [equitur, x, #% 5 Th lyyi wins, quod vu [gata, le f non in 
viribus ſuis. (/) Scabit. ] in Periſque ha ſequuntar, 4 6H 4prevre &ge 

; mw} 07764, X CONLTA principem principum conſurget, wt wHlgata : in 
{equents ſententia, SC quaſt ova manu conteret,eſ#, & ſine manu 
( t ) Langui. ] 7» ceteris additur, nuteas, quod vulgata, per 


braicam VYOoC 


qua pr 0 
conterertur. 


dies- _ 


CAP. 
(4a) Haldzorum.] 1s ceteris additar, & ra ii + bacincidg ans, in 
4nn0 uno regni ejus. (6) Qui. ] Sapit hebraiſmuns, & ſic etiam 
apud T heodoretaw. I Compluten. autem eft ies s, de quo. (c ) Injuſte egi- 
mus,int1que egimus, ] Cateri, nI1xnoughy, nICnouuly, & vulgatay nique egt- 
mus, impie egimus. (4) Inte Domine eſt noſtra juſtitia, & nobis con- 
fuſto. ] 1 ceteris, & apud T heodoretum i/la, in te Domine, ConJunguntay 
cum precedent ibas, qua Prevaricati ſunt in te Domine. Ac dernae ſine ills, 

4s in nſtra ſunt interjetta, [equitur quaſi ex alis principio, Nobis contuſto 


jo quamVvis illad, Domine, poſſet etiam conjungi cr his, Domine nobis 
confulio. (e) Receſlimus. | Sic etiam Theodoretus. Ali addunt, am yu- 


ei, a Domino. (f) Dominus. ] 1x quibnſdan eddurnr, 631 "I 2946 y, ſu- 
per mala, 7» pleriſque vero, 6 2:35 nu) 63 Thu xgmay, ants xaniay na, Deus 
noſter ſuper malitiam, at, malitiam noſtram : 4c deinde/equitur, X) £TH0ar 
3p vl, & adduxit eam. ({g) In omni miſericordia tua.) Ant, in om- 
nem miſericordiam tuam. Corrigendum enim eft in noſtra, &y mig 2enwown 
os. (*) Ne moreris.] 1s mnuiris antecedit, roingov, x, fac, & (kh) Vir 
defideriorum. ] Sywm. aynp 6750175, vitamabilis : malim, 63:3vpiles. Lo- 
Cus inteper, 77 4y1p 6#Ivunſes ov « quia vir deliderabilis tu es. Interpres 
Romanus retulit, vir arabilis. Nota hic elliplin nominis wor. Dru. (* ) 
Breviarze.] Sic Tertull. adv. fud, Theodaretrts : Pro tdaiytSncon, oh neidn- 
oay, probatz & decretz ſunt. Ita enim ex interpretibus ed:derunt. (5 ) 
Santam.)] Apud Th, additar, oe,cuam. Euſcb. Evang, Demonſt.lib. 8, Aq. 
quidem inquit, 6H * Aa0y Tt, X) 6H Toy 1y20piyluy oe, ſuper poplum tuum, 
& ſuper civitatem ſanCificatam tuam. Sym. vero, x7 7 a20d os, * Ths matos 
7h; «yas os, ſuper populum tuum, & civitatem fanctam ruam. 53zv & mags. 
Tis GnerClory avTINA pars F ECSpinovTE, 75, 08, 1D aczetohu, mpouciTer. Quare C- 
tiam in accuratis exemplaribus ipſorum lxx, additum eſt ii]ud, ov,cum appo- 
ficione aſteriſci. (k,) Uc conſummetur peccatum. ] {z quibuſdam libris, 
& apnd T heodoretum antecedit, F COTE) 24 To Tegrlopuey *, Ut antiquetur 
delitum, & : que altera videtur interpretatio, Fortaſſe etiam que ſequuntur 
in neftra, & in alits, & deleantur, iniquitates & exorentur iniquitates,dxs. 
item ſunt interpretationes, Quare apyd Tertullianum eſt, quoaduſque inve- 
teretur delium, 8 {ignentnr peccata, & exorentur injuſiitiz. Legatur to- 
tus hic locus apad T ertullianum. Habet exim aliquas varittates valde notan= 
das, preſertim de numero hebdomadum. Aquila,? TEALTat Thy aYtoiay, 2; F Tie 
actogar Tu dpagTiar,  F YEMGGURY, aropiar, ad Conſumendam pravaricatio- 
nem, ad finem dandum peccato, & ad expiandam iniquitatem, ( t) Et 
ſignetur viſio, & propheta. ] 1deft, finis detur viſions. Hoc enim ſiznificat 
phraſis bebraica, nt etiam paulo ante. Lud autem dicitur, apopiTiw, reſpon: 
det optime hebrao, & ita eft in collatis codicious, & apud T heoderetum, & 
Tertull. prophetes. 1» Comp!. autem eſt, apoguTHay, & vulgata quaſi ad cx- 
plicationem, prophetia. Ag. x, 7s Tixiou ogapaTiouty, x) apopirriu, Ty dAEi04 
ineoutyoy fracuiyoy, ad conſummandam viſtonem, & propheram, ad un- 
gendum faniticatum ſanRificarorum, (-») Ad reſpondendum.] Ter- 
tullianns, integrando, quod fortaſſe eſt explicatio illins, & convenit etiam 
hebrgico, (n ) Et revertetur, &.] Reſpondet hebraico. Compl. maauy, wal- 
gata, & rurſus. {o) Et evacuabuntur tempora. ] Theodor. interpres 
( nam in noſtris codicibus dee(t hec pars) Tertullianur, innovabuntur, qu4- 
[1 legernst, E LCAVOFHOBYT Obs Complut, ey Fevo20ete WW Yeovey, in anguſtia tem- 
porum, zt v#/gata. ( * ) Duas. ] Jtacollati codices, & Tertull, as T beo- 
dor. & Euſebins tih. 8. deminſt. Evang. In Compl. eſt, quatuor. ( p ) 
Exterminabitur unRio, & judicium non eſt ineo.] /[lxd, judicium, abeft a 
Tertalliano : & in multis habetur,, *2u1, Crit, Symm. ytommrerul xetens, x) 6h 
Vadeta wm, excidetur Chriftus, & non erit ei. S. Auguſt. epiſt. 79. occide- 
tur Chriſtus, (q) Ec civitatem. ] Ag. £ TW mi, g T3 excey Napdige 
dads nywpfrs heats, BE CIVICAteN, & ſanAtuarium diflipabir popnlus duce 
adveniente. (-r) Indiluvio.] Aliquot codices, & Theodoretus, ws oy 19- 
Tee, ac Tertulliazus, quomod? in cataclyſmo., (/) Ordine. ] 
Iſtud, mize, abeſt ab Enſebio Fvang. Dem. lib. 8. & a T heodoreto, & ab ali- 
quot codicibus : ac Tertullianns, quod concidetur uſque ad interitum ; + vi- 


ders poteſt buc irrep/iſſe ex verbis, que provime afferentur, (t) Auferetur 


meun facriticium, ] 1rd, ps, abeſt 4 quivn/dam libris, & Theedoreto : ſed 

w0na Tertul. I» quibuſdim wero aliis, h:c antecedunt, que etiam ſunt ad- 
A. #6 © "I . ' Py / \ [4 \ NR , 

feripta margins librs Vatican, vamtroviet Tvnagnewy, % Fuales, ty ep! y12, 


4 » » ? , mu , Aa ? Py 
( al. ws Twvyis) a7 4324119100, X) 05 (one recs xz red \ns TAL 4H a LVITUD, 


ceflare faciet altare, & ſacrihcia, & alz ( -/. ulque ad alam }a deſolatione, 
& uſque ad confummartionem,& feftinationem ponetan deſolationem. 2ne 
ex al:'s enterprotationivns videntur coxcervata ; Aiguyoy, quidem videtur 


habuiſe Terts[unns, Its erin i501, & deftruet pinnaculum uſque ad in- 


193 


| tericum. #2 atii ex hebreo vertunt , & ſuper alam abominationum ſlupe- 


facier. 


CAP. X. 


| (*) | > yy Tertul. adverſ. Pſychicos, ſuayem. S. Auguſti- 
E--22 | 


— — 


— 


us, ſerm, 65. de tempore, deliderabilem. (a ) Primi. ] Sic 
etiem vulgata. In quibuſdam additur,t apud Theoderetum &y Ty Tei ft, 
in anno tertio. Legends ſunt, que ad finem hbujus capitis affert $. Hieron. 
(6 ) Tigris Eddecel.] A multis abeſt, Tigris. A T heedoreto &- C omplu- 
tenſe, Eddecel. Illnd enim eft interpretatio hujus. (c) Baddin. ] Poly- 
chronius,1xx, Byſlina, Aquila antem, *oigers, pracipua dicit, Ammonins, 
79 BaS Sly Torxinoy (,yuaire reve. Tud Baddin figniticat tunicam variam. 
T heedoretus, Byſlina. $. Hieros, Yaiper a tribuit Symmacho : Agquilam vers 
71quit eſſe interpretatum,lineis, Addit ,qued ipſe ex hebraico verterit, ecce vir. 
Symmacham dixiſſe, quaſivir. (d) AccinQi.] Polychronius : 4a &; 6 
Corn F dg SeyTC+ fy oje av yeruro th euons kavkugs 1aTEREVET EIN. X75 793 b. 
on mT neumdy wwe mugad3Zu mvi edn) auCtsCanpicos,cine]t x) paiviptroy ameginCor, 
7 200 port TzggTAnorey. INquit zonam ejus, qui apparuerat, fuiſle, qualis 
eret ex auro puro fabrefacta : ſecundum vero lxx, cum reliquum corpus 
inufitata quadam veſte indutus-eſſer, habuiſſe etiam quiddam illuſtre, ſplen- 
dens, puro lumini affine. Hippolytas, m 5 6947 yeveior neavagsy onudaves, Sup 
Tis 5 tppneerar arvionss, Id, ogat, Oigniticat aurum purum : Spas au- 
tem, Athiopas. Theodoretus idem de Ophaz.. Tharſis autem interpretatur 
aurum probatiſſimum e T hraſis allatum. Eudoxins, m3 Tagols yeurnnetoy Toy, 
0 5 £Cpatos wary 7 zone Mie ud Tharfis, Chryſolithum dixit : hebrzus 
autem c#ruleum colorem dicit, Aliad Sch. dg4C, acuzye x; cwreve,Opharz, 
ſplendido, & lucido. S, Hier. refert ex Aquila, & lumbi ejus accinRi erant 
colore Ophaz : deinds notat, quod ipſe (hryſclithums verterit, Theodotionem, 
& Symmachum retinuiſſe verbum hebraicum, Tharſis, Ixx vero appellaſſe 
mare, (e ) Eum.] (teri, gorlw pnwary wrs, Vocem verborum ejus. 
( f ) Mea. | 1s caters addityr, vai Tepoous ( aut ion ) yeror pou, 
& articulos ( al, veſtigia) manuum meatum. (g ) Virdeſtderiorum.} 
S. Hier. ex Symmacha, vir deſiderabilis. ( h ) Principibus.] 1» pleriſque, 
& apna T heoaoretum additar, fil mrumy, in valgata, primis. (#5) Do» 
mine. ] S. Hier. hunc locum referens ex Theodotione, habet, Domine mi, 
Ck) Etegoex nunc.] Eft hebraiſmns : illudque, ego, additer quaſi adver- 
bium ad efficaciam, aut ornatum quendam. Abeſt autem a multis : in qui= 
buſdam vero eft, x, iy ifiunz, x, am F vwi, & ego infirmatus ſum, & ex 
nunc, 


CAP. XI. 


(a4)P7 TI ego. ] Non mods in Vaticano, ſed etiam in ceteris manuſcriptis, 
in quibs ſolet eſſe diſtinftio capitum, nulla apparet hujus capitts ne- 
que ſequentts @ ſuperiore diſtinftio. DQuare ad finem ſuperiorts capitss ſic ſcri- 
bit S. Hierozym. Juxta editionem vulgatam uſque ad finem libri una puta- 
tur viſio; quz anno tertio Cyri repis Perſarum apparuit Danieli. (6b) 
Primo Cyri. | Si etiam T heogoretus.S. Hieron. in vulgata antigqua videtur 
habusſſe, tertio, ant cum hic non haberet uumerum, ſubintellexiſſe ex ſuperio= 
110us, Nam, cum rationem afferret, cur hoc caput ſejungeretur a ſuperiore, 
ita dicebat : Non. enim ſub Cyri anno tertio, ſed ſub Darii primo, qui 
ſubvertit Bajtaſar,narrantur ifta.(c ) Aliis przter iftos. ]/z ceterirant ante= 
cedit, aut ſequitur, S1ozre, dabitur, ſed non in hebraico,neque iy walg, 
(4) Tplis.] Theodoretus, wm , ejus. (e ) Multa.] 1» pleriſque 
[equitar, ew YZugiay ans, in poteſtate ſua : in quibuſaam, & apud T beodore- 
tem, 0.70; U;eciay are, extra poteſtatem ſuam, axt, ejus : qae non reſpondent 
hebraico, neque wvulgate, ( f ) Praparationis. ] 1» ceteris & apud 
T heodoretum eſt, 6H f £m1padias, in preparatione. Valgata habet, Plantatio. 
Alii ex hebraico, balis,aut,fuper baſim, (g) Inter medium.7] (erer; fere, 
Ianducoy, virtutum, id eff, exercituum, wt wwlgata, (h) Temporum 
annorum.] Sic bebrens : vnilgata autcm, temporum, annorumqQue. 
In ceteris vero libris non eſt illud, tizuf, (5) Stabunt.] Ceters 
fere, % 5i,coyTa, non ſtabunt. { k ). In terra Sabi. } Schol, eyTioge; Is 
Th lsdz1a,"4uTy yoote + voor v@ngy worn FOG SHAiTE@s, ENG, x) Pundutus' Te 
TY  agoy 75 oafei egunreve]a;, Antiochus in Judza : hxc enim per legem 
erat regio voluntatis Dei, gloriz, & virtutis. Horum enim unumquodque 
interpretatur illud, CaC#. S. Hieron. ſcribit [xx aixiſſe terram wolun= 
tatis, ( cnjus etiam interpretationis facit mentionem T heodoretss,) Aquilan 
vero .dixifſe, inclytam , Symmachum, fortitudinis, T heodetionem reti- 
nuiſſe verbum hibraicum, (abiy. (1) In proſperitatem.?)] Poterat verts 
in tranquillitate, (#t paxlo ante,ubs vulgata habet, clam,) ant, in pro- 
ſperitate, conſeaticate etiam T heodoreto, ſed maluimns ſequi ſententiam S, 
Hierouymi. {( m ) Pingues. |] Ita etiam Theodorets ; & reſpondet be= 
braico. Plerique vero, wor, plures. Similis varietas obſervata eſt pal. 
77. & alibi. (n) Inundabit. ] Ceteri fere,zaraxuoe, diſſolvert. ( o ) 
Sicut prima. ] Schol, 6 (vegs, % 8 Tothott ws Te mewTea x) ms i2am, Syrus : 
Et non facier, ut prima, etiam noviſlima. (p) Semina. ] 1» quibuſ= 
dam, & apud Theodoretum ef, x, 3pagoves, & brachia, ut vulgata ex hes 
braico, In pleriſque eſt utrumque, x, Ega;yorts, 4 origuart. (q) Deſos 
latam.] Corrigenduw in noftra, 194v:ruivor, gruomoan etiam eft apud Theods- 
retum : licet in multis fit, ngentouirov, deſolatorum. (») Revelandum.] 
Plerique, 5 *xevx3ya, ad dealbandum. (/) Deum._ | 1s ceteris ſequitur 
6H + $1dy 7 Sev, a vnlgata, adverſus Deum Deorum. (#)} Conſum- 
mationem.] 1» pleri/que additur, x, areJw,8 teltinationem : que alters vis 
deter interpretatio. (« ) Et concupiſcentia foeminarum,] 7» multis, &+ 
apud T heodoret um conjuntte cum ſequentibus eſt, #, 6H 6argQuutay yurauray, BE 
ſuper cupiditatem mulierum : de quo loco preclare diſpmtat S. Hieron. er 
affert ceteras interpretationes, (x ) Maozim. ] Schol. 3 $43» $ iovggy. by 
p00 m3 Tu 61 leeſior GREEN ty TH) van Jutdgn,ovrey avtds 6is dmdTYY Fi Gndbie 
wy avis, Deum fortem, quem pretendunt Judzi aſe coli, in templo gloris 
ficabit; quod quidem ipſe in fedutionem Judzorum erexit, S, Hier. ex 
Aquila 


194. 


Aquila, Deum fortitudinum, ex /xx, Deum fortiſlimum, Ita etiam inter- 


pretatur T heodoretus. (J) Refugiorum.] Jta etiam T heodoretus. Compl. 
31 minoy, in qua etiam ſequitur, ut in multis, & apud T heodoretum, « 948 
Srotels 5 key &nyvp, cum Deo alieno quem cognoſci fecerit. S. Hier. ex 
T heodotione : Et aget hc, ut muniat preſidia cum Deo alieno : & cum els 
oftenderit, multiplicabit honorem, & dominari eos multis faciet, & terram 
dividet gratis : additque, pro preſidiis Symmachum dixiſſe confugia. (= ) 
Ingredientur.] Ceters fere, ciowdocres, ingredietur. () Et conteret. ] 
In quibu[dam antecedit, & F xataxavozo, in inundationibus : que alters vi- 
detuy interpretatio. ( aa) Sabaim.] Schol, Thy ff d1316ra7* aa02pve PF 

267 61$e765, cam quz Ethiopum. Pronepotes enim Saba ſunt Arhiopes. 
Sed reftins T heodoretus agneſcit eundum efſe cum ea que dillaeſt, (at, & 
rurſus de eaS. Hier. ( bb ) Diſperdendum.] 1» aliis additur, x) 5% avav- 
uric, & ad anathemandum, (cc) Ephadano. ] 2ſulri, apadury. S. Hier. 
ex T heodotione, iy dpaJurg, in Aphadano : & rurſns, in* bes; ouCiy. Schol. 
id eft, tabernaculum in@zois, quod quidem eft equeſter exercitus. S. 
Heer. illud, i-77755uoms, una cum toto hoc loco refert ex Symm. itemque editio- 


ew Aquile, & lxx. (dd ) In monte Sabaim.] Schol. in novam Flieru- 
falem. Hic enim mons proprie gloriz Dei, & virtutis ejus , & voluy 
tatis. & 


| 


FLAM. NOBIL. IN VERS. GRC. 


CAP. XII. 

(4 JTD*® juſtis plurimis. ] 14 eft , inquit Theoaoretus, juſtis inferioris 

' gradus. S. Hier. ex T heodotione, & vnlgata antiqua refert, pluri. 
mi, ſed fortaſſe vitio ſcriptoris. 2uod ſs eo modo, qui ſcripture ſantte non eſt 
Snufitatas, accipiantur iſta, am 7 Muatoy od mN\av, ut vertamaus, de his qui 
juſtificanr multos , optime reſpondent hebraico, & verſions S. Hieronymi, 
(5) Dixit. ] Sic hebrew, valgata. Alis, &my, dixerunt : quod T heodore. 
tus de duobus illis accipit, ( © ) Temporum.] Caters, x, zaiyts, ac 
vHlgata, & tempora. ( d ) Et horz.] Abeft hoc a Theogoreto: ſed 
poſt, eis dyan\ipecry (Curencicg, ſequitur, x, dvamavon, 1 edverion, & re 
quieſces, 8 _reſurges . 2uomodo etiam eſt in multis codicibus. S. Hieroy, 
hunc locum fic refert ex T heodotione : Tu autem vade, & requieſce : & 
reſurges in 'ordine tuo in conſummatione dierum. ( e ) Et rex] 
In pleriſque , ut diximus , nulla uſque ad finem diſtinftio. In quibuſ- 
dam tamen hic eft inſcriptin, %gaot iC , viſio duodecima, & infra ante 
illa verba , Et erat draco, met 77 JpaxoyrC- , de dracone. ( f ) De- 
cuſſerunt totum templum.] Hic ſenſus in wvulgata fic videtur ex- 
preſſus, & cribravit per totum templum. Ali libri, & variqpucay, 
ſtraverunt. ( g ) Magnus. ] 1» multis additur , & my Tony, & vnl- 


| Fats, in loco illo. 
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CAP. I. 


AEgiones, & gentes.] 1» Complut. eft, 20gov tov , 
S = in wulgata, Tegiones gentium. ( 6 ) Tyran- 
nos. ] Ire etiam wulgdta. In quibuſdam oft , Typay- 
yi@y , tyrannides. ( c ). Conftituit.] Corrigendum 
| in noſtra , (uutsnoum, quamvis hujuſmodi varietates 
a fingul..7, 4 numernm multitudinis ſepe occurrunt. ( d ) Et aſcen- 
dit in Hieruſalem.] 1» quibuſdamw eſt tantum, 5 ispoooruua. Sed vnl- 
gata, & aſcendit Hieroſolymam, ( e ) Intravit. ] Er bhic corrigen- 
dum, conver. ( f ) Templa.] Sic vulgata. Notat tamen S, Hier. 
ut alibi notatum eſt , Te«uwn, proprie eſſe delubra deminibus dicata. 
( g ) Viſitatores. ] Sic viſum eſt vertendum, quemaamodum & alibi 
ilud, Fnoximo, quamvis vulgata habeat , principes. ( * ) Er cen- 
relſimo.] Abeſt a nomnallis & grecis, & latinis. (h ) Occidebar. ] 
Cempl. aydTe, & ita verturt, edito regis occidebant, ( 5s ) 
Super altare. ] Hoc /olet ſignificare, & F Svatacngls, ſed vul- 

ata. habet , contra altare : neque eft inufitatem, & , walere , 


contra. : 
CAP. IL. 


( 4 ) Ropitius fic nobis, relinquere. ] Ef vis quedam negationis 

P in hoc hebraiſmo : quare wulgata fic explevit hunc locum : 
Propitius fir nobis Deus : non eſt nobis utile relinquere. (b ) Judz- 
orum.] 1ta etiam wnulgata. Plerique codices , aarSaioy , Alidzorum: 


(c) Bellum.] (orrigendam in noſtra, mnt woy. 


CAP. III. 


( a ) EI cali. ] Sic etiam vnlgata, A quibuſdam abeft illud, 

D Dei : contra aquibuſdam illud, coli, ( 6) Vt eſſent parati.] 
Nonnulli , airois es wiourdy i) Eniuss , illis , ut effent paratiin agnum. 
A wnlgata etiam abeſt, in anrum. (c ) ColleRores tributorum re- 
giOnis pauci.] In alique eſt, x, oi gbegt © wes inipr, ac vulgata,& tributa re- 
gionis modica. ( 4 ) Librum legis, de quibus ſcrutabantur gentes.] 
In vulgata eſt, \ibros. 1n pleriſque vero codicibus ſequitur, F 6 yegqay wa” 
emoy, ut inſcriberent in ipſis. 


| CAP. IV. 

(4) SSumpfit.] Sic etiam wHlgata. In quibuſaam eſt, mey;- 

A £xas, inſtruxit, in aciem redegit. ( 6 ) Tantum tegu- 
menta.] /» nonnnlls eſt, lu xgvupdror, x) auger , preter tegu- 
menta, & gladios. FYulgata i//ud, tantum , conjungit cam antecedenti- 
bas , cum tribus millibus virorum tantum. Deinde ſequitur : qui tegu- 
menta, & gladios non habebant. ( « ) Cum Juda. ] Sic etiam vl- 
gata. Alis quidem, mg" lids, apud Judam. ( 4 ) Gazeron.} 
Yulgata, Gezeron. Alii coaices, darapyuel, Aſlaremoth. ( e ) Qui 
circa Judam.] Addendum eft ex codice, quem potiſſimum in his libris 
ſequati ſumus, & multts alits, of au lidey. Fiers tamen poteſt ut 
fint addita ad explicationem , quemadmodum ſpe multa hujuſmogi. 


Nam & in uno codice panlo ante eft , wes m exuoY T8 Weovs fl uD * 


Yes. Vulgata quidem ita habet, Et vidit Gorgias, quod in fugam 
converſi ſunt ſai, 8 ſaccenſa ſunt caſtra. (f ) Proximo.] Ali, 
zexulre, & wvnlgata, ſequenti. ( g ) Idumzam.] /ta omnes collati 
codices. Vulgata antem, Judxam. ( +h ) lllis. ] Corrigendum in neſtra, 
evTols. Vulgata, illi. 

AP, Y. 


( a rye Id eſt, terre, ac vegioxis. JValgata, eorum, (6 ) 

| Diluculum. ] /» aliquo codice eft, 75 uw injeay , quod 
Ppropins accedit ad valgatam, diluculo cum eleyaſſent. ( c ) In bello, 
dum volunt.} Sic etiam vulgata. In quibuſdam libris ft , minzoy , Cove 
acuubrev ens drdpayadions, & Td Yer vey aurey , Civitatem , volente eo 
fortiter facere, dum ipſe egfditur , &c. 


MACCABAORUM PRIMUS 


——— 


CAP. VI. 


( 4 BR. firmamentum.] YVzlgata, ad firmamentum. 1» »»o codice 

eſt, » 5zivovro gyexyue , & fiebant firmamentum. ( b) Et 
obſeſſi ſunt in arce filii populi noſtri : propter hoc & alieriant ſe.] Us 
multis eſt, in ol F aAzcd Terw, yew Tits nonetounre , quare qui ſunt 
de populo hoc, propter hoc alienabant ſe, ec. Eadem fere ſentey- 
tia in wvnlgata : ſed videtur habuiſſe partem illam , ut noſtra , $9 % 
aaed ng, & filii populi noſtri propter hac alienabant fe a nobis. 
( c ) Vallibus. ] edg2yZiv. Ita collati codices. Interpres vulgate videtny 
habuiſſe gdraytiv, vertit enim, legionibus, (d) Dicere," Sic etiam in 
vulgata. In aliquo codice eft, ery, dixit, 


CAP. VII. 
( 4 EF) primi.] 1fad &, omiſſum eſt per typographi incuriam, (b) 
Scriplit, ] In aliquo codice additur , 6 apopirn; , propheta. 
Vulgata, quod ſcriptum eft. ( c ) Gentes.] Corrigendum in noſtra, 
#51. (4) Tertiam.] 1s quibuſdam, Th xunulergry, & in vulgata, ter- 
tiadecima die. Z 
CAP. VIII. 


( a | | ps. Delendum eft auttoritate codicam, quos ſe- 

quuti ſumus, & vulgate, illud ins , quod in multis antece- 
dit , & in mſtram etiam editionem per typographi incuriam irrepſit. 
( 5 ) Eorum.] 1» aliquo eſt, wire, ejus, ideſt, Antiochi ; & reſpou= 
det verbis ſequentibas, acceptas eas ab eo « in vilgata tamen hic eſt 
eorum , & 365, acceptas eas ab eis. ( c ) Mandata eorum.] Nolui- 
mus diſcedere a vulgata. Putamus tamen lequationem iſtans , GuadEopTar 
7s Quad years avrwy , wt alibs ſepe , hoc etiam nunc ſipnificare 
cuſtodient cuſtodias ſuas, id eff, militabunt fine ſtipendio 
paulo poſt. : 


: itemque 
CAP. IX. | 


( 4 'E” revertamur cum fratribus noſtris.] Eadem fere [ententia eff 

in vulgata. In quibuſdam vero libris eft, &igp#41y , x) of 
expel nw) dmreppurozy , revertere, & fratres noſtri defluxerunt. 1» no 
autem, 6ngpinluu, x) of a s\got nr" X) Kh TAE unruly apes avT3; , rever- 
camur, & fratres noftri : & non pugnemus adverſus eos, ( 6 ) Qui 
in ſiniftro. ] Corrigendum in woſtra, x, of &s 7 dgirreyy xecgs, (Cc) 
Joannis. ] /n aliqno eft, F lun indyys, & vulgata,ſanguinicoannis. (Ad) 
Pugnaverunt. | (orrigendum in noſtra, emmiuuozy. (e) Occiderunt.?] 1s 
aliquo eſt, 4mxTeyey, & vulgata, Occidit. 


Cap. x 
(FE 


Piphanes. ] 14 in vnlgata explicatur paraphraſi, qui copno- 

minatus eſt Nobilis. ( 4 ) Componere.”] 7» #no codice eſt 
xrenabic , & vnlg. apprehendere. ( © ) Civitatibus.] 'Sic valga- 
ta, quod grace & hic, & paulo poſt eſt. roads, Cf 0148s, ant, youar , 
& vouus, & Ppoſſet etiam verti , prefeCturis , aut ejuſmodi quiddam. 
(4) Ad hoc ut reputentur.] Corrigendum eft in noſtra , x3 T, 
quamvis.in multi etiam fit , ad 4, ( e ) Negociis.] 1» quibuſdam 
additur , ws Oo Tots WewTors £7701, Ut in primis annis. Vulgats Fault um , 
de ſanctorum ratione : #t, am? off qeeoy, & am} o% niys, viders 
poſſivt aue interpretationes. ( f ) Occurre.] In quibuſdam eſt , dmay- 
Tno%y we » & in wulgata , occurre mihi, (g) Et cur.] 4 Oe .. 
Complutenſes vertunt , eo quod, & xon aadunt interrogationis notam ; quod 
propins accedit vulgate : ſed ſententia , que elicitur ex mſtra , videtur 
fere aptior. ( h ) Civitatum. ] 7s aliquo eſt, m3 , multus. Interpres 


_ legiſſe, nexyuor. Ita enim inquit, quia mecum eſt virtus bel- 
orum, : . 


CAP; XL. 


( 4 mens. Sic etlam 7ulgata. Alii RoxtuaidG, Ptolemaide. 
(65) Er Samaritidem. '] /ta co!ati coajces ; Valgata ta- 
| mens 


y :deſt, Samariam , & confines ejus. ( c ) Apherema.] Pide- 
e z proprium alicum prefefture, ut conſtet numerus trium. In- 


"_ eſſe yowe' 


res CIVITAtES) | 
payers confines earum ſequeſtrari, &c. (4), Omnes {imul.”] Abſunt 


hes 4 multis,& 4 vulgata, (e) Provincia. ] 1n aliquo codice eſt, ye425, & 
in uulgata, 4 negortio regn!, | 


videtur accepiſſe wſitata notione ſegregations. 1ta enim inquit, 


CAP. AIL 


(a) 1) ipſos.] Sic vulgata. In aliquo eff, apts 763 x7 Timy,ad eos 
Ak per loca erant. (6 ) Eciam. ] Abeſt a vulgata : a cujus 
ramen (ententia 708 Puravimus recedendum. Nam als vertunt, & frater- 
nitace noſtra. ( C ) Miſic, ] Is Complut. aTiS andy, miſerunt : 
ue deinds, Oniares rex Spartiatarum, &c. Vulgata autem, quod mifir 
Onias. Rex Spartiatarum Onias Jonathz ſacerdoti, &c. (4d  Suis. |] 1n 
uno codice vernſt0 ſequitur, 2 evi2urnoay, & receſſerunt, ( e ) Appropin= 
wavit. ] 1s quibuſaam, imere os Tus, cectdit de muro : & vHlgata, Ceci 
dit murus. (f) Sephela.] 1» uno eft, mIvj, campeſtri : ac deinde ſequi» 


tart) @Xvearty enrbo yt) k2104y 2v2g5 quod in vulgata,& munivit eam,& im- 


poſutt portas. 


Lydam; & Ramathan, quz additz ſunt Judzz ex Samaria, 


LEX IMTERPRET. MACCAB. IT, =_— 


CAP. XIII. 
(4 1B 2750 Complutesſis, Cwigeuiy, & vlgata, detinuimus. 

(6 ) Super &a.] Abeſt ab aliquo codice , & 8 vuls 
gata. 

CAP. XIV. 
( 4 )QCriplimus?] Jra etiam wulgata. In quibuldam «ht , Lyenlar; 
icriplerunt. (6) Acum.] /ta aliquor viloate editions exem= 

'P-aria : nam alia, aptum. In quibuſdam gracis cedicibus oft, mls nia, fi- 
dem. ( c ) Legatis.] Eodems ſenſu eſt 11 vulgata, ſulceperunt legatos, 
quod grace, aalwrigay Tois aptofpdiTars , aut, axerfira;, ut plerique, 
(4) Eos. ] 1» guibuſdam eft, i was, per fe iple. Vulgata , 
ut conſtitueret prxpolitos, Nam banc vim ſepe habet werbun , 
LENT {-3CIA 


CAP. XV. 

( 4 )FUgiens in Doram, quz ad mare.) 1ra collati codices. Complutenſes 

” autem, t, vaStv tis Jucg gd. you 3 Tis Sanduarns, que vertnnt, & ve- 
nit1n Doram fugiens per mare : quomodo fere uulgata. (b) Hxc eadem 
ſcryplic Demerrio. ] Nimirum Conſul, aut populus Romans : & wulgata, 
hxWeadem ſcripra ſunt Demetrio regi. Nonnulli antems codices habent, 8, 
TAUTH Epa-ey Sun Tt 24614, & hxc ſcripfit Demetrius regl, (c) 
Per regionem noltram.] Complateuſis, x; T5 yur nfs, & vulgata, & in 
reg10ne nokira. 


inn 


— 


—_— —— 


CAP. L 


4 Ultores Dei ] Sic etiam Sanftns Ambroſins, 3. off. cap. 
SJ. 14. quod grect, wntas. ( 6 ) Neemias, & qui 
AN [AY cum eo erant, puriticayerunt.] (onſulto videtur 'nter- 
dx pres ita reddaidiſſe loguutionem illam , v;, ot afex + ye4pacy 
— ng iy viou, quamvis alioq ui poſſit verti, etiam iple Neemias 
purificarat, ( c ) Rex. Js quibuſdam adaitur, 
my, locum. 1nterpres & aliter fortaſſe legit in ſuo codice, & nounulla viae- 
tur de induſtria addidiſſe ad ſententie explicationem, quemadmodum, cum 
inquir, & accipiens manu ſua rribuebat EiS. 113 14110 Antem codice eft, ins 
Cayay, x u274diSoun, ACCipiebant, GC rribuebant, 


CAP. 


( a )OPeramus enim.] A nonnullis abeſt iſtud 9», & vulgata, ſpera- 


| 
| 
| 
| 
| 


mus quod cito. { 6 ) Studentes. | Planiſſima ſententia eff, | 


& vuleate ſatis reſpondens. In quibuſdam vero, drorownTss, nullo fere 


ſen(n, 
CAP. MX 
. | 

( a)F Egum tranſgreſfione.] 1» quibu/dam eft, dyearouicy, xdilitate, 

i tali quopram magiſtrata. Vetus interpres viderur aut aliter legiſſe 
ſuto codice, ant, ft habuit, nut noſter, paraphraſs veluiſſe rem explicare, 
contendebat , obſiftente ſibi principe ſacerdotum, iniquum aliquid in 
civitate moliri. ( 6 ) Communium copiarum.] Videtur non incpte 
wetus interpres vertiſſe ilud, 57 dragigay, id eſt, congeſta ex vetigalibus, 
& tributis. Nam & inferins cap. 4. in multis cogicibus eſt, of Jagigay 
aeazis, ( c ) Omnino.| Corrigenarum in neſtra, miyrws. (a ) in 
regium fiſcum. ] «5s 75 baconumy, Nonnullt, is Thy Baonunly myomdoy, 1N 
regium redditum. Yerrs interpres, regi ea cle deierenda, ( e..) Sub 
mammis.] 1a quibuſ/dam additur, rs 543G;, pectus. Vets interpres hoc 
videtur habuiſſe, non illud., ( f ) Compoten, ] Hanc (extentiam ita 
expreſſit verus interpres, nullo {1b1 auxilium ferente. 1x pleriſque Libris 
eft, anToy Tis 6701s 4.55507 z, ipſum in armis ſtantem, ( L) Ab eo.] 
Plerique, 9% fggvod, de caelo, Yetus interpres, a Deo : niſt ſs hoc fatum 
eftex, abeo, ( þ) Superceleltem, ] Yus codex, & £22vois, & vulgara, 


in ccelis, 
CAP. Iv. 


(a) PUD ſemetipſum. ] Sic vetus interpres. In pleriſque autem li- 
bru eſt ,nowi,u, ug7* idiav. Quod ita vertendam efſet, ſed quod pub- 

lice & privatim univerſs multitudini conducerer, conliderans. ( 6 ) 
Concederetur.] Plerique &3:5wpnIi, codem ſenſu, ( c ) A negociis 
ipfis.] Vers interpres dixit, ut ſepe ſolet , a negociis regni. 1» qru1i- 
buſdam codicibus eft, $85 ans yopriver act yusTuy. Duare fic vertens 
' dum efſet, cum cognoviſſetalienum illum a ſuis rebus facum efle. ( d } 
Magnificans ſe facie poteſtatis.] Hoc widetar [ignificare, cum multum 

(e poſſe oftenderet, cum magnam quandam potentiam oftentaret. Ali ta- 

men vertunt, magnificans cum. YVerus interpres, cum magniticaſſet fa- 

ciem qpoteſtatis ejus. ( e ) VeRigalium. ] 1» pleriſque eſt , Hagiguy, 


eodem ſenſu, ſicut cap. 3. notatum eſt, ( f ) Tyranno. | Sic val- 


gata. In wonuullis eff, evegre, Aurano. (g) Dementia, ] Sic val- 
gata,quidam libri, 75 Navoia, mente. ( þ) Ineos qui circa Lylimachum.] 
LVulgata, mLyſimachum. 1s quibuſdam additur, x T5 6317248185 , be COS 


qui impetum faciebant. 
CAP 


(4) Edicum. 1» aliquo eſt, vyra5opis, vrigata, In exitium ſui con- | 

R cluſum. (6) Illamentatus.] 1» quibuſ/aam, aragGr, in vulgata 
utrumque,illamentatus, & inſepultus. (c) Regibus. ] 1» aliquo adaitar, 
& mavy, & in vilgats, &. Civitatibus, 


— —— — 


— ————————————_ 


MACCABAORUM SECUNDUS 


CAP. Vs. 


( 4 )QUggerentibus Prolemzis. J Sic wulrats. Nonnulli autem 

») Foatuals Vartuerse, Prolemxo ſuggerente. (4b-) Delats 
ſunt.]] Sic eadem. Plerique libri, evigbnoaer, addutz ſunt. ( ©c 
Veniendum eſt. ] In #no codice adaitur, aumriy, quod fortaſſe cum habe. 
ret interpres vets , illud, Ji? iniguy, cum pracedentibus conjunxit, ac de« 
znceps quaſy ex alio principio ita inquit : Jam autem veniendum eftfad nar- 
rationeim. 


CAP. VII. 


(a) Orti datos.)] (orrigendum & in textu, & in notationibus, wma 

AdaroyTa;, C* reſpondet yulgate. In quivuſdam vero codicibus eſt, 
UT da T4 Tis d7 dyFrwauy , COMMUtantem eas quz ſunt ab ho- 
minibus. { 6 ) Peccantes. | Sic valgats. Ali, duagriyres, cum pec- 
caverimus. TS Quare digna. ] Vulgata, & digna. Luidam, is, 
», digna enim. ( d ) Crudelem tyrannum. "] 1» pleriſque «ft unica 
diftia, awTugevrevy. ( e ) Sic tactum elit. ] 1» aliquo codice 
£7ws Hera wh goCnMmvar mv Aiptoy Tory: ana TY ddingay 189 
1eviuaroy 6mnJiEay Toy Sevaror. Ita fic, ut non timeas carnificem iftum, ſed 
dignns fratribus effeus ſuſcipias mortem. 20d mags reſponact vulgate, 
( f ) Servos ejus.] Sic winlgata. Plerique antem, searics reifas coleſtes 
PUEros, 

CAP. * VHI. 


(4 )F NAlcabatur.] Sic etiam wilgata. Plerigque autem ; 19rumy$- 

#Weyv. atfligebatur. ( 6 ) Judaicorum.] Sic eadem, 7n 
plere/qre eſt Y tsduiwy, Judxorum. ( C ) Cum juiliſſec Eleazarum lege= 
re. | Hoc wiſum eſt ſrofificare , maggryvis, aut , ut quibuſdam, Tp yas 
y1is, Vilgata,, ab Efdra leo illis ſancto libro. ( 4 ) Statuendo.] 
445 TrcavT®. In quivuſdam eft, wnis cutayr@r, vulgate, ftillans. 
In nounullis ctiam, ics miZayrr. ( e ) Contra fe contendentes.} 
Sic videtur explicaſſe vetus interpres, qued grace eft, "uceiloyrov. Duidam 
vero libri habent, u, 705 Fu mw v Parygiduvy CuiourTes, & eos qut 
circa Timotheum 8 Bacchidem erant, confirmati, ( f ) Er quoſdam 
alios.'] Deeſt bc in vulgata. Plerique vers habent, Ty Yyapiouyre T3; 
liges TYLaves, 1Y2AMSivlw ugniay tis ty diuNov mgd yr, qui facras Januas 
incenderat , Callifthenem , cum in domunculam quandam fugiſſer , ins 


cenderunt; 
CAS J2., 
3 

(a) u! univerſa conſpicit.] Sic etiam wiulgata. Ali, TLYTOR pin 

Twg , Oomnipotens. ( 6 ) Ago quidem Deo maximas gra- 
fias. ] Hec habuit vetus interpres , ſed non ſequentia, in calo ſpem 
habens. Contra in mnonnulliss ſunt hec , nou illa, guemadmodum.s 
neque que ſequuntar 2 & egO , in infirmitate autem conſti. 


tutus. 
CAP. X 


( 4 Pe Collats codices habent , Juicer, Compluten, Yuidue ; 

quod mags videtur reſpondere vulgate , que geſta ſun. (5) 
B:llorum mala.] Plura non videtur habuiſſe vetus interpres. In guibuſe 
dam libris eft, ws (uuigarre of mnigwy v8xg 53 Continentia belloram 
mala. ( c ) Neque nobilem poteſtatem habens, prz triftitia.] 4 qu= 
buſdam libris abeſt iſtud, ' advpuy , in nonnuliss pro eo eft o yer vae 
Ga, ex animi generoſt magnitudine. Sunt etiam qui habeant, wir wy 
74 Yexoiay Yd yarrdions, neque nobilem poreſtatem generoſe admini- 
ſtrans. ( 4 ) Interemerynt,)] 1» quibuſdam additur, miyra, qued 
vetus interpres videtur conjunxiſſe cum ſequentibus, & omnes fi- 
mul non minus, &c.. ( e ) Confugiſſent, ] /» quibuſdam additur' 
nvav, quidam, idque vulgata habet, non autem quod ſequitur, non minus no- 
yem millibus, 
CAP. 


196 


(4) 


AP. XI. 


nceſſic.] Ita collati codices : ſed wulgata, conſenſi ; cas 
a4 leftioni videntur congruere , que paulo poſt dicuntur in epiſto- 


1: Romanorum. ( b ) Nos volentes.] Sic v#lgata, Plerique vero, 


B SAGA Sy volente. 
uaiG, Maius. 


(c) Manlius.] Y#lgara, Manillius. 2xidam codicer, 


CAP. XII. 


Ecipi, ] dxoynSlwa, pro #;hils haberi, n1mirum ſine aubio mnter- 
b- 'D Gotendor, (6) Atergatzum.] Eft aliqng in hoo nomine vari- 


etas codicum : & 4 _—_ omnino abeſt. In quibuſdam vero additur, 6 wars 


_ - zaCdiG&-, Maccabeus. 


c ) Rogaverunt. ] Reſpondet vilgate. In qui- 


buſdam libris eſt, gowvT%5 Ne m 1429105, Canentes, £0 quod perpetratum de- 


litum perfect deletum efler. 


CAP. XIII. 


Uatuor.] 1» nonnullis eft, Mogaics, bis mille : vrlgata, W 
tnordecim millia. 
CAP. XIV. 
Roceſlit.] 71» quibuſdam codicibus eft, & aegonnvt my' tngos JippOr, 
( al. Noent ) Thoay peg, cu lettions videtur ſatis reſpondere 


(4) 


(4) 


FLAM. NOBIL. IN VERS. GRC. &c. 


vulgata, & ſingulis ſellx prolatz ſunt, & poſlitz. 1» aliquo etiam eſt, 1. 
vegters Troy Nepbpors,interſepta poſuerunt diverſa, (+) A rebns.)] 74 ef 


.4 rebus regis, ut alibi. Nonnulls habent, «fs 5d aezyuzruoy, de rebys 


Vulg, rebus alienis aſſentire. (c ) Praruptam. JSic v#lg. Nonnuli, angpu. 
ys , abruptus. De hoc Raxie fatto Sanilns eAuguſtinus is epiftuly 
LXXT. . 


CAP. XV. 
(4) IT auxilium.] eAbeft « nonnnulis, & avulgata. (6b) x. 
rigere. ]] 2uidam-, inavIpores, viriles facere. Valgarg 
confortari, (c ) Confligentes.] Hos wverbo videtur uſus vetus inter. 


pres ad exprimendum- ilind iumaxivres, alt, wunexaTe, tt aliqui, 
In quibuſdam- vero eft , ipovirTes, ant, iupvirras, inbxrentes : 5x alique 
utrumque tunnaxiwras, x) nquvirre;, (d) Solicitudo. ] Sic vetas jurer. 
pres ; quod ſatis bene reſpondet diftioni, ay. In quibuſdam vero eſt, piy.g,.. 
1G. Ruare fic: vertendum efſet, Erat enim uxorum, &c. periculum mi. 
noris apud eos ponderis. (e ) Inſpectorem. ] eAbeft a Complut, 
vulgata. ( f ) ViRtoria. | 1» nounullis corrupte legitur , jylg, , - 
Complut. abeſt utrumque. Vetus unterpres quomoao legerit, vix judicar; 
poteſt. (g) Caput. ] Aliqui, aeympivy, quod ant idem fignificat, aut ima- 
ginem uſque ad umbilicams. h 


——_— 
 — 


— 


MACCABAORUM TERTIUS 


CAP, I. 


>>» Teterunt.] Tlepioay, affuerunt. ( b) Deſcriptio- 
© nem. ] ( 2naſ dicas ) Ceritum tabulas. 
(c) Coercitam libertatem.] 1» quibuſdam codi- 
cibus, ceounr: lm , direptam., In quibul- 
dam, && Tl) axoowerrullu evyevriay,ad antea COn- 
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hac Editione N{otarum Flam. Nobilu preter Scholia quzdam Greca que in Nobilio pre- 


termiſſa ſunt, & Scriptorum Grecorum verba quz interdum Latini tantum a Nobilio citantur, 
etiam omnia quz in Johan. Drutii Fragments Veterum Interpretum extant, & in Nobilio non ha- 
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Editionem Romanam ſecundum exemplar Vaticanum, que ownium antehac excuſarum ad eam que in Origenis Hexaplis line 

ram & ſinceram judicabant) proxime accedit, in Bib | 
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d varia antiqua MSS. exemplaria collataws publicavit Aldus Manutius, eAyn 1518. ex qua omnes Editiones Germanicz 
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corruptam eſſe ut eadems ver fo dics non poſſit, de quo alii{que huc ſpeftantibus vide Prolegomena. 
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O. Oxonienſem Librum MS. Coll, Univerſit. ORoteuchum ditum,quem cum MS. Alexander. contulit Patric. Junius in notis ſuis ad MS. Alex; 
uſque ad cap, 14. Num. Relique variz lectiones liþ. Num. Deurt, Joſ. Judic, & Ruth hic exhibentur, | 


CAP, I. 


 KO'TOE indyo ] A or iminteilo indyw. 
4 dvd wicey] Comp. dyauicoy. 6 x; iywviro 
#7; ] C deſunt. 9 wid] C ans. 24 5 
KY ys x7 91] C hs yiis þ ms xllwn of mavTe 
Tn 6patle 4 yis x7! yirvor ud. 25 xilwn 
x7! yirO- duifs, &c] Cl ivn x; miyre oo mere 
Tis yins x7 yeuG- duff. 26 moons Ths ys | 
C miyToy Tis ys. 29 mon; Tis ys] ACH 
VyIs. 
CAP. IL 


F e . A 
V. 2 xaTivaves T1] C wrerauory 0 S065 A The 


3 moinozr | C my, 


4 iyivsm 1 nuke ] A iyferimn nuipa F. xver@- 5 9885] C 5 vis. 5 2nks 
7 Xouy am? | 


7 0 ayd]aixw | A ayaTHXU.... ele 0 geds ] C wug/C- 0 28854 , R 
A C »w aaCoy. 6 ayypoms] C darywn@rs 8 6 288] C xyerO- 6 Ie0s. 
11 %6 3] A Cu iy. 12 ud ig] Co) aut ov. 14 axymgdigp©r | 
C mpdipfy©-,* *Evpgdrys] C 57O- Evogaris I5 mg 610 "mM Tevens ] 
A mug deiom, 20 Snelors 7% ayes | C Onplors Ths yiis*e 21 0 2988s ] A xverG- 
5 335g. 22 6 3885] A xeC-. C wau0 6 Fils. 23 eangdn ] 2Angan av[n 
24 afds mw yaa | A Th yan. 
OY — * CAP. Ion "0 

v. 2 gayiutm] C gayiucts. 6 am] An CiyunF] 9 7 EA TY 
myggdeigs | A C 7% maggdeigs., 9 nyerCr 0 $235 ] A 6 805, I aur 0 9405 ] 
C am, 13 wea@ 538%; ] AC 5 355. 14 x]lwgv....gnetoy | C ior... 
x]lwar, 15 miphoetcc. mghoes ] C THghone Triphoers. I6 F eyerypdy ] 
C 763 geyarypis. 17 md 5 Adeu ] C 4 md AJay, 20 in wilig. C Gn av]y 
iy wiimip. 22 «5 ans ved; ] C x eimey avToIs, 

CAP. 

V. 3 Td xelo] Am Sip. 5 gy tiwnrin xa] AC ») EAUTHO' Tv Kedlkys 
m3 axon wit] A md acorn. C mn aptowmy. Ws. 7 Gptas ave ] 
C dur3 dpters, B avim ] A 3) - dvich. O wer 5 S435 | C 5 94%. 
103} meroings.] Co indy mill ans yis ARG yisl2 Cionige Jn 
24, 13 Kiewy 73y $83y] C uvzry, I4 & uldnmas] A Cann. Cx or 
Bays, I6 Efiavs 3] C » finds. iy] A idiy. Cider. 17 auTs, 
var] Aduls wa; 18 Ervin 3) Cy iytvion. md eyax, } A me Eyas . pct 
AZASHAs 6 an2nBdal] C worn, x} waiin, 19 fan] Can : dds ] C add. 
22 &, dvTh tex] C From 2 dvr. 23 7 eaurs ywurkly dure ade, 24 
x8ly ] C giv, 

CAP. V. 

V. 3 nezrovre of, draxome tm] Cm Nano recxorra, A. Terduoyra 3 Tert- 
x3nz nm, 47] A totus hic verſus deeft. 5 « iyivorn] A iyvorro dn. 
6 miwre x, Sanboia im] C tm Patina mwivre. 7 duvrty Tv] A dun Tow. 
Ea tm x £Ranime | C im farioin times, 8 SoSerg x, wraxooi im ] Cir 
eyarine Segdvi, 10 duT?y 739] A dum Toy. myTekalSeng, £71 Y £Faxana | 
C tn imavme Sergmivre. IT mwTs im 2 tyaxona | C tn wyaxane ive. 
I2 i&huixorre x, ixardy fm] Cm inardy $6Syuntoymt, 13 avThy Toy ] dum 
Ti. TH34CghOvTH X £77 10010, &n ] C #n ifavome rraagghovTa. hoc modo per 
totum caput invertit numerorum ordinem, & cap. 11. 16 avrdy 7Þy ] 
A aun iy. 19 durly Ty] A dur Tiy. 22 vw I] C 3:9 4 noe 
wor wei. as]oy Ty] Adund Tir, 24 wrimuw] C umarivaruw. 25 ie 
71 # EEnvovTea x, £1a73y | A fare x; oydonuov]e x} txd]oy, Cem EnaToy x; £En- 


I a 1 , F Y > , 
XovTamivr;, 26 durdy Ty | AduTp Ty, dVo x) oxrazoma im ] A vo wþ oydbi- 
e ”» , ST T2 
x0yT@ x, £71 ome fm, C Th ouTurond. Jo. 3O auroy T3 ] A au]o Toy, 


CAP. VI. 

v. I 44i3vva0s] C &roov. eyivrucs 76] Ciyivmmovas Teas, 2 yo 
7%] Coitoi os. 3 dd; Fdwava] A deſunt. 4 iyvacay dvToi; ] C tyivvn- 
ow kaTois. 7 ve Fupiolu] A vmuiriNw, avris ] C dvrey. 8 oarrioy | 
Cham. 13 xe 5 323; Td yas] C 6 Sids ads vos. I4 aongas Thy 
uCoTy | Amuncas xT! Thy nuCwTer. C motioes to avris. 15 wif avlns | 
CulS. 16 wy forty] A 1 mw mCoTiy. Wopay © were | C Wear, 
17 naw] Cindiu. 18 wor | A aps of, Ig wan miyTor of fqne- 
5 ] Cdefunt, 20 dpricy of mTavar 3] A berior x7. C oprioy  meTHyY OY 
-Fowkey 21 craulp] C 7 noe. 22 dvr] AC und, wer 5 3205] 

@ TE0%G, 

CAP. VII, 

V.2 Wu] AF ph cyrov: 3 xa3zger |] C deſunt. x) am Tarmy 

Th T]e1191 3s uh navnpay No Wo dgow 6, Fixw] C deſunt. 4 53 we 1d] 


| gas] Call Cuyyarricg, 


C 6 Tis iis. mv 7 aydcnue, 3] C mony ms Sardcyny, iv. mans The tits | 
C 5 yis am avypore tos x[lwes. $] C totum verſum hoc modo, » an? 
xTlwoy 78 xavugoy, x; am os x[lway fs wh x698g00, x, ame fd mTHyBy,x, ame 
mymwy 5 ienerov fl EomovToy &H Tis yis. * a&m muytoy of, A 
a0 5% Snphoy, 6, am miyroy ff. g 8 343g mi vos | A dun 5 3835 C nea@ 
8 3205 ml yes. 11 EEanomosp ] A ivi % iZaromasy, 13 wer aur] C ur” 
duTay. 14 Sela x7'] C SYipie 4 ys hams. Xlivn x3] C ilbun © yis wam. 
xz muy £ememv | C inverſim. x 7%y opytoy mTeTey3y x7! yir@;; x, may fenmemv, 
&C. reveoy mere] A merayiv. 16 (Caps, fangs] C Capris, tongs 
es vat tis TW xaCwTuy. 5 Sa2s] nO neloo i Solo oo v1Crrmy $ZodJep dvgs ] 
C Ho 39 dvr% mw xiComy. 17 vitdla; 6 Tis yis | C wilh. 18 inndvult 
7] Ctimnnvtwh. I9 (gdpe ($5pe ] C (gidpe (oodpos. ingauls] C ime 
xgauels., 20 Terixaidira] AC Amaniyre. 22 maven] AC mas 3; fr.” 
23 Sinners] Alcon. yis,am | Amndonst yiis am. wrC vor ] C iras 
wvOr, 24 i Ti; ] A am #. | 
CAP. VIII. 

1 *Avtwiom |] A uno. temofd 7 ipmvlor] A iomff. Ty juConds] 
C 6is mw rCoſov. 6 tw ww) C in + yis. 2 tmnxgaupoay | A amy 
Aupdnaay. 3 3 neanover | A aoedifiv x, nnanovedm. mwlinosla x; fag]dy ] 
C &xg]'v awlinovle. 4 plut md ilhup] C md 5CSpp lui. ine]myedre | 
C mpdiuyoy nne[rorodre. 5] Choc modo, x, & md Seigrw whnty Ty aur oy 
ulwds apmany al nepanct F iphwrs x, ov Td) Sexgrw | AW 3 md evStrxgra. 6 avigs 
Z:] Cx arlote. 7 xipary JA wegry 3% idey & wamxe > vdvp, Et C. fed 
ſine articulo 9. dripilcy ] A umpiliy, 8 anians ] C Wanicuns, 
9 48x] Cyui. avipile] Cuniailer. hs yisl Amaons Tis yis. xaes] 

Xe avTs, aullu apts tavmy eis] A dvr vis. C dvlls ap; av]dy els. 
10 nuipe; 6x74 b7zge; mdhiy | C frfd nukegs. 11 avigidls | C dnigils. m3 apts 
taripay ] Cdeſunt. am? ris yis | C am aggowns Ths yisr 12 nuteas fff &- 
Tipay, aaay | C ife nuiga, 13 ju. 7% _ C deſunt, ams 7s yis ] C ans 
newer $ ys 14] Choc modo. Ey Jt nd Sdrigp uiwt, iid x Sengry 
nuepe YEnegn Fn n yn x) £60pn x; tirgd? Te whuts aviots tw mcony. A By 4 
Te but TY Sie Eun x cingih 78 winds gEnegv3n i lyhls md vas. C aps vote 
IG x, 8 9uih os x) of yot os] C x) of tot as, 4) 5 99 06.17 x, myT4 me Fnpia, Gore 
& 73 08 ] Adeſunt. 63 Tis yis] C o mugooals rw yi. 19 mendr.... 
tem]oy ] A invertit. x7! 4v@& evroy | C deſtint. YS1aSvouy] C nave. 20 md 
xuelp JA md S19.cis 6norgpaudty |C onorurcy 21 wpiC-6 233; JA wa@.rxra» 
exo, | A. T4 ugrzggont%. C name. cHpncs... avrs ] Adeſunt, in maitu] 
Cm7ugau, RI 

CAP. IX. 

2 Kat 6 78%uO, 9 6 936 @- vw ] A 69560 vs, 65 Tur. C xz 6 Teg= 
Gr vhs, x55 gi Gr vides mee ] Am opren.x;  meyry | C x, aduga; wa 
xeiga; JA vaoyeietss. 3 ipmeny | C menrir.y 4Stagt JC drags av]s.mw vl % 
aygpores ]A du]. 6awe]os uns |C alud]os v0pa-ms,m ams.7ra]ſatuad a]; evlns ] 
AmuyTweds 6 + yis.8T6 vos JC apts vot.um” avrs JAdeſunt.gKal 3% iy JA 
» +0 IÞs.C ids £520.10 Coon AC T5 Coon.w8* yh ]C i) vhs eis 4 aroya. fow 
63 9” ] A Gow if, 11 in 4m] A four tn. xamptripar] AF KaTYp FApats 
I2 weGr 6 2105 ] A 85 $465, apt; vos ] Cmpros. Gong ] C deeft. 5 51] Ado 
7. I4 mtv] C mtv us. 15 Coons] C deefſt. gx] Azx. 16 lower ] 
A lower duliy,C ova anro.x © tyis JC x uf. aecy capt | Af icy ty melon 
cup}, 17 3485 ] Cue 6 Iros.ztu 5 nv JA xdp iv.l9 yet ]Coi yoil23 imi9e97 ] 
AinriSnes. Cumrgaviay ] Cinaulay, 25 jeavady mils | A du nds, Comva- 
av. Tals. 26 mas otter; | A. THis, 27 mis olxars | Amis (ulmopact, tr meas 
ana myTiEONTE ] A mraumnd mylioyre t1, | | 

GCAP.-X 

I wr Nai] Corrmai. 2 wadil, x Tordy] Cuddly Toivey. %; £1z | 
C deſunt.” 3 Svp3awa ] C rjugud. 5 x; mis] C x mis. 6 wopaly, od] 
C utorpaciu, g5), 8 vebewS| Cviubeud. g warrior } Civayri. weis | xweis 

F ves. II, 12 x, Thu" powCol mov, uv mw" 12A4X,, x) Tw" Sach avd way 
11d] A deſunt. $53] C dzonu. wan] C 1 win, 13) C hocmods, 
AudNeig, x) 765 arveiacin., X; 7803 AﬀCiruy tþ TH; veolOeiuw. 14 xaouwriy] Cot- 
onavitu. fey YEnnvs] C 3d Under cndider. I5 dvre] A deeft. 18 2} 
F aggdov ] A+ dedov. a@ Tim] C uimt Taunt. 19: invfiy 6g] C nada 
eig. kay Tos Colby ] C invfi (Codouur. Juaz] C az. 20 yo] C of 
tot, 21 T&&g] A atyp. 233C] ACE; 24 5 xaivay] C wnaivdy 3. 
26] Cimwded, x + Certp, x + dozpdpol, x liggy. 27 idippa. C + 
oNjpay. e16dn ] Cditin. 28 gwen] A deſunt. Cu fax. 1; onCe] A ow- 
£4 C (abdy. 29 wine] C# cnndr. 30 Capnes] C oupngy. 32 x2! yerks 


A "CY 


: ff Frag ” : * 


 C we@® 6 


4. wew. C $88.aiyuon] C atyor, av 35] A. dnG. 


. ay. Id. ig, 7. C. ie, ata wal, wp. we ] A. deeft. 


 Cunoryiow. x, etevo ery] A. deſunt. 22. 


: F - F, ES br ES. 4. 
wt ds ae wits ad et) en, Lat b BELT SIG Sad 1 a. F wy 
GW Ley Y SF 7 F - 


CAP. Xl. 

4 ire. A. Seire oh. hauls ] A aun. Ext 1 16644) ] A. naped.n Ea, VLae 
+] = nuds an. r xerO. C aver 6 Sed, G 9 uu. A 76 od 
exzJay ] A tk wide 7. ous ut Thy YAwarey s A. a ms; YAvae; eu7Ys « 
C. eoray yAooer. G, iantgey epTys wet, A. Hareigey  dvrds xv2:O-. 
C. Niarnys xv ers, apcowmy | A. Tm apcownny. T0. us, A. deeſt. 
II. amy #. A. amp +, pertotum hoc caput, #7 myrexarue ] A mTewTs x, 
meduryTe of rraxpme fry. 13» Teregxima. A. Teaxane TEGKONT Hs C. 7e- 
Teaxboie Tedxorr. 15 & iyarnon its of amiga, C deſunt. 76 Cant. 
A. C. gaxiz. 17. Paxioia. A. C. nraxime. 18. mrerexorTh » bxg-70y 71, 
C. tm inany neduvm Trans, 24. frgmr. A. det. 25 cexoormy]s. 
A. Grmiria. 26. abra 3 at. C. abTaurai. 28. uns. A. deeſt, 31. &; 


of gavady. A vis hs os off xevaraioy. xSoy ] A favev. xgTprnc | C prn- 


ca. 32+ mou, C deeſt, & yi nxehber] A © xohpar. 
CAP. XI. a4 

T. TW yr, A. 5. 3. daoynbionvla. C. NY Took. 4. xg-Su- 
mp. C wt. Fo Enatponry. C Senn, navedy | A xevady” xj Hoya voy cis 
Thy fs geevedy. 6. Tho ys, A. deelt. cis 73 wins dvrhE Cc deft. 8. be 
x6. C deeſt. 5 dyſa] C v dyy%. A. deſunt, xveks ] A woeiu mg 1 
za. TO Wim, C Winger. 11 ywant, A Cywani awe 13 Elmy. Cem. 
%exip ov. C: Ivexs oz. 14. wine. C. deeft. 15. is # olwoy, A. defunt. 
16. x maids. A. raids. x; nutover] A. ifover. 19. ivaTi. C x iyart. ywek 
x8] A ti; ywading. trevrh os] Carney os, aabuy] A x aacoy, fy amp | 
A C jr dun, x) AwT wir ane, 

CAP. XIII. 

I. & 2oT wr ans. A, deſunt, 2. len, C io xſlwtan, 3. nA. 
C. YEnaSw. 4. dpylw. A. oxnylw. 73 oyopues 98 | A Td ovouan. C. m worn. 
5 exlwue;,, A Cillwn. 3y] Cdeeſt 6 Kat bn iywper av]hs i yi upruniy ape. 
C x i uxavro xgTomniy dt, 7 A xaThwoy ty Nor. CT AWTs B pou... os. 
A. 6... pov. kopty njutis | A nuts oper. g 6 5 ove. Cao. 10 awr 735 
3odnauts ans. C. TH; ipSnauts ans AwT. ate | A. eds. 7.7: ] Cdeeſt, P 
5 5] Aoi. 11. imac, C.aurtiadp. wyy | Cir 1405 
2:3; ers my. C thn 5 6 $135 ade. ayacainloy | Cdrapaines x) ids ] Cit, dva- 
maas] C araroalw'. 15 diorCr. C. 38 awvEr. each unSin]u] AC, YE 
ect unnla, 17. Niddbov. A, Niddev. 18. webpop. C. xcpor. 

CAP. XIV. 

I. xa} dewy. C. dewnxs Baonies imamy] A bacnds iacp, nal. 
tndu] C. alndp. 2. pere (Cevadp. C (Corvadg. wird CvpoCde ] CE. (v- 
pip. 4» duTot idiadouy, A. iSadbev. 5 wir. A. of wr. »; xeveiv 
C. nepraiy. duTols, 2 Tis dupaies Tis | A duTols, x} T5 Gopates TE5. C. aurols, 
x) Tos bpcates. G. pxpdv. C. gagdu. 7 duoppaies, Tis. C dpoppates Xþ TE 
anmylapde. A. doavlaudpg. 8. WT). Co Th. 9.0. C.x ol, 10 ggic- 
m. C oetare , petam. os Thy agevlu, Tquypy ] C. tur is mh aperriv. 
II. ExaCoy 5 Th imnoy, A. ExaCor 5 mw ogeryiv, x} Saporidiony Th Iamoy. 
Ppwuare] A unzpyerrd. 12. xamiiuny. C. xatagculway. 13. of evaculey- 
wr m;. C ns 3 avamwtiymoy. mig | A apds. dpoppats ] C anpoy, avray | At 
velv. 14 ddragid3;. A dadiages. x xaTmeotey emiow avToy fas Ady | A de- 
ſunt. 3-790] C deeſt, 15. 0&4. A, ate. C. wean. 16. aur. C. + 
aur. dSrxordoun | A. dfeagey. muyTe | C deeſt. 17 (odbwwr. C. Codopar, 
x) Band's yopoppase Uma] C amgpilar. Caf] A Coach. C (avi. 3 mdloy 
oo Pamwor | C. mdtoy Bamnius WAY 104d. 18 &p]es. C Gum ae]u5 - 
ui | A viicew, 19 7 acpap, C dvrly pirxumdize 20 5 S8ds. 
Ss. acegy] A. deeſt. 22 way, C deeſt. awyay ] 
C. vie. 

CAP. XV. 

I. eguam A. egwaTl $ pxvTis. 2. were. C. deeſt. 3. Cmppua. C. Txyoy. 
5. dy. C. deeſt. 
6, Kai &n5dowy, C. &n5dbos 5. B. wigs, C. wogis 46. I. owwarty, 6 
ms. A. copeta, m. C. (over, xm. 12. $56@- oxoeivds was. OC. myvi- 
oO (roleds. xanuceoty ebT35, x Jameivocumy wTi; | Crarmotay, x) TaTHVWIs- 
IF dmadon. 
C mTogivoy. Tegpes ] A deeſt. C mgeis. 17 Ems 56 nai@ fpavere. C End 5 adv 
rem 3 fu. naprdde;] Cnfer napmides. md AG3u hadiidlw] A md 
accom. C. Hamnxlu my deg. 

- CAP. XVI 


2. 392. C. 3% dj. pi] C pol. fw] A deeſt. Sanwn] Ctnnwn. 
3. (dee. A. deeſt, Yor] A. C. » Tore. md dEgap] C. don md. 
4+ & Cornatt. A. (winats. 6. avrly. C, wrt. 7. welt A. wels 7% 
$18. & 7h ip tn + mis or dp Cig. C deſunt, 8 wypiv. C. deeſt, 
10. Un}. A. an. 11. waG. C. 53:5. 13. mn ovous: A azar Foun, ro 
5) Cords. ime] A Gov. 14 ppine &, A cncivo gpicg 5, Bagyd] A baesy. 
To eBpap. * Iowa] C75 louahn Tp abpaye 

CAP. XVII. 

I. wagkce Won, A. wapegionrs Waſioy. 4. iy. C, deeſt. 6. Ba- 
anneis Un (,s Yeerdbmvrar C. Baoneis idnoy os wavTat. 7. dvd ey Tv, 
C. arautrov bus x) drapiooy (s. B. vis $55y. A. Fids. 9. ov % 7 (,Tigus oe, 
A. x) To ariguengs. C. x, m avigua os. 10, vwh, Ci vuivy, 12. 4) oi- 
xoerns x5 6 agyeoriO-. A C56 uyoyevis © orcs os x, 6 approvilC. am | 
A. am 5. 14 anmteirw]@ cgolw, 3&5. A. dmeirwilor agoey, 3» aus Th | 
C aus & 75. YJconowd$nrt]ar | C. Ygorodpdonomma, x, dpaniSiiorma. 15 en]ng 
ones C orn; in (apa. 17 my A imy #22. 18 EverTiov 0%. Wwwrioy 0%. If, chow, 
C S1ow.tiyeu wne' $23; ] C deſunt. A viva arp $835. 20 2 10% evniynrg. Clids 
Ataav. A. 0 e355 Ataav. 
24, meereTeuer, C. mer. 25. A. totus hic verſus deeſt. 31xo034- 
yes ns | As Gitoyares, i9vor ] A. t3v0r x Tepit]euey Tis, 

CAP. XVIIL. 
2. iy. A, iiy &v]Bc. 5. amwe A. amy, G6. Tn Cxlwiv, A. © (ulwis. 
7. &Tahy Wo dgpioy. C woo zetoy anfardy. 9. Eim:. A. Eimoy. ITO. Elms J. 
A. Eine 5, ids, Ty vga] C mw Way, IT wetofuricer. C. deeft. nucgoy ] 
C jou yutpoy.12 aptofurtces.C agcoburns.13 Katane Cent ins 3 [Cis. 
14. dSwz]ion. A dIwt]s. dvaciu] A imvagitlu. drains aps of ds 
woes ] Cr ws were avaginlu apt; of, 15.0777, A. deeſt, 16, oder of dy 


—_— 


—— . 


wh OE IR ge Rok; ax Ep Soles, 
It 0 ERS Ne CEE 


2  Lxxt8 INTERPR EDITIO ROMAN A. 


| 18 &daoyudion]a. C owoynlionyTar. 


prov, x) evotiov. C gevoicy x; agwereys 
, \ 
f 


dps, Col args aweiler, 822. v. 17 5. Adeeſt, Ew] C deft. 19 ny. 
ev. C. 5% mToteiv. 21. KaraCdss C. Xz xgTaCds. 22. tri. C, deeft. 
24 amoxeige C amnigers, 25 on motinofs ws 3» C mihoys 73. 78] Cdeeft, 
26 idy 601 o Zodbpors meyThLONa Sica. A ity S'gw W Eodouors metinar]s 
Nuates. inlu mw mrs 5] A deſunt. 27 ws. C deeſt, 28 # mins, 
C 3 Trwaparoyrani]s,” 29 5, C deeſt, & weamnicow] A is img 
31 tey pw cu eixoot, A Eyexey F Exoot. ee 
| CAP. XIX. 

1 Tmalw. Ama. eavicn] C dvicy. 2 «5, Cdeeſt. vilaSe] A vides, 
meloy ] A Tomoy. 3 4 Tizoy. C mu Gitiay, 4 5. A &. TetEKULAwany | 
C Uvrawany. apio Clips | C apiofire. ama] C mis, 5 YErrgnouro. C men 
16Aou, Tatgyr ] C my. of aydpes.. Tw | A deſunt.7 ads duris, C wired. 
aJirget. C ardpes adragot. 8 vo. A deeft. x92] Crt 3. ounrlw] Ag. 
wwe 9 wm |deeſt. 11%, Adeeſt. 12 cit oo. A Bi ms gore Evayn| C ug. 
my, 13 Cunfidlav. A orrellevs 14 caurnfics, C hurpin4. ereiicy.] 
C youre. IF nite, Cut. acts] C mezaate. Jo] C deefſt. 17 wn 
Bains. A Baidly. 19 Tne@. C away, 3 Gr ] C 7% Goa, Nacwdinm ] C mmduaa, 
| wh mls] AC wi. 20 » 4 Jaowdoyua, A 6 owShouer, Cx Foe, 

21 4%. A &r. 22 minor. A T4 Toilgat. 24 Js, AvuT% 25 me 
plowesy. A afiomov. xþ mi] A mvTe m6,27 arrioy, Civarn. 28 zpippay.C wwuske 
pay, 4 afuxops] A © is © atuyape. avicaisy ] Cdeeſt. 29. + Sy. A wo 
| etove buviidn] C tuvidn, xveroy ] C deeſt. 3o Aricn 5. A wt Eng, 
*C EEnage 5. euſdg ] A deeft. Ivo ] A deeſt. I3 6a Thes A *% 
F. 32 Awes, x. A Jwves wr 33 encivy. A mavly. ww Th yur reryy ] 
A Tiw* vuxle *evlu, dvldy, x; Tp ] A durlw', xj. C avliv, yy. 34 &w 7h 
| yux]t rtulye A rw" voxle ravilw. 35 duleiy, A avrw', 36] C hoc ordi. 
ne, 24.9% mtT&9s dvTHy oi Vo jampts AGT, Ayo] C deaf. aiyuor, id; he 
yes ps ] A ids F yrs pu, Aber | | 

CAP. XX. 

I 6 9y aCpadu, C dfpadu Wavy. tis la ] C deſunt. 3 Winyp: 
C deſunt. «io ] A tow wi, o amwioke;] C ommiotes ov. ameniis } 
| C 3% amex]eveis, 6. ww. A deeſt, os] A iu os. dpap]eiv ('e] C duap- 
Tiga. 7 Cion, C Lions, amodifs | C amdis. yrooy | C yam. amdeyj] 
A ammvioxels. 8 mile, C x7! miy]a. artpwau] C aydpis. 9 mays: 
i C nas. once | C mminuey. IT ape tx, A wino]e 5h. I2 wor tis, 
A wor x) *is. 153 eic but, A io ti. I4 x, aficara. A apiCara. x; mai 
{ des] Amaides. 15 yime A yii6ny Ne. Cy 73. Choc modo, 75 adiagy 
os wiaie idpayue. 17 ms. C mou Tas, x) Ereoy ) C x, miyT@m xinn 
| duTAVy *) ©7EK07. I, xver®-, C5 F265, 

CAP. XXL.- 

I Ti Ceppts C. hu Cappare 2 imme Tp. A tres Coppa To. 6 $66;] 
C aveG. 5 Kai. A deeſt. 6a7dy tov ] CF ina]. iyirs]o)] C Ye ver. 
6 ay, A deeſt. 1o Tiyſw, C deeſt. maidiory;] A maliouns Teue 
This ITT dvred, A C dvrod Iouaia. 33 mwns. C deefſt. I4 67 o 


A ww. 15. %. C deeſt, 16 Amayiax 5. C Kot dnrex39ox, dniyayre 
wn JA anivavri avri ware dey. C dmuarri. 17 $43.C xupls 18 Jj yeipt as durh, 
Co xcigds ans, 19 udens, C deeſt. mudior] C muShov durh;. 21 tpnup. 


C Cu © a:9w]ov 22 Eyiyt]o 5. C 2 tyivt]ogetal ] C ited, prxin]Agpnige 
C 91x08, 33 100. Cy 26 aCipiney, Cdeeft, pre ] A ardyua. 30 4Cgadud 
C deeft.auy4tus ] A durdadus T4V)a;. 33 NiSem Nabil, A S898] du$5TEege 
NaSixn. Cigar Javixk. xola) ] C xg cxotad.ofyin JA puny. Ci oyxay. 
Urepinlay | C aniceslav. 33 73ovoun, A &Þ mol ovogans 
CAP. XXII. 

3 nave. C fady, 6G my] C os Tiy. 4 wne, A deeſt. ware] 
C am? wargyydiv. Gu? xogas », 73 mg. C 973 mg i xe] A ox; deeft. 
7 avrs C avry' ams. em Ji | A. deſunt. 9 5. C deeſt, 11 & &my. 
C x, ene ww. 13 of. C % ou. aww] A deeft. f* 2s ] A deeſts 
I9 aya,. A deeſt. 20 md va- 
Xp. A vexug. 21 x4. AC ot. 22 xeted. C etal. y day] Agt 
vatay. A x + agav. gardisc, C pands. Itnfap] Clnded. 24 TaM&Kihe 
A Taman. poua] A fend. C feudr. bin] C mid, mady] C aire 


wore |] C you. 

| CAP. XXIIT. 

3 7%. AC deeſt. 4 ps. C deeft. '6 © ww. A deſunt. 8 & aaaie 
at]s. C aaaiot]e. 9 duty, C durs. 10 ff daropdouivay...mvmoy. C my, 
Twy eicmogdopevay, 12 Tis yiise A © ye 3) Tots tots 9% yer. 12 aa, 

my] T8Au%, IS yn. A Gn. Cdeeſt. A hoc ordine, dr wicey EE 
x) 0s, Ti ay tin G47 16 aCpady 7 igpor, i damngricucey. A deſunt. 
17 %1. A tg. my Simng arnnalp] C Tp arnaio nl NM. may Sivdpoy ] A Jev- 
dpov. x, mays (try &y mils | A 3 Giny oy mac mts. x, my 6] C3. 19%, AN, 
20 530 &, C 78%, j 


CAP. XXIV. 
2 mw TwV ij 47s, C7 dure miyroy, 3 itogui. A Hoputo, T6 tp ws Trad] 
C. Io22% 76 wp ws. 4.3, Cdeelt. ivitny A iaroply. C tys tariulw. 5 mime 
Js 8. C tav wp, 7 55 ww. C aunt. ty ws] A ip ps laar. 8 lors pw. A Gpks 
TsTs. C Fore pe TETs. 13 i OC deeft, fmyyis ] Col my. F eitxour- 
Toy | C 7 dydporoy F oriwror. 14 mit ov. C ms. 3 $$ xvew] A 76 ue 
elp. T5 dures, C deeſt, &Srags Jo, C m3 adtags. 16 auvris. C deeft. 17 Emi. 
Jpayt. Cidpays. duris x ere | C duty, x) &mey dur. 19 Tos, C ins 3. ate 
x3ppinors os vdpdbmpai. A Tas apinovs os noTio, x, vdyd)omuar. 20 8; 78, 
C 43 70.63" T6 pebap dyTAIoa mehiv JC may 6H 79 gpicp av]nioer tn] A tn 
&. ray. ] A Sup. 22 e)ia, C Ivo Yuri. 23 to. C x) « #1. F ] C de- 
eſt. 24 H Jt. C vat, 25 » aype. C yp. 27 Bn Itannaat. 
Ce xdÞerms.av]s JA deeſt.Covrupic po tuk 7 JC xvels pou «/paryutut 7',xvghs 
ue] C zveir ww aaCtiy wvding To wp avſs. 18 5 + cixov. A defunt, 4 FIT 
Tess | A 75 unrgi. 29 drags fv. C is ddrngls. 30 & Tais ego, A &a* 
ms xegass © hi mas So yes. 31 ivari, C & iravi, 32 vidagas. 
AC deeſt. 33 cmey. A cimey, 34 iys dw, C cptiw, 35 Hg” 
38 a) Ei5s A am F e156 39 Td 
A 8 bindlerh wil mod Har, Ct 


xy em, & nod amor 1 yah | 
mogdb'IN 


® wv aulig Td) madioy.C 7) muSioy &Þn) FS &poy aus 13 euvTis JA 0 T2.x7 mw]. 


A.C i#giup gagay. witne] C puiryp cut. & papey aryvrls | AG yis aryale. 


= a _ «a @ a. 


we a am DV 


RY 


= oj}, ww tin am a. hv 


40 Yeampmna, Comma. 41 ual ps Ciply gralw. 
Aron auvrlu,ggy iy. AC deeſt, Umopdoyrar ay]anou] A 
C fic, wurgzy udop ans + udpiag ov. 45 wwe, 


ns 


wopd/v if yu 
2 %y 1+ AUTH» 
dndrelſe 6ddiebar ] Cc, wor __ . 
C x ids evvs. cim 5 auvThy mono0v (i ] C 674 duly » m|ig0v (4s 
puxpdy vgs 46 &# + Gexxiove ] C deſunr. emon0% C fl £7070. 47 av- 
dyſenbv wb A deſunt. 98. ] C $7w, crore ] A YT 677 F Bearyova duTNSs 
49 # 3 wits & WY ſereTs por. C amyſurart por® 9 ply amy ſHAaTst por. 
A653 uf. Ea, derregy. ] C Eien ois det5eeg. FO 29.690 #9x6v.A 1ax0y 199: 
51 2 may. C wvernov, 53 Ceri nas. C apooWEYNGS« #Jwxe Th | A Sidi 
54 drags] C avant; 6 mils. '56 idpy pave A. dove, Gs beet ] © defunt. 
57 «5 &my.C eiToy 5. xa ] Cc deeſt.60 peBinray. C ) peCerrgy | ny deaply 
21151.62 dMeroedt]o.Cimpeiem.63 cis m mdioy.C i mi) mip. aps Sean; ] 
C apts Selalw. Ins 321} C 70: 
LN CAP. XXV. 
2 Ietdy. C Iex]av. wade] A wad. Itofor JA TiCor, Cor] Cmbi.3 edzy. 
A Saudy, % 7 Se tiy. hot 5 Sev | A yos Iedey £34voyTo payunn, a» vaCS1), no. 
C ot 5 dedtiy £4vov7e. 4 taduzas | Cpai. 9 oi yet. Aoi dvouyet. Cap ] 
A mw (aag. I2 j aria | A deeft. I3 Iouena | C Touann, xy TH GyouerTa 
1 veoy arg , 1g" oyouuet ed 2-1: I4 As b2 Seu. C (RTGLY 3) Sus 
15 <9 JC wadudlierig JC lip 16 Calwals...cmpan JC inauacor... xn 
1dis 20 &n f ueoomoTa{ules oveicg aSeagls nefey 5s Cues. A C deſunt.cs ]C deeft. 
21 xels,.. cure ares Ty wels, imino | A eons. 25 6 arwnmxs. A 0 
ids 5 apc, mvppdungs | C Tvþþaru0. 27 Tas Jo. C lawwe 5 iv. Gt 
way] A & bnnie, inua ] Cilnus part, mppe ] A os mvp, C (8, nvpps, 
@pa70TWU md IaxwC ] C mepmriug wir, 
CAP. XXVLI 

1 api .C aoTpr.x2449 JAC ywiw.imp dm 3]C x impdln.3 T.C91KE, 
A meiions.ruinw A deeft, 4 wnoyydovyrar. A vdnoyndhons]as. 5 TH ap0e 
ayuda, C mira mo ae yuare, Te viuuua)] C mivre mh vor: 7 Em 
edmozy 5 ] C x imnpumoay. in ] A deeſt. g zzegguy. C deeft, 102. A deelt, 
ay | C deeft. 11 44zua ©, A dnnuovG. Xz Ths | An Tis. 15 mids oy mrg3s 
Mrs. A mads aſs. C ic, wvipextar dur & 1p yeove Te mTe3)s wine, 
17 wpinoeve A Karznivocty. 18 xT' ms. Axa. 19 wer. Cty. 
20 pid], C mms irs 21 wt. C wap. ans. | C 5 raw cure, 
24 woyiow, A onbyuna, 25 w Th gagayſ: jaedprov. A deſunt. 
26 organ, C oryp. 27 YEamstinate. A dmvinats. 28 iorres. A id ov]es 
0. NOV... Ot Cv... nw. 2.9 3% tENAvEdurIa 0% nutis. A nutls 5% &- 
ClenvtaurRus, waoynuer© ov ] A ov ennoynrds., 31 ixgs © 7p munctor. A 2y- 
wrunG- To m\ncioy dury. 32 4 tm, &y, Veguer. Co; timey amp, deeper. 
33 *tivy. A deeſt, 34 Is). A lovdtly mw", beoy ] A Brin. C bog, 
Gegud) ] A Baoturgl. ixwy] C inop. wats ] A 7% ouaiss 

CAP. XXVII. 

1 1 nr. C % T9. $neawmoy] C ibawdncer, tmy wm, ye ws] 
C «ime js. 4 gd49wy Gms. C gdyw, xj. air] C aptvi. 6 + laws. Adeeft. 
Zndarw] C vedrepoy. 7 Evtyuoy. C SFipdooy, iy ] C x. apd 3% amvayey ws ] 
C deſunt, 9 «vris. C deeft, 10 duriy, C deeſt. 11 jowv. C deelt. 
I2 MimmTe. C imme. ww. 15 evrby, A deefſt. 16 &... 64. C mi... 
Ii, 18 ions yz. Aivyu tim SE] Co ime. 19 mrgi. C mel av]s. 
iadanons] C amdaungs.om | Adeeft. 28 oy Cor. C huge cor. MISC: ] 
C mj3&. 29 aroorwnaluoey] C agyowinczsr: ZO ws ay. A 3g0v, 
C u;. 31 43] Adeeft. 33 7s 3ws A Tis Gay, einviyua; ] Ctioiveyn, 
34 dysConce, C x) iEonce. 36 1%. AC idy. 9370] C deeſt, tazuCs } A 61- 
Ange. Uainimov wor euhoyiar | C vmoninenle wor oyic. 37 mmointg are. 
C deſunt. 38 guyj.: A gory p34day. 40 cuwwons, C faxvoys. 42 dmu- 
ad, C dnaunatat. 45 Smretywlo, A drwyols. nila] C ailoua, 

CAP. XXVIIL | 

1  yerayaioy. A garady. 2 any. C deeſt, 3 wioynont ot 
C waoyioat os Thxvey. ) tnoaur gs | C deſunr. 4 vor. A Joy. C oC. 
Is $] A iduy ds. C ids Js. dwrigeines ] A dnpyer. uf ]Aamfu. 7 or 
ea;, C deeſt. S idvy 5 X) 10a, C x; eifey noav. imp ] C 4 img dn. 
12 awry, C aur. I3 et, A C deeft. I4 ws i. A woot, Boppay ] 
C 33 bopþty. 15 Ti 6dp. C79 yi. av mpd Si; ] Cidy mgdoy. 19 fac: 
ast, Avaduuais. Cadupais. 20 4 Naquadene. Adtequadty. C x quadty. 
medouar) C mgdboruar. Jo] C Joy. 21amginly us. A ampginla ps. 


Compiuu., 
_ CAP. XXIX. 
1 $5y.C W, 3 Toluna.C noun x) 0 mui; dmng Size ] C my amnatizey. 
Tn qua] C mw guan, 4 touiv. C deeſt. 5 pwyontd]e, C wh woot. 
6 aerbemoy, C meg bdmov 3% a4T295 dvTH. 7 time. C timy ovroi;.oes | C deelt. 


$ Iwnnu 3s, C Iwduidr. 3% ue] 0] C deſunt. 9 33%. Adeelt. 12 
on yds peCenngs 6, A deſunt. 13 «www. C wr. Te] | C. wins. 15 ns 


6 jpiHbg ovv. C 71 | gov 6 puctbs, 16 yeorige. C SdbTipe. 19 wm. C deeft. 
21]A deeſt hic verſus. 23 aaCoy. A azCoy AdCar.cighayy | A dghayy avrly, 
24 ws, 11 aaiÞiguln, A deſunt. 25 Eytvero 5 ext | C x iyevt]o 5 70 apwt, 
meg ]C deeft.26 Ampidn.C &ns.iwh] C Ti7p.arvh mw rreopuricey ] C apty 
5 apeofiutiegs. 27 avi C am. in] C deeft, 29 nxCar. C axbay paynn. 
aun; Ty muSigulw | A deſunt. 30 twocre, A C woara, 31 » Eto» 
x uot j6y, Cdeſunt. 33. miaiv. A C miauy ai, 3; indagges] C indacge. 
Tmxg | C my, Tixlay] Crip, 
CAP. AXE 

I Tixya, C Tixyoy, 2 WJupwleis 5... timey, C ivuom 5... x) thaty. 
3 Tikyomtioount Key I, Cm:trorunSiToual JS, 4 dorey aura. C dors 
% eons, C ionge Nb. 7 Faxin. C deeſt, 8 (uvarrendCero pou, 
AC Cantrdet] wot. O T5. C ann. Cenpay | C deeſt. X) eignals aps av- 
a] A C deſunt. 10 Ket CuinzCe. C (Cwinace 3, atque ira Compl. 
frequentiſſime. 11 W 77a] Comyue. 13 warzgpizn, AC warpiCuct. 
Tq wardpayeay, A pardeeyes. 18 dork por 6. A oxy e.s] C ov. 
22 evTis, Ati. 24 aeggim. C ae0i%m, 26 amidGr. C amdG wor. Jer 
dEAGurer JA £dentuad.,27 erwoyron plu \C aroytgauulu.ye |C deeſt.&z ]AC deeft. 
29 « Ted eauna, C Tu eaciey, iv SeSiawnia, 3O ou. A ot ny. 
FE Sw, A dp. 32. Staoyberoor, A Naypeiou. w F ditiy JA UW mois FITCLIP 
Y & T ally, 33, Kat krariot)en A x} i221 por x, emanbat]ai.tmaucior ] C av 


——_ 


— 


— 
— 


CUM VENETA ET COMPLUT. &c. COLLAT A. 


__ — 


_— — 


-—__—  — — 


, Ul 
| Tpmaeyaoy, A Tomyoy. 


- SnecoCgw)oy. 


3 


ety. 35 3 nv gay, C £az3y,s ivy. A hoc modo, x) Tay 5 iy Atuxdy MN EVTCIS, 
x, a4y 5 ny gaudy &y Tiis apram. 37 Tanup pepdioy evgativim Xawedy nat 
xaguiylu x; AaTSYv, xa} tnimioty eras | A deſfunt.yaugir ] A aunty. 
39 xel evttlaruy Th apobare tis Tas pacdss, A C deſunt. 42 Erx. 
C Frexor. 8] AC deeſt, 43 vai.. xa... za?, A deſunt. 310 ] C you 
) nubover: 

CAP. . XXXI. | | 

2 Tless any. A apiovmy aus. 4 lA deeft.7 5 335. A 5 2405 9% mingds was 
9 agent]. C apaty. IO uy Tty, A.C. aum' & Tel.) malxiacr | A. deſunt, I, 
IaxwB. C. Iexnp, Izxuf. 12 x amv. C xj amt wi 13 53t3;. A.$ Sls 
Ce. & #mwar © C5] C deſunt. 14 amydrio. A Srmypitiion. þ xangeve. 
Wiz, &y Tt ole 7 | C z2ane910wmas ey Tits 7%. 18 au. C awry. eFertmotnox]o | 
A twolugz. 20 Wndidpacia. A Ndpagra. 23 Tis aftagts. A may]a; Tos an 
eagss, C 735 yas ure , x; T5 &Jt\gis. wh £072 | C uz) ane, icoZer | C 247d t- 
wEev, 24 0 3295: A eyſtrCG. ozaw]oy | C deeft.u7 Izic3 ] A ax%; autor. C a3; 
Iaxop. 25 Th (xnvlw. A mw ily + Crdins. 26 2pugn. A xpvEn. 27 5 
28 xj 8 n-iww)lw. Cs xambEwihy. JO mmgdious. 
C wig, &mWvuis | C hivvuicy. 31 Amypitils 5 Tarof, C, Amit? 
IaxwB.x, inigocitlu | A C deſunt. a) Eimey Tanos my © ay *vens,&c, |Compl. 
hec habet v. 32 poſt my* wi £34. me" 6] A may oy. dv wupns Ths $835] C 
ay wvesdmo1 61 etl 35 SIwzpar. C Suviopas, mh] An. yuuntoy. | Cywmarr 
@v.auCar | C rabay ivomy ans, 37 Fol. C deſurnt. 39 Srexdacoreys C 
40 vnvG. Cum wv. 41 dv. C deeſt. 42 5 6 56G Ione 
4 lw wor. C ls wit, x) 6 goC8g Imudine x6my | C mov. 44 tim) wnu' is vis 

uſq;ad inem verſus ]deſuntin Compl.46 fows C.fcuut x, Emov.timey uni Ade 
Cay.s Buvts £7O pap]uge? dys wimy typed x) ord onee;y | Chachaber polt 2r25 
wagrus. timy amp. | C tim J,48 C priorem parcem hujus verſus, viz. ad 5#An 
ayry fic habet, Ei: 5 AdCey, 6 Counts £7 @- waplups? dvauiony Lwued x) Coed onutesv. 
oroye | Corps rs mim. 49 an, Can ms. 50. ndCrs yuutings ads. A Aindy 
yuntiyg, :@i.ox0s | C 6H .5pov | C deeſt.uzmmE£y wad, PY UsTo EU Cod. C & va uimy 
twod,x (ed. FI. Bows, A owess., wepruc 1 clan am] Ct 1 cans ly i5noz 
dvauiny ud 131 of, paprogei, OO Bounds 87 nal i 5ndn, Wo ioroe, am Waprvger. 
52 420 wn dap. Capi. 53 river. C xiii. 54 Thury. A fhvoty Tar 
xa. 55 yes. A yt; aus ,amepagets Mdba aminSty | C ampagn ndCavs 

"CAP. XXXII. 

I Oy ans. Atonr od. 3 dyya, Cdeeſt.,z] C deeſt. 5 avay- 
yeinas, Compſenu, 6 ayipiday, C ampiley. ul ravrs | Cur? wins. 7 % 
Tis x4puroy. AC deſunt. 8 win. Amwwwdln 9 ow. A Cdeeft, eimy ]A £- 
T%,0z | C oml0 Inwito wot. A ingyis iu. myTy JA deeſt. 11 5 yeels. A des 
ſunt. wsJiea ] A. wiſices.12 fmag A. taa; xgads. war | A am). 13 Jace. A fy 
KH as. 15 mie Sing. C mens iivom. 16 aire. AM yag;. Cav- 
Te S122 eds, miner] Cmlune, 17 mm. Cdeeſt. axomedbiuhia | C medir 
Me uae, 19 vuas ayTov. C avrly vuas. Tarn | Cdeeit.uns, 4] C 9. 
22 IaCwy. Alafel. 27 65 timy. Ctimy. 28 x) timy. CEim 4. ton ] A 
(2 deeſt. 29 vous wov. C ove wov, 3 Bir Snvuasty, 31 amp, C deeft. 
32 7: many. A CT:AdT@. vl, 3] Crew, x. 

XXX\II1I. 

T Tis 092Aul; ane, A C deſunt. Sidney |] Cimienty. 2 th3:m. Cimiy- 
oz. mudYmnay | A mud} THa, x Eminos mas Jo nadioncy. 4 aegoimarty. A igiann- 
o 1) aegotmory. C igianc xgt Tment, vat xamepianrey auriy | C deſunt. F joud, 
A deeſt. 7 axg5omyſire. C iyſion. my] Com. 8 mow at mageuPoral ava. 
C, av Tu al mptuConm. dmlwTing | C alum. 10 fuer. A Fventa, cwhkiionts ) 
C. eunoyigers. 12 mpevowusgs, C mugiudnuty. 13 noydoyTar, A jurtvoyTats 
turd nutcgy | C aulis nutgay., 14 Taudzeloy, C Taudueioy ws. tus 3% 
zx936y | C. tos fad. 17 une, C deefſt. inanavir | Ciany, Tepwinats| A 
C Taper Bax, 

CAP. XXXILIII. 

2 6 cuaiy. A 6 xopparO-. avſns, x) | A dulis, x) Er, . 4. apts Lupde Þ 
m!]epa, A. 6 ys £upor F apes meſipa.rada |A Tadinlwu.y xaTw/Tyuoar.C rary- 
vx Ongar. I7cahn ]Clocela Cvyip. 8 wupor aviors. C aural; $uzup, tw |C deeſt. 
9 #, 6napcpruornds, A FjapCwenge. 10 in aurhs, x) iyirads, C 
duly, 2 xT43%. 1T guris. C aurhs, aiyoy. 12 x9%71. C ah, I, Sc 
ya, A Seivagy of yoi Aciag. os fyer | C torr. 15 Miyoy, A deeſkt narorie 
gouty ] Comic IG6 wang, C deeft. 17 wi. A deeft. E ohe- 
Tepigu] Cx mTegiliurnds. mh dvjxarics] A mis Wjaniens. dmeinavgd- 
pits] C modoiudn, 21 avi. C dur). ms wana wity | Adeſunt. 
22 ayypwnu, Cayyoru ior. xarurtiy | Cunt, wuryuitx] C RdeureSa. 
23 Te7gamods th md.C Ti7gamnads avrov,y) rarra mw.cvror |C deeſt. 24 doituous 
E144. p 1) Neth A Adiltovaey kmnoe Cuytu.tureptviyer | C mnnogdiuluoafeus]%- 
worro) C aetTeuor.mas epolw | C Tay aggey. 25 YaaCoy. C aatirres. du- 
Ts | C durY, 27 diipmozy. A dgipmacay. 29 Jiiganacay. A apieaagay. 
30 p55. C deeft. 27: ] A deeſt. 

CAP. XXXV. 

1 os. A C deeſt.2 993 8 vwiſ.A C.deſunt. 3 inope/Siw. A impeiylw, 
6 1 1p, C deſunt, 7 igdyy. A tmeodyy. 9 mageyevero, A. mapeyeyero 
*u&, IO dvepe os. A Lou gov Tana. &, ntaere T3 Woun duly Ioegha ] 
C ceſunt., 12 fox. A Sidury md. g04 | Ax Cot. 2a mrwrly | A yn 
TeuThu'eig Tas Yertees avifl, 13 I. A deeſt. 14 5 $455. Adeſunt. tarwary] 
C inoingev. 15 6. A deeſt, 16 ds, C deeſt. rw] A yiv. tvs oxuoy W m5 
Txeme ] C ym may eSuvoiuncey, 18 79 ovoun dure. A avliy. 19 5 inadyius. 
AC deſunt. 20 jutiges 74:71s. A (ipgey nutgas. 22 duri IaxawC. 
Aaurs, 23 aexlomrs TaxwC, peclm. A pCiu, 6 mepTimnOr Iaxulc. 27 due 
Ts, A duT#, in GavT@- durod, 29 Igaazx, A deeft, got] A dug 
vio. 

: CAP. XXXVI. 

2 Tis Wanna aur. Cyundite; dum. C mi; yuan avs. anCeoud ]CHMELE 
ye ]C zvdy.4 dum dS2.A 1 ade 1529.5 If. C iff WzaTiegs avs C oua- 
Tigas.vmagyorTe avrs_| C vadgyovra.naiyTa ian miptio | A tou aig, 9 ras 
Tornre, C once. & ad finem hujus verſus hec addit, wTwicr 5 Tarul Gu 77 
yi,» Tapwrnoty 6 Twp duTE oy yi gavady. - I1 x) xvit. Cuaiysl. 12 uek 
C deeſt. 13 yey?9, Zagi, Cops. C vatil, Gagecouats fed v. 17 vaxel; 
Cage, rout, T4 3niCtuds, Cafiuds, 15 nov. A Cidh, 16 yadu, C po. 
I? - 


» 


} 


"ar%s ] A deelt. 15 &; + Azuxoy cimy] C eis & oixor 7% Aduts rare, IG 


y "IM 
= : * I * Z Cu So - " *Y £ 
bf CEN PCS ES 67s en EEE > Oh Eo Dates i Bane ot ot RO bn, & 2 A b 
_ Beer St CS EL4LS Oo pe EE SON ED I nero a Doe Wh 


LAM :INTERPR, 


yiA 74.17 oor. C deſunt. y5] C 75.18 args dyd yunands now JA deeſt. 
19 6. A oo eiguy, 21 Juowy. Cancor. 23 oacp. C nad 54 owpze | C ona. 
oudp» A C oudy 24 drd...ard] Addy... ovay, C £1@V... indy. wreue ] C ups. 
25 taiCepd] Cinteud). 26 duadt xt acCay. Cabads wi dofas iopay JA 
reapedly. 27 lovagu] A lovigy, xt ergy. 31 idop, Ayy Edo. 35 cowp] 
A dau 6 % + Suparoy. ai] Cod. 37 oxuads] C owed. 39 cod) 
C d-g9. 4o mmy ai ] A mmy avi av ovopuany auf. | 
| CAP. XXXVII. 

2 42 Nog of iid] C hand, wikiyws] C wildeywu, lonp] A x7 
Toodp. vj] C wire. 4 aunty] Carny o dag aus. $5 euro] A 
deeſt. 6 Wvayidolluw] Cauvaaculw. 9 an] Adeeſt. 14 areyſc- 
or] C amyſcinecy., 15 atywy] C deeſt. 16 dey ſen | C ardyſeinev, 
18 auny] A deefſt. 22 ya off Adatoy Tim, A] A# adKzoy Ten, Toy. 
eos] Attira Þ ems. 24 ippildey] A Tppriay au TV. 25J _&n 22A4ad ] 
A % yis 32a42\. xamaſer] A way. 27 ddaps nor] C adapts. 
28 &mdbile * Iwohp] Adnihile avſiy. 3O 5xtay] C ufo Up Td AdKKG@. 
mpedonar] C mg orpau. 32 mw diualt, x, dm;enay F wrore | C deſunt. 
avi] Cum. 35 welipes] A dvjalipes wr. 36 Td m]epgi ] A md my- 
T:ppr. C mileggn. 

CAP. XXXVIII 

4 "Emzx« 93r #n] C tn, Er:xw hoy. avyay] A aver. 5 Trex voy ] A in 
Ererey iy Emecey eh rw, 9 wm] Cant, oipydle] Cticings. 10 iparn ] 
A to4py m9 fnua., IT wupy wnes | Awyuey ane, HD Te ameeyeiy Tos vo yes 
WW. 2 , \ ON FF ov OM. R-&.. \ # v/ 
aus. tis op ] Atim » eo Th Navels aurs. 12 % eteas | A x; 1gT*Cn £1pa. 
Suurs] A Snuys wr ws, 13 dvaCaiya] C dvifn. 14 x» dnn] C 
deeſt. "349»2] C if, 17 6 5 tiny] Cy, tim. Swnzas | A amginuw, 
18 oi} A deeſt. firm] A Sg. airj ] Acaunu. 19 airis do}] A ap. 
21 wma] Amis, x tim ani. 22 7%] An. Ci. 24 evnſyiun] 
C &mſjixn. atzor]es] A aigorles om. 25 auTh 5 epuin auTihs 5 ag0e 
funs, nr] A mO. 27 nds] C ini. 28 ics]  C mics wn, 
30 Gn] A ny. 

CAP. XXXIX. 

1 K4J1;;] A xariul; dn.  wargor] C wu xe. 6] Av. 3 2 ouvnper 
17 ] A 4 eungia. C twngicun 5, 5 nemo] A xgraguoas. A xgragallnc, 
nj Cdeelt. aur3y] Ctwn.idi] Culidu. 7 dm] Aamy ww. 
8 sy] C deeſt. A8Ny $. v] A'as. Wixe] A Cumpye. 9 whey 
tus) ] C deſunt. 137] A hoc modo. Kai ay2a49 735 5y]%; iy Th obuis ws tdtv 
07 x]tArTe Ta ud na 47% WF Yepolv auTis, x c1mey au Tols A&Y 202 . I4 KO Lun 
74 er” bps ] C xountouar w C8. 17 tim wr] Cem. 18 wo] C de- 
cit. 22 694 ] C deceſt.s] A Cdeeft. 

CAP. XL. 

3 *Amavrs | C tinixgm. 4 my avis ] A Tupeou Trey auTzs eurn.5 pux7t | C 
pri 2p. 4 5 &c.] C lic oy ai 6ggres 5% unviov avTuy 6 110560) uz 6 grmomoids 
noay md, 6 eirmage{} C congs 5. 7 & Th guvaexi |] Cdelunt. 8 avuroy ] C 
un. 9 56m] C 8 Emv wn irs. IO mianeyt of boreves ] Cmmeipay 
Porpuas, 1T &s 73 mliiewy] Adis 73 m]iewy gargs. mw xece)] Amis xeicgs. 
12 7 ww] A x x7 mw. 14 & iwi] Cur tus. undncy ] Cumnodeas. 
pul] Coulw. 17 erred] Abbamdbs gaz. gr | Clpyu. 7 tears | 
A deſunt. exo] C deelt, Ig x did] A dpmd. C x detain. 20 
# op ys T4 eaveres | C 5% apytoroyyts. olomis ] C apyoiſomis, 22 Yetuacy | 
A CU CHLAGSED 637 SUASs 23 % 8% tvpndn | Aux wo Iu KN. 

XLT. 

1 %»] A deeſt. 2 2; %] A 63 9%. iCooroyſo] C wiyer]e. Ty axe | 
A Ti &499. 3 wer mms | Curr ems. 6 mo] Cay Th, 4 were 
Jorg) F enget] Caonnixla;y, 6 & IN] Aa 5 7 xavreupdey] A de- 
ſunt. 8 aw] A deelt. 11 aygime:] C deeftl. 13 ws] A deeft. 
14 a9] Cou?. 18 nl aya] A Tj 3x0, 19 fe] Awe (pdpe, 
20 ai aiygal f Atfet] C ai ance} x aiggai. 21 x92] C wihap, 23 
erepyeor]s | A £810y]s. 26 69, ..69 | A e01..,tin. 28 moles | A minor 30 
+ taurus | Cdeſunt, 3ay] Con yi 32 tu] A ir. 33 xymignory] A 
v4amaghres. 34 ammyriunmoay| A ammummew. 35 Peouara)] A 
x; Bewuars, 3&6 ww Td aw] Am F aws. 38 mg:| C deeſt. 40 
o9 ry 6] A oo 5 Ton &v. 41 mary yi ] A mans ys ] C moons © 
yiis. 44 moons yiisl Cmonyi. 45 6] Cdeeſt, 46 am] AC ul 
48 &] A deelt. 49 ajpfluyJwn] A C afptuncau. Fl wayacy | A 
52 ipenip] Atpzaiu, aiqur. noar] Ak noey. . 

P, XLIL 

1 lego] A oimv wears. C near amv. mis tors | C apds The his. 
2 zxlacys | C ayear)t, nav | A 1wy ceber. Chow | C lou. 3 @pt- 
adz] C axidrgai, 4 wanrdxtiz)] A wanaxia Th 6I\pe 5 Ioeghn | C 
Iocah ts Alger. eyegtay |] C dyegtey an. 7 an] C in 


nd , 
6) 4531), AEOV, 


£7. 
11 Terms] A mrs ap. 13 veongOr] A veorg@ wo. 15 vimw] C 
us mw, 25 an Grgow] Cindes. es mw idov | A is Anguorls es mhu odhy. 
32 wizpds] C wir O. onwcgy] C one av. 33 adrngiy] Cadtagty 
va, 34 451] C avrajin]s. tumpd ord: |] Cipmgdeole. 
| CAP. XLII. 

3 Meweag]uenſau ] C NewagTveso. 5 wor © oyns | C deſunt. 5] Ct. 
7 3n pa] A & ted, I4 xvvdmep | A xd. 16 + 5Supinretey] A deſunt. 18 
ire 5] Ax idirres 3o 22 viCancy] AuiCancy nav wire Nepage 25 fabey | 
+ Iogip] A tabs ds Twoip. C comler TIwonge Þ] AN. 27 6] A deeſt, 
mee7pums | C ariofirug@. Gi] A Wo. 28 woywir@ ] A C wmoyilis. 


29 ans] A deelt, Iogip] C deeft. &f 5] A ins Gay 6, 3OFyrwgm] AC 


I myo] A mezitia, 5 wuyel] C oe af Vzendiom, 7 wliguer | 
A wigzoa. 9g win] C wuiza mw. 10 (vi nur] A nav Cuptn. 


C avril, 11 Zen ] A + 3 #gywr. 12 reid | Commu. 13 


© 
&g701 


CoiJpa, Coidze] C Coidpa, 15 aroue] A oroune Cl oyoun, + Sd[igas] | 


£DITIO ROMAN 4 
EvTveg. mtudioy  C mtuloy ans, 32 ellos | A alyitios ms mul arty 
Jay. 33 tau]ts ] Canris, | 

CAP. XLIV- 


3 Atigevor] A 5 Ypauns, emmanoar | AammaAycas. of ayer] Avi dyayy: 
mole 43 eurs | A are Near. x&]Jaxiny ] A xamtuipdy. 5 Cunrileninan] G 
Curmenionods. 6 ani; ] A auth; & arent. 9 ers] Civgedy. tru] A 
aurds tar. 12 Hedivnos ] A nedbve. 15 cionitimu] Acioviterue 18 Prue] 
Adeeft. C fiuam. 20 yew] A  yigus 22 wen] Cweip ws. wn] A 
deeſt. 23 idy] A 3n tidy. iftiv] A tn idviv. 24 weiov ng | A wes, 25 
EimS] A Eim 5 nur. x] A deeſt, 26 xg-raCaires] C xmbaly, 4Jcagy 
Sf] A dings. 27 &© mis Cv, mimig ng ] A 6 memig nfo, 6 mals (pv. 28 


. @221 www] A Fn ae & vw. 30 apts] Celis, 30 aums] Adwns. 32] 


A fic. O 33 mis (s 6 mig nul end\derJou m9 mnud)oy mag tus eimv1@- aun. 
eycomoy | A. exasiov. x; 51 away Gna[1oy Ce] C deſunr. 33 uetou | Cuveis 
us. as | Adecſt. 

CAP. XLV. 


I Oui] A idfeis tim. 3 adragot] C adinget aus. G6 iv] C tau, 
7 Wider vhs ] C ndpiler vuiv, 10 aggtia] Cdeeſt. 11 aw] A 
aids Eens Gi & tying. 17 pogein] A mae. vw] Cup onv. 18 aya- 
aaCirles.] C mygnaCirles. 19 ywowtiy vs] Cmywativ. 20 oxdoy 
C ammoxd/ov. 21 Wav gaggw Ty Pemios | A gaggo Bamios eaiyile, 
23 dmiuns] Adeeſt, 24 Etamiguns 3] A EZamigurs 5 Iwohp. 26 yitl 
A deeſt. 27 wi fpndwle] Am piruam mi p12wle. 28 we] Cdeeclt. 

CAP. XLVL 

I AuTds ] C deeft. 3 O 5 atye cure | C Eimy amy 6 9805, Atguy, 5 
+ mſgs ] Claxop F milicy. 6 dyaraCoy)es | C avinaCoy. 7 Wvnaliees, x] 
A ai dvjalipss ans, x). 8 Taxwp, x; of tot uns | A em Je eimy tot aus. 9 
gan; ] C gan, 13 act] Alacip. 13 dynan] A alin 15 Tau] 
A iyivrvnoz. 21 Boop] A yoCig. aofhn] A aogia. C aopn. Jaye 2 you 
C deſunt. ayy/5 ] Atyxcp. unpelu] AC upper. x; openutiy. 24 __ 
A ladyap. 27 wut wie | A deſunt. 29 moni] A C mon, 31 of 
&Seapot | A Gm of adtagei. of noes | A jay. iingo ] A vuy 5 nag, 32 mw 
ef | Cm vaagyle ws, 

CAP. XLVII. 

I dmyſcas | A aviyſens. nnvoy |] C in, 2 teow | A mpicyony, 
3 mus nfs] A muripts ns, uy mardss Ys os vu. 4 ngmuxion] A 

xgT01KowHey of mus (ve pagge md Twcig | AC ſequntur ordinem textus 
Hebrzi, qui hic intervertitur, & omittunt poſterius, x, &m 9aez aps 
Iogn, aiyov. 65y ] A iguozr. navor 5] A Tad 5, C totam hanc ſententiam 
omittit., FI apcotrats] C (wimts. 12 dIragois ] A C dltagers ane. 
Cove] A owwaris 14 3% oirs] Cam? 5; dirs. 16 dpyeroy va] A 
dpyerov. 18 dpyetoy nuff ] AC apwerr. weny] C wer nf). 19 tpn 
wol0s | A tenwobiormu. Coue | A GCiowuey. 20 | C deeft, 21 ww 
C ian. 22 murlw] A deeft. 23 mo] C deeft. Compua] C anipuant. 
24 Cmgua] A aripuers. 26 Inchp] A deeft, x] ACS i*sx. 27 yi] 
A deeft. aire] Caiwmov. & v. proximo. aneariuncer] AC man- 
eoroun med. 29 +] AG&® mw. 31 Em] ACEim}3 wi. | 

CAP. XLVIII. 

I AvY. ] C ans oh £278. 4 Cuvanuylus | AC TW NAs 
AC or YoayJu. 7 74 ia%iv] C ap) % indi. arr] C enrlwumd. 10 
Ioeata]| A wn. WCopuwmroay | Cilawmoay. 12 am] A %% 13 tm | 
C NEG arg. wavaon 5 aptrrgar | AC warn) o Thepirs. 14 iniCancy | 
A imaaCiv. C imivuxe. wands ] C wandta. I5 x wniynoy] A Evaie 
yn9rv. 16 pur] Cprouer0. ww] Adeeſt, Ci. 17 NEiy cums | 
C Htiey. 18 5 6#] C wins. &#] Cons, 21 vue: 5 mu 1] Aus 
6 0405s Us © yins rauThs, cis my ae | 

CAP. XLIX. 
1 Eimy anni; JA Com. ive] Alva. igdmy ]C iqgro. 2 Cudx2y7e] 
C aIpotoIn]e. wod | A C deeft. axovarre Ioegha | A deſunt, Te me7gd | 
A wu os mngis. 3 OxAnegs... aness | A otangas..omampas. 5 Yargprour. 
A 0; aipiorws. 6 tetous. | A igdiont. 8 aivioutoay] Camtmvn, oi] AC 
o%. 9 ors | A worm. 12 Vp olvoy |] ACam oivev. I 4 
mavogyO-] A iva mwighC. 17 YorSiro Ady] A ifuidy Td Ady. 18 
imo ] AC imoviz. 19 avny xg] A wu wgra. 20 Suign opvplu] A 
Paduger Tezplu, C Soca Teplu, 22 ] A fic, Iwonp yos nEnuWOr, yes nvcn- 
WG Cnorise 24 Fees] A OC xepar. 26 vp] A ig, tov] Av 
EooyJas. tepanlu] Crupanis., 27 Jen] Ataovay. C haliiou, 28 X) evAoe 
y now euris, Ingo] C x ovnoynory 6 mellg amv, x, whby now an7r%s, ingcove 
29 iy azoy ] Caniy us, 32:Ex4] ACK um] Cr mg, 33 wit 
A C deeſt. 
L 


I "ExAauTty airy | A ttaauos mupac in ane. C lnwny ins win. 3 ine 
ewoey] C tmvipmoay. 4 mgnadvev] C mpindooar. apds Tis |] A &s Tis. 
tr +3] ACdeſunt. 5 © m]ip] Ang re]np. Air] C a3 T8 Texd ron, 
aigur. A apd 74 TedJhnou anriy, Aiyve G of, Em quent] A fimy oun T9 
C423 x7! mx eipnue Vo 1% Iwoip, x) am Gaga, 8 monie]) A mpnia. 
n Coy fee wr) A Cay Coſyiries. 9 x) Zpuara. A apuarz: IO &s ] AC 
to. awry] C ouny wa. 116] Cy, wins] AC 1; Timv Cndiyov. 12 
yo? ans | A C fol aurs xg.99; er#]eihaTo enrvis, 14 Saigtly] A imgiter. 
ws, 01] A C ans 1 myTiSs oi, I5 djfJamdb | C afJamdiou. eds; anriy] 
AC any, 18 61d | C 1g, 20 es mvnes |] C mvneg. youds] Chim. x; 
rag ] A Civadalcgoy. 22 x; of a Sergei ers | C deſunt. mvroaia] A mg 
ottia, 26 iff] Aoi. Ci oy. exTdy, x *3144y] A deſunt. 


D U 58. 


A Ty Jdligzg. 16 &my] AC emp aumiise 01] A tid. umieigds)] C m- 
ermotizzds., 21 Ear 5] A CEmivdy, iminow] A iminoar 5, C imino. 
22 T:x04] A wnnydy. 


6 %oo la] 


CAP. 


& va- © 


CUM PENETA4 ET C 
7 OS EZ» IT. 
13;]C%- Tor | AC ir Toy, Ad] AC Awi' & Tor durhs, 3 Bag 
C 'Emnſh 5. avid fre weunew | C tn wifaus eli. Sig | A Oity 


OMPLUT. & COLLATA. 5 


| $2pas, xy int T65 olaus ws , x} int 785 roam wwe, x, iy mw} Tm 
, w 2»_.# © / , *% $4 o- 

XOuan > "ns 634:07]o os Txvims by Tary 4%” Ate: 17 ] A C ad finem 

verſus addunt ir rej yi Alyurts. 20 aacgd owny | A aargdon.. 21 U2- 


het C Miſeuy. . dopernaTiary | C edogdary x; Tiary. 5 mig, F | C 67] «moins | A Jcamorng, C Sno, ins; vafs | A otnss Cu, eis F yin | 
oy. $i ] C Onxl. 6 dice | C Incy, 8 H 5 «diner | A Kai 61776» evri. | Cn yn. 22 Emeg | A 6Wcy. C Biy. wd3s ] C iſnt. ew] C declt. 
Cxim 5 aviye. Juan ] C «mAfFox. 9 way | A gucyby Cx..-10 Apur OY A. we: wy. C deſunt. 23 evgior | C inaugroy. Gn]AC 7D 02/a610y 
d1& ] A © Arſpualier] Gf. iytrvidn] C iyivele. 3 78 | C 3r1 on te. | fam. 25 ianvolles | C dnfrvles. xe | C dee, yi] Aj raury, 


1.1 fav]s dfrngey | C eafergpar zvis. 14 ip nuay ] AC ip nuns. | 27 nd ye | A C xvi Tl 989, woa@ ] A C deeſt 28 Sohn |] 


| 15 gunrw | AC KaTBRNOEY. 16 hUTY JA C av]er. = x; HUTANGSY iu” 
6 - C deſunt. Sent ] A C 71 Gn. onuveov ] C Thuegoy. 20 ivert | 

A C iverh £705. ovy | A deeſt, 22 ] Aad tinem hujus verſus addir, 
"pn 4 a\abiom Eraney yoy S& T*poy , vþ indhere 70 01044 avin Exktp, 
*O 3» 2135 Tw mTpos pov, Bonfos pou, x; eppura]o we th yeugys Þapto. 
Td 5 8rous Te SdThge GxdheTey EMk/ap ,6 yo 2405 os TeTgys (40v 
eppuoers we bu xogds bapew, 245 2424 715] Amis. 25 & 


(FLY 100TH, 


vo 


ab &V » 
C addit, 
Boy$o; ja0v. 4 
ey1w9" ] C CA | 
FP. JIE, 
7 jaukes | A C millips. und di ] Cog, 0 |] A C op& wn Os, 
*8arss | A C ſemp. foam, gen. x244Tar | C inahlo. Gt | C "4 GT. 
4 71 tt JA 71 8 xuetn;z F Aumu | A avery, 6 «nw |] AC 174y eu” 
16, xarepBnita} AC Karr Bnkeþ ou, S x, Eveioy | A deſunt. C ponit an- 
- re T4ytmior, II mpd oper } C m2douat, I'2 Mayon | C Teo Mevolw, 
amonnd | A framgia, I2 Yerdionua ] A C iadboruer. nar 2 EE 
UuBY, wurhon | A 2) 4e@)nrue. C 1 ber $rw]iigwa, I4 5605 |] C 5265 Tan. 
abyor ] AC deelt, IS ig ] C vuwy. & ver, 16. 16 Alyunlo 1C 
Alyunlo, $agnad. "7 Kel 67%» | C Kai eine. x) Evaior | A ponit ante 
" Aloppatay; 18 gavns | A gwrins TOv yov., 6 els ] A C werC® 6 Ove. 76 
20 yoo, | A. 0 Nyc 


2:9 ]JaC xupic 'TÞ b:g. 19 Gagay ] C deeſt. 
A C awanity. 22 owadmſe | A ovardiule. 


ou, 21 a']toy 
C emo otdiaoe]t, 
| CAP. IV. 

14 pd] C fey Tw wi, 2% ] A dee. 42 yore, 6 ] CF goes 
ov, t, knTHvay ww ] A & idleivag, 5 6 J8%s 76y ] A Cue 68% 197, 
6 Thu yeipa UTE is ] A C avrlw 6x. 008 year) A Mempwre, WIR IG, 
C Mmgde, war yr, 7 mii | A duryd we; mir, youre | A gA-2 ale, 
&TeteThcy amnaniceln, avlng | C avi, 10 irards ] C Head, 
11 Tp); Moyony | C T6 Mavai, 6804%s AC] rwpr® 5s, 125 JAC 
s. 16 nannrer |] A megghamion, C AomnonTrd, 17 eampile] Advices. 
yuCpdr ] A Cmaodegoy, 19 MzSiny] A Cyi Medien. inicpety | ank- 
prev. 21 Tais yaeor | C T5 yeut, xagdiay aury] A C auld # napſion, 
22 wa@ |] A wer o f:3; TOy Efpaior, 23 & uiy fv wh Braces ] A ov 
ove 33%, 26 A Totus hic verſus deeſt. avs ] C avry 6 «ypinos. 27 hare 
gin avidaus | A wareghnuge eulive 28 dmicens ] C anirens Tops 
av[oy, pivalſe ] A C owunt, 29 Thy ] A LT Tiv., 3O JAdayosv ] A 
$A4Anrev dvſeig. Toire | C. deeſt, TIT A fvavſi. 31 6 Aads ] A 
ayJols Gaads, 6 beds ] C 6 xypros, meprtnuinee] C agate. 

CAP. V. : 

I poi ] C deeſt, 2 Ycampoina ] C UEATIGENG. Z xu@ | C deeſt. 
5 a2ds | A nad BJos im? Ths yits. C aaks This yiis. 7 mencednngs | C 
ecrD 107, tubes | A ukegy, 2; 73 The onuepoy, $8 murfciny | A Cman- 
Poeyicy. mira! A motsot, mWoNnTuot. x9 | Ay ul. imTiBearns 1 a C 
InmiGrAGTE. tk Gates «J2v ] A % 6k aqereire wht; av avraov, C un 208 6- 
7s a7 auJay xv, iyehoaue ] A C nocd 3p. 9 Bapwido | C Ba- 
ewtdaf. IO ieyodiorrar ] Aigy1S10Knat t% AeZ, & Yeauuenng | C 
YEaup.aTH; Ts Ak, 14 mMy2*x, | Amilepyiag. 15 cv | C deeſt. 16 
mir9$oy ] C mr Siey, mory | Caunts. wat ifov | Cileve 17 mop 3a> 
ptr | A Togdvtrs, ep ] C wvplp. 18 mod 3%]2; ] A dma3%]ec.. s 
$odionJar Yulr | A Cunis © didigc]ar. 19 dnoaciert 7h; | Adnan, 
Tu ans This, Camoneniſe ans f, 21 ior ] A Cinider. vue | A n@as. 
nuey | A vuar. 22 Kuprer | C + Yety, Sieuer ] A C deeſt. ai] AC 
Ot Th, 23 mnixdher] A C eirniipd ua, on cvoumrt | Abrouyart gw, 

CAP. VI. 

d) oy | C a. vupy ] C wv. 5 xuers | A xuero; 6 Iibs, $ Sunn ole | C 
Peavy. Panetac | C Sina Ha auToy, A Serta &ulay, Wy buy vpcss | 
C vun; inavip, Aady wot | A tis nady aut, C ig aahy. tnas | A vue 
$6 ns. Alyun]e, x9.TaSwuas vim | C Juvaceic,, B og ns | C 49 nv. vulvy 
avi | Cavity vpiy. 11 apes fawn | A C ag; bapas Bactihie. 
12 Way] | Airarſiov. evTols | A aulels 7% #76) 360, ws YEamocrinas | A 
&5 YLayayer, C ivs Voaydyy, 16 TrSgwy | A Trowr, & ver. 17. % 
76 | C s Tara mm. 18 Teaxareir | A Terstoyre., 20 So | A C 
sr]ld. 22 Seyeet | C Zexgi. 25 Theft rar Svzariger | A faaſe 5 in TOY 
Wzaligerv. C Hats Þ Wale:g. 26 evrois 6 aig ] A 6 $43; avrois. 6 
91s Aln]s A C Us Aiwz]e. & ver. 27. pe \ 21, yawr A C 
w5s ted . y 6 7 - tat ] 

CAP. VII: 
I SiS ] A iye ior. 3 Aiyuniy] A CAlyuale. 


6 s Jos £708 - 


nee | A deſunt, 76 elhags avis | 4 C deſunt. 9g im? # yiv ] A 
«viluw im; Þ yn. C evliy. 10 Pier ] A pafdoy dury, IN Alyuzre ] 


C leſt, 12 dyjaoy | AC avi. 13 wveTHA&T 
C ny, IG aurpkugy ] AC. nargevawsi. 17 Falk | A Kei voy Teds. 
18 bTo(kos ] C uwolige, am |Aicw 19 tim] A Inciput caput 8. 
& 71 X*pt os ] A C deſunr, & izizzdlo ws ] A deſunt, 20 75, fx- 
BI] AC *Audy 1H fabher. 21 in ms] C am. | 
- CAP. VIII: 

I Einey ] a Hiciterum incipit caput 8. 3 draCarſe; ] A dvaBays 

Tts ol Garyayu. int 78g ] AC ens, 4] ACCC. ual fi + aaty or, 


A Cincanoers IF Ton} 


x) em Tas Js <0 «c Tv. , A Pl » ? ME FR, 5, 
Aiyunls. ? 1 o 5 Barfay 5c ] Barpayus $F H 211 


Y 6 Barpaxus | A Barpxyss ini Thy you Alguel:, Thy yiv ] AC 
ems; 7Hy Yn. 7 gepuntieis | A tmulizis; 8 weigh hue. | C deſunt. 
w ww _— tov. evlts |] A C 789 adiy., O in mwy | C am Tay. 
. ek To, emuntay | C deſunt. 12 :Conze] A Carefincs, 13 239- 
7 J\ 9-56, I4 attaw ] A Cinsse. 16 tyre mis arvywrors, 
9 Tis Tarr, » | C deſunt, nadrens ] A miaaronrs x int 


UGamerine, C mop. mW 9] ACHygip nd 949, 29 63 JAS, CIA. 
xuvouye | A xuyopy t #/7T0 4-20. C xuvyouye a0 Ce. 30 nvZam ] C ae2Ionu- 
Eaſe. 31 Tay 94 ] Aan Ter © ann C an Tay” 9, 

CAP.1X. 

I wot A@Tpctozm | A Ad7peyrwrk fot. 2 awry | C PITS T9 «4 Tice | 
A C tow, 4. Tm KENT? 2# Ve } C Th muted OTB « | A Cx C. Tey|ov Toy | 
A mayor F wxmvay F. Iopaln yor | A vey Ig2gia. 7 merwy | C deefi 
Jeamirent ] C anions. 10 fates | AlieCoy, 12x50] A Cue mn 
Move). 14 Ueamorina JA Yamomne, C Snona, eds | Ii. 15 ace] AC 
X*es. wr. 16 S129gh1 | A Jiang, 18g. ] C fpiye. toc )C x For. 22 4 T2 | 
Au bt 18. 24 ogid:a | A oeidpa 196Jpa. Torzumy & 930169 | A& yoore Tudumy, 
«0 1: nboes JA aps Cay n; 25 Alurfe | C Alguits, myla Jax bf oy 9 mig. 
ouvigeniy 1 yaannte] AC (wins, 28 Biteds by aft bu? apt; xveros | AFG< 
Ext &y afds xuctor ap] 1yi, C Tl: fac £v apds xverer. Jurnfava | A fot One. 
x mp JA x; dp int 7 Vis. 29 Kees | A xyproy meg + Segror. 3O 5Simw m+64 Bn | 
| C vdevole gefaidr, 32 imnyne | C imign. 33 Yerere ] A CUerh- 
mt. Xhiges | A yep wie, tn | C deeſt. 34 F] Alnm, tegao | 
A wv, # F Trranorwy wwe, 

CAT 3 

1 ioxanpuna ] A Cifdpwa, ww F naptias | AF napliey wry. WF ]CayF 
xaeHias F. 2 xuer& ] A dur nyer OG, 4. 342 ye C'v ] A Beaton. wow | A EY 
TovTly * gzay | Craeviy T:6,4., 5 afuary © 13; |] A C awariy, 6 F 
Alia» | A Alyvis. «| A T3, vuina; Taums | A onuzey nuvec, 7 Kat 

aiyumy | A Aiyun df, Ao fdown Td | A Sunn xverw mw, C ao fd -wor 

we'w Tu, 8 emnres\av | Ainigpule, auJols | Aaulol; bapow mypdopwet ] 
| C mpdarutyor, 9 18aikozote, ov, aptofÞrTicots ] A veovimus huay, wmis 
apergorars, ta | A fra. wupis | A C wpis F 34% juay. 10am] A fin 
$a40pa. To3mue me | &L Tenn), Il modi wy} 5 ] A ae wed: $9, 
C Tp +58 I. no mrdoame ] AV aarpd mT. *&nCrlan ] A UylerTe. 
I 2 Ty 0+ | C rw yy Alum, % | A @. C ov. 13 yes | E: UZkrens. PA 6] 
A 6. arias] Avicays. 14Taim|Craviw, 16 xeaniaxdd] A C ret 
tandn 17 wn | C & rw. 18 F 982y ] A Kuetov. 19 avtmuer an? In” 
Adoous Gp:dzdv ] A amd Swan; drewv gpodpiv, Ear | A C eraCaev. 
tevIpty Reaany | A Traomy Ty iputrav. 22 xeep | A Yeo. ne. 
22 prius peg jutga; in A Cdeett, 24 xa7dm)]s] Cannders. ane | 
At. ams, 26 Ty $59 nwy poſterius ] in C deeſt, 28 tn] C tn wis 
29 eignnay | A xadwys rudy, Cara; fipnicy, 

| 7 CAP. XI, 

1] A C hoc modo, (uy woy 8eaj 2nCaynr vwns» 2 Ayo | A mAnaY, 
w wi mes f 2Anctoy dyJnc. ita & C, fed fine aulss. 3 ww | Cdeeſt, 
F Jepzmrlay | C mevlav F Swramylav, Yerom Tur wins | A Yepamyloy 
wr, oY *% ognwels mrs 3% Adf, 4 eraropeyopme | A ciampdrmya. 
7 u9 & ] Audi © 5% | A < avauiny F 1a: 8 xijaCiny) | Ax- 
TeCony). Otis 3] CKavine. ma Wu: ny TAnWwve | AC mmydv.o, win 
ona | A C mt onued, mw, Tam | AC Tiart ue, IOT4mT me nuns 
% Te 1hica)4 Taye | A To onurie % TarTs Ta Tipz]e Taſmm. C T65]e T4 
Tiga]a Tadrn, eionnzmy | AC ndwnuoy, 

CAT LEEIH | 

2 3 vuiy | Avuiy iv. 3 Trans pollerivs] in A Cdeeſt, 4 divas ingots | 
A C innit; em oniinds) | C nerds). F apow] AC apy , euw- 
wy. eprov | A dpyor. |] C 4 amo. 7 fey paywav avſe | A gayuoy dure, 
9 «w aujwy | Air wn. © | A deelt; 10 Oix Was) aw wn 
C Ou wearers da duJoy. Ys apot | A ws m apo, I, vader | 
A Vardi aars uw, Barnes | A C Barmetar uh, 13 it | Yoroe, 
14 vulv adm | A aury vuiv. Cavry vuly ds. mens | A C dee; 15% 
SE] C pda. TH; nutea; © aparn; | AT mpoTur nutpa;. 16 xnfin) JA C 
xaos). 18 ney ouvcr | C oropyxouluy. 19 Tor 32 | Ayo Train, auſtyfbcor | 
(7 e& mis 2vJoxboar. 20 w myll 5| Az & mai. C iv owl. 21 ev | 
A C deeſt, eroBany ] A mpofarm., 22 And tos 3 | A Kat Aialedre we $3 
cle Tis | Anxabitdle ind mT. C 215%)]s rs. 23 war mmiter | A xe 
mma, 24 vituuer | Aviquy clay, 27 Alle] AyiAIwnle. 29 
£95 TþwOmTUY m1T!; | A Cy my Tewrnzr. 3Oerdgus A C 21454. x ct } 
AC & myrr ot. TeIyna;] AmSrnacs. 3I ot nanowire | Anand. C 5 
AaFecus7?. 32 mids | C mpdide, 49.98, ap epitt 7%, 33 Ou mis ] A amis. 
37 'AmTggar]ss | A'AmTicav. 39 Ehneryer | A C vamunra. 4.0 va]otxnms ] 
A mgprixnos. xaTERUGAY | A Tapwity ods, Xevaay | A Xavoay, au]el x) of mats 
Tives auJay. C eadem , ſed pot xergpryrer., 41 1 Sew | C pane, 
vuxlos. Tlzspuanny | C Nut meguadnnes. 44 ebvirlu |] AC 6i«erlun Tivoc; 
45 3] A xat. 46 bradin? | A Bjroficem, & rwagenls]s ams Twy xgeov 
vis 73 mewt, Cunnpids]: ] C CuorerSimm. 47 yay | C deeſt. aurd ] A 
rim, 48 ne vuds | Cir wyivr. minzar | Ax muncy. Ct mi}. 

CAP. XIII. | | 
zu] Arr buol, Ciulr. 3 in yi Al” ] ACE Alte 5 ivice] 
A dzeſt. C hoc ordine. 4 Buzior, x Trejardeov, * Auwppato?, o, bty2- 
Zawvs 1, TeBsoamv. 6 xvgis] C wrip. 7 #»] C deeit, 8 Kat] A deelt 
9 owuney I O gvAd- 


Ce 


5 


— 


got | 3; (48, ] A C «i, cyuvov. 5 I88e | A C deſunr. 
Zads | C quantar. dior ] AJ. 12 ages | A Copies. 3 | Cdeelt; 
exe; | A extages «vr, C dee't. I3 ALL ets | A@)AdZris 4v70. I 4 xal | 
A deelt. xUgt& nuas] A C fud; xv, I5 dame | dmix]{re xieCt. 
mealoriuar ©" wgeJonuwr | A wpeloris *** mrwlorins, Wo | A C us To 
vvelw, Tt xvelc |] C deſunr. I7 Smopintn | C Sngicn. I9 wergey 
A C opuny 'Ingig. tus; wer ]A xp C- Uuds. 22 Ous Yrarmer 5 
C Kat 8x YEtarmey, A TH gaiyey 5 duTols ue Emir. 3% Ak mayrds } AC 
| FUTS, 7% ARS, 


| 


B CAP; 


0 
E4P. XIV. 
C deſunt. oi yoi "Ivegda | AC XK y@y "Ioeaha. 
4 av] C dvris. Segne | A fedleig. dui | C deelt. 5 Emaindugl | A C 
mematinggdy. %% Gamanas | A JEamoeinarres. 6 fy | A ot. 7 acBoy | 
A C taafer. $ x) # Semymy wr] A C deſunt. Udempdorr] A Em 
edoyr. 9 Wert] A C tvezy. pane] A cpaſeiz. » ol i@Tes, x 11 geen 
av] C & i gan avry, x) of ia avrs. 10 ezony+ | C mean. oi] 
AC» id oi. 11945] A C deeſt, J] A nuas 05. 12 mes 0 o At 
Wille, xegorres | A & Algorlp mes 0% Mgovres. xgeicony »| C xgany 3 by. 
I3 cn7: | SHKeTr. 14 orynovrs | Caryn. DT : 
18 eas | C deelt. 20 Iopana X nl A AS you I7pzinA. oxeTOr, y weE:} 
C yieT, x xi7G@. 21 Wine] Cinizean. igitn| AC dexion. 23 Kar 
xared\otay | A C Kandiotay N'. x; mas 197 © JAC ma " 99G. 24 671 
nw | A &s. Tapeubornlu Aiurior | A mapzpbonlu daumoy- 25 ti JAC 
yg. 264 | ACYH & Tis. 27 dmwanic | C drama, va | 
C em. wiooy | A C eis wiory. 28 x) v x#]Heipdn | A uu GTEN- GIN. 29 &v- 
mis | C auvns. 30 dw Lopana] A Gidby tot Topaiin. 31 Eldv 5] C Ka 
dev. For] C Foo. nears] A Td atyey. C deeſt. 
| CAP. XV. | 

4 zaremmnay | A C wrwmunov.. 7 raTionys |] C » wma. B Em 
yn 7a] A C imyn & Td, IT Sounds & SyEorg | C Fouunrus Eos. 
16 96uG@, x £466] C A gf0; v rinT. 17 xamieniow | A C ler; 26 
ow, 18 Bamdioy ny | C Bamdoy cis Ty. 20 AzB32a | A C Eaape. 
23 may ] A C may dug. imoriuant | A C imvouton. 24 6H Moto | 

' A x7! Movoy. 25 aun] C deeſt. 26 dxoz] C deelt. eyermoy | A wmoy. 
Woncn F Unnans | A C Craomans TE5s vmonas. mia | A. nies. 0 
$+5s Cx] A C deſunt. 27 Kar jawvony] C Kar ÞÞ amy. 

CAP. XVI. 

I Jadvozy] A fam. Clam. 5 773] Cri. 6G Kat am | CEim Je. 7 cian- 
xT7oa: | A cioxuoa xyewr, 9 # wſwoudy vhs | C wh + pſwouir. 12 650 | 
C ijwew. 13 nevi] A C apt dv. 15 avnis]A C mes avris. 16 Tx 
Tm] A Kat em. (wn Tis ovaxlwins] A iy Tis ovarluns, C ty 7 ox lweus. 
17 66] A ES, 


3 md Ap are | 


18 wirghoavres |] A inkognoer. 6 60] A 6G. 
I9 da wuns 6s 7) ae? | A Os 3 epi an wine, 20 Homegar] A C ima. 
io avriis Mavons | A Movoys i avTss. 23 8] A C deeſt, morn © fe- 
7+] A meta” d]a. eis 738] A T6, 24 xdlyim} ] A C varmuumy. vgl- 
os | C xwovwme. iv ww] C am. 25 Eim 5] A Eim 5 evnis. ozÞfaru 
onueegy Td xueks | A axfares dvdamwnns TH xveiw. onuecyy | C oxfbany m9 
xvelw, oneeoy. iverinlar] A fvenorre. 26 ozffarm| C oubbany, Hoa | 
A ivenorrs. 27 iv Th nuige Th Efdjuy SJEhntef | A nuten EEopun, i JENA- 
Soy. 20 Trg5©-] Atlus wa fwnd, vw) | C vuoy mop farm. pundcis | 
A undeis uo. C wins veer. 32 Elm 5 ] A Elm 5 aundis. 33 mes 
PAapoy] C md Aopuy, 35 TW oixeuilu] A Yo oixeweplu, ipdy? 790 way | 
A C 78 way *payy. 
CAP. XVII 


I zvels ] A Ss. mwpysBancf ] A C moperifayer., may) C do mov. 
2 Ayres | A val Yaeoy, wot] C wi. 3 Deſnulev na © | A Neſte 
5. C igſyuter 5. ivem 72] C 7 v0, 6n, xwnl A illun jury. 5 or 
wn] A C 7 owns. mgdion | C mgds. 6 Ok] C's. ne we 58 
o:] A mo) 5% 6 on. Iminrs SN] A x, inino:. 9 imaetar | A C imetoy. 
Iunarhs | A deeſt. 10 Shy ] A deeft. 14 & fifairy] A C ty bifalo, 
UYY C ors. IS vlaguyin pe | A Us vglaguyn. 

CAP. XVII. 

I 3aubers] A mvSre3r, per totum caput. 3 avis] A C ane, dummy] 
A deeſt. 5 nav] A C fag. in bees | A cis 73 3p, 6 6 wappess 
Cs Toe] A Todne 6 mores Ce. ywh] A C ywi Cv. bo] C deelt. 
7 yeube | A myview ans, C naubew ars, & verl. 8. auTy; | A avTss 
Movans. 8 ma] A C deeſt, 9 Gn] C x, in. evris] A C dvris xe. 
TO avrss ] A C & andy awe. 13 Seinns] A C favica. 14 mia] A C 
imia, atye ] C aye wm. ot] A deeſt, aexitiy] C ment. 15 Gn | 
C wne, im. meg; us 6 nads] A 6 nads mes ps, 16 arvmuorite| A deelt, 
21 Seorefeas | * 0 x roms. bn eu | A avTi; i avrts, C avrzs 
in” dvlois. Seadugyus ] A diradieyus, x yappaloummpuyeis. 23 xanguor 
C x, zamaurr. 24%) A C av, uu. tor] A wile tm. 25 Jugdsgges | 
A C rt Szey us, x) wopwuelonmmnuyis. 26 Wngivey | A C Exervor, may 5 
AC 7 3 fiue Th, avrigicef | A C avipzesy. Wngivof ] A C Enpryoy, 
27 taurs jaufey] A mySecgy dung. | 

CAP. XIX, 

I jaw? | A favvy. 2 mf] A C navy. 4 meconayuly | C meow 
242700. 5 buns povns | A gays jiv. 7 xdhecr 765 | A tAGANCE Te3s Ths, 
AzZ x) | A and, x) ame, xeu. B Tires | A C T4 nas. 10 ivane | C iug- 
ne. evroy. 12 ferlois | C umay feilers. 13 x]iG* arpoa0-| C dvipu- 
=&-*" Ab3G-. fray] A Gray If, Cir av NN, x, 5 veer] C deſunt, 
I4 Karin 3] C Ku nan. luaTe | A C tuans avwwy. 16 vegtan yvo- 
pudwe | A C vegina yreguders. 6 | C 3 iy wo. 17 re r3 og | C ia 
73 34G 73 Sid. 18 T3 $6] C 78 5 20. in ave + $6] A C4 
vedy i aur5, », avibayey | C dvifarys dr. 19 indanc | A C ha. 
21 5 $485 | C 5 xvar@. Movow | A dvriy, 5 | C aw. 22 Kat of is- 
eeis of dſpiCorres | A & 5 thiCorres legeig, ue Td rw | C Tm xew. 
23 oegrevalnya megs | C avafnva ig, 

TAP. XX. 

I-Tires | A TiT&5 me3s Movon. 2 Uns YEnyagor| A 6 YZagagur. 5 Tos 
reins x, Tergms Yue:s | A C 6 mirby, x) Terag]lw juedy. 7 6 Si6s Ce ] 
A C deſunt. 10 6 is] A oi tot. 13 Ov worydborrs. Ov nates, Os go- 
yeboers | AC Ov goydorrs. Os worydorrs. Os nailer. 17 unives | C oxdes. 
18 Kat ms | A Tlzs I. 19 38%, wl AC 3%, win. 216 ads | 
'A C ag 6 aaig. cionagey | C fat. 23 var avrors | A C fawrois. 
_ 24 vwF/ prius] C deeſt. 25 mis | AC mungns. aurzs | A dvri. 26 | 

A deeſt. ay | A deeſt. emonaual.ns | E evarMunlng. 
SAP, XXI. 

T Tacz2ry |] A C o>gtmm;. 2 703 ECP pro tre | A To 3 fre T@ 
ieSoup. amadorau dE] A Vampmang andy tad Icpey., 3 Yee 
ad ovres 3 i tw ears) A 3h i yu Cuntferdorrar wr) awry. C of wi 


1675 jo | A C mu fabdiv.. 


LAX INTERP. EDITIO KOMANA 


ad ola w? wit. 4 xetiav] A Cid. wea@| C xve:@ rs, of. 
xn | A Tezy!T. yss n] A ts xal, ty | C Vewony, Adore ] A %- 
cd ara wn uns. F meudia| A madia wv. 647 | AC EY 


nh. 6 weG wn] A C wii 6 we@®. B owaptcicn] A Cuopecy oy 3 
eduapors. © and xafvwworeynoan | A Wu & xgwworoyhorr eviku, C, 1. 


371] A Newt, 9096] A Ciuipan, 13% 
35] A Ej 4%. C 'Eedy $6. 14 x mpuyy, am] A xaTagbyy GH 73 Sung. 
OTA amo, 16 Tadmoe SuveaTy | A C Inya 709 Ta)dramo, I7 Ta\dmw. 
ww | C Tadrior, 18 "Bey 5 nodfigar)] C Ear Newdyorm. mnity. 
a] C mnt TG. nirw| A mils. I 9 jaCdbu | C peCHv aut, 21 2, 
Indi] A C uduniourar. 22 don A Cu Joon. 27 'Eav 3 Thy] 
C 'Be&v I Tis 7h. 20. JF] A mi lb. 6 Tau; ardoConnMorru] A je 
SoConmdiocrer 6 Tabp@r. GHnCand?] A GinCopmdy. 31 b athes meg. 
Tioy | C mpariocn, i varies. 35 Tov Taugyy TOY TeIynxom | A Thy oh 
donxbre Tahegy., 36 nubvers] A deeſt, & 5 Trrrndmuxo; | A 39% ters 
aebTyuog. 


eiTds 19.9408 neure dbThy. 


CAP. XXI1L. 
13] A eurd, xai. C ard, 5s, 3 avateay 6 na] A 6 1M gu. 
THAy, 4 xabuuner©@ | C wniupearo win. F x) Ta | C 3 m, 9 RAN 
&r5] A 3,71 iny ui. muolov] C myghtov are. 


IO. wager, n PECany | 
C e3Caroy, y poco. IT 7% Y87 ] A % 9% 287. avriy þ A auris, vg. J= 


Gao Tis A wemogay ugh This, C Hr Tis. ws] ACE lk. 12 
< no P 5 La, > , 
xvefo] C welp as. 14 weft] C wat wins, wmrion| C amy 


yuwy emioe. I5 xverO: | A C wa@ wi. 16 eumy wing | A #24. 
Ty &s ryuwaira, C tar ywting., 17 ameTion| A SmTion auth. 18 m- 
ermorn ove | A C uCwwr, 16 ley ] C Ive. abres | A deeſt. 26 
Sevdry | A deeſt, C irkggts. 22 nexworre] C xatwmmTe Tis, 23 tes 
xia] C deeſt, xenggtarss] C vegans. 24 wadia] C ima. 25 
Cot] C ond. 26 wm] C wind wr. 28 & xaxis pas] A C bs ids 
xaxas, 3O Th 9 oy Soy mutex] A C79 5 nubes 79 bydin, 31 wit] 


( wiay oy dggw. 
CAP. XXIII. | 
I (vyxamIjen | A oyrtarariion, C oryreSioy. 2 Curnivar 2 ff 
/ Wh 2 ” w » by 5 = . » 
meioyoy, age | C deſunt, &wniiar] A iynalrm. unaviaou| A C ni 
5 Cuueyeis] A C Curycptis. 7 fhuer@] C witer®-. Bi] a 


ya, 
s wi. 90 8 Sade] A C & xatwort, IS ph SAidef. yung 5] A ind 
vers, II Sapacrmoplpe | A ann eupiye, Hm m age ets | A dy 


Ta Ts Mmeia Ty ayesd. C era mi Sei hs dryers, 12 dyzawos | A. C 
eranaligy, 13 Gpnxe | A aharnia, avewnaing%] C evaunngt. id 
uh] Cid" s pi. 14 foprtours] A fogmuorrs, C fopmCers, 15 matey] 
A deeſt. 18 gumerwo] C marww. mt ew Cov] A m bes (ov, in 
6HWvpiion uJeis Ths yas Cove Yopeuar@ | C 5% Wuar®, nuundi | 
A waunvintea. 22 4, wh] C wi. amp | A deeſt. 22] Totus hic ver- 
ſus uſque ad iey ax &c,in A C deeſt, exo axtore poſterius] A 4- 
xvons, C aroy artoys. Ths govnigs pou] C ipihs gwviis. morons] A C 
TNTYS. Gay imo | C enriwmouer, 23 ans | A aunrs3 am ac:oumu w 
hf, 24 38 ph] Cid © wi. nxavenris | A xadrds m3 Fouts wmy, 
C xavians avnrv'. 26 ayvrOr, ids cneg. C w wiv ara ©, 5s a 
wE, wi cHex. dvemneey | C. deeſt, 27 giloy ] C gifov wor, 
e:rpdy | C ciamgday, 28 nfanns] A C nano. 29 wny | C way 
am? aegownmv (ov. 31 fws| © x ws. TY wiyanov mop? | A o% mort 
uT7 7% e3dncv. 32 ovyteravion | C ovynadioy. ama | C auroy 5 She 
os. 33 SyravSimiras] A avyraravioyru. duroy | A C ue 


TH}. 
CAP. XXIV. 
4. xwetou | C deeſt, 3 Ty S186 ] A welt Two Ro. G6 XeamIegs | AC 
KerTHOEg, 5 awarOr polterius] A deelt. ags 73] C G75, 7 mw] 


C «my. 10 Ths yeeouoia;] A C of aprefeurigey. IN cigina] A viciue 


| C JSefbtyrea. 


14 avagpinoyy ] C av empinlorly. 15 nal 


CAP. XXV. ; 
2 *Ioeg3n] A Iavgiia, 5 Adanov. 3x) AdCer; | A AgCEeTE wr, OC 8 a4 
bimorry, napdie xj] A xaphis ff. 3 5 4 ] A deſunt,- 4 5 
© 5] A C deſunt. 7 oapfiov] AC orphiog, xj Faazoy big mw pounn, 
WI wuduam, tis Td Vary Ths yeloiws, nat ois.nlw Cwotov Ts Wwepar@®. 
9 Cot Java | A C Servo Cor ir] Cu bmw, 123 win | A xin 
enTis. 13 Evaa ame] A C 3% Evnoy acifev. avre | A C obris. 
IS wears] A Nevins. C mars Ths Nevinns, 17 gevoliov] A geveley 
Xn. 18 yevornpdra] A C gevor mpdira, 19 y38] A 8 weerulo. 
C weovCryu. of yeros gs, A oh es 20 6i yeggults] A Ci So or 
Ceiu, &] A C deeſt, 21 dy dv] C fow. 23 gevols zeuolou xa gu cd | 
C in Euaoy agnmur. A Evnov aonfeve 25 Th cegavy xunap] C xr 
Th cegevy. 26 mothoers | C motions avri. gegavlu | C piillw cigars, 
29 & | C deeſt, 3ah Warrior] C Uumy., 33 mi fy} naaculoty | A xe 
Anjploxa Te 1H 35 0] C "er. Teonggs | C No. x Th auyid TE» 
ages xpeTipes txmew mower napuioxors| C deſunt. 36 Os (papwripes 1 
 xaaepioxu] Cx; of xanauloxa, x, 6 (pmrerThpes. Gay mepdord] C Go 
Aect TegdbTol. 37 AUNg Gu, »] A C auyoy avris, vat, - aezoomu | C 
me95wmwu wltys, 38 moines | C deeſt. 39] A C hoc modo legunt, 
TeaayTov geuolov tavucys worhorrs miyTE T6 oxd'n Tem. 40 Sederywhnr | 


% 


we. 13 amy] A vimy, 
'Ino3s ] A C deſunt. 


CAP. XXVI. 

I Tho olwlw |] A T3 oxlwj. y8evclu] C adjungit verbis ſequents 
bus. 3 Curxiular] CE winner Corxiulpar. Th Erhey] A C ink 
tThogs, 4 wirois | C deeſt, 5 Tieyrixorra] A C Nleyrihxorra Sf, ah 
Aiiheus 8is dngolu] A C eg dings frdey, fed A ixgou. 6 Kei] C deelt. 
was] A C was wy. 8 mywoy T8] A mixer bw 7h. 10 The Sd 


95. A Th Sdripg. 11 dyrndy | A dywnay of xeganiduy, 12 av 
Mere abey | C vamnenroulvey, es | A C deeſt. Sk aAunler | A C &s© 
xanuers. 13 Tiixw | A Iliyxw Iva. x, minxuw is Tere | A v Thu 


JE bxoyev. it T% ins | AG wie ix. Ywy] A C wy, ip. 14 T9 
oxlwy | C Tis oxlwis. 17 aan} A & macr. Th oxlwh] A C olwis, 


I8 Gkogs Sonoy in] A Exorey in, Popper] C verey, 20 vir] C Bep- 
pr 


jar. 23 wy] A Clovrau. 24 tartar lon] A Zootal (ot. Tas dv- 
7N yuviaus | C Tails juvians Tas duoiy. 25 do Bees Te &C ] 4 hoc 
ordine legit, Jo Pacers TH cup TH JTA % v9 Pacers Te SUAG 9P 6&7, £15 
Gugbrepe Tae wien wrs. C addir rertium , x; Js Bareis To gulp To bri. 
26 mire | A_mhvre porches. To tl 50aw | C Tots cvs. & verſu ſequenti, 
« 336 ona) | AC 76 cues. GawTepoy | A udoTepoy. 35 6HrSijons ] A 
C Simms. 36 Th Wpa Ths oxlwis | A 75 we. C deſunt, 37 guacy] 


A chew a40nm wn. 
GAP. XAVEL 
4a] A Co. 6 Tp James evagopr; ] C alyagopeis To Jrmagn- 
ep. 7 Gyagopeis | A of gogric. KATE mes | A uerd T4 JVs mes. 8 
muoets &urd] A muinons. 9 AiCea] A very. 10 leaifs] A C Yat- 
fas auf, 11 emmy | A C Boppav. cuner ebTay | got. al Ga: 
re1s aLTAV Sizoor| A deſunt. wire] A C witer one. Pagers ans ] 


AC feos. 13 viomy]AC adyanads. 14 0 @& Hf ifiar] C ray bft- 
wy 73 $0. 16 nexawoutrms] A vernouipns, duray © duTor| C wn 


+ 2.77, 19] A ad finem hujus verſus addir, & miners inane verivo- 
ye, i mptenr, of Kituya, 7% AuTowgyHr oy duTois W Tols dybon. nad- 
ou] A C deeſt. aurd |] A auroy. 

CAP. XXVIII. | 

1 dv, 4 £1 ] C av in. 7 oviyumu iooyla ivr) | Atoolar «uy 

ouyty con ave. C tooJar «UT ourixuont. 8 ng mes ] C deeſt. 
9 ai3us quaogyds | Country. 12 wynweurs | C uyporover. Ever- 
T1 | C Ivayrior. 13 aartdioxas | A darkdes. 15 Yr | A C ipyer. 
$v2pdy C audvuby. xerawouirs | C yerneuire. avrs | A C deeſt. 
| 16 Vpagpe 16T6AIY A ugdouare xg nivev. I9 aryvery | A ap- 
every, 20 Bngunnuey ] C Gipurncs. ovrdrdipiva ] A Co ouvrdede- 
piyz, 21 DgSve x98 T3 Grbpurre url | A SGSara yarn wes wml Tov 
Ss ape! are, Sultre roam mw ov0uem dUTWY KATH Tis YEYSTHS aviov, 
Traces ] A C indes, Sarefue ] A C T4; JoStxa, 22 is | A deeit. 
yevels xavap?, Pro duobus verſibus ſequentibus, Comp. habet verſus 
ſeptem hoc ordine. 23 Ka? nuong int 73 Acytier So SaxTunies xguore, 
Lardiens Tis Sue Saxlunizs 735 yeuors in apgeTigac Tas agatis T4 Av- 
eyvis. 24 Kat imiviions Tos xagoris, x Th anxuordora xpvois int Tis 
Sts axlunins in” apgeſigey Tay xAITey Te Avyeis. 25 Kal So xhimy Twv 
Ho nguroy Em Sens int Te Io bunnbue, x mvions thn Tis Guous F 
wuldhs 5} ivarTias xaTe mgowrey, 26 Kel minions Sys Saxfunies you- 
83s, x emviions GH Ta Sue Mepuyie  Acyois, Gn" T3 drcyy dm args 
Tu emis Ths Emopides VawIev. 27 Kal Tornons So Juarmnizs Xeuoes, 
EinYnong bn” djagoTepes This pus The exwnulg dm Fey Wane , xdla mpoownov 
xa76 Þ ovuConlu aywhiy f evvugns © imopides, 28 Kat agiyteis 73 ao- 
yy arms Toy dartuniey Twy in ws is Ths ux]unics © inwpides auye- 
wires ix The varirfs, cvummneypircs ois 73 Veroun ff imuplis, Ire wi 
: yaazrar 73 neoybiey ame Ths inwpiſes, 29 Kal Aidarar Augay T6 y0jpare 
: Toy joy Iogada &Þ oy Aoeis &f xeloras, Gin  cigus, vimwy oig T3 eytov wn” 
phouroy SveyThoy % $45, 30 oien | A Shan | C viaien. 32 gay ber | 
C @ ariyov. male. ovufeary ] A ovuwmnoxu, 33 und m8 | A Car 
| 76, a8 ] A C m5 durb. 39 worpCwnt | AC xlouper. 43 Ter | 
A ate. 5 ] A deeſt. rgamgdorme | C axymogdeyrur. meds tawrhs 
A iq $uTts. 
CAP. XXIX. 
| I ayiagas | Aayica ] C dyidou. wi avis] Cue B]JAC 
deeſt. duwps Ivo | C vo audurs, 3 % aeymions | A oigns, 
axgmigtts. 4 Tas Jvea, |} C F vga. 5 ave) ] AC aun, 9 "Aupoy mas 
yen dvr | A C Te you Aagoy, 10 mpe TE5 Wea | C maps Thy 
; Iyegv. 12 Signs | A imbiiccs. 14 upiare | C xpia. auapſia; | C 
| awuagrit. 10 —_ A C #+ retiy. aegyns avon yas. pes 
| AC 6%. 17 zata| A x, T&. 18 Jaoy + xeady | A + nerdy Gauy. bao- 
xavſaue | A inoxevioua]e. 20 x, int 73 atgy © Sitias oereds | C de- 
ſunt. + eEiag yeuds |] A # yeuds + Jifias. 21 5% am | A deſunt. 
22 xgrxoanun]ey | C xazumoy. xoniar | A xomiay avſy. us ] C in. 
24 «ure | A dulis, xvets | A hic repeiit, & 6#3jong Ta myTa 6H Tas 
yoga, 'Aapoy, 25 Aidy | A JiEy. dyoioers | Advicus, 283 dgoziopn th" 
To, x) agziptun | A dgciptue cyle, x5 agiprona. C agaptun Telco, x) agaiyt- | 
we. Tuy you 'Ioeana poſterms ] A C deelt., 30 6 jiupds 5 | A 5 ispeus 
3 wiyns, C 6 ices. Trois ayices | C id eyivp. 33 & ] C deelt. 
34 met | A agol, tal. 35 Tas xeapts evray | C avloy Tas yeiges. 
37 % «&yis | C dyioy ] A Tay ayieoy., 38 « |] A Gox, T4 Suoregh” 
pls ] C 73 Wwnmagieer. int 73 Warner | A Cdeſunt. 40 76 7vrep- 
To ] A wv merdple, 42 is yavees uuay | A ois Ths dkheds, 3} tis Tas 
yirees vuoy, inviiey | A Iror. 
| CAP. XXX. 

I 2 avin]ev. Kai Totions av7d | Cdonaley Tunce ele. 3 yeudia | 
AC aurd xpuoly. igdegy | A igapids. 4 moriats ] A C moie(s av- 
To. ? pinlly gear | A F ceparlw # cpenllw. 6 Tov wagſvewwy | C 
Ts wepvers, initey ] A C ix, 7 in dure Aopoy | A Aapdy bn eav- 

Tv. 8 army ] A dily. O eaveions | A C ayoiorme. wn | C wy. 
erno(s | A C axons. 10 in avs | A C deſunt. wwwwos | A C 
WIE TOY patpTIOv Ty YEINRTpE ante Te EVIQUTS. auTwy | C vaar. 
\ 12 The «Juyins aurs | A mee Ths Luyis auTor. Tiy | C int mw. 133 
@] A deſunt.. 15 xvelp ] A wuygip my? Tar ther Icogin. 18 avle | 
A ww. 19 x*pay;, | A yon evloy. mwidu vlan |] A mwidus. 
C nidzs dujov. 20 Imy | A C $ ray, 21 hes | C whdus duſor. 
vidernu Ther ]AC deſunt. 23 & ximveyope | A wiovyaywus. mwlhe 
— & | C & myThxorTe oikavs, xai. 26 Tis oxnins | A C defunt. 
27 Wynley, o, Tera Te | C auyviay, % T6. 28 authzg | A C av 
Ties» Y TW Rao avrs. 34 van, yaaberlm | A » runes 3) xn” 
Barks, C wx, & xaaberly, 35 o dvr | A C avrs. wr s wer 
. KrYuvey | A Mupilins ounSiotus. 30 Toy warmveley ] C 5% wapropis, 
CLETY C ine, 37 {7A | A «mAeTa 1 Luy4 78 . ; 


 - wi = 497 


- Ougers | A C- Org. 4 *Qp| AC gz "Og. 5 vwnsdy | AC mud, + Buo- 


J 
CAP.XXXI. 
. Foy TW Kionkylw, x T6 | C x) 8s Ta. 5) &is T6 bez 76 mixed | 


CUM VENETA ET COMPLUT. &c. COLLATA. 


A is me pa, 5 mn manga. Clya, x) 6is 'T& Taxlorixe. 6 avldy | Any. 
y mvieen | A og mien, x Tuhoun, C x moiren. $76 Sumachue | And 
Yenarierey, IO avis] Cavrycig rh, I1ife | Cdeeſt, iniferadulu] A v- 
TemApat, 13 (uvlatoy ] Cananmy, onueby 8 | A Ci: Þ onunor. 1478 
a:fala ] A C T8 azbbeny. xyly vuiy | A xveww, & vuir. A vpiv. 3 | 
AC ins. ws | Cavris. 15% ] Cigs. 73 Nun Snrewlin) | CP 
oxBBerwy SayamwInor). 17 by ied poſterius, A C. deelt. xarimaves, 6 inau- 
oe]o | A Cinarere, x xeriroues. | | 
CAP. XXXI1I, 

I aryponG | A avip. 3 evT@r | A A yuuautor durer. 4 aur” dure | 
C aur" dvr, en AC amv. 7 ivriddw | Cdeeſt, Birgerene | C 
14T{At. Ilfyarn | Axarvern, Civayriov., $48] Avg wie. Wot | 
C wuj, 13 Sivar aurors | AC my aviguart evrey. 14 ofemiiioar # aady 
ny | A wt © xatia; ns cims mala # nady wry, & C. 4+ aady | C mTegs Thy. 
IF zeTeauwua | C rytapura. yoeaupira: | A xaTerOrapla 
I6 387 ] A473, 18 aiyy | Aniya Movers. 19 Kativixe | A vice Jt. 
20is | ACdeeſtt. nn] AC int rn. 21 w'Aaper | A mes * Aupoy, 
22 zap | C deeſt. mn Spurps 5% aas Tims | A 5% ans TETS T0 Sopnwus. 
244 ] A C deeſt. yevoia | C oevoloy. auiarde | A ahubnrde , 2} afet- 
eihovTo, Whpprlle | Alppila evra, 26% ] A C deeſt. Tis mes wuproy | 

tins Teo xupts. Cunadey | A CumrnSop. 27 Kat ol A Kat ainey. 
Yigs ] Cain, + why ] A wapor. int] C ois. 28 ws newgnies dv- 
dpay | C png waiades avdpav. 29 innenre | A GumAngun]e. yo, Þ | 
A up aug, xa, C ty, xa, 3O avgroy | A indveror. 31 TmigHls | C 
"Emicgenſt, 33 avris | AC avſv. 34 xa)dcydr | C deelt. A xj xalafnd. 
inmate | C & tate. 

CAP. XXXIIT. 

I Deg Tepous | C mweed's. 2 F «yy ov as FE DEI Ts Ce] A To Te F< 
w7s (s Fe yyfov jp. inlayge | A nfaytis. Kaveydiey | A ponit ante 'Awep* 
pazovy. 3C2D] AA. 4 xamnirtuow | ACrtarerndg. 5 xuptO- mts 
wei ] A xp mois Mavoluy, Adanory Tois yors, inmate) Ainrdyu. C ina43o. 
SeiZa ov | A vige. 6 weunly | Cons. 7 wi | C deeſt. rwgroy | C rvptoyyuad. 
3 xeTword | A xarerouw. 9 dy | C hh. F py | A F Iupoy, 104 
Weas | A off per. guyTes | C ile. Andes | C aads, nal, 13 uns by 
iv | A gun; iu. varies Cv, xy) | Aivomiy (, xai. m woes | Cde- 
ſunt. 15 Kat aye | AKet Sms. avis Co |] AC(9vaulis. 16 ulZadi- 
open | C iuHEainoiile. 17 Kat ms | A Elms di. 18 Gupdriobv wor 
onau]py | A C Iafoy wat Thy nouns Stave 1959] Cinmt md. wa, xip@ ] 
A vpls. 21 gon | Ag icy. Cages. 23 yep |AC ye we. 

CAP. XX XIV. 

I%] Aim, as] ACd;. 2 avrafioy] Caratiens, 3 wit] Ag 
pn. 4 Movons | A C Maveis 3 apet. xaders | A xg. Moves | 
A C Mavens ' tavry. Gxupi@ 6 |] A C xa, weals. 7 v ie@} 
A C » mw txe@., © xaSupres + Evoxor | A C + Hoyoy & xa dupir. dv0- 
wins ] Adupriag. 8 oegemuyne | Cmagoiry md weip. 9 5 xvelds ws.) 
A xvpi@-. suhrixs *** ayouliay | C avoulas ©” auhrias. nu prius] A deeſt, 
Io mujw | A C x) Tothow. & (vo | A vet. 11 ufdvw | A OC infbuu. 
ard | A ans. Sigelatov, x; Xefdtoy | A C + Xenatov , 4; + brgeCcioy, 
I25:wnd | C dung. 93s | CoNebis. nw | C oy Cv. os dvr | CO iy 
autTy. 13iv ] ACdeeſt. 14 Sos 87ignts } A C 3:9 iripy. 15 gays 
4 avroy | AC gayys F ney dvrey. IGotyet | A C: 9v tits. I8 vis 
T3 ] A x7 Toy. 19 my | A C deeſt, mewrinrey poſterius | Cedeeſt, 
20 aurd | AC deelt. fuons | AC Jurors dvit. 217i 2] A C758 
jute Th. 22 Tvps | A C avgey. 24983] A Cam. mermg | AiprAe- 
TUvw. tveyTioy | A veyrt. 25 Waunoudmr | C SumdouarO. Wu | 
A us. C Svmdoud]e. 26 Sons | A Cemnicas. 28 werricy | A Clvavre. 
C hoc ordine, 7: piuam Tam imi 7 mTAaxey + Seflixns. 293945 JAC 
opus Sityd. x ado] AgidZ al. 39% | Acomny. Moons | ACH Movone. 
xe9uaTO- | A C yewrig. & verſu 30. 30 of mTgwfureenr | AC of get. 
31 intregpn} | A amwexpnſ. avicls Maovalns | A Muvoins Tegs euros. 
32 3m iysroinale | A C Gon inns. 33 inf} ] Cine. 35 onvaay ] 
C awar. CAP. XXXV. 

I cimey | AC eine Tegs avTs;, 2 xdmmwuns | Axilavaucng. dye ouf- 
Cars | CO ao o2.3Bamv, Uegoy by euTh | Cindury tr. 37) | ACiy Ty. 
5 AzCels | C AaCs. 79] A ww 73. 7 cone | 3d finem hujus verſus addir 
Comp. « Eaeucy eis F aavoy, x, Fuplaus tis 7d Fraov # neidtus, x} 65 f avrfeny 
Ts IuruduaTO. 9 wghis | AC olicg. of $ToHingn | C x cis 73 avg ney, 
IOxapSia ] A CdHanig. IT xerexyupem | A xdvuud]e. woxats *** cues | 
C guAvs *** ons th T3 FRATRAYS, x) T&s Brgns, 12 Pro hoc verſu ſeptem 
habencur in Comp. viz. 12 Thy x:&w7dy, % #35 arzgeptts avis, xj > HAechprey 
29 T0 kd) aviTaSuR, 13 Kal F opantCay, 1; Tx; avagertis auTH5, x4 Merle 74 on 
duTHs, x) 765 apTes © Tele rewus;, 14 Kot F avyiar Te galls, x male T4 oxdy dy- 
THS»M%g T5 Aus v]ns 0 70 £Aaoy Te ule, 15 Kat 73 Sumagigtey F Suvwmnud Of, 
x} 765 eyagopers nuTH 1 73 Brauer © oeiotus,y Funlaua f or S3totnc,z) 73 alant- 
pov © gay © oulwns. 16 Kat 73 Himariper 74 cnoctenlawueTrOr, x Þ inegay 


| £UTS Þ oannlus, x; TOY evagopris auTyX) TAYTH T4 dn auTs, 2 * AvTHet,ty * Bans 


av7%, I7 Kai Ta i514 f huAjs y X) TSS SUNLS huTHs , 14 Ts Bader; aulig , x4, T3 
mma pov © Iuvea, f avang. I8 Kat Tig maarears Þ oxlwis, v4 Tis TROAASS 
Tis RUANG, Kat 78 gaivie euToy , Kal TR; SOhds TAS dyict Aapay Ty iphes, 
12 73 Jvuleus | A T4 Suwiaus]e. yeiouer@ A giouerCr, Erany tis re aus, 
x) dpapuTe 6; 75 Yao i nelotwr, 5 His 7) Fupiaus © ovr2ifius. con euTH; 
poſterius. Poſt hzc addir Ald. xz T$ *acuoy © Xiowe, xz 73 Juplaue $ (Cuy- 
6iorws, 6 73 imiaonreey © Liga, © oulwihs. 19% 73 bawor ad finem yerſus 
in Ald. deſunt. 21 #19yz3s ] Ciaryue. LM AC oj;. dgartun, 9 
neyras | A x nveyxar. Cnveyxay, 22 Tas o | A mes 3. C Tacuy, wv. > 
C x, nav. 23 agapiyara | Capaptuz. to Tap © win bvardr, x; Sipuera 
varirnve, x Siguere xpior nevIpodurapire ivayrar | Ag Tas @ tvgidn ClarO) 
wap” dvTG, 4 Tas @ ighm map" avis Siquars xpiuy ngvapediautye 
isyxav , # dipuare Variynve | C xe} Tas © ive wap avrg, 
vary, nat Terquge, xal rixuvoys xal- Prax , xat Siguare xpioy 
ipvIpodrapire x) Siguaere varia ir5yrer.. 24 Kel | A deeſt.” prewney 
apyupior , & xAy*3v | A C agyugrr x) xa4xdy , avtyrarv. 28 a; | C deeſt, 
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31 TeyTey | C ILzyTz. 34 Tegoitarm | A Teroifarm, 35 Cantotos, He - 
yoiay | Cu Curbriws, L Nevolaz. » Te | 
X4 Th To ppupg, Kat WOiciy 
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CAP. XXXVI. 

1 Cutter | AT Cunttyas, O57. x7 m| Cam x7 nw 3 aert] A C 
acs!, ment. 4 mw Tex | C miyra Ta Yea. avs | C favis. eiggagore 
euTol | A C avrot &gzaZoy]e. 5 exmey | A C &mv. x7! | A C Tg. 7 mu 
Fra | C miljoar evra. 8 Ea quz ſequuntur uſque ad finem capitis, ha- 
bentur in Compl.cap.39.a verſu ſecundo ad verſum 32 excluſive. Pag.3 84. 
lin.z0.4 73] AC4 (wry. l. 33 avrd | Ac dvro. 34 wegay ] A uepwy auv9y. 
35 ovumemsſulee | C ovummeſuler. 39 vg.ve | A 1g-90Fep. 42 DELTE07- 
ours | C FUNNY ES. 43 Ret onapatyss IſpKepl J C ZEKOA A MLUEV 6 
Funbnaupue. 46 ous; | A Vo Gurs, aides pirgoovrs | C didvs pynwoouye 
6%. P. 386.1. 7. w@] A wix@ wir, 8 fvgO ] A tive@ ans. 17 wer 
xexuraniiva | A aerenonuire, 18 grudge | A ow gevag. 21 mo 6y0- 
udroy ] A x7 me orouara, C & 7 dudirs yopuamoy, 22 t ſy ave cis 
#2e93iSa; | A iſeyAvuulia opgajiay., C iſa cppapides, 2 9 TSS 
Ho Saxmning 763 yeures] A duris., 32 765 urns | A C9 dvo hz 
xwuaizs. 36 oj eminuar &n | C deſunt. 35 apbowmy | A apbow 7% EUTS. 
40 is] C az. x] C deet. P, 388.1. 2. avis] A zvres, 11 @ E200 | 
C @ eyigev. 14 os | C wx, 19 765 xwdeyv, | A avis. 78 Agua | A 
$ aeuale. C mw nuar. 21 xodor yevirs, t foim@& | C xwdovay oev- 
avs, x) potoxes.. 30 vernouivs | A Navernopire, Co ni Awoptrs. 34 teas | 
C ty2lw. 37 i m3 | A C is wry. Capita 36, 37, 38, 39, ab Ald. 
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Cap. 36. ſecundum Compl. a. verl. 8. 

3 Kei imino: mis ovods Th davoia  Tois ipyatouBors mw orlulw Jeng, 
eviaicg 3, flares Ketnononk ns, x vaxivls, th mypuvemty X) KEMMUPY KARAWORAY, 
meullu tggaoig rewns imino dvrs. 9 To urGr F auvaciad; F ues 63.70 
x) ixor maar , % Tr ve Troragey Mxwwy, 1 vane j js bw" PAITI 
evrd V3 moe F dvncians, 10 Thrrs 5 dvacter noav UE adv.iner Cuex” 
vas, i Emeze Un + Emiptyy X, TYTE GUAc/as fiowy UG anvilhey (wr oxules H 
ETien n i Emepas. 11 Kot king dy nu a; Vvaxiytiveg 6371 oy xenes ff du- 
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Azize Erepey Th Emepd Tolg Keinnts , x} Eoayzro y oxlwh pid. 14 Kai Eminos 
Nee teryiwvas otany in Ty oaluls, tore Jipfers mince avis. 15 To 
wx + dippio; + pins by meidyorrs mxeay, Xt) Trorapey mygwy T9 CupO- 
$ Sippzes & puns » wo5y To avr 2 F frders Sippea. 
mw7s Sets 6H 75 avr3, x) Tas £- Jippers in To auſe, 17 Keu' emiluory 
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= HF , = * +" SY 8 5 a \ 
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Ears avroy dewens, dio Earis Td cV)w Tw Et, is epgirien. me wen Wm, 
a 1 p ES: * 0 HFFS ©. 4 
3 vo fares cvag TH et, &s appoTecs 7% Wipy urs. 27 Ker Un al 
ommw + oxlwns x7 78 we mT mos fuhawny Eminoey $5 ours. 28 Kar 
No Suavs imino 6h Yoriov F oxlns 4 od emAio* X) nozy UZ 198 
varwyey. 29 Kat x7! m3 eur now Wo24 On of v490wy aig ouppann was, 
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32min vaiTa + oxliig To mers $odMdony. 33 Kar 6 words © waO ava- 
wary ffs 5V>wy diixrare amo Te 5y0s KAIT45 tis. Te ZTHegy #AITO. 34 Kar 
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Sizes Tis ayapoptdo, t naTi evan T5 worhie weunw. 35 Ker iminas 
vamramiraguc YE vanivls,  TROVELS » X YOUKIVE KehAwouive, 3} Bros veuy- 
autvns, Texwy vearny iminoty avre eerily, 36 Kar imignrer dur3 6m Tea- 
gvpwy SUAGWY7 anTfOY KEYEvonuay yeunm, X) a vigMides avrey yevrm , x) 
&t Paris avroy Tweets apyeat. 37 Ker" Eminoty Emannce Th Tuga, 
oxlwis Ys vanivls, x; mequers , & xotxive KatAwoutye, 3) fuors KertAwoutyns 
Yexoy muningy. 33 Ker) 783 cues aury mwre, X) Tus wetMidues auvmwy, X) 
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Paoers evroy Eivom Mraz, 28 verw | A Poppav. 30 Eve | A &xom y Arch. 
31 7&5] A wa. 37 vers] Avyire. 39 vore | Avire. 4250u]A x, of 
gvace. Þ. 392. |. 4 cunor | A gtavr avris. G6 vemmermoue | A yamaxg- 
Aves I8, I9 Xz aur Rinegewuluul deyetr | A deſunt. Couvtmaryn | 
A Curimte xwer@- md. - Ovgeis | A Oret. 
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I Kat irmiinos Beogasnn Th weaTw & Evaaov arhrmay, dv my bay 
nulrou 73 pair, x) mg »; ruioy 72 mar, x, mn x, ipions To 
ATCA 2 Kot YoTEYeuowesy euTiuy weurlg x4..Jet 09 Yor. Sev x; LEA PP 7b” 
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Nov x; nulons 73 una@, x myO % nulons 73 mar. 7 Kai imings 
Je yepouClu xpurr mpd]e, of emer ene o augoriper of nas og þ. 
Angnetov, B X43 wig in o% xhious TETw, xj wepip is bt 5% xAITes 1% Sd]. 
pou 9% Inacyetov, x imolnos wy Ivo oepouCip 6Þn" Te Vo NIH 57%. O Kal 
joxy of uo yepouCiu inTeivorrss Tas Hipuges imtrwder ovauidgovTes Tas rh. 
guEiy ume y 6H 5% Lnegueiou, x, Te wejownm WTwy tis WNAG', tis T3 Mage 
exoy Noay Th megrmm. Tov wpeuCiun. IO Kat imoinos rp4mCav bk Evamy 
donor, uo myiav 73 wit@, ov mxeO- T8 *d;@, yz mxeQ@ « nuloo 72 
vyG. 11 Kat xaTtyprowrey eunw weudig xdvugy, X Enoinoty OTH opts 
Sv wpanty ypurow KK. 12' Kai invciyoey auTy gegarlu nh 5d xy- 
xa, X) imines gpirev wudney Ky Th crgary, 13 Ket donwrdbory ory 
Trexagys duxrunicy yourds, x) £72118 785 Thongys uxmaicu 6H Th The. 
Neg ken Tov mdiy QuTNS. I 4 Tas TWw Sper7by crpuy lu noay of aun... 
ages Gig Mnnay Tois dvep2ptlay, we aifery Thi mramCav. I5 Kel imine Thy 
ayugopns in Evney arifloy, 4 KaTEYevawoty auTts Nevaia, we digety mh 
TegmCey, 16 Kai imines Ta oxdy Th rpamttns, 7% TrvCnin avThs, %z Tas 
ima, vt, 73s weary, x Ta ary ia oy ois anvcy w» euTols Fguolou xg 
Sapod, 17 Kat imoings Thu Auyiay 8x youciev xeXnged , med Ti wwoinge 
mw nuylay, 6 nowrds anTh, x, of 1«puoxot, x; of ReaThgs, x) of (qapari 
pes, x, T6 wiva 5 abrhs your, I8 "BE 5 neAupinues ktmoopdbbopulWer bn mhes 
wav, reels advayloer Ths Augie £X Ty KMIToG euTns Te £y05 » TeHs xMa- 
pioxor Tis Auyvicg &t Ts xhiTo Te Sethe, 19 Kat 7p6s wpaThges Tt 
To mer nepriouu, Wy Ty £3 ndyopirte (qaipwrip , x) nehvey, 6 Tens xper 
Tipes ixTeTy mepure napuimxets, W T6 hvd ndgapionc (eapuyip, 1X) Keivey , fry 
Tls $5 Kdgapiores Tis txmpdlr ors in Ths vying. 20 Kat Oo 73 auvyig 
Tiorupts KegThess TTET) mwalior napuimxes, by TH vt nMewiorg , d (gapori 
pts, x) Ta xeiya avris, 21 'O (oorpaoriy Kar Ts vo xMapuoxot VE av- 
This, % Cqomrwrhp xv 73s ve KM poo = avis, £Tw mis 7d KMeauiaxcit 
Tols i304. wvors in Ths Avia, 22 Kat 0 nanapumo, xj of Compont- 
pis ©; evThs nod Get Tepdmal UE dyes ypuriou xavuped, 23 Kal &:,olye 
0% 765 AUNyiu euThs fd" oþ Tas MaCidus duris, 3) Tas iepvceldss auhs 
Ypronov kavuegd, 24 Trae Nypvorcv tacked imolnory awry, x, myre m8. 
25 Kei imcinoe Iunaghetoy WwauaTO M Euancoy con ay, Ti- 
x4O 73 wir avry, x4 mihxes@ T3 db pO wwns Terragurey, x; Sus mryiay 
78 vi Gf aun, JU; dvrs nouy Te KhegTd avis, 26 Kai xat6yprowny auth 
voip xadugn, uw krdegy avis, x; Tos Tolgoy dvit, x Td KhezTt dury, t 
eminoty wry Sperfluw cegaylw ypurls tuxny. 27 Kel Vo darmnious xpu- 
ods natngts inoinaoty erp War TW cigar Thy peril auJy is Ta 
Fe xniry avis ey Tols um mdogels avry ois Mxa Tolg dvagoptſmy digety 
&u73 iy auTols. 28 Ker imbinge To" woxats in Evaay damior, x Kart gu- 
owTey duT3s YNevoime 209 Kat emoings 73 Enauvv Thy yuowws 73 toy, x Þ 
(woray 5 WwaparO radar Tewy werded. 
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Cap. 38. lin. 3 *ovw] A Vtovw, & inoinory durh ruuaney 3ev00uy 
rx, 5 xgurrs}] A xevnds &Þ' Te Tiwngy. wit evris. Das. 394. 
lin. 1. yep8B | A Ypovbly. 2 N<p3B | A XpeCiu. 3 Ts iegues 
73 SdTpoy | A Td SbTpor 5% inagnetovoÞo oxtaCorrs | A ovoriatorre. 
7 duntoniog] A Sonmies yeurds. Jos] A vs Jurranios. S 2 | A vo 
SutTunbew, 22 e | A dnve. 23 Expwy | A axgor ave. 24. 34s | 
A avvima. u3imor ] A avSiyer, 28 in aving | A auris ir auThs. 
32 mw gunw| A Tels gurus. 4O xaganidzs] A grdanasg, 43 Tois gunns | 
A deſunt. 45 dvms_] Aduris, DÞ. 396.1. 7 8. x 73 mvprioy we x 
mw fdow ] A x, Tw Paoy wns, u% T3 Tvenoy avis, IN epgSun | A Te* 
eld$pue. I8 ©& avTois T3 Funagizuey | A 7d Hmarhewy W dvTolg, 

' Cap. 38, ſecundum Comp. 

I Kai eminos Fuoreciipreoy ChongulaoutT Gr in Evroy eonfuy, whvre mhyiul 
T3 wir, & aire” mxioy 73 Coos , Tergaywroy iv T3 Duotraciiproy, 
Teioy wiytw1 7d OG aviy, 2 Ketinvoines Th xhggT?. Om" Toy Tearaguy | 
yoray , i& wrs ug, Te KigaTd, x, irdAuify evT4 yaAkp. 3 Kat sminee 
rrpzrlw Tw Duo1erngip, tþ F KenurNheg AUT, X) Tas QIAY avTi, 1 Tas 
upraypa; ave, »; 70 mvgeioy EVTY , X) FATE 7 Orin av7y kwaoings yan 
x4. 4 Kei inciyotr dum todpay Tpyr Hitud)p qaaxlw. 5 Keil imoings 
Ty ioaec Tharwpa; dunſunics yards int Te Than wim, x, uiIner 
av]is und Thy igagev oy Juorachple nemebey , x) iv # boage ve nuloss 
Ts Juotacypliy, G Kal eacinos Ths avagogers Ti Suotacuelp 3u Evan agi- 
vs X TOPIX L>KOTEY UTR; Naatgp. 7 Kat G0na Th5 avagopis taTE Th 
ms Ty Fuor:oupis oy To dipety evie* Koihoy exvidurdy Gnoinosy dur5. 
8 Kat inoliee + Aulipa F ytaxoty, ah Thy Beoiv auTs Wyemrhv Ou TOY 
x8Tom]rar Toy ridorowr as fviicdhouy mpe T&s Fpay f annns F prapru 
pliv. 9 Kai tncivos mw au> iv Ta meds Alfa icle + avais in Byoars Kerad- 
oubrys Enaloy 5p Staley, TIO Kat of Snot dvJay ion, x, a: BagHs avſoy 
Ez0m Nahkai” x, Of pier auſov, x} as warides evior dpyupdi. IN Kal 
Td xa:TOr Td eds beppay fxerdy by" fxardy, x; of Snort auſoy Herts 
at [arms evioy HK PTC X) of xplyor auTay , Xal tl \znides wvTav 
deweal. 12 Kai 7d xAiT@- 73 awggs Snheany anal muTixorTs mx Gur 
cure: auvTay Pixa, x, al Etors autor Sing, xz ol xetws auf , xz &l Aaat- 
es dutTwy apwecs, 13 Kat 79 xalr@- 73 mes avands mwrivorTe Fay b- 
wy igie, 14. Tlivre x, Sus myeoy 73 x7! yvaTOu , x) of GuAet auTwy Tres, 
z ol Gdorrg avriy THis. 15 Kat 6m 9 voTw to SdTigy frovv x #*y3%0 
x7 Tw mvalw Tis evans, avatar whvre x; Sire aytor , x) of cunor duray 
Tr6s, % ul Pans evToy Teng. IG Tlegm of Guncwcs This oxlwiis &, Evrml 
KEKAWOLENNS. I7 Kai al fdoris Tov gurav dumoy 2eAGT , xj ab eryKuAd: 
euTuy epwerl, x) ol xipanii\s avmoy afenpporier agyueiy, x; of cures aes- 
n2nupe ple aewelg, mvres of cies This avalir, IB KatTd xatamiraous 
TVAns © auans Fey mAuATy YE vexir tov, Xj meppuens, x) Kotxive vernouiveu, 
x) Bvomu KixA@ouirns xen myior 70 witG, x T3 O, x) 70 *dp& 
FevTs my tov Sergtuluov Tels iciots Ths avaiiig, I9 Ket of cules aumwy T6” 
opts, t ah Baorrs auroy Trompss yaARaes, 2) af aywie dumuy apWwert , 
al xighids dvmpy FRengyogouliar apwelp, 20 Kat mayTEg of THAKAGS Tis 
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nn, noxAp peter. 21 Kal dorn. if (Tabs Th; ox luis 7% Whwehov, nave 
yy inn Mover, Tl nermupyiay #) Toy Adviray Ns 134. m% ys "Aa- 
, my iepive, 22 Ka BLC6A6HA 6 Ty Oupt & # purine "Ide Enoings Kvs 
cupiroZe xver@ Tp Mavey, 23 Kat Ex14S 6 5% Agx10%pexon # guns Ay 0% 
— pagiSdbre » % Ta worun]e vpers Ty va- 
ie, 5 TopPVee, 5 xoxtirg reraCubre 1) Biarp, 24 TIKr T3 ypuaior G 197- 
eyy600 os 76 Eee 167 man Thu ieyaotey Tay «yloy . Lyirile 2eu- 
giey &@ Tis amapxys ws xal einort TEACYTE > $77 Kd 7108 *j TFIAKONTE 
giKA0! wg.74 + mera + ah 45 Kei ae yvebe Y Epcuiftac Tags Twy 6F6- 
PR &rJpoy 7 Cut YOYAS $Ke76y TEARYTE 3 y X1At04 v7 arorie $5d- 
wixorle wa[s TI&AOL * dpaxut wiz Bhs. xipzAy Td Nauru T8 pay" 16T& T 
' gixaov F «ov. 26 (Las 6 Tugg-Topd/ 31449 ors Thy imloxacty am i x00m4- 
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73 ina]ly Teney]e » mAayeoy Th xegenidi, 28 Kei T3s yiries $7exoons 
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Sunegnels, 31 Kat Tes Baong Þ avaig KUKAP » xz Tas bags ® mus Tis 
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CAP.XXXIX. 

C.39. |. 3. 76y dior] A ths ampxis Toy axtor.P. 398.1. 1, wen] A» 
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whiss Te mxogies., 22 Tols Sunois A Tay SUNG, 26 xlaiu relaxin | 
A Sroghnzot 7879 4K6o101. 35 me |] A zuxa@ TW. P. 400. 1.6, xoxo | A 
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paprophe , xal Ths Storipag Evi; , 5 Td inachewy. 36 Kal ms opdnatay 
Z TV] T6 oxdbu TH » Pe T5 apTes Ths acgShowes.. 37 Kel hy aus 
Xyiew Th Have ogry 45 TS6. AX vvs uTHS , AUXY4s Ths RauTias , X; AdvTH 
Ta oxy dvTis, *% 70 Watoy oe gulls, Kai T3 Surras prov T3 yeunurs 
Td Taauoy Ths xpioatos, xai Th Fuplaue Tis cwSioews , x, 78 eniararggy f 
Supa Þ oxnvins. 39 Kat Th Juorernewy 73 aaarouy , x Thu bordpey UTE 
Thu yanulw, xj Tos dvagoptis GuTe , x; Tdyre Te oxy duTt; xc: Tay 
AouTheg, x; Thu Becty dvTy, 4OKai mw icia Ti; evaie, xj Tos SUAvS, i, Tas 
Bagrrs auliis, xai T3 inianaregy Ths wwus + avis, vg 78 goria avis, ty 
TS Tmardnrg dUTHNS, X) Ty] Te Sp)AAHE Th Gs Te t1/2 Þ gunvic Tu pap- 
Tuels, 41 Kat Tas coAdg Tas acd]egynas vis 73 aviuey tv o avreis &w Th 


e y x w @t oe & a » ga , 
HY » SOARS TV EYE, os Himy Afar, X) Ths SOAKS Twy Way avis tis Thv 


iteg]ei, 42 Kee Ty]a Jon ountTats war@ md Mavg3, SJas iToins of yed 
Ioegha may Thu) ebgndiv. 43 Kai ide Moyoiie miyTa T6 Veja xal Jouy 
mTomxole; dure oy roy ovrirate xv mn) Move, Srvs indi} ure, 
x) INoynouy avrhs Mavens, | 
__ Cap. 40. quod 37. eſt ſecundum Ald., | "Pt 
3 Sionngs ] C Sion ind. 4 mneghnons | C axgSiongs, 5 Svwgy] 
C upon. nilwrs | A C uibels ty pagrgis. xeavupe] A T3 xeavuue 
TW. Ty wagrpls ] C defunt. 6 Te buens |] C 7 bipgr. wagrupie | 
C warmer, xal Signs + Mien. ayapioy f exhvis 5% waeweis, x; «yaph- 
Cov Ty Jvorecnghe » % YnTes & ave dap. Kat meuvnsnrs F oxuvir 1 
TdyT® Ta cuTH; dyidens xixap | C Kei Sheng # evalu nova , x; F105 
Td z9reni]eque + avs * ava. auris.] A & uri. 9 dyie ] C fie. 
IO oxy @uTY ] C,ovwy wrt, 4 xeions + aouiieg, « Th Bec wwe, 
fy ayiagns avloy, 18 mpaaides | A xaparidies dur. eons ] A C ova 
auThF. 19 imma T6 agmardluupe } C imbugy 73 Kevupa. 21 p74" 
zeavuus | A KS AVMu. 22 wapTupis, T3 | A C wapryis ent 73 nair@ 
F onnvis T4 wagſugis, 76, 23 tram | A ivarniy. 24 Yinw ] A inibare, 
watmupis ] C weapmyis ivaslios Tis Tramilns. 25 frarn | A irene. 
Move | C Movury . Kai Zxe 73 tmlanagpey © Sens F ounvis. 20 Tonxs | 
A iniIne. oxmins JA ounvis 4% weaprugis., C one 7% wav: * xz eyij- 
ys Rev Gy amp anexguraut, % Fuolay, xadu owinete wn To Maven, 
JO Ke moines + AuTijpe dvaueny F atuvas T4 wipruple, rot dvapioy T5 IN- 
C1acyels,n) Inidnxty by wm vip. 31 Ive vieorra UE ans Mayes x; Aapoy 
xz ol yot ers Tes Xnges evroy x) Tos Toda, viemepdloichroy avror tic Thu 
LL TS upTygis. 32 "H ITav TgroquorA Tegs Td Fuotas fewy Ac] upy res 
rior $5 du7s , xak Surimte xueur my Mayen. 33 Wrieoner's 
C wagrvgis, x t3yrs 73 imaragpey This Iopa; Tis dunis. 33 _— 
A C 1nJunicy. wewnity | Cimin. 37 Ys] AC los 4. 38 Negias | 
A H 1reovans 


x CAP. I. 

I dv8xancet | A indnere xp Or, xg | A deeſt. 2 J5 vl bnv meomearyy | C 
ie ac92ſy 35 vl. megmzaſy | A megaty. 3 aaynit{ |C anita avle. crorſier | 
C bravn. 5 tran | A iveylior. 6 nInggyles | A Doicgiles. 7 ingotCagum | A C 
tCaoum, 8 Gircoibacyon| A corfleoumy, Comioeeny. 57% | A deelt, bſxolara | 


.C & Tj voinig. Gnfiouny of ixgns | A C afliions 6 bags. IO am my | A am 


Sore. Gnonewrwunare | C inoavmur. IT Hravre | A C vayrior. xurac | 
Adeeſt., a 73 crap | Ag 73 reap awe, O ave, x 78 chap are. int oe Yume 
owls | C7 Gym imt 73 Juarachpioy, AF int F Hmnacupis. 13 bynolace | Ca 
xanig. Wviiz | C Wola. 14 Exy 5 amo ff antevay rdgmape aegogiget 
Sezy avru T4 wel | Adeſunt. yp mous aegergige | C inoagmum weys- 
oigy. aeanign | aeroigy. whergay | A akigrgidioy. avid | A deeſt, 
el] A C np evis. lice] C hwvrr. 5 iegens | A ponit poſt 
Warechgtoy, IG # magroCoy | A + megConcy. aurd | AC dvr. blion | 
C tifuoy. Yne| C way, 
CAP. IT. 

I aurd | Cauriy. 2 lon | colors aurhv, gn | C mAnors. 3 xaiGave | 
ACu xifdrw. 4 Jogy wer | A Cdeſunt. HDexexeroutra | C merionire, 
5% | AC ig. 8 aczmion ** megmioes C agniong © aeaoions. 
12am | is, 13% Matvwmre | Ax * Daneun). Ci leraee). Kufbe 
Ty $9 vu | A deſunt, C 76 weip. 14 mgwnfornudmy | A appr Nurnjud: 
Toy (ve. 

CAP, III, | | 

I evr3 |] C eur. agymzdyy | A aerryy. avrd | Adeeſt. 2 wha | 
AC yopa; avis. ivayTioy xupis | A C deſunt. 7 Gnorownwwarey wing | 
A deſunt. 3 73 ciap prius| A wg 73 clap. 4 wnpior] AC wngov. 5 im 
F wnampis | AC deſunt. 6 dvaiz | COvaay, 8 mi; xvcs, | AC 7 xa. 
9 74 prius| C deeſt. # xaixzay] A deſunt. 11 Gould | A boulw. 12 eve | 

ans To wpio. Evrayri| C avrd iverrioy. 13 Eyayrt | C ivay]ior. 15 FI/% 
eoliees 7s] A C Ts Ns. nefbiv F] A C nefity Fimt F, 16 aun | 
ACztoulw, 17 tis + alava | C ator, 

CAP. IV. 

2 Tezs Tos ut; | Oni fois. Kravn weis | C deſunt. - 4 FErevrt tuples 
Poſterius] A_deeſt, 5 mnawour&] C mmnatgun@. 6 jfaus | 
6Jeus Tg Juxlune. 7 Wwavrie | A Clvarn, 7 cnoteuToudmey | A & one- 
Semna;, C 4 hnoxwmwna;. 8 ya] C x aus. xwryuſer | A Gt 
xdyvJa. 3 im int] Cod ini. durd | Advrly, 10 avrd | A C deelts 
IT #v7% F oigua | C # gre aviy. xephn | A nephyy ever. I 2 Ycolouoty 
C oiow. 13"Iopana | AF jor Ioezin; dxuolec | A deeſt. »y & mndi05)). 

oy Os my, 17 igd, ] C eppreds. ixrney | A terror KUTS. 
197 2% ] ACP 37G gps. 73g |] C7 Her. 205iep | AC fig 
«78. dv]oy | Cary, 21 aufrig | Aaupria. 22 4 dwipry | A deſunt. 
23 Euouer] A duowmy ap) diffdiine. 24 Xage | AC xe duh. raatun] 


C Op4Fe01, & verſu 29 et 33. ewes | A Wap" avagna. 27 Guagly | 
C *UagTHTY. 28 TON A ou.94 T3 Jwgey «avry. C Tre Tg Jaevr. Fuabiay a(wuey_ 
C 84wuey Ying 2. 29 72s.) AC yg evTy. 30 Serning ] AC erp dure, 


LEVITICUS. 


er nd 


| tay; & ver. 19; 14 ie « Wevarmr] A Fyyaudep, 9 Vos: 


33 x*es | AC yoes av. dv]3 iy Ten | A aurd aft aparma. cnotduTy- 
ware | A GAxau TwusTe  Torg EYip. 34 JaxrTIAD | A C erm duty, Gabe 
xagrumas | A 3xorauTootes. 35 in f Way] A Cam waig, Td cnoxaimous | 
C me 6A0rawmwusm, | 
| : CAP.V. | 
I emyyeiry | A dmyywan, x. C eareyyriny: epapriar| A C apapriay aw, 
2 xT1v@v atavuplor ; A xTkway of axg.oufw?, K AGI) ET OTE, 3) Wapiar ). 
3 amo «aus | A famarons. ©} any] AC © 5 min. 4 14 .earu@ 4 | 
C # ay ouboy, xaxominrar, i togus miiioar | A xdemiiioar, © xazomiboas. 
(| C. xad\.0 ard 329% | AC deſunt. 5. dy ] A Cis. 6wn, is 
f:cagre | A is lazgrs. C deſunr. 9 dungTia | AC euaprig, 10 caoxage 
mou | A Snoxaumepa. YaAers) | A CUcineonmu aft wire. 11 oigt | A ugh: 
owudurie; |A C muidouur. evro**" amy JA dvnis © auth. I. 2 vr) JA U durlw; 
5 itgevs aw auris | C aa aulis 6 itgdls, Sozre | A C leare wow. 
3 \ ACinl i. auapria | A apaprigg. C duzpria; jap. 15 1 av andy av]dy 
Aindy ] C iev aafy aviis andy. Fdxer | ACTI ayip. 16 Iwrice evro 
AC wwrioq. 17 ayapriav | A C awepriay dvry, 19 Pnuhes | A mn 
whe Aunuintnr, Co mnt; Dnuptanny. 
-.. CAP.VI. | | 
2 «| C ix). Te | C deeſt, 3 £&y mthoy | C &y Tos. alutgTaAY | 
A euagmyev. 4 ge | A ar type, eavurd ] C ure. anime oy | A Cim- 
mjuroy ave. 1 | Anav. dwwper | C poſt wiiv. go Froxm | A# rium 
x-v8108). 5 73 mdg F $or25upis 2d finem verſus} A hoc ordine, & ofsSi94Y 
Td Tp 178 int F Yunagngis duty, IO bnoxauvmwny | C onommpmony. 11 avrd 
Ex 0,dpor | A C duriv, Exouluea. I'2 as | ACitr. Xz « | C ve. .iT> «v3 | 
A C iw' avis. 14 Teorautumr | A mveceiaumr, "Aagoy | A*Azpar, 6 igpris. 
ErayT: | A anivarti, Cirmmoy. I5 TH dpaxt JA 6 iegaue Th Jraxi. 17 ilvwopyn 
C wt popsrn, euThy* avToIN; | A aunts evThy. TTY A C dJidtora. 18 avray: 
C ar avlor. 21 ful ) Cinmmd. woley ws | C mega ds. 22 0] CKats, 


- 6u@ aon® | A views duwrioy, C vownmor aianey Td wei. 25 opaCem | 


C #gaZuot. & verſu 32. 75 xoxaumwwn | \ Um SneoxauTourre, Tutor; a apt 
$ duegriaes | Aogatror x; 73 Tis auapTias, C ogayiee) v; 13 F. apagrice.. 
27 35 iy | A6 ar. C1, 28 3axavars] A C nxvey.. 29 Nas 4pony | C Tay apoey. 
Ad finem verſus proximi definit cap. 6. ſecundum Compl. 32 73 6aoxau- 
Twua | A mi dnoxavmcuart, Frayrs | Aivartioy. 33 Ter privs] A C deeſt; 
34 wngioy ] C paper. 35 xarmous | A xepmoyun col adi, 36 KhrraT 
AC &pubioe). 38 meogige | A merozyq; 
| GAP. VU... x 3 i. ll 
I wualay owmetov | C This wag wy welwias. 2 agny] C dprovs aty- 
wous, 3 Cuuinus | A «Quparus. mw Joeg] C 7d iggr.. awnewvh A © 
omelov durs. 4 aczmte | A OC eater aw aviy. 6 wall i, Þ dxeomer] 
A Gwxbs infmr, wcornzayy | A C ogamyy. 8 Nabiortau mi] A Nofi- 
oeTU aur Ty. pinouwn | A winoua we, 10 H5} A Ket i, xoetov ] 
A C welg. amne?) | C ood Soetm., IT 3% owngiov] C Ty Aplwrr: 


5749 


A 2 4 : Et 
SER Ee IE, 
fe Eads 


— 


lo 


| is. Bocimy | C footer, 15, Tizs|] C Om mis, Wiwy] A C Idfor. 
- x nnd rk " dull AG . & ver. 17. 19 on & 0 o&- 


WT wew. 3) am | A C 6m, ownelev AC owTHetov auTe. 20 Av- 
fy 3] A C aoCdr Thy GH os. acynicns] OC axyonte. aur | A au. 


Brmmnvira] C mdbiie. Wvarn| A warriey. 21 On o% Iunacnghev | A 
73 &m* 5% cndulov 63 7d. Nunarhery., Co 7d Junarieer. 22 0% Cr 
mel] A F Coney. T3 am] A Cam. 25 | Ceignh. 26 Kate | 


A C Kedvr. 
> | CAP. VII. 


2 cwads avry | C maze. 3 xAnogoos | A $RKAnoTay , s ld. 4 Tw 
Cueoye ] A my TW Couunyoylu, 6 aeolwiſcs] C agony. 8B owr 


Wore | A Worw. duvriy & avry] A C aurho & aunp. euTly} A C 
in" durly. 9 &+ Thy winees| A C &#" Tis pinga. IO Xx8irre;] C yeu- 
ovw;, x Tyers Thy oxlwly), xj mivTe T6 oxdbn duThS, * nNevey guTHy. QUE 
hic & in A habentur verſa proximo. 11 7s 6 aury | A C 7 axdy 
avis. & iylevw evrd] C exdoa dure. 14. Movers | C deeſt. 15 x#- 

] AC yapa, dvr. 6 4| C2. Sexming | A C dJexT/ng avy. 17 
evra] C deeſt. 19 gecrounes| C crptoroungt. KATH wan] A x7! whau &v- 
&. C & Te wian avis... 21 Sdmev xedy ] C SdT4gY Tis. 22 ave9s 
A C ets aury. md; ] A C ms avF. 23 Ts AoCds ] C Tdy aoCoy. 
Dy Gray | A my &Toy dvrey. C F ordy dvaiy. Te. area my a8ay | C 


T3 drnggv Ths yeicrs. Te arpa, Tay mdoy | C 7d axpoy F mobs. 24, 72 
grep 73 &H] C my Td rhap 73 6. 25 trayre] A C ivarriov. 2x Tan” 


Cey Zeroy uſque ad riap| C fanCey xeNwpar Luwor wiay, x} xovWegy apTou 
of dnalov play, x; adgary iv. 2x dwinney 6H Ta cwTa, 26 dawre| A C 
33 mivre. 27 frat] A Hae dvrh, Moves poſterius ] A C deeſt, 
3 ay] A deſunt. 29 Tas ©" 735" Tas] C Gr Tas ** 63 The on 
Tds. 31 iv T5 £vaj] C ops Thy Wear. in Wo] A + md. 32 xeva- 
xeuoers | C xaraxauvdhevrar. 33 Ta; nuipe &c] C io; juiges mugootes 
SuSoy THadgozu; viſ., 34 5] A deelt. F] A Tire. 35 pundits] A 


x guadtets, C x, guraters. Ive wi amoduyyrs] C x is amouynics. 6 | 


2885] A C defunct. 36 md Maven] C iy gap? Move. 
| CAP. Ix. 
2 duwues | C iuvwr. 3 ndanos | A C awjnonus. ») woodmoy, 3%) ] A 
xptdy , x} 4032840, Kat. 4 whooy ] A pwbgey In boov. Harm | A ar- 
Y. mepve pls | AC evampvueruwplu, $ Wo] AC 24.9077, DEITY 
6 &m] C Cwimts. vuir] A fuir: 7 mt dogg | 
9 Aixrunoy | A C Jaxmacy woe. 


hk 
7 
TT 


_ 


$3 78. 


C " 18 aegri x65 mers | C megrxuy aur? Gn. I9 os wed + 
A ins Þ wit Thy. C am F wit, oj wu. 21 wer m) Mavej | A C 


F. 23 mam 
euwy. 
CAP. X. 
1 avrd © and] A C abr” avrs. Woarn] A varmy. 2 anioau- 
you ] A C dmoyoozy. 3 67% | C tanayrs. & Ver. S. 4 puondty | & C- 
puorziha. | yss F | E deſunr, G6 TWw xepaals | C Tas XAPRACYS. Wemvelan- 


ozy a3 wpls | C wma er@r. 7 vuiv] A C vuiv i. 10 v4 
x5-22pdy] A x} evapiorr 7 xagupoy. IN emure | A C mwarrea, 4] A 


Sox. 12 % 'I98uþ] A C & Tos Ip. 'Aopor] A C ans. gent] 
A gaze. C qdjere urs. ne | C in dye. 13 wnl] A wird. 
A wr werG. 14 $$] C deeſt. 4 Conple] AC i Comaoy. I5 
dgbeioue agogiom | C apogiou agoeroue. 16 53] A dl, 18 eegighn | 
A C eelwigftn. F] Cam F. wot Cutrate xa] A C Cwrldyn ww, 
19 gaypa: re] A C prypau i. | 

CAP. XI. 
| 4 evaryirmr[ A ud averybyrov, Nayrowroy |] A uh Norouwroy. ayd- 
og. A u#x ava. & ver. 5. 6vwwW 5] AC yy 6mw', 5] C premit- 
Lit S0epeprunuey Sov). 9 Taire, «| A C Towra. ainis| Ct abrois. 
& ver. 12. 10 md udem b | C mis Udo, xar. A non habety. @av- 
wuete| A C EIiuyus. 13 Tara, «| A C Tara. Thy iwnver]| C}- 
xare. 14 ww | A deeſt. C aff. Kei mavra wpers, x) Ta urn wm. 
A deſunt. C habet ante gpu3%y. yregdpicv. C omayerey, I9 am] A 
deeſt. C aw. 20 miwags] A C mrowagey. & ver, 27. 21 *Ane | 
A C Av. 5. temmv] A ipmerey wayrwy. 22 dflaxlw| C dflexiy, 23 
ne} A C Kat nav. igy vwiv |] A C vuiv Giy. 26 Myynow | 
A C dMyaedoy., 27 mas os | C mav 3. gar | C opor we, 
29 am] A C deeſt. ipmray Tor] A C iparray F igmwmoy. & ver. 31, 
30 yAaCams | Axyacoms. C toaafuris. dardnet | A ardnet. 31 vply | 
A i vuiv. C #5 vpiv. The yis) C mlw' yiv. autor TYymbewy | 
A C 7 Srnauaioy wmv. 32 dw duToy | C deſunt, is dur3 ] A &' 
Ti. Teyontbroy| C timeSymioruy, Oo] C ww. y wha | Av a Tad- 
Ce, FEL"FTA 23 oxadC- | A ey@&. wean | AC $uTATy. amo T&Trwy | C 
ST Gurov. 34 Yowa | C idiem. A Ter. Ty | A C tow vuty, 
35 © day] C ip's av. rwicy] A iunioy. Tedre poſterius] A C de- 


Y 
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C havior *” xhybles. ous ] Co mpais avis. mJoy] A C mdly up, - 
13 avny] A avis. dvny 6 ids ] C deſunt. 15 tn] A deeſt, & addit 
pun&um poſt dury. 16 angles] C amwlegad), adxti | A C dup, 


| 20 315] C is dung. dvny] A dun. in xiaes | A don aioes. 21 Wy] 


C iy auny. 22 Mexaſlu | C Nagoru. wars | A quell. 23 ouegy | 
A C wear avit. 24 m vyadty] A G3 avwi; mn vuadiy. adwy | C deeſt, 
<ammvppitoy  inadzoy] A 3 muppiov, i Wnadnoy. CH Wnadotoy Twjjitey, 
25 fit adxy] A C ize adnlw. 26 Wy] A dy avriv. Cy ava, 
avB3] C2 avJs Jt. 27 au]Þy 5 ices] C 5 leeds auvſev. 29 tay] \ C 
F :t@y, & verſl. 38. 30 EyzomoTees | A C wonomes. EcyNCu0n | A ey 
Leon, 34 iudne] C iveane avis. 35 evilar] A C ofa avſov. 36 Fax. 
Wie, &m |] A C EarSilions. 37 eomoy | A C ervamoy ers. 39 © ax; 
wr poſterius ] C deeſt. 41 apbowmy | C aficwmy ans. 42 aines ] 
A aines tharlion. C nies frarvifer. 43 pyarmpan | C dyarvarm 
WATT. oaaupras ewrs | A awpnis; Atapos &% | C atapos Ev * augodag]es Gy. 
45 %*%w] A C ta. axgavifG] A C armani. 46 aur | C ang. 
47 iveanp] C ipanv ©. cuaayr | C cvnnip. FI 6 tepds | C deeſt, 
y mois ipkerg] A C © & mis iptors. 55 evn | A arp. C deeſt, ja 
wm] Ca5 w. wil ] A C wmbdaan, hv ] A Col aig 
57 Frarltox] C EarSiteon. 59 avr poſterius | C deeſt. 
CAP. XIV. 

6 uawgy] C xunoqivey. B EvpyMnorar ] A C Evpnorlac. 9 Svputuor) 
prius] A C Evpire). Evpygnor) poſterius] C Eupior). ipana] A C iu 
me dvr. names far] C xnerdio). IO apifany] A C aribany fy, 
mvexun; |] C meveruly. 12 avm | A dun 6 iepds. 13 ogdton 
A C ogatown. 14 xeess |] A C yas avrs, & verl. 17 & 25. Kee 
A C. mdis dvr, &v.17&25. 16 + Szxwacy] A C 6 iepdls 4 Jurm- 
Aoy dug. TH JexTiae ffers | C enidus am oy ines Te) SetTNG aurh* 
ut & A, quz tamen #7axs habet poſt dvgs. 20 x; dycioes 6 iepdy m3 
caoxampue | C deſunt. Svaiy] C Suncy avoioy, 21 minile] A mins, 
euydy ] A auydy ev:augov. mpvexuung | A iumpveruyns. 22 Evpey | C & 
Zupy. 26 9 iepios ] A avry. 27 Jexnag, |] A C dermag avay. ZActs | 
A tnais maaiy, warn] A C eyarTov. 28 &hnoe 6 iepds | A deſunt. & 
ri] A C 4 WI& &'. xaupds avis] A xeupds Te lepkos, 6Ynors, 29 an 
Ts Gnas] A C Haar. 32 xe] A OC xoet avry, 34 ume | C xhigg, 
Sow ] A doors. vaay | C vw. 35 n&es_| A #*%«. 37 &-4Jar | A alla s 
iepds. 41 Yower ] A VEwger. 43 dime | A oixig, xa'. 45 yew] AC up 
$ oixics. 47 iiwy | A C idior. x axySep] Or tra Hos faviegs | C deſunt, 
48 Neguor 3 Naxeirm] C 8 Naxig]a. FI aun | C avi. ven Com | 
C %N)6- toric. 53 wongs tra] C x rug). 56 evzatoy]E- ] C 
dvxaqud]&. 5] Cie 

CAP. XV. 


I taaancr] A cm. 2 duvnic] A Caps avris. 3 is] C i. 3 ops] 
C & Td owpan. frows | C frows duty. mou at nupar | Ad finem ver- 
ſus deſunt in Comp. 5] A ag. junus] A fuoros dviy. 4. is Guns] 
C 3*” aur. A lw*'” avns. v6] C 6, &verl.6. 5 atoglar] A atodlac m 
onpe avs. 7 iudne] A C iuans dvis. 0 vs] A deeſt. 10 tz] AC 
ams myToy Gow, I1 xeiegs] A C yea, avis. viras] C Henmas ind 
ne] A iudna avis. m ops] C defunt. 12 3 osd@-] C & my axed&. 
vighos) | C AvSi0e). 13 Laudungnoe) ] C auburcr). wp | C far 
Ty. den ] A C avis ven Com. 15 am | A am i, 17 amn]C 
aut. 22 owe dvrs | C oa. 23 8 tav] A ip 3 av. C ip 6 ev. tidy 
x31] A C &yv avi xg1]a. 24. 5 avi | A W** aurlw. C 5 aun. 
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A C Seonud, x3 Sanzow | C deſunt. ane | A C avmvy, & ponunt p 


# 


eloy. 23 aumov, a: | A. duroy, %) ai. Ch. al. xope | A nope, xþ ot ious 
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rele 7. Kapwing x7! Sdlaany, &þ TW Elog oþ Toward 1y Edeate, x 6H 


rebiles dw aramhaey wnis BUY, x4 Nee), Cundnes Zaſbehov, 2) "Ev4 Tepounn 
x7 bopa, xg cighdor) tern IepSubt, 2 Aria, 1» cighd or) es XofbdgunedilA. 
28 Ker *Efgor , þ Pezp, & Piper, x Avec) ins Eidbr& Ny MENZANS . 
29 Kar ayecginet mw iyia, Gi Evay , xa foe of NeZod & avToy i SERGE. 
30 Kar ams ARA, xa Aligz, za Atop, xe *Avit, hes Aggs. 31, 32 
ut Rom. ſed pro mes habet at mers avny. 33 Kar ifjontn Te ogra av 
ov Bidaag, xa; Moe , xas Beriepy, xa: *Agvt, nas Par , Xe Ie.0wHA 
Tos News, xa demand as NeZodbr aurwy & Togduins- 34 Kar 6m5gier TH 
Tre Gr Sano fs 1 Abrafag, x; My brs) cnadvu 65 Exrgi, 2 Cuuarfe 
fe) Zaferoy ame vie, % TW " Aove 6Hourdna x7 SetA2aruy, X; 5 IvedStyns 4T 
avannoy nals, 35 Kas meis Terpers Topor, {5 Audd Bok, xz Xivephd. 
36 Ker Aga, x "Epics, x) *Aowg. 37 Ker Kides, x; Inarip, 38 Ka 
Tepa9, x) Medzey, x) Bev2ad, x) Befoxuis. 39, 40 ut Rom. ſed addir poſt 
Neg93g}, oi macs eumpy , x al Kwpas avTw). 41 Kai EJjuingm 7% ber dvTuy 
Seeze 2) Emo, x) mes Edyuic. 42 Kat "EMapay , o) Ea, 2 Enna 
Sip. - 43 Ker Ecurade, x) Pore, xy Teftwy. 44 Kar Meayand, » Cop, 
x Barebapat. 45 Kat TeIptuper. 25 EEY:x2 , Aabp >» 4) Bauders x; 
Keep] C'EagS, 5 Ani, x Bediv, x Axzozp. O Xhagd, 2 Oond, 
Bdlvs, x Ayozgp. 26 *Awin, x) Mazox | A C Auadl (C 'Aad)) » Marzn, 
Soy | C Suop. A Eciig. 27 Ker | C deeſt. Barred ] A C By9dzuy. 
*Exyaz x) $3a3>] A & Tat Tepduin. C & Targouia, x7 Boppay ] A de- 
ſunt. x 6c4Lor) uſque ad Kartzy verſ. 28] A & mgde) m weueroy x7! 
Hoppe bus x, coho). me bers Eagten Buvurum, x) meg) T9 wemverov Ayia, 
5 Mor) is XeGan am dergar, ) Axeav, 5 Poap, » Appar, ») Kay. 
C: BySueum, 2 Neu, x; tadrr) cig Kofan amd derrepay. Kat Atggs 5 cx- 
tera ut A. 29 myic Macpewer, x] A C mazos dxppopal. Tame | A 
Sox C 'Qx. 30] Hunc verſfum hoc modo habent A C. xa" am 7% gor- 
viaua]G *Agzati8 (A *Axtep,) xat Au, xm 'Apir, xa Patp (A Pwp,) 
DAE exondyo, C omp. addit xa) ai xmas avmwy. 31 mens | OAC mw 
Artc-avray. 32 NepIay] C ponit poſt {5x3 33 Mena uſque ad Aa- 
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"AlSufte] A C *Atard3 ©afteg, Inxira] A © is Inor. 6 Topuerns ] C 
"Irs. & Topdarne. 35 Tup®- } A *AondSeiu Tve©. "Quatudurid | A *Auue), 
x4: Paxxgl. 36 "Appaid, xg" Apa] A C "Add ras Paps. 37 Acnet | 
A Edjas. C 'Adpar, my | A mat; 38 xs Kepwe, uſque ad tinem ver- 
ſus] A'C Katt Isgwy (A *Epoy ) wu” MaſSayia Qegu (A Qegr) nav By- 
Suva) , xar BnI-zuic ( A @aoui;) mes Jorg xa (A xas deeſt) iovic. 
Comp. addit za & inancy dvwwy. 39 Nepdayi | C Neodogt x7! ovſypwoar 
d0THy 5 Kew": ab TAGS, Kat ah bravneis aurwy. 40 Th Acy| C Th quay .yoy 
Ady x7 JVues dvToy. 41 Exeal, nat "Aoz, xa meis Eeupanc) A C ga- 
Exe, nar "ESzoA ms (A xo mars Y Saws. 42, 43, 44,45 | Hos qua- 
tuor; verſus hoc modo habent A C. Kat ZacjaCly, rev Envy (A "Iayay,) 
zas "Ieda.. Kar Ion (A Ainar) xa Oayud, xa Arxggor, Kar ExItro, 
x98) Tapetor, xa Bagel. Kar *Oud (A 'I83) xa: Barnfbegg (A Ay) xa 
TsJpauuwoy. 146 -Tregay ] C Itegroy, xa Heaxuor, Hawy | O n WE. 
Ihras| C. IvnAvs. . Kev UEnaSev To Geroy &# Azy , xa impd/Syouy of yot 
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deeſt. Huzs | O: cuſweinr, durer prius]} A deeſt. C abrar. x93 fn Eh0ar 
_ oſar uſquesad finem verſis 47] C deſunt: Aer | OI. Saiform ] O 
baikorm. rgrzClier | O A xagrefbatrery. nonads | O wihads 7% pes. 
{0 | AQ. Haufoy. a | Aiw, 47 Aay | O "Is. Aa | O Aduey. 
A Ab.  Azmnrdzy] O 'Auadi. A Azowdiv. 6&5. vbey |] O of 'Auoppator 
vine 49-imednf, bufaradou ] O imydoumy 07 ed Together 
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Liege" --——& AP. XX 


&. Awywv poſterins, ] O deeſc. 2.47: }C Joe vpuv. Te vane | O de- 
ſune;- -he@ ] Q:. vas. divos | © axzoos, dvd wegvoiag. vawy | A ponit 
poſt mans. mes ] O mas ws... xa] A O ami, Ros ev uſq; ad finem 
verſes] C deſant; .'7.] Ante hunc verſum O A C habent tres verſus 
hoe modo. 4 Kar offs?) is pic fs matey Temwy, wi Sos) &n Thy 
Wap +: mnns (A: O & ans deſunt) 4 mazus (A addit ans) nar adyoes 
& Tits. ar i .opsofiorepor ww3 niyus ars (A O Tires) nar Ginpilouny 
(O again) 5 Cuayoy) res durts (O mes inmms wu mares) har bs 
ovety mn Twrov,. 124 1g.nitioes (O 122169) wil davray. 5 Kar 57s (O ir) 
ron & aſyrdboar mn alus mow wy, xa ( O deeſt) 8s ouſuaciomy F goyd- 
ozyra{O deeſt)-. » ye (O duny His xrra;) are, im 5% Eidos (O &s. dww- 
oig.) mints + nay aos., nat © puory avns duny ( O pro guns evny 
haber u ) 4a iy Xs, xa 787i. 6. Kar xgmunhee: (O. x92104)) & 79 mr 
Aths Sui vie- Ts, 5p (A av 53. O dr xamsh) x7! mermmy (O amor) © Cwa- 
Joie :6i4 Hem, ws amaiuvy 6 tepds 6 whas (O dy os amvuray + iegie 
F wages) Os Trar WF npupars Enciyars, mTe Girogin\e 6 pords (A O gordioas) 
x68. tadbor)) (A ciah oy?)) mers ln manly ( A O &s nw mai) ans, nat 
Tess + oizoy awe, nes 7295 (O defunt, ut & que ſequuntur ad finem 
verſus) Tow ma oor Tovyo. ever. 7 ices ] A dhinncr. my) ger 
poſterms | © defunt. aw mv *Arfix, avm 8%] O deſunt. *Ap&x] A 
Ae. '& Wore | O Z7 'Eero, Hu. A Claes, ds dranay Wb 
(A tJuxa.) an] O deeſt. *Apnuel] O A C Pyuol. © quais Ted | 
A defunt. Tawny] A C Tandy, | Baaxyind)] O Bac. 0 Aire] C Ai) 

12. yore | C- may yols. Oy evra | Q Tg avris. mwn metoyn | O Tyr 
meloyrs, oy xeiet | A on xeieys. frern | C army, ts xeimy | C. & 
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»4. & ver. 6. & ver. 18. 5 @ prius|] C 3% ovyyoug. mis” 01. 
ans poſterius] O deeſl, 


xanpwrt] O A xanjoru. 6 Tice | OTr99% 
A C Tepowy, am Tis prius| C ams Ths ovyyocicg. 8 Totus hic verſus 
deeſt in Ox. 9 yay Evuroy | C Suuiay. x) amy Ths Quang yoy Btyeayly] 
C deſunt. O x 4. gvai} yov Beriauly, Tam] O A deeſt. 10 inajg,. 
oxy |] C ammintnony & ovouan, Kai iyiverro, mW gov A?]OH Adj. 
2np@ | C mip& wror@. 11 Kepravneidu] O Kapramoaply, aurjy pri. 
us] O Tis qeCpwy. 12 mis yols Xanss yed] A C md Xaais Us. yore. 
opaces | C xgrtgions are, O xangy. 13 Etoxs | O C 3 ici; Exe, A 
Te lepias, Te (ww avry| O Amt ages evide, C mr wg auth, wil 
Aswre uſque ad finem verſus] O C deſunt. A 4 mw AiCrd. 14, Þrg 
| his ſeptem urbibus que ſequuntur, O habet *Eawy *** Teinay © pram 
| ls © Saya", (A C 'Tedp) *** I (Aledo) Hagy, (A EG) A 
Cp © *Alr © Ier9e *** BeJoupis, 16 TEmy] Odecſt.' 17 avi] OAC 
ſemper habent @e3s ante avry, ut & in verſibus precedentibus. 7, 
23] Q TaCear., A C Tali. 18 y *Avatwd, 4) T4 agweromive «71 ] 0 
deſunt. T«Caxa] O Tareusd. A mw Aro, C mw Eawy, 11 TOY 
77955] O A C addunt & Te auarbere avi. 20 yois] O A C ger. 9 
73 Toy yey Keay | O deſunt, ſed eorum loco habet $Noxz, Iepiay ] ) 
A C Gelwy. 21 fdxgy] O Hors. 5% guy. dneiov ] O Toy guyaddn. 
clay. goydoxyr@&] O A C gordovr®. auvry | C mw mes avry w mh 
per 'Epeaip. x) Tatape uſque ad finem verſus] O & TaCauwy. ») mt apt 
durlw | A C deſunt. 22 Kat Baudwpwy | A C Kat mw KaCetu, X) 7%. agus 
ecouiye, TR T&Ys evry X BuYupey, (A Tho evo Bawpar.) 23 Enxwe}u] 
O 'Eatwxta. A 'Exvio', C Ext. Tetidey] A C Teo. .O Tate 
Nov. 25 "I8C:tn'] O A BuiSouy, C Teptupuy, 26 aviy ] OA Cade 
eſt. 27 Tolis Adinug] C Tols ovyypin Tols AdiTaus. Tas mones Tos o- 
. gweroukva, Toi; gordonnr | O Þ monuy mhy agweropirlu TH gordoarri. Tow 
aoy | O Taja.  Beorggy | A C Berores. O Bocwoppe., 28 ACC | O "Pa. 
43. A AdCCd3. C Aalegy. 29 Prupey] O Aauatd. A'Tguss, 5 
734: uſque ad finem verſus] O deſunt. 3o Baowar| A Mecnex. C 
Migaaz. Totus hic verſus, ut & proximus, deeſt in Ox. A&aCCoy ] A 
"AC". C *ACdoy. 32 Tu mon The: agweropirlu] C T5 mores mis ge» 
evoukrag, News | O 'Epdd. AC Awlfip. Owner] O Kadir, A Ck 
Yav. 35 exgreris | C opeoralSina minis, x) Th afgullouive Th T5 avian, 
34 aeimots | O aormiis #loxs, guns] A C guaiis gov. Meer] A Clue 
4. O "Iexzouuir. Kadws] A C KopSa', O Prupoy. Sed x, mn akiariue 
«v73s defunt. 35 Sowa] A C Aape, O Kerig. mans ors) ACH 
mw Neon (A Ayo) x) mx atraroptn avTiI;, mores Thomges, O! x) mw E}- 
aa, x) ores Thoapts, 36 wiegy] C wineig. & x3! deeſt. hw win | 
A #dJore mw won. Tw Mice | O A mw? Micwp. C deſunt. ut & wt 
Ts earopra avis. "Iathp, x; T6 aeuarogre dvrins | O 'Ialhp tantum. 
Aexuoy | O Kedud. C Kidowy, A TeSowy. Maga, x) T4 aiarigia dy- 
Tas | O Magda tantum, 37 T8 guy diqioy | OAC +3 gpryad dn. 
etov. 4 Tu Paws uſque ad mou ] O x tw ExCor, x, Tw; Aldp, v 
Ta mumps avTis. Keayuly | A Mardiu, C Mawiy. 39 a wings] O av 
Toy m6Anus evTor. A C dutav minus, 40 whars uſque ad 7wms] Ode 
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Tus abyes. IO nods | C mTp3; Tarr. IT &; barendon | C m7 Begndey- 
1&. 12 ineroyragxes | C ponit poſt yuaregyes. —_ Wrezowdy | C 
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vor. O16 Th nuiper] C deſunt, 13. vigiavyre ].C votads,  diguntuy | 
C mygywida.' int 370 | C inwdev avric. avr3y |] C aurdy iy 7H 
wore. 14 Tw | AC os Thu", evloy | C dvroy Þi.. wig This wh- 
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mpear Siafixlw ] A 75 Stebixy Srafliomper. vuly | C ponit ante Ha- 
| Hinlw. Grid © im? | © avrdy os inn © ind atyre. 3 Iafls ] OC. ICs. 
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1 #n] C Tis fri. 4G] C deeſt. 2 rimy] C alga. mls avrdy] C 
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C MiugiCins, per totum caput. 7 fae@ ] C ponit ante www. da | 

Erexey. mire ay] C mins wy dais. mrs prius]' C 'deeſt, 8 
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AwTe Ti Spurl, im| A aurdy im, tdwxs TW evnoyay | C id mn 


P 


REP 


ARMS: 
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me#1dbue. m 39 "avrs] A md ip. C fie. i] A deeſt, CO of. mepls 
To:am | C mes]Joun Peblw". 2 * TH C y. 1 Rout 9% | C Tm mes 0 
Tue my. 3 vas, 'Aopop | C ys, Agpor. 4 4 Bavele | C deſunr. i 
vo?, uſque ad %, verſ. 6.] A &} yi Toy ys Eeuet yos avrs Mine ys JT8 
*Pugiy "any © Bexeg, tids avry* oy. C Toy yds avry, Eauis yds avre. Mt- 
24 ts aw 2, "Pain itj35 aur, Baca tds awry, Bagy ys wr * oy. 5M ale 
xiv | C dap. Aol | © *Awveloy. &# | C 'eu6s. A ] C w. 7 79 
zaFid) wns | C deſunt. x]aoyoueis | A r]aoyopois. C SN Lals. 0 Geer | 
C iv Tj Sutto3is aver 6 agyor. 8 Bajix] A Bak. C Bajed, awe | C 
Seuit, Gr valpunoy | C 'au]Þs vslotyoy. im Nefev | A im Nefay. C io; 
Nefo. | BeYuaoy | A BeYuawy. C BeYwewy. 9 Tess | C xd]. bp acedery | 
C 4 &gds. mne | C tmnlwnng. Zava| A Eva. 10 F295 76 megins | 
C 3 Ajzglmror, yeoir| C7 Yee, x9]omivres | C x) 1g]wrnd. - Tay- 
Te 14] avamnas | C im moirros DEIWTE dyeTAGY . 1I "Tao ] C Ka yer. 
raleyzrm "awrey | C UEerarnias "w7wy, & ponit poſt pinoy. & yh | C 
im Th yn mis. Sha | AC E430. 12 aexlonuG | C ayer. "Layiv | A av, 
C "Iva. iy] A deeſt. © » Eegay iy Th. 13 MoopMys | C x MoomAdul. 
Jopet] A Iw2y. C 'Ilopei, Zw8| A Ofie, C Zie. Q&dd ] C Efee. 14 
"Abryaia | A *Aprxain. C*Atiin. ys | A yet, quinquies. . Over | A "Pept. 
a7 "LS | A Taad, C ig "Tape, 167%] A Eow', TS au | C ISS. 15 
«oz | C deeſt.” cine mrewwy | C v7 olxoy maneuay "awry, 16 Kelſrown ] 
C Kat xlwnnd. is ©" in| C wy 9 i 79 yy. "avmoy | C TIS. 
Tayrs Ta iFinucs)] C iv man mis dgveroptyols. tos YEods | C im Toy d!- 
eZbdoy "amy, 17 Tdymy © xlAorouds | C Terre ifjoryoyimng. 18 & | 
C an. Jwduws, dyJ}is] C dwdyror, mvTis dvdpts. daides | C danidn. 
Teivoyres] C Wtivorrss, | C deeſt. iZnxorm | A iEnxorre t5. 19 embey | 
C tminzuy. "Irepatoy , x) Negioaioy | A Irigy, & Nagus. xanguy, #7 av- 
7] C ifinay is *avri;. 20 idodwoey Gs x&e#s] C Tapedo2ng, Wy x64). 
*Azaparor] C *Azaglwel, mire mw oxluriuarm | C miyris of wil. mes Tov 
$8» ] C Wd $19. 'avnis ] A C 'avray. nhmoar in” aur | Co immidad; 
i= wn. 21 mw amoxdlw]| C ms xlions. xewinss mwraxiguniag | Co xg- 
ploy mewvTizovre Aides, ove | C: x Ges. avdpor | C avipomey. On rrav- 
wana | C Teavuariu yg. 22 wilotxena | C F amonya. 23 of 1worrs | A 
of fur. xilordf ] C ome. am |] A C wo Th yi «m0, oC "Avewoy | 
C Gpus Epwor. % » m9 Aibayp |] C deſunt. 'aunt | A ponut ante ey. 
inked nd } C imnlwng. 24 ag? | C oi agoorree. otts | A oltoy. 
"Ogte, &) £6] A Tegle, % Iton', OC 'Apig, 4 Trad. "Eaija | C *Efeiia, 
ko-vess Javzuer| A © Jud] o {deeſt in Comp.) iqui. obxwy | A us] 
oixes, C 7] ivory, 25 imprdf] C imprd2neE. 26 imiryegey] A CYE- 
yegey, ®Kw'Y | A C $a. "Aarvp | A C 'Aovetoy, bis. wlenars | C G7 ge 
xox, Tad] A Td. Jzayp ] A cior2zr. C foray. Rady, *} Xefog | 
A 'Anar, x) Iofowe. C "Ana, x *Aboe. em | C deelt, 
AP. VI. -Y 

1 Ty] C Topror, x, 4 *Endlap] A C Ker *Extacap* ita uſque 
ad verſum 23, Kat habent ante proprium nomen in initio verſus. 
*ACro3] A'AERA, & verſu5. 6 Zeggia] A Eopaic, bis. Mauna] AC 
Mepred* & verſu 7. 9 xa] C deeft. 10 57@ irggrdew | A C av- 
The Fay *Alreics 5 Sarda, 12 Evan ] A C Eontu & veriu 13, 
13 XyKiav] A Eaxicy, bis. I5 75 weremdia were } A GC Td amuniley 
xveroy 76y © & habent ad finem verſus es BaCvaore. I6 TiIror| CTþ- 
ogy © & verſu 17, & verſu 20. 18 Tw?| A C Ka yoi* & verſu 19. 
"Terps | A Eadp, 19 xa avr] A C avre. mum | A C ovyirew. 
20 76 AoC 36 |] AC AoCevri tos. Zawad] A Evud, C Zeus. 21 
Toep] A Tone. © Iozz. 'ASNL] A Caddo. 22 Kea | A C Ker 
«3, 'Ionde gs wr, 'Aohp] A "Aronp, 24 Oar? ] A Katy, 25 'Auwai), 
x) Awuod | A Award yes wor, Awad yy; ans, C Aug, ne Ao EA- 
xapd. 26 Kewwna?] A C Nads, 27 "IeeoConp | Af Theuinn] CIegay 
& ad finem hujus verſus uterque addit, Sewovia yds aus, 28 Twi] C 
Kar yi, Sari, xs ] A C awwrs ion (A "TwCha ) xar © SAT wnre (deelt 
C.) 29 Moon? | A Moon? 93s aww. 'Ofa| A C 'Oliz, 30*Ayie] A 
*Avayi. C*Ayie, *Aodia;| A*Arez. 31 iv oixp] Colrv, t 75 xgrmas- 
oe as Cord | C UE ov naTemney 6 wewrrs, 32 nayrioy | A wnarrhoy 
amivarri. C Gmtarn is (Cuts. oxlwns | A (xlwns vixov. Geyavos] A 
C gl). & axedoungs Eaouwy | A C oe oinodouiiont 73y Sonoufrm, 33 6- 
enters] A C cams. 44] A Cam'. 34 TrggCoap | Afltprutia. Clegg. 
* Bana ON ©o0d | A *Eaiaf *** Nae3, 35 MecS | A'Awod. "Auadt | A 
"Auaci, C *Auagdi, 37 Oce9| A Mec3. 'Aoig] A *Eaxre., tyod Agig. 
38 yo *Ionap] A god *AwuradtR, ye! *Aowpg. Treg) | A'Icexia, yod On- 
43, 39 imws] A C ies, i fig] AC Ntwv. Baogxia| Alla- 
exxia. C Begxiz. 40 Bangle] A Maonn. 41 Zaaat | C Zaegi. "Aut | 
A *Adzia. C *'Adie. 42 Aidzu] C "Eduy. Zauayu| A C Zwupe. 43 


TeSawy ] A Te9goy, C Topauy. 44 Ye auger] A Cn me acireps, Als 


Swa |C Aida, Kioz | A Xover, C Koverd?, *ACat | A*'ACHIa. C*ACH, Mar 
adx] A Mazzy 45 Aol] AZelis. C Amis. 46 Auioie | A C'A- 
pacie, ty) Xia, td Auacia. 48 x67 otey mreray wmoy | C deſunt. 
SSA] AC ponunt ante Adira, wpjaciar] A C hovaciar., aumepyi- 
«| C deeſt. 49 # wwaydmy] A C 773 vwayal0. may ippaciay | C 
mus mw %pya, anz| Auylar., CF oyicv. x | Cant rh, 5O'ACHE | A 
PAftid, CAfracey. FI Bexxt yds wry | A defunt, 52 Mapa] A C Ma- 
ew, 54 xwpay| C inwneny, w| AC rat oy, mos wniy Tels Ka 
e3}] A C (yur 54 Kedd, Iyireſe 6 x17; @& ] A C iybvroyr ol nangr. 
55 <Ruontera] A C aeuninie' & verſu 57, & per totum caput. 56 Kat 
Tm mie] AC Ti; 5 ayers. xwpa] A Cinmwans, 57 nai Tho Are | 
A deſunt. 58 za" mw Ehve,xa me akrmriue dvr; | A C deſunt. nar rho 
"Evo | A xa Akon. C ra InSip, nar Empus, xa Tho 832g] A wal F 
Knou, C xa mw Xehuy, xar Tw AeCHp, uſque ad finem verſus] A de- 
ſunt. 60 Kay] A xa my BaSody, xe mn afernonce avrh; Que iteruMm 
repetit. Kar amo', C Kat am, Tacat | A TaCaoy, OTaCew'. Todd | A 


AbeuCs, C'Aews, 'Aram3 xw' T4 &C] A habet in hoc loco, & an- | 
' ws | A Nays, C Naeuay. 'Axie ] C'AsS. A deeſt, 5 % T#2g | A 


te AiaauCa in eodem verſu. qerrzatders | C Shrg xatt ons. Kare mage” 
 &5] A C @ Tag ory. 21 \narYimis 3n fj manecar tn] AC wa” 
Tecruptyors am Ths ovyyueiga. | A C am. XAnge | C wy xaige. 62 
T:Pwy| C Tepowy, mrzins) AC ovyyuna* & verſu 63. ix {am C) 


| 


—— 


| 
| 
| 
| 
j 
| 


evans "Texz52e ] A deſunt. Is ] C uat ane. am, | A C na am. & | AY 


iv. Tunaudixe] A Jexanrhs C ive xe TpHs, 63 bn bn ©) ex | A 
I *** xar in xas bs, C am, ter, nan | A C o& mango. WY] AC 
\ , » > \ » 2 » \ _ PR < % 
xas dv8, OF by | A C avms w. un, ter ] C am, ter. xa 6 quan; ywy Py. 


| wer | A deſunt. indatoey] A xenionor. Curendon, in oviuer@-] AQ 


I ivourmy. G66 am Twy mrptay, xa | A C Tois am? Toy Jigay. ix] C 
ami, 67 i quyeddmgior| A C 5% quyaddTreiov. 70 'Avap| A "Evke. 
C *'Avip. "InuCaday | A 'Ispfatnzy. C IeCazk. naTi marxiay Tols TY 
A C 73 (vyytia. namnelaor;] A Crematnawivros., 7I Teo] A 
Te3o%y. C Tyco. mrpioy | AC oyyena. 'Amgad| AC Amps. 72 
ix] AC am: & verſu77. xa Thu AtCcp?, kar mu aferanben auth; ] A 


| C deſunt. AaCog | A Nadug. C ArCngwd. 73 Pagws] A C Payss, x 


Te afearroie avins. 74 ix | A C am', Manage | A Meng. C Mage, 
*ACI#y | C Palo3. 75 Aux] A*Anwern, C Oorxor. 76 Xaysd| C ye. 
way, Kapradmiu | A KoveSaip. 77 Tois | A C Kar mis. xerHolms | A 
xarYyYywuptrus. na Thy Oafag | Axai Thy KadWg, xa Thy Prupsy, me 
ererbera | C dagoeiouam. A ainonin. 78 is | C deeſt, Jvoues] A Cy\ 
Y&TCARS. & | C am. "Inor | A Eon. C' Io. 79 Macgae | A Moaad, 
C Migad3. $0'Ex] A Kat ix. C Kar! Sm', Pawod] AC Pads wy, 
Maayaty | C: Nay, 
CAP. VI. 
Hoc caput Ald. dividit in duo. 

I xa 'Iao36] AC TIanuc. Etusgor | AC EouCpay. 2 Own | C og 
adu. Pagadia | A xar Pagaicy, C nar Pagie, Ini | A *Apiy. C'Ioyt, 
"Teamty | A "Jagouy, C'laCoay, ecixwr] AC xer odlkey, Owe | C Oy. 
loves Juvapes] A C uvaret iavi. 3 "Telpaict, nav hot *BCpata | A nai ol 
yo? *IeCet, *ACINS] A war *ACakag, C nar 'ACS2a. mares | C miynis ani, 

4 is aumy| A wir av, Colts avrzs, eixous | C oinoy. bowest | A wr 
yiCayor Jwaper, C worotoror legggi. 5 marpins | A C oy yin. &, lo 
&i] AC Jwani, 5 auvuds | A C i Jorhoyla*' & verſu 7, & 9. my 
aayrwy | A deſurt. 6 Bermpty xa Bayt, nav Bayip | A IL Barak, x) Xeobop, 
C Hi Beviauiy, Bajat, xar Boxwp, 7 mTerwy | A C mipioy aura, vo 

"Ne] AC Js. optaxerruTiongts | C opinnoyre x, Thazpes, 8 -Barytp, bis) 
A XeCop, bis. C Bogop, bis. Zeuiegs] A Eaupiag, C ZauſSia. "Ind | A'Ie- 
ap. "Eaivway | A 'Eaara', C' Ear. "AGizA] A C PAC. "EAntusd] 
A 'EapeSipe. C'Anauw3. 9: overt dwinyer] A C Juant igui” & very 
II. 10 Bhagy| A Bajady. xa tot Bajzay | A deſunt. *Iadc] A Ins 
ws. C 'Inods. NXavays| A *Azayady. C Xavad, Zaivay | A Inver. Oy- 
al A C Oar, Ayoag] A 'Awnig, C'Aonmp. 11 mayer] And 
mMgueiv. C is monsuoy, 12 Sengir, x; Angivr | A Sepdy, x, Hoody, CS 
dj, x) Hoa, "Op, "Aowp, toys awe AFP | A "Tres, *EaSd tis wr. C 


"Ip, 4 Aol, yo! Arte. 13 Ti] A deeſt, C Kar yoi, *Inmia| A its 
ens "Itcora, C leoria, Tort x3 Avip] A Cog Tout (C Tow? fine x) & 1 
eoxlp. hot) A yds. wry | C Baya, Baja this ws | C deſunt. Hic de- 
{init cap. ſeptimum in Ald. 14 #7: J% any »] A xa traxe Thr. A de 
ſunt. 15 Amngiy, 2 Samgiy ] A'Ogls, xj md Sagly, C Noeu, xj 7 Sagly, 
adgns arr | A hs ad pins dvray, C Th adYef avray. Sempacd | A Sh 
mad. C Zoygacd, bis. 16 adyped] A C md adygs. SodgOr | A orgy. 
C =«p&. yet] Agis. C xm yot, of Poxtu] C & Paxyu. A x) Yop an 
"Hap, % Paxgu. 17 Bade] A Byazu. C Badiy, 18 Maha] A Manud, 
19 foaxy] A C iyivoyn. Seugg,] C Send. Aaxly , x Alvay |] A Ar 
xiesv, x, Evicu. C Arxni, x) Evidu. 20 Somnaed] A @ovatidu. C Suv- 


Aces. BagaS tbs| A Patu yol, Oats] A Ondu. *Eaxads | A x; Eanad, 
C 4 Bradt. Sued | A ©add. C x; Oa43, 21 ZeCid (ZaCal C} ws 
an. Ev3%s (za Sv3ae Comp. ) yds wn, A deſunt, "Bacdd ] A'E 
Thad, 22 ame 8 | C ator. 23 ad; | C Gs. taaCey ex tyegp? | C (wr 
tnate. A & yagi als. wv] A C ans. 24 ua (Adeelt) & Civ 
Tols 14.7 Molavis | C deſunt. Ti | A x) Thy. vemo *" rw | C aro *** x4- 
mw xa ot Olay Eenpe | A x; mw Sadpa. C x; mw Blevouapd, 25 S6* 
pep, Ka Ontts yoi] A x, One hos, C nar Pecng og ani, naw ON ys. 4 


' 26 To Anadar yp] AC xal Aabay yis. tids *Aurovd] A C x, (C deeſt) 


Aud yds ws. yds Barret | AC 4 ( C deeſt ) *Exonyus fog we. 
27 Tes,uſque ad finem verſus] AC Nouy ( A Povy) ids dvr, 'Inons ids 
«v3y. 28 avJoy poſterius] AC deeſt, var] A & xere., C rai vs. mts 
Soouais |- C x tis Svouns. Evxtu * ** now | A Suytu*'” Suxariges.: for 
Tagns] C o 'Adie. 29 Tos iploy | C iyluma. toy, uſque ad MayedSs] 
A-deſunt, xo *”* xauar | C Sviaripes *** Fuoalipss. x0uat | A Suzarighs. 
Avg ] A Ago. Twry | A C Twas. "Iogaja | A Mevreay 'Io92h. 
30 Evie,  Ioovt ] A Aigud, x, "Itch, C 'Inove, xa: 'Trarsh. Seps 240 
$07 ] AC Eupad (A Zeppat) adengn. 31 Xapre | A 'TrysCig* & ver. 32: 
s7O- ] AC avrois, Bepba) | A Zapiy. C Bee(e), 32 Xogity | A Xavu. 
C OSnu. Zone] A Eon, C Swd, 33 Baurla | A *Auaued),” C Bas 
wel. *Aoil | A *Avoaf. C 'Aovedd, 34 'Axig | A "Ixieve. C 'Ayd. y 


Poo | A Pevyok. 35 Bernheu | A tot Agovl, C fot Exlu. Tuare | 
A C'leurs, Sons | A 'Exnu. C Ef. Audn] A*'Axdu, 36 Sopds] A 
Ewvgs, C Eovgd. Eos] A deeſt, 'Agyagae JA "Avagip. C'Aprage, Eur 
Se | A Sovey. C Sevda. Baety | C Byper, "Twper | C "Ieupbes. A *Ierfes. 
37 %) Beoiy | AC Beoaxg, "Qz] AC'Iyyd. Emioa] A Stuubedr. C 


| Shox. *Isheg.] A C 'Ievpay. 38 Benegy* Kat yet 'Iehip. A deſunt. 'Age | 


A C 'Aeez, 39 Ogtx ] A deeſt, C 'Apsi. 40 war]s; polterius] C deeſt. 
meretor | AC cite mopicr. dpyor]es nytuerer] A C iytuwu (C apr 
Yor Tav) apyorley Toy yregoynlirmuy ov Th cage & w matuw ( AN 
morkus.) 6s Tmugermttty Ts mo) $148y ] CG deſunt. aeududs auTay ] AC 
deſunt. | 

; CAP. VIT, 

I *Aofnn ] A "Again, Thy Sdbregy | C5 Sdrv®. Ag JAY 
Aneg. Tov "Api. Toy opivoy ] C 6 rir@. 2 Ned | A Navia, Toy 
Tegloy | ES Tere]. Toy T*1urov | C 6 mniunC. 3 noey | AC 94- 
yoyTe. "Ad, x; | A x Zogay, x) "Axipar, 1) Toar, 5To0: tot "AdS, 4 Nee 


Tnegp. C Tnes. Etp4pau | A Eamgpdy, C Sengap. Ovegu | A " Agguap- 
C *Avegu. 6 Ourur yet Av | A C ponunt ante Tyed verſus quint!. 


| Tols ngToitin | A C Tay QuToinowiroy, witwrrony | C daguruony, Mer 
! 2 \ 


x« yay! 


PaR-l. CUM 


taht] A C Mariah, 7 Noo | AC Noowdr. Treg] A Trezu. ©)0-] 
A C aurbs. IryAce ] C dnpugw dvris, 'Atk | A Natey, u Thy 
Tex1xÞ) A 7)y Ne. C » Toy "Axitd. 8 Saeey | A Zogby. C Sewgei/e. 
mig | A y59. AT 0589 04 | A Jamranau, C Hamanar dvri;. Qolv | 
A 'Q76%. C », Noe. Ti" Bxads | A thu Bald, C Baecg. Ta 
C yunciKes, 'O 3 Tis Ads | A 6, Ths Bana, C am This Xodes, Ianel 
"a0 EB. S621, ] A Sautx. MeAYyes 1] CG MAY jp. A MeAY Ou. 
. 10 "Isfovs  Zaflin | A G "Toa *** Ext. ror | A C GTu yet any. 
11 & Tis 'Qoir | C Mera. » 'ABttoa | A'AuinrePB, C Ayres, "Angie | 
A 'paigzdS. C Excprcnt & ver. 12, 12 O8iS, Mioxea, tuple | A 
"pee, 4 M1goapty &; SeprhA. C "Abtp, x Mood, 4 Szunld. 87@& ]AC 
durks. 'Qyay | A "Arovy., C Qrw, Awd "* xwuns | A "ArSwy *** dujarepay, 
guris] A duTiis. » Thu Atad, %; Tas YuaTIpa, avThs. 13 wror | C av- 
nel, Tois xaTuroves | AC Toy xereurourror, 'Amap | C 'Ainuv. & | C 
deeſt, 14 Nags ers Ewahe | AC of aScnget war Stody, (A Zordn.) 
"anus ] A C "T:grpol. 15 "Ed\p] A *ARed, C*"AJzg, 16 Mizerha | A 
Mig, Lode] A "Lilid. C Text. 17 Mogrndu] A Micoupd., 18'I- 
eaueg] | A 'Iaort, Mag, C "Iroyaci. IsCaiag | AC TeCeatz. 
19 Zeyel | A xii, 20 'Barmal] AC'EaijA. 21 Saudis | A Sriuts. C 
5a. 22 20) | A 'Aﬀie. C aig. 24 *ApPr] A Hyxdu. C Haag. 
Avafed |] A'Arevdetic;, C Avalod, 25 x Iefiv] A C deſunt. Swods | 
A'lsds, C Stony. 26 Eepoeg] A Exuala, C Saulzpi. Toforin ] A 
»x31a, C'Ovohia, 27 Teparia] A "Hyojia, C Tipoin. 'Eeiz] A Hales. 
C "Hnla. ds "Tepzp] A tot Tegemony. C yet Teeazu. 28 dyyorſes pO- 
ſterius] A C «ex1y0l.. 5701] C avrel, 29 mig] Alon). welip. 30 dv- 
mis | A Can. 31 4 «JSiMpos ] A o& *Alov, x; of adrapot. C xj of ddva- 
gol. Zane ] A Zrip. C Xaxel. x Maxinof | AC deſunt, 32 Maxexef 
yinmre | A Magaral 5 wires. C MaxehSof 6 javieces. xo yep &)e 
Ax fra. C x; avrel, xaT@xyozy | C ponit poſt prius dvT@oy. 33 'AmCer 
A Iifasn, C TofSanh. 34 MiuiCanh, af Micrbadn |] A MeugiCan js Mau- 
oiled, of MeupiBazh, 35 ©19%y | A $109, Oagagy | A Oapis. C 
Oazad, 'Agat] A Xazs* & ver. 36. 36 Sanaa) | A Tearui?. C'Axs- 
wth. 37 Mauge | C deeſt, Baeys | A Macyd, Pagaia | A *Azgze. C 
"Pegs, "Eon | A Amin & ver, 38. 38 Sepate |] A'*Atapics, "Avery, 
x "Ace | A Saagia, x) Arey, C Ayr. mayſes | C deeſt. 39 'Aoda] C 
"Aoke 9. *Anep| A 'Ixady. C Ovaau' & ver. 40. 'It; |] A "Isvevs. C 
"Inis. "Eargeatr |] A Eap's. 40 fear | A C iyiverſe. "Iovegt dydpes 
Jwzye ] A C d1dpts Suwa]oi ii. myrixorm | AC x, werrizerla. o& 
yp | C wel. 
CAP.IX, 
Sed Ald.adjunpgit hoc caput prxcedenti. 

I 6 gouWeytouds autor | A bytrenhoyh ons, C tyerazaryiouoar. 3 5108 
xereytypauhra | AC 1 idev ior yeyoauuiru. w Bifexlo | C fi Bi- 
Pals, were Toy amikudtyrur |C x RTLHKISHEAay,, Tels avoplar;] A Com 
nl aowStoiay. avTor | AC dvroy by niixmueey. 2 "1ogada | & C av- 
Tur, "Iapana, Kai, IrPouiver | CG Navivesr.* 3 am ,rer | C 3n, ter-: prius ame 
deeſtin A. 4 Kel Trwf},rat, A C Orff, Sept] A Awiid. *Aufpaiu] A 
deeſt. C *Bugi. iT Bow, vt | A deſunt. C 57 Biviauly ans Toy, 5 it 
Toy Enteyrt | A om os Enwn. Cam ty Eno. 6 avroy | C we. 
7 is ] A am. Sexou | A Sexo. C Endw. Mogan | A Boronapp. 
"Agivey | A Saves, C Savas. 8 Ituvai] AC 'Iifrad. Trggforn | C 
Tegaau. x Haw | ro, C x, sror. ys] AC yg. "Tewyar ] A 'Infbzydi, C 
Ityovic. 9 of avdpts | C fro. egyor]es zz7piay | A apyov]e; merpiony ma” 
mugen, C miogiapaer, 10 Twnpiu | C "Ingef. Taxiy | A Inzioim. C 
Taay #4. I7 XeAKiee | C *Eaxte, Maggie) |] A Myezedd. Wy/5 hve 
iytutyor. 12 *Aﬀeiz] A Adtay. "Ipaau |] AC 'Irggdu. baxyue, ys | A 
deſunt. C $aoz00p, yr. Manxoia| A Manugl, C Mana, 13 dpyorras of- 
x1] A C nytutrer Ker dikey, inves Jwaye | A C were igvi. &s 
bpaciay Acupyeic | Cw Yeo Sercicg. 14 *Aowflin| A Exbtoy. in Tov | 
A yov, 15 Togean | A Tapia. C Ty34A. 16 xoyars | A C dvaats 9%. 
170i ] A C Katai. *Axzu| A & 'Arxip, xa. C nat *AxSR, xe, Atury | 
A'Amuay., C*Ayimer. 18 Twins | A & Aadzycign, C wde. AdTa at 
TUM Ty TeptuBor.or| AC ira (vr C) of muropet eig TEs magsubonds. 
19 Aﬀiacag | C *Aftoney. os eltoy merges | A C nar dixoy marpiev. 
Kigirau | C Koryot. Toy tpyur| AC Te tp3a. aelepyics ] C Ornvicy. Tas 
guneias] C 76 meefuen. Ths mptupinns ]) AC Thy mupeufpayny. 21 Flor 
peT wr | A C were Teh. 22 of Inaturet | C bragheypire, Gn The 
TUM &y Tus Tuners | IN C: vis muaoges Gs Tels aliueis. evnats | A C 
*TAtoiy" & Ver. 25, 6 | A Cy yiriaryie avrar, $4 5, fours | A C npi- 
dunes, xz boner. Brizmoy] A C opuy &v, 23 Kat 3701 | C Aurel, Woinw | 

C oi. ww] A oL &, C deeſt. quadorny ] A C guaccrty eig bonutelc;. 

24 Ker, Tis | A 'AuTis, C Lig 755. fear of mia] A C xat foo mr 
Magi, TAzozy | A C og (A deeſt) nate Innaaey, Boppay, virey] A C 
% YoToy, x, Roppay, 25 9w | A C leyndar os 7h Ehdoun Toy Kagay Th. 
26 TVaoy, $, of | A C mu\opay euro? oi, few] AC 4% frar, mapeur, 
BeNuory ) A Co wepmurag T vine 5% 2100 dvaidtigorrar, 27 guaard | 
UC gurerh evTor. fro | A deelt. C duroi, 28 vigoiourry] A eigoios- 

"iv ers. Yeoiourry | A C olovory dure. 29 RR] ACS ne” 
30 x) #; Ta apauale | A C i Tos dgwunsr. 3T KogtTy | 
74 EYRAs Hephas | C Tor Tariay, C Tor THavISBY TY wEYBAS 
oe 3 33 Man yuivac ipnugiea | AC i 76 mt Fogogiy. Jnrem y uv 
8 Nee Ga 34 &y | C ers. 35 yunaands ] A C Ty yur, 37 advagec, 

4; Ih y Maxenal | Ac « S4a p01 aUT@y Aiovv, x, Zixpt, þ Maxrned. 
= «re, » Zexgh. 38 Maryawy | A Maex8aey. ey arrnce | AC 
Ne Hic Zeuad | C Exuany., b hep polterws] A C were, 39 Kat 
}_»*, TC Ncipit cap.1o in Ald. 'Auiwvadep | C 'Afivebe8. 'AmCar | A 


IoBath, C* L . \ 
dingy, lofara, Mierfasn| A Miupibaxn' & ver. 40. 41 tifoy | A 


2 Azat | 
AC 'Aruy, 
| 'Eoja] 
Zaapia, 


Maya ] A C MY ya. ©ze9y | A Ozpas, C Gagan, x 'Alat. 

A Xatat. C'ALdC. T1 | A Axip. C*Anuil. Taoudl | 
Zaube, bis ] C Zafei,bis. 43 % "Pegaic | A "Pagaie. C 
a1 A Aoaiin, C *Agnn” & ver, 44, bis. Sapaia] A'ACaelag. 
% Acoa|A C deſant, . 
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PENETA ET COMPLUT. &c. 


| nuigas } C jubga 6g fpipay. Aavid 6; Srepry ] C Anvil 34 Borvnrer cure as 


COLLAT 4. 


39 
| CAP. X. 

I fpuyer] AC tguyrr aig Iogain. 2 wns | A duTey, 3 Totora | C 
ToEdoy]es. wy Toros, ty tmortoiv | A x oO mores, ty evoreoar. C wy £790= 
wv9n. 4 arzoxt| Aarecoy, wil AC uiro)s. gras, 5] A »} Sro.. $74- 
Tires | A Emeowr. 5 Wmorx| A Zmos xa/y8. © inkivgs kat. are | A au. 
Tis. C ans, x, anioers, Givin nuws ixey] Cdeſunt. ms] AC a0. 
& 78 aur$] A C 6u8uuadir. daiveys] C anivuy. 7 Gl] C ade. 
i] Adiy] Coiliyn, m avon] AC 75 wind. & iyopirn, x | Cine 
ewptoy. axuadiny | AC exvaruozt. 9 Eaefor| AC nogy. anicenaey JAG 
iEantoeinay of axoguacs, Tois tidwnors | A © bv Tols clots Tay eiSwnw?!, 
ang] A C aap evier. 10 evraey prits| A C vis. Youray | C Emgar. 
II Faadd | AC 'Izf&)s Ti; Thad), amim 4 | A mrm in. © Wy 1m &. 
Saia] AC Sava, & Tcis tyois we. 12 yyiphncer | A C drimugar. fans, 
for] AC jaflorzai, 73 gaun Tor | AC TE cvouare 760, 13 Tp 34 | A 
To xupip. C iv wpin. iptnater | A C ipyaatir avror. Gas] © o Gre. 
SavA Oo Te | A Sada avroy ov Ti, C 7. Carnou | A Co enGgurnut, th * 
&Texgirale aur) Saunas meggirns. C deſunc. i4 dZaruge | AG iefamort. 
$rirptle | A dnigets. 

CAP. XI. 

1 j5a3s ms] A C (wnapoidnf ms avig. tou © axgnes | C oof © 
x) 8388s, x, ] A nas bots, wud. C nan bfles, nate. Tein | C mins. 
2 Yedyuy, x, ciongr] AC cionjwy &) YEdyuy. Iaeghnh werds avrj A A ont 
(A ponit poſt (s) we& 5 $445 Cs. Ioeghn polterius | A C 44 & aabp 
ws "Iogginh. 3 tyeiooy % | C igeioam. &; | C deeſt. 4 2) aydprs was 
A C Amwid, ms Izezna. 5 of xg]ornnunres | A to xa]c ours. er7oy | A 
amy Ns, C X) ny mo Aand | AC oi »sJorouprrs T8355 wm) Awil, mw | 
C Amid mw. 6 x ky] C tru. by apwrrs | C ponit poli Suez, 8 
mw | C Awvid mw, win | A wihy am + Mayo 4 £95 7% wks "Lou 
aFetemthon]o Notmmy F mow, x) Fmonbunat, 3} 3)afe Tw moriv. Co munnogery 
am + arexs, x) bans Te wine, x loaf aeremnox]o 7 norm? # mAzws. IO 
xanguorrns | C earrzyulver. 11 "Teorfer | A Trofaan, C'Teofiady, 'Axe- 
war | C Aruori, dmE | C cozms, & ponit polt grovuany. iy raw 
&3| C deſunt. 12 5 'Azww4 ] C meleadiage ans, 13 baoduuy| C $25- 
Sei 15 Terzxaorrs agyirroy | C reroy agar. iy Tn | A C mTepeuCafaner 
iv Ti. 16 73 ovgtwa | A tym Wargnue. I7 mma \ mmm. 19 SrippnZas | 
A- #bþutav. 19 in iv $yy,15 abrwy | A deſunt. 20 eee | A agyyss. merd- 
xonss | A Garages. ny, ar] C as, 21 | C ipwfſo. 22 pp | C an. 
Kafeonn| A Bafaown, C Kefoinn. Gr] C orig. 23 vegldv] C wunmn. 
in | C axis. 78 ev] C ponit ante 44 ©, 25 ww] C deeſt. 26 *Bae- 
eyey] C "Exzard., Awdrs | C Avi} am. 27 Tauaos 5 Apvet | A Exuod 
5 ASS}, C Eauusd 6 'Afwges. Kerns 6 bFort | A Xfnis Aparroyi. 28 
'Nzg ] C Higgs. Out} C Omving. *AravuN? | C'Arefulims. 29 Axwr 
i] A'Aywt. C 'Ayaxi. 30 Magai ] A Borozgi, C Mapii. Xa yds 
Noo{ | A 'Erdl yds Bayrax. C'Aadd ids Bays, 31 Aigi ] A Hoi. C 
'I9nt. 32 3% C am. Nayant |] A Nei. Tan Aﬀtia | A Tomfind. 
Taegali] A C*Azgheli. 'AtGer] A'AGwl. C'Aoul, 5 Bagout ] A 
5 Bapoopt | C Bayaguui. 33 Tits *Aoty oe Tiforirs | A fO Eligas 6 
Twuyi, C Tut Aru o% Tory, Sane | Atayi. C Eayaio. 24 Axiu 
A *Axiaiu, C'Ayizu. *Axap | C Zerdp. 35 Bager ids Dvgryep 0 
A Zrgadn tis "Op, Agip 6. C Exper yis Ogg. Apup 6. 37 Hoegs 5 Xap- 
unSat ] A *Arpai 6 Mapuhi. C og? 6 xephi. 'Alefat | A ApJ. C 
"Aogat. 38385] AC atrghs. MiCaun] A Mauſep, C: Manfdp, 'Ayac 
A Tapar, 39 Sea | A C =Swanx. Naxoy | A Naapat. C Noapat. usp 
AC 'Iovat 53. 40 Ire] A *'Igas. 'Ishgt poſterivus] A Oui. 41 Zagir 
rr *Axaita ] A Bated'” Oral, C Zafand* Andi, 42 Earle | A Eaxx. 
C Eites, m4 Pubiiy agyoy | C 6 Pebmri, apxar Td Pefliv. 43 Ma- 
Say)]A oavui., 44 Eawale] AC Eaupd. Koda | A Xowder, 45 Tar 
tas ] C Iloxs. 46 Maci |] A Mavir, © Mawiy. laeufpt| A* Auk. 
"Toke |] A *Newia. C*Incvtz. yo wie, "Eau | A Gtds avry , 'Erazy. 
C of hot *EarMp. *Indnud | C*lrvgu. Aunina, xy O03 | A Ana 
"Abi. C'Eaa, x * NC, "T404)n 6 Miowfie | C' Eons Mania, 
| CAP. XII. 

Sed Aid. adjungir capiti przcedenii, partem hujus capitis 

a ver. 1 uſque ad ver. 23. | 

I am | C 4 Aavil amo, » £70] C duroi. 2 Kat Tow n Sefioy 
aeirepay | C 'EvrJwerres Titey SaEtatorles , x, eerrghorles. TEors | A &s 
ToZors, C i Phnsor, x; Tel. 3 ids | Ciel, 'Aous| A Ezunds. Ion, 
"Joemtr | A lata x 644). CEC, x bir. Aoued | A Zawwd. 
Bypyie, x5 Inova , A C Bzggyia, x; Inov (A 'lss,) 4 'IsQha | A eter 
fa. TedzggHiu] AC TeSnwdH, 5 Aa} ACE. Keogrginn] A 
*Agougi. C Xaoygi. 6 "Incowt |] A C 'Iozoia. 'Oferda, x) Iofupe, 5 
Sefoxap, x,,0i. A "Exh, x lefacg, xa} I6(Cae of. C *Afagia, xal Tosfde 
x, "InoBedy gi. 7 "Ieaia |] A C 'laynd. 4 i] AC got %. 8 add? 
ixopityoas ] C Ted Inyogitnmy, am | C i». inven Srarot. ] © 
Sane]? Hour. magpraiticc mais | C Owaumas is mhngwor bg mariubror: 
atgyy]es Fupais x, Soogra ] C Iupip, 1; Sbagri. webownoy abuy]@- | C xpbo- 
wn Moyrwy. 0 'Ate]| A "Ati md "Ale. G "ELep. "ruef] A Andd. 
11 *EaiaC] AC *"Eaija. 12 'Eaiattg] A*Eaxtafiin. C'Exnfad, 13 Mar” 
yabaret ] A C Manabayel, 14 Tois yiniors | C wpls yonbes. 15 of ] 
C Joavr of. Ir@ ] C dur; fr. ans ayareney tv; Suouay | Coos davare 
Ag, 3 ws Suouds, 17 Avid] C ponit poſt iZiavs. mrrey | C anrargiony 
X Ter, we | C be BonSiionl wor. x49 exwrly ip vans | C Ip buns ws 
Iyvory., inkytare | A Ciniyta 18 4 © nds Cov | A C ponunt 
poſt 'Irorai. 8 C habet (v ante xat. vigivy | CW vighry. 19 Ws md infliy 
Ths avogunes | C: ippoptre ant went dnogurey Tay invirrer. dvrois JAG 
auTois Avid, iyinero maps Toy cramiyuy | C iyfiverre of onTpedTats 
aityoyruy | C xbyerles. Toy ardzoy cnnvey | C iger, Enba] AC Ex, 
x Zamkoeinay eurey, 20 'Ey | A C Kat by. wireline | C mptuectar. 
Poa ] A "led, C'ladiia. *Exwerd | A C "Eazy. Etualt ] AC 
=4eH, apyuye | C of 45 yovre; Tar. 601} C deeſt. 21 auro}] A 80. 
Hou muy; | C ious mares avTdl, noe jyCutr iy | A fray Suvarel 6- 
yiutver iv, Ciytveyſe egyoviec. 22 "Or: | C Ort x4T@ xa4a0v. wubogy 
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on 
ois mTegeuberiy. Sovayrs oe | © TeptyBoany. 23 Kat Tobre | Hic incipit 
cap. 12, in Ald. i 6avovles C Tay bavormuy. Smopi.cu | C £riceb cu, 
24 Trot "Is Duptopogyt ; SopeTogbgyt | C xa s7@& 6 aeluds,yot I8fa al- 
eovles Fees x Sev. OE xiedes | C itaxoinen, & ver.25. Suvare Te 
parcew; | C xafo 1m wver dundun. 25 igu® | C iqui., 26 Toy | CKai 
Tor. 27 T4 yiaad's | C riginiu. : [ ; 
T warpi;. eixoord/o | A C ein Ive" & C ponit ante «pxorles. 29 Kai 
Tor] AG Kat ie Twr. fre md meigoy | C Tus oy voy of eigur. dmrLxbme | 
C QUART. JT So rgox]e | A C exwrxaudera. xa o( A aq Tot ) wy 04 y- 
oey | C Iroundi]es. m% | C os mgpywiter ie 32 moinnu | C Tune. 
Sraxborr, x | A C is Tas dpyes evrar diexioin, ( A oxTexborr ) Kas. 


33 5 yeeriro;] C if wire wedics, & wedig. 34 relatorracrte | AC | 


35 Tor Aaymoy | C 5% 


idxof]e x 8:94" atque ita ſrpe, ut ver. 35. | 
a : Tal] © Ted. m- 


Adv. Ixmxboin] Citation. 37 bs C am 94. R ' 
Avwixeis | A moAtuixels 6ig moAtuey. C moatumois ty durtue, Wixem | A P 
Sxogt. 38 mogratty | C ir og mite. » favor | C fad. ww] A A907 
7. 39 ixer | A C ins 8TH Aazvid. ol | AC evrels ot. 40 Wy, 
*> Toy rev, x | A Gyev, xppnacn, xa ] C ory, Kas Gn" TOY M8jciiA@y,y OM , 
axdga] C andeggy. nat Tybem] A neybam., ir | C oy T6. 
| CAP XIII. 
| Sed Ald. hoc caput, & ſeptem priores verſus cap. ſequentis, cap. 
prxcedenti adjungir. 

| 1 Aavif] A C Aavilpere Tor agxovmer, xal. Le: prius ] C deelt. 
mw myelin | C & wer murhs nyeuire, 2 inpers of | C ivees » of, 
oeweximymi| C ewtxdimeny. 3 uereiyrouts] C inigpilot. im 
xy | C ifariouuer. 5 cinviyuer ] C ivvyxriv. 6 Kat arigazar, uſque ad 
Ix | C Kat dvifly Azvid o& mas dvip Togann Knewnhiagoiu, 1 bar Te lid, 
FR <zayn. wm | C cvs ina. B Jayrphis ] C dels. 9 n\Yoouy] C 
fagey. daor@ | C aw @& Kadov, ewes | A deelt. 10 we@r opyi | 
C 393 werG-. 11 Toy Tomy inoivoy | C 73 Grown oy Tore tome. Siare- 
#)] AC Jraxonlu. 12 apts iuaurty ] A C ponunt ante Tw' xifariy. 
13 xibordy] C xiCwrdy T4 17. Aft legg] C'OBID "Elon" & Vver.T4. 
bis. Tis | A Xefais. 14 7765 wivay] C iy md oito urs wiras Tees. 
6 885 ] C xar@ Thy obwr. * 
| CAP.XIV. 

I oixoSius;] A oixoSours Tolxer, C Thwmray Tolyev. 2 Gm | C & th. 
3 Azwidtn] A wn tn. Cdvry. 4 6 jay | C deſunt, Sepuas | A Ze 
wat, xai. C Seuad, xai, News | A & NaSuy. 5 Bacg | A 'IsPesa, C 
"Iefedp. "Exit x) Exigayt)| A Eaioed 2 Expaal). C 'Exvrors » Eat 
ejir. 6 & Neyi8 | A deſunt. C 4) Neyf. Naga3] A Nagey, CNe- 
giz. Kat "Laps ] A deſunt. 7 'Exrmwat, xt | C Atronppd, *Eacadt ] 
A C Becweds, 'Eaxgae | A Expayir, C Eaigayer., 8 Kat nxgony. HiC 
incipit cap. 13. in Ald. Gaomws ] A deeſt, C eis Sannia. evrels | 
AC dvrwry, 9 ewitmory | C aEexuyyay. 10 ivTnporyn | C nwrnre. 
Sire] A pgdorn;, C 6 mg Swans, weEr| A 538%. IN $46 Acy- 
1] C Avid ins. 5 388; | C xg. Gapyolr] C Bana Dnpgoiv. 12. 6 
a>\iguac;]} C ponit ante 745. xymuguoar| C xat iyemgidnoar. mvp | A 
owimony tri | C itexuynrar. 14 Amid fr] Ctr 
Azvid. mupioy C Heng, I5 Ce | C deelt. TW gorlw os ovarnout | A 
his guviis 1% GHous. eavTo! Twy axgoy| A Ty args. C uw as. Hohd- 
on] C:ydoy. induce] C indines Avid, iybre]e] C adv 76. ndoy 
' Ty yy | C mga Tails yaiats. 
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CAP. XV. 
Hoc caput Ald. adjungirt capiti 13. 
I wm cixia;] C iavrp virus, Emoinoey] C Eantey. 2 age | C age. 
3 Emnanciass | AC ewnjay. ws | Au) tis. 4 Aagor |] C'Aepay, Hel. 
5 Tay | A Kat 7&y, vixoer | C nat Emzor. G einer | A mevTiuOnTa. 
7 Tidowy |] C Tepgar. fig7dr | C Jiaximu, 8 Exmoagar] AC*EMg2- 


gar. S6et | CEaued. 9 Xafpoy | C X5fgor. odhpet| C tot. 10 Ss- 
xaSvo] C nat Segdle, 11 4 785] A Tis. *Araicy] C of "Goals. 12 7% 


13 ear] AC eavrmtroliuy.' 6 |] C wa@ 5. ce 
I4 5% «riyiar | Civmryrery, neu | C 
I5 Taafoy | C Jogy. Srev | C wir. 
16 aurey | C vuby. vapaus | 
Te gona vis vo C- | 

17 Tdy Alpey gy | 


Sxev | C xvpic oy B18. 
Carioauty | C i{yrioaper dvr. 
Xupis oy Inv. A 9 xupls Oov. 
is auvTzs | Ap emis. C oO wwets euvTAY. 
A wdov. velras, x4 C fey, iv vaunais , Xy wv. 

C axv7iCo]es ou viloca. * Laceoums] C #3; deegouny. 


C Aiuey yis. is prius ] C &, i. 4 ix ] C v4, am. edygar | C «- 
Shot. 18 Sdn | C Sbngdorles. v *OLna | C ods Teinn. on, Ieida, 


uſque ad 'Ozia;] A deſunt. 'Eaiaja] C Avi. "Earn | C'Exgay. Ma- 
xoDile, & ABS | C Marervie, & 231d *Edou. x5 Olla| C deſunt. 
19 yl? ] C di. & Alder ] A og Aiuad, C Aiddy., ertrdIvar 
wolngar | C axurigau. 20 Zaxtia | C Kat Zazaging, Evpipaped | AC 
x) Eturpaped, xa, Brit | A »; Avayia, xai, C v; *Art, vai. Bayaig, | A 
x) Mextyviaj © x Baveig. 6Þ axaupdd3 | C 3 Tov rpugiory, 21 *AB- 
NI ] C 2834 *'Efop & ver. 24. & 25. iy xaveas | A of mags, 
xai of {Aro Jet, Aiuar, Acag, 1; Aldar, t; iv Kuan xMKoig, Th dru- 
SFrar ruioa deinde repetit ver. ZO & 21 uſque *AweowiS |] C aw 77; 
3y Sons. 22 Adiror | C Aditav iv Ty «por. 24 Eourie | A Super, 
C Eefayed. Tai] C iv Tai,” 'Iitea] C'Iexiz. 25 arazayor] C ay 
yeyxeiy. 26 av av | AC deſunt. 27 algerres | C 4 mavres of 
Tis. 50M) Buariry | C igdl Buycriver, 28 iy vaBaars | A of vavaais.C iy 
yauacis. 29 Kai iyivero | A deſunt. xa? Jas | A C ponunt ante 


y KifBwT os. 
CAP. XVI. in Ald. XIV. 
I ewnigiou | C eigluinds* & verſu 2. 3 wrt] C Awild muri, To | 
A wines. agry, uſque ad finem verſus] C yizap aprv, x; adgaroy mh3ayer, 
xeu” xewweirlw, 4 Write | C Vrafe Avid. djagorwn;, 0] C x, drage- 
yTyT%;, T%. niger 735 968y ] C wen md $46. 5 xa SdTpdor wma | C5 
SdTp& ons. *Iiida] C xat 'Itiia, xa bis in hoc verſu. *A&4:JS%] 
C *'QC)M "Bop * & verſu 37, & 38. valaus] A wat velaas, nar. C 
iv yewnors , xs, G byzyTior| C ivamev., 8 'QAH'] A C deelt, welw | 
C we, tas, duT'y by vounn| A 79 crea. 9 wine poſterius] A avriv. 
Tan| C ir men, 12 tigzm| © Te Tiggm ary. 13 mids | C du. 
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15 Myywrdorw | C Mynyw res. aAogpy & |] A vgry © 8. C ao 
08. finda] A ner evhgnny ode, 17 Fam] C mens 
o4y. TY Ioeann | AC 0 To "Ioe5nA eis, 19 JSuicr | C I). LeUrus uw; ] 


A o% deryuo iws. touixpumenr, 2) etpryay] C ws, x) Þ7izog. bo 
ams prius] C v5, 21 an] A ap). 26 Ms 1 | A C ret, 27 


Eta, nas bra ug agzowmr) C Aly, x wyhoapinae womy, 7. 
| A C Tony dyip. 29 andftre Joveg, x) Wy 1g Ts tau Teoumy | CG. 
ear uglay, x ciarpeyete Cvemey, eels dyians | C naTutnnew dyin, 30 
x«TopdwIim, uſque ad finem verſus] C xa jag xampdor: Thy cdvotily, 
ns ou Cod Shore. 3I Bam day | C Camo. 32 (wy Th) m\ngwuan | 
C (upmnpapuatt evths. neu Evacy ayers] C djavdaw 6 ayes, 33 Fn. 
35] C ixa. 35 Tas owTHetag | C * Comer. 7% ayoy Cev | C ow 78 2. 
Moy. Xar Kewvnagu | C os dytavaaou. 36 Evnoynole@ | C'Euxcynrig, 
xatiaimy | Cxariamy. Wvayrs] A C worio, iuicer] C ipiccy wit 
28 "INBews | A 'Ia3%y. C"IiNfsy. 39 warrioy \ C amy. 40 Bzuea | A 
Baz, Cry Bepzy. x) xam | Axam, o ee, uſque ad finem verſus| c 
deſunt. 41 aww |] C wmy. 'INfew] AC 'ISHfip* & verſu 42, Gus 
] A of inauurol, 42 (Caamyyps , & rwuCane | C Aiudy, xa Il)33, 


) | C Los. al Tus 


yevres 
cs 5 


& (anmyti, », nvufeanci;. opera | C: gave. 
alw |] C 7d muropey, 
CAP. XVII. 


Hoc caput Afd. adjungit cap. 14. | 

2 my 7d] A C mime iow, 3 Navuv| C Navuy, Aur. 5 o, & udhuus 
wen] AC &s (Cuinlw, x) i xaTyvuan, 6 im Cderi, 7 mu TH 9 mw | 
C 5 Junpror, 9 Shnpa | C Hiw, wewnm | C meaulinra. ge. 
is | C as agyns. 10 oixoy oitedtuioes ava xve:©- | C olncdbopiion Cod. 
xoy, &7m KvarGr, II x) tom Finoy] C mb Slam 13 0; ] C &% imp, 
wrar] C deeſt. 14 wicwow | C how, 16 datyayn] C ivwntoy. xvcus ] 
A xver@ * & verſui7. 17 &] C am. 18 hfiaom] C HEdoo or oy 
HIaby Cov. I9 Kat xxr, uſque ad finem verſus] A C xvpiG, x, Hi 7h 
SInty ov iminons mw meoxy wyNoowly TawTlu Kaoz TW rapdiay (ou Y 
1 210 al FLY TH TW wy dard. Cov (C Weaaa ) Et C ponit AATH Tu Kapie 
ey (ov ante imoiyga. 21 irr | C iy. wdhiynny dvroy 6 | C inyd3y, 
aa | C ponit poſt ew. uw} CF. 22 wg@| C whit * & verſu 2x. 
24 Kat] C deeſt, auprs, xwupre] C xp. Ioegha] C Ioggia, S1; nl 


Ioegin. aropwul Gr | A Yom aroptuwwl&. C nntwuanti @. wevtioy]C 
wvamev. 25 noty, | C amwdnudas. madis | C Hire & veriu 26, 


27 netu] A C ipto. whiynay| C owyynu, 


was | C hdaG. 
CAP. XVIII. in Ald. XV. 


2 Tl ] A Awid3 Thu. C- Tiy, Ffouy Mozf | A joy MozCliw, C 94 | 


vids Moap. 3 Adezaleg|] C'Adud\Cip * & ver, 5. & 8. & 10, me 
edboufov wre emioar)] C iy md myd eu abrov oe Shou mrapby Evges- 
Tlw] C mmpp Euggary. 4 0999] C an wn, A evrdy, & uterque po- 


nit ante Aavid. 6 mti dug | C Saow. gigorms | A C piegyres. 7 KA 
$5] Azputs. 8 MemCt3] C Tala. © Owe] A Od. Ce@vt. 10 hy 


Bemin| C deſunt. maiuG @ga (A ©td) WW Te | C magwurns lw mw 
Owoed o. 13 75 xonelt | C 'Ihvwals. goveds | A C pgepupay. Haot | 
A C towns. 14 T6 ryrt | A C awri Two. 16 "Altatae |] A Eardly. 
17 *Iudzs|] C 'Ioiadi, Gr 54 $8a493 | C $569. 

: CAP. XIX. 

Sed Ald. hoc caput adjungit cap. 15. 

2 &yfines Aavil ty | C Awid dyyino afds Thy Avev. 3 trerTlioy | C 
w ogSunwis, 3x3 | A ixi' aw je. 5 amyynacu] C 7 daniyyarey, w- 
Tois | C auroy Aevidl, foay| A Joav of drypanmt. C fray of ayJpes, dye 
xeplans] C angilan. 6 1ywm] C xaryywh. Avar, x | C x) Afay 
0 Bamids auvroy* & ponit poſt *Aupcy, my" Ewldin] A Souls, C 
am? SouCa. 7 xaTwayri| C Lum. 9 mygpniconym | C ohgniten,. 
$au793 | A tauriy. IO 4%] Cavroy Tod, woptnizayn | AC Tep5T!Lan * 
& verſu 11. C. 126m | Comy Iasf. wparior (A uparaworau) wo bus 


5 £dp&] C wparauw3j Sven wp" ink. xpaTiony | C waruwton. I4 
6 aads ] A mas 6 nab, naThyarrt Svpor] C Yeverria Svelc, am obray| 
C am amegoramov wne of Svext. 15 videy| C ponit ante hol, Fadvy | C 
eignagoy, IG Ynayer| A C Ynan, Wu 58| C Ty Ws md, ue] A 


Zegarx. C Eupzx. 17 br avs] A C apds aurig. na maptritero is 
av795 | C deſunt, imoniuyy dvrdy ] A imontunory avrly, C imentunr wi 
wy. 18 mar] A C dydroy witoy. Sores] A Sefds. C Sopay. W- 
yayeas | A Juvdutos wn, 19 ilaikany| C ivpaulgnaey, & idtrdf ] C 
nelwlw, xa iStndboy. 

CAP. XX. 


Sed Ald. hoc caput adjungit cap. 15. 
4 ©. , 

I nayey | (S ETHEL Y EY. tpSerpay | A SngSeipay, C Ep Seine. fads | A 
1avoy, C naw Todp, meters | A mictidHony, Pacts] A Pap” 
pe bis in hoc verſu, ixd3:64 ] C inddw7o. narhorader] C, x3. 
2 Maxi] C deeſt. TW xepalw] AC hs xepdyns. 3 Nina] C tne 
ny &, diegiguor]| Crols opifonus. Toig aioy ters | A Toig aaioly you. 
C mga Tais noniny yor. evicers | C inigpsle. ans | C 5 wr wn. 
is | A iv. 4 Ewoalt mdy Eagir | A Oygedi Toy Sagey, C Otarafi mh 
Samgi. 5 Ieig] C Inveig, Aeyut] A Azoul. 6 eit071Ticraces | A C 
Kent, i Theragss, 7 Toyamer] A Toe9du. iyivoyTo | Ciymimnoer. 

CAP. XXI. 
Etiam hoe caput Ald. adjungit cap. 15. 

I tm] A C dvicy. Siafor0t by T7 | C oerey &f, 2 med Ole | CG 
Tod oure, xal. % ius | A C los. 3 avret | C eigiv. marres | C ix 
ed pou Benny” myTEs. maids | C ois Sinus. 4 irari tyra ] ACH 
irarh Sine. Tire] AC ponunt ante xwet@. ire] AC Gnu; epagris 
Te) |] A euapriay Ty azw. C mwmuwkncey mw. 4 T2 5 iauory | C Kei 
tovs 76, Jing | Cady. nagw | Carnage. 5 Iogada | A Teguocg"p 
 araqutroy] C arouiyer, bisin hoc verſu. wedyayaey| C fougaley, bis 1N 
hoc verſu. yo? "Ii ] C 'Iihes. of E2Sopihroryra] Ciyhinrorre. 6 167” 
bouoe | A aercuyfieer. C xanigumr. Thy | C ayis. 7 ivarrier ] A 
tpayy brayTioy, C TITS, TPLILA TegyualG | C Adpu. 8 ad Thu" Ka 
xiay | C Thu" aditiav. maids ] C 77 Sens. Yuammwdny ] C nagornce: 
9 opurra] A C iparre mw Avid. 10 Thyds |] C Bader. tou ty | 

$4 


ms O> To w "8 hwea - —__ 


_ 
— 


5 Ye Br @- >» 


T; 

i 
Y 
[f, 


" pu70 


\ 


PAR» [. 

A iyd ps. C $yu po, 12 n vole ] .C ILY edyey | C gu yer. th | 
A and. wexztiez ] A C pextuesv. Oo ionodpsront | A zaTMeubeyny (8. 
CnamPiotur Ce. enocerare | C FHAGYTH. Abyyoy | A us airy. C 
wu 13 &; T6 wie | C deſunt. awe |] C erg, IF iZwnbopday | C 
Srighegtr- (Zonedpevorrt | C Pragheiggurt. Ogre C Ograr, per cotum 
capul. 16 & " ] AC x) »* candid Tu. TeveBuTeper ] A TpeeBuTegy! Tu 
"egaia. 6 garuncs | A C oarkes. I7 Gm | FITTA imolyoay cs 
invinrt. wee] AC LES 83s ] Ao cis, xvers | C deeſt. 18 Ket ] A 
deeſt. 20 erigptelar | A dniger. Troupe; yous ] AC 7ixapss yol. wb 
Saf] A C «guBousycr' & C ponit ante wr”, 21 *Opye, g]1 A C 
atss inkredbey Oprey ( A «nhprys 'Opray ) uz eids Toy Aavid), xa. 
0916 if a260 ] Citiagey Ogvay, my aeaowng | Cn ngowny. 22 Cov] 


C dell, £0] A daw (Cov. is ] Civ. 23 iarrior downs] C far 
2 9» , b) o Ll 3 « , 
g10y UTY- is | AC iJdov. jyboyus vis cnoxerwrry | C Boas vis Gnoxay- 


ow! 


Surv. 79 Zecrpan | C Ts <14k7 cy, FiToy og Jurlay | C mvedy os Ivgt- 
— 3< in] Caryn. t agyvpig @Slco | C dpyvple atis. « &t Cor | 
G m6 (& md. area | C eeriyxery, 25 Wy Td 76w7w ] A C ae 18 
1ns, 26 &aavil | C ponit polt weiw. x, comgis | C comps. mods ] 
CG Anvil pls. wr | A ans, C evrhs wat, 3) namranors Thy Gar 
winery ] C defunt. 27 xeriIum | A 29S. #55) C eury os. 28 ano 
wk axe, Kal, avry | C dures. 29 by Baud | A ny Ozus Th. 30 $dy- 
p70] Cidwinmn. ov | C: deelt, dyptas | C os afar, 
2p. XX. | 
Aid. hoc quoque adjungit cap. XV. _ 

2 aardune | - C edurts Annours. Evsts ] C Ext. 1p ] A C welo, 
— T8s | C avnov, x} ts Ts ovpperas , xz #s. HTOIUREE Avid, 
*Y A jroiars 5, xai, 4 tobgrar | A Epegor. C ntywgy. Hs mnvs | 
Cdeſunt. md Aauil ] C ponit ante Fuaa. 5 ei whyFywovrlu | C I 
pu8y24vyeu, 6s moay Thy yi ] C mens Taig taunts, O SMouas | | Þ 
Azvid Eohoudyre. Kupip Ing ] A 5vouare wpls. 7 duyxy | C Dp] wav. 
$15 ] C 9% drov pov. B wr | A iu toi, Cir bub. Thu' PAL fo © 
Tas yins- 9 gwro | C ev. &+] A duT@, x; 471, 10 aur | A dun 
tnusr. C oount aunty), 11 fer ware (ov we!Or | C on nip ware Cov. 
£alton ] C rand Swns, 12 AW Þ ] CTIalw. we6r | C ponitante 
ouglar. % 5 prius | C 78. 13 dedwgn | A C dededicy. Hondis ] 
C Sernia. 14 is | A deeſt. 15 mgys Tam agow | C wg- 
$1 in” evrors. mois | A xe, x mrigrs. C deeſt. & vinedbuer | 
C aeriuer, 16 yd94@, % ow oridigy | Ag & orbipp, x w x00. Civ 
yu ) dnp cis. 17 Tois morn | C mac Toise avis | A «vT2 , Ab- 
yur. C uri, Kai eimhy, 16 ES are | C Tagtſ ory. Yteolv ypor | A 
A yeul vuoy. C yopt wav. 19 Nvy | C Nov ouv. CyThoe: Te $XC n- 
neu, iyipdnrs} Co aacyre. dylaqe] A C xyiacua xgip. fiotiyras | 
C Hotty ray, 

CAP. XXIII. InAld. XVr. 

1 mpwBurys | A C wgwofurie®. 3 npilunear | C naulinoer. mre- 
xorJesJous | C 7eraxerla roy. Gydpa; | A avdpe Grnro, xei. 4. Tay ipye" 
drier | A GC Terev igyed torr, Eheorrharages | OC rixert 2) Thorapts. 
Waxiginer ] Cit youadss. 5 mag | C ponit ante Tiaagts. horeapss 
ymuaSs; | C ponit poſt poſterius weiv. md xveip prius | A 73y vey. 
inolnow | A ineiucay, © ipnueela; | C ig mules. Trhowr | A Tedray. 
C Tyar nai & ver. 7. »% | C deeſt. 7 "Bev, 9» ] A my Avadur, & 
1. C Azaddv, xai, 8 Til T6 Efev] A ig Abedar. C Til Aveda. Zy- 
6s ] A Ze0ud, 9 Twi] A Kat gig. "Irihn, x Aer] A x Atala, gf 'A- 
wn. C 4 "Olin, x, "Acer. Tov *Bdav |] A Toy Ataddy, C TY Anadey, 
10-Tols yoigs | C geb. 11 io94r9rro | C tytriSugrey. 12 Iowap | A x 
lageg. C » 'Ioaae. Kefpwy ] C », KeGpoy , nas, 13 «yin | C ayroy. 
aurupy tr |] C 177 anTreyoiy avrg. I4 yet ] C &) of yet. os "ee i 
am Ths guvae. 19 T1Zria | A Ieretuin, C' takin, Teneula; | A "Lecuni- 
«, C*larepia., 20 leis | C Tora, 26 Ku et Adiitmr oux noav at- 
vis] C nai Tels Adirers uk bor aigerwv, 286 &i xoþl ] A wu ye. C 
tn yeies. 29 Te atuun | A o vis T6 aCvun. Thizavo! | A Ta Tiave. 
C Te mavies. Thu) mpvogutrny, x4 ws may | C T« mequppiva, x; og 
Ta ameonorly, xai. wirzor | A pizav. 30 Shiver | A gimme. awe | C 
x any & ponit poſt iZowonoynda, 4 ] C deeſt. 31 Ka: | C deeſt, 
«0dr ] C aefudy dvrEr, rat, To wplp ] C iranmy wot. | 

CAP. NXIV. | 
Sed Ald. adjungit hoc caput prxcedenti. = 

t Thy tis *Aepey Srargecct | A Tols yols "Azpoy, Kat os Jraughocy 
yor Aaguy, C Twv fa Azper dicighans. "AfBitd, xþ | C 'Aﬀiov * &. ver. 2. 
3 ner? (Ao tar ) olxss merior evrwy | C deſunt., 4 dwaror ] A 
Aniutor, apyorms | A C is agyorms. Tois | A Co mis, Gurw | A 
demonalſing, ] C duTGy oxls. F Kare Kainges | C iy xAngges. xupis | A 
Ts Yeu, C 76 3196. 6 74 | C my. xarwayls | A C wgTwerliov. 6 
trews ] C 77 iephos, ws] C it. agxules ] C ror dpxorJor. oixs ] C 
<,G. y «5 ] C " elxG- mered; ws. 7 "Toaety ] C "Iwageis. 8 Xewp | 
C Xagiu, 9 Miiepir | A Brriapiy, C Mizyeiy, IO Kos | A Alzas. C 
Auzas, 'ACie ] A *Agia. 12 *Excepi ] A Eaxeuf. C'Exact8. 13 'On- 
& ] A 'Ogs, C 'Oggs.  Trofann | C "Iofadf. 14 Bend | A Baca. 
15 Xn(lv] A 'Is005. C xnteg. 16 verala] A oiffig. C tia. 17 'A- 
Xiu | A *ayir, C 'Iayeiu. &s ] C mTjwwr@. Teia | A Teprina. 
1 Alva] A C Aunaia. Maacat | A 'I«nal, C Mootia, 20 'lidiz 
76 Paefia os] A C 'Iadrie To Paſiia ( A'Agfia) 5. 21 agyor | C 


Tois Wis Palin, 5 dpyor "Toole. 22 Kat 76 Irang? | A Kat 7g Inozyl. 

C Tits xt; Ivey, 23 Tit "Exon | A Tod *Edrey, C Tots yorse. "Aun- 

fie C Augie, "Iermodu | C Inrgpiaxg., 24 Teis tors | A deſunt. 

WI] Cris tors. 25 *Adtagis Mige | A deſunt. 3s] A tet, C ets 

Jo's. 26 Tit] C Toig tjois. Move? | C Meval 'Ieoias yos aviy. 27 Tiot 
la 


kW Mepag] To "Otia. yet wry Iooeju_| ATi} Olin, yoi Bovyt, yot 

Megap? To Ofte, tot euns Inoout, C Td Meggg?, Toliag yds aury , Soap. 

Aba ] A 'IuCSi. C 'Agaei. 28 & Ihuinay. & aniourey 19dpag] A 

Iuep. C deſunt, x | A deeſt. avr@ | C 76 'Earacag. 30 Ket |] C 

31 wrevſios | C irailiov 9% Aavid. warxragyar, uſque ad finem 
C Tepirors, tziopie TE Tgure KeTivayT: T7 ddvng3 duTE 7% 
Agee | A "Aagay. 


Geeſt, 
Verſus ] 
Works, 
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COMPLUT. &. COLLATA. 61 
# CAP. XXV. In Ald. XVII. 

I IdiSwy | A C 'If1Sop*' & ver. 3. bis, & ver. 6. nepaniuw\ evTwr | 
A C wneganlw? ardhor. 2 Early | A Zexig, naw, C Eaxyig, nat. 
*Egada | A 'Avtiaa. C 'Agongnae. = ola. AC inbueror Arag 7% 
ae5pnTs, ixoperer (A ixbuera.) 3 Io; | C 'Ioate., were Ti Targa 
EuTay | C ixbusor os merpls wns. xivype. araxgrouerer | C nvents 7 
aerenrdorrOr. 4 Buxiag | A Boaxlag, C Bouriag, Powerdistie ] C Poy- 
wdler , 'EZip. "Irofbaomre, x Maxuit ] A Sapay 6 *Apanuli. C 'Itofe- 
xacz x Mandi. Meatal | C Malidy. 5 76 Aipety 16 drazguepirc | 
A Alpedv 54 avrauproire | C 77 Aipey 77 - iparr@, Yuy |] A deefſ. 
6 Yew |] C wpis. 7 Th advagis } AC Toy aJ\agey evier, xupic | A 
xai, diaxogio | A oxmaxome. w» | C deeſt. 8 Kbanev | C jnifancr. 
*; aure? | A aurols. ipnwieray | C LONELY KETEVEYTE EQNWEELOY, TEAMOY, 
x; warIwyoyroy | C owtoy pete wayImrorT©. 9 yay wry, %, adingay av” 
75 ] C deſunt. *Aodp | A 'Agdg. 77 "Indie, Teforiag. & Sd 2190; 
"Hreia ] C Tehaie, 76 Ivong 5 Sn. tot avit, x, adirget | C du- 
Td5., x) of ad\aged av77, x tot. Jixaduo ] A C Jadtra' & ver. 10, & 
II, & ita per totum caput. 1O x dtagei avr# | C avris x of adra- 
go? ev7us” & ponit ante noi. 12 Natduy | C Navnviag.. 13 Burias | A 
Boxxi, C Boxyias. 14 "Iouptha | A Tepein, C'lacaptad. 15 Toria | 
C 'Ireie. 16 yet, uſque ad finem verſus ] A deſunt. 17 Zewtie | A 
Mia | C Sees, 21 | Hic verſusdeeſt in Ald. Ma#Se3$ia; ] C MarSia. 
24 "Itofeounue | A'liofer. C 'Iigforace. 25 Avaric] C Arai, 28 cto- 
535 mewT@ ] A ws » cinecbs, Qdvupt ] A Hig | C QJeg, 29 eine 
<> SdhTyO ] A Sdme®, x incgts* & ita ver. 3O, & ZI, 30 Mia> 
(83S | A Maliuud, C Maliey, 31 PoerINitig } A Poururizey ] C 
'PayaIiifeg. 

CAP. XXVI, 
Sed Ald. hoe caput adjungit prxcedenti. | | 

I Kei ois | A Kai as, C Elg. tyo} Koptia | A tot Koph. OC Tots Koerors. 
% ] AC is Keps 3%. 2 yds ] AC yi. 'Igvwna | A Navuvena, C 'Ia- 
MyiA. 3 *Iwndu] A Qady, C Aland. Af 5 3yRQ] C defunt. 
4 *ABT4J%y. ] C "Qb1d Bdup* & ver. 7, & 8. 'Io85] A Told. C 'Io. 
Sexap | A Zaxahad. NeSzvada | A Pwmeyjia. 5 7, uſque ad av7s | 
C 19985 4psyer ov Ty oli TH TmaTpos, noas | C noev igui. © EalaCay 
A *Ealef8ad, C *Efafad, * Azad | A 'Axia, C adtaget wire. Sue] | 
C Swepioc, Eafayia| C Ecuaxie. x Iofaxop | C deſant. 7 am To 
yoy | C Ire Gel. autor prius | C av73. mrounres Swaras | C igues? 
Suveuer: molouyres Os Ioqui. of mirres | A C deſunt. 9 Jixe & 6472 
Suverat | A ixroratSerg Suvari. C Sovato? ixmoxaiSorg. 10 Toy vey | 
C 76 ww. uv | A fy aut 6. iTeingey | C E370. apyorm | C es age. - 
Tm. Tis dtarpiotos This SdTigay | Cdeſunt. md 'Oog | C my *Oge' & po- 
nit ante gol. opeoxaider. | C avroy Stramn;. I2 Suarey ignpieiar | 
C Sueptor ignuretas. rnalos of ddtrgpet | C xamtarrt Tor adthgay. 13 Tv" 
Awye, "> FUNGAL C mwualw, x Full, 14 Tov A 5.' Zrxapig. yt 
Swat Td Minyia Yarey { A. Exaboy, & pro Eweq habet *Iuas) ] C Zazacy 
tp avTs. Bradbris W awiocs Yaaty. 6] C avis 6. Bopps | A 6 mpts Boppar. 
C xam Boppay, 15 vony | A x) 6 pts vony, C nave 1ony, x, Teis vis 


wwrs. 16 Empip. Eis Sd Tzg5y | C 'Aongiu 6s SdTregy Tols werdvenss 
Suonars | A Juouas, Tu" munlw | C This mans. Tis | C & Ty opicw 


This. I7 & ] C oi Adtrar #5. TW yuiger | A Tis nutgae. Beppe | A & 
Teo boppe. C webs Boppav. Ths nulea Thougss, . 1070) THhs nuteay Thorarts | 
C Tiwages TW jubogy Te3s von, Se] C vo Se. 18%, Tv Org, uſque 
ad xai mpds Suounrs | © deſunt. So Siadeyouirss ] C Io Iva Lrodi- 
X*p4y41., 19 Tvawgey | C wvaey. 20 zemyiaouizor | C ayioy. Azbev 
5704 | A Aer. C AzaSav. 21 Aaday | A 5 Azy. To Tepowri "FecjA | A 
Ta Trgowr? leaf, 22 Zu | A Zewild. C Zybgv. &+ | C auls, Ga.” 
23 XeCqgwy | C x Xsfpery, 24 Kei | C deeſt. &#\ ] A C nwpiuwG &. 
25 "PaBlia;| A *Eafig, C Peefia. 'Toria | poſt hoc & tria nomina ſe- 
quentia Comp. addit, yds avrs. 26 durs | A avrav. «, upyuyot | C x 
epxor]85. 27 Thafty 3 monte | C Lnafter 3% Tohiuwr, Ty Ito | A wyis 5% 
Y1y, C weis, 28 S2uwa my wcypire | C ion iyiacty Eapria 6 Gp, 
Ty © iytaoxy | C x) as 6 ayiatoy. ans | C autor. 29 Konivie| Cu Xo 
yorie. yet Ths | A yel auTeu Ths. C yet auTs os Td 5/20 Ts. 30 Suntrol | 
C Suvauto;" & Ver. 32. Suouals | A Svouas. 31 Ovpias] C'Ilopias. x7 
Taries | C x x7! Tere; ev)ov. fre | A C ponunt ante maeggprry. durs | 
C Azvid, 32 PBuvi x Taff? ].C Pefbhv,y 7% Tad. way mgimryue wii | 
C Tame Mogny Tu ny. 
CAP. XXVII. In Ald. cap.XVIIT. 

1 Bama | Anap., may | C male. g| C det. may abyy] AC nile 
Ady. 2 "Ioleat, | C 'Itofonu. 4 "Exyox | C Xoyea, 69 Tis Pravehoros } 
C jj Sreipens, 5 Trir@ + wiva + Tiley | C 6 agyor Tis Swnduto; 5 ogh- 
7@ md wn md rity. Iudss] C 'Iviadi. 6 v + 7wy 7p1gro[a | A deſunt. 
ZefeS ] C'Aunteber. 7 vs Thy pine T7 Threglov | C iv 76 pn T6 
Tidgry. eml] AC uri, (Adeett) ini. 8 ro prius] C w 79 & ver. 
9,10,11,12,13,14,15. nysuwr@|C epyor. 9 Ofoia om | C 'Ies. ys. 
IO 3% ©aMncys | Co $arnwi I1 Ovonlii | A Oyonflage. Zacgi | C Zepyily. 
13 Muyeg |} A Nengs. C Mneg. 3 | C deelt. 14 vs + wire + Sudixa- 
Ter | C iv 76 wn To Sodixdlp. xeadie 3 4 Nerwged? |] C OMS4 5 Negadt. 
Teforiha } A Tedovtia, 1567s | C tbe” & ver. 17. 18 'Exiap] AC 'paia. 
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ere of avdpes Cov] C Margziar au ywnarnks (ov, xa. mats] A C mar 
is (ov. re C Bros, neu wargere of avdres, B "Egw] C Ein. Spbver | 
C Fey, weip | AC map. 9 tyannam] Cadyangy. duws | A 
avriy. winn | A C xi. noo] C na dixoce © &: poſt miaarre. 
Yeuolev | A «gyelov, mary | A C (qpidea. 10 Enxopor ' Xiggn] C Xy- 
cal *'* Soxnoufur Cr. Yeurtoy Tt Sxawuny | A aurp x pucioy. II Oey | 
C 0M. 12 T& SrAnware avThs, « mar | C'im n3%ucty, Gon nTiIoaT. 
igunlty] A inkcpedier. 13 Ty Sanwupy by ] A wm. oEinovTo. of |-C 
nat norte, o Z=.. 14 ov) C oi. muy | A & meyroy, C x, mers. 
Tor Baomkoy © Caramy| C © Bacnds © (aretmi. myres | C deeit. 


15 + wa | A C ponunt poſt Ivptiy. 16 reratnaig © baamas | C inams 


Razor , & ponit polt yevorg warwy yevauy avegepslo | C meraxomer 
Xn avtgtcourts. ers a_ I7 incearnvuy & y | C Us Fohov- 
uv NMpevroy, wins | A wejanav. IS yeuors | C yevor, xj Sarmdvey vat- 
VI Key W MuTo Ty pore. E5uaTrs | C tors, & verſl. 19. 19 *fhm| C 
$3410o, | C deeſt.- 20 oxdn| C oxdn my oims. yeurs | C evan. 21 
Femea | © perond Sonouarn. more | A mwoiov. Wewrra | A Yeuor. man- 
ae} C MIMwy Ty IRHEt. 223 % ALT | A ALTO. & Tis Ys, X) TASTY. 
<4 *63vp1""" yever | C even *” appoez. oxy poterius] A deeſt. canrts] 
; V Ru, 1777s | A X) 1-778. Td | C Tt. 28 Ted ] A Ty fame Z0= 
Ge Ids4hu | A Iopaia. 20 oetoy | A C 62x. 27 7D Yeunoy, % | GC 
20 0u9y. xideus | C xkdpes Edtoray. 28 4) &% ] Au mins ms ys | C 


a os age ; 
Ww, 7% gary, 29 M591] © # 1.6y0y. iS Bru] Co 3% Id8 aunt, "In- 


[7 wud) | C Hs-* 


COMPLUT. &c. 


4a] C land, an] C ww, 
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| bx 4fEeBanere | CH iy? anwmns. yi mons ; 6 
| Topdouerf | C mzgmpdiuerO Te. yoga; | C yay. ou wing 
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30 6" ] C ty Ih29M0p Þ, S 9,407 | CG 


Sonouay ui. meTeguy. wn. 
| «A. GAP. X, In Ald..V. 
2 ws *puyſo |-C ir amder. 3 T&s | A Iver mis + bamin, C 


"ITegha *) eAdANn TAY. 4. ans & K£@100v ov. - "aunts | ( wunis "PoGoty.. 
Ep 2659 | is ehoptla Ts. G cy. TU) Cav "auToy | | Cour& ws , < Cum Gondb- 
axſo wil” amy. | C ue wi. 7 wi | C of aptol 2291 235 auThy, 
evdhxioys | C apion "aunts. aides | C Sau. $8 fgariruy | Uo immu. 9 
3 "Br* ; l , ” _— , » "1 
emoxertdnongas oy | Co ma rigov ammretts. 10 zgiprm | C Cunitpa- 
ore. Aiorreg'| A C apy, Mowy| A nkipra. C x5, aim. dgis 4g 
C vdy #igiory 2m Te Cuys. teas | C igeis mes ovTe;, 11 Hamfdbriy bus; 
Cuyo Bape | C onion oyav Cuyy Bapwy. 12 &] C Ceaſt, 13 6 prits} C 
auTils 6, I. Tegs auTus LA deſunr. 15 axeoy 6 Gacnd's 7% aas | A 
nts 6 Baomedbs Poſted. ay, Avicnrs | C iyz eration. 16 Kar mares I5- 
petha | C Kor mas 'Iocain dd. "awry j © ponit ante 6. 5 aa; | C ms 
0 Atis. Ta A ALWVTES. ns 1] A C nay. eg | A emmrpige &45, + © 
amores 34 aye cis. 17 x, Poſterius} A C deeit. && any} Cn tris. 
"PoBoay | A T&:25f02/4. IS in avg ] C deſunr. "Adwriee; | GC "Adbegs. 
aides] Co alters. 4.53] Au neun,. Tandon ] A x, farebrs. 6% ] A 


\ 


%; Te. 
CAP. XI. 
Sed Ald. hoc cap. adjungir pracedenti. 

1 Is] C dw Ids. &) irons mes | C 7% munaoa win, Ire40hA, 
Y A 'Ioeann, x, regs Tzeofody 52. ' C 'Ireaa, wes. Saualidy | &. E4- 
wie, 3 Elmy} C Eim. 4 mwm| A C banning 1eJz, x) ms mis I7- 
em FT (A wi.) 4% | A us. mes 1685 adYgis] Con of adh gar. 
amogpigers | A amcpegemry. kwinneray | A Vinugay, C nag. 7 Ball Tues. | 
A BaiJowwgay, C Bidote. S0343] C Sogn. 8 Mepay | A Maprozg.. C 
Maptors. 9 "Adupar |] A Adrgpamy. C "Adupay. 10 Sees | A SMa% n 
6H 7% "Iz | C Tho & Th IsNtig. 11 Terypers | AC TH 0. ey | A deelt. 
EAGLOY, X) ciyoy | C eoivey, X Zacuoy. 12 Kam mv 4] A deſunt, x7! po- 
ſterius ] C deeſt. ww| A ww. 14 5s] C 'avmy mms. wn ACT wu. 
IS Tis woyors | C F Juparzav. 16 'aurts | C 783 Adims. vagdiay | C 
xogdiag. 17 my #8] AG t%. C t6s. ev F oils] A F 6fois. C 6f6. 18 
Saws | A wm. MiondS | C Macs. Aftyaay | C Abizetin. 19 Edue- 
etz | C Eauaciy. 20 iwmd | C ponit polt Muazz. 21 rirts wry | 
A C Twas. ts | A C ponunt poſt &4w. 22 &; 422m | C ponit 
poſt Maayz. + "Aft | A C Pofozy + Abt. eis | AC 2 &:. bamed- 
oa | C 5% Baomedow, & ponit poit Neyoam. 23 mes | C "AR, x - 
xad{s meg. ts |] A adopts. ] Cy, v. cetors| A tots. oh Thorey arr 
Tais (A & 'arreus ) C ioxey ww ewniis. mAINIQG]| C ds AIG. 

CAP. XII. 
Sed Ald. hoc cap. adjungit pracedeati. 

1 za7meglnm | C hegluwn. my wnaes | C & viewer, 2 Exon | C 
Evoux, & yerl. 5. & 9. warmy] C yarn. inmy| C ianioy. Twyro- 
JTau, x, Altos | C Suygein, x, Xownelu, 5 iſuglhyimmre | C iſglaalerr. 
6 'I5e2na | A "lids. 7 *avres ws wxezy | C 'avriis won quires. wh A C 
&6H'. "IepsoMdu | C TIcpsoMjnu. oy Nees Suk. © tis raids ] C wm 45 
Sixss. 9 Tanfs poſterius| A deeſt. 10 5 bacrds ] C ponit polt Pooay. 
avr "avmwy | C ponit ante Qveers, in" 'avny Scary (A Exxuriu bamd's 
Aiys) apyerrs | C & yeiogs agyprroy. 765 quadomyrss + more | C 
31 quaczeriyrwy Tas Wea olne. (IT TH &ryflciv | C am ingys oy Th) clave 
pd: cu. of QuAdoanures | C deſunt. % T 6ms pegovTes Py a mtyTyny | 'S XZ 
trdpBavey 785 Ivetds, x, among oiowy is mw Taz, 12 "awry ] C + Bama. 
x 3a8] C nal. 13 x Trwapaxoyrs | C yds Trongaxorr. iney | A lw. C 
ZTv6 Wu. Beaomedom | C famndiay. Smears | C ind x, Jing. 3] C 
bw. ter | C deeit. 15 1/2] A C 1% &n. iporr@ | C iparr@ me: 
Moy nous. +] C xy. 16 amagays | C corn. 

CAP. XII. In Ald. VI. 

1 3xroxgadexgro | A. Gydiv x; Jexgrw. 2 Teia| A Kar rpie, ir | A Gan. 
*** Tep9 body | A Teppfoap *** Ain. 3 w | A C F m2A8wr &. TINE= 
C Jwamy mice. Jwamy | C terry. Juwx\ot 


” 


_ 


- 
MAL 


pucas Juvduus 


i 3 wo Fr ov ev on.” uy - 
| mAcurgnt Suvduras | C ardpay unexroy Jovaray Ini aydpoy mASWSAY, 


A a&vdpav mnepusor Jurauws iovi. 4 Sowoger | C Souociu. 5 *Arbours 
C *Axtours ws. 7 Aw | A C ponunt ante 67". Nadiry gs] A &s 
Hamnulw awvroy, C ts Jadixlw "Ms. T8 poſterius} C us. 7 ary Te3s | 
C iriguf &'. 43%] A C ty. arty x7 eplowmy | C rpalandn x7! aegrwns. 
8 meoawamy | C aexowre. wie yeuget ofs] C Suuaars Neural as. 9 'H 
C yis ; ms 6. ae95- 
JA# 
abort, & own | C tp Peronle, IO re | C deelt. yo "Aapay | C 
ponit poſt j+pas. & i] C ar. 11 Ovuiass | C Kat Wwuragr, boxes: 
Taws | A inotewToudle, C inmaurects. mui ) Sens | C 73 moi 
x Trearbpay favkga;. aralar Ivins | Co dvdaffey markpa; bxmipay, Tas 


gurexcs ] C Thy) gunarlw, x; vueis Lyxarhimrs| C uuns 9 ingrheyale, 
12 $uas | A C uuas. oi wit | A x, of yei. C yo. ger | Vuay, 


Loedworar tuir || A C Lofolinge. 13 enigrs ] C ounnoss. Xy= 
Td is Toy omtSey, ot, wyivero | _C-natomioiy auTar, 1 Nov. enide| Co 
emiow. 14 ambpticy | C inifnedtiy. eavreris ] A «v7 | © ponit poſt 
n0\4uG. ibbncar] C dvrebingar. 15 iCinony arSess Tis | C ndnetev 
are Tides. G& md fogy | C Ins nanetev. dvdpas | A dvJpa, C aydyes. 
irarmZs] C Ypavns, Tegfeay '”” Iraghn| C*ITogia* InggBoay. 17 & 
Tois | A dures. ardyes Swaro? | C avdvay Jdwaroy, 20 Toy bevy | A 
Iyvny. irhwmn | C arivury. 21 Jegrioapa; | A Traaptoradert. C 
Thawagys ) Sina. tbs vixoriS/o | A C vixorr 6 Ss ues, Entaiderg | A 
SEiopre Jo, 22 of rot abr | C mn avert of abjor. yaatauun) CO 
iS yeprauphror. GrBnip | A BiBais, OC Brfanis by 7H cnlumiod z 8 pon 
"ASS ante 5% aepiTe. | 
\ CAP. XIV. | 
Sed Ald. hoc capur adjungit przcedenti. 

I emguyey | C tori. 2 7 xa | C Are r &3a%. FS "anprpicr | 

C m area. 4 vouoy | A vour are. 5 Eqgnydorey manets] C oignydoney 11 
Games ivnmy awe, Kai wnodb ure mines. G in cignydomy h yh | COM 
mnt. 
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ſunt. wa wn} Coun wer. 7 im] C Gm "Ard, Inimr] A C | 


ta 1A C xuerdbopby , & C ponit ante Tys vis. evadurey 
- nay | C profpun?, xamubuvdy. 8 vagus | C ponit poſt AJd. evegymwy | 
C arJzor alggvToy. 3] C Ty. duvdyacs | C you Suvapews. 9 Epuan | C 
iy dewan. 11 2 49] Ci wv. xgNgcuony Hes | C os 8K %67v ixvs » Baidu 
ovy Nv. F-73 ed | C iy Te. wn | A ov 6 wn. C ov ns 2206 © "Tp es 
a] C © (F. 12 lids] O Act, *þ ivarney Tidk. T3 T6 | C T#pope. 
zrarnoy] A C ivomey. 14 ifuitn | C inthe. aurhs ] C aunts. hou 
adf mira | C Hipmef. me oxdre | C oxdAe. ma, 15 xljowy | C 
x)lwoy. ») 783 *AnyuaCovts | «Ar *AuaToreis, C deſunt. 
Sed Ald. hoc'caput quoque adjungit prxcedenti _ 

1 *Atopicy)] A Zacas. ONS] AAS. ves } C vw. 2 X) mn lid, 
> Beriazay | C deſunt. &m ] C Gm an. exioare] C @xuov. 3 by v 
$6 *AnS1wp | C ard Sau. +» ] C wp. 4 om ] A abs. Cc &y 
Saides 33”, Loeghn] C'lopaiia, x) Cilnonumy auTev. 5 Ka] A dceft,  Exeive Ty 
xgurt | A Tl xguep Enrivp, C mis xgnegTs neivors. 6H 1c TNA 6H , g & Xs 
oae| C arrow 7 'ATh, 'AJſzS] C 'QJS.. A *Atapir.  teinape | A Scaba- 
as apr, C Yea. EI ſpars | C argmglliouam. TeeoBodp ov ge ] C 
ms Ieeofodu YE Ggus. O | C An Th. 5 C 'Aoz Toy. mot 9% Is- 
£2 | C A m4 (U5 C) Tegan mM, IN Z9vos | C EE 12 NAS } 
A C hijaver. 13 otnlion ] C Gilion. 14 wv xveip | C md we. e638 
ay] C widay, x) by Hay po. I5 ms ids ]'C ponit poſt ox, Noor. 
C Juys avmy. $Cime, "awry | C 'avroy YEECnmg, 7 wet, wve:@ aun; 
C *wunis wearG. 16 wy, werisno: | C 'Aow 7% famias , wirwuory Ace. 
i] C "aur? iy T7. 17 dmenf | A C Yzngey. & | A in. Toeghn | A 
"oz o Treginn. wy i] Amin. C mk. 6yer]o mAngns | C Tae lb, 18 
Amid | C deeſt. eine | C ans ei Foley, 19 pil” ere | C UT Ao. Te Tus 
x retauos?] AC 9% recvanoct, 5 mrſs. ir] C ponit ſtatim poſt Jos. 

| CAP. XVI. 
Ald. ſex priores verſus hujus cap. adjungit cap. prxcedenti. 

1 med 84 dip u; rertzo;h fra] Cm fre md mexazocy Wrap. Bamdss | AC 
Bazon bamdis. Hfodty x, Eimdey | C flordty, x, TEodev. 2 Inoeupay | C On 
Tevps. 3 Cs] C arautoy C3. ww" Co | CC "8. its] C v ids. 
Sdes 9] A Hdes. a7 bps + Badgn Bama | C mw Nafinlw ('s mw 7 
Bazos Panios. dn\gim | C anhdoilum. 4 "Adrg | C "Ag Bbamds Ev- 
ei, *Bioy | A 'Aivoy. *AFSwaiy | C Away. NepIi | A Nep0 iz. 
C Neg9Aey. 5 Bazoa ] A Bazce Bamia 'IoeginA. 6 Takes | A a. 
2x Yaafe] A & Ynafpe mirms. C 0% atpery mire. 7 Kau iv] C Ey. HiC 

incipit cap. 7. in Ald. *Ayari] A *Avaviazg. iow n| C ewdn, am ms 
C 2a. 8 Oy] C Ony. fav] A Noay ont. tg Sdtgons, &g ] A oy os Inipe 
mg, x) tis. Co Kelpors 6s appar, X92 « els ] AC "euTxs Eg, 9 FF ad, 
Ti yi] C &% mozy mw yu. tv meoy tapdis mig | C 7 mos xopdicg 
Teac. Mines] A x) vdy nyontas. Cn wonous., IO Tm meonry | C mes 
* mein. gurl] C diver quaaxiis. 11 iy fibnip | A Gar Sibnis. C 
637: GrÞrits abr, I2 1] C deeſt. evvaTo | A C ponunt poſt 7erazocw. 
763 ms , uſque ad g iy | C by mis Tov rs , Yws zyw 1 eppogta, ens. 
 WLimas | C enlimm. 13 Tenpazore | A C mwagpguoo, x) apuTu, T6 | 
A ponit fiatim poſt iv nd. 14 ind] A deeſt, wiirns] C noime. Tmy- 
zy | C mud *avriy. wogelar ] C pogrlicor, Hows | C 2 Tngu wry 


zanmy pezenlu E795 . | 
CAP. XVII. 


Ald. hoc caput adjungit prxcedenti. 
I xeTioprty] C iviourry. 2 Tera Tas Toxsow | C Th yi. Az) C 
ponit polt an. 3: 6his] A C ids Azvid, 4 7% meds polterius | C 
deeſt. ix 65| Cu xam. 5 ere | A deeſt. 659] C oddis. ones A 
C in Ripe. 7 T6 br T6 witg fre] C tre rity, ww poſterius ] A 
in. 8 ZaCa;| A Baflia. & Tolla| A Tolle, x; TwCadvvic;| A 
deſunt. oi ] C xo. II Souare | C deſunt. xa of | C nai of. 
xpizs | C ponit poſt aeoCdamy. ffakogies | A C $7axoohoy, X) (A deeſt 
x) Tp you Efmexigghicy imaxegiow, 12 peiler Tos Eg] C Kat wryanrwbp- 
1G Tos. iv 73 Jouduig cities | C irs by To Is Bapers, 13 Th Tov- 
Sea] C 76 Ids, 14 wo 76 | C. 76, ware Juvduios | C Iduras 
evdpes SunaTol. I5 wer avrdy | A wr ers, C ior duToy © & VEr- 
ſu 16. iyiu&- |} C apxor. Hraxborm | A axraxboiau * & verſu 16. 
16 Zapi] A Zazaciv. C Zexe. 5 wegpvuip Or] A oi aegdvpieduer. oh 
yeautws | C igui. 17 Sunards (A Swarel) Savers | C Jweaerot Suaye. 
ynudes ] A xares SurzTet Sunturos, 16 wi avrly | C inbulu 
 ebToy, 
| CAp. XVII. 
Ald. hoc etiam caput adjungit pracedenti. 
1 4Jvim ] C iyirore. Wn | A deeſt. 2 dit Thaw] C 6s TH®. 
t2v7w] C tv. mwnis] C mts ois ISO. nyane avTiy] C "Ama 
ab kancee Thy Iwonger, Ths TeraadiriSO-| C Taal & veriug, 3 
wp | C wn Iooagdr.. ws] C & os. wenn | C x; wer. 4 aps Pact- 
alia] C 76 Baona. Tv we] C Ty abypy we. 5 Tanedd | A Ths 
Tarandirid\&. 7 tn avi vis | A Wav avip mis] C War ayip ris. tulcy- 
oa | C utuboute. &F | C avr6s. "IeuCac | C "Toua © & verſu8. $8 &a- 
ond; ] C Beond; *Iregin. Tex@ | C Texius xyarmy. 9 not by- 
Sven] C bvinduer. naviuwer | C onadlwre. mans ] A C deeſt, 
, I1 ardfas |] C dydCntn. 12 away ] C Yoiawozy, 13 0 | A deeſt. 
 an73] A mare. C ry. 14 cviionrs| A C ovodtodioy. Sera eig x66 
oz5] C tg Siren by get. 15 oguilfo] A ins exife. C iyo gpure. 
mAlw mw] C al avi. 16 am| A C cine Mialas. Thy Iocann O- 
eerepulou] A Irena oy Thy Iregin. C Thy Ioeghn wavre Siraraptor. 
eltey] A 4bwov. 18 ens] AC wm Males. aapeiriixes | C oicines, ot 
Err] A C HEwy ary. 19 tau ayaCioerar, x) manTar by | C 5% aveCn- 
oem tes mori is, ovTE privs] C ponit poſt &my. 20 xy Yn] A 
deſunt. 22 56uars] A C 5ipar: meymny. 23 wola | Cmeig Teury. mp | 
C az. 24 *y] C (v ines. 25 nai amgpilans apts Bug | C amp 
-Ja7s p35 "Aupay. u8p ] C Z620v]e yov, 26 ama | C Yi. 27 TH 
A deeſt. 28 ayicy| C ayiCn 'Azzef. 'Ioegha] A deeſt, 29 xaraxyav- 
toy ps] Cnarerentouu. Cuaranuiare | Cimmm, 30wn_| Crois wil 
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ans, 2 701] A i T6y. Bacnia] A deeſt. yiyey] C WOYGTETEY, 31 
Inrager | A "IoragaT al; xuetey., Howe | A elvixovory. 33 LOTY A 
C ivbreys* & C ponit ante dyip. 76 lworyy | A 76 lwbye an, C 


3 baend;; Tp Wiixe, Seaaye | C xa aayays. into ] C Ta 


UGTIOUA, 
CAP. XIX, | 
Ald. hoc quoque caput addit prxcedenti, 

I emit a | A C anigulty, &s | C iy epluy 6s. 2 aur, Begnds, 
Iamger | C ads Thy Barna 'IaogeT. grate | C (v gnietus, 
PI C deeſt. 3 "On | C deeſt. 7 xweteu | A Ts ve. Quad? | A ove 
adZars, 8 Tor] C ts Toy, iopiay © Adirey | A C-Adimy © iephar 
woetev | A weip. wire | C 6g Sixaiuoy F wivery, br | C deeſt, 9 wh 
aunes] C wirolts, whips: | A ponit poſt dan3Sela* C poſt replies. 10 
vip xeiow] C avig. Kplaw, indodouy] C iggeatilu. ajue aluerO-] A. 
ueaTO ejua. C aiper®@r, xa aluar@. Iitwuwpare | C wi; 76 Sixcuwune 
T4, diagihoion | A Jiachhaede. C Sianihags. mine] C minors, 
uprnong ] A dufÞriom. 11 ZaCdig |] C ZaCadiag 6, os olxoy] C Tg 
oixp, es | C ois. xa" vi poſterius ] C oi. ary) arjowrov ] A og. 
wnov, C iyemoy, iouaare, tau motihonre| C grdpilicn, x, mores. 

CAP. XX. in Ald. VIII. 

1 yo poſterius | A y5s, Miyaioy | A C *Auuonrav. ads] C &&, 2 
voiSeZa | C eniyyunay, Inougar] A bacnd, wm] C wvri, 3 'In. 
oagzr | A deeſt. C ponit ſtatim poſt ipoCitn. 4 Tov ] A mas Tidus, 
&) am | A am. C x, * & C ponit navy ante . 5 wot | A ofxa 
xeuvig] A oxlwins, 6 & | AG. Ce auris, arw| Cdeeſt, wind'c;] C tf. 
onates, wiv] C iv. Suvarvicg| Co Suvaroin, arts (4 avniliu] C 
mga (ol Ts avriolwal Cor. 7 6 xverGr | A & 6 we@E. C & 65 35; nuts. 
fryamuiiy] C oinw. 8 gr avri] C (ot iy duty. wins *** aiuds | Ax 
xpiors *'* 3} Amabs, Temv, | A nai, C TETv, 6# | A SIrnxinautu by, C, 
emnixantTas em, oitw| C Tony. Bongogha | CBohmu. Saidbzas | C $1i- 
xLros 1). 10 VgranSormey euTey | C i Ty Gamopdedm avriy', 11 2%. 
8ASHy | C o aver, nar, Ydtoxas | C Sedona, 12 evrorg | C deeſt, *py" 
»] C 3m 13 iemws] C vicnxe. dur poſterius] C duraiy, rai of ol 
auT@y. 14 Td "Otis mw | C*Istija 6. Tay wor | C yoo" ' bis in hoc 
verſu. 5 Adinu| C 5 Adding. 15 ovrols] C deelt, gofaite | A goty- 
vis. C goCnvire vueis, Were | A C mondire. 16 ia drpov] A & ap 
X1.*C upeis in dnpov. mTrued | C oetuappou tart mejownmy. I7 Tae | 
C iy Twry. Si7s, au. poCnvins wids Monvdnre | C goCnds, wilt Drs 
7s, eee] C ponit poſt fervev. avrors |] C wroy, 18 wit ] C 
ww yo, fvayn | A iverniy, C 6 rg;owny fverri. 19 wr polterius ] 


C 3. Keps | C Kopluay, aivey] C o airy. 20 & bv] C iv df. 5- 


ws | C vw. meopnTy | C acopnras., 21 $Covadloum | AC oviafoundan- 
4WOr. xa] A C deeſt, atvodyrrs] C aivodyms, 7% xuewr. T4 «x14 | C 
xuelp Ty avis. rave] C oumpdeigu. Ini] A Br dyaNv, ini, 22 
e783 | C wwe © & ponit poſt aivinios. mayuny | C tysdpov oi moAt/uhy, 
| C xa. 23 Weil | C ponit ante Yoarogpedgar. &;] Cio. 4 
Sono $a | C x) £ARCuT0O evig T% Ando GE ig NagInedy. 24 The + 
pizcov | C ofs mw Wpnwor. wailanlae] A tvicards, Collp@®] C wam- 
Ga@. 25 Jena] C fade. iy evrols |] C fiavnis. Cmndiiomy as- 
Toy | C aeroudioyroy. ini] C tort. 26 iyfvero ] AC deeſt. my wr 
awyn | C Thu" xundds, 27 ty | Cinigaly on; Tegvanniu br, 29 wa- 
os] C ponit poſt imaiuyer. mers 765 Vawarns | C ow Hf Stevan. 
31 ay] C obs. imy merauopramuwTe| C naidyorra of mwre boy. Bamdaw| 
C Bamdey. Ei | C Ec. 32 "Ara | C ponit ante 4% mf5s, 5%] C 
dw awry T9. 33 Arne w| C Thw'. tn (Azm tn) ang | C is YE- 
IpM. 34 ids] C 8 ifs. %] C #5. Bibaloy] C && Gibais. 35 mes 
"OxeCiav Bama | C wi Oxtis bamnias, 36 &# | C *avris, by 7] C 
Tv. x mga regs avrdy | C uy norornns wil *avry, | C 5%. mls 
ty] C viiay es. 37 ams Mapions | C Mapio. wal? C orwrnors, 
Ypaves | C Mixes. 73 Yr] A m2 #16. C mn Yea, Couefbifn ma 7hoI, 
Cz. C Cwifiene of vis. idwzin] A rdwitn, C ndoritn,. 
CAP. XXI. 
Sed Ald. ſeptem priores verſus hujus cap. adjungit pracedenti. 

1 ww] AC uw * adjipoy 'avrs iy. Taegy | C Togdgu. A Ivongar 
2 i] C deeſt, 35] C 'Ivcager 5. iy] A deeſt. Yr | A ponit ante 
nw Baoeiey. a7 | C'ouris. 4 aus | C fi mids awry. 8 am] C nat 
am. 5 "Oy7CE- "auny | A "Qy 'avris. C "Tids oy. XATESH Twegu 6H mw 
famnaay ame | C Iwegu & Bbamdar *auroy. 6 Empl | C impder. Ga- 
onkay| A Bamios, wn] C wm. 58 money | A*& wer. earroy| C 
yamey. 7 ws | C % imy. ano | C 'avriy. 8 *Ey F | Hic incipit cap. 
nonum in Ald. am] C am wvamgmzy yes. tbaomdeP | C tbamd: 
ow. 9 dpporroy] C apyirroy wine, x) myra me. Gpware ni, ayhedn vorlts 
C avicy Twegu. *þ 765 | C & miynes Tis, », Youyo, uſque ad finem ver- 
ſus] C deſunt, 10am] AC am yes. *Eou ] A ponit ante ans. 
Tire] A in. owe | A C Aofrd, xeels ans | A yenpoy evri. C Sang 
Toy X#ie9s Twegy. 11 'evrds | C x, arrhs. by prius] A & aows. & 
poſterius | C deelt. 12 & yeao}] C iyergi. aiuy] C nigorr@. 13 Har 
ako | C Bamins. |] C deeſt. os| C 3» rrbmy. 14 iJ8 |] C hd 4am 
ids. I5 & uaaxia mwnpe, (A v iv) veow] C ry iv dppooctars movnperes 
iy apporicts. i xoinia | Cm trnee. WI ms udjaxia;, | C am Tis appurids. 
17 xa7:Ivyesdoy | C xamdvrdasdef *auriy, amgpiniar | C rxpaurd ff. ame” 
oxd/lw ] C umaptiy. *Ogtin] A C Toaxat, wig) @&| C ror. . 18 
&s mh xoniay | C iy T5 winie. paaxiay | A weyaxia, ty. C il iy dþpo- 
cid, OY. baggeic, | C laox. 19 nuepoy | C nupar avs ds, if vornia] C 
Tm Eves. UT Tis voos | C a7 Ths xonias "auns iy djjocig aunt. pers 
mvnpe. | C dpporiars mais. 5 Aads | C aur & Adbs. x25 Snoopy | O 
X) Loumys x7 Thw xavay. 20 *Ho ] A Kat ls. C Tis W. Gre $2amnd 7s | 
C iy my bamdiiy 'antoy, img 2] C amiguniv. 3s iy] A C tr 3s. 

oP CAP. XXII. 
Sed Ald. hoc caput adjungit przcedenti. 

1 + prey | A ponit poſt dy7 'awih. C # vedrwgr. aychewy] C po 
nit ante #4 92y. of "Agafes, x} of *'Aarwatoric | C am fl ArgGoy x iy T9 
repeufeonr, 2 "Qy Inay x20 | C Tis or TELE 10 VT x; No kTwy, Mg 

Pits 


C8 Hater dures per” ans, voetu| C wa tu Having, 2 navy | C 
-#4 3 Nitro] Cdinen, "Ii | Cdeeſt, 4 3aiy@ ] C ponit olt 
ax &o 7d (afbany | A vis 73 Caccaroy Ti aywy. u) #; mas wa | C' 


| $xaCor | C thefer. &n apyis | C #iarpdoplov, 9 Tas | AG icepdis 189 


- ie] C uD Ty Bembius. 


pax Il. CUM VENETA BT 
« ,*Oneling Bos, '8Caoindnn | C ' Ty Paondtiy abriy. *AuCet | 
fl] ' , oO C Katys ay, ifs | C 6s. mw] C ww. 4 
A G*Ogetla T6. eyayrioy | C i Ggdanuers, 5onau' ww] A Gn oy, v, 
"\ tics ew, 6 6] C in in nppwonr | A nbjosa yg. 7 'Orntia 
c ole Z. *lwegu] C ponit ante wer, Nawos ' Auzari. tig | 
De ny Gurdy wer@ 5% eredpelom. 8 os Uerdinnony | C Ws ml th 
eg 3] A dunvv * x) amirreys Ins 76y Iocgp , x; fguyju OgeCias. 


Fr a, av , , » # be 3, 
4 ] A amy Ins. C amy Toy. eniereiyey I C awvixteyas, ay | 4 
- nit ante Twz@dT- *5|C Tons. 9 'Oxetiz] C 'Oxotis. 10 ») nag | 


'C x avicn. way | A deeſt. 11 658, | A C Golw'. cis Tx (u040y | C w 
_— G lozxC483] C ponit poſt 'Iwegu. Indi | C'Toiedi. 12 bs] 
uf Jade. uns] A Cave, xrarnpruptrOr |C rnprup@-* & ponit ante 6s, 
C CAP. XXII. 

Sed Ald. hoc caput adjungit pratedenti. 
' 1 Ke #] C'bv Sh. byJip] A C ildbup. cnograions 'Inlze] Cur 
{ ny Twred. Toy Aloplar | A xz Ty ACaeiay, Kau, Maamiay | A Api 
fr. "Exiouper] C "Emonger. 'Adia A 'Aduie. C'AJuiw. off cars] | 


\ ) TvAapay © Tas TVNGLE. 6 pil C unles. nnagto | A viandvinu- 
Moy wh ] C «wi. 3 Adirf | C Trois Adbimus. gunna | OC guncart- 
[41-10 . , - A , at \ » a 
mf, 7 Woe &1dr35 axed © axed] A Kat KUXAG eydpes w nad COLOTA 
C uw dig y 73 oxedQ- wine. ane | A wtrov. Exmpdouloy] C ponit 
poſt Ganpdoyle. 9] A C wnd,nai, wn | C deceit, 8 avreis ] C deelt. 


{grorTdgy ns TEmAY Pon, 3) Tas. Kal n]Cyxy = Sega, » Tas aanidus, 

ya 1, 2100 | C88 ioxey aurols. 10 Toy Aady | A ponut poſt Taye, 

ouic poſterius ] AC widy oY ov. aer5tegs | C auens 6h. IT Ta 

uSniers | C 78 upTiptey, w, Vogeouy | C awry, of Exgrmy, 12 Thy Bat | 
| 13 & | A ia; 6+, C eichva on, nuvpegren | 
A jupegrmnd. Co oupagivouor. toxamy | A $0dAmY, iy. C Comtoures ow. 
at] C Ths 6dfs 08 abi. Conor ] A C Conor x; ormey. GmTIS@3s, Ghm- 
$3 | C (who, Cuſrou@._ 14 Iwded 5 icpds polterius | E deelt, 
dempis | C &Hozomms. euCdab7e ] C CANT. cio du7s | A SEAT. Uict- 
yaa | C & poppwe. ECO; S7W | Co Sayemu Finw, 15  Eſtoagy auTh avs 
a | C ini dury xeens. 10 » Ts aucd, |] C x, arauioy mwris Gn) 
and, a ayautory. i) aady ] C 0% t) 655 Aniy. 17 tyrant | Aug]taozoy. 
76 ofona | C Tas iciyas, 18 6 icpds Teipa| C Femnmnomln', Je oxu- 
6] C iv avet. ds] Cups. Haviſua | A x; avis avlusſu. CF ava- 
gieey, Snoxewmwusm | C ponit poſt weip. 19 my apayus| C mile xiy. 
20imGiCafs] A aveCiCars, OC artficeaf. mans] C ponit poſt jowrheas. ind- 
af] A 3ad17e. F gpors |] C 7 pivor, 21 thayarof | A Civ} wales, 

CAP, XXIV, 
Ald. tres priores verſus hujus capitts adjungit precedenti. 

1 Qy] C Tis ay. 2 Twfes] C'loid?, & ver. 3, & ver. 6. 3 tau- 
1m] C wm” & ponit poſt FaaCer, Ipirmne (fyirryory C) his, x) ugart- 
es. Alum ary yet &) WjaTipts. 4 Kat &ybvsro ] Hic incipit cap. 10 
in Ald. 4 &yivero ] A deſunt. 5 wngdem| C uparauagau. wyhiov | C 
xvelov 7% ve3 vas amo ingot. andoans| C ves mxware. tande | Ci 
Td; ue, 6 "Twas | A C deeſt, imoxindo | C YEdtimens. ciouiyrar | C 
voesyrey © & VEL. 9. %] Au ame. <a>] C aluus wa. in] C im, 
ubetw | C orugicv by Th benuw. 7 * wp] C nan. Tas) Cots. 9 
mig] C HdaG. 10 Trgy |] C ovppdrmd. x] A dy. I1 wy dovgepey | 
Ce my nay 5 irsyrey. ws] C iuite, ipivs] A C ponunt poſt we- 
peu, xaTienf | C hogr, x} tation. tis Thy Tomy | C avrd GH oy T6- 
mv, 12 axis | CO apts Tels TixXTOm., GMoxdldom | C Ty keamuoga. 13 
erifn | A dvien. iviouſ ] C nrpanioarro auliy, 14 ws Cwnriasf ] Clui- 
xe Cunrinef + olcoy, cxdn]C avid oxdy. oxen} A uv oxdn. Goku 
more, uſque ad cnorowmworrs] C x, F GnotewTwudmwy, X) Wines, i oxdn 
WvIe, x apyure , m lweyxgy, fy oinp) A ois oizoy, 15 mhipns| C ua 
lu mAngns. @y | C ids &v. 16 oy Seed, x3 | A deſunt. 17 "emiinourey 
air; ] A "erijtovaey abrwy * &E POnit way poſt Baondis. C imvvosy ay- 
mw, 18 'eStadbov Tas *Agvprers | C 'rnanrdf Th Agdgry. nuips TwTy | 
C Tmanwpraris obray, 19 apts] CxvgG aps. apd;] C avis apts. x) Un, . 
iv} | C deſunt. Mewirezro] C NMewaeriegrro, Wariitrouf] AC axw- 
829, 20 *atapiay] C Zaxapiav. Thy icpin| C my ibis. wimy] A Co 
Tw autos, m1] An buds, Civan' vues, 21 Ir] C aides Sf, "Tas | 
C 'Iozs's Games, 22 nat ws | C ws $i, wird | C wivar. 23 were 
Tw| C &. avicy] A aricy, is avriy | C &Þ Toy Ids, navy | Cn- 
Þy. UY my aaa] A vo Td van. C % th Aes. 24. eRtyiriTo ariiyus | 
C iavoy Juwauers, Ids] C we@. mnlw] C mul mwd. imines | 
C iminny. 25 & md dyramnMany| Co wrhimy. wenexiars wejanaus | C 
appar, wrydny., wmp | C md "Iwas, yd] C FW yay, 26 6'Aupeyinng | C 
Tis Aupuind OG. 6 MoaCims |] C ris MozCind ©. 27 Kar ei, uſque ad 
4 | C Kat fot huns, X mAeig Anuuare 167" Wh, X = Mienions olweu oy 
20d, A poſt ir: addit, xj iy Try aUTEY. Avon | A nxuva 5 aiyoy 
uz, 1s] C 1% %. yer] C yeogls Bibaks. 

AP. XC 
Sed Ald. hoc caput adjungit prxcedent:. 

19 ] C Tg &y. ifamdny Auacia] C Awola & md Bacihdiny 
«Tor. eioortvia | A C xm x; wi. am] Co, 3 [Cami 4 
yok C % your Mavon. 75] Civ 7h. aus auapria] A duagria favrfs. 
C euayny 'ewnd. 5 dvicuow] C mow. Iegvozniu | A iy Tepovenaiy. 

Btriauiy, net9pyory | C immidam. YErngav cis mortuor NanvraTrss, Keg” 
Town; | C Suvater YES rouliay Bis mAuor, hegTirroy. G6 Suwenes | C dv- 
vaTov. 7 % mpdnrrar| A & maperhdoerar. C un) mpdid, 8 x &mwns- 
Tu (+| C by To Tmnbue , 1) Gmooerar, mug" xveiev , x; (A deeſt) iod- 
ow ] C avs md wei 5% bouShom. 9 ma irg7dy maayre, «| C Tels txgrdy 
TE, ts. figs | A mcievn. C mow. IO Th Suvdpet Th raduuey | 
C Tw Sway mo txvdouy, (Coodpa)] C 75 ipyi aurar Coodpe. dwigps- 
Yoo ] C iTipelav. 13 x) Intdevn | C imine, tw; |] C 4 fog. ' 14 mr 
S476] A C mndkarta, abrdy] C iamriy, dunes wn] A wine aw- 


COMPLUT. &c. COLLATL. , , ..6; 
Tis. C nv iewnd. ang} AC deeſt. I5 ny] Atn.' key] Cas- 
Twy,, 16 wny | C evriy. Ire jul wariyw39;] Cans, Tra” uh wanttact 
Co. In nuronxe] A yoow. C Dywr,” iBplaur tin ont | C WKovrcurare x2 
eO-. ' 4wixovos; | C nor.” 17 Kar] Hic ircipit cap, 11'in- Ald. 4 
tos] C qv 'It. 18 tadogra] C direxdoira. - iy Te | A' by ant. . Fa- 
Iv] C favs. xeanmimoas | C xpriming.” 20 yoexs | AC X*ezs Tus. 


' 22 dans] A davPF. -23-Thy oe | C'yev. 'Indjaet] C'Oyetiov. xarinatey] 


C CulaaCy, xaTianeoty | C revd, - 24 obs* 15 ACSI] C74 me 
es Thy *QCIA * BD Sou.  avupittor] C wupitior trace. 25 tm xaatyrs ] 
C win & Jive fry. 268x198] Aux. 27 4 intders any inivir,  - 
pu amd Throzaly | C (wireaen i dolly Culhou®& iy Thronanu, x thus. 
| CAP, XXVL- © We 6, 
Sed Ald, hoc capur adjungit pracedenti. | 

I Kain] A deeſt. 3 iCeoirbow 'Ofizz} T Olin iy 73 Bacthdny "aus 
Tov. 5 Cwirr@&] AC (wirr@. goto xvziov | C beg 983. - Wnt] 
A ertimees. C as S271 mos. x evausey evra wad | C rind Swe as 
Toy xueuGr 6 Feds, 6 Yervt | © YEnndur Offa. xaTherar | Creda. 
TaCvip C 'IatCya. * ACors | C Gy * ACaro, y Ths ] A Tas. 9 malw pO- 
ſterius | A qaviay. xaTiques | C xariour durm;. 10 iy Evgnad | A cis "Be 
ond, » aunnovept by Th ozewj | C wap? x; &meAqugt bv. mals Gptoy. 
year] AC dvippmroyappe. 11 DIwzpas muito-. | © Purturic molten, 8 
enmpdoen, uſque ad Ne 364255 prius | 3; umpdouluas ig >gmatiy, 5 b 
«erduds The GHout10; dvray. Ne poſters] C # iz. 12 marcapgay | C 
dexovruy Toy mmeiay. 13 Pwvapas mnunh | C Sundyers morgpunel, Kay 
my makin} C myrexieri. 15 inoincw] C indinciy Oliac. rnoued] C 
AH opuotrs, | Banner | C ov Gare. IG xaTiourey | UC naſtouory *Olidg. 17 
oyhiitovre | C ponit ante jepeis, Iware? | C Iwduens, 13 nf] C im- 
in. OM | A ame. Yau}; A owacu. C 173 wacm. | Cam. 
I9 avs Ths ieptis | A &s wy icepeis wh avelov, *4y olew wpioy | C ponit 
ante 'eyayriov. 20 2% | C 'rr, 'Aloia] A Zaxaria, prrwne | C wi]- 
any ww. xatiandoa | A xendiota, C reriangre, 21 WW] C ponit 
ante *Ofiag, *Amnqeouwd | C 'Aygaris. dtnro | C 3n4d2ny* & ponit 


ante a oitw, amxian] C YZogy, wit] A $37. Iodmur] A C Hoa” 


In, 22 jyeruiyu| C321 idt wor. "Troviou | A C Hoa is Auws. 23: 
E£0z\/av | A us Eonijar. 7 hf aeTigay wine | Cdeſunt. 7p mdip] C &- 
9. int ewes | A C 22g, | 
CAP. XXVII. 2 
. Sed Ald. hoc caput adjungit prxcedenti. 5 & 

1 Tis] C'Tits oy. 'Io:%zu| A WW Toemzp.. Bactreovoam] CEagnd- 
Iv. 4 wnrs] Cum. 24]AC im. on] Caalu, tn eignavey | 
C ponir poſt »upiov. 3, 4 'Onta wrohunce mine, Ev] A aviis ant9em 3- 

Aa, 17 wroounre mores oy, C oy Qgtr windouror &s BIIG, Kor macs. 
Grolbungey cv, ager| C Tols ogerry. x; oirtivers | A viticers, C oredounre 
Bipgs. 5 Airds] ACKetauſes. iuayizle | C imroniungt. Te Bannie | C 
uT 7% Bambi. x, na] ] Cu]. iy Tp arery irq] Cdeſunt. 75 Sdrie] 
AC To irq 16 Sd. 6 Kariguory | C Kat xaTiqurty. Ina tw | A "Iona 
uu. 7 iS8 wyozupirar] C in 12 peyerra. Erfaip] A AiCaiov., C fi 
Cals, Tie 5 Treat | C 'Iogeia y lidz* & addunt hic A C,*T123; fxom x 
myTs imoy lb Bamidiec; ( C'Ianmu ir Tp Bbacnder durdy) x ixxaidtre Int 
iCaoiadety iy "Icpovartailu.' | I | 
- - CAP. XXVIII. 
Sed Ald. viginti verſus priores adjungit capiti precedent:. 

I x) wmiyrs| Cdeſunt.. 2 Kar] A®AN, 3 x} Tols 6iiiners auray | C Toig 
Bamjelu. iy y8 Beysvvou] Atdvory ir yi Errig. C Kai fey iy gaptyyt Biyty- 
you. Nie] Anay mwridroraoy] Ad. Yfonimdn] C Epi. F dis 
o1e3s | C ay 901, oe aumoy | C ponit poſt wromabs.  «uTdy | C odTdy xver@-. 
6 6.94 Popente | C 35 Paweale. iy ug | C wy. erxoor| A deeſt, C x; e007. 
7 + Maagiar] A*Auagiar. *Elerygy ] A Evzingia. C'Eourg,u. *Eaxgre F ot- 
aJyey | C "EAxgrzy + Sourhov. 8 gerexedia; | A ixmxecia;, C lrakogiag. u- 
yards C warner. 9 Eg Sauk | C Zpdnos. IO a Szaas ] A defunt. vs 

-poſterius ] C n, Anwpirncu of vl Whrenro xvpic Sep ww. 11763] C 
om Tay, 12 OiSdc;6 74 Iwans ] A C'Atapias 6 5% Twray (A'laye.) Momnn- 
483] A Baonanuns, C Meaanrund, "Exdzi| CASSINI. 13 duagraer]C. 
TANLUPAATS AL, dup | A deelt. 15 even | A brouan wel, C irouany, g5- 
yer] C wrols Te pa. yHy, x) my, x) is | Atv. C oumuy by. «y0w7T@- |] C 
adwves. mon | Cralw min tar. invgpeior | Canigpelar. 16 Ey| C Kat 
ivo 'Aap] C roy 'Acvploy %. 178%n] C T6 fra, rai. 18 Gn ms] A 
eixuarortdoa mis. 1 T4v,uſquead ru' Airer | Cdeſunt. Tawpo ] A Ta- 
Sey, C Tadwos. E658] C Ex. Oxwa'” Teuls] ATeaulet*” Qa- 
vis, C Oduray *" Tapta, 19 in ani ammixs] C af oy amugauity iy Th 
"IS ty 3; enicy amoicnoig. 20 tw duty] A apts utoey, Con 3 Azat. ON- 
40h naantg] A @azadd dyencatp. C Oryacd gayozp. *Aazy | C'Awveioy * Be: 
ver 21. W#arlw]ACimmfer. ob7dy] Advt, x ampurs 15 by Ajay 
eis MySlavy, a 5 © Sveic; wrouny vixvy F Aduaciy, 21 Kai tnaCey | Hic in- 
cipit cap. 12 in Ald. jd] Can. 22 %] C"Axe{m. 23 Exyrhon | C 
ZyThow. eurot | C deeſt, dur3 | A deeſt. auſois | C ponit poſt Wav. avs 
To] C ponit poſt ws. 24 #man] C eninauny Ajut. ferns Junge | 
C airy Sunagneey, 25 x, mag] Cajy Thaw. tminny] Ciminf. wapay- 
xf]C aaupues. wmy | Can. 26 iH3] C 2x 143 &0h. pſeguptrar] Co 
yeguptyer, iExio ] A Breaior, C Cilals. 27 3m 3% Bolws ſagy ] C 1 bn nv ſues, 
CAP. NXXIX, | 
Sed Ald. hoc capnt adjungit pracedenti. 

I Kat, uſquead x} x97] C *T1ds oy fixeor x) mwTe roy Ebaxiac by TH Bact- 
ad/q» eurby. ivvie] C x irvie. x5 broun ] Avoua. 2 73] C' Eta; 7h. 
3 &s Wn] C fiviee bow 'Elaxiay. 5 oi] C urot. eine, x eriozrs C dx 

2n7t, 2) 4 HamnTt. 6 nu | C 54. Eyay]ioy | C iyonnoy.. 7 &v T@] A Tg. 8 
een 3997 (A us) wa | C inrle igy? nveiv. 9 ma\NINeag] C imamy. 9- 
uf] A C 5&.quater in hoc ver. wazaies] Cprpupain. dvF] Cim?. 5 0 
18] Ag vw cov. C deſant. .10'Em TiTo1; vuv $1 ] A" Em} TvTOLS vw by $6> 
3. C*Evnuv Tire iivero. xapSicg | A nota; vs, Te | C xapiins wr, oe. * wa 
JreSixlw)] A C deſunt. wew $17] A 7 5% xe Ine. C To wpis Yeo. 
II dg $uf] A ap vj. C ponit ante mw ipyloi, Gm] C mir, im." + 
Th ww | C any, x) ever care, AtiTwpyedrmas | C aerroupyis, 12 Wh, 

R | A Max. 


A _? AE ICS — * 2 Os en] 
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A Mech, Kis] A x; Keg. tor ] A deeſt. Ter? ] C Tugowy. Jodzad ] 
C 'Iody.. Zipd?] A C Zepupea. x) Ivar * vTor yo! Ivaze | C Fi Q- 
Judy 5 77 Woex. 13 mr) C wn Toy, & verſ.. 14, ter.  Zapber] I Ear 
waet C Sauer. 14 Ifer, Sapains | A Ip, Eapadiag, 15 Canine 
29] C Cwiex. "euTor | C aurs. Ts | C ECexis Tv. 16 % eig | C is. 
dn ayer | C 5% charsſncy. Th nuipe Ty afory reparie OLE pnrds ] C 
iy wwe % wirds Ty exore. ne | C va, meoxeudngTy | A C #xxadr- 
xiry. 18 dmer| C fimy any. nyiozly | C axgoapy, & verl. IS. oe5- 
$172Qs | C acy2ines wiz. I9 Th amoguong. avry | rs amoslwer euToY. 


wn] A faves, xg. mural | C nrupactgls. 198 | AC +: 20 
'EZexias 5 bonds ] A ponit: polt. Cuunzay. 21 dviveſs | A GC ere. 


{2x5, uſque ad ws prius] C ifs was, x) infa xetes, )) fra apris , ») 
bs A : tie ime deeſt in Ald. Iogad | C Ide. arefairey | 
C 4% armsſucr. 22 Kar fv | A vey. To wwe poſterius ] C ponit 
| poſt Wnagneuy. eta oeoy | C axeorxcer. Gi 73 Wunecheuy | A Ty Iuna- 

" Snelp. 24 YEnacarn] C aferpparnſ. my © Bamds ) C ponit poſt po- 
ſterius *'Ioegia. 5 dnoxaumons | C argovetloa mw enoxgu repars. 25 aey- 
enroy |] C aeopnmay avs. 26 F | Civ. 27 ayeviſnge | C 5% aveysſuey. 
28 exyoxore | A aczoigorn. 5 | A Gre. 29 aplar | Am taper. cuet- 
Sir7es ] C ovgsdivres Cw ar. aggomirnd;, ] A acronym xweilp , & 
verſ. 30. 30 vwar] C 7 variv, 3I aye ure, pierre | A o eaegon 
JeTe, © avagietre. x, aivkorrs | A x, aivbors, C deſunt. 32 exon | 
A &xrexing. weip| C wes. 34 "AN n] C law. deiges | AC dep. 
erlysfoyr "auray of adyge} avray | C ailyapfdrorn 'wwy. widne ]C 
inane. fm ] A iuionf. C inadnt. 35 mr anydoy | A ms any- 
Nis. C & any”, namwprodm] C inwuad. 

CAP. XXX. | | 
Sed Ald. priores 9 verſus hujus capitis adjungit przcedenti. 
1 #rg1d;] C ponit ante ww. miioar | C 9 miloas, paom | C gary, 


& verſ. 2. 3 iJdvagnf ] C indvvind. 'wwrd ] C ponit ante minga. : 


inianst ] C ixddnf. i] C ir. 4 ms | C moons hs. 5 fey | C 7 
NYJEv. Bugonfst ** Ady] C Aay*** Bngonbem, tadoyres | C 5% table, Kg « 
& | C iv. 6 glam | A C Gigi. Aorlg ] OC Aveo. 7 CEL 
prius ] A x29%5 x. 8 vor | A deeſt. ms xapdas ] A Co 79 Teas. 
amoggina] A amcgiger. bgyins | C ms ogyis avis. 9 Fran | A C ia 
mov. &s | A buaseis, C "avris. Tewnw | APs. vw |] AC uh. 10 Kat 
ray | Hic incipic cap. 13. in Ald. xymworouWwer| C purmeitorres wwTis. 
11 ans] A'Aw ii. Ao | C am Aovg. am prius ] C deeſt, 4 &s| 
C Kai iy, 12 Kar | C deeſt. 5] C wwe Te aesaſuars | A C 7d ap6- 
ſua. 13 &g] C iv. 15 wif | A nwidnf. C ixadng,, & verl, 18. 
I7 A800 | A mcigoy. nin | C nyigng. OB Ivey ] A mers Wery, 18 
"»] C "aye xa. meg | C i my, "any C Tiwmy. we | Ar welt 
5 See. C wer 5 Miles. YVEndaw | C Hinacm. 19 evmrr | A ar. © x7] 
C #5; ws x14. md Elexia | C 5% Elexiv. 21 xa2vprirres | C xgWpper, 
Zezavors] C Fegerars inuOr. 22 *Eleuas] A wal. moos | C myToy, & 
ponit poſt zepJ/av. Futeas] C nuipars. Dvoiar] C dunes, "awry | A fov- 
my. 23 1] C mor 1. dua] C deeſt. iminf] A imine "as. C ponit 
"4s Poſt nuteas. 24 my "Isfs] C 6 Bands Its, & ponit ante amihg- 
Eam. Th | A tay 7h. C won Ty. 4 61] C oi. apifdle| A C agfemy. 
Te da | C nnagnf. 25 cunlandz | C uiknod Ted, xai. Tree, x) of 
EvesStvTes UE Teeuoaynu] C of inveyres VE Iogpia. ame| C ue 27 begeis | 
A iggas, nai. 'avry | C 7% $58. 
CAP. ,XXXI. 
Sed Ald. hoc caput adjungit precedenti. 

I mwTd Tae | C Towra myT. Exollar | A C teen. x, 75 bw- 
ws] C & xabfiney T& Woaghes. THO | C wn. imei ] A C 
imigeide. Fras@] C deelt. owny | A fiavmy. C avs. 2 fans | C any, 
& ponit poſt 2eJsg3izr. iy F "owners | A are. Co iy F ewhaus, 3 Tas 
CAwgn Troers | A Thy GNOXtbTWI1Y. yt, C farrlw'. 5; | C x, &s Tas. 
es Te oBbd)a | C my Caffamr. 4 mT acp | A m5 Aep, za, OC 'BEi- 
xiag md aan. 5 abyy | C abgy Elexias. imtiraow | A C imniraf of 


| Hol. n, 6Hding]e TeyTe | C deſunt. &s nJ&- ] A ponit poſt ys yay. s. 
7 *'Er| C 'Ey os. 10 &5 olzey Sadr | C o dine Edd dsz. vpxlar in amrap- 


”"l C vpEamr a any a. X) vel]%i mop | A deſunt. C » tſnglyermpby. 
adi 6M" | A C wlyimuW in. 11 &n | C deeſt. 12 ny ſay | AC 
Eoueſray. 73 Tera) © 'I8ftia, Ofias] A Ofalias, x; of hot 'awnz | C 
deſunt. 15 'ONp | A aSiymy. C'Adiy. Me] C iv 7 maen Nd, wu, 
v G7 C) + wigr | A + wir, x) x7 + ww. 16 cis nugar | C iy 
1upe avrs. tpnwelas | Cw] ignutetas., 17 x3]ayoygoumds | A ug]%opous. 
"18 #ſwg]ayo you | A iy xilowoyars. C iy xg] youdis. you euTEY, Yay. 
"awry polterius ] C deeſt, 19 Tois ] C Kar Trois. x} of ame Twp monty | 
C » ir 7 mazoy. x) me | A deſunt. 20 7d x4y8v | C 'ELexias 73 nay. 
was | C whe, x 38 Andie 21 6] A Civ gp. wn] A tn. v| A 
ponit ante 2QZ. | 
: CAP. XXXII. In Ald. XIV. 

I Sevyayey | C Eevrayyeif, per totum caput. 2 & 73] A wie. 4 m- 
Tauoy | C xemepper. wil C wmrs. F xeligues|] C owmdounn. gdeſy© | 
C mnews. 7 Iauazrs, x avdpiteds] C *Ardpiledr, x; iavours, *Aaip] C 
"Aarveiwy, & verſ. 11. mevoves, | C mis Wap Tis. 8 oupmvor| C onpm- 
zl. 9 5aurs | C 'ovrs. »j eres | C 'avngs Ww, wil awry] A wine, C 
"awrs wi] 'avry. 10 x82107% | C x99. 11 6% mgdira] CF amdbory, 
12 Wwaagyets *** vine | C ving*” woaeiee, ww] A deeſt. wiivarn] C 
Sram). amp | A euro. 13 Ov wr | C Our didere. ini] C oa An. 
advyerr | C dove. 14 w] C iy &, wi ibrerr] C os ivviim. "aun 
Ty] C'eurs, 15 mer | C ponit ante vuas mmivivar. x7 Tours. | C 
unde 6mouerw Vuas &n TeTws Siler | C tf wihdr. owes | C puter. 17 
dreefiCery ] C Eerrayyers, F oveidiGer. 18 ifbnos | C ifbnger by. acdy Ts 
ger 7 &r'] A Toegha, © * Adv + Gn, BonSnoos euits | C gofiiow 
ewTis, Urs | C 'ouris, Gmws. 19 Iatihnoy ] C advance. 21 aegowes | 
A Td Tezzumy, & ponit ante wi. avis, x of Hm] C x, YE S0v- 
' 758. 22 iy] A deeſt. 24 ippocnow | C iuhenidn, Elerias ] A Elenics 
5 Bamds. wn | C wy. wn] C wm wal. 25 oxy] C deeſt, 
& aur ponit poſt errmdorer. x poſterius] A» Ga. 27 ds mw] A de- 
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Pax, if 


ſunt. 5-203%a;, uſque ad finem verſus] C 6:\e34u0; imiyory, 1) aa nt 
| oxdsov 6nWuias. | 28 Kar ] C "Amdixss, K0u', * owes | C deſung. 29 a 
exodommoiy | C iminov. amooxd/ls | C H]noers. 30 Tear | A Sty. alle] 
C Jvauas. 31 7s T1 C iv F ertofacatg. mis emcdgeioy | : 
ponir ante ame. iſugſinimy] A Co) iſugliaimy. 32 norm 1G aoix 
73 %as@-] C Te ianiy. id] C 5s 1s. 33 tor] A ty, is | A deft 
: CAP. XXXII. ; 


Sed Ald.' oo. priores verſus hujus capitis adjungit przcedenti 

1 *Qy dixgde | A *Qy Jixg So, C Ts oy odvng. bamedow | c 
Bamdey., mwre| A C 3% mire. 2 ivarnov | C ivumoy, & verl.6, F 
A C ov.  ontgpdber | % Sc nps. 3 Emivetnls | CG imopenle Mcoraors, SHA; [ 
C Svnaciaua. 4 Wwadfiue| C Malaans Woh. &| C iy @,& ver. 
6 ima] C imifluuey Emtordis, minor | C Mavawns F miligw, 74 


om, 
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IO i@hxuray | C jxuoay. 11 xilinafoy] C whhaborro, nay | C 0260 "abi 
Toy. 12 aify] C ain Marais. 2Cnmors T0 arbowmy | C dtd E _ 
Was. $47 F wer] A C wes F O88, 13 baixeory prius | A eionKs0y 
I4 x7 veroy | C Ts Tewy. 3) x7 TW, uſque ad & yoo: | C | 
evoy Thu minly TW igfinls were is > Og. enmpdogicy | A 
£xXUXA@TE 70 advToy Cummpdouor. % 
Coldpe | AC 'awThy (\q0dþa. & | AG. 15 tEwSey | A #. C Set 
Bayey ttm, 16 voip | C uoias. 17 weilp | A is wy welw. 18 in' 
C iy. $8] A C wew 78 $49. 19 abyuy | C abguy Baomhicy Iopein, 
ego ys | C Kar 11 aezo gy. 3 | AC X, @s. emocuoes | C amouin. 
ids ] C un ids. 20 arr rs A C ponunt poſt ids w7?. 21 *0,) 
C Tits wy. iy] C ponit poſt No. 22 5] C *Apwiy 7h, 05] C wii, 
23 $vaymy | C Meyaons trwomoey. 24 cure | C deeſt. 
CAP. XXXIV. 
Sed Ald. hoc caput adjungit pracedenti. 

I "Qy | C Tits ov. Pamaudom! A C bamdieit. 2 Ts | C 'Taoa; mh, 
ene] A C inwmoy, tie, x, aeirops | C tier, x, acihay, 3 oy dig] 
C Segry. in| C Ina fri, deufouioy, x) am | C Boufs, xa Toy Yu 
Mov, xeu', 4 xathern| C ieninels. A xatioran, Tre] A C ol 
xls, « inirfuus | A inbrfws, nas boards, Gn | A nam. Sunalirmy) 1 
$cmagneloy., F ral cnazuuct] A duroy, % hampton. C avroy, ) ad 
frozy "Ionia, 6 Toig | C iy Tois. 7 Yunagipa © anon | C any © Sur 
cite, Wxondty ] A xa brodsv, C xartroder, dawigity | A wnignly, 
8 #7«| C ponit poſt dxTradixgrw. my | A Gre Windot 3, C Winds 
7%. Maecoz| A "Auer, C Mazoizy. "Iovey | A'Tozs. C'Ivd., 9 privs] 
A deeſt. C ai. 9 tdoagr] Atdorery. mialu] A guaanlw, & tor] Cu 
ix mwTbs, oitourwy by | C xaTomouny. IO of xaSiifyWer| C ray val- 
eculwy, of ewolow | C deſunt. 11 Yxgy | C ponit poſt Tixns. 124 
mse | C Iwoiouw by moetoi. 'In2] A 163. C rave Taid, 6Hxomey | 
C G&hamuditey. 13 6 marmy| C Ggtmy. ipyecig, x, $pzame | C 6; 
$e3aoey., IG aiyey | A niyoy. C ayer, aAiguy. 73 do38» agwgewr| AC 
&gWwerey amdIotm. 17 tdoxgs |] A intdoxsy. ipyaciaey] C eye, & ponity 
6H yeicy Twr Ghmoxempy pOINt Wpya. 18 abyey | C deeſt. Yarn | Cw 
wwroy., 20 *ACIRp] A ACI7. C"ACIvy. 2% Cntiours] A x, Gntyrin- 
Te. C Gnrioen, @ prius] C deeſt. welov] C welw is. #7 air] C 
Toy abyey. 22 Apgs ] AC Eocpy ('Ang C) 5 iuangraer0. guadony- 
ozy Tas &wnnkas | C deſunt. av] A C avri. 24. xver@r | C mauG 6% 
65s. wv23| C ponit ante &+ 7iy, oro] C mdny, xa 13 varurumt 
wm. 26 6 | C aps Tir. wn | C ads dvriy, 27 inmerudy | 
C branes, ngTewarnov | C warricy, 28 age dhoy apts Te wiiunm | C 
ae9diry apts mages, & man Tols xaxois, ofs | C miym mr xang, d. 30 
eg] A'lids ig. 735 bpevivreg; | Cov dpsdipr®. 31 tn] A evigy. & 
mi | C 'Iudig em. Thy cuvtey | A of nur. by oixe weloy | hac habet 
A poſt JSravixlw, when] A m wicer alt. C whweaa ard, 
Td | C iy od. 52 Beriepty | A C iv 'Ifdt, x) Beveauuy, Javinlw| C 
xare Tw FreFixlw. 33 iv "Ioegin] C 'Ioggia. wmv | A faury, C my 
mTewy aro, 0d | C 74 Ined may. 

CAP. XXXV. in Ald. XVI. 
I geo | C gents by Tepronaiiu. fuips] C deeſt. 3 $99] AC 
Ts tuna Thy xCordy Tin ayiev iy inp welev, x, Enuy (A Vhnxgr.) 4- 


etmpdy- 
» »  & Ts. Y wt 
& "Ony | A », to os urls toy 


5 | 
9, C ponit ante 0 4 - Kee mw | C Xx, var mThw', Sic YIe95 SaAu- 
wor | C x7 F amvyenolu. 6 frawdoaan] A C mide briuarans, 7 wm 


WQ yg 
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8 ») bras ] Cidorzr. Nyinca Karina) A dogging iEaxooizs, C Wo waiddhs 
x) cgaxogies, 9 4 Beyaicg] C deſunt. Sapaia] A Stig, 12 minor] 
G ae; yny | A gegcaſuy Toi cnotevTiuam. C aggnnv ſui. 
13 Wheawr] C TWerwy dripp. miyru | A ponit poſt awed. 14 73 in 
azo ohrels | C Tvto nnuaony feunils. Wy Ty evaghtey Th ShoxauTouant| 
C yet Aapay fv avagepy, Toy c\tdeuvmwudrly. Te ram | C Toy crdmey, 15 
'Aoep] A*Arap. x) 'Aoap] C *Avag. of acogimu |} C roy aergyrav. W] 


C ty, 16 x, 1709] C deſunt. :welcv ]'A deeſt. iayxey] A ar 
lweyzgy. 18 muwnds Bamins | A C wires Pameis. iv | A deeſt. 19 


To ] AC 'Ey id, pare] C nat wird, Whegow)] C froluany. iy m5 
oixp] C Ty dlxoy, &\ ww iyjavemitrg, uſque ad finem verſus] C de- 
ſunt. Kapyotu | A Kapmdeiu, wer” duroy | A were ure. FuorO-] A 6- 
wor wang. Thy Taeghn | A Toy olwy* Iain. 20 Kar] C deeſt. 7Vv 
mmpdy 'Evgegriu |] C mTapp "Eupggry, Tod mAtuioar aurdy "8 Xetp yalurre- 
famds; | C ponit poſt 'Tweiag., 21 curly] C aurky baggy. moriow | C 
ponit ante Toaguer, ax 1 6h + Tevoy noiuv wu (A deeſt. }] Hxc addunt 
A C poſt maepor. am] C ov ans. 22 we privs | A deeſt. 3| C deeſt. es- 
Tea | C ponit ante o&& mayurirv. F] C'Ioches F. Jie] Clin. Mey" 
So ] C Mend Sor. 23 YJeaare| C Eeure. 24 euro | C dur. ant” 
Inye | C aaivurer Ilocia, 26 aormre} | C deeſt, wypownire | C v 76 
taln wore, x95 Hypearſar, 27 ids] C in ids vieh. Bipnio | A Brfai- 
wv, C Brpdits. 
CAP. XXXVI. 
Ald. hoc caput adjungit prxcedenti. 
I os Beornie | C ponit ante eyri. int] C &. 2 TR] C Ts or. 


Ort Kay Tptoy | C m3iar x Bixpor. iray| A fnoy fy. x aropucts uſque; ad 
finem 


ii. Mw a. ww oo SS - +« 


&) A C we. ds] C 36 &. 8 Ker | Hic incipit cap. 15. in ay Þ 


= aurs | A Bloy 6aviy. 34 Is yoriay 


% © © © , 
 nwy, A MLYTWY, 


EsD-l. 
rus C deſunt. Seggpe | A "Iwaxal Þapgw, Aiuel A Alvap. 
wo WG wrhonony. eauriy ] A deelt. ig Aleyurov | - Alyuile, Ts 
con de auTdy o& TequotAnu. Bopev J C5 Bemds Al yrs $029" - 
ag Neyo | C's Reonds Alyvnte. "lids | C Tide, » Apna, 
A «Jraghy Inari. taggo Nexaw | A ponit ante advaper. 
©: ar{9ww? > Uſque ad finem verſus | C: deſunt, Pojyar | A Houas du 
of, 5*0»] C Tits av. »þ oyoun, uſque ad x; imines 73 ] C deſunt. 
ris wards ] A 73 wang. ipgyrie ] oy 
id finem verſus ] © deſunt. «vr# | A 77 "Inexlu. 6 iv ] A decſt. 
"ahayu ] A Tye. 7 aviriyus | C inhreyrr. 8 yeyrauulre ] Coo 
Es Tots Beconenory | G Tay Baomnwwy. *» oundy, uſque ad % fe- 
dew | C deſunt. 9 Ore | A Tits oxTwkguſexa, C Tids xtra. | 
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IO Grgpiger] Or ] A Þrcgagirt]O-. donreyney ] C rgonaye. I 3; 2 | 
C deſunt, #res ] C deeſt. 12 4 |] AC xa} #x. 13 TW x8pdtey av- 
Te |] C deſunt. 14 £J:xvyuary | A C xared T6 ESiuyunla. 15 W 

C mTegs evris iv. dur prius] C deeſt, 16 Jus] C io; t. 17 Rh 
A iviayuy. 77 Stlaxis | C 761 reauiotey. anhayy | A Ceniyryt. 
& Yigaty | A ois Tas xoiga;. 18 75 Iy0d | C weiv. 19 xarhoxats | C 
xaTicgrs, 20 anywee | A imprun. 21 axfpparioar ws | A foafblart- 
o6v 6s, ray | A ponit poſt I8Nuizor]a. 22 iy yearlp | C & abyors, 


A C wn edixov. fx: | C ponit poſt prius awe, I0d5*] A C we 0 


|| 2845. y ] C deeſt, 
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| | CAP. I. | 
in Ald. Liber primus Eſdrz in cap. 109. dividitur, quz margini textus 
adſcribuntur, -8& prxterea in unum collecta habentur ante initwum 
Efdrz, cum initio uniuſcujuſque yerſus. 


Efdre Lib. primus Grace non habetur in Comp. ſed Latine ſub nomine 
3 & 4. Eſdrz : & penuntur poſt Neemiam. 


3 'O % Aevid | A L us Tu Auvid. 6 Ivours | A Jug iam]e. 9 AonCt- 
«5 | Saline, 10 Ker TAbTe T4 yeroutra | A Kai TETwy Yevoubroy. 16 «v- 
Tis |] A tavrels, 18 73 7% Kugis ]JA 12 4% Seov. 19 ny«yerey | A ne” 
290, 21 5 bps Seis Gy Ty | A of bpebiviec. 24 cis Ty wiewy | A webs Tv 
wer, Rt, uh 0 ]A eﬆ  wdijoe , x i. 27 ancult | A anicnlt an” tut. 
23 % cluares] A Jie coud]O-, 29 Maytd So ] A MiTeldzovs. 31 Bloy 
] A Inaxel. 35 dnicvorr | A dntzur- 
iy. 39 mynpdy ivamiey | A Toney Fravle. 40 wir ] A in. VWs 
***x04 | A Snoms. 41 oy BaCuaoyr | A ponit ante iy TW. 43 3470] A 
Seneca, 46 ivds | A » irls. Bacondim 5 ] A ifacindies 5, 48 wne 
dy ] A tauTis 767, 49 nodfeucey y ] A nvouncev, & Tagipnoar, cyia- 
tourrer ] A ayiadky. FO wns | A fxuvrs, avri | A foviy. iuukTheuney 
Iy Tois ayyiaos |] A CEruurrietoy T3; ayyines. InmaiCeorles | A tpraiCov- 
Jus. 52 5 Juwarrme | A Ts Yui, 54 mivta; wapidurgy | A mivlac 
wapihozy, Tis xefe]ig T7 xvris | A roxy mpor? 74 rv. 55 auThs | 
A-dvrevy. 56 pers | A ame. 57 pirue]@ Ts | A abys. 58 auris | A 
dureois, ovunmAngany| A manga. 

CAP. II. In Ald. XIX, 


8 Ka? xampiour]es ] A xal wresw[es. Hic incipit cap.20. in Ald, 9 iy 
apyvelo | A appueip. os mairars | A mheus, 
To vdunvie. 12 Sduaracage | A Aacdgy* fed fiatim Savrafacrape, 
14 __ A diexouidny. 15 vis Trpronaiu | A is Teegeonupa. 15 t-o 
yezs auris | A dyozgy : fed habert auJins poſt reixy, 21 mw) welp ] A 
md Kyelp near. 22 VernuaTioneis | A Verouiuen. 24 Irs fey | A 
tim iv. xdoundy | evurodbundj. 25 Saoytyegupire | A xaoremy” 
piza. 26 ey]tmagg marco | A dyTITgaarem, 29 ws T6 | A om Ty. by- 
oynimus | A. broxp eigen, 

CAP. II. In Ald. XX]. 
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CAP. IV. In Ald, XXVI. 

I Gina; | A vimav. 2 xamukeg]oorſts| A KggrouyTts. 3 uTEY, &) ©" v- 
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11 euro 5 | A F70 oi. Soverras | A SorarTu. more | A minow. 
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aiIee, 39 movngoy | A aywpay An X27. 41 7676 «Toy | A Tims 6m. 

2 oy ogerey | A avf} av. 44 inwen | A itexwem. 52 Sing | A ponit 
polt In1wTby, 55 Tos Ths nubeas ts 5mlbatdy 6 oiv@-] A Tus 74 Trae 
Dieu 7d cicoy. F7. kxwees | A YErxume. 59) 1] AC #, 62 army 
x) agtoy. A dgeoiy, x) avenv. ' 

GAP. V. In Ald. XXXVI. 

I yot evTwy | A tot. 5 tet Auger ] A tov Anﬀgoy. 7 inigeia | A 
enioglay, 8 Zapars | A Z4048. I2 iLPpnrovraniy]e | A Teoapatorm 
Tv], 13 Teexovlarpers | A Fixan Toric. Nias Tentogio vixomd'ue, A Ter 
4G oxB'. 14 Teraxorrarre | A 3fioyre inle. Efarooe | A WEnxor- 
Te. 15 *Alnray] A "Atyras. Atagcy ] A*AGaggr., 16 Arvis | 
Ye, Teiexorladuo} A deeſt. 17 BauTypbs.| A MeTipes, 18 'AraJad | A 
Arefef Baugnouoy | A BeIoayws. 19 Bngoy. | A Bygal. 26 vi Xadia- 
Gal | A «© 3% Tlizcgs 6Jacooiom. of Xadiag, 23 axiom] AT, Sarda | 
A Avezs. ers | A Tetxorle. 24. 73 Inoy | A Ts you Inowy. IxTaKo cio | 
A wei. "EupngSS, Nanda | A*Expungdd, yiam. 55 Keagul Sraxogier | 
A Kepun, 'F "Inge | A 'Itaovi. Kadbyau | A Kaul. Sue ] A Exlov, 
" 6 legs l6aJau ] A yo? i8grrnaTar. cixegtorre | A ww. 29 'Arag | A 

Tea. | Amara yo} Toft; ] A Tile yot Seu, 30 Evde | A Sud. *Axzd ] 
A Ava, "Axzgfe | A *Ajafe. 31 Ketnea | A Tatngs. bined ] A $1 

Wits. Ani ] A Agovg, Bamitu ] A Bacon), 32 Bapxori ] A KXap” 
"es. Eteze ] A "Aonedg. Naoct | A Neal. 33 *Aaurgpied | A Aaamryr- 
oY. Saqul | A Sapid. 34 Ts | A Tay. Enfet | A Side. Eavay| A 
z*ber. 36 Xaogadmney | A Xagy2Inndp. 37 Aaier]| AAadzy. 36 Arr 
Bos ] A Aux. Ie0S0] A*'AIJN;. banterbats] A Biplerate., 40 dyi- 
or | A «oy avTE;, 41 *Logann noev ane | A foar amd lopni , ans. 
zoek Tad x; narduocoy | A ponit poſt mrarapte, & x, Tadaar bis ha- 
et, hic & Alte wwttad\;, 42 TURKITEARS | A TyarartggtarrTe Gnfd. 


10 dnl An? ] A dv. 


— 


A 'Are- | 


'64 wary Th gary | A gory wean. 


43 Inna iTTaxixinior. A inmu ifarxigr. 46 neon avrs | A aaco, 
JO Tims avToy | A Tons avrs. 54 Fore x) Bow]e | A Ppous]e x, more. 
F5 4 Xappe ] A Keppe: 57 vaedy 7% Suey | A clxoy T8 $40v, 5B "Hua Bows }. 
A Madiefouy. *Haiadeud ] A Haradouy, ding 7% _— A oluw T8 98:0. 

69 *'Agfaragas | A *Aobagegtd. 
73 Buras % Snpeupurts; | A Aifrres xcl Snuanuyic. creons | A Ginov- 
56045, andlthidivas | A ciſenedivas. 

CAP, VI. In Ald. LIL. . 

1 inegirdow | A merino. Wo W T1) Ax 5 W 7h. 3 Cut]ai- 
ent] A Cutler ans. 5 ixorar] A oor. my 8% | A ar o%.. 6 w- 
5 & emoonuas une | A winet 4 Vamonuaria, 7 'ATIE'ETEIAAN | A am- 
99/104. 12 prod awThs | \ pros map aumoy. 13 fouiy | A nues touts, 
15 Bafunar@ | A + Bafurwyiasg, 17 Tvmwy odxodtunoar | A Femoy vixodoun- 
S1yas. 18 Safbavacragy Zoerbafh | A Zoefady , X Sayafaarappw. 19 %) 
damiveſue | A amyiſugrn. Ty wemw | A a wels Temy. 20 SEafberawnp@r | A 
Swebdoap Or ward. 21 7% Kips] A 78 war. 23 Gifarquaauics | A 
Bamniois BiBaroguaaiues. TenE- as | A Tiu® &s. 28 if IeSwas, wer | 
A * "ITelatoy, wer. 29 ds uony | A ig Bvolas., 32 aertar bys | A 
ae3oimatey iya. = Wyezupiror] A of aexripnuleay, X T7 TE HY CLP 
vor. ka wry | A 6+ Tiers. 34 40] A inn Nh. . | 
CAP. VII. In Ald. LVIIL. 

2 'IsSetoy, x) ] A iepioy, xy". 4 Gamnioy Tihwy | A Bamiay Tipmy, 
os TE Urls frus Aapeis TE Baomians Tihowy, 10 my nu $] A a + may. 
II &n of Adimy aua mvTis nwianf | A deſunt. 12 mis yois mois arxuage- 
oiag | A deſunt. 14 %varn] A cwayney. 
| CAP. VIII. In Ald. LXI1IT. 

I *Alapis, F Zageis | A Sapais, © *Blcpis, 2 Ofis | A "Ellis F Meuk- 
eo, Þ Zapeis , F Eauovia, Afroai | A-*ARrioiu. 4 coggyTO@- | A beyvn. 
7 Ih*rayiu x7! ] A Thooauue wal. in ww | A deſunt. 8 Sipounre, 
F meyre, Ts. Jueuwuart, x, Th mes "Rodpay + iegie x, avaſroclu | A 
"Bodps md iepci uf dyaſyowsy. II x) roy 3') A Gymoy 5 'aumoy, IspsoMgng. 
"Oar | A *Ioegia. Orr. 14 yeuoioy *** dgyweroy ] A dgyeroy ** * aevoiey. 
18, 19 T% 98 (s, Awors | A t% $48 («, 77 W Ipod Woes cnarnoy 
7% 2488 (Cs by Ido, x4 a Nor Gou bay Varniſh ow is Thu gee- 
ay T% icps T8 Sis ('», Juris, 21 nay Il *Apratigtne: Bamady ] 
A xa 5 5 Bamds "Apratigtns. 23 ogy es |] A ogglr 6H, '25 
undiva tyev Yerdiay | A Yoeatay prdive Txav. 30 Cwieys] A Cumay. 
32 Tepayna ] A Tawain, ampgdgny | A amd yeagns. 34 v243 Moudf, 
"Eatawyias Zapats | A ®&yo ny, AbFraryias Zaxacis., 38 Abadias| A Ba- 
Sas. JSergdvo] A Soderg. 39 Bayias, Eruod | A Baridl, Aahuad. 42 
"Faroe Ts Teva, x Sapaias] A Exgzac] Gr, x Iteha, xf Maias, Bagw,. 
OuS | A Bays. 44. & Toy leptoy| A & wy yav Tov legiay, 45 % 1f+- 
Finer, X Maid, 2} Maouey |] A x 1% favor, & Maanuay. 46 AodSwwoy | 
A AadJdry. 47 AodSaip] A ArdSaip. 49 fixon ardpes | A avdpes fro.” 
FI woes nw | A weils Sis nwh. 54 Tarr Tara] A x7 Tam. 55 o- 
xadvo] A dudixg, Sapiny | A Awnwiay, idizg ] A dixg. 56 &] A ms. 
59 weip, x ] A weir, we!G, nav. wple, win | A wple. 60 Jus] A 
deeſt. 63 MapwwSi Oupia | A Mapworegi, 64 x; wil 'awrs | Aug wil TAY. 
68 Ts wpis] Ars Sis. 69 meomded | A moomaey. 70 dry Sngoiag avmy | A 
axg.Sapoas. 71 Curprnd | Ao Curprnozy dg. x; avril | A aun. 72 *) dw | 
A », iywelo aua. + xipans] A x & xetns. 73 Ghovyngfncay | A immul- 
Snowy. 78 pamidn © | A bamdom F. 79 a> Ts wpis| A am Ts 28. 
82 % iyaru | A & eryupam, 84 cow | A cianpdeds. By uanigns 
Cs *** org ary | A Wonamicas ©” hors hs "aumwy wh ndbeTe © vPT | 
A vu un Joe” auloyv. B87 6 xupions | A zgions, B88 thongs ] Aw 
ENongs. 90 & 7h | A & f. 02 "any am | A 'auny JS, g3 Gs + ud 
evoy | A es F weuwy Yroy, 95 Ts youe | A Tt vouo., 97 ayagas | A 


avact. 
| CAP. IX. In Ald. LXXVIL 

5 Hupaus es | A nutpaus &v. G6 Currzdirey ] A Curing. 7 yuwarkiy 
"Woyjutor | A Y wdling's "He fweis. 16 migeuay *** Fay; x] grow, | A miry- 
poy **' x87 Brown TayTas. Crurxacituony | A Cuvtrgmony, ku a | A alTITEs. 
19 dd Ygwr ans | A adfgoy. 29 ala; | A ajriiag. 22 0 F yor kd 
A 7 4ov bags. Eybas | A Too. 23 Iolabel@] A'logabal&. Koi | 
A Kone, 24 'ExdmB@- |] A Eaateg@. 26 Bellas | A 'ESHas.” 27 
v Toefd/®&] A deſunt. 28 S«fel@, x ZepMins |] A Edfd]&, x EopSai@. 
29 "Iotabs&, x Auatins] A Ioafal@&- x) Eualeis., 31 Ma]Sarizs A 
x MaSwirs, 32 Avar | A "Ayvas. 33 Safari, x» Eniphar] A Bay- 
vac, EXIQMAT. 34 Mufdw | A Mayai. PaSeoioy | A KopaBegioy. Mayer 
maT] A MeunuamuejuO. Souris ] A Seuis. Zepfpt | A Zappls: 
41 + y3s] A defunt. 44 Mizzia] A Sena; AnzureBO-| A AovurebGr. 
Zaxtpias A deeſt. 45 £1Þatoy eyeemoy | A Brifiatov TE vous mov. FÞnddtas ] 
A 3 &idbZws. 48 Avid] A "Arvig, Oaies] A Bidris. © 49 of, Te3s 
?AIG- avszivocoy + your Ts wpis | A deſunt. 52 BedYovyTes | A Bad?- 


torns. 53 we@] A Sis wal. 54 man m9] A rirgrrm mw. 55 die 
ESDRE 


A ajia Ty wel”. Bm ] A in og; 


MT PIE IT... 
: «> ape ah oe hs Sp. 
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CAP. L | 
Hunc Librum Eſdrz, qui in Ald. comprehendit etiam Librum Ne- 
hemiz, Ald. dividit 1n cap. 80. quz in textu margini adſcribun- 
tur, & ante librum in unum ſimul colle&s cum initio uniuſcu- 
juſque cap. habentur. 
I axuro| A axons fre. C fre Td apwTY. 2. olxoy auny ] C am clxoy. 
3 eyefior]ar | C ayabinv, 5 | C wel 74 8. 4 Cart, x; aieovru ] C 
ue Miloyreu, amooxdj , | A & amoxdy, wg. Co amaxdy, wy @. 
6 xvzxbSe | C xoxabdev euroy, &s armoxdiy | AC ») & anmoxd3. Exuotay | 
A C & iumous. 8 Tafaplws | C Ta{bapis. 9 agweft | C ponit ante 
Juxriges. Kepuphs |] A Kar eprevs.. C Kipoegr. 10 THlegxone org (29 Jig C)] 
A deſunt. 11 md gevsp, x) md agyuyy Tc TY vere , x, Te agwew, oaya- 
Gairoyre p7] C avian. am 4) Cw 5 avafanus 5. 
CAP. II. In Ald. IV. . : 
1 Is] C Iii. 2 "Ino7;] C 'Inoxd. aydpor] C ponit poſt aeubs. 
3 Þapts | A $5p&-, C vap@. 6 Sexgdvo] C & fodirg. 9 Zaxxs | A 
Zexay. C Zary cite. IO Bayou? | C Bay. No | C x Io, I2 Acad, | 
A "Abe. C "Ati. 18 Jixgdio] C dulirg. 21 Newge] C Nemges. 
24 76s |] C Yo. 28 'Aia] C'at. 29 Nefs | A Nefs, C Nafo.. 31 
"Hazude] C *Hadw 5rige. 32 "Had | C "Hegp. 33 Arded? | A Aud doy, 
Aeded?, C Noled) A. 39 'Heiu] C Kapiu. ya ime | A deſunt. C y- 
ator u Sergerfd. 43 Natdwviy | A Natwator. C Naolweuo , & verl. 58. 
=sN2 | A C Svad, *Arvpe | A Exgar, C 'Avrpar. Tafeos | A Tabbed. 
44 Keds] A Xerends, C Koets. Eran | A Engoun. 45 AzBevo | C Bay. 
49 At] C 'atd. Ban| A Pen. 50 Meoxylu | A Miri. C Mwiue 52 
yes A Kupe. *Apte |] A 'Avig. 53 Mavdz | A C Mee, 54 Na | 
A NeSit., C Neaa. 55 io? Saves | A deſunt. C yot Sap, 56 Aap- 
»ay | A Kepruy. 57 tot *Aoeflwriu | A *Aozfariu. 5B leyres ] C Tley7is 
e774. 9] A C dues wi. *Adnohud | C JSiroy Sorounrr@. 59 idwagdy- 
ezxy] A C iiwiitnouy. &] A deeſt. 60 yo? Ba] A C deſunt. Nexcdt | 
A Neqwdz, 61 tt Aefera] A x; of Ofdia. C yot *Ofatn. BÞCexas ] A 
MceCemas. 62 Orr | A C Our ov. wwe | C Yortoowrrs. wſy- 
edmozy] A EdS1f. 64 reaxncr | A deeſt. &4 Fr | C % awniis. 69 
Qs #] COM. gevoiov n9Sngy was of woeddrs x; yau | A C 2gvois 
Sew) 3} uverddes, x; wala, xodwyor] A Co moras. NeSwig | A Ava- 
Sire, C Netwator. 
, CAP. II. In Ald. IX. 

2 x7 rm Hyeaupiye | C as Wye. 3 avipn ] C arefiBarey. GAG” 
aeuTwans | C ixoxguTorers. 5 enoxgururers | C Tim GAOXGUTWOIY Th. TaOaS 
A C deeſt. 7 mm| A muar. C mov. eiſngs | A C 5% (AY) ogereſ- 
xe. x3] r5@pnmy C Ie yrouns. 8 7% 218] A C xe os 218 Toy, 6H" | 
A C 4 vizmucy Gn. og ns, Kedwuln] A Kedwin. Gr | C ouwoWundey 
f% Angry. 10 ivwhiof ] C ivuhiof of oizodpourrss. IT evdoponoyi- 
| C dySrreyioes. Honwars | C indnetay. aivey | Co Td etyerv. 12 


at:5] G adv. &] AC deelt. "erroy | A. £ouay. EKaauon | Cc naczAatay. 
5 3xAG- & cnuarls | C mnt © dndaſus, ol ] C guru. 13 gov) | 
A gorn wean. 

CAP. IV. 


2 vubis a nw | C Hucis I 917 IP 3 ww, os | C IToeghh, os. 5 Bradb- 
eur 7s | A Brropucr ty, C ovufincs, Ts. ITtgowv poſterius ] A deeſt. 
6 Lyezar] A C tyorler. 7 Agtuman'] A Agvuce, & verſ. 8. Eyes 
ales | A &yeadar. Tafrya, x ] A Teftha, Cw xc. C yg Tafina, (us, 
mes | A C huni ajis. 8 Bin | A Bhymegge, C Byriiu. Hyeaier JA 
tyeriiv. 9 *Apaprazor| A C "Appagater. Aevator | A Eauauor. C Bowauors 
"FaepiTar. IO Ecuogwy | A *Owppoy. C + Sepapeid;, 12 T voeey | C Kar 
| narf ] C nv. 13 ger #x, tooyTe ov, &J8 ] Cc gopoy 
I4 u aanuoorrluy | C Ker vu bun 1925 GAG; BY 
yas AoueSe , of Ggnuorrly, 15 Warumpanos | C Nopunmuanoguaray. 
Geious ] © Uphors is my Bibb BY rarmootrar. Hpar | A Co oebror. | 
Joni | A C gpipular. 16 5x Yar one Eignen | C megs Tame wee@- & Tm | 
mpay Te maps in, Tom ove. 17 Ker amarney 6 | C Toy abgoy oy dmorey. 
19 imoxe- duds, x, "beauty | C imoxinlarſo, 3 CILEP COLON! C gu- 
arc. 20 iivoyr &y | A giver) uv, C ior em f, Gans # mes | A 
tans + faviegs. C muwns Ts mgar. mAigers , 3} wipOr ] C mexzes + J Xz 
CusTyiouers. Sv? | A NSD. 21 tn| A 3 En. C tn 0 $6490 oSeTEIn 
m Jbyue. 32 *Oms, uſque ad ww] C Kat aegotxere Ts wh minea: meg 
aez9y. fre] A deeſt. 23 & Cudtacy ans | A Cwdiacy fours. Cv Curr 


S£hwy OUT. 
CAP. V. In Ald. XXVIIL iT 

1 axxgirdoy | A inepirdny. "IsSass ] A jos. 5] C x &. 3 S«- 
SeefeCavas ] C Eabexbitdons, & verl. 6. uterque. aim] A C cmy. 4 
Emmy |] A C &my. cixadouiyrov Thu TV Teainlw | C Towle Th AL 
ebuodouirroy. 5 in] C iyworn Gi, 6 amamay] C guar. Wap] C a. 
fruany ] C fjipar. Apagorxaer | C*Apampxare wm | C euTh. IO 
regu | C Ts yroucw. . 


—k>—_ 


Feat %, Cullinzope 5. 


12 *Agbre | C "Ag irs. 3 I8dy ] A 78 8, 
13 tre] C md ire md. Beaoias] C Baomnios Befvrayiay. 14 647) 
veſue] C nie. Beamxias | C Bannios + o& Bafurovi. Bamnias | C & 
Bafuaovt. my Eafavecte | Am Zavefacipy. Com md Enorfaog. 15 eye, | 


mmy. 16 Eafayeory ] C Enorflacte, pxofpitm | C oixodhur). 17 Shroxs- 
aim | C road. Befvrar@)] C nt  Bafvaart. 
CAP. VI. In Ald. XXXIL 

1 Sas 6 te 19) ] C7 ol ale ixewnm, 2 mer] A Co" Auadd mae. 
ages] A C bages $ Mido mnens. Teo ] A C Tem W. izegd ] A C 
deeſt. #*»xiy Emzgua | C on Sta Tim mea. 4 hbu@ Have &]C 
Nu Eunav xawvay bra. 5 agwes" agvor | C oevor '* dagwes. Toms s 
bi» ] C Tomy *aumoy, x, Tel, G6 Nuu duovre Emzgger | C Nw Tww Oa- 
uapcis Sogmye, maxed ] A mmued waregr irrts. "alor] C ant. 7 Nw) 


© HE Cena en. 
AC Kei vw. oixehoueirnoony ] C vixhunormeey. B an tw JED 
#72 ] C of id init yp. wire 71 muthonre | C 7% aiigw 
Ts prius ] C evor, 7s, m| C 7s. 9 & iviee | A UE julpas, c 
Sigg emngmdxms. IT amdte] C ay avaty. muyin) ] A C myiew), 
. 7 29] 6: mintiiotlas | C ow 6s Nag mylw. I2 ara | C enJeipy, by 
AC zu, ww +] C Sw ciyoy by. foau| C view. 13 Za SupCul aye] 
C x; Sampabbtayns. mes © | A mexs &. C ll in. iminoay 1C ON 
polt &rphos. 14 $xhpnoay | A arousoav. C ordououw. x; of Adi? 
C X) x5. Ounoy. Kves | A wvels. Baomiay | A famias. 16 amentaias | & 
amuxias, & verl. 19. Tz eixs| C deſunt. & wpezorrn | AC uf Ser. 
aims. 17 25] C 26 wire, 18 25] A C olus 74 28, 20 toc] C5 
21 of ams | C of EY Symss amb. 22 by evpggarn ] AC wP34 eras 
img] A wou@ anicpele. | : 
1 CAP. VII. In EY XXRXV., 
2 *Ayitop | A Arxito. 3 Eeuague | C Auapic. Eopia | A'S 

C Aerts. ys Maeeced | A deſunt. 4 *Yi7 Zeggia| A nee Gs 
A "Etvie. C 'OG. 7 Neliu ] A Nabiveu. C Natiratcs. 8 FF 
A C Jazw. 9 naar | A navey. C fagvw. IO Frey 6y xaphig | C 
$Toluacs Thu xepSiay. veer | C vor o% wpis. IT avTy 5 Stacdanc; | 
C cure 73 ey[iyegger. To Erdye | C 6 bamd's "Eodpa. 12 "Exe ] C 
"Badpa mW irevi. xwels | C deeſt. 13 Teriaco |] A C Tring. £ PA 
wv , * | A ieioy, wopdflua | C mroydbiro. 14 And ] C Kevin ini 
AXES LAY Foubl ava | C wr 4TH AAns ox bnlct oF au. 6is | A C deeſt. my 
wo ] C x iy viup. 15 Kat] C*'Anwryrev xai. xaTeoxnvurri ]AC 
xaTeixoulNt. 21 Tia | C nicar. Ty $1 | AC 54 vous 7% Iwo, 22 by 
A deeſt. 23 yinide |'C yirecto &y T&@ 0114 Ts voy Tv vpare, 2.4. Nas 


Ew, % ampergy in Trop Upns cuoier binfereiy in evTis. 25 os 5 on 
ola | C xaere wu ovgiay. & ] C Tw' iv. rower] C Te vipurun. 26 6Tof- 
pos | C Fnptnes. ws mideiar,uſque ad finem verſus ] C5 *natorn ty: 
70), þ waudSwom, I Cyptwom Th Waagxole , 3 Hs quaaxlu* iynrdcw, 
meg egy | A Sroues. 28 inyguiror |] C lwaray. ws yg nou i «yad)] 
Cary x#p3 xwwghe 5% Snou pov Ty azaby, 

CAP. VII.. 

I of 6dvys? arefairoſes | C x, 1 ytanoyia Toy arabas]ler. Babu. 
»& | C 3 Bafurar0. 2 Tygouy | C Typowu., 3 » privs ] A C deck 
73 evptuun | C ipriarcyireny of dgores. 4 |] A C deeſt. 5 Kat] C 
deeſt. ZaSons, Erxaria; | C Exxwis. A pro Ssxwmict, 'Exaria. piaxt- 
o12 | C geraxigior, 6 'Q&89 ] A Qbiy. C Qi. 7 'Haey | A Aide. 
C 'Eady, 9 Kaz |C deeſtt &ver.11,12,13,14. 10 Kat*”” Baxy? ] C de- 
ſunt. 14 Baeyuas 3 C Bayes. Zaped ] C Zarkxup. ure ] C auTay, 
*15 iyxourrer | A ixouerey. I6 *Anwydu] A Maorey, C *Earatuey. *Erd- 
I | A Exraoy. C 'Exndouy, xal 5 | C,defunt, v nd Ioaghy] 
C agxerras md 'Inprp. I7 Kai, uſque ad rims | C Kai Wgrerndulw ay- 
Tels meds "Aſai 73 apxorra iy Kaogis 74. webs | C mts *ASSue, x} mic. 
Toy "Avuroig | C Tis Nafivaws 755. T6-we | C Toms Kaogh. &SovTa; | C 
auhegy3s, 2 ddorra. 18 jnadvoay | C fav, onyor |] C owris. 
Moeeat | A Mogal, y&"tus | A Co” om. cyl fadvy | C Sapte wal, 
20 Nad3irig | C Nabiyalor * bis in hoc verſu. owiy2vcar ] C Ira 61e- 
waignoey, 21 Add | A "Aft, C 'Avvi. 22 meet) A mwyi. wut; | C 
Wael, 23 nuir | C iuar, 25 ar apxins | C anegyis. TR, C 
dgwerey, wwne poſterius] C durhs. 27 xypuort | C xeuvans. og Thu 6S'vy | 
C deſunt. xiaus ] A C Sogxuar yirlorv. ty ypudia | C as Npugior, 
28 wa wpip | AC wii md 1p. 29 4 Ter agxorror] A deybrror, C 
x &pxorrov. iy | C 5% Iogala iv. axnves | C mrogiee., 30 iryrcr | 


C 9% iveyrey. 31 Ab | A Ano, C Aye. fr ] A deeſt. am] AC- 


3. 33 $ywiM] C deelt. auray Iotafe?| C dvri Tocefdl, Barats, 
C Bazrie. 15 4] AC am. | 
CAP. IX. 


I bxoidy |] C ixogiducay. perpruuaciy | C pluntyuariy. T6 Xavert | 
C 5% Xereyais 5 Mwaps | A defunt. 2 %Orn, ]A C 0). jaaCoonr | 
C taefor. mepixmm | C ownlyn 7h. aexorror | C apyorror, x) Tyr 
SeAmyer. 3 Toy aAbgy Teloy | A Tar abguy Toray. & imerniylu | C x + 
xaedyrhuy wv & ver. 5. am Toy rarxov | A C Te; Tina. 4 6 Sur 
xoy ] C 5 Irmou@.* Smixiag ] A amumvoigg, nptwaloy | C agbunlw. 
5 «mweNoulw | C Ty Sandro wv, ut ver. 3. Sit] C Ny pov. 6 at 
TAnuptanca | C inmulanau. Wis Ty veardy | C 54 ems. 7 bs Tais | C 
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ml #50. I8 Hrafed] C Hdxvdb. 19 arafanu;] C Yrarnas ava- 
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C 2yuer *auroy,&C. que habentur in Nobilio. 'Apwuari) | C'Auparif x of 
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8] C deeſt. | te vviegs | C Cwiippelas, 13 374] A deeſe.. 338, | Ce- 
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ganls', 21 medidliia | A dmindov. | 
; CAP. XI. In Ald, VIII: 3 | 
1 Swap] A SdCdp, 2 aiyoy] Aaanar. over Sineu@] AC ina 
g ayeu. 3 avTKerowu@- | C evremneuriuWwEr, 4 x | A deeſt. 5 ay- 
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3 3 | A deeſt. 4 dv3%] A C tourey. 5 x) #4 A 8. 
CAP. XXVI. in Ald. XIX. 
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A ardyi £7eo, I2 wagoy ] C pbAov. A nutre!., 1+ Fenrai | A C mwoin- 
onlari. 15 Yiyorapey 5 ey Ty «vTy xocnis | C deſunt. 17 wiridoers | 
A C pindore 6G a7 I8 yaceds ] A C 3 yarpis. 19 47rdy] AG 


moedbuar., C mopdomar. 
o 3 |] C deeff. 


deeſt. 21 T0) SF A wor TOA. 22 Cuu7ptBein | 4 UTEP 23 aa | 
- © amy.” 2.4. ei Youn. | AC iqw. 26 pats: | A ogy pov, 27 6 5 | 
#3 na. - 28 erayrloy | C {varri. 31 myShvas | © £uTAndFHrer. 33 % | 


G dceit. 35 Tis |] A E} wil 6SePoinery , Tis QUE icerum habet in fine 
verſus. 
, CAP. XXXII, 

- 2 *Oeyiey. Hic incipit cap. 21 in Ald, "Bards | C 'Eiz' & ver. 4. 
atque ita ſemper. Pay} C Azgu. 3 nOwidncar | C naw InozY, 5 Gp- 
21 | C ippi. 7 374] C deelt. ciduor | A braids. C tx oidtuor. 8 bay 
poſcerius] C deeſt, 12 PRhURTH eurs | Cavis phuala, bY TToefay | Hic 
13cipit cap. 22 in Ald. 19 Gare | A as. 21 "AySzomy yep & wi aiguylo | | 
A deſunt. 22 jaw | C Troowmov. 

C AP. XXX. 


4 #8]C vn, 7 poficn | C mnufion. 9 cw, 5 BIAS pln, 


EDITIO: ROMANS 


| p229. 


a 


Jos, 


I1 7T60y Tods paov | \ pou 73 T6J% (ov, C wy Ti 
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lures] C illus iondb2nf x, imp Me. 4 inciny] C inciyp, Atyer tugros, 


ſunt, ſed habert ver. 16. poſt BeGuauyor. driiaiozor] C xamatgioxor). wh 
ara] Ct wavy, ipaploy | C Suagſef. 'avroy| C auroy 5 xuptog. '9 
+98 | C deelt. :2vay | C imvoy wiarw, 10 humAyIn ov) | C addit, aber 


. Kyetog, IT honiglare] A houp]tnoure, C oxiylan. inexliters | C xeeglifers. 


12 wine ks 4za%| C ids. Yynwos| C Tpruos x; afbems. 13 ovgivor | C 
overs, T4 wang | C wrmtder. v A va 4+ Yune;dw. C vuſi, in md 
xueko Nuag]er. 15 nglancslivars] C wlexe]joart i. ixducirs | C ind) 
xihoare. 16 rrhevre | A hic habet quz deerant verſ. 7. C wlizerns. 
amgeidoun | A inch loun. gdtfjau ] A odtor), & exrwy pro wn. 17 
$7] C #ms. 18 xugres | C xupros Tov Jwdgevy & Bids Toggha, I9 v6- 
wyotlar ] C veusor). x & pris] C 2g & Bacar, xs. mine: | C 
umucdiotlec, 20 mt C treivw, qyciv wetG-.. worreupors | A 1g]a4s- 
acquors. 21 bye xvers] C deſunt.” in 'avrls poſterius ] C ws 'avry. 
23 bnedy] A C (wirddy. 24 Emfror)] A C Emory). & & wo- 
ey | C ponit poſt *%wrry. 0; ] C deeſt, Bafuady | A ponit voſt 

25 $*9| C 3 Toy Jwzproy, 27 eng | C ponit poſt xzapwis. 28 os 

A C @. i |] C 58, ixd{unory vas aw. 30 &m] C & Ti nups ixer 
yn, Myer, 31 im 02 Tho UBpioorey ] C mois of pigs. nxugros | C xupios 


' Seds Toy Juyduroy. 32 55] C ix. v xlagupt]ar miyTa Te wing avis | 
A deſunt. 33 puns | A C rwpros vor Jovayiay. 35 Whales 7 C Xa 


| Sales, Aryer xveros. 36 Maxmegy | C Mazazegy im 166 HavTES, i AQegvts 
Yor) wane. 37 Maeyper , uſque ad x ] C defunr. "A Maxepe , Ut 
& verl. 36. ww | C os. Howie ] A C Mnowyes airis. 38 iris} G 
uns immide.* 39 airy | C wwrdg. 42 ale] C Wan.” 43 Jabs 


Tomy Alive, i durlu | A a avi. 45 Xdydains Z 1 C Tay Xydawy. 
yo] C ponit poſt dvtwy. 46 xyavyh | C xpavy) avis. 
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1 ryrmpo] C Sivyepo. wiowye| A x; xovowre. els ] C#. 3 Toi- 
rim] A C is dvri (A dvilw) reriw. Ad. were | A en. 5 $6- 
tniecar} A x; inlet: B Swe] A Bowe. 10 &] 
A es. II weleu) C mip tuenv. aurs dry C kw. I 2 . gaph7pas, iy 
ea7#] C deſunt. 4} Cie. 13 aprrorlumwns ] A xmoxiaios, I5 w- 
e@&] Ch. 16 fy&] A C m3 Hou. 17 *Eparcwty } A C*Ewa- 
ex+59 19 we@| C weu0r mir Sadurey. HirCdrly] C iralonty. 22 
Ker] C Kar) Siamopmis 3 (ot orteffrluy x; waidey, x &c. & ponit poſt 
ywanrg. x, uſque ad finem verſus] A deſunc. 


A C an. 26 loy os Thy aidyn]| C alone ton. 27 Bamcic degmh | 
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Yai XaSaiy oy yet Tepoprs 5% Terpire, 2 miioans | C addit, dopre on 


5 + $89] A + 24by awuroy. C deſunt. 7 Tiley, uſque ad your] A de-. 
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* xg] axgamory ws | C DAP xlengdrnf guris. 44 Thar | A Tamas. C | 


23 Ke}, uſque ad Na- 
oz0pma | C deſunt. 24 n4n] © deeſt. mens] A nav Tas. 25 1 
| fimulors ' hevgdy. 32 willy | AC im. wie] C — 
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33 xvpO- | C xVet@- Tor Sardar 6 Inds Tregha. dxonSiiorre] A C 
"MonSiorrar, 34 ipcplonT? ws ] C ducplarrs js Nefouxodriowg BGaonews 
BaCvnarGr. 37 dgpaioudr] O agancudy, xaToixnos Jeaxiymuy , agariouds , 
overouls. 38 "Orr dun] C deſunt. A ponit dus poſt eryipmony. 39 
Seaycpduny | C ty apdwouy. 40 Kar +» 41 $aaw. | C CAS =$- 
att. 42 x; xaTanign | A xj tarp. C xanianug. | 43 «s 943] C 
os dgantoudr, yi. 58 vis] Aids drypumwu 3H fs, Cides. $74] C po- 
nit ante avis. x, uſque ad finem verſus] C za 7#x0- BaCunwrO- 
monra. 5O *Araowtbuiwer] Quz ante hunc verſum leguntur jn Comp. 
| habes in Nobilio. C *AvaceZiuWu am prupaigg, 3 ys JC deſunt. 
53 mt T6 igyi] A C 80 io@. 54 yg] A deeſt, 55 inxedony] A 
& hxodazy. 56 drramdiduny] A avremddis. C arTam diy. $7 nas 
prius] A C «vj mw dvrambltiriy, xe. 58 xver@& ] C xp Tal TWES- 
Te... xa: 8] C xa, GO mire | A dawre. Biealeo |] C Bifaip 655, 63 
dvrd ] C wins. 64 xereWNorras | A xarahborra, naxay | A Xandelay. 
avi | C Gvnly, x, ixavi{e. Tos Temv Th enueTa 5% Iceruiov, 
CAP. NXXIX. 

1 *Emn} wy dxoguacs] C Ker bybrero piua welw apds Trevuiar T3y acg- 
ginhu tn 763 dNeguneu ors) 5% mmitar bapee mw Tatey, H#c uſque ad 
Ti 'ISvuadiz verſu 7, in Comp. habentur cap. 47. 3 mTedby | C ma- 
aav. ixov| A xatt ov. inigiiar] A C ix inbcps lar. 4 tgorompdore 
xe ] C onion xp 13 'Wyopurcys Tis. viieww | C views Ths 
Kemmebxiag, 5 *Eraxiy ] C*Ewariu. 7] Ty Ibupaia | Hec habentur 
in Comp. cap. 49. $8 5 ] A $avris os. davrol; is. Amide | A C 
Aaifey. 9 of s | A Cor, ” ws; | A @arte. C 0s. you ] A C x»- 
ga; IO yolorls (A ud yorroves ) wv ] C oy yero© are. 1 xnew | C 
Xiogh Cov. mmeidmoy] C tamioa. 12 om | C aye. ois vxev | C ids 
ofs v8 tow, avanoS3s | A C evwodys, Irt wie wht. 
C weTdear. 15 Mixgir | C "ISS pres. VOrtory |] A Sram, xi, 16 v- 
Jon] A dloms. Cics vddow, wwe | C Cov, bye wer®. 17 opts | 
C incioerar, uh over Gin macay Thu maylw evThs, 18 murxegrop | C 
deeſt. xerurign] C ivoicy. 19 Ailday ] A Ea). dvrhy | C evri. 
20 evutluen ] C omulilen. dparoulj | C berolj. 21 Or: } C deeft. 
ieefidy ] A C ipods. x xyavy) Faaderys vx | © of, xpavyy (Cov ty M- 
aelary, beſa] © avafiiorlar x) blt]ar. mhgures | A hpugas we. 

| CAP. XXX. 

I Tos, uſque ad 75 Kndzp, verſ. 28. ] Habentur in Comp. cap. 49. 
uſque ad verſum ſeptimum. 'avnis | C 'aurzoy. Myyra mh Toaad | C 
Mongzu # Tea, eoirs | A C wort. 2 gym | C avyer. Pabbat you 
apy | Ita Comp. pro Paddy. maiyey ] A C mniurs. ans | C ane, 
ayer xverG-. 3 oxnxus] A deeft. & wands | A deſunt, C y Gund 
x) #49. in, uſque ad | C 6% Moayou, in & amumia. Bad)&y). 4 Ti, 
uſque ad amp ] C On dyavary o tyunxeiy. Warp | A C gene. 
Sngevesis | C Snowweits 'euris. Myon, Tis cighdovjas | C Miyuon & 7h 
xcpHe ame, Tis ndriler. 5 wer@] C we my Jveuror, tay | C tomy. 
Cruuoey | C wager 765 wes. 28] Tz &c. ] Hzc habentur in Comp. 
cap. 49. a verſ. 28. A yj. Kndzg | C Kndze, x". evayre | C defunt. 
mor] C mitan. 29 Mor) | A air) fawn. 'awmy prius ] A deeft. 
30 iufbaWyarr | C iabwzre. any | C avi, ayer wp. , C 
7 VUuas nououey. 31 4] C deeſt, cwanfiy| C jouyator. ayvaduyw| C 
dydnluEiv. & Parayor | C deſunt. 32 mduan |] A aviuy. 33 xi0n"" 
vaTUNITE | A ue]oinnoe *** 2429179, dyIparre | A mms. 2 3 | Th &c. ] Hxc ha- 
bentur in Comp. cap.49. a v.23. *Huad| A Onudd. 'Arpad | C *Arpud. 
”xe4 |] C ponir polt mynegy. 24 'avnis "ewTNs, Swans x} dvyar xe]e- 
av *aurle wn aire. 25 iyrgiimy | A iyrgimy, il] C aiylw.. 
232m | C namwply. 26 gn wa@ | C wW 7H nuige civn, gnoy xog@- 
Toy duyapeoy. 
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I xwer@- | C uup1C- wy dvyauewy 6 eds 'Iopann. Nefad | A Nafay. 
'C Nafo. *AuaS x *Ajad | A Meme ») nin. Cm wdlaous nt. 
_ 2 lafeia | C deeſt. Moap | C ponit poſt yavelapa. ilaww] AC 
dr: 5 (A deelt) eurblarly. 4 Ewerpien | C Ewpibi. 5 nnkozrs ] C 
neo. 7 xvewualk Cx | C rxuewuany Cu, uh & Tols Moauegls ('. ov | 
A deeſt. ovwngdion | C anghioy. 8B 5] C v& mais 8. 9 domdnorlar] AC 
ayaphnov]at. maev Tyorvos | C mapa 73 wh H) vixtvrs iy. LO Yeatgy |] C 
C x, *#28mgg]es 5 Eazy. 11 w] C deeſt. 2140] AC yum. Boun | A 
3oulw. 12 avrs | A C deeſt. aryxolown] C (wii. 13 is 'wrois | AC 
i, feuTols. I4 Tm morewrg | C muy. 15 (pzyw |] C Coxyed, bye 
Bamd's £ xvetos Toy Juydutwy aropun wirm. I7 cure | C 'auny. Exeere | C 
eidores. weyHapdles | C ueyAerwpaTos, 18 Amboy (A Awdty) pibnor) | 
C Wu3aryo AsBor. 19 ar(ouvey C evacwtoyoy. 21 Pega; X) Mogas 
C 'Iaoe x Mogay. 22 Nafad | A Aadiy. 25 'wwns | A 'auroy. Cuur- 
FiÞn] C addit, aiye xugros. 26 emugtors |] C Gnnggrior. 27 8 wl A 
wv", C opiv. ergo] C evgitng. 29 Kar] C ponit poſt aiay. x, po- 
ſterius] A deeſt. 30 Hywr] C Hyor, abyer xupros. dures | Hic A repetit 
verſum pracedentem, 8& priorem partem hujus yerſus. 31 xced/z; ] C 
ueip das. 32 "Aognus | C*Eafaud, mas, uſque ad 6" gevynlas | A 
deſunr. krrerece | C *mow. 33 Swiligy] C SuwhnoMm. Xapwoyn | C 
wapwovii. &u 7 | CG Kapuints ») in ys. olvos bo] C olvov. of NN] C at 
$i. 34 Airy] A C *'Eacty bog Inod. ol mneis dvmy | (. deſunt. 
A Jus 'EmS at Toes dvrey. Zoyp | A Zoyes, C Enye. ayyiar] C 
ry nad. Nefbpeiy | A Neely. C Newbpeiu. 35 worm | C wadom. 
36 xeigedus ] A C nip agar. 37 Evenbior) ] A C Even). 38 dv 
Tis | A Guns ines roms. pur] AC 4+ ModP, gno. ws] Ax ds. 40 
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| m] A C mm nx. aps] C is. 18 dbeny] C agariouly, everyuly] 
C oveouby, xj 'ois xgmmegr, os i iphes avi. 20 onplurss'] AC c 
KTOUG Ge , #Xoguaay | A ponit ante 7&5. 22 Pome prius } C 

| Banadic. 23 Pos] C Bit. my] A C mdrm. 24 Kel] C Kut oy, 
363 Gamic; The AegCia;, neu. 25 Kai | C Kar marry; The Bang, " 
et, xas'. Alacy] A Amwdiy, C*Hizuw. Titgoay] © Midy. 26 Ys] C 
iis #) Baginevs Enouy mitra wr auris. 27 murnxegmoy | A addit ; 5, 
2; "Iopaſa. 598] A deeſt. 29 xwe@ ] C wweC- Toy Iututar © & es 
ſu 32. iy] C ip. w.Teowr ] C xavuguouy. in] C s 482g Hoh * 
yins | C yis, alga noer@ Toy Suwdprar, 3O ayieu ww erxameelay 
dylov. C Thmu dyiov ans. Ths yiis] C mw oh. 33 weiw, | Cow 
” is © pd) C6 ou? tplondfnrre, of © od Caontlorrta, ww vo 
xbare | A neapiay, 35 Toy acCamuy, 3} C defſunt. 37 XaTiAUTE] ( 
xaat, wod | C xuetev. 38 xaTaAnupa| A C xeTdhuue. 

| CAP. XXXIII. 

'Ey] Hoc in Comp. eſt cap. 26. 2_«mo1 Tels Toudzloc, x} migy] ( 
muTi Ii, 3 wn | C 'aumiy, 6 Kar | C deelt. Snaw | A Enou* & 
verſu 9. way | C ay reurlw. mon | C deeſt. 8 «| C im, 
md] C ponit ante xug/@. (wrndCoomy | C (CwinnCer. IO. 13 abyy 
Toy | C Tov aiguy Temwy. mins | A C TVans wer. 12 ang | "OY 
miyTts, 13 xvetov| A C weiw o% 210d twhy (A deelt.) 14 ov gies] C 
ovugteet bulv. 15 Mfr] A C opts Sire. 17 aa0d | C mod, riyyr; 
18 W] C WW acopins. ins | C aiguy #wvs, wpi@ | C wp 7 
"Ouauioy. os aCamy | A C ws (A ws ) mg pune uy. #s | C £5 6c 
I9 aytey| A C arxwpoy. "Elexics | C 'Ecurles , x Tas Isds, v&Y b74] 
C ixl. #1] C deeſt., 20 dd ] A &Þ' md. C deeſt. yis ] C gin; 
TAs, 3) eu Tis yiis. 21 iCimw| C itimacy. Oveing| C Otein, us 
dpdCnSy, x} Tous. 22 8%; ] C *EManriu toy AgoCop, x) avdpag wir aun &. 
SFmpy, ] A C Yeinayr, womeyy, | A C romeyer., 23 5% ard] ( 
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I Ozxv5] Hoc in Comp. eſt cap. 27. Quz autem hic funt in Cony, 
habentur in Nobilio. 2 epitv |] C api. 3 es amymyoy ewray | C 
defunt. sis] C iv, 4 «#vp1& ] C xig@& Twy Sunrdptor. I5 On] Ca. 
ef, 5] C ww, x; 735 erYpomy , x) T& xkn ms 6h arowmy Tis yi, 
Birxoao] A C Braxiov. 6 "Edtora) C Kat yu 620 iloxe mira Thy yi 
TW Gao126 NaCounedoroowp Pagna”, 8 Ku Ts ] Verſus qui pracedit in 
Comp. haberur in Nobilio. #a: ] C Gov av pu ideadouy NaCoueduyr 
owe Baons BeCunarO', x, lov. apo | C nope, xdal Mp, tws | C {ur 
&. 1O vghs ] A ans. C vwho, x} bye fbonw vuas, X amNeiom. IN us 
Taatins duty] C x, xaryeno dvii, an | C aww, aye we, wh, 
C avrlw', whRſ] Quez ſequuntur in Comp. habentur in Nobilio, 15 
571 poſterius] C deelt. 443] A ponit ante iw'. C:ddy, 16 Ty] 
C deeſt. & Tois ipsdor1 ] C: ponit ante x) awrl. &rgpine: & | AW, 
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Sundere md Pare Tis BaCvaarOr, x; Core" iveri Yew f moe eis hpiuu- 
oy. 11 «mwTozmwory, Uſque ad finem yerſus ] Quz pro his habenwr 
in Comp. habes in Nobilio. 

CAP. XXxXV. In Comp. XXVIII. 

Itrs] AC try becndvoyr@. we | C xe  Sweuioy 5 
"Ioegha,xm'* & verſu 14. 3 4] AC deeſt. Te] Caymnae. 5 oh; 
C 5 aegis wwys. Tov icptwy | C ponit ante aud, 6 % | C deel, 
TyTey | A corey duroy, B wana | A wrydans. ig moatuoy| C au m- 
Atwou, Xx, fer ShldLto;, x; au horwed. 9 Abgov] C aryev wr, 10 o & 
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xuers ] A won, Id ws dens bewirer , x) Inmerdors yaees auvr% im Mob. 
C os aens mlenila, x ixlers Tac mhrvas aury te ModP. 41 Culhgh |] 
AC Cuhiomn* x; fre xapSie F Joyamy (A deſunt F vary) MoeP iy Th 
| hue ixciry wars (Aus) xadia want adyions. 43 im B]C ponit ance 
2921s, Moep | A im Modp. C Mudp, atye wpros, 44 iv] A os br. 
.daurey | C duns, atye xuprog. A dvnns. . 
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gRuAuols mwTis 6% And | C deſunt. 11 #ms prius] A deeſt. am'] C 

No Tm niucpay am. 13 ayT avrwy] C ayrt Temy, 14 Inxs | C 74% 

x3, BaCuner@ | C addit, 4 fvadey wn, Kaye TR KTlwy Ths Ys Wow 

any. I5 Our] C axvs 'Avaria, Oim. $5] C x (v. 16 m1] Cu mw, 

Smoury | C Sour), G71 xg76 Te wow tnennca, 17 &] C deeht. 
CAP. XXXVI. 

1 JJ] C aegpims 35. Ths | A avrhs This. &gnlw*, uſque ad finem 
verſus| C x; Tg; Terr Toy aady oy &3wu7 NeCovyodoybowe YZ Thovmnriu 
vis BaCuawyn. 2 7Tryiny| C ponit ante Jrouwny. 3 *Excaozy | C Ear 
«oz, 4 xupiQ- | C wer Tor dwdurey, anunce| A Cantmuny, Tow 
oaadu] C addit &s BaCunore. F cixeu ] A C eciticg. G6 avdpanm| C wr 
Jegn, v, Txbevtar fits of JvzaTeens, 7 6g] C deeſt, avrig | C avrort 
5% 8 xver@- | C xuy@- 7or Svdpiwy 6 nos Topeiin, © ures | Car 
785 , Aber xypr@&-, 10 BaCuner| C iy BaCuaorr. IT tpas | A vpa mw 
rgptniau TÞy Andy vel ig upas. 13 Curhorre| A uluriont. C Gm wn 
CnThioure. 15 nuitvy xvgr@ | C wu ig) nwas. BaCvaon] Qui ſequun- 
tur in Comp. habentur apud Nobilium. 21 *A94a8} C *Azz8 yr Ke 
are, Etdixiay | C Exdtxiay yy Mangia 753 aerpnrdorre; yuir by ovoger 
Th wou. #3 "Iopaia | A C Tepovenaiy, & | C in", 24 Ainauinw | C 
Necaauiri * & verſu 3. 25 Oux | C Og atyn xugiO- 5 5805 Toy or 
rpapuuoy 6 88s *Lopannn, *Av3" wy danirmncy ty ivbunn (ov fiCrie ads Ch 
T4 Toy Andy Tov «0 Isgpvadghiu, 8x. wins] C einay, A ponit 73 icpha al- 
te toy, 27 Cumrordigionrs, uſque ad vuir} C ix immuroere Teptulr md 
28 Oy Naren anions] A deſunt. cw 
yds Tenv] C iro, vues| C nues. Toy xapriy | C Toy xeprov., 2910 
BiCaloy | A 76 abgouy Tere, 31 ww | C macey mw. adixers] A C« 
Sixw. avrer] C wm. ts enlovrau] C abye: xvertO-* G7r amoguaiay FTYTCE 
os x7! oy xuetev. 

CAP. XXXVII. In Comp. XXX. 

2 Bifalew] C ficnly, 3 xp ] A xv: mwrorgymep. G runs PO- 
ſrerius | C wn?, os TixTions, xex', 7 "Ore if] C Over ire, 8 nw 
e@] C wef Tor Jwewwoy, 9 eurols] Que ſequuntur in Comp. ha- 
bentur apud Nobilium. 
rw (Cov, &m. 16 Atariro | Quz precedunt in Comp. habes apud No- 
bilium. , xpias abmwy way Tyra, | C &s aixparaciar Item, 17 Shpdnus 
val tr] C Eto. 18 ine] C avrig, ads | © vais. Ig gon] 4 
x govi. 20.5eWw3hora | A GeunSiora. Goxilouar] AC rotopt 
(A Graidorru) 6+ wires, 21 aurs | C away. | amogphilouny] C emgi 
Jon. I7&] A dvris. amrginler] C Hirphlar. $197] C nie. wie@] 
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I or | C Keuplp. 3 apa | A C opInTT A. eyed moy | '$ «yavlu, 
SC 'sn* & verlu 5. *Ioephn] A "Iepoornig. 5 qurdon ] A 
F purd/oz74 i opemny "Egpegiu. C purdouyris QuTwoans, x; aivieus- 
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"1l] C yn Toudutg, To Yu | C That. 25 may prius ] C deeſt. 26 


Aterero].C deeſt. on? | QC atye * & verſ. 31, & verſ, 37. 29 «m- 
ay| C &rwny in. 30 &| C deelt, "aured] C deeſt. 32 NeSiulw] C 
> aclyn, nnaCouyru mou | CO o& 7 wmnaCiulw, 33 tow | Cdeeſt, yer 
+] C Anyone. 34 *xas Or ] C br, tas. avray prius] C deelt, #- 
71] C ie xverO-, 71. 37 | 'Bav | C Tay avyer xupi>, *Edy, 35] 
Zcigne] C afpa. | $CouCnos | C iCouCnozy, 36 sror| C ms, 38 mp] 
A mipar. 39 avrar| A wns. © avThs. 40 Ty THE aopyuo3 | C may 
gdpemp3 Fay alu X and's, x; Tas, Gard na. vexar] AC guuappev. Ki-: 
dey] A Aggamadpay. mans | C ponit poſt immy. & wi tain | C win, 
CAP. XXXIX. In Comp. XXXII. 

I og vewv | C ponit poſt "Tepswiay. Gbamne Zed\nie | C Selenite 
Bane "Teſs, 2 6H | C &. Pamning | C T4 Beminias Tids. 4 0w3y | 
Adj. 5 vis BaCuaore | C ponit ante dnadrerau. whiera] A Gman- 
wararer, C ram674 hos s CHinloua avrhy, nya xp ny IS matui- 
om x7 8 Xardeioy, th aoloSieun. Ker amy Icptuiay, 6 Worn] C 
6yirr7o* & ponit ante aiyG. 7 wines | A wine ris ayyodcy. C wi- 

8 6&5] C xare Toy niy xueiov cs, wm | C aims wot. by yi Bevier 
uty] C ponit poſt 'Ara23, wiua] C wie. 9 wov| C pou 781 wy 'A- 
xe, 11 boggaycouivey ] A C artyvrwoutvey za Loppantioutroy, 12 av” 
or &c] C innory paprgay, x} yeagirroy. of ww] A C Toy xray 
ir, 14 Twrrexggrwp | A C addunt 5 ves Iogana. ingpezeouivey | C 6- 
eggaroutvey x, drtyrootyer. aur | C deeſt, meiow] C mera, 15 nu- 
pO] C nugr@ Tay Swauioy 6 Sidg Iopainn. ayegt | C ponit poſt ei«i- 
a, 16 apd; Bapiy, ydv ] C Bapiy yp. 17 ups | Cuvers Srbg, 18 xoa- 
mu] C xiamy. 6 poſterius] AC xa. 19 xupr@ weazans Bevan | C x. 
p& Toy Surdutwr Foun wiz, Miya, ovnj. 5 $ids, uſquead «vi | C de- 
ſunt, &&5] A a5spywiu ws. C aviwylnny Gi. Tes| C mira; Tas. au- 
mn] C wr, », Kard Toy xapmoy Tor ehirmId pany wry. 23 Gomdomy | C 
Foy, mayra | C amumi, 24 wow | C min Tawny, 5% Aied] AF 
aogued, C Atuod x Ao1wed, 25 Kaz | C xa if ov Grbrweag, Kar. xTHou | 
A xgTegnovy, x) Togada BiCniov, xj bo gpaz oulu | C deſunt. imuapwgd- 
plu | C raprieroem. 28 6 2485 Iopaia| C deſunt. year] C xoipay Xa 
deivy, x) is xeqac, 29 mw ww Tawny poſterius ] C deeſt. 30 'av- 
To | C aurey, yit "Iopatin PM Dam aim ps iy Tois Yegors Tay yarwy 
un, Myer wet. 32 or] A C Grt. w, of iprig | A of of tpegnres aus 
Tar, x, of iepeis. &y| C deeſt. 33 anicenar ] Alps Jar. C inices ar . 
wry] C vor. weowmy| A mgavmy avrey, C apbowe auov. x; #% | 
Cy idileZa, x) vs. rr aaCoy| C nalav. 35 Berne |] C deeſt, 36 
wha | C Tony Taurw. moon | C aotup. 37 furor] A dure. mmu- 
vim] A C mwmivonws. 39 goCnIbia | A goCigm, 40 imary | A ame 
mow. 41 | C avris. 424] Ca we. 43 tm] C iv. 44 G1- 
Catoy | A iy BiCaigp. C els fiCabov, ewtor | C evray, rye wp, 
| CAP. XL. In Comp. XxxX1II. 

1 Srv ] C &% SdTiegu. 4 wau® | A C wwu® 5 30; 'Iopeinn. 
vixwy | * od y0v. oI:wy | 6 otxiag. gant | A Yn 24pavg. 3 FN eCuTwy 
C am The wontws Twms. G6 garpoow| A C larrdbow 2unry, x garpwmne. 
evreis | A C eurols vionntery, Fungw 1 | C mouhow autois. 7 Smcginla | 
C teilw. *Iogahn] C Teeguonniy. nad; xa] C ws. 8 nudporey 
A C juaproy. 9 oi prius| C jor ets Grown, tis. maiige, bis] C aus, 
bis. 10 xrlwn] C xrbd&. 11 Snopie | A fligghlw. 12 6m] C ak 
y. xl] A C xrlun. myopem | C woluptn. 13 vay88 | C ve 
i, 3:@-] Quz ſequuntur in Comp. habentur apud Nobilium. 

CAP. XLE In Comp. XXXIV. | 

I max j ty apyhs eurod |] C manu au bamnrins The yas, as wav Thu 
duwaceiey The yeipds avTod, mms of Azot, aiyaer| Cdeeſt. 2 xugiO- 6 
Nc Toegia” & verſu 13. 
kETV5 (ov AcAtors, xa". 4 KIpiO-] C xuptO afds (8, Our amovav} &y *popt- 
vat. 5 YuhoweP *** nacwoyrar | C ian ** xawony)., far] Co, 7 'It- 
&, y} C "Ide Tas taTaatreimuyptyc, 8 aady] C andy 73y o Tecguonniu, 
XaMra, | C extra Si. 9 Its] A C 'Ioeain. 10 emcpdond; | C 4T- 
move, i 73 Sradirn ] C ors Ty Srevinlu, 18 *) Woar (A dag) ww 
Tv, vſque ad fnem verſus] C iadSigny 3% uh drvnoters tn iv duTols, x; 
mouoer, vg apnxzy* Cxtera habes apud Nobilium. x#:@- } A C xvy& 


® ny logaja, 14 ipparar] Cipyanra. YEamminns | C ampmang, 16 
% era] Oo, Sarriters durhs mh dar. 17 Ems] Adeeſt,  manrior] A 


|S 
©pwToy woy) tpyatiaom mp] C ty Yotlar ig vo phpy, 5 Sinner by wh 
"-TOv wepay rs. 19 Tos, Uſque ad ftinem verſus | C ”agyornss "If de, 
Y *PXVres Tegguoaniuy x; Snag, x; Iegeis , x) mas & aads Ths yins. 20 
py prius ] C avTwy, X) tis SHeg CyToyToy Thu Juxlw autoy & Ver.21, 
Epwnrs | C Prove a. Puna | C ets Ye e95 Srautos. 22 ©] C deeſlt, 


Ay , o "un WF, » > . 
9a] C may, X; Sos | C Joow. $eifeers | CG e5 aCaToy, 


& $7404 wor els Andy ne ſe Lopes Ualy 61s Kueuey, bf boycoray |C am oceans. 


Z x os | A C x, 78 Soud wns Were oy 56- 


«Ng was , x) Extcoy aapds Thy Ancioy. IS os tmiincey (A addit x7 
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CAP. XLIY. In Comp. XXXV. - ©... - 

I 'Inaxou | C'Ioexvu god *Iaoiov. 2 *ArxaCnr] C Prater, v tgaes 
ovy duTis, 3 nappy] C ina. tyod] C tov. *Apaeir | C Pronto, 
A "PaxaCiy. 4 'Iorar] A C *Avariov. wed *Arariov | C deſunt. avals] 
AC Gy. 5 Wyg ] C Eoyor. 7. olenonrs ] A C xgnoitiorre. B frou- 
az | C eontioauly, md] C ye Pnzzh 3%. apts ] C & tanmy off ane- 
THe wulv ofos. wutegs| A C nubegs 33s Cos. 10 a]ACTEeE, 11 
6H] C Bamiws This BaCvnaor®: Gn, dand3fr,y, cfm] A Caraldr- 
Tis nohdogiuta, Juizwews prius] A C deeſt. . pxedulp] A C prices. 
13 wa@] C wail Tor war 6 nds *Iregia, & verſu 17, wu] C 
gov, Ayer xverd. 14 pun | A prucm. iniocar | C fmoy fog The wub- 
exs Taimis, im nuevas Thy Ty mrgds airy, » we] A C x, Daanon, x; tt. 
nueoare] A eiomuygarh wv, I5 mides| C Sino, Aiguy} Cipypitey m= 
mens x, amcinmoy, aiyav. touecare| C nrovrare. 16 6 | C WW ware- 
Agro dunis, 6. 17 ours; |] C evi53 dim knaance auTols x) BY nioug;, x} chars” 
TR aUTSS, x, 8% amxpiinf, 18 Arerare | C Ker md oltp ff Payattdu as 
my Icptuiag. 19 vagenj| A 3oa. 5s wn | C Ariz quro &Tw5 riyes Kver@ 
Toy Jeewoy 6 Seb Ioegiin, Ou ww. Tis yas | C defunr. 
| CAP. XL. In Comp. XXXVI. | 

1 *'Ey] C Kai) &. 2 gagrioy| C ydprlw. Icpovadyhu | C*Inogia. 3 
exentTar 6| OC axtomrar. ampinluny | A amginurty iras Or, C amcen- | 
goo, 'wrev] A ponit poſt mvwnez;. 4 am| C Bapix, am'. inaancs] 
A C bxnuwnn. 5ew] Cys. 64] C% (v woyd'ry, xa, yap- 
Tip] C ;apry. & wgi] C 6; Ta am. 8 Bapiy | C Bagyy, ids Nuetov. 
z | A 30a. 9 To oySow TW Gagne "Iwaxeiyw | C miumo "Iva yod "Iw- 
iov Baomnio; Teds, wv] C deeſt. 10 & _ A Cu. 11 dum] C 
mevrts, 12 oixiay | A C oizoy. SH £ptov ] C Seuttcv. Iovdtuy "** "AxxoCor | 
C Ne4vuy *** XoCup. 13 #5] C oy fiCnip. I4 78 yagricy | C tos Nee 
ov T3 qepTioy oy Th 82: ws. I5 Baeyuy | C Brgguy is mn wm duTwr, 
16 my] C &my Te); Toy Baeguy. dmwns| C warms. 17 med] AC 
TOW. 18 wns © Tepeuing | C Teptulov., x ] C nd. & Aifrip | C 
6H" PiCniov. I9 eimy | C amw of agyorres. Badloy, xa | C Bedigw. 
20 yepriey | C Bifxioy* & verſu 21, rim] Cdeeſt. 22 grutire] C 


 addir, & wlw? warp. . 24 time] A itn. C ime. 25 'Eavcr 


Suy | A "Iore tay, *Tobhicg] A Toddniay, x; Ayaics, x; Tauhiaz. C Auat- 


| &, 1 Teubig. wvinun| C arram. was 8] A C mes 70 wi. ae- 


Tioy ] C addit, x, #x jxovety avroy. 26 'Egeia] C "Eve, < EhYia ys 
* ACdeiin. Bagzy, | C Bagguy Toy yeuperie, Teptuias ] Cleptuiar 7 mey> 
girlw. 209 ipns | C wes 'Inaxeiy, 73y Barinke "IfJs ipic. eiargderar | 
A C eohdowra, Gnavider | C npide, ar2jwr0r | C ayyoroy. 30 bw ] 
C ponit ante 76. 31 x) inatw] C mis earoplay aurfs, bh; bndgo. evTdy ] 
C dvr. mgys] C in. 32 Bagiy | C Trreuiax. Ireey | C Ihe, 2 
Ehoxev aur mT Bepiy tip Nneiov 5% yauparios, 55] C 5. "Inaxtiu] C 
"Iwareiu Barndls Tide mu. | 

' CAP. NXLIV. In Comp. XXXVIL. - 

1 *Inaxtu}] C 'Ityoriou ted *Innxciu. NeCovxodbrbog] A C addunt fo- 
ates BaCunard®. mw C ir yi. 2 Jxnwef] C jvovow. 3 $5] C deeſt, 
xVezoy] C xieior + $rdv 5. 4 Favs, uſque ad & Swamws | C SiFrver, 
age 4 drapiny The mas .. o xeThayy avtiu Hg guaarlu, Gi] Ca- 
ms. 6 xigQ@-| C wwerG 5 3205 Iognia. 7 whnw] A ii. xevaav] C 
vgrerebrumy * & verſu 9. 10 3rs] C ws. 12 Sxggutz}) A Enceviaz. C 
Taeuta. 13 in 8% ] A C 3xd aybs, eiohnovAy ] C nrouorw. 14 Thu 
oixizy] C Thy olxop guaaxis, I5 aixiay] C Toy oixoy, The x#985. | C $ 
Cuyraniouir, 16 Exdexins] A Stdhxins (arnds. faty | A x erm ave 
7. C deeſt. 18 in] C deelt. 19 ww} C yw arovmy Si. xugis] Cx 
Ti amogpigers |] C s ww” amogpigns. 

CAP. XLV. In Comp. XXXVIIL, 

I Sqowariag ** Nate ] CG Eagey *** Mavey. Sexepiov | C Souteatov, Z 
Tag np yds Maaylev. 2 xaTuxay | C xeavivh Or. Ape] C noe x iy Ar 
ud. 4 Gimey] C my of epxorrts. mines] C ming Tarn, 5 Bands } 
C Bavind'; Sxderias. 6 ws | C oy curvicrs ws. 7 3} auTds iy otuie, | C 
vie cuvody@, & lu aurds by Th any, Woxgs | C iviCancy. w| Ct- 
199970, aps andy] C*AENutary ts The oinia; Bamnios. ' 
Pro his quz habentur in Comp. habes apud Nobilium. 10 «ts Tis x<egs 
ow] Cur (ears. dyyporoy] C dvdpes. 11 rw poſterius] C ws 7. 
12 Tora 3 |C wpds ewrdy, Hs Tam, 13 Tels | C by Tolis. 14 'A- 
7e\arhn] A C *Aoaenir. I ] C deeſt. 16 awry ] C wn zpvg3*' & 
ponit poſt aries. foow | C mygpdiow, Temy] C Timy Tor EnTirmey 
my wbrxlu' Cov. 17 wp] C xgiGr ror Swdytor 6 Wnds Toggiia. 18 
owYing | C Covj; am orpor evrer, 22 Ku] AC deeſt. ayyorny Ba- 
aka; | C Beanie. Juiny) ] C ndwdinf. nemavonm) C xanguord. 
mids | C miles. 24 wn 6 Baonds| C Eefurdes mpds Thy Trpeubiar. dy 
word] A deeſt. 25 inzanct (or 6 Paomd's | C Enannons meds 739 Bar 
nin, 26 ys poſterius] C deeſt, 27 javE] C favy:; weloy] C deeſe, 

P. XLVI. In Comp. XXXIX. _- ELES 

1 wiuit 9] A wlwt mi fre, C iv T9 int T6: "Ids | © Ted, iy T6 
ulut T6 Sergrp. 2 frfngre| A Wage. n] A + %. 3 nytalver] A. 
C nauives, Meggatacze | A Nuyig Seczarep. C Nngy?a , Sapaonp. ax 
Seus103, x NaCoumnyap] C Sauer, x) NaCoortprmxiu. Neyepzes JC 
x Nngy3a, Enounig, NemjpeCauas | ANamay x Paceue). C PaCauay. 
BeCvrar& | Quz ſequuntur in Comp. habentur apud Nobilium, 14.] gu- 
aaxiis] A Painnini guailc, *Agzingy | C Aug. inatine | A nad} ov- 
Toy, Caanndif. 16 jam] C 43a, x; tor?) ivwmiy (Cov iy Th nuves. #* 
xeiry. 17 4 # ph] C abjer ver, 2 v. | 

CAP. XLVI. EE _ 

I ©; "I<pujiar] C ponit ante mys'. Pops] APadeudy. ay por | A 
C eyulor. 3 we@] C nul wn; ineayrs, wi | C ponitante The” 
& poſt ww habet, & 3yiy270 but 6 a5y& Gf, 4 13) C Nun 5 ids. 
Show ] C fra, x, Sow. avdgpioy] CIS mm 1 yl ivory Cov, vis xdgdy þ 
oig aptcly iv 393i; Cov Ts mg Ida, nts mgovev. Kat arargeor. mg 
{aura | A dmurm. C ts td, d1a%| C ayer v; apt, 6, xa] C 
deſunt, © $ dz ] C Rramtia xa bez, 6 'awns | C deeſt. 7 of &y= 
Hes] A C5 Swamy, Gapharfourre | £ C rt mazgagThden.; © 0v 0 
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zero] C x Te vime, & ae F mein! © Yds, os £4 STOUT. 8 Th 
2 } Cady, *rouana] C x Touenn. Kepnd | A KaptF, C Eapih, 1 Twramay . 


upd | A*Apid. C "Og, Moxel}] A Mazayi. C Meexeri. iyarney vas ] 
C deſunt. 10% Macwps] C iy Maconped. 5] A Gn. Coutpat ] C our 
+ apap, Var] Co Cuntanet Vaouor. 1 Barnet | Aaufer. 12 Kat | C Kat 


dredenf Terre of "Iovelzior am? mr; Thou vis oy Suarapurey, xl. Tedts 
" 85s Macongs] A Macnge, os or "Isds. 14 wurone; | A wooys. BY ave | 


i385] C yer. "Ioueda] A Tenn. C louenhn od Naveriov. 

Cov oxtw] C duxln' Cov. Todbniag | C Toddnics ids Azpugp. 15 amt 

*Jadvey | Clntrar ids Keprh erm. Iouzha ] C'Iouada yd9y Nevuvie, 6d] 

C wimTe.  Siaarag} mas Vids | A Daarmpnonra TerTHs of Iovduin. xe 

Tinorror | C iminorrer. 1G wary) C Iedyay yd Kays. mpayus | A 

"aus Cow. C arayus rm. Wo TTY | 
_O T C AP. XLVIII. In Comp. XL1. 

1 *Eazeon | C "Earp, Baotmics | C Baginios, nyt vor Te Baonkas. 

2 Tohxiay] C Todhnlev paxalge, xa Ederanwd, auThy. 3 w] A C 5. 
ee | C Wa * nf The drdpa; mortuucts ETaTaey Iouann 5 br bem 
C am SEvxop. ware] C Hey. coweyrny | C oiomiyncu. 6 Taped, 
C 'Iouada ids Neavuris amo Marge. avreis | C deeſt, 7 6s 70 grkap | 
A #; iviCayoy cis 73 gpbap. C ois 7d ogiep aurds , 3} of Endpes ob p67" Gay. 

8 wine] C & wine. 9 nei] C dealt, ,, indrate] Caminita. ivinuny 

"Toundx | C imuny loan oÞs Navuviev. 10 65] C iv. 11 Toueda]C 

addit 9); Neveylov. 13 vs | C cdvy. "Toayey, | C "Today dy Kays, 

- x mavmes. Saxdutos)] A Swept; ans. 14 5 | C nvepertnony, xai. IS 
Kar] 'O NN. 16 *Ioueta] C 'Iouetha yod Neveriov am? Maoipa, ptr 78 
mT&Ea Guriy Todbniev udy "Arg. Norma | C xaminoune. emigptlas | C 
enicprler. 17 yalnoyaude| A yi Bugwdu, C yi Bapdy Xepady THY. 
es] C viohIny &s. v7] C deeſt, | 

CAP. XLIX. In Comp. XII. 

I & *Alapiag tjds Maaralov] C ids Kept, nas "IsGoyias yos 'Qoahov, wr 
ganev] A ueydrov dvroy. x; mn wry) C x ew * & ponit ante apts. 
2 %#w;] C wavhn. 3 35] C iv 5. 4 Tpeuias| C addit 6 argpimms. &- 
y3| C deeſt. 5 wer} C os xupr® 6 Obs (ov. 8 Tazvey | C Twayer 
ydy Kepre, 9 xvet&] C xpi& 6 9885 'Iopain, & EMaAKETh pe ods an- 
Toy, ira won ii Sinors 5] Yuarotv ire, IO inolurm | C em Tojou, 
II iye] A Gui. C iy &w. 13 wpiov] C xuphev F Svod Duh. Abgorles, 
Mnzuas, 15 Tmws &C.] C xareaomu' Tides" wmws im xupid> Tor Swidgs- 
wy 5 9838; 'Iopain, 16 3niow wh] C deſunt. 17 ar27pwro] C arts. 
x) TavT85 of aoyurns | C deſunt, d;] CG 5 dohvop os. Tm Mug | C 
AiuG x, Mtg. I8 xupi@+ | C wn: Tor Sweptor © 3835 Topein. 19 
2105: ] C more, in whwenodulw vuly Ciptery. 20 ws | C pe meds 
xugioy Thy I8dy vs. methoruly] C 5 I8d5 fu, Ems andy uno nuiv, x} 
oth, 21 Kat wn | © Kat aviyane vuiy, x) *r, us| C o% Sed v- 
uf x7 neyte Goa, A w, we] C deeſt., 22 Nip] C Myg x, ty ace- 
Ka. [ITOEY A "db 523 . 

- CAP.I; In Comp. 43. | 
" I Aiyer]C aeney. xwpis| C mpis cy Sroy avror, avrdy ] A C deeſt. w- 
e1G ] C xugiG 5 nds avrey. mirTas Th; Abyes Tires ] Cdeſunt. 2 Macralc | 
C 'Qrals, avdzes | A C ardpes of virgpigars. abyulec ] C deeft. 
444 } C 445 Cv nerds. we® |] C wu 5 ls juor. atyur] C 
C eitrey. 3'AW j ] C'AMd, ammidiras | C Smidiew, 4 3s jxuoty | 
C ur jxeoay* & ponit poſt aats. 'Iodray | C addit 53; Kapri. 5 ame- 
ph\rra; ] C ameagivra; & mi]oy Toy (roy & Sirxopaicduoay ine. yy 
C y3 IsJz, 6 NefsCapediy ] C addit 6 apyrwiityercys. I0 xer@® | C 
xverO- Toy dwtutoy 6 dds Ioggina, BafuanrOr | C addit m3y SIaby wou. 


C Bbavinon, 


a. 


INTER®. E 


DITIO ROMAN A 


Ba R. Lay, 


an] C ponit poſt 3gg10r. 13 *0r] A Ercy. C Aigtdtp. durey] C *_ 
2197 iy Alyvile. | 


C AP. LI. 

Hoc uſque ad finem ver. 30. in Comp. et cap. 44, 
I Tagrars | C Teprais , *% 6 Mippois. 2 xup@& | A C we Tay 
Sant uoy, ame | C anuey ano. bvoinay | A C trombuay, 3 Eon] ( 
Ey vey duTol, x} Cucis, &) of Talkges upar. 4 ag wv ] A aps bugs, : 
5 Wprgy |] A Suey, 6G fey? *** dvuds ] AC Suuds © pi. & prius | 
deeſt. 7 mu TIRES moo | C 2ddit 6 0:8; 'Iop9na. 1 Spemey | / Þ * *:e. 
$ ja94n ] AC &vefabers, nevemey | C oixcv. xowine] A Ctunmq 
T«er | C deeſt. 10 Turns | C Tewrys, oþ ow ego Moey. Toy murhza] 
C duTer, x) x4T6 TgouToy Twy meThpuy, 11 we1O ] C wp ror hug. 
wuoy 5 Sus Iregia. oy | C ig Uuas ws Kandy oy. 12 may] , &e. Que 
pro his ſunt in Comp. habes apud Nobilivm, was ] A wie wurh, 
13 xonbres ] A neon. aug] A Camus, » w Adceſt) ou. 
Td. I4 a\ b & edvanonoutres | C # un dyaowCopere. IS meyls; | ( 
emule, avror | A C evrey Itois $74g015. Tefspy] ACyy TTabipy, 
I6 *O aby@ ] C Thy al yer. dxiooper | A C arloouidm, 17 Tolour|6,] 
G moor, arordes | A deeſt. 18 gegre | C reg, tg avivforry; 
TJ anoydis. mailes | A dprov werres. C were; nuns. 19 Hutt iu. 
ev | C Wwwuiopty juris., 22 vor wy |] C or. 23 wy C auTuy oy, ni. 
ex]s | C viontigare. veuw ] A C viuw ws. TOTO C TATE , a; þ 
jubea airy. 24 abyer ] A 73s abyus. xveis | C wpiv,nes Ted of yk 
Aiyvite. 25 yuanss] A G ywoines, C x of yuvaiues yur. 26 due] 
A &wniynee. we@- int | C wea@ wolf w. 27 we] ACh 
iyu. 28 wears | C mgmowyTes. inprrer | C iupire, o ins þ i 
«vT&y, 29 vuiv | C ponit ante 76, #5 mes. | C @& To Tong Toro, t 
wore im buprooory oi abr jou ig Vans yg xctte, 30 Ovagen | C ®ecgs 
Ozagei. oO AO'T OS, Hxcuſque ad finem in Comp. ſunt cap, x, 
I ] "Ii ] C'I%0, abyor. 2 xve@ | C wel 5 34%; Iogghn, 3 dip] 
C deeſt. inimoyoy wor |] C & over ov. 4. x6.58pe | A xgStaw, Cy 
alto, ys prius | C deeſt. urive ] C addit, 4 mever yiv TW ig, 

5 Eorhoms | C Cures, Sucw | C Sowa (or. vs | C deeſt. 


CAP. LIL 

1 tres ] A tres ofy. 4 ] Kei] Quz precedunt in Comp. haben 
apud Nobilium. ir] poſterius ] C Jrary. eertx,eegkorey | C mat 
ifaxer. afupnodouncer | © Gudopnony in. Trrpamhdos aldvs | Cm 
eliza. 6 'Er 53 |] C i wit TH) mnTagls, w. _7 Snnder ] C lguyy, 
x EanSer. bropidncer | A Gyorm, 9 cuinefor | C: owtheferro, ar 
Brave | C Aibaatw, o yy Aluel. 12 Emros | C fires. Bamkas | A 
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25 tprger ] A deelt. Gwwwn | C awwwar. miiouriy | A minong Tas. 
27 Ke? Iau and 77; | A Kel ewunberos This. © Kat ewltniourt Tas fyh- 
pats, x Vos ame ths. Td Iuoiarizior | Com Dueragngis, wp ] A whos 


wipes, C wwpres 6 Vnbs, 
CAP. XLIV. 


3 x8ligerar] A xdferar. fvartioy |] AC irwner. 4 tus ] C ens | 


wwele. 5 Tatoy | C Tatar. wile (Co | C apts ( & ponit ante aaa. 
6 elxey prius | C deeſt. 5 $15] A C whe. 7 4%] C 7 wi. 4%] C ou 
pi. ovgne; ] A gieg. C pou, x; Shang. 8 St]ata]s w | A us ireguadtele 
Tu. C us ipvautale Td axyrayud]e T4 eyiaoud]is pou , ) Si] dort]e oy 
ui. wu ] C wev vuiv. 9 xugtes | A *Adeyar xupres. 885 | C deeſt. 
I0 #3 | C deeſt. «rn ip? xaſimdty | A of inneaviitncey dr tu7 xejom- 
Sw. C3iriow. 11m | A Cw mw, Tas Svela, | C ponit poſt 6ae- 
xauluus)e, iraricy | C irony. 12 5 9886 ]J ACxpreP(AG 3%) x7 
AiLowrar Thu? dyouicy dulay. 13 art; T4 ayia ger ty Ioegna | C deſunt. 
ap; | C mt; mivra, wv] C deeſt. 14 Keretrory | A Kei Tetuoi. C 
Kal Tatw. 15 6d (2 ] C » tot. ores ipunatarlo Tac | C of iguantar. 
Ivoicr C deeſt. 5 S8ds ] C nvgros. 17 imme | Ciomrar. iovriga;] C 
tfaliga. wk; ] C ponit ante iovriga. 18 Tels xipancis | C Toy w- 
gary. 19 Kai] C deeſt, 20 Evpioorſar | C Evgiven. 22. 3x846anpirlu] 
C Bibnrouirny. tav]ors | C avlois. *Lopaia | A C vine Ioggiia. yipe | C ponit 
poſt yirmrer. iegios ] C iter. arxfdpre, 2 x4Sp7 | C ravugt gþ raduy]c. 
worruny | C workruor, 24 firrhow)ar Ty draxgirny | C xpiver. Te H1- 
xaiwue]s wy | Cv, xeiow » Tols weyrdyundt wv, 25 &h to, x tt | 
C 49, xai. 27 mw eyip] C Teis dylots, 3885 ] C deeſt. 28 Yar] A 
Ecovlar. tis xaneoroulas. bys ] C xngroie fyo zur, iyy xe. Ir] 
C deeſt. 29 Tru | C % avril. 30 anaepyet | C ox) ol enagyai. ag- 
erphua]e ] C igpopionadle, wearraur | C deeſt. wnoyly vwwy | A cne- 
yiar guar. C woyicg. 31 Toy Telowar, % | C mrwy Toy wyre- 


you, X; &% TayTur. 

| CAP. XLV. 

1 dywy ] C ayiar. nile of Exect youndes ir: ] C73 wir we 
g1Tu]s youdhes. dixeer] AC Ding. yiniada; | C xmiublc. 2 dyidoun- 
Ja ] A C edyiaoue. mumxor ii mymaxocies | C muvJacioie, x) mev- 
Texogia. mixes | C ponit ante monroe. 3 &<& Twns | C 2 alas. 
«x00; poſterius | C Hixe. gy] C deeſt. din] AC 78 ayinous dyny. 
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4 *Am] C *Hyraquiver nb. TH ayip | G, Tois ayiots, vis ins epwrguie 
yes | C: ons olxos agweroubv@. 5 v Tots | C Een Tols, ob | C im K 
Yeoy. G mwls v vixert | C eizooinir]e. FoorJar| C lon. 7 nad xere| C 
XaTd, X 73] C76. & 73 wix@ |] C deſunt. 9 wy® 5 I JA 
"a fwrat xvp:GF. els, AC *y xpijat. xa rad wroarndy C Te Ka) as 
Suva. 10 Zvyds Sixert@& |] C Zuybr Sixavy. 11 ag 38 ] A 
whzger wpd; Th. C oigt 76. 12 T4 Saluie ] AC 73 (alu. while gixay 
uſque ad n ] A vixes; ova, wile 5; Gxoor chxaut, Sixa 1; Tile gina, 
C mls vixact, x eixeotniy]e oinau x) we/]exaifene oixnos. of pooh via] 
A defunt. uyiy ] C vuar. 13 avm | C ev ifiv. wires ] A Tot ]c 
uie@ 4% wire. 6% mvoy | C Ter mar. wn | A deeſt. C wieG, 
T4 xoralw iazov| A defunt. C xowan faalev. I5 an Sirg] Adig'& 
ponit ante @e9Cawy. C Naxogiuy * & ponit ante, aggCamy, ©; prius] 
C deeſt. »} 6is ewTyeiov] A xj &s (orieroy, C Cometov. Te Emdmiau] A 
7% JEndougru, C xa Vndomw. iy | C mids abya._ 16 Thu dedyly 
ranw] GC ponit poſt 'Ioggia. 17 Nt 5% apnyvuov ] C Ne mon ans. 
yup, mis ouCCans | C (alCamv. avrds ] Airs wo | Ca 
YM C wi. 18 xver@ | A *Aduyai wau0r. 78 &ov | C mr ax. Ig 
raged | C uigev. 20 omweregs | A dorunr@ x, am viniov. C age 
Tov , x) yniov. 21 atuua)] A deelt. 22 & 5% cizov] C deſunt. ui 
A woe & Bey. 23 Kar] A C deeſt, miioe, uſque ad finem Le 
A deſunt. vp] C as. 24 miuwme] A wiwmem. mime | C Thus, 
mTotiionrs | C motics, 25 78 wayaa)] C ai Wola. 
CAP. XLVL 

I 1 &rimvex] C 75 Eaewioy. apts] C wi. weoyts | C ifnarkuy, 
Gyo01483 | A C drugfiorra, 2 How | A C Had. 3 CaCodrus ] C 
auCCanmy. waTioy] C omoy" & verſu O9. 4 x) xpidv] Anpiby. 5 we 
yag | C vein. md xeup | C Tos wptols. G nerds apwu@ tw | A xaly 
auwuey try, C xudy awwwr, Fovrar. 7 warad| C wain, inmun| Ci 
on. 8 dpnys wer] C iyipipor. Ghty The minus | C 63 duris, o ftv 
mrons | A C deelt. argorwny| C argorwnom. x 6] A defunt. yore | 
A Geppar, Yendnra, uſque ad ax] A deſunt. 'awy 3] Clays. 104) 
C wwror &. wr', uſque ad finem verſus] Cdeſunt. 11 waves | C 
oia * & verſa 14. ay &xmory | C iguorr., 12 owniewv | C þ ooThew, 
moi] A mance, C inoles. 13 eg] C deeſt. md weip | C ponit ante 
ws? ani] A C ax} ment. 14 Tomeni | A went meni. C Toayi 
exi* & verſu 15. Nemurds] A aluytov Neanwris. 15 Gnoxewnuuns |( 
GneneuTuuart, 16 ws | A wa@. i I] C 5. ty] Cdeeſt, 
Toms | C ponit ante Trois. xAnggropian] A awd, dury fri xanegvoyia, C 
& xAneovoula. 17 Sous] A Spa & Ths wnneoropla; aur. Wnew ] C wn 
an, cmduow| AC camdyvionta. abtois | C ara. 18 dgryew ww] C 
i194uG. aat] A irs. ngmananeprouhon] A Ths XAngoreulae; aunt, ta- 
T&EKAnegropnem. &| A C am. 19] Jena] C ani. wodr] AC 
6N5y, ea | C ponit poſt 767G@. 20 ain] A dyopicg. 22 x7, ul. 
que ad van wires ] A deſunt. C &' mw Thongy rxaim Ths alli. ab 
an wngg| C onal wingyi, 23 W ebTats worn | C abreis, Wayne] C 
Cavs. mw. 24 Kay opoy | C uayucior. 

CAP. XLVIL 

I eiicv] A C aidpiov 54 einov. xaimy| C ron ty luv. am vote 
6h + Yuneciews | Co & Thy very of Sunerneev. 2 "Savw] A The mr 
ans ocoItr, rerewiger | C xaragiggras, 4 i Td wire | C deſunt. 
agen; | C agapimes. wales | A ale & mw winny. w Td vdzm | C 
deſunt. wnpay | C yvdmroy, 5 371] C fin, ime, es] A C73 0p 6s 
'poig@. NaCiovra) A NaCinI. 6 I] A wi,s. we poſterius] C de- 
elt, 73 x#a@-] A o xo. 7 » $136] A deſunt. 8 73 9g] Cy 
Td Sg, xetiCayy | C xeampalyey, 9 ner | A ponit poſt mreuls, 
34] C aniaSy. 10 il A in" aun ac. am Ivyadeir | A am Ayes- 
Sir. C 2; EyyaddS, Caylwey | A Ceaylwn. as of igfiec}] C defſunt. 1 
s wn] A mt Twdyn dard & plw. 12% 8] Axamn ww] GC 
vw & win. xapmds ere | A xapres, 31 |] A C Herr Toba | C deft, 
wopderaa] C inmogdovrm. 14 nararanegroptnTe] AC rarexnngyror 
ata, Jer] A owns dur, I5 Tis KateCavions, xa afeurg7rons] C 
oNvy Aloeaur, Huacndtu] A C Ends Alud?, 16 Maefngys Ecoy* 
uwnninu | A Byron, Eeuignyu. C BepoJe, EaCapiu. wrt] A C anal, 
Sawdy) C Oigzay. 17 bojper | A C bojjav, xt 73 Jerrr "HudS, 73 Jeon Boj- 
pz. C Boppiv, x) me Gyre Alutd, mw meds Boppav. I8 Kar 7: apds aver 
aas | C Kam: aplowny dvaToAGy. AweariTiO © ] A C Ategvind&. gory 
1O- | C guvixzur* & ver.19. 19 Maps | C MonCu3. Kelp] A Keddn. 
C Kadys, 20 opiter] A dogifer. "Huess| C deeſt, 22 prius] C dell, 

CAP. XLVIII. 

I iv6aare] A Tue. Anau] C Aiver. 8 tow ii «ryx%d | C wn 
apxh. 9 exert mhyrs | C fixe. 10 Temy iow of amapyi Tay wyicr | C 
Ker abru au" emapyet 7% andopar@, Sine] C m2 *dy®@- Sine. xj apts] 
C x aft; ereTords 73 *dyg© Sire maraddhs, x, aps. 13 3] Adeelt. 15 
mr] Cu',x x. wins] C4, og x. 16 Terayugiance] A verginin. 
20 T4772 1wy0y apepioirs 'auwred oa anyylu | C meg ywr0r agogrouuTYH 
amappal, 21 minus | A mites x7! agownovy, & wiyrs| A apicumy i 
m1 wivrs. 22. x4 Twy agnyvpuirer| A C m9 apnywuuiru. 28 and if als 
averods |] C deſunt. Barwss ] A Maegrws3. C MagiCs3, 32 x; 7vM 
uſque ad finem verſus] A deſunt. Jixa & 3:2] C 8amxailtue. 5] 
A xug/& ines Yew. : 
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I7 operons | C wegeolus evris. ouiirypare | AC JUN Y uh 18 «df,} 
A C oidlv. 19 aptofuru] A C axgofurepeur* & verſu 24, 23 AipsroTi” 


2 xg ©” goCoviin |] C walw © pofouedlu. IO eviyyanar | A 
11 &reynu] A C ampinu, 14 owniynf | C ad- 


C aviy HA, 
dit, dias, 15 wirwr] A deft. 


16 xuypvupiru | C iyraxpruptyer. 


33 ifov7s5 } 


ev] A C Aiperiy, 32 amgnupdliia | C avaranuvg3laa, 
. : af orts» 


7228 BEM + 
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: ©; S by 
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fs Es 
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Tt Ace. 35 weetw | A Tis we. 37 xanpunuh- 


adore. 4 0 a ' $: .. ay [4 A C 
wu. 40 eyyHacu | A «myyHnd. 44 xve:@ | 

@ 1] © 35 Sneittns ] A «wins, mwidua ] A deeſt, 46 'A%@ ] C 

Y oe, 48 fot] Adeeſt. 50. Hey ] C dey Hi. drenenoy] A C 


SIOTTT erence] A C aptofiuricir., 53 dfixcs ] A avwis, 246] 
P : 
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| 


105 

A C wew. 55 Wdm] A C ilwm* & verſi 59. gum] A C po- 

nunt poſt aufdy. 60 m9 1g td (wtorn] A 73 Sdy Ty Colom. 63 

_ | bs C noe Thy 86r, any] AC wniy Swozryns. 64 Womey ] 
UarThoy. 


SOIT 


- AP. L 

& $400 prius] AC wen, Wweyx |] C avlnryrur. ups 
= uwauT@, xai', A wouCr. ey | C deelt. b 6 MW | A C Toy ye}. 8 is 
(a C) mw xapSiay | A aw Th naplig. neu poſters] G deeſt. 9 obemre- 
hr] A otunpurs. IO vw prius ] A deeſt. Comapoe ] A deeſt. I A- 
wand] A*Autonn, C Menozg, Averiay, Mura, Atayics | As Araviey, 
\ Moen, » * Aﬀopiay. C Xz "Aveyiay, % 'Alaciay, PY Migauna, I2 arcpud- 
wk C arvpperwn Tis Yyins. 13 iddyrwy } A C ed1opTOY, & ver. 14. 
15 Tails mg, Wop |] C wg mire, 17 Kel 74 uſque ad Sonu | 
A Kei © c#tera abſunt. C Tots Tizragory Tau apiois. 20 or] AC to. 


CAP. II. | 
2 wainu] A nanionTe. 4 evyupiory| C ovynuory are & V5. 


Pry TTE;, ] G Kai a-Tixpion” & ver. 7. vey ] A C Lev ory. 6 are po- 
fterius | A deek. eTayHaere | C EvayyHAGTE: 7 evayyoduer ] A _ 
drayyoduer, © durs erayyyoduer. 8 amy | C «my Tois xandhug, 
whine ] Ao Jt. 9 "Amexgitwony ] AC Ket (deeſt C ) anargitnouy Te 
ary. 10 f5is ] A be. Juvinrraa | C ponit ante m3 piua. we'yor 4 |] A 
defunt, C payer, I arayyyn | A ine 6, ev oi | C iran y 12 
2973 |] A C oevy mn. 13. Gimuony | C iCnre, avry A deeſſ. 15 "Ag" 
ar | A C Kat 5TwaveTe avis, Akbar, "Apxov. 16 itiwcty | AC 616” 
"»%, x nies, 7399 Bernie | A deſunt. evaywny | A C evrayony, 
17 Mina © Alapie | A "Afapic ©** MyiaxiA. 20 ourects | GC gurects, "7 n 
bous. 22 Aurds | A Kat euros. 23 nSrwmewey | C newereplw, Ways] AC 
fout. 28 » ] A C deeſt. «: 5p«ovg | A 4 Gparts. Racrned | AC Ev 
Barney. 31 wie |] C wie Ton. WAAAN A utary xa, C ponit poſt 
Mm. Tegorts | A adbts. 32 xenst| AC wor. 33 wie® poſterius ] 
AC #4 uip®. 34 evightn } ACE (deeſtC) eangjuidy. ws ThaG | C 
eadrat. 35 tyindlo | AC iyivorlo. oO ] C eois agOr. 38 ime | C ww 
T. & ix0u%; ths $agzarns }-C deſunt, (« ] A deeſt, & ] A deeſt. 40 
rt; der Ives] C bn douegricge. wayle poſterius | C deeſt. 42 wieO- 
11] A wigOr J 71. 44 Baotihioy] A Bamwiay, vin] Cavti. 46 6% | 
Ag im. 47 xvar@ | C wal ror waar, © Baonds, 5] C xa. tr 
fans] AC ndwilns. 48 im ] - xai. x) AbJereys] AC gx deeſt. 
CAP. II. | 


1 "ETvs cxrwageSarxeTrs | C deſunt. 2in' ] C uw. infley | C echo. 


wirG ] A C eintv@, ns tones NafleyrSovbove 6 Reondss. 3 Terzp aut, 
Sraru |] C Ura]u, Teragy ar. Emir poſterius ] AC is ( A deeſt. ) fnmw 


'Nefryodaviowg, A addit 6 Bromnd's. 4 ancis | A C thy Adi. 5 muwrds 


ive | A TwTſds ovugoriag yrs. C oviagariag, x muTrds taves. 7 ov 


wor | A C 374 j5vony. mares | A C deeſt, av JACH. B aggoha- 
Sn | AC oeeojadey. 9 d ] A OC vo, Sannafforſes cimy Nefrxodoriowp 
w. 10 wdy]a dyypwmy | C mas aryporss, mwres | Covugaviac, x mw- 
1i;. 12 Eioly ] A Eiglv ovy. 03 voy | A C of aydpts exeror ve. Buotr 
aw ] C deeſt.. 15 « | C deeſt. aver & | A deeſt. iwoiym | A tou” 
m, yereds ] A C Tay year, 16 anmpilncer | C dvexgiy. 18 tro 
Ca] C (Cor fm. 3] AC 79 yeuvoy 5. 21 Engyfagyts | C Eagyie- 
as, aeurvnuiory | A C aeurrmuicty, &) irSvuarry dvrwr. 22 t aac | 
AC vprwtcta? ifenracius, 22 cs ubny| C i uicy. wire) A C 


zeuiys Tu Tupos, 24. al euroyous]es T3 xvecey | A deſunt. 25 Kat Cures, | 


uſque ad ver. 91] deſuntin Ald. 26 xuprs | C xypeGr. x aiyerds | C 
eneriy, 27 imveinme | C inoinms duiv. dnndes | C annleig, 28 war 
m poſterius ] C nwv]e is” juazs. 29 Smrhver | C ame, 22 oþ 5%" 
lier ] C iySioor, 33 juor] C deeſt. 36 inannmys | C inannons TYs 
eord;, 2i2av. 38 5d 76x@ ] Cu rin. fvarrioy | OC wary. Hef] 
C tuids Cov. 40 baoxewrwen | C inoeuruuady. x; | C x, ws os. 
41 & | C Cor &. JO avious | C mrivue]e. evTois ] C evris, FI 
idiZalov , & nuvatyouy | C nuabyown, xal ioEeQev. 55 | iripainroy | C 
Birr, wirerds | C pum). 54 Iyime ] C Ioore Potng. . reguwiyut- 
1& | C vavghrfoZ@. 56 Evneynrts ] C Evncynutr®. vunris | C 
wwipvumlG-. 59 Hunc verſum Comp. ponit poſt ſequentem. 60 g prius] 
C deeſt. GI 454 5 Siveprs ] C wares ai Jartyrs., 64 Evneynro | C 
Evneyere. 71 Hunc verſum & ſequentem Comp. ponit poſt verſum 68. 
67 nayua | C xavgor, alnra | C alaya, Buneyrire yoo, wt vigeTel Thy 
xupioy, va, &EC. GO Evaoyrere | C Eunoynre Tey©@ » xuxos Thy xuproy, 
ve, &C, Evxoyairs. 78 HAunc verſum Comp. ponit polt ſequentem, Waar- 
e ] C Tea. Bi 4y)e | C ponit ante uTivm, 84 lepei; ] C inpois 
xets, B85 Hevner] C Fae Kugine BB Lowery nas | C ponit ante 3«. 90 
Ty clave | C mwevra T3; aiarcy. OT Ty meds | A Ths wpuive oy mes. 
9233] AC83k. 93 045n] C Mon Vi. Yiixmzr] A Kinds. Ar 
6traye | AC x4 AbSuraye' & ver. 95. 94 EO ug | A 5ovaTrO, Eo= 
raegy | C oaggbayz. Wy |] C deeſt. 05 Kai] A C Ket megouurneer 
$19T19y dvT@y & Bagintds Th xupigp, xat. 97 %; nvEngey,uſque ad finem ver- 
fs] C defunt. Toy W ] A roy ovroy iy. O8 xa yrucars | A C yavons, 
"ivory | A xgraxizty. 100 x hoes | C 76 omurin he, x} os ioupt Te 
T%%87% wry, - 
CAP. IV. 

19] Cdeeſt, 23461] AC 30 Ar 5 brew. 2 indeatar] AC 
Tmmggtar, 4 iys i&m]C imiy”. wn | Aavlory 6) ACg mim 
Wamy avs, 6 {1y2] A Cdeeſt. $17]C deeſt. may] A deeſt. («] C Cer. 7 
£7) | A C Kat at oedgerg Þ naphaie mougem'. B 'Eazzauy3y | A Kat dry aun. 
Wain; ]ACmd whole. dmions | Cdeeſt. 9 Te[ ACKa re. & ZZ] AC 
Ne 12 xawwSjosrar | A C evaigiorta. 14 Sogn | A deviverar. 155] C 
teſt. NaGexeSoybruy ] C ponit poſt Baviads. war ] A deeſt. 16 emeryi- 


| | . 
4 wp, Nl C| 


| 


- $UpdIn. 
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nm] AC cmaupit» 5 bard's & 


l ; 617%. Bayruenp, T3 dyuwvior 3h i Cv ngrots 
uh xgmmenTdboule (+, x evixpion, 


20 Ely, xat | A Eip Toy. aur%y] C 
auT6, 21 iy ] A eur” fy. 22 xgToinia] C wgroixnors. 23 eres] AC 
em. Sirdpe | A C -Dordhu is 79 yi. vogrer | A invggriov. 24 ad4- 
xi ] A C adixicg Cove 25 WpSnrer | A iphapnoar. 28 atyesr] A C 
AiJeras, 29 S&ndiaxerr | A C indicteer. fag] A Ciews 5. 30 evroy | 
AC aw. 3T ws prius] A deeſt. arinefoy) Ciancy. md orrr| A my 
Corina, Toy aiave | AC Tis atayas. 32 ws | A os. Mudye | A Suwagrs. 
EvTimathoeTar | A avTISHONTO, 

| CAE Y. , 
| I urs xinNious | C ardpart xouapyere., npThrer]: | Cliverli.. 2 Kai] 
C deeſt. irvyniiy ] C voeeyxeiy. 4 adives |] A ailives, x; 785y I82y T3y 
duwrior i cnnbynear, Ty. Lyorre Tiv Exdiar oe mrdipue] Or avroy. 6 5% 
Baotnics; 1 worph | C 6 Beonndis. 7 viounayriy | C eigwixhiim. wy, 
XAyPatss ] C Thy wayes, y 73s XagSalus, x Tos. Ems | A dmupitn 5 
Pagiaws, 4 tim. ouywpioiy | A C guynpiomw avis. 9Ww| ACHTn. 
IO «6a | C ponit poſt Bagiaions. dime | C dmmypity i Beginiore, x 
ems, 11 92000 | C ed Te eyie it. wpidy | C ox gia, os ogic Sov 
I2 & «vr poſterius | A C deelt, xpariuwre | C wuiiiuere. 
I4 345 |] C $17 ayiv. 15 &; Tha evyrprery ( addit C avris) wogiower | 
A deſunt. evayyfinu | C arzyyrau. IG. wita]e] C ovywiuare. yea» 
olw' ] AC yerglu* Tevrlu. md gpexine | C Th 785xurw. dens | C 
Zpty. I3 Kat ins Azyma ] C Tors dTtxpi9n Avia, x ems. x Thw | 
AC mw fend, x Tiv. I9 ams aeyoure ws | G authr. 23 nreyugy | 
A Civeyxc. v x43 | A deſunt. 24 ivirate. Cliratiy. 29 begniy |C 
LREINGE avTN. | 

CAP. VI. 

2 55 ] AC av. & |] C jy iv. 4 wamy woparty] A mire apigeris. 
*beov ] A dbtitm. 7 Unaru | A unagxa | Co Unero. x) Teregya | 
C deſunt. 5% ay |] A deſunt. ainicy | A C airjoyrar. artpens | A 
erDpomev. 8 x IxSv5 ypegls | Adeſunt, 11 9%| C tuo me. 13 e716 ] 
A C eaireita, 15 Ty may | C « myhdarJer oh marre. 17 aiter ] AC 
Aivvy Tra. a prius | Cdeeſt, 18 x hrxnenr (Ag variance) uſque ad finem 
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C ms am, 17 Becxyior | C fant, 18 Nd atia| C ata jap. 20 w'- 
wor | C wew, 23 amedwors | A C amdidva. 24 yowy | A C deeſt. 
34. OsArg cure | AC Seavies nada. 37 wou | A C deeſt. 38 Shveu | C 
ma, 40 v9.ues F Bloy] C wahagos. 

CAP. VIE. 

i as | C deeſt. 2 name ma] pay | A C vamamveulyov., 4. evauag]yroy | 
A duagmudmor, 11 IsSairay | A C 'Irfaioy. 12 wine | C deeſt. 13 fou- 
7%] C ponit poſt NediJpaccov. 19 watddoy | A deeſt. 20 aefoy | A 
Haber Veomrmprnn. 23 mugs | A mgyrarc. C mggrayis. 24 ma- 
a1] C dy, 26 iuareeWuns | C iuargg]omd. 27 "writs ] A C deeſt 
mtr | A mam, C atwr@. 30 5 Cutlery] A C m5 Cw 
SPHIATES,. J2 guAdy ow | C gee, 33 ng mas "ages | A C deſunt. 
35 Wfegay Soonurpious | Vp amw cuvnuentws. 36 Seay ] A deeſt, 

CAP. IX. 
Iz] Cu. 5 mmm | A C munregrg. 7 afunmam| Cu 


AB 8 _ 


mern. 8 rn] A Tot man. 11 aye | A ans Aye, 12 Tpnoaros | C 


deeſt. I4 minoa] A mahowy. 16 Cuilates] A C aereutas. 21 Kayo 5 
| 431965 dexciulw] C deſunt. 25. aggodezeutiss] C aerrdroums, wo) AC 


— 


| 76746] A + auris, 26 wilirgats | A 5 Marry lamOr xa]eronte. 
| x64 Avonag x) TpquAd mit | C muqvas ot avry AnM xo, fopdricr | 


deeſt. 29 wv] A C deeſt. 26 5] A deeſt, 
CAP, X. 

2 Tin 8990] C 5 Te Twin rheinef. 3 yeover| A gebvor aegoin 
*) wnves If. 6 vewowier | C werorwnive 10 Jour] C yipua. T4 
Te (,uwtovre, fl, 11 Auns |] C OurG&. mahaber | A nafey. 
12 44] C deeſt. 13 Toy] C Ed jars. 17 tuners ] C iumtorn; 
mins, 18 5] A 5 myay. 3yets| C ioueis. 25 ireume] C deeſt. 28 
HeSegauirns | C Nagzopirns. 3O Larger? C is wmy. warxmorr| C 
Nexomorm. 32 Cuvtouyo ] C aniguye. 33 Twugpys ] mwwncgs x) exon. 34 

T1 ievwwornn] A C @ Ty xenwomm. 35 Thiunns] AC tiurus v cixcis. 
&zon| A C deefſt. 
CAP. XI. 
5 Barlgzez] A Bailatgy, 6 'auny] C 'awwny. 13 mire Swapirs| C-* 
muTiuuduov, T4 hon | A in. 17 ans | A airis. 20 my | A Timoy, 
21 Atorxopiviis | C Ang Keprydis, 24 durwy| C deeſt. 31 waperoyanti- 
oilau) A 3yandiioedlac. 32 5] A deeſt. 33 Tiuhy & dixerr ] C mmrme- 


xguderary. 
CAP. XII. 

1 wy] A xz Ty, C 5 Toy, 2 eucrfers | A C Cwalay. 3 mMzodr: | 
A Tmodm. 4 Kale | A Mia. 6 mapeyirdſo|] C mgayuiu@®. 10 am» 
aneSFivroy | C amardoorrss. 11 "Aggfits] A deeſt, auroy| © deeſt; 16 
cada | C mdtvs. 18 nahurare ] C ixalulora. 20 arctgndsy , xd]ecuory 
2vrT3; 6# Toy} C deſunt. wales | C id wales. 24 6 am ryor | C deſunr. 
27 vdlw- 


C ponit ante ap. mwa'] A deeſt, 31 Taiyivorn | C mu foitnoar, 
33 'EZnagey | C "EZnavvy. 34 x) mgglatauiroy ] C mos niny 5 meg- 
Takauirss. Tor | C is Tov. "IsSaloy | A "ISupaier. 36 "Eedpiy | A Tog- 
yiav. 37 dvaBonoxs, w] C deſunt. owns] A deeſt. 42 irgyany,, a5iar 
cares] A upamivres, ntiuf wy it Fuvates | A lurddes. 44 a w | C 
deſunt. mezsdzzdwm] C hy aru, 

CAP. XIIL. 

6 wre] C deeſt. 13 Wuowos] A Juiives 5 'Iodus. I4 tz ieegd] C 
is2;0, Mody | A MoJciu. 15 Ads] C *Avadis. is 75 Tapuforny ] A C 
mh) mapeuBonlu', oixiy | C. oixciey. 16 intipay | C Tmnf. 18 you | 
C yore. 21 rxariraciim | A enncign, 23 wilinafer ] A wilinefpty guis. 
25 | C wp. 

CAP. XIV. 


3 buutia] A irwutla. C dutig. 4 aire &c.] C os arwre x) my- 
Tyxo5nd x, ixgmeed tres. 8 coatowives] C goralouues. 13 innas | C mr 
Ads. 1G aritdZar x} ovupioyimy | C avaldty, mupicyns. Att | A 
Azauonk, 17 da | C deelt, 18 why | C ewnyar. 21 Hagiges | C 
Sivgat. 24 aexominanim| A aegginerrm, 26 ernakey, nw] C uw aafey. 
eriSiJergey | A C aridifey, favry ] C avs & A C ponunt poſt Gan- 
Acias. ZO dnmolſipay | C dyenvdſigar. 32 Tara | C ponit poſt wor. 
ono | A elyoy. 35 wxglaornvomnu;] C oxlwwnus, 36 drop | A oliver, gogt(s 
5 mv 5a ax. 43 T3 5 Anwy3 ] C TW 3 nmnw. eydrio; | C ay 
Jpads, 45 amppuades | C dmpjayec. . 

CAP. XV. 

5 5 wilizey] A ox daigiy. 8 x, boidar} C deſunt. 11 «;] C 'ae. 
I7 inavpmea | C inwdyora, reelomdelegu | C fedldedm. inmaxiy- 
Tis] A iumtaxwres x eirquirres. 18 ajay] A C wirdevos, 21 aeglcivas | 
C avdleivas, + wioemw | C deſunt. # viz ] C deſunt, 23 74wy ] A 
rebwey duTav. 36 wiohlw | C agfloulw'. 38 + aipy] C ponit ante w]a- 
Taww, 40 ndvg] C nfcay. 


I—_———_ rene Wenn ener 


MACCAB. lIL 


CAP. I. 
1 wiwy] C ponit poſt amwwudiymy. 3 Tire | A Tims, 5 &ha- 
rdonahuy | A &impdopin. 8 "ewny | A + Þ1mommeg, "euny | A amp. 


Warm, Aazopudrtis 3] A Neawwalva. Teageryui@. go of ins n| 
A 6 Te. IO x9Tam\aryeis | A addit & m Tmagg uo X. eigy9awy | C po- 
NT poſt yay. 11 dota | A deeſt, 4mE ] C ponit poſt wiowniy. vl 
Has nitd)o TaR& |] C 6 5 sduwas ratio, 12 Tedd | A meant 
mo «Log ] A addit we. 13 F das] A C mou Fo 14. creguoy 

$0:5w7y. 15 and x xoves ] C a metongy xoyvty. wav] C we 16 amv 
oy | C dmwrz voy, 17 3] A f. Taphiaira "ws x; | A Taphermpuler 
We. 19 meogww; | A aegis. 20 Heouy | A C. mapyſ. 22 maggn 
Tas | 


A wumlas. 24 murvorms] A muxyonl. 

CA?. Is 
1 | Loco hujus verſus C habet hzc tantum, 4) &my 5wowuay. 3 m7 
Pont ante Tegwoyrs, 6 Cw] C deeſt. 8 dyiams] A C u3igons. ws 


J| 


| ante 5&rAimngly, 16 oy1 | A py. 


C deeſt. ans ] A fevry. 11 5] C oh. 12 3 15 duiſigg 3] Am 

nuige ©" 6 I. 14 Sup wwy] A Hinc uſque ad finem verſus omnia de- 

ſunt, 16 *EyTeuSs 6 *** $885] A 'Evraute 6 5" x 16s. 17 ans Taya- 

ay x;] C deſunt. 19 ovummy] AC owumyay. 20 3] C deeſt. A addit 

5 bamnd's. we mippv] A 73 mgyes. Seexonarnls | C nbnale. 22 wame- 

aveiga is mh aeyowishle | A xgTeaemy tis Tw megvounrrulyu. 23 
CAP. II. 


I Tis prius] A C deeſt. 3 &&' mwwy 9] A is 'aunis, 6 v, wemm- 
oa% |] C wmmonga' Ft. megeatin]a *** nwones] A mggononAX *** 1v0n- 
x55. 7 Cunnanay | A (wamiley. meming, | A aca; 10 Ex | C 

ceſt. x} 75 nuilige 3 fouy] C deſunt. ww] A Tw wi. 13 amnermulue; | 
C armor. ernayponay| C ginic, 15 dgynovev pvc Texyuare | A » 
Te anY ys Wed, Texyuan, x, Wilxus of ati icphay xanga | C ponir 
18 Jun | A Tw apa. ewe] A 
a MULLI? » 
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Yonunreuires, api] A x eprmyrs. 9.99) 


en Inutegy, Envecoules | & 
ey, 


s] A 
A deeſt. 21 74Eda 5] A C deſfunt. 22 nwm 


"= CaP. IV. 
I Coutparroydres ] C vdv &u | : 
C mirrod awry Ti. avrers | C ponit ante Gerda. 5 demons 
ewes. 8 7 giyy@& ama, ] A C deſunt. Aaufdyor | A Xepbe- 
11 Eis] A C Ov zee. 


voor. 


CAP. V. 


T Curry | A wv 5 Tw] AC deeſt. 6 Tire] C Te. «7 
A Timy. 15 Guexegye] AC wiggyy. 19 O 5 Epuoy Vardeixyvs 
xg prius ] A C deeſt. 


Codeixyvey 6 "Eppuwr. 21 Et ove ] A C "Oo, 22 


LXXIl INTERP. FDITIO ROMAN oc. 


pauroyhyns. 2 evinugey] C *wyaxloy. * &c.] | 


MAcCcas. I[; 


23 28d] A C addunt woer. 25 ago] A C acutn, 28 tenwy] AC 
eis Thy, 30 6iw%y] A C os aft. Foflegars xgTo agua oxdiar; | A C 
pobegas nexoguuphya xymodias. 
| CAP. VI. 

3 eriup] A C Grobiſp. 4 Nenſs] A C of Nenſe. 15 7] C wn 
16 Ke] A deeft. 17 wywhes] C iew?. 28 wnulct ] C wnwenyn 
30 Keydpapes A C wytapems. 35 Empi] A C 'Emip, ut & paylg 
poſt. 

| Care. VII 

5 Vpwaxwre | A C muerte. -Þ Texywany | A C @ORYuenmy, 

12 Ter] A vw #. C in os, 14 alavip] A C ai. 
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9s 4 ſequnntar warie leftiones Grace ex longe vetuſtiſſims codicibns excerpte , cum prioribus apte Conjungs non Ppoterant , eo quod earum plures ſero 


in manus meas pervenerunt, unde viſum eft eas ſeorſim imprimere. 


\ 
_— 


; Liber Geneſis ex Bibliotheca Cottoniana, oemnium totins orbis ( ut viris quibuſdam doftts videtur ) kg my. per Reverendiff. Uſſeriam, E- 
Patricium Tunium, cum Editione Graca Francefurt. primum collatus : quorum collationes cum eaitione Romana, quam in biſce Bibliis ſe- 


cuti ſurthus, iterum conferri curavimns, 


2 Liber 


Þſue, a dotifſ. Maſio, cum antiquis codicibus Syriacis (mille abhinc annis ex Origenis Hexaplis ipſius manu exaratis, deſcriptis,) colla- 
tus & reſtitutus, cum Aſteriſtis, Obelis, Lemniſcis, Hypolemniſcis, ec. | 


Liber Chronicorum ZAS. antiqunus 1n Bibliotheca publica Cantabrigienſi, qui erat quondam T heoderi Archiepiſc. Cantuarienſis anno 668. cum 


editioue Romana collatus. 


4 Eſatas ex codice MS. Rupifacaldio, qui ex eodice Apollinaris Abbatis deſcrip1us eft, qui ſuum ex Origenis Hexaplis propria manu correftis de- 
ſeripſerat , cum editione Romana collatus opera Dotiſſ. viri Guitielmi Norriſu. S.T.B. »uper Collegit S. Petrs Cantab. Socii, qui varias 
lefliones & quicquid in iſts vetuftiſſ. codice obſervatione dignum erat collegit, ſummoque judicio digeſſit. - 

\ Prophete minores , ex codice Cardinalis Barbarini vetaſtifſ. ( in quo prater textum Gracum annotata ſunt ex reliquis verſionibus & editionibus 
variantes leftiones ) cum editione Romana collati, quibus adjiciuntur collationes eorundem prophetaruemn ex Cyrilli comment, nuper editis , ex« 


trafte. 


we —————nrr_—_ 
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GENESEOS longe antiquiſsimum exemplar Grxcum Cotronianum 
cum Editione Romana collatum. 


CAP. I. 
1 ] Deſunt primi duodecim verſus. 14 5x ] Cor. deeſt, 


\ 


Tis tis | 
Cot. addit, « «p4mwouv The nuteus x5 Ths vurTbs. cis wieung | In Cor. 
8 deeſt, 18 &xy] Cot. iy. 20] Ab hoc verſu uſque ad 26, omnia- 
defiant in Cot. 26 3 ipxrF | In Cot, deeſt W. 28 mypuomr ] Cor. 
213u (1Iwrs.) 29 Ths yiis | Cot. warms Tis yis. 31 | Deeſt hic 
verſus in Cot. & 23 priores capitis ſequentis. 
CAP. 1I. 
24 Th eyuncuk) | Cot. ax%; TW Yung. 
CAP, IL 

I eewuomTO | Cot. geowwrepC0. 6woſyor | Cot, emoinow * & fic 
paſſim y #9p6xnoy additur ſequente conſona. 5 yds ] Cor. «fs. 5 | 
Cot, & 5, 6 Hinc, uſque ad finem capitis, omnia deſunt in Cor, 

CAP. IV. 

17 7s yd | deſunt in Cot. 18 Maxnaeda| Cot. Meavuic. 

uſque ad verſum 24, omnia deſunt in Cot, 
EAP. 

4 as Cyr: |] In Cot, deſunt. im iJaxima | Cot. ifJartoe ty. 
Cot. addit as nov. IT eyvanxine | Cor. addit fy. 
verſum 18, omnia deſunt, 
&| Cot. #m x, evvarone. 
cap. ſequentis , 


18 Hinc, 


8 =10 | 
12 | Hinc, uſque ad 
18 71 x, $w&73y] Cot. x) exary frm. 20 
+» 3o | Hinc, uſque ad initium yerſ. 4. 
omnia defunt in Cor. 

CAP, VI. 

7 wp ] Cot. ivawwdhy, 8 Weyrioy | Cot. Wamey. I2 eds | 
Cot. ivy. 13 my Noe] Cot. afls Nez. 15 73 wix@® | Deelt articu- 
lus in Cor, 17] Hainc, uſque ad finem cap. omnia deſunt in Cot. 

CAP. VI. 

7 6»y] Cor. 1/hy. 2 amd 8, ufque ad finem verſus | Cot. deſunt. 
3 Toy TrTeyay | Cot, murTwy Toy Tereiwvay. am mymoy | Cor. am Toy. 
mrayey | Cot. addit, os vegrod. 4 my Td dyacyus,3 | COL mace Tw «” 
ragumy, Ww, 6 Hinc, uſque ad verſum 8, deſunt in Cot, 8 mirevoy 
' mTavoy © uThway ** amkwov | Cor. invertit. am mdyrwy Toy ipmoy- 
my] Ot. 6H F $pmeroy F, 13 6 yot] In Cot. oi deelt, aCwrdy | Cot. 
Jie Th udup F xamurvouod. 15 agony x; Inv] In Cot, deſunt. 16 eig- 
m3] Cot. «doja3y, 6 $835] Cot. we@. 17 Hinc, uſque ad verſum 
24; omnia deſunt fn Cot. 24 nutggs &c] Cot. muTixoyrm 2} frardy 1- 
phoge. | 

| WAP. VEL | 

I & TyTuv Toy Wm:Tev Toy (gorrur| Cot, deſunt. 7 Tos 54] Cot, 
tos ou. 8 © vis | Cor. TeITW OV TW Ys. 9 aries | Cor. aig. 
my To ponery | COL. mart axgawny. IT 73 arts] In Cor. deelt 76. 
Tis ys | Cot. axowmy ans ys. I3 wg F wlwds | Cot. deſunt. ewiJvy 
” zum] CO Idiy ** netomeney. I5 a@pds | Cot. w. 16 wm (od | 
Cor. addir, 2 7wT4 Te Ivea cox bv wire (Cod. I9 xaviuuey | COL. nai 
Tay xaviuWwey. EinSouy | Cot. Znavor, 20] Deeſt hic verſus, & pars 
ſequentis in Cot. 


CAP. 1M 


2 4 6 go42G- va] Cot. vw, vx, 6 pico. Mnezers Ths yis Cot. ad- 


Git, x, 6H Tags Tols xTiwsn Tis Yits. 7 uvswwea | COL. xeypWa. 5 tr 
Mk, ou | Cot. v5 nlnrio 3. 7 xamuwernmrs avris | COL muySas- 
9: i auris. 10 Corn | COt. Th (way. I5 dvapeny $od ) vas, | 
Cor. deſunt. 16 gov | Cot. deeſt. & 74s yns] Cort. deſunt. Juyis | 
Cot. rows vy-3s. 17 6 $835 | Cot. xve:tOr 6 2:55. I9 Gmy yet | Cor. 
yol Gar, 22 &d] Cot. Id. 23 321209; polterius ] Cor. 3m1Svgz- 


« vs. 24 elyey |} Cor. olyou *auTod. 27 JondSi7 3 Cor. £52, 28 $79 | 
Cot. deeſt, 
CAT. - 
2 Madit | Cot. Madur. 3 yo; | Cot. of yo, *Pigay | Cot. 'Eagas. 


4 Knmes | (Ot. Kimer, G6 Megggty | Cor. Mege914. So | Cot. $0v3. 7 
Eviaz | COL, Eviagr. EefaSurz| COt. Eafexedd. 9 oy $18 | Cor. de- 
ſunt. N44] Cot. NeCpuy. IO «e%3] Cot. 5 api. x Opt] In Cot. 
eel zav, Arad] Cor. *Azzd. Thy} Cot. yi. 11 # Xanay{ Cor. 
X-A*X. 12 Az84 | Cot. Anon. 1534 | Cot. 5 wejaaye. Reliqua hujus 
cap. uſque ad yerſum 4. cap. fequentis deſunt. 
Ns CAP. © 

7 Pu7tcy | Cot, dyoicy avrod. © xverOr ] Cot. xveu&r 6 nos, av- 
= | iterum Cor. addit 5 S46s., 12 i | Cot. ponit ante $Ka7%y* ut & 
Fog * 14,, & 16. 17 Maxine | Hinc, uſque ad verſum 29, deſunt in 
ot, 29 baaCoy] Cor. taaCiy, '31 *ACcap | Cot. addit, x) 737 Naxde. 


ee 


med 32a] Cot. medegu. 32 waa] Cot, deeſt. #n] Cot. ponit an- 


re Haxoma, 
CAP. XII. 

I xa deg] Cot. deſunt. 2 ewroyyuiy@- | Cot, wnoyyris. 4 wr 
"aired ] Cot. pen 6%. 5 Edegy mw | Cot. mu Evggy. nammmy | Cot. 
Env. 6G Kat] Cot. Kat nave &s oj, new. is 73 wix® auvrns | Cor. 
Tlw* ys, ſine reliquis. 11] Hinc, uſque ad yerſum 7 cap. fequentis, 
defiderantur omnia in Cot, . 


8 & Cod] Cot. deſunt. 


Hey ] Cot. 14, fine awe. 


CAT 0 
Con wu | Cor. invertit. 10 aww \ 2704s 
I4 Neywugslva] Cot yuutliu. erecaidoy 
*** 2 Ids. ] COL. ayaCaias *** ils. Geppey | Cot. Eepfd, 15 mw" aw" | 
In Cot. deelt articulus. 17 247@-] Cor. addit avriis. 4) TY aviguart 
owu eis Toy wore] Cor. deſunt, * 
CAP. NIV. 

1 x 'Aezwy | In Cot. deeſt zai'. Xobancgute | Cot. Kofhriayoyude * UT 
& verſu 4, *Eaawu | Cot. Swazu* Sed & ex pracedenti voce famad; 
repetitum. Oapzaa_] Cot, Ozayad. 2 wr; bis } Cor. deeſt utrobique. 
5 | Hinc, uſque ad verſ. 13, deſunt. 13 "aC@xu ] Cor. md *ACeau. Aipi- 
rationes deſunt in Cot. ut & accentus. * Awoppaloy | Cot. 5 'Awppic. 14. 
rezauooiou &c.] Cot. Sir x) inmw xa. nerzxoghow. 15 wgTediutey | Cor. 
iiwtev. XeCa | Cot. XoCaa. 17 owns | Cot. Cromnis. Xeſodnogppde | 
Cot. KodzAnozouip. Tod EaCo | Cot. Thy” Swi. wy | Cot. deeſt, 20 
main | Cot. Worey. 21 bacnd's ] Cot. 5 baondic. 22 xveor | Cot. 
deeſt. 23 Couporig@ | Cot. Cgpur. 24 Aibria] Cot. anudorrar, 

CayY. XV. 

4 abzover | Cot. aiyov. 5 wm | Cot. axis evriy, Swiigy | Cot. I 
ww 7 YAnggv0pnant | Cor. addit auzw'. 10 wm | Cot. fawn). I5 wyi- 
pa | Cot. yiper. 17 6 1a &c. | Cot. +y#y+70 5 nart& mls dvouals. 
18 & Th nuicz cucyn | Cot. x6. wart | Cot. 6 2555, I9 Kelwwyaicy; | 
Cot, Ktawuwraioy. 

CAP. XVL 

2 *ACe2u] Cot. addit, yi Xavazy, 348] Cot. addit Þj. Twxyonet- 
Howpau | Cot. Trzyomoriow. 3 To "AC-o | Cor. ACcom Ty. 4 adey | Cor. 
ifs). 6 ay] Cot. S &r. 13 (v | Cor. addit &. &»] Cot. 1hy* ut 
& verſu proximo. 16 md "ACceu 739 Iowa] Cot. 731 Iounda m9 "ACogpe 

CAP. XVII. 

7 wu | Cot. addit, dve wiory $wod xa. mas | Cot. deeſt. 10] A f- 
ni hujus verſus uſque ad finem verſus ſecundi capitis ſequentis, omnid 
deſiderantur in Cor, 

CAP. XVII. . 

3 wid, ] Cot. Bday. 4 angdim | Got. Anpdin. 5 Aidovar] ot. 
Andopar, is Thu Gy fd] Cor. deſunt. Trex *** xg9ws } CO ven 
xey © a9, 7 «TeAvy woracoy | Cot. wogaeios manic. 10 Elim os | 
Cor. deſuht. 11 ywaxae ] Cot. yweiue. 14 Ty 389 | COL 5} Ind. - 
16 guzes |] Cor. deeſt. 19 yy | Cot. &lsy. wr aw7r2y | Cot. ponit 
ante xa." 70, ev | Cot, deeſt. 20 Toubppay | Cot. Topipier. apde 4s | 
Cor. deſunt. 22 #n | Cot. deeſc. te] Cot. Evayre. 24 amaes J 
Cot. Swakozrs. iven | cuirou Ev8rg. 26 xe | OL. 5 wat. 27 uw} 
Cot. deeſt, 28 &g 7zamggxorrs ] Cot. deſunt. 5 py ] Cot. ink wn. 5] 
Cor. deeſt, ut & verſu proximo. 

CAP. XIX. 

6 ang] Cot. wimy. $ jeans &c.] Cot. yeimods wats g93 ar apt 
oy, eardpe; | Cot. eryyemy. 12 T3y Awr] In Cot. deefr articuſus. 13 
fudis aminuuly] Cot. ammuuly nucis. Werrr] Cor. irarriov. 15 iybrem | 
Cot. &yivero. ianietoy | Cor. imaridugov. Wo © Cov] Cot. defunt, 
17 *$e] Cot. addit, 73s miawws. ovpuraggangI9s ] Cot. opmegnupdie. 
20 Teri Cov] Cot. deſunt. 22 mwoihow_|] CoOr. 54 Toliomw. Tu faIHy oz 
Cot. T cioiaSys. Weins | Cot. deeſt. 25 Tam | Cot. mins. vm 
Cot. xa: wdyre m. 27 | Hic verſus, cum duobus ſequentibus, deeſt in 
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ANNOTATIONES, 


Quibus Editionis Grzcz Hiftorix FO SU &, ratio moduſque omnis, per capita & verſus explicatur. 


# ob cauſas Origenes Theodotionis interpretationem, cum ea quam 
fecerant olim LXXII ſeniores, admiſcuerit ; quibuſque notis uſus 1d 
fecerir, explicatum a nobis ſauperiore prxfatione elt, Hanc autem Ada- 
mantii” miitam arque ex duabus aptam interpretationibus editionem, cum 
nos jam in Joſua ; quoad ejus facere potuimus; emendatifiimam dederi- 
mus : notaſque illas, quz dudum, vel proprter vetuſtatem, vel librariorum 
potius inertiam obſoleveranc, ſcribique defierant, renovaverimus; & in 
ſuos quaſque locos reſtituerimus : viſum nobis elt rem omnem, qua ratione, 
Guoque modo eſt aca, literis breviter conſignare atque annotare z ut per- 
petuo in promprtu ſit, unde queat librariorum culpa redargui. Proponam 
autem ejus interpretationis exemplum, quez elt in peryulgatis libris; & 
quia ea eſt in omnium manibus ; & quia minus diſceſlit a ſ:mplici puraque 
forum LXXII interpretum editione : ipſamque, tum ea ſupplendo Theo- 
dotionis verbis, per appoſitos aſteriſcos, quz deſunt ; tum jugulando obe- 
liſcis, quz ſupra Hebrzum addita ſunt ; ita informabo, ur illius Origenice 
editionis ſpeciem ; in Joſuz certe hiſtoria, luculentur referre, & ſimul (im- 
plex liberataque ab omni admiſtione interpretatio illa vetus, qualis fuerit, 
oſtendere, tanquam digito, poſiit. Nam 11s etiam que in illo, quod dice- 
bam, exemplo jam ante adſcripra ex Theodotione ſunt , non ſane pauca 
illa ; ſuos aſteriſcos reddam : & inſuper limniſcis varias ſcripturas indicabo: 
denique depravata quz ſunt , quantum certe potero, corrigam. Sequar 
autem in his cum aliorum exemplarium, rum me Syrict potiflimum ; atque 
etiam Vaticani, & Complutenhs tidem. Continet autem Vaticanus codex ; 
longe ille quidem vetuſtiflimus, editionem ſimplicem furor Wo, 
neque ſuppletam aliena interpretatione : ſed, niſi fallor, a Luciano mar- 
tyre, emendandi ſtudio nonnihil contaminatam, hoc eſt eam, quam yl 
yocare ſolebant. Compluti autem editi a Ximenes libri fatis noti 
ſunt. 
| CAP. I. 

Tgitur, ut decurram ordine per capita & verſus fingulos : Capitis primi 
verliculo primo, illud,#as xvew, debet aſteriſco appoſito notari ; hoc modo, 
* ſtas xeis ©, nimirum a LXXII preteritum, atque ex Theodotionis in- 
terpretatione huc additum eſt. Mox pro a«[sgys, eſt in bonis libris vwsp- 
ye” quare hoc ſcribendum cenſeo. Verſu 2. Poſt nomen *Iopgevlv, eſt 
in editione mixta additum ex Theodot. appoſito aſteriſco pronomen * 3- 
Toy ©, Er rurſus in verſus iſtius extremo, hec clauſula verborum, * Tei; yerg 
"I7pain ©, Verſa 3. poſt illa verba, mdvy vp, eſt in mixta, * ig' aimy EC, 

- In hoc verſii Complutenſes ſcribunt, #5 mt tv * quod eſt quidem He- 
brxo conſentaneum. Sed Syrus id expreflit, quod eſt in vulgatis libris ; 
nn nihil hic muto. Verſu 4. verbo *arnaiGarey, addit mixta demon- 

rationis pronomen * 5zmny ©. Rurſus poſt, Evgegrs, hac verba a LXXII 
przterita * zz2zy 43 Fraioy ©. Mox ſcribendum eſt, 73s 9%jang © damn, 
addiro altero articulo. Atque hic limniſcus oftendit, in quibuſdam libris 
eſſe = w:34anc, pro © £4,4ms. Hebraum quoque hic, magnum mare, habet , 
at in Deuteron. ultimum, ſive extimum. Verſu 5. cum dicitur, * x © 2areg 


12, debet ConjunRio jugulari obelo. Non eſt enim in Hebrxo, Simili- | 


ter Adverbium 7 #22; ©, quod paullo ulterius ſcriptum eſt. Ft rurſusCon- 
junio, in his verbis, = & © 47 (8. Atque etiam quz paullo ulterius poſi 
eſt, cum dicitur, ® x} © 3% tyxg]aeidlo Ce. Verſu 7. Adverbium * (94jzu t, 


cano habetur : continet enim, ut dicebam, ille codex, editionem fimpli- 
cem  E&Fpuyrorradvo. Mox Conjundtio, que eſt poſita ante verbum 
my , debet jugulari obeliſco. Cxterum polit hoc verbum, haber editio 
mixta per aſteriſcum, hanc verborum continuarionem, videlicer, * 47! mm 
+ yowoy E, Ulterius, poſt verbum &4]c4aaJs, deeſt in noſtris libris Prone 
men, ovz* ſcribendum eſt ergo, evJcia] ov. Rurſus jugulanda obeliſco el 
Conjun&tio, cum dicitur, * & © x xa. Ibidem pro } dergrgs, habet 
Vaticanus codes, #Jt &; acres. Sed Syrus eſt noſtrorum codicum ſcript 
ram ſecutus : & nihil hoc ad ſententiam. Verſu 8. Conjundtio inito 
{cripta, eſt jugulanda obeliſco. Ultertus poſt illa verba, ym 7 jg 
wya, additur in mixta, ® & wm CE. Paullo ulterius ex pungendum elt illud, 
eveds]ign 5, quod mendoſe habetur in vulgatis libris. Porro pro, Cvodtary, 
reddidit Syrus primam perſonam, 2voNvow * ſed id ei non aſſentiuntur alia 
exemplaria, Verſu g. ſcribunt Complutenſes, &; mym ry 5 bay medy. 
Sed quando verbum, 7:zy, neque Hebrxum haber, neque alii boni libr, 
nihil muto. $i quis tamen adſcribendum puter, is-notet obeliſco, ſicut in 
extremo hujus capitis. Verſu 11. poſt, -g2u80aj;, expungendun eft illud, 
7 >as* nam in bonis hibris non eſt. Eodem verſu poſt, &nwdtec, cl in 
miſta editione pronomen * gay ©, Mox pro, vuis Hefiineds, quod elt it 
vulgatis libris, ſcribe, * & © vu&s Nafaiverz © fed ConjunRio habeat obe: 
lum : qua nota ſunt etiam jugulanda illa, = # m7igwy ©. Denique pol 
tlla verba, {for vwr,addirum eft in milta,*xaneoroudy *avrtu! ©. Verſu 12. 
in fine, poſt iſta verba, 6m 'Insc, eſt in miſta, * aiqwy ©. Verſu 13. initio, 
Nomen © wet © ſignetur obelo, cum dicitur, {5a © els T. Verſu 14 
poſt illa verba, 3 #ozey var, habet editio miſta per ftellam addita hc vet- 
ba, * Mevows miggy 7% Togdiiys ©, Eodem verſu ad illa verba, ms 6 39! 
addit miſta per aſteriſcum, * 75 fAwdpe ©, Verſu 15. cum dicitur, wen: 
Ty wve:@- 6 S185 vhs, debet illud, = 5 $835 5h E, confodi obelo : ſed no0 
etiam cum denuo ſcribitur. Ulterius illud, 3256, deber appoſita ſella nv 
tari; eſt enim, a Theodotione acceptum. Ibidem, poſt illa verba, «s lu 
xAnegvoyuay ws, habet editio miſta additam hanc verborum clauſulam, *4 
xAnggrounrere ewrly © * eam enim ut ſupervacaneam preterierant LXXII 
interpretes. Rurſus poſt nomen, Maveys, habet additum, * 5 mais wes ©. 
Verſu 16. cum dicitur, 6 myra © 7bmy ©, debet verbum 74my habere apps 
ſfitum obelum. Verſu 17. poſt illa, 3x#0zu%w Movoy, eſt in miſta editione 
Adverbium additum,hoc modo, * &-v; © qxsoruidd (Cx. 
CAP. II. 

Capitis ſecundi verſu primo, poſt verbum azJaoomevusa, eſt in miſca 
editione additum cum aſteriſco Adverbium * xpugj ©. Quz vero mox { 
quuntur verba, nempe, © ot Yo yeariozor fASoy els 'Teeroe ©, ea ſunt onmmd 


bl 


jugulanda veru : quia cum in Hebrxo non eſſent, addica funt a LXXU 
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explicandz ſententiz gratia, Ulterius pro, z27i-wory , reftius fſcridas, 
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aſteriſco ſignandum eſt, ut a LXXII omiſſum : atque ideo neque in Vat: 
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Car. [LL.LV. 


wſeavory, Ut habet Vaticanus, & expreſlit Syrus. Verſa ſecundo, ſcribe, 


m—_ 
$  habeat aſteriſcum. Non erat enim a LXXIt fcriptum g ſed mu- 
tyatus eſe Origenes ab Theodotione, Ulterius poſt Adverbium, ©, eſt in 
editione miſta, * 79 rvxle © 2y 7 tay &c. Verlu. tertio, illud,” & 6m ©, 
debet confodi obelo. Quod porro ſequitur, eſt in miſta editione ad hunc 
modum ſ{criptum, vv craropdouiyes * egs (,s, 183 aamgdoutyus C es Thu obxiey 

\. Nimirum illa verborum, ur videbancur, eorundum repetitio, omiffa 
fierat.a LAXI. Quod autem hic additur, 74 ruxle, debet obelo jugu- 
fari. Non enim eſt hoe loco in Hebrzo. Denique in extrema clayſula, ad- 
dita eſt in mixta editione nota unjyerſitatis, cum aſteriſco; habet enim ad 
hunc modum , ##)aczomdrar 30 * mony © mw 14) nxam. Verlu 4. eft in 


mixta, 763 * Ho © 2vJza;. Paullo ulterius Ggnandum eſt Pronomen obelo, 


cum dicitur, 6 &mzy © 'awnils ©, Mox, poſt illa verba, mezs ws of avdpes, habet 
mixta cum aſceriſco periodum verborem a LXX11 omiſſam, hanc, * xz #« 
i mw fauy ©, Verſu5. poſe verbum, awmgrru, eſt in mixta, per 
aſteriſcum, * oi avdpss ©* & mox eodem iigno appoſito additum eſt poſr 
Verbum, xdJahoZa7mz, Adverbium, * & ways ©, quod LXXII omiſerant. 
Verſu 6, pro #n:wouiry, ſcribendum eſt t5oiBaouiry* fic enim habent 
optimi librt, & hoc traduxit Syrus. Verſu8. cum dicitur, 2) 'avToi aply 
> iu floa Neque 1n Complutenſtum cditione, neque in Vaticana eſt pro- 
nomen 'a»70t. A Syro tamen le&um eſt : ſed certum eſt, eſle ſuperfluum. 
Verſu 9. ſcribendum eſt, #foze werG vuiy rw yu. Nam in vulgatis libris 
non ſuo ordine collocara ſunt verba. Ulterius, magna hujus verſus pars a 
LXXII, ut ſupervacanea, omiſla, in mixta editione appolita legitur, cum 
aſteriſco, poſt illud, i9' 9wzs, his verbis, * x} 37 xaltmnooy miTes of xaſor- 
wunres & Ty yi amo geggmas vr ©. Atque deinceps ſequitur verſus de- 
cimus, in quo verſu primum illud, = 6 3:8, deber jugulari veru. Et pro 
"x imino, ſcribendum eſt, 322 Emrionr:, conſentientibus emendaris libris. 
Verſu 11. haber codex Vaticanus, & s/:14 yu * quz letio (i retinenda eſt, 
deber pronomen notari 'obeliſco. Sed quia alia exemplaria, quz vidi, non 
aſſentiuntar il!11, non putavi efle ſcribendum. Eodem verſu, extremam ver- 
borum comp:ex1onem explet mixta editio ad hunc modum, 37 weC- 5 
Y30s vhs * ares Bu © $43g iy Bear &c Verſa 12. illud, © + S83y C, yeru 
notandum ef, mox ſcribito, & vwy #ae&, addita prepoſitione, ex bonis 


. libris. Er quod ſequitur, legitro hoc verborum ordine, x) mthoure x} Ups 


i To oi Ts m9; pov Tas, Atque deinceps habet mixta editio com- 
plexionem verborum a LX XII omiſſam, hanc * 2, fore ipoi ouuaioy yn 
16s ©, Poſt quz verba ſequitur verſus 13. in cuyus principio, illud, = + g- 
wy =, ignandum eſt obeliſco. Eodem verſu, cum dicitur, x) #wvmz Gon ty 
i 'evrurs, deber Prxpoſitto, &y, expungi. Non enim eff 1n bonis libris. 
Syrus oftendir per limnifci notam hic in quibufdam libris, poſt 1llud, x) 7as 
aJpze wov, haberi hac verba, © x) myra my dizoy 'avvrwy ©* & ejuimodi 
libros ſecuri ſunt Complutenſes. Sed ea verþorum circumſcriptio non eſt 
in Hebrxo, Quaproprer fi addenda eſt, deber obelo notari. Verſu 14. 
llud, ® 4; *avry &7zy ©, jugulandum eſt obeliſco : 8 continuo addit mixta 
editio longum verborum ambirtum per aſceriſcos. Sic enim locus iſfte in 
mixta legirur, ” z) 'ownj emey©, * *Eay wy goweitnre vuas m finue nw tim, x; 
tra © o; av Tag, &C, Paullo ulterius, pro, mw aa, habent quidam libr1, 
” ww 34 ©, ut Syrus per limniſcum oſtendit : & fane in Hebrzo eſt terrz, 
non urbis vocabulum, Verſu 15. poſc illud, za7:;2aaamy 'aris, infarſit 
editio mixta, * #y goriouan Tt, Paullo ulterius, poſt Nomen, SveiS&+ , 
magnam ettam verborum complexionem, a LAXII prxteritam, hanc vi- 
&licet, * tn 6 cix©- "avris ty my) Taye WW, of, iv TH Teixa "awry xaluue E. 
Verſu 16, 1tlud, © 8:70 £9 E, deber juguliri obeliſco. Verſu 17. poit Ver- 
bum , zopty , habet mixta addirum Pronomen , * quas ©. Eadem etiam 
nota apponenda eſt ad demonſtrationis Pronomen 787», quod mox 
ſequitur : & ſimul ad{cribenda funt quzdam verba, quz ſunt a LXXII 
omiſſa, Sic enim locus iſce legitur in mixta editione, md Jorp Ce * TETE @ 
opuga; nuzs ©, In extrema verſiis 18. parte, abolendum eſt Pronomen 
(s, cum in vulgatis libris eſt, &s 7 cizcay Cv. Verſu 19. ſcribe , Ey0- 
x& tou eur, Nox 1lla verba, © - 3oum Ce T7 ©, fignanda ſunt obe- 
lo; & ſimilicer Pronomen ('s, cum dicirur, #y 75 «ia © C's ©. Mox poſt 
Verbum 352u2Sz, habet mixca editio per aſteriſcum hxc verba adjeca, * tay 
xe an ary ©, Verſu 20. verba illa initio, © ns nuas aNvion x, © ſunt 
obelo juoulanca ; & pro, amrgyvity, ſcribendum eſt, amouayylns. SIc enum 
habent codices optimi. Eodem verſu, cum dicitur , © 7476 © * & opu- 
# nuas<, deber demonſirativum, 77, jugular very, catera vero verba 
habere appoſitam Rteilulam. Verſu 21. ubi eſt in vulgaris libris, & &my 
avrois, deber Pronomen expungi. Verſu 22 poſt illa, Js 5utgw; , additur 
in mixta hac verborum clauſula, * Z@; inigpedlar of S1cxoprys , Verlu 23. 
poſt Verbum JriCy-uy , addit mixta alrerum Verbum , & copulam, hoc 
modo, * g 3x3v-zy E, Verſu 2.4, expungendum eſt illud,s 253; 5K & quod 
ſequitur legendum eſt mutato verborum ordine, & gae: iuf mica mw yan. 
Ididem pro xaTimugs, (cribendum eſt xa74Fy;zs * debetque Pronomen, = 
aww, ©, jugular: appoſito veru. 
| ZAP. 11, 

Capite tertio, quia pars ea pagellz codicis Syrici, in qua primi ſex 
verſus ſcripti erant.,, mutila eſt; non queo ſatis certo in his notas 0- 
mnes oſtendere. interim conſtat verſu prinio, illa verba ; *aurdg x miy- 
T1; «f tet "Iogaia ©, effe alteriſco ſgnanda , ranquam quz a LXXII 
non fuere reddita, Verſu 2, addit mixta editio copulam per aſteriſ. 
cum, Habet enim * zat © J15x22y. Ec mox eadem nota apponit nomen 
pions, Eft enim in mixta, it * wicns © 7h; Tapppoaniis, Very 3. ſcri- 
bendum eſt, zuzinu Ts $290 na, Dri noftri, Cum porro ſequitur , & m3 
® ai Sr ho g_ : baths aboleri, 8 Conjunctio quz ib- 

] , » © 4 © 783 Adbizz;, elt veru jugulanda. 

0x poſt Pronomen ewrw , addir mixta editio per aſteriſcum * xat 9- 
oo Y F vos d:ſcedetts. Tbidem, pro, ix Tay T6-wy, {cribendum eſt, &- 
he or {ic enim habent emendata exemplaria, Verſu 4. pro, mw. 
s IN , ſcribendum eſt, mp i evr5. Ibidem in extremo, No- 
Nair Mga” debet habere appoſitam ſtellulam. Verſu 6. poſt Nomen, 
Pry, et in _mixra editione adſcriptum cum afteriſco Participium * ak- 
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you <* ares, &c. Eodem verſu Nomen = wel ©. quod bis ſcribitur , 
bis eſt obeliſco notandum ; & ſimiliter illud = «i icpd;. Verſu 7. ju- 
gulandum veru eſt, nomen g&y, cum dicitur mlpwy = for © "Ioeain. 
Er fimiliter particula &vs, & quz deinde ſequitur Conjun&io © xa! EC. 
Initio verſus oftavi, lege 4 vw #T&xu, &c. Ita enim habent emendati 
libri. Eodem verſu, cum dicitur , * & © iy rd *Ioedivn, &c. debet co- 
pula haþbere obeliſcum. Verſu 9, fcribe 5 $400 54, Dei neſtri. Ver- 
ſu 10, omiſſim eſt a LYXXTT principium, quod in mixta his verbis 
ſcriptum legitur , * x5 6m *Inoods ©, 'By 7479, &c. fic enim legendum 
eſt; non autem iy 774 , ut habent vulgati codices. Ibidem pro, #7: 
xver@&- Cov. ſcribendum eſt, 37 2835 Foy, Eodem verſu legendum eſt, x; 
Toy Euatov, x, Toy SpeCatrey, x) Tov Teppowoy, &c. mutato verborum or- 
dine. Verſu 11. habet mixta editio, HraCaire * Yume vals © 7Þy 
Teeuvlw , &c, Rurſus verſu 12. omifſum eſt initium a LXXIT, quod 
ſic addendum in mixra editione eſt, * & ww © meayrdiont &c. Ibs 
idem poſt Nomen, 'Iogaix, repetit mixta editio cum ſtellula, * Je © 
te ap &c, Verſu 13. illud, + Sravings ©, jugulandum obelo eſt. Ul- 
terius illa univerſitatis nota * a«oys © , debet appoſitam ftieltam habe- 
re. Ulterius, poſt illud , 73 xareCairoy, addirum eſt in mixta Adver- 
bium, * dyezw *. Mox quoque poſt verbum 55aT« adſcriptum eſt 
* &s Cogs © unns aceruus, Mendoſe autem in pleriſque antigraphis eſt, 
ws (Cowes. Verſu 14. in ipſo initio , deber illud * iyirer &; © adferi- 
ptam ſtellam habere. Non enim eſt a LXXIL dium: & legendum eſt 
verbum numero plurium, 4g, diſcefſerunt. Fodem verſu, ſub finem, 
expungendum eſt Nomen weiwv, cum dicitur Hadixns xuelov 7gs7<per. 
Verſu 15. illud, © « iþ«s © quod initio ſcriptum eſt, deber obeliſco 
notari. Ulterius cum ſcribitur in libris vulgatis, 77s #:a3hzys vetev, de 
ber nomen wetv prorſus auferri : reliquum vero obelo confodi. Rurſus 
eadem illa verba, Tis Jravinns wwetov, ſcripta in vulgatis libris ante ver- 
bum iCegyey,, ſunt expungenda. Ulterius illud, = 53 *IopJiyov ©, jugu- 
landum obeliſco eſt, & fimiliter in extremo, Nomen = Tvzey ©. Er pro 
w2!* nutpar, ſcribendum eſt, ws & nubeges. Verſu 16. cum habent vul- 
gati libri, waxpay ((p5Jpe ('piJpe, delendum eſt alterum, Cp%/:«. Hunc 
locym fic legit Syrus, agnsmom op © wanpdy (oidre am3 "Ada, &Cc. Sed 
niſi fallor, mendoſe. Eſt autem credibile, Nomen 5@- in margine ſcri- 
ptum ab aliquo fuifſe , qui verbi PMN, priorem ſyllabam imperite a- 
vulſam interpretari volebat eo vocatulo. Porro poſt Nomen *Adzw, 
additum eſt in mixta editione * 7735 wiazos, i fry C fog pips, Atque 
hic, pro, KapzeSrgpiy, ſcribendum eſt, Sapdzy. Hoc enim & urbi nomen 
erat : & hoc elt in probis antigraphis. Ulterius , verbum * g7iCy ©, 
ſignetur obelifco: & ſimiliter ditio = To; © quzx ſequitur. Deber etiam 
hoc loco pro «ay, ſcribi «azc, Verſu ultimo, poſt illa verba ,, i wiow 
7% "TIogNeyov, apponit mixta editio Adverbium * tniwws ©. Mox Nomen, 
= $02 ©, jugulandum eſt yeru, cum dicitur, x awy7zs of * yot © "Irggiia. 
CAP. Iv. 

Capitis quarti verſu primo, ſcribe numero plurali , Cue7iazouy. EC 
mox Pro, NeCatyuy, ſcribe modum infinitum, HiaCairey. Verſu 2. ſcri- 
be ordine verbogam mutato , wapdaaCe and 5% aucd Sodhrg 2vJza;. EL il- 
lud, * a»Jza<, quod continuo fequitur, habeat adſcriptam ſtellulam: eſt e- 
nim aſcititium. Verſu 3. Pronomen cum dicitur , &yiarS+ * 'wrors © 
notetur aſceriſco. Eſt enim etiam ipſum ex aliis interpretibus acceptum. 
Er deinceps ſcribatur, &7zdSey 2 wioww 7% IogSaveu * arque hic jam ap- 
ponit mixta per aſteriſcum hanc verborum clauſulam, * am :7:ws m- 
Soy off iptwy C, deinde ſequitur, &niwy &c, Quod porro hic ſcribitur 
magno librorum conſenſu , tua vuiy x&© 'wrers, ſuſpicor olim rectius 
ſcriptum fuiſſe aus vuiv cwreis. Sed nolui adverſus conſenſionem 
«rnyezgey quidquam mutare. Ibidem pro 93jovrs legit Syru# modo man- 

ativo, 7i2tm: &, niſi fallor, re&te. Ulterius, & 7j 5agnradeig © v- 
w#f E. deber Pronomen habere obeliſcum. Verſu 4. addit mixta arti- 
culum, per aſteriſcum, hoc modo, * ws © foltrg aydza;; & paulo ul- 
rerius nomen @yJp«* habet enim, * gydze © ira dg indus guars. Ver- 
ſu 5. Initio poſt 1lla verba , &my euros , adſcribito nomen 'Inovds , ita 
enim ſcriptum eſt in bonis libris. Ulterius, poſt illa, ages? ae5owmy wer 
ov, addit mixta editio * 4 40d 6wf CE. Ulterius ſcribito Iya5&- aidoy &- 
ya , Mmutato verborum ordine. Mox habet Vaticanus codex, % Joſs 
quay * fed nomen 4/kxa non eſt in aliis exemplaribus, que vidi. Si 
ramen adſcribendum eſt, deber obelo notari: nam Hebrzum non ha - 
bet. Verſa 6. ſcribe . ira \aapyuny «T0 © xeruwar C oy vuiy us" enueiay 
= Nemwrig ©* atque illud xetulver & He mwrds , ea (int veru confoſla. 
Eadem rota inſigniatur quoque verbum «iy, quod paulo ulterius poſi- 
rum eſt. Verſu 7. ſcribe, xa © a Ely awns, habeatque Pronomen 
obelum appoſirum. Eadem nota ſcribatur quoque apud Participmum = 
a{yy C, & ulterius, apud Nomen * maps ©, quod nomen ramen a 
Syro non eſt letum. Denique etiam apud illa verba, "Tons Ths yis<. 
Mox ubi ef in vulgatis libris, «s J1sCarey dvr3y, habet mixta editto , 
loco Pronominis ev7dy, ipſum Jordanis nomen , cum; aſteriſco, quo et- 
iam ea verba ſignari debent que ſequuntur. eſt enim hic locus in mix- 
ta editione fic ſcriptus , ws StiCarsy * my Togdurlwo , P enim 73 vdwp 
Ts Iopzyov © : nam illam verborum iterationem viderant LXXIT. Dum 
ſequitur, x kcovraz = uypiy ©* fignetur Pronomen obelo. Paullo ulterius, 
cum dicitur, & 7ois yors'Ioogha, Complutenſes omittunt Prexpoſicionem, 
&. Avguſtinus quoque videtur eam non legiſſe. Sed Syrus aſlentitur no- 
ſcris vulgaris libris. Verſa otavo, initio, cum dicitur , w#rcaare © 
werG* Tm © "Inged, debet illud = xwver& ms © jugulari veru appolito. 
Ulterius lege, x Nexiyrory 2577 ape tewrols, Verlu g. ſcribe mutato or- 
dine, x) © awy® Joie aftoy Iu Incods wn, ex Syro. Debet autem 
illud 2xe notari obeliſco: & fimiliter Nomen © wei ©, quod habe- 
tur codem yerſu. Decimum verſum lege ad hunc modum, oi icp&#s #8 « 
eavres mw wCorly © Ths NaSings © cirixeiony by © how © Tm Tophivy, 
&c: ſedillud, 755 Sravinns, fignetur obelo, & ico, ſtella, tanquam aſci- 
titium, Ulterius, ſcribe fw; £ (,wi7raeoy: & Nomen 'Inovs expurigatur, 
Hic autem adfſcripta eſt in mixta editione per aſteriſcos longior verbo- 
rum continuatio, hujuſmodi * ezx 7d pus, five, 3oa ir47waaTe m_ 


II2 
5 "Lnnd dreyinac md nap, x7! andyre Sou brv]eind]e Mavens Td *Inod © * 
ac tum demum ſequitur , & fax &c. Indicatur autem a Syro , per 
limniſcum, in nonnullis libris, poſt 9 aa, adſcriptum eſſe, © x) Hifne, 
of fo? "Ioparin ©. Sed ego hoc librariorum errore efle factum puto. Ver- 
fa 11. noterur rurfus illud = +5 Na2zzns ©, obeliſco. Complutenſes hic, 
pro ei aloe, habent 0 tepes, * & ficeſt in Hebrzo. At in margine Sy- 
rici codicis annotatum eſt, LXMII dixifle , of aivzz, cxteros vero omnes 
- Grzcos interpretes, et i295. Nihil ergo murandum; eſt enim interpretatio 
' 35 ibhunzorraSio, noſtrx editionis fundamentum. Verſu 13. haber 
mixta editio, 23s * ava © 'Izerzs. Nimirum verbum Hebraicum TW 
converſum eſt in Grzcum, aacy © inſcite ſane. Significat enim illud locum 
#quabilem , atque etiam deſertym, unde ſolet ab Aquila pro ea reddi 
' $4445 * qui tamen hic ipſam vocem Hebraicam Araboth ſervavit. Symma- 
chus vero convertit, dlxxſoy. Verſu 14. nomen 9445 eſt obcliſco ſignan- 
dum. Ulrerius, cum dicitar, eareg ipof5rr Moto, verbum ipo&7yr deber 
habere appotitam ſteliulam, ranquam alienam ab editione LXXIT, Ver- 
ſu 15. poſt illa verba, 4 &» u2&, additum eſt in mixta edirione, * ez; 
my Ingzy ©, Verſu 16 illud, © 7 adixns ©, debet rurſus notari obelo. 
Ibidem, poſt verbum waewew, haber codex Vaticanus wer , 3eſtimanis Do- 
min: fed id ei non affentiuntur alia exemplaria. Si ramen adſcriben- 
dum eſt, non eſt fine obeiiſco adſcribendum ;  neque enim in Hebrzo ha- 
betur. Verſa 18. poſt illud , 76 mdzs awry, eſt in mixta editione 
* o zee ©, Ulterius cum dicitur, * x; * puns 7 gp, apporendus 
eſt aſteriſcus ad copulam : eſt enim ex alus inrerpretibus accepta. 

Mox poſt x7' gar, adſcribendum elt Pronomen am, in locum ſunm. 

Ulcerius , verbum juzg« , $jugulandum obeliſco elt. Arque hic yerbo 

zo17/@- additum in mixta eſt Pronomen * aus ©, ripam ſuam. Ver- 

fa 19. illud , = oi yo? 'I-ezva ©, deber jugulari obelo. Verſu 20. lege, 

#5 EaaGoy &% 7% Topdzys, polito verbo in plurium numero, Verſus 21 1n- 

itium eſt a LXX1I omiſſum; idque in mixra addirum et his verbis, per 

alteriſcum, * x &7: Te&3s 795 ys Toggia ©, ator, Omy, &c. Tbidem, poli 
illa verba, oi got vw, additum in mixta elt Adverbium * ad-0y E, cras. 

Ulterius, cum dicitur, 7 = &y © of >i2v4, debet verbum «oy obelo jugulari. 

Verſu 22. poſt illa verba, 7eis yois vw, adfcribe Participiuum a49v3:+, & 

particulam = #n C quz proxime ſequitur ſigna obelo. In hujus vericuli 

extremo additum in mixta eſt dgmonſtrationis Pronomen , 7y 'Iopdaylw 
* Foy E, Fordanem iſtum: quod tamen 1n Vaticano habetur: ranquam abiq; 
aſteriſco, ut a LXXII dium, ſcribi debear, Verſu 23. Scribe, 5; $48 nw, 

Dci mftri ; & rurſus ulterius, 5 $435 1@F, Dexs noſter ; & tertio quaque, 

cum aicitur, e&mZigeeve wal 5 x35 nul Yumerdry, 8c, Sed hoc loco debet 

iliud xvz:&- 6 235 1W9, jugulari obeliſco. \Verfu ultimo, ſcribe ex Syro, 

F yns # Ivrapuy xvers 3m iyves Rr. Mox cum dicitur , © x} © ivz © yuas © 
:413, jugulanda ſunt ConjunGtio, & Pronomen, obeliſcis. Arque hic rur- 
ſus ſcribendum eſt, ny 2:21 nu, Denm noſtram. ibidem, pro geirw, eſt in 
Vaticano codice, py. Sed alii libri, & Syrus, illud probant ; idque He- 
brzo conſentaneum eſt. Quaproprer nihil cenſeo mutandum. 

CAP. V. 

Capitis quinti primo verlſiculo.eſt initio addita univerſitatis nota in mixta 
cditione. Habet enim, &; gx«4 *® anyres © of Bama &c. Ulterius poſt 1lla 
verba, meer os Tzpdzys, addicum efc in mixta; ® may” mw Srazcny ©, & mox 
poſt copulam rurſus nota univerſitaus. x * axv7zs © of Games &c, Paullo 
ulterius, cum dicitur, 07 nor mus ow Serawzy, expungendum eſt verbum 
#o2v, Ulterius, illud, = 5 $435 ©, jugulandum obelo eſt. Ulterius, pro verbo 
xa]efenf, ſcribe zx757xyF. Quod vero deinceps eſt, © x) xarre&y nd EC, 1d 
confodiendum eſt obeliſco. Verſu ſecundo, ſcribe yay avga; 34 mira; axon” 
pov. 3, x8Fous &c, Sic enim legit Syrus, & Auguſtinus quoque , atque 
auQor doi opuſculi, De vera circumciſfione, quod divo Hieronymo tri- 
buitur. Verſu tertio, illud, 94 #&4s/44re, deber jugular veru : & nomen, 
77s, ibidem prorſus expungi. Verſa 4. lege ordine converſo, azz 2es 
"In72s 763 8s &c. Verſu 5. ante & 75 549, habent quzdam exemplaria, 
2y TF $8149 © Ut notavit Syrus per limniſcum. Sunt autem verſiculi iſti quar- 
tus & quintus jugulandi obeliſcis, quia non ſunt de Hebrxo expreſſi : in 
quo longe alia eſt ſententia; quz in mixra editione aſteriſcis appoſttis reddita 
* eſt his verbis, * & &# 6 awy/@+ oy fete © Inorg ms 6 Aadg of cxm- 

edoufer JE Alte, T2 agoeviniy, mavTss ayd}es mepuov, Emianyoy oy TH Gon- 

1K , & Th dp, SJeyYoyroy awry oy yns Aire. Et hattenus verſiculus 
quartus : deinde ſequitur quintus, his verbis ; * #7 amr] unuirer fouy mes 
& dads 6 ZhIwy © x) ms & MNads of Nurndirrs & Th benu & Th ow Eh - 
SeTwy euTwy & Ns Aiw7s & Ft] uwnnd,. Verſu 6. illud, ” x} Jvo CE no0= 
tandum eſt obelo. Mox ſcribe, 75 ip © 7h wadfaemd E, ſfignaque hoc, 
T5 wad pains}, obeliſco. Ulterius poſt Nomen, xveis, habent quidam libri, 
7% $42. Sed {i 1d adfſcribator, debert jugular: obelo. In Vaticano autem 
omiſſum eſt, vets, atque pro eo ſcriptum, 7 $:x * & fic videtur divus Au- 
Suſtinus legiſſe hunc locum. Hebrzum tamen habet "11M, pro quo 
reddit folet, wvezs. Ulterius ſcribe, Siva ywv yur, dare nobrs terram ; (ic 
enim habent boni libri ; & in Hebrzo quoque ſcriptum eſt prime perſonx 
Pronomen. * Verſus ſeptimi initio in libris emendatis, habetur haxc ver- 
' borum collocatio , TES uzs "auroy evnuy]iguot an TETFDY , 5 after "Ty- 
ors * im anxgzbvgnr noxy ©, &c, Yaticanus tamen non, haber hanc poſtre- 
mam clauſul2m verborum, 3n axezSvgr jcay. Neque eam videtur etiam 
legifſe Auguſtinus apud LXXII, quapropter ei: notanda aſteriſco ; ut ab 
alus interpretibus accepta; idque a Syro fatum eſt. Verſt 8. poſt illa 
verba, <Jurvrrzs 5, elt it mixta, * my > Z»6- CE + debet autem quod 
continuo ſequitur , © jovyer &ey ©, jugulari obelo. Verſu 9. Nomin: 
Tyord, addit Vaticanus codex yp Navi * fed id in aliis exemplaribus non 
apparet ; neque potelt {ine obelo aſcribi; non enim eſt in Hebrazo. Ul- 
terius, poit Nomen x, additum eſt. in mixta, * 2yciys ©, Mox illa verba, 
* Ts Tas 4459 Tai ©, ſunt appoſito aſteriſco ſignanda. Nam non ſunt 
edition's LXXII interpretum. Idem cenſendum eſt de iis que initio ver- 
fas decimi fcripta leguntur ; nempe, * x mgeifaov of hot "Ionia iy Ta 
avs ©, LAXII enim, ut ſupervacanca, omiſerant iſta, Atque ideo non 
leguntur 1N Vaticano codice. Mox 1lla, yet 'Iopeza, quz poſt verbum 
ting; ſcribuntur, ſunt ſignanda obeliſco. Qua nota inſignivit Syrus etiam 
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| illud, quod in extremo verſus eſt, ® & nd mip, Nimirum yori 144 
braice TWW2 reſpendet, #x* Jvauay. Meo tamen judicio hoc Potivs 
jugulandum ab Adamantio erat. Nam illud, i» 7 mdip , magis ef 6 
verbo Hebraico conſentaneum : verum fi conjetura uti liceat , dicay . 
hoe, iv 7d div, ab aliquo Hebrxzx _ perito in margine ſcriptum 
fuiſle, pro illo, 6 Jvouoy, quod ille judicabat non fatis congruere verbo 
illt Hebreo ; atque ata errore librariorum 1n ipſo textu tandem ſcribj c@. 
piſſe. Verſu 11, poſt illud, o7s 755 ys, additur in mixta, * 75 (ay, 
4% aig. ©, peſtridie paſche. Rurſus verſu duodecimo, poſt illa verba,*;;. 
ium 7 wayve, additum eſt in mixta, * 75 &maveroy © 7 &&c, Verſu decimg 
tertio, cum dicitur, x) «veÞailas mis ipIayuts: ar, non habet Vatican 
neque copulam x}, neque Pronomen ez * eique aſſentiri videntur tum Oxi. 
genes, tum Cyprianus : quapropter arbitror, utrumque eſle appoſito aſte. 
riſco notandum : quanquam id a Syro fatum non apparet; quod fortafſe 
librarii negligentia accidir. Paullo ulterius, habent Complutenſes, 5a, 
eariyTa eyYpomy * verum unde natum fit illud, partyra, non video, Suſpj. 
cor tamen, cum explicandz rei gratia fuiſſet in margine a quoquam adfcri. 
ptum, in ipſum facrorum verborum ordinem deinde perperam efle relz. 
tum. Ulterius, & » jopoudie wwe, debet rurſus Pronomen habere ſtellulam 
appoſitam. Neque enim in Vaticano eſt, neque vel ab Origene, vel Cy. 
priano eſt Jetum. Mox, poſt Participium ae99h2w», addit. mixta Prong- 
men * aun <, aggreſſus eum eſs, dixit ei, &c, Rurſus in verſiculi ex. 
tremo alterum additur in mixta Pronomen, hoc modo, 3 yay 
* 0 ©. Verſu 14. in ipſo initio, poſt Pronomen wm, addenda eſt par. 
ticula #7, & ſcribendum, #7 #20 &c. Mox poſt Nomen Tezwmy, additur 
in mixta Pronomen * az ©, 3n faciem ſuam, Ibidem , ſcribendum «& 
X ene uy ny, x) © cure 4 debetque verbum TITER VN OEY 2 atque inſe. 
quens copula habere appoſitum aſteriſcum. Nam LXXII omiſerant adg. 
randi ritum, Quod deinceps ſequitur, le&tum eſt a Syro ad hunc modum, 
* m< Stave * wou ©, m Tegmorers md ( oixzty ; figrarto videlicet priore x, 
& Pronomine ov, aſteriſc:'s. Rurſus verſu 15. poſt -m Gidyyua, addirum 
| eſt in mixta Pronomen* Cs ©. Denique in extremo, illa verba, * x; inj- 
nor Inofs rs ©, tanquama LXXII preterya, debent aſteriſco appoſiy 
notari, 


Cap. VI. 

Capitis ſexti verſiculo primo, poſt illud, ovyneraerouiyy, addendum ef 
verbum Ub, ex Syro, & Vaticano. Mox, polt illud, £wpoutn, haber mixta 
editio complexionem verborum hanc, cum fiellula, * 73 megavae yur Is 
pea ©, Ulterius, illud © 25 'avns ©, fignandum obelo eſt. Verſiculo fe. 
cundo omittatur Pronomen +30, atque Darivus oz, locerur polit verbun 
<yeievy, Mox illud, © my i ery ©, fignetur obeliſco, Eft quidem hic 
in VYaticano codice ſcriptum , fwo]3; arms tv igur, apud Complutenſs 
vero, x) duals ty igui* verum Syrus plane fecutus eſt vulgarorum libro- 
rum ſcripturam ; niſi quod videtur legifſe articulum, 793 Juwva]s; &c, & 
hxc le&io ceteris melior eſt, meo certe judicio. In proximis veri.culis, uſq, 
ad decimum, eſt interpretatio LXXII interpretum admodum curca ; eoque 
diſlimilis Hebrzo , & fere hujuſmodi, qualem ſcriptura vulgacorum codr- 
cum nobis ante oculos ponit. Quapropter unico contextu dicam, qualis hic 
ſit editio mixta ; & qux a LYXI omiſſa ſunt, ea aſteriſcis notabo ; que 
vero 1lli de ſuo addiderunt, obeliſcis. Igitur auſpicando a verſu tertio, fic 
habebat editio mixta ; * &v 5 © apicyory *orry miymts T5 paerrfues win 
Fo #UXAWOuTE Thw TmMY TAvTS avdptes mu, HIXAO THe TRASWS, cms * um 
munoTe $5 nun; © Verſu 4. * xj 679% izpris Aidoymu £4 vepanve; 74 lu 
GIA ivomoy Tis nfors* o) Th wuipa Th *6d)py wrrumuTe mw my Saus' 
x) of legas (Amioay 7 weanvas ©, Verſu5. x) Tem ws av CAmone Than 
mſze * os Twfeia, bv Tr dnfZoa vuas Thy guvlw Tis teams © ayangeym? 
Tas 6 nag" uo, avatgayturov 'auror mera © aura ma THM Tis mW 
@; * <vaorgrw wroy ©, o, exo atlas © was © 8 nad ® beuncas © frar® i 
| Temp wore © 6is Tw mary ©, Verſu 6. x, cionagev Inods this Novh mes 
TW tees * x) a7 Tess wuTvg, Nafers mw mitory mis avinuc* FY Ea 
gag Ainor?) Era wepanrag oy Twna mo mecowne f mifiors 5% wes ©, Ver 
ſu7. x 6my © 'euTHis aejay, Tiapayyeinare © ml Aap ate, 1 xwrner 
hw mv * x, of aur mipamegdigus * wont Earn * Tis mbar? 
vets, Verſu8. * x #34v5]o ws &rmv Inofs mos my xady © wy £93 egos Flr 
Ti 51a, oxamſas leegs, © mepyNme woawms C worry 7% ues * mepam(d” 
a7, , X) onuervere ouniyus” X) i mfons Ts Navmng wel 4mronelem 
X *ewTois ©, eVerſu 9, of 5 wayum rapamgbignf Xurezgtr, * x; © of lies 
Fl Conmtorrss F xepamveus ©, x, of 8ptYEvTEs Omow Tis uhor = Tis New 
Kis os »vehs © mpdouler x) Camovres by Kepammaig. Verſiculo 7 0. . poſt Pro- 
nomen vwoy, infarcit editio mixta per aſteriſcum, hanc verborum periodun, 
* x» * haadaila * wnd& wh ny@& Tt. Vox pro 5wes, ſcribe act 
ſandi caſum, 9wpav. Ulterius, pro '*aw73s, ſcribe &4y, ex Syro; nifi fi mags 
probas Vaticani codicis ſeripturam ; quz eſt hoc loco hujvſmodi, ins « 
nuigar Mayan wris avafciom. Ibidem ſcribendum eſt, mutato ordine, y 
 eyafeiorrs © mrs © * poſito verbo in faturo, modi finiti, & particula 7 

notata obeliſco, Verſu 17. illud, ® 73s HaSizns E, juculand:m obelo &; 
illud vero xuxaw, aſteriſco. In fine, pro 5vai$y, habent quxdam exemplar 
comm Verſu 12. illa verba, © 75 nwga Ty ST ©, debent adfcript0 
obeliſco ſignari. Ulterius illud , 5s Ha$izys , eſt expungendum. Ve!ll 
13. poſt ozamſ3as, addit mixta cum aſteriſco,* ices ©, & fimiliter pf 
tyarn addit * upon; © * legendus eſt igitur hic locus traje&to verbo hoc 
modo, g4eovTrs mus £792 outmſnag * tzegs E tvavn * boy, C yueis mermpdiorns 
Cum autem continuo ſequitur, x © 0 ig; © zzamyZay &c. deber iltud, 
4 tzpes, obelo jugulari. Mox i1lud, x, 6 ors BAG dna, eſt quidem a Sy'0 
lectum : yerum tamen expungendum procul dubio eſt, utpote ex margi'* 
mendoſe admiffum in facrum textum, ranquam interpreratio 2Itera HebraiCl 
vocabuli V1 7, pro quoa LXXII redte reddicum eft 11lud, wy 
Porro, poſt iilud, 7 Teum, legit Syrus, x 5. Aorms aus, pro eo quod Ot 
in libris vulgac1s, x} 5 acrms 3xaG>. Ibidem illud © 75s Hadinne ©, f gre 
obelo. Quod autem hic poſe Nomen ets ſequitur, nempe * mgdouws 4 
Comtorres F KePamvars C. deber appoſitum aſceriſcum habere. Non eſt 
enim ipſorum LX XII. Quz vero deinceps ſunt, hxc dico, » «i ipes #20 
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Caf, YI. VIE. 
ex acris verbis,ur perperam ex margine adſcripta. Porro initium verſus 14. 
nempe, ») meuSxyrAef Thu wouv w Thipits Ty Stipe ane iyyude* (lic 
-nim ſcribendum eſt) deber habere aſteriſcum : eſt enim omifſum a LXXIT. 
Mihi tamen hoc loco illud are ſuſpetum eſt, quamyis & Complutenſes 


" & Syrus legerunt, Suſpicor enim eſle alteram interpretationem illius He- 


brzi, 108 DYDP,quam aliquis Hebraice doctus in margine adſcripſerit, cum 
ei parum placere poſker illud, 24269. Denique hoc eodem verſu, pro, #705 
- oo/auy, {cribendum eſt numero ſingulari, 4s 3woies* fic enim elt in bonis 
libris. Verſu 15. verbum,3$o,initio poſitum,debet notari aſteriſco; atque 
etiam illud, % 75 «ve8«oq4. Ulterius poſt Nomen, %aty, additum in mixta 
\* got 76 uptun nero ©, deinde ſequitur, #7«««. Er poſt hoc Adverbium 
rurſus addita ell in editione mixta hxc verborum complexio : * alw* & 75 
Subes cuH1p SnveAnces Thu Tay draxs E. Verſu 16. rurſus verbum i Nero 
debet notari ſtellula appoſita. Verſu 17. illud, * 7 were, deber ju- 
alari obelo. Que porro in huyus verſiculi fine leguntur verba, nempe, 
$71 dupun}3 Te0s dy RAvs ous dmreinews, Ca funt ab aliis interpretibus accepta, 
& proinde Ggnanda aſteriſco, Verſu 18. ſcribatur, gvazZeIs, modo man- 
dativo, c#ſtodite : eltque ei adjungendum Adverbium = ogdpe ©, ſed obelo 
jugulatum. Paullo ulterius, cym dicitur, vu azAure , confodiendum elt 
P,o0nomen obelo. Vaticanus codex habet,turic avro? a«An7s * ſed perinde 
eſt utrum ſcribas. Ulrerws illud, 5 gay C, deber ſimiliter jugulari obe- 
liſco. Verſu 19. in extrenio, pro x»gi ſcribatur caſu gignendi weir. Verſus 
viceiimi principium a LXXII. omifſum, ſuggerirur in mixta editione per 
alteriſcum,his verbis. * «; hacaatay 6 aud; Cdeinde fequitur, x rounmryZas &c. 
Paullo polt, deber illud, «i isg&5, obelum appoſitum habere. Ulterius ſcribe, 
inexetey © ms © 5 ands, ut Verbum fit numeri plurium, & nota univerſita- 
tis habeat appolitaimn obeliſci notam:qua nora etiam-illud infigniri mox de- 
bet = x iveo ©. Quod autem mox ſequitur, «w, expungendum elt ; & 
finilicer illud -z5,quod paullo ulterius poſitum in vulgans hbr:s eſt. Arque 
hic, poſt Nomen, Ads, addendum ell, e's 74w* ay. Quz vero deinceps ſe- 
quuntur verba, * 3x85 @& v5 warring are, x; vgThafovro F mov ©, ca OMNia, 
ut a LXXII. preterita, debent aſteriſco fignari. Czterum illud, Zo, quod 
in quibuſdam vulgatis libris elt, expungendum eſt. Initio verſus 21. expun- 
gendum quoque elt nomen 'Ingovs ; & verbum numero plurium ſcribendum, 
hoc modo , x dra24warioar © avrly x 7 Goz &c. Pronomen tamen, & 
inſequens copula ſunt jugulanda veru. Ulterius pro, aps9furiesv, habet Va- 
ticanus codex @p$ofBuTev, & recte, Ulterius, cum eſt in vulgaris libris, 3 tos 
cex8drov, expungendum eſt il[ud 7; ; reliqua vero ſunt jugulanda obelo. 
Verſu 22. illud, 54w* yl, deber fignari aſteriſco, Er ſimiliter paullo ulterius 
illud, 74s a5pyns. Ulterius ſcribendum eſt trajetis verbis, a0r56y avrTiy. 
Denique in tine appoſita eſt 1n editione mixta per aſteriſcum hxc oratio, 
* 0; #wogd]e duty ©, Verlu 23. illa verba, © mw' moary os oixiey The yuwwarr 
xd;E, debent jugular: obelo. Similiter paullo ulterius illud,” # mgriiyE. Ul- 
terius lege trajectis verbis, x T«v]« ion lu avTh, x1 mens Þ ovyyhreiay auTNS. 
Verſu 24. pro & avg, eſt in Vaticano, jwaveous. Uiterius verbum #wray, 
_ aſteriſco elt, Quz autem deinceps ſequuntur, ea ſunt ſcribenda 
ad hunc modum, os yoavegy eigeeglua xupis* fic enim legit Syrus. Vati- 
canus tamen habet, eis S1gaugdy eixov wphiov vigaey tlc. Sed utrum reftius 
ſit,non poteſt facile ulla conjeRura collisi. Complutenſes a Syro ſtant, niſi 
quod wgip habent, dandi caſu. Verſu 25. lege, & © a«yTe © Ty olcoy Tdy 
m77iKdy &vThHs, fed nota univerſitatis habeat appoſitum obelum. Poſt iſta 
autem verba ſuggerit mixta editio hac,* x, narre mw ave©. Veriſu 26.ſcribe,s 
29736, cum articulo. Deinde illud aya54o4 4, five ut Syrus legit, avacycer 
1, habeat appoſitam aſteriſci notam. Er fimiliter illud,? 'Ise-y&, quod ulte- 
rus poſitum eſt, Porro univerſa illa narratio interpoſita, uſque ad ver- 
ſum 27. nempe, © & imoinon sT@; *Alolay, five, ut melius habent alu libri, 
'O/ay, 6 % Badia, ww my Aferuy Ty) men|orm many (3runiocty evTHY* x} Gy 
7) aowSivrt dnaxica inicuct Tas Tha; avThs* (fic enim a Syro lea ifta 
ſunt:) Hzc,inquam,narratio,debet tora obeliſcis jugulari:nam elt a LX XII. 
huc importata ex capite 16. tertti hbri Regum. 
CAP. VII. | 
1 Capitis ſeptimi verſiculo primo auferendum e medio eſt illud, wzaalw. 
Mox illud, © , woogioxy]o © jugulandum eſt obelo, Ulrerius pro, ZawuCpi, 
legit Syrus, Za, atque {ic habent Complutenſes, ſicque elt in Hebrzo. 
Nominatur tamen idem ille vir Zewg? in Paralipomenis, Verſu 2. illa ver- 
ba, aps avemnes BuuI3hA” x KT evToIs, ſugseſta ſunt ia mixta editione. 
Nam LXX11, ea preterierant: debent ergo {1gnari aſteriſco. Verſu 3. ſcri- 
batur, v) avaf57w ms, &Cc. Ulterius illud, = «xx ©, notetur obelo. Mox, 
poſt, Nyiavee, ſuggerit mixta editio Nomen, * &rJpes<. Nimirum, bis illud 
eltin Hebrzo, Ulterius ſcribe mutato verborum ordine, dawre 73 adv. 
Verſu 4.11la, Sn* 94 act ive, debent, appoſiro aſteriſco, notari, ut aliena ab 
editione LXX1I. Verſu 5. polt illa verba, owirze4ov &urove, additurin edi-- 
tone mixta, * x, Þaytcy avrevs ©, Legitur autem hic locus in quibuſdam 
cxemplaribus hoc modo, am Ths Vans #ws ExBapein, x} Eubrenar dvrovs 63 
weprgys &c, eaque ſcriptura eſt Hebrzo magis conſentanea. Verſu 6. x; 
imo Ingo, notandum eſt nomen, I1505;,0belo. Quodque ſequitur,de- 
bet mutato ordine {cribi, em" aptownoy ans 77 # yt. Ibidem poſt Prapoſt- 
uonem bey):, infarcit editio mixta * z:8owru® Coram arca Domini. Ulteris, 
eu dicitur,  yovy, expungendus eſt articulus 7by. Verſu 7. ſuggeritur in 
mixta editione repetitio verbi,hoc modo,iva 7i * HiaCiBdLor4 NefiCarty KC. 
Ibidem illud, 3 #«s ('s, notari debet obelo. Verſu 8. deeſt initium, fic enim 
ſcribendum eſt, Abouar xvers, 7h ipa ; Nam ConjundGtio, x, expungenda et: 
quam ego ſuſpicor olim natam eſle ex nomine wee,curte ſcripto,8& praciſe, 
0c modo,xe. Verſu 9. ſcribendum elt, a#:xvzas5ovn juas addito Pronomi» 
nc: [iT enim eſt in emendatis libris omnibus,quos ego vidi. Verſa 11, ſcribe, 
addica copula,yj mpifn Tlw* &c. Ulterius, polt illud, ap3s avrevs, refertur in 
citione mixra, per aſteriſcum, periodus verborum preterita a LXXIT. hu- 
julmodi, * xa! x Eraſer and % arebiue]& ©, Cum autem deinde ſequitur, x, 
Oba) © ans o4 avravius) OC, debent illa verba, wad 5 arefius]&, obelo 
Rgulari, Er continu polt iſta,rurſus explet mixta editio ſcriptum,his verbis 
Cum tellula additis, * «.LomiJo 3 icarcy &c. Verſu 13.pro,wymmr,habet 
AUCANus liber, «yi«ovy ; & paullo poſt, pro, d#1&Fvar, habet «y1adFvar. 
Syrus vulgatorum librorum ſcripturam reprxſentavit ; utri melius, non 
3tue conflitui poſſe puto, Mox poſt, iy vuty, addir editio mixta * 'Iggghat, 
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|"Verſu 14. iltud, =«yJes, jugulandum obelifco eſt. Ulterius, cum dicitur, #31 

gvaz5,adſcribendum eſt Pronomen , vWF, per rribas veftras. Verſu 15, Polt 
verbum #rS#x03, ſuggeritur in mixta, * iy md araSiunr<* id enim LAEXTI. 
bmiſerant. Similiter poſt 7ve?, additur Pronomen «v73;, cum ſiellula. Ul- 
terius, ante verbum mein , additur cum eadem nota ; "ConjunGtio 3r:, 
hoc modo, PY * 5710 awotyony &c. Verſu 16; x) @perery 'Inovys , addir mixta 
editio ae. Ulterius, polt x7! gvaes, ſuggeritrurſus Pronomen, * ang. 
Verſu 17. Cum dicitur, 4 #r90#x81 x7! Siuevs, addit mixta * 'Iovds E, 
Ibidem, pro 898S«y8n , ſcribe, arnedeix3y* atque ſimiliter paullo ulterius, 
Ibidem, pro ug7 vixcy, ſcribe, xs7* 14a. Quod vero ſequitur, nempe, x; 
«r:Piy0n x0 5 Zaube,deber habere appoſitam ſtellam : ett enim a LX.XIT. 
przteritum :: ſed verbum, «I«@-, elt expungendum : & pro Zawfe:; habent 
multi libri Zeg4i* de quo nomine'dixi initio hujus capitis, Verſus 18. 
principium a LXXI. omiffum, ſuggeritur in mixta editione his verbis, * x; 
aeyoixfn 5 cinG- awry 1ear ardpat. Uijterins, pro Zapd?, ſcribe ZafdH. Mox, 
poſt il}a verba, gs Zaes, addita in mixta elt hxc verborum clauſula * 4m? 
guans Is, LXXII.. enim id, ut feme! ante ditum,omiſerunt. Verſu 19. 
polt nomen , *Ay«p, eſt in mixta * us wov C. Fr {(imiliter, poſt Verbum, 
Os , elt particula, ut ſc dicam , expleriva, * SY" quz vim quandam 
urgendi.habet, ut ſcripſit vir doctifiimus Theodorus Gaza. Carerum iliud 
Adverbium temporis, oiweezy, locandum eit ante ipſum verbum 42;, & fs 
gnandum obelo. Ulrerius, poſt verbum 2g ſecundo leco ſcriptum, fugge- 
ritur in editione mixta Pronomen * aw C, Verſu 20. polt Adverbium 
«anves;, habet mixra Pronomen * iy«uC. Verſu 21, poſt, womialw, eſt in 
mixta * wiar®* YVariam, unam. Uicerius ſcribendum eſt mutato verborum 
ordine, x yawaay yeuoly* piay. Hiterius polt illud, Hiya x wor, adjetum eſt 
in editione mixra, * 6x4 avrns ©, Ulterivs, poſt Verbum, taefey, babet 
mixta addirum Pronomen * av7« ©. Ulterius Pronomen, «we, ſcriptum 
ante prius Verbum, #4«gv;Ja,, ſignandum elt obelo. Er fimiliter ipſum Ver- 


| bum #iupvrJu ſecundo loco ſcriptum. Verſu 22. eg 74) oxlwlw,adicribe Pro- 


nomen, aw, 1x tentorinm ejus : atque tum hoc Pronomen, tum illud quod 
continuo ſequitur, videlicer, #«s 7lw* ragzupoalu', jugulentur obelifcis, Ul- 
rerius, cum dicitur, & 75 oxlwj aw, deber hoc Pronomen habere aſteriſci 
notam. Verſu 23. ſcribe, « Slwsyra , numero plurium. Ulrerivs , ' poſt 
Verbum, eyrlweyxer, ſuggerit mixta editio Pronomen * gure©,& mox notam 
univerſitatis, hoc modo, x apd; * warra© rw; aprfurigeys, Verſu 24. 11a 
verba,x; arizayjo aurdy 8s padggyye” Axop,lunt jugulanda obelo. Ulterius, cum 
dicitur , x) Tv&ym mx @pif&m, debet univerſitatis nota , warm, expungi. 
Ulterius ſcribendum , x; @v13a%» «vreys, polito Verbo numero fingulari. 
Verſu 25. Deleri debet illud, 76 "*Ay«p. Ulterius , ſcribe murato verbo- 
rum ordine, ws 'Io224 iy ai3oig. Et continuo , poſt hxc verba, ſugge- 
ritur in editione mixta hzc periodus verborum, * 4 xg7kzavrey evra by 
mwvet, x, @u9boangey evToys br aifars ©, Tum enim demum fſequirur verſus 
26, ut eſt in yulgatis libris,x, i7i5noay &c. In hoc verſu, poſt il|ud , wie, 
aut ut habent quidam librj, ws24awy, addira eſt in editione mixta hc ver- 
borum complexio, {ws Tis ipipas *rawrys. Er ulterius, poſt 3pyns, ſuggeſium 
eſt Pronomen * cure. CAP, VII. 

Capitis oQtavi verſiculo primo, diftio * xzym; C, ut mixtz editionis, & a 
LXXII. pratermiſſa, noretur aſteriſco. Similiter 111a verborum per:odus, 
* og my aady ans, x mw mv wrs ©, Debet autem iſta rota verborum 
complexio ſcribi ante illam, x ru 3 'ewrs. Verſu 2. notentur etiam 
illa aſteriſco, * 2) 7d Bama 'wnis ©, Etmox, ſuggeruntur in mixta editione 
duo Pronomina, per aſteriſcos, hoc modo, x) mw axyroulw * 'auris ©, & # 
xmwor * 'auris ©. Deinceps, poſt Verbum, xw72549vy, expungenda eſt parti- 
cula #* nam a Syrononeſt lea; fi tamen ſcribenda elt, deber habere 
obeliſcum- appoſitum. Ulrerius, cum dicitur, «5 74 677, adde Pronomen, 
*avrys. Verſu 3. pro x #maz&ey, ſcribe, emacZey Ss, Verſu 4. polt Par- 
ticipium, aiywy, ſupplendus eſt locus ex mixta editione, atque ſcribendus ad 
- hunc modum, iSe7s #&n * gua; © G5Jp bore * mw muy © brow f mazas, Ulte- 
rius, addita eft in mixta Przpoſitio, hoc modo, yiy$ * ame V 7145 mace; * 
quanquam, fi Vaticano ftidendum potius eſt, deber ea abſque aſteriſco ad- 
{cribi. Eſt autem in mixta, poſt illud, 5 mas, additum cum ftellula Adver- 
bium * ({p6Jza ©, Verſu5. pro ms 6 aads, icribe, miyres 0 wil bud, (ic 
enim habent omnia exemplaria que vidi. Ulrerivs; illa verba,'® «j »sJonZy- 
Ts Tai ©, jugulentur obelo. Illa vero, * waa x apolw C, aſteriſco. 
Verſu 6. Pronomen Zro, debet habere appoſitum obeliſcum.' Eodem yerſu 
omiſſus eſt finis, qui in mixta editione ſuggeritur polt Adverbium, %uae;ory, . 
his verbis, * & odE6uevu am acxonasravmy ©, Verſu 7. illa, © & mgdnd: 
es mw may ©, ſunt ſignanda obelo.: Deinde ſuggeruncur in edirione mixta' 
per aſteriſcos hxc omnia, * x} &x9piv]; 7lw mai, x; Joon *ourly we@ 5 


| S885 ugg & yen rw) E, Rurſus initium octayi verſculi adicriprum in 


mixta, hujuſmodi eſt, * x #5a: os ay ovmafure Thy my, iunaphioi]: avThy ou 
mver<, Deinde ſequitur,x7! no pnua &c, Nam illa omnia preterierant LXXIT. 
Mendoſe erg0 in libris vulgatis eſt, i{yap1or]s, tempore futuro. Cufn autem 
LX XII: dixerunt, j5ue =, legerunt MN, pro MM; alioqui debebant 
dicere, j5ue xvpiv, Ibidem, pro <7ixcouai, ſcribe; W7iraqum, Verſu g. illa 
verba, am3 3%dary; Tai, debent aſteriſco diſcerni, tanquam aliena ab editione 
LXXII. interpretum. Quod autem deinceps eſt, uſque ad finem verſiculti, 
debert ſuggeſtis ex mixta editione verbis ſic ſcribi, x, zvaicy 'Ino#s Th yuxre 
* Enciplun © oy how * F at C. Vaticanus codex videtur hoc loco mutilus eſſe. 
Verſu 11. additur in principio articulus per aſteriſcum in editione mixta, ' 
fie, 6 marwns * 6 © waves. Porro illa verba, © ame ardToxoy, x} Ta fed) 
F mazo; amd 9udons ©, funt jugulandaveru ; neque enim ſunt hoc loco in 
Hebrzo. Quz yero deinceps ſcripta ſunt ; hac dico, *x) azgsyi&&ov ans bep- 
jþ4 * Ta ©, debent appoſito aſteriſco ſecerni : non ſunt enim ipſoram LXXII. 
Quin adea inſuper addit mixta per eandem notam hxe, * & zoaas are winy. 


"v3, Ta ©, Quz porro ſequuntur verl. x2, & 13.eca quoq; omnia ſunt 
abs Theodorione accepta, & ideo fignata aſteriſcis a Syro , in Vaticano veto- 
ree omifſa. Legit autem Syrus ad hunc modum verſum duqdecimum, * 
trnabty ws myTs yds avdpay , oh Fhvro ewrres Evedpoy ay wry ByStuy 
x Tis Tai, Sanaa Ti Tar ©. Verſuryero 13. fic, * os Ynxdr my acdy, 
meray This mrugeuponlid, 3 WW oth Boppe The mineas , x) Te Tous 'avray, $d- 
AKA Tis Hines, )) impd/n Ingvs Thy youre tivirlu By pleay This 200d &f, 
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Deinde ſequitur verſus 1.4. in quo, illud,y @e0p:ee,aſcititium eſt, & proinde 
aſteriſco hgnandum. Ibidem , icribendum eſt numero fingulari , i{nader. 

Nam illud,ei rv: # n5aros,in pleriſque antigraphis non haberur ; ut anno- 
tavit Syrus interpres:eſtque eriamin Vaticano omiſlum. $i tamen adſcnibe- 
retur per aſteriſcum,deberet etiam Verbum poni numero plurium ; ut eſt in 
vulgatis libris. Ibidem, illud, © 45" bloc; E eſt obelo confodiendum, Mox 
illa verba, * ois + xgugor x7! sgowwer © Aggfe ©, debent per appoſitum aſteri- 
ſcum notari, ranquam aſcititia ; quapropter in Vaticano non habentur. 
Qrod autem in vulgatis libris, pro *Azgpe, eſt, iid), id arbitror imperiti 
hominis annotatione eveniſſe, qui MAW, pro NAW, interpretatus fuerit. 
Mox, 77: Ivedpe wm, ſcribe, tr6fea av$/* & pro Rip, Icribe, iv. Verlu 1 5- 
initio, illud, x &/s, notandum obeloelt. Ibidem, pro wa 6 a«ds,ſcribe,was 
'Ioggiin. Quz vero deinceps ſequuntur hoc verſu, nempe, y bgvyoy od'dy 715 
ip” Eriimiliter hoc initium verſus 16. x ivigvoe was 5 Ands Tis Ta: ug- 
Jaſiota iniow evrey hc, inquam, omnia ſunt ab aliis interpretibus ac- 
cepta, 'neque fine aſteriſcis ſcribenda. Hoc verſu, cum dicitur, xaTWieZay 
ziow <6 Ireghh, reftius ſcribas, iwfow 'Inoey, quanquam illud in multis libris 
reperiatur. Ibidem,Pronomen «vre?, deber-jugulari obelo. Verſu 17. illud, 
* $ by Baddja C, afcititicm eſt,& ſtella ſgnandum, In hujus verſus extremo 
ſcribe numero plurium, & zandiofar. Verſu 18. illud, * F x5 (x ©, 
juguletur obelo. Verſu 19. illa verba, x; 7 E#vedpa cares iow) iy Tix,6 Inv 
7% T6mv av, debent {imiliter confodi obeliſcis. Ibidem ſcribito, x i£874- 
181 "Invove Thy yeurdy, x Tho 602. avis quod vero deinceps eſt,iy md 1210@, 
expungito prorſus. Ulterius, pro #7 i&474ve, habent quidam libri , 37, 
iZ67qre; fed remporis Adverbium reQte exprimir id, quod in Hebrxo eſt. Eſt 
autem hic nomini y#ez, adſcribendum Pronomen, ev7#. Ulterius, iyvimeuoay 
«rw, loco Pronominis, ſcribe ipſum Nomen,z%' nav. Verlu 20. ſcribe, 
iN gw drefeuyorrs 73y xaTv3y The mhatws 6s, &C. Porro hujus verſus pars 
extrema tota, nempe, x, 6 auis 6 gdbyuy is Thu Tewwor fxoggnoay om TOUS 
Srcxorra;, debet adſcripra Rellula notari, ut omiſſum a LXXII. Verſu 21 
poſt Nomen, xa, adſcribito This mars. fumns xrbis. Tud vero, es 
Tdy evpey3y, contodiro obeliſco. Ulterius, pro Tovs Ta , ſcribito, 75; Tar. 
Verſu 22, cumidicitur, es ow4r71owy avF,cit apponendus aſteriſcus ad Pro- 
nomen, Ulterius in eodem verſu expungatur illud, az 'Ioggix. Verſu 24, 
cum dicitur, x} Tevs & Tois mdIic45,nar” debent illa, = xai Tous ©, & rurſus 
alterum, = xa ©, jugulari obelo. Mox ſcribito, « wndivfey. Ubi perſe- 
cati fuerant &c, Ulterius illa, x imo mivies iy Shunm pougaa; ar urs, 
debent fignari aſteriſcis. Equidem non fatis conſtiruere poſſum, unde illud 
«7 «vThs, natum fir, Tamen cum viderem magna conſenſione approbart 
ab exemplaribus, non debui amovere., Verſu 25, cum dicitur, 4 index 
my]s5, {isnandum eſt hoc, ewav]es, aſteriſco, ut alienum, Verſum 26 totum 
ſignato ſtellulis, eſt enim ex aliis interpretibus adſcriprus : deber autem f1c 
emendari,* x, 'Inoevs oux imicgeds lu" xecy avrs lu Yeereve oy Th, Yale, 
bows ere Nrwuariony Tdy)ag Tos KaTHuKouras by Tat, Veriſu 27, xrlwar av, 
expungendum eſt Pronomen., Ulterius illud, 4 , habeat appoſitam 
alteriſci notam. Et T«r7, quod ſequitur, auferatur e medio, {cribaturque 
e£jus loco relationis Pronomen a. Rurſus notetur ellula Pronomen £au7ois, 
quod ulterius poſitum eſt. Moxque ſcribatur numero ſingulari, x7! 73 Tgs- 
ſua. Et quod deinceps elt, = xyz: EC, notetur appoſito veru. Similiter 
illud Verſu 28, © iy avgi ©, Quz porro deinceps habentur,ea hac verborum 
collocatione {cribantur , «; #nxev avrlu* yaua os + cove wdityry , fas Ths 
ne2zs Twms. V. 29. 1l1ud, f1Svuoy, jeugulandum obelo eſt, puto tamen a 
Vaticano onufſum eſſe. Similiter jugulandum 1llud elt,quod 1llico ſequitur, 
x lw em 57 Evacy. Ulterius, ſuppler mixta editio quod ſcriptum a L XXII. 
preciſe elt, hoc modo, Jws * xwesy ris © taniga;. Ulterius illa quoque ver- 
ba, mgs mw mvilw ths minews, ſunt editionis mixtz, & fignanda aſteriſco, 
ſcut etiam illud, p4zer,quod ulterius politum eſt. Verſu 31, 3 aifor, delca- 
rur Prezpolitio : illud yero, is evTeys, nOtetur aſteriſco ; eſt enim alienum. 
In extremo, ſcribe, &; #Yu7uy * eighuata © ownygiov, appofito aſteriſco ad ver- 
bum eglwais. In nonnullis antigraphis eſt, ut notavit Syrus, x} wales own- 
giev. Verſu 32. Nomen, 'Inoze, juguletur obeliſco. Mox ſcribe alia verbo- 
rum collocatione, 6&  ailer 78 AdTg@rouuy. Similiter v. 33, ſcribe, 
trajeCtis colis, x of ypaupalels avroy, x of Stage] aveſhſ, Et MOX dakar) 
Tis uCors. Ulterius, ſcribe, x 6 tegarg oi Adireu, ſublata ConjunGtione, ut 
legit Syrus. Er deinceps hoc ordine verborum, & 6 «v760wy © foxy © Juiov 
avs * 6 © mygiey ogits Tauliv, x nuiov avlar * wml © aAnvier bog Tala, 
verum debet verbum, jaxy,appolito obeliſco fignari ; & utraque Przpoſitio, 
im), alteriſco. v. 34. dri3xe 'Incevs, deleatur nomen, 'Ingovs. Mox Pro- 
nomen 7ev7w, fignetur obeliſco. Et fimiliter nomen Movey, quod eſt in ver- 
ſiculi extremo. Verſu 35. illud, nd*Iycwv, obelo fignandum eſt. Paulo 
ulterius, illud, ywy, expungi debet.Mox vero, hoc, © Tots ardpan ©, confodi 
obelo. | CAP. IX. 

x Verſu primo capitis noni,cum dicitur,” x ei agss mw *AvTiaiCayp,debet 
copula cum articulo jugulari obeliſco. Similiter omnes illx Conjunctiones, 
que deinceps ſequuntur,prxter eam quz ante Amorrhzos, & eam quz ante 
Jebuſzos poſita eſt. In ipſoautem initio, debet etiam illud,” of AwppaiorC, 
confodi obelo. Ceterum colon illud, zat «i T*gyaoater, in multis exemplaribus 
non habetur,ut oſtendit Syrus per limniſcum. Neque ſane fine obelifco ad- 
ſcribi debet:non enim eſt in Hebrzo. Verſu 2. ſcribe, x cajaSveay, addita 
copula. Mox illud, 6 73, nonelt in Yaticano. Verſu 3. delendum eſt illud 
Powty & mox, myr,confodiendum obelo. Paullo ulrerius, pro we&,reti- 
us {cribas,* Ingevs, Ele ramen in quibuſdam antigraphis, we@, oltendit per 
limniſcum Syrus, - Verſu 4.pro emFioar7e, ſcribe,imeo/[isar]o,hoc eſt,cibum, 
ſive viaticum compararunt. Illud vero alterum, #reuczoxy]o, debet jugula- 
ri obelo; quanquam- ego ſuſpicor olim mendoſe in ordinem facrorum ver- 
borum efle relatum,cum fuifſer ab aliquo adſcriptum in margine, tanquam 
alrera interprecatio Hebraici vocabuli, Ulterius,pro.&m* F/ oyav, legit Sy- 
rus,& habent Complutenſes, #7 $ wy, in hrm:r.5. In Hebrxo tamen eſt, 
in aſinos. Ulterius legendum eſt, yg xanjjoy ms, adjeta copula. Verſu 5. 
Tia, z) mt z0ran F on Snud muy -&vTwr, debent obelo appolito jugulari, Equi- 
dem etiam de ittis idem eveniſſe qudico, quod nuper ide verbo 5r04uour]s, di- 
cebam. Porro Pronomen «vr@y, cumdicitur, exvSdaie © eavroy ©, & rurſus 
iudrie © aytwy ©, [imilicer juguiandum eſt, Ulterius legendum eſt, x; oi dp 
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T4 7% Fom.0ues dvev Enent * ifoverro 0, = 3 Bebgwrier fed verhun 
were aſcititium eſt, arque aſteriſco notandum : copula vero que PLoxime 
hoc verbum ſequitur, obeliſco. ' Verſu- 6, cum dicitur , mg*phorty Ioogh 
haberedeber Iſraelis nomen obeliſcum appoſitum. Tbidem, pro ja;, ſcribe 
&. Verſu7, pro Xepjatey, reponendum eſt,Eyatey. Habere tamen quadam 
exemplaria, Xeppazor, oflendit I1mniſcus apud Syrum. Certe C horraosfyig 
incolas montis Seir,conſiat ex Genef. 14. & Deur. 2. Non ergo pertinebay 
if11 ad Gabaonitas, Mox ſuggeritur in mixta Pronomen, hoc modo, 3 , 


| * (yp © xeromys. Ibidem ſcribito, x) na; Hraf&wnr (or Srebinlw, Verſu g. cum 


dicitur, »} «2w]e Jon inoiyovy, debet illud, 4xwrTe, aſteriſcum appoſitum ha. 
bere, Verſu 10, debet { militer illud, way], notari afteriſco; vetbum yerg 
xaT@xq, Obeliſco, Qua nota etiam poſtremum hujus verſiculi membrum & 
in{ gniendrm ; rempe, * x & '£d}ae; © {(c enim ſcribendum eſt, non autem 
*Adpaviy, Verſu 11 expungatur illud, axevons]es, atque etiam articulus,z1y 
cum dicitur, 7h Sabixlw. Verſu 12, cum dicitur, £761 of agrar yuoy , not 
aſteriſci adſcribenda eſt Pronomini, yu@y. Eandem notam habere quogue 
debent illa verba, am oixay yuay* {ic enim legendum eſt. Ulterius lugoeri. 
tur in mixta editione Adverbium jeu” habet enim ; vv le if © YEygy. 
oe7,&c. Verſu 13. Demonſtationis Pronomen 7aw7e,notandum ſtellula ef 
cum-'dicitur ;  * Tavra® 7& iparia, &c. Verſu 14. Pro, x neoy, monet 
V'erſu 16 
ſcribi debet, S1a$iz gs «v713s, addita Prapotitione regs. Verſu 17, pro 
naSoy, ſcribe JZ3a0ey, Mox illud, Ty nuige 74 78171, {ignetur allerifco, ut ali 
unde acceptum. Denique in fine, ſcribe, 76215 *Iagep , numero ſingular, 
v. 18. cum dicitur, ” ay]ess © «i apyor]ss, juguletur obelo nota univerſita. 
tis. Ulrerius ſcribe, #1294 ſvoxy, numero plurium. v.19. adde, mas, poſt 
Verbum, j-xy. v.20, poſt Verbum muioo ſuggerit mixra editio * gui, C 
faciemus ipſis. Thidem, pro modo intinito Coypige, legit Syrus futurum mo- 
di finiti Coyenrouu. Hebraum tamen infinitum haber, v.21. Ipſum initium 
X og erm dvrolg of egy ov]6s, eltfignandum alſteriſco : eit enim a Theodotiong 
acceptum. Quod vero deinceps ſequitur,elt a Syro letum ad hunc moduy, 
x boor?) Euxonom x, udpogiezt macy 1h owntywyy. & £y4v0r70 Evncaim x 
ud pophget maoy Th ewdfuyy, Kacwng emu auvTois « agxni1]ts. Neque liter 
Complutenſes habent , nifi quod hi omittunr illa repetita verba, &; +y4rom 
Euroxom,& que deinceps ſequuntur, uſque ad {militudinis Adverbium, zage. 
me. Quod (1 ita ſunt interprecati EX X1I. ut Syrus legit, debet prior illa 
verborum complexio notari obeliſco, ut in Commentariis explicabimux 
Sed mihi fit: veriſimile, repetitionem iſtam errore factam eſſe, admitlis illis 
in contextum ,quz fortaſle aliquis in margine annotaverat. Verſu 22. Par. 
ticipum;aiy; fgnandum eſt aſteriſco, Ulterius lepge,trajectis verbis,uaxezy 
$564) Sm ov. Mox,mendoſe ſcriptum in nonnullis libris vulgaris eſt , tys- 
Ma, debet enim dict, £Y X ves. V. 23. illud, oud's ude;v%4F ©, afciritium eſt, 
& debet aſteriſco notari. y. 24. illud quoque, amyyrig, five, ut habent 
Complutenſes, ayſaaiz, eadem nota eſt infigniendum, ut alunde acceptum; 
debetque ante ipſum ſcribi particula rationalis,ut vocant, #72. Ulterius, ante 
Tlw yl, ſuggerit editio mixta * awgey ©, Mox Pronomen TeuTyv , jugus 
landum veru ett. Ulterius, x} oaobgrions nuns x; ©, Pronomen,& copula, 
ſimiliter jugulentur, Verſu 25 poſt verbum 4x6, ſfuggerit mixta, * mij. 
owe © yuiy &C. v. 26. verba 11a, Invovs iy 7y nutpe &aciry, confodi debent 
obelo : & mox {cribi numero plur. 3 xepor. Verſu ultimo, deber univer- 


fitatis nota obelo jugulari, cum dicitur, © m«oy© 75 ewayoyy & {militer | 


omni illa quz mox ſequuntur,nempe, 14 Tour ityivrorlo of xamnovy]es KC 
uſque dum dicitur, iws 73; onwegy &c. Hic vero ipſa quoque copula, cam 
dicitur, © © es Temy; & denique extremum nomen © weG © , obeliſas 
jugulentur, CAP. X. 

Capitis decimi verſu primo,debent illa verba, © x3; *Insovy x5 © obelo ap- 
polito notari. Mox poſt Nomen, IoQa32 ,ſuggeruntur in mixta editione,quz 
ſunt a LXXII. preterita,hac,* x; iNvorn &v wiow evra”, Verſu 11 Syrus 
legit,ut habent Complutenſes, Igo&52youv © iy avrois* verum eg0 fuſpr 
cor rectius ſcribi, $au7o7s* ſed ut uteſt , debet hoc ſignari obelo. Mox, pro 
»Iqoxy,ſcribo numerum ſingularem 3s ; atque hoc ipſum verbum, cum {+ 
quente particula >, jugula veru. Ulrerius, poſt wyxeaiarey , addunturin 
editione mixta hec verba, * 7@y Samaier. x) 3m c«v7) wyian Wop) Ts Ta. 
Ver.3 pro'Eaa,legit Syrus melius '©z04u.Nimirum negligentia hbrariorum 
factum eſt a ex x, &+ ex 0. Ulterius, pro Aafes, ſcribe A»feg. & pro 
"Ap, Iagih. Complutenſes hic,pro '0 hae, ſcribunt id quod in Hebrao et, 
Aiyaoy' ſed male,opinor. Certe Syrus*Oacy legit. Verſu 4, illud Se0m3,j0r 
Suletur veru. Ulterius,legunt Complutenſes,qunyiayoey, numero uniuvs, At 
Syrus,ſ1cut vulgati codices habent, reddidit numerum plurivm. Verſu 5. 
ipſum initium tc ſuggeritur in mixta, * x owignoar©, x; «viCyoay &C. N05, 
pro "Is&coaivy, repoſucrunt Complutenics, awjpaior quam ſententiam ©* 
preflerunt quidem Aquilas, Symmachus,& Theodotion, ut monet $yrus : at 
LXXI dixerunt 'Ie&coawy, ut eſt in vulgatis libris. Nam hoc divus Augr 
ſiinusannotavit. Ree ergo Syrus vulgatorum codicum ſcripturam probat. 
Ulrerius, pro Aiya#y,Syrus denuo legit Oc, ut ante, & recte : nam &© | 
aſſentitur etiam Vaticanus codex. Verſu 6. nomen Ioecha, debet obel0 
confodi. Ulterius mutetur verborum collocatio, hoc modo, x 2:47 15,4 
boiitmory 14av, Verſu 9. illud * 42 ©, notatum a Syro aſteriico elit, biden 
ſcribe ordine verborum mutato, ia 'aurs; 'Inof;. Ulterius, nomen 'Insd! 
poſt verbum, &oxmgd2y, deber expungi, Verſu 10. Notetur nomen, x£e% 
obeliſco, cum dicitur, X) Current ay 'awTy; * waE-C, Uiterivs, pro ByIweor, 
eſt in Vaticano, 'Qpwyciy * atque fimiliter proximo verſiculo : yervm SyrÞs 
id ſecutus eſt, quod habent-vulgati codices : idque eſt Hebrzo conſents 
neum : & certe *Qgwyey, nifi fallor,ad Moabitas pertinebat ; 11 autem Procu 
ab his locis abſunt. Verſu 11. abolendum eſt illud we3ziaus © eft enim EX 
mar ine receptum in ipſum textum, cum illic tanquam mel:or interpretatio 
fuifſer ab aliquo, ex Aquila adſcriptum. Mox poſt Nomen, 'aZnxz, addi 
mixta editio, * x, &7iSyoy E, Ibidem illud, © #4} byorro ©, jugulandum © 
veru. Et ſimiliter verſus extremum, * & md matup ©. Verſu 12, mpidbu 
xver@-, expunge nomen «v@@-, Mox, poſt varxe«eor, addit mixta * yay 0, 
Quz deinceps ſequuntur, nempe, #y1z (wirerley, & cxtera, uſque ad 8 
verba, x) 6x, ſunt a Complutenſibus omiſſa ; quippe quibus ſludium ful 


majus videtur, ut Hebrxum exprimerent, quam ut editionem LXX1I re 
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praſentarent. Melius ergo Syrus, qui appoſitis obeliſcis ea quoque reddidit. 
-- Sorr0 trajetis verbis legendum elt, 5 na:@ x7! Tabauy gin. Ulterius, 

r0*Avon, ſcribendum eſt, aiawy,ex Syro, arq; etiam Tertul. l.cont. Phych. 
Y. 13. ille verborum ambitus, 524 qo yerplvey 57 Grbaits Ty dis, deber, 
tanquam a Theodorione acceptus, alteriſco notari. Ulcerius Syrus legit cum 
copula, ») 5 aegmpdem. Verſu 14. Nomen, 9viis, elt notandum ltellula, 
yt alienum. Et mox ſcribendum elt, Cwumniuucr., Verſum 15. totum le- 

it Syrus notatum obeliſcis. Eſt ile quidem ecijam in Hebraicis libris nunc ; 
verum, non ſuo, ut viderur, loco poſitus ; de qua re dicam in Commentariis, 
6 volet Deus. 18. illud w2zaus, eſt appoſira ltella ſignandum, 19. debent 
jlla deleri, 5+ 'ayz* & quod lequitur, {cribi, vorad)wyovres , Mox, illa etzam 
expungenda ſunt, 4) wn g#owdr 'auryy. Copula autem,cum dicitur,t wu agF72, 
obeliſco, Pronomen yero, 'au7ze, alteriſco ſignari debent. 20. pro 5 ms, 
ſcribe, +; 95 yo. Ulterius, 1tJa, 47 avmy, x; Garg; , accepta {unt ex alus in- 
terpretibus, debentque ftejlulzs appoſitas habere. 21. Ila rurſus fimuliter 
ſunt ſignanda aſteriſcis, cis Thy Te3boalu, Porro, cum dicitur, & 5X ©xuEey, 
jugulanda eſt copula obeliſco. 22. poli illa, 4 YZazzere, ſuggelium eſt in 
mixta editione, *apis wC, Sicut etiam initium verf.23. nempe, *x) zwoino2y 
<;4, Mox poft verbum, 912227,rurfus ſuggeritur in mixta,*apls 'aunys, 
In extremo rurſus fcribendum elt, '0f2>2u, pro 4iy2ov, ex Syro. Debent 
autem hoc loco conjunctiones, quz inter regum nomina ſunt politz, preter 
ultimam, omnes notart obeliſcis. 24. Initium ſcribe hoc modo, x; #4 vzu- 
12297 auris, &c., Mox haber mixta editio addirum nomen @y/ez, hoc modo, 
mr *ardes* Treo. Et continuo hic adſcribendum eft, aiyuy 'awriis, De- 


ber autem hoc Pronomen *aunis, & inſequens copula, x), jugulari obeio : | 


illud autem, a4gwy res ewTzs, elt expungendum. Sic enim Syrus hunc locum 
legir, & meo judicio calizgatiorem, quam elt a Complutentibus ſcriptus. 
25. ws ponds © ers, Pronomen debet obeliſcum habere. 26. & amu]e- 
yer aw7ss Inovs* Dic adicribito, = x © anad) igurdmwory avT3e, x) Enghparty 
"wi 6 myre &Cc Sed l1Snetur copula, cum dicitur,  e7edy,obeliſco. 27, 
aiJes e3daus © Hoc adjectivum non elt (ine alteriſco ſcribendum ; elt enim 
aſcititum. 28S. Quxdam exemplaria habent, ut oitendir Syrus per hmni- 
{cum, x) 71 Marndey Tnafer Inve5, & Th &c. & hanc ſcripturam fecuti ſunt 
Complutenſes. Hic, polt nomen, £ipzs, expletur ſcriprum in editione mixta 
hac verborum complexione,*yg + bamia wm. Mox pro 'aunlw,elt ſcriben- 
dum, auTss * ſed hoc 'aw7#-, & inſequens copula, x,, aſcititia ſunt, & alteriſco 


ſignanda. Deinceps vero,copula quz poſita elt ante verbum zaJheig21, debet' 


jugulari obeliico, ut & zjlud = 85 tr awry ©, five potius, & auth S645 © 
fimiliter illud © Namgebys . 29. pro Azwe fcribendum eſt A:frd. Et im- 
agrow,numero plurium. In eo autem quod ſequitur, ſuggelta ett in mixta 
editione Prapoſitio #86" Acbra. 30. ** 'awny © Conjundtio deber appo- 
fitam ſtellam habere. Illud vero,” #afor 'mrlwC,obelifcum. Ulterius illud 
*#/8;Y, rurſus obeliſcum,& fimiliter "HNamgdnusE. 31. ſcribe atucxy ror, 
numero {ingulari. 33. pro ey, habent quidam libri, #49. Pro 'Qezp ha- 
bent Complutenſes 'Eaz. Syrus legit, Agwwy* ego pro Hebraxa voce cenſeo 
retinendum, quod vulgati libri habent.; hoc autem eſt 'Ng9y, Porro 1llud, 
"ey 5ouam Eiges ©, & 1llud, "x, Sampb pra C, debent jugulari obelifcis ; & pro 
caſu dand!, arp, ſcribendum eſt, v5 avmy. 34. pro Aiyray, rurius ſcriben- 
dum eſt 'Ob»?ady, ex SyYro. Po:trema vero verliculi pars, ©# mptuxey awry 
wet@- & geret Toegnat, jugulanda eſe. obeliſco. 35. poſt Nomen, twavtov, 
ſuggeritur in mixta,per aiteriſcum,*7 #y 'avTh by Th nwpe txcvy3 gory KC, 
36. poſt «7 awe, expletur in mixca locus 1c, Fam 'Eyaor©. Initium quoque 
verſ. 37. ſignandum aſteriſco eſt, ut aſcititium ; hoc dico,*x, txebor eanmlu®. 
Uterius, poſt Nomen, Zigvs, denuo ſuggeruntur in mixta editione hac, * x; 
T Gambia 'cuTlg, x) marns Tes Kwpas ors, Uiteriue, pro Ti Eyre, legit rur- 
ſus Syrus, 75 "Oban, Et mox, poſt Pronomen, avrw, legit Syrus ad hunc 
modutm, 4* my :uavior* ou bh ty avry © fignatque illud, mzy iyavioy, afteriſco. 
38. pro erg, ſcribendum eſt, ae:zy2H1f. 39. addenda initio eſt co- 
pula, x; Z*>e Boy. Ulterius, poſt verbum, 2Zea52p dF, debet Pronomen avny, & 
Conjunctio, x, notari obelo. Similiter illud, + #JyaY, quod mox ſequitur, 
Ulterius, i1}ud, x) 4 Gama ans, politune polt nomen X:&gwy, deber expunsi. 


40. 1n mixta editione eſt nota univerſitatis, /* zyme; © 795 Bama; avrys, Ul- 


rerius 11nd, "+ awr3< deber confodi veru, Similiter i]lud,* Con; ©: quod vero 
ei adjunctum eſt,nempe, 25 av74s, prorſus auferendum eſc. In extremo hujns 
yerliculi, non legit Syrus articulum, 7g * ſed accepit nomen 'Ise9xa,tanquam 
gignendi caſu politum, Des 1/raelis : idque Hebrxo conſentaneum elt, 
41. Poſt nomen TaZns, ſuggeritur in editione mixta , copula , * aw © 
wary 24) Tory © elt enim hoc nomea per literam Ni ſcribendum. 4.2. 
yg? 2, adde Pronomen, awmy. Denique in mixra editione adfcriptus habe- 
tur verliculus, qut in Hebrxo eſc hujus capitis poſcremus, his verbis, *x) :73- 
retnav Ing3g, x) mas Iopann wi) ane, as Þ mpeuonty,e Taye. Eft autem 
5 idem ille, qui ſupra, decimo quinto poſitus loco eſt. 
ASP. AS 

Capitis undecimi primo verſiculo, pro 'ayap, ſcribe, *Axazg, ex Syro : 
cut aſtipulatur Euſebius libello de locis Hebraicis. Verſu 2. pro, &s *Pa- 
Cad, ſcribendum elt, x; &5 vw AzzCe* fic enim habent optumi quique libri. 
Pro. Xeveps3, non male ſcribas X+rcp33, ut fit quarta vocalis ultimo loco, 
id enim Hebrzo conſentaneum eſt ; & fic viderur legifſe Origenes. Ver- 
ſu 3. & wv wa 7, copula illa expungenda eſt. tbidem, cum dicitur, 
tis yi Macnpz, SYLUS legit, &5 Tw Maarngd;z verum alterum 1llud de He- 
brxo eſt expreſſum. Verſu 4. poſt illud, ws" abroy, additum in mixta 

> * and; maus *, Verſu 5. poſtilla verba, 6 73 an, expungi de- 
bet illud, xj 2@p2riC4or. Verſu 6. poſt verbum, mggIifowr, ſuggeritur in 
Mixta, * wy avrss'&, Jud vero Pronomen, avws, quod polt, in vul- 
galls ibris eit, non habent emendati codices, Verſu 7. poſt nomen, mas- 
wn, expletur locus in mixta his verbis per aſteriſcum additis, * wuer' ang ©, 
Deinceps ſequitur, in' wwwv'. Nam mendoſi ſunt codices Argentoratrexcu- 
fi, cum habent, i" 27%. Ultima iſtius verſiculi clauſula, © e 75 agewy ©, 
debet confodi obeliſco, 8 Verſu o&tavo, ſcribendum eſt,varixo4ar, nume- 
ro plurium : & mox illud, x Nampa yin, expungendum eſt, Verſu 9g. 
{cribe, appoſta Prepoſitione, 3 7ve:. Verſu 10. cumdicitur, * Tbs ©*'A- 
av, deber articulus habere appolitam ſtellam. Max poſt illa verba, x 73» &«- 
Me. abTh;, addit mixta editio, &wirreuyey & pougaty, Eſt autem deinceps 
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ſcribendum, J1bn WAovy &c, Ulterius, pro, Sxmnievy, debet ſcribi Baomae 
wy, reguornm.  Verſu 11, Scribe, & dnixveey my &C. numero plurium. 
Ulcerius, illud, © azv7z5 ©, jugulari deber obeliſco. Similiter illud, = & at- 
Ty E, Ibidem deleatur nota univerſiraris,cum dicitur, my (wwiery. Verſa 12. 
Pro Gaomnaor , debet reponi Beomioy, regum : atque hic ſuggerit mix- 
ta editio demonſtrarionis Pronomen * 7say © * & mox, notam univer- 
litatis, xj * ney; © 7595 Beorndis &c. Mox, legit Syrus, YZonigpdeas ounes , 
ut verbum fit numer! pluralis. Verſu 13. x Gian Io:gya" [£10 Ic2e- 
ja, legit Syrus, 'Inoads * ſed illud elt in Hebrzo. Mox eſt in mixta articulus 
additus, mbv' * Thu © 'Agayg. Rurſus cum dicitur, * adrlu © wiagyoey, Pro- 
nomen hoc peregrinum eli, & aſteriſco ſignandum, Verſu 14. Signan- 
dum aſteriſco eſt ectiam illud, * x re xzlwy $, Ulterius poſt illa verba, «i ys3 
Ioza3a, funta Syro lecta hc per obeliſcos, © v7! 73 piua oy xe, 3 Cu- 
fats md Inzvd ©, Deinde ſequitur quod in vulgans hbris eſt, auz93 5 way; 
&c: ſed lic, pro, ay993, ſcribi omnino deber, azyemy. Nimirum natus 0- 
[tm error eſt ex eo, quod hoc nomen ſxpe ſolec prxciſe ſcribi, kis ſolis literis 
«13vs. Eft enimin Hebrxo, Cunctos homines ceciderunt acie gladii, Ulte- 
rius, ſunto verba numero {ingulart polita, YSwanigpdbosy, & amwarrey. Pavl- 
lo ulterius, illud,v; evroy, jugulandum ett obeliftco. Verſu 15. Pro, #) zaf- 
@;, dcbCt repont, 6awnvs. Ulterius, polt, ms 'Inged, addenda eft Conjundtio, 
{cribendumque, & #ws $minovy &c. Denique extremum verſ:culi redditum 
a LXX1!, erat his verbis, @y Cwirats wm Movens. AL In mix editione 
hoc (ic eit expletum,oy owtraZs wmp * weG © mn) Moves. Yerſu 16,n ipfo 
initio, pro 'Inods, legit Syrus, *Igezia* fed iliud eſt in Hebrzxo: debet aurem 
polt hoc nomen conunuo ſcribi, 7ku* wacey yiuw © Karticulus, rh, bis pos 
{itus ante uniyerfitatis vocem @agay, Ceber bis fignarl aſteriſco, Nomini au- 
remylw, addir mixta editio demonſtrationis verbum * 7w7kw EC, per aſte- 
riſcum. Rurſus, poſt illud, zgevlw', ſcribi deber, * & # © zzoay Nags, deleto 
nomine ww, & polito alteriſco apud copulam, atque articulum. Pro, Toodp, 
aurem,{cribi deber,Togoy. Denique nomini, ya, additur in editione mixta 
Pronomen * ws E, 17.Initio £ jus yer{iculi ſecurus eſt Syrus eam ſcriptu- 
ram, & verborum collocationem, que in vulgaris hibris baberur. Quapro- 
pier cenſeo eam retinendam eſſe. At Vaticanus hiber, & Complutenhum e- 
ditio,habent, Te a3; m7 ger, amr begs ANer,y meioaraCatre &c, Mendoſe enim 
in Vatcanoelt”Azza. Nam eriam 1n hbello De locis Hebraicis vocatur mons 
iſte 'ay4x. Pertinet autem Pronomen illud , re, quod initio iftius verſicult 
{cribitur, ad verbum, 7zduva, politum 1n extremo verſiculi ſuperioris. Porro 
cum ulterius dicitur, x #: Tx 765 Pacing, debet copula habere appoſitam a- 
{teriſci notam. Demum in ipſa extremitate ſuggeritur in mixra Pronomen , 
hoc modo,emixrerey * aures ©, 18 Conjunctio 1n iftius verſiculi principio 
poſta, elt jugulanda obeliſco. Ulterius, addita eſt in mixra editione, mym;,” 
hoc modo, ap3s * myns; © 73 Peones &c. 19 Atquein hujus quoque ver- 
ſiculi principio ſcripta ConjunRio debet veru confodi, Vaticanus tan 
eam prorius omiſit, Polt verbum autem aire, adſcribendum elt Prono- 
men,sge, eX Vaticano. Porro poſt nomen 'Iozzna, ſuggerendum ex mixta e- 
ditione elt * malw 6 EvaiCGt 6 xaTiray wTaCawy ©, Nam eth id in Vaticano 
quoque ſcriptum eſt, ramen certum eſt non eſſe $ 68Þuyrorradv, fell ab alt- 
15 interpretibus acceptum, Legit etiam Syrus, ao&;, Pro, mm; & ſane 
aptius elt ur ad urbes pertinear,zbſque ulla cranſnominatione. 20. verbum, 
 ZoxoNeuourty, debet bis mutari in patiendi verbum, YZoneIgh Sworn, extermi- 
narentur, Nam fc elt in bonis libris, & ita hic locus a divo Auguſtino lectus 
eſt : debetque Pronomen,avz5;,auterri. 21 Duo 1lla nomira, Tsz,& Trex- 
za, ſic ſunt trajicienda,ut illud priore, hoc poſteriore loco collocetur: debenr 
quoque illzx copulz,” & © x Azfep,” x, © YE Avap,, x; © yZuniapdory,conm 
todj obeliſcis. 22 pro, 7, ſcribendum cſt,,vy. & pro Tetip, ati. Denique 
pro plurali, za786a#gmozy, ponendus elt {ingularis numerus xamracig. 22. 
Cum dicitur, u&gug avwmy. Pronomen, ut peregrinum,debet aſteriſco ſecernt. 
Equidem hoc loco Pronomen, wv, Iibenter commutarem cum awrkw', Ter- 
ra enim data eſt hxreditatis loco, non homines, qui exterminandi erant : & 
eſt in Hebrzo foemininum Pronomen: ſed adverſus nurabilem exemplariun; 
conſenſum non puravi faciendum ur aliquid mutarem. 
CAP. XII 

Verſu 1. verbum ay&as, mutandum elt in numerum plurium, e:6a0y, Il- 
Iud autem, ” Mavgig x, © deber confodi obeliſco. Ulterius,cum ſcribitur,) xi- 
oey #51 ApeBe, NOomen,)w, auferendum e medio eft, 2. poſt illud,s hy, 
ſuggeritur in mixra editione * am xenoy C.. Mox,iplum nomen, *Apray,que- 
que notandumteliula elt, ut aſcititum : proqueeo quod continuo ſequitur, 
x7 wte@-,reponendum eſt, x7! wioxy., Mihi tamen, propter Hebrza verba, fit 
veriſimile, veram ſcripturam efle,x, pigey * facile enim ab 1gnavis librariis fem- 
per commutata ſunt, &g & «ee. Ulterius, pro 'IexeP, ſcribendum elt,” iaCws; 
atque hoc loco additur in editione mixta, * 7% zawapps TP. 3. pro Magany, 
ſcribe 3uadars. Pro Bu3owos, legit Syrus, Bndznwo3. Sed Latinus videtur le- 
Sifſe quod eſt in vulgaris libris. Mox, pro 7lw v2, ſcribe 7s av” & pro En- 
$3," Aondu3. 4. innio, oftendir Syrus per limniſcum, pro, "Ny, ſcriptum 
eſſe, v zee Ny & hanc ſcripturam ſecuti ſunr Complutenſes: elique ea con- 
ſentanca Hebrzo:z ſed tum, pro, &anads,dicendum quoque erit, baoiaius;at- 


| que ita iN tribus exemplaribus fuiſſe ſcriprum annoravit Syrus. Mox , poſt 


Nomen,Baoczy,ad{cribito 85, qt reliqums erat. 5. mzozy F. yl Bazzy,auferri 
debet nomen 343. Ulterivs, ante genitivcm, cewy, ſcribendum eſt, © Tu; ©, 
ſed cum'obelo. 6. 1llud, 5 «5 wetev, quod ſecundo loco poſitum eſt, deber 
habere aſterifcum. 7. oltendit Syrvs in quibuſdam libris efle 75 735,in qui- 
buſdam, Tay *Auepeioy. Sed prius conſentit cum Hebrzo. 8. pro Nezac, 
ſcribendum eſt, Ney8, aur,ut babent Complutenſes, Ney48. Monet hic Sy- 
rus in nonnullis libris, polt illud, 78» TeGovsatey, adicriprum fuiſle x} 73» Tugr 
-y«arazey* fed hoc in Hebrzo non habetur. Porro in iis quz deinceps ſequun- 
tur regum nominibus hoc univerſe monuiſle faris fir, ſuggeri in mixta editi- 
one, poſt ſingulos reges ipſum numerum, {r«, per aſteriſcum, hoc modo, 79y 
Baia Tree * fra © &c. Cxterum nomina ipfa fic ſunt muranda, ut pro 
Tap (cribatur *Aegd, aut 'Apidt * & pro *Amnge, Texge' pro Ogip, 'Egip* pro 
Xeowpay, Atop. Et deinceps ſic collocentur, Mapey,pro quo eſt apud Com- 
plutenſes, Mey, idque Hebrzum exprimit ; *Avag, Seppor, Madby, *Ayang, 
®zerty* & deinde ut habentur in vulgatis libris : nifi quod pro Teputa, ſcri- 
bi deber, Xcpuia * & pro *Aiip, Aug. Porro in extremo iſtius capitis;3llud de- 
monſtrationis vocabulum,z3 nv, jugulandum obeliſco eſt, CAP, 
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C.13.Initio, poſt pronomen,(y,ſuggeritur in mixta editione alterum ver- 
ſum, per aſceriſcum: poſt quod eſc interponenda etiam copula cum obeliſco, 
hoc modo, a** wyipery © =o © werCiluucy &cc. Et poſt, mal, additur per 
aſteriſcum, Adverbium * (p6/>« ©. 2. Haber editio mixta, * ayra © 3pa 
$varcaoiu * x} 5 © 5 Terever. iud autem quod continuo ſequitur, nempe © 
3 8 X4reya@+ ©,deber confodi obelo. 4. Similiter obelo ſignanda eſt copu- 
Ia, cum dicitur,” $ © =o: & mox expungendum eſt illud way7ioy. 5. mar 
owy, in principio verſiculi, jugulandum eſt veru | & pro T«pCal, rectivs feri- 
bas Teal, aut,ut legit Syrus, CaGia. Porro nomen $vamau hic jugulandum 
eſt obeliſco. Mox cum recte eſt in libris vulgatis, & #4-Te 78 AiCayey, legit 
Syrus,& habent Complutenſes x3! re&yTe Tdy AiCavey * nimrum errore veru- 
ſro ſcriptum repererunt, x7 pro xa. Ulterius pro T42#a, debet reponi, By- 
z&. 6. Scribe verbis trajeQis,i9s /Zonodpdow aures. Mox ante nomen, I;- 
ped, acditum. eſt in mixta * 9oy ©, Ulterius ſcribe, Te) Iopeta bn xg, 7. 
Univerſa illa pars, am3 93" Iogdvov, uſque ad finem verſiculi, eſt confodienda 
obelo : non eſtenim in Hebrzo: quanquam non ideo omittenda erat, ut fa- 
Rum a Complutenſibus eſt. $ Rurſus initio verſiculi ſunt obeliſco ſignanda 
illa, © vas I8 Jvo} guacis, x) 7d nkors punng Marecy ©, Ulterius, poſt prono- 
men relationis,lw*, ſuggeruntur in mixta hec verba, * txaCoy xanggrouiar ab- 
Toy ©, {xe &c. 9. In fine, pro MedzCay, ſcribe MseCa * & hic continuo 
addirur 10 mixta * {ws Ardur ©, Rurfus initio verſus 10. additur copula, * 
x) © 7404 &c, 11, Pro Maza9},ſcribi deber, Mazedi. Syrus legit hic articu- 
lum gigaendi caſu,mwy Mazz3i* fed parum intereſt,utrum ſcribas. 12. Scri- 
be Tos £8424. Ulterius, expletur ſcriptum in mixta editione, hoc modo, am? 
* acinar} © my army. MOx,cum dicitur,g v74Ta4y auroy* deber hoc 
pronomen habere adfcriptum aſteriſcum, Et mox verbo, Goni3pdovy, ad- 
{cribendum eſt alrerum pronomen,«v]6y. 13.1!lud,” & # Xavaraoy ©, debet 
confodi obeliſco : equidem malim abeſſe copulam,ſi miku afſencirentur exem- 
plaria. Rurſus jugulandum eſt obelo nomen, Gaond; , quod ulterius poli- 
tum eſt. 14, Male ſcripſerunt Complutenſes,*Jvmw,pro iSiSy, Eodem ver- 
ſu Nomen, xe:@, in ipſo fine poſitum, deber confodiobelo. 15. Quzin 
hujus ver{iculi inirio ſunt,uſque ad illa verba, 4 $4x#« &c. debent omnia ha- 
bere adſcriptos obeliſcos. Sunt enim a LXXII. explicandz ſententiz gratia 
addita, Temere ergo ſunt a Complutenfibus omiſſa, eo quod non eſſent in 
Hebrzo. Ulterius, cum dicitur, yoy *PovClw*, debet illud, yoy, habere aſteri- 
ſcum. Initium verſus 16. ſcribendum eſt hac verborum collocatione,y iNvi- 
20 76 Gere wma am &c Et paullo poſt,dicendumſR, x 5 roars 1 & 7h &C. ad- 
diro altero articulo: debet autem hic nomen, Apr@y,confodi obeliſco. Ulteri- 
us, poſt nomen, Moog, ſuggerit mixra editio, * x7! MafeCa ©, Sic enim fcri- 
bendum eſt ; etfi tum Syrus, tum Complutenſes veterem errorem ſecuti, lege- 
rint, x MizCa. DiRtio autem To; , que continuo ſequitur, ea jugulanda 
obeliſcoeſt. 17. Monet Syrus,in quibuſdam libris ſcriptum eſſe, «4 ous 75 
ares wmor,ras ovorg &c. & hanc (cripturam ſecuti ſunt Complutenſes. Mox 
pro Azfor,ſcribe Acfor,aut ArCor* & copulam quz precedir, confodito ve- 
ru. Proque Beawor, ſcribe Beeawoy,aut potius Breawewy, (icut in Numeris recte 
ſcriptum eſt. 19. Pro Sp,ſcribe See, ut legit Syrus; & pracedentem co- 
pulam rurſus juzulato veru. In hujus verſus extremo, pro Alyaz, reponen- 
dum eſt Aiuar. 20 Pro Be$ynwey?, rurſus legit Syrus Bytenwsd , ut verſu 
tertio capitis ſuperioris. 21, Poſt nomen,” Awppeiwy,addit editio mixta hanc 
verborum continuationem, * 5; iGegiad ny  *EoxCoy ©, Cym porro dicitur, 
® x © 7ey *Evz,jugulando obeliſco elt copula. Ulterius pro *PsC8x, habent bo- 
ni l:bri,Po&:. 22. Scribe numero plurium, «ri*7e&yay. Poſt hoc autem yer- 
bum continuo ſuggeritur in miXta editione, * of yot 'Irggha ey poupuia C. 23. 
Initio poſt, =! Seca, eſt additum in mixta * yay ©, Ulrerius, a v6acus,adde Pro- 
nomen = *auray ©, ſed jugulandum obeliſco. 25. Scribe addito articulo & 
copula, x, T&om a ria; Taaedd * & MOx, 473 iwoy EC. 27. Pro'Evouir, 
ſcribendum eſt*Eyzue«,ut habenr Complurenſes; aut diviſo verbo,w* £p8«,ut 
haber Hebraicum : aut denique x* Ep, ut legit Syrus. Eſt autem *Ept« He- 
breis vall:s, aut planities: & & tic reddidit hunc locum Aquilas, atque Sym- 
machus,& etiam Latinus. Quia autem meatio foci 'E»ee«,elt apud Euſebium 
libro De locis Hebraicis,ideo cenſeo ſic effe ſcribendum. 28. Pro, ) x! n6- 
ae, ſcribe, ai abacis © way ©, x; at &c. ſedapponatur veru ad Pronomen ay- 
$/,quod heret nomini m%«s, 29. poſt Mareor,adduntur in mixta,per aſte- 
riſcum,hec verba, * x} &yjviidv To ipuiors 7hs guais od gov Mavecy © * eacnim, 
ut minime neceſlaria ad ſententiam reprzſentandam, omiſerant LXXII. in- 
terpretes. 30. Cum dicitur,s, mos Gana Bac, moe, debent tum utraq; 
copula, tum Nomen hcc fame, politum priore loco,confodi obeliſcis, 31. 
Scribe *8J>e&",abſque litera Ni. Expunge etiam Przpoſitionem utroque loco, 
cum dicitur,v *Agzpo 3,60 w 'EJpas, Porrco verbum ifiweey cum pracedente 
copula hic a Complutenſibus omittitur, neque etiam habetur in Vaticano : a 
_ Syro tamen le&tum elt obeliſco jugulatum. Paullo ulterius ſcribito,” & © is 
#pioroy gor Mayor ys Mayacn, x7! Siuey &c. fic enim eft in emendatiflimis li- 
bris: ſed Conjundtio eſt obelo ignanda. 32. Illud, u mw wiczr 5% Iogdtyen, 
collocandum eſt poſt nomen, Mea. Poſtremus verſic.eſt a LXXI.. totus omiſ- 
ſus, ranquam ſuperyacaneus,cum non fit diverſus a 14. Itaq, in mixta editio- 
ne per alteriſcos ſuggeritur, his verbis, * x 73 gvaj Adi 5x toxs Movois xay- 
wrouiay xver® 5 Iris Io gha,aurds xaugrouta avP,dr 7pomr kndannr avrors EC, 
CAP- XIV. 

C.14.v.1. pro s,ſcribe ef; & pro guaiis,quaor. 2.SCribe &uanggrounrar,ul. 
terius autem expungendumeſt nomen illud, Meyzwj. 3. Porro tertii verſi- 
culi initium in vulgaris libris eſt omiſſum: eſt aurem illud hujuſmodi, #fuc 38 
MovThc xanegroutey Tars Jo gunais © atq; hic ſuggeritur in mixta,* x) md juice 
#vang ©* ac tum demum ſequitur quod eſt in vulgatis libris, av 5% Tipay &c. 
4. Cum dicicur, 4 Mare, auferatur copula. Ulterius, ſcribe mutato verbo- 
rum ordine, Tois Aditeus w Th ty &C. MOX, agacoutre avrars, Mutetur Pro- 
nominis caſus , ſcribaturque «v4. Cum autem hic Complutenſes dicunt, 
eee wry, SyMmach1 interpretationem ſequuntur. Sic enim dixiſſe Sym- 
machum moner Syrus. Deinde ſcribe continuo, Tei xrlwsny * dvror ©, x, mi 
xTlwn avror* fed habeat prius Pronomen -appo!.tam bi notam aſteriſci. Hzret 
avtem iljud, m «741, verbo 4424, quod elt repetendum ſenſu, 6. Scribe, Ke- 
r«(«7©, omiſlo articulo. 7. Eſt in Vaticano,smwi3lu an air fed cam in- 
terpretationem adſcribit Syrus Aquilz, & Symmacho : ipſe vero cam ſequi- 
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tur,ranquam que fit ipſorum LXXII. propria; quam vnlgati libri haben N 
terius autem ſcribendum eſt, x7! 73y yow' aww, ut Pronomen hoc hareatN 
mini ab-y.Init.v.8.addenda elt particula diſcretiva,hoc modo, c; 5 Shou] i 
Porroilla copula, cum dicitur, x) ws7i5noey,cxpungenda prorfus eſt, Ibiderr 
pro $:av0:er, habet Vaticanus,xadiey. Sed.certum elt in aliis atque gliis pro- 
vinciis, immo etiam codicibus, diverſas multorum locorum ſcriprturas fuifk 
eſt enim divo Hieronymo adjungenda fides : 8 Vaticanus liber multa rec. 
pit, quz ab Aquila aut Symmacho, quam a LXXII. melius dicta eſſe videhar 
rur:cujus cauſſam vide in prafatione mea. 9. Poſt participium, a{u,, jug 
geriturin mixta, particula * #7; © * haberenim; *inCqyiig nh; & Y 
rurſus poſt yerbum,i»iCus,addirur * in" 73s ©* quod alioqui, ut abſir, fac; 
le patitur ſententia. - In extremo notat Syrus, eſſe in nonnullis likris 215 ( 
10. Initio,ſuggeritur per afteriſcum excitandi particula, 3#s,hoc modo g 1," 
* 34% © Nidpe-ls &c. Ulterius, poſt Adverbium, Cnruresr, fuggeritur * "is I2 
Illud, 72 p3ve 570, deber obelo jugulari. Ulterius ſcribe, wezdaw OR) 
trajecis videlicet verbis. Er deinde, þ ve: Gf wer” 5d, 13. Pro Kent - 
ev, ſcribe,” y@ Kent E,ut habet Vaticanus,& legit Syrus: ſed adſcribatuy obe. 
liſcus iſtis verbis. 14.Scribe,mutato caſu, & omiſſo articulo, KeyeCaip, yyj; 
addatur articulus,73; X:&pwv. Vaticanus etiam verbum haber, hoc modo, 3 
I Tower Ths XeCpor lw 78 aporepoy &C. Pro'AgCe, habent Complutenſes ie: 
Re,” AgCei, Nam fic etiam Syrus legit: qui interim monet, in quibuſdam libris 
eſſe *aeB6x * atque hanc ſcripruram memorat etiam libellus De locis Hebrzi 
cis, ſed damant,ut minime probam, 
CAP. XV. 

Locorum nomina ubique eſſe corruptiſſima, ſxpe monuit divus Hierony. 
mus : quo ego faſtidioſius in ip{is emendandis ſum verſatus. Sed utinam,han, 
faltem a leQore habeam gratiam, ut iſtis. meis laboribus anuco animo fayeat: 


quod ſane facere debebit,ſi bi fructuolos eſſe ſenſerit. Sed ut rem aggredizr. © 


v.1.hujus.15.cap.poſt Nomen gvajs, ſuggerit editio mixta *ooyE, 11 tineill; 
verba, axis yov,expungenda ſunt, 'Nam pro 1is dixerunt LXXIT. Jos Key, 
2. pro &' yery,{cribe,om aifa. 3. SCribe,nezoaveCanu;, COntinua dike. 
ne. Ibidem, pro Sv, ſcribe, cs Ziy, Mox, ubi elt, am vim 63 arfds, bi 
Kedus, ſcribe,ame ar635,09 Keys cxtera vero expungito. Ulterins, illa verhz, 
x) cnaerwogd's 7) Þ x7! Ivouas Kadys, omittir Syrus. At Vaticanus, & Comply. 
renſes,iis retentis, rejiciunt quz fequuntur,nempe,x) 4wakumpdbs) * Arai five 
os Kepxs, ut legit Syrus. Utri melius,non ſatis poſſum conſtituere, Symmz 
chus, pro Kapxe',dixit 43, Nam Hebrzis VP ſolam,ſive terra, eſt. 4, Pro. 
nomen az, elt collocandum poſt Nomen 6givy, & ſignandum obelifey, 
Quod i mihi per exemplaria liceat, expungam. Suſpicor enim certe errore' 
adf{criptum olim efle, inter ſacra verba. 5. 1!1ud, azoa, jugrlandum eſtzp. 
poſiro veru. Poſt diftionem autem, Jos, ſuggerit editio mixta * wiper Cry 
Togzyov. Ulterius, cum dicitur, x; 7 Zece 'evoF/,notetur etiam hoc Pronomen 
obeliſco : atque etiam Conjunctiones,, cum deinceps ſequitur, © & © am 
Ths nogiag, 80," x, © ame my pies KC, 6.Pro Bates, lcribe. BySes Be. Symmir 
chus hoc proprium loci nomen interpretatus, dixit, #y Tis 7dicts. Mox pro, 
6H alQwy Beuop, (Cribe,6H Airy Bauwy. 7. Pro, 6 AuCyeg 7hs pic2y ©, di 
in bonis libris, 6 73 764mproy 7h5 gagayy © atque ita Syrus locum iftum red- 
didit. Nimirum legerunt LXX1I, MPA, pro NVAT, Thidem fuggeritur 
in mixta editione loci nota,hoc modo, x, * #«mz boppav © xgrmCaiver &C, Mox, 
pro, ax5ofactus, ſcribe, megravaBioca; * & pro'0lfruly, Adouiu. Ulteris, 
pro, xaTe yo, repone, xe aife, Ulterius poſt Verbum, Nix&42a«,additur 
in mixta editione * 73 ever ©, 8, &5 gapeyye,hic ſuggerit mixta Nomen * 1. 
e& ©, Mox, pro, &' 167ov, ſcribe,&#* ywry, ſuper dorſum. Ulterius, pro,E- 
7$y, ſcribe,” Eyyrip. 9. Scribe, am? xogvgns. Mox, pro x) NeuCaner beg * Eqggar, Vi 
ticanus habet, xa NerCare 6&5 73 y0-* Egpey * Atque ita puto eum locuma 
LXXII. efle redditum. At in mixta editione,ſuggeſtis verbis, que preterita 
fuerant, (ic eſt concinnarus , x SrexCame: * & xoua; E Geo 'Egeuy * Apud 
Complutenſestamen, Verbum eſt futuri temporis, S1axCancs. Io, Cumd: 
citur, © & eBauuarra © &; mon Endp, debet copula,cum verbo, jugulari ve 
ru* & pro w6a4y ſcribendum eſt, $@-, Ulterius, pro, 8: y6roy moaiy Tapnptk 
Boppay, (Cribe, 8 vary mnews Tapeiu,ame Boppas, In hujus verſus extremo,pro 
&r voroy, ſcribe, 6 aife * (ic enim LX XII illud nomen, MIDN Thamna, 
quod eſt urbis proprium, ſunt interpretati : nimirum quia, {A'N, Auſtrun 
fignificat. I. Pro x7! v6rs Axxggov,repone,x?! vorey *Arxzewy, Tbidem ſeribe, 
Zaxacwve, ſublato x. Mox, dum eſt in vulgatis libris, 72&- yis, ſcribe, 4& 
71s. Ibidem, pro 'Tagyia, habent Complutenſes, 'Iawia. Sed Graci liters 
8 & yu, ſxpe inter ipſas commutant. 12. Pro Jea 'avmoy ams Sayeloong, legit 
Syrus, mu vec of ams 9aerns © & rete, meo certe judicio. 1 3. Seribe, It 
poyv,ablara litera 5 * arque ita inferius quoque. Mox illud, x %forey wry Ir 
o#s, deber jugulari obeliſco. Ibidem, pro med; *Evax, habet Vaticanus, & 
Complutenſes, unSomay 'Evax* atque ea ſcriptura videtur etiam Origeni 
placuiſfe : 1]lud ramen conſentaneum magis eſt Hebrzo : idq; Syrus reddr 
dit : alteram tamen ſcripturam per limniſcum indicavit ; ficut etiam 'AqÞs 
eſſe in nonnullis libris, pro *Ap&at, 14. Tilud, 535 'I:porr?, notetur obelo. 
Ulterius, cum dicitur, + Eysgavoy, ſcribe abſque copula, 4 2no«t. Et m0%, 
ſcribe *A54uay. Ulterius, poſt nomen, ©cawue, eſt in mixta additum, * YJori- 
ware 74 Erax. 15. Nomen K3ge4,initio poſitum,debet obelo jugulari. UW 
terivs,cum dicitur,z zac, ſublato verbo UZ, reliquum ſcribe murato ordine, 
7 TEES) RMS Weeupdmoy, 16, Vaticanus habet, 3; dv adbn,x; cxxo-{1 F KC. 
verun ei non ſuffragantur alia exemplaria ; neque mihi dubium eſt, quin ex 
margine 1]lud irrepſerit in ordine verborum,cum quiſpiam verbum i"J?, hoc 
elt, percatier, ſic efle interpretandum, privata annotatione Fgniticaſſer. 1b 
dem, cum dicitur, x) Jvw, aufer copulam, Et pro *Agev, ſcribe *Ayory, & ita 
ubique. 17. 5 «93s, articulus eft expungendus, In Yaticano eli gignend 
caſus, aSg7 * illud vero, 8 vor; abeſt ; verum neque hic aſtipulatores 
ſunt alii libri ; & Origenes ſic legit iſtum locum, ur eſt in vulgatis hbris : © 
quidem Hebrzum anceps, neque in eo illud eſt, 5 ye&7;@-, hoc loco, ſedelt 
ex Judicum hiſtoria huc importatum ; atque ideo ſignandum obeliſco. 3 
nota jugulari etiam deber Pronomen as poſitum ſecurtdo loco, 18. Pat- 
ticipium aiyvoz,deber habere appoſitum veru. 19. Pronomen ws, poſituM 
1Q verſus initio fimiliter jugulecrur obelo. Ulterius, cum dicitur, & 949 vb7%, 


habent Complutenſes, & Vaticanus, & 43 veyiP, ſervato verbo Hebraico ; . 


& cam ſcripturam efle in quibuſdam exemplaribus, annotavit per limniſcufi 
x Sy rus 
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cyrus. Mox, x Ioxey aurh Xaabs, jugulandum eſt nomen Xeai& obelo. 20, 
Jn fine, poſt illa verba, yov 'IsJ/s, ſuggerirur in mixta hec verborum clauſula, 
#,m1 Huy way. Quz porro ſequunrur,ea corruptiora confuſioraq, ſunt, 

12m ut commode, per verſus ſ1ngulos poſlim procedere. Quare conſtituam 
cerra ſpacia longiora per quz decurram ordine, tanquam per verſum unum; 
ne nimis ſxpe inliſtendo,8 mihi,8 leori ſim moleſtus, Eſto igitur primum 
ſyacium A verſiculo 21. uſque ad 32. Illud of ras auf, quod primum 
occurrit,jugulandum veru eſt, Mox ubi elt in vulgatis libris, was apory guaiis, 
{cribe numero plur. macs apts 7 guay &c, MoOx, pro, 6+ Tis ignwovs legit 
Syrus, 4m 74 aiCs * que ſcriptura, meo judicio, proba eſt : ſed ſententia 
fere eadem eſt, Nam deſerteem pro Auftro uſurpatur in terr# Sanz ſitu de. 
{cribendo ; quia verſus Zgyprum maxima ſolitudo ei eſt oppoſita. Mox, 

ro, 'EJpel, {cribe Edie * & pro "Ade, Tadyade. Mox, cum dicitur, x) Ke- 
ſcribe deinceps nomina £:C, x«s Keds, x "Agwp, xcu Evve, Zip, nas TeW. 
Rurſus polt, Baawd, adde ilia,  *Aoup » Keuvin.. Deinde perge , xy FoAIs 
'pogoy, Mox , poſt Pronomen, am, ſuggeritur in mixta verbum * &y C. 
Ulterius , pro Z«p, ſcribe Zaza, & expunge illud, x, ©awas* atque pro 
Mondede, ſcribe Monada * Jud vero g*Aopss, juguſa obelo : non elt enim 
ſe ejus locus. Nam verſiculo 28. rurſus dicitur, nomine pleniore, '*Aczp- 
mud *Mox, ſcribe, "EcsGovdns. Sic enim etiam Euſebius habet hoc nomen 
in locis Hebraicis. Quz autem hic ſequunrur in vulgatis libris, nempe, & a: 
per cry, x} au bwouners abTaY, ea prorius auferenda ce medio ſun. ul- 
terius, Pro Eveu, legit quidem Syrus 'Exiy, Complutenlſes Autu” ſed Euny, nill 
fallor, probum eſt : fic enim locus ille-etiam ab Euſebio elt appellatus. 
Ulterius, pro 'Eatwdtzdl, repone *Exatwazd * nam mendoſe puto in Euſebit l1- 
bello illo de locis eſſe ſcriptum Elolath. Eſt enim opuſculum illud mendoſiſ- 
Gmum. Mox,pro & Xe? ſcribe * & Xs9ia © © fic enim appellatur ille locus, 
etiam ab ipſo Euſebio : ſed debet, ur aſciritium, alteriſco hoc ſignari. Ulteri- 
us illa,g Maxapru, 5 Exerrar, & AzuS, 1, E£x8r, ſunt auferenda e medio. 


Porro,pro,y AxCov, g Ear, ſcribendum eſt, 25 Ae6209, x; S5xry. Ulte- 


rius, ſcribe 6x01 x} &»vke, iNterpoſita copula. Secundum ſpacium conſtituatur 
uſque ad verſiculum 36. ab crigelimo cercio. Tgicur verſu 33. pro S2apa, 
ſcribe S2c24, Deinceps illud, x Payer, expunge. Mox,pro 'Oyyarny, ſcribe 
'Kyyordu. Ulterius, il[lud, x3 Newes auferendum eſt, Ulterius, pro 'A- 
dazed only, {cribi deber, 'aNa33utu. Mox, cum dicitur, xz as 9Aug5, EXPUN- 
gatur copula. Jam vero pergamus \ ne interſpiratione a verſu 36. uſque 
ad 48. Igitur pro Aiyaoy, ſcribe * Ayauy * & pro Xaffey, XaCCuy, Ul- 
terius, Pro K#aet, ſcribe Keias * & pro 'Axyiu, *AxC1B, aut Axgiu. Nam, 
ut memini me dicere ; ſxpe commurantur liter &, & w. Porro1llud, x, Ma- 
a8, expungatur. Ulterius, 4} a3, expuncta copula, ſcribe, am?' Axzapay, 
y tis Siaeouy, © x; © moo &C. atque hxc copula habeat appoſitum obelum. 
Notat tamen Syrus,in quibuſdam libris effe, 2-7 *Aurapor Iapyad,x mhou &C, 
Complutenſes utramque ſcripturam {;jmul proferunt; mendofa, opinor, ex- 
emplaria ſecuti : debet enim omnino altera omitti. Habent aurem Complu- 
tenſes, am * Arxapay x} tg Sehany Tema, x) mon &c, Quz vero deinceps ſe- 
quuatur,ſunt ad hunc modim ſcribenda,muysioy 'Eodod, v; ar taper awpfs* At- 
que hic eſt in f{tendum, Deinde vero inchoandus alius verſus, his ver- 
dis, 'Eodudl , x} as" naper euThs, of au £7WANHS TG, Tate x &C, Et ha- 
(tenus tertium ſpacium confecimus. Porro quartum conltituatur, uſque ad 
verſiculum 58, In hoc ſpatio primum , pro Sagep, habent quidam libri 
Sep * hoc eſt Hebrxo magis conſonum : illud aurem ab Euſebio in libello 
De locis Hebraicis proditum eſt. Uiterius, pro 'Ay8, habent Compluten- 
ſes 'Ar&4,4” & rete. Nam lic ſonat Hebraica vox, & {ic nominatur is locus ab 
Eufebio. Ulterius, pro Xeavoy, ſcribe Xeawy* fic enim eſt apud Euſebium. 
Syrus tamen videtur Xwawy legifſe : 8& hujuſmodi vocalibus utitur Hebrzus. 
Paullo ulterius, in Verbo, "Pepe, reddiderunt LXXII. literam g, pro He- 
braico Daleth : (icut paullo ante quoque dixerunt,*Pery2, pro Azrys' eſt enim 
in Hebrzo Avwe. Ulterius, pro Bn3%z7933, repone By92umgs, Mox , 
pro S#p63, ſcribe ApB8, ablata litera o. Etpro, Xeepta, ſcribe Xepwin * 
Pro* EC:g.ta, IrCyain' pro 'Itidueu, 'LieJzu. Quond autem deinceps pofirum 
nomen eſt, deber diduci in duo, hoc modo, x; Zavzs * atque hoc eſt extremum 
verſiculi 56. Deinde initio v.57. collocandum eſt,'Axiy* deinceps ſequitur, 
* 4) © TeCea,ubi copula elt obelo jugulanda. Czterum illud,y't Sy,abolen- 
dum eſt, Porro quod ſequitur ſpacium,extendetur aver. 58. uſq, ad capitis 
finem, Ergo ver. 58. Xs, ſcribe T8459. Quz porro deinceps ſequuntur, 
poſt illa verba, 6a Z, uſq; poſt illa verba, adacs Tyre * ea ſunt omnia in 
Syro obeliſcis jugulata, Hieronymus quidem commentariis in Michzam , 
cenſer fuiſſe a Septuaginta duobus inrerpretibus ſcripta : verum non liquido 
ſe ſcire air, num poſt,tint de veteribus libris Hebraicis, malitia Judzorumera- 
fa,ne Chriſtus de tribu Juda ortus videretur:an vero,ut multa, ſupra Hebreii, 
addita ab ipfis LXXII. Eſt autem in iis pro @exs, ſcribendum @ezous" & pro 
By9ip, OnSne. Ulterius, Pro KaptaCauna, ſcribe, KaptaSCexa. Mox deleto il- 
la verba,y as xopear ev, Complutenſes tamen iis ſervatis,alteram clauſulam 
omitrunt ; ea eſt, x as (awe 'aveſſ. Ulterius verbum B39, ſeorlim poſi- 
tum.elt abolendum, una cum inſequente conjuaftione,xzai, Mox ſcribe Mad 
ds, pro Madoy, ex Syro, & Euſebio. Syrus tamen in margine oſtendit aliud 
nomen ejus loco; nempe, Bedpeyis. Eſt autemetiam ea ConjunRio, que an- 
te Mey poſita eſt, abolenda. Pro Oye», deber ſcribi &zaye, ut habent 
Complutenſes, & legit Euſebius, Mox ſcribe numero 6ngulari, &, s -6- 
as ? excy* ut legit Syrus, & habet Hebrzum, V. poſtremo, poſt illa yerba, 
v, xd]prymny 5 IeCeou7o5 ſuggeruntur in edit.mixta,ilta,*u@ PT yay Ide, ay 'It- 
&vhnu &c, CAP. XVI. 
ap. 16, Ver. 1. poſt illa verba,zz x7 'Ire:20,ſuggeruntur in mixti editio- 
nehac, per aſteriſcum, * ams Tov vetimuy $1 x7 Ieprzs ©. Mox cum dicitur, 
"4 "araCin) am &c.jugulanda eſt copula. Mox,polt,ru 3perlw*,expungen- 
um eſt, quod habent vulgati libri, 74 teywey * eſt enim ex cujuſpiam inepta 
emendatione natum. 3. Poſt illud,vI5 x«, adſcribitur in mixta, * Tos T«- 
*. 4. Scribendum eſt ordine verborum mutato, Marui x Eggxiu. 5. 
Cum dicitur,AT4p23 & Adzg,eſt auferenda copula. In extremo illud,”g, Ta- 
29 ©, jugulandum eſt, 6., Poſt verbum aag2a4o), ſupplet mixta per aſte- 
ricum,*72 3eor* Pro quo eſt in Vaticano,7e Tipu. Mox ſcribe addito Pro- 
nOmine, x; mperd/017eu wry a araroacy, In extremo, pro Iwo, ſcribe 'I- 
%0z, Euſebius tamen videtur legiſie 'Iavey, Poſt hoc nomen omiſſum eſt a 
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LXXII. :nitium verſus ſeptimi, quod in mixta editione ſuggeritur per aſtert- 
ſcum in verbis, * 4 zaraCimra: am Iova ws © Amzgad &c Mox illud, xa 
Neeea., loco movendum eſt, & collocandum eſt Pronomen, 'avrwy, adden- 
daque Przpoſitio, ut fic legas, xa ar x@par ouT2y” x; 655 Nagapa den) Nerd oral 
&c, debent autem illa yerba, & a z9ua 'wwwy , jugulari obelo : equidem ea 
lubentius tollerem e medio, puto enim mendoſe adſcripta eſſe: verum ob- 
ſtar mihi exemplarium conſenſio. 8. Pro Azzg33, ſcribe ©2945. 10. Ini- 
tio, nomen* Egeziu, jugulari debet obeliſco. Porro quz hic adfcripta ſunt in 
pervulgatis codicibus, ab illis verbis inchoando, ws «yiCy $eg2w, uſque ad fi- 
nem ; debent obeliſcis jugulari. Sunt enim ex Regum hiſtoria huc traducta, 
Czrerum poſtrema hujus capitis verba a LXXIIT. omiſſa, ſuvgeruntur in edi- 
tione mixta per aſteriſcum, hoc modo,* x iyivorr wnagegyt Saws EC 
CAP. XVII. | 

Capitis decimi ſeptimi verſu primo,cum dicitur,gvazs gov Mereary, eXpun- 
cendum eſt illud, g&yv, Mox ſcribe, lw xg * 7 © avg morswsins © fed habeat 
Pronomen {tellulam, ranquam aſfcititium. 2. Pro AyeCe, ſcribe, 'aCnfcs* 
& pro 'Exyty, S#x%u. Denique pro Seweas, Sipudres, Hiterius, cum dicitur, 
T0 agmves &Cc, expletur locus in niixta, ad hunc modum, 8701 * yot Mavas- 
CF, yod 'Ioong © agorves &C. 3, Poſt illa verba, go" Egig, rurſus ſfuggerit edi- 
tio mixra, * god Taaedd, yed Maxep, yo Mavaci © & ioey &C. Ibidem ad- 
ſcribendus elt articulus F Zaamad, & pro Maaaez, ſcribendum eſt Maaxe, 
4. Expungatur Nomen xanggvouie, cum dicitur, x #529 'auTdis XAnggyoule, 
5. Aboleatur Pronomen, au7ay,poſt verbum, gery:quis, Ibidem notat Syrus 
per limniſcum,pro A«Caa,efle in quibuſdam hbris, A«C3x; & hanc ſcripturam 
habet Vaticanus. Sed alterum eſt Hebrzz voci conſonum, quz eſc A?, Le- 
vad : hxc tamen vox hoc loco non eſt loci proprium nomen,ſed exceptiva,ut 
vocant, particula. Videntur autem LXXII. legifſe, MAW, vel WD, pro 
MWWY, cum mov, dicerent, pro eo quod Hebraice eſt, decer. Quanquam 
ego & iſtum & alios ſimiles errores non illis interpretibus , ſed ſcultis emen- 
datoribus,qui olim auſi ſunt cornicum oculos velle contigere,adſcribo. 7. 11- 
lud, g@y,notandum eſt obelo. Er poſt nomen Mayfo3, expungendum eſt il- 
lud, 5 Aeva9. Ulterius, cum dicitur,y Eizo%, aotetur copula obelo, & pro, 
Elan, ſcribatur,cis Ivr4f, Et mox,pro,Aagrd3, ©amge. 8. Poltilla verba, 
To Maeyzarj #5, QUE perperam ſunta Complutenſibus omiſſa, ſuggeritur in 
mixta,*2yj3 ©angs © deinde ſequitur,x; ©aTgs 6" &Cc. ut eſt in pervulgatis li- 
bris ſcriprum. Ulrerius, poſt nomen, Mayawj, rurſus ſuggerit mixta editio 
hec verba,* Tois gots 'Eggaiu®. Erinſuper initium verlicul 9, his verbs, * x 
xam:BigTa: Ts oat. Deinceps ſequitur,om pupay;a &c, Mox,legit Syriis, os 
" Eppaciu, Notat tamen efle in quibuſdam exemplaribus,-' Egpaiy, Mox, pro 
Toa4o;,mallem viaewy numero plurium: ſed refragantur plerique libri, Pro- 
feRto credibile non eſt, tantos viros, quanti fuere LXXII. interpretes, (.c efſe 
halucinatos,ut ea redderent pro F#braicis verbis, quz hoc nono verſu ler1n- 
tur modo. Nam pro Pronomine 78 legimus Terebinthum,quz arbor © 78, 
aut 1R yocatur, & pro OW, Arim, quz vox urbes fignit car, ſcriptum ett 
Jais, Ulterius ſcribe, x is 5 NiZoS& e799 * atque ita inferius quoque, 10. 
Pro, 3e:a ww7Hs, ſcribendum eſt, Gere avrore. 11, Eft quidem in exemplaribus 
miro conſenſu, BySozy,1 ar xwpar evrwy. Sed res ipla loquitur,dicendumn eſſe, 
xapa avrhs,ut eltin Hebrzo. Suggerit autem polt ea verba editio mixra;hac, 
* g I:Banduyty - Wyaerips; ovris ©, Et mox poſt illud, xvyas avris, hac,*x; 
765 KeaTULowTH; Eydiogy tj Tas KOs hvTHNG, Kat" TEST KATUKOuyTH: DARYLY,, Ky THS 
xouas evris<, Eſtenim etiam iſta poſteriorvverborum complexio,quz in per- 
vulgaris libris habetur, aſteriſco ſ(gnanda,ut aliena. Porro copula, cum dici- 
tur, 78 77i7y,& illud quod in extremo verſiculi poſitum eſt, xj Tis xouns a- 
7Tis,debent obeliſcis jugulari. 13. Particula 5, cum dicitur,3xopwor 3, elt a- 
ſteriſco notato a Syro. Eſt etiam hic Pronomen ,ad78;, priore loco ſcriprum, 
prorſus e medio auferendum : at in extremo verſiculi poſitum, debet jugulari 


 veru. 14. Poſtillud, uayggriunca; $vas, addit editio mixta * xangeroyiey ©, 


xaFzoy &c, Nimirum LXXI1I. illiuſmodi repetitionem putabant eſſe ſuperya- 
caneam. Paullo ulterius delendum eſt verbum &y3,quod elt in vulgatis libris. 
Er quz deinceps ſequuntur, debent mvtato ordine verborum ſcribi,x} 2vaiyn- 
ok ws 6 2185. 15, Proguregucoy, habent boni libri, x«$z£2y. Ibidem,Poſt 


 Crvrs, ſuggeritur in mixra hxc verborum continuatio, * er @ 75 yi 73; 


$epataters, x, T3g Pagaru® * (ic enim legit Syrus. Sed Compiutenſes ſcripſe- 


| runt caſa gignendi,my $ops{aov,x) 7 Papa, Ulterius, legit Syrus,72 3G F 


'Eceatu” Varicanus,nifi fallor,73 5p@&r 73 Egpacyu' fed parvi refert,utrum fcri- 
batur. 16. Pro ap6xe, habent pleraque exemplaria, apxee. Syrus vero le- 
git temporis praſentis verbum, «gx«. Arque ita hic locus ex Origene profer- 
tur. Ibidem, Nomen 'Eggei@, jugulandum eſt : & fimiliter il[ud, i@izewr@&. 
Ulcerius, pro (i{/p@;, legit Syrus,C:Higs&-ſed puro illud efle probum:nam & 
Origenes videtur legifle ;Jnggs* deber tamen al{jeriſco hoc vocabulum notari. 
Nam cum LXXII, illud,quod Hebrzum haber, 212 271, effent interpretati, 
equms eleftus, additum ex Theodotione elt ferrs vocabulum, 8& ſimul univer- 
ſitatis nota -9w7i, Eſt enim fc in mixta ſcriptum, iniaexres * & Cid @, aut, 
Cidv: Gr, mwri Crd Xeparaiy &c. Quod autem deinceps eff, naTourreun os igot, 
corruptum eſt: debet autem hic locus ſcribi,ut Complutenſes ediderunt,ar- 
ethoun * ww Th ty © Bur, Bydony &C. 17, Poſt nomen, Tw539,adſcribe*® mg 
C Eppalu x) Merecof aAiguy, © EL ads &c. & nota articulum md aſter;- 


' ſco,ut alienum;Conjun&ionem vero Ei,obelifco. 18.Poſt, x) ty ne, ſugger:- 


tur in editione mixta, * x Zodie ww ©. Rurſus, poſt ws #2, ſluggeritur,*3n 


 bovgys ar ©. RC. 


CAP. XVIII. 

Capitis decimi oRtavi verſu fecundo, poſt verbum, zanx>xyg315uprey, eſt 
in editione mixta * F xaverroular av? ©. 3. Poſt verbum, 4av3inc, ct in 
eadem editione infinitum,*enafevr. 4. Scribe,oess erdpa;, mutato verborum 
ordine. Ibid. poſt verbum, gva3;,babet editio mixta hac,*x} ama aun 'C. 
Mox illud,%ev7fey wv, jugulardum obelo eſt. Ulterius,pro, x«3* Swi, eſt 
ſcribendum, xaf« Sir... Mox,pro $14a36y,habent quidam libri, Seay, quod 
Hebrzo magis congruit. Syrus tamen #:18a36y reddidit. 5. Pro, 5122y)-ams 
Gopþz, ſcribe, chmvra: * 8H Th Gorey amy YT am Boppz © ex Syro & Complu- 
tenſibus. Sed illud,#&F' 13 Je 'awFP,debet,ur alienum,habere appoſitam aſte- 
Tiſci notam. 6G. Scribe, trajeQtis verbis, aps ws @/t, Paullo ulterius, poſt 
verbum, «apy, rurſus hoc Adverbium «x ſuggeritur in editione mixta, 
per aſteriſcum. 7. Pro eps 'avroy, ſcribe, epi; ans, Ibidem, Pro,x 
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5,loes, ſcribe, 73 #,wov. Ulterius,pro bA&Co F, ſcribe #aaCov. 8. Tllud, mis dv 
477, eſt jugulandum veru,& fimiliter allu "Orbaders v<,quod poſt Partict- 
prum aiqey ſcribitur. Ulterins, Adverbium loct ag, ſuo loco movendum eſt, 
trajiciendumq; uſque poſt Pronomen, v4yuiy, hoc modo,y YFolow vuty wdk xa7- 


2oy &C. 9. In ipſo initio, poſt Verbum, ipd21gey, ſuggeruntur in egitione | 


mixta hxc verba, *oi drd>e5, 2 HiFader nw 243, Porroitiud # 34, quod de- 
nuo ſcribicur,polt verbum iz@g9C«nF,murtart eadem editio in Pronomen, 'av- 
Ti. Eſt aurem tota illa verborum complexio,” & izwesCame abrlwyx) Hdby au 
7 ©, jugulanda obeliſcis: & ſimiliter ipſum Pronomen,cum ſequitur,mb>e:s 
= euri;<. Rurſus in extremo, poſt verbum, Ineeu3,ſuggerit mixta,* 65 F opÞ- 
euCoxtvE. 10. Poſt verbum,x»glev,multis verbis ſupplenda eſt EX MIXTA editi- 
one ſcriptura quz eſt in vulgatis libris, his ſcilicer,*% ipbe:ow nes Inods F 2. 
Tols tots Ireghhh, x7! 15 weguds wFE, 11. Verbum axo7@, jugulari debet 
obeliſco appolito. 12. 73 Zecoy, murandum eſt in pluralem numerum, 7 #p:«.Ul- 
rerius,ſcribendum eſt,traje&to Pronomine,y SZeSG- ang. Ibid. ſcribe, MeS- 
Bopirt;. 13. Quidam codices mendoſe habent, & virv Aou{e, pro, 6r yerreu 
AsC4.Ulterius expungenda eſt Przpoſitio am,cum dicitur,om ATapo? 'EJdxg. 
Eſt enim loci nomen caſus accuſandi hic.In extremo, ſcribe, zxaw. 14. 1llud, 
= 78 Þximv 6; © , juguletur obelo. Ulterius, cum dicitur, Jpou 6H aptowmy 
&c.ſ{cribe,my g94,78 6 apbowmy. 15. Pro KapreSCaca, legit Syrus, KaptaSra, 
ecu” & hoc in Hebrzoelt: ſed utrumque unius ejuſdem urbis nomen eſt, Ul- 
rerius ſcribendum elt,y Neado27) mm Jpee Snadeoons, * x}, Enndirn) © om myl 
&c. Sed illud, yg Z4x4/7e9, norandum elt aſteriſco. In Hebrzo tamen, pro,%:- 
adorns, eft,f Snaeozy* Atg; ita Symmachus convertit. Iilud igitur, Tay, quod 
habenc pervulgarti libri, aut Teolw',quod eſt apud Complutenſes, abolendum 
eſt. 16. & von IeCG3;, ſcribe,& vwny* IsCe;. 17. Initium verſiculi omiſſum 
a LXXI. fic ſvggeritur in mixta,* x NunCayoi tn Beppay ©, 2 Nendaerar &c. 
Mox ſcribe S28s,2ddira Sigma. Aquilas nomen hoc interpretans,dixit Solis. 
Mox,pro*Ed»u, ſcribe *Advpeive 18, Rurſus pro x7! vbrw, (cribe, x7 yaT0y, 
per dorſum, ut eſt in Vaticano:& pro,Bymbegg.ByuCape * Atque hic adde,cm 
Boppz. Deinde, poit verbum xzamCioera,, ſuppic ex mixta editione per aſteri- 
ſcum,* & 'azzCa3. 19. Et poſt hac verba ſubjice v. 19. his verbis ex mix- 
ra edicione qu0q; ſuggeſtis,* x <opmdos) mi 3erat©* deinceps ſequitur,6' y- 
777 By3zyAe” lic em {cribendum efr,per dorſum, &c. Ulterius,pro 5 aegia, 
ſcribe, aegiav. 20. {cribe,am? iggt,h aw 2yanwy,addito altero articulo, 
21. Pro *Awengotc,ſcribe,adjecto inſuper altero Cappa, Aumn-xaris. 22. Pro 
Bz$-2þe,ſcribe,BySzpeCe. Ibidem, Pro Seueiu,habent Complutenſes Saua- 
eu” (edillud alterum ſecutus eſt Euſebius. 23. Pro 'Aggadn,fcribe 'Agwpa,aut 
- potius,'Ages, ut eſt apud Euſebium : 8 trajice,ur ponatur ante, *Qgeg. Quz 
autem deinceps ſequuntur, iſta dico, x Aixapiu x} Kadmgaueu, Ca ſunt prorius 
aufcrenda. 24. Habent quidem Complutenſes Kapep Auuoys, pro eo quod 
eſr in vulgatis libris,+-ixor 'Aupord * verum hoc, nifi fallor, probum eſt : vi- 
detur enim & Syro, & Euſobio placuiſſe. Eſt autem ivixuy interpretatio He- 
brzi vocabuli zagzg* Significat enim hoc,locum ruri paucis xdificiis conſtru- 
&um ; hoc eſt, villam,aurt etiam vicum. Mox aufer articulum cum eſt in,vul- 
Satis libris,x) 7 *Aqvei. 26, Pro Xsp34gg, [cribe,Xegergg, & pro, Man, Auwax, 
28. Cum dicitur,x) TaCed$, x viac5,notentur copulz obeliſcis. Sunt autem 
hic LXXII. prevaricati. Nam quod conyertere, v6a«c, id proprium loci no- 
men Cariath eſt: & quod tanquam proprium retinuere, Eiap#;u,tive *Apeiu po= 
tius,id appellativum eſt,uc vocant Grammatici;& ſ1gnificat, woaeg,hoc eſt ur- 
bes. Sed ego imperiti alicujus Nominis audacia corruptum eſſe locum arbi- 
tror,ut paſiim plurima alia.Efſt autem hoc quoque hic notandum,cum in He- 
brzo ſumma urbium dicatur 14, ſolas tredecim numerari a LXX1I, Nimi- 
rum quia hi ex Sela & Aleph,quz duz ſunt,unam fecere per Nominum com- 
politionem : verum credibile eſt etiam hoc, temeraria inſcitia eorum, qui ſibi- 
nimis multum permittunt in auRoribus,quos non ſatis intelligunt,emendan- 
dis, fatum eſſe. Nam apud Euſebium, Sela, abſque adje&o Aleph, inter urbes 
Benjaminis annumeratur : atque etiam Cariath ; pro quo,ut dixi, mae, hic 
ſcriptum eſt. Quanquam non eſt hoc, fateor, ſatis tirmum argumentum : di- 
ci enim poſler, i-uſebium in 11s ſecutum eſſe alios interpretes, Aquilam, Sym- 
machum, Theodorionem.: quod ramen mihi non fit verifimile ; propter ſum- 
mam ipſorum L.XXII. interpretum auctoritatem. Tantam enim apud vete- 
res illos habuerunt veneracionen, ut divinitus interpretati efle ſacras literas 
crederentur,neque interpretes moedo;ſed vates fuiſſe exiſtimarentur. De qua 
re ſatis multa in Prefatione diximus. 
CAP. XIX. 
Cap. 19. Ver. 1. Scribendum eſt,trajeRtis verbis, & uno articulo addito, 

5 xaFe& 5 $4/72p&. Mox polt nomen, Zupeey,elt in mixta editione, cum alte- 
riſco, * 73 9va3E * & deinceps adjungenda ſunt abſqueaſteriſco inſuper hxc 
verba, g9v Evuzor, x7! Siu amy. Ulterius mutandus eſt Pronominis nu- 
merus, & ſcribendum, xangsropia wry. Et paullo poſt ſcribendum eſt nume- 
ro plurium, zajpwy. 2. Polt verbum, i912», additum eſt in mixta Prono- 
men *awris<, 3. Expungendum eſt i|]ud,z) Ba9ta. Ibidem, pro, 'Aoap, ha- 
bent Complutenſes, Iaswy* ſed male,ut opinor. Nam etiam in Paralipome- 
nis locus iſte,' As&w, vocatur a LXXII. interpretibus: ubi etiam non Bae, ſed 
Bye ſcriptum eſt:& quidem recte. 4 Pro 'Eadwand, legit Syrus *Baoufaad. A- 
pud Euſebium vero in libello De locis Hebraicis, eſt Elolad, ſed hoc fortaſlis 
corruptum alibrario eſt.Quod fi Hebraicam vocem reprxſentare oporteat,di-. 
cendumſit,”EaJouazs\, five, *&afevnd/:ut habent Complutenſes.Polt hoc autem 
nomen,eſt omiſſum,in pervulgatis libris,unius urbis vocabulum,quod nuper, 
ut non ſuo loco poſitum, verſiculo tertio, expungebamus, nempe BeSeva. 5 
Pro Emae, ſcribe Snuazy, Ulterius, pro BerYuap, y Xeofol, repone, Bail, 'A- 
uS32849* (:c enim etiam apud Euſebium ifta loca nominantur. Syrus tamen 
legit, B0ace0, unico vecabuloz & recte, fi Hebrzum ſpeRtes: verum 0- 
porter urbium nomina tredecim eſſe: & unum, nempe,Saruhen,eſt a LXXII. 
aut ab ineptis emendatoribus, non ut loci nomen, ſed ut appellativum, reddi- 
tum, of «ypal «vW* cujus rationem explicavi in; meis Commentariis. Thidem, 
pro'Arvowae, {crib Arpoovenu'lic enim elt ih Paralipomenis,& apud Com- 
plutenſes. Czteroqui pro Hebrzo,reQtius difatur *Aveproven' atq; haud cio, 
an non ſic ſcribendum hoc loco fit.6 Pro,B:faaCe), ſcribe Bilaabec).7 Qrod 
habenr vulgarti libri, 6400 qvac? a: Svueey Jireerfe, id proriuseſt expungen- 
dum. 8 Verſus initium mancum eſt: nam ultima verba verſus ſeptimi ſunt, a 
xGaam GuT@r. Polt ea igitur fic inchoandus eſt verſus oRtavus, & * aavgat ai 
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aTauAſs, ai afeakuxac &C : ſed univerſitatis nota, ut aliena, notari debet fey, 


: appoſita.Eodem verſu, pro Bayz0, ſcribe Byaf.Porro illa, "mpdeyay 'Ioygye 


debent obelo confodi. Complutenſes i1lud,* Iew89, omittunt-idque mihj pla- 
cerer, niſi Syrus legifſer. 10 Cum dicitur, y; {51 72 3eca, in bonis libris ahgg 
copula:verum quando in Hebrzo habetur,cenſeo efle adſcribendam:prafe,. 


ls 73 Gevov 755 &C, 11 Initium ſuggeritur in editione mixta, hujuſmodi * 
ar1oaebaivn® Te luaavrf KC Ibidem pro, y aaa, ſcribendum eſt, by 
Sdaacouy. Ibidem, pro Mean, ſcribe Maggas: & pro Aufedu, AuCega), EG 
quidem in libello De locis Euſebii,ut nunc habetur,Dasbath: verum mengg. 
ſe, ut opinor, pro Dabaſath. Poſt hoc nomen continuo ſuggeritur in mixtz 
Xg amuwThoq © ois Thu) gag yye KC 12 Pro dyergtler, (Cribe,aricgeyar. Er pro 
Sae,legit Syrus,& habet Vatican*,BuJmpis* at Complutenſes omittunt j1|ug 
Bi9 ; &, ut exiſtimo, rete. Nam apud Euſebium Sames diQta eſt urbs Zahy. 
lonitarum,non, Bethſames: quanquam Sames revera non fit loci nomen, ſeq 
Solem (ignificet in Hebrz0,ut certe hic uſurpatur. Mox, ſcribendum eſt, x4. 
oavl,ablata litera,e,ab initio:& pro 'Agit, Ingib. 13 Pro om «y«]o)e51Cribe, 
am ayaTreroy,quamvis altera ſcriptura fit Hebrao congruentior. Ibidem, pro 
Te02n4p2e, ſcribe, Tewegty. Mox, cum elt in antigraphis vulgatis, 5 a; 
Keo#w,expungendum eſt i|lud,em' woay,& fcribendum ©araoiv. Nam men. 
doſe habentComplutenſes, Kao, pro Kegiy.Ulterius, pro 'AuueSnycy Apives, 
ſcribe '*Aualep * Avovs. 14 Scribe initium his verbis, 4) rraLorru 74 tou 
bH' Boppa,en” Avevor,g tra &C.15 Pro Nyef,repone Neyor. Hujus verſiculi 
finis cxteroqui omiſſus, ſuggeritur ex editione mixta per aſteriſcum,ſc,* ,;. 
Ang Iuſerg, x) a: xopuat eve ©, 10 Illud,rjs evans, lugulandum obelo eſt.Mox 
Pro at bang av]ey, ſcribe,ut mags avres, 17 Copula in ipſo initio juguletyr 
obelo.Mox vero illa verba,* Tois yors Loarexep x7! ovypareces av} ©, habeant 
adſcriptam ſtellulam, 19 Pro, Ag#2ggeu dicendum elt *Agsegip' & expungen. 
dum elt illud,*P&ya9. 20 Pro 'Azys, ſcribe Aiuis. 21 Pro Payat, (cribe pu. 
0,aut,ut quidam habenr,*Pedop. 22 Prapoſitio &m',cum dicitur,oH" Sacqus, 
& illud, 7! #$aao,funt jugulanda obeliſcis. Dum autem ſequitur Baſque, 
menda elt librarii, deberque ſcribi, Bau0dgapis. Hujus verſicul finis ex mixta 
ſuggeritur per aſteriſcum, his verbis, xa; #Zxaiſtug,y ai xawar evier.23 Poſt 
illa verba, Siwey avror,(cribe, at morgs, x) at bwavags avrwr,cxpuntta Copula, 
6 ſoblatoillo,y at xower. 24 Poſt illud,s 74 ®& ,ſuppletur locus verbis ali= 
quot ex mixta editione ſuggeſiis: fic * 73 quay of yev<Aodg &c. 26 Cum d;- 
ditur,x, AzCaval,eſt jugulanda copula obeliſco, 27 Habent Complutenfes, & 
legit Syrus,yais 4 Bud yor,interpolita copula:verum, ut ego puto, mendo.” 
ſe: neque enim ea in Kebrzxo eſt : neque ad ſententiam ullam urilis eſſe vide- 
tur. $i tamen adſcribenda elt, debet obeliſco notari, Deinceps multa ſunt ex. 
pungenda, que in pervulgaris libris habentur. Eſt enim poſt illud, Byfyay, 
fic ſcribendum, 4 oway# Tm Zaferay,uj w Tai Tiponln, x7! Boppay, ByIutr, 
© ag mp3) Td peBocroyE x, "og Aviiin® x5 i Lot]ar &c. In quibes verbis,illa 
clauſula, g mptus)as 73 wbeoy, eſt jugulanda obeliſco:atque etiam ſequens 
Prepoſitio «5. Complutenſes omiſeruntilla verba,73 wbeuor: ſed lea funta 
Syro0.28 Pro Ayegr,ſcribe, Aye2v,ablato Sigma:in quo nomine legerunt in- 


| terpretes literam Caph, pro Beth.Ibidem, pro Kaya, ſcribe Kaye,aut per diph- 


thongum, Kerei, 29 Pro Sera, ſcribe 'Qga, Ulterius,ſcribe, # H1iZoS & al. 
Ulterius,juguletur copula obelo,cum dicitur, x amv 5% 4orrioue]&. 30 Verba 
illa, w6aeg x09; Sue, notanda ſunt aſteriſco, & ad ca adjungenda, cum fimili 
nota,etiam hec,* x, at xayar avHſ<, 32 Poſt illnd,iv7?s, ſunt ſuggeſiain edi- 
tione mixta hxc verba,*7ois yols Nepdmanyu, x7! Sper auTor<. 33 Pro Myxiy 
x4 Beoereveiu, legit SYrus, av Jpvds Serarcu, & recte ſanc, {1 Hebraica verba 
interpretari velis: verum,quantum eX Eufebii verbis, quz in libello De locis 
Hebraicis ſunt,apparet;legir ille hunc locum fic, MsH8p, x) 'Hawy S28yeycip, Sed 
copula {ignanda eſt obelo, Vide de his, quz in Commentariis ſunt a nobis 
dicta, Ulterius, pro "Apa, ſcribe,” Afzuai!'8& cum ſequitur,” $© Naxes, jugula 
Conjunctionemobelo.Pro Iafr, ſcribe, Te&r3a,addito Lambda: & pro Auer, 
Aaxoy, 34 PIO x7! Smataey, legit SYrus, aa Inadxarn;” at ego nihil mutan- 
dum cenſeo. Nam illud approbatur ab Euſebio, in libello De locis Hebr.cum 
nomen Icoc explicat: dicit enim, ad Occidentem. Cum porro deincepseſtin 
libris vulgatis, & 6 'Igdzrys &c. ſuppletur locus ex Theodotione in mixtaſic, 


YT Ide © 3 Tophairys Ke 35 Illud, F Topior,non eſt a Syro letum:quare 

cenſeo eſſe expungendum ; preſertim fi Nomen *Aary s/w retiner ur; ut certe 
Euſebius retinuit;quem ego ſequendum efie puto. Quidam enim libri,hocre- 

pudiant,illud vero retinent. Ego ſane conjeQtura auguror hominem aliquem 

audacem,qui pro D'S, hoc ett, * AarnS#ju, male oculatus, legit DSN, Reſch 
pro Daleth, hujus interpretationem in margine adſcripſiſſe, Tvpiey* atque itt" 
rextum ipſum eſſe vitiatum tandem a librariis imperitis. 37 Pro, 7yzal'Ary, 
eſt in bonis libris*ty 'Aosp;& eam ſcripturam probat etiam Euſebws.Syrus ta- 
men,per limniſcum,monet,efle exemplaria,quz habent #ny4* Ace; Eit autem 
2y,hoc eſt ['Y Hebrzis idem quod Gracis n»yyi. 38 Pro *Epar,ſcribe Igor, 6% 
pro 'Negy,*Qegu. Pro ©xruer;,Bulazuis. Illud autem quod deinceps eſt,vinns 
Surgerrie,deber ſignari aſteriſco appoſito, tanquam ſuggeſtum ex aliis inter- 
pretibus;atq, inſuper addi ex iiſdem interpretibus,*& at iwauncrs dv)uve. 39 
Poſt illud,q6y NegSaciu, ſuppleridebent ex editione mixta hxc verba, * #7 
T&5 oNjuding auraye<. Deinde addi inſuper,abſque aſteriſci nota, hxc: ot nov 


x) at bwrevarg avrwy, 40 Cum dicitur initio, x, 7d Ay, eſt copula obelo th 
gnanda. Syrus,per limniſcum, oſtendit in quibuſdam libris eſſe, © g 75 91% 
gay A«v* & hanc ſcripturam ſecuti ſunt Complutenſes:debet autem, poſt no- 
men,Ady,ad{cribi, x7! Shu 4vray deinceps vero ſequitur, quod vulgati libri 
habent,gZ3aU4v 6 xafiegs &c. 41 Poſtillud, ot Fern, ſuggeritur in mixta,* 7% 
xAnggrouies © avTay &c, Ulterius, cum dicitur, x wbaes Eapts ; Neque SYIVS 
neque Complutenſes copulam legerunt : quaſi videlicet Saraa, & Eſthao!, 
urbes Solis fuerint : verum fi, quod in Hebrzo eſt, reprzlentare velis, (cr 


bendum eſt, mars Saws, ſervata copula, & urbis yocabulo poſito numero 
ſingulari, ut. eſt in Complutenſium libris : certe etiam Euſebius urbem Sa 
mes attribuit Danitis. 42. Pro 'I2oy, ſcribe, Aiawy * eſt tamen 1n Hebrz0, 
Ajalon. 43. Pro Alavy, ſcribe, *14@y, trajetis literis : fic enim locus ille 
vocatur apud Euſebium, & fic habent Complutenſes. 46. Ilud, xz amv v*- 
azoons Tegauwy,elle quidem in quibuſdam libris, notat Syrus.Ipſe tamen read 
dit,' x) UN3 Teparoy * atque hic omifſum aliud nomen,ſuggeritur 10 MIXt# 
editione per ſtellulam ; nempe, *& AipsxxarE, 3ecoy &c, Porro deinceps per” 


turbatus 


tim cum Syrus notet per hypolimnifcum in uno aut altero antigrapho elle, 
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Cap, XX, XXIXXIL 


| ordo in Grzcis libris. Nam verſiculus 48. ſcriptus eſt ante 47. 
Czterum poſt abſoſutum verſum 46. ſuggerit editio MIxta hc verba verſt= 
cult quadragelim! ſeptimy, * x, Em Mev TV 0840y al yy Azy ds auroy<, De- 
inceps vero {cribitur verſiculus 45. ſed ut ego exiſtimo, non rete : quando- 
aidem poſt ſuggeritur denuo, in editionie mixta, ſuo loco. Quare putarim 
Fic continuo efſe ſubjicienda illa, quz ſunt in vulgatis eriam Jibris, xz 8x #8ac- 
4} fo} Ady, quz omnia ſunt obeliſcis ſignanda, uſque dum dicitur, 4 #m- 
244 of yo? Dey EC, NON EnMIM ſunt in Hebrzo, hoc certe loco ; ſed in Ju- 
"cum hiſtoria ſcripta - atque ide ſunt a Complutenſibus omiſla  verum 
non rete. Syrus enim ea in Hexaplis fuiſſe oſtendir, ſed obeliſcis norata. 
porro illa, % imeLHnF} of hot Aay, pertinent ad verſiculum quadrageſimum 
ſeptimum. In iis autem, poſt illud, &y 5 bpuam pax ads, ſuggerendum ex altis 
interprecibus eft, * x; *wangoviung enlw©. Ulterius, cum dicitur, 7 dyoua w- 
ris, ſcribe, » ©roun #* Atque hic poſt nomen ey, rurſus ſuggeritur in editi- 
one mixta, * x7! 73 vyoua Ady mrpds amy ©, Er polt hac verba adicribitur, 
ar dixi, per alteriſcos, verſiculus quadrageſimus oftavus. Quapropter ſuſpi- 
cor eum ſuperius omittendum fuſſe, ur prxteritum a LXXB. Sunt autem 
hxc ejus verba, auTH XAneg vould, guaing you Ady x7 Shurs avmay,cu mM; auTar, 
\ af {raves evror, Deinceps vero ſequitur verſiculus quadrageſ:mus no- 
qus: cujus principium a LX XIT. omiſſum, ſcribitur in mixta cum aſteriſcis 
fic, *  CourTineg] Dev App mw ya oy ogtors "e715 <. Deinde interrumpicur 
*ſ[e yer{iculus 1is verbis quz ſunt in vulgatis libris,% 5 AwpparSr vaiperys &C, 
nx a Complutenſibus ſunt rurſus temere omiſſa : debebant enim, fed cum 
obeliſcis, ad{cribi. Eſt autem in ullis, pro 'Eawy, ſcribendum, Aiawy * & Zaju- 
Gy, per literam 8. Porro, cum dicitur, xj #Noxay 08 yo &C. omittendi ſunt 
obeliſci : pertinent enim iſta ad verſiculum 49. 50. Cum dicitur, ) #orey 
wn$,notetur copula obeliſco, Mox, pro pac, ſcribendum et per diphthon- 
gum, pai, aut potius, ut habet Euſebius, Zags. I! lud vero quod ſequitur, 
-{ Ay, jugulandvm obeliſco elt. 51. Scribe, z97:xangsdomrey, numero 
unius, quamvis in Hebrzo fit pluralis numerus. Ibidem ſcribe, Z1a%, ablato 
4. Videntur autem LXXII. interpretes, pro 15911, hoc eſt, abſolwverunt, 
egifſe 1991) , trabſpoſitis literis, cum dixerint, «mpd2ug,. 
CAP. XX. 

Capitis viceſimi ver.2. poſt verbum,##7z,adſcribatur Pronomen,vgiv, Ibi- 
dem le&um a Syro eſt, numero ſingulari, * £vzaSdmpiv. 3. Polt illud, axov- 
olo;, additum eſt in mixta,* ar aegreies ©. Mox ſcribe, mutato ordine, yuty 
=a wings ©8& illud,ai mix, habeat notam obeliſci appoſitam:qua nota etiam 
fgnanda ſunt illa,quz deinceps ſequuntur,nempe, * ) 5x Sw 316 6 ger - 
7i;C, Et rurſus illa, © Tus ay worms] vayrior The euneywyHs ws xelewE, 4 
Scribe, m* 7hw* $upas Ths aVans f arbatos* Atque expungito Pronomen 1l[ud, 
an, Mox ſcribe, revs abyeu wwe. Cum autem interpretes hoc loco dicunt, n 
eueyey), legerunt MIYN, pro AMPN, 6, Pro, einados? ois 7hw',&c, ſcribe, 
y iad'oe) nods hw) may. Cum porro ulterius eſt,y inborJar ads mhay,debet 
Conjunctio veru jugulari. 7. Scribe numero unius, N45 {a81,quamvis fit plu- 
rium numerus in Hebrzo. Ibidem ſuggeritur in mixta articulus, & * 7lw'C 
E£vyiu. Mox,pro'ApB2,legit Syrus,atque etiam Complutenſes, ag83x,ſed men- 
dum id efſe teſtatur divus Hieronymus:debet enim dici *ApC2, aut * Ag8ai,ubiq; 
certe in Vaticano eſt *AgC.8. Illud, amd ayaroaay, notandum elt appoſito aſte- 
riſco,tanquam alienum. Ibidem, poſt Taaae?, adſcribito, & Tis gvaiis Tad.9. 
In ipſo intcio,po.i Pronomen, ev? ſuggerit mixta Verbum,* Joay©. Er mox, 
cum eodem ſigno,addit univerſtatis vocabulum;hoc modo,* mow roi; yolg 
&c. Ulterius, pro 3x x499s, {cribe, w «pi. Denique ipſa extremitas, = #5 
tie, jugnletur obeliſco, | 

CAP.XXI. 


Capicis viceſimi primi ver.2. ſcribendum eſt, verbis trajeQis, xve:@ #1874i- 
as[o. Mox poſt, atzzroce, additur in mixta Pronomen * av, Ver 3. poſt, 


turbatus © 


76 76x45, rurſus additur demonſtrationis Pronomen, * Tawny. 4. Scribe | 


mori, FEltin editione mixta, 34 $ *guyprreins© guans. Eodem verſu ſcribe 
rurſus zanew7i. 6. Iterum ſcribe ex mixta, Wm # * ovyparaias guans. 7 Copur- 
la initio poſita eſt obelo jugulanda, atque ſub finem etiam illud = xanpworiE. 
$ Polt, 74; m6aqs, rurſus ſuggerit mixta Pronomen * ravmy; EC, 9 Ilud, = v 
Wn 755; quas hav Bevieueys, debet obeliſco fignari. Neq; debebat profeto 


omitti a Complutenſibus,cum vellent mixtam editionem reprzſentare.Nam , 


mera inſcitia gſt,cum dicunt ſe puram LXXI..interpretum tralationem de=- 
Gſfe.Hic rurſus poſt, r#s v%aag,elt in mixta * Twas, Ulterius, poſt verbum, 
maine adſcribendum eſt, & 34am. , 10. Principium a LXXII. omiſſum, 
ſuggerit mixta,hoc,* x, #1yivorr © Trois hors &c, In fine,cum dicitur,s xanp@r, 
additur in mixta © ax@r@-C, 11. Ecribe initio, #loxgy, numero plurium. Ib- 
idem, poſt, #wariea,elt in mixta Pronomen * w7jzs*. Equidem exiſtimo l0- 
cum hunc jam olim corruptum eſſe, & mendoſe particulam adverſativam 8, 
pro copula, yz, ſcriptam eſle,dicique dehere, xg 7 atuartew avris. Certum elt 
enim unamquamque urbem Leviticam ſua habuifſe «aries. At initio inſe- 
quentis verſus {ecandam eſle illam adverſativam, dicendumque illic, wv 5 d- 
X%s Tis mate; &c, Sed adverſus conſenſum exemplarium nolui ſcripturam 
mutare. 12, Nomen,'Insed;,notari debet obelo. Ibidem, poſt illud,zereg4- 
o,,elt inmixta additum Pronomen,* wwe ©. 13. Polt,oy icpiws, habet mixra 
*tlora©* nam mendoſe habent Complutenſes numerum ſingularem.Ibidem, 
ſcribe caſu mutato, gvzaSbryeiov * & pro, mw ap3s awrlw, quod priore elt loco 
politum, ſcribe, Cw aw7y * verum paullo ulterius ree eſt, 7 axds awrh. 14. 
Pro'Ierous, ſcribe 'I$1ww. 15. Scribe Aiawv. 16. Pro 'IsTy, ſcribe; Ier- 
=, Ibidem, ſcribe Bs$azuts, 18. Scribe 'Axyuwy. 19. Scribe mutato verbo- 
rum ordine,Sexampeis macs. 20. Pro I cer, legit Syrus,aut certe reddidit, 
% logwwy, mendoſe ſane : quanquam neque alterum illud ſatis exprimat He- 
drzum, in quo eſt,zy xxeg, fortis,ur Aquilas & Symmachus ſunt interpreta- 
tt, Multo etiam melius ſcriberetur hoc verſu numero plurali at ra, quam 
ingulari n 3024s, nilt ob(taret conſenſio librorum. 21, In fine, ſcribe, epi; 
evTy * & hic ſuggeritur in mixta, * & 7) tet 'Eg-2iu4. 22. Scribe KaComu. 
Ibidem,cum dicitur, & 74 4» Bnop9r,expungito illud,dyw. 23. Scribe,FaC- 
%», 25. SCribe, ®azydy * & mox,pro Bugery, {Cribe, TeIpeupeuy. 27, Poſt 
nomen, Tygow:z, ſuggeritur in editione mixta * Tor ovyyJubn ©, coonatis. Eo- 

em verſu,pro,B«4&eg, legit Syrus,'AS4w3* quo nomine urbs iſta nuncupa- 
rin Paralipomenis: verum non cenſeo illud effe mutandum. Nam & Eu- 
ebius in locis,appellat urbem hanc Beeſthra, 28. Scribe, Kendr, 8 440c43, 


IN LIBRUM JOSHE, 


II9 
29. Adde copulam hoc modo,g ants. 30. Pro Mareza,ut legit Syrus, 8 ha- 
benr librt pervulgati, dicunt Complutenſes; Mazda. At in libello De locis eſt 
Maſal. Nam mendoſe et in nonnullis libris,Maſan. Eodem verſu, ſcribe, *a- 
ov. 31. Sctibe,Xaaxz3, & Povs, 32. Mendoſe habent Complutenſes ini- 
tlO,7s 7%Aws 75 NUMETO plurium : ſcribendum eſt enim, # +5a1y vu &c. Thi- 
dem cum dicitur, & 7% Ks , auferenda eſt copula : neque enim a $yro lea 
eſt, Ulterius expungenda ſunt illa, & # Notwpar, x} no dg@couive m3 ac eurh. 
34. Confodideber obelo verbum, 46y. Legendum etiam 'Iex»d&u, & Kapdi* 
Syrus tamen haber, Kap2zy* ſed, opinor, mendoſe. 35. Omnia illa ,%) F Ade 
pad; Te aferarbet LvTHS,x) F Neenah, x) me feanbgrn euTh;, ſunt ſuggelia ex 
mixta,atque ideo noranda aiteriſco. 36. Illa, 9 rice 54 'Iophiye, uſque dum 
dicitur, 'x; and 735 gvaiis Ted, hocel't, uſque ad 38 ver. debent notari obelo. 
Nam LXXI.. de ſuo ea addiderunt, explicandz ſententiz cauſa, cxreroqui 
curtz,ut dixizn Commentariis. Habent autem quxdam exemplaria, v6x«s 5% 
Togivev; Pro, miogy 5% Topdfiys * fed male, opinor. Nam & Latinus interpres 
Tipay legit, Porro pro,x7 'Ieprze,legir Syrus,.& eriam Complutenſes, 4 'Icpi- 
X@ : ſed hoc fere idem unum eſt. Ulterins,expungendum eſt verbum, #&oxs, & 
{cribendum caſu gignendi, oz quyaddmeiov' & The Micup, Pro'I-Che autem, 
certum eſt, fcribi debere Izoz,ex libro Paralipomenon. Nam*IaGip mox da- 
birur ex tribu Gad. 37. Pro Te#7wy,habent Complutenſes Ke &y. Sed Sy- 


. rus illud reddidit : quare nihil arbitror eſſe mutandum. Ulterius, pro Ma- 


eos ſcribendum Magz, 39. Scribendum eſt,ex Syro,vTo7g xamagaciumirers,ca- 
ſu mutato. Eodem verſu notetur Pronomen aſreriſco,cum dicitur, - Jera *av- 
FJ ©, 40. Scribe alia collocatione verborum, miae; nroaneguorre nw, 41. 
Scribe,5a1s x, Te &c.numero unius. Mox polt, &wmarice,ſuggerit mixta Pro- 
nomen * "euTh; * Fe deinde {cribe, WORAG, * $TWg Far 7 monteot TOuT AK. 
Quz vero dehinc ſequuntur in vulgaris codicibus, nempe, x; (w7iacovy 'Inonds 
&c. uſque ad verſiculum quadragelimum ſecundum ,cujus initium eſt, x; #lexe 
xve:@ T5 Iopgiha &c. exomnia ſunt obeliſcis notanda. In iis autem, pro 9- 
wyeIozzep,ſCribi debet,Oawadowpz, 8 mutato verborum ordine, x, 6::Ipyrry 
Tl moxey" Ing ods, Tilud vero quod deinde habetur,lw* jr1ozn, eſt auferendum. 
Complutenſes rurſus iſta omiſere. At a Syro lea ſunt in eo antisrapho, 
quod Euſebii manu emendatum erat ad Origenis hexapla. 43. Syrns legir, 
zZ &r45y,& rete. Mox ſ{cribe,n&ifvxe xve:@-,ſfublato Pronomine, Verſu ul- 
timo poſt verbum, rims, ſuggeritur in editione mixta * 3a, 
CAP, XXII. 

Cap. 22. verſiculo ſecundo, reddiderunt LXXII, &4zyx5a7z, cum dicere 
debuiſſent, igvaaZa7z. Nimirum legerunt DNVDW, pry OMMNW, Fodem 
verſu, pro & a myre, ſcribe, x7' re myre. 3, Cum dicitur, juige; = x; © 
maeiss, Juguletur copula obeliſco, 4. Scribe mutata Pronominum perſona, 
2885 #2þ), & 2 SYots nu. Ulterius, polt nomen Movoars, habet mixta editio, 
per alteriſcum, * S7a&- wits, 5. Syrus haber Pronomina primez perſonz, 
er2]einelo nwy,& Seds ih Wed in Hebrzo ſunt ſecunde., 6. x} wwnoyiions &C. 
boni libri habent, 4) watynory 'avrts Incds, x damiguaty 'awTis. 7. Scriben- 
dum eſt numero fingulari,x, a Spice. Er fimiliter paullo ulterius. Mox ſcri- 
bendum eſt, aS4gov 'avmy, iy my Hear 5% Toedsys mage” Sdadomny &c, Ulterius, 
poſt verba, Yawigeney avris, adicribe Nomen *InoTs. 8B. In ipſo initio, pro 
Participio aiyoy, legit Syrus, &mzy * idque eſt in Hebrzo ; & etiam,opinor, 
Vaticano, Sunt ſane iſta a LXXII, admodum inſcite, ut videntur, conver- 
fa, aut ab emendatoribus perverſa. Cxterum illa verba, * x y4%9y, x od- 
exv<,ſunt notanda aſteriſcis, ut aliena. Mox, xj Neiaan, expungatur copula. 
Et paullo ulterius noterur Pronomen aſteriſco, cum dicitur, #/ :y po» * 'av- 
rToy<, Verſus noni initium omiſſum ſuppletur in mixta ſic, *& ate: av3. 
Ibidem, pro e yis, ſcribendum elt,iy yj5. 11. Legit Syrus, i T91a09 6 F 
"Togduzye * & recte, ut equidem cenſeo : quamvis altera ſcriptura {it Hebrzo 
congruentior. Rurſvs 12. initium eſt a LXX1IT. omiſſum, ut ſupervacane- 
um, quod fic ſuggerit mixta editio, * x, azove oi yot 'IoganaY, In fine v. 13. 
pro icpies, ſcribendum elt, apyreeius. Ibidem, cum dicitur, 75y7e $1ycts, ex= 
pungatur illud encliticon, #. Illud autem,”g# Azpoy©, notetur obelo. 15. 
Scribe, x, 7&3s mnzuov. 16. Cum dicitur, iyavmvv wwets 5y $48 &c. auferatur 
i[lud,xvew. Paullo poſt, eſt in mixta, ams *8m3+y4 wears, Ibidem expungatur 
illud, $87 'Iogaia, Mox, ſcribe, amgim; fuidy yuas * quodque illico ſequitur 
Adverbium * giweyyC, notetur afteriſco, ut alienum. 17. Scribe, wy wxezy 
jzay, nobis, 18, kay amegwrs. In mixta elt, iay va; amgyre. Ibidem,cum 
dicitur, 5a 4 6pyh, EXpungatur illud, xe, quod adjungitur in vulgartis [t- 
bris. 19. x; vw & preg va * auferatur Pronomen, veay. In Hebrxo eſt 
pollata, loco wrxgg * unde conjicio ſcriptum olim fuiſſe ab ipfis interpreti- | 
bus, wages. Certe Aquilas dixit, ax4%p]&r, Symmachus 8:815ay * & nemo 
neſcit illos interpretes ſpe uti verbis parum aptis. Ulterius ſcribe, Pn 
veay ig Thy Wa Þ vglageotos xets, Notat autem Syrus quoſdam libros habere 
amecgipure, Pro Hafnre © at hoc apte exprimit quod eſt in Hebrxo 12Yy,; 
Ulterius, ſcribe, waranegrouncars iy nav, 3 nobs. Et mox addaitur copula, 
ſcribaturque, x 49 #9 wy &c. 20, Cum dicitur, x, &# &g wwyG bd * 1llud 
wyG debet obelo adſcripto notari : verbum autem, w, quzdam exenipla- 
ria non habent, ut notavit Syrus : & ſane a Complurenſibus non eſt ad(cri- 
ptum. Ulterius, ws "4&7 wv@ tC anizuy &c. ſcribendum eſt ; debetque il- 
lud, &# wy© notari veru appoſito, 21. Notetur (imiliter obelo illud, a4- 
»v7:s. Et 22. illa quoque, 8: xz. 23. Rurlſus illa obelo ſignentur,”4 aC, 
quz initio verſus ſcripta ſunt. Mox, poſt am? weis, expungito illud, $2 
n&#* deinde interpone disjun&ivam particulam, ut rocafit, hoc modo, 3 
&5 eyafpiÞacom* atque hic expunge Pronomen, yuss. 24. Stibe, piud|&r 
wepeia. Ulterius illud, ire wt, notetur obeliſco. Mox, cum dicitur, n7s 
TUvors uf * aiyrmas3, habeat hoc Participium adſcriptum aiteriſcum, & i- 
militer illnd, x»gis, quod mox ſequitur. Habent autem multi libri, & pic * 
idque melius eſt. Non eſt tamen in omnibus copula, ut notayit Syrus. 25. 
Scribe, 5 x vey * & hic ſuggerit mixta editio,*oi yoi P«Py,z; of yet TaHE, 
Deinde ſequitur ,*® topiylu &c. 26. Pronomen © #7 C, juguletur obe- 
lo. 27. Rurfus traje&is perſonis ſcribe, 1, x, vw. Er paullo ulterius; 
pro ve wary oj Tixroy, (cribe, are woy  Yior nuwy. Thidem ſcribe, 9 
hues, poſt nos. Ulterius ſcribe, x; & 7 duolars jpay, 1) s F Wugiaus ff aw- 
Tiplov nuoy, Ulterius ſcribe, 74 Tixra vwoy averoy Tis Thxvers naar, 28, 
Scribe, mutara perſona, 4 *pz,&, 17s &c.' fic enim legit Syrus, & habent 
boni hibri omnes; & ita eſt in Hebr#o; ut mirabile videri poſiir, quid 

atinum 
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Latinum moverit, ut tertiam perſonam redderet. Ulterius ſcriben- 
dum eſt, eve wiovy v7, x) dre wry wuwor, Et mox illud, x) ava wry 
F# Tixvoy #4f, debet confodi obelo, 29. Scribe, & F Cnueery nur 
pas. Ibidem, cum dicitur, & F vas Ehapey , aufer hoc, Swapey. 
Mox ſcribe,” 9 ewnets 147 ©, mutato numero, 8& addito Pronomine ; ſigne- 
rurque hoc totum obeliſco. 30. Scribe, x3 yxovory $:y435 jeghs. Mox nota 
univerfitatis, wy7+5, ſ1gnerur veru. Deinde, poſt illud, Cwaywyis, ſuggeri- 
tur in editione mixta, * g} oi yazagyee ©, deber autem inſuper addi poſt hec 
verba, abſque aſteriſci nota, 'Ioezda, et Joxy &c. Ulterius, pro 7 #puov gu* 
aFs, ſcribe, oi jo? Mayaaj &c. ZI. Scribe, x} &m vis 6 Fuds* 5% Excalap, 
ispds * ſed verbum ys, habeat appoſitam aſteriſci notam : atque hic rurſus, 
prox; 7 nwaee gvans, deber ſcribi,x n75 yors Maraory, Ulterius,poſt Yerbum, 
Pnwiacar, addit mixta demonſtrationis Pronomen, * 7wnw®. 32. Poſt 
ispds, additum eſt in mixta, * yds *Eaca{ap<. Paulo ulterius, expungatur 
illud, x=72.@y. Mox illud quoque auferatur, x} am m% ywoss gvans Mavaah, 
33. Jilud, 6 a5y&, initio verſiculi, debet appoſitam aſteriſci notam habere. 
Paullo nlterius deſunt quzdam in pervulgatis libris : ſic enim eſt legendus 
locus iſte totus, x; apo * 5 aby Or © mis yois Irennn* © x} JAANE, Megs 763 
gs Ioganant, x wniyns &Cc. Interim illud quod addimus, nempe, & tacany 
Te3s 765 hs "Irezha, debet jugulariobeliſcoe. Dum vero paullo poſt haben- 
tur ea ipſa verba, ſunt expungenda. Ulterius ſcribe, x} wnitn 6&0 ava 
Eldar &c. Mox expunge illud, vg 7% wires pvais Mareay, Verſum ultimum 
ſcribito ad hunc modum,g imovigae md Pebluwyx) mf Tall + Bow * "x ama tC, 
37 uagvery Riv ara wo nwar, im war © ans S835 awry YE, Sed illud, 
x) 6m, tum, 'auwns, & 'avmuy 1, jugulentur obeliſcis. 
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CAP. XXIII. | 


Cap. 23. primo verſiculo, cum dicitur in-vulgatis libris, + $48 'Ioggha, 


auferendum e medio eſt verbum, Sy. Ulterius ſcribe, 64 3por 'awmny. 2. 1- | 
lud, 3 985, notetur veru ; & ſ{imiliter copula, quz illico ſequitur, cum dici- 
tur, x 7h 2gunar. Et rurſus coptila in verſus extremo,ubi eſt, x} acsbiGnxs. 
3. Syrus legit, imino; 0 5 3435 #wwy. Sed in Hebrxo eſt ſecundz perſonz 
Pronomen, Ibidem ſcribendum eſt, &4mazwozs var, vobis. 4. Initio, legit 
Syrus, *1e7: 37 #ippigs var mw 911 &c. & rete. Complutenſes autem ad- 
dunt, *Ife7z, 33 6m, imipprpe &c. ſed quantum videre poſſum, mendoſe. 
Ibidem, cum dicitur, -# xz]4crusive © vaay ©, juguletur Pronomen,veru ap- 
poſito. Ulterius ſcribe, x, yr mx 214 « SSwndgp an, Ulterius, Verbum 5as, 
ſignetur obeliſco. 5. Cum dicitur, 5 $835 v4, Syrus legit rurſus primam 
perſonam, 9/7. Ibidem, hac omnia ; © tos av ammney)* x, anchor "awralg 
T4 nels Ta ayus, iu; or /JLonogpdioy auT3s, x; 765 Bamas avTmay, amd aerouns 
vaoy ©, ſunt Hignanda obeliſcis. Cxterum eorum loco ſuggerit mixta editio 
per aſteriſcos iſta, * x} /Zonedpdorr *avTts ame megowms (30, Rurſus in fine le- 
Sit Syrus, 6 «5 14), Des noſter. 6, Polt verbum, xaivy7e, additum eſt 
in mixta, * a7 ans, 7. Scribe, &s Te #1 Tem, Te x]Nheupira  atque 
hic ex mixta ſuggere, * 49 vw ©. Ibidem, cura dicitur, #x 5yoachot]a © & 
zzay © juguletur obelo hoc, © & vwyY. Atque hic continuo ſubjicit mixta 
per alteriſcum, * & #« 669, £74 wi aagedowre, ve wh wegorumnonrs auronge, 
Czterut prius Pronomen, 'awTi;, quod habent libri pervagati, eſt expun- 
gendum. 9. Initio, ſcribe, x) Soxc2pdion *awrhg werEr © habeat autem Pro- 
nomen appoſitum obeliſcum. 10. In ipſo initio ſuggerit mixta verbum, 
* evig 6s &c. Ulterius, pro (wexmacue, ſcribe, Semaiue. In extremo, le- 
Sit Syrus, x99! 6mv jay * At IN Hebrzxo eſt ſecundz perſonz Pronomen, 
11. Poſt Adverbium, {'95pe, ſuggerit mixta editio, * F Juyars vu ©. Mox 
legit rurſus Syrus, # $« 4W, quamvis in Hebrzo fit vWp. 12. Initio ver- 
bum omiſſum a LXXII. ſuggeritur in mixta hoc modo, iy 38 * amcegg3 © 
amceggire &c. Ulterius ſcribe, acer Ire mis Senaeigh amy Ynem TETOS, TOs 
1 vw. Syrus oftendit in quibuſdam libris eſſe, 74765 Tois xg]%eruptyors 
9 vj * idque eſt Hebrzo conſentaneum, & plenius, 13. In ipſo initio, 
illud 4w9rz, debet habere appoſitum aſteriſcum. Paullo ulterius, poſt xve6- 
5 2838s, ſuggerit mixta Pronomen * vwayC, Dems veſter. Ulterius, ſub finem, 
ſcribendum eſt, Jos «y amiand: * addita particula porentiali, ut vocant. 14. 


——— 


' Cum dicitur, 4 @-r2x, addit mixta per ſtellam, * & Jay © 75 xapHhe &c. Et 
mox denuo, * @ 3ay* 75 4x5 &c. Rurſus, poſt my acuy, addit,*F/ xyoyC. 
| Thidem ſcribe, xvs& 5 2435 nuwy * mes juas ©. Mox ſcribe, mia 72 dvizorme 
* Ugly, & Negwrnony os awry * pipe, iy * adfcripta Rellula ad illa verba, $3us 
#&y. 15. Cum dicitur, jazancs xve0, adjunge, 5 $435 vuby ig vuas. 16, 
Legit rurſus Syrus, 52 $47 $awv, Dei noſtri. Tbidem ſcribendi ſunt pro modis 
ſubjuaRtivis, modi finiti, a«Sdov7s, & axgorwinere. Porro illa, x 3pxSim)a 
Wus, &, quz deinceps ſequuntur, ad finem uſque, ea, ut ex aliis interpreti- 
bus accepta, & mixtz editionis, ſunt notanda aſteriſcis : eaque cauſa eſt, cur 
Vaticanus omitteret. In 11s autem, pro amgive ss, Cribertinm eſt, amacioe* 
& expungendus in extremo ille nominandi caſus, zv«&@-. Mendum eſt enim 
apud Complutenſes, cum eum adfſcribunt , non eſt enim in Hebrzo : qua- 
propter non poteſt ex mixta editione ſuggeri. 


| | CAP. XXIV. 

Cap. 24. hoceſt, poſtremy, verſiculo primo, pro Zv34p, eſt in Vaticano, 
Enas * & eam ſcripturam ſecutus eſt quoque divus Auguitinus. Notatumque 
a Syro eſt, quzdim exemplaria, Zyaw, habere. At quin hoc mendum vetus 
fit, nulla poteſt eſſe dubitatio : qualia ſunt profeRo in Grzca editione prope 
infinita. Ibidem, poſt illud, ax#9&1Jipes, addit mixta, *'Ioggiat®. Sed in Va- | 
ticano elt, apzofuliprs awry * & hanc ego eſſe LXXI1I. ſcripturam non du- 
bico. Paullo ulterius, ſcribe cum copula, x) 763 zgaupa]es awry * & mox dele 
illud, xvew, quod eſt in vulgaris libris. Vaticanus hunc locum haber addito 
Pronomne, x} tf, 'owTis amivarn 74 342 © que ſcriptura mihi vehementer 
placet. Nam plene exprimit vim verbi Hebraici ad formulam Hithpael for- 
mati. 2, Auferendum eſt Participium, a4qwov. 3. Illuds Xevey, elit aſte- 
riſco ſignandum. Nam etiam divus Auguſtinus ſcriptum reliquit, a LXXII. 
fuiſſe omiſſum : propterca quod Abrahami fides atque religio non per Cha- 
nanzam ſolam,ſed per univerſum terrarum orbem eſſer propaganda. 4. Ini- 
$0, adde Verbum, hoc modo, » #fry. 7 'Ioaa &c, Ibidem, pro xa negrouicr, 
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eſt in Vaticano, xangyrounoae. Porro illa verba, x Iavorr &u6, & qup fe. 
quuntur, uſque ad illa, x) iw=7zZe, hoc eſt, uſque ad finem verſicuji, debene 
obeliſcis ſignari. Verſiculi quinti initium a LXXl. omiſſum, .c ſupperi 
debet ex mixta editione, * x, anime Movolu x Agpwy®< * deinde ſequitur 
x, imirata mw Alwſey os ofs imino & awrois * lic enim ſcribendum ef}, x; 
Nomen illud, zvg:@, expungendum. Porro poſt finem hujus verſ.culj, ho, 
eſt, poſt illa verba, 4 «© Tavme Snappy vas, debet rurſus ſuppleri ex ez. 
tione mixta initium verſus ſexti, his verbis, * x) Enzazy 755 mltegs Lu} 
Deinde ſequitur quod eſt in vulgatis libris, v; Aiz#e, 4 60m 7: &C Haber 
autem Vaticanus, pro 6ma9e7s, verbum tertiz perſonz, eioxadvy, ut ad ipſy; 
patres referatur : idque Hebrzo covgrnentius eſt, Ulterius, ubi eſt, 7zy 3; 
mzTgwy yaoy,Syrus legit perſonam primam, ygwy * & recte,nili fallor ; quan. 
doquidem mox ſequitur, x} eysfoiovuly. 7+ Wivd, regialw x, deber Jugu. 
lari obeliſco. Deinde legit Syrus, « 599i nay, ocnuls noſtri, Et ulteriug 
tou imino: © xvet@ 6 dds by © [1 © Algro, interim norart illa, xvyG ; 
$885, & yz, obeliſcis. 8. In ipſo initio, ſcribe, & nag vuas cs ww, dui 
vos, Ulterius omittit Syrus verbum, «ig:@- * notarque in nonnullis |jþyis 
eſſe, x&pa nwov, manus noſtras, 9. Polt Ty Byazp, ſuggerit mixta, * jy, 
Bewe , 10, Scribendum eſt, © xp 6 24% (© * debentque ifla verha 
obelo jugulari. Paullo ulterius, ſcribe numero pluriun;, evnoxes. Rurſys 
in extremo verſiculi, illa, x) mgttoxey avris, ſunt appoito obeliſco notan. 
da. 11. Expunge illud, xvg:@-, cum dicitur, «vp:G- &s Tc xepa; &c. 12, 
Scribe, am? aezowne nwar, a4 noftra facie. Ibidem, pro gvo, &' 11 quibuſdan 
libris, :xg, ut notavit Syrus : & hanc ſcripturam videmus 1n Vaticang . 
ſed diſſentit ea ab Hebrzo. 13: Rurſus legit Syrus, x} #oxiy ner, nobss, 
14. Scribe verbis traje&tis, &% 4mm, x) & dixuooryy. Eodem verſu, !lud, 
= *orpiss ©, nNOtetur obeliſco. Cum autem vlterius eſt, aucgpdourr,* my Y yy. 
ei, debet articulus appoſitam ſtellam habere. Tdem rurſus teri debet verſy 
IF. nam & ibi eſt ſcribendum , aagdey * md © xwpip. Ibidem f(cribatur, 
2g6oxe, in modo finito. Mox, ſcribe, ff mi]iger Cur Tis by my Thpay, ut 
articulus hxreat Nomini, $675. Porro in hujus verſus fine, illa verba, > {7 
&46s ©, debent obelo jugulari. Complurenſes non recte omiſerunt, 
quamvis in Hebrzo non ſint, 47. Initio,ſcribe,zug:@> 3g $155 nuwy yt, 
"e775 &viiap &c. ſed verbum, &y, habeat obelum. Paullo ulterius, poſi 
illa verba, a 13s Aizvme, ſuggeritur in mista, * 2 clyov Siawy * x} Gor bmi 
10%v Nay Te .cnpeia Ta aaa Tara © deinde Tequitur quod eſt in vulgaris 
libris, x; Neqvaatey &c. 19. Cum dicitur, xuge T& $1, debet illud, md $4, 
expung1 ; & ante nomen, pip, fuggerit mixta articulum, * TC yupiv, n 
$895 &c, Mox poſt verbum, &, ſupplet, * x 2:85 © Cnawans &7, Comply. 
tenſes hunc locum ſic proferunt, x} $*85 Cnawms try &# * qua ſunt ipſy 
Symmachi verba, ut annotavit Syrus. Mox ſcribe, ordine verborum mu. 
cato, Te dvourpdle ror, T4 duagrhud]e var. VALICANUs habet, 7a ayciweſs, 
pro dyowiuarae* Opinor , librarii errore. 22, Scribe, wagrpes vue wy 
vay, polito utroque Pronomine perſona ſecunda. Porro, polt verbum, 
$4Ead, addit mixta editio Pronomen * vwy ©, vobzs, In eodem verſu 
omiſſus eſt a LXXU. finis, qui in mixta ſuggeritur his verbis, * 4 6, 
Meprvess. 24, Eſt in mixta, xweio *m $16 nwor* nand ou. 25. Rur- 
ſus eſt in Vaticano, Snaw, pro Svx* & ita Auguſtinus etiam eum locum 
profert ; notatque Syrus f:c in nonnullis libris effe ſcriptum : ſed error 
vetus eſt, ut dixi. Quz vero deinceps ſunt, © iywmoy Tis oxlwits 5% $48 'Is- 
eanaC_ ea debent confodi obeliſcis, non autem omitti prorſus, quod Come 
plutenſes exiſtimayerunt. 26. Kaz 22a, mixta ſuggerit nomen,* 'Ing3;9, 
Ibidem, pro y&4ov, habent quidam libri caſum accuſandi, y4ywey * mihi magjs 
placer gignendi caſus : quem video etiam Auguſtinum legiſſe. Mox, cum 
dicitur, x} taafey 'Ins3s aidvy * deber nomen, 'InoJs, expungi, & locari cum 
obeliſco inferius, poſt Pronomen *avry, una cum Adyerbio loci, hoc modo, 
x) #5u9+y ary © InonsE 26 woe &c. Paullo ulterius, eſt in.mixta additus ar- 
ticulus, 72pi&rySoy ® 7h © amiyarn &c. 27. Scribe initium hoc modo, y 
am Inovs rex * mira © # aady, ſuggeſta, ex editione mixta, nota univerſita- 
tis. Paullo ulterius Adverbium, "e-e2v<,juguletur obelo,ſcribaturque mu- 


tato ordine yerborum, x tra: *&#*« ty yy" & obeli nota ponatur apud illud, 


&z. Eadem quoque nora fgnentur illa, © & igamy 9 ywgoy ©, & rutfus 
nomen, * xwpiv&, Quz autem deinceps ſequuntur in vulgatis libris, & iaz- 
rey Tagen, & Cxtera, uſque dum dicitur, & iv4]o w]' cudiva * hoc eſt 
uſque ad verſum 29. ſunt mendoſe huc trajeQta - debent enim collocari 
poſt narrationem de gladiolis, cum Jeſu defoſfis : pertinent enim ad verſicu- 
lum triceſimum primum. 29. Cum dicitur, 4 4@i3ayzy, expungatur Col 
junctio xx'. Mox addit mixta verbum,*q3;* 6x3wy &c. 30, Pro Oxuraln- 
48p,{cribe, ©awatorgs,aut ©awalmegsy. Et hic ſuggeritur in mixta articulus, 
* T3 <& 7 &c. Porro hiſtoria gladiolorum conditorum, que deinceps 4 
LX XII, adſcripta eſt, ea deber obeliſcis tota ſignari, non autem omitti, uta 
Complutenſibus fatum eſt. Nam Auguſtinus, & ali veteres legerunt in 
Grecis libris. Finita autem ea narratione, hoc eſt, poſt illa verba, 75 ms 
olueegy iuzpey, COllocanda ſunt illa, quz nuper dicebam efle trajecta ; hoc eſt, 
inchoandus eſt verſiculus 31. his verbis, Kat iaarpdboey 'Iogann &c, Porto 
verſu 32, poſt nomen 'Iw51p, eſt in mixta relationis articulus, * « © aynzz- 
9» &c, Mox cum dicitur, x) zzwpuZav, jugulerur copula obeliſco. Ulterivs 
ſcribendum trajeRis verbis, &#a7y &uvzdy. Tnitium verſus 33. illud dico, 
= x dyave]o 67 Teare ©, debet jugulari obeliſcis. Similiter illud quod mox 
ſequitur, © 5 egyizgds ©* fic enim eſt ſcribendum , pro it«pHs. Porro 
quz poſt finem verſus iſtius ſequuntur in hbris peryagartis, ea etiam a Syro 


" leRta ſunt. Sed admoner ille, ſcripta fuifſe poſt abſolutam interpretationem 


LXXII. interpretum. Ex quo conjecura ſatis bona duci videtur, non per- 
tinere ea adeditionem  56Junxorraedvbo. Poſſunt autem ex verbis Sy"! 
quibus 1lle _- Grzce legit, convertit in ſuam linguam, fic corrigi. Pri- 
mum cum eſt in noſtris libris, az8ov755 oi yot 'Togann, Syrus non legit illud, 
of tot 'Iopana © neque mox illud, 73; Hedixns. Et pro at:bgeeyy iv aurols, It 
Sit Syrus, aeubptegy *eurly iy Iopana* x byes 8c. Ulterius, Pro TH eat, 
eſt in Vaticano, yj £w* verum Syrus ſcripturam vulgarium librorum 
ſecutus eſt. Ulterius legit Syrus caſu gignendi, 53 Ganniws Moab * idque 
mihi reRius efle videtur. Et hic eſto finis Annotationum. 
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PARAL. I. II. 


Libr PARALIP., Ms. Cantabrig, cum Edit. Rom. collati, Liber primus. 


CAP. L 

5 Madaiu ] Cant. Mad. G of got ] In Cant. deeſt oi, *Agaval | 
Cant. *AgaveiQ, 10 oovau ] Cant. m4 &yaz, 10 | Poſt hunc verſum deſt- 
deratur integra pagina. 29 Guray | Cant. deeſt. 29 Mzaray | Cant, 
Maprey. 30 XevPay | Cant. XefSaS, 32 Sefbex | Cant. "Ieofor. 32 
Saba | Cant. addit, x) yo? Auer Payuia, "Y NaBenn, AarSeulu %; A@Tvx- 
edu, of Newer, 33 Tegdy | Cant. Tg. 'Exude] Cant. Exges, 36 
Oaurs Y 'Auagds ] Cant, Oaww 5 n T2)0.aKh , Eazgeg ET6x4y __P Toy 
"Aunt. 37 Ney8s; ] Cant. Nayi)d. 38 Og x Aroay | Cant. Andy 
DD w. 40 'Aagy | Cant. Toatyu, % Mavraza), Xz Ts&1, z SogaP, " Iwvadun, 
Sore | Cant. "Iaorau, 42 Qote | 'Avep, 43 |] Cant. X) Tor of Bert 
ans dulov ol Bacndray]ts oy ESou, ard Ts Pariwoa Pacinin Tols gyois 
47 EiBre ] Cant. Eeuas. 50 Baatvrop | Cant. Bayzervoy y35 
$oy0e | Cant. vooup* x} ayoun Ty yuuditt dvry Mimabana Wyarys 
Kai fray innuores *Edop. 54 Zegoiy | 


CAP. II, 

2 Neg3aeu ] Cant. Negdayi. 3 Enay | Cant. Syau. Sway | Cant. 
Arg. 6 Xaxea | Cant. Xara. Azegh | Cant, Azes. 9 "Leogprla | 
Cant, *"Hyautha. x38] Cant. XMiB x 'Apap. I4 ZafSa | Cant. Pad- 
Sat. 17 "Louannirys ] Cant. "Iopennimys. 18 *AgSer | Cant. 'Opye, 21 
irs | Cant. deeſr. Sepdy | Cant. 7hy Seyiu. 22 Thad | Cant. Ta- 
bes? 23 Trip ] Cant. Teriu. 24 'Ags ] Cant. 'Aoded. 26 'OL2u | 
Cant, 'Ovrop. 2» 'ABian., Axaefag Cant. Zefeg. Mola | 
Cant. Moaid, 31 "Ioquja ] Cant. *Ison. 35 *E82 ] Cant. "I:098&. 57 
Z:889 ] Cant. Zafip. *Agauna | Cant. 'Opdma. 39 Reals | Cant. Xs- 
wis, 41 "Ieoauicy ] Cant. "Trulia. 44 "Ieraey | Cant. 'Trgxany. 46] 
Cant. addit & *Appav by4vrnes 73 Tetvi. 47 Ewyep | Cant. Trpoou. 
Sa3a3 | Cant. Eayes. 48 y Taxary OC. Cant. 4 TeMert} Aldaeu 
$438 Maya iyiryn 73 Equig. O«gg4 | Cant, Oapyzyai, 49 —_— 
Cant. S+y4s. Myefnva | Cant, MeSunve, Tapar] Cant. Tebas. *Agys 
Cant. "Ayxoa. 50 EwSea | Cant, Ewfep, 51 Tarip Bale, Azuuay | 
Cant, deſunt. *Aeiu *** BehzSap ] Cant. 'Agsi *** Belo fug. 52,53. Au- 
weil, xj Orunrgal winns Talg, Aivajiu, x4 Mihiu, 5 *Hoauelg | Cant. 
Aunartiu, Ovuarg, Keundinng, x) Minami, Oyun, 1 Ioapaler, & Hoa- 
 ppgeiy. 54 6 Nelwgart ] Cant. 4 Neropede. Maed2 | Cant, Me- 
143. 55 'Infrs, Gaggaitn | Cant, 'Inpl;, "Epganciu, & Ecuehiog, Zo- 


brew. 
mY CAP. II. 

1 *I82anairils ] Cant. "Iopanniridi, Azunta | Cant. Ayia. 2 ©0A- 
pat ] Cant, Ozaper., Trho3e | Cant, Tepruy. 6 'EfSacp | Cant. 'IsCanp. 
'Exga43d ] Cant. 'Exzemir. 7,8. 5 Nazal, þ Nagit, © Tngit, x) EA 
Eau, x) EMuSA, x, Enrgaye 


"LragnAs 
'g ve. p « , 
WIT Kot an: Rvty Adad. 
Cant, 'H29Þ- 


] Cant. deſunt. 10 us «vs &c. uſque ad 
finem v. 14] Cant. deſunt. 16 985 «v3 *" 935 evry | In Cant. utrobique 
defunt. 18 Nafadia | Cant. NudzBiay.. 19 $edvta | Cant. Sabina. 
20 'Avsf8 ] Cant. 'Agzfe. 21 'Ivlag ws av; | In Cant. deſunt 3s 
a7, ut & poſt Seyeria, Pager ] Cant. Pagdiz. 225: ] Cant. deeſt, 
23 *Eaidsrdy & ] Cant. 9 *Eaxenrai. *Etexie &c. uſque ad finem ca- 
pitis ] Cant, "Qi, x *Eatarru* x; baraia,y) Atta, £; windy, xf Acheie, 
xy Ayavi. 
| CAP. IV. 

2 u Pal y%; avis | Cant. deſunt. 3 4 'Isquey } Cant, 'Itqus. » 
"ffs ] Cant. 'Iyabis. *Bohe864r | Cant, "Eomnhpur. 4 Bardwaaty | 
Cant, BeSavku. 5 Arp ] Cant. 'Agip. *Awie, x Ovade | Cant. "Anas 
x) Nowes, 6 78y 'Qzaie*'"* 7hy 'Hpan | Cant. *Qzxatay '*' Heal, 73 Aur 
dip | Cant. 'Aadngs. 7 Eve89 | Cant, Sapid, 8 7oy _— Cant. 
Sofnuz, 10 wneyoy | Cant. deeſt. 12 7% B+3peiay, x) Toy Beans | Cant. 
Ty baSetpt x 73 $867, 12 Pye Cant. Pre. I4 Tvba8 |Cant. Ina. 
15 *Hz, *Af# ] Cant. "Hes, 'Ane. x yo? Ae] Cant. x} y3s *And, 16 
z}8 | Cant. Zip. 17 'Bewwy | Cant. 'Exxer. 17 *ESayuwy | Cant, 'Efe- 
owl. 21 Ayz43 ] Cant. Anz. 'EgzgSuftr ] Cant. *E&9). 25 ds 
«7; | Cant. deſunt. ut & ver. 26. 44 wjariges 85 | Cant. pes. ZI Bauf- 
uaetmol | Cant. Biluarypo). Huwrorvets ] Cant. Huiorwodiy. 34 %) 
"IsaJdy ] Cant. *Apaniy. 41 olxss | Cant. oixnſogaz, 42 yo? 'Irv3 | Cant. 
End. 43 tos] Cant, vg wrT#pryoay inn tos. 

CAP. V. 

5 'Iv}a ] Cant. Baa, Beip | Cant. Benez. 8 'AZe2 | Cant. Zs?. 12 
"Iariy | Cant. *Avpat. 14 BI | Cant. *Axigst. 18 inferior] Cant. $5” 
«oor, 24 £47 | Cant, 'Ieoet. 26 73 mrivue Oayanpancaragy Rarinius 
Ag] Cant, deſunt. 

CAP. VI. 

15 "Teprezr iu] Cant. "Iopein. 20 Zewpael | Cant, Zaups. 22 Apt: 
rve#28] Cant. 'Ioadp. 30 'Araia; ] Cant, 'Acaie. 35 Auad? | Cant. "Auer 
rai. 39 aSyg3; ] Cant. dIypei, 60 *Avalof *** avris | Cant. addit & 


__— 


—— — — 


| 


Thy *Eyxas. 71 errwiaa] Cant, wuariuc. 78 3%] Cant. & mw. 79 
Meacgae | Cant, Mogaed. 
CAP. VII. 


I Stutewy | Cant. Eaupeu. 2 iZexoor} Cant. ifaxociar. 8 'Eachevey | 
Cant. 'Eawyai. 11 'IrS11a| Cant. *Afrjia, 18 Mehd] Cant. Mooxd. 27 
v3; Nzv] Cant. Nv 63s avry. 30 Zepd] Cant. Saggt. 35 Berea |Cant. 
3s Exp, 37 '22 ]Cant. "QF. ; 

CAP. VII. | 

1 *Apb1a] Cant. *ABBig. 8 BazSe| Cant. Beaps. 14 edhgi; ] Cant. 

of adYgei. ZO Evg | Cant. 'Iove. 
CAP. KK. 

I emoudgiyror | Cant. enorriSivror. 7 Aon | Cant. *Acarte. 8 
Tear | Cant. *Itfavai. 10 Xie] Cant. Xeaais, 16 *Afdie] Cant. 
"Opie. Saula | Cant. Seyveis. 21 Mogomapt | Cant. MogomMey, J2 
Keadimys ] Cant. xednyurig. 44 Ace | Cant, deſunt. 

X 


4 Sava | Cant, deeſe. imino ] Cant. fmow. 8 oxvawey ] Cant. 
KUAEUERI. 

XI. 

2 sx68s ] Cant. ySis. 4 «&mvm] Cant. dry } oi xgraireunrss Thy 
Is835s 9. 6G ox, am Azvid |] Cant. deſunt, 8 xuxaw | Cant. xvx»e. x} 
emAtunes v Taupe Thu" mov. IO wer ww | Cant, deſunt. 10 «3, uſque 
ad 93; v. 11 | Cant, deſunt. 12 wares ] Cant. wares. 15 & Th | 
Cant. odgþs8Aimm w Ty. IG ovryua | Cant. yuintue. 13 Sipputer | 
Cant. þþnZay 19 aveyxey | Cant, aveyugy avre. 7 *Agwpi ] Cant. 'Adi. 
28 'Qe4 | Cant. "eats, 'Abiitre] Cant. *ECiitep. 3ZO 5 Nerwged? ]Canr. 
addit, 'Eaad thds Bnare 5 Nerogali. 32 Tapeur)} | Cant. *Apafrfifi- 34. 
Swe | Cant. 'Ayj. 37 Xaguedi | Cant. Xagwyni, 39 Sepia | Cant. 
deeſt, 41 *Ax«ia | Cant. Oxtadive. 47 Aavta] Cant. *Ania. 

CAP. XII. : 

3 Io | Cant. 'Ialia. 4 *Ivalafel | Cant. 'Ivfofaf. 5 KXagerpita | 
Cant. *Oaeugi. 9 'AZa | Cant. 'Atig. 12 *Exiatly ] Cant. 'Eafea- 
Cad. 20 Emmey | Cant. Emmar. 21 &% 75 Suzy | Cant. deſunt. 
25 izv@ | Canc. iaver]ss. 31] Hinc uſque ad ver.16.cap.21.0mnia delide- 
rantur 1a Cant. 


CAP. XXI. 
20 Thomga; yous | Cant. Tronges yet. pil axufiy | Cant. * wiliundG 
25 6axis | Cant. cares. 26 x, xngmwanwr Thy cxexawran | Cant. deſunt. 
29 Bewe | Cant, Bayan. 3O © xynardeny © dyyins | Cant. xarihmvesy 
 44@T. 
CAP. XXII. 

I ] Hic verſus deeſtin Cant. 3 caJus;] Cant. aefubs. 15 cizodbusr] 
Cant. eiaSdywr. Evauy | Cant. Aifey, 19 x iyipdyTs x; vixeboyiion]s 6- 
yiaoua md Hp vuar | Cant, deſunt. 

CAP. XXIII. 

5 emolyoe | Cant. $Toiumy. 6 Ay |] Cant. "Apay, I2 Tiarapss | Cant. 

deeſt. 17 Pafis | Cant. Pazflez, 29 Kai] Cant.deeſt. 
CAP, XXIV. 

I 735 13s ©** Srargien | Cant. Tols yols Orauphoms. G 5 ingevs ] Cant. 
3 lepios, yds |] Cant. ys. 7 Toapin ] Cant. 'Ioapif. 10 Keg | Cant. 
* Exxas, 12 "Iaxiy] Cant. Exeriu. 16 S4]aie | Cant. BedJecig. 22 'Ia5] 
Cant. 'Iva9, 23 Isxuoay ] Cant. 'Ixeuis, 26 Kai 6 Muo?] Cant.  Nawet. 
goay ] Cant, nxuomy. 31 Vanfer | Cant ZOayev, 

CAP. XXV. 

2 *Exgina] Cant. "Isoiia. 4 ToSomnal? | Cant. TesSo2na. 9 TePoxias | 
Cant, ToSoalaz. 13 Buxla | Cant. Boxxiaz. 19 'Aoaflia | Cant, *'80sfiea. 
24 'Irofacaxe | Cant. 'I:ofauray. 28 'Q3up2 ] Cant, "Iedepi. 30 Meetof ] 
Cant. MaaQw), 31] Hic verſus deeſt in Cant, 

| CAP. XXVI. 

2 Mooteule | Cant. Mirmepie. 7 'Of}l] Cant. Tolori. 15 Eonghu] 
Cant. *Aarly Sigicin. 17 Ive] Cant. Jo Sve. 18'Ors | Cant. 'Ineie. 
21 Aedzy] Cant. Aifdy. 24 am* | Cant. iyiua@ . 31 Oveia; | Cant. 
"Toviaz. 32 wv ariaypue | Cant. wile ayer. : 

CAP. XXVII. 

2 'Ioftont | Cant. *'Iofonay. 4 Xox| Cant. 'AvwSi, 9 Ofutas ] Cant. 
Eizz. 13 Nemwgal? ] Cant. Nerugar. 27 5 Peja} Cant, 'Apawaljat. 
31 *IaQig, | Cant. 'Ivag. 32 *Axaepi ] Cant, 'Axapapi. 34 Iyiper© | 
Cant. avyoun@., 

CAP, XXVIII. 
I7  Iuiozay xigures | Cant. v ggvpot fnace cal u?. 
C XXIX, 


x arpo7g | Cant, addit elxo Sous, 2 Soau|] Cant. Su. 14 5 and; | 
Cant. addit, xevynnus cov. 


a. OO 


PARAL 


Savrioy "Ionia THis dexere | Cant. deſunt. 4 Sre auty avr5 
«wy | Cant, deſunt. & | Cant. is, 5 Vrarre Ths oxnvis |Cant, oxlwi. 


bh CAP. II. 
© 10 Huam*” ]} Cant. $344" we. IT abyor ] Cant, deeſt. 17 avs | 
lis ] Cant, deeſt, Teiginins iZanb om | Cant, opixiales x; dZarerics. | 


Ay 


a 


—  — 


I P. IL | 


CAP. IIL WR Oe o 
I «}zoSoury | Cant. edixeSopIrar. 3 1 aro | Cant. deeft. 6 *z 33e0- 
owe ] Cant. &* arbowney AdTes mxhoy Hixers, of T3 eveQ- davis mer 
FIXO08, X} KETIN power: TO, IT, Ivo, Beyer 3n Eonar, x} ixgvcurty avre 
xfpvueigp. Kat at Hye Tov Xeewbu)] Cant. deſunt. 75s fipuy © % Xs: 
evBiu ov ivigs | Cant. $ Toixe oy olce, Et deinde addit, Kai 4 wievs # 
iripa yo, Thwls aroutrn The eas 0 X8238 3 irige. Kal Mie 

| T 


I22 

&% weeds 3 ids mor mwre dfoubre T Toiye Th oins. xz n pv; n 

iripe myor welt, efoubry This 4pvy © 78 yes Te Eriev. 14 vaxir8s| 

Cant.  vaxiyds. 16 Idonv *** $Juxey | Cant, Emu" en ionmy. . 
CAP. IV. 

$ Ka? ineinn, uſque ad proximum x trolyes | Cant. deſunt. 12 T&y 
Suhoy | Cant. Tay Suey ove. I3 Xevors 4 Cant. deeſt. 15 mpo'5Hga; 
 drgnuage; ] Cant. * Wardiciga,” aryuiign. 17 Zoya Seqndu Se ] 
Cant. Sexxy#2” Eaudal, 18 Tam ] Cant. deeſt, 22 @ oixy xvgic | 
Cant. deſunt. | 
| CAP. V. 

T Kat ergyvs yrs SMopor | Cant, deſunt. 2 agxovTe; | Cant. apb08v- 
ohpus i Zpxovrt. 3 ms | Cant. mis evig. 5 2 The oxnlu os papTvpics 
2X} mays Ta oxdy T6 «yd Th ow Ty oxnvy | Cant. deſunt. _ 7 arokams 
Toy Aepuyor Toy | Cant: wad Twy meguyar Kamw Toy, 9 Sree | Cant, 
Fuciyev. 12 ddvageis avis | Cant. adypels durTay. : 

CAP. VI. 

6 Kat dEYsEdulw Thy Iapronadu *yaridor 72 oroun ww bxa | Cant, de- 
ſunt. 73y a«dy | Cant. 9% ant. 9 G71 © yos Ce, 3s Showa In Tis 
zo8i@- Co, InO- rincdouion 73y cixey | Cant. deſunt. 11 Kai Edna 
zxe: oy nifcordy iy F 3nes drafixn xvgis | Cant. deſunt, 15 &@ 
zovaata ] Cant. & qvndty. 21 x; exioy x Uſque ad finem ver. 22 | 
Cant. deſunt. 25 «vr  amgpidas ] Cant. dear amceinlyc. 27 Tai 
Sor ] Cant. mailouy (s. mere Dinos n <&v yiverer | Cant, dJinors 
627 wyirsTas. 30 IA&TH | Cant. Lacy. wort Cant. uorO Cv. JI "Ys 
pag «s avre} | Cant. nutgay. Abrol. 33 os | Cant. deeſt. 35 extoy | 
Cant, eigaxioy. 37 Jenfodi es | In Cant. ( deeſt. 38 aixuawrdbeay]or 
dur, Ims pxudaurdboar avTis | Cant. 'dvrev. ns Wor, | Cant. ofs 
ESwrgs. 40 Kat | Cant, deeſt., 42 385 ] Cant. nds wpor. 76 yet | 
Cant. deeſt. 

CAP. VI. 

1 few) ] Cant. fwgdxes:. eyalir | Cant. dzafis. 7 Sena | Cant. 
ini. 10 exec} |] Cant. dirad;. 12 mw win | Cant. 7H vuxri. oizoy 
woia | Cant. diver 77 Iwgrame. 16 7dy elzoy ] Cant. 7dy Tomy, 20 dy6- 
perl ws % | Cant. 3dvounrt (x wav. 22 xal ESihdgay auTols, x | Cant. 
ceſunt. 

. . CAP. VIII. 

3 Bailowbe | Cant. Aiuad owjel. 
Cant. deelt. 5,6. 7#yy, mVvaa, & wyxadi. Kat Thu) Banzal, x; Tagag mas 
es ] Cant, deſunt. 7 «oiy] Cant. &@iv. 8 aww ] Gant. deeſt. 9 342] 
Cant. evrei. x, of | Cant. deſunt, 10 agym]ey bamic;| Cant. nemy- 
watror TH Racond. 13 Ts were evrs | Cant. deſunt. 17 Alae9 | Cant. 


"Arad. ty | Cant. 7. 
GAP. IX 


4 ras otvery oo ary , x Sono ey cumay | Cant. deſunt. 7 Zvdpes | Cant. 
evdpis Tz v8Kov. dxtovTes | Cant, axiow. 8 auros | Cant, evrois. wav- 
ele 49 | Cant. 1d aap. 10 4) of maides Eanwwy | Cant. deſunt. 11 
Tois advis | Cant. Tis ods. 14 wdyres] Cant. deelt. 16 geraxegiuy yev- 
gay arigiesro 6# Thy aaridu firdglw, 17 iantgarrivor, efoyroy | Cant. tas- 
@iprtroy. 20 $382y] Cant. eNiy, 21 mule * yigwuun | Cant. motey 
ior, Fdoyroy bneptyrivey | Cant. Inggurney tar ooyrwy, 20 off aG- 
eye) | Cant. 78% atv. Snawriry | Cant. Soaovimy. 3O Seawwoy | Canr, 
Soacuwy 6 Bamedls. 

CAP. X. 

3 curayoia als] Cant. tnoncie "Iopaja arts Beorf, 5 6 Aads | 
Cant. am Ted 5 aebs. 10 axiyorres | Cant. deeſt, 11 4 7%y Quyty bs 
7] Cant. ip buzs. 13 Crancy, g] Cant: deeſt xa". 16 nw | Cant, 
fuly. #5 m2] Cant. amines cis mn. Iogahn| Cant. © aads Iogaiin, 17 
:# v3] Cant. ig' ivmy Toy, 18 'Advriegy] Cant. 'Adbggy. 

CAP. XI 

I T7) PoCon, | Cant, tou. 3 Tay Th, | Cant. Te95 Fey Te. 4 ek] 
Cant. &Foceggure: 5 is] Cant. &. 6 Aimy] Cant. Ainui. 7 Segal 
Cant. Soxz. 8 Zip] Cant. =p. 9 Azxis] Cant. Azxau; 10 Ee- 
pag] Cant. *Agad. Aiagy ] Cant. *Ainop | Cant. *Aiawy. I2 nor xyrt 
Foy] Cant. deſunt. 16 am] Cant- am eggwnv. 17 73 ow] Cant. 
5 Tod. 18 *ACryaioy ] Cant *ACtarndu. 19 Eaueie | Cant. Eaupiar. 
Zaeu] Cant: Zardu: 20 'Iv792 ] Cant. 'I693i- Znda ] Cant Zefa. 
21 xa Toes TIMerys wn Cant: deſunt- 22 *ACa_] Cant. 'PoCoay 73y 


"ACta. 
CAP. XII. 

3 Teoyodyru | Cant. T&ynuJunu, - 4 nadoy | Cant. fadwy. 5 Sou- 
ouxiu] Cant. Sarcue 9 Baonkos] Cant, Bacinions xuvers. Wvpets] Cant. 
yravegys. IO Parndss | Cant. deeſt, 11 vis cjuoy ] Cant. ws oixw. 
12 fey | Cant. deeſt 15 *ASS ] Cant. *ACls, wmabunes PoCony, 73y 
"T625Comp | Cant- $T0A$/467 "TepoCong Ts 'PoCocyu. 

CAA. XII. 
3 *Actz | Cant. *ACie 73y miatguoy, Jwarod m- 
7 arc] Cant: avricy. 7% | Cant. 
ty. 9 ys Teows ; | Cant. tyis Tas 6 piggo | Cant: wigers, IT aez- 
Shows] Cant, mggdrns 12 wrt] Cant. deelt. guairrrar | Cant. ode- 
SnoeTa. 13 invdy wmp| Cant. deſunt. 15 *ACia xa | Cant. *Iogala 
xeu'. 18 om" very Fedy Tay maThpwy avwrar | Cant. Toy muTigar nfs. 
19 "I:ouwz | Cant. *Ayz, wreor Ivo | Cant. xd'. inxailixy] Cant, i. 

CAP. XIV. 

I *Isd |] Cant. deeſt: 5 & ogWdmw] Cant. deſunt. 6 g10S%yyer] 
Cant. addit bac. 7 Wwoamey Ths yis wprd/ooly | Cant: & $ The ys 
wupidLouw. 8 &yddiixoymres | Cant. myT#xovme. I3 *aurws * & "ewTolg | 
£ant. deſunt. 15 * Aauatoreig ] Cant. * Autos. 

CAP. - XV. 

2 xvg1O- wy ] Cant. xu1O- 5 8% wy”. 6 magiey | Cant. mae- 
pines. 8 *AJSA| Cant. *Ataplov. Ttg3Coay |] Cant: deeſt, o xa Bevin- 
ty] Cant. defunt- 11 Cxvaoy] Cant: o:4v. 15 Juyis ] Cant. wo- 
is ener: avTels wikhbgey | Cant, xvpiQ+ xuxawdey, 16 W] Cant, de- 


2 Tea | Cant. "EE. 
ac | Cant: Swank magucur. 


LXXIl INTER®?P, EDITIO ROMAN /, 


4 ©oxSude |] Cant. OrSuep. es | | 


ras] Cant, deſunt, 31 *avny | Cant, we, 


PARAL1p.I[ 
eſt. 17 ani{gioy] Cant. YEjpar. 'Iopana] Cant. If x; "Iopain. ot. 
xev 94 980d | Cant. wer v8. 

CAP. XVI- 

1 Kai" iy T9 Gydowp xa nearer Tre 15s Facnaay | Cant, deſunt, 
Baeoz | Cant. deeſt. 4 Nsgonany | Cant. Negourer'- 
n3e'yt: 7 Eve; | Cant. *fcove a: 
Cant. yyronns. 
deeſt- 


e 9. me | Cant. mien, n'yvourg | 
13 moewparosp | Cant. irrary x, rerakocp. Tos | Can; 


CAP. XVII. 

2 Tal; oyeaels , xa. xaThguot jy pos by Aeddis Tus TALECL "Is | 
Cant. deſunt. 5 Jute was "Ids | Cant. Idhayy mas Ids. 7 TW o- 
JSzoxeiy | Cant. deeſt ow. 8 Sepeig] Cant, Sewoeny, 2 Tolly; ] Cant 
deſunt- 9 ididzozoy | Cant. ididzoxcy oi iepeis vogou» IT Effetociog 
Cant. addit, x grayau imewgniog ifaxcciou. 14 Swear | Cant. de. 
eſt- 16 "Axadle | Cant. Megowea; Zep | Cant, Zayei 

CAP. XVIII 

2 Taaaadi7if&, uſque ad proximum Tyeadi7iS& ] Cant deſunt, » 
'TeuCau |] Cant. *EuCcy. O arrtgirdoy | Cant. farrgirdor. 14 th. 
ous | Cant. evidu Sion. SSnowT ea | Coabt: SIio7u 17 oenice | Cant, 
opxiow. 1G 8701 | Cant: deeſt. 20 dmurion | Cant. amo. 21 miy. 
ovy #7 | Cant. motors Sows. 24 % | Cant. deeſt- |26 ai Clog ke 
—_ Canr, deſunr, 27 Kat 6m Mieiag, 'Edy 63:5pigaoy &Þginns by o- 


ly Cant. deſunt-, 30 mASperTy | Cant matuyot7t. $7e'vs | Cant, 
aybTeiPy, 
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Tay SEulzorre exemplaris Romani cum eodem in codice Marchals cum Procopio (Paris a Curterio edito 
Anno Domini 1580) collatus : capite quoliber verſique fignanter notatis. 


M notat AS. Marchali vetnſtiſſimem, ex Abbatis Apolliaarie exem- 
plari deſcriptum, quod Apollinarins cum Origents Hexaplis in Bibliotheca 
Ceſarienſs & cum Tetraplis, & aliis exemplaribus contulerat , obelis & 
aſteriſcis variantibuſque aliarum verſioanm leftionibus in margine aſcriptis. 

Pp Procopit notat Commentarium. 

A Aquile ver fronem. 

© T heodotionts. 

= Symmachi. 

et O 70 Interpretes, 

«T Tres Interpretes anonymos, T heodorcto ot Tpeis paſſim diftos, 

* Aﬀeriſcus additionem ex Hebras, vel ex alio Interprete. 

+ Limniſcus varias aliorum intcrpretationes verbis diſcrepantes ſed non 
fenſa. | 

- Hypolimniſcus interpretationes & werbis & ſenſu aifferentes, 

n Pamphilum. 

Q Origencm. 

TouG- Sceftiones netat annotationum Origenicarum ad Eſatam, uti vidert 
ft in maroine codicis Marchaliani, cap. 23. verſ. 13: ubictiam Þ additur 
tanquam index Authoris, 

Þ Ad cap. 21. verſ. 13. quid ſignificet nondum didici. 
GA 24 cap. 26. verſe 14. nift forte Origenis Tetrapla ſubinnuant. 

OiT, quit toties ecenroumt in margine coarcis Marchaltani, non videntur 

faiſſe Aquila, Symmachns, & Theodotio ( quod nonnullis viſum: ) idque pri- 
mo, quia Eſaia 10. 9. 29. ad vocem” Ayu, ſeparatim hi omnes & diſtintte 
adducuntur, imo & diverſumode iaterpretantes. @ vero ſignanter eo lock 
wridyus vertifſe dicitur, (quod x9grunuue legenanm potins) cu mox appont- 
ter Yun; iT, At vero ſs di&ti modo Interpretes iidem eſſent qui ot T, certe quod 
ſubjungitur, vga; « T, non minus nugaciter & inepte adderetur, quam ſi quis 
aiceret C lotho, Lacheſin,c> Atropon, imminere ſtamini vite humang,quinetia 
& tres Parcas hoc ipſum facere : fuernnt ergo alii & alii, non minus a its T, 
quam a ſe invicem diverſs, Dein cap. 42. v. 9. ad vocem avd]anar, cum © 
fic ſe habet mavoo; ol T avaryyrinm. © Phachoar, A avaguluer* nonne hec 
tanta tamquee diſtunitta interpretationum varietas varietatem argait autho- 
rm ? Denique cap. 66. v. 8. ad woces « ng ſub © margo ſic habet, owws 
aT,cOFN, Lawns f A ©, unde conſtat Aquilam ſaltem & T heodotionem non 
minus diverſos efſe a mis T,quam oi © ſunt : (forte per oi T tres editiones,Ori- 
genis vel Euſebii, Luciani, & Heſychi denotantur.) 

«= A. De ni A conſulat is, cut vacat, Annotationum chartulas ad Eſaiam, 
fape9. v.15. bi ad illaverba om n agy margo ſub ot A, ares nepdyn. Trem 
cap.26. v. I4. ad illud,ot 5 veregt Colw s ww Wear, ſub ©, £ wh CommNen of A. 

of IT, De 75; Il videantar difte chartule ad Eſaie cap. 7. v.22. ub *N 
eryilar Eiruger *- 1.23. ibidem, * 11 #501. Porrs cap. TO. V. I4. * It pou. cap. 
12,v.2, *11 TA. cap.13.v.ult, © IT Cughnes. cap. 14.v. 11, © #bi hoc 
folum in loco, « Tl cum articulo prepoſitivo. Deaigque cap. 51. v.12, *IN 
bl [d 
eur, 

d Dis tantum occurrit in marainalibus ad Eſaiam, viz. Cap. 14. 
P11, © all T1 Þ, Ce. T1rem Cap. 21. v. IJ. CF 15, © Away ad, Item 
tbidem ad = x7! 785 O. F 
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1 Verſum hunc cum prima clauſula verſus ſequentis, Sv«wex@ apud 
Procopium fic clarius fuſiuſque polt vocem '42vewov , abſolvit. — 4 76 
eds mediiy uns Enniiegu y Tov vaiy © (pager, ifure wwdywhe. Habet item 
M hic in marg. dextro , "OgancT. 2 73 megowmy] Symmachus apud P 
addit fave. 3 Ginpayv] M nixpayeor. 5 amey | Maire. Kam Wye 
M = ef © iowdmax. Item Evuuay@® apud Þ oifer, ire iorwmon. © Kat 
dmcdny mes | M hic margine dext. T5x@- H, iv Tj 202 0 ay- 
Spara] M = of I wit. Go 73 aefih] Mt od IT euios. 5 Tive Sm 501- 
aw | M Tire Swe; 10 Kel wh 3gSanuts ] M addit durey. 13 Ig 
oi; peoveplus] Þ ay ov fidors Etupay Or, x wary Ven vis xaTaCoomoiy 
&5 Jovs, & wc Barcr@, nts armCancdon icaTes worn. av? | Vox nltima toti- 


us capitis, cui ep:logum quendam addir @ ſub hac nota *, quem memo- 


rat Nobil. quibus & hec inſuper ſnbjungit- Þ in Comment. ibidem. 
ewhrier wi" lar Ten, KC. 6 3 "Arvacy Sha@rs, Tanrty. 6 5 Evwex®, 
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M fine ws. G6 emToopidouuey ever | M A amygioouty avrlw, 8 © wt 
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'M "Pzaceiy. 0x br: iEirorm | M av ip Siem, Seucewr | ME AE 
Faudreit., 12 5) ph miegzow xypror | M * Thy, 14 & yaw Aﬀn4Tau | 
M UZ%«, xatons JM toi T xaNions Tuwws. 16 inabtagSar] M innitila. 
mtr yroav ] MT A os reve avidy anvppias iy gn » & WAkZader 
* edjallo. = wig 7) yrovau 'evrhy ameboriuxear m3 xaxdy of Eritedar 78 
zafir. ane moncig inniZatar] Moms nnitegar 73 e343. bs Cv 
gf] MA 'Eyx*reis. © fIanvery. 18 overs | M — A ovgion. 
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wh txe4 78 8 bv ( quzre uid hoc fit [7 euTois;)) 22 my 14ne | M 
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Argumenta in Pſalmos. 


x: Exhortatio (ad) pietatem, & de- 
hortatio (a) contrario. 

2 Prophetia de Chriſto & Voca- 
tione gentium. 

3 Prophetia (de) faciendis bonis ipſi 
David. 

4 Propheria ipſius David de us quz 
paſlus eit. 

5 Ex perſona Eccleizx, Oratio. 

6 Documentum Confeſſions. 

7 Ipfius David Confellio, & Pro- 
pheria (de) Vocatione gentium. 

8 Propheria(de)Vocarione gentium. 

9 Mors Chrilti, & Reſurre&io , & 
ſuſceptio regni, hoſtiumque omni- 
um profligatio. Heb. 9.10. 

10 Trumphalis hymnus in Deo 
dimicantis. Heb.11, 

11 Accufatio malignorum, & Pro- 
phetia (de) Chrilti Adventu. 12. 

12 Hoſtium inſurre&io, & expecta- 
tio Chriſti, I3. 

13 Accuſatio malignorum, & Pro- 
phetia (de) Chrilti Adyventu. 14. 

14 Tpfius qui in Deo perfectus, (in 
ſtatum ſuum) reſcitutio. I5. 

15 Eccleſiz colle&tio, & Chriſti Re- 
ſurrectio. I 6. 

16 Perfe&i viri, ſeu ipſius Chriſti, 
& Oratio pro eis qui per ipſum 
falvandieſſent. I7. 

17 Gratiarum atio Da+1dis, & 
Prophetia (de) Chriſti Adventu & 
ſurſum receptione, (ſeu in ceelum 
Aſcenſione. ) 18. 

18 Theologia(ſeu ſermo deDeo)cum 
inſtructione divina. I9. 

19 Oratio eorum qui adjutores ſunt 
juſto. 20. 

20 Precatio eorum qui adjutores 
fuerunt David. 21, 

21 Prophetia (de) Chriſti paſſioni- 
bus, & gentium V ocatio. 22, 


- 22 Inſtructio, novi populi introdu- 


ctio. 23. 
23 Prophetia (de) Vocatione genti- 
um, & conſummatio (pertectio)eo- 
rum qui ſalyantur. 24. 
24 Documentum Confeſlionis, (ſeu 
Sratiarum actions.) 25. 
25 Precatio in Deo profcientis, 26. 
26 Gratiarum a&io, & petitio bo- 
norum. 
27 Supplicatio cum Prophetia. 
28 Prophetia xnigmatica cum The- 
ologia, 29. 
29 Gratiarum aRio cum Confeſsio- 
ne. 3 ©. 
30 Confeſlio cum Supplicatione.371, 
31 Prophetia de iis qui per Chriſtum 
ſalvandi eſſenr. 32. 
32 Adhortatio hymnologiz (ſeu ad 
hymnum dicendum) cum Theolo- 
ta, ; 
33 Inſtructio (ſeu docrina) "Wig 
rum actionis. 34. 
34. Supplicatio juſti cum propheria 
de Chriſto. 35. 
35 Redargutio impiorum cum The- 
0logia. 36. 
36, Inſtructio religioſz vite, 37, 
37 Doctrina (five inſtitutio) Con- 
feſlionis. 38, 
38 Precatio cum Confeflione. 39. 
39 Gratiarum a&to ejus qui a Deo 
Alvatus fuerit, & mentio Eccle- 
1. 40. 
40 Prophetia de Chriſto & de pro- 
itore . 7M 
41 Supplicatio Prophetarum de re- 
jectione gentis Judxorum, 42. 
42 Decodem. 43. Addendns hic 
titulus, De eodem. 44. 
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Argamenta in Pſalmos, 


43 Corr. 44. Apparitio Chriſti & 
regnum. J 
44 C. 45 Apoſtolorum pradica. 
10. : 46, 
45 C. 46 Vocano gentum. 47, 
46 C. 47 Hymnus ad Deum de Ec- 
clefia, & deſtruRio perſecutio- 
num. 48, 
Num. 47, deeft ia HAS. 


48 PDivini judicii documentum. 49. 
4.9 Subverlo (refutatio) de facritc- 
1s legis Molis, & introducto ritus 
nov Teſtamenti, Fo, 
50 Documentum (ſeu doQrina)con. 
tellionis (peccatorum.) 51, 
51 Redargurio morum pravorum,g 
finis eorundem. 52, 
52 Salvatoris apparitio, & atheiſmi 
rejectio. F3. 
53 Orario iſtius qui exagiratur pro. 
pter Deum ; boc clt, perſecutiq- 
nem patitur,) F4, 
54 Maniteltatio eorum qui contrz 
Ehriſtum inſolenter fe gervnr. 55, 

55 Juſt gratiarum actio ab hoſtibys 
liberati, 56, 
56 Gratiarum a&io ip{ius David, & 
propheria (de) vocatione genti 
um, 7. 
57 Document juſti judicii Dei, 58. 
58 Vocatio gentium, & Judxorum 
reprobatio. 59. 
59 Rejecio gentis Judzorum,& V0 
catio gentium. 60, 
60 Oratio cum gratiarum at 
one, 01, 
6x Doc&rina medicinalis, (medend 
peccatum,cil.) 62, 
62 Gratiarum a&io apud Deun 
perteti. 63. 
63 Docrina medicinalis. 64. 
64 Vocatio gentium. 65. 
65 Vocatio gentium, & Apoſtolo- 
rum prxdicatio. 66. 
66 Deeodem. 67. 
97 Chriſti incarnatio (hominikca- 
tio,) & Vocatio gentium. 68, 
68 Paſlio Chrifti,& Judzorum reje 
io. 69. 
69 Supplicatio juſti, imo ipſius Chr 
tt. 70, 
70 Chriſti paſſio & reſurrectio. 71. 
71 Prophetia (de) Chrilt regno, & 
vocatione gentium. 7 
72 Prophetia de regno & Det lot- 
Sanimitate. Confeſlio humane 
infirmitatis ſuper proſperitate un- 
piorum, & longanimitatis Det. 73. 
73 Prxdictio ultimx Judzorum 0b- 
ſidionis per Veſpaſtanum & Titum 
fate. 74s 
74 Chriſti Theologia , & decanta- 
tio divini confiſtorit. 75. 
75 Ultio judicii Dei adverſus unp- 
0s. 76. 
76 De longanimitate Dei, 77: 
77 C. 76. Et mirandis operibuse 
Jus. TT 
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Argumenta in P/almos. 


gentis Judzorum, & Prophetia de 
centibus, $2. 
83 C. 82 Precatio pro populo du- 
ra patiente, & prophetia de fine 
1Nimicorum Det. 83. 
84 C. 83 Prophetia de Chriſto, & 
de Ecclefiis ejus. 84. 
85 C. 84 Prophetia de Chriſto, & 
per ipſum ſalvandis. 85. 
36 C. 85 Oratio David,& prophe- 
_ "tia vocationis gentium. 86. 
87 C. 86 Chritti incarnatio,(homi- 
nificatio,)8& Vocatio centium. $7. 
88 C. 87 Chrilti mortem prophe- 
tat, 89. 
89 C. 88 Chriſti resnum ex ſemi- 
ne David. 89. 
90 C. $9 Judxorum reje&io. 90. 
91 C. 9o Chrilti victor:a,& omnis 
qui per cum perficirur, 91. 
92 C. 91 De quieze quz elt in 
Deo. 2. 
93 C. 92 Hymnus (de) regno 
Chriſu ſuper primam ejus prxten- 
tiam. 92, 
93 De perſecutionibus contra Ec- 
cle{iam. 94. 
94 Vocatio Judxorum, & reje&tio 
(deſperatio) eorundem. 93. 
95 Vocatio gentium,& (de) praſen- 
tia Chriſti. 96. 
gs Hymnus (de) regno Chriſti ſuper 
ſecundam ejus preſentiam. 97. 
97 Vocatio pgentium,& Chriſti prx- 
ſentia. 98, 
98 Hymanus (de) regno Chriſti, 99, 


99 Vocatio gentium, 100. 
100 Hymnus virt in Deo perfe- 
cti. IOI, 


101 Lamentatio ſuper priorem po- 
pulum, & prophetia (de)novo po- 
pulo, & yocatio gentium. 102. 

102. Doctrina (documentum) grati- 
arum acionis, 103, 

103 Docrina (documentum) Con- 
feſlionis. Io. 

104 Docrina (inſtrucio) ad gentes 
de beneficiis Dei in priorem popu- 
lum (collatis,) 105, 

105 DoErina (de) impietate gentis 
Judzorum. I 06, 

106 Prophetia (de) vocatione genti- 
um, & petitio bonorum Deli aſ- 


ſumprionis. 107. 
107 Vocatio gentium. I 08. 
108 Paſtiones Chriltt. I 09. 
log Victoria Chriiti. 110, 
110 Gratiarum actio Chriſti, 111, 


111 Novi populi vocat:o, & Chriſti 

dod@rina. $533, 
112 Novi popul!: vocatio. I13, 
113 Nov: popul: in{tructio.n14.115. 
11.4 Novi populli proceſſus. 116, 
115 Novi popul perfectio. 116, 


— 


—— 


Teproget cis 765 Vauks, 


I A” wv 
pis , Kanzis $3y->y, 
T4 Nizy Toy &o& Rpt: os agurCouiror, 
i > 
% TeIquTia XNeiss. 


ply. ETerglorr Tis tarh I23y 67- 
& Jas. 

e13', Tlapornioy. 

pr, EmyoS& Balunor® 2 Ths dit- 
amo3s. 

exe, *Aſadoy £m yphein, 

pep", "Euyns. 


bg > , 
ty . Eugaficting, 


ed", *AmILaATEGLTEOS. 
TIN Flio9buia 14820.0y TWY., 
5 Land . / 
p#5'. - Olzo bras HrAngias. 
ex(', Kanors e3voy. 
pun, Nitns 32s panes. 
exf', Evyis wear. 
ea. Tcpi 72TGvogpaTuuns. 
, 7 ? * 3 7 
par. Iles Ty Ts Awidl, vau 671Qa,yia 
Nets. 
AB. Aa Thcicu, 
Pat. Acts Spo0u6y0Us 
end", Ardurotie HrTNN, 
bl » , / , 
pas, Euapioeia ThHa Nurrouivey. 
F 


pas. Aylay gore F oy alxpHodid. 


pa”. Eur apt5tin o7 cx5pnrlas. 


, oY , \ # © 
pay » EvrdZes J1240u Ca S040 A0- 
yiiors, | 
7 - 1,27 "om > , 
pA, Gon Ty xaTz I) y aoriCoutvou, 


"AY Us 
ew. Ter %bh Te x7! It2y Teheiov. 
ewe, co! 7 dic I83y m7 uevutye, 


» 7 / 
pup. TIggad yn SCOfOACYOUPEYEU. 
py » Evgatgicoia vevihnncr (Or 


pd", TY wOr Cu S202 03is. 
p48. WIIEs Cv JECACH AL» 
pus”. WIWICA Cur, $42A0) Lt. 
put . "TO: WOEECLDIES 
pun. TE (un $494 0319. 
pad". TwO Cw acgpnria. 


Ll 


oy. Tiapaxtadborrs Uprou KaAMN, 


Arguinenta ia P{almes. 


I16 Vocatio gentium, " 217; 
i117 Victoria(trmumphyus)in Chrilto 
certantium (agonillarum) & pro- 
phetia (de) Chriſto. IIS, 
118 Inſtructio introdutionis que 
eſt ſecundum Deum. 119. 
I 19 (De) Incolatu. I20. 
120 Reditus (e) Babylonia, & (a) 
diſper{ione. 


I21. 
121 Bonorum promiſſio. 122. 
122 Precationis(Pſalmus,) I23. 
123 Gratiarum actionis, I 24. 
124 Reititutionis. 125. 
125 Expectatio futurorym. 126. 
126 -Extructionis Feclefie, 127. 
127 Vocatio gentium. 128, 
126 Triumph Eccleſiz Dei. 129. 
129 Precationis martyrum. 130. 
130 Dehumilicate. 2127. 


131 Oratio David, & Apparitio 
C hrilti, 


138; 
132 (De) populo perfeto, 133. 
133 (De) populo venturo. 134. 


134 Doctrina ]Introductoria. 135, 
135 Gratiarum acto pertecta Red- 
emprorum, 130. 
36 Sanctorum voces in captivitate 
exi{tentium, 137. 
37 Gratiarum actio cum prophe- 


ria, 138. 
138 Oratio juſti cum Confeflio- 
ne I 


139 Vox (hominis)ſecundum Deum 
decertantis. I 40. 
140 Oratio (homims) in Deo perfe- 
1, I+1. 
141 Vox (hominis) per Deum oppu- 
Enati. 142. 
142 GOratio Con&rentis. I 42. 
143 Gratiarum aQtio ejus qui victo- 
r1am elt conſecutus. ' 144" 
144 Hymnus cum Theologia. 145. 
145 Hymaus cum Theologia, 146. 
146 Hymnus cum Theologia, 147. 
147 Hymnus cum Theologia, 147. 
143 Hymaus cum Theolosia. 
149 Hymnus cum Prophena. 
150 Adbortatio Hymni generalis, 
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ERRATA corrigenda. 


Rogandus es, Lector, ut errata quzdam ſeu FOLAjLETE in contextu noſiro Grzco, quz hic corrigenda monebimus, benigne COrrigas : Tdque imprimis, 
quod, me bis a febri convaleſcente, tertiumque relapſo , atque a prelo vi morbi avulſo ; circa illud rempus neſcio quomodo contigerit. 
viz.Geneſ, cap. 28. poſt verſ.24. quem ſequitur v. 30. ad finem par. 346. tom.1. hec tam in Greco, tum in Latino ſupple, 

Kol T6; Sto GantSiora; hon; im aupoThpavs Ts vuovg Ths kmauld& 


» ,” AY Os, 
[ Kat faauey oig THY paar, Supuiaud]a, t; 73 navy Ths Heli 5, Kal Hs Ty 


ouv$89 19 Te Iuureudl ©. ] 


Et duas aſpidiſcas impones ſuper utroſque humeros ſuperhumeralis ad 


ACLEM. 


Geneſ. Cap.25. Ver.6.' torus hoc mods incluſus wncis |[_ } delenaus a noſtra eſt, & prorſus aufercadus. Non eſt enim in Romano, neque MS. A. 


[ Er olenns in illuminationem, thymiamata in oleum unttionis, 17 come 


poſetione thymiamatis. ] 


Gen.21, V.21. & * $aggy Alyvie,ubi aſteriſcum vides. Certns procul dubio error, quamvis ita legunt Eaditio Romana, Pariſ.& Londinenfis parva ? 
qtomodo &> noſtra,: ſed cum afteriſco, nt diximnus. M.A. noſtrum legit 3% yiis Alyurts. & Novilit tranſlatio Latina reddit,de terra EgyPpti. Francefurt. 
ttiam legit 3 ys Alyuiſe, ub notat in var. left, num. 27. Rom. begav Alun, vitioſe, Tonſule & alias editiones. Typographas forte in Rom. que erro- 


rem preb:tit ceteris editienibus, b4egy vocabulum diſlocatim,quod ſequi debuit iv T5 kghuw,ver. ſuperiori, ibomiſſum, errore hac tranſtulit. 


Exod.cap.22. 


v.13, i Thy * Shpav,ubi etiam afteriſcum vides : Rom. Par.ci Londin.parva,quin & Francof. &+ MS. A. ita legunt:quomodo & 0s, eorum veſtioia inſeca- 
t, preſertim Rom. Caterum alie edit, legunt Suegy, & 1n Ltizo,oftium: & fic etiam reddit Nobilins. Fuaica, Lettor: nos ſententiam non interpontmas. 


Corrive preterea hac que obiter adnotavimns ; ſaltem in quibuſdam exemplaribus. 
_ - Efa.28.2. pro ugrep2eouiutry poſt yanate, leg. ngraateeauinne 
pro MaTSdior,lcg. MaTS dior & 1014. per aliquot foll.capitum numeros non refte uſquequaque poſitos corrtge. 


uedn, log. nTIQ9 Ih. 


Gen. 10. 25.pro #y4vrntnoxy, leg. LywryiiSuoar. 
Matth.12.25. pro Inzve, leg.” Inovs. 
Inſuper in M$. A. Obad. v. 18. Omiſſam 


1b. 16.4. pro i74- 
1þ, p.14.26. & 28. 1n tit. 


ſupple variantem leflionem, pro mue:ghe&, frumentarius, #t nos, Rom. ſecuti, muppoggs, Qui geſtare poſlit igniculum, vel tr Arab. ferens ignem : quan 


Varictatem obſervat in alits Nobilins in notis ad banc locam. 


Hxc quz nobis in prxſens occurrunt,lic, te rogamus,ut corrigas, beneyole Lector : 


corrigas & alia quz non occurrunt,ubicunque reperias : namque & nos in exemplaribus quz ſecuti ſumus, ſimilia correximus, Memineriſque, quod 


Lapſus ſed emendare, miſericrodie 


F rrave ſors eft incidens mortalibus, | 
| Illius eft imago qui immortal:s e ſt, 
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Gratiarum Actio pro opere confecto. 


Ex MS. Alexandrino Theclz, poſt Odas , que ſequuntur Pſalmos , five Ode nltima, IN. que 
inſcribitur , *Yuv@ wwhives. vel, 3, OE w'. fol. 569. coll. 2. & 3. 
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(e) Luc. 2. 14. (8) Joh. 1. 29. (y) Pal, 144. 2. (8) Cant. 3. puer. ver. 52. () Pfal, x18, 12, (2) Pfa. 89. 1. (s) Pal. 40.5. (3) Pfal, 142.09, 10, 


© uo perquam ſacraro vereque glorioſo hymno, a multitudine militiz celeſtis incepto; a Baptiſta continuato ; a Pſalmiſta Davide, pueris tribas, piiſque C hriftis 


(i) Pal: 35+ 10. 11+ fec- LXX, 


nis, (collatis quaſi ſymbolis ) conſummato; totque abhinc ſecults (ut vel ex hoc ſumme Antiquitatis monamento viaere eſt) in Eccleſia decantato ; poſt exax 
elitam operam per quadrienne & quadrimeftre ſpatium, ab initio operts ad finem ejus uſque, in colligendis hujus MS, A. variantibus Leftionibus, ipſiſqw 
cum Biblits Gracis LXX. Interp. eorumque Tranſlatione, atque V ulgara Ver ſione , Latina ; aliiſque qua proxime preceſſerunt, quam multss, ad pre. 
lum cerrigendis atque reco gnoſcendis, labores meos concluds : $! prius, repetita priore hujus hymnt parte, meo, at que eorum,quibnſcum operatus ſum, nmi. 
ne, Deo Gratias, qui per 1mmenſum nos mare ad portum perduxit,deinceps agam: ejuſque laudes,qui runquam ſatis laudandus,pracinentibas angelis,ſuccinn- 
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ribus pits ſanftiſque viris, cum ea que in calis,que in terris, Eccleſia Univerſa, concinamus omnes atque rectInamus, 


Tambicum, Dimetrum Acataletum. 


D=* ſit in Sublimibus 
Laus & perenmis $loria, 
Terriſque pax , mortalibus 
Mens & voluntas unica. 


2, 


Te prxdicamus, te Deum 
Benedicimus; te plurimis 

Tuumque nomen inclytum 
Extollimus prxconiis. 


3. 


Tibi gratias , quas poſſumus 
Prezſtare maximas, tux 

Pro ſplendid reponimus 
Immenſitate gloriz. 


ST ER 
Domine Deus, rex ccelice, 
Deus omnium potens Pater ; 
O ſingularis, unice, 
O Chriſte, parrus integer. 


s. 
Agtus Dei, patris tui 
Qui ſempiternus filius, 
Peccata rollis ſeculi ; 
Miſerere nobis, quzſumus. 


6 


Peccata tollens ſecul!, 

Audi tuorum nunc preces; 
Miſerere nobis, ad tui 

Qui dexteram Patris ſedes. 


7. 


Tu namque ſolus ſancus es, 
Dominuſque, Chriſte: tu Patris 
Cum Spiritu par ſummuses, 
In gloria ejus numinis. 


Amen, 


Serientium Deo , inque hoc opere » minimus, 


ALEXANDER HU1SSUS S.T.B, Coll.Wad. 


apud Oxon. olim Soctus. 
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VARIVE LECTIONESVETERISTESTAMENTI VULGATSI/A LATINA EDITIONIS AB LUCA 
Brugenſe, Hentenio, aliiſque Theologis Lovanienſibus collete ;, & cum codicibus Greets, Syriacis, Biblits Regits, weterumque Ecclefia Patrum & 
ſeriptorum ver fionibus & explicationibus collate. 

| E xplicatis Notarum que in his Lettionibus occurrunt. 

* Afteriſcus ſive ſtellula, ſignificat eorum, quibus prefi girnr, additionem, = Obelis frve vern, rejettionem. < Hujuſmodi tria punitula, alterins 
diftionts, ad ambiguitatem ejus, que in textu eſt, tolendam, poſetionem. 

MS. defognat exemplaria MSS, Latina, quorum numer fere adjungitur. 

R. indicar leftionem Concordare cum Biblits Regins, ; | | | 

Rab. fic Rabanum legere ſignificat, Aug. Augnſtinum, Hier. Hieronymam, B. Bedam, Greg. Gregorium, Fl. Hilarium, Am. Ambroſium, Rad. 
Radulphum, Pr. Primaſium : Nomen vero expreſſins peſitum, ut Hieron, inſinuat ex ejus colligi Commentarits ita leftum, licet in enum textn lecatur 
ainter : & fic tn reliquis. 

C. Chaldaicam Paraphraſim indicat. | 

G. otendit leftionem congruere textus Greco Bibliorum Regiorum. G. q. cum aliis quibuſdam Grecis exemplaribus. 

H. leftionem Hebreo textui conformem eſſe vil propins accedere commonſirar. 

6 Syriacum textum Regit operts notat. 


MS. q. 4SS. quedam ſic legere fignificat. 


o. Significat leftiones illas eſſe exignt moments. - | : 
' N. hoc eft, Buere Notationes, librum ſcilicet Luce Brugenſis fingularem : ubi ac bis varictatibus uberins diſſeritur. 


Obſervanaum etiam has notas referri ad Edit. Bibl. Lovan., A. 1584. 


G EE 8a v 1 


iD 1 _ by ag V. 2. oſ1] 6 MS. H.C. Art a R. Rab. & G. legitur 
E- - 2: *Ne. | VO. -/imue JO. + v.25. qui juaicat omnem terram : nequaquam facies jud;. 
VY E R. 2. Domini] Dei 10 MS. R. Rab, H. C.G. v. 4.0 _— J*De | cium] nunquid judex univerſz terrz non facies jefben H. 5 jr 
us 1 MS, H. C.G. ibid. a tenebris | ac tenebras MS. Rad. vw =hoc] 12 MS. v. 28. quadragintaquinque | quinque 4 MS, R. H C. 
facientem | afferentem 11 MS. v. 15. Ut} & 8 _ V. BY Textus conſentit G, v. 29. 365] ©. - W, 
es] * Deus 7 MS. R. H. C.G. v. 21. produxerant produxerunt 1 MS. CAP. XIX. v.r.=eos| 4 MS. H. C. G. v. 14.-&] 7 MS. Rab 
H.G. v. 26. Er beſtiis] * terrx MS q. ibid. Terre] creaturx MS. q. | 4 oo 5. Surge] * & MS. q. Rab. v. 16. #xoris | * ejus 6 MS. H.C. 
v. 27. -& ſimilitudinem]_ 21 MS. R. Rab. H. C.G. Wii G. v. 30.-cumeo| ©. v. 35.-etiam] 4 MS. G. ib.-&JH. C.G. q. 
CAP. II. v. 2. opere] * fuo 2 MS. Rab. H.C.G. v. 3. benedixit |] v. 38. Ammon | Ben-ammi H. Huic nomini convenit interpretatio, quam 
* Deus 1 MS. H. C.G. v. 5. Terram| eam 3 MS. G. V. 23: *vir4g0] | jones ſubjunxit. i 
iſa, ibid. 4 viro] is. V. 24. & Matrem) * ſuam 7 MS. H.C. v.25. CAP. XX. v.12. -&] 8MS. 
& non | nec 3 MS. Lo ; CAP. XXI. v.6. + Riſum fecit : |] Seoc. v. 7. auditarus it0- 
CAP. III. v. 10. tum | * Domine MS. q. V. I1. = Domnus _— rum 5 MS. v. 9. CT o- EX. peperit ipli a 
H.C.G. v. 15. ipſa] ipſe 2 MS.H.C.G.Q.n. v.19. -t#0 MS. | ib. -cum Iſaac filioſuo | 6 MS. H. C. At G. habenr. V.14.traaditque | * ej 
R.H.C. v.23. emit) & emilit 4 MS. H. C.G. ; MS. 4. v. 20. Et fuit | * Deus 1 MS. H.C.G. 
CAP. IV. v. 1. + Poſſe] Canithi. ibid. Denm | Dominum 1 MS. CAP. XXII. v. 1. -Abraham| 8 MS. H. C. verum R. & G. nomen 
R.H.C. v.7. -tunum| 12MS. R.H. v. 8. = Egreatamur foras | Rab. Abrahz, conformiter textui geminant. v. 6, manibas | * ſais MS. H. C. 


H.C.Q.n. v. 25. « Poſuit | *oth. £> : V. 12, Dominum | Deum 3 MS. R. Rab. H.G. v. 14. vide} videbit H. 
Cape V. v. 3.-filiam] 8 MS. Rab. H. C.G. ibid. maginem & ſi- | vidrG. v.16. -propter me | 16 MS. R. H.C. InG. vero —_— 
militudinem| ſunilitudinem & imaginem 5 MS. Rab. H. C. G. CAP. XXXI1I v. 5. -Dicentes | 0. v.8. -prome] 0, v. I 3. plebe | 


CAP. Vi. v. 3. Deus] Dominus MS. R. H. C. Dominus Deus G. populo terrx H. C. G. ibid. -ejzs,] 8 MS. Rab. ibid. agro] eo 7 MS 
1,6, = Ft precduens bn futurum | 2 MS. R. Rab. H. C. 3, ad wa Rab. illicH,C.G. v.15.-me]o. v.16. probate | cored MS. He- 
CAP. VIL v.13.&] * tres MS. R.H.C.G. v. 17. diebus] braice eſt, Argent tranſeuntis ad mercatorem. Chaldaice, Argenti quod 


, . o 0 + Þ : _ * 4 yh _ - ; s : 
quadragintz noRibus 7 MS. G. v. 19. imis] * Nimis CG. G. v.23. de recipiebarur pro mercimoniis in unaquaque provincia. Grace; Argenti 


yr JÞ. vil 4 -- ezim | autem 4 MS. G. Sine conjunRione legunt cum P CAP ; phe nd LS y- roy —_— _> = 
Hebrzis Chaldzi, v. 7. -m0n] 6 MS. R.H.C.Q.n. v. 21.ommemant | yo Go 17 dixit| oravit Dominum dicens : ©. v. I5. Domino 
mm | omnem animantem 6 MS. Omne vivens H. C. Omnem carnem me] * Abraham MS; R. G. Textus Hebrzis conſentic & Chaldzis, 


viventem G. ibid. <viventem | O. | v. 17. bibendum | ſorbendum $ MS. v. 21. Dexs| Dominus MS R 
CAP. IX. v.5. =} 1MS.H.C.G. ib. -ae mani] 16 MS. Rab. H.C.G. v. 24. Nachor, quem peperit ei Melcha | dre quem pepe- 
G. 


LCD. .v. ts diſſipans | * omnem MS. CG. v. 16. =wcns | 1 MS. | ric Nachor 5 MS. H. C.G. Q. n. v. 30. -agze] H.C. : 
R.H.C. ibid. & ] * inter 1 MS. A. C. G. V. 17. eſt] erit MS. q- boa fenum] * camelisH. C. G. Ro conglwss] Te] HCG 2 = 
&@ | * inter 3 MS. H.G. v. 21. nudatus | * jacuit MS. 9. Rab. V. 25- -aque | 9 MS. H. C.G. v.47. =eaes | KAT + * =procidens | 9 MS. H. 


Maledittus | * puer MS. q. v. 27. * Dilatet : japhr. ; C.G. v.53.-ea} 1MS.H.C.G. ibid. -pro munere : . 
CAP. al v. 1. ſunt | 5 MS.R.H.C.G, ibid. -filiorum | hr V-5- | fratribas] fratri 1 C. G. frater R. H. C. 7 pines _— —_ => 
anzſquiſque | vir Rab. H.C. ib. -/zam| 9 MS. R. G. at contra _ & G. V. 59. allins] * Deboram MS. q. v. 63. ocnlos] * ſuos 2 MS H. 
Rab, H. C. v. 7. Saba, ] = _ C.G. v. 9. ab hoc | ob hoc C. v. 67. -dominoſue] 8 MS. H. C.. G. .H. 
MS. H.C.G. v. 25. « diviſa fit | mopblega, CAP. XXV. v. 2. Zamram| Zamran MS. R. H.C. 
F CAP. XI. v. 3. faciamns | * nobis MS. q. v. 9. B.bel | Balal. v.10. ly 2 I aomim] Laummim MS. 4 v. 22 far) EY w_—_ - 
ſunt} 6 MS. H. C. OG. v.12.Porro Arphaxad | Q.n. v. 13. trecent is] qua- | y, 26. + plantam | aceb. "FR 
dringentis 5 MS, H. C. i 31, oe wr _ ae — — CAP. XXVI. © 23. autem] * Iſaac MS. q. v. 28. nos] nunc © 
CAP. XII. v. 1. monſtravero | moaltrabo 3 MS. H. UW. O. V.7. v. 31. /ocurm ſunm | domum ſuam."0. v. 24. x 4 
apparnerat &5 | * & oor ib1 Py ejus O, V. 16. aſinz | aſinz ©. boa G ſunm | 34. #xores duas | uXorem 1 MS. 
ibid. famale | familix 0. 1Þ. =&> 4fine | ©. CAP. XXVII. v. 12. indxcat | inducam Miſſal c 
IT Sn y. 2. valde | * Abram 6 MS. Rab. H. C. G. v. 7.0 v. 27. -ills] o. ibid. -plens] 5 ne H.C.in pray noe -_ 
* & MS.q, vV. 14. -in diretum 10 MS. R. Rab. H. C.G. ib. &]* a vini | * & oleio. v.32.-ili] o. v.36. « ſupplantavir | Jacob. v 3 
6MS. H.C. v. 16. terre | ©. ibid. »#mecrare | numerar 3 MS. R.H. viny| & oleo 0. v. 41. Venient | Veniat MS. G. ibid. &] ut gh A 
C. v.17.-ergo] 10MS.H.C.G. | | G. v. 42. hec] * verbaq MS. H. C.G. £ 
CAP. XIV. v. 1. Ponti | Ellafar H. C. G. v. 5. -& ] 12 MS. R. Rab. C AP. XXVIII. vv. 7. -ſuis] o. v.20. Doinus] Deus MS. R. Rab 
I G. © v. 7. =uſque | ; © aq1 " = = v.10, rex]. 6 MS. H. { H. Dominus Deus G. verbum Domini C. x 
« V.18. = Phenicem| 13 MS. R.H. C. Go. CAP. XXIX. v.25. -/uum | 6 MS. ibid. ef] * hoc 
CAP. Res v. 6. Deo] Domino 1 MS. R. Rab. H. C. v. 10. _ ibid. gzare | * Liam o. A _— hs Raa. 4 J 3.8 ———— 
MS:q.Rab. v. 12. occumberet | occubuiſſer MS. q. Rab. ibid. ſopor V. 34. © copulabitar | illave. v. 35. © confirebor] ode. ; 
pavor Rab, ecſtaſis G. Textui recte covenit H, v. 19. magnum | * flu- CAP. XXX. v.6. « 7adicavit ) Dan. v.8.:C 6mparavit me ] Naphtule 
vium MS. H. C, Niphtalti. v. 11. 4 Febciter ] bagad. v. 13. vbeatitudine mea: | ori. ib 
CAP. XVI. v.1.-fb;] eiH. C.G. 13 MS. v.2. acquieſceret ] aC- | beatam quippe me dicent ] ciiflerouni. ib. dicenr] * omnes. y. 18. + mey. 
quieviſſet 3 MS. H. C.. G. v. 11. 4 1mael] Samah. v. 13.autem | * Agr | cedem] fachar. ibid. Tſachar] * quod eſt merces MS. tefte Rabano, G 
MS. g. Rab. V. 20. © mecumerit | itbeleni.. v. 24.” « Aadat | Joſeph. v. 25. in ptri- 
CAP. XVII. v. 4. &] * ponamo. v. 5. * patrem multarum, = am=meam | TP MS. ad locum meum H.C.G. v. 26.=vero]-13 MS.enim H. 
ab hamon goim. v.$. ro] * poſt te 4 MS.R.H.C.,G. v. 10. -meam C.G. v.30.:=ad ze} MS.q. ib. providecm] * etiam 5 MS, H. C. G. 
6MS. G, A R. autem Rab. H. & C. legitur. V. 33. argues | arguent 3 MS, H. C. My 
p. | CAP. 
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C AP. XXXI. v. 4. 246fir] * Jacob. 1 MS. H. C.G. v. 17. itaque] 
avtem MS. R. G. v. 29.14] veitri 4 MS. H. C. ibid. contra | cum 10 M>. 
E.C.G. v. 31. auferres | * mii 1 NS. H. C.G. v. 32. invencris, | * & 
7 MS. H. C. G. v. 43- ſunt] *ſed7 NS &H. C. Textui conſentiunt R. 
& G. ibid. « filris] IA? ib, $7 »mulxs] Gal. ibid. <reſtis ] Ed. v. 48- 
rcjtzs] * Er adjecit Laban ©. 

CAP. XXXII. v. 1. autem] quoque 7 MS. Rab. & H. ©. G. Jacob. 
abiit, &c. v 22. mature] mane 1 MS. noQte H. C. G. _ v. 28, contra Deunm 
forzs fuiſti] + Sarichain Elohim. v. 29. nomen menm | * quod eſt mirabi- 
lec. v.30, « Dominum facie ad faciem, ] Deum MS. R. H. G. Angelum 
Domini C. + Elohim panim el panim. 

CAP. XXXIV. v. 2. -cam. | 8 MS. Rab. 

CAP. XXXV. v. 4. ecorum | carum ©. ; 

CAP. XXXVI. yv. 2. filse | filiam 3 MS. filii 14 MS. R. Rab. G. Q. 
n. v. 4. Ada] * ipfi Efau H. C. G. v. 11. & Cenez | * & Coreo. 
v. 14. filie] ut ſupra v. 2. v. 17. iſts filis Baſemath #xor:s Eſau | =o. 
V. 20. habiratores | habitatoris MS. G. verum quz in textu eſt letio R. Rab. 
H. C. conformis eſt. | 

C AP. XXXVII. v. 10. »zm| nunquid MS. G. v. 11. rem ta- 
citns conſidarabat ] verbum ſervavit. H. C. G. v. 16. =greges | H. C. 

G. v. 20. cifternam weterem | unam ciſternarum H. C. G. v. 22. 
interficiatis] interficiamus MS. R. H. C. G. ibid. ejzs] * Er dixit 
ad eos Reuben H. C, G. et ſequitur , ne effundatis, &c. ibidem 
effundatis) effundamus o. ibid. ro, veterem ©. V. 24. =veterem | 
$ MS. Rab. H. C. G. v. 27. venandetur | vendamus MS. H. C. G. v. 28. 
Madicnitis| hmaelitis o. ibid. vigints] triginta 0. v. 29. puerany | Jo- 
ſeph in ciſterna, H. C. G. v. 33. agnoviſſer | cognoviſſer MS. Rab. 
v. 36, militum | militix MS. Rab. | : 

CAP. XXXVII. v. 2. 4 vocabulo] uſemo 5 woue. v. 12. Sue | filiz 
Suz 6 NS. R. H. C. Textui letio G. conſentit; v. 16. -ne agneſceretar | 
H. C. v. 17. =-Patior quid vr | H. C. G. v. 21. mulier | meretrix H. G. 
C. v. 29. * diviſaeſt propter te maceria | pharalta, phares. 

CAP. XX&IX. v.3. generet ab eo | generencur ab eo 0. v. 6. Nec 
guidguam, &c.] & dimilit omnia quz habebart in manu Joſeph. H. C. G. 
v. 9. Den-inum meu | Deum MS. H. C. G. Dzum meum MS. R. Rab. 
v. 19. dies | * loquebatur 4 MS. R. H. C. G. v. 13. mulier | * quod re- 
liquifſer H. C. G. ibid. -ad4 ſe ] 9 MS. Rab. H. C. G. 
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Exop, 


CAP AL v.10. -in ] o MS. v. 17. portare | * putabam MS. q, R. 
ibid. cibos ] * Pharaonis H. C. G. v. 21. ei]. regi 13 MS, Rab. Pharaon 

3G. G. 

CAP. XLI. v. 8. -omnes] ©. v. 24. ſomnium ] ſomniorum 4 Ms, 
C.'G. v.43. ſecundum ſecum 0. v. 44. rex eZgypri | 10 VS. Rab. 
Pharao. H. C.G. v. 51. « Obliviſci me fecit | natlani, v. 52. + Cy. 


 ſcere me fecit | hiphrani. v. 54. aurem| etiam MS. R. ibid. paris] f. 


mes MS. R. Rab, His accedit exemplar Grzcum, quod panes non erant 
legir. AtH. C. G. 1d quod in textu eſt habent. ; 
CAP. ALII.v. 6. erat princeps in Terra=s/£Egypti | princeps Epy. 
pti MS. Rab. -H. C. G. v. 13. -dixerunt) 2 MS. Rab. H. C,G 
v. 28, pecunia | * mea 7 MS. H, G. v. 30. terre | * illius 5 MS. ibid. ef, | 
provincie | o. v. 36. auferctis | aufertis MS. q. 

C AP. XLIII. v. 3. atteſtatione | teiliticatione MS. v. 11, fru tbus] 
frucibus MS. G. v. 14. <iz vincalis| 5 MS. H. C. G. v. 17. 1 ique] 
Tilique MS. v. 22. qze = nobis neceſſaria ſunt | =6 MS. Rab. c.bum, (, 
frumentum C. 

CAP. XLIV. v. 4. t#nc|] cum VS. v. 18. -confidenter | H. C.G 
v. 27. -Ad que) AtMS.R.H. C.G. v. 32.-fim] 6 MS.H. C.G. 

C AP. ALV. v.s5. -ine/Egyptum | 1 MS. Rab. H. C. G. v. 23. e] 
ei 12 MS. H. C.G. v. 26. -filtus tuns | 10 MS. Rab. H.C. 

CAP. XLVI. v. 8. ipſe] Jacob H. C.G. v. 9. Primogenits: | * Jacgh 
H. C.G. v. 10. Famin| * & Jami. 0. v. 18. autem| * Jacob MS. q, 

CAP. XLVIL. v. 4. -n0s| 1 MS. H.C.G. ibid. </erves twos| 
V. 1 $ panes | panem MS. H. C. Textui ſuffragancur R. Rab. & G. v., 2; 
=& | MS. 

CAP. XLVIII. v. 3. = Poſeph ] MS. q. Rab. v. 15. Facub filiis 
7oſeph | Joſ-ph tilio ſuo 29 MS. Rab. Q. n. v. 20. cs] ei MS. q. 

CAP. XLIX. v.3.-in| 3 MS. Rab. H. v. 8. 4 te landabantyr] 
dontha. ibid. za] ruz MS. R. Rab. G. pro textu ſtantzum Hebrzis Chal. 


| dxi. v. 16. + judicabit | wadin. v. 19. % accinttus preliabitar ante enm | 


gedoud jegoudennou. ibid. + accingerur | jagud. v. 26. veniret] veniat; 
-: 31. zacee | * Emptio agri & ſpeluncz quz in eo a filiis Heth }, 

CAP. TL. v. 11. egypt: ] ,quieſt trans Jordanem H. C. G. v. 16, 
fecimus| *ei MS. H. C.G. ibid. -4icentes| MS. q. Rab. v. 17. ſerv 
Dei patri two | ſervis Dei patris twi 1 MS. R. H. C. G. 
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CAP. I. 


Vx. 13. eis] * & invidentes o. ' | 

CAP. II. greges] gregem 6 MS. H. C. oves G. v. 18. Raguel] Je- 
throo. v. 22. 4 Advena ſus in terra aliena : | ger. ib. - Alteram vero 
peperit: quem vocavit Eliezer dicens : Deus enim patris mei adjutor meus,& 
eriv-it me de manu Fharaonis | 2 MS. H. C. Hinc tollunt: poſt 18. cap, 
v. 4, leg'int. In Grzca vero tranſlatione & Rab. & hic & ibi legirur, v, 25. 
liberavic | cognovit 10 MS. Rab. H. G. 

CAP. III. v. 1. ſocer;] cognati 11 MS. Rab. Q, N. v. 2. Domins | 
Angelus Domini H. C. G. Textus Rab. conſonat. v. 8. Hevai | Ger- 
gezz1 5 MS. G. verum R. Rab. H. C. Gergezzi non meminerunt. v. 11. 
=filios | ©. v.12. »menm| 2 MS. H. C. & G. legunt. ibid. i:mmolabs | 
immolabitis F. C. G. v. 20. qze | enim 10 MS. Rab. & n. C. G. Er ext. 
infra 11. 2.& 12. 35. 

C AP. IV. v. 5. t#oram | ſuorum R.H. C. G. v. 18. foceram}] co- 
gnatum 10 MS. Q. n. v. 26. = :# mihi es] 8 MS. H. Q,n. v. 27. autem | 
quo\'S.R. vr. 31. - Dominus | ©. 

CAP. V.r.12.pr]inVS.R.H.C.G. v. 17. = idcirco] ©. v. 19. in 
malum | in malo 4 MS. Rab. H. G. 

CAP. Vi.v.3. : ADON A1] MV. v. 20, Moyſen] * & Mari- 
am ©. 

CAP. VII. v. 10. Twlitque ] & projecit H. C. G. 

CAP. VIII. v. 9g. =& aſervs tur, & a populotuo| 12 MS. H. C. A 
Grecis tollitur illvd duntaxart : & a ſervis tuis. v. 19. his | hoc MS. Rab. 
G. v. 25. ſacrificare | F NDomiao'MS. q. 

C AP. IX. zlcera] vulnera 23 MS. Q. n. v. 11, #lcera| vulnera 23 
MS. v-. 15. manum | * meam MS. nH.C.G. 

CAP.X. v. 2. auribus| aures MS. G. v. 3. mihi] * indeſerto © 
v. 9. =Dei | 6 MS. H. C. Textus G. conſonat. v. 11, Non fiet ita | Non 
fiat ficH. C. G. v. 18. -Moyſes | 6 MS. H. C. A. G. autem R & Rab. 
non tollicur. 

-CAP.XI.y 2.aunrea, ] * & veſtem MS. G. AE H. autem C. & Rab. 
non additur. v. 5.ingrediar | egrediar 10. MS. egredior. H. revelor. C. in- 
gredior G. v. 7. © | * filioso. v. 8. adorabunt | orabunt 5 MS.C, v.10. 
fiona & ] 9gMS. H.C.G.Q_n. 

C AP. XII. calceamenta | * veſtra 1 MS. Rab. H. C. ibid. bacwlos] 
baculum MS. H. Textui hic Rab. & hic & illic R. & G, conſentiunt. v. 19. 
fermentatum | fermentum 1 MS. H. C. G. v. 22. imine] vaſe C, dictio he- 
brza & limen {gnificat & vas, y, 23. =domns | 5 MS. H. C.G. v. 24. cu- 
 ftodi] cuſtodite 5 MS. H. C. G. ibid. 75h; | vobis 5 MS. ibid. t#is] veltris 
5 MS. Q. n. v. 25. Domins | * Deus MS. Q. v. 29. ejns | ſuo 1 MS. v.31. 
=&- ] MS. R- H. C. ibid. ire] * & MS. R. G. v. 37. ab/que parvulis = & 
mulieribus |=12 MS. H. C. preter exercitus impedimenta G, textui Rab. 
ſuffragatur. v.'3 9. occarrerat | curaverar MS. 

CAP.XIII.v.5. 1 yos MS. q. ibid. celebrates ] celebrabis 8 MS. 
R. H. C.G. v. 16. 4xte_ inter 6 MS, Rab. H. C. Textui R, & G. conſen- 
tiunt Dominzs | Deus M. R. H. G. | 

CAP. XIV. v. 19.=ſc |] Q,n. ibid. Domini] Dei MS. R.H. G. v. 24. 
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=ecce] R. H. C. G. pro textu MS. & Rab. faciunt. 

C AP. XV.v.7. mees| tuos 4 MS. R.H. C. -G. v.8. fetit] *ſicw 
moles aut murus H. C, G. v. 11. {audabilis] * & 11 MS. R. Ata Rab. n. 
C. & G. non legitur. v. 17. = t##m] MS, Rab. H. C.G. v. 19. qu] 
equus 8 MS. H. G. Q_n. =0. ibid. =zjxs ] MS. Rab. G. v.23. © amare| 
marim. v. 27. - filis 1ſracl, ] 9 MS. Rab. H. C. G. 

C AP. XVI. v. 7. audivs | audivit MS. H. C. G. v. 8. exam] nos Rab, 
G. Textui vero ſuffragantur MS. R. F. C. bid. enim | autem Rab. G. pro 
Textu faciunt MS. R. & H. C. & nos quid? v. 26. Domini | Domino6 
MS. R. H. G. coram Domino C, il, =Domins | H. C. G. Domino 1 MS. 
R. v. 33. in| * futuras retro 6 V'S, R. A Rab, autem H. C. & G, nonle 
Situr, ibid. precepir | praxceperart MS. R. Q. n. 

L CAP.NXVII.v. 8. Amalec| * ad pugnam MS. q. v. 16. ſolis] f0- 
1us ©. 

CAP. XVHI. v. 4. 4 Dems enim | Elohi. ibid. 4 adjator ] exer, v. 12. 
n—] Deo MS. R. H. C.G. v. 21. ſapientes | potentes 16 MS. R. Rab. 

CAP. XIX. v. 1. egreſſionts |] * filiorum MS. HE, C. G. v. 3. ad Deam| 
* in montem MS. in montem Dei G. in conſpe&um verbi dei C. Quz av- 
tem in textrreſt le&io R. Rab. & H. conformis eſt. v. 12. ad es | MS. 
Rab. H. C.G. v.13. tangent | tanget 7 MS. H. C. G. v. 16. timait |* 
omnis 2 MS. H. C.G. v.19.e] * voceH. C.G. v. 21. velit] velint 
MS. Rab. H. C.G. v. 25. = emmia|] H.C.G. 

CAP. XX. v, 1. Dowinus| Deus 2 MS. R. H. v. 10. iz eo] 12 
MS. Rab. H. C. At inR. & $3. reperitur. v, 18. videbat | audiebat 0. 
V. 23. facietzs |  mecum 3 MS. H. coram me 1 MS. C. In R. autem Ra. 
& G. neutrum legitur, v. 25. c#/tram}] * tuum 16 MS, H. C. G. ibid. 
_w - MS. R. His volunt cum H. Chaldzi : nam ad altare referunt ills 

ab. G. 

CAP.XXI. v. 14. per indsſtriam ] de induſtria. ibid. aut ] &4 
MS. Rab. H. C. Textus R. & G. conſentit. v. 16, 2uj maledixeris patr 
ſus vel matri, morte moriatur | Q. n. 

C AP. XXII. v.6. ſpicas | ſpinas MS. R. Rab.H. C. G. v. 9. damn] 
damni 2 MS. 

CAP. XXIIL v, 3. jadicio] negocio 14 MS; H. ut autem in textu e& 
C. & ſeptuaginta tranitulerunt R. & Rab. legunt.. v. 6. jadicium] 13 MS 
Non decl. ſeu pervertes judicium pauperis in lite ejus. v. 15. comedes | com 
edetis MS. R. G. Texcus Rab. H. & C. conformis eſt. v. 16. meſſis ] met 
ſiso. v.17. -t#o] 6 MS. Rab. H. C. v. 18. t#e] mez 9 MS. Rab. H.C- 
G. v. 20. mittam | mitto 2 MS. Rab. H. C. G. ibid. =meam ] 6 MS. He 
C. v. 21. peccaverss | peccaveritis 5 MS. Rab. H. C. v. 26. -1m | 0. 

C AP. XXIV. v.1.-ex| 2 MS. H. C. G. Textui Rab. auxiliatur. 
V. 5. =d#oJecim] 4 MS. Rib. H. C.G. v. 10. -&}] MS. Rab. H. C.G: 
V. II. qui procul receſſerant] Q.n. v.12. eos, filios Iſrael MS. q. R- 
Rap. v. 16. exm | * Domnus MS. R. G, ab H. autem & C. non additur. 

CAP. XXV. v. 5. ianthinas] hyacinthinas MS. R. Rab. G. Qn-. 

CAP. XXVI. v. 14. ia»thinis | hyacinthihis MS, R. Rab. G. 

CAP. XXVIII. v. 33. zintto} * & byſlo cetorta MS, R. G. verem ab 
H. & C, non legitur, CAP 


CAP.XXIX. v. 5. = & ] 4MS.H.C. v. 31. conſecrationis] conſe- 
cr20num 7 MS. H. Texcu, vero conſonant G. v. 33: ſans] ſandtas 
5 Ms. G. ſanRifcata MS, fanctitas H.C, 

CAP. XXX. v. 9g. -libamina | ©, v. 13. omen | numerum 3 MS. H. 
C. viſtcationem, ita tranſtulerunt 70, Ut intextu eſt, legit Rab. v. 24. 
calan + | " aromacicit H, C. G. + 

CAP. XXXI. v.8. altaria|] altare 3 MS; R, In H.& C. eft. Er al- 
arethym. & alcare hol. in (3. non aliud eſt quam, Etaltaria, v. 14. =me- 
an | 2 MS. R. Rab. H.C. G. v. 15. facietis | facies 4. MS. G. fiet H. C. 
v.18. ab | * omni MS, R. Rab. 

"CAP. XXXII. v. 1. acciderit | ei 3 MS. H.C.G. v. 5. -dicens| ©. 
y. 7. dicens | 7 MS. H. C. Textut conſentiunt R; Rab. & G. v. 13. Abra- 
hw ] & MS. R. G. At ab H, & C. non additur. v. 16. Domini] Dei 
M/S. R. H. G. V+ 21. Dixirque | * Moyſes 6 MS. H. C. G. v. 28. -trigin- 
71 g MS. R. Rab. H. C. G. vigintio. v. 31. Obſecro | F Domine MS G. 
AR. autem H. & C. non legitur. v. 34.1565] * ecceH. C.G. 

CAP. XXXIH. v, 1. -dicens | 8 MS. H, C. G. v. 3. eſt] es5 MS. 

Rab. H. Ce G- V. 9. oftinm | * Tabernaculiz MS, H. C. G. v. 10. lo- 

quebaturq# | Dominus MS. q. R. v. 13. faciem twam | * viam tuam 9 MS. 

y, viam þOMatis tux C, teipſum manifelte Rab. G. v. 19. vecabs | voca- 
.n, | 

b''Fyp. XXXIV. v. 4+ ſecum | * duas 7 MS. H. C. G. A Rab. non ad- 

ditur. v. 10. ceraar } * omnis H. C. G. ibid. =ifte | 3 MS. Rab, C. v. 11. 
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Zebuſeum |*& Gergeſzum 4 MS. G. Ab H. autem.C. & Rab. non a29noſci- 
tur. v.13.deffrue | * & 1 MS. HR. C.G. v.r5.ut] & 1 MS. H. C.G. V.25. 
vittima j victimis MS. R. G. AtH. Textui voſint. adipibus vitime C. 
v. 28. — Moyles MS. R. Rab. G. Ab H. autem & C, non addi- 
tur. V. 34. L2xed | Qui R. Rab. v. 35. rarſus] * yelamine 4 MS. H. 


CAP. XXXV, v. 4: prone] prompto MS. Rab. ibid. a»imo] corde H. 
C. G. v.7. ianthinas | hyacinthinas MS. R. Rab. G. v. 16. os ba- 
\im7 MS. R.H. C.G. v. 24. hyacinthinas,] ianthinas MS. ibid. eriſque | 
'*auri ©. v. 34. dedit } * Dominus MS. q. | 7 

CAP. XXXVI..v. 19. ianthinss | hyacinthinis MS. R. G. 

CAP, XXXVII. v. 29. thimyamata | 7. MS. 1H. C. G. 

CAP. XXXVIIL v. 14. tencbant] tenebat MS. R. v.15.inrer] MS.ib: 
fecir | facir MS. Alia quadam MS. legunt : Quz ab urroque intr. &c. v. 21. 
ceremonis | ceremonias MS. G. v. 28. gz:inque} * ſiclis MS. R. G. At B. 
& C. conformiter Textui, non exprimunt. 

CAP. XXXIMX, v.6. 1/racl | * ſex nominain lapide uno, & ſex in 
altero, juxta ordinem nativitatis eorum : in quibuſdam MS. etiam hoc loco 
legicur, arab H. C, & G, nifi in cap. hujus hibri 28. non agnoſcitur, v. 33 
hyacinchints | ianthinis MS. | 
- CAP. AL, v.s. =t:ftimonii| $MS. H. C. G. v.19. tabernaculum | 

NY MS. q.R. v. 29. Laverantque|*ineon MS. R. ex co H: 
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VER. 5. ſacerdetis] ſacerdotes 3 MS. R.H. C.G. v. 10. agnum anni- 
culam | maſculum 2 MS. R. H. C. G. Textus autem Rad. conformis 
erit 73 gum dempſeris. 

CAP. Is. v. 2. ſacerdotis | ſacerdotes 1 MS. H. C. G. v. 7. «faerit 
ſacrificinrm | 11 MS, Rd. H. GC. G:; 32 | 

CAP. TI. v. 1. offerre) * five H. C.G. ibid. immaculata] imma- 
cularum 9. MS. H. C. G. Texcus aurem Rad. contentit. v. 2. ſacerdotes | 
facerdoces 1 MS. H. C. H. v. :3. per j ſuper 3 MS. H. C.G. 

CAP. I V.v.6.eum ) eo 7 MS. Textui Rad. tuffragatur, eos o. deſanguine 
H. C. de ſanguine d1g1to G. v.8.offerret | auferet 5 MS.H.C.G.Textui Rad. 
aliipulacur & in hoc, & in eo qui ſequitur loco. v. 10. offert#r | aufertur 
6MS. . C. G. v. 13. tarba) * nhorum MS. q. v, 25. reliqunm | * ſan- 
einem R, MS. H. C. G. Radulph. fi non legit intellexit, v. 26. /zpra | 
* alcare 3 Y'S H. C. G. : : 

CAP. V. v. i. jarantis | adjurantis 1MS. Utramque leftionem Ra- 
dalphus exponit. juramenti H, G. v. 11. colambarum | columbe MS. Rad. 


H. C. Tex:vi conformiter habent G. v. 19. in Domixe.| in Dominum . 


7 4iS. Ras, Domino H. coram Domino G, _ 

CAP. VI. v. 10. vorans] vorax MS. v.11.-&-] R. H.C.G. ibid. 
»1{que ad favillam conſumi faciet | MS. R.H.C. G. A Rad. aurem leguntur. 
7.16. ſanftaarii | arnRoinatrio MS. R. H. C.G. His conformiter Rad, le- 
viſe videcuvr. v. 30. eat ] autem 5 MS. Textui Rad. confentirt. & H. C. 
G. Et omnis holua, &c. | 

CAP. VII. v. 14. offertzr] offeretur MS. Rad. H,C.G. v. 18. ab- 
ſimet] * & 2 MS. H. C. G. ibid. fier ] * ejus MS. q. 

CAP. VIII. v. 3. -tabernaculi | =o. v. 24.-pollices | pollicem 2 MS. 


Pro Textn Rad. facit H. C. G. habent quidem numerum (ingularem, fed + 


repetitum. v.26, fe-mento |] * unum R. H.C. G. A Radul. explic:tur. v.28, 
Demini | Domino 1 MS. R. H. G. coram Domino C. v. 34. complerernr | 
complearur MS. 

C AP. IX. v. 3. azziculam | anniculos 5 MS. H. C. ArtRad. & G.: 
Textui co:.{2ntiunt. | 

CAP. X. v.3. 2nurd audiens] & H. C.G. v. 4. lte] Accedite H. 
C.G. v.6. Fratres | * quoqune 1 MS. H. C. verum Rad. & G. non ad- 
dune, v. 5, egrediemims | egredumin MS, egrediamini R, Futurum eſt, H. 
C. & G. ſed quod, eciam his modis, recte vertacur, v. 14. re20ſita | ſepoſt- 
taMS. v. 18 iatra ſanfta] * fantorrm 6 MS. Rad]. interpretans ad- 
dt in ſa:iRitacem intrinſecus H. 1n domum fſanCtitatis intrinſecus C. in 
antum G. | 

CAP. XT, v. 2. 1ſrael] * Cuſtodite omnia que ſcripſi vobis, ut ſim 
Deus veitec 0. 

C AP. XIT. v. 4. infantulus | caro prepurit ejus H. C.G. 

CAP. XIII. v. 25. ecce ] *fi 7 MS. R. Seda Rad. H. C. non additur G. 
v.31, eos | eum $ MS. R. locum maculz H.C.G. Textui Rad. aditipulatur. 

CAP. XIV. v. 36. efferant] efferantur MS. R. v. 49. purificatione | 
purificationem MS. H. G. Pro textu Rad. facir. 
CAP. XV. v. 21. &] *locus MS. q.R. 
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v. 27. cam] ea, MS. RH. || 


{ 1] 2MS.H. C.G. AcaRad. on collicur. 


CAP. AVI. v. 17. < donec eprediatur] H.C. G. v. 22, initiate 
ſunt | initiata eſt 7 MS. H. Textui Taka Ra & G. os Ty 

CAP. XVIL. v. 2. -dicens] o. v.8, domo | filiis MS. R. G. Textus 
Rad. H. & C. conſentit. v. 9. offeratar | offerat 3 MS. R. H. & G. v. x1. 
-meo J-H. C. G. meum MS. Rad, v, 12. apad}] inter MS, Rad. H. C. 

CAP.XVIILv.15.cjzs ] *Ert uxorem fratris ſui nullus acc; piat MS. Rad. 

CAP. XIX. v. 8. popalo ſuo| medio populi ſui MS, q. V. 16. nec] 
& MS. Rad. ibid. pop»lo | populis 10 MS. Rad. H. Q.n. v. 19. jumen- 
tum tum | jumenta tua 13 MS. R. Rad. G. Singularicer vero legunt, 
cum H. C. v.22. peccato | delito MS. Rad.v, 26, cemedetis] * carnem 
MS. q. QD. v.31. Non | ne MS. Rad, H. v.33. Noz | ne MS. Rad. 

CAP. XX. v.7.ego | * Sanus ME. R. Rad. G. verum H. & C. non 
addunt. v. 9. aut | & MS. Rad. H. C. Disjun&tivam conjunGionem re- 
ce tranſtulerunt ſeptuaginta. v. 26. pollxta] * tr 2 MS. Rad. H. C.G 

CAP. XXI. v. 10. veftimenta j * ſua 2 MS. H. C.G. Hoc & duobus 
Aon— _— Rob. ſuffragacur. v. 12, Domini | Dei ſui 3 MS-K, 

. C. G. v. 17. familias | * tuas 2 MS. H. C. veſtrasG, v. 23. aui | avi: 
6 MS. Rad. HG. G. * SP 

CAP. XXII. v. 5. tangit | tanget VS. H.C.G, v, 6. carnem ſuam |} 
corpus ſfuum MS. G. Texcus auteu. Rai, H. & C. conſonac, 

CAP. XXIIL. v.& -i2:9] t MS. C.G. A Rad. aurem legitur. v. 10 
#eaxipulos | manipuir.n H, C. Plurali numero ucuntuc ſeptuacinta; v. 12, - 
——_— } accepiabilis iS. Rad, v. 20, Domino] * cum duobus agnis 
H. C.G. | | 

CAP. XXIV, v. 7. Domini | Domino, MS. H: C. GC. V. 16. =popy- 
Vv. 18, redadet | reddat MS. 


Rad. G. Futurum*vero ut Textus haber, eſt R. H. & G. v. 21. reddet | 


reddat MS. Rad. 

CAP. X XV. v. 2. /abbath.zet ] *populus o: terra H.C.G. Textus Rad. 
conformis eli. ibid, «Domini } Domino MS, R. H.C. G. Pro texty Rad, 
facit, v. 5. gignet | gignit MS. Rad. G. v. 6. ancille | * tux 7 MS. Rad. 
H. C. G. ibid. peregrinatur | peregrinantur MS, R. H. C, Textus autem 
Rad. conſencit, et ad G. accedit. v. 12. ob/ata] ablata MS. R. Radul. 
autem oblatam legit, & vindemiam ſubaudit. Hze poſterior 12 verſus 
pars ab H. C. & G. ad hunc legitur modum : De agro comedetis frutum 
ejus. V. 33. Levitarum | Leviticirum MS. Rad. verum quZ Textum occus 
pat, lectio R. H. C. & G. reſponder, 

CAP. XXVI. v. 15. f] & ti 2 MS. H.C. Sed MS. R.G. v.16, 
vobss | * Er H. C.G. ibid. vos j* quoque MS. Textui tt hoc & preceden. 
ti loco Rad. ſvffragatur. v. 30. Simulachra *vel'ira 6 MS.H.C.G. A Rad, 
autem non legitur. y, 40. majorum /rorum | malorum ſuorum recorden- 
tur O. v. 45. =Dews | 3 MS. H. C.G. | 

CAP. XXVII v.2. De] Domino MS. R.H.G;C. y. 8. & | *ad 
2 VS. R. autem &. Rad. non legirur. v. 9. voverit |] * Domino 1 MS, 
Rad. H.C.G. v. 11. Animal] * autem 13 MS. H. C.G. v. 26. Deum |] 
Dominum MS. R. Rad. H. C. G. v. 27. /nam tuam 2 MS, H. Q.n, v. 32. 
=& capite | R.H.C.G. Ata MS. & Rad, legitur. 
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Vzr. 22, gexerationes] * ſuas MS. H. C, G. v. 24. generationes | ſuas 
MS. H. C.G. v. 51. caſtra metanda | caſtra metandum x MS. Q. n. ibid. 
exterzorum] exterorum MS. extraneorum Rab. | 
© CAP. II. v. 2. filioram| filii 3 MS: R. Rab. v. 4. ſexcentorum | ſex- 
centt R. Rab. 

CAP. III. v. 22. quingentoram] quingentiR. G. 

CAP. IV. v. 6. I velamine MS. R. Rab. H. C. G. ib. 1anthi- 
#r40: | hyacinthinarum MS.R.Rab.G.Q,n. v.8. ianthinarum | hyacinthi- 
ndarum MS, R. G. v. 10. ianthinaram | hyacinthir.arum MS. R.G. v.11. 
yanthinarium | hyacinthiaarum MS. R. G. v. 12, Janthinarum | hyacin= 


| 
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thinarum MS. R: G; v. 14. iavthinaram] hyacinthinarum MS. R. Gy 

V. 15. involverixt | involveric K, E. <. Ac Texcui G. ſuffragantur. v. 19. 

opera] onera MS. q. R. v. 25. ian:hinum | hyaunthinum MS; R. G; 

V. 36. ques | * recenſeri R: H. C. G. 
CAP. V: v. 22. ſwo| tuo, 1 MS. H,C. G. 

CAP: VI. 5. trexſibit | aſcendit MS, q. ibid. per] fupra 7 MS, 


| Rab. H. C. G. 4 


CAP. VII. v. 2. +&] R.H.C. G: A Rab. autem non toll; 
ibid. 95] quez MS: R. Rab. v, 5. tabernaczl; ) * teſtimonii 1 LR 
G. v..6. es] ea4MS. RG, v. 35. heiftia] facriicio MS. R. facrifi- 
cium H. C; G. v. 84. is dedicationew | in dedicatione MS. R. Rad, 
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dedicatio H. C. G. =eblata] H.C.G. v. 88. dedicationem | dedicatio- 
ne MS. R. ibid. oblata"”* quando | dedicatio altaris, poſt quam H. C. G. 
& CAP. VIII. v. 2. =candelabrum | 5 MS.R.H. C.G. At a Rab. le- 
ountur. V. 19. populs | filiorum Iſrael 1 MS. H, C. G 

” CAP. XI. v. 4- deſiderio | * carnium MS. q. R. Rab. v.18. cras : | 
* & 1 MS. H. C. (GG. v. 21. -ad Dominum | 4 MS. Rab. H. C.G. v.24. 
1/rael,] populi 1 MS. H. C. Textui Rab. auxiliatur, v. 34. 9#: de fadera- 
verat | quem percuſiit Dominus, quia deſideraverat carnes MS. q. ibid, 
defideraverat | * carnes MS. q. R. Rab. 

CAP. XII. v.8. -& ] MS. R. Rab. C. G. AbH. autem legitur, 

C AP. XIII. v. 29. grandes | *nimis MS. Rab. H. C. G. 

CAP. XIV. v. 10. -videntibus | 6 MS. H.C. G. v. 19.-tui| 2 MS. 
R.H.C.G. v. 24. eam. |] * Sed 3 MS. H.C.G. | 

CAP. XV. v. 11. facies | facietis MS. Rab. Textus autem G. conſo- 
nat& R. fietH. C. v. 26. eos | vos 7 MS. G. Pro Textu autem faciunt 
R.H.C. 

CAP. XVI. v. 26. hominam | * iſtorum 1 MS. H. C. G. v. 44. 2#- 
bes] * tabernaculum 10 MS. Rab. illud. H. C. G. 

CAP. XVII: v.13: peribimas | perivimus MS. H, C. G. 

CAP. XVIII. v. 9. cedit | cedet MS. R. v. 10. tib:] Domino o. 
v. 15. erampit | erumpet MS. R. Textui autem ſuffragantur C. & G, v.19. 
ſalts | pacis 0. v. 20. poſſidebitrs, nec habebitzs | poſlidebis nec habebis, 
1 MS. H. C. G. Textw autem vult R. cum Rab. 

CAP. XIX. v. 3. tradeti/que | tradeſque MS. R. Rab. G.*At que in 
Textu eſt letio, H. & C. reſponder. G | 

CAP. XX. yv.6. Ingreſſuſqze| ingreſſique Mifl, Rom. C. Textui au- 

tem R. Rab. H. & G. ſuffragantur. ibid. -clamaverantque ad Dominum, 
atque dixerunt, Domine Dens auds clamorem hujus populi, & apert ers the- 
ſaurnum tuum foutem aque vive, ut ſatiati ceſſet murmuratio corum | 1 MS. 
R. Rab. H.C.C. v. 12. jumenta| * ejus 6 MS. H. C.G. v. 16. e/E- 
_ oypro |] * & 7 MS. H. C. G. v. 20. trayfbitis | tranſibis 2 MS. 
H. C. G. 
CAP. XXL. v.5. Dominam | Deum 1 MS. R. H. G. Ut autem textus 
haber, legunt Rab. & C. v. 18. -Profettique ſunt | 23 MS. Rab, H. G. 
Q.n. ibid. ſolitxdize] * in 5 MS. Rab. G. v. 20. Bamoth. | * de 22. 
MS. Rab. H. C. G. v. 20. Phaſga | * & MS. ib. 20d | & 2 MS. H. 

CAP. XXII. v. 5. Ammon | populi ſui H. C.G. v. 6. -mea| R. 
H. C. G. A MS. autem & Rab. legitur. v. 11. abigere] abjicere 1 MS. 
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Deur. 


| ejicere Rab. G. Vocibus H. & C, omnia hc ſgnificantur. v, 22, ,, 
lam| * Domini 1 MS. H. C.G. v. 32. verberas j verberaſti MS, þ G 

G. v. 37. vocarent | vocarem 7 MS, Hebrzi, C. & G, legunt : ws 

mittens miſi ad te ad vocandum te? p 

CAP. XXI1II. v. 10. ftirpis] quartz partis H. C. populorum C 
v. 13. poſſis |] * & 7 MS. H. C.G. v. 26; Des Dominus MS, Rp o 
Textus autem conſonat Rab. & G. v. 29. arietes| * per ſingulas ara 
$ MS. His forte verbis exponere interpres voluit, quod ab H. C. & G. lepi. 
tur : Et para hic, &c. 

C AP. XXIV. v. 7.4 guas | gentes 3 MS. C.G.Q, n. 
rit | * tibi 4 MS. R. H. C. G. 

CAP. XXV. v.13. quia] * zeloMS. q. 
ciperent 4 MS. 

CAP. XXVI. v. 14. dacentorum | ducenti 1 MS.R. H.C.G. y,16 
Her | Heri4 MS. H. C. Addi G, v. 18. quingenterim | quingenti 1x, 
R.H.C.G. v. 23. quingentornm | quingentiz MS.R.H.C.G. y.2; 
trecentorum | trecenti 1 MS. R. H. C, G. v. 37. quingentorum | quin- 
genti 1 MS. R. H. C. G. v.62. qui | quia 2 MS. H. C.G. 

CAP. XX VII. v. 14. deſerts | indeſerto MS. G. deferto 1 MS. Tex. 
tus R. & Rab. conſimiliter haber. v. 18. exw |] Moyſen 8 MS. H. C.C, 
ibid. =De; | 3 MS. R. H. C. G. A Rab. autem legitur, 


J. V. 9. maledixe 
v. 14. dabs] * tibi6 MS. R.H.C. G. 
V. 18, & decepere} ut de. 


CAP. XXVIII. v. 13. oleo] *conſperſz 8 MS.H. C. G. A Rab. autem 
non legitur, v. 23. offeretzs | offertis ME. -v. 27. =&] MS. R, Raby, 
G. At C. expreſlirt. v.30. quoque | * Urium MS, H. C. G. Ata R. &Rgh. 
non legitur. . 

CAP. XXXI. v. 25. Tolite| Tolle 4 MS. H. C. G. v. 31. Elcazer] 
* facerdos 5 MS. H. C.G. v. 52. -pondo | pondere ſanQuarit, 7 MS, - R, 
Ea quz in Textu eſt leio Rab. conſentit, atque H. C. & G. accedit. 

CAP. XXXII. v. 17. mwratis | munitis MS. H, Textui autem G, yo. 
ſunt, v. 28. -per ] MS. R. Rab. H.C,G. v.31. ſais | tuis 1 MS, H, 
C. Textui vero G, ſuffragantur. v. 33. -&] 1 MS. H. C. G. 

CAP. XXXIII. v. 3. fecerant | 6 MS.R. Rab. H. C.G. Q. n, ibid, 
« Phaſe | Ti moxa. V. 38. ſacerdes | O. 

CAP. XXXLIV. v. 4. /corpiones | ſcorpionum R. H. C.G. At Vs, 
cum Rab. textui volunt, v. 8. venient | veniet 6 MS. Rab. 

C AP. NARYV. v. 20, #nterficietar | interficiet 6 MS. C,, G. v. 22, 
-& | 1MS.H. C.G. 


CAP. XXXVI.v. 13. mandavit] precepit 5 MS. 


DEUTERONOMIUM. 


| CAP. I. 
E R. 19. =ſclitudincm | 8 MS. H. C.G. v. 20. zoſter | veſter. ib. 

zobzs | vobis MS. Reb. G. Textui autem R. H. C, auxiliantur. v. 26, 
oſtri| veſiri 6 MS.R. H. C. G. v. 28. manite | muratz MS. G, 

CAP. II. v. 12. Horrim | Horrei 1 MS. R.G. Eo autem modo quo Tex- 
tus legunt Rab. & H. v. 21. Zomzommim | Lormim MS, R. G. Pro Tex- 
tu autem H. faciunt. v. 27. Tranſbimmw | Tranſibo 1 MS. H. C. ibid. 
gradiemnr viam © non declinabimas | gradiar via, non declinabo 1 MS. H. 
C. G. v. 28. nobis, ut veſcamur : | mihi ut veſcar 1 MS. H. C.G. ibid. 
bibemus| bibam 1 MS. H. C,G. v.29. Tantum eft ut nobis |Tantum eſt mi- 
hi 1 MS. H. C. G. ibid. veriamas ad fordanem, & tranſeamus | veniam 
ad Jordanem & tranſeam 1 MS. H. C.G. Q,n. v. 36»Arnon|* & 1 MS. 
H:-C. G. A RK. autem & Rab. non legitur. 

C AP. III. v. 13. vocatzr | vocabatur MS. R. 

CAP. IV. v. 7. ficat | * Dominus 3 MS. Rab. H. C.G. v. 22. me- 
riar | morior MS. H. C.G. v. 33. vidifts: | vixiſti 6 MS. R. Raban 
H.C.C. v. 34. vobzs | nobis. ibid. vefter noſter MS. G. Textui vero 
yoluntR. H. C. v. 35. #=um]| eum 4 MS. R.H.C.G. 

CAP. V. v. 14. -& | MS. R.G. legitur autem a Rad. H. & C. v.33. 
protelentur ] proteletis H. C. ib. dies | * veſtri MS.R. | 

CAP. VI. v. 1. & |] utMS.R. H.C. v. 3. -qze precepit tibi Domi- 
»:25] MS. H. C. A G. autem, in hujus verſus tine, hijuſcemodi quzdam 
adduntur. v. 4. Deas | Dominus 3 MS. R.H. C.G. ibid. ef] * Er 1 MS. 
H.C.G. v. 13.-/o!:] 4 MS. Rab.H. C.G. v. 20. nobis| vobis 1 MS. 
H. C. verum R. & G. conformis eſt. 

- CAP. VII. v. 3. vivat | vivitMS. R. Rab. viverH. C.G. v. 
probavit | * te 2 MS. H. C.G. 

CAP. IX. v. 1. tranſgredieris| tranſgrederis MS. H. C.G. v. 9. 
Dezs| Dominus MS. R. H. C. 

- CAP. X.v. 20.6 | *ſoli MS. R.G.Q, n. 

CAP. XI.v.8. & j ut1MS.H. C.G. v. 10. zngrederis | ingredic- 
ris MS. q. Rab. 

CAP. XII. v. 11. holocauſta | * veſtra 1 MS. H.C.G. v. 12, =comme- 
rantar.| commoratur 6 MS. -H. C.C. v. 27. hoſtiaram) *tuarum 1 MS. 
HCG... | 

CAP. XIV. v. 23. t#| * offerres MS. Q. n. 

CAP. XV. v. 4. =Deas tuns | MS, q. Rab. v. 10. tempore| opere 
R.H.C.G. 

CAP.XVI. v. 12. que] * tibi MS. v. 22, que] quam 6 MS. 
Ur autemin Textu eſt, legunt R. Rab. G. Ex H. & C. utrovis modo tranſ- 
feras, recte-- Opus 

CAP. XVII. v. 20. filins | filii 6 MS. R. H. C.G. 

_ CAP. XVIII. v. 1. -reliqno] MS. H.C.G. 
CAP. XIX.vy,. 1. eam| eas H. C. G. ibid. eas] earum 1 MS. 
H. C. G. Verum Texcus conſentit R. & Rab. y, 13#3»n0xinm | noxi- 
um MS. q. R. v.21, facere| * Et2 MS. H. C. Textui autem ſuffragan- 
.tur R. Rab. & G. | 


I'6, 


CAP. XXI. v. 5. -pender | 7 MS. H. C.G. v. 6, venient | * omnes 
2 MS. Rab. H. C.G. Q. n. v. 15. genweritque ex eis | genuerintque ex 
eo 4 MS. & pepererint ei. H. C. G. v. 19. dacent | educent 2 MS 
Rab. H. G. ; 

CAP. NXXIIL v. 14. caſtroram] * tuorum 7 MS. H. C. G. q. v. 18 
quicquid illud eft quod wvoverint | pro quocunque voto H. C. G. voverint 
voyeris 5 MS. Similiter Textui legunt R. & Rab. v. 20. ingredieris| 
ingrederis 1 MS. H. C. G. Pro Textu faciunt R. & Rab. 

CAP. XXIV. v. 7. ſolicitans}] furans G. H.C. v. 9. Mementite 
que fecerit Dominus Dens vefter | Memento que feceric Dominus Deus tw 
us 1 MS. H. C.G.q. 

CAP. XXY. v. 7. ſemen] nomen 4 MS.H. C.'G. v. 17. -dw] 
5 MS. Rab. H. C. VerumaR. & G. legitur. 

CAP. XXVI, v. 3. jaravit] * Dominus 1 MS. H. C. G. v. 4. eju] 
tua 6 MS. R. Rab. H. C.G. v. 18. Ez | Et4 MS. H. C. G. 

CAP. AXVII. v.10;tib;] * hodie 1 MS. H. C.G. v. 12. Domi- 
0] populo 1 MS. H.C G. v. 15. facit | faciet 6 MS. H. C. G. ib. ponet- 
que | MS. q.R. Rab. v.16. matremw] * ſuam R.H. C.G. v. 24. Amm| 
* Maledictus qui dormit cum uxore proximi ſui, & dicer omnis populus, 
Amen ©. 

CAP. XXVIII. v. 13. Dominas] * Deus tuus MS. R. G. A Rab. 
autem H. & C. non legitur. v. 20. velociter] * de ſub clo 0. v. 21. 
ingrederis | ingredieris MS, q. R. v. 22. Percatiat] percutiet Rab. H. 
C.Q. n. v. 48. immittet | emittet MS. R. G. mittet H, C. ibid. ti6:] 
inteH. C. G. 

CAP. XXIX, v.5. veftrorum} tuorum 2 MS. H. C. At Textui v0- 
lunt R. Rab. G. v. 6. ipſe eff] ego ſum MS. Rab. H, C. G. q. v. 11: 
& advene qui tecum morantur | advena qui tecum moratur 6 MS. H, G. 
v. 29. wniverſa] * verba 6 MS. H. C. G. 

CAP, XXX, v. 3. te Dominus Deus tuus de captivitate tua | Domi- 
nus Deus tuus captivitatem tuam 3 MS. Rab. H.C. v. 6. 5] ex MS. R. 
G. Textui autem ſuffragantur Rab. H. & C. v. 16. ingrederis | ingre- 
diens MS. q.R. v. 19. benum | mortem 6 MS. H. C. G. 

CAP. XXXI. v. 4. delebirque] delevitque 3 MS. H. C. G. v. 13. ſs 
»m | veſtrum 7 MS. H.C.G. v. 21. z#:] ſui 1 MS.R. H. C. G. v. 23- 
= Dominss | =9 MS. H. C. G. q. Moyſes G. 

CAP. XXXII v.s. -& ] 6MS. Rab.H. G. v.13.#:] & 1 Ms. 
H. C. Pro Textu faciunt R, & Rab. v. 18. Domini | Dei R.H. ©. Ge 
V. 30. perſequebatur | perſequatur 5 MS. ibid. fwgarent | fugent 3 MS. Q 
n. v. 32. botrs amariſſimi; | botrus amariſlimus 9 MS. R. Rab. G. Tex- 
tui autem aſtipulantur H. v, 35, -exs] 9 MS. H. C. G. Legitur autem 2 
R. Rab. & G. q. v. 37. dicet | dicent o. v. 46. ſur] * in volumune 0. 
V. 47. ingredimini | ingrediemini MS. | 

CAP. XXXII.I. v. 19. ut } QuiaH. C. G. ibid. =quaf lac | H. 
'C.G. v. 26. -=Dexs] 4 MS. R. H. G. v. 27,0 OT Commit 

3 MS. H. C. Verum Textus R. & G. conformis elt. 

C AP. XXXIV. v. 2.terram ] * Juda 8 MS. R. H. C. G. 


70 SUE. 


ef 
:þ. locuns | Jarus 1 MS.R.H.G.partem G. ib. 7ordanem | Jericho R.H.C.G. 


C,G. v. 11, manibus |] * veſtris7 MS. R. H. C. v. 20, pejeraverimns | 


' CAP. XI. v. 2. habitauit | habitabat 4 MS. R.H. C.G. v. 3. Ori- 


AB L. BRUGENSI, HENTBN10 &c. COLLECTE. "8 


D 


Jos.Jup.&c. 
7.0.8 
CAP. I. =, 
y ER. 6. tais] ſuis R.H,C.G. v.15: revertimini] revertemini R, 
H. C. G. | 


CAP, 11. v. 7. vadum] vada 1 MS. H.C.G. v.g. Terram] * iſtam 
MS. v. 13.4] & 5 MS. H.C. G.q. v.18. fgnwm] * non MS.qR. 
4.19 fuerit } * reus libierit, Additur MS. q. eXaltera tranſlatione, quod 
"im Larinus Interpres, ſequentibus, ſeptuaginta his reddiderunt verbis. 
1d. aliens | iDNOXIL 6-MS.. | | | 

GAP. TH. v. 9. verbum] verba 6 MS. H. C. Vextus autem conformis 
G. v. 12. d&] * duodecim MS. q. v. 13. arcam | * foderis MS. R. G. 
H. autem & C. non legitur. v. 16. Edow | Adam 12. MS. H. C. G. 


T — 


Ab 


CAP. IV. v.9 - Domiui |] MS, H. C. A G. autem legitur, v. 10. & | 
nt 1 MS. H. C. G. V- 23+ noſtro] veſtro 5 MS. H. C.G. q. ibid. »eſtro | 
\eſtro 4 MS. H. C. eorum G. ib. tranſiretzs | tranſiremus MS. q. 

CAP. V. v. 3. Fecit-quoque] Fecitque 4 MS. R. H.C.G. v.6.at] 
w.non 1 VN'S. R. He C. G. ibid. terram | * de qua juraverat Dominus 
parribus-eorum, quod darer nobs terram. H. C. G. 

CAP. VI. v. 2. manus tuas | manu tua 3 MS. H.C. v.18. ſunt] * 
yobis MS. R. V. 19. aut | 8& 6MS.R.H, C. G. v. 24. -inventa ſunt | fu- 
erunt 3 MS. -H. C. G. - | | 

CAP. VII. v. 15. #»] eſt qui MS. q. 

CAP. VIII. v. 5. aſcendemas | accedemus 6 MS: R. H,C.G. v.8. 
eperiths * urbem 1 MS. H.C.G. v. 12. Beth-aven | Bethel 1 MS. H. 
C. Apud G. legitur Bethau:at non conſtanter. v. 33.-omnes | 1MS.H.C.G. 

CAP. IX. v. 4. Hai] *&3 MS. H.C.G. v. 6. cs] Hevzos H. 


* es 7 MS. H. C. G29 ] | . 
CAP. X. v. 7.viri] virique 1 MS. H, C. v. 17. =#rbss | -8 MS. in 
yu. C.G. v. 23. addaxerunt] eduxerunt 12 MS. H. G. v. 24. addutts | 
eduRti 14 MS. H. G. v. 41. Geffen ] Goſen MS. H. C.G. 
CAP. X1. v. 11. peremit | combuſlit : MS. H. C.G. v. 16. Geſſen 
Goſen MS. H. C.G. v.19. que ſe -n0n] = 1 MS. H. C. quam non G. 
confimiliter autem Textui legunt R. & G. q. 


entalem] Occidentalem o. v. 5. terminos_| terminum 7 MS, H, C. Suffra- 


u EF. 


Santur autem text R. & Gy. 7. montens] * Libani MS. R. Q n. v. 8. 
Aſerath] Aſedoth 1 MS. H. G. v. 17. Opher] Hepher 1 MS.H. C. G, 
- 18. _— Laſfaron i MS. H. C.G. v. 20. Semeron] * moron 1 MS. 
a A 5 : : oy 2 ; 


CAP. XIII. v. r7.-64] 1 MS.H.C.ib.carum] jus 1 MS.H.C.Pro Texty 


autem faciunt R. & G, v.2T. Rebe ] Reba 1 MS.H.C.Rebec.R.G.q. v. 26, 
Ramoth] Ramath 1 MS.H.C. Conformiter autem Textui legunt R.& G.q. 

CAP. XIV. v. 2. Tribui] * Manafſeo.” v. 9. Meum] tuum MS q. © 

CAP: XV. v. 1. -»ſque'ad] 8MS. H.C.G. v. 3.Carcas] Caria- 
thaa 0. v. 8. Convallem)} vallem 1 MS. v: 62. earwm | * fiunt (imul cen- 
cum quidecim ©. = = : | 

CAP. XVI. v.4. -:] 0. v.12. ipſa] iſtaz MS. fuaMS.q. v.14, 
mih;] * Terram in. - v. 17. Joſeph] * & 0. 

CAP. XVIIL: v. 2. Remanſerunt | Remanſerant MS. R. v. 4. nume- 
rum | terminum 5.MS. v. 15. -4d ] & 4 MS. Interpres explican-- 
de ſententiz -gratia adjecit : Ad, five; Et occidentem -H. C. v. 16. 
- (id eſt vallem Ennon) ] H.C.G. v. 17.</ideſt fomem ſolis)] H. C.G. 
v. 28. earum | * Fueruntque omnes civitates viginti ſex ©. 

CAP. XIX. v. 8. plagam} * Fueruntque Omnes civitates decem & 
feptem o. v. 11. Medalaa) Merala 1 MS. H.C.G. v. 15. Fedala] Je- 
daba 0. © v. Zo. Seon] Senon ©, | v. 46. Meajarcon] Atque Hiercon. o. 
Aquz Hiercon. 1MS. 

CAP. XXI. v.15. Eftemo] Eſthemoa MS. H. C. v. 21. arbes} urbs 
10. MS. H.C.G. Q.n. v. 27. civitates] civitatem 19 MS. H. C. Q. 
n. v.29. Maſal] Meſfal MS. Maſan o. v. 36. Civitates] civitatem 


a4 MS. H. C. G. civitas 4 MS. Q, n. 'v. 37. -De tribu Ruben ultra Forda- 


danem contra fericho civitates refugii, Boſor in folitudine, Miſor & Jazor & 
Zethſon & Mephaath, civitates quatuor cum ſuburbanis ſuis] 10 MS. Q. n. 

CAP. XXII. v. 7. Occidentalem}| * ejus o. v. 13. ſacerdatem] ſacer- 
dotis 7 MS. R. G. v. 17. vobzs] nobis 6 MS. H. C,G, v.22. Dominas } 
* tortiſſimus 6 MS! R. H.C.G. v. 32. finiam] in terram R. H. C. G. 

CAP. XXII. v. 2: dxces] judices R. H.C. G._ ibid. Magiſtros] 
Magiſtratus 4 MS. Textvi volunt H. C:; G. v. 4. divife] divifi R. KN. C. 
G. v..13. fist ) erunt'1 MS. R. H. C. G. 

CAP. XXIV. v. 2. Domini ] Dei MS. R. H. C. G. 


Al V. 27. audieritis} 
audieris 5. MS. R. H. G. 
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CAP. I. 2 | 
TER. 30.Cetron] Thetron o. ibid. Naalon] Naalol. R. H. C.G: 
V. 33. quoque | 4 MS. H. C. Pro Textu aurem faciunt R. & G. v.35. 
«quod interpretatar teſtatio] -H. C. G. teſtatio | Teſtaceo 2 MS. Atque hoc 
modo Hebrxam vocem interpres expoſuiſſe yidetur. - 
FE CAP. II. v. 9. /are] hares H. G. noſtri autem codices ad letionem 


C. accedunt. v. 10. Noverant | Noverunt MS. R, v. 19. majera | pe- 


jora MS. R. : 
CAP. III. v- 3. habitabat ] habitabant 12 MS. conformiter R. H.& 


G. legit Textus. v. 7. Aſtarorh] Aſeroth H.C.G. v. 31. anni] * A pre- 
lis MS q. R. | | 

CAP. Iv. v. 8. =mecum | 6 MS.G, A R.autem H.C, & G.q. repetitur. 
v.18, <intra]o. _ a 

CAP. V. v. 8. Dominus | Deus R. H.G. v. 10. afinos] aſinas 1 MS. 
H, C. ſubjugalia G. ibid. x jrdicio] ſuper judicium MS. v. 11.-& | MS. 
A.G. ibid. fortzs] portiso, v. 19. Tanvach] Thane ©. v. 24. -ſ#o} MS. 
H. C.G. 

CAP. VI. v. 20. Domini) DeiR.H.G.q. v. 36. Dominum | Deum 
R.H.G. v.39.Dominum | Deum R. H. G, v.q0.Dominus | Deus R.H.G. 

CAP. VII. v. 4. prohibaero] * ipſe 1 MS. H.C.G. v.5. Qui |* 
manu & MS. q.R. ibid. /ambzerint | lamberint MS. ſimiliter v. 6. & 7. 
v. 20. ſonantes | ſonabant 1 MS. v. 23. Betbſeca | Beth-ſeta 4 MS.H.C.G. 
® CAP, VIII. v. 3. Dominus | Deus R.H. Similiter aurem Textui legunt 
C.&G. v. 7. -& cum reverſus faero vittor in pace | g9MS. R.H.C.G. 
V, 10, =& | 2 VS. | ; 

CAP. IX. v. 15. =valts] R.H.C.G. v. 20: -ex eo] =o. ex Abime- 
lech H.C.G. v. 23. Dominus | Deus R. H.G. v. 39. ſpeftante | ex- 


4 


pectante ©, 


CH A. 

CAP. X. v. 1. montis | monte 3 MS. in monteH, C. G. 
minum | 4 MS. H. C.G. 

CAP. XI. v. 26. 7ordanem | Arnon R.H. C. pro Textu autem faciunt 
MS. & G. | 

CAP. XII. v. 1. -incendemus | * te&2 MS. H. C.G. v. 11. Ah- 
jalos] Elon 1 MS. H. C.G. 

| _ XIIL. v. 9. Domizs | Deus R. H.G, v. 22. Dominum | Deum 

R.H.G. 

CAP. XIV. v. 9. corpore] ore MS, Q. n. ; 

CAP. XV. v. it. »obis] * & H.C.G. ib. quare]* ergo 2 MS. v. 14, 
odorens ] axdorem 10 MS.R.Q. n, ib. /igna] lina x MS. R.H.C.G. v. 19. 
Dominus | Deus R. H. C.G. £ 

CAP. XVI. v. 9. edorem | ardorem 2 MS. Pro Textus leRione faciunt 
R. H.& G. v.13. =cxt reſpondit Samſon | 6 MS, H. C. G. 

CAP.X VII. v.7. es | Juda H.C.G. v;13. Dexs] Dominus R. H. C. G. 

CAP. XVIII. v. 5. Dowinxm| Deum R. H. G. Textui conformiter 
legunt MS. & C. ut hoc & ſequenti loco. v. 10. Dominus| Deus R. H. 
G. v.11. -ideſt} MS.R.H.C. G. v.12. Cariathjarim| * & 2MS. 
H. C. G. v. 30. Gerſew | Gerſam MS. ibid. 24oyſs | Manaſſe H. G. G: 
Latinis autem codicibus przter alia exemplaria quzdam Grzca ſuffragan- 
tur, 
CAP. XIX. v. 10. ftatim perrexit] ſtatim ſurrexit x MS, furrexit 8 
perrexit H. C. G. v. 18. De: |] Domini R, H.C. 

CAP. XX. v. x5. quinque | ſex H.G. Iatinis autem codicibns G # 
conſentiunt. v. 40. viderwxt | viderent MS. | 

CAP. XMXI. v. 5. exercies] exercitum MS. R. v. 11, <virgines au 
tem reſervate | 6 MS. H. C.G. VeruminR.&G. q. legitur. v. 13. eas] 
eos 6 MS. H. C. G. | 


Y, 10;=> Dg- 
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R HM 
CAP. I. 6 


YER. 6. eis | etMS. Q. V.7. zuru| * fra 5 MS. H. C.G. v.17. 
Deus | DominusR. H.C.G. 
CAP. II. v. 13. /rveni| Inveniam 1 MS. H. G. Textus augem Rt. & 


Z's 


CAP. IV. v. 3. vendet | vendit 6 MS. vendidit H. C. G. v. 7. proxi- 
mo] propinquo MS.R. v. 19. Aram, Aram] Ram, Ram 1 MS. H. C. 
Textus G. conformis eſt. v. 22. David] * regem 8MS. C. AtaR, H, 
& G. non legitur, 
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C.conſentit. 


| EAP. 1. | 

VER. 24. tribas madiis] uno modio 2 MS. H, C.G.Q_n, v, 26. =Aw- 

24) 2 MS. H. C. A R. autem & G. legicur, ib. =-Demine | MS. R. G. 
Ab H. autem & C. minime tollitur. 
' CAP. 1I. v. 1. Deo meo | Domino MS. R: H. C. Verum R. & G. ſuffra- 
gantur textui, v. 5. Replers | Saturati 14 MS. v. 9. -ſwa] 8 MS. H.C, 
V.q. v.19. ſolennem| * & votum ſuum o. y, 29. abjeciſtss] abjicitis 
4 MS. C. Aoriſto utuntur Graci , futuro Hebrzi, 


SA4MUEL1S. 1. 


CAP. III. y. 2. loco] le&ulo MS. R. Q,n. v. 3. Iacernam Dei antequans | 
extingaeretur, Samuel autem dormicbat | Q.Nn. v, 5. vocavs] * teMS. R, 


JE —____ 


G. Quod autem przterea a MS. q. additur,fili,necH. nec C.nec G. legunr. 
V. IO. = Domine | 8 MS. H. C. G.q. v. 17;- Qzem locwtns eft=Dominns ] 
-0 -MS. H. C.G. 
_ CAP. IV. v. L.-Et faftumeſt in dicbus illis, convenernnt Philifthiim 
62 pegnam | 1 MS. R: H.C.Q, n. v. 4. Domini]. Dei 1 MS. R.H.G: 
v. 8. ſervabit ] falvabit MS, R. liberabit H. C. G. *v. 12. expeBlans | {| 
ans 9 MIS. B. G. H, m__ & C. dictiones, & hoe &illo modo ES 
ri poſſunt. v. 20. que quio, v.21. gloria] * Domini MS; g: ib: 

* Et 4 MS. H. C. G. , | o”—_ ade foo] 


5 | CAP. 


6. VARIA LECTIONES YFULG. LAT. ED. we. Sax,10 


CAP. V. v. 6. - Et ebullierunt ville & agri, in medio regionis illins, & , R.H.G. v. 23. Domini=malus=arripicbar | -Dei 3 R.B. H.G. <5 MS. H 
nati ſunt mures & falta eſt confuſio mortis magne in civitate, | 6MS. R. | verumaR, B. & C. additur, : 
H. C. G. Q. n. v. g. -Inieruntque Gethei | 7 MS. R. C. G. Sent autem CAP. XVII. v. 1. Seche- Secho] Sochot MS.R.G q. quz autem in texty 
G. q. exemplaria, quz legunt.; Er fecerunt fibi Gerhzi fedes, v. 31. Di- | eſt lettio. B. H.C.8& G. conformis eſt. v.26. aces ] aciem MS. R. G. Texty 
mittite] Dunitte ©. ibid, &)] ut 2 MS. conjunRio quam ,Textus haberab | autem H.& C. confomiter legit. v.34.6-| * quando G. ib. vel) &B.y.g 
H. C. & G. legitnr. | ; | etiamC. v.36.-Nane vadam & auferam opprobrium populi - Droniam quit 

"CAP. VE. v. 2. Er] * poſthzcMS.q.R. v. 11. Dei] Domini 1 MS. | babar] icironxciſus | 10 MS. R.B. H.C.G. verumaG. 4. agng. 
R.H. C.G. v. 15. Des] Domini R. H. C.G. v. 19. awtem] * Domi- | ſcuntur. ibid. 9x: ] quia 5 MS, H. C. Similiter autem textui legunt Rp 
nus MS. q. R. v. 21.red«cite] ducite 4 MS. B. aſcendere facte H. C. | & G. v. 46. hodie, & dabit | hodiedabit 1 MS. H. C. Textui autem con. 
- CAP. VII. v. 1. Abinadab] Aminadab MS. R. G. q. Sed ſtabiliunt | ſonant R. B. & G. v. 48. c#c#rrit | occurric MS. R. v. 49, -circandy 
Textus le&tionem Beda H. C, & G. v. 2. =Domins| 2 MS. B, H. C. G. | cens] 8MS.B.H. C. G. v. 52. Saraim] * & MS. R.n.C.G. y, 53. 
v. 3. =Baalim| 5 MS.H.C.G. v. 11. viri] filu MS. q. R.- v.12. loci | adoleſcens] * Abner 10 MS. B. H. C.G. v. 57. mans] * ſuaMS.R.p 
iltins] ejus 3 MS.R. H. C.G. v. 15. Z»dicabat | Judicavit MS. H. C. C.G. 

CAP. VII. v.r. F«dices] in MS.R. ibid. « {/-acl | 79 Iogain. CAP. XVIII. v. 6, =& ferret caput ejus in Feruſalem] 6 MS. RB, 
V. 17. =q9woqze] MS. H. C. A G. autem exprimitur. v. 18. -q#ia periftis | H.C.G. v.17.inco] incum2 MS. v. 20. Dilexit autem David Mi. 
vebis 00, 9 MS. R.B.H. C.G. veruma G. Q, legitur, chal filiam Sanl alteram. | Dilexic autem Michol alia Saul altera David; 

CAP. IX. v. 1. Szor ] Seror H. C. G. ibid. Bechorarh, ] * filiiSareth | MS.B.H.C.G. v. 27. «biir] * in accarono. v. 30. ſerv; : | viri Mx, 
©. V- 5. Suph] * & non inveniſſent 0. ib. pxer#m] * ſurm6 MS. B.H. | Q, R. | wy | 
C. G. v. 7. -Dei] 7 MS. Hier.B. H. A G. autem legitur. v. 12. pop#- CAP. XIA. v. 3. faerit | fuetis 3 MS. H. C. G. v. 4. pecces rex in ſer. 
{;] populo 3 MS. Hier. H. C. G. v. 13. benedicet | benedicit MS. B. C. | vam runm cet reX1n ſeryum ſuurm x MS. H. C. GC. v. 5. ſa] tao, 
G. ibid. comedent ] comedunt MS. B. C. G. futuris aurem utitur H. | v. 11.:fwos | * note MS. q. R. v. 17. mhi| * dicens MS. q. R.B. v. 20. 
V. 19. comedati#| comedas MS. B. G. Pro textu autem faciunt:R. H.& C. | is ils] tuper nuntios Saul 1 MS. H. C.G. v. 22. =Et rates iracundis 
V. 25. =ftravitque Saul in ſolaris & dormivit | $ MS. R. B. H. C. Q. n. | Saul] 4MS.R.H.C. Agnoſcuncur autem a G. v. 23. Domini | De 
y. 26. eluceſceret} dies increſcerer MS. R. mane aſcenderet H. C.G. ib. | 1 MS. R. H.G. v. 24. cecinit | cecidit R.B. H. C.G. 

#t| & R.H. C.G. v. 27. Domini: | Dei 1 MS. R. H, C.G. CAP. XA, v. 6. -reſpiciens | =8 MS. R. requirens H. C. G. v.g,, 

CAP. X.v. 1. -& liberabis populum ſunm de manibus inimicorum ejus | me} a te6 MS.R. H.C. G. v.10. -de me ] 7 MS. H. C.G. v, iz, 
qui in circuitn ejus ſunt. Et hoc tihi ſignum quia unxit re Deus in princi- | = foras | 6MS.B.H. C.G. v.13. addat | augeat,MS. &. v. 15. -aufe. 
pem]'$MS.R.H.G. AtinG. q. leguncur. v. 2. meridie| * falientes | rat Fonarhan de dome ſua, & requirat Dominus de mann inimicorum David] 
magnas foveas MS. G.Q.n, v. 3. =ibs] MS. q.R. v. 7. Dowinus | | IOMS. R. C. Sumpta eſt autem pars ſta, ex tranſlacione interprecum 70, 
Deus 1 MS. R. HM. G. v. 10. Domini | Dei 3 MS. R.H, G. v.12. 9#is| | quiferead hunc interprecati ſunt modum quod Lartinus interpres, ur ſe 
Cis 0. ibid. ejzs] eorum 7 MS. R. Hier. H. C. Textui autem ſuffragan- | quens habet verſus, tranſtulit. - v. 29. civitate | * mea MS.q. R. 
rur G. v. 21, inventis | * illis ©,  CAP.XMI, v. 4. «mulieribus | a mulieribus. manducent_ MS. B. 6, 

CAP. MI. yv. 1. -fattum eft quaſi poſt menſem| 6 MS. R. B. H. C.G. | verumaR. H. & C. manducent, non additur. v. 7. Sax!] * hic paſe. 
leguntur autem in G. q. v. 4. -hec| 6 MS. B. AG. -nonollitur. y. 6. | bat mulas Saul o. Q, n, v.8. gladium] da mihi MS. q. R. ve 9. -hic] 
Domini | Dei 1 MS. R. H. Textus autem C. conſonat & G. I MS.B.H. C. G. v. 11. cum vidiffens David | 9 MS. B. H.. C. G. 

CAP. XII. v. 6.-adeff] 9 MS. H. C. teſtis G. v. 9. militie] regis | v.13. impingebat in oftia] pingebar in oftiis. Sic alu ex Hebrzo tranſtule. 
MS. G. Ara R. H.& C. non agnoſcitur, v. 11. =& Samſon | 13 MS. |} runt, v. a5. hiccixe ingrediernr | dimittite illum hinc ne ingrediatur 0, 
R. Hier H. G. Paraphraſtes autem'C. recenſet quidem fub hoc nomine CAP. XXII. v. 7. =mwe] 6 MS. B. H. C.G. v. 9. -/acerdatew] 8 
Samſonem; verum quis hoc loco Badan dicatur exponens. Tres ſunt La- | MS. B. H. C. Addicurautema G. v. 12. =-ad Achimelech | 4 MS. H.C, 
rin libri, qui Barac non annumerant. His Hier. H. & C. ſuffragantur, | G. v. 13. Dominum| Deum R. H. G, v. 15. Dominum | Deum RH, 
nam G. pro Badan Barac nominant- v. 24. =&] 2 MS. H. G. legitur | G. v. 17.-&] 2 MS.B. v. 18. ſacerdetes] * Domini MS. q. R. v.22, 
autem R. & C. ibid. gefſerir | * Dominus MS. R. G. A C. autem& H. | ſciebam] * enim MS, q. R, ibid. animerum] * domus MS. H. C. G. 
non exprimitur. | CAP. XXII]. v. 12, Dixitque)*r.ſumMSq.R. v. 14. in monte 

CAP. XIII, v, 4. Phil;thiim] * EtH. C. G. ib. ergo] autemx MS. | opaco] 8 MS. R. H. C. G. Reperitur aucem addicum in G. q. v.19. 
V. 7.=in] 13 MS. B. H. exprimitur autemaR. & G. v. $. placirum | pa- | =ecce) 1 MS, R. HM. C. legitur autema G. v. 22.-cjas | * velociter WS 
um MS. v. 15. Et reliqui populi aſcenderunt poſt Saul obviam popnlo, qui | G, ab H. autem & C. non legitur. ibid. ibi] * ubi dixiſti MS. R. G. Ab 

- expugnabant eos venientes de Galgala in Gabaa in colle Benjamin. | 10 MS. | H. autem & C, non-additur, y. 26. Sax] * & viri ejus MS. R. G. At a 


R. H. C. G. Legitur autemin G.q, v. 17. preliazdum]| pradandum 9 | B, & H. m_ C. libris non legitur. 


MS. B. corrunipendnm H. C. G. v. 18. Ephre | Ephraim o. ibid. —_ | CAP. XXIV. yv. 7. -vivit Dominss, quia nifr Dominns percaſſerit eum, 
Saul 0. ibid. -in Terra Sabea | 6 MS. R-B. H, C.G. v. 20. ſecnrim | | aut dies jus venerit ut moriatur, ant deſcendens in prelium perierit : proji- 
* & tridentem ©. | | tins mihs fit Dominns, ut nos mittam manum meam in Chriſtum Domini 

CAP. XIV. v. 2. agro Gabae | Magron 3 MS. BH. C. G. v. 8. -=& ] | 9 NS. R.B. H. C.G. verum agnoſcicur verſus iſte conſtanter ab omnibus, 
$ MS. H. C.G. v. 10. »eftris | * & x MS. H. C. conformiterautem 1ex- | infra 26. v. 10& 11. v. 8. ſermonibas | * iſtis MS. R. | 
tui legunt G. v. 13. /tagze] * cum vidiſſent factem Jonathz MS. G. ve- CAP. XXV. v.6. «Ex multis annss ſalvos faciens tuos & omnia tus] 
rum a R. H. & C. non legitur,attamen a Paraph. C. addirur. Er ceciderunt | 6 MS.R. H.C.G. v. 7. ti] * greges tuos MS. q. R. v. 8. -tx4] 1MS, 
cranshXi, v, 15. =& | 10MS.B. H.C. AtaR. & G additur. ibid. ſw»: | R, B. MH. C. legitur autem in G. libris. v. 13. pzeris | viris 8 MS. B. 
caſtra | eſt terra MS. B. H. C. G. v. 18. Domini; Dei R. B. H. v.19. | H.C.G. v. 31. rue] * & tu benefacies ei MS. G.verum a R. B. H. &C. 
reſonabat | reboabat 5 MS. v. 21. 1/rael | * & 1is ©. ibid. erant | erat MS. | transfigitur. + | 
G.q. v. 22. = Et erant cum Saul, quaſi decem millia viroram | 5 MS. R. CAP. XXVI. v. 4. _—_ 7 MS. H. C. v. 5. -clam} 3MS.R 
B H. C. legitur autem poſt ſequentem verſum a G. v. 37. Dominum | | B.H.C. AtaG. & hoc & illud additur. v. 19. qxi | quia 1 MS. H. C.G. 
Deum 1 MS. R.H.G. v. 39.eft | * hoc 4 MS. H. C. v. 41. -Domine De» { CAP. XXVII. v.1.#:] & 2MS.H.C.G. v.3. ejus|* vir 1 MS.R, 
us Iſrael da jndicinm, quid eft quod nox reſponderis ſervo tue hodie. $i in me | H. C.G. v.8. pagi habitabantur] pagi habicabant 8 MS. vagi habits 
aut in Jonatha filio meo eſt iniquitas hec, da offenſionem, ant ſi he iniquiras | bant 6 MS. habitabant H. C. Conlimiliter Textui legit Hier. v. 9. terraw] 
eft in populo tuo] 3 MS. Qn. * jllorum MS. R. 

CAP. XV. yv. 3. =Er noz concupiſcas ex rebus ipſins aliquid | $MS.R. | CAP. XXVII). v. 3. =& interfecit, qui pythones habebant in ventrt| 
Hier. B. H. C. verum Grzci codices legunt : Er deteltaberis, eum, & uni- | 9 MS. H. C. G. v. 20. ezim] * valde 1 MS.H. C. G. we 20 
verſa ejus. v.12.13.-Saul offerebat holocanſtum Domino de initiis predarum CAP. XXIMX. v. 3, -ad Achis| 5 MS.B. H. C. G. ib. quicquan] 
que attulerat ex Amalec. Et cum veniſſet Samuel ad y wr} 8 MS. R. H. | * mali MS. C. | 
C. G. Sunt tamen exemplaria Graca, a quibus non confodiantur. v, 21. | CAP. X XA, v.8.- Dominxs | 6 MS. B. H. C. Additur autem a G. v.10- 

#0] tuo 2 MS. R. H. C. noſtro: G. v. 23. = Dominus] 5 MS. H. Repeti- , viri] *cumeo MS. q.R. v.13. -&: quo pergis] MS. R.H. C.G. v.16. 
turautemaR.B.C.& G. v. 32. pinguiſſimus =tremens| = 6 MS. B. H. | -Er juravit ei David | 8 MS. R. H.C. G.q. v. 19. qniſquan | quic 
C. tremens G. v. 34. Gabaa | * Saulis 1 MS. H. C. veruma R. & G. non | quam 2 MS. 
addicur. TR CAP. XXXI. v, 4. -ſuxm] 2 MS. B. H. C. Adjicitur autem 3G. 
CAP. XVI. v. 16. ofter ] * rex MS. q.R.B. ibid. Dowmins] Deiz MS. | v.7. f/55] viris MS. RH. C.G. v. 9. 5delorum}] ſuorum MS. H. C- 
G. v. 12. venernntque] * vitio, v.13. -igni] MS. B. H. C. G. 
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ET: CAP. I. v. 5. -Er oftiaria domus purgans zriticuw, obdormivit] 1 MS. R. H.O 
ER. 18. -Et ait, Confidera Iſrael pro his qui mertus ſuns ſuper ex- | Q.n. v.6. -latenter | 3 MS. | Rp 
celſatua vulnerati| 13 MS. R. H. C. Legitur in codicibus Gracis, ſed | CAP. V. v.8. -abſtnliffet] 2 MS. H. G. v. 9. arce] * Sion MS. 4 
pro eo quodſequitur: v. 19, [xclyts, Iſracl, ſuper montes tos interfetts | V. 23. =S5 aſceudam contra Philiſtheos, & tradas eos in manus meas | 7 M5 
ſunt] G. 3 26; Sicnt mater nnicum. amat fileun ſun, ita ego diligebam] | R. Hier. H. C. G. agnoſcuntur autema G. q. ib. -contra eos} 7 Mw: 
1 MS. H. R.C.G. 4 i | Hier. H. C. in occurſum eorum G, i | 
._ CAP. IL, v. 9. Gefſvr5]Affari H. C.G.  v. 24. <&] 7 MS.H. C, | CAP.Vi.v.6.Nacher] Nacho 13 MS.H.C.G. Textus autem Gq. conſer- 
G. v.27.f] nit:B. C.G. v. 31. ſexaginta] * viros 1 MS. H. C.G. | tit. ib. <& declinavernxt cam| 2 MS. R. Q, n. v. 12.-Dixitqne David, ibo, 
CAP. Hl.v. 7. 4s] * Ingre.lufque Ky ad cam Abner MS.G q. verum & reducam arcam cam benedittione in domum meam | 10. MS. R. H, C- G. 
2R- H.C.G. nonilegitur, V. 12. David | * in Hebron MS. G. Ara R. & .n. ibid. - & crant cum David ſeptem chort & vitlima vituls | 10 MS. 
<C. non additux. v.25. -adte} 6MS. H. C.G. v. 32. David} 5 MS. | R. H.C.Q,n. v.13.-& ovem | 9MS.R.H.C. ib. - ercatic bas v2 0” 
H.C.G. v. 33. -& gens] 4 MS. Hier. H.C. G. » ganis armigatis & | 9MS.R. H.C. v. 18. holocanfta | holocauſtum 5 
CAP. IV. v. 1. -1Þboſeth] 7 MS- R. H. C. Additur autem a G. | MS. H. C. conformiter autem Textui legit cum G. R. v. 21- 1908 


Do mm%s 
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Res. l. 4B L. BRUGENSI, HENTENTO we. COLLECTE. 7 


Deminus quia Indam ] 7 NS. RH. C, Nec contradicunt his codices Grz- 
G . ſolummodo enim 74 ludam non auferunt. $1 


GAP. VII. v. 10. habitabit ſub] habitabo cum 0. v. 15.mea] tua 3 MS. 
R.H, C. G. V- 23- gentem & Dewm | gentibus ct diis 2 MS, gentem & deo 


qMS. Qt. v-29. es] *& 6MS.H.C.G. 


CAP. VIII. V. 8. -de quo fecit Solomon omnia vaſa erta in temple, | 


mare enewm O& columnas & altare | 10 MS. R. H. C, G. Art 
by G. 4. legimus, Ex eo fecit Solomon mare zneum,& columnas, &1abra, 
& oma vaſa. Verum videtur hic verſus ex 2. Paral. c. 18, huc tranfla- 
tas, Y. 13. decem &f ofto] duodecim 0. Q, n. ibid. =&- in Gebelerm att v5- 
-ari 111d millia] 6 MS. R.H. C. (3. | | 4 
"CAP. IX. v. 11. mam] tuam1io MS. Suffragantur autem textuiR. 
K.arque C. regis G, ; WE. 5d | 

CAP. X. v. 9 duodecim | decem O. V. 9. elegit ] fibi MS. q. R. 
v.18. Videntes igitur filis Ammon quoniam Syrus expavit, & quonian cor- 
miſent] videnres igitur Syri quoniam corruiſſent 7 MS. R. H. C. G. 
Y. 19. <expaverint & fugerunt quinquaginta & ofto millia coram Iſrael. 
Fr] 6 MS. R. H. C. G. _ ibid, prebere | * ultra-MS. H. C. G, b: 

CAP XI. v. 2. accidir] * quadam die MS.q.R. v.11.-DeiJ 6 MS. 
y. G, Domini C. v. 12. Manſit ] * Upias autem 1 MS. H.C.G. v, 21. Fero- 
heal} Jeroſeth 5 MS. H.C, Textusautem R, & G. conformis eſt, 

CAP. XII. v. 1.6] * Reſponde mihi judicium MS. G. At a R. H. 
C.& G. q. verba iſta non leguntur. v, 7. vir | ” qui feciſti hanc rem MS. 
6. AtaR. H.& C. non adduntur. v. 12. Sole] * hujus MS. G. v. 14. 
rximicos | * nomen MS. q. v. 19. adi ſſext | vidiſſer 9 MS. H. C. G, v. 20. 
veftem] veſies 1 MS. H, G. 9: v. 25. Miſitque] * eum 0. _ 

CAP. XIIIgv. 1. -valde] 2 MS. v.6. cibxm] * paratum ©. v. 14. 
ante] * Amnon MS. R. G. Ab H. autem & C, non additur. y. 21. 
-& nolait contriſtare ſpiritum Amnon filis ſui, quoniam diligebat eum, quia 
primogeniris erar es | 3 MS. R.H. C.G. Agnoſcitur autem verſus ilte 4 
G.q., -v. 26. Abſalom] * ad David MS. R. ad eum G, q. Ab H. au- 
rem GC, & G, neutrum interponitur. Y. 27. -Fecerarque Abſalem con- 
vivium quaſt convivinm regis | 11 MS. R, H. C.G. Habetur autem in G, 

v. 31. rex] * David MS.q.R. v- 37. ſ#am] * AmnonMS. q. R. 


"bid. multis] cunRis 4 MS, H. G, Eoautem modo quo Textus legit ex- 


ſuit Par. C. | 
CAP, XIV. v. 16. rex] * verbao. v. 22. feciſts |] fecit H. C. G: 


ibid. ſermonem] * Domine mi MS. R.G. q. Ab H, autem C. & G. non re- 
petitur. V. 30* = Er vententes fervs Joab, ſciſſis veſtibus ſun, dixerunt, 
Succenderunt ſervi Abſalom partem agrs igni | 3t MS, R. H. C. G. 
Sunt aurem codices Grxci , qui non tollant. v. 33. -omnia] 9 MS. 
H. C. G. . . . . 7} 20 : : ; 
CAP. XV. v. 2. juxtaintroitum porte in via| 8 MS. ſuper manum 
vix portz H, G. 4. ſuper ſtratam viz portz C, in via portz G, v. 7. qua- 
daginta] quatuor MS, Q, n. ibid. =-Devid| 3 MS. H. C. G. v. 12. 
Cumque immolaret vittimas, fata | cum immolaret victimas & faQa 5 MS. 
H. C. G. v. 14. impleat] impellat 7 MS. R. H. G. inſidietur C, v. 18. 


| 


” _ valits.) 3MS..H. C.G. v. 20. -& Dominus faciet tecums 
miſericordiam & veritatem | 6 MS. =quia oftendiſti gratiam & fide]. 


| R,Q, n. v. 23. = cunftus 5 incedebat contra viam olive | to MS. 


R.H.C.G. v.24. =ſacerdos | 6 MS. H.C.G.- v. 26. faciat ] * mi- 
hi x MS. H. C.G. v. 34. -patere me vivere] 9 MS. R. H. C. legitur 
autem in Gracis codicibus. 

CAP. XVI. v. I. duobus ntribus | utre6 MS. RH. C. G. v. 2. $5- 
ba] * Domine mi rex MS.'q. R.. ibid. <e#is] 1 MS, H.C.G: v. 7. 
regs] 1 MS. H.C.G, v. 11, mazis] * nunc3 MS. H. C. G. ibid. 


| Femini | ** maledicet milii MS. q. v. 14+ rex] * David MS. q. R, ibid. 


pomp ſunt ] refocillatus eſt 2 MS. H. G. v. 15. ejws] Ifracl 6 MS. 


* & 4MS.H. C.G.q. v. 10: 95/q#e}] ipſe MSH.C.GH. v. z0.-pepulcs 
2 MS. HG. G. v. 11. #niverſus |* poputus MS.q. R, v. 22: dilceſcerat | 
* antequam denudaretur verbum o. v. 29. frixzm] * oledMS:R. © 
CAP. XVIII. v. 3. anus] * foluso. v;'14.ergo] * Joabg MS. R; 
- ab H. autem & G. non repeticur 0. . v," 29.” :#mulrum | tumy- 
um ©. _ » OS C0 pan HM 
CAP. XIX. v.4.m;] *filimi 1 MS. H.C.G. v. yo. -& confplis 
tories Iſrael venit ad regem | 16 MS. R.H. C, Legicur autem a G; tam hoc 
uam proximo vyerſu. v. 11. =quia dixerat rex, Hee" divetts ad populum 
Jade] 9MS. H. C.G. v.15. -omns] 6MS.Y. ©. G.q. v. 31. Ga- 
laadites | * ſenex valde 0. v. 36. pracedaws] procedac 1- MS. H.C. G. 
V. 37. =& ſepeliar ] 2 MS, G.q.  addicur 5utem a C. & G. v.39. for- 
danem | * reſtitic MS. G. Ab H. C. & G.qzadhunc legicur modum. - Et 
tranſivit un. pop. Jor. & rex tranſivit ; & ofc. A G. aurem. Eccranſ. un. 
pop: Jor. & rex ſtetit ; & oc. v. 43. regem] * & primogenicus ego ſum 
4 MS. G.q. Verum a R. Hier H. C. & G.-non agnoſcitur. & 
CAP. XX, v. 1. Ts 41 MS. H. C. G. q. eamus G. ibid. ra] 


CAP. XVII. v. 3. anus homo] omnis 10 MS. Q, n, .v. 5; 7 


ſua x MS. H. CG. v. 6. »rex] 1 MS.H.C. G:. 9. v. 10. terram] * mor- 
tuus et MS. R. ibid. appoſnit | * & mortunseſt H. C. G. 7 
CAP. XXI. v. 1.-ej4«| 1 MS. Hier. H. C. LXX. yerterunt : Super 
Saul & do. ejus (fanguines, hoc eſt) iniquitas. ' v, 4. -Sed] 1 MS. H. C. 
G. ibid. -rex} 1 MS, H. C. G. v. 19. =de genere gigantum | 1 MS. 
R.H. Quod nos legimus de ſtirpe arapha Chaldzus verric, de tiliis robufti 
ſeu giganris, Septuaginta deſtirpe gigantum, vel, (ſecundum exemplar 
Vaticanum) de ſtirpe repha. | | G2 
CAP. XXII. V. 7. =/ano] 3 MS. H.C. G. v.8. es] 8H.S. R. 
C. pro Textu faciunt G. nec adverſantur H. v. 13. ejus| * nubeso. 
v. I5. ſagittas] * ſuas MS. q. v. 36. mea] tua MS. H. C. G. | 
CAP. XXIII v. 3. De] Et1MS.H.G. v.5. ea] co R v.8. 
-David] 4 MS.R. B.H.C. G. v. 15. -aquam de lacu| 10 MS. H. C. 
G. v. 18. tribs | * iſtis 2 MS. Hier., ibid. 5»] * illis 1 MS. Hier. v. 33. 
Orod; } Ororiz MS. H.C.G. v. 37. Boxns | Bani z MS. H. C. G. 
CAP. XXIV. v. 1. Dicentem] * ad Joab MS.q.R. v. 18. Gad] 
* propheta MS. q. R. ' 
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CAP. I. | 
VER: 2. ſuo] two 3 MS. H. C. v. 8. Cerethi & Phelethi| Rei8 MS. 
Hier. H. C. G. & apertius G.q. ib. & ] * omne MS. R. v. 17. 
mw] * rex R., G. Ab H. aurem C. & G.q. non additur. v. 34, 1/r4el] * & 
Jadam ©. v. 35. venzetzs | veniet R. H. G. * in Jeruialem MS, q. v. 50.. 
»in tabernaculum Domini | MS. H. C: G. 2 
CAP. II. v. x. dicens] * EcceMS.q.R. v. 2. vir] * fortis MS. q. 
R. Q. n. bid. xt] 14MS. H.C. G. ibid. « cuſtodias ] THY QUAaRiv. 
idid. -andata}] 14 MS. H. G. v. 4. vias meas | viam ſuam 8 MS. R. 
H.C.G. v. 9. ut ſcias] 8 ſcies 6 MS. H.C.G. v. 12. fernſalem} * 
vero 2 MS. H. C. G. v. 28. Salomonems) Joab 1 MS. Hier. Q,n, v. 40. 


ifent] efſent 4 MS. v. 41. 4utem | * regi MS. q.R. v. 42. fueris} ie- 


rs MS. H. C.G. v.46.aggrefſus} egreſſus 2 MS. H. C.G 
GAP. III v. 4. — Salomon MS. R. G. rex H. C. ibid. in Ga- 
ban. Apparnit autem Dominus | in Gabaon apparutt Dominus 5 MS. H. 


C. ſaffragantur autem Textui R, & G. v. 14. ambulavit ] * David 2 MS. 


HC. G. v. 22. --#t dices |. 5 MS. H. C.G. 
CAP. IV. v. 2. ſacerdetss | facerdos8 MS. G. v. 10. Beth] Ben MS. 


RH. C.G. ibid. pw] Fenimo. v. 19. Galaad | *&o. v.21. -ſe- 
.cwm] 2MS.R.H.G.G. v. 24. -q#af} 1 MS. R.H. C.G. 


CAP. V. v. 1. regen] * ſuper Tiracl ©. v. 4. dedir] * Dominus 1 MS. 


H. C.G. v. 6. -ſervi txs | 8 MS. H. C.G. | 
CAP. VI. v.8. pariete]iparte 5 MS. B. Ex Hebrxo, tum Septuaginta, 


tum alii vertunt , Ad humerurh domus dexterum. v. 15. laquearia )* & 


MS. R. G. ab H, autem, C. & G.q. non legitur. v. 27. -altere ] -R. eo- 
rem H. C.G. v. 31. fecir} * duo o. - = 

CAP. VII. v. 7. columnas] * fecit MS.q.R. v.g. intrinſecas] ex- 
trinſecus R. H. C, G. V. 24. hiffriatarams] ſtriatarum. Q, n. v. 25. 
fabent | ftabat x MS. H, C.G. v. 26.--& 114 millia metretas] 4 MS. 
H.C.G. v.40. Erge quoque 2 MS. AbH. C. & G. legitur , Etfe- 
 eit Hiram, v. 47. vaſa] *in domo Domini MS.q.R. v. 49. —avrea] 


go H.C.G. v, 5. faciebat| * rex 1 MS. H.. C. Omittitur autem a 
.&G. 


CAP. VIII. v. 2. Bethanim | Ethanim 2 MS. H. G. quem veteres vo- 
eabant menſem primum & nunc ipſe eſt menſis ſeptimus C. y. 15. -Salo- 
mo] 6 MS.H.C.G. v. 16. manibur ejus] manuſua 1 MS. H.C. v.r1g. 
<mih;] 1 MS. H.C.G. v. 26. -Domine] 3 MS. H. C. Additur autem 
"TERS: v. 60. &] ut 1MS.R. H.C. G. v.64. &] * omnes 1MS. 
3 CAP. IX. v. 4. ambulayit] * David 2 MS. H.C.G. v. 11. dedit ] 
. ®rex 1 MS. H.C.G. v. 14. regem>Salomenem] = 3 MS. H. C. Salomo- 
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nem G. v. 24. -Salomon ] 1 MS. H. C. G. | 
CAP. X. v.2. -regem| 5 MS. H. C: Additur autem a R. & G. 
CAP. XI. v. 3.-qza4ſ| 1MS. H. C.G. v.F5. <=& Chames Dex 
Moabitarnm ] 10 M8. R. H. C. G. v. 41. -dieram] 9 WS. R.H. 
C.G.q. | | | 
CAB. XII. v. 1. oninis] * populnus MS. q. R. v.16. =vade] 3 MS. 
H. C. Additur avtem a R. & G. x . | 
CAP. XIII. v. 11, venerwnt filis ſui & narraveran| venir filius ſuns 
& narravit 10 MS. H. C. Conformiter autem Textui, legunt R. & G. 
ibid. --] H.C. ibid, -6&] 6MS.R. v. 12. ab:it] * Er 1MS. H.C. 
G. v. 15. Dixitque] dixit MS. q. .v. 23. -ſawm] 1 MS. H. C. G. 
ibid. Propheta |] prophet (79 wpopiry) 2 MS. H.C.G. v. 29. prophete 
ſenis | prophetes ſenex 4 MS. Confimilicer Textui interpretati ſunr, cum 
ali: ,tumC. & G. v.31. -bex| 1 MS.H. C.G. 
CAP. XIV. v. 13. 4 Domino Deo] ad Dominum Deum 9 MS.:ante Do- 
minum Deum C. de Domino Deo. G. 
CAP. XV. v. 24. dermivit | * AMS. H.C. G. OR ES 
Fl = A P. XVI. v. 7.-hoc eft Fehu filium Hanani, Prophetam] 3 MS. 
CAP. XVII. v. 17. pot] * verba MS. R. H. C. omitittur autem a G. 
ibid. Langaor ] * ejus,1 MS. H.C. G. v. 19.-Elias] 5 MS:H. C. expri- 
mitur autem a R. & G. ; 
CAP. XVIII. v. 9. Ego] *&dixit 0. v.22, quinquaginta] * pro- 
phetzque lucorum quadringenti MS. G q. verum aR. H. C. & G. non 
agnoſcuntur. v. 25. propeſitio] * quam tocutus eſt Elias. MS. H, G.' Ab 
H. autem & C, non interponitur. v. 44. curram t##m] 3 MS.R.C.Ad- 
jxecum autema G.explicandz ſententiz gratia. | | 
CAP. XIX. v. 1. prophetas] * Baal MS. R. mendaces C. ye- 
rum in H, & C. nihil interjicitur. v. 2. -wih5 ]' 1 MS. H. C. 
Legitur autemaR.&G. v, 5, -Domini] 3 MS. H.C.G., v.6. comede | 
* Et2 MS. H. C.G. v. 10. Dowins ] tuum 4 MS. H. C. v. 18. viroram | 
univerſorum 2 MS, Q. n. v. 19. -j#gs boum | $ MS. Q. n. 
CAP. XX, v. 12. -Benadad | 4 MS. H. C.G. v, 20.Jequebatur | * eos 
3 MS.H.C.G. v.28. -«»#s | 1 MS.H.C.G. v.33. Ben-« * vie 
vit MS. q.R. v. 38. -05 & ] 2 MS. H.C. G. | a 
CAP. XXIJ, v. 1. -tempore] 5 MS.R. H.C.G. v. 6. =meliorem ] 
4MS.H.C.G. v. 20. inimicum tbs | inimice mi 4 MS. H. C. G; - y.21. 


| Ecce] * Hecdicit Domiaus MS. G, veruma R.H, & C. tollitur. 


CAP. XXII. v. 5. populus mens & populus tans unum ſunt : & equites , 
mes & equites tus | & \icut populus meus & populus tuus : & ſicur e-. 
qui mei, ita & equi tui 7 MS. H. C.G. & veriusG.q. v. 13. ergo] * & 

6 MS. 


3  VARIZE LECTIONES YULG. LAT. ED. we. 


6MS. G. Veruma R. H. & C. non additur. *v. 2y.: Amelech | Regis C. 
G. v. 34. Fir] unus 12 MS. v. 35. =1ſrael] RH. G. G. cy. 36. civi- 
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tlarumque urbium | cunxque urbes 1 MS. 
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CAP. I. 5 | I39X-,4. 

VER. 12.3g:is] * DaH. C, Omittitur antema G. : « 4 
CAP. II. v. 14. -& #0» /xnt diviſe | .1 MS. R. H. C. G. q v.15. 
axtew| *eum 1 MS. H. C.G. 
ire4 MS. H;C.G. RN ang 
CAP. III. y. 10. -hex hex, ] 1 MS, H.C.G. v. 12, -rex 7u4] 
6 MS. H. C. Legitur autema G. 4 
CAP. IV. v. 8. Sxnam,| * civitatem MS. q. R. | 

* 1 ei MS. H.C.G. v. 19.-aoleo-delrs | -3 MS. H.C G. . v. 23. Vadam 
Vade 1 4 MS. pax H: C. G. y.41.Cumque tulifſent wifir ] Et miſit 9 MS. H. 
Er mittite C.G. q. v442+.2&;] 1 MS. H. G. incerjicitur autem. a R. & C. 
CAP. V..y. 1.Ngamay | * autemi MS.H. C.G. v. 13,-&] 4 MS. 

H.C.G. v. 15. -alizs| 4 MS. H. G. vivens C. 
CAP.VI. v. 2. jxollamus 1 MS. H. C. G. 

H. C. G. © - | 


q. * revertentem' eum G. -v.. 38: mirtere | 


v. 31, rex] 3 MS. 


81h; 233%} -. » dt 
.. CAP. VIL.v. 6a 12 MH. C. Additur autema R. & G. -v. 17. ' 


sncubuerat | incumbe v5 My G. . iÞ. z»xt4] * verbum 1 MS.. | 
CAP; VIII. v. 2-aieb1 5 Pate} annis ſeptem 1 MS, H. C. G. v.24. 

Ochezius | Achaſias & hic & infra ſemper legunt 10 MS, H. C. Textus au- 

tem ubique Grecis codicibus reſponder. 

Ramatha C. p VOY 


- CAP. IX, v. 21. Junxeruntque] Junxitque 1 MS. H. C. G. q. V- 27. | 


»Et percuſſernnt eum| 10 -MS.H.C.G. ibid. Gaber | Gur H.:C.G. 
V. 29. Achab| * regis Iſrael MS. R.C. G. Ab H. autem-non adduur 
Q_n. v. 32, exauchi | * &dixerunt, Hzcelt illa Jezabel o. :- - 


CAP. X. v. 15. reft#m} *-cum corde meo MS. R. G. VerumabH. 


& CG..nonlepitur, _ of  -- | 

CAP. -XI. v, 3. terram}]. * ſeptem annis o. v. 9. ſabbath] fabba- 
thum 9'MS. R, G. v. 14. t#bas| turbaso. v. 15. Zojada | * ſacerdos 
IMS. H. C.G. v. 16. palatinm ] * regis 1 MS. H. C.G. 

CAP. XII. v. 8. demns| templi MS. q. v. 14. inflauraretyr | * ex 
eo 1MS. H.C.G. v.18. argextam | aurum R.H. C.G. 

CAP.'XIIL. v. 5. -reg#s | 14 MS. H. C. G. 

CAP. XIV. v. 2. os Foe * & H.C.G._- ib. nomer] * autem 
> $MS. v. 17. vigints quingue | quindecim 1 MS. H. C. G. v. 22. At- 
lam] Elath 1 MS. H. C.G. v. 25. prophetam] prophetz 1 MS. Atque 
hoc etiam modo ex H. & G. verti poteſt. 


- 1 IEG U 3. I. 


V. 17. —= a] 


Vv. 29. Ramoth | Rama 8 MS. H. | 


CAP. XV. v. 5. libera| libere 5 MS. Textus leQio H. conformis ef 


V. T2, t#i xſquam ad quartam generationem | quarti H. C.. G., jb. <der, 
3 MS. tibi H. C.G: v. 18. cant! dickus ejus. Venitbar Phal| Cura 


: diebus ejus veniebat Phul 5 MS. G. v.19. Therſam] terrem 1 NS. R. 


H,C.G. v. 20: Ther/a| terra 1 MS. R.H.C.G. 

CAP. XVI. v. 6. Idumei] * & Syri Q,n. v. 8. celegiſſer] * a, 
chaz 4 MS. H.C. G.. v. 19. Achaz}) * & omnia MS. R, His C. acce. 
dit. Textui autem H. conſentit. ts 
; CAP. XVII. v. og. offenderunt} operverunt 10MS. H. G. irritaverung 

4 MS. R. His vult Chaldaa paraphraſ's : Er dixerunt f. 1. verba nop 
r. ante Dominum d. f. v. 19. vernm ramen | verum 2.NS. & H. C.G; 
v. 22. -&] 1MS.H.C.G. v. 24. Aſſyrioram] * viros MS. q R. 


' 


; CAP. XVIII. v. 4. Noheftam] Nehuſtan x MS. H.C. - 


' CAP. XIX. v. 3. dixerum]* 5 MS:H.C.G. v.11.9«m] tu 8 Mx, 
, H.C.G. v. 16. -n0b#] R. H. G. populo (Dei v) C, v. 17. -omi. 
| #m] 1 MS. earum H.C.C.* v. 23. -& 7] 1MS. H.G. & apertivsG.q. 
v. 29, fraftum] fruftus 1 MS. R. C. Conformiter autem autem H, & 
G. tegit Textus. 
CAP. XX. v. 5. -& |] 1 MS. H. C. G. -v. LF * yerbum 
1 MS. R. H. * quicquam C. G, ' v. 14. -ad me] 8 MSY. C. Additur 
 autemaR.& G. v. 18. rollentar | tollent 5 MS. H. C.G. v. 19. Dixit) 
 Dixitque x MS. H.C.G. ib. es] * Ertdixit nonnefiH. ib. fit ] * ran 
| tum MS. R. Suffragantur Textui G. | 
| CAP. XXII. v. 5. dowss | in domo 4 MS. R.H.C.G.  v.s. 
-Domini | 7 MS.H.C.G. v. 9. -a}] H.C. G. quanquam poſtit ex H.& 
C.etiam Textui ſimiliter yerti. ac MS. R. v.12. Micha | Michaia 1 MS, 
H. C. G. | 
CAP. XXIII. v.4.-in] 1MS.H.C.G. v.15. -&] 1MS.H. C. 
G. v. 29. Nechao || Necho (& in ſequentibus) x MS. H. Verum Textui 
' conſentiunt G. claudus C. v. 33+ Reblatha] Rebla 1 MS. H. C: Rebla 
G, v. 36. Zebida}] :Zebuda:1 MS. H. C. Zabuda C. 
CAP. XXIV. v.8. Nohefta] Nehuſta 1 MS. H. C. v. 11. cumſervi 
[ns ut oppngnarent | quum ſervi ejus oppugnarent, 1 MS. H. C. G. 
CAP. KN. v. 9. & | * omnes 1 MS. H. C. G. ibid. down] 
* magnam 1 MS.H; C G. v.19. /ex | ſexaginta 1 MS. R.H.C.G. 
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nw CAP. 1. 


ER. 31. fachar | Jetur 1 MS, H. G. v. 32. =filis autem Dadan : 

Aſſarim & Latufſim & Laomim | 12 MS.R.H.C.Q, n. | 

CAP. II. v. 6. Darda| Dara 4 MS. R. H. Darade G. v.13. Ami- 
»adab | Abinadab 1 MS. H. V. 45. filizs | * autem' 1 MS. H.G. 

CAP, III. v. 5. Bethſabee] Berhſua 1 MS. Bath ſua Hier. H. Beer- 
ſabee MS. R. G. v. 18. Sama] Hoſama H.G. v. 22. =& Seſa] 7 MS. 
Hier. H. G. ibid. ſex numero | MWD, 

CAP. IV. v. 20. Ammos| Amnon 4 MS. R. Hier. H. G. v.22. 
Qui reverſs ] quz reverſz* MS. Hier. Q, n. ib. Lahem] Lehem MS. R. G. 

CAP.Y, v. 14.* fili:] [2 48 v.15. princeps | principes MS. R 
Singulari numero utuntur, cum H. G. verum quem pro plurali poſi- 
tum dicant. 

CAP. VI. v. 34. « filiz|] yz. v. 62. tredecim | quatuordecim 0, 
V. 75. Aſach} Hacoc 1 MS, Hucac Hier. Hucoc H. G. 

CAP. VII. v. 6. -filis | 5 MS. H. Exprimicur autema R. & G. v.14. 
flins] filii MS. Hier. H. G. | | 

CAP. VIII. v. 1. Bale} Bela H. Similiter vero codicibus Grzcis, legit 
Textus, 'qui ſuperioris cap. y. 6, & 7. conſentit Hebrzis. v. 40. =mil:a | 
3 MS. Hier. H. G. 

CAP. IX. v. 4. fil; ] filius MS. G. Pro Textv faciunt R. & G. q. 
V. 19. * Core] yp tbid. '< Core] mp +. v. 28. De horum | Ex his 
H. G. ibid. grege | genere 10 MS. | 

CAD. XI. v.14. Hs ftezerunt | Hic ſtetit 12 MS. G." ibid. defende- 


runt ] defendic 12'MS. G. ibid. percuſſiſſent}] percuſſiſer 12 MS. G. Q, 


n. V. 17. David] * aquam MS. q. R. v. 22. viri reb«ſtiſſimi | vir 
robuſtiſſimus MS. Q, n. 
CAP. XII. v. 20, -& Eaxas| 6MS, H.G. ibid. militum | millium 


6MS. H. G. 


CAP. XIII. v. 6. mis vir] omnes viri 13 MS. -12 MS, H. Tex- 


tut aucem conſentiunt G. l 
CAP. XIV. v. 5. Eliſuna] * &Elio. 
CAP. XV. v. 5. cemtam_ ducenti o. v. 6. viginti ] triginta 0. v. 7. 
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"PARALIPOMENON. I. 


| triginta] viginti ©. v. 24. 7chias | Achimaas ©. 
H.G. v. 26.feders | o. 
CAP. XVI. v. 29. =Domino | ©. 
CAP. XVII. v. 5. 1ſracl!} * de Terra Egypti MS. q. R. v. 20. 
frs] *EtH.G. v. 21. exim | autem 4 MS. | 
CAP. XVIII. v. 16, Ahimelech | Abimelech 7 MS. R. Hier, 
H. G.q. 
CAB. XX, v. 5. Bethlemites | Lehemitem 3 MS. G. Q.n. ' 
CAP. XXI. v. 5. quadringenta] trecenta ©. v. 10. =e| 1MS.H.G, 
V. 12. peſtilentiam| * famem H. G. * famis 3 MS. R. 
CAP. XXII. v. 18. omnes =inimicos =veſtros | habitatores terrzH, 
G. 4 MS. eJO, MS. . | 
CAP. XXIII. v. 3. vigint:| triginta 4 MS. H. G. v. 10: Zehah) 
Jeherh H. G. v. 29. torrendum}] ferventem fimilam 14 MS. Q. N. 
- XXIV. v. 3. id eff] & R. H, G. v. 23. -primm| 9 Ms. 
H ; 


CAP. XXV. v. 2. prophetantes] prophetantis R. H. G. v. 5- Fide- 
tes] Videntis 5 MS. R.H. G. 5: 

CAP. XXVI. v. 12. Domini] *EtH.G. v.13. ergo] autem NS. 
v.-22, fratres] frater 2 MS. R. H. v. 25. frater] fratres $ MS. H. Suffts- 
Santur autem Textui, tam pracedenti quam hoc loco G. & voces H& 
brez {i punt permutent. v. 28. mus omnes qui 13 MS. H.G. 

CAP. XXVII. v. 4. millium] millia 2 MS. v. 5. ſacerdes] ſacerdo- 
tis 7 MS. R. Ex H. quidam hoc modo 570. eo quo Textus habet tranſtule- 
runt. v. 27. Romathites] Ramathites 4 MS. H. G. ibid. Aphorites |] & 
phanites H. G. ; 

CAP. XXVIII. v.6. tris] altaria o. v. 8. fri] veſtriR. H. Ter 
tus autem MS. & G. conſonat. v. 14. & operum] ad opera 3 MS. v.16. 
wenſas] menſam ©. ibid. menſarum] menſurz ©, v. 21. minifterinm 
opus miniſterii MS. q. 

CAP. XXIM. v. r.ſed]* Domino 3 MS. H. G. v. 2. downs] * D0- 


V. 25. =omnes | 2 MS, 


mini MS. qR. v. 5. Er] Ut 3 MS. v. 6. -principinm] 9 MS. R. H. ©: 
. V. 8. theſaxros | theſaurum 9 NS. H. Textus autem R. & G. ſimilicer legit. 
y. 20, »oſtro] veſtro R. H. Pro Textu autem faciunt MS. & G. 
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P'aRALIPOMENON, 11, 


E, TAP. $5.4 - : | 
V. ER. 1. Domanus] * Deusejus R.H. G. v, 17. Cetheorum |] Hethzo- 
I MS, Chectaorum H. G. ' 
CAP. II. v. 10. retidem | * & vini viginti millia metretas H. G. 
CAP: IV. v. 7. j«ſſerat | juſſaerant 3 MS. v.13. quadringenta] qua- 
draginta-o, v. 22. dome] domum 1 MS. | 


CAP. VI. v, 3. rrex] ©. v. 16. vias meas | viam ſuam 4 MS. R. H. 
G. vias ſfuaas MS. v. 19. fwdir] fundit 5 MS. R. H. G. v. 24. deprecati] 
*teR. coram te H. G. . 1 alt 

CAP. VII. y. 19. -#0] 13 MS. H.G. v. 20. ſanftificavi | 29n- 
cavi 0. ; | MS 

CAP. VIII. v. 6. quecxnque] quz MS. Hier. H. G. v. 11. rex]6 P. 
H. G. | CAP: 


Il. Rec.Parai.].Para 
| tatem] * ſuam 1 MS. H. C. G. v. 39. eb:rna] eburtes VS, ibid, _ 


a2 ES wt 


x For. 1.1E.LLT- 


__ P, XI. v. 4. =revertatur nnuſquiſque in domum [nam, quia mea 


m eſt voluntate | ©. 
beg 44 V. 3. quadraginta] quadringenta 8 MS. R. H. C. ibid. 


dogints) oQingenta 6 MS. R.H.G. v. I7. quinquaginta | quingen- 
G 


ta7 MS. = & © UE” * BS: | 
CAP. XIV. v. 2. conſpeftu | * Domini 2 MS. R. H. G. v.8. oftoginta | 


ſeptuaginta O. : 
CAP. Xy. v. 1. Obed | Oded 7 MS. H. G. v. 4. ſua] * & clama- 
yeridt 0. V. 19. triceſmum | tricefimum quintum R, H. G. | 

CAP. XVI: v. 13. -primoJ 0. 

CAP. XVII. v. 14. princeps | principes 2 MS. H. G. 

CAP. XVIII. v. 25. Amelech | regis G | 

CAP. XIX. v. 3. -Dum] 4 MS. R. H. G. ibid. -patrum twormm | 
3 MS. R. H. G. V+ 1. vobiſcum in boxis | cum bonis 7 MS. R, 
H AP. XX. v. 10. conceſſiſts, | * filiis MS. q v. 16. deſcendetss | 
aſcendetis 16. MS. Quz in Textu eſt, le&io R. H. & G. reſponder. 
y, 20. -viri ] 13. MS. H. G. v. 24. ſpeluncam | ſpeculam R. 


H. G. ; 
CAP. X XI. v. 3. perſationes | penſitationes 3 MS, pretioſorum H. 


a G. 
—_—_ XXII. v. 1. Ochoziam | Achaziam nominat Hieron. cum He- 
brzis. Ochoziam autem codices noſtri cum Grzcis. v. 7. -& ] 2 MS. 
y. G. ut MS. v.10. foram| Juda R. H.G. 

CAP. XXIIE. v.8. egreſſi] egreſſuri 9 MS. v. 11. =& teſtimonium | 
10. MS. ib. -dedernntque in many ejus tenendam legem | R.H. G. Ve- 
rum Latini codices ifiud potius quam iſtud transfigendum efle loquun- 
tur. Nam quod in Hebrzo legitur : Et dederunt ſuper eum diadema 
& teltimonium, videtur interpres noſter, paraphraſtice reddere voluiſle, Et 
impoſ. ei diadema, dederuntque in manu ejus ten. legem. Videtur autem 73 
& teſtimonium, vel ex 4 Res. c. 11. vel ex Hebrzo, Grzcove Textu adje- 
um eſſe, ab eo qui hoc paraphraſtice hoc loco expoſitum eſſe non con- 


_—_— 


4B L. BRUGENS!, HENTANIO we. COLLECTE. 


CAP. X. v. 10. At ils reſponderunt =«t] Et locuti ſunt ei H. G. | 


| 


| 


—_ 


9 
ſiderarit. Veruntamen D. Hieronymus fi Hebraicarum queſtionum au- 
_ eſt, iſtud, nulla alterius faQa- mentione legit. v. 18. lege] li- 
bro MS. 9. Rs 29 Ie 
CAP. XXIV. v. 5. »oftr; ] veſtti 12 MS. Hier. H. G. v. 8. portam ] * 
domus R. H. G. v. 10. -Domini |] R.H. G. $655.18; 
CAP. XXYV. v. 2. 7oiaaas] Joadan 8 MS. H. Jodacin G. v. 
ginta| trecenta R. H. G. vv. 20. Nolzit | * autem R.H. G. 
CAP. XXVI. v. 17. offoginta | ſeptuaginta o. | | 
CAP. XXVIII. v. 9. Obed| Oded MS. R.H. G. v. 12. Amaj- 
as] Amaſa2MS. H. v. 15. addaxernnt | * eos 5 MS.R:H.G. v. 24: 
=omnibus | R.H.G. | | - 
CAP. XXIX. v. 3. 1p/o] Ipſe 2 MS. Hier. H. v. 4. platcam] partem 
8 MS. latus G. Plateam fere (ignificat vox Hebrza IP". - v. 24. -co- 
ram | 3-MS. H. G. v. 25. -regis] 7 MS. H. ibid. videntis] * regis 
6 MS. H. regi G. v. 27. que David rex Iſrael preparaverat | Davis 
dis regis Iſrael H. G, repererat MS. R. v. 30. -exw|] Deum MS. R. 
-H.C | 


F. tre 


CAP. XXM. v. 3. occarreran; | potuerahit 3 MS. H. G. ib. fwerar] 
erat 2 MS. v. 24. a#tens | enim 4 MS. H. G. 

CAP. XXXI..v. 3. Mey] Domini 1 MS. R. H.G. v. 13. =ad 
quos omnia  peraons;] R. H. G. 

CAP. XXXII. v. 15. regionum regnorum 2 MS. R.H.G. v, 19. 
Iſrael] Jeruſalem 16 MS. R. H. G. v. 29. =ſ{ex] R.H.G. 

CAP. XXXIII, v,. 8. judicia] * quz mandavi o. 

CAP. XAXXIV. v. 3. poſtqnam *-ceperant, mundavit| * regnare 
MS. R. czpit mundare H. regni ſui cxpit mundare G. v. 4. t*mlos ] 
cumulos ©, 

CAP. XA XV. v. 7. -i65] 3.M. H. G. v. 8. =quod woverant | 
-H. G. volebant 8 MS. v. 15. prophetarum | prophetz R. H. Pro 
Textu autem faciunt MS. Hier. & G, ibid. regis] * David MS. q. R. 
 C AP. XXXVI. v.'8. izventa | 2 inventz MS. Hier. Pro Textu 
faciunt codices Hebrzi. v. 10. patraum | fratrem 3 MS. R. H. Verum 
eo quo Textus legit modo, exponendum efle , Grzca tranſlatio & 
4. Regum 24. caput docent. v. 17. =/#s] MS. q. R. | 


| 


ESDRE. 


| "CAP. II. Tee, | 

FJERS. 6. oftingenti | nongenti o. v. 16. »oyaginta | nongen= 

tio. v. 66. ſexcext | ſeptingenti . 1 MS. R. H. G. Conſenuc li- 
ber Eſdrz fecundus cap. 7. v. 68; v. 69+ ſelides ] drachmas H. G. 
ibid. 9%adraginta ] ſexaginta R. B. H. G. Q. n. | 
| CAP. IV. v. 7. Beſelam| in pace G, v. 23. -Beel=teem] 4 MS. 
R. C. Additur autem in B. & G, | 

CAP. VIII. v. 21. -Domino] R. H. G. Additur autem a MS. & 
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l. 


B. Z. 29. »oſtroruns | veſtrorum 9 MS. B, H. Suffragantur 'Textvi R. 


CAP. IX. v, 6. -»voftram ] 6 MS. H. Legitur auten R. B. & G. 
V. 7. +#| pro I MS. ibid. =&] 2 MS. H. ibid. =i» ] 1 MS: Addi- 
tur autem a R, H, & G. v. 8. pax il;us] paxillus 7 MS.R.H. G. v. 9. 
ſpem | ſepem R.H. G. v. 11. -i»]R. Additur autem a MS. H. & G,' 

CAP, MA. v. 1. Dexm| eo 2 MS. R. H.G,cumMS. v. 3. =D& 
21ino] x MS. R. B. H. G. ibid. timent] tenento. | 


m— — _— 


ESDRE. Il 


EAP. IL. 


VER. 2. viri | * ex 7 MS. R., H. Suffragantur autem Textui R. 8 

G, v. 7. =turm | 3 MS. H,G.q. 

CAP. III. v. 4. cum] eos 1 MS. H. G. v. 10. exm| eos 1 MS. 
KG. v. 24. angulum | * Poſt enim adificavit o, v. 28. Surſum | 
Defuper H. G. .1bid. ad portam| a porta 11 MS. Conformiter Tex- 
wi legunt R. & B.. v. 31. ſcuta vendentinm | ſcruta R. negotiatorum 
HG. v. 32. inter | uſque ad 5 MS. Conſentiunt Textui R. H. G. 
Id, artifices ] auritices 1 MS. __- kd 

CAP. IV. v.. 3. lapideum | * Et dixit Nehemias 0; v. 22. vobzs ] 
nobis 5 MS. R. H. G. | 

CAP. V. v. 15. facrant | fuerunt MS. R. 

CAP. VI. v. 2. vital | viculis 4 MS. H. G, Quod autem in Textu 
et & R, legit & Beda exponit. | 

CAP. VII. v. 7. venerant| venerunt 7 MS. G.  v. 12. oeftingents | 
ducenti R. H. G. Conſentit primus fiber Eſdrz cap. -2. v. 7. Idem 
tumerus etiam alterius Zlam filiis, qui recenſentur 1 Eſdr. 2, 31.& infra 
34. ad omnibus tribuitur. v. 21. n-gexrs] nonaginta 13 MS. H. G, Con- 
veait primus Eſdre cap. 2. ver. 17. V. 66. -vir | MS. H. G. ibid. 


A ee ett em 


[ 


Seca NEHEMIAS, 
ſexcenti] trecenti 5. MS. H. G. Conſonat primus Efdrz cap. 2. ver; 
64. Eorum, qui hicexprefle ſunt enumerati ſumma eſt 31389, 
=H UCUSLUVE REFERTU R quid in Commentario 

Scriptum fuerit : exin Nehemie hiftoria texitur] 20 MS. Q. n. 
CAP. VIII. v. 1. ſeptimus ] * ſcenopegia ſub Ezra & Nehemi 

O. ibid. /#s ] Nonum hic \caput inchoant 1 MS, H. Q. n. ubi ſfu- 
pra. v. 6. voce magna | mao i MS.R. H.G. v. 9. »eſtre] veſtro 
R. H. Pro Textu autem faczunt, MS. & G. v. 10. His qui:n0 pre-. 
paraverunt | ei qui non preparavit 6 MS. B. H. Suffragantur autem 
Textu R.& G. ibid. nefire) veſtra R. H. Quz autem in Textu eſt 
le&tio a MS. & G. probatur. | ; | 

CAP. IX. v. 5. veffro] noſtro MS. G. Verum Textus leRio R. & 
H. conformis elt. v. 32.-& patres neſtras | 0. 'v. 35.=bonxs] 2 MS. H. G. 

CAP. X. v. 26. coram| *& ©, v. 34. <=& |] 1 MS, R. H. ad- 
ditur autem a G. | 

CAP, XI. v. 6. vwem ] oto2MS.R.H.G. v. 34. Nebalat 


* Lod 2 MS. H. G. | 85 
aR.B. & G: interji- 


_ CAP. XIE. v. 12. -&] x MS. H. Verum 
C1tur, . | 
CAP. XIII. v. 18. »eftrs] veſtri 1 MS.R. H. G. 


CAP. I. 


VER. 4. weftras] noſtraso. v. 12. emolis}. amulis forte legendum 
« Inter vaſa Templi, quz Hiram Salomoni fecit , amulz nume- 
anur 3 Reg, 7. ver. 45. Grace eſt iy Tos yaaxder in 4reis. V.23, 
nexentis | metuentia 9. MS, id quod -nomen 'efſe viderur ex Grzco 
wntes quod pietate eſt tranſlatum.  v. 43. decem & ofts ] oo 0. 
. 58. ſeprnaginta ſeptem] ſeptuaginta 9 MS; G, q. INE 
GAP. II. v. 14. quinque millia oftingenta ſexaginta | quatuor millia 


ſexaginta novem 8 MS.quinque millia quadringenta ſexagin- - 


Z$ D R @&, Il 


þ 


ra _novem G.'q. Qui in Textu eſe numerus, ſuminata_ recenfico 
amuſlim continet. Verum 1 Eſdrz 1. 11. leguntcuin Latinis, 
& Greci : Omnia va. aur. & arg. 5400. | Te | 
CAP. Iv. v. 32. - Magnarft terra, & excelſum tft calim ] G. q 
ibid. qu iſta agi7] que iſta aguur's. 2+ Wy | 
CAP. V. v. 44: innovare & thee g oh . 


. 
® 


V, 
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E 


'o- VARIE LECTIONES PULG. LAT. ED. Ge. 


EsDs. INI. Tos.Jup.gc 


— 
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"BA ; CAP. I. 
JERS 7. «| cum 3 MS. 

V CAP. IV. v. 33. Pzowede] Quo? 2 MS. 
CAP. VIII. v. 5. volens | voles 3 MS. 
CAP. IX. v. 19. creator | creatur 2-MS, 
CAP. KX. v. 34. commoyebs | commonebo 2 


niam dixit tibs | MS 


MS.. v. 44. =& 9u- 


j6 


Z$D R &. Il. 


| 


 CAPXI. v. 18. -ſe] 5 MS. v. 26, -ecce] 3 MS. v. 43.-»ſqay] 
3 MS. 
CAP. XV. v. 60. occiſam| ocioſam 5 MS. v. G1. ad Babylyy 
ſubverſam | converſam 5 MS. 
CAP. XVI. v. 55. -Domino | 3 MS. v. 62. potaret | portarg 
3 MS, 


hem ad 


7:0 jB 1 4 9. 


CAP. I. 
V ER. rs. ergo] enimi3 MS. R. v. 19. =quotidie | 8 MS. 
CAP. III. v. 6. mecam}] * miſericordiam 5 MS. Pro Textu fa- 


ciunt R. & G. 


CAP. V. v. 15. cans | by fanum 7 MS. 


CAP.VI. v. 9. -Et fel valet ad ungendes eculos in quib. fy. 
eris albugo & ſanabuntur | 5 MS. Verum a R. & G. minime tg]. 
litur. 

- CAP. VIII. v. 9g. -conjagem| 13. MS. G. 
CAP. XII. v. 9. -miſericordiam | 10 MS. R. G. 


RUDD 1T # 


IV. 
-14 MS. in aſsiduitate magna G. 
ſeneſque 6 MS. Verum a R. & 


| | CAP. 
VER. 8. in jejunits = erationibus | 

CAP. VII. v. 12. javenes | 
G. non addicur. 


CAP. XIII. v. 13. virtutem | * magnam 10. MS. 

CAP. XVI. v. 7. confodit | confundit 16 MS. R. v, 23, «4 
eabili ipfins =obtalit | —R, =13 MS. Adduntur autem a G. Unum Mg, 
pro obtulir legit poſmir. | 


_— 


b — 


” 


| CAP. I. 

YER. 6. eres] aeriirg. MS. ib. carbaſn;] candidi H. C. carpaſſini 

| _ MS. H. G. Exiſtimant autem, colorem viridem figniticari. ib. ebarne- 
6] argenteis H. C. G. v. 18. indignatio] XEt6 MS. v.14. $5] *ergo 

I MS. G. verum a R. H. & C. nihil addicur. 

CAP. II. v. 1. ve/] & H.C.G. v.7.fratrs| * patris C. G. Con- 
ſentiunt H. ram 17, ettam interpreti noſtro, 1 Reg. 10. 14. 4 Reg.24. 
17. &alus in locjs, patraum (ignificat. Verum hoc loco, eam ejus eſſe 
verſionem, quz, Textu continetur, veriſimile eſt, tum ex Latinorum libro- 
rum ' conſenſu tum ex hujus libri, c. 8, cujus verſu 2. cum Hebraice fit : 


Nam judicavit Ether, quidipſe fibi , expoſuit : Conf, eſt enim ei Eſther, | 


- quod efſet patruus ſuns ; niſi forte, Patruelis, aut legendum aut intelli- 
gendum eſſe docere quis poſlit, v. 14. dedxcebautur |. deducebatur 5 MS. 
His volunt H. C. G. v. 23. patibulo | * Er juſsit rex ut in libro memoriali 
ſcriberetur, ut pro vita ſua aliquid repenſaret ei o. Videtur autem ex 
Greca tranſlatione ſumptum, quz hujuſmodi et. Er juſsic rex ur ſcri- 


N I 


E S T H EZ R. 


berent in memoriali, in regia bibliotheca, pro benevolentia Mardocai, 
in laude; id quod noſter interpres, ut in Hebrzo eſt, reddit : Mar 
datumque eſt &c. 

CAP. III. v. 3. -prefidebant | reiidebant MS. R. -H. C. G. y.n, 
populs] * autem 5 MS. H. C. G. v.15.-f#dex| 4 MS. H. C.G 

CAP. IV. v. 4. indxcrat eam | induerent eum 5 MS. ad induendun 
Mardochzum H. C. G.: v. 16. erate] jejunateH. C. G. | 

CAP. V. v. 14. Placnit | placuitque 10 MS. R. H. C. G. 

CAP. VIII. v. 1. patraws | Quazre ſupra cap. 2.7. v. 5. & hfu 
?udeorum | filii Hammedatha AgagitzxH., G. v. 11. delerent ] * & 
ſpolia eorum diriperent H. G. v. 15. erinis | acrinis MS. R. cand- 
tis H. G. | | | 

CAP. IX. v.22. penetraret | penetrarat 4 MS. H. C. v. 10. agere] tan- 
gere 6 MS. atque hxc H. & C. propius accedunrt quibus legitur. In 
prxdam non miſerunt manum ſuam. v. 27. cetera | certa 7 MS. H. C. 

CAP. XVI v. 5. canicalis | funiculis 6 MS. 


—_— "ee 


| CLAP. L t Jl | 

ER. 17:5 faciem| * tuam 2 MS. H. C. G, in facie tua-10 MS. 

v. 20. veſtimen;a ſua ] tanicam ſuam MS.” H. C. Suffragantur au- 
tem Textui-R. Hier. & Greg. v. 23 -fcut Domino placuit , ita 
fatam eff  R. H. C. as citur autem a MS, Greg. & G. v. 22. 
-labiis ſus] 10 MS. R, reg. H. C,;Addicur.autem a G. & pleni- 
us a G. q. legiturque ab, ommbus. .,, | _ | | 

CAP. II. v. 5. in faciem | in facie cy; MS. H. C, Aſtipulantur 
autem letioni Textus R. Greg, & G. v.10. malieribus] =-1 MS. Hi; Adji- 
citur 'autem a R. Greg, C,. & G. Py | 

CAP. TH.vy. 4. ſuper] * non fit-in recordatione 0,. Q. n. ib. 
iluftretier]* ilfuſtret 11 MS. Greg, Ex Hebrzo quidam ad hunc modum 
transferunt : Nec lucere ,faciat ſuper, eum lucem : alijad iſtum ; Nec 
ſplendear. ſuper eum lux, arque illa quidem interpretatio, | marginis le- 
ctioni fuffragatur ;, hxc auteny, Textus, v. 9. expeftent, ] expeRter 4 
MS. R. Hier. "Greg. H.C. v. 18, -quondam| 2 MS. H. C. G. vVe- 
rum Hier. & Greg, non, ſolum, legunt, fed etiam. expgnunt. © Þ _ 

CAP. IV.v.'6. ra] * & 7 MS. R. Greg. G. Verum ab H. & 
C. conformiter .Textw. non- additur. | 

CAP. V. v.2. Virum| Vere7 MS. R.H.C.G. v. 5.. bibent | ebi- 
bent 2 MS. H: C. v. 15. -egenum] -6 MS. H. G. populum ſuum C. 
Nam, vel hoc, vel illud vel {imile quid ſubaudiendum eft, v. 21. A] 


In 1 MS. H. C. Similiter, T reddiderunt 70. legeruntque. Hier, 
10" dh eddiderunt 70. legeruntque. Hier 


"CAP: VE-v. 3. appareret | apparet 1.MS. -v,.4. Domini] Dei 1 MS, Ri 
H. C. v. 5, rogie Fugiet Q,,, Y.. 6. -=Anine;, cnim-eſurients etiam) a- 
dwulcia” rfſe ” 14;MS. Re: Greg, Ho CG. &. G. Tranſlata, 


' mitra dui © videntur 

eſt We ferns IKa , "Cx Caſh... 27... Prov.. cujus..yverſu.7 ei{deny; plane 
verhis, ja a irtefp afionem,70, .legitut. ve.20. /pravs] i[perayerunt 
H.'\C.'G.. Sunilngr, aurem, Texfui, legygt R,; & Greg. : V-: 25. 
ciem e vobls_ ny hy it 9m. poſit (ar guere.=me..-5 MS. His 'Hierpn, Tex- 
cul faver Gre . \ quad ACPPET IRLErPEctArno vera. H. 14H 

CAP. VIII. vt 2. ſermenis | ermones MS. H.C.G. v. 16.ortu | 
horco R. H. C. G. Verum Texcui opitulantur MS. Hier. & Greg. 

CAP. IX. V. 2. compoſitzs | Comparatus 2 MS. R. v. I1. =enm | 
4 MS. H.G.\ Adgcitur autem a C. ib. inteligam | * eum 11 MS. H. 
C. verum a R. & G. non additur. 


= 0:8. 


ea 


CAP. X. v. 3. me] 5 MS. Greg. H. C. G. ibid. -we | paupe- 
rem 1 MS. Greg. -H. C. G. v. 8. fecerunt me & plaſmaverun } 
plaſmayerunt & fecerunt 8 MS. Grego. H. C. G. v. 11. we 
.& 9 MS. H. C.G. v. 16. leenam ] lexna 2 MS. Eam que in Text 
eſt, lectionem tuentur Hier. Gregor. Grzci : utramque admitrunt cu 
Hebrzis Chaldzi v. 22. inhabitans | inhabitat 3 MS. R. Greg. © 

CAP. XI. y. 6. ab &] a Deo 3 MS. Greg. H. C. G. v..10-6] 
* yel quis dicere ei poteſt, Cur ita facis? o. Videtur huc adjequM» 
aut ex interpretatione 72. (qui, quod noſter , Quis contr. ei, parapors- 
ſtice ER Quis dicet ei, quid feciſti ? | aut, ex ſuperioris ap. 
9 verſ. 12, TR > ns | 

CAP. XIII. v. 1. -bee]'s MS. H. v. 23. delifta} * mea'3 Ws. 
R._ Hier, H, C. k ” 

CAP. XIV. v. 4, 2ais poteſt. facere mundumr de immundo' conceptiw | 
ſemine ? nenne tu qui. folus es? | Quis enim mundus erit a forde?” nub 
lus, , etfi una dies vita . ejus ſuper terram-G. ' v. 6. Recede;] * ergo MS 
q. V. 16. pu#] parces 5 MS, H. C. parcis Greg. 

CAP, XV, v. 21. -/emper | 5 MS. Greg. H. - v. 22. -ad laces 
7 MS. R. H. C. G. Verum ab Hier. & Greg. legitur. v. 32. mam 
ramus C. G. bid. areſcent] areſcet 5 MS. R. Hieron. H. 

- CAP. XVI. v. 14. meos| * & 1 MS. H. C. ib. -&] H: C. 0. 
'V. 16. carnem meam | cornu meum Hieron. H. id quod, 70. robut 
expoſuerunt, Chaldxus, gloriam. Conformiter autem Textui leg! 


Greg, - IF mY 
CAP. XVII. v. 2.,,moratar | morabitur 4 MS. 'H.'C. v. 3- me) 
'* Domine 15. MS... Verum a. Greg., R, H. & C.. non-additur. v.9: 
 mundis.] mundus 4 MS,.H..C. G. | Tao 
CAP, XVIII Y..3.. vobis ], te 15, MS. - Suffragantur . autem : Text 
'R: Hier, Greg. H.;&C., -v, 1k; em] MS, Hier, Greg; C: G 
: Huic le&joni, 8H: volunt., ad-huncenimlegunt modum, 'Er. difpet- 
' gent.eum in pedibus ,£jus.:: v.-15;, tabernarule babitaculo 1 MS. H: 
CAP. XIX. v. 10. arbors] arboris 12 MS. v. 19. averſatns « 
me} adverſatus eſt mihi 7 MS. H. C. G. v. 21. Domini] Dei 1Ms. 
R. H. C. Textus autem conformis eſt Hier. & G. y. 22, mes 


non H.C.G. v. 24. certe| celtet MS. Q, n. v. 26. Dewm] * al 


vatorem meum MS.q. v. 29. sniquitarum | iniquitatis 1 MS. S$1militer 
Textui legunt R. Greg. H. C, | CAP. 


n 
| 


G2 


————_———_—_——— 


-G& HC. 


IVS:R-G. H:" Textui antem ſimiliter reddidic Chaldzus & interpreratus 


P$SAL- | | 
CAP. XX. v. 17. _ videbit 4 MS. H. C. Textus aytem con- 


ermior eſt G. V. 24. ereum] * Gladius 2 MS. R. His accedit Grx- 
a tranſlatio ; Percraaſeat autem per corpus ejus ſagitta : verum H. & 
G, -hujuſmod: nihil additur, ſed ſubaudiendum relinquitur. 

CAP. XXI. v. 15. 2#is] Quid 9 MS. H. C.G. 

CAP. XXII. v. 4. timens | * te 8 MS. H. C.G. v. 12 As] 
An non 1 MS. H. C. G. Verum Textus Hier, Greg, 8,leQioni & expo- 
ftioni conſentit. & : 

CAP. Sov; v.10. Nudis =& ] -R. H. C. G. Nudum incedere 

nt, H. C. 
gore XXV. v. 3. ſurger] fulget 16 MS, Conſentiunt Textui R, 
Greg. H. C. G. F 

CAP. XXVI. v. 3. plarimam] * autMS. q. 

CAP. XXVIL v.12. & * quid] * ur 1 MS. H. C. quod G. v.22. 
Ft minter] Emittet 14 MS. R. Greg. Er projiciet H. C. G. | 

CAP. XXVIII. v. 7. eamoculus | oculos MS. Greg. Verum ftabili- 
ur Textus, conſenſu Hier. atque H. C. & G. codicum. | 

CAP. XXX. v. 12. orientis calamitatis] orienites calamitates 18 MS. 
calamitares 18. MS. Hier. Greg. Q. n. v. 15. abſtalir | abſtuliſci MS. 
Hier. arque etiam hac ratione H. & C. exponi poſſunt. v. 28. #64] 
murba 8 MS. R. Hieron. Greg, H. C. G. tenebris o. terra 0. 

CAP. XXXI. v. 7. ſecutus eſt oculus mens | ſecutumeſt oculos meos, 
1 MS. Hier. H: GC. G. Similiter vero Textui legit Greg. v. 14. perean- 
tem | pretereuntem MS. R. Greg. Textui autem ſuffragantur H. C. G. 
v. 35. auditorem | adjutorem MS. Greg. verum Textus conſeatit R. 


4B L. BRUGANSI, HENTENI0 wc. COLLECTS. 


H. & G. 


—_ —_— 


Il 


CAP. XXNXII. v. 4. ſeniores] * ſe7 MS. H. C.G. ib. qui loquebar- 
tar | ut loquerentur 1 MS. diebus H.C.G. v. 10. ſapentiam| ſcienti- 
am 5 MS, H. C. G. 

CAP. XXXII.I. v. 2. loquatur ] loquetur 1-MS. loquitur R. locuta eſt 
H.C.G. v. 3: ; hires. ſcientiam 1 MS. H.C. v. 7. eloquentia mea 
70s fit tibi graves | eloquium meum nod. fit tibi grave 1 MS. manus mea 
erit ſuper te Gr. 70. & poſt eos, alii ad hunc ab tranſtulerunt. 'v. 17. 


| bis que | opere H. opere malo C. injuſtitia G. ib. Fecir] facit MS. v. 23. 


»xus] unum 8 MS. Hier. Greg. ad hunc.modum quidam ex H. verterunt; 
ad eum vero quo Textus legit C. 70. & alii. ibid. »:#5bxs] fimilibus 


o. Q. n. 

Ro XXXIV. v. 37. 2s} Quia 6 MS. C. ib. ad judicium provecet 
ſermonibus ſ#is Deum | multiplicer ſermones ſuos ad Deum 1 MS. H. C. 
G. Conformiter autem Hier. & Grep. legit rextus. 

CAP. XXXVI. v. 5. potentes ] potensO. v. 7. ilic] tribuet 5 MS. 
H.C.G. illi 4 MS. R. Siniliter Greg, habet Textus. Ab H. C.-& G. 
neque hoc exprimitur, neque illud, y. 27. ſfti#as | ſtellas o. Q_n. v.28. 
flaunt | pluuneMS. q. 

CAP. XXXVIII. v.13: Excnſſifi ] excluſiſti MS. q. v. 18. latitudi- 
zems | latitudines 1 MS. H, Conformiter aurem Textni legunr R. Hier. 
Greg. C,&G. v. 34. in nebula) ad nebulam 2 MS. G. atque hoc modo 
H. & C. rec&tiſfsime vertantur. 


CAP. XLI. v. 14. flumiza] fulmina 24 MS. R, Hier. Greg. Q,n. ib. 


ferentar | feruntur MS, fertur 2 MS. H. G 


CAP. XLII. v, 8. re#a] retum2 MS. R. Hier. Greg. H. C. G. 


a 


SSAL E 
V ER. 5. reſurgant | reſurgent MS. R. G. H. C. tb. confilio} concilio 
MS. Hier. H. C. nec contradicunt G. 

PSAL. I1. v. 6. cjxs | Domini 1 MS. R. Hier. G. C. Q, no. v. 9g. -&} 
MS. R. Hil. Hier. G. H. C. v. 11. cam | in, 2 MS. R, G. H. C. Textus 
autem le&io, ut hanc explicar, ita, Hier, atque Aug. conſonat, 

PSAL. III. v. 6. /#ſcepit ] ſuſcipies 1 MS. R. Auguſt. G. H. Pro Textu 
autem facit exemplar Grecum Vatic. Ad quem ſenſum etiam Chaldzus 
paraph, vertir. _— : 

PSAL, IV. v. 5. -&}] 5 MS. R, Aug. G. H. ib. veftris] * & H. 
eftendir | oſtendet 4 MS.R. G, H. C. | | 

PSAL. V. v. 9. tuo viam meam | meo viam tuam 8 MS. G. q. H. C. 
Q. n. v.13. -tue] 9MS.R.G.H.C. v. 1. Pſalmus David pro 
oFava | pro oR, Pf. David 3 MS. R. Hier. Aug. G. H. C. 

PSAL. VI. v. 4. &] ſedMS.q. v.5.-& |] 3 MS.R.G. H.C. 

CAP. VII. v. 7. =& | MS. R. Aug. G. H. C. v.10. Conſumetnr | 
Conſummerur Hier. Aug. G. Inſuper H. & C. ad hunc modum recte ver- 
tancur. v. 12. jaſtus] * & 3 MS. R.G.H.C. ib. -& patievs ] H. C. 
v.13. vibravit}] vibrabit 12 MS. R. Aug. Hier, G. H._ v. 15. partwrit | 
parturiit MS. Aug. G. parturiet H. C. v. 16. zncidit | incidet Aug. R. 
G, Texrui dutem ſuffragantur C, : 

PSAL. VIIL. v. 4. -:#os | R. Hier. Aug. G. Pro Textu autem faciunt 
x, C. & ſuniz Scribens Hier. | 

PSAL. IX. v. 7. $ Inimici | Fig8ps. ib. =coram] 12 MS. R. Aug. G. 
R. Addirur autem a paraphraſte Chaldzo. v. 17. cognoſcetur | Cogno- 
fitor 4 MS. R. G. Cognitus eſt H. C. 

'PSAL. X. v. 1. deſpicis ] deſpicies MS. H. CG. Pro Textu vero Aug. & 
6.faciunt, v. 12. Dezs] * & MS. q. Avg. Hier. v. 14. er | (eras 4 MS. 


v. ©. 


PSAL. XI. v. 1. wontem | montes MS, Hier, Auguſt, G. Textus au- 
tmR.H. & C. conformiseſt. v. 6. =& =-& | 16 MS. Veruma R:H.G. 
C. leguntur v. 7.-&] 5 MS. H. C. interjicitur autem a R. & G. 

? 5 XII. v. 4.-&] 4 MS. Aug. R.G.H.C. 


SAL. XIII. v. 5. morte) mortem MS. G. 


-PSAL. XIV. v. 3.- Sepulchrum patens eft guttur eorum : linguis ſuis 


diliſe agebant, wvenenin aſpidum ſub labiis eorum, Darum os maledi- 
ior & amaritudine plenum 'eſ © veloces pedes eorum ad eff undendum 
ſ[anguinem. Contritio 0 infelicitas in wviis corum , & viam Pacis mon 
Gignoverunt ;, non eft timor dei ante oculos eorum? | Q, n. v. 6. Domi. 
as] Deus MS. Aug. G.q. H. _ ; 

PSAL. XV. v. 5. innocentew | innocentes 7 MS. Aug. R.G. Textui 
atem ſuffragantur Hier, H. & C. 


PSAL! XVI: v. 1; Dex]. Domitius MS. R. G: H. Textus autem Hier. 


EC. conſonat. v. 3. mirificavit | mirificabit 2 MS. Q, n. 


- PSAL. XVIE. v. 1. « David} 7o Awvid. v. 3. -& | R, G.H. (ON 
id. -i®:-me] MS. Q.'n. v. 9. protege | protepes R. G. H. C. Similiter le- 
Sf viderur Aug: v. 13. frameam tam" framea tua MS. Q,.n. v. 14, 
cor] * & MS. Aug. H. C. ib. filizs] filiip MS. Q,n. — 
PSAL. XVIIL. v. 6. inferni | inferi 7 MS. v. 7. introivit | introibit 4 
MS.R: G:H. ». 8. terra;:] * & 9 MS. R. Aug. G, H.C. v. 13. mnbes 
*ejus \'S. Avg. H. omittitur autem 4 G. v. 15. eos : ] * & MS. Hier. Aug. 
R H.C.G. v. 17. -&] 6 MS: Aug, G.H. v. 18. Eriprit] Eripiet 
2 MS. RG. H: Textus autem Hier. & C. conſonat. v. 20. fecit] faciet, 


ſAiguſtimis.. v; 32. aur] & 6 MS. Aug. H. Textus autem conſentit.G. 
V. 33.\precinxir? precingit R.G.H.C. ib. virtate] virturem MS. G. 
V, 40: virtate | virtutem MS. G. Verom Latine dicas ut eſt in Textu. ib; 


OS eu—__— 


——O—— as —— — 


MO R UM M. 


M——_ 


1gnorabant MS. Hier. Textus.le&tio Aug, H.:& C. conſentit. 


*&] MS.'R. Aug. G.'H:C. v. 49. -&] MS. Aug. R. G.Q.n. 
PSAE: XIR. v. 1. oper | operam ſeu ppys G. H. Confimiliter autem 
Texrni leSute MS. Aug, &C.- v. 6. Exlt4vit ] exultabit 3 MS.R:G,H.C. 


v.13. 3»telligit } intelliget MS. RG. H; C.'Sitniliter autem Textui, Hier. &" | 


Aug. legunt. v. 14. dominati] dominata Q. n. 

PSAL. XX, v. 7. Exaudiat | Exaudiet 6 MS. R. Aus, Hier. G.H. 
Exaudivit C. 

PSAL. XXI. v. 5. -&] MS. H. C. Additur autem ab Aug. & G. 
v. 6. =eft | 6 MS. G. H. C. Videtur & ab Hier. non letum, v. 13. 'el;- 
q#izs | reliquis MS. Eſt autem & Hier. quz Textus letio.” v. 1. ſuſceptio- 
ze ] aſſumptione MS. Hier. - | 

PSAL. XXII. v. 2.-i-] 7 MS. Porro ab interpretibus 72. additum 
eſt, Reſpice me; nam nec ab Hebraicis, nec a Chaldaicis, nec ab Evan- 
gelicis agnoſcitur. v. 17. confilixzm | concilium 4 MS. R. Hier. G. H. 
C. v. 20. tzum}] meum 1 MS. ib, -ame] 17 MS. H. Q,n. v.21. 
=Deus | 7 MS. R. Hier. Aug. H.C. G.,v. 32. -c@li] 10 MS. R.G. 
H.C.Q.n. vv. 1. -primaſabbathi| H.C. 

PSAL. XXIV. v. 1. -i# fnem | Hier. GH. C. | 

PSAL. XXV. v. 4. -omnes | R. Hier. Aug. G. H.C. ib. edece] doce 
7 MS. G. H. C. Similiter autem Textui, apud Hier. & Aug. legirur. v. 12. 
fatuit ] ſatuerR.G.H.C, Contormiter vero Textui Aug. habet. v. 1. 
-in finem] G. H. C. | 

PSAL. XXVI. v. 9. -Dexs | 12 MS. R. Hier. Aug. G.H.C. v. 1. 
=priuſquam liniretur | H. C. | | 

PSAL. XXVII. v. 3. adverſum] adverſus MS. ib. adverſum] ad- 
verſus MS. v. 4. omnibus dicbus | omnes dies MS. Aug. G. ib. volunta- 
tem | voluptatem 1 MS. R. Aug. G. H. C. Q, n. v. 7. -ad te] 6 MS.R.G. 
H.C. v. 8.-te] 4MS. H.C. & quamvis im Gracis libris reperiatur, 
melius non legi, Hieronymus Suniam docet. 

PSAL. XXVIII. v. 2. -Domine | G.q. H. C. atque addititium eſſe Hi- 
eron. ad Suniam ſcribit. v. 3. tradas ] trahas 1 MS. R. G. H. C- v. 5. in- 
tellexerunt] Fin R.G. H. v.7.-&] $MS.R. Aug. G. H.C. v. 10. 
=1u conſummatione tabernac#ts}] H. C. | | 

PSAL. XXIMX. v. 9. revelabit | revelayit MS. H. Verum Textus re-- 
ſpondet G. ib. ones dicent | omnis dicer MS. Auguſt. omnis dicit. R.G.H. 
omnes dicunt C, v.1. -proextaſs] H. C. | 

PSAL. XXXI. v. 6. commends | commendabo MS. R. G. H. C. Simi- 
lirer aurem Textui legunt Hieron. & Aug. v. 12. opprobrium}] * & 10 
MS. R. Hier. Aug. G. H. C. v.21. -t#o] 10MS.R. G.H. C. Adhzc 
D. Aug. non legifſe viderur. v. 24. veritatem] veritates 5 MS. R: G. H. 
C.ib. requiret | requirit R. G.H. C. ib, retribuet } retribuit MS. R. G. 
H: C. * Tots. 

PSAL. XXXII. v. 2. impatavit | imputabit 5 MS. R. Hier. H.C. 
Pſalmas David } * ſine titulo apud Hebrzos G. 

PSAL. XXXII.. v. 1. collaudatio | laudatio 8 MS. Aug. G. v. 7. in atre] 
utrem R. G. H, C. in utrem-MS. Aug. v. 16. =&] MS; H. C, Additur 
autema G, v.18. =& ines | 4 MS. R. Aug. G.H. 

PSAL. XXXIV. v.23.izco| incum MS. Aug. G. - | 

PSAL. XAXXNY. v. 1. impugyantes | expughantes MS. v. 8. ;pſum} 
id ipſum 0, v. 9. -&] 8 MS. R. Aug. G. H..C. v: 11; ignorabam | 

7 Xca au- 
tem dictio :yhcxy ambigua eſt. .v. 145 proximum] * & MS. q. v. 25. 
Devorabimys | Devoravimus: 6 MS. R. Aug. G.H.CG. v.26. maligna] 
magna 1 MS..R. G. H. C:;: .; | 
 PSAE. XXXVI. v. 160. =& ].1-MS. R: G. H. C: : 

PSAL. XXXVII. v. 5. co] cum 5 MS. Aug! G.  v. 6. merigdiens] me- 
ridie MS. v. 14. kfpien} dejiciant 2 MS.'R., Amb.. G. H,- octidant C. 
V. 15. * arcus| T6 Toita. ib. confringatur | confringantur 1 MS, H. C. 
Nomini plural: verbum ſingullare junxerunt, ſuo more, Greci.  v. 21. 
Mutnabitsr | Muteatur 1. MS» R.G.H.C. Q.-n. ib. zr;b#er] tribuit MS. R, 
G.H, Ci... A83- £ roſes] Te Hebipere. ibid. dirigernr |] dirigentur 
4 MS. Hier. Aug. H. phraſi grzeca Grzcis ſingularis eſt numerus. y. 36. 
=& ] MS. q._ v. 39. =&} MS. H. C. additur autem a G;  y. 1. 
=aie Sabbathi | H. C: ; 

PSAL: XXXVIII. v. 5.-&] 7MS. R. Aug. G.H.C. y. 11. ] 

Tu 


VARIAZE LECTIONES PULG. LAT. ED. wc. 


* in me MS.q. v. 16. me] MS. R. Aug. G. H. C. v.17. commer 
- ventur}] commorerentur x MS; v. 18. = ſum] $MS.R.G. C. v. 23- 
=Dew| 7 MS. R. G.H.G. ey KK 

PSAL. XL. v. 6. ——-X multiplicatz. multiplicata Q. n. v. 9. 
cordis] ventris 1 MS. R. G. Q, n. v. 13. Mnltiplicats | Multipli- 
cati MS. Conſimilicer Textui legunt Hier. & Aug. - 
©  PSAL.: XLI. v. 2. -vir | 7 MS. R. Hier. Aug. G. H. C. v.7. 
vena] vane 3 MS. G. Q, n, ibid. congregavir] congregabit 5 MS. H. 
C. Textus autem conformis eſt G. v. 10. erevi}) ſperabam MS. 
v. 14. -#/que| 3 MS. R. Aug. G. Verum ab H. & C. legitur 
 PSAL. XLII. v. 3. fentem| fortem 14MS. R. G.H. C. v. 4. pr 
ves] panis R. G. v.7. Deo] Deum MS. G. ibid. —&- | 4 MS. Aug. 
H. C. Q. n. V. 9. mandavit | mandabit R. G. H. C. Verum pro 
Textu factunt Hier. & Aug. + v. 10, -& ] NS. H. C. addicur autem 
a G. v. 12. Deo | Deum MS. G. 

P ſalmus David | * fine titulo apud Hebrzos G, | 
 PSAL. XLIII. v. 2. -&] 6 MS. H. C. addicur autema GC, v. 6. 
Deo | Deum MS. G. | 

PSAL. XLIV. v. 2. -&] 8MS.R. G.H.C. »v. 6. i» nobss | in 
nos 4 MS. Avg. C. nobis R. G.H. v. 10.-Dews | 16MS. G.q. H. 

- N. V. 26. =Domine| 5 MS. H. C. additur autem a G. 

V. 1. dilefo | delito 0. | 

PSAL. XLY. v. 5. t#a] * & 1 MS. R. Aug. G.H. C. ibid, i»- 
tends] * & 1MS. R. G. Verum ab Aug. & H. non additur. y. 6. 
corda} corde 6 MS. R. Aug. G. Q.n. v.12. = Des] 6 MS.R.G.H.C.Q. n. 
v.13. filie] filia MS. R.G.H.C.'Q.n. ib. -omes] 12 MS.R.Aug.G. H. C. 
y. 14. -cj#s|R, G.Q,n. v. 18. memores erant} Memor ero 14 MS. R. G. 
H. C.Q.n. ' ibid. 2+] * Domine MS. q. 

PSAL: XLVI. v. 4. Sonmerunt | Sonaverunt MS. antiquiora Aug. 
v. 5. letificat] lztificantR. G. H, C. v. 7. -& | MS. R. Amb. G. 
H. C. | 

PSAL. XLVII. v. 5. 9zam | quem 18. MS, Hieron, Q, n. v. 7. 
-noſtro| 1 MS. H. C. Verum legitur ab Aug. & G. v, g. Regnabit ] 
- Regnavit 13 MS. R. G. H. ib. ſeder] ſedit 6 MS, H. Textui autem fſuf- 
fragantur Aug. G. & C. v.10. 4] Da R.G.Q.n. 

v. 1.* =/ecunda ſabbathi | MS. H. C. Verum in G, legitur & ab Hier. 
Amb. arque Aug. exponicur. 

PSAL. XLVIII. v. 3. mons | montes MS. Aug.R. G. Q, n. v.s. 
'=terre | 20 MS. G. q. H. C. In veteribus Latinoram codicibus inquit 
Hier. ſcriptum erat reges terrz, quod nos ſaſtulimus : quia necin He- 
brxo nec in 70. reperitur. 

PSAL. XLIX, v. 3. -fmul] g9MS. G.H.C. Attamen, conformi- 
rer Textui Amb. atque Aug. legunt. v. 8. hemo: | * & 6 MS. C. Ve- 
rum a R. Aug. C. & H. ngn legitur. v. 10. Jaberabit | laboravit MS. 
R. Hier. G, Q, n. ib. -adh#c] R. Aug. G. v. 12. -ſ#i] MS. R. G.H. C. 
Q. n.. v-13. -Er) MS. Q. n. v.20. -&] 10MS. R. Aug. G. H. 

v. 1: 4 Aſaph] 76 Aves. Fo 

PSAL. L. v. 4. Advocavit] Advocabit 9 MS. R. G.H. C. v., 15. 
-&] 7 MS. H.C. Additur autem in G. v, 21. « ##iqze] avouley. 

v. 2. Bethſabee | Beerſabee MS. R. Aug. G. Bathſaba H. C. 

PSAL. LI. v. 9. me] * Domine MS.q. v. 10.-&] MS.R. G.H. 
C. v. 16. -&] 5 MS. R. G. H.C. v. 19. deſpicies | deſpiciet R. 
Hier, Aug. G. Verum MS. H. & C. Textui ſuffragantur. v. 20. 
=Domine | 3 MS. H. C. Additur autem ab Aug. & G. | | 

v. 2. Abimelech| Achimelech MS. Hil. H. C. Q. n. 

PSAL. LII. v. 6. lingsa doloſa ) linguam doloſam 5 MS. R. Aug. G. 
Ex H. & C. utrovis modo vertatur rete. v. 7. -:#o | 4 MS. H. C. 
Verum additur a G. v. 11. -eft] MS. R. G. H. C. 

 PSAL. LIII.. v. 1, Amaleth | Maheleth G. H. 

v. 2. © David | 76 david 

PSAL. LIV. v. 5. -& | 6 MS. Aug. H. C. Legitur autem in G. 
v. 6: -& ] 6 MS. H.C. Tamen a G. non jugulatur. ibid. =e#] MS. 
R.G:H. C. v. 7. Averte | Avertet MS. G. q. H. C. Q,n, ib. 
wetis | * & MS. v. 8. -=& ] 6MS. R. Hil. G.H.C. 

PSAL. LV. v. 4. inigquitates | iniquitatem 6 MS. R. G. H. C. Q. n. 
v. 6. venerunt | venit MS. R. Hil. G. H. Plurali vero utitur C. \ Jr 
contexerunt me tencbre | contexit me tenebra MS. Hil. Utuntur etiam 
numero ſingulari GH. & C. v. 10. -&] MS. G. qH. C. v.13. 
-mexs | 4 MS. R.G.H. C.. v. 17. ſalvabiz] falvavit 29. MS. G.q. 

Q. n.>v. 23. enutrier ] * & MS. q. 
 V. I, « David] To Avid. | 

PSAL. LVI. v. 4. <46b altitndine die timebo : ego vero in te ſperabs] 

n. V. 13. laudationes| laudationis 6 MS. R. G, Q. n. | 
 PSAL. LVII. v. 6. in] ſuper MS. Aug. atque hoc modo ex G. & C. 
propriiſſime vertatur. v. 8. dicam | * Domino MS. Q. n. 
7 MS. R. Hil. G. H. G.-: . 

PSAL. LVIII. v. 2. refte] reta 6 MS. R. Hier. Aug. G.H. v. 4. 
Aliezati | Abalienati MS. G.. v. 7. confringer] confregit MS. R. Avg. 
G.Q.n. v. 10, ficxt] ſic13 MS. Quz in Textu eſt letio G. & H. 
convenit hzc quodam ſenſu, non diſſentit. 

PSAL.'LIX. v. 10. -es] MS. H. C. Additur autem a G. v. 14. de- 
minabitur | dominatur 1 MS. R. H.G. v. 15. terre] *- Et x MS. Hil. 
H. C. VerumaG. non legitur, v, '17. exaltabo] exultabo 12 -MS. R. 
Hier. G. clamando laudabo H. "7 

> 5 LX. v. 13. & ] quia 12 MS. Textus le&io G. & C. confor- 
mis eſt. | | 

PSAL. LXI. v.6. -mew] 1 MS. R.G.H.C. v. 8. Permarer] per- 
manebit 1 MS. R. Aug. G. H. Sunt Grzci codices qui Textus lefionem 

adſtruant , quia non futuro' Neyers?. ſed praſenti rempore Najebyur le- 
- ount. = 
PSAL. LXII. v. 5."cxcarri | cucurrerunt Q. 1 
1 MS. R. Aug.G.Q,n, v. 12. -ef] MS.R. 


Nh. V. 9, -in eternum) 
G. H. C. — 


V. I0,- & | 


{ 


Psat, 
v. 1. 1dymee ] Judzz R. G. H. C. Conformiter autet Textyi je. 


gunt Avg. & G. q. | 
PSAL. LXIII. v:7.$ic] Si 12 MS. R. Aug. G. H.C.v.8. meditaber) 


- meditabar R. G. Verum MS. H. & C. futurum legitur. y. 12. land. 


buntnr omnes qui jurant}] laudabitur omnis qui jurat 5 MS. R. Hi. Avg, 
G. H. C. 

PSAL. LXTV. v. 4. 2ia ] QuiMS. R. Hil.G. Inſuper H. & C, a 
hunc modum reciſFme transferas, v. 7. /cratinio| ſcrutinia 4 Ms, R_ 


' G. Q. n. v. 8. ad) & 1OMS.R. G.H.C.Q.n 


V. 1. populo tfranſmigrartionss | de verbo peregrinationis MS, Q. n. 
PSAL. LXV. v. 5. #nhabitabit | habitabit MS. v. 9, + exten | it. ? 
bes mpotas x4 domipas. ibid. weſpere veſperxR. G. H.C. vy, nn. ies 
bria] inebrians 14 MS. Pro Textu faciunt Aug. Hil. G. H. C. 
v. 1. =reſurreftionss| H.C. 

PSAL. LXVI. v. 17. exultavi} exaltavi MS. Hil. Aug. R. G, &, 

altatus eſt H. laus ejus G. v. 19. =& | MS. R.G.H. C. | 
v. 1, =David | H.C. 

PSAL. LXVII. v. 5. jzdicas] judicabis R. G. H. C. Forte interpres 
noſter xgiyv non xpreig legit. ibid. dirigis | diriges MS. R.G.H,C. 

PSAL. LXVIII. v. 4. =&] MS. R. Hil. G. H. additur autem Aug, 
& C. ibid. -&] MS. R. Hil. G. legitur vero Aug. H. & C. y,x 
z113.] * &1 MS. R. Aug. G.H.C. v. 6. =turbabuntur a facie ejus] hy, 
C. Legitur autem ut in noſtris ſic in G. codicibtis. v. 7. -q#i ]. MS. R, 
Hit. G. H. C. v. 19. inhabitare| habitare MS. v. 23. profundam| pro- 
fundis 1 MS. G. H. C. Profundo MS-Q, n. v. 34. -Pſallite Deo]R. G, 
H.C. noneſt, fcribic Suniz Hier. in hibris authenticis, ſed obelo pre. 
Roratum, G 

V. 1. commntabuntur | * ipſi 2 MS. G. H. Quod vero a quibuſdan 
additur Pfalmus in codice Vaticano Graco, in textu Hebrzo, in pars 
phrafi Chaldea, non legirur, | 

PSAL. LXIX. v. 21. qui tribalaxt | tribulantes MS, Aug. G. v, 2, 
eſcam meam | eſca mea MS. Similiter Textui legit Aug. v. 23. retriby- 
tiones | rerributionem 2 MS, R. Hil. Aug. G. Pro Textu vero H. faciunt, 
v. 28, juſtiriam tuam | juſtitia tua R. Aug. G. v. 31. =] MS. R. Hier, 
Aug. G. additur autem ab Hil. ac H, & C. libris, v. 37, poſſidebit] 
poſlidebunt MS. Aug. H. G. 

v. 1, =quod ſaluum fecerit eum Dominus | me 4MS.R.G, -H,C, 
Videtur & Hilar, non legiſſe. : 

PSAL. LXX. captivorum | * Anepigraphus apud Hebrzos G. 

PSAI. LXXI. v. 4. -& | MS. R. Aug. G. H. C. v. 9. defecer) 
deficiet MS. Aug. C. v. 16. potentiam | potentias 12 MS. Hieron, Y, 
Numerus vero ſingulariseſt Aug. G.& C. v. 19. ſimilss] * fit MS.q, 
V. 20. Quantas | po MS. Alteram leFionem Aug. ſequitur, eandem- 
que Gracus Textus adftruit ;' Hebrzus vero, tam hanc quam illam ſuſci. 
pit, ex quo alii Qui transferunt. 

V. 1. -Pſalmxs | 4 MS. Hier. Aug. G. q. H. neque quid aliud huic ti. | 
tulo adjiciunt,  - | 

PSAL. LXXII. v. 5. & generationem | generationum 2 MS. R. Hier, 
Aug. G.H.C., v.11. reges] * terrxMS. R. G, Verum ab H, & C, 
non agnoſcitur, eſtque Hieronymo ſaperfluum. v. 12. /iberabit | libera, 
vit MS. R. Aug. G. Textus autem H. & C. conſonat. v. 15. adorabunt] 
orabunt 1 MS. Aug. Q,.n. v. 16. -& ] MS.R. G. H. C. ibid. firms 
mentum | freumentum 1 MS. Q,n. ibid. fra&#5 | flutuso. v. 18. Ds 
»inus] * Deus G. q. H., C. atque iftud pretermittendum non eſſe Her, 
Suniam docer. 

v.1.* Aſaph] To «ag. 
PSAL. LXXII1. v. 3. 5niquos | iniquis MS. Hier. 


v. 8. nequitien] 
in nequitia MS. R. G. H. v, 11. ſcit | ſcivit 3 MS. R, Auguſt. G: H. 
V. 15. reprobavi | * ES MS. R. Aug. G. H. C. v. 17. -&] Her. 
ad Sugiam H. C. v. 27, omnes qui fornicantur | omnem qui fornicatyt 
MS. R. Aug. G. H. Numero autem mulcudinis expoſuit C, 
v. 1. Intelletns Aſaph | Suvienws T6 arap. | 
PSAL. LXXIV. v. 2. mens | montem x MS. Aug. Ex G. & H. utto- 


vis modo transferas, recte. v. F. exits ] exitum MS. G. v. 8, 2u- 
eſcere faciamus] Textus non habet xarwmwayroupsy ut quidam putant, 6 
xaTexavowusr , id eſt, Incendamns Hier. v. 12. ſalutem | ſalutes MS. 
H. C. Textus autem le&io Auguſt. & G. conformis eſt. v. 19. aw 
mas confirentes ] animam confirentem 16. MS. R. Auguſt, G. Qun. 
ibid. =&)] MS. R. Aug. G.H.C. . 

PSAL, LXXV. v. 1. corrampas] diſperdas 5 MS, Utrumyis ex G.& 
H. vertas licet. - ibid. 4 Aſaph | 7p «rags. 4 

- v. I, laudibas] carminibus 2 MS. Hier. hymnis G. ibid. -ad Afr 
os ] H.C. ee On | 

PSAL. LXXVI. v. 4. arcam] arcuum 7 MS. R. Hieron. Aug. G.H 

v. 5.1l«minans] illuminas MS. R.G. v. 6. -5x | Bier. ad Sun. G. H. v.9. 
tremxit] timuit MS. Aug. atque hoc proprie ſignificant voces Gracz, 
Hebrza & Chaldza. v. 12. Bree] afferent MS. R. G.H.C. Q.n. 

PSAL. LXXVII. v. 4.-&] MS. R. Aug. GH. C. v.7. -6) 
MS. R. Aug. G,H. C. v.8. ant} & 10 MS. R. Hieronymus, Aug 
G.H. C. 

PSAL. LXXVIIT. v. 1. popule] populus MS. Aug. v. 2. parabelbs] 
parabola MS.H. C. Suffragantur autem Textui Hier. Aug. Graca le&io& 
Evangeliſtz citatio. v. 4. generatione altera] generationem alteram Ms 
G. 1tud ſequentibus apte conneRt poteſt, Jo generationem alteram DAr- 
rantes, &c. v. 9. < Ephrem] igpatu- v. 13. =& ] MS.R. Aug. G. VE- 
rum additur ab H,&C. v. 16. deds.x#t | eduxit MS. q. v. 17. 174% 
ira MS. v. 34. exw] Deum MS.R.G. H. C. v. 38. abwadavit] mul 
tiplicavit 2 MS. ibid. «ccexdir ] accercet MS. Re: G.H.C. v. 45 Tf. 
xomyiam] ceenomyiam Hieron. ad Suniam. v. 47. =&] MS. R. G. H.. 
additur auterh a C. v. 49. mane] ;mmiſſionem 14 NS. R. Hier. G- 
H.C. v.50. ſue] *& 6MS. R. Aug. G. Omitritur vero aG. 


r . H. 
&. C. v. 51. emis laboris | laborem 4 MS. Avg. H.C. Textrs autem fedto 
| conſonant 


© * PSAL. LXXXIK, v. 2. generationem | generatione MS. Textus le- 


tr. ib. 6] * Sine citulo apud Hebrxos G. 


PSAL- 
confonat G: V- 53: eduxit | deduxic MS. Aug. G. H. v. 57. prgvnm] 
*FEr MS. R. Aug. G. H. C. v..64. plorabantur ] plorabuntur MS. 
Hier. B. G. flebunt H. non ſufficientes quz flebunt ( non ſuffecerunt 
la&ni) C: V- 67. _— Effrem MS. Ephrem Aug. v. 69. #xi- 
wicornium | unicornis MS.” Idque conformiter G. weoroxipe]Gr. Et C. 
N300711 NP Verum H. eſt numero plurali. I'A1 & Aus. uni- 


To drag. 


PSAL. LXXXI. v. 4. hel noſtrx MS. Hier.. H. C. Textut au= 
rem G. conveniunt. v. 5, =in | -MSG. iph Aug. v..16. ſecala | 
ſeculo MS. Numero fingulari, etiem Aug. H. & C. legunt. 
v.:1. * Aſaph | T6 «oa. : 

PSAL, LXXAXI. v. 14. -&] MS. R. Hier. Aug. G. H. Additum 
eftautema C. v. 15. combarit | comburet MS. R. G. H. Similiter ve- 
roTextui, expoſuit C. legunque Hier. & Aug. v. 16. rarbabis_| contur- 
habis 1 MS. G. V. 19. iz omni terra) ſuper omnem terram 2 MS. H. G. 
Utrinſque lectionis meminit Avg. 

PSAL. LXXXIV. v. 5. tua | * Domine MS. q. - v. 8. bendiftiones | 
bereditionem MS. q. Aug. Verum Textui aſtipulantur Hier. R. G.H. 
C. ibid. 4 de wvirtate in virtutem | bs Suyduaes fg Surapty. V. 12. di- 
igir] * Dominus 2 MS. R. G.H. C. 
PSAL, LXXXVI. v. 3. clamavi | clamabo 3 MS. R. G. H. C. 
y. 17. bouum}| bono MS. Aug. ibid. at | & MS. R. G.H.C. 

PSAL. LXXXVII. v. 4 % Raab | = by iy. quod Chaldzus X&gyptum 
exponit- Meretricis illius nomen eſt AM, - ibid. ſcientizm | ſcientibus 
MS. Aug. R. G. C. Infuper H. ad hunc modum re&iflime transferun- 


tur, v. 6. ſcripturis | ſcriptura MS. R,G.H. v. 7. -eft] MS. R. Aug. | 


GH. | E 
PSAL. LXXXVIII. v. 1. + Intelleflns Eman] ouviates ape Tv. 
v. I, * Intelleftus Ethan] evvimus ailau v9. 


go G, reſponder, ut hoc & proximo loco. v. 5. generationem | gene- 
ratione MS. Hier. v. 7, Dee] Domino MS. R. Hier. Aug. G. H. C. 
v, 20. in potente | in potentem MS. Hier, G. Super potentem 2 MS. 
Aug. H. ibid. = ] 4 MS. R. Aug. G. H. C. v. 22. confortabit | 
contirmabit 6 MS. R. v. 23. e:] eum MS. V. 27. invocavzt | invo- 
abit 8 MS; R. Hier. Aug. G. H. C. v. 31. —autem| MS. R. Aug. 
G. H.C. v. 34+ zecebs | decipiam x MS. H. C. Textui vero plus vo- 
ſunt G. eidemque conſentit Aug. v. 40. Avertifts] Evertiſti 12 MS. 
Q n. v. 43. deprimentium eum | inimicorum ejus 1 MS, Aug. Quzin 
Textu eſt le&tio Hier, & G. conformis eſt. v. 45. ab emmunaatione | 
mundatione MS. ib. 5» terra] in terram 1 MS. G. | 
-PSAL.. XC. v. 1. refuginm | * tu 3 MS. Aug. H. C. ibid. a genera- | 
tione in generationem | in generatione & generatione 1 MS. R. G. H. C. 
v.2.4#t | & $8 MS. R. Hier. Aus. G. H. C. v. 10. meditabuntar | me- 
dtabantur MS. R. G. Eft unde videri poſſit & Auguſt. hoc modo legiſle. 
'v. 1. 4 David] T6 Aafifh. Anepigraphus elt Pſalmus iſce H. & C. 


— 


PSAL. XCI. v. 3. liberavit me | hiberabit me MS. Hier. Aug. libe- | Q 


nhitte R. G.H.C. v.3. aſperoe.] * In 6 MS. R. G. H. C. v. 9. 
tAltifſimum poſuiſti refugium tunm | 5 uo Us naraguyn! ov. V. IL. 
nadavit | mandabit MS. R. G. H. C. His conſonat Evangeliſtarum ci- 
atio, praſertim juxta Graros & Syricos codices. v- 14. ſperavit | * 
&MS. R. G.H. v. 15. Clamavit | Clamabit R. G, H. C. v. 16. 
Lmgitudinve | Longitudinem MS. G. 

PSAL. XCII. v. 4. decachordo] * & 1 MS. *& inH. * inC. nihil 
vero horum additur Aug. & codicibus G. v. 12. & | * ab 2 MS. Hier, 
n1MS.R. Aug. G. H.C. v. 13. florebir | X & MS. q. v. 14. -do- 
mes] MS. R. Hier. G. H. C. Titulus hic in codicibus Hebraicis & Chal. 


tl 


Gics & Futhymio- teſte, emendatioribus Grzcis, omaino non legitur. 
Veruntamen ab Aug, exponitur. 0 
PSAL. XCIII. v. 5. /ougitadine| longitudinem 3 MS, G. 
=Pſalmus ipſs David quarta Sabbathi | H.C. 

PSAL. XCIV. v. 15. juſtitia convertatar in judicium in juſtitiam con- 
yertatur judicium MS. ib. Yam] illa MS. Q. n. ib. qus refto refti 1 
MS. G.H. C. v. 20. iniquitatis] * & 1MS. ib. fingis| fingit 2 MS. 
Yn. ib. /aborem] dolorem 16 MS. Q, n. 

SAL. XCV. v. 1. -Lans cantici ip David | H. C. 
PSAL. XCVI. v. 2. -& | MS.R.G.H.C. v. 10. =terre] MS. H.C.Q.n. 
V.1.* Haic] Pſalmus 3 MS. R. Hier. G. Verum G. q. non addi- 


PSAL. XCVII. v.7. -&}] MS. R. Hier. G. H. C. v. 10. peccatoris] 
Reccatorum 6 MS. H. C. Numero autem fingulari legunt Hier. & G. 

PSAL. XCVIIL. v. 1. Tit. -ipſ David] H. © 

PSAL. XCIK. v. 1. Tit. -P/a/mus ipſ David] H. C. ib. qui ſedes] 
ſedens G, H. ſedes | ſeder 6 MS. Aug. | 

SAL. C. v. 2. Deo] Domino 4 MS. H. C. Textui vero ſuffragan- 
wrG. v.5.-] MS. R.G.H.C. 

PSAL. CI. v. 4. declinantem a me malignum | declinante a me malig- 
210MS: Aug. G ; 


ns V.1. zuxizs fucrit ] anxiaretur 3 MS. Aug. ib. effuderit ] effudic 
> Aug, incelligi utroque modo poſſunt H. & G. 

ISAL. CI1. v. 7. pelicano] pelicano 1 MS. G. 

mM 7 MS. Hier. R. Q. n. 


V. 10. pot#m | pocu- 
v. 11.jre] * & 7MS.R. Aug. G. H.C. 


/ - 
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| .Domini 6 MS. R. Hier, G. H. C. v. 17. edificavit] zdificabit MS, Hier: 
R. G. Textus autemn le&io reſpondet H, & C. v. 19. Scribentur] Scri- 
batur MS. R.'G. H. C.: .ib. i» generatione altera] in generationem alte- 
ram 4 MS. Aug. G. Q,n. y. 21. gemitus| gemitum 6 MS. R. Aug. 
G.H.C. v. 22. annuntient | annuntiet MS. ibid. ejzs] ſfuam MS. U- 
trovis modo vertatur nee G. nec H, reclamant, v. 24. 4 virtwtss } 
17 Xv0s, Fs» A | 
PSAL. CIII. y. 20. -omnes | 9 MS: H.C. Additur aiitem a G. v. 22. 
dominationis | dominationes MS. Textus le&io ; reſpondet G, Utram- 
que admittunt H. & C. Grzcis prolixior eſt titulus, Hebrzis & C. nullus. 
PSAI. CIV. v. 12. voces] vocem 10 MS: R..Hier. Aug. G. H. C. 
V. 15. educas | educat 2 MS. Aug. Q. n. ib. Jerificet] lztiticat 7 MS. 
R. Hier. G. L ztificabit H. ib. confirmer | confirmat MS. R. Hier.G..confir- 
mabit H. C. v. 25. -manibws | 1 MS. R. Aug. Q.n. v. 35. Deficiant ] 
Deficient MS. H. C. Senſum autem quem cum Aug. Textus indicat & 
G. indicant. 


PSAL. CV. v. 12. brevi) breves MS. G. v. 18. animam | anima 
MS. R. G.Q,n.- v. 25. & } ut MS. R.G.H. C. v. 30. Edit] Ec 
dedit MS. Aug. Q n. v. 31. cynoyia] ceenom) ia Hier. ad Sun. v. 37. 
cam | 1n MS. R. Aug. G. Textus autem ſenſum exprimit. v. 45. 7equi- 
raxt | * Halleluia 1 MS. R. Hier. G. H. C. Eciam Auguſtino duplex 
Halleluia letum eſc. > 
- PSAL. CV. v. 12, crediderant ] * in ME, Hier. Aug. H. C. Ve- 
rum a G. non additur. v. 14. inaqueſo] * Et 4 MS. R. Hier. Aug. G. 
H. C. v.15. animas | animam MS. H. Textus autem conformis eſt G. 
V. 31. in] ad'1MS. Hier. v. 32. Aquas | Aquam MS. Aus. R. G. 
v. 38. interfetta] infefta 4 MS.R. Q, n. v. 44. audivit} audiret MS. 
R. Aug. G.H. C. | 

PSAL CVII. v. 2. inimici| * & 2MS. R.G.H. C. v. $8. miſeri- 
cordie | miſericordia MS. Q,n. v. 15. miſericordie | miſericordia MS. 

.n. v.21. miſericordie | miſericordia MS. Q, n. v. 31. miſericordie | 
miſericordia MS. Q, n. v. 32. -Er| MS. R. G. Addicur autem ab H. 
& C. v. 40. contextio | contemptio R. Hier. Aug. G. H.C. v, 42. 
oppilabit ] oppilavit MS, H. C. Textus vero reſpondet Aus. & G. 
PSAL. CVIII. v.13. q#ia] & 1MS.G. H. Conformiter vero Tex- 
tui reddidit C. | 


PSAL. CIX. v. 10.-& ] MS. R. Aus. C.! Additur autem H. & G. 
v. 19. operitur | operietur MS. H. C. ibid. precingitar | pracingetur 
MS. H. C. Textus vero lectio conformis eſt Aug, & G. v, 22. con- 
turbatum | turbatum MS. v.23.-& ] MS.R. G.H. C. ib. lcnfte ] 
locuſta 6 MS. H. Pluralis vero numerus eſt Aug. Hier & G. v. 27. 
cam | ea 7 MS. Quz in Textu eſt leRtio Hier. Aug. G. & H. reſpon- 
det verum feminina pronomina quz ſunt Hebrzis accipi poſſunt, ur 
neutra Latinis. v. 31. 2xia| Qui MS. q. Auguſt. 

PSAL. CXI. v. 1. -meo| Hier. ad Sun. H. C. v. 6. annuntiabir | 
annuntiavit G, H. C. v. 9. mifit | * Dominus MS. q. 

V. I, =reverſionis Aggei & Zacharie| R.G. H. QC. verumab Avg. 
agnoſcitur, | 


CAP. CXV. v. 15. -4|] MS. Auguſt. G. H. Additur autem a C. 

PSAL. CXVI. v. 4. izvocavi | invocabo MS. H. C. at pro Textu 
faciunt Aug, & G. | | 

PSAL. CXVII. v. 3. Aaron | * quoniam bonus 3 MS. R. G.Q. n. 
v. 4. =omnes| MS. H. C. Verum legitur in codicibus G. ibid. Doms- 
»um] * quoniam bonus 2 MS. R. G. Q. n. v. 10. -q#ia| Aug. G. 
_N, V. 11, -q#ia| Aug. G. Q, n. v. 14. /:zs | laudatio MS. 
Aug. G. v. 20. eam| ea MS. G. v. 23. & | hoc 4 MS. H. Q, n. 
v. 25. -me] 2MS. G.H.C. Q, n. ibid. -beze| 2 MS. H.C. v. 26, 
venit | venturus 2 MS. Q. n. 

v. 1, -Halleluia] He. C. 

PSAL. CXIK. v. 4. caſtodiri | cuſtodire MS. Ambro. H. C. Vox 
Graca quaeSzofe; ambigua eit. v. 9. corrigzt | Corriget MS. R. G. H.C. 
v.24. =eft | MS. H. C. Additur autem Hieron. Amb. Aug. & codicibus G. 
v. 28. Dormitavit | Stillavit Amb. Q.,n. v. 29. -de ] 7 MS. Amb. 
Hil. G. H. C. v. 37. videant | videam MS. Ex G. verti utrumque 
poteſt, Ex H. autem & C. quod in Textu eſt reftius. v. 41. veniat } 
veniet MS.H.C. Textus vero enarrationibus patrum & codicibus G.confor- 
mior eſt. v. 48. exercebor ] exercebar MS. R. Hilar. Hier. Auguſt. G. 
Textus autem H. & C. conſonat v. 53. pro] prez 1MS. a R. Hilar. 
Amb. Aug. G. H. C. Si pro prepter denotare 1intelligatur, Textus i- 
dem eſt ſenſus. v. 55. f«s] * in MS. Aug. R. G.H.C. v. 59. con- 
vert | averti MS. Ambr. Aug. Q.n. v. 61. + peccatorum | «papſunar. 
ib. -&-] MS. H. C. legitur autem in Hier. Aug. & libris G. v. 69. -meo 
6 MS. Hil. G. q. H. C. Hieronymus ſuperfluere cenſet, v. 73. at | 
&5 MS. R.G.H.C. v. 75. -i»] 5MS. R.G.H. ibid. -1#a ] MS. 
R. Hil. G. H. Chaldzus illud adjecit , hoc minime. v. $1. Defeczt ] 
Deficit R. Ambr, G; Textui autem Hil. Aug. H, & C. aſtipulancur. ib. 
=& ] 4MS.R.G. H.C. v. 86. iniqxs | inique 1 MS. R. Hilarius, Amb. 
Auguſt. G.H,C. v. 91. oeeſeverels] perſeyerant MS. Textui ſuffra- 
gantur Hil. Amb. Aug. & G. In H.& C. codicibus legitur.' Ad dis 
ſpolitiones tuas ſtant hoc die uſque ad hunc diem.  v. 95. intellexi | 
dilexi 0. y. 96. Omny conſumwationis | Omni conſummationi MS. Textus 


_ conſonat Ambroſ. Avg. & G. ibid. finem] fidemo. 'v. 97. -=Doms- 


ne] 5 MS. H. C. legitur autem in libris G. v. 114. -& ] MS. R. Aug. 
G.H. C. v. 118. jsdiciss] juſtitiis 16. MS. Hil. Q, n. v. 125. *t 

& 5 MS. R. G., H. C. v. 126. Domine | Domino MS. R. G. Ha- 
rum lectionum, illam Ambrofius, iftam ſequitur Hilarius , Auguſti- 


\ Nus, qui utriuſque meminit, hanc quod in pluribus fit codicibus,” pro- 
| bar Hebrzus; Textus neutram repudiat. v. 134. zt ] 


& 12. MS. R. 
v. 138. -twam| R.G.H. C. Legitur auzemin MS. & G. q. 
ME, R. G. H. C. v. 145. -meo] 18 MS. H. C. Ad- 


G.H. C. 


v. 143. =eft ] 


MS. q. v. 16. nomen tuum Domine | nomen 


' 
F., 


ditur ab Auguſt, & G, v. 146. #t | & 8 MS, Amb. R. H, G. C. 
D 7 Ron 


( 


i VARIE LECTIONES VMLG. LAT. ED. wc. 
Ambroſ. Aug. G. H. C. v. 147. maturi- 


ib. mandata] teſtimonia R. g. C 
on Annan 1 MS. R. G. Q. n. tb. =quia ] 18 MS. R. Hil. 
G.H.C.-&MS.q. v. 149. -& | 4 MS.R. Hil. G. H. C. v. 150. 
iniquizati} inique 1 MS. Amb. Auguſt, Urrumque ex Graco verti poreſt. 
V; 160. veritas | * &7 MS. R. Hier. G. H.C. v. 174. -eff} MS.H. 
C. Addiur autema G. 4 | | 

PSAL. CXMK. v. 2. =] Hier, ad Sun. H. C. S 

PSAL.. CXXI. v. 5. c#ftadit | cuſtodiet G. q. C. v. 7. cxftodit | cuſtodier 
1 MS. 6.4. H. C. tb. c»ftodiat | cuſrodier G. q. HC. v.8. cuftodiat 

ſodiet G. q. H. C. Q. n. ; 

AL CX XV. -} —"_ MS. Hil. Aug. H. C, Legitur autem 
in codictbus G. ib. « peccatorum | Toy duapranev. V.S. obligariones } obli- 
uationes Q. n. | | 
A PSAL. EXXv1. v. 6. mittentes | portantes MS. H. C. Q.n. tÞ. 
cam] in MS. R. Hil. G. Sivein, five cum, ex H. & C. reddas perinde eſt. 

PSAL. CXXVIL. v. 2. ſurgite| ſurgere MS. G.q. H. Q,n. v. 3. 
< filis] 5b. ib, 4 fruftus | nap. V. 5. 101 confundetur cum loquetnr | 
non confundentur cum loquentur MS. R. Hil. G.H. C. : 

PSAL. CXXVIII. v. 3. wovele] novella MS. Hil. Conſentiunt Tex- 
tui. G. H. C. v. 5.2565] te MS. Hil. G.. 4; i 

PSAL. CXXIKX. v. 4. concidet | concidit R, G, H. C. v. 7. implebit | 


implevit 12 MS. R. Hier. G. H. C. | 
PSAL. GCXXKMI, v. 2. ablaFatus|] ablatatum 4 MS. R. G. ibid. 


-#] 20 MS. G. H. Q. n. ib. matre ſua] matrem ſuam 2 MS. R. Aug. 


G. ib. 4nima mea | animam meam 2 MS. Aug. G. H. 

PSAL. CXXKII. v. 5. 4 temperibus | Tols xpoTagurs. V. 7. taber- 
maculum}] tabernacula 4 MS. R. Hil.G.H,C. v. 9. j#ſtiria | juſtitiam 5 MS. 
Aug-G. v. 11.cum] eam MS. R. GH. C.Pro haclectione Hicr. pro 
fla facic Hil. v. 16, 2x6 | ejus 7 MS. R. Hil. Hier. Aug. G. H.C. v.17. 
Ic] Illic 4 MS. R. Hil. ib. < David] 76 awld. 


PSAL. CXXXV. v. 9. Emifit | Et mifit 15, MS. Textus lectio 


conſonat G. Miſit R. H. C. 
PSAL. CXXXNVI. v. 16. per deſertam | in dcſerto MS. Aug. G.H. 


C. Quz in Textu eſt leftio, bujus eſc expolitio. v. 26, -Confitemini 

- Domino deminorum : quoniam in eternum miſericordia ejus | R. G. H. C. 

Er ab Hil. quidem non agnoſcitur; ab Hier. vero & Augulc. aou preteritur, 
-Pſalmus David propter Feremiam | H. C. 

PSAL. CXXXVYIL. v. 1. recordaremar | * tui MS. q. v. 9. ſzos | tuos 


6 MS. R. Aug. G.H. GC. 


Proy 


| PSAL. CXXXVIN. v. 2. me] * EMS. R. Hil, G, Verumabyyy, 
G. q. H. & C. pretermittitur, V. 4. =omnia] 5 MS. H. C. Legitur ax; 


tem ab Aug. & codicibus G. v. 5. ef] MS. R. Hi. G.H.C, 

AL. CXXXIM. v. 11. -wea] MS. R. Hil. G-H.C. v, 1, COgng. 
ſeet] cognolſcit 2 MS. R. Hil. G. H. v. 15. 4 05] 7d55#r. v. 16, dies] 
die 3 MS. Q.n. v. 17. confortatus #1 confortati funt 5 MS.R, A C 
H. C. v. 20. ſ#as | tuas MS, R. G. H. C. Del civitates hij By 
intelligit. v. 22. 5Hes] * EMS. q. ib.-inimici | in intmicosR, G0 

PSAL. CXL. v. 5. -&] MS. R. Hil. Aug. G.H.C. v.14.-g]y 
Aug. H. C. & quamvis in libris Grecis legatur, Hier. fuperfluere gg. 


cer. 

PSAL. CXLII. v. 3. -&] MS. R. Aug. G. H. C. 

V. 1. =quardsperſequebatur enum Abſolom filins ejus] H,C, 

PSAL. CXLII.. v. 11. in rerram rettam | in terra rea MS. G, y 2 
aiſperdes | * omnes MS. q. | , 

-P/almus David -adverſus Goliath |-H. -C. 

PSAL. CAXLIV. v. 2. /#bair] ſubdis MS. Hier. ſubjiciens Hil, & j 
C.+ v. 10. das| dat MS. Aug. ib. redemifts | redemic MS. Aug. ib. 
ram | fuum MS. Aug. G, H.C, v. 12. novelle plamationes| ng. 
vellz plantatz R. Aug. G. plantationes auctz H. v. 14.crafſe] aj 
MS. Hier. G. H. | 

PSAL. CXLV. v. 7. juſtitia tua | juſtitiam tuam 2 MS, Hil, Qn 
v. 15. ſperant] * Domine MS. q. Hil. Hier. ' 

V. 1. - Agges & Zachari« | H.C. | 

PSAL. CXLVI. v. 3. prinzcipibus | * nec MS. q. ib. -iz] MS. R. G 
H. C. Infuper Hil, & Hier. non legifſe videntur. v. 8. diligir] ditj« 
Sit 0. V. 9. vias| viam 8 MS. R. Hil. Hier. Aug. G.H.C. 

PSAL. CXLVII. v. 1. =& } MS. R. Hier, Aug. G. H.C. vy, , 
vocays | vocat 8 MS. vocabitH. In G. & Hiariano Textu, & prior & 
poſterior iſtius verſus pars participium habet. 

PfAalmus hic jungitur przcedenti apud Hebrzos. 

CXLVII. v. 17. ſwam | ſuum MS. Hier. 

PSAL. CXLVIII. v. 6. eternwm | ſeculum MS. R. Hier. Aus. y. 1, 
exaltavit | exaltabit MS. R. Hilarws, G. Verum Textui ſuffraganty 
H. & C. 

PSAL. CXLIX. v. 2. filie | hilii 8 MS. R. Hier. Aug. G.H. C, 
V. 4. exaltavit | exaltabit 3 MS. R. G. H. C. ib. 5s ſalutem] in falute 
1 MS. R. G. H. C. v. 6. Exultationes ] exaltationes 1 MS. G. H. Laude 
C. v. 9. faciant | faciat Q, n. 
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CAP. I. 

V ER. 12, -& | 9 MS. B.H- Additur autem a C. & G. 

CAP, III. 'v. 9. txarum | * da pauperibus MS.q. v. 13. affluit 
prudentia | effluit prudentiam 5 MS. Q, n. v. 14. aurs & argents primt 
& puriſſimi | argenti & auro primo 6 MS. R. argenti, & auri primi & 
puriffimi 14. MS. Q.n. wv. 18. tenuervt eam, beatus | tenuerint eam be- 
ati MS, R. C. tenuerint eam beatus H. v. 25. potentias | ruinasR. Q, n, 

'v. 35. cxultatio] exaltatio R. H. G. atque hoc modo videri poteſt & 
Beda legiſle. $ 

CAP. IV. v. 11. morftrabs | monſtravi MS. H. C. ib. dzeam | duxi 
MS. H. C. Verum pro fururis accipiuntur Hebrza preterita. v. 16. 
=n0z | 15 MS. H. C.G. Q.n. v. 27. -vias enim gue a dex! vis ſunt novit 
Deminus : perverſe vere ſunt que a ſriſtris ſunt. Ipſe ante... rettos faciet 
Curſus tmes, itizera autem tHa in puce producet | R.H.C. In MS. autem 
& G. leguntur atque a B. exponuntur. 

CAP. V. v. 2. conſervent | * Ne intenderis fallaciz mulieris MS. B. G. 
Verum in antiquis MS, R. H. & C. parsilta non reperitur. v. 22. capinnt | 
capient MS. H. ib. conftringitur | conſtringetur MS. H. C. Sinuliter au- 
rem Textui expoſuerunt G. ' 

CAP. VI. v. 5. manu ancupss | infidiis 19 MS. laqueo B. C. G. 
Quz in Textu eſt lectio reſpondet H. v. I1. -Ss vers impiger fueris, ve- 
niet ut fons meſſis tua, & egeſtas longe fugict a te] R. H.C.G. Verum 
a MS. B. & G.q. non omitticur, v. 21. circanda | * eaq4 MSH. C. Q- 
mittitur autem a G. v. 31. trader | * & liberabit ſe MS. B. VerumaR.H. 
& C. non agnoſcitur. 

CAP. VII. v. 1. -Fili, howora Dominum, & valebis : preter eum ve- 
ro ne timuerss aliennum | 14 MS. R. H. C. Deſumprtus eſt autem verſus 
iſteex G. v. 3.cam| eaz MS. H. ib. 5am: | illaH. v. 10. decipien- 
das | capiendas 14. MS. B. v. 18. & fruamur cupitis amplexibns, donec 
iLaceſcat dies | donec illuceſcat dies, 8& fruamur cupitis amplexibus 4 MS. 
H.C. G. v. 22. #gnorans | ignorat 1 MS. neſeitR. v. 27. interiora | in 
inferiora MS. Hebraice legitur , Deſcendentes ad penetralia mortis. 

CAP. VIII. v. 11. -opibus] 5 MS. R. v. 20. ambuls] ambulabo 
VS. R. H. Conformiter autem C. & G. legit Textus. v. 25. ante] * 
omnes MS. R. G. Verum ut a Texttfic a B. & C. non legitur. 

. CAP. IX. v. 15. -per |] MS.H.C. G. v. 18. _—_ enim applica- 
birur ille deſcendet ad inferos, nam qui abſceſſerit ab ea, ſalvabitur | 14 
MS. R. H. C. G. Nec a Beda explicatur. 

PARABOL&4 SALOMONIS. 

CAP. KX. v. 4. = 2: nititur mendacits, hic paſcit ventos, idem au- 
tem ipſe ſequitur aves volantes| 17 MS, R.H.G. Q.n. v. 6. -Domint | 
5 MS. R. H. C. Additum eftautemaG. v. 22. es] et R.H. C. G. 
v. 26. ew] *inviao. v.31.ſapientiam}] * & 4 MS. H. C. *atG. 

CAP. XI. v. 10. exaltabitur | exultabit 4 MS. R. H. C. laudibi- 
liter egit G. V. 13. amici] animi MS. H. C. G. Q,n. v.19. pre- 
parat | przparavit MS. praparabit MS. 

CAP. XII. v. 2. haxriet| * (ibi MS.q.R. ib. agit] aget H. G. 
v. 8. xoſcrtur | noſcetur MS. H. Pro Textu autem faciunt B. R. C. & | 
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G. v. 11. - 2m ſuavr eft in vini moderatienibus in ſurs munitioniby; vs 
linquit contumeliam | 25 MS. R. H. C.Q.n, y. 11. munimenum | 
munimentum Q. n. v. 17. jzdex | index 14 MS. H, C. G. v, js, 
=concientie | =H. C. G. Conſcientia. Hoc modo Beda aut legiſle, autin- 
tellexiſle videtur. 

CAP. XIII. v. 2. =/#s | 12 MS. H. G. Adjetum eſt autem aC, 
V. 13. = Anime aoloſs errant in peccatts : juſti antem miſericordes ſunt & 
miſerantur | 26 MS, R. H.C. Verſum ittum MS. quzxdam Latina & «0- 
dices quidam Grzci habent poſt verſum hujus capitis nonum. y, 23. 
aliis | alii 13. MS. H. G., Textui conformiter legit Beda. v. 24. virge] 
* ſuzx 4 MS. H. C. Omiſſum eſt autem a G. 

CAP. XIV. v. 7. neſcit] neſcito 4 MS. H. Pro Textu facit Beds 
V. 11. tabernacala | * vero 6MS. H.C.G. v.15. =Filio doloſo nihil tri 
bent , ſervo autem ſapients proſperi erunt allus & dirigetar via ejus ]14 
MS. R. H. C. G. Sententiam iſtam legunt , cum Grecis , Latini qu 
dam codices proxime poſt decimum tertium ſuperioris capitis verſun. 
v. 16. tranſilit | tranht 1 MS. Q, n. v. 17, verſutas| verboſus 0. 
v. 20. erit | eſt 6 MS, R. Textus autem leRio reſponder H: 8 acceditG. 
v. 21, = 2x credit in Domino, miſericardiam diligit] 4 MS. R. H.C. 
In codicibus autem G. ſubjunguntur verſui proximo hac verba : Nonſt 
unt miſericordiam & fidem fabricatores malorum ; miſericordia auten 
& fides apud fabricatores bonos. v. 23. -beno] 6 MS. R. H. C. G. 
V. 33. quoſque | quoque 16 MS. Q.n. 

CAP. XV. v. 5. <1» abundanti Jaſtitia virtus maxima et : 
gitationes autem impiorum eradicabuntur | 12 MS. R. H. EC. Additur 
autem libris G, v. 10. deſerextium | deſerenti 5 MS. H. ib. -vite 
8 MS. R. H.C.G. v. 17. vecars| vocare 4 MS. Beda G. ib. adolers 
convivium oleris H, C. v. 19. pigrorum | impiorum MS. q. ve 26. 
=firmabitzer ab eo] 1 MS. R.H. C. G. Leguntur autem a Beda. v. 27: 
Per miſericordiam & fidem purgantur peccata + per timorem auit 
Domini declinat omnis a malo] 16 MS. R. H. C. Verſus iſte a Grecs 
quidem hoc Joco legitur, a Latinis autem Hebrzis 8 Chatdzis, capit 
proxime ſequenti. v. 28. meditabitur ] meditatur MS. ib. obedientian] 
ſapientiam 21 MS. R. Q. n. 

CAP. XVI. v. 2. hominis] hominum 15 MS. B. Verum Textus H 
& C. conformis eſt. v. 5. -Inirium vie bone, facere juſtitiam : #* 
cepta eſt autem apud Deum magis, quam immolare hoſtias | 13 MS Re 
H. C. Legitur autem in codicibus G. v. 11. ſecxls] ſacculi 4 MS. R. HQ 
n. v. 13. dirigetur | diligeturR. H. C. G. Pro 'Textu facit Beda, v. 21- 
reperiet | percipiet MS. B. v. 24. anime] * & 5 MS. H. v. 25. 
viſſima ejus ducunt | noviſſimum ejus ducit 16 MS. H. C. v. 27. im 
pics | intipiens MS. R. G. VerumH. & C. pro Textu faciunt, v. 30. 
perficir | perficiet MS. R.B. perfecit H. 

CAP. XVII. v. 9. amicitias ] amicitiam MS. H. C.. G. v. 16: 
= Qui altam facit domum ſwam, querit ruinam ; & qui evitat diſcert, 
mncidit iu mala | 25 MS. H. R. C. Q. n, v. 19.05 ſum | oftium ſuum 
KH. C.G.g. | 

'CAP. XVIII. v. $- .=in judicie] 3 MS. H.C. G. v. 8. -pigrm 

4 : FL 
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.-:+. timor ; anime autem cffawinatorum eſurient | 20MS. R:H.G. 
a icibus G. verſus iſte hoc loco lpitur, atque is qui pracedit,. 0- 
nictirur. V- 10. pſa | ipſomn 8 MS. G. Utramque lectionem admit- 
nt H. & C- id. cxrrit | eurres H, C, v. 21. manu | manibus MS. q. 
RB. V- 22- - Dui expellit mulierem bonam , expellit bonum ; qui au- 
nw renet 4dulteram ftnltus eff & inſipiens ] -16 MS. R.H. C. im- 
"eG, & Hier, cnarrans cap. 19. Matthzi, 7 | 
; CAP. XIKX. v. 1. -dives] 1MS. R. H. C. G. ibid. -/#a&] 16 
| ' &ipſeH. C. G. v. 16. viam ſuam} vias ſuas 20 MS. H. G. 


ſua 
mT Out * enim MS. q. R. v. 21. Dom: | * in #ternum MS. 


kB. G. Verum ab” H. &-C. non legitur, -v. 22. pawper ] * juſtus | 


xs, G. Verum R. B.H. & C. non legunt. v. 26. fucit | fogat H. 


on, XX. v.15. v4s antem| & vas MS. B. H. C.G. v. 22. ma- 


law] * pro malo MS. q. R. v. 25. devorare | devorate 18. MS. R. H. Q, 


n. thid. retrattare | traftare MS. H. Q. n. 

CAP. XXI. v. 3. miſcricordiam} juititiamR. H.C.G. v. 4.eft 
& 13, MS. R- H. C. v. 12. amalo| in malum 3 MS. H. C.G: v.18. 
dbiter | datuf MS. B. v. 22. deſtruxitque | detraxitque R, conformi- 
ter Textui legunt MS. & B. & deſcendere fecit H, C. - v. 27. que quia 
4MS, C: G. ctiam quia H. 

CAP. XXII. v. 1. argentum | * enimMS.q. R. v. 5. perverſe] 
ſuperbi MS. q. R. V- S. mala | malum 1 MS. H. Suffragantur autem 
Textui RB. & G. V. 9. -Vittoriam & honorem acquiret ques dat mw- 
yerg : animam aufert accipientium | 17 MS, R.H.C. Agnoſcitur autem a 
codicibus G. v. 17. =Fili mi] 12 MS. R.H. G. Additur autem a pa- 
raphraſte Chaldzo. v. 27. operimeutum * de cubili two ] * tuum 4 MS. 
letum tuum de ſub te H. C. itratum quod ſab lateribus tuis G 

CAP. XXIII. v. 29. ſ#fffio | ſuffoliio MS. R. Q,n. v. 33. ex- 
traveas] extranea MS. Textus lectiont ſuffragantur B, & G. utramque ad- 
mittunt H. & C. 

CAP. XXIV. v. 10. lapſus ] lafſus 10 MS. H. C. v. 16. enim} 
*in die MS. q. v. 25. -eam] 20 MS.R. H, C. G. v. 32. -Uſque- 
quo Figer dormies ? uſquequo de ſomno conſurges * | 16 MS. R. H. 
C 


CAP. XXV. v. IO. -Cratia 5 amicitia liberant, quas tibi ſerva, 
w exprobrabilss fias * | 16 MS. R. H. C. Deſumptus eſt autem verſicu- 


_- 
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lus ex Grzcis libris quibus .& hoc additur. * Sed cuſtodi vias tnzs pla- 
cide, v. 20. nithro j * & 12 MS. Beda H. ibid. -Sicor finea veſtio 
ments, & vermys ligno : ita triftitia viri nacet cords | 10 MS. R, H. 


* Me: | | | £ 
CAP. XXVI. v. 1. gloria] * Nam 21 MS. B. VerumaR. H.C. & 
'G. nonaddirur. v. 2. ara] alia 3 MS. H. v. 26. confilio| concilio 
MS. R.B.H. C. G. | 2 4 =» 
CAP. XXVII. v.4.-/pirirns] 20 MS. B.H. C.G. v. 15. perftil- 
lantia] peſtilentia o. 'v. 16. vocabit ] evacuet 0. v. 21, =Cor iniqui 
inquirit mala, cor aurem reftlum 51quirit ſcientiam 16 MS. R.H. C. 
G. Legitur auremin G.q. v. 24. tribzetzr | * tibi MS. R.B. Verum 
ab H. C. &G. non additor, v. 26. Ag: * ſunt MS. R. B, ibid. 


| hedi] *;ad MS. R. B. C. Sobaudientur autem hac aut his fmilia in anti- 


quis MS. & H. 

CAP. XXVIIL. v. 10. cezs| R.H. C.G. v. 26. laudabitur | fal- 
vabitur 6 MS. R. H.C. G. * | 

CAP. XXIX. v. 5. -z5] ſais MS. G. q. Utrumque ex H, reddi 
poreſt.” y. 15. correptio | corretio MS. R. increpatio H.C.G, y, 20. 
fultitia] ftultitix Q. n.” ibid. correpris | corretio MS. RB. v. 275eos 
qui =inrefta ſunt via'} =7 MS. viam retam H. G. ibid.. -Verbum Caſto- 
dicns filins extra perditionem erit | 14 MS. R. G. H. C. Legicur au- 
tem in'G. q. ſub tinem cap. 24. ' - © ts: $ 

CAP. XXX, v. 3. & |] * non 7 MS. Negatio Hebrzis poſteriorf 
parte non legitur , verum noannlt;, inter quos eſt Chaldzus, ex priori 
parte eam repetunt , alii cum ſeprtuaginra interpretibus ſine negatione 
intelligynt, v. 19. ado/eſcextia] adoleſcenrula 1'MS.H. Q. n. v, 25. 
qni preparat | quz praparant 10 MS; H. C.G. ib. fþ6:] fuum 4 MS. 
R.H.C. v. 31. nec eft rex} -v. &Rex'nec eſt, HL. Q, n. v, 32. 
appareit] apparuerit MS. R.B. Q,n. ib. -/#o] 5 MS. H, 


VERBA LAMUELIS REGIS. VISIO QUA 
'—  ERUDIVIT EUMMATER SUA. 


CAP. XXXI. v. 3. divirias] vias R.H.C. *'v. 9. judica] vindica 
MS. R. Lectioni Textus volunt B. .H.C.& G. v. 18. -& vids] R. 
H. C. G. Nec Beda ſe legiſſe oſtendir. Eft autem, ejus quod pracedir, 
expoſitio, 


BCCLOLESIASTHES 


CAP. I, 
F=55 2, -&] MS. Hier. H.C. G. v. 18. laborem ] dolorem 8 
MS. R. Hier, H, C. G. 


CAP. 1I. v. 1. ergo | ego 13 MS. R. Hier. H. C, G. V. 3. quo] 


quod 6 MS. quod facient H. C, G. v. 21. ergo] quoque MS. R. 

CAP. IV. v. 12. reſiſtunt | refiſtent MS. R. Hier. H. G. 

CAP. V. v. 2. invenictnr | invenitur 4.MS. v. 10. -&] MS. R. 
Her, H. G. Additur autema C. v. 17. ex] * omni 2 MS. Hieronymus 
x, C.G. 

CAP. VI. v. 3. =liberes | filios 2 MS. C. -H. G. 


CAP. VII. v. 3. faturum | futurus 3 MS. Hebraice legitur : Et vivens | . 
__} =&}] 3 MS. Hier. H. C.G. v.1z. a] concilium 3 MS. Hier. H, 
CAP. VIII. v, 14. wala proveniant | multa eveniunt MS. accidit | v, 14. «rrato | efratu 6 MS. abſcondito | 


Gbit ad cor ſuum. v. 19. juftum] iſtum H. G. 


ah. 


GAP. I. 
TER. 1, eſcxlo] ab ofciftis R. H.G. v. 4. -in odorem nnguentorum 
Y worum | 2 MS. R. H. Leguntur autem verba iſta in codicibus G. 
& exponuntur a D. Gregorio. v. 8. gregum | * tuorum MS. q R. 
CAP. II. v. 4. me |] * rexMS.q. v.1o. Er) En VS. R, ibid. 
<uumbe mea] R. H. C. Veram a MS. Greg. & G. additur. v. 12. 
-wſtra) 7 MS. R.H.G. v. 13. odorem}| * fuum MS. q. ibid. Surge ] 
* propera MS. R. Q, n. v. 17. Bethel | Bether 4 MS. H. concavita- 
wm G. Similiter Textui legit Gregorius, 
CAP. 111. v. 2. diligir] dilexit MS. H. G. v. 3. diligit | dilexit MS. 
HG. Textu autem le&tio hujus eſt expoſitio. v. 11. deſponſationes | 
deſponſionis MS. 


—— ——— _— 


H. G. Similiter Textui expoſuit Chaldxus v. 16. diftentionem | diſſen- 
fionem ©. | be | 


CAP: IX. v. 3, -dedxtentar | deducuntur 2 MS. -Hier. H. G. v. 11. 
ad aliud, & vas | alio, vidique MS. | 

CAP.NX. V. 1. & gloriaparva] parvaque gloria o. Q.n. v. 19. 
bibentes | viventes Hier. H. G. Vv. 20. & aves cal; portabunt | avis c- 
1! portabit MS, H. C.G. | | | 

CAP. XI. v. 2. partem] partes MS. Textus ,letio conformis eſt R. 
H. C.& G. ibid. :/eprem nec now & ofto | Mo? HNTWAD? :; 74; 
ined rnaiys Tels 3xto, V. 8. vanitatis arguentur | vanitas arguuntur MS. 

CAP. XII. v. 2. tenebreſcant | fat neymwe 4 MS. Hier. H. C. v. 8. 


. Hier. C.Q. n. 


as. 


CANTICUM CANTICORUM. 


CAP. IV. v. 10. -ſant] MS. 

CAP. V. v. 6. 2] *dileusMS.q. R. 

CAP. VI. v. 1. aromatum| aromatis MS. H. G. v. 10. nucum 
meum 0. ibid. convallinm |] convallis 10 MS:. Gregor. H. G. ibid. ” 
ut 9 MS, H. G. v. 12. S#zamitis| Sulamitis 5 MS, H. G. 

CAP. VILv.1. Sanamite] Sulamite 5 MS. H. C. Conformiter Textui 
legit Greg. v. 5. vinta | junta MS. R. Q,n. v.8. ficxr] * ador 
MS. R. C. Verum a Greg. H. & G. non repeticur. | 
CAP. VIII. v. 1. & jam etiam2MS. H.C. v. 2. mee] *&in 
cubiculum generricis mex MS. G.q. Q, n. v. 7. poterwnt] potuerunt 
MS. q. ib. deſpicict ] deſpicient 10 MS. R. H. G. ibid. eam ] eum 
3 MS. R.Q. n. v. 12. Pacsfics ] Pacifice MS. Q, n. 


| SAP. | 
VER. 5. Spiritus enim ſanftns] Sanus enim ſpiritus 3 MS. G. v. 6. 


-, waledium | maledicum 1 MS. G. v. 9. Dexm| Dominum 2 MS. 


. 10. abſcondetar}] abſconditur 1 MS. G. v. 1 4. $ medicamentuw | 
Faqperty Gabpov. v. IF, 311mortalis | * in juſtitia autem mortis eſt aC- 
quilitio MS. Q, n. v.16. 4 illam] euriy. ib. quoniam ] * morte ©. 
Id. ſ*;] fint Q.n, 

CAP. II. v. 1. cogitantes apud ſe] apud ſe cogitantes 4 MS. G. 
V. 2, < flatus | afflatus MS. R. 4 5 aye. Y. 3. quia extinitns | qua 
exinQa MS. G. Q. n. ibid. veftiginms | veltigia 1 MS. G, v. 9. veſtrum] 
noſtrum 10 MS. G. ibid. yo * noſtra MS. q.R. v. 10. veterans, 
Xec revereamur | veterani revereamur 12 MS. G. v. 11. injuſtitie } ju- 

iz 6 MS. G. v. 15. © immatate | ttndeypiras. V. 18. manibas | 
manu 5 MS. G. 

\ CAP, NI. v. 1. -mortzs] malitix 1 MS, '-G. v.4, ef) *Et3 MS. 


S4A4HOTENTIE. 


| 


— 


G. v. 6. holocaufti hoſtiam] holocaulta hoſtix 4 MS. holocauſtum ho- 
ſix G, v. 7. -juſti] 2 MS. G. v. 8. Dominszs 5lorxm| illorum Do- 
minus 3 MS. G. v. 13. -eff | 4 MS, G. v. 14. Dexm | Dominum 2 
MS, G. ibid. Dez] Domim 3 MS. G. v. Is. concidit | concidat 8. MS, 
V- 19. Nationes | Nationis 2 MS. G. ibid. conſwmmationis} conſum- 

mationes 2 MS. G. | 
CAP. IV. v. 3. /paria vitulamina | adulterinz plantationes 12 MS. 
G.Q.n. v. 11. -ne] 2 MS. G. v. 12. 5nconſtantia | inſtantia MS. 
q. V. 16. miſericordia | * eſt 3 MS. R. Verumet a Textu & a G, ſub- 
auditur. v. 20. periet | peribit 3 MS. : 
CAP. V. v. 2. timore} terrore MS. y. 3. dicentes.] dicent 4 MS. 
G. V.$. =ecce] 5MS. G. v. 7. ambulavimus | perambulayimus G. 
* per 1 MS. G. v.8. aut] *quid4 MS. ibid. -q#j4] 4MS.G. v. 10. 
preterierit | prateriit 1 MS. V.11. ant ] * tanquam 6 MS. G, ib, 
3 avis que tranſuolat | igyiov HexJerr@. ibid, =cx#jus ] 5 MS, G. 
| ibid. 


46 VARIZ LECTIONES FULG. LAT. ED. ve. eas 


ibid, -ifi ] G. v. 17. -] 6 MS. G. v. 18. -Er] 7 MS. G. 
V. 19. certum} reftum 5 MS. amvnixprrey, ideſt, non fictum, ſimplex, 
fincerum. v. 22. 4 bene | habenzo. v. 24. iniquitatzs | iniquitas 10 
MS. G. . ibid. -iltoram| 1 MS. G. & 
CAP. VI. v. 1. prudens] * magis 9 MS. ibid. =quam forts | G. 
Multa MS. anneQunt capiti przcedenti. v. 8. De Dominus 7 MS. 
| v. 10. m8] ne2MS.R. v. 11. judicabuntar | juſtificabuntor 9 
MS G.Q. n. v.13.que nnnqram marceſcit | audparres. marceſcit | marceſcet 
4 MS. v.14. prier] priorem 2 MS. v. 17. offender | oftendit 2 MS. 
G. ib. oce#rret ] occurrit G. v. 19. ergo] autem 1MS. G. ib. -eft*”eft] 1 
MS. G. v. 22. deletamini | * in 4 MS. 6. ib. /edibxs | Fperpetuis 2 MS. Ve- 
rum G. libris non additur. ibid. -0] 4 MS. G. v. 26. =:ft| 1 MS. G. 
CAP.VII. v. 1. terreno] terreni 4 MS. G. v. 7. -& |] 1 MS. 
C. v. 8. =} 1 MS. G. v. 15. digna] digne 1 MS. G. ib. qu0n1- 
am] * & 1 MS. ibid. ipſe] * & G. v. 16. ſcientie diſciplina | ſci- 
entia & diſciplina”r MS, fcientia G, v. 18. virrates| virtutem 1 MS. 
| G. v. Ig. -morum mutationes & diviſiones remporum | 4 MS. Q. n. 
V. 20. virgultorum | arborum 3 MS. plantarum G. v. 22. aiſerrm, 
mobilis] mobilis, diſertus 3 MS. G- ibid. verar ]. yeter 1 MS. v. 23. 
Jpiritus : intellioebilis ] ſpiritus intelligibiles 6 MS. G. ibid. mandss, 
ſubtilis] mundos, ſubtiles 2 MS. G. v. 25. -ef 2 MS. ibid. ef ] 
MS. G. v. 27. in ſe permanens | permanens in ſe 6 MS. G. 
CAP. VIII. v. 2. -:am|] 2 MS. R. G. V. 3. =iHias ] 2 MS. G. 
V. 7. labores. hnjus magnas habent | labores hujus ſunt G. v. 11, =& 
facies principurs, mirabuntur me] 'G. ibid. ſubdite | ſubjetz 5 MS. 
v. 16. illins] ejus:1 MS. ibid. :Nizs | ipfius 7 MS. v. 17. smmorta- 
lis ] immortalitas '38. MS. G. ibid. ſapientie | fapientia 12 MS. R. 
_—_ ibid.” circabam] Circuivi 1 MS, v. 21. poſſem] poſſum 6 MS. 
ibid. erat * ſapientia} erat ſapientix 6 MS. Augultinus G. * ſumma 
__2 4 - _—_ | | | | 
CAP. IX. v. 1. patrum | parentum 1 MS. v. 3, #:| & 1 MS. 
G. v. 6. legum] * Nam T1 MS. G. v. 8. -me| 6 MS. G. ibid. al- 
zare] aram 2 MS, v. 9. -t#4] 4 MS. G. ib. -twnc] 1 MS. G. v. 10. 
#r| & 6 MS. G. v. 17, ſciet | ſcivit 2 MS. G. fcit x2 MS._ v. 18, þ] 
fic 5 -4 G. ibid. int] ſunt 4 MS. G. ibid. didicerine ] didicerunt 
DEAE” | 


CAP. X. v. 2. ſw] * & eduxit illum de limo terrx MS. R. Q, 


n. V. 3. fraternitas | fraternitatis 12 MS. Q, n. v. 4. q#ed] quem 
MS. G. Q. n. v. 5. ſuperbie | nequitix MS, G. ibid. exrxl5ſſent | 
contuliſſent 4 MS. Q. n. ibid. miſericordiam | miſericordia 2 MS. miſe- 
ricordix 1 MS. Q. n. v. 6. deſcendente igne | deſcendentem ignem G. 
VV. 7. qu#bus | cujus 7 MS. G. Q. n. +. z3ncerto | in Certo ©. v. 10. 
we] 1 MS. G. 'v. 11. -i/l;] 2 MS. G.: v. 12. «t vinceret | vin- 
cere. ib. & |] ut 2 MS. G. v. 13. peccatoribus | peccato G. v. 15. 
deprimebant | comprimebant 5 MS. Q.n. v. 16. Dei | Domini 6 MS. 
G. V. 17. diet | die 2 MS. Q, n. ibid. per #oftem | note8 MS. v. 18. 
-=&]g9MS.C. | | 
CAP. XI. 'v. 2. habitabaxtur \ inhabitabantur 6 MS. habitantur 4 
MS. v. 5. =a defeftione potus ſus ; * cum abundarent filis 1ſrael, lata- 
t: ſunt] F in eis MS. R, -G, .n. v. 8. mnxerentur | mirarentur; 
forte legendum eſt rurbarentur G. . v. 10. accipientes | acceperunt 4 
MS. Textus conformis eſt G. _'v. 15. prava] *olim 2 MS. G. ibid. 
facicns | (itientes G. Q. n. v. 16. iniquitates | iniquitatis 5 MS. G. Q, n. 
Vv. 19. =-aut] & 3 MS. R. -G. ibid. emtentes | fulgurantes G. v.22. 
felt ſupererat ] 'adeſt G. ſ#pererat | ſuberat 1 MS. ſuperat 3 MS. R. 
v. 23. antelucani | antelucana G. 
CAD. XII. v. 2. exerrant, partibus corrips | errant ex partibus, cor- 
ripis 2 MS. Q.n. ibid. Domine] * Etenim 1 MS. G. v. 3. -enim} 
1 MS. G. ibid, qzos | * odiens 1 MS. v.5. -4 meadie ſacraments 


189] 6 MS.R. v. 6. veluiſts] * a medio ſacramento tuo 6 MS. R. Q_ 


n. V. 7. perciperent | perciperet 2 MS, G. - v. 10. nequam| iniquam 
3 MS. v. 11. < Semen enim erat malediftum ab initio : nec timens 
Emipuean 3d nv xamipautrey dr eqyns, £8 wvraCeutyos, V. I2. in Confpe- 
#s two] in conſpetum tuum 6 MS. G. v. 13. Nox] Nec 3 MS. G. 
ib. judicas | judicaſti 1 MS. G, ib. -judiciam| G, v. 14. inguirent | in- 
quiret 1 MS. G. v. 17. qui te zeſciunt | qui ſciunt 3 MS. G. Q. n. 
v. 19. =judicans| 3 MS. G. v. 20. -& liberaſti | & obteſtatione G. 
q. -G. v.22. -tnam | 3MS. v.26. increpationibas | increpationis 2 MS. 
G. ib. correprs | correfti MS. R. Aug. in Pfalmum nonum. vu0e7y04- 
Tres. ib, experts ] experturi Aug. G. v. 27, =in his enim que pati- 
ebantur, moleſte ferebant | G. Q,n. ibid. quos] quz 4 MS. 

- CAP. XIII. v. 1, -in |] 1MsS. G. ibid. ſabeſt ] eſt 2 MS. v. 4. 
«2 virtutem | Jurzue. ibid. <corum| 1 MS. G. ibid. qzo0niam | quum 
MS. Q. n. ib. fecit ] conſtituit 17 MS. G, v. 11. #tile inutile 7 
MS. R. Q. n. v. 12. reliquiis | reliquias 6 MS. V. 13. zulles eff 
»/us faciart | nullum uſum facit 7 MS. nullos uſus facit x MS. R. nihil 
ute G. ib. wverticibxs | vorticibus MS. v. 14. perliniens | * terra 
oO. Y. 15. -& | 6MS. G. ib” -&] 1 MS.G. v. 18. rogat mortu- 
#m] mortuum rogat 5 MS. G. Q,n: | 

CAP. XIV. v. 3. providentia ] * ab initio cunta o. v. 4. ex 

emnibus ſanare', etiamſs ſine rate aliquis adeat mare | ex omni falvare, 


| 


| 


etiamſi (ine arte aliquis aſcendat G, Aliquis adeet mare] quis eat x ys 
V.$.-&-] 5 MS. G. ve6.Sed 2+ ab initio] Abinitio enim 3MS. Et initio egy 
G.v. 11. & | *in5 MS. R. G. ib. ne erit reſpe&ns | $T:0%o073 "ay 
viſitatio erit. ib. rentationem | tentationes 4 MS. G, . v. 12, - b 
MS. G. v. 14+ hominuas hec adinvenit | hominum advenit 2 js GC 
v. I5. =q#4f] 2 MS. G. v. 17. =Er ] 5 MS. G. ib. -hoc] gg 
v. 19. aſſumpfit ] aſſumpſerat 1 MS. v. 20. hominum}] 1 MS, G, 
abdafta | adduQta 8 MS. G. ib. eftimaverunt ] exiſtimayerunt 3 Ms, y, ,, 
< vita humane] Ty flv. V. 22. erraſſe cos | errare 1 MS. G, y,,, 
alinm] * aur G. v. 25. -&] 6 MS. G. ib. -&]G. v. 26, Di) 
Domini 10 MS. Q, n. ib. -inordinatio ] 3 MS. Q,n. ib. mag, 
& impadicitie] moxchia 8 impudicitia 7 MS. G. v. 30. ergo] qug, 
que 1 MS. autem G. v. 31, 4 jurantium eft virtus | 5 Tay Gayvoub- 
yay Surapis. | 

CAP. XV. v. 1, -es | 1 MS. G. v. 2. & fo non peccaverimy, 
ſcimus] non peccabimus autem ſcientes G. & Auguſltinus 1. de fide g 
Oper. Cap. 23.. v.6. -/#nt * ] -10 MS. * morte .o. Q, n. ib. habey; 
habeanht 2 MS. - v. 8. reducir ſe ] ducit ſe 8. MS. it G. q. ibit 
ib. =quam habebanr| G. v. 10. -enim | 6 MS. G. v. 11. =i0nor4s 
vit] * eum 2 MS. ib. -«] 3 MS. G. v. 12. -&}-4 MS. G, 
laſum | ludum 3 MS. lutum o. v. 14. modum anime ſuperb} animys 
infantium G. animam infantis G. q. ib. =&] G. .v. 15. viſs]\y. 
ſus G. & Cyprianus cum |. exhorc. mart. cap. 1. tuin. 1. 3. ad Qu. 
rinum yv. 19. s/s] aliis 4 MS. G. ib. a/iqais |] aliquod 2 MS, ajj. 
quid 2 MS. - 

CAP. XVI. v. 1. hec, & per his | hoc per his MS. G, hoc per 
hxc MS. hec & his MS R. v. 4. * ills -quidem) * quidem = 4 js, 
G. v. 5. merſibus] * que G. v. 6. -Sed] 1 MS. G. ibid. iratu, 
permanfit | permanſit ira tua 6 MS, G. v. 11. examinabantur.| exter- 
minabantur MS. R. Q, n, v. 13. Ts es enim Domine qui vite| Ty 
enmm vit? 1 MS. G. -v. 16. conſummats | conſumpti 4 MS. G, v. 1g, 
exardeſcebat | exardebat MS. ardebat 6 MS. G. ibid. -ana:que | 6 Ms, 
G. Q. n. v. 21. Sulſftantiam enim tuam & dulcedinem | Subſtantia 
enim tua dulcedinem 5 MS. G. ibid. offtendebas | oftendebat 3 MS. G, 
ibid. qaiſque] quis 7 MS. G. v. 22. © plavia] iv Tois verois. v.2z, 
jufti | * 1gnis MS. q. R. Q.n. v. 24. exardeſcit] excandeſcit 16 MS, 
intenditur G.  v. 25. =in] MS. R. Q. n. ibid. deſervicbazt | defer. 
viebat 4 MS. G. ibid. a] ad 1 MS. v. 28. orientem | ortum a3 MS, 
R. Q, n. v. 29, fides | ſpes 10 MS. R. G. 

C AP. XVII. v. 1. -ſunt] 1 MS. G. ibid. -Demine] G. ibid, 
-verba tua] -G. opera tua 1 MS. v. 2. Dum| Cum MS. ibid. »- 
ti0ni | nationis 1 MS, ib. jacueraunt | placuerunt ©. v. 3. obſcuris ] 
occultis 1 MS. G. v. 4. -ils | 4 MS. v. 6. ſubitanens | ſolum ſpon. 
taneus G, v. 7. & ſapientie gloria correptio cam contumelia | & ejus que 
ob prudentiam, arrogantiz correptio contumelioſa G. gloria] glorix 
7 MS. v. 9. -Frequenter enim preoccupant peſſima, redarguente conſcien- 
tia] 22 MS. G. Q. n. v. 11. condemnationis | condemnata 10. MS, 
condemnationi 4 MS. Q, n. ibid. 4 perturbata | conturbata 6 MS. 
ouysoutrn v3 evrerdion. V. 13. intxs] intro MS. R. ibid. compmut] 
purtat 5 MS. R. ibid. ſcientiam] potentiam 12- MS. R. Q, n. ibid, 
cauſe | cauſa R. v. 14. impotentem vere | in potentem venere 0. Q 
n. V. 16, quiſquam | quis 6 MS. v. 17. $5 five G. ibid, avr; | 
deſerti G. 1b. -effer] G. v.18. -arborum_| 4 MS. G. 

CAP. XVIII. v. 1.-&] 1 MS. G. ib. horam}] quorum OC. |. 
vocem | * jnimici MS. q.R. vy. 2. -per] MS. R. ib. te] 6 MS. G. 
ib. q#ia] quum MS. ib. donwzm] te deum MS. R. Q. n. v. 8. -&] 
4 MS. G. v. 9. concordiam] concordia 4 MS. G. ib- receptaros | pet- 
cepturos 1 MS. R. ib. purri emniam | patrum jam 2 MS. G. patriss 
3 MS. patri jam 3 MS. y. 11, ef | 5 MS. G. v. 13. benificia | 
veneficia 2 MS. G. Q. n. ibid. -primwm | 7 MS. G. ibid, /popor- 
derunt | confelſi ſunt Dei filium populum G. ibid. -/e] 1 MS. | v.15- 
=exiliens | 4 MS. G. ib. debelator] bellator 4 MS. G. v. 18. -mr- 
tis] 6MS. G. v.19. hec] hocMS. G. ib. mala] maleR. G. v.20. 
14] 1 MS. G. v. 21. deprecari pro popslis] propugnavit 3 MS.G. 
Y, 22. —_ qui ſe —_—_ vexatorem 3 MS. G. v. 25. -amtm 
I MS. G. | 


CAP. XIX.: v. 2. permiſſiſſent ] reverſi eſſent 8 MS. Q. n. ibid. 
=i/lox] 3 MS. G. ib. penitentie ] penitentia 1 MS. G. tb. aftns } 
ati 2 MS. G. v. 3. luftam] ſutus 1 MS. G. v. 4. #t que det 
rant ] eam que deerat 1 MS, G. que deerat 1 MS. ib. repleret] t& 
plerent G. ibid. punitio] punitionem 1 MS. G. punitione 1 MS. 
V. 7. in| ex 2MS. G. v. $. tranſroit que matey tranſjerunt qu 
tegebantur G. ib. -:#a]4 MSG. ib, -&] G. v.09. =eſcam | 4 MS. 
G. ib. /iberaſti} liberabas 1 MS. G. v. 10. »atione] generatione G. 
Vv. 12. fluminam | fulminum x MS. G. v. 13. redigebant | AccipiC* 
bant 5 MS. v. 14. -hec ] hoc MS. -G. ib. -& ] 4MS G. ib. 9% 
dem | quis 2 MS. ib. erat] erit 10 MS. G. Q, n. v. 15. juſtiric) 
inſtitutis MS. R. v. 17. eftimari] eſt z{timare”4 MS. G: - ibid. wiſh 
certo -poreſ ] -6 MS. G. Q. n. certo viſu 'MS.- v. 19. rerram | terri 
4MS, R. 


eee 
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-E3 T] 1ME. C. q. Loquentes] legentes G. 9. diſcentes | direntes MS. G. q- -&] G.q. -&] MS. R. G. q.  aliorum] MS. G. 4: addr 
Ee | 2dlibere 1 MS. adferre G, q. BEA 
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ECCLESIASTICUS. 


CAP. I. 

ER. 7. -Diſcipliza ſapientie cus revelata eſt, &+ manifeſtata ? & 
YVEripticarionem ingreſſus iilins quis intellexit ? | 1 MS. G. Verum 
-1 exemplari Grzco Bibliothecz Varicanz & commentariis Rabani le- 
riur. V- 8. creator] * omnium MS. R. ib, = E1] MS, Rab. v. 9. -i» 
Prririts ſanto ] =MS. =G. v. 12. in] & 4 MS. G. v. 18. juſtifica- 
* viviticabit MS. v. 19. -benedicitur | G. v. 25, Dominum | * & 

NS. R. G. ibid. =enimz] MS. R. G. v. 26. .-1n theſaurss ſapien= 
ie intelleftus, & ſcientie religioſitas ; execratio antem peccatoribus ſapi- 
emis | O+ continetque eadem quz verſus 31, & 32. Y. 29. = Bonus 7 - 
ſw] G. V. 33» juſtitiam | mandata G. v. 35. =& adimplebit the- 
ſatros ilias] G. v. 36. incredibils | incredulus MS. 

CAP. Il. v. 5. -& argertum ) G. ibid. receptibiles | acceptabiles 
MS. V. 13. remittet | renuttit 1 MS, R.G. v. 14.=G& labiis [celeftis | 
G, V. 15. qui) quoniam MS, G. v. 17. facient | facietis 3 MS. Rab. 
G. Verum cum a perſona tertia interpres cceperit, vera fortaſlis ea elt 
[eRio quz textum OCcupat. 

CAP. III. v. 1. -Filii ſapientie, eccleſia jrſtorum ;, & natioillcrum, 
dedientia & dileftio | G. v. 16. peccats | bono factoo. v, 28. ſuc- 
eſſus ] requiem 5 MS. ibid. pravus corde | pravicor MS, pravieors 
MS. pravum cor MS. R. Rab. Q.n. v. 31. inteligitar | intelligetur 
R, G. V. 34. & Dems proſpettor eſt ejus 7 reddit gratiam. JAemi- 
wt] & Deus proſpector (vel ut quzdam, cohſpector, aut, ut alia, pro- 
teQor) ejus qui reddit, (vel reddet) gratiam meminit MS. Grace legitur , 
& Domino retribuent gratias, meminir, | | 

CAP. IV. v. 8. pacifice | pacitica MS. G. v. 9. acide | accide MS. v. 13. 
&] G. ibid. placorem | placatorem 0. v.' 14. i»traibir | introibunt 
1 MS. Grzcis & iſtud &, pracedentia verba, ſingulari ſunt numero. 
v, 16, permanebit | zaTagunaory, habitabit, manebit. v. 17. ierum | il- 
liss 1 MS. G.q. V. 28. =/#o | ejus MS. Rab. avris. G. q. -G. v.31. 
-001j | MS. Rab. G. v. 32, flavis | fulminis o. v. 33. Pro jaſtitia 
apmizare pro anima ta, & nſque ad mortem certa pro juſtitia | iss 
JaraTs dycvion Tigh The anunveins. 

CAP. V. V. 4. paticns| * & MS. v. 5. proputiato peccato | propi- 
am peccarorum MS. G. v. 11. -rte | MS. G. ib. omnem ventum omni 
yento MS. G, ibid. ownem viam | omni via MS. G, ibid, -omnis | MS. 
Rab. G. v. 13. -Dei| MS. Rab. G. v. 16. ſuſ#rro | * in vita tua 
MS. R. Rab. G. q. v. 17. devetatio | denotatio MS. R. G. devora- 
tio 0, ibid. =/#ſurratori autem odiam & inimicitia & contumelia} G. 

CAP. VI. v. 3. comedat | comedet MS. comedes G. ib. perdat | per- 
det MS. perdes G. ibid. relinguarss | relinqueris MS. G. v. 4. dat | 
dedet 1 MS. G. v. 5. eacharss | gratiofa 6 MS. eulalos G. ibid. ahxn- 
dt] abundabit MS. R. G. q. v. 7. e| * teipſum MS, R. Raban. G. 
Omittitur autemin G.q. v. 9. -amicus | MS. G. v. 12. & a facie 
ina abſconderit* ſe, unanimem | a facie tua abſcondet ſe. Unamimem 2 MS. 
Rab. Q, n. v. 31. i/lizs] * fila hyacinthina 6 MS. - Stola | Sto- 
am 44 Rab. G. ibid. ſ#perpores] impones MS. R. ibid. diſces) * eam 
W.q.R. | | 
CAP. VIE. v. 2. deficient] diſcedent 1 MS. v. 3. =mala] G. v. 4. 
4 homine | a domino G. v. 5. -quoniam agnitor cords ipſe eſt | G. 
1. 6. agilitate] xquitate G, v. 7. multitudine | multitudinem Rab. G. 
Y, 13, amare | arare G. v. 20. pecuniam differentem | pecunia diffe- 
renti M'S. G.q. v. 28. + edibils | woutrn, 1Þ. in tots corde two. Ho- 


we} In toto corde honora G. v. 30, -#atus | MS.: v. 33. =& pro= 
purga te cam brachiis | & propugnato cum brachiis 5 MS. = G. v. 37. 


 matia datas | yag Soar. 1b. datus | dati 2 MS. Rab. 


CAP. VIII. v. 6. correptione | corruptione 3. V. 8. =& in gau- 
dum volumus venire |=G. thapolamns venire | nolumus venire 12 MS.Rab. 
1.10, ſapientiams, | MS. Rab. G. v. 11. ſeniorum | * & MS, Rab. G. 
1.12. =dabis ] dare 2 MS. G. =-Rab. v. 13. peccatorum argnens eos | pecca- 
isG. v. 14, peccatorum illoram} illins Go vs. 17. juſtum | dignum 
MS. Rab. G. 

CAP. IX. v. 4. ſaltatrice] pſaltrice G. ibid. efficacia | effigie ©. 
Y, 10. via | * ab omnibus prxtereuntibus MS. R. Verſus ilte (10) cum 
e qui proxime ſequitur in codicibus Grecis non legitur. v.15. vetera- 
far veteraſcat 3 MS. R. Rab. v. 24. -iz ſenſu vero ſeniorum verbum | G. 

CAP. X. v. 1. ſftabilis ] terribilis MS. ordinatus G. q. protenſus 
G. v. 3. pradentiunm | potentium G. v. 4. =& execrabilis omnis int- 
quitas gentium] G. repetiturque verſu ſeptimo, v. 7. =: ] 1 MS. Rab. G. 
v. 9, antem| enim 1 MS. yy yg. ibid. ſuperbir | ſuperbis MS. R. 
G.q. v. 26. deſpicere] deſpicias MS. ib; zz] noli MS. 'v. 27. 2a- 
gues eft | Magnas & G. Q. n. | | 

CAP. XI. v. 6. valide| valde 2 MS. R. «qg*dpa CG. v. 8. ſeniorum | 
krmonum 1 MS, Rab. G. v. 9. certeris | certaveris 21 MS. Q. n. 
V. 11. abundavit | abundat MS. Rab. v. 15. -Sapientia & diſcipli- 
" & ſcientia legis apud Deum, Dilefio, & vie bonorum apud ipſum. 
Error & tenebre peccatoribus concreata ſunt, qui autem exultant in ma- 


lis,. conſeneſcunt in malo| 31 MS. Rab. G.' q. Q, tn. 'v. 20. 4 a 


ſeit quod tempus pretereat | nat oids Tis xeugds TagenbuotTar avTdy, 1b, pre- 


treat) * jllum MS. R. G. ib. -& mors appropingnet | 9 MS. Rab. G. 
Q n. ibid. 7c/ingzat |] relinquet MS. G. ib. =& morietur | 5 MS. Rab, 
Qn. v. 23, /oco] labore G. v. 24. honore] hora G. v. 32. <Si- 
ent enim eruflant pracordia ferentinm | =G. ib. fetentium | faxtantium MS. 
ld. proſpe&or] proſpeRator MS. Rab. v. 34. -enim] MS. Rab. G.. v. 36. 


vis] tuis 8 MS, Rab. G. 


CAP. XII. v. 3. -:nim ] MS. Rab. G. v. 4. reddet}] redde o. 
Qn. v. 6. ili dare] illi dari MS. Rab. tuos, & ne des 1111 G. v. 18, 
4raculis ſuis lachrymatur inimicus | 1 MS. R. Rab. G. 

CAP. XII, v. 2. roller | tollit 6 MS. R. Rab. ibid. ditiors | for- 
tion 1 MS. G. v. 9. - Humiliare Deo, & expeta manns ejus | Rab, G. 


V. 10, fiultitiam } ftultitia 5 MS, R. G. q. v. 11. ffaltitiam | ſul» 


—_—_— 


| 


titia MS. Pro Textu Rab. facit. Eſt autem verſus iſte pene idem cum 
prxcedente, itaque Gracis non repetitur,  v. 14. de abſconditis twiss 
Immitis animus illius conſervabir | de abſconditis tuis immitis animo 
illius, & conſervabit MS. Q, n. v. 17. ambulas. Andiens vero | am 
bulasaudiens verba Rab. 17. = vero] vetba MS. <G. ib. quafs in ſomnis vis 
de; & vigilabis | in fomno tuo vigila G, v. 20. conjungcetur | cons 
jungitur MS. Rab. G. v. 21. $;| Sicut MS. R. Pro Textu Rab. fa- 
cit, Quid G. ibid. -a/:qzando | G. v.22. ſanfto homini |] ſanQi MS. 
vain hyxna G. ibid. pars | pax 8BMS, G. v. 25. expellatur | expel- 
litar MS. Rab. G. 'v. 32. bezam | * & inventionem parabolarum MS. 
Grzce legitur, Veſtgium cordis in bonis , facies virens (aut hilaris, ) 
& inventio parabolarum, cogitatio cum labore. _ 

CAP. XIV. v. 7. manifeftat | manifeſtabit MS. G. v. 10. malas 
ad mala; & | nequam & 1nvidus MS. ibid. indigens & in triſtitia] 
& indigens 1 MS. Rab. G. & in triititia 3 MS. Q, n. v. 12. tardat | 
rardabir MS. G. ibid. q4ia ] quod MS. Rab. Q. n. v. 18. fenum 
vereraſcet | veſtimentum G, veteraſcit MS. G. v. 21. -Et onne opus 
eleftlum juſtificabitur : & qui operatur illad, honorabitur in illo] G. 
V. 22, =/na) MS. ibid. ſenſu] * ſuo MS. R. G. v. 25. requiefſent } 
requieſcet G. ibid. =per cvam | G. ib. £vam) eum 1 MS. 

CAP. XV. v. 1. bona} illud 3o MS. Rab. G.q. Q, n. v. 9. pec- 
catoris | * quia non elt a Nomiho miſſus MS. R. Raban. Q. n. v. 10. 
= Dei | MS. G. v. 13. -erroris] G. v. 15. - Adjecit mandata & pre- 
cepta ſua | G. v. 16. -ſervare | conſervare & MS. - 1 MS. Q. n. 
V. 19. potentia | * & MS. G. 

CAP. XVI. v.5. 4tribus impizs | tribus impiorum G. v. 9. i/lorum | 
Lat. G. ibid. -verbs] MS. G. v. 10. -&] MS. G. v.11. ficat | fic 
G. V. 13. 4 Paens exoratio | Joverns WKEnaouay, V. 14. retardabit | 
tardabit 1 MS. ibid. ſ#fferentia | ſufferentiam MS. G. q. v. 15. in- 
telleftam | meritum -1 MS. Hec polirema verſus 15. pars Grzce non 
legitur. v. 22, hominzm | omnium 5 MS. Rab. G. v. 25. ejas ] 
Er 5 MS. Rab. G. v. 28. angrftiabit | anguſtiavit MS. G. ibid. »ſqze 
in eternum. Non ſis increaitilis | & uſque in aternum non erunt ino- 
bedientes G. v. 30. -axtem | MS. Raban, G. ibid. + omnis vitalis | 
weyrds ws ibid. denxntiabit ) denuntiavit MS. R. Rab. G. ib. + ipje- 
ns | avrhs. ib. 3 inipſa] 6s avray. 

CAP. XVII. v. 7. oculam ipſoram |] oculos ſuos MS. ip/ſeram}] ſuum 
4 MS. G. v. 10. =& juſtitiem| 3 MS. v. 15. -manifeſta. -Er| -G. q. 
-4 MS. Manifelta ſuper MS. v. 17. per | propter MS. R. v. 18. ſac- 
calas | ſgnaculum MS. Rab. G. v. 19. -& convertetin interiores partes 
terre |G. ib. & converter | & conteret MS. ib. 5» 4nteriores in inferiores MS, 


V. 20. confirmavit | conrogavit 2 MS. hortatus eſt G. y. 22. =Domini] ejus - 


4 wy wy MS. Rn -G. v. 4 -t#a | 3 MS. G. v.26. -ante mortem 
confitere | 6 MS. Q n. ib. =confeſſts |} 23 MS. Q. n. v. 30. deficiet 
deficit MS. G. ib. zequizs] * quam 29 MS. LS ed, 
coSitabit. MS. G. 

CAP. XVIII. v. 3. i»veſtigabit] inveſtigavit Rab. G. v. 8. garre] 
Sutta 2 MS. Rab. G. ib. maris ] a mariMS. G, ibid. -depmtats ſunt | 
deputatus eſt x .MS. Rab. -=G. v. 9g. effandit | effunder 2 MS. G. effu- 
dit MS. Rab. G. q. v. 14. iſereatar excipiens | miſeretur excivientis MS. 
Rab. G. Q._n. ibid. feſtinant | feſtinar MS. v. 17. /ed] & 4 MS. G. 
V. 22. veteris | verearis MS. Rab. expetes G. v. 24. converſctione 
facies ] converſione faciei 4 MS, Rab, G. v, 25. paupertatis | tem- 
poris famis G. ib. xeceſſitatem | neceſlitatum 1 MS. v. 26. immuta-\ 
bitur | mutatur 1 MS. G. v. 27. metrit | metuet 2 MS. v. 29. =& 
intellexerunt veritatem & juſtitiam | G. ib. imploravernnt | implue- 
runt G. v. 32. zec in modices | nec immodicis deleteris MS. v. 33. 
nou | nihil G. ibid. -#ihi/] 1 MS. G. tb. ſecalo] facculo MS. Rab. G. 

CAP. XIX. v. 5. -Et qui oait correptionem, minnetar vita | G. q. 
Textus namque Regiorum Bibl. Gracus hujus loco alia legit. v. 6. 
= 2 ui peccat in animam ſnam,penitebit : & qui jucundatnr in malitia,devs 
rabitur ] G.eſtque precedentium repetitio, v. 8.55] * non G. v.i2.carnis] 
canis O. V. 19.-Et]G. ib. 4 cogitatas peccatorum | ins funk duaproey. 
V. 20, =in| 2MS. G. V. 24. =& eſt juſtus qui ſe niminm ſubmittit -a | 
- G. -MS. ibid: -/ua] 1 MS. Rab. G. ibid. ef] * & ubi non fuerir 
agnitus, anticipabit te 1 MS. G. q. 

CAP. XX. v. 7. ſervabunt | ſervabit MS, R. G. v. 11. levabir] 
levavit Rab. G. v. 20. -in] -2 MS. Rab. a G. ib. cadens ] cader x 
MS. ibid. oe veniet 1 MS. G. v. 21, acharis | ingratus 6 MS, 
Videtur hxc vox ſubilituta ut interpretatio Grecz dicionis,quam interpres 
reliquerat. v. 24. = ab impudenti perſona perdet eam | G. 1Þ. =yerſone au- 
tem acceptione perdet ſe } G. q. v. 30. frugam | ſuum G. ibid. =& gas 
operatur juſtitiam, ipſe exaltabitry | G, v. 31. Xenia | Munera 1 MS, 
ibid. w#trs in ore avertit | franum in ore avertunt x MS. G. 

CAP. XX1, v. 1. ſed | MS. G. v. 5. Objurgatio ] Catapletay 
tio 3 MS. Rab. Q. n. ib. & domus que nimus locuples eff , annulla> 
bitar ſuperbia , fic ſubftantia ſuperbi oc ern fr domus ſuperbo- 
rum defolabitur G. Q, n. v. 6. =ejxs] «MS. R. Dei MS. Similiter 
Textui eſt in Rab. & G. v. 11. complantata | complanata 1 MS. R. 
Rab. G. ib. » finem | in fine 4 MS. Rab. G. ib. i/oram | illius G. y. 15. 
inſipientia] ſapientia MS. G. ib. e ] abundat 8 MS. Rab. Verſus iſte 
Grzce legitur ad hunc modum : Eſt autem calliditas multiplicans amas- 
ritudinem. v. 18. & | * adſe 8 MS. R. Rab. G. quanquam etiam re&te 
ex G. ad illag vertatur. v. 31. qui permanſerit | qui cum eo manſerit 2 MS. 
qui manſerit MS. cui manſerit. Verſus iſte in G. legitur. Suſurro coinq, 
an. ſuam & ubicunque verſatus fuerit, odio erit. 

CAP. XXII v. 1. $ lates] agfdarwuire. aſpernationem | aſpernati» 
one MS. Rab. v. 3. madiſciplinato] * in 10 MS. Verum Tcxtus confor- 
mis eſt G, ib, autem | * fatua MS. q.R. v. 5, <& ab impits #91 minorabi- 
tar] G. v. 6. ſapientia] ſapientiz Rab.G. v, 8:azdients | attendenti 7 MS, 
Rab. v, 9. q# enarrat ftults ſapientiam : et in fine narrationis dicit | qui 

E enutherat 


18 
envmerat ſtulto, & in fine dicit 12 MS. Rab. Q, n. ib. deficic ] defecit 
MS. G. ib. ſenſ#] ſenſus ejus MS. Rab. Q.n. v. 11. requievs 
plurimum vero ſuper vitam fatui MS. q. v. 13. % fat#i antem & impit | wa- 
$7 $8 H aovſfovs. iÞ. illorwm | illins/G. v. 19. Colligatam] * in NS. G.Q,n. 
v.26.-vel |] MS.G. argon *Sicut ornatus a renoſus in-pariete lim - 
pido, MS. R. Q,n. v. 21. pales | patis MS.G. v. 23. Sicvt | Sicut Or- 
natus arenoſus in pariete.limpido, fic 8 MS. Rab. ib. farwi, omni] fatui. 
Omni MS. Q. n. ib. -& ] MS. v. 26. ad amicum. $i] Ad amicum 
fi G. v. 27. apernerit ] aperueris Rab. G. v.. 28. amico| proximo 
2 MS. Rab. G. v. 31. confundaris | \confundar MS. Rab. G. ibid. 
=ſuſtinebo | G. : ; I F 

CAP. XX111. v. I. in iUlaexprobratione |.in illam exprobrationem MS. in 
illis MS.Rab.G. v. 2.ſ#perponit ] ſuperponet MS.G. ſuperponar MS. ib. zt | 
*in1 MS. G.-v. 3. -meorum | 4 MS. G. v. 6. anime irreverents & inſr unite 
ce] animo irreverenti & infrunito MS. v. 7. apprehenditur | apprehendetur 
3 MS. G. v. 14. retribstioze] * peſtima 2 MS. Rab. v. 24. fatigabirur | 
ceſſabir 2 MS. Rab. v. 25. in] MS. Rab. . v. 27. —Et non mntelligit 
quoniam omnia videt oculus illins, queniam expellit a ſe timorem Dei, hujuſ- 
modi hominis timor | intellexit MS. R. Rab. -G. ib. rimentes illum | 
timor illius G. v. 33. vIram ſuum dereliquit ] ia virum ſuum deli- 
quit 1 MS. G. v. 36- derelinguer | derelinquent MS. R. Rab, relin- 
querur MS. ib. memoriam] memoria MS. v. 38. afſumernr | aſſumi- 
te G. 

CAP. XXIV. v. 1. =& iz Deo bonorabitar & in medio popwuli ſui exaltabi- 
wr] G. v. 3.6 in medio populi ſu5 exaltabitur,& in plenititudine ſanta ad- 
mirabiter,& in multitudine eleftorum habebit landem, &: inter bencditftos be- 
nedicttur,dicens | G. v.5 .=primogenita ante omnem creaturam. E go fect calls 
xt oriretzr lumen indeficiens | G. v. 6. « nebula] qulyxan, v. 11. Domini | 
ejus MS. Rab. cujus G. v. 14. #nitie] * & MS. q. R. v. 16. & iz 
partes dei mei hereditas illius & in plenitudine ſanftorum detentio mea | 
in parte Domini hzreditatis illius G. v. 18. + Sion | agpuwy. V. 20. 
balſamem | aſpalathum MS. Rab. G. q. palathos G. v. 21. -ftorax | 
ſtyrax Rab. -G. ibid. -<& quaſs balſamum non miftum odor mens | G. 
v. 25. vite] vie MS. Hic verſus Grace non legitur ſed in quibuſdam 
-quidem codicibus pro ipſo alius : idipſum de v. 34. contingit. v. 31. 
= ui elncidant me, vitam aternam habebunt | G. v. 3% =& agnitio 
veritatis] G. v.35. 21 = od, wuniunuy. V. 39. abundabit | abunda- 
vit 4 MS. Rab. G. ib. in ] ab MS. Rab. G. v.41, Dorix | vorax 3 MS. 
Q. n. v. 42. partus| pratus 3 MS. G. v.45. -omnes| 5 MS. Rab. 
Hic verſusin Greco cod. non legitur. 

CAP. XXV. v. 4. fatuum | adulterum G. v. 5. = 2«e | MS. Rab. 
G. ib. coneregaſti] * & MS. G. v. 7 glorieſus Jgloriohs MS. G. v. 9. 
inſaſpicablis ] cogitata in corde meo G. v. 14. ſe ſuperpeſuit | 
excel|uit in claritatem G. -MS. v. 16. agg/utinandum | agglutinatum 
MS. ad glutinandum MS. Grace legitur : fides 'autem initium agglu- 
tinationis ejus. V. 17. -0mnzs plaga triftitia cordis : & omnis mali- 
- tia, nequitia mulieris. Er] G. v. 18. -videbit] G. v, 23. maliers | 
inimiciG. v. 24. obcecabit ] obcxcat MS. G. ibid. oftendet |] oftendit 

" MS. R. Rab. ibid. + 52 meat proximorum ejur. Ingemuit vir ejus, 
& andiens ſuſpiravit modicum | dvaydivoy Toy mhyoioy auTE GramonTa 
5 arhg uri; , Kal axouocy orecirate ices. V. 3I. mortss | Ccordis G. 
V. 35. t#am) * & MS. Rab. ib. =confandet te in conſpettu inimicorum | G. 

CAP. XXVI. v. 1. ileram| illius G. v. 3. -bona| MS. G. v.s. 
8 timmit | wwnaCihy. ib. < facies mea metuit | Tgeoump igoCiNnv. V. 9. 
' In mulicere\ contra mulierem, & G. ib. ze/otypa | infideli 6 MS. Rab. 
v. 14. ocxl;s | oculorum 3 MS. G. oculorum ejus 3 MS. R. v. 16. 
impingunbir. Diſciplina illius datum Dei eſt. Malicr | impinguabir 
diſciplina illius, Datum Det eſt mulier MS. G. v. 23. firms | for- 
moſi MS. G. ib. ftabilzs | tabiles MS. G. Pro Textu faciunt R. & 
G.q. v. 28. -lzbiorum | G. 

CAP. XXVII. v.2. peccatss | peccatum 2 MS. G. v. 3. =-Con- 
terertur cum delinquente deliflum] G. v. 5 .pulvis | fiercus 2 MS. v.7. 
ex cogitatu ]+ excogitatus MS. G. cordis | cor MS. Q.n. v, 9. honors | 
* illam MS. G. v. 11. peccata] peccatum 1 MS. G. v. 14. delifts | 
delitis G. v.19. #0] nei MS. ib. perſequeris] perſequaris 1 MS. 
G. v. 20. amicam | jnimicum G, v, 26. condulcabit | conculcabir 
©. V. 27. audi] odivi 1 MS. G. v. 28. =doloſs] 2 MS. G. v. 29. 
= qui ſtatuit lapidem proximo * offendet in eo] =G. * ſuo MS. 

CAP. XXVIII. v. 7. Tabirnds | Beatitudo o. ib. =ejus] MS. Rab. 
G. v. 14. quaſs sgnzs | in ſcintillam G. ib. ;//am | illum Rab. ib. 
extinguerur | * & MS. Rab. G. v. 19. viratas |] viritas MS, fortes 
Rab. 4 arena. v. 20. nec habebit amicum in quo requieſcat | nec ha- 
bebit cum requie 2 MS. Rab. G. v. 22. -/ſuam}] G. v.28. -anribus 
tuis] Rab. G. ; 

CAP. XXIX, v. 6. reai; ] acediz 2 MS.G. v. 7.-adverſabitar, ſolids] ad- 
verſatus ſolide MS. Averſatus ſol. $ MS. averſabitur fol.MS.-G. v.1 0.-101 | 
MS. G. q. evy igitur G. Codex autem Vaticanus conformiter Textui 3 
lesit. v.15. et, finu MS. penetralibus tui G. v.16.-Elcemoſyna 2jri quaſi 
 ſacculus cum ipſo,& gratiam homints quaſi, pupillam conſervabit. Et poſtea re- 
ſurget et retribnet illts retributionem, unicuique in caput ihorum | G. arque 
ex 17. capite, hic adſcripti videntur. v. 19. facit ] * pro 2 MS. Rab. v. 21. 
Reprewifieen ] Repromiſſionem MS. G. v. 23. -FVir repromittit de 
proximo ſuo : & cum perdiderit reverentiam, derelinquetaur ab eo | G. 
videturque coinciderg cum verſu 19. & proinde deſumprus eſſe ex al- 
rera tranſlatione, v. 24. dirigentes | diligentes o. delinquentes o. v. 30. 
_ pro maono| Super minimum & magnum 1 MS, G. v. 35. 
e es O. | 

WAP XXX, y, 2. < Dus docet | 6 Teidgwwy, V. 3. © 2u; decet | 
5 Nfsoxor, v.15. =& ] MS. G. ib. ſenſus] cenſus MS. R. Rab. G. 

- CAP. XXXI. v. 1. tabefaciet ] tabefacit MS. G. v. 10. Sis |] 

i MS. R. ibid. perfefus} * inventus MS. R. Q, n. ib. #//i] ® in 
10 MS, G. ibid. gloria ererna} gloriam zternam MS. G, ibid: 25] 


VARIE LECTIONES PULG. LAT. ED. oc. 
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Oe 


| Ecert 
quis 1 MS. G. v. 11. -or-nis ] MS. Rab, G. v. 13. þ mules) 6 
mulata'o. roxy 8. V. 15. =/4a] tua 1 MS, =2 MS. G. Qn. v. 15. cam; 
derit. Ne] Crm viderit, ne 2 MS. G. v. 22. -vinzm |G. v. 29, j, wy 
quiffime pane] Nequiſſimo in pane G. v. 30. Dilzgentes | Deleg, 
tes Rab. ib. i» 21m moli provocare | in vino_ne virum te prabess g 
v. 31, duriys] * in tinturaG. v. 33. qze] ei qui Rab. G, y 3 
= Dn; defrandat vitam ? Mors ] vitam mors? Raban, <G, ** 

CAP.. XXX11. v. 2. confidera] confide G. v.13. ornament 
t5e] ornamenti gratia G. ib. = dignarionem conſequaris Cor roy ating) 
dignitatem MS. congregationis MS. Rab. =G. v. 5. diligen;] gi; 
Sentis MS. Q. n. V. 7. < comparatio | ovyrpipe. V, 8. < fipnum ef 
eepayls, ibid. 8 numernus| wi, Vv. 11. habeat capxt | KEPRA wary 
V. 13. & and; tacens fimul & =querens | -Rab. & ſimul tacens G, ib 
magnatorum | * loqui MS. R. Rab. ibid. non preſumas] ne te ex 
ques G. v. 14. gradinem | tonitruum G. v. 15. ze rices ] terrigs 
MS. te trifes MS. te frices R. fs ultimus G. ibid, prior | 1 
ibidem. avocare | advocare_MS. R. Q. n. v. 25. laborieſe] (1, 
offendiculo G. v. 27. =t#o] -MS. Rabav. G. q. bono G. ib, .,, 


de | G. 
he ] AP. XXXIII. v. 7. & #terum lax Iucem, & annts annum , [* 
lj] &-omnis lux diei anni a fole G. v. 8. A] In MS. G. v, 
magnificavit] ſanRificavit G. V. 11. Domins | Dominus 1 MS, Ry, 
G. v. 15. -contra | & MS. Rab. #1 MS. V. 19. -omnes ](; 
q. =popul; |] G. v.24. gloriam tvars | gloria tra MS. G. y, 27. ſor 
vum inclinant operationes afſidne] G. v.31. ſervas | * fidelis MS. R 
bonus Rab. fenfatus MS. Verum codicibus G. nihil horum addirur v.33 
extollens | tollens MS. G. | 

CAP. XXXIV. v. 3. -alterizs| 6 MS. G. v. 8. verbum<|; is] 
lex G. -MS. Rab. ibid. complanabitur | complantabirur 3 Ms, R, 
conſummatio G. v. 9. «2: nou eff tentatas, quid ſcit? | «G, y,1g 
fattns] faruus MS. ib. wrltiplicat] multiplicabic .MS. Q. n. y, jj 
= Oni tentatus nou eſt , qualia ſeit ? qui implanatas eff, abundati w. 
quitia | 8 MS. Rab, Q. n. abundavit aequitia MS. v. 12. enarrar] 
errando 1 MS. G. v. 14. quzeritar ] quezretur MS. vivet G, ib. -$ 
in reſpetu illins benedicetur | benedicentur MS. Rab, -G. v. 25, ys 
peram | pauperis MS. R. Rab. Verum Textus conformis eſt G. y, 3, 
eum | mortuum MS. R. ave. 

CAP. XXXV. v. 1. /egem} verbum 24. MS. Q, n. v. 2, ſus 
tare =eſt ] ſajutaris 1 MS. G.-1MS. G. 3. -& propitiationem litare facrifici 
ſuper injuſtitias } 3 MS. Rab. G. v. 5. -& deprecatio pro peccatis r- 
cedere ab injuſtitia|] 6 MS. v. 9. *% memoriam ejus | Td wmpiounn ts 
Tas. V. 12. adventionem | ad inyentionem 3 MS. Q. n. V. Is, inſjs 
cere] reſpicere in Rab. G. v. 17. paps4i] populi o. v. 19. <4 max. 
illa enim aſcendunt uſque ad celum, & Dominus exauditor * telifie 
bitar in illis |] -G. *. Non MS. Rab. v. 22. a |] quouſque 4 Ms, 
Rab. G. ibid. ;pſor»m ] immiſericordium G. 'v. 24. ſecundum on 
Ade, & | Te Yeya drVevnor. Y. 25. iliins] aver. | 

CAP. XXXVI. v. 10. + rempus | xaybr. v.17. quia] qui z MS.C, 
ib precationes | pradicationes 1 MS. prophetias G. q. Q. n. v. 18, 6 
exand: orationes ſervorum tworum. Secundum | Et exaudi orationes (er- 
vorum tuorum ſecundum x MS. G. v. 19. d4a| de G. v. 21, iſ 
ſatum | ſenſatum MS. Rab. G. v. 25. -eff] MS. G. v. 26: -bm| 
Rab. G. ibid. #r] & 2 MS. ib. requies |] requiei G. v. 28, Cu 
Qui MS. Quis 2 MS. G. 

CAP. XXXVII. v. 2. -axtem] 2 MS. G. ib. convertentar] con- 
yertuntur Rab. G. v. 6. operibxs] opibus G. v. 7. ſecero tw | e 
= ſuſpetum te habet G. Q. n. v. 9. & ipſe enim] etenim ipſe 1 MS. G. 
ib. animo ſuo cogitabir ] & quid ipſe in animo ſuo cogitabit 10 Ms. 
R. Q.n. v. 10. ſudem 3» terram | ſuper te fortem G. v. 12, int 
ligioſa] religioſo 8 MS. Rab. ib. =1raftaFa MS. ib. joftiria] * nv 
Ii conſihari MS. Rab. Q, n. ibid. his] ea 3 MS. Rab. G. v. 16. 
quicunque titubaverit in tenebris, non dolebit tibi ? ] qui cum titubayeri 
in tenebris, condolebit tibi Rab. G. v. 21, --ex quo} x5 MS. G. 
Ve 22. Fir peritus multes erudivit & anime ſue ſuaus eft | Eſt vir 
aftutus multorum eruditor & anime ſux inutilis eſt G. v. 23. -»] Ms. 
Rab. G. v. 33. aviditas} apleſtia MS. G. apleſtiam MS. G: 3 
crapulan | JT — MS. 

CAP. XXXVIIPI. v. 5. amara] *& 2 MS. v. 6. Ad agnitionn 
bominum virtus illorym ] ut cognoſcererur virtus ejus ab homine? G. 
V. 7. & anguentarins faciet pigmenta | Unguentarius in his facier mit 
tionem G. pigmentym MS. Rab. ibid. »»&:anes ] unRtionem MS. 
Rab. v. 17. -autew] MS. Rab. G. Q, n. 
tione 1 MS. G. Pro Textu faciunt R. Rab. & G.q. v. 24. -it#n 
in 1llo -1 MS, G. v. 25, Sapientiam ſcribe] Sapientia ſcribz G. 
Luia. ſapientia replebitur. ©4i ] Qua ſapientia replebitur, qui Ms. 
G. Q. n. v.28. fgnaculo] ſignacula MS. R. Rab. ib. /calptili«] (cul: 
pturas ſignaculorum G. v. 31. imperfeftionem | in perfetionem MS. 
Rab. G. v. 3y. accommodantes avimam ſuam , & conquirentes | AC- 
_—_— an, &c. 2 MS. accommodantis 2 MS; G. Q, n, cenqui- 
rentis GG, | 

CAP. XXXIK. vy, 1, ſapiens] G. v. 5. -omnibas | hominibus 
MS. Rab. G. ibid. revrabir ] tentavit Rab. G. v. 10. -Et] 1 


.G. v. 15, zowen| * ejus ©. y, 16. ſam] *Eto. v.17. = 1s wit 


dicit ) dixit MS, -1 MS, G. Q. n. v. 23. placer] placatio MS. Rad. 
# ivSoxie, V. 28. inuxdabit | inundavit Raban. G. v. 29. -#n fit 
tatem | 7 MS. Rab. Q, n. ib. vis; ilorum] piis G. v.30.-bong & ] G. v.31 
=ſal | ©. V.34.confundent placabunt 1 MS.G. v.3 7.epulabuntar | lztabuſ- 
tur G. 1b. zeceſſitate | neceſſitatem 4 MS. G. q. nam G. non «is xe*s 

6; ,6pa; Jegunt. V, 38. confiliatus ſum, & cogitavi] xa Nweidur. ib. & 
* in 2MS. G. ibid. ſcript] ſcriptura G. v. 39. ſubminifravit ] fub* 
miniſtrabit 4 MS. Rab. R. G. 


CAP. XL. v. 3. 7fidenres] a prafidente MS. R. a relidente G. v. 5. oolles 
or 


V. 20. 4abduilione | obdu-' 


MS. 

erat 
& 3 
lame 


- nunt 


vy4rh 
y, 24 
um } 
ments 


'nuntiat MS, Futura 
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nortis 0. V+ 6. % reſpite) axomzs, v. 11. enim] 3 MS. G. ibid. 
amnes 1aque | de aquisG. v. 13, ficeabuntur] ſiccabitur 4 MS. ibid. 
wr ſanabunt | perſonabit MS. v. 15.-/0zant | ſonabunt MS. -G. v. 18. in 


< nvenies | ſuper urraque invenieat G, ixvenics] invenier MS. Rab, v. 19. 
bi 


Filii] * & G. ibid. confirmabit ] confirmavit MS. Rab. confirmant 
G. iþid. hanc | haze Rab. utraque G.q. v. 21. Tibie ] Tibia 4 MS. 
ab. G. ,V. 25- ef conſtitutio peduns] conſtituer pede:n 2 MS. Rab. con- 
tiruit pedem 2 MS. ſtaruent pedem G. ibid. 4 beneplacirum ] ivdort- 
rrat. V. 20. virtutes | vietus 0. loxvs. ibid. < tindigeas 0 indi- 
art] (marrhiy. V. 32. impudentiis] umpudentis Rab. G, ibid. condyl= 
A birur ] conculcabitur ©. 1b. + inopiz | imairyrrs. | 
CAP. XLI. v. 4. qui perdit ſapientiam | & qui perdidit patienti- 
im G. v. 6. guid ſuperveniat tibi | quz ſupervenient tibi MS. R. Rab. 
qui ſupervenient tibi MS, quid ſupervenier 3 MS. quid renuis G, y. 12. 
weledictioe | maledictionem G. v. 17. izviſnus| occultus 3 MS. Rab. 
1, 19, revertimins | reveremini 2 MS. G. v. 20. 3rreverentiam ] re- 
vetentiam MS. verecundiam G. v. 23. -&}] o. ib. de] a 1 MS. G. 
y, 26, -Ne avertas faciem a proxime two] G. v. 27. ejus| * Cave 


od P. XLII. v. 5+ corruptione |[correptione 10 MS. Q. n. v. 6. % fig- 
mw] cogayis. V. 8. virorum | vivorum G. -v. 9 parris | patri G. 
ibid. adxltera] adulta Q, n, v.-14. enim] MS. Rab. G. v. 23. ſcin- 
re] ſcintillam MS. 

CAP. XLIII. v. 8. conſummaticne | conſummationem MS. R. v. 9. 
-ghorieſe] -2 MS. G. glorioſa MS. Rab. v. 10. wwndem | mundus G. 
ib, Dominns | Domini G. v. 11. ſan#is | fanti MS. R:G. tb. defi- 
cient | exardeſcent 4 MS. Rab. G. Textus autem lectioni ſuffragantur G. q. 
y. 17. $ conſpetu | enlacig. v. 18. verberavit | exprobravit 3 MS. Rab. 
6.9. Q,n. v. 19. -& | MS.Rab. G. ib. aſpergir| diſpergic 1 MS. 
G. v. 21, effandet | effundit 1 MS. G. ibid. gelaverit | flaverit ©. 
jb. cacumina | acumina 3 MS. Rab. Q, n, y. 23. igzem | igne MS. 
Rab. mvp. V. 24. ab ardere | ardori MS. Rab. ab ardere venients humilem 
effciet ea ] ab ardore exhilarabit G. v. 26: peric#la} periculum MS. Rab. | 
G. ib. adrircbimar | admiramur MS. Rab. G. v. 32. =& -admira- 
hiliz =magnificentia ejus | =Rab. =1 MS. =G. Q, n. v. 34. comprehen- 
ati] pervenietis MS. habebitis 2 MS. Rab, v. 35. oidebir| vidit 

G 


S, &. 

CAP. XLIV. v. 1. in generatione ſua] generatione G. V. 3. pv- 
rfatibus | potentatibus MS. regnis G. 1b. =xuntiantes | 3 MS, ib. 
in prophets} 2 MS. Rab. G. ib. dignitarem |] in dignitate 3 MS. Q._ 
0, V. 4. preſents | confiliis G. ib. popalis | populi MS. G. v. 5. pe- 
ritia | prudentia MS. pueritia MS. R. Rab, madtizx. ibid. ſcriptura- 
1] in ſcriptura 3 MS. G. q.  v. 10. pietates non defuernnt | pietas 
non defuit 1 MS. pietas non definit 1 MS, pietates non defecerunt 
ys, juſticix non ſunt oblivioni traditx G. v. 11. permanent | perſe- 
rerat MS. G. v. 12. =ſan#a] MS. G. q. Q, n. ibid. repores cornum, 
& in teftamentss ſtetit ſemen eorum | & nepotum illorum ſemen in te= 
ſlamencis ſtetit MS, G. Q, n. v. 15. 2arrent | narrant MS. ibid. nintier | 
ſunt G. v. 18, dimiſſum eft reliqnum terre | 
Hindu xaTdAnuue Ty YI. V. 22. gloriam | ſemen 16 MS. Rab. Bp. 
1 25. =dedF# jill; =Dominus] -G. -MS. Rab. ib. reſtamentum | * ſu- 
m MS. q| R. v. 27. Er conſervavit ills homines miſericordie, inve- 
nentes | Er eduxit ex eo virum miſericordiz; invenientem G. : 

CAP. XLV. v. 5. -enim| 6 MS. Rab. G. ib. -eam, & | 2 MS. 
Un, v. 6. cor ad precepts | coram precepta 3 MS. G.- v. 9. gle 
re] juſtitiz MS. Pro Textu G. faciunt. ib. virtaris] toxo@. V. 10. 
lircympedes ) Circumpediles MS. ibid. =poſuit es ] impoſuit ei MS. 
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' Siſti 2 MS. Rab. Q. n. 


19 
ge] * his G. v. 21. «&] 6MS. G, ib. 5s] illi 3 MS, R, Rab. 

. V. 26, -infis] ipfius MS, R. Rab. -G. v. 27: gentes] gens MS. 

_ G., v. 28.  ] * in Rab. G, v. 29. placuit Deo] placavit 

pro G, pt; | 

CAP. XLVI. v. 1. prophetis] prophetiis G, v. 2. «=maximas | G, 
ibid. /alatem] ſalute MS. G. v. 4. perduxit | percuffit MS. q. Rab, 
v. 5. Aut] AnMS. v. 9. porentes | potentis 1 MS. G. ibid. perfrin we] 
confringere Rab. compelſcere G. perſtringere MS. y. 14. t y+ ] & 
G. fit G. q. | v. 15. permanens j permanente MS. R. Rab. . v. 17. 
Dewm | Dominus 4 MS. G. V. 19. emnipotentem | potentem Rab. G, 
ibid. »violati ] immolati MS. latentis G. PP 

CAP. XLVII. v. 1. h:6] hunc 1 MS. G. q. v.2. -Er] Ms. G. 
 thid. adeps ] * falutaris Raban, ibid. « care] a falutari G, v, 6. 
#bi |] nam MS. G. ibid. emnipotertem | porentem MS. altiſſimum G. 
v. 8, -enim| 1 MS. Rab, G.. v. 9. -&} MS. G. v. 13. Chriftus} 
Spiritus MS. Dominus G. ibid. reoum | regni 1 MS. R. G. Textus au- 
tem conſentit Rab. & G. q. v. 14. dejecit omnem potentiam inimi- 
corum | requievit in latirudine 3 MS, Rab. Q. n. v. 15. 2uemad- 
modum ernditus eft in juventute ſua, Er impletus, eſt | Quemadmodum 
eruditus eſt in juventute ſua,& implerus 10 MS.Q, n. v.16.ef*t | es 2 ME. 
G.q. ib. ſ#a |tua 15 MS. G.Q. n. v.19. in nomine Domini Detgcni eff co- 
gnomen, Deas Iſrael. Collegiſti | & in nomine Domini Dei, &c. colle- 
V. 22, in ceterzs | incitari 3 MS. G. Q. n. v. 25, 
4 Facob & David | To 'Iarwp, rat 16 Advid. . 

CAP. XLVIEL. v. 1. facala | fax 3 WS. Rab. G. v. 2. imitan- 
tes | irritantes 2 MS, xmulantes 2 MS. ibid. #[lum mvidia ſua} zelo 
ejus G. v. 3. & adejecit a ſe ignem terre | & deduxit ex cexlo ignem ter- 
rx G. v. 4. eſt Elias ia mirabilibas ſaws es Elia in mirabilibus tu- 
is G. ibid. -ſic] 7 MS. Rab. G. v. 6. -& confregiſti facile poten» 
tiam ipſorum] G, ibid. de leffo] delifto o. v. 8. panitentiam | re- 
tributionem. G. ib. <facis] G. v. 10. inſcriptus | ſcriptus 5 MS. ibid. 
indiciss | judiciis MS, *R. Q, n. v. 13. =qui } quidem 1 MS. -1MS. 
V. Ig. ad aguam putenm | ad aquas puteovs G. v. 20. =contra illos, 
& extulit manum (uam| -MS. G. v. 23. Non eſt commemorat#s pcc- 
catorem illorum, neque dedit 1llos inimicts ſts, ſed purgavit | & libera- 
vit G. v. 28. aſque in ſempiterxum, Oſtendit | uſque in ſempiternum 
oſtendit MS. G. | | 

CAP. XLIX. v. 1. compoſitione | compolitionem MS. Rab. G. ibid. 
falta] * et MS. Q n. v. 3. penitentia] panitentiam MS. ib. abe- 
minationes | ab hominibus o. vv. 4. ipfizs | ſunm MS. ib.  peccatorom] 
eviuay. V. 6. Juda| * defecernnt MS. Rab. G. v. 7. -enim| 1 MS. 
G. Wy ibid. alienigene | alienz MS. Rab. G. v. 11. imbre |} * & 
6 MS. Rab. G. Q, n. v. 13. * fignnm} oggeyis. ' ibid. Iſrael] G. 
V. 17. -firmamentum gents, refttor fratram | 1 MS.G., 

CAP. L. v. 3. emanaverxnt | remanaverunt MS. Rab. diminuti ſunt G. 
V. 5. & ingreſſum| & in ingreſſu MS. Raban. in egreſſu G. ibid. & 
atri; | velamenti G. ib. amplificavit ] amplificatus eſt MS, Rab. v.14. =] 
3 MS. G. v. 15. conſummationem | conſummatione MS. R. v. 20. 
< pſallentes ] «i 42napupSoi, v. 24. plus oravit | nunc orate 1 MS. G. 
v. 28. -quam oderim| Raban. G. v. 30. ponit | ponet 2 MS, 

CAP. LI. v. 5. portis tribulationem | multis tribulationibus MS. G. 
V. II. cooperationis | operationis MS. G. ib. ſunt | eſt MS. Rab. G. q. 
v.17.Domine | tuo Domine MS. G. Pro Textu faciunt Rab. & G. q. v. 19. 
temps] templum G. ib.& florebit ] Erdefloruit Rab. ib. & florebit ranquam 
pracex uva. Letatum | deflorebit ranquam pracoqua uya ; lztatum, &c. | 
1 MS. Ex flore tanquam martureſcentis uvz lztatum G. v.26. &- 3nſapientia 
ejus luxit anima mea] & in inſipientia ejus luxit anima mea 2 MS. Q, n. 


6, v. 12, Stola ſanta | Stolam fantam MS. Rab. v. 14. -&] | 
W.R. G. ib. gloria] gloriam MS. v. 15. ad ortginem | ad orien- 


te MS. ſeculum G. v. ®. conſzmpra ] conſummata MS. R. ibid. G. v. 37. <jus*" ipfins] dure. 


iÞ. = & 5gnorantias meas illuminavit ) 9 MS. v.27.- Animam meam | 3 MS. 
Q. n. v. 34. argento ] * ſapientia MS. Rab. Textus autem conſentic 


bo 2p 
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GAP. I. 


ER. 
| fone ſum holocauſta arietum, & adipem |] Plenus ſum holocaufio = 


atetum & adipe 5 MS. Hier. Q,n. v. 12. veziretis ] veneritis 14. MS. 

R. Hier. Q,n. v. 13. afferatis | offeratis 8. MS, Hier. R. v. I5. =e- 

%m|. $8 MS. Hier. H; Additum eſt autem a C. & G. - v. 18. _—_ 
MS, R. H. Textui autem ſuffragantur G. munda C. v. 19. me 

4MS, Re H. Porro in G. codicibus additur. verbum meum. C. v. 22. 

- ar of inobedientes MS. Hieron. declinantes H. Rebelles C. ane 
v7; CG. 

CAP. II. v. 7. adheſerant] * Et 2 MS, Hier. H. C. nam G. ib. ter- 
14] *ejus R. H. eorum C. G. 

. CAP, III, v. 6. /x+] * Dicens MS. C. G. Veram in H. non expri- 
Aitur, v, 7, Reſpoxdebir | Reſpondebitque MS. R. Hier. G. At ab H. & 

« njuntio non additur, v. 14. 2incam | * meam MS. Hier. G. C. 
Verma R. & H, omittitur. 

CAP. V. v. 6. aſcendent] * ſuper eam MS. Hier. R. G. Verum H. 
nn additur. v. 9. hec, dicit Dominus exercituum | hxc Domini exerci- 
um 20 MS, Hier. Q. n. | 

CAP. VI. v. 1. elevatam | * & plena erat domus a majeſtate ejus o. Q.n. 
V.3, clamabant} clamabat MS. Hier. H. G. q. ibid. dicebant \ dicebat 
Ts H. Textus autem conformis eſt C. & G. v. 7. tetsp5 | tetipit 

A. H. G. | 

CAP. VIE. v. 4. regis] & 6MS. Hier. H. C. | y, 14. vocabitar] vo- 
abitis 12 MS. vocabis 11 MS. Hier. H. G. Q. n. 

CAP. VIIL. v. 18, -mei] 9MS. H. C.G. v. 194=vifemes] 3 MS. | 
Rr, H, G, Gr [ 


I S&@1 £z 
| 


3. =mc| 5 MS. Hier. H. Legitur autem in codicibus G. v. 11. | 


} 


OO I EIS 


CAP. IX. v. 1. Gentium. Populus | Gentium populus ©. v. 7. 
=ſedebit] 9 MS. Hier, H. G. C. v. 14. refrenantem | depravantem MS, R. 
OAT YR - | | | 

CAP. X. v. 20. in veritate Refiquiz)] In veritate reliquiz 14 MS, 
In codicibus autem H. G. & C. atque Hieron, Commentarus, ea eſt 
diſtin&tio, quz in Textu. 

CAP. XI. v. 8. caverna| cayernam 2 MS. Hier. H. G. | 

CAP. XII. v. 2. Dominns | * Deus 10 MS. R. Hier, H. C. Pro Tex- 
tu autem G. faciunt. 

CAP. XIII. v. 4: precepit | prxcipit 2 MS. H. C. Textus. autem con- 
formis eſt R. Hier. & & v. 9. venier | venit 4MS. Hier. H.G. C. 

CAP. XIV. v. 13. meam | * & 1MS.R. H.C. Artin codicibus G. & 
Hier. non additur. v. 32. ip/a] iplo MS. G. Textus autem lefctio conſo- 
nat R. Hier. H. & C. . | FE 

CAP. XV. v. 3. #l«latus] ululat 4 MS. H. C. G. v. 5. conflernan- 
tem] conternantem 7 MS. Hier. triennem H. C. G. v. 9. zeliquiss] 
reliquis 12 MS, | PS > IP 67-5; * 

CAP. XVI. v. 1. =Domixze | 10 MS. Hier. H. G. C. v. 14. relinque- 
tar] * in eo ſicut racemus 0. Deſumptum videri porelſt ex capitis proximi 
ſexto verſu. . EMO TYPES > 

CAP. XVII. v. 9.eris]erit 7 MS. R.H. G, v. 10. fidelem| infide- 
ſem MS. G. Verum Hier. R. H. & C. leRioni textus ſuffragantur, 
v. 11. labraſca}] labruſcas MS. Q.n. v. 12. mltitxdo] multitudini 10 
MS. R. Wy | | | 

CAP. XVIII. v. 2. expeftantem] * expedantem 16 MS. H. Q. n. 
ibjd. ejus] * ad montem nominis Domini exercituum, montem Sion oz 
Pertner autem ad hujus capitis finew, v. 5. eflorsir}] efflorebir MS. ib. 

| © fitinabit} 


20 
germinghis | germinavit MS. Q,n. v. 7. =expeRante] 13 MS. Q, n. 

CAP. XIX. v. 6. flumina| * & 10 MS. C. Verum in R. Hier. 
& H. non additur. v. 9. plefevxtes | peftentes 12 MS. pectinatum H. 
C.G. v. 25. Afſyrie]-Aflyrins 4 MS. R. Hier. l. 7. Aer] H. 

CAP. XX. v. 4. juvenem & ſenem | juvenum & ſenum 6 MS. H. 
G.C. ibid. 
C. Q. n. v. 6. Ecce hec | Heccine MS. R. Textus letioni volunt 
H. G. C. ibid. /iberarent | liberaret 7 MS. liberaremur H. C: 

"CAP. XX]. v. 10. filia| filii R. fili Hier. H 

CAP. XXII. v. 2. mortni] * tuj, mortui MS. G. Verum quz 1n 
rextu eſt le&io R. Hier. H. 8 C. conformis eſt. v. 8. videbzs | widebitis 
MS.R. Q.n. v.11. |] ad 1 MS. R.H. C. 

CAP. XXII. v. 16. citharam] * & MS. q. v. 18. negotiationes | 
negoriatio 7 MS. Hier. H. C. G.' ibid. mercedes | merces (numero ſing. ) 
1 MS. R. Hier. H. C.G. 

CAP. XXIV. v. 5. infeta] interfeta MS. Q.. n. 

CAP. XXVI. v. 1. -Sien | 8 MS. R. Hier. H. C.G. v. 11. =] ut 
MS. R. -H. C. v. 18. Spriturn : ſalutes ] ſpiritum ſalutis MS. Verum 
Textus lectio conſentit R. Hier. & H. Septuaginta autem etiam Hier. 
teſte verterunt, Spiritum ſalutis tuz quem fecimns 1n terra. | 
- CAP. XXVII. v. 6. ingrediantur impets ad | egredientur impetu a 
© 10 MS. R. egrediuntur de radice Hier. Q. n. v. 8. j#dicabis | judi- 
£abit 10 MS. R. Q. n. ib. meditata | meditatus MS, R. Hier, H, C. v. 11. 
exs | eam MS. R. Hier. H. eos C. ; 

CAP. XXVIII. v. 21.-ef|] 1MS. H.G. 

CAP. XXX, v. 4. Erant| Teranto. v. 8. -ergo] MS. R. Hier. 
H. C. AdditurinG. v. 15. De«s] * ſanRtus 8 MS. R. Hier. H. C. G. 
v. 29. vox | nox 4 MS. R. H. C. | 

CAP. XXXII. v. 10. -exim] 9 MS. R. Hier. H, C. G. v. 13. 
ſpine | ſpina 2 MS. Hier. H. C. G. 

CAP. XXXIII. v. 15. veritatew | veritates 4 MS. Hieron. H, | 

CAP. XXXV. v. 4. pufilanimis | puſillanimes MS. G. Q. n. 1b. 
=&] 19 MS. H. G. ib. vefter] noſter MS. G. ib. vos] nos MS. R.G. 

CAP. XXXVI, v. 21. enim | *eis MS. Hier. Verum in R, H. G. & 
C. non legitur. | 
* CAP. XXXVIII. v. 5. -&] MS. R. H.C. Textus autem & hoc 
& proximo loco reſpondet G. 1b. lachrymas twas | lachrymam tuam 10 
MS. H. v. 14. reſponde | ſponde 1 MS. R.H. Q, n. v.15. fecerit | fe- 


cerim ©. Q. n. ib. recogirabo] * tibio. Q, n. *v. 16. =] -7 MS. lic 
4MS. Q. n. | 


CAP. XL. yv. 2. matitia | militia H. Q, n. v.8. Domini | Dei MS. R. H. 
G.C. v. 9. 24i'*qui |Quz 2 MS. Hier. H.Q. n: v.21./ciris} ſcietis MS, Hier. 
R. H. G.ib. and;ftis | aucietis MS. R.Hier.H. Prateritis expoſuit. C. v. 24. 
Equidem | Et quidem MS. R. ib. plantatas, neque ſatus, neque radicatus 11 
terra trunces | plantato neque ſato neque radicato in terra trunco 25 MS. 
R. plantatos, neque fſatos, neque radicato in terra trunco 2 MS. H. Q. n. 
V. -— frvit] rranfibit 7 MS. R. Hier. H, C. Praterito autem expoſue- 
_, = | 


nudam & diſcalceatam | nudum & diſcalceatum 7 MS. G.- 


VARIZE LECTIONES FULG, LAT. ED. we. 
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: Jerry. 
CAP. XLI. v. 2. ejas] * & 3MS.G. VerrmR. H.& C. non ad- 
ditur. v. 12. hominis bellantis | homines bellantes R. Hier. H. CG, , $ 
ſupinis | ſupremis 1 MS, | =" 
CAP. ALII. v. 13. 
& C. non addunt. | 
CAP. XLIII. v. 28. /anftes] F&R.H. C.G. 


egredictur] * & 7 MS. G. Verum R, Her, þ 


CAP. XLIV. v. 16. -& |] MS. H.C. ib. carnes] * coxit & 
R. Q: n. v. 23. =miſericordiam | -8 MS. R. Hier. H. miſericordian If. 
raeli G. ſalutem populo ſuo C. | 


CAP. XLYV. v. 4. te} *ia 16 MS, H. C. Omiſlum eſt autemag. 


v. 9. fitori ] fatori 16 MS. | 
CAP, XLVI. v. 11. avem| juſtum o. 

CAP. XLIX. v. 10. petabit | portabit 4 MS. R. G. Q. n. 

CAP. L. v. 6. conſpuentibus | F in me o. 

CAP. LII. v. 7. Regnabit | Regnavit 9 MS. R. Hier. H. C. Tex 
autem le&io conſentit G. 

CAP. LII.. v. 1. aſcendet | aſcendit 4 MS. H. Futuro reddidir C, y , 
ſervus mens | ſervos meos MS. R. Q.n. | bs 

CAP. LIV. v. 1. Lauda] Exztare 3 MS. G. v. 9. Noe | diluvii MS. q 
diluvii quz fuerunt in diebus Noe C. ; 
* CAP. IL VII. v. 17. a te faciem meam | =13 MS, R. Hier. H maje. 
ſtatem meam ab eis C. faciem meam ab eo G. atque hoc Hter. ſuba. 
diri docet. v. 21. -impiis, dicit Dominus mens * | = * impiis 6 MS. Hier 
H. C. In G. autem is eſt verborum ſitus, qui in Texty. ; 

CAP. LVIII. v. 7. -tzam} 2 MS. Hier. H. C. Additur auten c; 
V. 11. Dominas | * Deus MS. q. | 

CAP. LIX. v. 9. vobis | nobis 6 MS. R, Hier. H. C. eis G. ibid. va] 
nos 9 MS, R. Hier, H. C. eos G. 

CAP. LX. v. 1. —feruſalem] 6 MS. R. Hier. H. Additum eſt auteg 
a G.& C. 


CAP. LXI. v. 8. -& |] 3 
&G. 

CAP. LXII. v. 2. nominavir| nominabit 6 MS. R. H, C.G. y,,, 
inhabitabitur | inhabitata MS. R. Hier. H. G. C. 

CAP. LXIII. v. 4. retribationis | redemptionis 14. MS. R. Hier 
H. C. G. v. 10. ſan#; | fantum 3 MS, G. ſanftitatis H. »y, 11, 
-&] 15 MS. Hier, H. v. 12. eduxit] duxit 2MS.R. v. 15.6]* 
ſolio'o. . 

CAP. LXIV. v. 6. immundxs | immundi MS. G. Verum quz in 
textu eſt leio conformis eſt R. Hier, H. & C. v. 9. -noſtre] 1M. 
Hieron. H. C. Additur autem in codicibus G. 

CAP. LXV. v. 6. finam. | ſignum ©. v. 14. = Ecce, ſervi me le 
tabuntur, & ves confundemint | O. v. 19. eo | ea 2 MS. R. Hier, G. 
neque contradicunt H. & G. v. 23. elefts me eleftis meis 18, MS 
Hier. Q, n. 


CAP. LXVI. v. 6. popls | fremitus 1 MS, Hieron. G, C, turbz}, 
V. 17. jazuam_| unam 17 MS. H. Q. n. 


MS. H. G. Legitur autem in R, Hier, 


7 We 


| GAP. I. 
V ER. 14. pardetur] *omneo. v.18. & ] * omnio. 
C AP. I. v. 11. -{#es| 2 MS, Hieron. H. C. Additur autem a 
R. & G. | | 

- CAP. III. v. 1. Dominns| * & ego ſuſcipiam te 18 MS. Verumin 
R. Hier. H C. G. non legitur. v. 2. zo | nunc 0. v. 3. Stille] Stellz o. 
- CAP. IV. v. t. reverteris | converteris 16 MS. v. 3. & | * habi- 
tatori MS. G. C. Verum R. Hieron. & H. non addunt. v. 8. vobis | 
nobis 7 MS. Hier. R. H. G. C. Similiter Textui legunt G. q- atque 
ita rranſtulerunt, Hieronymo, teſte ſeptuaginta. v. 12. ego] * ſed MS. 
Q. n. v. 16. Concitate Gentes | Dicite Gentibus MS. R. Hieron. Q.n. 
V. 31. inter morientes expandenteſque | intermorientis expandentiſque 
 6MS. H.G.C. | 

CAP. V. v. 8. amateres | * in faminas MS. Hier. R. Q. n. v, 13. 
=locnti | 7,;MS. H.G. C. v. 14. in| -5 MS. G. ut C. v. 25. ve- 
ſtre] nolitz 20 MS. R. 1b. veſtra | noſtra 20 MS. R. ibid. wobis ] 
nobis 20 MS. R. Verum H. C. & G, Textus le&tionem comprobant v.28. 
=vidae \ -2 MS. R. Hier. H. veritatis C. | 

CAP. VI. v. 19, adazcam_| adduco MS. H. G. C. v. 26. nes | vos 
MS. G. Textus-autem conſentit R. Hier. H. & C. v. 28. frandulen- 
ter] * ut'6 MS. G.q. ut qui miſcert C, In R. autem Hier. H, & G. 
nihil additur. 

CAP. VII. v. 5. bene direxeritis | benedixeritis MS, Hier, bonas 
faciendo bonas feceritis H. dirigentes direxeritis G, C. v. 7. =& |] 9 
MS. R. Hier, Verum H:G. & C. addunt. v. 24. veleptatibus | yo- 
junratibus 2 MS. Hier. con{:his H. C. | 

CAP. VIII. v. 1. regis] regum8 MS.R. H. C.G. 

CAP: IX. v. 2. ſunt } * & MS.q.R. v. 17. exercitanum | * Deus Iſ- 
rael MS. q. © v. 19. dejet#a] deſerta MS. Q, n. v. 20. afſumat auris ve- 
ftra] aſſumant aures veſtrx MS. R. G. Textui autem ſuffragantur Hier. 
SEC: 7 _ - 

CAP. X. v. 19. -m0u|] x MS. Hieron; R. H. G. Paraphraſtes Chal- 
dxus reddidit, Ur recipiant vindictam peccatorum ſuorum. 

CAP. XI. v. 12. eos | deos 4 MS. R. Hieron, H. G. C.- v. 13. 
viarnm | * tuarum MS. q. R. v. 19. -dicentes | 9 MS. Hier, H. Additum 
eſt autema C, & G. Gs | | 

"CAP. XIV. v. 14. fraudulentam| & fraudulentiam 4 MS. H. G. 
C. v.18. vamque & | quoque & MS. R. Hier. namque etiam, etiam 
H. C. v. 20. #niquitates | iniquitatem 2 MS, Hier, H. Ac plurali nume- 
ro legunt G. & C, 4 


7 B R E 


' formis eſt R. Hier, H. G. & C. 


——_ — 


M 1£@. 


CAP. XVII. v. 4. ſuccendiſts | ſaccendiſtis 3 MS. Hieron. H. C, 
V. 9. heminis | omnium 9 MS. Hier. ſuper omnia H. G. C. | 

CAP. XIX. v. 8. wniverſa plaga| univerſas plagas 4 MS. H. Pro 
textu faciunt Hier. & G, 

CAP. XX. v. 17. 9s | quia 3MS.R.G.Q, n. 

CAP. XXII1I, v, 4. cos] *&1MS. H.G.G. v. 6. ils] ills 
1 MS. H. G. C. v. 10. adwlteris] adulteriis MS. Textus leQiocon- 
Vv. 13. =& | 7. MS. Hier, H. 6. 
C. v. 14. adulterantinm | adulterium 15 MS. Hier, Q. n. v. 19. 
egredictar | egreditur 6 MS. G. C. 

CAP. XXV. v. 2. 20d | Quz 8 MS. Similiter Textui legunt 
Hier: & G. 

CAP. XXVI, v. 18. domus | * Domini MS. q. SanQuarii C. v.19. 
os faucimus | non faciamus MS. Q. n. 

CAP. XXVII. v. 16. vaſa] * domus R.H. C, G. q. 

CAP. XXIX, v. 1. 94e |] quem 1 MS. Hier. Similiter Textui reddiderunt 
G. v. 9. -& | R. H. C. Additur autem MS. G, v. 15. Saſcits- 
bit] Suſcitavit 1 MS. H, G. C. 

CAP. XXMI. v.6, c»ſtodes | * in monte Samarix MS. Q. n. v.9. 
miſericordia] precibus MS. Q, n, v., 32. veſtris] eorum 6 MS. H. C. 
G. v. 34. decebit ] docebunt MS. Hier. H. C. GG. ibid. Cogneſcs | 
Cognoſcite 10 MS. Hier, H. C, Textus autem letio conſentit R, & 
G. vs 39. xorma] normam MS. R, Q. n. 

CAP. XXXII. v. 24. Chaldeorum | * & in manus regis Baby 
nis ©. 

CAP. XXXIII. v. 2. & ] Dominus 5 MS. H. C. Textus lefiv- 
ni ſuffragantur Rab. & G. . v. 6. ezs] ei7 MS. Rab. H. G. Textus ar 
tem conformis elt R. & C, v. 7. eruſalem] Iſrael R. H. C. G. 4 
v. 16. Zeruſalem| Iſrael MS, Rab. ibid. hoc eff nomen quod vocabm 
eum | hoc eſt quod vocabit eam 11 MS. H. Q. n. 

CAP. XXXIV. v. 11. =-/#as]6MS. H. GC. | 

CAP. XXXV. v. 10. faimus | fecimus 8 MS. H. G. C. v. 17. adds 
cam | adduco MS. H. G. C. 

CAP. XXXVI. v. 13. /egentem] legente H. G.C. - 

CAP. XXXVII. v. 6. funibus in lacum in quo non | fanibus & 
in lacu non 12 MS. H. C. funibus in lacum, & in lacu non G. v. 11- 
antiqua | * veſtimentao. v, 12. ſuper] ſubter 4 MS. H. C: 

CAP. XXXIX. v.2. qguinta] nona R. H. G.C. v. 13. Nabiuſezhaz) 
Nabu & Sesban, 0. Nabuſazban x MS. H. C.G. CAP 
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ſum pepulum | omnem multitudinem 3 MS. Hier. H. G. 


| proulos ] parvulum MS, Hier. R. H. C. Numero auteni mulc:u- 
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THRENI. &C. 
"AP, XL. v. 11. filiis } finibus o. | 
"4 XLIT. v. 1. Oſaie| Ofiz 8.MS. Joſiz o. Quz in Textu eſt 
eftio conformior eſt H. C. & G. v. 20, »oftrum}] velirum 5 MS. R. | 
. C. 
TI XLIIT. v. 2. Pope] Ofaix 4 MS. H. G. C. Ofiz 4 MS. R. 
CAP. XLIV. v. 4. hajuſcemodi =quam odivi | hujus quam odi 2 MS. 
+24 MS, Rab. Verum in R. H. G. &C. legitur. v. 7, -hee] 8 MS. 
y. G. Y- 9. £j#5] corum 6 MS. R. Verum Textus leRtio conformis 


ot H._ & C. v. 13. vifitabo] * ſuper 4MS. H. G.C. v. 18. indi- 
ems | indicuimus x MS. Rab. R.H. G. C. 
"c AP. XLVI. v. 6. fugiat | fugiet MS. R. Rab. Similiter Textui 


reddiderunt G. v. 22. =& | 6 MS. R.H.G.C. v. 24. mwanum | ma- 
nus $ MS. G. Textus autem conformis eſt H, & C. v. 26. manum 
'manxm | manus 8 MS. R. Rab. LeQtio Texcus conſimiliseſt H. C. & G. 
CAP. XLVII. v. 2. #lalabant omnes habitateres | ululabic omais 
habitator 3 MS. Rab. H. Textui autem conformiter legunt G. & C. 
CAP. XLVIII. v. 15. ſaccenderunt | aſcenderunt 14 MS. R. H. | 
Alias legitur, S#cciderant ; atque & hoc vox Hebrxa i.guincat. v. 18. 


4B L. BRUGENS!, HENTANIO wc. COLLECTS. 


_T} ! 
aſcendet ] aſcendit (pra. temp.) 2 MS. H. G. C. ibid. diffipabir] diſſi- 
pavit 1 MS. H. C. evertens G. v, 34. vitulam conternantems | vitula cog- 
ternante MS. Q. n, ib, coxternantem | conſiernantem 6. v.36.tibia |* ris ©. 

CAP. XLIX. v, 2. t#mxltam | tumulum x MS. R. H. C, invium 
G. v.6.faciam | * fugientes & ©. v. 29. circaitw] * ejus 0. 

CAP. L. v. 11. vitalus | vitul MS. R. G. Numero ſingulari le- 
gunt Rab. H. & C. v. 12. gentibus | * & MS. q. R. v. 19. Car- 
melas | Carmelum 9 MS, Rab.H. G. C. v. 40. Dominxs] Deus 4 MS. R. 
H. G. | 

CAP. LI. v. 6. &}] ut MS. R. ibid. wltionis] * ejus MS. R. G. 
Q., n. ibid. -4] MS. H. v. 27. Gentibas| tnontibus d. y. 40. vs- 
Aimam| * & 10 MS. Rab. G. Verum in R. H. & C. non addicur. 


| v. 43. tranſeat}] tranfiet 4 MS. R. H.C. v. 52. ejus] Babylonis MS. 


q. R. Rab. v. 58. latifimas | altiffimus MS. Rab. Q. n. 

CAP. LII. v. 20..-6] H. C. ibid. #n»2m}] * & MS. R.H.G. 
C. v. 22. Similiter columne ſecunde & malogranata | Similiter erat 
columna ſecunda & malogranata, Et erant Haw capicellum in cir- 
cuicu omnia zrea, (imiliter columne# alterius 5 MS. Q. n. 


—_— ——— 


THREN I. 


Et fattum eff poſtquam in captivitatem redatns eff Iſrael , & fern- 
ſalem deſerta eſt, ſedit Feremias prophera flens, & planxit lamentatione 
hac in Jeruſalem, &- amaro animo ſuſpirans & ejalans dixit] MS. H. Q, n, 

| AP. L 
YER. 2Q snterficit | interfecit g MS. orbavit H. C. G. 
CAP. II. v. 12. finx | finum 2 MS. G. v. 16. Devorabimns | 


Devoravimus 4 MS. H. G: C. 
ce 6 MS, H.G.C. 


v. 20. occiditzr | occiderur 3 MS. H. G. 
CAP. III. v. 10. abſconditrs ] abſcondito MS. q.R. v. 17. eff] * a pa- 
| v. 21. ide | indeo o. v.23. Novi | Novz 7 MS. 
. n, v. 28. levavit| * ſe MS. Q, n. 

CAP. IV.v. 14. poſſent ] ® intrare ©. v. 17. ſalvare] * nos MS. q. R, 
CAP. V. v. 5. -»ſftris ] MS. q. Rab. 


<A EE 
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B 4 & WU C H. 


GAP. I 
YER. 8. acciperet | acciperent MS. R. Pro Textu faciunt G. v. 9. 
vinftos, & | cuntos Oo. ib. eos | ® vin&tos MS. R. Omitticur avitem a 
G.' v. 21, =& ad fadices noſtros | 4 MS. G. 
CAP. II. v. 1. judicaverant] * in MS. q. v. 18. »mali ] 1 MS. 
G. v. 19. -preces & petimus | 10 MS. G. v. 22. nos | * teceritis 


nec MS. R, Verum in G. codictbus non legitur. 

CAP. IT. v. 27. inwenerunt | dedit illis 3 MS. G. 

CAP. IV. v. 9. confizes | civitates 0. 

CAP. VI. Tit. abdxcendes] abductos 14 MS. R. Q, n. v. 15. ve- 
nereminz | timueritis MS. G. v. 26, munera eorim | humeri o. v. 58, 


poſt ſe ] =8 MS. R. apud eG. 


_—_= —_——. 


A——————_—— Pau _— 


E ZBCHIE£ 


GAP. I. | 
YER. 10. -deſuper ] © MS. R. H. G. C. 
CAP. II. v. 3. me] * ipli & 1 MS. Hier. H. G. C. -- 
CAP. IV. v. 3. eam | * in MS. q. R. v. 4. iniquitatem | ini- 
quitates MS. R. G. C. Numero autem (1ngulari legunt Hier. & H. v. 7. 
rt extentums | eritexertum MS, Hieron, diſcoopertum H. roborabit G. C. 
CAP. V. v. 7. -nn] 0Q. n. 
CAP. VI- v. 11. manrm twam | manu tua 8 MS. R. Hier. H. 
G.C. ib. q#ia] qui 15 MS. Hier, Le&tionem utramque admiccunc H.& C. 
CAP. VII. v. 7. contritis ] confractio 7 MS. contraftio MS. Hier. 
1.10. contritto | confractio 4 MS. contractio MS. Hier. v. 14. #1zver- 


CAP. VIL. v. 12 vides | vidith 2 MS. H. G. C. 
CAP. IX. v. 3. Domini | Dei 3 MS. R. Hieron. H. G.C. v.6. 


dns expoſuerunt G, 

CAP X. Cherzbim| Cherub x MS. Hieron. H. C.' Similiter Tex- 
M legunt G. v, 11. -&} 12 MS. H. G. Addicum ei auterm a ©G. 
\. 2T, Quatwor| * quatuor '4 NS. R. Hieron, H, C. Textus contor- 
ms eſt codicibus G. - 

CAP. XI. v. 15. 25] * fratres tui MS. H. C. v. 21. quoram ) 
*autem MS. Hier. R. H. G. C. Q. n, v. 24. adduxuque | * me 
4VS.H. C.G. 

CAP. XII. v. 4. tranſmigrantis] tranſmigrationis 5 MS. H. G. C. 
. 7. mihi| * Dominus MS. q. R. ibid. tranſmigrantis | tranſmigra- 
tons 5 MS, H.C, Q.n. v. 13. -& ] MS.q. 

CAP. XIII. v. 15. 245 | que: K. Hier. H. G. C. 

CAP. XV. v. 6. tradam | tradidi 9 MS. H: G. C. 

CAP. XVI. v. 18. opersiſts illas | veſtita es eis 16. MS. Q. n. 
V. 22, fornicationes | * tuas T' MS. H. G. C. v. 27. juſtificationem 
Way | jus tuum 10 MS. Statutum tuum H. legitima tua G. v. 50. 
tid] vidi 2 MS. H. C.G. v. 55. =& Samaria, & filie tjus rever- 
_ - a_—_—_— ſuam | 0. oy 1 frud 

«:AVII.-v. 7. ſi | *-Quz MS. q. v. 9. fraftss) tructum 
$MS. Hier, H, G. ©. et ; W L _ -: 

CAP. XVIII. v. 2. obftupeſcunt ] obſtupuerunt 4 MS. Hieron G. 
V. 9. viram | * & MS. R. G. Verum Hieron. H. & C. non addunr. 
V. 17. AGeperit | * & MS. q.R. v. 31. prevaricationes] iniquitates ME. X. 

CAP. XIX, v. 1. tx] * fili hominis MS. G. q. Verum a R. Hier. 
qH.C.&G. non additur. | 

CAP. XX. v. 20. & ſciatur] 8 ſciatis 3 MS. R. ad ſciendum H. 
0.C. v.21, f1i;] * & MS. R. Verum Hier. HY. & C. non addicur. 
: 1 _] * itlam 3 MS. H. G. C. v. 36.:Dominns | * Deus 6 MS. 


CAP. XXI. y. 14. mans] manum 4 MS. R.H.G. v. 19. abs] 
imbz 5 VS. R. Q. n. v. 22. #t} & 15 MS. G. Textus conlinulis 
& Hier, H.& C. v. 30. #2 leco} in locum MS, Hier. Q. n. 

CAP. XXII. v. 28. -4s ) -3 MS. G. ei MS. Textus Jucem con- 
foRtR. H. & C. v. 29. Populi terre calumniabantur calnmuan | | 


5 ; a £ CY, 
Witch ifr,0 W1S. * 7, q. 


populum terrz calumniabantur calumnia 4 MS. G. Q, n. v. 31. mt 
am | *& MS. q. R. 

CAP. XXII. v. 4. minor] 7 MS. R. Hier. H. C. G.q. v. 24. 
rats ] * & 1 MS, H.G.C.Q, n. v.33. calice}] calicem 16 MS. Q. n. 
v. 36. =NDicezs}] 4 MS. H. G. C. v. 45. earzm} * & cum idolis ſuis 
fornicarx ſunt MS. Verum R. Hieron. H. G. & C. etfi verſa 37, hoc 
verſn non legunt. 

© 4A ÞP. NXIV. v. 1. -die] 15 MS. Hier. H. G: C. 
Veit 4.5, Hier, H. C. Textus conſentit G. 

i A?, XXV, v. 4. idcirco] Fecce2 MS. R.H.C. G. v. 7. ſcie- 
:i;} {cvs 6 MS. Hier. H.G.C. v. 10. filiis] filios 8 MS. Q,n. 

GAP. XXVI. v. 14.eg0] * Dominus MS. H. C. 

C AP, XEVIH. v. 4. [apientia | * tra 2 MS, H. G. C. v. 29. 
#:;3-1 | noverint R. H. G. C | 

CAP, RXIX, v. 1. decimo] *in MS. H. C. G. ibid. decime | duo- 
| ibid. zadecima ] una MS. Hier. G. duodecima R. 
©# _, Q. n, ibid. -d4j 7 MS. H.C.G. v. g. dixeris]dixerit 2 MS. 
! Hier. f, ©. pro Textu faciunt G. 

CAP. XXX, v. 7. deſertaram}] defolatarum 6 MS. 

CAP. XXL. -v. 16, irsoabantur | irrigabhtur 5 MS. 

AP. XXRXII. v. 8. Dexs] * cum ceciderint vulnerati tui in me- 
dic: :2rrx , ait Dominus Deus MS. Q..n. v. 10. ze} * propter uni- 
ver{3s {atquiates qu':s operatus es MS. Q., n. ibid. ſve ] tuz 2 MS. 
R. Hier, H. G. C. v. 29. deſcenderazt ] deſcendunt 1 MS. R. H. C. 
G. v. 32. dedit | dedi 10 MS. R. Hier. H. G. ibid. ſaxm | meum 

MS. R. He RE 8. 

GAP. XXXIN. v. 5. ſalvabit} falvavit 1 MS. H.G. C. v.11. 
Corwvertinint | * convertimimt R. H. G. C. 

CAP. XAXIV. v. 10. gregem | * meum MS. R. Hier. G. Verum 
H. & ©. non addunt, ibid. =#/tra] 1MS. H. C. G. q. v.26. ſus] * 


V. 14. Venet | 


& MS. 4- R. 

CA” XKXXV. v. 9. -Dexs| H. C. G. 

CAP, XXXIIL. v. 2. -&] 5 MS. Hier. H. C.-Additur autem in 
coGalbrs CV. 3. -adexm]1 MS. RH. G. C. Legitur autem in G.q. 


D. XX XI X. v. 2. ſeducarn | reducam 22 MS.educain 2 MER. Q, n, 


A 

CAP, XL. v. 16. palmaram| * cxlata 23 MS. R. Q n. v. 3% 
-#:; 16 MS. Hier. Verum a R.H. GC, & C. legitur, v, 49. eam 
eum 1244s. R. G. Q, n, 

CAP. XLT v. 17. per] & 1MS. R. & ad H.G. C. 

CAP, XL, v. 12. Omnis finis | Omnes fines MS. R. Hier. G. 
CG, Numero Gngulart legunt H. 


CAP, XLTV. v. 12. 'ortaverunt] portabunt 7 MS. G. C. Hebrzis 
prececitmn ei, guod in futurum convertendum indicatur. v. 15. 4#- 
ters | * 8 MS. Ab H. autem C, &G, nec non R. & Hier. non ad- 
dirur, v, 28, =Noz] 6 MS.R. H.G.G. v. 30. ſ#e] tu#R.G.H.C. 

CAP, XLV. v. 20. expiabitis | expiabis MS. q. R. 

C AP, XLVL v. 16. donum | domum MS. Q, n. y, 20, efferarr 
in atriam exterius, efferans in atrio exteriors MS. offcrant in atrio ex= 
teriorz ©, F __ CAP, 


CAP. XLVI). v. 12. pomiferam | frutiferum 4 MS. cujus fructus 
comeditur H.C. G. v. 17. Aquilonem | -* & 8 MS,'H. G. C. 


VARIZ LECTIONES PULG. 


LAT. ED. ve.  Dax.Oxs ge 


bas tribubas | in nomnibus tribuum 6 MS. R. Hier. H. G. C. V 


| metier;s | * & portz tres 4 MS, R, Hier. H.G. C. « 33, 


CAP. XLVII. v. 22. i#n..iz|] inter 8 MS.R. H. G.C. V. 31, emn- 


—m—_ _- 


CAP. Il. 


VER. 1.0] * &H. G. ibid. a#tem | ergo 15 MS. Hier. v. 23. 
meorum | noſtrorum MS. R. Hier. G. q. Pro Textu faciunt C. & 
G. v. 34. =de monte] 6 MS. R. C. Expreſſumeſt autem & hoc loco a 
G. quod verſu 45. emnes habent. v. 41. tefteam] teltz 25. MS. Q. n. 
- CAP. Il. v. 14. conftitus | erexi 5 MS. v. 52. laudabilis| * & 
glorioſus MS. R. Hier. Verum in G. codicibus non addicur. v. 54. ſ#- 
perexaltatus |] ſuperglorioſus 2 MS. G. v. 65. =Dez] 7 MS. G. v. 67. 
eſtas] zitus* 3 MS. cauma 4 MS. Grzcis eſt zavewy, id eſt cauma five 
z{tus. v. 92. Reſpondit | * rex MS. R. Hier. G. Verum a C. non le- 
-Eitur. v. 100. =regnum | MS. q. 1 
CAP. IV. v. 6. qzoniam | quem 4 MS. G. atque hoc modo in Hi- 
eronymi commentariis, illo, in adjunctotextu legitur. Utroque modo 
Chaldaicum 7] transferri poteſt. v. 25. Omnia * hxc MS. Hier. R. 
'G. v. 27. Babylen ] * cvitas MS. q R. v. 29. Regnum | * tuum 
MS. R. Hier. G. Verum C. & G. q. non legunt. v. 29. tranſibit | 
tranſiit 4 MS. Hier. C. G. ibid. beſtiis | & MS. R. Hier. Q, n. 
CAP. V. v. 3. aurea] * & argentea 14. MS. G. Verum R. Hier. 
& C. non addunt. v. 15. edicere | * mihi 16 MS. G. Verum Hier. 


D 4A N 


- ee eee 
I. E--L. 

& C. non legunt. v. 29. regno ] * ſuo MS. G. Sed in R. Hier 
C. non additur. | | 

CAP. VI. v. 4. invenirent Daniel; | auferrent Danielem 3 Ms, ip; 
regni] regis 47 MS. Hier. Q, n. v. 27. lacs] manu 1 MS.C, G, q. 
ore G. 

CAP. VIII. v. 2. regione| civitate MS. Q, n. v. 4. ventilantoy] 
* contra Orientem & o. v. 12. eft] * ei MS. q. Hier. v. 14, we. 
ze | * dies MS. R. Hier. G._Q. n. 

CAP. IX. v. 3. -merm | 4 MS. Hier, H. G. V-. 23. autem] erpy 
2 MS. Hier. v. 24. prophetia | prophetes 6 MS. H. G. 4. 

CAP. X. v. 1. tertis| * regni MS. q. R. 

CAP. XI. v. 39. quem| * nono. 

CAP. XII. v. 6. dixi] dixit2MS. R. H. Q, n. 

CAP. XIII. v. 56. alinm| alterum 2 MS. G. 

CAP. XIV. v. 12. Contemnebant | Contidebant MS. R. Q. n, y, 24, 
vivens | * iſte autem non eſt Deus vivens MS. q. R. Hier. v. 26, dixit] 
* Daniel MS. R. Hier. Verum in G. non additur. v. 36. Daniel | 
* ſerve Dei MS. R. Hier. Daniel G. v. 37. diligentes | quarentss 
1 MS. G. Q, n. v. 39. ſedezs| * in medio leonum MS. q. R. Heer, 
V. 4I, ex] * de lacu leonum MS. q. R. Hier. 


0 8 


AP. I. 
YER. 2. ac] 6 MS. R. Hier. H, G. v. 9. vefter ] * Deus MS. 
G.q. Q.n 
CAP. III. 
legitur. 
: £ AP. V. v. 1. & ]* ficut MS.R. G. C. Verumin Hier, & H. non 
additur. 
4 CAP. VI. v. 5. prophetis | * & MS. Hier. R. VerumH. C. & G, non 
addunt. | 
CAP. VII. v. 5. Dies] Die1 MS. Q, n. 
CAP. VIII. v. 2. invocabunt | invocabant 5 MS. Textus le&io con- 
formis eſt R. Hier. H. & G. orant omni tempore quo adduco ſuper 
eos anguſtiam & dicunt C. 


'v. 1,244] * & MS.R. G. Verum in Hier. H. & C. non 


OO TE DAG {IE A OL I IE ner 


E B&. 


| CAP. IX. v. 7. multitxdo] multitudinem MS.'R. Q. n. 

CAP. X. v.12, is jsftitia | juſtitiam 2 MS. in veritate juſtitiam 37 MS, 
Q, n. v.13. tis] & MS. q.R. v. 14. vindicavit | judicavit MS, Q. n. 

CAP. XI, v. 12. megatione | negotiatione ©. bid. fidelis | fidel 
bus MS. R. Q. n. 

CAP. XII. v. 6. ad] * Dominum MS. C. Verum R. Heer. H.& 
G. non addunt. v. 11. -i»] 12 MS. Hier. H. ib. tamen | erg0 25 MS, 
Hier. Q, n. v. 12. ſerviv:t | ſervavit 9 MS. R. Hier, H, G. cuſtod- 
vit oves C. 

CAP. XIII. v. 6. ſunt] * & MS. R.H. C.G. v. 10. reges | regem 
MS. R. H. C.G. | 

CAP XIV. v. 6. 1/-ael] Iſraeli R.G. H. C. ibid. germinavir] & 
Iſrael germinabit MS. q. | 


| 


A——————— — 


F710 
| WAP. | 
V E R. 14. domnm ] * Domini x MS. R. H. G. C. 


8; L£. 


CAP. II. v. 14. igneſcat ] * Deus MS. q. ib. zoſtro | veſtro 4'MS. RH, 
G.C. v. 19. cis] eo 12 MS. Hier. H.C. Textus autem lectio conformis eſt G, 


——— 


"—_ 
# 


A M 


GAP. 


ER. 1. #2 paſtoralibus * | in paſtoribus 6 MS. R. Q, n. * de 8MS. 


Hier. H. C.G. v. 6. eum | eam 3 MS. Q, n. v.9.eam|eam 3 MS. 


. Q.n. 

CAP. II. v. 13. ſubter | ſuper 35 MS. Q. n. 

CAP. III. v. 12. in Damaſci Dee! in Damaſco grabati 16 MS.Q. n. 
CAP. V. v. 17. vines | viis 39 MS. G, Q. n. v.26. Moloch | * 
Deo MS. q. R. * idolo NS. q. 


G 


me ee nn ner 


— — _ 


0 S, 


| CaAP.' VI. v. 1. zoyſorem} tonfionem 1 MS. R. Q, n. ibid. grt- 
| 2is] regis 4 MS.R. Hier, H. C. G. -v. 7. Dominus] * -6 MS. R. Hier, 
| H. C. * Deus 19 MS. G. Q,q.n. 
'\ CAP. VIII. v. 5. meſs | menſis 1 MS. R. Hieron. H. G. Q. n. 
| V. 7. ſuperbia] ſuperbiam 3 MS. R. Hier. Q, n. v. 9. Dominns | * 
Deus R. H. C. G. q. 

CAP. IX. v. 1, eis: fagient | eis qui fugient 3 MS. Q. n. 


iis — 
— 


4 DA :D 


ER. 3. t#um : qus dict in corde two : | ſunm , qui dicit in corde 
ſuo 12 MS. H. C. G. q. V. 11. adverſus =eam | = 4 MS. ex ad- 


a 


| 


Sit :S. 


verſo H. C.G. v. 16. 6ib;ftis] bibiſti MS. R. Hieron. G. VerumH. & 
C. Textui adſcipulantur v. 20. omnia| * loca MS. q.R. 


7149 N # $. 


| | CAP. I. 
VER. 11. #ntwneſreb:t | * ſuper cos 0. Pertinet autem ad verſum 13 


| 


V.12.grands; *eſt MS.Hier.G.*venit R.Verum Textus conimilis eft H.et G: 
CAP. III. v. 8; Dominum | Deum 4 MS. R. H, G. 


_ —_— 
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VER. 5. Domini) * © lrael MS. q. 
CAP. IV. v. 6. affiixeram | * conſolabor MS.q. v. $8. fie] fili 
MER, i ] << Y filie | filia 


CAP. V.v. 3. pariet] * & 10 MS. R. Hier, H.G.C. v. F. pax : 


Y 


* Ex tunc C. Verum Hier. H. & G. nihil-addunt. | | | 

CAP. VI. v. 9. zg@m7] ſuum 6 MS. ejus MS. Ri G, Domini Ge 
Pro Textus letione Hier. & H. faciunt. -v. 16. vo/#ptatibxs} volur 
tatibus 3 MS. Hier. H. G. C. | 


Aſſyrins | pax Aﬀyriis 9 MS. R. Q. n. v. 8, eraar |] * Et MS. R. 


CAP. VI. v. 17. ſerpens] ſerpentes MS. R. Hier. G. Verum Tex- 
| tus conformis eſt H. & C. | 


gan. Has, &c 4B L. BRUGENST, HENTENIO Gi, COLLECTA.. Ry 


— 


N 4 H WU AI. 


3 CAP. I. 

YER. 12, pertranſubit | pertranſibunt 14 MS, C. Verum R. Hier. & 
x. numero legunt ffingulari Q. n, 
CAP. II. v. 4. conturbati ſunt : quadrige ] conturbatz ſunt qua- 


CAP. III. v. 2, 3. ferventis, & equitis aſcendestis : Et micaittis gla- 
dit, & fulgnrantis haſte, & multitudinis interfefte & gravis rume|] 
ferventes & equites aſcendentes ; & micantes gladii, & fulgurantes ha- 


lrigz; 4 MS. H. G. C Q, n, v. 12. rxas | ejus 8 MS. Hier. H.  —_— interfetex , & graves ruinz 7 MS. Q,_ n.. v. 9. es | 


Textus autem lectio conformis eſt R. C. & G. 


hn " . 
—— —_— 


HABACHUC. 


CAP. I. | CAP. II. Tit. HABACUC] * prophetz R. H. C: G. v.8$. 
YER. 3. = Qnare reſpicis contemptores, & taces, conculcaate impio ju- | qui | quia 2 MS. H.C. G.q. ibid. aſcends ] aſcendes 2 MS. Hieron. 

ſftiorem ſe ? Et facies homines quaſs. piſces maris, & quaſi reptilia | H. G.. & conformius G. q. v. 12. terram | * & MS. R. G.Verum Hier, 
nou habentia ducem | 22 MS. R. Hier. H. G. C. Q. n. v. 17. par- | & H, non-legunt. v. 13. fandamentam | * ejus MS. R. Verum, H, 


| p——_—__——_—_— 


a] ceſſat MS. R. Hier. & G. non leguat. v. 16. a voce | ad vocem 4 NS. Hier. H. C. Simili- 
CAP. II. v. 16. pro] prz 1 MS. H. C. ter Textui legunt G, 


SSOP HONIAS. 


: CAP. I. CAP. II. v. 2. -antequam veniat ſuper vss dies indignationis Domini | 0. 
ER, 9. -Dei ſui} 7 MS. R.H.C.-G.q. Textus autem refpondet CAP. III. v. 17. ta] * ſua H. C.G. & MS. R. G. Verum Hier. H. 
Graco, & Regio, & Vaticano. . &C. tollunt. 


4 GG £4 Wa 


GAP. I. 
Vt R. 4. domibrs | * veltris, 2 MS. H, G. q. Verum R. Hier. G. & C. non addunt. v. 12, vecemw | * Domini 4 MS.R. H. G. C. 


Z 4 C4817 


CAP. I. | | | CAP. VIII. v. 4. -viri] o. v. 14. Dominus] * exercituum 5 MS. ' 
VER. 9. Angelus] * Domini MS. Verum R. Hieron. H. G. & C. | H.C.G. - 
non addunt. v. 12. -jam] 9 MS. Hier. H.G. C.Q.n. CAP. IX. v. 9. aſinum} aſinam MS. R. Hier. Q, n. v. 10. diſ- 


CAP. II. v. 8. mei | ejus 6MS. Hier. ſui R. Q,n. perdam | diſpergam ©. 
CAP. III. v. 1. -Dominus | 7 MS. Hier, H. C. Additur autem in CAP. X. v. 4. angulus | angelus o. 


codicibus G. CAP. XI. v. 10. Decxs | Decor 6 MS. Q. n. 

CAP. IV. v. 2. ſeptem| * & ſeptem 7 MS. Hier. H. C-Q, n. v. 14. CAP. XII, v. 6. facem | faſcem o. faciem ©. v. 8. eornm | ejus 
*ſplendoris | 15, MS. R. Hier. Q. n. MS. Q. n. 

CAP. V. v. 2. dixi]| * Ecce MS.q.R. v. 4. exm] cam 19 MS. CAP. XIII, v. 8. diſperdentur ] diſpergentur 0. v. 9. eum] * Et MS. 
R. Q. n. v. 6. Hec| Hic1i MS. R.G. | R. G. Verum ab Hier. H. & C. non additur. | 

CAP. VI. v. 3. vari] * & MS. R. G. Verum ab H, & C. non CAP. XIV. v. 1. venient | veniunt 4 MS. Hier, G. veniet R. C. 
Fern ; | venit 1 MS. H. v. 10. habitabit | habitabirur MS. R. Q. n. ibid. pri- 


: CAP. VII. v. 1z. Deas] Dominus MS. R, H. C. G. v. &] | oris] * & MS.R,G. Verumab Hier. H. C. & G, q. non lepitur. 
icut O, 


mms, 
—_ 
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EAP. L v. 12. tabernaczlis} tabernaculo MS. q. R. 
VER. 1. Malachie | Malachi MS. Hier. H. C. * prophetz MS. q. CAP. Ill. v. 5. mercenaris | * & humiliant MS. R. CG. ibid. &] 
qui- percutiunt G. Textus autem conformis eſt Hier. H. & C. v. $. con- 


v. 3. poſui | * Seir MS. q, 
CAP. II. v. 10. veſtram | veſtrum MS. R. G. Q, n. ibid. veftro- | figimns | confirimus 6 MS, H. C.G. 
74m] noſtrorum MS. R. Hier. H. C, Textui autem adſtipulantur G. 


_— 


M J#u CC # 4 


s — 
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EAP. 1 CAP, X. v. 47. Alexandrum}] Alexandro 3 MS. G. 
VER. 11, precatrix] peccati MS. q. R.. v. 57. =& centeſimo ] 10 CAP. XII. v. 7. /criptum | reſcriptum MS. G. v. 8. «in] 5 MS, 
MS. G.q. Q. n. V. 9+ Nos] *enim MS. R, Er nos igitur G. v. 16. -filinm | 4 MS. 


CAD. II. v. 30. in«ndaverunt |] induraverunt 20 MS, multiplicata | G, v. 19. -ef] MS. G. ibid. quod miſerat Onias. Rex Spartiata= 
ſunt G. v. 42. Jadeorum | Afidzorum 3 MS. WB. - V, 64. quia] * | rum Onias, fonathe | quod miſerat Oniares, Rex Spartiatarum Oniz, 
cum feceritis quz vobis precepta ſunt in lege a Domino Deo ve- | G. q. Q. n. v. 22. benefacitis | benefaciatis 2 MS. G. 
ſro o. C AP. XIII. v. 6. noftros | veltros 13 MS. G. Pro Textu autem faciunc 

CAP. IV. v. 6. habebant ] * ut volebant MS. G. v. 20. vidit] | R, & G. q. v. 15. -propter negotia que habait ] 18 MS. Verum in 
* Gorgias ©. ibid. ſt ] * ſui MS. q. R. ibid. ſuccenderant |! ſac | G. codicibus legitur. v. 46. tas | * & ſerviemus tibi MS. R. Verum 
cena ſunt 5 MS. R. ſeccendunt G. * qui circa Judam G. q. in libris G, noa legitur. 2 | 

CAP. V. v. 63. viri Jada} vir Judas & fratres ejus MS. G. v. 67. CAP. XIV. v. 20. principes | princeps 13 MS. ibid. principes &- 
volant] vult 20 MS. G. ibid. exeant | exit 20 MS. G. civitates] principes & civitas G. v. 27. «Et hoc eſt exemplum ſcriptus 


CAP.VI. v. 46. pedes elephantis | elephantum 3 MS, G. re] 7 MS. Verum in R. & G. codicibus legitur, 
CAP. VII. v. 7. E in ©. CAP. XV. v. 4. regionerz | regiones 18 MS. Textus autem confor- 


CAP. IX. v. 35. -Jonathas] 18 MS. G. ibid. commodarent | com- | mis eſt R. & G. v. 24. ſacerdetum | * & populo Judzorum MS. R. Co- 
mendarent 19 MS. G. v. 57. -f«da | 18 MS.'R. Yerum in codici- | dices autem G. non agnoſcunt. 
bus G. legitur, v. 61. miitie] malitiz 3 MS, G. | | CAP. XVI. v, 1. = populo ipſorum} 3 MS. G, 
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CAP. I. 


| Y ER. 12. -m05 & ] To MS. G.- v. 14. etexim | ut enim 10 MS. | 
G 


|  G. ibid. -& 1 MS. G. ibid. acciperet | acciperent 8 MS. v. 18. 

=die]} 16 MS. G. ibid. <&}] 4 MS. & ibid. diem] * feſtum 4 MS. 
Q."n.' v. 34. —#t probaret quod fattum erar| 8 MS. Q,n. v. 35. 
& cum probaſſet , ſacerdatibus donavit multa boxa, & alia atque alia 
munera, & accipiens manu ſua, tribuebat eis | & fi quibus donaverat 
rex mulca bona accipiebat ex hoc & tribuebat 8 MS. G. Q. n. 

CAP. II. v. 10. belscanftum}] * ſic & Salomon oravit : 8& deſcen- 
dit ignis de celo, & conſumphr holocauſtum MS. R. G. ibid. com- 
eftum | manducatum 2 MS. ibid. =& ] MS. G. Q. n. v._ 13. qua- 
liter | ut MS. ibid. conftrzens | conſtituens o. ibid. regibas | regioni- 
bus MS. R. Q. n. v. 14. didicerat | deciderant 5 MS. G. v. 24. 4b- 
—_ abolitz 8 MS. R. Pro Textus kftione faciunt codices G. 1þid, 
-ltem | G. | = 


Kc co cut woa wow enum euro —_—_— 


MS d12 £8. 1. 


CAP. III. v. 1. pontificis] * diſpoſitionem & o. 
habentis | animam odio habentis 3 MS. Q, n. 
gi] omnino regix 2 MS. omnino in regiam G. 

CAP. VII. v. 28. pero} *a 2 MS. 

CAP. VIII. v. 1. cognatos | * & amicos 0. 

CAP. IN. v. 2, expoliare | iepeavaciy. 
I3 MS. 

CAP. X. v. 17. viginti ] * quinque MS. R., Verum Textus coy. 
ſentir libris G. v. 24. equitats | exercitu ©, 

CAP. XII. v. 43. peccaro| peccatis mortuorum MS. q. R. 

CAP. XIII, v. 15. quatzor | quatuordecim MS. R. duo G, pr, 
Textu faciunt G. q. 

CAP. XIYy. v. 9. ſed] * oro MS. q  R. v. 21. &] * a 26 Mc. 
G. Q. n. 
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Patricii | 


E HS "5 


unis nuper Bibliothecaris Regis annotationes doFtiſſimas exhibemus, quas una cun verſione Greca Lux Interpr. juxta exemplar eAlexandrinun 


MS. Antiquiſſimum, literis majoribua antt 1200 annos ſeriprum, ſeor ſim edere ipſe decreverat, in quibus textum MS.Alex.cum aliis exemplaribus in> 
reſis & MSS. fomte item hebraico & veterum ſcriptorum monimentss confert. Cum autem notas [nas non perficeret (non enim ultra Numer. c.! 5. pro 
greſſm eſt) nec ipſum MS. exemplar morte ereprus un publicum dare potuit, viſum eft partui parente orbato ſuccurrere, annotationes quas abſolverat in 


{ucem edendo, ut una cum ipſo MS. 
multum dinque acfiderate. 


Exem pl. 


Arab.] £xemplaria duo Pentateuchi MSS. ex Greco in Arabic.ve 


eA. ( quem in Biblits noftris cum textu noſtro Greco itmprimi curavimus ) ſimul prodirent lucubrationes iſte 4 datt6 
Vocum quarundam explicatio, | 


rſa, in Bibliotheca Oxonienſs, Origents obelis & aſteriſcis inſi gnita. 


MS. Oxon. | Ottateunchus Grecnus MS.Collegit Untverſitatis Oxon. quem contulit D 7 unius alg;adcnry N umer.& varietates annotavit: cum vero ulterias 
won fit progreſſus, reliqua etiam Oftatenchi cum texts noſtro collata inter noſtras Venete & Complutenſis editions lettiones varias inſertas leftor inveniet. 
MS. Cott.] Pentatenchus Gree. MS. liber omninm tot1us orbss (ut quidam conjiciunt) vetuſtiſſimus, olim in Bibliotheca D. Robert Cotton equities aurati 

aſſervatus, qui poſtea in manus Galli cujuſ« dam pervenit, qui anthori nunquam reddiait. Hujus MS.partem aliquam contulit D.7unins cum alits editionibrs 


cuj 


45 varietates aliquas hic annotavit. MS. Sarrav.] Claudii Sarravii Regiiin Parliam, Pariſienſi (onfiliaris Fra 


menta qnedam Greca MSS, vetuſtiſ= 


ima Pentateuchi Origents Obelis & Aſteriſcis ſignata. Reliqua explicatione non egent, Notandum etiam notas haſce a D. {nnioad MS, Alexanar. apta= 


14s ſuiſſe, unde ſe in textu noſtro graco non inveniantur verba ad que Scholia (na refert, querenda ſwnt ad nem Columne inter MS. A. variantes leiones. 


CAP. I. F 
@VON dey3] Aquilam tranſtuliſſe Ey weacip, authores ſunt 
przter Bafilium in hexaemeron homil. 1. Nyſſenum in 
hexaem. Hieronymum de hebr.quzſt.in Geneſin, & Am- 
brofium in hexaemeron, Pſalmorum paraphraſtes quem 
nuper edidit Corderius Pſal. 3. @ xeparaiy imoinoey 6 Ieds 
Cud To pare x1 Tw yi , & Philoponus i zowonnita; 


IJDO 


lib. x.multo reRius, & zeganaiw txTIOY 5 335 Cw F vgaydy ( ſupple vg) Cw 


Thy yiw. 2, 19 yinv aogar@- (is. Gaoegsy que VOX inter alia 2coggoy fl- 
onificat & ad veritatem hebraicam propius accedere videtur : fed contra 
fidem omnium exemplarium & unanimem univerſorum Patrum conſenſum 
nihil auſu temerario mutandum eſt ) x dx@mowwans, Kc.) Pretermilits 
brevitatis cauſa teſtimoniis Nyſſeni in hexaem. Severiani homil. 2. «5 
wowrmoriav, Procopii in Geneſin,8& Chalcidi in Timzum Platonis.De tran- 
flatione horum verborum Aquilz & c#terorum interpretum, Philoponus 
lib. 2. omnibus ſupra laudatis plenius, & planius fic habet, Awwazs, H 5 yn 
iy xvoe x 80tv, x, oxomes 6 Fegownoy aCvars of TVELue Fs Empegoyuevoy 6m 
apiowToy vu]ov. O44d), 'H 5 yt nv x419y 3) £98V, Cui] Or 6m aegowns 4pvare, x} 
ayidua 33 cirgtebuevey 6 megoums F dd Or. Evupr, HY yt eyevero dgg00 
«Jxerror (defiderantur hic nonnulla,quz ex aliorum verfionibus ſupplen- 
da ſunt ) x TVeoue 215 Gngepbpuarey Gn" mprowmoy Udmwy. THOTOS zadyw | MS. 
Ox. cum Nyſſeno in hexaem- (x60; 5y #7dvw. Ald. Cxor@ imireiro ipgr 
jo, e7eg%ed]o imayw F va] Gr | Curildarne x) 2Coop mw Fs vdimoy Quays ut 
reddit Syrus, authore Baſilio homil. 2 in hexaemeron, F v/27G-] Juſtin. 
Martyr Apol. 2. $/ 64wy,atque ita Origenis interpres in 1. cap. Genel. 
3 wi] Aq, wide, (quam leftionem ſequutus eſt Dionyſius Lon- 
ginus 4#i v4s5) Symm. *, Philop. in hexaem. lib. 2.8, 4 ade] AQ, 
(w&/y, Procopius in Geneſin. 5 Negweuow ] Symm. Niceiaey, & pro &ve 
phooy %y aye uiry,Aq. » weratu veratu, Philop.lib.2. 13.6 oy WET 7 vfu7TC,, 
&.] Aq.e iow 1 vlimor, wtcw Maxueitor wats vIymoy els vJra. Theod. 
uptoo Furr, x; ta Naxwellov avs piooy vderes els ver. Sym. &y pero 
vdimwy x, E520 NaxweiCov w wow vu] x) vis vdwp, Philop. ltb. 3. I. 2 £4ys7 
irs; ] deſunt ifta verba in Complutenſi prout in hebrzo, neque apud Ba- 
fllum reperiuntur, & in altero Arabicorum exemplarium MSS.quz in bibl. 
Bodleiana aſſervantur obelo notantur, reliqua tamen omnia exemplaria 
Grzca cum Auguſtino agnoſcunt & Chryſoſtomus commentario illuftrat. 
7 #e:0ud]G-] poſteriore loco, in hebr#o repetuntur illa,z, :y4ys7o s7ws, ut 
& in MS. codice Clementis Angli & duobus Vaticanis, ut videre eſt in 
[Rionibus Canteri,quz in omnibus aliis exemplaribus deſunt, neque apud 
Origenis interpretem, Auguſtin. & Ambroſium reperiuntur. 8 mT cept» 
ws Aq. Symm. & Theod. my rprapari, Philop. liks 3.8. x &dJev 6 Jeds on 
way] in hebrzo hac abſunt_ in gracis vero omnibus exemplaribus ha- 
bentur, & Baſilius cum Chryſoſtomo, Origenis interprete, Auguſtino & 
Ambroſio agnoſcunt. 9 (wey8im ] Aq. & Symm. (voiro. Cwrywyby 
wiey] Aq. Sym. & Theod. 74my ire. Philop. lib. 4. ») Cuvry9n m> udtop 
wanglo F tears els mis Cunanunas avis] Complut. legit ans. x) op0n 1 En- 
ez ]deſunt hc in M. S. Ox. prout in hebreo, reliqua vero omnia exempla- 
ria cum Origene, Baſilio, Chryſoſtomo, Euſtathio Antiocheno in hexaem. 
Auguſtino & Ambroſio agnoſcunt. Er Baſilius quidem author eſt in accu- 
ratioribus exemplaribus hac verba obelo notari, quod indicium eſt a Ixx 
(enioribus ſuperaddita fuiſſe cum in hebraico fonte non reperirentur:quod 
etiam in Philopono obſervatum eſt in lib. 4.4. qui dicit hec verba, e yiyers 
buploz4 0% Tois $Chpaiixovre. TO Thy Enpey yy x) Th Cuonuare F USimwy ANT Ba” 
Ataray, | Aq. TH Enee yn Py Tos Cvonuan T vdunoy gdAtarar,SyM.8 Theod. 
verſionem F 6 retinent , Philop. lib. 4. 8. 11 Gazcyotmw ] Cyrillus Hie- 
rol, cat, 6. YZaay4m, atque ita Epiph. adverſ. href. lib. 3, tom. 1, & 
Origenis interpres, Cyrillus Alexandrinus lib. 5. in Joh. Uereyugro, qui 
tamen lib.2 contra Julianum yocem 2aa5yoxmo retinet Gomylw [ is. Badcnus ] 
przterenim vocis hebraicz proprictatem,ar&poy in neutro genere ita poſtu- 
lare videtur. Baſilius homilia 5. & Anaſtaſius Sinaita in hexaem. incon- 
ſequentiam quandam in verbis eſſe obſervant, quz ille fic legi debere 
Cenſet, boravlw Xogls x; anigua artieey x7! yoCr, hic vero, Boraylw els antigur 
% enipue, Vel bomiylu yep] avitesrr > avipua, prout Origenis interpres her- 
am foni ſeminantis ſemen. Auguſtin. herbam pabuli ferentem ſemen. Et 
Ambroſius herbam feni [eminantis ſemen. Procopius autem ad vitandum 
oleciſmum verborum ordinem fic invertit Goniynv y6grs x7! yirO- anfcyr 
Titus, 12, anveyy crigus x7 yauO-] Aqu. artguaritoy tis m yevos avlay. 
»f 6wiryre] verbahac bis hoc verſu occurrunt, & Graca omnia exem- 
Plaria cum Euſebio de przpar. lib. 7. 11. Origene, Baſilio, Chryſoſtomo, 
Auguftino agnoſcunt, in hebrxo tamen non reperiuntur, & in Arabicis 
atemplaribus obelo notantur. &55,o:imm]hec verba fimiliter neque in 
rz0 neque in reliquis exemplaribus, Euſebio & Philopono inveniuntur, 
apud Chryſoftomum tamen habentur, & Clementis codex deletis illis, x7! 
YO; hoc loco legit, xw8' 50iimre, prout etiam Origenes & Auguſtinus, 
Tns ys ] poſteriore loco in hebrxo non ſunt, reliqua vero exemplaria 
Er*ca cum Origene, -Euſebio, Chryſoftomo & Auguſtino agnoſcunt. 


| UM. 


| as in MS. Ox, reliqua vero omnia exemplaria cum Philone Alleg, 1. Atha- 
| A 


WA 
T4 es gavoiy Tis ys] quam lectionem ſequitur Ald. Editio cum Baſi= 


| lio, Chryſoſtomo Ambrotio & Philopono, MS. autem Ox. Edir. Compl. 


& Euſebius de preparatione lib.7. 11. legunt «5 gaivey * 7h5 ys) Oe Cy 
rillus contra Julianum lib, 2. ita, &ay &s gavay 8 4 yis* ab hebrzo vero 
hc abſunt, & in altero Arabicorum exemplarium obelo notantur. x} 4p= 
x4 Tis nyges v, + vux]g | In Complut Ed tione et Ald.kzc abſunr, prout in 
hebrzo, neque apud Origenem, Chryſoſtomum, Euſtathium, Auguftinum 
& Ambroſium habentur : venerandum autem exemplar Cottonianum illa 
agnoſcit, niſi quod pro agxey legat deyimoar. xj Nayoritey] MS. Cott, 
Compl. Edit & Aldin. legunt F Naepiter, arque ita Baſilius, Chryſoſto- 
mus & Euſtathius. «y2 wooy Ths tutga x 4 ve wiooy $ yur]; |] Or. dv picoy 
F pW7% 1) avs weaoy F Cxore. 16. Toy qurnge # way, &c 1] Ag. Cu Thy gun 
Shes * pizav tis YEurian i nuhegs, x) (wn Tov qwrnee F wikesy is YEeghan i yurſogy 
atque ita Theodogion, ſed fine prapoſitione (\w. Symmachus vero, 73y gw= 
Shea * petite tis TIN YER Ths nkens, & 5 ures Toy iadarw tis Wauoviah & vurs 
T5s* Philop. lib. 4. 17. apxey] Aq. Zc0iafar. Origenes tomo 3. in Ges 
neſin, ut videre eſt in ejus Philocalia, pag. 11 2,20 YZazayim mer fpmer 
Ta \5@v (amv, x, leave retour Gn Tis os \uT! T6 cegtiaun F 5egvs. | Baſil. ho- 
mil 8, Coy addir wrt yivos, et fimiliter zgay?, atque ita Ambr. Aq. Z- 
egxdmw Te vue tee] y Juoyns Coons, x, atTHY3y Irdpueyoy 6 Ths ns, 67m anpe= 
away F SegiopaTC F ways, Theod. if imwoany ra dum femema Uundts Can 
TU, &; a6 THYSy TETLuEIOY 6m" Ths tying hams mprowmy F See5uuarOr ears, SYM. 
teploTw Ta vdma wpmeTay xluxhv Coo x meTHYLY meTouevey Gm" Tg its naTE 
mg00wT0 5geoua] Or wpays, Philop. lib. 5.6. 21 Yſsm ] MS. Ox. addit, & 
SAgaras, 167% Yyern evrar] Clem, & Vat.Codd. wie 73 yirGt avroratque 
Ita Origenis interpres, & Auguſt, 24 pie 755 yis ] pro quibus Chryſoſt. 
legit, S»gia 5 Tis yus. MS.Ox. addit, x 7e #ivn xd]e yirO, x) navra T4 
Tire4mds Tis yus, & Comp). Edit. cum Chryſoftomo, x 74 #]ive X) TayT% 
Te £g@eTe Tis is, atque ita Ambroſius : in Edit. vero Ald. prout in hebrzo 
hec non reperiuntur, neque Origenes, Baſilius & Augultinus agnoſcunt. 
25 y%4&-] ſecundo loco Edit. Ald addit av7oy, & Complut, poft y4»G- 
tertio loco cum Chryſoſtomo ter repetit 4v7oy, prout in hebrxo, MS. Ox. 
cum codice regio conſentit. 26 x4] cxbye nusJipay x) x49 cuologty] Ag. a 
eixoys 1a)s x, v9.9" epolomy 19. Theod. & eixayr nwh ws oy eyoterer nu. SYMMe 
5 eixbye 1gos x) nal oudiocy ng, Philop. lib. 6. 1. x  x]nray] MS. Cle> 
mentis legit zat T4yToy # x]nvov. F #)nvay Chryſoitomus addit, x F $n- 
piwy, & Diodorus apud Theodoretum quaRt.20.pro 7 &|yvay legit,F Ingloy, 
reliqua vero exemplaria cum Theodoreto & Juſtino Martyre dial. cum 
Tryphone, lectionem codicis Regii confirmant. 27 x; *voinoty 5 835 + aus 
Ipooy, KC. Aq. x #K)ugey 6 Ids Cw + avIpaney & inove ans, UW Unove be8 
txmmy e3T35y apory x, Fav T]ioey awvrs;. Theod x) $xm94y 6- 9405 + avIpomey os 
cixove Gre, Ev Elxort T48 Ex[tatv ures, agoty 6 FAV imolnoty auThs, SYMIM. x #4 
ny 6 $435 3 avIpomy nov agipmw, og 3101 6 dros Ertoty duly, apaey x, Vinav 
£xTtozy duT%s. Philop. lib. 6. 17. 28 & wwniynory dur3s &c.]Agq. x waiyn- 
o*v airTE5 & gods of am evTois, wtaveds , x) Andoyedes, x mAuponcTe Thy ir 
NarTUEd TE QuTNY, i GM upaTATE Ov I ut & $Adarns, x) W Fileivg Te upars, x of 
mT (a Ky pero 6 ys, Theod, x) euntynoty onres 6 38g Aigwy, ltdre ge, 
x Anfuye ds, xj upon]: Thy yiv, x) varmcals dvrly xj wardivers os mils iy 08 
Ths SaAdarns, 4 oy Tols TeTHYONS TY ugays of oy maT) Cop TprovTe 6M This YI » 
Symm. x, evaoynoty avTss5 6 3405, rms 5 aulois 6 $135 aud de, mu wide 5 Aus 
pagers Thy yu), x; oorataTs dv]lw, x, yeut 3s Tis ix es Ths, Sandarng, 3 mh 
mTOHYE, Ty 5918 Hz Con ma eprovra em Ths yis Philop.lib.7. 1.63 Tis yis ]MS. 
Clemen.addit,x, «tv 37 xga%v.29 x «mv 6 $835 192 &c.] Aq x, vimy 5 835,18 
Surg vuir (oumony yaolw artppairecey arigua 6&1 mrocunoy Teous Ths ys 
(deſiderantur hic nonnulla quz ex verſionibusTheod.8& Sym. ſuppleri poſ- 
ſunt) © & avrT@ Juyh Coo, (wn myTi aaz41m yains ds Epooty. The x; Hat 5 
2835, 14s JSeorg vuiv mT opTor arepaivoyre arteun in apooums TUNG ThE 
ys 14 70 Fey Zuaey © $x 44 Wy ane 19pmv vas anteudmur[ i5.cotpud]icor vel artge 
waTiGorrOr | anigua, vuly au cis bgaotv, x) aac mh; Ongiors Ths Ys» 3X; Wact 
Tus TeTUvols 7% egavs, x; aavTi epatls ignovrr 6m Ths INS, Ta £XOvTI Sy auta 
Jluxlw Cong, F TavTH4 XAvE3Y XogTov bis emmy. SYMIM. x &@ty 6 nds, idory 
vuuly TayT® Yoeroy Tov artguaTicorTa amrirud, 6h mpocwns adans Tis YNsg. 
x; Fay Euxoy ev @ *s1 napmds Evas amipuaTicorrO@ onitua, vuly Tau Hig 
Bewoty, mioi Te Tols Coors Ths tins 1 mem Tos Te|{v0Tg Tu vegved x mepT3 xavouulie 
GH + yins & © is Aluxh} Coon. may yaupty Xogme cis Cpaory, mv @a4vTa 
Xiproy aamberwy onipud , 6 Tay imarw adgons if tyis, Philop. lib. 7. 4. 
Pro Juxiv Cwig. MS, Os. legit mrols Cons. 31 x} &dey 5 eds, &C.] AQ. aj 
&Sey 8 S8ds (vurar | is. (lunarra] fon indince x) 1Þ% dya Nv (oder. 
SyMs #at dey © nds Gayre dom inoinoe x} ny xgAn (oodpe, Philop.lib.7.7, 
CAP. | 
T Kar Cuutrtaidnouy 6 $2gy3s xz 1 yn x1 Tas 0 x65uOr avs 1 Philo. Alles. 
Io% $76 n0oay of Zegvet (ſuppl.x, v yi) x) racer gpanct anruy, Poſt a imei me, 
quezdamexemplaria addunt, 5 3:3; &* £ yis, ut obſervat Anaftaſius Si- 
naita in hexaem. lib. 6. xg7i@ave;] Compl. addit 5 53; 3y,& Chryſoſtomus 
przpoſitionem ty retinet fine illis 5 5465. 2 273 mygor  tpyur avrs ] Deeft 


naſio 


Fug 
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naſio Contra Arrianos Orat. 3. et Chryſoſtomo agnoſcunt. Pro moiow ] 
quam lecionem Clementis MS. codex, Philo Alleg. 1. & Chry ſoltomus in 
Commentariis ( licer aliterin textu reperiatur ) confirmant. Editio Com- 
plut. cum Iuſt. Mart. Ad orthod. Reſp 49.et Nyſſeno in hexaem.legit To;dy. 
4 inoinre werG: ] deeſt waC- in MS. Ox. Compl. Philone,Chryſoſtomo, 
Auguitino de Genefli ad literam, Ambroſio in hexaemeron, & in uno Ara- 
bicorum exemplarium aſteriſco notatur. Aldina vero Editio agnoſcit. Pro 
xi] Ald. legit aya7caau, & contra pro dyarara, writ. Ante illa, ; Ids 
Compl. prefigit we:G&. atque ita utrumque exemplar Arabicum , fed in 
alcero alteriſco notatur. 4 yi] Quz letio a Philone, Athanaſto Contra 
Arrianos Orat, 2. & Chryſoltomo in Comment. confirmatur, licet aliter 
in textu legatur.Editio Compl. & Ald, legunr, dv7lw. 6 Pro illis, Ty- 
yi 3 eriCaivey, &Cc.] Aq. vertit &rfavyuls avicy o The ys 6 emTIO8 may 
73 apo Tor Tis xloves. 7 50w | MS. Ox. Compl. Edit. & Ald. Juſt. Martyr 
Parzn. ad Grzcos, Chryſottomus & Philoponus addunt aa&vy, quos ſequi- 
tur Ambr.Euſebius autem de prepar. lib. 7. 17. & lib. 11. 27. una cum Epi- 
phanio adverſus hzreſes lib 2. rom. x. in indicativo legunt xj taCey 5 5405 
3uy ame This iis 5, Emre my vapor. Philo pro yis legit 420105, m0 ape 
owToy ] Aq. & Symm. ny wxriee. Apud Philoponum lib. 6. 21, plenius fic, 
Aung, x £7\a0% wer@ 6 435 (un Tv arypoToy x3w 6m? © x, ovdsy uf Eeeurnoey 
& pwuxſnpay ans ( vel cis T3 aptowny wie, Ut idem infra cap. 26.) &yamvols 
Cans x) tyere1o 6 avIpwnros tis auyhv Coop, Otohmoy X EVﬀLLUENS, K 47A4T8 wes 
> 3:28; 730 Att yum 277 # ins due, x) Eaviuoty cig 765 HTN a; euTE dvamyolu 
Coils, x, tavero Az dyIpon ft ds luxls Cogav. 9 3; iqu]euory werOr 6 Sed | 
deeſt xve:&- in M.S. Ox. & in Edit. Aldin. neque apud Philonem, Chryſoſto- 
mum, Auguſtin. & Ambroſium reperitur. Anaſtaſius autem 'Sinaita lib. 
7. author eſt, in antiquis & emendaris exemplaribus vocem «ve:&- hic pri- 
mum uſurpari, in hzc verba. Auteis &n ag £ «onagey womtp Tis Sela ovms m 
S$&00 $pVonue tis mo HY Evts wp Ts AfLuuItus 1 3429 5&Y, AAP CvouaTt apoc- 
nygdoty, dM" amd (Cugit@ xg ovT1, xweroy x; $r0v avTor Cun$eTas v0 ud TR, 
a9-S els Ta 2x96, x) avodwTe, x, agxcun of dvnygegur cpeuvicavres up minis © 
etpiCeicg Eveiuguey, ig mh oo KAinweses x} Eiplwats,x, EIA@wvOr 7% QAIG0Qe, x, T% mh 
EZ27Z Cuomoruive my$iTe Contra vero Tertullianus adverſus Hermoge- 
nem, ante illa, quz infra hoc capite habentur, e& accepit Dominus Dems ho- 
minem quem ſinxit, Deum cognominatum fuiſſe Domir.um negat, non pri- 
us ſcilicet quam univerſa ipſumque hominem perfeciſſet. Urraque opinio 
in dubium vocari poteſt ; ſed examination hic locus non eſt.8 -:7 dyaroxzs| 
Aq. am? dpy ns. SYM. & 2pw7y;. Theod.cy apwrors. I I tri s | Deelt £ apud Phi 
lonem.12 x) 2:4 | Deelt x in Compl.13 5 »vz>0v ] Philo ww>0i,fine acditione 
' VOcis mira. 14 meeviulCr] Ald. aermediuuO, mendoſe. 12 7imp- 
7@] Compl.Editio addit 76>, & Philo 27&- 5.15 trace ] MS.Ox.cum Phi- 
lone ering. © $91; ] Deſunt hxc in Ald. neque apud Philonem & Athana 
Gum dial. 1 contra Maced. reperiuntur. Symmachus autem pro $g3; red 
didit 2a74s. Druſius ſuſpicatur legendum 4xoowns,ego malim aavec {i.e.) g- 
' As tpnplacyr, mapiorcs $ ALvyns* quidſt oy av0u5 ; (il. ty mw mug Scion dvOngw . 
Hieronymus enim de quxzſtione in Genefin author eft Symmachum 
& cranſtuliſe paradiſum florentem, 16 Bpoce o2y5 | Epiph. adverſus hare- 
ſes lib. 2. tom. 1. g443s. Omnia autem exemplaria cum Philone, OQripenis 
Philocalia cap. 8. Arhanaſto de incarnat, Chryſoft. & Cyrillo Glaphyr. lib. 
lecionem codicis Regii confirmant. 17 edyur: 47 davr3,nvdT@ amgdurads | 
Symm 8-91 am? 3% Evau, $rn7ds toy. Theodoret. queſt. 38. in Gen. 1977 ] 
Apud Euſebium de Przpar. lib. 17. 6. abeſt #7, prout in hebrzo. Exem- 
plaria autem omnia cum Philone, Juft, Mart. quaſt. & reſp ad Orthod. 
Chryſoſtomo, Auguſt.8& Ambroſio, agnoſcunt. Pro 4v73] M.S. Ox. legit 
«vre, contra fidem reliquorum exemplarium, Euſebii de prepar lib. It. 5. 
Chryſoftomi, Auguſt. & Ambrofii : ſic etiam evnis, pro dv, ut eft in co- 
dice Regio, & Euſebio loco proxime allato, Auguſt. & Ambroſio.Reliqua 
autem exemplaria cum Chryſoſtomo legunt awrs. 20. 3% «x ] Compl. & 
Chryſoſt.# yis.md7z Ad JReliqua omnia exemplaria nd 5 5vgi9n ]Euſe- 
bius de przparat. lib. 12.12.s& ivy. 21 **:25wv ] Aq. x4mpoegy,SYMm. xdeoy. 
Hieron de hebraicis quzſtionibus, Anaſt, Sinaita in hexaem. lib. g. addit 
Crvoy,que verſio proculdubio Theodotionis eft.22 Poſt zve,&-Jdeſunt illa 5 
5:35, in Aldin. contra quam in reliquis omnibus exemplaribus, Chryſoft. 
Auguſt. & Ambroſio.zw mvezy | Verba.illa pleno punRo claudi debere ex- 
emplo Clementis Alexandrin. & Theodotionis, author eft Anaſtaſius Si- 
naita lib. 9. in hunc modum ſcribens, Met 79 c74y x; oxHunrt verGr 6 3435 
Thu EVERY, SIE; THNHUN TY july 6 wha; Kaiuns «5 ToTs dpyiv T;,s Tolhnous, ine 
224 70, ny YaaCs amo" Ts Ado tis ywalig. x41 Sort ons mayu FronCags emghrau 
Thi NeZet. of, Þ 6 OtoSorioy £79 Niceins 73 aur? pug. 23 vw SYM. & Theo- 
doretus 4mZ. wi ] Symmach, eydzic. Theodoretus autem in ſua 
verſione uſus eſt voce grexca quz aſ#mptionem ſignificat , ut author eſt 
Hieronymus, forte a#oanupes. Poſt 211994 ] deeſt dvr} in MS. Ox. Ald. & 
Chryſoſtomo. Epiphanius vero adverſus hzreſes lib. 1. tom, 2. agnoſcit. 
24 Pro Zyexey 7e7s] Epiphanius lib, 1. tom. 2. & Chryſoſtomus legunt ay7} 
Tirs' Poſt unTica] deeft avrZz in Complut. Edit, Ald. 8 Chryſoftomo. 75 
wax ] MS. Cott. & Ox. Complut. Edit. & Rom. cum Chryſoftomo x3; 
Tl yuire, Ald.autem Editio cum Athanafio de incarnatione & Epipha- 
nio lib. 2. tom, 1. letionem codicis Regii ſequitur. 
CAP. UL. 

I cer] Quam leRionem prxter Chryſoſtomum confirmat Au- 
guſtinus, Locutionum lib. 1. MS. Cott. gpoveuorrp ©. Aq. et Symm. mrepyy- 
T4O&, utauthor eſt Anaſtaſius Sinaita in hexameron lib. 10. Hieronymus 
de Hebraicis queſtion. in Genef,, Aquilz er Theodotioni verſionem hanc 
eribuit, In Scholizs Rom. Editionis. Ag, x, 29:5 iv myzrgy @ am? (f. mug» 
Yvree@ vag)) myTds Cor + zapes, 5 imoingty wal 5 3555. pay nre] Athanaſius, 
queſt. ad Antiochum, et in dictis et interpr. parabolarum 9 yi gaytiv. 
2 &m m7); Eas] MS. Cott. et Ox. cum editione Aldin. et Auguftino, 
ems vagns 7; uns. 6 naC3on ] Compl. Edit. addit 5 ywi,prout ctiam Ambroſi 
us; et Chryſoftomus pro aaCgox legit, Yaatey, wn evi; | apud Chryſoſto 
mum non habentur.7 Jv |MS.Ox.ante / 4vo prefigit «vF&.Chryſoſto- 
mus vero fine illis,, Wo.fic legit, Syroiy toon av of opSaxu. 8 m3 ria 
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ruins 
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Gexxg, 


mvevud]i "1-1; xalarutiy Tis vputpas. Ts EUaov | deiunt iIla in Compl.Edit. male. 
eſt autem enallage numeri {ingularis pro plurali, et Zvuaoy pro Serew uſur. 
patur, quod frequentifſimum eſt. 9 4vTy ] deeſt in MS. Ox. Alu] deef Ly 
Compl. edit. 10 Vox akum]zy]&-] deett in MS. Ox. quz ex veriyu Prece. 
dente a 70 ſenioribus hoc loco repetitur, cum in hebrzo abſie, atque ejul. 
modi repetitiones eis familiares ſunt valde.11 ww | Ald. edit.addir, ; g;, 
12 per 4us] MS.Ox: wor. 13 xver©- |] In Complut.cdit et Ald. dee, I4 ? 
evwy] In Complur. Edit, ordine inverſo priore loco ponitur, et deinge 
x]iv@y, contra veritatem hebraicam, reliqua omnia exemplaria, et Philo. 
nem, cum Chryſoſtomo,Cypriano adverſus Iudzos lib. 2. Auguſtino et Am. 
broſio. m7 559% os &] In hebrzxo hc non ſunt, exemplaria autem omni, 
cum Philone, Chryf, Cypriano, Auguſtin, & Ambroſio, agnoſcunt. 15 Pro 
Tigioe... menges] ut in omnibus exemplaribus, Philone, ChryſoRt. Cypri. 
ano, Auguſt. Ambroſio, Cyrillo Glaphyr. Compl, edit. legit «gigs 
Tepgioe5.Priorem letionem locus Plalmiſtz, pſal. 55. confirmat, greg} ,q 
Mipray ps gvadzeor, 16 Thy gevayu3y] Complut. edit. cum Ambr, 4; wo 
yarypi;ameogoph | Forte 69gpph,atg, ita capite ſequente, ut eſt Cantic.7 g is 
218 ij 83rgpop)) avrs. Pro, converſione, Aquila, ſocietatem, Symmachus appeti. 
tum vel impetum tranſtulerunt ; Hieron. de hebr. queſt. in geneſ, 17 ;- 
urs tparyss | In hebraxo hc verba hoc loco non habentur, ſed ex ſeione 
hujus Capitis huc afferuntur, nt obſervant Auguit, Locutionum lib, x. 
Druſius Cant. 2. 23. &:amgar@- 1 yi ov mls teyors 08 | Aq. maledifta hy. 
mus Propter te. Theod, Maledicta Adama in tranſgretlione tua, Hieroy, 
ibidem. Ex ſimilitudine literarum Reſh er Daleth, natus eſt error 7 0 inter. 
pretum hoc in loco,qui pro haaburecha (i.e. )proprey te, legerunt haabudechy 
(i.e. ) inopere two, ut obſervat Druſius hebraicarum quzſtionum lib, 4,; 
IS araTAf Cor ] Compl edit. addit » y1. 19 £5 Ty amogpinl.ou 2: | Philo Alle. 
SOr.20. pine amines. m3 oyops f wands avs, Eva, aeg fa Con | Quan 
letionem confirmant Origenes, et Augulſtinus. Ambrofius vero Priorem 
exprimit, 22-Vox xv2& ſecundo loco deeſt in Ald. Edit. Iuft. Mart, 
dial. cum Tryphone, Chryſoft. Epiph.lib.2. tom. 1. et Ambroſio. Complut, 
autem edit. pro xve:G- 5 $435 ſecundo loco, legit ans. x,5e2] Complu, 
edit, et Ald. addunt ozzs, arque ita Chryi. Auguſt. et Ambroſius. 24 :Zc,. 
as ] Chryſoftomus addit wwe:G- 5 Ie%5. Thy p:p0uirlu ] Deſunt hac in Ald, 
Editione, contra fidem hebraicam, reliqua omnia exemplaria, Chryſoft, 
Auguft. & Ambroſfium, | 

CAP. IV. 

T Ka(wiannts x, ters) MS, Ox. Edit. Complut 8 Ald: una cam 
Chryſoſtomo & Cyrillo Glaphyr. lib. 1. legunt, g Cvm.a6im Err, Philo 
autem lib.de Cherubin,& Ambrofſius deAbel & Cain,letionem codicis Re- 
git confirmant. &4m1oduly agony Ne 78 348 ] Anaſtaſius Sinaita in hexz- 
em. lib. 12. 6 && Svupey© are, eunozulw avSgwroey (Cw wet, Ts7i9W, 
2yTFewToy iyeevoy To yeig, $50 byra 6u3 F avToV x) ayFeamo. 6 5 Eree( miny 
F EppnveuTwy, euTiTapnyy 4 r Fpwoy xveroy, Eorarlev, Iva Him a1 Few Yeu, 
2 =e9542n | Complut. Edit. & Ald. cum Chryſoſftomo & Cyrillo 
Glaphyr. 1. legunt ae95*3+-. Philo vero loco ſupra allato cum codice Re. 
gio conſentit, 3 Woiay] Philode facrificiis Abel & Cain legit gr, 
wopigp ] Ald. Edit, cum Clement Romano ad Corinthios, & Chryſoſtomo le- 
£unt 5: ſecus quam in hebrxo. 4 #76; ] Aq amiryaide. Sym. inhov. 
Theod. #ye7verrs. Editio Syra, evd2xnoey. Procopius in Geneſin, 5 7 2vrlay] 
MS, Clementis is fogors, eavritn | Compl. Edit & Ald. cum Chryſoft. & 
Cyrillo, zxvTyoe. Clemens Romanus leCtionem codicis Regii confirmat, pro 
alay, autem legit, 23ay, Aq. gyinoy T6 Kaiy opsdpa. Theodoret, in Genel. 
queſt 41.owin%: ] Aq. tro. Theod. ibidem. 4v7s ] In MS.Ox, & Edit, Ald, 
deeſt, avr#. 6 iva mn wflavn@ iyivs] Aq, ws mn teziaoy ove. Theodoretys 
ibidem.7 npapres;,novzzmy, &c, |JCyrillus in ea ſententia eft verba illa,#uans; 
1ovxeoy, ad Cainum diQa efle, reliqua vero ad Abelem , ax3s o3 5 coop) 
ws, x, ov agteis avrs. Glapbyr. lib. 1 & in Joh. lib. 6. 8 MiaxSuwyd;n 
mdVoy | Philo.Nialouer 6H 73 mdiov, lib. Quod deterins petiori infidiatur, 
Chryſoftons vero 8 Cyrillus, Nixdwuey Hf &5 73 mdov. Cyrillus & Hie- 
ronymus obſervant hc verba Caini ad fratrem apud neminem aliorum in- 
terpretum reperiri, prout neque in hebrzo . & quidem in utroque Arabico 
exemplari obelo notantur.eyi5, ] Cyrillus & 2visy. 9 38%; ] Ald.Edit xvaG' 
Philo vero ubi ſupra, & Cyrillus letionem codicis Regij confirmant, in 
hebreo autem eſt, av7is. 10 tmiygns ] Edit. Compl, addit 4m cum Chry- 
ſoft. 11 4 + yi; ] ſcribendum am + ys cum Chryſoſt, Athanaſio in dis 
is & interpr. parabol.& Ambroſ.prout in hebrzo, licet Philo cum Cyrillo 
(errore forte librarii) habeant, #3 # yis. 12 52yor x; 784par | Sch. 5 i6ga@ 
x 6 avg Or, Candi x amngragamoy, Tericn, wh wivoy ev &vi Tony, & Theod. 
To 7r%ueiy, i x7! 785 anus epulwdTas, 4xaTazaTH.Procopins, Hebraica veritas 
haber, ur ex alijs interpretibus didici, Eris mobilis & inſtabilss ( i.e. ) not 
manens fixis ſedibus in uno loco, ſed errabundus & vagabundus in orbe vi- 
ves, 13 xvproy] MS.Ox. & Ald.addunt + 5:3,,quz voces in Chryſoſtomo 
& Cyrillo non reperiuntnar, prout neque in hebrxo. 4:7i«] Chryſoftomus 
& Theodoretus queſt. 57, 4papria.Reliqua vero omnia exemplaria, cum 
Philone.& Ambroſio qui Casſam interpretantur, letionem codicis Regil 
confirmant.e:7i2y autem pro dyuegria,ſxpenumero in utroque faedere uſur- 

pari notius eſt, quam ut a nobis notetur. 5 age vel we] Malim, wor, CUM 
Ambroſio qui reddit, quam #t remittatur mihi ; licet omnes codices hab 

aut ws. ConjeRuram hanc noſtram loca alia pleraque confimant, quz facile 
in medium proferri poſſent, niſi brevitati ftuderemus. 14 ei 246aacg JCyrillus 
x i cyfanes, 15 ty uw | AQ. Ja iro. immi Mdiniucya mggaucn ] Ale 
ſeptempliciter vindicabitur, Syrmm. ſepties dabit penas, Procopius in Ge- 
nefin. 18 Maia ] Ald. Edit. cum Chryſoſtomo, Maaza)a. Cyrillus Mai” 
as, Ambroſius Maviael, in hebrzo Mechviael, fic etiam ftatim infra Mavor- 
az pro Ma $%oz5a' ſed in nominibus proprijs quantum inter ſe diſcrepent c0- 
dices,8 quam longe plerungque ab hebrafco fonte recedant, operoſius mult0 
quam utilius eſſet obſervare : ſufficiat ſemel monuiſſe Codicem Regium ut 
plurimum reliquis omnibus multo propius ad veritatem hebraicam accede- 
re. 24 i#Trixs wdid)myru |SyMmmM. —_ pena dabit.Theod,per ſepte- 
narinum ulciſcerur , Procopius in Geneſin. 26 8#7@- namas &hngancX 70 
Srouns xvpls 5% $45] Philo, 37&- james apany inngaciodar mh brig 
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GENES. 
wglev To) It0Vs Aq. mo7E np 00 -- oy0wnm xveis, Theod. queſt.47 . 
eumov | MS. Ox. Complut. & Aldin, Edit. wins, 3 Thaxorre 3þ Har 
Ald. Edit. TELaKovTE, N) rexauone' Male, in hebr X0, TeretxoyTH 2 £1g.T0Y » 
poſt WT MS. Clementis ſu ppler h6y. xT! rw amy oF v - e&5xove | 
Nyſſenus, x7! 704d Gr aunts, w, x7 Thu 9rommre, contra Unomium Urat. I. 
JT". MS. Ox. & Edit. Complut. addunt &«; Zysy, contra fidem he- 
adeu) c 3 , c \ f Ch { | 
braicam. 9 $g7v aveniizarTe |] MS. Os. «xa7v TraragaoyrTe, CAIyloNo- 
mus leRtionem codicis regii confirmart. 24 md 246 ] M.S. Ox. add it 5 3% 
olmam, £0780 3 EvO x, Editio 2utem Complur. poſteriora habet, x, #Zyazy 
£19x) Priora AVE non item, ) 5 Sveireem, QUE EX verſu ſequente huc at- 
feruntur. 25 0yHixoyra £7, | MS. Ox. £Copainnov Ta td, x Edit. Com- 
glue, 1200-70 my Te & Chryſoſtomus,:Znorr 67s try, 26 ematume % oys 
voy Vo] Compl. Edit. 6xmzane Jv. 2.8 dures | Deett in MS. Ox. & Chry- 
oftomo. 29 avmwr ] Chryſoftomus avaigoy. 
EAE VL 
2 is] Compl. Edit. eJ7es. oi d'y14n0r 9% 248] Filii Detin hebreo, 
interdum 4934208 5% 88 in _verſione o 6 appellantur, ut Jobi 2.1. & 
;8. 7, Erquidem hoc etiam in loco, quzdam exemplaria legiſſe 44x01, a 
Chryſoſtomo, Procopio & Auguſt. queſt. 3. in Gene. obſervatum eſt. 
quam leionem MS, Ox. Philo de gigantibus, Euſebius de preparat, lib. 
4. Auguſt. de civitate Del lib. 15, 23. confirmant, Er Juſtinum Marty- 
rem illam eſſe ſequutum ex eis quz Apo). 1. pro Chriftianis habentur colligi 
poteſt, Oi 5 45 74n07 magfdyres mhwds mw makey yaekay witeny nanmmous, 2 
tle iripaozy, 0 eioy of a£29Wer dxiwores. Ego vero malim cum Edir, 
Complur. & Ald. Chryſoſtomo, Cyrillo Glaphyr. 2. Theodoreto queſt. 
47. & Ambroſio ye} legere ; quam lectionem Cyrillus (qui utramque in 
exemplari hoc reperiri agnoſcit } ſequitur 8& magis probat, cum ſtatim 
infra verſu ſequente yox ya} in omnibus codicibus, & Patribus uno ore re- 
periatur, fi nnum Philonem excipias, qui utrobique legit a34a9 neque 
enim veriſimile eſt |xx Seniores tam cito ſui oblicos, rem eandem diverſis 
vocibus exprimere voluiſſe , Auvaz; wi 3d onav, idivres 5 of yet off Seay mrs 
ware; if) arFpe my, lunar 5 av dvn 3s, yet of Yrav, ond\Jurew, of yolF 
Ives evirmwy. ts 5 $rov, x) WW & Suragevorrwy, 165 Em) Te =n0, 2) T8 Eyws 
orizatey Cyrillus lib.2. 37. 3- 5 pi xgmapeivy 75 ay8upue (hs oy 7015 dy Fgwnols 
rims &5 73 aioyz ] Philo de Grgantibus,s ways m Tye wue 1s, KC. SYMM, 
$116 70 v9 pd pos 785 dy Fares akovias, 8; Thy aloye ] Deſunt hc verba 1n 
MS. Ox. & Edit. Ald. male. 4. oi 3 y434av7s ] Aq. oi &hmmovres, ot Biever, 
Symm. of lvoiaror Bia. 5 idr 5 ] Cyrillus 6&9. 6 -] Deſunt illa apud 
Cyrillum. 6 #1swpitn] Aq. werwenity, Cyrillus Glaphyr. 2. Symm. 
emipeey 7d 5 IvsWwunin avi 9% xg7ewvyn Cumrorm Top nojoudy, Procopius. 
Pro 18-9vuidn 5 9835, Chryſ. habet iysIvpitn xvaC 6 31g. Arerohdn | Proco- 
pius,N2r0121 ag904ger dract,n mpixanty, oe Aug.l.1.Locutionum Nevond(i.e.) 
rcogitavit;quod etiam verbum quidam latini codices habent.7%) e7w 69405 ] 
Chryſeſtomus, «, 67% xve:& 5 I25s, Cyrillus, & &2z xverG-. Eve-Supindls | Ald. 
Edit. «e7wweai$yy, Quod attinet ad 69vuwk, quzx leftio eft codicis Regit & 
MS. Cottoniani, cum priore loco zy:0vpily & non $9Yvuly habearur ( It- 
ct Origenes & Auguttinus poſteriorem adſtruere videantur) non dubito 
quinconſenſus c#terorum codicum: juxta veritatem hebraicam ſequendus 
ft, pracipue cum apud Philonem, Quod Deus ſit immutabilis, #x:Jvpndw 
kgatur, licet paulo infra eodem trata:u, ubi verba hc repetit, :Svwolny 
reperiatur, errore fortaſſe brarii vel typographi. 8 earn 53 3:8 ] MS, 
Cott. & Ox. cum Cyrillo legunt #ywT7:, 73 5:8, atque hujuſmod: varietas 
fequentiſlime occurrit, quam deinceps obſervare ſupervacaneum fuerit. 
Philo vero mg xugip md $49, 9 m9) $46 cwngicyor] Schol. Cus md $56 afersr 
me, To $46 emxonifur. 13 xvaC 56385; | In MS, Ox. deſunt illas $465, 
mip; ] Aq. TiaG, SYMM. migas. I4 minmy ww nun] Chryſoltomus, 
n 5 mTolngoy orauTa. & Euauy Terran) Chryſoſt, * Eunuy TeTexuay 
erimoy. Schol. 44 Zuawy agnroy 1 wedpivay. 6 ECerarOr 73 Terpanurwr Qnaiv 6H 
Daxay mEiywy. voortts miinoes Th xComy | Compl. Edit, yoarids ming in? 
avs, Ald. vero voarids muigers x7! mw wmEorey & fic rurius ſtatim infra, 
miigets x7! Thu Ca]3y Pro muiges mw wCoroy, Cyrillus etiam priore loco 
legit, x7! Tl 116a]oy. Pro voarts autem Symm. reddit, YLAIES. Schol. 25 6s 
ronerpogiay binmy Selas EN £00 namtAV Ges. ao gaATWIHs Th arparrh] In codice 
Clementis a7gaamors Ti dogdxlp may, AG.daoghoers TIdAUGH, 16 GirSund yy 
mTuiges | Aq won Berdy mio. SyYM. Nagarts monong: Poſt Suegy in editi- 
one Complur. & Chryſoſtomo deſunt illa 5 u&o72, male. Pro oſtio, Theo- 
dotion tranſtulit, jav#am, Aquila autem oftium live feneſtram, vel valvam, 
at quandam apertionem, Procopius. xgrizeie Nuegpe x; rerwerpn JSYM.XT! Si- 
5% x} 715z3a,Procop'us 17 «mw ] Compl.Edit.:xutw.w wry ] Deſunt illa in 
MS. Ox. Compl, Edit. Chryſottomo & Cyrillo. 19 $ngioy] Aq. & Symm. 
(way, In hcbrzo pro illis omnibus x} am mymy F X]nvav, x, amo" myo F 
tomToy, x; am mu ]wy T Snplov, nih!l alind eſt quam Sm mMy]os Cos, yel Col 
276. In codice Clementis additur Sygiov, prxterea x) amo* may]wy F m- 
Tyay. 20 am my Joy F ogviwy F mIavoy x7! 4vO ]'n MS,Ox.& Cyrillo deſunt 
ls % ogreay,& in Edit. Ald.deſunt F «1yvoy.Compl.vero Editio poſt lee 
Yor addit 5% #eg8. tpmvlor] Deeſt in MS. Ox. 21 xn] MS.Ox. & Edit. 
Compl. v7 cow, 22 weE] Deeſtin MS. Ox, & Edit. Complur. 
Prout in hebr#0. : : 


rid | 


: CAP, VII. 

, 1 Emma ] MS. Ox. ciomndboy. 2 ww 14-ewr | MS, Ox. & edit. Ald. wy 
Ty 1g3z9wy. 3 Ante mlevoy priore loco, in MS. Cott. habetur yox 
yy, que {ecundo loco deeſt. Compl. autem edit. veritati hebraice acce- 
ens, verba fic legit, x am? i meavay F $egved fnfd ff aporr x nav, har 
Fila argue, &Þ* moay my 193, atque ita Ambrofius. 4 2 mw yu | Compl. 
edit, GH T Vis. mv TD evdonus, | MS. Cott. mga my avdarny. Auguſtinus 
ſuſcitationems, & edit. Compl. cum Chryſoſtomo 7a mw eardcany, 
- mbroſius reſurre&iouenrs; infra tamen verſu 14 in omnibus eſt drdcyua. 
: Yis] MS. Cotr. Ox, & Clementis ante 4 yis habent, avs. 8& MS. Ox, 
um Compl. edit. Chryſoſtomo & Ambroſio przterea addunt m3 drpuns 
: pe *Iivog. 5 wnp) deeſt in MS. Ox. 6 nemxavonds bs ]JMS. Ox. Compl. 
it& Ald, cum Chryſoftomo & Ambroſio wnzxxwoui; # F416 $415]o. 


EL 


ALEXANDRINUM LXX IN TERPR, ; 


7 wr? ns Deſunt illa apud Chryſoſtomum. 8. In MS. Clementis 


Ald. editione & Chryſoftomo 7z7«yz primo loco ponuntur, deinde jpg, 
contra quam in hebrzo. Poſt -wreyav] in MS. Cott. & Ox. & apud Ame 
brofium deſunt illa, 4 woagay, & am A aeravay fs wi 199g, prout in 
hebrzo. In Arabico MS. illa, x am # rereyoy,&c. afteriſco notantur, 
ante illa, x) am? miyroy of ipre]oy Ald. edit. interſerit , x; ame" fs Inpioy & 
edit. Compl. cum Ambroſio, ante illa 4 & yi; pretigunt 6-wmy, quz in 
hebrzo non apparent. 9 gve Jvs «01x99 ] Compl. edit. exm Chryſofto» 
mo & Ambroſio, Jvo Jo am mvmwy cighadvy. wins 6 3885 ] Compl. edit. cum 
Chryſoftomo & Ambroſius, weG- 5 5425 md Nos. II & md iZaxomocy fre | 
Ald. edit. & mw #y3 x; iEavootocp fre, male. 7h nute 7vT1 | Chryſoſto- 
mus, @ 7h nu eiry. of xgrapparrar] Aq. & Symm. ai dvelſts. 13 7p ] 
deeſt in MS. Cott. & poſt Ca]?y repetuntur illa quz paulo ante praceſſe- 
runt, Je 73 vdup 5% zymerAvoued. 14 x]ivn ] Compl.edit. x]iva + yg, atque 
ita Ambroſius, qui etiam Seiz addit £ yis, contra quam in hebrzo. azy 
TeT&y0y | Compl.edit. my apyeoy me[5uWoy & volatilia reptilibus przponit t in 
utroque Arabico elt 7zy ogysoy my meTay3y, prout in hebrzo, & poſteriora 
my reTey3y aſteriſco notantur. 15 gory x av |] Deſunt hxc in MS Cott.8 
Ox, Compl. edit. & Ambroſio, prout in hebrzo. & $5] Compl. edit, & 


7.16 «9142: ] Compl. editio cum Ambrofio addit, ay3s Nas es mw mCo[y. 


MS. Cott. 474127 uwe@r,& Compl: edit, cum Ambros 
flo W#]cixam werCr 6 26s, 17 6H 4 yig] Deſunt illain Complur. editione 
& Ambroſto, prout in hebrzxo. 18 ininfutr ] Ald. edit. zmwmnfuin. 6 
# yis | Deſunt hec rurſus in Compl. edit. contra quam in hebrzo. 19 i=4- 
xdnulls myre Ta ogy Te USdne | Deſunt illa - y4naz poſteriore loco, in Com- 
plut. edir. Chryſoſtomo & Ambroſio prout in hebrzo ;. ubi obſervandum 
in textu Chryſoſtomi haberiimav7e, & in margine znexgauve, 20 viludy 73 
vdur ] Aq. viSunapam T8 vive. Symm. intzp mm mm Sura , Auguſtinus 
queſt, 11. in Genef. 21 4243215 ] Philop. 77. d/m lib. 1.13. 23 Yenale] 
Ald, edit. J£nxcipd4. on; | deeſt hac vox in Compl.edit & Ambrolio prout 
in hebreo. 6 Ths 91s ] Ald edit. am? This ys. 

CAP. VIII. 

1 *Ewvicdy ] Compl, edit. dysuriSn. In MS.Ox. vox axyry tribus poſte- 
rioribus locis omitt:itur, ut in Comp], edit. Poſt 5g@+my, additur F/ t2mp= 
Ty, Ut apud Ambroſium, qui ubique vocem mymwy prefigit z in hebrxo 
vero illa, 5) mzymwy 7 Teravoy, x, myroy of team) FS iemmuy non haben- 
tur. 75 :Cord | Compl, edit. eis Tu mfwriy. Hogan] Aq. imancare 
Symm. 4awpnocy. 2 anixzavpmoay| MS. Cott. cum Chryſoltomo, i=+- 
x2aAVgdnaozy, forte amiracidnoa. Aq. inigesynrav. Pro revelatis fontibus 
clauſos & obturatos omnes interpretes tranſtulerunt, Hieronymus. x 
Courgi2m 6 verds amo" 9% geaved ] Deſunt hac in Compl. edit. & apud Chry- 
ſoſtomum abelt $7", 3 5aa71o3n ] Chryſoſtomus jaa7]tn. & fic tatim 
intra. 4 4&Jpy & «x2 | In hebrzo £CHuy x; Serg), atque ita fortaſle a 70 
ſenioribus primo verſum fuit, licet in omnibus codicibus & apud Chryſo- 
ſtomum & Ambroſium, non tantum hoc loco ſed etiam ſupra verſu 8 ca» 
pitis przxcedentis, contra veritatem hebraicam legatur, :CSjun x; cd. 
mepdiywoy ] deeft in Compl. edit. Chryſoſtomo & Ambr. 5 Jexdry] Ald. 
edit. £1474 male.6 Iveide ] MS. Ox.2vegr.7 ty vaipe4syJCompl edit.cum 
Chryſoſt #x dvigpwey. amd Tis yis] Compl. edit. am acjouwmu The it! 
8 77 aurs | Chryſoſtomus, mp* aury. am? Tis yis ] MS. Cott. & Ox.cum Ame 
brofio wn* acyzwmu Ths yisc9 dvipecey] MS. Cott, & Ox, cum Complut, 
edit. 8& Chryſoſtomo waipely, ran acgygmny] MS. Ox. Compl. edit. & 
Aldin. cum Chryſoſtomo Tay axiavmy. ron; ] deeſt in MS. Ox. Compl, 
edit. & Chryſoltomo. ay3; £]3y] deſunt in Ald. editione, malt 10 477ge; ] 
deeſt in MS. Ox. Compl. edit. & Chryſoftomo. 74xuy] deeft in Compl. 
edit. & Chryſoſtomo. 11738 eps £27ipey | deſunt in Compl.editione. ame 755 
yis ] MS. Cott, & Ox. cum Complut edit. & Ambroſio, am ae4owmu ris 
yis. 12 ira; ]deefſt in MS. Ox. & Compl. edit. ubi etiam deeft vox 
T4Muy. 13 wa 9 plws; ] deſunt in MS. Ox. & Compl. edic. Chryſoſtomo & 
Ambroſio. am* ms yis ] in Compl. edit, Chryſoft, & Ambroſio, &n' aeg- 
ownnU Tis tis. dmevgauns | forte amixunins Sed contra conſenſum codicum & 
patrum authoritatem nihil temerz muto. ww 5:y4v;] MS. Ox. 7 Wear, 
Aq. T3 ygavupd mu], MS. Cott. & Os. Compl. editio &- Ald. cum Chry- 
ſoftomo & Ambroſio addunt, lw tminz, ſecus quam in. h:brzo. 
Sun x, 66x Fs plug] Compl, edit. cum Ambroſio 6:34 x, Jexdry iuiea. 
Enew3nn y3] Compl. edit. cum Ambrofio addunt; x; 56Siuy x, e247) 5% 
wluds aviats mw mfardy, Que in hebrzxo non ſunt. 17 v 74: ozpt ] Forte 
Tdougs ozexas ut in hebrexo; vel ſi copula retineatur Tac azpue,propter 
verbum :£#324 quod ſequitur. * ms yis] MS. Ox. & Compl. edit. cum 
Ambroſio, x) ?\npunTs mw yw. 19 «voy | deeft in MS. Cott x7! yu&- 
wy] deſunt in Compl. edit. 20 7d 2:9] Compl.editio cum Chryſoſt; 
addit es 6Aozgumny. Ald. autem edit. eis $aoxgp monty, & MS. Ox. aur 
5AoKap mwaeis, SYMIM- avapoggs. 21 wal 5 295.] Ald. edit. werGr, ut in 
hebrzo. 4m we:G- 5 S435 Havenlers ] Symm. &m wel apts iauwny. Theod. 
am weC- mp3; Thu tapSiay ans. rgraggandar| MS. Ox. xg mga. veomi 
MS. Ox. cum Ambroſio addit awe, juxta veritatem hebraicam. 22 ew 
deeſt in MS. Ox. #n ] dzeft in Compl, edit. juiges & vir] Forte juices vj 
7JE, atque ita Ambrofius, & Chryſokomus in Commentariis yuy #75 
nutge $74 1 vE # oxator enveinLet dpbyuoy, ame hoes mis Cuvſercicg Te aray@r axiyns 
TO tu TEmwy 1 Ad[oug yin. 

CAP. IX. 


1 *O $3;] Cyrillus wa&- 5 $455. 2 48 785uG& v4 3 06e6-] In MS. 
Ox, Ald, Edit. Theodoreto quaſt. 53. & Ambroſio, gic&- priore loco 
ponitur & 724uG- poſteriore, contra quam in MS. Repio. & Cott, Compl. 
Edit. & Chryſoſtomo. Svews + yis ] MS. Cott. & Clementis addunt x 337 
mea Tos x]lwsn yas, atque ita Cyrillus fine illis # y35* & MS. Ox. x, 4" 
myTe Ts x|lwyn. oprea ] Comy). edit & Theodoretus m]er4. x, myrus 745 i= 
+264; | MS.Cotr. cum Chryſoſt, & Cyrillo, x; #r* mv]a; 785 ix Was. van pipes 
v ray SiSorg ] Ald. edit. Soryergiou vanr JSiforg, Chryſolt. va ,riga; var miyrn 
Shore. Theodoretus « va yereg vey Sidoncn 4 os etyen Wuxi; JAG. oxy 
ans ape ame. SyMm.7 oy uyy atue 73.0%; | Theodorer. quelt.5 4 7- 
028. 5 *Cnliow] deeft prius 24{n]iow in Compl, edit. & Ambroſio, "7 

| gov 


WySTHAQATO Teds ] 


14 £6. 


@+ 


4+ _PATRIC. FUNII ANOTAT. IN MS. Ginn 


e:d] MS. Ox, Complut. edit. & Ambroſius d&\aged wit. aw wvoxls | 
avon] Ald edit av76, & Theod. ow Juyl was, Poſt illa Heavy arue, 
«y2p&Tc |] Theodoret. quzſt- in ſecundum Paralip. addit mr av73, qua au- 
rhoricace nixus incertum, Pro illis verd & 235 aypore adraped uns 
Jhiow TW cuxbs drome] in utroque Arabico exemplari fic legitur cum aſte- 
riſco inaltero. x} * yes ar2paTe, arti ot aua)Or airy nx Mel. Compl. 
edir. cum Ambroſio err. 5 eauarO < yIpwTe, Td avTs MXOMTET ty & Chry- 
ſoſtomus «v7? 53 owuar0r avry 73 avry uy MTU, x ue Xe1295 aydpds Ml ur 
Tnow F &Japor aus, % & avTy 7 nlnow TW av lw dyPwTe, & pro els quz ſe- 
quuntur v.6 6 & ey aiua dvds dvri 7% dipar@> avs mgytrorra Jin utrog; 
Arabico fic cum afteriſco in altero8 &.%@wr apa dvIpur 2 JS; arypurs mus 
aur 4vTi 5% aluar@ nMrrar. 7 mydveds Gn $yns | MS, Cott. myn- 
Wureods in avri;, Compl. verd edit. cum Chryſoft. & Ambroſio, xaJaxver- 
dox]s dvrhs. 8 wer” dur | deſunt in MS. Ox. & Ald.cdit. male. 10 mon muy} 
Z2cy ] Compl.cdit.addir, 6; + aiore,quz in hebrxo non ſunt. 12 we@ 5 58- 
& ] in Ald edit. deeſt we:G-prout in hebrzo, reliqua tamen omnia exem- 
plaria cum Chryſoſtomo & Ambroſio agnoſcunt. 3 i-0 Hidouu avs wiv 
bod xz yg ] Chryſoſtomus, is 60 Ju dvd wiony ps wh Cs Juxis Coons | 
vox Coons ter hoc verſu repetitur, quz prioribus duobus locis in Compl. 
edit. & Ambroſio contra fidem hebraicam deeft. 13 «is ow6oy] Chryſoſt. 
& onueim. mew we ter hoc verſu hzc verba occurrunt : tertio autem 
loco in MS. Corr. deeſt, ws, & in hebrzo ſecundo & tertio. 16 x} &opa | 
Ald. edit. x; 3opa dvr ſcribendum potius dvr. dye wiory od ] Ald. edit. 
addit, & + yis, & ante Jvxits Cwons Omittit VOCem mous, Male, 17 wmv 
5 2225 ] MS. Cort. Compl. edit. cum Ambroſio 4 &my we:©- 5 2835, ſecus + 
quam in hebrzo. 22 mw wurway ] Aq. & Symm. mu dgnuorks, avnyſe- 
aey] Compl.edit, amyſcaey, & ftatim infra &-iSeyr cum MS. Cot. pro e@- 
£2921, 23 Gmotopart;] Compl. edir, & Ald. 3zroSogava;, que vox apud 
Ambroſium poſteriore loco omittitur. 24 ins 5 Nos am 9% oivs_| 
Theodoretus quzſt. 57 x Eunyiodn Nos 2 7% ove evey | Latina verſio apud 
Ambrofium videtur utramque expreſliſſe, Ewvigilavit autem Noe & ſ0- 
brins faftus a vino. «ivs] MS. Cott. addit 4vrz prout in hebrzo. Juſtinus 
autem Martyr dial. cum Tryphone non agnoſcit. 25 &ixd]aggr7@- yaver 
ey ] pro zere4y, quz vox hoc verſu ter repetitur, MS. Ox. conſtanter legit 
aj, & Ald. edit. priore loco. res cixerns Aquila Ros Sexwy, 20 ov, Tour yur 
yady Teas wn | quam letionem Juſtinus Martyr ibidem confirmat. Compl. 
edit. cum Ambroſio x) #2: zavady Tas brxrys wi, 27 ww mois vixors | MS. 
Ox. Ald. edit. cum Chryſoftomo,e ris o:nropean. wvnliro | MS. Cott. tm. 
wmy | Complatenſ. Edit, & Aldin, cum Chryſotomo & Ambroſio 


ae7s, 


— 


—_ 


———— 


CAP.” Xx. 

4 & Exoz | Deſunt hac in Compl. edit. & Ambroſio, prout in hebrzo. 
MS, vero Cott. & Ox. cum Ald. edit. le&tionem codicis regit confirmant. 
7 win] Compl. edit. xinz, male. g Gayrioy xveis | Priore loco Ald. 
edit. addit, 5% $:#, & Compl. poſteriore : MS, autem Ox. pro «vets legit $47, 
atque ita Ambroſius. 22 Apay ] Priore loco MS. Ox. Complur. edit. 
& Aldina una cum Ambr. addunt, & Kzjvay. 24 Keivav x, Kaivzy | Hecli- 
cet in hebrzo non ſint, habentur etiam in MS. Ox. Compl, edit. & Aldin, 
& apud Ambroſium, atque ita capite ſequente, & in genealogia Chriſti, 
Luc, 3, 36. 


CAP. XI. 

3 ene arpor0] Chryſoſtomus &my #125&- md Anoloy] Compl. edit. 
& Ald. cum Chryſoltomo addunt aw. 4 Narnaghna] Complurt. edit. 
addit npzs, & pro 6 aggowrs legit am3 aeowwre. Cyrillus autem pro 6 aeg- 
ownu mions | is, legit, Gr mozy wy. 5 wgTifn xva@-] Complur. 
editio cum Origene Philocalia cap. 21. xuUp:G- 6 $565, 6 x 6m xvpr©- | 
Chryſoftomus, x} #75 #ve:G 5 Sris. z4inG- tv miynoy] MS. Ox. yaincs tv x; 
parnua may. i} evmwy | Philo cum Origene & Chryſoſtomo d# a. m:- 
gow] Ald. editio, cum Juſt, Martyre dial. cum Tryphone, Origene & 
Chryſoſtomo, @uiy. 7 (vyxowy Wa wh mo yaooa] In Complut. 
edit. & Origene deeſt 24s, & Ald.cum Origene in plurali legit ms yawarag- 
&xzowny] Origen. axiwny. 3% Ayo] MS. cum Origene 5% myoior ane. 
8 w#pros 2n60ey ] Chryſoſtomus xvpios 5 S635 2u5idey. 9 Cuntos xugres | MS. 
Cott. cum Origene & Chryſoftomo, (wie xves 5 $465. x weian] MS. Os. 
is Awarts. IO digatigey duvTh; xupios b $835] In MS. Ox, deſunt xweros 
v 56655, in Complut.edit. vox au72s, & in Ald, + Selig. #4 aptowmy mon; Ths 
+y15 | Origenes Gr" apiowmy Tis yis. IT mymxone] Ald. edit. mvrs x, 
gerdxoyra x Teiaxparit, 15 TerFaxama] MS. Cott. & Or. legunt Naxiare. 
zaxima | MS. Cott. & Ox. Jaxwna. redxorrs] Compl. edit. rerdwyra 
Tiawagy. 24 ihunorle wn | Complut. edit, ixgny ifhpixorra Uvics 
24 iChunkoy]a. MS. Or. ixgry x, orvic. 31 wueng Ts awe | MS. Os. 
Complut. edit, Aldin. cum Chryſoftomo legunt wary Abeay 5 god ane, 
prout in hebrz9. xzya&y ] MS. Ox. & Ald. editio $f xeraraioy, x) navvy tos 
24þpay þ 1679%yozy 244 ] Chryſoſtomus & iavey tos yapper x; x979Hncty 


a, 
| CAP. XII 

I *:a% ] Clemens Romanus Epift, ad Corinthios 4ma%. 5% mw77%s 
Ce &is vu 34 ] MS. Ox. Compl. edit. & Ald. cum Chryſoftomo, Cyrillo de 
ador.lib, 1.8& Ambroſio 5; me7gis gov. x} ves 65 mh 24] Clemens vero Ro« 
manus cum Philone le&ionem codicis Regii confirmant. 2 waoyn73; ] MS. 
Ox. Complut. editie & Aldin. cum Chryſoftomo, 2vwaoynuir®. 3 cor 
2yn810vy7a; ] MS, Ox. Aldin. edit.Philo,Euſebius de demonftrat. Evang. lib. 
8. & Chryſoſtomus iy4aoy1bioryra, Clemens Romanus cum codice regio 
conſentit. 4 iacanrey amp xp] Chryſoſtomus iadaycty arp xveiG 5 
S405. wr" ens AT _| MS, Cott, cum Philone, w@ % Adr. 5 nadeoay | 
MS, Cott. Compl. editio cum Chryſoſtomo :Z5x4s. 3xSoy] MS. Cott. cum 
Chryſoſtomo j5a2+y. In Complur. edit. feftinantis librarii ant typographi 

incuria defunt ijla, x jagw es 24 yerady, 6 Jelwwery *ACgap 6s 70: 
u3x©-2974 | MS. Clementis cum Chryſoftomo, NUSbow "ACpap mhw* 24 vis 
mT un euris* In MS, autem Cott. & Ambroſio deſunt illa «is m7 wix@ av- 
Tis, prout in hebrzo. 8 amy nod] Ag uerjpey. a] Deeſt in Com- 

plut, edit, Aya] Delunt hec in Ald. edit, male. &* md byipan xvels ] 


_—_——— 


Ald. edit. ex verſa quarto repetit, 7p 56867 an, cum ſcribendum potiy 

eſlet, 53 2p56/1G- wp. 9 © Th iphup] Ag. & Symm, os viroy, 10 34 
ove ] MS. Ox. waiguor, Aq. iCagurev. IT cmw Acgdp ] In MS. Ox. deek 
Acezu, prout in hebrzo. nvixs «10ha0ey ] MS. Clementis jvize jo, 13 
1u9x4 wm | Compl. Edit. cum Ambroſio omittunt vocem arg, prout ug 
hebrzxo. I5 wiomayy dvrlw* ads baggy] MS. Ox. Compl. edit, us 
Ambroſio i 439y avrlw us # Tizoy gagge,juxta hebraicam veritatem. ar U 

ita Cyrillus de adorat. niſi quod 53429y pro irohgez9y legat. 17 jmoy = 
3;] Compl. edit. cum Euſebio de demonftrat. Evangel. lib. 4. Cyrijj, & 
adorar. in ſpiritu lib 1, & Ambroſio, & 1-o« xvg:G-. 4; mov ngois ] Euſebing 
hzc non habet, neque in hebrzo reperiuntur; Cyrillus eodem libro bis hune 
locum landar, & poſteriore loco hac verba omittit. 18 «#4 ] MS Ox 
Umy wn. 20 ayJpdn}] MS, Clementis. ayJpadory aut. mu ywding ns, 1 
ndvra bo iy uni), 3; N67 jus] fun] MIS. On. thu" yuudina We, 3 AÞr 3 i142 
& SAGE auns, x) TdvTa Jon nv ame wi) aure. | 

CAP. XIII. 

2 (g6dpa x]iveor] Compl. edit. Coidpa Us xlnveon. iv ages ] Cyrillus 
De adorar. lib, 1. wo: Enna div. 4 imoingey el | In Complut. edit, deef 
x7. 74 Cxnrhy] Complut, edit. cum Chryſoſt, Cyrillo de adorat. & Ay. 
broſio mw? eexlw. inixgaionr | Cyrillus ibidem zmxgacory. mn ovon ] Ald 
edit. md 3y*uar:. Procopius in Genelin, Onidam aiunt Syrum dicere _ 


- cavit nomen Dei (i.e.) cognominavit nomine Des i.lam terram, 5 9 in] 


MS. Ox. addit, #43 oxyvai. 6 uu ndvvayro xgmunlv eye ] MS. Ox, 
8% nduyevre of Yo xe]oxeiy dunes Ald. edit, 5 iouger auris 1 yi zany aus 
7 moluiyoy 5 x]nvov rs AT] Compl, edit. quam ſequitur Ambrofing, 
aouiyoy F Aur. x33 19%] Complut. edit. cum Ald. & Ambroſio, Ty 
8 & utony fS TMOuevov Ts, zat «va ukoov mo Tolpeyoy ps | MS. Cott, melius 
xat dye whooy F mophvay ws, nal ayd wiaey F moupeyoy Cv. ) Inman, In 
Complut.deeft vox 72. 12 ACegu. 5 xarprnmy] Chryſoſtomus yg} 4 
Ceau TApBLNTED. FF! mae | Compl. edit. cum Ambroſio, & VM. T4 Nap 
Sia] MS. Cott. yorrS liars & MS, Ox, amppugiadivar. dvdCattoy mi; 
Auer; os xa 1; | MS.Cotr.8 Ox.cum Clemente Romano & Chryſofts. 
Mo, evaCaias mis opSrApors 085 ilk, IF meacay mw'2y) MS. Cott. ag 
ax 1 Vie Gagan os tos F ewy@] MS. Ox. oniguari os wired of fu;% 
e&1o1G-. I6 UW JSwara] Chryloftomus, t: Swignra. Seagthunmioomu] 
Chryſoftomus ag:Yundoerau. 17 78 47@-] MS. Cott. & Ox, 3 17. 
7G avTns prout in hebrexo. xa? Td oG4p art Fs its + awe | Hae ex verſy 
przcedente huc allata apud Chryſoftomum & Ambrofium reperiuntur, in 
MS. autem Cott, & Ox. prout in hebreo, abſunt, 
CAT. KIY. 

I Exmaczp ] Aq, Iloyry, SYMM. Zxuvlay, Procopius vero in Genel. 
Symmachu interpretatus eff Ellaſar, Pontum , Elam, Scythas; Gentinm, 
Pamphyliam-. 3. (wwgorncar AQ. Cwilancr.Sym. Curator. mw dandy] 
Aq. 7 «tumd)yoy. Theod, FP axcdy. 5 waves | Aqu. panel. 8 ny 
5 beaond's ]Chryſ.o3ags agg mat a0, © Paginws, 9 ifyoy | Sym, Suvooy.10 
pefare aogaa]ſs ] MS. Ox, & Compl. edit. cum Ambr ggiare geiare 
dogaar];, 12 xaTowy] Complut, edit. xaraornrov, 13 dyncgiymuy | 
Cyrillus de adorat. lib. 4 4raoowoivor. mgairy ] Symm. iCenio.izuy ] 
Comp. edit. cum Ambroſio auwoy. Ald. editio cum Cyrillo ibidem auj- 
pars, 8 Chryſoſtomus 3uygz. 14 jyparurivin] Complut, edit, & Ald, 
cum Chryſoftomo, & Cyrillo ibidem 3ypaaurbra. Haz; ] MS. Os, 
£vri1Q-. Ald. edit. dJtag3;, prout in hebrzo: 37iow ay7ay | In Complut. 
edit. prout in hebrzo, hzc deſunt, in Aldina vero deſint praterea, g wm 
Niotey Zu; Aﬀy, male. 15 #dTidioty ouThs ws awC2 | MS. Cotr. idiot 
eurhs Fs joeda. in Complut, edit. deeft writs. 16 + ddrawifody | MS. 
Ox. 5 0» % adiangev. Ald, edit. + dSagty, utin hebrxo, 17 Bands 
ZoSopuwy | Compl. edit. addit x baond's Towppes. varopinar] MS, On. & 
Chryſoſtomus, aregila. mio anxious] Complut. edit, addit Meayn 
Sx. Ald. edit, legit # £2o1xiwy, atque ita Cyrillus de adoratione lid. 4 
18 irtyny egos] MS. Ox. & Complut. edit. cur: Ambroſio gSiy2yuo 
urs eaplow. 19 ewiynn 5 "Acez, ] Complut ,edit. euwaoynory avToy Mis 
xndix. 20 woynrds 6 $285] Complut. edit. cum Ambroſio evnoynris 
woerO- 6 I4%5. maigidore Tovs typos] MS. Cott. fore mus £x09g55. rdor 
amp Jexgrlw] Complur. edit. cum Ambroſio #Joxcy amp "ACeau Jixprlu. 
Cyrillus adorar. lib, 4. #fox ws Sexarlw wicgv. 21 TH avdpa; | MS.Ox. 
Tis mid. Aq. mw luxls. Symm. mis Lvyds. 22 apts + $60 | Ald. e- 
dit. cum Cyrillo ibidem,op3; wer # $:6y. xn] Chryſoftomus imina. fus 
pra tamen verſu przcedente #xn7 cum Euſebio de mg 0ggmemegs ven 
11, et Cyrillo : ſcribendum forte Jjozr, ut Deur. 32. licet refragentur 
omnia exemplaria, chm hebrzus habeat vocem «1 4p quz poſſeſſorem ligni- 
ficat a radice P: vide'infra Schol, ad caput Proverbiorum. 8. 23 avaq* 
Tiov] Aq. japual®r.Symm. viua)&-. imirion] M.S. Clementis cum Chry- 
ſoſtomo, mmiirina. + "ACcau] MS. Ox, wriy. 24 Ailerla wigids | MS 
Clem: & Vat. wgils aww, 

| CAP. XV. 


2 *Ev 6eguar: akguy) MS. Ox. & Clementis cum Ald, edit. Chryſofto- 
mo & Cyrillo de adorar. lib. 4. wy 5622p]: m5 vuxns, ature 2 JeanoTty x0* 
2:8] In Complur. edit. Chryſoft. & Ambroſio deeſt wee, fic etiam apud 
Cyrillum Glaphyr. in Genef. lib. 3. Idem vero de adorat. lib. 4+ 
retinet VOCcem «vgs. amavouar] Philo dmadoua, Quis rerum divinarum 
ſit hzres. 53s waots] Philo j5s ws 5. ſcribendum forte acts, paulo © 
nim infra locum hunc repetens vocem wats retinet, & fignificationen 
ejus affert  gianuaTr@ Tis dixoyuels pw Philo 35 olxeriohs ys vel 71s 010» 
JF; ws (utraque enim letio apud eum reperitur) qui etiam Cx verſu {e- 
quente ad ſupplendum ſenſum hoc loco addit, xaneovounoer we" EgO VETO pro 
03x03; CK CAaPe 24. verſu 2. reponendum potius puto, OIKIGL yds autem 
wage nihil aliud eſt, quam i; ay2ofHvrip©-. Aq. nv miiCo/]G- 0p [ht» 
Theod. 4% 23} 735 oinias ps. Joſeph. lib. 1. cap. 16. aptofurumy os oixerf, VOP 
cat. 3 ora; apigus] Complut. edit. Eloxas Tixyov. oy 3 ] Ald. _ 
"»G-, male, 4 &mw wn] Vox win utroque MS. Ara bico obelo notatur, 


neque in hebrzo reperitur, 5 Zacdwnges airs] MS. Ox, bRawree 


GENES. 


my deiges: G13 any] Cyrillus &Te 5 aps any, & Chryſoſtomus &m. 5 


11G ap0 
a] MS. Cott. & Ox. cum Chryſoftomo, Cyrillo 8 Ambroſio, 
addit, aunts 8 Sramom, woeus ] Complur. edit. Siaromr, wes Ith. Le 
ws;] MS. Ox. cum Chryſoſtomo addunt, 94m. 9 » 7pvyire x} hregs | 
procopius in Genef, Hebreus texts non hbabet prorſu Columba ; nomen 
vero bebraicum, quad columbam ſeu turturem ſignificat, eft jona ; ſeanomen 
od in hebreo textu ibi legitur, eft gozal, quod ex confeſſo denotat pullum. 
4t cam pullus etiam aliis avibu conveniat, Aquila (ut apparet) illud ne- 
men interprebatiu eſt, Columbam ſeu turturem, quamvis nec proprie nec 
vere, T heodotion autem eam diftionem expoſuit pro pullo Columbe, «quive- 
cationem vitare in animam inducens. Poſuit igitur quedam in ſua inter- 
pretatione hoc loco guibus hebraicus textus caret, 11 6H Ts, ougane Te d)- 
AL; aw | Cyrillus 6H Tu wp, F211 7 )zaTownue]a, aw, MS. o_ 
"om Ox. & m7: owuars ma dyomprula, & Chryſoftomus 53 mnt owuars mt 
Jymunae)e, ſine voce ey, prout in MS. Ox. In utroque aurem MS. Ara- 
b'ico x, Mogmownuare ant, obelo notantur , (wtzzd:ow amis] Aq. dm- 
eur aud. 12 Txcrns] Symm. xgO-. immaos md "ACeo ] Cyrillus #740 
23% *ACogpp. 85660 Cxuleids wryas mma ] MS.Ox. yvigO- imont & Compl. 
edit. yvig@ Crorurds eames. Ambroſius horror magnus &S- texebroſus in- 
cubgit, 13 © yi 8x. 19s, ] Epiphanius adverſus hereſes lib. 1, tom. 2. & 
yi aaTUt. 14 yore bye ] Complurt. edit. »p1ya io, aye xoeO, I5 
mugris I ie agar | Compl. edit.cum Ambroſio, Tageis oy Yiige 19K « quz 
{eRio hebraicz veritati propinquior eſt, & mihi verior eſſe videtur, licet 
cetera omnia exemplaria, cum Chryſoftomo , Cyrillo, & Theodoreto 
queſt, 65. & 110. legant Tegpds. 17 » Aapmidis mueys of Nj oy | Com- 
plut. edir. nagoy Aajumades mers au diavey, 21 x, Tos *Evazors | In Com- 
plu, edic. deſunt prout in hebrxo & apud Ambrofium , reliqua autem 
omnia-exemplaria agnoſcunt. 
CAP XVI. | 

I h ovoyurt "Ayap ] MS. Ox. evopan "Ayaep. 2 -p3s  ACegu | MS Cott. & 
Ox. addunt & yj zxv44v, quz in hebrazo non habentur, #«a«vz ue ] MS. Ox, 
& Complur, edit. ('\wirarror wor. 7% py m]ty | Chryſoſtomus 53 wn Texely. 
la Tivomthowucr] MS. Cott. ive 7syomtion. Philo vero cum Chryſoſtomo, 
Cyrillo homilia 5 de Feſt. Paſch, & Ambroſio ive 7ixromnoys, 8 Cy- 
rillus quidem pro azidoclu us. legit midfoulw (C's. Tis govis du]is | MS. Os. 
Complut. edit. & Ald. cum Philone, Chryſoſtomo & Ambroſio 7715 govis 
Sdeag, 3 9% oinhjoar *Abegp & yis_xavedy | Chryſoſtomus, 5% Cwonmnoar "A 
Cen m4) dydpi auvThs ou yi Navady. dydpt duris wa yuvding } MS, Ox. cum 
Philone, m9 dvdp? durh; wm ds 9n23zg, | Chryſoſtomus my ard)? avrhs dv- 
uu) ywairg, 4 8 &dey] Philo x; Ido. 5 io ory] Chryſoftomus 
13 Seſwrg, 6 cyarnoy Cs | MS, Ox. Complut. edit, & Ald. cum Philone, 
Chryſoſt. & Ambroſio, & mis zzg) Cs. ndrwor | i.e. iowpgorio x, vouNe- 
115y, ut interpretatur Clem. Alexand. Strom. lib. 1. Philo addit #) JZsmi- 
Ibn. 7 dyſaG welw] Ald. edit. cum Cyrillo, Glaph. in Genel, lib. 
3. yſe\G- ruplov 7% S200. 633 + myns w Ty 6p Eg ] In MS. Os. Chryſoft. 
& Cyrillo deſunt illa 4 + myis. Ald. edit. cum MS. Clementis pro mwyns 
kegunt 455, malt $ in Compl, autem edit. & Ambroſio deſunt illa omnia, 
bh 4 mryig & Ty 6p Ste. 9 ayſea® velov] In Complur. edit. & Ambro» 
fio deeft vox welov. amogpdoytr] Cyrillus homil. 5 de Feſt. Paſch, ar- 
odoy21, & ibidem panlo infra eps. 11 my ] Philo T4145. Lnizouer 
waG-] Complut. edit. cum Ambroſio, zmrovory 6 $455. I3 Crdacor A- 
xe] Deeft vox, Ajae in MS.Cott & Ox. Complut. edit. & Ambroſ. 14 
'E£12xe 74Tov] Philo Nd cm, Zudaxtor m3 oghap, optap & eywmoy | Ald edit. 2ys- 
airs T9 gptap eutiy?, optap 5 yumoy. Id% dve winy) Deeſt 3% apud Chryſoſto- 
mum. 15 Gato» ACeay ] In Complur. edir. & Chryſoſtomo deelt vo 
"Adea, 73 yope 7% ys ans | Chryſoſtomus m vroun ans. 

| CAP. XVII. 

1 Ko) 0634 werGr md "ACgay ] Chryſoſtomus x) 6p2n wp 5 2465. 2 mAn- 
% 0] MS. Clementis a\yTv1@ 0: (o6dpe (pidpe. 4 4:90 ifs] Chry- 
ſoſtomus 1s 30 nai, 6G avtare os (qdpa] MS. Clementis duZaro os x; 
ayvyo &. MS. Ox. cum Complut. edit. & Ald. Chryſoſtomo & Ambro- 
fio, duEavo os (pidpa Cpidpe. Bamnnils ty (3 EradovIa | Complur. edit. 
Bemasl; ivory tn C3 fora, 8 x, Sow (or | SyMmm. x; Sidopi (or, atque ita. 
MS. Ox. @ of rw yt] MS. Clementis @ os cis ms Yjueds avefs mw 1a, 
Inua avis cis 86y | MS. Ox. cum Complut. editione, & Chryſoſtomo, 
imuer av Yes, 9 Emy 6 2885 ] Cyrillus de adorat. lib. 14. &m:s we. 
gn Crus Cs] Ald. editio, xj md (mgueli Cx, male. os mis Jjoeds durfs | 
Deſunt hec in Complut, edit. cum Cyrillo, Glaphyr. in Genel. lib. 3 & 
De adorat, 11 *>u &; onwioy Nadine] MS. Clementis, Nadnns, addit 
ewyiov. 12 379 nuepor | Cyrillus Glaphyr. in Genef, lib. 3. 3xJaiueyy. 
De adorat. vers lib. 14. priorem leionem retinet. 13 dwaYuts ornics (x | 
Ila #4 Cs cum bis hoc verſu occurrant, priore loco, a Cyrillo & in 
Glaph. & in De adorat. omittuntur. 12 «pwp@r1r7@-] Poſteriore loco 
Complur, edit. addit, <tundorme. 14 azpi]unl&- dgolw 3; ] Ald. edit, 
ETHET unTLY apoey 8. at]und17rz | Procopius in Gen. $ Jr 48 09 habet paſ- 
ſive, circumcidetur, ſed fic legit, omnis qui non circumcidit. Hebrens ſic 

«bet, omnis non circumcidens. Eonedpdiorru i aux | Compl, edit. Y5o- 
ApdYorm x, aparidiorres xn. ts 5% Yves avrhs | MS. OL. 9% Ace, 
15 our avri; Sdea | Complut. edit. cum Ambroſio %youe dulis tn Zdpe. 
I6 Woynon avril | Complut. edit. Wwaoynow auvrh. o wrs Yooyra ] Chry- 
ſoftomus 8 Cyrillus, 25 wif JErndovreu, 19 Hin) aplowmy] MS. Ox. 
Conpl. edit. 8 Ald. addunt aw7, ex hebrzo. Jujorm: js ] Compl, edit. 


£emino y legit, z«yvj0rrau. Chryſoſtomus, javiorm mudioy. Cyrillus tur tos. 


Uvinxopre LN xvviorar] Complut. edit. Wevixoyre if mifemrur, MS. Ox. 
& Clementis cum Ald. edit. Philone & Cyrillo, 4 addunt, zz, Epipha- 


I>e 


nus vero adyerſus hzreſes lib. tom. 2.pro illis 6 Sappe eytvicorme of jay- 


Morn, legit & =d}j« # apzoolffiþ 1vion ibv. 19 5 570] Complur. edit, 
% ow. 6s Nadnnlus aiwyioy x) TH mewan | Ald. edit. vis Sragnlw aiovoy EH) 
UT Is, 4 To CTppan. 20 kmxovar ( x wabynor auny] MS.Ox. & Ald. 
__ tmyouon, ('s x) cwniynox avrry, Compl, vero imxovar(, 19 noon 
*VTv. x avzayo dvI.y | Deſunt illa in Ald, editione. 21 waſp 76 fry. 
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AT VESTS «3 


; "Abezw. 7 iys 62885] Chryſoftomus inu ei © Sxbs. maurlur 


Jin. Mit OO. 
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ALEXANDRINUM LXEX IN TERPR. 


3 
MS. Oz i#riavro T6 Sdripy. 22 Emtriren 5 acaay] Ald. edit. Cum 
Atos 1 6 Ind5 Aaaoy, 23 dpyeoyiros | CyrillusDe adorat.addit awns. mis 
& xpoCvgiz; ] Cyrillus ibidem 74 (dpre f dxpoCugin;. 24. flvinc aeirue |] Ald. 
edit. nvixa atu47zue]o, in qui feſtinantis librarii vel typographi incurii 0» 
mitcuntur omnia quz ſequuntur de 1ſmaclisCircumciſione, joun#a 3 5 tos av- 
Ts lu + SexaTeay, &c. & in MS, Os. poſt Stxareor, deſunt illa; frixe weue- 
Tundy mw Cdgna f axpoCu5iag ans, Comp, edit pro,uwu]win; legit, aruerirwuns 
To. WubTeuy auth; ] Ald, edit.x; weuirul auri;.ln Compl, edit.deſunt hac 
verba, CAP. XVIII. 

2 Ke: iy] Cyrillus De adorat. lib. 14. 4 3s duris, 3 + w3l% x] 
MS. Cott. + fvaiy Cov. 4 % vidzrw | MS. Ox. Complut. edit. & Ald. 
cum Chryſoftomo & Cyrillo y:4dwozy* quid fi viJz 3s, ut verſu primo Ca- 


— 


— 


pitis ſequentis, vel yi4z7s ut in Ald. in hebrzo utrobique eadem vox uſur- 
patur. 5 mprad orgs cis mw" 6fdy gg | In MS. Cott. & Chryſoftomo, 
deſunt illa & 7% 5» vu, neque in hebr#o reperiuntur, &Tey, #7v minazy | 
Cyrillus ibidem &#7y £7 mine. 6 Tyin wrez ] Aqu. & Symm. Teia on- 
7%, IO ans 5, *ETayagpigey] In MS, Cott. & Ox, .deſunt illa , 6s 3* 
& Philo ,de Abrahamo pro, zmyagigey, legit kmyidy 6; ogn; | Philo, ibi- 
dem 6 ywwT#, qui tamen De migratione Abrahami le&ionem codicis Regii 
ſequttur, tz dmoSey a573 ] MS, Ox. 6a motley ans. 11 aptofiiricgt mpon 
C:Cnxres nwger | Compl, edit & Ambroſius abſque voce are:oCurres: le- 
gunt, apoCsCnxo745s How nueewy, I2 iy £av]1 ] Philo Alleg. 2, Ty diavoia. 
Aq. x7" UTE. s mw pls wot Yeprey Tus 38 vw | Philo ibidem, #7w wor hooves 
To Su joveay tas Te vune AQ. DT mo Kd] ateChvai we fyevero wor Tpuprtia, SYMM. 
& mT mrarolwal wiyhvers wor dhyuph. pic curwgO | Compl. edit. axecCvs 
TIS. 14 Ml dJung]es mg? Tp v6 pipe] MS. Os. wiadware T6 3te my 
f1e. Complur. vero edit, cum Ambroſio wi aSwaerhiou mus wei fue. . 
evapiny] Ald. editio exryagite. 16 Cvuaroaiumey dvri;] In MS. Cott. 
deeſt vox auTs;., & MS. Ox, legit aerwiumy. 17 pi xpuio | Jult. Mar- 
tyr. Dial. cum Tryphone, & Euſebius De demonſtrar. lib. 5. % ws v4, 
Philo autem de eis verbis, Refpuit Nee, ui &nxanu Vw. %% mids ws] Philo 
ibidem 4% gias jus, unde Jac. Epiſt. 2. 23. de Abrahamo verba faciens, x; 
oia@- 58 eyandy. & Clemens Epiſt. ad Corinthios, *Afpady 5 gia 5% 3:5 
aromyedfeig, & infra rurſus in eadem epiſtola, twapwendy waans ACraru, 
x) GIA apvonye dm 7% 389, & 490 mi | Athanaſius Dial: 3. de Trinitate, 
« wave mit, Juſt. autem Martyr, Dial. cum Tryphone utramque leRio- 
nem exhibet, 19 i evriy ] MS. Ox, Complut. edit. & Ald. cum Chry- 
ſoltomo, ys auliv. 20 r5milwm] MS. Ox, Compl. editio & Ald, 
cum Athanaſio Dial. 2. de Trinitate , & Ambroſio addunt ap3s ut. ueziacu 
Co5dpe] Aq, & Symm,. iCagwiIncar. 21 Cumrerouwm] Symm. imeriacony 
T0 #g20v. 22 x) empires ] Athanaſius amegpagivres. *ACpadu 5 by £5us 
xa; | Ald, edic. *A&pady 5 rr lu tonums. 24 Sms auth; ] MS. Cott. & 
Ox. cum Complut, edit. & Athanaſio amaicers durts, aviious + mmy | 
MS, Cott. Complut, edir. & Ald. cum Euſebio De demonſtrat. lib. 5. A+ 
thanaſio & Ambroſio, ayioti; n4rm + Tomy, & MS. Cott. addit 2ciyor. 
25 wndzuas) Symm. #4 ovy. s minus wow] Cyrillus Hierof, Catech. 18, 
s T1944 xpigty, ut in hebrxo : reliqua autem omnia exemplaria cum .Euſe- 
bio De demonfrat. lib. 5. Epiph. lib. 3. tom. 1, & Ambroſio letionem 
codicis Regii confirmant. 26. 3» 7p» ] Complur. edit, et Ambroſius 7 
©J1. dpiow mdyrs + Timy If dvTss. Complut. edit. & Ambroſ. 4yjaw 3anv 


Tu TMy ua mays F Twaoy oY euiTss. 23 Gay 5 inatlorwmueoiy ot revJixoyre Sis 
xa08 my7e | Compl. edit, & Ald, cum Ambr. iz» 5 iaarJovwdwany 61 mwvrizorra 
Sita cis Troraggxoyre. myTe, Chryſoſtomus ſenſum potins quam verba ſe- 
quutus, &2y ia&rJos of meyTiIZLOrTe EverIm01y x) Trardpgrorre Wave wo1y , ty 
THY mAYl, & (wunotts Tw may; & pillamniow, tay evgedwoty Sh6 cerdxoyme | 
Complut. edit. et Ald. cum Ambroſio, s yu} amaion irexey off nerdyopra. 
I & witvexey 7 &xoor] Compl. edit, cum Ambroſio, t ui ammatow idy Zug 
ti civoot. 33 amnhggenlty ] MS, On. tnicewiy , et Chryſolt, ices, 
V CA MS ; 

1 Teps. mw mvalw | Ald, edit. myg* 7lw* may, male. eyicy] MS. Ox. et 
Chryſoſtomus cum Athanaſio Dialogo 3.de Trinitate, Cyrillo De adorat. 
et cum Ambroſio 9Zevicy. 2 xeaTzavorr;|] MS. Ox. ex cap. pracedente + 
ſubjungir, 5 #yex4y iZ2xafva7e apts 73y maids ugh, 3 maigeCrzorm | MS, Os. 
Complut. edit. et Ald. cum Chryſoſtomo xe7:C:25]o, et Cyrillus xa7:C:d- 
Ce1o. TWw oixiay] Cyrillus 73y oizoy. 4 3: Eodorrmr] MS. Ox. cum Am- 
broſio, Zodhuwr. 5 iEexancuuro T3 AYT, xtxtyr] Complut. edit. apoge- 
x3how Toy AWT o tlimey, G6 aps aurs; ] MS. Ox. et Complut. edit. cum 
Ambroſio, p35 73 2x5Wvezy. MS. autem Clementis et Ald. edit. aps av73s 
ed; 73 apidvegy* et quidem in MS. Clementis airs; additur 35v, 7 Mydk= 
ws; 4 Jaged] Complut. edit. cum Ambroſio, uydzuns avdpts adragel. myn- 
edn3s] Complut. edit. royngd/cods, et Ald. mgdiods, mendoſe. 8 3c 
azo); ] MS. Ox. Complur. edit. er Ald. 2250s. ardpa;] MS. Cott. dySpur 
mvs. yl] MS. Ox. Complut. edit. cum Chryſoftomo ({xinlw; 9 me 
peCraoy]o Thy aJpe Thy AT} In MS. Ox. deſunt 73y ayJpa. 10 cigtara- 
2zy]o] Juſt, Martyr Dial, cum Tryphone,&Hacav. 47ixx4car] Juſt. Mar- 
tyr ibidem apocixAtigay, 11 73h; Yy]ag 6H) & Wea 7% olxov iadmaiZay fy dopan 
ia] Complut, edit. cum Ambroſio 13 3Ja; #r* & Spas imemefav Up dopys 
alze 13 CGurehlataunlo | Forte avny, icilicet iy Timm. 14 Weis] 
Complur. edit. cum Ambroſio, elle. 15 5 *2_] Deſunt illa in 
MS. Cott. prout in hebrzo. ive wi Cwamy } Chryſoſtomus & Cyrillus, 
Ive wi x) ov Cuuemny. f mnews] MS, Ox. wy," 16 imegxmew] MS, 
Ox, addit 5: ayſ#ave. Aq. 3uiaruory, ut in hebrzo. 24 —— MS, Cott. 

x * 261255, apud Cyrillum deſunr illa, # yagoy. 17 YEnazy enres the ] 
MS. Cott. & Ox, nay e793 Ho 5 mazus, & ama] Forte x 6, ut in 
hebrzo. «wcxiy;] MS. Cott. aeCaidly, & Ald. edit. Axidy. 19 Tags] 
Complurt. edit, cum Ambroſio yz. 5 mis in" is] MS. Ox. 5 minons 
es 3,4, & Chryſolt. 3 mii; 6; tub. NacwSiver vis m e@-] Athanaſius Dial. 
3. de Trinitate, CoSi1ar 5 3 5þ&. 20 ns (owHnpa] Complur. edit. 
cum Ambroſio, 9 (ou. {xy Co] Deſunt ilta in MS, Cott. Jult, 
Martyre, Athanaſio & Cyrillo, prout in hebrzo : reliqua vers exempla- 
ria cum Chryſoſtomo & Ambroſio agnoſcunt. 21 iSuiuacz (ov 79 apt 
owmy | AQ. icg Td apiowmy Cov, SyMMm. 6ggon ivonnidiw 73 apiowmy Cov. 
B 


, 
ha 


22 tos 


22 Tos 5 os infdiv auf] MS. Cott. tos 5 doinfys $u5, & MS, Or. cum Ju- 
ſtino Martyre, Athanaſio & Cyrillo, #5 9 iomdily os ona. moore | 
MS. Cott. & Ox. cum Complurt. edit. & Ald. imac. Juſt, Mart, cum 
Cyrillo, 2x 1a:7x. © mtu; wirne] In MS. Cott. & apud Juſtinum Marty- 
rem deecit ex<yns, & MS. Ox. legit, 9% Tomy exciyov. 23 naO ener | 
Euſebia: Demonſtrat.lib, 5. ja:1G- dyirercy. 25 macs mury;] MS, Cott. 
ac miray, alomoy] Complut. edit. rw meizwer. 28 6 apiowmy Z0- 
Saw  Towoppas | MS. Or. 6+ Eidous, x, Towpre. 29 exrpilas weey | 
Complur. edit. cum Ambroſio t#7xi Ja: # $461, o as xgloprau o auruls Awr | 
)zſut hac in MS.Cort, & Ox, Complur. edit. Ald. & Ambroito, prour in 
hebrxzo. 30 » nav Ar] MS. Cott, & Ox. eveCn 0) AoT. &s Td oget, x; 
«5 %s] Complut. edit. cum Ambroſio, & md ge av7ds x; at Jo. ZI ws 
19.21% may T3 y3 | Procopius in Genef, Aguila fic reddit, ſecundum viam 
univerſe terrz. 32 Jie Tw ] MS, Cott. & Ox. cum Complut. edit. 
& Ambroſio, Ade wi. 33 mw wir ixelw ] Deſunt illa in MS. Cott. 
prout in hebrzo. #x 14] MS. Cott. ix tyya, & fic ſtatim infra. zoundlua, 
as] Complut. edit. cum Ambroſio, zoy.ndlvar av73y, atque ita ſtatim 


infra verſu 35. > x 


2 *Erm: 5 ACcgdy as Sapp © yuvernes ans 8m adeagh ps fry] Procopius in 
Gerieſ. Aquila wertit, & dixit Abraham ad Saram uxorem ſuam, ſoror 
mea. 3 emer] Euſebius De demonſtrat. Evang, lib. 4. javeo. % va | 
Deſunt illa in Complut.edit & Ambroſio. 4 «yvoy] Procopius vocem 
hanc obelo notatam eſſe affirmat, ut quz in hebrzo textu non fic polita. 
ama; ] Theodoretus , queſt, 63. amx]zveis. Complut. autem edit. 
cum Ambroſio #% amuxlzyis. 7 Cicny] Theodoret. ibidem owdn9y 
a? x; nas 6 oitbg gov, er2pom (Coidre] Compl. edit. cum Ambroſio, aydpes 
Coidpes 9 mi im imingas wav | Aquil. Ti. des, in eminons ov T3 
Enua rw. Symmach. 7i iduy eminoa; 7% apayus 7670, Theodor. 7t 
Edeatas tm imino; Thy nbgov Ten ; pwn hudgruW es 0% bn imjaryes in” Ges b- 
Sis mire | MS. Ox. & Complur. edit. cum Ambroſio, «Sts mmin. I 
22 09% *av] Ald. edit. cum Chryſoſtomo, wine os tay. 13 @olyavy 
tn 8] MS, Ox. & Complut. edit. Toges 6; tub. Ald. vero cum Chry- 
ſoſtomo, motos in" ink. 16 x) mms 7 3 (,&| MS. Ox. 4) &5 minus mis 
#3 (%. 17 u mis nudioxas wie. x) roy] Complut. editio cam Ambro- 
fio, x mra; ms mubiorgs ane, wy mayTe, m6. #]lyy auf, 18 (Cuyzxadtor (unt- 
xxece wer] Complut. editio cum Ambroſio Cvyracior Currractory 0 
It 0s, 

CAP. XXI. 

3 T7 vo] Legendum- fort? jayvoufe, ut in hebreo, licet exempla- 
ria omnia cum Ambroſio legant 34youWe * apud Chryſeſtomum omittuntur 
ila, F $4yods arr. 4 my lauzr Th oydyn iuige | MS. Cott. 73 Touzr you 
ans T5 utes 7 oy ut in bebrzo, v:rcinam ane 5 3555) Complur. edit. 


cum Chryſoſtomo & Ambroſio &:rean wm werGre 5 nite tive) For-. 


te 247147. Ambrofius enim habet, gen5:#s eff, ut in hebrzo. 7 @ md yige 
ws] Atque ita in cxteris omnibus exemplaribus, Chryſoſtomo & Ambro- 
ſto, cum tamen in hebreo fit & mw yiea wn. 9 idfou 5] Chryſoſtomus 
& Cyri'lus &% 5. "Azae #* Aguila; ] Jul. Mart, Dial. cum Tryphone, "Azop 
+ mmiSiruns © Aryoriiag. og txavero | Forte $34rvaro, vel izxvvidy ut ſupra, in he- 
brxo enim eſt vox 459. 10 © zrHio4ns] MS. Cott. & Clementis, cum 
Tuſt. Mart. libro ſupra memorato, Chryſoſtomo & Cyrillo addunt, mums, 
ut in hebrz0. 11 <e 92 v8 ans Iouaiia | Deeſt vox Iounnha in MS, Cott, 
& Ox. Taft. Mart. Chryſoftomo & Cyrillo. 73 j54« ] Non habertur illa' in 
MS. Ox. Complur. edit. & Ald. Juſt. Martyre, nec Ambroſio; prout neque 
in hebrzo, 14 4 7% &wy] Complur. edit, cum Chryſoſtomo & Am» 
broſio, 4 F owor eunis. emayzre mw tpnuy] Complut. edit. cum Chry- 
ſoſtomo, & Ambroſio, tmayaro x7 mw tenwoy. 16 waririeey ] MS. Corr. 
& Ox. cum Complurt. edit, & Ald. Cyrillo & Ambroſio, yarpioey. x £1921- 
To dmves)t are waxpetey] In MS, Cott. & Ox. & Cyrillo deeft vox waryi- 
I”. In Complut. autem edit. & Ambroſio deeft praterea vox we. Ald. 
edit. le&tionem codicis Regii confirmart, niſi quod pro 245470, legat iza2107, 
17 eiontovor 5 6 $805 mis govis oy mudiov | Complut. edit. cum Ambroſio. 
eionroure 5 6 2835s 7% mudov. ayſer@- 245] Complut, edit. cum Ambroſio, 
ayſeaG: wei, 18 x, xegmiory TH xaigi os dv]6.] Complut. edit. cum Chry- 
| ſoſtomo & Ambroſio, x} ze4mov 71s xerggs ares I9 tmhnor Toy dovdy ud 
1&7] In Complut. edit. Chryſoſtomo & Ambroſio deeft vox 8/21©. inv- 
1:74 73 zwioy ] Complut. edit. cum Ambrofio addunt, avis. 22 & 
vatep excipp | MS. Ox. & Th nuige ixeiry, x, OxCa) 6 voupayoys ams | Hec 
verba licet bis hoc capite occurrant, in hebraico fonte non reperiuntur, 
ſed ex 26. capite huc arceſſuntur. 26. &mvy wn *Acmuiacy_ InCompl, 
edit. & Ambroſio deeſt vox, ACmiacy. m3 apzyue 379] Complut. edit. & 
Ambroſius 73 fue 770. awe ojueesy ] MS, Ox. 6 ph onueegr. 29 F agyCdmoy 
Ti:7wy] In MS.Cotr. deeft 7%-vy. a5 #5100; wore; ] MS. Clementis as you; 
x7 worez. 3O Ive ond; paper] MS. Ox. Complut, edit. & Aldin. tre 
So wot eis papreeteoy. 32 Neto NaSixlw & md ggien] Complut. edit. cum 
Ambroſio, x, *51xar Nadurlw &* 73 gpiap. 33 aprear] Aq. & Symm, Jy 
Spoy quleiay. F 3exov | MS. Cott. & reliqua exemplaria, 5 ogx:our, atque i- 
tem paulo ſupra ſeRione 16. x6 72 5youe welov] Ald, edit. x6 6 m9) oy 


paTI WER, 
CAP. XXII. 

I Emi] Complut; edit. cum Philone , Quod ſomnia a Deo mittan- 
' tur, imigg{e, Symm. idiZaot. 2 azammy] Aq. worojrn, quod idem eft, 
authore Athanaſio oratione 5. Contra Arrianos. 735 d4zammiy, xj inulwes 
tonmy of Peryod after ms niteis, im lovy it TH ermiiv, woreaves, SYMIM. pron ov. 
Cyprianus, lib, 3. adverſus Judzos, #»:cum, Ambroſius , dilet:;ſſrmum, & 
Origenis interpres, chariſſimum. v4nalsy] Aquila, xgyrzgariy, Syram. + 3a- 
rang, Cyprianus altaw,, & Ambroſius excelſam. 5xoxzypmuny] MS. Cott. 
cum Chryſoſtomo xoyrenr, Ambrofins holocauſtum , Cyprianus vero 
addit, hoſtiam, ubi ſcribendum forte holocauſftam: 5roaymms enim vel 6av- 
2z3pmoo;, idem eft quod 2vae xixavlG. over] Ald. edit. 3, 2y, cum Ori- 
genis interprete, Cypriano, Hieronymo, & Ambroſio. 3 &: 73 Timoy ] 
Cyrillus homuli2 5 de Feſtis Paſch. 83s 7dv 76wey, 4 76s 39pawis] MS. 
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Ox. cum Complut. edit. Chryſoſtomo & Ambrofio addit, a7, 5 ,,, 
MS. Ox, mudtzetiors. mufioy] MS.Ox. Complur. edit.& Ald. cum Chryſog 
& Cyrillo ,muJteror. aragidouly] Chryſoſt, ayaryulouy, & Cyrillus Hom 2d 
Corinth. vavgpiloul. apts vuas | MS.Cott.tueioey.G SAokag morics | MS.Cotr 
norewmwreas. HD wicz) MS.Ox. Compl, edit. & Aldin. cum Chryſ,,g Mie, 
MS. vero Cott. cum Cyrillo, lectionem Codicis Regii confirmat, que "ag 
braicz veritati conſona eſt. 7 £75] Deeſt hc vox in MS. Ox, Ald, egje. 
Chryſoſtomo & Ambroſio, aiqwy] MS. Ox. & Complut, edit. "i 
5, In Ald. editione deeft aiqwy, neque quicquam eſt quod ei reſpondez; 
@piCd]oy |] Philo de Abrahamo, isg+3oy, & fic ſtatim intra : idem yerg lib, 
De protugis, retinet utrobique vocem piCz7oy. 8 tis Gnodgmony] My, 
Cott. tis 6xorgyruny. due javr ] Philo De migrat. Abraham aygazzy, 1, 
az6e1y ] Cyrillus homilta ſupra numerata, aaCoy.. 11 Ante illa 39% 3,4 , 
iz] In MS. Ox. Complut. edir. & Ald. Chryſoſtomo, & Ambrofig 6h, 
figuntur & «my, ut in hebrzo : Philo cum Cyrillo, 5 5 Gy, 13 ;0 
xpids #7; ng7*0u © @ qurp ouix | Philo de profugis & Chryſoltomus, yer. 
borum ordine paululum immurato, 14% zpids «55 x#790uÞ © I nipymey y 
ouT@ oz6ix. Aqu. & Symm. ovxvp reddiderunt. LXX autem ſeniores & 
Theodotion eos ſequutus, vocem hebraicam, cum variz ejus fignificatig. 
nes fint, fine interpretatione, in illorum verſione retinuerunt, quod & 4. 
lizs ab its ſxpenumero eandem ob cauſam fatum eſt. Schol, 23 xe, 
agzmy mvis ind\Noxgny, 6 5 wen, ws 41) auto 70 Ae20ov ed y ©- TEL Pl 
yaBeCntos pulp* was gw 5, ip; of memo! 1am ulO©ry ws) gaveely Tumy 
Saups. Ne Fro 5 ty tepludid]ar, im n ECpainn pic rar AiZts mwnd onpaiye ige 
ulwdrouln. apds 5 Tis TwirevouWors et ammugiver% 1 Ayers mn T8 ouCey © Type 
#v@ iguludes Procopius in Geneſ, Syrus inquit, ecce aries fnſpenſus, ng 
nquit retentus; veruntamen nou adjicit, in frutice Sabic, Idem ſtatim ig. 
fra, Dito Sabec, plurima ſignificat, atque binc fit ut non exponatur, inty 
alia antem, remiſſionem ſignificat. Athanaſius in dictis 8 interpretat, pg. 
rabol. ſcripturx, x7! 5 6Cegios honer T3 ouCtk agiroiws x cvy20pno tus. 14 
ey Te oper wert©- op ] MS. OX. & md oper 747 wel opt, 216 SN ef] In 
Ald. edit. hxc non habentur, prout neque in hebrao : in reliquis aucem 
omnibus exemplaribus, & apud Chryſoſtomum & Ambrofium reperiug. 
tur. 19 impgddnouw 63 '73 gpiap |] MS. Ox. Complur. edit. cum Ag. 
broſio emgd2noay BITE 63 78 Cefap, prout in hebreo. 
CAP.- XXIII. 

I "Em &xa]3v £i20msn1]z |] MS. Cott. poit c39n:z]2, repetit Cj Saþjug 
prout in hebrzo, 2 5 &y & Td wwe]; Hieronymus de quaſt, he. 
braicis in Genel. author eſt hxc verba in authenticis colicibus non haheri 
& nomen civitatis Arboc paulatim a ſcribentibus legentibu{ue corrup- 
tum eſſe, cum ſcribendum eſſet Arbe, (1.e. ) quat wor, quia ſcil. Abraham, 
Tfaac & Jacob una cum protoplaſto Adamo iilic ſepulci ſunt, Codes Re: 
eius infra Joſh, 14. legit, «p63, ſine #,atque ita Euſebius De nominibus lg. 
corum facrz ſcripturz; ſed per ut videre licet in editione Bonfrerii & 
exercitationibus iſa, Caſauboni, ad apparatum Annalium Baronii , pag, 
I27. 3 am me vexs ans | Deeft vox wne, in Complut, editione & Am- 
brofio. mv "ACeaty Tols gots | Deeſt vox "ACczdu, in MS, Cott, & Ox, 
Complut, edit. & Ambroſio, neque in hebrzo reperitur. 4 js m2ge | 
in Complut edit. & Ambroſio deeft vox mips. 73y vevpoy py ex7 | MS, Ox, 
Complut. edit. & Ald. cum Ambroſio, 7%» ysz56y ws 4" 342, ut in hebrxo, 
6 5% Se\z1 + vezor ovv Bxe7 | MS. Cott. Sdry + verper ow Ee? 9 & wid) ] 
MS. Ox. Complut. edit. & Ald. # wget. Eft autem wpG-, vel wipis idem 
quod Gov, vel migay, ſeu axpoy © ut Exod. 16. 35, mupeyfopr 53; ul 6 
poryixys, Num. I. $5. z47:gay wpO m 4 mptpContis, & cap. 22.41, 
weTr Ti To AzE, 6 23. 13. weG T1 avs ably, & 33.6. wer 714 genus” IN qui- 
bus omnibus locis pro wygE+ 7: legendum forte ſuſpicor 73 v6, Infinita 
autem ſunt alia loca in quibus wigE- pro termine & extremitate uſurpatur, 
quz notare longum eſt & ſupervacaneum foret. 11 evcw]io» i many] 
Complut. edit, & Ald. &ay]iov miynoy of marry. 12 tras[loy 6% Aas 4 
yis | MS. Ox, & Ald. edit, addunt, 4) 735 y07's 9% YT. I3 ig me wm Ute 
Tioy mw]; 4% as & yrs ] MS. Cott. ds am 7 at yg ut in hebrao. 
I5 eve wav is x C3 nav en 7] Complur. edit cum Ambroſio, '»ad 
T &y an Te&70 FIT ukony 2s x CE. 16 x, amad]ecu Ty "ACegty. Te "Epgay | De» 
ſunt hxc in edit. Ald. feftinantis librarii vel typographi incuria, 17 & 
my Nydpey | In Ald. edit. deeſt vox my. 

| CAP XXIV. 

3 *EFogxuo ] MS, Cott. cum Ald. edit. & Theodoreto quaſt. 74. %ey- 
xic@e, MS, autem Ox. cum Complurt. edit. & Chryſoſtomo leRionem co- 
dicis Regii confirmant. g 4 y1s] MS. Cett. cum Complut, edit. & Ald. 
Chryſoſtomo, Euſebio, & Ambroſio, & # 2:2 4 yis. ein wer? ag) ] MS. 
Cotr, Complurt. edit. & Ald. cum Theodoreto, oiza & aini;. MS. Ons 
xo wa eurfs, & Chryſoſtomus woo i anni. 4 ifjuiulu] MS. Cott. 
cum Chryſoſtomo & Ambroſio iNyivkv. 7:y.35a: ] MS. Cott, iavon. 
T9 i ps Touds, 69829 | In Complur. edit. Chryſoſtomo & Ambroſio abeſt 
Izz2x, Prout in hebrxo. 8 am? 9% #pxev 7674 | Complut, edit. cum Am- 
broſio, em Ts oprov ws TETs, Prout in hebrxo. 11 & Solos mos xawines | 
Cyrillus Glaph, 3. &#aaCe 5 ms xa. 13 Ivzaſepss F oixsymur | Compl. 
edit. cum Ambroſio, guzaltees F avIpomey os otxiyloy. I4 mwory]a mvoue 
az | Chryſoſtomus, muauy]ai mou myovont, 8& Theodoretis miovy]a mar. 
Td xveip ws] Complur. edit, cum Ambrofio, aw *% weiove I5 &y Th de 
yolg awry | In MS. Cott. Complut. edit. & Ambroſio, deeft vox ws. Pro- 
copius in Geneſ. Yerba illa, in animo ſuo, cbeliſco notata ſunt, utpote que 
nou reperiantur in textu hebraico, Commuode tamen addita ſunt propter ſe- 
quentia, nam infra dicit, Et fatlum eſt priuſquam finirem ſermones quis 
animo meo loquebar, &c. awy ws | In MS. Ox. Complut. edit. & 
Ambrofio deeft airs. 16 vdpiayairis | In MS. Cott. Complut.edit, Phi- 
lone De profugis & Ambroſio deeſt air T's x8puines (C's vp dope] 


Ald. edit. vj ms wpuinos Cov m)19, x; udp Wie. 20 & 7 mligiew ] MS. 
Cott. cum Chryſoſtomo, «is 73 x]i5nevov. tJaul 6# 7 gpicp] Complut. 
edit. cum Ambroſio, #Jpaus miaiy 16H 73 gpiap * atque ita Ald. nifi quod pro 
may, legat, in. dy/ajou vg] In MS. Cott. & Ox. Complut. edit, Chry- 
ſoſtoms & Ambroſio, deeft 5p, 22 ile 5 nving emvou]o ] MS.OK- 

nyixge 


GENES. 


avec ivs Jreaxulw] MS. ON. ard J/Jpayper, & Hieronymus in quaſtio- 
niþus hebraicis vertit Didrachmum. 25 X0glaoue may | MS. Ox. 
Complat. edit. & Ald. cum Chryſoſtomo & Ambroſio, weldopa]a ma. 
a7 as ionginim mw Igrogul 4 The dcSHes MS, Ox. cum Chryſoſto- 
mo addunt we, & Theodoretus queſt. 74, 2% £1 TeALTS TW Ioguoguulu 
uns) F FAe0v ery. $142 eval] Theodor. ibidem, ys iy 6f9 1a 65 
010V 73 aJeag8 Ts wpiov ws) Complut. edit. cum Ambroſio addunt aaCay 
wing 7) i was. 30 Gb ms yes) Complut, edit. cum Ambroſio, 
i) mis do igang. x; Gre nhover me. fiiguet]e PeChnray © drags avrs asytons | 
MS, OX. x} @s zovre PeCerrcy Aahbons. 6h 7 121annor  MS.OK. 17 i xapnr 
31: wnoyilis wer@r] Complur. edir. cum Ambroſio, waoynlds xu- 
32 x, og rs mary | MS. Cott, Ox. & Clementis cum Chryſoſto- 
mo, 2 dog vi {act mis moiv. 35 wer 1/4172] Chryſoſtomus, o2@- 
3 6 9205 nuaiyn7e. & MS. Cott. wer@- ewoaduas, 36 yoyiva] In MS. Cotr. 
abeſt, fr, prout in hebrzo. yyegaz: av73y_] MS. Cott. Ynegnu avti. ion 
15 urs] MS. Cott. cum Chryſoftomo, awy]a jou bu arp, 39 winds 
med 5 9499] MS. Cott. & Ald, edit, wire 5 E5xtemar i yan mg Ian 
42 med'ouer &v avrj) MS. Cott. cum Ald. edit. mg ora i aunluw. 
43 mg] Ald. edit. ipicnuy. USmndorrrur vdpdioniy vip ] Complur. edit, 
cum Ambroſio, &ampdorrm ar]njour vine. 44 nnipaces weaC- my tavrs 
$4m#11] Chryſoſtomus, nnivacas md 3429701) Ce. 45 whvs |] MS. Cotr, 
#192, & Corgplur. edit, cum Ambroſio, & ids cu3v;. mn ps | MS.Cott. 
tm Complur. editione. & Ambroſio, addunt wy vip, que in hebrao 
non ſunt, 46 &+" + Gegyiors] Deſunt illa in MS. Cott, Complur. edir. 
& Ambroſio, neque in hebraxo reperiuntur. zapiacy ps immer] MS. 
- Cott, & Ald. editio awiacg tningy. 47 eveyſceiniy por] Defſunt in MS. 
Cott. & Ox. & Ald. edit. neque in hebrxo habentur. aw2$1%a avTy m iy- 
iz] Ald. edit. addit, &* + feayjora airh;, que in cxteris exemplaribus 
dfiderantur : ſcribendum potins, &:* + wur]ncs avis, Ut EzeK- 16. 12. ubi 
eadem phraſiz habetur, 49 dneyſciaa]e wor ivs Gnrginw] MS.OXK, 4w- 
ayſchars wor , & 3 ph, 8nd, Complut. vero edit. cum Ambroſio «7- 
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Chryſoſtomus, «is JeEid 3 23s dergres, qui etiam pro ive Girgpino, legit x; 
Bnginlo. 5 > amzpitels 3] Complur. edit. cum Ambrofio , amxproeures 
%. airy a. ] Complut.edit. cum Ald, & Ambroſio axzype, Chryſoſto- 
mus fins. MS, vero Cott. Ox. & Clementis le&tionem codicts Regit con- 
fimant, #4 #429 ] Complurt. edit. cum Chryſoftomo & Ambroſio, xa 
wy $ xaniy., 52 of prugmy Temy|| Complutr. edit. cum Ald. % fnuamoy 
3). 53 Yeriyry] Complut. edit. ae9reriyxae, ſcribendum forte aeye- 
jyuey. 229% | MS, Cott. & cn oevor, ut in hebrxo. 54 & ayacts 
9i] Complur, edit. cur Ambroſio, 4 dyazms 5 mals m apol. 55 
mir 2madicera] Complut. edit. cum Ambroſio, v7 tro emadarrar. 
Chryſoſtomus verd win mir dmaorts. 56 & waE] MS. Or. v5 
wer. div ws ] Ald. edit. Sy avs iv wot. 57 4 zapou]iow ] Ald. edit. 
2i2o];cwyf. Complur, vers edit. cum Ambroſio, ſine copula. ipwTiowwl. 
59 & ma \adggorrs avis | Aq. u) mw mISL avTis. SYMM». x} Tw Tegg3v 
wThc. ms 6Serpls avs] Deſunt hac in Ald. edit. male. 61 dyamaor 
P*Cixrg ] MS. Cott. addit daft. 5a ator] Aq.radiocar. SYMM. neg» 
at. G2 imgeu3]o] Ald. edit. Nemogeuero. Ne © ipius] In hebrao nihil 
ef quod his verbis reſpondeat. Apud 70. autem interpretes idem eſt Ns 
3 tpnus, quod Ty" ipipe, qui etiam 6 4 tgnue, & x7! hw tenor, Pro C0- 
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ſcholiis Rowanz editionis per meratheſin literarum pro -w77pe; legitur 
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edit. cum Ambroſio, x #ow:yue. woynw © tw] Complur. edit cum 
Ambroſio, 2wnoynuÞ@&- mie 35 inov] Aq. ridpay. Symm. & imviou 
taaCs] MS. Ox. cane. 36 5x Vvatalns porcwniier | MS, Ox, &Y Srvaet. 
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ſio, 5y voi21xy. 446] Deecſt apud Euſebium lib. 5. neque in hebrzo habe- 
tur. 19 4 i:ga49 Iazop] In Complut. edit. & Ald. cum Ambroſio de- 
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Rionem codicis Regii confirmant. ejz@- $4838 ] Aq. Baya. 5acy- 
was] MS. Ox. & Ald: edit. #>apuas;. Complut. edit. aappats, alii libri 
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Pex1na] MS. Ox. 5 mudiory aurys* in hebrzo hac non habehtur, 8 Cor: 
eauBero (1 ] Chryſoſtomus, Conarrera Beto [Ls Aq. (unavigped 4 Uk. 1d» 
vaSlw] Chryſoſtomus, 3SWwilkw, ſcribendum proculdubio, r/witl, 

F murewy | 
amigy 7% miley” rectius rn. eonngs apts atgly TIarwp] Deſunt hacin Ms. 
Ox. Complurt. edit. & Ald. & in Ambroſio, neque in hebrzo reperiuntyr 
IT & Tx] MS, Ox. & Complut. edit. cum Ambroſio, zz, Chry. 
ſoſtomns, 7wV34"x, i.e. iwiwvgey F (Cxon7, ut ipſe interpretatur. *'MS. Cle. 
mentis & Ald. editio cum codice noftro conſentiunt, 13 waugeitove; w 
Toe ai yin] MS. Ox. Complut. edit. & Ald. cum Ambroſio, way 
eiLouol ws at yuvernes. 14 & nukegrs $1229us ] Complut, edit..& Aldcn 
Ambroſio, & jigs Srecous. MS. autem Ox. Chryſoſtomus & Cyrillus 
cum codice noſtro conſentiunt, wiae wardegzgov]  Chryſoſtomus, uu 
wayJpayear. Paxia Tri Ady] Complut. edit. & Ald. cum Cyrillo & An- 
broſio addunt, 75 dSap3 avris, quz in hebrxo non ſunt. 16 gz 4 
I2uof] MS. Ox. a5 5 Iaxdfp, 17 Emivouory aurys 6 $135 ] MS. Ox, ins 
xovoty 6 Irds Ty Avg, Complurt. autem edit. & Ald. 71zovory 6 $435 Aria. 20 
Seltipyrai poor 6 Seds Sopoy ngady oy me vw xgrgp | Hae verba interpunRione 
laborare videntur : illa enim & 75 yu xaagp, cum ſequentibus conjungen- 
da ſunt, & precedentia punto claudenda ſunt, ut in hebrzo. 21 gt 
nerey] Deſunt hzc in MS. Ox. Complur. edit. & Ald. cum Ambroſio, 
prout in hebrxo, 22 isixovory avrys 6 Sr6s | Cyrillus, e@iuwvory ark; 
wer. 23 agrity 5 Sebs wwm wad Er] Cyrillus agony da tus 0 Ken 
ord Of, 24 aeySim 5 2465s} MS. On. aey0i2nxt juor 6 Sets, ;Complut, au- 
tem edit. cum Chryſoſtomo, & Cyrillo, aggo+5s7 por 5 $265, Ald, edit, 
cum Theodoreto, quzft. 190. le&tionem codicis noſtri confirmant, 
26 amd© wo mis ywaing ] Cyrillus addit ur, atque ita ftatim poſt midi. 
27 ejoyinzply gy] Complut. editio cum Ambroſio, «6jarauulu cy, 28 
Ndguinor] Ad. imviuacy. Symm. Jerov. 3O wites 38 ls bor eyn;Tioy ws] 
MS. Ox, cum Cyrillo & Ambroſio, wes 33 lu ou (ot bs EayJiov us, In 
Complut. autem edit. & Ald. deeſt poſterius lb. 32 mgeaStmo nr apifam] 
Complur. edit, & Ald cum Cyrillo & Ambroſio, mmgea Sim miyr ni api 
Bars. %; Negwermy] Ald, edit. 2 Nayweiow, Cyrillus, Nawweroy, fine wi. my 
apo Batoy pay ey Tos pra ] Cyrillus my meoÞd1ov mutinoy X; pxydv x) uy 
Boonnus pair oy mls agvam, x, my parldy 34 Sidhevxoy Un F wifiy | MS. Os 
Complurt. edit. cum Chryſoſtomo, Cyrillo & Ambroſio, x zy aww 
x parry & 7 aitiy* 8& ic Ald. nift quod repetat, tu mis aeveo, male. 33: 
x, &mxovorral por] Ald. edit. x4 #521 wor x Emtzovorrul wor. [Chryſoſtomus & 
Cyrillus, 44 z@axovarrat ws. 35 Tes payrhs xj Ts Daren] Symm, ms 
adxomdag. Ne yerggs Fryny wr | Complur. edit. cum Ambroſio addunt, 
mluyioy x7! wag, que in hebrxo non ſunt. 37 fafhy cvearivlu yoo! 
xz xapuiyluw, x) mays, & inimney aire; Taxwp] Deſunt hac omnia in Ald. 
edit. feſtinantis libraru vel typographi incuris. 3 yawey] Ald. edit. 
Aeuxey, 38 tomy 5 pefoy] Inhebrxo eſt, &4amov F mexCdmuy. x; 4A 
SvyTwy roy] Deeſt x in Complut. edit. & apud Cyrillum, & nts j46* 
i; ] Priore loco in hebrxo non habentur. '39 11la uncis incluſa [x #* 
xiaxwy T& TegBare tis Tas pep] In codicibus Vaticanis, ut obſervat Cat 
rerus, & apud Chryſoſtomum reperiuntur : in MS. vers Ox. prout in no- 
ſtro, & Clementis, Complut. edit. & Ald, Cyrillo & Ambroſio defideran- 
tur. 40 » *yory iyayTior ] Complut. eAit. cum Cyrillo & Ambroſio, 
x) Tn EvayTioy. 4qI me xaipp © weriawy] MS, ON, & md nagy cnt 
ye o5 evexiaxey. Chryſoſtomus, iy md xavey iy  evexiarwy. 42 Hina Þ ti] 
MS. Ox. Complut. edit, & Ald. cum Cyrillo, jvize 4\' dy #1xe, & Chrylo- 
ſtomus, #nx7;, pro, #7:%6. 74 Gone] Philo De rerum divinarum harede, 
Te (89 gone. PIO, dou, autem Aquila vertit, Yue, & Symm. Surey* 
ye. 43 Coides, Coides] Deeft alterum Cole; apud Cyrillum. pm 
x, 3y0; ] Complut. edit. addit, &) ywioyor, & Cyrillus, qui Glaph. 5- bis 
hec verba laudat, uno loco addit, altero demit, 

CAP, XXXI, 

2 On lw mes evrdy | Ald. edit. #x lw Tegowmy ans, 4 MdhALEDE Pay 
xg Aviey] MS. Ox. Complut. edit, & Ald. cum Ambroſio, 2wdacor Ariar H 
Paxiaz contra quam in hebrzo & Chryſoſtomo. 7 74 miune] Complut- 
edit, cum Ambroſio, 5 l 74 miwne. Chryſoltomus, 57 74 mine indus 
yey. MS. Ox. Ald edit, cum Philone, Quod deterius potiori infidiari {0- 
leat, & Cyrillo Glaph.|,5.le&tionem codicis noſtri confirmant. 5 ud is 
MS. Ox. Ald. edit. cum Chryſoſtomo & Cyrillo, res #us. Complut- edit. 
Tes is, male, 7 magixpionrh w] Aq. & SyMm. regeaoziours je. Jos 
auvor] Cyrillus, Size durdfor. Aq. Jia defuts, Symm. Sexyxrs acrhpss 


| Euſebius, 5 Sve©-, Haixisyavri 5%, rordus, Procopius in Geneſ, Aqui/s 


reaaiaity 


Com plut, edir, 


GENES: 


reddidit, decem numeros z Symmachat, numero decies. Hebrzus habet, 
Jecies irri7a fecit patta, Q Jrus autem, wut avit merceden Wram decies, 
(ie) [4p185- 8% EJtonay cup © $665 ] Ald. edit. addit, 54 mares ps. 10 
© ing ay8HIara0V T4 Tecara | Complut. edit. cum Cytillo & Ambroſio 
addunt, & 1491 azuCavorra, qUE in hebrzo & reliquis exemplaribus non 
reperiuntur. & 71s 6pIuApois pus u 75 vI1y] Complur. edit, & Ald. cum 
Ambroſio, & nis ipdapers avre i mn var ; cum quibus conſentiunt Juft, 
* Mart. & Philo, Quod ſomnia a Deo micrantur ; niſi quod mi; GpInAuoTs, 
legant fine przpoſ, &». dyaCaipoyres ory] Deeft jouy apud Juſtinum; 8 
- Philo, 4viCauvoy, legit pro, ayuCairorres fouy, IT Taro, Iaxwfs ] In MS, 
Ox. Ald, edit. Philone, Chryſoſtomo 8& Cyrillo, Iax& non geminatur, 
prout neque in hebrzo, Complur, autem edit. cam Juſt. Martyre, & Am- 
yrofio letionem codicis noftri confirmant. 38) Juft, Mart. addit yy» 
43, 12 g 6m) Philo addit, wor. 60:24 35 3on] Euſebius Demonſtrar. 
lid, 1. 5. $929:46 39 272 322. reliqua vero exemplaria cum Juſtino Martyre, 
philone, Chryſoſtomo , & Ambroſto, cum codice noftro conſentiunt. 
13 wm 77 2 nn; ] MS. Os, Complut. edit. & Ald. cum Juſt, Mart. 
Philone, Euſebio, Theodorero queſt. 89. & Ambroſio, i Tizp 248 © n- 
e{as. 25 cl os Cn cox] Deeſt utrumque, 246, apud Philonem. 
$a? C8] Defunt hac in Complut, edit. & Ambroſio, neque in he- 
brzo habentur. 14 Pax1a x, Ate] In MS. Ox. & Complut. edit. cum 
Ambroſio, Aaz x) Payina. eels f XANegvoule & To 03 Ts mu7e3s; nh ] Com- 
plut, edit. cam Ambroſio, wepls xAnegvorias Wy Tos T8 mT nh. 16 may TH 
% -a\iny & mw JE] Philo De profugis, ms 5 \37@- x, 1 SZa. 17 Tas 


yuan x) 76. ud) urs 6H Tis xn | Chryſoſtomus, mis ywvaikrag are 


ym mula, ©) ayes CiCamw ad ms 63H mas 1am. I8 WW afurmiionrm | Ald. 
edit, w 701 n7zy, male. amatleiv apds Iaxax ] Cyrillus, x 4wnnge apds Ina, 
& 4] Cyrillus, »» yi. 19 adwnz] Aq. wogpwuar. SyYMM, Srexprive 
20 on ame Ndpiouu | Ald. edit. 57 Npacre. Cyrillus , on amdidegcunte 
2l & Nin 7 n|2u9y | MS. Ox. x, dvicn *) NiCn + moraydy, prout 
in hebrxo, 23 mwgaaCoy myris Ts adiageus ws | Complutenl. 
edit. cum Ambroſio, mwgazCdy 7% ys ang, x, T55 adengis ans. obey | 
Complut. edit. xa]eNwtey, 24 5 Seds apds Azcar] Ald, edit. ayſia@ 
aple AdGay, 25 mts Tho Cxnviu wr | Ald. edit. #mEs mw odhy © Culwis 
un. 27 wm wovnray wpmyoy] Complut, edit. cum Ambroſio, wer 
wunKay x; Tp mivoy. 28 5% newly | Complat, edit. & zamEiwfhy. zo 
ww ow Temp brar] MS. Clementis, vuy ouy 6 x memrgb ra. MS. Ox. yu own 
medTn. & Complur. edit. Vu 0p mermoedion, ZI laxwp ere To) NaCay | In 
Romani edit, adduntur ex hebrxo & interpretatione Aquilz, vel Symma- 
<1, ant Theodotionis, 37 #poCa9lw * que neque in MS, Ox, Clementis & 
noſtro, neque in edit. Complur. 8 Ald. reperiuntur, quas ab initio ad 47. 
capur Romana editio ſequirur, cum mutilum eouſque fit exemplar Vati- 
canum. 32. me @ ay wens T35 3855 (8, &c,] Complut. edit, cum Am- 
broſio, mg* © av £ve:wnay 61 3897, qu quidem verba' 1n Complut, edit. ſuo 
loco mota ſunt, &;y203 7 #] Complut. edit. cum Ambroſio, &yyu2: 
w. Chryſoſtomus, temyruH «mi. 33 neevynry 6is 7 oizey Aria] Com- 
plut. edit. cum Chryfoſtomo & Ambroſio, jgeuynmy # oixor Acta. & fic fta- 
timinfra, + oizey Iax9Þ, fine prepoſitione. 34 x wiCantey ri] MS.Ox. 
yuinguey ard. 35 5 Suyzpae avacyym] Compl. Ambroſ. s Himya 
ewchvar, FE yuvarrteioy we ny ] Ald. cum Chryf. & Cyrillo, #f wwvauroy 
wi Bay. neeynre 5 AﬀCar oy Jaw Ted olxp | Compl.Ambr. nedvnor 5 AdCar eyw- 
my a7 oy 3a TH olnw, 37 am? mvroy of ('xdav 7% 0ryou (x ] Compl. Ambr. 
im rzymwp oj (xdbor (C's. 39 Mewawny) Complut. cum Ambroſio , $4» 
viCpwTey, 8% ay Wivege or] Complut. edit. & Ald. cum Chryſoſtomo, 3x 
uir4 Cot. da iyavry | Complut. Ald. cum Ambroſio, mp' ivavr. 40 
nd xayowyl | Complur, edit. & Ald. cum Chryſoitomo , Two Kavuan, MS. 
atem Ox, & Nazianzenus Orat. 28, le&tionem codicis noftri confirmant. 
41 «vn oF dvzariger ] MS. Ox, Ald. edit. cum ©hryfoſtomo, a7 3 Ws 
Wa7gor, Jere duyday] Chryſoltomus, Sire curada;. 42% x97 ] Com- 
plur. edit, cum Ambroſio, # 7byey. 43 at Waniges ( aTiges ww, x; of 
yol C's, yot peg % Te K#]vy Ce x]nyn ws | Complut. edit. & Ald. cum Ambro- 
io, at Svjaripes Jv3ariges js, x) of yob toi pus, x 7x #]ivn #1hvn pe. Philo de 
Cherubin, PT guzaTeets Ls, x, 08 yo! {v5 x To x]nvy paov. MS. autem Ox. cum 
Chryſoſtomo & Cyrillo leftionem codicis noftri confirmant. 7; #7zx0y ] 
Chryſoſtomus, m7; 77% 960v. 44 PMaluusds Hadixlw ] Ald. edit, Navoua 
Mamrbv. es paprveroy | Cyrillus, es wapretar. im 5 wr Ianwf, id% ahi; 
uY' vhs ev. Se 6 9835 warms dvd wry 3s x) (3 ] Deſunt hxc omnia in 
Comput. edit, & Ambroſio, neque in hebrzo hahentur. MS. autem Ox. 
Ald. edit. cum Chryſoſtomo, & Cyrillo le&ionem codicis noftri confir- 
mant, 46 x toa29v Emo | Deſunt illa % £moy, in MS. Ox. Complur, edit. 
Aldini, Chryſoſtomo, Cyrillo & Ambroſio, prout in hebrzo. 47 &ovy3s 
WEgTYs * Taka 5 ingneoty anrey Govrds wagruga | MS. Ox. Complur. edit. & 
Ald. cum Cyrillo & Ambroſio, Govr3s wagweln Inrcf Is txgacow avr3y Gov: 
is wipros, 48 aim 8 AdCan T$ lanwp, 338 Bouyds G8 x, 1 5van av ] Com- 
plur, edit. cum Ambroſio, &m 8 AzCav, 5 bovyds Gf wapred dyd wiouy $148 X44 
®! 004490. 79 byous wn | Complut. edit. cum Ambroſio. 3 3oua F mim. 
. 79 oyoug, FI iz, 6 Bouydg i x waprs i hn] Ald. edit. 19%, 6 
V5 $3 15 agrvs # 511 o71. Complut. edit. cum Ambroſio, 348 5 ouyd; 
Ty gn can by tonoa are woes tus xgt ov pagrupsr, 6 Bouyds Bf, x) n own bw 
Fn9 wn waproeei. 55 2 amogpageis Atbay dmg os + mimy ws | Com- 
Plut, edit, cum Ambroſio, 4) ampapn AzCay cig.+ mroy wrs, Chryſoftomus 
PIO may legit cIzoy. 
CAP. XXXIL | 
". El; mo 4a 6/3v] Compl. Ambr. fine przpoſitione, mw 3s ws. 
Mn Tols $pImAwols & ſs | MS. Ox. ayatallag mis opdnauols avry 
Pia «J, Complur. edit. Ald. & Romana cum Chryſoſtomo & Ambro- 
0, araGaila; Je. In MS. Saravii, omnia illa, xg evaCxinla; fe TagepBorlw 
Ry ue ceCannuTar, obelo notantur. 3 &moans os Taxop dy ac apts 
hy ] MS, Ox Ald. & Romana edit. cum Chryſoſtomo & Cyrillo Glaph. 
ror 3: T5684 NN Taro dy yo Yung dey wry Tos Hard, 5 amend dvays 
= Cyrillus, d&mi5ee dyſcince. md pip ws Hozd, ] In MS.Sar. vox Herd, 
0 notatur, 6 arigpelay] MS. Sar. Saigps{ay. Cyrillus, anicgs lay, 
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A LEXANDRINUM LXX INTERPR © »o 


| 199] Chryſoſtomus, 2>ia2u. £ tera] Corhplut. edit. Ald. & 
| Romana cum Ambroſio, & 34% ans tegx4me. MS. Sar. cum codice noftro 
' concordat, 7 igo&d&m] MS. Ox, Complurt. edit. Ald. & Romana, cum 
: Chryſoftomo & Cyrillo, 3908529. 35vgdim] Chryſoſtomus, Hympein. 8 
Y xy] Complut. edit. & Rom. cum Ambroſio, 4} Ly. MS. Sar. le- 
10nem codicis noftri fequitur. 9 wes 5 &ms wil Ald. edit. wees 8 


ixgrovozt por] Ald. edit. iraybs cu, Complut. & Rom. imridu wor. MS; 
Sar, ſequitur letionem codicis noftri. 75 j4&Sp ws Nicw)] MS. Or. 
Complur. edit. & Rom. cum Chryſoſtomo, Cyrillo, & Ambroſio, 75 
pe S ws TauTy Sizflu. & pro Siiplw Chryſ. homilia. 38. in Actale ir, 
Savvy. MS, Sar, Ald. edit. & Philo, Alleg. lib. 3. cum codice noftro 
conſentiunt. 11 a x#e5s 53 drags ps, tt xte3s Hound] Ila tn xerezs 
poſteriore loco, deſunt in MS. Ox. Ald. edit. Chryſoſtomo & Cyrillo. 
TuTHE) a, )) wars Gin Tor; | MIS Ox. & Ald. edit. munity we x) wnrtpas &n* 
7exy0rs, MS, Sar. Complut. edir, & Rom. cum codice noſtrg concordantr; 
voces autem, ws 3, in A1F. Sar. obelo notantur. 2 x3a6s, Tv os mvtnow | 
In Complur. edic. & Romani cum Ambroſio deeft, avs, & apud Chry- 
ſoſtomum & Cyrillum, Zv, cum utrumque retinendum fit, utin 27S. Ox. 
& Sar. cum Ald. editione. & $i ] AfS. Ox. x} Fu. am? 54 mide] Come 
plut. edit. & Rom. vat 5 mv. MS. Sar. & Ald. edit. cum codice no- 
fro conſentit. I3 ov *psps dbz] Ald. edit. cum CMS, Sar. wy Tpepey iy 
Xee1 ans Socz, & voces ille iy yoer wins, afteriſco notantur, prout que ſta- 
tim ſequuntur, £ Lamar. 15 mic Ky]  Complur. edit. cum Ams 
broſio, TU egg e1x007. 16 Khuoxe Ne xerpds ] Complut. edit. cum Ambroſio, 
oxy oe ds yenis, 17 TO mum me wggwodigyd os Complut, e- 
dit. cum Ambrolto , 71G- 74 mwpdulee turtzsdts os. 19 ivd]cinam my myu- 
lo 4 SdTpp] In MS. Saravii voces, my re«T x, Que in omnibus exem- 
plaribus reperiuntur, obelo notantur. is epmpdouors] Forte , mis 
mogoyots 6mmw, UT in hebrzo,” 20 mygyivermr bmw] In JAS. Saravii, 
+ 7%2yiviru1, Obelo notatur. aermpdouWers wire | In Complut. edit. & 
Ambroſio deeſt, aus. Forte ae37;pdeuors js, ut in hebreo, 23 x NiCn 
T Xe eppown ] A1S. SAr. x) NiCiCamv auTes F yeuadppow. 24 & TUAGUED ET 
ars vor] Aq. & Symm, vaiim dvig per” irs. 25 fam 3% mdmus | 
Chryſoſtomus, 24cm 5% eras, infra tamen ſub finer capitis retinet vo- 
cem, 1 4z]o. 26 & wh 0% amegeiac | A1S. Ox. & uh 0% MNUaw, 28 v x\ayInor= 
Tut tn T9 oyous os Tarub, 'ty Ireghn 73 bropd os Tam] JAS. ORs 5 1anguot 
Iauof, 'y' Ioeginn 78 vous os #5ar, ALS, Sar, Complur. edir. Ald. & Rom. 


— 
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lectionem codicis noſtri ſequuntur. 11la autem, #*524 73 3yopa ov, in MS. 
Sar. obelo notantur. iiouou; 47 $13] Aq Feta w7 247. SyMmM. agEw logs ap3s 
Tov. 7 evpomey Swat; a Philo De temulentia, a dyIpumoy Swaros, 
errore forte typographi. MS. Clementis & codices Vaticant cum Rom. 
editione, Juſt. Martyre, Euſebio , Theodoreto quzſt. 29. Chryſoſtoms 
& Cyrillo, 17 arpsmy Swear ton. 2I15.Saravii 8& Complut. edit. leftio» 
nem codicis noftri ſequuntur, 29 iyeri os ipw7zs ] Complur, edit. & Ald. 
cum Juſt. Martyre, Philone, Euſebio, & Cyrillo, iv«]i 370 ov ipwrgs. 7 
orous, 1s | Ald. edit. addirp 5 &t Szvuanty' que ut Scholiaſtes notat in hexa- 
plis non reperiuntur. 30 &/& $3] Aq. ariowmy iqvpr. SYMM. parziAs 
x; £ ow Ty 4s " x | Juſt. Marr. X) £3021 [48s n \uxi. 32 FP ydbps 9%) eraguy- 
ory | Complur. edict, cum Ambrolto, F regs 5 &4exnnv. Ald. edit. F vdpe 
x, ©xapxnozy, Chryſoſtomus, 3 2 Wdgxy5w, omillis, 5% vdye. 
CAP. XXXIIL. ; 
I djaCainagfIaxes] In codice Vaticano ut obſervat Canterus addun- 
eur, ris 6pApis ans, & in MS. Saravii aſteriſco notantur, que in Com- 
plur, edit. & Ald. cum Chryſoſtomo & Ambroſio non habentur. Aq. 
x ugey Taxwp Ths agoanuis wns, SYMM. indpay 5 Ian Tis ogRtaubs we , 
ad, 5 1's Houd 6 aSegos aurs £e20440-. Symm. es paviyre Houd igyoulvoy. 
MS. Saraviile&ionem codicis noftri ſequitur. Ila verd 8 «Jragds awns, obe- 
lo notantur, ev7is x Tr77awmu] In MS. Ox. & Sar. Complut. edit. 
Ald. & Rom, cum Ambrofio deeft vox au73;, & apud Chryſoſtomum deeſt 
non tantum, au73s, ſed etiam igzuÞ&s x, 63a laws] Complur. edit, 
& Rom, cum Chryſoftomo & Ambroſio, & lax: Iaxo8. MS. Saravii cum 
codice noftro conſentit, vox autem 12448 obelo notatur. Aq. x nwiobony 
Izu@8, 2 x eminos] MS. Ox. & Rom. edit. cum Chryſottomo , 4 
t5:7. MS. Sar. leftionem codicis noſtri tuetur. 3 mgnatzey] MS. Os. 
& Sar. Complur. edit. Ald. & Rom. cum Chryſoftomo & Ambroſio aeg- 
1a94y, Contra quam in hebrxo. 7 aJtngs ] Ald. edit. 9% Sages, male. 4 
x aeyriJpaphy aferraCoy ayrdy] MS. noſter & Saravii addunt, igianow 2, 
que in MS, Sar, obelo notantur. «yn ww | Ald. edit. repetit x; xg]s* 
oian9y au79y quz in reliquis exemplaribus, Chryſoſtomo, Cyrillo & Am- 
broſto non ſunt, 5 4 aracaila;] Complut. edit. cum Rom. Chryſoſtos 
mo & Ambroſio, & 4raCaila; Hzd. MS. Ox, & Sar. cum edit. Ald. codi- 
cen noſtrum ſequuntur. 5 x 7: mdia] MS. Ox. Complut. edit. 8& 
Ald. cum Chryſoſtomo,, x) Te THE. 7 Payna * Lang | MS, Saravit 
Begonyſ1re Twong 8 Paxiin. B yacuy & dgdaauels Cx | MS. Ox. & Sar. Come 
plut. edit. & Ald. cum Chryſottomo & Ambroſio, zazy army Cv. 10 
& tpney] Complut. edit. & vey, MS. Sar. wi I & fveoy- cuddxiiges we | 
Complur. edit. cum Ambroſio, wayious we. Chryſoſtomus , ewhiiges 
&11 7%, m ageoroy wor mathaers, Il Im nainct wes g865 | Procopius in Genel. 
Aqnila interpretatiis eſt, quos ((cil. pueros) dedit Dens ſervo tuo, Symm. 
quos donavit. ya is1 wor may]a | MS. Or. xgs 1 wor me. $Erdonm | 
Chryſokomus, mysCidozm. 12 mod Sup in” whiter] Complur.” edit, 
mpd 2% es clas, Ald. edit. cum Chryſoltomo, Toptvowurte in chncy, 
(1.e.) ut interpretatur Chryſoſtomus, >o:77y xowlu Tornawurts GdbiToeiars 
Symm. x Topsvw9yl Iva (woSdow (oi. Scholiaftes, mopevoruar cis x1emwvelion 
Cx. In M1S. Sar, Toptuom ua, x, Topdorunt ia” vida, & la, x) gogd omwuars 
alteriſco notantur. 13 aoy<oyJa in im] MS. Ox. wovay in iuoi, Ald. 
edit. wadLoyrar is” Fey PErperam. xugmdoto a7 | MS. Ox & Ald.cdit. 
cum Chryſoftomo, zymNoZo eavm, qui in marpine habet au735, ut in n0- 
ftro. In MS. Sar. & Complut. edit. au7#;, pro quo legendum forte aumisy 
referendo ſcilicet ad vocem &«s5, quz praceſſerat, non autem ad x]irn, qu# 
ſequitur, 17 x4a403 7d oyoun 74 Tews Sneiys | In S. Sar, vox 8aips, obe- 


Iedg 6 61m por, ROM. woes os 6 eirmuy pzor. MS. Sar. werG 6 «mg pot. 10 


lo 


ro 


lo notatur. 18 #7 542] Ald. edit. & Rom. cum Cyrillo De adorat, 
lib. 15. 7: imyjadev. AAS, Ox. & Sar. cum Complut. edit. codicem n0- 
{trum ſequunrur. mzgeyiCancy] In Rom. editione & Parifienſi , errore 
rypographi eft, azgeyia«Ccs, contra fidem omnium exemplarium. 19. $g- 
Jap duyey ] HS. Sar. £xg]by apraduy. 

/ CAP. XXXIV. : 

2 Epwp 6 ppax@-] MS. Ox. Epwop 5 lra®. Complut.cdit, & Rom. 
cum Cyrillo De adorar. lib. 15. & Ambroſio, Ewe 5 EvaG-. HS. Sar. 
& Ald. edit. cum codice noftro conſentiunt. own 7” dauTH5, X; ent Teinu- 
cy eviw] Ald. edit. corny wer” aurhs, x} Erixs , 3} tra Tear airy. 4 
ou muSinclu rwirw] MS. Sar. Complur. edit. & Rom. cum Ambroſio, 
au THis Tun, 7 wrwxmoy] Ald. edit. & Rom. cum Chryloſtomo, 
var ynoor (i,e.) ut iple interpretatur, iavay2»oar, 5% avixmy avs apy 
"a2 a) mv 2antmes,y x} AUTas avJors vaooros ove. ALS. Ox. & Sar. cum 
Complut, edit. le&ionem codicis noſtri ſequuntur. #7 aguper imoinoe 
Sv & Ioeghn] In MS. Sar. Ald. edit. Complut. & Rom. deelt 
Svx1, prout in hebrxo. 10 & turogdede in «Tis | AS. Sar. cum 
Complut. edit. iuropdede & airh. x iyx]ade & airy ] Complut. 
edit. 4 #]23: & avry, & Chryſoſtomus, 4 x]1o23: eo avry, qui tamen in 
margine habet zyxm3s. HS, Sar. x tyi]nengde o av]y. IT apts Tv5 adrar 
3% «v7 ] Complur. edit. cum Ambroſio addunt, atqwy* wvegru yew. HS. 
Ox. & Gvegy 24220. 12 mAydvyals mw peer] AS Sar. addit. x; Jun. mo 
mids, rar | TAS. Ox. mu muSiocbv review. 13 in iweras | HS. Or 
37 4juerey, Prout in hebrzo, reliqua exemplaria in plurali legunt, {ware , 
& Chryſoſtomus , iwmauyey. 14 x day owTvis Supra x, AI oi ddvagel Aa 
re, yot 5 Aciag] In Complut. edit. & Rom. deſiderantur illa, got 5 Aciag. 
AS. Ox. & Sar. cum Ald. edit. agnoſcunt, & in AS. Sar. omnia illa, 
Svutoy x, Azvi of dSeagot Acives, tot 5 Aciay, obelo notantur. mijoz: cm ] HHS. 
Ox. & Sar. Complut. edit. Ald. & Rom. cum Chryſoſtomo & Ambroſio, 
molhazt 73 fue Ten. 3; Tye dxggCvgiay] Complut, edit. cum Ambroſio, 
E:or]e args bugicr., 15 & Tore | 
MS. Ox. & Sar. cum edit. Ald, letionem codicis noftri confirmant. x, 
zilomionW womy] In MS Sar, hac verbaobelo notantur, prout & illa 
quz ſtatim fequuntur, 4 vpeis. 16 anJowme nuiv yverma;] AAS. Cle- 
mentis, an46ouevw npty 6s ywoirasy, In Complut. autem edir. & Ald. deeſt 
VOX 2w-aikcs, QUE in ALS. Sar. obelo notatur. 17 oa writ, ] Com- 
plur. edit. cum Ambroſio, x atrriwnde. mis vialiga; rs | Complut. 
edit. & Rom, cum Chryſoſtomo & Ambroſio, ww w3ariee 1}. AAS.Ox. 
& Sar, cum edit. Ald. cum codice noftro conſentiunt, «amatvorue rm ] Com- 
plur. edit. TopLoruetn. 19 ix egeoriory 6 veario: Or 7% motyour Th pnus Teo | 
Chryſoſtomus per paraphraſin,sx #ueaayor oy mngoout mw pydrme 6 veariox Cr. 
21 ciglwixol cimy | AQ, a mpnoute tov. uno iguoar dvihlw | Complut. 
edit. cum Ambroſio, tyropdidwmy w avty . ids mania] MS. Sar. addit, 
w xpav, ſubaſteriſco. ms wana avs ] Deliderantur hec in edit, Ald. 
male. 22 ywivey iy TiT@ 6worwmoryIar] In AS. Sar. illa, iy 7:7w, obelo 
notantur. 24 aRAETELYOVTO TW ougprs, F arggCugna evys ] In MS. Sar. 
illa, zu (Caprxy © axegCvna, avi, obelo notantyr. ms ccolw] HS. Os, 
Complur. edit. cum Ambroſio, azy apgty. In «MS. Sar, ms apoey* ſub 
aſteriſco adduntur, yes YC epyouivor minlw mats avis. 27 u, ingmoay 
mw my] Ald edit. x dpignuoar my mir, & fic rurſus paulo infra, apig- 
maey iga, 8c. 29 mocy Thy amoxelw ave | MS. Ox. addit. tracoy. 


20 Foyne'y Uc £1) Tuls x4To1x0dm | AMS. Ox. Complur. edit. cum Ambro- . 


ſlo, Torneo ue +) 727 Tols xgToisn Tw yu, DAS. Sar. addit, magay, qUE 
vox obelo notatur, prout mo que preceſſerat. 31 giowyrar Ty adea- 
@1 2 MS. Clementis, EXPHTavTo TY PEITCTY naw, 
CAP. XXXV. 
I Exa 2v:125yevor ] Apud Euſebium De demonftrart. lib, 5. deeſt 2,5. 


2 Tx *Morpies us was ud | AJS. Ox. & Sar. cum Rom. edit, & Philo- | 


ne De linguaraum confuſione & Cyrillo De adorat. lib. 14. 735 *ayo7pivs 735 
69 v9) un pos vw. Apud Cyrillum vero, Glaph. in Geneſ,. 5. & Euſeb. 
De demonltrat. lib, 5. deſunt illa, 7:5 ws% #9, prout in HS. noftro, 
Complut. edit. & Ald. cum Chryſoſtomo & Ambroſio. 5 wozgiozSe ] 
Complut, edir, & Ald. cum Chryſoſtomo, Cyrillo & Ambroſio, & ww: 
eio3y7e. 2s, vero Sar. cum Philone De linguarum confuſione, Eulebio & 
Chryſoſtomo in Commentariis, letionem codicis noftri confirmant. 3 
Newt we] Euſebins. tower we. emepdoply ] MS. Ox. & Sar. Complur. e- 
dir. & Rom. cum Euſebio, Chryſoſtomo, Cyrillo, & Ambroſio, inogd/9lu. 
4 i, &TwrMeoty aurs fws * onuregy nuiga; | In A1S. Sar. hxc omnia obelo 
notantur. 5. x, Zipev Irena a Emir | MS. Ox een iano8 th Emimuoy, 
In MS. Sar, illa, ioegda 2 Emiuwy, obelo notantur. 6 As{e n iy] 


In MS. Sar. vox iy, obelo notatur. #5 5 a«d5 35 3 wer” wns | In 215. | 


Sar. deſunt illa, 5; b9. iy yy aevecy] Juft. Mart, Dial. cum Tryphone, &; 
Yu) yevady.. 7 7% Tis Buda | Codex Vaticanus, ut obſervat Canterus 
cum Juſt. Martyre, 9 7647s &4civs Bazt1a. CHY, autem Sar. 5 Tire tovess 
BauYia, & VOX igvpds aſteriſco notatur. emgeyy awp] Complut. edit. cum 
Juſt. Martyre, ig4yn aus. i 7 amdidpdapury avr3y] Apud Juſt. Martyrem 
deeſt yox av7iy, in exemplaribus autem omnibus & Chryſoſtomo habetur. 
8 7popds Polina; xyrwreeey Bardia] In omnibus exemplaribus legitur, 
790%; Pebirtay x} emtpy wmwTtgr Bardia, 810 I1S, Sar. illa, x; £7491, afte= 
riſco notantur, Baaey®- mhr3c5] Juſt. Mart, fdaaycy mir $55. 9 is Ala, 
o7e mgefivero) In MS, Sar. voces,iv Arts, obele notantur. Ald. edit, 
&r AuCs 372 Tape yfuero ucint. no ynoey avrhy 6 x65 ] Deſunt illas 9:25 apud 
Juftinum Martyrem & Chryſoſtomum, prout- in hebrzo, & in FS. Sar. 
obelo notantur. 10 m7 you (x £ zxnMot]a tn laxops] Al. edit, 73 3yo- 
pa ('s Tanaf 5 xauMioemt tm TarcP, prout in hebrxo. X; CHANETE TD Oyopurt, 
urs Ioecin) Deſunt hxc omnia non tantim in 24S. noftro & Ox. ſed in 
- Complurt. edit. Chryſoftomo & Ambroſio, & in CMS. Sar. obelo notan- 
fur. 11 4 6245 Cx]. Philo De nominum mutatione, 46 efue 5465 os, 
55 95s ox. Euſebius De demonſtrar. lib. 2 i50 weG- 5 3%; C's, & in HAS. 
Sar. 220 6 94%; Cs IrgrGr, & vox irgv0 afteriſco notatur, x 4311] Eu- 
ſedins, cis #3xy, jungendo ſcil. cum iis quz preceſſerant, dutdys x} mnWors] 


In 24S, Sar, Complurt, ecit. Ald. & Rom, cum Ambroſio deeft, xg. HS. | 


Complut. edit. & Rom. wor & 7v7o0., 


PATRIC. FUNT ANNOTAT. IN_ MS. 


| 


| 


Grxxs, 


autem Ox. & Chryſoſtomus cum codice noftro conſentiunt. 8anxc, Nm 


21G os frurdovra 

22 (Cot Sdouy avtWw} AAS. Ox, Complur. edit. & Ald. Rom, cum An. 
broſio addunt preterea, oo: Yaz, quzin A{S.Sar, obelo notantur, &@, ,1,; 
245 re/rlw] Deſunt hc in HS. Ox. edit, vero Ald. Terri addit &;, $,, 
Sueds ave, 14 EAdANTES WET UTR, crnlw aidivlu | AAS. Ox. Complurt, edir 
& Rom. cum Chryſoſtomo, Cyrillo & Ambroſio, iadancs wir? wi 5 $4, 
cialw aeSfplwe HS. Sar. & Ald. edit. codicem noftrum ſequuntur, gt, 
oey in” avTly anon] CMS. Ox. & Complur, edit. cum Ambrofi, , 
znoinoey i” aunis (vel eurlw) arordlu., 15 ») cndatory Iaxws } In Mg 
Sar. vox IexsÞ afteriſco rotatur. wer” wa us ] Deeft 26 apud Cyri. 
ſum. 16 emdpa; 5 Inx0 8 t Bunn tmts Thy Cxerlu awrs iiterva oh ni ”« 
TeSip] Hac in gracis omnibus exemplaribus, Chryſoſtomo & Ambrg. 
fio ſuo loco mora ſunt, quz in hebrzo infra poſt ſetionem 1s lepunty; 
ubi de obitu & ſepulchro Rachelis agitur. nvizy nyſios XaCea oe eig 2l3 11, 
$57) Epgyn ] Complut, edit. cum Ambroſio, jviwe n/yſioe Xabeate 21, 
I6iy «is TW Egea2d. Ald. edit. nvize nyſeoty tis Xapen te 73 $AFTy is ola 
Egez9%, atque ita Cyrillus, nift quod XaGezvz , & non Xagea vs lepar 
CMS. Sar. & Rom. edit. jvixs yſioty tis Xefegou 78 HAvEIL ths Thy Egpyys 
MS. Ox. cum codice noftro conſentit. Chryloſtomus, 37% 5yſio8 5 51g, 
$67y #5 Ege29%. LXX Seniores vocem hebraicam Chibrath, quxz mon. 
wG+ eft, & de cujus ſignificatione multhm inter ſe variant interprereg, in 
ſua verſione pauluſum immuratam retinuerunt, quod & alibi frequenter 
ab eis factum eſt, chm voces dubiz & ambiguz occurrerent : vel potiyg 
ingenut fatendum eft, pro loci nomine eos accepiſle, ut ex Alexandri Py, 
lyhiſtoris verbis apud Euſebium De prxpar. lib. 9. 1. colligi poteſt, 4g. 
Sev 5 taI7v £35 Kageads (ſcribendum Kaleadn) ty.35 mugyvto tm rig he 
2ea.52, & Euſebio De nominibus locorum S. ſcripturz, qui inter alia, x, 
Gee 3s etiam recenſer. Fullerus Miſcel. lib. 2. 15. per Metatheſin liter 
Rr fp legiſſe conjicit LXX interpretes 9595 & in regimine 2915 3. e. 
quitationem vel curſum equeſtrem, [patio certo definitum, ſladinm (Cc, ut yer. 
tit Munſterus. Nos, fi literarum metatheſi & conjecturz locus fit, ap 

legiſſe potius exiſtimamus, pro quo Symmachum vel Theodotionem 4 


. Jpopey potius quam immdpopoy (ut eſt infra cap. 48. ubi geminam inter. 


pretationem obſeryare licet) tranſtuliiſe conjicimus, Eft autem 834juu6, 
idem quod pue@-, cvgvyogia & marvouts, quibus vocibus ad locum plz 
num, pervium & apertum exprimendum LXX Interpretes alibi utuntur, 
Aq. #Y 5y. Senſus autem eſt, in carnpo aperto Rachelem enixam, & 
in partu extinRtam fuiſſe antequam ad urbis agza3ie,feu weurinia, & ani: 
ea{quz ſepimentis hinc inde clauſa viam anguſtant)yentum eſt,#7:x4 Payix] 
Cyrillus #nx7: Paxia. 18 datd3vnox 9p) Defiderantur hxc in 4S.0x, 
contra quam in hebrxo, reliquis exemplaribus, Chryſoſtomo 8& Ambro. 
fio. 65 malig ws] In JS, Sar. vox wnz, afteriſco notatur. aaicy 
aurdy, Bevieutiy] Complur. edit. & Rom, datos 7 avoun ans Biytauly 
CMS. Ox. & Sar. cum edit. Ald. letionem cod:cis noftri ſequuntur. Pro. 
copius in Genefin, Pro Benjamin, Symmachus reddidit filius deatre. 19 
Ty 6p Eggava] MS. Ox. etedit. Rom. addunt, 9% imwodpiyu. 20 tas 
F Cites! nga; | Complut. edit. & Rom. to; 4 nutpas TauTis, In MS, Sr, 
VOX ny4oa; Obelo notatur. Poſt tHla, Zws & giucesy vutgas, In 21S, Sar.& 
Ald. edit. repetuntur illa, guz ſupra f:o loco mota habentur, x aaiey 
Ioe2h, x) #mgs Thy. oxevlu ers imtreva Ty meys Tadie, 21 x muy 
zpayn evarſioy ws | CMS, Or. x, mvnedy egavy ary, In AAS, Sar. omnia 
illa, x mwngdv ipeyy ivaſier ens, obelo notantur. 27 + mariga wns | MS. 
Ox. & Ald. edit. addunt, #7 (ov]G- avs, X:Cpwy by yi gavacy | Ma wy 
xevazy, in HS. Sar. obelo notantur. 28 ifÞorſe 5 at 1pigar ] 248; On, 
& Sar, *yjvoy]o 5 moor au niger. as ECymy ] In IS: Sar. ha voces obelo 
notantur. 29, PIO. dai Sayty | MS. Ox. & Sar. &acmoy Ionar ant 
$zys , & VOX Izar aſteriſco notatur. oi yoi was | Ald. edit. of do gol ane. 
CAP. XXXVI. 

2 Toy zxavayaioy] MS. Ox. yavazy, 4 Fmt AS md Eozv | Compl. 

edit. & Rom. #7744 5 wm Afs.MS. Sarravyii cum codice noftro & Ald. edit. 


.concordat. 6 myre T4 couare 7% cixs avrs | Inhebrao, omnes anime 


domns ſue. Intendum 4vy3 pro toto homine, pars pro toto, Synecdo- 
chicz ponitur, & am 77 «Js {ut Epiphanit verbis in Ancorato utar) 5. 
arypur@ wanrau © Exempla in Scripturis ſunt obyia : Interdum 
cope, ut hoc loco, & infra, toJouirer Iwoihg oiToy x7' ou, Nil forte 5s 
potius illic legendum , & vocem vyzivv , ſupplendam efſe dica- 
mus, ut veritati hebraicz verſio reſpondeat. =Z5e prxterea pro ſerv0 
& mancipio uſurpatur, ut ex Epiphanio ibidem diſcere licet, qui authot 
eſt 74 wunbeay 763 Stacy couaTh iv xgatiy, Ut Maccab. 2. 8. de Ni 
canore narratur, quod maritimas civitates = d9eaoxdy Irdriuar onus 
Ty aPoTE GAGE, So1gvi luC©t fvevinor]e cwpe]s Tahdy]s mg yuphocy. PlUI 
exempla qui velit, & ex prophanis ſcriptoribus petita, conſulat eruditifi- 
mas Domini Ifaaci Caſauboni in Athenzum lib. 5. cap. 10. Animadvet- 
ſiones. Hinc ooucTiumeCG, authore Euſtathio , 0 % erdramd:igmn@y 
12-uu 6 fd ardpamdoy wrabonds. Latini mangonem & venalitiarinm VOCan. 
Zope denique pro peculio, hereditate, ſubſtantia & facultatibas accipitur, 
ut ſupra Gene. 34. Tw]e 74 owpedla aw, in hebreo Hop. ANN? dar 7 
4&, Scholiz enim non commentarios ſcribimus. $8 a&7is Ry Edvy] 
Complut. edit. hoc loco addit ea quz infra habentur ſub finem capit's, 
x9THRE I launf fy TH yy © mpwrnoty 5 aulig une iy li oevedy, 18 Wi 
uncis incluſa ['2vza7gds Ard ywvands Hoa | in MS. Ox, & Complut, edit. 
prout in codice noſtro defiderantur, & in MS. Sar. aſteriſco notantu!. 
21 Peowy] Scribendum Atgoy, vel Arey potius, ut eſt Paralip. 1, 19 
MS. noftro & Complut. edit. fimilitudoliterarum &eſ+ & Daleth, error 
anſam prebuit. 24 6 vgs # lap] Aq. &.Symn. in plurali, 755 ape! 
Theodotion autem ſequutus LXX Incerpreres in ſingulari, + jar, red- 
didit, oi 5 iqulwdowlts aurlu mos Thy Akt Th ECeginly TeSeingory. Plerigut 
cum Rabbinis, vocem 1» w#los interpretantur, qui ab Ana ex admi” 
ſura aſini & equz primdm inventi ſunt. Ex fimili naturz adulcerio (ut 10- 
quitur Tertullianus) nati ſunt Camelopardalus, Cynocephali,, Croco” 
tx, Leocrocottz, Leopardi, Lynces, Tragelaphi, Tityri, Unibri & ” 


CMS. Os. bamd's as #300v@- ( SFendeny- 


Li 


GENES: 
1 genus 6710914 Con. Ego illis potius aſſentior qui ſtagnum- & collecti- 
onem aquarum, vel puteum aquationi jumentorum aptumn, &c. hoc loco 
:ncelligunr, PIEcipuc cum nullibi alias in hebraico fonte muli jemim, ſed 
obique peradir: appellentur, & levitranſpoſitione literarum factum fit ut 
=D, pro SD legerint. Complut. edit, legit + zauly, Procopius 
in Genel. $prus loto eamin habet aquam, & Diodorus, 5 Suvg&- x) 6 £Cegi&r 
3 ayes udog Crnoviar abytiy, dvTi T8 Eves mlus oy Egnpe. o7e ves ] Complut. 
edit, #7s fvps, mendoſe. 27 In MS. Ox. prout in noſtro quatuor filii 
Afar numerantur ; {ic etiam Paralip. 1.in MS. noſtro & codice Canta- 
brigienſi, Ald. edit, hic quatuor ſimiliter numerart, ſed Paralip. 1. tres 
ranctam, prouc Complur, edit. utrobique juxta veritatem hebraicam, 
Saud] Scribendum potius Z«paat, cum in hebreo ſit Samlah. MS. 


Ghatels, & Ald. edir. Sapedz, Complut, autem edit, Sepe. 43 
OY Zagwe | ' Scribendum potius Hegy, ut eſt Paralip, 1. Iicer MS. Ox. 


Complur. edic. & Ald, Sagwiy habeant. e@ 7þ yj # xJnows amy ] MS.Ox, 
U Th yh xg]othinotas eur. 
CAP. XXXVII. 
1 Tlapptnory 6 mmip ens] Ald, edit. & azgpryory Tondn 6 meTNp 0DTH. 
2 woe erg. 6:74 i Wo mwainuy | MS. Or. Twong Sing fit «rj Emlpaysy 
Cyrillus Glaph. Ib. 6, Iwong ſexs £7 #9 1429105, mtuaiyey lWw, Complut. 
aurem edit. & Ald. cum Philone, Quod Deus fie immutabilis, Chryſoſto- 
mo & Ambroſio letionem codicis noſtri confirmant, Te apiCamr_] Com- 
lut. edit. & Ald. cum Ambroſio addunt, 54 T2935 av7y. xg dirs yrar 5 Inr 
gig, &c.] Ald. edit. xg]iveynar 5 x7 Twong, XC. Complut. autem edit. cum 
Ambroſio, wTive yz 5 ivono, &c, Aq. o; nveyu luche + Adv auth morn- 
edy apds 70 meſkeg auf, SYMM. x, Toepey lwongp Nabonlw nar ark mvveas 
arls mTieg 5H). Diodorus, 6 Sup x) 6 ECegiC avril m4 nanhwsyrayy ha]- 
als rey Exuot, TouTecy 6 lwgng NiCans 765 ddingss Td maT, ws 5k euTaxloy 
b1mas, 3340 x, eh mg av. Procopius in Genel. Symmachus habet, 
& twlit Foſeph calumniam adverſus cos malam, cut interpretationi aſſentitur 
& Syrm. Sed Aquila vertit, detulerant, (i, e.) fratres ſubinde commi-, 
niſcebantur falſa crimina quibus adoleſcenteminviſum cum patri tum ini- 
wick redderent. 3. yimove miner | AQ.xilava apejaraoyid. 3m avTeY plac | 
MS.Ox. Compl.edit.& Ald. cum Chryſoſt.Cyrillo & Ambr, #7 avrvy gia. 
Iulonoey auriy ] MS,Ox.Compl. edit. & Ald. cum Ambr. loner avroy 
of <Jeago? airy, 6 Wwanedly] Complut, edit. wwariacmlu, 7 wlw 
vuas ] Complur, edit, cam Philoae, Quod ſommia a Deo mitrantur, Cy- 
rillo & Ambroſio, 9ulw 1uas, prout in hebrzo. apoorwyncay mo #ppdy Jedyue ] 
Cyrillus, axoo:xuryrav m9) tup drdyual:. 8 x; apootors\o tm] Deeft tn apud 
Philonem. 9 Nyyioz]o avrd md maTet ava} Philo, Myyiox]a m7 marel, 3H8 
wands ly yy ire] Complut. edit, & Ald. cum Cyrillo, ids 
uvanacnulu Yayo rig, apud Philonem vero defunt hac omnia. 11 
dino: m fllua] Cyrillus, NiJ)nge m3 fun, 13 amine cz] Cyrillus cum 
Ambroſio, amxzxg oz 14. Gm wm | MS. Ox. 6m amp iadige 15 
«970, aiyor] Neeſt aiywr apud Philonem. 17 xg16mgs ] Philo De 


. / > , 5 # 
| profugis naTomy, 18 :-oedovro | MS. Ox . emynpdboarro. 20 ets Evd od 


azzxoy ] MS, Clementis cum Cyrillo, «©; iva 5 adxxoy TExy, 22 is 
ire oj Adxxoy FS & Ti Reno] Ald. edit. ds 7 aaxxoy Taro of ev Ty egnue. 
MS. Ox. eig + adxxoy 4nv, fine illis, 7 iy 74 teigap. wh emvigyunre aun | 
Ald. edit. addit Cre 3, quz in hebrzo non ſunt. 24 5 5 aarrG- eav©r 
vdog 5% &4 ] Complur. edit. & Ald. cum-Ambrofio, 5 5 adxx@ xyds. vlog 
is 6 3y, & Chryfoſtomus. 5 5 adxxG- lw wave, vulup vx tywy. 25  edttmeegt 
in.anitra nggerTo] MS. Ox. edhrmmeyt iouannita tunes npgerTo. Juruaudmoy ] 
Aq. egrG. 267 hour] AG. mn Atoimmua. All interpretes, n x44 +. 
28 «i MaNnyaior of tumgy:] MS. Ox. of iovannira of Yumegt, Ald. edit i 
MeNnrator Tummezt. 29 x3% 62a | Complut. edit. cum Ambroſio, vj «x 
tps. 30. m5 muy2wy 5x tay] Complut. edit. cum Ambroſio addunt, 
md AZxxp., 7% mpdoua mn] MS, Ox, Complut, edit. cum Chryſoſtomo 
& Ambroſio, n# mpdoua tm, 31, 32. x ixonuvar + xirwre wipalt, x) 
evicenay * xo] In Complut.edit. & Ambroſio deſunt illa, atuari, x) 
anicenay * yiave., 32 doiiyray TH mera ava Comput. edit. cum 
Ambroſio, «iviyrar md rare: wn. 33 Snelov nears # lwgng] MS. Ox. 
S1ploy -opyp3y pace avril. 34 nupa; mas ] MS.Oxs. Complur. edit. & 
Ald, cum Chryſoſtomo & Ambroſio, juiga; mwas. 36 of 5 Madnvator 
eTidby]o F iwGiig | MS, Os. ot 5 inuannitas fumes daidby]o F lwgng. 
CAP. XXXVIII. 

= Apizero Yo; ] Deeſt tw; apud Cyrillum, Glaph. lib. 6.4. CvmaCem 
in] Cyrillus, ComnaCior may. 5 x apodacr tn In Complur. edit. deeft 
in. ET*xe $6y ] Ald. edit. addir 77zegy 7eimy. 7 apwriror© lids | Deſunt 
illa apud Philonem Alleg. 2. 8 34uCedom avrww] MS. Ox. Complurt. 
edit, & Ald, &:z4uCg om dvr, 10 mvnegy 5 ipadry 7 piuae wdvTioy 7% 
%s| MS, Ox. morn29s 5 iozvn wameoy vwpiov oy 358. Complurt. edit. Tovngdy 
5 £24, 1 WavTioy Ts 228, IN Th yvupy cure |. Ald. edit. addit up To amour 
vey 783 No thig awns. Em de | Ald. edit. addit, & Ty Navoig aus. 13 mut* 
pos Cs evCy | Ald, edit, cum Cyrillo, mv tp0s Cs avaCaive, 14 LEE 
rows dg ear; | MS. Ox. cum Chryſoſtomo, + wgdowws avrhs. ahurCa- 
aflo rgipy, x) carmoniom, x 4217; | Atque ita Complur, edit. nift quod 
defint poſtrema, x) 8ng.217%s Sorillus in imperfeto legit , atusCxanc]o & 


+ #7, Chryſoftomux autem, x} Caron $egpory x) namomorupy nar 


29. $i in ſacris conjeQurx locus lit, veriſimile eft LXX Sentores xa]exa- 
ail, pro hnamonio]. reddidiſſe, chm in hebrao fit rexit, vel coopernit 
ſe, & ſtatim infra ſequatur, #aJexzavz]o 3d 70 apoowmy dvri1s. Sed nibil 
temers mutamus, nec conjecturas pro indubia veritate obtrudimus. 37 
yg yes Enxdy 6 is ane] In MS. Ox, Complut. edit. & Ald. cum 
Chryſoftomo, deſunt illa, 5 53s 4v3%, nequein hebrzo habentur. Cyril- 
lus leRionem codicis noſtri confirmat. 16 x) &my ayry | Apud Philo- 
nem De conpreſlu querendz eruditionis gratia, deeft au7y, prout in he- 
brzo. 18 + S2x]vaioy (Co 2) # Soutozor ] Aq. Thi Coreyide Cs, x; phrmov 
Cs. Scholiaſtes , "WAG quoly + Geuioxov, wegerey, Procopius in Genel. 
Sr, horarium interpretatus eſt. jachv] Symm. iyyepidoy. 20 Fegor 
& i221] Apud Philonem deſunt illa, Y aiyov. 21 x93 & 3 76g] 
MS. Ox, Complut. edit, 8 Ald. cam Philone, 793 % 5% 767ov. 5 75grn] Ag. 
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ALEXANDRINUM LXX IN TERPR: i 


n Nye len, 5% lu iyredoe mprn] AQ. 3s iy TiTw Mumayuln. 22 
x ol ayIpwmr] MS. Ox. v of ardþ4s. pd) ivred te wopyln] MS. Ox. Com- 
plur. edit. & Ald. cum Philone, wi I 6% rigrlw. 25 durh 3 exprn] 
Complur, edit, avtijs 5 d»uWns, #nv1O&- mom #2y] Complut, edit. cum Phi- 
lone De nominum mutatione, & Cyrillo, #74@- mwm ty. iy iy japt 
*2@] Philo, 5 civov iy jag? Tyue. 27 ning Emexer] Ald. edit. cum Chry- 
ſoltomo & Cyrillo, jvize Er1x]e. iy Ty vornis auth; | MS. Ox. Compiuts 
edit. & Ald. cum Chryſoftomo & Cyrillo, i» 7y 149i auri;. 28 apoti- 
yeyxe Thy xc | MS: Ox, Complur. edit. cum Cyrillo addunt «urs. 29 
x, cud; Ucna vey ] Apud Cyrillum deeft age. 74 Jrexem J12 of gegywbs; ] 
Aq. Ti Jtixoa; 5H 08 Sraxonby; Scholiaſtes, 5 Sug© x, 5 Ebemr©- Ti Sigxtm 
6H os Stay; Alius Scholiaftes, *%aCr, 7i Srimoca; xa” nw amous, 
30 &3 mw xvies | MS. Ox. Complut. edit, & Ald. & Ty x<egi, & Chry- 
ſoltomus, 8 4 yegbs. | | 
CAP, XXXIX. 

I KaJixt.& Ailuoy] Ald. edit. xa]lwixdn cis Algurov. 2 &uyyd* 
ror] Aq. xd]42vyigh@r. Symm. woStwCOr. Procopius in Geneſ. Syrus, 
erat vir proſpere agens, mygs" md wei Complut. edit. & Ald. cam 
Ambroſio, ms* md wpiw dv]. In MS. Ox. & Theodoreto quzſt. 97. 
deeſt au73, prout in noſiro codice. 3 x Joz dy mory |] MS. Ox. x 5b. 
4 cunpiges 5 wry] Complut. edit. cum Ambroſio, wnpicnos 3 aw. In 
MS. Ox. hxc deſunt, & in textu Chryſoſtomi omitruntur, in Comments» 
rits tamen explicat, wiptcer 5 wg, av]i 5% 7 Towne euvoiag anay]a Sieapdre 
1:10. Quid f1 Swygire , vel Cnngimuos, non improbabili conjeturi LXX 
Seniores reddidifſe dicamus, chm in hebrxo ſit miniſtrabat ? 5 wini n nas 
Taz $lwa avJoy ) Ald. edit. 7 m xaraciomu auſor. 6 es yer twang] Chry-= 
ſoſtomus, ſs 769% iwong, ut ſupra. © ney dures ] Complurt. edit. 5 x«]- 
109127 auſis. 7 WP me pipars mr] Chryſoſtomus, v@ rwme. x, i4Ca- 
aty] MS. Ox. » iaiCaiiy. 8 5%y iy ci] MS. Os. cum Euſebio 
De przpar. Ib. 7, 8. & Chryſoſtomo homil. 32. ad Corinth. 1. #/%, F 
& Td olup. 9 3x Wapixe] Complur, edit. & Ald. cum Ambroſio, iy 
Saagy an. iv TH vixig dury voy es] Ald. edit. ty Ty oixia muTy £9389 cas 
*s. Cyrillus De adorar. lib. 14. iy Ty olzia mwuTy 598%y tut, forte 835, 
sds Vattignm | Complut. edit. cum Ambrofio, «Jt Vaitargiima. 73 piue 
To Tovngdy 7270 | Euſebius, 73 Toyngdy prya mw pizz Tyr. IO. 3y Vaixuoey 
euTy xd Fu Sey wr" avis] MS, Ox. &y Sanouosy aury F (uſyiveo dou 
evly. 11 &ngw locig] Complut. edit. cum Cyrillo & Ambroſio. 4 
6igna Iv lwgnp. £Ids lW oy Ty ciic, ow | Complur. edit. cum CyriJlo, #3; 
bs Fo iy Ti oikia fow, 12 of iuvd)ioy avrs, air): Complut. edit. cum 
Cyrillo & Ambroſio,  iuelioy, aizmvaz. 13 x; es] os eidey Gre xſeacte 
Te 74 ludTIa avTs o 7 negot duThs x, fv | MS. Ox. Complurt. edit. cum 
Philone Alleg. 2. Cyrillo et Ambroſio, x iyjv#]o os aides int vaTanu mor mh 
I{udT1IE, auTs oy F yeeoly avThs tou. Ald. edit. x; cudacos 735 dyTa; W TH oxi 
ws ads 3T1 197mm, KC male. 14 ipnatey nuiv] MS. Or. tuautat wor, 
airy wiywaun wr 43 | MS. Ox. xd yy wr is. Complur. edit. xiguy, 
Kun Mou were (8. Ald. edit. & Ambrofius cum codice noſtro conten- 


tiunt. 17 4 a4 wor, vor M)le 7? Fs] MS, Ox, Complut. edit. & Ald. 
x taafey 6 we * 


cum Ambroſio, x «4 or, wiundiogas wire (5, 20 
Ioodp 4 eviCaxcy | MS. Ox, Complut, edit. & Ald. cum Ambrofio, 4 
acaCoy 6 we iwong eviBarty ond wm Gggwpd):] Deſunt illa in MS. Ox: 
male. 22 my]a; 755 amyplyoy ] Symm. mir]a; 735 dedeious, MS, Ox. 
my] ey iarneio oy. ox mov a] Compl. edit. & Ald. cum Ambroe 
flo, 3: mouny ca, avrds lw miay. 23 dgyideopopunat roma | Com 
plut. edit. & Ald. cum Ambroſio , agy:iStouoprant 73 Sowoniei wygs 
TKOV, | | 
CAP. XL. 

1 Of apy] Aq. © mlighs. 6 dgyrommds | 6 mary. 2 Wwvixons 
7 | Deeſt ws apud Philonem De Temulentia. 3 mys* md dyyidroue- 
qvazxar | MS, Ox cum Philone, rw mr dpytuenige. In Complur. edit. & 
Ald. cum Ambroſio, deſunt illa, mg md agyiltouoguaam. cis + mmy | MS. 
Ox. addit, & mT ggopar. dmxlo ei | MS. Ox. daig]e wa Complur, 
Ed.t, cum Ambroſio , iaitzwro Ed. 4 noe Is nuiga; %» Th quac- 
x15] MS. Ox. nov 26 nutpas mA8iou oy TH quacty. 5 GnareO- nvaviey 
& w4d yox}i | MS. Ox. Tra © wuvanoy ww ru], In Ald. edit. deſunt 
Illa, &z47*p&@- &v@vwy, Complut. edit. cum Ambroſio legit, & wa v7} iy. 


32206 7% yuayiov avTHv. 0 agxtoivoyoos x) © apxiommues Ald. edit. n 


3eamns F Auayiu F ag toivoou u F agyimnToiov. Pro ego , ſcribendum 
forte Cvyxpros, ut paulo infra, in hebrzo enim eadem vox utrobique eſt, 
quzx (vyzpor, vel Daxignny lignificat. & my Sroue]ngip] Ald. edit. addir 
lu avrn. 6 Trmegywhu| Aq. ipfgaciupeu. Symm. Cxumtanci. 7 Un 


Th quadxy mg, mY wpip avrs] Deſunt hzc in Complut. edit. & Ambro- 
fio, feſtinantis librarii incuria. 8 Naozgyors my 2+ | Complut. edit, 
Naxipnors avry 2, Ambrofius vero, Nampnars Uunvic ti. 10 7965 mvQ- 
ts | Aq. & Symm. 7peis ranpandes. meas of Birguves mpuvans | Complur, 
edic, cum Ambroſio, mwreiegs B5Tevas czovans. Philo, Quod ſomnia a Deo 
mictantur, *) TE/FeHegt ol Goreves cnquans. 13 7 4 eXns Ce] Chryſoſtomus, 
F dey vogarics (8s. 14 *Mae widnli ws] Chryſoltomus, 'a41x' arauriodn1t 
ws. I5 «is + adzxxoy 937 | Complut. edit. cum Ambroſio, «is + oizoy F 
Aduuou TETw 1G Telg xgve yordprefs ] Aqs Tel; xoguver pugtas, ſcribendum 
potius xogivoc;, ut eſt in MS. Ox, Symm. 7gia e2v4 Baive. 17 miymoy of Jour 


wary] MS, Ox. Complur. edit. & Ald, cum Ambrofio, aiymy F yuar. 


oy 5 Baond'; paegw iavia] Complut, edit. wy toSier gagauw. 19 dprnet 
pueaw] MS, Ox. dgpiact 6 Becnds gagaw, Complut edit, ageriirar gagaw 
22, agyiilowod ingiune Ald. edit, addit, & Ev, 
CAP. XLI. 
I Mc] Jo *m nuepoy] MS. Ox. & Ald. edit. wert 143 juzpar, male. 
2 vga%) md £14} MS.OXx. xgaat Th ales. ECooxorſo Uy 7) Ayr] MS. Ox, & 
Complut. edit. #y4zorm & 7d Ay:, & Ambrofius, paſcebantur in Achi. 
Ald. autem edit. i659x0y]o & 75 381 * Eſt autem” Ax: vox hebraica paulu- 
lum immutata, que Jobi cap. 8. 11. 574» a LXX Interpretibus reddi- 
tar, & a Symmacho, #a@-. 3 iri@oy]o a f5s5] Complur. edit. & Ald. 
cum Ambroſio, iviuoy]o myg* ms Bias, & 75) Ay | Deſunt bac in - 
it; 


i2 PATRIC. FUNIL ANNOTAT. IN MS. 


edit. & Ald. cum Ambroſio. 4 «: «xe: 2 ael] MS. On: « age? md 
ies uf nepal. x5 Tas cnaexlds] MY, On. & Ald, edit. addunr ex els quz 
infra habentur, F onett, x} Nadvaor tfjvorlo 571 egg Joy 635 aig volta avehs, 


In Ald. autem edit. pro s Near, legitur 198 dar, 5F ANor3 ile get 


«] 24S. Ox. & Complut. edit. cum Ambroſio, x; 3/93 iiJ« x46. 7 
za7imy] MS. Os. zaripaypy. of A470] x, avsupmesr| In MS. Or. & Ald. 
edit. delunt illa, $ ey4u5pdvegr. 8 YEnyilas | Aquuvorags, SYMIM. payee. 
MS. Ox. (Copizzts. 10 5 agxideomopiannGr] MS. Oz. Complut. edit. & 
Ald. cum Ambroſio, 9% dey uayeips. 11 wwmnyioy o vorlt pug ) MS. Cle- 
mentis & Ald. edit. &Szy:ov dupb7reyr Us yur} wa. 12 dnynouuetu amp, X) 
Couutupivey yty ] Ald. edit. dpyynatuete arp, x; Cuirpiver nuiv. Quidam 
codices, ut eſt in ſcholiis Romanz editionis, addunt mt cure ng, ayJpi 
x7! Td &yv4pyiov aure knivory, Prout eſt inhebrzo. 13 x95 Cobrptyey h- 
wir] MS. Ox. x93; Cwrrater nuiv. 16 ay Te $rod tx anmouptomorrau 79 
ewThetoy apt] MS. Ox. dr 5 Std 5 amotertiorTar Tel awTL TY QAENG. 
Procopius in Genef. * Aquila in hunc modum vertit. Abſque me non reſpon- 


debit Dews ſalutem : Syrus, non reſpondebimus, 17 & Td x6a6- | MS. 


Ox. Complut. edit. & Ald. cum Philone & Ambroſio, myg' n x10. 
18 & Garzp] MS. Ox. yi9% vep tiworro & TH Axy, in hebrxo non ha- 
bentur. 20 x s Nadler ifjvorlo bm Honavey vis Tas vornicg ans | Deſunt 
hzc apud Philonem. Ald. edit. zy4porn iy 73 204, reliqua exemplaria cum 
Philone le&tionem codicis noftri ſequuntur. 19 7 ozgt, x, *viycos]o iy To) 
Axz] In MS. Ox. Complur. edit. & Ald. Philone & Ambroſio deſunt 1]- 
la; x) iy4wor]o iy 3 axe, ex ſuperioribus repetita, neque in hebrzo haben- 
tur. 24 dmſyinway wil Complut. edit. & Ald. cum Ambroſio, amzſyia- 
Awy jor The 27 fre gaguts of Aemhet x} dveubpdcyt, Yooylar fret nh hips | 
Ald. prefigit, &, ante #oy]az, & Ambrofius pro #ay]u priore loco legit, 
Wy. 30 & Gin2iooms © Ayouorns) AAS. Ox, addit 4 Juoperns. MS. 
aurem Clementis cum Ald. edit. + torutyns, male. 33 Gn # tyis Algumov | 
MS. Ox. # &ans © yis Aigvitov. 35 Bpowars iv F minsn Cuaxtim] 
MS. OX. Ceouar iv F razor x; Cwaylime, Complut. edit. cum Ambroſio, 
Proueme iy F mien gvaaxlimw, atque ita Ald. edit. nifi quod pretigat, &, 
ante Gevuarm. 36 x) tr] MS. Ox. v Fw. mt mgvagyule ] - Ag. © 
mes Finlw, SyMM. 6; iySixlw. 43 6 T3 agua 73 SuTigay F ans | M 

Ox. & 78 agua 78 SdTsgevor wnes. Comply. edit. 83 73 dpun 73 SdTigwor 
31 a7. Philo de Joſepho, & Id 7zgeior 3” aguamuy, ſcribendum potius, 
Sd Teetvor. tuapoodey a7 xngvt ] Inhebrao ſequitur vox agpty,que a LXX 
Interpretibus omittitur. Aquila ad genic#lationem reddidit, Symmachus 


verd ipſlam vocem Abrech retinuit, ut author eſt Hieronymus De queſt. | 


hg 
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hebraicis: ſignificat autem patrem regis, vel patrem texeram. Vide Hierony- || 


mum, Fagii Collationem veterum tranſlationum, & Voſlium De gentium 
idololatria, lib. 1. cap. 29. 45 44pSeyparig ] MS. Ox, addit 5 64y owneg 
x55ps, Gloſſema eſt vocis XAgyptiace ſigniticationem exprimens, lingua 
enim Zgypriaca, ut author eft Hieronymus De quxzft. hebraicis, 4oy2oype- 
vi, Salvatorem mundi {ignificat, qnod nomen foſepho a Pharaone inditum 
eſt, quia orbem terre ab imminente fams excidio liberavit, Procopius in 
Genel. P/onthonphanech, interpretatur abdita (i.e.) revelavit latentia fa- 
14. Syrus legit, qui novit occulta, Philo Judzus inquit uno nomine ipſum 
dici, 6r1e9xpirw (ie.) omniorum interpretem. Schol. Syrus, © advs mi 
xv74, Chryſoltomus, 7 va yon. Joſephus, wvarfs wpims* verba 
ejus Antiq. lib. 2. cap. 3. ſunt, x @roovyigd ory ovrdy Jopdorgdynyer, amdty 
eu7s apds 73 Tepgdbtoy © woos, owunive Þd iT9 oven, xpuſor weerlw, & Phi- 
lo, amd iveggremnis iyxogip yaury, nomen ei impolitum fuiſſe aſſerit. 
F2. 371 viluoty we & $865 ] AAS. Ox, Complur. edit. & Ald, cum Chryſo- 
ſtomo & Ambroſio, #7 nvEvnst js 6 $445, quibus verbis in MS. Ox. & Ald. 
edit. prefigitur, aiyor. 57. mou wi 20694 namdoy] Complut. edit. mzon 
al Yaegt AVnIAMv. . 
CAP, XLIT. 

I Tiggr1s &y Arie | MS, Ox. Complur. edit. & Ald. cum Ambroſio, 
ap4ois cite iv Aiyvrlp. 2 x; afizo nuiy] Ald. edit. addit 2445ey. Com- 
plut. edit. & 24747 nuiv. 3 epiacdw can] Complut, edit. apidox- 


: Sea cry. 4 pure CvuCy ary warakia)] AQ. (vuropa, Symm. xirlvrC-, 


MS. Os. win (vuCj aw wdvyCr, IS. autem Clementis cum Ald. edit. 
wire (vu Cy aun paranie iy TH 6p. 4 fav ol tot Ioggha | AAS. Ox. 
& Complur. edit. cum Ambroſio addunt, eis Aiy-Fov, quz in hebrxo non 
ſunt. 9 wdowmr] Aq. igodbTaie xgruvonoar mw Iyvy | AAS. Ox. vor 
T0 mi ixyn. Aq. & Symm. mr xpviJe, forte m 1yyn (1.6.) mw iovte 


Tire, VEL 72 Jyo2eweyre, Ut Interpretatur Heſychius : vel etiam re igie (1.e.) 
' nates, Cuz pro twurpitndine & nuditate ponuntur, ut Ef, 3. 17. Dominur 


deteget nates earum, & Fl. 20. 4. Diſcoopertos natibus nnditate e/£g ypti. 
11 cglwizdt] Aq. og. Symm, «mel. 12 mn iyvy © yis] AAS. Os. 
Te Ixvn _owegs. 15 iv Ter@ garaiods | Aq. & Symm. iy Tir Suuas- 
029 5%. VI} TW vices eapge] Complut. wd mw vyinuar gage, infra autem reti- 
net vj. Aq. 43 gaggw. 16 x, AdCeme + adtaghy vs] MS. Ox. gdjayjimo 
*- adengdy vgs Tues 5 emydure] Aq. & Symm. vpn 5 Sov. 19 
eJraghs uf eg xgmoxirno IMS. Or, fya dSagor vw xgTagw, 21 iy 
dparia 3 rower] 31S. Ox, Complut. edit. cum Chryſoftome & Ambro- 
fio, iy apaprias ag touey. n Falls wry] AAS, Ox. & Theodoretus qu, 
TO3. ma 1 Salts aur. 23 dve wor awd | MAS. Or. aye wor dupe 
Tegwy. 25 tnomowy ris mw 6dyy | Ald. edit. &ormoudy vis yoporls ts my 
oy. 27 udeormmy | Aq. Waaxoy, SYMIMM. oztxxoy. 29 mime me (CvuCeCy- 
xor axrois | MS. Ox. myra tou (vuliCnxy edris, Complut, edit. & Ald. 
miyTa, Ts (viceyra evriis. 32 6 5 wxpereg® ] Ald. edit.s + pinphs, els 
2) zavaay | HS. Ox. Complurt. edit. & Ald. ty yj yarady. 33 # om 
Hoiag 5h] Complur. edit. & Ald. cum Ambroſio, + ormmhoin; F oivou 
uuſs. 34 $75 yi tumgdeovs] MS. Ox. cum Ambroſio, & tp 75 yi tu- 
mpdsov. 35 iv my cutie wif. | MS. Os. iy 76 out dury. 37 dyatu 
evTdy apds of] MS, Os. dyiu avrdy aps on. 
CAP. XLIIT. 

2 Ewt7iArxgy xgmigayeny] IMS, Os. CoutTiatony ELITE amy evois 

's mmip avis ] A1S.Ox. &y avni; Ilaxwps mp ave, mpEvyevTes ariacde | 


' Complut. edit. mptv3ey7rs apidona2e, 3 Napagrgis Nawwarnpurar] 21S. | 
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Ox. Complut. edit. cum Chryſoftomo, Newapmeic Sieuagrerre. Ald, edir 
Jrapwprgia wuaprgnra, 6 avypon0r aiyoy] Ald. edit. 5 ayypond 5 web: 
$ yiis, xigov. 6 veorigO- xriCy apds w] HAS, Ox. & Complut. edit. cun 
Ambroſio, 5 rro74g@- wPb' vw 3 Ald. edit. 5 vio © wl' UPS Habs. F 
65d amginys + dinghy 1g] In 245+ Ox. abſunt illa, + ddragty 3ghh 
neque in hebrzo reperiuntur. 7 «& #y vuiv «apbs] Complut. edit. cum 
Ambroſio, 3n iy vuiy &Jrags * x7! Thy impamiony mrs | MS. Ox. Complut, 
edit. & Ald. cum Ambroſio, x7! mu impamior mwnku. 9 iyo 3 Uwe 
eiToy) CMS, Or. iyo 5 iyſvoram early, 10 & wid end way jdy & 
Sigpileww] Philo de rerum divinarum herede, & wi 33 Werionylp, jy 2 
Vaspilaul, x; withnww cis Aluov. IT ways] Forte Wwdyan, * 
eve] AQ. apvydiaa. 15 AaCiy]es 5 oi aydpes ] DAS. OX. xatiymes + of 3. 
Sport, IG + 6wopireroy | Deſunt illa in edit. Ald. neque in hebrzo ha: 
bentur, prout neque illa quz prxcedunt, .7% atagiy ares. x, wileinan 
Gn Foixia;] HAS. Ox. x, ermy TY dvpony Ty 6 T' # oixiay. Compl, edit, & 
Ald. cum Ambroſio, x) &my my &* amicy. carzayeiy ] Complut. edit, & 
Ald. cum Ambroſio, cozza%. 18 ivyes ot of e vIpeomul | Complut. edit, 
& Ald. cum Ambroſio, iy]ss Jt oi 4vdpes. ev mis pagommis nl] MS, 
Ox.Compl. Ald. Ambr. & 7 yeoiv ig. 22 ms viBaxem agyerey ] Ald. rf; 
iBanrev nulv us yeigas Td dgyetoy. 23 ems Ns duTols 6 aypanC, TAtas 
vuiv ] MS, Ox, &im N eumis, eipivy vuiv. Compl. edit. & Ald, cum Ambr, 
erm Ne aurits, Incas vuiv. 24 x ney xpracudle_] 24S. Ox. Complut, e 
dit, & Ald. cum Ambroſio, x) #lx« wgrioparm. 25 & tws 7% tnveiy] 
Complut. edit. cum Ambroſio , tu; 7 corad3dy. 27 & vyaire ] MS. 
Ox. & Ald. edit, Uowy. 5 axcocurege@] Ald. edit. cum Chryſoftomo, ; 
aftoCumis. oy time * bn] MS. Ox, & Ald. edit, oy dimars tn Gy, 18 
eunoyils 6 arypwonG] MS. Ox. woynwi © 5 arypon0. In hebrao ab. 
ſunt hc omnia, &} «izw waoyurds 6 av2porQ@- tiivO my Ig. wires apes 
ozwynoey ] Complur. edit. & Ald. cum Ambroſio, xuley7rs aroorriucy 
aur. 29 Toy 6younreror] AS. Ox. addit. x; iCirer xxavour, qur nequein 
hebrxo neque in reliquis exemplaribus reperiuntur. 30 (wigigee Þþ nt 
WwTtez wns | MS. Ox. Cwrepige]o m Cmdyyye dvr. 31 Yerparain 

Jo] rTouſigv dmudza]o. Chryſoit. hom. 4. ad Theſ. 1. 32 rToig (Cude 

zv0dn | ReGtitis fort>, Tois {waerzwor vide {upra ſeftiones 8. & 13, 32 

Tus mol apoCamwy | Deſuat hec in Compl. edit. & Ald. cum Ambroſio, 

prout in hebrxo, quz ex fine Capitis 46. huc afferuntur, proquibus Ms, 

Ox. habet, Cumro Sie 7 of ECgaivy agrun, 34 t} HIT MIMI WET" avgy] 

In HS. Ox. deſunt illa, wer? dure. 

CAP. XLIV. 

I To ov]: 6H © ami | Compl. Ambr. 77 &* + o:xia;.2 xoy9v | Aq.Cw6, | 
Sym. qgraalw. 3 78 axwi Nigavar ] MMS.Ox. Ald. mn 5 aro tre. x) 01 ayIpas 
mol dmegannoay | Ald. xj 6: gvapwmr Seametnnaar. 4 », nartniny auriy | 
Ald. edit. x) z2rpip4n avris, 5 mvnes Culinc]io va] Compl. edit, cum 
Ambroſio, Tornes (wtiriaionods , & Ald. edit. mornes Cwn)sAirgre. 6 in 
eagdt avrss] Ald. edit. addit 5 ayypwn0-. FJ mongm mn piga txro| MS, 


. Ox. Complut, edit. & Ald. cum Ambroſio, Toca x7! mn prue fiT0, 9 my} 


@ av fupe Jy ] Ald. edit. map 5 av Wens « I2 neuve. & ] Complut. edit, 
cum Ambroſio, ig4vno Wt. x; fups 73 x99Jdv ] Ald. edit. & (wmatog fu 
T xovdv. 13 4 enigpedav] MS. Os, » waigtyar. Complut, edit. x amis 
peilav. 14 x *mmyv] JAS. Ox. x, cetemavy, 15 olorious diwntira) Ald, 
edit. cum Theodoreto qu. Tos. olwyioup oiwvileme. HAS. autem On. 
Complur. edit. cum Ambroſio, letionem codicis noftri confirmant.Chry- 
ſoſtomus, ciwy19ps oiwyitount. & pro illis, 5 2y2$ywn 0 oi iu. legit o wn. 
Schol. 7 Zawageimiy, * avrds THeroup THedta &W wmp. Aliud Schol. x; 1 
#yvoTe In FHezovy mTHegCima ouorC tudls 18 6 mls (' fine ] Complut, 
edit. cum Ambroſio, 5 mis ( fiuare. In Ald, edit. neque f5ua, neque 
que reperitur ; male. 20 muidioy vewnrggy yifes wma | AAS. Of, mids 
ey Yinpes vere amo. Ald. edit. miley &, tyingas vewrreoy wma. 25 tim Nt 
nuiv 6 meg wy) | DAS. On. tim Sf 6 mals (x6 mamip nw. may aypegnm| 
A1S. Ox. hiv afiaod. 20 x 43 pp 6 ddrngs ni oytwrreO- xgmaCar 
u8* 197 ] Chryſoſtomus, tay ui 6 dap ich xgmaCy wil nufs. 23 x, ti 
mere | Forte x tim on. uv iy avriy #71] Complut, edit. cum Ambroſio, 
£% 1-y auTdy axe »Ald. edit. x iy duroy ET1 61 vunie 20 wanenid i 
75 6d] MS. Ox. addit 5 ay Togdeovr, wm vans] Chryſoftomus homil. 
IT. ad Epheſios, wer 3Jbvns. 30 cunpipar] Aq. Cwdtdeulſn Rr. Sym. 


Uiederas, ZI. wr 3Jvrns JComplur. edit. cum Chryſoſtomo & Ambro- 


ſlo, wat Avms. 32 6 0 mis (8 endidex]au 73 muSoy agg 5% mares nia | 
Complut, edit. cum Ambroſio, res, addunt ys. Ald. edit. 5 ap mas (x, 
6 TaTip nwys ndiederTaor To meudVoy mag ipod eimvrC@ am. Xj Show auTdy Har + 
Tioy Cs] Deſunt haxc in Complut, edit. & Ambroſio, neque in hebrzo 
reperiuntur. juegos fapa as T3 Te]tes] MS. Os. Complut. edit. 
& Ald. cum Ambroſio, juapmuu; touar cis Toy maties. 34 7% Tad \iov wh 
or7G will nu ] IMS. Ox. F nudlov 7% vewriegv wh 370 wil 1}, 
CAP. XLV. 

1 Quits tri m7 Tnoing] MS. Ox. & Complut. edit. cum Ambroſio, 
sJeis md IaoTig. 4 iyw 5 lure 6 adings vahl, oy dmidbods fig Alyuror | IN 
MS. Ox. Complut edit. & Ald. cum Ambroſio deſunt illa , 5 4/sa9% 
vuwy oy dT4TY tis Aly Foy, neque in hebrxo reperiuntur, x 1yſwoav] HS. 
Ox, addit mp3; dvriy. 5 tis gap Colw] AQ. «is de Comp. SyMmmn. tis 322 
owlnelday. amiant ws ] Theodoretus qu: 106, antmari we. 7 DEI 
Lou vu) rgrihen ay wal | Complut, edit. cum Ambroſio, & 42pi{mupir 
x2T2Ariuy wjanlu, In IAS-Ox. deſunt hac omnia, 9 & ws wiivrys] Chrylo- 
ſtomus, x} wy dvayeivys. 10 W tyi Ceo AzgCia; ] In Complur. edit. & Am- 
broſio deeſt VOR AegCia. X) ol u9l Ce, X) ol yzoT 7 u@y Ces 1] MS.Ox. x, cl yol (9 
x) as yuvarucs Y har (Cs, x) os got off ya Co, T1 x) upto oz er ] MS. Os. 
x) Nagpinle or url, mire try abs | Ald. edit. mrs tr Aids Eur BY © ys 
ol yot (;u x) mam 78 ugg are (Cs ] IAS.Ox. & Clementis, oi toi ('v x) 6 01% 
Ce, x) miyTa Tm vmgyorrt (Cv. 17 Weuiours me Togia vuoy] MS. Ox. Com- 
plut. edit. cum Chryſoſtomo & Ambroſio, - poesie vuoy. Cyrillus autem 
De adorat. 1. nt Top#ia vuoy* fignificat autem utraque vox, ua x7 14 
5 x7! aaaey, & MAS, quidem Ox. cum Complut. edit. & Ambroſio, ad- 
dunt ore. 18 x; maggaafirres] Ald, edit, & ayarebirris. Philo De no0- 

mMHum 


(JENES 5 

uM mutatione & Cyrillus letionem codicis noftri confirmant. x} 
- fe 65] H1S.Ox. 1; myre i upon, Toy wendy 4 iis] Philo fl pur 
= Ns» Procopius in Genef. Pro medulla terre, bone terre, legit Syrus. 
ar ata] IMS, Ox. Complut. edit. cum Ambroſio, aef4y 


19 aa pry aus &> 


Gorks apdEc;. 20 x) wh peionds mois cpdrauors ] MS, Ox. x) wit poberce mis 


OW 117 7 14 e mere 432.2 Alymov | AAS. Ox.hni yag ayra Ths ys Ab- 
y- ;, 21 <a ages 5 Banxias ] MS. Or. & Ald. edit. adduunt Aiyym7ss 
22 mils 'gnacioa; res } Complut, edit. & Ald. cum Chryſoftomo, 7: 
Eagaarious ds. Schol. 6 EugOr, mire Cvias hav y Be datoing , pro 
DL; »evorys, Procopius in Genel. quinque mMuratorias Folas (i.e.) va- 
ries. Syrns habet libras. 26. % cn 1 diayoa Iaxop8] MS. Ox. Com- 
luc, edic & Ald. cum Philone De rerum divinarum hzrede, Chryſoſtomo 
& Ambroſio, & JZicn Th Navoig Tauwp. 27 may]a, Te prowle ] Ald. edit, 
miyns 78 fare T8 pndiyrs 27 Tou erm avriis] Deſunt hac in Z1S. Ox. 
28 wa wi ty) Philo De migratione Abraham, wp@- woi ry, Atque ita 
Deuter. 4. 6. pro wie, que vox bis illo verſu occurrir, Philo eodem tra- 


tu p©- legit. 
NOR IN CAP. XLVI. 


1 Ioeghh, durds x; ma] In MS. Ox, Complut. edit. & Ambroſio de- 
eſt, avT6g. vary cud oey md $9 | MS. Ox. Complut, edir. & Ald. cum 
Ambroſio, tory Wvoiar md $49. 2 GO beguan © vi]es, ana | AS, Ox. 
& Complut. edit. & 6eguan + mulls, atyor. 1 1; aiyoy Complut. edit. 
cum Ambroſio, 7 iy ; &my awe © $2385 atyor. Ald. edit. n Ghiy ; 6% ayer 
wm. 5 # dvinaCoy of yot Ioeahh F maria auroy | MS; Ox. Complur. edit. 
cum Ambroſio, x, dviaaCoy os yo IanwP, Inga F mTice dual. 7 x, u3e* 
Jiess 3 gov are ] Complur. edit, & Ald. cum Ambroſio, % Wecſigss AS 
Wwaligay evrs. CMS. Ox. ; weſiges F you wa]eipay bUTS » 124 61s ALNuT* 
ſor] In MS. Ox. deeſt, nay. 8 & Alzun]ov Iarwb x; ei yot avrs] AAS. 
Ox. es Aljua]or dud Iaxnf mH mare avid. Complut. edit. cum Ambro- 
fio, 6&5 Alyya]ov a1 Taxcf Td Tate auf}. lancf xz 08 yo au7y. BC Ald. edit, 
& Aljua]ov apa Tarof TH mare avis, vT01 os einv yoi au7%. 27 em wdgm eg 
Aiyv@loy £6Jounxorla myls | MS. Ox. & Ald. edir. e108\0s oat 4D Iatap 
i; Aualoy Juyal EEfuixorle mwre. 29 xxafup mor] Sic & MS. Ox. 
mevlup mori. Arque ita alibi quidam codices mutant vocem mee in moye, 
ut Plal. 77. 31 % Foar Oy yi gavady, ing aps ww] Ald. edit. joay 0 
yi z8vaty, vw 5 go apds wh, 32 Aa mus ) MS. Ox. eto: mules apo- 
64my, xhworgger ney] MS. Ox, Complur. edit. cum Chryſoſtomo & 
Ambroſio, xrlworgbgor cic. my T2 Th avToy | Complur. edit. cum Ambroſio, 
myre 72. \adgger]e av. 33 idv Tw 190401 Vuds Racge, xy amy vulv, 1m 
#2290 var; igeire] Philo De agricultura, av 6 Bamd's mySdyi]ar, mm 
Fey vuor? amorpiyeds. 34 mis Algualios ms mule apoCdmwy | MS, Ox, 
Tis Aiun]ios men T1 apoCanuy. | 

| CAP. XLVII. 

I 3a92y & 'yis 3&vady | MS. Ox, & Complut. edit. nga & yis xeve- 
av. 3 mia; mpoCdmwy | MS. Ox. mirs routy apoCamuy. Taaogu 
tvs F yu] MS. Ox. & Ald. edit. & Ted; fs F vu. Defiderantur hec in 
Complur, edit. & Romani, neque in hebrzo reperiuntur. ' 4 Teggme'y 
@75 yi] MS. Ox vynmdy 75 y3. Obſervandum eſt ſetiones ſecun- 

dam & tertiam in omnibus grecis exemplaribus tranſponi, neque in eis 
ordinem verborum fontis hebraici ſervari, & illa, &m 5 gagaw md Iwgng, 
quz ſecundam inchoant, una cum eis, quz eandem claudunt , ET (Ald 
edit. Jas) 5 es Alyov apds Iachp Ianwc wot yot awry , X) Nude baggy 
Lamneds Alvmme, in Compl. edit. prout in Hebrzo abeſſe. 6 wriiznoy 
T)y mites Cs 0) 763 +adrnges (Cs ] MS. OX. xamiuoy avTis. 9 ar nutegt 
Toy &roy ® Cons py as mezgiia | Aquil. nutegr fToy Tis Wenonn[brras 
ps. 5 dpixero ] Philo de linguarum confuſione , #u iZixomm. 11 ug- 
& Tegrrrate | Compl. edit, xyS2 ovvimmte. 14 Ty ors, 8s nyegtey | 
MS. Os. & Compl. edit. am 53 are, & nyeaGov. I5 USiaimy Td «gweroy ] 
MS. Ox, Compl. edit et Romana iam my 73 4eweuy , Chryſottomus 
Fixrm nom Td agyerov, 18 Ycnade 5 73 #7G- | MS. Or. Aijadst) 73 
7G. & m9 fre m7 Sevrigy] MS On. iy ml eviaund mol Sevriew. 5Y Warr 
amTa ivarTioy | MS. Ox. Compl. edit. Ald. & Rom. #y Varatacia ity 
wrayriov, 19. x #1 yi egnwolnoelar } MS. Ox. Compl. edit. & Rom. &} 1 ya 
zenwol3, Iva artigoul x; Cioay ] MS. Os. Complut, edit. & Roman. 
iy arcigapy Kal Coup, 22 Toy Irgiwy povor - out epThrer Ioong | 
MS. Ox. Tay izgioy wvns Tavrhw £% 4mm loop. Compl. edit. & Rom. 
Toy legiay ubyoy, v% xmiouro TT Jwcing* Ald. edit. cum codice noftro 
conſentit, niſi quod wyoy habeat, pro, wovev. &y Jo > toe une Tols 
izgwor ] Aq. expidaous 3D mis isgevor, SYMM. ouvrutis 3d lw mig begeua, 
Schol. & 3d ptspts lw mis leptum  ovygueinoivs baggo, 25 x, Lange mai- 
Is md apap | MS. Os. » iorgife aurs oixerar. 26 £57 auJors | Forte Hem 
auſo, im yns Airs | MS. Ox. & yi. Aiyurov, & Compulr. edit, 
tm} Thy yl Alyuils, 27 Aneovoeunory ] MS. Ox. Compl. edit. & Ald. 
HAnegrophtmouy. AQ. 127e%6mezy  nvgnmazy. ZI 6 T0 axpoy This pau 
ans | Aq. int xepanlu ms xaivmng. Symm. ind 70 <xpoy Ths xAivns, SI Prot 
ter conſtantem omnium codicum & veterum Patrum lecionem, authoritas 
Divi Pauli ad Hebrz0s 1 1, 22. non refragaretur, qui locum hunc laudans 
ra6y legit, ſeptuaginta 'ſeniores xpa6Pamy Potits reddidiſſe conjice- 
rem : cum yocum inter ſe non levis fit ſimilitudo , & ſtatim infra 1n initio 
Capitis ſequentis, & capite etiam 49. eandem vocem hebraicam 
que hic uſurpatar xaizlw tranſtulerint, imo & in ſimili hiſtoria Reg. 3.1. 
eadem phraſi qua hic utuntur , & Te9rwnwnory 5 Pacinivs 6 mw wink 
«x, Verim nihil temert mutandum arbitror. 
CAE XLVIIL 

Is zip Cs ]} HS Cott. & Cyrillus, Glaph. lib. 6. 5 wp awe. ivoyan- 
Tu ] MS. Ox. addit vocem «jþw5iz., cujus additio dubiam omnem & va- 
Tam interpretationem verbi, ixoxa67a, tollit, de qui Auguſtinus in Lo- 

Cltionibus, 735 Jo 33s ws wr? ane | In MS. Ox. Ald, edit. 8& Rom, de- 
ſuntilla wer? wi#. HS, verb Cott. Compl. edit. & Ambroſius, cum ve- 
Tate hebraici, & codice noſtro conſentiunt. 3 5 3855 ws ] In MS Cott. 
left jus, neque in hebrzo habetur. 4 dv£ars Ce ] Cyrillus avEio (5. 
% ovreguzas | AAS. Ox. & Ald. edit. &; owvrewyw, MS. autem Cotr. 
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Compl. edit. & Rom. cum Ambroſio le&ionem codicis noftri ſequuntur; 
«7 o8 os 12742400 aonoy ] MS. Ox. 7 (2 6s TE5 Yotds dulay. 5. yy 
Alwie ] MS, Cotr. 2 Alwilg. apd 7% w infleiy apds + ] Deſunt illa, ay; oh, 
apud Philonem De nominum mutatione. &.4; Svucsy] Deeft o; in MS. 
Ox, Complut, edit. Ald, & Roman, Chryſoftomo, Cyrillo, Theodoreto 
qu. 109. & Ambroſio , MS. vero Cott, cum codice noftro conſentir. 
6 wie Toure , (ot EoosJau In edit Rom. deeſt ave. MS. vero Ox. Complut, 
edit. & Ald. una cum Chryſoftomo,Cyrillo & Ambroſio veritatem hebrai- 
cam & lectionem codicis noſtri ſequuntur. 2 i; uciyoy xanegts ] MS. 
Cotr. & Ox. Complut.edit. Ald. & Romana, {n} 7; eur xanegs, Chry= 
ſoſtomus vero 8 Cyrillus le&tionem codicis noftri confirmant. 7 x7 + 
io mdpoyov 586p4.98 ms yas | De hoc loco vide quz ſupra ad caput 35 an- 
norata ſunt. 7 ialdy Egezos ] Compl. edit. cum Ambroſio ep3 4% zx06y 
Eoeg2s, MS, autem Ox. cum Cyrillo 9 tabdy es yl Epcavd. 8 73ve; ove 
«704; | MS. Cott, rires &iay $74, Compl, edit. cum Ambroſio Tis; Inc, 
MS. autem Ox, Ald. edit. & Rom. cum Chryſoftomo le&ionem codicis 
noſtri ſequuntur. 9 ive waeyion euTss ] MS. Ox. & ewmnoyiow abris, 
I © opSeeAuot 5 ans | MS, Ox. 3pdzapet $5 Iaxwc. Complut. edit. & Rom. 
cum Ambroſio, 3g2#aw? 5 Ioezia. Cyrillus autem le&ionem codicis noftri 
ſequitur. iCagvarymy ] Complut. edit cum Ambroſio ibapiymory. tn 
tJvvarre ] Complur, edit. & Rom. cum Ambroſio x iyd]o , Cyrillus 
vero cum codice noſtro conſentit. 11 8 2:35 x) 73 evigue ('« ] MS. Ox. 5 
S405 5 760 Taadus ('s, 13 iv T5 acres ] Romana edit.  aezpoy * Reli- 
qua exemplaria cum Cyrillo & Ambroſio le&ionem codicis noftri ſequun- 
enr, 14 e:@cy | Complur. edir. cym Ambroſio inf. yaydt r4s 
x&ezs ] MS Cott. & Ox. uni cum Compl. edit. Chryſoftomo & Ambro- 
10, ervamazta; TH5 Xares. I5 x; nvaGynoey eres | In MS, Ox. deeft x, MS. 
vero Cott. cum codice noſtro conſentit. &smey wn? ] MS. Cott. tare 
ns , Apud Philonem autem Alleg. 2. deſunt illa %dmey a7, 16 5 Zy= 
za@- ] Schol. 5 ayyas., 17 wu x#iex mw JeEiey awrs | MS. Cott. my 
SeErey urs. Pups emp raTWeyy | Aq. aun. SyM. nds wn. im ms 
xepdglu Maran | MS; Os. x Sigat airlw bmi mw xiphilu) Maeve. 
18 s&7@& 3 5 arwrmrG- ] Theodoretus qu. 109. 37G 5 6 apwfums. 
I9 *) #X HSEANOEY 20 em, oi Sz, ] Philo. Alleg. 2. v Nnpapmay, ax cies. 
STO tout cis Aady, x 37G vuficera | MS. Cott, arts Eau &s nady, * 
duTds UſolioTa. 21 x, ami vuas This iis 6is Tw yr | MS Os, 
xg avdcq vuds 6 Sis tu © yis Tawns es Tw yn Compl. edit. & Romana 
una cum Theodoreto,, & Ambroſio x amogpinle vuas tis Thy aw. Ald. 
edit. cum Chryſoſtomo, & Sgivle vuais 5 2s tn + yis Tawny is 
Thy oa. CAP. XLIX, 

Ig amwy ove; 7: | MS. Ox. & edit. Romana xy me auTolrs ova 17h, 
deeſt autem «uyJois in MS. Cott. Compl. edit. 8 Ald. & Cyrillo Glaph. 
lib. 7. prout in hebrzo. Philo Dererum divinarum herede, pro avvd; 17% 
legit wmiynre. evayſcao] Cyrillus & Theodoretus qu, I1o. emyſcac 
6&7 igamwy = nugaey | Compl. edit. cum Cyrillo. ts izdrs Tor nweev. 
2 &IpoicF175 x} dxgoze yot Inxs ] Ald. edit. ovdyxture x, dxtours thot IauiC. 
MS Cotr. & edit. Romana , ovytx Pile x dxtoure ws toi Inzwe, MS. vero 
Ox. & Compl. edit. cum Cyrillo & Ambroſio le&ionem codicis noſtri 
ſequuntur. dx#o; Ioegha 5 m]egs vl ] Ald. edit. mes o% mlets, & 
Romana edit, dxioz7s* loggia,artor]s 7% m]c35 va, MS. autem Ox, Compl, 
edit. Cyrillus & Ambrolius cum codice noftro conſentiunt. 3, 4 *Pefdv 
mgwloretbs ww, 09 I9us ity o) dg gi TEuyay we, oxAness pigs, x) cAncis dvgdduy, 
UBerong ws udup, wn Culeens | Ald. edit. pro ones adverbialiter legit 
oKAngos, male. Aq.*PsClu meprimnxis ps, oy os wi, X} KEPAAarOy AUTNS jus, 
ettuards dgoy , 5 aferards wper{ , ihhulbrw; (ſcribendum potius :SuCnoa;) 
5 udp, wi aardions. Sym. PxCls mexTomxis ws ( ſuppl. ov bows we, Vel 
Jvraypis us) tz ey odvvns, urs actoy , 4 &% Wuers \apeoa; ws dup , 5K 
ty FKuairtgOr. Diodorus, 6 Sue Exe, Pulls apalimnis wa, n dyvayis 
148, £71 F iov@-* tmarifng ws Up, pn maggyueivysy &v1i 7% ih Chong, ſcribens 
dum Coys vel ex{ions. Theodoretus, wi intioys, alt % , wi Srppardeing 
cis mAvzoviay, Epiphanius in Anchorato, wi *t:icys, & 5 £beging, 
zxdoCep ({cribendum tidwidp) 3ofp Ry teulwdoueror, pn avargurius, 1 py 
eye ding, 1 mary pail fuard/ong, Procopius in Genef, Aquila ſic bunc locuns 
explicat incipiens ab durus, Durus & Contumax & abundantiora accin 
piendo, & ex abundante imperando, ferbuiſti ut aqua, neque eris abundan- 
tor : pro eZuCeroa, reponendum forte iZiCc200; , ſed contra conſenſum 
omnium codicum nihil temers ſtatuendum. 5 iZayious ] Ald. edit. 
cum Cyrillo Glaph. lib. 7 & De adoratione 10. i aig4orws. MS. autem Or. 
Compl. edit, & Romana cum Chryſoſtomo & Ambroſio, letionem co- 
dicis noftri ſequuntur. 6 p3#av] Cyrillus De ador. wi cioiaby. wi igh- 
oa | MS. Clementis Ald, edit. cum Cyrillo, Glaph. 7. & de adorac. 10. 
1 igc1ga:, & Chryſoſtomus 13 igeioy. Complut. autem edit. & Romana 
cum Ambroſio codicem noftrum ſequuntur. 7 x Nacogms dts ] MS. 
Ox. Compl. edit, Ald. & Romana cum Chryſoſtomo, Cyrillo 8& Theo» 
doreto qu. 110. xj Naarigo diſis. $8 aiyieauoay ] MS. Or. aivcotrogar, 
Compl. edit. cum Euſebio De demonftratione lib. 7. & 8. Cyrillo & Am- 
broſio, aiyiozn. Theodoretus aiviocar, Ald. autem edit. & Romana cum 
Chryſoftomo leQionem codicis noſtri ſequuntar. ap0ozvviocoi ('« ] Chry-» 
ſoſtomus, Cyrillus & Theodoretus, aexy9xvyiovo} owt. 9 noms ] MS. 
Ox. & Ald. edit. cum Juft. Martyre, 2404u49n , MS. autem Cott. Compl. 
edit. & Euſebius De demonftrat. lib. 8, Chryſoftomus & Ambroſius cum 
codice noſtro conſentiunt. Euſebius de demonſtrat. lib. 8. pro illis, 
oxvuyO- xeon] Tis,  Baass ts ps avicng* ayanmiony coruning, Au- 
thor eſt Aquilam tranftulifle', OxAcE Moy] Or, am dawn; ys ws Hripus * - 
zgulas xglexaidns » & Symmachum, owwO- atov]@ 15, tu Fngh&nrus 
ys us dviCns, urndoy fdpdns. 10 T6 amneutye was | Graci Patres 
promiſcuz legunt 74 amore an, & © anixd]a, Euſebius De demon» 
trac. lib. 2, & lib.7. Athanaſius De paſſione & cruce Domini, Chryſo= 
ſtomus, Cyrillus Hieroſol, Catech. 12, & Theodoretus qu. 1 10. cum 
MS. Ox. poſteriorem le&ionem ſequuntur. Juſtinus autem Martyr Dia- 
logo cum Tryphone bis, Origenes Philocal. cap, 1. Euſebius De demon- 
ſtrat. lib. 3. & lib. 8. & Athanaſius De incarnatione Domigi , priorem 
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que codicis noftri, Compl. edit. Ald. & Romanz eſt , confirmant. Euſe- 
bius De demonftrac. lib. 8. pro illis , «x acide: 2eyuy 45 15%, x) nysuer@r 
2 of wnpay wire fog dv indy TE amxeuere amp, author eft Theodotionem 
verſionem &/ 5 retinuifſe , Aquilam autem vertiſſle, #% ava5nor]a 
({cribendum potius, Smotov]er ) oxhmegv am? lifes, x) axpibatouO am 
werets "mor aus ks ar inSy, *) any ovnuea ney, Symmachum autem, 
s recaps nor]ar FEuoia amd lids tos ov taDy p ammelas, x} &uld; Ei gal £2 
Tegodoria. 11 T5 fax ] Theodoretus qu, 119. addit , + aumias. Toy 
waxy |] Euſebius De demonſt, lib. 8. 73 Sa?vUycor. 12 yaomut | Juſt. 
Martyr cum Chryſoſtomo , zze-mi., Schol. Irguot , Namveyt, poBtegl. 
Auguſtinus interdum f#lvs, interdum fwlgentes, Hieronymus in Ef, cap. 
55- gratios , & inquibuſdam ſcriptis Cypriani, formidolofs. MS. autem 
Ox, Compl. edit. Ald. & Romana leRionem codicis noſtri ſequuntur. 
am3 dive] Romana edit. cum Ambroſio vat cizeoy. MS. aurem Ox, Compl. 
edit. & Ald. cum Juſt. Martyre & Euſebio De demonft. lib. 8. Cyrillo 
& TheodGoreto , leftionem codicis noſtri ſequuntur. 14 avanwic& ] 
Ald. edit. ive ravw@-* perperam : Chryſoltomus warwoulETr , que 
leRio etiam mendo fortaſſe non caret , cum ſtatim infra ſequatur, &; iy 
hs avereuny nga. iuphoy | Reliqua exemplaria omnia cum Chryſo- 
ſtomo & Cyrillo dy pico. 15 + owy wrs | Deelit awe, apud Philonem 
de migratione Abrahami. x} #342 «vip jawppys ] Aq. & Symm. nai jaup- 
2»s umgeTave Schol. ayypwr@- is giboy Sraxdov. 17 &, ijviSn mw Ady | 
Ald. edit. & i$jif8y Ady. Philo de Apricultura & Alleg. 3. z yoiSu Azy. 
es 7 oTiow | Ald. edit. cum Chryſoſtomo & Cyrillo, Gs 74 nice, 
Philo aurem cum Theodoreto reliquorum exemplarium egcodicis noltr1 
leRtionem ſequuntur. 18 azwoy xvpis ] Cyrillus cum Ambroſio, wrruWor 
mp9, wpiss IS. aurem Ox. Compl. edit. Ald. & Romana cum Philone, 
Chryſoltomo & Theodoreto codicis noftri letionem confirmant. 
19 T4ezmproy | Aq. tvGwyEr. SyM: aiy © alibi a 70. ſenioribus eadem vox 
hebraica quz hic uſurpatur redditur, wovb{wr&-, ovgprups 8 Ancuprov. 
20NaJfay $plw ] Compl. edit. cum Chryſoftomo, Cyrillo & Ambroſio 
ory Yolw. & Romana edit. Ws Tovolw* prout in hebrxo. 21 Hay G- 
reuWo ] Legendum forte taag®- arau&* fed contra fidem omnium 
exemplarium nihil temere mutandum cenſeo. 22 y3s nvuEnuWOr- Cnnwnes | 
Romana edit. y3%5 nEn pO ws (nnons. Cyrillus 33s ntnwWO- Cyxams. 
gs periwrens | IS. Ox. Comp). edit.cum Chryſoftomo & Ambroſio 
tos pre vewripOr. 23, 24 tandopey xy Sye1z0 are Kugrot TE udmy, x} ovysTeiCn 
{D xpeTss Th me av | Schol. m Sauageimur, x, iwimoay duſty x5rger 
wepidor, »; Nepervey & Cady mgevus ary. yeuoy of | Romana edit. 
xeipds auf. Juydge Taxuc ] Theodoretus qu, 110. vers lauwl. 26 vap- 
iourw im woyies | MS, Ox. cum Theodoreto wpimoy wait woyich. 
Cyrillus <plouwoa; in waoyias, Ald. edit. & Chryſoſtomus letionem 
codicis noftri ſequuntur. 26 & i wav yiaus voy zevrdwr | Compl. edit. 
& Ald. X; en” ewaoyias Syav awry, Theodoretus x, 6mIvulas Mov alw- 
vioy. Chryſoſtomus & &rWvuiars Soy awyioy. Ambrofius videtur lepiſle, 
 } 6HWvulas Hvay atwyioy.. Hanylor 6 womlw | MS. Ox. & Ald. edit. 
ey Eony]ou 63 x4324ns  Compl. edit. & Romana cum Ambroſio le&tionem 
codicis noftri confirmant. 27 #&XJu #n ] Apud Chryſoſtomum 8 Theo- 

doretum deeſt #n. Hafioy &ply |] Ald edit. Nacwrer Golw. Apud Chry- 
— ſoſtonium utraque lectio reperitur. MS. autem Ox. Compl. edit. cum 
Cyrillo, Theodoreto & Ambroſio letionem codicis noſtri ſequuntur, 
Romana edit, Sidwn Golw. Aq. Naugd ndguvex, Symm. wer owne. 
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ita Compl. edit. Ald. & Romana cum Ambroſio, niſi quod vocem OUNe} 
omittant. x nvabynory eur; , Ergoov x7! mw woyiay airs wnlynoy airy) 
Compl. edit. 4 2ox5ynow 6 me]ip awry, none auThs Lggoy x31 yt 2110 
yiay urs. AS, Ox. Ald. edit. & Romana cum Ambroſio codicen as. 
firum ſequuntur. 31 6 {3«4ay Aiay ] FOrte 4 4ya\s Aclay, 33 
das Taxwl T3s mI4; ] Compl. edit. cum Ambroſio, 9 Ygpu; aps ah by 
Romana editio. x; age; 735 mas ave. Chryſoftomus x Sana; 1 2x90 m3 
mid dv, MS. autem Ox, & Ald. edit. cum codice noſtro conſen. 


ciunt. 
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I + Tex ] HAS. Ox. Compl. edit. Ald. & Romana cum Chry. 
ſoſtomo #; apiowmy. Frawmy i dv]dy ] 21S. Ox, & Romana edit, Ehngue 
ey duſiy. Ald, edit. fraavos mupos ww wm. Chryſoftomus ng 
in wm. iplancey avley ] HS. Ox. cum Ch ryſoſtomo x3#]epinnoey 4uiy. 
2 Umgiagzt + Igeginn | MAS. Ox. addic + mmees I wow, 4 AeAiozTy op} 
£148 cls Th om. ] MS. Ox. Compl. edit. & Ald. Aaanaz]s 5; 6u Prout 
in hebrzo. 5 dpusi w ap) 6% 7d Tiouy aigar ] HS. Os, Compl, edit 
& Romana duo ws, xigwy, prout in hebrxo. Chryioftomug 5,,,7 - 
5 mwrhp pas Agar. o imadbonpar | MS. Ox. Compl. edit. Ald. & Romany 
cum Chryſoftomo, & imytadoua, MS. OK. addit , v &my baggy of tyg. 
ct, & Ald. edit. &7y ty Td Gaye x7! me egnuur 1920 7% Tomy, qQUZ in he. 
brzo non ſunt. 7 wr awrs mire of mades ] AAS. Or. wer urs dpunre 
x immeis xj mdyTes of aries, © mar meyornie ] Ald. edit, Tue hi mpgina, 
x) tw ovſyirqay] Romana edit. x, n ovſyivſz. IOip arora ] Romans 
editio &5 dxwya. IL of ym yi Xzvay | Chryſoſtomus ol xame 
xZyTes Xeavedy, _& anun] Romanaedit. &} aawvi, ingatos 73 oyoun t; 
Ti-rs inciys ] Romana edit. ixgatos 73 oyoun avis. 12 of yot Iggghy MAY 
eytTeinalo aur ] Compl. edit. Ald. & Romana «: yot eu7g, ſiae Ilits que 
ſequuntur, «295 &ver#ad]o avis, MS. Ox. cum codice noftro conſentit, 
& praterea addit, # £5w\av awry exc. I4 empeney ] Com pl. edit. & 
Romana & vigpencv. 15 my me gud, & emdeigzucta | MS. Ox, 
Tov $4 navwy ov emSatduts. 19% wReewuiw | Aq 3nw » avl} wg 
:10* vel utelt apud Scholiaſten, ph Yeds £2. SYMM. wy 3d &x]} Its ej 
zw, vel ut Scholiaſtes haber , ww 72 ph 2x8 $50, Schol. To Sepapeimuly, 
x) 33 poC2 pO Seby eizu ig, 20 Berdonts wr” tus is munes | AS. Ox, 
iCnnd/ands ajpt yd ois mvrney. Compl. editio cum Chryſoſtomo, ic dng; 
xa] WJ mvnes. Ald, autem edit. & Romana lectionem codicis noftri ſe. 
quuntur. ive Na]eapn aud; maAus | Rom, x Teap1AAEs MALE, 2T EAdAyTRy &vlay 
es Tha 1gp Say] MS. OX. iadaurty dulols is mw xgpSiav. 22 AlyyFoy JMS.OL. 
Compl. edit. Ald. & Romana, e AizuiJp. dvds x) of «Jia got was | In Comyl, 
edit, deſunt illa x} oi adage? avis, neque in hebreo habentur. 7,5 
muwomia, ] Ald. edit. ut ſupra cum Chryſoſtomo, Tim j mes, 24 


mis dfeagois furs ] 24S. Ox & Compl. edit. addunt, aiywr, 343, & Ald, 


cum Romana xiywy, fine 1s. ownty 6 2x35 Abezdu ] MS. Ox. & Ald. 
edit. 00s Tois mi]egny vwhl, Abezdy. Compl. autem edit. & Romana, 
@wmew 6 Feds Tols mi]egmy nfs, Abegdu. 26 emindmioe Twang £74 | MS. Ox. 
Compl. edit. & Ald.;rdmot Ivonp ws 555, Romana editio cum Chryſg. 
ſtomo le&tionem codicis noſtri ſequuntur. 
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I exanemed lay | 21S. Ox, Compl. edit, & Ald. cieropdouWny. 
Romana editio ſequitur le&ionem codicis noſtri, mworxi avſ ] Sic 
AAS. Ox. & Comp. editio. Ald. meziie dv]oy, male, Rom. editio cum co- 
dice noſtro conſentit. 5 romp jr & Aigftp ] Hac 3 LXX. inrerpretibus 
adduntur, & in omnibus exemplaribus reperiuntur licet in fonte hebraico 
non exiſtant. 74 {uy} laws ] MS. Ox. & Ald. edit. T4oa ai v- 

x4t md laxwe, Compl. edit. nacar Juyat of YeerfFou 2} Tause. Romana 
edit. cum codice noſtro conſentit. 7 xvIcer iyverſo ] Aq YEipmorny. 
Symm. eZglzy. Theodoretus qu. r. in Exodum, Sms ivfidncay onov, 
ee x7! Tous cncivns cu nedmver ys Emo x; of mit + AxVaey rewindboav. Pro- 
copius in Exodum, Aguila inquit, defandebantur more inundationis in 
omnem terram «Epypts, Symmachus, progerminantes autti ſunt. ugioqu- 
oey og5dpe ogidpa ] MS, Ox wiliguoy. Compl. edit & Romana cum Cy- 
rillo Glaph. in Exod. 1. x#Jiqvor op6Jpa, & Ald. xe]imucay ogidpa. indie 
Sure 31 yaevrt; | Cyrillus ibidem addit goiJpa. Procopius in Exodum, 
eAquila interpretatus eſt, & impleta eſt terra ab eis. 8 ireeas] Aq & 
Theod. xais, %%; £x 5dy ] MS. Os. 55 tx iyivoom Ont, id% 73 
£9@-] MS. Ox. & Rom. edit. nd #574 avs, 34% 73 $SG-, Compl. edit. 
my $214,192 73421, 8 Ald. md #294 av3s, 19% 78 41G. Cyrillus Glaph. 1. 
in Exod. Ted joe4 <U78, ids T3 Os ke OEM Com pl. edit. 14538 mAv 
ANG. 10 Atd7e xgmrmpronela ] Compl. edit, Ald. & Romana. 57: 
&y xarzopione. MS, Ox. cum Cyrillo letionem codicis noftri ſequuntur. 
In utroque Arabico, Sd &y nucs x2]2piomplz, & VOX nw obelo no- 
tatur, cam #y potius notari debeat, quippe quz in hebrzo abſit. wimr 
»\ydvyd5 | MS. Os. pine]e udvy3om. ms yis | MS. Clementis ad- 
dit iv. 11 6&igTa; Fd Yequy | Ald. edit. &rgira; int fs teywr. Schol. zg- 
2doxTs. & mis tegars | Cyrillus De adorat lib. 1. tx FY #gqur. mhars 
30e35 ] Procopius, Aquila vertit T abernaculg. x) *Qy 4 Gy Hatsmoars | 
Hzc in utroque Arabico obelo notantur , neque in hebr#o habencur. 
I2 *6eavarov]e ] Aq. toyaivoy]o, Schol. o SveO-'x, 5 EfegiCr, e3AIBoy]o 
vewr]es av]es mAnfuroutres, x inguvy dv]is. Procopius, Hebrens habet, affli- 
gebant & excarnificabant filios Iſrael. ani $15 ay loegin] MS, Ox, 
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783 8&5 Ineginn. T3 xaTrdvydyevey of Algur7IOr 95 y8s Inogha biz] MS. Os. 
x4 7*dydgzvor du]es Big, & quidem voces of Aire, in utroque Arabico 
obelo notantur, quz in hebrzo abſunt., 14 ©v x@7:HS2a3y]o ] AS. Or. u 
ors 147:Þ8\3yſo. 16 afumiags av | Complut, edit. awrmitonds dur, 
I9 yas Alyms | MS. Or. yarns Alper. Tix]em 33 apty i elnndfir 
apds davis mas wala ] SYM. ala ap rim, x) api aigenlfiy mas uaiag TILT, 
Theod. #3n Cuoyyiav evra, im aptv tinnlay apts dunis, Tirlay, y 
£nxmy | Deſunt hac in IS. Ox. cum potits iila, 7ix]sn 33 deeſſe debue- 
rint , prout in hebrzxo. 21 in# Js ] 1S. Ox. & Ald. edit. ina. 
eminany feuJats oiniay ] Schol. ay]i 5% Us avs WO em\iidvver. nutnoy 6 
2435 evJats 73 Jo@-. Chryſoſtomus in Pal. 134. Terig: Yeni du 5 wy: 
Jura, mw dgny | MS. Ox, my dgrwiniv. Tos ECegiors |] Hec verba 
in uno Arabico exemplari obelo notantur, & in hebrzo non haben- 


eur, 
CAPS. 11. 
I  *quais Azvi ] Philo De congreſſu eruditionis gratia addit *AuCecps 
% taaCs of viaregar Ads] Complur, edit. x YaaCey ty 31 2u3arigur Adi. 
Ald. edit. & Cyrillus Glaph. in Exod. r. 5; #>xaCey 2 FS $vzaTipor Adi. 
Philo leRioni codicis Regii & Rom, editionis conſentit. 2 Kei 1241 
avrlw ] Philo & 21x dvrlw. MS, Ox. Complut. edit. & Ald. cum Cyrillo 
letionem codicis noſtri confirmant. In editione Romana hxc deſideran- 
tur, neque in hebrxo reperiuntur, pro quibus ſi conjeRurz locus eſſet, re- 
ponendum putarem, 4 *yyw durly. av | aiG- vox malon& Clt, 
interdum enim #rbannm & lepidur ſignificat , interdum probum & hone- 
#um, interdum reftum, utNumb. 22.33. interdum pinguem & craſſum, 
ut 3. 17. interdum vero vennfium & prichram , ut hoc loco, ad quem 
Stephanus protomartyr AR. 7, 20. alludens, Moyſen d-Gov md $45 fuille 
ait : ubi ſiconjeure locus eſſer, legendum putarem 75 $42. 1. e, m9 60), 
aſpeftu venuſtum , ut Judith 11. 23. niſi potitis hebraiſmum agnolſcere 
oporteat, pro ogpodpa, ut Jonx 3. 3. ubi amplitudinem urbis Nineves 
propheta deſcribens, we34alw mr $46 vocat. 3 Faafey wmp 1 winip aur vr 


Clu mmies, Romana edit cum Cyrillo Ynapey wni i winp was SiC, Mic 
enim 


Ex0D- 
s ſcribendum eſt quam 3iclw, Joſephus 'vocat/ axiyue Bic- 
a ioo#owiory ] MS. Ox. & Ald. edir. aTpzaTy Flay. Complut. edit. 
{7p x; Tia. Romana edit. leionem.codicis noftri ſequitur. 4 wa- 
wh 7} 2moGnoooy amp | MS. Ox. iJey Ti 78 emoCnodvoy aun, Complur. 
edit. Ald. & Romana, una cum Cyrillo, tale Th T8 amvC noouoy aump. 
magempLovlo i + mrzuiy ] 4S. Ox. Ald. edit. & Romana una cum 
[l0, Hem 
Conn wh; YiCty &y Td Gag | Complut. edit. Siinlw oy Tg $a. 6 5pz 
madion xActoy MN Th SiC] Complur. edit. 5pa raioy KAauoy & Th Sin” pro 
nibus in ucroque, Arabico hic legitur, nTivor ( vel rica s) os Td Twd\ov, 

\ 7.02 7) raaShoy xxctov &y Ty VIC * & quidem illa, &s T6 Tad oy , aſteriſco 
notantur. ET poſtrema @ 7 IC, obelo, quz in hebrezo etiam abſunt, 
8 zx05on 5 1 years] Cyrillus amabiex 5 1 years. : 9 $2maaley J Cyrillus 
21a. 10 &JpurderTCr 5 T8 Tus ] Cyrillus adpurley1G 5 ndw T% Ter 
ls. Td.0y0ue amy Mwavoy | Cyrillus, 73 grows are, Mavons. II, Tore 
me ipaior ] Cyrilius, aAovra iEpatov, I 3 a Th wil(s J Complut. edir. 
Ald. & Romana cum Cyrillo, Je 7i (v wikis. 14 eggerle  dgolu | 
Clemens Romanus ad Corinthios, »zr7hv 3 NMnggiv. 15 xlornany | MS. 
Ox. & editio Romana, @xnosy. Compl. autem edit. & Ald. cum Philone 
Alleg. 2. & Cyrillo Glaph, in Genefin 4, & in Exod. 1. lectionem codi- 
cis noſtri confirmant. 16 m5 SeZawerzs ] MS Os. addit. mw mmgjera, ex 
alterius, Aquilz, S ymmachi, vel Theodorionis verfione. 17 ippuour dures 
g imnrz ] MS. Ox. Ald. edir. & Romana una cum Cyrillo Glaph. in 
Exodum. 1. #porro aunts x} 1vTAnoev alas ,  emonge Compl. edit. cum 
hebrxo & codice noſtro conſentit.  axiCars av | Cyrillus, mn axt- 
bale oy merges av. 18 Ti nimxud]e ] Romana edit. Hari try wart. 
19 imines 4 Tecam | MS. Ox Complnt. edit, Ald. & Romana cum Cy- 
rillo in Exodum addunt 5uſ. 29 md ty ; u Ive Th £75 x9.72Acnok my | 
MS. Ox. & Rom. edit, 2) md &y ;,  iva T1 zamAcroimre, Complut. edit. 
cum codice noſtro conſentit. 21 %Zidbm S£7puegy ] MS. Ox. 0ider aun 
Zinguegy. 22 acbiox nywh | Cyrillus ovnaliaxy yuvi. emovounrs T6 
Jyoue 97% |] MS: Ox. Compl. edit. Ald. & Rom. cam Cyrilio, 2awyuest 
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| Mavols 78 ovoue, eur, Aiywy, mepings Eiju W yh dworgia ] MS. Ox. Compl. 


edit. Ald. & Rom, cum Cyrillo xi9wv, 3n yeiwves dp W yiiadmerig. MS. 
Os. Compl? edit. & Ald, ex initio capitis - 8. h:c ſul-jungunt 73 5 Zrowe 7% 
Pevrres dntrty BArkCep" 6 yo eds oy murpos jus Bou9es 14s,  YppuTeeTe ws Ot 
ys ©aggy, Que in hebre9 hoc loco abſunt. 23 4 <r:Cnoay] MS. Ox. 
cam Cyrillo, x; #Þ5noav, dviCn i Bon | Cyrillus dyiCy n gwrn. 245 5vaſ- 
uly avs ] MS. Ox. 5% cwvaſut avi, & Cyrillus, i cevaſuls avis. 
25 eirei er 6 $4855] MS. Ox. Complurt. edit. Ald. & Romana cum Cyrillo, 
inadey 6 Its, Mihi vero letio codicis noftri magis arridet, quam hiſtoria 
Judith cap. 4. 11. coniirmat. & egixucs xverO- 7 govis avi, w igadey 
Thy $aiauy av, Eft autem eiordfiv, eovgay & 4Hngpigiay, quod «zum &r 
Monwy, ut Euſtathius ad Odyſlea obſervat. 4 £yvudn e&v]i; | Compl. 
edit. x) #7: yvw Sn du]ols, | 
CAP. HE 


I % 3aucge dvry | Complut. edit. & Ald. mwyS«ge. MS. autem Ox. & 
edit. Romana cum Euſebio De demonitrar. lib. 5. & Cyrillo De adorat 
lib. 14. (licet Glaph. in Exod. legat, mzy$sg2) leftionem codicis noftri le-' 
quuntur. a> 71v #gnvor ] Compl. edir. & Cyrilius in Exod, es mv *pnwoy, 
qui tamen De adoratione lib. 14. legit >. es 73 22G Kwpne | MS. Os, 
Compl, edit. & Ald. cum Cyrillo in Exod. «is 73 vg&- cs 320d Xwgine, Idem 
verd De adorat. 14. cum Euſebio De demonitrat 5. leFionem codicis 
noſtri, MS. Ox. & editionis Romanz ſequitur, 2 2y ga037 mvezs] Roma- 
na edit. cum Juſtino Martyre dial. cum Tryphone, & Cyrillo De avorar. 
14. & 7vet 9x05. MS. autem Ox. Complur. edir. & Ald. cum Cyrillo in 
Exod. 1. & Theodor. qu. 5. in Exodum le&ionem codicis noftri confir- 
mat, quz verior eſſe videtur, Graci Patres nunc hanc, nunc illam pro- 
miſcue ſequuntur, & Juftinus quidem Martyr Apol. 2. pro Chriltanis 
uni & eadem pagini utrumque exhiber. Latint Patres, Cyprianus, Augu- 
ſtinus & Ambroſius , i» flamwam ignis, non autem in ignem flamme le 
gunt. x2id])u] Complut. edit. cum Cyrillo De adorar. lib. 2. 2xaien, 
qui etiam ibidem pe pro 52s, legit. De adorat, autem 14. lectionem codi- 
cisnoftri & reliquorum exemplarium retinet. fic etiam Glaph. in Exod 1. 
nifi quod illic xgmaid)es pro xait]ar, perperam ſcriptum reperiatur, Aq, 
avamo WO. SyMM. pxcy wwe. 3TIong kETLHGE au | Ald. edit. & Ro- 
mana cum Cyrillo in Exod. & De adorart. lib. 14. in s zmzzat]a,, MS Ox, 
& Compluc. edit. cum codice noftro conſentiunt. 4 e&92zy4 | Complur. 
edit. axoty. ntarney avrdy werO- ] Philo De ſomniis, 444atoy av]Þy 5 
2165, aizoy ] Complut. edir. x 6m. 5 avoaze ] Ag. #xarzoy, Symm. 
wamvmy, yh ayia fs | Philo De Profugis 43:45 tr, 6 eimy wn | Deelt 
wm in Romana editione , reliqua ve:o omnia exemplaria cum Cyrillo, 
licet in hebrzo nonreperiatur, agnoſcunt. 6 zamu&aila] Compl. edir. 
& Ald. uni cum Cyrillo in Exod. & Theodoret. qu. 5. z«Jafailar. MS. 
autem Ox. & Roman, edit, cum Cyrillo De adorat. 2. lectionem codicis 
noſtri confirmant. 8 & Yay avlts © yis Ueivns, cs was agamny | 
MS. Ox, Complut. edit. & Romana paulo plenius, « tZazay#v dv]is 
f Yis unvys, x, Goayer ali; as you azz Cyrillus vero Deadorar. 
lid. z letionem codicis noftri tuetur quz hebr#o magis reſpondet, fi c2z- 
ye pro £24961 ſubſtituatur. 9 7% Iawuwy ] Ag. oy Toy amIAiuuy. 
10 emceiac (8 | Forte, amrao (8, licet omn'a exemplaria in futuro le- 
Lerent. 11 mgdorpar | Complut. edit. medopar. 12 vim 5 in Emoprou | 
MS. Ox. Complut. edit. &7+ 5 5 5:3; apds Movoy, aiquy, fic etiam Ald. & 
Roman. niſi quod Mavss habeat, pro mes Mavow. amino | MS. Ox. 
Cedit. Romana ifammao. 73 axiy ] MS. Ox Comolut. edit. Ald. & 
Romana addunt ws, quod in hebrzo non eft. 135+» 4npar ] MS. Os. 
Complur, edit. & Ald. zxbarua. 6 S435 off mmwear vhs | MS Os weaG 
5 2835 oj miſipoy vs, Ald. edit. & Romana pro vff legunt hf, male, 
I4 «my 6 $455 | Complutenſ. edit. &my 5 weaG. mgys Movayy | Rom. 
edit. addir aiyv, quod in cxteris omnibus exemplaribus prout in hebrzo 
abeſt, MS, Ox,Complur. edit. Ald. & Romana, wnwwror Josov jv eais. 
Theodorer. qu, S. in Exod, upnw'rvyoy utay, Il Exoy cvrdzay | MS. Os. 
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Complut, edit. Ald. & Rem, 42%, 3w, Juſtinus autem Martyr dial. cum_ 
TryphoneleQtionem codicis noftri ſequitur. 7 jpeciar ] Ag. Tis arto- 
Curag, if you Toezia ] Apud. Juſtinum Martyrem non habentur iila 5 
y@y, prout neque in hebrxo. mor vwſl ] Ald. edit. & Rom. ut ſupra, 
m7epy.nwf, male. MS. Ox. & Juſt, Martyr cum codice noftro conſen- 
tiunt, oma] Juſt, Martyr a9. Grown) iniruupe ] Juſt. Martyr 
Gnovony emaviniouar, & Aye | Comnlut, edit. addit <vexxy , quod in 
reliquis exemplartibus prout in hebrzo non reperitur. 17 & &m | Rom. 

edit, x) 67. errore fortaſſe librarii aut typographi. dya81Cda vuis 

4 xngxwrius | MS. Ox. dyaCif8o vuss uh + ys Kaxwrwy, x Tepyeoctior | 

Hzc verba inutroque Arabico exemplari obelo nortantur,neque in hebrzo 

habentur. 18 Tg&s vac20 Bamia Als | MS Or. mes ny Baomie Ale 

17s, ut inhebreo. 6 $835 # ECcaioy ] MS. Ox, Complur. edit. & Ald. 

x02: 5 9835 5% Ebegioy, prout in hebreo. iva Wau md $19 nf ] MS. 

Ox. Complur. edit. & Ald. ive Wau xvew md $6 nf, prout in he. 

brzo. 20 7w xa ] Mv>. Ox. Complut. edt. & Ald. addunt ys pront 

in hebrzxo., 22 avaxdida]s ] MS. Ox. ovowndiozre. MS. Clementis ame 

ovgordaoure, Compl. &haardzou)ar, & Romana oradaxr, ſola Aldina 

cum codice noſtro conſentit. Schol. axx& gnsi, Cuvsmpere dvlois wha &y 

Tois au4vemy avray Jivewy. Theodoretus qu. 13. in Exodum author eſt, 

pro ozevexay ( ſcribendum forte ovozddonty,)) Syramachum tranſtuliſſe 

oxvatdoas. Procopius in Exod. Syras vertit, excntite, vacuefacite ; Aqui- 

la , [poliate, 

CAP. IV. 

I Eay 8 wu md wan | Ald. edit. & Rom, una cum Cyrillo, £&y ph m5 d- 
awe, quitamen Glaph, in Exodum lib. 1. legit z2y 5 uy m5Lown. Compl. 
autem edit. & Philo Alleg. 3 lectionem codicis noftri confirmant. yds? 
240m | Cyrillus De adorat, 2 wyls dttown. anlai (01 wer 6 Seb | 
MS. Ox. Complurt. edit. Ald. & Rom. cum Philone Al'eg. 3. & Cyrillo 
in Exodum, @ma (o 5 35s, Ti tgo aps auſss ] In utroque Arabico 
Ti 62xy 5 39a ap3s av]zs* que obelo notantur , & inhebrxo abſunt. 7i 447% 
62 79 ey Th xeree | MS, Ox. Ti &y & Th yea. Ald. edit. & Cyrillus in 
Exod. Ti 92m 73 &y Th yet. Idem tamen De adorat. 2, cum Philone Al- 
leg. 3 letionem codicis noſtri & Rom. editionis retinet. 3 &mv, þi4oy ] 
Ald.edit. e7w wmp, pidov. 4 arts Movoyy ] Cyrillus in Exod, ap; dvliy. 
Idem De adorar. 2. le&tionem codicis noſtri & reliquorum exemplarium 
ſequitur, EuT«v2; iy rw ytics | MS. Ox. & edit. Ald. x} 4]eiva; hw yoice. 
5 Neel wns, ia med rn ] MS. Ox. Yet ans y X) am wil ive med/awn. 
Ald. edit. Kiel are , X em aura ive mum, om a (04 wwer© 6 Se65 ] 
Rom. edit. @Jui («1 5 $455. HAS. Ox. & Complur. edit. & Ald. cum 
Cyrillo De adorar. leftionem codicis 'noftri confirmant. - m7gay dvmy ] 
Cyrillus in Exod. TTY) Ce 6 X) EENvEV HE Thy Yaey. ans Ns F WOATY are | 
Deſunt hec apud Cyrillum Glaph. in Exod. lib. 1. & De adorar. 2. errore 
forte librarit vel typographi. MS.autem Ox. premitcit quzdam,quz neque 
in hebrzo,neque in rel1quis exemplaribus reperiuntur, x; &mzy iZiys 1:4 7lw 
xeige (x 4 78 naw (ny 1 KEnveyue Th xeiga are nh Ty noATE wits, 1 yep 
Mavous 954 wor | MS. Ox. & edit. Rom. x&p was wee wor. Complut. 
edit. yep ans wart cards watt xtwy, Ald. autem edit. cum Cyrillo in Exod. 
& De adorat. yep was Azapor won gov. 7 x, erm mary | Ald. edit. x} 
6 TE) aura wer mine YEnveſue Thy yoga wrs | Ita MS Or. atque Cy- 
rillus utrobique, nifl quod ablit ans. Rom. YSivsyuy durlys, amingTicn ] 
Complut. edit. cum Cyrillo utrobique 4747229. MS. Os. dawxyrtcn, 
addity yeip ans. ongaos ans | Ald. edit. &Rom. ozex3; evrys. MS. autem 
Ox. Complut. ed:t. cum Cyrillo utrobique letionem codicis noſtri con- 
firmant. 8 cioutvown + porn; | MS. Ox. eizuuiower (Cor Sud F govis, atque ita 
ſtarim infra mo2Vavn Cor Ne + quris. fgars ] Ita & Aq. MS.Ox.Compl.edir. 
Aid. & Rom. cum Cyril. De a4or.2. Sb7izs. Sym. £mutys. 10 apds # St4p ] 
M5. Ox. Compl. edit. Ald. & Rom mes xwzwv. irgy5; ui ]ISOK. 3s ince 
y% «ww. Compl.Cyril. De ador. 1 1. s waarts Hu." Aq. x avis prudmwy. Sym. 
5% cuMdjos. II 8449 xwerG 6 3855 | Rom. edit, 5x +4w 5 $445, MS. autem 
Ox Complur. edit. & Ald. cum Euſebio De prepar, lib. 6, & Cyrillo De 
adorar. libris 2, 9, 12, le&ionem codicis noſtri confirmant. 12 ov Crs 
Czow | Aq. gunw, Syrmm. Yardefo. « wave; ] Rom. edit. 5 wine, 
My Ox. C omplut. edit. & Ald. cum Ph.lone De rerum divinarum hx- 
rede,& Cyrillo De adorat. 2. cum codice noſtro conſentiunt, 14 & $v2w= 
deis 3gyn | Deelt 5595, apud Cyrillum De adorat 2. #% ajav 224104 | 
Ph:Jo Quod deterius potiori inſidiari foleat,& rnrſus De migratione Abra- 
hamti, 8n aujioet. 15 4 eas mg3s 4]oy ] MS. Clementis addit 73; abyes 
T6T65, IG av]is Cor mego)ayioes | MS. Os. Complut. edit. & Rom. as- 
Tos (or 2104, Ald. autem edit. cum Philone De migratione Abrahami & 
Cyti'lo De adorar. lectionem codicis noſtri confirmant. 18 & aiy4 ] 
MS. Ox. cum Cyrillo De adorar. lib, 2. © &mw wn. 19 & Maddy] MS. 
Ox, Complut. edit, & Ald. & yi Maiey. 21 mgdous ] Cyrillus De 
adorat. 2. tiarcgdoulys. ow F p01 | Complut. edit. & Th yet. oxAnguur | 
Aq. eyroyrw, SYMM. Iparya. 22 Aiy{ we@r] Ald. edit. addit, 5 Seb; F 
ECpatoy, eprom | MS, Ox. aexnwr@. 23 4&4 wh iy un Gay ] MS. 
Ox. & Ald. edit. cum Cyrillo Glaph. in Exod. 2. (v 5 # i6#av. Aq. 3x 
&virdra;, SYMM. nrtinoag. 24 4yyraG wer | Aq: 3535, Symm. & The- 
odoret, w/e:&-. 25 4ipoy ] MS. Ox: addit. mweevov. Aq. mirzay. x mgg9tn 
T7 Tess Tv5 md a; &C. | Schol. amG, «, « fauirn 1 mdoy are, eimy in you» 
oi aiuary (Þ wor. dgnne 5 euey, 371 amy, puugios eapd Ty Tis RATOUNS . 
"AG x nao F mediy aus % anw, T1 vuugiC audToy Cu wot , 2) a ney 
aury in sims, vopgics aipdroy tis afernuds. "ANG * rougicr aluarO- Ew. 
Aliud Schol. 5 6&2x1G-, topegyerr 7d aun © aureus. 26 x; & Tnnfey da” ary | 
MS. Ox. & Complur. edit. addunt, 5 ayy:\&. 74 7a: | Complut. edit. & 
Rom. cum Cyrillo De adorat. 2, addunt ,us, in Ald. edit. deeft integrum 
hoc membrum, x) &1)A.9ev dT wns Jn «my, oy T9 aruc, GELTTUNS TY Tan 
Sis, errore librarit vel typographi. 27 & «aJ:giancey dxxnaus ] MS. Os. 
% £plAnoey du]by, & Ald. edit. v xg7epianory avJiy. Complut. edit. & Rom. 
cum codice noftro conſentiunt, 28 mir = onutle .| Rom. edit. my: 
Tz pram. MS. Ox. Complut. edit, & Ald. leRionem codicts noſtri con» 
firmant, 29 ovyizayy mw yieunes] MS, Os, & Clementis uni cum edit. 

Ald, 
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Ald. Curizaz;y mimy ho yegroey. 30 fadayow 'Aagay ] Ald. editio 
radnauzv dvTois  Aagguy. mT T8 priuars Teadm | In Complutenſ. edit. 
deeſt 723m, neque in hebrxo haberur. 31 &5woe 5 aabs ] Ald. edit. 
8H5ev7y RVToIS 0 Adds. 
| CAPAV. 
1 ive fopniowsi wor ] Theodoretus qu. 12. in Exod. ive aarrdouot (01s 
2 Tic Ray 288 3 6jounimuar ] ALS. Ox. Complut. edir. Ald. & Rom. una 
m Cyrillo Glaph. in Exod. & De adorar. primo ris Ry © eJounibonuas, 
nifi quod Cyrillus prefigac xai. Theodoretus, 7is 3 xver@- s conxiouar, 
7x :Zemgine] MS. Ox. & Complur, edit. un cum Cyrillo in Exod. 
& De adorart. lib. 1. & Theodoreto, # amoa9. Ald. autem' edit. 8& 
Rom, una cum Philone De temulentia le&ionem codicis noftri confirmant. 
3 Wooly m) $49 1] MS. On. Ald. edit. & Rom. Way xvelp my B16 
55, prout in hebrzo. Compl. autem edit. & Cyrillus in Exod. & De 
adorat. lib, x. cum codice noſtro conſenctiunt, - 4 iva 7i ] Cyrillus, Ne 7. 
Hagigere Thy aaby ws ] Complut. edit. Ald. & Rom, Nagige]e % air. 
MS. autem Ox, & Cyrillus le&1onem codicis noſtri ſequuntur. 5 mav- 
aanbei 5 aads 4 tyis] MS. Os. mavrnte? 6 aads int f oyins. Ald. edit. amav- 
mAnle3 5 neds Fe emi + yas. Complut. edit. cum codice noſtro conſentit ; 
in Romana autem deſunt illa + 135. 7 acxy5e8i0538)] MS. Ox, & Compl. 
edit. ar9 diode. w.94mp Fxts, x) Tink nwiees, x) m 4 onuegy ] Aq.B& 
Theod. va i$t; 4) reins , nifi quod Theod, pro gz retineat xySmp 
X TeTesy. Verba illa & 73 © owwesy quz de ſeRione 8 infra huc affert, de- 
ſunt in Comp. edit. & Rom. &dvJo? mgdigwoay ] Ald. edit. & Rom. ann 
ule? nogdiSwgey. Proillis autem dvJo} mgbiSugay , x) (wajaymoer tav- 
mis &ecx» Symmachus vertit dv]? dzzpyouiuer niaudducer feu]ols axugea. BC 
Theod. dv]o? mod Si]es of gacuddoraey fauſols ayer. 8 b murdugying | 
MS. Ox. & edit. Rom. + muyftiag. dvJoi morn | Ald, edit. addit Toriovor. 
en 4tt; dulois* 8x dacacts ety | MS. Ox. Complut. edit. & Ald. 6+Gxeime 
eu]oi;* 3u aptntire an dvlar div. aiyſes mod dw ] Kom. edit. aizovmes 
Hep29uW, 9 Bapmigo ] Complut. edit. Gapwitocar. 10 remand by ] MS. 
Ox. zarraridstov. of rezod1rarlas, x} of jrawn]tis | MS. Ox, & Complut. 
edit. & A'd. addunt $aa3, 11 3Sey tidy wenre ] MS. Ox. addit 5 ww 
Corrtiy mis murd ein; ameJorera, quUE in reliquis omnibus exemplaribus, prout 
in hebrzo, non habentur. 12 & 3a» Aivr@ ] Compl. edit. Ald, et Rom. 
%y Jan yi Aluile, ueulu tis ewes] MS. Or. n44tuas axuewy. 14 &gu- 
Toy 7% $apa%, xiorres | MS. Ox. 6g my oy bapac, atybyJoy. Tis mvfeia | 
Ald. edit. js TavBepyias. 16 mw mairdey ] MS. Ox. & Complut. edit. 
mw aMivtiay. mortty | Complat edit. mortire. x} 108 of SFaot (s mmTAnſuWor, 
2 duapTia ap (| SYMM. x of SExol Cs wagurlac, x) n duapTia tis + aahy 
Cs. 17 mreevSnul m $56 nw) | MS. Os. & Ald. edit. mogevdiyres Bvowuly 
7 $49 1d, Complut. edit, rogev30uw um; me xupic nf, & Romana 
mTogevSnusy, md 3:6 1wj. Cyrillus De adorat. lib, 1. letionem codicis no- 
tri confirmar. 18 vw #v «7a23]55 ] MS. Ox. Compl. edit. & Rom, uni 
cum Cyrillo, vw & TogsvStr7zs. 5 bJnor]Jar] MS. Ox. & dif]aic. amoduore 
Te | Cyrillus, &u]ot JurT:. 19 Ewewy & ] Cyrillus Ewewy EY. BK FLOOART SY 
Tis ÞuyJda; | MS.Ox. Complur. edit. & Ald. una cum Cyrillo , #: am- 
ati.s]s ame Tis Puvleiys. AQ. ur vpeneire Ths muviciac. 21 idht 6 9ubs vans | 
MS. Os. Complut. edit. & Ald. una cum Cyrillo, ib: 8 $835 vuas. 
e6SeruEals ] Aq. & Sy mm. tonmpionre, 22 Mwvays Tess xveroy | MS. Ox. 
70 apbomy ap; xveroy. Complut. edit, Movons res 739 Ir0v weaver, xueus | 
Rom. edit. x) er7+, Stone xyets, 2 Ti yauwons] Romana edit. 7i audyons, 
Ms. Ox. Complur, edit. & Ald. una cum Philone De rerum divinarum hx- 
rede, & Chryſoſtomo De providentia ay. 3. letionem codicis noſtri con- 
firmant. 23 mmpduar] MS. Ox. Complut. edit. & Ald. darsmedum. 
Chryſoſtomus eiavogLounr. Romana autem edit. & Philo cum codice noſtro 
conſentiunt. a%ioz: wr | Dzeft wn in MS. Ox. Complut. edit. Ald. 
& Roman. una cum Philone & Chryſoſtomo , neque in hebrxo repe- 
ritur. 
CAP. VI. 
$Kannor 5 6 $865 ] MS. Ox. cum Juſt. Martyre Dial, cum Tryphone 
zeAyar 5 werGr, iy we®E-' Kai ood] Juſt, Martyr, tu dw we * 
Kat apy. Aq. v egdw. *Euſebius De demonftr. 5, $455 ov aw, deeft 
©» apud ſuſtinum Martyrem. 3 :Hjawzx] Athanaſius, 2mwgavis. 5 3y 
o Aizvfor nga Þeomy eres | Complut, edit. & of Aiymtror rare ra3vro. 
MS. Ox. Ald. edie. & Rom. %y oi Aloo xg1eÞert]ar aules * rectius forte 
$5 of AlſuzJtor x97 Þehwny ewTEs. Tis Namwns vw) ] Complut. edit. 73g 
Nagirns wee MS. Ox. Ald. edit. & Rom. lectionem codicis noſtri ſequun- 
tur, 6 84s ] Cyrillus Deadorat. 1. &xNoy. an + Swacdia] Forte 
x47 unageic; ue paulo infra. Compl. am! Tis Seneicts Uo wal Uuns ts Ths 
Sexetay | Complur. edit, Puouar Uuts mM THS Suvaceat. 7 Anoual Uuals 
$ovTd xe3y ih ] Complut. edit. cum Cyrillo De adorat. 1. aiJoyar 
* Duns ious eis Aaby. Ald. edit. anyJower inaund vurs tis aady Lol. Yeaayy 
Uuns th f xdlafunacia fo Aiymior ] MS. Os. & Clementis & Ald. edit. 
" $Ea3a7ay urs yas Ale, of tu Ts x97 Sunacting ff Alyoſior, Complur. 
+ edit. Jaza3ay vuas ut 7 Sunarnn; of Aiyrioy. Rom.edit. cum codice noſtro 
conſentit. 8 eis lw YErTeya ] MS. Ox. & Compl. edit. ig kw Eirava. 9 5 
ecomeoey ] Chryſoſt. homil, 12. ad Hebrzos, & hom.in Eliam & viduam, 2x 
neuoay. am © caroyuxia; ] Schol. amd xoxoCimCr mrdbud]es. 11 adanory bar 
£29 Bacna ] Ox, Compl.Ald. acayay ad; bagad Camnia. ty f yis cwrs |MS. 
Ox. YZ Airs. 12 daoybs eiu] Ag. eyobuces yoirem. SYM. 3n vl xgduers md 
EI y1anr. Theod. amgirunns mis x#acov. 13 Cutratey duels mes bapys | 
Ald. edit. (wirabey dv]ols 5% etoralleiy regs Sauces. Gn Jaayas | Compl. 
edit. iva Gain. Rom. edit. 5 Seaman. 18. exgmy merdxovme Tel 
*7y ] Ald. edit. &x3ny reedxzoyrm try, 19. Fra cizot manetioy Adi ] MS. Ox. 
8701 &u, mumeras Adi. 2.0 brgmiy merduovTa it Tm ] NAS. Ox. Complut. edit. 
& Ald. iz2wv Terror fe #m. Romana editio, iza7y 71iaxorJadlo tm. 
25 taabe off 23aror | Complut. edit. rw varies, Ald. Haas ts 3 
Wa THAY. 26 ofs my 6 Ins dumis Yeazayriy ] MS. Os. ofs Smy 8 S805 
Seaapre. Yo; Aiyvrts | Ita MS, Os. Complur. edit. & Ald. edit. Rom, 
EA ys Alle. 27 % Senapy | .Complut. edit. & Ald. ds a3ayor. 
os Alves ] Roman, edit, ek Ys AIWTe. 30 oroguyes Tp x; — CETTS 
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| Wwe Kvgica, JO x) nvEar | Compl, edit. xacyonvtale. 


Exon: 
od]a;)] MS. Ox. iaybpurOr, mus &y cionxtotlau, Pro igvigurts oy, Scholiates 
8x oa? nadmgds pliyuen. 

CAP. VIL 


1343 Nfuxg, Co $88y Sagas ] Philo De facrificiis Abelis & Caini & 
De migratione Abrahami, 3% doug Ce 2461, Athanaſius contra Macey,, 
nium dial. 1. 39 Ti0nyl (s 5631 5 $agzs, qui ctiam preterea addit, yg, v 
um os $66y, Symmackus, 1s 4755102 (s $139 bacgy. Aquila etiam pro 
3/2 habet ifs. #5: Co arrpims] Athanaſius ibidem, #5 (or cis Bevdhnly 
(i. e. ) «is 54a 4 igunric, authore Philone de eo Quod deterius potiori in. 
fidiari ſoleat.. 2 ( 5 aaxious ] MS. Os, (v iv Myjigns, 2, og. 
yis ans | MS. Os. it Aiyiie. 4 xfics ws is Aiyilor ] MS, Ox 
xies (4s &H Thy 15 Alte. 6 imonou oF ] MS. Ox. & Cyrillus De 
adorat. lib. 2. iminozy NN. Eros imoinoxy ] Deſunt hac in MS, Og g 
edit. Ald. male, 7 Azgoy 5 6 aJragds ans | In MS. Ox. Complur. edit. g 
Ald. deſunt illa 5 aJSxxp35 wg, neque in hebrxo habentur. jyſ«a badge 
o2y] Ita MS. Ox. Compl. edit. & Ald. una cum Cyrillo De adoratione 
edit. Rom. jvixg indanrs. 9 fidor dvrl 63 TW 34 | In Complut, edit 
defunt illa, 3 74 343, prout in hebrzo. iyavnov i Srexmumuy are | MS, 
Ox. Warroy miymwy 7 Sregmor]uy wm. TO THY papdoy Syarrey Paggw | Ald.edir. 
mu) fa fdoy wars Syavrioy bagga, 11 The ovptcns ] AQ. Tos zpupragts, I; wt. 
mp tadayny] 24S. Ox. Complut. edit. &A1d. una cum Theodoret. qu. 12, 
in Exodum ug.Sdmp &ve]6iaulo. 15 fafdr mw gepiiozy ] MS. Or, jdpp, 
Teinlw Tu gpagtioy. Tye wr nanedoy] MS. Ox. Complur. edit. & Ajq, 
iva wor nevnedlower. 17 mide ny xe ] Ald. edit. 3} vuu Td aigy eG. 
I 9 adCe ru pay x] Rom. edit. addit & T5 xeret (,s. Tau atun fn 
eu &y may yy Allo ] Ald. edit. Er ara iy mon yh Algvte. 20ing- 
ea; Aagay Thy pabdby wns | Rom, edit. #7dga; Th pzbIp ans. 22 Emlnay 4 
@T@aUuTY5 x} ob £maoidhi 7 Aiwiiov s Aq. zaiys dum of xpupracat Ale, *, 
necueators &vff Sms. Schol. "AnO-* vx, duſt of emtorSot off Alynlioy Me 
ampsgay * Scholion aliud avixJmny in obſervationibus ſacris Croii Sym- 
machum hujus verſionis authorem ſtatuit , & e amoypupos pro ie 
amoxpugoy, legit, duray armwms. AWC}, nas dvlot of emzordit F Alunliny 
& 7 gappartiars avlor ocers. 24 agvtar ) mevres of Alun]ios 8c, | Aq, 
x ogvts mou n AlywnlO winogev  priops vdtop 7% mbiy, Gn #4 ndVveym miiy 
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hc verba in edit. Romana. Comp. edit. ſecunda repetit, male. 41 azar 
3 Iau ] Compl. edit. an cperia. 42 vux}ds Tegpuaarni | Compl. edit. 
wg Tegpuaaxiis, ut in hebrao, Aq. v2 megrignows. SYMM. vs py: 
enu3n. Schol. 73 Zauagernidy, wE qunaZeus. 34 wes Movow » Azgoy | 
MS. Ox. addit Aka 46 s xg]anvinlere am? oh xptwy eis TS mepl | Deſunt 
hxc in Complur. edit. 8& Rom. prout in hebrzxo. 47 munoy 7] Compl. 
edit. & Rom. miioq avis, 48 wegnnln wes vers megonulO: ] Complut. 
edit. mggoraln i» vuiv TeoomurO» wv, mon 70 a9. | Ald. edit. x) molilTy T3 
md 8& ROM, mug 73 mga. 49 Td apPOTHAUT Te 3695 Me oy viy JMS.Ox. 
Compl. edit. Ald. & Rom. my aegrradern wegomuTy  vuiv. 5O x; Aapoy 
{ros ] Ald. & Rom. & Azgoy wezs evics. 
CAP. XII. "1 
2 xy ae] aepnfivt; 8 avoiypy | MS. Ox. Complutenſ. edit. & 
Rom. cum Philone De rerum divinarum hzrede, azy aexJomuor ments 
Havoizr. Ald. Tay mexlormur wgor ves x}, droizoy, VOCeM apwnyjves non 
eſſe $7 5, ſed ex alia verſione irrepfiſſe hic arbicror , chm nihil aliud fir 
quam er] , neque alibi cum ea junRa reperiatur. m4oey virgar ] 
Deeſt vox 452 apud Philonem. 3 Z Aizzms] MS, Ox. & Rom. edir, 
n 915 Alyuils. 5 cur fving. iy eigazzyn | Ald. edit. Eur fey ETaza yh. 
8 os iE:mpdbulu if Aalyva];] MS. Ox, ws ifemgdiulu th Yyis alyools, 
10 x evazZags] MS. Ox. & guazzere: Complur. edit. x; QUAata, Tov 
yecwey ] Schol. azpiBaquir * * AMOY, apityus. IT went Ts me]egn ( | 
A1S. Ox. &uort (,or 8, Tors milegn Cs. » $6 Cor aurls ] MS. Ox. Compl. 
edit. & Rom. x 454 Cor durby. Ald. vero edit. cum Cyrillo Glaph, in 
Exod. 2. le&tionem Codicis noſtri confirmant. 12 4gog16is ] MS, Ox. & 
Rom. edit. cam Philone De facrificiis Abelis & Caini, apzxas. Compl. 
autem edir. & Ald. cum Cyrillo letionem codicis no{tri ſequuntur. 
deneving. d3e4ots md xvew] MAS. Ox. Complut. edit. Ald. & Rom. cum 
Cyrillo,  derwing mw xvgip. 12 m8 agoering dares TH xugip ] MS. Os. 
& Complut. edit. - dg9wns md xgip, ut ſupra, Ald. autem edit. cum 
Cyrillo, m egy 431205 avis m9 xugip, Rom. edit. cum codice noftro 
conſentit. 13 au]pory ] Aq. Twormreas. SyMmM. amod]zvcis, Theod. von- 
yoTiigets. T4 6 wes (un 7 Tadm, Muy, Ti Tem; »» ages wm | Theodor. 
qu. 24. 6 ys ('v, Ti im, I; iefis meds avſoy., I5 dnrinreivs may mTpwrore= 
xoy | Complurt, edit. & Theodor, a4riuraye averC- Tay 3p] 070% » a7 7p w- 
T]bns 212pwmoy $4; arwrTUs KTyoy | MS, Ox. Complut. edit, & Rom. and 
mpon]iucoy army fu; apartloray rmvoy, Ald. autem edit. cum Theodor. 
leftionem codicis noſtri ſequitur. 16 x dwdbny ] Aq, ») #s everme. 
17 x ami] Complur. edit. x) amepigy. 18 + aavv 6S5y ] Cyrillus, 7 
azdy ers 667, Thun1y 5 fois ] Aq. & Symm. xawnmgueires, Theodor. 
mami]. i= Aiyuals ] Ald. edit. & Rom. cum Cyrillo, 
Yyis Alyuals. 21 & van nvgts | AN. edit. & Euſebius De demonttr. 5. 
addunt, 9% gaivey avJois, 22 8x iZiamy] Compl, edit. x) x :Ziamey, & 
Rom. u e£:aumr de. 
CAP. XIV. 
© 2 dmivdun Tis Santos ] Forte anivarri mrs 50uaTrl0Eigo), ut eft Num, 
33. neque enim veriſimile eſt 70 ſeniores alirer hic quam illic locum hunc 
legiſſe & interpretatos eſſe : Quid quod Euſ-dius De nominibus locorum 
S, Scripturz in Exodo, vocis Eigwd mentionem faciat , quz alibi hoc 
libro non occurrit? cujus verba hic apponere non pigebit, Eigo0 7a 
Tis ens £p oy v4.TH/THTAY of yot Toetha, an3 Tis Alyua]s Mexdorres mh tevIpty 
Snhaorzy. 2 ten Þacew mH Arp wie | In Complut. edit. deſunt illa , md 
aa amy neque in hebrxo habentur. a" 7 yov Ioegina, mayarra gu | 
MS. Ox. « us E ETPTA E7: zwt. Rom. edit. 0 us Iopana Er ETPTE, £7U 2 & Ald. 
ner uy Iopanas on AMY ay]a 5701. 4 x) 6H rw Jar Tavres | MS. Ox. 
Complur. edit, Ald. & Rom. x, yvonvlau mivlts. in typ cu DTC 
MS. Ox. & Complut. edit. 37 #99 x2:G-. 5 aviyirn md agar ntor]5s, 
3n] MS. Ox. Complut edit. Ald. & Rom. evyyyian md Bacinei f al 
ua]iov on, Ti TuTo emting ap, 7% efam|iin | Ald. edit. 7i *%7 memlinauy, 
tZamcrinavſes. © Cunaniey | MS. Os, Cwinzys. 7 * tay] Rom. 
edit. cum Cyrillo, De adorat. 3, xj az6vy. 8 x Ty napSicy F S229tiywp 
wn] Deſunt hac emnia in Complur. edit. & Ald. prout in hebrzo, in 
MS. autem Ox. & Rom. edit. habentur, niſi quod repetitionem vocum, 
uz immediate habenturante, 7lw zaSiey ſeil. pratermittant. timed 
ov] ] MS. Ox. & Ald. edit, #rogdovm. 10 Te;oizayy ] MS. Or. & Compl. 
edit. 7;51y:. Ald. vero edit, & Rom. aegch ys. x) ids, of Alyyanc | MS. 
Ox. Complur. edit. & Ald. cum Cyrillo De adorat. 3. & 34%, of Aiyu=nr. 
& ſic Rom. niſi quod defit vox 3s, 11 rg 73 uh Sadpyar] Chryſoſto- 
mus homil. contra Judzos & Gracos Js 73 wy Evar, Einayes 2evaroo 
nuas & T5 tghuw] MS. Or. tEiayes nucc o 7h tgnum Try Savararar hugs. 
Zaza y00 nuas #} aiyunre] In Complur, edit. & Kom. deeſt juas, reliqua 
exemplaria cum Cyrillo habent. 12 zp&aoy Þ nuzs dovarvey ] Complar. 
edit. x;c4aroy ly nuasSurdery. 13 cizers ] MS. Ox. Ald. edit. & Rom. 
cum Philone De Cheruhin, & Cyrillo De ador. 3. 57. mug* 3 $3] MS. 
Ox. Complur. edit. Ald. 8& Rom. una cum Philone & Cyrillo, ma 53 
xuglov. 6s F elove xevoy ] In MS, Ox, deeft vox yeir0-. 14 ak 9951 
MS. Ox. Complut. edit. una cum Philone De rerum divinarum hzrede, 
Ec rurſus lib, 2, De ſfomnus, & Cyrillo De ador. ws* vu}. Ald. autem edit, 
& Rom. cum codice noſtro conſentiunt. oryiowre] 24S. Ox. & Compl. 
edit.nyno: 36.  I5 3 avaldEdrocay | Schol. 73 Sauapemuty, ive smgony. 
IG #mtgoy Ti pzhv | Romana edit. Emgzy 7h ja6Sp, Contra quam in re- 
| liquis omnibus exemplaribus, 8 apud Cyrillum De adorat, #} þiZov ] 
Cyrillus Ziezvor. x7 70 Engby ] Schol. es yegmoy, eig Engov. 17 TXAneuna 
nlp napdiay agzo x 7 Abwiiay myo | MS. Ox, ceo mo xopSiay bacgd 
a Twy Iregmormoy wT%, a} & 01 Th epalig aus | Deſunt hec in MS. Ox. 
In io eu wer@- | Complut. edit. 3n ip xeG-. 19 3 ff ini duroy] 
14S. Ox 2 W om34y. 204 mgiuConis Ioggin) MS. Ox. 3 fav Iogghn, 
& Ald. edit. plenids, F mageuConns of thou Ioeginn. & ters oueTOr 2; 
yoo] Age % © p37 1 veoban oTO-, x) puns The va, 3; 8% 1yy10%v 
Gs regs Tyry, SYMM. of Us jj vighhn 07G who nrioer, paivem 5 01140240, 
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Schol. 73 Z«uapernudy, 2 lb 73 vigO- 3) 73 ow7O, xf towns 77 wart. 21», 
+4iez] Euſebius De demonſtr. 3. addit, aw. Wwizaye] Complut, Bog 
eniays. mw re | Euſebius, zl nutger, Nagin | MS. Ox, & Rom: 
edit. cum Euſebio i931. 22 ciojadry of tot Ioegha es whovy |] Euſebing 
ibidem NijaSovy* of hot ( Loggia id pious. 23 x; mou, 1 i7TQ- | Deeſt COpul 
x in MS. Ox. Complur, edit, & Ald. prout in hebrzo. Romana edit : 
ac lan@, $ eoix21] Deſunthzc in Compl. edit. Ald. & Rom. ve 
que in hebrzo habentur. 24 mgeucoals $f Aimior] Ald. edi. mugs 8 
Cexlad dvf0. 2.5 Cumtror] Symm. weriuor. Fw av]is] Complut. eg; 
Ald. & Rom. iaſiy avis, as} dvroy ] MS. Ox. Complut. edit, g 
Ald. va avid, 27 ezwglicn ] Complut. edit. amnion, 2 26a] 
Ag. &s To &paeioy Gur» xr 78 vp ] MS. Ox. & Complut: edit. oY T3 


- edit. ds phovy Ths Adarns, 28 763 ciamopdoyss ] IAS. Ox, 3 61@ropde 
wire. rin du\a1] CMS. Ox. baiow yay Iopaiin, © werdphn ] Alg 
edit. & Roman. 5 & x]62c/p29. Ald. 3% drado0n. 31 2 6s Iopain ] Ald 


' in 41d, edit. & Rom. uni cum Euthymio. 8 icy 73 vdup ] 
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2} 61edy of yo? Iopeiia. ipoCnIn 6 ants ] AS. Or. igoCiSn ms 6 ant, ml 
xvpip ] Romana edit, md $4p. 1 7 aiyqv}] Deſunt hac poltrema yerh; in 
AMS. Ox. & Compl. edit. pro quibus Romana habet ai9vmrs. 

CAP. XV. 

3 CuurgiCoy mips ] Euthymius ad calcem Pſalmorum, CuleiGor mage 
wiss, Lecio autem codicis noſtri & reliquorum exemplarium verior ef 
quam Pſal, 75. confirmat. 46 (wiſer mt xpdm ff Toitov, Ink g 
poppelay x) TIAswov. 4 Tpiztrms] Gregorius Nyſlenus in Cateni in hoc 
Cancicum, 8 uw nvioxe, 6 5 cpiariCey, 6 5 twdger* i Tpiouras Niſer wo) 
Tpiay Iamoy 6nCeCntoms* of  mYyavot ow mie Etoy]es bmi Tpiay ia my 
| emyevlo* Hh Wy lowpss y *z Tegs Tpeis Suntulpss arnonvar il 76 ON Th mpg 
| uk TpiTes icnulbes oy Th gdnayyt Tera TW Termy fymageConis runs qua. 

werdios* 7% apors Timor 0-1 amoguorrOr, 6 Teams Wane yer Thy cheiys 
| Tomy * © Tov Tpiardy , TOUTEEY F Oy TW 19540 + Camnic, TpiToy i,uey, 
| 
| 


n + Tpinmlw yorre 1994Jþav, of lw 6 AzCid mpg mH Sai. Euthymius in 
Canticum hoc, Tpis 95> ia} 5% apuaTrOr iuvTo, x46 wh? eg nyo, of NN 
Tis Toa2uiors ipzyerTo, Scholiattes vetus qui in manibus noftris eft, Tyan, 
Teimis woipag apyas]ag » x; 14Tgevle; w xept Teeis Aoſxas. Plura qui velit de 
voce Triftata intelligere , adeat Origenem homil. 6. & Hieronymum in 
cap. 23 Ezekielis. »g7:71n7y | Romana edit. xg7:m9youy * reliqua autem 
' omnia exemplaria & Euthymius cum codice noſtro conſentiunt. 5 w7i- 
| Jvozy] In.uno exemplari Euthymii, xy7:Bn2w. 7 4 xa792) ] Deeſt x; 
Aq. Symm. 
Theod. zowgbn 73 vlup. imtyn mu xuuars] Compl). edit, & Ald. una cum 
Euthymio, #xyy x - wuant 9 dvexo | Philo De Cherubin, g ayeas. 
IO dmgeina; 73 my:dus Cov] Procopius in Exodum, miſiſts ſpiritum tuum; 


| 

| 

| 

| reliqns fic interpretati ſunt hunc locum, ſpiraſti, vel ventas conciviiti. 


x &xdaviler ] Deeſt 5 inCompl. edit. Ald. & Roman. una cum Euthynyo, 
11 woes Tis bucotos (or;  SeſoZaopiv w ayers | Symm. v7e & Oungeg, 
&75 Oy dyt40p Joe. oy SEous ) Complut. edit. cum Euthymio, - 
SeZws, male. 12 x) xgrwmsy] In Complut. edit. Ald. & Rom, deefſt uu, 
13 meptxgatzoa; ] Symm. Nebagrmmg., 14 ipoCidyzuy] NAS, Ox, Complut. 
| edit. Ald. & Rom, cum Euthymio, &pyiSnow. Aq. caoyidncay. Schol. 
| tmmpax8nrar. Procopius, Aquila, conturbate ſunt. 15 tand2zy ] Schol, 
| Er4epr, edvguCilygay, 16 iavlewe | MS. Ox. Compl. edit. Ald. & Rom, 
{ cum Euchymjo, 2mjw, atque ita exemplar noſtrum in hymnis ad calcem 
{ Plalmoram. v4-ev7bgoy] Philo de Plantatione Noe, zamguld cas, qui 
; tamen De migrati»ne Abrahami le&ionem codicis noſtri & cxterorum 
exemplarium ſequitur. xayeovouia; ] Philo De Plantattone Noe zaneghoig, 
es ETorwor xglerrnſiery Cov] Philo ibidem, #Jpacun dis xatidpar (ov. naſep” 
47» Rom. edit. xd]ng]iz * reliqua exemplaria cum Euthymio letio- 
nem codicis noftri ſequuntur, nroiuary | Philo ndpanuy. 18 worl bane 
adoy | Sic MS. Ox. Complut. edit. Ald. & Rom, cum Philone & Euthy- 
mio. + evra] Philo 1 alovor.. 19 », dvaCimus wm | In MS, Os. 
Complur, edit. Ald. & Rom. una cum Euthymio deeft 2.759. Uup 5 34- 
20%xaCty |] Romana edit, 
aac. 21 Engys 5 dvroy | Schol. x) xdſintyu avtiars., 23 meiv vdtop | 
Deeſt vox vSwp in Rom. edit. & Cyrillo Glaph. in Exod. lib. 2. & De 
adorar. lib. 5. Philo tamen De congreſſu eruditionis gratia, vocem vp 
retinet. &7y0ua Sn] Rom. edit. cum Cyrillo De adorat. 5, imoriuacs- 
reliqua exemplaria cum Philone & Cyrillo in Exodum le&ionem codicis 
noſtri ſequuntur. 24 x7! Movo4 |] Compl. edit. cum Cyrillo in Exod. +=? 
Mavayv, qui tamen De adorat. 5. Te&s Mwvory legit. MS. vero Os. & 
Ald. edit. cum Philone codicem noſtrum ſequuntur. 25 #3:Jo wm raw 


| ware] IS. Or. U%)]o run 6 2835 Muarouart, x, ire; ] Cyrillus in Exod. 


lib. 2. 4 wiparz x, ziozs, quorum alterum mgiauy. 26 tdy dxoy dx5c1s 
Tis pwyns zvetey | Complut. edit. Ev anions The gwyns xvgiov, Cyrillus fey 
ax0j dxzo1s xuvgiove F ivrorals) JAS. Ox. Complut. edit. & Ald. ms 
eyToMds, wwe 6 ww; Ce] Romana edit, ſecus quam in hebrazo & re- 
liquis omnibus exemplaribus cum Cyrillo poſt vocem «vg,&- addit 5 9% 
Cov. 6 rm vSsra ] IMS, Ox. Complur, edit. Ald. & Rom. cum Phi 
lone De profugis, mgz mw vdzrm , Cyrillus cum codice noſftro con- 
ſentit. 
CAP. XVI. 

I £5a%y] Complut. edit. cum Ambroſio & ia%. 3 #rav 228m] 
MS. Ox. 37; 4y.a01;32. SwiTavar mray Thy Curryayiy | In IS, Ox. deelt 
Taoey. 4idZiyvuo] MS, Ox. cum Eutebio De demonſr. 3. 34% i599 
Sifu, Philo autem Alles, 2. letionem codicis noſtri & reliquorum ex- 
emplarium ſequitur. owwniten ] MS. Ox. cum Philone wor. ms 
THegru] Philo Sry maggow. 7 Sitay 54 347 ] MS. Os. Complur. edit. 
Ald. & Romana cum Ambroſio, dJifay rveis. cioaxzoa xiproy } IN 
Compl. edit. & Roman. & Ambroſio deeſt xup:ioy. 8571 zoyutere |] Compl: 
edit. & Rom. #7 Hayy Cle, 8 Nayytele wlf 1) ] MS. On, apy: 
weale nal nutegy nal nuff. zoyyouts veghh Rav] HAS. Ox, oy veuls BY 
1, TO x empepnoay] Ald. edit. x) dmgrdpncey, male. Procop:us IN 
Geneſ, & converfi ſunts Aquila vertit , inclinavernnt, wel reſpexernnt. 
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Ex0D- 
& ] Complut. edit. cum Ambroſio, 3n iu cw werT. 
:70 ] Deeſt 5 apud Philonem Alleg. 2. & Cyrillum De 
en in -Exodum le&ionem codicis noftri 8& reliquocum 
exemplarium ſequitur. : AzT]dy age x6p tov aduxby | In MS. Ox, deeſt Agunbys 
& apud Philonem Az@]oy, @gH m395. Schol. woe T5yn. I6 7470 Td figs ] 
Ald.edit. 7870 Td pe. x7! zl | Cyrillus De ador. x7! mpaas. x7! dpi0;udv 
Jo 61] Procopius jwxt4 nwumerum animarum; Symmachns habet » Lrvantum 
raoulis comperit dimenſum. & mis cooxivers JMS.Ox.cum Cyrillo,in Exod.& 
NM: ador. adv Tois ovaxlwos, Rom. ovy ris overlwicrs, Compl.edit. cum Am- 
profio @ F ould. Ald.edir. cum codice noftro conſentit. awiZars | Cyril, 
wnkbels. 17 CuntasZav 6 73 mau x, 6 Td Famer | Ald. edit. Cominctas w T9 
mw, 16 73 fnamoy, mendoſe, 18 & weTpioav]:s | Ald. edit. x tuirgnoay. 
2 enAgbye0s 0 T0 maAuU, 1) 6 T0 oMlzoy 8k nanny] MS, Or. Compl. edict. 
& Rom. 5% inA4oyacto 76 mny 3) 6 T0 AaTloy 5k HA&Tovnoey. Ald. in dativo, 
is bnASbyaT'8 T3 ma), & 73 faafov x nedmornaw* atque ita Philo De re- 
rum divinarum hzrede, mii quod pro taa7ov habeat oxizoy. Chryſoſtomus 
ad Epheſ. homil. 23. lectio:em codicis noftri ſequirur. Curiaetay ] Sic 
Compl. edit. Ald. & Rom, cum Ambroſio. 20 g dgineoay | Complut. 
edit, & Ambroſius 8 i4eoay, Zteor ] Schol, "AM\Gr, aviScamm. 21 Eagns 
73 xaluor | Schol.” amG-, txas©- 78 <4 exe, 23 00a av MeEAINTE, Teart]s | 
Ald, edit. 3oz dv atayrs. miat)ay male, Sic etiam iLJaz pro i1s. 
Parierrore. #a7447%w] Complut. edit. Ald. & Roman, cum Cyrillo 
& Ambroſio zymadmre. 24 Tos news | Complat, edit, & Rom. cum 
Ambroſio & Cyrilio De adorart. &; 73 mpwi, qui tamen in Exod, legit 
7h nevi. Ald. edit. 73 Tgt, mals, pro mw apt, vel as 79 Tpoly £5 pol ] 
Complur. edit. cum Ambroſio, «©; 73 apoi. 25 Gm 5 Movons | Ald. edit. 
67m 7 aulois Mwv ons. QANETE (nuteon ] Complur. edit. cum Ambroſio ad- 
dunt avrh. 83 5d ouCCame me xveico | Ald. edit. 8 yd ouCCam dyanams Tt 
xplp, 2x fvonorlar ] Complut, edit, & Rom, cum Ambroſio, «x £vge81- 
na. Aid. edit. & Cyrillus De adorat. 7. x £vpnozre. 26 un £504 oy 24TH | 
Complut, edit. & Rom. cum Ambroſio. #n # #1 & aur. Ald. edit. on 
3 iveiirere & ag7F. Cyrillus De adorat. le&ionem codicis noftri confirmat. 
27 fx ] Ald. edit. x /Z3adoy. 29 5:95 & cis 75 olnus vt ] MS. Of. 
lacO- me* ewrd, Complut. edit. & Ald. cum Ambroſio duas verſiones 
ſimul jungere videntur , J:450- mp" faumd eig The obs Us. Gn 7% 0145 
wn] 11S. Ox. Compl edit. Aid. et Rom. cum Cyrillo 3 53 Tas awe. 
31 &:ror6v2 T2 of tot 1022] Complut, edit. Ald. & Rom, cum Ambroſio, 
emoyogua uy 29T9 of hob Inoaiih. ws antewe rweis | Schol. 73 Eapapernity , we 
avigua wogyCns, ws wyvpis iam] Aq. ws awvaC+ 0 tnaw, SYMIM, ws 
awaT ow wiamm, authore Theodorero qu. 30. in Exodum. Incertus 1n- 
rerpres w; war Knple, Procoptus in Exodum, Bellarium cum melle, 
Aquila legit, fimila cum oleo, Sy 11machut reddit, ut meilis fauvus. 32 am 
5 Mov ous ] Ald. edit. 6&7 J auTots Maw! THe 34 dh TeTE Tb Azewy ] Complur. 
edit. cum Ambroſio damn dur Aapay. 35 cs fob ore | Complut, 
edit. & Rom. cis Tu oize$m. MS, Clementis & reliqua exemplaria lectio- 
nem codicis noftri confirmant. Vide Cyrillnm. cum Ambroſio qui habet 
in terram habitabilem, es weG Tis goivixns ] Procopius, Symmachnus 
tranſtulit, u{que ad fines terre Chanaan. + 
CAP. XVII. 

1 2 phual Or xveis] Ald. edit. Nt fiuarO $5. 2 4 fazyyy ] MS. Os. 
Complut. edit. & Rom aiyles. 3 tyiypuley 6 ants 6h Movany ] Rom. 
dey puCor 6 aads ap3s Mwvayr, Ald. polt 6s aads addit cud. ivari ume , aysCt- 
Cars uns | Compl. edit, 7i nin in avififiacg guns. To xm TH Side ] 
Ald. edit. cum Cyrillo, T& KT 1 00 Teo Sinks. 4 v2,7antSoCoAnouat ws ] 
MS. Ox. aidoCoaiigeot ve, 5 aegmegde 3% aus | Compl. edit, Ald. & Rom. 
cum Cyrillo, acomeds 3% act TETs. 7 nw | Romana edit. crown, Ie- 
liqua exemplaria cum Cyrillo letionem cocicis nottri ſequuntur. x, a> 
don ] MS. Ox. & Compyur. edit. cum Cyrillo, x mpdbs, 6 3 $20 5nxs 
Ht T9 To ('s eaJeiy ] Complurt. edit. ids £3 zo11d Mea Fes TY ('s za0ay, In 
edit. Rom, deeſt zaJ8y, & apud Cyrillum, Cs, & Philo Allegor. 2. pro 
bd +50 4,1: legit wde 3nzg. Ald. autem -Gfe £10 mg mgh 7% mar (8 inflay. 
7 THeno's x) notdigyms Ns mw aordbogiay] Cyrillus meaggoov x; audogyny 
Ns Ty norSopnmy, GnnsZoy crave crdpa; | Ox. Comp). edit. & Rom. cum 
Cyrillo adduntAwa]ss. 10 5 To: mZ4]o ] MS. Ox. Compl. edit. & Rom. 
cum Cyrillo, x YZeagy mpemite]o. 11 ings Movoys ms Yyacas | Ald. 
edit, addit aw, 12 onerCov-ras yea ] MS. Ox. Complut, edit. Ald & 
kom. cum Cyrillo , tchetov ms yeegs wry. 13 x; erehdam Ingss ] Compl. 
edit. x £7% {a7 Igggin, mendole. 14 e& G1Caiw} Rom. edit. cis Gr6aioy. 
reliq"a. exemplaria cum Cyrillo leAionem codicis noftri confirmant, 
Zens F Avaniz] Reliqua omnia exemplaria cum Cyrillo, Y/Zacilu mÞ wp 
wouror Autaint, IS wroounre Movons Svaagiery | MS. Os Complut. edit. 
Ald. & Rom. cum Cyrillo 6:oNunr Motos Waagheroy my xupi. T3 oyous 
tzn7s] MS, Ox, Complut. edit. Ald. & Ront. cum Cyrillo 73 yon ang, 
16 max uicq w/e] Complutenſ. edit. Ald, & Rom, cum Cyrillo, mazus 
wer, 


1373 mg973 i 
adorate 7- qui cam 


CAP. XVIII. 

I 2augess Mavoy | Ald, edit, zwyS4e3s Maven, & fic paſlim infra toto 
hoc capite, Theodoretus etiam qu. 14. in Exodum, m3» dvn 5% 3ap6gs 
ulurpar, xet©- Iogghn TH eaves nap nay Þ weCr *Ioezia MS, Ox. 
War Td Ireght, os Yeinay xuprO auris. 2 © mw aqemy amis | Schol. 
5 mans. y2s wrs | Roman. edit, & Cyrillus De adorat. 3. y3s avis. 
reliqua omnia exemplaria cum Theodoreto le&ionem codicis noftri con- 

imant, 3 79 63 ynpaz] Complur. edit, & Romana my 61} amy Yugo. 
In reliquis vero exemplaribus & Cyrillo deeft asmvy. 4 ExieZep, Of 3ap ] 
Sic MS. Ox. at Rom. EaiaCsg aiquy, 5 x; fade Ioflde 6 japCess Maven | 
Þ 4 I:po wuodms Movoy. SYM. fa3tv by Iodve 6 mwheess Mavoy, Rom. 
edit, Y Y5na24y, CONtra quam in reliquis omnibus exemplaribus & Cyrillo, 
Yot yok ] MS. Ox, addict ws, es 73 32@- ] Romana edit. {@' 3$us, Cy- 
rillus, 67 73 v2. 6amyinn | Reliqua omnia exemplaria cum Cyrillo, 
ny 1 54w4 Cs | Deeft (vin Rom.edit. & apud Cyrillum. wu? ws ] 
reli Ox, us en TWy. 7 cis ouy&y THY Te) 1aubep way | In edit. Rom. deeft we, 
qua autem omnia exemplaria habent cum Cyrillo, qui etiam preterea 
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addit Iowvg. a) igianny any ] In HS. Ox. hac deſunt. Cyrillus, x; wc 
gianoey euro. ionays rs; | Ald. edit. addit Mavens, 8 Dnyionr Moves 
Te 124uCpp ] Complur. edit. & Ald. addunt wn. »; Tois Aiurtiors | Rom, 
edit. £ m1 Tos AiurJiors. 1n reliquis omnibus exemplaribus & Cyrillo de- 
eſt za, prout in hebr#o; 9 #n Yale xp arts] In Complur. edit, 
& Rom. deeft xvg1&-. AS. autem Ox. Ald. edit. 8& Cyrillus cum codice 
noftro coaſentiunt. 37, YZeiaa]o] HS. Ox. 3; YEeinale. 10 # aady wns |] 
Ron. edit, w75. reliqua exemplaria cum Cyrillo letionem codicis noftri 
ſequuntur, 11 Eve T57s inigev]o erois | Ald.edit. & Rom. cum Cyrillo, 
Eyax4y TETs Gm m24VTo auTols. Pro avigerre alius reddidit <apnpardonyro, ut 
eſt in Scholio edit. Rom, 12 gey#iv 2p]oy] Complur. edir. Ald. & Rom. 
cum Cyrillo oupaytiy agſov. 13 ws itarices] Ald. edit. & Rom, Tos 
Sixns * reliqua exemplaria & Cyriilus cum codice noftro conſentiunt. 
ary; T6 ro | Complut. edit. aiyy wm 74 370. I5 ml 3246pp | Compl. 
edit. md jauCpy ww. 18 pdren 1724104 £yu72voTy ] In Ald. edit, deeft 
VOX evumyoirw. PGapy Car ] AS. Ox, addit o95Jp2, us Swuiign wortiy ov 
w3rG- ] MS. Ox. & Jvviicn rTautiy aur (Cv wrEr, Chryſoftomus homil, De 
Spiritu ſanto, 5 My aeuioa: apts TogfToy Azdy wor (Cv wt Negev. 
20 Jrauagrgy ] Compluar. edit. Pauegrgtt. AQ. Naceni. 21 avdpa; uyalks, 
Seo2rC4i; | MS. Or, 4ydya; pobumiyes moy $650. Complur. edit. & Ald. zyJpa; 
Jund]ss  $rone6tig. Schol. pro Sroo:Cel; of ori, goCoullus & Srbv.- Vaſpun 
gaviey | Schol. anG-, Peoreiays SeraSigyus | Vide Complut. edi- 
tionem. » 9gaupdloarzyuſiis | Complut. edit. & Sx4gy;v5, ſine additione 


 Yorum 2 22und]oeampuſei;, que in reliquis exemplaribus non habentur, 


& ſtarim infra ſeRione ſequente repetuntur, ubi etiam in Complut. repe= 

riuntur. 22 «4 covvermidor]as (ev ] Symm. & Theod. oubamorst (8. 

23 xanxuvs5 (,;] MS. Os. & Complur. edit. & u2n9y54 C5. 24 nxvoe ] MS. 

X. &outu0t. 26 mv 5 pruc Vateoſuoy] Aq. & SYMM. ozanezy. Theogor. 

. 7 dugeges, Schol. a we. | | 
CAP. XIX. 


2 5 %reav ] Rom. edit. x aT»2gy, reliqua exemplaria letionem codicis 
noſtrt ſequunrur.. 3 zac dv]%y 6 386; | Complur. edit. &ydazoey any 
zupr 0 32%. 4 aegon}4 uh vus | Complur. edit. Denon 32v UULS» 5 P 
gwvis ws |] MS. Ox. Complut. edit. & Rom. + iuis guvis. wovadturs ] 
Complur. edit. x pvadZage, wn | Theod. Yager ©. 7 udntan 
T85 axtopvTtges Iogainn |] MS, Ox, Compl. edit. & Rom.aaucdacc 735 apcofu- 
Tw*s 8 Aus. Ald. vero inane aps Th; apigiuripes 7Y AuB xj ems, B mayre 
2 em: © $255 | Cyrillus Glaph. in Genel. 3. adym 32 2y ery xp Or 5 g40s. 
reiiqua autem omnia exemplaria & Philo De linguarum confuſione cum co- 
dice noſtro conſentiunt. 7; abyus 53 x48 ] MS. Ox. abyus Tires 7% Addy 
& Complur. edit. T4vmz; 735 Abyss 3% Aa8., IO x zyvimny | Schol. oi xormt 
x, 4 yiaov. wv Awwsot mw lugns | MS. Ox. Complut. edit. Ald, & Romana 
cum Cyrillo in Exod. 3. & De adorart. 14. x, auirrzy me kung. 12 dge* 
ereis | Schol. 6239emiays. maportyere favors | Complut. edit, apooryere vuly 
euJois. 13 Beni | Aq. fortngq. Symm. b4atow* Theod. roZdbouiuOr. dy 
7: #7ivG idy Te avponrG ] In MS. Ox. & Complurt. edit. verba tranſpo 
nuncur contra quam in hebreo & reliquis exemplaribus , zy7: arywnGr,- 
EdyTe throes. I 4 %Auty me iugna] Complurt. edit, & Ald. addunt wimy. 
IG x v*94an yvropwdn; ] Complur. edit. & Ald. cum Cyrillo & regiau yo» 
gouSa;, 6 & Ty mpeuCony | Compl. edit. 55 w iy Ty mpeuCoay, 17 Van 78 
95 ] Complur. edit. 8 73 295 cum addicione 73 Siva , quz etiam in MS, 
Ox. & Cyrillo De adorar. 7. adduntur. 18 a7vit*]. 5xoy ] Philo De re- 
rum divinarum herede 242Tvit]o ray aur. F Idv 3y mvetin* wn | Cys 
rillus De adorat. + uvugtoy > ov ev mupl. ws vals xauivou ] MS. Ox. & 
Philo ibidem &5 aTwis 44juivov. 19 azar ] Rom. edit. ſecus quam in re- 
l:iquis exemplaribus & Cyrillo, ix-ange. 20 zwnitn ] Cyrillus, waCifnx. 
3 74w voevply | Complut. edit. 6r* mw xepaylw. 21 34%5 Tess Movony | 
Complur. edit. xvgi2s 2p3s Mwvony. Ald. vero 24% aps wny. mon | Come 
pluc. edit. & ?om. cum Cyrillo in Exodum 7i9w5:v, MS. autem Ox. & 
Cyrillus De adorat. 7, letionem codicis noſtri confirmant. 22 iyyitoy]es 
7 3:6 } Compl. edit. iyyiCor]ss md xvpip, MS. autem Ox. Ald. edit. & 
Nom. cum Cyrillo in Exodum & De ador. yyiCorrys xupip my) $4p. dans 
adZy | Aqu. Jaxi:y. Symm. Naplcipn. 23 apoxayaCnver ap3s T3 ves ] Comes 
plut, edit dyaCivar ets 73 vegs. Nawwagronoar ] SYMM. Neuapwencage 
2.4 4h £raliSomy | Complurt. edit. cam Cyrillo in Exod. ui bal{iSwmy, 
qui tamen De ador. 7, leRionem codicis noftri & reliquorum exempla- 
rium ſequitur, 

CAP. XX. 

I Kai ?AZAngs Kveros ads Mavony | MS, Os. % tzX&Angs xveas; 5 $155, line 
illis 2x3 Mochv, quzetiam in Romana edit. deſideraritur. 2 6 Zazayuy ] 
MS.Ox. Complut, edit. 39s 253a5mv. Ald. autem edir. & Clemens Alexan- 
drin. Pxd. lib, 1. 7. le&tionem codicis noſtri confirmant, & Rom. cum 
Cyrillo De adorat., 6. 4 3x 7j yy |] Deeſt vox fo apud Cyrillum & 
Athanafium orat. contra gentes, qul etiam &#* fyjs, pro @ 7h y1 legit: 
reliqua autem exemplaria cum Clem. Alexand. Admon. ad Gentes habent 
6 7 yam F Is. MS. Ox. var»gmw 7% Beals. 5 63 7elmlw X Tere mlw Joey ] 
Rom. edit. cum Cyrillo in Exod. os 7gims x 7rrigms Wueas * reliqua 
exemplaria cum Theodoreto qu. in Exod. cum codice noſtro conſentiunt, 


* Philo autem de iis, Reſipait Noe, Dro illis 64 reve, 63 rpinlw x, Terignlw 


Nouzey, legit 6+ yus 6H TelTs5 T#reg]os , prout in hebrzo. 7 73 zy0us 
els 53 383 Co] Apud Clem. Alex. Pxd. lib. 3. 11 deſunt illa, 9 58 Cs, 
quz in omnibus exemplaribus habentur, & Athanaſio Diſput. Contra 
Arianos in Concil. Nic. & Cyrillo De adorat. 7. && waJaiw ] Aq. cs ex: 
ua 3 AapCdvrorra ] ROM. xvg1O- 0 5465 Cx, at Clem. Alexand. Athanai. & 
Cyrillus, cum codice noftro conſentiunt, 9 tE nutga; igys_ |] Cyrillus De 
adorat. 2% juipag ippzoy © rel:qua exemplaria cum Theodoreto qu. 6. in 
Genel. iey4 dialeRto Bceotica : vide ſupra ad caput Geneſ, 20 10ouC- 
Cam To) Fe Cx ] MS.Ox, ouCCam nvgis oy 355 Cz. Compl.edit. Ald. & Rom. 
uCCars xugico 7 49 Cx. Cyrillus De ador, aicCam dydrouns xupico md Fg 
Cav, & Theodoretus ox6Camy dyamavors xwgit mT Je Cov. IT minor xu- 
«@- ] MS. Ox. & Theodoretus addunt 8 3455, dz 93m juaiynor ler 
Tu nutegy EEdyulw x; I'y6a04y eurlw | MS. Ox. X) 1yiagty aurlw %) — 
(IH 
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257k) nieG 5 $16. 12 5; Iva wexpozeiri© Yoy ] Baſil, in Efaiam 8. 2 
oy waxpoyebrt@ * & Cyrillus Glaph. in Geneſ. 2. & Yoy wexpbCiOr. 
2 $ yi + 6adis ] Apud Baſilium deſunt illa Tis dja0hs. didvo Cor ] 
MS. Ox. oy (ot. 13 & goybonis, 14 v worxydbongs, 15 8 xakebers ] In aliis 
"exemplaribus hc mandata mirum in modum turbantur, MS.Ox. s wry &- 
Gets, s gorbuoets y & xaiers. Complat. edit. & Ald. « govevoys, & IN, os 
2 xaidlers, & ROM. & worgguoeis, v xhinlerg, o goywoyse T7 uh FnIvuncds 
a; inlay fs nor Cx ] Deſunt hec verba in MS. Ox. prout etiam illa 
quz in fine ſequuntury #7: 3oz T9 2\noy (x iy, male. 19 wins amuywr 

] Rom. edit, a amSdroyl. MS. autem Ox, Complut. edit. & Ald. 
cum Cyrillo Hieroſolym. Catech, 12. le&ionem codicis noſtri confirmant. 
21 cixq 5 5 axes JMS.Ox. Compl. edit, & Ald. cigny 5 ms 6 aabs. eionaoer | 
Compl.'edit. ja$iv. 5 bz 6 8 2465] In Compl edit. Ald.& Rom. deeſt 246. 


23 & munor]s $awJois S855 JROM, & muyjorre vuly ev]org $465 reliqua exemplaria 


cum Cyrillo De adorat. 9. letionem codicis noftri fequuntur. 24  yis 
mtioere wor ] Cyrillus De adorat. a yns mins wots Vide Cyrillum De 
adorat. 9. utrum 2v7z7r an W945 habeat poſt mijogs. in? av] ] Complurt. 
edit. & Rom. is a. Ald. cum Cyrillo, i@' ww. & mt cwngie nor | 
Cyrillus, »} Tis Wwoias vi, Ths wogrrs | Cyrillus, T355 Bbag. & tay | 
Cyrillus, & #ay. 25 Tos por] Complut, edit. & Ald. motions wort. in" 
21+] Complut. edit. & Rom. 3* dv7s;. MS. Ox. Ald. edit. & Cyrillus 
codicem noſtrum ſequuntur, Pro illis autem 73  2xgeiNvy (' #Þ Clan 
xs in eve, Aquila vertit 67 wayagey ( YEiprs in? avſe. Symm. www 
wa yaiegy Cs Wirnres is ao. Theod. Int mu poupetar (Cs 6ÞCiCanas in 
26 &4avaCaluiny] Cyrillus De ador. 12. & dyaCaluol;, Gmps ay | 
amexayys | Complut, edit. avaxaulys. in? ans | Cy- 


CAP. XX\. 

1 msIno!s] Rom. edit. mygdoy. 2 YEamorrancis av]ly (tneuvIreey ov- 
ezy ] MS. Ox. Complurt. edit. & Rom. cum Cyrillo De adorat. 7. amazv- 
ov]ar tnevdress Mwgeay. Ald. autem edit. cum Euſebio De prepar. 12. 37. 
ſeRtionem codicis noftri confirmant, 3 & 1 91 SFerevormu wer” awry | 
MS. Ox. x} » 941 urs wT ears, Ald. edit. x, 1 ywn Cunttenguot]er wir aury 
4 xva1G&- Ip wm | Complut. edit. xve:Gr ans Jy wnp. x Tir] Ald. edit, 
2) Texyor. Fm] Complur. edit. wwmy. wet dvris | MS. Ox. Ald. edit. 
& Rom. weip awe. Complut. edit, cum codice noſtro conſentit. woy©- 
$Fexcwor]ar | Ald. edit. addit wr a7. 5 2g mu yavang, 1) ma mudia | 
Complur. edit. x 7 wwarg wu x) mt nadie ps. us amrpige ix SRess | 
Philo De Cherubim , #7 &pi iacv3re@-. Idem tamen Alleg. 2. leRio- 
nem textus retinet. 6G aps 73 wpirigrey ] Aq. & Symm. aps 735 Rees. 
7 kay 5 ns amedoray TW £au7s Waris oixeTiy | Scholl.” AmGr, x dry moniiay 
efyip TW Wv3aTecg. His vixen. uk dmaevor]er warip amerptyemv al Sure | 
Symm, ? aegnawot]ac menrrtumy Sorirls, Theodor. tr ifeacvor]a amree 
Mrogevoy]ar of S3ncr. B Pro ills idv 3 pi Cuzpecuoy md xuelp avis, ny 
Kwon y note amp | Symmachus vertit ei pn apioxy &y ga Muols Te vue 
euTisy N pil xgdwuonroynuln  & Theodotio & mornes Biv iy ig3% wls 7% 
xuels dvrys Ww 8 xgYwoynionr auth. O x7 m Maious 5 arigay | 
Procopius in Geneſ. ſecundum jus filiarum: Symmachus , ſecundum jus 
nobilium. 12 SevaTp Savd]s3u] MS. Ox. Sardro Suram tion]. 1356 
5 2, 64wy |] Complur. edit. iy 5 £y i&wwv. Ald. autem cum Philone De 
Profugis, & Euſebius De prepar. 3. & JN 3x 6x9», qui tamen de facri- 
ficiis Abelis 5 5 legit &x &xwy pro & + &y cx. Aquila vertit & 35 & ww 
Sevaevs mghdwrey wuJoy | Deeſt av]Þy in Compl. edit. Ald. & Rom. Euſebio 
De preparat. MS. autem Os. cum Philone De ſacrificiis Abelis, & rurſus 
De pyrofugis , leQionem codicis noſtri confirmant, Pro mpiduxey Sym- 
machus tranſtulit apjxe. 14 G&03ra: m9 mncioy] Euſeb. De preparar. 
addit awe. v7 xgraquys | Ald. edit. addic 6H To Jumagigtor. IF Quvare 
SeyarsSw ] Cyrillus De adorat. 7. Seydry rradrm. MS. autem Ox. 
Complurt. edit. Ald. & Rom. cum Euſebio le&ionem codicis noſtri ſe- 
quuntur. 16 SuyZ7@ Tiawnro | Rom. edit. cum Cyrillo Trawnicy 3s: 
ydT@. 17 Szvarp SwvaTidu | MS. Ox. Saytryp mmxwmmarn, Complut. edit. 
S$»r«T@ TeA&vTIT4. Ald. vero & Rom. cum Cyrillo, le&ionem codicis noſtri 
confirmant. 18 aoJogor]a.] Complut. edit. ex verſione Aquilz Naw yor- 
Tau. wu meietty Tis | Ald. edit. & Rom. x) mrazsor, MS. autem Ox, 
Complurt. edit. cum Euſebio De przpar. & Cyrillo De adorat. 8, leRio- 
nem codicis noſtri ſequuntur. 73% yo] Euſebius addit wins. & TW 
xoirly. Ald. x rw xaivlw * reliqua exemplaria cum Euſebio & Cyrillo |= 
sunt zoirlw. 9 6 pas |Compl.edit, &* þ4þly ams,& Euſebius &r* j4ff% 
wry, e%0& im] Euſebius a2 5 tw. amricq] Ox. fg{. 20 Shy uNrydi- 
ovJou | MS. Ox. & Complut. edit. Sizy 4Nnydiro, 21 3% endxnbnoJa ] 
Rom. edit. #x &Nxy8i]v. Reliqua exemplaria & Cyrillus De adorar. 8. 
cum codice noſtro concordarit. 22 iy 5 wazwr]a Wo avdpes x, menitoa | 
Philo De congreſſu eruditionis gratia, E&y URN evoy &ydpay Jv muTaEy Tis. 
26 Tis $tearaivns | MS. Ox. ris mudinuys. x; £x7vpaecy | Euſebius addit 
dur, 29 xpenss + ] Ald. elit, wernrs Tis fv. ord 5% rims | MS. 
Ox. aps 7hs 7piT1s nuipes. apormroduvare | Complut. edit. aprocuyanroduyi- 
Tai. 30 imCrnly ] Ald. edit. imCapwly. Moy airpe ms Juxis ] MS. 
Ox. Jor4 avige avrt ms uxns. imCary wm | MS, Ox. Complut. edit. Ald. 


&u]5. 
Cyrillus, ire wi. 
rillus, i av]. 


& Kom. cum Cyrillo De adorat. 7 imCdavay wn. 34 73 5 Tron] * 


Complurt. edit. Ald. & Rom. cum Cyrillo, 73 5 7z7rawmrxic. 36 and m5; 
Tens |] Complut. edit. & Rom. cum Cyrillo De adorat. 8. a3 755 TpiTys 
nukgas. 65 Teawmuos; | Ald, edit. 735 7]6hevmuis, 

CAP. XXII, 

1 Cozy «vr | In MS. Ox. & Rom. edit. Cyrillo De adorat. 8, deeſt, 
«v]5. Complut. autemedit. & Ald. & Euſebius De prapar. 12. 4. cum 
codice noſtro conſentiunt. 3 irox6s iy, am3ar6]a] MS. Ox, Complut. 
edit. Ald. & Rom. cum Philone Allegor. 2. Evoyos bv, avremodmynTai | 
Cyrillus vero too; tz: , dymrmroduvairar. 4 Sg SmwTigq] MS. Ox. Sms 
cune amTigy. Complur. edit. Ald. & Rom. cum Cyrillo , mi durt de 
Tiog. 5 n aumaore | MS. Ox. n eumaory. x7 m1 WWrnua wwrs | MS. Ox. 
x7! Noviuere ws, 3 me bang m4 amor] MS. Ox. 35% cumnovOC. 
6 7) mvp exnavras ] Cyrillus De ador, 78 ny iyrabous, reliqua exemplaria 
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cum Philone Alleg. 2. m mvp wrovors, 8 5 pl wh avny mTornpsdar] Ms. 
Ox. #*: ww wi ans mwrovigewai, & Ald. edit. 5 ulw wy ans TTY needy e 
mugnd]e.Sizns ] MS. Ox. mzygrns. 9 in vari | Ald. edit, 5 7 bely 3. 
zacvorlar] MS. Ox. YEeaavotlar. Jmd3y md mn  Complut. edit, ada 
erg. IO i ariBany ] MS. Ox. 4 epife]a. 4 wide yww | MS. Or. , 
und; iy. 11 Gexrg Ew 9% $83 ] Ald. edit. Gex©- too U 5% 243. F ul 1 
ery | Ald. edit. 5 ulw pi auJoes, ut ſupra. mwmvypedoy, ig? Jang Thy; p 
xgredixns] MS. Ox. mwmvnpsd0; x0as magpbings. Complut. edit. mmy,.. 
pedFou BY THe reg rgra gms, Be ROM. memynped Far 19.00as Ths mggrgmadiun,. 
Ald. autem 7wmvynped Sar wilagoy vg90as The muggng]alinns. 12 ametign mi 
2anoioy] Ald edit. & Rom. Snrioq md weip. MS. autem Ox, & Complur 
edir. addunt a7. 13 dtc: dv]dy &@ mw Mpay | Complurt. edit. &s 
auTd 6H mu Sipav. 146 $8 91G] Complur. edit, addit aw#, & fic fia- 
tim infra, idy 3 5 werG- are, 16 amp yang | Ald. iavnd Hi; yg, 
I7 «my wn | Complut. edit. & Rom. cum Cyrillo Smricq ng a7 
Ald. edit. Swrioq ard; md milgi. In MS. Ox. amvlicy ſine ulla additione. 
I8 s atuþiornTt | Romana edit. 8 atumihorre. 19 may t01uwplyoey | Complur, 
edit. miy]e x04 FydTy SmoxTHYETe ] Complut. edit. & Rom. addune 


duTis, 20 wadtoy Yeis frigers] In MS. Ox. Ald. edit. & Rom. deeſt 571. - 


evts. Yeonedpd biota | Rom, edit. wyary Y;oreapdBurrlar. Schol, Eve Huge 
neigdler duris, 23 %) zepdtal]ss] Ox. Ox. & Compl. edit. cum Cyrillg, 
x xpdEayTis. contioouar Ths Cavie way | Complut, edit. dozutoue 5; 
fons ery. 2.4 me mudia vhs epare | Compl. edir. Te Thxyt vi regard, 
Chryſoſt. homil. Propcer fornicationes unuſquiſque propriam uxorem ha. 
bear, oi tot UP gpavei. 26 Wxvegona wxerrys | Compl. edit. Weyyanu, 
Sexerdoy;* male, & Ald. yexvenoue wifgiacy amore; wms |Compl.edic, 
amotigys duT3 dun. Philo De ſomniis quod a Deo mittuntur, Swain 
durh, 30 va mh wane wine | In Compl. edit, Ald. & Rom, cum Cyrills 
in Exod. 2. deeft 77. voy; wor adm | MS. Os. Complut. edit. Ald, & 
Rom. cum Cyrillo, SJv5{5 wor avri.* 3I hey Inerdau]oy ] MS. Or, is 
Onerdawre, & Complur. edit. xpia; & 4279 gianury, amppilz]e ave] MS, 
Ox, amppilart avr. 
CAP. XXII. 

I £ ovſiugre0 ion | Complut: edit. & cſz38ioy, Ald. © ovſuyr]edion. 2 uf 
Jovoy ] Chiyſotomus homil. 22 in Genel. @ wor. @ mnbss unxive | 
Ald. edit, a miles tyralvar. 7 miovoy ] In MS. Ox. & Complut, edit, 
deſunt illa u7 mtivov. 5 naive xpioy | In MS. Ox. & Complut, edit. 
deeſt 95x. Rom. og Wxacige xpimy. Ald. vero cum Cyrillo Deadorar. 8. 
letionem codicis noſtri ſequuntur, 3 ## tatioqs iv xgioq | Symmachus, 
s Tinods iv: Sizn rs. 4 mMavoytrors ] Cyrillus addit iy 7369. 5 an 
2p] MS. Ox. Compl. edit. & Ald. cum Cyrillo, axx2 oye34pes. Rom, 
edit, 4M\2 cvyageis, 7 dm my]6s piparO- ] Complur, edit, am mylis yi- 
waTos. ivexcy Sopoy ] Deſuntillain MS. Ox neque in hebrzxo reperiun- 
cur. 8 faemivJor | Aq. ogoy. 9 aegonavTer & xauworle, 5de wil Said ers ] 
Rom. edit. aegowavny # Faidld]e. vyris 3» 01:5:7s ] Ald. edit. Ins yues 
vidure, 11 m5 £6 irq | In Complur. edit. Ald. & Rom. deelt #74. 
<mJwmiwa] Complut. edit. addit dvry. Ald. varata{fuutyar mt Ingia m 
axie] Ald. edit, mi Swgie 7% dzs. Ag. Ta Con ms yowpasy, T2 THEE 
dvanwwon | Rom. edit. Ty 5ESopn dyamrams. 13 fox atncants | MS. Os, 
Complur. edit. & Rom ou &pyry. 8% pa 4xv31 | Cyrillus De adorat, 6, 
\ & pul dyappn 39. quazzadge ] Ox. Compl. edit. & Rom. cum Cyrillo DN: 
ador. 17. addunt mudy. 15 iy 35 amp Jennges ] eo 3Þ TETH EnhSeTe. IG ont 
aeics | Aq. ornoyns. SYM. avynxopudiis. SChol. 73 Sawapyrher, cuy{agoens. 6 
2 F a3es (,v ] MS. Ox. F & Tm a0 (v. 17 my agrwir ] Compl. edit, Ald. 
& Rom. addunt, (Cs. MS. autem Ox. & Cyrillus De adorart. 17. cum 
codice noftro conſentiunt. 18 » 4umewvo ] Complut. edit. x; mxawy. 
Ts 3gie, Cu] Ald. edit. addit praterea ex capite 34. unde hxc allara ſunt, s 
£mIupinoq #Yis Ths tis Co. ata WueouarE | MS. Ox. & Ald. edit. cum 
Theodoreto qu. 55, in Exodum awe %otzuar@. Compl. edit. apa s 
W447G-. Kom. cum codice noſtro conſentit., «pF xorwy9n ] Ald, edit. 
EN wi x0tunfiior]ai. 19 tt tiogs aeve ty 1dnarm miles; ans | Symmachus 
£ oxevdods Tergov Ne jarnarrO wiress wrz, Procopius in Exodum, Nw 
coques agnum in latte matris ſus, Symmachas, non parabis heaum &c: 
20 x 14% #96 dno5wmw] Philo de Apricultura, 34% i9w cw, dmraw, Idem 
tamen De migratione Abrabami cum codice noſtro conſentit, Arhanaſius 
De communi eflenti4 Patris , Filii & Spiritus ſan&ti , 34% 4% amine, 
Te9 T9077 Ce 2 ive QuAztn Ce ] Philo De Agricultura, els TT E996 T0V C's Ty 
quadZar ('s, qui tamen De migratione Abrahami leftionem codicis noftri 
& reliquorum exemplarium retinet. «s 7Ww 45 ] Athanaſius loco 
ſupra allato, iy 71 yj. wniuaz ] Athanaſius jroiuan. Reliqua exem- 
plaria & Juſtinus Martyr Dialogo cum Tryphone legunt eis rl 24, & 
1T04pacz prout in noftro. 21 py ads wm} Deſunt hec in MS. Os. 
Ald. edit. & wi ances. Rom. & wi 4nd ww. Complut. edit. cum C0- 
dice noftro conſentit. # 3 wi vargiacJai Ce ] Tertullianus adverſus ju 
dxos, 8 rurſus, Adverſus Marcigpnem lib. 3. non enim celavit te ; \cti- 
bendum forte ce/abit te, Cyprianus Teſtim, lib. 2. no» deerit tibi. Proco- 
piys in Exod. on ſubterfugiet &c. Symmachaus vertit, now remittet pec- 
catum veſtrum. 2.2 axsay Tis qoyns ws x Tothrys | MS. Ox. & Rom. exEmTt 
F tpuns pwvng x) Tothozres. Jon wTiNouat (or | Ox, Jon 7 007. Rom. edit. on av 
trove oi, In Complut. edit, & Ald. deeſt integra bac ſeRio provi 
in hebrxo, que ex initio cap. 19. hic repetitur. iy ex#oys |] Sic Ald. 
at Rom. izy dzoj dxinere. x, Toaign; | Rom. edit. x Totiorrs x49 
Tois &2pois C's ] MS. Ox. iy2pdon man mis ty 2pols (,v. Chryſoftomus 
homil. 4. ad Coloſl. Tei; ixgpaipeot (or iydpd ow. &, dvnttoapar Tis arm” 
xeipuiyors or] Chryſoſtomus ibidem, & 73; woZyns (£ wonow, 23 Ter 
avri;] Ald. edit. addit am regauas vw}, 24 6nd x9Suiptoe! np rAfs auTES | 
At Ald. amd xavuirtor xadviafis Ths bouls aprar. - 25 Aarpd Ter; welp my 219 
Cs] MS. Ox. auJpwere weip md $49 vl. x; my civer Cs] Deſunt hac in MS. 
Ox. neque in hebrzo reperiuntur. 26 3s #:u. 291G> ] Complur. edit. »% 
Ea by vuiy are Of 58 azor@. dvanaupuons] Ald. edit, & Rom. dyanange! 
Grewanugdo, MS. autem Ox. Complur. edit. & Cyrillus cum codice nofiro 
conſentiunt. 27 Toy g6Poy us ] Schol, TW zaJinantir pu. es vs oy 
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daredn fs auTss ] MS. Ox. Gs « ov- carey vis avis, Complut. edit, 


oe #5 (s nmydon tis avis. 28 x 44.64% | Rom. edit. x 4.6465, Var. 
Cod. ani, wh Tos Xenlatcs amd ($ ] MS. Ox. x Th; Xenlaws, of Tos 
aepeLalus » ty 735 Tegysooovs, a) Tis I8buTeus ams os, 29 5k & 
Cans uri; ] Complurt. edit. addit, am# axgymwre (nw 33 6 av yakTe* 
8;cy £107; | Complur. edit. x ovyrading auriis: vols duJaor Navin | 
Complut. edit. de0is auf s Mans hadynlu, 33 fyrptionrlar ov Th YI 
(s ] Ald. edit. Cuyrgmdlimyrar iy Th yy (8. ewapleiy ] Ald. edit, 


apdg revel. 
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1 923% xogov ] Cyrillus Glaph. in Exod. 3. ap3s 73y $43y. E5opiltorra 

1oy apto8yTEor | Philo De migratione Abrahami £4Nuixorm Tis you: 
' dz. 3 671498 ] MS, Os, 59s. gory wi | Cyrillus, gory wijany. 4 a3 
7 @-] MS. Ox. cum Cyrillo in Exodum & Dz adorat. 17. 4" 73 og. 
reliqua autem omnia exemplaria letionem codicis noftri confirmant. 
y ſexe aivss ] MS. On. & #172 duftra aides. 5 Suolay owmpis md 
39} Ald edic. cum Cyrillo, Svoizy owes xwelrp md 2p. G His vper 
res ] Rom. edit. cum Philone De rerum divinarum herede «5 »p«)iga;, 
reliqua exemplaria cum Cyrillo letionem codicis noftri ſequuntur. 73 
3 fwov 7% aud] ] In Ald. edit, deſunt illa, PF alpar@. werriger ] 
MS. Os, iiz4tv. apts 73 $vnagigior | Complut. edit. cum Ambroſio, + 
T3 Junacneiov. 9 F aptoburipar Ioegina | Rom. edit. cum Cyrillo + yigenas 
Ioggin. MS. Ox, 4+ yiguna; F qoy Ioegina © reliqua exemplaria cum Eule 
bio De demonftr. lib. 5 letionem codicis noſtri confirmant. 1o & eigyrce 


y6 | Deeſt 245 in MS. Ox. Complut, edit. & Rom. Cyrillo De adorar.' 


11. Ambroſio & Euſebio De demonftr. 5. qui pro & «5nx«, habet 57% £;1zv. 
vide an ica fit. Pro illis autem, x} «by © 7670y & cicyner ne 6 Ids FI oogihh, 
Aquila vertit, ey + Sw3y Ioegna , & Symmachus , x, tidhy Geguan 7 
3 T7229, ut author eſt Euſebius De demonftr. lib. 5. &ar:p «hs 
Cyrillus in Bxod. 3. @a7ip #eyy. Idem tamen De adorar. 11. recepram 
omnium exemplarium le&ionem retinet, 11 sdNe@wnzy | MS. ON. s 
(wipornoty. Vide quz nos alibi. 12 & ms wvmads |] Cyrillus 4 is 
wt, 13 3, Inozs | MS, Ox. addit. 5 F Navi. 6 migtonuws amy 
Aquila & Symmachus 6 acſegy3s awns. &# mn w&@ ] Complurenl. 
edit. & Rom. cum Cyrillo & Ambroſio , «is 3 #$&, 14 tus drapiluwl | 
Complurt. edit. cum Ambroſio, os &y &:rpilwuy. 15 u avicn Mwvons | 
MS. Ox. 8 Rom. edit. addunt, x} Ing;5. 16 »} yanudey avrd 1 vegian | 
MS. Ox. xz MtAviley i yepran T3 veO-. I7 PLC Top pat | MS; Ox. we Tdp 
e1Þ/4uoy. 18 x} eine Mavons is wine © vepianns | Chryſoſtomus homil. 
56. in Matthzum, & etonade «is mhw veginlw x} 61s + yrogoy 3 Mavous,x) os aTwuls 
«7; ipipsm 5 19-7135, ubi obſervandum verba poſteriora ex verſu 18.cap.19. 
petita eſſe videri. & igS17 245 | MS, Ox. Complur. edit. Ald. & Rom. 
cum Ambroſio, & lu ca. 
CAP. XXV. 


2 4 AdCeTt word mpaes ] Compl. edit. x aaCimozy wor drapes. Ald. vj 
AzAnTy, AcCETt wor d.mpags. ROM, edit, x AdÞ47e ampas, Philo De rerum 
Divinarum herede,8: Cyril.De ador,g.letionem codicis noftri ſequuntur, 
7 z2pSia] Ald. edit. addit wmvy. aindbete ] Rom, edit. g aid: reliqua 
ecxemplaria cum Philone & Cyrillo codicem noftrum ſequuntur. 5 Stgue)e 
veiyNve JOK. Stprd)]e lav$ie, Compl.cdit, Stewdle vdymve, in allis libris Ke» 
pre. 7eTopaulya, ut in Scholiis Rom. editionis habetur, qui autem ili libri 
lint incertum eſt, cum Ald. edit. & Rom, cum codice noſtro legant va- 
WNpds 7 Aides aps | Complutenſ. edit. & Ald. aifs; oueSius. 9 Ste 
uo ] Cyrillus SiZv. £m minge; | Complatenſ, edit. & «xv miigers. 
12 Trarzeg xaim | Ald, edit. addit avis. 13 &% Evauy aonfur | Rom, 
edit. Zine dowt. ramxpuouwrns awrhs xgvae | Ald. edit, addit #2- 
Typ. 15 by Tos htmualors ms Nafinns | MS. Ox. & Complut. edit. @ mis 
duxrnious Tis xuCoTs Tis Natinng, ROM. ty mis Sarmwniongs Ths KICHTR, 
I7 moingets Inagheroy rmIead Neves za3gs ] MS. Ox. mingas imtue lnaghs 
Wy oy, yevore 24 nes, Al. edit. minors imarue yours was xaduer, I8 your 
az mgm ] MS. Ox. addit moiiio4s am. Rom. edit. una voce yeumngd aa, 
& Cyrillus Youre revdb ras I9 motnM TyTet | MS. Oz. miydyr]a. 20 #- 
n]as of eco] Complut. edit. &MAId. Hooy]or of Ivo page Bip. Enreivorres | 
«hol. exnmTagorres. dvoridtovres | AQ. oremicoyris. 21 GH mu vfo)Þv 
«why ] Cyrillus i} Tho xepabs dywdry, Male. 22 yoann] Schol. oi 
utml, CuuriZouar, 23 redmay yours xoups | MS. Ox. raamCav % 
yvore rg.28290, 86 ROM. edit. 7pamGar xgvold xpvors xySaggds, Compl. edit, 
TeenCar on, Evncv donfoy, 8& Ald. TegmCav Evas dniiile. cperifly wwugney 
Xgvody xxao | MS, On. p$i74 wading wine Complur, aurtem edit. Ald, 

Rom. puJe wuing yeuor win. 25 piilly wuaney ygverdy | Schol, 
Prfe Xuan yevex. 26 mince Teracas Sxrmvnles ] Complaur. edit. mingers 
WTy Twecgs Saxmaleg. BhnVigws T3 Sarmiss ] Complur. edit. & Rom. 

dice TY Traraggs Sarmnigg. Woo The crpariu | Complur. edit. ar mw 
Plow crodylw, 27 aigery Th TexmLar &y avrors | In Complur. edir. de- 
ſunt ane, 20 Tis Whores, * Tm anoySeia; | MS. OX. mts vvima p) * ms 
Pen; 5 TH amoySeit. Ov ofs axticeis &y durois | MS. OX. & ofs minces © 
ans. 30 eg]us: von ] Ag. ag]es ae99wmoy, SYMM: dg]us agy2471o5. 
31 ybrly ming; | Cyrillus mg rlw mno(s. 32 1) 77615 19Api 01 Che TH * 
PIT4 5 Sb THegv) MS. Ox, Complut, edit. Ald. & Rom. x; Tp&s xana- 
(9%01 he xugylag the 7% xAiTE; 5% Sdbrigs. 33 Cure moor naputmres ] AQ. 
F WiyIYopirly. Urrrgd lu ayyyS 37. Scribendum forte YZnuy- 

odio. turengd tor dy Faxey, vel duvyinovs, ubi preter verſionem 
Aquilz altera videtur eſſe Symmachi vel Theodotionis. (pargwnip 4} 
yiny] Poſt illa in Complut. edit. prout in noftro codice juxta veritatem 
raicam repetuntur , x} Tges xpaTihets mir mopyor xapliotovus Gn 
ark Ted OT Companip " xpiyoy. 34 6 Compurnets F MS. Ox. 
Uplur, edic, Ald. & Rom. % md iv? xgacuiore (Cpagoriets. mw wire | 
M. 7% &XMes 3ZF_ u (parga/]ip Nd Th Tharapgs tghduioies JS apr | 
pl. edit, Compo]ip tad 735 Wo ugnauiores os avlhs. Ald. edit, & Rom 
UW codice noftro concordant, & quidem reRids ; in hebrzo enim gemi* 
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_ nantur hec verba. enmgevouldors tis auyict | Ald. edit. & Ron. adduric 
Aw Ty Augie, Tiaragss xpedThiets rem mopiver xggviouss , QUE in hebrzo non 
reperiuntur. 36 ol ({page]iges x; of xgAauioxor] MS, Ox. of (ompeTnges x; 
Tet vpiya xz 08 ugAapuioxor, Ian wh | Cormplut. edit, 3xor mgeuni, Cyrillus 
Gay mpwTi 37 iyds azyowns | Conplut. edit. addit avjis. 38 3 xevos 
19.3zegd ] Ald. edit. & Rom. addunt mToigcs. 39 Ta TY Xevare 14.4090 
Toigqs ] In Rom. edit, deeſt jorioys. 40 Tones x7) # roy] Gregor. 
Nyſſenus De vita Moyſis, & Chryſoftomus homil. 14. ad Hebrzos 
Totigys mere x7' + Tymev. Ied{ywdov ] Complut. edit. cum Euſebio 
De Prepar. 12, 19. Nyſſeno De vita Moyfis , Cyrillo & Chryſoſtoms 
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| | CAP. XXVI. 

I * Tw oxlwly woiges ] Ald. edit. v4 73 oxlwy aothois. ie3aodt 
veeyrs | Cyrillus De adorat. 9. #g3404y vpdyls. 3 TooyJar aver ilar] MS. 
Ox. Complur. edit. & Cyrillus #-22y]« 5 &xciaoy ovrixouler. Ald. & Rom. 
Emoy]ar US dNilAwy ExXouare of TPTE dUAdiar EavyJar avyix oat fig Wn ThE 
eTiezs ) Compl. edit. xj mvre anaiar booyJas 5; anna Curl h ites 
tu © £7*e2;. Rom edit. cum Cyriſlo, 9 mw7s avaarar iooy]ar organ bmheg 
Ty erg, MS. Ox. & Ald. edit, cum codice noftro conſentiunt. 4 munojs 
av]2:; aywne; ] In Compl.edit, deeſt av]Jais, Tis Sores] MS. Ox. ris 
Ew. 5 Toligfs Thavndin Th ws mwnizoy]a ayxunc | In Compl. errore 
Iibrarii vel typographi defunt 77 avaais Ti wid, x mvTHzOrTa dywinay. 
78 wigus ] MS. Or. 2u 7 v3; wer. 


armnmmsTa1 6s aNNNnAG Exg5y | MS.Orx. 
& Rom. edit, aynmmsoaamijaas os £5lw, Ald. edit. codicem noftrum 
ſequitur, Pro illis vero, evnep wot evnninss a1 es d MAds £2951, Schol, 
To Ewapumy , Maſeyoulwer ovuCoral wa mes wit aynafpocwmsy x7! T8 
De9TeX fv dNiihatss G v, Tongs wins ] MS. Os. & Toots Sarmnies. 
x Cuil{s ] MS. Ox. x) CuutZers, mois newors | MS. On. mis Sarmains., 
7 % Tonris Seppets Terxivas aximyy ] Schol. & mails Terfives ranuviihcets 
8 utTezy 73 aur ia | Cyrillus, 73 av]3 pin int, male. 10 7H5 Seliggs] 
Ald. edit. 75 Seuvrigg. 11 moihogs xpixes| MS. Ox. Tongs Saxwaiss. Et 
fic ſtatim infra Curt21s 7s Saxmalss. HW eywror] Ald. edit. addit 
3 xparidor, quz alterius interpretis eſſe videntur. #s0y]ar iy] MS. Or. 
x *72y]z4 i, Complut. edit. Ald. & Rom. #zu1ir. 13 ive xgavmy ] MS. 
Ox. iyz #4amtaavy. I4 xd]axzzuvups 79 Cxlw3 |] Complut. edit. zamzg- 
avuys F Trlwis. Jpuare vaxiynre | MS. Os. JStppale wiv vaxivavd. 
IS aus Ti oxlwn | Complut.edit, Ald. & Rom. 5vaus mis oxlwns. 16 ind 
TW 40V F conn | Complut. edir. Ald. & Rom Jexe TeV TOTS F gonev, 
17 Ivo dyworioxss ] Symm. So xaloyris. £m Tools mn] Ald. edit. 5 
Tongs &n* ma. 18 monigus nes T1 oxlwi | Complut. edit. & Ald. 
Tounogs Sunus Tis oxlwis. ton cvnss | In Ald edit. deeft aus. F apds Bope 
pay ] Complur. edit. F as y*my. MS. Ox. Ald. edit. & Rom. cum 
codice noftro conſentiunt , verior tamen videtur le&io Complur. edir. 
& hebraicz veritati magis congrua. 20 73 p35; y5ny |] Complur. edit. 
rurſus 2y%; Goppay © reliqua omnia exemplaria 73 ap3s yimy. 21 Gdges 
«=u]ois ] MS. Ox. Complut, edic. & Rom. Gdo5s avroy. 24 HooyJar 5 
ice | Rom, edit. #gz1 Y5 378.  & my wepaaiduy cis ovubonlu way | MS. Ox: 
Complut. edit, & Xom. 2  xepzavy ds orpulauny war. Ald edit. & my 
xepzaideoy eis ovuCanas war. were TH fv) np | MS. Os. & Ald. edit, 
Tivre wy As TH &vi une, Compl, edit. mvrrs woyats Tols unors & fic rurſus 
ſtacim infra bis, mrs worats mts euros y Pro mure woxats Tl SUARs 
29 kdmxgvourts youre | MS. Ox. addit x2Sagp, 31 Blars vernouirns ] 
MS. Ox. Guo xerrwcuirns. 33 &Þn T5; 5vaovs | Rom, edit. cum Cyrillo 
De adorat. 10. &  cvaoy. reliqua vero exemplaria letionem codicis 
noſtri ſequuntur. 35 Hos zu Teemlar] Romana edit, cum Cyrillo, 
6mMowus mw TegmZay* reliqua exemplaria cum codice noftro conſen- 
.tiunt, & wigss ] Complur. edit. &* uigO-. 36 imaragroy US vaniy3e ] 
Ald. edit. imarazpor 75 Svea 5 vauiydev. Rom. edit. cum Cyrillo , 
plenits, imaragpor Th Yoga ms onlwns i yaxiySov. 37 To talamlda- 
wan | MS. Ox, To KA THLANVULETI. : TevTe gunous | Ald. edit. addir &= 
M75 » . 
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3 muy re To exdn | MS. Or. Complutenſ, edit. Ald. & Rom. cum 
Cyrillo addunt aww. 6 Toots goeas | Complur. edit, Ald. & Rom, 
Toroets avagoptis. 7 eiottys Ths gogrrs ] Complut, edit. Ald. & Rom. 
ciouEus T3s dvagopris, B Two Toanous | Complut. edir. & Rom. addunt 
duTh, O73 api; Aibe |] MS. Ox. 73 x7! Boppey. Ald. edit. 73. apts very. 
Tm &y3 xair{] Schol. "AMmG- Ty Juvig. 10 SUncr auvray axon | MS. Ox. 
addit, yaauo7, of xpixor dv | MS. Ox. of Sarma avi, (anidhs dv 
FF agwegi] In Rom. edit. deeft avſ. 11 mes Goppzy ] MS. Ox. 
Toys dmnuarlw, Suner av axon | In Complut, edit. deelt av, of * 
xpixet ] MS, Ox. of fzxraioar, x, as Ptorrs | MS. Ox. v manu on Ga 
Jes, 13 Td mes dyannds | MS. Ox. & Rom, edit. Tis wes vorer. 
16 fvary xerawgpirns ] Ald. -edit. Guazs ysvn9utvus. 18 £9 — 
MS. Ox. addit Ti,awy, prout in hebrxzo. 19 mmox 1 amouwii 
Complurenſ. edit. Ald, & Rom. az7e 1 xamoriuvi: rat of mtarancr Ths 
evans 32arer] Ald. edit. addit xa} minors wand vaurtnve xat mygueay 
x, xoxxive TY Act]upyeiv &y auſoig & mig ayiors. 20 2 iamay | Schol. 
* avipputnoy, eTpuywmy xarezy | MS. Ox. Complutenſ. edic. Ald. 
& Romana cum Cyrillo De adorat. 9. «4Tgvyy xadugy. ds gas ] 
Rom. edit. & Cyrillus addunt, xaJazi. 21 7% im} Tis Navinns ] MS. 
Ox. 5 io} Tis xiCors 7% paproetov Ths JNammimns xwets, Kane, avliy] MS.Ox, 
Complur. edit. & Rom, cum Cyrillo, z2v7e eur. | 
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T Togrtoarys | Ald. edit. TEgIH Vs. . TOvTE Azgoy | MS. Ox. 5+ ATT" Aapoy. 

3 Tr&vud] Gr arShoza; MS Os. cum Cyrillo Deador. 11. myidus aidionaus, 
Compl. edit. Ald. & Rom. x14ua]& ogia; x atSionws. 4 4 fave top 
Bu1iy ] MS. On. | ymiva; xoovulolis. nieces ] Schol. x7! m Eauagemuy; 
miMov, im ual brigay waghs wregys = Corlw ] MS, Os. #23 —_— 
; v0] 


22 
6 x) munouo Tha emwpeidis On Buars nerroopirns] Schol. amGr, x miles 
> $ ifs vols xat variyFov nai Tmoppu pas Lat n0xKtyou vErnaueyou 
pr He ag Fo i 8 Ecttt OM aevoiou ] Ald. edit. & Romana ad- 
dunt -x53ee7 > quz vox in reliquis exemplaribus , & Cyrillo deeft. 
voxxire Nevernoutys ] MS. Ox. rorrivs xatawouiys. 9 Vo al-vus, al-dus Ta 
6429 ] Complut. .edit. Jo ailes TuRgg yes. Cyrillus vo aides, aids Tan 
eaySus. hes ef avis ] Compledir, Ald. & Rom. cum Cyrillo yaweltrs 
2s anniige I 1 93 Wo aides Dayniders 3 mis oviuam 0 gov Topenn| Schol. 
"1G, 763 Wo alles &33 mis dviuan gov Toegin Fexmracylcs xy cuVEr 
epay ous, ;evTip minors arts. 12 Move pongouve et | Compluc. edit. 
cum Cyrillo, aivv2 prnpocuriy cigr me ovou]e ff uov Ioezin] MS. Os. 
vbud]a wn. 13 dartdioras oyyeuons xaps ] Cyrillus addit xg reve beg. 
14 x7 ms mpopiSa;] Sic MS. Ox. Complur. edit. Ald. & Rom. Cyrillus 
leRionem colicis noſtri ſequitur. 15 #391 mwmans] Cyrillus tp2ov vodyr 
Ts. x7 Toy pd ] Complut. edit. x7! 73y azrlwy. xoknivs Kano | 
. Complur. edit, xoxnive vevno le. IG 79 winks | Rom. edit. addit are , 
quz vox in reliquis exemplaribus & Cyrillo deeft. 19 areroy | Ald. edic. 
Sp weuoy i; male, 20 Gnevraroy ] Complut. edit. Bnpunn®. ! a af 
ever | MS. Ox. curuaououWa yevny., 21 Jodeigy x7 Ts Wigris aumwys 
x7! Te 6v6pae enmay | In MS. Ox, Complut. edit. & Rom. cum Cyriilo de- 
ſunt illa x7! ts $4 ons duff. Ald. autem edit. fic legit, Merz fvarn wpiry 
ei 7 Jo © pry urs SeoSerg x7! me vouarrs ebtTEVy, x7! T5 tors well, x7' TO 
vroun Emory] MS. Ox. cum Cyrillo , x7! mt dyouart avi] Eory, 22 anv- 
o1fwrey ]Sym. Besxwrw.Obſervandum eſt poſt illa 4xvorJdwrv Yeuans xg.22p3,vel 
Savadordy tn 5evois x9.92.g7* ur eft in Compl.edit.& Rom.multa defiderari in 
Ald edit. & Rom. prout in noftro codice,quz in Ox.8& Compl.edit.prout in 
hebrzo habentur, quorum variantes le&iones hic ſubjicere operz pretium 
duximus verſuum ordine ſecundum Compl. edit. obſervato. 23 x4 5#21- 
gas 783 No Saxrontes 193 revel; tn? dupripa; mts dps 3% nos] MIS. Os. 
X dorers 785 No dnurnius 6 F do dxpov Te noyers. 24 %  6mInges T85 
zpoards x, Te ddvadort evo 63 768 Vo Satmnies bs dpgorrgay 7 KALTWY 
3 noyers. JAS. OS. * Sorers Te Ivo dxvade]e T4 nevar 67 mis Jvrt SurTs: 
abou T2); T6 @xps 5% Noyes. 25 x, Io thi off Ivo xwpoaray emfiioes £7t 
T4 So iumnoia, x *miinoqs imt Ths owes Tis emoruidbs UG evadſias x3! apoowny- 
MS. Ox. & mt Io drpa = Io exvasoy horns imt of Io ouogiy Tory 
x orets im? The ops; ms imopil O- int Th erwmy Te acyowre eurrs . 26 x 
mTotiges Ivo Saxmniss yevers, mh imdioers imt Td Jo mepuytic oy noyHis ent 
7d dnpoy a7 arps Ts dmdis me imopides Tawyey, AS. OX. 5 Talioe1s Po 
Haxrnbes evans, uf Moeis aulis int Td Io dren 1% noyis bmi 72 XGA. TE, 
5 Ray 6s T3 pipOr Ths imopides Towdey, 27 x mainrers So Saris evans, 
x) E£mJingers :7 dupoTipus TH ws Tis EemopidO- 1aTwgev eure x7! apY0w7Y xT! 
Tl ovpContus aywdev Ths ouvughs © emopidns, CMS. Ox. 4 muiigers So Sane 
alus yevors x} Soon av]ts im The Ivo apuss Ths emopidhs xgTwNev dure x7! apoow: 
vs x7! hu) ovpConted dv Emiyo 5% warden Tis imopides, 28 6 (gi yEcs 
T AoyBioy an 5 Sarmnior fl is evrs es Tos Saris The emopuides ouye2e- 
aus the Ts baxivls ovpuren\eſules tis T3 Vgaoues This emopides Lye ja 12htTal 
T3 noytiov dm Tis iemopid OG. MS. Or. x avyagiytovar 73 noyeov Gu Ts 
Saxmniov durs es Thy Saurinov Tis imouilhs © oy KAWTHAM Varuraivge , Wye 1 
bl 99 *pvrarouar@ Ths emopid Of. x, © wh eamandons T3 A2 yay ame Tas £70” 
pies 29 cimorn &5 73 «x0y | MS. Ox. & Comput. edit. ciawy «5 79 
Zuov. fvarn 7 $86 | Cyrillus travn wpicv % $45. 30 Bray Harogruera | 
Philo Allegor. 2, #7ay 6oipywra. x oiox | Complut. edit. cum Cyrillo 
De adorat. 11. doi. Ald, x Svow. 31 vardVrlw 3aoy mdingy | MS, Os. 
<ordrlu * <andvewy. 32 TW ovubonls cvyvpaopirln | Ald. edit. Tl cvs 
monty owvpeoiylw. 33 int 73 a@us ] Romana edit. cum Cyrillo, was 73 
Anus. xoxaiger ] MS. Ox. Complut. edit. Ald. & Rom. vg7rovw. 
33 73 5 avrs cidbs povirzove gevors | Cyrillus 73 dun ud © mis povirots. x 
xodura; dv4 pimy | MS. Ox. cum Cyrillo, x, xwSora; yevat; ave win. 
35 x; Echtl Azgwy | Aq. & Symm. &} © 5% Azgoy. Theodor. x) tm Azgoy. 
37 int Ths pres; | Aq. & Theod. im Ths mdtipews., 39 oi noguubu] Rom. 
edit. oi zoovuCu[ot. Schol. of Aurmot, at ovogiytas. 41 ive liepriron wor | 
Cyrillus, ive ized] bavoi wor. 42 xa a1 dggwoorlu ] MS. Or. afeurdy (a4 
eouuooylu, 43 % ite Aagoy dura ] M$. Ox. & Ald. edit. x} act Azpov ove. 
oy 9 Woms p Complurt. edit. 57a cavogLov]ar. I Grey aegarogeuvar]at | 
Complur. edit. 1 37zv TeompevoyJar, male. &mbosJartg' tours; | Complur. 
edit. & Rom. cum Cyrillo , #mifoy]a1 apds iu]ss. vowuoy atcoriov wry | 
MS. Ox. vopuyuoy tis Toy wave av. 
| | CAP. XXIX. 

I& motnoes exlors ] MS. Ox. & mingets 6H 5% Woacngls euTois. dpidoa 
eur; | Rom. edit. dxacus wrss. Reliqua autem exemplaria & Cyrillus 
De adorat. 11. cum codice [noftro conſentiunt. AinLy wogegrey ] Rom. 
edit. any 5 wogeproy , ſecus quam in reliquis exemplaribus & Cyrillo. 
& Gow aywwwor |] AAS, Ox, Complut, edit. Ald. & Rom. cum Cyrillo, 
 Booy iy, 2x, Mejave dupe woerowire | Schol. wage atuuss dyay- 
puypivcy, 3 2» Tegoicnc avrs | Ald, edit. oioris x) Tegmiatts ain, 4 763 


ts ans | AS. Ox, 735 So yds avrs. im ms Wea; | Complar. edit. tm mw 


Wegv. 5 wile Toy mediign ] Theod. wtle 7% imudSirlu Tis emonid ©. 
Symm. ya T8 inirdvus 7% imrSvpatr@. cud:lers amp | Complut. & 
Ald. edit. Cundc45 aro. 6 miraoy | Symm. dgberoun: 73 dyiagua |] 
Schol. *am\@-, 73 azer. 9 Tei; Cora] Aq. Net Corky Azgwv, Theod, 
Cory Azgov. 124) &:01565 ] Complut, edit. & Rom. x, Siges. 13 ny 
aoCdy 5% 1-7 ©] Cyrillus By xof3y my tn? 5% nmms. Theodoretus qu. 61. 
author eft aljos interpretes pro ny aoG3y, reddidifſe 73 atu7iy. 14 duapria; 
2p iy] Complur. edit.. 4yag]ia 34p fry. 16 (paters 7d xpiiv ] MS. Ox, 
 & Rom. edit. cam Cyrillo Coates avriy. apoogeis apes 75 Jvmagnetey | 
Complut, edit. apog4vis in? 7d woaciewy. 17 x7 ian] Ald. edit. x; n= 
pan, male. 18 ors coulw cundig;] Schol. oi amr, ois could Zungeriionas, 
Wuolagua wpip i ] Rom. edit, cum Cyrillo., Svuleus welp 8. 20 73 
Exper] Schol. 73 dyndsxwaey. In Complut. edit. defunt illa, xz £97 78 
«xpoy Tis xe1935 Tis Ntias, 21 ayuar@ 74 wnacwpls] MS. Os. cdluar®& 
+»? Waz5ngis. Complutenſ. edit. & Romana, akarO- 5% dm Wuocupie, 
22 Ainy a3 9% *pis Td þFiap wins | Schol. Alins interpres addit ex hebras, 
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25 % Ji avr4] Complut. edit, & Rom. cum Cyrillo , 9 ay 4.:! 
28 to » & Paul 844 Tu70 "7 bPU10 514, E5uul ] MS. Ox. & Ald. edit. t57 1 apalreus 
7470 X apreroue i5ai, ROM. edit. cum Cyrillo, #5: » dgieoue fm, x LATE 
pes Fre. owmhetoy FH tov Togaha, apaigeun xverp] MS. Ox, owThekuy FIT. 
dnaiptua kelp. Ald, edit. cwmetoy dgatgeua xvgip. Complut. edit. & Row 
le&tionem codicis noſtri ſequuntur, 30 e&JvorJa: avre ] MS. Ox. 2g... 
oeTaL euTdgs, & lepws 6 ayr ans | Ald. edit. 5 iogeus 6 wins dpr* gu. 


aciTeg yay & Tis «yies ] Complut. edit, acoveyriv & md dip, 32 m. 
ez Tw gay | Reliqua exemplaria cum Cyrillo, mes 745 Wegs. 36 5 


x992e:ous] MS. Ox. m3 YEmagut, que veriio Aquilz, Symmachi & Theo. 
dotionis eft, xg.Snztis 73 Jumagnetoy &y TH date | MS. Ox. vane; Th 
Waecneu x, dytdons WT aac. 37 fs nniegs xa-eweis | Schol. 
Avimot, 677% nuteds SEAL, a ov To a 3s I Ald. a Moy 9H 4wy. Complur, 
x &10y axuv, male. 38 gow Tongs | Complur. edit, & Rom, & Toto 
4O Kerowpivg TH TeTdLETQ TR fly) MS. OK. xerowetvor Thragrey 3% ery. Ald, edit. 
KELOUpLev( 72 TY|apTs Ty Eiv. 42 Quolay WNAENTUE ths Ths Weds vu | Ald. 
edit; waar vſrriyout cis TRs anode x) bis Ths Wins v 43 44 Io ue ty 
SeZy ws] MS. Ox. & dyadimpa oy avis, w dudShouar & Sify Us, 
46 *mxanlnvar awTols, Xz 2D ava eos | MS. Ox. &mwy8divai aims Iede, 
xj Ieds wy avmoy. CAP. XXX. 

I & Totiigess Jvnagyetoy | MS. Ox, x, wotiogs vwamigioy, EuAwy aonay] 
In Complurt. edit. vox Zvawy omittitur , malE. 3 vgmyevanreas a5 
In Romana edit, deeft a573, reliqua exemplariacum Cyrillo De adorat. 9 
& Ambroſio, habent. 4 zaSng35 morons avrhs | In Rom. edit. deeft ail, 
Ald. legit wn. 3; Jvs} meg; ] MS. Ox. &s F lvoj mdbgets. 6 nbur 
7 paprogioy | Complitt, edit. cum Cyrillo, & Ambroſio Cos Te poproeie, 
MS. Os. Ald. edit. & Rom. leftionem codicis noftri ſequuntur. pry 
lis, 7 o7G- tot ms wpors wy paprogioy , alli librilegunt, x7! apo 
my Ts lacgyeiv, © 6a 6m of weewgioy, ut eſt in Scholiis Rom. editio- 
nis. Co: 4a ] MS. Ox. & Rom. edit. (or 4463zy. Cyrillus, Cor 25 $i; 
7 imada{{] Compl. edit. cum Ambroſio imouddon, Cyrillas tmoud!,, 
9x 5,0i-zra ] Romana edit. cum Cyrillo, 5 dvoives., © avcini)mu] Rom. 
edit, cum Cyrillo, s an:izes. - 10 Yindnla in avrh | Rom, edit. cum 
Cyrillo , 22:az7x]au 47 ans, In MS, Ox, Complut. edit. & Ald. cum :.m- 
broſto deſunt illa #& ev75. x *nc«] Deſunt hac in omnibus exemplari- 
bus, Cyrillo & Ambroſio. envy was ] MS. Ox. wegror 5% var, 
Ty 192g 10s Toy duagner 3s Maou | Gloſſema eſt & verſio Aquilz vocis 
xg.98g1ous , QUE in omnes codices prater Romanum irrepſic. mt 8 
wr] Deſunt hac in Rom. edit. reliqua omaia exemplaria , 8& Cyrillus 
De adorat. 9 codicem noftrum ſequuntur, 12 7e'avres ] Scho!.” an, 
UE mnacuiv. Tis buyns wnes | Ald. edit. au + Juyys avzoy. 13 lmidy 
meggmed ola TW tmoriluy | Schol, "*AMG-, 5 rogdouluOr & mois dord us, 
Cyrillus De adorat. 4. aop4oy]a legit pro maggrogdor]ai. © ir 8] 
In edit. Ald. deſunt 35 %, 14 mas 6 mygtopdipW©r tis Thu emaonlu | 
Schol. "Amr, ms 5 wogdiulu©r oy mis dgifuols, 15 Bn tntTovwge | MS, 
Ox. cum Philone De rerum Divinarum herede, is iazfwre, Complut, 
edic. Ald. & Rom. cum Cyrillo De adorat. 14. # iaafovioce Gu mi" 
Har Tl eigpoggy xupip | MS, Ox. & Ald, addunt a my $6y Ircein, 
30 ayagipery Ta" caoxavmoua]e | MS. Ox. dvagipety tapmonale, Gray via 
pevoyru tis Thy orlwlw 7% paprople, vidoraruSen | Delunt hac in Complur. 
edit. Ald. edit. priora agnoſcir, ſed illa vidoyJar vSan omittit. 21 aiwye 
X Teus ivears auToy wet” avres | MS, Ox. aiuytoy tis Tas Yurd; amr 
Complur. edit. Ald. & Rom. cum Cyrillo ( vide limiliter Ambrofium) 
aiayoy emp x; F NWotcus wine wi aur, 23 ndvouele | Aq. dpwuam, 7 
nou Tere dayoass x; mvmxorrs | Complut. edit, & Ambroſius addunt 
oikAus. 24 #) ipzws | MS, Ox, x, xgaia;, atque ita Ambrofins, 26 wfonr 
7 (4apropis | Rom. edit. cum Cyrillo De adorat, 9. »2wwny T4; oxlwi; 38 


wagrglt., 27 yay x; mevTe Te ondln avis | In Complurt, edit. & Ams 
broſio deeſt ay]z. 28 4 TW bany wns | Deſunt hac in editione Rom. 


contra quam in hebrzo & reliquis ommhus exemplaribus cum Cyrillo : 
vide Ambrofium. 31 dacuus yelows dxoy tru Taro upuly eis mis Yutds vals | 
MS. Ox. axes exo dyioy ut wor Tum vis mas Yuids auray, 327 TW 
ouySemy Taurly ] MS. Os x7! 78 &SG- 3m. 33 Yeorsdpd Mortar tu 4148 | 
MS. Ox, Complut. edic. Ald. & Rom. cum Cyrillo & Ambroſio addunt 
abTs. 34 AzCs oxy | Cyrillus x oy adCe crowns. x} afGarey Dagars ] 
Philo de rerum divinarum hxrede, addit YZaipsny Yeampgirlu, mv log 
21] Philo toy iap, Cyrillus fovy iow fav. 35 x; minovny dun Wales 
Rom. edit. 4 Toiho%mv o wm Wulays, wptindy Fpoy peels wr ypbror 
ouvOeowos » 1g9ep3y Tggoy azcoy ] Complut. edit. & Rom. cum Cyriilo & 
Ambroſio wvge\landy teppy wugedlZ wepuypivor, xgapdy Epgov.azor. Philo pupay 
wugels teoy ourfioius xgRexs, Tppoy ayiov. 36 Avro | Cyrillus aifes: 
Fiigets dnrevarn of paprogiav o Th oulwy 5 pwapropis | Ald. daivarn 7% way: 
ets &y Ty oxlw} os paprogis, Cyrillus, Soy; amivarn 5% papropls, 37 5 To 
oe7e] Schol. oi aunt, & munbiolau, dyiacua fra vyly won ] MS. ON 
dyiaoud tr xvgis. | 
| CAP, XXXI, Shen 
2 is &rartxaAnuar | MS, Ox. & Ald. edit. 34% eyarixanuy. Chryſoſto- 
mus homil. De Spiritu ſanto, 34? xixany. 9 Op? g7 "2p ] Rom, edit. 
5% Ovgeis 73y "2p, Clem. Alexandr. Strom. 1. 5% Ovgi 73y"0p. Cyrillus De 
adorat. 9. 5 Ovels ydv ys Op, 3 Ivbmayon asrhy mysdue Srioy capias x) Cu 
ws, Hg imcnuns] Chryſoſtomus homil, De Spiritu ſanto , in\igucru avr0r 
m1duatQ Sev, mrduaTQ (Cogiag, of imohuns , þ aldiiona;* ſcribendum 
potitis ovviows., iy Tarr ty ] Cyrillus x; is myr3 felyw: 4 agyrermorer 
Rom. edit. cum Clem, Alexand. dgyrumnvica, x Thi Bvaroy Thu xanut” 
uily] Defunt hc in Rom. edit. neque Clem, Alexandr. agnoſcit, proves 
neque illa 73 yys3y , quz omnia cum prxcedentibus, x 7lw vaxiySoy, 2 7 
TowgVpay, x; 73 xixxivey, ab hebrzo abſunt. In MS. autem Ox. Complut. 
edit, & All. & Cyrillo habentur. 5 x; 74 aibegying is ma tee ] Complut. 
edif. 


Exop. 


x) Thu Khgxov, xg72x%/#0v | -Complut. edit. x4vfor. 73 Sap T3 hn IN 
Ald. edit. & Rom. cam Cyrillo 73 ip 73 wa av. Ty Bexxiove 

Schol. of aviwet, mw wiulw. a popioud Evayn xveis ] Ald. edit. repetendo 
quz immediate przceſlerunt addit, x) #r01gets ni miy]a int ms y gat Azpey. 
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edit, xe} $15 my Ardoug ing. tes, neat me Turyind | Compluten. 
edit, < *Is T4 TEKTOVIHg.. Cyrillus mo els T4 fe T& TEKTOVINS. 6 Edung 
uoriy ] Ald.edit. Sidouy aun. x, Totiosny myrs Rom. edit. xþ woviiosn murz, 
reliqua OMniA exemplaria cum Cyrillo legunt mviioen x, mos TAIT. 
$574 gvunachet | Ald. edit. x) 72 $vnagingioy, 11 Jou £9 w]irauar Cor ] 
MS. Os. #2: 7imouar Cor. Complur. edit, 32 evt]crnaulw (Cor , & Rom. 
vm $0 OL C17) Cote I3 4) ov ovyrzZoy | MS. Ox. & Complur. edit. x; 
3 adanmve I4 Gn «yu ta yuir] Complut. edit. in ayiiy try vuiy. 
MS. Ox. & Rom. edit. 67 «ytoy 5470 3 xvglo vuiy, & Ald; 871 ayiov Tyr 
wpin & Juiv. I4 T5 nuigy F ax38are ] MS. Os. & Complur. edit, 7h 
fubey 79V ox6Car7y. Ald. edit. & Romana, 75 juips Th 56Sopy. Suvars 
41am Jinor]ar)] IN Ald. edit & Rom. deeſt Suyars, 
CAP. XXXII. 

1 Cwwis1 ] Schol. "Am, Cuunmpoidn, t tmavicn. ») Tazzor we | MS. 
Ox Complurt. edit. Ald. & Rom. cum Cyrilloin Exod, 3. & Ambrolio, 
8 nyso10 aww. x wonzy |] Chryſoſtomus homil. contra Judzos & 
Grzcos, ») vs, &F 6 erpor3 |] MS. Ox. & A'd. edit. &* 6 avig, 
iy mis woTy Twy 2 1x@y airy | In Complur. edit. & Rom. & Amb 0. 
{io deſunt illa Toy qwayuey. MS. autem Ox. & Ald. edit. cum Cyrillo 
teionem codicis noltri confirmant. 4 x} #n\z9y airs ] MS Ox. Ald. 
& Rom. edic..cum Cyrillo, 4 #220 aim. ty x20id] Schol. "Am ty 

Ty. % tToingey avTo ] MS, Oc. Ald. edit, & Rom. » tnoinnev avra. 
Cyrillus, # i-70in7w avroics x &my] Rom. edit. < &mv, male. oinves 
driCicamy | Athanaſius in iflud Evangelii, Ouicanque antem dixerit ver- 
bum comtra filinm homints , 61 d.,yazayoures, 8 mp9THEuviKacty | MS. Ox, 
aporixuynony, IT xyTivarn F 2s aurs | MS. Ox. & Ald. edit. xg]ivarn 
wels F $47 ary. Complur. edit. & Rom. cum Ambroſio, van xvpiz 
® 37, iy Gegxion vinap) MS. Ox. Ald. edit. & Rom. iy Gegytovi Cs mW 
ig. 13 hdvar md avipuan avror | Rom, edit. Sdyar auTois. 14 % 
i431 vg] MS, Ox. x} iaddnn xwpis. aft Ths xgriag, is erm Tonga T9v 
ae)y a3 ] Romana edit. afeurounoa 73 aady avs, male. Complur. edit. 
cun Ambroſio ante 7% aady we, interſerunt prepolitionem axis. 15 at- 
Yrau Heaupire ] Complur. edit. aivwvar iHagaumirar, Ald. edit. & Rom. 
ayer nam aNeaumtiyar, jour jaeaupirar | Ald, edit, fomy ram zramnprvnt 
18 ys } MS. Ox. & Ald. edit. addunt vocem Movons. #n &5r govh YZap- 
yi]wy x37 iggy &c.] Schol. at 7% 572 vixarlor fre gd youre T3 Eapape- 
nudy, 3% tor gwrlh amotglancas avdpeiag, 36 tes gwvh armuploios nnns, anne govluw 
euapnioy &y0 arto, 20 wlirewmny pi ] MS. Ox. Complur. edit. Ald. & 
Rom. cum Ambroſio, winavay dv]3y mel. Harapey auloy | MS. Ox. 
Eanacty dſo, 22 apts Movoyy aur ] In MS. Ox. Ald.edit. & Rom. deeft 
air, 24 Vaigyd aevain | MS. Os. & Complut. edit. cum Ambroſio 
vadgy4 wevov. ©) Eorgy | Ald. edit. X; aFeacihovTo &) Eorgy. ppt els T9 
7dp ] Ald. edit. *ppila ev]e vis 73 mdp. 28 ds nerggniss avdpas ] Compl. edit. 
cum Ambroſio yds yaiddes drdpov. 29 imnporure | Ald. edit. 4wmngo- 
aus, Ow Tod td uy nd aae5] Ald. edit. & mw yg awrs 7 
Rom. edit. e& md t@ i & md ddragp wr. Philo De temvlentia leRionem 
codicis noſtri confirmat,. 32 & ws ages ] Philo De rerum divinarum 
herede, & Cyrillus Glaph. in Genel, 5. « wu dpus. % ms BiBas Cx is 
tz«\as. Clem, Rom. Epiſt. ad Corinthios 2 Gi&as Cuymy. 34 baNZe 
yiJ1ynooy ] Ald. edit. & Rom. &aNte, xgmifnn x; 6S1ynorv. Clemens 
autem Alexandr. pxdag. lib. 1, 7. & Euſebius De demonftr, 5. le&ionem 
codicis noſtri ſequuntur. 5 dm (oo: ] Euſebius oy Gents Cor meymegd- 
au] Clement. Alex. Euſeb. & Nyſlenus contra Eunomium lib. 10. 
aympeve]auu Ghorimopa, imzy ] Compl. edit.cum Ambroſio 6Hxi;Jouam 
1 amtiza, 

CAP. XXXIIL. 

I mpds, «&v«cy21 | Complur. edit, & Athanaſ. ad Serayionem, mgds 
y aveCnNn, Ald & Rom, ap>mgds, ariCnn 2 apirzeey Cu | MS, Ox. 
Complur. edit. Ald. & Rom. cum Euſebio De demonftr. lib. 5. & Athaaaſ, 
ad Serapionem ap3 apowns, Nyſſenus vero contra Eunomium lib. 10. 
leRionem codicis noftri ſequitur. & 2444] codex Var. in le&ionibus 
Canteri , & wE%@. Ald. edit. & 24646;, male. 3 4 62x54 ] Complur. 
edit, Ald. & Rom. x) ciouto. 4. 2474mv2noxy Wy mor; | MS. Ox. & code 
Clementis cum Varic, addunt, x #2444y dyip xbouoy are ia” awry. 5 Kai 
678 x92105 Tis yors | Et fic Rom. Ald. edit, adanov mis toig. 6egre, pai ] 
Fullerus Miſcel. lib, x. cap. 1. legendum conjicit &s 73 wa , vel du wr, 
ut Apocal, cap. 18. 17, & 19, agiatre ms conds | MS. Ox, d9iacds dp” 
Vaſo Tas cords, @ mation (,or ) Deſunt hac in Complur. edit. male. 6 & 
TW azuaxl] Complur. edit. x ru coalw, 7 oxlwiy aunty Tmtey] Complur. 
edit. oxlwhy, trntev, 8 dnwmeds)o Mavens 65 mw oxlwiy] Complut. edit. 
Ald. & Rom. addunt mw £0 THs Tap $/4C0ANS, & MS. Ox. F uagrupls Thu EL 
ns mptuConns, QUE in hebrexo non ſunt. Jos F iafdy ] MS. Ox. Com- 
plut, edir, Ald, & Rom. tos F &reafldiv. 0 ws; Nay conaze | Euſebius 
De demonſtr. lib. 5. 5vixs 4!' dv #30322 Tou]o 83 FS $vear ] Complur. edit. 
an in} T5 Yvgag, in Romana, ig 4 mu Wzgr. Et Euſeb. imm bmi ms 
W4q, I0 iwm & F wgor] Complut. edit. & Rom. iam #3 mis wee* 
eliqua exemplaria cum Euſebio le&ionem codicis noftri confirmant. 
I2(9 wor img] MS. Ox. od 5 &ms. 13 tyros 1 Co] Complut. edit. 
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xvgis ] Cyrillus Hieroſol. Cart. 10. %zazo iv iviurn xweis. Euſebius De 
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Toloy, uj * krone & nvaSwerh | MS. Ox, cum Euſebio, x) x9Spropo s xSned 
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Exauroy 5 Td gas, x; dewuars cis Td Exauy mis xpiotas » x iis 73 Wulape ms 
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mz #p3e. ] Rom. edit. x7' mw teja. 7 namrevlu minont | MS, Ox. & Com- 
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MwU Ch. 
CAP. XXXVIIL. 

I % &mln0% BEJtAEnA Thy xibony | Que ſequuntur Jo TeV x) 1jaiovs 
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Bdows gv]is in MS.Ox. & Rom.edit, x; mi #g3ande av]ns | Ald. edit, & Rom 
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veptian] Cyrillus Cunogauey n vepian. ox} SbEns nogis emAnSnn oxuph | MS. 
Ox. & n Joke vis Trance 71 orlulw, Cyrillus xj ns wugis inupoly i 
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TWuRTE T4 owTrgis | MS, Ox. & Sar. cum Complut, edit. 6\oxavnjuzn x7] 
% owTipis. Ald. edit. & Rom. cum Cyrillo De adorat. 11. 5xoreniun 
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MS. Sar. s wrimaoty. 9 x nee aps my itgice |] MS. Ox. 4 iadot]ar meds 
Away Toy isptkz, Complur. edit. & Ald. & iatvos]ar x apds Thy iegia. 11 & 
Te Sieuen 7% xeon | Cyrillus addit aws. 12 ator Zaydicy ] MS. 
Ox. & edit. Rom. cum Cyrillo 4y87oz *Fardioy. wW 7 Siguar: ] Cyrillus 
addit-o% ypolds ans. am xapMis tows may | Complut. edit. ami wepanis 
arrs kws mdbiy ers. MS. Sarravii & Ald. edit. am* wpaxis Tos may 
ary. IJ oy oedlari iepds] MS. Sar. & i t]eu guthy 6 ings. 7 Sipuc 
7 xg75 | Complur. edit. & Ald. cum Cyrillo addant , avrs. navugict 
ary | MS. Ox. #222916 avrw, & Ald. edit. xySugis hin. Got may | 
MS. Ox. in mm. 15 my yer vn | Schol. rho ozpry Thy Coor. in 
4xg-wp]6; 81 ] In Complur. edit. & Ald. cum Cyrillo abeft 37; 16 am- 
xg7z59 ] Complut. edit. 2amozymmli. wimCany adxi ] MS, Ox. Com- 
plur, edit. & Ald. wiJaCzay atuiiy. 19 & ol f]ar 3 ieghs ] AS. Sar. & 
Complurt, edit; x 57a 4v]dr 5 iceds. « ng.ngies 6 ings | MS. Ox. xg9nget 
<uley. %) x9.9%095 Eq | MS, Ox. x4.98.895 E221» Complut, edit. & Alds 
Rom. 49.9%235 , & Cyrillus x 23s ts, 201 hats aury mereivoTige | 
MS. Ox. 5 2s xo-207teg. Complut. edit, 1 ths avs man{roriey. Napa 


. &&] Ald. edit, dp1 abapas fit. 21 git acvnh x) rredy win | MS. Os. 


IE Aevii mh 201hoTzgy. dapogis avrdy | Complur. edit. & Rom. & agogi6s, 
22 » ware | Ald. edit. x; prdry. 23 x7! egy weiry ] MS. Os, Com- 
pluteaſ. edit. & Ald. x7! 02xy avry weiry, & md Siquan wn | Ald. edit, 
addir Ty aSFEv35s5. 24 MAL Yes Atuxoy, avppicoy txatunroy | MS. Ox, T1aaus 
ynue Atvxly F Tuppicor, Complut. edit. maauyts i Exaturoy mvppiCor. Ald. 
edir. TAG Yes Acutor, jj TVppitoy # ExAtukov. 25 ov]a els ] MS.Oxz. Compl. 
edit. Ald. & Rom. 3sJac au}bv. weriCans Ipit as] Complut. evit. & Ald. 


4 Cans Teize acuiuls, bolts dvr ramery | MS.OK 3s dury KomoTYgpe 26 bdy 


3 1dy 5 ized; ] Compl. iy 5 ily durlw 6 iegevs, & Ald. idy 5 If auriy 6 iegavys, 
% Tameavoy] MS. Os, & wine. 29 4vdpt n yuvadt iy Junta] Compl. edit, 
& Ald. &rJpt 7 qwant 6 ify Jonlar* & fic infra in initio ſetionis oftave. 
30 pg dvris ty nomomecy | MS. Ox. Complut. edit. & Ald. us edulis 
X01NoTS2g. IplE Earbituon Acri | Ald. edit Spit Eartiguon ef. wedges ] | 
Schol. "Am@-, amaracoua, 32 3 to winn am T% Jigue]& ] MS. Os, 
8% &57 x01h0THR 6% Seewar ©, & fic rurſus ftatim infra in hac eddem ſetione. - 
34 *wvduWC mt iudne ] Compl edit. addit dv3z. 36 x; dtrar 3 irgds ] MS. 
Ox. Complut, edit. & Ald. x #i]az addy 5 iegds. pi Ths neeges ms Cardns | 
Complurt. edit. & Ald. ap} 74s 1e:905 Tis EaraCeons. In ex4grG- | In 
Complut. edit. & Ald. abeſt in. 37 wwmoy weiry ] Complur. edit. & 
Ald. tumor aury pweiry. 39 Yards; iy md Siguan Tis oxy 25 aig | In Come 
plut, edit. deſunt illa 7s ozexds avry. 41 x7! apiowmy wadioy ] Complut- 
edit. x7! apiowmy aus padion, 42 naps Riy o Td paaazpouart ] MS. Ox. 
aiape iy erfia (Complut. edit. Sar$ifow, & Ald. YEardFon) » md 
PzAdkguuarl, 44 arIpun@ atap3; ir | MS. Or. & Complur. edit. addune 
dxgSep]hs ir. para auriy | MS.Ox, Complutenſ. edit, Ald. & Rom. 
WdyoH wars auToy. 45 dxd)axzavf@r) Rom. edit, cum Cyrillo axgav#@. 
46 ms avrs 1 enerty | Ald. edit, Four wp 1 Nanerfn. 47 t inalic dy 
Jorla: ] MS. Ox. & Complut. edit. x iwanov @ idy funlar, 48 eg3aoiup 
Sewan | Fore, NeuarCr, vel potius order ig3amup Jegpares , ut ſarim 
infra. 51 Naganlar 4 apy | MS. Ox. Hagenlar n mnyn. Aiape Euores 
tv] Schol, 73 Sepagermxdy , pmnovex® * ininw 5 minarsuly duty ame, 
ali 7% ovyyngo gay Te owpan, x) aviamy, 52 wv .@ 4ey Junlarn agn | MS. Or. 
Complar, edit. Ald. & Rom, & @ «y 5 w wp 1 adgn. 53 piaganla: n 
404] MS. Os. 3 Haxelar 5 mnyn 55 % 5d] Complut. edit. x; & Jt. 
55 ignpex]au & md iparip ] Schol. "AmGr, aravilerar. 57 Mapa Yarlfog 
ty |Compl. atape Zardireod ry. 59 nadugioa av]o Neue yar au]s ] In Com- 
plut. edit. abeft peſterius 4v7s. Reliqua omnia exemplaria cum codice 
noftro conſentiunt. 

CAP. XIV. 


2 viuOr 3 Aer] MS. Ox. addit fas. 4 Cole xavzgy | Cyrillus in 
Leviticum Cay]e x; xa%eg. 5 73 ogvitnoy 78 ty ] Cyrillus  zgrilioy 76 ty. 
6 u«2>2w0pYoy nbxxayey ] MS Ox. Ald. edit. & Rom. cum Cyrillo wy 
x5zxiyey. Innupera editione operum Cyrilli pro zxwcy errore typographi 
legitur 4aagy. © 73) varwmy ] Complur. edit. et Ald, cum Cyrillo in foe- 
minino lepunt Tu varwmy., 7 Ruppare ] MS. Ox. 6Hppaves, » 1.4.92,095 
%21] MS, Ox. x} zavupigrs au]dy juxta veritatem hebraicam. 8 Zupndi- 
oi]« ] MS. Ox. er Complut. edit. ZuptorJer, er fic ſtatim infra bis. x 
xa.% 3; tar ] MS. Ox. cum Cyrillo 4 xav«prdiiat]ac. 9 5 Aus Ta Lugnt 
Complut. edit. et Ald. addunt «vr. vj #a3nezs fre: ] Complut. edir. 
x) Ka Sepitnot]ac. 10 apiCdley evraumer Ewen | MS. Ox. arid Way iveaus 
nov ewwuey, Complut, edit. et Ald. apiCa]ov iy awowpy, wituoioy. mipueg= 
#8ns ] MS. Ox. et Compl. edit. mpveguirlw. 12 mejouter au]dy + wnupSneicy ] 
MS. Ox. agyaite duſty ap? Tis mAnuptacig. x; <ppm avrs | Ald. edit. 
addit 8 ised/s. & Tony w Cpatuor | MS. Ox. £ (Cp«Ceot. Complur, edit. 
Ald. et Rom. & 7inw 5 (pdluor. 14 int 73 axpoy Tus x#255 ] Complur. 
edit. et Ald. addunt «augy. in} 73 2xpo" 4 mes] Complur. edit. et Ald. 
addunt dury. 16 x; 8444+ ] MS. Ox. Complur. edit. et Ald. addunt 8 
topwus.' 7dy Sixrroy] Complur. edit. et Ald. addunt avzs. int Ts xeegs. 
MS. Ox. Complur. edit. Ald. & Rom. addunt «urs. -% pave 5 tepevs 75 
S$axw>y ] Complut. edit. & Ald. xj pavei amd 74 inaus _ PexTihg. MS. Ox. 
et edit. Rom. cum codice noftro conſentiunt. 17 73 & T1 xegi ] MS. 
Ox. edit. Ald. 73 3y & 7 4g} ave, erRom. 75 By &» Ty Ydgl- Tis X59 


Tis NxE1as ] Complut.cedit. et Rom... 7is x*gds dvrs Ths SNEiac. mes 5 


NET] 


AE] Complut. edit. et Ald. moS2; dvr% 7% Ei. Im? ody THmy & dudes | 


v 3 nut, | MS. Of. ini mn epe Tis Auuptneic, 19 pi 7% 
CxaSeple _— HS . Ox. Ald. edir. & Rom. i 5% xaSupttoubs. 
Forte xye:ous  & ic infra ſeRione ſequente. Complut. edit. 'cum 
codice noſtro conſentit. 20 x, oioe: 5 iepeys 7d 5aoteaurous xj Thy Wuoras | 
Complur. edit. x; 7lu} var aycio4. Ald. edit. & Rom. cum codice noftro 
concordant, nil quod pro oioq legant &rolges. 21 izv 5 mvilar] MS. Ox, 
& Ald. edit. idy 5 mins 5. Ai4]ar durdy ya ] MS. Os. aild]ai apy fy 
as mu $acing. | Ald. edit, aic]or duly vievaoy fya. tis © EmAnuptanri 
«is 62aipsun] MS. Or. tis 5 emAnupianny tis apterope. cnpuidircus mQVver 
315] Ald. edit. orwdeacus imwmpverlns. 23 vis 7d x9Snewm. | MS. Ox. 
$ig 7d x9 nerDiiyeu. 25 im Td @xpoy Tis 64695 ] Complur. edit. & Ald. ad- 
dunt 477, # mdis F NET] Complur. edit. & Ald. F mds aurs F ME. 
26 in} TW een F irghas] Ald, edit. im} ww yer ane. 27 md Sax]iap md 
PEW ] Complur. edit. & Ald. To Sami cums TW SE. am F tacks | 
- Ald. edit. addit may. 28 F im mis yee55 wne | MS, Ox. Complut. edit. 
& Ald. # vr@- imt Ths yes avry 29 T3 5 xamnagytv am3 Ty bas | 
MS Ox. Compl. edit, & Ald. 73 5 wJarepdity Faaor, F 1gSeertoulys | 
MS, Ox. Complut. edit. & Ald. F »- Seg:$iy7@-. malim xa0agmmuits , & 
fic alibi. 31 «is 6xoxavrops ] MS. Or. tis 8xotavrwcr. 32 Ty yea] Com- 
plu. edit. er Ald. addunt wrs. 34 iy xrnoq | Complut. edit. cum Cyrillo 
zy xanpp. Theodor.qu.18. neutram agnoſcit, & Jaw ] Ald. $9y, mendoſe ; 
prout *f« proits. 36 me F comm] MS, Ox. cum Cyrillo, ve; F 
ei-aJar. 2) 5 wh axghag]e Jorla box dy 5 o Ty ebxig ] MS.Ox. 2h & warbnor]t 
Taye, Te &y Th oixig, Cyrillus, 4; # wh arglapres Yotom mire Gon ay) iy TH 
eixia. 37 Kei e4Jax] MS. Ox, & edit. Ald. addunt 6 isgavs, mmcivories ] 
MS. Ox. y01no7tz2, 39 imwite ] Cyrillus mia iter. 42 1; YJoandluor | 
Cyrillus author eſt JZaxciLvn pro waa hoc loco poſitum eſſe, 43 wn 
Z2n{odlz. Compl. w7 mn aryjgpowas. Cyrillus polt ZZaaggduim repetit rw 
oixiar. 45 my # x81 |Compl. edit. et Ald. cum Cyrillo addunt 75 ojvias. 
4G 6 ciaropdoves ] Cyril. ms 6 cianopdophuOr. 48 2 ids Naxvoy s laxara | 
MS. Ox. x; 1% Hayvoy s Naxzylai, Compl. edit. x) 14% Naxiplat wi 78 
Y=armrotivar] MS. Or. 7 dacrpdiia, et Compl, edit. ut ſupra wv 73 ame 


aapdlize. 49 Corr xls | In Complut. edit. abeſt vox xabecs. x, + 
veaxvmy] Complurt. edit. et Ald: cum Cyrillo, x) 7 Vawmy. 51 Badly 


airs ] Complur. edit. et Ald. 224 ard. Cyrillus utramque leftionem 
" agnoſcit 52 & T9 aiuanF ognitis x & md ven] Cyrillus, & md dluan 5% 
JeviNts roo ty pile , x oy mo udam. &w& Te Vage'7 | Complut. edit. & Ald. 
cum Cyrillo , & 74 varwnp. 53 & 73 Tio ] Cyrillus addit z29we2y. 
x «ng £521] MS. Ox. & Complut. edit, y /49nerInot])u. 56 % F avza- 
Coyr@- ] MS. Ox. & Complut. edit. & F eVz4opdI&. 57 5 F &nyi- 
x2 ] In Complut. edit. deeſt xa. 

| CAP. XV. 

1 iazance] Ald. edit. &m. 2 tees avrois ] Complut, edit, & Ald. tes; 
mers 20Tis, puns & F owunTQr ane, axg,agros 21 ] Complut. edit. & Rom. 
cum Cyrillo De adorat. 15. fats & F owuerC- wne, # fuors wire axgupri; 
1, 3 ns ovvicus 73 ape ] Compl. edit. jy ovvicyuy 1 m7 awuan, ef puowws | 
Compl, addit aw. = mou a neg] Ufque ad mor xoiry deſunt in Compl. 
editione,reliqua exemplaria agnoſcunt, & Ald.edit. pro 5 (ws legit ais 
ouyicuxe & illis He Ths puozws cum MS. Ox, addit aus. 5 X) A&Tt]a v1: ]Ald. 
edit. cum Cyrillo, & a49rmu Sm 73 owe wns. 6 185109 5 ovoppuis] Ox. 8& 
Ald. avi7y +7 avr3,6 oroppuis. 9 imizaſua ovs ig 5 av xadion | MS. Ox. 
Complur. edit. 8& Rom. 6Hozſue vs 39's ar &Cy. In Ald. edit. deeft vox 
*vz, iſychius vero agnoſcit, & eſſe LXX. interpretum teſtatur, 10 «96- 
WO 3; oy 4 ] MS. Ox. Complut. edit. & Ald. a:3%4u%0- ans mymy Gor 
& 5. 11 Joauyidy alla] Compl. edit. & Ald. Jory &v d\lnJas. Yeieus 
z vr1:Ja] MS. Ox, Complut. edit. Ald. & Rom. addunt U/J:, & Compl. 
& Ald. poſt y&eg; addunt ws * pro yirrar verd Complut. legit HivrmFe. 
12 vighjo5]ar Sem] Compl. edit. naubios)a 0fum. xadepd? tar] MS. 
Ox. zafecuSion]a. 13 #5 7 xabegiouiy ] Compl. edit. Ald. & Rom. cum 
Cyrillo addunt wn. atod]er 7? gown vin. Compl. & Ald. atnJa nt mu 
wry vert Cavri. 15 api 7 fuorus wn ] Compl. edit, & Rom. cum Cyrillo, 
am Tis gyo%0; hung, Ald. edit. am ap} + plaza; wil male, 16% idv Eiafy] 
Compl.edit. Ald. & Rom. cum Cyrillo $ ey Ziafy. 17 ig* % iy 3] Ox. ig 
$ &y Jorar, 18 atory]ar vert ICyrillus xy AzovyJar me gopd]e vIart. 24 ord:'ss 
3 icy av7h vadhtlar io” auTe ] MS. Ox. & Complut. edit. ods is @ KANG 
is aurh. Ald. oxdvs & #y xadwlar is ar, & Rom, oxd/us 3 idy nagioy 
is wn. 25 idv pity peo wad]@ ] MS. Ox. & Complut. edit. 8& Ald. 
bay pin pvoy appar, 26 mins mas nutegs Ths puoros | Ald. edit. addit 
auTig. x7 mw xoirhw Ths "uy MS. Ox. Complut. edit. addunt ec. 
2-7 Th dxgeoiar Ths agddps | Complur. edit. et Ald. addunt wr3.. 
27 ms 6 emE] Complur. edit. x) ms 5 amniwOr. maws mn iudne | 
Complur. edit, & Ald. addunt aurs, 2fotJar 73 onus ] Ald, edit. addit 
aur, 28 am Tis pus ] Compluc. edit. addit auTns. 29 Anele]ai vs 
7vyiva;] Complur. edit. Ald. & Rom. an4iJa iavry Io Fvyorst. 3ZO HG 
cxoravToue)] Complut. edit. & Ald, cis 5aoxavrwnr. 31 ia mw <a Fae 
cy] Complatenſ, edit. Ald. & Rom, cum Cyrillo 8& Theodoreto qu. 21. 
addunt dvrzy. 33 45 zovoppvis | MS. Ox. & mn vopjug. Ald. edit. x) i290” 
yoptunow, 47 2nmtzdnuns ] Complut. edit. w amrelrewfns. mendole. 
. CAP. XVI, 

I % mT egaiyey | Complut. edit, & Ald. & ns weopigey. 2 Feds 
. Move , xixwy ] In MS. Ox. Complut. edit. & Rom. cum Cyrillo et 

Theodoreto qu. 122. deeſt vox aiqay. x wi are4i$o] Apud Cyrillum 
deeft xa, reliqua omma exemplaria cum Theodor. qu. 22. agnoſcunt ; 
legendum forte ph) vinoe 6%. 3 3 xp1dy ] Complut, edit. x #913, 
oxedroLG | Cyrillus c; hxoxggmopa. 4 amounts arty ] Complur. edit. 
afar ravey Arvey. Corn uvi Cogtlar | MS, Ox, cum Cyrillo Goylu avjv Cor 
one. Schol. 73 adv 4 Aviv. "ANG ene? Nanty 2 Mrxiv. 5 No wugis 
& aryay ] MS. Ox. & Ald. edit. Wo 7egyus os aiyay, & fic deinceps. - 9 73s 
' oo wuages 3; 5ncy avTes | MS. Ox, & Ald. edit. 73 vn; TLEYSS, Xt TAERCHTEs 
_ "ev7i5. Complut. etiam edit. legit. mgg5104. 8 int 7%; No eden 1 MS. 
Ox, Gomplut. edit. Ald. & Rom. addunt vocem zajges, & MS. Ox. cum 
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Lzyvir, 
Cyrillas ſequitur 


: 4M BOT ay 


Ald. edit. legunt Tesyvs , pro qwapes, & fic deinceps. 
le&ionem codicis noftri. xajegy 5va md weilp » x xanew fyn 
Schol. Zuuuaxs, * amempmaicy 57s WVutoty. 65 AWAG:, 6s Togy 2 

acaupiyoy cis mw Fevor, Aliud Scholion, Away, xaigO- &s xutgary KG. ow 
apy. 9% Tegooigq | Compl. edit. X Fethget. IO we emo] M K 
Ox. Complut. edit. & Ald. cum Cyrillo 5: Gama. done] MS. Or 
Zorevas, Complur, edit. Ald. & Rom. 4 aprons. eig wed gnuoy J MS. 0. 
addit , 4) ain{t]ar 6 TegyO ig found mis dyopics amiy Gig Thy Yenwy , % 6 
etiam Ald. edit, niſi quod pro es 7 tenor legat ofs 2 abeny, x2 , 
TYiTe Tas XFexs | Complut edit. & Ald. cum Cyrillo, v way, #, 


x&iezs Complur, etiam x5ezs addit avis. Rom. edit. cum Theodgy, je. 


cionem codicis noſtri ſequuntur. 14 payet EJs am? F aaparO- mi "a 
7a | Complur. edit. 8 Ald. cum Cyrillo adgunt aus. 15 x) oirun ins 


F a1uar@-] MS.'Ox, Complut. edit. Ald. & Rom. cum Cyrillo Xj 0100g 
& dhuar@. 16 tndeile 7) 4x01] MS. Ox. cum Theodoreto 17g, 
aj? fl dyio?. 17 moons Cone yis yer Irena ] In Complut, edit, et aj4 
abeſt vox, yav. 19 md Saxwany] Complat. edit. & Ald, cum Cyrills 
addunt eifs. 21 ms yeexs avs | Complut. edit. & Ald. cum Cyrillo 
mis No ye ers, 23 tiancedvolpe ans cis mo axoy] MS. Ox. eavoed'; oG- 
e&; 73 &x00y, & Compl. edit. eiarogdiyv©- avrds eis 73 ayoy, 24 mic 
73 dnoxgg moja , x, T3 inoxgemoues F aat | MS. Ox. cum Complur, egir 
motinod Th 6X012UTWud ns X; To ONOKQUTWHUA, F'AQLE, Ald. edit. in plural legit 
Te 6\94gpmeuare utrobique, & Rom. mins{ 73 6noxawmue airy x, 73 0Novgee 
moua, F 14%, 26 Aware iudns | Complut. edit, & Ald. addunt wg 
27 6v 73 da] MS. Ox. & Complur. edit, addunt wmy, 28 mug 1 
iuane ] Complut. edir. & Ald. addunt avugs. mreivwrr; ms huxds | My, 
Ox, cum Theodor. KLOETE _ avs. ZT ouCCamuy &va.mwvos | la Compl 
edit. deeſt vox ayarwas, x) mTeywnTs] Theodor. xaywwre7e, ubi mw ® hot 
interpretatur yn5eav. 32. lveg]tvery wer Toy miTHcg ] Ald. edit, ityaru/y 
auTiy wr mv merge. TW avs, wnls dyien | Ald edit. mu auly an, 
oAlw Thy eyiele. J3 TD «xo F «yis ] Complut. edit. 73 Zyoy of ayiay, 
34 Yendowx) Ald, edit. Situ; am mauy 3H dpapnoy eumoy | MS, Ox, 


> 


and maar of dxgSagmdy avroy. 
CAP. XVII. 

3 0 if wezomwrtoy, 1 of aegnxtiuivoy w vuir | MS, Ox, & Complae, 
edit. cum Cyrillo in Leviticum hc verba non agnoſcunt , neque in he- 
brzo hoc loco reperiuntur. Cyrillus tamen De adorat. lib, 10, priors 
3 3 meomuroy Omittit , & poſteriora retinet. 4 amivarri 7H; outu;; 
»wpls] Complut. edit. & Ald. amivarre Ths oxlwis 5% poprugie, x) doin 
ot] a4 Tm) dvIpany Sivy aa, awe cx | Compl. edit . & Ald. cum Theod. 
qu. 23. aud, noudioe] au TH 4 vIpangy ne vo, aus Yen, Idem tamen in 
Leviticum tua nodiom md dvapory & tive 11.4 cemey, % 010801 | 
Complut. edit. & Ald. addunr aur. Legendum forte avzs* ſcil, Sriu, & 
fic ſtatim infra, » 9401 Ivaay ] Complut. edit, \ 27201 aig, 6 mg 
Tas Supa ] Ald. edit. TmLLY, TlWw Weey, 9 0 4y5pon0 2,64 vO- ot TY Ads urs | 
Ald. edit, 5 uy uciva 3 3% aet avTis. IO » Gy | Apud Cyrillum 


De adorat. 10. deefſt za, 11 Sf fwrg 2574 ] Euſebius De demonſtrat. 1; | 


Sehtovg, T3 att. apt off \luvzov ] Euſebius 73 3/ &/10privy, T4, % gas 
13s | MS, Ox. ## #383. 15 xj aAvrwrmvdur;] MS, Ox, & Ald, edit. < 
Avgemu T3 gopaudd])i wþ 19329); Hai] MS. Os, x; 19.Sa2djcem, 16 wi 
wy 7 iuvaria | Complut. edit, & Ald. addunt av7z , ficetiam poſt 53 
TO : 

CAP. XVIII. 


I x; 6m xw8:@-] Complut. edit, & Ald. & zadayos wet. 3 rnd 


| ple ys Aiurte | Ec ita MS. Ox. Compluc. edit. cum Euſebio De de- 


monſtr. 4. &rmdwpe]a ms yis Aims. Rom. edit, &rmSevuare Alte. 
Ald. edit. & Theodoretus qu. 24. &rT1Swuars Tis Aiyms. ugloriionn is 
«571; ] MS, Ox. Complurt. edit. cum Philone De congreſſu quzrendz eru- 
ditionis gratia, cum Theodoreto meprioars & avr3. Ald, edit. mpy- 
xioure im” avTis, Philo wprnoa]s UW auth, x; & Tis vouiuuns avHl 
Compl. edit. cum Euſebio & & Tis v*wors £vF/, Ald. edit. & Rom. 4 ni; 
yopluors auf, & Theodoretus & mi; vewors auf, 4 meets © a 
Compl. edit. Ald, & Rom. «4 mpeveds & aunis. 5 & mation; ayyun0 
Complut. edit. 8& Clem. Alexandr. Strom. 2, 5 minoa; avmi avon 
Philo 0 Tntnaus QUT -Ald. & Rom, & mol & UTe aryporO. 6 11; mays 
3x44] Complurt. edit. Ald. & Philo De Gigantibus ap); my oinciey. 198 
me9reawwan | Ald. edit, & Rom, ur tiocaweoy, 21 aacpwar aeort | 
Theodoretus qu. 25. 73 ECpaixoy, way Ex yg X of Aormol 5 ceulwd/es 
Tem Teleingor, 22 xoinlw yas | MS. Ox. Complut. edit. Ald. et Kow. 
cum Clem. Alex, Pxdag. 2. 10. wirlu ywairdzy, Cyrillus De adorat. 8. 
leftionem codicis noſtri confirmat. 23 my 7#]gdmrey| Complut. edit. mv 
TeTegmedby. pvongdy Jap &r ] Ald. edit. pwvoupey bt, Iychius author eft 
Aquilam tranftuliſſe i»ſefum, & Symmachum 5neffabile. 24 tame] 
MS, Ox. & Rom. edit. iZamsimo. Ald, Wgvme, Complut, edit. & Eus 
ſeb. De demonſtr, 4. cum codice noſtro conſentiunt, 25 wy" 
MS. Ox. Complut.edit, Ald. 8& Rom. cum Euſebio &#:wiy$. x drum 
ory dNiev avToy I) avrls] MS. On. x, imori-lculw adixiar asſis in ay7lu's 
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Schol. "Am\©- pnot, Bain. Zvawy Szoris) Complur, edit. Ald. & Rom, cum 
Cyrillo, Evas Sao. wpegrdldice ] Ald. edit. cum Cyrillo, v4 cvpegr- 
Hinds. ia nwiggs TY were 1 MS. Ox. & Complut. edit, x) t0pTuouTe 
Sunlu) mw iogrls md xugip fre wnuicgs Ty niwny., 42 xg]omnoq & oxlwais | 
MS. Ox. & Complurt. edit. zgwmjocory & oxluars. 44 ms bogmis 5Þ xvel | 
Ald. edit, addit 54 $18, | 
ro CAP. XXIV. 

* 2 Eaauey xeivey] In MS. Ox. & apud Cyrillum De adorat. 10. deeft 
bativey. 19doa ayer Namwſog |] MS. Ox. ive xaiilar avyyoy (forte wye., 
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A25TEN 783. Ayes. Tas meg | Rom. edir. cum Cyrillo, Ys; eis 73 meg). 
6 #9 durz; | Complut. edit. &:29065 duris. 7 Girfnorrs Gas 73 
Siwa] MS. Ox: & Compl. edit. :9« i) 73 S1ywe, & Ald. G:210457% int 
73 +, $iue. AiCavey xg-Segy ] In Complur, edit. deeft xgSnery. x; tovy]ar 
81s qrus vis dydupnny apoxeile ] Complur. edit. & Ald, x KoovJa: of agma 
61s dydpyyny aporeer, 8 apodiodlar | Complut. edit. aro$174]s, Ald. & 
Rom. cum Cyrillo lib. 9. De adorat. eySiJart, qui tamen lib, 10. legit 
axpeSi747t. omey $f you Ioegia ] MS. Ox. 8& Complut. edit. meg 5 
toy Iogaia. Vide Cyrillum-De adorar. 9g. & 10. prout etiam de iis ſupra, 
x) Yoor]ar of agrs EC. Nabixiu awyey ] MS.Qx. & Complutenl, edit. 
' Havntn aw, 9 Tan avmy | Complut. edit. & Ald. 3m ww. 11 73 
5y0.u% 19m1egre)o_| Clementis codex 72 Gropun xvgis xgmegram. 12 4; amberro | 
Ald. edit. 9 avizzw. wouaex;] MS. Ox. Complur. edit. Ald. & Rom. 
4; pvaexhy. Me epotyuer@)] MS. Sarravii am? apotyuer@. 15 aday- 
ovy x, tees | MS. OL; aaairers of) ages. dvIwnrCr of idy xyreggonar Seby ] 
MS. Sarravi!, Complut, edit. & Ald. &y2»wrG0-, arypor©t &% icy xgmegnla 
$4dy rs. Iſychius author eft LXX. geminiſſe vocem 4y2pu70-, Homo, 
homo quicunque maledixerit Deo, Aquilam vero reddidiſle, wir quaxds 
blaſphemaverit Deum [unum, & Syramachum, howo qui detraxerit Deo ſu. 
Philo ramen De vita Moyfis lib. 2. cum Origene &. Theodoreto, £3; 


@meg.Tis $6; raph, tetionem codicis noſtri confirmat. duagriar AfndLeJa | 


MS. Sar. «/,apTiay ans AifJats 16 Aivor; aiovoCondirs ] MS, Ox. aivnGoale 
ArvBoreiro, & Compl. aids Atvoboxrimuory. mics (umnywyh Ireann | In 
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MS. Ox. & Rom. edit. cum Cyrillo xx174w. 22 wy ] MS. Or. . 
& Complut. edit. xzmac%5. Rom. varacdeis, Ald. edit. cum coCice | 
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_ Sar. illa, x7 (Cs, obelo notantur, 
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| edit. Ald. & Rom. le&ionem codicis noftri ſequuntur. 


Lzvir, 


TaadTtlw 17 erypon© iay mumaty uy | MS. Ox, & Sar. Complut, edir 
& Rom. 4r2pawo@- 3% av mmity Juxlw, & Ald. dyywoS 3; 3, nent, 
muozy auylw', x; amodeyy] In MS. Sar. he voces obelo notantur, 18 d 
TeEn i] lwns x, amoveyy ] In MS. Sar. deſunt illa x} amogdyy, Complurt, edir 
ndEy Lulu) unlates 2, umSdry, Gmemaire Lux dvr} Juggs] MS. On 
Smonourw avs «uynv dyri &Luvyis, & in MS. Sar. vox aus , afteriſco notatur, 
I9 xj idv ns dp] MS, Ox. & iev arpor@- Jp. md n\ycior ] MS, Gar & 
Complut. edit. addunt aw#. 20 bfios]z: wn | MS, Sar. ſub afteric 
addit xj 6 wifov xlwes SmonozTw» dvrd, Be pro Abigt)ar, legit Weth, 
MS: Ox. fimiliter &:0iiosar aur addit x} 6 wor x]nvos amy aviay , Rs 42 
auth, 21 ad[dty ayYpomy x, amy | In MS. Sar, illa 4) ameSuyy, obelo 
notantur. 22 #7: &yo cu xwer@+] MS. Ox. & Sar. cum Complur. egie - 
& Ald. 3n ix wer. 23 ixivcinnzy ] MS. Ox. & Complur, gr 
xamiuitoCianozy. & aidors | In MS.Sar. Compl. edit. & Ald, deeft Przpo- 
ſitio &, & aidvis in MS.Ox, & Ald.edit. additar oz wajwyy, Cour] 
MS.Ox. &8]ca«1o. CAP. XXV. | 
2 tay ctAMTe ] Ald edit. & Rom. o7uy ATtAINTE 3 MS. Sar, & Or 
Complut. edit. & Cyrillus in Leviticum & De adorat. 17. dvemvanm 
TW ya. W ys Sifu vuiy | Tn MS. Sar, hac omnia obelo notantur 
3 TtY4GiS Thu aumnby Cx ] MS. Ox. TAs FT EIULTEAGVEL Ce, & fic ruſs 
ftatim infra. 4 dyZrwas tu Thy | Cyrillus De adorar. 17, addit yy 
F Te avſiuant dyaCaivorm th «325 (| MS. Ox. Ta &:Tbue]a. i dun 7A 
7 dxdgperE-] Schol. "Am@ enot, ms valigata, To Enuagrcimuy I 
Xegowve G of ecur Th gdCCar mis ys) MS. Sar, addit (C's, 8& MS, Ox.) 
To meging ] MS. Sar. addit ('%. 7 my 73 Jurnua Cx ] MS, Sir. my nt 
Jovnue avſis. MS. Ox.. Complur. edit. Ald. & Rom. cufn Cyrilly by 
adorat, 17. my 7d Joynue wit, 8 x tovlai (ot frle *Eoudles ] MS, Sar. 
xz tooylar (or nuigart fff EBhouads. 9 »% May tare czamyy + gary | 
Complur. edit. v Hayyianre amy & pur, Ald. v5 Dayyinaru odamy/& 
pwvi, MS. Sar. & Rom. NMayytrdire Cearmyy@& gui. MS. Ox, & Cyrillys 
De adorat. 17. letionem codicis nottri iequuntur. @ may 75 yi v0] 
In MS. Sar. hxc omnia obelo notantur. © in«ops ] MS. Ox. Complu, 
edit, & Ald, cum Theodoreto qu. 35. 5 Yemnous. 10 73 trG& ns, 
mymuogey rrevſoy | Ald. edit, & Rom. cum Cyrilio in Leviticum, & De 
adorat, 17. T3 #rG- Tov mwvTi.oger mewroy. MS. Sar. & Complur. edit, 
cum codice noſtro conſentiunt. In MS. Os. deetlt vox wauip. Vacar 
enim hoc loco prout paulo infra , www]3; , quz ex alia verſione in textum 
icrepſifſe videntur, amadot]eu 65 Exages ] MS, Ox, et Sar, cum Ald. edit. 
emAagwatla ings. Compiur. edit. «mad oe 35 £9505. Rom, edit. cum Cy. 
rillo lectionem codicis noſtri confirmant, #5 7Ww mide |] MS, Ox, & 
Sar. Complut. edit, & Rom. cum Cyrillo in Levic. & De adorar, 19. 
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wh duwnorre ] Rom. edit. 8/8 dwinyre. MS. Ox. & Sar. Complut. edit, & 
Ald. cum Philone De profugis le&tionem cod cis noſtri ſequuntur. 72 
&oud]e dvaCuvoyre avlis | In MS. Sar. vox areCoworr obelo notatur, 
I2 3n agiotas owuand fy | MMS.SAK. indgigtu; onuant ev T3 imynngodu 
$xe5vs tis Thu K]nory ary |Compl.'tmyiatuoerr traces &s THY THO wn, Rom, 
emvead oc]a els Thy tyx]lnow ares. MS, Os. & Sar. cum edit, Aid, leRio- 
nem codicis noſtri confirmant. 14 amdJy ] MS, Ox. Complur. edit, 
Smaps. crypun0 Tov Anoioy | MS. Sar. addit ww, 1 5 x7 ach uoy evieus 
 Sornugror | Ald. edit, xT! act)uy T Sprnwaroy. 16 on aerJuoy Juv y= 
WaTY aus | ln MS. Sar. deeſt www. Srus mfuot]al Cor | Ald. edit. au]; 
amoNige]ai Cor 17 avypwa@ 7d; mhuoioy | MS. Sar. 8& Complutenſ. edit, 
addunt ans. goCybion ] Complut. edit. pofiioy. £14 £ipu wer] MS. Ox. 
& Sar. Complurt. edit. & Ald. i90 wg. 18 miigers mrs | In MS. 
Sar. vox myrz-gþelo notatur. mong ms veioeis pu | In MS. Sar. vox 
7ozs Obelo notatur. MS. Ox, & Ald. edit. 4 mins 74s vices ww, qu- 
adZages] MS. Sar. quazteds, 20 £2S4um T&rp | In MS, Sar, deeft Tiry, 
21 amegeAc | Ald. edit. & Rom. Swoinw. 22 tows dy tay T0 Jornus | MS. 
Sar. Complut. edit. & Ald. cum Theodoreto qu. 35. ins 4y *atln 76 toe 
viua]e. 23 v mezdioelar vis BeBaioruv | Ald. edit. s ar 3i08Jar i; befy- 
Awglv. 25 mwnru 6 aegis C67 8] In MS, Sar. illa > (5 obelo 
notantur. 25 eyysdoy iyyitoy tyyirn wins | MS. Sar, dy ps dov amp tyig 
amy, MS.Ox, & Rom.edir. ey ov 0 tyyiCor cum, Compl.edit. &y15du1 
26 x, cumoenly Ty yo! 
MS, Sar. addit aww. 73 ixarvy , xurea dviry } MS. Ox. 73 ixardy 75 av 
Fury durs. 27 amino avle | In 4415S, Sar. deeſt avs. xj 4mneveru] 
Complur. edit. & Ald. & #my2xdbot]as. 28 cumpnly y yeip aviy| MS, Os. 
teu # yep dveu, & Complut, edit, mg) 1 xyelp avert. Tau i aparts | 
MS, Ox. & Sar. cum Complut. edit. addunt avs. md #]nonuldy duld ins 5% 
tus Eos This dgigeo; ] MS. Ox. & Complut. edit. ATHI hey v7) 9s 
N T5 Ths aphotus. 29 mieu]ds nurewy teat 1) AUrrarts &vT1s ] MS. Ox. wav 
Ts Nuteay Th pace dvlis, nucedermy boar 1 AUTgwrrs aviig. In A1S. SA. 
deſunt illa 75 ape 4v71s,. & pro nuebJexor ſcribitur 1usp3a;y dr. Compl. 
31 Aoudnrw- 
axzy |] MS. Ox. & Sar. Complut, edit. Ald. & Rom. cum Cyrillo, ao 
Shmvrea., Namw]ds Troyes | Ald. edit. addit durai. 33 x, &% ay avlge* 
ozuv&-] MS. Ox. Complur. edit. & Rom. cum Cyrillo , x 5 «y avſgs* 
owns. MS. Sar. letionem codicis noſtri-confirmat. 5 HNenes71; dvm 
In MS. Sar. Complut. edit. et Ald. deeft 2v]oy. x«]44455 avioy &» picy 
MS. Ox. et Sar. cum Complut, edic. dvr i #4743451; dv]oy & wiew, & iN 
MS. Sar. voces avmy # afteriſco notantur. 34 xa]ag47t; atria ii 4v]er 
iy ] MS. Ox. naraggzors alwyie au avloy rv, AMS, SAT, xalagaris 
atovie aJor try. Complat. edit. & Ald. xa]ugecs atwriOr mim av]or iv. 
35 Thule aegis Cx ] Rom. edit. 5 a/txols (v, 5 7 (5. In HS. Or. 
et Sar. cum Complut. edit, deſunt illa, 5 w (#. F 4991 ] AS. Sar. 
et Complut. edit. addunt durs. QGronmi 8 &drapis (Cv a C8 |] In MS. 
36 ul (nds ] MS, On. vt mie” 
yaouby, - poCnficy ® dev ] AAS. On. goCndion wwgiy + Sx6v (es : Th 
GJ] In MS. Sar. hz voces obelo notantur, & in Complut, edit. ab- 
ſunt. 38 4 i) vel 3165] 21S. Os. or avei we vhs drop. 47 fas 1 
E745 Tis dpeoius igzames meg (oi ] Complut, edit, Zug 5% tr av7y m5 &p40505 
ag 6 
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4 nl. 41 Yerxdoilar Th agg] Comp), edit. rxd/ar]u oy Th agerer am? 
eourlg, 1n I'S + SAr. illa 75 apices obelo notantur. «is mh 1 four] 
145 Ox. addit Te THe wn, 19mm! mw wrernly | MS, Ox. & Sar, 


Complut- edit. cc Ald. addunt aw. 42 5 evict) ] Complut. edir. 
: grade les. 43 Cntinoy xveroy Thy 2x6y (4s ] In A1S. Sar. & Complut, 


edic, deeſt vOL xye40y- 44 Tas Tudiotn ] MS. Sar. wats ('s » Teo 
n TY Cs ov | MS, Ox. TH WAG (ve. 4% dl meg uw? Thi ovTay 
4s | MS, Ox. al Tg tEvTOY ON v4Iv. z e779 as ovy Joy ex) Twy ] 
Complur- edit. euro  oryNoeror -euroy F uſd. Gov ey Worla | 
Forte, ove @v Novarlas, 46 mois Texyors UPS | MS, Ox. 7ols yois Up. 
wrſyuas tis 701 cave, | AMS. Sar. & Complur. edit. addunt avTis xamds- 
nd6- ; vgrereva | Ald egit. & Rom. addunt avroy. Schol. 2 20-78TWVE 
ary & 70s (45,9016 * "AMC Eun, 5 TUSL ga ow wine Eu Tar yt 47 ame- 
abs 6,2 AP3S Cs] MS. Sar. addit ſub aſteriſco @ (3. 48 vw 7d aez- 
Yu wn | In AS. Sar. vox wm obelo notatur, Complur. edit. et Aid, 
nr) pegNze autiy. 49 on ms (vans Ths oxguds ers | In omnibus exem- 
"faribus deſunt illz 735 ozpu3s. avi; om avriy ] HS, Sar, Complur, edit. 
os Ald. avrgootmus «yr7iy, Rom. edit. letionem codicis noſtri ſequitur, 
9 .ua | 415. Ox. et Sar. cum Complur. edit. addit wii. aupunila fave 
iy] Ald. edit. aulpwTzme #21J0y, Rom. edit. aulporer tau]oy, In AS, Sar, 
yox 62u1dy obelo notatur, 50 omidbm tavſy aur | Ita & MS. Ox. 
Complur. edit. Ald. & Rom. dpywey 71s ap4otu; | MS. Or. dpyerey 7hs 
deowas. Ws whe | Compl, edit &s jizz wots. Ald..os tvies waorn. 
In {$.Sar. ordo verborum paulo diverſus eſt, Es 5 Erv5 ws 1 utes wats 
tau ws] are. S$chol. "AMC 019, 1: Sv 0 DIE-TH F wh wr, Fl m0 TY Zewels 
Tas apaews ans | MS. Ox. am? 5% dequpis Tis x]iſotws aug, 
aj and ] 41S. Ox. & Sar. cum Rom. edit. YZeawvo]a wu mo) fra, 
Compl.edir. & Ald. x) UZEN Tru Oy TW (Teh, 55 oizezras ] ROm.oiemt e398, In 
MS Sar. Complut. edit. & Ald. deeft &iv prout in noſtro. Tait; us 57 
8m] In 44S. Sar. vox snr obelo notatur, Ald. edit. Ta/is ps avni 
PTE 
CAP. XXVI. 
1 mines ply aunts] In MS, Sar. deeft aunig. 8s yaur7e) MS, Os. 
& Far. #8 yaurilev. aporunins amy | AAS. SAL, aperture auTiy, tw 
&u wot] MS. Sar. & Complut. edit. cum Ambrofio {5w wa. 
; *Edv mis apo yuan] MS. Ox. & Complur. edit. cum Cyrillo Le adorar. 
7. key <1 m1; apo yuan. guaderngds)] Complatenſ, edit. cum Ambroſio 
pike ds. CyTrillus, gundCno2s. 5 6 aunlds Ty Tgvyn]o»] MS. Ox. & 
Sar. & reliqua omnia exemplaria cum Cyrillo & Ambroſio, 5 daon *s 
my TeuynrTiy. illis of zi munnoTe wi dope? cies im} hs ys ww, Ald 
edit. & Rom. addunt x, Tia £ Neados]au ds ris ys vas , que in MS, 
Ox. & Sar, & Complur. edit. deſiderantur. earnov vg p5vp ] Complur. 
edit, cum Ambroſio 7 eyayrio! vu & obvw, 8 wivre 6:9 'y ] MS. On. 
1192017 ingroy* Arque ita LXX yertifle author eſt Iſychius. + »73y vu ] 
Complut. edit cum Ambroſio 54g]3, YN vw. g &nfxilo &" vuas |] Ald. 
edit. x) #vaoyitow vua;y quz reliqua exemplaria non agnoſcunt. 10 gdzco2s 
mae x menus mAuay | Complut. edit. cum Ambroſio 9234598 mawt 
muy, IL Sjow mw Nabixlw ws) IS. Sar. Complut. edit. & Rom, 
You mw oxlulu ps. Iſychius author eſt LXX reddidiſſe teftamenrum. 
12 invfamTrow | Philo De nominum mutatione aremTHoO — F#oro-9% geo! 
ai;] Complur. edit. #oz9-3% wor 5is auby, 13 iyu ci nvg© ] MS. Sar, 
& Ald. edit. bw xvu@. I5 ow Maniduo] MS. Sar. & Complurt edit. 
an Ambroſio addunt vwas. 16 4rovgyow 7 vuas | MS. Ox. & Complart. 
et, cum Ambroſio, & Gra ig vuas areSlw, & IS Sar. x; ronow ig 
ves ansdn, Ald, edir. & Rom, x, Moyo 49 vuds.  emoery, Tiv Ts \Loegy | 
 hMS. Sar. illa i» 74 4wz#v, obelo notantur. ix]e9y ] Rom.ed:ts in]eeg. 
(parmitorra ] Et fic Complur, edit. cum Ambroſio. Schol. Coareaitorrn. 
WG not, Cultaivra, Eamupanyla. Tis opdnauts vw | in MS. Sar. 
1x vu obelo notatur, & fic ſtatim infra poit 4vyivy. ; #*r]as ] MS. 
Os, addit aun. 17 of wozyſes | MS. Ox. miles of wozv]es., 18 Tar 
Ndou vud; E£faxis ] Compl. edit. & Ald. cum Ambrofio wa) oni vuls 
Aryats Emfdxes. 19 Begv'v Vuiy orShgzy | Complut, edit. 8 Ald. cum 
Ambroſio vcav3y ws adviy, war yantny | JAS. Sar. wart yrArov 
20 Evaoy 7% az vs ] In MS. Sar. vox vwik obelo notatur. 22 amr 
#1] Rom. edit. amzmw , contra fidem reliquorum omnium exempla» 
num. Sypic mx a22e ] In MS. Sar. deſunt T& azz. Jayhyworn mi x[lwy ] 
MS. Ox. & Sar, ay&4vge Te x]im. iayzsts ming ] Etita AS, Sar, 8& 
Complut, edit. &} 3pnwwlimvlac] IS. Ox, & Sar. Complur. edit, & 
Ald. cum Ambroſio & Yenuer HoavJar. 23 mad dffre, dnt mgwonedr | 
UMS, Ox. & Sar, Tufb 13s dime mgdnSe. aps we 20r | In MS, 
Gar. deſunt avi; uw, 24 up mayip] HHS. Sar. mayivs. Schol. "am, 
Uarnary, T3 Sduagamey, iuenoveiuwes. 25 is yas txppor | MS. Sar. 
& Ald. edit. addunt uv, 26 ans; | MS. Ox, andoig. Smduozor | 
MS. Ox, am tory]eu.  iunAnoHiTs |] MS.Ox. iunnodiotod. 27 x) mgd- 
Wh Meyer] MS. Sar. & Rom. edit. x) mogeunage apls we TAZYI0's 
30 Y ov Net 1 ALuyn {As vuly ] Deſunt hac in Ald. edit. 32 Sceen- 
(7s $6 Thu lu vgs | In AAS. Sar. vox uw obelo notatur. 33 Grm- 
Mogdin 5 uzxacs] MS. Ox. &rmvnedrouin wdixane, Complut. edit. 
wipdowyy pdyaps , 8 Ambroſius interpretatur penetrans pladine, 
35 Tons wbrion 5 3 74 auCCe]a dura x4 mos Tes nuke This EenuwTrus 
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31 
, eurjs] In Ald. edit. deſunt hac omnia. - MS. Ox. poſt mous T4; nui- 
eacy ante m1s $gnworres avis interſerit T5 Cons. x vuris forge] IngMS, 
& Sar, vox 9:09: obelo notatur. 35 x, iwAxngqn yn] ln HS. Sar, 
Complur. edit. er Ald. cum Ambroſio delunt illa j y5, toxCCtmoey & 
Tis ouCCarus vg} | Apud Theodoretum qu. 37, defunt illa, & mis onC- 
Carorg vht, 36 into Naiar] Ald. edit, & Rom. inito Sraciare MS. Or. 
et Sar. et Complur.edit. (vide Ambrofium cum Theodoreto) imitw J{aiar. 
37 Waporltd]ar 6 adeight Thy afxagiy | IS. Sar. et Complut. edit. cum 
Ambroſio addunt. as. 39 a Te duagria vw, Th yi F ixgpay 
avToy T2khov]Ia] MS. Ox. er Complut. edit. cum Ambroſio Nt Te; auae- 
Tia; a) r@v Ti yi Toy $ par d]ay , »; dis Tis duazgria, Tov miThgay duTaoy 
T4knmnvTA , Et ante Texas]; MS. Ox. interſerit uer* auraov. MS, Sar. 
He -ras epagriag wy & Th yi os kxapor eavray, x, & F duagTians Tay 
TATE Wy 7.1 TOY wil auray Takao) Iau. 4O GT! mzgeyouy ] AAS. Sar. addic 
dvr, ql e& wu; mayin |] In MS. Sar. vox py obelo notatur. MS. Ox. 
Dayius trlezmiomu | MS, Ox. Texmnorrai. n &writuyns | Schol. T3 
S2uagaTiNOG'y 5 ate Curr, 42 Ths afinns Taxwe | HS, Sar, mis Habinns 
ps Taxol, & fic etiam ante Immzr & ACegdu prefigit us. 43 EV 1LTHRAE 
| e810 yn da avley] Ic MS Sar. voces 47 wmar obclo notantur, axgg« 
SiZovJor] Schol, I? Eapagernxcy, indovv]ai. merry rms T5 wuyy avlay | 
Ald. edic. ayoowy212y &» Th alyyy avlar. 44 % 5 os ery ] Complur. 
edit, cum Ambroſio x #ro; 5ywy. Gn iu aw waG- | Et tic MS, Ox. 
AAS. Sar. in iyo ure, 45 Y ans Sei ] In CMS. Sar, hx voces 
obelo notantur. #verr: 3 :212y | MS, Ox. cyavrioy miy]oy 7 innoy, £5 
«wm wed ] MS. Sar. Complut edit. & Ald. &9u wer. Vide Ame 
broſtum. rear ws x) poem us] MS. Ox. & Sar. Complur. edit, 
et Ald. cum Ambroſio wiuar v aro ypars ablque pronomine, 
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2 u) fps as ws | 1\[d. edit. iges ap3s avr3; , Aiguy. 
ods] MS. Ox. & Sar, Comp'ur: edit. & Ald. cum Cyrillo Re ador. 16, 
eypwr©- 3% ay WEnm ivylw, Theodoretus ad hxc verba, iwyiy £245 
mw Vvngnn, of mv} myua aroryed.my. Tlychius author eſt, pro eo 
quod dictum eſt vorums fecerit, Aquilam & Theodotionem tranituliſfe 
ſaperaverit ; Alius ex hebrzo verterat /epzraverit. wx nuly Tis -duyis 
awnrs | In HS. Sar. deeſt 2789, MS. Ox. cum Theodoreto qu. 38. &ss 
Sivar mwiv Tis buying wurs, 3 #aur hi mwinj /AS. Sar. addit ans. Fas 
£Znwss tres] MS. Ox, & Sar. Complut.edit. Ald. & Rom Tos 6Enwormas]8s. 
Te cube | AAS, Sar. mw cafluiw, & MS. Ox. md oixzxw. 4 meiayorre Sis 
Jp2:;ua ] MS. Ox. addit aeveis. 5 fws eizocs & us ] MS. Ox. & Com- 
plut. ed't. Zws cixont]ss, AMS, Sar, Ald. edit. & Rom. cum Cyrillo, Js 
14091 2%, Ta n mu | AF. Sar. addir, aus . eva, Sidpayue ] Ms. Ox. 
addir 2pyugis. 6 Tivre SiJpayur eewels | In M1S. Jar. Rom. edit. & 
Cy:illo deeſt ap veils 7 am £Znzovle war | MS. Sar. wm iEvrorm try, 
| Earn mun| MS. Sar & Rom. edit addunt awe. tey 5 fnace | MS. 
; Ox. Complit. edit & Ald, 7hs 5 nacias. 8 Tiny] MS. Sar. & Ald. 
| edit. addunt we. cinTt]ai ewnyriov To tepecos ] MS. Sar. cyowmu a]oy warny 
Ty igiug mwiin]es av]3v 6 izgdhs ] Complat. edit. & Ald. cum Cyrillo, 
£2 TWN TeTat avT3 6 teedbs. 9 FLCC, Joe | Aid edit. vo” au rh} UYTp 
IO #, 22Me£1 au] | My, Ox. & var agddunt x 8 drrrgs ww, quxin HS, 
Sar. alteriſco notantur. 4mcaar 2Mety auto | In HHS Sar. deeſt avrs. 
: 70 dveyue ] MS. Sar. & Theodoretus addunt aus. 12 x, »a%n 
av mwicdlart] HS. Sar. Complurenf edic. Ald. & Rom. addunt art, 
I4 :vauigoy Kang * &vaptoy Tovnegs ] Schol. 73 Sauneernry, x; Jan- 
unoem avrly 6 leeus ire 14 ee onafpd, IS duums avtlw | In MS, 
Sar. vox e#Tlw obelo notatur. avrgomme } AS. Sar. Ald. edit. & Rom. 
aurzaTai. mrodion ta avro | MS. Sar. apodicd ia avtw, 18 tn} mi 
*71 8 &Hinorm ] Ald. edit. £74 me #7 T4 47iom, Mac. Has eig 73) eyrou- 
Toy ] MS. Ox. ws Te wieurye TIO fav 5 Auilporar ] Complur. edit. :p 3 
avTeS © auvrgaTar. 20 axulgaru Toy ay | MS. Ox addit aus. 21 &- 
1G. weip] Ald. edit. (xx aivens md wpip. tra: xgrigans ] Complur. 
edit. Ald. & Rom. addunt aww. 23 73 TG Tis nuns % 0% eyiaury | 
MS. Ox. «m Tis mundo; 7s 1aury. mw muy iv Ti nuige cMeivy ov TH 
xvpip] Ald. edit, rw mulw eyiar md xupip. Rom. edit. rw i ply iy Th nvies 
Aeyn «yiay To xvplmp. 24 wares 20Tiy | Complur. edit. addirt me wine. 
25 5aJulos eyies; | Ald. edit. cefueis «yiots, Eixom 30M ] Complur. 
. Edit. &x091 3Boxots, 26 8 wg94dor ] MS, Or. tn date. jar Te Kooen | 
Ald. edit. Uv 7+ 5305, 27 <tr | MS, Ox. aurpwnilai. T3 inimpuſo 
apts avri | MS, Ox, T3 immer i evalu. Ald. edit. 73 imimuder airs 
myls auvrh, 3O md xupio ry, dyiey mW xvgip ] Apud Philonem De con- 


greſſu quzrendz eruditionis gratia, deſunt illa -e zveip priore loco. 
31 iav 5 a;om: auTpp dytfor0r |] MS. Or. idy 5, ail 1evorrar 
ezryporG, Complut. edit. & Ald. izy 5 avrpiwu@® auſedrar avypun, 
73 imimaAo ] Complur. edit. & Ald. addunt aw, a3; avrs] MS. Os, 
i av7o, Complut. edit. & Ald. ia” wp. 232 my 6 ar tan ] Com- 
- plut. edit et Ald. any 5 2&y Nialy, 33 5% aMaters xtgdy mvnpy ] MS. Os. 
geminam verſionem habet , # &rmiera dye puioy x47 x) mvngs, x 
3% d\ater; dv]3 vg23v Tornep i mvne'y ap. Complur. edit. 5x dxdieg asz3 
x2zAJy mvnep., & Rom, uk dvttes xuanly mvnga, 5% Torugdy xaan. 
eMdaruy anxdtas auto ] Ald. edit. axnazror amrndty avro, 34 aural guy 


a wnac] Complut. edit. avrai i naw 
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CAP. I. | 

I ue T3 Sig ] In 21S. Sar. 75 obelo notatur, Y5aSTor atray ] 
.Ox, Jrrnnudoruy duTay, Þ mons ovyaywyns you Iona] In Rom.edit, 

Weſt vox $@y. MS. Ox. & SAr. & reliqua omnia exemplaria cum Cyrillo 
adorar, 4. agnoſcunt, x7! ovyywelc; a3r5y] In MS. Ox. & Rom. edit. 
Toy MS. Sar. & reliqua exemplaria le&ionem codicis noſtri ſe- 
Juntur, x47" oixss ] Bafilins in Eſaiam ante illa , xa7* oixes prafigit 
V Os fe 7 achudy oourer@ avis ] Complut. edir, x71 ae udy oye* 


NUMERTI 


way off, x7 9h evroy ] Hxc verba in HHS. Sar. & Complur. edic, 
prout in hebrzo ſubjunguatur illis 25 «gow , ſerus quam in reliquis 
Omnibus exemplaribus 3 ev» Wduer ] MS, Sar. & Swdyer, 4 Ingers, + 
xg575 x7! pvalw ] Complur. edit. & Rom. fine geminatione $yg5o; x7! gualus. 
ixgss degxorror ] MS.,Ox. traces *agyor. md PxCiy] Er fic deinceps in 
duobus fequentibus, md Suyeoy , md Is, atque ita MS. Ox, reliqua 
autem omnia exemplaria cum HF, Sar, in omnibus legunt F, 

18 max? 


zz 
18 mioev Cwnouyty Jexranciancy] MS. Os. & Sar. cum reliquis omnibus 
exemplaribus mozy Cuna3wyir Cuizayy. o& imoxwmouy | MS. Os. & 
Complue, edit.  imwia1o. Rom. edit. & imtorfoay. MS. Sar, & 
- . Rom. edit. le&tionem codicis noftri ſequuatur. 19 zy d&gorvindy x7! wa 
ext] In MS. Sar. my dgoryndy obelo notatur. 20 x7! derduy orougey 
ew ] In MS. Sar. vox wif obelo notatur , & pro x7! ag9udy legicur 
x7! agus. 21 Gaines eitoy | MS. Sar. 6hrxonh airwy. 22 Tos yois 
Svusy ] MS. Sar. & Ald. edit. x; Tis yois Evueoy. mineroy avTwy ] Ms. 
Sar. addit ſub aſteriſco n &:z« 5 avmy. mivre dgowrg] In MS. Sar. 
deſunt hxc verba. Ald. edit. my dpozyixiy. 26 x7! dgibudy oyouerrey au7rhs , 
x7! napHlut obrav 7{p7e dgnwing. | Hac verba x7! xp avroy, in Complut. 
edit. in tribu Judz, & reliquis deinceps tribubus ablunt, prout in hebrzo : 
& tribus Gad cribui Judz przponitur, MS. Ox. & Sar. cum Ald. edit. & 
Rom. ordinem codicis noſtri ſequuatur , & in 24S. Sar. omnia ia 
eimoy x7 xepMlu apror Terre dgoeving. in tribu Judz 8& reliquis deinceps 
* obelo notantur. 44 bs izroxian ] MS. Sar. & Rom. edit. lw imoxear]o. 


x of aggevres Iron doJurg agerlss ] MS. On. vg doug aeyovTes Tegan. . 


x7! qvabs wier] MS. Ox. x7 x24ls piey. In MS. Sar. ila x7 oualy wiey 
obelo notantur, x7 quay olywy m27eris avraov foxy] In Rom. edir. deeſt 
2yTay. MS. Sar. x7 qualty «is olzoy mmeras anray noww. 45 Poſtilla my 
riZat; & Irezin] MS. Ox. & Sar. x ifuor]o Tavis ol- 679x£upryor , QUE 
in MS. Sar. aſteriſco notantur. 47 2 Tis 72:25 avTwy 
cum reliquis exemplaribus  7hs guais mrerts enTWve & Corrmoxmoey | 
MS. Ox. & Sar. cum Rom. edit. #x imouwmmy. 49 8 Curtmorninly » þ F 
debu3y avToy % ain ] Cyrillus De adorat. 73. & Cwemonidly F dabpey 
ewTay 18 Any. & pico Ts ddeagay aver Toy yoy ITezinn | MS, OX. & SAT. 
& reliqua exemplaria , & wiop i tov loggnns FO Jaz by & au79 | in 
MS. Sar. & obelo notatur. 51 draciovnr ww) In Ald. edit, & Rom. 
deeſt a27lw. MS. Ox. & Sar. avacioeny avrly of Adm, & illa avrhu oi 
Adm, in MS. Sar. afteriſco notantur. 53 eyevTio: wwnp] In MS, Sar. 
Vox <y2rr0r obelo notatur. MS. Ox. &yaynoy welw wrap. Bn Tart dpagTiitc 
MS, Sar. addit ſub aſteriſco 6 ru (weyoylw. of Adiru ain ] In MS. 
Sar. a7? obelo notatur. 54 x7! 74ymz 3ox ] MS. Ox. & Sar. Ald. edit. & 
Rom, 7! Ti4yms, Morey x Aopuy ] In AAS. Sar- illa y Aoqpoy obelo no- 
rantur, 
| CAP; I. . 

2 x7 wy 7] Euſebius De demonſtr. 8. x7! rypale ans. x7 ms 
owing ] Cyrillus De adorat. 10. x7! onuangy. warriov wgis wine | MS. 
Ox. & Sar. e709 xp, Complutenſ. edit. &arrioy wap. Ald. edir. 


cum Baſilio , Euſebio, & Cyrillo le&ivnem codicis noſtri ſequuntar. | 


mugs Caeny oi ot Irena] In MS. Os. deſunt illa of yot Ioggua” & in MS. 
Sar. obelo notantur. 3 x #w1 mgiuCamorres | MS. Ox. & Sar. & reliqua 
exemplaria cum Baſilio , & oi mgeuSanmoyres. x7! dyamnas ] In MS. Sar. 
x7! very, x7 dyanads, &illa x7! very obeio notantur. 4 ei nec warder ] 
MS. Ox, & Sar. cum reliquis exe mplaribus © imoxwpive, & fic ſtatim 
infra. 5 Wor gvaiis Tardyap] Ald. edit. iybpla quali Iordyap, & fic 
Ratim infra toe quais ZaCinay. 7 x) of mp Canoes tx owes QUANS 
ZaCenuy | In MS. Sar, illa & of mgeuCzmorrzs Obelo notantur. g Tevrrs 
of kmoxeuutrer | Ald. edit. 7475 of nehunplor. "Un 4 quans Tedhz ] MS. 
Or. & Sar. & © me2uConns Ids. aw #vald/Euo | MS. Ox. & Sar. cum 
reliquis exemplaribus ara: Yajinr. 10 myua mgtuconis ] Ald. edit. 
& Rom. mywe]e mgtpConts. mpds AiCa ou Sunzpe wma | MS. Sar. & 
Rom. edit, aps aiCz Jvvapus ewror. MS. Ox. apts aAile duropers auToY. 
Ald. edit. a3; vinv Cw Sunduy aurey. I 1 Joraypis evre] Ald. edit. Jvydunrs 
eps, & lic infra. 12 ix6,Wer awry quay Eva ] MS. Or. & Sar. & reliqua 
exemplaria i 6uWot aury quaiis Svueuy, 13 of ng/funuor ] Reliqua omnia 
exemplaria oi imoxeuptror, & fic infra. 16 Te4y7zs of ngedunuor ] MS. Ox. 
& Sar. Complurt. edit. & Rom. Tay]t5 of emoxeuptrors Tis migeuCoans 
PsClw ] MS. OX. Tis guanns PeClw. SdTzcyt dvaldEsmy | MS. Ox. & Sar. 
cum reliquis exemplaribus- Sd7:e5: YZagimy, & MS. Sar. praetigit copu- 
Jam xat. dyd phy roy mage Coney |] MS. Ox. tis wioy off magepConoy, 
MS. Sar. & reliqua exemplaria pimy 7 mupiuCoany, x, aratd Em | MS, 
Ox. & Sar. cum reliquis exemplaribus , & YZagiav. v7! wyua evror ] 
MS. Ox. & Sar. & Complur. edit. z2 iy£woriay avzwy. Rom. edit, ug.v 
1ysworia- Ald. letionem codicis noſtri ſequitur, 18 mſua mgeuCorns ] 
MS. Ox. Compl. edit, & AJd. ſuar meeuConns. 
Complurt. edit. Ald. & Rom. mpg Szozy, 20 iyllver gualſs Mayracrh | 
MS. Sar. + *4Wort avrwy pvans Mavaary. Complut, edit. & Ald. iy 6c quai 
Mayaci, 22 iy0 ot guaiis Beriayeiy | MS. Sar. £5 05ger avlov quans Berea 
iy. Complut. edit. ix5uor ans quail Beriayuly * fic etiam Ald, nifi quod 
defit aus. 24 mivris of neOunulor | MS. Ox. & Sar. Complut. edit. & 
Rom. mTiv7:5 vi emoxewpyor. Ald. cum codice noftro conſentit. gin ava- 
CdEsm | MS. Ox. & Sar. Complut. edit. Ald. & Rom. ime YEapror, & 
MS. Sar. przfigit za, ut ſuperiore ſetione. 25 miſus mguboais Ay | 
MS. Ox. & Complut. edit. yuan my Conts Auv.. 26 of neadunwidor | 
MS. Ox. & Sar. cam reliquis exemplaribus oi &77#eupbyocr, 31 my]s; 
© «e:lundiw]es ] MS. Ox, et Sar. Complut. edit. & Rom. cum Cyrillo, 
my]es of emoxaupeyers Ald miyres of netdunwu. ovv Sunder ewray Eoeler 
«vatdEsn | MS, Sar. & Rom. edit. cum Cyrillo, Fqam: YEwim , fine 
Illis ovy Suvdper auTor. x7! aſus] MS, Sar. cum Cyrillo , x7! ſua. 
. 33 # ovvemoximiny avJois | Complut. edit. & Ald. £ ovvemoutmmy Uo mis 
gore Ioegina, Rom. © ovyemoximony ey aviois. MS. Ox. & Sar. cum codice 
noftro conſentiunt, 34 ol yot Igpgha, x4 Cunilcina]o ] MS. Sar. Com- 
 plut. edit. et Ald. of got Ioegha, x7! myrs < ovyimuts, & fic Rom. nifi quod 
abſit z27. x7! miſua avror| MS. Sar. x7! mſuzr avJor. MS. Ox. & reli- 
qua exemplaria leftionem codicis noftri ſequuntur. Ixg525 iy64Wor x7! 
Jes] In MS. Sar. iza525 obelo notatur. 
| CAP. III. 

3 Ts xeiens 4 ieegrdery | MS. Ox. & Sar. Complut. edit. & Rom. 5 
Yaegs avlay izggrday, Ald. edit. ms yaces avioy Te. tsagTde, F Ddnnce 
xogr© arts Moveli, aig] Theodoretus qu. 4. in Leviticum, &7: weG- 

_we3s Mavoln, ablque aizuy, G jg gnres avis} Theodor, ibidem , & vices 
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] MS. Ox. & Sar. - 


x7! Aaoar] MS, Ox. 


PATRIC. FUNII ANNOTAT. IN MS. 


Ire en Er es EE EE ee ts. 


Nu 


Sar 
* QAdkg 
8 x7! my] -_ Fee Tis oxlufen 


. 
aurlw. 7 quaaxzs TH you Ifveghn Yarn Tis oxlwins |] MS. 
m'y]ov 4 gov Ioeghn fvdrn Tis oxlwis. 
MS.Ox. x, mzym me #936 Ths oxlwis 7% waprvels. \ Svotr; 753 Ad! . 
Ted have Cx] In MS. Sar. & Rom. edit. deſunt ala Ty rows aagpde. ow 
omnia exemplaria cum Theodoreto & Cyrillo De adorat. 1 3, a2noſ s 
5708 wyor 609 ] MS, Ox. & Sar, & reliqua omnia exemplaria cum O 8, 
x70 ob tloy, & VOX wat in AS, Sar. obelo notatur , quz apud _—_— 
tum in Leviticum defideratur. 10 xgm5yo«; int Th; oxlwfs To wa _ 
MS. Ox. xg]egioes dulis ot Ths oxlwns oy.paprogis, In MS. Sar. ilja ye] 
oulwins Ts wapmwyis Obelo notantur. x} mim mw x7 + Boply, % nt "i ou 
197emTouarO | Hac omnia in Complut. edit. abſunt prout inbebrz 
& MS. Sar. obelo notantur. MS, Ox. cum Ald. edit. & Rom. 2pnoſen 
niſi quod MS. Ox. pro x7! b»ur legat x7! 78 vorecheiov. 12 AWTeg ts 
E-2y7a' ] In MS. Sar, hzc verba obelo notantur. 1 3 iylaoz 3} « Je 
To7zoy & Igezna| MS. Sar. & Philo De facrificiis Abelis & Caini, ;.; 
$440] Ty ageprontoy IGegiihs IS 167 olhes Tera edſor , xÞ! Nu bow 
x7 ovyyevda; dv]Þy | Complut. edit. wT' oixzss merery Eu]ov, x7! ay4 "4, 
evToy , & ROM. 1 oltss mireray dumay , x71 Sinus duToy. MS. Oz. 6.5. 
cum Ald. editione leionem codicis noftri ſequuntur, 8 in MS, $ax Il 
x7 awyyeveies &v]aoy obelo notantur. Cyrillus etiam De adorar. lh. . . 
lib, .x 3. x7! ovyyereias & x7! ies, ſed ordine diverſo in diverfis illis (ge; 
&erdnoryrar av]ss | MS. Ox. et Sar. Complut. edit. & Rom. weed * 
evJ]ss. Ald. edit. &hoxky duris. 16 Kat ngiduncey] MS. Ox. Com c 
edit. et Ald. 9 imox«{a]o. MS, Sar, & Rom. edit. x (moxilayn, -_ 
ovvireZey | MS. Ox. & Sar. & reliqua omnia exemplaria 3% 72:65 anireh 

T © aw py 8 © e ow : , Pp, 
21 8701 0: Shou 72 Tidoug. | MS.Sars x; #701 oi Snuor Typ, be lic ubique per 
voces autem x) £4 in MS.Sar, obelo notantur, 22  invyo, 6 dgfu;; an 
MS. Ox. & Sar. Complut. edit. & Rom. & mio, 5 imounl; 211; 
Ald. edit. cum codice noſtro conſentit. 23 2 oi got 240m ] MS, Ox, 1 
&708 Sur TeSow, x7! Srzaay] MS. Os. & Sar. & reliqua exemplaria 
przter Aldinum mgg dacozy. 24 oiks mrerts 5% Sis] In MS, Sar, ills 
7 Jie obelo notantur. 26 4 oulwh, 5 7d xgAvuus 4 t, 73 18Txgauuwus 
WW -25 74s oulwis | MS. Sar. i oxlwh 21 071 , & 73 vghuupe, xT! hs Wogg 
& voces x; 1 oxivy, aſteriſco notantur. MS. Ox. & Comp, edit. 5 5x1wy 
x4 73 1gargnuups Tis ens: Ald. i oxlwii, x} 73 xg]axgnvuus dui x) 7 uns 
Ts Weag, Rom. j oulwi, 5 78 xgAvupt, ») 73 ug]axghuuus hs Wee, xle- 
MTAT UM Ts VANS THS aun THS vous | In MS.Sar. deſunt illa TS aug & vox 
vous Obelo notatur. i=} 7s oxlwhs ] MS, Sar. ſub aſteriſco addit, yp in) E 
Waecugls wing, Juxta veritatem hebraicam : in reliquis omnibus exen. 
plaribus prour in noſtro deſiderantur. 34 #exixiaor x} myrinys] In 
MS. Sar. £Zazuggator Naxome x, munitorIay & illa x, mr]iror]a, obelo notan- 
tur. MS. Ox, & Complut. edit, £Z2x:94a0: x) Haxima Ald. edit. & Rom. 
cum codice noſtro conſentiunt. 36 5 &nloxe(1s Tis qvaexi; J MS, Sar. ; 
tTioxe\45 1 quanty. MS. Ox, 1 enioxelis avroy n avaakhs Complu. edit, 
n eniownls Tis vans. Ald. edit. & Rom, letionem codicis noftri ſequun- 
tur. x; 7 pz dvJoy | MS, Sar. & Ald. edit. my] re Tea du)ey. 38 x7 
apo my Tis oklwis os weprupis | MS. Sar. x7! aptowny mis oxlwiis am drehaiy 
xgTe vn Tis oxlwns Ts waprupis, & illa am avamnaor rxſivarn mis or 2 
aſteriſco notantur, MS. Ox. Complut. edit. Ald. & Rom. cum codice 
noſtro conſentiunt, ame ayd]oauy, Movans) MS.Sar. vg] dyd]ords, Mais 
ons, MS. Ox. & Rom. edit. am ayaJoxinsy Movoins: Complut. edit, & Ald. 
letionem codicis noftri ſequuntur. exvoyjull; b mroarogdouy®@-)] MS, On 
& Sar, Complur. edit. & Rom. awuyul; 5 ef uwGC- Ald, edit. cum c0- 
dice noſtro conſentit. 39 iniomibis ror Adiror] Cyrillus inioxls # 
ywy Adi, 4O aps Movonv, aigwy ] In 44S. Sar, vox atuy, obelo notatur, 
Ac4Cs Toy agifudy auray &% viuerE- | MS. Or, Refs 3 derfiudy 5 byluarOs 
MS. SAC. x46: + agifuby 5 broudmwy aviay. ROM. naCere mhy dgifubr i 
2vouarE-, Complur. edit. & Ald. cum Cyrillo le&tionem codicis noftri ſe- 
quuntur. '41 i9@ wg&-] HS. Sar. addit tadayax. 42 erchdle wal 
amp } In MS.Ox, & Rom. edit. deeſt wg * reliqua exemplaria cum Cyrillo 
agnoſcunt. 43 mezTrozs dgrevine ] In I1FS.Sar. deeft 7), deoeving. 44 ind 
anos wetE ads Movony | In AS. Sar. deſunt illa ap3; Movoiy. 46 
mAtovdGorles | MS. Ox. ff Atoratirmr. 47 his mire obs ] MS. 
Sar. ay mwre mw7e oizaus, Etalterum mrs aſteriſco notatur. x7 mov] 
Cyrillus x7! z«p%z5. &xo71 36on0t 6 a] HAS.Ox. et Sar. cum Romedit, 
et Cyrillo «x09: 36ox3s 5% gizas, Complut. edit. &rogr 5Condt; vinaT. 
Ald. edit. cum codice noftro conſentit, 48 mcovalorſwr t avleis] IN 
MS. Sar. illa & avJois obelo notantur. 49 we 3/ mtovetolor | MS. 
Sar. & Complur. edit. 74 aurez mpg Tov mAgovalomoy , et MS. SAF. addit 
prezterea ſub obelo e 4v]ois. JOaTy anaoy emo | AAS. Sat. x7 ? axAev 
Toy ayiey" FI Go Tere covirats wal] MS. Sar, Complut. edit. 
et Ald, oy Teamy ve76ra]o werGr, MS.Ox, & Rom.edit, cum codice noſtro 
conſentiunt. 

CAP. IV. 

2 adat 73 xepdacuor] HHS. Sar. adCere Th xupdnary, 3 Go SinonteT3s ] 
MS, Ox. et Sar. Ald. edit. et Rom. cum Cyrillo De ador. 13. am 4! 
9 Tile troy, Compl. edit. Wn* cixonsr3; x mrr erov, ſcribendum forte 
ame” reraros]acris, ut eft in hebrxo. Tos murinor]y trov | MS. Sar, £5 ys 
meTixov]a iray, et vox y; obelo notatur, quzaſteriſco potitis notand 
fuerat. mas 5 ciavogdipluO-] MS. Sar. mas 6 siowgyoutr@. 4 79) wo! 
Kezh us pics yor Adi, x7! Dips; avlor, xe] cites mneoy dura | IN MS.Oz- 
Complut. edit, et Rom, cum Cyrillo deſiderantur hc 2 pos y91 Adi, 
x7 Hips dulay, xa7* ones mmreray avſoy , QUE in MS, Sar. obelo notanture 
5 % 8io8awory]a] 21S, Ox. et Sar. cum Rom. edit. x} cio524/08)a4. 574) 
SZagy | MS. Sar, & Complut. edit. 8ray YEdpy. 6G ian 3ncv axiy2ver] 
In MS. Sar. vox iueny obelo notatur. Neufa1Fo: 763 evagogas | HHS. 
Sar.et Complat, edit. addunt auJis. 7 iuznor 6xomppresy | In HAS. Sar. 
VOX ipenoy obelo notatur, x} 74 TpuCaia ] DS. Sar. x; Soovor bn dulis 
T4 TpuCaia, & illa of Lvovory in dvri; afteriſco notantut. @ off avird# 
MS, Ox. addit ey 4uJois. Cyrillus & of5 arivSuor, 8 inudnev xoxuver M s, 
Sar. ſub afteriſco addit Ndpoggy. »} NouCajfor 763 avagoges avins } MD 
Ox, 4 i6%&01 O avlins 765 dvegoges, Complut. edit, xz iuCoytor The ava707% 
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aries Rom. edit. cum Cyrillo, NeCaysm oN airis Ths &yapoenss 
AS, Sar. & Ald. edit, IleQtionem codicis noftri ſequuntur. 9 4 769 
is Zu7is ] MS. Ox: 4 75 Jvo auyyus dur. mh ayytic 7% fas aus | 


ja MS, Ox. & Sar, cum Rom. edit. deeft avs. Govr awTugyBay os av: 
ns ] 24S. SAr. ofs aelſegyiiosar airy by aurois. MS. Ox. & ors alſey 
"1 by aU791s + Compluc. edit. Jo AHTpYHTEnY £y aus. Ald, Toves 
uſuyFav © avToIE & Rom. cum Cyrillo , ois ael]ugyBov &y avmais. 
10 xa tn Yioeny aurly 4a" dyagogiay | In MS. Sar. vox auTlu obelo 
notarur. 1.1 x? Gangauuay avrh ] MS. Sar. & Rom, edit. cum 
Cy-illo 4 $92 Kanuevom auTh, Kat NepCantory ] HS. $Ar. nal buCan te 
it, 12 au acTegyBorw | MS. Sar. & Complut. edir, Gar, A&tTvpy/H- 
rugt. x8Auds0orv evra | MS. Ox. & x rarg AU 401y aur. 13 xa 6H 
vious 78y 1aavſheg | MS. Ox, & Complur. edir. cum Cyrillo , gav- 
fig rvioerr. Ald. & Rom. xavifies 61204. AS. Sar,- cum ecodice 
noftro concordat. x 6>taaudLor ] HAS, Sar. x3 121089, & MS. 
Os. & 197i AUþuory. 14 miy]e mn ordn ans | In MS. Ox. & Rom. 
edit, deeſt ers, Gou Ati]ipysory fy zuvris | MS. Ox. iy is aci]egyouv 
is euriis is avray, Compiut. edit. ty ofs ae]upyinouo iv euros. 
Ald. Saves aci]egy Boy &y duſois. MAS. Sar, & Rom. edit, cum Crrillo 4 
tn nd]epry 3a iT au iv dulois. uh Tov xaviſnez ] Deſunt hec in 
Complur, edit. xt euCanior The gvapopes ws | MS. Ox. 8 Sar. & 
reliqua exemplaria cam Cyrillo, x; NeuCantot Tos avagogus anTs. Poſt 
uz verba Cefiderantur in Complut. edit. quz in omnibus reliquis 
exemplaribus. reperiuntur, & ſeFionem unam codicis- noſtri conſti- 
tunt, & AiovJar iuanoy mgpugey , & cvſigau4uor (Ald, evſigranuelunt ) 
ml neg. Thu Cao ans, uo, kuCajeaty dure { ROM. edit. av]s, MS. 
ancem Sar, dure, ut in noſtro codice } es xaavups Spusnvoy vaxyevey, 
$ imdiovo1y bot aragogcy,* quz' omnia in AS, Sar. obelo notantur. 
15 199ufer]is mx di ] MS, Or, addit of d3iwy. 16 n uric 1 189 
tute] MS. Ox. 4 Ivoie y xadmuzewn. w, iv mar mais Yooprs | MS. 
Sar. fub obelo addit aw. in Rom. edit, deeſt xa. 18 ph Jgoatapeu- 
wm ] MS, Sar. Complut. edit. Ald. & Rom. pi 8xo2pdourz. 5 woe 
% adimy ] In MS, Sar. deſunt illa , 2x pice. 19 yot ary Hanopdr 
irwazy ] Rom. edit. tot awry amexarogdigwmy, ramicnourry dv]is Ehagoy 
x7 TW evagoexy avs | AS. Sar. xe]agyosoiy auſt; Eva Enacoy Lat TW 
Nay dvr, x7! Thu ayagoggy airy, & illa, int Thy Sereiar dure, Alte- 
rico notantur. Complut. edit. xamcyovory dvris Traces cis Thy 4vage- 
251 avis , & ic etiam MS. Ox. nifi quod pro «is legat xe. Ald. edit. 
& Rom. le&ionem codicis noſtri ſequuntur. 20 Ydmya 73 azov ] 


5 n . » Ld 
| MS, Os. Samy, TH az1t To aHOy , & Rom. edit. Uzamva, TH ant. 


»t 
22. %4T otinus mu* 


xal amYayzyras | MS, Ox. & & wi} amtuvass 


way avjay | MS. Ox. & Sar. & reliqua exemplaria & 7Ts7s5 x27" . 


thug mireray Glav. 23 x imo | In Manuſcripto Sarravii ſub alte- 
riſco additur 446. imoxtlaga vl; ] A'd. edit, emowl2d6 av- 
ris ©. reQtitis. awTepyar ] MS. Sar. ſub afteriſco addit airrpyay. 
LiB.Gv Te ge Ths Culwis | JAS. Sar. & Ald. edir. xat rue me 
In#iy 79 Cxlwy. MS. Ox. & Complur. edit, #a? mie mi #g3e aus 
u Ty Cxlwn, & fic etiam Rom. niſi quod abſit copuls xat. 25 nat 
7 KTUNGAU 1.2. &tTys I AMS. Sar. Ald. edit. & Rom "Y TS XGAVUPLE 
ens, nat T3 xgrexdAvupe Tis Wens | TAS Sar. & Rom. edit. y 73 
wane hs Weng. 26 % we ices The avais | MS. Sar. & Ald. edit. 


1:73 GHaragpoy Ths Wea; The mAns Ths evans» nifi quod in Ald. de- 


fit illa , 73s TVays , quz ex alia verſione allata eſſe videntur : & in 
MS. Sar, omnia illa , Tic Wears mms mans mis avansys aſteriſco no- 
ttur. Complut. edit. #at 73 wlarwavups ms Wgs ms .avnns. Got 
® Tis oalwis 9% waprels ] JAS. Sar. & Ald, edit, Gaz & Tis Culwhs 
fi vagrveis, x) 6H 7% Wuorecupis xuxaw, & in MS. Sar. illa Jaw Lai Tis 
(xlwjs afſteriſco notantur, prout etiam. illa, x} ia? 53 Wacugis x» 
vp* Voces autem intermediz 5 wagwgis obelo notantur. Complurt. 
dit, Jox. bw? 7s (lus, x) in? oy Sonacple. x nt hurt duff» þ 
Wn mo ord Te neleghrg af ] In MS. Ox. & Rom. edit. deeft av- 
% utrobique. x) Jow AcrTupy3oav ] MS. Sar. 8& Ald. edit. x mw 
is AeTupyray. Compl, edit, x; 30a ad]epynony. Rom. don aci{uyys- 
ow, fine copula. 27 #5: 5 a&]igyia-] MS. Sar. '& Ald. edit. Fu 
moe j acegyin,. & VOX moa in MS. Sar. aſteriſco notatur. 7 
RT: ms. Gere ff auf} | MS. Or. x7! mim mm igjandia of auf, 
MS. Sar. Complut. edit, Ald. et Rom. » x7 Terr mt #234 avdfd, » 
tous ] MS. Os. Xz eanoxi dads, os rouamwy | Rom. edit. &%; 3y6- 
WTO, mm ag ia avs | Ald. edit. mw tea mi avrfy, 28 Act> 
Tyyie of yay TeSwp ] MS. Sar. Ac]epyic T8 Sinus Tnpomp. ZO fos 
WnkerzzsT#s | MS, Sar. Tws od mpTizor]a Tres, 8 VOX god aſteriſco 
notatur, mms 6 ciamogdbuWE&r ] MS. Sar. addit ſub afteriſco «s The) 
dew, 31 Tis 4% AZS eums | In MS. Ox. & Rom. edit. deeſt avy- 
Tis. Poſt illa nat m3 aus euING y Hat ms Gagtis auThHe, ia Complut, 

{, prout in hebrxo, abſunt quz ſequuntur, T0 1g-TERGAV UG Ths 
Aw , % &i Pagers avf, 1h 0i gunor aver; 1h T9 x5Avupt Ths Weds 
"is oxlwis, quz in MS. Sar. obelo notantur. Ubi obſervandum in 
Ad, edit, & Rom. prout in MS. Ox. & Sar. illa ris Cxlwis, priore 


X0 non reperiri , & pro xjavupae ſcribi xynuxzavups. 32 5 769 


Ms Ts 19] emenioud]) Gr Tis mWAns Ths avis « &% mis Bacon av , an 
S, ar. hxc omnia obelo notantur. #roxilads avris, x mint 


by oxd'y ] In MS. Sar. voces auT3s , . x4 mvTs obelo notantur. 
35 % miay mn ere mis Culwis Ts waegweis | MS. Ox. & Complutenſ. 
Ut, mini mn tege of TH Culwi T weervpls, IN MS. Sar. & Rom. e- 
t 0mittuntur illa = ex male. Ald. ſequitur le&ionem codicis 

Il. 39 & tos Twmxor]asTrs ] MS. Sar. & Tos yod mym'ormeres, 


\, Yoces x & ted aſteriſco notantur. mor Te Yew © 75 oxlwy ] 
: Or. mudy T4 ya Tis oxlwitc. 41 Net gaviis xwplov &@ yet 


avg} ] In MS. Sar. illa & yogi Moves obelo notantur. 43 care 
tbidug- OTST, p35; T> tee ] Complur. edit. cared uu@ Aei]eg= 

the? Y moiGiy apds Te Tee. 44 ifjov.0 i immxailes The ovyyereiag ate 
V ur' vine; mz7645y du], MS. Ox, & Sar. Complut, edit. & Rom. $ 
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ifunn 1» emotnles ab wil Sues auf, ng7 oltss mireroy envi , Be in 
MS. Sar. illa , »g7 oizzs merry wfY , Oobelo notantur. Ald. edit. 
iYvem i imioxiis Ths ovyyerecs auf x7! Sues awe y 197 olhes MTerwy 
avril, 46 » of aggerres yay Ioegna ] MS. Ox. & Sar. Complut. edit, 
& Rom. & ol dezevres Iogaia. . Ald. edit. cum codice noſtro conſentir. 
47 ap3s T8 fezov of few | MS, Or. apds 73 Teyy fl dyiov. 48 ifjurtnazy 
ol &m:Tzeupives | MS, Sar. & Rom, edit. xj i-vi9n7rar of imoxemiwvTes . OC 
MS. Sar. addit a5. Complutenſ. edit. y iy1t1oay oi ox dirress 
MS. Ox. & Ald. edit. le&ionem codicis noſtri ſequuntur. 49 & imi* 
okemgay ] MS. Sar, addic aunt. 


[4 ry 
| CAP. V. 


2 =pi-zZoy ] Cyrillus De adorart. lib, 14. & lib. 15. azayovy. Glas 
phyr. autem in Leviticum legiſſe videtur, avizfoy, in impreſſo elt. 
Dent ar Or, male. 7s (uw ys ] MS. Ox & Sar. Complur. 
edit, Ald. & Rom. cum Cyrillo lib. 14, & I5. 2% Tis mmgepConfs. 
3 Scamcetare Vw Tis mgeuCorns ] MS, Sar, ſub aſteriſco addict 
 eamears abTis. 4 ot, amrenay ito] MS, Ox. & Sar. Complur. 
edit, Ald, & Rom. & Zaniunay abris tw, G6 mis gois Topad\, abs 
wy ] In MS. Sar. vox aiquy, obelo notatur. #, merdy mgidy ] 


MS. Sar, & Ald. edit. addunt & wgip, & merdiy in MS. Sar. afte- 


riſco notatur. 7 Yayedsy; mw duagney ] MS. Sar. ſub aſteriſco ad- 
dit 7s. lu nuapre ] MS. Ox. & Sar, Complut. edit. Ald. & Rom, 
by tminax. TW mnupiaricy ] MS. Sar, ſub afteriſco addit 2w7#. MS, 
Ox. 7s yur. Complut. edit, Ald. & Rom. cum codice noſtro 
conſentiunt. 7d x«9daaoy | MS. Sar, addit w#, & omnia illa, 73 
xepdacuoy ares aſteriſco notantur, x amdvgy ] MS. Sar. addit in avs 
To, 8 as Smdiiyas win 70 AAnupiannue aps evrly ] In MS. Sar. vox 
«mp Oobelo notatur, & in Complue. edit. deſunt il!a, p35 airy; 
To isgd #24 ] In MS. Sar. #2: obelo notatur. # Emzoquz ] MS. 
Ox. & Sar, Complut. edit. Ald. & Rom. cum Theodoreto , qu 9. in 
Leylticum, 9 ixaous, 9 mas anajy , %; mls |] MS. Sar. Complut. 
edit. & Rom. mge d mp) x7! mym. MS. Os. & edic. Ald. letionem 
codicis noftri ſequuntur, ae5opipoce wpip ] In MS. Sar. vox wpip 
obelo notatur, 10 7 nxeguire an im] MS, Sar. Te iyaculie awry 
aur i221, & VOX wm alteriſco notatur. & evie, 3% ay Js md jeper, 
aur tz ] In MS. Sar. hxc omnia aſteriſco notantur, 12 eydp3s 
avdpt; idv mggey n 2wih wry | MS. Ox. cum Cyril!o De adorat. 14. 
dvdpos tay maggCy 1 ywn wry. Chryſoftomus adverſus Judzos lib. 5. 
+2y Tuagghy yu x7! 7% avdpds wms », magidy avrdy Vepidioe ] In MS. 
Ox. deſunt haec verba, & in MS. Sar. vox «$1057 , reliqua omnia 
exemplaria cum Chryſoſtomo agnoſcunt. 13 ways ph 5 nar wn | 
MS. Sar. & Rom. edit. cum Cyrillo, wagrus pt} bs wer! wins, contra 
fidem cxterorum omnium exemplarium, er Chryſoſtomi. 14 «:2 
emA0y eur myidus Cnnunu; | MS. Os. v imply md dvd} aurhs midus 
Cnwocus. Chryſoltomus, x dmiafby in” ww mridua Craunus, 5 inixe 
3y arp | Complutenſ, edit. 5 zmaly in ww, 15 x) .0i04 3 uggy ] 
MS. Ox. & Sar. Complut. edit. Ald. & Rom. cam Cyrillo, & axenic{ 
7? fvegv , & MS. Sar. fab aſtcriſco addit awnis, ia Þ wie ] MS. 
Sar. Wola jap. Wa wnuonrs, avampurigtera | MS. Ox. wucie wynws 
ouvs, Dvoia, dyapupyiarions, 16 x, aeyont{ wrw 6 ines, x) 074 wr 
tran | MS. Os. & aeyrite 5 iggus, oh grey Th ywvaine Tram wie , 
& {ic Theodoretus qu. 10. in Leviticum ordine verborum paululum 
immutato. 17 xaFzgdy Coy | In MS. Sar. vox Cay obelo notatur. 
x) Tis tyns Ths vous | MS. Sar. x, am Tis yis Tis vous. idupus Tis oxlwig 
7 wepropis ] In MS. Sar. illa 5% waprpis obelo notantur 18 & Wag 
en] res xciga;] Ald. edit. & 04 int 745 xfgas. Theodoretus, & Suoy 
mt of Xerepav. T3 6mygrepuuiyey 37 | MS. Ox. & Rofn. edict. cum 
Theodorero & Cyrillo , 53 inngrguuwy; 7i5rs. MS. vero Sar. Complut. 
edit, et Ald. lefionem codicis noſtri ſequuntur. vox autem 4m in 
MS. Sar. obelo notatur. 19 « wi -2226&Cnws ] MS. Sar, x; & wi myge 
CSnwss & copula »; afteriſco notatur. 20 5 wuizyom: ] Cyrillus 6 
weuiayoa, Theodoretus 3 ov weularom. 21 Tis eggs Tawms ] In MS. 
Sar. VOx Twms obelo notatur. & ae x Wgwey] Complutenſ. edit. 
& dgs. xz » Gprxw, MS. Ox. & Sar. Ald. edit. & Rom. cum codice no- 
ſtro conſentiunt, -7%y wnew Cs ] In MS. Sar. Cs afteriſco notatur, 
xorniay ('s mapnautlu ] MS. Ox. wiriay ('s Damaprouirlw. Complur. 
edit, legit mapouivlu, & poſtea apior, & merdionm, Cyrillus autem & 
Theodoretus mapnoullu, apicay, & apnSiod]a. 23 is C:Extor ] MS. Sar. 
ml BiCaiovy, eantier eis 73 Udup T% fans yut 5% imumporits ] In MS. 
Sar. illa, 5 imwragopiye Obelo notantur. - 25 xa? ImIjon Thu $45 
oiay frayn whis ] In MS. Ox, deſunt illa, 7 tuglary, int 73 tv 
masigoy | MS. Ox. & Rom. edit. cum Cyrillo, ap3s 73 Wvorasi= 
ecoy. 
ors, MS, Ox. & Sar. cum Complut. edit. letionem codicis noftri 
ſequuntur. mn Thy wane 73 vp. ] MS. Sar. ſub afteriſco addir 
xd mma aurhy T3 udp, 27 x43 apndinmreu Thy xolniay | CMS, Sar. 
ſub afteriſco addit airs. 30 arypwa@ © tay nin, in eairiy 
Complutenſ. edit. &149pwa@ 6 4 imady is” wmy. MS. Sar. Ald. edit. 
& Rom. ay2pwn@- & ixy amafy ww ewriy, MS. Ox. cum codice no« 
ſtro concordat. wat 5ioy Thy yore wins farms |  Complutend. edit. 
xal no ewriv xaTwwayri, MS Os, & Sar. Ald. edit. & Rom. 
cum codice noftro conſentiunt , & vox ws in HS, Sar. obelo 
nocatur, 


CAP. VI. 


3 «yndicda and dv ] In MS. Ox. Complut. edit. Ald. & Ron, 
deſunt ulla , ani eiyv.. Jn ALS, autem Sar. babentur, & obelo rocantur, 
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3 & 


33 


20 x43 ayoioq abTo | Ald. edit. et Rom, cum Cyrillo, «3 &yoi= 
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3 x, cujvalw e#ireary ] Apud Cyrillum De adorat. lib. 16. deeſt xaj. 
- 4 olvoy amd cruguacy Tos yiag's 5 pdyes]a: ] MS. Sar. civoy amv xQuvA@y 
x Log noagle 5 pdyimr. Ald. edit. olyoy &md cruquaoy Tos yoagrs 5 Times, 
«MN & pil gdytla 3; duvroy. MS. Ox. & Rom. edit, cum Cyrillo letionem 
codicis noſtri ſequuntur. 5 mms ms iphegs Ts withs ou eyNieue aurs 
MS. Oz. & Sar. mious mi; jugs 5% dyniout wins © & fic Rom, cum Cyrillo, 
nifi quod in iis defit yox wn? , que in MS. Sar. aſteriſco notatur. Ald. 
edit. ming Tos utes ms Teo; 3% dyrious wns. as nam wolg ] MS. 
Ox. & Sar. Complur. edit. Ald, & Rom. cum Cyrillo, 5x5 ivZ«le xwelgs 
Tpipwy xbulw Tpize news] MS, Sar, & Complut edit. addunt ans, que 
vox ins. Sar. afteriſco notatur. MS. Ox. Tpipwy niulu xepMns, Ald. 
edir. & Rom, cum codice noſtro conſentiunt. 6 js ev;$ wgip] MS. Ox. 
& Far, cum Theodor. qu. 11. in Leyiticum is wxy4s aur xughp. & VOX wne 
in 24S. Sar. aſteriſco notatur. #7} 271 4vy3 ] MS. Os. int Jun, &1n 
MS. Sar. vox ndon obelo notatur. 7 ini mel, x 6 unter] MS. Sar. 
3H muret huns, x} Mn wiſer ens, (ic etiam dragy & adragi addit awns , que 
vox in omnibus quatuor locis aſteriſco notatur, s weartioerea: i aumois | 
MS. Ox. * warbiorm! o avril. 
wHh wels inf wma. In MS. Sar. voces is amp obelo notantur. 9 tay 
Se ms SaveTw amdayy £7 erp :dmya 1] MS. Ox. & Rom. edit. idv | ns 
amvdvy in” ar SEdmvre. Philo De agricultura, tay Je ms amdevy i wm 
Zeridias, & fic Athanaſius, nili quod pro dpriHivs habeat, apridioy. 
MS. Sar. Compl. edit. & Ald. cum codice noſtro conſentiunt. 74 nutea 
Ti £Sbuy Evendnorlar] AI1S, Sar. ſub aſteriſco addit dvrlw. 11 awe avis 
5 iegeds] In MS. Sar. illas izgevs obelo notantur, 12 » nyecs Ted wogle 
Tdoa; mas wutga; Tis was | MS. Ox. et Rom. edit. © 131d 1 wwelg Tas Nuicgs 
Ths wyhs. DAS.SAC. x Nagurate mi ric Tis nuigi ms wins dure, Et VOCES 
& Napuadter md & dvr afteriſco notantur. Complut. edit. & Ald. ny ny4eaIn 
| ardong Td; Wuigas The uyhs. Cyrillus cum codice noſtro conſentit. aprby 
avney tis muupiacar ] In 24S. Sar, defunt illa eis anwpiacicy, Cyrillus, 
ei; Shoes mus unwinding ol apbTepor nope Tooyr 24] TAS. SAC. Complurt. 
edit. & Rom. cum Philone De agriculcura et Cyrillo , at Teg72:g4 anops 
E721]. MS. Os. a w237icar anbzegr iooyler, Theodoretus qu, 11, in Levi- 
ticum, x} dabzecr Eanilar af FegTieat Nhegt. Ald. edit. leRionem codicis 
noſtri ſequitur. wy 49244 |] MS, Ox. & Sar. cum rel:quis exentpla- 
ribus et Cyrillo , #7 iwdy2n 1 xepaail. , 13 TegToioa auto; | MS, Sar. addit 


eu]iv. 14 tis dnoxedrpe] AS. Sar. et Rom, edit. cum Cyrillo, £is oao- | 


xayrwmy, 3 x3 Gwwpey | Reliqua omnia exemplaria cum Cyrillo , x 
xotdy Lye apomer. 17 » Tdy wpity Totnge Wuoley owTHels rvgic ] Complur. 
edit. x 7Þy zp1dy Taos Wvney welp, 18 2 6Hfiiver TE5 TeLNae 5 T Top | 
MS. Sar. x &#rSion Tas Texts 6 The xepanis cuxns ave. tþ Shoe £m1 T9 
=p, & Orania illa , Tis xepanins evyins dure, x; Vnoes aſteriico notantur. 
MS. Ox.Compl.edit.Ald. & Rom. cum codice noftro conſentiunt. int 7hy 
Svacy ] Rom edit. an mh nar, 19 x Ghbicn 6Þ 745 yep; | MS, Os. 
x; 60106 6 lepeu's 6H Tas xeig ts. 
Rom. edit. @ 7d Eugi-u2% durdy mh cv) avis. 21S, Sar. Complut. edit. 


& Afd. cum Cyrillo leRionem codicis noſtri ſequuntur. Ms. autem Ox. 
4D T2 EvghondSar avrhy ma xepanls mw cy, Ware * ſcribendum forte, 73s 


ws we, 20x, aporige evie 5 legs | In HS. Sar. deeſt vox avre, 
Complut. edit, x; evoiger dv] izpds. 21 os av ovEnmu wgho ] In MS. Os. 
& Ald. edir. cum Cyrillo: deeſt vox zvgip. Jager ans xupip apt Tis cuyys ] 
MS, Sar. & Complur. edit. addunt awz, quz vox in IS. Sar, aſteriſco 
notatur. ywe's Gy dy fugn i x&p ans | Ald. edit. wes ay &y zur 1 yep 
w7s, mendoſe, i; &v cvEnme x7 Thy viuor dyreia; | MS. Ox, ns av tuEnrar 
td] Toy voyer dy veins Td xveip. MAS SAr. ns ay winm smws Toto nee Toy 
voor &yvelicy avis * etilla Bro; main et avrz afteriſco notantur. Complur, 
edit, iis av tuZnmu x8]e Ty veur dyveia avry. Ald, edit. & Rom. cum 
Cyrillo le&ionem codicis noſtri confirmant, 23] De ordine verborum 
hujus ſeionis & ſequentis varjant inter ſe codices , MS. Ox. & Ald. edit, 
' cum Athanaſio De communi efſenria Patris, Filii, & Spiritus ſancti, Chry-. 
ſoſtomo homil. De ſerpente quam Moyles erexit, et Cyrillo lib, 11. .De 
adorat. ordinem codicis noſtri ſequuntur , qui ſtatim poſt verba hxc, 
£TWS evan youre Tu ySS Iopana , atzov1es aumols , ante benediaionem inter- 
ſerit illa, quz in 24S. Sar. Complut. edit. & Rom. juxta 7ericatem he- 
braicam ipſam claudunt, ſcilicer. x) &810sn 73 oyoue 6 Tos y35 Iooghh, 
$ i598 eG woyiiow avris. In verbis ipſis nulla eſt varietas, nullam dilcrie 
men, niſi quod Cyrillus pro ixciom legat, tatnouru. 
CAP. VIE. 
1 3670 71 nulge 3] Rom. edit. cum Cyrillo lib, 10. De adorat. iyjcr 
3 nulpe. 2 diJvus aggxerrrs cixwr ] In Complut, edir. deeſt vox Aide's. 
& Tis owns | Schol. "ANG, dgfpnous oo aa, 3 Eyoynay me Joe. | 
Rom. edit. cum Cyrillo De adorat. lib. 10. nysyxzy > Jbegy* reliqua 
exemplaria cum Cyrillo De acorar. lib. 13. codicem noftrum ſequurtur. 
* dudta; naurlungs | MS Os. © dudtc; w]aormaems. Schol. "AmnG, 
xmouwags ( ſcribendum forte xgmorememrs) Awaay oxeimets teuludea, 
7d 5 Savoprmby, Sutra; Exe, Euſebius Emiſſenus, duata; acumrixes, 
is Nangbyus nb as mes ngune zante. Alibi aaumhvac vocantur ut Judicum 
5. 10, et Ef, 66. 20. Symmachns »auvJjexs reddit. dudEer mes Jvo ag- 
Yolo) MS. Ox. dudZay uiay meg. dvo dexorlov. x meow yras bvarney Ths 
oxlwi;) MS. Ox. et Sar. cumedit. Rom. et Cyrillo, & Teoma; war 
Tioy Tis oxlwis, et MAS, Sar. Tegomayr, ſub aſteriſco addit aire. 7 Tas 
No audtes) Rom, edit. cum Cyrillo xj 74; No edt. 
Ie ] In MS. Sar. vox «gxoy obelo notatur. 13 Teggiveyw 72 Joey] 
In MS. Sar. v0X Tegows924 Obelo notatur. 18 cer mis ovalis Iawep ] In 
MS. Sar. illa 735 gvais obelo notantur. 21 duly ire wiavoroy apwpoy vis 
aoxairoue] In MS.Sar. Compl. edit. Ald & Rom.deeft vox 4pwwy. 85 J 
aint, xj THegxboir ohxao: &s md any md dip] MS. Sar. Ald. edit. et. Rom. 


Nojaot x, THegnio ion omar, oact oy T9 okay Ty d:yic, Compledit. Nogaior x, - 


weylaxioin cixner ty md onAgp TH ayip. B87 aut mnavoio Seng ] MS. Os. 
addit &wur. B88 w T3 Angon Tas xaers wne] In Complut, edit. de- 
ſunt hc verba. 4 w@ 72 xg avriy ] Complut. edit. reQtitis p@ 73 2ciorw 
. «v7, et fine copula 4 , quz in utroque Arabico aſteriſco notatur, 


in ev) $47 huns 4a amp] MS. Ox. 3n 


»w a As 
T2 a&gywy Tis Quang . 
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uT 73 Evgnonay, av]iy mw wpanls avry | | 


——_— 


- Nuws 


| 89 g ices ww poyls wgis] In utroque Arabico vox wyic afteriſcs 


ratur, 
CAP. VIII. 

2 67ey earns ] Complut. edit. & Ald. ray &fjs. 
ages | Cyrillas De adorat. 4 Xz Gs Ts5 A AID 4 £ TW £inov Tu 
avyias | MS. Ox. addit & Eno aorlw. 7 5m worhong Thy eye 
my] Complut. edit. Ald, & Rom, #m7 minors amis ry &yVviouey _ 
MS.: Ox 87 minions; av ni; Thy dp2yriquey avroy, Et fic Cyrillus " *2abo 
lib. 11. ſed abſque voce auris. &# 73 ous avror | MS, Ox. "0g = 
edit, Ald. & Rom. cum Cyrillo, &* ap 7) owua wav. 8 x wb *4 fur, 
ey] Cyrillus x3 (45900 Eye 1aymov. 9 Fvayn Ths onlwis | Cyrillus hg.” 
Tis oulwiis, 11 $gjale dau me tg; rvgis | MS. Or, igaleda mn! _ 
-xluii; xvghe. Complur. edit, Ald. & Rom. & ipitenmr me tp n* 
12 &ifiovn ms yoga; avroy] In MS. Ox. Ald. edit, & Rom, hs 
aUuTaAp. Els GAoKAUT wut wupic | Compl. edit. els 0A0khuTWmy xupte wh 
Ald. nifi-quod defit vox wgip. 13 ambus rein] Ald edit, and us x ! 
MS. Ox. Complut. edit. & Rom. cum Cyrillo, anus tun wh, 4 
I5 x; amodugeis avTi; fvarm xugis ) MS. Ox. x, 2d ages ail; j; _ 
xvpls, Complut. edit. 44 Slugs avrts Soar. Ald; edit. & Rom 5c 
_ Rionem codicis noſtri ſequuntur. 371 amiſs ame i) yivor ] Compl dy 

& Ald. on amrodbus, Smo SedouSov. MS, Ox. & Rom. edit. cum codice "5 
conſentiunt, 17 my aeprimrv i} you Ioggina] Complur, edit. & Ro ag 
Ty mepTIOKY Oy hols IGggiin. I'9 amidbun Shure] Compluc. edit. "gg 
SwxHuivoy, 3; 8% Ee & mois yors Ioegina | Complut, edit. addit my. 
In utroque Arabico eft vox darbaton,afteriſco notata, que plagam fi «4 
cat. MS. Ox. Ald. edit. & Rom. le&ionem codicis noſtri — ; 
aeynryyitor ff gov Togadn apds 8 «x12 | MS, Ox, Ald, edit, & Rom. & n 
guſtinus In Locutionibus cum codice noſtro_confentiunt. 20 of 
Adita) ]MS.Ox. aft autor. 2T x) #T\way mh lueand eroy | Rom, X) 6Auyty 
dpawinn tat avTes | Compl. edit. agayviouatutis, 22 AetT xp ytiy Ty _ 
Hay ] Ox. acTvpyerres mh Aci]ugyiav. 24 tim dbnyru KaTpyely Airy E 
oy Ep 2915 &Q Ty oulwy ] MS. Ox. cum Rom. edit. «i5radovvrm Act]up yr T . 
olwi. Philo. Quod deterius potiori infidiari ſoleat, ei7adovym yenr ny 
71 x93, Compl. edit. & Ald.cum Cyrillo De ador.lib.5.6 Auoutiing a 
| quzſtionibus letionem codicis noftri ſequuntur. 25 Swgjat]au vn $ = 
| yia;] Ox. & Ald, edit. amvgymy]ac am + a{Tepe, et lic Philo abſque un. 

£2 tezarat in | Philo x £4 2g2475m bn, & ic ſtatim infra. 26 x5 Av{]ug im; 
, &Jarods ans |Compl. edit. x *ci]ugyngy 7 dSerpay ws MS, Ox. Ald edi 
; et Rom.cum Philone codicem noftrum ſequuntur. quad 2vazgs ]Philo, 
' 65 guazze @v:.arg5. MS. Ox.Complur, edit. A!d. & Rom. cum codice no- 
 ſtro conſentiunt, | 

CAP. IX, 


$ | 

| I &y Th ten ] Cyrillus De adorat. 17. wy md 39g. YErnSri[uy euTay | 
{ MS. Ox. emgdopiray auTov. 3 miiidys avTd ng nagdy «Ts | MS, Ox 
mligeny ai) vgs xayi;s. Rom. edit. cum Cyrillo , mucus; ain} og 
' xegiss Ald. &) minors ayrd ]a xaygdy avrs, Compl. edit. min); ag 12 
zg1edy aury, x9]t mw ov y4: mv ans mathTers 2y]6 ] MS, Ox. 12 7 mv yay 
aus Toro auto, 4 Tounzus T3 mega | Inutroque Arabico ſub afteriſco 
| 

| 


ng- 


—.—_—_—_ 


| 


additur «x, troiyoay 73 mig. eroppopire ] MS, Ox. tapyouirn, 
lus ] In urroque Arabico ſub afteriſco additur p35 Ear4ogy, 6 trods 
Maougn &% Aagoy | In utroque Arabico <rayrioy Mwien & eiſioy Aapay* 
| poſterius autem eay7ioy aſteriſco notatur. 7 apds avri;] Rom. edit, pi; 
auTi. nuts dxy-twpro | Chryſoſtomus homilia De ſimultate five irs ad- 
dit owiv. a5 apooiyugs | Rom, edit. cum Cyrillo Tegrwiyrau , et Chry« 
ſoſtomas Tegrviyuay 8 c7s ans] In utroque Arabico vox wn; obelo 
notatur. MS. Ox. poſt 5473 ws addit xj avyioq mg? Us wet. 10 drYywr 


| TC arypor@- | Apud Cyrillum vox a2y2pw7&- non geminatur, dySu96 


mi Juxy dvyperes_] Inutroque Arabico dygSugns &* duy3 iN dypure, & 
illa 95 «y2p7s obelo notantur. & 8p waxegy 3 i vpiv | Complut. edit. 
et Rom. cum Cyrillo, & 5p uaxezy vuiv. MS. Ox. & 5g wars 3 iv 
vuy, et fic rurſus ſtatim infra, & 5g warpe trim, 13 3m 75 Ser xogiy | 
Ita Complut. edit. et Rom. MS. Ox. & Ald, edit. #7 egy xupls. apag- 
Tiay wuns a5-d]a | In Complut. edit, deeft vox ws, 1 4 x2] mw mymtiv 
aurs 5Tw; mlingq avro | MS, Ox. etRom. edit. x&]s mu ovvmFiy wns mie; 
avs, Complut. edit. xa] mu ointey ans iro; mthoeny a5T6, Ald. edit, 
6 Cyrillus cum codice noſtro conſentiunt: yiuG6- &; Your 5yuir] Ald, edit. 
vou©- 615 Ext oy vpiy, Ty nuipe 5 emdn ] Cyrillus, nuipe o | itn. © cud* 
auity j vegian mw oxlwlm, Toy oixey] MS. Ox. & Ald. edit. audzubiy # v6- 
pin hw oulule 3; Thy oizoy. 17 43 Tedre awjegy | Apud Cyrillum 
deeft xa, 18 Si? mnegyuadl® wgis mytuCaniory of fol Ingghh » 
& dd apoſuarO- rwgic dmprory ] In utroque Arabico Tapwiler 
Avy .et amipzy, et quidem &@m7egy ante mepeviCnacy, Tams Tas 
nutgas ] In utroque Arabico pretigitur copula 4, que obelo 
notatur. 19 ow gvaaklw os 98 ] Complut, edit, ow guaexiy i 
xupis. 20 Fray oxeT479 1 vepiann | Compl. edit. 3rey forlar 1 veginn, x; Ie 
aeyraſuarO xveis Yeapror | MS. Or. x; Na qovns xupls dmpiory * reliqul 
exemplaria »% Ne Tegaſud|G wwyis dmgior 21 x dmigior nukga; 6 
yuxTds. Kal evacy n viptnns ampioiy nutgas 3 | In Complur. edit. er Rom- 
deſunt hzc poſteriora, 4 &vaCy » vegian drap3ow nuiga; 3. HAS. Ox. & 
Ald. edit. cum Cyrillo de adorat. lib. 5, & Auguſtino in quaſt, letionem 
codicis noſtri ſequuntur, & in margine unius Arabici exemplaris hc {i- 
militer ſapplentur , quz ſecundum hebraicam veritatem plenids ſic forte 
ſupplenda ſunt, x; iy <y«Cy 1 vepian drag7or 3 Soo nuepar } whuds 3 neg? 
mAcoracions ms veghans, hn Ths axlwis, oxtations ia” dulig 8c, 22 PO 
illa 2\coreGions Ts yephans in_ucroque Arabico ſub aſteriſco additur, is? 
Tis exlwig. Poſt illa, 9 s ud 5 egovy, Ald. edit. addit & 7d &vay Hwa aur 
Zigay, quz etiam in utroque Arabico, afteriſco- notantur, 253 gaz 
xupis ipvanZay] Rom, edit. pranxiy xupis ipvadZay]e. 
CAP. X. 

3 Curator neces oveuyh ] Ald. edit. Cuny Soſa apts (3 74% 
vey, et licin Arabico, in quo illa, @ps (2 aſteriſco notantur. Re- 
liqua omnia exemplaria cum Cyrillo De adorat. 5. letionem codicis 


noſtri 


3 ils oh; 
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NuM- 
reliqua exemplaria & Cyril, cum codicenoſtro conſentiunt. apron oojeu 
4] Cyril. zxb oor apds (4. of dgorres agyyy3 Iogeia] Os. of aggyzp? 

in, Ald. of agzevrts%) yrlapget 1oegha, & uterque Arabicus codex, of ag- 
wile griapge! Ioezntay VOCE walapper aſteriſco notat4. d) mp tu ducu 
dons ] MS. Os. & Complut. edit. mg#uCamuon nd] dramhds. 6 mer 
| e/xruont vey | MS, Ox, & Complut. edit. mgeuCamuou x7! AiCa. ROM, 
edit. CUM Cyrillo mgeuCanuo AiCa. mpspCdnuont Srhaoray ] MS, Ox. 
aptupdnuerct x7 Sihzoray, Complut, edit, Ald. & Rom. cum Cyrillo, 
pp CENE09 meg SAtarz, mygiCanurul Boppey ] MS. Ox. Compl. edit. 
Ald. & Rom. cum Cyrillo, mptuCamua aps Coppay. ovuadia ouameny | 
Complutenl- edit. oyuaclay oxamiay, 8 axnmin 7 azamyki | MS. Ox. & 
Ald, edit. ume av * 7F auhmytl. 9 x, 02AmeaT: od ownmyts | MS. Ox. 
Complut. edit. & Rom. cum Theodoreto, qu. 15. in Leviticum 4 ouwer 
n$ amy. Ald. edit. xj oxamiare xy onuavea T cxamyt. navn wogls ] 
Complut. edit. addit 54 245 nw, & uterque Arabicus codex ſub aſteriſco. 
10 & 4624 vedly dy«rnos ] Compl. edit. & tm vuly tis dvappnory. LT 2 &y Th 
hug 03 $114 |] MS. Ox.. 2 Tis 8gnus 7% Sivat , & Complut, edit, ame Ths 


WT LOL Ty tgihugp 54 Þapay | MS,OX. 6 ipiuy Ty Dapdys 22 miſus 
mnpt44600N's Egeaiu ] MS, Ox. mſuale mprpubonns Epeaty. 24 ACiSay yas 
rekvi } Complut. edit. Ald. et Rom. ACJzy 5 94 Tadtwwyi, 25 Tal 14 


anpguCoNs yEuV Axy ] MS. Ox. Compl. edit, & AJd. mſua]e mgeuConns Azy. 
20 4 medopar | In Arabico additur @ (5. » tis mw Yutey ws] MS. 
Ox. & Complur. edit. addunt mg4ouary atque its in Arabico ſub aſte- 
riſco, 31 f& 8 nw & 75 tenup | In Arabico ids o rho wi nahs &y 
75 iphup, 8 illa, & 74a afteriſco notantur. &} toy & nuiv eptofirus ] 
MS. Ox. #01 9' nu) x) ev mul apo bums, In Arabico & fon wnipiy wtss 
32 & ay 4za2»milioy] MS. Ox. Complurt, edit, Ald. & Rom. 5 4 434.3- 
mics, 33 poſt illa z9maui ay avnis avanway , ſequuntur in Complur. 
edit. 2) 8 v5p4n Kupls Enferm outd'Cum bs” abmals Hubegs md Eaigey av TE Gn 
tis mp$uConis 4 QUE in refiquis exemplaribus caput hocdecimum clau- 
lunt, in quibus vox xvpis abeſt. 35 YyipMm were ] Complut. edit, 
non wg. rarrogm2immy] Compl, edit. Ald. & Rom. cum Cyrillo 
\ haozopmaiimory, QvATwozy myTes | Compl. edit. 7 quzzmwmy mivTrs. 
PoRt illa woFvres.Ce, ſequuntur in Arabico ſub aſteriſco amo' 74 apcawre 
fs, 36 Gigpeps wigs ghd dus poprehs] MS. On, Gipige wen tis ognadus 


wed das. 
CAP. XI. 

I wy yvCov movnes In Arabico, was wyyuloy moved» & vox, waa, ifte- 
rico notatur. 7dp meg xveis ] Prapoſitio mpg in utroque Arabico obelo 
notatur. 2 #7 Zaravdn ou auineis mdg mpg xupis ] In Ald. edit. & Rom. 
deeſt vox @ſg. MS. Ox. Complut. edit, & Cyrillus De adorat. lib. 5. 
zpnoſcunt. 4 ixaauoy x; of to? Ioggha] Apud Cyrillum De adorar. 5. deeſt 
1 Glaph. vers 2. in Exodum , prout in reliquis omnibus exemplaribus 
habetur, 5 & x? ox6pSa] Compl. edit, cum Cyrillo, & mx owpodte, 7 woe 
wight xogis ] MS. Ox. addit adxiy. Schol. of aurmi, Birnils. 8 1a2doy 
aſl & md wap] Ald edit. natoy aird ty md hppa, Ila o TW WUAG 
in uno Arabico obelo notantur , quz afteriſco potius notanda erant. 
dhrecCoy i 79 2vig. ] Compl. edit. 3 tre:Coy iy Svige Ald. cum Theodoreto 
u, 18. in Leviticum, & #5e:Cov &y viz. x #4vy av6] Apud Theodoretum 

eſt 2/3, & ſic etiam poſt tmiuv. tmivy auſs Lyzpugiag] MS. Or. imivy 
lwnis Eſupuglas age yEOwe byrpis Ss inaks ] Scholl,” AnaQ@t, au warrOr. Aha, 
wt Excuov, 5 Evupar@, wass tis Ain. 10 Gras x7 Thy wegy cures | 
Ald, edit. & Rom. cum Cyrillo Glaph. in Exod. 2. iuacoy ii Tis Wegs 
ws, MS. Ox. 8& Compl. edit. 7255 #7} 73s Weg; duvrs. In utroque Ara- 
bico, inter 95pag & 4v7z, interſeruntur ſub aſteriſco Tis oxlwis. tIvpomn 
#y5 wa@- Coidpe] Apud Cyrillum deeſt Cpidpa. 11 GHferar mw ipylw 
a2] In utroque Arabico &94yai mw oppty mey]ds oy Aus, & VOR may]'s 
ifteriſco notatur. 12 # 349} #aafoy} Chryſoftomns homil). 4. in Jobum 
6iryzz, qui tamen Homil. 35. in Matthzum Je&ionem codicis noftri & 
reliquorum omnium exemplarium retinet, i]e 73y aciy ] Apud Theo- 
dretum deeft vox myre. I i460 73mus av7ss; | MS.Ox. Complur. edit, et 
Rom, cum Chryſoſtofh. homil, 4. in Jobum , 3 +96 #7zw0y evrts ; et Theo- 
doretus F 3240 #7320y auTiy. Adfe dures ths m3 xamy (oy wan aga1] Rom. 
edit, >dCs av]dy 6is 73y xiamy (C' ocn acg1. Theodoretus aacs aurey els 79y 
xi (x 608) aber, Chryſoſtom, homil. 4. in Jobum Eagory duris oy 750moy 
bet, qui tamen homil. 35. in Matthzxum & homil. 3. ad Hebrzos, 
kRionem receytam & confenſu omnium exemplarium confirmaram reti- 
Net. 13 Iivar myſt md azy ] Apud Cyrillum deeft myJi, 14 gigev 7dy 
aady gyro ] In utroque Arabico ferry mtyre Toy nady Tyrey » && VOX myTo, 
Meriſco notatur, #7 Gepy wi #] MS. Ox. Ald. edit. & Rom. 57 
havmey wil tr. & Lugncg TAE) meg Col ] MS Ox. & wpnvg. x2 v; #x5&- 
=p; (v5, Complur. edit. & ven xcvv mes Coli. Apud Cyrillum deſunt 
« Wgng Tas@- males Col. Ald. edit. & Rom. cum codicenoſtro con- 
tiunt, 16 & ov dur3; oi] In utroque Arabico voces ('v 4v72s obelo 
dbotantur, & Cyrillus cur Theodoreto legunt #5 av735 olSag, 3n ini dm | 
kodoretus 371 dun dim. o dE; dv] tis mw oxlulw] MS. Ox. Compl. 
elit, & Ald. & YEdEas dv]3s tis mh oxlwlw. Rom, edit. cum Cyrillo, & ates 
ſic opts ms onlubs, 17 5; dpind amr 64 mud] T6 Col, x) bow 
weſt] Cyrillus pro fjw legit $1ow. Euſebius De demonſtr, 3. & 

eodor. $100 * Epiphanius Adverſus hareſes lib. 1. 9 aiJouer am7 58 
B(8w1duar@, x 0.269 i? duris, 18 Int xagdy vuiy ny ] In 21S Sar. 

vox iy, ud oy wier@ vuly wha payriv, x gapads xpiz_] MS. Ox. & 
&r, cum Ald. edit. & Rom, % 455% vuly xverG- gaſny xpic 8:C. & VOL 


' Kywin 34F, Sar. obelo notatur. 19 #9 Ys ] 24S. Sar. ſub aſteriſco 


lt inters, 20 Tag wnrds nuegay eds] In IS, Sar. vox gdyede 

£10 notatur. 2 7% wurJigor ] HS. SAr. gs porlnesss Complur. edit. 
% Ff pvligoy. tis odbegy ] Symmachus ei; #-wiar authore Theodoreto 
0 = eames Ths Yea; wagis * qui tamen fic explicat, 5 5 ddrpayie mw 
My tiehays , %; mids Toy MyaToy n RhAeTOr Any. 21 xpias dow 
epic 8 gdyr]a: 1} MS. Ox. & Sar. Complut. edit. 8 Ald. ele How. 
0M, ia Some avlcrs paſcy x5 Pazoriar, 22 mp T3 5G | Compl. edit. & 


A LEXANDRINUM LEXX IN TERPR. © 


noſtri ſequuntur. 4 &y pL EAT IOW ] Ald. edit, o&N pd, oxAmyyt CUATIOOMN #\., 


| meruny dev youiiTee. wart Simguy 


35 


Ald. xy 73 bs y. ovyex Shore JS. Sar.Compl.Ald.& Rom. Cweybionm, 
eulois. 23 ix Szapriger | Compl. tn. dgxiay. ndv yuoon 6 nxd]ayild]ac ] Ald. 

| hv yvacy $08 1g]eanf]a. Philo. De facrificiis Abelis & Cain agy ly net 
' 2]aanim. Jultinns Martyr Dialogo cum Tryptione jJv yydov 43 #rxgase 
+72, ſcribendum proculdubio 2: gmaida. MS.Ox. & Sar.Compl.cdir 
& Rom. cum Theodoreto lefionem cedicis noftri confirmant. 25 H 
{cAn72 wer apts avſiy] MS. Os. & iadanar xvardt ants Movold, MS; Sar. 
Complur. edit. & Rom. & indanms aps aviiv. 2Y 5 Waix]ds dure, am] 
MS. Os, & Sar. 6 &xnex]d; im. 29 wil Cnncls ov wor; ] Rom, edit. uh 
Cnnois £ui, MS. Ox. & Sar. Complut. edit. & Ald. cum Chryſoftomo 
bomil.3.3d Tim, & Theod.qu.21, in Levit.le&ionem codicis noſtri ſequun- 
enr. & Tis $91 ] Theod. x) ns av Spy. myle Thy aud xvpiy arr: ] Chryſo- 


| ftomus homil. 3. ad Timoth. xr. & homilia De ſerpente quem Moyſes 


erexit, addit vocem *?). 


| 3ruv So wer ] Chryſoftomus homil. De ſer- 
pente < md SFy21 yueroy. | 


31 4 Lemegow iprvpuiteay | MS. Sar. * te 
MS. Sar. Complut. edit. & Rom. 
ore Simge, 32 3nlw Thu 1ykegy | MS.Ox. & Sar. cum Compl. edit. addunc 
exeivlw,que vox in A{F.Sar. aſteriſco notatur. & ({wizaz9y ] Compl. edir. 


& Curneyr. #4 TuEav faults \luſuss ] Or. x; Tagater x; Flutes fau)ois \uyuts. 
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33 x} wp Evan 6ig + Aaoy | MS.SAr. x evpuwn wer® 3gyi os * navy © & 
vox 5py1 afteriſco notatur, atque ita in ucroque Arabico. Ald.edit. y weG- 
ivucn (p5Jpe vis Thy Aaty, imimats warTr i mas] MS, Sar. Compl 
edic.& Rom, :mnimgs wer©r Toy heby. manſls winlw JMS.SAr, mny3 bs 
CAP. XII. "RE 
I ns #azCsy ] MS. Ox. & Sar. Complur. edit. Ald. & Rom. cum Cyrillo 
Glaph. in Numeros , ny #aaCs Mavons, & Vox Movans in 21S. Sar. obelo 
notatur. 2 pj Movey wirp ] In AS, Sar. vox uirp obelo notatur, te 
adayoty vet] Rom. edit. acadang wet Reliqua exemplaria cum Cys 
rillo letionem codicis nori {equuntur. #y? » & vuly ] MS. Oz, & 
Sar, Comp!urt. edit. Ald. & Rom. habent 5uiv, & deeſt 2, 5 eE5,Sop 
ol TpHis is Th oxlwlut 74 wagmeis ] In MS. Ox, defunt illa 835 71d oytwly £ 
peprupis, que in MS. Sar. obel0 notantur. »; xzx6n xvp1&-J In Complur 
edit, deeft xat, x) SZnadvouy dpphrreczr] In Complur. edit. deeſt xa; 45 
61s @p3s dulss ] MS. Ox. & Compluc. edit. cum Cyrillo & 4; ada 
ard; duTss. In MS. Sar. voces ap%s ev]ss obelc notantur. driours m3y ak 
wv ps] AS, Sar. cum utroque Arabico «xzz73 I) FS Aiyoy us & vox 
"43 aſteriſco notarur. Cyrilſus aksTxTe Tov Aog9v ws. TenpnTus vas xupic ] 
Complut. edit. Tespims vu} xvgis. Cyrillus Tegpims vuly vopla & ic 
Theodor, qu. 22 1n Leviticum , niſt quod abfit vox xvelpw. ey Sars] Cy- 
Tillus & ipvavip. 7 fro; ws 6 Semen ww Rom, edit. #nvs 5 Srefmmy w 
8 Tl JEav us dey | MS, Or. & Sar. Complut. edit. Ald. er Rom. can; 
Theodoreto 7 HEar xupis aſs, Cyrillus cum codice noftro conſentir 
9 xgmayjns x7 | Apud Theodoretum deeſt x2]z. x; «Thy | Ec ic 
MS. Ox. Complut. edit. & Ald, cum Cyrillo. Rom. 4 anjavev. 16 195%. 
an amnavy ame Tis oxlwns | MS, Ox. & Sar. Complur. edit, Ald. & 
Rom. cum Cyrillo y#9ian am5n ame mis oulwiis, apds Macrzy, | Complur 
edit. & Rom. in} Mapizy* Reliqua exemplaria cum Cyrillo letionem 
codicis noftri ſequnntur. 11 top xrets ] Complut, edit, Hows xvew wy 
Ald. edit. Now (* ner. 12 wi Hole] 34S. Sar. wi x Yorlzr. MS. ON. 
- Complut. edit. Ald. & Rom. cum Cyrillo u4 Jjonler. mpdiniuey] Cy- 
rillus mgdouWer.  pillexs wiless ] HS. Sar, & Complut. edit. addunt 
«v3, quz vox in MS. Sar. aſteriſco notatur, ju i ozxpoy] HS, Sar. 
iguav Tis Ceptbe, T4 674 nuya apcerdSiiormu ito ] Compl.edir. et Ald. Ea 
nulga egogrdnTo Fw, MS, Sar, & Rom. edit. 5:74 nuices ; dprer3im 77 * 
1u3ecgs $Zo. MS. Os. cum Cyriilo & Theodoreto qu. 2 3. in Levit. £38 nuke 
86 ; dpoptFiorler bf nuiga; firm. tus xg9npity] MS. Ox, cum Cyrillo 
Zus 7 navuprdy. CAP. XII. | : 
I x mgeviCty] MS. Ox. & Sar. Complut. edit. Ald. & Rom. cam 
Cyrillo De adorat. 5. x mg«y464goy, Qui tamen Glaph. in Nameros leRio- 
nem codicis noſtri fequitur. 2 «is Mov © ayJpe fra] MS, Sarravii, 
cis xgraigens avdpe Eva ardps iya, ubl yoces, tis xyrigerryy prout in Arabicg 
obelo notantur. illa vero 4ydpe ire polteriore loco afteriſco notantur, que 
etiam in Comput. edit. Ald. & Rom. abſunt. x7 Sues mn7eoy _ 
MS. Ox. #7! Sues ngr* oites mrerdy avlov. wneAGs auJe;,vle] In MS. 
Sar. voX «v]s; obelo notatur. In Arabico , &mzms wu] avlor mvrs, Ec 
illa wd]* av]ay obelo notantur. 4 x; amis avſis ] MS. Ox. & Sar 
Complut. edit. Ald. & Rom. cum Cyrillo, & Eamrireancy dulis, 19 3 
amgnnty cis Movons xd]ami{aga] MS. Os, & Ald. edit. x; am h_- 
au]%s Moavons T5 tpius P2egv x#]aotidagar. 19 « 3xizzr] Complur. edit. 
Ald. ec Rom. j 3aiz92z. HS, Ox. & Sar. letionem codicis noſtri confir- 
mant. 206 x4 &&y] Ald. edit. 445 iy. Rom. 5 x49 ty, LMS. Ox, & 
Sar. cum Complut. edit. le&tionem codicis noftri ſequuntur. ive; ai 74. 
aerg 6is as | Ald. edit. & Rom. 7iyzs at mixers as, AS. vero Ox. & Sar. 
cum Complutenſ. edit. cam codice noſtro concordant., 21 5 Tioy ] MS. 
, al Ybent, mutex Taggs | Ald. edit, & &: nuieer, nutpag 


Sar. & mov. x; 
£p©-. male. In ALS. Sar. vox tu©- obeto notatur. 22 » iavy fo ya 


| n Bewy ] Ald. edit. & Rom. L 4Tnamvy Eg mepor, 23 X) 1g Tet], auly . x) 


Zo4zy ] in Complut. edit, deſunt illa 4 x9740x4lzyſo evJw, quz in 
MS, Sar. & utroque Arabico obelo notantur. ty i au MS, 
Sar, ive a=" dvis, & voces da" dvr4 obelo notantur. v4 3ogy 2uſ4y}] 
Cyrillus De adorart. lib. 5. « 5gav auls. ti" erapogedor ] MS. Sar. addic 
Jvniy ſub aſteriſco. 24 73» mmy aver eworiuany] In reliquis omnibus - 


 cxemplaribus 8& Gyrillo prefigitur copula 4, quz in hebrzo abeft. Pro . 


tnoriunmy ſcribendum forte emoyounny. 26 1, ingpilar tay ] Rom. 
edit. x) ampe\ay fide. 27 4mnctmour eulois pipe | Complur, edit. &x- 

xpidmaey duJols fhudla. x $I{Ear ] MS. Sar. & Ald. edit. addunt 3u):7; 
uz vox in AS. Sar. aſteriſco notatur. 28 & NyyiousTs PL 9 my] 

MS. Ox. & Dn yious]o &uToIs, &) Hmv auto. x; ba 6 naps &1ns ] Ia MS 
Sar. deeft xazt. 29 73 x4muxy Tk 1 |] MS, Os, & Rom, edir, cum Cy- 
rillo , 73 zaJouy is duvlns. AS. Sar. & reliqua omnia: exemplaria le- 
Rionem codicis noſtri ſequuntur. 33vpai T5#7{142wivas] In X15, Sar, vox 
mrT{47uhyau afteriſco notatur, wc (oidpe ] HS, Sar. & Complur, 
edits 


36 
- edit. x we;caer ag5/pe. 30 45 Eva@] In AS. Sar. 8& utroque Arabico 
he voces obelo notantur. xaJoud & 71 ogeryy | MS, Ox. xajouioi w TH 
tgerrn., x, mga Ty Iogdeyluw mo]«;zby ] In MS. Ox. deeft VOX mo7%46y « 
31 5 6a wn, 3x2 ans ] In MS. Sar. & utroque Arabico voces illz 
wn, 3x3 ind obelo notantur. #7; JSwz]oi ] Complut. edit. 37 Swz- 
aor. 32 3x eveCalroip 3n] In utroque Arabico vox 7 obelo notatur, cum 
yoces fimil:iter 3x dyaCairozfy obelo notande fint, in hebrzo enim nihil eſt 
quod iis reſpondeat. wi Suwrogide | Complutenl. edit, ph PTL 
33 Tumay Tis tyis ] Schol. 73 Sauapernxy , orvidds x7! mms ys * legendum 
Forte troaoiw. auirhv x2]aonidetm ] In HS, Sar. vox awrhy alteriſco 
notatur. x, mis 6au65] In ALS. Sar. deeſt ms. bogdxaghy oy euTh ] MS. 
Ox. ivpzreuly 6G, Complut. edit. & Ald. fvypzraul in ans. 34 f@- 
pdna fy 293 32arnts) My. Sar. & uterqu? Arabicus addunt ſub afteriſco 
tSs £9.44 tu of pejavTruys 
| | CAP. XIV. 

I EJoxe ewviy ] HS. Sar, addit ſub afteriſco asf. Rom. edit. iidfure 
ewyiv. Cyrillus De adorat. 5- Adore poviv, 3 & amv] In MS. Ox. 
& Complut. edit. deeſt «& » 74 Tadie 1uf] In Complut. edit. & 
Rom. cum Cyrillo deeft 5) MS. Ox. & Sar. cum Ald. edit. agno- 
ſcunt. E7yJau #is Napmyiiy ] MS. Ox. EoorJar iy md mig bbs Napmiſuby. 
Bixmo nuty ry | Rom, edit. Gian Hy. Reliqua omnia exemplaria cum 
Cyrillo le&ionem codicis noftri ſequuntur. 4 & &rar #7295 ] Complur. 
edit. er Ald. x d&mv ines. minigy ] MS. Sar. addit wit. 5 int apbo- 
@mr] MS, Sar. addit ſub aſteriſco wF. tra ov ons Cuntgayis ] In 
MS. Sar. &utroque Arabico, ivayriov mans Uranugiag Coney yis, & VOX 
wxancia; afteriſco notatur, 7 5 yy nv xa]tarsloumn abThy] MS. Sar, 
i yi av mzpnadoply by auTh, 3) nar aut evrhy, Be Ila monly 
iy av75, x obelo notancur. azalj tr ('pidpa Coidpa] MS. Or. rani Bt 
(oidra (pidpa. oO wi uno tives ] In MS. Sar. vox xv23s obelo 
notatur, ita ut pro Saaim: icribendum forte fit Swgirs. wil poCnlizy 
Ty 125y ] MS. Sar. wi goCude Toy Aur. xamCwue wnuiv | MS. Or. 
xemCfroua vwhſ, & Complut. edit. xamCewus vuiv. dpicnxe 3d 5 Kargys 
a7" av | ] MS. Sar. dgicne 5 8 naegs davif an avifi , & vOx avi 
priore loco, aſteriſco notatur : legendum forte 73 wveze , nift quod he- 
braica yox hoc loco interdum 5mdy, oily & rylw fignificat, & pro 
iis 4 LXX interpretibus uſurpatur. 1o op & yay | In Arabico 
& 75 y:0i>n, qux & obelo notantur. ey may mis yois Ioegnan |] MS, 
Ox. 3 min ms gots Inga. In Rom.edit. deeſt &. -11 megZuyer w | Philo 
De migratione Abrahami megZwin. mod201 wor JMS, Sar. & Philo med ava; 
wor © mo mois Sevuans | MS.Ox. & Sar. Comp). & Rom. cum Philone, 
% men Toi; owatiors., Ald. 6 mor mots onpetors. 12 mmitao avris | MS. Ox. apes 
iy i meratw aulcs. motinow (| x, Tov oixoy gy mers Cs ] In MS. Sar. & 
Arabico illa, x; + oIzoy 9% mz7p%5 (s obelo notantur,& in Compl.edit. abſunr. 
14 in (v « wau@- wu Ted Ate TET , Ins ig 2eApols x97 opdnnuts offaly woes | 


AAS. Sar. & Compl. edit. pro 34% xe legit 3774Qy Cv we, & MS. Ox, . 


cum Euſebio De demonftr. lib. 5 34ry Cv were, qui Aquilam locum inte- 
orum fic reddidifſe author eſt. 72 ('v & wes & iſugr@ 7% a45 Tore os dpInA- 
dy oy bpdecauois pg Cv wes doin. io evi |] 
efvTiy, male. 16 cionzayov avris |] MS. Ox, & Sar. cum Complut, edit. 
Ald. et Rom. eiozza ye 781 andy TEny. awry avnis | MS. Ox. ors roi; 
TaTEAMY wmay. XgTEPATY avietg ] MAS. SAT. x, xgrepony dvlis. 17 viu- 
0-7w # yep Cx] MS. Ox. & Sar. cum Ald. edit. & Rom, vJuw3m 1 io; 
Cs. Complutenſf. edit. letionem codicis noftri ſequitur. 18 & eanSwis ] 
In utroque Arab.co hx voces obelo notantur, aria; % duagny | In MS. 


Ald. edit. bpicuuy bn? 


PATRIC. FUNII ANNOTAT. IN MS. 


| 


——_—_____ 


Sar. illa, xa? epepria; obelo notantur. wwe 73y Ev0z09 ] In Ms 
Sar. & in Arabico voces 73y %y0zey obelo notantur. 20 & 5m wel 
als Mavour | In Arabico illa ap; Mavens obelo notantur, neque Compluc 
edit. agnoſcit. iaews auſors eiuu] In MS. Sar. vox dur; obelo notatur 
21 3 Coy 78 oroud ws ] Ald. edit. x, a& Cay 7d Gyoud pa. Theodoretys iy 
27. in Leviticum , xa} £5 73 5youe ws, In MS. vero Sar. & Arabic il[, 

b] 


_ 5 Cav T: vyou pus Obelo notantur. 22 @& 75 ighup TwTy] In MS, Sar. & 


Arabico vox Taury obelo notatur , & in Rom. edit. abeſt : reliquaexen. 
plaria cum Cyrillo Glaph. inNumeros agnoſcunt. 23 4\' © x riwe 43 


a 6% "71 tus ads (Com plue. edit, addit onueegv Jian 8% ology 434a.y - wide, 


_— vEWTEESS 476195, TiTus Swow Tuw 7/7 In AMS. Sar. & Arabico bac 
omnia obelo notancur. # 3{orru: dvrlw | In Arabico, & ©, ary 
&&]lw, 8& xz obelo notatur, 24 3n ifuimt Tridus irxey ] In Rom. edir 

deeft yox 33h. Reliqua exemplaria cum Cyrillo & Athanaſio ad Serz. 
pionem Spiritum non effe creaturam , letionem codicis noftri conkir. 
mant. x) eionZo ] In Rom, edit. deeſt g , reliqua ver0 omnia exemplari; 
cum Cyrillo agnoſcunt, es bs done ] Athanaſius , es ls nay, & 
Cyrillus es lw cioyndev. uy 73 avipue wne | MS, Ox, addit wil' ane, 25 ad 
otniory iy TH xoad ] Ald. edit, xgmimiouew iy Ty whe. dT{ogr Uuris the 
mw Tenuoy] In MS. Sar. vpd;, ſub obelo additur vox dvni. iv whewy 
:pv2p4y] Complut. edit. 6H3y Suadarns iguIp2s* 27 « aunt wy wie] In 
MS. Sar. vox z9ywGe01y obelo notatur. W iyywary | MS. Sar. lt 
£y Sy uohyy & Compl. edit. lw avn} wy. 28 «1 1h oy 770m | Compl, 
edit. Ald. & Rom. # ulw 3 7pomy acting] AS. Sar. & Ox. & reliqua 
exemplaria addunt «is i &74 us, prout in hebrxo. 29 & oi wnaudu. 
#8ot ] MS. Sar. x, miyTis of xgmerunuldor , 8 VOX miyTes afteriſco notatur, 
:y6yyouy i bwi | Ald. edit. &4y5yyvlor. Rom. iybyyules, male. 30 
duris ] MS. Sar. iy duty. 31 tis Napmiylw tory]au ] Complat, edir, & 
Ald. tis Napreyluw Eru9g, Rom, iy Nap my) Lord, eloute av]es 51s ma yh] 
In MS. Sar. illa eis aw 4 obelo notantur. x; xxvggropyorcr mh wo] In 
MS. Ox. & Compl. edit. deſunt hxc omnia, yy vucis 4monre dn* avny; | In 
MS. Sar. vox vuas obelo notatur, & in Arabico illa e#' av71s. MS. Ox, 
ag ns uti; dmiure an duryg, 33 u; avoiosor| Schol. "AmG-, Bagilorny, 
Tu mogveizy auf | MS. Ox. & Sar. Complat. edit. Ald. & Rom. wu my: 
velap US, ergo ] HAS. Sar. & Ald. edit. avarulj, 34 wnor lads] 
HS. Sar. emoxs (ad: nuteev 7% eviwns | In 21S. Sar. & in Arabico vo- 

ces hx geminantur , & poſteriore loco afteriſco notantur. a3: 

«epia; ] In utroque Arabico ſub obelo prefigitur za, wy ric yi; 

ws ] In MS, Sar. illa 55 6gyis obelo notantur. 35 & ply #7 | MS, var, 
Complurt. edit. & Rom. 5 bu &ww. Ald. vuiy s2v, male. miijow Th (was 

5494 ] In MS. Sar. & ucroque Arabico, Totjow mry Th (wt yy , & vor 

mon aſteriſco notatur., 36 axis 4 Cwzywyny| In AS. Sar. ap); may 

mw (uz yt, Be VOX mrey aſteriſco notatur, 37 dySpumer oi wg]eimyn;] 

MS. Ox. ay2pom fiver of xg7HmvTes. 39 me pier madre | In MS. Sar. 

& Ambroſio mm me piuam mdm, & vor Tey]e afteriſco notatur, 40 # 

mw xopupny] MS. Ox. & Sar. Complut. edit. & Rom. «is mw wovpir. $93 

oils ] In MS. Ox. & Complurt. edit, deeft oi. 41 va ri vucs ] HS, Sar. 

ive Ti wr vas, 8 VOX Tam alteriſco notatur. 2vod Fo vuiy | In MS. 

Sar. vox vUuiv aſteriſco notatur. 42 # we@- 9 vhs ] MS. Os, tau 

wer vl. 44 Habizorule] Ald. edit. Nafnoulwer, male. Gu wire 

Tis mzg4uConns ] In MS. Ox. Complut. edit. et Rom, deeſt vox utos. 

AMS, Sar. cum Ald. edit. agnoſcunt, 45 &, i7piaJo av]is | Forte ini- 

Jam, w ammdpnny is Thy mgepuBonny,)] Hac verba in MS. Sar. &utroque 

Arabico, obelo notantur, & in Complur, editione deſiderantur, 


Nu, 
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GENES. 


NoORTHAMPTONIENSITI. 


CAP. II. | 
Scendebat } In antiquiſſimo codice, quo uſus eſt 
Saadias , appoſita hic erat negans particula. 
SY Quod non improbem, {i adfit plurium codicum 
Y/ conſenſus, ut rationem reddat Moyſes cur hor- 
FE cum iilum de quo jam aget, Deus inter magna 
EE), flumina confticuerir, nempe quia de ceelo, ad- 
XL huc ſuam puritatem retinente, non cadevant 
JS imbres,8 recens facta aquarum A terris in ſuos 
alveos diſceſlione nullz novz ſcatebrz e terra 
culicbant. Nam quod hic in Hebrzo eſt IR, my) elt LXX interpre- 
tibus, & fons Latinis , 63rpavſ1uds y ut hic poſuir Aquila, aut emnCauousy 
it Symmachus. Frequens autem eſt illis LXX , ut & Novi Teltamenti 
ccriptoribus, 9124) ponere pro qualicunque humoris eruptione. 11. He- 
viath] In Hebrzo elt 19mm ſed Syri pro 77 ponunt I, er ſxpe addito 
vdicunt x10 0 17 morte morter#s| Syri interpretes hic habebant,mor- 
ulieris : quod notant Ambrofius & Rieronymus. = 

CAP. III. v.1. (Callidior] LXX p2yriwarrcys. Aquila may3gys 15 Ipſa] 
Hebreus textus & LXX habent Jp/e, eos ſequitur Irenzus LV. 78. & Cy- 
anus Teſtimonio XI, libri 1I. adverſus Judzos. J»ſfidiaberis | Viderur 

eſeex leRtione Graca Tygnos, Pro quo alii codices habent Tgige's * 5. ec. 
wedebis. quod propits accedit ad Hebrzum vocabulum, = 

CSP.IV. v.7. Statim in foribus peccatum aderit | Long? aliter Hebr, hzc 
legere Gracci, ## #47 og2ws aeyneviſiys » cevus 3 a1 Nians, gap Ts 5 1avgeror” 
quam interpretationem ſequitur & Julianus , niſi quod pro iwprrs recitat 
cul muz, ſenſu eodem. 8 Egrediamur foras ] Grace Niaxdwalp vis 72,apd ior. 
Quod addit& Samariticus,ut notatum 8 Hier. & Cyril. Addicere & Syrus 
& Hieroſolymitanus & Jonathan. In Hebrzo per compendium id omitti- 
ur. 16 interra] Omiſſum hic nomen terrx 413 Gizcis vudl, 21 & 
rgano] Hebraice 511, Grzci »:2%22y. At Chaldzus gy1258- 

CAP. V. v. 18. 162. aznis ] De multis diſcrepantiis quz 1n hoc & ſe- 
quentibus capitibus circa numeros annorum apparent in codicibus Hebr. 
Samaritanis, Grecis, Capellus optime egit. 22. ambulavit Enoch cum 
De] Graci vertunt , cvapicuxey Ey@x 7 ©:p, Idem ſenſus apud Syrum. 
14 & non apparnit , quia twlit eum Deus} Samaritanus , Accepit em 
tngelurejus. Onkelos, non occidit eum Deus: 4.e. non piſſus eſt mori. 
Jonathan, ſublatmr fwit , & aſcendit in calum ex mandato coram Domino. 
Vide ad Hebrzos 11.5, 29 ſte conſolabitur nos] Senſus idem , ſed ety- 
nologia nomini non reſpondet : itaque reds Grzci pro 1393hJ! lege- 
mnt 1319935  verterunt enim Nayerwoe', quod originem nominis exaCte 
oſtendir. Sic & Philo citat, pejorem inſidiari meliori. In H eronymiano 
wminum indice, N-e, ceſſatio, requies. Samaritanus Paraphraſtes, S#- 
ſmtabit opera noſtra, & oppreſſionem manuum neſtrarum. 4, e. erit ad ruris 
gera Vicarius noſter. | E} 

CAP. VI. v 4. Gigantes autem erant ] Symmachus non male, oi G1auer. 
Aquila, oi &rmimov]es. 1ſts ſunt potentes | 723M» quod mutatione 
kiliterz affinis poteſt dici I5PAgN, i wEaegr, Gracis Otel Jvalel, 
Virgilio Dis magni, divs , repertores navigation, Pirate haud dubie. 
6 Penituit eum | Onkelos & Jonathan , "VNYDA AM reverſus eſt 
dverbum [unm. 1. e. in ſe. Symmachus amgpiiy. Ar Aquila werrueaiign. 
144caw] Nomen ex fimilitudine ad quam facta erat. Cd dixere hic 
LXX, Ec fic Matthzi interpres 24. 38. Luc. 17. 27. 1 Pet. 3. 20. At 
prey codem plane ſenſu Apollodorus in Bibliotheca. : 

CAP. VII. v. 4. Subſtantiam}] TDI? quod hic in Hebrzo eſt, inter- 
pretidus Abeneſer4 & Kimchi, fignificat guicquid vivit. Ad originem 1 
pectes eſt, quod /e erigit,unde dvecnua hic vertere Graci, At alibi vavzou. 

CAP. Vii. v. 4. Armenie] Generali nomine. Vetus nomen habuere 
Ararat.dii poſtea Gordyei:quod nomen hic habet Joſephus, duo Chaldzi 
nterpretes, & Arabs , ſed litera una corrupti, 7 2s egrediebatur 
& #01 revertebatur] Sic 8 Graci omnes, & avtadoy # ayigpes. Unde 
2pparet olim hic variaſſe codices. Hebrza letio fic exponi poteſt, ut 
coryus dicatur modo longitis avolaſſe ab arca,mods eam propius advolaſle, 
fic tamen ut in arcam non intraret, 13 exſiccata | Nondum plene , ut 
menſe altero. 1deo Greci hic poſuere iam 73 vip * in ſequenti vero 
%newm. In Hebrzo quoque verba differunt 1I9N & FTWWI?. 21 Et 

at] In Hebrzo hic additur ad cor ſunm. Theodotion ad verbum aps 
 nuwediar £27%, pro quo Symmachus mpg iauToy, ab adoleſcentia ſus ] 

% inTG- wii, Onkelos , TTVVID 2&4 parvitate. Rabbi Salomo . 6X 

quo exceptns eſt & viſceribus matris ſue , hyperbole tali qualis eft 

Phl, 58.4. & 71. 6. Eſa. 48. S. Job 31.18. 

CAP. X1V. v. 1. Ponti | Ita Aquila. 

Gntiem} i. e. Convenarum. Symmachus mppuaia, 5 Raphaim] Gra- 

Cl, 3 jars. Chaldzus, PWT, Zauzim ] At LXX legerunt, 

ON, 425. hopes. cume's | DN: fic & Graci, apa onis. Chal- 

vs ater ut nomen loci accepit,, & Syriacum in morem product ter- 

Wnatione extulit PRINAIMA., | : | 

CAP. XV. v. 2. filius procuratoris] LXX PUN, hic pro nomine pro- 

Pio ejus qui pater aut progenitor Eliezeris fuerit, accepere. Nec aliter 

Uianus apud Cyrillum . Latinus Aquilam 8 Theodotionem ſequi ma- 

Ut. 11 abigebat eas Abram] Sufflando, Ita textus Hebrzus quo nti- 

Mts Sic & Aquila &-morCnow. At LXX (uutrghrow airhs ACegu , facta 

atione 4 IW?, non 422), quod non improbandum , ut indicetur 
, fora diutina Abrahami poſterſim in Egypto. 12 Sopor ] Atque ita 
la » Qui »zazpoear, Symmachus, qui ageyy, vertunt. At LXX bxauoy 

Pokuere, quibus conſentit & Maimonides. 


In Hebrzo eſt DN, Rex | 


1ARI A NTES LECTIO NES ex eAnmtatis viri ſummi & emcomparabilis 
D.HuGonis Gror ri imunverſa Biblia, cum ejuſdem de its judicio, colletz opera ac ſtudio 
Dottſami Viri Thome Piercii Presbyteri, Reftors Eccleſie de Br 1K a Tov in (omitatu 


Jjettores ] Vox 'DPNN non Hebraica 
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AD GENESIN. 


CAP. XVII. v. 14. Maſculus cujus preputii caro circumciſa non fue: 
rit, delebitur anima illa de pepuloſnuo| Chaldzus qui non preciderit cars 
nem preputiiſui. Ma's hic neſcio a quo additum in Grzco, 753 nues Th 
6yj. Quomodo ſxpe citat Aupultinus, | = - 

CAP. XX. v. 16. Mementoque te deprebenſum ] MMDN). j. e, refs, 
Soo Chalc vs ſuppler ſuits. LXX vero, eſto. myre 8ai3 oo * hoc ma» 
im. 

CAP. XXI. 3. Iſaac) Tias]e dixit Eupolemus. 1 3 i gentem magnam}] 
Ex Greco. At Jonathan, 5» populum predatorem. Non male. Nam »13 
de nationibus barbaris magis dicitur; de bene moratis TIYDN, Sic aud; 
populus ſanttus , cxteri, i21y, unde i21nbs.- Ita quod prexcedit £04) 
crit adverſativa, Et illud 1/aac tibi ſemen lignificabit morun; qnogne fie 
lins, 16 & regione] Ex Greco. At Hebrzum 7132 rece vertas emi- 
2, ut apparet Plal. 38. 12. Collato Pſalmi implemento, Mar. 26. 58. 
& 27. 35. Marc, 22, 54. & 23. 49. Luc. 22. 54.& 23.49. Sic & 2 Reg. 
2.7. & cap. 14. 25. 

CAP. XX1L. v.2, Tole] In Hebrzo appoſitum eſt N2, quod eſt 
adhortantis. 12 Propter me ] Additum hoc ex Graco, Samaritans 
o& nn Qui conſenſus oftendit in Hebrzis codicibus id olim 

tie. ; 

CAP. XXVI. v. 18, Servs patris ſus Abraham | Sic Sam2ritanus . 
Syrus, LX.t, qui omnes pro ?2'I videntur legiſſe ?2V, quod inter 
dum 74; , interdum ſ7xo; vertitur, '20 calumniam | Graci dly;a + 
Id effer PYY cum Schin dexteri pun&i. Ar nunc in Hebrzo finiftrum 
ſcribitur. Apparet ea diſcrimina olim non fuiſſe. 33 abundantian ] 
Hic quoque Latinus legit Schin finiftrum, Ar Graci dextrum © ut 
Hebrzi codices nunc habent, Schibham, jaramentum, Hebraice of» 
x95, CGrzce, unde nomen Beerſhebeh ſupra verſ, 23. it per prolepſin. 

CAP. XXVIL. v. 29. tribus] In Hebrzo 1x9. Regna Chaldxzus 
FO & 7 ceV1]85. ; 

CAP. XXVIIL. v. 19. qze prirs Luza vorabatur ] Accepit Dx 
pro mera affirmatione , ut & Aquila. At LXX & alii, pro parte 
nominis , &} #AapAZC hi oyour TH TAG To TegTtegv, 

CAP. XXX. v.11, Feliciter ] Hebraice, venir turma, Graci alii 
1/1, alii dong. | 

CAP. XXX1. v.7. decem vicibas] Aquila, Neg er uis, Symmachus: 
S-xjns cerh ug. Bene Euſebius , 5 S1e@- Sogus dnr} 1h mndu. s 
— CAP. XXXIL v. 23. traduttiſque omnibus | Illud omnibus videtur fuille 
in codicibus Hebrzis quibuſdam , ob tantum conſenſum Samaritani Syri 
Graci, Latini. orig 

CAP. XXXVI. v. 24. invenit aquas calidas ] Legit D'D; At nos 
Cad , i.e. mulos, Graci Hebrzam vocem retinuere }apoly. 

_ CAP. XXXVII 2. Sedecim] In Hebrzo eſt 17. Quod ſequuntur Gre- 
ci, 25 J1ſmaciitas ] Onkelos Saracenos poſuit, rete, Erar Cundie, 
ſeu caravana, ex variis Arabum populis; unde mox Madianite yo- 
cantur. 

CAP. XXXVIII. v. 5. Zzo nato ultra parere ceſſavit ] Hebraics 
Erat in Chezib, cam ipſa eam pareret. Grace, aim 5 ud @ 24087 kilns 
t7exey auTis, Locum efle apparet Joſ. 15. 44. Micha 1. 14. ubi ſcris 
bitur przpotito X, quod in nominibus propriis frequens. Hic autem 
fic appeilatur hic locus per mean. 18. & armillam} devioxoy LXX 
F*rmev Aquila, 21 wubs eft mulier | In Hebrzo = quod wie- 
yn vertitura LXX, 23 certe mendacis nos arguere nou poteſt | In 
—_— , ne ſuns ladibrio: Graci , wivor: xrytnegauy, Non 
male | 

CAD. XXXIX Emnnnchus | Sic & ſupra 37. 36. Ubi Grzca verſio 
Ty ara. Quod obſtat quo minus w#3zey hic ex origine mapis quam 
ex uſu cubiculi prepoſitum intelligamus. Chaldzus vertit N37 quaſt 
dicas megiſiana, 2 In cuntlis proſpere agens ] LXX, avip Bnmyade 
yor* Aquila , w]<ddvyiwu0-* Symmachus, ieliuwG- , non maie 
omnes. .I1 at intrarer foſeph d:mum |] Nomen Ffoſeph ad ſenſum 
clariorem addendum hic cenſuere & LXX. Samarites quoque & Sy- 
rus. : 

CAP.XLI. v. 3. inipſa annis ripa } Quod additur hic in locts viren- 
tibus , neque in Hebrzo eft, neque in G1zco, Error inde ortus, quod 
ubi in Greco eſt, THeg ras Bag, Latinus, mpg ms Thas, legit. 8 con- 
eſt, ſed Apyprtiaca. LXX ver- 
cunt YEnynrzs. Aquila , zpvprenis. Symmachns, dyes. At in. Exodo 
& Daniele dicuntur modi * alibi in Exodo pagwaxe?, Cum quibus 
nominibus bene conveniunt Magorum inſtituta , Plinio & aliis memo- 
rata. 34 Prepoſitor | tilegres. Gracam vyocem hic uſurpant Jona- 
than, & Hieroſolymitanus, LXX mma; Onkelos P'IIMD, quo= 
modo Syrus ſolet interpretari #5. 43 gens fleerent ] quz his 
in texru eft yox JIIN, & ipſa Egyptia eſt, credo muayiouds quidam. 
Ideoque omiſſus 4 LXX. Onkelos ex Syriaco interpretatur Pater 


regs, nam TJ pro rege Syriacum. Sed alia lingua Zgyptia, alia Syſiaca. 
Sunt qui Pater Fever transferunt, quaſi duz voces eſſent Hebrz#. Sunt 
qui ab Hebrza voce T2 formant, ut hic Latinus , parum probabiliter. 
45 Salvatorem mundi } Vocem hic Egyptiam quz Hebraice ſcribitur 
MNVD IMBY LXX & Joſephus ſcribunt aloryTupayig. Intefpr 


etantur 


_— _ idem , & Philo, Onkelos, Jonathan, Rabbi: Solomo, 
| dum non eſt, 


omnes xpJay $wyginlw. Quare ab hac ſententia diſceden- 


K a - 


CAP. XLI,. v.1it. Pacifici venimas | CONDI, LYX eglwisl, Aquila 
zevi. Symmachus 47A. 


" CAP. XL1V. v.2. Scypham} LXX T2 x%y/v. Aquila oxvpory SyMma- | 


chus rdalw; . 31 enum non eſe nobiſcum] Ex Graco qui ad ſenſum expien- 
dum 49' 5487 addidit. AfecursSamariranus & Syrus, © 
CAP. XLVI. v.'21. Et Echi & Ros e& Mophim ] In Hebreo 
22D UX1 NR Vets in libris error, ut ex Grzco apparet. Ati 
uis conferat locum Num. 26. 38, 39. videbit hic ſcriptum ohm fuiſſe 
COBnEvT PDIVNK, Faciles tales lapſus in nominibus proprus. 
CAP. XLIX. v. 6. In cetu illorum non ſit gloria mea) Melius Chaldzus, 
cum ills inter ſe coirent, non deſcendit gloria mea. Legit TIT, non an) 
& ſumpfic ram hoc, tum quod praceſfic zeor) , in ſenſu preterito- 


P ARIANTES LECTIONES EX 


16 »ihil operis]LXX hic addunt ſervilss. 40 5u e£gypro]LXX addurne- x 


Suffoderant murum] Greci & Hicrofolym., exciderunttaurum. 10 Non | 


auferetar ſceptram de Fuda] 3 wnclcs, 110) Vox eft &1n Zacharia 8 
quidem conjunRa cum voce yy97. i. e. ſceptri, ubi Gract, v oxnmey 
Aivife afezugs 4 72m qui locus hunc egregie illuſtrat. Chaldzus 1D» Per 
Ivy bene expreflic. Judzi commento novo per egy aut tribum aut ca- 
ſtigariones volunt intelligi, contra interpretes Veteres omnes, qo 
Aquila axes dixit, ubi LXX ago» , Symmachus Zuoiz, Chaldei Is W 
ſenſu plant eodem. Et Dux d: femore eres ] ex Greco & nys& od 
wp3y ang, Pro Duce Hebrzus textus haber PPND , quod optime expli- 
cat Chaldzus Scribe. i, e. Dooris Vocabulo. Tales autem 8 Duces 
populi re&e dicuntur, ad ſcientiam ſcilicer. Unde Aquila aze:Baclu vertit, 
non incommode. Pro illo. de femore ejus in Hebrao eft , de inter pedes 
ejus. dunec veniat qui mittendus eſt] Verba quz hic ſunt Hebrza Judzi 
nuperi mire diftorquent, interpreragres alii So locum, alii Saulem , alit 
Nebuchodonozorum. Art Rabbini veteres omnes Meſſiam hic indicart 
conſentiunt. Sed vocem ipſam horum alii interpretantur aliter. Aliqui 
enim interpretantur $i/o 113 filium <5us, 2 ſecundinis deducto voca- 
bulo ; pry 2 17>» verbo. Graciaddidere participium 7 &79- 
xa am, Alii Greci interpretes claritts poſuere ® ampretrel , nempe 
myre , Cu; omnia ſervantur, cnjus eff regni jus, ait Rabbi Salomo , poſt 
Hierotolymitanum Paraphraſten. Juftinus adverſus Tryphonem , modo 
his modo illis vetbis utitur , affirmatque codices LXX ſai remporis ha- 


-buiſſe 5 an3zerr: , quod de quibuſdam codicibus facile credo. Mihi mati- | 
me ſe probat verſio Latina, ur fit 459» pron wy Quidenim facilius, | 
quam aut yariante dialeo aut ſcripturi aberrance, murari inter ſe literas | 
ran vicinas & ſoni & figurz? | Et ipſe erit expeftatio Gentium] TWP? | 
pro diverſo fignificatu in Hebrzo viciniſque linguis diverſis modis ver- | 
| Hieroſolymi- | 
ranus hic, .E5 ſervitura [nt regna terre, Bereſchith Rabba hoc loco: | 


Titur ; puta e9ohcie, expeititio, cbedientia, aggregatio. 


Futurum eſt,ut Gentes ſeculi deferant munera Mejia filio David. 14. 7 ſa- 
char aſinus fortis | ANI MN, At LXX qui vertant 78 #220 Ee H TE le- 
giſſe 1911 ſatis apparet. 2.2 & decorns aſpettu ] pro py s»y viderar le- 
giſſe p1Hy , ut & LXXqui verterunt Carts. Fils: diſcurrerunt ſuper 
murum At LXX pro y="Sy mavg na legere qwotu hv: 01Ns 
tos wi vewrarss Te 8 fvdgpeeoy , unde apparer quanta fuerit codicum di- 


verlitas. 23 jurgatiſunt] Legit & hic interpres & Rabbi Salomo, quaſi | 


effet 3915, non 2 995, ut nunc legimus : ſed quod habet Hebreus codex 
melius cum ſequentibus convenit. Ec fic legere Greci, ever, 

CAP. L.v.5. nod fodi mihi] Sic & Grzci, Melius alii Ems , quo- 
modo 575 ſumitar Deut.2. 6. Oſez. 3.2. Er inde 4533 & 7gn pretiom. 
Sumendum autem videtur ems pro ex empro acquifivi, Emerat enim Abra- 
bam ab Hemore AR. 7. verſ. 10. Ticulus Authoris eſt titulus heredis. 
19 Num Dei poſſumus reſitere voluntati ?] In Hebrzo nunc eſt, Num 
quid pro Deo ego? Sym. mi y arr $48 eu ty ; Aliqui interrogatione per ne- 
pgationem explicat, in ud «r7 $47 i546, Ar olim pro ANN fuit in codicibus 
Samaritanis vetuſtioribus quam quz nunc habemus > MANN 3 unde eft , 
quod Scholiaftz Grzci yertunt, x; 5 goCs4/©- Se6y ep £20. Quod non eſt 
cur diſpliceat. Nam fic & Chaldzus. 24 vobiſcum | Hoc, aut ad ſenſum 
explendum aut ex codicibus aliis apponunt Samaritanus, Syrus, LXX. quos 
Larinus ſequitur, 


AD EXODUM. 


CAP. III. v. 19. ni per manum validam | Sic & Graci tay wi. Et, 
ſenſus id exigit , ut apparet infra. 6. 1. Videtur ergo fuiſlſe in Hebrzo 
m29y non mah), quod ſenſum facerer ab hiſtoria alienum. 

CAP. IV. v. 24. occurrit e Dominas] 571759. Aquila $635 , Symmachus 
& Theodotion, we:@-. At LXX ad ſenſum magis quam ad vocem «ey- 


AO. | ; 

CAP. VI. v. 3. Adoxai ] pro yy, ut Hebrzi legunr , ad ſervandam 
reyerentiam nomini przcipuo. 9 Propter angnſtians ſpiritns |] LXX am 
Tis 3&1z9Juxicg. At alia vetus verſio ad corporis vitium ex laboribus con- 
rracum retulit dicens, &73 waoComrT@r- mb uar@. & ons duriſſimum} 
Hic addunt codices Samaritani hujus temporis , Er dixerunt Moſs, deſiſte 
a nobis ut ſerviamus e/Egyptiis , quia melins eft nobis ſervire e/Egyptiis, 
quam mori is deſerto, Omiſſionis hujus cauſa reddita, frivola eſt. 20 Pa- 
eruelem ſuam] Sic & Graci. Revera fuit amita , idque vox Hebrza ſig- 
nificat.. Mutarunt quidam, male. | | 

CAP. VII. v. 1. Deum Pharaonis] Hebraice py»39g%. Onkelos Prix- 
cipem tranſtnlie. Jonathan r5morew Pharaoxis, ac f1 Deus eſſet, Rabbi 
Solomo, judicem, optime. '22 incantationibus ſuis ] Et hiclvox Egyp- 
tia et, 15 , quam LXX in Epypto,verlati transferunt, 7ais papuariacs, 
Alii, & jeouators. Alii , Nt F Smoxprgar , 4rcanm artibus, quales mago- 
ram eſſe ſolebant. | 
CAP, XI. v. 8. Er emis populus qui ſubjetn eft tibi ] Hebr. qus 5 
prdibus tair, niſi forte hic fuerit ante literz unius valde ſimilis fatam mu- 
tationemTM2112 ſub vexilis twir. | yy" 
CAP. XII. v.5. Agnivs ab[que macula] 72 tam de caprugno, quam de 
ovillo genere, paftum ſignificat. Icaque uni voce Latina reddi nequit, 
LXX laxius nomen ſumpſere mgC@ny' 520 76 LXX, Alii duopey, 


” 


- OO — 


; recenſione cum Hieronymo congruit Joſephus, Belli Judaici 1. ; 5. 


| _ —— 


EPI — _—————_—— 


— 


& Ty yi Xavany, In quibuſdam libris additur etiam Poſt vr "Y 
miTipes amey, Aliter hic habere LXX quam Hebrzos wx” ng = 9h of 
utroque Thalmude. Illud '& ix terra Canaan ex LXF additum & __ in 


CAP. XI]. v. 18. Armati a[cenderunt] In Hebrazo pm, "FRE 
Theodotion mwmlaitors. Id LXYX interpretantur SEMIN Fietat 
At Kimchi , accintt; quintam coſtam militaliter, Nam nomen is 
quinta coſta eſt, 2. Sam, 2. 23. Hunc ſenſum ſecuti Aquila , 8 Symma 
verterant hic 49997, Et iplt LXX. Joſh, 1. 14, Woyu. Fe cod ny 
libro 4. 12. he bacuyer. * 

CAP. XIV.v. 13. qnos nunc viactis] Legit utnos WR 19, 
JONY Or Tem). 

CAP. XVIII. v. 24. 9e 1; ſugeſſerat | Hic Samaritanus codex infer; 
verſus qui infra ſunt Deut. 1. & 9. ad 17. Paride cauſa ei quam Ws 
ſimili additione obſervavimus. Verus hoc eſſe in Samaritano ex Prot. N 
Gazzo ad Deuteronomii locum apparet. Qui aute:n ſequitur hic ver £ 
is in eodem codice omittitur, ut non necefſarius, quia ex ſy perioribus > 
& 23, ſenſus idem ſatis intelligitur, verum neque additione neque > 
tracione opus. | I 

CAP. XIX. v. 4. e/£gyptiis | Sic & Greci & Samaritanus. Quarelegj 
recepta in Hebrzo melior , quam quz eſt in aliis libris DW 2 

CAP. XX. v. 12. ox occides ] LXX ponunt hoc preceptum poſt iſ! 
nou mechaberss, non furaberis. | " 

CAP.XXI. v. 22, Sed ipſa vixerit ] Hebraice [OR IT ox 6 
nn fuerit more. Similiter veriu ſequente. At Graci legerunt in utrs 
loco {DR ; vertunt enim YZe1z09:0 whore IO 

CAP. XXIV. v. 10, &t viderunt Dewns 1[rael | Er fic Hebrei: C6 L 
devs, gloriam Dei. LXX Toy Tomy 8 #15116 6 565e, oy 

CAP. XXVI.v.5. /taixſertas, &c. | Greci, # 5 4y3; wor &e Thi m 
foxlw. In Samaritano vetere fuit ut Greci referunc » Nader oufou rg 
wie Tegs wiev 3: vmmeyrwmos x7! T3 me90%;e) dninacs, Hatis peripicue. 17 a 
caſtrature] i. e. Cardines : ut hic Chaldzus & Syrus, LXX dixere 4... 
vioxes; At Symmachus winyas. wm 

CAP. XXVIl.v. 4. omnia vaſ/a ex ere fabricavis ] Sic & Grzci 
Abundat ergo hic particula 5, aut in Scriptura , aut in ſenſu ; 
infra 19. ; 

CAP. XXVIII. v. 4. Cydarim| Grzciquidam jay (pilcolam ) ali 
mitram. 18 Carbanculns] aywpat LXX. Quos ſequirur Chryſoſtomy 
I9 Lyxc#rius] Hic hyacinthum habet Chryfoſtomus.. 20 Chry/dichsr) 
Chryſoftomo, Berylus, Jaſpis] 3w40y Chryſoſtomo. In hac lapidum 


ut & 


CAP. XXXI. v. 4. Et ere | Plus hic eſt in Grzco, quim in Hebrzq9 
aut Latino , » ww vauyNy , x) mw mygveny, * T8 xbxKu oy T2 yygty, Addunt 
quidam codices , » mu fvaroy Tiw terroouWhy, 

CAP. XXXII.v. i. Videns antem poprlas } Tora hxc hiftorix 2rs 
abeft 2 Joſepho,verito, credo, Romanos offendere. ' 18 wocem cantartiog) 
Minus reQte Samaritani codices MW: quod Greci <choliaſtx vertunt 
porlw c4uapnoy. ; 

CAP. XXXIII. v. 7. Extendit] Sibi addit textus Hebrxus 
e| Greci, mee mms. Faciem tuam | LXX , cry. 
JZay. Sed in Hebrzo elt, viam tuam. ; 

CAP, XXXVI. v. 1. #t ſcirext fabre cperari gue in nſus ſanRuarii xe- 
ceſſaria ſunt] in Hebrzo ad opns miniſterii Sanftimonie, LXX mim 3 
#032 x7! 234, x IM&0y74, Ubi reftius lepas, mire 74 te 
prexſertim cum tres poſtremas voces, ſed omiſſo 22, habcant libri aliqui, 
8 Feceruntque ] Eſt hic tranſpoſitio in Grzco : {equuntur enim hic 1l!a 
quz in Hebrz0 & Latino ficiunt caput 39. uſque ad verſum 30, Deinde 
porro ea quz in Hebrzo & Latino hic habemus ad verſum 37. Poſtea addi- 
camenta quzdam & verſus 21, cap. 38. Inde capur 37, ubi in initio quz- 
dam deſunt in Graco, Fini ejus capitis addita /4bri mentio. Poſt id ex 
quz ſunt nobis capite 38.24. ad finem. Deinde poſt additamenta quzdam, 
ſequuntur ea quz habemus 39.31. ad finem uſque. Caput verd l1bri ulti- 
mum in Grecis eſt, ut in Hebrzis & Latinis. Prxterea in harum partium 
particulis mira diſcrepantia. 

CAP. XXXINX. v. 29. Scripſeruntque in ea opere gemmario| Qualia ſ0- 
lent eſſe #1wm. Quam ob cauſam hic in LYN Salmaſius legendum putat, 
non err mula, fed nm mule. 


12 10911 5+ 


Quidam Grzci, 


wi 8 "= Ul 
2% 312 x71 Th xaiitoune, 


AD LEVITICUM, 


CAP.VT.v.2 Depoſitum quod fidei ejus creditum faerat JOmiſit hic Latinus 
quod in Hebrzo eſt, viz. 1! MONWNA) 5» poſitione manus. Quidam Greci, 
oy M594 Xeighce XX, 1 ft yotyoviac, 6 juxta eſtimationem menſuramque 
delifti] Pro DV legit 0715. Nam 257 ſxpe eft eftimatio, At Graci, 
ra ut nunc in Hebrzo habemus, & explicant, 3 jugs ta5ſe93 * cum pris 
mum peccaſſe ſe cognoveyit, Bene. $n | | 

CAP. XIII. v. 51. Silepra perſeverans eſt ] LXX, tunyG, Aliies 
vetere Samariano giatyex@-, dominans Arabibus. ; 

CAP. XVI. v. 8. Capro emiſſario] Ex Grzco Soma Fuod LXX has 
bent. Hebrxa vox compoſita ex jy, quod caprum capramyve figniticat 
& 7% » quodeſt abjre. Unde alii vertere &9p5oy. LXX v. 26. Dice 

p eſs aptory. Aquila amatauulier vis mu Eenuv, 

CAP. XVI. v. 4.. Et now obtulerit ad oftium taberyaculi] Quod hic 
addunt LXX @5 Ts milan uy] cig GAoKeUTWua  0wTIMV rughg SexTy wig OOwil 
eveSiz;, poni debuerat poft illa, fo 73s mgeuCont; * 8: deinde ſequi, 4 
637 Th Worry Ths oxlwis Th wagrogis wi eviony auld, are acmnriyra Sag) 


Ted 4 ®* # = ow _ \ - o , , c 2 
| xuelp anwarn Tis oxluwn; xvels E'> Aouecdnot]ar TW &1 WW rey Mule 


Sed confuſe ſunt duz verſiones: altera quz interpretamentum commodum 
generalibus illis verbis adhibuerat : altera quz Hebrzum a7! 74J; ſeque- 
batur : unde ſecuta Repetitio inanis , quz & ex Graco LXX in Samari- 
tanum fluxit, Nam Samaritani quos nunc habemus codices facti ſi = ad 

 Graca 


| Exop. Leytr, 


tano. Rabbi Salomon Jarchi vult ſubintelligi, & 5 terr;s abize + ”M 


AtLXX 


w_—_ p—_ >, m_ y* Q. oc Tu wo + 


ww a & — mKG )»þ C-. 5 , > 


m——_ > tw oy 


> 


EN 


Nux. Deur. &. eA NN OTAT.D. 


Greca exemplaria, ex quo Samaritani ab Juſtiniano coaRti ſunt ſuſcipere 


HUGONIS GROTIL. 39 
la] LXX mis zprmiis vl. Hebr. per tribus veſtras; 
CAP. IV. v.19. adores ea & colas] Grici , meavntel; ar3ruwiien;, Sic 
& Chaldzus hoc loco. Alii, non minus probabiliter, Dejioias re & in- 
curves te , polito & pro aut. que creavit Duminus Dens tuns in miniſfte- 
rium canftis Genibaus | Latinus hic addit in winiteriam, 
CAP.VI1. v. 8 movebuntur inter ocules veſtros | Vide an Latinus 


t, Chriſtianiſmum. : : : 
Y of "CAP, XX. v. 20. Abſque liberis morientur] CIVW : Sic & Greci, 
N 10 rus, AT Sadduczi legere FIYW, & interpretati ſunt »1di mori- 
arte ie | 

CAP, XXV. v. 5. #uvas primitiarum twarum}] Quidam Greci, ris vee- 
ati, "4, ſubaudi yiis, ſeparate ſeu requiete illius terra. Samaritanus Grecis 
"e, citantibus #7 x4ewr, bene ; ſunt enim of x5g1 agri inculti. LXX non | 
wh male, 54 414-par& terre ſepolitz extra uſum eo tempore & fic Hebraice | 
aus =—Y | | 
em Tap, XXVII. v. 14. Confderabit eam | Hebraice , JW & efti- | 

magerit earm. LXX o muioerat esrivy & lic verus verlio Samaritana refe- | 
AX rentibus Gracis.. | | 
S fo AD NUMEROS. | 
it | | 
Lin CAP.1V. v.14. & inducent vefes)] Omnino videtur hic ab exſcrip-oribus 
ung ilis quos ſequuri ſunt Maſorerz omiſſum aliquid, nempe quod elt in LXX 
= ſecundum quaſdam ediriones ; x} aiLoyTe ipznov mypugey, 2) CunrzAudea | 
"a my auTies % mW Bamy rs x) EuCNEmy av]s cis YEAUBHEL eg us mV v2My21vey, "2 
I tfligeny 8 goes. Vetus efſe hoc apparet rum ex Samaritano antiquo, 
E ram ex Origene Homilia IV. ad Numeros, 25 Velamen ianthinam ] Hebr, 
. hic habent 1555 , quod »4avus ſolet verti. 1. e. operculum. At veruſti | 
la codices habuere IIDD pro JDD, quod eſt oppanſnm , #iaragoy. Et lic | 


Grzci quidem codices ex Samaritano, Sic & quos nunc habemus codices 

Hebrzi Samaritan literg, : 

CAP.V. v.3. (um babitaverim wobiſcum ] LXX, iy ofs £20 na]ayi owe ty 
2. In Bebrzo ad verbum, iz quorum medio ego. Ubi pro ego Chaldauz 

ſuit 11191 19s 1 511) xmas. 

FCAP-R.y 5. E A Dominus Deus teſter] Hic incerta quxdam habet 
codex Samaritanus minime neceſſaria, deſumpſa ex Deur. 6. 1. 

CAP. XI. v. 15. Ne tantis malis affciar | In Hebrzo nunc eſt \NV7I. 
at eſt in Graco, 7 »gxwny : fed fuir olim in Hebrzo "JW, re male 
traftari : ſed quia id de Deo ſonabat durius, ideo 2 polterioribus murca- 
tum eſt ur & alia quzdam. 20 in nauſeam] LXNX, os ganieey * derivant» 
que4 17» quod ebalienationem (igniticat, At Symmachus 4miay * de- 
rivatque 2 711 quod eſt as/pergere. | 

CAP. XII, v.3. vir mitiſſemes] legit qqyy, reAe : non 53y, ut Hebrei 
quidam, 12 ne fiat hec quaſi mortua, I ut abo-tivam | & abundar. 
Fuit hic in anciquis codicibus IJIN matris noſtre , & WNVA carnis :0- 
fre, non malE. Sed melius fluit quod nunc legitur comparative LXX, 
ul fonras w0e) Imy Iavaty » war Tapwu cmgdouWoy Ch wi Te unTg%s, ») 
wreSies 79 nur oy ouptay duTHs., = 

CAP. XV. v. 30. que per ſuperbiam ] Hebr. in maru excelſa, pro 
quo Chaldzus poſuit WIND, quaii dicas, capitoſe, cerebroſe. 4 

CAP. XVI.v. 15. Ouod ne aſellum quidem unquam acceperim ab eis | 
Nihil mucandum, LXY tamen legerunt MN s: &W,4nua av 3 vys 
iane. Er eos ſecutus, ut ſpe, Samaritanus Chriſtianorum codex. 30 
lin antem wovam rem fecerit Dominas ] Hebrzi, Ss creats9nem crea» 
verit Dominus ; legunt enim PRI2) RIA TOR, At Greci legerunt, 
NW! IND CON, di 3 & garuart Seize warCy. Nam TXQ Verticur 
leroy , & TNA idem effe quod IR2 monftrat plurale MNXA ggtame, 
xxzor, Legendum autem in LXX 285uen, non ut quidam libri habent g25- 
wn, oftendant ec libri antiquiores,& Auguſtinus in queltionibus ad hunc 
bem. 38 in mortibus peccatorum | Hebr. Santtificata ſunt thuribula 
pecatorum iſtorum in animabus eorum, & lic LXNX,. 

CAP. XVII. v. 8, Germinaſſe } Fuit gemmaſſe MD. 
| CAP. XX. v. 6. Clamavernnatque ad Dominum , Domine Dens, &c. | 
Totum hoc de Clamore, non eſt in Hebrzo, nec in Grzco, ſed nec 1n 
Chaldzis, quz quidem nunc habemus. 

CAP XXI. v. 14. Sicnat fecit in mari rubro] Hebrza hic obſcura ſunt, 
credo unius literz fa&o diſpendio, alceri3que paulum mutati. Senſus enim 
exipit fic fore M21D2 ANNTIN, conrre Moabum in Supha, ſupple, fe- 
liiter bellatum eft , NN pro conrra ſxpe uſurpatur. Variafle hic Scriptu- 
ram ex LXX diſcas, qui pro IM habent 2-36, niſi & ibi olim pods fuerit. 
- XXX111, v. 19. #t mentiatur] LXX hagnaliia, Alli, oxacudimar. Philo 
hal dla, 

CAP. XXIV. v. 7. Tolletur propter Agag rex ejus, & auferetur regnum 
ilius ] Melius in Hebrzo, E xaltabiter pre eAgag rex tjus, & elevabitur 
jus regyum. LXX , & Symmachus pro J3ND, legerunt 3D. Habent | 
enim illi, 6Jwfiorme 1 Toy Eacinsz, Symmachus propius ad Hebrzum, 
Walon vp Toy Bamivs ans, Sed verius quod in Hebrzo legitur. 
21 Cinenm ] Salmeum Chaldzus. 22 Et furs eleftus ae ſtirpe Cin | 
MlkeKain Legunt Hebrei. Legit Latinus 12 non"W29. . At LXYX lege- 
runt, "IV (Þ W297 ITY DR 2 vertunt enim, x 4y Juryrer Te 
Biop roars mee yiag, Senſus in Hebrzo eſt , attamen erit (4m depaſt ui. 
2 Aſumptaque parabola] Plus bic legere Greci. Pramittunt enim, ; iy 
Ny Qy, i, C. con(piciens regnum Baſas. . 

CAP. XXXII. v. 3. Et Beon] Sic & in Hebrzo. Sed cogitandum an 
non ſcriptum fuerir V2, ut infra 38. & Joſh. 13. 18, 12 Er nolnernnt 
Jqui me] Hebr. won complevernnt poſt me. 33 Et dimidie tribui Ma- 
xeſi:)] Ex hoc loco ſubintelligenda eft dimidia rribus Manaſſis : in eis 
ocisubi ſupra Rubenis & Gadis fit mentio, Samaritanus ur in aliis, ira hic 
liniz diligentiz, etiam locis ſuperioribus dimidiam-hanc tribum ſemper 

didit. Quod & in Scholiis Grzcis hic annotatum. ; 
CAP. XXXIIL, v.30: Et de Moſeroth, &c.] Sed contrarium plant iter 
Glcribirur nobis , Deut, 10, 6, 7. verum ea duo commara ex(criptoris 
Crore iþi poſita ſunt. 


AD DEUTERONOMIUM. 


* CAP. rv. 15. Decancs ] Deſideratur hic ZIYWW?) : quod hic zap- 
Klnawya; dixere Graci, Hebr, moderatores. qui docerent vos ſingu- 
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ſcripſerit oz» movebuntur. Nam in Greco eſt a2#4 m. Hebr. frontalis 
aur conſpicilla, 

CAP.x v.6. filis autem 1[rael moverunt caſtra, &c,] Hoc comma, & 
quod ſequitur videri poteft errore quodam librarii irrepſiſſe in locum 
alienum., Neque enim huc quicquam pertinent, atque itineratio alia 
elt , Num. 33. 31, veterem tamen errorem eſſe ex Grzco C0g- 
noſcas. 

CAP. xIv.v. I. Nox vos incidetss | Greci libri hic habuerunt T11154% 
Jo: * utex Cyrillo & TheoGoreto apparet, 

CAP. XXIII v. 17, Scortator ] In Hebrxzo WP, meretorias, cata- 
mitas, Grece mygrdor. Hic LXX addunt, #« igzs Trxzapiess wn WJ34THar 
ITegha, & # frac MT am you lregns, Quod nec in Hebrzo ett. nec 
in Latino. : 

| CAP. xxIv. v. II. Et ile tibi proferat quod habuert] Dued habuerit 

 noneſt in Hebrzo, autin LXX, ſed pro eo, prgnnus foras, 21 non collis 

" ges remanentes racemos | Hebr. ne racemato:; LXX 8% Emyarpuyions. 
Aquila , uz 629uaigers. : 

CAP. XxV.v.12. Nec fleftaris ſuper eam wllg miſcrizordia] LX% , 
204 Parcet oculus tans ſuper eam, In Hebrzo /uper eam deeſt, 

CAP. XXXIL. v. 2. Concreſcat ut plavia | Legit JW? ut Maſoretz. 
Art Chaldzus, & Greci, I , grata ſit, neyrlingdo. 8 filimrum Iſrael] 
LXX pro PRW?, tribus literis omiſlis , legere Hyg , quod vertitur, 
angelorum Dei. 10 [nvenit enm in terra.aeſerta | Sic & Aquila, & Theo- 
_ At I XX, aunrpunny 4:]3y, neceſſaria tribuit ei. Ita etiam Chal- 

XUS. | 

CAP. XXXIII -V. 12. Dnuafi in thalam? tots die morabitur}] Lepit non 
ole, » protexit : ſed TAN, Ar Greci legerunt ut Maſoretx, 5 $43 oxz- 
ata i ww. 17 cornua rhinocerotis ] Hebr. monccerotts, & fic LYXX. 
Er Syris & Arabibus ©2227 monoceros; ut Hebrzis INT. 25 Sicut 
dies juventntis tue , ita & ſerneftns ra] Sumpſit nempe FIT . 
pro FIT a AN, quod eſt flvo, Dies fluxus , ſunt ſenetus, LYX, 
ws oi nytegs Cz nigys Cs. Congruit hoc Hebrzo quod habemus. * Alii lege- 
runt T'137 fama tua. Alii, JVIT pro TJvar, colores twi, Optima eft in» 
terpretatio Grzca. 27 Habitaculum ejus ſurſum | Hebr, ProteQio ut 
Deus ſempiternar. LXX, » one/an (s $18 agyn, Of teget te Dei Printi- 
patus, RANA PMN, non 3:7 agxh, fed S335 dgxns, quomodo fort> 
ſcripſerunc LXX. vox TDM vertitur agg awwyoy, Pal. $5. 23. & 
alibi. ; 

£ AD JOSUEN. 


CAP.I v. 1. foſue plium Nan) LXX, Ini te vavie vown videtur fcris 
barum eſſe vitium pro yady. | : 

CAP. vIIL. v, 12. Bethel ) Sic & Hebrzi libri quibus utimur, Ac Orien- 
tales libri ſ/\N"TV9 : Er Graci quidam codices By$z:Jy. Et ubi in Hoſ. 
4.15 eſt Bethavey, Jonathan poſuit Berkel, ur eſt etiam in Amos 5. 5. 
Bethel. g ex occidentali parte ejuſdem civitatis ] Ex Hebrzo quo otunur 
in quo Py?. At Orientales Codices 3H. ut ſupra 9. Sic & Greci quidam, 


' am Tis g8* dons Tis yet, Necaliter hic Chaldzus. Art LXX, omitrunt at. 


Er marginalis Maſoreticus pro $519 haber 5139. 32 Deuteronominum le- 
2% ] Hebrei, in exemplam legs. in LXX deſunt omnia 4 verſu 29 ad 
tinem capitis, 

CAP. x.v. 1. sn librojuſtoram | Hebr, in libro ret;j, In LXX deeſt 
hzc clauſula : videtur poema aliquod tuifſe 6yiziy in quo $2233 cons 
trace 929» dicebatur, quaſi czteris gentibus xquitate preſtans. 

CAP. X1I1. v.3. A fluvio turbido qui irrigat eEryptum ] Heb. A Sichox 
qi eſt ante (vel ſupra) e/Egyptum. Ar LXX pro MMw videntur lepiſſe 
[NV vertunt enim am? © doiTe Þ x7! apbowmy AlVRs , ab inbabitata que 
ad faciem AE gypti. 4 Ad meridiem vero ſunt Hevesi} Bene illud quidem 
Fxyw1 trahit ad novam periodum, contra quam habet Hebrza 
-———_ quz cum premiſiſſer ſe quinque numeraturam , numerat 
EX. 

CAP. xIx. v. 2 Et Sabee ] YIY in Hebrzo nunc ſepirur : ſed yp 
legifſe LXX apparet, qui vertunt azuzz. Et yyw hic locus vocatur 
ſupra 15, 26. ubi in Grzco ma'e azawas (cribitur pro cxuas. Videtur 


| idem effe locus qui Nehem. 11. 26. fcribitur PW? ubi forte fueric VOW? 


przpolita ad yocem litera ? , ut ſupra 16. 2. & alibi. 

CAP. xXI. v. 36. De tribu Ruben] Duo hxc commatra in antiquiſſimis 
Hebrzorum Codicibus non fuere : itxque nec Maſora hos numerar. 
Quare adje&i videntur ex Paralipomenis ur cenſet Kimchi; unde venere in 
verſiones Grzcam,Syram,Latinam,& in Cha{daicorum codicum quoſdam: 
Reperiuntur enim & in libris quibuſdam voces paulum mucatz,urt iVW1N 
pro "WWNND, item MIT , aut TYM pro FMT. 

CAP. xxXI1. v.2+ Feciſtis omnia] ex Hebrzxo , mnqmy. At nnOVgObr 
legere Grzci, vertunt enim 4xnxz7: audiſts omnia. 

CAP. XXIV, -V. II, pagnavernntque contra vos | Sic & Hebrzus rextus. 
Greci, zmaiuyozy apd; iuas , bellavernnt contra nos. 30 Thamnathſare, 
Jad. 2. 9, idem dicitur Timnathcneres in altero horum locorum liters 
ſunt cranſpoſice . Latinus utrobique Thamnathſare, Graci codices va- 
riant, 


IN LIBRUM JUDICUM. 


Rt v.16. Cine; ] Chaldzus »95w & hic, 

alibi. 
CAP.x.v. 16. 2u; del ait ſuper miſeriis eorum)] LXX proxime ow Hes 
IZuMm; 


& Gen. 15. 19. & 


A 


40 
breum; &xr2d3s 5 dozeh nf 3 xbrp Iogxine Hoc ut mals ſonans omiſit 
Jonathan. Maimonides vult hic 5 poni prod in voce yyy2) ut Lev, 8.32. 
& 25+ 52» 


CAP. XVIII. v. 30. 
ut Hebrzi codices habent, ſed emendatiores Nun ſufpenſo, 


:ndicarunt hanc literam eſſe myir2+7y. Gerſamns Mofis filine. 
2, 1 Paralip. 26.24. 

CAP. XIX v. 2. 
habent dexiSy wm, irate eft ei. In Hebrzo eft, 
P7117. - Priores videntur legifſe a N27. 


Filis Moyſs] Legit interpres "WWD non WI, 
quo Maſoretz 


Exod.18, 


One reliquit eum] Sic LXX. Quidam Greci codices 
Scortata eſt cum eo 4 


AD LIB. 1. SAMUELIS. 


CAP.I, v. 11. Domine exercitaum] In Hebrzo MNAY MMP, Ar plus 
videtur fuiſſe in codicibus aliis. Nam ZXX vertunt hers ind onCCacl, 
16 de filiabus Belial ] Hebr. nequem. LXX nonuluw 1n cbriam. Theo- 
dotio 37 &raSd wy. Graci modo vertunt megroyer, modo ance; modo 


abeovets. 


CAP. II. v. 32. Et videbis emulnm tnum in T emplo |] Hebr. oppreſſo- 


rem in Santtuario, ſeu anguſtiam habitaculi, LXX hic mulcum va- 


riants , 
CAP. III. v.13. noverat indigne agere filios ſuos ] 


515 DYypn fed notant Hebrzi pro any olim fuiſſe yy: & ſic 
legerunt LXX , vertuntenim #7: xgzoa0y37755 # 260y of yot aus, 21 juxta 
verbum Domini ] Hebr. in verbo Domini. Hic adduntur quzdam 4 
LXX. Þ- 

CAP. V. v. 6: in ſecretiori parte natium}] In Hebrzo ſcribitur C72, 
legitar TIN : ut & Deur. 28. 27.' Quibus locis LAX &5 Thu *dpay, 8 
Gs ms Tdpag Symmachus , wer avtnoxy duff of dpar, Aquila, referente 
Theodoreto, gex4hivay putat, $9 Et computreſcebant prominentes extales 
eorum ] In Hebrzo ſenſus videtar eſſe, Et ante ignore ills fuerant ma- 
riſce, vel, occulte invaleſcebant in eos hemorrhoides, LXX hic mulcum 


 yariant. 


CAP. VI. v.18. U/que ad Abel magnum: | Legitur nunc in Hebrzo 


IR; ſed LXX legerunt fIN, vercuat enim aivey. Er fic ctiam Ire- 


melltus. | 
CAP. X. v.19. Et dixiftis, Nequaquam |] Apparet hunc interpretem 


pro 55 legiſſe xg5quomodo legerunt & LXX , & Aben Eſdra. 


CAP. XI. v. 5. triginta millia carraum | Nimium hoc pre numero 
equitum qui ſequitur. Itaque ſunt qui poſtremas duas literas abjiciendas 
cenſent, ut ſint rria millia 7X whe. WM 

CAP. XVII. v. 12. Grandevws inter viros ] Multa hic deſunt in ZXX. 
At non in Latino. Pro TIJWINI libri quidam habent yerbum THIA, 
_ non mals loco convenit. Et prophetabat ] Cheldzus, 3n/a- 
nicbat. ; 

CAP.XXV. 6. Sit fratribus meis & tibi pax Legit hic interpres 
»-mnw5. At noſtrum Hebrzum haber »n15 , quod Greci vertunt es ©ezs, 
in horas. ; 

CAP. XXVI. v. 5. doremientem in tentoris ] LXX , & aapniny. 
Hebraice.,, in ambitu planſtrorum. Lampene vocatur currus re- 

us. : | 

, CAP. XXVII.. v. 6. habeutem Pythonem] LXX , tyyagpiuudey. 

CAP. XXXI. v. 3. & vulneratur eft vehementer a ſagittarics ] Hebr. 

 timuitque valde a ſagittarits, LXX, ois 3 vaxordue. Theodotio , eis 72 
ices iyyvs rx nmT@. Quomodo legerint, quaxramus. 


AD LIB. 1.SAMUELIS: 


CAP. I. v. 19. Inclyti] ?IxT1, decor. At LXX legere OY 2 ny: ver- 
tunt enim illi gjavoy. Aquila, expiCaomy. = 

CAP. 11.v: 23. 5n :»g#ine ] Hebr. ad quintam , ſcilicet coſtam. LXX 
&37 Tu "Lear. | 

CAP, 111. v. 29. & tenens fuſum] imo ſcipionem. LXX , vparJ owuru- 
ays. Aquila cecun explicat. Hebr. qui nititur ſcipione, 

CAP. V. v. 23. ex adverſo Pyrorum | Plures moros interpretantur. 


LT XX, prope plorationem , legentes RX pro 7 transferentes hic 5 zxavf- 


CAP. VI. v. 1. triginta millia | LXX, ſeptuaginia millis ponunt. 


In Hebrzo eſt ,Þ 


An—_— 


Vera leRio videtur eſſe terccnta millia quo nos trahit c, 12. cum initio | 


capitis ſequentis. Paralip.1 .Hebr. triginta millia, 2. Super quam &c. | Bis 
hic in Hebrzo eſt WV, ſed priore loco forte fuerit TOY bs, 

CAP. VII. v. 21. Propter verbum tuum ] Atin Paralip. 17. ubicztera 
eadem, eft propter ſervum t#um. Quomodo & hic legerunt in libris ſuis 
I.XX, vertunt enim Ne T3 SEAvv ('v. | 

CAP. vIIL v. I. frenum tributi ] In Hebrzo eft ſfrenum Ama. LXX, 
nu owe lu, ſeparatam. 4 mile ſeptingents equitibu] LXX, vine 
guar, x; ire waiddes imvioy, quomodo elt in 1 Paralip, 18. 3. Jamolim 
vanavit numerorum Scriptura. 


CAP,X.v. 18. Septingentos cxrruws ] ReCtius 1 Paralip. 19. 18. ſep- 


tem milliacurruum. Error numeri hic commiſlſus ab exſcriptoribus. Fo- 
back ] Art 1 Paralip. 19. 18. Sophath. Utrum reQius non dixerim. Ea 
yariatio eft in Hebrzo. 

CAP. X11. v. 18. talars tunica] In Hebrzo eft TOIDB: DDD, & 
particnlam lignificat, & volam quz pars manus. Hinc quidam verterunt 
YAariam i. &. mavury , verficolorem: quidam manuleatam, quam Graci & 
hic Symmachus ita verterat, dixere x«e9tony. LXX, & Aquila hic xapm- 
Ty, intextam frultibus. 21 & noluit, &c,)] Reſiduum hujus verſus eſt 
in Greco & Latino : ſed non in Hebrzo, A Þ | 

CAP. x1V. v. 17. ut fiat verbam_} Potius optantis eſt ut LXX ſump- 
ſere, &« &), non& dy, ut vulgo legitur. 

. CAP. XV. v. 7. Poſt quedraginta antem anno] Haud dubius hic error 

\.Scripturz additis ad vocem VAN literis duabus. - Quatuor enim anni 


V ARIANTES LECTIONES EX 


7 — 


mos O———————— —— ﬀ_—— —— ————————— ——_— —— 


— 


— 


' Sa. Reg, &c; 


interceſſerunt ; ſic Joſephus & Theodoretns ,” - 
loquizr J k2 ; & hoc-verum efle res ipſa 
CAP. xvI1. v. 12. Ss forte refficiat Dominus aff;t; 
1JWI, ut & ZXX. Libri alit _—_ VI: i. _ woo opp legit 
notant Hebrzi fuiſſe olim 11yy, ut diatur, þ forre reſpiciat D - Sed 
in oculum [unum. 1.e. ad ſe redeat : mutatum hoc quia yidebat _ 
durius. | ur ſonare 
CAP. xvII. v. 19. quaſi ficcans ptiſanas ] Hebr. &- e : 
illnd molam. Hebrzam —_ nb : 2 —— LE bo. {ny on 
runt. 20 guſtata panlulum aqua ] Legit hic interpres =» _— 
Greci H2319. 'Nam quod nunc in Hebrao habemus —,, pa e 
nuſquam alibi comparet. 25 Fetra de Feſraels | Una litera he _ 
tur hic olim fuiſſe poſitum T9VAW? , ut x Paralip. 2, 17, 1 Vide- 
CAP. xx1v, v. 7. Tranfierunt prope .menia Tyri] LXX, 6. ve 
in Mapſar Tyri. Quod eodem modo reſtituendum in Grxc9 Joſh —_—_ 
quo loco Grzci pro YV male videntur legiſſe 7»y & copula iP 
abundat, 13 aut ſeptem anni} At LXX tres, quomodo in Hebrx9 
ralip. 21. 12, Videntur numeri olim per notas ſcripti, ut & a ud 
alias; & inde facilis mutatio. P 


Gr Xco 
» 1P4- 
Lentes 


AD LIB. I REGUM. 


CAP. I. v. 18. Te mi Domine] Tam interpres hic,qua 
CNN, ubi nuncin Hebrzo legimus WW, Ig legerune 
CAP. X11.v. 16. Fade in tabernacula tua 
Pres ad Deos twos , vel ad Deum tuum. 
CAP. XIV. v. 1. Ju tempore illo, &c,] Tota hzc hiſtoria uf, : 
ma 21.noneſtin LXX. 21 ®2wadraginta} Putant viri dot — 


Iſrael] Olim legebatur 


eſſe numeri , & ſcriptum fuiſſe vigits ; afferuntque in argumentum ſux 


ſententiz, Cap. 3. 7. 1 Paralip, 22.5. & 10.8. & 11. 17, 

_ —_ I, mY bh _ eſt in Therſa] Sic & LXX mutatis pundtis, 
C88; XXKY.L, Ebel] LK, Sw Ar. Hoc aut 
Fi ay vos i RS "x PLX Ca mt 
brzo. G 
ROK Qrceerdic ett: I = Nitees, 4 


AD LIB. II, REGUM. 


CAP.vI.v. 25. Et quarta pars cabi ftercoris columbarnm 
In"Hebrzo textu hic eft TD'2Y9N, ſed quia ea vox i _ | 
eſt ſparcior, legitur pro ea hic IWAN : & Efaiz 36, 12 —_— 
ZN. ak 

CAP. V111, 10. Dic ei, ſanaberis]Legit)9, ut Critici 

10, , ci Heb 
margine ; non gb, ut ell in textu, Sic & LXX Loy Coy, + prang 

CAP. 1X, v. 13. 1» fimilitudizem tribunals] Hebr, ad or ſive oſſa gras 
daum, i.e. non faſtigio graduum. Hebrzam vocem CO, Garem - nk 
runt LXX. 32 Lneeſt iſta?] LXX, rig CY, Legerumt MX 5, Ar 
a” in Hebrzo habemus, *TIN 9D, qusz mecum? 4 

AP. XI. ve. 19. Et (berethi & Phelethi lepiones 
voces in hunc locum irrepſerunt. Nam in LEX eſt 5 abr my = 
retentis Hebrzis yocibus. In Paralip. pro his vocibus aliz tut. 2 
H ner 3 bjarie ] LXX. Went agwegi, At legendum videtur 
_—_— ribula. 17 in Aphec ] Sic & LXX, Hebr fortiter, ſeu is 

CAP. XV. v. 1. Anno 27. ] Viri valde doi putant erratum in nu- 
meris, nec -— Dao -_ I7, Azarias Þ Crediderim verum 
ejus nomen fuiſſe 71'7V per dageſh. 8 XXYX ri i 
putant ſcriptum olim 28. a 2672 Provgebang 

CAP. xv1.v.6, Et Idamai venerunt in Ailam" Les! 

. b FRO egit CID 1ds- 
&] =—_ _ = _— eſt TIAITIR, Syri, n he Hebreus _ 

olepaus. Non ſolent Repes potentes quz ab is 

_ quorum olim fuerunt. chats As yy 

AP. XVII. v. 34. neque cuſtodiunt ceremgni as 65 

Hebrzo quod nunc legitur TDI'N, Sed apgarce | [XX hl 

—_— _ i, Ce. ipſ. SG verterunt TDNPN, noncerems- 

4s ejrs, led /as, patrias 1c. & avitas. Er ori - 

Ctius ſic coheret. : magna 
CAP. xvI11, vv. 29. de manu mea | Legit TV zentali 

II, v. 29. git * V'D, ut habent Orientalium 

Judzorum libri, non 11/2, utnoftri & quibus uſi ſant LXX, 34 An & 


Ava |] Miror Symmachum Ana & Ava, quaſi verba eſſent , non pro- 
pria nomina interpretatum. : | 


AD LIB. 1, CHRONICORUM. 


CAP. v1. v. 28. Vaſſezi & Abia} Credibile eſt ſcriptum fuiſle ? 
ut &- m fuiſſe !2? 
VAN, & ſecundia Abia: Primogeniti nomen, quod fic Joel 1 Sam.8.2.. 
_ _ ” fuit hic reticetur, | 
-AP. VII. 1 Faſ#b ] Sic nominatur & Num. 26, jectura 
omiſſum per incuriam w Gen. 46. 13. Tos CGG 


IL PARALIP, 


ns IX, Vv. 35. Nomen #xorss | Sic & LXX. Legerunt ergo non 
has of, ut nunc habent editi codices Hebrzi, ſed NWN. Nec deſunt 
Dri Hebrzi qui fic habeant, ut dubitari non debeat quia mulcz fiat le* 
Cones diſcrepantes, etiam non annotate 4 Maſoretis. 

CAP. XI. v. 25. Ad auriculam (uam] LXX, 3 mi mandy ut 
Legerunt enim \NNDVD, yiri pererudici pucant ſcriptum. duabus lireris 
mutatis VINWA, [per cuſtodian /uam, _ Car, 


dit 


vv WwWamqz WAþISL TS 


 nietas, 


Pararir.Exp.&c, ef NNOTAT.D. HUGONIS GROTIL. 


' CAP. XIII. v. 9. ad area (hid? videtur hic f\1'9 ſcriptum pro 


1192, quod eſt 2 Sam. 6, 6, Abeſt hec vox hic in Grecis. | 
"CAP. XXIV. v. 6. unam domnm, &c. ] Greci Hebraico loquendi 
ere ſicexprimunt <5 &; md EaedCop, x) &5 ws m9 I Sup, unde apparet 
iſe eos bis TIN TMX, pro quo nunc legicur prius TNX IM, deinde 
mM8.1MN , minus commode. 27. Filins quogque Merari Ozian & Soamar 
& Zachur & Hebri] LXX , od aunt igody x; aaux3s , 3) acai. Sed has 
yoces omnes errore quodam huc irrepliſſe ſunt qui cenſenc , ducti argu» 
mento loci- Cap. 19. 21, 22, 23. 


WM. PARALIP. 


CAP. I. ve 16; ratibus | In Hebrzo , ITDAN, Ex Greco", pal ys 
+ Non Ezdrz tantum, ſed & Danielis temporibus , Grzca quzdam 
yocabula in Hebrxum Chaldzumque ſermonem commercio penetrave- 


c, 
"CAP. VI. v. 42. Ne averter's ] Alix editiones Latinz averſers, 

Qitts, 

"Car. X. v. 16. Rege duriora dicente | Hebr. Rege non audiente illors 
Quidam codices addunt, IN) ante 99, i. e. cum videret populuns ſe a rege 

1 andirt. 

"Car: XIII. v. 2. Michaia ] In Hebrxzo V'I'D : fed credibile eſt 
lim ſcriptum fuiſſe "12VD, quomodo eſt ſupra,& in libris Regum. 

CAP. XV. v. 19. ad trigeſimum quintum |] Quidam hic legunt quin- 
tymanuum,0bid 1R, 15. 16. 

CAP. XVI. v. 1. trigeſimo ſexto ] Alit legendum putant viceſimo. 
14 & #nguentis meretricits ] Putavit eſſe Maſculinum pro foeminino 
FN; ſed eſt vox Chaldza, terminatione tantum Hebrza ſignificatque 
varia genera cujuſque rei. ; 

CAP. XVII. v. 6. etiam excelſa] Legit MV), ut nunc habent Hebrzi 
codices. Erudici ramen viri exiftimant ſcriptum hic olim fuiſſe xyH1, ut 
conveniat hc hiſtoria cum c. 20. 33. & x Reg. 22. 14. 

CAP. XXII. v. 2. quadraginta duorum | Reftior letio LXX, i 
#1001 #) Vo, 6. Ochoxias | Per errorem viderur hic in Hebrzo irrepliſſe 
NV, pro WINX, 10. Etinterfecit ] Vix eſt ut reperiatur hac vox 


NAR8MN, quomodo 2 Reg. 11. 1. : 

CAP. XXIV. v. 24. 1gnominioſe] lllud noneft in Hebrxo. . 

CAP. XXVIIL. v. 15. unxiſſentque propter laborem ] Propter laborem 
non eſt in Hebrzo, autin LXX. qui & afflixit enum, & nullo reſiſtente 
vaſtavit} Hebr. anguſtia affecit em , non autem confirmavit enm, Eru- 


diti putant Hy hic poſitum pro 9K: preterea duas literas X7 hic abundare, | 


& verſu ſequente delendum eſſe a5. 


AD LIB, ESDRA. 


CAP. IV. v. 1.7] Etiam hujus capitis commata ſex prima deſunt in 
LXX, 6. In regno antem Aſſueri | Editiones quzdam Latinz hic adji- 
cunt, pſe eſt Artaxerxes. Sic in Efther libro Ahaſnerus eſt Artaxerxer, 
Grcis & Joſepho. 24 Tu» intermiſſum, &c.] Graeci poſt hac inſerunt 
aquz ſunt in libro Apocrypho, qui Efdrz tertius dicitur.c. 3.Quzx & Jo- 

us habet. | h 


AD LIB. NEHEMIEZ. 


CAP. IT. v. 13. diſipatums ] 573 Hebrza vox habet hic literam 25 qua- 
lsinitio aut media voce ſcribi ſoler, poſitam in fine, Et fic Eſa. 9.17. Puto 


CAP. III, v. 30. poſt eum ] Quidam Hebrzi codices habent hic & paulo 


I poſt, ut & infra 4. 16. & 5. 16. *MNN, poſt me. 


CAP. V. v, 15. depreſſerant | Hebr. pregravabant. In Graco Sixtinx 
editionis hic eſt 2Zegiatoy]ac. 


AD LIB. ESTHER. 


IXX huic hiftoriz Somnium quoddam Mordochzi prxmittunt quod 
non eſt in Latino aut Hebreo. 
CAP. VII. v, 9g. Dixitqzue Harbona | LXX, Bugathay, In Joſepho, 
ms * unde apparet quantum in nominibus Propriis variaverint co- ! 
ces, 
 CAP.}X. y.6, Extra 10. Filior Agagite , hoſtia fudeorum ] Mutavit | 
terpres ordinem qui in Hebr#0o eft , ubi nomina propria przcedunt, ſe- 


Quitur id quod commune eft. Plane in hoc libro major quam in aliis | 


lbris fuit interpretum liberras ; forte & librorum in ſcribendo va- 


AD LIB. JOB. 


| 
127 pro perdere. Hinc quidam praeferunt eos codices qui hic habuere 


| 
primi Scriptoris licentiam imitatos exſcriptores, 


41 
- CAP. XV. v. 20. Cunitu diebus impires ſaperbit ] Melius LXX, ma; 
BIG age63s5 U pegvrid) © omnis vita impiis in ſolicitudine. Ad verbum ex 
Hebrzo; tora vita impins eff eurynwwgitduOr.. 

CAP. xv1IL. v. 7. ArRabuntur greſſus virtatis ejus ] At LXX pro 
1x» legerunt qqys 4 oacony , & pro yy legerunt 5<yy, quod vertunt 
tazty Minus commode. 

CAP. XXI11, v. 2. 1s amaritudine eft ſermo mens) MW IM, Ar 
LXX pro ”V) legerunt 'V'D, % xeggs us , de manu mea eft increpativ. 
manus plage mee] ſed pro? V LXX legerunt 11 manus ejus. 7 pro- 
ponat equitatem contra me | Hebr, 1llic reftus diſputans cum eo. Longs 
| aliter hac & alia legere LXX. ; © ' 
| CAP.XXIV.v.5. Preparant panem liberis ] In Hebrzo eft /elitxdo 
| ei alimentum liberts, ſed & LXX, 8 Symmachus aliis vocalibus legerunt 
123M : vertunt enim jdvs & 1Sw1. 6. agrum non ſuum demetunt | 
Pro $5199 » quod vertitur pabulams ejus , legit diviſis vocibus $5 59. 
Nec aliter Chaldzus, & LXX., Ira 8de hac leione quin fit verior, du- 
| bitandum non arbitror. 6 0 | | 
{ CAP. XXVII. v. 19. Dives cum dermierit, nihil ſecuns auferet] LXX, 
| xs aeygSige. Sedlegendum videtur, ag3Siom:, 
| _— XX VIII. verl. 17. vel vitram] Sic & LXX,, & Chald. Alii 
; Brxci ponuut pvzrG. 18. excelſa & eminentia ] Hebr. Sandaſtri aut 
| wnionis. Pro Sandaſtro quidam transferunt coralia. Pro #niene carbun- 
om , five Pyropum. In vetere dio Latino eft, Probitas eft carbun« 
culns, 

CAP, XXXII. v. 3. condemnaſſent 7b ] Sic emendarunt legis periti, 
poſueruntque IVR NN, cum olim legeretur M71? © 6 5dcirco demiſſs 
capite verirus ſum ] In textu, expavi & timus. In Chaldzo py et 
timere, Literx autem 7 & x ſunt affines, facileque inter ſe commu- 
tantur. ; 

| CAP.XXXVI.v.11, Complebunt dies ſuos in boys | Sic & LXX legerunt 

| ut nos, +22? non male, quanquam alii codices habent qo» : i.e. ve- 
tuſtiſſent dies eorum. | | 

CAP, XXXVIi, v. 9. Ab Arfnro frigns] Ab eArfo puto ſcripſiſſe in- 
rerpretem. Grect quidam retinent iplam vocem wa?tp , & infra 38. 38. 
welugw). 

CAP. XL1, v. 3. Nonparcames, & verbs potentibus , & ad de- 
precandum propeſitcs ] Eft hic 1'N pro 71 quia Jod antiquitus etiam pro 
cſere ſcribebatur. : 


AD LIB. PSALMORUM. 


| PSA.IV.v. 3. gravicorde ] Sic & LXX, Apparet eos legiſfſe in He- 
brxo J125 eggravatio veſtra . Sic & Chaldzus hic. Hebr. 2#0u{que 
gloriam meam in dedecus?* 5. Iraſcimini & ne peccate | Poteſt verti, 
Iraſcimini, at ne peccate. Ita *11) ſcribendum erit cum puns Indi- 
{ CAarivi, 

PSA. V. v.9. dirige in conſpettu tuo vitam meam | Legit 591 P15 

- & LXX. In noſtro Hebrxo eſt 7a77 2199. Ego illud pre 
cram, 

PSA. VII. v. 8. Et exarge Fehova Dens mens | Legi hic »5g cum 
chiric, non patach ſub Lamed. LXX quoque fic legerunt. Nec aliter Syrus, 
aut Arabs. 

PSA.XI. v. 1, tranſmigra in montem velut paſſer ] Latinus hic 8 
EXX legerunt MAYD NN TM : non ut nos nunc legimus DIA WM 
wh=:x 

PSA. XIV.v. 3. noneft qui faciat bouum , non eſt u[que ad unum] Hic 
quz iaveniuntur Rom. 3. 13.-18. in quoſdam colices Grzcos , item Lati- 
nos, Arabicos, Xthiopicos inſerra ſunt. 


PSA. XV, v. 3. opprobrinm ] Syrus pro mn legit hic "VN, ane 


thems. 
PSA. XVI. Tituliinſcriptio] Latinus , & 'LXY legerunt hic 3NI95 


; non ut nos TDNAIB, g. Lingua mea | Ex LXX, qui videntur pro 135 


legiſſe non levi differentia 531295 , quomodo & Lucas AR. 2.26. 10. /anftrm 
tuum)] VP VON. In hac voce Hebrza poſt 5 abundat ?, quod et Scheya 
przcedens oftendit, - 

PSA. XVII, v. 14. Satzrati ſuxt filis ] Hic in LXX vitio ſcriptoruth, 
factum eft ut pro qoy irreperet vey aut vewy, quod & in Arabicum , & in 
Romanum Pſalterium fluxit. Eſtque ejus corruptz le&ionis apud Arno- 
bium, Paulinum, & Auguſtinum mentio, 


PSA.XVIII. ve 11. & aſcenait ſuper (hernbim | Videtur olim pro 
IN ſcriptum fuiſſe 297 quod carrum ſignificat : nt in loco perlimili, 
Pſal. 104.3. 35. & poſnsſt;] Ex LXX, Legerunt nimirum TN, non 
ut nos nunc, "1M. p ® 

PSA. XIX. v, 5. ſouns eorum | Apparet olim duplicem fuiſſe leftionem, 
DP quod nunc in Hebrzo habetur, unde 8 x2yoy, apud Aquilam , & D>1p, 


(CAP. n1t.v. 5. Ft involvatur amaritudine] Eruditi quidam putant 
hicponi * VW9I Reſh repetiti pro *MI : i. e. ſacerdotes dies, qui dierum 
azdiſtinguunt, 

CAP, VII. v. 20. Et faltus ſum mibimetipþ gravis ] Hanc ſcripturam 
0 eſſe illam antiquiſfimam etiam Maſoretz R—_ Vetuſtiflima e- 
an ſcriptio fuit non »Gy, ſed Phy unde LXX, cus 5 63 08 pogrioy, ſum. 
UWtem ſuper te onus, 


CAP. XIII. v. 10.  faciem ejus | Legit J29., Et fic Chaldzus, 


Cachus » Theodotion; quamvis in | Hebrxo hodierno fir | 


CAP.XIV. v. 3. exmtecurs | Legit INN, ubi nos habemus 'DN, we 
Poa * 19. & alluvione panlatim terre conſumitur : & hominem ergo | 
liter perdes} Hebr. fic, inundatione abripis & pulvere terre ſponte n6- 

"Wa cjus ; ita ſperm mortalis perdie. WEE > | I 


\ I 


unde ZXY poſuere 5 9350 ave. Quos ſequitur Paulus, Rom, 10. 8, 
quomodo & hic Syrus, & Arabs, & Chryfoſtomus, | 


PSA. XX, v.10. exaudi nos | Legerunt 1J1vT, non ut noſtri codices He- 
brzi habent 13v?. 

PS.XXII.v.1.Pro ſuſceptione matutina Lxx Ne Ths avanilius © twhvic. 
1.ad implorandi mane Dei auxilium, Videntur LXX pro eo quod babemns 
mo legifſe INV. 2.del5Forum meori JApparet hincLXYX lepiſſe N12, 
At reQtius eſt in hodierno textu *NIXV, quod Aquila vertit 57 Epvy ge - 
uaTos Le, Symmachus , El $2 ew [48+ Alit, Tins Ponotws ps * alti, Tis Sth- 
owas pw. I8 foderunt manns meas, & pedes meos] Hic duplex antiquitus 
letio. Utramque Chaldzus conjunxit. Hebrzi teftantur fuiſſe 59x45 
per *mwho:y litera NY, EXX, agvtar. Aquila , 12gvar." Nalla ergo 
hic fraus Chriftianorum , inter quos eſt & interpres Echiops * utraque 
leRio poteſt defendi, : 

L PSA. 


4 


* PSA. XXIV. v..2 fundevit enni] Hobr. ear. 7, introivit Rex glorie] | 
Arca. 2 Sam. 6, 12. ib. Portas] Ur intromittatur Arca. 

PSA. XXV. v. 1.] Commata.in hoc Pſalmo non ſunt bene diſtin&ta. 
' Nam ſecundum comma debet incipere ibi ]2 , & quintum ibi ?IN9?), & 
initio verſus 37. deeſt vox TIP ſurge. Verba auremilla "172 ad finem 


uſque acceſito efle debent verſus precedentis,non novyum commas - 


PSA. XXX: v. 8. preſtitiſts decori meo (alatem ] apparet LXX legiſſe 
hicnon 59099 , in monte meo, fed yy , 4M vel a1 2 quod eſt 
Dominari , & fic Syrus & Arabs, + þ 

PSA. XXXI. v. 16. ſortes mee | LXX , x46 ws, pro quo librari 
ſcripſerunt xaJ29i ws, inde bec verſio. | 

PSA. XXXLII, v. 15. Qui finxit figillatim corda corum | LXX , aore 
ira; Legifſe videntur VM , non TYP. | 

PSA. XXXYLLv.3. & paſcerys indivitits ejus ] Hebr, & paſcere fide: ali, 
yohorare weritatg : alii, nutri te in fide: alii, paſce : i. e. doce fidem. Syrus 
inquire veritatem. 20. at honorificati fuerint, & exaltati | Hebr. at 
pretioſum equorym. i. e, pinguedo coram conſumitur , puta in Holo- 
cauſtis. 28. in aternum couſervabuntur} [ncipere hic debet novus verſus. 
& 5 auferri. Sic & Pfal. 89. 3. eſt —91y poſitum pro —511y5. Talia 

qui annotat nufjam Maſoretis facit injuriam. Aliter deerit in an 
hoc y, quod quis crediderit? 35. Et elevarum ſupra Cedros Libani ) I 
 gerunt LXX non ut nos, MINN, ſed MIN quod tam longe non abit 


——_ 


—_————— 


gnam qudd pro [V7 legerunt [137%. 36. 7 tranſivi] LXX, unde hoc 
 ſumptum eſt, legerunt TIVN), Quos ſequunrur, ut firme ſemper , Syrus 
& Arabs. 

PSA, XXYVIIL v. 20. vivunt] Syrus pro DYN videtur legiffS DIIN, 
a ame ſpetbantes. 

PSA. XXXIX. v. 6. men{arabiles] Fuit haud dub'c in Graco maaes 
pro mazi7zi.5 quod Symmachus vertit ws ariveuas. Ex hac bona le&tione 
fuxit corrupta meds quam ſequuntur Ambrofius , Apollinaris & Pfalte- 
rium Romanum, &c, ; 

PSA. XL.v.5.n:men] Fuit ergo illic Schin forte cum'tſere in voce TDV, 
cum Hebrzi Schin lene cum - Camets habeant , * & exponant poſit. 
7 ares autim perfeciſts mibi] Hebr. perfodiſti. LXX ergo habuerunt 
5:iz , quod & Scholia multa oftendunt : qui repoſuerunt owwe verſionem 
aptarunt ad locum , Hebr. 10. 5. At is ſcriptor, ut & ali, ſpe loca citat 
mapis x7! Neyoray, QUAm x7! atv. 

PSA. XLIV. v.13. Et non fuit multitudo 11 commutationibu eorum | 
Hebr. »eque lucrum feciſti ex pretiocorum : LXX , ov mis ae yuant wnwy, 
i pretio eorum : Corrupte quidam codices habuere & dxanzyuan, quod 
vitium in PſalceriumRomanum, & Ethiopicum fluxit, & in Auguſtinum 
qui vertit jrbilationibrt. 

© PSA. XLVII. v. 10. Principes populorum congregati ſunt cum Deo Abra- 
ham} Hebr. adjunxerunt ſe populo Abraham, LXX legerunt CY cum 
Chiric, non ut nos, cum patach. | 

PSA. XLVIIL. v. 15. 1pſe reget nes in ſecula ] variz leQiones varias 
hac loco & verſiones peperere. LXX, & Symmachus legere py1y9y per 
holem ad ain , & putarunt eſſe pro D»95y /ecxla ſubaudito, ur & alibi, 
SG: Ali, 1iſdem literis , ſed cum patach fub ain , & {churech ante ulti- 
mam 4 pu:ritia. Alii tiſdem Iteris , vocalibus aliis, vertunt 5 abſcon- 
dito. Alii dividurt voces MDW & Hy ſumpro pro WV, interpretan- 
cur ad mort, Ethocin verfione ex Hebreo ſequitur Hieronymus, ut & 
Kimchi. 

PSA. XLIX. ve 13. non intellexit | Legerunt 2%. Ar nolſtri codices, 
Tri j. ©, 0% pernottavit. . | 

PSA. LIV. v, x. Pro populo qui a ſanttsis longe fattn eft, David in tituls 
inſcriptionem , cum tenuerunt eum allophyls in Geth ] LXX videntur pro 
7131 legiſſe DN, & pro —Hx legiſſe 55x, & pro DNAD legiſſe 
23732. Ex Hebrzo verſio hxc optime fluit.Principt cantorum de columba 
muta, Carmen columne in{cribendum de eo tempore quo tenebatur 4 Phi- 
liſtinis in G th. 

PSA.LXIIT.v.1. in deſerto Idumee] ſcribendum hic, & in exempla- 
ribus Gracis «dee, tum ex textu Hebrzo, tum ex hiſtoria 1 Sam. 22. 5. 
& cap. 23. 14,15. 2+ quam multipliciter tibi caromea | Putarunt LXX 
2D eſſe compoſitum ex 5 & iP. At melius Hebrzi pro uno verbo 
ſumunt quod defiderare ſigniticat : Iraque Aquila vertit #rwm3v, Symmas» 
c hus jucieeras. 

PSA. LXV. v. 1. Canticum eremiz, &c,] Habetur hoc ſolum in qui- 
buſdam exemplaribus verfionis LXX, | 

PSA. LXVI. v. 1. (anticum Pſalmi Reſurrefionts ] videtur Graca 
Ecclefia hoc addidiſſe. 

PSA. LXX[I. v. 16, Eterit firmamentum ] Legit in LXX 5922 yua, que 
te&io pridem invaluit , cum corrupta fit 2 ors Jpeyue, prgilius fru- 
ments. ; 

- PSA. XCI}X.v.9.Sicut aranee peditabuntur Forte legerunt aliter quam 
nos. 19 & amplins eorum } legerunt DIN 72 meigoy way, At in He- 
brzo eſt TDIMTN. 1. e. ipſum robur ejus. | 

PSA.XCII. v.11. & ſenettu mea in miſericordia uber; | LXX legerunt a- 
liter quameſRt in hodierno Hebrzo. 

PSA. XCVL. v.10 Dominus regnavit | Hic libros quoſdam Grecos addi- 
diſſe amv Eva affirmat Juſtinus, Tertullianus, & alii; urgentespro Cruce 
contra. Judzos., 

PSA, CIX. v. 11. ſcratetxr fencrator] Hlaqueat. LXX legerunt WPI!, 
Nos hodie legimus WP2?, 

PSA. CM. v. 4. ſecundum ordinem HMelcbi{edech ] nofter textus Hebreus 
—_— MNITWV. i.e. [ecundun mean. conſtitutionem, O rex 
254 jJNjte. ; : . 

PSA. CXIX. v. 28. dormitavit | Hebr. ftilevit. LXX toaZe & inde 
librarii additis duabus literis fecere irate, quod eft dirmitevir. 
32 Legem pone mihi ]] Hebr, Doce me. 109. 'in manibus meie}} Quidam 
_ 4 habet {x , quod ſequitur Apollinaris, Zthiops, 'Arabs, Pſaiterium 

OMANUuUmle. | 
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pews, 


PE | PA RIANT ES LECTIONES EX Ps ai.Prov. &c, 


PSA. CXXIM, v. 3. Prolongaverunt iniquitatem ſuam} Lee 
oOMMvay: In Hebrxo melius fic 2DnMiyns - ix 
PSA, CXXX, v. 4. Et propter legem tuam ſuſtinui 
wt reverenter colarts, LXX _ Bn "nk Mm 5 2] Nite 
tutina u/que ad nottem ) Hebr. quam excubiarum erga matutinum _ 
bantinm ad matutinum #/que. ET 
PSA. CXXXII, v. 15. Viduam ejus benedicens bextdicam] Hebr, mat... 
v8atico jus benedicendo benedicam, Aquila, 8hamoudy avis, Sym : melius, 
avis. LXX verterunt $4e2y, ut citat Hieronymus. Sed librarii ys 
mutata fecerunt yr, quod ſequuntur Hilarius : Apollinari y" 
Ethiops, Pſalterium Romanum. 8 Gallicum, cam faci!e Auunt err 
PSA, CXXXIIIT. v.3. $59 ] Eruditi probabile putant vocem ny 
quentem [N*'W, qui eſt Hermon, murtatam in vocem fimilis ſonj —mx 
PSA, CXXXIX. v. 3. Et funiculum meum inveſtizaſti | Heber. ; bat 
meum. Credibile eſt LXX, »oiny vertiſle, pro quo librarii mY r ow 
runt, unde hc verlio, 4. non eſt ſermo ] Hic quoque aiyE- ſer Aa 
LXX. Sed librarii pro a4y&- ſcripſere $ia&-, quod ſequuntur Platters 
vetus , Hilarius, Aaguſtinus, 15 &- ſubſtantia mea in inferiayis, 4x" 
LXX hic pro *DPÞP?, legerunt ?WAT. tad 
PSA. CXLIV. adver/ws Goliath | Noneſt in H "I 
Hexaplis ur & nunc - LXX, , pos: Os Win 
PSA, CXLV.v. 13. fidelis Dominus, &c. ] verſus hic eſt ; 
Latino, Syro, Arabe. Non eſt dubitandum nel verſus hic A Kon 
dicibus 7 ms CE culpa. Nam deeſt verſus qui a Litera Ny, 
incipiat. Quomodo ad hoc reſpondebunt qui nos j ; 
ſoretarum ſtare decretis, F WI POE rank ths 


AD LIB. PROVERB: 


hoy 
4 un2 
S, Arabs, 


CAP, IIT. v.12. Et quaſi Pater in filis complacet | Bene 

py Fo g = . . EX 
Latinus ZXX non addie 1equitur, nifi in Plalmorum nt acby _ 
nunc recepta eſt. At LXX legerunt non IND) ſed INI"); jd enim 
vanyl' &inter?g & ME) ſubintellexerant quem « quales 2! 
quentes Hebewis | EET TT ne ts 

CAP.V. v.19. deleftare] In Greco ouikgiouWw0-mnnent;% | 
_ _ —_ MVP cum liniftro punto in prima litera ; ceiats, 
nificat plicart. | mar Re] 
_ —_— icari. At cum puncto dextro inter alia delef&ar5 ſtignificar, 

CAP, VII. v.22. Poſſedit me ] Sic etiam Aquila, Symmach 

us . 
Cotion. Ac LXX & Chaldeus, Creavit me. EY puns 
- CAP. XII I, V. 8. Pauper eſt , increpationem non ſuſtinet ] LYX Moyls 
- 5% —_ O_ Altt, 8 giget 6mm ny. Videntur pro ofa l'-f legitſe 
{= wy enſu, dives avertit periculum a ſe pecuniis , pauper nm mance 
_ CAP. XV. v. 33. Timor, &c.] Hebraam leQionem ſecutus hic et La- 
tinus, non LXX, qui vertunt amuprvimmr avrj , ab MV, quod eſt 
reſpendere, Tum vero & capita apud ZXX in hoc libro diftina aliter, & 
mulcz ſententiz aut omiſſz aur additz, ut in Eclopis fieri ſolet : quz 
cauſa eſt cur & exdem ſententize in hoc libro diverlis in locis inveniantur 
gr © =_ ad piures quali titulos referri poterant. 

CLAP, AVIIE. v. 19. frater qui adjuvatur, &c,)] Et ſic LXYX vi 
ow non VUA1, ſed TID) ſono accedente. . ict 
AP. XXIV. v. 23. Hec quoque ſapientibus ] Melius 5 if] 

\ ; er Senitiyum 
transferas, ut ſzpe, Hec quoque ſapientum, Quzx "oth, nah, antes 
adjectz ſunt E ſapientum libris poſt Solomonem ante Ezechiz tem- 
pora. . 


AD ECCLESIASTEN. 


5 CAP. V. v. 8. & inſuper univerſe ] Videtur hic \ eſſe pro 9. Sed 
ebr, reQtius, 7am emolumentam terre pro omnibus eff; Regi de agro ſer- 
vitar. * 1 £ 


CAP.VII.28. Dixit Ecclefaftes] Sic etiam LXY Palam eſt legiſle cos 


| MmRnPn J98, non ut nunc in Rebrzo eft F777 3258. 


AP. VIII. v. 2.Egoos regis obſerve ] Non obſerve, ſed oblerva legens 
dam eft. Et fic LXX poſt Hebr. ?IN ſupplendum vos among Alicaid 
tale, 6. & multa hominis affiiftio ] At LXX pro FW)? tegerunt WT, 
& verterunt yywns. 10 Er landabantar ] utin LYYX wnmigioy. Np- 
paret eos legiſſe MINW?), pro quo nos habemus INONWI), | 

CAP. 1X. v. I. #t carioſe entelligerem] 7195=px 15357. pro quo 
gt wer xapSie ws ovwumey fo im, 4. nems 
zXC, 0) mT he ae] © INnnN3' WWya 5 19. Sed monent 
=: age 7N2» reſcribendum gp. Piſqny ſociatur viventibus 
CAP. X.v. 4. 2xia caratio] Eſt quidem DW Caratio, Sed in 
hoc libro, & Proverbiorum frequens eſt ut & pro 77 ponatur. Ita ſigni- 
ficabit hic etium, ſive vitam privatam. 8. Dui fodit foveam incidet in eam | 


P11 eft vox Chaldaica, quam | ; ” 
Hebrzo eft 15, 1 pe ufurpar interpres Chaldzus , ubi in 


CANTICUM CANTICORUM. 


\ 

GAP. III. v. 95 Fereulum fbs fecit ] Tn Hebrazo eſt [YN thrones. 
I eſſe Grecum pogerey Credidit Hieronymus. Et fic vertunt LXX. 
ae = Lettica aut limile quid. 

CAP, Iv.v. 1. Hb/qne eo. quod intrinſecus latet ] Videntur legiſle 
LXX & hic & bis infra TnD90v, At in -Hebrzo noſtro 5ztra comnm twaw. 
fs er 3 _— tham ſicxt, &c.] Longe aliter legerunt LXX, 

nc in Tiebrev eft., nempe fic 1201. may 0007 coyNEeD?- 

Nam 797 per iz2y8y vertitur, 1 Sam.20.11. Ec LXX 3 balent igriuhe Oe 
Ag Symmachus a&y79%@, Legit igitur is PITT, non male, m_ 
rx0 


| 
b 
la 
F 


N22), Waiters. 


fe; Jan, &c. A N NOTAHT.D. HUGONIS GROTHL 43 


quod nos habemus mairus elt ſenſus, ad refiitudines faciens loqui | CAP. XLI. v, 1. Taceant ad me jnſule } In Hebrzo T acete , ſed ſenſu 

3. br mientiam » eodem. 1. e. cum filentio admiramini. At LX.X legerunt non WPINN, 
CAP. VITI.V. 6. atque flammaram | In nomine hoc, ſc. TRaINLy | fed WINNN vertunt enim iyuavileds. 

\boodat 2 , UT apud Chaldzos ſzpe. CAP. XLII.v.19. Dui cecns niſs qus venundatus eſt] Legit hic interpres 

| non p—ywy ſedygwn. Graci jury of wadoyns wy. Leftio in He- 

brxo recepta non mala eſt, {i vertas, ficat ſederatre : nempe Det, popu- 

| lus Ifraeliticus. | 


"AD BSAIAM. 


CAP. 11. v. 2T. Talpas ] legit hic interpres uni voce "NEAT ut 
y Aben-Eldras , qui & iple Talpas intelligir, Nuljum tere eft Animantis | proprie : improprie etiam alias partes ſignificat, Graci legerunt "WT. 
vs, quod non in aliqua parte Agyprti fic cultum pro numine.22 Er vir- | Videtur leftio recepta non mala hoc ſenſu, paſcitur cinere cor de- 


vox hebrza /nvdlucra igniticar, circum frontem, ut videtur. Miror | ceptum. 
hoc cot verbis exprimere 7 yarivtva x Thu Bvoray (un Ruan x) CAP.XLV.v,2. Et aperiam coram eo jannas & porte non clandentar. 


—— — ——— 


i] 


c0s 
ow [oſg2v2208e. | £70 ante teibo, & glorioſos terre humiliabo, Portas exeas conteram, & 
CAD. VII. v 8. et adbac ſexaginta & quinque anni & deſinet E phraim | vettes ferreos confringam] Hzc omnia ſignificant fatarum Deum , ut ei 
f fepop#1s | Videtur ornino error eſle in Scriptura Hebrza , addiro | nihil obſter. Latinus interpres ubi nos habemus I/MNWN inequalia, quod 
ad VP nam ab hoc tempore ad deportationem decem rribuum quam | Graci vertunt zgn, legit IMIR, Senſus in hebrxo bonus eſt : iniqua 


po calmanaſſar. 2 Reg. I7. ſunt anni ſex & quinque, t, e. undecim ; Ex | loca adequabo, 25, Dicet mee ſunt juſtitie & imperinm: ad enum venient, 

pres duo pertinent ad ultima tempora Phacez Regis ; novem auiem ad | & coutundentyr omnes quirepugnant es] HicleQtio quam ſecuri funt XX 

rempora Olex. Vid. 2 Reg. 15, 27. &16. 1. & 18 10. Videbis Ic efſs | melior eſt, nempe oy, pro 99 ur illud VIV fir quaſi reperitio illius 79 genere 
fima : at Hebrz1 ur codicum ſuorum fidem tueantur, hos 65 annos | loquendi Hebrzis non infrequente, 

| 4 CAP, XLVIIT. v; 10. Ecce excoxi te, ſed non quaſi argenteim ] In He- 

brao, nos i» argentun;. At LXX legerunt DOI R2? TPOITAU rae 


CAP. VILL v, 22. * non peterit avolare de anguftia ſua | in Hebrxo, | 0s; ireu agwgis, eodem ſenſu quo infra, 52. 3. 
wn avolabit qui conſtrittns fuerit iſto tempore ; melius aurem hec verba CAP. XLIX.v.s. Et 1ſrael non congregabitur. Glorioſus ero in ocults 


\ 
retl | 
| 
capiti huic attexuere Graci & Lacinus , quam Hebrai capiti quod ſe. | Demi» ] Puto veram eſſe letionem ſcriptam in textu gy quam ſequitur 
| 
| 
| 


retro erahunt ad id tempus quo Amoſus contra Syrum & Ltraelitas vatt- 
cipari coeperar. 


nitur, Sed in Grzcis Ywen997ru ſcriptum videtur pro amount, Latinus, non illam in margine 15: ſenſus eſt, Etiamſi Iracl ad mea monita 

CAP.1% V. 5. Qauiaomnts videnta predatio cum tumultu, & veſtimen= | nolit converti, ego tamen Deo placebo, &c. 
tum miſtum ſang nine erit in combuſtionem , & cibus ignis ] In Hebrzo fic CAP. L. v. 4. Erigit mane, mane erigit mikhs anrem, ut an:iam quaſi 
ſt: 0mnis pngna bellautiam' ( (0let eſle ) cam ſtrepta & veſt imentss magiitrums ] In Hebrzo, 4 mane ad mane excitat mihi aurcy ut 
dyolutis (angnine. ( Hzc vero erit ut) pabulnm ignzs ad combiſtio- anarentian prabeam, ſicut DoFtores, ſc, diſcipulis facere ſolent. At 
7  £XX ujtumam vocem cum ſequentibus connetunt & videntur legiffe 
CAP. X. v.14. 2uafi potens ] Hic 5 habet Patach, X vero fine .puncto | EIT ; idem enim Vaict i Taiz zugis avolye mor mz om, quod 5 wr 
et, que Scriprura Syrtaca eſt, ut apparer Jerem. 25. 36. | OO} $0Þ- & reuSelg dych yes wot me Gt, 

CAP. XI11, v. 20. Et replebuntur Domus eorum Draconibus ) Viverry. ' AP LI. v.19. /icat oryx illaqueatus] Miror qui legerint LYY, qui 
& Hebrzi : in Graco 7+. Sed credo eos retinuifſe vocem Hebrezam, | habent «s o:vTaioy nulspdop * aur Chaldzus qui poſuir «t lagnncale con- 
& ſcripfiſſe 1574. Et piloſi ſaltabunt ibi ] Amis vertunt Greci. ſc, | fratte, 
Tex ywoppe.y UT hic explicat Kimchi, Ali ſcopas, aut otos hic volunt intel- | CAP. LIL v. 8. Propter ſcelas Populi mes percali enum | In Hebrxo 
ligi, 22, Et reipondebnnt 191 ulule in eadibus ejus ] Alternis canent feles | elt plaga ipjs. Supple evenit, populi ſummo errore ac crimine, quidam co- 
fire in palatizs. Sic Chaldzus. | | dices Hebrzi hic habuerant 19 , ſed 9:95 idem fignificac. Neque enim ex- 

CAP. x1V. v. 9. ſuſcitavit tibi gigantes] retius mortuos. Nam fic | emplis caret 1 iwv3enuy. 
ſumi ſolet D'N97) quam vocem Hebream hic retinuere [nterpretes Greci | | CAP. LVIL.V. 2. Veniat pax & requicſcat in cubili ſuo qui ambalavit in 
quidam, - 32 Et quid reſpondebitur nuntirs Gentis} Legit. ut nos nunc in | direttione ſua ] Legit hic interpres non ut nos WII, ſed VII. 3. vos 
hebrzo 598923, at Greci 19919. Bac ihvoy , 1.6. quid ad hac dicent | autem acceaite buc filis anguratricss | ſecurus eſt quod nos ha bemus M32VY. 
reges ill genttum vicinarum ? — : | Sed & Chaldzus & Grzti legerunt MM, cum He paragogico, ſenſu me- 

CAP. XV.v. 5. Vitulam conſternantem | Scripfir interpres, ut quidam liore » Yol @yopuiag, five 2yoyuor » Ut hic habent LXX. 21. noz eft pax im- 
libri habent , concernantem, i.e. trimam. ecerhs apud Gracos. | p:15 dicit Dominus Den) Scriplir puto interpres Dominxs mens, ut eſt in 

CAP. xIx, v. 6. Er deficient flamina |] Hic in verbo Hebraxo \TIINTI Hedrzo & Chaldaico, niſi forte Gracum ſequi maluit: nam Graci libri 2- 


bundat Aleph. 13. Emarcuerunt priucipes Mempheos |] Eft hic in He-- | lit habent 6 942%, alii 6 w2:G- 6 345;, 


hzoP, ſed rectius ſcribirur Oſex 9 6. 92. Sic mons ei adfitus way, | CAP. LX. v. 4. De latere ſurgent] ſcriplic Interpres, ſugent. Lac [u- 


Herodoto, Deceperunt e/Zgyptinum angulum populorum equs ] Pro Pa- | gent haber in Commentarits Hieronymns, videtur ergo pro Ty lepiſſe 
ach putem hic fuiſſe Holem TVPRW ND: id eſt , eximii tribuum , ut | TV at Chaldzus & Grzci pro TMZ videntur legiſſe NDBVN 18, 4 
ſul. 2.. 2. . : | occrpabit ſalss muros tos] Videtur legifſe IVID a7, ſedut nos habe- 

CAP. XxXI., v. 8. Et clamavit leo ] Legerunt Graco TIM 1, e, | mvs legerunt & Graci & Chaldzus. 21. Germen pl:ntationis mee, opus 
lrias ille nominatus ſupra, 8. 2, quis enim dignior in ſpecula collocari, | 24:75 mee ad glorificandem) Legit VOD, ut Maſoretze in margine po» 


quam Sacerdos ? ; = 
CAP. xXI11. v. 6. Tranfire Maria] In Hebrxo : in Tharſ, ch, id eſt, 


tein Tarceſlum. Greci, 4mav7e «5 KapySove. 

CAP. XX1Vv. v.23. Et erabeſcet Luna, & Cconfundetur Sol | Hac 
[XX ct putarent male ſonitura apud Platonicos, gquales crant Agyptii 
Repes, pro ==15777 legerunt D957 frangetur, pro $3559, murtatis tan- 
wn pun&is 139% quod elt /ater pro 727 mutato Patach in holem, vn 
quod eft murus : 1taque Verterunt 7241771 4 mAly2vs 6 T5764 ras T3 Te, 
ſenſu non malo- Retinenda tamen leio recepta, & per Solem & Lunam 
intelligendz imagines Solis & Lunz, quz per tranilationem dicuncur eru- | 
birurz, quod ſuos cultores ſeryare nequiverint, | 

{ 
l 
| 


; terra avita. Sed poteſt retineri leftio que eft in rex:u WON, 

| CAaP.IXI.v. 8. Odio habens rapinem in bolecauſto} Er Graci & Cha)- 
| Gus illud m51y legerunt punRisalits, ut fit a Sq» non 2 my : vercunc 
l - "o6&- Mp a # - 0 

| enim illi, agmyuz 5 aNxia;, Chaldzus, Abominabilis eft coram me fal- 
 ſit4s5 C* videntia, & hoc magis probo. 

CAP, LX'II, v. 3. Conculcavi eco in ira mea, | Eft exhebrxo 29N2Q 
E£XY legerunt MNDVD, aut fimile aliquid : vercunt enim ws yl. 6, Ine- 
briavi eos in indignatioze mea] At Chaldzus pro DN2Wh leg:r DNQWN 

quod eſt, confregs eos. 9. 1n omni tribulations eortum non eſt trabulatus | 
1.C. noneit defatigatus eos adjuvando, Sed Hieronymus nora legi pro 
xy poſſe 5, ut ſenſus fit, in omni eoram anguflia ipſi anguttia fuir, 1. e. 
ipſe 1:doijut ihtorum malis. , 
CAP. LXV. v. 1. ©Onefierunt me qui ante non interrogabaut}] Viden- 


[ee 


tur quidam codices habuifſe 'NWITN, quod tvg:9%v vertic Apoſtolus Rom. 
CAP. xxv111. v.1. ve corone ſuperbie, ebrits Ephraim & flori dicidentt ] | 10. 1n fine, nec aliter credo legiſſe LXX, qui verterunt tugaris iyjoi-Slw. 
EXX hoc loco legerunt Schin cum finiſtro punto. Vertunt enim of w3w- | 23. Nezue gexerabunt in conturbatione ] Ex hebrzo 515749: at LYYX 
nl, 16, qui crediderit non feftinet | Eſt hoc ex hodierno Hebrzo | legerunt yy &; zx7par, quod Chaldzus bene interpretatur , ad mor- 
Wn! xy ſed apparet olim fuiſſe w»9» g9. Nam LXX hic tabent 5 wi x5- | rem, (c. dweyy, quz inter rampes. % | 
Rory quomodo & Petrus, 1.2.6. & hec lec&tio haud dubic meliorem | CAP.LXVIi.v. 2. Niſfs ad pauperculnm WW + mauyy, ut hic ver- 
ſenſum facit. 25. ſeret Gith] Melanthium Gracis, ut hic habent LXX, | runt LXX, id eft modeſte de ſe ſentient, at Chaldzus WU mazſnerrm.Sxpe 
| 
| 


CAP. XxvI.v. 1. Urbs fortitadin® xoſtre Sion] Non eſt Sion in He- 
brzo, ſed gloſſematis vice additum, 14. numgquid glorificatus es ? | In | 
Hebrzo, Gloriam tibi acquiſiviſti. At Graci legerunt ron M13, ſed | 


Nigelam Latinis ex Graco. hz voces ejuſdem originis & vicini ſignificatus jnter ſe permiſcentur, 2. 

CAP. XXIX. v. 3. Et circundabo quaſi ſpharam in cirenitu tuo | Caſtra, Dui recordatur Thurs quaſi qui benedicat Iaels,] Chaldzus pro 1 legit 
ficut pilam, ( id eſt, rotundata ) tibi circumjictam, pro MD quaſi pila, | fW vertit enim rapinam. 17+ Poſt januam | Sic vertit hic Interpres, quod 
LXX legerunt MN 65 Aabidl, | inhebrzo legimus TMR IN ut & Graci, & 7s ages, ſenſu non ma- 

CAP. XXX. v. 24. commiſtum migma comeaent | axes evemmunwoz | lo, at Chaldzus haud dubie legic WSN TR, id eſt alius poſt alium, mag- 
& ys habent hic LXX. In Hebreo eſt, miſcnit Ain, eremimy pro | no agmine.Si tamen leRio recepta retinenda eft INN ſumem pro Sole Deo 
mſcere frequens interpretibus. Aﬀfyriorum, qui nomen habebar, unde & lacinum eſt, quod ſoſus ſit iffuo 

CAP. xxx11. v. 7. ad perdendos mites in ſermone mendacis ] Ut homines | genere, nec {imile habeat, 19. 1» Africam] Ex Grzcis qui Jegerunt 
Miſeros, ( id eſt, T2%W quomodo legunt Maſoretz) per catumniam | ©, ubi nos habemus 7D. Chaldzus ramen "0B 10 elt, 7Vaz, portz 
Opprimat. 14. Tenebre & palpitatio fatta ſunt ſuper ſpeluncas in ater- | Caucaſiz, 1s Jraliam] In hebrzo elt 5217 nec alitef legere aut Graci 
wens | Legithqs 557, at nos habemus [NQ1) ?DV ſenſu optimo. aut Chaldzi. at poteſt dubitari, an quidam codices habuerint Has. 


/CAP. XXX111, v. 3. A voce Angels fngerunt popnls | In Hebrzo eſt , 
«ſox terribili, Grzci, Ai guylw 9% g5Ce. Strepitum Angeli adventantis 
ielligit: ita ut Latinus rem hic magis expreſſerit ex 2 Reg. 19. 35. 
Uuam verba, | : CAP. Il. v. 10. Aatavit gloriam ſuam in Iaolam ] YN9D. Sed olim 

-CAP.XL. v. 6, Et omnis gloria ejns quaſs flos agri] Sic & Graci: & | fuit YNID meam majeſtatem. Sed quia illa vox poſterioribus cemporibus 
won Site ar3p3T%* Ut 6 Petrus 1. 1, 24 legerunt nimirum non DN, ſed | mirabilem quandam Dei praſzntiam ſignificare coeperat, ideo — toc 
| cr1D# 


IM & re&ius, 


AD JEREMIAM. 


CAP. XLIV, v. 20. Pars cins eft } Legit WIT): namv91 quartans 


| ſuerunt, putantes ſc. id -ſignificari, iftos reduces velut 4 Deo coaſitos in 


44 
ſcribz,ut & P/.106.20. 20 A [eculo confregiſti jugum meum,rupiſti vincula 
. mea] Sic & Greci vertunt Cuvbrelas & NippnZac. legerunt ergo MI, & 
NPRI, in ſecunda perſona, & »%Hy, ubi Hebrza nunc leftio & Chaldzus 
habent primam, & 4q5y. Hieronymus etiam in Commentario gracam le- 
Rionem ſequitur, neuter ſenſas eſt incommodus. Ee dixiſts, non ſerviam ] 
"JUN N?, at Chaldzus legit MIVN 87, ut& in bebrxo margine (cri- 
bitur, hoc ſenſu, promiſiſti te non ultra faturum ralia contra legem, & foe- 
dus, - 24. Attraxit ventum amoris ſui] Legit hic Interpres & ali 
"NART, ubi nos habemus NMR, id eſt occur/us (ui, nempe auram ob- 
vIam. : I - 

CAP, III. v. 11 Nunquid non contaminata & polluta erit mulier illa ?] 
Greci, quos hic interpres ſequitur, legerunt NWN pro PIR, | 

CAP. IV. v. 16. Caſtodes venire] Eſt x>daquds, ex ambiguo. Theo- 
dotio pro TIN, legit IIA windemiatores, ; 
& CAP. V. v. 24. Plenitudinem annue meſſis cruſtodientem nobis | Graci 
Interpretes legerunt TMVAP,cum (chin notato in finiſtro cornu. at Chal- 
dzus & Hebrzi codices cum ſchin notato in dextro. 

© CAP. IX. v.6. Habitatio tua in medio dolio rennerunt ſeire me] Pro 
illis vocibus MYA, MIMD LXX legerunt MINA NIN, quod elt 
mix Gr 63 Tg. | - 

CAP. XI. v. 9. Inventa eſt conjuratioin viris Jada] Quod hic in He 
brzo eſt NP? in Chaldzo eft jIN27, Quz vox rebellionem aut defe- 
Rionem 2 rege lignificar. 

CAP. XV. 12. Nunquid federabitny ferrum ferro ab Aquilone & Es | 
Multam hic fuiſſe verſionum varietatem notat Hieronymus. ea inde nata , 
quod alii legere V1 ut & nos habemus; Theodotio vero VT” cognoſcir. 
rurſum illud VT! alii derivant a V1), ut fit nocebst, alii za FW, ut fit fe- 
derahitur, quomodo & Chaldzus accepiſſe videtur, ſenſus autem hic, eſto 

\ Judzi ſinr duri ut ferrum, ego tibi ero pro duplici muro, altero chalybeo, 
alcero aheneo. 
CAP. XVI. v. 7. Non frangent inter eos Iugenti panem, & non daburt 
3s potum calicis ad conſolendum ſuper patre tuo, &c. ] Apparet & hunc 
interpretem & LXX legiſſe ny, non p49, melius haud dubie. | 
CAP. NIX. v.2, 9v4-eſt juxta introtum Porte fitilis] Hebraice 
MPI, aut MPN nam duplex eſt letio, prefero hanc interpreta- 
rionem , ut illa fuerit porta , extra quam figuli fragmenta fictilium ab- 
Jiciebant. | 
CAP. XXII. v. 15. Nunquid regnabs quoniam confers te Ceare? | Pro 
IR quod cedrwm ſignificat LX X manifelte legerunt TN, ut ſenſus eſſe 


exemplo peccas ? 


cecus & claudus] At LXX legerunt NDP MNEVI, id eft tanquam in fe- 
ſto Paſchatis ,quo maxima mulritudo confluebant. 
tus ſum corum , dicit Dominus | Vertere licet, Et ego eornm maritus 
marxfiſſem. Sed LXX pro »yHyy legerunt »HHNa, ideoque verterunt id 


32. Et ego domina- | 


V ARIANTES LECTIONES EX 


— 


I OI 


| 


eutrurz abr, 40 & univerſam regionem mortis | Graci Hebrzxam vocem 


retinuere FDINTN dozgyuol. Hieronymus legit TIMNNLT derivatque 
4TTP & MN, quorum illud Regionem, hoc mortem ſignificat, 

CAP. XXXIII. v. 16. Et hoc eft nemen, quod vocabunt emm, Dominus | 
idem ſenſus qui ſupra 23, 6. niſi quod ibi de populo , hic de civitate agitur, 
& ide ibi eſt 19yyp3 hic vero 74 aenp?, pro quo tamen LXX & Chal- 
dxus legerunt 17, & ad Judam referunt. 

CAP. XL.vy.14. Scito quod Baalss Rex filiorum Ammon miſit 1/macl 
filium Nathanie percutere animam tuam ] Graci libri quidem hic habent 
Baghioe Pegnios jor Aupoy , id eſt , Regina ( mater ) Regis Ammon , 
eutelam ſc. regii Pueri gerens : pro 5p ergo legerunt 1HHy) 4 pro illo 

ſcito, in Hebrzo eſt, an planeſcis? i.e. annon intellexiiti rem tanti mo- 
menti ? 

CAp. XLIII, v. 12. & awicietur terra Eg ypti ficut amicitur Paſtor 
pallio ſo] Terra &gypti eſt hic ablativus, pro ſpoliis Xgypti. At Graci 

 legerunt "WHT, quod eſt interdum p#rgre, & explicant : ita perpur- 
gabir Zgyptum , ut Paſtor abollam ſuam pediculis repurgart, 

CAP. XLVII. v. 5. Et reliquie vallis earum | LXX pro COPNV 
legerunt ZIPIV, Eraxciu, placet mihi hec leftio. Nam reliquias Ena- 
cim fuiſſe illis in locis apparet Num. 13. 29. 

CAP. 48. v. 30. Ego ſcio jattantiam ejus & quod non ſit juxta eam vittiu 
ejus, nec juxta quod poterat conata it facere ] Legit hic interpres poſt 
Grexcos VVI, quod in manu ejues erat, quod poterat. 31. Ad wires 
muri fittilis lamentantes ] Greci hic retinuerunt Hebrzam vocem «ep 
Seco39* quare 16. 6. [vocem mutilatam repone , x#ip geo29* & 11. pro 
Ireraiyions » (cribe xeip dogs. 45. ff devorabit partem Moab] eAngulum 
Moab,in Hebrzo : at Chaldzus legit IMXND, & explicat principes, 

CAP. XLIX. v. 2. Filie ejus igni ſuccendentur | urbes minores ut & 
infra 3. Grzci pro TM legerunt FMDI. 

CAD. L. v. 38. Et in portentss gloriantur ] At Greci legere DR; 
minus reQe. 

CAP.LI. v.13. Venit finis taut, pedalis preciſionts tue ] Graci pro 
JULI IMDR legere PUDA (DN, 39 ut ſopiantur ] Sic & Graci. mes 
zapo2m91v. legerunt {c. non qjyy» , quod eſt exſaltent , ut nos habemus, , 
ſed yg9y!, quomodo & Chaldzus legit. 40. Deducam eos quaſi agnos ad 
ritimem, & quaſi Arietes cum Heds | Sed pro TD/V Chaldzus legit 
FI'W Tani 59 Sardias antem erat princeps prophetie] Et Greci & 
Chaldzus non "MD legerunt, ſed IND, 


AD EZECHIELEM. 


CAP.NT. v.15. & ſede #bi il; ſedebant ] Interpretes ſecuti ſunt le- 
QRionem marginis, que eſt IWN, Textus habet PUN, ubi forte fuerit 


"RUN, ut ſenſus fit, veniſle ad regionemillam quz eſt inter Chaboram, | 


Rt 


—_— 


Ezecn, Day 


& flumen alterum quod Ptolemzus vocat Seoxigzy qui in parte illi morg. 


bantur. 
CAP. VI. v. 9. 2 ia contrivi cor eorum fornicans] LXX | 
IMNAVWI, ſed IMMAVWI, Zwwny. Chaldzus wr. Niphal SE In 
Pohal. confringam cor eorum ipſipiens, 14. | Hieronymus ſuf, ic 
irrepliſſe 7 pro 5, & ſcriptum olimfuiſſe 995, ut fir ma 7a 
tha, cujus meminit Jeremias 39. at receptz leCtioni fayent Chaldzy 4 
Greci, videnturque mihi optime quidam interpretes vertere ” & 
ram (Judzam) de/olationem & waſtiorem Deblatha, quod eſt Deſert "th 
Moabiticum, —_ 


CAP. VII, v. 13. Et vir ininiquitate vite ſne non confortabitu;”, Ne- 
quis ſe male agendo putet tutum fore, Z.X.X legerunt I'V non wo 6 1 
& Hieronymo notatum. 25. anguſtia ſuperveniente ] Ip _ « 
LXX legerunt 119, we 

CAP. VIII. v. 17. Et ecce applicant ramum ad nares ſna] Scribie 
quidem TDN ſed olim DN ſcriptum fuiſſe teſtantur Hebrzi, 8 I 
canticum ridicule vocari ventris Crepitum : quo ſenſu ea vox & in Aruch 
reperitur. | 

CAP. IX. v. 2. Et atramentariam ſcriptionts ad renes eju] Nempe ut 
ſcriberet 1d quod infra dicitur v. 4. pro OP, v4 poſuere Aquila & 
Theodotio, LXX pro 2D legunt VEO, male. 

CAP.XI.v.15.Fratres tai, fratres tui virs propingus ] TR, LYyY 
legerunt IMP. I. C. deportationes tae. 1. e. tecum deportati, 

CAP. XVI. v. 43. Et nonfect juxta ſcelera tua in omnibus abominaty, 
nibus tus | Legit Hieronymus WYWU, ut & LXX. alii, VB & &. 
ponunt non feciſt; cogitationem de omnibus abominationibus tus, © 

CAP. XIX, v. 7. Didicit viduas facere} Chaldzus legit VM199x yy 
corrupit palatia eornm. Optime, Y 

CAP. XXI. v.10. Qui moves ſceptrum filis mei , ſuccidiſfti omne l; 
»um | Mira verba in quibus mire fe torquent interpretes. LYy AY 
legifſe apparet, nimirum ni fallor py=25 -DOR2 12 NAT Sy tb 
vertung enim 4roiun eg mggavory (ole, YErSerer, ande ny Evaoy, Ut facile 
di\rumpat omnia. 14 Lus obſtupeſcere eos facit] Sic & Graci, & Chal. 
dxus, legerunt ergo I'YTIMNNT, non ut nos SM1TN in cabiculis, 

CAP. XXIl, y,6. Ecce principes Iſrael ſinguls in brachio ſuo furrnnt is 
te] EZXX mutatd vocali in WT, me; mhs Coy fot ans, id eft, conſan- 
Suineis ſuis contrarii fuere, quos Hebr#i V1 yocant. 

CAP. XXIV. v. 10. congere offa] In Hebrxzo TDFYY ligne, Nec aliter 


| Chaldzus & Graci : at Latinus legit TINgV. Ig. Fuxta vin & juaxts 
poſlit longe optimus, 1deoxe te feliciter regnaturum putas , quod Achaz i | 


inventiones tuas te judicabo | Greci quos hic interpres ſequitur legerunt 


|; PEW, at nofter Textus & Chaldzus TWEU prnicxt te. nempe Chal- 
CAP. XXXI. v. 2. Invenit gratiam in deſerto populus | Hicpro fN | 


LXX ſenes legiſſe TDN, re&e obſervat Hieronymus. 8. /nter ques erant | 


dzi meo juſſy. : 

CAP. XXVI, y.2, Implebor, deſerta eft] Ego ex illius ruinis creſcam: at. 
Grzci & Chaldzus legerunt yg5yz51Aaut ay ſumpſerunt pro ==: Vertunt 
enim, gue plena furrat deſerta eff. 

CAP. XXVII. v.5. Abietibus de Sanir extruxerunt te cum omnibus 
tabulatis maris ] Latinus in Hebr. legit HR. contra LXX , pro 
59 Nx legerunt una voce 2INN, vyercunt enim Te; id eſt, Apluſtria, 
G6. Onercus de Baſan dolaverunt iz remos twor] CONN alii quercns 
vertunt, alii #/mos, aut Pinus, Sed Chaldzus habeat [272 quz vox & 
Childzis & Arabibus fignificat 2uercus, Er tranſtra tua fecerunt ex 
ebore Indico] Pro JUN tranſtra tua, greci legerunt TOM, mn lies 
Cx. 11, Et Pygmei quierant in turribus tuis Pharetras ſuSpenderunt in 
muris tus per gyrum | LXX I omiſſo, legere TI'M ya, Chaldaus 
vero,fecunda litera mutata,videtur legiſſe 0D999J, Interpretatur enim Cap* 
padoces. I3. Et vaſa area abanxerunt populo tuo] HMereatui [uo JIWT: 
fic Grzci & Chaldzus. Videtur latinus legiſſe TWD Celebritas eris in 
Alia; P1lin.34 2. 16. Syrus negotiator tum propter multitudinem opernm 
tworem]. LXX pro CDM male legere DI, quod & idem obſer- 
vat Hieronymus. 23. Jpfs negotiatores tus multifariam involucris Hya- 
cimthi | LXX hic voces duas Hebrzas retinuere, & woyzau x; 120ius. 

CAP. XXVIII. v. 14. T# cherab extenſus & protegens] Videtur Hie- 
ronymus legiſſe TWDD non MWND : ſenſus ſic eſt melior. 

CAP. XXINX, v. 7. Et diſulviſti omnes renes eorum | Melius lambos 
eorum. Graci (wixagous wmv many 3oguy. legerunt ergo & hi, & Latt- 
nus, immo & Chaldzxus WW non TV melins haud dubie. 

CAP. XXX. v. 17. juvexes Heliopoleos ] PX in Hebrzo Textu, quod 
rectc legi poteft 0», & ſic ſcribitur Gex.41.45. 

CAP. XXXIL. v.30. 2ui dedutts ſunt cum interfeF is] Ret : at LXX 
pro TUN legere NUN dap. 32, Puia dediterrorem menm in terr8 
viventium. ] Ita legitnr in Margine. At Textus habet 1WWDN terrorem 
ejus. + gbCoy ns, LXX. 

CAP. XXXVI. v. 23. (oramins] Sic & Chaldzus & Grzci, qui on- 
nes legere E27371v5, non ut nos habemus D'S, 


AD DANIELEM, 


CAP. I.v. 11. Ad Malaſar] Theodotion legit 7 prot 7, ejus enim 
verſio habet Aawmeord.alii codices habent worot Fi pro” 1, 


CAP.V.v.1. Baltſaſſar Rex] Graxci t int mutant, ut & ipſi Chal- 
dzi ſzpe itaque ſcribunt Ba>rig, EI 
CAP, VI. v. 18. Cibique non [unt all ati coram eo] Cantus muſeci ad- 
autts ad eum non fuere. Ita Rabbi Saadia, quem ſequitur-Jacchiades. pu» 
tant enim [NN' litera tranſpoſita dium pro J1N. 

CAP. VIII. v.13, Alteri neſciocui] mi mm. Symmachus, LXX, A*® 
quila, Theodotio , Clemens Conſtitutionum 7. 36. retinuere Hebraum 
prawn, vel o:Awuwn: 

| CAP. XL v. 6. Et tradetar ipſa, & qui addaxernnt tam adoleſcents 

ejus ] WNud yvy5333, quod hic vertitur eAdoleſcentes, ab aliis Genitor, 
optime ſcribes cum patach ſub Jod. 24.Et contra firmiſſimas cogitatic 

nes inibir | Scripſerat Interpres, contra firmiſſima, Graci legere p»x909V 
. 67 


0888. JorL:Amos.g&c. ef NN 


> gjjofer , ut idem dicatur quod in ſequentibus, | 
"CAP. XII. V. 2. Et ali 11 opprobrium , Kt videant ſemper] Legit hic 
mterpres 187? , ubi nos habemus melius 71, quomodo & Graci 


| legerc- 


AD OSEEN. 


CAP. 11. v.12. Et ponam eam in ſaltum] yy. At LXX, ut Hie- 
wws notat , legerunt my, uepriezey, Vides quam vertus fir ſcri- 
jendi varietas: leRtio qua nos utimur melior eft, ut indicant ſequen- 


a 
tod Fe4P. IV. V. 7. Gloriam eorum in 10nommum commutabo | Aiunt Rab- 
ow bigi 0liM fuiſſe »93945: id eft, gl/oriam meam, nempe Terram Iſraelis 
ecore afticiam , ſed mutatum hoc a Sapientibus, quia ſc. temporibus 
- rioribus NID uſurpari coepit in ſolo ſenſu potentiz majeftatiſque Die 
Ich "CAP, $'V. 7. Nwnc devorabit eos menſis | Greci non WM legerunt, 
| kypr, ut hic notat Hieronymus, ; 
n CAP. vi. v. 7. 1pſs anutem ficut Adam tranſgreſſi ſunt pattum] Greci 
_ pro NAV legunt 2V, participialiter. . 
x CAP. VII: v. 16. Reverſi ſunt ut eſſent abſque jugo] Tam Chaldzus, 
WF quoſatious Iv ſampſere pro2W : & torte nbi nunc et Chamerz , in 
N I jþcis altis fuit Holem. £1 = : 
I - CAP, VIIL. v. 1. In gutture two fit Tuba] LXX in ſuis codicibus minus 


rete habuerunt B89 PNOIRN : cis KbAToy avi ws ye 9. Dia ip ad- 
ſenderunt ad Aſſur, Onager ſolitarius ſibi] LXX hic pro ND, quod 
I Pragrum (ignificat, legerunt "TD, quod eft 4yi92nas. 

CAP. Ix, v. 8. Speculateor Ephraim cum Deo meo, Propheta laquens 
mine fats eff, ſuper omnes vias ejus , inſania in domo Det ejus | 
Durz ſunt omnes hujus loci expoſitiones , facilior ſe offert, fi DV legas, 
gon ſubſcripto Hiric, ſed Patach. 12 Sed & ve cis] LXX & Theodo- 
tion pro *NWA legerunt 'IWA ut notat Hieronymus.. 13. Ephraim 
ut vidi, Tyrus erat fundata in pulchritudine] Aquila, Symmachus, & 
Theodotion 1)Y legere per Holem, pro Schurech, at LXX I's 3ipay. quod 
ideo dico, ut vetus ſcripturz varietas appareat. 

CAP. X, v. 13. 2214 confiſus es in viu tus, in multitudine fortium tuos 
wi] Pro JIN LXX legerunt JAAN, & mis apuan ox. 

CAP. XI. v. 6. Et conſumet eltfor ejus | Gracilegerunt 119, 

CAP. XII, v. 8. Omnes labores mes non invenient iniquitatem quan Ppec- 
rei.) Tam Graci quam Chaldzus legerunt qy»9 & 95. 
 CAp, XIII. v. 2. Hi 5pfs dicunt : immolate homines vitulos adorantes | 
Duplex hic fuit letio; Aquila legit PW? vertit enim wgmwgary]es, me- 
lor forte erit letio LXX, [WPW?, id eft, quir/cant vitnli. 5. Ego cog- 
wvi te in Deſerto, in terra ſclitudinis] Cognoſcere ſpe eſt diligere, ſed 
LXF,8& Chaldzus legerunt PIWY pavs re. 

. CAP. XIV. v. 5. 2nia averſu eft furor mens ab 115 | quia averſus eſt 
furor ab eo, ſupple.ipopulo; I) 3 atOrientis codices habuerunt *IDD, 
«me: abiit a me ira. 


AD JOELEM 


- CAP. I. v. 17; Computruerunt jumenta in ftercore ſuo ] Lepgerant 
IIX, & Hieronymus ID, nos habemus FMT, id figniticat gra- 


» Chaldaice, 
AD AMOSUM, 


CAP. I. v. 1. 1» paſftoribus] Pro 23073 LXX legerutt CI/NP1 : & 
rerterunt & yax4ze55uy Pro qUO & axxgp#y IN quibuſdam libris ſcriptum eſt. 
4. Et devorabit domas Benadad | Graci pro * legerant 5 in boc 
nomine, | 
CAP, IV. v. 13. Et annuncians homini eloquium- ſunnc ] In Hee 
brzo, couſilium ſuum. LXX pro NW TWIN leperunt WYWM 7p ye 
wy any, | 


AD MICAAM. 


CAP. I.v. 10. 1n domo pulverss pulvere vos conffergite] In textu eſt 
moYanN, ſed in margine »wHaRT: 
| CAP. VI. v. 7, Ant in multis millibus Hircorum- pinguiums ] Sic 
& Greci: & pedn x qudpey mivar' legerunt vero aliter quam in Hebrzo 
> wp RJ 390909 1» dents millibus fiuentorum- olei, Que le- 
Uo [1 yera eſt, per fl=enra intelligenda ſunt vaſa maxime capacitatis. 9. 
Audite Tribus & quis approbabit iſtud ?)) alii, andite virgam, & eum qui 
cſtituit eas, Ur lit 59 pro NR ut alibi, at Chaldzum apparet legiſ- 
le v1 m1 


% 


cum #ſere,non cum bjric : fic & Grzci, 


td. I.v.5. Et videte , admirainini, & obſtupeſcite ] Graci pro 
| BN legiſſe videntur NT in imperativo Niphal 3 EIBN quod eſt 
Git, mibi letio quz eft in noſtrislibris Hebrzis, quam & Hierony- 
Us & Chaldzus ſequuntur , non ſordet, 12, Er non moriewnr. | 
Mo XN, ut nunc legitur : olim fuit p—yw301 ty quod Chaldzus 
*Jtur optime ; von morieris ty, | 


CAP, 


Wn TVAY.- 10. Adbac ignis in domo impii] Legit 


C———— 


—_ ——— 


OT AT. 
| - #pſo] 


D. HUGONIS GROTIL ag 


CAP, Il.v. 4. Ecce qui incredulus oft, non erit refia ani cjus in ſerers 

/o] Apparet LXX legiſſle npyy & WD, ſenſu optimo, Fuftus au 
tems in fide [na viver | Graci '*NINDN, fide mee. i. ©, in me. 
16, Et conſopire] Legityyy31: at noftri codices habent IMVT. . : 
CAP. III. v2, Dowine ops tnum in medio aunorunt vivifica illud,} 
Graci pro E2/2P le t hoc loco TDI'N.. 5, Ante facienc thus ibit 
mwors] Graci 127 legere, cumalio punRo, dicunt enim aiy&. : 


AD SOPHONIAM; 


CAP. IT. V.-14., Corvas in [mperliminars] Apparet-& LXX & Hies 


| ronymun legifſfe I ubi nos habemus IM: probatillorum le&ionem 


locus Efaiz fimilis, 34-2. Chaldzus legit I'N vertitque, de/ſo/abent pore 

FAM &jns., - ; 
CAP. Ill. v.9. nia tunc reddam popuilis labiunt eleftum, ut” inve- 

cent omnes in nomine Domini] Pro MMMNA quod eft puryn, Graci le- 


CE er OI 
—— 7 —— I — -———_— 


on 


——— 
— CC —————— — — _—— 


—_—_— 


gerunt i112 is Furey aiThH;, ut & Hieronymus notavit, 


. AD AGG AEUM. 
CAP. 1I. v. 8. Et implebo domum iſtam gloria] LXY hic pluraliter 
legere FMNn cum Holew, mri 4xxixm, minus refcte. 


AD ZACHARTIAM 


_ CAP. V.v. 3. Que egreditur ſuper faciems omnu terre ] Pro MP3 
Theodorion legit N22 verberabitar. | 
CAP. IX. v.9. Et /alvater | Mirum eſt, Latinum Grzcos, & Chal- 
dzum in hoc conſenſiſſe ut ſalvatorem verterent: nam in Hebrzo legitur 
V1. Aur <—_ codicibus melioribus quam quibus ufi ſunt Maſoretici, 
ſcriptum fuit ?, aut (quod mirum eſt) omnes in eo convenerunt, ut 
paſlivum pofitum crederent pro ativo , quomodo 17151 ſumitur , 
Pſal. 119. 23. 
CAP. Xl, v.7. Et alteram vocavi funicalum)] Sic & Greci, (oing- 
wa ; unde apparet vocem e—»5grn ab iis letam cum vocalibus aliis, 
- quam quas aſſcripſere Maſoretici, nam eadem vox aliter lea aut di/i- 
pantes {1gnificat, aut funes : poſterior autem lecio plane ſenſui congruit, 
Ii. Et cognoverwnt ſic pauperes gregis qui cuſtediunt mihi, quia verbun> 
Domins eſt ] LXX hic pro ”V {9 legerunt una voce minus recte 
!1V15 quod & Hieronymus notavit. | 
CAP. XII. v. 10. Et adificient ad me quem confixerunt | Legit 
»5&, ut nos habemus, alii libri habent 4»yg, ſed perinde eft, LXX com» 
mucatis literis perquam ſimilibus legerunt 11P7) ay ay YEopyiozyre, 12 
— planus Adadremmon in campo Mageddon] LXYX legerunt 171 
11N3. | 


AD MALACHIAM 


CAP. I. v. 13. Et exſufflatis ilud | CDONNEMN, at ÞIXY legerunt 
CONMEM, yg Kiqvon avm* ita enim eft in editione Sixtina omnium 
emendatiflima, optimo ſenſu; 

CAP. II. v. 3. Ecce ego projiciam vobrs brachinm, ] Legit ut Grzci 
UN, cum Holews ante Ati», noftri libri habent cum Patach ante Ajin; 
v1, ideft, Semer. Senſus autem Grecus e& optimus, 


AD JUDITHAM. 


CAP. II. v. 14. ef torrente Mambre) InLatino fuerat credo, Abre, 
unde imperiti ſcribz fecere Mambre, ex loco Gen, 13.18, 


AD ESTERIS additamenta, 


CAP. XV. v.16. Dued abominer fignum ſwperbie | Hzc, ut & de 
trinoRii continentia apud Tobiam, videntur 3 Chriftiano aliquo addita. 


*#. "<= 


AD LIBRUM SAPIENTIE. 


CAP. IX; v. 4. Da mihi ſedium tuarum afſiſtricem Sapientiam] Scti= 
pſic puto Aſeſtricem, m?geJpoy, latine potuit dicere efron : nain ejus 
ſoni verbalia feeminino aptantur generi, ut Dea Fonſor apud Ovidium, 
7. Altare, militudinem T abernacali ſantti tai, quod preperaſti ab initio] 
Deeſt Z:, yult enim 4 Solomone ſtruum & Altare & Sanctum SanRo= 
rum, quod imago eft Cali illius inconſpicut, &s. "oo | 

CAP. X.v. 7. Et incredibilis anime memoria ſtans pigmentum ſal] 
ReRe vertas, incredule anime : dm5ious. deinde columna ſalis ,cian: 


CAP. XI. v. 8. ui cum tvinuerentsr. | Noneft hocin Graco, ſed 


conne&endo melius ſenſui additum ab Interprete. _ 

CAP. XII. v. 16. £t ab hoc qizod omnium Dominus et, omnibus te parcere 
facis. Puro ſcripſiſſe Interpretem : &- hoc quod omnium Domings ex, 
oninibut te parcere facit, Ita enim in Greco, & ſenſus idem qui ſupra 11. 
27. 22, Cum ergo das nobss diſciplinaw] Puto .ſcriphiſſe Interpretem , 
Cim ergo das nobis Diſciplinam. Non enim tempus deſignatur, fed often- 
ditur Deum mulco lenius agere cum Iſraclitis, quam cum Idololarris, 


M CAP, 


Foy 4"hÞ 


4s | FARIANTES LECTIONES EX Eccuns, 


| _- | 4 | : rte mittat ſudem] pro zaiggy quod nos in Graco legimus, In. 
CAP: XIV.-v..24. Per irvidiem' oce;djt, ] Puto: ſcripfilſe Interpreter, "$ : Ne fort _ 4 _ mou > nr yt fa G I », by 
inſide. a0581 dvd}! | op js A he P cum immutabit cor, ex quo partes quaruor oriuntur  Aliter legit quam 
 CAP-XVIk v.14. Aliquandrauimedeficievant dating] Seripie.Tn homes. LeRio Gam —_ una eſt, Optime in Sixtina, diftin&ions 
terpres, Trailitione: id'enim reſponder Graeo- agfrg. 19. ts, frripſic cantum immutata, 132@- dMotworas xapSic; Thazgy with draTiNG. 25 Ep 
braraxs que ſuperventureerat lis] Rue ſmper venturi erant 5014, fraftus ſenſnr illins laudabilis] Legit auysrd;, quod melius huic loco COns 
Ioterpres, nempepoR hanc vitam exectam. | venit quam =575. Utraque letio invenitur in Grecis. Sed in Gracg plug 
"AD ECCLESIASTICUM. y. >; V. 2. Et a Rege accipiet donationem | Legit $,,, ut 
SN | : has Male ſcri- | inSixtina, nonutinaliis, IZar. 15. [ncidet in mannus medici ] Legit, 
CAP. I. v. 26. — —_—_ ercatoribus ſapientia. ] tumors, nos habemus per —_—_ 6pm. 23. Memor efts judicis 
um eft Exercitatio pro Exſecratio. LE | 2 ] wind us* ſed refius in Sixtina eſt, xiua ant. 29, Vapor igns wree 
"CAP. XiIÞ.v.22. Que conimwnicatio ſanfto bomini ad Canem 2] Eft = me] wht Liquabityritq, id enim reQids quam quod alii libri haben, 
ror Exſcriptoris ; nam Interpres haud dubie ſcriplit Hyene «d —_ iti. 30. Vox malles invocat aurem ejus] Scripſit interpres, vox males 
modo eſt in Grzco. Sed imperitus Hyexe mutavit in homins , br "Hee | innovat exrem jus: eſtenim in Graco xam13. Quodautem quidam cod, 
ad implendum ſenſum, addidit Se»t?o: ranta eft Naturz pugna in - kq ces poſt (ovex; addunt, $ duwy@, id reds in aliis deeſt. 
nam & Canems, ut conſpeRta Hyznz umbra, Canes Rn, j by - ES EINTX, v.29. rm errepatiance 7 Legit, Zabermer As 
Io. Ant que — yn _—_” ?]- Ec hic error £ _— nos habemus Cov, viver, non _ proderit ii] Legit hic-interpres 
Interpres Pax icripitt, &giwn. fo T & wr rece, non ut nos habemus: #7 «s Naulwie inn, 
NAP X1V.v. 10, Oculus malus ad mala, & non ſe twrabitir 4 wy \ wat a i — Baked univerſa bona valde | Quod hic in Sixtina ſequitur, 
gens, &- in triſtitia erit ſuper menſan ſuam. ] Conjunxit duas lectiones. n _ plenſua 3s nay beef Veue, Bec, tf quod inter ifta interjiciontiibe], 
Nam ubi alii libri habent zvermig,, ibi alii Ny AUTY. | alii, i tay 6&n6y 74 5575 * non in omnibus fuiſſe exemplaribus ex Latino 
CAP. XX. v. 23, Et ab imprudenti perſona perdet "I ons *" fic apparet. 32. Hec omnia ſanttis in bona | Legit , «is a34%, Sed melius 
acceptione perdet ſe] Duplex Interpretatio 2 7703, zpia; nata 1rrepur in librialii, ym 2dr mis cunCiny da%, 35. Grands] Legit xinele, ut 
Textum. : Los bs beoe | oc] eft in Sixtina , ſed alii libri habent Szanoa. 37. Neceſſitate prepare 
CAP. XXII. v. 14. Non erndietuy qui nou eft ſapiens in bono , Oc. bantur ] Legit , os oeclat, ut eſt in Sixtina, non ut in ali, 
Varias Interpretativnes ex varia le&ione in unum miſcuerunt 11% - 
res. 31. Amicum ſalutare non confundar] Scripſit Interpres Satvarez 
im in Graco (xemoers. 
ar. XNV, V. - Et occecat vultum ſuum tanquam wrſus, & que} 
ſaccum eftendit.] Hic quoque, ut alibi, duz leRiones in Graco diverlz, | no fam. Vera eſt; tay 3 yIvuSh7rz Ec, deinde illud zy- 
duas nobis Interprerationes peperere, quarum utraque tandem in Textum dwfi775, quod eſt obſcurius, aliquis expoſuit per yjjo17, Quidam & pro 
recepta eſt. , —— dmoxaay (Criplere pari ſenſu wezy. Sed commodillima elt quam poſui- 
CAP. XXX. v. 2.3. Et theſaurus ſine difefione ſanflitatis] I >. ao. 1 4. Nomen autem impiorum delcbiter] In Graco legen- 
ſcriplit ſanTitas. 24. HMiſerere anime tue placens Deo, & contine, &c. ] dum i <ja29y, non 3x <223%, Er quod: in quibuſdam eſt cues — 
Hic quoque pari de cauſa interpres quzdam addidie, 25. Et nou eft uti- gloſſemate in Textum male irreplit, 19. Reveremin;] Legendum G7, 
litas in il[a]Hoc in Grecis quibuſdam deeft,ſed eſt in Sixtina,8& ſine co bre- -v7e, Ut in Sixtina, pro quo male in aliis 8Jexmiorms. 25. Er ab aver- 
vior hzc eſt periodus czteris & ſenſus eſt Optimus. v.27. Splendidums ſione vultus cognati | Bene legit ovſyvss, uteſt inSixtina , non ut in aliis, 
cor & bonum in epuli eſt] Ordo hujus Sententiz in Sixtina, in Greco, hob. 
& in Latino, alius eſt, atque alius, ; CAP. XLII. v.11. Et objeftione plebrs | In Graco Untanny ras feri 
CAP. XXXIL. v. 2. (ogitatus preſcientie aver "ew ſenſnm, &c, ] Legit bitur. Sed reſcribendum #yxanm aa, accuſatam 4 populo. 20 ©uj ef 
multo aliter quam nos habemus in Graco, nempe, uiezuya egvavic; «79M | axte ſaculum ] ReQtior eſt letio 3s , quam quz in Sixtina , «ze? 
oe ai $yav, x, apporaue Bapsy curinles uudy* ; ſed Grzcus ſenſus optimus eft, fob 38. | 
& haic loco conveniens, fi pro envineo(cribas wie. 5. Et gui ſequitur CAP. XLIII. v. 5. Feſtinare fecit zter | Eft rea ſeRio, wrimdn, 
conſumptionem replebitar ea. ] Nihil hoc ad przſcntem materia, legimus quam habet Sixtina, prez xg7#7av7, quod habent editiones aliz. 6, Er 
in Greco, x, 5 Swxwy Nagoggy, wr Aud ous Atolim ſcriptum fuiſſe PIO | luna in omnibus in tempore ſuo] xz oralwn ou may #5 naveyy aulig, Sed melior 
certo habeo : x) & Noxwy Nagogyrs bt 641Fnorral, 9. Fectt enim mirabilia alia leo : ci; aoy els xae3y auljs* nam iminoe, quod quidamcodices ha- 
' in vita ſua ) Legit, & Cay ar, Nos habemus & ang ans. 19 Otere bent, ex gloſſemate eſſe puto, 10. Mundum iliuminans is excels Do- 
quaſi homo frugs hs que tibs apponuntur, &c. ] Aliter hac in Graco ha- minus | Legit w9uoy & wer@-. Sed melior letio : wouG- galitay & vlicus 
bent, «) 6+ muy]i puan avos. (ali libri habent, TELVWam, ſenſu codem.) xugls. 14, Acceleravit nivem] Hic quoque pro xriardor \ quod elt in 
31 Sic vinum corda ſuperborum argnet, ] Legit weTia, ut in Sixtind eft ; Sixtina, quidam codices male habent xa7inwor. 17. 1n confþefts ejus, 
non * xa}ſy, ut in aliis: pendet hoc ab eo quod praceſlie Serum Cer, | &c. ] Eſt hic & in Sixtina tranſpoſitio : ordo melior in aliis codicbus 
At re&e legit & pigy non & wexy ut habet Sixtina.” 41. Fer ba pro” | Grecis, ut prius de Tonitru agatur, deinde de Ventis. 25. (ogitations 
peris non dicas ills, & won pr emas illum 5 7 eperendo ] Legit 7 ETUTHTEH , UT | ſua placavit abyſſam, & plantavit in illo Dominus inſzlas ] Grace habe- 
eſt in quibuſdam libris: ar melior leftio altera , &y &mapTHOy, mus aoxoup was i my ACvoroy x5, bqrdory Us a075 vices.” Sed legendum 
CAP. XXXII v.4. Loquere wor rat | Alti codices habent, azay- eſt, Ca@-, deinde, igyr<ory © awry vis © quantum peccent ſcribz per 
ovy apropuripy * Alli, adanoy aptogurege* recte. 16. Et $i lude & age ignorantiam, aut ſtudium perverſum Religionis , ex hoc loco intelligas: 
conCceptiones tHas , C nonm deliftss ) Legit, aid Aw Sed melior quidam enim fic ſcripſere : x) tpuTdboy wnrlw Inres. quod & in Latina 
eſt Sixtinz : 446 mite mole TH eydupiſuare (x, 3) wi &uspTyIs MYp, RC. quzdam exemplaria irrepſit : & plantavit illum Dominns Feſus. 28 Prop- 
25. Nec credas te vie laborioſe ] a megoorſe habent quidam codices: at | yp ipſum confirmatus eſt itinerss fints ] Legit Jf a#ny wot] riG- an, 
Sixtinus , dapex6rp. Sedlegendum ,daememnd. i. e. non bene explo- | yreftin quibuſdam codicibus, Sed melior videtur leQio altera : 9 amy 
ratx. 27. 1n omni opere tuo crede ex fiae gm—mg the ] In Sixtinaeſt: & | 2,97 5 amd wni. Nam dCva0- que maſculinum ac femininum 
uyli dep mods 13ux9 Cx In aliis : & myſt lp 2zabs, &c. Veram le- | ef}. | 
Rionem monſtrant ſequentia, Legendum enim : & my} teyp Hp mide CAP. XLIV. v. 2. Multam gloriam fecit Domiuns ) «nom et in 


Ty Juxy Cv | 281 ; Greco : ſed reQtitis legas , 4mm mw. Sequitur enim in Grxco auod in 
CAP. XXXITII. v. 6. Equm emiſſariu] Scriplit, puto, Interpres, | [atino abeft, anni. 13 Ec filit eorwm propter illos nſque in jure 


Equus admiſſarins, Nam in Graco, ine@ es bX#a, 13, Sit tibi | manent | Interpres hic ſecutus eſt mcliorem leRionem quz elk in Sixtina: 
quaſi anima tna ] Sic Greci mult: : Ew (ot ws uxh (%, Sixtina (ſed ex tn avigua wil, o, Thus aff df eirhs Tos diSr0- wwe, Sic enim difkin- 
margine ut puto) # Cer os (v. | j vendum. 

CAP. XXXIV. v. 12, Et plarimas verborum conſuetudines ] Legit, ut CAP. XLV.v. 1. Dileftas Deo & hominibaus Aofes ] Ea letio quam 
quidam , x =Avloyer TW Abjay ps Counnois ws, Hanc letionem veram putem | hic Interpres ſecutus eſt, iy#uG- & Moos, non namuoy 8 Moon, Alibi 
prz altera : j 5 7\agud]e. 14, Spirits timentinm Deum queritar | placet. 4. Sanitum fecit illnm ] Videtur legilſe, awiny 15a , pro 
Legit Cy]nor7ze. Sed reins in Grzco Covrae, ] : quo in Sixtina , una litera matata, ws #3/\e5v* in aliis, ani n9(com any. 
CAP. XXXV, v.12. Et #» bono oculo ad enventionem facito maxuunm 26 Sacrificia Dowins edent | Legit Interpres, pd ywyrat, non ute in Sixtins 
tnarum} Legit, wide Xx#g35. Sed baud dubie legendum , ww9' Zuguye ear. 30 Prixcipem ſanftorum & Gents ſux] Legit oergirlw, ut K 
Nees. 24+ Donec reddas  hominibus ſecundum altus ſnos &- ſetundum nunc Greci Codices, Sed omanino legendum oxyau]ciy &yiaey Kal a66 
opers Ade,&c.] Aliter legit quam in Grzco habembs. Habemus autem | ug. 
ic: g erm mdice areas x7 ms apites wn, x; = Toje dvtporey, Bec. CAP. XLVI. v. 1. Feſus filius Nave ] Ex News fato Navi per errorem 
verum pro certo habeo illa, ig;a 5 d19porwy,nara EX gloſſemate llins, az exſcriptoris. Heſtes ipſe Dominus percufſit ] Legit mazuics, x; wg@- 
74s apates are,deinde exſcribentium nimia diligentia in Textumrecepra, | Sed melior le&io quam habemus : 3 38 maiues wes dulds bmigerfs: 
qui reQtius fic habebit: 6M Ages Evpany x7 Tas @pUGers WY 3 x71 @Wwui | 17 C opnitus eſt verbis ſuis fidelis quia vidit Deum lacs | Et per verbs 


—— 
—— 


begs. : — : 

CAP. XL, v.6. Et abeosy ſomnis quaſe in die reſpeftus] Legit Crams, 
Grecicodices nunc habent comes. Sed vera leRtio eſt oxomesy. 

CAP, XLI, v. 12. Et fi nats fueritis in malediftione naſcemins] Secutys 


—O— CG SUIS. > tt. Alt 


— —— 


— 


—CT_I 


Ta UTE» mY ; 5 FOR - | Cognitus eft fidus in vifir. Nam m5 oggrras elt in Sixtina, quod in aliis 
CAP. XRXX'VI. v.10. Et memento fins] In Grezcis multis , thednm1 | male deſideratur. Latinus autem id legit, ſed corrupte, , 
Z3eyis. Sed in Sixtina melius,, wityn iguout. &©3, Et hereditabis eos CAP, XLVII. v. 3, Cum leonibas luſt | Eſt in Sixtina Yrwssy. Verum 


feut ab initio ] Eſt in Greco [eneutivuth, xg7%KAnggrounas. In aliis codi- \ alii codices habent 
cibus , xgJaxangorouny. Notetled or in exemplari quod ſecuta eft Sixtina | occidit Gigantem?]] #2 deefſt in pleriſque codicibus Gracis. Sed eſt in Six- 
editio paginarum hic faQtam tranfpoſitionem magnatn. Latini Interpretis | tino, & eſt Admirantis, 1 5 Cui ſubjecit Deus omnes beftes ] In Grzcis 
exemplar melius habuit. 17 Et [wſcita predicationes, &c.] Lege ut_ in quibuſdam : x; UHEdcy w; 5 S0ds 19mimavre xxxitey bans, AT in Sixtind 
'Sixtina eſt ; a, Fyriggy aeypilncy, &c, non ut in aliis eft codicibus, ae” man : ve 267eTUuTs xux35 $80, Id jeft, x ronnbdev. Eratitus os in 
PAY #ventute| Rectius in Sixtina lepitur iorgiSns , & Us vobmd 
x CAP. XXXVII. v. 6. Non obliviſcars; amici tu;] Legit hic interpres : || aliis togiSy ,* & © vebmm Wes _ jt Coun, y" reuprn 
ph &rngordey, quomodo & in Sixtina eft : male in aliis wh wmnword'oys. | commatis rete conneRuntur in quibuſdam cod. nec male poſt illud, 


imivony, i, 0. aprd Leones divertit. Nunguid non 


Barucn.Macc:l.]I. 


&, addi, mivns Ths yis. 29. Et Ferobiaw filinns Nabath ] ibs NaCir 
eſt in Sixtina.; at ali codices habent y3s Nef7, ut ſubaudiatur fair, 


PIR 
. CAP. XLVIII.'v. 10. 2i ſcripts es in judicius temporum lenire, Cc, | 
Variant bic multam Grece LeRiones, & inter ſe, & 2 Latina, 

' CAP. XLIX. v. 7. Dederunt, &c. ] ys hic reQius legitur quam 
Livray. IT. Benefacere illtr, &c.)] djzawamelt in Sixtina. Sed reftius legi 
puto 174972 * CU jus Gloſſema wavpmo in altos libros irrepſit. 

CAP.L.v. 1. Corroboravit Templum | iegiwn Ty yay, ut in Sixtina, 
non 78y a#3y, Ut inaliis, 5. Li prevaluit amplificare civitatem ] Le- 
gity 5 erlog w Toy fumAogrnoar, Sed ali libri habent, xy &igumes moneys 
xions. 20. Et in magna domo autlus eſt ſonus ſuavitatrs plenus | Itaeſt in 
Sixtina ; 4 7Arivw olkw ryAurgyly pra, non male. Alia exemplariahabent 
23 Ati XP. 23. Et iteravit orationem ſuam, &c. ] Legit id Tgomny, 
& iirSÞ6ita&. Sed yera eft leRtio que in plurimis Cod. extat : &» wegowns1 
Hndikaga mw woyiay meg. viligs. 25. Det nobrs jucunditatem cordu | 
Hoc male abeſt ab aiiis codicibus. Eſt autem in Sixtina , fun nuty ivpes* 
quill xgpSiag. 28. Qui ſedent in monte Sthir | wipe Enep, pro quo nunc 
legimus , & ogy Eauageia;, Leftionem hanc quam in ſuis codicibus Grecis 
interpres Latinus reperit, przferam, &c. 31. Quia lux Dei veſtiginm 
eju eſt] Hic ubi Latinus hunc ſermonem finir, finit & Sixtina Greca edi- 
ti0. alii verolibri preterea aſcribunt, x, Tis ivarCtoy Thor ([opiay, var 
17s x8g1Q+ cis Thy ure. Yuollo, Yor, 

CAP. LT. v.12. De manibus Gentium | eſt quidem in Sixtina, 8& 
:%ay , fed alit codices ſatis bene habent, *xSpoy. 13. Exaltafti ſuper 
rerram babitationem meam | In Grecis pleriſque: eyv\lwmx am tying 
izandy je. In Sixtina vero : evvilunx imt yas ixendy ww, Unde media lectio 
vera CeXurgit dyu:lwm am ys inane? ps. 25. Et in faciendo eam eonfirma- 
1 ſum ] InSixtino eſt, 5 &y mio Au? MnxptCumulw* & annotatur alios 
libros habere x}  munoy ps. Media leRio vera : x, & munotot ww deve 
Corulw, 26, Inſipientiam ejus luxi] Ree legit, x) md yronunre ay)y; 
in” $12 Pro quo in quibuſdam libris male, imyinaz, 37. 1n miſericer- 
dia ipſins)] Legit int m9 inier awsy NON ane, 


AD LIBRUM BARUCHI, 


CAP. 7. v. 17. Et non credidimus diffidentes is eam} Hic ttes verſio- 
nes diverſs illius, 4 17edjouply wa, in unam coaluerunt, ſcribentium 
vitio. 

CAP. 11. v. 21 lnclinate numerum veſtrum}] Male admodum in Grecis 
omnibus xaiva]s 73y vey, cum et ex Latino interprete, & ex ſenſu appa- 
reat legendum, 73» @xop. 25+ Et in emiſſione] Verſionum Grzcarum 
aliz habent & S253}, pro quo aliz ty Avpp. 33. Reminiſcentur |] ReQte 
legit, #7 wndjoayJau* non ut nunc in Grecis ſcribitur, 37 wySiouar, 
34. Dominabuntar eis] Melius in aliis codicibus Latinis ejes. nan in 
Graco eſt werdovny dv]ns, Ic. This ys. 

CAP. V. v. 8. Obumbravernnt | Legit ioziamzy, pro quo nos habemus 
$ilpmany. 

CAP. VI. v. 19, Et veſtimentam ipſorum, &- non ſentiant] Legit re&e 
in Greco x; 7%» ivangiy ab » 3% adayoy]z. in noſtris codicibns x illud 
deſideratur, 51. Vnde ergo notum eft quia non ſunt Dit? | Sequitur in- 
terpres Grzcum, quale nunc eſt, Sed excidic negativa particula, Re&a 

ceaim eſt letio : mv iy yurocrey Hy, IT1 v6 vigty Yeol, 


AD MACCABAICUMLI. 


CAP. I. v. 60, Secundum- ediftancs Regis | Legit x7! nm (vywina 5% ba- 


mius, in noſtris Gracis male excidit x7. 


CAP. II. v. 2. Gaddis] Bene legit in Grzco, Te); (Joſepho Tas 
ds) non ut nos habemus, Ieddis. 16. Conſtanter ſteterunt] Legit hic 
interpres Cwiyozy, non ut nos habemus (Cwixdozy, & ut puto, reius. 
33. Reſiſtitis &- nwunc adhuc} In graeco elt, iws Ty vu 55a S0vTe5 mthours v7! 
$ a6py 74 Ezonias, Sed apparet latinum legifle, iws mm * vuy Eras, BEC. 
67. Vindicate vindifam-) Videtur legifle 24S1zionrs 2Sinnmy, non ma- 
le. In noftris gracis illud verbum excidit, ant conſtructio elt x7 (va- 
anby, 

CAP. III. v. 48. Et expanderant libros Legis, de quibms ſcrutabantur 
Gentes ſmilitudinems ſimulacrorum- ſuoram_s | Eſt fic in quibuſdam codi- 
cibus Grecis* at in aliis plenius,ou* ov /Snpd/vay mr 9yn F GFrogdpery i” aumay 
T7 oiuotwugre ff eifuroy aurey. 8. Gazer civitatems | In Grecolegitur 
ww Talng* fed Iztig legendum, nam Joſephus habet IaCwezy. 26. Er 5n 
Alims] %'Axiu hicin Grecis : ſed legendum videtur literis tranſpo- 
litis & Mansirs, Et im Caſpbor] In Greco xaopog. ſed reſcribendum &5- 
ty, XE7Puue Joſepho- 66. Perambulabat Samariant | Pro Seuaetay, 
lege Mdezaay, ex Joſepho, nam Samaria longe abeſt ab iis locis, ubi cunc 
Bellum gerebatur. 

VI. v. 1. Elymaidem- in Perfide) Secutus elt hoc loco interpres Joſe- 
phum qui urbem vocat Elymaida, quia in hoc libro quem plerunque ſe- 
quitur, legerat, Eavueis, &c. cum hoc tempore ſyncerior extet leCtio, ew 
EAUkars &y 75 Ttgoids, 38. In Legionibus ejues | Legit Latinus pdauyter* 
ſed quam nos habemus in Greco le&ionem, 94e2y£4v, apparet ex Joſepho 
reram eſſe, qui ductum Peditem ## Ta 5*y2 dicit, 39. 1n clypevs aureos 
E ereos] In Greco tantum eft, zgvons davidks : at in Jolepho, Tas 7+ 2gvors 


A N NOTAT. 
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x) 22axzs davites. 939. Elearer filins Saura | In Graco Eatalap®- 8 Saws 
«egy ſed legendum, utin aliis eft Codicibus, *Avaggy. | 
CAP. VII. v. 19. Bethzecha] Scripfit interpres Bethzetha in Graco 
ByCal's pro Bn3oatd, Joſepho By3Tuw. 22. 1n Iſrael ] Legit U Ioggha* 
quod reius,quam quod nunc habemus in Graro, ew Is25voaaiu. Natus er= 
ror ex Scriptionum compendiis IA IAM. 4 
CAP.VIII. v. 1. 24 poſtulantur] Legit hic interpres aczn24weorts 
non ee9525240:5s ut quidam habent Libri. 30. Hi axt ill5] In Greco 
rete, 374 x) #774, NON #72 #3 x24, ut legiſle videtur interpres. WE 
JX. v. 50. Et in Bethoron] In Greco Badia' & in Joſepho Bed1nas, 


| legendum forte B:$ip, & in Joſepho B:egy. 6g, Iratw] Legit inter- 


pres «gn, melins ſane quam wpx3no2. | 
X, v. 71+ Belloruny ] Legit roxiuwwy, non ut nos habemus, THawy, banc 
tamen le&tionem confirmat Joſephus, hunc ſcriprorem plurimum ſequens. 

CAP. XI. 3. Prolemew] Ree legit interpres Nnaguai0r , non ut 
nos in Greco, — 49. Ad Emalchuel ) - Puto recte ſcriptum 
hoc nomen in Latino , &nde emendandum Gracum, ut pro Ewa, 
legatur FAuaazouta. 

CAP. XII1. v. 37. Et Babem] 7 Baylw in Greco, ſed legendum, ut 
legit interpres Latinus 74 Baiv. | 

CAP. xIv. v. 23. Scripſimus | Lepit t;z4424%, pro quo in Greco eſt 
Eeadaye 35. Atum Simonis| Tic fidem Siments. Sed quia interpres 
ſcriprum reperit compendio my, legit arz£;y , quomodo & quidam haben 
libri Grxci. 

CAP. XV. Et in Siden] Pamphyliz urbem , nift forte legendum =1JSva) 
In Grzeo Sixtino eſt, x, es Sidlw, Er in Rhodum | Hoc nomen 
male deeft in Grzcis nonnullis. 27. Et nolwit ea accipere | Legit ut nos 
habemus in Greco, xi «x i6:a570. Sed Joſephus vulr nos legere xa jC. 


AD MACCABAIUM II 


CAP, I. v: 19. In valle ubi pateus erat altus & ficcns |] In Graco: 
% no wuen gpiar@- mw tar avvdpoy. Pro quo eruditi rete monent 
ſcriprum olim fuiſſe &zav x2v]& 4yvJpov, quod probo. 

CAP. III. v. 4. Contendebat , objiſtente [ibs Principe Sacerdotum, ini- 
qnum aliquid in Civitate moliri ] Legit in Grzco, quomodo eſt in Six. 
tina : Naidu T3) Apxingn oftu Tas x2! Thy Tey megropicy. AC mibi verior 
videtur le&io aliorum librorum : ayezrouic;. 

CAP. IV.yv. 21 .Propter Primates &c. | Putointerpretem ſcripſiſſe Prj- 
matus.Iln Gr.Na mw mepnxannayvel mexToxxine. Scribendum arbitror mean» 
avert. 29. Soſtratus autem prelatus eft (yprizs | Legit: Sugpal0 5 edna 
ini is Kuapioy, Sed nos habemus in libris Gracis omnibus : S«p4]&- 5 
Keamre Toy int off Kuapioy, 40 Duce quodam Tyranno | Tlezyynouuls 
nvs; Tvegvys, ut eſt in Sixtino ; nam in aliis, wege. 

CAP.V.v.9. Et qui multos de patria [na expulerat peregre periit.] 
Bene legit in Greco, 5 ov3g3s Ths m7pid © ameZeyuwns, ut eftin Sixtino, non 
@7 w3;, uteſt in aliis editionibus, 24. Odioſum principem] Legit hic 
interpres, wazgxlw, cum Grxci codices nunc omnes habeant wu- 
oupy ly. 

'Gap. vI. v. 1. Antiochenum | Scriptum fuiſle credo per compendium 
eyTv. pro Arnoyeoy. Librarit inde fecere ey). id eſt, Adkwatoy. 

CAP. VII. v. 28. Ex nihilofecit | UZ 8x 5y7wy. Alii libri babent 3 
oY TW. 

CAP. VIII. v. 23. Ad hoc etiam ab Eſdralefs illis ſanfto libro] Legit 
tn 5 & df Eodpe. At nos habemus: #n 5 4 Excatacyy mwgyayrt; mh iipgy 
LiEncv. Ego legendum puto tn 5 x Eata(zge mzggyayvis mh isegr Pinoy, 
27. ſtilans in illos ] Legit axZav]& evnis, ut eſt in quibuſdam libris. 
Sixtina habet Zay]&-* prius prefero. 

CAP. xI.v. 21. Menfis Dioſcori] Legit Arontge, pro eo quod Greet 
codices habent As Koerytis, mendoſe haud dubic. Ego ſcriptum fuiſſe 
puto Als. 36. conferentes ] Legit &nou uſo , quomodo haber & 
Sixtina. Sed prapono lectionem que elt in libris aliis, #9 s- 
wore | 

CAP. xIv.v. 3. Temporibus commiftionss | Lepit ut in Sixtina eſt @ 
mis This Emputias eros, Male in aliis libris, awtia* 1 9 T heodotium | 
Pro Theodetion , reftius in aliis Latinis , Theodetium. Eft enim in 
Grzco 5:&dnv. 21, Er fingulis ſelle prolate ſunt& poſite ] In Sixtina 
mp irgos agiges Thrmy Siggus, Tn aliis, mp" ty5s Sipegt 
tHrony Sigeus. 38. Continentie propeſitum] In Greco , is a wutliag xetay, 
&c. |] ubi non dubitem pro ewtiag reſcribendum 6mwtlig, faventibus libris 
quibusdam. 

CAP. XV. v. 39. Contedendam eſt miki | Legit agtſioy par, nos habese 
MUS 5370 £01#]5' j404, 
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x, e«7y 64Wvuzdey ] Ita quzdam editiones. At Sixtina : 5 wi ty Agyroers 
Sipwy IE Waring 7% vas xgpilns me yivd]e x; ms Xegs e5]eiva; wraxlos, emin- 
ou]o Tha Sinny TuguTlu, Ai Ts off aegamiederyuioy mums | Sic recte in 
Sixtina : male in aliis ovunrirur, 735 A Alti codices &youulers 
Sed vera leRio eſt 2yourulles. aeny]torngulenc | Legendum ut in Sixtina 
aengTIoupporuins. Tire xlepnuiozyrt; ] ReRtius in Sixtina x7. pnuincnr]45, 
idiay odxeiay | Recius in Sixtina cj«iay. 


AD MAT- 


"Ra 
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AD MATTHAUM 


Tay/inor x7 Ma]vaToy] Vetus Inſcriptio non habuit nude ivayiavey, 

ſed ivey ator Ince X:458, ut eft initio Marci. 

CAP. I. ve18. 5 "gr; }]. Olim plerique codices habuere Jv«o:s * non 
multum intereſle videtur, utro legamus modo. 23 it] Ita retius quam 
| quod legere videtur Hieronymus. xg)4gu01 | Non dubitem ſequi 
optimorum codicum & Syri interpretis fidem. Przſertim cum ita jam 
olim legerint Origenes 8 Chryſoſtomus. agxions,. quod quidam codices 
& Euſebius ſequuntur , eſt 4 Grzco LXX ſenum, qui hic Hebraiſmum ſe- 

ti ſunt. | 
"CAP. IT. v.11. 73 299g; ] Quzdam exemplaria Epiphanii tem- 
pote habebant hoc loco Thegs, quod ex interpretamento eveniſle arbi- 


3x4 


trors 

CAP. III. v. $. Kopmhy dEmv 715 wermyolas ] Lucas plurali numero dixit 
wpris divs, quod hoc loco in codices quoſdem pervaſit, ſequente Syro. 
cedillam leRionem Latinus & plurimi codices preferunt. 11. Tb pan 
<yip y mvgi ] Librarii audaciores delerunt hoc loco voculam #vg?, quod 
in quibuſdam codicibus videre eſt. 

CAP. 1V. v 10. &my] Quod in quibuſdam codicibus additur :7ia us, 
aliunde aſſutum eft , quod & Syrus & Graci ad hunc locum Scriptores 
oftendunt. ; 

CAP. V. v. 10. as iv 5 Beoncin FI Segror] Clementis temporibus 
diverſo modo hic locus legebatur. Ipſe citat #7 aun yo} 548 zAn1ovraly 
quod ex ſequenti commaxte irrepſit. Ab aliis legi teftatur 37 aut topyrur 
razor 4 atque etiam, 3n Ito Timy ime & Max Momus quzx omnia gloſle- 
mata eſſe arbitror explicantia quid eſſet Geo:acia F/ 3egray hoc loco. 
22. 6x5] Hanc vocem Syrus Interpres tam propriam hoc loco exiſtima- 
vit, ut retinere eam maſuerit quam vertere. Quo minus accedendum Hie- 
ronymo hanc vocem eradenti ex quorundam exemplarium fide. Preſertim 


chm Grzcos interpretes eam lepiſſe apparear , & Juftinus ipſe ita proferat "| 


hanc ſententiam ; deinde & Irenzus duobus locis, 1.2. c.56. & lib. 4. c-31« 
33, x; 3 ity moxervalilu joy, ware] Abfuiſſe hanc particulam 4 quibuſ- 
dam exemplaribus reſtatur Augutt. at nunc in omnibus legitur, ur & infra, 
c.19; 45. n3s hot 94 m7845 ] In quibuſdam codicibus pro yo} legebatur 
ur; » interpretamento in textum recepto, quod ex Chryſoſtomo appa- 
ret. 46. Pro [oi ma9vw] quidam codices ſcribebant oi (241204, 47 Aarg* 
l$6 Thy adragss] Quod hic quidam codices habent giaes, ex interpreta- 
mento eſt. 

CAP. VI. v. 1. mw Nxargwiwyf ] Chm ita legiſſe Syrum 8& Ara- 
bem appareat , nec defit librorum aucoritas , omaino hic accidifle ar- 
dicror ( quod alibi ſpe) ut altera leio ex interpretamento gloſle- 
matis nata ſit. Quia enim Nuavoow in ſenſu iacyowns erat gloſſema, 
id eſt, vox minus uſitata , & Judzis Helleniſticis quam Grecis notior, 
ideo aſſcripta eſt vox alters uſus frequentioris. 13. 4m 73 mynps | 
Quod ſequitur [| 2uoniam tuum eft regunm, poteſtas, & gloria, un ſecula 
ſenlorum ] cm in vetuſtiſlimis exemplaribus Grzcis non extiterit, 
extet autem & in Syriaco & in Latino contextu , & in Arabico , ar- 
gumentum nobis exhibet unde diſcamus, non Arabicam tantum & 
Latinam , ſed & Syriacam verſionem fatam eſſe poſtquam Eccleſia- 
rum a«]s/ie formam certam acceperat : nam ex Graciz conſuerudine 
cepta eft aſcribi hac HEoxoyie magis , quam pars precationis, Latinis 
omnibus ignota : ſed & Amen apparer non 4 Chriſto additum , ſed 
& more veteris Eccleſiz publicam vocum recitationem ea voce appro- 
bantis. 18. &mdury Cor] & gary, quod pauciores hic addunt, ex 
locis ſuperioribus repetitum eſt. 25. 7i gays 4) 75 min] Aſſentior 
codicibus ita ſcribentibus. 

CAP. VII. v. 14. 7i5j ] Ita hoc loco legiſſe Grzcos apparet, ita 
Sy1um , ita Latinum interpretem : nihil mutandum, 25. TeS4ueantom | 
Ita hzc vox extat in omnibus codicibus, cum uſus poſtularet 7:24 
Al@79, | 
CAP. X-v. $8, xazeiters ] Quod hic quidam aſcribunt vexp3s byn- 
27+, id non miror abeſſe 3 vetuſtiflimis exemplaribus, neque agnolſci 
2 Grzcis hunc locum exponentibus : Nullum enim mortuum ab 
Apoſtolis vitz redditum legimus , ante Chriſti Reſurreaionem : adje- 
um ex aliis locis ed eſt credibilius , quia Syrus & Latinus non eodem 
loco ponunt hoc membrum. 10. wid p4ffv ] p42foy non paBSv5 le- 
gerunt Syrus & Latinus, 12. Aardonds abrlw] Alii poſtea, cum non 
putarent ſatis cohzrere quod ſequitur, n «glwn v@f/, voces aliquot ex 
Luca huc infarferunt, 23. Awmwny ] Quia erat obſcurius, acjecta 
et olim interpretatio Naxwny  .7is Thxtus Twns, QUE deinde ( ut 
fieri ſolet) in aliquorum codicum textum admiſſa eſt, 25. Be«aQeCsC ] 
ItaSyrus, ita Latini veteres, ita Hebrzus Sermo , quod alii ſcribune 
Becta, aut ſcriptoris aut pronunciationis eſt corruptio, quz in po- 
 ſtremas liceras fepe incidit. 

CAP, XII. v. 14. ovuCtaroy TacCor] Et hoc loco quidam codices ex 
Interpretamento habent avuCiator iminony. 20. Tag av inCany ws vixO- 
w viny ] Non afſentior Hieronymo ſuſpicanti omifſum hic aliquid ex- 

cribentium vitio. 

CAP. XIII, v.$. 5  ] 5 cum accentu ; ita enim optimi codices. 
54 # Ty owegwyp | Id reRtius puto, quam quod Syrus & Latinus 
Poſuerunt , 5m Synagogis. 55. Kal Ions  Eigwy ] etiam & hic 
9 codices habent IooJp, ex vetere interpretamento haud du- 

le, 


CAP. XIV. v.3. #aizos ] Cum nomen hoc extet in Marci exem- 
Plaribus omnibus in antiquiſſimis etiam Macthzi & Lucz , atque omni- 


| 


A 
| 


bus = locis apud Syrum 8& Latinum interpretes, ſolicitanda le&id 
non eſt. tÞ* | 

CAP. XV. v. 39. Mezadzy | Ita olim habuit Grzca leQio , wt ex 
Hieronymo & Auguſtino apparet., atque etiam nunc optime notz 
codices, Tta & Latinus vetus. Quare cum nunc etiam . exemplaria 
quzdam wajalzy habeant, ea Scriptura pluribus teſtimoniis niti vide 
ur. | | 
CAP. XVI. v. 20. ire unit &imony 3n dulis Ray 3 Xergds ) Te 

legendum, quomodo haber Syrus, vetuſtiſſimaque -. Grizcd tw 

Latina exemplaria, Et apparet non aliter legiſſe au olim Orige. 

nem, aut poſtea Ambroſium, aur ſerius TheophylaQum : quod 

_— codices hic habent Tyo#s , haud dubie interpretamentum 

uit. 

CAP. XVIII. v. 28: &n agar; ] Non anſim movere hanc veterum 
codicum letionem. Nam ſolet © ſxpe non Conditionem , ſed Ge- 
neralicatem fignificare. 35, mt zwezſope]z wal] Vetuſtis codicibus,qui 
hc verba habent adjeQta , cum Chryſoſtomo & Theophyla&to aftipulatur 
Syrus Interpres. | 

CAP. XIX. v. g. wy & mgre4 (non & jd &)] Ita vetus editio Com- 
plutenſis, Arque ita legit Syrus : i.e. c#7 non fit adultera, 17. 7h us 
ogwrus ap? 78 aza0s, es ry 6 42225] Cum E&vetuſtiora & emendatiora 
exemplaria hanc Jectionem preferant, quam ſecutus eft tum vetus quo 
nunc -utimur Latinus Interpres , tum illi codices quibus uſi ſunt Auga» 
ſtinus, Hieronymus, atque alii, multo eſt- credibilius, le&ionem 
alreram ex Marco & Luca huc traduRam ( quod ſzpe accidic ) quam 
iſtam aliunde irrepfiſſe. Antiquitas tamen diverſe leRionis vel inde 
apparet , quod apud Origenem utriuſque tit mentio : Et Syrus ita hic 

. Haber ur in Marco & Luca eſt. &5 i 5 «za%%5] Ut Antiqui codices 
*habent, re Syrus interpretatur addito Dei nomine. 20. tpunatdulu ] 
Quad ſequitur, 2 v$6747s us, nunc quidem hic & apud Syrurm legitur. 
Sed Antiquilibri Latini non habebane, unde ſuſpicari licet ex Marco aut 
Luca adjequm, 

CAP. XX, v. 4. 542 3 Sixawy] Quz verba & infra commate 5. re- 
petunt nunc libri Grzci, quos Syrus ſequitur : at olim ſubintellige- 
bantur, ut ex priſcis Latinis exemplaribus apparet. 22. uiww Tipe | 
Quod hic in quibuſdam exemplaribus ſequitur , x 73 &dFrome 3 iy3 Bant- 


Copar Bamilwary & commate (\ equenti, 73 £27719ua 5 iyo Bamitouar Barts 
S10:Is, quandoquidem & Hilarius, Ambroſws & Hieronymus non agng« 
ſcunt videri poſſunt interpretamenti cauſa ex Marco adjeta , & codices 
Greci diſcrepant, veterem tamen efle & hanc & huic limiles adjeQiones, 
apparet ex Syro & Origene. 

CAP. XXI. v. 30. 44 wer: ] Reda lectio, Syro etiam agnoſcente, in- 
terque Grzcos Theophyl: Euthym: lectiones alias ex interpretamento 
natas non dubito. 

CAP, XXII. v.10. 54u@-] Ita plerique codices, nec aliter legerunt 
Origenes & TheophylaRtus. Unde quod alii habent zvppuy* ex incerpre- 
tamento credendum eft yenifſe, quod tamen ſequitur Syrus , ſive quod 
ita legir, five quod ſenſum reddere voluit apertiorem. 

CAP. XXII. v. 8. &s zip iy vis Sidirman 5 Xewes ] Omnino H52- 
oaaG; legendum : quomodo & Syruslegit. Nam voci Rabbi & Rabboni 
{criptores noſtri ubique reddunt H&z9x4s, nuſquam xa94ynni. 13, Quod 
hic in multis exemplaribus jampridem legitur comma, Ove} 5 0uiy Waund]os 
x) paerretor vaoterral » im ngmaiine mas oiag of ney, x, aepdey wars 
aey7d owt * Ne Tvn AnLeds eRtaro7T329V vp N judico Tap euC80\nmoy* 
cujus rei mihi magnum indicium eſt, quod qui habent codices, alii prepo- 
nunt iſti ſententiz de clavibus, alii ſubtexunt. Ferme enim videas que 
ſitu variant, aliunde adjeRa; ut hic & Marco & Luca, additis mutatiſque 
verbis ad implendam cohzrentiam.. Grzcus Evangeliorum Indiculus, 


\ quem Canonem vocant, ad quem provocare Hieronymus ſolet , quique 
factus eſt ex optimis codicibus, in Matthzo hoc Comma non habet Ori. 
genes tam diligens librorum ſcrutator non agnoſcit : habent quidem librj 
Syriaci, at Lacini antiquiſſimi non habent; proinde hec pars major videtar 
adde quod detrahendi nulla fuit cauſa, addendi aliqua. 25. x; yg 21g. Supe 
ci; ] Hanc leRtionem quam Latinus ſequitur , ſiveterum codicum accedar 
auQoritas , cxteris prxferam. Inde enim natz videntur leQiones aliz 
propinquitate vocis : ut >xpzcia;, quod quanquam Origeni leQam vide- 


eur, repudio, quia nuſquam Phariſzi, quod ſciam, ejus vitii arguuntur : 
& ad)xiag, ex interpretamento, quod Syrus ſequitur 535. Zexucis 57 
Beegyis] Ur iſte Zacharias patrem Jojadam, ira Propheta patrem habyic 
Barachiam: ita ut videri poſlint exſcriptores peccaſſe memoriz fiduci3 
quia Prophetz Zachariz Patrem noverant, nec de altero Zacharia ſuccurs 
rebat : quibus accedit, quod codex Hebrzus Nazarzorum, quem non fru- 
ſ.rz2 & hoc etiam loco conſuluic Hieronymus, eadem hzc habebat: ſed 
pro Barachiz nomine nomen Jojadz: nec caula erat, cur hac in re aut 
Nazarzorum aut Ebionitarum fides argueretur, vetuſtatem”'tamen leRio- 
nisnoftrz , quam magno conſenſu cuentur Graci, Larini, Syri codices 
una res poteſt defendere, quod apud Hebrzos ſzpe nomina mucarentur in 
alia ejuſdem aut vicini ſignificatus, quomodo Rex Solomo dicebatur Jedi- 
dias, Et eadem eſt ſignificatio in nomine Jojadz, quz in nomine Bargs 
chiz. by 
CAP. XXIV. v. 6. 46 58 myre | Latinus interpres pro rm legit mim. 
Syrus autem conjunRim mwyre md, quod cum & codicum quorundam fide 


muniatur,przferendum puto. 18. iuane ]Singulari numero vertunt Syrus 
& Latinus, Pennlam intelligi non os "6 tamen mutem Gr, letionems 


31. 


48 


b- 
eatur id quod addunt quidam, #8 6 S; R 
quam deletum ex Matthzo : nulla egim erat delendi cauſa, cum in Marco 
relinqueretur, addica autem fa 
tone: nec me mover,qu 
— ſe Matthzo adſtrirxir, ut non alicubi mutaret verba, adderet eti- 
am aliquid ; Pero, ut credi par eſt, ſiguid ſupra c#teros meminerat, ſug- 
rente. Interpretes qui , | mentio! 
ere: quodex Origene apparet qui.de filio hic agit , cum tamen edita ab 
Origene exemplaria iſtas voces hoc loco non haberent, ut teſtatur Hiero- 
nymus. Ab hac leRione ſtant Syrus,[atinus, & codicum pars multo major. 
49. iSiy 3 $ 9p] Ica multi codices. Ita Syrus : Ita Latinus, & Greci In- 
rerpretes nonnulli : quare pars hzc major videtur. : 
CAP. XXV. 1. Ei amiymor 9% wvugic ] Non de nihilo eſt quod & Lati- 
nus & Syrus addunt 4 ropplts* atque ita legiſſe Origenem credet fiquis 
ejus ſeQioni diligenter attenderit : ſuſpicari licet omiſſum ab his qui non 
videbant quomodo virgines, 5.e. fideles dicerentur ſponte occurrere, cum 
ipſi ſint eccleſia, 5c. ſponſa. Sed id neminem movere debuir. 9. Mim- 
Js] ReRa leRtio, & haud dubie £xc+cs recuſationis cujus ratio redditur. 
I3. 598 7 Gear] Interpretamentum eft quod hic Grzci codices non om- 
nes adjiciunt & 5 5 ys 53 dypoTs texerar, ISNOratum Syro, Latino, Arabi. 
16. invnow] A quibuſdam ſubſtitutum eft Interpretamentum ixipdvory. 
29, Kai 6 tye ] >y« facto 5 re Tyay , UL Lucas loquitur, quod & hic 
quidam codices, fed ex Luca ni fallor. £ | 
CAP. XXVI. v. 3. Oi Agxeeges 2) of weauuarhs | Vocem apes non 
legit Latinus : at Syrus & Arabs legerunt. 26. waoyiozs ] Immo & bic 
quidamm Greci codices habuerunt »zze:540%;, atque ita Citant vereres, inter 
alios Baſilius, ex Interpretamento ſcilicet. 40. #Tvs 5% bagyoure ] Non aſ- 
ſentior iis qui #xvs A ſequentibus interſtinguunt, 72. xj aiys evTois | Ita 
codices Antiqui, & Syrus : quareillud 7s  putem interpretamentum 
eſſe prolatum ab iis qui non meminerant «avnis Helleniftis dici more He- 
- brxo, etiam ubi nomen non anteceſlit. 74. Keamvatweliter] In manu- 
ſcripto vetuſtiſſimo qui ex Grzcia in Angliam venit eſt hic xgmdwalitey, 
ſicut et in eApec, XXII. 3. xg2uSewea. LN 
CAP. XXVII. 9. At Iepeuis] Quod quidam exiſtimant ab audace 
Librario adjetum nomen Jeremiz, cum Matthzus Prophetam nominaſ- 
ſet, probare non poſſum, quia video gam ab Origenis temporibus labora- 
tum, ut hic nodus {olveretur, qui labor ſupervacuus fuerat, fi qua exem- 
plaria caruiſſent nomine Jeremiz ; nec enim potuit uniusexſcriptoris Ere- 
ror in omniz exemplaria manare ; multo credibilius eſt, a Syroid nomen 
omiſſum, quia conftabat in ſcriptis Jeremiz iſtud non reperirt, At agno= 
ſcit Arabs, & Latinus, & quicquid eſt veterum. 34. *@- & ans] Ita 
pleraque exemplaria & Syrus. Nec aliter legit Origenes diligens exem- 
plarium Inquiſitor. Nec ramen Latinum interpretem culpo, qui vixum 
 yertit , ut nec eos qui Grzco margini ad vocem 3Z@- adjecere eiyoy inter- 
pretamenti gratia : quod poſtea in contextum quorundam librorum ir- 
replit. 35. Faxirres xaFegy ] Quod in quibuſdam libris hic ſequitur, yz 
Anpol7, ex Joanne adjetum non dubito : quia Graca optima exempla- 
ria , multa etiam Latina non habent ; nec agnoſcit Syrus Arabe antiquior : 
etizm Origenes non legit. 42 ms dou aure | Hanc letionem veriorem 
arbitror. 43. & 294 «vr6s ] Nullo modo ſcllicitanda eſt bac leRio. 
52 3 xetornuor 6 yiov gn ] Quidam putant mortuo Chriſto hos mor- 


filss hic facinne mentionem, ad Marcum reſpex- | 
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tuos ſtatim reſurrexiſſe , quod aliquos movit, ut in eo quod ſequicur : 


legerint non 7 mw tags ty, ws fed eurſ, inter quos eſt Arabs Interpres, 
& inter Grzcos Glycas. Sed vero eſt ſimilius, &c. 55 «; Iw0h pimp ] 
Pro Foſe veteres quidam Codices & Grzci & Latini habebant Joſeph , ſed 
idem eft nomen. 

CAP. XXVII.. v. 8. &s 3 imgdorn dmyyoaa] Verba bac cum (int in 
pleriſque codicibus , & Syrus Grzcique Interpretes agnoſcant , delere 
non auſim: 10. is aJ\ageis ps] Non conſanguineis, at quidam volunt, 
ſed Diſcipulis. Unde & leQio altera Matmmis us , ex veteri Interpreta- 
mento in textum quorundam Codicum penetravir. 


AD MAR CUM. 


CAP,I. v. 2. %s yoteria: ty Honig md axypiry | De hujus Scripturz 
yeritate dubitari miror, chm prxter codicum auctoritatem, & Irenzum 
ita citantem , manifeſta ſit veterum interpretum, $yri, Latini, Arabis 
conſenſio. Nec vero Porphyrius adduxiſſet hunc locum contra Chriſtia- 
nos, niſi ea conſtans fuiſſet codicum leQio, nec Chriſtiani in ſolvenda Por- 
phyrii objeRione laboraſſent. Adde quod hujus leRionis mutandz cauſa 
apparet, alterius mutandz nulla eſſe potuit. 11. iy Co} wdixyox_] Ita Syrus 
& Latinus , & codices Greci aliquot. Quod alii habent, iy 5, ex Mat- 
'thxo eſt, 24. fads5 Smaioze fiuas ] PercunAative legendum puto , ut 
apud Matthxum. 34. #7: jS2y any ] Adjecit aliquis ex Luca, Inter- 
pretamenti cauſa, 58:3 #) , quod non eſſe genuinum vetufti codices & 
antiqui Interpretes evincunt. ; 

CAP. II. v.17. xzxiour Nxats, ana guamnts ] Subauditur ris wendyorey. 
Quod adjeum eſt in codicibus Gracis non omnibus, & in epiſtola Bar- 
nabz, ubi eadem ponitur quz hiceſt ſententia : cum olim abfuiſſe & Syrus 
& Graci Interpretes teftentur , 8 antiquiſlimys po in Anglia eft 
manuſcriptus. 23. & iypsr mggmgds3a ] Hanc leftionem & Syrus 
ſequitur. Quare quod alii minus vetuſti Codices habent 39:7 ay, pu- 
to veniſſe ex Latina verſione in qua /ter»m poſitum eft wmCanxs, ni fal- 
lor; ſolet enim iſte Interpres nonnunquam adjicere aliquid ut infra quo- 
gue com. 24, | TL 

| CAP. III. y; 4. Swaiour] Apparet ita legiſſe Syrum & Latinum : quare 
cam nunc quoque fint codices qui hanc leRionem preferant, ita potius 
ſcribendum videtur. $5. amu]ezm 1 xeip ae] Ita Latinus, Syrus, & 
Arabs: quare aſſentior exiſtimantibus vz45 05 4 aaay , Interpretamenti 


—— —— 


Maxc:. 


loco adjetum ex Matthzo. Nam & alibi Marcus fine adje&amento ufur. 
pat, utcap.$.v. 25. 14. & ineinos Aug | Quod nonnulli codices 
hic adjiciunt , #5 2) amgaus ovouany » cum priſci interpretes non agng. 
ſcant, haud dubito natum ex interpretamento, 18. ©aSfatoy ] AsCCawp 
habent quedam exemplaria, . pro, quo alios ſcripfiſſe a4}y ex Origene 
conjicio. Certe & Theodoretus videtur ita legiſſe ; citat enim $2496. 
5x3 AxCi. 27. cixiar ans Japrater] Arapracer oft & apud Matthzum:; nec 
aliter legit Syrus, & magis Hebraiſmum ſapit, 29. alwyis «wag)ia,] "MG 
pro condemnatione , aut ſwpplicio paſſim in his libris reperimys, Sed 
cum przter veterem Latinum interpretem codices Antiqui habeant «,,.,.. 
ria;, probabilius eſt ita ſcriptum 2 Marco, xpio:y autem fuiſſe iterprera- 
mentum Hebraiſmi, quo peccat#m ſumitur pro pena peccati. ; 


CAP. IV. v. $. # reidyovTe, x) & EcnwT TE x; Ev Eug-7oy ] Atque ita 2ppa- | 


ret legiſſe veteres interpretes ; quare ita potius legendum quam @, Yide 
ad v. 20. 10 oi aft aurdy ow Tis oderg. ] Hoc autem #2 asrdy yeteres 
explicarunt wad] ans laxiore notione , quod deinde in textum quorun. 
dam codicum penetravit : voculas Cu Tis quas omiſit Latinus interpres 
retinendas cenſeo : nam & Graci agnoſcunt & Syrus , & optimi codices 
20 ty 7ezexoyTe, &c.] Hic Syrum iy legiſſe apparer : nec dubium quin mutt; 
exſcriptores id pretulerint, ut vitarent 73 ovao;xogavis * Credibilius tamen 
eft, ira fuiſſe ſcriptum nt ſupra commate 8. Nam &in Matthzo eſt fimilis 
repetitio. 
argumento, quo ſzpe utor, quod diyerſa ejus interpretamenta in textum 
irrepſerunt, Alii enim codices habent xais]a, © he's 
alii axJer&, quorum alterum legit Arabs 23 a athay 
© Antiquior le. 


Sit Yezerae, ut & Latinus. 25 &u @ were WerparTe wilen Marra vulv, x, aeyr- 
T1047 vuly mis axteoy ] LeRionis hujus veritatem defendunt codices 
antiqui, & veteres Metaphraſtz, a quorum conſenſu ut ſxpe monui , non 
eſt temere recedendum. 37 jwileda ] Ita interpretes veteres : ut agno- 
ſcas þv3i2s Sa eſle interpretamentum, 4O, 7i Jeravi te ; Zr hs by Zamt 
my | Hanc veram puto letionem. 

CAP. V. v. 11. ers md 3ge] Ita Syrus legit , Lucas iv md 3per, 15.7% 
$94K6T2 73) Agave] Cum & Syrus, & Arabs agnoſcant, retinendum cen. 
ſeo : eoque magis, quia credibilius eit deletum eſſe ab iis qui ſ1 pervacuum 
putabant , quam ab aliis addirum. 19. $ ixin9i (e] Ita optimi codices, 
quosLatinus ſequitur. 23. ive tay #615] Qui hic deefle aliquid py. 
rarunt adjecerunt za8, quod non legit Syrus. 33 my mw axifeiay] Itn 
yeteres interpretes : nec dubito quin quod prxterea habent codices alii 
adjetum ſit ex Lucz Hiſtoria, 34. Um cis eiglulw ] Ita & Lucas, male 
_—_— quidam in iy eglwy. 41, ery | Reat, neque mutandi 
cauſa. 

CAP. VI. I. raiaern] Quod quidam codices habent #7} 75 dey 
a, puto additum ex Latino interprete, quiad ſenſum explendum quz- 
dam interdum verba addit. G7: & Sunzurrs mrodrur -» yirorJas] reftius oft 
871 =- yivoy]az, quam quod alii habent iyz yivorru. 3. 5 Timy] Þ. 261, 
ad Mar. 13. 55. aut memoria fefellit Origenem aut Marci exemplariaeo 
tempore aliam habuerunt ſcripturam. Diſerte enim dicit 5vNuZ / ” F 
xanmeaus Prepipoy ewayſtnior TTY gvns 6 Ingvs avazogarſa. Ion] 
Videtur mihi hac vera efle jfletio, ad Gracam flexionem perdu&o 
nomine. Nam & infra XV. 4o. ita habent optimi codices, quod 
qui non intellexerunt , repoſuerunt vocem axxairoy. 7, 3 Ad 
Jerg.) Ita loqui ſolus Marcus: quare quod alii addunt watrni; wi, 
haud dubie ex Matthzo adjetum eft. 14. 33 oue aw | Ita le- 
gendum cenſeo, ut ye fir quarti caſus pro quo Interpreramenti vice 
quidam ſubſtituerunt dzolu wns. » far] Videndum num qui codices 
habeant Yas2zy, ficut olim legebant Latini, Nam Marcum ferme ſequitur 
Lucas. 15. #n eepims.tv ws 65 9 apoprrf] Miror dubitari de hac le- 
ctione, quam codices plurimi preferunt, 8 preterea Syrus, & Arabs, & 
Latinus interpretes : adde quod interpoſitum 3 ſenſum nullum reddit : cum 
hujus leQtionis aperta fit fententia. 31. Awr pi vwdguuu duni wr 
iday] Hunc in modum legiſſe mihi videtur Syrus, cum in aliis codicibus 
deit vwd1u,uy, in aliis vpas & duro* mihi ifta leQtio non diſplicer, ut fic 
eure politum pro vuds. 32. x davavey cis tpnwoy Trmy | Etiam que hoc 
loco in codices quoſdam irrepſit letio 4yaCdy7r5 #5 n3 motor Oftendit ab a- 
11quo interpolatum eſſe Grzcum Textum ad modum Latine verſionis. 
33- x apohavey 6v7s5 | Quod hic noftri codices poſt iſta verba habent, x 
Cuadoy apts durs3, ſupervacaneum eſt, nec agnoſcitur aut a Syro auta 
Latino, Quare cum alii codices habeant JaSvy & amr, ſuſpicari licet ini- 
tio ſcriptum a Librariis 4} jadvy yds we, quod interpretamentum erat 
eorum quz poſuimas Marci verborum, ſed poſtea cum in Textum irre- 
pliſſer, mutatum, ne bis idem diceretur. 54. #ryvirrs durty ] Were, 
Subintelligitur, quod expreſſic Matthzus o 45 5 ris" quod & bics 
Syro eſt additum, & ex interpretamento in quoſdam Grxcos Codices ſe 
inſinuavit, cum non agnoſcat Latinas. 

CAP. VIl. v. 4. Am # dyes] Supple yj5o1, Qui deefle aliquid 
putarunt addiderunt 3zzy #>2wa,quod 2 Syro non agnoſcitur, nec neceſſs- 
rium eft, 5, oats ] arirfors quod quidam habent codices interpretamens 
tum ex commate 2 ſupra : Latinus quoq; legit »:ya;5, Nec aliter Syrus: nam 
& ſupra is pro xowais 737 tay dimers interpretatus eſt i/otss maxibas. 
8. £ £2 Tggurs migim ] Letionem hanc tuentur conftanter codices 
Greci, & Latinus interpres, & infra locutio cadem occurrit. 22. *aoh 


y6z |] Pluralem numerum codices boni praferunt, atque ita legit Las 
Linus, 


CAP. VIII. v. 3. *HKwan] Hanc leRionem tuetur veterum interpretum - 


AuQritas, 10. Azaperv] Ita Syrus, Arabs, Latinus, 8& preſtantiſſimi 
codices, & Graci ſcriptores ad hunc locum ; quate quod alit libri pridem 
habuerunt waydty, Medrzads, interpretamentum eſt ex Mattheo, 1 F. H- 
eds ] Ita Priſci interpretes ; quare quod alii habent *HywaySy ex-Anno- 
catione natum eft. 25. x imiyozy «v}by draCaiar] Cum hoc non habe- 
at Syrus, & aliter legerit Latinus, unde nata eft altera leRio, x} 3;Z«)s 4ra* 
Cates, fieri poteſt ut adjetum fic ab eo qui vim impoſicarum ſecundo ma- 
nuum yoJuit exprimere, amyn] Cum & codices quidam ita habeant, at- 

: que 


| MI. 


21, tg4m] Non dubito quin vera hzc fit letio, vel eq 


Luc. 


que-ira legerint Syrus & Latinos ,- preferenda--hac leo) videtur. 


CAP. 3X.'v, 1. -Miror hoc comma quibuſdam codicibus inchoare no- 
yam lectionem, cum reQius adbzreat precedentibus, quomodo :Diviſio- 
nem inſticuiſſe videntur Greci. 16, @p3s av] Ita Syrus legit, Diſci- 
pulos incelligens : quod omnino exigere videtur comma 14. ſupra. 18. 
jtares «vT3y x) epezge | Syrus hic pro deere legiſſe videtur (mga cum 
tamen 47” «peg litetiam apud Lucam. 20. tavaggtsy 4uny | Syrus le- 
gifſe videtur #þn£:v, Latinus. izieg$* utcunque ab interpretamento na- 
tum videtur. dgeitwy] forte hic epi{oy & ſupra opile: legit Syrus ; no- 
fram lectionem detendit Lucas & rei convenit. 37. ov% iu? Sizgrar] wo 
yoy ex interpretamento adjetum. 40. x93 vw? wp vw ] Ira optimr 
codices, ita Syrus, Arabs, & Latinus; quare mutari non deber. 49. mis 
8 mv. 6x1diors' | Joſepus Scaliger murandam leRionem dixir, & ſcri- 
bendum 7#2z 124p" vat volebat autem aveity vocem eſſe novam a Marco 
confitam ad exprimendam vim vocis Hebrxz I"WWN. Sed ea vox rvers 


- nequeapud Grzcum nec apud Helleniftam ullum legitur ; nequid mucare 


audeam abfterret tanta codicum conſenſio, neque vero neceſle elt. 

CAP. X.v. 17. yrmTir4 &vrzy] Non movenda leftio, nam & ſupra 
1.40. eſt z-vur:/ dury. 29. © yavaing | Agnoſcit $ rus, & codices : ne- 
que inducendi cauſam video. 46. Baprpa:&] Quod alicubi legifſe ſe di- 
cit Hieronymus Bar/emie, puto non alterius ſignificatus, ſed corrupt eſſe 


. pronuntiationis. 50. *Avexts] Ira & Syrus. Quare non dubito quin al- 


cerum dramdoz; ſubſtitatum fic in codicibus Gracis mutatis ad Latinum 
exemplar. 

CAP. XI. v. 1, & By9pay1] Quod aliqui libri habent By3-o2y9, puto 
eſſe ex corrupta pronuntiatione. 10. Bude 5% mp; vuor Arcid] Quod 
hicex ſuperiori commatequidamcodices repetunt yuan xweas verus non 
eſt, ut przxter Syrum Latinus docet, ſed haber Arabs. 27. u) apeoCumreve ] 
Quod additur inlibris quibuſdam aa ex veteri interpretamento eſt : nam 
nec Syrus nec Latinus agnoſcunt. | 

CAP. XIL v. 20, i#< aJtage? jozy] Ita plurimi codices & Syrus : quare 
& ex Latino videtur adjetum. 31. wie dum] Ita congruenter Mat- 
thzo legerunt Syrus & Latinus, 2 quibus cur diſcedendum fir non video. 

CAP. XIII. v.9e & eis mts Cpunnguzds drghorde] Veram hanc effe lectio- 
nem quam przferunt antiqui codices non dubito ab ignaris ejus dicendi 
generis varie interpolatam, Nam alii $ poſt vocem (way; addiderunt, 
alii pro cs ns Cunayuyts repoſuerunt & F Cwayoyars. 14+ + ignuanta ] 
Quod hic in quibuſdam codicibus additur 73 p1$iv ia Aavina 74 apopiTe 
puto ex Matthzo adje&tum: nam Latini non agnoſcunt. 34+ &%uore? } Ita 
Syrus, 

*CAP. XIV. IS. iow] In quibuſdam libris 3r01oy ex Matthzo 
adjetum, Nec enim agnoſcit Latinus quanquam haber Syrus. 19. Mi 
n +] Redte monert vir diligentiſſimus, quod in quibuſdam codicibus ad- 
jicitur < 4\©- wn 7: 420, Cx interpretamento natum videri, Nam nec Sy- 
rus, nec Latinus, nec Arabs agnoſcant ; neque cohzret cum illo x43 «5. 
22, AzCere] gre quod hicaliqui codices additum habent, ex Matrhzo 


 venit, Nam veteres Metaphraſtz non agnoſcunt; . Et deeft in codicibus 


quibuſdam. Sic & infra v. 34. quidam codices additum habent wer” ps. 
45- bac? pecci] Ita optimi codices, 8 Syrus: quare leftio altera ex 
Matthzo profluxit, 69 Ildaiy igZd]o ] Omnino aſſentior iis qui away 
cum igZa7 canjungunt : quomodo & Latinus interpres videtur accepiſle. 
Nec terrere quenquam debet hac in parte Codicum auQtoritas : nam cum 
veteres libros ſine diſtinRionibus ſcribi ſolitos, 8c. 

CAP. XV. v. 3. Iownd] Quod hic addunt codices quidam avns 5 £tv 
imxpivar ex Matthzo adjetum eſt, Nam nec Latinus, nec Arabs agno- 
ſcunt. 7. &rmiinezy] Hanc le&ionem praferendam cenſeo , quam 
ſecuti ſunt & Syrus & Latinus, dvraCojons] Apparet ita legiſſe Syrum 8 
Grzcos. Quare quod Vaticanus codex habet dyaCz5 accedit ad ea argu- 
menra quibus moveor ut credam quzdam Marci exemplaria ad Latinam 
verſionem mutata, 11. &ionoxy + a0 |] Non puto aliter legiſſe Syrum, 
neceum, qui Syrum ſxpe ſequitur, Arabem. 25. lu 3 oe 7girn ] LeQtionis 
mutandx cauſam non video, tanto Syri, Arabis, Latini conſenſu, 
34 ixo7] Vetera exemplaria non omnia ita habuere. Nam jae ( quod 
idem eft cum eo quod apud Mattheum ja} ) citat Euſebius. 36. aiwy 
aps7+ ] Ar Syrus legit hoc loco tazyv* quod exemplaria Grezca quz- 
dam habere dicuntur. Omiſſus Nominativus mutandz cauſam dederit. 
43. jad] Ita legiſſe videntur Syrus & Latinus. Et ſane omnes ferme 
codices ita habent. 46. 4 4yezo] In quibuſdam codicibus Joſephi 
nomen ex interpretamento repetitur. 

CAP. XVI. ] Omiſſam 3 Marco Reſurre&ionis hiſtoriam nonnulla 
volunt exemplaria, ſed Latinus, Syrus, & Arabs omiſſam noſunt. Quare 
quod in quibuſdam Grzcis exemplaribus hzc pars aut rota, aut ab illis 
verbis «ya&i; (nara in verbis ig083ye 38 deſiiſle quoſdam libros & Grego- 
rius Nyſſenus docet, & manuſcripti quidam oftendunt ) omiſla fuit , ex- 
ſcriptoribus tribuendum eft , qui in hac parte eſſe putaverunt cum Mat- 
thei verbiggZarordby miner» quam omiſſionis cauſam & Hieronymus 
reddit, 2. ararwaerr@ 7% nas | Duz illz letiones, Er: dyaTHayTO> , 
cujus Nyſſenus meminit, & eya7iwmor@- quam exemplaria non- 
nulla przferunt, natz ſunt ex interpretamento. 9 Aras 5 | Imperiti 
Jiqui expunxerurit hoc Comma fimili temeritate qua totam hanc leRio- 
nem a quibuſdam omiſſam diximus. 


AD LUCAM. 


CAP. I. v. 29. 53idJvoz] Ita legit & Syrus, Neque rete ad mutan- 
dum quoſdam movie quod ſequitur, Nemgdydy md abyp. 35. Woropduor 
% (8) 1llud 24 Cx omnino retinendum cenſeo, Nam preter Syrum Arabs 
quoque agnoſcit , & verteres ſcriptores. 46] Si rete Origenem intelligo, 
hic dicit in quibuſdam codicibus omiſſum Mariz nomen , & proinde 
2quibuſdam creditum hoc carmen eſſe Elizabethz, quos refellit 8 libro- 
-— Interpretum & veterum qui verbis hinc depromptis utuntur Au- 
Oritas, 


eg, 
— 


— uw 
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-. CAP.1I, vc 5. ws ywari] Offendit quoſdam male ind gave, quod 


© agnoſcit Latinus, & vetera exemplaria.' '14, & «yams ivdbxie | while, 


non <u/xle; aut culrig habet conſenſus Grzcorum Codicum , & apptret 
Grecos ſcriptores conſtanter eum in modut legifſe, Nath quod ex Orts 


genis Homilta in hanc' locum affertur nullins eft ponderis , cumGrz> 
Origenis non habeamus. --At Syrus & Arabs retento nominativo Co 
lam interjecerunt, quaſi liter hiaret Oratio, 21. *) &nAd2n 73 brown at 
Ins; Noneft mutanda leQis. ' 22. 4 x9$n2.ou? a> ] Cum plerique 
codices, etiam ille vetuſtate conſpicuns qui in Anglia eſt, habeant a4, 
Origenes ita legerit, nec aliter Syrus, erat 6mnino hc leQio retinenda. 
Nam Arabs Syro recentior eft, & non-raro Latinum ſequitur. 38, ni; 
a0): xo amnurtony & legconalg ] LeQtionem hanc effe veram przter 
COceray Codicum conſenſum, Syrus docer, & Irenzus qui ita 
egir, «255008 "5 
CAP. I [T. v, I. 14wordorr@-] Ideft, rSndoy © | quod interpreta- 
mentum 1n codicibus quibuſdam contextum occupavit. 24. 4% Hat, 5% 
Maxi ] Sicin antiquis exemplaribus fuiſſe , argumentis quibuſdam per- 
ſuadeor, Irenzus diferte ' docet ſuo tempore tantum LXX11 excitiſſe 
Joes in-Luca. Africanus vero non- minus aperte citat Lucz verba his 
duobus nominibus hoc loco omiflis. 36.4% Sax , 6 Appatdd ] Sic ha- 
bent MS. Graci aliquot, quorum meminit Beza. Ec quod potiſſimum eft, 
antiquiflim literi {criprus unus qui Lugdunenſis Eccleſiz fuir Cantabri- 
giam poſtea delatus ; & alter in Angliam & Grecia nuper miſſus. Irenzi 
quoque numerus oſtendit Cainani nomen non le&tum eo tempore. Nec 
ejus qux nunc apparet indicia reperias ante quartum ſecuſum.-- Africanus 
1d nomen non agnoſcit. Crediderim, 3 ſcriptore aliquo libri, unde multa 
exemplaria fluxerunt, ex penultimo hujus Commatis capite nomen Cai- 
'nanis hoc loco errore quoque repoſitum, 4 

CAP.TV. v.6. mw S&Zar af | Ita & Latinns legit. At Syrus is; 
ut referaturad 2Zxoiav. Sed reAum puto aiJ. avrlu | mw Sf , quo- 
modo & Syrus legit. 8. &my 6 InaZs, yigama, aeyouwices] Hac haud 
dubie yetuſtior eſt letio, quam & Latinus 8 Syrus agnoſcit, & Orige- 
nes et Ambrofius. Poſt quos omnes addi in Grzcis codicibus atque etiam 
Arabicis ccepit, umy owiow ws S27eyZ, & poſt yizemar addirum 25S, ni- 
mirum ex aliorum locorum collatione, Nec quiſquam eft Grzcorum 
TheophylaRo antiquior, qui iſta verba hoc loco agnoſcat, 18 ung#tu] 
quodante hinc vocem habent codices quidam 34ouSa: 793 (wmrirermulss 
7k x3pMar , non fuiſſe in libris Grzcis veteribus ex Origene apparer. Sed 
nec in antiquiſiimis Latinorum codicibus , ex Ambroſii in bunc locum 
explicatione facile eft conjetu. Quare cum 8& nunc antiqui codices ſuper- 
fint qui hanc particulam non habeant, probabilius eft , additum ex Ifaia 
& interpretibus LXX, quam ab aliisexſcriptoribus omiſſam. 26, Sagirfz 
71s £1foy@-] Non tacendum duxi, vetuſtiſſimum codicem hic pro 
=: 1G habere S:Forias, ut apertius fit regionis vocabulum. 

CAP. V. 7. oz þ:$Cs Sa dvr] Quod hicadditur mgg' 7: viderur mihi 
adjetum ab his qui genus hoc loquendi emolliendum putabant ; quos et 
Syrus ambiguitatis evitandz cauſa eft ſecutus. Latinorum codicum vetuſtif> 
ſimividentur hoc non habuifſe 26. «5295 Tater 2mzy]a;] lis non acce« 
dendum qui hic aliquid delendum ſuſpicancur. 26, 3 (vugoys &iCanue] 
Deeft Cane in antiquiſiimo codice qui in Anglia. 

CAP. VI. v. 5. & 32 SaCtare ] Quod hic habent infertum nonnulli 

codices , de eo qui Sabbato opus faciebat, cui dium eſt a Chriſto beatum 
eſſe ipſum (i noffer quid-agerer , fin minns, legis violatorew; ſpurium eſſe 
non dubito, Nam neque Metaphraſtz veteres, nec qui ad hunc locum ſtri> 
bunt ejus meminere Hiſtoriz. 7, x271yelay was ] Satis Grace nec de le- 
Rione dubitandum. 9g. imguriov vwas 7] Ita legit & Syrus. 10, amore 
oz nx ww | Verba illa, 51105 as 5mm, videntur ex Matthzo ad- 
ſcripta, nam multi codices non habent, nec agnoſcit Latinus, Syrus agno= 
ſcit illud 5 5 axan, non illud v5. 35. wndtv amamdoyſe;] Legit omni= 
no Syrns wdiy emnmfor]i;. At Graci ſcriptores & Latinus interpres ve- 
tus legunt wndiy. 43. £ 08 SiyJpoy] Quanquam 3 illud Syrus & A» 
rabs non habeant, tamen cum Greci codices preferant, habeat Latinus, ag- 
_— & interpretetur 'TheophylaRus, delere non atſim ; nec fatis eſt 
cauſe, 
CAD. VII. v. 12, & aint ld yes, x 3A0- # mtu; ingyls Cun aury] Hae 
frequentior leRio, a qua ſtant Syrus & Latinus. Nec video quid obftet. 
I5. ow ary Th wret ) Manuſcriptus autem ille in Anglia vetus aper- 
tius exprimit verbo aioxy. 25, Vwagyorres] Cum ita legerint Latinus 
& Syrus, alteram letionem Ndy-rns apparet interpretarheftitum eſſe. 
30. Tiy 3w 6worww] Qui putarunt 'Lucam interlocutum verbis Cheifti, 
infarſerunt hic &m 5 5 wer&* ſed hocaſſumentum multi codices Greci 
Latinique non habent. Nec Ambrofius lepit, nec Theophylactas, nec Eu- 
thymius, ſed nec Syrus nec Arabs : quare non dubito pronuntiare, eſle 
mepepCeCanuidor. 45 Homer] Cum banc leQionem Grezci codices non- 
nulli adhuc preferant, & preter Syrum Arabs exm apnofcat, preferendain 
alter cenſeo, quanquarn ad ſenſum non multum refett, k 

CAP. VIII. v. 3. vrdpygrmuy dvrais | avrors habent Graci. codices opti- 
mi, Syrus, & Latini exemplaria quzdam. 27.  # mato;] Hanc par» 
tem Latino omiſſam agnoſcunt Syrus & Arabs. 38. idimm 5) Ita le- 
git & Syrus : multoque id praftant leRioni alteri. 51. 4 IdiwCo © Indy- 
»w] Hunc ordinem Notninum ponunt Syrus 8 Latinus: quod ſequen- 
dum puto, cum & Greci codices accedant. 54. &Caxuy fEw mrs ] Hatic 
le&ionem cam Syro Arabs quoque agnoſcit , credibile eft otniſfam 4 Las 
tino, quod non videret quomods hoc conciliati poſer. uy 

CAP. IX. 1, 73s JfuJixg ar | Differens codicum leRio ; cutn alii ad- 
jiciant w4SiF/, alli ogoxay, indicio mihi eft, arrumque natuth ex interpre- 
ramento. 4. x 469 Liggeds] Apparet ita legiſſe Gracos & Sytit + 
quare retinenda eft h#c ledio 23. x25 fuicay | Retinenditn oniniino : 
non agnoſcunt Syrus, Arabs, Latinus. 38. #icanlov 8 + ibs us, 3n wi- 
young 3H" war] Tra legiſle Latinum appatet. At Syrus & Arabs bur 
in modum &HCa;{y &F we" uds poroyuns 35 por. Gonſiilant Vettiftos codices 
Grcos fiquibus eft copia. 39. Keg] Poſt hoc vetbuii Latinas legit 

(- 
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x $i#1, Quod:interpretamentuin ele yidetur ex Marco additum, ant ex eo 
- quod infraceſt commate 432.. Syrus id ipſum babuiſſe videtur ante illud 

ge5e. th, Euurgicor as}tr ] Non cemete rejicienda eft altera leRio, Cworl- 
CoilGr.. 44. i548 6m] agnoſcit: banc leRionem Syrus, ſed & Arabs. 
48, i=] Retinendam puto banc leRionem quam agnoſcit & Syrus. 
$0..229 3]  legille non Syrum tantum, . ſed & Arabem & Lat 
num. 53. z«ulw] Ita legit - TheophylaRus, 8& Tertullianus , Syrus 
quoque & Arabs. 54. &s $ndia; iminow] Prater Syrum Arabs agnoſcit : 
3 Tertullianus ſuo tempore ita legit,quare credibile eſt in Latinis ab ali- 
quo expuntum, qui verebatur ne locus hic Marcioni faveret. 55. Hoc 
comma cum ſequent deeſt in Manuſcripto qui in Anglia eſt: forte quod 
ex(criptori aſperius dicta bc effe viderentur. 56. nag Juzes Smatous | 
Ita legit Syrus & Latinus. Quare quod poſt Jvaz; 4 nonnullis eſt poſitum 
£2ps muy, interpretamentum videtur, antiquum tamen, quando & Arabs 


legit. Kivn : 
CAP.X v.1.$CSpuixorre JDe leionis hnjus veritate ob conſenſum codict 


VARIANTES LECTIONES EX. 
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Joraxn, 
Latinus & Syrus legerunt =iwwy:* at receptaleRione fiat Arabs, & veteres 
Latini ſcriptores. 36: 4e9w] Qui-imperativum in futurum vertune, 
eos-apparet offenſos przcepti ſbi non intelleRi novitate : ſed leRionem 
| receptain defendit Interpretum conſenſus. ' 42. & f5ac: mgersyrciy] Hoc 
loquendi genus non -intelleFqum mutandz Scripturz locum przbuir, 
43. #yyerer dn” egy] Taudabilis fuit & ſuperſtitio & temeritas eorum 
-qui banc particulam de ſwdore-deleverunt. 63. Aiegyns] Omiſic Syrug, 


Grzcorum & Syri, dubitandum non arbitror. Quod Latinus poſuit 72 


non aliunde eft quam ex antiqua Traditiope. 114 73 md; vaf ] preter 
Syrum Arabs quoque hanc particulam, & vetus ille in Anglia Manuſcriptus 
agnoſcit, 21. md T1d/uan]- 43 quod addunt Syrus & Latinus non ag- 
noſcit Arabs, . neque Gracorum codicum pars antiquior : adjeAum ab 
iis y deri poteft qui cum Didymo exiftimarunt, quoties »4wan additur 
articulus , Sp. ſantum intelligi, ib. cpageis apds 755 pats xg7 Ide, 
dm m:dm] Cum babeant hanc particulam Syrus & Arabs , credibilivs eſt 
ab aliis 1deo, omiſſam, quia ſequenti commate idem loquendi genus repe- 
citur. 


CAP. XI. v. 1. Credibile eft in Grzcis codicibus adjecta ex Matthzo | 


quz Lucas omiſerat , cum non extent in Latinis antiquis illa, Dus e511 
cel : item. fiat -voluntas txa ut in Clo, ita in Terra (quod & Grzci co- 
dices quidam omittunt:) item , ſed Libera nos 4 malo. 33+ &s xpvrady | 
Ita Syrus & Latinus : atque id malo quam quod alii codices prefervnt 
vurtlu. 42. #n amdrgrers | Cur quis hic malic oi quam 57, ſane nihil pro- 
babilis cauſz video. _ 45. Datur hinc colligi, quod in commate ſuperiore 
habent Greci libri, & ex 1llis Syrus & Arabs, zgzupares x} pactonios Vanupte 
Jet, aliunde adjectum; nam & Latinus interpres id non legir. 52. G7: 
1egre TWw xa6ids | Vetus Quidam Annotator neg7e expoſuerat gvpere non 
male; quod & in Textum alicubi penetravit. 53. Aqvos wine] (wir 
41, quod quidam codices habent, legifſe videtur Arabs; at recentior 
ſta eſt lectio quam et Syrus agnoſcit. ibid. amwpelitey] Non videtur 
diſcedendum ab hac leRione quam tot codices flabiliunt. 

CAP. XII.v.15. #71 oux & mh atucrdery TIVEH Can aury Fav oh 9 Vaapyov” 

wy urs] Hxc eſt receptior leio, 2 qua mihi non videntur recedere ve- 
cuſti interpretes. 49.6 3d «rip24 ] Ita habent omnes antiqui codices a 
- quibus nulla eft cauſa recedendi. 51. 'a4x' 3 Naweroudy ] Videntur exem- 
plaria quibus uſus eſt Tertullianus ex Matthzo habuiſſe uazzicy. Newer 
ezoudy hic conſtanter agnoſcu:it interpretes. 
CAP. XII. v. 9. ets 73 piwoy | Probo hanc letionem, quam veteres 
codices tuentur, 15. <aexpmx | Singulariter legit Syrus. 25. *34pby ] 
Tra Syrus & Arabs. Latinum apparet legiſfſe cw0y' ſed illud praferen- 
dum. 34. agismr yuly 8 oix@& veg ] fenu©- hic in quibuſdam libris ex 
Matthzo adſcriptum eft, cum optimi codices non -habeant ; & Greci 
ſcriptores , ſed 8:quidam Latini non agnoſcant. 

CAP. XIV. v, 17. am was] Jamolim Arabs totam preteriit , ut ſolet 
non intellea. 
 CAP.XV. v; 30. 5 wmgayor Cx 7Þy Bier] Ca Latino pretermiſſum, 
reQe agnoſcunt Syrus & Arabs. 

CAP. XVI. v.8. 87: 0i wi | Interpretamenti cauſa adjetum a nonnullis, 
N ai, vurr, quod ſabaudiri fatis eft. | 

CAP. XVII. v. 35. 4 n &neg aptdiorm] Quod hic in quibuſdam codi- 
cibus legitur de repertis in agro, ex Matthzo adjeftum non dubicabir qui 
animadyverterit a Grecis Scriptoribus diſcrimen hoc loco Matthzi & Luce 
diſerte annotari, 

CAP. XVIII v.6. 4 waxpowus is avis | Ita habet vetuſtiſſimus 
ille in Anglia Manuſcriptus. Ita legit Chryſoftomus , ita Latinus Inter- 
- pres, ita Syrus & Arabs: quarehanc le&ionem retinendam puto , eoque 
mapgis , quia qui aliter habent codices non habent eodem modo, alii x; 
- omittunt ,; alii ejus loco ya: reponunt, ut appareat varie interpolatum lo- 
cum. 14+. mp": &x#yoy ] non dubito quin ita ſcripſerit Lucas, quia & 
multi codices hanc leRionem retinuerunt , & cxteros inde corruptos ap- 
paret, ut 5 9,00, quod quidam libri habent, & mzp' Weis, quod legit 
Latinus : at Latini vetuſtiores legerunt up 24«yoy, idemque Syrus & Arabs 
Exprimunt. 31. 7 tp #8 &r2ponrs | Hac frequentior leRio. 

CAP. XIX. v. 23.. iys (w Tixo dv Toeate wn | Reftins in Manu- 
cripto illo in Anglia , (wo Tixo ty a3? taeztz. 26. aiyw Þ vir] Non 
uto aliter habuiſſe Grzcos codices, quibus ufi Syrus & Arabs , ſed ſup- 
plendi ſenſus cauſa addiderunt, 41. #:aavny in? «579 ] Agnoſcunt hoc 
comma Latinus , Syrus, Arabs; at Epiphanius teftatur ſuo tempore non 
extitiſſe in publice receptis exemplaribus. Mutarunt homines temerarii & 
delicati; quibus flere Chriſto indignum videbatur, 

CAP. XX.v. pry as 224 iy Manuſcriptus ille antiquus & hic 8& 
paulo poſt Zzzuiform: , quod uficatius. 47. Maxps] Ita legendum, non 


| CAP.XXI.v.6. mm «£ $0g47;] Non accedo interrogationis notam 
interponentibus : neque vero Syrus aliter accepit. 11. Videtur Syrus 
codice aufus qui hoc loco voces aliquot additas haberet. 25. & ame | 
Nec puto aliter lepiſſe Syrum , ſed rem ipſam expreſliſſe addito 


— CAP.XXIL v, 17. & ta©&- 72 nrnguy | Non eſt quod duo hec 
commata ſuſpe&a habeamus, cum & Graci codices & Latini agnoſcant, 
& Arabici, ſed & Syricorum nonnulli. Interpolandi cauſam nonnullis prx- 
Agar oratio, 29. Kyu daenviuar vuir xgg0s NeSwri wor 6 mamrp 
i quidam vetuſtiſimi ſic babent, Near vu3y Habixlw, 31, ra 


| 


( 


quia ſequitur #7/;0y. 66, dy#3a399] videtur hec leftio verior quam ah. 


1@&0v. 
. CAP. XXII. v. 15. dyimude aunty apds nuas] HeacleRio cum multis 
codicibus fulciatur, & Arabi videatur placuiſſe, mihi non diſplicet , fe. 
quentia enim re&ius cohxrent. Syrus legit, ammpie > airy apts anriy, 
23. & 8 agyegioy] Agnoſcunt has voces Syrus & Arabs , neque ſuperys- 
cuz ſunt, 33. 7dy xgabuÞoy xegvior ] Si codices aftipularentur, legerem 
xegrioy , quomodo & TIatinum interpretem legiſle ſuſpicor ,. aut «evi, 
.quomodo legiſſe videtur Epiphanius. - 41. #Jfy 4rmv ] veius quidam 
explicator expoſuerat mynezy, quod in quorundam librornm textu legityr, 
46. myghiioua] Probo hanc letionem eo magis , quia apud LXX in 
-Pfalmoita legitur. 54. nutes lu modi] recta leftio, 
{ CAP. XXIV.v.1. 4 Tivss Cw aonis ] Delere has voces non licer, 
quas & libri plurimi, & Syrus & Arabs agnoſcunt, 18, meg; @ Toys 
zAiu_ ] & deeſt in pluribus codicibus. 32. xawwn | De lefionis hujug 
veritate non dubito , chm conſentiant Syrus, Latinus, Arabs. $4. a 
| yrs] Veram hanc eſſe leRionem cur nobis videatur ſupra diximus (ad 
V. 13. ) fieri enim poteſt ut inibi pro atz9ymzs codices quidam habverine 
aizrnis* quomodo annon legerit & Latinus & alit interpretes dubitari pg. 
teſt, re&e tamen rem inſpicienti magis placebit recepta leRio aiymg,) 
36. &glwn vuiy |] Poſthac verba, i9w 6p, wh poCeire, (quod nunc in Gracig 
codicibus deeſt ) legerunt Syrus, Latinus, Awabs : quare videndum ne 
elapſum fit ſcribarum incuria , chm 8 Ambroſius agnoſcat ; conſulant 
antiquos codices fi quibus eſt copia. 43. 4) aaCoy cramey aurfl gays] 
Conſulendi & hic veteres codices, nam przter Latinum Arabs quoque 
addit, x aaCov mw ata uare Exe evniis* neque ut ſupervacuum videri 
{ poteſt. Aylw additum ab Eccleſia, quz lefttonem Evangelii hoc accla- 
matione excipere ſolebat, x Cor. 14. 16, y 


AD JOHANNEM. 


- 


CAP. I.. v. 2T. 6 aggimns « Cv ;] Greci Articulum & legunt & urgent, 
28. & Bydz«Caps | Lecionem hanc vetuſtiorem eſſe magno conſenſu Greci 
tradant, Syriacum & Arabicum 'exemplar ex ſerioribus Gracis verſum 
aut depravatum, nec eſt mirandum in multis Latinis codicibus pro Betha- 
bara ſcriptum Bethania, cum frequens fir ut nomen minus notum in n6- 
tius a librariis mutetur. 

CAP. III. v. 25. 7 IS] Sic habent antiquiſſima exemplaria Chry- 
ſoft, & poſt eum Grzci, etiam Nonnus iCegis w7 9x1bs. Nec aliter Syrus: 
quare hzc leCtio ſequenda videtur. 39 wie: in* wriy] Quod ali libri 
habent wa , quomodo & Syrus hic vertit , eft interpretamen- 
rum, 

CAP. IV. v. 5. Sup] £144p habent Graci codices plerique & Syria- 
cus, & in Latinis legitur , & ſuo tempore letum notat Hieronymus : 
alti codices Zvzep, & hoc ſequitur Arabs : pro.% autem quod þ ſcribitur, 
{ putat librariorum vitium eſſe Hieronymus : alii re&ius pronuntiationem 
| corruptam temporibus putant, 35. #n 7r7p«ulwi; 21] At Manuſcriptus ves 
tus ſine #7 habet 7Trxpaulwis tr. Tis Bacmuinis ] Hac leftio non tantum 
meliorum codicum fide nititur , ſed & Syri & Arabis aucoritate. 
46. Iaourur ws Thy you] ws non avrdy legerunt omnes veteres interpretes: 
quare id reQius, 

CAP. V. v. 4. wxaTiCavyty & Th xoavucnape ] At Manuſcriptus vetus ille 
pro xa-7auyey habet iaism,quod non improbo. 15. iCirsy avr3y amox]eiva | 
Hoc ideo hic ia quibuſdam libris omiſſum, quia repeticum ex ſequentibus 
credebatur. Sed habent Syrus & Arabs. 41. mg arpwumy ] In Manu- 
ſcripto illo antiquiſlimo mpg drypurs. ; 

CAP. VI.v. IT. dIoxs Tis &!4teuWors] Chm & Gree quzdam exems 
plaria ſic habeant, & Syrus & Latinus,credibilius eſt illas voces m7; ware 
Tas, ol 5 wamai, adjetas ab iis qui medicinam adferre voluerunt ei 
quam fibi fingebant repugnantiz. 36. & # m5d+7] In Manuſcripto illo 
_ eſt msds7t wor, 45+ 5 wamwy | Vetus Manuſcriptus poſt watuy adjicic 
acANJHAW « 

_ CAP.VII, v. 1. s 3 #28ey ] Videtur antiquiſfima leRio fuiſle, *x 
:Jvv270, quod mutatum a delicatis. 8. vu; dvaCyre &5 mw boerly Terria | 


Omnino fuit hxc vetus Scriptura : nam fi %w fuiſſet Porphyrii tewpore, 
nunquam hinc Chriſtum calumniatus efſet de meadacio ; nam in voce in 
fuifler nodi ſolutio quem ut evaderent alii z7w ſcripſerunt, alii 3x dyaCaio 
yu, Alit rurſum deleyerunt 7aTw* quibus omnibus nihil opns. 26, aan 
295 $yvoozy ] dandy, id eſt certis indiciis: quod qui non ingellexerunt;, 
poſuerunt 4andws ante Hy, quod ſecutus eff Syrus : poſtea —cnm—— in 
quoſdam codices irrepſit. 39. sw 9LZ Tvsdue] Ita puto ſcriptum fuiſle: 
nam &zoy quod Graci codices , nec omnes, habent, & fequitur Arabs, 
Syrus & Latinus vetereſque ſcriptores non agnoſcunt : itaque explicandi 
cauſa adjectum eſt : ficut in Gracis quibuſdam i@' ani; & in nonnullis, 
'datus, ad vitandam calumniam Macedonianorum, quibus tamen minime 
opus eſt. 

CAP. VIII. De Hiſtoria Adulterz jam olim fuit Quzſtio , & nunc eſt 2 
ego plane arbitror initio nec a Matthzo ſcriptam in Hebrzxo Evangelio, 
nec a Johannein Graco, Vetuſtiora Greca exemplaria & Syriacum non 
habent, at habent Latina quzdam ,  ſeriora Grzca & Arabicum. Fuiſſe 
in Nazarzorum Hebrzo ſatis ex Hieronymo conſtzt. Quod quidam pu- 
tanc, a Novatianis eraſam , credibile non eſt , cum ex Euſebio 
& Hieronymo fatis appareat , ante ea tempora defideratam. 


36. EO ECNGTE | Quidam libri pro £00946 habent & hic HKEOuTE, ſed ex 
Interpretameato, ut arbitror, 49, Niagvy Ne wiss avifs ] _—_—_ hoc 
| addicum 
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Act. Row. 


zddirum ex dicto Lutz loco interpretamenti cauſa , ut et quod ſequitur 
> meſo irs» EX. initio capitis ſequentis. Nam et vetuſtiſlimi codices 


Greci non habent , & in Latinis deeft. Ar in Syriaco & Arabico aſſcrip- 


i eft. 
CAP. IX. v.8. 37: axygcams lw ] Chm in hanc leRionem conſentiunt 
Latius, Syrus, Arabs, & quidam Grzci codices, omnino preferendam 
cenſeo. 27- » ** ours ] Sic & Syrus & Arabs , quare hanc le&tionem 
preferendam cenſeo, ſed cum interrogandi nota. 

CAP. X. v. 8. Ilayrts 3oo: jadov ] Hey bud quod Nonnus et Arabs lege» 
runt, puto rectius omitri, cum preter Latinum 6 Syrum multa Graco- 
rum exemplaria conſentiant : et credibilius eſt adjetum hoc interpreta- 
mentum, quam fine cauſa eraſum. 29 5 m7jp ws 35 Jihox: poor peiCoy may» 


' ay 8 Sic habent non Grzci tantum, ſed & Syrus & Arabs. Quare om- 


nino videtur hzc verior letio. | I . = 
CAP. XI. v. I. Mapiag ) Magdus Ths edragis euThs | Habet hic paulo 
aliter Syrus. Sed Gracam lectionem przrer Latinum Arabs confirmat. 
17. iadoy #y 5 Ino#5] Adjicit Manuſcriptus «is BySaviay, 2.1 abgovres | 
Capitantes, ut recte hic exponit Syrus. Hinc in quoſdam Grzcos 
contextus irrepfic interpretamentum MZavres, 41. s lw 6 Tres 
1d@- ] Latinus hoc non haber.: Sed nec Syrus , nifi quod Ar- 
ticualo addito refert ſe ad id quod ſupra diftum erat: at habent 


pleraque exemplaria Graca & Arabs ; quare retinendum pus 


(0. 5  # 8 Ew” 4 , _ b 
CAP. XII. v. 7. *is mh nubegy 5% Yraqianus Temignuy are | Qui hoc 
loquendi genus non intellexerunt , mutarunt le&ionem ut eflet , 
In diem ſepulpture mee ſervat illud, quod non Latini tantum codices 
habent, ſed & Graeci quidam , habuir & codex quo uſus eſt Nonnus. 
At Syrus refte, 32. Tavras Exxyow | Ilzyrzs habent plerique co- 
dices Graeci, & Syrus. 47. 4 p# pvadty ] Ita habent quidam co0- 
dices & ille in Anglia antiquiſlimus ; ſequitur Latinus , Nonnus. 
Quare hxc leftio vulgatz 5401 , quam ſcquitur Arabs, preterenda 
& | . > 
mAP-XI0L. verſ. 30. ors x3] Ita habent , & cum ſuperiori- 
bus connetunt Greci codices longe plurimi & Syrus. Nam qui 
habent 57s Zo £3298, non ali ſunt quam qui toti faRti ſunt ad Latinum 


lar. es , : 
—_— XIV. v.2. & 5 wi emy &v v,uiy ] Hic interpungit Syrus : nec dubito 


in ſit, 

Vis aunrku why vwu #gert ] Antiquus Ile in Anglia Manu- 
{criptus pro #47: » habet #Ze7z. 31," Agr! msdsTs ] Puto rectius legi ſine 
ogatione. ; EE 
AP: XVII V. 24. ap} xymConns x5gys ] Non eſt interſtinguendum 

0718. 

FTI Y 13. % amhjayr] Cum modo dixifſet primum ductum 
2d Annam, tacite ſatis indicavit inde ductum ad Ca:apham. Quod cum 
quidam deeſſe putarent Textui addiderunt, ut ex Cyrillo diſcimus, contra 
omnes qui nunc extant codices 8 interpretes. 20. 57s Tay|«s of IsSatcr ] 
Vujgo & hic eft -zy7]s, repetitum, ni fallor , Ex loco luperiore : at 
myTs; legerunt Syrus, Arabs, Latinus, 24. amieasy exToy | iy abeft i 
pleriſque codicibus,8& reCtius ut opinor. : 

CAP. XIX. v. 27. ##* &ueivns Tis wes ] Manuſcriptus quem ſzpe jam 
laudavi, habet 73s 4671s Ths nubggs. 42. ors £ſyus lu m0 pwn puBioy ] Per 

: dum. 
— 25.. Jurmnoy js tis TOY Troy 7s navy ] Puto veram eſle 
hanc le&ionem quam ſecutus eft Latinus , & oſtendic vertuftiſlimus ille in 
Anglia Manuſcriptus, 8 male apudalios repeti wmy. Syrus autem utro- 
que [loco legit 7/7vy, quod itidem non probo. _— | 

CAP. XXL. v. 3. a2] Huic voci reQius preponitur &,, ut eſt in ve- 


AD ACTA APOST. 


tere illo Manuſcripto. | rogative, 
| 


CAP. 1. v.10, % :35n ad43] Manuſcriptus vetuſtifſimus habet & iSjoro 
xb4ai;e ſed-parum id refert. . — 

CAP. 2, - 23, Ae yeigav avouor | In Manuſcripto vetert eſt He X*igos 
ery non male. 24. 5% bs Iwnre]By tggrTASa avtdy @* ans | Arabs legit 
"OO. nem e Fl odivoy. 1) - 
"Car. 4. Vs = AaCid 4 mwudi; Cs] In veteri illo MS. eſt, 9 To meTg0s 
nfs His m1 paT@ «yis uarOr AaGid meds (s my * ubi tranſpoſitz a 
{criba voces videntur. = | 

CAP. 5. v. 41. vp 3 3par@-7% Inc ] In Manuſcripto illo veteri non 


additur 4 InoZ* parique modo in Epiſt Johan. 3.7. legitur in eodem MS, | 


a 3» oy ov6 * nimirum dyTyopagnros. 2 
ore 2Aigns _ 6 funders] In MS. quem dixi & in alnis MS.. 
i 1 * & fic legere Syrus & Latinus. 
wet @(0T4W ; ale] Lodex ille qui in Anglia hic habet Se0- 
Wynne, quomodo legit &Latinus. 30, &» pavyt mogos ] MS. ille 7vei 9ac- 
Ns, quomodo legit Latinus. : —_ 
CAP. 8, v. 39. Tvidua wwgis ngmos 73 DiMTTYy 3) 5K edey <v]dy *xim 
6 Eviz@- ] MS. ulle vetus fic habet VE ue #01 Gmimeaw 6+ Thy Ev- 
Vp, "Ayyia& 8) xuels nomuan Toy vtAirmy , ty th odey, &C, quomodo GC 
alios quoſdam habere codices notatum Eraſmo & Bezz, & fic citat ipſe 
Hieronymus. Rs *© 
CAP. 9.v. 5.5 5 wg:& &m ] In Manuſcripto illo, 5 5 iyw «iu 6 
Ingss 6 Nataggi@ oy ov Nonas. 4d dydon21 * quomodo & multos alios 
habere libros obſervatum eſt ab aliis. 20. igvas 73y Kergpy 3m G7 ] 
Melius in Manuſcripto 2xiiguers 73y Inody ire © | 
CAP. X, v. 39. x npeis koule wagrupss] HHS. ille ues pagrets mymoyy 
non male. , 5 
CAP, 13.v. 6. Niavovres 3 w viooy | In Manuſcripto 3alw aw viooy. 
20, og 47 ade ws E7508 THleguooiors x) mwTHhzor]a ] Rectius coder ille- in An- 


A N NOTAT. D. 


- par 2 w_ _ —— —  — — —  — 
Cy ————_—_—_— er—e—__ 


——— -" 


HUGONIS GROTIT. Sr 
m]izo17e , ConneQune cum pracedentibus, & deinde ponunt o@ more 
23. ny6ps] MS. in Anglia & aliilibri perveteres habent 5324. 33. 5; g 
& 7d (nuts T9 Sb ripp yogartar] Olim (criptum fuit md apury , ut plures 
ex Hieronymo monuerequia olim in Hebrzis codicibus, Plalmi, qui nunc 
primus & ſecundus dicitur, cohzrebant. 4.9 8 vw mcd's7s] Alii codices 
habent 3 * quomodo & codex LXX interpretum. 42. tis mo peruEv ouCe 
Camy | omnino legendum «is 73 werats onCodmy. 44. Td 5 does onC Ce 
\ 76] Melius MS. md 5 taulp Ealldry. 45, ermizn/]4s x Bxaognuyles ] 

_- «ymM42o#]45 x, ficuc in als multis libris deſunt, ita & in illo optim@ 


CAP. 13. v., 8. atuemmlixq} MS. eurnimo. 
CAP. XV. v. 20. x) 9% Ty1%%% 47% a4arO@-] Fuere jam olim codices in 
quibus deerat Tymwrs fuere & inquibus poſt auer@- additum & Zou wi 
YeAws ty abrots Jute, Ereers uh muniy* Ted in plurimis codicibus inque vers 
fionibus omnibus & apud Origenem VII. contra Celſum alioſque hoc 
abeſt, illud vero adeſt, & certe prius i[lud huc pertinet, non & alterum. 
29. #pog3s] Vetuſtiſſimi codices hoc [co , fic non habuere, ſed $504.80: 
& Tyan #yw. 33. =fp% 93 emecanss | AS. ile, ut multi alii , rectius, 
 ®pds 765 amoeinaymes eirhe. 34. YhEs 5 Sing Gnudia wire | Hoc comma 
AMS. iſle non haber, ut nec interpres Syrus. 37. i/raxdoz}o] MS. ille 
_ & multi alii , pro Cxadoure habet iCinem , quomodo lepit & 
yrus. 
CAP. 16. v. 3. 1I2zy 9 dmyles mv mien wry Irr Tnnlu \whp xy | MS, 
ſimplicius haber, 3c1ozy 3Þ ZmayTes 371 Lnln 5 TTHp Ts nee. 7. Enntiggs 
Cov x7! TW Bivviey] In Manuſcripto eſt 535 74 Bidvyiar. 16. £X80zy Tysd wet 
ouTy@> ] MS. 'tamen mredue 7v22ye, quod non probem. 33. xo cure | 
MS. g; ot oiz&o8 aur me v]65 » 
| CAP. 17. v. 14. mgdsSwu os & mw Saco] Habet quidem MS. ille 
& alii Zws* ſed o; verius arbitror, 15. of 5 x921w9]45 ] In MS. eſt 1g. - 
yo/[ss. 27.GnTHy my xproy] In MS. my $40y, quia wwr®r in his libris ples 
rumque eft Jeſus, | 

CAP. 18, verſ. 7. Tits 8yiuen Its] Tire legere et Syrus et Arabs : 

quidam codices habent utrumque nomen Ti7s Is5s. 17, miyTes of 1h 
Lvs; ] Non eſt Tales in illo Manuſcripto, neque Latinus in ſuis le- 
Sit. yi 

CAP. 19. v. 16. z xgmexuerdans eur |] euuporruy pro avFf haber 
et ille Manuſcript. 27, wy#wdy iuiv } Omnino legendum eſt 5uF/ , 
quomodo et Syrum et Arabem arbitror legiſſe. 37. degli] agent 
{cribendum, fi Suidam ſequimur et Gloſſarium. 

| CAP.XX.v. 4. Eomyys Brerai®@+ ] In Manuſcripto illo vetere, ut 
in mulcis aliis, eſt hic Sum]es Ilvpþs BeegraC. 7. Cunyulor $5 was 
2% ] In Manuſcripto (wnyuo! 5, 28. mi thranciay 5% Ses |] 
Manuſcript. ille habet 4 wyis , et multi alij, er Syrus fic legit 

qui vertit (riffs. facilis lapſus compendioſe ſcriptionis 3s pro 


——— —— ———_—————————— 


AI 


CAP. 21, verſ. 6. a} daramiuyy 4Munxcrs ] In Manuſcripto eſt 
ae99dZauevet Z THAFAT A £38 NAG IF. &moxdaozuro ) Sic et MS. non 
amo guevacuull er. 

CAP. 22. verſ. 16. 7 5youe 5% wgls ] In Mannſcripto iflo, et in aliis' 
7d ovojer any" Quomodo et Syrus legit. 30. & iawoey tabey ] Melius 
MS. CutxJ6y. Non enim eos ad ſe vocavit, ſed in loco Majorum eos con- 
venire juſlic, | 
| CAP. 23. v. 6. us pagioats ] In MS. eft 53; exerioa/ay * id eft ex patre 

et matre natus eJus inftituti. 23. 4 JrEtoacCs; Naxogis; ] MS. SEmClaus 
Nazar, 

CAP. 24.v.!. «© 5 mwls nuicz;] In Manuſcripto w@ SN nya; Nutogss 
1b. 4 3 aptopuriper] Melius MS, 7 aptofuriroy Tivay, 16, Cuncte 
Jun #01 | Melius alii codices#y*y., 20,4 7 vesr] In MS. 71 3vezy intere 


CAP. 25. V.6. nuteas meiss , n oxſw | Alii libri 2 Txe'v5 5 Sexg* at MS. 
s \e4v5 oxle, n Sixg © quod verum puto. ib. 45 mw a3 T4ry Cimory] MS, 
non habert &s. 

CAP. 26. v. 28. yernany utter] In MS. yercardy mins, 

CAP. 27. V. 2. winer]es mv | MS. wimnorls ev. F. &; Mvueg The 
Avxiag ] MS. et alii Augae. 8. 6 #*ſys mais Aacaie | In MS. 5 ts Tons ls 
«Ac. et puto hanc veram eſſe letionem. 1 3. Evegxavdor] MS. Ev guys 
awy , haud obſcura commutatione 4 in a, quarum literarum perquam 
vicini ſunt ductus in MSS. vera leQtio eſt quam ſecutus eſt Latinus interpres 
Eveyaxuaoy, 19. ippivauer |] Tpifar haber MS. ille, nec aliter legit La- 
tinus, 

CAP. 28. v. 3. egvzavoy #anJ@-] In Manuſcripto gevydroy 71 2252055 


23. Jieyaprogouer@t ] In Manuſcripto eft meggTiNeuey Or. 27. 73 ow]neroy 
7% 2: | /n Manuſcripto 73m 7 ewTiproy. 29. morals Toyles os faurele 
Cir | Comma hoc totum, ficut non fuit in codicibus Grcis, 
quibus uſi ſunt Syrus et Arabs, ita nec in vetereillo Manuſcripto COm= 


paret, 


AD ROMAN. 


CAP. I. v. 31. «owirss, aowdires |] Videri poteft eſſe Tezyouacie, at 
non eft, Syrus non nifi unam legit, aowfires, quz vera eſt, ; 

CAP. III. v. 3. i7ishazy ] Manuſcriptus hic habet 3o&/445x non 
male. 22. & wiczws; Ings Xez5s] In Manuſcripto planins eft 5 He "Gags 
& Xero Ins IÞ. vis rv]a; xþ 635 maylas 765 moor]. 25, N8 he moews 
In Manuſcripto deeft 7js wwe, 27. Thy & mo; Inge | In Manuſcripts 
eſt 73y 2 ai; ©57, non male. Nam fides per Jeſum fertur in Deum. 
28. 2oCople iy ] In Manuſcripto aoxiude Þ, q. d. Hxc enim cogitamus 
quz cogitare debemus, juftitiam nobis fine labore Dei dono adveniſle, 
31 iu ] MS. eodem ſenſu izroulu. IEG 
 CAP.1IV. v. 11, YaaCs efeuruis | Manuſtripti plurimi, & ille in An: 
glia, habent <tnulw, & ſic legit Syrus. 15 © jp ] Melius MS. ille 


glia, & alii quibys uſus et interpres Latinus, Illa &@s rc: T4]egxaciors | 


ZN, | 
O Cap 


$2Z | 
CAP. V. v. 2; 75 «] In Manuſcripto & 75 ae * que Paulo uſira- 
tius: & ſolent facile excidere literz repetitz. 6. #7] Legerunt hic alii 
&, alii «5 73, fed Fn return eſt, & conſtruitur cum 0 77 CEOITID 
7. a Mes ] Syrus legit wap dhe, ſenſu optimo, 13. #x inoyerel ] 
In Manuſcripto # innoyfr, nec aliter legit & Syrus & Theophylactus, 


ReRa locutio fuerat &4raoy-62, ſed omilſli augmenti habemus & alia exem- 


pla. 17. Td 5 irs mezilouen | In Manuſcripto eft & by Tg gr] = 


Ap. VI. v. 1. 4&3] In Manuſcripto illo in Anglia eſt Hapein ar 
| uv. ReRE. 15. during] Manuſcriptus hic etiam babet apapriouylp. 
ReRe. : 2 Þ 

CAP. VII. y.2: 4&rd>i5] Hoc abeſſe poteft, ficut abeſt in plurimis 
Manuſcriptis. 6, amyvevirls5] Alii codices habent ameyiy]@-, cujus 
| leRionis & Origenes meminit. Quomodo & Chryſoſtomum legiſſe ap- 
paret ex ©jus interpretatiane, 5 ſequds If 5 ery aun iraxpode. 9. now] 
Puto reQius legi tory quam dyi{nory. 18: 5x evgloxw ] in Manuſcripto 
procoeſt 3, nempe mggeilas. 23. & m5 youp] Male ita ſcribitur, cum 
fibci carreciores habeant 7 viuy. J=z - 

CAP. 8. v. I 1. 9 worr/]G- wit rd ye]@- )Non paulo melior eſt letio 
altera 73 &nuu3y ny aid ua Quomodo legere Syrus, Latinus, Origenes, 
Chryſoſtomus, Oecumenius, & alii. 24. 7: & iamge | In Manuſcripto 
Ti x amuſet. 28. &3amn Toy Oedy myrz, &c.] MS. non male, mwy1e Cunte* 
ye 6 ©e2s vis 73 3zamey, | ; Þ 

CAP. IX. v. 5. ## mivwy $6] Ex Syroapparet in Vet. Codicibus ab- 
fuiſſe ©42;, quod conſuetz locutioni Pauli melius convenit , qui cum de 
Patre & Filio loquitur, Patri nomen Dei, Filio nomen Domini tribuere 
ſolet. Er ſic fuiſle in vetuſtis codicibus Cypriani, fic etiam legiſſe Hila- 
' rium, nec aliter videri legiſſe Chryſoſtomym notavit Eraſmus. 15. 
eix]cew] In Greco oix]zgo, melius, 28, ab7vy 3, &eCe | In Paulino textu, 
qualem nvnc habemus, fatis abfurdum eſt poni primum 3, deinde 37. 
Omnino hxc leRio interpolata eſt ex LXX. Vetus autem leftio extat in 
Manuſcripto illo quem toties laudo, & fic habet, aiz9v 33 Cuureaar v 
Colliuror muiog Kogr& bml Tis ys que ſufficiunt , ſatiſque exprimunt 1d 
quod vulr Eſaias. | 


CAP. X. v. 5+. Mwcis Þ, &e.] Non paalo melius MS. Mais 3» Zaper Bn 


mh Mxeuooyylu Thy cn vous 6 Totions avon ior oy onrh, = : 

CAP. Xl. v. I. pt dmworre 8 $15 Thy aadv are In Manuſcripto hic non 
minus quam infra additur % agyiyrw , quod rectum puto. Er ita apparet 
legiſſe Origenem , Chryſoſftomum, Oecumenium, & alios : ut optimum 
ſit av]idsmy verborum acgiyvro & dawour, 2. aijwr] Abeſt in Manuſcripto. 
Bene. 6. & 3 % Tpyor, 3x {71 3 eters, earel 73 For bn fre i Wggoy ] Hac 
reQe deſunt in Manuſcripto, nec legit Latinus interpres , ſed nec Orige- 
nes, nec Ambrofius, nec Chryſoſtoraus. 21. pu mos #di (x pdovlar |] 
In Manuſcripto tantum eſt, 8; Cu ge9r]as, quomodo & Syrus legit. 
25. mp favors | MS. hic habet & (auni;, quomodo Efaiz v, 21, 30. arep 
5» xa. | In Manuſcripto abeft x, | 

CAP. XII. v. 13. Xgdaus } Quidam codices habuere jyeiazs. Sed hoc 
receptius prxfero, 17. &omy my]oy erypumey | amy 74 1s x) evwmey 
myToy &r2pomoy, qaomodo idem monitum habes, 2 Cor. 8. 7. 

CAP.XIV.v.5. Tyz555 & md] MS. tracers md. 9..ammuys x; ey 
eriCyowy ] In Manuſcripto tantum eſt &733zv4 4; *Cuor. Et fic videtur legiſle 
Latinus & TheophylaQtus. 11. invegrior, x) 6irytior, x} wrx ivy | 
Hzxc huc non pertinent neque habentur in libris melioribus, neque Syrus 
id legit, neque Arabs, neque Origenes, neque Chryſoſtomus , neque 
Oecumenius. Irrepfit huc in quibuſdam libris ex loco Philip. 11. 10. 
16, v& ] Syrus & Latinus legerant yd. 21, 3 oxarduniler h ada | 
Hzxc abſunt in Manuſcripto, neque legit Syrus. 23. «yapric ry ] 
Poſt hc verba in Manuſcripto illo quo ſzpe utimur , non minus quam in 
aliis MS. vetuſtiſfinis ſequuntar commata tria quz fine Epiſtolz habemns, 
Er hoc loco illa legiſe apparert Chryſoktomum, Oecumenium, Theophy- 
latum. Videtur Paulus primum finire voluifſe Epiftolam , ſed poſtea 
aliquanto plus:, quam ſperaverat , naQus temporis, alia quzdam ad- 
jeciſſe. Marcionis exemplaris hicEpiſtolam finiebant, teſte Hieronymo. 

CAP. 15; v. 2. i575 3 vw | MS. ixa55 4k, quod cum praeceden- 
tibus melius cohzret. 8. aig J& ] MS. aigu 34p- 19, m1dud]O@ ti ] In 
MS. ar4uz]@- 2x, quomodo citat Athanaftius. 24. ws iey ] In MS. 
&5 ey, & fic legere Greci Patres. Sic ws ay, 1 Cor. It. 34. lb. «is 7 
Imayiay | MS.tis Smviar* Alii codices tis ow Emytay. Scribit fic Strabo, 
Gloſ. verus,& Scholiaftes Juvenalis ad Satyram 14. & Martianus Capella. 
Sic habent & codices Juſtini 8& Curcii Manuſcripti 28. Iavavias ] 
Libri meliores ZTaviar. | 29. evnoyiat os evayyinls 7% Xes ] In Manu- 
ſcripto , ut & in allis, wwaeyia; Xez57, quomodo legit & Origenes, & 
Ambrofius & Lat. interpres. 

CAP. VI. v. 3. Tigiozmmay] Origenes hoc loco docet ITeizzay ſcriptum 
fuiſſe hoc loco quomodo & habent quidam Manuſcripti & legit Latinus ; 
& conjicit eandem efle quz in Atis Priſcilla dicitur. ReRte. v. 5. Tis 
Azaia; ] Acia; legit Origenes & Latinus interpres : Et nunc quoque non- 
nulli codices fic habent, & fic quoque aliquoties citat Hieronymus , 
& id retum arbitror. Nam ary Achaiz, non Epznetus, ſed Stephanas, 
1 Cor. 16.15. 8. Aumiay 7by ] MS. habet aumu]y, quomodo & 
Origenes legit & Latious. 20. (wei ] In Manuſcripto eft (wear, 
Nec aliter legere Syrus, Latinus, & Origenes. Ad finem Epiſtolz. 
Iles Pojygatss iedpn, &C.] Annotationes iftz que Paulinis Epiſtolis ad- 
jungi ſolent, nullius ſunt autoricatis; quia nec in omnibus exempla- 
rene apparent, & aliis ſuntaliz, diſcrepantque & in Syriacis & Ara- 

cis, 


AD CORINTHIOS I, 
CAP. I. v.-1 F. sCam ] MS, babet iCamicodnrs, quomodo & Latinus 


legit, pari ſenſu. 20. 747s] Noneft in MS. nec ea opus. 22, owns] In 
MS. eſt pluraliter eqz3s,1 ib. Zain] In MS, ct #nfin. 


PVARIANTES LE 


| 


mo, 


CTIONES EX 


CAP. II. v. 1.73 paper ] In Manuſcript eft 73 wugiewy, Vide Rom: 


. Manuſcripto eſt Jvopnusuier, 


—” ENCES <4, eee ver 4 ee 


——————_ 
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16. 25. & ſic habuit codex quo uſns eft Ambroſius, & is quo uſus Syrus. 
4. meets ** bore | 'me:dois Gracum non efle multi notarunt : Legendum 
meigots © ficur infra 13. & NNexnis, &c, Syras legit & merdo? & abguy, ſenſy 
non malo : quomodo legit & Euſebius, & videtur legiſle Origenes Philo. 
calia cap, 17. Sed quod dixi przfero: 9. « ] MS. Jazz. 10, 57%] In 
MS. abeſt. 11. «rpm ] Nibil opus illo ay2pumr, & abeſt in Many. 


' ſcripto. Ib. ety] In Manuſcripto eft $yo. 13.«yis] In Manuſcriptg 


non exprimitur ., nec Opus. - 15. evexpiye wp] In Manuſcripto ge. 
iver Ta- ; 
* CAP. IV. v. 9. #n |] Deeſt in Manuſcripto. 13. Brecon] In 
14. v:3:7@ | In Manuſcripto v3*1ay, regs; 
ut cohxreat cum illo os. | : 
CAP. V. v. 1. 3ouati]e] In Manuſcripto deeft, quod nec Latinus in 
ſuo habuit codice.. - 3. «cs | In Manuſcripto deeſt: non male, x9, 
#] Illud & in Manuſcripro non comparet, & abeſt rectius. 12, g ag 
Abeſt g in Manuſcripto reAe. 13. wiv] Reftius xo. Ib, taggn; 
In Manuſcripto &zc7e. Melius alii codices Sayer , ficut praceſlic xeh 
ys7e * nam itta cohzrent , parentheſi, ut diximus, interpoſita, 
CAP. VI. v. 4. «v« uioy vs &1a98 was | Apparet ex Syro ſcriptum hic 
olim fuiſſe dy& pubory 5% drags x7 32 4diags ans, Nam dye priory de uno non 
dicitur. Repetitio earundem vGcum, ut ſzpe, occaſionem dedit poſterio- 
res omittendi. 19. JEcozrs $1 ] Quidam codices habuere HEdour; Zea 


Unde imperiti Scribe fecere dgg7%. Ib. envd 3 7% 245 ] Hac particula, & - 


illa 5 & 7 Trdpen vwf, abeſt in Manuſcripto ; ficut & abfuit & co- 
dicibus quibus uſfi Latini, Greci vero & Syrus & Arabs hac lege- 
runt. 

CAP. VII. v. 3. vvoiar ] Manuſcriptus ille & alii hichabent ogenls, 
eodem ſenſu , ita ut videatur alterum illud eſſe hujus interpretamentum, 
I4. Tm ayJpi] MS. ditagp. 17, fxgoy ws iptaucty 6 2465 |] MS. irgoy 6 
6 xder&+ ipuberos. 35+ ovugtegy ] MS. habet oupcezy, pariſenſu. 38, ws 
y2pitoy bis) MS. bis zz2pitoy. Ib. worunlj ] MS. amddyy, | 

CAP. VIIL v. 2. «ita MS. habet &yroxiar, ut una vox ter repe- 
tatur. 8. #74 6y wi, &c.] In Manuſcripto eft inverſus ordo, %7: iav yi 
pd ly aferardouiy, Bore idv edywpe Vrgiueds, 9. adiion |] ln Many 
ſcripto 4deyiow. IN. Kat Smncirur 6 ad8or adtngis ] In Manuſcripto 
paulo aliter, Amma &y & Tj oh yon 6 adragds, d oy, 

CAP. 9.v.1. Oux «yi, &c, ] In Manuſcripto melius creſcit oratio, 
Ovs tut eaddrg@ ; uu 414d AmrnC; Bt liclegiſle Syrum & Arabem ap- 
paret. 10. 3n #* iamd), &c.] MS. 37: ageing in” ehmd) 6 depreuay Ceorugy 
; 6 axcay tn gnmd? Ts werixev. 13+ exyordpdorres |] MS. migsdzd/orns. 
21. Os *** Xet5p ] MS, Os *** Xe5s, pariſenſu, & fic legere Greci quiad 
hunc locum ſcripſere. 

CAP.X.v. I. &] MS. 3, melius: Quomodo & Latinus legit & Am- 
broſius aliique. Bene coheret id cum ſequentibus. 3. 73 aw74} In Ma- 
nuſeripto non eſt 73 «73, neque hic neque in ſequente membro, ſed 
To TYwuanoy pay bewus & Td mydiuandy mov mas. 9. T8 Xergoy | Om- 
nino legendum ett 73y ©43y, quomodo eſt in vetuftiflimo illo Manuſcripto, 
Error commiſlus ex notis ©N, & XN. 11. wm} MS. mas. 28, cider 
abduny | MS. igpi2umy, 29. 9490 Kupls i yi a) 73 mgaus «v]n; | Reftius 
forte omittentur, ur male repetita : neque enim habet ea hoc loco Manu- 
{criptus. Syrus quoque, Latinus, Arabsnon legerunt. 30. £3 &] In MS. 
deeſt x * ut cohzreat cum ſuperioribus, 

CAP. XI. v. 17. megyyimoy 3 inauys | MS. megyino 3% inarnr, 
quomodo & Latinum legifſe apparet 8& Syrum. 24. xavuey] Quidam 
MS. 5puJooy, non male. 27. 7% wplc aratios ] Veteres libros multos 
hic polt 2yaZivs babuiſſe 5% wgis docent nos Ambroſius & Chryſoſtomus 
hoc loco ſecundum quaſdam editiones : Oecumenius quoque hic : Baſi- 
lius cap. ultimo libri primi , & Quaſtione tertia libri 2. Auguſtinus contra 
Donariftas |. 5, c. 8. & 1, 9, contra Fulgentium. 31. « 3p] 445, i & 
Ib.  givizerr | Wetyouey habent Chryſoſtomus,Oecumenius. 

CAP. XII. avragwwe Inge ] MS. dritiue Inczs , ut fie oratio 
MunTICN. 13. tis & mTvidus imlignuy | CMS. &y onud tou, 
+ Td v5wrt ] Manuſcript. md vggewlp, 31. z4foa] Manuſcript, 
Uelovd, 

CAP. XII. v. 2. edwyciu ] CMS. Nv wprn3uat. IO, £Nv avi 
In Manuſcripto deeſt. 19, d# 5 yois] HS. md of. 26. teulweiar of 
In Manuſcripto haxc omnia paulo aliter ſcripta ſunt {yyu3y £yq , 3mozgauyey 
©x4, YyAooar Tyq, gulweiay yd. 34. & Ty Guraucig | MS, &y Tais urxane 


Ties. - 6M artarsdar | CMS, fimplicius am varmarigumy mis 
&vdpam. 38. eyvoa ] In Manuſcripto 8&7 © #iy wJoxj, 40. male | 


Melivs in MS. & aliis quibuſdam libris xwyJe 4. 

CAP. XV. v. 25. 7s ex92pss ] MS. 7% +y2p3; ns, 36. Cwomaunra] 
HAS. Coopretu. 49. gopiouuer ] Ali codices habent goetoruey, & ic le- 
gerunt Syrus, Arabs, & iic citat Origenes contra Celſum. 51. ml; 
ud s] Variant hic libri. Oprtime AS. o»t mT MW s X01. 39145 * 8 mWT6 
5 ameyuauuts, Neque emnts ebdormiemns : i. e. moriemur : neque 
omnes mutabimur. Veram hanc letionem oſtendunt ſequentia. 52. 3ſig- 
Ynooy]ar] AAS. avacyony]as. 

CAP. XVI. v. 1. aoyies | Nift codicum conſenſus me retineret, libens 
hic legerem <vaoyiaz. 2. 5, nay ewodorar] In Manuſcripto clarius 5,7 4y 
evodelli. 7. ianito fs | Melins in Manuſcripto tamil wp. 9. <199- 
yis ] Melius in aliis codicibus &apyis. Ita apparet legiffe hic Am- 
broſtum, 


AD CORINTHIOS II. 


CAP. I. v. 5. &r 5 2xiCiurtn ] In Manuſcripto &re mupiaaiucde, Ut 
pendeat hoc 2 verbo prxcedente awwdy. 6. & ownpia;] Pratereundum 
non duxt in Manuſcripto verba praecedentia alio poſita ordine, hunc in 
;nodum, TR prAnTews x wile , G75 Tmaggt Mie Se Vp Ths ups TURXANTEDS 
Tis WEp uns ov Warmorh TH AUTO) WASHAATOY WY Ny VHeteis TREICURY 90. eATIS. 


. 


Cor, I.II, 


ena a a Ah. 


A OS wo Sg SI hun, yy M1 2.50254 kh i _ ww _ ww amo 


i Aa 89 #2 ©s 


4a a eb  itc cc ww 


i. wp] MS. iv. 4 $4 9...3A a "wif 
tunt,neque Syrus. 12. d*\imn JAS. dxrmm. 13. 4X þ 6&0. JAS, an. 
tngibmce78, % Gn vooxeme. Veram [etionem eſſe arbicror quam ſecutus eſt 
Syrus «x G .araz1vurure X) Gary vwouers., T7. Th you yas » » 7d s % ] 
Omnino legendum hic eft, qnomodo hic legit Syrus 73 vat, x 73% 1. EC. 
ut propterea aliud faciam aliud dicam. 20. x & wn 72 Aulw] In 
Manuſcript 3  d ans 73 Aulw, Et fic legit & interpretatus eſt 
CAP. IT. v. 10. 4 394940 6m, &c ] In Manuſcripto eſt quomodo 8 La- 
tinus tegit, 4 0 5 x60 war, 67 Me et7 holy I vuns- Simplicius fegit A» 
Tabs, 5 nex6 29a Kezdiziomer d Vuns, 16, Sayers *'* Cons] AS. Gn am* 
pare ""% Cans, 

CAP. IV.v. 4. a 
misy NON male. 

CAP. V.v. 10. zz 
git Latinus. ; > 

CAP. VI. v. 16. £:aia, ] Quidam libri habent þ8xtap. 
'-CAP. VII. v. 12. apts vuzs] Sic Greci : AtSyrus, & forte melius, 
caret illo p25 Vuze, quod & in aliis codicibus deeft. | 

CAP. X. v. 13. .67ps] Videtur (cripſiſſe Paulus werpoy ,: & ita legiſle 
gycus & Arabs. 16. «is x» Videtur Syrus legiſle «is 75. 

CAP. XI, v. 1. mxpdy Tj ageyown | Melius codices ali , wxpiy 7 7s 
dregrwns. 10, 5 Cpegyiormu_| Melius alii codices, s vegynormum. = 

CAP. XII. v. 7. irawh vpaiguper] Hacverba in Manuſcripto hic non 
reperiuntur ; & ſatis eſſer ſupra eſſe pofita, 11. #av3@@-] In Manu- 
{cripto deeſt. Nam aggoy hic idem valet quod zovawnumr@r. 19. AeaZuy” 
43 myre | Pato auferendam Hazzalw poſt acaZury & legendum auy5uey mide 


6x abr | In Manuſcripto eſt Savxzoru & deeſt av- 


Ad 7] Optima exemplaria habent =: ie 53, & lic le- 


U Tt,» 
"CAP. XII. v. 1. feyounr ] In Manuſcripto eſt planius ita ut ſupra, 
iniuas top tnify aps tuas. Br fic legit Syrus. 4 & wm] MS. Cw 
wr, non male. 5. tau]s; Juua;ers] Deelt hoc in Manuſcripto, 13. A- 
ul] Deeft in Manuſcripto : additum hoc ab Eccleſia Corinthiaca, que id 
reſpondere ſolebar, quoties Epiſtola hzc lecta eſt, 


AD GALATAS. 


CAP. I. v. 3. vs 5] In Manuſcripto deefſt 5%. 18. I147por ] 
MS. KnoZy, & fic in omni bac Epiſtola, & credo lic ſcripſifle Paulum, fed 
exſcriprorem repoſuiſſe inter Grzcos notius, 

CAP. II. v- I, Sexgrrardpey] Aﬀentior codicibus (i qui pro Jerraaguy 
habent 7:azewv. Cum enim numeri per notas ſcriberentur facile fleri po- 
toit ut ante « per errorem 7 adderetur. 4. z2mSrxaway]ar] MS. xgmad's- 
adan. 6 aplowmy,&c. ] In Manuſcripto apbowmy 6 3805 8 AajuCayers rectitis, 
9. % Koz; ] In Manuſcripto deeft , quod reRius arbitror. ive nwucs ] 
MS. iuci 88. 11. Tees] In Manuſcripto rurſum Knpas. 13: (unmirpi- 
2wzp] Si codices vetufti aſſentirentur, legendum hic putarem CommnAie 
Yyoxy, && MOX 75 Coxaige 3 Be cert? lic legit Syrus. 14. 76 =] MS. 
3: = > eodem ſenſu. 16. «7:5 *** viur ] In Manuſcripto addi- 
tur 37! oe toyoy vous. 18, Cuionwu ] Manuſcript. Conoa uu » part 
ſenſu, 

"Cap. HL. v. 1. 4 u,iy] In Manuſcripto melius omittitur. 5. 5 #9- 
ay vous | CMS. = tpquv vous 73 Tres iaxeft]s, necaliter putem ſcrip- 
iſe Paulum. 10. #nangg)@& ] MS. tri cinigrigg]© , ut et v.13, 
15. x7 dy2pwror Ngo ] In Manuſcripto hic additur 4 /:ape}, quod & Latinus 
& Syrus legerunt. 17. «is Xe-oy] AS. deeſt, 19. 7 &, &c. | Melius 
alii codices 7 3 6 vouO-; i mugfanuy x41) aegrreM. LeQtio Irenzi 
3 ru off apatior ae5mr7em , Minus huic loco convenit. Ib. @ ] Ali 
codices 5. 23. ovynaranopiyer | MS. orynneriguet. 28, TEvTHs *** In 
«] Manuſcript. brevius ac ſimplicius habet, em] 5 vucs i5e < 


W. 
"Gap. IV. v.6. 508 ] MS. 1/non male. 8. wi quon] MS, guoe 
ul 15. Tis iy 3] MS. ms iy 5, quomodo & alii habent codices 
perveteres. 17. &xacioa] Syrus legit :yracwmy,quomodo & multi codices 
Grzci habent: 1b. Jua;] Sic & MS, non yuas. 25. 7324p] MS. 73 I. 
Id. S2xde Ss] MS. $aader yp. ZO. Tardionlw} MS. Tadioulw aur, 
31. adage] AS. nuvis adencot. ' : - 

CAP. V. v..1. Th, &c, ] Hac fic re&te coherent , male in quibuſdam 
codicibus divulſa, ita ut pars horum cap. przcedenti adhzreat. 7. dy4- 
1s] MS. zoe, non ut quidam yolunt ayizee. IT. caves] CMS, 
cones oF Xers?. 18. War vigor] Male in quibuſdam codicibus , amd vu. 
24, Xet5s | CMS, Xerss Ince. : 

CAP. VI. v. 10. &;] Aut Tos ſcriptum fuit, aut «5 poſitum pro Hog. 
15. lover ] HAS, iv. 16, clyioen!] MS.corxuny. 


AD EPHESIOS. 


+ CAP. I.v.1. eryiors ] MS. ayious mat. 6. & n | AS. pari ſenſa 55. 
7. 1 ] HS. 52n0nl6r. 1. $A newmnly | MS. MAuInuey , NON 
male, 14.7% iy | CMS. 3 Ry, pari ſenſu. 18. Nayeic ] HS. rapes. 
20. xa) 2yth1w ] MS. nat xy910a; ary, Ib. ow ditias | MS. & Jo 

tay, 

CAP, II. v. 7. 7% \pCanmorm mAGToy | MS . WaCanoy BETO- . quafi 
2Z76- eſſet neutrum declinationis tertiz, Et na perpetuo in illo libro 
poni ſolet cum adjeRivis neuttis, 17. % Tis #1915 } ALS. 2 tigirlw vuiy 
Tis Is. _ : 

CAP, III. v. 2. Tis yagims T4 ns | MS. Tis api amt, 3. eyragros 
wr] MS. iyroclSn wor, quomodo & Latinus legit & Syrus. 8. miywy 
In Manuſcriptis & in aliis libris additur oF e3iwy. 14- 7% xupis nfs 
Inced Xprood } In Manuſcripto deſunt , & ſine illis melius cohzrent 
ſequentia , " & ſuo quoque tempore Ai Graecis hxc abfuiſſe do- 


Gar. Erazs. &. eA N( NOTAT. D. HUGO NIS GROTIL. 


10. & jus] Hoc neque Graci commentatores lege-: 


—— 


CAP. IV, v. 6. vir] XS. deeft: 14. aps 1 whndeiar The n\dyys] 
HS. pd; Tas wamo Sigg The won o% HaChns, 16, infer were) HS. melins 
6155s wes, 32. 6 Xgivs | Plerique & optimi codices habent 38 $42; t 
_ Sic legit & Syrus & Chryſoftomus & TheophylaQtus & La« 

inus, Wo. 26-4 | : 
CAP. V.v.4: ww #x.ariurle] MS. > is dvius:. 9. 7% | 
MS. 7s ed]Ng,, quod cum 'pracedentibus melius cohzrer. 
Cat 6 Regs] Ali codices hic habuere Sgaires 5% Kees? , ſed minus reE 
ni fallor, 19. 47s; | MS. & ydgrn dly)65, non male. 27: Koucs 
Alii libri habent @««d. Sed 21S, habet Xer5ed, nec aliter Syrus & Arabs. 
27. reegriioy dvrls ian ] MS. forte reftids, arts ian megetoy, 
30. cn ths owpuds aus, 1 &s of ocewy re | In Manuſcripro abſunt & 
Poteft fieri ut aliquis ad marginem adfcripſerit. 31. ap3; 74 yard] MS. 
Ty YWwverts, ; | 

CAP. VI. v.12. 5 a@] In Manuſcri 
runt & Syrus & Latinus. Ib. -? Td we]ivg ] Apparet Syrum lepiſle =? 
Trd are, rete, 21. my]a] Syrus non legit mim * & reQius fine eo co 
hzret oratio : notatum etiam in quibuſdam libris eam vocem non extare, 
23. dz4mn | MS. ; 


bg 


—_— 


| —  ___— 


pto abeft, quomodo lege? 


AD PHILIPPENSES, 


CAP.T. v. 1. Cu3 06m; ] Ita plerique codices & Syrus, non tit 
Chryſoftomus & ſecuti eum Greci legunt avysmowmic, 16. emgigety 
MS. vyeiger, quomodo & Latinum legifſe apparet. ib. 05 48 25, y 
In Manuſcripto precedit oi «  45am;, &c. ſequitur vero oi 5 igr= 
m_ Simili codice uſus eſt Latinus, 18. aw ] MS, al 5n, non 
male. 

CAP. IT. v. 2.73%] MS. 73 ain. 4. ant x, 8&c.] MS. ave » 78 

 E72gwy Trg-505 Tym0 pegyeire. 12. » S835 ap Hay b rregay] MS. Rds ap ey 
0 eve2ay Suvapy. 14. 3gyns | Codices plerique habent 3yyvouF * & ita 
legerunt & Syrus & Latinus, 24. iaÞnwa: ] In Manuſcripto additur 
=#%5 vuzs. 26.9yua; ] In Manuſcripto reRte additur iy * & ita apparet 
hic legiſſe Syrum. 30 mgCadaiuy0] Omnino legendum eft mugce- 
ada. Latinus interpres recepto vetuſtior poſuerat hic: Parabolatus 
eſt animam ſuams. 

CAP. III. v. 11.  vexpor ] CMS. Thy & veer. 13, 8 MS. 
v-w * recte, 16 ay] In Manuſcripto deefſt, 21. «5 53 yuiSardurb] 
In Manuſcripto deeRt. | | 
_ CAP. IV. v. 3. Kot iguwro] CMS. Nat feos, 7. 5% S8ed ] AS. 7s 
Xerood, 17. Xezsp ] In Manuſcripto deeft. 18. mg Empegdire ] 
In Manuſcripto hic non ponitur. 23. «@ myJoy vw ] CMS. i 
mTrduatT@ 5h quomodo legit & Latinus, 


AD COLOSSENSES. 


pt, 


a m—ns, 


—— —_— 


CAP. I. v. 2. Kveizs Ing0d Kgrced ] In multis cedicibus Grecis & Latinis 
. abeſt hic, ut & in Syriaco. 4. mw «is ] MS. bs tyre is * quomods 
legie & Latinus, 6, ; avZarbuivoy ] In Manuſcripto abeſt. 10. vua;] 
Abeſt in M-nuſcripto, non male. Ib. 5; rw ir roar] AS. 75 Garyyory. 
I 4. he 5% cuar@ wn | Videntur aſcripta hic ex Epheſ. 1. 7. Nam 14S, 
non magis hoc -habet quam Syrus, & Latinus, & Ambrofius. 23. Hd- 
xor@- ] In HS. amplius eſt xpuE x; *Amroa@. 27. 3; &r ] MS, 
3 ii®@.. 235 EvIponey zo | MS, arypoumy Tay iv & fic legit La- 
Linus, 
. CAP. 2. v. 7. iy«vri] In Manuſcripto deeſt. 11,  duynoy] In 
Manuſcripto deeſt, ut & in Latino. 17. 735 aus 5% Xer?] MS, hxc 
verba trahit ad ſequentem periodum, 72 5 avyus 5 Xgisod, undeis vuls xeJas 
Pegedirrm. Meminit hyjus diftinRionis Photius, & Iſychius ad Leviticum 
I5. 22%. 75 T2294 | Occumenius & Theophylactus legerunt 73 &m- 
PALLA : | 
_ CAP. 3.v. 14. ins] MS.3%:, 15.% $7] AS, 4 3615s. 16.0% 
28657 ] MS. 74 285, Ibiiv rh xaptig] IS iv mals naps. 20, by Kughn 
Melius alii codices Kvpiv, 21. doeSi7 amr ] MS, Te9piceds, 22. + ws 
MS, * wget. 24. md 3 wein] MS. my wei xeir. 


CAP. 4. v.2. avis] AS. iy wpic ndijios 


8. ive yp mn. ol 


Legendam ex Manuſcripto iys y17e quomodo eft Eph. 6.22. 12.7 
Latinus legit 37: Ib, mnAngouor ] JAS. iwdnegpoguulbers, 13. Ginor 


mu] MS. mw a6y0y%* Quomodo & Latinus legit. 16. Azodeetag] Hac 
verz leQio, non & Aazodinciag. | 


D THESSALONICENSES TI, 


CAP.TI. v. 1. an 2e, &c.] Illa ans $42, & ſequeritia abſunt in' codici 
bus nonnullis : neque ea legit Syrus. 3. %uncyd5v os bis ox mierpl; 
1,5 ] Hoc neque Syrus legit, neque Arabs. 5. «is vui;s | MS. 

_ ards vuas, codem fenſu. 6. &; os xogis ] Syrus iv md welp. CMS. F- 
Inv. ol 

CAP. 2.v. 7. ima] Latinus legit yjzioe, At Greci codices & inter. 
Pfetes i270, IT a papropiuerer] abelt in Manuſcripto, 12, #46y]&] A£Si 
xNfoy] Gr, 19. zevgnonos | AS. aſmianus. | 
CAP, 3. v. 2. Navoyov 5% $45 &j Cwtpppy nws | In quibuſdam codicibus 
Sexoyor 74 $88, in quibuſdam Cureyy iff deeft. Ib. mapaririont uu wt 
Tis ] MS, mugndion ap Tis. 13. exoduy] MS. Stxaoouiy, IÞ. dxloy] 
Libri optimi habent £/@r, Quod quidam habent eſyiauy eſt intefpreta- 
mentum ex 2 Theſl. x. 1. Matth, 16, 27. & 25. $1. Deut. 33: 2: 

CAP. 4. v. I. 5] In Manuſcripto additur, x35 vatin]47e* quod 


& Latinus legit, 8. 4 $17] Abett z a Manuſcripts. 13. ztcoiwnalwr] 
MS voruwor* non male, P | TY 
CAP. V. v. 4. xaiz7n; ] Puto melius habere Manuſcriptum x4. 6; 


oi] Abeſt g in Manufcripro, 17. «778, &c-] HS. clarius, ton dp th 36s 


cet nos Hieronymus : ſenſus idem manet. 20, uiy ] Manuſcript. 
vuly, | 


Anu Jes vis vuas iy yeirp Inot, 27+ iprito | MS: iroxila, Ki 
AD 


- hn IG ant Rar 
2s AG 
OE ras 


5+ 
| By | 
AD THESSALONICENSES 1I. 


CAD. 7. v. 1. £:avars] Puto efſe verum quod notat Hieronymus hic 
Eine Olim pR—_ fuiſſe non Savers. 4+ xavga ] MS. iyrovaacta. 
$. bySeryue] Th ” ies clarius habet eis yS++/xe * nec Aliter legit 
S » I12os Y UL . YG NGG, ; I F* 

| Yor. 2. tg due | ys ſcribendum hic asny, quod liberum nobis, 
cam veteres codices iſtas ſpirituum, quos vocant, notas fon habuerint, aut 
ny ſcribendum pro iavrlv © quz mutatio frequens eft etiam apud idoneos 
ſcriptores. $. eraacoe] MS. arixci, Et viderur ſumptum hoc ex Eſa. 
IT. 2t. ubi in Grzco ayas. 10... mis maavuirers] In Manuſcripto 
Tis Smwalfers, fine &* necaliter legit Latinus. , 11-mpder] MS. miery.. 
17 x cupitar, &c.] MS. x ongiter (0. mts nopSiag) iy malt igyp ty Aye 026 
8. Pari codice uſus fuit Latinus interpres. : : 

* CAP. 3. v. 3. 5 wee 3s ] MS. 5 5835 5; xai. Er ita legit Latinus. 
6. TopiaaCor ] mgendCooar Bocoticd flexione; 16. ggbmp ] Probo 
le&ionem quam ſecutus eft Latinus interpres, & Grzci quidam, {c, Tow" 
ut 1 Cor. 1.2», 


AD TIMOTHEUM I. 


CAP. I. v. 1. 4 ownig@r 1g} ] In Manuſcripto & codicibus plurimis eſt 
ownme@ nuF/ nat * rete, Nam fic & ad Titum, Mutarunt qui memunerunt 
2»Fp@- nomen pleriſque in locis tribui Chriſto. 4. Cymioes] MS. 3Gu- 
Toes. ib; eixoropiar] Quidam libri habent cizulw * ſed illud reQtivs, 
16. @x27y]. Quidam codices bic habent ax«arw, ſenſu eodem. 17. 20% ] 
In Manuſcripto deeſt : Et fic quidem Latini legerunt. ; 

CAP. 2. v. 6. 33 weprerey ] MS. deeſt. 7. &s 3 iritw ] MS: & 6 
dw. . 

CAD. 3. v. I+ Iligzs 5 aiy@- ] Quidam codices hic habent «y2pomnds 
aiſ@* er ſicetiam in quibuſdam fuiſſe loco ſuperiore. I. 15, notavit Hie- 
ronymus. Nimirum natus hic error ex ſcribendi compendiis non diſli- 
milibus aZ & at. 3: 3 aizeoxze dh ] Deeſt in Manuſcripto, ut & in Syriaco 

& Latino. 1 4. or ] MS. & yer ſenſu code. 16, $465] Suſpeftam 


YARIANTES LECTIONES EX 


nobis hanc leQionem faciunt interpretes veteres, Latinus, Syrus, Arabs | 


- & Ambroſius, qui omnes legerunt 3* Addic Hincmarus opuſculo 55 . illud 


243; hic poſitum 4 Neftorianis* Senſum bonum facit illud 5 ipays- | 


pay, | 
_ CAP. 4.v. 1. niduen mavns | Latinus habet Trduan mans * Greci 
plerique 7y4uan mdyv:, quomodo & Latini non pauci legere. 3. «me 
Sa] Nihil opus mutare leRtionem ut legamus «r7: ; quod contendit 
Ifidorus Pelyfiota Epiſtolarum 4. 102, 6.5] MS. ofs. 10. &} dyeid(6- 
wives] MS. & d5wr:toucts * non male. 12. & m3:vuan | Hoc non baber 
Latinus, neque Syrus, neque Chryſoſtomus. 

CAP. 6. v. 5. HamggruCai] In aliis libris eft mygNarerfal* quod rectum. 
ib, agimor a3 $ maiimwy] In Manuſcripto deeft. Deeft & in aliis multis 
& in Latino. Addiderunt 1i qui fenſum putarunt ſine his non plenum , 
cum contra ſe res habeat. 9. ayoyrirs] Sic legit Latinus , non aponres. 
IT. 2xaim] In Manuſcripto eft axavaieay. Et videtur fic legiſle Heſy- 
chius. Eſt enim apud cum axwmiva, araims. 13. Cwomimvr©@ ] MS. 
taoyrerr©, pariſenſu. 17. iy md 349 ] MS. 8 my 216. 


CAP. 2, v. 7. «NeqNplay ©* agdepnmay] MS, agdrpiay * CUjus interpreta: 
mentum illud 49$*g-'@; quod 2 pluribus codicibus abeft : neque id lepere 
Chryſoftomus, Oecumenius, TheophylaQus. 15. adaq ] MS. Jivzow, 

CAP. 3.V. $. F auTy fator | MS. To are tas. ib. Ne Au7Fod MUALYY: fe 
icy | MS. Ns 4 uſes, IO. atesmuy ] Syrus hic habet aieeoranhu, Arabs 

"x1 1. ignarnunmyw. | 


AD HEBR AKOS. 


\ CAP: 1. V. 1. i9dmy ] MS. igg7e. 3- wry] Manuſcripti, in qui- 
bus ſpiritus Grammaticales diftinguuntur, habent aw, & ita legit Cy. 
rillus $. contra Julianum. ib. ff £52] In Manuſcripto deeſt. 9, 4. 
wiay] MS. aNxiar, pari ſenſu. 12, woe aftuCiamoy fxibers auſes] MS. tity; 
eurhs ws iudroy. ib. faite] Videri pollit hoc in Grazcum textum Irrep- 
fiſſe pro axu«Zer; ex loco Eſaiz 34. 4: 

CAP. 2. v. 9. dum] Quidamcodices jam olim habuere 4;, quod 
ſequuntur hic nonnulli codices Syriaci & Ambroſius 2. de fide ad Gratia. 
num : unde apparet non debere hujus Scripturz mutatz culpam in Ne- 
ſtorium aut Neſtorianosconjici. DT 

CAP. 3. v. 9. gz ws] Ponenda interpunQtio poſt us, utin Hebrxo & 
editione Sixti Graca, Et id exigunt quz ſequuntur infra 17. & ipfa hiſto. 
riz ſeries. 10. 2xciyy] MS. Tawry, 15.4 md aid JHoc quidam conne. 
cunt cum prxcedentibus. Chryſoſtomus & qui 'eum ſequuntur Greci 
cum iis quz ſequuntur, goC12, 3y, ubi nos novam habemus Sectionem, 
non alia de cauſa quam quia ita viſum eſt exſcriptoribus , cum Greci aliis 
utantur Setionibus, 17. 7107 Ht ]. MS. mov 5 xa, ib. auagriminy] MS, 
exaljouny* forte ex Gloſſemate. | 

CAP. 4. V. 2. ovyxexpayires | Ita habent MS. non pauci: ſed bong 
videtur letio ovſuexpap36-. Poteſt ramen ferri & altera. 3. &nyywua] 

MS. #ioeg50ue* non male, 4. iv Ty nuies Th £64 yn] Abeſt in MS, 7, 
enzz | MS, clarius agg: ymur. 

CAP. 5. v. 3.. iaip ] MS. a&'. 
veSau. 

CAP. 6. v. 3. munouey | MS. minowpey. 
in Latiz'o. 

CAP. 7. v. 1i. i dury veveuNtmro | MS, ia duli; vero uodimm. 


5. Jondkoar ] Manuſcriptus 44: 


IO. 5 4578 | In MS, deeſt ut & 


| I 3. a&994u_]MS.oc9g:' & eft vox bene Greca, fignificatque operam dart, 


— 
CEOS ae Soo -— ACCC 


Alii libri habent ae9otonze. 14. iepwowns ] MS. ieptoy. 17. wapmvea | MS. 
pedpropeir. 19. &yyiCouey ] MS. iy yidauer. 26. nul] MS. yuir ual. 
27. aveviyus | MS. agrwiyngs , ut ſupra v.1,3,7.& infra ſxpe. 

CAP. 8. v. 1.6 mis] HS. iv mis 4. wp 34p] MS. & wiyiv. ib. 
ieetwr] Deeſt in Manuſcripto, 10. Habnrmn] I1S Pafing ws 12, 8 
, &c.] Syrus & Latinus unam tantum vocem legerunt hoc loco, & 
Greci quidam ( quomodo in Hebrzo) ita ut altera horum videri poſit 
irrepliſſe ex Gloſſemate. 

CAP. 9g. v. 1. oxwi] In MS. abeſt illud z:lw3, ut& in Syro & Latino, 
& re&te, Fit enim natum ex Gloſſemate, nec legerunt id Chryſoſtomus 


| & ſecuti eum Greci, 2.4 yia] Non «yie ſcribendum ſed de, ut ex ſe- 
| quentibus apparer, & ſupra 8.2, 9. wiv] MS. wd'$y* quomodo & 


| Graecos quoſdam legiſle apparet. 


| quealiter legit Syrus. 14. ««yis_| Ita habent optimi codices, & ita legit 
19. Tis dioyis | | 


" MS. Tis ay7vs ſenſu eodem. Et Latinus fic legit ; vertit enim veram vitam. | 


20. TwaygreIixlw ] MS. & hic, & 2 Tim. 1. 12, & 14. magghialw. 


(5] MS, 0.97, 
AD TIMOTHEUM. I. 


CAP. I. V. 5. aeuCeyw] MS. auf. 6, 7435] MS, 7% get. IN. ivvay } 
In Manuſcripto deeft. 

- CAP. 2. v.7. J#y | MS. Jvs;. Quomodo & Syrus videtur legiſle. 
15. Td $4 | MS. md 3eisp. 16. xevopwrias] MS. hic ut & ſupra 1 Tim. 6. 
20. xevopwvia; habet, non xwvogorig, 22, ciehylw, &c. ] MS. epivlu wr 

my rwy Aff d3amuwroy F wery, 25. dAnfeia;} MS. addit iabay. 

' CAP. 3. v. 3. &52e394, Earordur | De his vide ad Rom. 1. 31. Et forte 
inde huc infarRa ſunt - nam deſunt in Syriaco, 6 &:wpius, &c.] MS. 
diſtin&tius habet, &wuias x) 1dbrars mirinars, 8. TapCpihs | Latini inters 
pretis Grzcum exemplar habuit Mey&pns. Et fic Magus iſte vocatur Nu- 
menio. Nec aliter in Thalmudico titulo De Oblationibus. 9 «vue |] 
MS. Nayoiz. 14. 7TirGr ] MS. Tivov, a me & Barnaba. 17. Znprwl Ge | 
Melius alii codices, Zyenopir@-. Syrus comma poſuit poſt aza.25y , & co- 
pulam-ante ZypnowluC-. ; 

CAP. 4. v. 2. mygxgatoy | Deeſt apud Syrum. 5. z920540y ] Ad- 
ditur hic in Manuſcripto os xay35 panuwms Xgics Inge. To. Kpnoxns ] Codices 
nonnulli hic habent Kpioxys, quomodo Cynicus ille Juſtint Martyris hoftis 
Tatiano dicitur. Nomen hoc in Syriaco male legitur Crs , in Arabico 
Crificns, 14. amduyn | MS. amor * quomodo legit Syrus , atque ita 
forte reſponſor ad Orthodoxos 125. At Clemens Alexandrinus legit 
emd\yn Strom. 7. 18. xa} puormi ws ] In Manuſcripto nova hic 
eſt periodus : fvor]ai we fine ai. 20, Miairp ] Omnino legendum cen- 


= _ * Nam & Arabs hic eam vocem habet, qua Melitem appellat 
* 20, I, | | 


AD TITUM. 


CAP. I. v. 4. #x4@] Hoc 2 codicibus quibuſdar hic abfuiſſe ex O. 
rigene & aliis diſcimus , nec legit Syrus, 5. w5iamy ] MS. dainumy, 
Ib. imNogdwoy ] MS. imNogwoys. 9. met abys ] Ambroſius hic legit 
«ryorirs abys * quem. errorem ex ſcribendi compendio natum diximus 
x Tim. 3.1. ib, wy 795 Nzoxyic Ty vxwricy ] MS. pro his verbishabet 
268 by Toy Sald4. 10. & dyvrorax]o; ] Melius abeſt in MS, 13. agai ] 
Fayorinus citat agz9?, & exponit zarexwe py, = LE 


| 
21,7 | 


IO, Muawuan] MS, Nxarwunre Ne 


Theophylactus , ut & Syrus. Graci alti & Latini «yis. ib. 5 | Qui 
dam libri habent uu * ſed 1uYelt in Manuſcripto, & fic Syrus legir, & 
ita verſum hatent quidam codices Latini. 297. »gf oy ] Alli dices habent 


x89 0* forte ſcriptum fuit 2295 * Syrus WIIN : Latinus quemadmodam. 
\- 28, wTHetay | AAS. addit Na miszw; © non male. 


| 9 Juxaoruws ] DAS. ponit polt amJomyng. 


CAP. 10. v. 2. in# ay] MS inay quomodo & Graci expoſitores le? 
gerunt , & monent id pronunciandumcum interrogationis nota. ib. »- 
x9-Szpuiyes | MAS. habet wwgSuuouWes , non male. 12. aur; ] MS. G7. 
ib, & 71 ditig ] MS. & SEiay. 15 . rpntirer ] DAS. aegeipnrirar' fed 
nihil refert. 17. «wagnsy, &c. ] Poſt hoc ſubauditur &pnze. Quidam co- 
dices etiam adſcriptum habent 7574 &gye. 22. Bfarncuor] MS. frogrne- 
#0! * ex Dialecto ut puto aliqua. 34. Sow); ws, &c. |] Legendum, ur 
in Manuſcripto eſt, \:5uiois * quomodo infra 13, 3. Et apparet hic ita le- 
giſſeSyrum & Latinum. ib, &avris ] MS. £3;, 8 deft & 3enycr;, ut 
& in Latino. 38. Sizes] HS, Jixas ps * & ita ſcriptum in multis co- 
dicibus Grzcis Abacuci, ib, m5«os ] Syrus hic legit ri555; pus * quomodo 
eft in Hebrzo. 

CAP. $2. VV. 3. TH Bremouen weir | US. 73 Premoluor Emir. 
4. 14m] MS, ane. 8, xdjiue@] MS. > x6 ut lit rginns. 
II, #rexey | Abeft in Manuſcripto : Bene. Nec aliter legit Latinus. 
I 3, iSoy]s5 ] Quod hic poſt iv7rs, quidam codices habent x) ae1gv7i6, 1d 
abefſt in Manuſcripto, 34. ys Swzusony] DAS. WMunzubduary, 37. in(- 
e&Snazy ] Hec vox in textum irrepfit 24 HFoygapia; Quod nec Syrus legit, 
nec Chryſoftomus, nec Theophylatus. 39 ww Emmyyeniay] TAS. ms emſe 
yaa; * quomodo plerumque hic ſcriptor loquitur ubi de veteribus pro- 
miſlis agit, 

CAP. 12.v. 1, emeiz]ev | Plurimi codices habent 2vuz#{arny * & 
fic legerunt Syrus 8 Latinus. 15. exaj ] Apparet ex Deut. 29. 18, 
legendum hic i z0xJ. 19. axrredluwar] DS. arydiiva. 24. mpg 7 | 
Legendum eſt azez 7 quomodo legerunt Grzci veteres 8 Syrus. 25. tpu« 
wv] MS. Siquyy. 26.06] MS, cio, bene. 28. ad%; x; wnatein;] 
MAS. ewratCac; x, Sees. 

CAP. 13.v.9. «ugiped:] MS myagigede, i. neinſanite. Et ita vi” 
detur legiſſe Latinus cam vertit abc, ut & Syrus. ib. tumnioayrs] 
CMS, aeumd]eyrss, 11. 2p) euagſing] Abſunc in Manuſcripto. 17. 
. 18. mmivaysy ] JAS, me* 
Soha, pari ſenſu, 21. typ] HS. xiyp &£ typ. 23. edexgir] In 
Manuſcripto erant literz alique detritz,, videbaturque ſcriptum fuiſſe 


__ v#F, quomodo fuit & in exemplaribus quibus ufi ſunt Syrus & 
Atinus, 


AD 


Tazs. Tin, &, 


| Jac.Per. &c, 


IN EPISTOLAM JACOBI. 


CAP. 1. v. 12. «yp ] MS, ayfguwnOr. ib, 6 war ] Abeſt in Manu . 


ſcripto. Nec aliter legerune 8& acceperunt Syrus & Latinus. 19.. a5+] 
MS. is" & fic legit Latinus, 21, atuwday] MS. apiardua. 23, in ] Deeſt 
in Maguſcripto, ut & apud Syrum. 27. 9pnox«a] In Manuſcripto con» 
ne&itur hoc non male cum prxeedentibus, hoc modo, Spnauvia »* & fic 
egit SYLUS» 
A AP. 2.V.3. wr] Abeſt in Manuſcripto: 3. 64] Abeſt in Manu. 
ſcripto. 5. 4 xaneovouss ] Illud & reftius abeft in Manuſcripto, 6, vu ] 
MS. vpuas.- Il. menoq] MS. Aypody. 13. x2]exavytrar |] MS. non male. 
xlaxavzddw, Er hunc ſenſum ſequitur Syrus, 15. $Aa«m wo] Pro x} 
in Manuſcripto efty. 18.  # #eqwy] Cum & Manuſcripri plurimi, & 
ille optimus quo utimur, & Latinus & Syrus & Arabs legerint! wpis 
74491" OMmnino preſtat eam nos leionem ſequi. 25. «ſyiass] Quidam 
codices habeat hic (ſicut habetur 11. 31.) w]exiTv5;, Et lic vertunt Syrus 
& Arabs. 
CAP. 3.v. 6. x1 yaoaa, &C. | MS. x 1 yaooe dp, 6 xeop© Ths dues, 
. iyaware xg215e)a, ad quam lectionem propfus accedit Latinus interpres, 
Sed Syrus optime legiſſe videtur 5 yawaa ndp md xbopp F.ahxia; radice]a, 
ib. 820zeZ2&vn ] Forte ſcribendum gaoeoouirny* quomodo legiſle videtur 
Fyrus. 9. # $459] MS. + wptoy. ib, zoveras] MS yeunules, I2. dave 
xy, &C.] Recte hic MS.. #7: davxty yauny mito vdup, 1, quomodo Lati- 
num interpretem puto ſcripſiſſe, Neque ſalſa dulcem peteſt facere aquam, 
14.4 ds] MS. & 5 dep. ib. warogags] MS: xovaadt. 16. 4] MS. 
non male 2x de, 

CAP. 4+ v. 2. gord]s ] Sunt qui legunt gdvyer7s © non male,nifi quis ma- 
lit gorci72, 6. Nd uſque ad finem verſus] Cum abſint hzc ob optimis MSS. 
& 3 Latinis codicibus nonnullis, credibile eſt hunc locum, ut ab eo quod 
hic traQtatur alienum, annotatum fuiſſe in margine ex 1 Per. 5 6 deinde, 
ut fieri ſolet, irrepſiſſe in rextum. Er his omiſlis ſenſus melius coherer. 
7+ &jicile] MS. ayligule df. 11. 6 xpivooy] MS. i xpivay, 12. vor gems | 
MS. adjicit 4) xp/lhs , & fic legere Latinus, Syrus, Arabs. ib. + *rzesv | 
MS. + :\yciov, ſenſu eodem, & ita legerunt Syrus & Latinus. 1 3. x} ovgroy | 
Alii cadices 3 evg:ey * quomodo legerunt Syrus, & Latinus. ib. mgdav- 
we] Hoc, & que ſequuntur verba tum hic tum infra v. 15. in futuro le- 
gerunt Syrus, Latinus, Arabs , 8& fic optimi habent codices Greci, non 

1npotentiali, T4. 73 73s] MS. 74 Tis. ib. 33iy] ReCtius 37 quam utin 

aliis codicibus quibuſdam 5a, Er fic legere Syrus, Latinus, Arabs. 
15, 4) mh ] Refius Latinus & Syrus legere meotio uu abſque x 
'prxcedente, 16. x&3v moay | Syrus legit 73 #44'y line Toy: non male. 

CAP. 5.v.3. 65 dp] Arabs videtur legiſſe os ©Jp 3. Mon male MS. 
repetit vocem 8 32s poſt azpugs yd, 5. tu nuigy} MS. & nuicars. 10. A&- 
Gs *** ps] MS. #4] quod ponit poſt waregWvuiags & deeſt ws. iþ. oviuen | 
Alii codices plenius habent & 5ybuan. 11. varorlag] MS. melius Sanue'- 
19/4* quomodo legerunt & Syrus & Latiqus. 12. $is wavy] Syrus 
Latinns, Arabs legerunt va» zpio:y. 16, /Zownoyads, KC. | In MS. CON» 
netitur hoc cum ſuperioribus non male hoc modo JJounoyaids by amyuncrs 
ms dpapſing, 20, Juyiw"] MS. mw Jux lu ane, 


IN EPISTOLAM I PETRI. 


CAP. I. V. I2. Ois9 &c, ] MS. Ols amrauvem dure s& *auTls, vuTy 3 
inzivey. Sed prefero id quod Latinus hic ſequitur. 


22. 0 71d ua] @-] Deeſt hoc in Manuſcripto non minus quam in Latino & 

Syriaco. ib. & gn235 x4eHia; ] in Manuſcripto tantum eſt 2 napSin *- 
quomodo Rom. 6. 17. & ita legit Latinus. 23. x5 Co.]G- $88] MS. 

(a/1G- 247, ut apertum fit {3y7G- cum voce 2:2, non cum voce aby hic 

conjungi, Sumpta enim verba ex Dan, 6, 26. 25. 73a 74] In Manu: 

ripto deeft. 3 : 

CAP, 2. v. 21. &&rmfizre}] Adjicit hic MS. cum Syro & Latino «3; ew- 
nelay rete. 5. oixodyuside_] MS. 61a duding * nec aliter legit & Latinus. 
7. Aivop &y dmedbriucymuy 0b otxodbutrTes 4 Gi bfjundn tis neperls Yyorla nes] 
\ ReReputo in Syriaco abeſle hxc omaia , & tranſlata huc ex Matrh. 21. 
42, neque enim huc pertinent. MS, ſecundum locutionem receptiorem 
alive; habet pro aigey. 18. oxoxcots ] Syrus duo habet adjeQuva; quare vi- 
detur legiſſe lvowoacis 5 0x93'075, Facile autem fieri potuit ur a librariis de 
duabus vicinis vocibus altera-omitteretur. 19. es] Addit MS, mgg 
9 * quomodo legit & Syrus. 20. xoxaQo] Videntur 8& Syrus & 
Arabs legiſſe x0x«75,8y0:* quanquam poteſt & zoxugrZulver ferri, ut lit ſpe- 
cies pro genere. 21. vþ] MS. «* quod rete cohzret cum ſequen- 


I6. Nueces ] MS. 
tn3e* quomodo apud LXX duobus Levit. locis. 20 i2&my_] MS. #gare. | 
| 


tibus, 24, &pag)icus ] MS. duagiars vo. 

CAP. 3. v. 7. x4el@] MS. meirians 121] O-. iÞ. nor eo ] Latinus 
recte legit LY1077 $I as 8. giabpeores ] MS. mmreivopepres © 8 inde eſt quod 
Latini quidam codices hic habent humiles. 9. «iJns ] Deeſt in Manu- 
ſcripto & in Syro. . 10. 634741, 4 iSy ] Syrus reftius legit'y dzamay ifay* 
eenim ex Pſal. 34. 13. ib. avs ** ers | Utroque loco abeſt in Manu- 
ſcripto, 13. wwilei | MS. Cnnolei* non male. 14. AW & xa ] MS. & 
&k 15. ann | MS. drain]; non male. ib. wm ] MS. non male 
<ew7, & bene hc conjunxit. 17. Siac: &c.] MS. inc. Quidam La- 
kini vertunt,, 5 velit Spiritus Des, quia voces per compendia ſcriptze 
tus. & Tue, vicing ſunt. 18. 2p} «uepnoy ] MS. plenius <tr auaglia; vap* 
WH, 21,5] In Manuſcripto optimo & aliis hiceſts, ut nempe id refe- 
nturad yp, non ut idem fignificetur ſed ſimile, 22. & NE 7s 248] 
ts in quibuſdam Gracis codicibus aliquanto plus fuiſſe docer Larina 
Vertio, 

CAP. 4. v. I, & ozgui ] MS, reQius ozpxi. 3. xg79ppxinz 3a | Melius 
MS. l«pxa3a, quomodo videtur legiſſe 8& Syrus. 8. x44 ] xyumy. 


3 3 Ens 3; Purduees, 75, ib, x7! 8 uſque ad finem verſus] Abſunt 4 


— 


14, 7d 7hs oEns 57% | MS. 73 Tis Ens » *) Sundyeas x4 79. Sed vera letio 


eA N NOTAT. D. 


—c——_——_———— 


| 1b. 1Ino3 Xg156 ] Non eſt in Manuſcripto _ Latino. 


HUGOMNIS G ROT 


$55 
Manuſcripto non minus quam 4 Latino & Syro & Arabe, 16, 3 uk 
MS, locutione Latina 7 3»4uan. Nec a_ legit Syrus. FM 

CAP. $5. V. 2. itoio; ] MS. ixucio; x7! 7dy 283y* Ec fic lepit Latinus.) 
5- <o7zarivor ] In Manuſcripto deeft, ut & in Latino & Syro. ib, 3j- 
xouComis ] MS. iſrpeomr, 6. xagy] MS. xagg This Hoon. 10. 195 
Tepſigau, &c. ] MS. xg]aplioq, cnpit;, Sevorm , & abeſt 'V,l; & Zrweu as} * 
nec aliter legit Latinus, 11. Amy i Ste x) 73 xegns tis The aiava; off dig 
wr] In Manuſcripto tantum eft ws 73 xo4nc, &c, 12. $3; but Scnngrs ] 
| MS. @ 5 $174. 14. © giAipan djams | Syrus legit & $1ajuar: dyis. 


IN EPIST. 11 PETRI. 


—— 
— 


| CAP. I.v.2. 1 ] MS. deeſt. 3. Ne HEns g «ee]ng] MS. iis Es 

wg agtry, 5, 2h aurd 33m ds] MS. y, aunt ds. 8. \erdpyovia ] MS, mea. 
T0. BeCaar vg tw xanory | MS. plenius, ut & ahi multi , Tre his of 
xdywy guy BeCais vaiy mw megzanay, Latinus in ſuo Grace habuit Ad 
x&ywy tggwy* Ted xaioiy NON metranory, 12. $13 3x duzaiow] MS. NI wana 
inuſicate : & tamen Latinus videtur fic legiſſe. 17, T12;J% 3 5 uiaxcs 
aptmss honc, Ga ony © ys ps 6 azamilds es oy $26 cudirnon, 20. 6H ava; | 
Omnino aſſentior iis qui zxww/aws legendum cenſent ; quod cutn ſequen- 
tibus melius cohzret. : 
' CAP. 2. v.2. 5 60s Tis] MS. 5 Za mg, 11, meg kuvphy] Abeſt ici 
Manuſcripto, & reQte. 12. quorrs, yonuira] MS. wfonuire guoind. At 
Latinus gvges. quod reftum puto. 13. dxims awy] Ree Latinus lepir 
«4mus, quomodo & Judas loquitur. Sed auferendum ai-y, quod Arabs 
non legit. 14. wixajides ] MS. wixnia* quod rectum puto. Et ita 


| —— 


legit Latinus quj vertit adx/terii, ib, d9mmairss ] Melius Latinus 
legit 4/zmTw5s. ib. mAtovsZiag ] Ita MS. non mAteyeZiars ut alii codices. 
15. % Bogip ] Arabs legit hic Bz#p, & przpoſuit vocem que filium 
ſignificat. Quod non improbem fi exemplaria vetera faveant, Nam 
1122 pateriBalaami, 16 megrouic;] Latinus hic rw3roic; legit. 17. v6- 


gina] MS. diſtintius 6ulxaz, 19. Cadpger];s] MS. 5145. Nihil refert. 
20, of zap ] Ali libri « zap, Sed vera letio eſt oi 39, ut ſeries ſequentium 
indicat, 21, 6Hgpier  ** ouniis | MS, gs me oniow drargulas and *** 
AUTW » . 

CAP. 3.v. 2. vw ] Aliihabent /,Þ. Ego utrumque infertum puts; 
3. tunrdx])u] MS. & iprarywry inmix]a* & ficLatinus legit yertens, 
in deceptione illuſores, Auguſtinus citat expreſſius ad Grzcum 5l»ſioxe 
illudentes, 7. md are | Latinus legit md wn. 9. 6&5 1uas] MS. Sf us; 
noſtri cauſa. 13. x7 Td intyyiaue wns | MS. & Th imeſyyiauere was. 
Nec aliter hic legit Latinus. ib. xg741x6 } MS. %omf. 14. duounm ] 
MS, 4 wwwor, 1G. ev 07; ] MS, & afs. 


IN EPIST. I JOHANNIS, 

CAP. 1. v. 3.upiv] MS. & vuiv, 4.9.4) Ita habent codices & plus 
rimi & optimi, refte. 3, ixſj@"ia_] MS. aſytaie, Nec aliter legere aut 
Syrus aut Latinus. 

CAP. 2. V. 4. #yrore ] MS. ©n tyrore, $5. 57s | Supervacancum 
eft, & deeft in Manuſeripto, Latino & Syro, 7. &dtagoi] MS. djamilei. 
Necaliter legerunt aut Syrus aut Latinus, Et d@' agyj; hic deeſt in Manus- 
ſcripto, apud Syrum autem & Latinum deeſt hoc ipſum in membro ſe- 
quente. 8. & vyiy ] Forte @ juiy, ut in -Manuſcripto. ib. owlia] 
MS. ome. 12, Tiyiz] MS, rwdie , melius. 10. 3440ow | MS. ſeals. 
15.5% Td]es ] MS. m4 54%. 17. ans] MS. deeſt. 10.57: ] Abeft in Ma- 
nuſcripto , non male. 23. #x« ] Addit hic 21S. quod & alii Manu- 


| ſtripti habent, & Latinus & Syrus, 5 6wxoyuy # yo & F meTiex BYd. 29, 3n ] 


HS. 3T1 na, 

CAP. 3. v.1. 2194p] Addit MS. quod & Latinus legit & Syrus, 
ul, 3.idv] IMS. imv. 5.18 ] Decft in Manuſcripto. 7. Twia | 
Manuſcripti -zy4iz, non male. 14. 5 wi, &c. ] HAS. w3 &Sergis 6 wh 
«amy. 19 wvorwwp] MS.yyonut. 20. irr priluy ] Hoc 3n abelt 
in Manuſcripto, & bene : neque legit Latinus, . 21. ig] Prius 38 abs 
eſt in Manuſcripto. , | ') 

CAP 4.v. 2. Xgtsdy & angx? bannviers ] In HS. deeſt, Quod autem 
Socrates dicit Hiſt, Ecclef, 7. 32. ab initio hic ſcriptum fuiſſe my 7yedua 
aver Lngzy , ſed 2 Neftorianis id ſublatum : id quanquam verum non 
arbitror , agnoſco tamen iftam leRionem eſle veterem ; non ex Latino 
rantum interprete, ſed & ex [renzo 3, 18. Sedarbitror non ira ſcriptumi 
primitus a Johanne, ſed muratum ut congruetet in Gnoſticorum illos, 
qui alium dicebant eſſe Jeſum, alium Chriſtum, alium Merv. 6. % 7 
Ts] MS. & tity. 7. exam] MS. djany + $riv. 10, avles] MSe 
war. 16. mmsdLrguly] HAS. mirwouer. 18. goCiul© )] Arabs rete 
legit yoautWos. 19. nuris |] AS. nuns 5y * quomodo in ſis codicibus 
habueruar & Syrus & Latinus. 19. %7 «v7 ] AS. 3n $i, & infra v. 215 
am? Yee, 

CAP.5.v.2. mt Taye 7% 2:8 + Siy | Trajetionem horum verbo- 
rum libenter facerem , fi librum aliquem veterem haberem auQorem. 
6. I aiwiiros] AS. atuaris x, nrduales. ib. a diuan AAS. w1dÞ un” 
ib. 5 aaileca } Tam Syrus quam Arabs legerunt fine articulo, quod reQius. 
7.”07n uſque ad finem v. 8._] MS. nonaliud hichaber , quam 77 764 nv | 
of puaproe2v]es 73 mredua, x; 73 5p, 5 T2 arua” non adjefto illo, 2, of ris iy 
«1, quod & Syrus & Arabs legere. Ego hanc quam a MS. poſui leQio- 
nem, & quz-.a multis aliis confirmatur libris veteribus. veram puto. 
9.13] MS, in. 10. paprgiar ] MS. paprogiar gy 219. ib. md $16] Latinus 
legit 7d 59 © quod reQ&ius. 1 3. mis m5dvory, &c.] AAS, niellus ira 6m 
in Col yere aiwnty , of medor]es vis 73 , necaliter legere Syrus, Latinus,' 


Arabs. 14. Sianue] AS. tour, 16. dpupravem wi} HAS, wh dyapriveny 
dpapridy. 13. 6 Yornleis Un oy $65] Sic legerunt & Syrus & Arabs, Et fic 


haber MS. non 5 nos 5% 357, 20. ire} Syrus & Arabs videntur les 
giſſe 5%, puto & Latinus. ib. # axy2by] MS. & Larinus  ean2ydy $6674 


AD 


56 
| AD JOHANNEM IU. 

Verſ. 1. & * 96] MS. #4 iyo i. 2. wircozy ] MS. oixtouy, ſenſu e0- 
dem. 3. true 448 v2 ] Deelſt in MS. 4. zap] MS. an. 8. amntiowpy, 
8&c.] MS. amaionds & cigznde * que melius coherent cum £0 quod pre- 

 cefit. Nec aliter legit Latinus. 12: «xd iavite iafcir MS. iamite » zive- 
Se. 13. 73s aus] Ali libri E2Jjc, quod verum puto, ut fit nomen 
proprium ficut EzaexJ3: alii, aanxlis fine articulo. 
| EY AD JOHANNEM il. "SM 
Verſ. 1. 8 &5 763 £45] Lege ut in MS. & md Eivvs * & fic legit Lati- 


rus. 7. aw eva ] MS. :99140y fine awe. 8. Sno\auCayey ] MS. vaw- 
aauCayev. 9.79 ] MS. 7: 75 © atLatinus, ay Ty. 12. oire ] MS .cidv.s. 


13.5 $1aw] MS. wx 6Crandluw* TS. of iao; ] MS. of ad\agei. 
AD JUDAM. ; -S ; 
| Verf. 1. nao; ] MS. names” quomodo legit Latinus. 3. votviis ] 
MS. vis $8 * pro quo Latinus legit xoriis ple 4 puovoy Dev x Sranorhu 
ecoy | MS wavy S* anomlw PR xyeroy* datur Chriſto DOWD danoT's ELIAIY 
2 Petri 2. 18. ubi de iiſdem hominibus agirur. 5. «domes vas 25 470 | 
MS. ems amE mile * quomodo & Latinus legit. $. & wet@r | Quod 
hic in Latino eft Feſws venit ex Grxcorum librorum compendio in quibus 
ſcriptum fuit 5. pro xs. 7. Siu; ] MS. Vapixume 12.4 macs ] Non- 
nulli codices 2-75, errore manifeſto. 15. dozfeis amay | Abeilt armor 1N 
MS. 18 © £94:6 56996 Yooyrar | MS. in? £9@Ts 265ve ed ovyras, 22. &A467E 
Hexpolun] MS. inky ors Nexptrouipes * NEC aliter legit Lacinus. 23. mv” 
PT, dg muorres | Sequitur in MS. s5 5 EAtETE Oy gICK. 24. oaThs | M5. nues 
at Latinus legit Yuzs, non male : quomodo & Rom. 16. 25. quem locum 
ob oculos videtur babuiſſe Judas. Ib, duos; ] MS. dures, ut I Theſl. 
3.13- 25. 1] MS. addit 0s 'Inof X57 Kvets, ib. 4 vw, &C. ] MS. 
Te mays T4 aan rw. Sic legit & Latinus, 
IN APOCALYPSIN JOHANNIS, 

CAP 1.v. 2.4) env 61, x & 288 Jo:3a] MS. optimi hxc non habent, 
nec aliter legit Latinus: ex commate infra 19, huc irrepſere. 5. d1o-Th 
ozn | MS. dzzmv7, ut indicetur perpetua dile:tio. i, avouyn "m2 | 
M5. aJazyn©* 4 meminit utriuſque le&ionis Arethas. 6. nuas, &c. ] 
MS. nuiv Gaoiacay Td Yr. 8, Au 79 Q] MS. "Aage x 73 2* non male. 
9. £ vai] Greci non videntur legifſe v Garwor3. Poteft tamen id 
fern fi Peamxeiay interpreteris jus ad regrum. 12. azar MS. aac 
quaſi inre prxſenti. 13. #9, &c.] MS.  av;yer iwolope ys ECLD 
16 xto1] In MS. deeſt Yzvv. 20. a5 6dtc] In MS. deefſt, ut & in La- 
Mod... 

CAP. 2. v. 2.4 #71] In MS, deeſt g, ica ut #7: fit explicatio conftan- 

tix. 3. x, &c.] In MS. alius eſt ordo verborum, quem ſequitur codex 
Latinus, x} Varuorls Exe1s x} iEagmons. G. z ] Abeſt in MS. ſenſu falvo. 
7. Taggdcins | MS. & mo meggSeigp. B. Tis | Ms To &. ib. axarO- | MS. 
mepnrnG. 9. cds, &c.] In MS. tantum eſt, oi Cs Thy Ai4y, 10. © 
Z:74 ] MS. tym, i. #t habeatts anguſtias. 13. oifa, Bc. ] MS. oidfa 
C3 ages” quomodo legit & Latinus. ib. & as *** 535 | MS. 6 mas ps 82 
delet & as. 14. F ByeK Eayciy | MS. md Bayzn Baotndi. 16. opotos ud] avinoy | 
MS. 6uolvs us]evbyory &y UE opolas pertineat ad przxcedens comma; & lit 
mAtoaolc in 5m; 8 6:ciwg, Et quiaiſte Aeopaouls quoſdam offenderer, eo 
facum eſt, ut in quibuſdam hic codicibus 54iws mutaretur in 5 ws. 
17. gey6y] In MS. decft ; quomodo legit Latinus. 18. 693%auts 4v3y ] De- 
eſt Zva; in MS. ut in Latino. 20. dg3s mw ywars (|: mw I:a6in | Sic & 
MS. & ita legerunt veteres omnes. | Scriptum autem hic per incurtam ages 
pro dens. ib. naiyn] MS. naiyerm 22. xaivlu | MS. gvazuls * quod ir- 
replit pererrorem ex V. 10. 24. 7335 Aeris ] Ita MS. non ) mis nomic, 

CAP. 3. v. 2. Tues amCaay | MS. tumor Smomyar* quomodo legit 

Latinus. 3.4 oi ] Deeft in Manuſcripto. 7. xacige avrlw] Decſt avitu 
in Manuſcripto. ib. « yh 6 dyoigwy, x}. &C.] Kadov, & 3Svis avolye. LAti- 
nus hxc & prxcedentia legit ut in MS. 10. 57! emiguzes ] MS. & emhpuocg, 
& ſic legit Latinus. 12. 5 wmzCaives ] MS. 1x2mCaivem* quod fatis redoler 
Jocutionem Johannis, qui re&is uti ſolet pro obliquis. 18. #y2:my 64 
Tis ] MS. *ygiour Tos. 20.4 dd oye] Abeſt 2 in codicibus quibuſ- 
dam. Neque legit Latinus. 
CAP. 4. v. 3. %; & 7% gpors 292144] MS. brevius 4 8 u921,4/0-* nec 
aliter Latinus. ib. 8&woia ] MS. & alii multi habent 34o:@- Attice. 5. 9%- 
yal, z Begrrai ] In plurimis MS. eſt Begv]ai xz EWwv al. A Py a3vpor23 | MS. 
&; 612pars * quomodo & Latinus. 8. 46+, &c. ] In plurimis MS. ter 
tantum legitur, ut apud Eſaiam. 11. 5 4z-@-JAbeſt in Manuſcripto, ut & 
in Latino. 
CAP. 5. v. 10. Bacmnas ] 
faondoiy] Alii MS, babent, ut & Latinus legit 6agrindoul. 14. acgrrn 
xuyyazy | Quod hic in nonnullis codicibus add:tur , {oyn &s 755 atdra; 
awry, deeft-in Manuſcripto. 
- CAP. 6. v8. & a> wweiwy ] MS. x 7: 7griprey of Suetov, 9. wagropiay 
7% devis] In MS. & aliis libris deeſt 53 4gris* quomodo legit Latinus. 11. 4- 
$52nozuy &c.] MS. #3» dunits fxgomp alt adorn. 12. oralun] MS, orlun tan. 
I3., oevopby | MS. Codoien. I4. 4iyidnouy | MS, dmripyony. 

CAP. 7. &# Tis yis ] Deeſt in Manuſcripto. ib. = ydpov ] MS. Strgpe. 
9 $348, &c,] MS. Jocutione magis Hebraica, 7 aoy maw , x5 aud uions. 


\ , 
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VARIANTES LECTIONES. 


MS. 82014ay, Et ita hic legit Latinus. 1b. - 


Jo HAN, I, II. &c. 


CAP. 8. v. 3. aiCaroriy] Puto legendum aiCaruTty, ita ut nevely fit Ar 
tice dium quomodo v. 5. legendum puto. ib. 7 eggodxas | Latinus le. 
git 5 neood28s, & rete. 4. 7 aged gals off ] Puro Latinum hic legiſſe 
$ aegod ns 9, & recte. 5; euro ] Lege epTw. 7. wy ov ] MS. we 
rye, 8 fic legit Latinus, ib. xw7wgn ] Additur in MS. & m oiny $6 
NyJpoy © per errorem ut puto. 12. condy ] MS. wi gay. 
CAP. 9. v. 2. x9av6s | MS. »:rv3s x9puive WEYEANS 4. wavss "** evſoy ] 
Abſunt in MS. +5. Pacaviown| MS. BacaviSyony]ac 6. pd Ela] MS. 
ed/yets 10. Eeoiay tyuor| MS. 1 Jeria avmwy* at Latinus legit , ur qui. 
dam codices habent, x; xuvJes & F tegis dulav* x; n Soin avlov, &c, 11, ay 
yehor falvars] MS. + agyerle © aCuars + ayyinov. 
CAP. 10. v, 4. x) AD Tad Te edberg | Melius ali, "a TadTa Yeapns, 6. Thu; 
yu &c.] Deſunt mw 34, & ſequentia in MS. . 7. 7rxed5| MS. & innigy, 
9. cis wor ©” BiCaneiNey ] MS. S3vat wor *** BrEnidieroy, 1b. xoniar] Fore 
cum MS. legendum xgpdiav. | 

CAP. 11. v. 5. 57s] Deeft in MS. 7. 73 Syewy 75] MS. 73 wnelos 7) 7. 
raproy* ſed puto ſcriprum fuiſſe 73 7704570, | 

CAP. 12. v. 3. J*4s ] Quidam codices 577 per errorem ex notis Nyme. 
ralibus. 11.4 mrzpdy 3y ] MS. 73 Udup 5, 


4. TH Sxd1in] MS. G7: xz. Ts Swz]es | MS. oþ 5 Swia]er quomodo 
legit & Latinus. 5. Gaaopnwicy ] MS. Badopnue* non male. ib. munn | 
Sic & MS. fine voce Thaswoy quz mox v. 7, ſequetur. 6. 73 5owa wii baag- 
Onpiay ] MS. 73 Grown was eis B\aopnmic;* non male, Nec aliter hic legit 
Latinus. 7 & vivo vr; | Abſunt bac in MS. & hujus commatis pre: 
cedentia, Er ſatis comprehenduntur in verbis ante poſitis, ih. qual] 
MS. gvaluw & aavy * quomodo legit & Latinus. 9. al;uaaunar ]MS, es aiyua- 
Any, tis alixuaruney, &C. quod non improbo. 13, myy1, &C. ] MS, 5 ay- 
y1) WY | 

CAP. 14.v. 6. evayytalledar Tus | MS, ewiyytaile da Tl Tss. 8, 71 
MS. 3 24 5% © quomodo & Latinus legit. 10. & mw mmpio ] MS. % 7 
motels. 12, wd** aol] MS. oft yo * quomodo legit hic Latinus, 
13.74 SN] MS. mx * quomodo & legit Latinus. 18, 2Z3a3:y] Deelt in 
MS. ib. $ 24pavao] MS. tewynr fine xot. 

CAP. i5.v. 3. % aziwy ] MS. 4 ivov. 4. ns % wh, &c.] MS Ts 8h 
$0C197 amby C wes, Bm ms 4211 , Omillis quz in medio. 6. aiyoy] Libri 
quidam aidvy, & lic legit Latinus: p-r errorem ſcribarum, ut puto, 

CAP. 16 v. 1. ms pidaa; ] MS. mis 672 grid” quomodo lepit & La 
Linus. 2. cis 7&5] MS, & Ts5* non male. 9. 73 3y0:14 94 | MS. Uomey oh. 
13.76: ]Abeſtin MS. 17. amd m4 vas 9% #e2vs | MS, 5 vas line 5 fog? 
& {ic Latinus. 18. oi avYpom £orro ] MS. arypon@ tf vr]o. 

CAP. 17. v. 1. 5a9w | MS UA. 4 mgevery] MS. mpove3y, fe. iud- 
Tev, 1Þ. x 7% axg.Sap]e 4 | Ita & MS. At aliicodices habent & 444.5296 
quomodo vi 'etur legifſe Latinus ; Arethas vero x 5 awy.Spmoy #. 5. mp- 

. voy | Arethas habet mpreioy* & ita legir Latinus. 8. BaimyJes ] MS. fre 
\ -w]oy" non male. 16. x; 73 Svetor] Arithas hibet 633 73 Syefoy, & libri 
malct : nec aliter legit Latinus, 17. 4 mihoue yrouly war) Abſunt MS, 
ut & a Latino. | 

CAP. 18.V. 2, Saiywy] MS. Saryorioy * quomodo LXX IT COYWU 
Ela. 13, 21. vertunt. 3. mrmn&) MS. mms" & fic legit Latinus. 6, v- 
uty] Abett a MS. non male. 12. Eunov | MS. oxed&f, 1 J. uvayauoy | 
MS. adit K, 6 Weapon, I4. wvenTers eu Tet | MS. wr vena uo). I7. I Aoboy 
mia | MS, mroy aioy, ſupple, im. Unde corrigenda Lat. verſio in locum, 
nonin lacum. Quidam codices poſt mioy addunt & yadrer * ſed nihileo 
Opus. 18 7 x«a7iy] MS. + 75707" & lic legit Latinus, 19. zxa/ovrr; Ku 
98175 ] Deeſt in MS. 21. wiaoy ] MS. pur rv non male. 22 mions mins] 
Deeſt in MS, k 

CAP. 19.v.11.22a:u%©-] Deſt in MS. 20. wr wt 5 JMS. of uer” woe, 6. 

CAP. 20 v, 2. + vpuy F dg voy | MS. 6s 28:5 0 48x), 3. imtyo aus | 
MS. euptras abr. q. memnexuouiror| MS. 7;mamuirer * ſed puto ſcribam 
ſcribere voluiſle :maeuiyor, 8. 010 aufus; ] MS. cum Hebraiſmo 5&5 
aol us davmay. , 

CAP. 21.v. 1. 1, Cc. ] MS. 9 tw wewas in ed in. 2. Teeuo yp, 
MS, 'Izgso%g)p xaerly © quomodo legit & Latinus. 3. Seayod |] MS. 9pirs. 
6 4myis ]Deeſtin HS. 8 papuaridor] MS, gepunris, ib. wie Leulin] 
AS. mois bus. 10. mu wyzalu ] Abeſt in ALS. ut & in Latino, 23, 
euTh | MS. auth, 

CAP. 22. v. 2. x; w]:dSv ] MS. x etgey* non male, 3. vg] ard orue | 
CMS. 1972244... 5.46] MS. n* quomodo legit Latinus, ib. avs % 
gaJos] MS. pulls avyyey x; 0ns* eodem nomine diverſe conſtrato, 8. tus 
ae9Ity TAY mdby] MS. oe) mdey, It. x5 fumes; bumzgev8iirw] Alii libri 
x, 6 pu pumoozrw tn. Deſunt in MS. videntur camen retinenda : 8 legit 
hanc particulam Cyprianus. +ib. Nuawoylu minors] Ita ALS. 14. oi mr 
EvTes Tas wrongs rs | MAS, of duworres mts nds awmoy © B ic legit Latinus. 
18. 6s] Multi codices Grzci non habent, ut nec Latinus, Pro 917 
HS. habet 8&:104, & mor ape & ic legit Latinus, & ita citantur 
verba apud Aretham, 20. vai#xs] Deeft ya in Manuſcripro , ut & in 
Latino. 21."H zee, &c, ] In Manuſcripto nihil aliud eft quam *H 14% 


os Kveis 94 Inos 7 mayTwy. 


ETMBOAON TON AIOETOANQN, 

Tisdbo 5&5 Ot Nantes municgmcy, minthu Seavs x) As" x1 6is Tnofy Netgoy 
+ gy cars * cove fſon, Kvetor ns, arwnpdirne ou Trdbpel@ dy, Jorutw]a 
& Magia; +.Tapyive' m20y me 64 Torn ThndTe, gavgwdtm , Sevirrt, x, mH* 
Piy]a* x7 do1[e tis ods TH Thry Wuipg aragtynt 3h vExpar* darirtuy]e His Segs 
v$c, x6:I6(o:dver in SE rov oy merpds mlorggrg@-. Ih win Vpyetha xpivar 


Copa x} vexpes. : Ilisdbe #; Tvidue «yo mba my exev innnnciay xg niklu, 


. exoy xetvwriay, aptny duaynor, czghd; Gregamy, Golw aiaytroy, Abs. 


Ne vacarent ſequentes pagine hc ſubjicere placuit. 


HEN TH KATA THN NIKAIAN EYNOAQ 

EKTEOEISA NISTIS, | 

| ki 6is Eye, ©80y TIemey myToregroeg, minTW eaves 1, yas, Gegle! L 

i ® 29797 þ h0ggTwy* x) 6ig Ever Kyeroy I nofy Xetgey, # tov 3% O45 & woyofui,, * 

e& 7% lands Yurndev]e ad malor FS aidyuy* pas th gwT35, O83y dAy21vls 

Os8 eAnds* Yorndwla, s mindu]a, iwormer md Taxi S) © nt mira Ejusn 

7 ) nuas 765 dyporres & Ne Tw nuTiegev owTipiay 1g71nIayle th Fl teavars 9 

TapxwNty]ea uh mvivualOr ax, x) Mapias f mzgSeve , "o WayWorihony]a * cavge® 
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VARIANTES LECTIONES GRECEZE NOVI TESTAMENTI. EY 


Habhes hic (bent gue leftor ) varias l:tiones Grecas Novi T eſtamenti, per collationem plarimorum codicum anriquorum optime note, ſummo ſtudio colleftas, 
& in unum corpus digeſtas quo faciliis de 11s judicave poſſis. Vt autem intelligas qmbus narss finguli codices deſignemur, viſum eſt eas hic brevi- 
ter explicare. Et quia ſepius citatur ſub nomine (Cant.) vetuſtiſſimum exemplar Evangeliorum & Attorum, quod ex Canobio B. Irenei Lugdu- 
nenſis natus erat Theod. Beza , .F Academies Cantabrigienſi dmavit, libuit hic apponere- ejuſdem Beze epiſtulam ad eandem Academiam, in 
qua judicium ſuum de hoc MS. ( quo ſepins uſus eft in annotationibus ſuis in N. Teſt.) aperit. Lettiones vero variantes MS. noſtri celebris, Alexan- © 
drini, quia in Biblits noſtris poſt Grecum textum in qualibet pagina apponuntur, non neceſſe erat hic ſubjicere. Vale & fruere. | 
B. W. 


Steph. Rob. Stephani le&iones variz quas ad marginem interiorem editionis ſux in Fol. annotavit, & ex ſexdecem exemplaribus collegit , quz. per 
numeros ſuos exprimuntur. Primum erat Complutenſe, quod etiam in Bibliis Regiis extat, quod olim ad antiquiſlima exemplaria fuit excuſum, 
cui cum Stephani mirus eſt in plurtmis conſenſus. Secundum exemplar vetuſtif]. ex Italia, Tertium, 4. 5. 6. 7. 8. 10. 15. ea = ex Bibliotheca Regis 
Gallix habuit : cxtera, viz. 11. 12. 13. 14#16.. quz undique corrogare licuit. Cum plures ſunt numeri plura exemplaria deſignantur. 
Evangelia & Acta Greco-Lat. MS. exemplar illud veruſtiflimum, quod Cantabrigienſi Academiz donavit Theod. Beza. Habet aydawua reſpondentia 
Canonibus Euſebianis : & le&ionum diſtin&tzonem uſui Ecclefiaſtice accomodatam : vide Bezz epiſtolam. 
Epiſtolz S. Pauli Grzco-Lat. MS. antiquiffimum fratrum Puteanorum.. Hunc codicem Claro-montanum- ſuum vocat Beza in annotationibus 
poſtremis, & exiſtimart eſſe alteram partem codicis ſui veruſtifſimi : ſcriptus eſt literis- majoribus, verſio Latina a vulgara ſzpe differt ubi urraque cum 
Grzco convenit ; unde probabile eſt, verſionerh Latinam eſle antiquam illam qua: utebatur Eccleha Latina ante Hieronymi emendationem. | 
Gm. Quatuor Evangelia MSS. in Collegio Gonvill: & Cau in Academia Cantabrigienſt , quondam Communitatis Fratrum Minorum Oxoniz. Nul- 


lam habent annotationem ««29aaawy, Lectionum aut 5izev. _ . _— | ; 
Fn. Epiſtolz S. Pauli Grace in Collegio Emmanuelis Cantabrig. hber (teſte D. Jameſio in Catalogo hibrorum MSS. utriuſque Academiz) przſtans ob 


antiquitatem, minutis chara&eribus deſcriptus. . £ fe | 

Gug. Evangelia MSS. Henrici Googe, S. T. D. & Collegu S. Trinitatis apud Cantabrig. nuper ſocit. Habet hic liber diſtin&tionem ordinariorum x«pa- 
aziay (fed non quz Euſebianis Canonibus ſunt accommodarta) & Lectionum Eccleſiaſticarumcum prefixo Menologio. Liber ex Oriente adveRtus eſt. 

Mont. Novum Teſtamentum quod olim fuit fratris Froy Franciſcani, poſtea Thomz Clementis, deinde Guilielmi Clerk, & nuper Thome Montfortii, 
S. T. D. Cantabrig. In Evangeliis habet utraque x«9dau tum ordinaria tum Euſebiana cum 5i2@y numero. 

Lin. Quatuor Evangelia , Acta & Epiſtolz, vetuſtiſlimum exemplar in Collegio Lincolnienti Oxoniz, 

Magd. 1. Novum Teſtamentum integrum, excepta Apocalypfi, in Coll. Magd. Oxon. 

Magd. 2. Epiſtolz ad Romanos & Corinthios,. cum Oecumenio, in Magd. Coll. Oxon. - ' 

Nov. 1. Quatuor Evangelia, Acta, & Epiſtolz S. Pauli cum ſcholiaſte, in Novo Collegio Oxon. | 

Nov. 2. Acta, & ſeptem Epiſtolz Canonice, cum alio ſcholialte Grac, MSS. in Novo Collegio Oxon, 

Bod. 1. Quatuor Evangelia MSS. in Bibliorheca Bodleiana. NY - | 

Trit. al. Bodl. 2. Evangelium S. Johannis ( quod Joh. Trithemii aliquando fuit) in Bibliotheca Bodleiana, — Ws 4 

March. Veleſ. Letiones variz quatuor Evangeliorum colle&z per Marchionem Velefium Perrum Fraxardum Hiſp. fata Collatione ſexdecem exempla- 


= rium, quorum octo erant ex Bibliotheca Regis Hiſpaniz Laurentiana. W | 
Bib. Wech. Biblia Graca V. & N. T. Francofurt impreſſa Typis Wechelianis, quorum editionem procuravit Francif. Junius & leRiones varias an- 


notavir, tum ex Stephano, tum ex alus. 


Cant. 


Clar. 


| EPISTOLA THEODORI BEZE&. | 
INCLTT MODISQUVE OMNIBUS CELEBRATISSI MAE ACADE MILE CANTABRIGIENSI, 
Gratiam & pacem a Deo Patre ac Domino noſtro Feſu Chriſto. | 
Quatuor- Evangeliorum 8 Acorum Apoſtolicorum Greco-Latinum exemplar , ex S. Irenzi Ceenobio Lugdunenſi ante aliquot annos nactus, mutilum 
quidem 1l1ud, & neque fatis emendate ab initio ubique deſcriprum, neque ita ut oportuit habitum (ficut ex paginis quibuſdam diverſo charaRre inſertis,, 
& indo&i cujuſpiam Greci Calogeri barbaris ad(criptis alicubi notis apparer) veltrz potiflimum Academiz, ut inter vere chriſtianas veruſtiſſime pluri- 
miſque nominibus celeberrimz, dicandum exiſtimayi, Reverendi Domuni & Patres, in cujus ſacrario tantum hoc venerandz (nifi forte fallor) vetuſtatis 
monimentum collocetur. | ; 
Ecli vero nulli melius quam vos ipfi quz ſit huic exemplari fides habenda zſtimarint , hac de re tamen vos admonendos duxi, tantam a me in Lucz 
przſertim Evangelio repertam-eſſe inter hunc codicem & cxteros quaniumyvis veteres diſcrepantiam, ut vitandz quorundam offenſion aſſervandam po- 
tius quam publicandum exiſtimem. In hac ramen non ſenrentiarum fed vocum diverſitate, nihil rotecto comperi, unde ſuſpicari potuerim a veter) us 
illis hzreticis fuiſſe depravatum. Imo multa mihi videor deprehendifſe obſervatione digna ; quzdam etiam fic a recepta ſcriptura diſcrepantia, ut tamen 
cum veteram quorundam 8& Grecorum & Latinorum Patrum {criptis confentiant : non pauca denique qriibus vetuſta Latina editio corroboratur : quz 
omnia pro ingenit mei modulo inter ſe comparata, & cum Syra & Arabica editione collata, in majores meas annotationes a me nuper emendatas & 
brevi ( Deo tavente) prodituras congeſli. | | 
Sed age, res hxc tora veſtri, ſicuti par eſt, judicii eſto. Tantum a vobis peto (Reverend; Domini & Patres) ut hoc qualecunque fummz in veſtram 
amplitudinem obſervantiz mez veluti monimentum, ab homine veltri {tudio{:{ſimo protectum, xqut bonique conſulatis. D. Jetus Servaror noſter, & 
univerſe vobis omnibus, & privatim fingulis, totique adeo chriſtianiflimz Anglorum genti magis ac magis pro bonitate ſingulari fua benedicar, 


Geneve, VIII. Idus Decembris, Anno Domins CI) 1D) LAXX7. 


V:ftre totins inclyte Academia dignitati addiftifſimus, 

| THEODORUS BEZA. 

Eft hoc exemplar venerande vetuſtatis ex Gracia, ut apparet ex barbaris Grecis quibuſdam notis ad marginem adſcriptis, olim exportatum, & in 
S. Irenei Monaſterio, Lugduni, ita ut hic cernitur murilatum, poſtquam ibi in pulvere din jacuiſſet, reperrum, oriente #bi Civil bello, 


Anno Domint 15062. 


EVANGELIU M ſecundum MATTHAM NM, 
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Hs. ib. + Sixers] Cant. md Sinern. ib. an3 (Z] Cant. deſunt. ib. amceegys] 
Mont. amepidys. V. 44. 765 wazymes | Cant. Gon. Mont. Goog, Em. Comp. 
Magd. Bodl. 1. Steph. omn. mis worn. ib. Kang; mire 795 puotyres vans | 
Nov. 1. defunt. ib. x; acgoL 4% atp of innpralormoy vaas | Gon. deſunt. 
v. 46. F544] Cant. TJar, & inLat. habebitis. March, Veleſ. Steph. 2. «7. 
ib. 3 dvr] Cant. Sms. v. 47. «Jwagis] Gon. Steph. omn. Goog. Comp. 
Mont. Magd. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. giazs. ib. rarer #7] Cant. March. 
Veleſ. Steph.2. 4. i29:x02 7 avry. Gon. iSrex0? #7. Magd. rerun guns, v.47 | 
Hic verſus deeſt in Em. v. 48. & pert; ] March. Veleſ. Steph. 2. 3. 5. 7. 5ez- 
11G. emendatum eſt in Cant. 5 5egy:& * ſed videtur prumum fuiſſe & 735 
rpexors, nam & Lat. i» colzs. | 
CAP. VI. 


V. 1. axy7izens ] Gon xe? argrigere. ib. fatnuorwlw ] March. Veleſ. 
Steph. 2. Mxavowly, V. 2. dnizeun | Mont. Gre arvizeum. V. 3. om | 
Mont. #:y,@w. v. 4. 3 &c.] Cant. 1 #Aunworwn ow 5: 1b. &@ my garho | 
Cant. deſunt. Ib. a573s] Magd. Lin. Nov. 1. Steph. 4.6.8. Bodl. 1. deeſt. v. 5. 
gang] Cant. os. ib. gagsy |] Cant. giafor Flier. 1b. aegod pede | Cant, x acgo- 
A680. ib. «y | Cant. , ib. 57] Cant.deeſt.v.6. 7d xpvp |Gon. deſunt. 
ib. & Ts ga)» | Cant. defunt. v. 8. 45:7 ] March. Veleſ. oZe74. ib. ai- 
Tigas aurdy | Cant. dveltar 73 Sou. Steph. 2. edreitar coun. V. 9. ae90- 

2% ] March. Veleſ. acz9dtede. v. 13. 37: Cod uſque ad finem ver- 
ſus] Cant. Steph. 2. deſunt. Sed «ul haberur in Steph. ib. 4 5 Svraws ] 
Mont. deſunt. v. 14. 33 ] Gon. deeſt, & in Cant. ſuperſcribitur. ib. 4 
vuty ] Cant. ypir. v. 15. x megouare er | Cant. defunt. ib. egior, | 
Cant. #pijors Uuty. V. 16. av, Cant. jeu. ib. 3n] Cant. Magd. deelt. v. 17. 
*Herlar] Cant." Hdor. v. 18. Sms] Cant. Tye. ib. mw xpvip] Cant. in utro- 

ue loco wvpariy. ib. & md garegy | Cant. Comp. Steph. omn. Goog. Em. 
Coane, Magd. Tadre 5» mav]e. V. 24. Js | Steph. 8. Comp. soig eixims, v. 


: 


21. yz ] Em. 0d &2w 6 X2i5bs. v. 22. ew | Mont. deeſt, v.24. Js] Steph. 
Comp. ids eixims. V. 25. x 7i] Mont. Goog. & zi. v. 27. wewer] Gon. 
deeſt. v. 33. 5] Mont: deeſt. v.34. «pxer3y ] Mont. dpzerdy gag. ib, mu favrh; |] 
Bib. Weckh. al. #au73. 7 


| CAP. VII. 

V. 2. '8»$] Steph. $. ud tareMrdtirs, & 5 ph xgraSmadiTe, U 6. ib, done 
terenS1owm. | Gon. Goog. Em. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. wergnSn7erar. v. 6, 
73 40» | Steph. 4. 9. mz 4x. v. 9. *H Tis Rwy ] Magd. "H ms. Mont. 
Tirz os. ib. &:$y«x@- &c.] Mont. 73 muTigg airhor: & tos aprov, ph alvoy 
emduze: aump, Sed in imo pag. habetur vulgata leftio. v. 10. » «ey &c |] 
Mont. *H & izfw, wi ayrt i,8uGr Gp 6irdworr- amp ; 1 phe inv airrhT1 ante, GÞ- 
Furs Cxaprioy ;,, Sed in imo pag. habetur vulgata le&tio. Hic verſus de. 
eſt in Gon. v. 12. #w] Mont. deeſt, v. 14. #7: ] Magd. Gon. Steph. 


| 


Magd, Lin. Nov. 1. Bodl. 
yor | Mont. Comp. Steph. 3. 


Em. deeſt. ib. & 75 og eivy | 


Kai] Goog. 


Gon. Steph. omn. Comp. d 


ib. »ugor@- ] Cant. wugicv. 


Gon. Mont. Goog. 4oxvauiver. 
&tio. ib. 428] Cant. Gon. «s. 


Em. 6 Sxaptwwns, & Cant. Lat. 


omn, Goog. Em. Comp, »f. v. 15. %5ruSer IN «nn auxe: apreyes ] Gon. 
deſunt. v. 17. 23 5 exagy ] Totum hoc membrum deeſt in Gon. v. 
18. xapTis xax3s ] Mont. xap#3y xaaiv. Lin, Bodl. 1. rapmis diavig. ib. 
3H ] Steph. 8. 5} aa. v. 19. Nay ] Goog. Steph. 6. Ilay. ow. V. 22, 
XKueLs _—_ Magd. were. ib. x 78 C4 ovouan Sanire bday] Em. deſunt. 
ib. faire | Nov. 1. Seine tome. V. 23. Kel] Mont. deeſt. ib. f | 
Mont. Nov. 1. Steph. 6. 8 Ter7is «. v. 24. 6aci7e wry] Steph. March, 
Veleſ. cweinditnm. V. 29. weupalns | March, Veleſ; yapus)ws off « bapr- 
Carols | 


A—— 


V. 2. jay | Mont, aezoradwy. ib. acgoixwe | Mont, Em, Lin, 
ow. V. 3. are] Magd. «aw wn. V. 5. mw Ins | Gon. Mont. Goog. Em 


FARIANTES LECTIONES GRECE [ee " TOY 


CAP. VIII. 


TE5NXuyy- 


I, Comp. Steph. omn. aid. y, g 
5. 6.7. 8.9.12. Goog. Em. aizw. y, 10, > 


| Gon. om Tois pamyais wws nai, V. IT. wowed ] Em. deeſt. y. I3. Co 


Mont. ame Tis &egs cneuns. 1b, #9 | Mony 


Gon. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. Steph. 4. 12. 14. addunt & \gi\as 5 inv 
Tor NO ois Toy olxev ery, & auth Th wee vugs Toy maids any Crain 
74. Sed in Lin. Nov. 1. deſunt & avrj 75 pe, & in Steph. ultimum *v7 
V. 14. ay Mont. deeſt. v. : 

ceſt. v. 21. ws | Goog. deeſt. ib. ae#ny |] Steph, 3, $.7 
deeſt. v. 24. xaavifegu |] GON. xaTaxaametar. iÞ. xwuzror | Gon, ,,. 
uemoy * ly 38 x 3 ar1u@- warriO durvis. V. 25. «ww. | Mont. Goog, 
Magd. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. deeſt. v. 27. mrenis ] Cant. Ia. 
quals. v. 28. $ iavu; wn] Gon. invivr@ 5 wii. Cant, Lat, & wy. 
ente eo, ib. yþwolway |] Gon. zadtpluay. Cant. Lat. Geraſenoram, y. 29 
'Ino3;]' Mont. deeſt. v. 32. os Th» dyialu 7 xciper]) Gon. is nv yolopy 
Cant. Lat. in porcos. ib. Kei «7w uſque ad Kei 143[ Em. deſunt, Sed inyeni. 
untur alia manu alibi ſcripta. ib. 


I5. PLOTH Gon. Mont. Goog. amz.v.20 


x} 8 9s Pax. JCant. Lat.omnia de Daemoniacg, 
CAP. IX. 


V.1. ifs ] Steph. 6. iufes 6 Inots. v. 2. Sepors | Bodl. 1. deft, jb, ove 
ceſt. Em. Cov. ib. Cov ] Cant. Gr. deeſt, re] 
Lat. peccata tna. V. 4. ms wwphonrs] Gon. w3 Nexerouis. ib. ny] Cant. 
Mont. &&mwv aunis. ib. vuns] Cant, deeſt. v. 5. Coe] Cant. Gon, Magd. 
Lin. Nov. Bodl. 1. Steph. Cov. Mont. autem (6: at «uSliar (ov. Cant, Lat, rjh; © 
peccata. V. 6. Jeourlay i;m | Cant. 
? xalylw ]Mont. + xegCCany.v.8. i9auarc} Cant.Gon. Steph. 2.4geCieas,y,g,s 
Tnois] Cant. ponit poſt Zu&Sv. ib. jxox#Mow] Cant. nroatIw. V. IO. v 19] 
Cant. ids. v. 11. x idby7zs] Cant. oidbyres ov. ib. 6 NItzoxan& vb] Cant, 
ponit -ante . ib, :His ] Goog. Steph. 14. $Sis x mire. v, 12, 
"Inzs; ] Cant. deeft, y. 13. es wemioray ] Cant. deſunt, ut & in Steph, 2.14, 
V. I5. pd ] Cant. wir. ib. Joy ] Lin. Nov. 1. Bodl. 1. Joo gewy, 


ponir polt d12psÞ7v.id iſeedeis ]Cant tops x, jþ, 


Lat. ſponfi. ib. -w$% ] Cant. Mont, yy. 


dv. 1b. dmw93 |] Cant. Steph. 2. «p93. ib. vis Lonoy ] Cant, wid.” 
Ava © ixeivers Tels nubeas. V. 16, inibanue] Cant. Lat. commiſſuram pani 
ovi, 1b. dipg] Cant. Yþjy. v. 17. fiywlar oi doxed] Cant. pray 5 dr©- 5a; 
763 40x35, Lat. rumpit vinum novellum utres. 1b. 4xtirau] Cant. amnyry, 
ib. ama) ] Cant. deeſt. Mont. Goog. Lin. Nov. 1. amwwre. ib, 
| uſque ad finem} Magd. Em. deſunt. ib. '*y< G«wrouny ] Cant. Beams H, 
ib. «ug57:e# ] Cant. Gon. Mont. Goog. Steph. omn. «ugTreze. v. 18. w. 
7%] Mont. 5 «ww. ib. acxowr@] Mont. aizyrr@. ib. ani; ] Mont, Magd, 
Goog. deeft. ib. dw» ] March. Veleſ. agguy 715 aegomdwy. tb. favor] Cant, 
Gon. Mont. Em. «jo«\wy. Magd. Bodl. Comp. Steph. 3. 5. 12. «5 invoy, 
Goog Mont. Magd. prezponunt 7is. Steph. 2. 6. 8. 14. Comp. Ti; agzomwur 
Td 'Ine. & apgey mg ixdwy. id. aig] Gon. March. Veleſ. aiguy Kves, ib. 
37, | Cant. Magd. Mont. deeſt. v. 19. zxeas2cey ] Cant. Bib.Wech. al. jxoary. 
tn _| Steph. 2. bm t5ovon o 7h ageveig. V. 21. 'Eey] Bodl. I. 571 fav. ib. pi 
yoy «e{, | Cant. «4. ybyer. v. 22. *Insds | Cant. deeſt. ib. &:5pagei; ] Mont. 
pagers. Cant. ty gpageis, & in Lat. converſus ſtetit. ib. (s] Bodl. 1. (4, vne- 
N44 eig vielulw, V. 24. Abe: aurors] Cant. Taeyjv. ib. ans | Mont. ary 6fns 
371 «T4 3avey. V. 25, tory] Cant. iadwr. -ib. This ones] Cant. mu vor 
v. 26. any] Cant. Steph. 2. ans. ib. ww] Cant. deeſt. Gon. my 'Incs. v. 
' 27. 1uas | Gon. Steph. 14. Mont. yues Kvee. v. 28. Eioea9%1): 5] Cant. Kel 
$2240. 1b. og] Magd. awry og, ut & Gon. & Mont. ib. ecgojatey] Cant. v 
@e&50hSvy. ib. wget] Cant. Js qugrdi. ib. 'Ino7s] Cant. Lin. Nov. 1. de- 
eſt. v. 29. 39922, | Cant iupdmy. ib. wHl ] Em. deeſt : ſed additur in 
margine. ib. aiyey. | Cant. x) &imw. v. 30. ew ] Cant. ponit poſt 
ogRcAwe, Steph. 4. auvmiy mggnenua. ib. 5 'Inof;] Cant. deeſt, v. 31. Gn!) 
Cant. Gon. Mont. Em. Comp. Steph. omn. deeſt. ib. zgdy] Cant. ponit 
polt #&xws. v. 34. ] Hic verſus deeſt in Cant. tam Grzco quam Latino. v. 
35. w wed a6] Cant. Magd. deſunt. Steph .8. addit x} mowot ixonitugar Gu 
- V. 36. &a6auuive ] Cant. Comp. March. Veleſ. .Steph. 2. 3. 4. 5-7- 


Sed in margine Mont. habetur altera le- 


CAP. Xx. 


V. 1. mdudrzy] Steph. 4. 8. x7! mdudmoy, ib. peraxiay] Steph. 8. addit © ms 
aug, 1b. amXrrey | Bib. Wech .al .uatmy. ib. 5] Cant. deeſt. v. 3. 5 Gnandes 
ea] Cant. deſunt. ib. 6 Kavavims ] Steph. 2. 8. KararaiGr. Cant. 6 
XeavevaiG-. v. 4. AsECei©-] March. Velel. KarreiG. ib. 5 Ioxacwmns } GOOg- 


Scariotes. ib. x mg] Mont. 6 mysd)dvs- 


Gon. 5 4) Ta didis. V. 5. foifira] Em. wamwnis. ib. aigur] Cant. x aiger- iÞ, 
x; vis 702 Eauhyrwv wh e98a217 | Gon. Em. deſunt. Sed habentur in marg. 
utriuſque. ib. Z«4{wwy _] Scriptum primo fuit in Cant. Seuþinirer. V. 6. ar 
PYEMISL 3 ] Cant. vae47s. V. 7. aiyorres | Cant. AEPvTHS, urayonTe.V.8.gicgnd* 
67: Cant, Sveandourr. ib. rexpis iryoice]e |] Gon. Goos, Em. Magd. Lin.Bodl. 
1. Steph. 2.4.5.7. Comp. deſunt. Cant. ponit ante aeaggvs. ib. xavs- 
eifers | Cant, zavzeioams. V. 9. wndt bis] Cant. wie. ib. wi] Cant. wire. Gon. 
und. V. 10. wid ter] Cant. wire. ib. pefhoy | Steph. 2. 3. 4. 5. 7-8 9. I7- 
12.Comp. j«&dM. ib. # e535 kd. ] Steph. 14. 53 pud7 airy. ib. Riv] Cant. Magd. 
deelt. v. 11. Eig lw 8c. Cant. 'H Thais ois lu av erohadnrs vis avid, V. 12. 
7] Cant. Comp. March. Veleſ. Steph. 2. 3.6. 14. aurlu, abgpyregzeiglun md 
olx TETH , V. 13. Kai | Cant, deeſt. ib. jaSiw] Cant. f5win Lat. erit. Magd. 
Steph. 4. «04adim. iÞ. ies 3 wi 3 atia] Cant. o 4 pine, in Lat. alioquir. V. 14s 
v **SiEnlau *** 8x50y] Steph. 8. Joe PhEarlau *** dino. ib. 775 cinta; 1 7H; 00 


ates irs] Cant. tantum "fo + vbarws, in Lat. foras civitate, Mont. addit 


Tis xwwng. ib. v& ] Steph. 14. 


vals aw auth. V. IS. Toubppor ] Cant. Steph. 


2. 6.9: Toubegs, in Lat. Gomorre. ib. i596] Mont. deeſt. ib. «xigze; ] Cant. 
«iran, V. 17. 3] Cant. deeſt. ib, & Tei; Cueyujals] Cant. os ms Cuvr 
aa. V. 18, yyubra 5] Cant. nauirer. GON. nauire. ib. Gacmnnus extnt- 
2$4]Cant. 5a$hoa$m, & in Lat. ftabitis. v. 19. meg dory | Cant. Mont. MarcY. 


Veleſ. Steph. 14. Gon. Bod. 
membrum deeſt in Cant, & Gon. 


Iimumv. ib. b2ho8)e Þ 8c] integrum hoc 


. 20. 1&7] deeſtin Cant. Gr. non in Lat. 
V «23 9 


mt 
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MATTH. NOYI TESTAMENT I. , 


y, 23. 1 79 xiag Tory | Gon. Steph. 4. % Tis viatw; Tabrys. ib os rho dnl] 
Cant. Steph. 2. icy 5 & 75 4vy Hidxoumy tuas gd ure oig we annleve Steph. B. xzy 
1, ravTys cn twEnmy Ougs, gdjars bis Tw emegar, ib. 35 | Cant. Magd. Em. deeft. 
>, mx&17s] Steph. 4. angels. ib, av] Mont. 5. v. 24. dvy] Cant, Goog.de- 
oſt, v. 25. 5 8 h9a@- ws 6 Kver© ane | Magd. deſunt, ib. 2ada5f] Cant. Steph. 
2. xzhod my. Gon. imxanirayr, Goog. Em. Magd. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. emue- 
aerat. Ve 27+ vis 73] Gon. me3s 76. v. 28. amoxevas] Cant. Codfer. ib. 3] Mont. 
teeſt.ib. 3» 9x%vvy JCant.eis yhevyer, v. 29. vuwF/]Gon.Bodl. 1.Comp.Steph. 9. vs 
7 og mois zeevers. V. 30. TE] Cant. 'Amd. 1b. xiparis | Cant. xipany; vl. V. 
11, gopnvhre | Cant. gofuds. V. 32. ww | Cant. deſunt. v. 33. wny x4ye | 
Cant. xdy3 auTor. V. 34. 63 mW 14” tx navy Pann eighwly | Em. deſunt. v. 37. 
\ 46-9) Uſque ad finem verſus] Cant. deſunt, tam in Lat. quam Greco. v. 
8. 5] Mont. Lin. Nov. s wi. v. 39. $6] Cant. 6 #%. v. 4.1. x; 6 Nx%4© uſque 
ad finem verſus ] Deſunt in Cant. tam Lat. quam Gr. v. 42. wwp6y] March. 
Veleſ. Steph. 2. ixaxicwy. ib. Juzged_] Cant. 9/7 © Junged. ib. ubyoy ] Steph. 2. 
5. deeſt, ut in Cant. & Gon. ib. amoai7y ] Cant. aniay). 
CAP. XI. 

Y. 1. +74ae54y ] Goog. Bodl. 1. Cuwiliagcey. ib. Inads] Gon. *Inovds 93 aG- 
is TETBS V. 2. Xez5od ] Cant. Mont. 'Inced. ib. Ne 721 ] Cant. Na wy, in Lat. 
per ſc ulos. V. 4. x) amonptSeis] Cant. amoupt 36%; Hh. V. 5. 1 2007 afeurencct | 
(ant. deſunt. ib. »s»po ] Cant. x} yexpei. v. 7. YZnamele] Cant. Ycnave]s, ut & 
v. 8, & 9. v. 8. ipen] Cant deeſt. y. 10. $] Cant. deeft. v. 15. exiqv ] 
Cant, deeſt. v. 16. @adzeiors] Cant, Gon. Mont. Goog. Comp. Steph. omn. 
En, March. Veleſ. awdiors. ib.  2yezi;] Mont. Gon. Goog. Lin. Steph. 
5. 7. 9- Nov. 1. Bodl. 1. & dyez. Cant. xaos Th 4yoga. ib. x) ac90- 
gndo2 Tots £Taegrs (Gon. Mont. Goog. iter) day. Kai abyum | Cant. 
2 aryrgevids]e mois dTRegrs Ayoions V. 17. vury] Cant. deeſt.?v. 18. 33] Steph.6.90 
v23s vpas. ib. airy uſque ad aiywy proximi verſus] Gon. deſunt. v. 20. nga] 
Mont. Gon. Goog. Lin. Nov. 1. Steph. 3. Bodl. 1. ipfam 6 InoZg. V. 21. Xoeg- 
GO] Cant. Xo2el atv & Lat. Chorozain. Steph. 2, March. Veleſ. XoeyCalus ib. 

| Wo] Cant. xw. ib. By3oaidzy ] Cant. Lin. Gon. Nov. 1. Goog. Steph. 4. 
6. 12, March. Veleſ. BnSoaiJz. ib. tyivoyr ] Cant. ipxyirnyoar. 1b. ande | 
Cant. Steph. 6. awd 123nuWar v.23. Kawpvaty ] Cant. March. Veleſ. Ke- 
qupretipe. 1Þ. 5 7a; ] Cant. Steph. 2. March. Veleſ. wi ws. Cant. Lat. ne uſque 
adcelum exaltaverts. 1Þ. os say# | Cant. Mont. deſunt. ib. fg] Cant. © #- 
oc. in Lat. aut »/que. ib. ulw3fge_] Steph. 2. vduSioy id. natafiBaSnon | 
Cant. Steph. 2. March. Veleſ. zar«Cjoy. ib. iy4vorlo ] Cant. iflontuoas. v. 
24. 3 Cos ] Cant. Steph. 2. 3 uuir. v. 25. Cc] Gon. («. v. 29. agaG | 
Cant, meavs. | 

| : CAP. XII. 

V. I. Tots Cattaory | March. Veleſ. ms Caftdry, ut & v. 5. ib. Tixaqy yu- 
s | Cant. 9% va; Tiaaq. V. 2. ify]es | Cant. Steph. 2. 8. idv]ss euros. 
ib. CabCarw] Steph. 4. mis Ca8Cac. v. 3. Og] Lin. Nov. I. Kat. ib &- 

| my] Bod. 1. Em. 'Ins35 ermw. ib. dvJ35] Cant. Steph. 2.'Monr. deeſt.;v.4. ©47] 
Mont. 47 6H 'Afra Ie apy phocib.nefioen; ]Cant.ceoSimwein Latipropoſitionss. 
ib, 8s 8% 2Z3y  ] Cant. 5 zx uw YE8y, in Lat. quod non licebat. v. 5. mts] Cant. 
mis. V. 6. 5 | Cant. 9 ib. weitey | Cant. Goog. Gon. Magd. Steph. 
omn. weitoy |] in Cant. Lat. major eſt, v. 8. & ] Cant. Gon. Goog. 
Neph. deeſt. ib. 38] Magd. deeſt. v. 10. W ] Cant, Mont. Steph. 2. 6. 
8. 14. L3 48. V. It. fy |] Cant. Gon. Gy. ib. 4+5p@xr@-] Bodl. 1. de- 
ef. ib. 2/£ 6 ] Cant. e@ vpiv. ib. iq] Cant. tw. ib. Izv *** 537 ] Cant. de- 
ſunt. ib. #is £53wwy] Gon. deſunt. 1b. xpdſ19e-] Cant. xegJe. v. 12. xancs 
muy] Cant, Em. xaaory. V, 13. a2pga] Em. Steph. 7. Comp. dry ay 
ml /Enexuhvlu byovn TWw xvieg. iÞ. amona)egity | GOOg. dmrd]igaty 1 xeip wine. 
1.14. taeGoy] Steph. imeiyzav. ib. eaves | Cant. ponit ante of. v. 15. 
iIngsrdboer anre3 meyer. Kat im[iunary | Cant. mary; 5 oe idregmdou Enirhy- 
tw, in Lat. omnes autem quos caravit comminatis eff ers, ut. ib. wh | Gon. deeſt. 
ih. «v73» ] Mont. deeſt. ib. $«þoy | Steph. 8. imrolyrav. v. 18. 5» ] Cant. is Jy. 
ib, #5 8» ] Cant. a @. V. 20. xdAewoy CurtTemwiWor | Cant. deſunt. Sed in margine 
textus Latini habentur a manu recentiori, Harmndinem quaſſutam. v. 21. @ | 
Gon. Mont. Goog. Em. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. deeſt. v. 22. wgavy g ] De- 
ſunt in Cant, Gr. & Lat. v. 23.6 y8s] Lin. Nov. 1. Comp. 6 Xexsi5 6 y6g. V. 
25. Ei; ] Cant. Steph. 28.142y. ib. 5'Ino#; ] Cant. deett. ib. xa3' tavrins | 
Cant. ig' iawrlu bis. ib. 5eSjnm] Cant. cine. v. 26. 4 6] Cant. & 5 nat. 
v.27. $6] Cant. 4. ib. 6«aa0o. Mont. Steph. 4. 14. &#bea0dor. 1b. v- 
Wi &c, |Cant. neal $oovme veg. v. 28, 498] Cant. : Gon. Mont. 'Em. po- 
nunt poſt ©sT. Bodl. 1. deeſt. v.31. 7ois ay2ywms Mont. deeſt. v. 32. T&7 
] Comp. Steph. 2. 5. 6.7.8. 9. 11. 12. 14. Gon. Mont. Goog. Em. 
Iw. V. 33. 2) Toy xapToy ere xandy |] Gon, deſunt. v..35.7 xapSia; ] Cant. Gon. 
Steph. 7. Mont. Goos. Em. Magd. Bodl. 1. deeſt. ib. mx «za ] Cant. Gon. 
' Vont. Goog. Magd. deeft. v. 36. dpy3y ] Steph. 14. mvneyv. ib. ia Anafouory | 

Canter. v.37.% cu ]Cant. Comp.Steph.omn.excepto otavo.3 e,ſed in Lat. 

& deb .xere Medion Lin.Steph. 4. x«)axerdiion] v. 38. Tires | Cant. dure) TivEs. 
id.; $2e:5aiwy |] Gon.deſunt. v. 40. ww] Cant. deeſt, ſed in Lat. erat. ib. 5 905] 
Cant. Gon. % 8 6s. V. 41. @ 75 xet-;] Lin.defunt. ib.9/. ] Em.deeſt.v. 4.3. 
9] Gon. deeſt. v. 44. 6:5p4\u ] Cant. «is 73y dlxby wou Giri. Gon. var- 

Pls. ib. cupfozes] Cant. deter + oixdy wov. ib. Csoapwoy | Cant. & Cc 

oepody. & fie primo fuit in Mont. v. 45. mxgaeuBeyn | Mont. aeufdry. 

bd. {avs ] Cant. wn. ib. $qare |] Cant. Tqara ww, in Lat. noviſſima ejus. 

V. 46. tri &c. Cant. aaxounr@ 5 wos. ib. amp Acanirar | Cant. Aaanrar amp. 

V. 47. #Zw t5ixao; | Cant. Bodl. 1, f5ix(f, Efw. Lin. Nov. 1. Ze. ib. Cor aa- 

Ace] Cant. acaioal Cor. Steph; on iÞviv. V. 48. nat Tivss | Cant. 4 Ties, in 

at. aut qui ſunt. v. 49. «vr Cant. deeſt, v. 50. «v weinon | Cant. od. ib. 
* ev7?; | Mont, Gon. Lin. Nov. 1. &#. ib. «Ip3s | Mont. za? adrapts, 

& Steph. 6. 9. 

/ CAP. XIII. | 
V. 1. 5] Mont. deeft. ib. 4x28] Cant. 2Z3a9: xu/:Ib. and + cite; ] Cant. 
deſunt. v; 3. arpqy] Cant. Mont. Goog. Em. Lin, Nov. 1. Bodl; 1: arcpec. 

Id. 2244] Bod]. 1. deeſt. v. 4. 5a%] Cant. JaSvy. ib. Jews] Mont. Magd. 

Steph. 3.6. 7Jecrd 5 Spar. V. 5." Ama] Cant. &. ib. 25; ] Cant. gas. v.6.5 ] 

Monr.deeft. ib. Yonuanty | Cant. wavuengne. ib. Snedr2n | Cant. Enggrtmoaw, 

V.7. im” ammitay] Cant. es Emnies. v.11. 5 NS ] Steph. 6. 12. oy meg- 

Cale, V,13, dvriis a%gs,) Cant, a» dunis, fed in Lat. /oquor cis, ib. in 


| UML. 


Þ 
| uſque ad 5 avzpilde v. ſeq. ] Cant. ire baimrres £ Gre many, x; &x%0pTEs wa 
dxzowny, 3) wh (witav, wimTe ecpinuny, x; more Anpoturt) iT avris. Steph. 6. 
Ive BnimovTes wh BAimun, t axcorTes wh axiom wall Cummo, t T7: Apa) dv- 
Tis. ib. :#* ] Magd. Bodl. 1. Lin. Nov. 1. Goog. Em. deelt. ib. x4+y49z] Cant. 
Attyuoz, pd 21m, x) 678 TH Anh TETH, ib. dxtoury ©” bainlere ] Steph. 4. 9. dxi- 
ours © baixlure. V. 6. ax] Cant. dxtooy * ita & Lin. & Nov. 1. & Bodl. 1. 
V. 17. &] Mont. & vuds. ib. &y] Cant. WwifnF liv. V. 19. dpmile] 
Steph. 6. apes. ib. zarapor] Cant. anjerdpor. ib. ws ] Cant. du * fed in 
Lar. ipſees. 1b. 7s Gama; | Bodl. 1. deeſt, v. 21. www; ] Cant. Gon. Goog. 


Lin. Nov. 1. wiws. ib. a] Steph. 5. xal. v. 22. avapeis] Cant. arjeipp&. 
V. 23. + a%z9y] Cant. ponit poſt axiwy. Steph. 4. + abzov ahmy. V. 23. Jv] 
Lin. Nov. 1. Bodl. 1. deeft. 1b. Cwoy] Cant. Cuuidis. ib. necdaxarm] Steph. 
F. 6. 7etdxovin © 6 Town wr arty, ater, BOdl. 1. neidxorre, mama Aer £0ane, 
V. 24. dg ans | Cant, iv dy; V. 27. viwfearirs] Cant. addidit ncire. ib. 
Co] Gen. Lin. Nov. 1. deelt. ib. azz] Mont. ms. ib. &] Gon. deeſt. 
v. 28. of 5, &c.] Cant. aiyvay amp of Sixt. ib. £y] Cant. deeſt. v. 29. 5 x 
*2n ] Cant. aize aunts. ib. dun; ] Cant. xat. Mont. aunts xaz. ib. 9iny | Cant. 
aiToy Cur onrots. V. 30. azs7e] Mont. apere By. ib. Cwmtdy gw, &c. | Cant. 
duporics Cunemntays gm tos. ib. i] Cant. deeſt. ib. wn, +] Cant. $. ib. + 3 
uſque ad tinem verſus] Bodl. 1. deſunr. ib. (wezzxer:] Cant/Cwnin), in Lat. 
colligite. ib. ws] Em. deeſt. v. 31. Tapitmxuy] Cant. iadayory. ib. Sue Ray] 


Mont. @wow, V. 32. artpudmoy | Steph. Aztoavaoy. iÞ. uetoy | Lin. Nov. 1. 


Comp. Steph. 3.4. Bodl. 1. wor axyrvy* ut & Goog. ib. zafsy] Comp. 
v]y8eiv. V. 33. tadayory aunrrs | Deſunt in Cant. Grec. & Lat. Gon. addit 
'Ino#;. Steph, 8. addit ai4yuy. ib. ixpuyer ] Gon. Mont. Goog. Em. Comp. 
Lin. Nov. 1£ Expuisy, & Steph. omn. v. 36. 6 Ins#s ] Cant. deeſt. exams ] 
Cant. deeſt. ib; avipua_] Bodl.1. cniggy. v. 39. ay ] Magd:. 7i7e. v. 40. Cv- 
ai) ] Cant. Cunizznr). tb. xemixais) ] Cant. xyrzxaioy). Gon. Mont. Goog. 
Em. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. Comp. & Steph. omn. «aire. ib. 7#7s ] Cant. 
deeſt. v. 42. Saxtay] Cant. away, & inTLat. mittunt. v.43. adyduny] 
Cant. adueav. 1b. os mp5 avg | Gon. Steph. 14.  iparay. v. 44. aa | 
Cant. deeſt. ib. md azx9 | Cant. Goog. deelt. ib. a12pwn@-] Cant. ns. ib. 
77, | Mont. deelt. ib. mwa6 ] Cant. ponit ante azym. Mont. ante Go. v.45. 
dr3pumy_] Gon. deeſt. v. 46. Oz ivpay | Cant. Steph. 2. 14. wper Jv. ib. Hre ] 
Cant. deeſt. ib. ai5ezze miyre ox | Cant. imonyor a. V. 47. iy | Mont. deeſt, 
ib. 4 aww]; 34185 ] March. Velef. interjicit, iz8uwy Curnzayioy. v.48. Hy 37: ] 
Cant. "Or: W. ib. dyaCriCaoarres ] Cant. aysCiflaocy wrlw. ib. x; | March. Velel. 
ponit ante m7. ib. zzaz ] Cant. zzmuge. V. 49. aiuy©&- | Cant. xozus. v. 50. eurys 
Gon. deeſt. v.51. aizzs ens 6 Ing8s ] Cant. March. Veleſ. deſunt. Kvzu 
Cant. March. Velef. deeſt. v. 52. 65 &mv}] Cant. aiye. ib. &d; 7lw Samar 
Cant. &@ 75 Gaanciz. Em. 75 Pamcie. ib. ans ] Mont. deelt. v. 54. 75 Cuuagu 
494] Em. Z Cwayuya. ib. 757] Cant. Steph. 2. 7:7» max. Gon. deeft. v. 55. 
"Toons ] Cant. Magd. 'Iudvrns. 1b. x; Sigur] Mont. Siwwy. v. 56. Tirw] 
Bodl. 1. auns. ib. dr nya | Cant. myme adm. v.57. lewd) exns] Cant. 
meeid). tb. x; & Th oixia aurs | Bodl. 1. defunt. v.58. Tl amsiar] Cant, ws 
«m5; in Lat. propter incredalitates. 
CAP. XIV. 

V. 1. nd] Cant. 5 rd. v.2. &# |] Cant. Steph. 2. win 6#, ib. Bafis);] 
Cant. Steph. 2. 4. addunt ©» 490 emripdacz. ib. airs] Mont. &7, v.3. x 
:2+70.] Mont. deſunt. ib. 6:aiz7s] Cant. deeſt, v. 5. #poC329] Lin. Nov. 1. 
Bodl. 1. Steph. 4. 5- igoCam. v, 6. Yjoerioy 5 Juouny | Cant. yjueciog 5 Yuo- 
u8org. Gon. fuzcious 5 dzowhporse ib. Tis Hpwdied@-] Cant. auws "Hewes, fed 
in Lat. Cant. filia Herodiads. v.7. airio)] March. Veleſ. airin) ag) we, 
v.8. 5] Cant. 6m J55- ib. im nizau] Cant. deſunt. v, g. 5] Cant, deeſt> 
ib. 73 Spxus ] March, Veleſ. + Jproy. 1b. 24 3] Cant. x Ns Tis. v.11. 
#xsſue] Gon. Mont. yvreſrew eur; v.12. (aua] Steph. 9, 14. Foe wn, 
Steph. 8. Faua. Gon, (ue wr. in Lat, Cant. corpus ejus. ib. tnflirns] 
Em. aa%9y7:5. V. 13: Kat axioc; ] Cant, Mont, dxioas df. v. 14+ 5 'Inz2; ] Cant, 
Mont. deeſt. ib, 7:aw 5;a0, ] Cants 2yAawv maw- ib, i airss | Bodl. 1. ainis. 
Cant. i 9. Gon. Mont. Goog. i eunis. ib. apperess] Cant. apjocuin;. 
V. 15. 785 3XAv5] Lin. Nov. 1. 4 3xaov. ib. cs as awuas ] Goog. deſunt. Mont. 
els Tas XUXAG xowas. V. IG; 'Inofs | Cant. Mont. deeſt. tb. aims vu payer | 
Cant. Uucis payer evrte. V.I17. ww] Gon. deeſt. v: 18. «ds ] Cant. deeſt. 
V. I9. 85 oxacys] Cant. 78 3am ib. 753 ogy ] Cant. Mont. 4 yigny. 
ib. 4 a«Coy | Cant. Zxzfe. Gon. Mont. Em. Goog. aeCey. In Bodl, 1. de- 
ſunt uſque ad avaCailzs. ib. uatrars | Mont. patyJais ne. V. 21. yuanay . 
x #auSier] Cant. raudivy x0} yroanmy. V. 22, "Ines © avs | Cant. Mont. 
deſunt. Magd. 'Innds. ib. evrdy ] Cant. deeſt. v. 24. id» &c. Cant. ls ois 
uhory Ths TtAdeTHg. V. 25. anna | Mont. favs. ib. 23s &c.] Cant. wrwunre- 
Toy Tg3s av7s5, in March. Veleſ. *Ingods deeſt, v. 26. Kat &c. ] Cant. Oi 
5 uaIn)at iSoyres evroy, Mont. 'ISorres 5 avriy of patyJai. ib. mw SeAnardy | 
Cant. Mont. nj; Snad:ou. V. 27. Evvia; 5] Cant. %2%5 $5. Gon. WS, 
ib. 5 'In-8s ] Cant. Lin. Nov. 1. deeſt. v. 28. wm] Lin. Nov. 1. Em. 
Goog. deeſt.ib. 7:35 &c.] Cant.jiavey wess (4. v.29.0 5] Cant. 'O 3'Ineds. v. 


31. cuY%a; 5] Lin. Nov, 1. x euvias- V. 32. iwfdrmy ] Cant. ayeferror. V. 
33. 4a3611s;)] Mont. deeſt, ib. ©s7 93s] Cant, ids 947. ib. « ] Cant. & (v. 
V. 34. « ) Cant. 4", ib. Tewwmoasr | Cant, Terrymegr, fed in Lat, Genna- 
ſar. March, Veleſ. Teyry-zp. Steph. 2 Terrnoaga, & 3. Tewryogpis, V. 3Fo 
a#R2ocy | March. Veleſ. zwczr. v- 36. uoroy] Lin. Nov. 1, Bodl, 1. & wb- 
yoy, ib. NecaMmgay |] MOnt. x 600 ea 

CAP. XV. 

V. 1. T5 bios ef] Cant. wes avr6y. ib. 22upd]i; &c] Cant. $apioaior x 
wraupals. V. 2. viola] Mont. vimjuo. v. 3. eutois | Mont. deeſt. v. 4. 
$878A«]o aigwy | Cant. vey. ib. Cod | Cant. Goog. Em. deeft. v. 5.4 «] Cant. 
Mont. &. ib. 3] Gon. deeſt. ib. avs] Mont. deeſt. ib. 3 TW wuriee. 
«v7s | Cant. defunt. Gon. Mont, Goog. Þ% mw wnriez. V. 6. Thy &- 
Toxly ] Cant. Tay aiyev. v. 8. *Bypilq wor © md gods avroy x; | Cant. 
defunt. ib. «24; ] Cant. Qiy. v. 11, « 73] Cant; 4 way 765, ib. Sawyd- 
6vey | Lin. Nov. 1. YZepyouior. v. 12. aws | Cant. Mont. deelt. ib. &- 
my | Cant. Mont. atzzav. ib. 73y aiyer] Mont. deeſt. v. 13. amxerdeis ] 
Bodl. 1. dzeſt. v. 14. 539% eigr pact] Cant. March. Veleſ. Steph. 2.8. 
119aol eimy 5b. ib. dvrs ] Cant. 13 wats. ib. 853wey ]Cant. Steph. 2. 
Goopey, ib. ar0ir]as] Goog. Lin, Nov. 1, iwavtotrra| ut & Cant, & Em. 


ſed 


ir 


4 
fed March. Veleſ. »!3um. V. 16. 'Insrs] Cant. deeſt, ib. «xplw'] Cant. 
Gn, in Lat, adbxzc. v. 17. imw] Cant. &%. v. 18. Zigg]a uſque ad 1c 
ae3:5u68 feq.] Mont. deſunt. v. 18. xqxave x01ye] | Cant, onvive xemever, n 
Lat. communicant : fed in margine, comgqnuinant. V. 19. Top yeicu, XAC7e, 
44 /2uSTe ] Con. deſunt. v. 20. xoryewns | Cant. xoweyowrs , & 
[.at. que communicart : ſed in margine, coinguinant. ib. 73 5 uſque ad fi- 
nem verſus} Mont. deſunt. v. 21. ixa$] Mont. deeft. ib. ei ]. Bodl. t. 
axeiS4y Bs. V. 22: tw ] Comp. ywii T1. tb. inpavzarry arp] Cant. Steph. 


2. Unozter 3wiow ans. 1b. $3] Cant. Lin. Nov. 1. gbs. V. 24. amgalu | | 


Lin. Nov. I. dnigzaxe. ib. ag/Cem.] Cant. mom. v.25. iavdoa aeeotxu- 
ys] Lin. Nov. 1. ago rdox weyrerxwnoey. V. 26, «mp | Mont. av7j. iÞ. 
5: x«a2y ] Cant. Steph. 2. 459. in Lat. /icer. ib. Bayuy ] Magd. dues. 

» 27. edfe: ] Cant. iFiowm. V. 30. yore, wears, xogrs x 6 Cant, 20M, 
Topties. Mont. xwpis, gowns, warts. ab. xow3s | Cant. Lat. ;deratos. 1Þ. wa- 
5] Cant. as. ib. 4 'Ino7] Cant. Lin. Nov. 1. ww. iþ, dvw] Cant, 
Terms. V. 31. evrs3] Steph. 2. addit merm. ib. 735 3xau5] Cant. 7 2x20. 
ib. z-23s *** aunts] Cant, x writs oy Lat. fideratos, ut v. 30.) ** xa 
YGAsgs iÞ. 2uM0.3g vans | March. Veleſ. deſunt. ib. xog%s «| Bib. Wech. al. 
xogds dxiorres , "anus, ib. xvi; ] Gon. dxtorms, V. 32. Txacy | Cant. 
2200 5imy, ib. nutezs] Cant. nuigw. ib. 36; ] Cant. doy xa. V.33. m6 
$+ ] Cant. Steph. 2. #62 Tw. V. 34. 5 'Incds] Mont. deeſt, ib. em ] 
Cant. &my emi, V. 35. axtadbot mus oxacs | Cant. maggyyeinas TW OYAG 
V. 36. & aafoy] Cant. Yaefy. 1b. x ] Cant. deeſt, 1b. Eons | Cant. 4- 
Siftv. ib. md 3yz6] Gon. mis 3xacrs. V. 37. Fear] Cant! ponit poſt was 
oudroy, VN. 38, yeos ywaney x) rodiev |] Cant. deſurt. v. 39. fu. 
Cant. irfayo. Mont. Gon. drifin. ib. Meaydrat ] March. Velel, Mayudzy. 
Cant. ris Mayd442y, in Lat. agadar. Steph. 2. Mazadey. 

| CAP. AVI. 

V. 1. kmedmozy dvrdy] Cant. durdy imperyozy. ib. 24 5% vegas] Gon. 
ponit poſt dvrois. V. 2. duvnis |] Cant. deeſt. ib. EuSis] March. Velel. 
EuSie tow. v.3. x act uſque ad Tmxee!] Magd. March. Veleſ. deſunt, 
tb. 22735] Cant. «de, in Lat. raber enim triſte calum. ib. Ymxpnd) Cant. 
deeſt. ib. S#wz9s] Steph. 4.5.7. 9. Mont. Em. (wire. Steph. 8. Duue- 
fire v. 4. % mans] Cant. deſunt. ib. &&-76] Cant. Cn7s. 1b. F ac 


"g17v | Cant. deeit. v. 5. of paduret «rs | Cant. deſunt. ib. ica«Sorm ag- 


me] Cant. imnavorm of pammaet agny. V. 6. x; Exdfvraioy] Mont. de- 
ſunt. ib. 5 'Ingedg ] March. Velef. deſunc. v. 7. Oi 5] Cant. 77s, in 
Lat. twunc cooitabant. V. 8. evrcic] Cant. Magd. deeſt. ib. waCcet] Cant. 
March. Veleſ. Steph. 2. #974. in Lat. habetis. v. 9. Tis mire 

Cant. irs T3; wirre. ib. my mwrixogghioy ] Cant. Tols mwrawggaics. V. IO. 
Tir 2:4 nioy | Cant, Tyls T£7p4Yhbets. Ta. TH. Serv | Gon. Mont. Steph. 4. 
8. demvy, ib. ir] Cant. deel.. 1b. ax5oter_| Steph. 3. 4. 5. aczotgers ds. 
v. 12, 7} Hic verſus deeſt in C on. ib. 5 agnv] Cant. deeft. v. 13. 6agwy |] 
Mont. *Z$$vy, ib. as] Cant, deeſt. v. 14. oj  ] Cant. deeſt. v. 15. 
evTois | Steph. 5. Mont. awrzis 6 'Inozds. V. 16. 67s | Cant. eemyv wwe. V. 
I7. Kat amoxer3e; |]. Cant, amuudes I. ib. amp] Cant. deeſt, ib. "lore | 


Bib. Wech. al. *Ivarva. V. 18. Taury 74 wiz | Cant. Tanw mw wires. 


V. 19. #) Jiicw or] Cant. (Co? Joo. ib. xy © Ja awoys vique ad finem ver- 
ſus] Gon. deſunt. ib. i» 7975] Mont. & &v. v. 20. Jucrvan] Cant. im- 
Tunry, in Lat. comminatns eff. Mont. Bodl. 1. :e]6ae]e. ib. wry | Cant. 
Ceeſt. ib. 25735] Cant. &#. ib. 'Inoed; | Lin. Nov. 1. Mont. Goog. Steph. 5. 
-.$. deeſt. v. 21. aa] Cant. war. ib. 75 9eiry juice ] Cant. x; wer Fei 
nubees. ib. izze$Liz] Cant. Bodl. 1. dvecliac. ut Lin. & Nov. 1. v. 22. 
nn &c.] Cant. wn empgy xy Aber. ib, laws] March. Veleſ. s y4- 
yorTo. V. 23. gages] Cant. &rgpages. ib, wove | Cant. & toi. ib. wy 
«»2pmy] Cant. o% erIjsmv. V. 27. dyflacer] Cant. Steph. 2. dyior «y- 
> ov. ib. 1 av] Gon. March. Veleſ. Steph. 14. - tea. v.28. Ap] 


' Con. *aplw $4. Mont. Steph. 14. *Aulw* zap. 1b. t5nx-mwv] Cant, Mont, 6- 


2/57. ib. facie] Steph. 9g. itn. ib. ww] Gon. my tegvror. 


| CAP. XVII. 

V. 1. Kat] Cant. Kat iyivd]e. ib. dyagige] Steph, 2. Cant. aye3e:. & poſt 
:iay Cant. habet alay. v. 2. wrsweeddn | Cant. uemwegwdcis 5 'Tnonds. ib. x 
Zaaus] Cant. fnapye. ib. 73 995] Cant. March. Veleſ. Bib. Wech. al. oy. 
v. 3. 991] Cant. &pd. V. 4. pier 'Haia | Cant, Mont, *Haic wiay. v.5. 
Hrs (ntvers | Cant. diceh wins, iÞ. gory] Steph. 4. goris. ib. 6] March. 
Velef. & £59. V. 0. Kat exi2zv7ss | Cant. axizr]es Sb. v. 7. mer hwy 6 In- 
cv; ] Cant. arzona vv 6 Inod; xl, 1Þ. tyiemrs | Cant. iyereds, in Lar. 
furrite. arch. Veleſ. dvrci;, ipxeIn18. v. 8. my "Inorus bye] Cant. pwivoy 
% *In-uii. V. 9. Kembarormy amor | Cant, KaJafaiveres. ib. eyes | Cant. 
354637. V. 10. wires ** arorey] March. Veleſ. deſunt. v. 11. *Inzds] Cant. 
deeſt. ib. «vrcis *** axwroy x; | Cant. deſunt, ib. amxamgin ] Cant. amog- 
-ecH76. V. 12. 3n] Bodl. Un xai. ib. *Hala] Magd. deeſt. ib. 2x] Gon. 
deeſt. 1b. inizzof 297] Steph. 9. Figdouy arp. ib. ty] Cant, Bodl, 1. Gon. 
Mont, Goog. deefſt. ib. #w uſque ad finem verſus] Cant. ponit poſt fi- 
nem verſus 13. V. 14. tavbywy evrov] Cant. fadwr. March, Veleſ. #a351- 
70 wii, ib. azo] Bodl. 1. Magd. Lin. Nov. 1. aez8jaSw. ib. dy3pa- 
© ] Steph. FJ. 6. Bodl, 1. Mont. erIpwTog 7:8. ib. ety | Cant. Face 
mg. Comp. Steph. omn, Gon. Goog. Magd. Lin. Nov. 1. evrey. v. 15. 
#s2] Bib: Wech. al. Y&. 1b. & mMdus] Cant. x, wire, v. 16. avr0y $1- 
egmdacu | Cant. Sregndom avrov. ib. aexolwryrs] Steph. g. 14. & Gon. 


 "axzolweyrxar. V. 17. Yomuar | Cant, ponit polt owf. v. 18. idveard tn ] 


Goos. Bed]. r. Lin. Nov. 1. iS. v. 20. 'Inavds ] Cant. deeſt. ib. my | 
Cant. Mont. ai9e. ib. xg] Goog. deeſt. ib. tx74$&y ] Cant. fEr2er. v. 21. 
$}] Monr. deeft. ib: &-y4t)a] March. Veleſ. &4furaclar, v. 22. dyagpegir- 
my 3 aulay] Cant. amy 5 ayacgepormuy. 1b. exYp@mey ] Gon. Bodl. 1. Steph. 


_ 9. dvSgwray auÞmner, Mont: duÞmaoy av3gemey. V. 33, Th TEUTY wuigs | 


Cant; wm 76s nuboye.” ib. tzipyinmu | Gon. dyacin]au, ib, % $AuTHInozy 
Co5Jpa] Monr. deſunt, v. 24. iaSivwy 5] Cant, & iavbrmoy, 76 Tlirge | 
Cant. ponit poſt &myv. ib. we, Lin. Nov. 1. &mv ang. V. 25. Ai | 
Mont. Kat aize. ib. 3re coat | Cant. eg5a 307. ib. 3] Bodl. 1, xw. v. 


26. Hic verſus deeſt in Gon. ib; 6 Itizz@-] Cant. deeſt, v. 27. dgiong] 
Cant. dgnons on. 


VARI4NTES LECTIONES GRACE "= 


CAP. XVIIIL. 
V. 2. 5 'Ino#s] Mont. deeft. ib. adi] Cant. nwdloy fr. V. 4. tim] Lin 
Nov. 1, deeſt. v. 5. T#ny] Cant. Bod]. 1. Magd. addunt &. v. 6.” wg. 
3y1x3; ] Bib. Wech. al. aifd@- wants, ib. im] Magd. Lin. Nov. 1. Bod, j 
Gon. Mont. Goog. Em. Steph. omn. Comp. «is. 1b. 54don;_] Mont. addic 
5 Ira card %ion fra fu winpor Try, fed delebantur a correctore aliquo, y, * 
wciry] Cant. Em. deeſt. v. 8. wa] Cant. alriv. 1b. wwwir] Cant, Lat 
fideratum. ib. xfexs ** mida;] Cant, mide” yeipay. V. 9. Kat #] Cant. T; 
eur) 6 x, in Lat. fmiliter & ſj. ib. 9% vgs] Cant. deeſt, v. 10, wnp&y 
TiToy | Cant, Tiny ff wixpor of msdboymoy vis 4h. V.T1. Coca] Mont, Lin. 
Nov. 1. Bodl. 1. &Jjou x) (oom. v.12. Ti] Cant. Ti gk ib. 4g*%; ] Cant 
«6lyavy. ib. mg feis ] Cant. mpdipiu©. v. 14. vp | Gon. 1wf, Mont us, 
ib. «5] Cant. Wy. v. 15. x Yatytoy] Cant, Lin. Nov. 1. Goog. tf, 
v. 16, weg]upoy] Cant. deeſt. v. 17. a] Magd. deeſt. Mont, aug, hþ, 
5] Cant. x «s 6. v. 18. *Aulw] Mont. *Aaulw 3p. ib. md spare poliremun 
Cant. Tis sparcis. V. 19. Tidaw eb] Ita Steph. omn. fed Cant. Mont, ng. 
aw 3 dulw. Gon. Goog. *Aulw. Bib. Wech. al. Tidauy. ib. &n_ Mont, Lin, 
Nov. 1. deeſt. ib. iy No ru] Cant. Js dv, & 5 vp habet,& ponit poſt 
Vuewvnoway. iÞ. ewmols | Lin. Nov. 1. vyiy. V. 20. 6 | Cant, Mp ofs Un, 
v. 21, ww &c,] Cant. Tlig& 6m an. Goog. 5 Nin0 em. V. 24, aye. 
lwizty] Cant. ae;oigfn. v.25. wrs | Cant. deeſt. v. 26. ir ] Cant. &, jb, g7. 
aG-] Cant. Steph. 2. 4. 8. 99G 61@-. ib. acomwes any] Bib, Wech, 
alicubi, ampexyace arrov. ib, wes] Cant. deeſt. ib. Coi] Cant. deeſt, y, 2g. 
#7 | Em. Bib. Wech. al. 8, n, v. 29. &«s 73 mide; ans | Cant. Em. defung. 
ib. -zpexgac avry | Em. deſunt : ſed habentur in margine,ut & priora. 1b, ay. 
72 | Steph. 4.7. 9. 12.14. Comp. deeſt. v. 31. 5] Cant. 3y. Mont, deft 
v. 32. env | Lin. Nov. 1. deeſt. ib. ww] Cant. deeſt. v. 33. *#«] Cant. 
Steph. 2. #ſ« 3y. v. 34. my] Cant. Em. deeſt. ib. ww] Cant. deeſt, v,q, 
we | Steph, 4. UW. ib. zavggri@-] Cant, Mont, Magd. Lin. Nov. 1. 6, 
ib. 72:07 vpiv | Cant. uy muioes, & ponit ante 6 mip. 1b, 7 maar 
aur | Cant. deeſt. 
CAP. XIX. | 

V. 1. eriazoy] Cant. iadayo. V.3. ww © &]| March. Velel. deeſt wn, 
ib. a429v7z5 ] Cant. aiz-wny, & inLat. dicant : ſed nunc corrigitur, & fit x&- 
21TH. tþ. aiviay] Steph. 5. duafſiav. v. 4. avniis |] Cant. deeit, v. 5. mig] 
Goog. mligg awe, 1b. negoonnfiier) ] Cant. zowntioe). 1b. 7H ywant ] Goog, 
Lin. Nov. 1. Ts TW ywdinz, V.G. coupe wia] Cant. wiz cups, in Lat, uns 
caro. ib. CwildEey ] Cant. CwildFey ois fv. ib. jwartine] Cant. amgwatim, 
V. 7. Ayo] Magd. *Amxgidnoay x) &mv. ib. avrlw] Cant. March. Veleſ, 
deeſt. v. 8. Maojs Cant. ponit poi: vuiy. ib. 5 y4z-ver] Cant. Em. wifi 
rev. V.9. &n| Cant, deeſt. ib. wi im mpreia_] Cant. mygex]3s aye meveia, iN 
Lat. excepta ratione adalterii. 1b. x, 6 amaenueplo japan; worgarar | Cat, 
deſunt. v. 10. dySp«ms] Cant. evdþis. v.11. 5] Lin. Nov. 1. 5 "Inovs, ib, 
xa; £1 | Duo poſteriora Funuchorum genera in Mont. tranſponuntur. v.13, 
aeolwinfy] Cant. aexmvigfnoay. ib. mis x6pe;] Cant. ponit poſt 8+fj, iþ, 
patrlai] Gon, watrlni aus. V. 14. amy] Cant. dim aunils. 1b; x) wi awavn 
(Cant. awavorrs) avrz] Mont. defunt. v. 15. «vnis | Cant. ponit poſt yi 
ex. ib. 875] Goog. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. «7; ns, Mont. rewio@&. ib. dm] 
Cant. aiye. ib. da283] Cant. deeſt. v. 17. aiyes £34299 | Cant. Steph. 4.8, 
N arch. Veleſ. jpu];s i 33 4349s; ſed Cant, non habet articulum 9. Cant, 
Lat. Qzid me interrogas de bono? ib. is uſque ad finem verſus ] Cant. 
Steph. 4. 8. March. Veleſ. «75 &y 6 (deeſt 5 in Cant.) eza065. March. Veleſ. 
addit etiam 6 ©e4g. ib. «30h 21iy ] Cant. taSciv, & ponit poſt Colw. ib. mh 
enoey | Cant, Tipe, V. 18. s wirydors] Mont. deeſt. v. 19. wilies ] Comp. 
wilien Ce. V. 20. n1rz radra] Cant, Mont. mm mira. ib. ipunatoulu] 
Cant. ig/aaZe. ib, ws] Cant. deeſt. v.21. spaug] Cant. 5pavets. v.22. | 
Cant. deeſt. v. 24. Tieary 5] Bib. Wech. al. Kat may, ib. J$S+47y ] Mont. 
Lin, Nov. 1. Magd. Steph. 5. 7.8. 12. 14. «io$$:iv. ib. 5% ©:2 | Bib. Weck, 
al. aver, ib. cioh$iv ] Cant. ponit ante «is aw. Mont. NM Sr3v. V. 25. 
a7 | Cant. deeſt, ib. og5dza_] Cant. & ipoCi24cay opbdpe. v. 26. 81] Mont, 
Gon. Em. Lin. Nov. 1. Goog. deeſt. v. 27. i] Steph. 6. wer ids. v.28. 


> Land 


«uri; | Cant, wn, inLat. es. ib. vud;] Cant. dvr), in Lat. vos. ib, wr, w] 
Hanc diſtin&tionem habent Steph. 3. 4. 5. 7. 12. ib. &zxg] Cant. iy I. 
V. 29. eixiay | Steph. 2.7. Lin. Nov. 1. oi«iev. ib. os | Cant. Mont. 9s. 
Lin, Nov. 1. % ay. ib. 5 11727-0008 i yung, | Canr. deſunt. 
CAL. XX. 
V. 1 @Zia9e&y] Gon. JaSev. v. 2. Svugwrica, 3] Gon. Em. Goog. Ke 


ovigo nome V. 3. SS Yr | Cant. NE wy. 1b. mw Terniw eps] Cant. dee 
Firhky, V. I. aaAav | Cant. Tea I. iÞ. wee | Canr. ponit poſt ExTlw, ib. 
E7:inow uſque ad *dpey] Magd. deſunt. v. 6. Gy] Cant. deeſt. tb. 1 
Sy | Cant. TT INITY xe. 1Þ. £5; | Gon. deeſt. ib. eeys | Cant. March. 
Veleſ. deeſt, ib. zi ] Gon. Jie 7i. v. 7, dunyore ] Cant. Steph. 3. 14+ 
Gon. «prove wv. ib. x) 3 kev 5 Sixcuoy aided] Cant. March. Velel. de- 
ſunt. v. 9. Kwi 4a9%r785 | Cant. iaSivres Ti. V. IO. dave; $8] Cant. F 
$a YovT8s. ib, Adore *** % trafey ] Cant, www ** traboy Ne. V. 12. in ] 
Cant. deeſt. ib. 5uiv way ] Cant. awn $uiv. ib. xovewre. Steph. 7. 12- 
cum interrogandi nota xevovre ; V. 13. G&my 62 duTer] in Mont. primo 3U- 
it 67% «vTc7s, ſed corretum eſt alia manu. Cant. iv? dvmy &m1y. iÞ. wi 
epaynozs wr] Steph. 8. (wipwrncs ove. v.14. T67@] Cant. ponit poſt igc- 
T@. V.I5. # «| Cant. Oox. ib. iy Teis 4wois] March. Veleſ. deſunt. V.17- 
warms | Cant, deeſt, ib. &» 75 of, x] Steph. 8. Mont. x; iy 75 6dp. 10 
Varch. Veleſ. iy 75 6s deſont. v. 18. Swdru. Kei mug dior evTEY ] 
Goog. deſunt. v. 20. eÞ'] Cant, «dz. v. 21. aizs] Mont. 5 5 a6. iþ. 
zr0 | Lin. Nov. 1. deeſt. ib. raw] Mont. Gon. Bodl. 1. Magd. GO0S. 
addunt gv. v. 22. may | Cant. ponit poſt awrieer. ib. wine wirey. Ka 

Steph. 4. 5. 14. ah . ib. x 73 uſque ad alyw} Cant. March. Velel. 
Steph. 2. 8. deſunt. ib. wa ] Cant. deeſt, v. 23: Kat ] Cant. deeft. iÞ. 
duTols ] Cant. dvrois & "Inovs. ib. x 73 uſque ad 53 37] Cant. March. 
Veleſ. Steph. 2. 8. Gon. deſunt, ſed habentur in margine Gon. tb. «2% 
#x | Cant. Magd. Gon. x. iÞ. wa] Cant. Mont. «ro SuZae. ut & Steph. 


2.3.14. V. 25. ere | Cant. mw evrors. iÞ. orders | Gon. oidz. V- 26. 5 


tx] Gon. 5. Cant. &&v, in Lat. eff. ib $a] Cant, Steph. 2. 3-7: 74 


14, Comp, #5. v. 27. # |] Lin, Nov. 1. youivzr. ib.. ja] Cant. xt 
| 5%, 


MATTH- 
lay, v. 29. ] Inter verſum 28 & 29 interponuntur in MS? Cant. hec. 
mute 3 Cline 3n wnggd eiZngat, x) is weiter@- baſes 2). - Eingxo,8vr 5 L 

ranSivres SHmnod, ph avarravradt Hs 18 oem; Timmy , wihmTE edb- 
Forg9s (ov 4 r6AdJn, x ar9Th wv 0 erm cata TH Cor, "Er7 KT A690 Kal 
ara non "Exy 5 avamions cis 7 nmove. To7mwy 2 "6AS Cov firfov , aper 
1.6 JermokAtiroy, Sud bn drw, x E544 Cor Tere. aghower. Vos autem qua- 
ritis de munsmo creſcere, & de magno minnt : Introewntes auters & Yoga» 
1; canare , ne diſcubueritis in eminentious Locts, ' me forte dignior te ſuperve- 
niat, & accedens cane invitator dicat tibi, Adhuc deorſum. accede, & con- 
mdaris : $1 autem diſcubueris in minimum locum, &- ſuperveniat minor 
i; dicit tibi invitator cena, Collige adhuc. ſuperits ; &--erit tibi hoc uti- 
k. ib. ion oey wm _axaG- wore | Cant. nurtures arp oxau monnel, 
+. Unopchopwr . auray | Steph. 6. kxropdouipay ans. Ve! 30. kEAuvTS N 
Seater] Cant. nxovouy © oþ inpabay. ib. wes yds ] Cant. 96." V. 31. baby 
qv &c, | . Cant. wes. eabnovy nds vs. V.-33- dyorÞ Joy. Sc. | Cant. &ayor- 
yoo 06 doSunwl iufi. v. 34. evroy of 393uawud | Steph. 2,8. deſunt, 

CAP. XX1. TENT 
| V. 1. 5 *Ingods Cant, deeſt. ib. ways] Gon. Bodl. 1. watwmis was, 
Mont. 8x Toy wary dvTwy. .N. 2. mod ure |. Cant, Mont.” mydede. tÞ, 
xy x9] Gon. deeſt. ib. 47%yay]; Cant. xa[iyavre. v. 3. T1 7] Cant. 
Steph, 2. 74 moueire ; ib. w3iws 5] Cant. x; whos. ib. amh& | Comp. & 
Seph. omn. Lin. Nov. I.:Goog. Win. v. 4. aw ] Cant. deeſt. V: .Y: 
g prius] Cant, Mont. deeſt. v. 6. 5 mujjozyres ] Cant. Mont. iTelnozy. 
id, axzokratsy] Cant. Cwimter. v. 7. "Hay ] Cant. Kat #34y0v. 1Þ. inayw 
dvr | Cant. in' «v7iv. 1b. iuene «vToy | Cant. ipane. ib. X) (mE91%g8 ET 
ww duTpy 7% indne www | Magd. deſunt. ib. imegiozy] Ita Bib. Wech. al. 
Gon. Goog. Em. #mxaginy, Cant. ixx2yro, Mont. Magd, ixz2rmy. Lin, 
Steph. 3. 14. Nov. I. &#«dS10y. ib. avzy] Cant. 1a. v. 8. i5paryver] Cant, 
Irwny. V. 9. acgazyrres | Cant. Steph. 2. axgxzorTes evToy. ib. ixpaCoy. ] 
Cant. YxpaZav. V. Ll. 5yace Wazoy | Cant. mowed & zvv. ib. 'Ins3s | Cant. po- 
nit poſt acgpimuc. V. 14. pact x4 2wnet ] Magd. Bodl. 1. Gon. Mont. Goog. 
Em, 1whet a wprel. v. 16. 371] Cant. deelt. ib. «Ker | Steph. F- $6 Keg, 
v. 18. imwdguy | Cant. o2gyor ] v. Ig. ww |] Mont. deelt. .ib. j oviy | 
March. Velel. deeſt. v. 20.] Hic verſus & duo ſequentes deſunt in Magd. v. 
21. 4o © 6imre | Cant. 5 *** ity eimrs. V. 23. tavbvre amp | Cant. Steph. 2.8. 
17G a0. V. 24: iporne] Cant. Gon, iefonirw. ib. air fre | Cant, 
Goog. ire alzor. v.25. iw | Cant. Mont, deeſt. v. 28. 4r59pox@- |] Mont. 
Gon. Goog. Steph. 5. 6, 14. Magd. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. 442poris 71s. ib. & 
Waumnou| Cant, vs + dumnore. V. 29. ann gs] Cant. amadey eis & apm- 
A614, V. 3O. Kat axgohdy] Cant. exgohws i. ib. SdrRgy ] Cant. Gon. 
Mont. Em. Goog. Lin, Nov.1.#7i. ib. : 9x; ] Cant. i9w wes vweyw. Bib. 
Wech, al. vai 6248. al. iy vadge. Mont. Vvodye xves. V. 31. imines | Cant. 
ponit poſt 7755. Gon. ante 3. ib. 5 aevr@-] Cant. 3ta70. in Lat. novi/- 
ſms. v.32.s] Cant, deeſt, Mont. & 4. v. 33. T5] Cant. deeſt. ut & in 
Magd. v. 34. z«pmay |] Gon. xasmy evroy V. 35. wn | Mont. deeſt. v. 36. m- 
uy | Cant. mary Iw. V. 27. 3] Gon: deeſt. ib. aps «vrvs | Cant. evrer;. Lin. 
Nov. 1. Bodl. 1. es avr#s. ib. aiqwy) Mont. alga, lows. V. 38. x2T:gou | 
Cant. 464, in Lat. habeamus. v. 39. Y=4bagov &Cc.)] Cant. eniurevay x, YE- 
ker LE 7% aunharO. Y. 42.3% ] Cant. deeſt. v. 43.371] Lin. Nov. 1. deelt. 
v. 44.JHic verſus deeſt in Cant. Grec. & Lat. v. 45. $4piazer | Bodl. 1. Steph. 
h. yauparhas, V. 46. igocimf] Magd. ipeCtrr. 1b. ina | Cant. te. 
h WAP. XALIL 

V. 1. dure7s] Cant. ponit poſt mggConats, V. 4. anireney] Steph. 8. am- 
We. ib. friezx] Mont. Magd, gr oiuecy. Cant. iniuera. ib. orice | Mont, 
Bodl. 1, arm. V.5.5 254] Cant. of Z *** of JN. tb. ws avry_] Cant. 6+ 
ear. V. 7. Axis 5] Magd. Mont. Gon. Em. Bodl. 1. Goog. Lin. Nov. 1. 
Kudrtoce. Cant. dxioz, & ponit poſt Band's. ib. 5 Beamrdc] Cant. 'Exay© 
3tem ds. Gon. Mont. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. Em. Goog. 5 &aord's arC. 
Comp. & Steph. omn. 8 Gags v0. ib. m feprd pare ] Cant. 73 ceardbun. 
v.8. {r4u©-] Gon. deeſt. v. 10. ixever] Cant. ans, 1b. Jv] Cant. 8s. ib. 
yer ] Steph. 8. wpugoy. V. 11.4] Cant.un. V. 12, wonnvrs | Cant. fa- 
$g. V. 13. Sioerrss &c. ] Cant. Aezre durdy modiuy x ergovy Xt} BaASTE duToy mg. 
id. i«CaaeF] Mont. Gon. &4meF. V. 15. taaGoy ] Mont, danCoy x7! 74 Inge. ib. 
61mg | Cant. mus, in Lat. quomodo. V. 16. zur | Cant. mes avſoy. 1b. w _— 
Cant. is" 0an9Jete, Em. defunt. v. 17. Ein? 3w jw] Cant. deſunt. v. 20. Ka: 
Cant. deeſt. ib. dvTo7s] Cant. Steph. 8. March. Veleſ. dvrois 6 InoZg | v. 21. 
'Iw. Cant. deeſt. v. 24. tar] Mont. ire 8x, 1b. F11apCydices | Cant. Ive 6Hau- 
G&d'z:, in Lat. ut nubat. ib. F ywitze ans ] Cant. deſunt. v. 25. 5] Cant. de- 
eſt. ib *aurs 72d] Gon. Ty. v. 26. Ola; ] Bodl. 1. Owing St. v.30. iraui- 
ww] Cant. yauiter). ib. 855] Cant. O47 w veary. v.32. 6 083; ] Cant, de- 
eſt, v, 34. &" 73 aud] Cant. in” eurby, in Lat. adeum. v. 36. wezann | Cant. 
ponit poſt v6. v. 27. 05 'Ino&5] Cant. *Ins7s, & ponit poſt avng, ib. 6rmey ] 
Can. Lin. Nov. 1. Gon. Mont. Em. Goog. gy. v. 38. ap x u3aay | Cant. 
wean x; axury, March, Veleſ. apar »} wie. Ve 39. durh ] Cant. Tay. v.40. 
ramus | Bodl, 1. Magd. Tawras Hh. V. 43. moypert] Mont. mrbuert dyic. 
Id, z#pzoy &c, ] Cant. x4yu avr3y Kuprove V. 44. <avm Nor | Cant. Steph. 2. 8. 
wg. V. 45. x46 | Cant. Steph. 2. 3.5. 14. & md pars ndy4e. V. 40. 2TH) 
wage] Cant. Bodl, 1. Goog, amuyi3hvar ain, " 

CAP. XXIII. | 

V. 1. 5'Ino7; ] Cant. ponit poſt iazanr:. v. 2. Moria x4.94Jje | Cant. xe 
Yiac Mavokas. V. 3. vury mpry | Cant. deſunt. March. Velef. uuty. 1b. x mi 
&7:] Magd. deſunt. ib. x7! 5 23a 537 jw mou7e ] Lin. Nov. 1. deſunt. v, 4.39] 
Mont, &. ib. 7d 5] Cant. dvr? 5.7. v. 5.5] Cant. Gon. Steph. 2. zap. ib. 7 
luerivy 37] Cant. March. Velel. deſunt. v. 6. &c._] Steph. 8. ms mean- 
zune. v. 8, Kemnynns] Mont. Em. Steph. 3. Lin. Nov. 1. Goog., Noa. 
td, 6 Xezsdg ] Cant. March. Veleſ. deeſt. v. 9. u&y/] Cant. vgiy, in Lat. vob. 
Id. & Tots $62v07s | Steph. 8. 3ogrieg. Steph. 5. addit aavres 5 virts adFYgok i5r. v.10. 
ts &C, | 374 xafnyumis vs ws hav. Ve 11.5] Cant. deeſt. ib. 5,4] Mont. & 
Vuiv. 1b. ty vs ] Gon. deſunt. v. 14. of 5cavwy} Mont. Gon. 7% fee, & 
Steph. 4. 5. Hic verſus deeſt in Cant. v. 15. v«;J-a«] Cant. Steph. 2.- ira wo1n- 
oe, V. 17, dxator] Cant. dydca;. V. 19. Maezyi x) Tygne?] March. Velef. de- 
funt. Cant. Steph 4. 8. Tugaet. v.21. 3u552;) Cant. Steph. 5. dwwwy, ut & 
Magd, ib. x270x5;]-] Cant. Lin, Nov. 1. Steph, 2, 6. $, 9. 12. & Comp, Gon. 
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| J 
Goog. KeTornoes]r, V. 25, e>pglil&] Mont. Steph. 2, 14. epglil& Tu Tive- 
xG-. ib. yiweow ] March. Veleſ. deeſt. ib. 9. my; ] Gon. Steph. 5. 6.7.14. 
Sap mys. Cant. Lin. dpmyIs. ib. axegola;] Gon. Em. Goog. Magd. Bodl.1, 


*T35 evroy | Cant. iu aimy. Steph. 2.9.12. 4473; wry. V. 27. olive; KEwhey © 
gaiyos]au #exlon,'"” yearn ] Cant. YEwoy 5 mp@ gains? Weyl" fun. v. 28, aye 
wie] Magd.. Lin. Nov. 1. Bodl. i. 9 avoulz. v.30. Je bis] Lin. Nov. 1. 
Bodl, 1. Bib, Weck. al. utrobique 3p. v. 32. 2\ngw7are | Cant. Mont. imnge- 
47,1n Lat. Cant. impleſtis. v. 34.14%] Lin. Nov. 1. Magd. deeſt. ib. x; as- 
Th pan rere oF Cwau yas vhs | Cant. deſunt. v. 35. igoyd/oe7s] Steph. 5. 
zpbrLo09., v, 36. tu ] Gon. Mont. Em. Magd..Bodl. 1. Comp. Steph. omn. 
374 3&6. V. 37. url |. Cant. Steph. 2. ('%. ib. ivix5cers] March. Veleſ. 534an- 
7%. V. 38. «pig. ] March. Veleſ. «g17zTa. ib. vuiy] Steph. 4. 5. 9.14. deeſt. 
ut & 1n Lin. & Nov. 1. v: 39.:s] Cant. Mont, Gon: 87:1 %. ib. Kveww ] Cant, 
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V. 1. iugdem] Cant. Steph. 8. March. Velef. ponunt poſt 33: ib. agye> 
iadpy | Lin. Nov. 1. Goog: aggsjavov amy. ib. ans &c..] Steph. 8. ans 
am T4 ips; V. 2.'Inoss | Cant. Steph. 8. amupdleis. ib. 5] Cant. Steph. 2. 
4.5.6:8. deeſt. ib. « 3] Cant. 371% wi. ib. pd] Cant. Gon. Goog. Magd.: de- 
eſt. v. 3. au] Lin. Nov. 1. deeſt. ib. Cs a2ggunz;] Cant. magvola; Cv. ib. 
@r@-] Gon. ajay@+ 757. v.6. Mynioers] Cant: Steph. 2, Minef. ib. advle] 
Cant. deeſt. Magd. rovra 74vrz. Steph. 9. ndvrre Tera. March. Veleſ. rare. 
V. 7. 5 aoent] Cant. deſunt. v. g. Saiuy;] Steph. 8. Saiug. v. 11. iy $05- 
ov) ] Cant. Zey$8imr). v. 14. %7] Cant. Lin. Nov. 1. ponunt poſt Svey- 
yiAtoy. V.16G. 63] Cant. vis: v. 17. xd]aCayins] Cant. Magd. xd]ecdmw. ib. 
-# ] Cant. Bib. Weeh. al. 7. ib. a9] Cant. deeft. v.. 18. 8#isw] March, 
Veleſ. deeſt. ib. 5 ire] Steph. 2. 3. 8. March. Veleſ. Cant. Goog. Comp. 
7 tuaTlIEN. V.I9, Smneticas] Cant. mnatouWars. v. 20. W CalCdrp] Lin. 
Nov. 1. Gon. Goog. Steph. 3.6..7. 9. 12. Ca&&7rp. Cant. Bodl. 1: Mont; 
CaComv, ut & Steph. 4. 5. 8. 14. ib. 747; ] Mont. deeſt. ib. 8 4z9vsy] Cant; 
2XveTo | ib. Tws 4% vw | Gon. deſunt. ib. vl] Cant. FA. v. 23. $ 6 ]Cant. 
Steph. 8. March. Velef. 3 245. Mont. } 143 244. v. 24. zavioa] Cant. March. 
Veleſ. Steph. 2. marn3lwa. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. marnv. v. 27. gairtlas ] 
Cant. gayes. 1Þ. 5 4] Cant. Mont. Gon. Magd. s: v. 28: 33] Cant. deelt. ib. 
o&] Cant, Lin.. Nov, 1. xe. v. 29. g&y@ ] Lin. Nov.-1. Bodl. 1. g6;. ib. 
ame | Cant. Bodl. 1. 24. v. 30. & md oveara | Cant. Steph. 2: 53 & ovcavels. 
ib. T67s x64rras | Cant. xi-dorrar 767e. ib. naca] Bodl. 1. deeſt. ib. 7ox- 
ans] Cant. March. Velef. Steph. 2. ponunt poſt Awiwwas, v. 31. x gwvis | 
Magd. Lin. Nov. 1. deeſt. ib. wsy«an;] Bib. Wech. al. roxjs. v. 32.] An- 
te hunc verſum habentur-in Cant. *Agyouliwr .S8 Tim yirvedu, dvefat- 
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entibus autem his fieri, reſpicite & levate capita veſtra, quia adproperat re- 
demptis veſtra. ib. iyws | Cant. iyys Bay. v. 33. Smay Ide wavTa Taire | 
Em. deſunt. v. 34. *Aylw ] Gon. Steph. 4. 8. *Aulw &%. - ib. 8] Cant. #71 ov. 
V. 35. Totadmyra | Cant. Lin, Nov. 1. aopxadoera, v. 36.. xat mis ] Steph. 


Cant. v. 37... Cant. yap. v. 38. Tarts mes] Cant. eiyars mes. ib, ſeul- 
Corres | Cant. yauiCorns. id. is iubexs ] Cant. 7h; fuiggs is. V. 39. xat 5 ] 
Cant. y. V. 40, mggaauCavs]ar *** dpit)ar | March, Veleſ. apgayg3ios)ac *** @- 
pi7eJae. v. 41. ] Hic verſus deeſtin Gon. Sed in Cant. Steph. 2. inſuper ad- 
duntur, Jo 6 xailvns uns, ws megnaplay]ar, x; bis ——_ Lat. Duo in 
lefto, unus. adſumetur, & unus relinquetur. ib. wyzxave | Steph. 3. 4. 6; UWA < 
V. 43. 7 otxicy | Steph. 8. 73 oizoy. v. 44. wes] Cant. port poſt xa. ib. 
x Ser; | in Lin, Nov. 1. & in marg. Mont, oux oidtere. V. 45. dex] Cant. yup, 
in Lat. enim. 1b. as ] Cant. deeſt. ib. Seexwua;] Steph: 8. oixerdiaz, Mont. oj- 
xl; Sed ſuperſcribitur altera leRio. ib. 53 Nbyas] Cant. Juzare Gon. 5 Hod- 
var. V. 46. TorouTe 5Tws | Cant. £m motounra. V. 48. ixeer©@-] Lin. Nov. 1, 
deelt. ib. & xversg. wou] Cant. wov 6 xver&. V. 49. Cwdtxcy} Cant. Mont. 
Steph. 6. 8. 9. 14. (wSac; ant. ib. ificy 5 aire] Cant. Gon. Magd. Steph, 
2.6.8,14. March. Veleſ. ily 5 & wiv. v. 51. ors | Cant, ponit ante wer, 


CAP. XXV. | | | 

V: 1. 5werefiioe) ] Gon, wgoradv. ib. wugis] Cant: wugle & © wupns. March. 
Velel. vvugis, $ 79 wwupn.' V. 2.134, &c.] Cant, UE auror nf wopat, x} mhrrs pep 
year. V. 3. AiTtres | Cant. Ai 3uv. ib. Zaaey ] Cant, Bodl. 1. Eaauoy oy mals dyyei- 
015 e27Oy. V4. eimoy, privs] Cant. deeſt. v; 6, #4) ] Cant. deeft. v. 7, axors 
re] Cant. deeſt, v, 9. s«] Cant. Steph. 3. 6. 7. 12. Em. & wi. ib. wgdegs] 


T« | Cant. March. Velef. Steph. 2. deſunt. v. 14. yg] Cant. deeſt. ib. ab. 
Tetg | Gon. deeſt. v. 15. mw iday Swawy] Cant. rw Swamy wwe. Mont. 
Ti Fwamwuv. V. 16. inoinow ] Cant; March. Veleſ. Steph. 2. 8. intedvrer. v. 
[7. eos | Cant. wing. Mont. wravms 5. ib. Jo] Cant. Ss maayre 
auCoy. ib, g «vr3s ] Gon. defunt. v. 18. «may ] Cant. Gon. Steph. 2. 
4. deeſt, ib. «@ixpvy4s ] Cant. Lin. Mont. E»pu4s. v. 20. ixipdyon | Cant. 
March, Velef. Steph. 2. iraxipduzxe ib. in” dures] Cant. defunt. v, 21.5] 
Cant. Mont. deeſt. ib. &@"] Cant. ins i=", in Lat. quia in. v. 227] Hic & 
ſequens verſus in Cant. deſunt, v. 24. 5 ««}] Cant. 4. ib. «dangas ] Gon, 
aaCoy. ib. 4] Cant. deeſt, ib. 35s ] Cant. 3#ov, & Lin. v. 25.. «away b- 
xpuls ] Cant. aniJavvv xat Lupus. V. 26. 3tas ] Magd, Em; & ys. V. 27: 
Gentry | Magd, xamCardr. v.28. wm Sexe | Cant. i mivre. v. 20. mur? 

Cant. deeſt, ib. <Fucdnomu ] Cant. awadn]a. ib. ms | Cant. deeſt. ib. 
fx ] Mont. Gon. Goog. Magd. Steph. 4. 8. 9. 14. March. Veleſ. Comp. 
oxen Eocev. V. 30. InCarnacrs| Cant. Bears Efo. ib. 3Srwy] Em. rms" 
TedTa aiyuy iqurey 6 Exy are extay, dxovimu, V. 31, £00; | Cant. Mont. deeſt; 
Tres uſque ad finem verſus ] Lin. defunt. v, 32. Cwagizere ] Cant. 
Mont. Gon. Em. Bodl. 1, ({weytiovrea. v.37. xvas] Mant. deeſt, v. 38-] 
Hic verſus deeſt in Mont. v. 39. «3wj |] Cant.. «SWwoure. V; 40. my &- 
Sragor] Gon. my iaexicuy Toy adeagor. V. 41. jroneoday | Cant. Steph. 
2. © yThuacey 6 mThp mov. V. 44. ws | Cant: Gon, Mont, Goog. Em, 
Magd. Lin. Nov. 1. Bodl. 1.' deeſt. ib. 3 ywuyiy ] Mont. deſunt; ve 45. 


«uy ] Bodl. 1. apy jelp. ib. ray] Bodl, I. Tor afragay wou Tar 
| B CAP, 


Steph. 4.5. 6.7.9.12. Comp. adJuzia;. Y. 26. x $ mgo{iS@-] Cant. deſunt. ib. 


5. #. tb. «| Cant. eu 5 ids, 6. 1b. wv] Steph. 3.4.5. 8. 9. deeſt. ur&in . 


Bodl. I. wopdSiyre6. v. 10. *Amopyouliar 5 avrby | Cant. "Ew vadyuarv. v.11, 
; Epzavrau_] Cant. Jamey ib. x] Cant. deeſt. v. 13.% 53 6 yds o aryorov Yee 


_ OOO -- 
= - Ye VERY ES 
WE WE Bee 4 


8. VARIANTES LECTIONES GRECE 


4 CAP. XXVI. . = 
V. 1. &riazow] Gon. lacs. ib.. xrmz;] Lin. Nov. 1. Goog. deeſt. ib. ov- 
" Cant. deeſt. v. 2. elders | Cant. deelt. V. 3. xal of WeeupeThs | Cant. 
Gon. Bodl. 1. March. Veleſ. Steph. ®. 4. deſunt. v. 4. xegThoum Jong | 
Cant. Mont. Gon. Bodl. 1. Goog. ap xye]iows, ib. xa? Smxraveci | 
Monr. deſunt. Gon. ——— 6. == Cant. _—_ _ wT _ 
tur. v. 7. Geuſizov] Cant. Bodl. 1. Steph. 2.4.6. 5. mavnus. 1D. Thu x6 
mm nie g ws. iÞ, des] Cant. Grec. addit wes , (ed in 
Lat. deeſt. v. 8. 3m | Mont. aim 5% wg. V. 9. 732 way] Cant. Mont. 
March. Veleſ. deeſt. v. 10. dw] Gon. aiz#. ib. ew7ois | Mont. deeſt. v. 
11. $;47s] March. Veleſ. {fere. Hic verſus deeſt in Magd. v. 13. "Audv | 
Gon. *Aulw 3p. ib. 550] Mont. 5 Grow. ib. wnuorwor Steph. 4.  prv- 
ey. V. 14. Ioxzcuin;] Cant. Exauoms, in Lat. Scariotes, ib. 6m] Cant. 


> mw euros... V. 15. epyucie| Cant. griiga;, in Lat. ffateras. V. 16. aq- 
931 C ON ; Cane. Gon. Bodl. 


eels] Cant. mad; ovrois, ut Steph. 2, v. 17. wny 
1. Lin. Nov. 1. deeſt. v. 18. @«o | Cant. worjow. V. : 
Mont. Steph. 6. 9. aczbmfer. v. 20. tofirg.] March. Veleſ. Jofiry wer 
*n7av dv. Steph. 8. Sling watnmy.. V. 21. «phy | Steph.6. apy, epiy. V. 22. 
ww | Cant. teeſt ib. &g-@-] Cant. Mont. «s ig5@-. V. 23. 6 iuCdrlas 
wer &c] Cant. Steph. 2. 5 iufemwvd Thy fin WET 44s ei T8 TpvCnboy. 
March. Veleſ. habet iufe:7%4,v@r, & ponit 7hy xnge Ante 6v.. V. 24. 6 &] 
Cant. 3 Z Tw. ib. & 3 6] Gon. J' © (xard 4a. yivoylau, £2 6. ib. o>gdi- 
as] March. Veleſ. e>gd3ov]as. ib. xady ] Cant. Jie 7vTo xdgby, V. 25. 
6-4. ] Mont. el. aunp. V. 26, Edvoyroy &C. Cant.. Auzwy. £0r0yTwy. iþ, cu )t- 
exchous ] Ita Steph. 3.6.7.8.9.12.14. Sed Lin. Nov. 1. Cant. Bib.Wech. 1n qui- 
buſdam guarſions. ib. 9 iSiPs &c.] Cant. 2 Is Tols pamurais wm. Gon.) Edo - 
xs Tois pwaymrdis urs. MONL. x; Tois waTAls 66. v. 28, ad | Cant. VP. 
ib. ixu-5,80y] March. Veleſ. 2xp8noruuor. ib. 33 ] Bodl. 1. Lin. Nov. r. 
Magd.deeſt. v. 29. #7] Cant. deelt. 1Þ. T&Tov | Mont. deeſt. ib. vivo |] Cant. 
@©i9. V. 31. 5 'Inzv5] Lin. Nov. 1. deelt. v. 33. & Cant. Gon. Em. 
&.” ib. 3-8] Gon. i258 N. v. 34. dud] .Gon. duiv, wv. ib. iy] Cant. 
dee. v. 35. 8wiws 4] Gon. Mont. Em. Goog. Comp. Steph. 5. 6. 9. 
12. 8wlos $. v. 36. Ya] Gon, vioigyg)ar. ib. Teyomuary ] Cant, Tiy- 
ozpuave, in Lat. Gethſamani. ib. wew]as | Cant. Gon. Mont. Em. warm 
Taic wums. ib. ies 3] Cant. fo; dv. V. 37. igta]e] Gon. aefevro. tb. ady- 
woyny ] In Lat. Cant. deficere. v. 38. aireis |] Mont. Em. Goog. Magd. 
Lin. Nov. I. airois 6 "Inozs. V. 31. aegramy | Cant. Mont. Gon. megs- 
ay. V. 40. % Spadlar] Gon. Mont. xe} eres amo This aezod xs Vela. 
ib. wamms] Cant. weird; eavry. ib. md Tire | Mont. eyTois, iÞ, $75 
3] March. Vele. Steph. 3. 6.7. 12. 14. .#ws ; 5x. V. 42. #] Magd. deeſt, 
ib. 4x id] March. Veleſ. Cant. deſunt. v. 43. beioxes &c] Cant. may 
£esy. Lin. Nov. I. Goog. eeey. Steph. 5. 8. *BAYwy may, every ay7es x20 d- 
Soyrac, V. 44. *Arerdwy maALy ] Cant. Tay emAYwy. Magd. *AmAtwy, ib. 
ix oglrov ] Cant, muy. V. 45. «Oo Twroy | Steph. 9. dyYgwamy day, V. 
46. 44%] Gon. Mont. dywawl 7rd. tb. 14y3-x49 | Lin. Nov, 1. Goog. 
Bodl. 1. deeſt. v. 47. x #7, |] Cant. tn $6. ib. 3/2 ] Gon. deeſt. y. 
go. 0-3 &c.] Cant. Eimy wm 6 'Inads. ib. fraips ] Cant. ponit poſt 
aiper. V. FI. menitag] Cant. inirater. Lin. Nov. I. xeamons.. V. 52. *An%- 
ep1oy] Lin. Nov. 1. 'Ericpe ov. ib. Cov] Mont. Bodl. 1. . deeſt. ib. 52. am- 
a#»)] Comp. Steph. 5. 6. 9. 14. amovurouw). V. 53. wer] Steph, 8. wor dpn. v. 
54. =npedpoy | Cant. Steph. 2. =ngwdnovla. V. 55. Ear | March. Velel. 
Eiaev em5Aykver. ib. w.] Lin. Nov. 1. Comp. Steph. omn. we; cum inter- 
rogatione. iÞ. zxaS:Coulw ] Cant. exgWulu, ib. NSzoxor | Cant. Goog. po- 
nunt poſt jepp.. v. 58. wm ] Mont. deeſt. ib. am |] Steph. 4.5.8. Gon. 
Magd. deeſt. v. 59. 4} « ar$9fv7:&9] Cant. deſunt. ib. Sevemonm] Gon. 
amoniowa. V. 60. Sgyy| Steph. 5. bzr2xoy, ib. roway &c.] Bodl. 1. deſunt 
omnia. Cant. Tow? aezomatoy {Ld Ihpdpruenc, x) vx fuer T3 is. tb. ty fv- 
e9] March. Veleſ. Comp. deſunt. ib. Ee) Cant. ag5ona2vy. ib. Wo ] 
Mont. Vo mis. ib. «Toy ] Cant. x, &Tw. v. 61. Sms Toy] Cant, Tins nxe- 
az niorrOr. ib. Ne &c] March. Veleſ. j@ reds nuipay. V. 63. Kat amoxer- 
S665 ] Cant. *Amerdeis 3wy. ib, Sopuite | Cant, cexuCo. ib. & (Cv | Madsg. Bodl. 1. 
& ov & .Lin.6. ib. 3% 2: Gon. Bodl. 1. Mont. Steph. 4. 5% $4 9% Corl@. v.64. 
ez |] Cant. 3n«z. v. 65. #n] Cant. deeſt. v. 66. Wxc:Nivres ©" my Cant, 
emexeiuozy *** xj 61707, V. G7. of 5 ippamozy | Cant. "oor 5 ippetmony evJov. V.70. 
Sac 24» ] Gon. vmey. Mont. Em. Goog. Bod). 1. Magd. Lin. Nov. 1. Steph. 
6.7. 12, funcsSt af. ib. ates] Cant. abyers 5l8 inmgrpan V. 71. EE o]a 5 
#573y |] Cant.” EE S5y7G&- 5 awry. in Steph. awr3y deeſt. ib. "awy_] Cant. March. 
Veleſ. *ayy waxy. ib. Tois ixc7, 5] Lin. Nov. 1. Gon. Em. Goog. Steph. 5. 


7. 9. eTois ix, xc, V. 72. n| Cant, deeſt, Steph. 2. air. v.73. x or | 


I'9. Cuuimtey ] 


dey 


| Cant. deſunt. ib. Jjavy or mus | Cant. ewirte. V. 7O. "s TIA Stpaar Coy 


Omn. x«Taduartey. V. 75. wr #71] Cant, Mont. deſunt. 
CAP. XXVII. 

V. 1. HaaCoy] Cant. 'Steph. 2. imniyozy. ib. 54 aacd] Goog. deeſt, jþ, »_ 
Suyamoar| Cant. Ira Szyanomny, Ab hoc verſu deeſt folium in Cant, Grc 
i, e. uſque adv. 12. v. 4. «80 ] March. Velel. Steph. 8. Sixaoy, & Cant. Lat. 
juftum. ib. 71 wg v2; ] Lin. Nov. 1. =gs nxas. V. 5.) Bodl. 1. niyl,,,. 
T& T6 «pyveie, V."'6.' av] Cant, Lat. deſunt. v. 8. «x35 | March, Veleſ. 
«xiadnus, rero bv, dye. in Cant. Lat. Echeldemach, hoc eſt, ayer. Totus hic 
verſus in Magd. deeſt. v. 11. 05] Mont. Tire. ib. 'In-2ds] Gon. deft, jþ_,;_ 


| 2685] Cant. Lar. dixiſti. v. 17. tw] Cant. N. v. 19, ws] Lin. Nov, 1, ,;_ 


54. ut & Bodl. 1. v. 22. nunow] Cant. Goog. muioups. 1b. abs] Cant, ge. 
eſt. v. 23. *O 3 #14way tgn] Cant. Aye: ovTols 6 14pwr. -1Þ. © 5 vique ad Fat. 
27] Gon. deſunt. v. 24. xe] Mont. x&pa; abs. ib. «nhverri] Cane 
xeriyay]t, ib. 84] Cant. &wu ins. 1b. 54 Sixais| Cant. deeſt, v. 26, agig, 
xey] Cant. maidvrey dunis. Magd.. maiduorey ev7Toy. 1b. aupaby ] Cant, go, 
paciy ebThy, V. 28. .ixJvozvre entdy] Cant, wiourrts aurdy Lud mypueydy þ 
Xaauudzy, in Lat. Et veſtientes enum tunicam purpuream & chlamydem, ib, ,;\ 
me | Goog. deeſt. ib. xoxxiplh | Cant. woxuxivlw ak140nzay as, V. 29, v) A 
azzey uſque ad 5] Em. defunt. ib. 3 NEiey] Cant. Steph. 2. w 75 944; 
iÞ. everauloy | .Cant. Bodl. 1. tvieutay, iÞ. 0 Bamds | Canr. Bamd, V, 30, 
«| Mont. deeſt. v. 32. Kuplwdioy] Cant. vis amymaoy avrs, in Lat, obyigy 
fobi venientem. \: 33. 3s Gr asy6@- ] Cant. Gon. 3 &. Mont. Steph. 3,3 51 
&pulwdiouiwey. Em. Goog. Lin. Nov. 1. 5 fr avyiuor. V. 34. 3&@& |] Cant, 
March. Veleſf. Steph. 2. oivey. v. 35. ive uſque ad finem verſus] In Cane, 
Bodl, 1. Lin. Nov. 1. Gon. Em. Goog. Steph. omn. & Comp. & SyroJn. 
rerprete deſunt. ib. 42>] Mont. oe. v. 37.” Inoss |] Gon. Mont. Nov. 1. deft 
V. 39. Te; x4p&as | Cant. F xepaynv. V. 40.5] Cant. ia 6 in Lat. va. Steph, 2, 
zat 6,ut & March: Veleſ. v.41. x; ey:o8vTywy |Cant, deſunt. Steph. omn, addune 
x) $apioaay. ib, Yxezoy] Cant. aizovres ib. avg] Steph. 3.4.5.7.9.12.14.0600; 
ib. a7) ] Lin. Nov. 1: Bodl. 1. Magd. Gon. Mont. Em. Goog. Steph, omn, 
is evTY. ib, « **** Iopaha] Cant. deſunt. v. 43. mmmgey ] Cant. & aimuyy, in 
Lat. þ confidit. ib. ydy] Gon. Magd. deeſt. v. 44. ovseuwgwvivres | Cant, ran. 
Sees Crus tb. ao] Cant. Gon. Mont. Goog. Magd. eiriy. v. 46. ozCayle- 
3] Cant, ZegSeve, primo, ſed correQum a recentiori manu, ozgzver, in Lat, 
Z apthani. Magd. aCegtayi. Lin. Nov. 1. bagfevi. V. 47. *74 | Cant. deeſt. y. 
48. Jpewwy | Gon. are3odyepwr. V. 49] Hic verſus deeſt in Gon. ib. tay] 
Cant. ezoy. ib. Cwovy] Cant. & (wore. Lin, Nov. 1. Bodl. 1. (aca. v.50, 
-za;y ] Gon, Lin, Nov. 1. Bodl. 1. deeſt. v. 51] Ante hunc verſum Steph, 4, 
8. interſerunt, *»@&- 5 aeCoy aiyg lu, Voter armed Þ madbogy, x; oSnnder vdvy 
1 aun. V. FI. No] Cant. Wo wiey. v.52. ay4p0n] Cant. nytebnf. V. 53. wk 
Soy ] Cant. gave. v.53. wealard] Cant. Steph. 2. ivspayyy,, fed vs ſupra- 
ſcriptoin Cant. v. 55. 4x«] Cant. Lin. xa. Nov. I. xe xj, ut & Bod, 1.& 
Steph. 6. 8. v. 56. *Iwoy_| Cant. *Iogig, in Lat. foſeph. v.-57. inavindn] 
Cant. iwet174 21. v. 58. wezohdwy ] Cant. aeecnate xa. ib. 73 59ue | Gon, de 
eſt. v. 59. a«foy] Cant. mggaaCoy, ib. avs] Magd. iv. v.60; Vnxw] Gon, 
i0;]o. v. 61. dnivey], | Cant. xavtyay);. v. 62. bazrrater | GOn. aptofuregn. v, 
63.47] Cant. #7: wid. v. 64. voxr3s] Cant. March. Veleſ. Steph. 2. 13. de. 
elt. ib. &mwo: | Cant, ipxoe, ib. a34p9» ] Goog. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. #71 apy. y, 
65.3] Gon. Mont. deeſt, ib. z»g»fey] Cant. gvacxa;, in Lat. cuſtodes. Sed 
corrigitur xavewdiay. V. 66. airy ] Gon. Tagey. ib. © x«5wdizs] Cant, primo 
Fj guraxoy, fed corrigitur ut prius. March. Veleſ. F xrewdias. 
| CAP. XXVIIL | 
V. 1. o:0Carwy | March. Veleſ. CaCbare. v.2. ay4©& uſq; ad aezohwy]Gon, 
deſunt. ib. am Wea; ] Cant. March. Velef. deſunt. Lin. Nov. 1. Mont, Bodl. 
I. Steph. 5.6.8. 9. and + Wpay 9% wmuere, V. 4. ivorre] Cant. jure. b; 
wee; | Cant. os, Ut v. 3. V.5. 3] Gon. deeſt. v. 6. 67x | Steph. 14. &-wupir. v, 
7. ame 54 vexpoy | Cant. March, Veleſ. deſunt. ib. i] Cant, deeſt. ib. ac] 
Bodl, 1. Magd. Lin. Nov. 1. arz4ſe. v. 8: Kat] Gon. deeſt, v. 9g. 'Q; $ uſque 
ad $408] Cant. Gorr. deſunt. ib. rei; pevJais evF | Bodl. 1. deſunt. ib. &?] 
Cant. ponit poſt mts. v. 10. aagers | Comp. peadyTats. ib. 34ov]ar] Cant. i- 
44%, in Lat. videbires. v. 12, ape ixzyd)] Cant. Steph. 2. March. Veleſ. dr- 
yoerey Inver. V. IF. wenet © onwegy |Cant, Jos f enuwger nutpay. V. I7. aun Cant. 
deeſt, Bodl. 1. av76y. v. 18. 5payp | Cant. igavers. V. 19. wed $89]es | Cant. 
meds 3te. ib. tw] Cant. vv. Gon. Mont. Goog. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. Comp. 
Steph. omn. deelt. v. 20. «] Cant. ponit ante gf. ib. au)y] Cant, deeſt. 
Ad finem Goog. habentur hac. ei» vw avs iro 7 ge6voy 


exrs Ths oy Xergod ardginiios. 


W———— 


CAP. I. 


Vers. 2. iy Tots Tlzapilars ] Cant. Mont. Steph. 2. 8. March. Veleſ. iy 
"Rode md Heopiry. ib. ins *** Twas div wv] Cant, deſunt. v. 3. avs ] Cant. 
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ib. dv] Mont. due. v. 37. zivs]a] Cant. zero. ib. m5] Cant. x =. 
ib. ev] Cant. deeſt. ib. jauilegw] Cant. ywleam 7 motoy. Steph. 6. 
Bui. v. 38. im 73] Cant. Mont. Steph. 8. @ 7j. ib. a—_— 
Cant. Nepiearrts. V. 39. 7h 944darn ] Cant. ponit poſt ayiun. ib. mpiwwe 
Cant. x) mq1wwwm. V-40- 5] Cant. Steph. 2. 8. deeſt. ib. ws sx_] Cant. 
Steph. 2. 8. March. Veleſ. z-w. v.41. 6 arqu@ &c.] Cant. j5 Kazam x 0 
Zr4u. ib. dvd] Cant, deeſt, RE: 
CAP. -V. 

V. 1. 5aS»y] Steph. 8. 9. fav. ib. 5 34zan;] Cant. deeſt, ib. Ta- 
elwoy] Cant. T:egolway , in Lat. Geraſenorum, March, Veleſ. Steph. 8. 9. 
Teexolway, Steph. 2. Teczolway, v. 2. YEhSorn avrd | Cant. Steph, 2. Z5- 
IJoyrwy ave, Steph. 6. 8. YZ S27G- dvrz. ib. arypwa0-] Cant. ponit ante 
%. V. 3. xgloiznay] Lin. Nov. 1. Bodl. x. oixzyoay. 1b. wweorg] Gon. 
Mont. Em. Gog. Lin. Nov. 1. Comp. Steph. omn. wiuecr. ib. 3At5] 
Cant. Steph. 8. zz is. v. 4. 4 uſque ad via] Cant. On rowaus av- 
mr Iieuloy ders 3) daugtny & als Way Mearaxiya. tb. Cunnilentes] 

ant, 


$ VARIUNTES LECTIONES GRECE 


, ' wi \ \ \ 4 / > 9 , a y e jy 
Cant. Courr]ecgiras. i. *Tels a vnv 1avs] Cant. wideye, euTey loa. V. 5. Keu Steph. 8. mn 04 Jwny, Varch. Velef. Ppa pars & $« JWOy. Os. OR, 5 ] Cant. 


Heaw):s] Cant. deſunt. ib. wie] Cant. pynuciors. Ve 6. am ] Mont. 
deeſt. v. 8. am] Cant. wwny 6 hats, i 9. brown | on 10446 Wo id. 
>i-wp] Cant. deeſt. ib. Ag4or avout wor] Cant. BY wor ayoyun Atpawy, V. LIT. TH 
We th Gon, Mont. Goog. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. March. Veleſ. Comp. 
Steph. omn. 7d 56. ib. wan] Cant. deeſt. v. 12. Boone | Steph. B. 
Bomotiy. ib. mpagaecer] Cant. Mont. March. Veleſ. Steph. 3. mzpexgay. 
"ib. =y7:s] Cant. March. Veleſ. Steph. 3. 8. 9. deeſt. ib. o Saworss abgavres | 
Cant. wt Jarwirie tmure. ib. &oidwaly | Cant, amatupds. V. 14. Kat e777 
\Lzy evrois euStos 6 Ins3s5 | Cant. x) Yes Kve:®- "'Inovs Empeey avTzs tis 7 

ous, Gon. Kat ETmpuier auTss &C. 1Þ. foar 3] Cant. deſunt, v. 14. 760 
-£:ps5] Cant. Steph. omn. evres. ib. eviyſcaay] Cant. Gon. Mont. emi 
y6ia2r. V.15. Ty Seaworntouoy] Cant. davry my SeuuonTooy. tb. 2} CANt. 
Magd. deeſt. ib. ity iamm # Aczare] Cant. March. Velel. Bib. Wech. cod. 
vetuſlifl. defunt. v. 16. Ka: Syyicarn] Cant. Gon. Em. Goog. Magd. Bib. 
Wech. al. Amyiocrn ot. In Lin. Nov. 1. Bodl. 1. Kat deelt. 1Þ. m_| Cant. 
wm Td. V. 17. npterr mana] Cant. mpergany. 1Þ. dn\fciv ] Cant. Iv 

af. v.18, twzrl©@- ] Cant. March. Velel. Steph. 3. 6. 8. euCavoy] iÞþ. 
 mzgergaes] Cant. nam mgnaav. V.19. O 5 Inces TY Cant. Kee £k, ib. 
avg xiza *** dvdyſeirey *** 6 Kver@-] Cant. 5 amy *** Mey ſeaoy *** 6 Ocos. id. l 
Cant. 7. v. 21. & md iv] Cant. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. deſunt. ib. may | 
Cant. deeſt. ib. Cwi;8n] Cant. mary Cunigfn. ib. ts | Cant. =pvs. id. X) 
3] Cant. deſunt. v. 22. 3%] Cant. deeſt. ib. 55 ] Cant. ns. 1b. oro 
enf©, x iy vny] Cant, deſunt. ib. m7] Cant. x ac2oimary. V. 23. Kai 
uſque ad 3] Cant. INagarzaoy duny x; aiger. 1b. Iva txduy 6Hfs dvT3 ms Xxe- 
eas] Cant. ia, 4{aduris ou 4 xempor Cx, 10 Lat. ven!, tange eam ae man- 
bus tuis. March. Veleſ. 38, 69215 avry mw xaes Cs. Steph. 2. tam, Ire 5am 
2y &C. ib. Cale] Cant. Steph. 2. Cign. v. 24. aanave | Cant. v9. 
v. 26. mp] Cant. deeſt. ib. & ix] Cant. 8". v. 27. w xa] 
Cant. ponit poſt a8. ib. 54-7], Cant. & Jam. v. 28. "Exc 5] .Cant. At- 
eyers oy 4TH. ib. 7 ivantoy ar | Cant. 7% 1uaTls $01TS. V. 3O. 6 Inos ] Magd. 
deeſt. Cant. x) 5 "Ins, & ponit poſt 843. 1Þ. 9; eaves ] Cant. am aus. 1b. 6+:- 
reaper] Cant. x; Gncegpdis. Magd. 3; cenpcis. 1b. eye] Cant. mw. V. 31. 
Kat &c.] Cant. Of 5 wala! wns niyuay dvr. v.32.] Hic verſ.s deelt in 
Magd: v. 33. x 74s2z_] Cant. did meme: adder, 1N Lat. quod fecerat orcul- 
tum. Gon. deſunc. ib. i=] Cant. deeſt. ib. vw daiSea] Bib. Wech. exemp. 
quxdam, Thu ain avrrs *aeotv mwTwy. V. 34. ON] Cant. O05 Ingss. iÞ. 
6s env] Bib. Wech. al. & cdiplwy. v. 35. atrres | Cart. atyvres dun. 
v. 36. $2; ] Cant. deeſt. ib. 4 x4zzy aur] Cant. ceny F abppy. Ve 37+ 
«Td &c.] Cant. Tpgxonutura aut, ib. Taxes | Cant, Mont. wm. V. 38. 
Epyelau © 7 elzoy ] Cant. YpyerTaz *** ohw oixiay. iÞ. KAQLO TU; X) andjaorms | Cant. 
xaaubyrwy x, axdatoymrov. v.40. Kai | Cant.Oi ge. tb. 6.5] Cant aun dv. ib, mzyTzs ] 
Cant. 263 3xau5 Ew. ib. &aryderar] Cant. Mont. compdiem. ib. draxcuvey ] 
Cant. deeſt. Bib. Wech. al. xc. Magd. zyrzaraiydcoy, fed in ora libri habe- 
tur eodem, ut videtur, characere, xc. V. 41. Ths x#egs] Cant. 
Tl Xeiez. ib. dvr9] Cant. avry PadCcci. Bib. Wech- al. dure, ib. TzA- 
2] Cant. mbirt, in Lat. thabita. v. 42+ W ] Cant. Us Jv. tb. Jzim- 
2zy | Cant. Eirnoar mrs. V. 43, me] Cant, deeſt, ib, filwar] Cant. 
Seve, 

CAP. VL 

»- Vo Sores cn fbare | Cant. nwea ozfamy, Lat, die ſabbatorum. ib. 
!/Z£7.i550ym | Cant. March. Velef. Steph. 2. JZ:miooun tm Ty Nduxy ave. 
ib. 37] Magd. Bodl. 1. Lin. Nov. 1. deeſt. Cant. Steph. 3.7. Iva. v.3. 
2Jags 3] Cant. & args. ib. & 'Isds uſque ad & ox] Mont. deſunt. 
ib. 54. Steph. 5. mou dt. V. 4. Taz 5] Cant. & tat. V. 5. 26] Gon. 
5N0 2u9. ib. ixizzrs appogrs] Mont. baiyes apportirrms. V. G6. amsiay] Cant. 
nar , fed Lat. incredulitatem. v.7. Ts dJuJexg |] Cant. 73 Joding wammras, 
Steph. 5. 763 diders pawns dvis. ib. x npZero &c. ] Cant. mou avr2g 
812 Jv.. ib. Ss] Cant. Js. v. 9. Jomnds ] March. Veleſ. Steph.6.8. yJxJv2, 
B. Wech. &3-u3%. v.10. 4] Mont. deeſt. v. 11. + vary] Cant. March. 
Veleſ. deeſt. ib. 4ulw uſque ad verſum ſeq. ] Cant. March. Veleſ. Steph. 2.8. 
deſunt. v. 13. jaegy] Cant. daciyarres. ib. x; iStegndoy ] Cant. ieumdoy, 
Mont. x #Stezadcy avTis, Ve 14. *Hpwdvs ] Steph. 6. *Hpwdvs Thy axolu "Inge. 
ib. tay] Cant. iaizz5a. Mont. Jazzy. ib. Garifoy] Cant. Magd. Lin. 
Nov. 1. Bodl. 1. March. Veleſ. Steph. 4. Ger7rgis. ib. 3342 ] Cant. iyi- 
Jeu, & ponit ante @. V. 15. *Ama] Cant. Magd. Mont. "awwur ot. ib. 
eexpimus Riv ©5] Cant. deſunt. v. 16. #7] Cant. deeſt. ib. 'Iv&yyw] Cant. 
deeſt. ib. &#] March. Veleſ. deeſt. ib. 8 dvr; ] Bib. Wech. al. deſunt. v.17. 
Aunt 38 5] Bib. Wech. al. *© z4p. v.18. 57] Cant.deeſt. ib.orz] Cant.deeſt. v.19. 
5249] Cant. Lat. Herodes antem inſidiabatur. v.20. axov] Cant. azuoy i). 
ib. :2zi«] Steph. 8. 175;«. V. 21. #7; | Cant. deeſt. 1b. Suzi] Cant. Steph. 
2. Jo49>tors. 1b. dvr, x] In Cant. dvrs deeſt. v. 22, Ka} Go%9%o; ] Cant, 
$84 as &f. ib. dvrs] Cant. Steph. 8. durs. ib. 5 tay 3ian;] Cant. 5 ies, 
. 23, Kat uſque ad fs] Gon. deſunt. ib. 4v75] Cant. avris mw. ib. Un 
:2-] Cant. & ney. ib. tus nuires] Cant. &) nnwoy, in Lat. liret dimidinm. 

. 24. ba153] Steph. 8. BarFifo]0. v.25. wins uw} oredyg | Cant. deſunt. 
ib. $7-zm &c.] Cant. &T,Js; wor im mraxs ade mh. ib. Souris | Steph. 2. 4. 
dzeſt. v. 26. Kat ] Cant. deeſt, ſed Lat. Et contrifatus. 1b.* 8amadls | Cant. 
Pamd)s ws nxerzy * ut & Steph. 2. ib. Ne] Cant. x) Hz. ib. a2$77a] March, 
Veleſ. ava, v. 27. Kai] Cant. Steph. 2. *Avd. ib. 6 bemxdls] Cant. 
decſt. v. 28. durs *** ev7lw] Cant. deſunt. v. 29. Kei axicarres] Cant. *Aui- 
rerrss Js. V. 30. avi] Mont. deeſt. ib. 2; #2: ] Cant. Lin. Nov. 1. @. 
V. 31. aunis | Cant, Mont. 5 'Ins3s avnis. ib. vuas avnt x iSfay] Cant. 
Steph.'2. va4wul. March. Veleſ. x7 idVav. ib. nuxgigey] Cant. Steph. 2. 
curgipes Eiger, in Cant. Lat. ſpatium habebant. v.32. d2namy &c. | Cant. avaCdy- 
7 tis 79 \cioy, e1A9v tis Fenuoy Temy. Steph. 2. avaCayres tis 79 motor, dmhadey 
x:T Yay. tb. 320; ] Steph. omn. deeſt. v. 33. dvny] Cant. March. Veleſ. 
deeſt. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. Steph. 3. 6. 8. 9. aurts. ib. as avny] Steph.2. 
«5% © in March. Velef. x; Cwjadvy deſunt. v. 34. «ty &c.] Cant. x id 
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whAun axAcv 6 Inge. V. 35. Kai nd | Cant. "HJ Js. ib. aw] Cant, ponir 
poſt aiyzav. ib. 2G] Varch. Veleſ. z=& 47. ib. mw] March. Veleſ. 
deeſt, ſed addit a=p3aSiv. v. 36. win] Cant. March. Veleſ. Steph. 2. %yx- 


=. iÞ. zou;] Cant. «5 ms xoua;, ive, ib. ages n &c.) Cant, n pay, 
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| v.45. wow; |] Cant. whis Yepleis. ib. acdyer ] 


Ku. ib. euros | Cant. euwis 6 Inozs. ib. ai | Varch., Velef. FALD2p 
Atocov are, 1b. mwre | Cant. mir dp]us. V. 39. avis | Cant. 6 Ine3s, jþ 
ovumame] Mont. unum deeſt, Cant. xg mw ovurciey, in Lat. ſecundyy ,, 
tubernia. V. 40. dve** dve] Cant. xamt**” x97. V. 41. dun; ] Cant, "yy 
vern evF.. V. 44. 765 ap1s; | Cant. deeſt. ib. wow} Cant. Gon. Mont, x 
Goog. Magd. Lin. Nov. 1. Bodl, 1. March. Veleſ. Comp. Steph. omn, deeg 
Cant. Mont, Eder 
d4uTy, iÞ. wg avrs amaury | Cant. duns 5 amaver, in Lat. dum zpſe dimitterer 
v. 47. b3] Cant. b3 mai, ib. wow Tis 9ajdons] Cant. won Th Idgy, jþ 
x Guns wv im ms ys] Mont. deſunt, v. 48. 6] Cant. Bib, Week qy\ 
iy. ib. & md iaaurey] Cant. x iaawyorrns. ib. aps durts ] Cant, 6 Inote. 
Mont, =p3s dv7zs 5 'Inazs. V.5O. 3 dvny &dy | Cant. defunt. ib, Nec] 
Cant. deeſt. ib, wr av, x, atye aunts | Cant. ay%s avres aig. V.F1, Ne] 
Cant. deeſt. ib. &@ iavniis_| Lin. deeſt, ib. x} fYaypatoy] March. Velel, deſun; 
ib. & waz] Cant, aways. V.52, Ww 3]. Steph.2.6.8. ax Lg. V. 53, 
ray | Cant. wg jadvy. ib, Ternozptr] Cant. Tenong, in Lat. Genneſar, 
iÞ, x) @egowppicnoay | Canr. deſunt. ib. evmy | Steph. 9. cum 04 Evdys; Tv Toay, 
V. 55» 8alw ] Cant. 5 gal. ib. pi zocoy | March. Veleſ. weer. ib. xeaCCe- 
mus | Cant. zaCarus, inTLat. grabatrs. ib. wv xanw; &c.] Cant. gipey mms 
TEV XaKows Forres, 4b. FR-g &c. ] Cant. wtupiegy Þ avris vs &! nkeoay þ "Ingtp 
Z). v.56. «|. Cant. ms. ib. d9pais ] Cant. Steph. 2. aleiars, ib, Non] 
Cant. Steph. 2. 8. ixlan. ib. ans ] Cant. dvny. | 
AS VIiL 

V. 2. eyimas_| Gon. aries wed. ib. cpres ] Cant, avris. Lin. Noy, x. 
tpruv. ib. iwipaarr ] Cant. xa7rwce, in Lat. vituperavernnt. V. 3. *dium] 
Cant. i&ivow aprov. V. 4. d3yggs | Cant. March. Veleſ. Steph. 2. «yes bry 
#\dwov. ib. xegleay ] Cant. dunis mipriy, v. 5. Ear | Steph. 2.8. Kei, i, 
wap]; |] Cant. epwalns airs. tb. dries] Cant. March, Veleſ, Steph, 
2. xoiycts. V.G. v3; | Bodl, i. Lin, Nov. 1. Magd. &n xv. ib. days] 
Cant. &gicye. March, Veleſ. &iy. Bib. Wech. al. amav. v. 8. *Apivrr; uſque 
ad ba771qu3; ] Cant. deſunt. ib. mejores roam md mums | Cant, & my 
67s 74 TotauTe Mag. Bib, Wech, al, aezoowre TiTus &C. ib. x) mmretor | Gon, 
deſunt. v. 9. Typo: | Cant. gioure, in Lat. trafatis. v. 10. Cx | Cant. 
deeſt, v. 11. iy] Mont. G7 ay. ib. moi] Cant. mal aunt. ib, wiſh] 
Bodl. 1. wt awe. V. 12. x) 8% in agicre | Cant. 3x wagizry, in Lat. jam mn 
miſſum facitis. ib, #7] Lin. Nov, 1. deefſt. ib. aws ** am] Cant. defun, 
Lin. aus ***. v.13. vw ] Cant. vw T5 wopg, in Lat. rraditionem veſtrom 
ftultam. v.14. mr | Cant. March, Veleſ. Steph. 2. 8. ay. Em. 5 
05 myra, 1b, miyres | Steph. 5.8. deeſt. v. 15. &ampdiuipa da dvr] Cant, 
Bib. Wech. al. & 7% ar2pua: uumpdoua. Mont. enmopdigua JE duvrs amum, 
V. 17. eixoy] Cant. mw oixiay, 1b. s] Steph. 8. YZ. v. 19. "On #x ] Cant, 
Ou 34. ib. campde) ] Cant. ewe). ib. av] Cant. Bodl. r. ponunt peſt 
x28Vay. 1b. aptdpaya capds) | Cant. fyenr Eipye). Mont. Steph. g. ap- 
drove clan). 1b. xaSneffor] Cant. Mont. za3zeifer, in Lat. Cant, pur 
gans : & 1n marg. Mont, x3 reifoy, v. 20, cyevo] Cant. ova, in Lat, ils, 
V. 22. domyne ** face &c, | Gon. Mont. March. Veleſ. doiayew dc, 
Steph. 4. 9. doayaa. Steph. 4. facognuiar &c. Comp. doixyear &c. Cant, 
hoc modo recenſet : mTopyoia, xniupare, wixcia, 60>, meoritia, Na0, mm, 
40m yet, Torngys opus, EAzoPrpicy, ornpavie, aveooivn. V. 24. phera] Cant. 
Steph: 8. 32. ib. x; £:dby@-] Cant. deſunt. v. 25. *Axtozor &c.] Cant, 
Twn 5 wiios os axwoxox. Steph. 8. *AM\ wing dxtoron &C. ib. evrys | Cant, 
deeſt. ib. ay3s] Mont. es. v. 26, Sveoguviary] Cant. $oylay, Steph. 3.8, 
Svespoviuam, Comp. Steph. 4. 5. 6. 7. 9. 12. Sves poiviexs. Mont, Gon, Em. 
Goog. Eveogoiyiziary. Bib. Wech. al. Svegpoivicn al. Exxlwis, in Lat. Cant, 
Syropheniſſa. .ib. »] Cant. am. v. 27. *O 5 'Ino#s &my] Cant. x) Abt 
V. 28. amen, x) Aye ane] Cant. amxeihn wamp iy. Gon, omnaltin. 
Aye amp. 1b. x; 18g 1 Cant. and xa. ib. iis] Cant, idicowuny. v. 29. my] 
Cant. ponit ante Ne. v. 30. 72 Seruorey *” olw Wyarics] Hac duo membra 
tranſponuntur in Cant. ib, # zaimg] Cant, 7 xairw. v. 31, 91] 
Mont. Lin. Nov. 1. Zy%» 6 'Ino%s. 1b. x £:4yG-] Cant. deſunt, March, 
Veleſ. Steph. 2.8. avs dia E1dbyG-. ib. apts TW] Cant. Ne S1dfyf te 
V. 32. xwg3y] Cant. Steph. 2. xoq3y xat. V. 33. mae CiutE-) Comp. 4ne- 
Ev0r. ib. vo; ] Cant. ponit fatim poſt Har. v. 34. ippa2d] Cant. 
:p3c2z, in Lat. effetta. v. 35. whws] Cant. deeſt. ib. Neyoiz8ycas ] Cant. 
1@ynoev. V. 36. wundevi ] Cant. Steph. 2. unde whdev. iþ. Zou 3 auTas avrils 
Hwa] ] Cant. deſunt: in Bodl. I. av7ois deeſt. ib. waxy] Cant, « 3 
evTo% wan, ib, are] Cant. Mont. a#Rz030TY WS, 

CAP. VIII. | 

V. 1. Tais] Cant. 5 Ta. ib. mums] Mont. Cant, Gon. Steph. 2. 9. 
my Tons. ib, m] Cant. av 7, ib. 5 'In935] Cant. Mont, Gon. deeſt, 
ib. «v7z2] Cant. Gon. deeſt, v. 2. jwpz;] Cant. Gon. Mont. Steph. omn. 
EXCepto tert10. nuzear. iÞ. megoutrent wor | Cant. pris elm ams ore GH tim. V. 3o 
Kai exy &c, ] Cant. Kai amaioa avri; vicer ois olyey & Haw, wii havaunn it 
Lat. Et dimittere eos jejunos nolo in domo, ne fatigentar. ib. ny 16] Cant» 
Gn xa; mves YE. 1h. waxezdw | Cant. Mont, am? waxegtey. V. 4. 6 | Cant. 
deeſt. v. 6. agJsc] Cant. Lin, Nov. 1. Steph. 4. 4p]vs nat. v. 7. punoyioe] 
Cant. eUYaetrhoa. Mont. dure evnoyiiges. Steph, 5.8. 9. cwnoyioa; ave. ib. 
e177 &c. ] Cant. ; avT%s xindvs maggmaiveu. 1b. aur | Mont, deeſt. v. 8. 
Epe22y 3] Cant. Kai fpayvy. ib. bxcerudyoay ] Mont, addit miyres. 1b. atu0* 
od ware | Cant. 7% meladua $f. v.10. whis $uCds] Cant. dvr? ETD): 
ib. 7aSey } Cant. 2 5a. ib. wpy Award] Cant. Bib. Wech. vet. Jes 
Mayo, in Lat. Cant. partes Magidan. Steph. 2. Jeiz Madrzads. V. ITe 
Sno ] Cant, E1amvvoar. ib. ww] Cant. Cul wn. v. 12. dvrs] Cant. 
deeſt. ib. owuciey 62rGles] Cant. Gila onueioy, ib, 6] Steph. 4. 5. V- 14: 
aaCay | Cant. of watrJat auCoy. Mont. Lin. Nov. 1. Steph.5. oi wa 1gs) cums 
azfviv. ib. x) «&] Cant. &. v.15. 5ez7:] Cant. deeſt. ib. #n] Magd. deeſt. 
ib. £04;] Cant. 5xav. Lin: Nov. 1. tadfopp. V. 17. Maoitev | Cant. 
Nayoite Rs oy F naptars vw}. Mont, Nye Ceds os Eeurilg, ib, tn &c.] Cant. 
&av #_xapI)e &C. ib. 54s ] Lin. Nov. 1. deeſt. v. 18. x; £] Cant. #4. V. 19. 
my | Cant. x, mov. ib. Jolirg | .Em. Jirg. v.20. tes | Gon. iffa ples. 


id. mowy arveloy 72.ypoucr:] Cant. March, Veleſ, mira; averſe. v.21. _ 
ant. 
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v. 38. © 57] Cant. Kaz, ib. x] Cant. deeſt, ib. aizov_| Cant, Vont. 
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Cant, Goog. abye. ib, 3] Cant. Goog, Steph. 3. 6. #mw, 'v. 22. Budoauty ] 
Cant. Bnfaviay © 1N Lat. Vethaniam. v. 23. #mabiul0- 4$ yeeos | Cant. aa- 


us yoies. ib. #9; ms yoegs ane] Madg. deſunt. v. 24. Tac] 
- £- Fupies & March. Veleſ. ib; 5n*” op ] Cant. Mont. Steph. 5: 6. 
Comp. deſunt. v. 25. Elm] Cant. Ka. .ib. imino avny] Cant. March. 
Velel. Steph. 2. np. tb. x evifarys ] Cant. March. Velel. Steph; 2. 9s: 
duafni ae. Bib. Wech. al. x Nifacbds Novyws Ty Te. ib. dm mas | Cant. March. 
yelel. Steph. 2. mm. Vv. 26. aiwy] Cant. x) aye amp. ib. wdt og mw 
"1, o7adns] Cant. Mont. Cm es # dixoy C's. ib. wide rays mt | Cant. 
> under? days. Mont. x) idy votnfys os aw xwoply, underi wadey eons. 1b. o TH 
W1 Cant. 65/743 xdulw.. V. 27, mis xdpes Karmpticz] Cant. Kerrzpolcy, ib. 
5m" 1 Cant. deeſt, v. 28. Oi 5 uſque ad amonxerfeis 5 5 Tlirg@-] Mont. de- 
ſunt. ib. 27vxei1ow] Cant. addit aun aims. ib. 4 ava” tra] Cant, 
3 a5 bv. V. 29. Kat &c.] Cant. Aurls 5 immpowra urs. Steph. 8. Kea &u- 
oe dyes ers, ib, 6 X24595] Steph. 8. 5 Xex5ds & ids 9% ©c8. V. 30. abgwo | 
Cant. Ymwmny. V.31. am | Cant. . <zv. Steph. 4. am Tf you A ayYpomy, am. 
Bib. Wech: al. eadem, fed omiflis apsofv7zpwr, x) agytghor, X) Waue TON. 
V. 32, % ae:012BouCr auroy 0 Il2x&-] Gon. deſunt. ib. euoy ] Cant. deeſt. 
\. 33. &v8] Lin. Nov. 1. deeſt. v. 34. 4vnis] Cant. deeſt. ib. #95] Cant. 
Mont. March. Veleſ. Steph. 8. &ns. ib. 3m» ws] March, Velel. wo. ib. 
Lov] Bib, Wech. quidam iafiy. v. 35.] Hic verſus deeſt in Em. ib. 
2] Magd. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. owe, amnioes aviin, . os S av. amnioy 
as $14) dis (Magd. www fugfw* Eaury) Evite. 1Þ. tl 1] Cant. deſunr, 
ib. & |. Cant. deeſt. v. 37.] Hic verſus deeit in Mont. v. 38. xe ] Cant. 
X.. ib. #nargwl} we ine dTe) auas | March, Veleſ. 5wonoyiry & iu 
* phe hors Sv GTP, CAP. IX. X 

V. 1. 6s i5nxorwy ] Cant. i5nxcmoy wil' bud. V. 2. drapipe] Cant. Steph. 2. 
araye. V. 3. cis &c.] Cant. ws s Nvarai ms ad1gnau &Hn + 'yis. V.5. nav 
wnenivres | Cant. Currandauy. ib. atya«] Cant. &mv. ib. x moody] Cant: 
les mothow. VE. 6. ioay Jag kuooor] Cant. Zrpofor jag ievorm. V. 7. Atyuar | 
Magd. Bodl, 1. deeſt. v. 8. Zamya] Cant, wyws. ib. #xam ] Gon. deeſt. 
ib, 4nd] Cant. & wy. ib. 9' 5H] Cant. deſunt. v. 9. Kamfayorwy 5 
am | Cant. Kaz wyrafaryoymoy *** 3. ib. « &/,y ] Cant. &. «ca, & ponit 
ante OnyfiowyTac. V. 10, Kai] Cant. Oi N.. Em. Oi 5 xa. ib. m ] Em. 
deſunt. ib. 93 &c.] Cant. #ray a verpoy avasy, in Lat. quod 4 mortnts ſur- 
rexiſſer. v. 11. #n] Cant, Bodl: 1. deeſt. v. 12. *Haias Z | Cant. « Hala, 
id. ap@To, amoedrcs | Cant. apwrOr, amny2rcuve. 1Þ, x). ws | Steph. 3. ug- 


\ 8%. V. 14. a] Cant. avis. v.15. 3ya@-] Mont. 6 axis, ib. ifov. avry 


tereubitn] Cant. idsvres. + 'Invdy Ee Smubitnony. March. Veleſ. ily 'Inoty 
EedaubhMn, x) SepoBiMmoar. ib. acx5pizerres | Cant. aegxaeorres, 10 Lat. 
Jaudentes, V..16. 765 apualeus **" mpds euThs | Cant. avris ©** wy upiv. Ve I7. 
amrxerheis © im | Cant. amet wn, ib. cage] Cant. aacev x} wwpiy. V. IS. 
33s] Gon. Sas I dy. ib. dv] Cant. Gon. deeſt. ib. Tyvrzy] Cant. 1yvouy 
nlxgiy. evrb. v.19. 05] Cant. xx; ib, dvr] Cant. Steph, 8. aurois. 1b. 
{vg mm. avitouer 0] Mont: deſunt. v. 20. api; dvny | Cant. deſunt. ib. 
whos] Cant. deeſt. ib. tardegtev] Cant.. March. Veleſ. Steph. 2. integfev. 
v.21. &s] Steph. 8. 2Z 5. Mont. 455, ſed in marg. 8. ib. nwJ2] Cant. 
3 Taidis. 'V. 22. Kai] Cant. deeſt. ib. #&%s] Cant. faxes, & ponit poſt 
Yee. ib. {ler ] March, Veleſ. Jvg. ib. 1wy] Cant. bv wee. V. 24. Trae ] 
Cant;.aiye. ib. »es] Cant. deeſt. v.25. "I4y 5 5] Cant. Kai 374 &idvy. iþ. xi- 
4] Cant. 62wy. ib. ax&oy ] Mont. dxg9ap]or 2 andyev. V.26.xegEar *** anneghes ] 
Cant.xegZa; *** arnoyZas. ib. auriv, 3x24 ] Cant. nad am voy. ib. ann” Ak- 
yur] Cant. &s *** abzormy. V. 27. evrdy ms xeegs] Cant. March, Velel. 
Keph, 8. Comp. Ts Xegos au7y. V. 28. ei72A Ov Te, euvrdy | - Cant. March. 
Veleſ. .Steph. 8. c9zavy1©@- aun. _ ib. in nuas] Cant. Mont: Ne mn nues. 
Steph. 3-19-77, 10 9. Ti Fn. ,V. 31. aryfomy | Cant. aydpwmar, fed in Lat. homi- 


| num, Steph, 4+ dyIpomey duamanor. ibÞ. amox1lavicig | Cant. deeſt, ib. 74 2piry 


juke] Cant, Steph, 2; 8. -2@ 7765 _nupcy. ib. meaditre] March: Velel. 


| wie maggdi ig. V. 33, Kei nags] Cant. Kat jawvony, March. Veleſ; Ka: 


iy. Mont. favs Nf. ib; ap3s fourzs] Cant. deſunt. v: 34.39] Mont. gt. 
id. & 735. 3/9]. Cant. deſunt, ib. j«7or] Cant. March. Veleſ. Steph. 2. 
witor jipur avi. V.35. Kar] Cant. Torr, ib. & aiye uſque ad finem 
verſus]. Cant. deſunt; v. 37: 8-] Cant. deeſt, ib, 37] Cant, &@. v. 38. 3] 
Cant. Mont. deeſt. ib. a+ywv] Cant. 4) &m. ib. nay ] Cant. wi $8. 
id. *n 3 - dxoauls uy | Cant. March. Veleſ. deſunt. v. 39. "Ins ] 
Cant. &mxcebels. ib. durdy ] Cant. deeſt,. .v. 40. 29 ] Mont. deeft. ib. 
53 bis]. Lin: Nov. 1, Steph. 8. 9. utrobique nu. v._41: ply ai 
may] Gon. defſunt. ib. 2] Cant. Lin..37 &. v. 42. glixpoy | Cant. Bodl, 
I;; pxpar. TEmwv. ; ib. mdiyriy 65 246 ] Cant. mov zorTey., iÞ, aifO- 
wand; |. Cant. . wiaGr Grids. in Lat. mola, ib. Bifanrai &c.} Cant. ds 
as SA2avy EA. Y..43. amalar ] Cant. . Bib. VVech: vet. Ganfluar. 
d.. is 3] Cant. Jaw i 76. ib. 73 me 73 zog:5ov ] March, Velel. 9 
Weis dofhre, . V. 45+ Cul]. Cant. Coll aiwner.'. v.47. iny | Cant. &, 
&;ponit poſt Ce. ib. «mafg»] Ita Cant. Steph. 2. Barbie. . ib; 5% mvess ] 
Cant; deeſt.- v. 49. Ties 3&6 mvet axaidhorrer, 1] Em. deſunt, ib. 2 mon | 
Cant, »2aw 24g. Totum hoc membrum deeſt in Mont. ib.. 4x3] Gon. deelt, 

ont LT EETAP: 3X, X | 


aw 


VV. 1; S698] - Cant. -Mont. deeſt. ib. aumpdorra *** oxav] Cant. Cuoig- 
wma! aAG-; VV. 2. e975 of Saeoaur}.' Cant, deſunt. .v. 4.. 08.5 &- 
#*"] Cant, deſunt.. ib. yer4#4 ] Mont. J5ra. Cant. JSivar, year. V. 3 
epic] Cary. Yeeſt. ib. vp TW], Cant. Movers 7, V; 6. xn; ] Cong, 
eſt. 1b. aux3;] Cant. deeſt. 1b. 4) 4mw,] Lin, Nov.1. Bodl:1.. eſunt : ſed 
labetur in Comp. y- '' Te Tv &,] Steph.,2 Th Yuen. V. 10. oy 7h olxig ] 
Cant, gig'mlu cixizy, 1b, Gore. Cant. avry awys._V..12. amavoy + avdye av- 
v6]. Cant, .2/Z6a0y amd cv.avdbog. i 
ene, Can 

teph. 4 


; "I. IY 0 » be o-.. | | 
b. 227 any] Cant, 4m Jawnoy. VT 3. 


eſat] Cant. pate} aurs,' V. 14. nad/e]. Cant. wnadvaea. tb. 5% $8 ] 
$ 4 » l egvor. V. 15 of equluy | Gon, bis. ib. c:97a09n ] ' Cant. cinradbatras, 


& pot poſt 'av7by. v. 16. nes ** nuxoye ] Cant. imdes **! 25 evaoyer. V.1 7: 
Tlegdpepdy Gig | Steph. 3. 155 ms mia: aegdpawor. Mont. TTogoraduy Es 
in@:-. Lin, Nov. 1. Bodl. 3, Goog. Ilgzowmauy ns. ib.. aurby] Bib, Wech. 
a. an* al. Yar. avry.. , 1b. EmpaTa wu7dy | Cant. agore 4vToy, Atguy. 
ID, 22g Fre] | Stepli, 4. mano. ib. away] Emi; deeſt, v- 18; 57] Cant; 
wr@ Gs. Vi19. gordons |. Cant. mgrdovs z fed int Lat, orcider i int Mont 
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por os primo loco ponitur. ib. wi amctpions] Gon. Em, deſunt, ib. Cs] 
Cant. deeſt. v: 20. rare &c.,] Cant, miyre rare ipvacte. ib. ww] Steph. 3. 
ws #1 in u5wpa; V.21, vm | Steph. 3.6. 6d Haus man& HY, vmy. ib; d&pa; 
+ 5awezy] Cant. March. Velef, Steph. 2. deſunc. ib. 5avgzy ] Steph. 6. cavgyy 
Ce. v.22. Sunacs tn awna] Cant. ivyany tn Tirw © X; & THAN. 
1b. xTigars me] Cant. mw german. Y. 24. wala; ] Cant. wamwlat dui. 
ib. ay] Gon. deeſt. v. 25.] Cant. hunc verſum przponit verſ. 24. ib. Eux- 
mwreegy &c.] Cant, Taxco xgwnus (fed. in Lat. camellnm) Id rv" pagi- 
I@& iabor), y. Comp. Lin. Nov. 1. *Evzemwrreeyy ae. ib. dnaddy] Cant. 
deeſt. Pro priore c©9z2J4y Steph. 3. 4. NYfciv.: v..27. eSvamy] Cant. ors 
a yariy tr. ib. dwv\'s mes 7 ©4p] Cant. mpg. nd ©0535 Swarly. ib. mim 
uſque ad tinem verſus ] Cant. Lin. Bodl. x. defunt. v. 28. Kat ipfaro] 
Mont. Lin. Nov. 1. Goog. *HpZa7o &, Gon. *HpEar6. v. 29. *Amxeddeig 
5] Mont. Kar amouprbcis. ib. &mw] Cant. deeſt. ib. ojxiar] Cant. deeſt. ib. 
5 mri] Cant. deeſt. ib. 3 ywarg ] Cant. .March. Veleſ. deeſt.” ib. x 93] 
Cant. 5 #r*xz 44. Mont. Gon. Em. Goog. x ir:zw 5, ut & Lin. Nov. 1. 
Bodl. 1, v. 30. *E2y] Cant. "Os 2y. ib. yy ]. Cant. deeſt. ib. 3 wriga;] Lin. 
Nov. 1. Bodl. 1. Goog. Steph. 3. 5. 6. .z m75es, 4.unrizz. Mont. Gon. Bib. 
Wech. al. x a=7iezs, 5 uriezs. ib. Noſwfy ] Cant. Naſut: ib: aidyoy] Cant. 
elwyioy Ae). V. 32. 3) azore03v7es apopiyr ] Mont, Cant. deſunc, ib, ma] 
Mont. mai 6 Indis. V. 34. 5 war woruy dvry | Cant. defunt. ib, & iurfv- 
amy wnm_| Mont. deſunt. ib. & amxreyiny avry_| Cant. deſunt; ib. 75 opiry 
1p ] Cant. Steph. 2.8. w@ pes 1wegs. V. 35, aiorns]. Cant. x) aiyiav 
aur. ib, ive 5 kay aimjowwl | Cant. ay oz iganiouW. V., 36. amy] Cant. aiya. 
iÞ, YEASTE moths al ws | Cant. mimow. V. 37. Ot $] Cant. Kar. iÞ. Ces] Cant, deeſt. 
v. 38. 'Inosg] Cant. "Inofs amoxecdeis. ib. 4 mn] Cant. Steph. 8. 3 3. v. 39. 
zur ] Cant. deelt. v. 40: & 5] Cant. Steph. 8. 3 2&., ib. ws] Cant, Mont: 
deeſt. v, 41. Ker] Cant. deeft. ib. Jizz] Cant. aumi Jing. v.43. fois] 
Cant. I), & ponit poſt vzay. v. 44. v}/ vi] Cant. vw? i. Mont. March. 
Veleſ. Steph. 8. & vuay i). ib. xywwy] Cant. vw. v. 46. am Teerzs] Cant; 
age. ib. y 4] Cant. 3. v.47. Natopa 2] Cant. Netoglw©, in Lat. 
Naxzarenus. Steph. 3.8. 9. Na{agai®. ib. 35» ] Mont. mygigge). v.49. 6m] 
March. Veleſ. y4a<b9z. Steph. 6. 8. &m, gayiozrs. ib. x; pwyTor &c, |. Cant. ot 
5 abgoum TION. tÞ. Eyeipas | Gon. deeſt. v. 5O. ayagts | Cant. Bib. Wech. 
cod. antiq. 2. ayamdyozs. March. Veleſ. JZay9uW0&-. ib. + 'Ins3y ] Cant. av- 
Tp, V- FI. ayes] Cant. &my, & ponit poſt 'Ino#s, V. 52. 5Um34 ] MONt. aya- 
Bas:ov. ib. watws ] Mort. deeſt. ib. md 'In95 ] Cant. aun. 

V. 1, 4y3iCenv | Cant. Steph. 2. ny. ib. BrJogays] Cant. March: 
Veleſ. deelt. ib. avy« ] Cant, &my. V. 2. 65 avzw | Cant, deeſt. March. Veleſ: 
ncioe, ib. wwplu] Steph. 3. muy. ib. 5] Bodl. 1. Steph. 3. 8. Nov. 1. Lin. 
3 Emo. V. 3. mire oro] Cant. aver: + mwaocy. ibÞ. od; ] Cant. away dt. 
V. 4. *Aamnavvy 3 | Cant. Kat amadwvres. V. 6. «vr; | Cant; deeſt. 1b. us- 
Teixar] Cant; cipixes qvrois, Mont. Gon. Steph. 5. W]cinam avniis. V. 7. 
emer ] Cant. &HiCamuoy, ib. av] Cant. ing, ib. amo i aur] Cant. 
x92i7s 57 aur. V. 8: me duh |] Steph: 4: 13 wma. ib. &« ]- Cant. deeſt. 
V. 9. «yva | Cant. deeſt. v. 10. @ oyouan Kvezs | Cant. March. Veleſ. deeſt; 
v. II, dowgey] Cant. deeſt. ib. 8 'Tygss ]. Cant. March. Velef. deeſt. ib: 3 
8.] In Cant. deeſt xz. ib, fox) Cant. Jodtxg wamef. v. 12. ZYNmy 
au | Cant. YE Svyme. -v. 13. onlw waregdey ] Cant. am? waxgzdet coxhd. ib; 
a toc &c. ] Cant. iJey tar 7 hiv ov auTh. ib. $n\dwy 2a avrhy 8JNy Toes ] Cant. 
undey bupay, ib. gvma] MOnt. evwe woroy. V. 14. Kar] Cant: deeſt: ib. 5 *In- 
o#;] Cant. March. Veleſ. deet.. v. 15, 0] Steph. 8. guy? mary. Cant: 
&nradwy. ib, arzady &c.] Cant; ine bf o md itgo; tb. 2xfdxrcy | Cant. fears 
Aeiy cHASEY. ib. x9725pee_] Cant; deeſt. v.17. 8] Cant. deeſt. ib. #7] Cnr: 
deeſt. v. 19. #o] Cant. %- v. 21. fipar)] Cant. Ynggotn. v: 22. Tens 
Cant. Mont. « *zs7z. v. 23. zag ©” #n ] Cant. deſunt. Mont. zap. ib. #7 4 &c. 
Cant. TO WENNGY 3 @v an, Juno) aums, March, Veleſ.. #n > atyet Sndnmws 
Jon9s) aured, v: 24. x2ubarere] Steph. 8. ixz8:7e. March. Velef. Steph. 2: ai- 
«43s, ur & Cant. ib. ae9od3x6wW97] Cant, aegodz4a08 xev. 1b. $i } Cant: 
deeſt; v. 26. ag191_ Cant. apiort vpay, ib. ve ] Hic addic Bodl; 1: Aigyes 3 
Ugay alTHATE, x) SuSn0%) ven * Cnleery, uy fvenoure* KeuaTe, x avorynes) Oar * mas 3 
6 abr xepbave, x) 6 Cnifs fveire, x; md xgtorn' drorynos). V. 27. Tgger)] Canto 
Steph. 2. e269. ib. ap:o&v7rezs] Cant. Steph. 2. addunt 4 aut. v.28: & 3d 
uſque ad finem verſus ] Cant. Bib. Wech. ver. 3. defunt: v. 29.*Ins35] Mont; 
deeſt. ib. go] Cant. 356 aiyw. v. 30. amxeimre wor] Lin. Nov. 1. Bodl: 1; 
Goos. defunt. v. 31. ix«iCoyr} Cant, Lin, Nov. 1. Bodl. 1: Mont. Steph. 2; 
3. 8: NsaoxCore. ib. tay] Cant. Steph. 2. 7 4mwwlv; fer. ib.ip6] Cant. abyer 


1zay. V. 32, 'AxyX | Cant. Gon, 'Ezy. ib. spofyro ] March. Velef. gofiurte: 


. Cant. po64,4, fed ſupraſcripto Sz. ib. &0y] Cant. Steph, 2:3)ſezy.. ib. Zvnus} 


Cant. aandws. Steph.6.9. deeſt. v. 33, nd Inos] Cant. dvnd. .ib. x; 5 &c.] Cant; 


| Mont. Swpifcis 3 (5 deeft in Cant.) 5'Inovs 4urols] Cant. ave, fed Lat. 31s; 


| 


_ 'GAB, NIKE | | 
V. 1. a&y4] March. Veleſ. Steph. 8, a46y; :v. 2. ive uſque ad finem verſus 
Cant. amv oy xapns Ty aumnaorOr Juoray aun. V.3. Oi 3] Cant. xa. ib. zody 
, Cant, wiv ap3s avny. V.4, xaKcivey | Cant. of 5 xaxever; tbadoforiowTes ] Cant; 
' March. Velef: Steph.8. deeſt, ib. a75yaar jnwawier] Cant. March, Velef: Steph. 
| 8. nauyy. V.S% mens | Canrt.deeſt. ib.amqas} Cant: amirqas S3aoy; id.203* "73 ] 


Cant: v5 *** avs. V. 6. urs] Cant. deeſt. ib, d75gas 4; dvny es dvT3g | Cant, 


xqxeiyoy amgsqatv.. iÞ. in] Lin. Nov.1. lows. v.7. yappot] Steph. 6. jawpgot econ 


: pBwor duTPv £8 x40r Te3s avThs. MONT. wawggs? idhries dvroe. ib. Exayoy 5 of] Cant: 


March. Velel. 0i x. ib. &my] Cant. &z7,ut ſemper.. ib. #7] Cant. deelt: v. 8. 
Fo] Cant. dvmy ito. V.9.34wp973s,] Steph.6. ywopyis Tere. V.12. dajadoy Cant. 
Ennhver. V.13. Te ay | Cant. deſunt, Gon. Tg dvris. ib. qx4dova ] Cant; 
Steph. 2.. xx db qua. v. 14. Oi 5 iadvylſes aizouay avs] Cant. Kar inipunoy 
vi of Þapioaieg; ib. Yea} Cant; Mont. Bib. Wech: al. cn? Is 5uivs Veg. 
Steph. 2. «73. iy, #57. id. xlwoy Kaitae Sora] Cant; iaas SEva: Girnapd-- 
Aauoy Keaiozer; in Lat: nobrs dare tributum Ceſari. ib. lu, i wn dou] Cant. de- * 
ſunt. Mareh:Veleſ. fow. v:15. 6s] Cant.” Invze ily. v-17. Kai amoxpiters } 
Cant, *Azxpeyjeis Js. ib. dvrois | Cant. deeſt. v:19; in] Cant.deeſt; ib:x} wwmais 
fy yuatng,] Lin. Nov.1. Bodl.1. defunt. Cant; x ywaixg yy. ib. aus | Mont; 


deelt. v.20. Ef 2 p03 Jouy ] Cant. Hoay Ty mig” ply ia Spb, Mont. Ed 


&F9poi fouy mip” ney. Steph. 2.8: ifs = &C, iÞ. amwvioxwy } Cant, mv; xa, 
. V, 21 ® 


5 RS 
*- P50 Ts 


10 


v.21. £ 8 eurk; dgixe] Bib. Wech. vet. wn x2-2M: wy. ib. 2 39gi7@- woo 
Mac ; Kei] Cant. Ket doen. ib. igam uſque ad f- 
yuh amvure. Steph. 3.5.8. tgqamy &Cc. V. 23. Gray 
dren] Cant. Steph. 2. 8. deſunt. v.24. Kei &c,] Cant. *Amxerbeis Jt. - 


7s] Cant. deſunt. v. 22. 
nem verſus] Cant. x) « 


/ ib. 8ST] Cant. yreoorne. ib. $45] Cant. $17 vides. V. 25. apetaxor) ] 


Cant. vor. ib. oi & moig epayocrs | MONt, 47 os wpary, V. 26. os ] Steph. 
6.8. Log V. 27. 2835 Cyr ]' Cant. deelt Sig. v. 28. of Meuparion ] Gon. 
yeaupards. ib. axirc; avf} evturirmer | Mont. deſunt. id. et ] Cant. » 
ivy. Steph. 6. 8. idy. ib. eurig ] Mont. deeſt. ib. aury | Cant. duny Negev, 
Atoxaje, V.29. 05 &c.] Cant. *Amnerbels 5 5 Incas im amy, ib. Tn aw 
-ony 7 iymaay] Cant. myney exam. Mont, Un apury mynor £vToAN B71. iÞ. 
$48, &@] March. Veleſ. («, 5 O46; * in Gon. deeſt wer. v. 30. xweuoy ] 

Mont. deeſt. ib. x} 2 Tan + Nardia; Cx] Cant. deſunt. v. 31. Kel Sdrics | 
Cant. adries Ne. ib. vn] Gon. Steph. 5.7. dv75, Cant. Tevrr. V. 32. 
x4@;] Cant. x45 &ms © Omiſſo 5ox; quod ſequitur. 1d. ©ed5] Gon. Em. 
Lin. Nov. 1. Bodl. 1. Goog, deeſt. ib. 2»@-] Cant. deeſt. v. 33. acpJe;] 
Gon. zaJVa; (x. ib. Cwinos © Joys] Cant. Sundwews *** byes ens, 1Þ. x; 
= Jans 735 399@] Cant. deſunt. ib. wor] Steph. 8. atroirzegr. V. 34. 
evry] Cant. Steph. 6.8. deeſt. ib. #x%7] Cant. deeft, v. 35. *44 Se. 
Cant. Ntoxer iy Td ispp Gas. V. 36. Av 33g] Cant. Ke? G7, ib, 6a 
Cant. Em. aize. ib. var:mhor] Cant. nog. v.37. aizee] Mont. xae. 


V. 38. Kai Eaeyo durois iv 75 Nex3 avis] Cant. O 5 Ntoxoy dun Tram dv 


Tois. ib. my Srabyray] Cant. x;-wwy Truroy, fed in Lat. & qus volunt. 1b. 
pac] Cant. Epare murigm. V. 40. xa7*Sior]es ms] Cant. xledioun. tb. 
e300; ] Cant. Jepuroy acopdxr, in Lat. pupillorum ſub obtextu. V. 41. Gan- 
as] Cant. E&ayer. ib. xa4x3y] Cant. mw * que ſequuntur in hoc verſu de- 
ſunt. v. 42. Ka? &c.] Cant. 'Eaffzz Jf. ib. ws] Mont. deeſt. ib. oy] 
Canr. deeſt. v. 43. #3] Cant. 5 *Ino7s ris. ib. atyes] Cant. cas. v. 44. 
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Veleſ. x} (unatey oi iepers. 1b. ap] Cant. Em. deeſt.. v. 54. #w] Cant, 
deeſt. : 4 =x%s > gws | Gon. deſunt. March. Veleſ. 2-3; nr 7g, & ponit 
<anpsmwy. V. 55. tis 78 Savamgom | Cant. Iva Inreamowny. V. 56. x87 | Cant, 
x) Za630y x87, Mont. deeſt. v. 57. ms; ] Cant. ax. ib. wF &c.] Can. 
2 FAt2oy xa] aus. V. 58. "On uſque ad 3n | Mont. defunt. ib. gum | Cant, 
eeſt. iÞb. oizoNunor ] Cant. tyagiow. v.60, + "Indy | Mont. duvny. v.61, 
'05 znwm | Cant. *Exay©@- 5 ioza. Mont. Gon. 'O 5 *Ingfg own. ib, my 
5 apps impors avry] Cant. deſunt. ib. aw] Cant. aw 6 cpyyds, 
Mont, deeſt. ib. ay] Lin. evncynuies. Bib. Wech, Sex Corr. v.02. 
amy] Cant. amxedeig abyer aur, Nov. 1. &my aur. ib. x) ipguivor ] Cant, 


deeſt. ib. aiye] Cant. x} aiyes. V. 64. 7s &c. | Gon, ares 4 &c. Steph, 6, 
mzymws Tas, Cant. mh Baaopnway wrs, Mont. myres ow BAacgnpier Ty aud\0 
av. March. Veleſ. ou Baaopyuiar. ib. pairs) ] Cant. x6. ib. 3] Cant. 
deeſt. v.65. ww | Cant, md aegoway av3y. IibÞ, x} afturduifery 73 Tegowm) avi 
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oth. PELY 
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EVAN. 
| 4 Þ CAD; I 
V} Brſ..$% dvr] March. Veleſ. Zazaeiar.-vi-gv vets] Canit..Gon. Si, v.1T. | 

$:%wdadl@-] Gon. deeſts: v. 12. ineegon] Mont. -Lin. Nov. 1. Bodl:.z. 
 ienbi4 1.15% El-v4]. Cant, K4: Gm.:; 1b wtf] :Cant. deeſt.r v.-14.02i] Mag. 
#), 5 £x\&borg; ut & Bodl..z;- v. 16, :] Bib. Wech. al. pls, v. 20. mnps- 
Sy J4- Cant.- uid). v21. agony] . Cant: arxcdi xls @-. GON... 
$83. ib. md] Canto int to.) Vi23i aanayy] Cant. mrs dandy. 
4.24. aure;) Em. ZaxzeieiV. 26; & Toyaaie; | Cant. mw Today, in Lat, Gali- 
leam; i; 1 drown Netaphr Þ Cant, deſunt. /v. 28. pwartiy] Bodl.. 1. yuucutly, 
5 wont Os pms $ nent; Cx. v. 29. if] March. Veleſ. Bib. Wech. al. 
dxidzo,; Cant. deelt, 1b. avs } Cant. deeſt.” ib. mmm; ]. Cant. & iavry mm- 
9% Y..30; Mapidy:) Cant, Mayia. .V. 33. 105 words: | Cant.. Lin. Nov. 1, + 
| glove, V. 34, ElmS] Cant. Kai &m. ib.-t5as;] Gon. Em.'Steph.:4.. 6. 9.. #5 a: 
gut, ut & Bodl. 1. v. 35. yovegwer ] March, Velel. Comp. addunr 
.& (8; 'v. 37. mes] Steph;77. deett. v; 38. Elm 5] Cant, Kai 4m." v.39. 
Mapiau} Trerum Cant, Meple, ut 8 verſ. 56. ib.: Is ] Bib. Weck. al. aaGid. 
y. 41. 7 bpip@- | Cant, + ſed pro dvn-habet 5'Exmfpit m Epip®- auTH. 


Py ® yr, ? 
G-E'L.1 


v.42. noun | Gon. Em. dy:85yo0v. v. 43. ta0y] Mont. deeſt. v. 47. owe: | 


4s] March, Veleſ: owneip. Bib. Wech. al: ownets ww, V. 48, 4] Cant. w- 
«& #', March. Veleſ. deeſt. v. 49. ueyw6e_] March, Veleſ.. Steph. 8. wzaae, 
id, 6a] Cant. 5 ©435:5 Swans. Lat. Dominus qus potens eſt. -V. 5O. 
| apes jordy | March. Veleſ. and fuics ds YJoras. Em. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. 
prey »;' Jjozdy,- ut 8 Steph. 4. 12. Mont. yore. x fJjueds. Steph. 8. Jjuzas. x; 
Jpras. 'V. Jo'med Rs, arbpuens | Mont. Nov. 1 7 *:* T arvpue iÞ. 61g tare] 
Gon. Bodl.:1. Em. Goog. - Steph. 5.- #»« aisr@-. v. 56. co] Cant. deeſt. 
4,60, 'Iodryns]- Cant. 7 Jrown wng Indyris. V. G1, m7 Gvournt Tir | Cant. 
3.3y0uue Tire, GON. im md &c.: v. 62. m,n] Cant. 3n. v. 63. aiyuy] Cant. 
eſt. .ib. dv43] Cant. hic addit: x mes 3;3us ixv2n i yaoon was, V.. 64. mg 
ue, £ 5942 ans ]. Cant. deſunt : poſt wm Comp. addit Mngapwn. v. 65. 
yi86-] Cant. gb4&©- was, & ponit ante &+', v. 66. 75 xppJg ] Cant, 7 xp- 
Faiz. ib. 5 #9] Cant. - Steph. 8." 3&4: xe. | ib. WW] Cant. . Gon. deelt. 
v.67. % exytpirdbor aiguy]. Cant, x; im. v.68, mw. ac] March, Velel. 1% 
adi, 70. $/ dyior &c.] Cant. dywr orrenF davis of dn war. V. 71. 
lpor] Cant. 3 yeeds ifpi.. v. 72+ x]: Cant. deeſt. v. 75: 4 Coils.) Cant. 
March; Veleſ. Steph. 2. 8. deeſt. v. 76. os] - Cant. Bib. Wech. al. ov Jt. ve 77. 
a4] Em. nw. v.79. is] Cant. gws mis. 
"DE 15+ *»QAP.-I0: | - 
V. 3. iJ/ay] Cant. favs. ib. may] Cant.. Steph. 2. moi. Vv. 4. mh 
"Ibainr]. Cant. ' 545 'IsS2, ib.- He uſque ad finem verſus]- Cant; poſtponit 
verſui quinto, v. 5. yywaxi] Cant, Steph. 8. deet. . v. 6. "Exim 5 ov Th 
i) avr3; 4] Cant. Qs 5 mpipivorrm. ib. in\iSneas] Cant. ininidnons. 
v.7. in uſgue ad fingn verſus] Em. deſunt, ib. .avnis ]- March. Velel. 
eh. V.8, Ke modes | Cant Toes Sh. Ve 9.) 3) Sta wet wutrauty av- 
nie} Em..defunt. ib.. zvels] Cant. deeſt. .v. 10. awſ?] Cant: x) li. v. Lt, 
very] Goog. deeſt. v; 125m] Cant.. onrior Yew. ib. xcighuey] Cant. 
, -V. I4., Uddrid | Cant: March. Veleſ.” wwſixias. V. I9. x of aySpom | 
' Steph. 8. deſunt. v. 17. 767] Cant. deeſt.' v. 21. indi&nces]. Cant. Cur 
Ndrree. i, Worry] Ita Steph. 2. 3. 4.7.8.9. Comp. ſed Bodl. 1. i rad)oy, 
dS a4] Cant. grin; tb. xixig] Cant. xi wilis. V.22. dvd] | 
Lin, ' Nov. 't. Cant. Mont. Bib, Wech. al. avzz. Comp. "March, Velef. 
em. ib. aunty ] Em. ot pers Ts wadYoy "Indy. .N. 24. eipnoy | March. 
Veleſ. Steph. 5. yix<p@%v. V. 25. 38] Cant. deeſt. ib. 2vazfis] Bib. 
Wecb. al.  Zupefiis.. v. 26. . Kai '&c.] Cant. Kezenuanoutr®- 5 lb, V. 27. 
®Seubrey] Cant. 23G. v. 32.3157] Cant. deeſt. v. 33. wor] Cant, March. 
Veleſ: 5 mrmre. avs. Steph. 8; 5 mig. ib. dogs] Cant. deeſt, . v. 34. euTis ] 
Ph. 0. 4vrlv.. ib. drnxe/0r] March. Veleſ. dyncZifduere V. 36, lw] Canc. 
it. ib. dvr} Cant. 2} dv7%. - ib. #32] Cant. ponit poſt tv, v: 37. Wo 
Cant. deeft. Steph. 8: 14. $us,. ib.. and 5% 14p7] Cant. g val... v. 38. avn 
Cant. deeft. .ib. ; wel] Cant. 246. ib. & Txpraagdu] March. Veleſ. Steph. 4. 
md 'Iregnn. iv. 39. Netagir ] Cant. addit. xw2w; 4þjid1 ek 7% wxopire Bn 
Nelaper © xAntyreTer,  V. 40. Failloy]} Cant. mad) oy Ince, ib. mduan] Cant. 
March. Veleſ. . Steph. 2. deeſts. ib.” 52* v3] Cant, is wity. Vi41, Ket' imv- 
torn] Cant. *Empdoyre 8. -v. 42. 378] Gon. as. ib. 3 ile] Cant, 
uns by 18,"ib.' ogg] Cant; fogrns of dLupey. V. 43, Yyyw Inowp & = wing 
I} Cant, March, Velef. Steph.$. Ey1wcey 6i gaycis * quibus addit Cam, 
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| dure. . V, 44+ Nowowres 5] Cant. a voulrerrs. V. 45. duny] Cant: Maich. 
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Veleſ. deelt; ib. Zarwyns ] Cant. dyatyriyris. v. 46. & mi ispg ] Lin; Nov.1; 
deeſt. v. 48. dvny] Gon. March. Veleſ. deeſt. ib. Ys: \dynoar x; apdg ay 
7] Mont. deſunr, ſed habentur'in margine. ib. 3/wau] Cant. addir 
x) Auger. 'V.' FO. Kai 'avmi] Cant. Atni J. v.51. x fav} Cant. de- 
ſunc. -1b. ; #.] Cant, 5 Js. ib. =. piuam] Goog. mm. v. 52, armor] 
Cant, meg. ar2pumuy. L 
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Inter hunc & Mattathiam 
Bib. Wech. al. interponunt .& "Ive, T5: 'Iide.:v. 25. Nefddik]. Bib. Weck. 
ManeNs, 7» Meal, Ts "Izx48. ib. *Auds] Inter *Auwss & Neu Bib. Wech: 
al. haberur. 75 Ad7, 7s 'Iozax, ib. Nap |. Inter Nev. & *Eoat Bib. Weeh: 
vet. inferit 7s Svueoy , Ts. Abexdy. ib. *Eqa7] Inter *Eoxl & Neyſat Bib, 
Wech. legit antiquus 73 "Iz, 75 Ops. ib. Neyſat} Gon; Em. *Ayat. 
ib..7s "Aus, 5% Nah, 7% agai, 5% Nay, © Med) ]. Magid: defunt. .v. 26, 
*Iwo10] Magd. Steph. 4. ;F "Ivory. V. 28; *Ivorp | Lin. Nov. 1. Magd. 
Bib. V Vech. al. "lag. Steph. 8. *Inss, v. 30. "Iaray] Magd. Gon. 'Ioderar, 
Mont. Goos. Lin. Nov. 1. pres. ib. *Eaiaxtp] Lin... Nov. 1. 'Ivazcie. 
V. 31. Maivay] Steph. 8. Mena. V. 32. S4wer]. Bodl. 1. Swap. Vc 33s 
"Aegu.] Em. Goog, Bod, 1. Lin, Nov. 1. *Aggy, 5% Ines. v. 37; 5% Keiree | 


nt.. deeſt, | 
* . CAP. IV. 

V. 1. & Tw Ter] Cant: UI 75 ignup. V. 2, Atatiax] Cant. Samves 
ib. Sze9y ] Cant, deeſt. ib. & &my] Cant. das NN. v. 3. md aide Tera 
Iva, WonTar «g1&-] Cant. Iva of aAivv: Tr agrs Hioyrai, V. 4. hmixeim 
*** pd auny Aigur | - Cant. amedels *** fans. ib. '#7] Cant. deeft.. ib. 
25] Em. Inngdoip It cal M7; v. 5.5 ——_— Cant, March. 
Veleſ. deeſt. ib. UJa>3y] Cant. vyany afar. ib, ms cixeuWne] Cant. Steph. 


24 4+ Ty X09jas. V. 6. av] Cant. Tiny. v. 7. tes] Steph. 3. idy muy. v. 8. 
 Ume4 bow pas Eevrare ] Cant, March. Velel. Steph.;2. 7. 8; deſune. ib. $8] Cans. 
, Gon. Goog. Em. Mont. Lin, Nov.1. Magd. Steph.2.3.4.5.7.8.9.  deel 
v.11, #7] Cant. Gon, Mont. Goog. Lin./Nov.1. Bodl. 1, deeft. v.12. &n GJ] 


Comp. deeſt. 


Cant, 77. V.I3, aapt] Cant. pejne v.14. 6s] March. Veleſ. 2wcxs. 
2 


V,; s 


12 
v. 15, ev] Cant. deeſt.  ib.-wwv] Mont. dv, fed in margine army. 


y, 16, Kgi- Ja} Cant. 'Eavor. N.. Em. Kai ia2w 4 Inods.: ib, og arp] 


Cant. defunt. ib. # CeSfcmr] March. Veleſ. v3 CaBfers. v.17. bifaior. Houts 


y mn; yy uſque ad fine 
fit me.  iÞ. no xdnw. ul nem. 
verſus deeſt in Em. ut & privs-membrum verſus ſequentis. v. 22. 47] Em. 
Steph; 6, oi 5xner &Þ'. v.23. o 74) Cant. 8s... V. 24. <li] Cant. ul 
Sulu. 1b. 44r] Gon. deeft. v. 25.427] Cant. deeſt. v. 26. Zifr@:] Canc. 
babentur in marg, Nov. 1.-Cant.:ponit ante 4. v..29. «5 73] Cant. cm. 


v.31, Thyaazia] Cant. Toynaics Thi mygdtyconer 31. Tis Getors Zafirnur x) 


NeoWyhu, in Lat, ad maritimamin finibus Z abulun & Nephthalins.. \b. aus | 
Lin. Nov. 1. Mont. deeſt. v. 32.::#n uſque ad: finem verſus]: Em: deſinc. 
V. 33. Ke? io *** L3]. Cant, Hr 5 iv. ib. avedue Sayris cxgdeph] Cant. 
March, Veleſ. Jawy:or £xgSefor.  Y=34- i] Caum Mont. deeſt, ut & inLin. 
Nov, 1. v. 35. 4 immu] March. :Velel. inmmor.! ib. if3adir{: Cant. ara 
neewnagay F iZnaduw. St 
Cant. addit wes. ib. dues] Mont. Ste 7 | 
3x@] Cant. &5a$w 5 dz. v.38. comder] Cant. Mont. Lin, Nov. 1. 
Bodl. 1. Jaw. Em. Gomdry 6 "Inozs. ib. Eiwwy@ ] Cant. Steph. 2, 
Siwwv- x, *Ardtis. ib. Curtin] Cant. xrreadin. V. 39. Gras ] Cant. 
SIrraric. >. 3 &ragzoe Dax | Cant. Jr dracfrar Naxorns; - v.40. dy *** 
$2290] Cant. dev ** Tp5eey. ib. ave] Cant. deeft. v. 41. am | Steph. 4. 
woe am. ib. zegLorme]| Cant. xgevzdoarn.. tb, 3 Xee5c]+ Cant. March. Veleſ. 
deeſt. v. 42. Yenuer] Mont. Unieyy. ib. ifirow *** xTeiger] Cant, imSirow 
'** £37207. Ve 43. 4 &c.] Cant. Mont. 7 we x vis was ENas Abs ety phAboany. 
ib. dn «is 9ure nt. sis 9470 36g. Ve 44. is F Cuayeal;] Cant. tis mas 
+ CAP. Vc. - 


V. 1. x edvns. b& io] Cant. icor@ wn , in Lat. ftaxte 3le.. tb. 2; 
Mont. Goog. Nov. 1. «#.V. 2, emnmwa] Cant, Fruwear. Y. 3. 5 moiwy 

Cant. xo7ov. ib. an3 &c.] Cant. imwazayuy am + yis dovy Gay. 1b. 5d) fuoxey 
&c.] "Cant. & mn mip id Szoxs. v. 4. Ns Cant. Or. ib, eg] Bodl. 1. 
ops. V.F. Kat &c. ] Cant. 'O 5 Eiuoy amxerdeis. ib. ire ] Cant. Steph. 2. 


AIsrxage. ib. youdow 72 Sxway] Cant. 5 wi megxionue. ib. 73 dixwoy ] Steph. 


4.8. we JizriG. v. 6. ram muingarres] Cant. tus * xa4brarrd mt dixmua. ib. h- 
epj35-ru70 &c. ] Cant. wr 7: Nuwe photamw. ib. co] Lin. Nov. 1. addunc 
Io us JireSw day dur. V. 7. conabk] Cant. Bender. ib. x Javor 2) 
Cant. ixSvy7es+ Ty. - ib. os ] Cant,: Steph. 2. x map 7. 1. cum r. 
deeſt. v. 8. *14dy 5 Sipar TG] Cant. O 5. Siyay. ib. nis yrenws Inct | 
Cant. any mis .ma. ib. ater] Cant. aiger maggie. VE. 9. x; my 765 
Cu 7s] Cant..deſunt. ib. 5] Cant. 4y. v.10. Oxolos &c.] Cant. *Hoar 
$5 xairovt cvs IaxvfO-. x; Loayrn; yo} Zefrfals. ib. x cm &c.J] (Cant. 0 5 
diy dvnis, Adm, 1) wa ered Wares LoBuay, atiaw. 26g Vas LAWRIE IPO Nev. 
Vv. tI. Kai &c.] Cant. Oi 5 dxioarrss mon names im Tis yAs, Xaie V. 12. 
wajenc Atwegs] Cant. azapic. ib. mowy] Cant. Ymovy. ib. idinds aves] Cant. 
deſunc. v. 1.3. Kat tire; ] Cant. 32]cires Hi. ib. eimpr] Cant:.abger. ib. n 
24 wes &aixdwv an durs] Cant. aSuciSn. VV. 14. dv daywy] Cant. 
. &nja% NN. tb: vis hapricior duvnis ] Cant. Tra &s wopreror WW :'vgur guro. O 5 
Zh Sup 1ebeto muguarcty x Hagnuiler F abgor, we junnten doyaiX urey parties vis 
== cis 207v-* at Vw us on ipiiguors remote, 3) C,uupper]o apts. gunir, x) nav 
xwAty tis Kroopraiu. V. 15. wa” avis] Cant. Mont. Bod. 1. deſunt.. v. 16. 
oF. ipigers] March... Veleſ. i 75 ipipw. V. 17. x dvr bt Ndioxor] Cant. 
«53 Ni2xor1@-* in Mont. x} avrs defunt : ia March. Veleſ. pro LZ eſt 
fre. ib. x) Joar &c.] Cant. CauSiiv 23% $auoans x Now Ndroxaacs. ib. 
et Joar janxudors.] Cant. Ioar 3 CwhnxvSdrrs.: Mont. Lig. Nov. 1. Bodl. r. 
(?_Joar Cu $877. ib. x} Tegotytu] Cant. deeſt. ib. & Nraws xwels lw ] 
Cant. deſunt. ib.. «is 55] Cant.:&. v. 19.: Ie mia] Mont, Goog, Lin. 
Nov. 1. Bodl.'t. ws. : Gon. Nd alas 67. In Steph. 2. 3+ 4. 6. 7. 8.9. 
' $0. 11. 12. Ha: deeſt, , jb. arelarns_] Cant.:arifncar. ib. he uſque ad is] 
Cant. &£ Gorezdoarrec 265 | n6ggpurs. bare bis xgS0xgr + xegfbaTor (wm mage 
5. *V. 20. Kat idyy-i** dla. aur © Sram] Cant. 'Idiir 5 'Inc; *** aber 
Td myzauncg. ib; oi]. Cant. deeſt. v. 21. ac:eao:] Cant. addit Uu 7 xap- 
flar ar. ib. ne 'Rrr &, 35] Cant. 7 4. ib. wr] Cant. d5. v.22. 
imucteit Has ops dvris] Cant. aiye aurors. ib. gw ]. Cant. Steph. 2. 
Caf worngy. V. 24. amggrlvddp ] Cant. Mont. Lin. Nov. 1. Bodl. r. Steph. 
8. mygavoxy. ib. Zexs 7 xanidiby Cx ] Cant. Joy # xegfbariv (v, nat. 
V. 25. ip” js xynixecre] Cant. : March. Veleſ. Steph. 2. ww wirku. v. 26. 
Kaz uſqne ad x inuiSnoer] Cant. deſunt. 1b. #7 Cant. deelſt. v. 27. 
nee Yd, x 62642:]0 | Cant, jadvy aday meg mw Sencany + ifexonubione 
amp 3a00 4 Pome x wear dv. ib, Twaorlw Sviven Adiyr] Cant. 
Adxi + 4  Agatz. ib. sdIaw | Cant. aiye. gs: xg-mex4ipduer | Cant. aya- 
xeldvor. V. 31. Kat anmoxertnis ] Cant. *Amoxerdeis Ae. V. 32. tatavde] Cant. 
yavy. V. 33. $wolo; x; of Saecraioy | Cant. x; d wala fl bacioaioy, & 
ponit poſt 'Iueyre.. ib. oi] Cant. wamrla & ib. idico x wor] Cant. 
«div Tirwy Toros,  V. 34. O 3] Cant. 'O 3®Inozs. ib. wy uſque ad finem 
verſus} Cant. wi. Jorev?) of yo 6% wupar@r ig Gor Torn + wupiey if dvrhs 
wedery., V. 36. inalis] Cant. am? ipare. ib. xyrs ] Cant. xaus glows, in 
Lat. ſcindens. ib. git ** ovupurs] Steph. 2. 4. 8. gow *** ovupavion. ib, 
_ xams ] Cant. xams EmBAnues. V. 37. dos , x] Cant. axis maurs, nai. 


v.38. fanrior *” Curnpirras} Cant. fdnrunr ** mgirra V. 39-] Hic verſus 
deeſt in Cane, . . 


: . CAP. VI. | 

V- 1. *Exvero 5] Cant. Kat t5ye70. ib. SdToarary] Cant. Lat. ſe. 
cando primo. Ab. x, imver &c.] Cant. of fo patwrai dures Hpterro mov. 
V. 2. tor dufors |] Cant. Yaczvr dvd. ib. 7 &c.] Cant. I. 7 wwwoy 
ua. Mm (x THis oiffecy 3 nx Wer. ib. wouny | March, Velel. deeſt. v. 3. 
Kai amrerleic } Cant. 'Awoxz:les Ji, ib. 5 ] Cant. 3Nworr. ib. wr 
Gurs Irs ] Cant, Cul Gund. v. 4. is God ] Cant. Eionduy. ib. 
taefe x] Cant. deſunt. ib. & i Tem] Cant. of; 5x dy Ws, ib. wes 
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Cant. 4 ecypinas . Heatee.” ib. drexjuza; |. Bib. Wech. al. [4yoiZe;. 1b. 
Canc..deeſt. v. 18. &mrau ws] Cant. dmirauar, fedin Late: wir. 
us] Cant.-.deſunr. -v. 19. NxlÞr] 
Sails, x3 dndkeur + &rremdions. V.. 21. in] Cant. deeſt. Hic 


'Iceahaþ; Lin. Nov. 1. defunt ; fed 


eph. 2. » @raxpavzaicar | ighiaSrr; VV. 36, : MyS@ | | Cant: -cnuaras {bar dun *"* g net dm; id... 047]: Gant. 


. 6. Saiuen. V. 37. itrmnghin 


| Mont. Gon. Lin. Nov. 1. deeſt. ib, ixzav] Cant. March. Veleſ. Steph. 2.8. 


| 0x73] Cant. eimmn: *** & dIby yuiſſ oi dobdywaet, 5 & Hxuoas vaſe bs. ib. _ 


| Ce] Cant. deſunr. v.28. Au 


Luc, 
| Em# dvnis + Tng3e; Hync verſum Cant., ponit poſt verſ. 10.-v. 6,] Ante 


hunc verſum habehpur-in'Canr. ;Steph. 2. T3: «T5 1wps 2nao pubs mr, Ge2a. 
Carduey Te oubhery, Bmw cuTy "a a78 - "Y & detzs.n Tung, eve & : ? 
Cant. x; 

& aun} mir vid whe Cuuouleleekbery. br, 5 W dun Eee Lee G. 
deeft. ib, xamicr | Can. 
ib. zu4 ].Lan, Nov... Steph. 3.5. 8. x57 -<v33.-; v.83]. Can 
Ty 1 665, Lorn Enexss. 1b; oic as of 
Xj "$529, Va. 9. nan 
'Tols of 


7 
ant. Steph.:s. - oubbenyr.yid. anaiogs] Gon. Mont. Em, Goog. 


| . 'Lin./Noy, 1., ny av. þ,; 6 
]-:H babe 


Cant. ver. quinuyn....v. 11. dar] Cant. Aywiterle..: id. 7dr. mime 


| tl. V.13, 
rien] Cant. Magd. iudains. ts 14. Ziavre] | Cant. ayGrer Elune, þ 
3». 6ruen Tir] March. Neleſ>deſant. ib. Iddyilw]} Cant: "Io | 
ay pdy . <v5% Bs | Unnarizenor. BoannyJevrs: 3 Fay ho? Ruorfis » ace. V- 15v. 10 gugy] | 
Cant. @wuay, + txajiahey Aidvuer. V.17. 3 TeprodBre, x} Hs mageals Topy j 
g £4616] Can." 2vwy miamy.—ib. of favor} Cant, ianvdimuy.y; 20, 
iwggss] Cant. tn Jas... ib. ave poſterius] Cant. deeſt. id. u3e?] Em. 

» addict Ted 1d pram! V.-21, hunrgercr'ok xAmorTes vv * &n waders] Cant. A 
v. 22. vuas] Cant. deeſt. v. 23. ifs 38] Cant. in. v. 24. ] Nard, 
Veleſ. of. v. 25. %] Bib. Wech. al; vdr* &n. v. 26. vw] Steph. omg, 
deeſt. ib. Ps, Steph. omn. deeſt. v. 29. mps24] Cant. mpe35 any, y,; 
Solas] Cant.. deeft. v. 32. duagmwan] Cantc eugpronct'ouro midi. | y, 14. 
iay.*” navn] Cant. x a9). v..34+ m3 Tor] Cant, deeft. :v. 37, Kat) Cant, 
Steph. 2. deeſt, -v. 38. my 2p my wipe) CAnt,'G 24g mite. Y. 39. Bm 5] 
Canr. *"Eacy4 5 xa... Steph. 8. 5m [I xai. v. 40. ev] Cant. deeſi.. V.41, 
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Cant. «1296. V. 39. *Ines] Cant. March. Veleſ. Steph. 8. xogwv. ib. + 
abzov ] Gon. Mont, Lin. Nov. 1. Steph. 5. 9. 12. Comp: FP aiqwy. tb. aus 
Cant. deeſt. v. 40. dhrfon | Cant. Smbers. ib, £408 * wandty) ] Cant. ws 
arriXitn); v.41. ptr x; | Cant. deeft. ib. wecdty] Steph.8. SgvCdls. ib. 


V. 12. .maSov]es ] Cant. md $iv]ee. ib. 77 Bas, ] Gon. March, Velel. | 


hi md © Bpds $642 . Cant: deſunt. v. 42. 5 *** av*] Cant, _ 
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Carits-Magd, dreft 


Veleſ..defunt-.v;7 5. we35 avi2e]-Cant, deelt, ib; ivy ] Canr:*March:: Veleſ: 


Steph. 2.3: 5; 6. ipsr. v. 6: av] Cant. - wi? Mont. Em: Goog. -Lin/ || 
Nov. 1. 


. 1: deeſt... ib.-3d 23; wIÞ Cant, 450d. v7 Hye] Mont. Lin. Nov- 
1;\Bodl. r. Mee: (gee. ib. ors ole #ddvhu PT Cuierkr ff nal bore 'iÞ; or] 
March. Velef.: tatim: feribit. i, 6 (edvhuts mov; i 8. 5] Catit.” deſunc. 
ib;iavcy glaay.]: Cant abrdy giaer eaves. V. 1 0." droryhorrar} Cant? Steph. 2, 
aniyexe. v.13; Tire 4] Cant.; Em. Tis 3:2; 1Þ; wr7hore ] Matcho Veleſ” 
eres, 8: delve 3: $55.7 ib. ]- Cant; Mont. Gofl. Govog. *Lin. Nov. 1. 4.” v- 


+2: 1. &c.] Cant.: '8dy 9 x) 6% erhen. Y. 3% Swipyorres ] Cant. Magd: | 


Em..$rr4e, ib.2ye36] Nov. 1. deeſt, ib. np] Seph.' 6, «dp 5427). 1b. 
o*- roared] -=> we By ern Of,” iÞ. Ne tat, Cant « djtLI0y One, 
March. Veleſ. Steph.: 6. 8.: mdp# dyaSr. | v.14 Kat -lw uſque ad finem 
verſus ] 'Cant. Tore 5 «nbs}&- Wn, acrogiptſur! atm Seuorrtoih1@* xopde, 
x inCantrr@ adry ; -mirres $enuater; v.15 - Tirds 3F- Gant; "Ke yves. ab. 
Heeubrie] Cant, Steph. 2.3.5. 7. 9 (Cant. 6 5) amoxerheig rm; ous" Suns 


no Semis Serarty inCancy ; (Cant. ticanfy) V, 17. cis I} Cant. ivy.” 
ib; iprwdrar ] Match Veleſ. ipnuo Shozrar; ib. @i;5> ] Cant,” mofirai;. v. 19. 


3 ufque ad +i-44]- Lin. Nov. 2: defunt ; ut. & in»Mont.- & Gon.-ſ&-in 
e6rum\mirg. habencur. v,- 20. 9] Cant, 3 98. v.22. 'Exz] Cant. "Ev. 
ib; ad. ©** racy apr3y] Cant. deſunt, ib. oxdaa]] Steph.:3. Cxb1./ ib. Sta- 
Sidoor] March! Veleſ? Sraduorr.:iv; 25, yg] Cam. deeſt.” 1 e-Can 
deeſt.ib-+#76 freps] Cant.' na; inf. ib. buere] Mont. deeft. ib, ins ] 
- Cant/ deeſt. v. 28.. Airs 3] Cant.” *O JN. ib. avr37 Cant. deeftciv. 20. 

=wo3] Cant.- March. Veleſ. Steph: 6. 8. yjvze mes. 1b. #lyr]Steph.6. 8. 


Lurie. th. vs ne9phnbv] Cant: deeft; iv, 31, iy v5 xeloy] Cant. deſtint."ib. "x 198: 


2x60 S0xo/r@-] Gon.deſunt. v. 32.] Hic verſus deeſt in Cant. ib. Nerd? ] 
Mont: Gon. Em; Magd. Lin: Nov. 1. Nudtrer. v. 33. -$*y/@] Cant, 
Gon: p6g. Vv. 345 Counr®- *** paul; | poſt wg pag 19 Cov. 
tb:; 3 5a ] Cant;: +ww.; Magd. Mont, Em. Goog. -T. oy ut -& in 


Lin.”Nov.' 1. þ. &y} Mont,: Gon. March. Veleſ. Steph. 3." t5aj;-ib.- Co- 
Try] Steph. 3:5. overerdy Tow, ' v.35 Exomes Two wh Cant. El Twy. 1b. 
Cxir& -8y.] Cant, Cxr&, Cxir@- wboy. Hic verſus deeſt: in- Magd. v. 


36:] .Hic: verſus: deeſt in-Cant; v. 37. *Ev 5 -aca3oa] Cant; defiint. 1b. 
are £vr3r] Cant." ENS» 3: aiTs; ib. Saws Tp ans] Cant; Ire ©” wer? 
aho@ V: 38.7 id $92xerey 3717] Cant. March: Veleſ: / Steph. 2. meter 6- Hie- 
xi ir leurs nega; Fit 71, V.-30. eG] Magd: 'Trofs. ib; bara 
ef þ Cant. $oyirdier; Rann2]). - V. 40. wSry *** Yeobii ]- Cant. VowStr '** VEwSer. 
V, 41S]: Steph. 23. 14.) 5. mire fore. ib. Wy] Cant. Steph: 6. Þ5y. v. 


42. +65a"uſque ad finem* verſus] Cant. defunc,- Steph, 6. 8. TaW]z 5 &c..- 


V.<2$3. aypas | Cant. addit x axproxaoia; by THis Dermors. V. 44. Yauper 


765. Saptodie; Sacred] ef} March. Veleſ. deſunt. ib. vwoe]at] Cant. deft.” ib. 


7] Cant, deeſt. v. 46. Tois gegrioes | Cant. deeſt. v. 48. x Cuuddoxel]e ] Cant. 
uh Cundoxciv. Mont. #71 Cond dxcire, ib. dif] 74 wnptie | Cant. deſunt. 
v.40; 4 5 Coola 59247 erm | Cant. deſunt. 4b. Smcrad ] Cant. amrinw , 
in Lat.” mitto. v.50. ixfwmd5 | Bod!.” 1. Mont. ixSmud3* fed 'in- margine 
Mont. i=Cam03 8& Gam35: tb. am} Cant. deeſt. v.51. "Ace ] Mont. Steph. 
3. 4/5. "AC 94 Shcdev. ib, Zaxacy]- Cant. Zxagiov hy Bapaxiov. ib, am- 
avidody] Cant. ty igbydonr ava phony. ib. din] Cant, yard. V. 52: veurs ] 
Cant. Steph: 2.*izpu4«)4. ib. xx69z] Cant, xa. ib. aure?] Cant: g{4urei. ib. 
6191p 088or; | Cant,neampbauloy;,” v. 53: «vR4] Cant, Em. deelt. -1b. ag] 
Cant.. &vJ% ivdmoy muris 4 137-4b. Samplers > Shears | Cant. bacr- 
6 LIC youurel. 4b. amecow]iC en aorty] Cant. CopCaney av "Þ in Lat: com- 
mittere ili; March. Veleſ.. #>5ul{eir.-:Steph. 47 8. Wwopiter.: ib. trier ] 
Cant. #24. Mohit. .Goog, Steph: 55: Comp. (Cwxer.. v. 54. &vrty ] Cant. 
2umd; ib.. wan ufque-ad finem'verſas ] Cant. agoyulu re rabfy avry , 
ire bran xempioan avs. oo os 
TY Is 2085 51: CAP,: XII. | 

-- V. I: 8»: uſque ad jpEd[o]. March. 'Veleſ. Iicearyxbrwy $6, Cant. Thoway 
$. Ba#v. Copetrxormr nixig, o5s amines Cuparizer. ib. dv] Cant. deeft. 
v. -2:5] Cant.- 94p.- iÞ; *z amxanugdienre]| Cant. & garpobiorru. V. 3. a- 
zoudiiod]or ] March. i Velel. acy Sioefar. V. 4. x wie rare ud | Cant. rw 
3 Juvylw' ll Auvarbpwy earmoxJeivcr, pl. V. 5. goCnbrre] Cant. deeſt. ib. 3p- 
Gaxery ]: Cant. Gaxviy,. & ponit poſt ylivrdy. v. 7. nebSuluſar ] Cant. .n2:$un- 
hai 8301. 1b. poCnds-* maxriey] Cant; gelnSi7re* © mVay tyap. ib. Sraghet]s ] 
Cane Mont. Gon;'Lin; Nov. 1. Bodl. x Steph. 4: 5. Comp. addunt vuns. 
-v. 8; ns | Cant. #7: was. - ib::*8, ids '5% arYponmu Fore nors ] Gon. 5wne- 
eyitmo #296. V. 9.] Hie verſus deeſt_ in- Gon.” ib. 5yoxey | Cant: Mont. Em. 
Magd-Lin. Nov. 1. Bodl.-1. fuacySry. ib. &vagrn Shes) iyumey | Cant. agrnvios) 
utes dvr. V. 10. md 3/6] Cant, ws $4. ib. Badogyuitonyr: ] Cant. deeft. 
V.=11: #7] Cant; 8. ib. 4 745 «ga; } Mont. deeſt;-ib. were] Cant, 
Em: ecmuewers. ib. $ 75] Cant. deeſt. v. 12.6 eimviy] March. Veleſ, 
Tn At ermiy vuas. Vi 14 Prxiecls þ- werrhy ] Cant: xeenw'. v. 15. 736) Cant. 
Steph-'2./ 8; mos. 1b." avg } Cant, deeſt. Steph 4.77;"T2.' 14. aun. 1d. av- 


5] Cant. durd.” v,.18., witoray. oincyiton ] . Cant. meow a); - wetover. 


Match, Veleſ. witeray watiiote. ib. 74 yoviud)e ] Steph: 8, vir grriy wo. ib. 
x) T6-aya%z pov-| Cant. Lin. defunt. v. 19, x4li#4ves uſque ad wypaivev |] 
Cant.'defunt. v. 20. 3]: Cant, Tu. ib. 74] Cant; March. Velef. Steph.2. 
Ti»G-v.24.] Hic verſus deeſt; in Cant, v.22. ] Ante hune yerſum Cant. 
Magd. - Em.: Steph. 3.4. 6.-7. 9. interſerunt hac;' Taira- ( Cant.: addit 3 ) 
atgoy, beore' 5 Loor G7 akbey, hxovinw & in marg. Mont. quoque. v.'22. 
v/] Cant. deft: ib. gzvle ] Gon. gaywre, © 75 wiere. v.23. H] Cant. 
Madg.”. *'H yap. Mont. Lin. Nov. 1. ' Oox, 1. Steph.” 5. 6. -Ouxy} 5. v. 24. 
734 abjaxa;} Cants Ta ma 1 Sgevs.-ib. s *7 odd mapueicy we] Cant, 


_ HL 5b. Cov" - x06 ]+ Cant; Cov'by- take | 
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| deeft,” ib. »iaJ*Steph: 6. 8. 9. deft, v. 132: gies] Lin; gdcuSird, ib. 
71] Cant. 35: &' dry; >. 35 Veeuy ** at bagvisJ" Cant," bw" W ooh; ih 


| : GORE: > | BF 
b \ 2 7 
| => V:=23 auSmmrned}* Cant. ponit poſt iyirorn. v. 3. won] Cant. Gt. 


Cant. gipe Tho-dtivlw;, Yeodov. Steph. 8. Eaxedor Tur. ib. tra]t © xares 
994 Steph. 4. Ire pd} xarapys: v. 8,5) rare 73 $1 @] Cant. br: carorrly 
 Sr4af]by, - ib. xonpbay ] Cant. uipirey xvapluy. March. Veleſ. "Steph. omn. & 
Comp.: xvacus.. V. 10; iy] Gon. 3 Inved; +v.' ib.” wa 5 Cwayoypay] Cant, 
Ty wana yy! avs. 1b. iy Tels oxCCarr?] Cant. md oxCCamu. 'v. 11. Ww &e,] 
Cant; 4y-aSwes lw mduer@. vv. 12. texrepernes, xal] Cant. defunt; ib, 
, 3s]. Cant. am? ms. v. 14. favs" ms 3xay ] Cant. ponit ante 371. Ve 15, 
' *Aexpiay ('**: 5] March, Velef. *AmmuprSenge ib, Tw ** xver©-] Cant, 5 ** ie 
#7." ib. Twoxerre] Comp. Steph. 3.7. 12.14. Tmwoxptlai. ib. 3 73y] Cant. 
30 7by.. V. 17. Tere az9v7@- abyy | Cant. deſunt. 1b. xaTyguieyre miyry] 
|; Cant. x«)]ywnoor. ib, wow] Cant,” #2ow ofs $$1wggu. V. 18, x) m7 dp 
ca etl | Lin. deſunt;* ib, #s SirJÞo? fwrya] Cant. Hirdhev. ib. by T4175 ad 
vis] Cant. yay 735 xxafite. V. 20, ny; &c.] Cant. nv Suole Fhiy i Gacnie 
7 87, x, 7ive Guorwom eirtu; *Wv. 21, Sfvuodr ] Cant. CuewSF. V. 23. Gabor 
Cant. 3alyer eoi.. ib. nm es ovizs | Cant. amneryers am. V. 24. mas 
Canr. Steph. 2..8.” Wwzzs. ib. igyotwny | Cant. "pron. v. 25. os &c, 
Cant. #nv ay 6 eixolrarimys vietady. ib; iy4999] Steph. 2. doiady. ib, os 
Wezr ] Cant. deeſt, jb. - xa} ammapivii; iper vary ] Gon, deſunt. ib. we] 
March, Veleſ. deeft.- 1b. -ab.94y is] March. Veleſ. #534 37s. v. 26. ige' 
eye} | Cant. wes igey wn. v. 27. 3x dds ] Cant. vihmre hy. ib. wiu 
$52] Cant. Lin, Nov, 1; deſunt. ib. 7js «&xia;] :Cant. droulaz. v. 31, #- 
#83 | Gon, deeſt. v. 31. aury 75 wuplpa] Cant. Tewiry 75 dra. ib. ns; te 
eroater | Cant. ary ms T3 vapiodiev. ib. wn | Cant. deeſt, 'ib.' Sian] 
Cant. Care. v. 32.'6hr6\s] Cant. Swrh7uasr. ib. mire] Lin. oelry fube. 
V. 34."5pres] Mont, Nov. 1. emoundzu tes. V. 35. #u7r| Gon. Lip. dell 
ib. #$p1@-] Magd, Steph. 4. 6. 7. 12.14. deeſt. ib. '#n ] Cant, deeſt. 
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V. 1. 4ave ] Cant. einav6y. v. 2, 96] Cant. deeft. v, 3. aiyuy, #] 
Cant. deſunt. Gon. ai3ev. ib.- &m] Bodl. 1. deeſt.. v. 4. 4 ] March. Ve 
leſ. evrds $%. ib. idoz7o] Cant. jaozyluGr, & ponit. poſt xa. v. 5. amy 
$8; ] Cant. Steph. 2. 3. 4. 8- deeſt. ib. &&F/ 5+@-] Cant. o& Vl meldn. 
Steph 4. 6. 7. 12. 14. vs ybse ib. iy 75 nuige 5% oxBcars] Cant. ponit po 
gumonTu. V. 6. Kel &c.]-Cant. oi: 3 ebx amuphtnozy. v. 7.5] Cant. Bodl. 
I. 5 xa V. 8. vas m@- |] Cant. deſunc. ib. ydwy] Cant, yur. id. $ 
xe na va" wn | Cant. its. v. 9. x Per, Bodl. 1. x4xever. ib. &ts] 
Cant. toy, fed iin- Eat. 5xcipiens. v.10,” 75rs] Cant. x 764, v; 11. none- 
revinla © wadaorlac] Cant. manvodra ** wodra, V. 12, Cov ] Cant. 
deeſt, ib; wn «apts Cov] Monr, defunt. ib, uni Ts ovſyjoris Cov] Cant. 
deſunt. ib. yoTora zhovolos | Cant. mh yeireyas uns 23 whoughou. V. 15; 


Nov._I. «egy. v, 18. an ] Cant. deeſt. ib, 54x96 x ] Cant. Fogur. 
v.19, JHic verſus deeſt in Bodl.1. Habetut in marg: fed charaRere plane di 
verſo. ib. igor ev, V4 ws napynuey] Cant. Ji3 ov Sirepar fenvov. V. 
20. Eree©-] Cant. a&x\@. iÞ. Eynuny' xa, Sie yro | Cant. inefor,, ft6. Y. 
21;- 4##x0- | Cant, deeſt. ib, -wd)e] Cant. my]e Taore. ib. we] Cant. wy. 


Steph.-3. 6. 7. 9. addunr me? yag eigt xaulety dalger 5 Enauxrel, v. 25. au 

Gon. md 'Ins7, ib. roi] Cant. deeſt. 'ib. Tess avuTzs | Cant. duos. V- 26. 
wTice] Cant. wirice: ave. V. 27:] Hic verſus deeft in Bodl. 1. ib. ts ] 
Cant, #5. ib; Gag{n] Gon, aupldve, ib. #220] Mont, Lin, Nov. 1. axe- 
acuSe7. .v. 28, Tis yee] Cant.: Tis #4. ib. ww x85] Cant. os. v. 29., $64 
izvor7@ ixjenbow Cant. wt Iavey oidbuio, nai, V." 30; 3m Cant. de- 
eſt. v. 31. '7ipp Beme ] Magd. Mont. Lin. Nov. 1.' deſunt. Bodl. 1. f«- 
44. ib. wit } Cant) os cuvies. v. 33. mas 5 ve] Cant. of 3% vt 
L 13929 


«rp | Cant. Mont. . deeſt. ib. agJey ] Steph. omn. Gon. Em. Goog. Lin. 


ib. eozza7+] Cant, Yreyxe. v. 23. SDixey] Cant. Ain hind. V. 24. dvd)0v 
yer] Cant. dyysmr. ib. Nav] Mont. Gon. Em. Magd. Lin; Nov. 1. | 
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4, jþ. waar mis haury Varapgeos] Cant. Bodl. 1, mis vadpyror ans, V. 

34- $] Cant. 5 «ai, Em. deelt. ib. wwezrl5] Lin. Nov, 1. wþardy. 
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V. 2. 51:] Bodl. 1. deeſt. v. 3. aiqoy] Cant. deeft. v. 4. b5or] Cant. 
>, 42, iÞ. & neſaxoine] Cant. 53x. aginn. ib. mgddJar G3] Cant. amatuy. 
iv. {we.] Cant. Cnre# Las. Gon, Lin, is 3. v. 6, Kat ixdwy] iadwy of. tb. 
Sner } Mont. el;ov awe, ut & Nov; 1. v. 7. Aiyw] Cant. aiyw I, v. 8. 
"br Veleſ. xaSaper.. ib: $&9v] Cant. deelt. v. 10. yi16)] Cant. March, 
veleſ. Steph. 2. T5. V. 13. mw obey avey ] Cant. mdy avis Thy Bly. v. 
15. 4] Cant. deeſt. v. 16. 14ulens hy xemicy avis Cant. yopradlibet. 
y;.t7, 5} March. Veleſ. & md eixp 5. ib. aug] Cant. 6a. March. 
Velef. Steph: 8. aug odh.-v. Ig. Kai] Cant. Steph. 3. 5. 6. 8. deeft, ut 
| &-v. 21. V. 21. x, uſque ad finem verſus] Cant. defunt. v. 22. Z«iy- 
|. we | Cant. March. Veleſ. Steph, 2. 8. raxiec ertynart. ib. whites ] 
Cant: March. Veleſ. mes aw. v. 23, riyagrres | Cant. wiyxan. Mont. 
' Lin, Nov. 1. Bodl. 1. UEwiyzazrnis. ib. gayirns] Cant. gays rat. V. 24. 
' 48 © is ] Em. Cant. defunt, ut & v. 32. in Cant. ib; *4id» ] Cant. 
Gm ben V. 25: 2} 66 ipxbav@- yer] Cant. iadoy, xet iyyions. V. 26. 
oj fy 7aurh. Cant. 7 Yiars fur i). Steph. 8. mva dy tn Tora. V. 27. a- 

] Cafit. deeſt. ib. uigey 73» Crrd]3y ] Cant. CId]Þv phaer arp. V. 28. 5 
Jw] Cant. 5 . ib. migexzaes ] Cant. * jpfom, ſed in Lat. rogabat. V. 29. 
dnt] Cant. mirgt ang. ib. wroalw* &c. | Cant. aapiClu Cov irronlw', iÞ. 
lager} Cant. Yerger. JE abyer. ib. upczrds.] Cant. deixfiow, v. 30. "Orr &c.] 
Gant. T@ 4s yp Cov Hd xalagayort. ib. 73 Biov ] Cant, v«yTe. Mont. Lin. 

Nov. 1. Bodl. 1. uw voler. ib. fade ] Cant. » iavorru ib. wm ] Cant. 
| (eaſt; v. 31+ 7exvor] Cant. deeſt. 
| CAP. XVI. | | 

'V. 1. dv4%] Cant. deeſt, v. 2. aur3y] Cant. deeſt. ib. Cov. & ] Cant. &. 
v.3. a id] Cant. wov. V. 4. 75s] Cant. & 7s. V. 5. % wes] Magd. 
deeſt. v. 6. Pero |] Cant. xgCo, in Lat, ficlos. Em. March. Veleſ. Steph. 
2 8. 269%. ib. x; «-w | Cant. my Ji. ib. av ] Gon. deeſt. ib. 73 wap- 
"} Cafit. ro yeruneTe, 1N Lat..twas literas, ut & v. 7. tb, naNios Taxt- 
«| Cant. deſunt. v. 7. Cv $ wioy ignacs; 6 5 wimy] Cant. defunt. ib. & 
algs] Cant, 6 53 avye. 'V. 8. rt 6] Cant. Steph..2. Nd aiyw vpir. V. 9. 
pepcave TWs eFiiag | Cant. «Fixov pOUBIL, iÞ. MAbs | Cant. aimy. V. 
16 nate] Cant. 3alyp. ib. i] Cant, yire. v. £1. 73 dandy ufque 
ad cubrxe5y' v. 12.] Gon. Lin. deſunt. v. 14. dy7e 4] Cant. deſunt. 
Mont, xi, ib. Sodgyorrss ] Em. 37s. v. 15. Wamey ] Mont: Lin, Nov. 1. t#- 
e219, ib. ry ] Cant. Mont. Goog. deeſt. v. 16. 'In4yyev ] Cant. addit 
heerenIdoxy. ib. 465 vis] Cant. 5 Govabutu©r ciorndety vig. ib. if ris ig a5- 
ww fialeror | Lin. Em. deſunt; v. 18, x) Tas | Cant. nas Veleſ. as 
deeſt. '1b. am? ardy3g] Cant. Em. deſunt. 'v. '19. \Aryea0- $ 715] Cant. 
Steph. .2. Elm 48 x«t irhear miggConlu': "AvSpanis T5, ib. perro © | 
Cant; xe3: cupezirouw@. v. 20, w ** 3g ] Cant. deſunt.'v, 21. mwvotov 
March, Veleſ, addit a? Hs 3iSov arg, que etiam habentur in margine 
Mont. ib, dr#acxov ]. Cant. Vawyor. v. 22. va Toy ayer | Cant. ponit 
poſt *Afecdly. 1b. inigy. Kat &c.] March. Veleſ. inign is To «dy. #w4exs oh. 
v. 23. Tois x6amis | Cant, March, Veleſ. 76 xiawy. ib. awe | Cant. awms 
gan iuey. V. 25. Cy ] Cant. deeſt. ut & in Mont. v. 26. &ws Mont. 
lim. Nov. 1. Bodl. 1, ive. ib. #745] Mont. Gon. Goog. Lin. Noyv. 1. 
' Magd. 4555. Cant. deeſt. ib. wes juans P12w)ony ] Cant. af Stame;ras. 
1/27, wmang] Cant. mdnp ACcadpu. V.'28; ire] Cant.” deeſt. v. 29. Aijer] 
Ct. xizi: $6. ib. 50a -uſque ad 'ay' ity v. 30.] Gon. deſunt. v. 30. 
*7] Cant." 4. v. 31. #«80oy] Cant. exoray, ib. arginr) ] Cant. xa} 
ably wes avits, med ovwoy. L308 2+ a | 
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V.1. «#85 ] Cant.. Gon, Magd.-Bib; Wech; in aliquibus, weS1nl; au 
% ib; $2] Cant. axlw? Yar, 'v. 2. Arad] Cailt. Svuptget $6. 1b. waC. 
we] Cant. March. Veleſ.. Steph. 2. 6; 8. xi3@- prands. id. wpircrar ** 
Hite] Cant, awubxcrn ** pre. v.. 3. 3] Cant. Steph. 5. deeſt. v, 4. 
C8] Cant, Lin. Nov. 1. Bodl. 1. deſunt: ib." &«&us 71s mules ] Cant. 
"bus. ib; &* -C$]: Cant; mes C4. Gon; Goog. Em. Magd. Lin. Nov. 
k.Bodl. 1. deſunt. ib. «9101; ] Cant. age." v. 6. Bir 5 5 xveiC- ] Cant. 
'0$ mw dvrois. ib. &r 75-1] Cant. ear. oyer 78TH, wimnife wridow Gt , 
5 WriCarsy, 2} 75. ib; roy] Cant, deeft. ib. teitdS5m &c. ] Cant; we 
"ord Yn eg The Mantnty. V. 7. 2 &e. |] Cant. Exiy vals Noavy. ib. o; 
inxShn]- Cant. Lin. Nov:-t. Bodl. 1. addunt arp. Match. Velel. Body , 
Feenfbrr7; Steph. 4. 55 -ind66n:; ib." ic] Cant,” wi wo wpmy. 1 Mont. 
dſt; & que. ſequuntur _ ad proxarfiam” 592” ſed habentur- in makgi- 
v.81 547] Cant; deeft; ib. wm] En. deeft; ib. C9] Cant; deeſt;* v. 
9/-32n4:$7] Canr, deft. ib. :winp]. Gon. Mont. Goog. Em. Magd. Bodl. T. 
d&ſt; v: "x 0.) 4dlym i Detibirre vary | Cant, fox abys..'v; « ov] 
Gan; jifovy. -V. 12. a lSrious ] -_ 17, i 6], C4 - ade. hs 
er $4r; avis, ab3orie; + Cant. Suatiy govf Rryithy.” 1b: ianfnor uae | 
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Veleſ. deeſt os. v. 14: os 73y otway avis | Canr. defunt; ib. $ yp nn 
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ap onnivov. V. 15. 74 fpipn] Cant, nadie. ib; inmuncey] Cant. inif- 
awry. V. 16; me;oteriorulO- dui, fimy] Cant. ecyotranvite dure , akyer. V. 
I7. Ap ] Cant. *Aulw* 3p. v. 18. xiywr] Cant. deeft, v. 19. &c. 
Cant. 'O 5-&my wn. Vv. 20. Co poſterius | Cant. deeſt, v. 21. wv 
Cant. deeſt. v. 22. Ta&m_] Cant: deeſt; ib. my-z] Steph, 3. Smyi, #dvme; 
ib. J:sS&-] Cant. Mont, Magd. Liri. Nov. 1. Bodl. 1. #%;.- ib. tgro | 
Cant. mls #eeyeis. v. 25. 79ugnaizs paghi © wont] Cant. ogipar® fantns 
Nexvelv. tb. 3 uſque ad finem verfus] Gon. deſunt.' v. 28, dgnxaulu” way- - 
Te | Cant. T& iN epivrss. v.29, 37] Cant. deeſt. ib. &Nagis] Can 
adiagis, 3 abingaes. ib. mixre] Cant. Tie iy md xary TE. V. 30. Oc & 
Cant. 'Exy. Gon. Kai's. ib. mwaniectore] Cant. irJenaciere. V. 31, 3 
March. Veleſ. 5 6 'Inzod;. ib. ay%; av] Cant. avrets. ib. md $6] Cant. 
March. Velef. Steph. '2. a 54 7. v. 32. ThaehSHioerat ag | Cant, Ors 
megd:In76T&t. ib. xj veerdiograr] Cant. defunt. March. Velef. & wegyoti- 
eras. ib. &f uCgSheaTar, % bumudurtra] Gon. deſunt, v. 34. ovro] Cant, 
deeſt. v. 35. «vr%y ] Mont. Thy 'Inzzwr', ut & Lin. Nov. 1. v. 39. Kat 
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deeſt. ib. $5 «vr3s] Cant. &#. 1b. & &#] Cant. :defunt. v. 4. ae:Þeguor ] 
Cant. ecgazcur. Bib. Wech. al. negoÞzyuny; v. 5. bs &c.] Cant. Iyivive 
iv Td Sip durky ods, x) my ri, Zarxelt. ib. Cipyey 38g] Cant. 3n 
(Hueeyy. tb. abyerres | Cant, deeſt, V. 8. opens ] March. Veleſ; Bodl, I, 
Em. *Ingody. V. 9. 37s ] Lin, Nov. 1. deelt, v. 11. 4v763 ] Cant, de- 
eſt, v. 12. Tw |] Cant.” 4. ib. jawn] Cant. deeſt, v; 13. Jos ] Cant. iy 
. V. Ig, ws} Cant. 'deeſt. ib. dxiranar] Cant. Smear. v. 15. iy md 
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habentiir -etjam in margine Monit. v. 22. Aye 5 ] Cint. 5 5 dy, In 
Bodl, 1.'deeſt 4. ib. 2p] In Mont. fupraſcribitur 5 wp:@> AT. ib. wpic 
vo Ce] March. Veleſ. xelyw. ib. aigar] Cant. aige. ib. Ydreg] In Steph. 
6. & in niarg. Mont. adduntur, | {wayuy 5 s Neoxogmor, V. 23. Kat Sa- 
71] Cant.” Atari Tw., ib. & Thv Teamtar] Comp. mis Janitirar. v. 24. 
Kat mis &c. ] Cant. "Ei#s'3.Tols mapswe?, ib. an any | Lin. Nov: I: avror. 
ib. 7:5 yay] Cant. deeft, ib. $55] Cant. amwiyxars. v; 25.] Hic verſus 
deeſt in Cant, v. 26; ex ] Gon. deeſt. 'ib.- Abiveras] Cant, aerdderat. 
March. Velef. Steph. 9. ffi7erar of wt Shozrm. V. 27. Suniveit | Mont, 
Gon. Maygd. deelt, ib.” i\igarzds we Bacndoan] Cant. Shnoyiis ws Bac 
adey, 'ib. wv] Cant, addit x; +dv a3gery bIavy SnCaarrs ois 73 oor @& 7d 
edregyy © inci Ve 6 nAgu2ute, © 5 Bev 3 eoiray. v; 28. Tuacgyos ] 
Cant. deeſt. ib. avaCaiyay] Cant, draCampy' $4. v. 29, yirire] Gon, des 
eſt. v. 30: E};wy] Cant.” Aizwy. ib. SiS4,8y] Cant, deeſt, March, Veleſ: 
| This . byov SeS2uhov. ib. momTE *** wwrly] Cant, deſunt: ib. avezyres] Cant; 
| 2} AvozyTEs. V. 31. S1arl. avers | Cant. defiint. ib. wy ] Cant: deeſt, v. 
32. *AmaxNyrer I] Cant; Kal amx3o745*, quiz Cquuntur uſque ad' finem 
farch. Veleſ: Steph. 6. abrils di5te vhy Aer 
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inijpras. ib; 3y way ] Cant, gvriy, za. v. 36. o Th fp ] Cant. de- 
elt, v. 37. *Eyitoyr@'5 Abs] Cant. "8y3firmy 5 amy. iþ. T5 xzraCdor: 
*** 3pfarro ] Cant. mh) ngnifaciv ©” aptare. ib. dm 73 mn90+ Toy wa- 
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Sraeyitorr. Magd, Dereyiozyre. V. 6. "Pay 9] Cant. Kat key. 'uþ. 3 ] 
Cant. amo /, ib. eas &c.] Cant. arr nuas 5 Ands aTHY. iÞ. Tomek 
»&- &c. ] Cant. awwerquiveas yag ie. ib, i) ] Cant. wyorires. V. 7. vid%- 
vu] Cant. eilira: avary T5. V. 9. Hetam 3 weys Tov. Aady abgery | Cant. E- 
29% NH. ib. 75] Cant. Mont. Gon.:Goog, Em: Magd. Lin.: Nov. i. de- 
eſt. ib. jogzo7c, xj ] Cant. woppir, avrts HH. V, IO. Kel & Xaupes | Cant. 
Kaipey Nh, ib. i 5 wawpge? H$olcarres | Cant. Ooiggyres HV. 11, @E9FERTo 
wile] Cant. Ymudey. ib. Seigazyres | Gon. wares. V. 12. aeeedeTe 
Tha: oyiroy* ol 5 ] Cant. | 4 Shs 
xayby, V. 13. Elae 3] Cant. 0 5,8 ponit &m,poſt-4ymair©.. ib, ics ] 
Cant._wx%. ib. yrs] Cant. eel. V. 14. ef, yoga? ] Cant. March. 
Veleſ. deeſt. ib, iawwy ] Cant. dxiinou. ib. Hdre] March. Veleſ. deelt. 
V. IS. &vrdy] Mont. Goog. deeſt. ib. &vTo7;] Cant. deeſt..v. 16. Tires 

Cant. deeſt. ib. Gx42zyrs; $I] Cant. oi S8 axtouyrEs. Ve I9. -ICHmoar - 
Cant. March. Veleſ. Steph. 2. 4. 3. iCirew.. ib., x dpeCiSnouy ] Cant. ige- 
Bitnoar Ib. 1b. T3y aaty | Mont. Lin. Nov. 1. Em. Goog. Magd. Bodl. 1. 
Steph. 6. 7. 9. 12. 14.; Comp. deeſt. ib.. & dvrj 75 oe | Bodl. 1. deſunt. 
ib. &m ] Cant. Sens, & ponit ante Tw'. Vv. 20. epgngioarss ]. Cant. 
amoogioerres. ib. #] Cant. deeſt. ib. abzv] Cant. aiguy. Bib, Wech. al. 
abquy. al. abzow. ib. 73 apx3 x 75 Zovels 7% inuir@-] Cant. md nyubye. V.21, 
5) Cant. Steph. 2. #Jvbs. v.' 23. Kana | Cant. *Emeic. 1b. muovg- 
eyiar] Cant. -myneliar. ib. wwggters] Gon. addit vanxccrad'. ib. Ginfvigars | 
Cant. J#Fxre. ib. wer] Cant. 72 vimous. Mont: Magd. Bodl. 1. Gon. 
Steph. 3. 4. 5. 8.. waproy * oi 5 Weitar nal dim. V. 25. ON em | 
Cant. &m I. ib. rolow ] Cant. wi 9%. Em. Juv. 'V. 26. #et 5t lopoas. | 
Cant. x} #*« igvrar I. ib. #raeCtiaum &c.] Cant.. aus piiua Grhafiy. V. 27. 
ermizorres | Cant. atzorres. v. 28. amd] Cant. amvayg arexy@. ib. 
&* 276w@ Say] Cant. defunt. v. 29. Em &c. ] Cant. *Hoay map 1- 
pir ire ad 2pdi. v. 30.] Hic verſus deeft in Cant..y. 31. Kat &c.] Cant. 
Kat 5 Sdru® & 5 vi7@- vomms of ire. ib. ire] Lin, Nov..1., deeſt. 
ib. 2 xeTiumY Tiwe, | Cant. it dgizgr Tixtey.. ib. Tixve ] March. Veleſ. 
evipu. V. 32. 5 nerwy] Cant. deſunt. Gon. aw»wy. v. 33. iy uſque ad «i ] 
Gon. deſunt. _ 'ib. yiv]a;] Cant. March. Veleſ. Steph. 8. ty. v. 34. 
Ka? amoxproets | Cant. deſunt. ib. aureis 6 *Inozdg.] Cant. wg aurts. iÞ. 
zawdes &c.] Cant. Jorerrar xj Jurocr, jawodor xat jawwrar, Ve 35. Ths 
3] Cant. wy.. v. 36. Swar)] Cant. ive. ib. x yet 6&0: 6% 987] Cant. 
7 $40. ib. Srr6s] Magd. 34zovires. v. 37. x) Mochs inlwvoy ] Cant. Mov- 
ons idinwnr. V. 40. I8 ] Magd. yee. ib. abzzwn | Bib. Wech. al. alia 
ms. V. 42. «ney 4 | Cant. atye. v. 43. &r w | Cant. Tf. ib. xvarri- 
Frey ] Cant. Sage, v. 44. xaac | Cant, aiye, .v. 45. ers | Cant. dv- 
Toy. V. 47. taTedion |] Cant. xa7iawres. ib. acggd yore | Cant. ae5s- 
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Wech, al...deeſt.” - ib. al3@] Cant. al99 & nixy aft. Vv. 7. evra}, Cant. 
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V. '9. Hevire ] Cant. goCndi7e. .v. I0. Tor aiye avrois ] 'Cant. deſunt. 
ib. #-@-] Cant. 3 89». v. 13. 5] Cant. deeſt, v, 14. "*s Ta$ Kapiag | 
Cant. *& 7ais xapSious. ib. vs | Lin. deeſt. v.15. evreroy &$;] Cant. 
deſunt. Goos;. Bodl.'T, Nov. 1. dyTETay ©. V.. 20, wrt || Cape pon. 
V. 2t. opumorcr]. Cant, wi ixzaptinocer. V. 23, 5] Cant. deeft. ib. 24- 
nations ] Cant, .SnneCouiiors. 24. 2264 uſque ad finem verſus ] Gon. de- 
fant. pro 22x: Carit; Mont, Lin.” Noy.. 1. Bodl. 1. 535 3. ib.. xa + 
$:6» | Cant. 'defunt. v. 25. Sneia.] Cant. xa? amein. v.26. 1 3g” 
var | Cant. ei &* mw. #egr9- V. 27, wir &c. | Cant. x Jwayper momi x Ooty. 
v.-28. x 47+] Deſunt in textu Cant, ſed habentur in margine. 1b. v- 
9 ] Cant. deeſt,' v.' 30. dv Gaimrns ap fave | Cant. T3y zany avTErY. 
March. Veleſ. dv EZ fauroy. v. 31. vie ] Cant. deeſt. v. 22. Br ] 
Gon, Lin.. Nov. t.deeſt.,- ib. 2» ]. Cant. Tedre,.v. 33. aypiazwo bis | 
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Cant, (% 5 Higley xeb. v. 33. wm] Gon. deelt.. ib. wew] Mont. Lis 
Nov. 1. Bodl. 1. 
3-512, Jos #. .ib..optc] Cant. els we. V. 36. wmv Tw dvroi; | 
5 emer. ib. coz] Cant, Steph. 2. «ge. ib. mwanaine *** deranirs] Cant 
Mont, Goog. Nov. 1. Comp. Steph. 4. 6. 7. 9.12. 14. awxior; *** YEN 
V.37. .vuiv] Cant. deeſt.. 1b. £7;] Cant. Gon. deeſt. ib. raxeSb3a] Lin, his. 
godlda. ib. yee mJ}: Cant. 7h. v.' 38. ixzwiv +] Cant. ague?, v, 20, © 
#9] Cant. deeſt. v. 40. _eioeav6] Cant. ejoladnn. V. 41. Kat durds] Cany 
*AuTds: Ni. ib. emaresg2y | Cant. damn, 1n Lat. recefſit. v. 42, & &;] 
Cant. invertit membra hujus verſus. ib. ay] Cant. Lin, - 
March. Veleſ. Steph.' 2. 5. «apivryxe. v- 43. wp] Bodl. r. deeſt, jþ, 2, 
a@-] Nov. 1. Mont. &y4aa@--xvelev. v. 45. mes] Cant. Mont, Nor. 7. 
emi',. 1b. 421i] Bodl. 1. woSwnls ans. v. 46. 76] Cant, deeſt, y, , 
xa@- ]-Cant. 3xa@+ vous. ib. aey6uy@-] Cant. neaiuwWEr. ib. 'Istz;] Cane 
Irducs 'Toxeeied. 1b. acrigyen av ] Cant. Lin. Bodl.1. acziyjv avlts. ib, yuſy, 
ad- finem verſus] Cant. a iyyiozs igianes + *Inovun. 1b. ev» ] Cant. Mont 
Gon. Goog. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. addunt 947 3 onueioy bdvdtixes ayry;, + 
3y &y giAiiow aures Riv. V. 49. fwiver | Cant. Juiulor. ib. wn wen ] 
Cant. my wweip, (v. 50. 3s | Cant. wrloy, in Lat. auriculam. ib,'&\g. 
&c.] Cant. ixTema; mw xoigg, iato ws, % amnaTiaI T3 I; ang, y, 52 
5 "Incedg] Cant, deeſt, ib. magg3erou4Ws | Gon. iavvres. tb. ied] Cant, 
aeod.. ib. YZramubat] Cant. Yiaturs. Gon. Lin. Magd. adore, ib, Ev. 
awy] Gon. Eiauy ovnaCar. V. 53. ( vj] Gon. deeſt. v.54. xj eiriagy 
«v7dy | Cant, March. Veleſ. defunt.. In Mont. Gon. Lin. Nov. 1. Bod|, ;. 
avrdy deeſt. ib, pcoat3e ] Cant. axoatye amp am. V. 55. Cvynatainy 
«v/] Cant. wturaSnymy. ib. 5 ** W piow ] Cant, x 5 ** wer, jb, g,. 
FJ ] Cant. auror SeppariylCr, in Lat. calfaciens ſe. v. 57. evriv ] Cant. 
Magd. deeſt. ſed in Lat. Cant, exm. ib. ywa:] Cant. deeſt. v. 58, ty g 
Cu  avmy & | Cant. &m 73 evrb. ib. Tiig@- ] Cant. deeſt. v.'60, 3 

Cant. zi. v. G61. Kat pages] Cant. ErTeggeis $5. 1b. xve:@- | Cant. Monz, 
Lin. Nov. 1. Bodl. 1. "Ivs#s. ib. 5 ig **. Gn] Cant. defunt. ib, anyyj. 
oy ] Steph. 3. 5. 8. (ure;y amapricy ib. 2is | Cant. addit wi dw wa, 
V. 62. 6 IliG9g ] Cant. Gon. Mont. Goog. Lin. Nov. 1. Bodl. 1, def. 
V. G3. Kat «i | Cant. Oi 4. ib. T3y 'Incow.| Cant. «v76v. 1b. Siggrre] Cant, 
| deeſt..v. 64. avTdy &C. ] Steph. 3. cans T0 Tegownys emeomey, 1b. £aTuy 
' avrdy abpprres | Cant, Yaryor. Ve G5. Trees | Cant. ama. ib. avriy] Cant, 
zune, ſed Lat. exm.. v. 67, &] Cant, deeſt. ib." 63 j4uiv.] Mont. defunt, 
tb. &m $5] Cant. 5.5 &mvy. Em. 4 6&4. v. 68. 5 &] Cant. deſunt, y, 6, 
vw ].Cant. vw Hh... 70. 3w] Cant, deeſt. ib. mes avzs3 Fon] Cant, 6 
my euTais. V. 71. whmeig; | Cant. whwgoy. ib. avroi] Cant. deeſt, ib, jui- 
oz | Lin. ax$oxF. | | | | 
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V. 1. ayagiy amy T3 nyIG- evmy | Cant. ayamrres. V. 2. £910-]Cant, 
Gon. Goog. Lin. Steph. 3. 5. 8. #5y@- iu. ib. abzovm ] Cant. aiyun 
HN. v. 3. ermxpveis wrp ou |] Cant. aniwpin wry air. ib. Yn] Gon. 6 
T4, V. 5. 1 | Cant. deeſt. v. 6. Taamai@r- | Cant, an? Ths Tealtaia,) 
ponit ante 5. V.. 7-.Kat 649435 | Cant. &3v3s $6. Gon. Kat 35s. ib. gs 
&c. ] Cant. md *Hpdſy Gyn wm. ib. Tevray | Cant. ixcireus.. V. B.:'Inaw | 
| Bodl. 1. Xer5by. ib, 5 ixared |] Lin. os ixgy@ xeovov. Cant. UZ ixaror ginm, 
& ponit poſt av7y. ib. rome ] Cant. Gon. deeſt; ib.. 34y6o0y | Gon, d&- 
eſt. v. 11. avi3y] Gon. deeſt, ib. Cw] Em. 4 #wrata Cw. ib. Nm] 
Cant. Tlndry * ovres 5 & 75 andia, in Lat. Cum efſent anutem in lit, v, 
I2, Eyiveyre 5 glave 5, 74] Cant. iyivorre giacr, & ponit polt Hygodw. V, 
13. 78] Cant. meym Ty. Vv. 14. aczolwiyxale | Cant. xarkuiyxers. ib, wl 
1% $26] Cant. x4yo $%. ib. my &c.] Cant. ain» wh, ib. xemyy- 
T2 x47 are. | Cant. deeſt, v. 15; i432} Cant. deeſt. ib. ayimeuya &c.) Steph. 
2.5. 24. <imtuys av mes muas; V., 17.) Hunc: verſum Cant. poſiponit 
verſui.,19. V. 18.. aps 97ey | Bis ponitur in Cant: v. 22 Tw. Cant. 4. 
ib. ae-ngeryny,] Cant. addit avzis, Steph. 2. 8. megmngwrnoer euTIIE; Vol. 
erp] Cant. twatar, ib. aiyerrss | Cant. deeſt.: ib. caupwmy bis] Cant, 
 utrobique 5avesd.. V. 22. mes avs | Magd. avrors. ib. gy ainey | Cait. 
eIpler eiriay. Steph. 6. 8. xy dEny. ib. *dev] Cant. ein. ib. ant] 
Em.. deeſt. v. 23. a) Tov «pygapiwr | March. Veleſ. Steph. 8. deſunt. v. 25. 
! «Tor; | Cant. Steph. 4. 7. 12. Comp. Gon. Em. Goog. Magd. . deeſt, Lin. 
| Nov. I. Bodl.-1. _Tdy BopaCCay, ut,& Mont. ib. Ji4 nv X) $6161 | Cant. 
{yexa,'pbyw. V. 26. Kat os | Cant. ws Sh. ib. dvr3y ] Gon. evrdy i gare-+ 


iÞ. |\-w, ib. Ziper@,&c.] Cant. ne Ewe Kupluaiey igxeueyor. iv.) 27+ aw] 


' Canx.. deelt.-ib. yweor] Cant. yudines. v. 28. br is] Cant. $4, ww 
8, mwvers. 1b, al is] Cant, aw. ib. 2] Cant, deeſt. y. 29. 8 += 
evra] Cant. bad/prra. ib. iSineray] Cant. ie \or. v. 32.] Hi ver- 
ſus deeſt in Magd.: v. -33.; «nJ>22y] Cant. Javuy. ib. xeatuvey | Lin, Bodl. 
 1...A&ybutvoy. ib. apeyloy |] Nov. 1; zpeyiov., v.34. 0 5 uſque ad Napielh- 
p61 | Cant. deſunt, ſed 'recentiore. manu aſcribuntur marginj. ib. dy 
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aun. od * axzyNyoy clgayer...V. 38, yogeualen 5 " Hon deolts 


ib;; aber -uſque. ad; finem. verſys] Cant. deſunt. : V.:40. v8. 
,V..4i, Z] Cant. je4d), xj.nucs wp. in Lat. & or ſumus , &, nos \quiges 
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"Hy 3:] Cait. Ke? bp. v.-45. Ka? Loren], Cant. *Bowridn I Iib./ x -ulque- 


extinue ] Cant. migg]itry, March, Veleſ. Steph.: 2,-3 mgentiue 6, 9. 


. V. 34. nev 4] Cant. fo; 3nv. March. Veleſ Steph, 
Cant. © 
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| 19957. Cant. Kai. v. 53. «Js prius 


was | March, Veleſ. $yvaus. v. 5o. 


bodl, 1. Www &, 


> SIP oo none 6% SOR oe DEN WP. 4Y JI oF: 


Saya. 1N Lat: Cant. commend. ib. xj Tara «mov 54 mdoey | Em. deſunt. 


E ; By] Cant. im 4%. V. 47. IJoy $86] Cant. Kat6. ib. 78 Yobwlvoy ] 


bY arhous. V- 48. 3x0; &c,] Cant. & Irwery dau FtwpiozyTEs. Ib. tauY] 


&c. ] Cant. m nm x, m2 hmm, Waigptge, in Lat. pettora & frontes, rever- 


ur. V. 49. #axpih | Cant. om warezhiv. V.5O. «re | Cant. deeſt. v.51. 
thao March. Veleſ, Tais megteoy.: ib. 4 4uris] Cant. Bodl. 1. deſunt. 
; | Canr. deeſt, ib. avr3 mvdS\vr | 
Y T3 (owe Te 'Ino8 ww (vor. 1b. Enxey aurs ] Cant. YMxzr euJoy, Mont. 


OM hoen. Nov. 1. #3». ib. wigan xetdrw) ] Cant, wnuep, acmretd ep. 


4 wid |] Cant. addir, x, 2617 &- auTy, W1& MAE {nai Aidvp oy wons GROTE 
Wm Gon. addit, x) ae9gexuaioe alto uigar em Þ Wegy F wanueiov. V. 54. 


xs uſque ad finem verſus] Cant. *Hy 5 juice ax9re6Camv. ib. xy] Gon. 
x Em. Goog. Lin. Nov T. Bod!. 1. Comp. Steph. omn. deeſt, v. 55. KaTa- 

OPTI! &c. ] Cant, Kamyroathng, Ne JVo Yinaes. ib. ”l Mont. Goog. 
Nov, 1, deeſt. ib. wp] Cant. deeſt. ib. 2» *** Hhidrarro | Cant. amo ©" xþ ibud- 
corn. 1. wn] Cant. wie wii. ib. x} os i742 73 Cops ww | Cant, de- 
ſunt, v. 56- © 7 evrnlw | Cant. deſunt. 

| TAP. XXIV. 

Y. 1. Ti 3 wa ] Cant. Mig 4. 1b. # CalCamy] March. Vele. T% (aCCld- 
a. id. *30y | Cant. jpxovlo. ib. apuue]a] Cant. deeſt. ib. aulats ] Cant. ad- 
a, ineyigorr 9 ey tau]als Tis dog ammunlans Toy alvvy. V. 2, Evezy 5] Cans. 
"padioca 5 Ter. V. 3. Kat oosa0fcer | Cant. Elo Tow ds. 1b. 7% »vetov 'In- 

Cant. defunt. ;v. 4. Jrampeam Cant. amugrawu. ib. Tir] Cant. 
of ib. a) FLY Cant. i. ib. (S940 apamiong | Cant. March. Velel. 6- 
vim aperson. V. 5. EpugoCoy &c. |] Cant, "EypoCor 8 3410 ar MotLyMY Ta 
anc. iÞ. Fmv] Cant. «i 5 mw. v. 6. in Yar ods, '& nyien] Cant. 
Jfunt, ib. wignrs ws ] Cant. wigurs 5 Jon, v. 7. aigwy] Cant. Mont. 
lin, Nov. 1. deeſt. ib. «uþwaoy] Cant. deelt. v. 9. am? 53 @yueov ] Cant. 
defunct, v. 10. *Hoov 5] Cant. Gon. deſunt. ib. #ae20v] Cant. Vazgey. V. IT. 
uy] Cant. rare, v. 12.] Hic verſus deeſt in Cant. v. 13. Kat is *** - 
ww] Cant. "Hoo 4. ib. 5 youe ] Cant. orouarr. ib. "Rupads } Cant. OvA2}.- 
ws, in Lat. Viammams. V. 14. Keidure? | Cant. deſunt. ib. ouinew &c. ] 
Cant. Guinow 5 2% feuTts. V.I5. dvrds| Cant. deeſt. Vv. 17. Eim Is T&s 
an] Cant. *O Is eimy, ib. dxniacy] Cant. wris. ib. xa is | Cant, de- 
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eſt. Bib. Wech. al. xa #547ay. v.18. 3x] Cant. 3s. v. 19. Kat &mv eav- 
Tois |] Cant.*O 5 oimy wwny. 1b. of I ermy arp] Cant. defunt. ib. &arri- 
or | Cant. iywmoy. v. 21. &y ] Cant. UW. ib. rar] Cant. deeſt. ib. iyi- 
yer0] Cant. yizviy. v. 22. ow] Cant. deeſt. v. 24. 4&y] Cant. wu 
Su. V. 25. Kat aurls | Cant. *O $4. ib. 4 msdey] Cant. deeft. v. 26. 
Ou] Cant. Or, in Lat. 2x94. v. 27. aetculG am| Cant. LI apfaut- 
1O@-; ib, aca; ] Cant. deeſt, v. 28. ax3ouremro] Steph. 2. 8. acoemauan- 
To. V. 29. & ] Cant. deeſt. ib. *z Honnes Ty Lever Cus euTols | Mont: Lin. 
Nov. 1. Bodl. 1. defunt. ib. 9 ever {ov auroig | Cant. prirat uit) windy. 
March. Veleſ. {uw avrois. v. 31. Avmy &c.] Cant. aaCirmy 5 dury T3» dp- 
Toy am 097% nvoiynoey of ogYAwuet avTwy, V. 32. Kail Cant. Oj $8. ith. an 
annoy | Cant. iawris. ib. xawiy] Cant. Steph. 2. xixaxuuwky. ib. LG is $- 
wiy) Cant. deſunt. ib. x &s Sulwery | Cant. ws lore. V. 33. avaczyre? 

Cant. edyagzrTes Avmeuiwor, V. 35. ws | Cant. Jnr. V. 36. aurds 6 "Incis 7 
Cant. «vT3s 64x24. Lin. Nov. 1. Mont. & avr3s t5y. ib. x; aize durets, velwn 
vuty ] Cant. deſunt. v. 37. TITonSeres fs |] Cant. Aure? 5 FonSivrzs. ib. 
avidua_| Cant. gdireque. v.38. Kai] Cant. 'O 4. ib. Jeri] Cant. ive. 
ib. Tas xapSiars ] Cant. 75 rapSig. v. 39. us] Cant. deeſt. ib. #7] Cant: 
76. ib. $$wgcrs | Cant. Exile. v. 40. ] Hic verſus deeſt in Cant. ib. jnid«- 
ey ] Em. Magd. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. SZ. v.41. dvrers | Cant. deeſt. v. 
42. Ot 5] Cant. Kaz. ib. ame waioals xnetov | Cant. deſunr. v. 43. aaCoy ] 
March. Veleſ. g290y. ib. tgayju ] March. Veleſ. 73 atwrder anCoy Efuner du- 
Tots. V. 44. Elm 3] Cant. Kai erm. ib. a5-r] Cant. aignr wov. ib. #n 4 ] Cant: 
i © new, In Lat, cameſſere. ib. Modis ] Lin. deeſt. v, 46. x; #7us #l ]Cant: 
deſunt. ib.  vexp@y] Cant. deeſt. v. 47. es mzvm ] Cant. ws 6+ mdym. ib. 
pteuer ] Cant. March, Veleſ. Bib. Wech. al. agZeuiior. v. 48. Turns 
5 ] Cant. Kat vwns, ſed in Lat. Yos autem. ib. ix] Cant. deeſt. v. 49. i- - 
Ss] Cant. deeſt, ib, 9% mop; *** Teeguonniu ] Cant. deſunt, ib. 5] Cant. 


| 3Tov. V. JO. Tas 6g] Cant. wes. ib. & ings | Cant. indeas Ih. ib. ant] 


Cant. deeſt. v.51. 451] Cant. diy. ib. x avegipsm tis Toy. 2ravdy | Cant. 
deſunr. V. 52. ac9uwilTavTes avT3y | Cant. deſunt. v. 53. »z Cue younTrhs | 
Cant. defunt. ib. «wy ] Cant. deelt. | 
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Ver 2.] Hic verſus deeſt in Em. & Bodl. 1. v. 3. 28 & ] Cant. &/%y. 
In Steph. 3. hoc modo diſtinguuntur, £8 iy. 5 yi, iv wms &C. V. 4. 
W privs] Cant. 8y. ib. 4vr6. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. duriy. v. 6. drown ] 
Cant, V3 3youn. v. 12. 5] Cant. deeſt, v. 13. & S2Aiuar@ Capri; ] Trit. 
deſunt, v. 14, Aigns ] Cant. Steph. 2. 4. mipn. v.16. Kat 4w] Cant. "Or: 
is. ib. yur 78% 745, | Hinc uſque ad pac? 35 v. 26. cap. 3. Gracus tex- 
tus delideratur. v. 21. x} ai9e, £x ot] Gon. Em. #at amieidn, v. iÞ. 6 
uſque ad finem verſus] Em. deſunt. v. 22. Eizoy ww wm] Gon. deſunt. 
ib, 7} ates aft orewey | Trit. deſunt, v. 25. dvr3y] Magd. deeſt. v. 26. 
b] Steph. 5. 14. Ypds iy. V. 27. 399] Gon. deeſt, ib. eu? ati] Magd. 
iis. 1þ. varShuar@ |] Steph. 5. addit ixev0- vui; barion ty mvduart dy 
ze. v. 28.] Hic verſus deeſt in Trit. ib. ByS«Capz ] Steph. omn. By- 
wiz. v. 29. 5 *Ivdymns] Gon. Magd. deeſt. v.31. iy#] Lin. Nov. 1. de- 
& v. 36. $4] Gon. addit, 6 aipor mw auacpriay Tu roguov. V. 37. cums | 


(on. deeſt. v. 39. irs] Steph. 8. 344%. v. 40. abs Iadyve, x) dxoneuMn- 


amy] Em. deſunt. v. 41. arer@] March. Velef. Steph. 3. 14. ayoTw. 


'.. 'Ior4 | Steph. 8. *Iwzyvev. V. 43. 6 'Inzd; ] Mont. Goog. Em. Lin. 


Nov. 7. Bodl. 1. deeſt. ib. wi] Magd. Bodl. 1. wm 6 Inveds. v. 48. 3- 
Hic verſus deeſt in Trit. v. 51. Kai 
js 37 | Mont. Lin, Nov. 1. deſunt. 

CAP. I 
V. 3. vsS1oayr@& | Gon. v5picarres, V. 4. Atyer | Gon. Kat aiyer. V. 6. 
W] Magd. deeſt. v. 10. ax@7oy | Bodl. 1. deeſt; ib. 7678 ] Magd. deelt. v. 
N, iweayey] Mont. Lin. Nov. 1, Syeysy. V. 14: % @eCere uſque ad x Tov 


' waCrwy V. 16.] Gon. deſunt. v. 15. gyeyi2mor] March. Veleſ. Steph. 8. 


% gpa;yiuev. ib. geryiay | Comp. Bib. Wech. omnes antiqui, gerviov. V. 17. 
ung; | Steph. 3. 4.5. 6.7.8. 10.11. 12. 13, xd)agdye) V. 22. are ] Lin. 
$0dl.1, Bey auJers. V. 23. wrs | Bodl.1, deeſt. v. 24. avs] Bodl. 1. Bib. 
Wech, al. +». v.25. Tis] Trit, deeſt. ib. &y] Trit. Magd. Lin. Nov. 1. 


= CAP. I1T. 
V.'T. a7 | Mont. Steph. 4. deeſt. v. 2. 78 "Inzzw | Gon. Em. Trit. 
Magd. aurby. v. 3. 6 *Incodg ] Lin. Nov. 1. deeſt. v. 5. aulw eplw aig (or | 


| Mont, Nov. 1. deſunt. ib. idy] Magd. #7 tidy. ib. yorn35]] March, Velef. 


oefr35 , ut bis v. pracedenti. v. 9. mdTa] Mont. Lin. Nov. 1. Tara 


i," y, 16.] Hucufque defuit textus Lat. in Cant. v, 18. »pivenu ] Cant. 


lat, judicabitur. ib. os 73 3Swwe ] Cant. Lat. in nomine. V. 20. mr. Wpye ai- 


']Cant. Lat. opera ejits de Iuce, Bib. Wech. al. additur, 67 mwnes 32, V.25. 


Twdeloy] Goog, Em. Magd. Steph. omn. *IevJziov. Cant. Lat. ad 7rdzos. 
V.26.] Hic reddit textus Grxcus Cant. v. 27. 5% vez»7 ] Mont. Lin. Nov. 1. 

l. 1, Toy Segray. V. 28. yo |] Cant. deeſt. v. 30. 48] Magd.-Trit. 
Nov, 1. Bodl. 1. LW SH v.31. 60%] Cant. 6 5 oy nv. 1Þ. ET ayw THY TWY 


'8, Ke: ] Cant. defunt. v.. 32. 976] Cant. deeſt. v, 36. *0] Cant," tya 6. 


v. «| Magd. Bib. Wech. al. ave. 

CAP: IV. | 
| V. 1. %6&-] Cant. Mont. Goog. March. Veleſ. Lin. Nov. r. Bodl. 2. 
lncdg, ut & cd. Comp. v. 3. 'IevJdziay } Cant. Em. Bodl. 1. "Is/sizy 
®, id. may] Trit. Magd, Mont. Goog. Gon. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. deeſt, 


LF. "Eex29] Trit. "Bpy)a 6 *InoZs. V. 6. won | Cant. os. March, Veleſ. 5 
' Wb an, y. _ "Epyle | Em. Kai *pyelav. V. 9. ws ] Mont. Lin. Nov. x. Bod]. 
_ 7. deeſt. ib. Y-»5] Cant. deeſt. ib. £ uſque ad fine verſus} Cant. deſunt. 
,12, 4%] Cant, deeſt, v. 14; *Os od" ay win} Cant; ©  #iraer. tb. + wh 
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uſque ad Join) ] Gon. deſunt. ib: Juaw ] Cant. iy0 Sov. v. 17. «my ] Gon: 
«mw avTy. ib, $5o poſterius] Cant. Las, in Lat. quia viram non habes. v. 
I9. ov} Cant. deeſt. v. 23. 6] Lin; Nov. 1. deeſt. v. 24.” TIvsdue uſq; ad 
+ | Em. deſunt, ſed recentiori manu in- ora libri ſcribuntur. v. 25. el ] 
Steph. 4. 8. oidzaiv. V. 27. am | Cant. oimy ous, ib. ilayuad] Steph: 3. ifav- 
wnlov. V. 238. Tois arypurs | Magd. moainus. v. 29. & |] Cant. ixvv v. 20. 
'EZna2vy dw] Cant. Kai 25gaSey. In Trit. Lin. Nov. 1. Mont. Gon. Goog. 
Zy deelt. v. 31. 3] Cant. deeſt. ib. ua$Jat] Mont. Goog. tata ory. V.33. 
"Easz9y &C- | Cant *Eaegov 5 & tawmis of pemy]di; V: 34. muo | Cant. mit 
aw, 1b. Thewa | Mont. Bodl. 1. Thiow, v.35; & ] Mont. deſunt. In Cant. 
Em. Lin, #7 deeſt, ut & in Steph, 2. 4. 5. 8. Comp. ib. ]egulwey] Cant.Gon. 
Mont. Goog. Em. Lin. Nov. 1. Comp. Steph. omn. 7:$«plwes. V. 36. ive ] 
Bodl. 1. deeſt, v. 38. xexcmary]e *** xexomdxan | Cant. ixemdaa]e *** incniae, 
v. 42. T5 +] Cant. Tj 4. ib. av] Cant. wapreiny. V. 43. Kat amiaSey ] 
Cant. deſunt, v. 45. idZav]o *** Teggorauuors] Cant. YEeNEavr *** Tezyurtgiue 
ib. £4] Trit. Magd. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. addunt, Ka? «vJo? 3 Javvy ois # 
toe. V.46. © Inos; | Cant. Gon. deeft. ib. & 1] Cant. UW 5. v. 47. as- 
73y ] Cant. deeſt. v. 49. wv] Cant. deeſt. Magd. pro naÞioy habet j6y. v.50; 
03 * x] Deeſt gin Cant. v.51. dv] Cant. deeſt. ib; erkinF] Cant; Magd. 
Solwng,. 1b. driyyerey xiyyres| Cant. nyjeoner dun. ib. mais | Cant, fog, 
ut Trit & Magd. v. 52. 3w_] Gon. 44. v. 53. ixeiv9] Nov. 1. deeſt; ib. deg] 


| Lin. wes. is. ib. or | Lin. Nov: 1. deeſt. 


CAP: V. 

V. 2.”E&+] Bib; Wech. al. *Hy. ib. & 73 aexCenrj] Bib. Wech. al. zeeCe- 
7%, ut etiam 'in margine Mont. Cant. vero @ T3 ae;Cenxj. ib. 6981] 
Cant. a22/48n. ib. BySeo/z ] Cant. BYladm, in Lat. Belzetha. March. Veleſ. 
Brfoeidz. V. 3. Twrus | Mont. Twwry. ib. xaTixero | Cant. Ty xamixeyn. ib. 
may] Cant. deeſt. ib. ixSyeuley] Cant. Steph. 2. mgghviay ix ouar. 
Magd. dmxlyouloy. v. 4] Hic verfts deeſt in Cant; ib. 8] March: Veleſ. 
Steph. 3. 9. 5 zvets. 1b. ripe] Comp. Steph. 4. 6. 12. #7apewrn; v. 5. T5] 
Cant. deelt. ib. 3x76] Cant. Gon. Em. Magd. » 3x75. ib. &3zysig] Cant. «- 
gry aWTe,& Steph. 4.8. v. 6.ndy ] Bodl.1. deelt. v:7. 4mxeidw | Cant. ater. 
ib. xaJaCaive ]Em, addit,; & aapCare inny. V. 8.2» ] Cant. x; &g9v. v.9. Sine] 
Cant, deelt. 1b. 5p: ]Cant. 34g 50% 5pe, in Lat: ſ#rgens /uſtalit. ib. W eivy 75 h- 
wipe |Cant.deſunt. v, 10. ## ]Canr. Lin. Steph. 2. 4. 8. 9. $ ix. ib. zezCCanry ] 
Cant. Gon. March. Velef. xe:2Cariy Cov. March. Veleſ.. xea&Ca]iy Cov. v.11. 
' Arzxeiay | Lin. Bodl: 1.0 5 4mweidy, v.r2.JHic verſus deeſt in Em. & Magd. 
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Em. deſunt. ib. av7%; v0] Cantiey au73; morj. ib. Site] Cant. Sexnar, 
v. 24. 37s] Cant. deeſt. ib. cred March. Velefſ. weraeCinra. v. 25. 
3% 40 ] Mont. Lin. Nov. 1. deeſt. Tn margjne aurem Lin. habetur, ib. &4- 
V1} Cant. Cimwny. v. 26. "Qarzg] Cant. 25. ib. mp] Cant. marie 5 Gor. 
v. 28, a5] March, Veleſ. F 57 54 $48. v. 29. inrogd ory) ] Cant, Zcavorr). 
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«rpors | Cant. &rSramoy. V. 36, E948 5 ] Lin, Eſ@ ».1Þ. THe ow | Em, ANgn oe. 
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idu ity ire |] Cant. Haels 5 ann v (Croria. ib. 3x | Cant. Steph. 2. 8. 
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Sety. V. 49. 78 ware.) Cant. vv aprey, -& poſt tprpo habet 73 wvra. v. 
59. ive uſque ad finem verſus] Gon. deſunt. v. 51, jy &ys ftw] Cant. 
March. Veleſf. deſunt. Trit. addit vyiy. v. 52. es 4Nuacs of |] Gon. de- 
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deeſt. ib. 770307] Mont. Gon. Goog. Lin. Nov. 1. Steph. 7. Comp. 7p«- 
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Co. v.5. inicdor] Cant. inicoer. ib. dvrty] Cant. avroy 7678. v.8. Tov- 
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2: -553] Em. deſunt. ib. &s aw $eprw] Gon. deſunt. ib. «5 ] Cant. deeſt. 
v. 12. Tots 3;;au;] Cant. March, Veleſ. Steph. 2. nd Gyas. V. I4. (iT- 
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<Lrim gurey | Mont. Lin. defunt. in Cant. juds deeſt. ib. wy ] Cant. 
win. V. 36. &z { Mont. deeſt, ut &-in Lin. Nov. 1, v. 37. T&s pt | 
Cant. deeft. v.39. «zee ] Cant. Steph. 2: az-oy i” avris, March, Velet. 
AI62%09. in Lat. Cant. i» cos. ib. 3m ] Cant. Em. Ymw. v. 40, Tow? | 
Cant. March, deeft. ib. /7%y aiyor |] Cant. avs  aiyoy T6, March. 
Velef. $Aiguy Timmy aviy. EM. Toy Aoyer TeTor. Steph, 3. 8. Tov abywy 
T47oy, iÞ. EAf30v ] Cant. EAEY ov 67e. Finc uſque ad uh V. 41. deſunt in 
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Cceg. I m. «xr. v.42.] Fic verſus deeſt in Con. ib. xy] Cant 
5 Xexsds %p235)a] Cant. ponit ante Gm. v. 43. & mT | 
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Top avs. ib. wo Th me | Cant. 6iywd7 Ti indiyoy, y. 52. 1% ] C 
March. Veleſ. Steph. 2. i ms yeogds. iÞ. iyiyeprar] Cant, Marc; as 
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Veleſ. In Lin. Nov. 1, Bodl. 1. Mont. anayv. Hic verſus deeft jr I 
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V. 1. "Ind 5] Em. Kat 6 Inovdg. ib. impd2y | Magd. inad'n,. V. » 
may] Steph. 2. 9. mdav BeavO-. ib. myryirer] Em. naive, Cant, * 
yivd)eu. ib. aads | Magd. 3yaG-. tb. a5 avrty | Lin. Nov. 1, Mews: ©, 
elt. ; ib. Tay ] Bodl. 1. Tia Eav$iG nag 6 'Invods, & in fine verſus ha. 
bentur hxc : % Tio: avnyegpus tmws., iÞ. ral wvioc; idiSrorey Gen 
Cant. deſunt. v. 30. «gs evrty | Cant. Em. Magd. Steph. 4. 9 q 
eſt. ib.; qu1dne &c. ] Cant, # dubris 1rag. cdaeibs. ib. wha 
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bw | Gon. zaTyngyecay. V. 4. Aiyuan | Em. Eimoy. ib. aury | 
5. aus neaegtorres, Cant. wmy inaccyQorrts euTby of Lepris Iyer Z:001 1en- 
yeeiw avs, in Lat. rentantes eum ſacerdotes ut haberent accuſare eum, j 
vr &c, | Mont. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. Comp. Steph. 4. 7. g. 14. Tainly 
"Leu imwTegwpro pry dof, 1h. xatewrign | Cant. xetranfa, Magd 
anna V5. *Ey 5 &c.| Cant. Movons 5 iv Ty) vour intadbng, 
1uiy] Mont. Magd. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. Steph. 3. 7. 9. 14. omp, $uy/ 
Movrns. ib. ac:Congu | Cant. Fm. March. Velefſ, Steph. 4. 6.7.9, 1 4 
adage. Bib. Week, al, aivdle gm. ib. ow] Cant. 5. vus. 1b. abyac] Magd 
Em. Steph. 4. 9. 14. Bodl. 1. aiyes wer avrh;. V- 6. Tiro uſque ad ; 3] 
Cant. deſunt, ib. z«myogty | Mont. Em, Magd. Lin. Nov. 1, Bod, 7, 
Steph. 4.7. 9- 14. Comp. xamyretzy xa7. ib. Tyegery | Cant. Gon, yas. 
iypagery, Magd, xatayizzagey. ib. pi aczamrrmwOr | Ita Comp. Steph, 3, 
4.5.9. Sed in Magd. deſunt, Lin. Nov. 1. Bodl. 1. 4). ag;auwpE, y,y, 
dvexias wm nes ares | Cant. arixuds x) ame avrois. Magd. avixils wt 
«7: mes evTz;, Em. Bib. Wech. al. draCaildas mir avrors. V. 8. win &,] 
Cant. z4TexiJas mo Jurrao Te yengey. ib. 1] Em. addit, 693%; irggy w- 
Toy Tis aupTic,, Os 5 dxvmyles | Cant, "Exa5@- 5 Tor Tovduior, ib, v, "a 
This Cuundionas key; Cant, March. Veleſ. Vagd. Steph. 8. Comp. 
deſunt. ib. Sieqorre «5 29365 | Cant, ipyere. 1b. tas Toy fgamy | Cant, 
March. Veleſ. Steph. 3.5. deſunt. ib. 6 'Inzeds | Cant. Geelt. ib, vou | Ita 
Steph. omn. Sed Bib. Wech. al. £352. v. 10. zat undiva SrampWyO mlv 
74s yuueund; | Cant. Em. Magd. March, Veleſ. deſunt. ib. &7wy aur, yww 
Cant. &m Ty yuraui. Em, Bib. Wech.. al. &dty eviw , x4 &C, ib. ws 
Mont. Gon. Goog. Bodl. 1. deeſt. ib. 2&6yo: «i x«Tizegt Cov | Cant, de- 
ſunt. In Magd. Bodl. 1. 2x deeit, v. 11. 'H 5 6imy | Cant. zdxery &- 
Ty wy. ib. am 5 auth 6 Inoodg | Cant. 6 5 win. ib. xamxpive] March, , 
Veleſ. Steph. 5. xeTaxeww, ib. mpovev xat |] Cant. vm, nat am mh nu. 
Magd. Lin. Nov. 1. Mont. Em. Steph. 4. 7. 9. 12. 14. Comp. mod, wal 
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bique : ſed in margine Mont, yH#+ utrobique habetur. v. 20. « 'Insz;] Cant. 
deeſt. v. 21. 6 'Inozs ] Cant. deeſt. ib, ue] Magd. ws, & 3x dgnorj6 we. V.23. 
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I. 4 a446v. ib. x xevq»] Trit. deſunt, v, 27. #n] Steph. 6. &y Gn. ib. avrois &c,] 
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ouer@-. ib. ® waz ] Cant. March. Veleſ. dugg. ,V 7. avr@ | Cant. &- 
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% &7» vir] March, Veleſ; deſunt. v. 27. «x#&] Hic Mont. addit 3n *x 
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#70. Steph. B. 9. 12; 374 iys #74; V.36, 13ian | Bodl. 1. j1amor. V. 35. m5db- 
am] Cant. N.arch. Veleſ. Steph. 2. Sianre med, Lat. Cant. valtis crede- 
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Cant. 3=z. Vv; 16. ive yuds] Magd. Lin. Nov. 1. vuss deeſt. v. 17. ive | 
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V. 4. *Av.e*" ire ] Cant. deſunt. ſed a; moderna manu adduntur. ib. avF] 
Canr. deeſt. v. 6.” 5 uſque ad Cvppipe v. 7.] Gon. deſunt. v. 7. 3] Mont. 
Gon. Goog. Trir. Magd. Lin. Nov. 1. Bodl. i. 38 i@. ib. iy 5 uſque ad 
finem verſus] Gon. Em. deſunt. v. 9. 5] Mont. Gon. Lin. Nov. 1. deeſt. 
ib. wv] Cant. deefſt. v. 10. 8 many ] March, Veleſ. Bib. Wech. al. 
inicbmy. v.11. 8] Bod! 1. deeft. v. 12. aigey] Lin, acanv. ib. Gagadery | 
Cant. avni Gagitey. v. 13. 3] Cant. deeſt. ib. 5Oyiors tuas | Cant. ixe- 
vO- vuas bdnyiioner. ib. ws &e,] Cant. wu 75 ayyIva mary. V. 14.) Hic verſus 
ceſt in Mont, & Gon. ib. aide] Steph. 2. 5. 6. 7. 9. 14. Comp. aepCa- 
yer. V. IF. &my Mont. Lin.Nov. 1. Bodl. 1. «my yuiy. V. 16. & Srwgorrs | 
March. Veleſ. ###n' 34:55. Iterum atque iterum loco. Sreprire eſt Feds, 
Steph. 8. #x471 Seaqare. ib. 374 uſque ad finem verſus] Cant. deſunt. jb. 
tys ] Magd. Em. Goog. deceit. v. 17. & Srwgare ] Cant. xiv; b{£ 0s. V. 18. 
#aeyoy uſque ad ai ] Cant. deſunt. Latine etiam; ſed Grace ſupplentur 
diverſa manu. ib. .7i aea«] Cant. 3 ate. v. 19. Tw | Cant. deeſt. ib. ipa- 
Tay] Cant. inponoau wu 74Tw. ib, wxpty uſque ad & 349; ] Em. deſunt. 
v. 20. 371] Lin. Nov, 1. Mont. Bodl. 1. deelt. ib. 5] Cant. deeſt. v. 21. 
Z2] Cant. Steph. 2. juige. ib. Saidews] Cant.*Steph. 2. avs. v. 22. b- 
were ] Cant. Were. v. 23. irs 3oz ay] Cant. iay vi. March. Veleſ. & 71 ay. 
V. 25. avey4o] Cant. days. v. 26. mericy] Cant. mTica wv. V.27. 
xs mm;4xe+] Gon. deelt, ib; 2Z3aS5y | Cant. deeſt. v. 28. jaiavaz] Cant. 
Envoy xj FAJey. ib. meAw apinu 780 xbomer ] Gon. deſunt. v. 30. am 
Cant. ms. v. 31. 5 'Ingodg ] Cant. Lin, Nov. 1. deeſt. v. 32. vw] Cant. 
deeſt, ſed ſupraſcribitur a'manu recentiori. ib, mz73p ] Mont. ax]ip wou. v. 
33. 4#8#] Mont. Em. Bib. Weck. al. iE«#. 
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V. 1. inige * of ms] Cant, Enogs *** im, tb. lvayy] gy deeſt in Cant. 
& Trit. ib. Cov] Em. deeſt; ut in Bodl. 1. v. 2. cy euros | Cant. I- 
+» Steph. 6. Joy wm, V. 4. 73] Cant. & 7%. V. 5. T3y xbowey 2) | Cant. 
uit Toy xbouer. V. 6. 7% x6owey] Bodl. 1. deeſt, v. 7. Eyrorz | Steph. 
6. Fyrozz. V. 8. a Siforgs] Cant. ov & Idorgs. ib. x) Lyracay | Cant. de- 
eſt. v. 9. » a 5% xbouwev per | Cant. deſunt. in textu , ſed habentur in 
' margine. V. 10. 4a] Cant. ins fer. v.11. ow mw] Cant. & Tiro we. ib. 
| Hxua] Cant, addit ,; vx tn viut w ml xbouw, x ow mT nbouw wa. ib. 516- 
wart ov] v ire nulw wr) my by Td xbouw ſupraſcribiturin Cant. ſed Lat. 
veriio non reſpondet : & &ys iTheggw ev7s3 by TH oviuart (Cov additur, ib. 
*] Cant. 3, in Lat. god. Lin. Nov. 1. Steph. omn. 5. ſed emendatur's; 
in Cant. ib. Juas ] Gon. addit iy 6owp.* V. 12. ivy Tm xtoup | Cant. de- 
eſt, Eadem verba deſunt in March. Velef. forte hoc in loco. v. 13. &s mw] 
Cant. iy TiTo mw. V. 14. iuloyny ] Cant. wor. ib, & 94] Cant. ix 7sTev 
7. ib. z»s uſque ad finem verſus ] Cant. deſunt. v. 16. #« | Cant. 
2x TsTov 74. ib. 59o |] Mont. deeſt..v. 17. Cov] Cant. deeſt. v. 18. 7y bis] 
Cant, utrobique 9zny Toy. V. 20. msdgiyroy | Lin. Nov. 1. Bodl. 1. Gon. 
Goos. mms bxiwmy. Em. Comp. Steph. omn. msdiymey. V. 21. $uid w | iy 
deeſt in Cant. v. 22. #9u8y ] Cant. deeſt. v. 23. *8y &c.] Cant. Gon. 
Ev iy bot, xd96 tv auvTols. ib. x; iva | Cant. ive. ib. jus ] Cant. Cv ye. 
v. 24. #;] Cant. 3. ib. aw ul] Cant. deett. v. 25.5] Cant,s, ib. x6- 
av@:] Cant. addit g7@;, corrupte. ib. &yror] Cant. fyroxa. 
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V. 1.  Kidjzoy] Cant. 9 Kidzev. March, Veleſ. 5 Kidhuy. V4] YE%- 
Svy 6-7 | Cant. nas x; Alger. V. SF. 5 "Inozs ] Cant. Lin. Nov. 1. de- 
eſt. v. 7. Tire | Cant. xiyuy, Tire. ib. &my] Lin. Nov. 1. dw ww, ut 
& Mont. Cant. vero «mw meaiv. V. 8. 6 'Inovs | Cant. durois 6 Inceds. 
Mont. Lin, Nov I. Bodl. 1. dureis. v. 9. 2x] Cant. deeſt, v.10. Siuwy Tow, | 
Cant. Tire Eipor. iÞ.. 7 Sao | Cant. 54 diunev fxvivev, V. II. Cov |] Cant. 
Mont. Goog. Trit. Lin. Nov. r. Bodl. 1. deeſt. v. 13. &riyayy] Cant. 
Trit. #:42v. ib. «&v78s] Cant. deeſt, Hic novus charaRter incipit in Cant. 
v.” 14. *By 5] Cant, "Qy 5 zai. Lin. Nov. 1. Bodl.1. "Hy 4 xaei. ib. &me- 
aig | Cant. ame. v. 16. 75 wa | Mont. Gon. Lin. :Nov. 1. mw 
2-2. ib. 5 *49©@-] Mont. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. 4464G-, v. 18 &r2yayer 
mm neorts | March. Veleſ. ae:s Ts ayIpauds. V. 20. Imu ayrore | Magd. 
Bib. Wech, al. 67 mar7ts. V. 22, kay | Em, deeſt, v, 28, 5y 5 uſ 
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que ad 7ve pd ] Mont. deſunt. v: 29. &ux3] Steph. 8. dun Fw, v, 1 


| deeſt. v. 9. «nag» ] Cant. eigjadvy. V. IO. YEovgioy Tai Savgagal 


Jonax, 
Iw] Cant. F%. v. 32. 4% 'Ino#_| Gon. 9% 987. V. 34. "au ou & 


ainiey Sayadry, V. 40. may] Mont. Goog. Lin. Nov, 1. deeſt. 
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V.. 3. Kat |] March. Velef. Steph. 3.8. 9. 4 ngxorro mes avT3y, xa} v 
habentur ertiam in margine Mont. 4b. i Magd. Yaeſor ears. y, "1 £ 
Cant. Gon. deeſt.” v. 5. *#» | March. Veleſ. deeſt. ib. aize: ] Em. x; ”] 
Tla«T@. v.6, aiys] Cant. Mont. Gon, Goog, Em. Lin. Nov. 1. ay 
Veleſ. Steph. 2.3. 4.5. 9. 12. «vTy aiye. V.7. nw | Cant. March, Veleſ 


Ce, v] 


Trit. deſunt. v. 11. 645] Cant. $5@s, ſed in Lat. haberes. v, 12. lyatey] 
Cant. gxvyacar. Magd. inegdzater. 1b. awd; ] Cant. mis gap. v. I3, qny 


T%y abyey ] Cant. March. Veleſ. Steph. 3.5.8.12. Comp. Tia $ 1; 
ov. iÞ. 3 | Cant. deeſt. v. 14.5 wor Txm4 ] Cant, ly wore? Fir, Mone 
uZ 65 4 Exmy. 1b. dx | Bib.Weckh. al.gimy. Sic legir Nonnus vetuſtiff. Paraphrat 
& vetus Camerarii codex, & ita ſcriptum fuiſſe in asnzagp S. Johannis, quod in 
Eccleſia magna Epheſina ſuo tempore ſervatum erar, teltatur author Chronic; 
Alexandrini, quod continuatum eſt ad tempora Herachii Imperar. circa annum 
Chriſti 620. vide Gerh. Voſſii Harmon. Evang.de paſlione, & Iſaac.Cafaubon 
exercit. 16. ad annum 34. Baron. n. 162. & Joh. Boyſium defen. yulg Lat 
in locum. Cum Chronico Alexand. conſentiunt MS. unum Petri Alexand. apud 
Reverendiſf. Uſſerium,8 alterum apud Petav. 1. 12 de DoQr. Temp, c. 19. ubj 
eadem verba de hora tertia ex wmwſezpw S. Johannis Epheſti ſervato. Hieron, 
in Pſalm. 77, & Theophyl. inter . veteres ; Cajetanus & Beza inter recen. 
tiores, cenſent corrigendum Johannem ex Marco, & legendum iry, pro. 
*babile eſt librarium confudiſſe Epiſemon 5 cum T. ut videtur Hieronymo in 
dic. pſalm. & aliis apud Theophyl. in Joh. 19. -v. I5. ixpwyagar | Cant, inges.. 
yaloy, V. 16; 3 | Cant. Jw. 1b. aThayer | Steph. 3. hc Jo 7o I 2, y2y0u, id, 
Ta4xaCoy uſque ad finem verſus] Eliduntur in Mont. quorum loco in mar- 
vine habentur, oi 5. mzgaaCoyrets avTiy imidnxay ary Ty Sigaver. ib, dnje 
yeſoy] Cant. Gon. Mont. Goog. Trit. Magd. Lin. Nov. 1. Bodl. 1, Steph, 
3. 4. 5. 7. 12. jyeyer. March. Veleſ. yyayor avriy. Bib. Wech, in qui. 
buſdam additur & 7) aeximvey. al. legunt jyeyor av7dy ois T6 cauparw, 
V. 17. os T3y ] Gon. Em. eis T6xpy. ib. aizeTar | March, Veleſ. deeſt 
V. 23, imwujozy | Cant. wunozyres. V. 24. kw ] Cant. fs. v. 27, dxenG | 
Ita Comp. Steph. 6. 9. 14. Sed in Trit. avris. Lin. Nov. 1. Bodl. 1, de. 
eſt. v. 28. 6%; ] Steph. 4.5. 7. 12. 14. idvy. ib. TsTiae5y] Em, T67Yeurw, 
Mont. 7ereas. ib. Tewwgy | Cant. mnodj. V. 29. & 5 micares aobyyuy 
2zo;] Mont. Bodl. 1. Lin. Nov. 1. deſunt. Sed afcribuntur margini Mont, una 
cum @7 Foals. V. 30. TE&THg3y | Cant. T&T8A&wTA. Steph. 6. addit aw dy. 
79. ib. midua] Trit. addit, &s 5 JYeamd dy 8gidn 73 xelaniracue 74 rad 
wiovy ams dvavty Tos dm. V. 31. bs privs] Cant. deeſt. v. 35. ire] Cant, 
iva xa. V. 36. (wneChn?) ] Cant. Cwiids)]s. ib. ww ] Mont, Gon, Lin, 
Nov. 1. Steph. 4. dv aw. V. 39. cuverns | Gon. x) ouupuns. 
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V. I. Te&v CafCamwy] March. Veleſ. 5% CaCCxrov. ib. 5% wypwr | Cant, 
Lat. oftio monimenti. v. 2. Tp4258] March. Veleſ. "Eau. ib. 5ga] Magd. in 
Jpay, V. 2. aegdreus] Lin. Nov. 1. Bodl. 1. Jaws. Cant. etiam habet 
Jpeps, ſed expungitur, & evgid}aus aſcribitur margini. v. 8, «dx &] Cant, 
vs x5 3x, ſed in Lat. negatio deeſt, v. 9. 9] Cant. I. v. 11, 73 wh- 
wor | Cant. Goog. Magd. Steph. 3. 6.'7. 8. 12. md wnuey, V, 12, 
:y Adxolc xaNicouwies | Cant. deeſt, fed in Lat. in albis  ſedentes, ib, i 
xe/o ] Bib. Wech. al. {S1z2u70. V. 13. xaaiers ] Cant. xaatiers ; Tive Camns; V. 
I5. iCamoz;] Cant. Jews. v. 16. ppagiion] Cant. gagice Ih. v. 17, N] 
Cant. Iw. v. 18. 7:1] Cant.aus tt. ib. Tawre | Cant, d. v. 19. iw] Lin, 
Nov. 1. Bodl, 1. 4%. ib. Cuny&% ] Cant. deeſt. v. 20. euro; ] Cant, 
Mont. deeſt. ib, w7#] Cant. durois. ib. uaSd]at] Cant. wamu]at ans. V. 21. 
5 *Inordg] Cant. deelt. ib. mim] Cant. amsine. v.22. Kai] Cant, deeſt, 
ib. irsgvoyre] Steph. 2, iregvanny duTols. V. 23. apliynu *** xpanirs] Cant. 
aptoyTar ©** xparionTe. V. 24. U3 | Steph.'S. Wan, v.25. foggraus] Cant. 
Mont. #7 ivggxeu. ib. iy rats ySetv] Cant. ois mis xeper. (ib. xe? Bare 


Bod]. 1. 7b. ib. 74 y ogg. wor] Cant. wv T&s yeipay. V. 26.5] Cant, bw s. 
ib. 7% | Lin. Nov. 1. deeſt. v. 27. Jzxwniy hy Cov deeſt in Trit. v. 28. 
Ke] Cant, Bib. Wech. al. deeſt, v. 29. ©ous ] Cant, Mont. Gon. Goog. 
Em. Trit. Magd. Lin. Nov. 1. Bodl. 1. deeſt. v. 31. %y 6 Xecs3s ds] Cant. 
Xewsds yos Fay. 1b. Coly] Cant, Steph. 2.8. Colw atonor, 
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V. 1. Meri mad] Em. deſunt. ib. away] Mont. Goog, Lin. Nov- 7. 
Bodl. 1. deeſt. ib. Tois watwrais | Cant, Gon. Em, Toig para wie, 
Mont. Goog,. Bodl. x. Tis pans av7y ty dels M yEXpwy. V. 2. 0 am ] 
Cant. % bb ems. ib. 44] Cant. fot. Magd. toi 9%. v. 3. auroig | Cant. Tem 
ib. 23%] Cant. deeſt, v.4. ei; #7] Cant. &r"* roy. v.5.aws | Lin.deeſt, v.6.1049 
TwJ] Cant. vi 5 YCaxcv. ib. Tyoer] March. Veleſ. Steph. 2. i2goy. V- 7. 
Cant. wk Ry, ib. 371 | Lin. Nov. 1. Bodl. 1. deeſt, ib. (Gamer £279 4 


_ Veleſ. TanCe. ib. Sidvny ] Cant. ayaeurnion; Toxey. March. Velel. 


Cant. iven, in margine autem #}þ:\ey9. v. 10. am | Cant. &. V. 11.4 

&e. ] Cant. wsdv & ow 24d, v. 12. 5 "Inoods] Trit. deeft. id. jd! 
March, Velef. araxeuor, v. 13. Tw 6] Cant. deeſt. ib. AauCaver | —_ 
$ U, 
"Jadyev, in Lat. Joann 


Steph. 2. evxrernou Siuary. v. If, Tore | Cant. . 
17. March, Velel. 1s 


ut v. 16, & 17. Steph. 8. *Iwars, ut & v. 16. & 


' dvyev, nt & v. 16. & 17. 'ib. (9] Cant. deeſt, ib. amp] Cant. amp 6 It 


oeds, ib. dpvia] Cant. mgjCd]e. v. 16. many Sree» | Cant. ShTEggy 09 
e@. In March. Veleſ. deeſt SÞ/Tre9y. ib. meCere ] March. Veleſ. aprie. 
ib. (CV mdyre] Cant. airra;, ib, 5 'Ino75] Cant, deeſt. v. 18. 4n@ Cs && 
ow | Cant. aver (« Gino. v.19. Tire] Cant. Tara. V. 20. ore] Cant: 
durd xvers. ib. Spa Nf3s)] Cant. mpeddiy. v.21, Ir] Cant. Juu 5dr. Ve 
22. z&y] Cant. March, Veleſ. wer £mv5. v. 23. 6n] Cant. v Edger 0%: 
ib. aurd | Cant, ard, in Lat. iad. ib. 3r, |] Cant, deeſt. v. 25. Inovs 
Cant. Xecsds 'Inods. ib. *Aulw"] Cant. deeſt. SI 
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Thelus in Magd. eſt AuS *Evay ſears apatus Ammar. V.2. evenigon | 
Cant. ponit ante AHenrauC-, & hic habet x; &xiacbor Xnguarety 7D WY Prov - 
4 Cw @] Cant. CruvyrxiG, fed a correctore aliquo Cuutyuo;- 
&@, in Lat. convivens. Mont. Nov. I. 2. CumniCoCr, ſed in Nov. 1. 
+ exaditur. Cant. przterea addit ws] dvroy. ib. nwoxre ws] March. Velel. 
| eiont (xiz68) Ns SOpaTis (We V. F. &1ie | Cant. ew, 4 9 wire Adubayeay. 
þ, nwiess] Cant. nwepas ws ms TeyThLogns. V. G. amng2gvers | March. Veleſ. 
Lmagoviorrs. V7. Elms 5 ] Cant. & Gm. v.8. wor | Cant, ws. V.9. Kat 
rem 6m) | CAnt. Teure em avs. 1Þ. fEnemwTwy eUTWy uſque ad finem 
verſus] Cant. vspran Vatlaey (pro wainafey) avmoy, % aTHg I amo Th aghor- 
phy £079, v.10, i&in adbuy | March. Velel. tho AdKats, Ve ll. 6s * Seg- 
a] Cant. Lin. Mont. deeſt, ib. tad-]a] Lin, Nov. 1. tadat]as maauy. 
'þ. qu70.,) NOV..2. deeſt. v. 14. 6wodugady } Nov. 2. deelt. ib. x 75 Juices | 
Cant,” March. Velef. deeſt. ib. ywarti] Cant. addit x; 7ixyorg, 1n Lat. & 
Hig, V. 15, Kar ] Cant. & Js. ib. wetwmwy] March. Veleſ. Steph. 11. 
"hagor. ib. Groudrer ] March, Veleſ. arIpumy. v. 16. Ye] Cant. Sc, in 
Lat; oportet. V. 17. %O7 ] March. Veleſ. *Os. ib. Cw] Cant. March. Veleſ. 
. v.18. | Hinc uſque ad verſ. 11. cap. ſeq. deſunt omnia in Nov, 2. ib. 
gd; $-@ ] March, Veleſ. amngewaptuO-. ib. adua;] Cant. ddxia; ans. 
1.20. as } Cant. March. Veleſ. aumy. ib. Zw_] Cant. 5. ib. &hroombs ] 
Cant. Lat. epi/copatam. ib. x46: ] Cant. March. Veleſ. Steph. 2. 11. aaCiw. 
1.22, Inovs | Cant. Ingvs Xerros. V. 23. 'Inonp] Steph. 4. 'Ivolw. ib. Bay- 
afar] Cant. Baprafay, in Lat. Barnabas. V. 24. ov| Cant. deeſt. ib. 2 
&,] Cant. Magd. Lin. Nov. 1. Bib. Wech. al. % y:Z» * Tiwy F Wo 
4 ut & Mont. 'V. 25. x-$25v] Cant. March, Veleſ. Steph. 2. 7%mv. v. 26. 
nizy] Steph. 10. evTis kev. 1b. fvdezg.] Cant. 1B", in Lat. XII. 
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V.1. & ws] Cant. wer & F nuipars eivars 7. tb. mw nwges] March. 
Veleſ. ts 1uiers. 1Þ. foar amwres | Cant. Gvmoy ave myruy. Lin. Mont. 
Bb. Wech. al. addunt *Amzzgoavr. v. 2. Kar ] Cant. Kar 3%. ib. 3aoy ] Cant. 
mm, ib. x4210 | Cant. xaS5Coulva. V. 3. xaos + | Cant. x; *udgioay. 
1.6. in] Cant. x&. ib. jxwy 65 | Nov. 2. axecw. ib. 75 ils &c. ] Cant. 
aims F yAworars ave. V. 7. myres | Cant. Nov. 1. deeſt, ib. apd5 anmi- 
5] March. Veleſ. deelt. v. 8. Tj iis aixdlp] Cant. mw Paaerlev. V. IL. 
axed] March, Veleſ, neiiozuly. v. 12. aM©@-] Nov. 1. deeſt. ib. xy 
Nov. 1. axujaue. Cant. ainoy 6 Tm jagovem nar. V. 13. yAdatorres on, 
Cant. Jayacdbatoy atzyrres. Nov. 2, Daxadatorres Tatypy, th. yadues | Cant. 
im yadnes, V. 14. fvding.] Cant. Jixg Amgracrs, fed a correore fit Yderg. 
ib. 275ps ] Cant. imjps axorTOr. ib. ampdryGam avni; | Cant. dm. v.16. 
qe ] Cant. deeſt. v. 17. Kar*] Cant. deeſt. ib. 5 @©z%; ] Cant. Kre:G. ib. 
1d bis] Cant. av” urrobique. ib. vw bis] Cant. deſunt. ib. wwe | 
Nov. 1. Steph. 10. 11. Comp. evnvyiogs. V. 18. &W F nuzgars neiveus | Cant. 
&ſunt. ib. x ac:g#]doan_] Cant. deelt. v. 19, aiua, x, nve, x; eTuids noms | 
Cant, deſunt. v. 20. x 69a] Cant. deeſt. v. 22. & avni| Cant. dur. 
23. aaforres | March. Veleſ. deeſt. ib. xeipay | Cant. Xeess, in Lat. per 
Wars, V. 2.4. avencs| NOV. 2. eveguory ou vexgor, tb. Swyare | March, Veleſ. 
reph. 2. £8. V. 25. wee] Cant. wery ws. V. 27. 4s] Cant. oflw. 
1290. wage | Cant. Wanpeaioy. 1Þ. & ] Cant. me . ®. 30s 3opvGt | Cant. 
was, wn Tat. precordia. ib. 4% Spe] Cant. Nov. 2. & Spiyoy. V. 31. 
lily badance wes 7s |] Cant. deſunt : ſed in marg. recentior: charactere 
bahencur T1295 &C. 1b, 5 xy7racipdy_] Cant. Nov. 2. &7: eſwg]hcpS$y. Mont. 
lin, 8x #ſag$6ip2n. ib. j $195 avs ] March, Veleſ. deſunt, ib. & as] Cant. 
ugle, in Lat, apad inferos. v.32. mw] Cant. &y, in Lat. ergo. v. 33. um 
iy vwas | Cant. vwy © xz. March. Veleſ. alias, Twrlu Thu foptay w vor, 
alas, 9YToy Cv Tr vu As. V. 34. Avye 5 ] Cant. Genus 32ae. 1Þ. Gmy 6 | Cant. 
ie. V. 36. avry] Cant, deelt, v. 37. 'Ausoarrzs 5] Cant, Toe7s myres 0 
(wiadnrJes x, axtoayTes. ib. amy +] Cant. uai mves J5 avifs mw. tb. rue; |] 
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bt &c.;] Cant. aps avris qnor., ib. 6 | Cant. &@. ib. *Inoz ] Cant. 93 wets 
hos. V. 39- Upay TIE vas ] Cant. yuiy ©** whe V- 40. Taperanct | Cant: Mont. 
mirgAc av7as, UE & Lin. NOV. 2. V. 41. doutrws amedZzulua| Cant. msd- 
rag. Deelt dowkyus in March. Veleſ. v. 42. THooy 5] Cant. Kar? Joar. ib. 
11 ddux;4 ] Nov. 2. 64ovuady 7h Szx3. V. 43. ixivsro] Mont. March. 
Veleſ. Steph. 11. Nov. 2. Lin. addunt & (Nov. 2. Lin. es) "Izpso2ynp * 95- 
[& + Ls 2345 (Mont. deelt) 6+ my avris, (Mont. March. Veleſ. Lin. deeſt 
WTs,) V.45. 02 xTHpaTe x) Ts | Cant. foot wmuare Ev, i ib. dvr | Cant. 
wn. x0" $uipar. ib. x27 | Cant. Tos. v. 46. Kal nutezy f| Cant, Teyres F. 
id. Wwavuady ] Cant. deeſt. 1Þ. xa@vrs * ug] oixyy | Cant. PE olxus dy 6H 
Rad, xaarTts +. V.47. Aivev]ss | March. Veleſ. Swaiysy]:s. tb. aady] Cant. 
W9uoy, lo nutegy | Cant. addit 69 mn avm- ib. wv owl ops | Nov. 2. Tois 
aouors. 1b. TH cartancie |] March, Veleſ. deeſt. Prius verbum cap. ſeq. huic 
rerſut ad,ungit Steph. 2. 5. poſito 5 polt Niz@. 

| CAP. III. 

V. 1. *Emoawrs 5] Cant. 'Ey Sf F juipars Tedres. ib. ize3y] Cant. addir 
denuyy, in Lat. ad veſpernm. V.2. Kar] Cant. Kar iS4. 1b. Saapyer 
Cant. deeſt. ib. aczuWlw] Mont. «4elw. ib. e327] Cant. mp avi 
n Lat, ab his. V. 3. *Os | Cant. O5Tos dTeylong Tis bphayuls are neu. iÞ. 
tenor] Cant. avTvs zxcnwoouplu. NOV. 2. xenworlw acfeiv. Ve 4. ATE 
Nous] Cant. *EuSailas. ib. ExicJoy ] Cant. d7imoy. v5. imaxy | Cant. 
eFylong,.. V, 6. Tyripa x ] Cant; deeſt. v. 7. nyeps] Nov. 2. ny{pev auny. 


td. mganenue 3 | Cant. X; TL YEN iam, Kat, VB. 5 ] Nov. I. evv5y. iÞ. 


*umre | Cant, addit yaguu0. ib. wummy x; ww80 v | Cant. deſunt. 
V. 10. G7] Nov. 2. avis. ib, 22:4] Cant. xi ®-. ib. cpbsfn- 
wn] Cant. MKYunulep, v.11, Keanw!& &c.] Cant. 'Exmpdoyle 3 os Tere 
% Ivayyy Cuntermpdero KetTEy AuTSS, of 5 SapfeySiy]es onduy oy Th g0d. tb. 5% 


31G: 2935 ] Nov. 2. ang, v. x2 "131 &c.} Cant, 'Anxeidis 5 5 Tin | 


ſ PIny al. 


APOSTOLORUM. 


ems yds auTis. ib. iJig] Cant. 3uÞ/ 75 1/4. ib. worfeig] March. Vela. 
cxoing. V.13. Toxax, x | Nov. 2. March. Veleſ. Cant. ©4535 'Iozar, x ©46s. 
ib. *Inszy ] Cant. 'Inosy Xprieny.. ib. mgeduzyre ] Cant. mneedungre bis xeiay. 
ib. avny ] Nov. 2. deelt, ib. amavay] Cant. amaday dvny Sao] V. 14. 
neviozds ] Cant. iGapwazrr, in Lat, gravaſtts. v. 15. 5] Cant. deeſt. v. 16. 


:Srehorr | Cant. 37 ereiwss. V. 17.vdy | Cant. ydy &ydpss. ib. ods on | Cant. , 


&hgw)e on. ib. tapdtarr | Canr. addit mynezy, in Lat. iniquitatem, ut & 
Mont. v.18. «| Cant. 5. ib. «v43] Cant, deeſt. ib. Xp53y] Cant. Nov.2. 
addunt aw, v. 20. aww npvſuvoy] Steph. omn. acorexqprouirey. v.21. wv] 


Bib. Wech. al. a= oy. ib. az awy&-] Cant. deeft. v. 22. $$] Cant, Mont. . 


Lin. Nov. 2. deelt. ib. ap%s 395 mx7ga;] Nov. 2. deeſt, Cant. Mont. Lin. 


addunt jw. v.23. aas | NOV. 2, Aus aunis. V. 24, ae3vaniyp{acy] Cant. 


Magd. Nov. 1. 2. zamyſ{aw. V. 25. Twas] Nov. 2. Tuas Jt. v, 26. 'In- 
oy | Cant. deelt. 1b, ameancy] Cant. YUamiaancy. ib. my munproy vhs | 
March, Veleſ. Tis Tyneia; aviy, Steph. 4. ny mvnpioy ans, pofito duay polt 
295 &, | 
| CAD. IV. | 
V. I. a8] Cant. aadv wx pipare Tahir, ib. duet; | Cant. deeſt. ib. x; 8 
cezm1ys 3% legs | Cant, deſunt, v. 2. zy7y344y uſque ad finem verſus] Cant. 
ayayamev + Tygey & Th eraguorr Toy vexeor, in Lat. adnuntiarunt feſum in 
reſurrettione mortuorum. 1b. &» Ti Tnos ] March. Veleſ. 6 + 'Inszy. ib. TW 
24 ] Nov. 1, Lin. Magd. wy. v. 3. infor] Cant. embujyles. ib. E2w1s] 
Mont. Lin. Nov. 2. *31 evr#s. ib. averoy | Cant. inavgroy. V. 4. x; &C. | 
Cant. eg6ps # yin avdpay ws. Ve F- Every] Cant. nurgar. ib. (waxftlbar 
&c.] Cant. Cuigfngey of aggerles x) of aprofurrents_ ib. 6g] Cant. Nov. 2. ey. 
v. 6, "Ayyay &c.] Cant. Nov. 2. ponunt omnia in caſu, reto, ib. 'Ioayylw] 
Cant. 'Ioy4v$z5..V- 8. Iceann |] Cant. Lin. azs Ioeana. March. Velel. Ioggna, 
454572, NOV. 2. Ioggia, artioure. Ve 9- dvargivictle | Cant. addit ap" var. 
V. 11. ciz2Spiyrwy | Cant. Nov. 2. oizodi por. Ve 12, 4 ownrieiz | Cant. deelt. 
tb. z7:] Cant #. ib. way + zgarly] Magd. deeſt. v. 13. x iora:] Cant. 
deeſt. ib. 7: ] Nov. 2. Jt. v- 14: faimvles | Lin- Seoesyres- ib. 6541 | Cant. 
&30v muNTar 11. Vo 15. 3] Cant. deeſt. ib. amalay ] Cant. amygtluar, in 
Lat. abire, V. 16+ Tols ayIpwmo TiTO1S, 0 & ag | Nov- 2» deſunt. ib. gereezy 
"** aevnonaru | Cant. gereeorrey Fry *** aevardm. V. 17. AN] Cant. deeſt, in 
Lat. vero habetur Sed. ib. coy] Cant. toy 7. ib. dra] Cant. March. 
Veleſ. deeſt. ib. evnig ] Cant. &y aun. v. 18. Kat xaeoar{es | Cant. Suy- 
varamdewioy 5 evmy Thy yroulnw, govicav]cs. ib. mgiyſancy aunts] Cant. 
Nov. 2. Lin. mzg1yſezacy, ut & Mont. ib. 7 £22as ] Cant. x7! nr. v.19. 'O 
5 *** amonerdivTes_| Cant. 'Amuerdeis Js. V. 21. wndey] Cant. wi. Nov. 2. 
undY. ib. 2] Cant: ainay 7. ib." $43 6+ md 296m | March. Veleſ. > 12-- 
y24. V. 22. 927] Cant, deeſt, y. 23. 5] Cant. Lin. 5 oi "Am; V. 24. axs- 
oaures | Cant. axtoars x) Gryvirres mhu 5% O47 Wegyriar. iÞ. Jiamra oy 6 805 } 
Bib. Wech. vet. Kvece 6 ©e8% nuoy. V.25. *O Je 5owd)&-] Cant. *Os Ne md- 
ws] © dis Ne Ts Sou) adyjinoa. March. Veleſ. 'O 59 yd yen am Ia 5rua]O. 
Nov. 2. *O 54 mo; ny a rydbua]© ax: ous] @. Bib. Wech. vet. 'O wy 
wan diy Ne Ts mg Luo, tb. amy | Cant. deeſt. v.27. & Ty mar Tawry | 
Mads. deſunr, ut & in Lin. Nov. 1. ſed habentur in Steph. 2. 4. 5. 10. 11. 
v. 29. nous] Nov. 2. deeſt. v. 30. o] Cant. deeſt. ib. azpþunas] Cant. 
mppnonas mT Td Yenorm medmy. V. 32. wa] Cant. wa, x) 3x l axeros 
aumits «depia, In Lat. diaxeos redditur accuſatio. ib. mrs ] Nov. 2. deeſt. 
V. 33. Kew IngZ] Cant. Steph. 10. 11. Comp. addunt Xe:5s. March. Veleſ. 
Nov. 2. 'Inos X2i5s Kvets nay. V. 34. xmrrogess] Cant; xmiropes foav. V. 35. 
xg5w | Cant. &vi Exgrw, V. 36. 'Iwan;g | Nov. 2. March. Veleſ. Steph. 10. 
"Iworp. Ib. 3, wrgulvdiuiwoy ] Nov. I. 2. woreulwdipe@. ib. adtng; 
KvTa@] Cant. KiauT, adims. V. 37, Tmpyorl& &c.] Mont, Yampyorns 
ares ax. ib. as] Cant. zwew. tb. maioxs | March. Veleſ. mwanous auriy 
xa. ib. mga] Nov. 2. aps. 
CAP. V. [ 
'V. 2. ws | March, Veleſ. nuns 54 els. ib. wn] Cant, Nov: 2. deeſt. 
v. 3. Tl:z@-] March. Velef, addit x3; + *Avariar. 1b. *Araria | Cant. aps 
'Avaviay. ib. imiporry ] March. Velef. incigzory. ib. m3] Steph. 4. 6s m. v. 4. 
C5] Cant. deeſt. 1b. > Tezyue] Cant. mira: m3 mornezy. V. 5. Artoy *** 74s 
Tss | Cant. 'Auv2us *"* TvTv5, agppiua. ib. Tim] Cant. Nov. 2. deeft. 
v. 6. eavny] Nov. 2. deeſt. v. 8. avz5] Cant. Nov. 2. Tevs avrlw. ib. wm 
wor] Cant. empwrio 0%, March, Veleſ. cm wor, var; V. 9. 6&m| Cant. deeft; 
V. 10. *Emoz 5] Cant. Kar #moz. ib. meg. 795 mdzs] Cant. mes 769 mdizs. 
Nov. 2. #y@moy, NOv. 1: 64 765 mus. ib. YEertſugrres | Cant. ovsdinarres tEn- 
$20 \ » "x - » « a 
veſuar,ygs. 1D. T29s | Nov. 2. auriy res. VeI2, dmenTes | Cant. dmras]es TE) I59W, 
v.13. Toy &c.] Cant, Kai 8; F auumor. V.14. negormgev]o medbgarres © mn | 
March. Veleſ. ax5o7241o msdazymy © nd. v.15. x77] March. Veleſ: 6&5. 
Steph. 4. 10. 11. 46s. ib. a93y6;] Cant. Nov. 2. avwas avmy. 1Þ. xawvay ] 
Cant. Nov. 2. March. Veleſ. Steph. 4. 10. 11. #aveioy. ib. duzoy ] 


avmoy (avroy deeſt in Steph. 2.) March. Veleſ. addit 4 anvayaamy]a; myms dm” 
admeoy aumay. V. 16. dime; te$teamdor]o amares | CAN. x) invro myTes. V. 18, 
ev7zwy] Cant. Nov. 2. deelt. ib. Jyyode] Cant. addi 
cis Te Id)a. V. 19. *Ayſta@- &c. ] Cant. Torr Ne vvurs apſea@ Kvets ariptey. 
ib. nvorke | Nov. 2. March. Veleſ. dyoiZas. V. 20. Res | Mont. mpdS4y- 
Tis. ib, 7 az] Cant. Lin. deeſt, v.21. aw ] Cant. any tgdwies 73 
aest. ib. Curxaccar] Cant. x; ovſuaytoiuiuer. V. 22. 8 ] Cant. March. Ves 
leſ. Steph. 2. & avoiZa/lis mw quaaxly 5x. ib. iy 75 guxaxy ] Cant. Steph. 2. 
ww. V.23. #o | Cant. Mont. Steph. omn. deeſt. ib. ez] Cant. Nov. 2. 
2. V. 24. iseÞhs 46] Cant. Lin. Nov. 2. deſunt. ib. avzy_] Nov. 2. avwy 
Te)s fouris, V.25. aigwy] Cant. Mont. -Lin- Nov. 1. Magd. deeſt. v. 26, 
z:po63yro] Cant. gofipiuor. ib. Iva] Cant. deeſt. v. 27. dgyzpds ] Cant. tt- 


eds, in Lat, Pontifex. v. 29. *Amupillds uſque ad 7«9zpy6y] Cant. deſunt. 


ib. ar9pumus ] Cant. addit 5 5 Tip dm me3s avris. 1Þ, dpapmoy | Cant. TwY 
Guapnaey ir wms, V. 32. avrs | Cant. Mont, deeſt, fed fupraſcribitur in "_ 
iÞ. 


v | Cant, ' 
Steph. 2. addunt amwuoay]e jay am? mens aSyda; lw (Cant. os) 8xv ig 


) Emp 31 &; t:a5@- 


Inn Com— 
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ib. 7] Cant, ayrwy-y. V. 34. um Cuuegpip ] Cant. Sn, TH Cuutd}ir. V. 35. 
evTis] Cant, wy agzorms x; 265 Cuntd3ics. ib. 4 Tis arSpuwmns Tem] Mont. 
deſunt. v. 36. w/32 | Nov. 1. deeſt, ſed babert Comp. Steph. 4. 10. ib. 
227i] Cant, March, Veleſ. Mont. Lin. Vagd. Steph. omn. axgoman- 
$1. ib. 6%] Cant. Mont. Lin. &c. ib. «pit ] Cant. addit avris o avre. 
ib. dewIncer ] Cant. deeſt: ſed minutiore charaRtere additur fini linez. 
v. 37. ixardy] Cant. mas. ib. ns] Cant. deeſt. v. 38. »dy] Cant, ydy 
ciay aJexpet, fed expunto cov. ib. aures |] Mont. avri; ws pugrarres Ts Xe 
£26. ib. dv] Nov. 1. deeſt; v. 39, Sa] Cant. Mont. Lin. Nov. 2. 
Suvjonde. ib. tr] Nov. 2. evris. Cant. duris we vutis br BamMeis 74 TYEgN- 
rs * dias by am? of dySpumey T6ry. V. 41, 3y] Cant. by Amgancr. Þ. 
zo7] Canr. deeſt. Mont. Lin. Nov. 2. 'Ine7. v. 42. 73] Cant. 0. ib. 'Inoiy] 
Cant. + Ku2wy Ingoy. : 
| | CAP. VI. : 

V. 1. &3/] Cant. dv & 75 Nawvig 3 Efpator. V. 2. 6&my] Cant. emy 
=p3% avTis. ib. juzs &c.] Cant. xymamuyms nuas. Ve 3. "Emoxio.or &c. ] 
Cant. Ti Tu» ry, aJxagot, Ghoxiacks. ib. ardpa &c.] Cant. of ug du 
Zripa;. ib. dx] Cant. deeſt, v. 4. aczoaprepionu] Cant. tonha DESC Te” 
ezyres. Steph. 11. 13. axzoraprepiowaly. V. 5. Avy© Cant. xoy@ b&T. id. 
aids] Cant. miles JV patrrey. ib. Emiparoy dvdpa_] Mont, Lin. ardpe Em 
gary Irie: ib. mes 5] Mont. deeſt : ſed aſcribirur margini. v. 6. «5 *51- 
ozp] Cant. Im igidngce. ib. xy] Cant. £m. v.7. O47] Cant, Kveis. v. 8. 
*5ww;] Mont. Lin. Nov. 2. Steph. 2. 4. 10. 11. March. Veleſ. 2d:40-. ib. 
ae6}] Cant. Lin. Steph. 2. 4. xa Id 5% orous]O- 74 Kvew "Ines Xeirs. V- 9. 
5 ae2uns] Lin. $ a4202y. ib. x *Ana;] Deeſt in Cant. Lat. & videtur 
recentius addi in Grzc. v. 10. Kei 5x] Cant. Oinvs; x. ib. ovgic ] Cant. 
Steph. 2. ovgia 7H von & any. ib. md pen] Cant. Steph. 2. addunt «ie. 
ib. zxea«] Cant. Steph. 2. addunt Na mn iniſyeagm avres wo ans WP} mane 
xeþfnoias * pri Sunder Tuv drruphagucy Th danfdig. V. 11. aajFv)@-] NOV. 2. 
atv]. V. 13: "Ecyouy +] Cant. Kat Ernoey. tb. 4d Sis] Cant. Sd Ss x9] 
%*. ib. 5] Nov. 2. 5. ib. fazopnue] Cant. deeſt. ib. Tires] Cant. 
Nov. 1. Magd. deeft. v. 15. *Arzloarres &c.] Gon. *Hrivifov 5 avnrit myres. 
Tra videtur fuiſſe ex veſtigus literarum eraſarum, quamvis emendetur ſecun- 
dum edita. ib, &y ] Cant. & &y. ib. dyyas_] Cant. ayyas $5ro7O ov 
ur evTuy. 

CAP. VII. | 

V. 1. &] Cant. Steph. 2. md S7z9zme, &. ib. cx] Nov. 2. deeſt, ut & in 
Mont. ib. rave] Cant. on. v. 2. dxioz7;] Nov. 2. axtourt js. V. 4. Tore | 
Cant. Tirz *ACegeu. ib. & Xappty] Nov. I. ds Xaggy. ib. x{xadw] Cant. 
x4xa (ſapraſcripto $4) LZ, in Lat. & bi erat. ib. xymman;] Cant. addit 
oi neTipes nut of wes nw. v.5. mdss* x Cant. March. Veleſ. mgdis * av. 
ib. wa" dvr] In Lin. Cant. Bib. Wech. ver. permutantur. v. 6. #mvs ] 
Nov. 1. March. Veleſ. Steph. 4. «wp. ib. ©435] Cant. O4%s ap; avroy. 1b. 
zns] Bib. Wech. al. Nov. 2. Cs. ib. vn] Cant. March. Veleſ. Steph. 2. 
duTis. V.7. &my 3 ©435] March, Veleſ. aiza 5 Kie®. v. 8. x Iozax] Nov. 
1.2. Lin. Magd. # 'Iozex. v. 11. talw Tho 34] Cant. Jars ms yas. tb. Tho 
3 Airs] March, Veleſ. Tw Alymor. V. 13. is md" iyyim | Cant. 6 
7" fun. ib. 3 Toon] March. Veleſ. awns. v. 14. 'Iax28] Nov. 2. deeſt. 
tb. av94] Lin. Nov. 1. 2. Magd. deeſt. ib. yas &c.] Cant. 0 x & - 

es; V. 15. 3] Cant. deeſt. v. 16. wereriS45a] Cant. werigfnoar. V. 17. 
©wmy] Cant. imy ſciaam. Nov. 2. March, Veleſ. wwoatynoy. v.18. imp@] 
Nov. 2.. Match. Veleſ. Steph. 10. 11. #7:p@ i” Aip-7Jor. ib. 3J« ny] Cant. 
Zuni 5% V. 19. iTgzs nwer] Cant. nuoy deeſt. ib. Caoprigu] March, 
Veleſ. Two 2ric, V. 20. ms | Nov. 2. Lin, ms amy. V. 21, *Exrrytvre 
3 2] Cant. Nov. 2: March. Veleſ. Steph. 2. 11. Ex]:2w1& 5 awe. Addir 
etiam Cant. Steph. 2. ws + mmwy. ib. dvny] Mont. Lin. deeſt. v: 22. 
mTy copia) Cant. moor Þ cogiev. ib. Yrs] Cant. Nov. 2. pts dure. 
Y: 23. izanps ] Nov. 2: 3manpoutn, V. 24. ddixiwoy ] Cant. Steph. 2. addunt 
21 7% pres, in Lat. de genere ſao; 1Þ. Almoy | Cant. Steph. 2, addunt %; Expu- 
ey eauniy & Ti dupw., V. 26, wars | Cant. addit x; eidey dui aduiyres. 
ib. Cwiaacy] Cant. Mont. Cwnvndory, ib. i vpcs | Cant. Ti mure, & 
ponit ante "AyJpsc, V. 27. &,2y] Cant. Goa. v.30. Kar] Cant. Kat a} 
Tabrs. ib. wm] Lin. Movg5. ib. gaoyt mugs] Nov. 2. March. Veleſ. Steph. 
19, Tv gnys. V. 31. ecynge 53] Cant. x agg. ib. ijirem KC. ] 
Cant. 5 Kve&- dmy wn, air. ib. gory Kuels Tess aunty] Nov. 2. deſunt. 
March. Veleſ. addit aiyuoz. v. 32. 6 ©eds © 5 ©4535 ] Nov. 2. deſunt. v.33. 
ETm 5 wn 5 KverO-] Cant. Kat ty4ysm guvh me3s avny. ib. w ©] Cant. ig 
G. V. 34. ws] Cant. deeſt. ib. 5x«-z] Cant. axizoz. v. 35. draw] Cant. 
Nov. 2. Lin. addiint #9 1nway. Mont. Steph. 10. addunt ig” jwas. ib. &m- 
reney | Cant. draws. ib. &] Cant. March. Veleſ. Steph. 4. 11. Cw. v. 37. 
Kv2:&- | Cant. deelt. ib. voy | Cant. Nov. 2. deeſt. ib. urs axunac ] Magd. 
deſunt. - v. 38. uy *** gay | Nov. 2. var ** omar. ib. xixe] Bib. Week. al. 
abr. v.39. 72] Cant. *On* fed in Lat. Cai. ib. i5eapnony Tars napdiaus ] 
Cant. &mezpnrer TH xapiz. Nov. 1. Lin. iegpnras 75 xapia. 1b. dumay | 
Cant. deeſt. v. 40. 942-16] Nov. 2. ijivsn. v. 43. voy | Cant. Nov. 2. deeſt. 
ib. Befvaor@& ] Bib. Wech. al. Azuzmnt. v. 44. 5 a%y | March. Veleſ. auris 
5 ©:d; 5 2Mar, V. 46. ©: ] Cant. oixw. v. 48. 'Aw #5 5 \i5@-] Cant. *O 
5 &4sG- Y. ib. & &c.] Cant. wmnxe & xeermums os. ib. 6 acypims | 
March. Veleſ. Nd ae9pire. v.49. wor] Cant. ws 3. ib. & ns] Cant. mi. 
ib. ww] Cant. we iy. V.5I. 75 xa] Cant. xoars. Steph.-10. F xop- 
dias v9. March. Veleſ. F xopStaus. tb. os] Cant. wiwws. tb. vw 5 vuiis ] 
Cant. x) v2/, ſed in Lat. veſtri & vor. v. 52. 763 wenngmayſeirarmt; |} Cant, 
duTh; 789 merry unorres, ib. Srats ] Steph. 4. Nat TvTs & voy. tb. 36 
rad: ] Cant. Nov. 2. i449. v. 54. *Axvorres] Cant. Lin. *Autoalts. ib. 
725m | Cant. a3. v.55. 5] Cant. Lin. $5 S7i9arG-. Nov. 2. Smipw@- 5 
<oerer. tb. Slane? Nov. 2. Steph. 10. mw; x) Trdue]@. ib. *tnoty ] 
Cant. & Kvezoy. V. 56. 9% ©4#] March. Veleſ. 5 Swauws os ©:7. v.58. 
ZE | Steph. 4. euny Fw. ib; ixitefoauy] Cant. addit avriy. ib. av] Mont. 
Magd. Nov. 1. deeſt. ib. yearis ] Cant. addit mvis. v. 59. Ins] Mont. Lin. 
*Ings Xevz. Y. 60. Kvers ] Cant. March, Veleſ. >45wy, Kvers. ib. cows] 
March. Veleſ. addit &y Kvetp. | 

CAP. VIII. 


 V. #. was] Cant, was, xy; Snidlis. tbe mines #] Cant. Nov. 1. 2. Steph. 


VARIANTES LECTIONES GRACE 


— 


| V. 18, Tag genus 


9. 10. 1.12, mzy7ss ot. Mont, Lin. 4 ayns. ib. Amaney] Cant, 


iminoar. V. 3. ZwaG 9] Cant. 'O 5 SataG. v. 5. Xpiody] Cant, 
5 Jxvoy my] xa * ſedin Lat. deſunt. v. 6. 7: Nov. 2. Steph. 


edtegwdorm, V. 8. Kai &c.] Nov. 2. Lin. deeſt Ke. Cant. agg, + 

£41470. V.9. acuainp +21 | Cant. agzvmgyur, V.IO. miyres | Magd. Nov.r. def. 
ib. 4«24an ] Cant. March, Velef. Steph. 2. 10. 11; xn wayzan. V. 12.% 7 
Cant. Lin. *Qs. ib. 4 3 6yi«e]&- ] March. Veleſ. & md ariuen. v.13, = 
&c.] Magd. Swtuers x; ondic vigiua. ib. wana] Nov.1. deeſt, V.14, "cy 
auuors ] Cant. *Ieprovyng, ib.amienay ] Mont. Lin. amgacy. v.16.07mw]Cane 
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V. I8. TEATLEDYLOVTHETI) eoyoy | Cant. *7y M. V. I'9. 1aTuKAnesdomuoay | Canr. 
Ment. Magd. Nov. 1. 2. Lin. Steph. 4. 5. 9. z#7:xAnegyounry. ib. dumy. Kai 
47 &c. | March. Veleſ. aumy war wu} Tereaxont x; mvTHIQONTE TTh © X UT TAYTE 
Z$os xerras, Bib. Wech. cod. antiq. avwy ws #7r0 Trrpaxocrus mTitorTes* 3þ 
uT Tavra Nuys zerrzg. Cant. pro auroy ©" ws habet wy armoguawy *** Lag. In 
Nov. 2. '4v7wy deeſt, & x) v7 Tar ponuntur poſt mwrizoyrs. V. 21. 6 ©0485] 
Mont. Nov. 1. deelt. v. 22. 9% learaz | Cant. Mont: g3y "Itarm'. v.23. Ti- 
Ts &c.] Cant. *O ©:3; iy am m% aripud]& wn, ib. nywps] Nov. 1. Lin. 
March. Veleſ. Steph. 9. 11. 13. nz. ib. owes 'Inczy ] Mont. Lin. Steph. 
9. 11.13. cwrzetey. In Nov. I. 'Inzzy deelt, 'v. 24. &ofs] March. Veleſ. 
TW«oizs. ib, awvri ma nap] Magd. Nov, 1. deſunt. v. 25. a#:@-] Nov. 2. 
ixayis. V. 26. xiy@ ] Nov. 2. Steph. 5. aby& dF. ib. Tawrigs | Nov. 2. 
deeſt. ib. a7zzixn] Cant. Mont. Nov. 2. Lin. JSamaay. V. 27. azvonoar- 
T6 ©" zeiwarres | Cant. ayworrres *** x, neiverres. V. 28. atmay| Mont. deeſt. 


ib. £&e;r75] Cant. ivegylss & wmnp. ib. pricarr Thadmy ayaipefiwas eunv | 


Hxc deerant in Cant. fed recentiori manu additur 3mm Ilagny dyagtfhibar. 
Hzc preterea adduntur, zeivei]:s avriy Tapioray Thndrp Iva as ayaigeny. 
V. 29. x#]z; | Cant. przvro # TIiA&g7oy TYToy i eaupanar, * 6mmgev]es mi- 
ai x; x298aiv]es. V.30. 'O uſque ad finem verſus] Cant. "Oy 5 ©eds yyre- 
pev. V. 3T. "Oc ] Cant. Otros. ib. & nucexs mers | Cant. ponit poſt [£ev- 
71. ib. ar] Cant. axe voy &0r. March, Veleſ. tus 5% vdy cor. Mont. Nov. 
2. Lin. 4 vdy, Steph.5.10. 11. vdy 6a. V. 32. meas] Cant, mintgas 54h, 
V. 33- «voy, nay | Cant. nu. ib. Inosy ] Cant. + Kvewy 'Inozy Xers'by. iÞ. 
ws x] Cant. #ms zag, ib. & m &c.] Cant. & md axoro Vous yoeear , 
in Lat. i» primo P/almo ſcriptum eſt. ib. « ] Cant. addit Aimoa: mg? ws, 
x) Joo ont Yn Thu KAnggvoricy (Cy, 3) TW ramageov (Te mggra Ths Tine, in Lat. 
Poſtula a me, dabo tibi gentes hareditatem tuam, & poſſeſſionem tuam ter- 
minos terre, V.35. Aa" | Cant. deſunt. v. 37. #yegey | Nov. 2. March. 
Veleſ. 3yepey & vexgor. V. 38. Tirs vwiy] Mont. Lin. 97. ib. am] Cant. 
werey orc am, V. 39. ms ©" dingizrTar) Cant. ovumes *** Jnozrar my O1p. V. 40. 
Batmere *** emalln ] Mont. Gaimy *** fafly, ib. te vuas | Cant. Nov. 2: deeft. 
v. 41. Sevudore | Steph. 4. 10. 11. Comp. addunt. x; empailen. ib. Yov 
© | Nov. 1. & 6 ©:%s coupsTau x, amo2vnoxee 3, Steph. omn. ey 8, In Cant. 


Mont. Magd. %2-y deeſt. v.42. 5] Nov. 2. Lin. Cant. 5 amy. ib. ms , 


Corapyis mor IeSawor ] Cant, March. Veieſ. Nov. 2. Lin. deſunt. ib. 6s 
72] Nov. I. #7" #50 eig 7 4orwluoy aig 79. 1Þ, piuer &c, ] Nov. 2. Lin. piers 
T2172 {ine 7 #2», quod deeſt eriam in Cant. & Mont. & pro wmts Cant. 
habet #Z3g. v. 43. aur; ] Magd. Nov. 1. deeſt, ib. o:fouſiuy ] March. Ve- 
lef. addit & ©4y. ib. 6Hwvay] Cant. Mont. Nov. 2. Lin. ap5quivrey. ib. 
©ts | Cant. addit *EzyzTo 5 v3 Tans ms mazus Neafeiv + abgpy ou Ozs IN 
Lat. Fattimeſt autem per omnem civitatem tranſire verbum Dei. V. 44. axs- 
ca &c.] Cant. Steph. 2. azs ca: Tlawas mAu + Abzoy mernmawys afts* 5% Kueis, 
Kz2 iSvTs5. ib. ©:s | Mont. Nov. 2. Lin. Kvet. ib. axe] Cant. Gay. V. 45. 
Tois <3 | Cant. Tiig abzorg Tis wav. 1b. azzauiars] Mont. Lin. ayyeuvors. 
ib. <y114z9V];; &] Mont, March. Veleſ. Nov. 2. Lin- Steph. 2. deeſt. v. 46. 
amy | Cant. &mv £35 auvTis. Ve. 47, THe, &c. ] Cant. 3d gas THeng, ov 
Tois i112, V. 48. *Axtorrn 3] Cant. & axtorre. ib. ifZafoy ] Cant. idifarle, 
in Lat. exceperant. ib. + abzov 58 Kvis ] Mont, Lin. + Oe%y x) + aioy 4y 
Kuere, Cant. * abyzy 53 Sze. tb. Ter:#uzyo; | March. Veleſ. rexrmſuivors 
v. 49. Agigzro 5 |] Cant. Kai Nepipsro. ib. HS] Mont. Lin. w#'. v. 50. 
x 5 | Cant. Mont.' Lin. Nov. 2. x} deelt. 1b. foſwy] Cant. Saibiy we 
24a lus * Sr ſoy: V, JI. my | Nov. Is am Toy. iÞ. auToy | Nov. y deeſt, 
ib. 5a%y] Cant. z-rwmoer. V. 52. Oi 3] Mont. Nov, 2. Lin, Ot F. 
CAP. XIV. 

V. 1. 4] Cant. avs avris gt, ib. m336-] Cant. addit Oi Jt agyowe- 
1201 Toy TeSaloy, x) of apyovTts 16 Cwenuyns ininazs awTols Noſuy x7! mov 
Seawor, in Lat. Archiſynagooa Fudeorum, & principes ſynagoge incitave- 
runt perſecutionem adverſus juſtos : omiſlis autem Ot os areflsyres 'IsSaor 
zrhyeienr, V. 2. awaftyre; | Mont. March. Veleſ. Lin. Nov. 2. Steph. 4+ 
em yrarres. 1. &Scapor | Cant, addit 5 I} Kver©& fore m9 dienvler, in- Lat, 


Dominus autem dedit confoſtim pacem. V. 3. Nirerdasr ] Cant. Hargiforres. 
V. 4. 
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24 
v. 4. Bai» $] Cant. *Hy If igrouirer. ib. ms mxtos] Nov. 2. deeſt. 1b. 
of de ] Cant. ax. os. 1b. Amiaors] Cant. addit zowapeycr Na 3 Abzov Th 
ee, in Lat: adberentes propter verbum Des. v.6. ei | Mont. Lin. of Amgzac: 
615. iÞ. Apgar] Cant. &s Avreay. ib. igeerr ] Cant.mpiaucsy calw. v.7.] Ante 
hunc verſum Cant. Steph. 2. habent « &aiv121 5aov 73 2HDQ- 6H TH Mz xy. 
'O 5 IlavaG », Baprafay inerCoy (Ainen}ar Cant.) & Aves. iÞ. Saapyos | 
Cant. Mont. Nov. 2. Lin. deeſt. ib. & A&se:s] Cant. deeſ}. v. 8. 246110 |] 
Cant. aajvr1& vnagyer wo pip, NOV. I. atzv]C. ib. 3; amwiza ear | Cant. 
erwiza, 5 wn 5 Tanner. V.9. gwyy | Cant. Nov. 2. Steph. 2.5. 10. 11. 
Comp. addunt o>} aiqw, & md dybuam 74 Kvels *Inos XeesF (Xert deelt in Nov. 
2.) ib. 3p235] Cant. addit x) wermerer, x; ovSivs mw xenua. V. 12. av] Lin. 
Nov. 2. Cant. Mont. deeſt, ib. ww avacry;] Bib. Wech. al. 9 maur©. 1Þ. 
05 izpds *** Wiſugs *** 12ras Rey] Cant. Of 5 iepas *** ereſudrres *** nI5Aoy 6F7- 
' Werp, 1b, Taupss | Cant. Tedpes avroig. V. 14. Arkowvres of of "Amioacr | Cang. 
"Axtozs Ns. ib. ciorwidyray] Cant, x; YErmidvoar. Nov. 2. Jermiduocr., V. IS. 
Uuns *** Bingphgery © 35 inviyos] Cant. vpir + Otdy Imus *** Gdrcpirlure © 7 mob 
zyTs. V. 16. 43a%mey] Nov. 2. 4zavtggur. V. I7. avis | Mont. Nov. 2. 
Lin. Bib. Wech. cod. antiq. addunt dv. mpd:9m iragey as ma Ihe * dare 
foyrwy 5 avi x, Ndzoxivmoy. Cant. addit Narerfoymoy ave x) Nuoxormuy. iÞ. 
#7 ] Steph. 4.11. CV. v. 18; 5] Nov. 2. Lin. Cant. Mont. Bib. Wech. 
vet. deeſt. ib. "Ivar ] Cant. mis 'IsSaror, & ponit ante am. 1þ. 
Teigerres 769 oxaus] Cant. & Ghotivarres 75 oxaus, Mont, Lin. Nov. 2. 
Bib. Wech. ver. x} lay ulor ave mppnoid, arimeoay 765 Gxaus Emocluar a7 
evifh, niyvres on uf ann atoun, ame myrs þdfsrrar, 1b. aivurayres | Nov. 
2. aitvvforigerres. V. 19. Cw. Lin, Mont. 5 Tam® Cw. V. 20. may | Cant. 
Asgav my. V. 23. Kat hexdorres] Cant. Areattyres os. V. 24. abzoy | Mont, 
Lin. a839y 7% Kveis. Bib. Wecrh. al. a539v 5% ©4290, al. aozov 5% Kveis. ib. 'ATa- 
ary] Cant. addit Zvayſeaitoipor auvris. v. 26. Emimory 6 Ode wil aviy ] 
Cant. 5 ©e8 iminny avnis wu? 5 1361 avroy. V.27. 6 Cant. Mont. 


Nov. 2. Lin. deelt. 


CAP. XV: WH 
V. 1- z2g7ra%y75] Nov. 1. Yytryres. tb. "IxSaias ] Steph. 11. addit my 
& mo d/1arwy am Tis aiperios oy Gaptoatoy. ib. Werriwmnax | Cant, Steph. 2. 


aei]unS17e, xa. Nov. 2. ii]unty7. ib. Movowws | Cant. Steph. 2. Mavoios 
aeumThre. ib. Jags |] Nov. 2. Suvjorde. V. 2. #y] Cant. Mont. Nov. 2. 
Lin. cs. ib. eGnmj-w; ] Cant. Mont. Lin. Nov. 1. 2: Steph, 4. 5. 11.13. 
Comp. Cnriaws, March. Veleſ. deeſt. ib. apts dur; ] Cant. Cw avrois. 1Þ. 
*raZav uſque ad finem verſus] Cant. %azyo 34g 5 HavaG her Ems 19.95 
Encdray Syed C-* of 5 Fanuderes amd Tepromyhu maphy ſerray duTolg m9 
TIwap x, Bapvala x, may anois avafaity ps 75 AmSoAss X) @ptofBuTY 4 65 
Tepsoa4)u, 3mws xertmny is avril wer 7% Cymiud] © Tiers. 1b. 5 avroy | March. 
Veleſ. JZ d\ov. V. 4. emJiz8ncar | Cant, Mont. Lin. mpedix8ncar. Cant. 
addit etiam wezanus, in Lat. mire. ib. ariyſcray + ] Cant. amyyinay- 
Tis. V. 5. 'FEaritryoay Js |] Cant. Os Js mypyſuralles avniis avabaivey 765 
mptofyripes, Ycariurav niovies © omiſlo aizzy]zs quod fequitur. 1þ. mwmodbw- 


Mont. Nov. 2. Lin. Cy719zo;, ut verſ. 2. 1b. avagts © &m |] Cant. ayigyozy 
ey mAjpuan *** x ee, ib. aizzy 58] Cant. Lin. abzzy 5% Kupis x) 98. V. 8. Kats 
Cant. *O g8. 1b. avnis ] Cant. i avris. V. 11. Na ms ac @ | Mont. 75 
zee, ib, Xei5s ] Mont. Nov. 1. Lin: deeft. v. 12. 'Enynos 5 ay | Cant, 
Evſrarzmveuor 5 Toy af*ofuTzpaov Tols "a2 oy Temps eipnWors. V. 13. Amnxpion 
LaxefGr atqgur] Cant. 'Ardgis IaxwbO- amy. V. 14.] Cant. Nov. 2. deeſt. 
v. 15. T67@] Cant. #mws,. in Lat. fc. ib. wws] Mont. Lin. os. v. 16. 
Meu ©" avagpivlo | Cant. MsTe *** Js 6mopida. 1Þ. xg ]eonauuliea | Mont. Lin. 
ver eauta. ib. x) aropdow] Nov. I. xy.2w5 ai numpcr 5% atoy@r, t; avopduor. 
V. 17: Kiptoy | Cant. ©:iy. ib. yrs ] Cant. deeſt, v. 18. Tyogz *** 8 ] 
Cant, March. Veleſ. Trogoy *** 82, Bib. Wech. Comp. "A &: yvom. ib. tt 
uſque ad finem verſus] Nov. 1. deeſt. ib. nd ©: mm mw #9. ] Cant. 
March. Veleſ. 7 Kupip 53 Heer. ib. wn] Comp. amp. v.20. am | Cant. 
Nov. 2. deeft. ib. x4 9 mrs] Cant. deſunt. ib. da}@ ] Cant. Steph. 2, 
10. addunt x} 3: «v (&y deeſt in Cant.) uy Stacuny fauTolE Ht, E7i29ts mi 
ay (Cant. mire.) Quz addunt etiam verf. 29. polt mpreas, quo loco 
etiam ed. Comp. addit : ſed pro $inumy Comp. Steph. al. habent Szae7s. 
v. 21. x7] March, Velef. Gas zz. v. 22. &xa wer ] Cant. Nov. 2. xe- 
aiuWoug ib. Boprufey ] Cant. Bappapey, in Lat. Barrabas. V. 23. Se yes: | 
Cant. imgalu de cer. March. Veleſ. St yeror. ib. mt] Cant. aaiiys- 
exy Td: ib. x 0 adingeot | Mont. deſunt. Cant. etagei. V. 24. imtcgtay | 
Cant. Yempgtar. ib. aipi]es aeimiueam x, mpeiv & youwoy | Cant. March. 
Velef. deſunt. v. 26. Tag ab1xes | Cant. ww Aux. iÞ. Xougs | Cant. addit 
ig 2779 meiggoudy, in Lat. in omnem temptationem. v. 28. Timo, | In Nov, 2. 
deeſt. v. 29. x, mms | Cant. deeſt. ib. mpras ] Vide verl. 20, ib. <5 ] 
Cant. a9". ib. iv ater] Cant. evapdtart.occculuor iy md die moluan. V. 30. 
SaSry | Cant. © nuipars baiyes z3madey. Mont, Nov. 2. Lin, Steph. 4.10.17. 
xamatoy. V. 32. ores | Cant. dyres mipers mud] © 2x. 1b. mMMs | Cant. 
deeft, v. 33. ud] cigirns] Mont. deeſt. ib. amogaazs] Cant, Nov. 2. armoes 
Acvmes wns, March. Veleſ. amazon auris. v. 34. ans | Steph. 2. addit 
Kr: KR IEd:s imp 2m. Hic verſus deeſt in Mont. & Magd. & Nov. 1. v. 35. 
TlavaGr 3] Cant. *O 5 TiawGr. March. Veleſ. wor& 5 Trees immpel On eig Is- 
p£7W% iu; Tana Ns. v.36. nw ] Cant. Nov. 2. Steph. 10. 11. deeſt, ib. 
amy ſeraty | Nov. 2. canal. V.37. iadoz]e| Nov. 2. March. Velel. 
Steph. 10. 11.z£5ae79. ib. xgazwivor ] Cant. Mont. Lin. March. Velel. Steph. 
10.11, tm pey,  V. 38. ifis + ammyra] Cant. 5x iftac]o , Aiywr amegy- 
carr. 1Þ. avrois | Cant. deeſt, ib. wy ourapenafey roy | Cant, eg. © imu- 
Cdr0ay ouToy £1) Cum avlors, 1n Lat. in quod miſſi erant, non adſumerent ſecum. 
v. 39. iy] Cant. Mont. Lin, 9. ib. 77s Baprdfav migarabirmt **” mhad- 
oa] Cant. 7s Beprafas mggaator** Tmdbrey. v.40. imnetauO0r] Cant. 
emdeEamwuC-, in Lat. ſuſcepir. iþ. ©:s ] Cant, Mont. Lin. Kvpis. 1b. vap] 
Cant. 2m. ib. &xannas| Cant. addit wel S3; 5 7nd my mptofiuripar. 
March. Veieſ. megy ſeinzs ms v75Ans Tor, Alas gurazey my ATIIIAY, X; Twy 
axfofvrper, quod ultimum fervat Vulgata. 
CAP. XVI. 4 
V. 1. Kanno 5] Cant. Aratwy 5 77 33901 TavTa YLTITHOY. Steph. 4.5. 10.. 


- 


T:5] Steph. 11. my mmmsdwomy, v. 6. Tire] Mont. deett. v. 7. ovCunioas || 


—— — 
Oro —nm—_— 


Nov. 2, addunt x««, 1b. 6 ] Nov. 1. deeſt. ib. 735 'IsSaing ] March. 


FARIA4NTES LECTIONES GRACE 


Velel. yes. In Cant. Vont. Nov. 2. Tin, 713; deeſt, ut & in Steph. 4.5 | 


{ 1b. nymidoz]o 


Acr. 


IO. 11. V. 3, + mTieg ns] Nont. Nov. 2. Lin. 6 me a3. & 
poſt ty.lw. v. 4. Ns 5 d.emedov]o | Cant, Aney wha Je. 1b. ped! 
ad "Amcsbacy | Cant. Kngracy x) mgtd) Jeony auTcis UT me ous Tppncas & Ki 
eroy Inosy Xgis0y pus megd)HivTes x) Tas UTDES. V.G. Ave? Ny)es ] Cine 
Nov. 2, Lin, Ajady, iÞ, 2&7 + ator ] Cant. dirt 24 3:m 3 at =_ 
Os. V.7. 'Exvvres | Cant. Teriulvoy Js. Nov. 2. Lin. Steph. 3. Mon, "6 
Ir: I”, 1b, Muciay] Nov. 2. *Agay. ib. tnteator] Cant. nStaey, is th 
volebant. ib. x7] Cant. Mont. Nov. 2. Lin. Steph. 4. 5. 11. &;. jb * - 
<2] Mont. Nov. 2. Lin. mgdfde, ib. ard] Cant. Nov. 2, Steph, , 
5. 11. addunt 7m; "Ing. v. 8. TlapzaSzrres ©" xarefEncar ] Cant, "FO as. 
xamrvTiouy. V. 9. Geaua | Cant. & gfuar.” ib. arte &c.] Cant. Now? x 
Maxedy ms bs £505 x7! apcowmy ers; STEPH. 2, wow dyne. iÞ. dur] ON 
deelt. v. 10. Qs uſque ad 7] Cant. Auzzpicis By dinyiox]s m2 Gegus "Ie 
eSioxg8s. ib. 2986) ] Mont, Lin. abs. 1b. X52@] Nov. 2. Lin. yo? 
O65. ib. avris |] Cant. 7 & 71 Max:dvid. V. 11. Avagfivrrs wv] Cant wn 
5 imaveroy exbevris, in Lat. alia dic produtti. 1b. Ty +] Cant. % Th, ib. by 
Cank. juips cs. V. 12. *Excidty +] Cant. Mont, z4«69Sey. 1b. aru7y mig weidG 
Cant. «p44, ib. wv75] Nov. 2. Lin. wry. V. 13. matos | Cant. March 
Veleſ. Steph. 2. ans. ib. eyouife]o] Cant. idixe* in Lat. widebarup, 
Curaftoars | Cant. Cwornaviyas. v.15. 6] Cant. ms. Nov. 2, dur; v . 4 
Kvelp] Cant, O46. ib. cums] Cant. Ji fm, in Lat. per hoc. v, 17. vu, 
AuSyozo | Cant, Nov. 2. zar:wasfdov, 1Þ. xe erueoy | Cant, eonyſerituy- 
T&. V. 18. damvybeis &c.] Cant. 6&h5pilas 5 6 TavaCr ml TVS um 1, Ham;- 
mbeis &me. ib. £9864] Cant. Ire YEiafns. ib. VEIAStY dvTi 75 da] Cant 
eias Vn. V.19. Torres 5 of wem euvnis |] Cant. Os 5 &hy of iow, * 
nal ons. ib. in &c,] Cant. dmorgiout Ts frgeoas os eigas If aur; V.21 
*9] Cant. - 7d", in Lat. gentes. ib. 8/2] Vagd. h. 1b. io] Cant, ye. 
Yun. V. 22, (umerricn 0 TAC Cant. maus AG Cremicnoey, th, CuTuy, G 
Cant. duzwy xegovrts, 774. V. 23. Tigey| CAnt. Tiga gm. V. 24. Oz] Cant, 
"O Jv. tb. cango; ] Cant. aafcy, Nov. 2. acufayor. 1Þ. ts mn Evray | Cant 
o&s Two Evan, ib. euToy | Nov. 2. awv. V. 2Y. {497 VUKTIGV Cant, u%my = 
yuxTos. V. 26, avi | Cant. oveauty. V. 27. "E&urv® 5) Cant. Ka) tun. G6, 
v. 29. Jvi@-] Cant. vwdpyaur. tb. acorn] Cant. addir ads m3 nite; 
ſed expungirur. ib. =i>« ] March. Velef. addit 63 995 mus. v. 30. —_ 
Yor ** Yo | Cant. axziejjp ' HEo m3 aunts doghrorulu Or. th. tom ] Cant, 
&my ayTvis. Nov. 2. em. V.31. 6 | Nov.2, Lin: Mont, ay 6. y, 32, » 
mo | Cant. Nov. 2. Lin. - Mont. (w azo. V. 33. Kat maggaalsy aurh, | 
Mont. deſunt. v. 34. 7+] Cant. Nov. 2. Lin. &. ib. «v3 ] Nov... deeff. 
"* mms bus | Lin. ty emiaouylo "** memednoTes. 1D. muon wy) 
©zw | Cant. Cw T7 oitw are © 6 +. O86y, V. 35. @mSenay oi ceam?] 
Cant. Steph. 2. Counatey ol gpary?3 6 m dvn> tis tw aypgy, x, aleumdirns 
F oer0opey F 3429vore, £2061mnoay, X amanda. 1Þ. evIpores | Nov. 2. ondyag. 
ib. 24695] Cant. Steph. 2. addunt s5 i885 miphnabes, V. 36. *Amniryſms 3 
5 Jroumopract | Cant. Kul dnrAdwy 6 drouogunat damiy ſus. 1b. Tiers; ©" & cipluy | 
Cant. defunt. Nov. 2. &' dplwy. v.37. Jeigarnes| Cant. dramss Jegarns, 
in Lat. anetios ceſos. ib. Y8%oy ] Mont. #Eoy nuas. 1b. auvni] Nov. 2. Lin, 
avrit yuas. V. 38. Aviyſenay] Cant. Mont. Nov. 2. Lin. *Awiyſeaa, Bib. 
'Wech. vet. quidam *Hyſe:aay fine 5 mis 5pampls. ib. mx uſque ad finem 
capitis] Cant. Steph. 2. md7z 74 py2ivm apes 365 Fpaniyts * of 5 arioums 
on Poa tiny, eobnmnoay* x; maggyuouluer uT glAwy TRNEv Hig Thu guaarlu 
mypergncocy dures Uh Peiv, eimures, Hyvononp Ta vl" vpas im is aries di 
Kev, Kat aa ures mrErgASTaY dvT3g, AbgovTes, "EX Ths mALWs TaUms Yeindimy 
WNTITE —Y avs eatuwny ven eHtpglovres val} vat, "E&%2vpT35 5 Gn 7s QUACKHG 
navey ( eiomaey Cant.) apts mw Avdiay* 3) idovies 760 ddwnote Mnyiourn tos 
emino: KverG- auvrois megrdiony]es aut, ( Cant. addit x) ana) V.39. 
UZY8::v ] Nov. 2. amaly amv. v. 40. cs] Mont. Magd. Nov. 1. 2, Lin. nes... 
CAP. XVII. : 
V. T. x, AmMoviay javoy] Cant. x, xamiadey is ole AmWoriay, Wig 
V. 2, Kage 5 | Cant. Kat av. ib. md Tlevap] Cant. 6 TledaG. ib. Jani- 


PUrit 
&'vy Vſque 


x7 | Cant. Nov. 2. Jaaiy21. ib. am] Cant. 2. v. 3. &n] Nov. 1. ani 
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| ae iÞ« Powns] Cant. addir of * ringh@cnoay BY: Thy "AX cas, in LAs. qut Tox 
Lrati: [ant-in Achatam. . ib, evnis | Canp; dyniy. 0r\Flewa Or, Ve 3+ D] 
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& Emvoaul x mgswowlu es mva xoulw fue my", ib. Mrdrert | 
March, Veleſ. "Izcowy. v. 17. Tivourray SN nfs &; ] Cant. Lat. Inde 
exeuntes venimus. id, aouivas iditarro | Cant. vasiter]o 5 Juzs douirus, 
in Lat, ſuſceperunt autem nos cum latitia. Steph. 4. daronzulwo: iNEarro. 

= V.18, 


26 oh 
v. 18. coves] Mont. cove. ib. aptofurigy] Mont. addit Cunſuor. V- 1 9. 
duTis Jenye rm] Cant. Jyyerm. Ve 20. Kvecoy ] Mont. Nov. 2. Lin. voy. 
ib. &x% #7] Cant- &mrns. 1b. ws] Cant. deeft, ib. "IsSaioy ] Cant. © 
T5 "IsPais. Mont. & mis "Isfaiors. ib. Tyres] Cant. miyres * qurr. Ve 21, 
Kemytnoer] Cant, Karinoey, in Lat. diffamaverunt. ib. awynm; | Cant. vr 
me, in Lat, ſunt. ib. 7ois #4 ] Canr. 
pung)) ang; in Lat. genres ejzes ambulant. Steph. 11. Tels #9507 megaors m- 
ededw. V. 22. St mnJG Conxbes 1 Nov. 2; defunt. In Magd.. (watey 
deeſt. ib." 2xe #7 iniavSe;] Nov. 2. 3n fanvoeres. V. 24-, i eurors | Cant. 
&t uric. ib. 9100] Cant. Nov. 2. Lin. yromrla. ib. Gy] Nov. 2. a 


Ty. v. 25. Sus] Cant; iNy Town afzey mes of, nutis gag. ib. uſt ToreToy | 


mew evrhc., & wi | March. Veleſ, deſunt. ib. diua, x aixny } Cant. » 
wirrey Nov. 2. due avixmy. ib. pradorgur &c.] March. Veleſ. am- 
ou fauyis eidunodure, x; diud] Gr, x) mixr3, x; mpreicy. V. 26, iowy] Cant. 
Anton. ib. cou *** Imus © | Cant, vignads © mus. v.27. Qs &c. ] Cant, Zuu7ta- 
"aoetiine 5 This iESpns fuigas. ib. Curnancity ] Nov. 2. oournpsX. tb. IsDator 
** infor ] Cant. "Ivdator innruIores © Gfarvony. V. 28. xixeiroxe] Cant, 
cerrsrnnr, in Lat. communicavit. V. 29. aejwwegxores | Magd. Mont. Nov. 1. 
Lin. Bib. Wech. al. i#-ex57r5. ib. &,utoy ] Cant. woutmruly, V. JO. 3% ans ] 
Nov. 2. deeſt. ib. dvry] Cant. deeſt. v. 33: Tire iyyions] Magd. Nov. 1. 
Lin. Mont. *Ey3iazg dt. V. 34. 4 7] Cant. axe. ib. i66oy]. Cant, Nov. 
2. imporey. ib. ws Sw 0r 3] Cant. x; wi Swag ant, V. 35. Gn" Cori 
Bn] Cant. &s *** Cuuifn + Tannoy, 1b. «vny] Cant, deeſt. ib. 2yax] Cant. 
Azz. V. 36. & azs | Cant. deeſt. ib. xexZoy ] Nov. 2. xegforns. ib. age ] 
Cant. agcvx. V. 37. 5 Han] Cant. 'deeft. ib. aiye &c.] Nov. 2. cm. 
Cant. Ty watdeyy amnedjeis im. ib. cirav m ] Cant. avjioae; 'V. 38. Our 
&x] Cant. Ov. ib: eyd}&;] Nov. 2. deeſt. v. 39. Tapsds ] Cant. & Taow 
o*. ib. 3x amps mw; mains |] Cant. worn. ib. imagidoy ] Cant. 
evſaenca, V. 40. wiz] Cant. 74 waldeys. ib. xaTtoror © md nag, mois 3 | 
Cant. zemotions *** apds auris, mins # novyas.' "LM 
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V. 2. we9owors] Cant. Mont. Nov. 1. Lin. aegogorn, Nov. 2. aggoige- 
yn9e. ib. mgigoy nouyjar ] Cant." jouzamy. V. 3. mraddulr@- ] Cant. war 
S480. ib. veg] Cant. deelt. ib. © ] March. Velel. vie. v. 4. 
*O;] Cant. Kar”. ib. er ] Cant. Mont. Lin. wizer.” ib. gvaxargs ] Cant. 
guaaxls, V. 5. papruge ©” my ]- Cant. waprginne: *** Ixey. ib. apdc 798 adtags ] 


Cant. mpz my adripay. Ve 6. "Enxysrm fs wor mpdbowtrro x ryptorn | Cant. | 


deſunt. v. 7. *Emaz +] Cant. Kat Tmory, v. 9. x) Twpobor iyworlo | Lin. 
March. Veleſ. deſunt, v.10. Kip-@-] Cant. deeſt. 1b. at miynwy &y Termax]ai ove 

Mont. m7 0s #6. ib. 7rax]ai ov] Mi Veleſ. S6 or. ib. mien] Lin.miwy. 1b, myry 

Hinc deeſt folium in Cant. viz. uſque- ad x; gvadorwy verſ. 20. v. 12. evorfs | 
Mont. Nov.1. 2. Lin. Comp. Steph. omn. evaefis. March. Veleſ. deelt. ib. 
TeSeioy] Nov. 1. 2. Lin. Comp. Steph. omn. & Aauang Irfaivy. V. 13. tis 
ev7y | Cant. Lat. deeſt. v. 15. 9% Kvews | March. Velef. Nov. 2. aws. Cant. 
Lat. ejxus. V. 18. (Cv mw papretcr of tus | Cant. Lat, reſtimoniam menm. 
V. 20. Yeeyero | Nov. 2. Yr wire. tb. wiewess Cx] Steph. 5. Comp. aes- 
Touzrrve)s Cx. Steph.-10. apaToy wapweO©r ib. Th dragior avrs | Cant. Lat. 
deſunt. v. 23. evwy |] Cant. deeſt. Steph. 10. avwy &rmy.. ib. ates ] Cant. 
3egviy.. V. 24. d:8; | Cant. Nov. 2. cimat, ib. impoyey and} Cant. wn 
' gwyey a4 ary. V. 25. aeghTHvEy 
ex577TeEvar. ib. guns | Nov. 2. deeſt. ib, 5 Tazaer] Cant. deeſt. ib, 65am] 
March, Veleſ. 495597 #2v74. Steph. 10. ipsram. ib. & &c,] Cant. 6 Ev 
Cav dvIpary Popany xj dxgraxpiToy weritey.  V. 26. *Axious &C. | Cant. Ti- 
Toy axioxs 5 irgrormigys #n Popatr dvry aye. ib. dmiſyens my waders | 
Cant. March. Veleſ. m9 yadgxs x (deeſt x; in Cant.) dwiſyency awng. ib. 
ai2wy] Cant. deeſt. v. 27. Tlggomadoy 5 my amp | Cant. Tore ago duy 
** imy2am104y dvxy. ib. &] Cant. Mont. Nov. 1. 2. Lin. Steph. 4. 10. deeſt. 
ib. #29, va?] Cant. &my, dw, V. 28. *Amnein + 6 yalapx©@- ] Cant. Kat 
Smxerleis 6 walapy © Emu. ib. ms] Cant. dls mor. ib. malldar] March. 


Veleſ. mir. ib. 5 5 Tear] Cant. HNava@ Jt. v.29. Evvws ty] Cant. 


Tire. ib. a=" wn | Hinc omnia_uſque ad finem libri deſiderantur in Cant. 
MS. tam Grzce quam Latine. v. 30. 4m  Jouay] Nov. 2. March. Veleſ. 
deſunt. ib. j4a8&y] Nov. 2. March. Veleſ. Cunratey. ib. Zac] Nov. 2. my. 


ib. dvr] Nov. 2. deeſt, 
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V. 1. Spa; ] Steph.10. Jas. v. 2. immte] Nov.2. 2wiadbor. v.3. »50y * xo- 
vey March. Veleſ. x2254v@- neiverg. V. 5. agyoyra] Nov. 1. tn agernr. ib. 
Ce] Lin. deeſt. v.6. > 5 ] Nov. 1. x) =», tb.” $a ] Nov. 2. March, 
Veleſ. Bib. Wech. al. $ac:oawwy. v. 7. x) wy ZaSSxaioy] Magd. deſunt. ib. 
tyidn] March. Veleſ. iv». v. 9. of yauweles ] March, Velel. deeſt. Nov.2, 
Steph. 4. 10. 11. mis Ff zrepuanior. ib. o& wines my | March, Veleſ, nyt; 
zvy. ib. & 5 ] March. Veleſ. 7 6. ib. wj Sruaro ul ] March. Veleſ. deeſt. 
Y. 10, wAzfnlleig ] Nov. 2. gofnleis. ib. wmv] Magd. Nov. 1. zwmfluar 
xaz, Lin. are prexponit. v. 11. Tiavws] Nov. 2. deeſt, v. 12. mvis wy Is- 
Sawy | Nov. 2. 0 "IsSator. ib. abzzrres ] Nov. 1. deeſt, v. 13. mminures] 
Nov. 2. mn dvr V. 14. ereviuen] Lin. deeſt. v. 15. Cus T9] Steph. 11, 
13. 4% 79. ib. aver] Nov. 2. March. Veleſ. deeſt. v. 17. 49x] Nov.2. &m. 
th. ima] Lin, imydzay. NOV. 1, amy. ib. ty« uſque ad xe pnory verſ. 
18. ] Nov. 1. deſunt. v.18. xa gnoy | Lin. dw. 1b. acgoxaeonulCr ] 
March. Veleſ. deeſt. v. 19. iawazyen] March, Veleſ. x) $xv24]o avny. v. 23. 
cexmans | Steph. 4. 10. ceamunts tyorhrs, V. 24. Tra] Nov. 2. 3mws. v.28. 
3 yrovm | Nov. 2. 7: 6&yvora. . V. 30. tis + ayJpa wire Tora Nemo 7 Tm 
Saiwy ] March. Veleſ: lu iniuacy wry. In Nov. 2. omnia deſunt preter 
tn12m. tb. Yeauris Emp ] March. Veleſ. #muls auny. ib. #500 ] Lin. 
Nov. I. tjev. V. 31. *Arnmids ] Nov. 2. mopids. V. 33. ciormoures | 
Nov. 2. March. Veleſ. iaYyns5. v. 34. 5 i44wr |] Nov. 2. March. Veleſ. 
deeſt. v. 35. #rar x] In Nov. 2. g deeſt. | 
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VARIANTES LECTIONES' GRACE 
V- 3. x3TpIpdmrar ] NOV. 2, Jogpaney mNer. V. 5, auger] Lin. deeſt. "Y 


% x7! uſque ad 
March, Veleſ - 


& Tis Yn (ſed y videtur ex- 


"y 


] Cant. ecgireyay. Steph. 10.11,, Comp. + 


Acr. 


oy | Nov. 2. March. Velef. Steph. 4. 10.11. gas. v. 6. 

-g"-s verſ. 8.] Magd. Lin. Nov, 1. deſunt. v. 7. aaa» ] 
ageiner avniy, Steph: 8, cpoiner th Te3s o8 amfens, Comp. ageiaem, v:B. 7 

Steph. 11. &y.' v. 9: Cwivy7] Steph. omn. Cwrmarrm, v. 10. xe] Noy 
2, Steph. 4. 5-10. 1. -x2/lw d/xavr, ib; www] March, Velel. "Steph, 
| 4+ IO. evIuws, ut & Nov. 2. V.1I..yoru] Steph, 2. Lin. 2410. jb. 
4] Magd. Nov. 12; Lin. deeſt. v.13. we] Nov, 2. Steph. 4.. Comp. deeſ 
' ib. Jvvarlar] Steph: 4. 10. Wvav)ar” we.” Bib. Wech. al. SwiorJai ov. Noy,> 
avi Syailes, v.14. rg ©43] March, Veleſ. md mo x 5 ©15 ws. ib, yr 
7075 ]- Nov. 2.  Stepht 4. 5.11. x) is & mis. v.16. Yyev] Nov. 1,2. Lin 
Steph. 5. 10. 13. Comp. tay. v. 17. agopege} March, Veleſ. axopuy, x 
nets. V. 12. ams me &c. ] Nov.'2. i am ms Tedaioy, ib. bs ] Now. 
March. Veleſ.”-Steph..4. 10. *J«. ib. & &c.] Comp. Steph. omn.'s; Þ,,,,. 
In'' Nov. 1. 2, Ein deeſt, v. 22. Neſrwoua: ] March. Veleſ.  dxio, 
| Steph, 10. dxeufingyy Meſrdmper, (ib. nt x8" tune ] March. Veleſ, 537 
V. 23. + Tlabnoy |] NOV. 2. avriy. V. 24. yu | Nev. 2. ide ywex,. jb. 
«voy |] Nov. 1-2. Lin. deeſt. ib. Xe:52y } Nov. 2.: Lin. Steph. 10. 17, 13, 
Xewoy Incby.-V..25. toraw | Nov. 2. deeſt. v.26, 4>] Nov. 1.2, Lin. 
ang as. ib. 75s avoy] Nov. I. ive amatoy. ib. due] Nov. 2. in 
V.27. + 34pm] March. Veleſ. Steph. 4. 10. 5 yepiy. E360 

| 5, 1 2 AG. ANY. 

: 'V. 2. *Ersgayor 5 ] March. Veleſ. 'Ere3/,youy #.. Steph. 4:10. *Ergdyini, 
+, ib. 5 ag;ggd;] Nov. 2. March. Veleſ. Steph. 4. 10. 0 agyyc;.} y. 3, 
x8]"] Nov. 2. Steph. 10. my". v. 4. & nix] Lin. deeſt. v. 5. 3s] March, 
Veleſ. &y *ſzarua. Comp. Steph. 4. 5+- 11, thy &rmv, ib. 7576]. Noy, 2. 
TET@ &Tymy. V+ 6. abies mn | Nov. 2. March. Veleſ. Steph. 5. 10. 11. 3 mi; 
xe 4, V.7. ferigmrer] Nov. 2. Steph. 4. 10. afubooar auniv. V. 11, wy] 
Nov. 2. Þy. ib. dvnis] Nov. 2. Tings. V. 12. Kalrzga Hixixancar] Nov. 2, 
Lin. deſunt : &- pro 4 quod ſequitur habent mes. v. 13. may | Nov, 2. 
deeſt. v. 14. Ni7e:foy] Steph. 8. 11. Comp. Nireebsy. Ve I5- awns | March, 
Veleſ. deeſt. ib. Nxlw_] Steph. 4. 10- zgrdIxlw, v. 16. mve arpomy] Steph, 
IO, mv: ayyway. iÞ. eis amoneiay | Steph. I'O. deeſt. Y. IB, £20 ] March, 
Veleſ. i 3 mvngzy. Nov. 2. Steph. 4. 10. 11. #2 mynegy. V. 20. Tire] 
Nov. 2. Steph. 10. 7sTy. V. 21. Twlw ] Steph. 4.5. 10. 11. eeniude, 
V. 22. exicy] Magd. exiow, V. 24. T9ny &C.]| March. Veleſ. i&ny + dyo- 
61, &c. Steph. 11. femy ; aft TET ame 79. V. 25. xgrmnabodu@r] Steph.11. 
taTAefoulw. ib; ofegy | Lin. addit Kaiozgg. ib. dvny | Nov. 2. deelt. y. 26, 
xveu] Nov: 2. Steph. 4. 10. 11. xweip uv. id. 34a] March. Veleſ, Steph, 


4+ IO, yarns. 
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V. 1. &r7pimla;] Steph. 4, 10. #:mmpaffac. ib. aig ] Nov. 2, Steph. 4. 
IO. a, ib. y6ex] Nov. 2. Yes #ws. V. 3. yrwlw | Nov. 2. twul6 
yroclw, ib. os] Steph. 5. ot eds. Steph. 10. 0: 8rmmwwO-. v.6, mnlegs \ 
Nov. 2. Steph. 4.5. 10. migzs Su. v.7- Eig Ww | March. Vee. 'ty 5. 
ib. fenasd 'Aygjirm] Nov. 2. deeſt. ve 14. am3car] Nov. 2+ Aires. ib. x; 
aiyeoay] Magd. Nov. 2. deeſt. v. 15. 6 5] Nov. 2. 6 5 Kv«O. v.16. ai] 
Nov. 2. deeſt. v. 17. aa#] Steph. 4+ 11. aut / IsSaioy. ib. amine] Nov. 
2. Steph. 4. To. Yeammau, V. 20, emyyavey |] Nov. 2. Steph, 4. Comp. 
eThy oy. Steph, 10. xa7y nov. tb. + ©83y] Nov. 2. Steph. 4. 5. 11: ny 
tavr Oc. Vo21. * md | Nov. 2. vm & Td. th. invorrm | March. Vee." 
addit aizovres ws. V. 22. mmgg | Nov- 2. am. v.24. amnoyeate | March. 
Veleſ. aas7]@- x amenoyeuiie, V. 25. O 5] Nov. 2. Ollaa@®., v.29. 4m 
Nov. 2. Lin. %p1. ib. 7:96 ] March. Veleſ. Steph. 4. ue » 31. ayaas | 
March. Veleſ. %aestsy. v. 32.] Uſque ad « ws deſunt in Lin. 

CAP. XXVII. 
V. 1. Juzs] March, Veleſ. avwy. Lin. Steph. $. 93 fer? 4 Thabnoy, ibs m- 
ee) Hoy ] March. Veleſ. x mga b&w. Steph. 8. 11. myed/Ss. v. 2. wires 
war] Nov. 2. March. Veleſ. Steph. 4. 5. wiwmorn meiv tvs Ve 4. avis } 
Lin. * 7: drives, V. 5- xg71a%8 | Steph. 4. Comp. xgrix 21. ib. w; Myr 
ez] March. Veleſ. cs Av5gzy. V. 6. vuas ] NOV: 1.2, Lin. jus. v. 9. myj- 
yes & TIzvaC®-] March. Veleſ. myergac: urs. V. 16. x45 uwor] Nov. 2: deeſt, 
ib. KaauShe ] Bib. Weckh, al. KaySlw. v. 17. wi #6] Steph- 4. 10. winvs cc 
ib. > ax«d@-] Nov. 1. x icie. ib. $p6ggyrm | Nov. 2. ap4rife. v.19. thjt- 
ap ] Nov. 2, Steph. 4+ 11. #þjinav. v, 20. #x 3aiys] Magd. aons. V-22. 
«wie ] Nov. 2. March. Veleſ. Steph. 10. sAwas. v. 23-8 aus x] Nov-2. 


s 4. V.25- &n] Nov. 1, deeſt, v.28. 6x0 5] March. Velel. bexy 5 


\ 


Wei. ib, x) ma Bealoarns] March. Velel. deſunt. v. 29. meds] Ita 


V. I. my ptofuTigoy | Nov. 2. Steph. 4. 5. 10. 11. extofurigey nar. 


Lin. Steph. 4-5-9.10.13- Bib.Wech. in excufis quibuſdam 247#owsr.- ib. moneys] 
Nov. 1. deeſt. v. 33. Tesgns ] Steph. 4. 11. mvis Texpis. ib. acyodbuarns 
Zora Hamer: | Nov. 2. Grmwcins acyodixarns x) darn Sayers. V. 34: \acy7- 
aaf6y | Nov. 2. wmaafey. ib. sltvis jap] March, Veleſ., 3n 3Jrbs. ib. 
cre | Nov. 2. Lin. amacirza. V. 35. xad50;] Lin. deeſt, v. 39. Jywyrs 
Nov. 1.2. Lin, Suzy, V. 41. 3 xuany} March. Velef, vs ozau, 
R CAP. XXVIII. | | 
V. 1. 7774] Nov. 7. of ae + Tavacy, Steph. 5. 10. oi a + Tauay 
7% 2ods more. 1Þ. Meairy] March. Veleſ. Mmulun. V. 3. % *** YEL8om | Comp. 
Steph. 4. 10. ame *** NeEY fifa, V. 5. ammyate; | Nov. 1.2. emonvreteli@. 
v-6. vexezr] March. Veleſ. x} amoey6y. v. 11. eviz8n;dy] Nov. I. Steph. 5. 
8.13. 1294. V. 14. is” aunis | Steph, 4. 5 wergias i aurois. NOV. 2. 
Steph. 10. Tap evni5. ib. tive] Lin. $uerernis. V. 16. Ja20449] Steph. 
4. 5. 10. 614, ib. 6 uſque ad ns 5] March. Veleſ., defunt. v. 17. 
Tlauxer] Nov. 2. dvry, ut 8-March. Veleſ. ib. az ] March. Veleſ. rie- 
ib. 3 7ors &c.] March. Veleſ. } nd ter ml merpwy. v. 19. 5 uſque ad finem 
verſus] Lin. deſunt. v. 23. «3 ] Nov. 2; deeſt. ib. Tr Nov. 2. Java. 
V. 24. of Z ] Nov. 2. 0 & av, ib. As228ors ] Lin. addit vv > Tame: 
V. 27. Bagiws ] Nov. 2. aviff Bagiwg. v. 28. | Nov. 2. tim mn. V.3h 
© | Lin, Os, x Srexmdwy mony vomy, iÞ. Xpecs ] Nov. 1, Lin. 
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Ver. 3. foods] March. Veleſ. pops we. v. 4: Xee97] Magd. 1. deeſt. 
Vas March. Veleſ. Steph: 11; wr. v. 10, Haynm | nh Weckh. in ver. & 
>. Chryſoſtomo deeſt. v.13.” nie] Magd: 2; deeſt. v. 16. m4 Rew#] March. 
ef deeſt; V. 17. Cortes] March. Veleſ. &5.. v. 18: dxiz] March, Velel. 
© Oi is adtic.” Vi 25. of xzpJ19y ] March. Veleſ. is xapS}ag. V. 27. & rh 
vile 6/9] Em: deſunt. 'v: 30. xreadare, Sov yeir, vers]: Lin. deſunt, 
Y, 32. dure ©" ae x4 | March. Veleſ. i dur ama. of. 1b; 3rwirres | Clar. 
my #x eyongas. FE | 
-V:1. x&y84;] Comp. newwean xetrers.. V. 4: rniggnres] Lin. deeſt : ſed vide- 
cireſſe margini aſcriprum. v: 5. 39245] Lin, deeft. v, 16, vayyiarby ws ] Magd. 
Nov. 1. deelt; v. 17.14] March. Veleſ; Steph. 4. 11. Comp.-Ei &v.- v. 18. 
vue ] March, Veleſ., Sianue awns, - V. 20. ms yroows | Nov. 1, deelt. 
1,23. %% voue] Magd. deeſt. v;- 26; node} Bib. Weck, al. 7yawnow 
7 - s 
Br 674" - £#-:CAP. ITI. | 
V.2. 5d 2now ] Magd. 1. insdoar. ib. Tay ] Bib. Wech, al. Tow. 
1,4, 2g | March, Veleſ. xynigynor. v. 4. vido | March. Veleſ, jave- 
18,'v. 6.  x09oy | March. Veleſ. 9&y + xo9yor..v. 9. armada] March. 
Veleſ. jn2ow;s. V..10. in] Nov. 1. Magd. 1. 2. Steph. 2. Comp. deeſt. 
v.11. 5u tay 5 Gino + ©43y] Em. deſunt. v.19. & md ripe] Steph. 11. 
in voor.” V. 25. d&popriuaruy, 'Ey Th &c, | Magd: 1.2. dudpriparey W Th 
ini 73-O68 * aps, V. 26. 'Ins7] March. Veleſ, *Ins7 ers. Steph. 4. Comp. 
Ncdy; -V.-27. xaos | March, Veleſ. xavjnors Ce. v.28. iy] Steph. 4. 10. 
we. v. 30, 'Ewverig] Steph. 4:5. Eimp. 1b. Jygzwrr ] March, Veleſ. Dxeuot. 
1.31, isv/] March, Veleſ; I;zul. Steph. 11. (ug. 
jp! 1-0-5 -- CAP. IV; | 
V.1. mT2es] Steph. 4. 11. acgmres. ib. fvpnidrar] March. Veleſ. pont 
ſatim poſt 3p5. v. 6. NMxavowln] March, Veleſ. addit ( hic, ut puto) x7 
rej Ts oael © 74 ©47, v. 9. wermply] March. Velel. addir Kavey waves, 
Clar. oturoply wyoy, V. 10. #x uſyue ad finem verſus] Deſunt in Em. 
1.11. obiJouns] Steph. 5. 10. atdſolw'. v.15. 3g] Steph. 11. dv. v.16. 
wry ] Magd: 2. deeſt. v. 17. imo ] March. Veleſ. imo. ib. 5 ] 
Lin, &s,. V. 18; arte (Cx | March. Veleſ. -addit wore” me Z5e% To vgs 5 % 
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mendatio facile conſpicitur. Sic legit S. Ambroſius, ib. 44iaus ] Steph. 


4 19pomels. 


Y. 6. 73 whwprov &c. 7] Steph. 13. 73 wvgiprey &c. March. Veleſ. & 7 ; 


EPISTOLA I ad TIMOTHEU M:. 


| 


CAR-IY. 
. V. 1. mis; ] Bib. Wech. cod. veruſtiff. hic addir, Yo-yJa: yap vexpotgr An» 
oedorres, ws u, iv T6 "Ioegh inCagny. ib. mdyus ] March, Veleſ. Steph. 
4+. 7.10.11, Comp. mers. V. 11. oraNCogdhe | Lin. ehuritedhe. ib. nwi- 
224% ] March. Veleſ. iazifeulv. ib. Corp] Nov. 1. mm7hp deleto arypommy 
quod ſequitur. v. 12. #» #r4uan] Clar. deeſt. Abeſt quoque a Syro in- 
terprete. V. 14. i par] Lin, deeſt, v. 16. *Emye ] March. Veleſ. Steph. 
$. WE9TH Hs | ; 
_ . CAP. V. 
. V. 4 wy Suyinuwony | March. Veleſ.. uwSuwyin. ib. zeadv »y] Em. Magd. 
Lin. Nov. 1. Steph. 4.5: 9.10.11. deeſt, v. 5. #amw ] March. Veleſ. 
iamitinw.. ib. ecgoulre] March. Veleſ. aexouirw. V.7. mire] March. Ve- 
leſ. vie. v.13. + egya?] Em. Magd. 1. Lin, Nov. 1. xat agya, V. 14. veo- 
Ti-95] Lin. Nov. 1. rewrtggs Xiegs. V. 16. *H maj ] March. Veleſ. deeft. 
ib. 4 £4 ] March. Veleſ. Iva wi. V. 21. #r0m0y ] Magd. 45 ivwmer. ib. 2- 
au] Nov. I. nant ones. ib, egjoxaow | Em. Lin. Nov. 1. Steph. 4.5. 
9. 10. 11, yoxaAumy. 


CAP Vi 


V. 1. @ed |] Clar, Kveiov. v. 2. #7 aÞaget wary * ave wane Sou- 


adiraeny | Em. deſunt. v. 4. yirew | Clar, yorayra. v. 5. mugdiarer- 
Ca] Steph. omn. 4 Car. 1b; apigor amv Toy Tuirey] Clar. deſunt. 
v. 8. aquu3n56de | March. Veleſ. dpxed2uW. v. 9g. myilz | Clar. March. 


Veleſ. reyidz 5% Area.  Ibidem Verſio Clar. habet, 'ut Vulgata, deſide- 
ria wulta inutilia & nociva.  GOrzcus tamen rextus &Wwyula; erenwy &c. 
Ve 15; Seite ] Steph. 9. Pete nulv. v. 17. iy md yur ator ] Clar. &% vw 
alar@. v.19. awviev] Clar. March. Veleſ. Steph. 9. iyws. Sic S. Ambro- 
ſius & Syrus interpres. -Finit hxc Epiſtola ut czterz in Clar. 1n Em. ha- 
betur, SZ73av ox. 


I———_— ——__ 


EPI 


CAP. I. 


Vere 2. merg3s] Mapd, 1. mopls nwov. v.6. en93nw;] Steph. 9. wicxes 
1 $i, V. 9. xaos | March, Veleſ. xaiow 7. V. 12. wapadilw | Em. 
wly TyYeFnxlw. NOV. I. Steph. 9. Comp. wapearxyredinlwy, & V. 14. Ve 15+ 
MM] Em. Nov. 1. els. ib. $vy$a@- | March, Veleſ, $:aJ6s. v. 17. axou- 
uirepsy ] Clar. enveelag, in Lat. ſalicite. 


| | CAP. 1. 
V.3..=0 3w.] Clar. deeſt. v. 5. rgw3ra) March. Veleſ. gpwuSiora. 
1.7. $64] March. Veleſ. fur. v. 10. atwricv] March. Veleſ. 5ezrlov. v.13. 


xn ] March. Veleſ. ac9oxbrfoun, v. 17. Ye | March. Veleſ. bon. v.19. 


kaurly Lin. Steph; 5. yap tavwroy. V, 14. Kvejev ] Nov. 1, Our. v.16. aeg0- 


Lin. Nov. t. Em. Steph. 4.5. 10. Comp. Kvelov. v. 22. pers tor | 


Lin, Steph. 9. wn? wdymy Tay. V. 25. EvnSranSeue] March. Veleſ. addit | 


Ti endng. v.26, Ths ** weyid©-] March. Veleſ. ror © neyiduy. 


CE ee eee 


—_—— 


| 


STOLA IL. ad TIMOTHEWU M. 


op CAP. IL 

V. 2. 8] Nov. 1. deeſt. v. 7. warSayorre] Lin. werderovres, ib. Iniyu- 
ow] Em. yoo. tb. iav6iv fwduie] March. Veleſ. Sydney, V. 9. wider ] 
Nov. 1. 2» aeigoy. V. 12, Inc | Lin. deeſt, 

| CAP. IV. | 

V. 1. Tw iyw ] Clar. deſunt, In Lin, & Steph. 5. 9. Tw de- 
eſt. v. 2, abz9y] Steph. 9. aiyev 5 @ts. V. 3. Hiduoxanin; ] Steph. 4. wice- 
ws ty didzoxaniag. V. Fo Bneogopnoy | March. Veleſ. Coppirnov. v. 8. was] 
Clar. deeſt. v. 13. gigs] March. Veleſ. gigs 67 od. v. 14. amduy] March. 
Veleſ. Steph. 5. amduze. v. 18. pun)] March. Velel. ipjvaun. v. 19. Tleis- 
xa ] March. Veleſ. Nov. 1. Comp. Iteiozmar.. V. 21. aahdtf)eu] March. 
Veleſ. davagorrai. V. 22. » aps & ver | Clar. Yjem © vipluy, Verſio 
Lat. vale in pace. Ita quoque apud S. Ambroſfium. Finit hec Epiſt. in 
Clar. ut ah. les TyabS40y 8 inAnpodrs dextlar gps Tirey, Em. habet E5- 


| 


26» go8', In Subſcriptione a 7js uſque ad 5yexpy ] Bib. Weeh. deeſt in” 
quibuſdam antiquis. : 


Lad. 


EPISTOLA ad TITUM 


TAP. f. 


Vic 4. ymlp] March. Veleſ. damn, ib. tax&] Clat. March. Veleſ. 


- Abelt quoque ab Ambroſio , Hieronymo & Syro interprete, aitque 


Origenes in Epiſtola ad Tirum non inveniri. v, 7. oix»w&woy] Nov. 1. 4- 
Exevey. ib. aizeoxcpdy ] Steph. 11. ai9zeniyer, V. 9. inbyznr] Magds tm 


Ay 200. 
CAP, 


Z2 | 
CAP. I. - 7 3 
V. 5. «yrs] March, Veleſ. dyvis, vnpaxtcy. ib. ©] Steph. 4. Our, Ke# 
5 hiderrente, v.* 7. ddraptreicr, reubmre] March, Velel. by. 75 ad tagHpig, 
br 73 Combren. ib. apmerias] Clar, March.. velel. verſio Lat. Clar. deeti.- 
v.10. wary] Steph. 4-5; mac dream! V.1L. 6 orig: | March. Ve- 


VARIUNTES LECT! 


cedentes. . Em. ad 'finem-habet, Sngav 40. - 


ONES GRECE © > PHIL-Hes,]ac, 


leſ. 7% Cori;@ uaev. V. 14. <Ripwyreins] Nov. 1. Steph. 10. XaTage;rny 


: | 'CAP. III. - 
V. 8.:764my | Steph. 7. 7479v. ib. mwmednbric. March. Veleſ' x 
V. 15. adgt] Clar.' dps 4 Kvelov, Finit hac Epiſtola in Clar. 


o 


Mu 


KY _ 


CAP. 1. 


Ver. 2. 55 Gam; ] Clar. deeſt.. v. 6. #5935 ] March, Veleſ Sopyic. 
ib. -w73;] Nov. 1. March. Veleſ. Steph. 10. Comp. mw7%s ley, V. 7. X6- 
ey] March, Veleſ. Bib. Wech. al. xaggr. V- 12. rorigry | March. Veleſ. os. 


EPISTOLA od PHILEMONEM.. 


| 


Cee 


PR. - x 
" Pp 


v. 15. Gear], March, Velef. Jepy m8 C8, v, 18, Zmriew] Clar,. ama, y, © 
I9. Kvew] Steph. 11. Xexsg. Em. ad finem; habet.'. =71zw ad... ublcrprio 


in Lin. elt, "Emgornt apds Þ1Anwore x; * Amrglay Seanrorus mh 'Omnolwny et 
"Aggymmy Thy Atdyaney #, & Konaconls, thianclae. '"Eyegqn ans "Pupa J7 "gy 
ohwv Ty oitimv, ; f | " 


—_—_———— 


——————— 


CAF. 3. 


Ver 2. «wy ] Lin. March. Veleſ. Em. Steph. 4. 5. 7. 10.' Comp. i- 
gdmw. Vs 3. euprior hull, nat] March. Velel. ewhmor KOECH V.. 9. 
&reuizy | Nov. 1, tfixiay. V. — I NG 1. March. Veleſf. *awaters. 

V. 7. & wiz; uſque ad finem verſus] Em. Magd. Lin. Nov. 1. de- 
ſunt. v. 10, Si amInpdrey Tranny | March. Veleſ. lit m1varQ@- dyrdy 
b CAP. III. 22 if wh 
- V. 1. Xe» ] Clar. deeft. v. 6; 7] Steph. 5. 3s. v. 8. m«gzoued] Lin. 
mygmeegout. V.'9. we, xj] In Clar. deeſt we, ib. wv 8&c._] Steph. 4. fic di- 
ſinguit, wv. Tranggrorrs £71 aezosxhi0e BC. v. TO. Bren] Steph, 5. 9, Taw- 


T4. V. II. Ns] March. Veleſ. Of;. v. 12. &Nape? | Nov. 1. advagel wov. 


v.17. axe] March, Veleſ. Jopam. V. 18. tis mw xgramwoy awry | March, 
Veleſ. deſunt. | 
CAP.. IV. 


 V. 1. 6&4] March. Veleſ. Steph. 4. 54. v. 2. ovyzexegwl@ | Em. Lin. 
Nov. 1: Steph. 4. 5.7. 10. 11. Comp. evynexpeptey. ib. axioany_] March. 
Veleſ. 3zovauors. V. 7. tear | Steph. 4. vway , ws & md mggTiteaouy. ib. 
xedns fienm | Nov. 1. deeit. Lin. zatus axzcignnu. V. 8. eur; | Steph. 10. 
11, avT6g. Y. 14.. ew | March. Veleſ. wamwul + ini & nur. V. 15. 
Tas] Nov. 1. $uir Tas. V. 16. 26276] March. Veleſ. 32:7: ans. 

© 9 | | RF Vo 

V. 3. Teirw] March. Velcſ. Steph. 11. Tore, v.6. (v] Nov. 1. (v 6. 
v. 8. 935 ] March. Veleſ. j935:4 ©:7. v.9. mory | Clar. ponit ante Tois. 
V. I2. aoyioy.] March. Veleſ. Steph. 11. 13. aigur. 

BEES... =. | CAP. VI. 
*'V. 10. % %5-w ] Clar. March. Veleſ. Steph. 5. deeſt. Abeſt quoque a 
- Syro interprete. Nov. 1. 9% 5m, xat. V. 12. «nevouryrey. March. Velel. 

xpneoveunToyruy. Ve 18, aeateiahing ] Nov. 1. addit fuir. y. 19. Tis wuxis | 
Nov. 1. is tanid@-. | | | 

CAP. VII. | 

V. 5. 3Zexnudors] Nov. 1. Zexdoyme. V. 6. imeyyialg ] Nov. 1. one 
Hz. V. 9. xepCaywr| March. Veleſ, auCur. Em. amaauCayor,  V: 14: lepw- 
owns] Clar. March. Veleſ. iepywr. v. 17. (v ] Nov. 1. Cv 6. ut v. 22. 
Lin. Nov. 3. ib. x7 # mifiy MaaggosS$x | M: Velel. deſunt. ] niſi ad v.21. 
ſpecter. v. 25. 1w]y8;] M. Velel. Slwixis. ib. 75 werohgeuibrs ] M. Velel. 
e780. ib. way] March. Velel. jw, v. 27. Inj] Lin, tnijre C4. 
| EEA?. : YA. .--. i vY 

V. 2. 5 KG] March, Veleſ. 5 @sis. v.4. # iqpioy] Clar. deeſt. ib. 
x7! Tov vewoy | Magd. deeſt. V. IT. Toy mabriw | Em. Steph. J. IO. II. 
Comp. Lin. 78) =\nslev. ib. Txa5@- pollerius] Lin, deeſt. v. 12. & T&y ayo- 
war wmy| March. Velel. deſunt. 

CAP. IX. 
_ V. 1. Cxw3] Clar. Em:, Nov. 1. deeſt. abeſt quoque a Syro interprete, 


es oo, a 


EPISTOLA ad  HEBRAEOS. 


| 


& Em. Magd. Habetur autem ' in margine Em. alia manu. y, z, Ga] 
Steph. < 13. Te 212. As. V. 6. eolacy March, Veleſ. Engay, V.9 J 
7dy &c.) March. Veleſ. 8: ww _xaveys ireicmtbr@, nal lu". ib. xef'] Kteph 
J. xeStruxs, xaf'; y. 10. Gixriplie] March. Veleſ. Sirnxeigibces. v; IA. loot. 
ev ] Clar. Maxch, 'Veleſ. Lin. «yiov. ib. ©4g,] Steph. 4. 9. Comp: 645 - 
FF. ib. xavopis | March. Veleſ- inadwers, v.15. xexanfer] Steph, 71, wy 
grower. iÞ. xanggropla; ] Soglls. Cons. V. 27. Gov] Bib. Week. al. ;.- 
V. 1. wvrais] Em. Magd. Nov. 1. .deeſt, ib. '@c5opigm ] Nov. I.- ©x40- 
piper. v.2..5x a ] In March. Veleſ. Steph. 5.. Comp. 3x deeſt. y. 6, ;,. 
Hxyoa;] Steph. 13. iLimens. v. 7. Outs | Nov. 1. bs wou ifonjytu. - 


8. Woiay x, axyrpregy | Clar. Wola x) aeyopogys. V. 9. © ©1985] Lin, deekt, 


Nov..I. 6 O65 wov. V.-IO. 4ouiy oi he | Steph. 5.7. 9. ioutr Nd. y. 11, 
iepds] Steph. 4. Comp. epyepd's. v. 16. Ns ] March. Veleſ. Aire, V.17, 
Kai] Steph. 10. Trger abjes, nat. 9. Tore figurs. V. 27. werorr@] March, 
Veleſ. Steph. 11. uimey. V. 30. abye Kier@ |] Clar. deeſt. ib. xiug "_ 
17] Clar. n xp _KuerGr. V. 34.Jrouors] March. Veleſ. Noulors, ut & Steph, 
5. 7. ib. iawrois | March. Veleſ. vuas. Steph. 4. 5. $avwv'. ib. & Kearns | 
Clar. March. Veleſ. deeſt. v. 35. SnCamyn | Clar. axinur. v.38, Grow 
7 | March. Veleſ. Z.. v. 39: varsais] March, Veleſ. Sargealis got. - 
| . GAP. XL 
V. 4. aeaciru ] Steph. 5; 9. aan. V. 5. deineqnu ] Steph, g. Jelan; 
v. 6. 6 voy | Lin. Si; apwTov: Foy; V.11., awry | Nov. 1. deeft, ib, Zap 
je | March. 'Veleſ. Clar. Zappa 5egg. Steph. 2. Comp. Sajþe 55py Tre, 
v, 12. Tevre | March. Veleſ; riwv. v.13. & engiens] Magd. March. Ve- 
leſ. Em, deelt, ut & in Lin. Nov. 1. ib. p4. aeCoyis | Lin. wi noxorun, 
v.21. an_| Nov. 1. deeft. v.25. Tgwapey] March. Yeleſ. alna@. v, 
29. Enegs | Clar. Enggs yis. ib. zammbdngas | Steph, 11. xammiriaicey, 
V. 34. *puz9r] March. Velel. iregmwn. v. 37. inc;ancer | Nov. 1. deeft, 
| | CAP. HEH. -: Fed 
V.1. tuxeyoy ] March. Veleſ. xouwpoy. ib. watciczuny-] Comp. dab 
70y. V.2. O4z | Nov. 1. Tas. ib. ixzz$10wy ] March. Velel, xa, Lin, 
Nov. I. «exz4291#er. V. 3. 3p] Comp. Tw. V. 5. Nexiyerar | March, Veleſ, 


| Agate, Atgwy. V.7., Ei TaSnay] Clar. Eig mwudney. March, Velel. '&r nw- 


Hovig. V. 9. mdyany | Nov. 1. cerigey. V. 10. inuddoy] Char. wndthy 
nuas. V.11, amdidon_| March, Velef. &mtr. v. 18. xexaudo ] March, 
Veleſ. we9gnrd. V. 19; wi] Comp: deeſt. v. 20. 3 Goaldt xaTentdyin)] 
Lin, Nov. 1. Gon. deſunt. v. 24. xpeore ] Steph. 5. 7.9. 10. 11, Comp. 


xpeilev, V. 25. vegray | March. Veleſ. tagrav nevuariCorre vulr, v.26. 


Cow | March, Veleſ. Steph. 5. Cel. v. 28. aargdbeue] Comp. Steph. 7. 
IO, 11.13, Aazed ou. | 
| CAP. XIII. 


V. 4. -w5grou Id] Clar. miproy dp. v. 14. Exopey ] Steph. 4. deeſt, v. 
I5. TT | Nov. 1, deeſt. v. 21. #4$ye.] Clar. deeſt. v. 23, 4/vagty] Clar, 
aNagty 1d. V- 24. "Irgiag] March. Veleſ. addit dSapel. Ad finem in 
Clar. nihil adje&tum eſt quia, ut apparet, ſpatium deerar., + 


— — 


mus —— Ce ro ere. 


ELD £ 


V Erſ. 5. 745iy |] Nov. 2. deeſt. ib. amo | March. Velef. 4%. v. 8. 
2 4p] Lin. 'Avig yap. -V. 9. T9 v4] March. Veleſ. 73 Uaer. V. 13, TH4- 

ego] March. Yeleſ. mrggterar. V.17. am | Nov. I. Ty. V.18. Bov- 
an36; |] Steph. 10, BuanSeis yap. ib. Toy wil xnouemoy | March. Veleſ. 
zriouer@ wire, V..19. "Og | March. Veleſ. "Is. v.22. 5 *" 4; Jy wy 
13. Tw *** phuov, NOV. 2. 5 *** Adgave Ve 23. abyev ] In margine Lin. ha- 
bettir y*uev pro, x4. ib. & ] Steph. 10. as &. v.25. Tiacy Thy Thy | 
Varch. Veleſ, 76xeias 7s. ib. 6irancuerns] Steph. 13. emanouay. 

+: CAP. II. | 
2 ap neonomuiac] Nov. 1. mernmantig. V. 4, Ka? ov Newpioums |] 
Varch. Veleſ. *O Jraxeivers. V.5. Tinv] Magd. Nov. 1. 2. deelt. v. 8. ow 
22815] March. Veleſ. mts yegagds. v. 16. x zopritent ] Lin, deelt. v. 18. 
» Toy \ March. Veleſ. ris. Steph. 11. gweis. v. 24. Tolyw ] Nov. 2. de- 
eft. v.25. «yyirou] Lin, Nov. 2. ay/ines 7% 'Ioggia. Steph. 11, naTeximY. 

CAP. II. . 

V. 1. nia] March. Veleſ, azuCarers. v. 9. ixiyor] March. Velef. 1- 
>i:2v. V. 6. Spiro; | Steph. 10, addit 54, quod quoque in margine Lin, 
haberur. v. $. axaraggny | March. Veleſ. Steph. 10. dwardrany. V. 12. + 
aaa; ] March. Veleſ. caguaas. 1b. 71S &c.] Comp. Steph. 10. « Ti (Copds 
L eangiuer Safim. v.14. 75 xoadig ] March, Veleſ; Tais xapShars, ib. xe- 


EPISTOLA FACOBI CATHO L. 


, 


—_ ee" | o——_— 


T4xavazo | Nov. I, xewntos. V.17. wah; | March, Veleſ. addit Tris d36- 


vis C,uwdbdoxodon, 

CAP.-IV; , 
| V. I. wazz] Nov. 2. mov wazar. ib. vuiy ] Nov. 1.2. guiv. V.2. i + 
x75 5] Nov. 2. x; «x 4,47: ut & Lin. 1n Nov. 1. 5. deeſt. v. 4. x pur 
zaaig_] March. Veleſ. deeſt. v. 5.- m7] Nov. 1. 2. Lin. weve. id. 
xgT#znTYy & wal | March. Veleſ. xynind & tuir. v.7. evriuns | NoVT: 


«vTiwms 6. V.9. x) xxavoxre] Nov, 2, deeſt. v. 11. x2 xe] Steph. 10. 


I1. 13. j x&yey. ib. 3x] Nov. 1, Steph. 7. 10, Sin. V. 12. rodins] 
Nov. 2. Lin. March. Veleſ. Steph. 4.7. 10. 11. addunt xa; xeris. id. (8 
&c. ]Steph. 4. 11. (v #$ Tic & 8 xetvay 73y mnoloy; ib. Ireper} March. Ver 
leſ. 2\nsbey Cov. v. 13. x; edewr]March. Veleſ. Steph. 4. 10. 3 ater, It 
ter. hunc verſum & prxcedentem interſeruntur in Nov. 2. 3n is % ay 
av, '#y &» O19 Th Hiafiueta arysmyr xetdyu35m, ib. ye NOV. 2. decll 
V. 16. xzav5z 94] Steph, 10. XATHAAU ASE. 
| CAP. V. | 
V 1. enp;eukas | Steph. 4. 11. addunt giv. v. 3. vs ws] Lin, Nov.!. 


Steph. Io, Comp. vu. ws. ib. &] March. Veleſ. giv 6934 oy. V, 4- > 
Brat of Srermztyrwy | March. Veleſ. # fol wmv. V. 6. KareNugners | March. 


Velel. "Hye779. ib. Sixavy &c.] Stepli. 9. Sia, 5r dyrmoriydyer ours 
ib. er-mTa&37& | March. Veleſ. ayrerdtaro. v. 7. aJaged ] freph. 10. a- 
gol guav. iÞ. 6 xwpy?s | Nov. 2, deeſt. ib. vs73y] March, Veleſ. eps . 


5d a Tt, 


: 6 et” 
o * . = 
A . = -: "3. 4c. 
o : "— I > 


X =>SByYy SZ O< =. ox 


<A SES Ct 2 ze 232= 


© 4-33 


VEE CAE GREETS 


"Ogre = 


4 ut — —_ 
$8 


To; 
, ef 


| 1psr. I[Psr. Azoc. 


"7, 8 © y..10. Tos xaxogedria; &c, March. Veleſ. aNaget 7% nexcetbdbu , uþ 71s 

| A L ulay, xz TH $46 my Hag, 7 TYs nuins, V.IL, mnuarreyy @ Lin. 
Tee, po Steph. 9. Comp. mavdbarrieyy@. ib. 5 Kve:G@-] Nov. 2. deeſt. 'v. 
Prae Ta Steph. 11. 6 xby@& ugſe. 1b. vis aire] March. Velel. Steph. 


11, 48 nei. Ve 15. epsyjorra | March. Veleſ. Steph. 10. agsSnnrTar. 


OY 


9. 2frage?] Nov. 1. 2. deeſt, ily. x-:9574 ] Steph. omn, xeaTaxe3j-- 


NoY71 TESTAMENTI. 


} 


33 


Vv. 16. exiincrs ] Nov. 2. Steph. 2. Tw aMwinacrs, V. 17, 6+” 16s 
yis ] March. Velef. ponit latim poſt &pifar. ib. fpitar ] Steph. 4. 10. 
IT. fpiZer uerhy. V. 18. Tov xapriv | Lin, T3 xapmivs. Vv. 19, Adeaget ] 
Steph. 4. 10. IT. *Aagel ws. 1b. am? | Steph. 10. 11. ans ris 57, ut & 


+ Nov... 2. V. 20. 4vxlw | Steph. 4. 10. 11. 4yy,lw as. ib. xa | March, 


4 


Veleſ. xeruze. | 


_— —_ - 


_ 


EPI FFELE4 
CA =» 


Vee. 2, mezyvuny Steph, 5. wggSov. v. 3. may] March. Veleſ. piye. 
id. {aces Steph. 13. Qing. © V. 5. ayamnecs | March, Veleſ. dyayidnor. 
y, 6, m$iyres_ March, Veleſ. avreigz, Lin. Nov. 2. Steph. 5. 13. ava 
virms: v. $. oidbre; ] Steph. 10. iorres. 
as rare. V. 9. Yugo | March. Veleſ. Juzzy of. v. 12. nuty | Magd. 
Nov. 1. 2. March. Veleſ. Steph. 4. 5. 10, 13. upiy, ib. es « ] March. Velel. 


&6 iy. Vo 1 
22, gyrmiTes © 


ianv, V. 21. msdoyny ] March. Veleſ. Steph. 13. iris. v. 
Tis dani; ] March, Veleſ. «yridoyres © Ths ayams. ib. 


ts 00. ? > - Os 

2 nd ur ** evvrbxemy] March. Veleſ, deſunc. v. 23. ©:s | Nov. 2. 
uy coy 4; 24, «&yywmv | March, Veleſ. Steph. 2. Nov. 2. avis. 1b. arJ@ 
_ A 4 Lin. 9 IF. : , 
ad 4 £4: 8 CAP. II. 
V. 2. 73 Avyiney , «Arey ] March. Veleſ. aogeyo? xz force. ib. abtrOre ] | 

- Nov. 1. 2. Lin. March. Velel. Steph. 4. 10. 11. 13. adidunit e's awret. V. 5. 
bi $05] Nov. 2, Lin. immodudide. ib. ivggr ax | Nov. 2. Steph. 4.10. 
74, &% ieegrdpe. Ve O. Aud «| Magd. Lin. Nov. 1. 2. Bib. Wech. al. Arn. iÞ. | 
- v.75 yeauh | March. Veleſ « yezen. v.7. aivzy] March. Veleſ. Stepa 13. 
«@ W aiG- v. 8. 07] Nov. 2. Oo. ib. abyp] Nov. 2. aiflp. v. g. &s atmin- 
". «} March, Veleſ. + azumiine;, V. Il, Azamilei] Steph. 5. 'od:agi. ib, 
PP TY Cit | March. Veleſ. poſt urrumque addit yas. V. 15. g4-, 
ch, pow | Steph, 13, vas $4{40 181, ib. «Peron | Lin. deeſt. V. I9, Rates | | 
"— Steph. 4. Xcp:s. ©«T. Steph. 10. mg md ©545. I1. xagts Op. NOV. 2. apes | 
ph, mys' O+p. iÞ. ©:3_| Nov. 2, dza%w'. v.20. Tloioy » wait | March. Velel. 


This -5> yeprs. 1b. zoxao:To,dWor van yak | Steph. 10. 13. xoAz(opuer vale, 
4 Þ. v7o | March. Veleſ. waxpowuoc, mn. V. 21, Emu Oey | Nov. 2. Steph.4.9. 
dniuver. ib. 38 *** auiy ] Steph. 4. 9. vw © vprv. v. 23. xeworn | March, 
| Veleſ. xeiroyn fauriy. V. 24, wm | Nov, I. 2, Steph, 4. 10, deelt. 


ib. 60-785 ] March. Veleſ. ogoy- ! 


| 


6. yireds] Nov. 2. March. Veleſ. Steph. 4. b5e0s. v. 20. igd- | 


I PETRI. 


; V. 15» ©e3y ] Steph. Il. Xp1goy, ib; Fo Steph. 4. IO. eMg utm., Vi IG, «- 


za3$1y] Steph. 10. «yrlw. _ ib. os .xaxexuay | March. Veleſ. deeſt. v; 18. auf- 
ney | Steph. 4. 10. 11. «Kpnoy 1wi. ib. {x23 ]. March, Veleſ. Steph. 4. 10. 
&Ti914. NOV. 2. Vp newr imedt. iÞ. Suvamyeis *** ConrrminSes | March. 
Velef.- Inyardwms *** Cwommaiins. V. 19. mduass }] arch. Veleſ. md- 
pan. Steph. 11. xymuranoucrs mduan. V. 20. amr eltger | Nov. 1. 2, 
Steph. 4. 5. 7. 11. Comp. amtSixen. ib. ixlya] March. Velet. Steph. 4. 11. 
Zalyor, v. 21 *O » nuwas | Comp.*Q, &. x, yuas ponit polt yw. v. 22> 
©s | March. Veleſ. addic, zaramoy + dxyany ire + aiuvicv Colis xanggvogus 


' ' 
' U!I@WUEIE, 
| HY OutH 


| 
' 


m_ 


P_ 


CAP. .-I'V. DE 

V. 1. ve nuoy] March. Veleſf. deſunt. v. 2. &:wuias; ] Nov. 2. &v- 
wicus 2%RX. iÞ. (Cape | Lin. X05. V. 3. nuts | March. \elef. deeſt. 1b, 5 þi- 
ev |] March. Veieſ deelt. ib $$:1ua | Nov. 2. Eianue. ib. 612 uias ] Nov. 2. 
deeſt, v. 6. 4&+3pumy ] Nov. 2. dy$pory. V.7. iy3K] March. Veleſ. i932. 
V. 8. xgaudes | Lin. Nov 1.2, March. Veleſ. Steph. 4. 10.11.13. naaurher. 
V. 9. 94-0ua» |] March. Veleſ. Steph. 4. 10. z9yyvous. v. 10. oixeroyer | 
Steph. 5. xangprauer. V. 11. ff awywy | Nov. 1. deeii. v.13. Kats xuyart- 
7s] "arch. Yelel. xewyavrouTes;. V. 14. Tis Sitns| March. Velel. ris Twiis 
$ SoEns This dwduews 5% O88. Steph. 4. 10. 11, Nov: 2. # Sitns v uwauios. 
ib. + ©] March, Veleſ. az. ib. &aras)] Nov. 1. March. Velef. Steph. 
4. Comp. evawimy)a, ib. xz7« & uſque ad finem verſus] March. Veleſ, 
deſunt. v. 15. | March. Veleſ. $4. 1b. za#o70:5; ] Nov. 2. Steph. 10. x«- 
xizy&. V. 16. pages ] March, Veleſ. Steph. 4. avownr:. v. 18. Colerar ] 
March. Veleſ. fi Taz. v.19. ws | Steph. 13. deeit. ib. 4yaSvmiiz | Lin. * 
March, Veieſ. Steph. 4. 10. dyamen:iiws. 

"4 6. 

V. 1. 3-] Steph. 4.11. Tw wo". ib. 6] Comp. 6. ib. amxeaurrid; ] 
Lin. deeſt. v. 2. ewoveios | Varch. Veleſ. Steph. 10. 11. ixwvoius x7! ©:6r. 
V. 3. $5 xaipoy | Lin. T4 xaigev. ib. Tur | M. Veleſ. Tvr&. 1b. muwiev ] 
M.Velef. woruwiov dyuroxprrr, V. 5. Owe, ] Nov.2. Owing 5 Gd. ib, for- 
Tor) | M. Veleſ. deeit. Steph. 13. varmange. V. 6. xa»] M. Veleſ. 
Steph. 4.11. xauge &Hhoxemns. V.S. ir | Lin. Nov. 1. 2. deeit. ib. xeTe- 
in| Lin. Steph. 4.5. 9. 11. za7amny. V. 10. xaTwrigat ** creitar, Fewer, 
S$4190a_| In Lin, Nov. 1. 2, March. Veleſ. Steph. 4. 10. 13. ponuntur 
in futuro. Sed in March. Veleſ. deeſt Seusaivorr. Vv. 11. x2g70-] Nov. 2. 
Lin. Kel 73 xea7O-. ib. 37 atwywy ] Nov. 2. deeſt. v. 12. 55x -8] March. 


| Veleſ. i;zw7e. Steph, 4. 10. 13. $78. V. 24. 4ydams] Nov. 1, March. Velef, 


—_ 


1 TFETRTE 
avr:uers] Steph. 4.15. a$7wors, iÞ, «Camvites | March. Veleſ. iCnozytfoy, v.. 
10. mb] March. Yelel. opium wapernorns. v.11. mes Kelp] March. 
Veleſ. Steph. 13. deeſt. *reph. 4. Kvetov. v. 12. guns] Nov. 2. deelt. ib. 4- 
Jonyire ] March. Velel. Steph. 13. deeit. v. 14. wrizanil& ], March. Veleſ, 
wary ag, V. 15.7% Beo?p] March. Veleſ. 4 Bogle. v. 16. meg vouiay ] March. 
Veleſ. eÞdgaggvic. ib. agwrey ] March. Veleſ. dpwydy Caor. ib. ragpzriar } 
Lin. Steph. 4. 13. edgpgowlu. , v. 17. vigiaz] Lin. Steph. 4. 10. 11.13. & 
oulxau. ib. acaunr@ | March, Velel. acmadiwy. v.8. rms] March. Velel. 
alas. Comp. 3aloy. Steph. 11.13. Jaizus. v.21. Sixacoowns | Steph. 4. 
aangnag. 1b. Gopia: Pa, Steph. 4. I1. es T& ni ig ula:. am, March, 
Veleſ. #s mx omiow 6ir5pi4as Go. Steph. 13. empgilar tis mx 3xicw oh. 
CAP. HEH. | bs | 
'V 1. ids]. Marth. Veleſ. is. v. 2. «y{oy] Nov. 1. deeſt. ib. 55; ©** tons 
as] March. Veleſ. wroxds. ib. & CoTi3@ ] Nov. 2." Ines Xue. v. 3. ied 
nv | March. Veleſ. Steph. 4. 10. igamy. th. iGraxrar |] arch. Veleſ W * 
amTy turaiclar, Steph. 4. 10. TI. 12. Tu por! tuna at, V. 7. Gors 
March. Veleſ. Steph. 10. 11. ad aw. Lin. Nov. 1.'2. md wn. v. 8. dya- 
mito} | Steph. 4. 10. arapel. v. 9. i; &c. Steph. 10. 13, *s vue. M.Vele(: 
Steph. 4. #.&c. v. 10. wii ] M. Velel. deeſt. ib. ryfia 5 vavriulle aye 
$4-9vJ ] Nov. 1, defunt. - v. 1. Tw_ Steph. 4. 4%. Steph. 10. 13. &ws. v.12. 
Tixz&t | Nov, 2. March. Velel. Steph. 10. Comp. mxinre. v. 13. 73 
| iaeyhuca ] March.: Veleſ: Steph. 4. re immplapare. v. 15. $8] March. 
Veleſ. 5 'Inss Xeres. In Nov.'2. 1p deeſt. v. I7. dyear:? | Varch; 
Veleſ. Steph. 11. «Hagel. v. 18; Xew# ] Steph. 13. XZ x, ©'7 meopis, 


ib. Str 4] Lin. $EZz » 73 zeagr@. ib. wa &c. ] Steph,'4. rw % dn, x; of 
T5 aiovle tor aiayey. 'Aulw. | h 
\"Y : E 4 —_— 


_ hu 


—_— 


_ Steph. 11, «aivee 5% Owd, V. 7. Ararge? ] Nov, 2. March. Velel. 
Steph. 4. 5. 10. 11. *Ayamyroi, V. 9. Th ry Magd. md xbre.” 
V. 12. Tixyla | Steuh. 10. 13, Twudia. V.13. P-gpw Steph. 4. "Exca\a" 
V. 14. T-ggw | Nov. 2. Steph. 4. 5. 10, It. Ey-ale. ib. ty: uſque 


wy 5 CAP ms -- 7 
h- _ V.2. dyrlw] March. Veleſ. 2ylar, v. 3. iumtoxre ** ae Sina; ] March. 
re, WM Veleſ. ipnornd © ahuidrng. V. 7. ovyrAneriuct ] March. Velel. Steph. 10. 11. 
Ve. LL O01:Þ 1b. Cons | Steph. 4. IT. mixing Cons. Lin. Nov. , Comp. Ca- 
Wir, ms. iÞ. 244x657: 3m_; Nov. 2. Lin. M. Veleſ. Steph. 4 5. 9.11, Comp. «yxo7e- 
'Y. &u.. v.8. T3 5 77@-| March. Veleſ. 'Ey 75 ni. $4. ib. probpeovres | Lin. 
ey, Steph. 4. IO. 11,13. TuFeirbpeovis. March. Ve.eſ. g1horaFeivogpachts. Ve 9. cHAN- 
oft, WH 2s] Steph. 11. 24angoture. v. 12, Kveiov] Nov. 2. decit.' v. 13. wunral | 
fa March. Velef. Steph. 4. 10. Cmurel. v. 14. Aw & | Steph: 4; 10; £3 $. Steph: 4. «iv. 
oh — WR) a | my Y pm— 
in, W- 
ef EPISTOLA4 
18 
"| CAP, t. 
4 | Yeer. T. Evuedy ] C omp. Steph. 4. 11. 13, S/uwy. ib. ©] Steph. 13. Ku- 
6. MW =, & delet & aw7rp@-. v. 2. AIw3en] March, ele. mugen. 1Þ,"Iy- 
& | Nov. 2. "Ins Xpres. Steph. 4. 11, Comp. X;5B *Inos. Ve 3; Lolly | 
” Seph. 13. Coty, eplulw, ib. Sedvpruienc] March. Veleſ. Sidngnulls. ib. Ne $5- 
bc 9 &p+736.] Nov. 2, March. Veleſ. iis fy x derri. v. 4. 5 ] March. 
E; Veleſ. 5. Steph. 11. 3%, ib. @ G9vpulg] Steph. 14. #irdvulay xas, V. 5. Kat 
ar wN2-TvTo- $63 March. Veleſ. *Tuds $. Steph. 11. 4 auroi 5 Tum. V. 8. vs 
_ wx ve] March. Velef. & 6 var mgivre. Steph, 4.11.13. vuly waporie. 
V. 9. euþTWwy | NOV. I. 2, duSmparey. V. 10. fþ+C var nor gu | NOV. 2. 
March. Veleſ. Steph. 4. 11.13. Tre iz oF xanroy Ypgor BxCarr ** * worhor. 
_ 7.11, &oyiey'] "Steph. 4. inihvcgyy. V. 12. 63 5s aution] March. Veiel. 7 
| © agFouer, Steph: 11. Ar 3 & wenn. V. 14. moay3] Nov. 2. Taxlgy. ib. 
' lwower©- | Nov. 1. Couat@. v.15. Evevdio | Nov. 1. Emvdtors. ib. 
#] Magd. Nov. 1.2. went. v; 16. ciogroutrer; ] March Veleſ. dS Aixnits. 
6 bb; &Þ9v5for]] March. veleſ. 7z53y0nv. v. 17. $9 ] Nov. 1. dee't, ib. twSxnce] | 
March. Velef. addit, a7 ex#4#. v.19. + &e. |] Steph. 5. 7 aeyprnxdy ab- 
7. V.20. &nvnus] Steph. 13; Navrnes. 
6 _ FE CAP $$... DS | 
m  V.1. % maep] Steph. 13. defunt. v. 2. «mwada; ] Magd, Lin. Nov. 1.2. 
id, March. Veleſ. Steph. 4. 5.7. 10: 11. 13. Comp, «naynas. ib; 3H; ] Steph:t3. 
/, Ts Be. v..4. Cogov | March: Veleſ. ZAv. ib. ois © Trmrors] March. Velel. 
10. - WaeGouipors ois *** Tweouuhroy. Lin. Steph, 4.11: 13. es *** nenatoutyoy mpeiv, 
as] Seph. 5. 9:' to. Comp. ' Nov. I. 2. #s *** mipovuiro,, V. 6. phaly mo 
'(s entry] Lin. deſunt. v. 7. «$57 ] March: Velef. d$i7pwr dPinhats nel; v. 8. 
Ve >> ABI oh X ——— a | 
In- RS 3-90 Soni ; 
a = EPISTOLA I FOHANNIS. 
| CAP.-H . 
hs. Ver : 4 © PP} 4 h. ! £ 2 fo EREES 
P. oo 4. n tes 67) March. Veleſ. Yerute &, x X20, van. V. 5, 47- 
"= *Maxie ] Mage, Em. Lin. -Nov. 1.2. arch, Veleſ. Steph, 4. 9. 11, dy4- 
N12 I» Yo'fe xg-Saetter | Steph. 5. LO. xegngpiti.. 4. KASHCH. TS 
Wc: | CAP.: Ih 


Ve 3. abr] March. Veleſ. 7dy Ouby. V. 4. mecr] Line worgy, ib; dai | 


ad proximum- Yy--Ja ] March. Velef. Complur. defiint. _ y. 15. ««* 
77%s ] Nov. i2. @cd xa} mais. V. I7, Tod hed 1] Nov. 1. aur. 
F V. 20. 


—_— - FARIANTES LECTIONES GREECE 11JonllJon.JunAroc 


v. 20. mym |] Steph. 13. myres. V.23. #8 | Nov. 2. Lin. Steph. 4. 10. 
11. 13. addunt 5 5oacyay Tir tov, xz; Thy markes Tag. V. 27. pn March. 
Veleſ. Steph. 4. 5. 10. 11. aw. ib. 73 ard ] Nov. 2. Steph. 4. 10. 11. 
13. 73 ar. 1b. wars] March. Velel. Steph. 4. 10. 11, wes. 
| __*? IF * 5 a 
V. 1. xa129,u ] Nov. 2. Steph. 4. 5.11. 13. xe? Jouty. V. 3. &cv@-] 
Lin.. eurbs. Vv. 6. «vrdy poſterius] Nov. 2. deeſt. v. 7. Tewi«] Nov. 2. 
Taule wy. V. 10. mouoy Sixcrerwiw] March, Veleſ. or Sixar@. v.11. af- 
gaie] Steph. 5. 10. inayanie. ib. eyemun] March. Velel. dzamars. nilt 
ad alium locum ſpeRet. v.13. wv] Nov. 2. deeſt. v. 16. *E»] Steph.10. 
Kat iy. ib. iyroxzue] Lin. yon. ib. djanlw} Comp. dyanriu os Ov. 
v.17. en ans | Magd. Nov. 2. deeſt. v. 18. wv] Nov. 2. deeſt. v. 19. 
—_— Nov. 2, Lin. Steph. 5. 10. yvwrigle. 13, yiraxids. V. 22. 
aauCdroue | March. Veleſ. anbizita. v. 23. md iyiuen 7% ye | Nov. 2, 
599. ib. nyiy] Nov. 1. deeſt. 
| CAP. IV. | X 
V. I. tvonere | Magd. March. Veleſ. eYIV@IXST AL, Steph. I3, et 1wIK ouey 5 
II. yirorerar., V.3. 3 ul danoyn Thy Inoue Xexrdy &y (Capt raynudire | 
March. Veleſ. 5 xzaTaave Thy 'In-vuu, ib. 5 dxuriare | Steph. 4. Joe arnnxoa- 
uey. March. Veleſ. at 7 axnriers.” ib. 73 54 Avneicov | March. Veleſ. 5 
"Avriaers®. V. 4. ares ] March. Veleſ. duriy. v. 8. x *yyw 73» Outy | 
| Steph. 4. 5 qinwozee 73y ©chy. 13. Us 7y Of us Yav. V. 9. Ey ] Steph. 4. 
10. "O71 iv. ib. 3 ©4285] Nov. 2. deeſt. v. 10. airi; ] March. Veleſ. ard; 
2xa7O-. v.16. ww | Magd. amp wer , ut & Nov. I. 2. V. 19. "Hud | 


Steph. 4. 11. "Hyutis' Tw.. ib. ev7h» |] Lin. 53x @4iy. 
Steph. 4.11. 6 O35 ayany. 
| CAP. - V. 
V. 2. ans | Nov. I. deeſt. ib. mgowr] March. Veleſ. Tolowy, 


war@ &c. ]. Nov, 2. Lin. aiuarO@: x mduarC: «-yiev ( «yiov deefſt in 


avidue verſ.8.] Lin. Nov. 1.2. deſunt. ib. & d wegvp] Steph. 4. 5 - 


4 


v. 9. lw'} March. Veleſ. 5% @tod j weigey fry, Gre, Steph. 4. 5. tr, 


| Steph. 4. 11. yg. V. 12. 49» ] March. Veleſ. Steph. 11. 3% F @d. V.13 
lef. Steph. 4. 5. «& msdovres. V. 15. Thx] March. Veleſ. dou, 


V. 20. Oidzuer 5 ] Lin. Nov. 2. Steph. 5. 10. Ka? oidzuer. ib. dayyy3, 


21. Twyie ] Steph. 11, Texfa wv. ib. tw ] Nov. 1. Steph, F. 9. 10 
$1176. : 


JFO0HANNIS 


Ver 2. art ws 2nfomw] Nov, 2. deſunt. ib. 5.877] March. Veleſ. &- 
WR, v. 3. "Ew | March. Veleſ. Eiy. Nov. 2. "Eqy dd. ib. Kvewv | Lin. 
deeſt, v. 5. yeas@] Steph. 5. 11.13, yegger. ib. Neuer | Steph. 10. Tyc- 
ptv. V.G. ire | Lin. Nov. 1. 2. March. Velef. Steph. 4. 5. 10. ponunt ante 


x2we. V. 7. #0ja2ey | Nov. 2. March. Veleſ. JEASoy. th. iex45v0y ] March. | 


Veleſ. inSorm. iÞ. a7 | Steph. 10. & Tis 3; pence Invoun Ker oy oy (op- 


Il. ZEPISTOLA. 


xi, v. $. amatowpsy « vigynraut3a ©" awadcopusr | Lin. NOV. 2. Mareh, 


. lÞ, avTdg IXo70- 


IO. whey | Steph. 4. 5. 11. whweie 5% ©t0d. ib. ©1 | March, Veeſ 


Eyes lz'] March. Velel. yeagw. ib. Tois mixdbamy vis 73 Woun mo God = 
@4z ] March. Veleſ. Steph. 4. 5. defſunt. ib. xa? ive Tir v7: ] March, ye. 
V. 

"Eay Tis iSy | March. Veleſ. "Og:s Jdifey. ith. aizios &c. ] March. Var 
airimw, net doSiavrar ears Cai, V. 18, 5 Jonves 3] March. Veleſ, yinn, 


Lin, March. Veleſ. Steph. 4. 5. 10. 11. addunt, @4by. ib. iouiy ] Mar 
Veleſ. &uey. ib. iv md *** Inood Kuro ] March. VYeleſ. ] _ - 


* 


| 


4 > U V. . L 
T3 1 yornglvey ] Steph. 4+ Tas © pra. vV. 5. Tis ] Nov. 2. Lien” 
F- 10. Tis %. Vv. 6. 8z7&-] Steph. 4.5. 10. IJ] xat mduar0-. ry i» 
2.) Xesds 'InoFg. 1b. vere | Steph. 5. 11. amd uarr. ib. 72 avidue] Pr, 
Veleſ. 6 Xexsbs. v. 7.] Hic verſus deeſt in Magd. ib. & w uſque ad 7; 


IO. II, 13, deeſt. ib. &] Comp. & 73 iv. v.8. & Th yj | Magd a2 


Veleſ. Steph. 4. 5. 10. 11. amaionrs « tpyaaxdt *** amndcy7rt. V. IL, mm. 


vnezis ] March, Veleſ. addit, 343 mezeimer vuiy ive ww Th wubee. 3 Kveiey i 
cigar ITE. V. 12. oye, ianito x36] March, Veleſ. Steph. 4. 5. 10. ant. 
Go 3p Juigm., Nov. 2. iamice yag FAVHY. Lin. *'aya ianvilo yuitu, ib. ;. 
4] March. Veleſ. Steph. g. 10. v&. Lin. Nov. 1. deeſt, y.13, "Aulu"] 
March. Velef, deeſt. 2 


A —— ,-”" WE 


Ver 3.33] Steph. 4.5. deeſt; v. 4. ales? Steph. 5. Twms. ib. zeegy | 
March. Veleſ. Steph. 10. aazy. v.5. < 6s ww] Lin. 4 fan. March. Ve- 


FOHANNIS | 


WW, EPISTOLA. 


Lin. ms". ib. $9169 | Lin. Steph. 10. iYnu3v. v. 8. 75 «1384 | March. 
' Veleſ. Steph. 4. 11. 7s danSia. V. 9. 73] Steph. 10. 73 74. v. 10. us 
ud ] March, Veleſ. xa} wh ws. ib. Bovneues |] March. Veleſ. Sy odues, 


leſ. & #70 es Tis. V.7. ans] Ita Comp. Steph. 11. Sed Magd. Lin. Nov. | 
1, 2. Bib. Wech. al. deeſt. ib. aeuCdyorres ] Steph. 5. 10. anCivrss. ib. am 


Steph. 5. 10. #&xoukres.- v. IT. fwegxe | March, Yeleſ. pg. v. 12. 6 
JS,rs] Lin. Nov. 2. March. Veleſ. 4. 5. 10. eds. 


_— ——_—— 
% 


JUD ZE PPISTOL 4, 


| 
Ver I. iyizoutvoes } March. Veleſ. Steph. 4: 10. izamwipirc; V. 2: 2u- 
Fun Zen | March. Veleſ. Anpwdety. V. 3. xe1vns ] Nov. 2. Lin: Steph. J. IO. 
xotis nufs. 4. IT. xowns yl. VN. 4. Sranirin Oudy | Comp. Or xai 
S:2ri7\w. In Nov. 2. ©; deeſt. v.$5. vuas] Nov. 2. March. veleſ. Steph. 
5. 10. deeſt, ib. «mE ere, ire © Kvar® | March. Veleſ. mirns , 37: &c. 
Steph. 5. 10. myre, Ire "Invods amt. 4. IT. oTt 5 Ot%5 Auiy, V. 9. &H+r- 
Tuwira | Steph. 4. 1.1, Grin. V. IT. G71 74] March. Veleſ. of & 75. v. 
12. eames vj] March. Veleſ. djaras wmiy. Steph. 5. cvaxias ve. ib. 
anidfe;] March. Veleſ. aria. ib. Cwdoxiwver] Steph. 5. 10. Comp. 5- 
Tv. Ve 14. eyias] Lin. dylas «yfxev. Steph. 11. ayier eyyprror. V. IS. 
dna; wif] Steph. 5.10. deeſt. In Nov. 2. deeſt aorCoigy. ib. Crnpsy ] 
Steph. 10. 11, Cxanpor air.  V. 16. mediulvu ] Comp. addit, 75 ances 


xa: Ti epgvopuia. ib. wpoyzn ] March. Veleſ. mw araterciar. v.18. Orr | | 


Steph. 5. 10. in" iydny $f yebvey. Lin, Steph. 4. 11. 4" igutov gevncv. 
ib. fovyTe: } Lin. Nov. 2. March, Velef. Steph. 4. 5. 10. 11. indoor. V, 
I9. uyro7} Steph. 4.5. 10. 11. fawris YJuygret. v. 20. yh | March. Ve 
lef. Steph. 5. 10. Comp. WH. v. 22.” iacei7e Sraxprigun |] Lin. March, Ve- 
leſ. Steps. 4. 5. 10. $aiyze7s Jraxewouiior, V. 23. bv g5fc | Lin, Nov. 2, 
March. Velef. Steph. 4. 5. 10. 11. deeſt. ib. «emCoyre; | Lin. Nov. 2. March, 
Veleſ. Steph. 4. 10. addunt, #5 5 $acvirs iy gd. Steph. 11. 55 fd iniyaure 
& poCw. V. 24. aww; | Lin.. Nov. 2. March. Velef. Steph. 4. 5. 10. 11. v- 
' eas. ib. 53a] Nov. 2. Steph. 11. gaviacy Sioa. ib. dyaidor | March, Ve- 
: leſ. addit iy 75 eÞvolg Kvejov 1 'Inos XersT. V. 25. Cogn] March. Velyl. 
; Steph, 5. 10, deeſt. ib. own: 18] Lin. 1 2 ewrHe. 1b. #7] March, Ve- 
: leſ. Steph. 4. 10. addunt Ne 'InaT- Xeres os (4 deeft. in March. Veleſ.) Kv- 
' elov #4. Lin, Nov. 2. addunt. N& "Inez Xpist. ib. 2ogia] March. Velel. 
* addit, oe3 muvwwy aioywy] Lin, Nov. 2, Steph. 4. 10. addunt, wey mulls, au 


March. Veleſ. Of. ib. & ix 2251p] March. Veleſ. igarus ag6rers. NoOV,2, 


1G. ib. 7<ym5] Nov. 2, deeſt. ib, aiara] March. Veleſ, aiora; Toy aoroy, 
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" APOCALIYPS 
8 CAP. I. 
\ Erſ. 2. 3oaf «ds ] Comp. 5au ide, xj nnvG 60, x; & wn Yui 7 Tap- 


Ta. V.4.F5] Steph.15. © 5. v. 6. beomncis | Steph. 15. March. Yeleſ. Comp. 


#8 FO HANNTIS. | 
' Comp. deſunt. v. 4. "825 ] Steph. 15. 16. Comp. *am\' #ags. V. $ 4% 
epneyimuer ] Steph. 115. 164, Comp. 5woneyion. V. 7. dis. xave BiQuUE 
ad, finem verſus] lidem, is xavorn avrlw, 6 wi 6 ardiguy.” xat idns. dyot- 


Barney. v.8.. KerG: |] Idem Steph. & Comp. Kuz:@ 5 ig. v. 9. oy- |. v.8. 4 iS; | lidem. fy ves, V. 9. Side] March. Veleſ, fun, Vo 15 


xoryoyts | March. Velef. Steph.. 15. 16. Comp. xevevis. ib. 'Ino# Xer- 
57] Steph. 15. Comp. iy Xpicg InoT. v. 11. 5468 uſque ad 5] Steph.15.Comp. 
deſunt. ib. 24xaucias] March. Veleſ. Steph. 15. 16. Comp. iz unanolag. 


v. 12. ini] Steph. 15. Comp. Inigs ye inf. ib. indayes] March, Veleſ. |. 5. 1vs iyggtors. 


Steph, 15. Comp. indaes. v. 19. <] Steph. 15. 16. Comp Tw 4; 
CAP. II 


V. 1. 4 *Egegivys ] Steph. 16.,Comp.. Tis iv *Egiop. v, 3. ] Hic verſus 
deelt in March. Veleſ. In Steph. 15. 16. hoc .modo habetur, Kat varuorks 
E:eifs ) bCzrara Him 73 Gord wv s X 5% camara. V. 4. (] March, Veleſ. | 
C% ixize. v.5. Tex] March. Veleſ. deeſt. v, 6. woos] March, Velel. wwi-; | 
onkey. *V. 7. iy pr &c.] March. Veleſ. Steph. 15. iy md mg deigo, 3%. ON. | 
wv. V. 9. 7 fEracenuiay | March. Velel.Baerpyui. V. 13. v iy | Steph.15.Comp. 
deeſt; v. 14.» +] March. Velef. Steph: 15: Comp. 761. 'v."15; Two | Steph. 1 
IS. dwles, V. 17. gayay am] March. veleſ. Steph. 13. deſunt. ib, 5% 
weyra F xixpuuptro] March. Veleſ. 73 uayve xexpuuptior. V. 109. X) me Tog)e | 
March. veleſ. Steph. 15.Comp. deelt, v. 20. is; ] Steph. 15, Comp. ap#s mo |, 
yundirg Cx "InCach, n AL34 towTlo @e90unmw, xz Mere, % TAN. V. 2I. %z 8 
Teyino+2 | March, veleſ. Steph. 15. 16: Comp. & © 8va4 werariiom. March, 
V. puerto. V. 22. a Steph. 15. 16.Comp. av7hs. v. 24. m fat | March, | 
V. #8 bes. V- 27. Cw) ] Steph.15. 16. Comp. CwreCnor). " 

BAT... BN 


i. 


VV. 1. mdudle | Steph. 15, 16, Comp. i mwutm. ib. 571] Bib. 
Wech. ver. x2. v. 2. wive amodueyary | Bib, vvech. al. Sucwes amCancoy. 
iÞ. ©:7 ] Steph. IF. Comp. Ots pov. yerl, 3. Kat nxevary , % mpes | 


1% ] Steph. 15. Comp. deeſt. v. 12. 6, xgrCaeven 3] Steph» 15- 16- 
-Comp. 5 ng7«Calye: ami, V. 14. Tis carancias Agoddigy] Steph. 15. COMP- 
$ & Azodixeis xxAnvicg.. V. 17. 37: | lidem, deeſt, v. 18. £92660] Step 

: CAP. IV. 

V. 3. Kalis xliu@: l.]- Comp, ed. deſunt. 1n- March. Velef. g decſt. 
v-3- 3u91G-] March, Veleſ. Comp. Sale, v. 4, Iogr ] Steph. 1.5,” Comp: 
deeſt. v, 6. San] Comp: os Mazur. V. 8. ugh} davTay. 620% ], March, 
Veleſ. Steph. 15. Comp. xe8 ir ev 4zev. ib, d4@:}] In Steph, 16,6,C0mP- 
ſexies continue iteratur. V. 9. - aus ] March. Veleſ. aoziw., V- 1%: 
Ilz33] March: Veleſ. exyointty, ib, agmwiq ** bdvuun] March. Velel. 
eo6w.ow *** KCaxnoy. Steph. 15. aeroxwioom © EayFor. V. TI. of 
Steph. 15. 16. Comp. « KupiG- 3 Dat; nl 3 du & ib. & TSteph.15.16. #4 


x "CAP. V. 


V. 1. %ndsy ] March. *Veleſ. Comp. "ov. v. 4 98 Da” 
ya: ] March, Veleſ. Steph. 15. deeſt. v. 5. aiyes] March. Veleſ, «7+. 10. 
oy | Steph. 15. Comp. deeſt. v. 8. #>aC&] March. Velel. groife. V. 9. ddv- 
oy | March. Veleſ. jw, ib, & ] March. Veleſ. & Kvprs. V. 10. tad 
Steph. 15. - Cory. "avrhs. "ib. 8arrdoouy 7] Tidem Bnomdonoy, V. Ie 


| apteBuTtyey © "xe ] March, Velef. artgpuTiguy * xa? lw & egiSpls avTO). 


pref , Neb. V. 12, wagrer | March. Veleſ, Ste. V- 13, 3 77 ! 


Steph .15. Comp. ' aptofSuripuy © nai lu 3 aprvuds avray uvpied's H1 
March. Velef. Steph. 15. Comp: #* mis ys. ib. & Tis I &AK001s 


March, Veleſ, & 75 $uaecy. ibÞ. aioyay | Steph, 15. Comp. addunt "Aulw « 
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ArOCAL- 
| 114. Yaezyr | Stepli, 15.16. Comp. 24z2yr mn. 1b. #moer] March. Veleſ. 
pg im me9Te. avrure Ib, Corn os aiava F cine ] Steph.'15. Comp. 


[ot V.1. in] March. Veleſ. Steph.15. Comp. #7. ib. ozgaxufoy] March. Ve- 


CAP. VE 


kf Corp. 5a 79g23idy. v. 6. xyuezy ] March. Veleſ. aezzymoy. v.7. ab- 
yoay March. Veleſ. Comp. ed. atzor]Gr. v.8. axoaule wr ang | March, 
Veleſ, Steph.15. nzoxifer auns. 1b. aunis] March. Veleſ. Steph. 15, Comp. 
wp. ib. 93 9 215ioy] March, Veleſ. nis weiorg. v.g. W] Steph.15. Comp, 
4 agvis bl, V. II. iMray Engng gorer Adixai | Steph. 15. idbdn aunts goal 
abi. 1Þ. wer | Steph.15. Comp.deelt. ib. 2\ngworyJar] March. Veleſ, Comp. 
anon. Steph. 15. Poa, V. 12. oralwy | Steph. 15. 16. Comp. 
mln dan. V- I5. Sunare ] Steph. 15. Comp. iguezt. 


| | CAP. VIL. 

V. 1. mV%n avu@ 6 March, Veleſ. nyiwny &m'. ib. 5 my] March. 
Velef, Comp. ed. im n. v. 5. #pegz9uivu | Bib. Wech. In multis exempla- 
ribus neque bic neque in decem proxime ſequentibus locis habetur illud 
npope9puhvor. V. IO. cwmieiz | March. Velef. Steph.15. Comp. ownets Or 
*F* v, 11. Spors ©** Tejowmy | Steph. 15. 16. Comp. Spive hang *** mey- 
am, March. Veleſ. Spiyz ** regzwmu. V. 13. aiquy ] March. Veleſ. & Tacx. 
y. 14. Kves | Steph. 15. 16. Comp. Kvers pus, ib. imaruay | Bib. 
Wech, in codicibus impreflis #zawar. 1b. cones ave & ] March, Veleſ, 
Comp. dvmzs ©. V. 17. Coos | March, Veleſ. Steph. 15. Cons. 


CAP. VIII, 

V. 3. 9p6vs. ] March. Veleſ. Sp5ys 9% ©:2. v.5. afavony | March. Veleſ. 
uiaor.y yevoev. V. 7. Teimy Fg ] Steph. 15. oginy mis ys zaman, 3 76 
ximy i. v. 8. vet | Steph. 15. Comp. deeſt. v. 9. of xnoudmy &C. ] 
March, Veleſ. 7% xTouad]l@ mo ixormy cyt ov Th $enday, V. IT, gpiny | 
March, Veleſ. 7girov o# very, ut & Steph. 15. Comp. 'v. 13. eyyas] March, 
Velef, Comp. ed. 4578. ib. 715 azamyſ@ ] March, Veleſ, deeit. 


CAP. IX 

T2. va.uys | Steph. IF, Comp. 12s xgzouhins. V. 3, x4-7Vv% | March. 
Yeleſ. 22718 7% geial&-. V. 4. ippitm ] March. Veleſ. mepyſjian. Vv.7. Tut 
wo] Steph. 15. Comp. zevors. v.8. 5] March. Veleſ. os «i 3J5v7zs. V. 10. 
%en7 hic & ver. 11. ] March. Veleſ. utrobique 450y. ib. xiy7pa &c.] Steph. 
15. Comp. » #iy7pa* xa oy F vgais Seumer Yygun Ts anno. V. Il. ut; & 
uſque ad finem verſus] March. Veleſ. *Exxlwig 5 Amur, Popain Gov 5y6- 
us EETigwvers. V- 13, eyaormy | March, Veleſ. &amoy $f ag9yu. v. 16. 
red) pany 74 | March. Veleſ. 5 Sed] ual@. ib. immxz, Jo | Steph. 15. 
Comp. ins. Steph. 16. my immy. v.18. "Tm ] March. Veleſ. Kat ap. 
Steph. 15. 16. Comp. *Amzz. Qui etiam addunt gay poſt cewav. Vv. 19. At 
uſque ad at 3ae | March. Veleſ. Steph. 15. 16. Comp. *H je fora my 
inmoy & Ty enum evroy Tn, x) Wy F ugars avTuy. | 


CAP, X. 


"2 Pp "TT, Steph. 15. Comp. deeſt. ib. 5vxo; ] March. Veleſ. cvaG-. 


V.2. &:Þawidley ] Steph. 15. 16. E&18aiov. Comp. BiBardzeroy. ib. Sunawny 
"* ww 4 | Steph. 15. 16. Comp. Tis Swadons *** ms Ys V. 4. por | 
lidem deeſt. v. 5. «v43] Iidem addunt SxZiay. v. 7. mrasd5 | March, Velel. 
me&iorlat. ib. Trois &c. ] Steph. 15. 16. Comp. 33 Jiaus avs 73 
worms, V.S. x) 11 ear Ww nxavoz *" adjiax ©” ator] March, Veleſ, x nuwox 
tris ©** aMfons © Af Zong. 1Þ. or TH xa] March. Veleſ. & mis yas. V. 9. 
&) Steph. 15. d3yau. | 
CAP. XE 

V.1, fe6Sy ] Comp. addit x cichxes 6 aſuaG. v. 2. Ywwy | March. 
Veleſ. Comp. ed. YZwSey. v. 4. ©:s | March. Veleſ. Steph.15. Comp. Ku- 
wm. V. 6. & Tas &c.] March. Veleſ. Steph.15. Comp. ms nuteas mis ae3pn- 
Ta; guroy. V. 8. foupare | March, Velel. ozwars. ib. 5g | March. Velel. 
Seph.15. aumzy. V. 9. fatcoar] Steph.15. Comp. Gaimuny. ib. wiigare | 


' Comp. ed. wine. v. 13. wga | Steph. 15. 16, Comp. juiga. V. 15. 


eyro af Gamea:] March. Veleſl. Steph. 15. 16. Complut. iy4yelo 5 
frmeia, ib. vous ] March. Veleſ. xoque T&7e. ib. aiwywy | March. Veleſ. 
aldit *Aulw., v. 16. O©zs &c. ] Steph. 15. 16. Spivs 5% Ocs of xaMwlaes. 
tb. 4 5 2e-44%©-] Steph. 15. 16. Comp. deelt, v. 19. ans ] Steph. 15. 


, - 


Comp. 5% Kvew. 1b, x; ore935 ] Steph. 15.16, Comp. deeſt, 


CAP. XFL 
'V. 2. zeae] March. Veleſ. Steph. 15. 16. Comp. ueats. v. 4. 
age ] March. Veleſ. %ovgs. v. 6. #x« |] March. Veleſ. &9. ib. 7gigway | 
March. Veleſ. 77iqy. v.7. imxtuncar | March, Veleſ. imatusr. Steph.15. Comp. 
N mAunoat. V. 8, tauoay ED auroy | Steph. 15. Comp. Ivory Mm V. 12. 
Tis 2Toituor The Yu % Two tcdany | March. Veleſ. Steph. 15. Comp. 75 
Vis T4 Sunda. V. 14. tas 7p49;]a Steph.15. Comp. 3 ms gigulas. -v. 17. 
Tecs | Steph.15. Comp. deeſt. 
CAP. KEIEE 
V. 1. %voue ] March. Veleſ. Steph. 15. Comp. 3y4uame. v.2. og] March. 
Veleſ. os mdes. ib. x) + 2povov dvrs] March, Veleſ. deſunt. v. 3. iYouuaay & 
Ay Ty 45 | March. Veleſ. Steph. 15. Comp. #0avyany tay 1 yi. V. 44 75 
Wea | March. Veleſ. 4) #% Swine. Steph. 15. 16. Comp. ms Suva- 
%. V.7, wm | Bib. Wech. Comp. aun oe. 1b. gvalw] March. Veleſ. 
walw x, xa3y, ut & Steph. 15. V. 8. agzowioxay | March, Veleſ, acgor- 
Wyyouy, iÞ, 7 Sripuant &c. ] Steph. 15. Comp. m vous & Tm Grpniw, 


' V.10. Etng ] March. Veleſ. *Ogs «g. v.11. vo ] Steph. 15. 16. Comp. 


« V- 12, 7464 mw | March. Veleſ. imino 7Ww, ut & proximum me 
mutar, Bib. Wech, Comp. emis Thy, V. 13. ml x9-abaivery | Steph. 
15. 16, Comp, xym{aivy, & ponit ponit #egys. V. 14, mary | March. 
Veleſ. 6-14yyoz. ib. 3] Steph. 15. 16, Comp. wy tubs 7%. ib, #6] 
Neph, 15. 16, Comp. «49. ib. my &c. | Steph. 15. 16. aww , 
Y Wnow am ms waztiea,, V. 16. Iva Jury dvriis | March, Veleſ. pro 
Illis haber Zy6y, Pro gy Steph. 15s 16, habent Wiwny, Comp. ed, 


_—_ 


— 


NoY1 TESTAMENTIL. a5 


con. | ib. xzgeyue ] Steph.' 15. 16, Comp. zagryuars. 


CAP. XIV. | 

V. 1. 4 mods] Steph. 15. Comp. ans, x; 75 vous 74 mogs. V.2. »þ 
gwrNy axes] March. Veleſ. & paviv jy i1xcoz ws. Steph. 15. Comp. 5 gork 
ny not 5. V. 3. 4dr] March, Velel. yy. v. 4.874 poſterius] Steph. is. 
Comp. #70 wap Ins. V. 5. a@-] March. Veleſ. Steph. :5. Comp. 4:d/&-. 
V. 6. x#Jomsyrs | March, Veleſ. Steph.15. Comp. xy$1wss. v. 7. Ayr] 
March, Veleſ. Steph.15. Comp. Ai2wy. ib. ©] Steph.r5. Comp. Kveoy. ib. 
x Tony | March. Veleſ. Sdnaway, xj mir mm & eauriis. v. 8. dſa@ ] 
Steph. 15. Comp. addunt #47zg@-, & delent 5 mus & Bn. v. 0. wir aſp 
a@-] Steph.15.Comp. aaG&- aſwaG wir0. ib. xp] March.Vele. azfy. 
V. It. 5 Gamyious | March, Velel. ny Gacariouwny, V. 13. var] March. 
Veleſ. adv. v. 15. oi] Steph.15. Comp. deeft. v. 18. &:2pva; ] March. Veleſ. 
Steph. 15. 16, Comp. &6rpva; $ aumias. V. I9, dures 6s Fylw | March. Veleſ. 
EUTS To Gu, 

CAP. XV. | 
V.2. 4 & 7% 2coſudl& wis 0] March. Veleſ, deſunt. ib. 4 3viua]@-] 
Steph. 16. Ty oyo,usmwy. V. 3. djiwy | March, Veleſ. awyoy. Steph. 15. 
Comp. e2v9y. v. 4. #a@&-] Steph.15. Comp. 2x&. v.5. ids] Steph.15. Comp. 
deeſt. v. 6. yas ] Comp. ed. zgevs. Steph. 15. yas 0 joey. ib. aiyoy | March. 
Veleſ. aiSvp. 7 
CAP. XVI. 

V. I. eizac; | March. Veleſ, Comp. ed. 5:34 gran. .v. 2. exor@-] March. 
Veleſ. 2xo7@& eſja@. ib. 73y &c. ] Bib. VVech. al. 75 cxove awry aegorwsy- 
795, V. 4. aſjaG-] March. Veleſ. deeſt. v.5. Kues ] Steph.15. Comp. deeſt. 
ib. ] March. Veleſ. Z;. v. 7. 9% 3vnz5rels] March. Veleſ. deeſt. v. 13. 
rd uars | March. Velel. uZ486v mrduam. ib. 3uores Barpzers | Steph. 15.Comp. 
'&s bdrpayu. V. 14. umpdisam | March. Veleſ. x**xmgdorm;. Steph. 15. 
Comp. « my]. ib. mis yis, & | Steph.15. Comp. deeſt, ut & March. 
Veleſ. v. 16. Cwizzy ] Maxch. Veleſ. Cuats. v. 17. 5% ears ] March. 
Veleſ. deeſt. v. 18. gwyar &c.] In Bib. Wech, al, ponuntur omnia in fin- 
gul. v. 21, evnjs| Steph. 15. 16+ av. 


CAP. XVII. | 
V. 4. ywi # | March. Veleſ. Comp. ed. b5. ib. 8ftavſuary ] March. 
Velef. &Jtauſud]@-. ib axzSzgnl@-] Steph.15. Comp. mr axgJapm ms. V. 5. 
mevoy | March. Veleſ. mgywoy. Steph-15. Comp. merwy. v. 8. 5,n} March. 
Veleſ. 3. ib. xaimp &y ] March. Veleſ. deeſt. v. 9. &s | March. Velel. 
0 ov. V. IT, avs oyNos| March. Veleſ. dur 3yJhov. V. 12. Auufbayoo &C. | 
March. Veleſ. an-loyJar a7 7 Wetoy. V. 13. Nadfmumy ] Steph.15. Comp. N- 
any, V.15. x) 3a | March. Velef. deeſt. y.,16. 6+ 7] Steph. 15. Comp. 
x) 76. V.17. X mihoa way yroulw | March, Velef. defunt. 


CAP. XVIII. | 

V. 1. 2ſj4n0y] March, Veleſ. Steph.15. Comp. axvcy aſjaavy. V. 2. & igui, 
eov5 uy | Steph. 15. Comp. ioues gwyF. In March. Velef. guyj wday deeſt. 
V. 5. nzoxai&mouy | March. Veleſ. #p2mozy. Steph.15. Comp. omindnoas. V.8. 
Kve©-] March. Velef. deeſt. v. 9. avrlw] March. Veleſ. uri, & ponir poſt 
»#5oy]az. Steph. 15. Comp. deeſt. v.10. 9% Gacanous ] March. Veleſ, 
Pareriouay. V. 11. xnatsn x) m3; | March. Veleſ. Steph. 15. Comp. xaau- 
aun x; muon. ib. eyes] March, Veleſ. azyezors. v.12. fuars x moggu- 
ex] Steph.15. Goaiys x) mgoves. V. 13. dur] March. Veleſ, uyduwwy x; 
«way. ib. cwugroy ] March, Veleſ. drJpamdor. V. I4. azf\wy ] March. Ve- 
leſ. Steph.15. Comp. « muaes]o. ib. ivgnoys ] March. Veleſ. iwvenown. v. 15. T6- 
roy] March. Veleſ. ay2puwmur. v.17. $f moiay 6 wwar@ ] March. Veleſ. 7s 
Al ung: mioy. Steph. 1 5. Comp. Twy lay mAiuy, V. 18, xamvey ] Marth. Veleſ. 
Toy. V. 21. 6mws] March. Veleſ. 7:7. ib. 40] Steph. 15, Comp. azzer, 
yy" © 
: CAP. XIX. - 

V. 1- goylw] March. Veleſ. Steph.15. Comp. as govw'. ib. 3yas mas ] 
March. Velef, 3xawy mwwy. ib; atzzvres | March. Veleſ. Steph. 15. Comp. ae- 
yvmoy. 1b. 5 cneia | March. Veleſ. 5 av. ib. 5 Es uſque ad finem ver- 
ſus] Steph.15. Comp. 5 Jays x) 4 HEa. 5% ©. v,2. #n] March. Velel. 3. 
V. 6. 5xAs mins | March, Veleſ. azamyſ@- wsaans, vel yas waas, 1b. xi- 
yur; | March. Veleſ. Comp. aezywy. 1b. ©43 ] Steph.15. Comp: @435 iuP. 
v. 8. ugS#g3y % Azure] March. Veleſ. aaurgy x) Adxiv. V.12. dyopur Wer 
22/4uvoy, 0 | Steph.15. Comp. 6y4uam ygeuuira,na. V. 13. wzacira ] March. 


| Veleſ. exam. v.15. 3a] March. Velel. Steph.15. Comp. #gu@. v. 16. 
7 vous | March. Veleſ. deeſt. v. 17. x Cuz ] March. Veleſ. delet ovve- 
x9. Steph.15. ovye2817e. ib. m4 wane | March. Veleſ. Comp. 3 ua rv. v.20. 
ua T%Ts | Steph.15. 5 wi? wn. ib, mw xawwyln wi Mareh. Veleſ, 73 xanuiye, 

xa, V.21, exmedowyy | Steph.15, Comp. Z%9%oy, | 


CAP. XX. 

V. 2. 2zTavig | Steph. 15. Comp. addunt 5 dvay Thy olxeuiylu Inlw, v.23. 
Exxermey | Bib. VVech. vet. £Jvoy. ib. meavigy] Steph. 15. era. V. 4. T3 wirw- 
mov © x} © Thy x62.) March. Veleſ. mz winme *** 3 *** ls xetente V. 5. dvitu- 
oa] March. Veleſ; Comp. *Zysap. v. 6. wi] ans] Steph.15. &@ Traum. v.7. 
37% irixigncas | Bib. VVech. al. Grar mra4d57. ib. mazrioa; | March, Velel. 
x) Teviee, ib. ovrazayer | March. Veleſ. x; ouvater. v.12. Oe; ] March. 
Veleſ. Steph.15. Comp. 2piys. v. 13. & evrcis | March. Veleſ. Comp. iau- 
Toy. V. 14. Siya]©@-] Steph.15. Comp. addunt 5 aiumm 5% mes. V. 15. Gns] 
March, Velel. 39s. | | 


CAP. XXL. | 

V. 2. #98 Indy; ] Steph.15. Comp. deſunt, & &fy pou poſt xaviy. 
V. 4. 5 ©«3;] Steph.15. Comp; deelt. v. 5. a#ze ] March. Velef. &7. v. 6. 
6] Steph. 15. Comp. 3:2yva. v. 7. nm] March, Veleſ, mJdm. v. 8. dmg ] 
Steph. 15. Comp. dmg», x) ayaproncts. V. 9. Fes w] March. Veleſ. Steph.1 5: 

| Comp. deeſt. v. 10. 7)y wezaalw ] Steph. 15, deelt. v. 11. nwwmry] Marc 
Veleſ. Twi. v- 12. dias] March, Veleſ. juvizz. v. 14. 3 aurors] Steph.15. 
Comp. ia" dvmy. ib. 5viuam ] March. Veleſ. fodexg iviuen. v. 15. xyad» 
| uy] Mareh, Veleſ. witsy #242wvov. ib. x; > T6x@& avns | A 
-  . defunt, 
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Notz ad Varias 


os | CAP. I. | 

Verſ 11. *Iwnas 3. 224pmn98 + *Ienoriay 1 765 &Jerges aurs ] Decimuſquar- 

ns. e {edecum vetuſtis codicibus, cum quibus Parifienſes olim contulerunt 
Novi Teſtamenti editionem, legit 'Lzor4 5 t34wrnor + "Takei, Laxciu 

mlpnes # "Ieeviay 15 765 adragss cure. Ubi generationem unam ſtudioſe 

4 aliquo adjectam non dubium elt efle , ad evirandas difficultates 1llas, 

4 in Commentario tratavimus, Nam ut a C#teris Grzcis libris non ag- 
Coſcicur illa generatio, ita neque a Syricis aut Latinis, neque ab uſlis omnt- 
no cracaroribus , nominatim , 1nter vereres , Fieronymo atque Ambroſio 
[atinis, & Authore operis 1n Matthzum imperfecti atque Euchymio Gre-. 
<: ut Prexreream, Jechoniz filu Joakim, non plures, ſed unicum fratrem 
-eperirt 10 facris litteris, Sedechiam inquam, 1 Paralip. 3. verſ. 16, nec 1«- 

| dictum eſſe patrem, ſed 'Ivaxciu. Quare temerarium eſt, ex unius, ejul- 

te alieni, nec viſi fortafſe, codicis, auctoritare, veterem & quidem conlian- 
mn mucare facr# ſcripturz lectionem : quod fecit Theodorus Beza, cujus 
naſlato eſt ; ?oſias autem genuit Fakim ,, fakim autem genuit techoniam & 

Mtres ej#5. Ve 14+ TILL F Axe * Axel 5] Legitur & Axe, ut La- 
tine; quin & *Axeiy, UT SYTIACe. V. 22. da 78 @e5enTs | Secundus Pariſienſium 
codex 8. addit "Hodis * Cui, cum cxteris Gracis libris, refragantur Latini & 
grici. Non dubium eit quin adjectum ft //aie nomen, prepoſtera alicujus 
dligentia. V. 23+ 4) 16M4ovur 79 arous | Idem ille ſecundus codex ſcribit vgAk- 
&1$y vocabr, pro KNOT, wocabunt. Arqui xogerrrs eſle Prophetz, xm VELO 
frangeliſtz, prerer- Latinos & Syricos libros, etiam ea docent quz ad Pro- 
pheram olim notavimus. . | 

CAP. II, V. I. &s Tz2gomvus] In quatuor exemplaribus, y. s. y. :C. eſt 
% "Teps0A pe, V. 2. @c99xwiioer avry)] In quibuſdam Iibris eſt quartus caſus 
wr, loco tertii dvTg* utrumque admittit 1}hus verbi conſtructio. v. 6. Kat 
« Bnbactu tA "If fs, 5Surs Fragen 6 | Secundus codex legit Kar' ov Bulactu 
is Tad clas, wn Fneyicn 6; Et te Bethlehem Fudee ,. nnmquid minima es ? 

uz letio ſpuria eſt, & de induſtria ita contra omntum fidem. ibid. 2 (8 
$3, 47])z | Quidam hbri addunt wot (2 Cx 34; wr) quod quanquam 
Prophera dixerit, Latini tamen & Syri Novi Teſtamenti codices, quin & meli- 
ores Grzci, omittunt. V. 11. &/y 7 TedYoy ] Sic legunt meliora exemplaria 
Grzca, Regium ex Complutenſi, ommia Pariſtenſium, Euthymii textus, de- 
mque Syra ipſa, &d:v, viderunt, pro eo quod in aliis elt, Latino conſenta- 
nee, Tvezy, invenerunt, V. 16. ) xymwrige| Secundus Pariſienſium liber haber 
poitivum x67, ifra, quo modo Latinus vertit, pro comparativo aymww7zgw, 
inferins. V.17. T5 pnvew van Ive4us 9% cope, azo] @-] Rurſus ſecundus ille 
codex a reliquis varians, {cribit, 75 þ13ty av Kvels a Tegewur, ator quod 
ditumeſt a Domino per Feremiam, dicentem : quo 1n {cribendo modo imitatus 
videtur ſuperiora loca, -1. verf. 22. & 2. verl. 15. 

CAP. III. V.6. & mw Tops ] Exemplaribus &. & s. additur mmps, 
fuvio, ut Syro : c#tera omittunt cum Latino. Marcus cap. 1. verf. 5. illud 
conſtanter legit. v. 8. #apmy ay] Hoe modo, fingulari inquam numero, 
kgunc optimi quique Graci libri, conſentanee Latinz editioni, Nam qui in 
qubuſdam libris elt numerus pluralis zapz%; aSivs, quanquam exſter & Syri- 
xe, efſe videcur Evangelii ſecundum Lucam, cap. 3. verſ. 8. 'v. 9. % 
iz Quartus cocex preponit xz conjunctionem, quo clarius exprimatur 
mplaſis, v.11. 4 ve] Septem Pariſienſium Graci codices a. y. &. s. 5. C. 
4, omittunt illud x vet, ad{tipulantibus Grzcis enarratoribus Theophy- 
k#o arque Euthymio : acque videri poſlir illud ex Luc. 3, verſ. 16, Euc ad- 
k#um fwiſſe. Cxrerum verultiores tractatores 1s codictbus ſuffragantur qui 
aidunt, Chryſoſtomus, Auctor operis imperfecti, Hilarius, Hierony mus ; qui- 
brs & Latini ac Syrici hbri volunt. Conjiciunt quidam, eraſum 1il{ud ab ali- 
quibrs tuiſſe, odio hareticorum, qui ad Chriſti bapriſmum igni ſeu cauterio 
10lebant utendum. v. 12. Ty any 4v7s 6s F amegixlw | Sextus codex addit Z; 
(+ Z amy,) Idem cum oftavo & nono transfert pronomen «v7 e medio in 
inem, ica ut jungarur voct amgnlw, quod tame Syro conſonet, recepta 
l&.o certior et, v. 16. aymfwyoy ] Fruſtra addit ſecundus codex @ 5% 5e2vs, 
e celo. 

CAP. Iv. V. 10. "Yay imo pu ors | Sic legunt Regia Biblia cum 
alis oto Pariſienſ:um, ita tamen ut notent, ab aliis libris omitti, 6779w ps, quod 
cre omittunt multi codices, quibus Syricum Evangelium, & Enarratores, 
Chryſoltomus, manifeſtiu{que Origenes tractatu in Matthzxum primo, Hiero- 
nymus, & Euthymius, ſuffragantur. Simil:s varietas eſt in libris Latinis, ſed 


omiſlio eſt, ur plerorumque, ita & optimorum, Credo ego, illud 6www ps, non 


bujus efſe loct, ſed ex capite 16. verſ. 23. huc adjetum. v. 17. *Am 7: | 
Non eſt prxmuttenda conjunRtio x&. v. 19. 2 muwiov vwas_| Addunt deinde 
Graci codices ſecundus & nonus Jv, Syro Latinoque conſentanee, quod 
tamen plerique non agnoſcunt. v. 20. Oi 5 es «pies ] Immerito tranſ{- 
bgtur verbum $5 ab exemplaribus 9. s. 5. 

CAP. V. V. 3. #n dvwy%4 | Noneſt legendum %5au, erit, quod eſt in 
b. pro &y, eff. V. 11. #2 4s | Errore ſumto ex verſu proxime prxce- 
denti ſcribit &. Zoey. Nxewosrns. V. 18, *Auly ako] Qurintum exemplar, 
loco conjunctionis 38, repetit dulw, contra omnium tidem. v. 22. 6 3g34t6- 


HO my adtagy are ein | D. Auguſtinus libri primi RetraRationum: cap. 19. 


teſtatur a ſuis Grecis libris abeſſe 4x3, ſine caſa : quibus hodie conſentit 
codex Grecvs Bibliothecz Yaticanz, &, ex B. Hieronym: emendatione, vul- 
gata editio Latina. Czteri Greci libri quos vidimus, fuffragantibus tractato- 
nidus Grcis, & Syricis exemplaribus, omnes illud legunt : nec facile efr illis 
uferendum, ut nullo modo Latmnis addendum, qua dere alias egimus latius. 
ibid. % 4" & &7y wwes] Octavum antigraphum legit 55 4 av &ay TH adiage 
vs age, Addidit ſcriptor, id quod am os ex fuperioribus ſubaudiendum 

e, etiam Hieronymus monet. v. 25. x; 4 ovazxlwy faud15y | Eodem ſenſu 
egitur 1n 2, codice ants, v. 27. in pp mis agyaiors | Ab aliis codicibus 


— Kon agnoſcitur Tis agyaws, atiquis , SYrice editioni conformiter. v. 30. 


FRANCISCI LUCE BRUGENSIS 
Lectiones Editionis Grzcz Evangelii ſecundim MarrtHnEu wm. 


Band 65 yieuvar] In uno exemplari,eoque ſecundo, eſt &; yieuva d&mafs, pro- 
pus adeditionem Latinam, quz habet, eat 5» gehennam. v. 32. in 3; & ame- 
auoy | In manuſcriptis y. I. t.5.n. elt in ms 6 amnvey, codem tamen ſenſu. 
ibid. 716 eumiw Ko1,20w | Secundus codex, pro 49124, meachari . habet 
patſivum worxd2nvaz, vitiart, ſtuprari : quz mutatio, conſilio ſapientioris 
quam oportuit, accidit. ib. x; 3s tay amacruilw! jawioy, wolyara, Of qui 
dimiſſam duxerit, adulterat.] D. Auguſtinus hibri ,De adulterinis conjugiis,cap. 
10. annotat, pericopen hanc, in nonnullis codicibus Grzcis ac Latinis non ha- 
beri : quaſi ex cap. 19. ver. 9. huc cſſe potuiſſer aſſumra : vel, quod ipſe ar- 
bitratur, quia explicarus hic ſenſus putars potuir in eo quod ſuperins dittum eff, 
facit eam maechari: quomodo enim dimiſſa fit mecha, nfs fiat qui eam daxerit 
mechus ? Porro nos 1llud hodie conftanter legimus apud Latinos, Grzcos, 8 
Syr0s. V. 33. Tz nxcoz7e] In duodecimo exemplari, pro miauyjrerum, quod 
legitur etiam Latinis & Syris, eſt lu, preterea. v.36. adxlw 3 witaway mih- 
oa | In octavo codice, ſublata disjunQiya 5, eſt adxlw mira: wiaayey* it2 
ut planus ſenſus fir, unum album capillum reddere nigrum, aut e contra.- At- 
qui, non Grece tantum, fed & Latine-ac Syriace, Disjunctiva legitur. v. 41. 
ws] ure vo | In 6. eſt wi] ans tnama vs, cum illo adhuc alia duo + id quod non 
dubium eſt auctum efle ex Latino, cujus exemplaria quzdam legunt, cum illo 
& alia duo, V. 44. t9h4cs mUHTs Tis wordoy vaas | In Aliis legitur pro tertio 
quartus caſus, 73 worms. V. 45. 3ms unde yori] Unus Chryſoſtomus pro 
yot, filiz, diſerte legit 3p, ſimiles. v. 46. mve way xs] Rurſus þ. pro 
preſenti #47: haber futurum #Zs7z, adeo libenter conſonat editioni Latin : 
rametſi Latnusincerpres futurum dedifſe potuit, non quod Grace legerit, ſed 
quod praſens tuturi loco poſitum intellexerit. v. 47. 763 aJtags vgs ] Ita 
cum Grecis quibuſdam exemplaribus Latina & Syra legunt. In plurimis autem 
aliis Gracis, 11lus loco ſcribitur 2 giazs vw, 1d quod alibi non invenio. 
ibid. £2, x} of TzAwvar #70 mien | Hec vulgaris letio, conformis Syro, iterum 
publicanos huc adfert. Arqui vetuſti codices, 2. & 4. aditipulante non folum 
editione Latina, ſed & enarratore Chryſotiomo, habent 394 x; ot 91x08 73 
aur musay, V. 48. 6 mmiguw)s 6 & mis £egyors_| Exemplaria 2. 3.5. & 7. le- 
gunt seg@, celeſtzs, Latino conformiter, pro eo quod alia habent 5 « ris 
egvois, qui incl eſt. 

CAP. VI. V. I. ae9xm # wenworly vw} | Secundus codex pro Thy 
zxenuomuriu, eleemoſynam, legit Thy Jxgzocuylw, j1:ftitiam, quo modo eſt Latine : 
qua de re conſule Commentarium, v. 4. duns amdurs ov] Antigrapha 4. 6. 
& 8. omuttunt avs, ipſe, conformiter Latinz editioni. Alia addunt cum Sy= 
riaco Evangeho : quando, vel redundat Hebraico more, vel Emphaſeos gra- 
tia exprimitur, quo dilucidius Deus Pater opponatur hominibus, a quibus alit 
mercedem vanam referunt. ibid. aurts amour ove oy my gevepp | D. Auguſti- 
nus circa initium libri ſecund: De ſermone Domini in' monre, reſtatur, ab iis 
quz conſujuic Grzcis exemplaribus, omiſſum fuiſſe 8 7 gavsps * quibus hodie 
conſonat codex Grzcus Bibiiochecz Vaticanz, &, ex B. Hieronymi haud du- 
bium correctione, vulgata editio Latina, Cateri Graci libri -quos vidimus, 
ſuffragantibus tractatoribus Gracis, & Syrtcis exemplaribus, omnes iljud le> 
Sgunt : nec facile eit illis auferendum, ut neque Latinis addendum, qua de re 
latius egimus in Notatiombus.noſtris in varias Bibliorum leiones. v. 6, & md 
£2r286 | Eadem librorum, editionum, tractatorumque, varieras eſt hic, que 
mox verſ. 4. V.8. ae * vuzs amioar dvr] Quod hujus loco legit 2. ex- 
emplar aes* 5% vuns ayoitar mo Sou, antequam vos aperueritis or5 Commenta« 
rius eſt, v. 13. &n (s fy 1 Pamdia x 1 Joaws x) i Ste 6&5 7853 ainya;] Unus 
Parifienfium Grecus codex onuttit hc verba, fecundus inquam ille : unus 
eorundem Latinus codex addit, $. Germani "latus, quem vocant. Hunc ad 
Grzca, illum ad Latina, caſtigatum, vehemens mihi fuſpicio elt, cum ex hoc 
loco (eo quod czteri omnes hibri, Grzci addant, Latini omittant) tum ex 
aliis pluribus, Porro. Grzcis libris qui addunt, ſuffragantur enarratores Graci, 
Chryſoſtomus, Theophylactus, Eurhymius, 8,five is Grzcus five Latinus fuerit, 
Auctor operis in Vatthxum imperfeRi ; Denique Syricus Interpres. Latinis 
libris omittentibus adſtipulantur Latini traQatores, Tertullianus, Cyprianus, 
Hieronymus, Ambroſius, libris quinto & ſexto De Sacramentis, Auguſtinus, 
& poſteriores;, Denique modus ipſe recitandi orationem Dominicam in Ec- 
clei.a Latina, jam inde ab Apoſtolorum, credo, temporibus continuus. Veri- 
fmile fit, a Grecis, ad Evangelii textum adſcriprtam fuiſſe hane coroni- 
dem, ex liturgia, aut folemni alioqui conſuctudine, ex quali Angelicz fa- 
lutationi adnecunt, 37 ownnes frixes of Alyypy fuer, quia ſalvatorem peperifts 
animarum noſtrarum; que {imiliter non funt Evangelit verba. v. 18. amdw- 
7:8 ove &y Ts gerige | Omnes Parifienſium Greci codices, numero ſedecim, qui 
quidem manuſcripri ſunt plerique, cum aliis non paueis, omitcunt illud 2» 
7 gavzgp hoc loco, quod legerunt fuperioribus verſibus quarto 8& ſexto 2 
quibus conſona ſunt Syra. Vaticanum exemplar & editio Latina, conftantia 
(ibi, ut non ſuperioribus, ita nec hoc loco agnofcunt. Czterum, quod in 
Notationibus addidimus, Chryſoſtomus & Origenes videntur illud etiam hoc 
loco legifle , niſi forte ex ſuperioribus ſubaudierint, v. 24. #65 Nyare] 
Quodexemplaria primum & octayum interjiciunt s45 oixerys Jyeher, additum 
eſt ex Luc. 16. verſ. 13. v. 34. weir. me taunis | Hac vulgaris eſt leftis 
Graecorum codicum, ecujus ſenſus eſt, cxrabir ſ#a, ſolicitus erit de rebus ſuis, 
Eſt porro alia in codice Victoriano, cujus in Commentario meminimus, we2c- 
vyhoer £auTH, ſolicitns erit fibi ipſe, que videtur veteris Interpretis fuiſſe, quin 
& veterum Patrum, Cypriani, cum in orationem Dominicam, tum lib. 3. ad 
Quirinum, cap. 11. & Auguſctini hb. contra Adimantium, cap. 4. quorum 
verſio habet, nam craſtinus dies ipſe cogitabit ſibi, Atqui ſenſus leionis idem 
unus eſt utriuſque. DE: 

CAP. YI. V. 1. ive wy xetg47; | Sequitur in oftavo codice wu xgmANrg7ele, 
x) 2 ws x92[ra&775, id quodex Luc. 6. v. 37. huc allatum adje&tumque efle, . 
quemadmodyam etzam contigit Latinis libris, indubium eſt, v. 6. M4 rs 
Ts dey Tis xv | Exemplaria quartum & nonum legunt mm 4x , _— | 

A PLurall ; 


L. BRUGENSIS VARIANTES LECTIONES 


| quando Gracis legitur. v. 35. x) Tracey waraxey | Sequitir in plerifqre omnj- 


plurali: quem ad modum, clarioris ſententiz ergo, locum mutatum fuiſſe 
arbitror. v. 12. Ta »} tes matire avis] Hac recepta eft leftio, Syro con- 
formis.x Chryſoſtomi interpres norat, in aliquibus exemplaribus, pro #7» ha- 
beri r25* ego in duobus, & Theophylato Rome impreſſo, neutrum leg), 
nec -#mw, Nec raw, quo modo & verioraLatine editionis antigrapha ſcribunr, 
& vos facite ills. ibid. &# zag Rey 5 vuO-] Quidam Graci codices, , Janſe- 
' nio teſte, cum Euthymio enarratore, legunt #5, fic, pro d&7, hec: Sic enim 
eſt lex ;, quod ſit, fic determinant, fic przſcribunc Lex & Prophetz. Verum 
illud ita conſulto ab aliquibus mutatum fuiſſe videtur, ad evitandas difficulra- 
tes quz ex germana moventur leQtione : quas movet inter alios Beatus Au- 
guſtinus, cum in proprio loci commentario, tum libri de Trinitate octavi c. 7. 
V.13. of eiorgyiuver I avis] Hec recepta eſt leio, conformis Latinz, 9q#i 
intrant per cam, Porro exemplaria 6, 8. & 12. pro «orgytwiper, intrant, legunt 
+ bextadivery incedunt, quomodo & Syrus vertit d' ozelin, qui vadunt. V. 14+ Ti - 
549 $- 7van] Sic in melioribus' eſt libris, Complutenſj, Regio, & Pariſtenſium 
omnibus, ſuffragantibus Theophylao arque Euthymio Gracis enarratoribus, 
adhzc Syriaca interpretatione, denique verioribus exempharibus interpretati- 
onis Latinz. Quare ſpurium eſt, quod in quibuſdam legitur #7 pro 7, quem- 


admodum quod Latine qzoniam pro quam. V. 16. wm comin | Quidam co- | 


dices- legunt winves, numgqui, pro wm, 2xmquid, contra probatiorum, Lati- 
norum item & Syricorum, denique, inter Grzcos enarratores, Euthymi ma- 
nifeſte, fidem. v. 18. #9 diydpov orregy] Octavum exemplar addit max * 


#dY rea, neque rurſus, vel neque contra : id uod alibi non invenimus. | 


V. 19. Tlzy Jivdzev wi miey | Sextum exemplar addit particulam Ty ( Tlzy #y 
Fydzor) ſed, quod mihi videtur, loco non congruentem, uti ab alits non legi- 
tur. v. 3. of #g3aC6uuer F avouicy] Exemplaria 6. & 8, preponunt mers © 
quod ut non legitur Syriace, ita Evangelio adjetum videtur ex Pſalmi 6. 
- verſ. 9. tam Grzce a quibuſdam, quam'Lartine ab aliis, ut eſt Pfalmus ille fre- 
quens, primus- eorum qui pcenitentibus ſerviunt. v. 24. 6corworw evriy avd)i | 
In quarto codice eſt ita ut in Latinis & Syricis, hic quemadmodum proximo 
loco ver. 26. 6401w2yorla, adfimilabitur, vel frmilis erit. In aliis pleriſque 
eſt worm avny, adfrmilabo enum , quomodo & apud D. Hilarmm Latine 
legitur, ſimilem eſtwmabo. Varietatis meminit Grzcus Enarrator Euthy- 
mus. 

CAP. vi. V.5. cormatwn $ ww] Ita legunt meliores libri, wy pro 
7 'Ingz, Latinz editioni conformiter. v. 8. ama guyor cm abyw] Multi co- 
dices ſcribunt «mt aizzy, dic verbum , 1d eſt, effare ſermonem , pronuntia 
ſententiam. Octo autem Pariſienſium, inter quos elt Complyren(:s, habentr, 


ita ut Latinus Interpres & Syrus legerunt, <m 2596, dic verbo; ſed nullum | 


in re diſcrimen eſt. Luc. 7. verſ. 7. omnes polteriori hoc modo legunt. v. 11. 
x; erexaitmooylar uÞ Abegap x) Iondx x} Iaxob, w Th Bameig 2 eparoy] Horum 
loco Euthymius legit x avdkattuorla: oy Tois xonrors Tu ACcgayuy & recumbent 
in finibus Abrahe, Chryſoltomo diſerte adſtipulante : Recambent autem, id eſt, 
requieſcent, inquit. v.13. md ixgrormpxo] In multis eſt md ixyrorrigyy pri- 
ma declinarione. 1bid. & 75 aye cv] Polthxc in nonnullis exemplaribus, 
nominatim 8, C. iS. ſequitur x var5gine; 5 exyrJapy © 65g 7 olzoy every W aurh 
Th wpd., Tues T3 Tad vyaivoyrt, & reverſin Centurio in domum ſuam in illa 
ipſa hora, invenit puerum ſanum. Id quod mihi videtur ab aliquo ex Luca 
huc eſſe additum, mutatis verbis ad modum narrandi quo ha&enus uſus fue- 
rat- Yatthzus; conferantur cum iſtis Luce verba, cap. 7. verſ. 10. v. 14. Ker 
einadwy 6 Ingzs | Ln Regia & contemporaneis editionibus, cioradwy, ingreſſus, 
legitur, pro eo quod elt in aliis, conformiter Latinz & Syriacz editioni- 
bus, tadwy, cam venifſet. V. 15. x) Snxoves, aug | Sic legunt exemplaria pri- 
mum, tertium, quintum, ſeptimum, &, ex primo, quod eſt Complutenſe, Re- 
ginm. In alus pro ſingulari aws eſt plurale avis. Eadem varietas eſt tam in 
Syricis, quam in Latinis hibris. Latini habenr, alii ez, alit ezs : Syriaci typis excuſi 
OO. chum plurale, manuſcriprus OL. /eh ſingulare. Crediderim ego, 
ex Marco & Luca, Natthzo, Grace certe , mutatum fuiſſe ſingulare ei 
cum plurale ez; idque temere, cum illi quidem plurium ante meminerint, 
Matthzus autem ſolius Jeſu. v. 17. T5 ddwvaic; nw avinace] In Regia & 
#qualibus editionibus eſt «yiaaCs, quaſi dicat, in humeros accepit, pro eo 
quod eſt in aliis, Latino conformiter , YaaCe, accepit. V. 21. immgiov wor 
_ «xvaJay | Quartus codex omittit aywTey, contra aliorum omnium 
fdem. 

CAP. Ix. V.1. Ket ipCxs 65 7 metey ] Non eſt addendum 56 'Insvs. v. 5. 
agtoy]ai Cx at duapnar] Ita eft in Regia editione, & omnibus Pariſienſium 
exemplaribus, ('s, t#a, pro ond, tibi. v. 8. idovres 4 of oyau ibevuat] In fe 
eundo- Gre#orum codicum eſt ipoCidwsf , id quod ſupicor efſe ex Latino 
mutatum, quod. habet, timwerant. Verifimilius eſt Interpretem legiſſe 35:%y- 
Enrer , quod in Commentario diximus. v. 11. 438i ] Addit codex 1d. x; 
my«* id quod uti Latine & Syriace non legitur, ita D. Auguſtjnus lib. 2. 
de conf. Evang. cap. 27. annotat , a Marco poſitum, non a Matthzo. 
V.13. aM epdpronts 6s werwyores | Parifienfium exemplaria Þ. & :Þ. tollunt 
65 werrayordy * =_m Syra aditipulantur, 8 optimi quique libri Latinj, de- 
nique B. Auguſtinus loco mox citato, ubi docet a folo Luca fuiſſe additum 
illud ad peritentiam. Porro libris pleriſque Grzcis, quibus illud etiam hic 
legitur, volunt. Grzci Enarratores, Chryſoſtomns, TheophylaQus , atque 
Euthymius. Nihilominus tamen crediderim ego, illud jam olim Grace Mat- 
thxo & Marco, ex Luca fuifſe adjetum. v. 17. x; dupirtesr Cumnperlas ] 
Sic legit textus Regius ex vetultis exemplaribus, pro aug67zex genere neutro, 
quod eſt 'in aliis up57rez: genere maſculino : nam & ely©- & doxig Grecis 
maſculina ſunt. v. 18. 343 epyer 65] Ita legendum videtur, quo modo & 
Latine ad verbum eſt & Syriace. Quidam libri omittunt &;, quidam ſubſti- 
tuunt 75. V. 19. nuaimnoy auvry, ſequutas oft enum] Ita legunt Graci libri. 
Unus & habet 3z9aile, ſequebatur , quomodo Latine eft. v. 20. aiuejperon 
Sufexg, Tm | Ita Greci, Syrici, & Latini libri. Unus 8 Grecus addit HSexs 
tm Txuom W Th dovevcics s duodecim annos habens in ea infirmitate: id quod 
ideo adjecum videtur, quod dure cohzreat fig tn cum aiuopperox. v. 26. 
F117, en] in 8. rurſus, pro dv, eſt az, cjws, quod fit, de eo, diffimili- 
ter etiam Latinz editioni. v. 27. iainovy 4, Omitte quod ſequitur in quo- 


dam codice Kvezs. v. 30. dvmy oi Soy a Interjicit quartus codex magz305- 


6a, ilico, v.33. 5Jimm ipdyy | Qui 
quique omittunt ; quod nec Latine expreſſum eſt; uti tamen plerumque alias 


YO &v mis z6bamy. Latine 


libri przponunt =, quod optimi | 


Martn, 


bus codicibt s Gracis, & my aug, 1# popalo: 1d qued duo, a. & 1B. non le = 
conformiter Latino & Syro. Nam & verif:mile eſt huc adieQtm "ag gUnt, 
23. capitis 4. ſuperioris. Qyod deinde adhuc fequitur in 5 x; 0d 6 Yerly 
ung, & multi ſequuti ſunt eum, & ipſum adjectitium eſt. y, 36, 3n "ag 
ado ] Ita legunt ſex Pariſienſium exemplarig, & ex eorum primo, Co MR 
renfi inquam, Regium : quz letio fuit & interpretum Latini ac$ ri _ 
libr: pro foxvayie: habent catavuiror* vide Commentarium. Pile Ali 
CAP. X. V. 1. zoe mdudmy] Quod quartum & oRavum exemplari 
addunt x7! mdydmy , ſubaudiendum eſt, non legendum : vide Comment, 
rium. ibid. x) oa weaexiay] Non addas & my ag, quod eſt in o&ayg - 
dice : nec enim eft hujus loci, ſed ſupra, 4. verſ.23. v. 4. Siwoy ; ge 
ms] In ſecundo & oRtavo codicibus eſt Kararai@, ea forma qua Latin & 
Syrus utuntur. Majoris momenti eſt, quod in Commentario diſputatyx le- 
gendumne fit Kayyims aut Kara. v. 8. amapis xyvueiter,, reupss iyelorn 
Illud yexp3s ycipere merito fortaſlis poſſer omitti, prout ipſa Regia Biblia ob- 
eliſcum prxfigunt, idque ob cas cauſas quas alias dedimus intelligendas, No. 
vem Parifienſium exemplaria & Syrica Imperatoris editio pretereunt, ſuffz. 
gantibus Enarratoribus Euthymio & TheophylaRo. v. 10. und beds) Pa. 
ritenſium exemplaria primum, 2: 3. 4.5. 7.8. 9.11.12. & ex primo quod 
eſt Complutenſe, Regium, legunt numero plurium undY pas, neque irgas 
Porro ſingulari numero pdt jCty., qui eſt in aliis exemplaribus, przter 
Latinum Interpretem , favere videntur Greci TraQtatores. ibid. m1, egy. 
«vis 89y ] Pro mis 7pogns IN 14. exemplari legitur 5 war, ex Luc, 10, V.7 
V. I2, Gerdoxs dvrly | Nihil amplius efſe legendum, nec addendum efſs 
quod ſequitur in Regio & aliis quibuſdam libris aizovrrs, eiplun md oluw: 147 
puto in Notationibus a nobis monliratum eſſe. v. 13. conv 5 epluy | 
Ita eſt in Regio opere & quarto Pariſfienſium codice, verbum-compoſitun 
c01ASimw, ingrediatur, pro eo quod eſt in aliis, Latino conformiter, {implici 
tagim, V. I4. Kai 0; idy wh ignla: vuas mids dxicy | Non eft legendum ex 
octayo codice; numero plurium , Ke!” 3ovr ay wn Htwrlar vuns will axiom, 
ibid. F/ mdvy vs ] Quod additur in 14. exemplari is' dvr, ſumtum eſt ex 
Luc. 9. verſ. 5. v. 15. *Aplw aiyw vx] Noli addere 3, quod eſt in y. & i, 
v.19. "Orey 5 megd\dvnyvuas] Exemplar 14. legit aoriſtum mygtiowny. v. 23, 
Y 75 mae TeTy | Exemplar quartum habet 2 7s mates Tang , contra 
omnium fidem. ibid. e474 &5 7b amilu] Codex oRtavus pergens addit in 
hac verba, Kav 24 Towns KNotumy ruas, od ye fig Th fmrgay, Er ſe ex hac 
exegerint vos, fugire in aliam. Secundus vero addit in iſta, *Eay 5 &@ 75 dvy 
Newumv runs, gdyere ers Thu anilur, $5 aurem in hac alia perſequantur vos, fi 
gite in aliam. Czterum addititia ſunt iſta, omninoque prxtermittenda. ibid, 
5 wn Tate] Quod in quarto exemplari eſt ninpwuorrr, illius expoſitio eſt, 
v. 25. BeeateCta ] Atqui BeeaZec3c, quomodo haber exemplar ſecundum, 
licera ultima £537, legendum efle, non azufl, Beratspin, docet Comments- 
rius: quod quidem ut manifeſtum, deinde ſemper ſequimur. v. 28, am 
amoxleiyiymoy | Haxc melior efle ſcriptura videtur, przſentis inquam temporis, 
ea quz aorittum habet amxTeviymy. Vv. 29. av 4% mrgpds ved ] Quod 
ſequitur in nono codice 9 e@ #ggyois , aliunde huc adſcitum eſt. v. 42, 
ta 5 wrxpoy Temy | Secundum exemplar pro % wxpoy ſcribit $7 tnay- 
cov, ut Latino reſpondeat. ibid. ] Exemplaria ſecundum & quintum omut- 
tunt vey, quod a reliquis legitur , ſuffragantibus editionibus Latina & 
Syra. 
"ca P. XI. V. 16. Gola 53 radars] Sic lege ex melioribus libris potius 
quam Tedetors. ibid. & 4z9pa] Sic legunt Regia Biblia & exemplaria Part 
ſtenfum, quintum, ſeptimum, nonum, conformuter editioni Latinz. In aliis 
eſt pluralis numerus & pas, in foris. v.18. "Hats $8 "Iwayrs] Non ad- 
das Te3s vuis, ad vos, quod ſextus codex. v. 20. Torr jpfam] Omitte 5 'In- 
J%s, quod eſt in tertio exemplari, tametſi Syriace legatur. v. 21. Xogg{tv] 
In 2. exemplari eſt XeezCaiu * vide Commentarium. ibid. By9gaigte ] Sic le 
gendum eſt ex pluribus libris, non ex aliis Bega, addita ad finem litera y, 
tbid. x; evo] Non eſt addendum xg.S1uivau, ſedentes, ex ſexto codice. v.23, 
5 Tos o% Gears inloffion, Jaws dls xamefibedion ] Vaticanus codex & Parilt 
enſium Italicus, id eſt, ſecundus, interrogando legunt wu Gus 54 tegvs v(e- 
Hoy ; bas os xg7zBnon , id quod conſonat Latinz editioni, Syriaca editio 
receptx Grxcorum lecioni favet : qua de re latius in Notationibus, quas 
ſxpe diximus. v. 24. 3 vi] Non eſt hoc mutandum cum 5 vay, ex fecun- 
do codice. 
CAP. XII. V.2. Oi 5 v«toa iyns] Quod fequitur in ſecundo & 8. 
exemplaribus av73s, ſubaudiendum eſt, non.legendum. ibid. & ozfferp] Ita 
legunt codices Greci, _— quarto Pariſienſium, qui haber plurali nume- 
ic legitur ſabbatis, Grace ſabbato: verſu ſupe- 
riori Grzce ſabbatrs, Latine ſabbato: confunduntur enim hxc quod ad ſen- 
ſum. v. 3. #7: intiyany dvrds x} of wi" ane] Quinque Parifienſium ant 
grapha, conformiter Latino 8 Syro, omittunt pronomen «v7 , quod alia 
clarius addunt. v. 6. 9 isps weitoy 23y 6] Parifenfium omnia exemplaria 
legunt pcitoy neutro genere, Templo majus quid eft hic;, ſubauditur enm n. 
Quod quidem energiam videtur habere majorem, & conſonare ei quod in- 
fra, verſ. 41. & 42. dicitur;, Er ecce plus quam Fonas, plus quam Salomen, 
hic. v. 8. 5s oubkers] Regium & omnia Parifienfium exemplaria omuttant 
$, Syrica editione adſtipulante : id quod alia addunt ( x 5% oxfhdry) (ufira- 
gante editione Latina, haberque emphaſim minime negligendam , apud alios 
Evangeliſta conſtanter legitur. v. 10. &9yoa@- L3] Sequitur in ſecundo, 
ſexto, oRavo, 8& decimoquarto as, i/ic , quod & Syriace legitur. Latina 
porro editio cum aliis Grzcis libris ſubaudit illud. y. 13. Tos ai38 7 
ey$pomy] Quod ſequitur in nonnullis libris 7 Enppapuirlu oem Thu xo 
ex , ſuperfluum eſt, prout etiam Regius, illud obeliſco rransngit, V. 14- 
ovubirtoy Tnafloy ] Exemplar oRtavum pro TaaCoy legit £m:inazy , QUO mo9o 
Latine eſt faciebant. v. 21. Kar md &yiuen }] Sic legunt Regium & omni 
Parifjenfium. Alia addunt & praxpoſitionem, Kar" «y mn, quemadmodum 
Latini libri ac Syrici : vide Commentarium Matth. 7. verſ. 22. v. 23. wth 
76s Riv 6 Xercos 6 yds Gefid; ] Exemplar Regium ex Complurenſi iy - 
5 Xerrds , quod non alibi reperio. v. 25. Eid 5 5 "Inorg ] Ita _ _— 
eſt, non iy quod eſt in 2. codice, v. 32. T6 iy Td vip aioyr | SIC left 


Regium ex Complutenſi cum aliis novem Pariſienſium' exemplaribus, en 
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MAT 
quodeſt in aliis #7: & TiT? Td atovt. V. 35. 0 943495 $n5wes | Addunt libri 
; quidam iis xp a;, quod non eſt hujus Evangeli, fed illus quod elt ſecundum 
| Jycam, Cap. 6. verſ. 45. V. 36. may pnae aggor | Minime legendum eſt mynesy 
; qr oryv. V. 37+ % 0,9 abgay Cx] Exemplar ſecundum habet 5_2 9, qui 
elt 
6; exemplari eſt CyrsvTes os iSeiy, Luc# eſt cap. 8. verl. 20. V. FO. dun 
-21axg8s] Sexrum & nonum exemplaria addunt conjun&ionem' evris ws 


mm . XIIT. V. 4+ ua” jag; 7 mea] Quod addunt tertius & ſextus co- 
dx 


4 5eav7, ex Luca ſumtum eſt, apud quem 1l1ud ab omnibus. legitur, pre- 
yam a SyrO.. V. II. excvors 3 & Je]as] Ita legendum eſt : nam quod qui- 
4m habent 2#civors 5 6» maggfoncts, rurſus ex ſecundum Lucam Evangelio ac- 
am eſt. V. 13. 14. &n Baimyres s Gaim, X) dakbovres 8% akvouay, 5s (uulor. 
Jus —_— "OY E ft, 
an0766 yn Exe mwor, 3 QKEOPTES 1 KEW, md Comwon. | Kav To7t mango Sy0e) aus 
4 aoileic, maniteite accommodarus Lucx Evangelio celeberrimo in templis. 
ibid.” 0, 412721pET oc £@ aur; (Prater ſextum illum, quinque alu Parifientum 
codices, ty. C. n- 3. 48. omittunt 5 prepoſitionem, quam alii prxponunt voci 
nie, ibid. axon axzorre (&C.) x barimvres brides | Sic legitur & Latine , 
fudits andietis (&C.) & videntes videoitts. In 4. & 9. eſt axtonre & Bninure, 
crediderim aliunde huc efle tranflatum, eo quod propius conſonet cum 
verhis Hebraicis. V. 19. x) aemGer Te $arephgoy | Evangelii ſecund-m Lucam elt 
&«, quod ſextus codex legit loco agazQe. v.21. n ſus ] Ita legit & Syrus. 
incus ex Grzcis habet x; Noſps, ut Latinus. v.23. *O 5 cecaxoyr | Quod 
icur iN quinto & ſexto codicibus 6 #y0r 6m axteiy, axcimy, non elt hu- 
-« [0Ci, V. 24. 4rPony aragwn | Sic lego cx Regia editione & manuſcriptis 
prifienſium 3. & 14. conformiter editioni Latinz, que haber, homins qui 
minavit, ipſique ſententiz loci. Alu codices fcribunt anciegyn, tempus pre- 
ſens, pro aoriſto. v. 32. water mvroy of azgevoy #1 | Sic legunt boni libri, 
am Euchymii enarratoris textu, & editionibus Latina ac Syriaca, aliis omitten- 
thus =w7wy. ibid. & x19» ] Sic Regia editi0 ex Compluten(1 legit compo- 
frum «J$94y, eodem ſenſu quo alu libri ſimplex tafeiy. v. 33. 5AgAnoy au- 
ns] Quod otavum exemplar addit aiqwy, intelligendum eſt, non legendum, 
cam nec >yriace addatur,necLatine, nec denique Grzce, nifi in illo uno. ibid. 
aixevley 6s aadge] In aliiselt fimplex Zxpudcy, eodem ſenſu. v. 40. -x) vet 
wila] Similiter elit in aliis zarwzais]as, 1bid. 9% awyE] Recius omuttitur 
rirs quam addatur. v. 43. 5% 7773s dvrzv_| Noli hujus loco legere i 8e9- 
1, quod eſt in 14. codice; v. 40. os fupoy va |] In 2. & 14, exemplari- 
bus &ft ivewy 3 Tz , ut Latine & Syriace. v. 54. < ovgiz: avry_| Superfluit 
quod additur in fecundo codice az #4 ogis avrr. V. 55. TaxwE@ x Twons 
Codex: Vaticanus pro "Iwoys legit 'Ioowp , quemadmodum Latini libri: vide 
Notationes Marci 15. V. 47. 
CAP. XIV. V. 2. #T6s &y 'Ivayms_] Exemplar ſecundumeprzponit umn 
&, numguid hic : id quod adjectum elt conciliandi Matthai gratia cum 
Luca-cap. 9. verſ. 9. ibid. 'Iwdymus 5 82771545 | Quidam libri ſubjungunt * 
{0 amugeaniox * quod.quidem certum eſt addititium efle, ex Marc.6..v. 16. huc 
afſutum, v. 5. #928199 # 3% a00] In 4. & 5. exemplaribus legitur preterito 1um- 
perfeto Fpofbeiro. V. 12. gay 73 ops ] Octayus codex haber row, id quod 
elt Marci cap. 6. verſ. 29, Sequitur in 9. &.14. az, quod, etit addar etiam 
Fyrus, nolim tamen idcirco Grzce addere.. v. 34+ mw yw Teyrnouper | Quidam 
bbri ſcribunt Teyynzp83, quidam Tyyyores.* res eadem unum elt, imo & 1dem 
unum nomen. | 
CAP. XV. V. 4. + azz] Hacexemplaria addunt, illademunt ('2 * res 
& parvi momenti. v. 14. 6dvgot cio To@A0k ToN@Y | In exemplaribus ſecundo 
tocavo, quz libenter conſonant editioni Larine, legitur hoc verborum or- 
ine. pai dv 61393 Tupany © Quo & Syriace quidem legitur, ſed non patitur 
qus linguz ratio priorem ordinem. ibid. - cs £59woy_| In ſecundo exemplari 
& 6s G69poy, eodem ſenſu. v. 19. giver, wixca] Quxdam exemplaria pro 
he; cedes, legunt gdvyor; invidie £ Atqui & Latina & Syrica-lectio tacit pro 
priori pbyo0 V. 22. gw 71s Kayarare | Regia Biblia ex Complutenſibus-legunt 
« (walicr quedam Chananea) quod alia omittunt. ibid. - 4 gavzaory ure ai- 
que | In ſecundo _exemplari eſt ##eZsy mow aurs, atyure, clamavit poſt. eum 
dcens, -nemine alio ad{tipulante. v. 27. 3 Þ 7 xwawa] In exemplari. tertio 
& 9.55 xy) = xwaee, quod Latino refpondet ; Nam & catells. v.30. 5 
inezndory aur; ] Exemplar ſecundum addit mime, omnes, quod alibi non 
koitur. -v. 3I. &) *JZaoy | In tribus- Parifienſium. codicibus eſt #>ZaCoy , 
| dam , przrerito imperfecto,, ui. Latine, v. 33.;; 7494 v Ay | Secun- 


& 8, um exemplar addit ;--quod eſt Latine ,: #y., ergo m3 vv Vauv, V. 39. 6s 
| Ita # tea] Perperarm ſcriptum fuit- in quodam codice es, -x..3gy , 31 montes, 
Ime am nqn tantum rehiqui libri Graci, Jed & Latini-omnes & Syrici recla- 
UPC” ment-1bid. ] Pro Maydzas eſt. in. exemplari ſecundo. Majadzs , 'quomodo 
_ latine- legimus,, & quidem verifimilius, quod in ,Commentario docui- . 
alia FR XVI V.3. 35 vac] In exemplaribus 4.5.7.9. eſt s Cuulerr, 
aria quam :expoſitionem eſſe alicujus, probabile elt : quemadmodum 1d quod elt 
wm | mn 0Ravo -& Jupdtere, ex. Luc.-12. verſ. 56. ſumtum eſſe, non eſt dubium: 


v.$. 3x 3x«f7:;} Ita' haber & Syrus. Secundum exemplar leg ut Latinus 
wy $2474, V. 11, $ oft agrs| In:quarto & oftavo eſt zgwy plurali numero. 
ibid. s ater) agTs Hm Var, aegrixe! am? 4 Coun; | Exemplaria tertium, quar- 


fira- wn, quintum legunt # «eu agrs (vel agrwy)- env va ae3Xav, ae994267e 5 
lios am + Lyuns* Non te pane-dixi vobrs cavere , cavete autem a fermenta : 1, 
do, amy, dixi, Huic legendi -modo vult Syrus, qui habet,. Non de pane dixs - 
mt vobes., ſed ut caveretrs .a fermento. . v. 15. Aye avniis | Exemplar quin- 
br tum addict id quod . Latine additur . 5 'In985s, Jeſus. v. 20. in avns 
xe Ry Inofs 5 Kees] Quidam Graci. libri- omictunt *Inoss (+. C: n.) qui- 
= bus yule Syriaca editio, & Origenis in Matthxum , Ambroſ1 in Lucam, 
wy Commentarius : vide Latinas varietates: v. 26. Ti 43 agaceTa | In 2. co- 
Gce: eſt o92an2591)e, futuro tempore. V. 27. 4@ i aſyaur | Exemplar fe- 
ws undum, Syro adſtipulante , addit 43ioy, ibid. x7 mw apc ere | In 14. 
dir Odice elt mu *g2a pro nies Tegkv * vide Latinas varierates. V. 28. Aulw 
wo My var} I addirur in 14. codice 5, nuſquam alibi invenio, ibid. 
wy 0 fananny Id quod nonus codex habet 3y 75 $5» z expolitis . aleu- 
eo : | 


non ipſa verba Evangelii. v. 47. Cuzzv7ts os ana | Quod in 


yarAnes Ta :7 avril; n aerpilea | Horum 10c0 legit codex ſextus ive bat-. 
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CAP. XVII. J: l. x, evagige autres | In 2. codice eſt & avaye auris» 
quod propius accedit ad Latinum dxcir, nifi quod. o4gey & Zyey ixpe per” 
mutentur. V.2. ws 7 89; | In ſecundo iterum codice elt ss yor, ficat nix, 
quemadmodum eft Latine : qua de varterate aliud dicere nequeo, quam quod 
ſecundum 1l]ud exemplar, 8, Latinz edicioni, contra alia omnia, ſzpe con- 
ſoner, '& aliquando erroribus potius ejus editionis inolitis, quam germanz 
lectioni : vide Latinas varietates. V. 5. y294an goJeavh |] In 4. exemplari eſt 
vsp%an gong, mes Iucts, Hebraico idiotiſmo. v. 12. & &% inyorw auny | 
In exemplari nono elt x #x arms boar wm, & non crediderunt te. ibid. inniy- 
ozy & are | Exemplaria 2. & 9. omittunt & prxpoſitionem -( ut certe ſu- 
perfluit ſenſui ) ſed quz Syriace exprimitur ,_ ut & Latine, ex Syriaco five 
Hebraico 1diotifmo. v. 14. er3p2@7@& yummy dvry | In duobus exemplarr 
bus additur aySpwrs ns, homo quidam : in multis elt aw pro auriy. V. 16. 
x ae9olusſug. aumy| In 9. & 14. legitur plurali numero * ae lwiſugy avny, 
& obtulerunt eum, quod fit, & oblatus elt. Arqui, non Latine ranwm, ſed 
& Syriace, {;ngularis numerus conſtans legitur, v, 22, dy2p@mwy] Exemplar 
3. addit «pepmagy, peccatorum. | | 

CAP. XVvIIL V.6. em + 78499x0y | In aliis eſt &; opd;yney. V. 11. nag 
3] Totum hunc verficulum undecimum quidam annotant omitti a non- 
nullis Gracis libris. Atqui Syriace & Latine conſtanter legirur, ut preteream 
tractatores, etiam Gracos, qui eum diſerte exponunt, Chryſoſtomum, Theo 
phylactum, Euthymium. v. 19. Ilaaiy aplw aiyo ] A quibuſdam codicibus 
omittitur «ul, quemadmodum a Larina & Syrica editionibus. Arqui ut Re- 
S1us, 1ta veteres omnes Pariſitenfum, legunt. v. 26. *O 4za@] Exemplaria 
6. $.n. addunt &y6>, ut Latine eſt ie, ibid. meow wma ,* adorabat 
enum | Ita legunt plerique codices Grzci; quidam azpsxgae, rogabat: V. 28. 
em gear; ] Rectius legitur, 7m, qzod, ut eſt in aliis libris, quam &n , i= 
quid, V.29. ts 7685 mdzs wrs | Quidam libri Graci omittunt hac verba, 
conſentanee Latinis , quemadmodum ſupra -verſ. 26: a nemine leguntur , 
ub1 eifſdem verbis utitur Engng narrans ſervi erga dominum demitli- 
onem. Atqui Syriace & in pleri{que' omnibus Gracis hbris exſtant. ibid. 
my amodwow 21 | Sex Paritientium codices, a. d. C, 3. iP. if, 0mittunt mn, 
quod ramen & Latine legitur , & Syriace. v.31. wx Jus] Legendum 
porius eft priori loco yyixke prefenti rempore, poſteriori FvbuWea aorilto, 
Latino conformiter , uc eſt in aliis libris, quam utrobique Jv4uWs aoriſto, 
V. 33. Oux iſe xa 04 Annotant Parifienſes, a 2. codice addi &y., Annotat 
alius a ſuo manuſcripto Latine abeſſe ergo : Nonne ergo oportuit & te. Syriace 
non legitur &y, ergo. V. 35. 4 6 z7g ps] Nonelt legendum x; 6 mnig vv, 
ut eſt in quarto exemplari. | 

CAP. XIX, V.3- x7! mw amy | Codex quintus pro ainay legit ajuapriay; 
quz expoſitio non dubium alicujus fuit. v. 9. wy 6 meveia ] Sic legunt 
omnes Parifienſium antiqui codices, cumque illis Regus ex Complutenſi. 
Alii quidam prexponunt & conjunctionem, & wy 8, que fuirt letio Latini In- 
rerpretis, cujus editio conſtanter -haber, zi/s ob fornicationem : lege Commen- 
carium. 'V. 17. Ti ws Atyeis 434.900 ; 8H; das, 6 wn fg, 6 ©8ds ] Haxc ut Re+ 
giorum Bibliorum, ita plerorumque omnium exemplariumzeſt leRio, adſtipu- 
lantibus libris Syricis, & Enarratoribus Theophyla&to atque Euthymio; 
Cxterum exemplaria, Vaticanum, & inter Pariltenfia 2. atque 8. Latinis ls 
bris conſonantia, ſcribunt, Ti ws tewlas we 7% azals ; &ig biry 5 aza9s. Ori 
genes tractaru 8. in Matthxum, utramque lectionem ponit & exponit : Aus 
Suitinus. lib. 2. de conf. Evang. cap. 63. Mattheai Evangelio tribuit, Quid 
me interrogas dz bono ? Marci & Lucx, Quid me dicis bonum ? 1d quod ego 
credo verum efle;. ob rationes alias a nobis expoſitas. v. 24, Tlzauy 5] Ita eſt 
& Syriace. In quibuſdam eſt Kar azaiy, fimiliter Latino. ibid. jagilG- hea- 
$6 ] In quinque vertuliis codicibus eſt &93ab6y pro Nyfayr. v. 27. "13 jus] 
Sextum exemplar prxponit Kuezs, qua in re {ingulare eſt. v. 29. 5s egnze 
oiicy] yingulari numero oiziay, quo modo eſt & Latine, ſcribunt codices 2; 
& 7. cum Reg10. In aſus elt ozzzs numero plurium, 

CAP. XX. V.4.& 7. & + aumaore] Non elt addendum pronotnen pw; 
quod in quibuſdam libris invenitur. v: 13. (wepsvns wor; ] Octavumn exem- 
plar legit Cuporyox or; convent recum ? quod illi fingulare eſt. v. 17, & 
75 6p, 5 amv In 8, rurſus eſt,quod nuſquam alibitranſpoſita conjunttione, 
x) & Th 69 mw. Ve 22. 0 yo wave me | Exemplaria 4. 5. & 14. ſcribunt 
5 $0 myw * quod reſpondet quidem ei quod ſequitur, 3 #9 Gamitouar, ſed vis 
dendum an non ex Marco utrumque tranſcriptum fit. ibid. '4 73 &«muea 3 
£36 RamiComa Banicluar, & NN. 23+ x; T3 bariiope © 50 bamfiCouer Baring: | 
Leguntur. hxc a Grecis libris Graciſque Interpretibus , Syro ad(tipulante; 
tam ſecundum Matthxum quam ſecundum Marcum, nifi quod ſecundum & 
octavum exemplaria omittant ſecundum Matthzxum, conformia Latinis libris 
Latiniſque tractatoribus , Hilario, Ambroſio ,. Hieronymo, & poſterioribus, 
qui illa in ſolo agnoſcunt Marco. v. 23. s %y 4wovr Jyai ] Codices 2. 3. & 
14. addunt qzm Jzvar, hoc dare. v.26. Ew vw Seo] In codicibus, e. 8. 
y. C. #8. & 14. eſt futurum #5, pro imperativo #5, res codem redit. v, 29. 
Ker Campdowioy gvrwy | Sextus codex haber numerum (ingularem Ka:' &ummgda 
0288s ws © Cui Syrus fuffragatur ſcribens, Qunmgae exirer Feſus. Atqui ut 
in reliquis Grecis, ita & tn Latinis libris ; eſt numerus plurahs. v. 34. 
aviCacnlu aumwy of o3924ut | Exemplaria 2, & 8. auferunt duo hec verba 
zuTey 4 og924ut, Credo ut Latinz editioni reſpondeant : vide Commenta- 
rium. | ie 

CAP. xxt. V.1. & i.» 6g Byfgayy | Parifienſium exemplaria manu- 
{cripta omnia legunt ByJogayi, prepolito ante 8. Atqui prior ſcriptura, ut 
Latino, ita & Syro reſpondet. v. 2. # za7rrarn vg | Alli amyarn, quod idem 
unum eſt. v. 3. Ker iey T5 var 61 7] Exemplar 2. addit mucins * Er fo quis vo- 
br dixerit, quid facitis. 1b. cudwws 5 amrad aur; ] Alii libri pro futuro tem- 
pore legunt przſens amgne.Cxterum fururum Marci Evangelio conſonat,tras 
Ratoribus Hilario & Auctore operis in Matth. imperfeRti ſuffragantibus. - v. 7, 
x) #1921047 imyw avToy | In quibuſdam libris eſt #7249157, _ elt inſedit, in 
quibuſdam e215, ſedit ,(ad quem modum Syriace eſt equitavit, ) in aliis zug- 
21049, collocarunt , ſive ſedere fecerunt, conſentanee editioni Latinz, Rurſus pro 
: ray dvTov, ſuper £08, (ive ut eſt Latine deſuper, quidam typis excuhi codices (cri- 
bunt ?nw7@ «vm, [uper ear, ſcilicer afinam 5 Syrus ſuper exm, ſcilicer pullum ; 
eadem,ut arbitror, ratione; qua Latine in verbis proxime prxcedentibus, quis 
dam ſcribunt exm pro cos; v. 9: &« aez2yrres | in 2, codice additur dv7dy, exm, 

| "= MMR quod 
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quod Syriace quidem fimiliter addirur, ſed ut non exſtat Latine, ita nec apud | 


pleroſque dmnes Grzce.' ibid. ozyv_] Vox, etſi duplex, una eſt ramen, ne- 
quaquam diftrahenda in duas, ur fit a pleriſque, &s arv«. ibid. zvnoyna©- 5 


2e48-] Quidam habent nomen cvaoyn7s pro participio 8unoynuſi@. v. 16. | 


exkcic 73 3704 abotory] Exemplar 5; preponit ux, nor andzs. V. 23. 4 6aIoy7 av 

-] Exemplaria 2. & 8. legunt genitivos abſolute poſitos x ja227G@- awry 
| eodem ſenſu. v. 28. rants ns 624] Non omitras ne, ut quidam libri, quod 

ctiam Latine & Syriace exliat. v. 30. x) acymm2oy 7 Sdmgy] In quibuidam 

codicibus, pro dee, ſe , et tmigy, alrerum : qui, cum Latine Syria- 
cxque editioni reſpondeant, videntur hac parte veriofes. ibid. #59 ws ] 

Qunidam legunt va xvee, quidam vodqw xycrs, quidam 63w wat iyu Wage * QUE 

-omnia verifimile eſt fuifſe ſubſtituta, ab iis qui non intellexerint primam illam 

germanamque lecionem i2s xuecs, ego domine, que utelt plerorumque Crz- 

corum codicum, ita elt & Syricorum. v. 45. ol dpyg$ghs x) of paproee; | Omnes 
confſtanter legunt os pap:oator, NON of auuales, quod eſt in 4. codice ſuppo- 
ſitum. 
CAP. XXII. V. 4. Tidy dnicency ds] Oftavus codes legit prafens 
Sages. V. fo 5 bamds 2x6iy@] Cum Regio, omnia Parifienfium exemplaria 
notantur*addere 246yG-. v. 20. Kei abzes auvrois] CGaavum exemplar adtir 5 
*Inove, conſentanee Latino & Syro. v. 44. <xavnd)or F mdby Cx] Pro varmdey 
ſcribunt &. & y. vwv1gw. V. 45. El &y Aa) Subjicuunt exemplaria B. 5.8. i. 
& md ar, quod ut Latina & Syra non agnoſcunt, ita repetitum videtur a 
ſtudioſo ex verf. fuperiori 43. | 
CAP. XXII. V.8. &; ge Riv gs 6 xgmyumms, 6 Xe; ] In quinto ex- 
emplari pro x9 mic legitur NJzonxa@-. ibid. mire; 5 vucrs drapes e5e | Iilud 
idem antigraphum quintum, verba ita, ex hoc loco, quo ab omnibus aliis, 
etiam Larinis & Syricis, leguntur, transfert in verſum proximum, proxime poſt 
verba iſta &5 3a; fry 6 mmig vaghs 6 oy mts wpavors, Quo quidem loco videri poſ- 
ſint melius convenire : ſed verendum ne de induſiria.hic murarus fit liber, ad 
rollendam difficultatem quz prima fronte ſe offert. v. 18. wwezi x; pred } Sic 
tegnnr etiam Syriaca: fed Latina omittunt hic wwe? x, quemadmodum & 
exemplaria Grzca 3. 8&8. v. 20. & my xswmijozyn avry | In aliis legitur pra- 
ſens xgmxsy7, Pro aorilto yymrioarn. V. 24. Hons UE agmyns | Melins le- 
gitur in manuſcriptis . 5. C. «S. conjunttim gfopmyiis, quam in aliis diviſim 
S demyine. ibid. 4 adxia;] Sic legitur ut in Complutenſ & Regio, ita in 
manuſcriptis 4. 5. 6. 7. 9. & 12. ez, injuſftitia, Syro conformiter, pro eo 
quod in aliis axegvie;, intemperantia. V. 25. x, 7 47% «vn | Pro numero plu- 
rali dv7wy,qui extiat & Syriace, exemplaria &. 5. :C. ſcribunt ſingularem ans. 
Latine neutrum exſtat.- v. 34. % ipoyd42z74 | In 5. codice legitur tertia per- 
ſona igivebzny. v. 35. in nts rar miyra | Non videtur omittendum #7 quod 
in optimis quibuſque hbris legitur. v. 37. 39% apiera: vwy] Quatuor exem- 
plaria &. 6. 3. 1. omittunt pronomen vay, contra fidem reliquorum, conſo- 
nantium Latinz & Syriacz editioni. 

CAP. XXIV. V. I. imedtr ame vv ites ] Octavns codex legit eo ordine 
quo Latina Syriacaque editio, aa 5% teps emgeerm. V. 2. 65 Inozs eiaey | Secun- 
dum & o&tavum exemplaria fcribunt cum Latinis 5 5 emexerbeis &my. bid. 8 Axim 
w47% Tavra, zyme | Regia aliaq, exemplaria przponunt negationem #,cum Syrica 
edirione, ſed B. #.4. 5. & n. re&tius omittunt cum Latina. v. 17, dyar Td & is 
eiziag eur | Sic legunt plurimi boni Iibri. Ali cum Latino Interprete tegunt 
numero ſingulari ear” 77. v. 18. agar mo juan viz | In Regiis aliifque elt nu- 
mero {ingulari 7» iwanmy, quemadmodum Latine, in aliis eir plurali 7 iuane, 
V. 20. wndi & ozf835ro | In aliis, omiſla prepofitione, eſt, quibuſdam ouCCarp, 
quibuſdam oxCCure. v. 30. UW mo) rgars | Exemplar 2. legit os & tyayc7c, 1d 
quod ad Filium hominis refercur, non ad t1gnum, v. 31. g@ovamyſ@ x; ori; 
wezdnns] Sic legunt Regia Biblia poſt Complucenſia, cum tribus aliis exempla- 
ribus, quemadmodum & Latina editio. Alii libri omittunt conjunRionem xa. 
v: 34; dulw xige var | Exemplaria 4. & 8, addunt 5, aulw &. v.36. & ws 
mip ps wy | Judico omittendum pronomen ys (c wi 6 Ty puw©-) ſequu- 
ns antigrapha 5. #.e. n. 3. & editiones Syriacam ac Latinam. v. 42. & 
azar] Exemplaria 3. 4. 6. legunt, fed eodem ſenſu, wap pro piawyr. ibid. 
ſecundum Parifienſium manuſcriptum addit Jve 67 xaivns wits, &s mugghayuPbadye- 
ras, x; 6is agid]ar * fed incorrupta ledtio, adfcribit hoc Lucz proprium, quemad- 
modum alibi oſtendimus. Nam quod veteres illud hic exponant fir, quia fimile 
eſt ſententiis iis quz hic leguntur , c#teroqui, Audtor imperfe&1, Titns & Eu- 
thymius, diſerte teftantur, duos in lefo a Luca, duos in agro a Matthzo, no- 
minatos fuiſſe. v. 49. 75 (wes ] Quanquam a waa omittitur prono- 
men «v4, additur tamen a 6. 8. 9. & 14. exemplaribus, conformiter editioni- 
bus Latin ac Syricx, & Greco Enthymii textui. ibid. tic 5 x avewy] In 
antigraphis 2. 6. 8. & 14. legitur idiy 5 x} 99, quomodo eſt & Latine. 

CAP. xxv. V. 9. wer: & dgxery | In quibuſdam legitur wwmr;re $ wn ag- 
601, in quibuſdam winors 3x agxiry. V. 13. 5ft TW egy | Quod ſfequtur in Re- 
10 & pleriſque libris i» 5 5 935 53 are %24)o, ut Latine non legitur, nec Sy- 
mace, 1ta neque in exemplaribus Grecis 8. y. n. v. 16. xa iminory 2a mw | 
Exemplaria 2, & 8, pro imino ſcribunt exigdvory, expoſitionis haud dubium 
cauſa. v. 18. «m>wwy opvtey } Secundum & quartum omittunt amaduy, etiam 
contra Latina & Syra. v. 20.] Pro Wigdyon tw aurors ſecundus codex unicam 
habet vocem imigdor, Latino conformiter ſuperlucratns ſym. Quidam ali 
codices ſcribere dicuntur iy avs pro in' avnits. v. 29. xa 6 foxes Eyery] Ita 
legitur in 1. 4. 8, 9. 14. & Regiis exemplaribus, ſuffragante editione Latina : 
in aliis legitur x} 5 #xc, adſtipulante Syro. v. 41. 7} jryunouiyeoy md NaCiap] 
Exemplar 2. legit 6 iniuamy s mig pe 7 Jabiag* quo modo lepunt veteres 
Latinz, Trenzus lib. 3. c. 35. Cyprianus ſermone de eleemoſyna, Auguſtinus 
in Pſalmum 85. Leo ſermone de jejunio decimi menſis, Autor libri de mira- 
_— facrx Scripture lib. x. c. 2. Dem preparavit aut paravit, pater mens 

$APOLO. : ; 

CAP. XxVvI. V. 3. jo auuare; |] Exemplaria 2. 8 4. hoe auferunt,con- 
formiter Latinz editioni ; quod /pleraque legunt conformiter Syriacz. y. 7.] 
Pro Gapvrus, in quibuſdam hibris eſt mavnue, nominatim in iis qui Latine ediri- 
oni libenter reſpondent, 2. & 8. v. 13. es pmdoury dvax | Non refte ſcribit 
4. exemplar es papweioy dvrys. V. 16. Tra avny megdp] Exemplar 2. addit dv-. 
«57+, ez5, quod ramen nec Latine aut Syriace additur. v. 19. «s (wbraFey] In 
6. & 9. legitur &s 2egot7dt4y, v. 20. © F HNnrg] Exemplar 8. addit yatumoy, 
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contra omnium f:dem. v. 23. 6 $uCeag wil? bud 
cundum exemplar ſcribit 6 iuCariwh & F xe will tus ne 98vCaioy, Gi — 
| potius ſecundum Marcum eli le&io. v. 26 x waeyons Exacor | Parifenfum ex- 
emplaria 3. 6. 7. 8. 9. 12.14. pro woyions ſcribunt cyzae5iors, quibus fuſca. 
' ray Grac tractatores, Chryſoſtomus, Titus, Theophy la& us, & Euthywius 
atinz porro & Syriaci libri yolunt aliis exemplaribus, quz legunt Weis, 
v. 28, our gag dir apt ps] Quzdam exemplaria omittunt conjunCtionem 
cum Syro , pleraque addunt cum Latino. v. 35. # wi 0: a@ariope] Codic 
«.59.1.:9. ſcribunt ſubjuntivo modo,ſeu potius potentiali, dawriouy,a " 
A a - oo ; qe ne- 
gavero. ibid." ouios 5 x} myres | Sic legunt Regia Biblia poſt a. s. c. 3. 9. Alia 
| Omittunt 5, avtem, Latino contormiter. V. 40. #7ws 8x Ivory | Exemplaria 3 
6. 7. 12. 14. poſt #2ws ponunt interrogations notam, ume ; un 39,r aur; « quo 
modo & Latina quzdam exemplaria ſcribunt, v. 43. Kat iAduy ivein.edurly o, 
ary 198d forms | In exemplaribus 5. & 8, legitur Kai iadwy miaiy,Evgey avry; whe. 
J:rms * quo ordine etiam legunt Latina & Syra. v. 45. eis xoggs dpapmooy) 
Non eſt addendum &y2pwmwy, hominum : ex codice 9. qui ca 1n re eſt lingularis 
y. 48. *O 5 mgd 35 avny | Inalis libris eſt prafſens 'O 5 myadidl; duily y, 50, 
io" miges ] Quidam annorat etiam legi ip' 5 ge: ; quarto, nam tertio cafy, 
V. 52. & payage amoeyiy)] Huic lectioni, quz elt codicum Pariſienfium g, g, 
9. 4c 14. & Complutenſis cum Regio, conſonant Syra : alteri, quz pro wm. 
Sersy 7), morientar, ſcribit amoa3y?, peribunt, aditipulatur editio Latina, y, 60, 
Kei vx fvegy, x} mar o{dSpuaprugey G90 Mvmoy EX, Sweor] Sic legunt Graci lj» 
| bri plerique omnes, quo modo & apud Origenem, Theophylactum, & Euchy- 
mium Grecos, 'ut quidem Latine nobis verſi extant, legitur. Parifienſes ng- 
tant, primo exemplari, id eſt, Complutenſ, deeſſe polterius x; cum poſteriori 
&x fvegy, hoc modo, Kar iy Svggy may acrrradouruy ob dbpapipor * QUO modo 
legitur, non ſolum Latine, fed etiam Syriace, eo excepto quod Syrus conjun- 
conem repetat, hoc ſenſu; Er ow invenerunt, etiam mult: falſis reftibus 
produttzs. v.63. 6 85 54 ©ts | Quartum exemplar addit 5% $27@, fed non ef 
ſequendum, V. 70. Tuacovy myo | Exemplaria 6.7. & 12. interjiciunt You 
cem «vmwy, que eth Syriace, non tamen Latine legitur. v. 71. 'FEZ5 Sm 5 oy. 
ny] Exemplar 8. omuttit pronomen «v7?y hoc loco, eo quod mox repetatur. 
ibid, xz 2436 Tots &u6s, zz a ls | Codices 5. 7. 9. fic legunt &diſtinguunt, g 
abye avTols, nc x) as lo © que etiam Syri, tum d&itinio, tum lectio eſt, ita 
ut hallucinarus fir zllius Interpres vertens; Et ait illss qui illic aderant, ere 
& iſte cum Jeſu Nazareno, pro eo quod vertere debuiſſet; Er air ills, Jlic 
erat etiam ifte cum Jeſu Nazareno, Czterum vulgaris lectio probatior eft. 
v.72. in dd] Secundus codex pro n ſcribit azywy, quod quanquam eſt 
clarius, non tamen verius. V. 74+ xg7Tsravwantey | In aliis elt dyavumy 
Hy, 
s CAP. XXVII. V. 33. 7 &racyav@-] Exemplar 3. fcribit 3 & why 
river, quod ex Marco acceptum eſt, cap. 15. verſ. 22. Y. 34. mwiv 3#@ | Sic 
legunt etiamGCyra, ſuffragantibus enarratoribus Grecis, Chryſoſtomo, ejuſque 
diſcipulis. Exemplar 2. conſentanee Latine editioni, ſcribit eIyoy, 25nxm, pro 
*<@,, acetum : vide Commentarium. v. 35. Gawmuoyres xATegy | Quod fequitur 
in libris vulgaribus Ive 2\npoli 7 p1Ry You oy weppire © Newetony]o Tn inand pw 
taurois, x) 6" + iuameuiy we Temoy xaieov, a Regio codice obeliſco prenots- 
tur, ab ommbus Pariſienſium exemplaribus, inter quz eſt editio Complurenſis, 
omuritur. Grzci enarratores, Chtyſoſtomus, Titus, & Theophylattus, non 
atungunt. Euthymius Commentario etiam ſuo haud obſcure docet fibi non 
le&tum fuiſſe. Origenis textus non haber, quanquatn Commentarius videatur 
agnoſcere, his verbis ; Er ſunt uſque nunc, qus ipſum quidem non habentts , 
veſtimenta autem, verba in (cripturis poſita, habent, nec ipſa ad plenum, ſed 
ex parte, nih:lominus hoc ipſum propheta dicente myſteriaum, quod nunc eft im- 
pletxm. Multi Latini auctores annotant abfuiſſe a ſuis exemplaribus Gracis. 
Non videntur igitur hac Grace addenda, cum prater hec nec Syriace legan- 
tur, nec Latine legenda in Latinis varieratibus doceamus. Veriſimile eſt, ad 
marginem hic annorata ex Johan. 19. ver. 19. aur Pfal. 21. ver. 19. tandem 
in textum irrepſifſe. v, 40. 'O z&mavey # yay ] Non preponas Graee var, 
quod eſt in 2. exemplari, tametſi Latine addatur TVah. v. 41. x, apcofuriger þ 
gapreaiwy] Videtur addendum x} paproawy, quod omnia Pariſienſfium exemplara, 
& poſt Complutenſe Regia addunryſuffragante Syro: quamvis Latina editto, 
cum quibuſdam aliis Gracis codicibus, haud agnoſcar. v. 42. 6avTdy s Jvyare 
owgas | A pluribus manuſcriptis additur nota interrogationis. ibid. x; m5dLogdy 
is am] Omnia Parifegfium exemplaria addunt &', ſicut Regia Plantin: 
Biblia. v.-46. azue oxfaxizy; | Notant Pariſienſes, pro aud, in quibuſdam co- 
dicibus ſcribi aeque, in-quibuſdam aye, in aliis axpd, Varietas nataeft, partim 
ex ignoratione linguz Hebraicz, partim ex diverſarum apud Hebrzos voct- 
lium ſuppletione. v. 49. id & Tee) Habay eowory avray | His verbis exem- 
plaria 4. & 8. ſubjiciunt 4&v.& 3 aaCoy aiſyiw, Trobe uns # mens, 3) noe 
oup 5 dipa* Alins antem accepta lancea _ ipſins latis, Of exut 
aqua & ſanguis. Quod quanquam &+-apud C SE tegatur , on 
et ramen aut hujus loci aut hujus Evangeliſtz, ſed proprium eſt Johanni, 


cap. 19. verf. 34. narranti hoc poſt mortem Domini Jeſu. Czrerum vi 

:tud & in Latinis quibuſdam exemplaribus Evangelii ſecundum Matthaum 
letum fuiſſe, circa tempora Clementis Papz V.& Concilii Viennenſis. Hine 
enim nata fuit opinio quorundam, Jeſu-adhuc vivi latus lancea apertum fuifle 
quam damnavit cum Concilio illo Pontifex, docens, Johannem tenuiſle rec 
fate rei ordinem , narrando , Chriſto jam mortuo , quod  unus militum 
lancea latus ejus aperuit. Lege Clementinam 1. & ejus gloſſam. v. 55. H- 
any 5 Wa yuan | Exemplaria 6. &'8, interjiciunt conjunftionem x4 yu 
xs, & mulieres , quz videtur efſe Evangehi ſecundum Marcum, cap- 15- 
verſ. 40. v.56. n 9% "IaxsCs x 'Io075 wing] Pro Ivey, quod legitur etiam 
Syriace, quzdam exemplaria Grzca ſcribunt 'Inozp, quemadmodum Lannd 
editio oſeph. Origenes tratator Grecus etiam legit Ioore, quod Comment 
tarius ejus loquitur, niſi fuerit ab Interprete auctus. Ali Grct tractatores, 
ut p_ e omnes Graci libri, *I=o3; ſcribunt, Epiphanius in hzreſim 78. The- 
ophylactus, Eurhymins, atque adeo Latinus Hieronymus hbri adyerſus Hel- 
vidium capitibus 6. 8&7. non ſemel. v. 64. ef pate aun? voxſds ] Voce 
yoiſd; alia exemplaria omittunt, cum Latina; ali addunt., cum Syriac 
editione. ; . 
CAP. XXVIIT. V. 2. &ns Tis Wees] Hoc, nec quid amplius, legunt Gra! 


conformiter Latino & Syro. v. 21. «uy axe v;ar | Sextus codex repetit dudz, 


plerique omnes codices, Syro adſtipulante, Sed exemplaria 5, 6. 8. & 9. _ 
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| # ant0v- Latinus nullum agnoſcit horum omnium verborum. v. 6. ne- 
999» x43; 6&7] Non addas vwuiy, quod eſt in 14. exemplari, v. 8. F- 
ago £017 PAcs, Tols ettmrals 4s] .Sequitur in Regio & pleriſque omni- 
has codicibus as 3 (wopdarro emyynnes Tels paturats eve, Vt autem ibant 
gnntiarurs diſcipulis ezus : quod quanquam etiam apud Theophylatum 8& 
Tahymium legatur, non dubito ramen quin fit omittendum. Inprimis e- 
nm, Interpres Latinus & Syrus 1d non legerant, ut neque Latine neque 
race additur. Deinde, non tantym Latini Patres omittunt, verumetiam 
ſoſtomys, cujus hic eſt Commentarius : Cum etiam exiviſſent cum ti- 
me & gandio , & ecce Feſus vcrurrit ills 8&&c, Ad hac Parifienſes ex 
2, exemplar! transfigunt jlla verba «&wyy#a Tois pemmis ovny , & forte 
eliſcus quo transfigunt, errote delapſus eſt in hzc poſteriora verba, cum 
collocandus ante «5 5 imgberro, ita ur omnia compleRteretur. Prater- 

@, his ſublatis manet integra ſententia, additis autem dure coherent ſequen- 
tia & 3's 5 *Inovds &&c, quanquam fimilis loquendi modus inveniatur ſu- 


an 


TESTAMENTI. 


3 


pra. 9. V. 10, & frequenter apud Lucam. Poſtremo, videntur addira hxc 
verba, ab 1is qui intellexerunt, occurſum Jeſu, de quo loquitur verſus 9. 
ſubſequens, accidiſſe , cum mulieres irent nuntiatum diſcipulis ea de qui- - 
bus hactenus hoc capice actum eſt : quod verum necn eſſe, Commentarius 
noſter oſtendit. v. 10. «myyeiaert Tors adragors wu | Cave pro adtagels 
fratribus {cribas watmrais diſcipuly. v.12. dgyuue inges ihorgy Tols Sogmu- 
Tau | Pro pluralibus agyvee izzy2, fecundus codex ſcribit fingulari agwer- 
o» izazdy , quo modo videri pollic & Latinus interpres legifſe. v. 13. 548 
2014;5ywy | Non eſt legendum fecundz perſonz pronomen-v@f , quod eft 
in quibuſdam libris, pro primz jw, quod ett in plerifque omnibus : 
quia etiam Latina prime perſonz pronomen fervanr, & przſertim Syrus, 
apud quem non elt tam facilis lapſus ex.uno in aliud quam apud Latinos ' 
& Grxcos. v. 19. mpdSirres Iw paturd/oxry ] Manuſcripta Parifenſium 
omittunt conjunctionem Tw.. Atqui alu libri, ſuffragantibus Interprectibus | 
Latirio & Syro, illam legunr. | 


—_— 


Hm__— 


CAP L 

Vee. 2. as yinama: UW Tois oegimnus | Pariſienſium codices, otavus, &, 
a conſonat noſter ad Vaticanum collatus, ſerundus, pro & Tels axypi- 
ww, legupt © 'Hodte md aepiry. Sic quoque legunt Evangelium Latinum, 
genplaribus mire inter ſe concordibns, & editio Syriaca. Sic Latini tra- 
ncores omnes, cum recentioribus veteres, nomindtim Hieronymus, & alii 
4 nobis citati in Notationibus prolixioribus. Sic inter Grzcos, Auctor ho- 
milarum in Marcum, Chryſoſtomo adfſcriprarum. Denique, niſi fic Grzce 
kiſſer Porphyrius, rem in calumniam vertere non potuiſſer. Quare quod 
n pleriſque hodie Grzcis libris exſtar w To's oegpiras in prophetus, & ſe- 

ur enarratores Grzci #tate poſteriores Theophylactus & Euthymuus, 


certum eſt de induſtria efſe fuppoticum, ad vitandam difficultatem, quz ex 

a lectione & 'Hoate < ecpnTy in Iſaia propheta, oritur. v. 5. ud * 
4 icpromupiTa, xai iCarfiGorro wayres | Exemplar oftavum jungit mevres 
anmes CUM 6 lepomavuirar , quemadmodum Lanna & Syra. v. 7.  va>- 
| burr ary | Non eft Jegendum, quod in 5. & 8. libris eſt, 54 Gordiwes- 
1& numero ſingulari. v. 8. 498 wp Camo | Sic lege, tamerh in ſecuado 
cdice (it przſens Geri, quo non male fignificetur, in media acione 
bac a Johanne efle dicta. In fine verſus non addas & rv, nec etiam elt 
hujus Evangeliſtz. v. 10. agQouour wy vez; | In 2. exemplari, pro gCout- 
yu, Eſt nrory wives apertos, quo modo Latine ad verbum. v.11. & $ w- 


| Sic lice ] Ex Parifienſium manuſcriptis 3. 4. & 8. ſuffragantibvs Evangelio 
iſque Laino & editione Syriaca, legendum credo «@ ov}, pocius quam quod elt 
, pro in als codicibus & , perſona mutara. v. 12. & Ws; 73 widue] Codex 
utur ſecundus addit 73 «coy explicationis ergo. v. 13. 4 lw 8 w Th igngw| 
"—" C ocex tertius aufert &y 75 dpnuw, alius a ; videtur enim alrerum ſupereſ- 
ots- WF &. Lacine non legitur 2 245c ; ar Syriace utrumque exſtar, ut in plerif- 
nſis, que libris Grace. ibid. jub2y Trozggzxerre | Oftavus codex addit & vxre 
non nanggxerm CUM textu Latino. v. 16. atm 5 muy my Sendony | IN Cx- 
non enpiaribus ſecundo & tertio legitur xg <>gw» mes, quomodo Latine &- 
aur Ireteriens ſecs. 1b. T3 afingiy as on Sigwy@ | Omnia Parifienfium ex- 
tes s emplaria , & ex eorum uno, Complatenſi inquam , Regia editto, {ic le- 
ſea out; addunt o& Slww@, vitandzx amphibologiz cauſa : id quod tamen, 
"108 am als Greas hbris, Launi & Syrici non agnoſcunt. ib. G&umorms ep 
XCis, WOngoy. Exemplaria 2. 4. 8. pro favors habent ayaldmornc, quaſi di- 
Fan- a e4r camponentes , vel circumpicientes, Rurſus 8. ſcribit plurali numero 
t, ad wgiCances, quemadmodum eo numero latine levitur yeria. V. 19. xgTapri- 
dem WH Cams mi Sixwe] Secundus codex & tertius ode esr9y cum Syro: quod 
va), ay codices cum Latino non agnoſcunt., v. 20. &mijaSvy iniow ans | Hu- 
wy & jus loco idem ille ſecundus codex ſcribit, ut eſt latine, 3neatteny wine ſe- 
aria, qunts ſunt eum. V.22. », Yermionrr | Non addas miyrss, quod exemplar 
it1O, _ V. 24, olds Cs tic « | Octavum exemplar, pro fingulari og. , 
Tal nhit plurale di/zwly, contra ahorum fidem. v. 29. ferdivres Jadoy ] SiC 
a0 WM kgunt exemplaria pleraque omnia, confonantibus Latinis & Syris. Secun- 
ini WW cundum & quintum, cum Euthymi textu, ſcribunt numero fingulari fea- 
| CO- By Fa2ey preſſes venit : quod quidem ſuppoſitum arbitror, quia proxime 
rim W Ge folo Chriſto precedat mentio, Arqui refpicitur ad ſuperiora. v. 11. Et 
oct WW worcdinntur in Capharnaum. V. 33. wes mw Wegy, Quod additur in ſecun- 
em- @ codice, a7, nuſquam alibi lego. v. 34. #7 iSu5ay ery] Addunt codices 
AS4p $5. n. 3. X245%y i) , quod nec Latine nec Syriace legitur , ut neque in e- 
X14 mendatioribus Grzcis. Puto ex Luca huc effe a quibuſdam rranſlatum, 
non Luc, 4. v.41. V. 35. 9 «m$a2ew Inozs ] nomen 'Inmds omittitar a Latinis 
nn, & $yricis libris, grzco Euthymii textu adfſtipulante. v. 36. 6 xT:diatar ] 
ur Ita legitur, numero plarali, in plerifque omnibus libris, ſuffraganre Gre- 
um & Euthymui textu, necnon Syrico- .In quibuſdam elt x#7diefs, numero 
ine fngulari, Latino ſuffragante, v. 38. & Tas inonida uwwmbacts] Ita Grace 
fle: legitur, Euthymio explicante. Porro ſecundum exemplar habet ois 7&5 if- 
um Ws xa; & 6 ms Thars* fed jamdiu diſcimus, exemplar illud, pro auda- 
=_ & {rnb arbirrio, d<&iſcrepare frequenter a c#teris , & fere quidem ad La- 
H- liam edirionem mutatum : - quanquam fi hoc volvir ille hoc loco, non 
yes Wnta opus fuerat mutatione, ſed una ſolum voce in duas diſtrata. «5s m5 
r5. Oadiay xd; Re? mines (in proximes , habet Interpres vices & civitates ) 
am - modo & Syrus legiſſe videtur , qui eodem modo vertit quo Latinus. 
na - 6s To 2p oEraiaude] Sic elt in pleriſque omnibus Grecis exemplari- 
eſt bs & Euthymii textu, quod eſt, i» hoc enim egreſſus ſum. Tertins codex 
GS, et ianavg vent : quomodo veriſimile eſt legiſſe interpretes Latinum & 
he- Syrum, qui vertunt : Ad hoc enim went. v. 40. trt keying; ] Oftavus co- 
ſel- ex pro 871 legit »v2e, quod Matthzi eſt. v, 42. x, enirr@ ans] Sic ple- 
em nque Grzcorum codicum, cum Latina editione. Porro 8. & n. omitttunt 
Ic wryTG- awry cum textu Syrico. V. 44. 3;a widert rey] Multi Graci co- 

: vices addunt alteruni wy, Atticiſmo a Latino idiomate alieno, quo duz 
et negationes magis negant. Verum in Complutenſfi eiſque quz. ex ea fant 
” tiombus, 8 oRavo Parifienſium exemplari, wy non eft adſcriptum, 


b 


Note ad Varias Lefiones Editionis Grace Evangelis ſecundum M A R C WU M. 


CAP. II. V. 1. %, &; elzey &] Quod in 8. codice legitur W oixw , 
expolitio elt verz leftionis. V. 4. 4 wi dwauer megnyyicw amp] Sic le- 
Sit etiam Syrus : - Et cum non poſſent appropinquare ei. Porro in 8. codi- 
ce, pro agygtyyizac elt oegosriyrcr offerre, quomodo legit Interpres Latinus. 
V. 8. Tt 5Tw; ured Jraaoyitor) | Non elt omittendum auni. v. 9. dpier- 
Tai (or ai duÞpriar] Ita eft & Latine. Porro'in quinque exemplaribus eſt 
Cod tua pro ( tibs. Syriace eſt utrumque. v. 14. «Jy ably] Quidam co- 
dices ſcribunt abs, alii a4}, optimi a<iy. Idem unum eſt nomen , quod 
arbitror, ab his declinatum, illis axarry. v. 15. x ixoxcvmany we | Octa- 
vus codex utitur przterito imperfeto nzoat2w , ut Latina edirio. v. 16, 
Ti 3Ts were Twy Texavey | Secundus codex fcribit Srark quare , ut Latinus, 
pro Ti 37: quid quod. 1b. idic« xat mivs] Addit oftavus codex 5 S1ſtore- 
a@ va, ut fere Latini magiſter veſter. vide Latinas varietates. v. 17. 


- 8% FaSvy xadboar] Rurſus in 8. codice eſt, ur Latine, 5 3p Fadvy. ib. &a- 


ae 4uSmwni; | Subdunt plerique libri &s wnwerer, ſuffragantibus Theophy- 
lacto atque Euthymio : id quod 2. & 8. non legunt, uti nec Latine aut 
Syriace legitur, quod eſt argumentum , nec Interpretes Latinum & Syrum 
id olim Grzce legifſe. vide Matthzum. v. 21. & Weis iniCanue] A quin- 
que exemplaribus, Latino ac Syro conformiter , omittirur conjunCtio x; , 
quz ab aliis preponitur minus cite. v. 23. x) iyiyvro Dapanpd io ae 


| Ty ] Secundus codex , ut Latino rurſus conſonet , addit away 5reram ; 


quidam alii addunt iy m7) wapamogds2w ," quod quidem optime congruit 
et quod Latinus & Syrus dederunt cam ambularet. v. 24. is mh worgoup | 
Iterum .2. exemplar cum Latinis addit oj patyrai Cov. quanquam in Lati- 
nis varietas it, | 
C-AP. IM. V. 4.3 amxrera] Quidam annorat, in duobus exemplari- 
bus legi } amaicar* quz leftio Latino Syroque conſentanea fit, & quidem 
melior , Commentarii noſtr: judicio. v. 7. & xv mj39@ ] Secundum ex- 
empler Teavs 3a0@>, ut Latine. ib. jcoardnacy ann, Primum, 4. & 8. ex- 
emplaria habenc numero fihgulari azoar24or7, ut Interpres Latinus, ſequxra 
eft. v.11.8re (v & © yds 5 $3] Quintus codex addit d@, quod eſt 
alunde huc adſcitum. v. 16.% ini Td Zion] Ante hxc verba ha- 
bent nonnulli codices agvroy Siwwre, probabiliter admodym, qua de re le- 
ge Commentarium. v. 17. R— Legendum forte tranſpoſitis literis 
feyoysys, de quo lege Nortationes ; vel potius, expuna 0 litera Barcpyis, 
de quo Commentarium. v. 27. #85 Suwe)) Oftavus codex preponit ga- 
x2 , id quod explicationis cauſa videtur adjetum, cum alibi non legarur. 
ib. x 7672 74 oixiay ans Jrapmaors | In quibuſdam libris, pro futuro Indi- 
cativi, elt Conjunftivus Hapneacy, qui Grzco ſermoni aptius convenit, quam 
Hebraico, quem Evangeliſta viderur imitatus. v. 29. aieyis xpiora; | Sic le- 
Sit etiam Syrus. Secundus Codex, pro xpiones, habet 4wprlies, ut Litinus. 
V. 31. tezovras Tw ] In quibuſdam Libris impreſlis eſt 23 Texorrer , ut Lati- 
ne & veniunt- ib. 0 aNaget 5 5 pimp ans. Rurſus elt in quibuſdam im- 
preſlis codicibus , verſo ordine, 5 wimyp abth & «i adage}, ut Latine & Sy- 
riace. V. 32. «mv wm, In uno codice ſcriptum invenitur & aizzuay wi 
Latino conformiter. ib. & «i dagei Cov] Quinque Parifienfium codices , 
cum Regia editione, addunt & ai aNagal Cov © _ quod ut non Latine, ita 
nec Syriace legitur, nec addendum proinde eſt Grace, v.33. 3 ot dS6x- 
gel cov | Quartum & 8B. Parifientium exemplaria , conſonantia La- 
tino & Syro , habent 9 & pro # aut. V. 34. xe} atCarleaulu@ way 
763 au aurdy xawalios | Ita legunt Regius & meliores libri. Quidam ha. 
bent & auCaxiJayp 0 3 winks tr avroy patmuras xemuloy © quomodo le- 
gifſe videntur Interpretes Latinus & Syrus ( przpolito inquam articulg 
73 adverbio xoxaw ) niſi quod wezyms cum prioribus libris omiſerint. 
CAP. IV. V.4. x, fave 2 mr{vd F vears | Non videtur addendum 
7s vegv7 , quod ut quatuor Parifienſium libri non agnoſcunt , ira nec Iri- 
terpres Syrus. Latini libri fimiliter yarianr, ſed videtur illud Lucz proprium 
efſe. v. 8. x; #pcper, by rerduoyre, x; by Sfinxor]e, x $y | Manuſcripta Parifienſfium 
{cribunt y tertio hic repetitum, non aſfpero fpiritu, ita ut ſignificet #»»m, 
quomodo vertrt Latinus, fed lenj, ita ut fit przpoſitio, Vide Commenta- 
rium. v.9. x; fasy] Non addas evrers, quod quidam. v. 15. #mv ar#- 
eerae] Ita eſt & Latine, wbs ſemunatur : quare loci ſenſus eſt, quod in C. 
legitur , os pro #:-w. v. 18. & #Tel &ay | In 8. codice eſt & dior vi9ty, 
ut Latine, Quod autem mox tepetitur #7} «ay ; codices &. 6. &. 3. omit- 
tunt, Latine agnitum. Vide Commentarium. V. 21. win 6 auy& *gaera: | 
Ur non eſt his verbis przponenda vox i447: , ita pro Tgaere: non elt le. 
gendum 4F«mw, quod eſt jn 2. . exemplari, nee xai]a:,. quod eſt in alio, 
nec denique zsJa:. Sunt hzc, partim ex fimilibus locis, partim ex conje- 
Quris accepta. V. 22. 6 ey wi garcps)y | Non legas « ui ire garopadj.v. 
24. 25. balmm i azo” iy 6 pirgp wirpoits, wapnviotla vulr, x acre 
7+) vyuly Tols dxvomv. 3s 3B ay Txn, Souter arms »;, 3s un bogs, apSiiotrar 
av an | Sic legunt Regius & opruni quique libri, conſpirantibus Latinis 
& Syricis, & faventibus TheophylaQti atque Euthymii enarrationibus. = 
X qu 
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quidam libri invertunt ordinem, & repetunt quxdam, hoc pacto, Bnkm7 Ti 
exterr, ); mearroioe) uuiv mis ako. os tx1 3, dvOnotTa amy * th 0s Uk 
i&, % > bye dpthosrar 67" abs.” by © rr wergeTe, pwerenFnos)a vply Tels 
axiom, x) arora. yuly * haud recte, meo judicio. V. 24. ptrenvnosTa 
vir] In exemplaribus quinto & nono legitur a: Tut77u3n0%)a, quod Mat- 
thai eſt cap. 7, v. 2. ib. & acggtHnos]a: vuly Tels axtuay ] Deerant hec ver- 
ba in 2. exemplari, ut deſunt in quihuſdam Lacinis libris, nec a Theophy- 
laci expoſitione attinguntur. Czrerum ur in pleriſque & Grecis & Lati- 
nis libris exſtant, ira & in Syricis, Euthymii enarratione ſuffragante : niſi 
quod participium illud Teis ext, nec Latine legatur, REC ab Eutbymio 
tractetur: V. 30. Tiv: worry mw Barikeicy F 218, d #y ani Tag Conn mr 
enCarody ery | Exemplaria 6. & 8. pro mi, legunt ws, & pro mig 
ſcribunt 7», quz non ſunt magni momenti. Pluris refert, quod pro con- 
jundtivis legantur fururi indicativi, in 4. exemplart 6@ramw, 1N Primo aw- 
exCaxuly* qua de re lege Commentarium. V. 31. &s xouxy memos | SeX 
Pariſienſium exemplaria 1. 2.5. 6. 7.8. legunt quarto caſu &s xixxoy. V. 
34. 3x iadarr anriis | Superfluit quod in_ 6. exemplari repetitur 76y Aozpy. 
V* 36. nat dd Is modern lu pr” avry | Codices fextus & nonus legunt 
272, quemadmodum Lartine eſt »aves. V. 37. a5 aur ndw upigeom | In 
ſexto codice elit f&S$i742zr, quod eſt in profundum iret five mergeretur. 
V. 40. 71 Jeet is dw; mos ax Zere mar; | Ita legunt Greco & Syrici c0- 
dices, Euthymio manifeſte ſuffragante, quod eſt: Nwid timidi eſtis- adeo? 
quomodo non habetis fidem ? Launus loco trium vocularum | , ws vx , 
unicam habet %mv mondum , quo modo legitur in 2. & 8, Gracanicis ex- 
emplaribus. | : 

CAP.V. V.1. + Savoy &s 73 egy] Ita eſt & Latine, vererunt. Octavum 
porro & nonum exemplaria legunt numero fſingulari faSer venir, confor- 
miter Syro. ib. & 75 g6:gv Tor Tadzpluay ] Ita Graca pleraque omnia 
exemplaria , cum hic apud Marcum, tum apud Lucam cap. 8 v, 26. {cri- 
bunt, Tedzpluay Gadarenorim : quo modo Syrus ſecundum tres rpſos Evan- 
Seliſtas uniformiter & conſtanter haber. In 8. & 9. Grecis exemplaribus, 
hic ſecundum Marcum eſt, T<pyolway Gergeſenorum : quam lectionem hic 
eſle probatiorum librorum, annotant, Victor Antiochenus, Theophylactus, 
 & is cujus ſcholia Euchynui ſcholiis admiſta ſunt : nam ſecundum Matthe- 
\m cap. 8. v. 28. Greci libri conſtanter id legunt. Porro fſecun- 

us Grzcorum codicum hic apud Marcum Teezolway fcribit - quo moco 
apud omnes Evangeliſtas in Latinis omnibus conformuer elt, Geraſenorn: 
quanquam mutatum opinor Gracum iſtum ad Latinos, ur alias frequen- 

ter. - Adducor autem ur credam, Matthxum Tþſzolway Gergeſtnorum dixiſle, 
Marcum &  Lucam (qui in deſcribendis hiſtorus {tbi mutuo tere conſonant) 
Tadzpluay Gadarenorum; denique Latinum Interprecem ubique dedifſe Gera- 
ſenorum. Quibus tribus nominibus eandem regionem {igniticari exiſtimo , 
fitam trans Jordanem, in tribu Manaſſe, antiquitus a Gergeſzis habitatam, 
quam Strabo Gadaridem vocat. Lege noſtrum in Matthxum Commenta- 
rium. V. 2. x 2Zea36y71 amp | Hec recepta eſt letio, conformis Latinz: 
Et exeunti ci... Codices 6, & 8, habent x eZeavivr@- airs & egreſſo eo, 
quibus faver Syrus; 2. ſcribit 44 JeaSirmy awry & egreſſis urs. Plura- 
lem numerum alibi niſi in hoc uno non lego. v. 3. iy Tojs wiuaos | Ita 
et in -mehoribus libris, pro eo quod in aliis wnyevs, quamquam idem 
unum fit.. ib. x 7: aaxvotory | Subdit exemplar 8. #471. "Er ,neque cate- 
nis dmplizs: 1d guod alibi non. lego , niſi forte reſpondeat ei qui Latine 
eſt. voculz jam. _V.5.' iv Tois piuact » by Tols optoy lWw ] Hoc ordine le- 
gunt Regia, Biblia & qui ex illis ſunt rivuli , quo etiam eſt Latine & Sy- 
riace : Nani. alii Graci codices invertunt ordinem , #7 Tos apsor x} iy Tos 
waar lui. Y. 1. bs 8 &ie4 C8 -T6 oget | Lic legunt Complutenſia & 

quz ex illis ſunt Biblia, fic omnia Parifienſtum manuſcripta, ſ'c Euthy- 
1Giz. textus,, #.c denique editions Latina & Syriaca , we3s my Tper ad mon- 

*c22,. numero ſingular! + quanquam vox Syra addito uno apiculo fiat plu- 

ralis. Quare melius eſt” ilud quam quod in aliis libris, legitur plurali nu- 
mero es .mx en ad montes.,: tametf erat tota haxc regio maxima ex par- 

te aſpera, intercurſantibus montibus Galaad. ib. Gooowl ] Ita elt & La- 

tine, refe:turque ad yan ; Bookopiyoy 2 | 2265 eſt in I. codice, ad Yolewy, 

V. 12. x nay wy] In tertio codice eſt preterito imperfecto my- 
1x1, Guomodo Latine & Syriace. ib. m«y72s 6 Jaiuwores] Ex 3. 8.&9, 

pariceaſium exemplaribus, conformibus editioni Latinz. & Syriacz, videtur 

omittendum mTey74ss. V. 13. i7ay 3g ws gina] In codice Regio & qui 
ex eo ſunt, legitur 39a» 3p, in aliis retius ncay $. Verifimile eſt autem 
utrumque adjectitium efſe , ubi nec Latinus nec Syrus aliud legere, quam 
&s digginuor, Vi 14. of Ns f5ccorres 7 xoieyts | Ita in omnibus pene legi- 
tur libris. 1n uno oRavo, Latino & Syro contormiter , eſt a>z53 eos, pro 
7%s xolggs porcos, aptius ; quod mihi quidem videtur. v. 15. x) wpeorowre 
7Þy ieyniTe 7%y at349re | Secundum exemplar omittit hc verba 7dy £ogut- 
Te 7% M74", Latinz editioni accommodatum , verifimile elt. v. 18. xa? 
tCdirr@ win) EX 3. 6. & 8. exemplaribus, Latinz editioni conſonanti- 

bus, legendum porius videtur praſens :uCairorr@r. v.33. ive tadwy 6035 ] 

Secundus codex preponit 4x98, male imitatus textum Latinum : qua ratio- 

ne & mox ſcribit Cigy pro Gio]. | 

CAP. VI. V.2. x Toe axtorres YEerAnareyTo | Preſenti tempore aus- 
ev7es legitur etiam Latine: tria autem exemplaria aoriſtum extoxvTes ha- 
bent : qua ratione & Syrus przterito utitur. Porro ſecundum exemplar 
adjicit ſuperioribus verbis 67 75 J1dzx3 ewrs, quo conſonet editiont Lati- 
nz, vubi ſinuliter additur i» doftrina cjz. ib. x durapers TorahTa 1d Twy 
yereny e274 irarres ; Ita legit Regia editio, quo modo & legifle vide- 
rur Larinus Interpres. Alii hbri przponunt 37, tertius & ſeptimus, pra- 
- poſito ive ſcribunt ſubjunRtivo modo yore. vide Commentarium. v. 3. 
«; Gs Gy 6 Tixmwy, 6 bs Maciz;] Quidam annotat in antiquis aliquot li- 
bris legi #x &7 Hy 6 5% Tutor tos x4 Meping ; Nonne hic et ille fabri 
flixs cf Marie? 1d quod ego quidem nuſquam invenio , ut non Grzce, 
ita nec Latine aut Syriace , refragantibus & veteribus tracatoribus , & fi 
quidem uſquam invenaatur , verifimile eſt emendationem eſſe imperiti Le- 
ctoris,  perſuaſi artem fabrilem non - potuiſſe decere Chriſti Majeſtatem. 
id. x vx &64y « aScapat dry | Sequitur in 5. Codice magou , quod ex Mat- 


? 


MaRC, 
; das wetwmes we, quod exemplar. quintum. v. 9. x) i UYNouds No 472% 


re] Exemplaria ſextum & oCtavum legunt &44/S1, quibus favent Lat 
na & Syra. Plerique vero libri , pro modo infinito, - legunt :1mperativy - 
Advong's inauamint, qui durius hezret. v.11, FT1/1 aiyw vuly, averrhre = 
5 Eo bpcors h Topoppors & nudps xphovus, © Th woes eiry ] Hunc verſich. 
lum omittunt Graci codices 2, & 8. quorum telſtimonium . {i non a : 
{tudioſe faverent editioni Latinz quam faciunt , multum valere poſfit py 
ad{iruendam ſententiam illorum, qui putant hunc. verſiculum, Grace Hg 
co ex alus Evangehliitis adjetum eſſe. v, 14. 6 bamad's "Hywdve |] Seqtitur 


| in 6. codice 54 4xow *Ingz, id quod Matthzi eſt cap. 14. v. 1. ib, Tos 


yns 6 Bariiger | Quartum exemplar legit 5 Garisns pro Bemitey : ſod eſt 
participum nominis loco poſitum, more Hebrzo, quod facile intellexerynr 
Incerpretes. v. 15. os &«s 3 aggpnror | Alii kbri przponunt conjunRinnem 
# ant, ut fit hac ſententia : Alios dixiſſe, Jeſum eſſe propheram novum a 
Deo miſſum, vel certe unum aliquem ex veteribus illis pro hetis , qui re 
ſurrexerit: quaſh cunRtabundi prez admiratione non ſatis noſſent utrum pro- 
nuntiare de Jeſu deberent , novuſne efſet '-propheta, an unus ex antiquis 
redivivus. Latine & Syriace non legitur disjund&tiva illa: quo modo Marci 
narratio, reſponder iptius Lucz narration cap. 9. v. 8. V. 20. xa} ext 

aus | Melius axzozs andito co, quam id quod in ſeptimo exemplari eſt ry 
wy andiens eum. ib. mma tmia| Quz eſt recepta le&io, conſonat Lating 
& Syro : nam fingularis eſt illa, quz eſt in 8. codice, mwe niger myt- 
tum heſitabat. VN. 22. Tis wards wTis Tis Hgwdt«d © | Nullo modo 
pro ewrhs legendum eſt avrs, quod elt in 8. codice: nec enim, aut Herg.. 
dis fuir filia, aut Herodias appellara, v. 25. ive wer Ss YEH] Non eft 
omittendum, quod omitrunt codices 2. & 4. Years, tum quia Latine & 
Syriace legirur, tum quia eſt ejus loco quod Matthzus habet 57+, denique 
quia emphaſin habet conformem menti faltatricis. v.26. JvouWG- 5 Gan. 
ad; | Superfluit quod ſubditur in 2. exemplari «s aovss #t andivit, y 

31. dT; yur avni #27 idiay 65 | Quod eft in 2. exemplari Irs v2.0. 
Juv eg, Syro conſonat. v.33. eidy ab763 Naegorre; | Superfſuir quod 
in codicibus quibuſdam ſequitur oj 5yae tarbe. ibid. xa? iniyraca curty 
m2)0}_| Exemplaria 3. 6. 8. & 9. legunt aurhs eos, Pro 978 enm, quibus 
Syricum Evangelium adſtipulatur. Vide Commentarum, ibid. x aga. 
20y euT%s , #} nagoy @e3s avrdy | Varia eft admodum pericopes iſtius leRio 

arque adeo veriſimile eit totam adjectitiam' eſſe. Latinus ommno non 1e- 
Sit poiteriorem partem : & quidem variant 1 a quibus legitur, ' Nonnyl- 
lt enim nadvy venermnmt, Alit Cwindoy convererumt, quidam mwegs ovrhy ad e- 
um , quidam owns co ſcribunt, Priorem partem omnino non habuit Tho. 
mas Cajetanus Grace. Neutram denique agnoſcit Interpres Syrus, ut & 
Euthymivs Grecanicus Scholiaſtes. Quocirca adducor ut credam, additum: 
primo fuiſſe ab aliquo, Commentarii loco ., x; egg3a2>v avrzs, id quod tan. 
dem in textum irrepſeric. . Hujus difficultatem cum alii ' animadyerterent. 
mutaſſe cum jay ſeu (wijador g3s evrev. Poſtremo ab aliis utrumque. 
conjunctum fuiſſe : id quod tandem invaluerit.. v. 36. es 73s xvxap «3; ] 
In ſecundo exemplari elt #y9:= pro auap * id quod Latinz editioni re- 
ſponder , legenti proximas. ibid. azyggae0v fauvrois dprew* 7h typ gdya. 
ow 3K ixum. In 8, codice horum loco eſt dyyggowry tavrors Ti gayor, 
proxime edition Latinxz, v. 37. dyeedroul. doggy] Euthymii textus haber: 
ayoegrouly emem, don dabimus. Syrus quoque futuris utirur, fed quz' 
utroque modo verti poſlint. v. 52. W yap 1 uaydia] Exemplaria þ. 5. &: 
1. legunt a" lw 1 xapSie. Atqui priori letioni Latina Syraque adſtipy- 


dex addit 2v99s ( tametſi cum conjunGtione awe, 


| Regits Bibliis, ſic & apu 


% 072 nr - þ 
thxo huc eſſe aſlutum' videtur. v. 7, x) aryxanrtra 73s filtne] Non ad- 


lantur. v. 53. Tema | five per unicum y ſive per duplex ſcribas,- li-' 
Cel. .V. 54. 6#ryvoyTes wirdy ) Addit codex nonus o e&vdp4s oh Tom cjits) 
loci viri. & quidem Latin libri cum aliis Grecis. non legunt., viderique 
proinde poſlit ex Matthzo illud huc efſe adjeftum, niſi & Syrus hic lege” 
ret, & eo addiro mollior effer-hujus loci participiorum jun&ura, v.56. 
iy Tas a yoegis]- Secundum_.exemplar legit iy is mharvias, - qua voce La-d 


Ttinus utitur. 1Þb. Gove &y ##erro, | In ſecundo & ofavo codicibus eſt -pro' 


imperfeto aoriitus jar. ; J4i St; 

CAP. VII. V.4. 4 am «eg | Addit exemplar ſecundum , 5m %a- 
Wo, ſequutum errorem plerorumque Latinorum codicum. Vide Latinas 
varietates. V. 5. Tem iacpwmtiy] In ſecundo & ofRtavo eſt xs, inepam- 
ci, quo modo & Latine, necnon Syriace, ibid, ame dvifers ] Secundus. 


codex habet 'a9& xoryc;, ut eſt Latine, V. I4. mwdym Toy «a0 |Exempla- 


ria 2. & 8. pro mdyTa legunt maxw , quo modo Latinus Interpres legiſſe 
videtur. Syrus Tyra. ibid. «x#5]% wov-r4y7e; ] Non eſt omittendum mev- 
75s, quod omittitur ab «,. &-y. .v. 18. 19; & youre ] Non eſt legendum 
&7w VeETs, NCC VEr, PLOXIMO exCaarra: Pro Swwogorsrar , Que Matthei ſunt. 
V. 22, 4s4a5610a] Ita legimus numero multitudinis ex a. #. 3. exemplaribus, 
quibus Greca Regis editio & textus Latinus confonant. In aliis eſt ſingu- 
lari numero dgtazeia. V. 24. 6s.m ea] Non eſt legendum' 3eue, ut et 
in 8. codice;. quanquam Latine fit fines. v.25. axtoror xp ] Otavus co- 
"9" ou); dxiexox ) quod 
conforme eſt tam Syro uh! Latino. v. 26. (ves guvizean] Ita eſt, ut in 
Euthymium, In quibuſdam eſt (ves golviam. IN 
multis .unzca dictione (vgpririom: aut (verporrizen, Sed praferendum vide- 
tur ovespdivioxm,, quod etiam Latinus dedit, cum Juſtinus Martyr , Dialogo 
cum Tryphone habito, & Tertullianus libro adverſus Marcionem tertio, re 
10nis Syrophcenices meminerint. Vv. 31. & Toy wy Tvegu % Cidir@®s, 
1a2:] Pariſienfium codices 2, & 8. legunt & Tay d&oy Tvesv favs Ne (4 
Joy ex finibus Tyri wenit per Sidonem, Quemadmodum eft Latine, At- 
qui multum vereor ne ex Latina editione mutati fint : libenter enim ll! 
conſonant, contra alios omnes, id quod hactenus ſxpe vidimus. Lege 
Commentarium.. v. 33. ««3 &naCuw@- avriy | Sic legunt Regia Bi- 
blia ex Complatenſibus, &AaCcouwE-, quo modo legit & Latinus Inter- 
pres , dum vertit apprehendens, 1n pleriſque vero codicibus elt SwaaCiue- 
1@- abducens. 


CAP. VIII. .V. 1. tawwiney 3ya0v ] Exemplaria 2. & 8. ſcribunt Ta. 


ay mored iterum multa, rurſus ut edition Latinz reſpondeant. Vide Com- 
mentarium. V. 3. &« olzov wry | Quintum exemplar legit elu« numero 


plurali. ibid. waxpb$4y 5x20} In ſeptem exemplaribus, pro primo aoriits, | 


eſt ſecundus keg, v. 6. .ovzzznons } Exemplar. quartum praponit 5 Con- 
| junctionem, 
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Marc GRECE NOVI 
| -aFionem. V- 7. 5 wneynoas | Quintum 8, & 9. Pariſienſium exampla- 
| 54 addunt aur, x whoyyors abrs : quod.ſi non eſt legendum , eo quod 
g- om maggyHnveas 4 avTea, at ſubaudiendum venir, cum & Latine & 
ropiace EXPLiMatur. V. 10. &s 7 wign Acapuayoude | Exemplar 2. habet &s 7a 
3% Medwzads, ex Matthei Evangelio, in quo tamen Meſ/zax legitur, quo 
| podo alterum hic exemplar ſcribit Meſ/zaz pro Acauarces, Caxterum Ana- 
738 £ermant Marci ſcriptura eſt. Lege Latinas varietates. v. 11, ov- 
linar 79 » Cares map" cry | Annotat quidam , in quibuſdam codicibus 
i. {criprum fuiſle : ovCureiv ai xe} Cyroiv ep wry ; IN UNO ovCnmuvres 
of 79, Atqui prima ſcriptura , ut elt celeberrima , ita. Syriacz Latinz- 
editioni reſpondet + niſi quod Syriace fit Er petebant ab illo , quod 
ſecunda faciat. v. 12. & hSh-wra | 5 dabitur , In quarto exempla- 
pro. 6 eſt x * {ic & in quodam Latino manuſcripto invenimus 0 pro 
k Sed gloſſa eſt hac, non textus.  v. 14. xe? immadderre | Exemplar 5. 
parifenſium addit © waywJat awry, expoſitionis cauſa. v. 15. x) Ths Copns 
*psdv ] Quidam nota, in libris quibuſdam , pro *Hgw/w haberi Headea- 
i * quod ego quidem nuſquam vidi, five in exemplaribus, five in tra- 
&toribus Marci. V. 21. ws & (witrs | In exemplaribus tertio & 6. elt 
+ 10947 , QuO modo eſt & Latine ac Syriace , pro s 0x. In impreſlis 
quibuſdam libris eſt yocTs Pro (uwitrs, V. 24. Gaim Ty; dyyamy os d\r- 
he Suvafiyns; | Sic legunt exemplaria antiqua 5. & 6. ex Complutenſi- 
bus Bibliis Regia , ad{tipulantibus Latina & Syriaca editionibus, necnon 
ommentario illo qui Chryſoſtomo adſcribitur. Pleraque exemplaria Grzca 
adunt voculas duas &n & Gp, hoc modo, Grime 7%; eryyomy, in ws Sir- 
ty 6s aeumerurmes Video homines, quoniam velut arbores cerno ambulantes: 
ex commentario 1n textum irrepſiſſe poſſint, quanquam Euthymius 
non obſcure declarare videatur a ſe lectas. v. 26. xe imeinow avroy ava- 
Ger] Ita legitur 1n omnibus codicibus, ſuffragantibus Euthymii & The- 


ophylaRi textibus 3; nift quod 2, codex habeat «a? jpFam dyaCridar , quo 


5 
Chryſoſtomo adſctibitur. Syrus hanc pericopen omittit. ibid. x amuer- 
Wh 1 aricas{e | Sic legunt Regia Biblia ex Complutenſibus. Alia ſcri- 
hunt xj iCars * quzdam & Nicarys* ſecundum, 553 draCaiyer, ad quem 
nodum Latinus Interpres vertit 374 #t videret , quod legirur & apud Vi- 
torem ac Chryſoſtomum ut Latine ſunt verii. ibid. maevys; cmuny ] 
vc pleraque ommia exemplaria Grzca legunt , maſculinum dw omnes , 
conſonantibus Euthymii & Theophylacti textibus. Exemplar autem 2. legit 
neurum y74 097014, ſuffragantibus editionibus Latina ac Syriaca, & 
commentario illo Chryſoſtomo adſcripto ': atque hoc, neutrum inquam , 
congruentius videtur. Vv. 26, Akguy* funds &s F xuplw eoindns, wid aTys 
mtr 7h xo] Hac eſt vulgara lectio, cui aditipulatur editio Syriaca. Qui- 
Gm codices ſcribunt Aiyuy * fey vis Þ xoplu eindys , windert Hmrys pdt 
is 75 xwuy, Hoc propius accedit ad verſionem Latinam , cujus author 
vertit ac fi legiſſer abyaey, Fways cs Toy odixiy (ov', nai iv Wis Thy Koulw 
ebay, wider eimys* elt enm ejus verſio: dicens, Vade in domum tu- 
am, & fi in vicum introteris , nemins dixeris, Porro hxc omnium com- 
nodiflima foret le&1io Greca, fi in Grecis libris exſtaret. Author homi- 


o eſt Latine,, & in commentariis bans Antiocheni , illoque qui 


laram il|arum apud Chryſoſtomum., diſerte explicat illud Vade in domum | 


mw, ſed pro hoc & fe in vicum introierss nemin dixers, legit atque in- 
terpretatur hoc, Et in vicum ne imtroiers, & nemins drxeris, quo mo- 
<0 & Theophylati, ViRoris, atque Euthymii commentaria intelligunt , 
tvic prohiberi, ne in vicum ingrediatur; quod eſt primo propoſitz le&tio- 
is, V- 29, aiye avrois ] Non. eſt murandum cum impure avris, ex ofta- 
w codice, cum & Syra & Latina receptz -leftioni ſuffragentur. ibid. (Cv 
$4 Xexs3s | Octavus codex addit 6 yds 94 380d, quemadmodum & Syrica 


#itio Filius Det viventts. Cxterum veriſimile fir hxc ex Matthzo huc eſ- 


þ adjeta, cap. 16. ver. 16, v.31. x amdbypedion | Quod ſequitur in 
qarto exemplari am oF yor of aryomy, ſuperfluit. v. 34. 35s Shae 3- 
fl» jou axonovIy | In 8, codice eſt &7rs fi quis , quemadmodum Latine , 
jo 3s quiſquis : Rurſus in primo & nono, quibus Regit codices conſo- 
nant, eſt exoaov3ey ſequz, etiam ut Latine, pro zaSuy venire. 

CAP. IX. V.2. 4 avegipe] In ſecundo eit x aveys , quemadmodum 
keundum Matthaum. v. 3. x; weT+woppewtn ] Non eſt addendum xai @ md 
es ou abr werepwogper dum orant is transfignratus ft. v.5. »j 


my] In quibuſdam libris eſt Terjo uy faciems , futuro indicativi * 1d | 


quod Syrus quidem przmittic, ſed non fit hoc illo verifimilius. Quidam 
d aliis legit, Siams munovwadly vis faciamus, quod Matthzi eſt. v. 6. i a«- 
wey ] Eurhymius enarrator legit 75 aeajore futuro indicativi, id eſt, quid 
blturus eſſet : & iterpretatur, neſcifſe Perrum quid aliud melins loquutu- 
rus effet, vel loqui poſſer, quam fſcilicer, cum videret Moſem & Eliam pa- 
nre abitum /, oPptaret rogarerque ſpectaculi illius voluntatem efle pepetu- 
an. Alius quidam annotar, in quibuſdam fſcribi 7i aea3oa: modo ihfinito , 
n eundem ſenſum. ibid. Joy yap tupofer ] In Aliis eſt YugeCor. v.12, xt 
ms yiyearar | In 3. Exemplari pro x} ms eſt xaSw5 ficut. V. 19.5 5 «- 
Tryiges amp | Sic puto legendum eſſe, ut Syriace, ita Grzce , quamvis in 
8. codice numero plurium legatur avreis ut Latine. v. 21. os 947o yiye- 
1 ] Iterum reſponder Latino 8. codex, pro «s legens 25 # ex quo. v. 


22, xe} 6ig 73 vdvp | IN aliis libris eſt &) «5 vdtere, V. 27. neglhions The 266- 


os euns | In aliis exemplaribus eſt z9g7ious evr3y THs 6123s prehendens eum 
an, eodem ſenſu. v. 28. xj ciota2iym av7dy | In Oftavo codice ſunt ge- 
bitivi abſoluti poſiti 2 «g4aS%T@> avs & ingreſſo eo. ibid. 374 nueg] IN 
nono exemplar: eſt 7i #71 jucis quid quod nos ;, IN 3. Ne 73 guds quare 
ms, ſunt he explicationes lectionis germane. _ v. 31. 8s xaexs dvyyomey | 
Exemplar quartum addit 4,maay peccatorum. ibid. 7. 2giry nuipg ] Co- 
ices 8. & y. id eſt 2, & 8. habent went Tels nubces, quod eſt alterius lo- 


Cl, ſupra 8, ver. 31. v.34. Tis weitey | Rurſus 2. codex, ex Latino," 


quod veriſimile eſt addit yiryrau awry. V. 35. im miymwy foa7O- ] In 
4. codice, pro futuro 'indicativi 5 erit, eſt imperativus #7 fit , qui ſen- 
tis eſt loci. v. 37. 3 bud Siggrar, "awe 739 ] Hxc eſt germana ledtio , 
-atuno Syroque conformis. Altera quz eſt quorundam librorum , 5x 
us Nxera pbvor, "Ie x T2 , illus interpretatio eſt. v. 40. 3; 39 bu bg 
af 0%, x v9 Rr] Non mures ſecunde perſohz pronomina, cum pro- 
tnunubus primz, ut quidam libri, Vide Latinas varietates. 


TESTAMENTI. 7 

CAP, X. V. 2. emgwwy eavToy] Interrogabant ex, quo modo elt 
Latine, In aliis libris eft iangumony abrdy interrogaverunt eum. V. 6, i- 
Tolnow aurs3 6 9885] Subdit Regius codex ex Complutenſi xj «+, qua de '. 
re vide Latinas varietates. V. 14. 4 fagmus 5 967] Quartus codex pro F 
$47 habet  segray, non dubiro quin ex Matthzo cap. 19. v. 14. nam 
& Syriace & Latine hic Dei eſt. v. 17. exz5Jpewor- T1s x; | In pleriſque 
libris eſt «5 pro Tis. In tertio exemplari legitur }3/$ 715 miaG} acyoÞes- 
way x) ecce quidam dives procerrens &, quz adjedtitia eſſe videntur. ibid. 
Ti mui ire Cwlw"] Quartus codex legit 76 morons Laiy, que Luce icri- 
ptura eſt. v.20. % ywmTos wov| Tertius codex addit hic, id quod Mat- 
chai eſt, 7i #7 uspd; Vv. 21. iy Cor vgs | Addunt 3, & 6. exemplaria. 
& Fae THeEG 59) iimiliter ex Matthzo, Frequens eſt enim, evangelia ex 
ſe mutuo augeri a librariis quando plura eandem hiſtoriam narrant. ibid. 
&Zexs Tov Fewegy | Secundus codex iftud omirtit , Latinz editioni fimiliter. 
Reliqu legunt - cum Syrica editione & interpretibus Theophylato atque 
Euthymio. Sextus codex addit etiam ('od :zam. Vide Commentarium.' 
V. 25. ovzonwTply &r | In uno codice additur 3 exim: quod ut ab alus 
Grecis, ita a Latinis & Syricis libris, non agnoſcitur: eſt aucem Evangeli 
ſecundum Lucam. ibid. Tj; pagil& #9rx536y ] In quibuſdam eſt S136)" 
eadem varietas & ſecundum Matthzum eſt- Vetus Interpres utrobique - 
ea36y legiſſe videtur. ibid. 5 toy &s Huw Bama F 348 eioradey | An- 
notat quidam hxc verba a duobus vetuſtis codicibus abefle, ut certe facile 
eſt illa ex prxcedenti verſiculo ſubaudire. Czterum etiam Latine 8 Sy- 
riace conſtanter a nobis leguntur. v. 30. 4 wniegs] Hujus loco in tri- 
bus exemplaribus ( y. s. 4.) eſt & mrbep x, wnrigg © qux leftio apriſlima 
eſſer & deſideratiſlima , fi plural numero exſtaret x} axwriegs x} purbegs. 
Porro recepta leftio Latino conſonat & Syro. v. 34. xat 75 vlry nuige 
Leben Quod ſecundo & oQtavo libris eſt & © pes nubogs, aliunde 
acceptum eſt, y. 38, & 39. JOctavus codex', ut Latino reſpondeat , legit 
utrobique 3 axt, pro eo quod etiam Syrus ſervat 4 &. V. 43. 5 vs 
$12x0y@-] Pro tw non elt legendus imperativus a, qui in uno exempla- 
ri lepitur. Matthzi enim efle videtur : ficut & illud Matthzi eſt, quod 
codex 8. ver. proximo, pro vu yvigue, habet iy vuTvy I), vel certe Lati- 
nz editionis ſecundum Marcum. v. 47. #7: 6 *Inovs 6 vaCuezics +] Qui- 
dam libri, loco @ vocalis ultime, quz eſt in ſecunda ſyllaba vocis yalw- 
£xi@, ſcribunt vocalem primam! e, »a{eez7@, primigenia lingua utrumque 
permittente. ibid, 8 y8s AaCiA *Inovd | In duobus libris ſcribitur vocandi 
caſu 98, in uno non legitur *Inoed, quod neque Syriace, v. 49. #7 «vrdy 
gorn3Loa ] Duo exemplaria, przter fidem aliorum , habent em, guricare 
aurdy Dixit , vocate enum. 6. & 8, V.F1. faCCowi] Ut Regium, ita omnia 
Pariſienhum exemplaria , media diphrhongo ſcribunt þaCGew?, pro paccort. 
V. 52. 4 nxoxz9v6 Td Ins | Codex ſeptimus & primus, ex quo etiam Re- 
Sius, habent aoriſtum 3xeas$102 * ſed prxteritum imperfetum Latinz Syri- 
acxque editioni reſponder. 

CAP. XI. V.1. & in i+9icuny] Exemplar 2. haber preteritum im- 


LawCcar ſingulare 34:7, quod non viderur verum eſſe. ibid. os &nv- 


pey}) ] Tamerfi Parifienſium omnia exemplaria & hic legant GnSogay) , 
addito es, quemadmodum in Matthzo, adulterinum tamen hoe eſſe videtur. 
V. 2. Umzre 6s mw xoly] Non legas mhaiy civitatem, quod eſt in 3. ex- 
emplari , pro xuulw vicum. ibid. «8 o vs ] Exemplaria tertium & 0+ 
Rtavum addunt ig' 5» #mw His, quod & Latinus Interpres legit. v. 7. x; 
+dyny is wam_| In quibuſdam hbris extat quarts caſu in ab73y , codem 
ſenſu ſuper exm , ſcilicer pullum. 1n quibuſdam numero plurali is* a&my 
ſaper ea, ſcilicet veltimenta. In quibuſdam genere foeminino i wrlw [4 
per eam, ſcilicet afinam, quod non eſt hujus loci. v. 8. mwet 5 me iwne 
awtey | In 4. codice, pro mr indne, legitur m3 wwmyes twnicas, quod nul- 
lam haber veriſimilitudinem. ibid. ix T&y S4rJzwy ] In uno codice ſcri- 
ptum erat o Toy 43g6v ex agris, V. 10. tneynuln) Codex tertius przpo- 
nit 5 conjunctionem, conformiter Syro. - Sequitur s ipzouilly Sama &» 3 
riuan zwel:v, Ty names 49 AaftAh] Malim omittere iy 5rbuan xvetw, Cx C0 
quem citat AnQot quidam vetuſto eodice Grzco, cui adſtipulantur editio- 
nes Latina & Syriaca, Plerique quidem interponunt illud iy 5Yy&pen Kvei- 
ov in nomine Domini , quod referatur ad iegxou%n , ſitque idem quod Deo 
faciente : ſed ur ſententiam rurbar , ita ſane adjetum repetirumque vide- 
tur ex ver, ſuperiori. V. 15; } *gyovJ es isggovavua ] Non eſt addenda 
VOX may, addita ab oftavo codice. v. 24. a5& 7+ Irs auyuCavers | In 8. 
exemplari pro aepfdr7e Clit iaxlers, IN 2. Aids. V. 26. & I yur 5x 
&piers, 58 6 Tip Ugh 6 by Tols Sogvels, eghors Tu maggrſouare vwy) | A 
mujtis exemplaribus omittitar, putaturque huc adfcitus ex - Matth. 6. ver. 
15. Czterum non omittitur ab antiquis exemplaribus Parifienſium, nec a 
Reviis poſt Complutenſe, nec a Syriaca editione, ut neque a Latina. By 
re alii exſtimant, omiſſam fuiſſe incuria Seribarum , qui fere foleant labi , 
quoties eadem didtio diverſas claudit fententias. v. 27. 4 Iexorrar waauy ] 
Unum exempar 8. contra omnium fidem , legit t2x4a7« numero ſingulars. 
' ibid. x «i aprefumrc;r] Solum illud exemplar addit. oy aaed populi. v. 31, 
x iaeyigorre | Exemplar B.-y. v. pro ſimplici legunt compoſitum verbum 
I1228yitorro, quod eſt in Matthzo. ibid. iay &w.ly ] Rurſus ſolum illud 
8. pro idy , legit * quid: v. 32. *%' «mg | Sic optima quzque 
Greca exemplaria, nec iy addunt nec 7i, ſed tantum 'ay' «mule legunt, 
Euthymio adſtipulante. ibid, azw7ss 35 6500 ] Et hic exemplar illud p, pro 
Gov habebant, ſcribit 3f«0e nover.ant. tbid Gn 2yng] Non omittas 3yws, 
quod codices ſextus & nonus, 

CAP. XII. V. 4. xgxeyey MTConirayrys IEQRAGISTEY , 7 AFESHACY = 
Tww;8oy ] Hotum loco oRtavus codex lepit , ut eſt Latine, x4x&4vov inzpe- 
Adiarey, xa? nTiuoay, VG. rr ivrpemiooytar | Non eſt legendum jovs pro 
371. V.7. ixaiyer 5 of wgye?] Subdit codex ſextus SeamiuWer aurdy ie opdvey 
wes aw7593, qui commentarius eſt , non textus. V. 9. x amakces 765 yoppis | 
Addit codex ſextus Ti&ng. v. 13. ive avrdy tba] Secundum exemplar 
legit Texan, ut ſecundym Matthzui, v. 14. 57 xliy rafoaps Journ | 
Secundum & Sextum exemplaria przponunt - «#4 Tw Dic igitzr, id quod nuf- 
quam alibi invenio, niſi quod videatur ex Matthzo irrepliſse. v. 20. i 
2Nagel Toa ] Exemplaria 2.8 8.addunt 3y ergo: quod Latine quidem legitur,ſed 


| addirum ab Interprete clariratis gratia, v. 22. ix wdrmey ] Itadlt & Lacine. 
| In 


In tribus manuſcriptis y. +. u.eſt $z272y, neutrom loco adverbii. v.23. & 75 dw 
rect, Tray evecn,] Ita legitur & Latine, - Arqui ſecundum & octavum 
exemplaria, -Latino hic diffentientia , omirtunt hac verba my aragws, cm 
reſ#rrexerint, conformiter Syro : videri enim poflint ſuperflua, v. 27. «x 
Yew © $nds S835 rewey | Sic quidam repetunt nomen 9:35, quemadmodum 
| V. 28. eidtvs 
T1 xahe; ewrls emeid | Exemplaria 6. & 8, pro eds intelligens, legunt 
:dSz vi4ens, conformiter Latino ac Syro. v. 31. 4 Sdriex own, ory | 
Codices quintus & 7. pro primo caſu a#m, legunt. 3. 473, quo modo et 
etiam Syriace ac Latine, V. 34. idvy avrdy | Exemplaria 6. & 8. omit- 
rant. pronomen ed73y, ſimiliter edirioni Latinz, quod alia pleraque addunt 
ſimiliter Syriac. v. 40. x) axxpdors ergy ard x6,4v0; | Non eft ſcriben- 
dum nomen. waxze, loco adyerbii waxes. v. 44. & my <tucrdorr@ curols 
IZzaw] In 6. codice legitur 4% «maduarC dv Ian , id quod huic 
codici ſingulare eft, quanquam congruentius fortafſe, quia ſequitur & Tis 


Grace Matthzus 2 ali: non reperunt, ut nec Latina & Syra- 


vSepiioews, NON AMemM is 7 vSrecwrT@. 


{ CAP. XII. V.2. frimes mums | Quidam annotat in aliis exempla- 
ribus legi plurale Gaimre, quod tamen eit etiam contra Latina & Syra. 
ib:d. 4 wd dps93] In exemplaribus 6. & 8. ſubjungirur 6 hic, quod eti- 
ſed ut non legitur a pleriqque codicibys Gracis , | 
8. «pet diary] In exempla- 
ribus 2. 6. & $8. eſt numerus ſingularis ae3, quemadmodum Latine. 
V. 11. nds wehemre| Unus codex $. fſcribit aeouenertre premeditemini. 
V. 147 73 þa38» a5 Aer rs acpinv |] Legunt hoc plenque omnes Graci 
codices cum Syriacis, ſuffragantibus enarratoribus Grecis Theophylacto arq; 
Euthymio. Omittunt vero tanquam' Matthzo proprum, duo Parifienfium 
exemplaria, ſecundum (cui conſencic noſtra ad Vaticanum collatio) & 0- 
&avum , cum Latina editione , cui aditipularur D. Auguſtinus epiſtola 80 
V. 25. #, 0: acbpes Th vegved EmpTas WK 
mimFovres | Sic habent pleraque omnia exemplarta. In duobus 3. & 6, le- 
gitur xj ol atgipts FooyTar in TY veg: mimorres. Huic le&tiont Syra, 11h La- 
V. 26, were urdu; mois x SoEvs | Sic legunt etiam Lati- 
Quare minus probabilis eſt le&io exemplarium 3. 5. 9. polt- 
«28. xa} ixquy x Qunne | Sic fcribunt 
exemp:aria 1. 3. 6. & Repia poſt primum, ixqovs pro #«p.5, verbum pro 
nomine, V. 32. 4 74; %egs | In ſex Parifienſum manvſcripris pro  legi- 
rur disjunctiva J. V. 34. 4 Is mi Sao au? Þ ouriay ] Quidam anno- 
rat, in quibuſdam codicabus, pro Uvoiar poteſtatem, ſcribi voiav ju bſtanti- 
am : quod certe Euthymii textus habet, quanquam Commentarius non 
Cxteroqui & Grace & Latine & Syriace eit Ygovgiar pote- 


am Syriace additur : 
ira neque a Latinis, ſecundum Marcum. +: v. 


& lib. 2. De conſenſy cap. 77. 


tina volunt. 
na & Syra. 
ponentium 73 mans, VOL Hogng. 


agnoſcac, 
ſtatem., 
CAP. XIV. V.2. tary NN] Ocavus codex pro 5 legit 38, 


ditione Latina, alia pleraque omniz omitrunt cum Syriaca 


Latino ; Alia ommia addunt, conſentanee Syro. Lege Commentarium. 
V. 16. xat *z3y xgd5 ] Secundi's codex pro *<ezv legit emlyay, contra 
omniwm fidem, 'v. 19. v "*&y&, win &ye; Quidam anriotat, hac verba 


deFuifſe in duobus codicibus : ur ſane deſunt Latine ac Syriace, & ſeries 
7] ; hxfitationem vel exponitur vel agnoſcitur : jta nihil dubitandum eſt de 


ipfa contexts 16quicur ea redundare. v.21. 6 & uds F dayypwmyv Wwe 
Exemplar 4. addict 6 w 3m yds, 2. vero pro vadyes ſcribit maid rau * 
quibas 11 rebus ſunt ſingularia. v. 22. a«Cers, ezyare | Exemplaria 2. & 
8. omittunt g447e, contormiter editionibus Latinz & Syriacx. v. 25. &- 
ub Mya vulr] Tria exemplaria addunt conjunctionem &%. 
far | Non addas ris moizmns, quod ex Matthzo quidam huc adſcripſe- 
runt. V.29. 4 & T4vTss (xa1J2M &i00yTEt os Cot | Regia Biblia ex Com- 
plutenſ;ibus addunt a (ſo 72 te, quod alia omittunt, v. 30. #7: Cv (nw 


ut La- 
tina editio. v. 6. &p yam & 2] Ita legunt plerique omnes hbri & ies, 
pro eo quod alii es 42, quemadmodum non v. 8. Y44y pro &xy. V. 14. 
mJ tn 78 xgmnvue | Exemplaria 6. & 8. addunt pronomen wed cum e- 
V. I5. £5p@- 
voy, Fruor | Septimum Parifenfium exemplar omittit Tr21gwr, conformiter 


——__ 


L. BRUGENSIS. YARIANTES LECTIONES 


- rum illud ex Matthzo aut Luca acceptum. eſt. 


| 


[ 


Marc, 


aexepte] Tertio codici., explicationis gratia, :dditrm ef! Ko;qov ox Va 

thao, quanguam etiam Syrice legatur. v. 59. x, #4 tm; Joy 1? L == 
Tie avToy] Quidam legunt plurah ntmero &; £4 ins Tour fv at 1Ame! 
«v7wy" Contra antiquorum codicum fidem. v. 62, wr. 7ay regeady | Ex. 
emplar fextum habet em* 7@y yegeaoy, quod eſt 'Matthzi cap. 26, y. 64 
V. 64. nx%#gers Ths Brecghuia ] Exemplar ſextum interjicit adyws Pods 
v. 65. arygirday] In codem exemplari fequitur Tis y 5 ; 


CAP. XV. V.3. 0 dpygepris mwe | Sequitur in editione Compluten. 
ft, & qu ex ea eſt Regia, av73s 5 iy amwpiren, fed quod Latinys tex. 
tus & Syrus, cum pleriſque omnibus Grecis exemplaribus, haud agngf. 
cunt. Verifimile eſt additum ab aliquibus fuifſe ex . Matth, 25, 4 12 
V. 4. Pro z«mupweday | Exemplar ſecundum ſcribit xamyegday , quod 
proprius accedit ad verſionem vulgatam accaſant. V. 11. eviowozy Thy 2. 
xa] Quidam annotat a nonnullis legi ayimwmy perſnaſerant : verum ij. 
lud ex, Matth. 27. v. 20. acceptum eſſe, veriſfimile elt. v. 16, tow 7H; ag. 
aJ;] Exemplar 2. legit es mw ewalw. v. 18. aarati% 7% |] Non addas 
x abye , quod neque Latine aut Syriace legitur. ibid. ip 6 Baonnd'; ] 


Ita optimi quique codices, 5 fend; legunt primo caſu, pro quinto Gag; - 


ad * ponitur enim nonnunquam primus loco quinti. V. 22. xe} giozuny 
ary | Exemplar ſecundum legit 2y«oy pro gigcoy , explicationis pratia, 
ibid, &r* yoeazodu 7bay | Codices 3. 4.7. ſcribunt yoaywmy, Graco more 
inflexum. v. 24. Neuiei{ov me indne wr | Sex exemplaria, pro imperfe&o 
SieuiuGov habent preſens Naweilorrar. V. 29. x 6 X&TRAY@y Toy red | Non 
legas za: ve, . quod elt male precantis, pro #4 vah, quod eſt irridentis. 
V. 30. (amy mary, x; xeraca| Exemplar oftavum ſcribit (amy Crwrty 
xaTeCas, quemadmodum. Latina editio.. v. 31. fevTvv & Swiara: (orm] 
Omnia Parihenſium manuſcripra addunt notam interrogationis, . y, 32, 
med 'owalw | In ſexto codice additur pronomen amp ec, [cut etiam Syriace, 
V.'34. 6 9845 pov, 6 I86s pov |] Non eſt omittendum alterum wev, v, 36, 
Atywy * egsrr, ideas ] Syrus habet pluraliter x) 7439, exemplaria 2, & 4, 
ſcribunt ſingularitef aps. Videri igitur queat legendum & Fey * aps, 
idol, propter rationes in Latinis varietaubus declaratas. v. 43. & mayi- 
o | Non eſt omittenda conjunctio x), quz- multis codicibus omittitur. 
V. 46. 4) &yoggra CirSive] in nono exemplari legitur 6 3 "Iomp dom 
CirShve, quemadmodum habent Latina. & Syriaca editiones. 

CAP. XVI, V. 2.-,evarenarr@ m4 nnbov | Exemplar tertium prxpo. 
nit fm, v. 6. Tl e5awgwu;y ] Quidam addunt notam interrogati- 
onis, ſed minus apte, quod videtur : vaticinatur enim Angelus, quid illz 
in animo habeant. v. 8. ») 2Zea%doa | Sequitur in quibuſdam hbris 7a- 
», quod meliores omittunt: veriſimile eſt, acceptum ex Matth. 28. v, 8, 
V. 9. &vagzs $3] D. Hieconymus epiſtolz i50. ad Hedibiam quzſtione 
tertia , teltatur hunc locum , ab his verbis uſque ad finem hujus Evange-' 
lii, a pleriſque Graciz libris ſuo tempore abtuiſſe : & Euthymws hoc 1o- 
co: Puidam, inquit, interprerum aſſerunt , hoc loco completum eſſe Marci 
Evangelinm ,, ut certe Vitor Antiochenus illud huc uſque nec ultra enar. 
rat, Atqui, ut omnes hodie, tam Graci * quam Latini & Syriact libri , 
hoc capitulum legunt, ſuffragantibus veteribus Patribus & Gracs & Lati- 
nis, a quibus paſlim citatur, prout ab Irenzo libri tertii adverſus hare- 
ſes cap. 11. Athanaſio in Synopfi diviaz ſcripturz , Auguſtino lib. 3. de 
conf. Evang. & Theophylacto in proprio commentario , univerſum citra 


' ejus auctoritate, poitquam a -Catholica Eccleſia receprum elt, nominatim. a 


— « 


V. 27. T* Te | 


Nr OI 


por | Plerique libri omictunt pronomen Cv, quod tamen & Latine & Sy- . 


riace additur, non parva cum Emphaſi; v. 31.6 ds «x «tw | Secundum 
exemplar pro iz awd {cribit atwws. V. 34. &g aiyn avrirs | Quxdam 


exemplaria hoc juagunt verſui pracedenti, le&tum per infinitivum «, aiſyv | 


&-Toi;. ibid. 
Syriace legitur. Verifimile eſt acceptum ex {1mili loco Matth. 26. v. 38. 
V. 35. #m1w 6+ Ths yas | Non interjicias &# @gjgowmy, quod {militer ac- 
ceptum eſt ex Vatth, 26. v.'39. Nam. Marcus ejus loco ait 6+ ris ys. 
Vv. 36. *& + 71 640 9iaw ] Non eſt omittendum verbum Siaw. v.37. ut 
zeprz; | Quidam libri legunt numero plurali & igusz7, ſed male, etiam 
contra Latina & Syra : Matthei enim eſt iqvoe7z cap. 26. 40. v. 40. 
feCaprulcs ] Pro hac voce aliquot libri fubſtituunt xarCoyulwor. v. 43. 
e2gyinm "Is; | Exemplar 3. addit 6 'Iozaprorrs , conformiter Latino & 
Syro, ibid. mys* 3 epyepior] Exemplar 6. preponit &marulver , quod 


x 2ga29pere | Non addas wer” wed , quod neque Latine aur ' 


eee ED 


ſubaudiri poteſt, addi non debet. v. 45. gates jacc? ] Plerique omnes li- | 


bri , omiſſo zips, congeminant paCc}, conformiter Syro. Quidam an- 
notar, in duobus exemplaribus, tantum ſcriptum fuiſle peCc?, idque ſeme], 
quibus Latinz editionis vetuſia exemplaria ſuffragantur. Regii codices le- 
gunt quod d:ximus, xeee pecct, quemadmodum legitur ſecundum: Matthe- 
um CAP. 26. V. 49. V. FI. 4 xparvov avrdy of vearioxer } Regia , ut plera- 
que alia exemplaria , addunt oi yeavjoco:, quod tamen omittunt manuſcri- 


pta 2.” & 8. Latina & Syriaca editionibus ſuffragantibns. v. 53. gs 7 | 


Conſfilio Tridentino ſeſfione quarta, Occafionem autem huic varietati de- 
derat, quod hzretici quidam, Manichzi ; 
dicitur yerfu 14. quia its qui viderant eum reſurrexiſſe, non credidernnt , 
ad;ecerant hxc verba: Er iti ſatisfaciebant, dicentes , Seculum iffluc m- 
quitatts & incredulitatis ſubſtantia eft, que nen ſinit per i1mmundos ſpiritus 
veram Dei apprehends virtutem , idcirco jam nunc revela juſtitiam tHam , 
D. Hieronymo teſte lib. 2. adverſus Peks. c. 6. Quz cum ſpuria ac pro- 
inde omittenda efſe facile deprehenderetur : fatum eſt ur & cxtera ab im- 
peritis hac occaſione omiſſa {int. Quia autem illis omiflis mutilum cenſe- 
batur hoc Evangelium ( ut vere erat ) eo quod non apte finiretur , hinc 
alii quidam, congrui finis loco, adjecerunt myJ]a 5 Ts myny hula, ni; ot 
+ Ty Cuirbuos YEhnyyaacy. Þ 5 TaTE, u] aur3s 6 *Inovds , an? dyeing 
x der Jiouns, SEamrnns NN way Td icpty x, du, prov xipuyue Þ aiayiey 
oomjei * quod eſt, Omnia autem que ipſis furrant nuntiata , continuo Pe- 
tro & iis qui cum 4llo renuntiarunt. Poſtea vero <tiam ipſe. Jeſus, ab Ori- 
ente ad Occidentem uſque , promulgavit per eos ſacram illam & incorru- 
pram predicationem «terne ſalntrs : quez omnia adulterina ſunt, & ab alio 
prorſus auQtore quam Marco profeta. Quare non eſt recedendum, ab ea 
quz hodie vulgara eſt, Grecorum, Latinorum , Syriacorumque librorum 


editione, in qua nihil eſt, quod vel cum c#terorum. Evangeliſtarum - nar- | 


ratione pugnet, vel diverſi a Marco aucoris tylum arguat. ibid. ava 
$3] Regium exemplar ſubjungit 3'Iy2d;, ſed pleraque illud- omittunt cum 
Syro. Nam & Latina editio variat. ibid. aces? , ae CaCcanv | Exen- 
plaria tertium & ſextum ſcribunt numero plurali CaCCamr. - V. 19. 5 
3a wed] Tertius codex ſubjungit 'Ino>ds , quod fimiliter Latine & Sytt- 


ce additur. v. 20. Gyr 4 YZ] Pro 34,9075, 1n quinto exempla- 


ri ſcribitur ax#as]s5, nulla, quod. noverim, fide. 


em 


Note ad Varias Lefiones Editious Grace Evangelii ſecundoem LW E A M. 


varietates Latinas. v. 37. mms" md $16 | Ex ſeptimo codice non omittas 


. | CAP. _ 
Ver 22. » Sieucys xwoPs ] In aliis libris, pro aoriſto, qui Latinz edi- 
tioni conſonar, eſt prateritum imperfettum 14h. v.34. mos tw Toro | 
Exemplaria quartum, ſextum, nonum, addunt ws pronomen ( aws V5 wor 


To) quod alia omittunt conformiter Latino & Syro. v. 35. T3 Jovoue- 


you & (0d ayov ] Non eſt omittendum &@ (C7, tamerſi a multis omitratur , 
quod veteres Grza agnoſcunt & urgent, quemadmodum: oftendimus ad 


| tvs diwrO, 


#2", quod etiam Latine exſtat, v. 49. involueb wor peyaacia | In octavo 
exemplari eſt uszaan. V. 5O. cis ues Yotor : ; 
bunt & yuidy x futey : quomodo & exemplar quoddam Latinum legit. 
Octavum habet «is Jords x) Juses* quomodo fere manuſcripta Latina 
progenies &* progenies. V. 55. 6is Thy aioya | In quinto exemplari legitur 


v. 64. 8 4 yada, ans np in 7] A. pleriſque omnibus libre 
es het - : 4 - omutritur 


Tiga; Ce pf Ve-. 


verifimile eſt ; huic capitulo, ubt ' 
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GRECHE NOV7TI TESTAMENTI. 


ox Singer, conformiter Latino & Syro. v. 66. xe xuelou ] 
yum exemplar interjicit 33 ( 3d xp) ut Lat.nz conſonet editioni, 
ne mime ms hogs Ths Cons nwſs 
17 Cons, conformiter Latino ac SYTrO, | | ; 
CAP. 1. V. 3. &s mw iSiav woaty | Exemplar ſecundum pro Tay 
"cabit eerpghds., qua 1n re eſt ſingulare. v. 5. 7 uns ah3y aur y waar) ] 
Fmplaria ſecundum & octayum omuttunt vocem yuex?, conformuter Sy- 
 Arqui ut pleraque Graca, ita omnia Latina exemplaria illud addunt : 
 deturque de induſtria ſublacum, ab iis qui exiſtimarint, contraria eſſe «:- 
edu Y URG: « 'V. 15. 4 of ayIpmet of mores | Rurſus exemplar 
offavum OMittit 25 of <vIp@rror, idque conformiter Latito & Syro. v.21. 
| eerryriy e737 | Hoc modo ut in Regiis, ira in pluribus eſt libris, eti- 
-« fecundo & octavo. Arqui aliis pleriſque, qui pro relativo auTey ſcri- 
bunt nomen 73 Tad toy, adſtipulantur Syra. Similis: varieras invenitur La- 
ne, V. 22, 5% Kavuemed auth; | Hoc modo legunt Regia Biblia ex Com- 
| Alutenſbus, e273 foemininum numeri ſingularis, conſentiente editione La- 
tia. Alii plerique Greci libri, pro ſingulart euris , ſcribunt plurale av- 
F3 conſentiente Syriaca editione , & legentibus non ſolum , verumetiam 
mecpretantibus , Origine homil. 14. in Lucam, 8 Euthymio in proprio 
| Fujus loci commentario. V. 24. xare 73 *pn,0y.] Quintum exemplar ha- 
bet yeyopuyeiver. V. 33. 2 Ww" Tag | Pro 'Iaong octayus codex. haber 5 
rl}, ficur Larina editio : aliis codicibus retinentibus 'Incip , ſuffragatur 
gra; V. 34. 6 cunby un 9753 ] Non legas ex nono codice fingulare av- 
gy, pro plurali ea, quod eſt in aliis omnibus, adſtipulantibus editioni- 
| bus Latina & Syrica, & Theophylacto diſerte interpretante; V. 37. Xnes 
433%] Sic cum Regiis pleraque omnia exemplaria, conſpirante Syro : 
| in oRavo & 14+ -pro «5 elt Tos, que fuit lectio Latini Interpretis. v.38: 
| anany & Tegguonriu| PIO & I8cumal{u a Vaticanum habet rod 
veha, exemplar quartum Parifienſium e mg *Icexna * Similis varietas 
ſtar Latine. V. 40. & Wegraudro mdparr | Secundus codex cum editi- 
* one Latina omittit yCwuare, quod & Titus enarrator omuttit , ſubaudit 
' enim corpore. Alit codices addunt cum editione Syriaca, quod etiam The- 
| ophyla&us, & clarius Euthymius, interpretantu*, . Supra 1. v- Bo. ab om- 
* nibus concorditer de Johanne legitur. v. 42. dyaCaymy ave | In ofta- 
| 10 codice eſt praxſens araCayivry, ut Latine aſceudentibus. V. 43. 2) UK 
' Iyo "Tore % = wing are] Rurſus in oRavo codice eſt. x22 5x Zyracay 0 
| ms are, ficut Latine & non Copnovernnt parentes ejus. 
CAP. IT. V. 1. i4wrdorr@ mvriov | Secundum exemplar pro yy+- 
 wrdorrG- dicit &:Gadorr@-, quod eſt procurante, quomodo Latine legi- 
F cur. v.8. & 3 aptncr atyar] In oftavo codice fcriptum erat; ut ſecun- 
hm Matthzum, Eyre pro dyEnde. V. 10. Ti Tw monly ] Non addas 
vel hic vel infra, v. 12, ex ſecundo codice ive Cow ut ſalvemar, quod 
nullus alius legit, *'v. 12. fa71$l3a ] Codices tertius & quintus addunt 
is wn, quod alibi non lego, v. 18. epgxeacy | Hanc vocem exponens 
| ſecundus codex legit aaparyay. V. 19. Tis yuuands 5% afrngod ans Oinba- 
mw | Parifienſium exemplaria 4.. 6. 7. 8. 9. & Euthymii ſcholiaſtz tex- 
| tus, Omittunt- nomen #44i@mov * quod quz legunt, alia habent ante, 
ala poſt 4 aSxaged wne. Vide Latinas vatietdtes. ibid: &y Iines | Se- 
 candum exemplar legit &y imlt que faciebat. v. 23. ] Pro apxopin@- 1n- 
apiens , Eurhymius legit & exponit :py5uWw@r veniens ſeu incedens; nulla 
 7eriſimilitudine, v. 26. & Sur, 4 *Ioodg] Sic eft in pleriſque libris, ſuf- 
 fagantibus Latinis & Syricis. In tribus parifienfium pro * kwo#p eſt 'Is- 
fly. V. 29. m% Io, 5% Batcp] In oftavo codice, pro *Ivei , quomo- 
'< eſt & Syriace, legitur 'InoF, quomodo Latine: in alio eſt 'In9w. ibid, 
'# Iogdu, 53 Matter | Non legas Marx Pro MeaTouT. V. 36. 94 Kai- 
K, 5% *Appattd ] Nihil moratus Theodorus Beza aucRoritatem five Evan- 
'&lſtze five LXXIT= Interpretum, manu temeraria, ne dicam facri- 
Þ expunxit omiſitque Tod Kairay, ſequutus, quod air, auctoritatem 
"Moiis. 
| CAP. Iv. V. 5. is Pao; mh; eixevutyns ] Exemplaria ſecundum 
| &'quartum, pro The oixouaWns , legunt 9 x6guev, quod Matthai eſt c. 4. 
'V.8 v. 7. Cv iev Tw acxowicys | Exemplar tertium ex Matthzo addir 
| mowy, ibid. tow (ev a8 | Sic legunt, Regium, Complutenſe, & omnia 
Yetuſta Pariſienſium exemplaria. In aliis pro «2 eſt neym, quo modo 
"Iatine legitur. v. 8. x; Swxe:Iois wry eimy 6 Inots* Une Gaiow pou (Ca- 
ame Yiyg ra, aerruwnons, Harxc verba my dmiow wou Cams, FGreci 
" codices, Vaticanus, & Pariſienſium ſecundus, ſeptimus, o&tavus non agno- 
| fune, ur neque editiones Latina & Syriaca , nec Tractatores, Origenes , 
- Ambroſius, Beda, & poſteriores Latini. Probabile eſt huc ex Matthzo fu- 
| te adſcriprum, rametfi Euthymius legat. Similirer addideruur quidam zag 
| COnjunctionem poſt verbum yizzazJa, quam , prxter noſtra , ofto Part 
 fenfium exemplaria omittunt, ſuffragantibus ſimiliter Latina & Syrica edi- 
*tonibus. v. 11. x #74 om GT Quidam transfodiunt conjun&ionem 
-Þ1, ut non legitur in Pſalmo, neque hic Syriace. Czterum Interpres 
| Latinus eam hoc koco legit, v. 22: #) i$2Wuatey | Sextus codex addit «i 5- 
| xr twrbe, ſuperflue. v. 35. vs widey | Sequitur in ſecundo exemplari x 
Gexayery & exclamaſſet, quod ex Mar; 4. v. 26. acceptum videtur. 
1.36. Tols axadzprs Ty pen] Exemplar ſextum pro nduan fribit fui- 
 .(a®, qua in re eſt ſingulare. v. 38 &s mw cixiar Sigywr©&- | Secundum ex- 
; emplar addit x *AyJziov, ex Marco, contra omnium tidem. v. 41. ipyere 
| 3 4 duiuiria] Male addit quartus codex morma mult. 
CAP, V, v. 5. &gm] Secundus codex ſcribit S142-zaa8 , quz in- 
| (tpretatio eſt verz le&tionis. ibid. qwadosw 73 Sixwer | Exemplaria d. y. 
 Tgunt numeto plurali > Hixwz retias V. 7. ds fovYifegm. ebre | Secun- 
| Us codex addit waz 7 pene, cum Syro & quibuſdam Latinis codicibus. 
F17. fs 73 Jag pot Ita eſt etiam tam Syriace quam Latine, necnon 
| Ipud enarratorem Euthymium manifeſte. Annotat porro quidam , ſc le- 
; $H4e 1N uno codice av73y pro ev735, eamque putat Sermanam eſſe lecio- 


I 


Eid 


TM, ut av+3y referat "Inc, & Aa parte anteriori conſtruatur, hoc ſenſu: 
- "10rd [lic vittute Domini , ut ipſe Jeſus ſanarer eos, nempe qui opus 
, F=vedant., v. t9. & ui dewvre; woia; | Neliores hbri hoc modo legunt., 

(Hit Tmeiag) quod addunt ali. v.22, W Tos xaMats 643) | Se- 


4 
38Y 
A 
L 


|  Omiſſo 9; 
tandus codex addit Tornes, ſequutus errorem, ſcribirum Latinorum, potius 


] Codices ſecundus & octavus omit- 


| 


quam Matthzi evangelium. Vide Latinas varietates. v. 24. &m Td m- 
exa8avaſv | In otavo codice eſt md mygauma. Vv. 25. toes ip” @ xnaTixe- 
7 } Secundi Exemplaris ſcriptor dedit 2:95 -74w wivlw , iumitatus quorun- 
dam Latinorum librorum le&tioner, Vide Latinas varietates. v. 30. «4 
Yeaupereis wmy | Quidam libri omittunt ay, conformiter Syro : ſed me- 
lioribus, qui id legunt cum Euthymii textu, Latina conſonant. v. 36. 
ite, o md Tara 8 ovugoyd | Ita eſt & Latine : Rumpit & veters non 
convenit, Porro exemplaria 2. 4. & $. legunt fururo tempore, ales, ovur 
grovnioes , rumpet, Conventer. 

CAP. VI. V. 5. x * (CaCCaw | Sequicur in exemplari Parifienſium 
ſecundo, 7h e:ry Th nuleg Sramulis me igyatiulpey m9) oxnCbarm , wmv ch- 
T6 * "Aro, & þ& olfus Th mins, parzzr@ 6 & 5 wi dldus, eirtatdeg]es 
%; ePaCims & 5% veuev, quod eſt : Eodem die cum quendam cmſpexiſſet 0- 
perantem ſabbato, dixit et, Homo, ſiquidem noſti quid agas, beatus es : fin 
autem non noſti, execrabilss es & trangreſſor legis, - Verum hxc ab Eccle- 
ſia non agnoſcuntur. v. 6. @ rip | Plerique libri prxponunt 4, quod 
Latine etiam legitur. v. 7. mweTie;zw 3] Additur in aliis Gracis libris as- 
Toy * quod Syriace exſtar, Latine non. ibid. & & md ouCCam Srpardors | 
Quidam addunt ax73y, quod alii re&tius- omittunt, ibid. Ira% yan xamyei- 
& urs | Codices 3; 5. & 8. addunt x7! (xa; 53) quod ft non legendum, at 
ſubaudiendum videtur. v. 9: iapwmow vwas | In 8. codice legitur praſenti 
tempore i&pom, ut fere Latine interrogo. Syriace elt futurum: ibid. 7j U5- 
er | Sic eſt in pleriſque omnibus Gracis & Syriacis libris. Porro idem ille 
octavus codex legit & Ze, quremadmodum Latina. Vide Commentarium. 
ibid. 3 amex]era] Non pauci libri, Latino Syroque adſtipulante, legunt 3 
Smaigae, V. 10. 6 x, iwoingsy £7 | Secundum exemplar horum loco legit x 
Utes, Vide Commentarium. ibid. 5 ye e975 vying] Rurſus exemplar 
ſecundum omittit' 69:35, quemadmodum Syrus : & quanquam adſcriprum 
illud hic effe opiner ex Matthzo , ex illius ramen unws Greci exemplarts 
auctoritate, nolim Grace omutti. Vide varietates Latinas. v: 26. vas 37 
xdgos #1750710 uuas of EvIporet | Qyidam libri addunt uuly poſt va & Tavrie 
ante oi 4y2pomr, fed nulli ex anriquis Parifienfum. Syriace legitur vyiy , 
ſed omittitur «y7es * Latine contra, nz:7e5 fere legitur, fere autem omit- 
titur vpiv, v.28. ago yds wp | Quidam HNbri premittunt x4 conjunti- 
onem, quemadmodum Syrus. v. 37. x; wi xplrs]s |] Quintum & ſeptimum 
Pariſftenſtum -exemplaria, conformia Latino & Syro , omittunt conjunctio- 
nem xa. V. 39. Gm 3 TmxgCalw  Octavyus codex addit xj @RaCoalu?, 
quemadmodum eſt Latine, - | 

CAP. VII: V. 11. & iyiviro & 75 it3s] Octayus codex hahber & m9 
£95, ut ſubaudias xwp#, juxia id quod Latinus Interpres vertit Dezxnceps. 
Receptz le&ioni favet Syrica editio, exprimens vocem nubes © Et fattum 
eft die poſtero. ibid. #i patmral ans ingyot | Secundus & oQavus codices 
omittunt ixare? , quemadmodum Latini & Syriaci, v. 15. 73 aady any | 
Tertius & quintus codices addunt #s «ya93%;, quod non eſt hujus loci. 


| v. 18, ou Teywy T&rwy | Sextus codex addit 3 %9wr wr, ex Commenta- 


rio aliquo. . v. 24. Toy «yiray Twi | Tres libri pro wy eyiaor legunt 
&22979y, 3. 5, 6, Huic lectioni Syrus ; illi Latinus adftipulatur. v: 27. && 
A 7] Exemplar ſextum addit 33 ex Matthzo: v. 28, wetuy W Jorn- 
Tols yuucuxcoy aegpiris | Exemplaria 3. 5. & 8. omittunt vocem @rxopinns ; 
quam & TheophylaQtus omiliſſe videtur ;-ut nec legitur apud Euthymium. 
Atqui cum pleriſqque emnibus Grecis libris, agnoſcunt eam Latinus & Sy- 
rus veteres Interpretes, & inter veteres tracatores Ambroſfius. Videri poſlit 
omiſſa fuiſle ab cis qui ſohannis laudem amplificare ſtuduerint, prxſertim cum 
Matthxus, cujus ſcriptura celebrior eſſet , nihil hujuſmodi reſtrictionis addi- 
drit. v. 31. Tivs Tv 6uorwge | Omnia Parifienſium Greca exemplaria, ſuffra- 
ann Syricis multiſque Latinis, concorditer omittunr, id quod alia quzdam 

is verbis przponunt «1 3 5 we:@&-- v.41, Js zesepernt) ] Secundum exem- 
plar prxmittit 63 ««73 * quod non efle legendum, ſed ſubaudiendum, - cxtera 
exemplaria Graca cum Latinis docent, tamerſi Syrus expreſſerit : Dzxit es Fe- 
ſa5. VN. 45: alm4 ag ns 89nd | Legendum ut 6. & 14. codices, 6ja$e ter- 
tia .perſona, pro eo quod in pleriſque omnibus eſt libris' «@gJa2>y, prima. 
Vide Latinas varietates. 

CAP. VIH. V. 1. x7! naw 4 xoulw | Contra omnium fidem eſt in quarts 
codice 9wezy Pro nwplw., ibid. & of Soltrs ow wm | Male addit quintus codex 
amiga. V. 2. « $f Tengand in | Nibilo majoris momenti eſt quod ſequitur 
in ſexto antigrapho am v6owy x, wegryor x; * hxc enim in eo comprehenduatur 
quod mox ſequitur & «F959. V. 3. atnvts Aixivew are | Exemplaria 4. 7. 9. 
2. & 14. pro ſingulari aw, legunt plurale abnis, cum Syro. Latina editio & 
ipfa nonnthil variat. v. 5. xe7zp«y av73] Euthymii textus* przponit 4 pra 
etiam, quod alibi non lego. v. 9. aizov]ts mis on 1 TapaCoay auvm_] Plerique li- 
bri prxponunt aiz9v725, quod omittitur a 2. & 8. exemplaribus,adſtipulantibus 
editionibus Latina & Syra : nec videtur loco conyenire, nift pro «4 legas 5, ita 
ut ſit rea oratio, v. 18. $9454) ww } Exemplar ſecundum ſubjungit x mw 
era 3158), quod non eſt hujus loci, ſed Matthzi 13, v.12. v. 20, 4 4my- 
yian wmp Avyorrwy | Unus Grecus codex omittit aez59ymwy cum Latino Interpre- 
te, Duo alii legunt awry pro wp, ut lit ipfis dicentibus. Syrus horum lo- 
co aliud non habet quam; Er dixerunt illi, v.24. izzm_ Plerique Grz- 
ci codices, ſuffragantibus Syricis, geminant nomen 7s, quemadmodum 
fieri ſoler ab iis qui jn extremo periculo conſtituti citam alicujus opem im- 
plorant. Porro Grzeus Regii operis textus, & ali: quidam, ut Latina e- 
ditio, ſemel ſcripliſſe contenti ſunt. ibid, xa? i7av2zm | Ita numero in- 
quam multitudinis, fere legunt codices Greci, ſuffragantibus Syricis. Duo 
autem, tertius & quintus, ita ut Latine eſt, jaaaro habent; numero ſ:n- 
culari. ibid. xa iy4rere yealun | Non eſt addendym wydan, quod in 
quibuſdam hic legitur ,- ex prioribus Evangeliſtis aſſumptum. v. 26. 
Hu Tyree TOy Tedzplwny |] In 8. exemplari eſt Te<yeolwoy, in ſecundo T1- 
exolway, Cx arbitrario arbirraria, quod exiſtimo , emendatione : tamet{i 
8. exemplar ſibi conſtet infra yer. 37- & utrumque Marc. 5. v. 1, ubi 
hac de varietate latius. v. 31. &s 74 4Cvory made | In ſexto & nono 
eſt «698a36y ; erronee , quod arbitror. * v. 32. ayian gipor ligrey Beoxopt- 
voy] Ita eſt & Latine: Grex porcorum multorum paſcentinm. Porro fecun- 
dus, tertius & quintus codices habent Goaoutry paſcens, quo modo etiam Syrum 
ſcripruma & verſum eſt; v.34: Joey ] In _ eſt 73 4 fonuay: V42.08 axnce 


uti) y 


10 


Curimiygy ovrty | In oftavo codice eſt CutdaiCer. V. 43. a7 laVie @e99- 
ereairs: ] Ita legitur in optimis quibuſque libris, pro co quod in aliis #- 
ms &g Jedzue. V. FI. 3ire ciph Niger ] Octavus codex addit #Nve (Cw a 
T9 neminem ſecum, conformiter Latino. ibid. x} *Iwayylw » "IdxoCoy | Ab 
aliis ibris' przponitur Jacobus : qui ordo 'Latinis & Syricis libris conſo- 
na, ibid. & 73 warkex The aw] In ſecundo exemplari eſt F xoggoiov. 
V. 52. 3 dri22 ] Sic legitur etiam Latine. Octavum exemplar habet 
+ 5b aTidurer, 10 enim mortua oft. V. 54. ncayur "ta marr; g] Secundum 
& otavum exemplaria, omiſlis his verbis, legunt «urs 5 zez71oa.. Latino 
conſeritanee : qua de re latius in Commentario. © 
CAP. IX. V. 1. 8 dine pawns ary ] Oftayus codex pro wamw- 
5 habe: amciacs, quemadmodum Latina editio, . Syrus neutrum haber. 
V. 3.. pins face] Rurſus g. codex conformiter. Latino legit «Cy nume- 
ro iingulari. V. 4. $ av Zig ] Quemadmodum eſt Latine unus 
codex qui omittat negationem : ita Grace unus (3). qui addat xj ixei94y wn 
Sims. V. 11. Iz] In 6, & 8. codicibus elt ivmm, | V.'15. x5 erbrac- 
vor emwrus] In aliis pro quarto caſu eſt primus 2xw7%s. Vide Latinas va- 
rietates. V. 16. wayuorr evr93 | Rejiciendum eſt illud quod additur a 2. 
exemplari exxawien x wibynoer oravit & benedixit : nullius eſt enim au- 
oritatis. V. 17. % ied» 73 aſeuxrdoey, In 2. & 4. et 75 ewiadye, quod 
idem unum eſt. v. 23. xef'-44egy ] Gracorum librorum, alt legunt par- 
ticulam hanc ; alii, primus, 4. 7. 9. 12. 14. demunt. His ſuffragantur 
_ enarratores Theophyla&us & Euthymius, dum non attingunt : illis yolunt 
veteres interpretes Latinus & Syrus , qui expreſſerunt. v. 31. 6 odd 
waz ] D. Chryſoſtomus homilia in Matthzum 57. legit & exponit ww. Þ4- 
Zy 275, Euthymius notat ita legi in quibuſdam exemplaribus, exponens 
& ipſe, qui crux gloria fuerit Chriſti, Artqui verus hoc fuiſſe mendum , 
fatis loquuntur conſonantia hodie exemplaria Grzca, conſpirantibus Lati- 
na & Syrica editionibus. v. 35. 4 «yes ] Exemplaribus 6. & 8. ad- 
ditum elt hic ex Matthzo iy $ dixnra. V. 39. & Yaigrns xegger] Subdir 
exemplar ſecundum 5 jio«, ut Latinz editioni reſpondeat., que fimiliter 
ſubjicit + e/idit. Cxreroqui non eſt iſtud five Grace five Syriace , vide- 
rique poſlit Latine huc eſſe adjetum ex ver. 42. fubſequente. ibid. Cu- 
7eiCoy ex73y ] Minus probatur quod in quibuſdam codicibus eſt {urpiCorr®@- 


avTiy. V. 43. off imeinoey ] Exemplar 8.1 fcribit «js dwoics ut propius re-' 


ſpondeat Latino , quaſi aoriſtus' non poſlit imperfeto reddi. v. 47. 6 I? 
Inots idy ] In quibuſdam codicibus eſt «is cam cognoviſſet , quo modo 
& Syrus vertit idah, Arqui vulgaris le&io Latino conſonat. v. 5O. ws 
over ] Sequitur in codicibus ſexto & $. # yap Rr xeF” nwp) Not enim 
eft adverſum nos : quod ſuperfluum eſſe non dubium eſt. v. 52. «s xoplw 
S2uHefF% ] Ita eſt etiam Syriace, Codex nonus pro wwulw legit mia, 
quemadmodum eſt Latine. v. 59. ininw/iv wor dmaSbrre ] Quod exem- 


plaria tertium, quartum, quintum & nonum , pro «=sa3%m legunt amca- | 


3Gr, Evangelii ſecundum Matthzum eſt. v. 62. & fairy is om Gwiow| In 


tribus hbris pro Gaimey eſt copgns. 


CAP. X. V.1. & irhegu iClhuixorra ] & v. 17. Vaige\ar 5 of iCh- | 


wixoyre] Haxc eſt conſians le&tio Graecorum librorum, niſi quod unus co- 
\ rum quos invenerimus, priori loco, alter poſteriori , ſcribit $8/dwixorre 
HY, ut Latini libri. Lege Notationes olim a nobis editas. v. 11. # 7s 
woes vai ] Quod ſequitur in exemplaribus, ſecundo, tertio, quinto , & 
octavo, &s 73 mdzs nfs, quamvis legatur apud Syrum, non videtur ta- 
men hujns efſe loci, ſed Matth. 10. v.14. vel Marci 6. ver. 11. v. 20. 
<:icers $8] Non addas winery, v.21, nyanecare m9 mdperr] Exempla- 
r14 Graxca 2. 3. & 8. addunt «yi, ut Syrjaca & integriora Latina. Vi- 
de Latinas varietates. V. 22, amwym por So ] Ante haec verba legunt 
plerique Graci codices cum Syricis x} gages \wggs 13 pats em Er con- 
verſes ad diſcipulos dixit, Cxterum oRavus Parifienfium codex & noſter 
Regirs, cum Latina editione, ea non agnoſcunt. Ac videri poſlint in tex- 
rum relata, ex alicujus ad marginem adnotatione, volentis docere , eadem 
hic ſubaudienda, quz mox verſu 23. exprimuntur : cum tamen potius, ex 
eo quod illic ſequantur, intelligere hic oporteat, Salvatorem, non ad dif. 
cipulos ſe convertiſſe ,, fed- manſiſſe vultu ad Patrem in ccelos defixo. v. 
23. nar idiay &m | Secundus codex omittit xe7* idfey ut Latini, & ejus 
loco legit dures. Vide Commentarium. v. 36; mgs* 765 mids oy Inovd , 
Jus T3y abov avrs |: Pro 'Iyot in oftavo' codice eſt weiov, quemadmodum 
Latine & Syriace; Pro quarto caſu + abzoy in «. 4. 5. «&. elt ſecundus plu» 
ralis of acgwr. V. 41. 24 wpCaty |] Octavus &\ SoeuCaly. 
CAP.” XI. V. 2. yonvSim T3 Sanus ov, ws by tegres xj Gr Ths yis | 
Exeniplar Bibliothecz Vaticanz omittit hanc partem, conformiter editi- 
oni Latinz. V. 4. x Þ evre? «pls ] Sunt qui addant 4, hoc modo, x 
3 x, euret, etenim & ipfi. V.F. v Gay awww | Exemplaria 2. 3. 5. & 6. 
pro &74 ſcribunt fururum indicativi p#, quod & Latine legitur. v. 8. #- 
av» 28374] Exemplaria Pariſienfium omnia, pro genitivo plurali wy, ſcri- 
burr: accuſativum ſingularem tay * utrique enim caſui jungitur 4G, ſed 
cum illo vertendum potius q#orquot opus habet , cam hoc querquet eff. v. 
IO.4 md x23u2y7t avoryhotrar] Secundus codex, pro \dvorynosres, legit pro- 
fens avely:) apritur. V. 11. Tive 5 vufd to mrigg | In quibuſdam co- 
dicibus legitur pro quarto primus caſus , Tis 5 vwoy 73) meTheg's qQuemad- 
modum Latine. v. 13. 6 marip 6 = vegrs] Sextus codex addict pronomen 
ſecundz perſonz 3 rarhy voy, quod etiam Latine & Syriace legitur. ib. 
7120.2 40 | Exemplaria 6. & 8. pro «er ſanttum, quod Grace .& Sy- 
riace vulgo legitur , habent a3a93» bonum , cum Latina editione. Verſui 
15. finienti in hac verba Came mt Seamubrie , quatuor libri ſubjiciunt «a? 
emxoryeis 6m, mos Sunetar Comes ormyay lane ; quod non elt hujus' loci, 
ſed ex Marco acceptum cap.3. v.23. V.22, uz mt axvan ary Nadfifoor] Ter- 
tium exemplar pro - Cxae ſpolia, ſeribit wx (Cxdy vaſa : id quod eſt ex 
' als Evangeliſtis hue adfumtum. v, 29. 5 yet avry mvnes tr | Exempla- 
rla 6.-& 8. conſentance editioni Latinz, addunt' alterum Jvst (4 Jvc 
«vm mes ar.) Alii Graci libri omittunt poſterius Joe cum textu Syri- 
CO. V. 33. & pil Tiny | Omnia Parifienfium exemplaria antiqua , 
cum Regia ,, pro adjeQtivo vis occalto ſeu abſcondiro, legunt fubſtanti- 
_ vurh puſs cryptam. v. 34. goreyly ay] Exemplar tertium, pro praſen- 
ti bYy eff, habet futurum *5 erir, quomodo Latine & Syriace legimus. 


L. BRUGENSIS PARI4NTES LECTIONES © 


Hlud idem cum quinto, in fine hujus verſiculi, poſt VOcem 


ſubaudiendum. v. 38. s 3 paproau@- ioy » iwwaoy Urs © amy 
| Exemplar fecundum habet 5 5 $ac:oai@- yptam NexenriuC- 
| Nen & apoTy iCarian, que fuit leftio veteris Interpretis, v. 


gitur 1n 6. codice, explicatio eſt prxſentis 33, 
emplaria ,6, & 8. addunt conjunctionem- 5 antem, 


papto ater Vvaouptris, im bss as Te. pune | Sic legitur, non tantum Grace i! 
& Syriace. Manuſcriptum y. conformiter Latin editioni, G 
yeaupdris x; gaproator Vaoxprrar, que Verifimile eſt addititia 
Commentarium. v. 51. ans 5} awuerO*APS ] _—_ Tv Ixus in codicih 
tertio, quarto, quinto, quod non eſt hujus loci, ſed Mart. 23. v,35, y py 
3n eg | Inexemplari ſecundo pro yezm: eſt Spar abſcondiſtic, qui et: 0 
ſus germanz leRionis. v. 53. Jeva; Cwier | Regins textus ex Compluteng, 
pro &yizery, quod in pleriſque eſt, haber ow#2gv. - ibid. amouartey] Quarny 
& - wen codices Swayifey * quidam -Euthymii Interprete annotante &., 
SoC ery, x” 

CAP. XII. V.7. m\oy prvior dragipers vuns | Codices, qQuintus, quzr 
tus, primus, 8 ex: hoc Regius, addunt yuss, quod videri poſlit huc alter, 
ptum ex- Matthzo 10. ver. 13. V. 15. am + mentla ] Exemplaria 2, & 
8. pro articulo 4, ſcribunt nomen «ous , conformiter editionibus Syriacz 
& Latinz. ibid. mi 5 Co) e57s] In 4.7. 12.8 14. pro ſecundocaſy ws 
elt tertius awry. V. 18, TevT@ Te Yoviuere wy] Otavus codex (cribit ag. 
Ta + (in pus, qua in re eft ſingulare. v. 21. » wn «© Sy wor] $6 
quitur in exemplaribus y. #. 5.4. & 9. Tae nijuy igure, 6 Tyxur Ste xbery 
axvbr' quod nec Latine ;nec Syriace exſtat hoc loco. v.23. 4 Joy may 
2] Exemplaria 5. & 6. przponunt #x? none, ex Matth. 6. v. 25, haud 
dubie huc adſcriprum. v. 31. x, 74Te T4r74 | Non. videtur omittendym 
n«yTe, tametfi a 6.8, & 9. exemplaribus abſir. v. 56. ms & dbuuitm] 
ORavum exemplar habet ms ovx oidz7e fudge; V.59. ) + Tear ap 
#3y ] Ita eſt & in omnibus Parifienſium codicibus 2 in aliis eſt neutro ve 
nere 76. 

CAP. XII. V.5. 4w fey pd wirzonre | In quibuſdam Libris, pro 
przſenti ', eſt aoriſtus wrwenowre , quemadmodum Latina penitentiam ege- 
ritis, V.7. Id% fie *1] Subdit octavus codex ag &, ut exprimat id quod 
Latine legitur ex q#o : quemadmodum mox ubi ſequitur Excoy aurlw, addit 
Ju, quia Latine eſt ergo. ibid. iyari x) rw 34) ayrepye | Quartum exemplar 
habet ire wi » mw Wu) ngTpyi, Ne etiam terram oceupet. V. 8. v fas 
xiaue_] Ita eſt & in omnibus Parifienſium : in aliis eſt generis fominini 
numero ſingulari xeapiay. V. 15. vawpm] In aliis libris legitur numero 
ſingulari <avxg7i, conſentiente Syro : plurale autem ab Euthymio diferte 
explicatur. V. 24. oa # is avans | Secundus codex cum 8. pro. way le. 
git eggs, contra aliorum omnium fdem. v. 25. dg” & ev iſep0j] Pro iy$- 
37 eſt 46ka9y in ſecundo, ut Latine intraverit. v. 34. 763 amcMuuy nei; 
e7w] Quidam in uno codice legit participium preſens Sn5rwooy , quo 
modo eſt Latine. v. 35. ids age) vuiv 8 dlIx@- vuor fenu®)] Manuſcri 
3. 4. 5. 6. 7. 8. omittunt vocem *gou@- , aditipulantibus Euthymio & The 
ophyla&to, tamquam huc adjectam ex ſimili loco Matthzi, cap. 23, v. 37, 
Vide Latinas varietates. | | 

CAP. XIV. V.S5. xj amngeveis nes eres &m | Exemplaria 2. 3, 4.8. 
omittunt Txgz38s conformiter Syro, quod alia legunt conſentanee Lati- 
no. ibid. 7i@- var wv@- # b&5] Codices 4. 6.7. 12. & 14, pro 5G afme, 
legunt . 98 f:1:z, ſuffragante Syro , & Enarratoribus Tiro ac TheophylaRto. 
Euthymius porro alteri leRioni fayet; ut & Tatina editio. v. 15. 3 g«- 
Mau dptooy T Regium ex Complutenſi & reliqua omnia Pariſienſium exem- 
plaria ſcribunt agrgoy prandiam, quomodo etiam legitur apud Euthymium 
& Theophylatum. Porro alia exemplaria ſcribunt agny paners, conſonan- 
tibus editionibus Latina & Syra. v. 24. w7 « ders] Sequitur in 3.6.7. 
& 9; codicibus mw? jþ' ei xannd, 3atzer 5 xauklel ; ſed ſuperflue; non enim ct 
hujus loci. | 
| CAP. XV. V. 10. zaes 3)] Secundus pro yire? habet tg, ut Latine 
non ſolum, verumetiam ur Grzce ſupra. v. 7. nam & Latine utrobique elt fu- 
turum ei, Syro conſentiente. v. 17. $6 3 Awe aminuyear] Oftavus inter- 


—— 


plaria y. 8. 5. y. omittunt & conjunionem, quam Syriaca editio addit, nam 
Latina variat, v. 21. & #67] Et hic 8. & 6, omittunt & conjunRionem, id- 
que conformiter editioni Latinz, in qua nullam hoc loco varietatem inven: 
nam Syriaca addit ut, ſupra, v. Ines ar Bows Exemplaria prxponunt ad 
verbium Texas cito, ut editio Latina, v. 26. #va 7 xaiduy | Nec Siawr adden- 
dum eſt, nec a7, quz neque vel a Latina vel a Syriaca editione agnoſcuntur. 
CAP. XVI. V.6. ixardy Gees ina] Exemplaria 2. & 8. pro fer 
ſcribunt x5, ut eſt Latine cados ; Syrus metretas. Metreta nomen eſt Gre- 
cum, batus Hebraigum , cadus tribus;linguis commune, unius ejuſdemque 
menſurz. v. T7: 6 got 4 aior@} 75nv] Secundus codex his verbis przpt- 
nit 83 Ab2w vuir propteres dico vobis, quod alibi non legitur. v. 19. 
gporOr Ti; 7} Rurks ſecundus codex his verbis przponit #7 5 ha 
Tiggy meggConly, & conſequenter omittit conjunionem $$* quz pro ecto 
manifeſte adulterina ſunt. : 
CAP, xvII. V. 1. ags 7% wan ] Addit awry ſues”, quod Laure 
quoque & Syriace legitur, in tribus exemplaribus Grecs, ut quidam an 
notat. v. 2. & waG: 3x5] In exemplaribus ſecundo, 6. & 8. eſt 6 al- 
3@ punks, Huic leioni Latina, illi Syra ſuffragantur. v. 3. ar 4 & 
uapry] Quintum exemplar omittit 9 aurem, adſtipulantibus editiontbus SY. 
rica & Latina, v. 4. &pi4 3 (s] Quidam hibri omittunt am" on. que. | 
m aliis legitur conformiter Latino ac Syro. v. 7. #98vivre & 75 ayOuy 
artus codex pro eo2xdbrre habet Javier. Ve 23: Þ bf ixe: ] Non & | 
addendum 5 Xyr53s poſt inci. v. 36. We Yoorrer ©» Td dypp, 6 cis mat 
pdieerar, 5 5 imp&- dprdiorrar] Hoc Regia Biblia ex Complutenſibus &- 
gunt, .cum quatuor aliis Parifienſium codicibus C.' y. c. C. luffragante ye 
riaca editione, Cotnplures autem Greci codices omittunt , ſuffragantidvs 


enarratondus, | 


Lue, 
n « wes aan : X07 6118 >; 
Ew crit, ſicut Latina &*Syra + id quod alia exemplaria Graca rien 
4 elit] 
go Mey, 
s , . I. » 2 
Gyms | Sequitur adjectum 1n tribus exemplaribus Taye, ated af aliie WM 
Latina aut Syra agnoſcunt. ibid. zz%zgg vuiy 67] Futurum bow, quod is 
V. 42, md7e fy moles] Ex. | 
*; . yt. 4 quemadmodum Latina & 
Syra editiones, -quam alia exemplaria omittunt, v. 44. tat vuly Ye uri, > 


omittit hec yerþa 
eſſe, qua de re lege 


jicit «dx hic, ſuffragante Latino & Syro. v. 19. x} #67: «3 dQ] Exe: * 
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| —atoribus, Euthymio, Theophylacto, & Auttore- operis in Matthzum 
Fo-4i, . Er hi quidem , Auctor imperfecti atque Euthymius, in; Mat- 
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| xex&vupiivy obtectam. 


it 


Sulari «pyveroy, legunt- plurale egyvee,-id quod prope accedit ad Matthz- 
um ſcribentem 7er«z9yTe eye. V. 30. bv 75 Baca. wev ] Hoc omittunt 
quidam Grci libri, quinque Parilienfium, ſuffragantibus Eurhymij &- The- 
ophylaci commenraris : f2d pleriſque qui addunt , adftipulantur editiones 
Syriaca & Latina, ibid. y xaSing% &* $5yvy ] Omnia Parifenſium ex- 
emplaria, & ex Complutenſi Regium, ſcribunt futurum indicativi x2$io.y* 
atqui conjundivus xeS{oy2x, ut quadrare aptius videtur, ita reſpondet edi- 
tioni Latinz, Mox decimusſextus codex ,, voci Sp54yay prxponit te , 
ſed quod alibi non itiveniatur. . v. 34. .aety 3 gi; «7apriiy | In tribus co- 
dicibus, .3, 5. & 12. pro epiv # prinſquam, legitur tus 3 »/qze quo, quod 
eſt Evangelu ſecundum Johannem cap. 13. ver. 38. 'v..36. 5 txor Ba- 
AzsT1oy ; aggro | Secundum exemplar legit futurum indicativi &e&, contra. 
alia omnia. ibid. awaiges 79 ipurroy ane, xa eyogyre wizaicey | Regium 
exemplar ex . Complutenſi, cum ſex alus Parifienfium, legit futura indicat@- 
VI, wane, &yeezrae * fed imperativa mwanozmw AC ayogzazmo, reſpondent, & 
Grzcorum commentariis , & editioni Latinz. v. 41. & far wapeyegney | 
Exemplaria ſecundum. & 5. pro infinitivo, fegunt imperativum apiys yr , 
{1militer Latinz editioni. v. 47. gianoa cvriy | Quod ſequitur in Bibliis 
Regiis 9470 yep onutioy Sedures arols, oy &y QUAIw, duTis ht, quanquam 
Syriace legatur, in pleriſque tamen omnibus Grzcis libris haud exſtar , ut 
nec Latina editio agnoſcit. Veriſimile eſt, ex prioribus Evangeliſtis, huic, 
ad marginem , commentarit loco , adſcriptum , in texrum Os relatum 
eſſe. v. GI, G7: aply aricToeg gwrirar | Non addas (iuepoy hodie', quod 
quidam. v. 64. x) atucanuwrs ew7hy, Erurfev Gwrs 73 wegowroy, Nat immye 
7wy_| Tertius codex non amplius habet quam » atuayinlarres was 73 apd- 
cory, Emparey* OMiILLIL VOculas wrdy & mov, ſed male (opinor) contra 
fidem Latinorum & reliquorum Grecorum codicum. - Syrus fimiliter legit 
voculas illas, ſed verſu ſuperiori omittit Siegvmrs cedentes. Certe videri 
poſſit alterum ſuperfluere, vel verſu 63. J4e2vns , vel verſu 64. eb78y #my- 
Moy , quanquam non facile id ſtatuendum eſt, v. 66. 4 amizez9y wrdy ] 
Rectius in als libris eſt ayiya. | 

CAP. XXII. V. 1. nyaye auvrdy ] In quibuſdam hibris ſcribitar plu- 
rale ny2»yv», quod legit Lacinus Interpres. v. 2. degpigorra 73 310: ] 
Exemplaria 3. 5. & 8. addunt pronomen $#&, conformiter Latino & Sy- 
ro, quod al:a omirtunt. V. 15, arimula yop vuas apds avrdy | Sic legunt 
plerique omanes libri cum Latinis .& Syricis. Quidam Parifienſium y.. e. i. 
{cribunt © converſo arimpis yd avrty meds nuas remiſit enim eum ad nos. 
Vv. 20 aeg97purn ns] Exemplaria ſecundum & octayum addunt awrors, quem- 
admodum La:ihe & Syriace legitur ad eos, v.21. 6 5 izrporow] In qui- 
buſdam libris elt ſimplex gov, V+ 22. evI8y atTroy Swvareov | Sic legitur 
etiam Latine, Exemplaria 6. & 8. pro aify legunt a5oy. Syrus utrum- 
que junxit, ut paraphraſtem aliquando agit : Nzlam cauſam dignam 
morte. V. 23. # Tor &pyeptar] Octavum exemplar omittit iſtud, quemad- 
modum Latina edicio : Syriaca vero legit, v. 25. dmiava: Is awrors | Qui- 
dam codices omittunt as7-is, quod tamen etiam Latine & Syriace legitur. 
V. 41. evIy 4romoy YaezZs | Secundus codex explicat aromroy per wornesy. 
V. 46, mug Fhouar Tv m9 jou | Pro futuro maediouea:, reperitur prae- 
ſens TopaTiSiua: in exemplaribus ſecundo, tertio , quinto , mTwerid:u iN 
ſextro & 9. ad quem modum Latinus & Syricus Interpres' dederunt pr 
ſentia. v. 54. x5 oxCCaroy imipons] Omnia Parifienſium exemplaria omit- 
runt conjuntionem &, neſcio quo conſihio, 
CAP. XXIV. V. 18. (Cv wiv& wpgnas Isgguoanrtu | Sic Regius textus & 
ſex alia Pariſienfium exemplaria omitrunt prex»outionem & , quam ali 
addunt. v. 21. x, davr%s aezoevucre | In ſerundo & oftavo elt axz5eror- 


hoaro. V. 32. xavn bd ty nuiv] Exemplar 2, pro xzawwn ardens , legit 


—_————_— 


Ali libri pro ByS#/s ſcribunt BySzC&pg , quos emendatiora efle exempla- 
tn, Chryſoſtomus cum Theophyla&o. & Euthymio diſcipulis ſuis credit. 
| Hac de varietate latius olim 1n Notationibus egimus. v. 39. oe W ] SiC 
gius ex Complutenſi 8& omnes Parifienfium codices, omiftunt conjun- 
onem #2, quam alii addunt cum Latinis & 'Syriacis. v. 41. *<ewxa 
 7& apo7@- | Antigrapha y. & 1. pro par legunt apdroy , conſenti- 
eiteeditione Latina, & adſtipulante Graca Nonni paraphraſi. v. 42. 4 
| Ws "Loyz] Pro *Iwya, in otavo codice eſt 'Iudyyov, quemadmodum Nonnus 
Meta” ait Towgyyao, Vide infra 21. V. 15. | | | 

o CAP. 1L V. IS. x Poa; QEzybnoy © aorviay | Ocavus codex addit 
* $224 y , conformiter Latino ; cxteri omittunt «5, ſimiliter Syro. 
Alnd exemplar .pro plurali 4eyioy legit ſingulari geryiov, quo modo & Sy- 


Nquung ns {cribentes, annotant Matthaum poſuiſſe duos in agro, pro eo quod 
*1iS] Wicca duos in leo. Eadem varietas eſt in hbris Latinis,  v. 37. 5mv 
| die, Cows ] Jn Alils libris eſt owe * ſed veram le&tionem efle oows, & 
' = &. WM... dem Lucz , illud Matthzi eſſe, teſtatur Eurhymius, ibid. x 6 dem} ] 
lis ner jy ibri omittunt »/. Vide Latinas varieiates. | 
10d le. bC AP. XVIII. ,V. 8. vu atgu vuty] Plerique. librt omuttant vat, CON- 
«] Ex. Lovirer Latinis & SYricis. V. 9, «ms 3. mes na] Alli libri interponunt 
ina & WW om Latinis, alii omitrunt cum Syricis, + v. 13. «s 78 $19@ ore] Ex- 
eres WE oolaria 3. & 8- Omittunt es prxpolitionem. 'V- 14, 1 yap ear ] A 
e, { qbuſdam omittitur , 4 2. & 8, legitur -rap' cyeivoy, V, 22. miym Gou 
verba +] Non eſt prxzponendum v4, quod in tertio codice legitur ex pri- 
re lege WW Eyangeliis, quanquam etiam Syriace apud Lucam exſtet. v. 31. md 
icibu a rad iyporov | Exemplar 2. imitatum editionem Latinam , fſcribit 4 
Ss WAI 
t ſen. # CAP. XIX, V. 21. & Scpiters 5 un Yaneegs | Exemplar ſextum addit 
utenſ, Wil, [wes 33y 8 Nemipmray, quemadmodum & verſu 22, proximo addit | 
Qarins 2 ago? iN 8 rtoxogmou © Verum illud haud dubium ex Matthzo huc 
© &. I aſlatum eſt, qui hoc ſcripſit loco ejus quod habet Lucas atgers 5 tu 
tya9s, dlgwv © bx Wxa. V.23. Tols opamCinus | Sic Regia Biblia ex Com- 
Ur. qlurenſibus. Alii libr: hujus loco legunt, quod Latino Syroque conforme 
ſeri. & Bn mw 7eamgw. V. 26, SIiowu] Exemplar g. addit & auad3in), 
2, & non eſt hujus Eyangelii, fed illins quod ſecundum Matthzum cap. 13. 
miacz Wh | 12.8 25. V. 29. V. 32. xagns &my evTorg | Sextus codex addit, quod 
421, BW [ane additur, 65mm 7% money ſtantem pulluam. -N. 46: ix axxadxins 
7% Wl a1] In o&tavo codice, pro prafenti &y, quod Latino confonat & Syro, 
| & peicur futurum %5ay. 
_ 'CAP. XX. V.1. #/ yuigoy rerywy] Non omittas irevoy, tametl ex- 
a mplaria, ſecundum, quartum, & oftavum, cum Latina editione, omittant. 
haud nd, os «g4<p4s_] Non mutes cum icp9;, tamet{i nonnulli codices id facianr. 
nduem 1.2. a49v7ts | Non elt omittendum ex fide unius 8. tametlſi Syrica editio 
m ] coaſentiat. V. 19. &% &poC32ny ] Multi libri addunt vocem + aziy * quam 
” MW & Pirikenfum exemplaria, & ex Complutenſibus Regia. omittunt * quan- 
9 quam & Latinus & Syrus Interpretes eam legerint. v. 20. i: 691&Cay- 
was aozov] In 2.codice eſt numero. plurali F/ abgeuv. v.21. *j 4 Aayp- 
» P!'0 ici 2e3amor] Rurſus in 2, Codice pro 8 eſt Hwyis * Latine tamen & Sy- 
: 2 race nihil amplius eſt quam # om. v. 24. &rÞeifart wor Shuey | Sequi- 
ber "tur. in 3. 4+ 5. &.8, exemplaribus, « 5 ZPakav. xj cim | Ii autem oftende- 
Kaos mt. Et ait. que adjeRtitia eſſe, manifeſtum vel ex eo fit, quod nec a La- 
mpiar tins & Syris agnoſcantur, v. 35. #7 i«zapigy)] Ita eſt in Regiis inzapi- 
ned &) futurum , a prafenti , five i«zauifey), five inzapiczoy), quod. eſt in 
nou pleriſque libris, Syro conformiter. Latina. variant. v. 47. * @e9gdors war | 
forte us =v7d 509) | Cicra dubium ſcribenduni eſt adverbium waxes, non, quod | 
«i. Regis & pleriſque elt libris, nomen ways. # 
i. CAP. XXI. Verſui quarto ſub;jicitur a_nono & 14. exemplaribus 
| ” | TawTa Agoy cQore , 0 E2@v WTa EXouery, exovimo | Verum id alius non legit 
"* hoc loco. v. 16, * av yorkoy,  ovyuor, gizoy, xa} dSergar | In allis 
* yelt ordo, ut aNagay ponatur proxime poſt yoytoy, probatus etiam Lati- 
” 0s ac Syris. V. 25, & ame, | Euthymius legiſſe videtur &y amppoig, jun- 
” Wh £05 ſequentibus, hoe ſenſu : Per defluxum reſonante mari ac flutu. De- 
We 3Þ | fexam, 1nquit, dicit, Tranquillitatem -ventorum: Nam abſque ventis re- 
g [mabit prater naturam mare ac flutus.ejus. V. 26. iy Th oixouuiry | Alii 
7m . Wh bri 0mittunt &s przpoſitionem, Latino conſentanee. v, 24. x agriNG- ] 
i BY iemparia 3. 5. 6. legunt adverbium dgyi0us. v. 36. ixquydy mire ] Alli 
jew, bh addunt cadre TayT, prout eriam Latin, | 
; ot CAP. XXII. V.$. &pyveoy buzz] Exemplaria 3. 6. & T4. pro ſin- 
xem- Wl © TR 
mium W — 
)nan- 
6.7% 
im ell 
_ | CAP: | if | 
eas Ver 3. & vets cure wyivem ods by, 9 Yiyorey. oy cue Can lus ] Ex- 
nan & ®plar tertium diltinguit hoc modo » ages ans iyivsro ods by. 5 yoyor 
id. > ir wp Gol uw, De hac interpungendi diverſitate lege Latinas vart- 
nj; I 45s} prior fere Gracorum, poſterior Latinorum Interpretum elt, quan- 
- ad. © $a & Cyrillus poſteriorem ſequatur. v. 14. wipus 26ecr©- }] Manuſcrt- 
den. M2 ſecundum & quartum, pro primo caſu jpys , legunt quartum mAigy 
ntur, WM em & Theophylacus legifſe viderur , cum referat ad SoEay, non ut 
res MW Nonnus & Euthymius ad wy. v.26. tys Barige i vn] Codices 5. 
Ire 12, addunt vue; : ſed quod, ut non a pleriſque Grecis, ita nec a La- 
nque ns ac Syriacis, agnoſcatur. V. 27.8 CvadhuarCr | Sequitur in quinto 
xp0- gemplari Ker@ vuas Bamios iv mdpart eyig Kel Tver., quod non eſt 
_ lwjus loci, ſed Marth. 3. v. I1..,V. 28. Teure bw Bnvavid &yGrero ] Ita 
+4, © ut, ut Regia Biblia, ſic omnia Parifienſium Graca exemplaria , przter 
of la-alias a nobis nominata , adſtipulantibus editionibus Latina Syriaca. 


Ra ſcribuntur, v, 27, xaTageysra 1 | IN Allis , pro futuro rareguyenu , | 


Note ad Varias Lefiones Fditionis Grece Evangelii ſecundem FO AHANNEM. 


eſt aoriſtus xaripay. V. 22. rr TeTo Yar euTors | Pronomen avTots , ut 
aufertur ab omnibus Pariſienfium Grzcis exemplaribus, ita a Latina verſi- 
one & Syria, <2 | | 

CAP. 1. V. 25. is i emmy Ioaryov were *Tovlziey | Omnia Pa- 
rifenſium exemplaria, przter Complurenſe , legunt namero fingulari 'fov- 
Siov, quo modo legit & Syriaca editio, addens had , xo ( cum Fudeo 
no ) & exponunt enarratores, Chryſoſtomus, Theophylactus, Eurhymi- 
us, & Nonnus paraphraſtes. Porro Cyrillus Alexandrinus & Latina edi- 
tio, Latinique tracatores, ad{tipulintur numero plurali "Jovzior. 

CAP. IV. V. I. 6s iw #yiw 5 Innds | Pro 'Inadg, quod legitur 
etiam Latine ac Syriace, multi Grzci hbri habent wea@-. v. 14. Junes]a 
wm] Exemplaria tertium & nonum omittunt prepoſitionem iy. V.25. 
ids, ire Meafiay Tpyerar] Exemplaria quartum & oftavum legunt plurale 
oiSauÞp , pro ſingulari oidz, quod tamen eſt etiam Latine ac Syriace. v. 27, 
xa} {dnyuagey | In tertio codice eſt prxteritum imperfetum iSevuatoey , 
ut Latine, v. 35. #57: Tereaplucs + | Multi hbri addunt Zr: adbxc, con- 
formiter Latino. Rurſus quidam pro maſculino ſcribunt neutrum -Tg7a* 
ulwey. Y. 41. imicdozy 6g duriy | Legitur ds evrdy, etiam Syriace : ſed 
plerique libri omittune. Latini fimiliter variant; 

CAP. V. V. 2. &r' Thi aeCany xoavuCiope | Sic cum Reg10 5 pleri- 
que omnes hibri, ſcribufit, prius nomen tertio, poſterius primo caſa. Qui- 
dam utrumque fcribunt tertio caſu 8 75 axzCany xoavufityy. Theophy- 
lati Rome excuſi textus, commentario conſentiente, omiſlis prexpoſitione 
& articulo , utrumque ſcribit primo caſu ac9Ceni xoavuCidpe. Lege Las 
tinas varietates , & Notationes noſtras in varias Biblorum le&tones. 
ibid. 5&ezis? Bu38ods: ] Non temere mutandum  BySeoJZ cum BnSouidt , 


' docemus ia varietatibus Latinis. v. 3. Zipay ] Sequitur ih fecundo codi- _. 


ce @4eaauTixar , quod nulius alius legit. v. 4. &yyaC: yde ] Exempla- 


ria- tertium & nonum ſubjiciunt zvpiev, quemadmodurt edicio Latina. 


2 


bid. - 


12 
ibid. 5 intgzan ] In quatuor eſt img. V. 5. & 75 dare | Sequitur 
wn in oftavo & quarto, ut Laune ſx4, v. Io. bs thr | Non prepo- 
nas conjun&ionem xa. v, 16. x i{nTow auTdy SmxTHve | OC plerique 
omnes codices legunt, Syro conſentiente : ſecundus & oQtayus onuttunt, 
cum editione Latina , & Nonno Grzto paraphraſte , aditipulante quoque 
Cyrilli commentario. v. 30. 6% wipiſwrrbs we ws] A ſecundo, tertio & 
avo antigraphis omittirur -5p3s, conformiter editionibus Syriacz ac La- 
tine. V. 32. 4 wee] Non ſubjicias ex 8. pronomen aw. Vv. 41. dv- 
Ear way cr2psmey | In quatuor eſt fingulare a»2p&mv. Y. 44. Sifar meas 
"Mnfawy acuCrerres)] Non Mutes dxiiauy CUM d12p6&mwr , quod eft in quar- 
to & quinto. | | Bt 
' CAP. VI. V. 11. Niduxs Tots uwammmis, of MN wammi mis @rexenu- 
vor; ] Octavum exemplar non aliud habet quam dJrifvxs Tois avaxcyuduers 
cui Interpretts Latinus 8 Syrus, necnon Nonnus poeta, ſuffragancur. ib. 
3o»w J24a0y ] In quibuſdam libris eſt Joy 5321440 numero ſingular! , - quan- 
tzrm wvolebat , ſcilicer Jeſus : quod cum non perinde inveniatur in bonis 
libris, minoris eſt auRtoritatis. Nam & contradicunt Latini Syricique co- 
dices. V. 15. Tea &r226eucs &; 73 og@-] Multi hibri onutcunt T6A1v, ad- 
Kipulante Syro : multi addunt, adftipulante Latino. v. 17. & 5 banter ] 
In 2. & 8. ccdicibus eſt #wxw nondum, pro co quod ex aliis exemplaribus 
Latino Syroque conſonat, «x #0. ibid. ] Ei | ſequitur aps ad765 6 Tn- 
oi non eſt addendum «is 73 miey , quod additur a tertio codice. v.22. 
Endive vis 5 riCuony of paturai wry ] Legunt hanc pericopen plerique omnes 
hodie Grzci codices, ſuffragantibus Syricis. Unus porro Pariſfienſium 
oRavus omittit, adflipulantibus Latinis : cui vult & Nonnus Gracus 
Paraphraſtes, dum illius loco addit &iumu@r non navigans (o wit mis pic 
wouny eriuroeG nit una ſolum navis non navigans ) in diverſum longe 
ſenſyum, Porro facile poteſt pericope illa intelligt ex eo quod ſequitur : 
Et quia non introiſſet cum diſcipulis ſuis Jeſus in navem, ſed ſoli diſcipu- 
ti ejus abiiſſent. Syri eam legunt hoc pato : Niſs 11a quam conſcende- 
rant difcipuli : quod autem poſiremum eſt verſus, ſed ſoli diſcipuli ejws 
abiiſſent, quia eis quz pracedunt ſatis ſit ſignificatum, omittunt, Similiter 
potuerit Interpres Latinus, hoc 2&0 eis 5 eviCyozy, of patyral ne, f1qui- 
dem legerit, preztermiſiſſe, quia eis que ſequuntur fatis ſignificerur. v.24. 
ericyzey avnit| Quidam legunt & evre? & ipfi, quod non exſtat five Lati- 
ne five Syriace. v. 25. wire ads iyora; ] Pro yipna; in ſecundo exem- 
plari eſt j2.navIes veniſt;, qux elt expoſitio verz leftionis. v. 28. 76 m- 
3:4] In aliis eſt modo conjuncivo five potentiali moz@uW. v. 38. 7 mu 
A\wuſis we] Non addas ex 4. codice we7pis. V. 40. Tere $6 ht 73 Hhanue ] 
Exemplaria 3. 4. & 8. cum yerſu ſuperior. legatur #3 axtem, hoc verſu 
ſcribunt ze enim, conformiter Syriacz edition & paraphaſi Nonni. La- 
tini libri ſimiliter variant. v. 42. 3x 87:@' Gy Innad,] Non eſt omitten- 
dum nomen Pe/z cum quarto codice. v. 45. ws; Tw 6 axtor | In aliis, 
pro preſenti axzay, eſt aoriſtus axiozs , rontormis Latino. v. 55. aandus 
:] In exemplaribus y. «. 5. bis hoc verſt, pro adverbio, legitur nomen 
Eandiis, V.56. xiyw & wap | Quz ſequuntur in 2. codice x95 & iy 
6 udp, xdys & T9 wiryh. aply dyulw nie vulv, 'Exv pi adCnrs T3 (ous 
6% ts 04 arIpumy, ws Thy dgrev Ths Cons, wx kann Yohy iy ary, nullus ali- 
us hoc loco legit. v.57. *} 5 9p«20v ws | Rurſusin 2. codice pro 96- 
uy eſt nepCaror, v.58. 6 wmuy Trrey Thy aproy | Non addas pronomen 
wd. v.59. iy Keaprezu] Qrod ſequitur in 8. CaClry, veriſimile eſt ali- 
unde huc adfcicum eſſe, rametſi legatur apud D.-Augultintm in ticulo tra- 
&arus 27. v.63. « i98 as yuir | Tres codices, pro gre ates, (cri- 
bunt prixtericum aFance, ut Latina editio. v. 69. F $47 F Cor7@-] ORa- 
vum exemplar, cum Nonni paraphraſi & Latina editione, omittit C@v7@, 
quod legir Syriaca editio cum pleriſque omnibus libris Grzcis. v. 70. «m- 
x6: wwTorgs 5 Tyzls] Non eſt amitrendum nomen 5 'Inovs. ' 

CAP. ivVII. v.8. erefnre es mw werlw Tevwriy| Exemplaria 3-- &. 8. 
omittunt Teurw pronomen , quod tamen etiam Latine ac Syriace additur, 
V. 9. Tabre IN my avrois, Yuri | Exemplar 3.. pro tertio caſu aurers, le- 
git primum ſingularem au73s, hac diſtinguendi ratione, 7avre 8 &7wy, ov- 
73% Euens* cui ſuffragantur Latina & Syra. v. 12. iy Tots 8aus ] Secun- 
dus codex ſcribit iy 7d 3yap, numero ſingulari , ut eſt Latine, v. 23. si 
aKuToulu* neuteae | Idem codx addit conjunRionem Tw , quz tamen nec 
Latine legitur. ibid. iy? gaazre}] Et hic addit ac preponit mes, fingula- 
riter, V. 26, jiimre ants Tyracar of agyorres , Tre wr” Niv 6 Newly | 
Plerique libri repetunt-adverbium «ando5 polt Zr * fed Regus ex Complu- 
tenſi, & Pariſienſium Þ. y. «. Nonno paraphraſte & editione Latina ſuf- 
fragantibus, re&ius omittunt. Syrus poſteriori hoc loco legit , fed non 

riori. V. 31. \vvore owie] Non videtur addendum Tex, quod in qui- 

uſdam libris ſequitur. v. 32. jxovozy of} gap:oaze; | Nonum exemplar in- 
terponit Tw igit#r. v.33. my Tw 6 *Iynd; | Sic Regium ex Compluten- 
ſf, & omnia Parifienfium exemplaria , omittunt pronomen avrv#is , Euthy- 
mo /adſtipulante , quod alii libri addunt.  Syrus non legit, Latini codices 
variant, V. 39. 6 medoyres ois avrdy ] Non mutes praſens, cum aoriſto 
-5d2zyTs5, ex oftavo codice. ibid. £m gap by mwedue Zytor | Sequitur in 
ſecundo exemplari in" wav, in Vaticano NAuey , quemadmodum 'in La- 
tina editione & Syriaca, datzs. Grici traQatores non legunt,  ſub- 
audiunt ejuſmodi quid. Vide Latinas varietates. v. 40. axcoxvTss 7Þy ab- 
v2 In tertio & oQavo eſt $7 abgur 76y, wt Latine. v. 52. peuynony x; 
Ty Sequitur in 2. codice ms yeagas, quod quidam Latini libri fubjiciunt 
voci ipdyyory. ibid. 3x i914) | Rurſus 2. codex, ut Latini, vx #yepn)- 

CAP, vii. Verſum uſtimum capitis ſuperioris x«? imp» Txac@- os 
7dr olxoy *axny | & primum reliquoſque hujus oRayi capitis, ad duodeci- 
mum uſque, comple&entes hiſtoriam mulieris- in adulrerio deprehenſz 
multi Grxci codices olim, aut omiſerunt, aut obeliſco confoderunt, quod 
teſtatur Euthymius in hunc locum ſcribens, ubi & ait, Nullum hac efſe 
interpretatum , ut certe, Chryſoftomus, Nonnus , & TheophylaQtus Gre- 
Ct, quos nos yidimus, ea minime attingunt , ficur & abſunt ab Evangelio 
Syriaco, Czterum de canonica & facroſanfta horum veritate , quod 'ge- 
nuina acegitima fint hujus Eyangelii pars, non eſt dubitanti reli&us lo- 
cus, poſtquam id Confilii Tridentini definitione declaratum: eſt. Nam fi 


L. BRUGENSIS VARIANTES LECTIONES 


| tera muliere. Sed his verbis non adſerit Hieronymus , 


mus erim , etfhi proptio Jeco', Ecmilia irquem 51. in tec Ear elirm 


ud, verif:mile eſt, incidifſet evangeli: exemplar) meminit hiſtorix de adu! 
tera,” Gquam nec Athanaſ.us praterit in Synopſi veteris ac novi teſlamen. 
ti, quanquam verſui 20, hujus capitis poſtponere videatur. Denique 2 
eronymus hb. 2. adverſus Pelagianos cap. 6. In evangelio ſecundum 7 
hannem, inquit, In multis + Greens & Latins codicibus invenitur Wi vs 
| e. Sed I | onymus , hac-etiam in a 
quibus Latinis codicibus defuiſſe : nullam enim friſſe in Larinis codicih 
yarietatem , ut nec hodie eſt, intelligere licet ex D. Ambrofo lib. 7 ' 
ſola 58. ad Studium,. B, Auguſtino, aliifque Latinis rraQatoribus, qui abc 
>» ulla varietatis exemplarium mentione hac enarrant : 
inus lib, 2. de adulterinis conjugiis cap. 7. afſerit, nonnullos yerz hdei 
inimicos, abſtuliſſe de codicibus ſuis ; Grzcis nimirum. Porro quia Gras 
fere perſuali fuere hzc fuperfluere, idcirto illi licentius ea mutarunt & 4. 
' riarunt, quemadmodum liquert ex yariis leRionibus ſubſequentibus, que re. 
riuntur in Grzecis exemplaribus hodie exſtantibus, minimeque omittent; 
us pleriſque. v. 2. 5g3pov Od Taay | In 4. & 9g. exemplaribus ſequityr 
Be $4G-* quod additur quidem & apud Euthymium, ſed Laticie non exfia; 
V. 3. =ejs eiTly yweang ] Eadem ' exemplaria , tam editione Latina quan 
Euthymii textu adſtipulante, omittunt @gs5 avrby. V. 4. Aiyoaoy ung? Ge. 
quitur in quinto exemplari, conſonante Euthymii textu, @«ggLorrs;,, quod 
Latine non additur. ibid. Tawrlw *bg wy Imungery wixdowiils ] Sic le. 
gir Regius codex ex Complutenſi, cum quaruor aliis Parifientibus amigra. 
phis & Euthymii textu. In quibuſdam vero elt av73 5 yw3 xarqhigh ig. 
euopape. wixdopn, quemadmodum Latine. v.5. ww f md viup uft My. 
os evereaero | Sic Biblia Regia cum antigraphis Parifienſium «. e. 2, 9, 
Ali libri, loco ſecundi cafus 5 prepotiti, ſcribunt tercium 43z, poſipg. 
ſitum voci Mes , quemadmodum cum Eurthymio 1nterpres Latinus, jþid. 
ArdoConcigu ] IN 4. 6.7. 9. & 14. eſt arSutey, in quibuſdam artatagu, ijhid, 
Cv Two 74 abyers ] Quartus, nonus, &. 14. codices, addunt cum Euthymig 
Ku" urns, quod Laune non legitur, v. 6. Ire fawn xampeicy xe7 wn 
Sic cum Regio «. &. Q. 9. f. & textus Euthymu : alia vero exemplaria 
cum editione Latina, ira %ywnm xamgpey as, ibid, &is Tho 14s wi wm 
gu@ ] Sic iterum cum Regio ſcribunt e. x. &. «. $. Sed alii libri, .cum Ev. 
thymio & editione Latina, omittunt illud wb aeamiiul@ Diſimiler;, 
V. 9. x va Tis CuSoras haeyxouler] redarguente ipſos conſcientia, Hoc 
preteritur a codicibus primo, oRavo, aliifque , ab Euthymio, ab editione 
denique Latina. ibid. fws  iggamy ] n/que ad poſtremos, ut Latine hoc 
non legitur , ita nec in Grecis exemplaribus y. «. Porro Euthymii textus 
cum ahlits addit. ibid. iy wiop fox] Sic ompes Parifienſium libri cum Eu- 
chymio, T-«, pro eo quod eſt in aliis, Latino conformiter, iqwee, v. 10, 
* wnſive Sxavilu@ wiy The yuurxds, my ary | Horum loco, exempla. 
ria quedam & Euthymi textus, hoc ſolum ſcribunt &ty avrlu x) wmr w- 
Ty. Latina editio nec hoc quidem habet &/y awnls xe? , fed ſolummods, 
&my avry, ibid. md #iory | Alii libri cum Euthymii textu & editione Lati- 


» \ u 


ffragante edirione Latina, ſcribic fururum x«aTexp;ys. ibid. xx? am «i 
7 wntim. Alii libri omittunt amd 4 ww. V. 14. x) md Sod | Exempla- 
ria «. yy. &. pro conjunRiva x , ſcribunt disjunRivam 3, Latin edition 
fimiliter- v. 25. #57: xai ao vpiy ] Quidam libri divifim ſcribunt 8, n, 
tanquam relativum, quo modo Nonnus paraphraſtes illud accepit. Sed Chry- 
ſoſtomus cum Theophylato & Euthymio exponunt conjuntim ſcriptum 
37, ut plerique libri ſcribunt , ranquam conjunRtionem. Vide Notationes 
noſtras prohxtores. v. 27. ix Iyregas ] Sequitur in ſexto codice Tw, con- 
juhRio 1llativa, cujus loco Latine & Syriace przponitur x &-. ibid. in 
767 mTigg. ores fxefu ] Secundum exemplar legit #71 73 mrkeg aut ai- 
ye 78y $83y, ut plerique Latini codices. Genitivum ſingularem an, pro 


ne —_ Yuuar aut oj wii. V. I. #8 396 (C6 xeraxeve | Exemphr 
5. iu 


73y $85y. VideLatinas varietates. V. 29. vx agiyxs ws ubyoy 6 memp] Ofla- 
vus codex, conformiter Syro, przponit x, quz & Latine additur in ple- 
riſque exemplaribus, ſed nofi ſequente nomine patris. v. 38. x ups bw 
© fwggxers my TH mere vuay, muitrs, Exemplaria 3. 4. 8. ſcribunt xai v- 
juvis Trw & nxtonrs bg 5% mtrpis var, murre, quomddo legitur & apud 
Chryſoſtomum : ſed Nonnus, TheophylaQus , & Euthyinius adftipulantur 
le&tioni vulgari, prout etiam Latina & Syra. v. 42. «mv. abrois 6 'Invd;] 
Sic cum Regis Bibliis codices 3. & 12. Syriacaque editio. Aliicodices in- 
terjiciunt conjunRionem Tw-, ſicut Latini. v. 49. xa? vpris enuatert ws ] 
In oRavo codice, pro preſenti, eſt aoriſtus 374udrere, quemadmoduin La- 
tine preteritum inhonoraftis. V. 51. iy Tis Toy abzoy] Secundus pro tay ws 
legit 35s ar quicunyue, ut Syrus. V. 53+ Tivs (Ceourdy Cv mens | Term, 
quartus, '& oftayus omittunt ov. | 
CAP. IX. V.1. wgaty & furris | Non addas xedSiwver, quod ſecun- 
dus codex. v. 8. 3n wgats W |] Codices ſecundus & oRavus pro wants 
habent @exoamms , quemadmodum editiones Latina 8& Syriaca. V. 9: ami 
N, 87: Gwe | Exemplar otavum ſcribit a>: Yarr , vx1, os  $uer®, 
quomodo Syriace legirur, &, fi omittas Jaez9y, Latirie quoque. ibid. ws 
1& tas] Exemplar 4. interponit Conjun&ionem 54, ut Latina & Syra. 
v. 17, alzzuny Tw ] Sic exemplar 8. cum Regiis Bibliis , addir Two , ſuffra- 
gante editione Latina, quod alii omittunt conformiter Syro. v. 36. » * 
&% zee] Sic Regia Biblia ex Complutenſibus, prxponunt x; , quod ali I- 
bri omittunt cum Latino & Syro. Vv. 41. 5 Tw duþrie vawr wines] Excite 
plar 2. ſcribit numero plurali at Tu «paprice vuor prov. 

' CAP.AX. V, 8. miyres, fore Jatoy ] Sic Regia Biblia ex Complutenſ- 
bus, cum ex aliis Parifienſium exemplaribus; wes ied , quod alii libri ad- 
dunt, omitcunt, fuffragantibus edicionibus Latina & _ » Nec non W- 
ter Grzcos enarratores Eucthymio manifeſtiſſime. ibid. xxi-Jac«o3] Quilt 
tum exemplar pro eo} ſcribit Joxy, male. v- It. nw woxls ere Tin 
Exemplar 2; pro 7i4ay habet aiivay , quo modo legunt plerique Lani 
libri Dar : Nam Syriaci ſervant ponit. V. 14. xat ymonoguar wa Ter & 
& ] Sic fcribit etiam Syrus. Porro 2. & 8. inter Grzcos Parifienſiuf 
codices, habent, x; 20G we T4 bus, quemadmodum edino Latina & 
cognoſcunt me mea, V.21. wh Seubney] Non addas oy, quod nonus _ 


mulci olim Greci hxc omiſerunt, multi e diyerſo legerunt. Chryfoſto-' 
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| Jonan. GRECE NOVI TESTAMENTI, 1 


| 4,26. 29296 6709 vzay] Hoc cum plerique codices jungunt eis quz prxcedunt, | codex, pros hic legit 5, przcedentibus jungens, & conjunAtionem x przpo- 
© 6 E&ragantibus pleritque enarratoribus Grzcis : duo, y..& $. cum Euthymio, | nens vecbo ipuaate, ſed nemine favente, niſi uno Cyrillo. v. 20. dv » 
connectunt ſubſequentibus. v. 32. Ne mio avwuy Yegor] Exemplaria 4. & 7, | 3 m5dbymy] Sic Biblia Regia cum omnibus Parifienſium exemplaribus & Sy- 
leunt numero plurali #g9wy. Latina editio faver numero ſingulari. v. 34. 'Ew | rico textu. Alii porro libri, pro participio przſentis remporis msbiymwwy, le- 
Ts] Codices n. 5. 1H, przponunt conjunctionem 37, quemadmodum editio- | gunt fururi temporis m54ovywoy, ſuffragante editione Latina. Quinetiam Greci 
nes Latina & Syriaca. v. 38. x4y zi ws ms 474] Exemplar 2. x4y wot wn | enarratores, fi non legerunt, certe incellexerunt futurum. 
Sams dere, ut Latina, | CAP. XVIII. V. 14. *Hy 5 Katdpey 6 CvuCorndou;] Erat autem Caiphas 
CAP. XI. 'V. 19. Tees ms wer tw Maptey] Exemplaria ſecundum & oQta- | gw: confilivm dederat | His verbis przmirrit textus, Cyrilli Alexandrini Graci 
yum. ſcribunt Tess tw Magoey, quz explicatio eſt prioris lectionis, v. 31. xi- | traQtatoris, prout Lartine verſus exſtat, Commentario additus, Miſerunt au- 
;, *0n vad_| Eadem hic pro aizorns ſcribunt HEarnc, putantes, confor- | rem exm ligatum ad Caipham pontificem, quod fit, amiceaar 5 dury Jedruivor 
miter SYrO. V- 41 & ny 6 Tednxos x&8/@-_] Eadem exemplaria una cum 4. | mes Katapay # epygiz* id quod, Theodorus Beza, in Textum ſux verſions 
' omittunt hxc verba, conſentanee editionibus Latinz & Syriacz, necnon pa- | tranſtulit, mutato numero plurali in fingularem, hoc modo ; 7s vers (Annas) 
rophya i Nonnli : quanquam Euthymius ea diſerte legat. v. 54. es mw xvegv ] | mit enm vinttum ad Caipham pontificem : quod fecit etiam Franciſcus Nanſius 
. Adv ſecundus codex Eapprpriy, =_ in reeſt ſingularis, ut nec alibi legimen- | ad Nonni paraphraſin; temere uterque. Non enim his verbis Evangeliſta de- 
tionem regionis Sampharim. ibid. «©; *Eggaiz a2298lw] Oftavus codex pro | claravit, Jeſum ab Anna tranſmiſſum ad Caipham: ſed id fecit, tacita uſus 
'£pedp baber 'Epgeu, ut eft etiam apud Nonnum : quinetiam Latine legitur | tranſitione, quod Commentarius noſter docet. Nuſquam enim alibi exſtant 
Ephrem, ſed fortailis Interpres, vocales az, non divihim legit, at conjunCtim, | ea verba hoc verſu, nec apud alium ullum vererem traRatorem ſive Grzcum 
ut diphthongum, extulitque non Ephraim, ſed Ephrem, prout etiam Syra u- | five Latinum inveniuntur : &, fi etiam Cyrilli Commencarius diligentius in- 
troque efferri poſſunt modo. D. Hieronymi libro de locis Hebraicis exempla- | troſpiciatur, magna dubitandi cauſa deprehenditur, num legerir ea verba Cy- 
ria variant, Ephraim, Ephram,c+c. v.57. » eiegyegas | Exemplaria 3.4. 6. | rillus. Subjicit enim illi rextui Cyrillus hujuſmodi Commentarum , Auttor:i- 
auferunt xz conjunctionem , minus recte, opinor, tamerſ1 nec Latine nec Syri- | rate atque conſilio impietatis in Chriſtum prefuit Caiphas, & paxlo poſt quaſs 
4 ace addacur. | : fruttum ſui conſilis vinftum Feſum ſuſcipiet : ubi non ranrum non explicac ea 
CAP. XII. V. 1. ayagty 4.vexpay] Octavus codex addit 5 'Ino3s, confor- | yerba AMiſernnt autem enm ligatum ad Caipham pontificem , verum etiam 
miter Latino & Syro. v. 7. «6s # nuipar 1} umpiagus fu Trina av] Idem | fgnificat, non hic, ſed poſtea, nimirum verſu 24. ea a fe lecta fuiſſe. Verum 
oavus codex, ur libenter conſonat editioni Latin, ſcribit ive «&s F nwieey 5% | quidem eſt, quod in verſum 24. hoc modo ſcribat ; Quaſi currentem equmm 
- ming? js Trginoy avr* Cui ſuffragatur illa ad Vaticana collatio, quam in | yarrands progreſſum Evangeliſta utiliter revocat, & ad priora rurſus orationem 
' Notationibus prolixioribus citavimus ; quinetiam Nonnt poetz paraphraſis. | reducit. Duare fic ? quia negationem Petri tertio faflam exponere voluit. 
Y v.17. &rs + AdZagy] Pro 37, quando, quod elt in pleriſque libris, Latina | ego illud incelligerem de his maxime verbis ; Erat autem Simon Petrus ſtans 
] elitione adſtipulante, codices 2. & 8. legunt #n, qzod, Syrico teſtamento & | & calefaciens ſe, niſi ſequeretur ; Repertit ergo breviter, & miſſum ab Anna 
Grzco Nonni carmine diſerte ſuffragantibus. v. 19. i 5 wou@-] Additur | JESUM ad _— iterum dicit, Petrumque interrogatum exponit &c. quis 
X @@ a codicibus 6. & 8. a Latina & Syrica editionibus,denique a Nonno poet. | enim auſit dicere, ſuppoſititium eſſe adverbium ireram ? Quare, erfi non eſt res 
] 
l, 
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A pleriſque vero Grzcis libris hodie omittitur. v. 28. JoEaovy (s nr 3roue | | certa, magna tamen cauſa dubirandi eſt, an Cyrilli rextui verba illa Af;ſerans 
Quartus codex habet pronomen primz perſonz wv, pro fecundz('s, quod elt | axrem,&c. non fuerint ſtudioſe ab aliquo addira. Cerre enim videri poflit, 


ts in pleriſque omnibus, Latinis & Syris ſuffragantibus. v. 31. 9 x09us] Multi | Cyrilli locum alterum alceri ira conciliari poſſe, ut quando dicit, pazlo poſt 4 
L lbri addunt 7&7s cum Syro, quod alii demunt cum Latino. v.32. mn iawor] | Caipha ſuſcipiendrm eſſe Feſum vinttum, loquatur de verbis diſertis, quibus hoc 
4 Ita legunr omnes pene libri Grzci, cum Syricis, & traQatoribus Graecis. In | poltea dicitur : & rurſus cum dicit, miſſum ab Anna JESUM ad Carpham 


uo S. eſt neutro genere myz,quemadmodum in Latinis & codicibus & traQa- | iterum dicit, loquatur de eo, quod id prius dium fuerar, tacito infinuandi 
* toribus. v. 41. F Ev awe ] Et hic 8. preponit 53 ©48 ipſi aws, quod nequeo | modo. Operzpretium foret Grzcum Cyrilli exemplar conſulere poſſe. Quid- 
x probare. v.47. x; wn ms4on_| Tertio hic 8. pro msoy legit ovaey, ut Latina | quid fit, neutiquam referenda in textum Evangelii verſ. 14. fed tacite intelli- 
ws &Syra. | genda ſunt, ca verba, 4ſerunt aut miſit autem eum ligatum ad Caipham pon- 
n- WM \CAP. XIII, V. 2, Kar Serve Spordus] In 2. exemplari, pro aoriſto Joie, | rificen. v. 24. *Amigrinsy duny 6 Avrds Sedvuirey Tex Kaidgar + dpi] Anno- 
0, et praſens 2-y04%, Cum cena fieret, contra editionem Latinam, quz. haber | cant quidam auRtores, a nonnullis exemplaribus addi conjunQtionem. &y, ergo: 
A. Et cana fatta. v. 18. i,e ode] Exemplaria 3. & quartum interjiciunt con- | 'Amgemey Ty avriy, quz & legitur apud Cyrillum, ut Syriace additur 5, autem - 
he pnRionem 33, confotmiter Syro, quz ab aliis omxcitur, quemadmodum La- | vide varietates Latinas, & Commentarwm noſtrum, hoc ipſo loco. v. 29. 
, tine. Y. 24. 7vI&% 75 4y em] Horum loco eſt in oRtavo codice x; aiyes wn, | *EZIaS4w Þy 6 Thadr@ aps dvris] Exemplar otavum addit tw, foras, quod 
i- Wl #9 6:57 * fere ur Latine, Er dixit ei, Duiseſt ? v.27. mm coma] Rurſus | additur etiam Latine & Syriace. v. 34. # ar ov &my fer 3uT ] Exemplaria 
ar WH ottzius codex omittit 7574, quemadmodum quzdam exemplaria Latina. v. 30. | 3. & 4. ſcribunt numero fingulari 3 49G ow &m ae ip3 ; contra omnium 
F: ie 5 vvE © ns Eads ayes | Idem codex verba fic diſtinguit ac legit, 3y | alorum fidem. v. 40. *Expayzaczy &y mary] Quidam libri cum editione Syriaca 
2 Wl 3164 © 37 iy am, aiye, codem prorſus modo quo. Latina editio, Erar | omittunt miavy, quod tamen plerique omnes cum Latina editione addunt. 
ni i em vox. Comergoexiſſer, Dixit. v. 34. xg296 thtanox vuas, le $ was] In | CAP. XIX. V.3c Kat moon. His verbis manuſcripra Pariſienſium 3. 8.9. 
m, tertio exemplari hoc ordine leguntur hzc verba, ive x29; 334mm Suns, x} vpris. przponunt Kaz' ngg29v7e Tegs aura * id quod etiam Latinus Interpres legit, quod 
y- CAP. xIv. V.1. Mi mggavids] Exemplar 2. preponit Ker G7 7575 wa- | teſtatur his verbis ; Et venicbant ad ewm & dicebant. Czterum Syrus hoc non 
m MW Wd; dv3s, quemadmodum exemplaria Latina minus emendara : vide Latinas | agnoſcit. v. 6. 5aguoy dvny] Alii libri omittunt dvny, alii'addunt, Similis 
ws I Vitictates. v. 3. Kar idy mwpdbfe x erudow] Exemplar nonum legit Ker iy | yarietas eſt Latine. v. 13. dxsoas d4ny + air] In quibuſdam libris legitur 
n- Wl #1485 irmudoar, quemadmodum Syrum ; nam Latina editio priori eique | ſecundo caſu numeri pluralis, dxivz T47y oj abyuy. V. 14. Geg 3 dow ixm ] 
in MW vigarz Gracorum lectioni conſengit. v. 13. Ker Z,n &y ammre] Non vide- | AuRores aliquot notant in uno codice, pro {xm ſexta, legi 9pim, tertia. Atqui 
i. WH thr hic addendum pronomen ws, quod eſt in 4. & 14. codicibus : vide Latinas | yidetur mutatio illa de induſtria faa fuiſſe, ex opinione Theophylact & 
ro I Varicrares. v. 22. 9 7549164] Noli omittere xo. v. 23. + abzvy ws Typiors] In | aliorum quorundam, ita conciliantium Marcum, cap. 15. verſ, 25. cum Jo- 
ine WI f0no eſt Tas Umoaas ww mgnrrs, mandata mea ſervabit.- v. 26. v us NNE( om hanne hoc loco, quod hoe loco, errore notaxiorum, Ix ſcriptum fir, cunt 
ta- WI Non mutes my cum 7avrz quod eſt in ſexto codice. v. 30. 3 4 wour aggor] | oi ſcribendum fuiſſer, ut eſt apud Marcum. Scholiafies Nonni, pro certo 
l- {© Widam libri addunt 747s, quemadmodum Latina editio. ibid. x & ioi 5x | habet, gin fecundum Johannem a Nonno leQum fuiſſe : atqui ego pro certo 
Tw i $6 58y] Codices tertius & quartus ſcribunt vgiore, invenier, pro te, habet, | reneo Lxm eum legiſſe. Paraphraſis Nonni eſt ; Eratque protenſa tertia morti- 
5. & quod conſonar Latino ac Syro. | fera hora. Si tertia fuit protenſa, quomodo fuerit Gow 7gim, circiter tertia ? 
ud WW CAP. XV. V.1. 5duma@ iam] Quod ſequitut in codicibus 4. & | Nonnus pro eiſdem habens,horam fuiſle circiter ſextam, & horam tertiam fuiſſe 
ur | 8. vycis 5 Tr XAnuars, NON eſt hujus verſus, ſed quinti. v. 7. einjods x) Yoh- protenſam, hoc pro illo eſt uſus, eadem opera Marcum cum Johanne concili- 
5] I ol vw] Tria exemplaria pro aimiord, peterss, quod eſt etiam Latine, legunt | ans, hac ratione, quod tertia fuerit protenfa, id eſt, ſpativm illud medium, 
in- © «77=2:, petite, modo umperandi. Syrus legit modo infinito ainjox@, petere. | quod eſt inter fignum tertiz & ſignum ſextz horz, longe fuerit progreſſum, 
] I 07 er Vue peiry) Exemplaria 2. & 9g. pro wavy, Mancar, habent 5, ſir, ut | ac proinde imminuerit ſexta. v. 16. x d=#3a9] Quinque manuſcripta- le- 
a- Ml Latina & Syra. | gunt ſimplex 53499, cui alii libri addunt &5 773 qxwgagar, alii cis md aparrwerey * 
ow i _ CAP. XVI. V. 3. Ker Taune mio vey ] Omnia Parifienfium exempla- | yerum hzc ſuperfluunt, addita a fciolis, rametſi «5 73 eywm'zzoy legatur apud 
Us, t12 0mitrunt v&y, conformiter Syro, quod tamen Latine legitur, v. 14. 37 | Euthymium. v. 28. ciJvs 5 Ino#] Sic etiam eſt Latine & Syriace, ei, ſciens. 
W 4jas AincJa ] Septem Pariſienſium codices fcribunt prafens xauCare, pro | Cxterum exemplaria Parifienſium 4. 5. 7. 12. & 14. pro eidve, ſciens, fcribunt 
n- © futuro a444)a, Atqui futurum conſonar Latino; Syro, Gracorum Commen- | }%y, videns. ibid. 3d» Tr7ias5a] Non addas os ane. v. 36. 'Oczy # Cwurer- 
us rus, & verſui denique proximo : quanquam Regius textus verſu proximo |} giotJe: dn" re] Codicum alii omittunt, alii addunt prapoſitionem am * ad- . 
IV aeufeyre dicat, cum hic ſcripſerit aitJaz. v.16. xs Irwyare ws] In oftavo | dentibus ſuffragantur editiones-Latina & Syriaca, cum Nonni paraphraſi. 
F, eodice, pro 5, eſt 3x #7, quemadmodum Latine jam non. v. 21. in favwiides | v. 4O. & 3Svyiors] Ethic omitritur ab aliis libris przpoſitio. 
ens ] Secundus codex pro gx habet iuice * Syrus dies partme. CAP. XX. V. 11. es 3 wyporor] In quibuſdam libris eſt dativo cafu 
CAP. XVII. V. 2. dornaunis Colw aioyoy | Exemplar nonum mutat plu- | #4035 7d wypelw. v. 22: 591oncs] Sequitur in ſecundo codice dun3e, ſuffra- 
Ale avn75, quod legitur etiam Latine, cum ſingulari wn. v. 7. Nuv Heroes | gante Syro. Atque pleriſque libris, qui illud omitrunt, Latina editio adſtipu- 
in] Hec vera eſt lectio, conformis editioni Latinz. Porro ſextus Pariſienſium | ſarur. v. 29. 'On ivezigs ue] Quidam libri addunt Goue* Regius cum Allis 
cocvex, pro tertia'plurali Yywrey, ſcribit primam ſingularem #yvoxs, confor- | omittit, Syro ſuffragante. v. 31. Lolw* %z474 ] Codices 2. & B. interjiciunt 
iter Syro 2 cujus {cripturz memninit TheophylaQtus, eamque, Chryſoſtomum | ai4y:oy, conformiter Syro : quod plerique omnes omitrunr, cum editione La- 
praceptorem ſequutus, merito reprehendir. v. 11. mgnory av7is &» 7 byiuers | tina, faventibus Euthymio & Theop laRo. 
% «5 Steoxgs por ] Pro accuſativo plurali zs, quem legit etiam Latinus Inter- CAP. XXI. V.6. iaxiow i4voar] Exemplaris 3. & 8. proaoriſto 14vrey, 
Pres ( ques dedifti mihi.) omnia Pariſienfium exemplaria, ſcribunt dativum ſin- | ſcribunt imperfeRum 71,vey, ut editio Latina walebant. v. 13. » Nun avnis | 
Pocem », relatumad illud quod proxime prxcedir nomen rounm (quod de- | Exemplar ſecundum, conjunRioni 2 ſubjicit participium cvzec:pwas, contra 
= m1hi) poſito relativo eodem caſu cum antecedente. Huic dativi caſus | aliorum omnium fidem, Chryſoſtoimo ipſo ejuſque diſcipulis annorantibus, 
% _ favent Syra non ſolum, verum etiam enarrationes Euthymii & The- | quod non egerit jam Jeſus ſicut antea, non ſuſpexerit in eclum;&e. v. 15. 
paylacti. Denique Cyrilli Commientarius, ut Latine verſus exſtat, quam per- | 16. 17. Siuwy Iorz] Pro "Tvyz oRtayum exemplar ubique haber "Inaryz * cui 
_—_ legit maſculinum plurale ques, tam conſtanter explicat neutrum fin- | faver Nonnus poeta ſcribens'loyyzo (nec enim fcripturz vitium ſubeſſe, lo- 
wr qxed, docens, quomodo pater filio, quod zternum habverar, nomen | quitur menſura carminum ) denique Hierofymus, fcribens in cap. 16. Mat- 
tatis, dederit ut homini. v, 12. 55 Jidwrgs pur ipvaete] Rurſus oRavus | has, quem citavimus ad yarietates Latinas. | 
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CAP. L 

V z r/. 2. Abraham genuit Iſaac : Iſaac autem] Male a libris quibuſdam 
additur autem poft Abraham, & ab ali tollitur poſt Iſaac. v. 18. Mater ejus 
Maria ] oak eſt ejus, juxta Sixtina Biblia non ſolum, verum & juxta 
antiqua manuſcripta, eaque reſpondentia Greco ac Syro;, non Jeſu, quod eſt in 
quibuſdam libris ex conſuetudine recitationts Eccleſiaſtice. Cum enim Evange- 
lium Vigilia Nativitatis Domini incipiat ab his verbis, neceſſario illic ponendum 
fit Jeſa pro ejus, quod hic minime neceſſarium eſt, cum eJus ad Chriſtum refe- 
rater, cujms ftatims precedit mentio : imo videri poſſit, de alio quopiam quam de 
Chriſto Evangeliſta ordiri ſermonem, ſi Jeſu legas pro ejus ; id quod etiam: obſit 


ſenſi. v. 23. Et vocabunt nomen ejus] Sic legendam eft hoc loco ex Srxtines 


ceteriſque optimis libris, vocabunt numero plurali, non tantum Graco & Sro, 
fed & Hieronymo in ſeptimum 1/aie caput f vas wing Duare ſpuria ſunt que 
a nonnullis leguntur vocabitur & vocabis : lege Grecas varietates. | 

CAP. Il. Yerſ. 1.6 5. In Bethlehem Judz] Sic legunt optimi libri ex 

B. Hieronymi caſtizatione, Judz ſive Juda, non Judzxz#, quod eſt in quibuſdam 
 conformiter Graco: quanquam res eadem ſit, de quo lege Commentarium. v. 6. 
Qui regat] 7# alits eft futuro indicativi reget, quomodo Grece mipaya* Va- 
rieres ſcripture nil varians ſenſum. v. 14. Qui conſurgens] Sic melibres libri 
conſurgens, pro ſimplici ſurgens, quo alit utuntur. v.23. Quod dictum eſt per 
Propheras] 2uidam Iibri —_—_ Prophetam numero ſingulari : ſed meliores, 
ſuffragantibus Grecis , Prophetas habent , numero plurium; quibus weteres 
T raftatores tam Latini quam Graci volunt. Syrica editio ita punits affeita eſt, 
#t Propheram »umero ſingulari reddat : verum muzatis ſitu duobus apiculs, 
plaralts eft numer. : 

CAP. 111. /.2. Appropinquavit enim regnum ccelorum] Sic /egunt 
S$ixtina Biblia poſt vetera manuſcripta, nominatim Brugenſe D. Donatiani, ap- 
propinquavit preterito tempore , non futuro appropinquabit ; quibus Greca 
Syraque & B. Hilarins adſtipulantur. 2:;are Epanorthotes ille nofter annotat , 
Appropinquavit enim, juxta Grecam, antiques & Hieronymum ;, moderni ap- 
propinquabit. 2-in & ratio ipſa futurum rejicit , Pr.phetarim enim fuit di- 
cere Appropinquabit regnum celorum ; aliquando prepinguem erit : Chriſts 
autem ejuſque prodromus Fohannes, fattum eſſe propinquum predicarunt. Et 
quod queſo alind hi tempus precicarint, quo futurum eſ*t r:g1um culorum 
propinquum, quum jam propinquiſſimum, quinimo pre foribus eſſe ? Unae non 
ita din poſt Salvator Fuders ,, Pervenit, inquiebat, in vos regnum Del. v. 3, 
Hic eſt enim qui dictus eſt ] Sic Jegendum eff juxta exemplaria umtegriora, ſuf- 
fragantibus Greets & Syris, non de quo dictum eſt. v. 7. Quis demonſtravit 
vobis ] Neutiqaam legendum ft futaro tempore demonſtrabit. ibid. Frgere a 
ventura ira] [ater x. manuſcripta Biblia Cathedralium Ecclefrarum Aude- 
marenſis & Brugenſis, legunt futura, quomodo eſt Grace wenons, proventura. 
v. 9. Quoniam potens eſt Deus] Sic legunt optims quique libri, poters eſt, 
on pote!t, v. 10. Excidetur & > mittetur ] Books exemplaria no- 
ravit Fohannes Hentenias legere Exciditur & in ignem muttitur, praſenti rem- 
pore, non futuro: de quorum fide fi conſtaret , praferenda haud dubium foret 
leftio iſta priori : ut enim magnam adfert imminentzs pericalt emphaſin, ita ili 
faventes habet libros Grecos & Syricos, atque inter weteres patres Cyprianum, 
::bi orationem Dominicam explanat, ſub finem. v.12. Triticum ſuum in hor- 
reem ] Hec Bibliorim Sixtinorum leftio, vera eſt lefiio antiquorum codicum, 
etiam Epanorthote teſte: cut & libri Greci plerique omnes. adſtipulantur , 
quod ex Grecis varietatibus diſcere licet. Qnare non eſt legendum triticum 
in. horreum , omiſſo pronomine, ut quidam libri habent , neque triticum in 
horreum ſuum, pronomine juntto poſteriori nomini, ut alii, v. 15. Tunc di- 
miſit eum] Injuria omittuntar a quibuſdam libris hac verba. v. 16, Baptiza- 
tus autem Jeſus confeſtim aſcendit ] Nomen Jeſus & adverbium confeltim no 
ſunt auferenda, ut a quibuſdam libris anferuntar, ibid. Et venientem ſuper 
ſe] Interpres vertit ſuper ſe, juxta codices antiques, non ſuper ipſum, quod ha- 
bent quidam novi : qua de re latins ih Notationibus olim editis. = 

CAP. IV. /.4. Non in ſolo pane vivit homo ] Erf; /ibri nonnull; faturo 
tempore vivet legant, quemadmedum eſt Grace : tamen plerique ownes, & qui- 
dem optimsi quique, preſenti tempore ſervant Vivit, ita ut intelligere liceat, La- 


tinum Interpretem, ſenſum non verbum redaidiſſe, quemadmodum fecit & Sy- | 


1125, 7.6, Quia Angelis ſuis mandavit de te] Nor pauca nec contemnenda ma- 
nu{cripta, pro preterito tempore mandavit, [cribunt futurum mandabit, adſti- 
pulantibus codicibus Greens ac Syricss, necnon Hebras & LXX1T. v.7. Rur- 
ſum ſeriptum eft ] Sic diſtinguuznt prater alior, antiqui Epanorthote codices, ut 
rutfum ſequentibus jungatur, non precedentibus. v. 10, Tune dicit ei Jeſus; 
ade Satana] Non ff omitteraum adverbium tunc, nee addendum eft retro 
ut poſt me: quoaex Marth. 16. werſ. 23, aut Mar. 8. werſ. 33. hac a_qui- 
beſacm udjettum creao : lege Gracas varietates & Notationes noſtras prolixto- 
7es. v.13. In Capharnaum maritima] Sper fluit quod addunt codices quidam 
civitatem maritimam: porro accuſandi caſu, quemadmodum Grace eft, [iribans 
vetuſts quidam libri, pro auferendi caſu maritima. v. 15. Via maris] Latin, 
Complutenſis Regiaque editio legit, ita ut eft Grace, viam maris, qzarto ca- 
ſz. 16id. Galilza Gentium] Sc legant, cum Sixtines Bibliis, Regia eaitio & 
alia quedam exemplaria, primo cafe Galilza, conformiter Graco. In multss 
alics libris eſt Galilez ſecunds caſy, ubi ſrbandire oportet terra aut regi0. ibid, 
Populus qui ſedebat in tenebris] 20d 1:bri quidazs, pro ſedebat, legunt am- 
bulabar, hac ex Propheta adſumtum eſt , cum Mattheus ant ejus Interpres, 
ſententiam Prophite reddens, non verba adnumerans, v.$18Cr, fedens, dixer:t, 
utt eft & Syriace.' v. 16. In tegione umbrz mottis}] 'Preter dos codices ques 
notavit fohannes Hentenins, Biblia manuſcripta, Ecclefiarum Cathedralium 
Andomarenſis ac Bragenſis, & Canobiorum Lobienſis ac Clarimariſci, ſpett a- 
tiſſima illa, legunt & umbra mortis, Greco Syroque conformiter. In aliis eſt 
vrmbrz mortis, qo modo Interpres vertit Prophetam, qui conjunftionem non ad- 
dit, v, 37, Appropinquavit enim] 1» paxctoribus La'inis libris eff hoc loco 
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| error ile, gui ſupra 3. verſ. 2, futuri appropinquabit ſeripri pro prererits a 
propinquavit.. v. 18, Ambulans autem Jeſus]. Sic eſt etiam Grece, Porre's 
quatwor. illis que mox nominavimu Biblits manuſcriptts, omittitar vox Jeſus 
Syriaca eaitione adſtipulante. v. 24. Et abit opinio ejus] nod duo codices 
legunt fama pro opinio, glefſam eſſe ſuſpicor , pro textu obſcariore ſnbſtitu.. 
tam. v.25. Et de Jeroſolymis] Omittitur prepoſitio de, a: quibuſdam bens 
libris. 
CAP. V. Y. 1. Videns autem Jeſus turbas] Correfores Bibliorum $ixt;. 

| norum non judicarunt omittendum nomen Jeſus (quod legitur etiam Syriace) quo 
clarwr fit, ſeptentia, tamerſi a veteribus pleriſque ms Greco conformiter 
omittatur. wv.8. Beati mundo corde ] Grace eff of yaSaes?, mundi, primo cg. 
ſu, quem in Latinss libris nondum invenimus, quanquam ad ſenſum parum ye. 
ferat. v.9. Quoniam filii Dei ] Donatianica Biblia, inter alia, & antiqua 
| Epanorthote, addunt pronomen Quoniam ipſi, quod ctiam Grece legitar. v.11 
Cum maledixerint yobis & perſec. ] Non eft addenda vox homines, qae a me. 
lioribus librus abeſt, adſtipulantibus Grecrs & Syris : videtur ex Luc. 6, v, 22. 
buc tranſlata. v.20. Dico enim vobis ] Sic cum Sixtinis Biblics manuſcripra 
exemplaria emendatiora, fic Greca, Fa Syra : quare non «ſt mutandum enim 
cam autem. v. 22, Omnis qui iraſcitur fratri ſro] Non eft addendum fine 
cauſa, quod jam olim ex hac editione Divus Hieronymus ſuſtulit : lege Gracas 
varietates & Notationes prolixiores. v.24, Et vade prius reconcliari fra. 
tri tuo | Plerique libri legunr reconciliari modo infinito : ſed imperandi 
modo reconciliare, ſcribunr , inter alios , Brugenſis, Lobienſis , & antiqus 
Epanorthote, conformiter Graco &+ Syro. ibid. Offeres munus tuum] rg. 
genſe manuſcriptum, pro futuro offeres, legit imperativum offer, juxta Gracg 
& Syra, necnon B. Auonuſtinum, eo libro quo hunc Domini ſermonem trattat. 
v. 30. Abſcide eam | Sic eft in Sixtinis Biblizs ex veteribus manuſcriptis, vice 
deduftta a cxdo, pro eo'quod alia habent abſcinde a ſcindo. Simile infra 18, 
verſ. 8. Mar. g.verſ. 43. & alibi, v.32. Et qui dimiſſam duxerit, adulte- 
rat] De ea que olim B. Auguſtino obſervata eſt hnjus ſententie a quibuſdam 
omiſſione, lege Gracas varietates, v.37. Sit autem ſermo veſier] Huc- verbo. 
rum ordine legunr bont 1ibri, pro Sit ſermo autem veſter. v. 38. Et dentem pro 
dente] Non refte a quibuſdam exemplaribus omittitur conjunttio. v.39. In 
dexteram maxillam] Nos eſſe omittendam dexteram, quod olim a quibuſdam 
libris abfuit, docuimus in Notationibus in varias Bibliorum. leftiones, v. 40, 

Et et qui vult tecum judicio contendere ] Sic legant optime fidei exemplaria, 
| omiſſa prepoſitione in judicio. v. 41. Vade cum illo & alia duo] 2uidam libri 
rollunt vocem alia, quod Grece non legatur, quodque nihil 'amplius inrelligen. 
dum videatur, quam duplum concedendum, fimplum extorquenti , quemadme- 
dum de maxilla & veſte praceſſit. Atqui, ut pleraque, ita cum Sixtinis optima 
queque editions noſtre exemplaria, m, alia, legunt : quod eriam B. Auguſtinus 
& imperfetti operis Auttor, pervetuſti traltatores , explicant, E xiſtimarim 
| Haque veterem Interpretem dediſſe illud, nec tam Grace legiſſe (tametſi in ſe 
cundo Pariſienſium Greco codice inveniatur ) quam de ſu addidiſſe, ne, propterta 
quod converterat winov mille paſſus, ambiona eſſet oratio. Vidit enim, ills addito, 
in ſententia nullam diſcrepantiam fieri , non enim ita urgere Dominum alternm 
miliare, quaſs non CO& tertium & quartum ferri velit, potins quam reſiſtat quis 
malo. Porro & conjunttionem ( & alia duo) egreoia exemplaria manr ſcripta 
omittunt. v. 46. $i enim diligitis] Mannſcriptum Brugenſe habet conjuntti- 
van diligatis, conformiter Graco d3amioure. ibid. Quam mercedem habebitis] 
In dackus cedicibus 4 Fohanne Hentenis annotatts, eſt preſens habetis ; quibus 
volunt Graca, Syra, & imperfetts operis Anuttor. v. 48. Pater veſter cceleftis] 
Non legas qui 11 ccelis eſt, proccelellis ; ficxt nec e diverſo Grece segnC, fro 
0 ey Tos Bears, rot 

CAP. VI. Y. 4. Reddet tibi] Unns ille Parifienſrum' codex qui addit 11 

paiam, vel Greco accommodatus eſt, vel ſervat ſcripturam, quam olim emendavit 
| Hiercnymus ſublatoills in palam, ſex palam : lege varietates Grecas, &: meſtras 
| in Biblia Notationes, v.6. Tu autem cum oraveris] In: aliis bonis libris eſt 
futurum indicativi orabis, pro conjunttivo orayeris. ibid. Et clauſo oftio ] Ad- 
aitur pronomen tuo, a multis bonis libris, conformiter Graco & Syro. v.7. 
Sicut ethnici ] Non eſt add:ndam faciunt ;. quod cum Sixtins Bibliis antiqua 
manuſcripta omittunt, & tam Greca quam Syra ignorant. v. TO. Adyeniat 
regnum tuum_] 1» quibuſdam libris legitur. ſimplex verbum- veniat, uemad- 
modum Grace *x$iw. v.11. Panem noſtrom ſuperſubſtantialem da nobis 
hodie] ,2ajdam codices ſcribunt quotidianum, quomodo ante Hieronymum eai- 
tio iſta habigt : unde adhuc conſuetuds ſic recitande Dominice orationis. Hiero- 
nymus mutavit quotidianum cam ſuperſubſtantialem , «rt propins exprimeret 
Gracam vocem emsevoy, Yugre Sixtina Biblia, & fide digniſſima queque, tm 
noſtra tum Epanorthote manuſcripta, legant ſuperſubliantialem: /ege Notati- 
ones. V. 13. Sed libera nos a malo] Sequitur in codice S$.'Germant lato, 4 
Pariſienibus notato , Quia tuum eſt regnum & porentia. & gloria in ſecula 
ſeculorum : qued ex Graco additum eſſe, non dubium eſt : lege varictates Gre” 
cas. ibid. A malo. Amen] Yetera manuſcripta, Brugenſe, Clarimariſcenſe, 
Lobienſe, & tria Audomarenſia, omittunt Amen, ji; > Syriaci libri typi 


vids, iis adſtipulantar Latinis exemplaribas que addunt Amen Cyprianus & 
Auguſtinus non attingunt : Hieronymus cum. Enthymio diſerte explicat, vs 
catque ſignaculum Dominice orationis, ut eſt confirmandi particula, quemas 
modum docet idem duabus ad Marcellam epiftolis, & Apeſtolus-ipſe 1 Corinth. 
14. verſ. 16. v. 15. Si autem non dimiſeritis hominibus] 7ria ex noſtris 
manuſcriptis addunt peceata eorum, conformiter. Graco ; 'alia demunt, fimilr- 
ter Syriaco, &- emendationi Sixtine. ibid. Nec pater veſter dimittet vobis 
peccata veſtra] 2 idam hon; libri omittunt vobis, quod weque Grece cxſtat- 
v. 16. Ut appareant hominibus ] 7 aliis tibris,pro compoſito,legitar ſemplex ver? 
bam pareant , minus. congrue. ibid. Quia receperunt mercedem ſum] V# 
Sixrina Biblia, ita vetera manuſcripta,non omittent quia, adſti pulantibus oy 


excuſs ſuffragantur, Ar Syriacum mannſcriptum, Gracique omnes libri quos 
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x 6 S1r6 : tametſs ſenſui ſuper flaat, nec legatur ſuperioribus ver ſibus ſecundo & 
2 v, 22. Lucerna corporis tui elt oculus tuus] Inter alia, Lobbienſe ma- 
#8 pprum omittit pronoming tui & tuus, conſentanee editionibus Grace & Sy- 
ge, titatiomgre B. Hieronymi 11 Dialogo adverſus Luciferianos: Credi poſe 
: addita, frve ex Evangelio Luce (cap. 11. verſe 34.) five quod accommo- 
ab amilitudinem ſubjungat Salvator : Si oculus ttius fuerit ſimplex : #63, 
EaGreca & S1ra, So pris Latinas textus addit conjunttionem , Si igitur 
Lagulos Tous. , V2.5; DCetS] | 

buſter codicibas addi, neque quid bibatis, jam nulla addunt, licet Grece & 
' Hriace legatur: lege Commentar. v.30.Qyanto mhagis yos modice fidei? ] Opti- 
m4 queque manuſcripta neſtra legunt minime pro modice,ita ut modicz,ex aliis 


| tuis celebrioribus, quibus id vertit Interpres (ut infra 8. ver.26, & 14. v.31.) 


tac tranſumtum viders poſſit. v.32. Quzrite ergo primum regnum Det ] 
Antiqui codices Epanorthote, & ex mcſtris Brugenſis ac Lobbienſis, pro ergo 
* legant autem, quod eft Grace ac Syriace. v. 34. Sufficit diet ] Non eſt adden- 
"dow enum. _:. 
CAP. vIL. Y. 1, Ut non judicemini] Hoc Matthei eſt , Lace cap.6. v.37. 
Ft non judicabimini :  »nde eriam illud huc tranſlatum eſt a quibuſdam Nolite 
condemnare ut non condemnemini, q4a»quam, wt conſimile eſſet ei quoi pre- 
dit, mutatum ſit, & non condemnabimini cam ut non condemnemini. Nov 
mum enim Greca & Syra, ſed & fide digniſſima queque Latina manuſcripta, 
nn Sixtinis Bibliis, illud hoc loco ignorant, faventibus T raftatoribus weteri- 
' bus, Hilario, Hieronymo, Auguſtino, C hryſoftomo, & imperfetti operts. Auttore, 
"tt & 4 recentioribus pleriſque omnibus prateritur. wv. 4. Sine ejiciam ] Non 
| of preponendum frater, quod ut non legitur inGrecis & Syricis, ita neque in 
' emendatioribus Latinss codicibus, Luce fimiliter eſt cap. 6. verſ, 42, ibid, Et 
eccetrabs eſt] Antiqui noſtri libri ſcribunt trabes pro trabs. Vrraque forma 
* Latinis nota eff. wv. 6, Et converſi dirumpant vos] Nec antiqui libri addunt 
' canes (& canes converh) quod ex ſcholio in ſcripture ſeriem haud dubium eſt 
' drveniſſe : legunt antem quidam diſrumpant pro dirumpant. v. 11. Noſtis bona 
' data dare] 2»idam bont libri omittunt data, tametſi Grece Syriaceque legarnr. 
0.12, Ur faciant vobis homines ] Nox eff addendum bona, quad jam olim ſub- 
latum eſt a caſtigatore. ibid, Et vos facie illis] Duidam libri preponunt ita 
(ita & vos) adſtipnlantibus Gracts pleriſque codicibus ac Syricis, & inter ve- 
teres Cypriano atque Auguſtino. Sed integerrima queque hujus editionis exem- 
| plaria, tum noftra tum Epanorthate, cum Sixtinis, omittunt, quibus & Greca 
 quedem conſentiunt, de quibus in varietatibus Grecis. v. 13. Quia lata porta 
 &ſpatioſa via eſt ] 2#idam bont libri omittunt verbum ſubſtantivam elk, v.14, 
|. Qvam anguſta porta & arGa via eſt] Non eſt legendum quoniam wel &, pro 
quam : vide Grecas varietates. A quibuſdam antem libris abeſt eſt. v. 19. 
Excidetur & in ignem mittetur ] 2 ucmadmodum Grace & Syriace eft preſents 
tempore Exciditur & in ignem mitcitur, ita etram Latine ſcriptum eſſe in per- 
vetuſtis exemplaribus, annotant quidam ,, ſed qualia ego non viderim. v. 23. 
| Diſcedite a me qui operamini ] Ree ſuſtulit Sixtina correftio vocem omnes, 
| mt'que ab optimis' quibuſque Latinis libris omittatur, conformiter $Syricis & 
| Gretts ns omnibus. Et quanquam Pſalmi 6. verſ. 9. ad quem hic alla- 
dithr, addatur ; viders tamen poſſit hic in Evangelio non fine gratia omiſſa : 
vide Gracas warietat?s. v.25. 27. Et deſcendit pluvia ] Non eſt omittenda 
comjunltio &, etiam Epanorthote judicio, que Grece quoque & Syriace legitur. 
0.29, Et non ſicut Scribz eorum ] 2vidam antiqus libri omittunt & con- 
 pnitionem, quam alu, Greco Syroque ſimiliter, preponunt : plerique vero ad- 
- tint pronomen eorum, Syro conſentanee, quod aliqui rurſus Graco conformiter 
| aferunt. 
= AP. vi. Y. 1. Cum autem deſcendifſet] Noz eſt addendum nomen Je- 
tos, quod ab antiquis Libris, Graco & Syro conſonantibas, abeſt. v. 9. Nam & 
860 homo ſum ſub poteſtate conſtitutus ] A4ulri antiqui libri , conſentanee 
Greco ac Syro, omittunt vocem conſtitutus, que ex Luc. 7. verſ. 8. huc adſcripta 
Faeditur. v.10. Audiens autem Jeſus ] Nox addas pronomen hxc. v.11. Cum 
Abraham & Iſaac] Non eſt omittenda & conjunttio. v. 13. In illa hora] Ze- 
| fndum eſt in, 10n EX, V. 15. Etminiſtrabat eis ] Sic legunt cum Sixtino anti- 
qui Tibri noſtri, eis numero plurali, Brugenſ. Lob. Leod. Clarmar. & Ando» 
 marenſia trig : alii libri habent ei numero ſingulari. Similis varietas eft tam 
in Syricts quam..in Gracis codicibus : lege varietates Gracas. v, 17, Et xgro- 
' titiones noſtras portavit ] 2»zdam bon libri, Graco fimiliter, non repetunt, ſed 
eproximo intelligendum relinquunt, pronomen noſtras. Arqui etiam Syriace re- 
 fttitur,  apud Prophetam Hebraicis. v. 18. Juſlit ire trans fretum] T3 
| Eſcipulos, quod interponunt quidem,antiqua exemplaria reſpunnt, conformiter 
Greco. & Syro. Luare merito correftores Sixtini textu expulerunt. Qnidam 
 Gſcipulos, ar Hilarins ; quidam turbas, ut Chryſoſtomus, ſubaudiunt : tamet ſi 
| Hud longe fit veriſmmilias. v.20. Et dicit & Jeſus ; Vulpes] Bragenſe & 
' Litbienſe manuſcripta omittunt & conjuntticnem, conſentanee $yro, quam alii 
| librt preponunt fimiliter Graco. ibid. | Pro nidos manuſcriptum Brugenſe legit 
abernacula, 36d, Ubi caput recliner] Sic legunt optims quique libri, omiſſo 
. Þronomine ſuum, conſentanee edition Grace : nam Syrus pro more lingue ſue 
adjecit. v. 25. Et acceſſerunt ad eum diſcipuli ejus, & ſuſcitaverunt eum] 
Puidam wveruſti libri- omittunt ad eum diſcipuli ejus, tametfs diſcipuli ejus 
Grace & Syriace addatur. v. 26..Et dicit ei Jeſus; Quid timidi ] Nayven Je 
fus, quamuis Syriace legatur, omittitur a Gracis & multis Latints libris, 
v.28. Et cumveniſſet}] Non hic ex quibuſdam libris addas Jeſus, etiamſ; Syrus 
exprimat, Veniſſet autem numero ſingulart legendum eſt, non plurali veniſſent, 


qut error eſt in libris nonnullis. v. 29. Veniſti huc] Nox eft preponendum ad- * 


Verbium Cur. v.31. Si ejicis nos hine ] Plerique libri omittunt adverbium 
Nc, cum Grecis ac Syricis, v.32. Etecceimpetu abiit] Yox magno, quam 
Merjictunt quidam, non hic, ſed Marci 5. verſ. 13. ab Interprete data eſt. 
9. 33. Nuntiaverunt omnia_] Sxperfluir hac, quod addunt quidam ( hc 
| Omnia.) 0, 34. Rogabant ut] Similiter redundat hic eum , Rogabant 


-* 


| Um ut 
, CAP. IX. 7.1. Etaſcendens in naviculam] Omittendum eft quod additur 
| Wquibuſdam libris nomen Jeſus. v. 5.' Dimittuntur tibi -peccata tua] Sic cum 
Sixtings Bibliis, manuſcripta Brugenſe, Clarmariſcenſe, & Lobbienſe ex no 

s, fimiliter edition Syriace. Alia omittunt tua, ut Grace alterum duntaxat 
| Sur, aut (T, aut oi : vide Grecas Varietates, 4. 13, Sed peccatores] od 
 Rnonnullis codicibus ſequitur ad panitentiam, »t a pleriſque, ita ab omnibus 
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manducetis] 20d D. Hieronymus annotat, qui- 


J 


5 
bonis preteritur, ſuſfragantibus Syricis : quippe quod hujus loci non fit, ſe 
Lxc. 5. verſe. 32. lege Grecas varictates, v. 17. Et vinum effunditur Pe 
dam libri omittunt &, quod tamen Grace legitur. v.18. Acceſlit & adorabar | 
Sic legendum, adorabat imperfeftum,*potius quam perfettum adoravit. ibid. 
Domine, filia mea modo defunRa eſt] 2uedam manuſcripta, nominatins tria 
noſtra & unum Clarmariſcenſis Eccleſie, omittunt Domine, conſentanee Greco 
& Syro. ibid. Impone manum ruam ſuper eam] Multi boni libri auferunt 
pronomen tuam, quanquam Grece ac Syriace addatur, v.24, Dicebat ; Rece- 
dite] In quodam codice, pro dicebar, eſt dixit ad eds, propius ad Greca, nbi eft 
abyer aunts, dicit illis. v. 25. Et tenuit manuin Ejus] Qed ſequitur in mul- 
tis libris ;, Er dixit, Puella ſurge, »on hujas loct eft, ſed Luc. 8. v.54. Nam 
hic, ut non a Sixtinis; ita nec ab antiquis libris, nec a Gracis codicibus aut Sy- 
ricis agnoſcitur. v. 38: ur mitrat operarios ] Notat Epanorthotes, antiquorum 
codicum hoc loco leftionem eſſe, ejiciat pro emittat aut mittat : 5d quod &* nos 
ita fere invenimus. Luce decimo, inquit ille, eft mittat, Zac. 10. verſ. 2. U- 
one verſio bona eſt; ex eodem uno-verbo Wkean; ſed ejiciat ſingularis em- 
phaſeos. 
F CAP. X. Y. 2. Duodecim autem Apoſtolorum}] Non eſt legendum hoc lo- 
co Diſcipulorum pro Apoſtolorum. ». 3. Jacobus Alphai] Cum Sixtinis Bi-- 
bliis Lobbienſe manuſcriptum, Greco conſentaneum & relique hoc loco enumera- 
tiont,omittit & conjunttionem : quam alii libri preponunt nomini Jacobus, cum 
obſcuret conjugationis rationem ab Evangeliſta fignificatam: ibid. Et Thaddzus ] 
Regium opus ex Complatenſs habet ,, Ec Lebbxus qui cognominatus eſt Thad- 
dxus : quod cum alibi non inveniam, addacor ut credam ex Greco adjeftum eſſe. 
v. 4. Et Judas Ifſcariotes] Ita ſcribunt meliores libri hoc loco. Alii Scariotes 
habent, omiſſa 1 litera initialt : lege Commentarium. v. 5. Prxcipiens eis, di- 
cens] Multi boni libri interponunt & conjunttionem (& dicens) tametſi Grece 
illa non legatur. v.7. Quia appropinquavit regnum celorum”]] Sic legunt 
etiam antiqui libri, appropinquavit preteritum, Epanorthote quoque teſte, quod 
Greco conſonat & Syro. Nam futurum appropinquavit, nullins eſt auftorita- 
tis. v. 8, Infirmos curate, mortuos fſuſcitate ] Aannſcriptum H litera fig- 
natum, B. Hieronymo ſ%: ffragante, omittit 7» mortuos ſuſcitate, quod alii libri 
addunt, parva fimilitudine veri : quanquam judico merito reliftum eſſe a Cor- 
reftoribus Sixtinis, ut certe vetus eſt, & facile potuit ab Interprete fuiſſe da- 
tum : lege varictates Gracas, & Netationes prolixiores 1n varias Bibliorum 
leftiones, denique Commentarium. v. 10. Dignus eſt enim operarius cibo ſao ] 
Annotat Epanorthotes, ex antiquis libris, - kic eſſe cibo ſuo ; ſecundum 
Lucam antem cap. 10. verſ. 7. mercede ſua. v. 12. Salutate eam dicentes, 
Pax huic domui] Hec verba, dicentes, Pax huic domui, omittuntur a manu- 
ſeriptis duobus Latinis, Syricis libris, & pleriſque Gracis, denique ab Enthy- 
mio inter Gracos, & inter Latinos B., Hieronymo, non in textu ſolum, verum 
& in Commentario ,, id quod in Notationibas, quas ſepe diximus, monſtratum 
a nobis eſt. Videri poſſint huc adjefta, ex Evangelio ſecundum Lucam, cap. 10. 
verſ. 5. ubi habes dicite pax Ituic domui, /oco ejxs quod hic dicirny falutate eatn + 
quanquam hic & a D. Hilario exponantur. v.13. Veniet pax veltra. Pax 
veſtra revertetur ] Fic gut cum plerique tum optime eaitionis noſtre codices, 
conformiter Syro, In quibuſdam porro pro futuris indicativi, ſunt conjunttiva, 
veniat, revertatur, /ufragante Greco, & inter traftatores Hilario, v. 14. De 
domo vel civitate ] Mannſcriptum quoddam a Fohanne Hentenio notatum addit 
illa (vel civitate illa) qz0d Grece quoque legitur &- Syriace. v.18, Etad pre- 
ſides & ad reges ] Hoc ordine legunt etiam Graci libri & Syrici : quem inver- 
tentes Latini quidam habent ; Et ad reges & ad przſides. v. 22. Et eritis odio 
omnibus propter ] 2uidam boni libri tollant, quidam addunt hominibus. lis 
volunt Greca. v.23. Fugite in aliam ] YVerws codex Ecclefie mftre, continens 
quatuor Eviugela, ſignatus F, adait ;, Et cum in aliam perſequentur vos; fu- 
Site in tertiam ; qualia & Grace a quibuſdam addita notavimus ad varietates 
Gre4cas. . 26. Nihil enim eſt opertum, quod non revelabitur, & occultun 
quod non {cietur] Sic legunt cum S$ixtinis Bibliis antiqus codices, futura in- 
dicativi, pro iis que in als ſunt conjunftivis, reveletur, ſciatur : que quidem - 
eſſe Luce, annotat Epanorthotes, Luc. 12, verſi 2. v.28, Et animam & cor- 
pus} Non eſt omittenda conjunttio &, vel priori loco. v. 30. Veſtri autem ca- 
pili] Plerique libri tam ſcripti quam impreſſi interjicinnt 8 (8 eapilli) con- 
ſentanee Graco ac Syro. v. 39. Perdet illam ] Ita legendum eſt futuro indi- 
cativs perdet, non imperativo perdat , quomodo legitur in manuſcripto Bru= 
enſs. 
$ C AP. XI. Y. 12. Rapiunt illud ] Alii codices antiqus habent Diripiuric 
illud. v. 17. Cecinimus vobis ] Exemplar illud E _—_ noſtre quod mox dixi- 
mms fignari litera F, legit Cecinimus vobis tibiis : adazt vocem tibiis, que certe 
| neceſſaria iſt ad exprimendam integram ſignificationem Greci verbi Juaiowgdy * 
ſed ex Luga tam huc adjetiſſe crediderim. Luc. 7, verſ. 32. v. 30. Et onus 
meum _ Antiqui libri, cum Epanorthote, tum noſtri, repetunt verbum. ellt , 
Leve " 

CAP. XII. 7. 2. Quod non licet facere] Sic legunt, ut Sixtina Biblia, 
ita quatuor codices ab Hentenia ad Bibliorum marginem notati, conformiter Gres 
co & Syro. Alii libri addunt pronomen eis (quod non licet eis) minus refte, 
at quod nec legunt poſteriores Evangeliſte : conſtat enim Phariſzoraum fuiſſe ſen- 
tentiam, fattum illud Diſcipulorum Chriſts prohibitum fuiſſe generals ſabbati 
mandato. v.10. Et ecce homo] Vnns Hentenis liber addit erat; ex Greco. 
v. 18; Ecce puer meus quem elegi ] Male addunt quidam eletus quem elegi. 
- v.20, Arundinem quaſlatam non confringet ] Conteret god legunt quidam, 
ex Propheta ſumptum eft.. v. 25. Omne regnum diviſum contra ſe, deſolabi- 
tur] 7Aanuſcriptum Brugenſe, legit praſenti tempore deſolatur , quomods eſt 
Grace, profutarodefolabitur. v. 30. Et qui non congregat mecum, ſpargit.] 
Diſpergit quod eft in quibuſdam, non Matthei eſt, ſed Luc. 11. verſe. 23. v.31. 
Spiritus autem blaſphemia ] Sic legendum eſt juxta emendationem Sixtinam : 
id quod quidam ita correxerunt, ut pro nominativo blaſphemia, ponerent geniti« 
vum blaſphemiz, & genztivum ſpiritus acciperent pro nominativo, . imperite. 
v. 32, Qui antemdixerit contra Spiritum an&tum] . Qxidan codices repetunt 
verbum, refragantibus melioribus, Grecis quoque & Syricis, qui e proximo 
ilud ſubaudiendum relinquunt. v. 44. Thvenit eam vacantem ] Tris bona 
manuſcripta, Graco conformiter, omittunt pronomen eam. v. 47. Foris ſtant 
quzrentes te _] Nonnulli libri habent quzrentes loqui tecum, noxnxll; quz- 
| rentes te alloqut, que ex Grace mntara ſwnt. v. 50. Ipſe meus frawe ] 

gregia 


ah 


thn at. 


Epregia quedam manuſcripta preponunt conjunitionem &, etiam frarris nomini | 
(& frater) que quidem magnam adfert orationi emphaſim. 

CAP. x11. Y. 3. Eece exiit qui ſeminat ſeminare] Male in quibuſadam 
libre additur ſemen fuum : ex Luca enim, cxjus ſcriptura, quod in Eccleſia 
Evangelii loco legatur, familiarior eſt, Martheo adjeftum eſſe conſtat. V. 4. 
Er venerunt volucres. ceeli] xt boni libri omittunt vocem coli : quibus 
Greci codices plerique omnes cum Syricis adſtipulantur. V at's rap eft femiliter 
ex Luca bac eſſe tranſlatum. v.8. Aliud centeſmum, aliud ſexageſimum, 
aliud rriceſimum?] Sic reddidit eleganter Interpres, juxta ſenſum, numero or- 
dinali, Nec enim probabilis eft illins manuſcripts lettio, quod verba Graca x7 
mdz imitatum habet : Aliud centum, aliud ſexaginta, aliud triginta. v. 1 I. 
Noſle myſteria] Male alii libri numero fingulari myſterium legynt, ex poſteri- 
oribus rurſus Evangeliftis. v. 12. Erquod habet auferetur ab eo] Infra 25. 
verſ. 29. legitur & quod videtur habere. v. 14. Et adimpletur in eis] Hec 
melior eft leftio , quam illa que eft aliorum librorum , ut adimpleatur vel : 
adimpleretur, cam Greco etiam illa conſonat ac Syro. Qnjdam porro antiquus 
codex omittit in prepoſitionem unte eis, cut Graci aliquot ſuffragantar. bid, 
Propheria 1faiz dicentis] Pro genitivo dicentis, in aliis bonis eft nominativus 
dicens, conſentanee prototypo Greco. v. 16. Quia vident (@c.) quia audiunt |] 
Sic legendum eft, non qui vident, qui audiunt ; conjunttio inquam legenda eft, 
non pronomen. v.20, Qui autem ſuper petroſa] No l:gas petram pro petro- 
fa, ſubſtantivam pro adjettivo. v.28. Vis imus] Latina Regis editio adait 
igitur ; Vis igitur imbis: gzod quidem eft Grace, ſed non Syriace ;, ut nec wm 
weruſtis Latinis manuſcriptis, magis quam in Sixtinis Bibliis. v. 33. In fari- 
nz ſatis tribus] Lc. 13. verſ. 21. eſt ſara tria. v. 36. Ediſſere nobis para- 
bolam] In» quib»/dam eſt diſſere, ſed pro ediſſere accipiendum , in nonnullis 
Enarra, quod eſt alterius Interpretis. v. 43. Qui habet aures audiendi] Due- 
dam antiqua manuſcripta auferunt vocem audiend: , neſcio qua auttoritate. 
v.47. Et ex omni genere piſcium congrepganti ] 2idam libri omitrunt 
_piſcium, #t nec Grece nec Syriace agneſcitur : ſed quia vetuſtiſſimi & optimi 
quique illud legunt, videtur ab Interprete additum. v. 48. Elegerunt bonos 
in vaſa] Non addas ſua, quod quidam. v. 51. Dicunt ei, Ettam] Tameaſ 
Gr-ce & Syriace addatar Domine : vetftiores tamen &- fide digniores Latini 
libri, quos viderimus, cum Stxtina editione illud non legunt. v.55. Et fra- 
tres ejus, Jacobus & Joſeph] Pro Jacobrs quidam bont Iikri habent Jacob, pro 
Joſeph autem, Greci & Syriac Joſes : qua de re late egimu in Notationibus 
ad locum Mar. 15. 9.47. | 

CAP. XIV. /. 2. Hic eſt Johannes Baptiſta] Nox addas quem ego de- 
collavi. v. 3. Propter Herodiadem uxorem] Sbſequitur in quibuſdam li- 
bris impreſſis Philippi : quod Grece quidem & Syriace legitar, ſed cum deſit 
pleriſque omnibus, atque optimis quidem, Latinis codicibus, clarum fit non eſſe 
Latine legendum, at quod Interpres non dederit. v.6. In medio] Y2idam ad- 
dunt triclinio, que gloſſa eſt, non textus. v., 12. Tulerunt corpus ejus] Bono- 
rum librorum, alii legunt, alit auferunt, pronomen ejus. ,v. 14. Et miſertus eſt 
eis] is legendum eſt, tertio caſu pluralis numeri, non ejus, ſecundo ſinrularis. 
v. 19. Diſcipuli autem turbis ] S»perfluir quod quidam libri addunt dederunt: 
' mam nec LS legitur, quanquam Syrus adaat appoſrerunt. v. 22. Et ſtatim 
compulit | Sic legant Sixtina Biblia ex D. Hieronymi caſtigatione, non juſlit, 
ſed compulit, quod Grece Syreque vocis vim exprimit : lege D. Hieronymi 
Commentarinm. v.32. Etcum afcendiſſent] 2uidam numero ſingulari ſcri- 
bunt aſcendiſſet ; male. S608 

CAP. XV. Y.2. Tranſgrediunitur traditidnem] Sic eft, numero ſfingulari, 
wt in Sixtinis, ita in multis aliis bonts libris, Graco fimilibus : quibus & ſeries 
ipſa hiſtorie adſtipulatur : de unica enim traditione eſt.-queſtio, que & expri- 
" mitur. Minoris itaque facienda eſt altera lefio, traditiones . numero plarals. 
v. 4. Honora patrem_] Antiquorum codicum, alii addunt, alii demunt, taum. 
'2>5- Quodcunque eſt ex me] Arnotat guidam, abeſſe 4 nonnullis manuſeri- 
ptis verbum ſubſtantivum eſt : que leftio nobis probata, adftruitur Commenta- 
7i0. v. 9. Dodrinas & mandata hominum] Abſqze media conjunttione & le- 
' gunt vetuſti quidam libri Latini, conformiter Gracis, quin & textui Prophtte 
 Hebraico. Syricum Evangelium in candem ſententiam habet, dorinas que 
'(/#nt) mandata hominum. Ali: veruſti libri, cum quibus Sixtina Biblia 
" addunt conjunttionem, reſpondent Grece editioni virorum LXXIT, quam hac 
"precipue parte Salvator ſequutns eſt : erat enim ea, illo tempore, non minus, ne 
dicam magis, fudais in uſu, quam fons Hebraicus. v. 12. Andito verbo hoc] 
Abeſt ab antiquis codicibus non paucis pronomen hoc : ſed quia non leflum, ſub- 
audiendum eſt, viſum fuit Correftoribas illud relinquendum, ut non pauca alia 
femilia. v. 14. Etdrces excorum] Conjunttio &, ab optimis quibuſdum ma- 
nuſcriptis ignoratur, ut a Grecis omnibus ac Syricis, v.31. Mutos loquentes ] 
Sequitur in Regio opere ex Complutenſi,; Debiles ſanos : id quod adjettum eſſe 
ex Greco, clarum facit Commentarias. v. 33. Panes tantos ] In quibuſdam ma- 
nuſcriptis emendatum eſt manu poſteriore panes tanti : ſed placuit Interpreti uti 
Antiptoſi, quod etiam Epanorthotes annotat. v. 36, Et gratias agens] 2«i- 
dam libri, inter quos eſt Brugenſis ille D. Donathuni, omittunt & conjunttionem, 
ſuffragantibus codicibus Grecis, v. 38. Erant autem' qui manducaverunt ] 
Buidam libri preterito pluſquam perfetto legunt manducaverant. ibid. Qua- 
thor milſia hominum ] Brugenſe i1lud manuſcriptum, pro hominum legit viro- 
rum, . qzomodo eft & Grece & Syriace.' 

CAP. XVI. Y. 2. 3. Facto veſperedicitis ] Ft cetera »ſque ad finem terti; 
verſus non poteſtis ſcire, quomods olim a quibuſdam immerito omiſſa fuerint, 
'pluribus alits oftendimus. Ceterum merito omitti a pleriſque verbam cire, quod 
poſtremum addunt quidam. (non poteſtis ſcire) pro quo etiam quidam FF va 
cognoſcere, noſtra ſententia eſt; nec aliud legendum quam non poteſtis, wt won 
eſt aliud in pleriſque libris Grecis quam # Jirac, ſubaudito ex precedentibus 
 verbo Haxeiyay, dijudicare. bid. v. 3. Faciem ergo cali] Nonnulli libri pre- 
ponunt hypocritz, Greco Syroque conformiter : ſed plerique omines, & quidem 
optimi quique, cum S$ixtinis, demunt, viderique poſſit, cam ex Greco textn, 
tumex Luc, 12. verſ. 56.- huc eſſe adſumtum. Nam & conjunttio ergo [ub- 
ſequens, non perinde admittit i11ad. v.4. Nifi fgnum Jonz prophets, Eo 
dam libri addunt prophetz adſtipulantibus Grecis & Syricis, alii omittunt. 
9.7.8. Intra ſe, intra vos] Ali /egnt inter pro intra.. v. 8. Sciens autem 
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| bliis conſtanter legunt abſcide a cxdo, pro abſcinde a ſcindo. Pro eum porro, Re*.. 


Jeſus dixit ] Lnuedam exemplaria, Greco & Syro conformiter, legunt ; alia 
anf, erunt, pronomen Cs (dixit- els.) V. 9, Quinque panuns in quinque millia] | 
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Marry, 
Tria manuſcripta Ecclefie $, Ardemari & unum Clarimariſei, babent cm 
juenftionem & loco preprofitionis in, Quinque panrm & quinque millia. Fans 
conſulatur, probabile fit, Interpretem vertiſſe Quinque panum quinque millium 
abſque media five conjuntl tone five prepoſitione, (ut a quibuſdam legituy ſecun. 
dus caſus millium) quod 4 ſciolts mutatum fit. v. 10. Septem panumin qua 
millia | Eadem eft hujms loci ratio que proximi, v.13, Quem dicunt homing 
eſſe Filium hominis ? Regia editio ex Complutenſi, cum alio uno atque alter 
exemplari, addit pronomen me ; Quem medicunt ec. ſuffragantibus libris Gre-. 
c1s , mecnon Syricis, B. Hilario quoque trattutore. Atqui ut plerique omnes, ita 
optimi quique & fide degniſſimi libri, cum Sixtinss; non. agnoſcunt 7, ms pe 
nec B. Hieronymi Commentarins. Nullo itaque modo legendum Latin eft quad? 
Grecu etiam obſcuritatem adfert in re clara. Veriſimile eſt, Interpreti ilu ou 
leftum Grace ;, ac omnino explicationem eſſe illizs Filium hominis, que in textum 
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irrepſerit. v.19. Erit ligatum & in ccelis, Erit ſolutum & in cclis] FE x. bw 
plaria manuſcripta multa & inſignia, ſuffragantibus Gracis & Syricis librg Lach 
omittxnt illud & (& in celis) atroque loco. 2.20, Quia ipſe eflet Jeſus Chic Rr 
ſtus] Hec eft leftio Latinorum codicum plerorumque, & quidem optimorum que pan 
rumque : quibus & Grecapleraque exemplaria ſuffragantur, & D, Hieronymi yl 
Commentarins, Quidam Latint libri omittunt nomen Jeſus, ſex ab Hentenj, — 
aanetati , quidam etiam Greci, tres Parifienſium «. C.n. His volunt, Syricg LE 
edirio, && veteres trattatores Origenes atque Ambroſius, Crediderim ego, wocew yu 
lam Jeſus, que ſenſui obeſt, additam olim a librario quopiam ſcialo Full. You wo 
quidem Latin editions ( videtar enim illam Interpres dediſſe ) ſed Grace. v, 1, Nh 
Vade poſt me Satana] Pro poſt me quidam boni 1ibri habent retro, quod t4 
men ex Mar. 8. verſ. 33. ſumtum vidert poſſit. v. 27. Secundum opera ejus) Wl fa 
Multa bona manuſcripta, tum moſtra, tum Epanorthote, pro plarali opera, le. , 
gunt ſingulari Opus, Greco textu ſuſfragante, ubi eft x3! TWw Treaty wire, quan. Wh . 
quam in 14. Parifienſium exemplarti fit x7' m#gya urs. Verifimile eſt, & iftud m 
me Ze22, & ullud quod Latine legi folet opera, ex alio huic ſimili loco acceprum, af 
xt illo Pſal. 61. verſe. 12. Tu reddes unicuique juxta opera ſua, vel {lo Row. -g 
2, verſ. 6. Qui redder unicuique ſecundum opera ejus : q*anquam, quod\ad WM; 
ſenſum, nthil referat utro modo legatur. | pf 4 
CAP. XVII Y, 1, Afſumit Jeſus] Antiqus codices Epanorthote cum qui-. Wl - 
buſdam neſtris ita legunt, ut Sixtina Biblia, aſſumit preſents tempore. Ali n 
codices legunt aſlumſit preterito tempore. Porro illud co magis probandum eff, -4h 
quod ſequatur preſenti tempore ducit, in omnibus quos viderimus.. Annotat Eps. 2. 
anorthotes, in Eccleſia legi aſſumſit, duxit, tempore preterito, v. 2. FaQa ſung , 4 
alba ſicut nix ] Nos diſ1milis vero fit conjettura, Latine non minus quam Grece IN 


& Syriace, ſcriptum fuiſſe ſicut lux, idque mutatum eſſe cum ſicut nix, primum” 
ob ſummam vocularam lux & nix affinitatem, que non eſt ſive Grace ſive Sy« | 
riace, deinde, quod Marcus nivis meminerit ; denique quod albedo nivi mags. 
propria fit quam luci, Atqui, ft reliquorum Evangeliftarum, Marci inquam_ 
& Luce, verba confideres, videbis ab illis duo attribui wveftimentis Chriſti, 
unum quod alba futrint, alterum quod lucida. Marcus , Veſtimenta, inquit, 
ejus faca ſunt ſplendentia, candida (alba) nimis velut nix. Lucas ; Et vel 

ejus albus refulgens. Hoc 3gitur eff & quod Matthens valt, dum ait alba ficut 
lux. v. 4. Tibi unum, Moyſi Keled, Alii librt interjiciunt conjunttunem | 
(& Moyſi unum) conformiter Greco ac Syro. v. 7. Surgite & nolite] A qui / 
buſdam bonis libris abeſt &, quod nec Syriace exſtat. In aliis legitur, Gree. 
conformiter. v. 9. Precepit eis Jeſus] Mannſcripta integerrime fidei, Bris, 
genſe, Lobienſe, Clarmariſcenſe, & D. Audomari duo, demunt pronomen eis: 
quod quanquam Grace addatur, Interpres tamen, pro dectro orationis, wiaers 
poſſit maluiſſe omittere, & verbo Precepit dare caſus pracedentes deſcendentibus : 
illis, 9x3 alioqui Gree abſolute ponuntur : etſs ſecundum Marcum hoc non obs. 
ſervarit, v.11. Elias quidem venturus eſt } S«bjiciznt quidam codices pri- 
mum, ex Greco, non dubium, emendati, v. 16. Reſpondens autem Jeſus] L#- 
brorum, alii addunt, conformiter Greco ,, alii demunt, conſentanee Syro, conjun- 
tionem autem. v. 19. Et dixerunt] Bonorum librorum, alis addunt ei, alis 
omittunt. $yriace legitur, Grace non. bid. Ejicere illum] Nicolaus Zegerns. 
annotat, in codice CNRS legi illud nentro genere, quod in noſtris nou 
invenio. v.20. Dixit illis Jeſus] Quidam boni libri addunt, cum Gracis & 


Syris, alii tollunt nomen Jeſus. bid. Tranſi hincilluc] Optimi quique noftri WW, 
Latin libri, omitt#nt illuc, quod licet Grece legatur, non tamen exſtat Syriace, Ty 


v. 24. 25. Didrachma_] J1ta legendum eſt neatro genere, numero. plural ,, ues 
didrachmam »»mero ſingulari generis feminins. | ts. 
CAP. xviit. Y.8. Abſcideeum] Yerera manuſcripta cum Sixtints Ble ! 


gins textus ex Complutenſs legit ea, quemadmodum eft Grece. v. 9. Bonum 
eſt tibi cum uno oculo in Sane] Ita legunt meliores libri, etzam E panorthat ey - 
curn uno oculo, pro co quod eff in aliis unum oculum habentem. Yujdam con | 
jiciunt legendum unoculum, quomodo eft Grace wovightyuy, v. 12. Nonne.; 
Felinquic] Hec leftio merito probatar, pre ea que futuro tempore ſcribit relin-” 
quet. - 54;d. In montibus] 2ale in quibuſdam libris habetur in deſerto: 4 : 
quod ex Lnc. 15. verſe. 4: ſumtum ie, etiam Epanorthotes annotavit. v. 13+. 
Quia gaudet ſuper 6am] Ita legitnr in multis libris, preſens tempus, Gree: 
conformiter ; in aliis eft futurum gaudebit. v. 14, Ut pereat unus] D. Done - 
tiani odex legit nentro genere utium : quo modo & quidam legit Grace uv, Ut. 
referat, inqmt, wadioy. v. 15. Lucratus eris] VUnum mats: Pet prof; 
turo eris, legit praſens es, quod quidem Greco fimilins eſt, Wigdnons. V. 1 6. vl: 
autem te non audierit] Juidam annotat abeſſe pronomen te ab uno codice Wie | 
nuſcripto, quomodo abeſt ah editione Graca, etfi non Sjriaca. Nos in tribus | 
nuſcriptis, & apud Epanorthoten, invenimus tranſpoſitum, $1 autem non te. 
;b;d. Adhibe tecum adhuc unutn] Codex D. Donatiani omittit adhuc, confor+. 
miter editions Syriace, quod in aliis legitur fimiliter Grace, v. 17. 8 ante 
Eccleſiam] Manuſcripta Brugenſe & Zobien t addunt & (8 Ecclefiam) quod | 
Grace og & Syriate legitur. v. 22, Dicit illi Jeſus] Tra legwnt oprums qt 


gue libri, Graco conſentanee, dicit preſenti tempore, non praterito Uxit. v.24 i hive 
ui debebat ei decem ] Omittirar ab aliis libris pronomen El. _ far b 
AP. XIX. *Y. 4. Quia qui fecit hominem ] Optims noſtrorum librorum | bp Wye 
tollant hominem & homines, Greco conſentanee. Ex Commentario ( verifimilt” ; rg x 
eſt) irrepſit in textum. v. 5, Dimittet homo] 2nidam libri habent ren p: Wer 
homo, ex Geneſs aut Epiſtola ad E phefios, quod notat E panorthotes : ——_— '" "uh 
enim hic legunt dimittet. v. 7, Dare hibetlum] 4» aliis boxis Hibris eft dart Raw 
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on. wſtor pro' attivo dare. v.10, Cauſa hominis] Noſtra-verera manuſcripta 
sf on zertio caſu homini, pro ſecunds caſu hominis, :qui in pleriſque libris 
im, Wl Zo Greco confſentance. v.12. Qui ſeipſos caſtraverunt | Antiqui libri 


rthote, &, ex noſtris, Brugenſrs ille D. Donatiani, habent Qui ſeipſos 


þ-M paryulos, & nolite eos prohibers ad me venire] Luidam manuſcri- 
Fo codex tranſponit verba hunc in modam , Sinite parvulos venire ad me, 
& nolite protibere eos. Er quanquam hoc ordine etiam Syrus legat, tamen 


ia Marci & Luce cam exiſtimo efſe ſcripturam, non Matthei. ibid. Talium 
»t WH {coim] Non eff omittenda conjunttio enim; que & Grace & Syriace ex- 
od ut, quanguam omittatur 4 quibuſdam antiquis libris. v.18, Dicit- illi; 
on WF Que I Non eſt legendum nominativo caſu ille, ſed dativo ili. wv. 19. Ho- 
Km nora patrem ruum Luidam bont codices omittunt tuum ; ali Greco & Syro 
= ſnare addunt. ibid. Et matrem tuam] 2nuedam manuſcripta auferunt 
's, | en tam : quibus Greet libri adſtipulantur, preter Reginm ex Com- 
th" BN lv addenters o, mo wirigg Cs. ibid. Er diliges proximum] Conjunttio 
= lans additur, non tantum ex Gracts & Syru, quantum ex optims Latin 
ms exmplaribus.” v. 20, Omnia hac cuſtodivi a juventute mea] {xd a juven- 
"me we mea, Epanorthotes ſentit huc additum ex Marco & Luca. Nam quan- 
Ka Graca Syraque illud, non minus ſecundum Mattheum, quam ſecundun 
em Marcum & Lucam; legant : Latina tamen exemplaria antiqua docere intelli- 
on gi, illad Grece ſecundum Mattheum Interpreti non leftum, nec Latine pro- 
3, "de datum friſſe : #t certe etiam noſtra antiqua manuſcripta illud omittunt. 
a- WM ,.21. Vade, vende quz habes] No! legere, Vade & vende omnia que ha- 
E] hes, additis voenlis 8, & oma. . | 

le. WH CAP. XX. /. 1. Simile eſt reenum] Conjunfio enim gue Greee Syri- 
bo | weque additur, nec Latine videtar omittenda, poſtquam in duobus Fanſenti & 


' uidem noſtris Latinis manuſcriptis exſtat. wv. 4. & 7. Ite & vos in vineam 
", WW nan] 2ncdam tum Latina tum Greca exemplaria, Syro conſentanee, utroque 
| lco ignorant pronvamen meam. Porro quod Nicolaus Zegerns legendum putat, 


ad * wferiori loco #t priori : Et quod juſtum fuerit accipietis; ego potis Grdcis 
. WT grici/que exemplaribus ſuperfluere exiſtimem, quam Latinis deeſſe. Hilarins 
we  & Hieronymas non videntur illud agnoviſſe : lege Commentarium. v.15. Quod 
5 MW wolo facere]] In meis ramerſi Grace Syriaceque exftet, & a veteribus legatur, 
> WW toner non exiſtimem,quod Zegerns, noftre editioni adjiciendum. wv. 17. Duo- 
I /0 diſcipulos ] Non addas prowomen ſuos, v. 21. Et unus ad ſiniſftram ] $:c 
*  lgendums eft; unus, #0 alius, quod JAarci eft. v.23. Addexteram meam vel 


 fniſtram] 1» quibuſdam libris oft & conjunttiva, pro disjunttiva vel, Greco 


rh formiter. v. 25. Poteſtatem exercent in eos] Non eft legendum inter eos, 
J* i #94idam legunt male; pro in eos. v. 28, Animam ſuam redemtionem] No» 
oo in prepoſitionem, in redemtionerh. OE 25 
p7% CAP. XXI. Y. 1. Etcumappropinquaſſent Jerofolymis,8 veniſſent ] Sic 


legunt ones boni libri, numero plarali, conformiter Graco : od in aliis eſt 
ſingalari numero appropinquaſlet, veniſſet, rametſs Syrns fic legat, ex Eccle- 
'fuſtico officio mutatum notat Epanorthotes. ibid. Milit duos diſcipulos ] Non 
addas fu0s, quod ex Luca quidam huc adſcripſernnt. v. 3. Et confeſtim di- 
| gittet eos ] Sic /egendam eſt, futaro tempore, dimittet, non preſenti dimittit : 
tde Gracas varietates. v. 4. HOC autem totum factum eſt ] Addirur totum 
iwſentanee Greco & Syro, quod tamen quidam boni libri omittunt. v. 5. Se 
(ns ſuper afinam] Alii libri preponunt & conjunttionem; conformiter Greco 
'&Syro. 0:7. Et impoſuerunt fuper eos] 2zjdam; loco pluralis eos; quod 
fore legitur Grace ut Lutine , ſcribunt ſingulare eum, cxus loco Syrus aixit 
mlum. Sed hec de induftria mntata vidert queant, ad evitandam difficulta- 
aw, que ex recepta leftione putatur emergere. v. 9. Filio David ] Cave legas 
mintum caſum O fili, ut quidam, pro tertio fitio. v. 16. Jeſus autem dixit 


je Wes] Pr 2/ers dicic, pro preterito dixit, legunt libri noſtri integriores, conformi- 
li; WW” Graco. v. 17. Ibique manſit] £xod quedam manuſcripta addunt Et do- 
us Wat eos de regno Dei, Epanorthotes ex Eccleſiaſtico officio acceptum notat. 
on WW *-21- Tolle & jaQa te in mare] Jta vslgo legirur : quam leftionem efſe de- 


fWravatam, quanquam Citra detrimentum ſententie , legendumque imperativis 
[ftvis Tollere & jaQtare in mare, on ſolum Greca logwuntur, ſed & ſimi- 
bs lota ZAar. 11. verſ, 23. & Luc: 17. verſ. 6: Vuamvis ergo non ſuppttant 
remplaria que ſcribant tollere & jacare; tamen res eft adeo clara, judicio 
Epanorthate, hanc #fſe Interpretts ſcripturam, ut ſine difficultate in textym re- 
Oiendam putet, annotans literam r, mutatam eſſe int, ubi legituy tolle te; 


i 87 

2 WH #24. Refpondens Jefus] Non addas autem, ramerſi Grace legatur. 9.25. 
a  — Johannis unde erat] Aztiqui libri conſtanter legunt Baptiſmum, 
ec WW Baptiſmus, V/zs eft enim Interpres hac voce ,non hic tantum, ſed & ſecundum 
n= Mircum & Lucam , tanquam fi Latine dicatur neutro genere baptiſmum : 
ne i #*'4 & facit D. Auguſtinus non ſemel, ſcribens in caput primum Evangelii 
n- WY [fenndum: Fohannem, quin & illo poſterior D. Gregorins homilia 20. in Evan- 
id WM £4: v.26. Omnes enim habebant Johannem] Alii Latini libri cum Gres 
3: Wh {egnnt preſens habent, pro imperfefto habebant, quod Marci efſe putatur 
co. Wt © nonnnllis; v.27; Ait illis & ipfe ] Now eft omittendum medium illud &, quod 
46 Wt fam: Grece legitur. ibid. Nec ego dico vobis] Non eft legendum faturum 
ot "Wt fea, /ed preſens dico. v. 28. Hodie operare in vinea a Ira lege ex Bi- 
«: this Stxtints, modum imperativam operare, & caſum ſextum vinea mea, con- 
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Immiter Greco , potius quam modum infinitum operari; aut caſum quartum 
. ineam meam. v. 30. Eo Domine] 2=tidam conjiciunt, pro verbo eo, legen- 
| im efſe pronomen ego, quod eft Grete & Syriace. v.31. Dicuntei, Primus] 
Arid libri omittunt pronomen ei, quod tamen etiam Grece legutur & Syriace. 
| zo primus porra, olim, D. Hieronymo teſte, nonnulia exemplaria legere noviſ- 
| mus : 4.4 leftio fuit D. Hilarii, dicit enim Phariſeorum reſponſionem fuiſſe, 
| Wiuntats patris juniorem obediſſe, eum qui ſpondens fefellit , in qua deinde enu- 
FX mire ſe torquet : ſed adulterina fuit ea ſcripthra, exemplariam mini- 


*® 3. No. of DEN 


| Be verorum.. ibid. Pracedent vos in regnum Det] Sic legendum eft, cum 
| Mixrings Biblits, quarto caſu regnum; potius quam ſexto resgno; Porro pro 
| ure pracedeiit,, in alizs libris_ eft preſens pracedunt, conſentanee Greco & 
: Sro, v. 32. Venitenimad vos]. Non legas autem pro enim. v. 33. Er xdifi- 
|, avit turrim } Nox addas in medio ejus, quod quidam ex Iſa. 5. verſ.,2. hac 
= rp/ernmr, v.37; Verebuntur filum meum] Omittendunt ef. forſitan, 
7 /> 14 ex Luc. 20.verſ. 13; hc adjetum a quibuſadan. fuit; y. 41. Et vineam 
9:3 
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Fel gchizAaverunt ; 7/9cem fickam ad imitationem Greci verbi euysygouy, v.14. | 
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| Non eft addenda vox Rex ; Tune dicer Rex. 5b1d. 


TESTAMENTI. 7 


omen ſuam, conſentanee Greco & Syro, ibid, Qui reddant ei frutum] Sic 
legunt cum Sixtinis Biblits antiqus libri, conjuntiivam reddant, pro futuro 
indicativi reddent; 

CAP. XXII. Y. 1. Eis dicens] Nox poſtponas eis.; Dicens eis. v. 3. Et 
miſit ſervos ſuos] Nor legas numero ſingulari ſervum ſuum; quomodo, Hiere- 
nymo teſte, olim quidam : ex Luce Evangelio, vero ſmile eft. Lut. 14. v. 17. 
v. 5. Ad negotiationem ſuam:] .2»jdam boni libri omitrunt pronomes ſuam, 
quod tamen etiam Grace & Syriace exſtat. v.6, Et contumeliis affe&tos] 
Libri Eccleſia noſtre & Clarmariſcenſis legunt numero ſingulari contumelia, 
v. 13. Ligatis manibus & pedibus ejus] Hic ordo Greco & Syro conſentaneus 
eft : verum manuſcripta noſtra preponunt pedes manihus , Ligatis pedibus ejus 
& manibus, ». 14: Multi enim ſunt vocati ] Now eft legendum autem pro 
enim, tametſi inmultis antiquis libris fit autem. v. 15. Ut caperent eum ] 
Legendam eſt pronomen eum, non antem nomen Jeſum, qued ex officio Eccleſi 
aſtico acceptum eſt. wv. 17. Licet cenſum dare Cxfari] Non eſt mutandum atti- 
vim dare cum paſſive dari. v. 30, Sed erunt ficut] 1 pleriſque libris, pro 
futuro erunt, legitur preſeus ſunt, Greco conformiter. v. 37. Ex toto corde 
ruo, & in tota anima tua_| Sic etiam libri antiqui, priori loco legunt ex, po- 
ftertors 1n. | 
CAP. xxIII. /. 13. Vz autem vobis Non eft omittenda conjuntio autem; 
zbid. Quia clauditis] Ali legunt pronomen qui, pro conjunttione Quia, que 
Grece exſtat. v.14. Ve vobis Scribe & Phariſzi hypocritz, quia comeditis 
domos viduarum, orationes longas orantes : propter hoc amplius atcipietis 
judicium ] Hanc verſum plurims boni Latini codites. omittuit, etiam tres h#- 
jus noſtre Audomarenſis Eccleſfie mainſcripti : a quibus autem legitur, varits 
& loco & mods legitur : D. Hieronymws & alii quidam T rafatores non Agno- 
ſcunt : Canones Evangelierum ſolts Marco & Luce aſcribunt : prout hec la- 
tis a nobrs declarata \ in Notationibus noſtris prolixtoribus. Quare viders 
poſſit ex D. Hieronymi correftione jugulandus & pretermittendus verſus iſte : 
niſi propter auttoritatem veterum T rattatoruam, Grecorum, & inter Latinos 
Hilarii, conſultum haud eſſet illum prorſjs expungere. v.15. Quicunque ju- 
raverit per templum] Non addas Dei. v. 18. Czci, quid enim majus eſt ] 
Regia Biblia, haud dubium ex Complutenſibus, addant , Stulti & cxci quid, 
quemadmoadum eſt Grece & Syriace + Atqui reliqui Latini libri non agnoſcunt 
7 ſtulti hoc loco; v: 20. Etin eo qui habitat inipſo] Nor ef lejendam antes 
cedens templo pro relativo ipſo. v., 24. & 25. Calicis & paropſidis ] Als 
loco wecalis quarte ſcribunt primam, parapſidis : #utraque enim modo vox effer- 
tur: v.24; Intus autem plenieltis rapina }, Meo judicio, ſalvo meliore, legends 
eſt tertis perſona ſunt, pro ſecunda eſtis : fic enim ſcribunt vetera manuſcripta 
noſtra (D. Donatiani unum, D. Audomari duo, & Clarimariſci unim ) cunt 
antiquis Epanorthote, ſeptem ab Hentenio annotatis, & aliis. Ceternm ſeptem 
illa Hentenii fignaitur legere plena ſunt vextro genere : noſtra vero retinent 
waſculinam pleni.. Neutrum genus melins congruat ſermoni Latino : ſed ma= 
ſculinum certias. eſt, & in eundem ſenſum accipiendum. Huic leQioni tertia 
perſone diſerte ſuffragantur Greca & Syra. v.25. Ut fiat id quod, deforis eſt 
mundum ] Fidetar addendum 8 (ut fiat &-.id) quod wt legitur Grece & Sy« 
riace, ita 4 pluribus bonis libris. wv. 28. Qui xdificatis ſepulchra)] Omnes 
boni libri quos vidimus, hic legunt qui, tametfi Grace ſit conjunttio 3n, quia. 
Syrum ambiguum eſt. v.33. Ideo ecce ego mitto ] Nox eff addendum Ideo 
dico yobis, ecce ego mitto. wv. 36. Sub alas] Non addas pronomen fuas. ibid: 
Er noluiſti] Quedam mannſcripta, conformiter Greco & Syro, legunt numers 
plarali nojuiſtis; . Ci | 28 

CAP. XXIV. V. 12. Et quoniam. abundavit iniquitas] 1s aliis libris 
eft futurum abundavit, qued Greco conſonat, pro preterito abundavit. v. 20; 
In hyeme.vel ſabbato_] Ali /ibri omittunt in prepoſitionem. v, 23: Fcce hic 
eſt Chriſtus aur illic ] A quibuſdam libris emittitur eſt conformiter Graco: a 
quibuſdam repetitar ecce (aut ecce illic) ſed nox eadem fide. wv. 28, Illic con- 
cregabuntur & aquilz] Tluc adverbium motus ad locum legendum widetur ex 
antiquis libris, non 1illic : ſimiliter omittenda conjunttio & ( & aquilz) que 
nec Grece aut Syriace additar, v. 30. Cum virtate multa } Anngtat verns 
Epanorthotes, [ecundum Mattheum multa, (ecundum Lucam. magna legendum 
|. v.33. Quia propeeſt in jatis] Nor eft interponendum conjanitio, eſt 
& in. v.34: Donec omnia hxc fiant] Non eft omittendum pronomen hac; 
v. 36; Neque angeli ccelorum ] 2uod qguidam libri addiderant olim , ad- 
duntque hodie, neque filius; D. Hieronymas , ſequutus . meliora exemplaria; 
ſuſtalit, noſtram hanc corrigens editionem. Quare legendum hic non eſt ſecups-. 
dum Mattheum, etfi a veteribus trattatoribus non paucis hic explicetur, ſed 
relinquendam eft Marco propriam:;. v. 38. Et .nuptui tradentes ] Alis legunt 
nuptum prs nuptai. v. 42. Duabus molentibus ] S«bjicinnt multi codices 
Latini ; Dao in le&o, unus aſſumetur, & unus relinquetur. Ceteram nou 
efſe ilud Evangelii ſecundum Mattheum, quanquam multi veterum Patrum 
illad hic exponant, ſed Evangelii ſecundum Lucam, clare docuimns in Nota- 
tionibus mſtris prolixioribus; quibus $ixtina Biblia ſuffragdntur, v. 43. Qua 
hora fur vyenturus eſſet] Bons 1ibri legunt optativam efler, non indicativam 
eſt. 9.44. Quia qua neſcitis hora] 1» q»ib»ſdam libris eſt quia qua hora ne. . 
ſcitis, conformiter Greco; In aliis quia neſcitis qua hora, 7» aliis denique quia 
qua hora non putatis, qzod poſtremum eſt Luce cap. 12. verſ. 40. v.47; 
Super omnia bona ſua] 2xidam /ibri omifſa vice bona legunt fuper omnia 
_. | | | 
CAP. XXV. FP. 11. Noviſtime vero veniunt] Non eſt omittendum vero 


| quod etiamt Grece & Syriace legitur. v. 13. Vigilate itaque] 9uod quidanm 


libri adjungunt & orate, neu eſt hujus loci. wv. 18. Fodit in terram] 7» aliis 
bouis libris eſt terra, ſexto caſn, ut Grece, v. 22, Ecce alia duo lucratus ſym], 
Sic legendum eft hoc loco : nam viceſimi verſus eſt verhum, non ſimplex, ſed 
compoſutum ſuperlycratus, v. 27, Oportuit ergo te] Non addas & te. v. 31, 
11 cum co] Non eſt addendum ejus; Angeli ejus. v. 38. Et £05 © 
operuimus wy Unum Clarimariſci & tria Eccleſie noſtre Audomarenſis -ma- 
nnuſcripta omittunt pronomen te, conformiter Graco. v. 41. Tune dicet, & his 
| vi paratus eſt diabolo 
Codex D. Donatiani, pro verbo ſimplici paratus, legit compoſitum prepargtus. 
v. 42; Et non dediſt mi; porum] Hz:c /egirur potum, ſupra vero bibere, 
annetante Epanerthote; v.; 44; Aut fitientem ] Nog eft omittenda conjunttio 
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CAP. XXVI. F. 2. Utcrucifigatur] Non eft addenda interrogations vota, | mittam yobis, Barabbam, an Jeſum qui dicitur Chriſtus?} Origenis Commey doi. 
quam addunt manuſcripts multa : pronunciando enim dittum eſt, non interro- | tario adſcriptus texts ſic legit : Quem v.d. vobis, Jeſum Barabbam. an Telus | IT 
gando. v.10. Quid moleſti eſtis huic mulieri?] Ali boxi librs omirtunr pro- |. qui dicitur Chriftus ? Ee ne putetur error efſe notariorum, fic comment at,yy ioſe corul 
omen huic. ibid. Opusenim bonum operata elt in me] Adannſcriptorum ex- | Autor : In multis exemplaribus non continetur, quod Barrabbas ctiam Jeſus 1 


emplarium, alia omittunt conjunttionem enim, fimiliter editiont Syriace : alia ' dicebatur, & fortiean recte, ut ne nomen Jeſa conveniat alicui 1niquorum : 
addunt,, conformiter Grece. v.11. Me autem non ſemper habetis] Futurum || paxlo poſt , Et puto quod in hzrefibus tale aliquid ſuperadditum eſt, ut habe 
| habebiris, poſter#07: hac verſus parte, legunt multi vetuſts codices : alit antem, | ant aliqua convenientia dicere fabulis ſuis, de {imilitudine nominis Jeſu & 
\ ut eft Grece, ſcribunt tempus preſens habetis. v, 14. Qui dicebatur Judas | Barabbz. Hec Origenes rette. Errors anſa ex eo accepta fruit, quod e xiſtimg. 
Iſcariores] Pnidam antiqui libri legunt preſens dicitur, pro imperfefto dice- | rumfacrit, diſtinttionis cauſa additum fuiſſe qui dicitur Chriſtus, quod a4; 
batur. Sed & Scarioth habent pro Iſcariotes, in quo miror eos variare a forma || potins fuit commendationis cauſa. v. 32. Exeuntes autem]] Jta legendum ef 
Greca. v.17. Prima autem die Azymorum] 2uedam manuſtripta omitrunt | verbum compoſitum exeuntes, non ſimplex euntes. 5bid, Hominem Cyrenzum] 
vocem die, conformiter Greco. v.23. Atipſe reſpondens ait ] Legenda ft ade | Non adazs venientem obviam ſibi, aut venientem de villa; qzed quidam ex 
verſativa at, non copulativa &. ibid, In paropfide] Antiqus libri ſeribunt | Marco & Luca huc tranftulerunt. v.33. Qui dicityr Golgotha | Darta 
primam vocalem loco quarte,; in parapſide : vide ſupra 23. verſ. 24. v. 24. Per | vocali, non prima, leount ſecundan ſyllabam vecus Golgotha, /ibr; meliores, id 
quem Filius hominis tradetur] Profurwro tradetur, eft in quibuſdam libris pre- | quod Hebrao & Sybo eonſentit. v. 35. Sortem mittentes] @xod ſequiruy in 
ſens traditur, conſentanee Greco & Syro. v. 25. Quitradidit eum, dixit] Nox | Sixtinis Biblits & quibuſdam antiquis manuſcriptis : Ut impleretur quod 
eſt interponendum conjunttio & dixit. v. 28, Hic eſt enim ſanguis meus | Erſs | dictum eſt per propheram dicentem z Diviſerunt ſibi veſtimenta mea, & 
quedam Cypriani exemplaria, epiſtola 63. legant neutro genere Hoc eſt enim, þ veſtem meam miſerunt ſortem , ab aliis antiquis manuſcriptis omittitur, nomj.. 
& eum vertends medum, patiantur etiam Graca : nulla tamen ratione hic maſca- | natim, dnobus Ecclefe Cathedrals Anadomaropolitane, uno Lobienſis, & ung 
linum cum neutro hoc mutandum eſt. ibid; Qui pro multis effundetur] Male | Clarmariſcenſis, Hentenius annotavit tredecim manuſcripta que omittunt Ly 
quidam legunt vobis pro multis : nam vobis Lace eft, cap. 22. verſ. 20. multis | ranus & Epanorthotes negant in antiquzs libris ſus exſtare, adduntque Hiers- 
antem AMatthei & Harci. Porroetfi Grace & Syriace fit preſens effunditur : | »y-0 mon fuiſſe leftum. Certe Hieronyms Commentarius loguitur letum ab ito 
Latinus tamen Interpres futurum effandetur dedit : nec ſimplex funderur, ſed | non fuifſe, licet textui, ut eſt nobis excuſus, adſcribatur. Hilarins ad hac wn 
compoſitum effundetur, quale eft Grace. v. 39. Sed ſicut tu] Non eft adden- | attingit. Auguſtinus preterea , conferens inter ſe ſcripta Evangeliſtarum 
dum verbum vis. 4.40. Et venit ad diſcipulos ſuos, &] Pnuedam exempla- | veſtium Chriſt: partitione, tam traftatu 118. in fohannem, quam lib. 3. de conf. 
ria manuſcripta omittsnt pronomen ſuos, conformiter Greco. ibid. Sic non po- j Evang. c.12, hac ſecundum Mattheum non agnoſcit. Denique nec.Chriftianus 
tuiſtis] Duidam libri collocant interrogations notam poſt adverbium (ic : non- | Druthmarus, vets ante annos 500. enarrator Evangelu ſecundum Mattheum, 
nulli, pro plurali potuiſtis , habent fingulare potuiſti; ſed hoc quidem male. | ea habet. Non videntur igitur hec Latine hos loco legenda (que etiam Nicolai 
v.45. Ecce appropinquavit bora] Licet antiqus libri legant futurum appro- | Zegeri ſententia eft) cum prater hec omnia, nec Syriace legantur (quamvis is 
pinquabit, retinendum tamen eft praterirum appropinquavit, quod tam ſenten- | qa Syra Latine interpretatus eft, Latine addiderit ) nec Greee legenda efſe, in 
tia, quam Greca & S$yra, requirunt. v.46. Ecce appropinquavit qui metra- Grace varictatibus docean;us : quanquam nec facile delenda font prorſus. Veri. 
det] De hoc preterito appropinquavit,zdem judicinm eft quod de —_ Porro | fimile eſt autem, ad marginem hic annotata, ex Evangelio ſecundum Fohannem, 
frturum tradet, quidam libri mutant cum preſenti tradit, quod quidem ton- | ant petizs ex Pſalmi 21. wv. 19. tandem in textum irrepſi, ſſe. v. 37. Hic et Je 
forme eft Greeo ac Syro. v.50. Amice, ad quid veniſti?] Azlti antiqus li- | ſus] Non addas Nazarenus, hoc enim Fohauni proprium eſt, cap. 19. verſ. 19: 
bri, pro quid interrogativo, manifeſte ſcribunt relativam quod, enunciando non | v. 40. Vah quideſtruis] Non eft omittendum vah, quod plerique omnes Latini 
interrogando legendum : Et quidem videri poſſit error ex eo natus, quod multi | libri addunt, adftipulantibus, Greco uno, & altero Syriaco, manuſcriptis. Hins 
exm voculam contratte ſcribant , ita ut utroque mods legi queat : fic tamen | enim intelligitur, Latinus Interpres illud dediſſe , licet Graci plerique omnes 
non legunt tantum, verum etiam interpretantur, Remigius a D. Thoma ad Ca- | codices, cum Syriac, qui typu excuſi ſunt, illud omittant. ibid. Qui deſtruis 
thenam citatus, & ipſe D. Thomas in proprio Commentario ;, Ad quod veniſti, | templum Det, & in we 0: illud rexdificas] Terria perſona, deſtruit, rexdificar, 
ſupplent hoc fac. Dninetiam Enthymins fic intelligit Graca : Ad quod veniſts | legunt optima neſtra manuſcripta Latina, nominatim tria hnjus Eccleſia Cas 
fc. hoc citra ſimulationis velamen operare : crediderim iftos Rudieſi interroga- | thedralis & unum Abbatie Clarimariſci : eaque genuina eſſe videtur leftio edi 
rionem vitaſſe, eo quod judicarent, non fuiſſe inquirendum feſu propoſitum 7Ju- | tionis vulgate, addentss inter jettionem vah, prout latins docuimus in Notationi- 
de, quod non ignoraret : wide Commentarium noſtram. v.53. Et exhibebit | bs neftres prolixioribus : licet in multis libris, pro tertia perſona, legatur ſes 
mihi modo] Hec eff rm__ leftio editionis Latine, conſonantis Syrice : ta- | cunda deſtruis, rexdificas, eaque ex Greco rette etiam vertatur. v.42, Et 
met fi quidam Latini libri cum Gracts, mn modo rejiciant in prins hajus period: | credimus ei] Yuamvis Grace & Syriace, ut in quibuſdam Latinis libris, le- 
membrum. v.59. Principes autem facerdotum] Optimi quique libri fic le- | gatur futurs tempore credemus : Interpres tamen vertit preſens credimus, quod 
gunt, principes numero plurali, non princeps ſingulari, ſuffragantibus Graca | emaculatiſſima queque manuſcripta, Stxtins Biblits conſonantia, teftatum fa« 
& Syriaca editionibus. v.61. Rexdificare 1[lud ] Iterpres dedit verbum com- | c1unt. v. 43. Liberet nunc fi vult eum}] Noftri {5bri jungunt pronomen eum 
poſitum rexdificare, rametſs Grace & Syriace ſit 27 way #dificare. v. 63. $i | cam verbo liberet : Sixtina Biblia reftizs adjungunt verbo valt. Grece & Sy- 
tu es Chriſtus Filins Dei] Non addas vivi, quod quidam codices, ut nec Graca | riace repetitum adjungitar atrique verbo : ſed fi ſubandiendum eft ad alterum, 
& Syra illud agnoſcunt. Eft enim alterius loci, ſupra 16. verſ. 16. v.64. | facilins eft ilud ex commun. ſenſu ſubandire ad prins verbum liberet quam ad 


Dicit illi Jeſus] Legendaum eſt preſens dicit, nom prateritum dixit. #b1id. Se- 
dentem a dextris virtutis Dei ] Multa exemplaria manuſcripta, antiqua & fide 
- digna, omittunt Dei, conformitey Graco & Syriacs : quod tegitur Luc. 22. 


poſterius wult. v. 46. Eli, Eli ] Non legas, addita © wecals, Eloi, Eloi : bw 
enim eft Marci, illud Matthes. 3bid, Lama fabaQtani] Yarie ſcribuntar he 
verba Hebraica, & hic & Marci 15. verſ. 34. utpote peregrina Lating. Bi- 
blia manaſcripta hujus Eccleſia Cathedralis, in Mattheo ſcribunt lamazaptani, 


verſe. 69. loco prorſus ſimili. v.67. Alii autem palmas] Interlinearis gloſſa 
notat, quod pro palmas, alias legatur alapas : id quod ex Marco faraſſs eft 
ſumtum. ibid. In faciem ejus dederunt] Antiqua Eccleſia noſtre manuſcripta 
wnanimiter legunt rertium caſum ei, pro ſecundo Ejus , ficut & Clarimariſci 
exemplay. v.71. Vidit eum alia ancilla ] Dnidam libri omittunt ancilla, quia 
neque Grece Syriaceve legitar : ſed videtur vox illa ab Interprete ſnppleta. 
v.72. Quia non novi hominem] I» guibaſdam benis libris eft Quia non no- 
viſſet hominem, »if# hoc potins eſſet verſus 74. ſubſequentis. - v. 73. Accel- 
ſerunt qui ſtabant] Non addas ad eum. 5hid. Vere & tu ex illis es] Nor 
omittasy &. v.75. Verbi Jeſu quod dixerat] Now eſt legendum verbi quod 
dixerat ei Jeſns, quod eff Evangelis ſecundum Marcum, ibid. Priaſquam 
gallus cantet] 1» quodam ge wo preponitur quia, quemadmodum Grece 
&>-Syriace. : 

GA P. XXvIL. F. 2. Etſenioribus, dicens] Non addas populi , Et ſeniori- 
bus populi, q#od quidam. v.8. Propter hoc vocatus eſt ager ille Haceldama, 
hoc eſt, ager ſanguinis] YVix dubium eſt, quin voculs ifte tres Haceldama, hoc | 
eft, ex Att. 1. verſ. 19. addite fint buic Evangelio, quia neque Grace neque 
Syriace hic leguntur , tantum, Propter hoc vocatus eſt ager ille, ager ſangui- 
11s. 2. 9. Quod dictum eſt per Jeremiam prophetam] Non dubito, ſalvo [u- 
periorum judicio, quin fit omittendum nomen Jeremam, juxta fidem veteris il- 
lius Evanoelis manxſeripti, quod citavimus in Notationibus noſtris prolixio- 
ritns, adſervati in collegio ſoctetatis feſu Lovanienfs, Nam & Anguſftinus 
lib. 3. de conſe. Evang. cap. 7. teftatur, ſuo tempore a quibuſdam Latinis codi- 
tibus abfuifſe : quod etiam Lyranus annotat in antiquis libris haud legi, Hug © 
accedit Syriacum Evangelium, quod nullum hic prophetam nomnat. Suffraga- 


in Marco lema ſabactani. Codex quatuor Evangeliornm ejuſdem Ecclefie mar 
nuſcriptus, in Mattheo habet lamazaptani, in Adarco lama fabathani. Alter 
fed minors forme, in Mattheo lama ſabaQthani, i» Marco lemazab-dani. Bi 
blia Clarimariſci, in Mattheo lama zaptani; in Aarco lama fabathani. Bi- 
blia Ecclefie Cathedralis Brugenfis, in Marco habent lamaſaphthani. Nico- 
laus Zegerns in ſuo Epanorthate ad Mattheanm, teftatur Careli Magni codicem 
& D. Donatiani Brugenſem habere lamazaptani, Gemblacenſem vero lema ſa- 
baQthani. Lyranus legit lamazabtani, monet enim legendum efſe, duabns dittio» 
»ibus, lama azabtani, poſteriori diltioni prepoſita litera ain, que ſonet a forme 
tum in putture, Hec varietas poſſit nos in dubitationem adducere, utrum Ee 
vangelifte ſcripſerint, & Salvator clamaverit, Syriace five Chaldgice ſaba- 
ni, an Hebraice azabtani : de lama enim, quin fit per ſe #una dittio, eaque le 
genda vocali prima utrague [yilaba, & unico m, nou eft dubium, quanquam- 
parvi referat, fi daplici m, aut alia vocals. legatur. Nam qui libri habent lamd- 
zaptani, lamazaphtani, axt lemazabdani, i»ſignes certe, omnino favent Hebres 
azabdani, prout refte monet Lyranus : facile enim, dum ex duabus diftionibus 
wnan faciunt, abſumunt alterum a, & pro litera b, ſeribunt tenuem p, aut ads 
ſpiratam ph : Nam & ſunt he litere ejuſdem organi, labiorum ſcilicet, ac pro- 
inde facile inter ſe permutabiles. Biblia impreſſa Lugdoni anno Domint 1522. 
manifefle legant lama azabthani, cam aliss nonnullis impreſſis. Sed pleriqut 
impreſſi cedices, ut &, quos vidimus, omnes Graci lebrs impreſſi, habent Acps 
ouferiart * nec Parifienſes ex manuſcriptis ſuts Grecis ullam notarunt lettins 
varictatem. Hoc autem Chaldaicum five Syriacum eff, quanquam ſeribengam 
potins foret oxflaxrn* & Syriaca voce hic nſum Dominum, ſententia Epr 


— 


tur denique mos Evangelifte, qui ita conſuevit plerumque ſcripturas laudare, 
Quod dictum eſt per prophetam, »«//o propheta nominatim expreſſo ſup.1. v.22. 
& 2.0. 6.15.23. & 13. v. 35. & 21. v. 4. Yuare doftifſims quique viri bo- 
die ſentiunt ita potins legendum eſſe, nullins prophete nomine addito, fanſening, 
Haldomatus, Baronins. Quidam, etiam Veterum, conjicinnt pro Jeremiam le- 
endum eſſe Zachariam ( locas' enim: preſens, ex Zacharia ſumrus eft, non ex 7e= 
remia) ſed nullos adfernnt codices qui legant Zachariam. Naw qued Jeremiz 
potins nomen additum fucrit quam Zachariz, ex eo profetum faiſſe videtar, quod 
apud Interpretes LXX. quorim editio olim erat in: valgari uſu, exſftet Teremie 
32. clara hiſtoria de agro, quem Jeremias juſſu Domini emerit a ſuo papruele : 
Zacharie a#tem prophetia, ut apud iltos legitnr, plurimum ab Evangeliſte tefti- 
monio diſtet. v. 12. Et ſenioribus] Non addas populi. v. 15. Quem voluif 
fent] Sic legendum eft numero plurali, now ſinoulari voluiſſet. v. 16. Tunc 


vintum inſignem] Non addas wnum, qued quidim. v.17, Qyem vultis di- ) 


| 


phanis eft, ſub finem «bi refutat herefin 69. Ariomanitarum. v.61, Erat at 
tem wn Omnes boni libri, ſeribunt erat numero ſingulari, quanquam Latinas 
ſermo facile poſtularet numerum pluralemerant. Grece eft jv, quod ita eft fi 
gulare, ut pluraliter aliquando accipiatar, 2 +. 
CAP. xxvnt. Y. 3. Et veſtimentum ejus ſicut nix] 1» aliss bonts tibris 
eſt veſtimenta numero plurali, quanquam ſingulari numero adſtipulentur Grecd. 
Dujdam addunt fatta fant alba, guod non eft hajus loci, ſed uilins qui exſtat 
ſupra 17. verſ. 2. v. 6, Venite & videte locum ] 2uidam antiqus codices 
omittunt 8 conjunttionemw, conformiter Greco & Syre. v.7. Et ecce preecedit 


rxdixi vobis ] In #ho Eceleſie noſtre manuſcripto legitur tertia perſons 
icut dixit vobis, quod ſpurium eft, & ex Marc. 16. verſ. 7. acceprum. Is 
tribus aliis, pro compoſito przdixi', eft ſimplex dixi , quemadmodum eft 


etiam Grace & Syriace. v, 15. Sicut erant edoQti } 7ria noſtre &- wnwum Clar 
mariſcenþ 


ves] Non eft murandum preſins pracedit cum fururo pracedet. ibid. Ecce 


Ma RC. 


"& quod & Graco conformins, & per ſe congruentins videtur, quam compoſi- 
| pf v.17. Quidam autem duſbitaverunt ] Nov eſt eu 61 pronomen - 


gorum,- qued quidam Latin libri  addunt, tametſs Syriace addatur. V. 19, 


-.GRECE NOYI TESTAMENTI. 


| eiſcenſt Eccleſia leftiſſima manuſcripta,cum aliis quibuſdam, habent ſimplex | Euntes ergo docete] Non mutes ergo cam autem. v. 20. Uſque ad}conſum- 


- mationem ſeculi] Manuſcripra Biblia Ecclefiarum Audomarenſis && Clarma- 
riſcenſis addunt Amen, ficut additur Grece & Syriace. | 


oh i -, As ——_—_ 
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CAP. I. | 
V Frſ. 2. Viam tuam ante te ] Exemplaria manuſcripta Eccleſie noſftre 
{udemaropolitane, tria numero, & unum C enobis Clarmariſcenſis, omittunt 
inte te, q#ibus Syriaca editio ſuſſragatur. Legitur ante te, wt in Sixtins & 
aa pleriſque 'alits Latinis exemplaribus que vidimus, ita in omnibus Grecis. 
Propheta non ſcripfit illud niſi ſemel, hoc inquam loco : nam additum ab Evan- 
his eſt ilud quod in medio verficuls eſt ante faciem tuam. v: 5. In Jordanis 
Amine | Antiqui codices noſtri ſcribunt Jordane ſexto caſh, quomodo eft & 
Grace, pro Jordanis ſecunads. v. 6. Pilis cameli ] Legenaum eft numero ſingulari 
| cameli, 207 plarali camelorum. v. 7. Venit fortior me] C ave legas futurum 
reniet pro preſents venit. v. 8. Ego baptizavi vos aqua] 2ujdam antiqus li- 
hi addunt in prepoſitionem (in aqua) prout Grece & Syriace additur. vV. IO. 
k fpiritum] Aon addas ſanctum; quod fraftra quidam. v.15. Appropinqua- 
nit regnum Dei] Non eft legendum faturum appropinquabit, ſed preteritum, 
| & ſecundum Matthenum. v: 19. Et ipſos componentes retia in navi] Jnte- 
| errima hajus Ecclefie & Abbatie Clarmariſcenſis Biblia, conſentanee Greco 


8 Syro, legunt hoe ordine Et ipfos in nayi componentes retia : qwo loco effe | 


bend 75 10 navi, etzam Epanorthotes dat intelligendum. v. 24. Venilt per- 
{090 Non eſt addendum ante tempus, quod quidam hic adſcripſerunt ex 
Marth. 8. verſ. 29: v. 27. Etiam ſpiritibus immundis] Pro etiam quedam 
 wannſcripta legunt 8&, quod eft equivalens : quedam neurrum legunt, mule. 
1.45. In deſertis locis eſſe] 2nidam boni libri manuſcripti, pro optativo 
| ofer, legwnt infinitivum elle. - TOs 
CAP. IJ. Y. 1. Intravit Capharnaum poſt dies] Spariam eft quod addi- 
HE i in 94ibu/dan 1ibris ofto : Poſt dies ofto. v. 2: Er convenerunt multi ] 
HY niders codex ab Heritenio annetatus addit confeſtim : Et confeſtim convene- 
| runt, Grec#s conformiter : quod alii rum Syris nou agnoſcunt. ibid. Ita ut non 
' aperet] Sic cum Sixtings Jegere videntur meliores libri, caperet numero ſin- 
| mlari : alii habent plurali numero caperent: lege Commentarinm. v. 8. 
[Sintu ſao] Nor /egas Spiritu fanRo. v, 14. Vidit Levi Alphai] Antiqui 
| lhrs tum noſtri tum Epanorthote habent Levin declinatum quarto caſu ad. mo 
BH 117 Gratornmn - 4#0d alii ſcribunt Levi ranquam indeclinabile; v; i 5; Qui & 
ſquebantur eum | Plerique addunt & , quidam demunt ; Qui ſequebantur 
| eam. Ex1/timo ego vocularum iſtarum alteram eſſe omittendam, ſive & ſive qui. 
| Qui Grece & Syriace non legitur : 8 non exſftat in quibuſdam Latin libris : 
| exediderim Intcrpretem mutaſſe & cum qui. v. 16. Manducat & bibit magiſter 
velter] Sex codices ab Hentenio annetati tollunt magiſter veſter, concinentes 
| Greco ac Syro. Videri poſſit, ea verba, Marco ex Mattheo a librariis fuiſſe ad 
fe, & Phariſeos Feſnm lacerantes pre contemtu ne nominaſſe quidem : ca- 
trim B. Auguſtinus in Marco ut in Mattheo ea legiſſe videtur, f confideres 
| Wp. 27. lib. 2: de conſenſg Evangeliſtarum. v. 17. Non neceſſe habent ſani 
| pedico] Brugenſis, Lobienſis, & antiqui Epanorthite, medicum /egunt quarto 
uſu; modern, inquit Epanorthotes, medico, ſexro caſ#. v. 22. Et nemo mittit 
fnuin novum_ Pro novuin #idem !1ibri legant novellum. Epanorthotes, infra 
vu ait, in fine [cilicet iſtins verſns. 1hid, Alioqui dirumpet vinum utres ] 
I Ons ex optimss libris, dirumpet faturo, pro preſenti dirumpit , quem- 
modum & mox effundetur pro preſents cfundicar rametſfi Grace preſentis 
tmporzs ſint verba, ibid. Tn utres novos mitti debet] 2xgd ſequirar in qui- 
madam libris & ambo conſervantue, nor Evangelii ſecundam Marcum eſt, ſed 
eundum Mattheam. v. 23. Cum Dominus Abbatis ambularet. Al: libri 
wittunt Dominus, cum Greco. ibid, Et Diſcipuli ejus ceÞerpnt]  Mans- 
{ripta Lobienſe & Leodienſe, quemadmodum & Syrus,; omittunt &, ſenſu cla- 
ure. 2þ1d; Coeperunt progredi] Brugenſe, Lobienſe, Leodienſe, Clarmari- 
ſenſe, &- tria Audomarenſia, fide digniſſima manuſcripra, cum aliquot Zegeri, 
 lgwnt pregredi, quod eft antecedere, non progredi : & quanquam hoc fomilins 
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6 Greco, quod habet 6Hy matey iter facere, illud tamen clariorem habet ſenſum; 
_ WH © 4b Interprete videtur datum atque inrelle&um. v. 24. Ecce quid faciunt] 
: WH Wider bori libri addunt diſcipuli tui, quod in alits non exſtat conformiter Greco 
WH # Fro; qnos ſequnti correfiores textn illud expulerunt. Et quidem citra du- 
Om intelligendum venit: ſed fieri potuerit;ut Phariſei, ira tumentes, nullo illos 
WH #fhari for nomine. v. 26. Nifi facerdotibus] Puidam libri addunt ſolis, 
, WY #4 nor oft bnjes Evangeliſte. ' ibid, Et dedit eis qui] P2uidam libri addunt 
WH frm & ; Et dedit eis & qui £ quod conforme foret Graco ac Syro ; fi modo > 


C preponeretar eis; Et dedit & eis qui. Atqui interpres Claritatis cauſa omiſit 
ilterum illud &. x & 

| "CAP. II. -7. 5.” Contriſtatus ſuper cxcitate} 
| Wartum caſum cxcitatem, »ou ſextum cxcirate. ibid. Et reſtituta eſt manus 
it] Brugenſe manuſcriptum, pro illi legit ejus, quomodo eft Grace & S$yriace. 
| 5:6: Exeuntes autem Phariſzi ſtatim ] Hoc or dine legunt meliores libri, con- 
[mante Grace” editioni ac Syrice. In aliis preponitur adverbinm ſtatim nomini 
iſx!; i6;d.” Confilnm faciebant adverſus eum] Brngenſe + Lobienſe ex- 
maria ſcribunt Jeſum pro eum. v. 7. Jeſus autem cum] 1» quibiſdam anti- 
ff Er Jeſus cam, Greco Syroque fomiliter, 'v. 8. Et trans. Fordanem ] 
eWibuſdam libris explicationss ergo additum' eſt de'(& de trans) yuod ali me- 
| Boveromittunt. v; 9: Ut navicula {bi deſerviret} Alale legitur in quibuſdam 
libris, Ur in havicula fibi deferyirent;, addita"pre poſitione &* mutato numero 
i: iy cum plarali. v.'t0. 1t. Quotquot habebant plagas: Er ſpiritus1m- 

| Mn 
So conſonat. Eadem cum quibuſdam 4liis hoc mods intexpurigunt - Quorquot 
labebanr plagas,& fpiritus immuyndr; Ex tis unnnt, Andomarenſe lepit tertium 
cf immundigatterumClarmariſcenſe inter lineas unnotat quartum fmmundos. 
te Commentarium.. v. 14, Ft fecit ur efſent dnodecim cum itlo] Sentuo le- 
| Sendam koc verborum ordine, Et fecit duodecim ut; effent cxith ito 5 3d enim won 
tum Greca & Syra loqunntars verun etiant ſeries ipla contextini; "Nam fo 


Antiqui noſtri libri legunt 


Lredam wetera manuſcripta addunt autem (Quotquot autein) qwed- 


Note ad Varias Lefiones Eiitionis Latine Evangelii ſecundum A ARCUM. 


legas ut vulgo Et fecit ut effent duodecim tuin i}lo, 0% perinde coheret id quod 
ſequitur & ut mitteret eos prxdicare. ihjd, Er ut mitterer eos przdicare] Nor 
addas evangelium, quod quidam. v. 16. Nomen Petrus] Unum manuſcriptum 
Ecclefie neftre, conformiter Greco legit nomen Petrum, quarto caſe. v. 17. 
Boanerges] Videtar efferendum Banerges, expuntta vocali quarta' 0, quemad- 
modum in Commentario ; vel Bonareges, tranſpoſitis literis, quod in Notationi- 
bis, diximus. Ad poſteriorem modum accedit idem illud Eccleſie noftre manu- 
ſcriptum, in quo eſt Boanne reges. v. 19. Et Judam Iſcarioten] Antiqus li- 
bri Scarioth Jegant proIfcarioten.. v. 21. Et cum audiſſaat ſui] Neqaaquam 
aadas dicipuli, quod inepte quidam. v.26. Et non poterit flare] Puidem be- 
nu libri, Greco ac Syro fimiliter; habent preſens poteſt, pro futuro poterit. 
v. 27. Ingreſſus in domum] 2»zdam /iber addit &jus (in domum ejus) quod 
 quidem Greco conſonat; nec diſſonat a Syro: 'v. 29, Non habebit remiſtionem 
in #ternum, ſed reus erit] 2 uedam exemplaria, conformiter Greco, ſcribunt 
preſens tempus habetz pro futuro habtbir. Vnde coll:gas proxime legendum ſi 
militer cum Grecis preſenti tempore : Sed reus elt, quo modo ſcriptum invc- 
nmtnr in codice Leodienſi. * | 
CAP. IV. Y.1: Capit docere] 2nidam libri interjiciunt nomen Jeſus, 
male. ibid, Ita ut navim aſcendens] Adaunt quidam boni libri in prepoſitie- 
nem, que etiam Grece ac Syriace legitar. v. 4. Et venerunt volucres cceli ] 
Antiqua noſtra manuſcripta omittunt cceli, quemndmoduty etiam Syrus, & qui- 
dam Graci libri. v.$. Unum triginta, unutn fexaginta, 8& unam-centum] 
Hance germanam leftionem Evangelii ſecundum Marcum eſſe, emaculatiſſima 
mp cum Sixtinis Biblizs diſerte docent. Nam quia ſemel Interpres 
reddidit numerum ordinalem pro cardinali, Matr. 13. v: 8: 1dcirco etiam huc 
varietatem addaxit Scribarum temeritas , at dicerent  Unuim trigeſimum, 
unum ſexageſimuth, & unum centeſirhum: ». 16. Duodecim, parabolam ] 
Sic legas parabolain numero fingulari, pro eo quod quidam parabolas : nec ad- 
das exponefre, quod alii. v.19. Etfine fructu efficitur ] Nor eſt legendum n«- 
mero plaral; efficiuntur. v. 20. Unum triginta, unum ſexaginta, & unum cen- 
tum] Eademeft ratio hnjus verſus, que oftavi ſuperiors, Subſequitur antem 
hic in quodam manuſcripto; Qui habet aures audiendi , audiat ; ſuperflue: 
v, 22: Quod non oo Buy Non mutes manifeltetur cam reveletur. 
ibid. Sed ut in palam veniat] Hee eft germana leftio Evangelis ſecundum Mar- 
cum, Graco conſentaned. Ex Mattheo porro & 7 ap: Luca, quidam cor- 
rexerunt quod non in palam &c. », 24. Et adjicietur vobis ] Guides libri 
ab Hentenio annotati omittunt hc verba; ſed noftri nequaquam, V. Beda ex- 
plicat ea, & alii Latini poſt eum, Lyranus, Richelius &e: Denique Greet & 
Syriace adduntur, nifi quod Pariſienſes annotarint abeſſe a ſecunda codice Greco. 
Alius liber ab Hentewio annotatus, non ſolum legit verba illa,verum etiam adjicit 
qui auditis, ſcribens, Et adjicietur vobis qui auditis : fic enim habeut Greca 
omnia & Syriaca exemplaria, ſecundo illa Pariſienſium manuſcripto excepto. 
». 28. Deinde plenum frumentura in ſpica] Pro frumentum »oz eſt ſcriheudum 
frutum. +: 29. Etcum produxerit fructus] 7ta legunt Sixrina Biblia: ſed 
quia, ut nomen fruQtus Grace eff primi caſus; ita pads. > ta exemplaria omnia 
qug vidimns, addunt pronomen fe (Et cum ſe produxerit fruftus) ommnino wide- 
tur Interpres dediſſe pronomen illud fe * cui ſervato quidam prepoſuerunt prepo- 


| ſitionem ex (& cum ex ſe) eodem confilio quo alii illud abſtulerunt, nimirum, ut 


claraeſſet ſententia, nomine quidem fru&us accepto quarto caſu; nomine autem 
terra /ubandiro ex verſu precedente : lege Commentarium. v. 32. Etcum ſemi- 
natuin fuerit, aſcendit ] dale legitar in quibuſdam libris natum' pro ſemina- 
tum : ec minus male additur in arborem, quod ex Mattheo aut potins Luca 
huc efſe adſcriptum, indabium eſt. v. 36. Aſſumunt eam ita ut erat in navi] 
Luidam codices Latini legunt erant, numero plurium, ſed male. 
CAP. V. F.5. Dixit., Quid mihi & tib1] 1» Brugenſ & Lobienſi manu- 
ſcriptts eſt , Dieit ei ; Quid ec. bid. Jeſu Fili Dei altiflimi] Amigu [ibri 
rum Epanorthote tum noſtri. legunt fummi proaltiſfimi, quod altiflimi Epaner- 
thotes notat eſſe Evangelii ſecundum Lucam cap.8$: verſ. 2. $.. 8. Dicebat enim 
illi] Nox ef partes th Jeſus, ſed ſubaudiendum. v. g. Er dicit, ei; Legio] 
B ew manuſcriptum, $yro conforme, omittit & conjunttionem : Lobienſe & 
Leodienſe ſcribant preteritum dixit pro preſents dicit, tolluntque pronomen, 
Greco ſuffragante, ubi legitur, Et relpontlif dicens, Legio. v: 11. Grex por- 
corum magnus, paſcens} 2nd ſubſequitxer quibuſdam in libris 11 agris, tranſ- 
fodiendum eſt : nam ut non Grece neque Syriace legitnr, ita abeſt & ab antiquis 
codicibus Latinis. ibid. In mare ad duo milia } Now eft legendum, in mare : 
erant autem quaſi ad duo milia; quomods legitar in quodam libro, tametſi ita fit 
Grete : vide varietates Gracas. g. 15. Et veniunt ad Jeſum ] Non eft legen- 
dum preteritum venerunt, ſed pre(ens veniunt. ibid. Et fanz mentis | Subadir 
codex Corſendoncenſis cum qui habuerat legianem, ex. Greco; verifimile eſt : 
lege Commeritariunm. v.19. Et non admifit enm] Sic mylti boni; &. quidem 
| ends 13m libri, Syro ſaffragante * Brugenſe & Lobienſe, ſpttatiſſima exempla- 
ria, legunt Jefus autem non admiſit evm, /xffragante Greco : quanquam in Lo 
bienſi ſet permiſit, q#od non viaernr eſſe ab Interprete datum. Prius videri poſſit 
oermaniam ; poſterins, claritatis gratia ſubſtitutum, wv. 21, Et cum tranſcen- 
ifſet] Non eſt legendum Ex cum aſcendifſer. v. 23. Itapone manum ] 7s aliis 
bonzs librzs eft manus numero plurium,; Greco conſentanee. ibid. Ut falva fit & 
vivat} Nicolaiz Zegerns decet, Latine, ut Grece, legendum efſe futurum vive : 
ſed nullum citat Latinum exemplar, ut neque nos vidimus aliquod. v. 34. Tile 
autem dixit ei] Non eft legendum Jeſus proille. v. 35, Veniunt ab archifyna- 
$0g0']S1r legendum eft ex correttione Sixtina, juxta exemplaria manuſcripta you 
panca, ſuffra antibus Grecis & Syricis: non eſt addendum nuntii, nec legendam 
quarto.caſu ad archifynagogum,qui error pleroſq, libros invaſit. v.40. Ecingre- 
dicar ] Plerique libri habent plurale ingrediantur: ſed fngulare,quod eft Sixtine- 


| rum Bibliorum,reſpondet Greco ac Syro. v.41.Talitha cume] Multi libri erronee 
"1 'S; 


2 Tabitha 


Tabitha /eownt, mutam pro liquide, ſumta erroris occaſione ex fimil hiſtoria 
AF. g. verſe. 40. ubi Petrus reſſcitat diſcipulam quanaam, cujus nomen pro- 
prium Tabitha, quod interpretatuin; air Lxcas , dicitur Dorcas, caprea. Porro 


Talitha romen eſt appellativum, qnod interpretarum puellam ſignificat. vV. 42. | 


Et obſtupuerunt] Nov eff addendm omnes. v. 43. Et dixit dari illi mandu- 
care] Luidam libri pro dixit habent juſlit , qze interpretatio eft ſumta ex 
Luc. 8, verſ. $5 Porro date quoque imperativus, non eft ſubſtituendus pro tn- 
finito paſſivo dari. bY : 

CAP. VI. Y. 3. Nonne hic eſt faber] Non eft legends genitivus fabri, 
pro nominativo faber. v. 4. Niſi in patria ſua, & in domo ſua, & in cognatione 
ſua] Amnriqui\libri & neſtrs & Epanorthote legunt hoc ordine, nift in patria 
ſua, & in cognatione ſua, & in domo ſua, preponnnt cognationem domwi, con- 
cinentes Grects & Syris : lege Commentarium. v. 5. Virtutem ullam] Hoc 
Marci eft : id autem quod habent quidam virtutes multas, Matthes eft cap. 3. 
verſe 58... 11. Et quicunque non receperint vos, nec audierint vos] 1njuria 
libri quidam omittunt hes verba vos necaudierint vos, que ab optimss le ganrnr, 
adſtipulantibus Grecs & Syricts. v.13. Et ſanabant] Sic legunt Sixtina 
Biblia ex antiquis mgnnuſcriptis exemplaribus, conſentanee Graco & $ 'yro, atlt- 
mum plarale ſanabant. Non fs itur legendum, aut paſſivum ſanabantur, ar 
fguoe ſanabar. v. 14. Erdicebat; Quia Johannes] 7. Beda & S. Thomas, 
in hujus loci Commentaris, clariſſime dicebant legunt , numero plarals. Hoc 
modo etiam D. Auguſtinns lib. 2. de conſ. Evang. cap. 43. non ſemel nec am- 
bigue legit : leftio ſta, & narratiom Luce, & ordini 1pfins Marci, optime 
convenit, de qua Fanſenins dottiſſime diſſerit. Et quanquam codices Evangelio- 
rum, Greci, Latini, $yrict, concoraiter dicebat numero fingulari habeant : non 
tamen dubito quin genuina Latine noſtre editions leftio fit numerus pluralis, 
fretus auftoritate Bede & T home, qui citra controverſiam noſtre editionts codi- 
cibus ſunt uſi. Nam Auguſtinas, ets magnum anttoritatis. pondus huic leftions 
adaat, non tamen eandem prorſus habuit qua nos utimur Latinam editionem. 
v. 21. Herodes natalis ſui coenam fecit] 1a legendam ex melioribus libris, pro 
eo quod alii habent in natali ſuo, quanquam ex Greco ad verbum hac ratione 
vertas. V. 25. Petivit dicens] Preteritum petivit eff, ut in Bibliis Sixtings, 

ita in bonts manuſcriptis Latinis, quemadmodum C in Greco : in alits bonts eft 

preſens petit. v. 27. Sed inifſo ſpiculatore] 2idam Latinus codex addit con- 
teltim: quod Grace quidem & Syriace legitur, ſed videtur Latin Interpres 
201 dedifſe. Porro pro ſpiculatore, S. Donatiani Biblia ſcribunt, vocali, non ter- 
tia, ſed fecunda, =: own id quod & Greco conſentaneum eſt & probatur a 
Commentario noftro. v, 28, Etdecollavit eum in carcere : 8 attulit caput ejus 
in diſco] Yerba ifta abſunt a duobus manyſcriptis Eccleſfie noſtre, errore ſcriba- 
rum necne, equidem dubito. Exſftant & Grace & Syriace, addito ſuppoſito qui 
abiens: Latine ab/que expreſſo ſuppoſito obſcura ſunt. wv. 37. Date illis vos 
manducare] Nor eft omittendum pronomen vos, fingularis emphaſeos illud. 
v.40. Per centenos & quinquagenos ] Fide digniſſima manuſcripta, repetunt 
prepoſitionem per, Greco conformiter. v.48. Etvidens eos laborantes in remi- 
Sando] . 2 uidam liber habe vidit preteritum tempus : ſed alii, &- quidem opti- 
m1, retinent videns participium. v.52. Non enim intellexerunt de panibus ] 
In vetuſtis quibuſdam manuſcriptts tegitur prateritum pluſquam perfettum in- 
tetlexerant,pro perfefto intellexerunt, quod eſt in aliis. 

CAP. VII. /.3. Tenentes traditionem ſeniorum] Melior &ft hec ſeri. 
ptiira, quippe Grace conſentanea, ea que plarali numero habct traditiones. v. 4. 
Er a hy Adaititium eſt quod ſequitur in quibuſdam librzs venientes, omiſ- 
ſum ut a Sixtinis, ita ab omnibus bonis, adſtipulantibus Beaa traflatore & edi. 
rioribus Greca ac Syriaca. v. 5. Et Scribx: Quare] Non #nterponas partici- 
pinm dicentes, quod quidam. v. 6. Longe eſt a me | In quibuſdam bonrs co- 
dicibus pro ſemplici verbo eſt, legitur compoſitum abeſt, quomodo & Grece nuſus 
eſt verbt compoſiti amexts. In alits legitur verbo ſimplici, ut eſt ſecundum Mat- 
thenm. v. 7. Docrinas & prxcepta hominum_] Eadem eſt hic leftionzs ratio 
que ſecundum Mattheum , quibuſdam antiquorum codicum interponentibus, 
guibuſdam negligentibus, copulativam ; DoErinas precepta. Pro his ſunt libri 
Greet & Syriacs Evangeliſte, ſed & prototypon Prophete. Pro illis facere poſſit 
edirio LXX duorum ſenum. v.8. Tenetis traditionem hominum] Ja legen= 
dun: numero ſingulari, ut ex Sixtinis, ita ex melioribus manuſcriptis, Greco 
reſpondentibus : pro eo quod alii habent numero plurali traditiones, quanquam 
hoc intelligendam putem. v. 9. Bene irritum facitis przceptum Dei ] $S:c /e- 
gendum f etiam ex antiquts libris, Greco & Syro conformibus, preſens facitis, 
you preteritum feciffis. v.15. Ta ſunt quz communicant hominem] Br«- 

genſts, Leodienſes, & antiqui Epanorthote libri, legunt, coinquinant, pro com- 
municant. v. 19. Quia non intrat in cor ejus, ſed in ventrem vadit, & in 
ſeceſſum exit ] zlts antiqus codices legunt preterito tempore introiit ſive in- 
rroivit ; quidam eorum mox etiam exiit. Sed intrat & exit, preſenti tempore 
guod eft in alits, & Greco reſponder, aptins congruere videtar. Porrs quod poſt. 
ca verba fed in ventrem ſequitar vadit, tria Ecclefie noſtre, unum Clarima- 
riſcs, & vetuſta Zegers manuſcripta omittunt, quod nec in Beda exſtat : ſub- 
audiunt autem e propinquo intrat. Certe nec Grece nec Syriace ullum hic ad- 
ditur wverbum. Videri itaque poſſit, ex Mattheo huc ſs adjeftum , mo vadit, 
v. 26. Erat enim mulier gentilis ] Yidetar legendum eſſe, non enim, ſed autem, 
ex optimrs man#uſcriptis, Greco & Syro reſpond:ntibus, Bede trattatorts textu 
conſentiente. v.28. At illa reſpondit & dixit ei] Antiqua exemplaria neſt ra, 
dicit prefert; tempore, quomode & Greca habent, pro preterito dixit. v.29. A 
filia tua] 1» alirs eft de flia tua. v. 31.:Ad mare Galilzz, inter ] Non addas 
quz art quod eſt inter, v. 37. Et ſurdos fecit audire] Now eſt omittenda con- 
qunttio &. | 
CAP. vu. Y.r, Cum turba multa efſet] Nor eff addendum cum Jeſu, 
licet officio Eccleſraſtico fit additum, ubi hiſtoria iſt4 recitatur Evangelii loco, 
| Dominica ſexta poſt Pentecoſten. v. $. Quod ſuperaverat] In uno ; eſt 
ſupererat. », 9. Erant autem qui manducaverant] I» aliis eft preteritum per- 
fetlam manducavyerunt. ». 10. In partes Dalmanutha] Plerique codices D D. 
Augiſtino & Hieronymo viſt, ut in Matthei, ita & hoc loco in Marci Evan- 
gelio, pro Dalmanutha /egerunr Magedan, Sed qui nanc extant Latin libri, 
Jemiliter & Syrici, quinetiam plerique omnes Greci, hic ſecundum Marcum 
Dalmunatha ſcribunt : ea gue late a nobis in Netationibus olim difta ſunt. Hoc 
jam addendum, ex eo videri poſſe, Dalmanutha genninam efſe ſecundum Marcum 


— 
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4 ſcriptus fit, ab alits vere, qui arbitrati ſunt Marci Evangelium a Mutthe; diſ- 


fidere, fs unum Magedan, alteram Dalmanutha dicat , hoc ex ills Correftum 
fit. v. 12. Sidabitur generation iſti ſignum] 1» quodam codice legimus pry 
j1, non, expoſition cauſa ſubſtitutum. wv. 13. Aſcendit iterum navim & abit] 
In quibuſdam antiqut libris, nominatim tribus Eccleſie notre, &- un Chas 
mariſci, Greco fimiliter, legitar , Aſcendens iterum navim abiit. ». 15. Vi- 
dete & cavete] 2nidam boni libri, duo Eccleſia Andomarenſis, uaus Lobienſi 
quartus Clarimariſcenſis, Greco Syroque fimuliter , omittunt mediam conjundt;. 
onem &. v.19. Quot cophinos] Alii libri preponunt conjuntticnem & fed 
que ſenſui obſit, ut nec exſtat ant Grece aut Syriace. v. 20. Quando & ſeptem 
panes] Hic plares codices omittunt & conjunttionem, male. v.22, Et veniun 
Bethſaidam_] Noſtri antiqui libri non declinant nomen proprium, ſed ſtribuy; 


 Bethſaida, pro Bethſaidam, wt alii cum Grecs. v.28. Johannem Baptiſiam 


T3 alii, quod preponunt quidam, ſuper fluum eſt, ex Mattheo huc adſcitum, qu 
etiam notat Epanorthotes. v. 32. Caepit increpare eum ] Redundat quod ſh. 
jiciunt quidam libri ; Dicens, Domine propitius eſto tibi, nam hoc non eric 
tibi. Matthei enim illud proprium eſt. v. 37. Aut quid dabit homo commuts- 
tionis pro anima ſua ?] Hec ſecundum Marcum germana ſcriptura eft , ſecun- 
dum Mattheum anutem iſta; Aut quam da. ho. commurationem pro anima 
ſua? v. 38. Qui enim me confuſus fuerit &c. & Filius hominis confundetyr 
eum}] Ita prorſus legendum eft omnium judicio, confuſus, confundetur, xox 
confeſſus, confitebitur, Errori cauſam dedere, tam inſolens Interpretis phraſ, 


| quam loca Matth. 10. werſ. 32. & Luc. 12. verſ. 8. ibid, Cum Angelis 


ſanQis] Spurinum eſt ſuis, quod quidam adjiciunt, quidam pro ſans ſubſt;. 
THunt. | 

CAP. IX. 7. 1. Et poſtdies ſex aſſumit] Ab hoc verſu exordiuntur Six 
tina Biblia nonum caput, jungentia pracedentem proxume verſiculum precedents 
capiti, quem alii plerique iibri faciunt initium nons capitis, minus congrue, 
ibid. Er poſt dies ſex afſumit] J1taeſt, preſents rempore, ut in Sixtinss, ita in 
quibuſdam alits bonis libris, Greco ſuffragante : in aliis eft aſſurnſit prateritg 
tempore : ſed preſens tempus probatur etiam eo quod ſubſequitur praſenti dy. 


pro quarto ſolos. v. 2. Splendentia & candida nimis]' Conjunttio & ut a-La- 
tinis quibuſdam, ita a Grecis omnibus libris ommittitur, v. 4. Et, faciamus 
tria] Dutdam omittunt & conjunftionem, male : nam ttiam Gracus & Syrus 
ilam legunt. v. 14. Et confeltim omnis populus videns Jeſum] 1s optimi; 
noftris manuſcriptis, Graco Syroque conſentanee, legitar pronomen eum, pro ne 
mine Jeſum, bid. Er accurrentes] Sic legendum eſt prima voculs, non quarta 
occurrentes. v. 18. Qui reſpondens, eis dixit_] ta ſcribendum Latine cum 
Sixtinis Bibliis, tamet fi in quibuſdam- Latinis & pleriſque Grecis fit ei numero 
ſingulari. v.21. In ignem] Repetunt conjunttionem & manuſcripta Biblia 
Ecclefiarum Andomarenſis, Lobienſis & Clarimariſcenſis, Graco reſpondentia, 


_ verbum ſunt, quemadmodum nec a Grecis. v.25. Et exclamans] In 
aliis bonis libris eſt ſimplex clamans. v.32. Qui cum domi efſent] 7ta legendum, 
eſſent, numero plurium, quod etiam Commentario docetar. v. 34. Erit omnium 


pit_] Redzndant ſolum, quod quidam ex Commentario addunt, annotante etiam 
Epanorthote. 2.39. Qui enim non eſt adverſum vos,pro vobis eſt ] Puidam La 
tint & quidam Graci libri habent prime perſone pronohina, adverſus nos, pro 
nobis elt : ſed at plerique tam Graci quam Latini ſervant ſecundam perſonam, 
ita & Syriaci, v.40. Calicem av Quod quidam ſubdunt frigidz, eff al 
terins loci, widelicet Matth. 10. verſ. 42. tefte etiam Epan. v. 42. Abſcide 
illam] Sic eft in veteribus manuſcriptis a cxdo, pro eo qued alia habent abſcinde 
a ſcindo. v. 43. 45- 47. Non moritur, & ignis non extinguitur ] D. Donati- 
ani codex legit futuro tempore Non morietur, & 1gnis non extinguetur, q#o 
mode eft apud Prophetam. wv, 48. Omnis enim igne falietur ] Nor eſt interpe- 
nenda vox homo. | 

_ CAP. X. Y5. Scripſit vobis] Non addas Moſes. v. 6. Fecit eos Deus] 
Puidam antiqui Latini codices ſubjungunt 8 dixit ; fic & quidam Greci, no 
minatim Regins, *, amy. Atqui, cum Syro, plerique tum Latini tum Grecs 
libri, omittunt, viderique poſſit ex Mattheo hac eſſe adjeftum, qui conſtanter 
illud legit capite 19. verſe 5. v. 11. Adulterium committit ſuper eam_| Super 
eam /egendum, x01, ut quidam, ſuper terram. v. 15. Quiſquis non receperit 
regnum Dei] ale legitur a quibuſdam verbum Dei. v.17. In viam] Alis 
libri habent ſextum caſum in via, pro eo qui etiam Grace eft quarto 11 viam. 
ibid, Rogabat eum. Magiſter] 2uidam boni libri addunt dicens cam Syre, 
plures omittunt cum Greco. v.20. Magiſter hxc omnia.] Non < hic adden- 
dum Magiſter bone. v. 28. Et ceepit « Petrus dicere] Non eſt addendum pol 
hac, quod a nonnullis additur. v.30. Qui non accipiat] 1» quibuſdawm Libris 
eft conjunftivns accipiat, qui conſonat Graco aafn, in quibuſdam preſens indica: 
24911. accipit, in aliis accipiet futurum indicativi. v. 32. Et ſequentes time- 
bant] Non legas dicebant pro timebant , »ec addas pronemen eum. ibid. Quz 
eſſent ei eventura] Zibri noſtr antiqui habent ſimplex ventura, pro compoſito 
eventura. v. 35. Quodcunque petierimus] Non eft addendum a te. v.37. 


Non eſt meum dare vobis] Omittitzr vobis a mansſcripto Conſtantienſi, quod 
quidam teſtatur, & a quibuſdam aliis ab Hentenio annotatis : que Grace Sri 
aceque editionibus fibi conſtantibus conſentinnt.. v. 46. Et veniunt Jeric 0] 
Antiqui libri conſtanter legunt Jerichum , tanquam quartum caſum a pri- 
mo Jerichus , nm tantum noſtri, ſed & Epanorthote. Sed quia inſolens eſt 
illa declinands forma, viſum f etiam Epanorthots retinere Jericho ndecli- 
natum. v. 47. Jeſu fili David ] In bonis quibuſdam libris , quemadmodum 
& in exemplaribus Gracis, eft hic verborum ordo, Fili David Jeſu. v. 49. 
Prxcepit illum vocari ] Juffit quod habent quidam libri, Luce eſt, pre- 
cepit arcs. | | 

CAP. XI. 7.1. Et cum appropinquarent] Ja legendum eff numero plu- 
rali appropinquarent, on fingalari appropinquatet, tametſs ita habeat Syrus. 
ibid. Mittit duos] Non legas preteritum miſit. v. 2. Pullum ligatum] Ui 
dam ex Evangelio Luce Tic addunt afinx (Pullum afinz ligatum) id 9# 


 minime ſequendum eſt. v. 3. Et ſiquis vobis dixerit ] Super flue aliquid, 9#od 


kelionem, quod, cum nnſquam atibi ejus loci mentio fiat, ab i pſo Marce quidem | 


quidam addunt. v, 5. Dicebant illis] Legendum eft dicebant numero plural, 
neu 


cit. ibid. Seorſum ſolos] Male eft in quibuſdam vodicibus primus caſus ſols, - 


Etinignem. ibid. Et in aquas] Ira legunt boni libri, non aquam numero ſine 
gulari. v.22. Omnia poſlibilia ſunt credenti] Ab aliis bonis codicibus mn ' 


noviſlimus] Nos eft addendam, Erit quaſi omnium, &c. v. 36. Non me ſuſci- 


Et alius ad (iniftram tuam] Bon libri non omittunt pronomen tuam. 9. 40. 


*— dicebat ſing#/ari. v. 6. Et dimiſerunt eis | 2ugrto caſu eos legunt 
riqas codices Epanorthote, conſentance Graco ac Syro. . In alits librus eſt 


"iu caſus CS, ut ſubaudias pullum. wv, 7. Et imponunt illi veltimenta 
Oidam codices Epanorthote, & ex mſtris , Brugenſis inter aluus, le- 


j 


(ur mponentes , pro eo qued in pleriſque, Greco ac Syro conſentanee., & . 


> onunt, #614. Et ſedit ſuper eum_] In alizs legitur ſexto caſu ſuper £0. 
1/18. Timebant enim eum ] Nor legas conjunttionem vero pro enim. V- 
12. Pabere fidem Dei ] ale a quibuſdam libris omittitur vox Det. v. 
13 Tollere & mittere ] ta legunt plerique ones librs , emperativa paſſi- 
06, conformiter Greco : perperam itaque in quibuſdam ſunt imperativa attt- 
ne, colle & mitre. v. 24, Et evemient vobis] 1n antiquis quibuſdam ma- 
wſcriptts eſt verient pro evenient; iz #20 fiet. 0. 30, Baptiſmus Johannis 
&c10 erat ] Antiqui libri legunt conſftanter baptilmum pro bapriſmus , 
umadmodem ſecundum Mattheum. wv. 31, Dicet: Quare ergo non | 
Non eft addendum pronomen nobis ( dicat nobis) quod nec Grace legitnr , 
jameth $9746 addat. wv. 32, Timemus populum | Complura exemplaria 
ox meliorib145 legnnt prateriti imperfetts perſonam tertiam timebant, Gre- 
@ fmiliter , pro prima perſona 
Matthei. %+- 33. Dicunt Jeſu ] Pro preſenti dicunt , non legas preteri- 
pw dicebant aur dixerunt; nec omitras & proxime, ubi dicitur : 
fondens Jeſus. 
"CAP. XII. Y. 1. 1n parabolis loqui] Aans/criptum quoddam legit 
arabolice loqui. 364, Et circumdedir ſepem ] Antiqui libri E oratin. 
'u, & inter noſtros Brugenſis,, legunt ſepe ſexto caſu, pro quarto ſepem. 
Minime vero addendum hic eſt pronomen el. . v. 3. Et dimiſerunt vacuum] 
Nec hic addas pronumen eum, v. 4. Et illrm in capite vulneraverunt ] 
Hanuſcripta Biblia Audomarenſia & Brogenſe, umiſſs in prepoſitione, le- 
qt; .& illum capite. wv. 14. Nec enim vides in faciem hominum_] Non 
of omitrenda prepoſitio in, nec mutandus facile numerus pluralis hominum 
mm fngulari hominis. 7hid, Licet dari] 1 pleriſque bonts libris eſt paſſi- 
mw dari, ramerſi Grace ſit attivum Jownea, idem quod in ceteris Evangeli- 
;, v.15. Qui ſciens verſutiam illorum] 2zidam libri, pro verſutiam /e- 
wrt ſimulationem, ex alia verſione. v.16. At illi attulerunt et] Hic /e- 
gtvr attulerunt, ſecundum Mattheum obtulerunt. bid, Et infcriptio ] Se- 
ndum Mattheum vertit ſuperſcriptio, hic inſcriptio, wv. 25. Sed ſunt 
{cut Angeli in coelis ] Now eff hic addenda wox Dei, que at. eft cap.22. 
1,30. v. 27. Sed vivorum] Hic lege vivorum ; ſecundum Mattheum 
nventium. %, 29. Dominus Deus -Sa, Ex noſtris libris meliores, conſen- 
wee Greco Evangelio & Syriaco, necnon legs ipſi Hebraice, ſcribunt noſter, 
Jromomen prime perſonz , #01 ſecunde veſter aut tuus : Dominus Deus no- 
fer. bid. Deus unus eſt ] 2nidam libri legunt Dominus, cam Gracts , 
riaces, & Hebraicts : Dominus unus eſt. #. 32. Quia unus eſt Deus | 
Duo manuſcripta Eccleſia noſtre , cum uno Leodienſs, & alteno Clarimari- 
ſienſs, omittunt vocem Deus , conformiter Syro , quam alia addunt fimiliter 
Greco, %V. 34, Et nemo jam audiebat eum interrogare ] uedam anti- 
qua exemplaria addunt amplius, id quod tamen ex altera interpretatione 
wer irs Videtur additum , quam interpres ſuo more vertit jam. v. 37. 


Et re- 


fun libenter audivit ] In noſtris antiques libris, conſentanee Greco , fere eſt 
 injerfetam audicbat, pro perfefto audavit. | | 
CAP. x1Il. Y, 7; Oportet enim hec fieri ] Antiqua noſtra manu- 


lripta omittunt pronomen hxc, conformiter Graco, v8. Gens contra gen- 
&m, & regnum ſuper regnum] Pro contra legendam eſſe ſuper, priori hu- 
ju ſententia membro, nt poſteriori , intelligere videmur ex antiquts noſtris 
nefcriptis. . v. 19. Erunt enim dies ill! rribulationes tales ] Legendrs 
i 1ominativus plural tribulationes, non geritivus fingularis tribulationis. 
1.20. Breviavit dies] 1» quibaſdam antiques librws, pro preterito breviavirt, 
| fururum breviabit : fd Grece & Syriace preteritum legitur. wv. 22. 
na & portenta | Hic portenta, ſecundum Mattheum prodigia , legit 
Latina editio incorrupta. wv. 26; In nubibus ] Non eft addendum eceli. 
1, 28. Cognoſcitis quia ]. Nor eft legendus imperativus cognoſcite, pro in- 
beativo op Mons, tametſs ex ancipiti verbo Gree uterque poſſit verti. 
5.32, De die autem illo vel hora] Meliores libri legunt disjunttivam vel 
fro copulativa &. | | | | 
CAP. XIV. Y; 2, Dicebant autem ] Sic /egunt cum Sixtinis ali 
qidam Latini libri, confarmiter Greco , quo modo legitur & apud V. Be- 
lam, & ſecundum Mattheum quoque. -Alii plerique libri habent enim pro 
\atem. 76:4, Ne forte tumultus fieret in populo ] Alia exemplaria pro 1n 
' Opulo ſcribaunt populi: & hoc quidem Marci eſſe, illud Matthei, anno- 
tat Epanorthotes. v. 3. Et cum eflet Bethanix ] Non eft addendum namen 
ſeſus, nec omittendum Bethaniz. bid. Nardi ſpicati] $ic habent cum Six- 
twins Biblits omnes libri Lating editions incorrupti ; ſcripti & excuſi , ve- 


heres & novi, ita ut dubium eſſe non poſſit , quin legendum ſit ſpicati., pro 


| 0. 9u0d quidam minbris fides codices habent piſtici , mutati wel ex Graco 
Marci textu , vel ex Fohannis Evangelio ; tap. 12. v..3. Copioſins de hoc 
| Gſputavimus in Notationibus olim edits, wv. 4, Indigne ferentes intra. ſe- 
metipſos ;. & dicehtes ] :2uidam boni libri omittunt & conjunttionem, jun- 
| {*ntque 73 intra ſemetipſos, cam dicentes ; ſed contra fidem plerorumgue, 
Gonſentientium Grecis & Syricis. v.7. Habetis vobiſeum ] Et moxz.,Non 
ſemper” habetis. Metiores Hibri ntrobique ſcribunt preſens habetis , confor- 
miter Greco , non futurum habebitis, v8, Quod habuit hc, fecit] 246 
net Epanorthotes legendum eſſe famininum hee , non neutrum hoc : quem» 
anrodum & mox, quarto, caſu ſepulturam legendum eſt, non ſexto ſepultu- 
14. v. 10. Et Judas Icariotes ] Libri antiqui, etiam Epanorthote; legunt 
| Sariotes, abſqwue litera I in initio. « v. 14. Ubi eſt refetio mea] A 

| ok rs libris additar & diverſorium meum , quod ex Luca huc tranſ- 

KEripfit ſciolus, ignorans ejuſdem rei alteram eſſe interpretationem. v. 20. Qui 
mingit mecum manum 1Þ catino] Variant hic libri yetuſti, noſtrs. certe & 
vegers : ali enim addunt, alii omittunt manum.. Addentibus [uffnagantur 
entiqui codices Epanorthote ; omittentibus Graca & & ra : vid rique. poſſit 
Kc: additum ex Mat. .26. .v, 23: v. 2i« Per quem Filins hominis/ tra- 


tur ] V5 quidam liber legit preſents tempore traditur., conformite?. edi- 
ibid. $ non eflet. natus ]- $i lege ſecundum: 


toni Syriact &. Grece. 
Marcum - ſecundum Matthdan autem $i: hats not fuiſſet; 4: 25: De 
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we timemus , vg videri poſſit eſſe 
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hoc genimine] Antiqui codices omittunt pronemen hoc , quod Mattheo efſe 
proprium annotat Epanorthotes. v. 27. Omnes ſcandalizabimini in me 
HMulta Latina exemplaria auferunt in me, quod tamen legurt alia cum Sy- 
riacts &* Greets, 1bid. Et diſpergentur oves ] Non eſt addendum greg1s , 
quod Matthei eft c. 26. v.31. v.29. Eth omnes ſcandalizati fuerintin te ] 
Regia Biblia ex Complutenſibus, uit Grace, ita etians Latine, addunt 1n te, 
quod Sixtina quoque Biblia ſequuntur. v. 34. Et vigilate ] Non addas 
mecum; quod non eft hujus loci , ſed Mat. 26. v. 38, v. 37. Una hora 
vigilare] Nec eff hajzus loci mecum, ſed Mat. 26. v. 40, wv. 38. Spiri- 
tus quidem promptus eſt] Dzo manzſcripta hujus Eccleſia Cathedralis om - 
tunt verbum eſt, conformiter editionibus Grace & Syriace. ibid, Caro 
vero infirma ] Marth. 26. v. 41. pro vero l:gitny autem. wv. 43. Judas 
Hcariotes] 1» antiquis libris eft Judas Scarioth. 5+i4. A ſummis ſacerdo- 
tibus] Now eff preponendum participium mifſi. v. 45. Ave Rabbi] 24s1rs 
bon libri omittunt Ave, ut Matth. proprium cap. 26. v. 49. v. 47. U- 
hus autem quidam de circumſiantibus ] Notat Epanorthotes \ab antiques li- 
bris omitti quidam : quam leftionem ego facile probarem, etiamſi Grace aa- 
datur quidam, 5 que evo vidi antiqna exemplaria reſponderent. #: 4.9. Sed 
ut impleantur Scripturz] 1» aliis bonts libris legitur verbum decompoſitum 
adimpleantur. v. 52. At ille, rejeta {indone] Pro rejecta , quidam libri 
habent relita : quod quidem Grece &+ Syriace ita legitur , fed Trterpres 
negleflo wverbo rem dedit , ſi exemplarium conſtantie fides eſt adhibenga. 
v. 53. Et convenerunt omnes ] Pro preteriro convenerunt, manuſcripra 
Brugenſe & Lobienſe legunt, conformiter Greco, preſens convenunt. Nul- 
lo autem modo addendum eſt in unum, quod addunt quidam codices no 
boni, wv. 54. Et ſedebat cum miniſtris ad ignem & calefatiebat ſe} Ali;us 
eft ordo verborum in optimis noſtris manuſcriptis, ut etiam in Greca 
F+ Syriaca editionibus : poſtponitur enim 7) ad ignem 2 Et ſedebat cum 
miniſtris , & calefaciebar ſe ad ignem. wv. 55. Quzrebant adverſus Jeſum 
teſtimonium ] Non addas falſum, quod ſolizs Marth. eff cap. 26. v. 59. 
v.' 58. Ego diſſolvam templum hoc] Ira Yegitur etiam Grace, futuro tem- 
pore diſſolvam : in quibuſdam tamen bonts libri# ſcribitur preſens diſlolvo , 
prout etiam Syrus vertit; ſed is addit conſequenter & preſens xdifico, quod 
Latine non lego, ut nec Grece. ibid. Et per triduum | Lnidum legunt 8 
poſt triduum : ſed Marth. eſt poſt cap. 26. v. 61. Marci per. v.61. Et 
dixit ei ] Pro preterito dixit , legitar ab optimis manuſcriptis , Greco conſo- 
nantibus , preſens dicit, ibid. Tu es filius Dei benedii_] Yox Dei omitri- 
tur ab antiquis Eparorthote mansſcr:ptis, a ſeptem Hentenii, & a quatnor 
noſtris, nominatim tribus hujus Eccleſie Cathedrals $. Andomari, & cele- 
terrimo illo Eccleſis D. Donatiam Brugenfis , ſuffragantibus edittonibus 
Greca & Syra, v. 62. A dextris-virtiatis Dei ] Nec hic addenda widetur 
vox Dei. @Quare Epanorthotes annotat, vocem Dei, non Matthei aut Mar- 
ci, ſed Luce eſſe cap. 22. verſu 69. v. 68. Et gallus cantavit ] Non eft 
addenda vox ſtatim, que eft alterins loci, w. 69. Cum vidiſſet illum an- 
cilla] Yox alia, quam hic addant quidam codices , ex Mzattheo accepta eft , 
cap. 26. v. 7O. : 

CAP: XV. V. 6. Unum ex vin&is ] Hec eft leftio editionis noſtre 
ſecundum Marcum : 'nam ſecundum Matthexm eſt unutn vintum. v. 7. 
Qui cum ſeditioſis exat viatus ] In quodam manuſcripto hajus Eccleſie 
Cathedralis , fignato litera F. expuntta erant qui & erat, nec aliad lege- 
batur quam Cum' ſeditioſis vin&tns, gue leftir, ut conſonat Greco, ita veri- 
ſemiliter germana eſt noſtre editionts : Erat autem qui dicebatur Barabbas; 
cum ſediriolis vintus. Eam qui non intellexerunt, addiderunt ſuperiora ; we- - 
riſnmile eſt;, quinetiam conjunttionem & prepoſuerunt ei quod ſequitar : Qui 
in ſeditione. ». 8: Sicurt ſemper faciebart illis ] Male ſuppletar hic locus 
in quodam manuſcripto per diem folemnetn; ut dimitteret unum vin&um.. 
v. 15. Et tradidit Jefum] 2idam libri antiqui addant eis Jeſum : ſed ve- 
riſemile eſt eis eſſe Evangeliorum, ſecundum Matth. Cap. 27. V. 22. & ſe- 
cundum fohannem cap; 19. v.16. v- 16. Duxerunt eum in atrium] Ax- 
tiqui libri addunt adverbium intro, conſtntanee Greco + $yro : . Duxerunt 
Eum intfo in atrium. »v: 20. Ut crucifigerent eum ] Pnidam libri omit- 
tunt pronomen eum , quippe ſuperfluum, quod tamen Grace etiam legitar. 

. 25. Erat autem hora tertia] D. Hieronymus traltans Pſalmum 77. vel 
quiſquis eſt illins commentaris autor, errore ſcriptorum, tertia hic legi putat, 
pro ſexta : ſed non eſt wverifrmile; wv. 28, Et cum iniquis reputatus eſt] Duidam 
antiqui libri legunt deputatus pro reputatus, mutamd pro liquida t. wv. 29. 
Vah qui defiruis remplum Dei, & in tribus diebus rextdificas] Epanorthats 
judicio , ſequuti ſua antiqua manuſcripta , legendum eſt, tertia perſona , de- 
ſtruit, #dificat, »o» ſecunda deſtruis, xdificas, ; ſimplex verbum zlificat, non 
compoſitum rexdificat , Templum abſolute, non addita wore Dei ; hee mods + 
Vah qui deſtruic tempſum; & in tribus diebus zdificat: c5 ſuffragantur & 
noſtra manuſcripta. Denique ſubaudiendum eſt pronomen illud , non adſcri- 
bendum ( &dificat illud) quod quidam. wv. 31. Summi facerdotes illudentes] 
Antiqui codices Epanorthote, noſtri quoque Brugen. Lob. Leod. Clarimariſc. 
& Audomarenſis ille qui eft fignatus litters E. legunt verbum ſimplex to- 
dentes, pro compoſito illudentes. Vide Commentarium noſtrum. v. 34. La- 
ma ſabaQani ] Lege ea que ntavimus Matth. 27. verſus 46; v, 36. Di- 
cens ; Sinite, videamus] Annetavimnus olim, videri locum hanc depravatum, 
neque adhuc poſſumus mutare ſententiam: quanquam vetus eſt error, ſs error 
eſt. Fortaſſe pro participio ſngulars dicens ; legendam eft verbum plurale 
dicebant axt dixerunt , prout haber Evangelinm Syriacum : Er dixerunt ; 
Sinite, . videamus; aut porins numero ſingulari Sine videamus. Saunt quidam 
libri , tam Greci quam Latini, quos alias nominavimus , qui fingulari ſine 
ſcribunt. : <quod qudicinm eſt , verbum dicendi ab aliquibus plurali numero 
letum' fuiſſe: Cum enim hic ſermo ſit de uno. & pluribas, i verba, que 
prolata fuiſſe narrantur, ad unum dirigantur , intell;iguntur 4 plaribus pro- 
lata fuiſſe : quanquam ſinendi verbum, ſive pluraliter five ſingulariter legas, 
non multum referr; v. 38: A ſummo usque deorfum Annotat E panortho- 


{ tes, ſecundum Mattheum legendum eſſe a ſurmo, ſecundum Marcum a fur- 


ſum, quod ramen 10s in noſtris codicibus non invenimus. %; 40, Erant au- 
tem & miulieres] Nec eft addendum adverbium ibi (erant autem ibi & mu- 
lieres) 'net legendum eff ibi pro &. +. 41. Ft evm efler in Galilza] La- 


tinus textus Bibliorum Regiorum preponit relativum quzx (qux & cum eflet) 


quod 


- 


quod tam Ccongruit ſententie quam Grece edirioni. . v. 42. Quod elt 
- anteſabbatumJ] Ur Grece axzoxCfarer, ita Latine anteſabbatum , #nica di- 
flio eft, minime diſtrahenda in duas. v. 44. Interrogavit eum ] Non eſt le- 
gendum preteritum imperfettum interrogabat pro perfetto. 

CAP. XVI. FY. 7. Quia pracedit vos ] Non mags hic quam ſecun- 
dum Mattheum , mutandum eff preſens pracedit, cum futuro precedet. 
ibid. Sicurt dixit vobis] Cave leoas primam perſonam dixi, pro tertia dixit, 
tametſi Matthens ſcribat FEcce pradixi vobis. v. 2. Surgens autem ma- 
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Luc, 
ne ] Sic legunt libri boni, cum Syro & pleriſque omnibus exemny1..: 

- Grecs. ates boys libri addunt Er Jeſu (rgens autem Jeſus) mY ne 
ſuffragatur egitio Greca Bibliorum Regiorum. v.: 14. lis undecim a, W 
ruit ] Non addas nomen Jeſus ;, wt nec paulo poſt a mortuis , ub; PX in 
qui viderant eum reſurrexiſſe. . 19, Et ſedet a dextris Dei] Optima vi 
nuſcripta noftra fere legunt prateritum ſedit , conformiter Graco ac 3. 


] pro preſent: ſedet. 
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CAP. I. 
Vz rſ. 8. Cum 

Zacharias, quod alis libri omittunt conſentance Greco & Syro. v. 28. Ave 
> plena] Non eft interponendum nomen Maria, v. 29. Quz cum au- 
ffet] Tavo manuſcripta ab Hentenio annotata, uhum ex noſtris, B rugenſe , 
 & quedam alia Zegeri, pro audiſſet , ſcribunt vidiſſet , concinentibus Gre- 
6s libris ac Syricis , & Divo Ambroſio adſtipulante qui habet : pſa au- 
rem ut vidit eum mota eſt, &#c. v. 30. Inveniſti eum gratiam apud De- 
um] Non eft omittenda conjunitio enim , nec mutandum Deum cum Domi- 
num. _ v. 35. Quod naſcetur ex te ſantum] Manuſcripta Biblia Eccle- 
farum Cathedralium D. Donatiani &+ S. Anudomari , cum alits exemplari- 
bus ab aliis unnotatis omittunt illud, ex te, quibus Grect libri plerique ad- 
ſtipulantur. Atqui plerique Latini libri, conſentientibus Syriacts & nonnul- 
lis Grecis , nominatim Complutenſi ac Regits, illud ſervant : quod quidem 
Tirns Boſtrorum Epiſcopus & legit & interpretatur clariſſime. Athanaſius 
autem epiſtola ad Epiftetum Corinthiorum Epiſcopum etiam urget adverſus 
hereticos illos, quiChriſti corpus non ex virgints corpore formatum volebant. 
Verifemile eſt igitur, ab hajus farme hominibus, eraſum. aliquando fuiſſe wud 
ex te, v.45. Et beata quz credidiſti, quoniam perficientur ea que dicta 
ſunt tibi a Domino ] Plerique & quidem antiqui quidam libri fic legunt , 
ſecunda perſona credidiſti, tibi. Porro alii, & quidem multi antiqni, Epa- 
northote aliorumque , ſcribunt tertiam perſonam eredidit, et. Graca ad nx 
tramque leftionem ambigua ſunt, quod in Notationibus protixioribus oftendi- 
mus. v. 5o. A progeme 1n progenies ] [ta «ſus Eccleſiaſticus. Porro 
antiqut libri evangeliorum, tum noſtri tum Epanorthate & Zegeri, ſcribunt 
In progenies & progenies. UVnxsIn generationem & generationem, &:- 
mils eſt in Grects varietas. Sententia eadem una eſt. wv. 54. Recordatus 
miſericordiz ſux] Ita rurſum Ecclefiaſticus nſus, quem legendi modum, ut- 
pote commodiorem, ex D. Hieronym: emendatione profettum , arbitratur Ze- 
gernus, Nam manuſcriptorum antiquorum pleraque, pro recordatus, ſcribrnt 
memorari, qo modo ad verbum wertas ex Greco.. ve. 66. Quis putas puer 
iſte erit_] Rarſwus. manuſcripta, pro maſerlino quis, fere legunt neutrum 
quid, ex Greco ambigzo. v. 68. Redemptionem plebis ſux | Pro genitivo 
plebis , in antiques Libris ron paucrs , eft darivus piebi ; conſentanee Greco, 
CAP. 11. /. 4. 1n civitatem David] Sic cam. Sixtins Biblizs Regia, 
conſentiente Graco ac Syro : obſcurum eft enim , quod. alis libri omittunt 
prepoſitionem. in. ibid. Quia non erat eis locus] 2:idam libri habent pro- 
nomen numeri fingularis ei: ſed meliores ſervant plurale eis, adſtipulantibus 
editienibus Greca & Syrica. v: 11. -Quia natus eſt vobis] Nec omitten- 
arm eſt ſecunde perſone pronomen vobis', nec mutandum gum prime perſone 
nobis. ».- 13: Multitudo mititiz cceleſtis ] Notat Epanorthotes , pro milt- 
tix, quoſdam. legere ex antiphona exercitus : alios utrumque jungere mulitix 
celeilis exercitus* neutrum probat. v.14. Gloria in altiflimis Deo ] Nor 
mutes altiflimis cm excels. ibid. Hominibus bonz voluntatis] 2:idan 
libri premittunt prepoſitionem in, ſicut textus Gracus : in hominibus. »v: 
15. Quod factum eſt, quod Dominus oftendit nobis] Hec , »t eft Biblio- 
rum Sixtinorum., ita & antiquorum exemplarinum leftio , conformis ©raco 
ac Syro, Brare non mutanda cum hac aliorum , Quod fa&tum eſt, quod 
fccit Dominus & oftendit nobis. . v.- 18. Mirati ſunt & de his] Vnus at- 
que alter liber- omittunt mediam- conjuntionem & , que certe obſcuritatem 
parit , nec legitur.. aut Grece aut Syriace. Ambroſius quoque : A paſtori- 
bus, inguit , opens ad Dei reverentiam congregatur : mirati enim ſunt 
de iis quz dicebantur a paſtoribus ad ipſos. v. 21. Ur cireumcidererur 
puer ] Quedam antiqua manuſcripta , omittunt puer , nominatim Brugenfia 
& Anudomarenſia Biblia, ut &. quidam libri Greci. Alia addunt faventi- 
bus pleriſque Grecis , ad hac Syriacts, & D. Ambroſi: Commentario. v. 
, 26, Ni} prius videret ] Now omittas adverbium prius. v. 33. Et erat pa- 
ter. ejus & mater mirantes] nterpres vertitſingulare erat ex Graco lw', quod 
tainen pluraliter  aliquando accipitur contrattum ex noaw. Simile Matth. 
27, ver. 61. Porro quod ſubſcquituy pater ejus & mater, on eſt mutandum 
-z:m Joſeph & mater ejus, quod guidam fecerunt | imitati Grecos codices. 
2, 37, Et hac vidua uſque ad ] Yer eft addendum verbum ſubſtantivum 
erat.. v.38. Qui expetabant redemptionem 1frael'] Pro faminino redem- 
ptionem nll modo legendum eſt . maſculinum redemptorem, quod legitur apud 
Bedam : {ed pro iſrael, olim annotavimus, manuſcripta antiqua ſcribere Je- 
ruſalem - quibus jam accedere ; obſervavimus tria hujus Audomarenſis, & 
num Clarmariſcenſis Ecclefie. Porro T3 Jeruſalem , dicebamus debere, vel 
ogentivum eſſe quietis, fi ſequi placeat Greca pleraque omnia exemplaria , 
que addunt prepoſitionem in ; vel poſrum intelligs pro ipſius Jeruſalem , / 
ſequaris Syra , gue abſque prepofitione addunt natam genitivi,  .v:;.40. -Et 
confortabatur ] Nos addas ſpiritu , quod codex unns- ant. alter. Vide. Gre- 
cas varietates. ibid. Et gratia Dei erat in illo ] Non ſabftitmas cum: pro' 
in. v.42, Aſcendentibus illis Jeroſolymam] 2idam antiqui libri addunt, 
guidam auferunt , prepoſitionem in. wv. 46. Audientem illos & interrogan- 
tem £0S |  Aanuſcriptorum quedam- omittunt , alia addunt poſterins eos. 
21, 50. Non intellexerunt verbum } Non eff omittendum 73 verbum. 9. 


Note ad Varias Leftiones Editionis Latine Evangelic ſecundum LU CAM. 


facerdotio fungeretur] Mannſeripta noſtra addunt nomen 


arborum plxrali ſcribit, conſonat Greco. In aliis libris quibuſdam legjey 

| radices plaraliter, quibuſdam arboris ſingulariter : quorum hoc __ - 
rifemile eff. bid. Excidetur & in ignem mittetur] Hentenins unum exem. 
plar attulit , quod legat exciditur & in ignem mittitur ; preſents tempore 

quo modo legitur Grece & S$ 'Jriace : de quo tale eſto judicium quale Mat. 
thei 3. ver. 10, v. 16, Veniet autem fortior me, cujus] HManuſcriptum 
D. Donatiam cum alizs Epanorthete, legit preſens tempus venit , pro futu- 
ro Vveniet. Puidam ad hec libri, cum Syro typis excuſo , addunt polt me 
(fortior me polt me) ſed ali; plerique cum Greco & Syro manuſcripto omit« 
trunt. Marc eft, cap. 1. v.7. v.19. Uxore fratris ſu1] Puod quidam La 
tinus liber typis excuſus & multi Greci addunt Philippi, quanquam $yri. 
ace legatur , viaetar huc eſſe adjetum ex Mar. 6. ver. 17, Certe vari. 
ant Graci codices : porro Latina omnia mannuſcripta cum Sixtinis Bibliis 
rollunt , ita ut , quicquid tandem ſit de germana Gracorum leftione , Latinis 
conſtet non eſſe legendum, ut quod Interpres non dederit. v. 20, Et inclufit 
Johannem in carcere] Ali /ibri, pro ſexto, ſcribunt quartum caſum carce- 
rem. v. 22. In te complacui mihi] ta legunt Sixtina Biblia, prima per- 
ſona complacui, pro rertia complacuit , que eſt in alits pleriſque libris. y, 
31, Qui fuit Melea] Sic cum Sixtinis Bibliis legunt unum Clarmariſcen- 
fis & tria Eccleſie noftre Andomaropolitans manuſcripta Melea, ut eft Gre- 
ce & Syriate, non Melpha, media vecali e, mutata cum muta adſpirata ph, 
quod eff in pleriſque aliis. 

CAP. bi V. 1. Regreſlus eſt ab Jordane] Non eft mutandam regreſ- 
ſus eſt, quod eff, revertir, cum egreſſus eft. 3bid. A ſpiritu] Alii libri ha- 
bent in pro a, codem ſenſu. ibid. In deſertum ] Sic legunt cum U. Beda 
optims libri, quarto caſu, adftipulantibus Gracis. In alits eſt ſexto caſu mn 

eſerto, ©. 2. Et conſummatis illis eſuriit ] Notat Hentenins in quodam 
codice addi poſtea, quod ſuperfluere arbitror, licet Grace legatur & Syriace. 
V. 4. Quia non in ſolo-pane vivit homo] 7» aliis libris legitur futurum 
tempus vivet, fimiliter archetypo Greco, pro preſenti vivit. v. 5. Et duxit 


et1ſſimi codices, nominatim Brug. Lob, Leod, Clarmar, & tres Eccleſie S, 
Audomari , omittunt hec wverba 1n montem excelſum : gue alii adaunt, no 
abſque varietate tamen, cum quidam excelſum, quidam altiſimum ſcribant, 
Videri poſſint ea ex Evangelis ſecundum Mattheum huic fuiſſe adſcripts, 
nec interprets fuiſſe Grece lefta : quanquam nunnc exſtent & Grace & Syri- 
ace. 7am exemplar illud vetuſtum cenobis D. Germani Pratenſis, ad muras 
Pariſeenſes ſiti, quod Facobus Faber teſtatur ſervare, eundem tentationum {e- 
ſa a diabolo ordinem, in hoc Evangelio, quem habet Mattheai Evangelinm, 
nihil moror , cum fit ſingulare. Nam quod D. Ambrofius in Lucam ſcri- 
bens , eo ordine explanat quo narrat Mattheus : non rare Ambroſins , in 
Lucam licet ſcribat, Matthei textum ediſſerit. Lege Notationes noſtras pro- 
lixiores. v. 7. Tu ergo fi adoraveris} Non addas procidens, quod ex Aats 
theo quidam. :v, 9. Super pinnam templi ] Annotat Epanorthotes, ſecundum 
Lucam legendum eſſe pinnam , ſecundum HMattheum pinnaculum. v. 10. 


turum mandabit. v. 14. Et regreſſus eſt Jeſus] 1a legendurs eff, regreſſus, 
quod eft reverſus , non egreſſus aut ingreſſus. Simile ſupra v. 1. v. 18. 


ita & a'Grecis ac Syriacis noſtris, Euthymio exponente, leguntur. Verum 
maniſcripta quedam Latina , nominatim D. Donatiani unum, $. Bernardi 
ad Clarammariſcum unum, & D. Audomari tria , omittunt ea, quemadmer 
dam omittuntur ab Origene, homilia 32. in Lucam , hanc locuyn enarrante , 
&' ab Enſebio lib. 9. demonſtr. Evang. cap. 10. atque Anguſtino lib. 2. 
de conf. Evang. Cap. 42. locum citantibus, FF. Beds, at promum adducit 
hujus loci textum, now legit ea : tamen an non explicet poſtea, fit dubinm. 
Explicat enim , ſed ita ut pro eiſdem habere videatur , cum iis verbis que 
ſequuntay. Dimittere confractos in remiſſionem. Fortaſſis exiſtimavit d-, 
plicem eſſe verſionem rei ejuſdem , ad quam ſententiam accedit Forerins ſcri- 
bens in Iſaiam, - Editio LXX, Interpretum, quomods. recitatur a D. Hiere- 
nymo'ad Prophetam , utrumque habet, quemadmodum legitur hos Evangetis. 
loco : eadem ut ſcorſum Grace exſtat impreſſa, Enſebio jam laudato adftipu- 
lante, habet ſolum. illud fanare contritos corde, owifſo altero dimittere ira- 


in hoc evangelium ſcribens, prins enarrat, poſterioris non memintt : Ambre- 
fins neutrum attingit , etſi reliqua- non- pratereat. v. 23. Quanta audivi- 
mus] Now eft premittendgm Dixerint Phariſzi ad Jefum. v.27. Et nemo 
eoruth mundatus eſt] Nox addas a-lepra. wv. 28. Omnes in ſynagoga ira] 
Non eft omittendum illud in ſynagoga. ' v. 34. Scio te quis is, fanctus 
Dei] ,Rnidam libri ſcribunt conjunttionem quia, hoc ſenſu, Scio te quod ji5 
ſanftus Dei : ſed Interpres dedit pronomen quis , aut certe qui , poſitiom pro 
quis ,  q#omedo ef Grace. v. 36. Imperat immundis ſpiritibus ] Nov 
auferendum epitheton itntnundis. v. 38..Surgens autem Jeſus | Luedam ma- 
nuſcripta omittunt” nomen Jeſiis, conformiter Greco: * quod alia addunr, ſimi 
liter Syro. ME: 


57. In corde ſuo] Nox preponas participium conferens, quod quidam, ac- 
ceptum ex verſu ſuperiori 19. | L - "Mig 5 
CAP. 111, Y.9g. Adradicem arborum poſita eſt] Hec,ut Bibliorum $ix- 


rnrum,ita mulrerum codicum leftio, que vorem radicem numero ſongulart , 


CAP. V. Y. 4. Rogavit eur # terra _reducere-puſillum ] 4/4 bont 
libyi habent, Rogavit eum ut a terra reduceret puſillum. Hare probat E- 
panorthotes : illam attribuit modernis, ut loquitur. v. 7. Tta ut pene mer- 


gerentur] 2uidam libri addunt pene, fimilirer Syris.: ali; onwtrunt, = 
| ; 


illum diabolus in montem excelſum , & oftendit iſli ] Antiqui/ſimi & le- 


Mandavit de te ] Pro preterito mandavit , preſtantifſima manuſcripta Bru- 
genſe & Lobienſe, adſtipulantibus editionibus Greca & Syriaca , legunt fu 


Sanare contritos corde] Hec verba, ut a Sixtino & pleriſque aliis libris, 


Ros in libertatem : quod quidem Hebreo fonti ſimilius eft. T heophylaftns. 


LuCc- | 
liter Grcis. V. 12. EC procidens in faciem] 2nidam libri Greco confor- 
mitey, omittuent & conjunttionem. wv. 16. Secedebat in deſertum ] 1» Br#- 
PI aliis quibuſdam manuſcriptis legitur in deſerto, ſexto caſu, quem- 
dum Grece &w Tis ipinzars, v.17, Ad fanandum eos ] Male quidam 
libri, pro eos [cgwnt infirmos. v. 20, Quorum finem ut vidit] Now addas 
wmes Jeſus, tamerfi Syriace legatur. v. 22, Quid cogitatis in cordibus 
veltris] Luidam libri addunt mala, male : nam Matthei illud , non Luce 

 v. 25. Conſurgens coram illis ] Antiqui libri neſtri legunt verbum 
ſwplex _— pro compoſiro con{urgens. ibid. Tulit le&um in quo jace- 
hat ] Rar ſus libri antiqut rollunt wVacem le&tum , conformiter Gracis libris. 
Nam Syrus interpretans illud in quo jacebat, eas loco ſcribit letum fu- 
an. Credit#r explicationis gratia a quibuſdam addita Latina vox le&tum. 
0. 26, Er ſtupor apprehendit omnes, & magnificabant Deum? Zegerus par- 
tem. iſfam in dubium wocat , quod in uno manuſcripto non invenerit eam 1ni- 
þ ad marginew. Atqui fiers facile poſſit , ut ſcribam fugerit pars iſta , 
mam poftea ai marginem ſlatuerit , preſertim cum non tantum in ceteris 
[atinis libris manuſcriptis impreſſiſque, ſed in Greco ac Syro, ſimiliter con- 
fanterque legatur. Nam quod ait , huic ſimile mox conſequi, nihil refert : 
quadque ex Ambroſio colligere nititur, parum movet. v. 32. Non vent vo- 
are juſtos ] Ponorum librorum , quidam addunt conjunttionem enim ( non 
enim veni } quidam Greco ac Syro conformiter tollunt. wv. 35. Cum abla- 
tus fuerit ] Antiquorum manuſcriptorum , alia preponunt & conjunttionem , 
Greco ſumiliter ,, alia tollunt, conſentanee $yro. | 

CAP. vI. F. 4. Qros non licet mantucare ] Al:i 1b#i habent lice- 
hat imperfettum , pro preſenti licet. v. 6, Fatum eſt autem & in alio ] 
Oujdam libri omuttunt & conjunttionem, quemadmodum Syra & quedam 
Greca. v. 9. Interrog0 vos] Tres codices ab Hentenio annotati legunt fur 
wwro tempore interrogabo, conformiter Greco £5 Syro. v. 10. Er reſtituta 
& manus ejus] 2uidam libri addunt ſanitati; quemadmodum Grece fere ad- 
deur 5910; ſana, alis, & quidem optimi, cum Sixtino, reftins omittunt , fi- 
(nt Syrics., Non dubito quin ex Mattheo huc adſcriptum fit , tam Gra- 
cam vile, quam Larinum fanitati. v. 11, Quidnam facerent Jeſu ] 7:4 
keendsm eft, & non, ut quidam, addita prepoſitione, de Jeſu, v.15. Mat- 
thzeum & Thomam ] Hoc ordine legunt etiam Graca & Syra. Dvelam 
(#tiqua manuſt cripta Ppreponunt Thomam. »v. 16. Et Judam Jacobi ] Þleri- 
que l;vri preponunt & conjunttHonem , ut Syrum : tres Ecclefie noſtre, & 
mus Clarmariſcenfis, manuſcripti, omittunt, ut Grecum. ibid. Ex Judam 
earioten] Antiqus lbri legunt Scarjoth pro Iſcarioten. v. 17. Et deſcen- 
&ens cum illis ] Hj#us loco quidam legunt, Et deſcendens Jeſus de monte, 
wad ex officio Eccleſiaſtico acceprum eſſe clarum eff. ibid. Et maritima 
; Tyri] Latinas textus Regioram Bibliorum, & quedam exemplaria Ni- 
wlai Zegeri, conſonantia editionibus Greece & Syriace , omittunt & conjuns 
Giavem ante vocem Tyri. v.24. Quia habetis conſolationem veſtram] 7» 
multis bonzs libris eft relativum qui : ſed conjunitio quia reſpondet Greco. 
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ro Zegerms, quoſdam Latinos codices , iegere quemadrioanum eſt Grace : Fc. 
| capillis capitis ſai terſit. wv. 45. Hzc aurem ex quo' intravit | ra l{coen- 
" dum eff exSixtino & optimis lipris, neminatim Prugenſi, Lobbienſs, unoque Au- 
domarenſi, intravic tertia perſona, pro prima intravi, adſtipxlantibus Syrica 
editione, & quibuſdam exemplaribus Greece, denique iſa hiſtoric ſerie, qua 
dotetur , mulierem hane ingrefſam deomum , dudum peſt ipſum Feſum. /u- 
pra ver. 37: 

CAP. viit. F. 1. Per civitates & caſtella] Mzl:s box: libri, fiaga- 
lari numero, conformiter Greco, ſcribunt per civitatem & caitellum. 14a > 
ftio , hujus expoſitio eſt. v. 2. Ukxor Chuzz ] Brugenſe manuſcriptum ha- 
ber Chuza. v. 3. Quzx miniſirabant ei ] Dao Ecclefie niftre & wnum 
Clarmariſcenſis manuſcripta habent numero plarali es, adjtipulante Syro. 
Greca mags variant quam Latina. v.4. Cum autem rurba piurima con- 
venirent ] Alis libri legnnt fingulare conveniret, wt Grera, wv. 13. Nam 
qui ſupra petram ] Non addas , hi ſunt. ibid. Qui ad rempus crecunt ] 
Lnedam exemplaria legunt qui relativum, aiſtipulantibus libris Grecis , d- 
lia conjunttionem quia. v. 18. Videie erg9 quomodo audiatis ] Yzarquan 
conjunttivus audiatis Latinior fit : indicativus tamen auditis, eſt 1 optimis 
quibuſque manuſcripts, Greco conformiter. Porro quomodo von eſt hic mu- 


| 
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7, 26, Vx cum benedixerint vobis homines)] 2idam libri addunt alterum 
yobis poſt ve; male : multi ante homines inſerunt adjeftivam omnes, Sy- 
mt & pleriſque Greets omiſſum. hid. Secundum hec enim factebant pſeu- 
doprophetis patres eorum | Non omittas conjunttionem enim, nec mutes 
prudopropheris qxingueſyllabnum cum prophetis triſyllabo, quod quidam ex 
lico fimils ſupra werſu 23. wv. 29. Prxbe & alteram |] Nox addas prono- 
me ei, vV. 33. His qui vobis benefaciunt] Sic legendum eſt, non ut qui- 
&m his qui vos diligunt., v. 37. Dimittite 8 dimittemini}] Bragenſe ma- 
mſcriptum, pro dimittemini, legit dimittetur vobis. v. 38. Menſuram bo- 
km & confertam ] Omittunt & conjunttionem plerique libri noſtri antiqui ; 
breco conſentanei. ibid. Eadem quippe menſura] Nox /egas vero pro quip- 
ſe. %. 39. In foveam cadunt] Sic cum Sixtino legunt plures bont libri, 


adunt preſenrt rempore : in quibuſdam eft futuro tempore cadent, conformi- 


tir Greco. v. 42. Trabem non videns] Nols mntare participiam videns cam 
verbo vides. v.45. De malo theſauro] Meliores libri fere non hic repetunt 
eordis ſui, cametſs Greece & Syriace repetatur. v. 46. Quid autem voca- 
us me] Now legas enim pro autem. wv: 48. Fundamentum ſuper petram ] 
Vetera manuſcripta etiam Epanorthote , ſcribunt fandamenta numero pluras 
k, bid, Fundata enim erat ſuper petram ] New addas firmam petram, 
v. 49. Qui autem audit & non facit} Zxemplar Donatianicum legit : 
Qt autem audivit & non fecit, Greco conſentanee. ibid. Et continuo ce- 
gidit ] Antiqui codices Epanorthate, & quidam noſtri, habent concidit : alis 
« cecidit, ait Epanorthotes. 

CAP. vil. P. 3. Et falvaret ſervum ejus ] Ep.northotes legendum 
acer ſanaret, juxta libros antiques, quibus e noſtrts conſentiunt Brug. Lobb. 
Leed, Sed Grecus, inquit , & moderni , habent ſalvaret. v. 4. Dicentes 
a] Puedam exemplaria omittunt pronomen ei, conformiter Greco ac Syro: 
v, 11, Deinceps ibat in civitatem ] Non eft addendum nomen Jeſus ex offi- 
60 Eccleſiaſtico. v. 22. Quz audiſtis & vidiſtis] Ordo verborum in vetu- 
fiis coaicibus, conformis Greco & Syro, eft Que vidiſtis & audiſtis. wv. 23. 
Quicunque non] 1» aliis bouts eft qui non. v. 24. Cepit de Johanne ] 
Nen addas nomen Jeſus, tametſi Syrus addat. ibid. Arundinem vento agi- 
tatam ] Pro agitatam, pleraque antiqua manuſcripta , tum noſtra tum Epa- 
wrthote, legant moveri : notatque Epanorthotes Matthes eſſe agitatam, 
Matth. 11, v. 7. v. 27. Hic eſt de quo] Non addas ehim, quod quidans 
ex Matth. v. 28. In regno Dei ] Sic legendum eft hoc- loco 4 ſecundum 
HMattheum autem in regno celorum. v. 29. Baptizati baptiſmo] Brugen- 
fe & quedam alia manuſcripta, pro ſexto caſu baptiſmo, legunt quartum 
mp phraſs ea que eſt Grace. v. 31: Ait autem Dominus: Cut er- 
80] Multi honi Latini, nec pauciores boni Greci libri , ſuffragantibus $Sy- 
nes, omittunt illud ait autem Dominus. v. 32. Cantavimus vobis tibiis ] 
Non eft thic omittenda vox tibiis , #t ſecundam Matth. v. 33. Venit enim 


Johannes] In altts libris eſt autem, ſed enim reſpondet Greco ac Syro, v. 
37. Quod accubuiſſer in domo ] Nox eft addenda ox Jeſus. w. 39. Quz 


& qualis eſt milier ] 1» alizs Libris pro eſt legitur eſſet. . 40: Et als 
qunquaginta, ] A quibuſdam libris abeſt & conjunttio , quemadmodum mox 
Poximo verſus pronomen \llis : Non habentibus illis. v. 42. Quis ergo eum 
ples diligit] 1” qurbuſdam libris eſt futurum diliget, quemadmodum Grace. 


7. 44. Et capullis ſuis terfit] Hor modo legitur ettam Syrice. Annotat por- 


| 


tandum cum quid : hoc enim Marci, illud Luce eft. v.19. Et non pote- 
rant adire eum] Antiqus libri, repetita prepoſitione ad, fere legunt ad eum. 
Sed procul abſit ut pro adire lrgas audire, quod eft axe, v. 23. EC na- 
vigantibus illis ] Rarſus antiqus libri, conſpirantibus Greets , habent Navi- 
Santibus autem illis. i4i4. Er complebantur ] Sparizm eff quod quidam co- 
dices legunt compellebantur pro complebantur , qzod eff implebantur. ». 
24, Increpavit ventum & tempeſtatem aquz. 1» quibuſdam Eccleſie Au- 
domarenſ;s libris eſt increpavit vento & tempeſtati aquz. w. 26. Et navi- 
gaverunt ad] Manuſcripri codices optimi, tum noſtri tum Epanorthote; Gre- 
co & Syro adſtipulante, legunt Enavizaverunt autem ad , quod Commenta- 
rio declaratur. wv. 29. Agebatur a dxmonio. in deferta ] 1ra legendam eſt: 
Male eſt enim in quibuſdam ſextus caſms numeri fingulars deſerto. v. 39. 
Redi in domum tuam}] 2idam ex optimis libris omittunt in prepoſitionem. 
v. 40. Erant enim omnes | Cam Sixtinss Biblits tria noſtre & unum Clar- 
mariſcenſss Eccleſie manuſcripta, conformiter Greco & Syro, legunt enim, 
pro autem, quod alii. v. 43. Mulier quzdam erat] Verifemile eſt Interpre- 
tem ſcripſiſſe, ita ut eſt Grace, mulier quz erat. v. 46. Nam ego novi] 
Aulti boni libra addunt & conjunftionem (nam & ego novi) ramet- 
ſe nec Grace illa nec Syriace addatur, wv. 49. Venit quidam ad princi- 
pem ſynagogz] Diz queſita, inverta eft randem, genuina hujus loci lectio. 
in manuſcripty Eccleſie noſtre continente quaruor Evangelia, F. litera mfi- 
gnito , quod habet non ad principem caſ#._ guarto, ut valgo, ſed a principe 
caſu ſexto ;, ſic enim eſſe legendum, Graca & Syra clamant, mutatione fa- 
fu ab iis qui non intellexerunt hanc loquendi formam : uti & ſccandum 
Marcum cap. 5. verſ. 35. mutaverant ab archiſynagogo cam ad archiſy- 
nagogum, gwed illic notavimus. 3bid, Noli vexare illum ] Sic legunt cum 
Srxtino libri antiqui illum : notatque Epanorthores magiſtrum eſſe Evange- 
lii ſecundum Marcum, quanquam & hic Grece Syriaceque legatur. v.52. 
Non eſt mortua puella ſed dormit] Dzo Andomarenſis & unum Clarma- 
riſcenſis Eccleſie manuſcripta tollunt vorcem puella , cam Greces libris & 
Syricis, Notat Epanorthetes Matth. 9. v. 24. & Marci 5.'v. 39. add; 
puella, v. 55. Et juſſic 1lli dari 'manducare } Sic legendum ex Sixtings 
Biblitcs & optimis manuſcriptis , dari paſſivam Greco ſimiliter , pro dare 
attivo, 
CAP, IX. FY. 3. Nihil tuleritis in via ] Now eft legendum in vis 

quarto caſu, ſi meliores ſequaris libros : ſed intelligendus eft ſextus'caſn pro 
quarto poſitus, ut alias frequenter. v. 4. Et inde ne exeatis] Vnus codex 
ab Hentento aunotatus omittit negationem , conformiter Greco & Syro : Et 
inde exeatis, v- 6. Circuibant per caſtella ] Nox ej# omittenda prepoſitio 
per, tametſs omittatur a Ccodice Doaatianico. v.15. Et diſcumbere feterunt 
| omnes ] Hwaic {toni recepte ſuffrugatur Syrus , dum mutitur verbo conju- 
gationss Hiphil. DL uorundam librorum leftio eſt, 'Ert difcubuerunt omnes , 
qua quidem non repetitur res eadem , ut priora illa. Graca fimiliter vari- 
ant. v. 19. Et dixerunt : Johannem Baptiſtam] Nox eft interponenda vox 
alli , que Evangelis ſecandgum A1cttheum eſt. wv. 28. Petrum & Jacobum 
& Johannem '] Mannſcripta quedans antiqua preponunt Fohannem Jacobo , 
Greco conformiter. Alits, que jacobum preponunt fohanni, conſonant Syra. 
v. 29, Er veſtitus ejus albus & refulgens] Optima n:ftra manuſcripta, abſ- 
que media Cconjunitione & , leount albus refulgens , /imiliter edjtioni Grace. 
V. 32. Petrus vero & qui cum illo erant |] Nor addent ſed ſubaudiunt e- 
rant , manuſcripta Ecclejie Audomaropolitane, cum Greer libris & Syris. 
V. 37. Occurrit illis turba multa] Manuſcrigta neſtra meliora, Greco con- 
ſentanee, legunt ſingulare 111i. 1llis autem quod in alits cft plerali numero, 
conſentit Syro. v. 47. Apprenendit puerum & ſtatuit ] Optimi noſtr5 libri, 
Graco fimiliter , legunt apprehendens puerum ſtatuit. v. 49. Quia non 
ſequitur nobiſcum] Non eſt addendum pronomen te (non ſequitur te) quod + 
optimi libri, cam Sixtino & Grecis, non aghoſcunt, quanquam Syrus expli- 
cationis oratia addat. v. 50. Et ait ad illum Jeſus |] 2:4dam exemplaria 
ſcribunt plurals numero ad 1llos, conformiter Syro: fed optima; numero ſin- 
oulari ad iltun, conſentanee Greco. ibid. Nolite prohibere] Non eſt prepo- 
nendum Sinite 1llos &, id quod aliaunde quidam huc aiſciverunt. ibid, Qui 
etim non eſt adverſum vos, pro vobis eſt ] Sic legunt , ut Sixtinus, ita 
optimi libri Latini, ſuffragante Syro. Sex ab Hentenio annotati habent pri- 
24 perſona adverſum nos, pro nobis elt, adftipulante Greco; v. FI. Ut 
iret in Jeruſalem] An#iqai codices omittunt in prepoſitionem, tametſi Grece 
addatur. V. 53. Euntis in Jerufalem] EZadem hwjus loci ratio eft. v. 54. 
Et conſumat illos] Qed ſequitar in quibuſdam Latinrs libris f.cut & Eli- 
as fecit, ramerſs Grece & Syriace legatrr, ut nan eft Sixt, ita nec opti- 
morum librorum, videtarque Interpres non d:diſſe neque Grece legifſe. Tra- 
| Fatores, Ambroſius, Titus, T heophylattus, &+ Enuthymins, aunotant, Apoſto- 
los ad Eliam reſpexiſſe : ex hujuſmodi fortaſſis auwnotatiuncula ad marginem 
ſcripta, potuerit 1llud in textum, etiam Grecum, irrepſiſſe. vw. 56. Non ve- 
nit animas perdere ] Non addas hominum , quod quidam ( animas homi- 
| num) ramets legatur Grace : nec enim Latinas tantum, fed &, Syrus omit- 

tit , 


24 
wir, v. 57. Sequar te quocunque ieris ] Nox ſ#bdas Domine , quod qui- 
dam, licet in Syricts & Gracts pleriſque libris legatur : nam cum S1xti- 
no antiqui verique codices Latini non agneſeunt. wv. 58. Dixit illi Jeſus ] 
Antiqui libri noſtxi premittunt conjunttionem & cum Grecs, & alt ym 
pro dixit. hid. Ubi caput recliner] 2«idam antiqui libri addurt fuum 
(caput ſuum) cam Syro , plares omittunt, cum Greco, v.59. Primum ire 
& ſepelire]. _— antiqui libri non addunt hic & conjunitionem (& ſepe- 
lire) quemadmodum nec Greca editio. Matthei itaque conjicio propriam eſſe 
conjunttionem illam, cap. 8. v. 21. v. 60. Tu autem vade, & annuntia ] 
Alii libri- omittunt & , quod nec legitur Grece aut Syriace. wv. 61. His 
quz domi ſunt] Alii libri maſculino genere legunt his qui domi ſunt. ». 
62. Nemo mittens manum ſuam ad aratrum & reſpiciens retro |] Antiquz 
libri mſtri habent in pro ad, & adſpiciens pro reſpiciens. 

CAP.-X. F. 1. Et alios ſeptuaginta duos | Er infra verſu 17, Re- 
verli ſunt autem ſeptuaginta duo. Hec ef conſtans leftio Latinorum libro- 
rum , xiſt quod in uno manuſcripto invenerimas, priori loco vir0s pro duos , 
poſteriori vari pro duo. Non minus conſtans eſt lettio Gracorum & Syria- 
corum librorum, omittentium duos & duo , nimirum ſeptuaginta dumtaxat 
ſcribentium , niſi quod unus codex Grecus priori loco , alter poſteriori adadat 
So duo. De hac varietate late diſſeruimus in Notationibus noſtris prolixi- 
aribus, allatis in medium iis que pro utravss parte faciunt. v. 2. In 
meſſem ſuam] .ansſcripta optrma noſtra omittunt pronomen ſuam , tametſi 
Grece & Syriace legatur, tam hic quem Matth. 9. v. 38. v. 4. Nolite 
portare] Nox eft addenda conjunitio ergo. v. 6. Requielcet ſuper illum |] 
Antiqua noſtra manuſcripta Brug. Lobb. Leodienſia, Clarmariſc. & tria Au- 
domarenſia, pro maſculino illum, leount femininum illam, ut ſubaudias de- 
mum, adſtipulante Beda, qui non ſolum ita legit, ſed & interpretatur, cum 
air : Pax requieſcit in domo, fi in ea fuerat filius pacis. que quidem ver- 
ta, Beda ex D. Gregorio actepit , hom. 17. in Evangelia. wv. 9. & 11. 
Appropinquavit] Preteritum legendam eft , quod cum Sixtings Biblits ſer- 
vant manuſcripta Audomarenſia , & Clarmariſcenſe, non futurum appro- 
pinquabit, /icet hoc in quibuſdam antiquis fit. v.10. In quamcunque au- 
tem | Non widetuy omittend:m autem, quod etiam Grace & Syriace legitnr. 
v. 13. Vz tibi Corazain ] Manuſcripti libri, cam Sixtins Bibliis , non 
minus hoc loco ſcribunt Corazain per n tertiam liquidam, quemadmodum 
Graca & Syra, quam ſecundum Mattheum, licet quidam per m ſecundam 
l1yquidam dicant Corazaim, v-21. In ipſa hora exſultavit] Unum manu- 
ſcriptum addir Jelus , Greco & Syro conformiter. ibid. Exſultavit Spiritu 
ſanto] Sic cum Sixtino legunt antiqui Libri, ſuffragantibus Syricis & qui- 
buſdam Grecis , pro eo > alii omittunt ſanQor, alii addunt wh prepoſtio- 
»m. v. 22, Quis fit Filius, niſi pater ; & quis ft Pater_| 1» antiquzs ple- 
riſque libris , pro quis, atrobique eft qui , eodem ſenſu. wv. 30. Suſpiciens 
autem Jeſus ] No medo pro ſuſcipiens, quod eft, atcipiens partes reſpon- 
dendi, legendum eft ſuſpiciens, quod eft, ſurſum ad! piciens. 

CAP. XI. FY. 1, Sicut docuit & nw Antiqui libri , confor- 
miter Greco ac Syro, legunt hoc oydine : Sicut :& Johannes docuit. v. 2. Pa- 
rer, ſanctificerur ] Exemplaria antiqua cum Sixtins -Biblits non agnoſcunt 


noſter quis es in cclis. Oredam addunt, ex ea forma qua Dominicam ora- | 


eronem recitare conſurvimus, ibid. Adveniat regnum tuum] Non ſubjicias 
hic Fiat voluntas tua, ficut & in celo & in terra, q#od quidam libri; ta- 
metſi Grace & Syriace legatur : qua de re late egimus in Notationibus no- 
firus in warias Biblicriim leftiones, wv. 3. Da nobis hodie | Alii todices 
fſeribunt hodie, al:s quotidie. Hoc verifimilins fit efſe editionrs Latine ſecun- 
dem Lucam, nam illud Matthei indubitato Fi V. 4; Et ne nos inducas 
in tentationem} Nec hoc loco adjiciendum eft ex qnibuſdam libris Sed hibe- 
ra nos a malo : qrod tametſi Greca & Syra legant , non fit tamen veriſi- 
mile eſſe hitjas Evanoelit, v, 11, Aut piſcem] Q4edam manuſcripta, no- 
_ minatim Brugenſe, addant fi : Aur fi piſcem. Grece eſt « & iz8u> þ & piſ- 
cem. Syriace: Et i piſcem rogaverit eum. v. 13. Pater velter de clo] 
Non eſt addenda vox coleſtis, quam omnes honi libri omittunt. v. 17, De- 
ſolabitur. & domus ſupra domum cader ] Plares boni libri legunt praſenti 
tempore Ceſolatur, cadit, quemadmodum eſt etiam Grece, pro futuris deſola- 
birur & cadet, gue leguntar ab aliis. Crediderim vero Interpretem dediſſe 
ſuper, quod ſit Dnulle , pro ſupra ( #t facils hic eſt lapſus ) neque enim 
ſenſus eft , domum nnam caſuram ſupra alteram. v. 20. Profeto perye- 
nit in vos] 1s duobus manuſcripts Ecclefie noſtre , pro pervenit, eſt pre- 
venit , utramque admittente voce Greca ge, Prevenit in VOS, occupa- 
vit vos inexpettatum. Vide Commentariam. wv 22. Auferet in quibus con- 
fidebar, & ſpolia ejus diſtribuet] zlti boni libri habent aufert; diſtribuir, 
preſenti tempore, Greco Syroque conformiter , pro futurs auferet, diſtribuer. 
7. 23. Qui non eſt mecum, contra me eſt. Antiqui libri legunt adver- 
ſum - contra reſervant Mattheo. v. 24. Ambulat per loca inaquoſa] n 
alirs libris eſt verburs compoſitum perambulat : ceterum inaquoſa non eff 
mutandum cum arida, quod Evangelii ſecundum Mattheum eſt. wv. 25. 1n- 
venit ezm ſcopis mundatam] Al: 1ibri omittunt pronomen eam. bid. Sco- 
pis mundatam & ornatam] Aannſcripta Eccleſie S. Anudomari, & unum 
Clarmariſcenſe, cum V; Beda , omittunt du» hec verba & ornatam , ficat 
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fo eſt a loco altena, wv. 46. Qui oneratis homines] Luidam libri antiaui 
ſeribunt pronomen qui * ſed alii cum Greets habent conjunttionem quia , 
51. A fſanguine Abel ] Non addas juſti, quod Matth. eff cap. 23. ver _ 
v. 52, Quia tuliſtis ] Alias legirur qui. v. 53. Cum autem hec __ 
ti antiqui libri omittunt conjunttionem autem, tametſi Grece addatyy : 
CAP. XII. Y, 1, Turbis circumſtantibus] Nox legas concurrentibus 
v. 2. Nihil autem opertum eſt] Sic legunt optimi quique libri cum Gran 
& Syro autem pro enim. v. 3. Et quod in aurem}] Potivs quarts; caſus 
legendus widetur, quam ſextus aure. 7.4, Non habent amplius quid fa 
ciant ] 1» alizs libris eft quod pro quid. v. 7. Multis paſſeribus pluris 
eltis vos ] Omittitur ab optimrs libris woſtris vos, quemadmodum a leriſque 
Grecis, Matthaei videtur efſe cap. 10. werſ. 31. v. 8. Confe L 
me ,(&c.) confitebitur illum ]  2uidam 1ibri legant in me, in illo, qua de 
re olim egimus in Notationibus noftris. wv. 9. Negabitur coram Angelis 
Dei] Noſtr; antiqui libri habent compoſitum denegabitur , ſmiliter Graco © 
pro eo gued alii habent fimplici negabitur. v. 12. Quid oporteat vos ;. 
cere ] Antiqui libri , tum Epanorthote , tum noſtri, {cribunt quz numer 
plurali, & tollunt pronomen vos, Greco conſentanee : Que oporteat dicere, 
v. 22, Anime veſtrz quid manducetis, neque corpori quid induamini] Ay. 
tiqus libri noſtri non magis addunt pronomen, animz veltre , quay corpori 
veſtro : nec legunt induamini, ſed veſtiamini. Epanozthotes Matthes ad[cri. 
bit alteram lettionem. AAatth. 6. verſu 25. wv. 23. Et corpus plus quam 
veltimentum ] Manuſcripta Ecclefie neſtre inter alia, omittunt plus, conſen. 
tanca editioni Grece, v. 27. Conſiderate lilia] Now addas agri, qugd quis 
dam ex Matth. 6; ver. 28. ibid. Nec Salomon | Q#idam libr; Preponunt 
quia; quod tamen nec Grace exſtat hoc loco, v.30. Hec enim omnia } Noy 
eſt legendum autem pro enim. ibid. Quoniam his indigetis ] Non interj;. 
cias vocem omnibus. wv. 31. Verumtamen quzrite primum regnum Dei 
& juſtitiam ejus : & hec omnia] YVerera manuſcripta conſtanter tollunt pri. 
mum & juſtitiam ejus , /eguntque, Verumtamen quzrite regnum Dei : & 
hec omnia : quibus Graca & typrs excuſa Syra ſuffragantur (nam manu- 
ſeriptum $yriacum addit & juſtitiam ejus) denique poſt D. Ambroſium Be. 
da enarrator adſtipulatur : Yuare wideri poſſint adjeftitia illa eſſe primum & 
juſtitiam ejus, ex atth. 6. v. 33. huc adſcripta. v. 35. Et lucernz ar- 
dentes in manibus veſtris] Preter manuſcripta complura, alias a nobis Cita- 
ta, tria hajas _—_— Audmmaropolitane, & unum Clarmariſcenſis, omit- 
tunt 1n manibus veſtris, quibus ſuffragantur Greca ac Syra , & adſtipula- 
tur V. Beda, tum hic, tim clarins infra ad wverſum 49. De reliquis traftta- 
toribus & anttoribus, qui pro hac, qui pro illa leftione faciant, diximus in 
Notationibas ad varias Bibliorum leftiones, wv. 41, Ait autem ei Petrus ] 
Luedam manuſcripta Latina omittunt pronomen ei, tametſi refragentur Gre- 
ca & Syra. v. 42, Quem conſtituit Dominus ] Dwo codices -ab Hentenie 
annotati, pro conſtituit, /egunt fururum eonfſtituet, conformiter Greco & Sy- 
70. v. 43, Cum venerit Dominus ] Interpres non addidit pronomen EJus , 
tametſe legatur Grece & Syriace. wv. 44. Vere dico vobis ] Non eff hic 
legendam Amen pro vere, ſed ſecundum Matth. wv. 45. Percutere ſervos 


& ancillas ] Optima neſtra Latina manuſcripta legunst pueros, pro eo quot 
ali; ſervos. v. 47. Et non przparavit | [Non eſt addendum pronomen | , 
licet forte ſubaudiendum. wv. 49: Nifi ut accendatur ] ©zidam weruſti li- 
bri omittunt ut, conſonante textu V, Bede. v.51. Pacem veni dare in ter- 
ram] Puidam libri, pro quarto caſu, legunt ſextum, terra , qui Grace eſt, 
Porro hic legendum eſt date, Matth. 10. v. 34. mittere. v. 53. Divi- 
dentur pater in filium &c.] @nidam conjiciunt, legenduam efſe numero þn- 
galari dividetur , quo modo eff Grece & Syriace : quod eo eft veriſimilius, 
quod Latini libri ſunm dividentur fere adjungant verſus ſuperiors : Et duo 
in tres dividentur, qao ſcilicet aptins congruat, v. 54. Dicebat autem & ad 
turbas] Non omittas medium & pro etiam poſitum. 63d. Et ita fit] Puidam 
antiqui legunt futuram fiet pro preſenti fit. v. 58. Ne forte trahat te ad judi- 
cem | Now hic legendam eff tradat pro trahat, ſed mox tradat te exaQtori. 


CAP. XIII. Y, 4. Sicut illi decem & oo] Codex D. Donatiani pre- 
ponir conjunftionem 8 adverbio ſicut , Bede textus poſtponir. Grece & Sy- 
riace legitur conjunitio 3 aut, loco adverbii ficut. , v. 5. Sed fi peenitentiam 
non egeritis] Annotat etian Epanorthates, in antiquis libris, his quidem eſſe 
egeritis, ſupra autem ver. 3. habueritis, v. 6. Dicebat autem & hanc fi- 
militudinem ] Ali; libri omitrunt 8& , conſentanee Greco ac Syro, wv. 12. 
Quam cum videret Jeſus ] 1» quibuſdem wntiquis manuſcripts, pro videret 
eſt preteritum vidiſſet. ibid. Vocavit eam ad fe ] Pronomen cam aufertur 
ab antiquis tum noſtres tum Epanorthote , conformiter Bede textus & Gre- 
ce editioni. wv. 15. Reſpondens autem ad illum Dominus dixit] 7s pleriſ- 
que vetuſtis manuſcriptzs eff Reſpondens autem ad illum Dominus , confor- 
miter Graco & Syro, uiff quod in Syro, pro Dominus eſt Jeſus, quemadme- 
dum & in uno veters manuſcripto. ibid. Hypocritz, unuſquiſque veſtrum] 
Dnidam libri cum Syro legunt fingulare hypocrita : ſed plurale , nt eft in 
melioribus, ita etiam 4a Bed, explicatur. Greca ſimiliter variant. v. 18. 
Ee cui fimile #ſtimabo illud] Yidetur, ex bonis manuſcriptis, addendum quis 


& antiqua Epanorthote, qui notat ea eſſe Matthei. Grace tamen & Sy- 
riace etiam hic ſttundum Lucam ea leguntur. v. 26.- Septerti alios ſpiri- 
tus ſeeum] Aliz libri omittunt fecum, conformiter Graco. v. 29., Nilt ſig- 
nrm Jonz prophetz ] Antiqui libri hic non addunt Prophetz , quod notat 
Epanorthotes Matthai eſſe, cap. 12. verſ. 39. quanquam Grece Syriaceque 
etiam hic legatur. v. 31, Et ecce pluſquam Salomon hic] Antiqui coazces 
legunt plus Salomone, conformiter Greco, pro plus quam Salomon, quod E- 
panorthores Mattheo attribuit, cap. 12. v. 42. wv. 23. Et ecce plus quam 
Jonas hic] Eadem h«jus loci eft ratio que proximi, antiques legentibus plus 
Jona. v. 36. $1 ergo corpus tuum totum | Noz eſt omittenda vox totum. 
" v. 42. Sed vz vobis Pharifzis ] Non wvidetur mutandus dativas Phariſzis 
cum nominativo Phariſzi. ih:4. Quia decimatis] Sic eſt etiam Grece. Alii 
toni libri, pro conjunttione, I:gunt relativuam Qui decimatis. Syrnm eft am- 
biruum. v. 44+ Quz non apparent] Pro apparent, Gleſfſa interlinearts 
anziotat legendum, vel parent, vel patent. Unas ex noftris libris , Lobbi- 
enſis; ſeribit parent, reliqui apparent, nullxs patent, quanquam nee hec le- 
Ky 


| 


dem eſſe (fimile eſſe) ſed nm mutandum x{timabo cam exiſtimabo. v. 24. 
Quzrent intrare ] Non videtnr mutandum futurum quzrent, quod confor- 
me eft Graco & Syro ipfique ſententia, cum preſenti quzrunt , quoa eſt 
multis antiquis manuſcriptis , & ipſo Beda. wv. 25. Incipietis foris ſtare ] 
Manuſcripta” noſtra pleraque omnia cum Sixtinis Biblizs , omirtunt 8 con- 
junitionem, ab aliis prepoſrtam verbo incipietis : quam certe Interpres non vir 
detur dediſſe , tametſi legatur Grece Syriaceque , ex co quod mutata orativ- 
nis ſerie verterit incipietis, on inceperitis. v. 27. Omnes operaru 1niqui- 
tatis] Hajus loco non eff ſcribendum Naledicti in ignem zternum. v. 30. Qu 
erunt primi : & ſunt. primi, qui erunt noviſſimi] Sic emendarunt, poſt altos 
correftores, Sixtini, ut utrobique legatur futuro tempore erunt, ex ſis haud ds- 
bium codicibus , quibus V. Beda diſerte ſuffragatur * nam & Grace eff b& 
gevTeu, & Syriace EVOOLY nehevoun, faturs tempore, denique praceaents- 
bus has leio aptiſſime coheret. Ceterum manuſcripta noſtra Latina omni 
legant atrobique preteritum imperfeftum erant : cujus tft ſenſus eodem 
redeat , wideri tamen poſſet acceptum ex imitatione fimilium locorum /Mat- 


thei & Marci. v.32. Ite & dicite} 2ugdam manuſcripta tollunt & con- 
dntiqna 14M 
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fra tum E panorthote , omittunt die , V, Beda ſuffrugante. v. 34. Qui 
quicuncur ad te] Jn quibuſdam libris, pro preſenti mittuntur, legstwr ; rs 
mm miſli ſunt : erſt vero etiam Greca preteritum fere legaut, non aubi- 
y 14men 91m Xx Matth. hac mutatum.ſit. v.35. Ecce relinquetur vobis 
as veltra deſerta_] Plerique codices addunt deſerta, quemadmodum etiam 
fra: ſed optima manuſcripta, nominatim tria Ecclefie noftre Akdomarenſis 
rum uno Clarmariſcenſis, omittunt, adſtipulantibus, inter Grecos enarratores, 
Furhymio & T heophylatto, inter Latinos Bedaa. Nam etſi adſcriptum ſit deſerta 
uxtibus Bede & T heophylatts : commentaria tamen.corum,ſi preſſe confiderentur, 
hqwuntnr 110 fuiſſe ers leflum. Qwuocirea non dubito, quin vox ſta, huic 
lc LuCe adaita fit ex Mattheo, tam Grece quam Latine : fomilss enim vVa- 
rieas ff codicum Gree, Ceterum pronomen vobis, neutiquam eſt omittendum. 
CAP. XIV. FP. 1. Cum intraret Jeſus] Nomen Jeſus omittunt ex n0- 
i; manuſcriptts meliora, conformiter Graco & Syro. v. 7. Dicens ad il- 
los] Unum mannſcriptum omittit ad illos, quod tamen etiam Grece & Sy- 
riace legitur. V. 12. Neque vicinos, divites] Non ef interjiciendum alre- 
-2m neque : Neque divites. . ibid, Te & ip reinvitent] Codex Dowatia- 
view habent ſimplex 1nvitent, om tamen etiam Grece compoſitum fit. v.13; 
Claudos & cxc0s ] Mannſcripta neftra Brug. Lebb. Clarm, & tria Audoma- 


rnſia, omittunt mediam conjunttionem &, conformiter Graco ac Syro, v. 14. 


| 1n _reſurre&ione juſtoram || Nox ſcribas retributione pro reſurrectione. 


1.15. Beatus qui manducabit] Regizs codex habet preſens manducat : at- 
w etiam Grace & Syriace legitur futurum. wv. 27. Et qui non bajulat 
mcem ſuam & venit poſl me, non poteſt meus eſſe diſcipulus ] 2:1dam 
lili omittunt hunc verficulum, tanquam aliunde huc adſcriptum, ſed nulla 
uftoritate fulciti. v. 28, Non prius ſedens] 2uidam libri habent non- 
je, & hic & »nfra v. 31. ſed non reftins videtur.' v. 34. Si autem fal 
wanuerit ] Antiqui libre tum noſtri tum Epanorthote addunt quoque ( fal 
quoque') conformiter Syro, quod alis omittunt ſimiliter Greco. 

CAP. XV. Y. 8. $i perdiderit drachmam unam ]. Nox eſt premitten- 
h & conjunttio... bid, Nonne accendit lucernam ] Vnum manuſcriptum 

9 nonne habet non, de que in Notationibus in wvarias Bibliorum lettio- 
xs, ibid, Er everrit domum_] 1ta refe emendarunt Romani corretlores, pro 
evertit quod plerique omnes libri habent, everrit, quod eft verrit ſive. ſcopat, 
xt ait Epanorthotes noſter manuſcriptus. Omnes enim hafttenus annotarunt ita 
oe legendum, quia ſic clare & Greca & Syra habeant : ſed fere defuerunt 
libri, Hentenins inventt unum, qus ſcribat Verrit : nos in Regio textu, ex 
Complutenſi expreſſo, &* in Moab Romano Pii Quinti juſſu edito, Domi- 
mea tertia poſt Pentecoften , quemadmodum jam in Sixtins Bibliss, legimus 
everrit.. Zegers 3ndicat ita apud Chryſologum legi. D. Gregorins homil. 34. 
in Evangelia, etf; exponat evertit, quod eft perturbat, notat tamen in ali co- 
bcibus [cribs emundat ; quomeds certe habet Ambroſins initio epiſtole prime 
& mundans domum ſuani. Fxit hec alters verſfio, quam fi Irnterpres ſequutus 
faiſet, aut certe wvertiſſet & ſcopis mundat domumm, wt ſupra 11: ver. 25. 
wn fuifſet reliftius depravations locus.” ibid. Dohec inveniat] Non eft adden- 
dum pronomen eam. PF 14. Et poſtquam omnia conſummaſlet]] Yeruſti codi- 
cs fere habeur conſummaſlet : #nus notatur habere conſumſiſler, alter diffipal- 


ſer, quo modo & Beda. Greca vox Samugy non ambigue fignificat conſumere | 


« diſſipare. v. 17. Quanti mercenarii in domo patris mei | Antiquorum Cco- 
leum, alii omittunt in domo, alis addunt, Omittentibus volunt Greca, ad- 
entibus Syra. Ambroſit & Bede textus omiitunt, commentaria nn perinde 
fint clara« v.19. Jam non ſum dignus] Plura antiqua manuſcripta, una 
am textu V. Bede, preponant & (& jam non ſum) ſicat & Syra : nam Gre- 
uvariant. v.22. Et calceamenta in pedibus ejus] Provomes ejus emittitur 
6d omnibus noſtris manuſcriptts, conformiter editioni Grace &» commentaris 
kde. v.24. Et cceperunt epulari] Non eft addendum omnes. -v. 26. Et 


mMerrogavit quid hxc eſſent ] Ianuſcripta neſtra. numero plurali habent que 


kec eſſent, Scout & rextus Bede. wv. 28, Pater ergo illius ] Non mates er- 
70 c#2 autem. Ve ZI. At ipſe dixit illi] Non eft legenda conjunttio copu- 
ltiva &, loco adverſative at. 

CAP. XVI. V. 1. Et ad diſcipulos ] No» emittas & pro etiam poſi 
wy, v, 6: At ille dixit] Nox eſt mutandam preteritum dixit, cum pre- 
ſm; dicit, v. 11. Quod verum eſt quis credet vobis ] Nols ſcribere cre- 
at, pro futuro credet ; multoque minus veſtrum pro verum, quod hic oppo- 
meu iniquo, quemadmodum wverſu proxime veſtrum aliewo. wv. 18, Omnis 
qui dimittit] 2uidam antiqus libri preponunt 8& conjunttionem, ſed que nec 
Crece legatur nec Syriace, melinſque certe omitti wvideatur, wv, 19. Quiin- 
webatur } Manninis noſtra legunt & conjunttionem , conformiter Greco 
« Syro, &* Latino Bede textui, pro relativo qui. v.21. Er nemo ill: da- 
bit] Hec verba a quibuſdam antiquis libris leguntar, a plaribus ignoran- 
tw, Hu ſuffragantur, inprimis Beada , deinde Evangelium Gracum , deni- 
que Syrigcum, Conjiciunt quidam adjefta huc eſſe ex hiftoria filis prodigi, 
ſupra 15. v.16. thid. Ulcera ejus] 1» quibuſdam vetuſtrs libris eſt valne- 
n, ſed ſervandam eft ulcera, quodeſt baxy, v. 23. Elevans autem oculos ] 
Yuedam manuſcripta emittunt conjunitionem autem , duo nominatim hujus 
Eicleſie : qua omiſſa, liccat Latinum textum ita diftinguere : In inferno ele- 
ans oculos: quemadmoaum diftinguuntur textus Greens & Syricus, quam- 
yo non ſine addita conjunttione : Et in inferno elevans oculos. wv, 31. Re- 

rrexit, credent] Non adds pronomen ei, ut quidam. 

CAP. XVII. F. 3. Si peceaverit in te frater tuus] Complura manu- 
ſcrixta, & quidem nſtra omnia; ſeptem numero, omittunt in te, conſentien- 
te Syriaca editione &. traftatore Beda, Porro Greci libri illud addunt, ſuf- 

ante D. Ambroſii commentario. v. 6. $1 habueritis (&c.) dicetis huic 

(&c.) & obediet vobis] Mannſcripra optima fere leount : Si haberc- 
ts (&c.) diceretis huic ( &*c.) & obediret vobis. Altera leftio acce- 
Ma videtur ex Matth. 17. v.20. v.7. Arantem aut paſcentem] 1» q#i- 
buſdam veruſtis libris, etiam Epazorthote, additur boves (boves paſcentem) 
nmnatim in Brugenſs , in quibuſdam oves, duobus hujus Ecclefie, E. & 
F. Complures libri neutram legunt, conſonante Beda 5 neque Grace eft ho- 


um alterum, duntaxat monaiyorin* ſed fi alterum horum addere oportet, fa- | 


went Graca 145 potins qui Oves addunt, quam qui boves, quia aounaiyey pro- 
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aut paſcentem oves: bob enim arabatur. 1hid., Dicat Hi; Statim crank 
Lnjdam libri, pro conjunttivo dicat, habent indicativam dicit, tam hoc quam 
proximo verſu : quidam ita diſtingunnt, ut liatim adjungatur 115 que prece- 
dant : Nicit illi ſtatim, Tranh. ». 20. Keſpondens eis dixit ] Als pleriq; 
libri habent Reſpondens eis & dixir, q#omodo leoitur etiam Grece Syriacegue. 
v. 23, Ecce hic & ecce illic] 2idam libri antiqui legunt abſque media con- 
junttione & : quanquam Grece interjicratur aut, Syriace &. wv. 28. Similicer 
ſicut factum eſt] Non eff omittenduem adverbium iicut. 'v; 31. In illa ho- 
ra] Sic nobis legendum videtaur Latine, tamerſi Grece & Syriace, & in gui- 
buſdam Latins librts, pro hora legatur die. v. 35. Duo in agro, unus .a(- 
ſumerur, & alter relinquetur ] Hoc plerique Latini libri legunt, ſuffraganti- 
bus quibuſdam Gracts, editione Syriaca, & enarratoribus Ambroſio ac Beda. 
Porro quidam Latini libri omittunt : preter eos quos Citavimms in Notations- 
bus mſtris in Biblia, unus hujus Eccleſie Audomarenſis, fignatus litera F. His 
favent plerique Graci & libri & enurratores: vide Grecas varietates. Weriſi- 
mile eſt, hunc wverficulum, Luce ex Matthao fuiſſe adſcriptum ; quemadmo- 
dum Mattheo ex Luca, fimilem verſic. de duobus in letto. wv; 37. 1lluc con- 
Sregabuntur & aquile] Yrjidam antiqui libri, conformiter Syro, non inter= 
ponunt &, Greca ſumiliter variant. | 

CAP. XVIII. Y: 9. Parabolam iſtam] Nox ſubdas dicens. v. 10: aſcen- 
derunt in templum] A: /ibri ſcribunt imperfeftum aſcendebant. »v. 13, Mi- 
hi .peccatori ] Minime addendum eff Amen. wv. 15. Quod cum viderent] 
Non videtur mutandum nextrum quod cam maſculino quos. v., 28. Ait autem 
Petrus ] Ei pronomen quod addunt libri quidam cum Syro, alii plerigue Greco 
conſentanee non legunt, v. 31. Jeſus duodecim ] Nox addas diſcipulos ſuos, quod 
quidamex Matth, wv. 35. Cum appropinquaret Jericho_] Non eft interjicien- 
dum nomen Jeſus. 

CAP. XIX. P.8. Dixit ad Dominum ] Nox mates Dominum cxm Jeſum. 
v. 9. E0,quod & ipſe filius fit abrahz ] No# eft omitrendum &. vw: 21. 22. Ho- 
mo auſterus] YVerera manuſcripta ſcribunt aulteris, tanquam fi tertia declinatio- 
ne diceretur, quemadmodum contrarium lenis. v; 23. Utego veniens] Aliz 
libri pro ut legunt copulativam & conformiter Greco. - ibid. Exegiſſem illam} 
In quibuſdam libris pro femimino legitar neutrum illud, /. argentum : nam que 
pracedit vox Greca eeyveor, neutro genere & pecuniam fignificat & argentam. 
v. 26, Quia omnia habeati dabitur & abundabit] Coadzces antiqnsi, noſtri, Ze- 
geri, Epanorthote, & aliorum, omittunt & abundabit, Syricis & pleri/que om- 
nibus Grecis conſonantibus. Matth. eſſe proprium cap. 13. v. 12. & 25. v. 29. 
annotat etiam Epanerthotes, wv; 29. Cum appropinquaſſert } Non addas nomen 
Jeſus. v. 30. Quod contra eſt ] Non eft addendum pronomen vos (quod contra 
vos eſt] quod ex prioribus Evangeliſtis quidam hac adſcripſerunt : nam cum 
Sixtinis Biblits antiqui libri, Greco oy <a illad omictunt. v.37, Om- 
nes turbz diſcipulorum] Sic legendum eff, diſcipulorum, quomeas eft in Sixti- 
no & aliis quibuſdam libris, ant certe, ut in nonnullis, diſcentium, Graco Syrog, 
conformiter ; nou deſcendentium, quod eft in pleriſque, Beda ſuffragante. v.46. 
Domus orationis eſt] Hic leoendum eſt eſt;ar ſecundum Mat.& Mar.vocabitur. 


CAP. XX; /. 3. Reſpondens autem Jeſus} Nomen Jeſus, meliores libri 
woſtri cum Gree omittunt. *ibid, Interrogabo vos] Non legas preſens inter- 
rog0, loco futuri. v. 4. Baptiſmus Johannis de clo erat} Anriqui libri le- 
g#nt baptiſmum pro baptiſmus, hic ut ſecundum AMatth: & Marc. wv. $> Co- 
Sitabant intra ſe] Inter 0» intra invenio in melioribus libris noſtris, quod & 
melins efſe videtur. v. 9. Homo plantavit] Boni libri omittunt quidam, quod 
nec Grace legitur. v.10. Etintempore milit} 2idam addunt vindemiz aut 
fructuum : verum hec ex commentario in textum irrepſerunt. v.14, Cogitave- 
runtintra ſe] Legendaum viderar potius inter quam intra, inter ſe; mutuo ſeil. 
quanquam Syrus vertat in animabus ſuis. v. 20. Ut tradetent eum } 1» mwxltis 
librts legitur &, quemadmodum etiam Syr. verum Ut propins accedit Graco. v: 
21. Ernonaccipis perfonam ] Noz eſt addendum vox hominis. wv. 24. Re- 
ſpondenres dixerunt ei] 2a;dam !ibri omittunt pronomen ei, ficut nec Grace nec 
Syr. illud legitar. wv. 26. Et mirati in reſponſo ejus] Non legas numero plurali 
reſponſis. wv. 28. Er hic ſine liberis fuerit] 7» alizs ibris pro liberis eft filiis, 
v.-30. Er ipſe mortuus elt ſine filio] Legendum eſt filio numero fngulari, no 
plarali filiis; juxta manuſcripra veriora : quanquam proximis f x verſibus 
Interpres dederit plurale, r01 enim numeri hic ratio habetar, ſed ſpetici. wv. 32. 
Noviſlime omnium ] 1» qaibsſdam libris eft 1omen noviſlima: adverbium Gre= 
co conſonat, wv. 34, Neque nubent neque ducent uxores] 1ta eſt; xt in Sixti- 
nis Bibliis, ita & in melioribus manuſcriptis. In quibuſdam bonis, pro futuris 
leguntar preſentia: Neque nubunt neque ducunt uxores, fmilirer Syro. Greca 
variant. v. 36, Neque enim ultra ]-Non eft omirtenda conjunttio enim, que eti- 
am Grece & Syriaceexſtat. v. 39. Dixerunt ei; Magiſter ] 415; libri omit- 
tunt pronomen et, conformiter Greco, 

CAP. XXI. 7.8: Er tempus appropinquavit] 7ta legendum eft rempore 
preterito appropinquavit, non faruro appropinquabit. wv. 9. Sed nondum ſta- 
tim finis] 1 aliis libris eft non pro nondum, Greco ſrmilicer. v. 11. Etſig- 
na magna erunt_] Sequitur in mannuſcripto codice Ecclefie noſtre Audomaropolis 
tane, continente quatwor Evangelia, ſignato litera F. & tempeſtates : quod & 
D. Gregorius homil. 35: in Evang. admonet a quibuſdam libris addi. Gregorio 
antiquior Orzgenes Grecas, trattatu 28. in 2atth. aunotat a Luca adjici & 
hyemes (ic enim vertit ejus Interpres, quod alii tempeſtates) denique Syriacun 
teſtamentum, poſtquam dixit Er igna magna e cxlo apparebunt, /#bdir- Et 
hyemes ſex tempeſtates magnzerunt. v. 17: Et eritis odio omnibus] Non 
addas hominibus, qrod quidam. wv. 20. Tunc ſcitote quia appropinquayit de- 
ſolatio ejus ] Nox eft legendum namero fingulari ſcito, nec futuro tempore appro-= 
pinquabit. ». 21. Fugiant ad montes ] 1» aliis bonss libris legitur in pre ad. 
v. 36. tfta omnia quz futura ſunt] Nos /egas ventura pro furura. +, 38. 
Et omnis populus manicabat ad eum} [ra cam Sixtino legwnr plerique omnes 
codices manicabat? ſed quis inſolens eſt ca vox, quidam eam mutarunt cum tna- 
nitabat, quidam cam mane ibat, qujdam cam mane accelerabat, quidam deni- 
que cum diluculo ventebat, qaemadmodam oftendimus in Notationibus proli- 
xtoribus : his enim modss exponenda eſt ea vox. . 

CAP. XXII F.2. Quomodo Jeſum intetficerent] Alii lihri pro nomine 


Jeſum /egunt pronomen eum, conformiter Graco ac Syro. wv; 3, Qui cogno- 
minabatur tſcariotes] Libr antiqui [uo more Scarioth habent prolicariotes. 
v. Fo, Occurret vobis homo quidam ] Op:imi noſtroram librorum omittunt 

D quidam. 
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quidam.. v.13. Sicut dixit illis] Non eff addendum nomen Jeſus. v.19. Quod 
nam tradetur ex Apc- 
7. 20, Hiceſt calix novum telta- 
mentum] Male legant quidam Hic eit calix novi teſiamenti.  v. 22. Per quem 
tradetur ]Unum manuſcriptum habet preſens traditur, quemadmodum eftGrace ac 
v. 26, Fiat ficut minor ] 17anuſcripta noſtra Brag. Lubb. Clarmar. 
Leod.”& Audomarenſia tria, cum textu V. Bede, pro minor ſcribunt junior, quo 
v. 31. Ait autem Dominus , 


pro vobis datur ] News eff legendzm tradetur pro datur : 
ffolo 1 Corinth. 11. v. 24. acceptum eſt. 


S$yr $ACE . 


modo ad verbum vertas ex Greca voce veerpC. 


| Simon; Simon ] Nox mates priorem vocativam Simon cum darivo Simoni, wv. 


24. At ille dixit ] Non eft mutandum conjunttio adverſativaat, cum copulativa 
&. v. 36. Sed nunc qui haber facculum, tollat] Nox mutes tollat cam futn- 
ro indicativi tollet., wv. 37. Dico enim vobis] 2xidam pro enim ſcribunt au- 


tem, male, v. 43. Apparuit autem illi Angelus de ceelo, confortans eum : 


& factus in agonia prolixius orabat. 44. Et factus eſt ſudor ejus, ſicut guttz 


ſanguinis decurrentis if terram_] Hs deo verſiculi, tametſs olim defuerint in 
quibuſdam & Greer & Latinss libris, teſtibus Hilario lib. To. de trinita- 
rr, & Hieronymo lib. 2. adverſus Pelavianos cap. 6. hodie tamen a nullis li- 
bris abſunt, nec Latinis, nec Grects, uec Syriacts : ut certe jam palam eſt, 
remere aliquando fuiſſe a quibuſdam omiſſos. v.55. In medio atrii'] ,Quidam 
libri antiqui, pro ſecunto caſu atrii, conſonante editiont Grece, ſcribunt ſextum 
atrio. * v. 63. Er viri qui tenebant illum] 2z:dam [ibri pro illum legont Je- 
ſum, »t eſt Grice & Syriace, ſed non meliores. . v. 64. Et percutiebant fa- 
ciem ejus.| Mansſcripruym Eccleſie noſtre quod F. litera notavimas, pro faci- 
em /egit caput (quamquam utramque annotet lefttionem) quod nuſquam alibi 
lego. ibid. Prophetiza, quis eſt] Non hic addas nobis Chriſte, qxzod Matth. 


ct cap. 26. v. 68. | "0s MT DEN 

CAP. XXII. P, 2. Tributa dare Czfari} Ali /ibri legunt paſſivam 
dari, pro ativodare. v. 5. Commovet populum_| Optimi quique codices ha- 
brat preſens commovet, quo mods etiam legitur Grere, non preteritum COmmo= 
vit. #614. Incipiens a Galilza | #1: boni libri preponunt copulativum & , 
anam alii Greco conformiter omittunt. wv. 8. Eo quod audierat mula de eo } 
Alii libri pro audierat ſcribant audiret. v. 9. Atipſe nihil ili reſpondebar ] 
Ur non eft mutandum adverſativum at cum copulativo &, ita non omittendum 
rowomen ili : ſed aeque autem vertendam in etiam, ant accuſantes iz accuſa- 
hong bi ſequitur : Stabant autem principes facerdotum & ſcribz conlian- 
ter aceuſantes eum. v. 12. In ipſa die] 2uidam-libri habent ex pro in. 
2. 15. Nam remiſi vos ad illum ] Epanorthotes notat in hac verba: Nam re- 
miſt yos ad illum, Grzcus, antiqui, habenr ; modern, Nam remiſit illum ad 


os 


L. 'BRUGENSIS FARIANTES LECTIONES 


Jonax, 


'vos, ſed male. hec ille.  Unde intelligere licet, etiam Latines queſdam edi 
fic legere, quemadmodum Gracs ill de quibus diximus ad varietates Go 
Nam remifit illum adinos: +». 16. Emendatumergo] Cave mntes con nf 
nem ergo cum pronomine ego. v. 35. Et ſtabat populus ſpetans] Dail, 
codices cum textu junttlo commentariis Bede & Sixtinrs Bibliis, ita legunt Ba 
que omnino ſic legendum eſt, ex:$wwgay contemplans Greco,& ejuſdem ſignificat 
nis Syrico vocabulo,, ſpettans inquam, ſimplex verbum, quod ab imperitis mg;,.. 
tum eſt cum verbo compoſito.exſpetans, quamwis hoc antiqui omnes, ques ego = 
dem habeo, codices contineant. Forte adſveca ns -/, cripſerit interpres, quod ao # 
degenerarit in exſpe&ans. 13d. Si hic eſt Chriſtus Dei eleus | Nez legas _ 
bum unicum dile&us pro duobus Dei eleCtus; wt.quidam. wv. 36. Offerentes «; 
& dicentes] 2jdam libri omittunt conjunttionem 8, alii interponunt, idgg, 
conformiter Greco ac $yro. 'V. 38. Scripta ſupereum] In quibuſdam entiqni, 
libris eft compoſitum inſcripta,pro ſimplics ſcripta. v.40. Qued in eadem dam 
natione es] ,2uja obſcurins dixerat Interpres quod ex in, quidam mutaryn; 
cum quia; al; cam qui. v. 41, Nam digna factis recipimus ] Non mute; pre. 
ſens recipimus, cam preterito recepimus. w. 45. Et obſcuratus eſt ſol] 019; 
nes trattatu 35. in Mattheum annotat his wverbis : In quibuſdam exemplarihy 
(Lace) non habetur Tenebre fatz ſunt, & obſcuratus eſt ſol, ſed ita, Tene. 
brx fatz ſunt ſuper omnem terram ſole deficiente. * Er forſitan auſus eſt ali. 
quis, quaſi manifeltius aliquid dicere volens, /pro & obſcuratuseſt, ponere de- 
hciente ſole, :exiſtimans quod non aliter mm fieri tenebre, -nili ſole de- 
ficiente, - Puto autem magis quod inſidiatores. Ecclefiz Chriſti mutayerunc 
hoc verbum, &c. v. 54. Et dies erat Paraſceues ] Manuſcriptum D. Ding. 
tiani,pro genitivo paraſceues,legit nominativam paraſceue,quemadmodumGracy, 
CAP. XXIV. FP. 11: Et non credideruntillis] Antiqui libri woſtri, pro 
preterito perfefto crediderunt, legunt imperfettum credebant, conformiter Bedg 
textui & Greco fonti. v.12. Linteamina ſola poſita ] Non eft omittendam ſo. 
la. ». 28. Etappropinquaverunt] In quibuſdam libris eft imperfetum ap. 
| propinquabant. v. 39. Etpedes_] Non additer meos in melioribas libris, rq- 
metſi Grece legatny & Syriace. v. 49. Et ego mutto promiſſum ] Biblia Re. 
gia addunt ecce (& ecce ego) ficurt Greca, qued alii libri omittunt ut Syra, 
Rurſus pro praſenti mitt; quod conſonat fonti Greco, in quibuſdam eſt futy.. 
rum mittam, fimiliter Syro. bid. Quouſque induamin virtute] Puidam 
antiqui libri, pro ſexto caſ# virtute, habent quartum virtutem.. v.53. Amen] 
In fine hnjus Evangelii, a Sixtino & aliis quibuſdam bonis libris additar,' con- 
formiter Graces & Syris : a quibuſdam omittitur, ut nec Beda inter Latines,G 


Enthym. inrer Grecos traltatores, agnoſcunt. 


"i CAP, I. 
Ver 3. Et fine ipſo factumelt nihil , quod factum eſt, in ipſo vita erat] 
Conſulto prudenterque uſt ſunt correftores Sixtini, ambigno hoc diſiinguenai 
medo, quo illad quod fattum eſt, & precedentibus jungi poteſt & ſubſequenti- 
bus : eo qued divers auttores diver ſimode diſtinguant atque intelligant, Chry- 
htemus priori modo, Augnſtinus peſteriori, v. 9. Vemientem in hunc mun- 
dum]: 0 ridam antiqui libri omittunt pronomen hunc, plures addunt. v. 15. 
Hic erat quem dix1] Now mates imperfettum erat cup preſents elt, wv. 18. 
Ipſe enarravit ] Non eſt mutandum verbum compoſitum.cum ſimplici narra- 
Vit. 2. 26, Quem vos Reſcitis] Antiqui codices fere ſeribuns quem vos 
non feitis. wv. 29. Altera die vidit] 1» qzibsſdam .legitur Poſtera die vi- 
det, ſed minss ſpettatis. ibid. Ecce qui tollit peccatum mundi ] Manuſcripta 
Bruvenſ. Lobb. & Audomarenſia tria, omittunt adverbium ecce, conformiter 
Greco ac Sytro, Porro fingulare peccatum, #6 eft commutandum cum pluralt 
Peccata. 2.31. Sed ut manifeſtetur in Iſrael ] Antiqus coarces fere omettunt 
preroſitionem 1n, intelligentes, quod notat etiam Epanorthotes, Iſrael eſſe dati- 
vs caſus ( propter quod & exemplaria quedam ſcribunt Iſraeli ) id quod con- 
forme eſt Greco textui, wv. 42. Fils Jona]] Nor ſcribas Johanna aut Johan- 
 nis, pro Jona, hoc quidems loco, monente quoque Epanorthote. Vide infra 21. v. 
15. 9. 45. Et propherz] Cave legas & prophetis ſexts caſu. wv. 51. Videbi- 
tis ccxlum apertum] Regizes texte preponit amodo, confurmiter Greco ac Syro. 
CAP. 11. FP. 2. Vocatus elit autem & Jeſus] Nox omittas medium &. 
2, 3, Dicit mater Jeſu ad eum ] Non preteritum dixit legendum eft, ſed pre- 
{+25 dicit. Similiter, i:4#it Epanorthotes, infra,dicit,per totam ſeriem de nupti- 
z. 21, Ettu in tribus diebus] Qidam antiqui libri omittunt prepoſitionem 
in zamerſi ea Grace addatur. v.22.Quia hoc dicebat]No# aadas de corpore ſuo. 
CAP. In. F. 2. Hicvenit ad Jeſum note] Antiqui fere legunt. eum, 
pro Teſam, tame ſi omen Jeſum etiam Grece & Syriace exftet. v. 3. Nil quis 
renatus fuerit denuo] Antiqui libri noſtri , pro compoſito renatus, ſcribunt 
ec loco verbum ſemplezs natus, couformiter Greco : nam & ſequitur de- 
ruo, qued iterationem fignificat, Infra ver. 5. 'conſtanter legitur renatus. 
2, 4, Lterato introire & renaſci] Pro iterato quidam ſcribunt iterum, qui- 
dam rurſus, Pro renaſci &> hoc loco habent noſtra manuſcripta ſrmplex naſci, 
Gree fimilirer : iterum enim ad utrumque referunt, & adintroire, & ad naſ- 
ci, 2.5. Ex aqua & Spiritu ſanto] Artiqui codices fere omittunt ſanto, con- 
ſenti-ntibus D. Auonſtino in hunc locum & $. Ambroſio lib. 3. de Spiritu ſan- 
#o cap. 11. nec non editionibus Greca & Syriaca. v. 8. Sed neſcis unde ve- 
niat aut quo vadat] Rarſus in antiquzs noſtris manuſcriptis, pro neſcis legun- 
tur dxe vores non iis, > pro drgjunttiva aut legitnr coujunitio copulativa &, 
Greco Syroque conſentanee : ſed mhil variant ſenſi'm omnes iſte verborum va- 
rictatule. wv. 17. Filium ſfuum in mundum 1] Now oemittas in mundum, 
v. 18, Quia non credit in nomine ]  Manuſcripta Brugenſ. Clarm. Lob. & 
Anudomarenſia duo, inter alia legunt preteritum Credidit , confomiter Graco ac 
Syro, pro preſeati credit. v. 20: Omnis enim qui male agit] 1» qnibuſdam 
libris, pro adverbio male, reperitar-nomen mala, v. 22, In terram Judzam ] 
Ali libri converſo ordine lerunt In Judzam terram. Haec leftio conſonat 
Greco, illi favet Syrum, quod habet in terram Judxzx. wv. 25. FaQa eſt au- 
tem quzſtio] Hujus Ecclefie Mannſcripra cum Clarmariſcenuſi legunt ergo, 
ſemiliter Graco : alia ſervant autem cum Syro, v. 31. Qui eſt de'terra, de 
terra elt] Non eff omittendum alrerum de terra eit : nec anferenda poſterio- 
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: 74 loco prepoſitio de. v.23 3. Qui accepit ejus teſtimonium ] ,9idam libri 


adjiciunt autem, 9uod Syriace .quidem additur, ſed non Grace. Yuidam mu- 


, tant preteritum aCcepit, cam preſenti accipit: Grece prateritum exſtat. v.36, 
' Non videbit vitam ] Nox addas #ternam. | 


CAP. IV. V. 4. Per Samariam ] Suptrfluit quod quidam libri addant me « 
diam. v.5. Quz dicitur Sichar ] D. Hieronymas,epiſtole 27. cap. 6. que eſt epi« 
taphinm Paule, obiter annotat pleroſque errantes, pro Sichem,legere Sichar,quan- 
quam nec Graci ant Syrici libri hodte aliter legant quam Sichar, abi eanina litt- 
ra r poſtrema legitur. wv. 6. Hora erat quaſi Lats] Sic eſt non tantum in melt 
ribas librts, verumetiam in autographo Greco, omiſſa conjunttione autem. v.18, 
Et nunc quem habes] ale qaidam adverbium nunc matarunt cum prowomint 
hunc. ». 21. Quia venit hora] Iz quibuſdam' bonss libris eſt futarum vetiet, 
pro preſenti venit, ex Greco fp glar. wv. 30. Exierunt ergo de civitate] Nox vi- 
detur omittendum ergo, quod Grece etiam legitur : nam Syriace ejus loco eſt &. 
9. 31. Rogabant eum diſcipult] 2uidam libri addunt ejus, Greco ac Syro con- 
formiter. wv. 32. 1lle autem dicit eis | 1» alizs libris, pro preſenti dicit, eft pre- 
teritum dixit. v. 33. Diſcipuli ad invicem] Hac non eft adjiciendum pronomen 
ejus. v. 34. Voluntatem ejus qui miſit me ] Non ef ſupponendum nomen patris 
met, pro pronomine ejus. v. 36. Et congregat fructum_ Non eft addendum re- 
lativem qui. v. 37. In hoc enimeſt ] Non redundat conjunttio enim. v. 41, 
Et multo plures crediderunt in eum}] - Latinorum librorum, quidam adaunt con- 
ſentance editioni Syriace, quidam omittunt, in eum. Grecorum librorum fimilzs 
eſt varietas. v.48. Non creditis] 1s quibuſdam libris eſt futurum credetis, 


v. FI. Et nuntiaverunt dicentes ] Nox addas pronomen Ei. 

CAP. v. /Y.2. Eſtautem Jeroſolymis probatica piſcina.] A!ii adaunt prepoſi- 
tionem ſuper vel in probatica. Prior,ut Bib. Sixt.ita plerorumque Lat. lib. tam 
manu quam typis ſcriptorum,leftio eſt: cui adſtipulantur Latini traftatores,preter 
recentiores, Beda & libro de locis Hebraicts Hieronwymus ; nec non inter Gracos 
T heophylatis,dum abſque prepoſutione & legit & explicat, piſcina car probatica 
ditta fuerit. Denique favet hic leftioni Syriacum Evangelium, quod habet Eſt 


autem illic in Jeruſalem locus quidam ablutionis qui vocatur. Altera lettio que 
adit prepoſitionem ſuper, eſt non paucorum Latinorum librorum, tum manu tum 
types ſcriptorum(nam qui habent in prepoſitionem,ſunt illi ſolummodo typis excuſi, 
& quidem minors fidet Jquibas volunt libri Gr. qui conflanter adaunt prepoſitiv- 
em ir ca tamen varietate,ut quidam ſcribant nemina probatice & piſcing eodem 
caſu,tertio inquam (6 Th aegCamni noavuCiype) plerique diverſs, prins terti, 
poſterins primo caſu, & Th aexCanxy voauuligee * nut & Latina ſcriptura ſuper 
probarica piſcina, ambigaa eſt ad utramque, ut ntrumque nomen Accipias, vel to 
dem caſn, vel diverſo, prins ſexto, poſterins primo. Grects libris conſonant auttt 
res Graci, Nonuus & Enthymins, quorum-ille paraphraſi, hic enarratione ſna,ur 
telligit, ad probaticam ſeu in probatica, fuiſſe piſcinam. Hec alias a nobis latins 
trattata ſunt in Notationibus, ibid, Quz cognominatur Hebraice Bethſaida ]/'s 
legunt meliores libri, preſens cognominatur, non imperfeftn cognominabatur. 
Perro pro Bethſaida, quidam libri imprefſi ſcribant Betheſda, ut etiam quidaw 
Grecs pro Bede [cribunt Belozids * ſed ut Latinos illos ex Greets conſulto eſſe 
mutatos, dubium non eſt ;, ita Grecos hos ex Latin credibile eft. Recepta Grec- 
rum leftio eft Bxa1o dz Betheſda, quod pront ſcribitur a Syro, fignificat domnm 
miſericerdie : Latinorum Bethſaida, quod interpretari licet domum piſcationt ./ 
nutra verior, incertum. Leoe Notationes noftras prolixiores. v. 9. $anus fa- 


Rus eſt homo ille] Puidem beni libri emittunt pronomen ille, nomen e1m ny 
| | ”u 


a +. ug 
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Hinem &, conſentanee Graco ac Syro. 


dn enim volebat in Judzxam ambulare 
| ſeribunt ſextam, Galilza, Judza, fmiliter ut textus Gracus. v. 4. Manife- 
la teipſum] Pro imperativo, cave legas preſens indicativi manifeſtas. v. 6, 


bp modo omittenaum tft . t] Part 
| commutandum cum nomine ſanus; v.24; Et in judicium non venit ] 


# 


ei in a qnibuſdam mutatur cum ad. v. 27. Et'poteſtatem dedit ei ju- 
Kum facere] Multi libri addunt & unt etiam ante judicuum, conformiter 
"Greco ac Syro: verum nec Augaſtinus nec Beaa illnd agnoſcunt:. wv. 28. Au» 
' ent vocem Filii Nei] Antiqui libri tum noſtri tum Epanorthote; conſenta- 
we Grects as Syriacts, pro Filii Dei, /cribunt pronomen ejus. Supra v. 25. legen- 
him vocem Fihi Dei, notat Epanorshotes. wv; 30. Non poſſum ego] Proego 
male & quibuſdam ſubſtituitur conjunttio ergo : quinetiam male mox prepo- 
aitar conjuntio fed, ante Sieut audio judico, quanquam Syrus adaat : ut & it 
fine verſus, ſuper flue additur nomen patris,tamerſfi & ſit in quibuſdam libris Gre- 
7 4. 32. Verumelſt teſtimonium} Non ſubjicias pronomen ejus:* v. 36: 
| Ouz dedit mihi pater] Nox omittas pronomen mihi. wv. 43. Et non accipitis 
me] 1n-alirs libris eft preteritum accepiſtis : ſed praſens accipitis conforme 
of etiam Greco 4c Syro. 5 2 | 
"CAP. VI. TV. 3. Subiit ergo in montem] Nor eft legendam abiit pro ſub- 
* #,10. Dixit ergo Jeſus; Facite] Sic legunt antiqus libri cum Grecss & 
Spricis, preteritum dixit, won preſens dicit. 161d. Erat aurem fenum] Bragen- 
; D. Donatiani codex, | autem /cribit enim, contra alios omnes tamen, v.13. 
Ex quinque panibus ordeaceis ] Nox addas & duobus piſcibus; q#0d quidam. 
9.19. Ambulantem ſupra mare ] Ali; libri habent ſuper. v; 21: Ad terram 
 inquam ibant] 2#:dam boni libri omittunt prepoſitionem in, alii addurt in wel 
| 2d, quomodo eft Grace eis v vallyv. v. 23. Gratias agente Domino ] ra emex- 
| lerunt Correftores Sixtini e ſuis aliorumque libris : abſque dubio enim id Greca 
| lunt, anomewrrO- oy wels (quanquam Nonnas intelligat genitivos eſſe; non 
 bſolute poſitos, ſed reftos a pracedenti nomine apr) id & Syrica, que ad verbum 


| kbent : Quum benedixiſſer Jeſus. Noſtra manuſcripa legunt Domino; ſed #que 
- apentes primo caſu. Res certa eſt, ab imperitis notarits, ablativum agente muta- 


' tam £49 n0mtinativo agentes, & tandem etian Domino cam Deo, Gratias agen- 
' tesDeo;9ne eff multorum codicum ſcriptura, v.28. Ut operemur opera Dei ] 
Non addas bona: v.33. Panis enim Dei eſt ] Nor eft mutanda vox Dei crm vo- 
everus. 9. 36: Ec vidiſtis me & non creditis] Tt wot eſt ſcribendam preſens 
ndetis pro prererito vidiſtis : ta nec preteritum eredidiſtis pro preſents creditis. 
v.37. Ad me veniet | New legas preſens venit pro futuro veniet. v.39: HECc 


| etaiurem voluntas ] Conjunttio autem now eſt mutanda cam enim, hoc certe loco, 


fed facile infra v.40. loco prorſus fimils : priori enim loco autem, poſteriori 
enim, Jegendum eſſe, videntar, non tantum optima manuſcripta, cum libris $yri- 
as & quibuſdam Grects, verumetiam ſententia ipſa exigere. Ceterum ut in 
multis Latints, ita in pleriſque Grects librts, utrobique exſtat 5 autem. 61d. 
Non perdam ex eo] Nos addas quidquam. v. 41. Ego ſum panis vivus] Yox 
vivusomittitur ab omnibus noſtris manuſcriptis, & pleriſque aliorum, conformi- 
ter Graco ac Syro : videturque non hujus eſſe loci, ſed ifhfrav.5l. v.43. No- 
lite murmurare in invieem_] Nor eft omittenda prepoſitio; que etiam Grace ac | 
Fyriace exſtat : nan in invicem dixit interpres pro inter vos mutuo; v. 45: Eſt 


| friprum in prophetis] Noz legas in proverbiis. wv. 61, Et quis poteſt eum au- 


lire] Sex eaque optima mannſcriptorum noftrorum, cum alits, auferunt conjun- 
v. 65. Quieſſent non credentes] Ea- 
km manuſcripta noſtra, Brug. Lobb. Leod. Clarm. & Andomarenſia duo, cum 


| aiis Zegeri, auferunt ex his verbis negationem non : ſed ref op_ Graca ac 


A 
ra, cum alirs Latinis libris, quamvurs Cyrills commentario agjunttus textus ſi- 


mire? omittat. wv: 69. Et nos credidimus ] Hec Sixtinorum Bibliorum leftio, 
| «et pro preſenti credimus, quod vulgo legitur, ſcribitur prateritum credidimus, 


emformss eft D. Anguſtini, non tantum textui, verum etiam trattationi, &* au- 
tiyrapho Greco. 161d, Chriſtus Filius Dei] Nor adaas vivi, quod panci quidam 
th ex Greco. v.70. Reſpondit eis Jeſus ] Non addas ergo, neque & dixit. wv; 


71. Judam Simonis 1ſcariotem ] 2»idam antiqui libri ſcribunt de Juda Simonis 
' Charivthis + ſed prior lefF1o, wt eft in alits rigs libris, ita eonſonat Greco. 


CAP. vir. Y. 1. Poſt hxe autem ambulabat] 2#:dam boni libri omittunt 
atem conformiter Syro : Grace tamen ejus loco eſt $3 &: 3bid, In Galilzam, 
1 Pauci quidam libri, pro quarto caſu, 


&mper eſt paratum] Pnidam libri, pro ſimplici eſt, ſcribunt eompoſitum ad- 
eſt, v. 8, Ego autem non aſcendo] 2xidam libri omittunt autem conformi- 


 Iir Grace ac Syro, quidam mutant cum enum. Supt pauci qui pro non ſcribant 
' tondum, quemadmodam eft Grece ac Syriace, ſed contra D. Augnſtinum alioſ- 
Ine traltatores Latinos, quinetiam Cyrillum Gracum. Denique nonnulli habent 
 fturum aſcendam, pro preſenti aſcendo, probatd a Gracis & Syris; v. 12. 
* Ermurmur multum] Plerique libri incongrue habent maſculino getere multus. 


v. 25, Quemquzrunt interficere] Nos addas Judzi. wv. 26: Etecce palam 


| Joquitur] Non eft omittendum &, nec mutandum cum atqui, ſed ita exponendum. 


v,29. Ego fcio eum, quia ab ipſo ſum] Sic legendam eft, non autem ut multi 
Gdices : Ego autem icio eum, & (i dixero quia neſcio eum ero fimilis vobis 
tendax ; & ego ſci eum quia ab ipſo ſum : ox enim ſent hac hnjus loci, ſed 
buc adjetta ex ſequentis cap. 8. v. 55. quod monet etiam Epanorthotes nofter ma- 


| nuſeriptus. Zegerns, qui putat he a Cyritlo hic & legs & expont, fallitar, 
| dumFudocum Clichtruzum legit pro 


Cyrillo, v. 32. Et miſerunt principes |] 
Widam libri addugt facerdotum, ana Grecs ac Syro, ſed ut non $ixti- 
u#s, ita vec meliores, bid, Ut apprehenderent eum] Non ſubſtituas nomen 
Jeſum, pro pronomine eum. wv: 33: Dixit ergo eis Jeſus ] Manuſcripta mftra 


ere omittunt pronomen eis; quod nequt a Syricis legitur libris, nequt a melio- 
Tibug Grecis, ibid. Et vadoad eum] Non mutes pronomen eum cxm nomine 


trem. . v. 34. & 36. Quazritis me | No» videtar ſcribendum preſens quzritis | 


Profutury quzretis,q#od etiam Grace ar Syriace legitur. v.39. Nondum enim 


nt Spiritus datus] Hec eft germana leftio editionis Lat, , Syr. et quorunds etid 
Crecork codicum;. deniq, non paucorum wveterum, preſtrtim Lat. auftoritate pro- 

ata, Pauci codices Latini,vel omittunt participium datus,wel mutant Cum no 
®ine fantus, ut plerique emnes codites Grdts; Grecis traftatoribus it ſuffra- 


 SiFHibrcs,; xt doceant, datus ſubaudiendam effe; nominatim T hebphylabt#i; Le- 
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v. 10. Qui fanatus fuerat] Participium ſanatus 


Ry ' ſcribas fururmm veniet pro prefenti venit. bid. Sed tranſit a morte in 
Atm] Preteritum tranſit reſponder commentario Bedz , & textmi Greco: 
groſens tranſit fere eff in noſtris manuſcriptu : futurum tranſiet rejiciendum 
fc exploditur, ut a Beae, ita & a D. Auguſtini traflarus. Dentque pre- 
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ge Notationes noftras prolixiores. wv. 46. Sicut hic homo] Non addas loquitur, 
tametſ; Syrus addat, ſed ſubaudias e proximo. v. 50. Dixit Nicodemus ] Pro 
| preterito dixit, noſtra manuſcripra habent preſens dicit, conforme Greco. v.52. 
Scrutare {cripturas] A4#lti boni libri omirtunt wocers ſcripturas, conſextienti- 
bus Gracs ac Syrics. ibid. Propheta non ſutgit] Unxs codex haber preteri= 
tum ſurrexit, quod eff etiam Grere, quidam futurum ſurget : ſed ſurgit preſens, 
Latine editions eft, poſtum pro non ſolet ſurgere, __ 
CAP. VII. Y: 6, Hoc autem dicebant] Aaxnſcrigta neftra nitmers 
plurali ſcribunt hac, ſed fingulare eſt etiam Grace, v. 7, Cum ergo perſeve- 
rarent ] Rurſus manuſcripta noftra pleraque pro ergo ſcribunt autem, idque 
Greco ſimiliter.  v. 9.  Aufientes autem ] Non ſubjicias pronomen hac. ibid. 
Ec remanſit ſolus Jeſus] Exemplaria Brugenſ. Clarm. Lobb. & Audoma- 
renſia duo; omittuns nomen Jeſus. quod tamen etiam Grece additur. v; 11. Di- 
xit autem Jeſus] 2u;dam libri. interjiciunt pronomen 6, Greco conformiter, 
:bid. Et. jami amplius ] Non emittas jam. v. 12; Non ambulart in tenebris J 
Duo meliora hujus Ecclefie manuſcripta; unum Clarmariſcenſe & quinque ab 
Hentenio annotata, pro preſents a ſcribunt futurum ambulabit, [uffra- 
gantibus D. Auguſtino &, editionibus Greca ac Syra. v.14. Undevenio aut 
quo vado] Bragenſe & Lobbienſe manuſcripta habent unde veniain aut quo 
vadam, quod quidem Latinizs eſt. wv, 24. Moriemini in peccatd veſtro] Bzs hoc 
legitur iſto verſu,ſemel plurali numero in peccatis veltris frerun ſingular in pec- 
cato veſtro. Atqui utrobique plurale legunt Greca & Syra;nec non panci quidam 
Latini libri, ſed non integruores illi, v. 25. Principium qui & loquor ve- 
bis] Hee eft Latinorum plerorumque omnium codicum leftio ; qui relativam 
generis maſculini : pro quo unum manuſcriptum legit quod, duo quia. Grecs 
libri fere ſcribunt conjunitionem ir41 que declarat quia, adſtipulantibns enar- 
ratoribus Chryſoftomo ejuſque diſcipulis, & inter Latinos Aufuſtino : quidam 
tamen diviſim ſcribunt 3, T1, pro relativo neutra quod, ſuffragante Nonno. Le- 
e Notationes noſtras in varias Bibliorum leftiones, wv. 27. Quia patrem e- 
Jus dicebat Deum] Anriqui libri tum noſtri tum aliorum, pro genitivo ſin- 
gulare ejus, legunt dativam pluralem eis, quibus Auguſtinus hrammnes 
plerique Greci necnon & Syriaci codices, quinetiam trattatores Greci, Chryſo- 
ſftomus, Nonnus, & Euthymins. Eft altera hoc loco varietas, quorumdam La- 
tixorum librorum, omittentium vocem Deum, conformiter Grecu pleriſque libris 
ac Syriacis, & enarratoribus, Grects quidem, Chryſoſtomo, Nonno, T heophy- 
latto, atque Enthymio, Latino autem Augnſtino. Caterum ut plerique, uta 11- 
tegerrims quique, Latini libri, ſervant Deum, quod potuit tnrerpres explica- 
tionss cauſa addidifſe. . De his latins in Notationbus prolixioribus. wv. 29. Et 
non feliquit me ſoluni] Manuſcripta noſtra Brugenſ. Lobb. Clarmar. & Au- 
domarenſia tria omittunt & conjunttionem, ſic ur plerique omnes Graci codices, & 
fecut D. Auguſtinus: ex llis Brugenſe, Clarmariſcenſe, & unum Audoma» 
renſum , legunt etiam preſens relinquit, ſed non eadem fide. v. 31. Ad cos 
= crediderunt ei Judzos] 1ta legendum eft, monente etiam Epanorthate, Ju- 
X09, 03 ex Judxzis. v. 33: ReſfSonderune ei] Non addas ergo. v.35. Fi- 
lius autem monet_] Conjuritio auteln, a quibieſdam ſimiliter Syra additur ;, 4 
pleriſque Greco conformiter tollitur. wv. 38. Ego quod vidi apud Patrem me- 
um ] Pronomen meum oemittitur a pleriſque Latinus libris, & quidem optims 
noſtris : ſed qui addunt conſent iunt Grecis ac Syrics. v.42. Ego enim ex 
Deo proceſſi] Nor Fl mutandum nomen Deo cum pronomine eO. v. 45. Eg0 
autem fi veritatem dico, non_] Pro fi, 1n antiquis twm noſtris tum Epanorthe- 
te pluribuſque alits fegitur quia; conformiter Graco & Syro: quod certe ſen- 
rentia ipſa videthr exigere, prout ab Emthymio enarratore urgetur, JAonet au- 
tew Epanorthotes, non hic; ſed verſu proximo, legendum eſſe li, bi dicitar : Si 
veritatem dico vobis, quare &&c; wv. 46. Quis ex yobis arguet me] Mannſeri- 
pta Audomarenſia duo, nnum Lobbienſe, & quedam alia, pro futaro arguet, ha- 
bent preſens arguit, conformiter Greco & Syro. v. 49. Etvosinhonoraſtis 
me] 2zidam Latini libri habent preſens inhonoratis, quemadmodum Greci &- 
Syrici. v. 54. Quia Deus veſter eſt] Marnnſcripra Brugenſ, Clarm. Lobb. 
& Anudomnrenſia tria, ſcribunt prime perſone pronomen noſter, ſicat Syri, pro 
ſecnnde velter; qued eft Grace. wv. 56. Vidit & gaviſus eſt] Mannſcripta ne- 
ſtra antiqua, & non pauct alii Latini libri, preponunt & conjunttionem, etiam 
ipſi vorabulo vidit, quemadmodum Greca & Syra. | eg 
CAP. IX. P.1. Erprzteriens Jeſus] Antiqus libri fere omittunt nomen 
Jeſus; conformiter Greco ac Syro. wv. 4. Venit nox ] Non mutes preſens venit 
cum futuro veniet; wv. 8, Itaque vitini & qui viderant eum prius] Yecs vicini 
non eſt addendum pronomen ejus,tametſi Syriace legatur: ſed pluſquam perfettum 
viderant,mmlti boni libri nxominatim unus D. Donatiani, unns Clarmariſci, tres 
S. Audomari,mutant cum imperfetto videbant gzod Grace leitiont propius reſpon- 
det. v.11. Vade ad natatoria | Plerique 1;bri,pro nextro plurali natatoria,ſcri- 
bunt faemininam ſingulare ratatoriam,quale eſt Grece. ibid. Et abii,lavi, & vi- 
deo_] Alii codices preponunt conjunttionem etiam verbo lavi (& lavi) necuon pre- 
ſens video mutant e#um preterito vidi,quod legitny Grace. wv. 16. Alii autem di- 
cebant ] Manuſcripta noſtra, Greco conformiter, omittunt conjuntionem autem, 
guam alis libri = cum $ yro. v.30.In hoc enim mirabile eſt] Now eft omit- 
tenda conjunitio enim. v. 40. Et audierunt quidam ex Phariſzis] Excmplarid 
noſtra —_——_— omittunt quidam, conformiter Greco ac Syro. _T. 
CAP. X. 7.8. Omnes quotquot venerunt ] Noz eff addendum ante me,quod 
quidam addiderunt ex quibuſdam libris Grecis. v.9. Ego ſum oftium] Nox ad- 
das Ovium,quod nen eft hajus verſus ſed ſeptimi ſuperioris. v.11. Animam ſuam. 
dat} Manuſcripta Brugenſe & Lobb. cum antiquss Epanorthote, pro dat, le- 
gant ponit, conformiter Greco & Syro. Epanorthotes recentioribus libris 
ad(cribit dat. hid; Pro ovibus ſuis | A quib»ſdam libris abeſt pronomen 
ſuis, ut etiam a Grecis. v. 14. Et cognoſco meas ] No# 5nterjicias nomen Oves, 
guod quidam, 7; 15. Pro ovibus meis] Quidam libri ab Hentenio annetats 
omittunt prowomen meis, conſentanee Greco & Syro. v.. 17. Ut iterum fu- | 
mam eam] Nonnulla manuſcripta pro ut ſcribunt copulativam & - werum 
ut; & ab Augnuſtino legitur, & 4 Grecis ac Syriacis, v. 18. Et poteſla- 
tem habeo ponendi eam] Manuſcripta noſtra antiqua, ſeptem numero, omit-, 
tunt iftud &, Grece editioni ſimeliter. v.26. Quia non eflis ex ovibus me- 
is] Sequitur in text# Regio , ſicut dixi vobis, quemadmodum etiam Grece 
} ac Syriace 5 verum Latin: libri manuſcripti. ilud cum D. Augnſtino 1gn0- 
rant & preterennt. 7. 29/Pater meus quod dedit raihi, majus omnibus eſt 
Hec eſt Latinorum et l;brorum & nan” ſeriptura. Nam que eft in quibuſ 
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dam impreſſis libris, neutro genere mntato cum maſculino : Pater meus qui 
dedit mihi, major omnibus eſt, Grecorztm eſt ram auttorum quam Ccodicun. 
Sram ad utramque leftionem ambiguum eſt. ili4. Et nemo poteſt ] No 
preponas conjunttionem ideo. v. 31. Suſtulerunr'ergo lapides ] Sic B:bl:a 
Sixtina, cum antiquis Epanorthote libris, & Brugenſs ex noſtris., addunt 
ergo , conſentance Greco & Syro. Porro nerum , quod praterea additur 4 
quibuſdam libris ex Hentenii recognitione annotatis, tametſs Grace & Syri- 
ace fim:iliter legatur , non agnoſciter ab illis. 4. 36. Vos dicitis quia blaſ- 
phemas] Sic" herratini eſt ſecunda perſona blaſphemas. ub 
CAP. XI. Y. 1, Mariz & Marth fororis ejus] ra Sixtina Biblia ex 
wvetuſtis manuſeriptis, ſcribunt ſingulare ſororis, conformiter libris Grects : 
gui cum pro ejus hzbeant euric, manifeſtum eſt 73 ejus, non ad Lazarum referen- 
dam, ſed Mariam. Quidam antiqui libri ſcribunt plurale fororum, tanquam 
ejus ad Lazarum referatur : quibys certe ſuffragatur Lyranus horum loco A Be- 
thania; de caftello Mariz & Marthz fororum ejus, /cribens : Ex Bethania ca- 
ſtello, frater Mariz' & Marthz. v. 8: Judzi lapidare] Nor mates lapidare 
cam interficere; © v;11, Et poſt hzc dicit eis] 2uidam libri habent ſingulare 
hoe, cam Gracis. v. 13. De dormitione ſomni.] Non ſcribas dxplics 1, fom- 
nit. ». 15. Er gaudeo propter yos ] Non eff mutandum & cipwlativum, cum 
adverſativo ſed.” '. 16, Ut moriamur cum eo] Nec hic mxtanda eft ut canſa- 
tiva, cum & copulativa conjunttione. ' v. 20. Martha ergo ut audivit ] Rurſus 
quidam libri commutanr erg0 cum autem, male. v. 27. Filius Dei vivi ] 2:1- 
ti antiqui codices omittunt vivi, conſentanee Graco ac Syro, tanquam aliunde ac- 
ceprum. ibid. Qui in hunc mundum veniſti ] 2 aidam libri ab Hentenio annc- 
tati auferunt pronomen hunc, quod tamen veriſimile eft ab Interprere eſſe datum. 
v. 29. Surgit cito ] Dnedam manuſcripta, pro preſenti ſargit, quod eſt etiam 
Grece, habent preteritum ſurrexit, qizad Syriace. 4.32. Non efſet mortuus fra- 
ter meus] Szpra v. 21. «ft hic verborum ordo : frater meus non fuifſer mortuus, 
v. 37. Oculdscaci nati ] Mannſcripra antiqna, Epanorthete, neſtra, aliorum- 
que,omittant nati, quod neque Grece aut Syriace additur, niſi quod eupantwT;us 
dicatur illivs cxci. 16:4. Ut hic non morietnr ] 1annſcripra neſtra interponunt 
& conjrntionem : Ut & hic, conformiter Greco ac Syro, v. 44. Dixit eis Jeſus ] 
Rerſus manuſcripta mſtra antiqua, ſeptem numero, pro preterito dixit, ſcribunt 
preſens dicit, proat textus Grecus, v.45. Ad Variam & Martham] 7am quarto 
manuſcripta noſtra omnia, uno excepto, nec non antiqui libri Epanorthote, cum D. 
Aznguſtino, omittunt & Martham, cenſpirantibus Grecis & Syriacis codicibus. 
Sepra v.19. utraque nominata fuit. ibid. Quiz fecit Jeſus] Hoc denique loco 
aufcrunt mansſcripta n:ſtra nomen Jeſus, quod ramen & Grece 5 Syriace addi- 
tur. v.47. Corcilium & dicebant ] Now interpera; adverſus Jeſum. 3b:d. Quid 
facimrs ] Nox eſt mutandum preſens facimus, cum future faciemus. wv. 48. No- 
ſirum locum & gentem] Aztiqui libri Epanorthote, cum pleriſque noſtrum, ge- 
minant conjunttionem & locum & gentem, conformiter Greco quam male qui- 


dam ab Hentenio annotati, preponunt pronomini no{:\rum. v. 49. Caiphas no-. 


mine] Mansſcripra Hentenii, Epanorthote, nſtra, aliorumque, fere omittunt 
nomine, conformiter Greco, quod alii libri addunt conſonante Syro, w. 50. Quia 
expedir vobis ] alti boni libri habent pronomen prime perſons nobis, «t etiam 
Greca & Syra, v. 52. Sed ut Filios Dei] 2ritlam libri Latin cam Grecis, 
& FSyricis, irterjiciunt conjunttionem : Sed ut & Filios Dei, 


CAP. XII. F.3. Nardi piltici ] Recentiores quidam libri, qui pro neutro' 


piſtici, /egznt femininum piſtice, ex Graco mutati ſunt. * ibid, Et exterſit pedes 
ejus capillis ſuis ] 41: libri hoc verborum ordine legunt : Er exterſit capillis ſuis 
pedes ejus, Greco ac Syro conformiter. wv. 4. Dixit ergo unus ] Lnidam boxi 
l:bri lerunt preſens dicit, quer aimodym eft Grace, pro preterito dixit. ibid. Ju- 
das Iſcariotes] Antiquiores libri legynt Scariothes. wv. 6. Ea que mittebantur 
portabat ] Male quidam, fimplex verbum portabat, mutarunt cum compoſito 
exportabat, en aſſequnti, ut oportebat, commentarium D. Anguſtini. v. 7. $i- 
niteillam] Anriqui Epanorthote, Hentenii, + noſtra, manuſcripta, legunt, non 
plarale finite, ſed ſingulare ſine, conformiter Greco ac Syro, ibid. Ur in diem 
ſepulturz mex ſerver illud ] Hec eſt germana leitio Latins editionis. Altera, que 
eſt reccntiorum quorundam codicum typrs excuſorum , 1n diem ſepulturx mex 
fervavitillud,ex Greco mztata eft. Perro multi Latini lisri,pro quarto caſ# diem, 
legunt ſextum die, ſed minus veriſimiliter. v. 8. Me autem non ſemper habetis ] 
Pro preſenti habertis, quod reſponder Greco, alit libri ſcribunt futuram habebitis. 
v.19.Polt eum abiit ] Legendum eſt preceyito tempore abiit,nox preſents abit.v.27. 
Pater ſalvifica me] Donatianica Biblia habent Pater ſalvum me fac,quemadmodum 
Interpres ſolet wertere. v.28, Vox de caxlo] Non ſubdas dicens. v. 40. Et 
non intelligant corde] Mannſcripra noſtra, non legunt, ſed e proximo ſubaudi- 
endum relixquunt, non, cenſpirantibus D. Auguſtini traftatu & libris Greets 
cum Syricss, v.42, Etex principibus ] Non videtar emittenduem 8, quod li- 
cet non 2b omnibus antiquis libris, tamen a Grecis & Syriacts additur. v. 47. 
Sed ur falvificem] Donatianicum manuſcriptum ſed ut falvam faciam, wt ſupra 
verſ. 27. | | : | 
CAP. XIII. Y.2. Incer] Nox addas Tudx. ibid. Judas Simonis 11ca- 
riotz] jdam librorum typrs exenſorum ita legunt, genitivum 1cariotz, ali 
nomiuativum I{cariotes. Sic & quidam librorum manuſcriptorum habent Scari- 
othis, a1i; Scariothes. Grace eft genitivns Toxoprore, Syra ambigua ſunt Scari- 
outo. v. 5. Deinde mittit aguam] Sic legunt cum Sixtins Biblits multi anti- 
quis coaices conformiter Greco,preſens mittit, pro preterito miſit. v. 7. Scies au- 
tem poſtea | Nor eft omittenda conjunftio autem. wv. $. Non habebis partem 
mecum ] Puatuor exemplaria ab Hentenio notata, pro fururo habebis, quod eſt in 
antiqurs, legunt preſeas babes, quod eſt Grece. v. 12. Et accepit veltimenta ſua 
eum recubuiſſer] Prima conjunttio & non ft transferenda in medium ſententie, 
ante cum recubuiſſer. +». 18, Qui manducat mecum panem] Cave /cgas meum 
pro mecum. #614. Levabit contra me] Tria Hentenii exemplaria, & unum 1no- 
ſerum, pro fururo levabit, habent praterirum levavit, cenformiter Greco ac Syro. 
v. 27. Introivit in eum |] HManuſcripta Nicolai Zegeri, noſtra, aliaque, prepo- 
aunt adverbium runc, conformiter Greco ac Syro. v. 38.” Pro me pones ] Nor 
— preſens ponis,pro fataro pones ; nec affirmando, quod interrogandum legen- 
um eſt. | 

| CA P. XIV. F. 1. Non turbetur cor veſtrum] Hrs verbis 101 eff preponen- 
6717 i=l ait diſcipulis ſuis,quod optima quegnue manuſcri pta,cum Greco ac Syrics 
libris, pretereunt adſt; prlantibus traftatoribus tam Grecis quam Latin. Ut au- 
:em hoc non eff preyoneadum, ita nec iftd, qued alii libri habent , neque formider, 
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Jonax, 


poſtponendum : eft enim,ncn hajus lect, ſed virſus 27. Subſequentis. v.6. Fr Ve- 
ritas- | Nox omittas conjunttionem. wv. 7. Et amodo cognoſcetis eum |] Dy 
manuſcripta in margine. Lovanienſinm Bibliorum anuetara, pro futuro cognoſce. 
tis, tegunt praeſens cognoſcitis, conformiter Graco ac S yro, nec non tratiatui TD) 
Avonfing. v. 9. Et non cognovillis me] VUnzm Hentenii mansſcriptum lecjt 
S 


ria, fauet D. Anuguſtiniitrattatio. ibid, Qui vidit me, videt & Patrem] 1»; gb: 
buſdam libris legitnar preterito tempore Qui vidit me, vidit & Patrem , quem. 
admodum Grace. ibid. Quomodo tn dicis | Rurſus quidam libri prepurunt & 
conjunttionem, quemadmodum Greci & Syrici. v. 10, Non creditis quia egg 
in Patre] Pro plarali creditis, manuſcripta neſtra aliorumque leount ſfingulare 
credis, adſt ipulantibus, non ſolum Grecis & Syriacss libris atque auttoribus yg. 
rumetiam D. Auguſtino diſertis verbis. Porro infra ver. 11, Citra Controvey. 
fiam plurale legendum eft. wv 13. Et quodcunque petieritis Patrem] 9,iz. 
que manuſcripta noſtra; Brugenſ. Leb. Clarm. & Anaomarenſia duo, aliaque 
Hentenii, Zegeri, & Epanorthote, omittent Patrem, conſcntance Greco, & Sy. 
ro, af faventibus trattatoribus veteribus, Auguſtino, & Gretts, nifi quod Nog. 
nus hujuſmods quid addat paraphraſten agens. Eo porro modo, Latinis quibuſ. 
dam codicibus, adjeftum fuiſſe videtur hoc nomen, Patrem, quem.admedum qui. 
buſdam Grecis pronomen me,de quibrus in varictatibus Grecrs. v.14.Si quid peti- 
eritis me] AManuſcripta exemplaria complura, in ea que his repetitur ſententig 

. omittunt me, quemadmodam mox Patrem, nixa eiſdem fundamentis: ac videri 

| quidem poſſit, vox Patrem congreentior quam vox me, ut etiam exemplar unum 

Patrem hic legebat loco me : ſed utriuſque omiſſionem crediderim genuinam, y, 


pro preſenti videt, quedeſt Greee. ibid. Vos autem cognoſcetis eum] 7 ali. 
& librts eft preſens cognoſcitis, conſentanee libris Grecss ac Syrw, pro fatzro 
cognoſcetis, qzod ramen Nonnis Grecus paraphraſtes agnoſcir. ibid. Quia a- 
pud vos manebit] 2uidam nectar pro farturo manebit, quod explicat D. Au- 
guſtinus , legi a quibaſdam manuſcripts, preſens manet, qmd eſt Grace ac 
S7yriace, explicantibus Enthymio & T heophylatto. Sed facile eſt, Grace pro 
ke manet, 'mxrato accents legere wwn manebir, quemadmodum fecit Non. 
ns, quod conſtat ex ejus paraphraſi. v. 19. Vos autem videtis me] Sic cum 
Sixtinis Bibliis manuſcripta optima queque , faventibas codicibus Grecis, 
RS - LO 

quam illi minoris ſint fidei, conſentiunt tamen $yriace edition, & TD. Augn- 
ftini Gracorumque enarratorum expoſiticnibus. wv. 26, Et ſuggeret vobis om- 
nia ]  2oddam eqregium manuſcriptum omittit oma. 

CAP. XV. Y. 2, Tollet eum] Non mntes futurum tollet cam pre. 
ſenti tollit , etizmfs ita fit in uno manuſcripto ab Hentenio annotato , reſpon- 
dente Grece & Syriace editionibus : Interpres enim, preſentia hujus werſi- 
culi verba, ut pro futuris poſita accepit. wv. 6. Et areſcet ] Qzidam th 
bri , pro futuro areſcet, ſcribunt preſens areſcit. Grace eft preteritum ex- 
aruit, q#od Jnterpres pro futuro haud dubium accepit, quemadmodium Enthy- 
minus manifeſte. ibid. Et colligent eum & in ignem mitrent ] Ryr/ſus qui- 

dam lipri mutant futura hac cum preſentibas, colligunt, mittunt, »t $yri- 
| ace & Grece legitur : ſed jam aiximus aliquoties, Interpretem accepiſſe tem- 
pus unum pro alio. Majeris moments eſt quod pro ſingulari eum, quidam 
coaices habeant plurale eos, nominatim duo noſtri, 1ique wntegriores bujas 
| Eccleſie Audomarenſis, Eum circa dubium refert palmitem, cus preceſſit 
mentio : cai leftioni favent Interpres Syrus & Nonnus paraphraſtes , qui 
Grece legiſſe wvidentur ours numero ſingulari. Dorro eos , refert palmutes 
numero flurium , quorum tacita mentio includitur in verbo colligends, quod. 
non perinde conſuevit de uno dici > Jatque hoc modo legimus nos Grace aura 
viz. T6 xniuere, Enuthymio diſerte ſuffragante. ibid. Et ardet_ 34d eft, ita 
ut ardeat, Complura manuſcripta legunt numero plurium & ardent, etiam 
quedam eorum quibus preceſſit ſingulare eum : quo. magis viaeri poſſit Inter- 
pres dedifſe pluralia eos & ardent. nam plarale ardent, congraere non poteſt 
precedente ſingulari eum. Grece eſt fingulare ualeqw, quod ſingulariter quidem 
vertendum eſt, fe precedat fingulare autres eum, xt fecerrint Syrus & None 
nas : plaraliter autem, fi plarale aute eos, ut fecit Enthymius, Ceterum, 
utrovis modo five legas ſive vertas, ſententia eft eadem. 
dicam vos ſervos} Non pauca neſtra & Hentenii manuſcripta , pro futur 
dicam habent preſens dico, conformiter Greco ac Syro: v. 21. Sed hac om- 
nia facient] Non omitras omnia. v. 26, Spiritum veritatis] Interpres de- 
dit quartum caſum, id quod Greca patiuntur, non primum ſpiritus. v.27, 
| Et vos teſlimonium perhibebitis] Pro furxro perhibebitis, i» quibuſdam le- 
giruy preſens perhibetis, nominatim in ills hujus Eccleſie qui ww Capith- 
lo adſervatur, idque conſentanee Graco ac Syro: quanquam preſens eſt loco 
fatart. 

CAP. XVvI. F.x. Ft nunc vado] Manuſcripta neſtra omnia, pro co 
pulativa &, legunt adverſativam at, conformiter Graco ac Syro. wv. 7. Ut 
ego vadam] Non eft interponendum & ;, neque mox addendum ego, cum ſt- 
quitar fi enim non abiero, rametſi Grace & Syriace legatur. wv. 9, Qui 
non crediderunt in me] 92nidam antiqui libri legent crediderunt pretert- 
tum, alii cum Grecis & Syricis praſens credunt. v. 11, Jam judicatus eſt] 
Manuſcripta noſtra omnia, uno Leodienſi exeepto , omittunt adverbium jam, 
ſuffragantibus Grac's ac Syrices libris, necnon D. Augnſtint tan trattarione 
quam textu favente : quanquam apud T heophylaftum & Grece & Latine ad- 
datur Sn jam, v. 13. Docebit vos omnem veritatem] Amnnotat D. Av- 
ouftinus, alios codices habere deducet vos in omni veritate : gz /ettzo, pro* 


$reev, ſed non exſtat hodie in libris Latints, wv. 16. Modicum & jam non 
| videbitis me] 7» uno manuſcripto eft preſens videtis, ut Greece : fed Inter- 
pres intellexit preſens poſitum eſſe loco futuri, quomodo etiam Syrus. v.19. 
Cognovit autem Teſus] Lobienſia Biblia, habent ergo, quod eft Grece, pro 
aurem', quod cum pleriſque omnibus Latinis libris habent Syriacs, ibid. 
Quia dixi ] Non addas pronemen vobis. wv. 22. Nemo tollet a yobis. 
Non eff mutandum faturum tollet., cum preſcati tollit , tametfe Grace 


buiſdam antigquis libris eft interrogabitis, in plxribus roSabitis. D. Angrſts- 


n#us legir rogabitis , monens, &.hane Latinam Tocem rogare , & (reg 
 dpwTey , ambigram eſſe, ad prtere & interrogare. v.26. IN illo die] Atans- 


ſcripta 


numero fingalari cognovilti, cxi prerer Graca ac Syra & Gracorum con menta- - 


I7. Qi 14 non videt eum ] 2idam artiqui libri ſcribunt prateritum vidit, 


Pidam antem libri, preſens videtis mutant cum futuro videbitis : & quan. 


v. 15, Jam non. 


. . . * e 3 Aw G -- AA 
pines quidem exprimit Grecam ſcripturam, idÞuyion vas us mevay Tw an | 


fit preſens, v. 23, Et in illo die me non rogabitis quidquam ] 1» 9 | 
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8p nſtra omittant 1n prepoſitionem. V. 


LATINAZ. NOYI 
7. Quia vos me amaſtis] Anti- 


4 mansſcripta legurat praſens, amatis; conſentanee enarrations. D- Augu- 


[4 Cererum Grate & Syriace prateritam exſtat. 9. 32, Et aon ſum ſolus] 
| Cave a9das CAMEN. ON ; | ; ; 
"*CAP. XVII. F. 1. Ut filivs tuus)] Lobierſe manuſcriptum interpontt &, 
| quenmadmodem Grace : alia omittunt, ut S$yra. v. 3. Solum Deum verum ] 
| Multi antiqui librilegunt hoc verborum ordite ſolum verum Deum, quo ettam 
I; wonſtinms & Greca editio. V. 20. Non pro ets autem ro0g0 rantum Mazur 
- feriprd noſtra, pronomen relativam ES, mutant cum demonſtrativo his, IL uffr a- 
ntibas D. Augnſtini lettione & Greca eaitione, T6Twy, ibid. Sed & pro eis ] 
Sr romittas &. V. 21. Sicut tu pater in me] Librorum antiquorum, alis ad- 
| Jane & (Fur & tu) alii cum Grecis & Syriacts omittunt, -v. 25, Mundus te 

non cognovit ] Exemplaria, Lobienſe, Leodienſe, &+ Audomarenſia tria, cum 
xxtu D. Auguſt ini, preponunt & conjunttionem (& mundus) conſentanee Greco 
ac $yro. 

CAP. XVIII. F. 4. Super eum ] Sic cam Sixtinis Biblits lenunt antiqua 
wereſcripta, eum, non ſe. v. 11, Matte gladium tuum in vaginam ] 2xiaam 
 antiqas libri omittunt pronomen tuum, #t & $yrus, licet Grace addatur. ibid. 

Non bibam i1]lum ? ] Transfodiendum eſt, quod quidam libri addynat Non vis 
| it bibam illum : ramerſs additum fit etiam libris veterum. v.13. Erat enim 
| focer Caiphz_] Nox legas autem pro enim. v. 16, Diſcipulus-alius] 2-e- 
' lem exemplaria interponunt pronom:# ille, quod magis congruat, fi ſuffraoa- 

mter exemplaria emaculatiora. v, 20, Locutus ſum mundo ] Nox addas 1n 
 prepoſttionem. ..v. 22, Unus aſliſtens miniſtrorum] Nox eft mutandiz nomi- 
- 1 Afliftens cum geritivo afliſtentwum, v. 24. Et mifit eum Annas li- 
| garum ad Caipham pontificem] Ur obſervaui olim; in uno ant altero mu- 
mſcripto , emit vocem unam , ſcripram pro duabus* & miſit: ira 14 faci!e 
' probe, nam Grece quogne nhil _aliud legitur quam ameiney amandavit ſer 

miſt. Ceterum verifumile ſit, deeſſe conjunttionem tum Grace tum Litine, 

& addendam, non tam &, quam autem, gue legitur Syriace, aut ergo que 

mud. Cyrillum, & apud Bezam annotantem ſe ex fide duvrum codicem re- 

raiſe particulam #» * quam. & Toletus Grace legi affirmat. Nans 8 copt- 

laivam, adſcripran faiſſe videri poſſit, ab iis qui intellexerunt : Et hoc 
wfo miſit eum Annas , quaſe poſt inflittam Feſn alapam miſerit . Annas Tc 
Jum ad Caipham : quod non eft verum , tametſi melti, etiam veteres , jus 
 [mtentie ſint. Vuidam, parentheſeos nota includi volunt hunc verfenlum : 
ali ſuſpicantur, non ſuo leco poſirum ſive Latine five Grece aut Syriace, 
Fed ſcriptum ab Evangeliſta faiſſe proxime ante verſum decimumgqrintum : 
ſequebatur autem Jeſum cc. bi quidem oprime conoruat, ſed nos in Con- 
wrtario ſequuti ſumns, id quod probarins eff. v, 26, Dicit ei unus ex ſer- 
iis pontificis] Oprims noſtri libri omittunt pronomen ei, conformiter Greco. 

1.28, A Caipha in pretorium] 2lri libri antiqui legunt ad Caipham, 
qui vettes eſt error , quo etiam D. Auguſtinns hunc locum trafans falſus 
fit. Nam tam ex Greco quamex Syro, certum eft. legendum eſſe a Caipha, 
fro co quod eft, a domo Caiphe « quomodo hahent cum Sixtinis manzſcripta 
Biblia Ecclefiarum Audomarenſis & Clarmariſcenſis, ut etiam, quod Epa- 
wrthotes aunotat,. Biblia Caroli, haud dubinm, Magn, que Agquiforant ex- 
fant. Synecdoche eſt, qua res poſſeſſa indicatur nomine poſſeſſoris. by 39. Eſt 
wtem conſuetudo vobis ] 2yidam inſipnes libri omittunt iſtxd vobis, tamerſi 
\brece' Syriace legatur. v.40. Clamaverunt ergo rurſum omnes] 
un libri manuſcripti cum Gracis addunt, alii omittunt ergo, 

+ CAP. XIX. V. 3: Erdabant ei alapas] 2zidam pro alapas l-gaunt pal- 
mas, 9romodo vertit Interpres Aatth. 26. verſ. 67, wv. 4. Exivit ergo iterum 
Maus] Addrnt ergo Sixtina & Regia Biblia, conſonantia Graco. w. 5. Exut 
ego Jeſus ] Vaum manuſcriptim addir foras , pront additur Grece & Sy- 


—_ 


K1- 


| beant pronomen maſculinum eum, qued ad Je 


mee. v.6, Crucifige, cruciige eum ] Pnidem bonui libri omittunt eum : 
fmilis varietas eft Grace. w.7. Et ſecundum legem debet mori] Un li- 
tr «6 Hentenio annotatus, & Regia Biblia, addunt pronomen noiiram , ut 
Greca ac Syra. v.12. Er exinde quzrebat] Antiquoram codicum, 7352 #0 
lgznt ur Syra , quicam demunt conjunttionem &, ut Graca. itid. Omnis 
enim .qui ſe regem facit ] Conjr io enim addirar in bonis mani{criptis, 
quemadmoduem & Syriace , licet Grace non legatur. v.13. Pilatus autem }] 
Optima manuſcripta, conſentanee Greco, legunt ergo pro autem quoa exſtat 
Sriace. ibid, Lnthoſirotos] Cave legas Lichoſtrotos, tertia alphaberi litera. 
v.16, Et eduxerunt] New addas pronomen evm, qued auidam libri. v.25. 
Stzbant autem juxta crucem ] Nox leoas frngulare Rabat pro plarali ftabant. 
| 1.26, Er diſcipulum ſlantem] Non omutr.ts participiunm Rantem ; ſed neque 
| mutes cum compoſito adſlantem, qzanqnam ita ſit Grace. v. 27. Accepit eam 
| Gſcipulus in ſua_| Legendsm effe neutrum plurale ſua, progt Romant corre- 
| ores [cripſerunt, nom famininum ſingulare ſuam , olim fuſe docuimus in 
| Notationibss noſtris prolixioribus. v.28. Quia omnia] Plerigue libri inter- 
| pinunt adverbium jam, Greco conſentance. v.30. Et inclinato capite tradi- 
Git ſpirirum ] Sequitur in uno vetere codice ; Cum autem exſpiraſſer, velum 
| templt ſciſſum eſt a ſummo uſque deorſum : id quod etiam Cyrillus, Gre- 

cus trattator, & legit & interpretatur hoc loco, Atqui certum eſt, ex pri- 
orthus E vangelus huic a quibuſdam adſcriptum fuiſſe, ac- propterea a Johanne 
emiſſum friſſe, quia ceteri Evangeliſte dixerant, v.40. Et ligayerunt iliud 
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linteis ] $:c legitur etiam Grace, quanquam optima queque man#ſcripta, ha- 
fm referater, pro neatroallud, 
qued- ad corpus refertar, & congrutt verbs textas. v.41, 1n quo nondum 
quiſquam. poſitus erat ] Pluſquam perfettrm tuerat eff 12 optimus manu- 
ſcriptis. pro imperfetto erat. v. 42. PoſLerunt Jeſum | Legendum vidctur 
Jeſum, juxta meliores libros conformes Graco 5 Syrs, non ej#us loco pronomen 
cum. p 
CAP. XX. Ft vidit lapidem ſub!atum] Pro ſublatum 202 /egas revolu- 
tem : hoc enim oft priorum Evangeliorum. v. 2. Tulerunt Domunum ] Nox 
addas provomen meum, quod huic loco non quadrat, ficut quadrat infra. v.13. 
v. 4. Et venit primus ad monumentum | Brxgoenſe ind 2k legit com- 
parativim prior, #n alio eft adverbium prius, pro nomine ſuperlativo pri- 
mus. v. 9. Quia oportebar_| 1» quibxſdam libris ſt oporteret. v. 12.Et 
vidit "duos angelos |] VUnum maurſcriptum, pro Jrexries, legit preſens vider, 
ut Greca. v. 19. Die illo, una fabbatorum] 2xidam libri, pro maſculino 
illo, legunt ſemininum illa: id quod congrucntins videri poſſit , ne ſtatin 
mutetur genus ſine cauſa, niſs plerique libri altter ſcriberent. ibid. Et ſteric - 
in medio | Noz addas diſcipulorum. wv. 21. Dixit ergoeis iterum_] Regizs 
textus addit Jeſus, conformiter Greco ac Syro. v. 22, Kc cum dixifler ] 
Manuſcriptoram, alia- fic legunt, plurale hec, cum Syro : alia hahent fings- 
lare hoc cam Greco. v. 25. Nift videro in manibus ejus fixuram clavorum ]* 
Profixuram, munyſcripta quinque, nomin:ta in Notationibus noſtris prolixio- 
ribus, & duo hujus Eccleſie, que jam a n2bis obſervata addnntur, legunt figu- 


ram, #t Grace eft ry wmv, quod ft , typum, fignram , veſiioium : pro quo 


Syrus legit Ty wmv, quod eff, lucum. . v. 29. Quia vidilti me Thoma] AZa- 
n»ſcripta noſtra & Zegeri omittunt Thoma, conformiter Syro : Grecorum li- 
brorum ſimilts eft varietas. v. 31. Quia Jeſus eſt Chriſtus Filius Dei ] Cave 
omittas vomen Chriltus. ibid. Vicam habeatisin nomine ejus ] Non viderzr ad- 
denda vox zrernam, eriamſs fit in quibuſdam veteribus manuſcriptis. 

CAP. XXI. Y. 1. Manifeſtavit fe iterum Jeſus diſcipulis ] 1ra, cm Sixti- 
nts Biblits, quatuor libri ab Hextenio annotati, © Regierum Bibliorum textus, 
adiunt vocem diſcipulis, proxt etiam Greca ac Syra. v.4. Mane autem fafto ] 
Manufcripra nweſtra aliique codices addunt jam, mt Grece additur Jn, quod 
tamen Syrus omittit. ibid. Qua Jeſus eſt ] Non mates nomen Jeſus cam prone- 
mine ipſe. v. 6. Mittite in dexteram]] Non addas ergo. ibid. Miſerunter- 
80] Nec hic addas nomen rete, ſed ſubardias. v. 7. Tunica ſeccinxit ſe ] 
Buedam vetcra exemplaria l:gunt tanicam gzarto caſu. v. 8. Non enim 
loige erant a terra] Non ft mutanaus numerns pluralis erant cum fingulars 
erat. v. 12, Et nemo audebac diſcumbentium] Unum manuſcriptum ab Hen- 
tenio annotatam, pro diſcumbentium, quod eſt, convivarum, legit diſcentium, 
quod ft, diſcipuleram, quo modo Grace & Syriace eft fi uae, d:iſcipmlorum : 
nec infrequens eff Latins patribas voce diſcentium xti pro diſcipulorum. v. 13. 
Et accipit panem & dat eis] 2nidam libri preterita ſcribunt, aecepit, dabat, 
pro preſentibus, accipit, dat , Greco rextui conſonantibus. v. 14. Manifeſta- 
rus eſt Jeſus diſcipulis ſuis ] Ner omirtas pronomen ſuis. v. 15. 16, 17. Simon 
Johannis}] Dzo manuſcripta ab Hentenio annotata, pro Johannis ſcribant Jona, 
ut pleragre omnia exemplaria Greca. Syrus habet Barjona , quemadmodam 
Matth. 16. verſ. 17. nimirum exprimens bar fili, quod Grece ac Latine ſub- 
auditur. Porro Graca queaam exemplaria favent leftiont Latinorum valgete, 
de guibus inwwarietatibus Grecis : & omnim, D. Hieronymo auttore, legendum 
hec loco effe Johannis, manifeſtam ex eo eſt, quod ſcribit in illum Matthei Locum : 
abi ponens hic l:gi 'Johannis, recenſer ut probabilem illbrum ſententiam, qui 
patant Jona, quod ſecundum /Mattheum legitur, ſcriptormm vitio depravatum 
cſſe ex Johanna (quod fit Johannis) na detratta ſyllaba, quanquam puſſit 
eſſe contraflum Jona ex Johanna, ac proinde idem unum efſe nomen, nam & (u- 
pra 1. verſ. 42. Jona legitur. v.17. Ta omnia noſti] Manuſcripta neoſtra 
aliorumque legunt (cis pro noſti. ibid. Dicit ei, Paſce] Unum Hentenii ma- 
nuſcriptum interponit nomen Jeſus, cenformiter Greco ac Syro, v. 18, Exten- 
des manus tuas] Non mntes ſuturam indicativi, cum preſents conjunttivi, ex-' 
tendas, ibid, Quo tunon vis] Alii boni libri omittunt pronomeſi ta. v. 22. 
23. Sic eum volo manere donec veniam, quid ad te?] Fxſe olim tralta- 
vimus in Notationibus noſtris, triplicem hujus loci leftionem ; nnam per ad- 
verbium ſimilitudinis ic, alteram per conjunitionem conditionalem ſi, tertiam 
per utramque conjunttium 11 1.C:;, & quidguid faceret pro nnaquaque, adferre 


" conati frimns. Plerique Letini libri cum Latinis traftatoribus primam ſer- 


vant : quidam Latini libri, cum Syricis ac pleriſque Grecis tum libris tam 
trattatoribus, ſecundim : tertia in quibuſdam Latinis & quibuſdam Grecis 
litris exſtat. Hoc ſolum habemus quod jam addamus, ſecundam; que «ft per 
conjunttionem conditionalem $i eum volo , «troque lico integre at manifeſte, 
Citraque omnem raſuram & corruptele ſu.ſpicionem, exſtare etiam in manu- 
ſcripro codice quatror Evangelicrum, vets. ſto iHo & emaculatsy, qitt 1n Capt- 
tulo Ecclefie hujiis Cathedralis $. Audomari adſervatur : eamque teitionem 
probari, ab iis qui ab co tempore ia hoc Evangelium ſcripſerunt, dofiiſſimis 

iris, Franciſco Toleto & F+hanne Maldenato. v.23. Et non dixit ei Jeſus: 
Non moritur] 2i4am libri addunt quia (quia non moritur ) conformiter 
Greco, alit rettins emittunt. v.25. Mundum capere pofſe eos] Manzfcri- 


pta antiqua noftra, & Nicol.1s Zegeri, omitrunt poſſe, conſentance Greco. 


Fo 
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OD — 


V ARIJE LECTIONES NOVI TESTAMENTI VULGAT A LATINeE EDITIONIS AZ 


Brugenſe, Hentenio, aliiſque Theologic Lovanieyſibus colefta ,, & cum 
ſeriptorum ver fiontbus & explicationibus maize. F.- 


 * Aﬀeriſtns five ferllula, ſigvificat ecorum, quibus prefigitur, adaitionem. 


dittionis, ad ambiguitatem ejus, que in textu oft, tollendam, poſitionem. 


YARLE LECTIONES PULG. LAT. ED. 


_ A — 


w 


LUCA 


codicibus Grecs, Syriacs, Biblizs Regus , veternunmque Ecclefie Patrum wy 


Explicatio Notarum que in bis Leftionibus occurrant. 


= Obelis five vern , rejettionem. $ Hujuſcemodi tria punftula, alterius 


MS. deſignat exemplaria MSS, Latina, quorum numerns fere adjungitur. 


R. indicat leftionem concordare cum Biblius Regizs. | 
| Rab. ſic Rabanim legere fignificat, Aug. Anguſtinum, Vier. 


 Hieronymnn , B. Bedam , Greg. Gregorium, Hil. Hilariunm , Am. Ambreſum , Rad. 


Radulphum, Pr. Primaſinm : Nomen vero expreſſins poſitum, wt Byeron, inſinuat ex ejus colligs Commentariis ita lettum, licet in ejus rexru legarur 


Ps aliter : & fic in reliqurs. 

 G. oftendit leftionem congruere textus 
S. Syriacum textum Regit operis norat. 
MS. q. MSS qnuedam fic legere fignificat. | 
O. Significat leftiones illas fe exigut moments. 


Greco Bibliorum Regiorum. G. 


q. cum alis quibuſdam Grecss exemplaribus, 


Q. N. hoc eft, Qnere Norationes, librum ſcilicet Luce Brugenſis fingularem : nbi de his varietatibus uberins difſeritur. 


| Obſervanaum etiam has notas referrs ad Edit, Bibl. Lovan. A. 1584. 


FS oy ' ad, __— 


CAP. I. 
Ver 23. Vosabunt ] VYocabitur. o. 

CAP. II. V.1. 7«de|] Judzz 7.MS. G. v.6. 
G. v. 14. conſurgens| ſurgens 3. MS. G.S. 

CAP. NL. V.2. appropinquabit |] appropinquavit 4 MS. R. Hil. G.S: 
V. 3. qui diFtus | de quo dictum. o. v. g. potens eft |] poteſt MS: v: 10. 
excidetur & in ignem mittetur ] exciditur & in ignem mittitur, 4 MS. G. S. 
v. 16, (c] ipſum 1 MS. Q. N. , | 

CAP. IV. V. 4. vivit | vivet 2MS.R.G: v. 6: mandabit ] manda- 
vit MS. q. Hier. v. 10. vade] * retro 5 MS. G. Q.N. v.15. via | viam 
2 MS. G. v.16. Galilee] Galilza 2 MS. R. G.S. 1b. ſedebat] 'ambulabat 
MS. H. ib. »mbre ] & umbra 3 MS:R. G:S. v. 17. appropinquabit | ap- 
propinquavit 11 MS: R: G.S. v. 24. op3io| fama 2 MS. G. S. 


regar | reget 5 MS. 


CAP. V. V. 1. autems] * Jeſus MS. Hier. S. v. 9-quoniam | * ipſi 2 MS. . 


R. G.S. v. 11. webs ] * homines MS. q. Hier. v. 23. ſ#o ] * ſine cauſa 
MS. G.S. Q..N: v.25. recenciliari] reconciliare 6 MS. R. G. S. v. 39. 
= dexteram] Q.N. v.40. - in] MS. G. S. v.41. - alia]. 6 MS. G. S; 
V. 42. avertatss | averſatus fueris, Aug. v. 46. habebitic | habetis 2 MS. 
Hier, G. v. 48. celeſts-] qui in colis elt, 2 MS. G. S. 

CAP. VI. V. 4. tii ] *in palam 1MS. G.S. Q.N. v.6. ofio] * tuo 
MS, Hier. G. S. ib. 765] * in manifeſto G.S. Q.N. v: 7: ethnic] * faci- 
unt MS. q. R. v.10. Adveniat] Veniat 2 MS, G. S. V. 11: ſuper ſubſtarn- 
_— quotidianum 11 MS. Q. N. v. 13. indxcas] inferas Q_N. v. 16. 
= qura | MS. S. v.18. tibi ] *in propatulo G: q: Q..N. v. 22. = 1s ] 
6G. MS. G.S. ib. =t#s | 5 MS. G.S. ib. Si] * igitur 1MS-R.G.S. v. 30. 


 minime | modice MS. R. Hil, Hier, G: S: v-.:33- .ergo } autem MS. |. 
| BE”: 3 


G. v. | | | 
CAP. vIL. V. i. 7adicemini] Nolite condemnare ut non condemnamini, 
MS. q. _v. 4. 7#0] * Frater MS. q. Hier. v. 11. = data] MS. q. Hier, v. 12. 
homines | * ita 5 MS. G. S. v. 14. 2am] Quoniam 3 MS. G.q. v. 1g. 
excidetar | exciditur G. S. ib. mittetur] mittitur G. S.' v. 23. me] * omnes 
NS. G.q. v. 29. = coram | 4 MS. Hier. G. 
CAP. VItl. V. 9g. = conftitutus] 14 MS. Hier. G. S. v. 16. e:] eis MS. 
Hier. G. q.S. V. 17. egrotationes] * noſtras MS. Hier. S. v. 18. juſſit | 
* diſcipulos MS. q. Hil. Hier. v. 25. - ad exm] MS. G. S. * diſcipuli ejus, 
MS. R. G.S. v. 26. ez] * Jeſus MS. S. | 
CAP. IX., V.1. aſcendens | * Jeſus MS. Hier. G. q. v. 5. peccata] * tua MS; 
Hier. S. V: 13. peccatores] * ad poenitentiam 2 MS. Nil. G. v. 18. adora- 
bat ] adoravit MS.S. ib, + Domine] 13 MS. Hier. G. S. v. 24. dicebat | 
 dixit ad eos I MS. G.S. v.26, ejzs | * & dixitz Puella, furge o. v. 38: 
- emittat | ejiciat 6 MS, Hil, 
- CAP. X. V:3. -&] G. v.4. &] * Lebbzvs qu cognominatus eſt; 
1 MS. R.G. S. v. 8. = mortwos ſuſcitate] MS: G. Q_N. v. 12. = dicentes, 
Pax huic demui | 2 MS; Hier: G.q. S. Q. N. v.13. "I veniat MS. 
Hil. G. ib. revertetur] revertatur MS. Hil. G. v. 14. civitate | *illa 1 MS. 
G.S. v. 22. omnibus | * hominibus o. v.27. aure}] aurem G: | 

CAP. XI. V. 23. #«nquid uſquein celum exaltaberss ? uſque | quez uſ. 
que in cclum exaltata es, uſque, QN, 

CAP. xl. V.2. -ex] 4MS. R.G.S. v. 10. homo] * erat 1 MS. R. 
G.S. v.20. judiciam] X Q.N, v.31. blaſphemia] blaſphemiz, o. v. 47, 
- ] loqui recum 2 MS.” te alloqui R. G. S. v. 50. mem } *& 9g MS. 


. 4. H to 

CAP. xI1t. V. 3. ſeminare]* ſemen ſunm ©. v. 8. centefomum, aliud ſexa- 
gefimum, alind triceſin:um | centum, aliud ſexaginta; aliud triginta, 1 MS. 
G. fic paulo poſt verſ. 23. v.11. myfteria] myſterium o. v. 14. & ad- 
impletzr ] ut adimpleatur ©, ib. dicens ] dicentis MS. Hier. S. v.28. vi ] | 


— 


MAATTA@Z4NS. 
| # igitur R; G., v, 36, edifſere] diſſere MS. Hier. enarra, MS. v, 38, + »- 


| « axcilla 


quam | 5s myngs. V. 47. = piſcinm] 3 MS. R. G.S. v.51. Etiam] * Do- 
mine MS. R. G. S. v.55. foſeph] Joſes G.S. Q_N. 

CAP. xv. V. 3. #xorem| * Philippi 2 MS. R. Hier. G.S. v. 12. cor- 
ps] * ejus MS. Hier. G.q.S. v.22. jsſſit ] compulit 8 MS. R. Hier. G.S, 
V. 32. aſcendifſent ] aſcendiſſer o. | 

CAP. xv. V.2. traditionem ] traditiones MS. q. Hier. v. 9g. <& ] 
5MS.G.S. v. 14. ſwnt] * &, ©. v.33. tantos | tanti 1 MS. G: v. 36, -& ] 
6MS. o. 

CAP. xvIl. V.2. = Fatto weſpere dicitis, Serenum erit, rubicundum eff 
enim calum : Et mane, Hodie tempeſtas, rutilat enim trifte calum. * Faciem 
ergo celi dijudicare noftis : figna antem temporum non poteſtis * ] = Q, N. 
* Hypocritz MS. G. S. * ſeire MS. Hier. G.q. S. v. 4. = prophete] MS. q. 
V.9. in| & 3 MS. R. v.10. millia] millium MS. R. ib. 5» |] & 2MS. R. 
v.13. Duem| * me 3 MS:R.G.S. at Hier. ſe non legiſſe aperte loquitur, 
v. I9. = &] 9MS. Hier. G.S. v. 20. « Feſws] 6 MS. G. Q.S. 

CAP. xvii; V. 1: afſumir] aſſumplit MS. S. v. 11. eſt) * primum 1 MS. 
R.G.S: v. 17. Reſpendens ] * autem MS. R. Hier. G. 

CAP; Xvii. V.8. exm| ea R. G.v. 22. Dixit] Dicit 3 MS. Hier. G, 

CAP. XIX. V. 4. fecit] * hominem MS. q. R. v.20. - 4 javeninte 
mea] 8 MS. v. 21. vende] * omnia MS. q. . 

CAP. xx, V:1. eff] *enim 2MS.G. S. v. 4. vineam] * meam MS. 
Hier, G.q. v. 7. vineam | * meam MS. G. q. Addunt hic quoque G.&S. 
Et quod juſtum fuit accipietis. v. 22. ſam ] Q.N. v. 23. &_ vel MS.4. 
ib. - vob] G.S. Q.N. 

CAP. XXI. V.5. aſinam] afinum Q.N. v. 7. eos] eum MS, S. ſed con- 
tradicunt G. v.21. Tolle ] Tollere G. S. ib. jattare] jaftare G. v.26. 
habent] habebant MS. q. Hieron. v. 31, Eo] Ego G. Q.N. 

CAP. xXX11I. V. 3. vobss] * ſervare G.S. v. 14. «Ve vobis Scribe & 
Phariſei hypocrite : quia comeaitis domos viduarum, orationes longas orantes, 
propter hoc amplins accipietis judicium] 10MS. Q,N. v. 19. debet ] * Stulti 
& R.G:S. v.26, plens eftis | plena funt 7 MS, G. S. v.35. Barachie| 
Jojada Q. N. v. 37. _— noluiſtis 4 MS. G. S. 

CAP. xXxIv. V.6. enim | autem G.S. v.20.--in ] 2MS. G. v.36. 
celorum] * neque filius 3 MS. Q._N. ib. ſolxs pater | pater ſolus MS. G. , 
v. 41. relizquetar] * duo inleRo : unus affumetur, & unus relinquetur MS. * 


Hil. G: 4. Q.N. | : 
V. 1. - & ſpouſe] G. QN. v.2. fatue] G: &S. inver- 


CAP. XXV. 
tine, | 0 
CAP. XXvI. V.5. fieret} fiat G. S. v. 11. habetis ] habebitis MS. q. 
V. 13. © Cjus] avis. V. 14: dicebatar] dicitur 6 MS. v. 17. = ae] 5 MS. G. 
V. 24. tradetur |] traditur 2 MS. G.S. v. 28. Hic enim eſt ſauguss mens now: te- 
ftamenti,qui pro multis effundetur] Q.N. effundicur G.S. Q.N. v. 40. Sic? 
01] Sic non MS. Hier. G. S. v. 46. appropinquavit ] appropinquabit 0. 
ib. :zradet] tradit 5 MS. G. S. v.53- wan modo 2 MS: G. 1b. < mo-- 
do] 2 MS. G. v. 59. Principes ] Princeps MS. q. v. 61. peft ] per G.S. 
ib. reedificare] zditicare 1 MS. G.S. v.63. Des] * vivi MS. G. q. v.71. 
3 MS. G. | | Wo - ; 
CAP. xxvIl. V.8. « Haceldema, hoc eff G. S. Q.N. v. 9. - fercmian] 
1MS.S. Q.N. v. 33. Golgetha] Golgoltha Q, N.. v. 34. vin#m}] acetum 
MS. v. 35; - at impleretur quod diftum per prophetam dicentem, Diviſernnt 
fibi veſtimenta mea, & ſuper veſtem meam miſerunt ſortem] 5 MS. Hier. 
G.S. v.40. = Yah] 2 MS. G. S. ib. deftrais] deſtttit MS. ib. reedificas] 
rexdificat MS. Q, N. v.43. vx] * eum G.S. v. $6. 7oſeph] Joſe G:5: 
*C AP. XXVII. V. 3. veftimentam | veſtimenta MS. q. v. 6. = & | 3 MS- 
G.S. v. 7. precedit ] pracedet MS. q. 


ls s 
».. At. 


th ” Wo} _ 


| *7 © i "i 

Ver 2. Iſaia propheta ] propheris G. Q. N. v. 10. Spiritum] * fan- 
um O. v. 24. veniſt: ] * ante tempus 0, v. 45. eſſet | eſſe MS. q. B. 

CAP. II. V.1. dies] * ofto MS.q. B. v.2. &] * confeſtim 1 MS. 
G. ib. caperer] caperent 6 MS. B.G. v. 14. Zcvi]. Levin 9 MS. G. v.16. 
= magiſter_veſter] 6 MS. G. S, v. 17. medico] medieum MS. B. v. 22. 90- 
»v#m | novellum MS. B. ib. dirampic ] dirumpet MS. R.B. v. 24. faciunt | 
* diſcipuli tut MS-B. G.q. v. 27. cis] * &, MS. R. etiam, G. S. 


MARCH S. 


CAP. HL, V.8. & |] *de MS. v- 17. Boanerges | Bonarepes Q..N. 


v, 26. poterit] poteſt MS:G.S. v. 
habet | habebic MS. q. | | - 8 

CAP. iv. V.B8. rriginta] triceſimum. ib. ſexagiz:a] ſexageſimum. ;b. ! 
centum] centeſimum MS. q. v. 20. triginta , ſexaginta, ceutum | ut ſupra 
yerſ. 8: v.23. ſed nt in palam wes, quod non veniat in palam MS. S. 
* qui auditis 1 MS. R. G. 5. _ 
aſcendit] * in 


27. domnm} * ejus 1 MS. R. GS. v.29. 


v.24. < & adjicietur vobis | $ MS. G. q. 
v. 29. cum] *ex MS.q.R. v. 32. [eminatum_ natum ©. ib. 
arborem ©. | - 
CAP. v: V.7. altifimi], famai 6 MS. v.23. moms] manum by | 
v. 


ins 


ad, 


Kr 


i © 4 42 © <IF s 


ay 4b b, « 
endo, 5 
Ly6+ Jon. 


| jegunt enim, E domo principis ſynagogz. . v. 43. dixir}]- juffit MS.q.B. . 
ECAP. VI. V. LT. 
nw. dS. 9. B.. v.14» dicebar ] 


[# 1 MS. G, S. 


0 = > IYTTIES EN a - 


eats | feciltis 0. V. 26. enim | autem I MS. B. G. $-:v.:31. Tri, vent 
jr Sidonem] Tyri & Sidonis venit Q. N.. v. 32. depregabantur] deprecan- 


| G: =, EDNRQT- 01 ws - qt cs Oo. 
04 p. VIII. V..I. efſet.] * cum Jelu 0, v. 8.- ſuper4verar] ſuperat 1-MS. 
wo. Nalmanutha] Magedan Q.N.,y, 19.6] 1 MS. G+S. v. 28. dicemtes] 
# Alli MS. R. B. v. 38. confuſus ]-confteſſus 0. ib, confanderar ||. confitebi- 
CAP, IX. V. 2. afſamit |. aſſumpſit;MS.. B. $....v..22. aqua ]aquam 
vs; Ke. 33s eſſer ]eſſent. MS. B.S.. v.40. ves prevohrs] nos pro ngbis, 
By X. V.17. via] viam 5 MS. B. G. ib. eamþ *dicens MS. B.'S; 
1.38. baptiſmo] baptiſmum MS. G. v. 39+ bapriſma_], baptiſmo MS: R.:B. 


, 


Ty 5. ad archiſynagogum ] ab archiſynagogo 11 MS..G.; quibus favent. Syri, 


- nec audierint.'ves ] MS. q, 'V; 13. ſavabant 7] fana- 
| | dicebant Q. NJ v.21. watalrs ſui ] in 
\patali ſuo 8. MS. v. 27.. miſo] * confeſtim: 1 MS. G.'S. ' v. 48. widens] vi- 


4B .L. BRUGEN ST}. HENTENI0 e&c. COLLECTEA. 1: 


= 


40. '= vob;s | 6MS. G.S. v. 43. major] *in vobis G.S. 
CAP. XI, V.5. dicebant ] dicebat MS.q. v. 32. timebant ] timemus 


MS. q. B. | 
]- veſter MS. G. q. 


| Y- 


CaAP.-xII, V. 25. angeli] *Dei o. v. 29. tun 


noſter 7.MS. G. $. v. 30.-Dews] Dominus/ 7 MS. G,S.* | 
CAP. XIV. V. 1. enim} autem 1MS.B.G.S. v.2. Fep4t] in poptilo 


MS. R:; B:S: v. 3. ſpicats] piſtici 2 MS. G. Q. N. v. 7. habtts] habebitis 
MS. q..v. Zo. = manum] 9 MS. G.S. v.21. tradetur] traditur 1 MS. G:Y, 
v. 25. q#ia] quod MS. q. B. ib. de] * hoc MS. q. v. 27.-=i= me] ro MS. 
B. ib. aver] * gregis MS. G. q. v. 29. faerint] *in teR-G. v.41. tra- 
detar} traditur G.S. v.42. tradet ] tradit 'G.S. v. 43." is] * miſli MS. 
G. q. 'v.'52.. rejefta ] relicta MS. G. S.. v.58. per ] -polt MS. B. v. 62. 
= Dei] 8 MS. G. S. ib. virtatis | * Dei 0. Hi uk 
' CAP. XV. 'V.8. aſcendifſer] vociferataefſet G. S. Q.N.-v 29. deftrair] 
* deſtruis- MS. R. QN. ib.'tremplum ] * Det 0. ib. edificat}-rexdificat MS. 
R. Q.N{ 10436: 1dicens'; Sinite] QN. v.40. foſeph| Jole G.'S: ib. Sat 
lome) *:qux- R. G. S.v.'47.: Foſeph} Joſe G.S. Q,N: 1 fn 

CaP., xvi; 'V.7. precedit ] pracedat' MS. q.' B. -v. 9: aytem] * Jeſus 
MS. B.R; G. -v419: edit] feder MS. q. B. On Ld + - 
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Rs 7 EAR. 
Vers. fungeretur |:* Zacharias MS.. q. Ambr. v.29: audiſſet ] vidiſſer 
;MS. Ambr, G. S. v. 35. -ex te].8 MS. G. q. v: 45. credidit ] -credidifii. 
Kei],ribi MS. Amb. Q, N. v. 50s 4 progenie in progenies | .in generationem 
&gegerationem 1 MS. 6-4. 1n progenies & progenies 8 MS. G. q.S. v.54. 
mirdatcs |] memorari 11 MS. R.G. v.68. plebis | plebi 8 MS. G. - © -. 
CAP, (IT. V.2. -4] Amb. G.S. | v; 4. Fadeam | Fin 1MS. R.G.S. 
1:2,.c55] & MS. q; Amb. v. 14. pax:] * in 5 MS. G.' ib. bone volantaris | 
hppa voluntas G.S. v,.33. pater ejxs ] Joſeph MS. R. G. S. ib. marer | 
*ejus, MS. R. G.S. v. 34. os et, contradicitur. Aug, G. v.37. 
mea] * erat MS. q.R. .v. 39. 1/rael] Jeruſalem 23 MS. G.S. Q.N. .. 
Cap. 1. V.7. + oftendit | Snildatey. v. 9g. arborum | arboris MS. S. 
þ, excidetar, & 1n 1gnem mittetar ] exciditur & in ignem mittitur 1-MS. 
G.S. v. 16. venier | venit MS. Amb. G.S. v.19. A * Philipp R. G.S. 
1.31. Melcha] Melca G.S. | | 
| CAP. Iv. V.2. deſerto | deſertmm MS. Amb. G.S. ib. - &] G. ib. 
is] * poſtea 3 MS. R. G.S. v. 4. viver | vivit MS. Amb. S. Q,N. v. 34. 
9] quia 8 MS. quis G. v.41. es] * Chriſtus G.S. + 
CaP. v. V.7. ut | * pene MS. Amb. G. q. S. v.12. - & ] 5 MS. 
GS. v.22. cogitatis | * mala MS. Amb: G. q. Tis 
CAP. VI. V. 4. deait | *& G. .v.9. Interrogo | Interrogabo 3 MS. 
6.S. v. 10. ef] * fanitati MS. G.- ib. ejzs] * ut altera G. S. v. 11. fa- 
arent] * de ©. v. 18, « &] 1MS.R.G.S. v. 24. quia] qui MS. q. Amb. 
1.26, Ve | * vobis- 3 MS, G. q. S. ib. - omnes] 1 MS. G.S. ib. pſeudopro- 
kris] prophetis ©. v. 29. prebe] * ei MS. S. v. 39. cadunt | cadent 5 MS. 
RG | | 


Cap. vii. V. 3. ſalvaret ] ſanaret 1 MS. v. 11. #bat ] * Jeſus MS. q. 
imb. ib. Naim]: Nain G.S. v. 24. vexto] * agitatam MS. R.G.S. v.31. 
vat autem Dominns | 12 MS. G.q. S. v. 33. autem | enim 6 MS. G. S. 
142..crg0) * eorum G.S. v. 43. diligit ] diliger MS. G. S. v. 45. intravi] 
kravit MS. G. q. S. | 

CAP. VIII. V. 13. 9uia] qui 2 MS. G. v. 18. andiatis | auditis 7 MS. 
6 v. 23. complebantar | compellabantur o. v. 24. dicentes | * Praceptor 
6:q.S. v. 26. Et navigaverunt -| Enavigaverunt autem MS. G.S. v. 46. 
um | * & O. v.49. ad principem| a principe G. S. v. 55. dare ] dari 
(MS. G. 
CAP. Ix. V. 3. in via] inviamMS. G.S. v. 4. - ve] 1MS. G.S. v. 14. 
ate] enim G. S. v. 19. dixerimt] * Alit 1 MS. v. 37. il: ] illis MS.S. 
1.50. vos, pro veb;s | nos, pro nobis 6MS.R. G. v. 54. dicim#s] dicamus 
G.-ib. z/os ] * ficut & Elias fecit 8 MS. G. S. v. 57. teris] * Domine MS. 
6.S. * Er MS. G. v.58. caput ] * ſuum MS. Amb; $, v. 60. vade] * & o. 
1,61. qui] quz MS. | 

\CaP. X. V.1. = dxos] G.S. Q.N. v.17. - duo] G.S. Q.N. v.21. 
trultavir ] * Jeſus 1 MS. G.S. ib. /piritz] 1n ſpiritu ſanto MS. S. ſpiritu 
knito 1 MS. G. q. v. 30. S»ſcipiens] Suſpiciens 0. v. 42. plurima] plu- 
a MS, 

CAP. XI. V. 3. taum | * Fiat voluntas tua ſicut in coelo 8 in terra 8 MS. 
|G.S. Q.N. ib. hodie] quotidie 21 MS. G.S. v. 8. - f ile perſeveraverit 
ſans] 2MS. G.S. v.11. Quis antem ex vobis patrem petit panuem | Q.N. 
V. 13. veſter ] * cceleſtis MS. q. v. 17. defolabitur | defolatur 5 MS. 
6. ib. cadet ] cadit 5 MS. G. v. 22. axferet ] aufert 9 MS. G. S. ib. di- 
bribzer] diſtribuit 7 MS. G. S. v. 25. invenit | * eam MS.R.S. v. 36. & 
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CAP. XII. V.2. anutem} enim MS. R. Ambr; v. 8.-faevit] * in 1 MS. 
G.S. ib. i#am] in ilto'1 MS. G.S. Q.,N-:' v. 9. zegabitur | denegabitur 
6 MS. G/ -v. 12. quid] 'quz '3 MS. Amb.” G. ib; = vos } 3-MS.” Amb. G: 
v. 15. cuj#ſquam] cuiquam G. v. 31. =primaum, 21 MS: -Amb: G. S. ib. 
Des |-* & juſtitiam ejus+ ©. v. 35. = in manibus veſtris ] 26 MS. Amb. G. S. 
Q. N; v.42. conſtitit. | conſtituet'2 MS. G. S.- v.51. terram |] terra 
WES. Cn 7-05, VF ALES % 2M 

CAP. XIII. V. 5. habneritis | egeritis' 4 MS. v. 15: Hypotrrita] Hypo- 
critz: MS, R, Amb. G. v..18: nile * flo 2 MS: tb; eſtimabo} exiſtimabo 
4 MS. v. 20. eſtimabs] exiſtimabo 3' MS. v. 30. er#nr, erxnt | erant ©. v. 33. 
= die | 4 MS. G. v. 34. 'mittuntur | miſli- fune'MS. G..S. - v. 35. relinquerny | 
relinquitur- G.S. ib: = deſerta} 2 MS. G. q. -- TR 

CAP. XIV. V.8. fueris] * ab aliquo G.S. v. 15. mandacabit | man- 
ducat R. v. 28. on] nonne MS. q. R. v. 34. ſal * quoque MS. 

CAP. XV. V. 4, none] non Q.N. v.8. none] non 1MS. tb. ever- 
tit] everrit 1 MS. R.-G.S. ib. inveniat ] * eam MS.S. v. 30. ſwam | tu- 
am G: $: Milf 

CAP. XvI. V.6. cades] batos G. Hier. q. 6. ad Algafiam. v. 14. hzc] 
* & G. v.19. & |] qui MS. v.21. divitis| * & nemo illi dabat MSxq 
v. 23. eſt in inferno. Elevans antem] eſt. Et in inferno elevans, Aus. ſerm. 
25. dediverſis, & alibi.G.. $4 v.-26. chaos] chaſma eſt Grzce, quod hiatum 
ſignificat : cujus ſignificatidnis eſt Syriaca vox. 1 | 

CAP. xvil. V#3..-ixrte} 19 MS. S. v: 7. paſcentem]] * boves o, oves 
Amb. G.S. v. 8. dicit}.dicat 7 MS: R. v. 28: =& ] 4MS. G. v. 31. hora 
die 3 MS. G. S. v- 35. = duo in agrs : unus aſſumetar, & alter Eph! 
4 MS. G.q. Q.N. | 00 DOR 15,0 

CAP. XVIII. V. 9: ſta] * dicens. MS: q. 1: | 

CAP. XIX. V.$. Dowinum | Jeſum MS.S.'v. 15. - & ] 6 MS. G.S. v: 26; 
dabitur] *.& abundabit MS. G. 4. v.29. contra] * vos ©. v. 37. deſcen- 


cum. Ex G. S. & ſyllaþarim vicinitate videri poteſt; Interpretem 
: PP. | = ; EE | | 


| dentiums | diſcipulorum 5 MS. G.S. v.42: cognoviſſes] ſcires Hier. in c.2. 


Michezx, & alibi. bs | ”, | | 

CAP. XX. V.9. homo} * quidam MS. G.q.S. v.10. tempore] *'vin- 
demiz 6 MS. Amb. legiſle -videtur frutuum. v. 14. h4res ] * yenite G. S. 
v. 20. &] ut 6MS. G: v. 35. bunt, neque ducunt ] nubent neque du- 
cent MS. R. G. ib. neque] * enim. 4 MS. G. S. | 

CAP. XXI, V. 17. omnibus | * hominibus MS.q. v. 38. manicabar ] 
mane .ibat 3 MS. manitabat'1 MS. Q.N: - | 

C AP. XXII. V. 10. homo ] * quidam MS. q. v. 22. tradetay } traditur 
1 MS. G.S. v. 26. junior ] minor MS. S: v. 31. Simon, Simon | Simoni, 
Simon 0. V. 36. tofat *] tollet MS. G: q+ S. ib. vendat | vender G.S. ib. 
emat] emet G. S. v.43. Apparuit autem 111; Angelus de calo, confortans 
cum. Et fattus in agonia, prolixins orabat. Et fattus eſt ſndor ejus ficut gutte 
ſangninis decurrentis] Q,N. decurrentes G. v. 49. percutimns | percutic- 
mus G.S. v. 63. iUlam.] Jeſum MS. R. G.S. 

CAP. XXIII. V.5. Commovet | Commovit MS. q: y. 11. = & ] o. 


| v. 35. expettans] ſpetans MS. R. G.S. v. 36. e] *& 3MS.G.S. v. 40. 


quod] qui MS. S. quia MS.. G.. v. 46: commendo | commendabo G. quo 
modo in Pfalmis etiam R. H. G. & C. habent. v. 53. eam] illud G.S.. 

CAP. XXIV. V. 25. invenerunt | viderunt G.S. v. 29. intravit ] * at 
maneret G.S. v. 32. /oqueretar |] * nobis G.S. v. 39. pedes ] * meos 3 MS; 
G.S. v. 49. Er] *ecce 1 MS: R. G. ib. mirro] mittam MS: S. 


70 HANNES. 


V CAP. I. 

Y Erf. 4. nihil quod fattum eſt. 
6.q. v.g. - hunc | 

2h ae vidit | Poſtera die videt 3 MS. G. ib. peccatum] peccata MS. q. 
*31, 74 

tannis G, q. V. 51. vobis] * modo R. G.S. 

; "tka P. II. V.2. $ magiſter | AE. V. 
I n#uo] deſuper G. V.4.naſci | renaſci MS.q.R. v.5. /piritu]*ſan&to MS.Aug. 
9. &] aut MS.q. v. 13. < aſcendit) ave&iBate. v. 19, credidit] credit 


A; V. 20. male] mala 5 MS. G. S. v. 33, i] * autem MS. Aug. S. 


Iſrael] Iſraeli MS. Aug. G.S. v.42. Jon] Johanna MS. q. Jo-| da Hier. G.S. v. 4. axrem 


| 


aÞ. IV. V.5. Sichar} Sichem legendum putat Hier, V. 7: erat] * aus G. S. v.13. ordeaceis | 


tem MS. q. v. 21: veniet | venit 2 MS. G. S. v.41. crediderant] * in eum 


1a] nihi). Quod fa&um eſt in MS. Aug. 5 MS. G.S. v. 42. mund:| * Chriſtus G.S. v.46. regulus] Q.N. v.49. 
5 MS.S. v. 28. Bethania | Bethabara Q.N. v. 29. 


creditis] credetis MS. G. S. KEEL 27s 

CAP. v. V.2. = ſuper } 3o0MS. Q_N. in,MS. ib. Bethſaida ] Betheſ- 
] enim G. S. v. 24. tranfiet | tranſit 7 MS. 
Aus. G.'S. v. 27. etiam] & 4 MS. Aug. G. ib. Fadicium facere, quia filins 


3. natus] renatus MS. q. R. | hominis eſt. Nolite mirari hoc] Q.N. v. 28. ejus | filii Dei ©. v. 32. te- 
ſftimonium] * ejus MS. G. q. S. v. 36. dedir] * mihi MS; R:G. S. v. 43- 


accipitss ] accepiltis MS. q. w Ge 
CaP. WE u9. nw rniſque] eorum G. S. v. 10. Dicit ] Dixit MS. 
* & duobus piſcibus o. v. 21; terram } * in MS: "y 
MS. 


J2 
MS. Aug. G.S. v.22. w#4] Q.N. v.23. agente Domino] agentes Deo MS. 
V. 39. exim] autem MS. Aug. G.S. v. 40. artem_| enim MS, Aug. G. q.5. 
V. 41. paris | * vivus MS. R. v:43- murmurare] *in 4MS. G.S. .v. 61. 
- & ] MS. Ang. G.S. v.69. credimns_| credidimus 1 MS, Ang. G. v. 70. 
Des] *vivi 2 MS. Aug. G.S. v.71. 7«dam] de Juda MS. S. ib. 1ſcaris- 
cem_| Scariotis MS. S. nt Td; oF 

.CAP.' vIL. V.1. hac] autem MS. R. G. ib. Galileam] Galilza MS. 
G.S. ib. Judeaw ] Judza 2 MS. G. S. v.8. ego] * autem 0. ib. »ou ] 
nondum 3 MS. G.S. ib. aſcendo] afcendam MS. q. v. 12: mwlros] multum 
2 MS. Aug. v.26. Et] Atqui-MS. v. 32. principes] * ſacerdotum 1 MS. 
G.S. v. 39. =datws] 1 MS. Aug. fanftus 4 MS. G. Q.N. v.47. noel] 
* Joquitur MS. S. v. 52. Scr#tare] * ſcripturas MS. Aug, G:q. ib. ſwrgit 
ſurrexit 1 MS. R. G.S. F, 

CAP. vIll. V.6. terra] terram MS. G. v.7. ergo ] autem 3 MS. G. 

v. 8. terr« ] terram MS. G. v. 9. autem ] * hac MS.q. v. 12. ambalat | 
ambulabic 5 MS. Aug. G.S. v. 24. peccato veftro| peccatis veſtris-1 MS. Aug. 
G.S. v. 25. qi] quia 2 MS. Aug. G. quod 1.MS. .Q, N.; v. 27. | ejus 
MS. G. q. Q. N... ib. - Dexm] 3 MS. Aug. G. S. vv. 38. Patrem] .* meum 
4 MS. Aug. G. S. v. 46. arguet | arguit 4 MS. G.S. v. 49. inhonoraſts ] 
inhonoratis MS. R. G. S. 
. CaP. Ix. V.1. =feſws] 8MS.G.S. v.8. vicin:] *ejus 1MS.S. ib. 
viderant ] videbant 7 MS. Aug. G. v. 12. Er dixerunt | Dixerunt ergo 
1MS.G. v.17. q#i] quia G. v. 21. loquatzr] loquetur G. v. 22. fe} 
3 MS. Aug. G. v. 25. - ex] 4 MS. Aug. G. v. 27. &] * nonG.S. v. 39. 
=e:] 1-MS: G.S.. v.42," Peccatums | * ergo MS. G.S. 

CAP. X. V. 8. venerunt | *ante me 1 MS. G. q. v. 11. dat | ponit 

MS. R. G. S: -ib. '= /#i« ] 6 MS. G.S. v. 15. -wers ] 5 MS. G. S. v.26. 
mers] * ſicut dixi vobis R. G. S.- v. 29. quod dedit mihi, majus ] qui dedit 
mihi, major R. G.S. v.31. Suftulerant] * ergo:iterum 4 MS. R. G.S. 
+ CAP. xTI. Y. 1.:Jangnens | intirmus 1 MS. : ib. ſororzs ] ſororum.o. ib. 
4. ejues | dumis.- V.11. hee | hoc MS. G. v. 27. Dei ] * vivi MS. q. ib. 
= hanc | 7. MS..S. v.29. ſurgit] ſurrexit MS. S. v. 37. cec:] * nati MS. q. 
ib. #:] * & 3 MS. Aug. G.S. v. 47. facimus | faciemus MS. Aug. S. v. 48. 
toffent | * & 9 MS. G. v. 49.” = nomine] 8 MS. Aug. G, v. 50. nob:; |] vo- 
bis.o. v.52.'«t] * & MS. G.S. v. 54. Ephrem| Ephraim G. Hier, 1. de 
locis Hebraicis, Syra. utro modo legantur, licet. 

CAP. xIL.;Y. 3. piftic: ] QN. v.7. Sine ] Sinite 0, ib. diem | die 
MS. q. ib. ſerver] Q.N. v. 8. habebitis ] habetis 4 MS. G, v, 28. calo] 
* dicens MS. q. | | | 


Gr 
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A C T.A POST, 
CAP. -XIIL. V.s. mit | mittit'$ MS, G. v. 8. habebi 

v. 18.; levabit] ia 3s R. G.S. -ndpriagenr Armas Yo 
. CAP. xIVv. V.1.] * Etaitdiſcipulis ſuis MS. q. G. q.  v. . 
cognoſcitis 2 MS. Aug. G. $. v.g. ognevific] codon I es, rene] 
| ib, vider me, vider ] vidit me vidit '5/MS. G. ib. parrem] * Et 2 MS.R Ge 
V. {o _ —_— O. F I3. petieritis] * patrem MS. q. V. 14. —_ 
3'MS. Aug. G. - v.18. cogeſcitis'} copgnoſcetis MS. Aus. ib. ; 

net MS. G.S. y.'30,. ln x _ p24 mavebir] ma: 

CAP. XV. V.2. roller | tollit 1 MS. G. S. ib. 
v. 6. areſcet ] areſcit 2 MS. S. ib.” colligent eum] colligunt eos 3 MS. G ib 
mittent | mittunt 4 MS. G. S. ib. arder] ardent 4MS. G. v. IS. dice] & 
cam” MS. q. Aug,.'v. 26. ſpiriizm }] ſpiritus MS. S. G. autem dubia tag 
v. 2.7. perhibebitis] perhibetis 5 MS.G. S. v 

CAP. xvi: 'V.5. Er] At 1MS. cui favent Aug. G.S. habent enim. 
Nunt autein; v:7. enim] *ego R.G. v. 9. credunt] crediderunt Ms, « 
Aug: V. 13: docebit vos omnem veritatem | deducet vos in omni veritate is 
teſte Aug. G. S. v. 16, = jam] G.S. ib. widebitic] videtis 1MS. G. y. 22 
tollct] rollit 1 MS. G. FE | ; 

Car. xvll, V.1.at] *& G. 

CAP. XVIII. V.11. non ] * vis ut MS. q. Aug. v.13. :lius] Q. N 
V. 16. diſcipulus | *ille 6 MS. G. S. v. 18. calefaciebant ſe ] calefiedant 
7 MS. G.S. v. 24. - Et wifit | G. Emiſit 1M MS. Q,N. v. 28. a Caipha] 
ad Caipham MS. Aug. 

CAP. XIx. V.4. Exivit] * ergoR. G.S. v. 5. feſns] * forasR. G5 
v. 6. = eu] 6 MS. G.q. v.7. legem ] * noſtram 1MS.R.G.S. y, 12. 
babet ] * Et MS.S. ib. omnis] * enim MS. Aug. S. v. 16. ed#xerunt] * eam 
3 MS.S. v.17. Hebraice) * autem MS. Aug. S. v. 26. fanem] altantem 
R. G.S. v. 27. ſ#4] ſuam MS. q. Q.N. 

CAP. XX. V. 9. eportebat | oporteret MS. y. 12. v44ir] videt MS. CG. 
S. v.21. es] * Jeſus R. G.S. v.25. fixaram | figuram 5 MS. G. Q.N. 
V. 29. = Thoma] MS. Aug. G.S.. | 

CAP. XXI, V. 1. feſus] * diſcipulis 4MS.R. G. S. v. 12. diſcumben- 
tium | diſcentium 1 MS. diſcipulorum G.S. v. 13. accipit ] accepit MS, Aug. 
G.S. ib. dat] dabat MS.S. v. 15. Fohannis] Jona, &- bis infra 2 MS. G. 
S. v.17. ſcis] noſti MS. ib, e] Jeſus 1 MS. G+S. v. 18. 9#o] * tu MS. q, 
v.22, Sic] $i 3 MS. R.G.S. $i fic 9MS.q. Q.N.. v.23. Sic] Si 4 MS. 
G.S, Si fic MS. Q.N. 


purgabit) purgar G. g, 
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— —_ ”—_ 


<<; SL $222 to Carp. TI. 5 4; 
Vcc. 4. conveſcent | Q.N. v. 14. *ejus ] wwe. V. 15. hominum | no- 
minum 1 MS. G;. Q, N. v. 20. eer#m] ejus 4 MS. B.G.S. 

CAP. 11. V:1. complerenter ]. compleretur G.' v. 3. 
V. 4. variis | aliis MS. G. v. 7. Seems] 
vimus | audimus 1 MS. G.S. v.11, audivimes] audimus-1 MS. G.S. v. 22. 
fenr) *& 5 MS. GS. v.29. quem] * & 4MS.G.S. v. 33. hanc quem| 
hoc donum quod MS. S. | 

CAP. 111. V. 11. teneret | tenerent MS. videret o. v. 12. pretate] po- 
teltate MS. y. 16. v5derss | vidiſtis 0. ib. dedir] * illi 1 MS. R. G.S. v. 18. 
gi | quz 5 MS. G. quemadmodum S. : v. 24. ſunt] * & 5 MS.G. S. 

CAP. Iv. V.2. feſum} Jeſu 7 MS. G. v. 8. ſeniores] * Iſrael 3 MS. 
G. * audite MS. S. v. 24. t#] * Deus 2 MS.R. G.S. v. 32. - wn«m} 5 MS. 
G. v. 33. = neftri] 6MS.G.S. v. 36. Barnabas] Barſabas ©. 

CAP. V. V.3. Petrus] *ad Ananiam ©. ad eum MS. G.q. S. v.8. 
= mulicr ] 6 MS. G.S. v.15. & liberarentur omnes ab infirmitatibus ſuis | 
5 MS. G. S. v. 34. foras ad breve homines fieri | puſillum foras Apoſtolos 
ſecedere 5 MS. G.S. v.36. qi] quicunque 5. MS. G. ib. redaf#;] redactus 
elt 10MS. v. 38. -itaqne] 1MS.G.S. v. 3g. cos] illud 2 MS. G.S. 

CAP. VI. 'V. 5. Timonem | Timotheum ©. v. 6, Dei | Domini 
MS. q. 3 

244 vIt. V.5. &] ſed o. v.6. -&] 6MS. G. v. 7. dixit Dens ] 
dicit Dominus MS. q. V. 14. cognationem | * ſuam MS.R.G. S. v. 31. Do 
mins | * dicens MS. q. v. 34.- & ] 5 MS. G. S. v. 40. Moyſes enim hic | 
Moyſi enim huic MS. q. v. 44. - Deus] 4 MS. C. S. y. 48. ropheta | per 
prophetam o. v.5t. reſiftitis | reſtitiſtis o. v. 56. Paw. ou, virtutis 0, 
v. 60. = dicexs] 3 MS. G. ib. obdormivit] * in Domino ©. 

Cap. vill. V.4. verbum) * Dei MS.S. v.11. magicis ſuis] * magiis 
G. S. * artibus 9MS: v.12; &] in MS. S. v. 16. veneras | ſupervenerat 
1MS.R. G.' v.27. Candaces] Candacis MS. q. R. v. 33. toletsr | tollitur 
IMS. G.S. v.36. quis] quid 1 MS. G.S. 

CAP. IX. V.9. erat] * ibi o. v. 20. in ſynagogas, predicabat ] in ſyna- 
gogis prxdicabat 8 MS. G.S. v. 25. diſcipali | * ejus MS.q. v. 34. ſanet | 
ſanat 5 M<.G. S. | 

CAP. X. V. 11, vidit] videt 1 MS. G. v. 15. 2#e] Quod MS. v. 25. 
adorabit | * eum o. v.41. tau] * per dies quadraginta 1 MS. Q. N. 

CAP. XI. V.8, quia] * omne R. G.S. v. 9. autem | * mii R.G. S. 
v. 23. omnes] *in MS.q. v. 28. Claudio] Cxfare 1 MS. G.S. 

CAP. XII. V.4. tradens] tradenſque 0o. ib. cuftodiendum] ad cuſtodi- 
endum eum_ MS.R. G. S. v. 8. caligas ruas | ſandalia tua G.S. v.13. eo, 
Petro 3 MS. G. v. 16. apersiſſent] * oftium 0. 

CAB. XIII. V.7. Bar-jeſ#] Barieu MS. Q.N. v. 33. noſtris] veſtris o. 
eortim vobis 1 MS. G. q. Q. N. ib. « ſec#nde] 1 MS. primo MS. G. q. Q. N. 
V. 37. ſuſcitavir) * a mortuis o. v. 38.'awmuntiatur | * & 1MS.R. G. S. 
v.43. & colentium * advenaram | * Deum MS. R. & etiam advenz , ſeu 
profelyti qui timebant Deum $S. < x o# ovflouloy aezomnuruy * hoc elt, & c0- 
lentium proſelyrorum G. 

CAP. XIV. V. 2. fratres] * Deus autem pacem facit MS. & G. q. teſte 
Beda. v. 7. erant | * Et commorta eſt omnis multicudo in do&rina eorum, | 


« « , 
x ignis | Veg. 


RE 


ACTA APOSTOLORUM. 


* adinvicem .MS. G.S. v. 8. anudi-_ 


Paulus autem & Barnabas morabantur Lyſtris MS. B. R. G. q. v. 9. voce] 
* Tibi dico, In nomine Domini Dei Jeſu Chriſti MS. B. G:S. v. 16. »oftra | 
veſtra 1 Ms. G. q. v. 18. /apidanteſque Paulum | & lapidato Paulo MS. G.S. 
V. 24. Pergen | Perge 1 MS. G.S. 

CAP. xv. V.2. ali] illis R. G. S. v.23. cornm] * epiſtolam conti- 
nentem hxc 4 MS. hac G. hoc modo S. v. 34: - 74das antem ſolus abiit | 7 MS. 
G.S. * Jeruſalem o. nam etſi G. q. przcedentia habeant verba ; hanc tamen 
dictionem in nullis invenimus. v. 38; op#s] * quo miſli faerant MS. q. 
V. 42. = pracipiens cuſtodire precepta Apoftolorum & ſeniorum ] 4 MS. 
bs 


CAP. XVI. V. 1. vidxe] cujuſdam Judzzx 3 MS. R. G. S. v. 6. ver- 
bum] * Dei MS. S. v. 12. conſiſtentes | conferentes o. v. 22. cacurrit | con- 
currit MS. G, ib. 4 magiſtratus | «i cegmpi, * & ©. ib. coram | ſuis 1MS, 

.N. 

It P. XVII. V. 6. erbem] urbem ©. v. 12. virs] virorum MS. B. G. 
v. 17. aderant} adierant MS. audierant o. v. 18. ſemizator wverborum | (e- 
miniverbius MS. B. G. v. 22. « ſ#perſtitioſos | ſuperſtitioſiores 2 MS. G. S. 
v. 27. aut] & R.G.S. 

CAP. XVIII. V. 4. = interpoxens nomes Domini Feſw | MS, R. G. S. minus 

'vero probanda videntur illa MS. quz totum hunc verſum tollunt. v. 10. 
newo apponetar trbi ut noceat te] nullus nocere poterit tib1 3 MS. S. V- 11. 
yongt * jbi MS. quibus favent G. q. & S. addunt enim, in Corntho, 
v. 24. genere| natione MS. v. 26. Domini] Dei 5 MS. R. G. Bo 

CAP. XxIx. V.9. viam| vie 1MS. ib. Domini] 1 MS. G. at Syri, vr 
am Dei, legunt. v. 13. - & ] R. B. G. v. 20. confirmabatur confortabs- 
tur 1 MS, invaleſcebat G. v. 23. - Domini] 5 MS. G. 

CAP. xx. V.4. eum |] * uſque in Afiam 3 MS. G. S. ib. Sofipater | 
Sopater 5 MS. G. S. v. 14. inveniffet ] conveniſſet 1 MS. v. 16. = die | 

1 MS. G. ib. Pentecoften] Pentecoſtes R. G.S. v. 24. miniſterizm | * ver- 


MS. G. S. ib. conenpivs | * ficut o. 


v. 16. Zaſonem] Mnaſonem MS. G.S. v. 39. municeps] civis MS. R. 
CAP. XXII. V. 12. vir] * timoratus 1MS. R. G. juſtus S. v. 16. at 
[ac] abluere 3 MS. G. S. autem dubia ſunt. v. 17, fyporem mentis ] Q,N. 
v. 28. civitatem] civilitatem MS. R. B. mair6ay G. jus munieipu S. 
"CAP. xXXIII. V. 3. ſedens judicas}] ſedes judicans R. G.S. v. 6. Phar- 
ſeorum] Phariſzi R. G.S. v.13. - viri] 5 MS. G. at R. & S. legunt. v. 18. 
Paulus) * yvocans MS.R. G.S. v. 25. - (Timmit enim xe forte rapercnt enum 
Tudei, & occiderent, & ipſe poſtea calumniam ſuſtineret, ranquam Acceprurus 
| pecuniam)] 9 MS. G.S. v.35. cum] * & 4MS.G. = 
CAP. Xxtv. V.6. apprehenſum ] apprehendimus 2 MS. B. G. 5. ib. 
= voluimns ſecundum legem noſtram judicare. Superveniens antem tribunks 
Lyſtas, eum vi magna eripait eum de manibus noſtris, jubens accuſatores ej#s 
ad te venire] 3 MS. B. G.q. Q.N. v. 14. parri] patrio 2 MS. G. S. þ. 
= 60] 7 MS. G. v. 19. tumults | * Et apprehenderunt me, clamantes & 
»dicentes, Tolle inimicum noſtrum MS. q. JH 
CAP. xxV. V. 21. ad Auguſti cognitionem | Avuguſti cogrution! MS. 


v. 24. 7ereſolymis] * & hic 4 MS. G. 5. CAP 


bi o. v. 29. rapaces| graves 1MS. G.S. autem lupi efferi, v. 33. & ] aut. 


CAP. XXI. V.7. explicita] expleta 12 MS. G, v. g. = #nas] 2 MS.G. | 


Rom. I CoR.. 


CAP. xXXVI. V.3. omnia] omnes R. G.S. v. 7. in qua] in quam 1 MS. 
G.S. Ve 17. popalis | populo 2 MS. G.S. v. 21. = volentes me] 4 MS. G. S. 
v, 31. fecit] tacit 2 MS. G. 

CAP. Xxvil. V.2. Adrumetinam incipientes ] Adrumentinam MS. Q. 
N, incipientem MS. G.q.S. v. 5. Lyſram Myrz G.S. v. 9g. quod] * & 
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6 MS. G. v. 9. conſolabatar] conſulebat S. mygyvee, id eſt, ſuadebat, admone- 
bat G. * eos MS. v. 17. navem| * & 3 MS. G. S. 

CAP. XXVIII. V. 1. AMitylene | Melita R. G. S. v.6. & ] aut R. G. 
ib. expe-tantibas | ſperantibus MS. q. v. 17. plebems ] legem 0. 
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: CAP. I. Ts 

Ver, 3. -c] 2MS.G.S. v. 13. habeam]* & 4 MS. Amb. G. q.S. v. 15. 
ira) iraque 9 MS. Amb. S. v. 17. vivir] vivet 2 MS. R. G.S. v. 18. =Dez ] 
1MS. G.S. v.20. =ita] 2 MS. G.S. v. 25. mendacium} mendacio 2 MS. 
G.S. v. 28. cenveninat | convenit 1 MS.S. v. 32. = on intellexerunt}] G. 
$.Q.N. ib. = qui] 1 MS. G.S. ib. -94i] 1 MS. G.S. 

CAP, II. V.1. que] qui 1 MS. G, v. 4. contemnes, :gnorans] contem- 
gis? ignoras MS. Amb. $. Q.N. v.s5. die] diem 2 MS. S. v. 7. querunt | 
quzrentibus MS. Amh. G. Q. N. v. 12. lege] * & 2 MS. G. S. v. 16. co- 
irationum accuſantium, aut etiam defendentium | cogitationibus accuſantibus, 
aut etiam defendentibus MS. Amb. Q.N. v.18. -ejxs] 1MS. G. 

CAP. III. 'V. 3. evacuavit | evacuabit 5 MS. R. G. v. 4. Eft] Eſto G. 
v.6. « hunc_|_4 MS. S. v.9g. Cauſati | Pracauſati 1 MS. R. G. S. v. 25. 
propitiationens ] propitiatorem 1 MS. Amb. $S. & poſſunt hoc modo etiam ver- 
tt G. v. 27. =t#4} 1MS.G.S. v. 30. juſtificat | juſtificabit 3 MS. G. 

CAP. IV. V.2. operibus | * legis MS. Amb. v. 5. = ſecundum propoſitum 
gratie Der | 2 MS. G.S. v. 8. impatavit} imputabit 6 MS. R. Amb. G. v. 9. 
dircumcifione) * tantum MS. Amb. ib. = maxet} 3 MS. G. S. v. 16. = at] 
Amb. S. ib. gratiam | * ut 1 MS. Amb. G.S. v. 17. cai credidiſti] cui cre- 
ddit 2 MS. G. v. 18. = es] 1 MS. Amb. G. S. ib. = ficat ftelle cali, & arena 
waris | 1 MS. Amb. G.S. v. 19. ſuum] * jam 2 MS. G. v. 23. ad juſti- | 
tian] 3 MS. G. ib. - Chriſtam| 1 MS. G. | 

Cap. V. 1. habeamus | habemus G. Q. N. v.2. per fidem] fide 1 MS.G. ib. 
» filiorum | G.S. v. 8. quoniam] * ſi 0. Q.N. ib. efſemmns | * ſecundum tem- 
pus MS. v. 13. «mputabater, cum lex non efſet ] umputatur cum lex non elt 
5MS. G. v. 16. peccatum | peccantem 5 MS. G. v. 24. in mortem | in 
morte 1 MS. G. S. 

.CAP. VI. V. 3. ignoratis | * fratres MS. G. S. v. 17. qua] quam | 
Amb. G.S. v.21. =-#x 4llss] 5 MS. G. 

CAP. VII. V.2. vivente] viventi G.S. ib, /eoi] lege Amb. G.S. ib. 
»ejus) 1 MS. G. ib. ſoluta_ liberata 1 MS. G. v. 3. = viri] 1 MS. G. S. 
v. 6. mortis | mortui G.S. Verum textus conformis eſt MS. R. Amb. G. q. 
v, 15. volo) * bonum MS. S. ib. od] * malum MS. v.25. Gratia] * au- 
tem MS. G.q. ib. Dei] Deo G. Q. N. 

CAP, VIE. V. 1. ambalant| * ted ſecundum ſpiritum G. at textus no- 
ſer Amb. conſonat & S. v. 7. inimica eft Deo] inmicitia eſt in Deum 
1MS. S. 1b. eff ſubjefa] ſubjicitur 3 MS. G. S. v. 10. vivit] vita 1 MS. 

Amb. G. S. ib. juſtificationem] juſlitiam 1 MS. G. S. v. 16. = exim] 5 MS. 
Amb. G.S. v. 20. =eam] 5 MS. G. ib. i» ſpe] in ſpem MS. Q.N. v. 23. 
*D#4] FMS; Amb. G.S. v. 28. - ſan#i] G.S. v.30. glorificavit] magni- 
kcavit 19 MS. Amb, v. 32. filio] * ſuo MS. q. ib. donavit | donabit G.S. 
v.33. Yuis accuſabit adverſus eleftos Dei ? Deus qui juſftificat ] Q.N. v. 34. 
qui] * & 1 MS. Amb. G. S. v.35. -ergo] Amb. G. S. v. 37. propter 
per Aug. G.S. Q.N. v. 39. = neque fortituds] 1 MS. Amb. G.S. Q. N. 

CAP. Ix. V.1. Chrifto] * Jelu MS. Amb. v. 4. teftamentum ] teſta- 
menta 3 MS. Amb. G.S. v. 7. q#s] quia 15 MS. R. Amb. G.S. v. 10. = i1- 
la] 2 MS. G. illi 4 MS. hic S. ib. concabitu] concubitum G. $. ib, patris 
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noſtri] patre noftro 5 MS. G. S. v. 15. c#5] cujus MS. ib. mſerebor] mi- 
ſereor G. v.19. Dicis] Dices R. G.S. v. 22. apta] aptata MS. R. Amb. 
G.S. v. 25. = & non dileclam, diletta}-8 MS. Q.N. v.28. + verbum}] x6- 
wv. V. 31. ſeftands] ſetans 6 MS. G.S. 

CAP. NX. V.5. Meoyſes enim ſcripſit, quoniam juſtitiam que ex lege eſt, 
qui fecerit homo, vivet in ea] Q, N. v.8. = ſcriprura] 3 MS. G. S. v. 9. 
ſuſcitavit] excitavit 4 MS. v. 13. quicungque) qui 1 MS. G.S. v. 16. obe- 
diunt] obedierunt 2 MS. G.S. v.21. = mihi} 6MS.R. amb. G.S. 

CAP. XI. V.4.-genza] * ante MS. q. ib. - Baal] MS. q. v. 5. -ſal- 
ve] 2 MS. G.S. Q.N. v. 9. eorum | * coram iptis MS. S. v.11.- fc] G.S. 
v. 13. quamdiu| ad quantum G. Q. N. ib. honorificabo] honoritico 1 MS, 
G. S. V. 19. Dicis] Dices 2 MS. G. S. v. 32. omnia| omnes Aug. G. $. 

.N. v. 33. divitiaram] * & G.S. 

AP, XII, V.1. ratunabile | rationale Q, N. v.2. que ſt voluntas 


| Dei bona, & beneplacens, & perfefta] Q.N. v. 10. Charitatem | Charitate 


4 MS. G. Q.N. v. 11. Domino] Temport Amb. Q.N. v. 13. Neceſſitati- 
bus] Memorus Q. N. v. 17. = non tantum coram Deo, ſedetiam) G.S. v.19. 
vindiftam] vindicta 1 MS. R. G. * & MS.q. 

CAP. XIII. V. I. ordinata] ordinatz 2 MS. G.S. v. 5. neceſſitate] ne- 
ceſlitati MS. Q. N. v. 10. proximi] proximo 1 MS. G.q.S. v. 12. preceſ- 
fit] Q.N. v. 14. indzimini] induite 4 MS. Amb. S. G. vero utrovis modo 
transferri poſſunt. 

CaP. xIv. V. 1. mandaxcet |] manducat 1 MS. G. S. v.6. ſapir] * & 
qui non ſapit diem, Domino non ſapit G. S. v. 9. Chriſt#s] * & 10 MS. 
Amb. G. S. ib. reſarry-xit ] revixit 6 MS. Q, N. v. 11. flettetur ] flectet 
5 MS. G.S. v. 14. ipſum} ſeipſum G.S. v. 16. noſtrum_ veſtrum 1 MS. R. 
G. v.19. = cufiodiamus] 6 MS, G. S. v. 21. eoffendirar | offendit 4 MS. 
Amb. G. 

CAP. XV. V. 2. veſtram] noſtrum 4 MS. G. q.S. v. 4. ſcripta] an- 
reſcripta G. S. v. 12. ewm ] eo 3. MS. G. v.13: & ]in 1MS. G. S. 
v. 16. « &] 5. MS. G. v. 17. Feſ#] * In tis quz G. v.18. efficic | ef- 
fecit 1. MS. G. S. v. 20. predicavi | anhitens predicare G. S. v. 22. 
vos ] * & prohibitus ſum uſque adhuc o. y; 23. - PRAGIY G--$. 
ib. annis ] * ſed 2 MS. v. 24. cepero] * veniam ad vos, nam G. ib, 
videam} videbo 2. MS. Amb. G.S. v. 25: proficiſcar | proficiſcor 1 MS. 
G. S. ib. -in] MS. v. 27. fati ſunt Gentiles | faftz ſunt gentes 1 MS. 
Amb. G.S. v. 29. benediftionis] evangelii G. S. v. 30. - ſanii | 1 MS. 
G.S. ib. = prome] MS.q. v.31: oblatio} * in Jeroſolymam 14. MS.G. 
ib. - in Jeruſalem] 14. MS. G. Q.N. v. 32. #r] & 9MS. Amb. GS. ib. 
refrigerer ] requieſcam 1. MS. G. 5. _ 

CAP. xvi. V. 5. Afe] Q,N. ib. Chriſto] * Jeſu MS. q. v.6. 
obis] vobis MS. Amb. G.q.S. v. 7. 7»liam Tuniam 1 MS, R. G. S. 
v. Io. Ariftobuli] * domo MS. S. At textus conſentit G: v. 15. Olympia- 
dem] olympiam G.S. v. 19. omnem locum | omnes G.S. v. 20. conte- 
rat] conteret 4. MS. Amb. G. S. v. 23. #niverſs ecclefia | univerſz ec- 
clefhiz 6. MS. Amb. G. S; v. 27. = C41 | 1. MS. R. G. S. Q.N. ib. - ho- 
zer] 1. MS. Amb; G.S. ib. - & ] 3 MS: 


I CORINTH. 


CAP. I. 

Ver IO. in codem ſenſu, & in eadem ſcientia ] eadem mente & eadem 
kntentia 3 MS. G. S. v. 14.-Deo] * meo MS.S. v. 16. aliam] * ve- 
iirum 0. 

CAP. 1t. V. 1. #* ſublimitate] per ſublimitatem 2 MS. G. v. 13. = 
bujus | 3 MS. S. v. 13. Spiritzs] * ſandti. 2, MS, G. v. 14. quia] ea que 
4. MS. que 2 MS. 1b. examinatur_| examinantur 6; MS. R.Q. n. v. 16. Do- 
min , qui inſtraat eum | Pomivi ? aut quis inſtruxit eum MS. q. 

CAP. I. V. 4. homines | Carnales 3 MS. G. S. v. 11. quod ] qui 
3MS. v.13. - Domini | 3 MS. G.S. 

CAP. Iv. v.B. regretis | regnaretis 9 MS. ib. regaemus] regnatemus 
5 MS. v. 16. eftote] * ſicut & ego Chriſti MS. G.q. . | 

CAP. v. V. 4. fc] * hoc 1 MS. G.S. ib. 7/# ] * Chriſti 9 MS. 
G.S, v. 5. - noftri] 3 MS. amb. G. ib. - Chriſti | 3. MS. G. q. v. 7. 
Expargatc] * igitur 4 MS. G. verum nec inS. nec in, G. & 'invenitur. ib. 
nſtrum | * pro nobis G. S. | 

CAP. VI. .V. 2. de] * hoc in MS. Amb. v.-11; quidem ]-quidam 
IMS. R. Ambrof. G:S. v. 13. has ] hanc o, hac o! v..18. omne | * 
enim VS, S. v.19. ſunt | et MS. Amb. . 

CAP. vII. V.5. vacetzs] * jejunio & R. G.S. v. 8. permaneant | ma- 
neant 12, MS. G. v. 24. frater] fratres 3 MS. R. G.'S. - ib. permaneant | ma- 
neant © maneat MS. Amb. G. S. v. 26. ergo ] enim. MS. autem MS. q. 
V. 34. diviſus ft. Et mulier innupta &+ virgo] diviſa elt 'mulier & virgo. 
Quz innupta elt 2 MS. G. Q. N. v. 35. obſervanai | obſecrandi MS; R:. 
V. 36, <f] 1 MS. G.S.- v.39. eff] * a lege:MS.q. or, oh 
Cay. vit. V. 6. stam; illo MS. Amb.S. v. 7. autem] * cutn MS.9. 
V. 11. {cientia_] conſcientia MS. q. "© 44 
Cap. 1x, v. 2. Et] MS. Amb. G. v. 10. #tique] * hoe MS. G.q. S. 
v. 13, < Zr] 8. ME” ” 

; AP. X. V.7. idelolatre] idolorum cultores 2. MS. $. , v.13. appre- 

*ndar | apprehendit R. G. S.  v. 17, omnes qui} nam omntes 6, MS, Am- 


Amb. G.S. v. 27. infidelium]* ad ceenam MS. q. v. 28. immolatum im- 
molatitium 7. MS. Amb. v. 29. aliena] alia 3 MS. Amb. G.S. v. 31. ali- 
#d] 2 MS. Amb: G.S. | 

CAP. XI. 'V. 6. malier ] * & 21 MS. G.S. v. 7. =ſaum} 5 MS. 
Ambroſ. G. v. 10. poteſtatem] velamen MS. ib. mulier | * ſuum MS. S. 
v. 16, ecclefia] eccleſiz 2 MS. G. v. 22. Laudo Laudabo G.S. ib. ves in 
hoc? non | MS. G. q. v. 24. tradetar | frangicur Amb. G.S. | | 

CAP. xII. V.3. 7eſ#} Jeſum MS. G.S. v. 10. ſermorum] linguarum 
G.S. v. 13. is uno ſpiritu potati ſamas} unum fpiritum poravimus 1 M.S. 
Amb.S. v.27: de membro] ex parte G. in loco veltro. S. ib. liaguarams ] 
* interpretationes fermonum MS Amb. | 

V. 3, - ita] 3. MS. Amb. G.S; v. 


CAP. XIII. V. 1. - velar] G. 
13. manent | manet 5. MS. G. : — | 

CAP. XIV. v. 2. Spiritu] Spiritis 0. v.-F. -ad] 3 MS. G.S. v.t1. 
- hoc] 2 MS. G.S: v: 16. qui ſupplet locum 5diote} quis ſupplet locum idi- 
otzx? ©. yv. 21. lege] * enim MS. q. Amb. v: 22. fv nyo, propheria 
1 MS. Amb. R. G. v. 23. q#0d] quid MS. v. 32. ſubjett: ſunt ſubjeftus 
eſt MS. Amb. S. v. 33. = deceo] 2. MS. G.S. QN. v. 38. ignorabitur 
ignoret. G.S. Q.N. v. 40. - iz] 1MS. Amb. G.S. 

CAP, xV. V. 21. quidem] enim 3. MS. G. v. 23. -7#i}2-MS.G.S.. 
ib. adventam] adventu 1 MS. Amb. G. S; ib. < crediderunt} 2 MS. V-26. 
Noviſſima | Noviſſime MS: q. _v. 31. per} propter MS. Q,N. v. 34+ juſt | 
juſte 4 MS: G. S. v.'35. dicit |] dicer 4; MS. G.S. ib. venieyt ] veniunt 8 
MS. G. ». 38. vr} voltit 8. MS. Amb. G. - v. 39: alia] * quidem 1 MS. 
Amb. G,- (ib. alia] * vero 1 MS. Amb. G: v.42. ſurge] furgit 1 MS. 
G.S. v.51. Omnes quidem reſurgemus : ſed won omnes immutabimur_ Q 
v. 52. < tuba] $MS:S. Q.N. v. 54. antes] * cortuptum hoe indnerit 1n- 
corruptionem, & 1 MS. G. S. © O Ds | 

CAP,” xvt. V. 12, < vobrs notum facio, quoniam] 3 MS. G.S: V. 15. 
= & Fortuzati] * G. S. Q.N. * & Achaici. 0. .v, 19. vos] * offines MS. S. 
ib. ecclefia} * apud quos & hofpiror MS. Amb.'» v. 23. - Chrifti ]. MS. 9. 


brof, G.S. ib; pane] * eſt de une calice MS, v. 26: Domini} * enim MS, | 


| Amb. 


B n COR. 


_ 


I CORINTH. 
CAP. I. CAP. vI. V.1. antem] * & 5 MS, Amb. G. 


Ver. 6. ſalute] * five conſolamur pro veſtra conſolatione MS. Q.N. ib. | Cap. vil. V. 3. condemnationem | * veltram MS. S. v, 12, aþ;,]# 4g 


- = & ſalute] 15 MS. Amb. S. ib. tolerantiam| in tolerantiam 9 MS. G. Q. | vos 6 MS. G. x 
 *'N. v.7. Er ſpes weſtra firmaeſt] Ur ſpes noſira firma fir MS. v. 11. wobss | 


G. ib. cognoſcitis | cognoviſtis 0, Q, N. v. 18. fmt | | | 

woftram] per nos Amb. G.S. v. 21. nos vobiſcum_| vos nobiſcum 3 MS. G. | S. v. 23. vos ] vobis MS. Amb. S. iÞ. glorie | Sloria 2 MS. G, 
| N. ib. Chriſto] Chriſtum 1 MS. G. Q.N. CAP. 1X, V.9. eterzum] ſeculum feculi MS. G.q. 

AP. II. V. 4. quam charitatem habeam] charitatem quam habeo G. S. CAP. X. Dexs ] Dominus] 3 MS. Amb. G.S. \ 


Amb. habeo 3 MS. v. 10. donaſtis | donatis 3 MS. G.S. | CAaP. xI. V.17. Dexm] Dominum 2 MS. G.S. v.21. = in hac parte] 


CAP. 11. V.6. litera, ſed Spirits] literz, ſed Spiritus MS. G. v. 9. | 1 MS. G.S. v. 23. = & ego] 2 MS. Amb. G.S. v.26. profundum] profun. 
-ix] $ MS. Amb. G.S. v. 12, #timsr] utamur 1 MS. Amb. v. 14. q#e- | do 1 MS. R. Amb. G. v. 33. - fc] 4 MS. Amb. G.S. 
viam] quod 6MS.R. G.S. | CAP. XI. V.6. quis] *in 1MS.G.S. ib. -is] 5 MS. Amb. G, x 
CAP. 1V. fulgeat] * eis 2 MS. R. Amb. G.S. v.5. - nſtrum} 2MS. | v. 11, f#5] feci MS.R. Amb, Q.N. v. 12. Apeſtolatus mei | Apoſtoli 6 MS, 
G. v.6. - ipſe] 11 MS. Amb. qui 3 MS. G. ipſe qui S. v. 7. ſit virtutis| , Amb. G.S. | 
virtutis fit G. S. v. 9. derelinquimur] * humiliamur, ſed non confundimur | CAP. x11. V. 2. preſens | *bis 4 MS. G.S. QN. v.13. vis] yog 
MS. v.17. = is] 2 MS. G.S. I MS. G. v. 4. vivemss | vivimus 9 Ms. G. v. 6. cogvoſcitis] cognoſcetis 
CaP. V. V.13. excedimss | excidimus MS. Syra tranferuntur : Inſa- | 9 MS; Amb. G. S. 
nimus ſmiliter verti pofſunt Grzca, Textus conformis eſt Amb. 


———————_ 


EPIST. d GALAT. 


| | CAP. II. MS.S. v.21. poſer] poſlic 3 MS. : | 
Ve 2. = aliquid eſſe] 7 MS. Hier. G. majores eſſe MS. q. v. 4. -ſed] | CAP. 1v. V.6. filis] * Dei MS. Hier. v. 14. veffram] meam R. G. 
MS.q. V.5. = 2aibus] 15 MS. Amb. Q. N. ib. ſubjeftioni | ſubjeftione | Textus conſonat MS. & Hier. v.. 24. a] — 

3 MS. Q.N. v. 6. - aliquid | 6 MS. Hier. G. v. 11. Cephas| Petrus MS. CAP. V. V.7. obedire] * Nemini conſenſeritis ©. . N. v. $8. Per. 
R. Hier. G. v. 16. credimas | credidimus 3 MS. Hier. G. ſuafio ] * hac MS. G. veſtra Hier. S. v. 13. charitatem | * ſpiritys Ms. 
CAP. 1II. V. 1. obedire | credere 21 MS. Hier. Oo. v. 6. Sicut ] | v. 20. = impudicitia] 9 MS. Hier. GS. v. 24. = ſwam 1 MS. Hier. G. 

* ſcriprum elt MS. q. v. 7- Cognoſcite] Cognoſcitis 6 MS. Aier. Q.N. v.11. CAP. vi. V.G6. verbe} yerbuin 5 MS. Hier. G. S. v. 12. Q»icunque] 

vivit | vivet 3 MS. R. Hier. G. S. v. 19. tra»ſgreſſiones | trangreſſionem ' * enim ©. 


EE 


———  — 


EPIST. ad EPHES. 


CAP. I. virtute 3 MS. R. Hier. G. S. ib. 3nteriors homine | interiorem hominem 
Vee 6, = filio ſao] 2 MS. Hier. G. Q. N. v. 9. in diſpenſatione] in di- | 3 MS. Hier. G. 
ſpenſationem 2 MS. G.S. v. 15. Domixe| Chriſto MS. q. Syri habent ; In CAP. IV. V. 4. ficur] * & MS. Hier. v. 22. Deponite] Deponere MS. 
Domino noſtro Jeſu Chriſto. v. 18, agnitione ] agnitionem MS. v. 23: | R, Hier. G.S. v. 29. fide | opportunitatis 3 MS. G. Q,N. v. 30. @: de] 
ſupra omnem Eccleſiaw] ſuper omnia io Eccleſiz 5 MS. Hier G. S: ib. :p/- | in diem 8 MS. G.S. | 
#5] * & MS.S. CAP. V. V.4. pertinet | pertinent 1 MS.R. Hier. G. S. v. 5. (qued 
CAP. LI. V. 1. vos] * convivificavit MS. q. v. 3. voluntatem] volun- eſt idolorum ſarvi)} qui eſt idolorum ſervus R. G. Q.N. v. 11. avon] 
tates 2 MS. Hier. G. v. 11. ves] * qui MS. q. ib. - eratis ] 2 MS. Hier. | * & 4 MS. Hier. G. v. 13. manifeftarnr] manifeſtat 1 MS. S. Q.N. v. 18. 
G.S. v. 14. inimicitias] inimicitiam 4 MS. Hier. G. S. v. 16, Er] Ut MS. | ſpirits] * ſanto o. v.23. = ejzs] 7 MS. Hier. G.S. v.26. verbo] *vitz 
Hier. ib. inimicitias | inimicitiam 8 MS. Hieron, G. S. ib. /ſemetipſo ] , MS.q. v.27: ipſe] ipſam 1MS. R.G. Art textus Hier. & G.q. conſentit, 
. N. Vv. 33. auterms | * 7 MS. Hier. G. ib. -/uxm] 7 MS, Hier. G. 
CAP. 1H. V. 10. s»»teſcat] * nuncR. Hier. G. ib; prixcipibas] prin- CAP. VI. V. 13. is omnibus perfett; | omnibus perfeRis '1 MS. G. Q.N 
cipatibus 3 MS. R. Hier. G.S. v. 15. calis] eaxlo 9 MS. v: 16. virtutem] v. 23. Patre] * noſtro MS. q. | 


nt tt. the at. A. 


EPIST. ad PHILIP. 


CAP. I. CAP. I. V.3. - & | 4 MS. Amb. G. S. ib. coxfidentiam] * & 2 MS. 
Ver r. Jiaconibus)] diaconis 2 MS. G. v. 18. annuntietur ] annuntiatur | Amb. G.S. v. 9. Chriſti] * Jeſu MS.q. v. 10. paſſionwm] paſlionis MS. q. 
1 MS.G. v.22. hic | hocR. G. v. 24. 6arne] * magis 4 MS. G. valde | y. 15. revelavir | revelabit 6 MS. R. G.S. v. 17. noſtrem | nos 1MS. G. 
Ambr. v. 30. a#diftis ] auditis 1 MS. Amb. G. S. CAP. IV. V.1. = ex | 1MS. G. ib. - mea] Amb. v. 2. Exchodi- 
CAP. II. V. 1. miſerationis] ac miſerationes 7 MS. Amb. G.S. v. 10. | am] Euodiam 3 MS. R. G. S. Euhodiam Amb. v.8. + - 4, 2 MS. 
caleſtium] * & 2 MS. G.S. v. 22. Evangelio] Evangelium 1MS. G. | GS. v. I7. in ratione veſtra | in rationem veſtram 2 MS. Amb. G. - 
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| EPIST. ad COLOS. 
CAP. I. 


Ver 12. Deo & Patri] Patri 2 MS. Amb. G.q. Deo Patri 19MS.S.Q. | CAP. III. V.1. - #9] 1MS. G. S. v. 4. Cam | * autem MS. G. q. 
'N. v. 14. redemptionem | * & MS.'S. v. 25. vebis | vos 2 MS. Amb. G. S. enim 12 MS. v. 11. eft ] * maſculus & fazmina MS. v, 14. = habere 
CAP. II. V.2. Dei] *& 3MS.R.G. ib. Parris] * & 7 MS.R.G.S: | 1 MS. Amb. G: S. . v. 16, veſmetipſes] *in MS. q. v. 17. Chriſti] * facite 
V. 6. Dominum] * noſtrum MS. amb. G. v.7. = in ills] ©. in ea 3 MS. | o MS. S. v.19. #xeres] * veſtras MS. Amb. S. v. 20. - ix] MS. q. Amb. 
Amb. G.S. v. 11. corporis_| * peccatorum' G. Q.N. ib. carnis] * fed o. . v, 25. < apud Dexm] 2 MS. G.S. 
v. 14. decrets | decretis 3 MS. Amb. G.S. v. 16. = fefts] 0. v.20. - hujus | , CAP. Iv. V.g. a_ qui omnia MS. q. v. 16, eam gue Laodicenfium 
2 MS. G.S. v.21. Ne tetigeritis, neque guſtaveritis, neque contreftaveritis] | eft, vos legatis] ea quz Laodicenſium eſt vobis legatur MS. q. v. 18, Gratia| 
 Netetigeris, neque guſtaveris, neque eontreRaveris MS. G. S. | * Domini noſtri Jeſu Chriſti MS. q. 


R . _ . 
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I THESSALON. 


V | Caye. I Lo © þ Cab, II. V. 12. Charitatem] Charitate Amb. G. * veſtram MS. $. 
Erſ. 1. pax] * a Deo Patre noſtro & Domino Jeſu Chriſto 3 MS. R.G. CAP. IV. V. 1. = ficut & ambularis] fic & ambuletis MS. R. - G.S. 
v.8. ſed] * & 1MS.G.S. _ . T QN. v.2. dederim} dederimus 2 MS. R. G. S. v.6. fer] * & 2 MS. 
Cap. II. V.2. habnimes} habucrimus 1 MS. v. 7. - vobis] 4 MS. G.S. | Amb. G.S. v.8. - hec] 2 MS. G. v.15. in adverts] in adventum 6 MS.. 
ib. oner;] honori 1 MS. ib. parvsli] lenes 2 MS. G. S. Q.N. v. 13. - iliud] Amb. G. v. 17. Chrifto] Domino. 4 MS.'G.S. Domino Chriſto amb. 

5 MS. Amb. G. v. 16. prevenit] pervenit MS. S. Q. N. ib. enim ] autem _ CAP. V.,V. 3. in wrero habenti &-] parturientis 1MS. habentis MS. 9- 
8 MS. Amb. G.S. | v. 27. <hec] 2 MS. 


= = 
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4 1 THESSALON. 


V ext 4. mninſes; SaF. I. .[ *in 6: v. 6. tribalatimem)] retributioneth 0, v. 11. bonitaris ] * fur 
Erl. 3. ninſcx;nſque] * oninium 3 MS, R. Amb, G, S, v. 5; habcamini] | MS. 9. Arn 


FARLE LECTIONES PULG. LAT. ED. &c. 11 Cor.GaiiErnPan.Cor)llTar. 


CAP. vill. V.6. wobis] vos 2 MS. Amb. G. ib. - i»ſuper] 6 MS. G 
vobis 4 MS. G. Q_N. v. 12. - hoc] 2 MS.S. v. 13. legiftis] legitis 2 MS. | S: v. 8. ingenium] ingenuum 1 MS. G, Pro ingenium bonum Amb, rancyg, 
Tie Io MS. v. 20. | legit Bonum : Syri, conſtantiam. v. 15. w#lrxm | * habuir 11 Ms, any 


l 


£ 
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LUTiM.Tir.PaL Hes. Jac:l Per. 4B L. BRUGENSI, HENTENIO0 &c. COLLECTZA. 35 


CAP. 11. V. 2. - niſſan] 1MS.G.S. v.4. tanquam] quia 1 MS. G. CAP. III. V. 4. precipims] precepimus MS. Amb. S. v. 11. Audivi- 
1,13. v5] n0S MS. Q.N. v. 20. iz quam ]ad quod 20 MS. G. S. »# | Audimus 1 MS. G. 
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[| EPISTEaLdS dd FameT A 


CaP. I. | | ravimus 1MS. G. v. 13. exhortation;] * & MS. amb. S. 
Ver 2, =] 4 MS. Amb. G. v. 9. ſciens] ſcientes. o. v. 12; confortavit] | CAP. V. Ve. 4. diſcar| diſcant 2 MS. G.S. v. 5.ſperer] ſperat 10 MS. 
*in0. Ve 15. <hunc] 1 MS.S. v.16. informationem] deformationem o. | Amb.S. ſperavit 3MS.R.G.Q,N. ib. 3»fter Jinſtat 16 MS. Amb.R.C.S. v.8.S5 
CaP. IT. V.6.-64j45] 14 MS. G.S. ib. =confirmatum eff]14 MS.Q.N. | gurs] Iſtud ad viduam pertinere admonent Grzcanica ſcholia. Itaque $5 gx, 


v.15. permanſerint | permanſerit MS. Q. N. ; pro $: q«a poſitum eſſer. v.14.retro] poſt o. v. 16. &]ut MS.q. v. 18. 
CAP. 111. V.2. ergo] enim o. ib.= padicam] 5 MS. Q.N. v. 4. cupi- | infrenabis] alligabis MS. G.S. v. 24. aurem | & 4. MS. R. Amb. G. 
lm] * fed MS. q. v. 14.ſcribo] * fili Timothee MS.q . Cab. vi v. 7. - bunc] 1MS.S. v. 9.= Diabol;} 1 MS. amb. G. S. 


CAP. IV. V.7. -antem}13 MS. Amb, v. 10. quia ſperamss] quod ſpe- ib. muita] & MS. q. v. 16. imperiam] * in MS. S. 


PP —— 


Il EPISTOLA ad TIMOTH. 


CAP. I. G.S. Q.N. v. 26. captivs] capti 3 MS. amb. 

Ver 2. miſericordia] * & MS.S. v. 3. Deo] * meo MS. ib. progenite- | CAP. III. V.16. corrzgendum] corripiendum MS. q. 
ridw] * meis MS. S. v. 9. = ſ#a] 4 MS. Amb. *G.S. v. 14. Sc] *enim, o. | CAP. Iv. V. 5. Sobrius efto] 2 MS. Amb. G.S. Q.N. v. 11. mini- 
v.15. Phigels | Phigellus 5. MS: R. G. Q. N. Philetus, o. | | ferinm] miniſterio MS. q. v. 14. redder_| reddat 7 MS. R. Amb. G. Q.N. 

CAP. 11. V. 4. -Des] 1 MS: Amb. G.S. v. 5. corozatur] coronabi- | v. 16. impatetsr ] reputetur 2 MS. v. 17. :mpleatur | impleretur 6. MS. Amb. 
tur.0. v. 8. = Domwwnum | 6MS. Amb. G.S. v. 14. Domino] Deo MS. q. | v. 18. Liberavit] Liberabit autem 3 MS. Amb. G.S. v. 19. Priſcam] Pril- 
ib, = 4d] in 5 MS. quod S. = 5 MS; ib. = ezim] MS. G.S. ib. = eff] 5 MS. | cillam MS. R.Amb: G.S: Q+N. v.21; Salstant] Salutat 3 MS. Amb. G.S. 
G.S. ib. - if] 2 MS. G.S. Q.N. v. 17. proficinnt] proficient 7 MS. R. | v.22, vobiſcam_] nobiſcum. G. q. tecum S. 
Amb. G. S. ib. ſerpir} ſerpet 7 MS. R. G: S; v. 25. = veritati] 10 MS. amb. 


_— 


EPISTOLA ad TITUM. 
ravitate | integritatem, Sravitatem 1 MS. G. S. T extus conformis eſt Hier. 


v. 11. ſalvatorss noftri ] ſalutaris 1 MS. G. S. forie interpres noſter legit ow- 
Tig@- pro owTie:G. 


CAP. L | | 
Ver 8. bexignum] * prudentem 17. MS.R.Q,N. v. 9. fit] * & 4. MS.G.S. 
CAP. II. V. 5. = ſobrias] 3. MS. G.S. Q.N. v. 7. in integritate & 


—_ 
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EPFISTOLA ad PHILEAMON, 


£8 = tibi] 3 MS. G: v.12. #r] ideſt6 MS, Hier. G. v. 20. Domino ] Chrir 
Ver 6. emnzs | * operis 2 MS. R. G. Q.N. ib. = quodeſt] quzeſt 5 MS. | fto MS. Hier. G. 4. S. 
-4. MS.R. G. ib. - in veb#s | in nobis 7 MS. Amb. G. = MS. Q.N. v.11. 


eres 
_ 
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EPISTOLA ad HEBRAEOS, 


TAP. 1k CAP. Ix. V. 7. offert| offeret MS. B. 'V. 12. eur] & MS. G.S. v. 
Ver 2. zoviſſime] noviſſimus MS. G. S. v. 3. ſedet] ſedit 1MS. G. v. | 14. emundavit] emiundabitis MS. R. G.S. ib. noftram | veſtram 7 MS. G. q. 
— —__ involves 1 MS. G.S. vV. 14. capient | capiunt MS.q. R, B.Q.N. p: res in — in conſummationem MS. q. ib. deſtirutienem | de- 
AP. II. V. 5. = Dews| 2 MS. G.S. v. 9. ® gratia] 3&2 v. 1o. | ftructionem 15 MS, Q.N. | 
pſiovem | paſſiones % MS. w ib. conſummare | conflumants MS. q- CAP. X, V. 16. Dando| Dabo MS. HaymoS. v. 30. vindiftam] vin- 
CAP. 111. V. 1. 7eſam} * Chritum 6 MS. G.S. v. 19. #ztroire] * in _ I MS. FT S. v. 30. retribuam | — MS. _ - 2#ia] 3 MS. G.S. 
rquiem ipt;us MS. q. | v. 38. vivit] vivetR. G.S. v. 39. = filis] 6MS.G.S. 
CAP. Iv. V. 3 perfeis] fats 4 MS. G.S. v.10. ficat] * &MS.q. | CAP. XI. V. 6.- Deo] 5 MS. G. Q.N. v: 17. qxi] in quo MS. q. B. 
j þ " Th avs; 7 V. _— = wy y — V. 34. Fg] gi % —_— [ade FPS 
AP. V. Ve. 7. offerens 10 MS. G.S, V. oO. filius | 1 MS. q. AP. XII. V. 1. - a4} 9 MS. UG. 5. V. 2. feaet it -2 » Us I. 
11. #nterpretabilis| in interpretabilis 10 MS. R. G.S. Q. N. , V. 4. =-enim] 1MS. G.S. V. 11. redder] reddit 6 MS. G. v. 18. acceſſibi- 
CAP. vii. . V. & 2 accipit 6 MS. G. Q.N. v. 14. ſacerdoti- | lem | accenſibilem 4MS. R. G. S. v. 19. audierunt ] audierant 1 MS. 
bw ſacerdotio 1 MS. R. G.S. v.25. accedens | accedentes 13 MS. R. G. S. CAP. XIII. .V. 1. - i» vobis | $5 MS. G..Q.N. v. 2. placnerunt | la- 
QN. ib. #obis] eis7 MS. G.S. tuerunt 1 MS. G. Q,N. v.:9. ffabilir;] ſtabilire MS. v. 25. = fratres ] 
CAP. vIIT. V, 2. Deminxs| Deus MS. B.S. 8. MS. G: S. | 


| —— agg | — 
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EPISTOLA JACOB. 


= CAP. I. 4 CAP. IV. V. 4. Adulteri] * &adulterz 1 MMS.R.G. v. 5. As] Aut 
Verſ 5. affinenter] ſimpliciter. G. S. v. 18. voluntarie] * enimMS, B. , MS. ib. dicat :- Ad invidiam conicupiſcit] dicat ad invidiam ? Concupiſcit 
6.q. v. 25. in lege perfette_ in legem perfetam 1 MS. G. S. Q. N. ib. vobis ] nobis 1 MS. G.S. v.11. = mes] 6 MS. G. v. 12. 
Cap. 1. V-. 8. ſcripturas] ſcripturam R. G.S. v. 13. fecit | feterit | = ez] 1 MS. G. v. 14. eff] Fenim 1MS. R. G. WE, 
2MS. v. 18. dicit | 3 MS. R. G. v. 20. « etie/a | mortua 5 MS. R.G.S. CAP. v. V. 3. = wvebis iram] 7 MS.G.QN. v. 5. Adduxiſtis 


CAP. 1. V. 1. ſumitis] ſumemus G. S. v. 2. poreft | potens 1 MS.G. | Addixiſtis] 6 MS. G.S. Q:N. v.6. - & ] MS. G. ib. = & ] MS. G. ib. 
Y. 3. $:] Sicut MS. ib. equis frena] equorum franos Q.N. ib. ertam | | reſtitic] reſiſtitp MS. G, v.8. appropinquabit] appropiriquavit 5 MS. G.S. 
4.MS.B.G.S. v. 4. Er ecce] Ecce & MS. G. ib. » aztemJ tamen MS. | v. 10. fratres] * exitus mali & longanimitatis, & MS. B. .v. 13.. Triſta- 
4 -3MS.B. G.S. v. 5. quantas] quantulus G. S. v. 12. falſa} falfam | rar] * antem MS. q. v. 20. ejws] ſuam MS. Q, N, ib. operir] opetict 3 
1MS.G.Q.N. v.14. - fint} 7 MS. G.S. v.17. =benis conſentiens ] 4 MS.G.S. | MS. R: Beda G.S. | 


| INS — 


- . JOE 


I EPIST, PETRI. 
CAP. I. | &-Jut MS. q. v. 15./þe] * & fide MS. QUN. v. 18. meſtris] 5 MS. G. ib. 


Verr 6. exrlrabitis] extltatis 6 MS. G. v. 7. revelatione] revelationem ©. | mtificatds quidem carne, vivificatus] mortificatus quidem carne, iviticatus 5 
V.8. =ereditis] 1 MS. G. S. v. 9. animarum_] * veſtrarum MS. S. v.12. ques] | MS. G'S. v. 19. ſpirits] ſpiritibus MS. G.S. Q.N. v.21. vos | nos 3 MS. 
Tarts. G.S. v.13. perfefte] perfeRti MS. q. ib. revelatione] revelationem | R. G. Pro leRione textus faciunt B. $. & ut videtur Scholiaſtes Grzcanicus. 
MS. q. v. rs. Santum] *uto. v.21. Deo] Devim 1 MS. G:S.' v. 25.90-| CAP. 1Vv, V..4. i: quo] inquibus nunc obſtupeſcunt 13 MS. ib. admi- 
bis] vos MS. RG. : =» | rantxr] peregrinantur 3 MS. G. v.6. -i»} 1 MS. G. S. v. 7. appropinquabir } 

CAP. I. V. 2. rationabilesÞ rationabile'4 MS. R. B. G.'S. v. 3. - ta- appropinquavit 8'MS. G.S. v..8. voſmeripfis] voſmetipſos 3 MS. G.S. v. 12. 
my} 3MS.G.S. ib. dulcis)} ſuavis 3 MS. v. 5. domos ſpirituales] domus peregrinari] mirari MS. B.S. Q.N. v. 14. quod eff honoris, glorie, & vireuris 
lpiritualis 3 MS: R. G. Q.N. v.8. qod] quo 3MS.B. G. Q.N. v. 11. 0b- | Dez, & qui eff ejus ſpiritus 2 ſuper ves requieſcer | gloria Dei ſpirirus in vodis 
ſecro vas] 2MS. G. v. 20. gloria] gratia MS. q. ib. facientes | & 3 MS.B:G.S. | requieſcit 7 MS. S. gloriz & Det Spiritus in yobis requieſcit 3 MS. G. Q_N. 
Dd. patienter ] patientes 4 MS. B.'G.S. v. 21. #ebss,.vobss | :vobis, vobis MS. | v. 18. j»uffas ] * quidem. o. ib. ſalvabitzr | falvatuygg MS G. S. 

-y. nobis, nobis 3 MS. G. q: S. Q.N. v. 23. /# injufte] juſteG.Q.N. | CAP. v. V. 1.- qi] MS.Q.S. v.3. forme Tatts greg: ] forma fa- 
. Ca P. II. V.2. caftam| fandam MS. v, 4. qui] quod MS.q. v. 8. | &i gregis MS. B.S. ib. -ex gnzime] G.S. v. 13. ceelefta] colledta o. 

#44} 1n fine 4 MS. G'S. $. Q.N. v.11. Declinet Þ* atten MS.'qz v.il4. þ | IH. FS; 


FARIZE LECTIONES FULG. LAT. ED. ee, Per. Jon.Jub.Azo 


CaP. I. | 
Ver 1. Simen] Simeon 1 MS. G. q. v. 2. - Chriſti] 10MS. G.q. v. 3. 
+ donata ſunr] donara eſt 7 MS. G. utramque letionem agnoſcit Beda. v. 4. 
quem] quz 7 MS. G. quam-8 MS. B. Textus conſentit G. q. V. 8. fi vobiſ- 
cxm afſint] vobis cum ad{int 5 MS. Utrovis modo intelligi poſſunt Graci. 
v. 16. indotas] dotas 3 MS. Q.N. ib. preſcicatiam | preſentiam 5 MS. 


R. G. ib. < ##ins ] Wneive. : 
CAP. II. V.7. -injuria ac] 1MS.R. G. impudica 1MS. Q.N. v. 9. 


 —— ————_——_—— 


11 PETRI. 


Dominus | Deus MS. q. v. 10. + ſeftas| BEags. ib. = introducere] 6 MS C 
y. 11, ſe] * a Domino 1MS.R. G. v. 13. coinquinationis] xg 
nes 1 MS. G. v. 16. - animal} 4 MS. B. G. *in MS,R.B.G 
perba] Superbia o. 

CAP. III. V. 9. promiſſionem ſuam] promiſſi 4 MS, G. promiſſis M$ 
v. 12. Domin; | Dei 1MS. G. v.13. ſecundam] & 0. v, 15, noſtri] * Jul 
| Chriſti MS. q. N 


» v.18, £a. 


—— 


1 70 HAN. 


CAP. I. 
Ver 4. = gaudeatis, &] 3 MS Aug. G.S. 

' CAP. 11, V.4. exm] Deum MS.q. v.8. - & |] R. Aug. G. S. v. 14. 
Scribo] Scripſi 1 MS. G. q.S. ib. patrem] Q. N. ib. Scribo vobis juvencs | 
Scripfi vobis adoleſcentes 3 MS. G.S. v. 17. raft] tranſibit MS. q. Aug. 
V. 22. non] 5 MS. Q_N. : : 

CAP. HI. V. 10. #0 eft jefts] non facit juſtitiam R. G. S. v. 11. dili- 
gate] diligamus R. Aug. G. v. 17. ſ#bſtantiam] * hujus MS. q. 


= ſuum) 1 MS. G. v. 17. charitas] * Dei MS. q. ejus-S. v, 20. viaer) vis 
dit MS. R. G. v.21. 4 Deo] ab eo 5 MS. Aug. G.S. 
CAP. v. V.5. ef] * auremMS. q. v. 6. Chrift#s] Spiritus G.$, y, 
' = inca&lo, Pater, Verbum, & Spiritus ſanttus : & hi tres unum ſunt. E+ a 
ſunt qui teſtimonium dant | 5 MS. B.S. Q.N. v. 8. - & hitres, unum ſunt] 
I5 MS. R.G. Q,N. v. 12. filium] * De MS. G.q. v. 13. ſcribo] ſcripf 
7 MS. B.G.S. v.14. em] Deum MS.q. v.15. poſtulamus] poſtulavimus 2 Ms. 
G.S. v. 16. petat, & dabitur ei vita, peecanti | petet, & dabit ei vitam, Pec= 
cantibus 6 MS. G. S. v. 17. peccarum | * non G. S. 


CAP. 1v. V. 3. ſolvit feſum] Q, N. ib. Antichriſtm | Antichrifti G. 
Q.N. v. 4. eum ] cos 4 MS. G. S. v. 10. ipſe ] * prior MS. q. v. 14. 


Cs, 


Il 7 0 


Vers 11, malignis] * Ecce prexdixi vobis, ut in die Domini non confundamini MS. 


H A N. 


«a —_— 


III FO 


H A N. 
audium R. G. Q, N. v.6. benefacies, deducens | benefaciens, deduces 0, 


5 
Ver 4. Majerem horum, non habeo gratiam ] Majus horum non habeo | v. 11. Deam | eum MS.q. 


Ver. 3. ſupercertari] ſupercertare 2 MS: Q.N. v. 10. Imperet tibi] In- 
crepet te MS. G. v.11. qu] quia 3 MS.R. G. ib. <i#] 5MS.G. v. 12, 
circumfernntur ) conferuntur R. Q, N. v. 15. ew] Deum MS.q. v. 16. 
ſwrerbiam ] ſuperba 4 MS. R. G. v. 18. in noviſſimo tempore] in noviſſimis 


JUDE EPISTOLA. 


.temporibus MS. ib. 5» impietatibas ] impietatum 4 MS. G. in impietate 
MS. q. v.20. notre] veltrx 8 MS. B. G.q. v. 21. veſmetipſos_ ipſos vos 
'3 MS. Vv. 24. = in exultatiene | O. ib. = in advent Domini noftri Jeſu 
Chriſti] 3 MS, B. G. 


_—— adit 


7 | CAP, I. 
Vers. x 3. = aurcorum | 1 MS, Pr. G. v. 15. a#richalco) aurichalco libani 
Pr. G. pranoanrfary, 

CAP. II. V.1, - Er] 7 MS. G. v.4. = paxuca] 9 MS. Pr. G. v. 8. 
2444] vixit R.G. v.19. = tram] 1MS. Pr. G. v. 22. mittamj ego mitto 
I MS.R. Pr. G. v.23. in mortem | in morte 8 MS. G. v. 24. dico] * & 
MS. G.q. ib. altitudinem] altitudines 5 MS. G. v.26, & ] * qui 3 MS. 
v.27, = & ] 1MS. Pr. G. 

.CAP. NI. V. 2, invenio ] inveni 3 MS, Pr. G. v. 20, apernerit | 
*mihi MS..q. Pr. 


EaPFOCALIYPSITS. 


| 
G. q. 


CAP. XV. V. 3. txe] * Domine ©. ib. ſecalornm] ſantorum 2 MS, 
Q. N. v. 6. /apide} lino 2 MS. R, G. Quibus accedit Pr. legens, Ve- 
ſtiti antea munda. 

CAP. xvI. V.2. primus] *angelus MS.q. v.3. = angelns] 5 MS. Pr, 
V. 5. aquarum| quartum ©, ib. quia] qui MS. q. v. 8. - angelzs | MS. q. 
V. IO. = angelus | MS. q. V. 12, - angelns ] MS. q. v: 13. prophete ] * ex- 
ire MS. Pr. v. 17. = angelns] MS. q. 

CAP. XVII. V.4. p. 097 edn ] abominationum 11 MS. Pr. G. ib. 
ejus] Pr. legit, plenum abominationum & immunditix fornicationis totius 
terrx. Cui conſentit Aretha Grzcus, v. 10. = &] 7 MS. G. v. 12. accipi- 


CAP. Iv. V. 1. -cito] 7 MS. Pr. R.G. v. 2. poſt hec. Statim | Poſt 
hacſtatim MS.q. Et 5 MS. R.G. v.5. qui] que 2 MS. R. G. 

CAP. v. V.s. dixit] dicit 6 MS. Pr, G. v. 9. = Domine| 3 MS. Pr. G. 
v. 10. regnum | reges G. ib. regnabimas | regnabunt 12 MS. G. Q. N. 
V. 12, divinitatem | divitias Pr. G. v. 14. = in facies tuas}] Pr. G. ib. = vi- 
wventem in ſecula ſeculorum] 7 MS. G. verumR. Pr. & G. q. legunt. 

Car. VI. V.6. dicentiam| dicentem 6 MS. R. Pr. G. ib. < Bilibris] 
ivis. tþ. « bilibres] givizas. V. 13. de calo] coli 2 MS. v. 14. inſale | 
inſula R. G. : 

CAP, VII. V. 1, xe flarent] ne flaret ventus 4 MS. G. v. 3. & ] neque 
4 MS. Pr. G. | 

CAP. vill. V.3. -d] 2MS.G. Q.N. ib. - De:] 7 MS. Pr. G. v.5. 
charibuium] * aureum MS. q. v. 12. no#tis ]'nox 3 MS. noQti 5 MS. Q. N. 


| re&iflime vertuntur, 


ent] accipiunt 5 MS. Pr, G. ib. poſt beſtiam |] cum beſtia Pr. quomodo G. 


CAP. XVIII. V. 2. fertitudine] forti voce 18 MS. G. Q. N. v. 5. Dens] 
Dominus MS. q. v. 8. eff] * Dominus R. G. ib. j#dicabir}] judicavit 4 MS. 
R. G. v. 12. margarite] margariti MS. G. ib. coccs] coccini 5 MS. R.G. 
v. 13. cinnamomum, cinnamomi Pr. Q, N, * & amomum o. v. 15. horwn] 
hominum ©, v. 20. Exnlta ſuper eam celam | Exultate ſuper cam cel! 
7 MS. Pr. | 

CAP. XIX. V. 1. turbarum tubarum o. v. 2. Laws, & gloria, & vir- 
tus Deo neſtro eſt] Salus & virtus, & gloria Dei noſtri R. G. Q.N. v. 3: 
dixerunt] dixit R. G. v. 6. twrbe ] tubz 0. v. 11. cam] in 2 MS. G 
v. 13. vocatar, vocabatur MS. v. 15. g/adius] * ex utraque parte MS. R. 
Pr. G. Q. N. v. 20. ardextis & | ardens 2 MS. Alia nonnulla legunt, 2r- 


v.13. vocibus] * tubx 2 MS. G. 

CAP. 1x. V.5. datum] dictum o. ib. craciarentar] cruciarent R, G, 
Textus conformis eſt G., q. v. 8. ſcat] * dentes MS. q. 

CAP. X. V. rt. columna] columnz 1MS. R, Pr. G. 

CAP. XI. V.16. - Amen] 6 MS. Pr. G. 


CAP. XI. V.2. <= &] 5MS.R.G. Q. N. ib. clamabat] clamat 9 MS. | ;-azdizeam arundinem 6 MS. Pr. G. Q. N. v. 16. araxndine 
v. 23. iluminavit | illuminabit MS. q. 


WHY; 1, 

5 MS. Pr. G. 
CAP, XIIT. V.2. ficut] * pedes MS. q. v. 10. vadit] vadet MS. Pr, 

v. I5. faciar] facit MS. G. Q. N. | 

CAP. xiv. V.s. = ante thronum Dei) 4 MS. G. Q.N. v. 6. cali] ca- 

lum 1 MS.R. v.7. mare & omnia que in tis ſunt] & mare MS. Pr. G, | 


ejus | fuis 2 MS. R, v. 6. paſcant}. paſcat o., v. 7. = magnum | 


4 


dentis ſulphure : Pr. haber, ardentis igne & ſulphure ; Graca legunt ardens 
in ſulphure. 

CAP. XX. V.4. = ejus 
CAP. XXI. V. 4. gue 


5 MS. Pr. G. v. T1. ez] corum Pr. ab es 0. 
quia 1 MS. R. Pr. G. v. 11. 1aſpiass, ficut Or 


* urea MS.4- 


fallum] iaſpidi cryſtallizanti G..- Q.N, v. 12. angelos] wp O. V. 15s 


CAP. XXII. V. 1. vive] vitz MS. R. Pr. G. v. 5. ilumixat] illumind- 


bit MS. R. Pr. G. Textus conformis eſt G, q. v. 9. verbs] * prophetiz MS. 9: 
Pr. v. I. juſtificetur] juſtitiam faciat 9 MS. G. Q.N. v. 14. Bcatt qu 
lavant ftolas ſuas] Q.N. * in fanguine agni 0. 


Coinquinatio. | 


Oe 4 NS oo - Ri £5. 


mn. 


ma. F@. 


\po, 

? _— — pant 
yg Hcbrza, Chaldea, Greca & Latina nomina Virotum, Mulicrum,  Populoniim, Idolorum, Urbium, Fluvis 
natio. orum, Montium, czterorumque locorum quz in Bibliis ucriaſque Teſtamenci leguntur 'in-yeteri _incer- 
Ls prete, cum aliquot appellativis Hebraicis, Chaldaicis, & Grecis vocibus : adjecta corum expolitione & 

explicatione. Locorum preterea delcriptio ex Colmographis. 
MS. g. L | 
& Jef : , *q\9 . 
Typographus Chriſtiano leftori S. 

N E quid tibi deeſſet ; Chriſtfane flor, quod ſacra tua ftudia juvare queat , libelluam hunc de interpretatione nominum propriorum gk paſſim 7 ſeri: 
praris ſacris leguntur; prout in editione vulgata Latina a ,vetere interprete ſcripta ſunt , emenaatiorem multo quam antea tibi zmpreſſum damus, In 
quo prater diligentem locorum deſcriptionem ex optimis quibuſque auttoribus , Ptolemeo, Plinin, Pomponio Mela, Strabone, Foſepho Volaterrage & 

_ quibuſtam recentioribus viris in hac re diligentiſſimis ;, ſingula nomina literis Hebraicis cum ſuis apicibus, + punitis adſcripſimns ex ſuis lecis - 
] * quos fi quando conferre libeat, ut 11 promptius occurrant, & velut digito commonſtrentur, ultra libri &- capitis indicationem ddjeftus et & verſunus 


numeriis. Duomiam autem vetus interpres in ſcriptura iſtorum propriorum nomunum ut plurimum LXX interpretes ſequutus eſt, etiam Gracis chara- 

_ feribus inſa nomina ex LXEX adjecimus. Ne antem mireris quedam appellutiva nomina, ranquam propria interſeri, hoc ideo fattum eſſe ſcits, ad 
«  weths tnterpres, etiam LXX nonnunquam, propria quedam nomina vertit ut appellativa , cnjuſmodi, Mnrizs cotti lateris: pro Cir-heres Temtatio pro 

. ; : le 


Pa on Ad hec , noming quorum charatteres propris ignorabantnr , ” nag c—_— fuerunt conſcripts , at Abaron F D. literam adjunttam hahent | 
cripli que aubiam eſſe interpretationem indicaret : ficut Graca nemina, ut «Geog, J. literam, que petitam eſſe 4 Grecis nterpretationem fignificat, Feliciter 
2 MS. utere hoc libells, ac wale, : 
Vo Notandum, Literis minoribus Alphaberi que hic inter capirum & verſuum numeros interſeruntur, Feil. 2, b.c.d. &c. deſfignari ſc&iones capitury in anticuis codicibus 
vulg. Lit. fatas antequam verſuum diftintio apponeretur, Nomina item Grzca eſſe ſecundum editionem Bibl. Reg. '& Complur, quz quomodo cum noſtra conyeniunt 
yelab cadifferunt, ex variis noſtris L:&ionibus Gracis F/ e', quibus B, Complut. cum noftris collara ſunr, quiſque perſpicere poreRt. | 
vg A =. 4: " "= DE 5 Moabitarum, Num, 33. f. 49. Hlic fuic XLIT. manſio Judzorum. 
hs A Aron, Mons five Montanus:ant docens, vel concipiens.. Filius | Dicitur & Sitim ſive Setim, Num. 25. 4. 1. os. 
Amran, Exod. 4. c. 14. & 1 Par. 6. a. 2. aben-boen, Lapis pollicis, aut pollesx, vel lapis in eis. Nomen {72 [28 
DR Aaronitz, Idem, pluralis numeri, 1 Par. 27.C. 17. _,, | loc, JoL 18.6 17. | | ai5& far 
ak darfe Aasbai, Contidens in me, vel frater circundans : aut ex Hebrxo | Abes, Ovum five ceenofus, aut lineus. Norhen civitatis in ttibu VIN 
TAR & Syro,frater ſenecturis.Filius Machati, 2 Reg. 23. d. 34. iſſachar, Joſ. 19. b. 20. | — a5Che. 
Sad Sv Abadon, Exterminans,yel perditio. Abyſlus, Apo. 9. b. 11. | Abeſan, Pater ſcuri, aut patris fcutuni vel atma, aut pater frigi- 1528 
any, MIR Abana, Lapideus, vel xdificatio : five pater obſecro nunc. No- ditatis. Nomen judicis in Hſrael de Bethlehem, Jud. 13. c. 8. . eCngay . 
©. "7 = men fluvii Damaſci; 4 Res. .5.d. 12. Varia eſt te&io in Hebraico | Abeſfalom, Pater pacis, ſive pater conſummationis, five pater TI7TW'AR 
; _codice, nam legitur & MAR £ | | retributionis, aut patris pax, ſive patris conſummatio, five patris aCroaauu 
ny a | $ 2 | . 7» B FP \s ; 6 a WT 46. Ca "3% 
= T4 Abarim, Tranſitus, pluralis numeri; ſive tranſeuntes : aut fu- | retributio. .Pater Maacha, five Michai matris Abiam, 3 Reg. i5. 
mn ably rores, vel prxgnantes : aut Syriace, frumenta. Monseſt Moabi- | a. 2. qui 2 Par. 13.4, 2. dicitur Uriel. | | Ns. 
rarum contra Jericho, ſupra Jordanem, idem ille cum montanis | Abgatha, Pater torcularis, vel patris torcular, Eunuchus Aſſu- NUR 
Arabiz, in quorum vertice elt mons Nebo in ſuinmitate Phaſga, | er! regis Perſarum, Eſth. 1, b. 10. |  #Caza 
ubi Ifrachtz caſtra ftixerant XLI: manſionem Eremi, Numer. 21. | Abi, Pater meus. Mater Ezechiz regis Judz; 4 Reg. 18. a, 2 '2R 
pietate c. 11, ubi legitur Jeabarim : & 33. f. 48. morte Moſis notus, ; quz 2 Par. 29. 4. 1, dicitir Abia.. «&Q i 
0s vos Num. 27. E. 12. Deut. 32: $.49. Teſtatur Hieronymus in locis Abia, pater Domini, aut voluntas Domini. Mater Ezechiz Fas 
$ Teſs Hebr. oitendi Abarim, aſcendentibus de Libyade in Heſebon anti- | regis Judz; 2 Pat. 29. a. 1. que 4 Reg, 18. a. 2. dicitur Abi. Fi- aCi« 
qd vocabulo juxta montem Phogor, nomen priſtinum retinen- | lius Satnuelis prophetz, 1 Reg. 8. a. 2. & 1 Par. 6. b. 29. Filus 
| rem, A quo Cirea eum reg40 uſyue nunc appellatur Phaſga. _ item Roboam, t Par, 3. b. 10. qui 3 Reg.14- £.31. dicitur Abiam 
£255.44 Abaron,.Idem, fingularis numeri : vel robur, aut tortitudo. | juxta quzdam exemflaria Hebrza. Uxor Eſron filii Phares, 1 Par. 
| D. Filius Mathathiz filu Johannis, z Mach: 2, a. 5. 2. C, 24. Filius item Jeroboam, 3 Reg. 14. 4a. 1. R 
Abacuc, Vide Habacuc. —  _. s DE Abi-albon, Pater fuperintelligens,aut pater fuperzdificans: aut 27 8 
2 MS a&C:2 RI Abba, Pater, Syrum eſt, Mar.14. d.36. Rom.8.c.15.Gal.4.a,6. | ex febrxo & Syro, pater injurix. Nomen viri. 2. Reg.23. d. 30. 46" aCoy ; 
s. Vo Nay Abda, Servus.aut fervitus: vel ex Grzco & Syro,nubes iſta. Pa- | 1 Par, tf, f, 32, dicitnr Abiet, Ao ©: 
y Sd iE8i2; ter Adoniram, 3 Reg. 4.4.6. & 2 Efd. 11.c. 16, Abiam, Pater maris, Filius Roboam, 3 Reg. 14. 8.31. & 15. &IR 
AS. Pr. nay Abdai, Servus aur ſervitus: vel nubes abundans; Pater Cis Levi- | 4. I. qui Abia, 1 Par. 3. b, 10, dicitur. . ile i --: 
MS. q. act tx, 2 Par. 29. C. IM. | Y | . Abiaſaph, five Abiſaph. Pater congregans, ſive pater conſum- JAR vel 
| * exe May Abdeel, Servus Dei, vel nubes abundantix Dei. Pater Selemiz, | mans vel fintens. Filius Core, 1 Par, 6. c. 33. & 9. C. 19. Exod. FUwAR 
DIY Ferem. 36. f. 26. -. = D 6, d. 24. Filius Elcanz; 1 Par... Þ. 23. &9.C. 19, .  * dCrardg 
> ib: WY 555 n3v _ Abde-melech, Servus regis, vel ſervus confſilii, Nomen Erhio- Abiathar, Pater excellens, aut pater refidui vel remanentis : fi- YARN 
coding Pane pis cujuſdam eunuchi, Jerem. 38. b. 8. —_ ve. pater explorationis vel contemplationis, aut pater funiculi, ge, 208 
accipi- WY 309 - Abdenago,Servus clariratis,vel ſervus anxius,aut faciens ſplen- | Filius Achimelech ſacerdotis, 1 Reg. 22. d. 21. & ipſe Achime- 
do G. WH ienuns - dorem. Nomen viri qui & Azarias dicitur, Dan. 1. b. 44. lech, Marc. 2. d. 26. EE Oo Cs 
May. - 263 , Abdi;Servus meus,aur ſervitus, vel nubes abundins. Filius Ma- | Abida, Parer ſcientiz, vel fcientia patris. Filius Madian fili A- VTAR © 
Dews] <a pops loch fit Azabiz, 1 Par. 6. a. 7. IR brahz, Gen. 25.4. 4. . oe on 
4 MS. 's " Abdias, Seryus Domini. Diſpenſator domus regis Achab,zReg. | - Abidan, Pater judicii : aut ex Kebrzo & Syro, pater meus iſte. [TAR 
RG. #44647 18. 4. 3. & 2. Par. 34. C. 12. Prophera item, Abd. 1, a.1. _ Filius Gedeonis, Num, 1. b. 11. heidi 
_ May Abdiet, Servvs Dei, aut nubes abundantiz Dei. Filtus Guni, e | . Abiel, Pater meus Deus. Filius Seror, 1 Reg. 9. 4. I. Pater RAR 
: oli PIN tribu Gad, 1 Par. 5. EG EIS, : ', | Ner, 1 Reg. 14. g. 50. Nomen item cujuſdam alcerius. 1 Par. 11. ea 
may -Abdon,Servus aut nubes judicii. Filius Michai five Micha,2 Par. f, 32. qui 2, Reg. 23.d. 30. dicitur Abi-albon, _ 24'2 | 
5 Wire F7ISM 34. b. 19. qui 4 Reg. 22. c. 12, Achobor dicitur. Nomen item ct- Abiezer, Pater adjutorii, five patris adjurorium, vel pater WWAR 
V. 3, bf; . vitatisin tribu Aſer, Joſ.21. c, 30. 1 Par. 6. g. 47. Fuit & nomen | atrii, aut patris atrium. Filius Manaſſe, Joſue 17: a. 2. Unns ex QCiifes 
S. Ge ==; __- -judicis in Iſrael, Judic. 12. & MS: pare}. y fortibus David, 2 Reg. 23.d. 27. & 1 Parat. 7. d. 19. -Alius item 
IS. R. «0a Tay Abed,'Servus vel operarius. Nomen viri, 1 Efd, 8.a,6. | Judic. 6.8, 345 . _ | 
t, 2r- Dax. Abel per NR, Luctus, Civicas que ( ut Hieronymus inquit ) | Abiezerita, Vide Ezer. bs, (3 ed of k FL 
irdens Sa duodecim a Gadaris miliaria, Orzentem verſus, diſtar, 1 Regum Abi-gabaon , Pater collis, ſive pater calicis, vel ſcyphi, aut (1923 '28. 
6. d. 18. & 3 Reg. 15. d. 20. & 4 Reg. 15. f. 29. Eſt & villain | pater dorſi peccati. Verrendum ex Hebrzo, princeps Gabaon,cu- 7xTHp 2aCaoy 
_ feptinio Philadelphiz lapide , ubi Jephte cum Ammonitis ma- | jus norten erat Jahiel,& uxor ejus Maacha, 1 Par.$:c. 29.8 9.C.35. "0% T6 
_ _ num conſeruir, R | OL. | .. Abigail, Paterexultationis,: vel parris exulratio. -Nomen ux- "PAC 
v. 15. Wo Abel per #T in principio; Vanitas, five anhelitus : aut Syriace, | orjs Nabal, 1 Reg.'25. a. 3.' & ' 30. a. 5. Uxor, David mortuo «Can 
MS.q. FM vapor. Filius adam, Gen. 4. 4. 2. OO, _ | Nabal, 1 Paral.'3. a. 1. Eſt & filia Naas, ſoror Sarviz, mater J0- Conia 
Is  ; AbelaJuctus,Nomenurbis, 2.Reg. 20. e.15. quz & Abel. Vi- | ab, 1 Paral. 2.b. 16. quiz 2 Reg. 17. g. 25. Abigal dicitur Hebra- "3'28 
mild- $8? de paulo ante: tantum eſt additum ad motum.  _. _ | ice. B. Ambro6ſws epiltola 13. paternz gratiz rorem Abigail in- 
MS. 9. Ht 528 . .  Abel-maim, Luctus aquarum, Civitas, quam (ut narrat hiſto- | terpreratur. Lo oo, Os 
4 gub fuel A Paralipomenon, 2 Par. g6. a, 4:) rex Ala per Benadan Syrum- i Abihail, perTin penultima, Pater fortitudinis, _aut pater-EX- + += 75: 
4F  expugnavit, 3 Reg. 15.d. 20. ercitus,'ſive pater divitiarum, aur” pater antemuralis, vel -pater Crane 
mn by abel-mehula,. Luctus infirmitatis, aut lucus chori, vel tym- do{oris., Pater Suriel principis Moholitarum, Num. 3. e. 35. _ubi 
<Kirnums * Pati: diveex Hebrzo & Syro pludtus veniz. Nomen loci, Judie. | corrupte legitur Abihaiet. Uxdr irem Roboam' filii Salomon, 
| 7. f, 22. & 3 Reg. +. b. 10.& 19. c.16. Hieroaymus in locis'He- | 2 Par. 11. d. 18. wa 5 4 as 
wt Dradsait vicum eftc in Aulone. | ; | . Abihail, per iTin penilltima, Pater luminis, yel laudis. Uxor VAR 
OUDNTIR abel-ſatim, Lucus ſpinarum, five declinationum, ant prevart-. Abiſur filii Semei, filu Onam, 1 Par. 2.d. 29. ; ana . 
Kr, * caionum, Noa procul a Jordane locus in deferio ad Meridiem Abilins; Lupens vel plorans, five pater manſon, vel murmu- «Calus 
A: rationis. 


: | 


INTERPRET. NOMIN. 


rationis. D.Nomen regionis,cui przerat Lyſanias a Romanis con- | Achazib, Mendax, mendacium, aut ceſſans, five fivens uti. 3138 
bxrnan flitotus, Luc. 3.4. 1. wy que. Nomen urbis tribus aſer, Jud. 1. £. 13. qui achzib, Joſ. hy 
——_— Abimael, Pater a Deo, vel de Deo.Filius Jectam, Gen. 10. d.25. | 19. C. 29. dicitur. ES - | 
TDa8 abi-melech, Pater regis, five regum ſummus, rex dignitate re- | Achia, five Achias, Frater Domini. Filius Achitob fratrisIch- Trig 
$5 == liquos reges antecellens. Generale nomen eſt Palzſtinorum re- abod, 1Reg. 14. a. 3.Filius item Jerameel filu Efron, 1Par,2.d.26, 3. 
aBruinsy gum : perinde atque Cxfar Romanorum imperatorum. Rex igi- | Achimaas, Frater confi], vel frater confiliarius, aur frater ex YYh'ng 

tur fuit Gerarz, Gen. 20. 4. 3. Filius item Gedeonis, Judic.8. g. ligno. Fater Achinoam uxoris regis Saul, 1 Reg. 14. 8. 49. Fili- ;.,, a. 
II98 32. Filius ctiam Jerobeſerh, 2 Reg, 11.c. 20. | us item Sadoc ſacerdotis, 2 Reg. 15.f. 36. & 1 Par. 6. a. 8. ABads 
* a Oh abi-nadab, Pater ſpontaneus, aur pater voventis, vel voti, five | Achiman, Frater nap: yon vel frater dexterz,aut frater quis? jt 1x8 
«uyad's8 pater principis. Filius 1fai patris Dayid, 1 Reg.16. b.$. Filius Saul, | Filius Enac, Num. 13.9. 23. : Be 

I Par. 8. d. 32. Videetiam 1 Reg. 7. a. 1. & 2 Reg. 6.4. 3-& 1 Achimelech, Frater meus rex, aut frater regis vel conſily, No- o #2 
Par. 2. b. 13. & 9.8.39. & 104.2. & 13.C. 7. men viri facerdotis, 1 Reg. 21. a. 1. ftem filwus abtathar, 2 Reg. I alin: 
COYN'AR Abinoem , Pater pulchritudinis, vel jucunditatis , aut pater 8.4. 17. qui 1 Par, 18.4. 16. Abimelech dicitur, achimelech di- *X#vu 
eCirbu motionis corum. Pater Barac ducis dxercitus populi Judzorum, | citur Abiathar, Mar. 2. d. 16. 

Judic. 4. a. 6. achimoth, Frater mortis, vel frater mortuus, yel frater dierum, N\QNR 

SIVAR Abiram, Pater celſitudinis, vel eleRionis, aut pater fraudis, vel | Filius Elcana, 1 Par. 6. b. 25. | aus k 
aCipay projetionis. Primogenitus Hiel rexdificatoris Jericho, 3. Reg. = 2p Parabo, five przparabo, vel firmabo. D. Filius Sadoc, aye, 

| 16. S. 34. att, I, b. 14. Ws ohe 
THIYTAR A 52a Idem. Heb. abiram. Filius Eliab, Num. 16, a. 1. | Achinoam, Fratris pulchritudo vel jucunditas,aut frater motio- _— ". 
& Lap ov Deut. 11. a. 6. nis. Nomen uxoris regis Saul,1 Reg. 14. £. 49. Uxor item David "Face 
JR abiſag, Parris ignorantia, vel patris error, five pater apprehen- | Jezrahelitis, 1 Reg.25. g.4.3. & I Par. 3.4. 1. 
aCicay dens vel actingens : aut pater multiplicans. Virgo adoleſcentula | Achior, Fratris lumen, aur frater ignis. D, Dux filiorum Am- e4vp 

quz calefaciebat regem David ſenio confeQum, 3 Reg, 1. a. 3. | mon, Judith 5. a. 5. 

"WAR abifai, Parris munus, vel pater muneris. Filius Sarviz ſororis | Achiram, Fratris celſitudo vel elatio, aut fratris dolus vel pro- VNR 
2 fltordi Abigail, frater Joab. 1 Reg. 26. a. 6. & 2. Reg. 10. c. 14. & 1 | Jectio. Filius Benjamin, Num. 26. c. 38. doepdu 
7 : Faral. 2. b. 16. & 11. e. 20. Achiramitz, Idem p. n. Num. 26. c. 38. SiuT axunpuul. DVAIRA 
WW-"28 Abi-ſue, Pater (alutis, vel exclamationis * aut pater reſpiciens, | Achis, Urique eſt, vel ſic eſt. Rex Geth, 1 Reg. 21. c. 11, Filus V'I © 
PIT five Pater magnificus vel potens. Filius Phinees filii Eleazar | Maoch, 1 Reg. 27. a. 2. axis 
filii Aaron, 1 Paral. 6. a. 4. Filius item Bela filii Benjamin filii | Achiſamech, Frater ſuſtentationis vel firmitatis : aut frater con- JOY" 
Jacob, 1 Paral. 8. a. 4. jungens. Pater Ooliab de cribu Dan, Exod. 31. a. 6. Senpsn 
"\{-"3N Abiſur, Pater muri, aut pater bovis, ſive pater cantantis,vel pa- | AchitoÞ, Frater bonitatis.Parer achias, 1 Reg. 14. a. 3. Pater A- IMIR 
Shoe *  teraſpicientis, aut pater reRitudinis, Filius Semei filii Onam filii chimelech facerdotis, x Reg. 22. b. 9. Pater item Sadoc, 2 Reg. dah jy 
ya Jerameel, 1 Paral. 2. d. 29. 8.9. 17.&1 Par. 6.4.7. & 9. b. 11. 
nn Abital, Pater roris : vel ex Hebrzo & Syro, pater umbrx, Ma- Achitophel, Frater ruin, vel frater defeRus, aut frater inſipi- barre 
__—  *T Saphatiz filii David, 2 Reg. 3. 4.4. & 1 Par. 3. 4.3. ditatis,id eſt rei inſulſe. Conſiliarius regis David, 2 Reg.15.b.12. ,* ,: © 
ao" Abirob, Pater bonitaris. Filius Mehuſim, 1 Par. 8. b. 11. Pater Eliam, 2 Reg. 23. d. 33.& 1 Par. 27.d. 33. &4T0pEA 
Ei] Abiu, Pater ipſe, vel pater eſt. Filius Aaron, filii Amram, filii | Achobor, Mus, vel conterens five comprimens puteum. Filius WW 
PEEY 28 Caath, filii Levi, Exod. 6.d. 23. & 1 Par. 6.4. 3. Michai, 4 Reg. 22. c. 12. Pater item Balanan ſeprimi regis in E- ae&p 
«Crd Abiud, Pater laudis vel confeſſionis. Filius Bela filii Benjamin | dom, Gen, 36. d. 39. 
"Io as filii Jacob, 1 Par. 8. a. 3. | Achor, Turbartio. Vallis in tribu Juda, Joſ. 15. b. 7. ad Se- v493y 
e615 Abner, Patris lucerna, vel patris novale. Nomen principis mi- | ptentrionem Jericho haud procul a Galgal : a tumultu & tur- , 
WAR litiz Saul, filius Ner patruelis Saul, 1 Reg. 14. g. 49. batione Iſraclitici populi appellationem habeis, 8 non ab A- *X*? 
abevig Abob;, Pater incantationis, vel abſconſionis. D. Nomen viri, | chan facrilego qui illic lapidatus eſt propter anathematis furtnm, 
ator 1 Mach. 16, c. 15. Joſ. 7. d. 26. br 
aCeg. Abra, Ancilla'vel famula. G. Judith 8. d. 32. achſa, compoſita, vel adornata, aut laſciviens : five confractio MY 
=. Abraham, Pazer multicudinis. Filius Thare, ſic nominatus a | vel diruptio velaminis. Filia Caleb, 1 Par. 2. f. 49. quz Joſ. 15. 3 
abegdu Deo, cum prius Abram diceretur, Gen. 17. a. 5. _ 14. 16. & Judic. 1. c. 12. Axa ſcribitur. 
ECoau D)AR Abram, Pater excelſus, Filius Thare Chaldzus, Gen. 11.d. 31. achſaph, Veneficus, five conterens urique,aut labium utique.No- NUN 
AY Abran, Tranſitus, aut ira five impregnatio, vel nubes cantici : | men urbis in tribu Afer, Joſue 11. a. 1. que cap. 19. b. 26. {cri- yaosp 
dey aur Syriace, frumentum. Nomen civitatis, Joſue 19, c. 28, Heb, | bitur Axaph. Hzc Hieronymo Chaſalus dicitur in otavo lapide 
-Bdeon. | Dioczfariz, ad radicem montisThabor in campeſtribus ſita. 
DN7WAR Abſalom, Pater Pacis , five pater conſummationis, ſive pater | aAchzib, ſive-achziba, Mendax, five ceſſans, aut fluens utique. A'NIR 
Zeegaxdy  Tetriburionis, aut patris pax, five patris conſummatio, aut patris | Nomen civitatis in tribu Jude, Jo. 15. f. 43+ & 19. b, 29. In pri- dy018 
«Grd Terributio. Filius David de Maaca, 2 Reg.3. a. 3. & 1 Par. 3.4.2, | Mo capite Michzz. d. 14. legitur. Domos mendacu in deceptio- 
3lanep@ Abſolomi,Parter pacis,five pater conſummationis, vel retributio- | nem regibus Iſrael. Ubi legendum, Domos achzib in deceptionem, 
nis. D. Nomen viri, 1 Mach. 15. g. 72. ſive in mendacium regibus Iſrael. Vide Achazib, | 
4 | A co Acron, Sterilitas, five enervatio, aut eyulſio, vel truncus. No- [\NpU 
29 Acan, Tribulatio, vel ſtridor, aut antemurale. Filius Eſer filii | men civitatis in tribuDan,quz &accaron appellatur,Joſ.19.4,28. axx#e6v 
Fondue Seir Horrzi, Gen. 36. c. 28. A: *D 
"Dy Acar, Sterilis, five enervans, aut evellens, yel truncus. Filius | Ada, Cctus, vel congregatio, five ornata, vel teſtiticans, aut MTV 
bode Ram primogeniti.Jerameel, 1 Par. 2. d. 27. tranſiens, vel prada : aut Syriace, ablata. Altera uxor Lamech,  , 
IPA Accain, Poſſeſſio, ſive emptio, aut nidus. Nomen civitatis, Joſ. | Gen. 4. d. 20. Uxor etiam Efau, filia Elon, Gen, 36. a.2. 
"Sl = 3 _—_ | _ Adad per N, Interitns, aut nubes, vel vapor, ſeu fons. Nomen q=R 
19py Accaron, Sterilitas,ſive enervatiq aut evulſio, vel truncus, No- | Vari Idumzi, 3 Reg. 11. c. 17. quiibidem paulo ante, verſu 14. 242, 
2 ex5e0y men urbis in tribu Dan, Jer. 25. e. 20. Joſ. 13. a. 3. & 15. f. 44. | & paulo poſt verſu 19, fcribitur per iT, | 
2RNTDY & 1 Reg. 17. 8.51. 5 T4. ; Adad per iT, Sonitus, aut clamor, five celeuſma: ſeu mamilla, 443 
am Accaronitz, Steriles,ſive enervati, aut evulli vel trunci. Populi, | vel diletio. Filius Badad, rex Edom quartus, Gen, 36. d. 36. Vi- ;6;a 
exapwyiTsl T Rep.5.9. 10. de 3 Reg. 11. c. 14. &d. 19. y 
wpYy Acces, Perverſus aut pravus. Pater Hira, 2 Reg, 23.d. 26, & Adada, Teſtmonium cerus vel conpgregationis, aut teſtimonio x31 
"OY 1 Par. 11. f,-8, ornata 2 vel teſtis tranſitus, ſive prxdz ejus, genere foeminino : ; 9 10. 
Dy 2x28 Accho, Compreſſus, vel confraQtus. Nomen urbis,Judic.1.f.31. | aut przda ſuz predz, vel zternitas ſui teſtimonii, Nomen civita- | 
vpn - Accos, Spina, vel zſtas,aut rxdium,ſeu vigilia,vel finis. Nomen || tis in tribu Judz, Joſ. 15. d. 21. 
rb viri, 1 Par, 24. b. 9. & 1 Ed. 2. c. 59. Adadezer, Vide adarezer. 
EP Accub, Veſtigium vel ſupplantatio : aut pravitas, vel calcane- | Adadremmon, Celeuſma mali-granati,ſive altitudinis.Urbs jux- jja477N 
2'PY um, ſive retributio. Filius Elioenai filii Naariz, 1 Par, 3. d. 24. & | ta Jezrahelem,quz hodie vocatur Maximianopolis, Zach.12. d.12, «, * 
&0u9 9. c. 17.& 2. Efd. 8. b. 7. Adaia five adaias, Teſtis Domini, five ornatus vel przda Domi- p7y 
a4. Aceldema, Vide Haceldema. ni, aut tranſitus vel #ternitans-Domini. Filius Echan filii Zamma, ; gr” * 
2878 - Achab, Frater patris, vel fratris pater, ſiye arula patris. Filius |-.: Par.6.c. 41.& 8. b.20. & 1 Efd. 10.4. 29. ubi quzdam exempla- 4 
62288 Amri regis Iſrael, 3 Reg. 16. f. 29. ria Hebraica legunt, MT. Filius item Jerobam, 71 Par. 9. d. 12. 
dx Achad, Amphora, vel hydria, aut ſcintilla. Civitas in qua re- | Pater Idida matris Joſiz, 4. Reg. 22. a. I. ; 
apyddl Snavit Nemrod, Gen. 10. b..11. quz nunc dicitur Niſibis. Adalia, Hauriens, ſive paupertas : aut nubes, vel interitus labo- gary 
drake _ Achaia, interpretatur dolor vel triſtitia,G.Grzciz regio'& pen- | ris. Filius Aman filii Amadatha, Eſth. g. b. 8. "Put Fi 
inſula, ipſa enum &gzo & Ionio cingitur #quore; ab Iſthmo in- | adam, Homo,five terrenus, aut rufus, vel ſanguineus. Nomen O78 
Cipit: de qua lege Plinum lib.4. cap.5. Strabonem in$. Ptolemz- | primi hominis creati a Deo, Gen. 2. d. 15. Luc. 3. d. 38. 'Nomen ; x" 
um, lib.3 cap. 15.Rom.1 5-f. 26.& 1,COr. 16.C.15. etiam commune quo vocayit Deus hominem & mulierem, Gen, x. 2 
dards Achaicus,Dolens fave triſtis. G.Nomen viri,1.Cor.16.c.11. c. 26. Eſt & nomen urhbis, Joſ. 3.4.6. 
(53y Achan, Conterens, ſive conturbans. Filius Charmi fihi Zabdi. | adama, Terra, aur rufa, aut ſanguinea. Urbs Pentapoleos, Gen. NOM 
Za filu Zarz, Joſ.7.a.1.8 22..20. qui 1.,Par.2.4.7. dicitur Achar. IO. C. I8. Zhen 
55 Achar, Contorbans. Filius Charmi filii Zabdi iliiZarz filii Ju- |. adami, Homo, vel humanus, ſive terrenus, aut rufus, vel ſan- Q"R 
k. dz,1.Par.2.4.7.qui Jo. 7. a. 1. dicitur achan. I guineus, aut nubes, vel vapor, ſive interitus aquarum. Nomen C1- ar 
7 - Achas, Apprehendens, five poſſidens, aut videns. 'Filius Joa- | yitatis quz & Neceb dicitur, Joſ. 19. c. 33. 
2; tham regis Juda, 4 Reg. 16. a, 1. & 1 Par. 3.C, 13, QujaliasEli- | Adan, Vide adin. | 
ezer, Luc, Ff, 29, dicitur, | | Adar, Pulchricudo, ſive habitaculum, aut generatio. Oftavus 117 
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rex in Edom, Gen, 36. d. 39. qui 1 Par. 1.4. 46. dicicur Adad, ' 
Adarezer, Decor aut pulchricudo auxilii, five habitaculum aut 
YJeneratio auxilii: aut atrium pulchritudinis five habitaculi, vel ge- 


' nerationis. Filius Rohob, rex Soba, 2 Reg. 8. a. 3. & 3 Reg.11.d. 


23. quibus in locis quxdam exemplaria tkegunt Adadezer,at I Par, 
18. a. 3. ubique legitur Adarezer, p43 <0 | 

Adarſa, Teſtiticans ſ6lem vel furdum, aut teſtimonium arantis, 
D. Nomen loci, t Mac. 7. f. 40. | 


Adazer, Teltis, vel te{imonium auxilii, D. Nomen urbis, 1 


Mach. 7.8.45. WA | 
' © Adbeel, Vapor vel nubes apud'Deum vel cum Deo, ſive contri- 
flari faciens Deus. Filius Iſmaelis, Gen.25. b.13: & 1 Par.1.b.29. 
Addar, five Addara, Pallium,five potentia;aut magnitudo. No- 
men civitatis, Joſ. 15. a. 3. Nomen item menſ(1s, five lunationis 
duodecimz : quandoque integre, & aliquando pro parte noſtro 
reſpondentis Februario, 1 Efd. 6. c. 15. Poſtremo filius Bale fil 
Benjamin; 1 Par 8, a. 2. | 
Addi, Teltis, vel teſtimonium, ſive ornatus, vel tranſitus, aut 
przda, Pater Melchi patris Neri, Luc. 3. f. 28; © -., 
Addo, Teſtis, five ornatus,aut tranſitus,vel prxda. Filius Joha, 
x Par. 6. b. 21. Pater icem Barachiz patris Zachariz, ZAC. 1, 4. 1. 


 Nomen prophetz, IV), 2 Par. 9. g. 29. Vide Nehe.12. a.4 V9, 


Addon, Dominus, aut baiis, vel Syriace, auris. Nomen loci, 1 


"Ed: 7. e. 6. qui Adon, 1 Efd. 2, c. 57. {cribitur. 


Addus, Novitas, vel menſis, aut trituratio. D, Nomen loci, 1 
Mac. 13. b. 13> | 

Adeodatns, Latinum eſt, quod -in Hebrzo dicitur Elhanan : & 
incerprecatur a Deo datus, ſive gratia Dei,aut miſericordia vel do- 
num Dei. Filius Saltus, 2 Reg. 21. d. 19. & 1 Par.-20.c. 5. 

Adiada, Teſtimonium manus, five teſtimonium teltimonii, aut 
prada manus. D. 1 Mac. 12. e. 38. "ij 

Adiel, Teftimoniuin Dei, five ornatus, vel tranftus Dei, aut 
przda vel zternitas Dei, Nomen principis; 1 Par. 4. f. 36. Filius 
Jezra, 1 Par. 9. b. 12. & 27.C. 24. : 

Adin, Delicioſus,five voluptuoſus,aut ornatus: vel Syriace,tem- 
poralis. Nomen viri, 1 Efd. 2. a. 15. & 8. 4. 6. 

| Adina, Idem. Filius Siza, 1 Par. 11. g. 42. RE: 
Adithaim, Ccetus five congregationes, aut teſtimonia, Nomen 


4 - urbis, Joſ. 15. e. 36. 


Adli, Teſtis mihi, ſive ornatus mihi, aut tranſitus, vel praxda,vel 
#ternitas mihi. Nomen viri, 1 Par, 27. d. 29. Ts 
Admatha, Nubes, vel vapor mottis, fave interitus mortis; vel 
cerreſtris, aut rubens. Principis nomen, Eſth. 1. c; 14. _ 
Adommim, Terreni, vel rufi, aut fanguinei. Nomen loci, Joſue 
IS. b.7.& 18.C. 17. | : 
Adon, Dominus.aut baſis: vel Syriace,auris. Nomen loci, 1Efd, 
2, C. 59. qui Addon, 2 Efd. 7. e. 60, ſcribitur. 
Adonia; Beatus Hieronymus, Exod.s6. a. 1. pro nomine Dei te- 
tragrammaton, id eſt quatuor literarum , Adonai tranſtulit:in ali- 
is autem locis ſemper interpreratus eſt Dominus. Chaldzus para- 
phraltes pro hoc poſuit triplex ? hoc modo 1's, | 7 
Adonaa, five Adonias, Dominator Dominus, aut baſis Nomint: 
yel ex Syro & Hebrzo, anris Domini, Filius David ex Aggith, 
2 Reg. 3. 4. 4. & I Par..3. 4. 2. Ip 2 
Adoni-bezec, Domini fulgur, ſive Dominus fulguris,aut Domi- 
nus. in compedibus: Nome virt, Judic. 1. a. 5. 
Adonicam, Dominus furrexit, Nomen viri, 1 Efd. 2.4.13. 
Adoniram, Dominus excelſus,five Dominus celſitudinis,vel ela- 
tionis. Filius Abda qui erat ſuper tribura Salomonis, 3 Reg. 4.4.6. 
Adonis, In Hebrzo eſt Thamuz, id eſt conſumprus, ſive uncendi- 
um: Syrum eſt. Nomen idoli, Ezec. 8.f. 14. 
Adoni-ſedec, Domini juſtitia,five Dominus j 
lem,” Joſ. 10. a. 1, a: = 
Ador, Generatio, vel habitatio, aut teſtimonium lucis vel 1gnis. 
D. Nomen loct, 1 Mac. 13. C. 20. 


uſtitix.Rex Jeruſa- 


Adoram, Decor eorum, aut laus, vel confeſfio ſublimis,five cla- | 


mor excelſus.Filius Jetan,Gen.10.d.25. & 1 Paral.18. E, 10. & 2- 
Par. 10. d. 18, | | Eg 
Adramelec, Paltium regis, five magnitudo vel potentia regis yel 


conſili; Filius Sennacherib regis, 4 Reg. 19. g. 36. Eſa, 37. 8-38. 


Deus item Sepharvaim, 4. Reg. 17. f. 31: ., : : 
Adria, Nomen maris contra Ravennam, quod per oftia Padi 
fluvii intratur, ſumpto vocabulo ab Adrit proxima civitate quz 


idem nomen mari Adriatico dedit Straboni in 5 . oc pelagus Pau- | 


lus emenſus eft, AR. 27. e. 27. _— 
Adrumetina, In Grzco,Adramytena: & interpretatur ſoliditas. 
munda vel terſa. Adrumetum five Adrumetium civitas eſt Myfiz. 
Eſt & Adramitis infiila Lyciz, & Adrumes Adrumens, civitas A- 
phricz, Hieronymus autem aut fi quis alivs fuit auetor,; in Cata- 
loso locorum Actorum Apoltoforum'indicat Adrumetum efle ci- 


- vitatem in Bazatio regione Aphricz. Plinius Adrumetum yocat 


neucro genere, AR. 27,4. 2. Fe 

Adullam,Civitas, Jof.12.d; 15. & 15. e. 35. quz & Odollam. 
Vide Odollam. . | —_—_— 

Aduram, Pallium eorum, five potentia vel magnitudo eorum : 
aut vapor excelſus,five nubes excelſa: aut dolor five interitus ſub- 
limitatis, Nomen viri qui erat ſuper tributa regis David,2 Reg.20, 
LS. 24, & 3 Reg. 12. e. 18. _ 

Aduram, In Hebrzo AdoraimFortitudo vel potentia maris,aut 
vapor, five interitus elevatus, vel nubes elevata, Nomen ciyitatis 
editicatx a Rtboam, 2 Par; 11, b, g. 


A&gyptia,Anguſtans, fivettibulans; Gen, 16,4; 16 


HEB. CHALD, ET GREAC. 


Xgyptii, Anguſtiantes, five tribulantes, Num. 14. b. 13. 
A&gyptius; Idem. f, n; Exod. 2: b. 11, 


tem Judzz lita, Aphricz regio eſt. Plinius ramen lib.5. cap. 9. na- 
turalis hiſtoriz,& Pomponius Mela in primo,Afiz attribuunt pro- 
xime Aphricam. Hzc ab oriente jungitur Aſſyriz & Mar rubro : 
ab Occidente haber Libyam. atque Cyrenem : a Meridie limitem 
qut Syenen ab Arhiopia dirimit, atque oceanum a Seprentrione, 
mare ni, ſinumque Arabicum & terram ad-Syriam uſque: 
Irrigatur Nilo. Auctores ſunt Joſephus lib. 5. cap. 11. de bel. 
Judaico. Egeſippus lib. 4. Inferiorem ejus partem Nilus dextra 
lzvaque diviſus, amplexu ſuo determinar. Ideoque inſutam qui- 
dam dixerunt Agyptum: ita ſe findente Nilo, ut rriquerram terrx 
figuram efficiar. Ideo multi Grzcz hterz vocabulo a, delcamap- 
pellavere Agyptum, ira Plinius lib. 5. cap: 9. & Strabo lib. 17. 
Prolemzus hb. 4. cap. 6. Ainmia, Marcel, lib. 22. Oppida inſig- 
nia, Sas, Memphis,Siene,Bubaſtis, Elephantis,Thebz, Alexandria, 
Peluſ.um : teſtis Mela in 1.Canopus, Bolbis, Sebennis, Pathmis, 
Mendes, Tanis. Vide Raph. Volaterr. lib. 12..Geographiz.Non eſt 
autem negligendum, Egyptum prophetis appellatam Miſraim a 
Miſraim filio Cham; ejuſdem appellacionis. Joſephus lib. 1. cap. 
I2, antiq.Judaicarum Meſrim & Meſraim nominatam refert. Hzc 
quondam Aeria dia eſt, veluti-Euſebius in Chronicis annotavit. 
Adde quod Pfal. 77. e. 51. & 104. c, 23. &gyftus dicitur Chan, 
quod eus filius Meſraingoccupaverit E£gyprum. | 

| Elam, Adoleſcens \F virgo, maſculini generis, five occultus, 
aut ſeculum, 'Filius Sem, Gen. 10. c. 21,Filius item Seſac,1 Paral. 
8, C. 24. & 1 Ed. 2, a. 7. Eſt & nomen Repionis Perſici regni, 
in qua ſita ſunt Suſa : de qua Dan. 8. a. 2, Ela. 11. c. 11. a qua 
ZElamitz dicuntur Judzi incolz Elam, aut Perſz regjonem illam 
habitantes: Alamitz videntur poni AR. 2. b. 9. pro ipſis Per- 
ſis, quod Medis vicinis conjunguntur Perſe. <cribendum Elam 
& Elamitz, 


ral. 4. f. 32. eadem Civitas quz & Aini dicitur Joſ. 9. a. 7. 
Zneas, Laudatus. G. Nomen viri, AR. 9:f, 33. 
Anon, Vide Enon, 


nigredo. «3:0ni« autem, Grace ardorem five incendium ſigni- 
ficat. Arhiopum regio ab Indo flumine confurgens,; juxta Agy- 
ptum, inter Nilum & Oceanunt, & in Meridie ſub ipſa ſolis vict- 
nitate jacet, Gensipſa univerſa primum Etheria appellata eſt : 


te] 


a 180 ayriG. c:nI0 
&gyptus, Anguſtiz, five tribulationes, Zgyprus ad Occiden- D'WWQ 


— 
HARM o % 


Aen, Oculus, five fohs. Nomen ctvitatis, Foſ. 15. ce. 32. 1 Pa- '2 
«iv 
- euyeiag 


Achiopia, In Hebrzo dicitur Chus : & interpretatur nigrt,vel V13 


deinde Atlantia : mox a Vulcani filio Erthiope, Ethiopia : autor 
eſt Plinius hiſtoriz mundi, lib. 6. cap. 30. Multa de hac congeſlir 
Raphael Volaterran, lib. 12. Geographiz, quem conſule: fimi- 
liter Ptrolemxum hb. 4. cap. 7. Pliniumin 5. cap. 8. ubi quoque 
de duabus Echiopiis clariflime legis, Ezech. 29. c. 10, & 30.4.4. 
Nah. 3. b. 9. Efa. 11. c. 11; Ks 
Achiops, Hebraice Chuſi, id eſt niger, az3iov. ardens,five incen- 
ſus, AR.8. e. 27. & 2 Par, 14.C.9. 
£rhiopes, Idem, p.n. 2 Par. 12. a.3, Soph. 2: d.13gAmos g.b.7. 
Zthiopes, Pal. 71. b. 9. & 73. b.15. In Hebrzo eſt Siim,& in- 
terpretatur ſiccitates,aut naves,five trieres, five dxmones., 
Erhiopiſſa, In hebrzo dicitur Cuſith, & interpretatur nigra. 
«HoTicy vero, ardentem vel inceaſum fignificat, Num, 12, 4. 1. 

A F 
Africa, Vide Aphrica, . 

G | 


Agabus, Locuſta vel feſtivitas patris. D. Nomen prophetz,AR. 
11,9. 28. & 21.b. 10. | 

Agag, Tectum, vel ſolarium, quod ſcilicet eſt in ſuperiori parte 
domus. Nomen regis Amalec, 1 Res. 15. b. 9. 

Agagites, Idem, de ſtirpe Agas, Eſth. 3. a. 1. 

Agar, Advena, five peregrina, aut ruminass, vel timens. An- 
cilla Abraham, Gen. 16. a, 1. HR 

Agarai, Advena, ſive peregrinus- atit ruminans, vel timens, 
. Nomen virl, 1 Par.11. $.39. Rs 

Agarenzi, Idem. Nomen populi, 1 Par. 5. b. 10. 

Agarenus, Idem, 1 Par. 27.d. 31. 

Age, Vallis ſive profunditas. Pater Semma, 2 Reg. 23. b. 11. 


Ags.1.4.1,, . + On E4 
: Agsi,ldem. Filius Gad fili Jacob, Gen. 46. b. 16. o 
Agitz, Feſtivitates vel ſolennitares ,vel gyrantes, Nur. 26. b. 
I5. Familiz nomen, ab Aggi filio Gad. . 
Aggith, Feltiva, vel ſolennis, vel gyrans. Mater Adoniz filii 
David, 2 Reg. 3. a. 4. & 1 Par; 3 a, 2. Vide Haggith. . 
Agrippa,; Latinum eſt, diam ab eo quod zgros, id eſt difficiles 
- parcus faciat : vel dicitux ille qui in nafcendo prius emittit pedes. 
Filius Herodis Agrippz illius inter Herodes tertii qui occidit Jaco 
| bum, & in carcerem conjecit Petrum, AR. 25.4. 13, 

-- H | 
Ahalab, Frater cordis, five lacteus, vel laQtans, aut adeps. No- 
men urbis, Judic. 1.f. 31. Se Ob en ny 
Ahara, Frater redolens, aut pratum odoris. . Fihus Benjamin 
. I Paral. 8. a. I, qui Gen. 46, c. 14. Gera dicitur. | 
Aharehel, Alter exercitus, five noviſlimus exercitus : aut 


al- 


'T, Paral. 4: b.8. Lf. DP 
Ahaiath, Corrupte ſcriptum , 4.'Reg. 17. d. 24. de Curha & 
d Ahaithu, pro Ava. 5 
-. Ahaſel; Fracer Joab, Vide Afael, - Re 
Ahaſthari, Curſor, vel veredarivs, five feſtinatio turturis , 


F A Z 


aut 


Aggeus, Feſtivus,'five ſolennis, vel gyrans. Nomen prophete. '. 


wi _- 
vel D'D12 
D"W3 
86064 

[# ba * 
TVWI 


ayac 6 


dyey 
VR $y4iG 
wn 

«a 


Yui 
DRVt 


amt - 
man 


9” \ 
«7 

» F 
RYeaT mus 


Io 
*&X 


% 


Pix 
, . 
= \ 


Donne 


ter dolor, five noviſlimus dolor, aut ovis fratris. Filius Arum, zag, 
FLO) 


Wn 
PI 


z20ve NIN 


dat NR 


 INTERPRET. NOMIN, 


aut feſtinatio exploratoris, ſive frater.qui explorat : vel. ex Sy- 

ro& Hebrzo, -princeps turturis, vel princeps explorationis. Fi- 

lius Aſhur ex Maara, - 1. Par. 4. a. 6. | : 

" Ahaya, Efſentia, five generatio. Fluvii nomen, 1.Efd.8. f, 37. 
Ahaz, Apprehendens ſive poſlidens, aut videns.. Filius Mi- 

cha filii. -btal, 1. Par.$. d.z5. —_ 


#xxi@ WR | abazi, Videns, five apprehendens. Nomen viri,Neh,11. b. 13. 
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Aher, . Alter, ſive poſterior ,*aut_noviſſimus. Nomen viri, 


EEE RG: 47:4 DEE 
1, Frater meus, vel fratres mei.  Filius Somer fikii Heber 
filu Bariz, 1. Par, 7.8.35. OY AE FT! 
' Ahia, five ahias, Frater Domini. Filius Siſa, princeps exerci- 


5 Ld 


rus Salomonis, 3. Reg. 4; a. 3. & 1.Par. 11. 8. 29. Pater Baaſa. 4. 


Reg.. 9. b. 9. Fuir & prophera quidam Silonites, 3. Reg.'12. c:15. 


AA Frater matris, aut frater gentis : Filius Sarar, 2. Reg. 
23.4..33.4qui 1. Par. I1. 8. 35. dicitur filius Sacar. 

Ahicham, Frater reſurgens, vel frater vindicans, 'Filius Saphan, 
&. AE. 22. C12), 1 RON | | 

Ahiezer, Frater,adjutorii, vel fratris adjutorium; aut fratris a- 
rium. Filius ammiſaddai, Princeps -tribus ſux Dan, Num. 7. a. 
12, & 2.4. 26.' & 7. e. 66; & 10, C25, &; 1. Par. 12.4.3. 

- Ahihud, Frater unitatis,five frater acuminis,aut frater znigma- 
tis vel gaudii, Nomen viti, 1. Par. 8. a. 7. | 


\him rer#, Aur frater me- 
us quid? Nomen viri, 1. Par. 9. C17, Filius Enac, Jof: 15. c. 
I4. Judic. 1. b. 10. | 


Ahimelech, Frater meus rex, vel frater regis ſive conſilii. No- | 


men Viride fils Ithamar, 1. Par. 244. A. 3. 
Alun, Frater vini,.vel fratres. Filius Semidz filii Galaad, 1.Par. 


7.4. 19. by be 

Ahinadab, Frater ſpontaneus, aut frater voventis vel voti, five 
frater principis. Filius addo, 3. Reg..4. b. 14. 

Ahio, Frater ejus,vel fratres cjus. Filius abigabaon, 1. Par. 8. 
C. 30. Filius item Jehiel, 1.Par. 9. f. 37. Filius abinadab, 2.Reg. 
6. 4. 3. Filus Bertha, 1. Par. 8. b. 14. 

- Ahion, Incuitus,. aut fons, vel 'oculus. Nomen urbis, 3.Reg. 
15. d. 20. &. 4. Reg. 15. £. 29. & 2. Par. 16. b. 4. 

Ahira, Frater iniquitatis, five frater ſocii, aur frater paſtoris, 
vel fratrem confringens. Filius Enan,: princeps tribus ſux Neph- 
thali, Num. 1. b. 15. | 

Ahifar, Frater principis, five frater directionis vel cantici, aut 
frater inſidians. Przpoſitus domus: Salomonis, 3. Reg. 4. a. 6. 

"Abifahar, 'Frater auror, five frater matutinus, aut frater niger 
vel nigredinis. Filius Balan filii Jadihel filui Benjamin, 1. Par. 
7. C.10. 

Ahiud, Frater laudis vel confeſſionis. Filius Salomi, princeps 

tribus Aſer, Num. 34.d. 27. . | 


Ahoban, Frater fil1j, vel fratris filius, ſive frater intelligentiz, 


aut frater xdificans, vel abſconditus. 
fili Onam, 1. Par. 2.d. 29, | 

Ahod, Laudans,five confitens; Filius Simeonis filu Jacob, Gen. 
46. b. 10. Heb. Ohad, qui 1. Par. 4. e. 24. dicitur Jarib. 

Ahod, Idem, Filius Balan filii Jadihel fili Benjamin, 1, paral.. 
EL 

Ahod, Unitas ſive gaudium, aut xmigma, vel acumen. Nomen 
VIr1, 1. Par. 8. 4.7. | | 

Ahoe, Tribulus vel ſpina, ſive fraternitas, aut hamus. Filius Be- 
la filii Benjamin filii Jacob,, 1. Par. 8. a. 4. 
- - Abohimam, 1. Par. 1. c. 39. legendum Homam. 

Ahohires, Frater vivus, aut tribuſus vel ſpina mea, 2. Reg. 23. 
Sr, Par. 29, 4-4. 

Ahumai, Pratum aquilarum, vel frater aquaram. Filius Jahath 
filii Subal, 1. Par. 4. a. 2. 


Filius Abiſur filii Semei 


A I 

Ai, Urbs ammonitarum, Vide Hat. 

Aia, per &, Vultur, vel heu, five ubieſt? aut inſula ejus. Filius 
Sebeon filii Seir Horrz1, Gen. 36. C. 24. & 1. Par. I. C. 41, Item 
pater Reſpha concubine Saulis, 2, Reg. 3. b. 7. & 21. b. 11. Eſt 
& civitas, 1. Par. 7. f, 28. ubilegitur qyR& 7R 

Aia, per fy, Aceryus, Neh. 11.d. 31. 

Ajalon, lex vel quercus, aut fortitudo,. five cervus. Nomen 
civitatis conſtrutz a Roboam, 2. Par. 8. b. 13. & 11. b. 10. & 
28. c. 18. Vallis item nomen, Joſ. 1. c, 13. Judic. 1. $. 35.quod 
LXX., reddiderunt tanquam appellativum, ap«7u. Cavitas de tri- 
bu Dan data Levitis, Joſ.21. c. 24. Civitas refugii, 1. Par. 6. f.69. 
ubi pro Aialon corrupte legitur Helon. Fuit & altera civitas in 
tribu Zabulon, ut Judic. 12. d. 11. legimus juxta Hebrzum, Mor- 
tuvſque eſt ac ſepultus in Aialon in terra Zabulon. , 

Aiath, Hora five coacervatio. Eft ea urbs Juda aut Benjamin 
cujus meminit Eſaias cap. 10. g. 28. per quam Sennacherib tranſ- 


. lit oppugnaturus Jeruſalem. 


-Aila, Urbs quz & Ailath, 4. Reg. 14. f. 22. & 16. a. 6. quam 
zditicavit Azarias, qui & Ozias dictus eſt. 

Ailam, 1. Par. 8. c, 24. Scribe Alam. Vide &lam. 

Ailath, Ilices, vel quereus, aut cervz, vel fortitudines. Nomen 
civitatis regni Edom, ad mare rubrum, unde ex. &gypto Indiam 


. verſus & inde ad Xgyptum navigatur. Kzc & Aila dicitur,quam 


«ir ['Y 


#dificavit Ozias qui & Azarias diftus eſt, 3. Reg. 9. d. 26. & 2. 
Par. 8.d. 17. & 26.4 2. | 

Ain, Oculus, five fons. Civitas eſt in termino Judz ad Ori- 
entem , Num. 34. C, 11. quam tribus Iuda, atque Simeonis 


hilud,Frater natus, vel frater genitvs. Pater Joſaphat illius qui 
erat a commentariis Dayidi, 2. Reg, $.d. 16. & 3. Reg. 4. b. 12. 
— Ahiman, Frater przparacus, (ive frater 


ſorte accepit, Iof. 19. a.7. & 1. Par. 4. f. 32. que deinceps Levi- 
tis eſt rradita, Ioſ. 21. b. 16. Eadem urbs dicitur Aen, ii{dem con- 
ſonantibus & punctis, Hieronymo Bed-hen-nim dicta. Vide 
Aen, . . | 

| A L by 

Alam, Occultatio, ſen contemptus, Nomen viri. 1.Efd, B. a.7. TEM : 
. Alamath, five alametrh, Occulratio, five juventus, :aur ſecula, navy 
vel ſuper mortem. Filius Ioada, 1. Par.8. d. 35.. & 9. "> 4h 
Vide Almath. 

Alcimus, Fortis. G. Nomen facerdotis impii, 1. Mac. 7. 4. 5. / *Ateg 
_ . Alexander, Adjuror yirorum, ;vel auxiliator 'virilis, vel fortif- dvitayg- 
ſimus.'G. Nomen regis Macedonum, 1. Mac. 1, a, 1. Mar. 15. b. 

21,7 Fuit & vir quidam qui recellit a fide, quem Paulus Satanz 
tradidit, 1. Tim. 1. d. 20. | 

Alexandria, Hebraice dicitur No, & interpretatur crudum five x - 
irritato, aut prohibitio. Art Alexandria Grace, Latine dicitur ad-:4avE«yJ)1, 
Jutorium virorum, five auxilium virile vel fortifſimum, Chaldzus 
paraph. pro No, vertit Alexandriam, Iere. 46. f. 25, Inter &gy- 
ptum, Aphricam,8 mare quaſi clauſtrum poſita, ab Alexandro ma-: 
£no condita in parte Aphrice, teſte Plinio, lib. 5. ca. 10. 

Alexandrini, Adjutores virorum, five auxiliatores viriles, vel «ME; 
fortiſlimi. G. A&R. 6. c. 9. _ 

Alexandrinus, 1dem. G. AQ. 18. f. 24. ated; 

Alian, Folia, vel excelſus. Filus Sobal, 1. Par. 1.c..40. qui 1229. 
Gen. 26.c. 23. Alvan dicitur. Away 

Alicarnaſſum, Vide Hatlicarnafſum, 

Alimis, Veſtibulum, vel porticus, aut fortitudo. D. Nomen ci- <aiuG- 
vitatis, I, Mac. 5. C. 26. gf 

Allon, Quercus vel fortis.' Pater Sephei patris Ziza, 1, Par. 1178 onwy 
4- f. 37. 

Almath, Occultatio, five juventus, aut ſecula, vel ſupra mor- N07 
tem... Nomen civitatis in Tribu Benjamin, 1. Par. 6. e. 60. Ea- aaayd$ 
dem urbs quz & Almon. .Filius item Bechor filii Benjamin, 1. Pa- 
ral. 7. b. 8. Vide alamath. —_ | 

Almon, occultum, aur juventus, vel: ſeculum: ipſius. Civitas j197y 
tribus Benjamin, Jof. 21. b. 18. Eadem urbs que & Almath, iapoy 

Alohes, Incantator, aut tacens. Nomen viri, 2. Ed. 3. c. 21. UMM 

Alphzus, Milleſimus, vel doctus, aut dux. D. Pater Jacobi apo- Candns 
ſtoli, Mar. 10. a. 3. Marc. 2. b. 14. Luc. 6. e. 15. daAgaiOr 

Alva. Aſcenſus ejus, five prevaricatio ipſius. Civitas Idume- yea My 
orum, Gen. 36. d. 40. | 

Alvan, Superior, vel excelſus, aut Syriace, perverſus. Filius 17 
Sobal, G. 36. c. 2.3. qui 1. Par. £ 40. dicitur Alian, TWAR 

Alus, Commiſtio five confperſio. Nomen loci ad quem deſcen- y;,by 
derunt falii Iſrael a Daphca. aſcendentes in terram Chanaan, , . * 
Num. 33. b. 13. _ 


x43 


A M 

Amaad, Populus teſtimonii, aut populi tranſitus, vel przda, TVDY 
ſive populus zternitatis, Civitas tribus Aſer, Joſ. 19.d. 26. duced 

Amadathi, Conturbans legem, vel menſura. Heb. Ammada- RNNTQN 
tha. Pater Aman, Eſth. 3.a. 1. dual d3G- 

Ama), Labor, aut iniquiras. Filius Helem, 7. Par. 7, 8.35. HGpy , . 

Amalec, Populus lambens: vel ex Hebrzo & Syro, -populus ,** *#*A 
percutiens. Filius Eliphez ex Thamna concubina, Gen. 36. b.12. P7OY 
A quo Amalecitz, | KURT 

Amalecitz, Populi lambentes, vel ex Hebrzo 8& Syro, populi 1pHRy 
percutientes. Nomen populi, Gen 14. a 7. & 1. Reg. 30. 4.1, #S "2g 

Amalecites, Idem. f. n. 1.'Reg. 27. c. 8. 

Amam, Mater five timor eorum, aut ulna five cubitus eorum. 
Nomen civitatis in tribu Juda, Jo. 15 d. 25. 

Aman, Conturbans, aut tumultuans, ſive przparans. Nomen (DN duey 
principis, Eſth. 3. a. 1. | 

Amana, Fides, (ive veritas, aut credulitas, vel nutrix. Fluvius 
Damaſci, qui & Abana dicitur, 4. Reg. 5. d. 12. Eſt & mons Ci- TT 
liciz, qui & Amanus dicitur, in quo oppidum Bonite eſt: hic a Sy- «uars 
ris (ur Plinius inquit lib. 5. cap. 22.) Ciliciam ſeparat. Hujus 
mentio fit Cantic. 4. c. 8. | MIA vel 

Amaria five Amarias, Dicit Dominus, aut celfitudo Domini : 1RnR 
yel ex Syro & Hebrzo, agnus Domini. Pater Godoliz patris ble ; 
Chuſi patris Sophoniz prophere, Sopho. 1. a. I. Filius item Me- 
raioth filui Zaraiz, 1, Par, 6. a. 7. & 2. Par. 3I. C. 15. - ; 

Amaſa, Populus parcens, ſive populum tollens, vel populum ROOP 
elevans. Filius Abigail ſororis Sarviz, cujus Amaſz pater Jether «40z 
dicebatur, 2. Reg.z37. f. 25+ & 1. Par. 2. b. 17. Filius item Hadg- 

li, 2, Par. 28. þ. 4 

Amaſai, per yg in prima, Fortis vel robuſtus. Filius Bani filii 
Somer, 1. Par. 6.4. 46. 

Amaſai, per y in prima. Populi munuls, vel cum munere. Fili- l 
us Elcana filii Joel filii Azariz, 1. Par, 6, c. 24. 12.C, 18, & 15, «para 
c. 23. Pater item Mahath, 2. Par. 29.d. 11. 

Amaſia ſive Amaſias, Fortitudo Domini. Pater Joſa principis, M398 
1. Par. 4. f. 34. Filius Elciz filii Amaſai, 1, Par. 6. d. 45. Nomen dyacias 
item ſacerdotis, Amos 7. c. 12. Denique rex Juda filius Joas filii 
ochoziz filii Joram filii Achab, 4, Reg. 14. 4. I. & I. Par. 3. 
Cc. I2, 

Amaſias, Onus Domini. Filius Zechri, 2. Par. 17.d. 15. MoDY 

Amaſai, Populi concuicatio. Nomen yiri, 2. Eſd. 11. b. 12. awe; 

Amathi, Verax five timens : aut cubirus, vel famulatus, Pater nk 

onz prophetz, 4. Reg. 14: f, 25. | Ee 
, * amr Idem. D. TWOR 2un97 

Amelech, Rex, five conſiliarius, 3. Reg. 22. d. 26. & 2. Par. (bm 

18. f. 25. & Jer. 36, £,26, & 38. þ.6, in lus locis eſt appellativum, by” G 
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10 _ "Amen, Fiat;, efficiatur, vel-firmum fir , aut potius veritas, 
als Deur. 27. c. T5." & x. Corinth." 14. C. 16. "i — 
v8 Ami, Maper, aut timor, {ive cubitus, vel Syriace, gens. Nomen ; 
ru . virt, 1. Efd. 2, c. 55. | ww } 
77'09*  Aminadab;-Populus ſpontaneus, ſive populus yoyens, aut po-; 
Nw” ._ = puliprinceps;Filins Ram flii Eſron filii Phares; 2. Paral. 2. b.; 


: © 1O, Pater ttemNahaflon 
1, 70'D7} _ Ruth. 4..d. 20. | Ly CERES | 

91U'pN © .* Amital, Caſor 'roris, autindignatio roris : vel'ex Hebrzo & ' 
* - Syro, caloris ſui umbra.* Vater Joachaz filii Joſiz,'4. Reg. 23. F. 


principis. tribus Juda,"Num. 1.' A, 7. 


mA . 0 . . ; ” 4s 

Day: +31. Mater item Sedeciz fratris Joachaz, 4. Reg. 24. d.-18. | 
bulk Cn '* © Amizabad,- Popyli dos vel donatio.Nomen vir, 1. Par.27.4.6. :| 
mY ws - Amma, Obſcurtta, ſve cooperta : aut populus ejns, five cum | 


JOY auecori. £2 Cvitas 1n tribu Aſer, Joſ. 19: c. 30. 
'  Amimanites, Popnlaris. {. n.'2. Efd. 2. b. 19; 


N'Y8Y Ammanutis,: Popularis. f. g.3. Reg. 14. f,"31.” 1 
ap1TUS.. - Ammiaum, Populus abje&us; ſive populus obſcuratus. D:No- : 
Wpas{e men ctvitatis, 1: Mac. 9. ce. 5o.' ' 4 ENF 4 

oy Ammiel, Populus Dei; five mecum Deus. Pater Bethſua matris : 


” ©... Salomonis, 1. Par. 3.b. 5. que & Berhſabee dit eft. Filius icern , 


y Gemalli, Num. '30. a: 13. Pacer Machir deLodaber; 2. Res. 9. | 
2. 4. Filtns'Obed Edom, 1. Par. 26.4. 5. 9 _ 
1Woy Ammiſaddai, Populus Omnipotentis, five mecum Omnipotens, 
Luonde] aut mecum devaſtator. Parer, Ahi-ezer principis tribus Dan, Nun. 
I. A. 13, -6 RES | 
1PBY Ammiud,- Populus laudis vet confeſſionis, five mecum laus vel 
[wdd'y a. confelſio. Pater Elifama principis tribus Ephraim, Num. 1:a.10. 
"a Pater item Samuel principis tribus Simeon; Num: 34. d. 21. Pa- 
f ter Hutay, T. Par, 9. a. 4. © 
Yaſs; Ammiur, Populus libertatis vel foraminis, ſive populus albedi- 
"my ? n!s. Pater Tholmai, 2. Reg, 13. 8: 37- 
fold Me 4 ejus. Virtnomen, 1; Reg. 11. & 14. $.47. 
3 a. 11d; 14. | p- "a 
12 Ammon, Gen. 19. g. 35. nbiprimo loco'legitur Ammon, le- 
"% gendum B2n-ammi, quod interpreratur filius populi mei, quimox 
Moy Ammon Hebraice dicitur.  Filius Lot ex filia ſua minore. 
Ws Los Ammoni five Ammonites, Popularis, 2. Reg. 53.d. 36. 
nIv2 Ammonitze, Idem. p.n.- 
bw Ammonirx, -2. Par. 26. a. 8. ubi dicitur. 'Et contra Ammoni- 
a tas : interpretatur habitacula; five afi&ti, aut delinquentes, vel 
nJBY reſpondentes. Heb. Meonitz. 
wwains —Ammonitides, Populares. f. g. 3, Reg. 11. a. I. 
 MYDY Ammonitis, Popularis. f. s. 2. Par. 24. g. 26. | 
auperinyg Ammon, Fidelis, aur verax, five nutrirtius, vel pxdagogus, aut 
108 matris altus. Primogenitus David, ex Achinoam uxore, 2. Reg. 
Gow 3.4. 2: & 1, Par. 3.4. 1. Iſte diminutive per contemprum icitur 
Hebrajce |'W'DR, 2. Reg. 13.'d. 20. Nunquid Aminon frater tu- 
us concubuit tecum? que loco paflim legitur; Ammon, Fils St- 
: monis,'r, Par. 4: © 20; © * - = Oe 
PDP 3.2% Amor, Vallis, aut profunditas. 'Nomen viti, 2. Efd. 2.a. 7. 
NOR 2.5, Amon, Fidelis, aur verax, ſeu artifex, vel nutritius *, aut px- 
; dagogns. Filtus Manaſſe,Rex Juda, 4. Reg.21. d.18. & 1.Paral. 3, 
C. 14, & 2.Par. 33. d.28, Pater Joliz,Jer. 1.4.2. & 25.4.3.Soph.1. 
a. 1. Matt. 1. b. 19. Princeps item Samariz c1vitatis; 3. Reg. 22. 
d. 28. & 2, Paral. 18, f. 25. Tertius quidam, de quo Neh. 7, 58. 
whlely, Amona, Numerans, five przparaus, 'aut multitudo ejus, {ive 


rvdy#zrov tumultus ejus : vel Syriace, yeritas. Urbs in terra Iſrael verſus 
mare mortunm quod eſt in parte Orientali Judzx, juxta quam 
Gos ſepulcus jacer, Ezec. 39. d. 16. 


"OR Amorrhzus, Amarus, aut rebellis, aut loquax.. Filits Chana- 
Os bo + - - <A  - | 
edna Amorrhzi, idem p, n, Populus qui Libanum montem a tergo 
Pheenicis renet. Alius eſt populus qui Galaad.montem, inter flu- 
mina Jaboc & Arnonem habitat. Alius quoque qui montana Pha- 
ran inter Sina & Cadef-barne, Gen. 15. d. 20. 
POR Amos per yg in principio, Fortis vel robuſtus. Pater Eſaiz pro- 
"WA phetz, Efa. t. a. rt. | 
boy Amos per Þ in principio, Oneratus, vel onerans. Propheta unus 
"OP ex duodecim, Amos 1. a. 1. b _ | 
Ie Amoſa.” Jurgium, vel adinventio,five azymum, ant compreſlio, 
P's Nomen civitatis tribus Benjamin, Joſ. 18. d. 26. _ 
_ Amphipolis, Vallata vel circundata civitas. G. Civitas Mace- 
4g177A's doniz, per quam etiam Faulus profectus elt, de qua Volaterr, lib. 
8, Geograph. primum Novem viz appellata. Stephanus Craden- 
nam & Ariadraomum antiquitus vocatam dicit. Alia ejuſdem no- 
minis in Syria apud Euphratem a Seleuco condita, quam Turme- 
dam Syri vocant; Hxc Raphael Yolater. lib. 8. titulo de Macedo- 
nid, ILSS 1... 5" BY 
dural; Ampliatus, Latinum eſt, a verbo Amplis, amplias. Paulo amiciſ- 
dy. ſimus hic fuir, Rom. 16. b. 8, Ds. | 
auloou Amram, Populus excelſus, vel manipulus eorum, aut cum ex- 
voy celſo. Filius Caath filii Levi, Ex.6. c. 18.1. Par, 6.4.3. & 23. b.12. 
egy Amramutes, Idem. f. n. 1.Par. 26.C, 22, _ 
Mix Amraphet, Loquens ruinam,aut loquens occultum, vel loquens; | 
ER judicium, Rex Senndar, Gen. 14. 4. I. 


" oo Amri per g, Amarus, vel loquens, {ive exaltatio 2 aut Syriace, 


$6 aries. Parer Zacchur, Nehem. 3. a. 2. _ 2 * | 
"oy Amriper y, Manipulus, vel dominium, five populus rebellis vel 
CEE amarus, Princeps mulitiz ſaper Iſrael, rex tandem conſticutus, 3. 


Reg. 16. d. 16. Mich. 6. d. 15. Pater Arhaliz matris ochoziz 
fil Joxam, 4. Reg. 8. g. 26. Filins Bechor filir Benjamin filii 
Jacob, 1. Par 7: b. 9- 


MR 377 Amfi, Fortis, ve$robulkis, NoOtabe viti- 2:Efd. rx, b, it. 


HEB. CHALD. ET GRAC. 


' © i| paupertas regis vel confiliarii-Unum ex idolis Sepharvain,4 Reg. 


y. 


[| Amthar, Species, ſive forma, vel figuratus, vel depictus, five WNE7, 
gs maledicens. Nomen loci in tribu Zabulon , Jol. 19. apa. Yus 
«+ 13, +. 
N 


A 

© ' Aria, Reſpondens, vel cantans, five afligens, vel pauper, Pa- ""1y 
ter Oohbama uxoris Eſau, Gen. 36. a. 2. Filins item Sebeon filii 
Seir Horrzi, Gen. 36.c. 24. & 1 Par, 1.C. 38, 
Ana, Commotio, vel motus. Nomen idoli, vel potius regi- VIT' $4 - 
onis, 4Reg.-18. g. 34. & 19.c. 13. Eſa. 37. C. 13. 1 7 

Anab, Uva, aut Syriace, nodus. Nomen civitatis five montis, 22Y dra8 
Jol. 11.d. 21. & 15.f. 49. : nnnn 
Anaharath, Ariditas; aut incenſio, vel ira, ſive hinnitus, aut FIR - * 
raucedo, vel Syriace, ſuffocatio: Civitas in tribu 1fſachar, Joſue KEEL = 


 £N. x 
Sray 


- 


19. b: 19. NR ey | 
Anamelech, Reſponiio, aut canticum regis; five affliio, vel TRE 


17.t. 31. quo loco 


Xx. non legerunt nomen iltud, ideo non 


/ tran(tulerunc, | (> 1 Hu I 


 Anamim, Fons, ſive oculus aquarum : aut 'reſponſio, vel af: IBN” * 
flictio, ſerrcanticum aquarum.” Filius Vefraim, Gen.'10. b.'13., al) 52 giu 
Anan, Nubes, five avgurium, aur diyinatio. Nomen viri, Ne- JW ;,4 


| hem. 10. b. 26. 


Anani, Nubes, ſire auguratio, aut divinatio. Filius Elioenai 'JJY ararla; 
filii Naariz, 1 Par. 3. d. 24.” ' | fe 

Anania, five Ananias, Nube$ Domini, aut divinatio Domini. "VI 
Civitas in qua hlii Benjamin habirarunt poſt Babylonicam capti- api 
vitatem, '2 Efdr. 11. d. 32. Nomen item viri cujuſdam de quo 
Aft. 5.4. 1. Vide Hanania. ” bg 

Anath, Reſponſio, ſive canticum, aut afMlictio, ſive paupertas. NY 3,45 
Pater Samgar judicis']frael, Tudic. 3. d. 31. £6 


Anathoth, Idem, p. n. Urbs tribus Benjamin, tribus milliari- Wy 
bus diſtans a Jeruſalem, patria Jeremiz prophetz, una ex illjs ;,avs 
urbibus per quas rranſfiic Sennacherib , cam iret oppugnatum 
Jeruſalem, Efa. 10. g. 30. Jerem, 1. a, 1. Joſ. 21. b. 18. item 
filius Bechor filu Benjamin filii Jacob, 1 Par. 7. c. 9. gy and 

Anathothia, Reſponſiones,' vel cantica Domini, aut aMiRi- "TOY 
ones, vel inopiz Domini. Filins Seſac, 1 Par. 8. c. 24. 7 <I0IG 

Anachorhites, Reſponſio, five canticum : aut afflictio, five TW12y 
paupertas, Jer. 29.f. 27. : Livadnd 

Andreas, Virilis, vel fortifſimus. G. Nomen Apoſtoli, Mar. 4. Jia '-= 
c. 18. & 10. a: 2. qui ante yocationem ſuam diſcipulus erat Jo- 
annis Bapriſtz, Joan. 1. f. 40. - 

Andronicus, Vir victorioſus. G. Nomen viri, 2 Mac. 4. £.34. «rJ>oyi@f 
& Rom: 16. a. 7. | | | 
 Anem, Reſponſio, aut canticum eorum, ſive afMictio, vel pau- DIY zy2, 


pertas eorum : aut Syriace, 0vis eorum. Nomen civitatis, 1 Par. 
6.8.73. _ | | 
Aner, Reſponſio, aut canticum lucernz, ſive affligens lucer- 3y 

nam. Frater Membre, Gen. 4..c. 13. Nomen .item civitatis in ,},, dds 
tribu Manaſle, 1 Par. 6. f. 70. | 

. Ani, Reſponſio, five canticum, five afflictus, vel pauper. No- 13y ;,2 
men janitoris & cantoris, 1 Par. 15.b. 18. c. 20, | $ldr 

' Ania, Reſponhio, aut canticum Domini, five afflictas vel pau- Ty ;.,,,ja; 
per Domini. Nomen viri,” 2 Eſdr. 8. a. 4. | td © 
Aniam, Ego populi, five navis populi, aut dolor, ſive fortitu- DYIR eu 


do populi. Hlus Samide filii Galaad filii Machir filii Manaſſe, 


I Par. 7.4. 19. Ws 
Anim, Reſpondentes, ſive cantantes, aut aficti, five pauperes. DW 
Noimen civitatis, Joſ. 15-f. 49. al 
Anna, Gratioſa, ſive miſericors, aut requieſcens, vel donans. In ! 
Altera uxor Elcanz, 1 Reg. 1.4.2. Heb. Hanna. Nomen item z,,:- 
prophetiſſz cujuſdam filix Phanuel, de qua Luc. 2. e. 36. - 
Annas, Afﬀligens, vel humilians, aut reſpondens. D. Nemen 2;,., 
pontificis Judxorum, ſoceri Caiphz etiam ponrificis, Joan. 18. 
Cc. 13. IM73.42. & AR. 4.2. 6. | | 
Anob, Uva, aut Syriace, nodus. Filius Cos, 1 Par. 4. b.8. wv 3,08 
Antilibanus, Excelſus mons ad Septentrionem Judzz ex ad-.;," 2,6 
verſo Libani : de quo Plinius lib. 5. cap. 20. a quo'omnis regio 
ſupra' Libanum ad Orientalem plagam reſpiciens, Anrtilibanus | 
appellatur, citra regionem Damaſci quz cecidir in ſortem tribus 
Manaſſe, Quibuſdam videtur non eſſe mons proprius a Libano, 
ſed jugum, aut cornu in occaſum Brumalem protenſum, juntum 
huic circa Czſaream Philippi: tanta vero magnirudine, ut mons 
proprius julte dici poſlir.” : ' 
Antiochia, Pro vehiculo, vel curru, 1d eſt loco currus: five dyniyas 
contra vehiculum vel currum. G. Antiochiz duz ſunt clarifſime 
civitates : altera Syrizx Cceles, alias Emath difta, Zach. 9. a. 2. wn 
in hac diſcipuli primum ceperunt dici Chriſtiani , AR. 11.0. ; oy 
26, in qua'Barnabas & Paulus ſunt ordinati, Ac. 13. 4. 3. De 
hac multa Procopius lib.'1. de bello Periico. Strabo in 15. Al- 
tera Piſidiz provinciz,” de qua Plinius li. 5.'cap. 27. Strab. ltþ. 
T2. In hac Paulus & Barnabas predicarunt, AR. 13,' C. 14. & 
Gal. 2:<o I. 


Antiocheni, Idem. p.in. G.' 2 Mach. 4. b. 9: dvmoxeis, | 
Antiochenus, Idem. f.'n. G. A. 6. b. 5. drnoxds 
Antiockus, Idem quod Antiochia. G. 1 Mac. 1b. 11, evo &f 


Antipas, Pro omnibus, vel contra'omnes. G. Apoc, 2.d. 13. eyTITas 
Antipater ,'Pro patre, yel contra patrem. G. Filius Jaſons, dynmx& 
1 Mach. 12. £6. 16. 


| Antipatris , Palzſtinz civitas nunc diruta, quam Herodes rex aynmes 
. Judzz ex parris fui Antipatris nomine_vocaverat: de hac Ra- 


phael Volaterr. lib: 11. Geographiz. Ad* hane Paulus duQtus | 


| eſt captivus, AR./23. &. 31. 
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INTER PRET. NOMIN, 


| A ' O .* @® . 
Aod, Laudans, five confitens. Filius Gera filii Jemini, Judic. | 


3. b. 15. 
3 $s A S- 


Apadno, Ornamentum ejus, ſive ira judicii ejus. Nomen lo- 


©, Dan. 11. g. 46. Quo loco pro Apadno eruditioresinterpre- 


es legunt Palarii ſui. 


 Apamea five Apamia, Expellens vel abigens. G. Jud. 3. d.14. 

Apelles, Expellens vel abigens. G. Vir commendatus a Paulo, 
Rom. 16. b. 10. k 

Aphadno, Vide. Apadno. > RM 

Aphara, Vacca, ſive frugifera: aut accreſcens, five irritans. 
Urbs tribus Benjamin, Jo, 18. d. 23. | 

--* Apharſathachzi, Dividentes, five dilacerantes pavones. Po- 
puli nomen, 1 Efdr, 4. bg. x 

Apharſfachzi, Dividentes, five dilacerantes, 1 Eſdr. 5. b. 6. 
& 6. b.6. £ 

Apharſzi, Idem. Populi, 1 Efdr. 4. bg. 

Aphec, five Apheca, Pelagus vel fortitudo, aut vigor : vel Sy- 
riace, gexitus. Urbs in tribu Manaſſe, Jo. 12. d. 18.. & 13. a. 4. 
Eſt & urbs in tribu Jude, Joſ. 15. f. 53. Hierenymoin locis He- 
braicis uſque ad ſuam zratem caſtellum grande Apheca nomine, 
juxta. oppidum Palzſtinz. Urbspreterea intribu Aſer, Joſ. 19. 


- b. 30. quz PIR Hebraice dicitur, Jud. 17 f. 31. juxta vicum 


Eſron c1vitacis Jezrael, ubi dimicavit Saul in forte Aſer : & ubi 
Philiſtiim contra Iſrael poſuerunt caſtra, 1 Reg. 4. 8. 1. & 29. 
A, 1, ibi Benadad rex Syriz vincitur, 3 Reg, 20. d. 30. 

-Aphia, Flans, vel exufflans, five loquens, aut illaqueans. Fi- 
lius viri Jemini, 1 Reg. 9. a. 1. | I = 

Aphrica, juxta Geographos, maxime Plinzum in prologo ter- 
tii, tertia orbis pars eſt inter Aſiam & Europam ad Auftrum 
Gta, incipiens ab £gypto, & in Gaditano freto deſinens, in 
qua populi habitant Mauri, Getuli, Numidz, Garamantes, & 
Carthago urts. Mare quo cingitur Aphrica, a Septentrione Lj- 
bycum, a Meridie Ethiopicum , ab Occidente Atlanticum dici- 
mus : teſtis Pompo: Mela libro 2. Vide Plinium libro 5. cap. 4. 
hiſtoriz * thundi. Strabo. libro 2. Geographixz. Hec Aphrica 
eadem quoque Libya dicitur , Plinio teſte in prologo quinti. 
Cuyjus regionis Nahum. 3. b. 9. fit mentio, & alibi ſpe in 
Scripturis. .. | | 

Aphrica, Efa. 66. f. 19. in Hebrzo dicitur Pul, & interpreta- 
tur Caſus vel rvina, aut faba. | 

Aphrica, Nahum. 3. b. 9. in Hebrxo eſt Put : & interpretatur 
craſſa, vel pinguis, Syrum eſt. LXX tanquam appellativum eſ- 
ſer, tranſtulerunt hoc nomen, & prxcedentibus junxerunt, & x 
57 Trexs Ws guns (2, & nonelt finis fugetuz. 


Aphſes, Comminuens, vel eripiens, aut aperiens,aut deſtruens. 


Nomen viri, 1 Par. 24. b. 15. 

Aphuthzi, Vide Phuthzi. 

Apocalypſis, Revelatio. G. Apoc. I: 4. 1. 

Apollo, Perdens, vel deſtruens. G. Vir quidam Alexandrinus, 
Act. 18. f. 24. 

Apollophanes, Perditionem vel deſtruftionem oſtendens. G. 
Nomen viri, 2 Mach. 10. þ: 37. | | 

Apollonia, Perditio vel deſtru&io.. G. Civitas Macedoniz, per 
quam Paulus profeQus eſt, AR. 17. a. I. Achedoro tantum fluvio 
a Theſſalonira diviſa, Volarer, libr. 8. Geograph. Elt & altera 
in provincia Aphrica quz dicitur Pentapolis. 

Apollonius, Perdens, vel deſtruens. G; Nomen viri 
cidit Judas Machabzus, 1 Mach. 3. b. 10. 

349% Exterminans, vel perdens, vel deſtruens. G. apo- 
cal. 9. b. 11. 

Apoſtolus, Maſlus, legatus. G. Sic vocavit Chriſtus quos miſit 
ad przdicandum Evangelium ſuum, Luc. 6. b. 13. 

Apphaim, Vultus vel facies, aut furores,five'nares, vel piſtores. 
Filius Nadab filii Semei filii Onan, 1 Par. 2.d. 30. 

Apphia, Producens,- vel pullulans. G. Nomen faeminz, ad 
Philem. a, 2. : 

Apphus, Indignationis conſihum, aut volans confilium, vel 
ſcrucator. D. Filius Mathathiz filii Johannis, 1 Mach. 2. a. 5. 

Appii forum, Hieronymus de locis Hebr. in Actis Apoſtolo- 
rath, (fi ramen illius fit) purat fuiſſe nomen fori Romani ab Ap- 
pio guondam Conſule appellatum : a quo & via Appia cognomi- 
nata fuerir, Verum Appii forum oppidum fuirt, longius a Roma 
quam Aricia diſtans; quod Horatius hb. 1. Serm, Satyra 5. oſten- 
dit his verbis. | 

Egrefſum magna me excepit Aricia Roma 
_ * Hoſpitio modico, rhetor, comes Heliodorves, 

Grecorum lingue deoftifſimus, inde forum Appi 


quem 0c- 


| Differtum nantis, canponibus atque malignts. ad bane frbem | 


Paulus venit cum deduceretur Romam, AR. 28. d. 15. 


A 

Aquz contradictionis, Nam. 20. b. 13.d. 24. Pſalm. 95. b. 8. 
Ezec. 47.d. 19. Vide Meribath. | 

Aquz duftus, Heb. amma. Collis in tridu Benjamin, jxta 
Giah, & Gabaon, ubi aſael frater Joabtonfoſſus fuit ab Abner, 
2 Rep. 2.f. 23. 

Aquila, Latinum eſt, Vir Judzus ex Ponto, AR. 18. a. 2. 

A R 


Ar, Suſcitatio ſive vigilia: aut evacuatio,vel denudatio, ſeu civi- | 


tas, aut znulus, Pracipud urbs Moabitarum,ad Arnon fita, Deut. 
2. b. 10.d-18.f. 29, Num. 21.4. 15.f. 27. In Efaia vero, 15. 
a, 1. Ar-Moab dicitur, non Ar fimpliciter, —_ 

} 


2 Reg. 15. 8. 32. 


- planities. Nomen loci. D. 1 Mach. 5.c. 23. 


Ara, Mons, aut pengannh five demonſtratio. Urbs Aſſyrio- NR 
rum, cujus recordatur liber primus Par. 5.d. 26. Hieronymus in 4;.f 
quzſt. Heb. ipſam Rages eſle ſcribir Medorum civitatem, de qua ; 
Tob. 1. c. 16. | GR | 
Ara, Maledicens, aut videns., Filius Jether, 1 Par. 7. g, 38, NW avat 
| Araas, Ira, vel calor confidentiz five proteRionis. Pater The- DD 
cuz patris Sellum- mariti Oldz prophetidis, 4 Reg. 22. c. 14. qui doos 
2 Par. 34. C. 21. dicitur Haſra. | 
. Arab, Infidians, yel multiplicans, aut feneftra, five locuſta, IR 
Nomen civitatis. in tribu Juda, Joſ.-15.f. 51. 1 
Araba, Idem.. D. Nomen viri, 1 Mach. 15. d. 22. eeghy 
Arabathane, Inſidiatio fortis, aut feneſtrz vel locuſtz forti- Exeebefing ; 
tudo yel donum : aut multiplicatio fortirudinis vel doni. D. oY 
Nomen civitatis, 1 Mach: 5. a. 3: y 
Arabes, Veſpertini, aut fidejuſſores, ſive ſuaves, aut campeſtres, D"'IW : 
vel corvi, aut falices, vel miſtiones; 2 Par. 26. a. 7. ' Rhenbes : 
Arabes, Pſal. 71.d. 10. In Hebrzo eſt Saba, id eſt converſio Naw 
ſive captivitas, aut canities, vel ſeſſio, AR. 2. b. 11. Gdeahees | þ 
Arabia, Veſpera, aut veſpertina,vel fidejuſlio,five ſuavitas : aut Ay 
corvys, five corvinay ſeu deſertum, vel falix, aut commiſta. Regio Qeagie 
Afiz majoris inter Judzam & £gyprtum, Caſlio monte nobllis, 
quem Sinam effe affirmant. De hac plura Plinius lib. 5. cap. 11. 
& lib.6. cap.28. Ptolemzus lib. 5. cap.17. Strabo lib. 16, Pomp. 
Mela in 2. Hzc (ut ſcribit autor de locis Heb. in Actis \poſtolo- 
rum in Tom. D. Hieronymi) gentes habet multas, Moabiras, Am- 
monitas, Idumzos, Saracenos alioſque quamplurimos, Ezech. 27. 
d. 21. hujus fit mentio. Arabum regionem triplicem fecit Prole- 
mzus : Petrzam, Arabiam eam nominat que ſupra Palzſtinam 
ad Caſſium montem & mare rubrum excurric. Nomen haber a 
Petra vetuſtiflimo oppido. Hanc Arabiam Strabo in 16, Naba- 
theam vocat.Altera,Arabia deſerta quzFelici a Meridie,a Septen- 
trione Syria & Meſopotamiz parte finitur, ut Prolemeus hbr. 5. 
cap. 19. ſcribit, hanc Sceniten, & Arabas illic Scenitas, id eſt va- 
g0s Nomades, & in tabernaculis habitantes ngminant Plinus lib, 
F. Cap. 11. & 24. & Strabo lib. 16. Tertiam Ptolemevs liÞ.6. c.8. 
Felicem nominat, divitem & Beatz cognomine inclytam, quz 
peninſulz forma, inter Perſicum & Arabicum finum in Meridiem 
tenditur, de qua plura Pomp. Mela libr. 3. Geograph. Gracis 
| (ut haber ille) 2uSaiguy appellatur, id eſt felix, quod fit thurifera, 
odores creans : hac alias Sabza dia eſt, Job 1.c. 15. Pſalm 72. 
b. 10. In hac Paulus przdicavit, Gal. 1. d. 17. 
Arabia, Pal. 71.c. 15. in Hebrzo eſt Saba, ideſt Converſio, NAD ? 
ſive captivitas, aut canities, vel ſeſſio. &exþe} 
Arabs, Veſpertinus, aut fidejuſſor,vel ſuavis ſive campeſtris, aut AY 
corvus, vel falix, ſeu miſtio, 2 Eſdr. 2.d. 19. dpapt 
Araczus, Nervus, aut Syriace, fupitivus. Filius Chanaan,Gen. pay 
IO, C. 16, qui Arcas oppidumn condidit contra Tripolim in radi- g,,, 6. 
cibus Libani fitum, 
Arach, Longitudo, five medicina, vel ſanitas. Civitas in qua TW 
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| regnavit Nemrod, Gen. 10. b. 10. Hanc & Edeflam vocari te- gg, 


ſtatur Hieronymus in quazſt. Heb. ſuper Genefim. ® 
Arachites, Longus, vel procerus, five ſanans, aut medicina, JW 


Arad, Onager, aut Syriace, draco. Civitas Amorrhxorum ad Ip 
ſortem Juda pertinens, ad Auſtrum ſolitudini Cades vicina, in deal 
qua habitaverunt filii Obab ſoceri Moylis in inedio Iſraelis. Re- 
fert Hieronymus in locis Hebraicis uſque ad ſuam ztatein oſtendi 
villam ab oppido Malatis quarto lapide,ab Hebron viceſimo,Num. 
21.4 1, Jadic. I.d. 16, 

Aradius, MalediRionis abundanrtia, aut deſcendens, vel im- "11" 
perans. Filius Chanaan, Gen. 10. c. 17. doo) G- 

Aradius, Ezech. 27. b. 8. Imperans, aut deſcendens. MM 22 her 

Arado, Stupor, aft tremor, ſive deſcenfio, vel dominium. D: &egy 
Nomen loci, 1 Mach. 15. d. 23. : h 

Aram, Celſitudo, aut ſublimiras, ſeu decipiens, aut malediftio DR H 
eorum. Filius Sem, Gen. 10, c, 23. a quo Armenii,ſfive Syri Gr#- 2-3, ] 
cis, Genel. 2z.d. 21. Num. 23. 4. 6. & 1 Par. 2. Cc. 23. Vide Sy- þ 
ria, - Filius item Somer filii Heber, 1 Par. 6. g, 37. : ) 

Aram, In Hebrzo, Ram. Filius Eſron fili Þhares, Ruth 4. d, d 
I9. Matt. 1. a. 3. Luc. 3: £. 33. interpretatur excelfus, vel ſub- ce ; 
limis, aut projiciens. | | | Fs 

Arama, Excelſa, fire ſublimis, aut verthis, ſive projiciens, Ci- "OW 
vitas tribus Nephthali, Joſ. 19. Cc. 36. pays 

Aran, Mons, five montanus, aut przgnans, five cencipiens, vel 17 
cantans, aut prxco. Filius Thare patris Abraham, Gen.11.d. 26®* aegy 
& 1 Par. 23.4.9. POO, 

Aran,Arca,five exultans,aut maledi&Qjv eorum.Filius Diſon fili [8 
Seir, Gen. 36. c. 28. 1 Par. 1.c.42. Filius iteta Jerameel, 2 Par.2.C. dezy 
25. ubi legimus, Ec Buna, & Aran ; Hebraice legitur Oran. "IR 

Arapha, Medicina, five relaxatio, aut gipantifſa; vel montis 05, =p=7 
ab ore ſcilicer ; aur mons hic, ideſt, in hoc loev. Nomen quorun- , *. ** 
dam gipantuni, qui fic dicebantur quod animos videntium fe, 77 
diſſolyverent, 2 Reg. 21. c. 16. | 

Ararat, Maledi&io tremoris : aut ex Hebrzo & Syro, male- U7"R". 
diQtioy ſive lux currentis. Eſt regio Armeniz, gut ipſa Armenia, d-2ee 
4 Reg. 19. £. 36, Eſa. 37.8. 38. Juxta Boratwum, mons eſt ma- v9 
joris Armeniz, | | 

Arari, five Ararites, Montanus, 1 Paral. 11.g, 35. & 2 Reg. mT 
23.d. 3t. 0 & ogel 

Arbattis, Fidejuſſor, vel ſuavis, aut miſtus, vel veſpertinus, five 2,82 


Arbarhites, Idem, 2 Reg. 23.4. 30. © ._ = ceaFofime 
Arbee; Quatuor, ſive accubatio. Nomen Gvicafis, que & He- V3)R aggou 
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bron & Mambre dicitur , ea eſt Cariath-arbe, ſed hic nomen Ca- 
riath, appellativum fecit, Gen. 23. a. 2. .& 35.d. 27. 

Arbella, Sutcitatio verultatis, five inſidians ei, vel multiplicans 
eam, ſive locuſta ejus; D. Terminus Judz ortum ſolis aſpiciens, de 
quoggieronymus in locis Hebraicis. Eft uſque hodie vicus Arbel 
trans Jordanem in finibus Pelle civitatis Palzftinz. Er alius hoc 
vocabulo incampo pregrandi, diſtans ab oppido Legionis milli- 
bus novem. Hxc Hieronymus. Srabo lib. 16. hujus etiam memi- 
nit, 1 Mach. 9. a. 2. 

Arbi, Locuſta, vel feneſtra: ſive inſidiator; aut multiplicans. 
Nomen loci, 2 Reg. 23.d. 35. 

Arckelaus, Princeps pop: li. G. Blius Herodis illius qui inno- 
centres occidit : Rex Judzx, Matr. 2; d. 22. 

Archi, Longitudo, aur faniras, vel cicatrix. Nomen populi in 
forte filiorum Toſeph: Jol. 16. a. 2. = 

Archippus, Princeps, vel przxfe&us equorum. G. Nomen viri, 
Colofl. 4. d. 17. ad Philem. a. 2. 

Architriclinus, Princeps triclinii, id eſt, trium menſarum. G. 
Joan. 2. a..8. 

Ardon, Imperans, five deſcendens, aut maledi&tionis judicium. 
Filius Caleb ex Azuba uxore, 1 Par. 2.c. 18. 

Area, Via, ſeu ſemita, aut viator : vel odorans, five annona, 
id eſt, diurna portio. Nomen viri, 1 Efd.2. a.5. & Neh. 6. d.18. 

Arebba, Magna, five multa, aut projiciens, vel litigiofa, five 
mons 1n ea, Nomen civitatis, Jof. 15. g. 60. 

Arecon, Vacuus, five mons lamentationis : vel mons poſſeſſi- 
Onis. Nomen civitatis, Joſ. 19. d. 46. | 

Ared,Imperans,five deſcendens. Filius Benjamin,Gen.46.c.21. 

Aree, Via, five ſemita, aut viator, vel odorans, five annona. 1. 
diurna portio. Filius Olla, 1 Par. 7. g. 39. 

Areli, Altare, ſive lux Dei, aut viſio Dei. Filius Gad flii Jacob, 
Gen. 46. b. 16. qui & Ariel dicitur. 

Aren, Vide Harim. 

Areopagira, De colle Martis. G. AQ. 17. g. 34. 

Areopagus, Collis Martis. G. auRore Stephano de urbibus, 
promontorium Athenis clariſfima Graciz urbe fuit, in quo judi- | 
1a necis ferro factz exercebantur : ſic appellatum quaſi dicas vi- 
cum Martis.: Nam & Juvenalis Curiam Marts appellat : qua de 
re Auguſtin. lib. 8. de Civitate Dei, cap. 10. Valerius Max. lib. 2. 
cap. 1. de inſtitutis antiquis. Unde & areopagitz, judices ſeveriſ- 
{im ac innocentiflimi dicti ſunt. 

Aretas, Virtuoſus, aut placidus. G. Socer Herodis Tetrarche, 
Arabiz Petrzz & Damaſcenz civitatis dominus, 2 Mach, 5.þ. 8. 
& 2 Cor. 11.8. 32. 

Areuna, Arca, vel canticum,five exultatio : aut lux noſtra, ſive 
maledictio nunc. Viri nomen, 2 Reg. 24. Cc. 16. qui 1 Par. 21. C. 
15. dicitur Ornan, 

Argob, Gleba, vel glarea, aut maledi&io putei vel dorſi, five 
lux altitudinis.Nomen regienis Baſanitidis,Deut. 3.b.13.8& 3 Reg. 
4. b.13. & 4 Reg. 15. e:25. quz in ſortem dimidiz tribus Manat. 
cecidit, vocata terra Raphaim, Trachonitis & Baſan. 

Aridai, Leo abundans, aut maledi&tionis abundantia. Filius 
Aman filu Amadatha, Eſth. 9. b. 9. 

Aridatha, Leonis lex, five malediRionis lex, vel ritus. Filius 
Aman filii Amadatha, Etth. 9. b. 8. 

Arie, Leo,ſfive tex Domini.Nomen loci vel viri,4 Reg.15.e.25. 

Ariel, Altare, five leo Dei, aut lux Dei. Leonem ſgnificat, 
1 Par. I7t,e. 22. At Efa. 29. a.1. accipitur pro civitate Jeruſalem, 
in qua altare holocauſti. In 43. e. 16, yero Ezechielis,altare ſigni 
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ficar. Eſt & nomen viri, Num. 26. b: 17. & 1 Efd.8. c.16. 

Ariel, Altare, five lux Dei, aut viſio Dei. Nomen viri, Num. 
26. b. 17. Heb. Areli. 

Arielitz,  Idem. p. n. Num. 26. b. 17. 


Arimathza, Leo mortuus Domino, vel lux mortis Domini.- | 


D. Nomen civitatis, Matt. 27, g. 27. Vide Ruma, - 
Arioch, Longus, vel. procerus, five fatietas, vel ebrietas tua, 
aut leo tuus. Rex Pontj, Gen. 14. a. 1. 
Arfai, Sponſus : aut Syriace colonus , five venenum. Filius 
Aman, filii Amadatha, Eſth. g. b. 9. 4 | 
Ariſtarchus , Optimus. princeps. G. Nomen. viri . Macedonis 
Theſfalonicenlis, AR. 19.f. 29.. & 27..4..2. Coloſl. 4. b. 10. 
Ariſtobolus, Optimus conſultor, vel optimum confilium. Ma- 
Silter Pcolemzi, 2 Mach. 1. b. 10. Rom..16, b. 10. 
Armageddon, Mons Evangelii, vel eyangelizationis, aut mons 
pomorum, vel fructyum. f, electornm. D..Nomen loci, Apocal. 
I6, C: 16. 
Artnenia, Hebraice dicitur Ararat, ſive potius terra Ararat, ut 
Ararat fit nomen viri : & interpretatur malediQtio tremoris : aut 
ex Hebrxq & Syro,maledicio,five lux currentis. Nomen regionis 
. Orientalis, (nam nomine Orientis, intelhigitur Armenia, Gen. 11: 
a. 2,) ſuper cujus montes requievit arca Noe, Gen.$.4.4. -Dicitur 
& Arain,ab Aram filo Sem: Sunt qui opinantur eſſe nomen mon- 
tis, Eſa. 37. 8.38. 
Armen, 1dem. __ 
Armon, Malum granatum, vet mons.numerationis, aut mons 


| 


' przparationis, ſive mons doni five muneris. Nomen loci; Amos | 


4. 4. 3, Juxta veterer intetpr. - Alii, legentes NO", fic cranſ- 
ferunt locum, . Erdejicietis palatium, dicit Dominys. 


, Armoni, Aula, ſive palatium, aut malediQtio numerationis, vel | 


 prxparationis, aut. luminis:-muanus., Filius Saul ex Refphag- 2 Reg. 
21: 8 hz” | A 163, 

_ Arnan, Exultans, ſive. arca eorum, aut lux filii ; vel. lux, aut 
maledictio permanens vel zterns;; Fitins Raphaiz filii Jefrigt filii 
Phaltiz, t Par, 3. d,2i; | | 


d 


| 


I 


| 


 regnavit, 4 Reg. 19... 37. Efa. 37.8. 38. 


Arnoa , Idem, Fluvius ct Moabitarum, qui Joſepho lib. 4. An- 1138 
tiquit. Judaic. cap. 4. de montibus Arabiz fluit, ac per totam ſoli- gg3; 
rudinem labens, in Aſphalriten lacum erumpir, ſejungens Moabi- 
tiden & Ammonitida. Hieronymo vero in epitt. ad Fabiolam de 
XLII manſionibus,manſ. 39. elit rupes excelfa in limite Amorrha- 
orum & Moabitarum, Num. 21. c. 14. Deur. 2. e.36. Joſ. 12.4.1. 

& 13.C.9. Judic.11. c.13. Eſt etiam Arnon civitas Moabitarum & 
deinceps Sehon regis Amorrhxorum, Num. 21. e.23. Joſ. 12.4.1. 

Arod, Imperans, ſive deſcendens. Filius Gad, filii Jacob, Num. T8 
26, d. 17. agg) 

Arod, Onager,aut Syriace,draco. Filius Periz, 1 Par. 8. b. 15. TY agg 

Arodi, Imperantes, ſive deſcendentes. Filius Gad til Jacob, V1\8 
Gen. 46. b. 16. &.5ndig 

Aroditz, Idem. Num. 26. b. 17. | dead) 

Arodites, Idem, 2 Reg. 23.d. 33. ubi nunc Ararites legimus YR 
juxta quorundam exemplarium Hebraicorum letionem. ao) 

Aroer, Myrica, ſive ſuſcitatio vigiliz, aut vigilia vigiliz, vel de- «aq, 
nudacio pellis, aut denudatio xmuli, Urbs Moabitarum f:ra ſuper ,* , 
ripam correntis Arnon, extruQta a filii; Gad, Jo. 12. a. 2. & 13. Ny 
C. 25. Eſt contra Rabbarth, Joſ. 13. c. 25. ceifit tribui Gad, Judic. v"'Y 
11, f. 33. fitejus mentio, I Reg. 30. g. 28. & 2 Reg. 24. 4. 5. 
Num. 32. 8. 34. & 4Reg.10. g. 33. Elt & regio circa Damaſcum, 
yel (ur alu volunt) Arnonis, cujus meminit Efaias cap. 17.4. 1. 

Arorites, ab Aroer, Myrica mea, vanitas vel humilitas, aut 
ſuffoſſio mea, 1 Par. 11. g. 44. 

Arorites, ab arari, Montanus, 1 Par, 11, f. 28. 1% 

Arphad, Lux redemptionis, aut ſternens, ſcilicer aliquid ad re- TJ'8 
clinandum. Nomen inſulz in Phaenicia firx non longe a Da- gegaa 
maſeo. Plinjus lib. 5. cap. 31. Pomp. Mela. lib. 1. Efa. 10. b. 9. 

& 4 Res. 18. 8. 34. Jer. 49. e. 23. 2 

Arphaxad, Sanans, vel laxans quaſi deprxdationem, aut quaſi TUIYR 
mammillam : vel laxans aut fanans ficut dzxmon. Fitius Sem, Jpatan 
Gen. 10. c. 21. Luc. 3. g. 36. a quo Chaldzi, | 

Arſa, Terra, five voluntas, aut curſus,{ive maledicionis exitus. REY 
Nomen prefect civitatis Therſz, 3 Reg. 16. c. 9. _—— 

Arſaces, Elevans ſcutum, aut eleyatio ſcuti, G. Nomen vir, goouuys 
1 Mach. 15. d. 22. | 

Artaba, Genus eſt menſurz, Dan. 14. a. 2. D. eprobat 

Artaxerxes, Lumen, five maledictio,filentium vel feſtinationem RNWUUMMNR 
ponens, aut feryor lztitiz. Generale nomen elt (ur Lyrano 1n Jpguaga 
1 Efd. cap. 4. & Metaſtheni Perſz placet) regum Perſarum,quem- 
admodum Cxfar Romanorum imperatorum, 1 Efd. 4. b.7. 

Artaxerxes, Luminis five malediRionis filentium, vel feſtinati- NNDUMANR 
onem perfuadens, aut fervor direptionis; 1 Efd. 7. c. 21. & 8.4.1. agguam dd 
Neh. 2.4.1; &5.C. 14. & 13.4.6. 

A—_— Integer, vel incolumis, aut venuſtus. G. Nomen viri, dgrzuzs 
Tit. 3: d. 12. | | 

Aruboth, Catara&te, five feneſtrz; aut inſidiz, vel locuſtz. "IR 
Nomen civitatis, 3 Reg. 4. a. 10. | deaþo3 

Arum, Excelſus, ſive ſublichis; aut ſeparans, five projiciens. SAN 
Pater Aharehe), 1 Par. 4. b. 8. Gelm 

A S 

Afa, Medicus, aut ſanans,Syram eſt. Filjus Abian regis, 3 Reg. NDR 
15. b.8. & 1 Par. 3. b.10. Filius item Helcana, 1 Par. g.c. 16; 4 * 

Aſaa, Vide aſaia. 5 = 
' Afﬀae], Fecit Deus; ſive fatura Dei. Eifias Sarviz, 2 Reg. 2.d. Rnwy 
18. Frater item Joab, 2 Reg. 23. d. 24. & 1 Par. 2. b. 16. & 2,2, © 
2 Par. 31.c. 13. Corrupte in quibuſdam codicibus ſcribitur Aſa- 
hel, ur 1 Par. 11. f, 26. & 27. a. 7. & 2 Par. 17. b. 8. 

Aſaia, Fecit Domirius,five factura Domini. Servus Joliz regis, 
4 Reg. 22. c. 14. Nomen item principis, 1 Par. 4.f. 36. &6.c. 
30. & 9.4.5. & 15.4.6, In 2 Par. 34.d. 20. corrupte legitur 
Aſaz pro afaiz. _ 

Afalelphuni, Umbra vel ſubmerſio vultus, aut ſonitus vel tin- 
nitus vulcus, Filia Ecam, 1 Par. 4, a. 3. 

Aſilia, Prope Dominum,, ſive ablatio vel ſeparatio Domini. | 
Pater Saphain ſcribz, 4 Reg. 22. a.3. ubi corrupre legirur aſſia. aawu@ 
Afan, Fumus, aut fumigans. Nomen civitatis in tribu Judx, [UY 

Joſ. 15. f. 42. & 19.4.7. & I Reg. 30.8. 30. & 1 Par. 4. f. 32. a 
& 6..e. 62. | MIN 5 

Aſana, Rubus, aut Syriace, inimicus. Pater Oduia, 1 Paral. "18JD7 
9.-d. 7: LY Gaye 

afaph, Congregans, ſive colligens,aut finiens. Filius Barachiz NPR 

filii Samua, 1 Par: 6. Cc. 39. Pater item Zechri, 1 Par. 9.C. 15. aig 


Afar-haddon, Ligans acumen, yel lztitiam : aut Syriace,” pro- 11M"DR 
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hibens novitatem vel unitatem. Filips Sennacherib, qnu poſt eum x Fi as 
Aſaramel, Beatitudo poputi Dei, aur yeſticium circumciſionis.' :gaua 
D. nomen loci, 1 Mach. 14. d. 28. - 7 
afarela, Beatitudo Dei, aut intuens fortem ve} quercum, ſive MRWB 
greſſus Dei. Nomen viri, 1 Par. 25.4. 2. loripnud 
Afarmoth, Vide Haſfarmoth. 
aſaſon-thamar, Vide Haſafon-thamar. _ mW ” 
Asbaim, Damukz, vel pulchritudines; five militixz. Nomen viri, "230 
2 Eſd; 7. e. 59. | | 3t ms 
Asbel, Ignis vetuſtatis, aut ignis defluens vel decidens. Filus 208 
Benjamin, Gen.46.c.21, qui 1 Par.7.b,11, Jadiel dicitur. Pr 


Asbelitz, Idem. p. n. Num. 36. e. 38. "208 Safe 
Aſcalon, appenſio vel ſtatera,five ignis infamiz. Civitas ampla 1V2PU8 
 Palzſtine, five ut Joſephus habet libr, 5.-cap. 3. Jud. antiquit. fi {oxaady 
* perioris Idumxz quam Judas expugnavit,. Jadic. 1, d. 18. Ubi ' 
Samfon triginta viros pereuflit, Judic. 14: d. 19. quz a conditore 

afcato Hymenet filio'id nominis, Stephano teſle, —_— = 
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ſecundum Foeſippum lib. 3. cap. 4. ſeptingentis viginti Rtadiis ab | 


Hieroſolyma ditiar. De qua Volaterr. hb. 11. Geograph. Jer.25. 
d. 20. Amos 1, þ. 8. Soph. 2. a. 4. Zach. 9. a. 5. Ab hac reguli 
Philiſtinorum, Afcalonitz appellancur, Joſ. 13. a. 3. | 
Afcalona, Idem. D. 1 Mach. 10. g. 86. 
Afcalonirz, Idem. p. n. Populi nomen, Jo. 13. a. 3. 


Aſcenez, Ignis quatii diſtillans, vel quaſi aſpergens. Fihus Go- 


mer, Gen. 10. a.3. Populi item quos Grzci Rheginos vocant, Jer. 
51.c.26.ſecundum Joſephum.Euſebio autem, genres ſuntGothicz. 
Aſcenſus ſcorpionis. Heb. Maale-acerabbim. Locus tribus Judz, 
in parte Auſtrali terrz ſan&z, Joſ. 15, a. 3. Judic. 1. g. 36. de 
quo Hieronymus in locis Hebraicts, qui confinium Amorrhzorum 
Acrabitenen dictum referr. | 
Aſebaim, Damulz, ſive pulchritudines, aut militiz. Nomen 
viri, -1 Efdr. 2. c. 57. | 
Aſedoth, Effuſiones, five declivia, aut campeſtria, vel deprzda- 
tiones. Nomen regions & civicatis in tribu Reuben, urbs Amor- 
rhzorum, Jof. 10. g. 40. & 12. b. 3. & 13. c. 20. 
Afel, Prope, aut -juxta, five ablatio vel ſeparatio. Filius Elafa 
filii Rapha; 1 Par. 8. d. 37. 9. $. 43, 44. 


Aſem, Os ab offe, aut fortitudo.aur clauſura, ſcilicet oculorum, | 


vel 118num eorum. Civitas in tribu Simeon, Joſ.19. a. 3. Apella- 
tur & Aſom, 1 Par. 4. e. 29. iiſdem conſonantibus & punctis. 

Aſemona, Os nunc, ab ofle : five fortitudo noſtra, vel clauſura 
noſtra, five lignum vel conſfilium numerantis vel przparantis, 
Urbs tribus Judz, Jof. 15. a. 4. | 

Aﬀfena, Periculum, five infortunium, vel rubus. Nbmen viri, 
1 Efd. 2. c. 50. 

. Aﬀena, Mutatio, vel duplicitas, aut dormitartio, five ignis nunc. 
Nomen urbis in tribu Juda, Fol. 15. e. 33. 

Aſenaphar, Periculum; five infortunium tauri, aut periculi 1n- 
crementum. 'Nomen viri; 1 Efdr. 4. b: 10. 

Aſeneth, Periculum, five infortunium. Filia Phatipharis uxor 
Joſeph, Gen. 44. f. 44. & 46. c. 20. 

Aſfer, VinQus, five incarceratus : aut Syriace; prohibitus. Heb. 
Afir. Filius Caath filii Levi, 1 Par. 6; b. 22. five filius Core fil! 
Ifaar filii Caath, Exod. 6. d. 24. | . 

Aſer, Beatitudo five felicitas. Octavus filius Jacob ex Zelpha 
afcilla Liz uxoris ſux, Gen. 30. b. 13. Nomen item loci, Joſ. 17. 
b. 11. & 3 Res. 4. b. 14. Aſer conſecutus eſt ſortem ad Occiden- 
tem & ad Auſtralem partem, 1d eſt; ad Auſtrum vergentem, Joſ. 
I9.C. 34. In chartis male colocarur hxc tribus. 

Aſeroth, Nemora, five luci, aut beatirudines, vel infidiz, five 
Sreſſus. Nomen idolt, Judic. 3. a. 7. 

Aſhur, Denigratus, ſive ignis hbercatis, vel albedinis, aut fora- 
minis. Filtus Efron filii Phares, ex Abia uxore, 1 Par, 2. c. 24. 
Pater item Thecuz, 1 Par. 4. a. 5. SIS 

Aſis, Limoſa, vel ceenoſa. Minor pars AGz quz tertia pars 0r- 
bis cenſetur : itta continet provincias, - Phrygiam, Pamphyliam, 
Cilictam, Lycaoniam, Galatiam, Cariam, & alias, Epheſum quo- 
que fpecialiter. Hxc przter Orientalem -partem qua ad Cappa- 


'dociam Syriamque progreditur , undique mari eſt circumflua. 


Hanc ſuſpicantur hodie Turciam dici. Auctor Hieronym, hujus 
multz fit mentio.in Actis-Apoſtolorum & epiſtolis Pauli, 
Aſfiani, Limoſi, wgl ceenoſi, G. Act. 20. a; 4: 
- Agel, Fecit Deus, ſive fatura Dei. Filius Saraiz fihi Joſabiz, 
1 Par. 4.f. 35. 
' Afima, Deli&um, five poſitio, aut ignis maris. Nomen idoli 
virorum Emath; 4 Reg. 17. f. 30. x 
Aſien-gaber, Lignum viri vel robuſt, aut confilium viri vel 
robuſti. Urbs maritima ita in litore Maris rubri, id eſt, in ea lito- 


-ris parte que pertinet ad finum Elamiticum, fic dictum ab Elam. 


Aſion-gaber pertinet ad Idumzam, 3 Reg. 9. d. 26. & 2 Par, 8. 


.. 4.17. In Afion-gaber caſtrametati ſunt filit Iſrael egrefli de He- 
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brona, Num. 33.d. 35. Deut. 2. b. 8. | 
Afir, Vin&us,-five incarceratus : aut Syriace, prohibitus. Fi- 
lius Jechoniz, filii Joacim filii Jofiz, x Par, 3. c. 17, Fihus item 
Core, 1 Par: 6. b. 22; | 
Aſmodzus; DeſtruRor vel diflipator, aut delicti abundantia, 


vel peccatum abundans, five ignem menſurans. D. Nomen dz- | 
- moni; Tob. 3. b. 8: | 


Aſnaa, Rubus : aut Syriace,inimicus. Nomen viri, 2 Eſd.3.2.3. 
Aſom, Feſtinatio eorumi, five jejunans. Sextus filius Ifai, 1 Par. 


- - 2. b- x3; Filius item Jerameel primogeniti Eſron, 1 Par. 2.26. 


Aſom, Os ab offe, vel fortitudo : five clauſura, fcilicer oculo- 
ram, aut lignum eorum. Civitas in tribu Simeon, I Par. 4. e, 29. 
quz dicitur Aſem, Joſ: 18.-4./3. iiſdem eonſonantibus & punctis. 


Afar, Nometurbisaut regtonis fitz it Arabia, Jer. 49. ec. 28, f 


Judic. 4. 4. 2. Vide Haſor. ? - 

Aſor-haddag, Ligans acumen vel lxtitiam - ant Syriace, pro- 
hibens unitatem vel novitatem. Rex Afﬀur, 1 Efd. 4. a. 2. 

Afoth, Faciens, vel factura, aut tinez, f. veltimentorum. Fi- 
hus Jephlat filii Heber; 1:Par. 7. g. 33. - | 
Xſphar Plaſinatio onagri, aut feltinario tauri.D. Nomen lacus 
in _= Thecuz, 1 Mach. 9. d. 33. ae 


ſphenez, Pharetra- aſperſi6nis vel diſtiffationis, ſive agus 
aſperſus;'Prexpoſitus exnuchorum' regis Nabuchodon6for, Dan. 
_ 8 -3 del pe. ng 

Aſriel; Beatitudo Dei, vet intuitus fortis; aut greſſus Dei. Fi- 
Itus Faleleel, 1 Par: 4.c. 16. | 


Aſriely Ideni. Filius Galaad fili Machir filii Manafſe, Num. 26.'| 


d. 31. qui Jof. 17. a, 2; 'Efriel dicitur. 
Aſrielicz; Idem. p. n. Num, 26. d. 31. 


4 


INTER PRET. NOMIN. 


« Altera in Zolide. Tertia in Myſia. Quarta in Lydia. 


Aſſedim, Venationes, aut inſidiz, vel latera : ant Syriace, de- DIL: 
ſtructiones. Civitas in tribu Nephthali, Jof. 19. c. 35. " 
Afſem, Nomen, vel nominatus, five poſitio, vel poſitus. No- ZUR 
men viri, 1 Par. 11. 8. 34. * © "ol 

Aſia, Vide Aſalia. % 4 
Afſidzi, Milvi, vel herodii, aut venantes, vel inſidiantes. D. ana 
Genus hominum inter Judeos, 1 Mach.7. b.13. 2 Mac.14.4.6. <a 
Afſon, Appropinquatio, vel approximatio. G. Complures ſunt Z.;:y 
hujus nominis urbes,una Lyciz civitas maritima in edito (ita pro- 
montorio, adeo ut parum tutum fit accedere. Unde jocus Nico- 
ſtrati citharcedi, Aſſon eas, ut citius ad exitii terminos pervenias, 
uinta in 
Epiro minore, Cleanthis philoſophi-patria, quz eadem =, role 
nia fit dieta, ſuffragante & Plinio in 5: lib. cap. 36. Hanc poſtre- 
mam Paulus adnavigavit, AR. 20.c. 13. & 27.C. 13. | 
Aſſuerus, Princeps & capur. Pater Darii regis Medorum, Dan. U\NWGrx 
9.41. &1Efd. 4.b. 5. Hic a Metaſthene Perſa Artaxerxes Af- Jayj,g. 
ſuerus yoratur. , 
Aſſur, Inſidians, five beatus, aut aſpiciens, vel gradiens. Filius WR 


Sem, Gen. 10. c. 21. deterra Sennaar egreſſus, Gen. 10. b. 11. 4% 
Afſuri, Beatirudd, aut intuitus, vel greſſus. Nomen loci, "MR 
2 Reg. 2. b.8. ane. 


Aſſurim, Inſidiantes, five beati : aut aſpicientes, vel gradientes, D'WWR 
Filius Dedan filii Jecſan, Gen. 25. a: 3. | Sy 
Aſſyrii, Idem. Heb. Aſſurin. Aſſyrii poſt Euphratem loca te- 
nent, amne tantum a Babyloniis divih. Herodotus eoſdem popu. 
los,.cum Syris efle dicit : ſtd a Grzcis Syros, a Barbaris Aſſyrios 
vocari. In Aſſyria autem fuerunt XVII regna : tam ampla & po- 
tens regio fuit. Lege Raphaelem Volater. lib. 11. Geograph.Stra- 
bonem lib. 16. Geograph. Aſſyria eſt ad Otientem Terrz ſand. _. . 
Afſyrius, Idem. f. n. Efa. 7.c. 17. NOR 
Aſtaroth, Greges, five divitiz, aut fatiens explorationem, ſeu F\\AGy 
tinea legis. Urbs in campeſtribus Moab in dimidia tribu Manaſle, ded ou 
Os regis Baſan regia, Deutr. 1. a. 3. Joſ. 9. b. 10. & 12. b. 4. & 
13.4. 12, gigantum terra quos Codorlahomor interfecit, Gen. 
14.4. 5. quolocodicitur Aſtaroth Carnaim, in ſupercilio Sodo- 
morum ſita, poſtremo Levitis conceſſa, 1 Par. 6. f, 71. Fuit & TWAGY 


CE 


deus Palzſtinorum. Joſephus lib: 6; cap. 14. Judaic, Antiquir. D'\p 


teſtis : quem ſuſtulerunt Judzi Samuelis juſſu, 1 Reg. 7. a. 3. Eſt 
& alius quem adoravit Salomon, 3 Reg. 11. a. 5. ubi NWNUY 
legitur : a Grecis dag dictum. Vide Aſtarte. Aſtaroth, idola 
formam ovium pre ſe ferentia. 

Aſtaroſt-addar, Jo. 18, b. 11. legendum Ataroth-adar. TIAL 

Aſtarothites, Greges, ſive divitiz, aut faciens explorationem, , : *: **© 
five tinea legis, I Par. 11. $. 44. mdswys 

Aftarthen , Idem. Idglum Sidonioruin , quod colebat Salo- TMINUY 
mon, 3.Reg. 11.4.5. idem quod aſtaroth przcedens. De quo agigns 
& 4 Reg. 23.C. 13. fit mentio : quo in loco Aſtoreth legendum 
eſſet pro aſtaroth. 

Aſtyages, Civitatis 
13. 8.64. = | 

Aſyneritus, Incomparabilis.'G. Inns Rom. 16. b. 14. coaiſre]G 

A # 

Atad; Rhamnus, ſive fpinetum. Locus trans Jordanem, ubi ex- TURN 
equias atque planctus peregerunt fitii Iſrael ſuper morte Jacob, aria 
tertio. ab . Jericho lapide; duobus milibus a Jordane : qui locus 
d1&us elt poſtea PlanCtus Xgypti, Gen. 5o. b. 10. Nunc Beth- 
agla, quod interpretatur locus gyri, eo quod ibi more plangen- 
tium circuierunt in funere Jacob, Hieronymus in locis Hebraicis. 

Hebraice legitur Goren Atad : 1. Area Atad. 

Atara, Corona, Altera uxor 
Phares filii Judz, 1 Par. 2. d. 26. od 1269 

Ataroth, Coronz, ſive calatmus inebriationis, vel faturitatis : WW 
gut ex Syro & Hebrzo, conſfilium inebriationis, vel -ſdturitatis. 4mpo3 


duRor, vel dux. G. Rex Perſarum; Dan. &5udyns 


'Civitas in tribu Gad, Num. 32. a. 3. $. 34. Elt & nomen regi- 


onis in ſorte filiorum Jofeph, Joſ. 16. c. 7. Ee ws 
Ataroth-addar, Coronz five calamus inebriationis, vel faturi- 


im, Joſ. 16. b. 5. & 18. b. 11. 
Ater, Siniſter; vel clauſus. Nomen viri, 1 Eſd. 2. a. 16. ft 
Athach per V; Hora tua; five tempus tuum. Nomen civitatis, TV 
RE: 30:8. 30. © | FAC 
Athach per x, Percutiens, vel humilians, aut fubjiciens, No- TM 
men Eunuchi, Eſth. 4. b. 5. 2 : ay 
Athaias, Hora vel tempus Domini. 'Nomen viri, 2 Efd.1 1.4.4. T1NW 4548 
Athalai, Hora rea, ſive tempus meum vel mihi. Nomen viri, wy. Saab 
EMS :*; | EEE bs 
Athalia, Hora, vel tempus Domino. Mater Ochozi# fili: Jo- wry | 
ram regis Judz, filia Amri regis Iſrael, 4 Reg. 8: g. 26. ;Wale 
-Athanai, Fortis, ſive aſininus, aut donans. Filivs Zara, filn 'IN8 
EBERT EET ci. ea FT? 
Athar, Oratio, att deprecatio.. Nome civitatis in tribu $- WNW 
meon,” Jol. 19. a. 7. | Rt :Re- 
Athenz, Sine cumulo, vel ab Athena, id eſt,Mirttrya, Maner- qv 
vales. G. Crvitas Achaiz, philoſophiz dicata ſtudiis & idolorum 
cultui; ubi Paulus etiam Chriſtum predicavi,” AR. 17.4: 16. hu- 
jus urbis Pirztis portus (cujus Terentitis in Eunucho meminit) 


 ſeptemplici muro'quondam communitus fuiſſe deſcribitur. athe- 


nz hodie ſub Turcz imperio ſunt, a Barbaris corrupto yocabu- 
lo Sethnize vocantur, Raphacle Volarer. libr. 38. Patalipome- 
non aucore. TWO 


Athenienſes, Idem. G. AQ. > >.» OO ", eva 
Athenobius, Minerve arcus,'G. Nomen viri, 1 Mach. 15. f.32. a2»564& 


* atherthaſa 


Jerameel primofenifi Eſron filii "TWP 4 


TIRTINgy 
ratis paHii five potentiz aut magnicudinis, Civitas in tribu Ephra- amgo3 aJzg 
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Atherſatha, Diſſolvens fundamentum, vel contemplans funda- 
mentum vel potum, five curturis fundamentum : aut ex Hebrzo 
& Syro, contemplans annum vel tempus. Fils Achelai, 2 Eſd. 
10. 4. 1, de quo & 1 Efd. 2.4.61. Sic dicebatur & Nehemias, Neh. 
7. f. 65, &B8.C. 10: 
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0n Athmatha, Lacerta vel ſiellio. Nomen civitatis in tribu Juda, 
un Jcl. TM - 93, Heb. Humeta. | = 
AP Attalia, - Augens, vel. nutriens. G. Civitas Pamphyliz mariti- 
R ma, a Ptolemzo Philadelpho zditicata, juxta Raphaelem Volater. 
lib. 10. Geographiz, quam Paulus & Barnabas pertranherunt, 
Act. 14.45. | 
"yr Attalus, Aucus five nutritus. G. Nomen viri, 1 Mac.15.d. 22. 
y Ava, Intquitas. Nomen idoli, 4 Reg. 17. d. 24. & 18. g. 34. 


& 19.0. 13. BL 37.C.13. | 

Auguſtus; Latinum elt, vel ab augurio dictus, vel (ut alii vo- 
lunt)ab augendo. Romanorum Imperator ſecundus, patre Octa- 
vio ſenatore genitus , Czſaris nepos, Imperavit annos 56. Hic 
cum quadrageſimo ſecundo anno imperit ſui firmiſſimam veriſli- 


natus eſt ; cujus adventai pax iſta famulata eſt, quemadmodum 
ſcribit Eutropius rerum Romanorum lib.7. cap.2. Et Lucas Evan- 
Seliſta cap. 2. a. 1. refert ab hoc edictum exiiſſe ut cenſeretur 
orbis univerſus. | 
. Avim, Iniqui five perverſi, Nomen civitatis tribus Benjamin, 
FP Joſ. 18. d. 23. | 7 
- Avith, Tnigua ſive perverſa, aut temporglis. Nomen civitatis in 
qua regnavit Adad quartus rex in Edom, Gen. 36. d. 35. 
Aulon, Vide Vallis ſylveliris. | 
Auran, Foramen, five [:bertas, aut albedo. Locus in vicinia 
Damaſci; Ezec: 47. c. 17. Heb. Hauran. 
Auſitis, Febraice dicitur Hus, & interpretatur confilium aut 


r. Iignum : aut Syriace,zffixus aut affixio, Nomen loci, Jer.25.e.20. 
A X | WE 

"wWR Axa, Compoſita vel adornata,aut laſciviens, ſive confractio vel 

ty, diruprio velaminis. Filia Caleb, Jo. 15. d. 16: Judic, 1. c. 12. 


qux 1 Par. 2, f, 49. Achſa fcribitur, | 
Axaph, Veneficus, ſive utique conterens. Nomen civitatisin 


tribu Aſer,; Jof. 19. b. 25. quz cap. 11. a, 1, ſcribitur Achſaph. 
A Z 


cam 


Aza, Vide Gaza. 

Aza, Fortitudo, aut capra, Nomen viri, 1 Efd. 2. c. 47. 

pe Azael, Vide Hazael. 

FIR Azanias, Auris Domini, ſive auſcultatio Domini, vel arma Do- 

teria; mini. Nomen viri, 2 Eſd. 10. a. 9. 

WmAMINY Azanoth-thabor, Aures electionis, ſive puritatis : aut ex He- 

dt0.3 Sz bg breo & Syro, aures contritionis vel confractionis, Civitas, ter- 
minus tribus Nephthali, Jof. 19. c. 34. 


Ny 


Yo" 


Rv Azareel, Adjutorwum De!i, {ive atrium Dei. Nomen viri, 1 Par. 
= 12. ISES. & > 
FIny  Azarias, Auxilium Domini, five atrium Domini. Filius Ama- 
ION ſix regis Jude, 4 Reg. 14. e. 21. qui 2 Par. 26. a. 1. Ozias dici- 
tur. Eſt & nomen facerdotis, 2 Par. 26. c. 17. Filius Johanan, 
2 Par. 28. b. 12. Filius item Ethan fili Zarz filii Juda, 1 Par. 2. 
ON b. 8. Vide & 1 Par. 6.4.9. & b. 13. 
SpYV Azaricam, (ive Azricam, Auxilium reſurgentis vel vindicantis, 
(e048 aut fortitudo vacua. Nomen viri, 2 Efd. 11.c. 14. 
kn Azau, Videns aut prophetans. Filius Nachor ex Melcha, Gen. 
itoy 22, d. 22. Heb. Hazo. 
tar W Azarz, Fortis, Pater Bala, 1 Par. 5. a. 8. 
iis WIMY  Azazias, Fortitudo Domini., Nomen viri, 2 Par. 31. c, 13. 
df IR Azbai, Hyſſopus mea. Nomen viri, 1 Par. 11. g. 37. 
Pay. Azboc, Hircus vel fortitudo vacuiratis, aut fortis diſfipatio. 
ili Nomen viri, 2 Efd. 3.d. 16. => | 
MW Azeca, Fortitudo five murata, vel ſepta : ant Syriace,annulus, 
Ung, Civitas Amorrheorum, que forte ceflit tribui Juda, Jo. 15.e.35. 
Neh. 11.d. 30. Hieronymo inter Eleutheropolin & liam fita : 
quo loti Deus $randine & lapidibus gentes perdidit, Joſ. 10. c. 
17. Philiſthim illic caſtra contra Irael fixerunt, 1 Reg. 17. a. 1. 
Hanc reparavit Roboam rex Juda,” 2 Par. 11. b. 9. & rex Baby- 
\\ «ws  loniseandem debellavit, Jer. 34. b.7. 
«fp NY Azer, Adjutorium, five atrium. Nomen viri, 2 Efd. 3.e. 19. 
| WW Azgad, Fortis exercitus, aut fortitudo felicitatis : vel ex. He- 
al11afl bra & Syro, fortis ſcifſura. Viri nomen, 1 Eſd. 2.4.1. & 8.b.12. 
FIny Aria, Fortitudo Domini, five hircus Domini. Nomen viri, 
Cie 2 Efd. 11.4. 3. | 


We IMY 8 Aziza, Fortitudo, aut fortis. Nomen viri, 1 Efd, 10. d. 27. 


Toy Azmaveth, Fortis mors, five hircus, aut fortitudo mortis. No- 
Cu) men viri cujuſdam, 2 Reg. 23. d. 30. qui 1 Par. 11.f. 33. dici- 
ws cur Azmoth, iiſdem confonantibus & pundtis, x Efd. 2. b. 22. 
; 21 Azmoth, dem. Filifis Joada filii Achaz, 1 Paral. 8.4.36. & 12. 
£93 A. 3. & 27.6. 24. Filius item Jore, 1 Par. 9.f. 42. Nomen pra- 
rerea cujuſdam alterius, 1 Par. 11.f.33. quiz Reg, 23.4, 30. di- 
. cirur Azmayeth iifdem conſonantibus & punts. . # 
CO - Azor, Ad;utor, vel accin&us : aut Syriace, converſus. D. Ft- 
-. . Iwus Eliacim fil Abiud, Matt. 1. be 14. | | 
M18 Azotidz, Hebraice dicitur Aſdodioth, & interpretatur depre- 
<LoTos Catrices, five ignis diletionum, 2 Efd. 1 3. d. 23. "8 
MOR Azotii, In Hebrzo dicitur Aſdodi, id eſt, ignis dile&i- vel pa- 
a '@7.0, tr. Genus populi in terra Chanaan contra Aquilonem. 
A7zyous, Ignis dileRi vel patrui mei, Joſue 13. a, 3. & 1 Re- 
YR SUM'5. A. 3. pe: 
. tf Azotus, Hebraice dicitur Aſdod, id eſt, deprzdatio, five 
THOR 


ign;s dileti, aut i5mis parrui. Inſignis Paleitinz urbs inter 


HEB. CHALD. ET GRAC. 


mamque pacem compoſuiſſer, Chrittus Dominus in Bethlehem ) 


Aſcalonem & TJoppen in tribu Dan, in qua gigantes habitarunt, 
capa a Joſue duce, Jo. 11.d. 22. Sorte cellit cxibui Judz, Jol. 
I5.f. 46. Hxc una e quinque civitatibus Allophylorum, templo 
Dagon idoli nobilitara, 1 Reg. 6. c. 17. Quam, ut ait Stephanus, 
condidit quidam e Mari rubro profugus, ex nomine uxoris ſux 
Azes. Volater. lib. 11. Geograph. Cujus in Scripturis multa eſt 
ment1o, Jer.25.d.20. Amos 1. b. 8. Soph. 2. a. 4. Zach. 9g. a. 6. 
Efa. 20. a. 1. & 2 Par. 26.4. 6. In hac Philippus predicavit Chri- 
ſtum, A. 8. g. 40. 

Azriel, Vide Azareel. 

Azuba, Derelica, five deſerta, aut fortitudo ejus in ea. Mater QNv 
Joſaphar filia Salai, 3 Reg. 22.f. 43. & 2 Par. 20. g. 31. Uxor Seb 
tcem Caleb filii Efron fili Juda, 1 Par. 2. b. 18. 

- Azur, Adjurus five adjuror. Pater Ananiz prophetz, Jer. 28. My 
a, 1. Pacer item Jezonix, Ezech, 11. 4. 1, 

Azymus, Intermentatus, Act. 12. 4.4. & 1 Cor. 5.c. 7. 

Azzi, Fortitudo mea; {:ve hircus meus. Nomen viri, 2 Eſdr. 
1.1.c. 24 


Do” B " 
Baa, Idolym, aut dominans, vel ſubjiciens, aut poſlidens. Baal ya 
elt proprie idolum Sidoniorum, 3 Reg. 16. g. 31. quod idolum g,/,, 
aliter dicicur Aſtoreth, Accipitur etiam pro quocunque idolo, 
Jer.. 2. b. 8. Greci Martem putant, Num. 22. 8. 40. quod de- 
ſtruxit Gedeon, Judic. 6. e. 25. Elt & nomen loct, 1 Par. 5. d.23: 
Filius item Joel, 1 Par.5.4.5. Filius Abigabaon, five Jahiel, 1 Par. 
8.C. 29. & g.f. 35. | 
Baal, In Ofee 10.4. 15, legitur, vindicavit Baal : quam legen- =ya8 
dum fit, vindicavit Arbel : & interpretatur Pugnavit Deus, ſive ; 
vindicavit Deus, aut ultus eſt pro Deo. ©: | | L 
Baala, Idolum ejus, aut dominans ei, vel ſubjecta, aut poſſefſa, a! 
ſive in aſcenſione, vel in elevatione. Nomen civitatis in tribu Ju- Gaga 
da, Joſ. 15. b. 9. quz & Cariath-jarim & Cariath-baal dicitur. 
Baalath, Subjecta, five paſſeſla : aur in exaltatione, vel aſcen- M2 
ſione. Nomen civitatis in tribu Dan, Joſ. 19. a. 8. d. 44. Civitas faaaud 
a Salomone condita, 3 Reg. 9. Cc. 18. | IE : 
Baal-berith, Idolum fuederis vel pacti, aut ſubjiciens vel poſſi- FVW2 2 
deng feedus vel patum. Nomen idoli, Judic. 9g. a. 4. . Gann braid 
Baal-gad, Idojum fortunz vel felicicatis, ſ exercitus : aut ſub- 13 "2 
Jiciens five poſlidens felicitatem vel exercitum : aut ex Hebrzo & Gazi 
Syro, idolum ſcifſurx. Nomen montis ſub monte Hermon; Joſ. 
H.C 1 ISAS. © = NS oe 
Baal-hamon, —— a populi, aut dominans populo, aut poſſi- IP "2 
dens populum. Nomen loci, Cant. 8.c. 11.. - ', . Peeanway 
Baal-hafor, Idoli atrium vel faznum, aut poſſeſſor sratiz vel MSN) 2 
doni. Locus eſt infra Ephraim urbem Benjamyn, 2 Reg. 13. d.23. 54eAzowe 
Baal-hermon, Idolum aut auQor five poſſeſſor deſtruQtionis, VDV 2Y2A 
five anathemaris, vel retis, ſive retiaculi, aut dedicati vel conſe- þaa> 5gwor 
crati, Deo ſcilicer. Mons circa Libanum in Paleſtine finibus, Ju- 
dic. 3.2. 3. | | 
Baali, Idolum meum, five dominans mihi, aur ſubjiciens vel *2Y2 
poſſidens me, Ofee 2. c. 17. : Gann 
Baalia, Idoli dominus, id eſt, deus idoli; vel ſubjiciens aut poſs "V2Y2 
fidens dominus, five in aſcenſu vel in cenaculo. Nomen viri, Gacaiz 
I Par. 12.4. 5. L Or | 
Baaliada,Idolum apertum vel manifeſtatum, ſive poſſeſſor ſci- v7 7v3 
entiz, Filius David, 1 Par. 14. b. 7. Bacniads 
Baalim, Idola, five dominantes,aut ſubjicientes vel poſſidentes. WA 
Nomen idoli, 1 Reg. 7. a. 4. & 2 Par. 28. 4.2. Jer. 2. ce. 23. Cor-. gaaxcige 
rupte 2 Reg. 6. a. 2. de viris Juda legitur : prode Baale Juda, id 
eſt, de Cariath-jebarim : ut vides, Jol. 15. c. 9. | 
Baal-meon, Idolum habicaculi, vel idolumex peccato, aut ſub- 11YQ "WI 
jiciens ſive poſlidens habitaculum, ſive dominium ex peccato. Ci- freausy 
vitas Amorrhzorum, quz ſorte obtigit fihiis Ruben, Num. 32. g. 
38. Jof. 13. c. 17. Hac eadem dicitur Beel-meon. | | 
Baal-pharaſim, Idolum diviſionum.,aut ſubyiciens five poſſidens D'LD 22 


 diviſiones. Nomen loci in terra Chanaan, 2 Reg.5.d.20. & 1 Par, Gavpagzov 


Baal-thamar, Idolum palme, aut ſybjiciens, vel poſſidens pal- 
mam arborem,aut idolum commuratianis,five ſubjiciens aut poſli- 8azatzuey 
dens commurationem. Vicus juxta Gabaa, tn tribu Benjamin, 

udic. 20. e. 33. ; ; | 
; Baana, aGons ſive in afflitione, aut in cantico : vel "192 
Syriace,deprecatio. Filius Remmon Berothitz, 2 Reg.4.4.2. Pater Says 
item Heleb, 2 Reg.23.4.29. Filius item Ahilud, 3 Reg.4.b.12, Fi> 
lius eciam Hufi, 3 Reg.4.b. 14. In his duobus locis ſcribirur RIVA, RIVA 

Baaſa, In factura, five in tinea, aut in compreſlione, vel ſcruta- FOYA 
tionem tollens. Nomen regis Iſrael, 3 Reg. 15. Cc. 17. & 2 Par. Gao 

16. 4. 1. Filius Ahia, 4 Res. 9. b. 9. _ ; won 

Babe], Canfuſio ſive commiſtio. Nomen civitatis, Gen.11.b.9. —- 

quz Stephano Seleucia quoque dicta eſt, , oy ge 
_ Babylonemeſſe duplicem Coſmographorum conſenſus eſt : una Bafuaer 

in Aſſyria,de qua 4 Reg. 7.4.24. altera vero in Chaldza, de qua. 

4 Reg.25. 4.1. in campo Senaar, caput regni Chaldzorum, regia 

Nemrod,ſita ad Orientem terrz Juda,quz a confuſis labiis nomen 

haber.ceſtes Moſes,Ge. 10.b. 10.81 1.b.9, Joſeph. lib. 1.ca,g.Antiq. 

Judaic. Auguſtinus Jib. 16. cap. 4. de civitate Dei. Plura de hac 

Babylone lege apud Plinium liþ.6. naruralis hiſt. cap. 26. Strabo- 

nem lib. 15. & 16. Herodotum lib.1. Pomp. Melam lib. r. Ptolem. 

lib.5.cap.20. & 6. cap.26. Ab hac & regio circumpoſita, Babylo- 

nia voearur. In hac populus Judzorum Lxx annis captivus deten- 

tus fuir, juxta prophetiam Jeremiz, cap.25.c.12. per Nabuchodo- 

no or regem Babyloniorum tranſmigrare coactus,4 Reg.25.C.11. 


I. b.11. 
: wn} 


& 2 Par. 36.b. 10 Nunc Seleucia vocata'Straboni hb. 1 6.Geograp, 
B 


INTERPRET. NOMIN. 


& 'Stephano de urbibus. Ipſa Babylonia Meſopotamiz conjuncta 
eſt inter Euphratis 1pt;us converitones : Auttralior eſt : Syriam 
ramen Ptolemzo Plimoque non excedit : autor Raphael Volater. 
lib. 11. Geograpb. Plinuus hb. 6. cap. 26. naturalis hiſt. Strabo 
in 6. refert eam Tygr: & Euphrate irrigari, Hanc Babylonem 
Darins rex Medorum primus omnium evertit & ſolo #quavit ita 


ut poſiea habirata non fuerir, Efa. 13. 4. 1. lege Hieronymum in 


eo loco. Quidam tertiam faciunt Babylonem ipſam urbem Ro- 
mam, ex qua B. Perrum primam ſuam ſcripſifſe epiſtolam ait Pa- 
pias Jeroſolymitanus, & ex eo Euſebius libr. 2. Eccleliaſt. hiſt. 
cap. 14. Hieronymus de Eccleſiaſticis ſcript, & Beda in 1 Petri 5. 
eamque per werzpegg ab ipſo Petro Babylonem vocatam efſe,dum 
ait : Salutat vos Eccleſia que eſt in Pabylone collecta. 

Babylonia, Idem. 

Babylonii, Confufi, five commiſti, 1 Efd. 4. b. 9. 

Bacbacar, Vacua, vel inanis viſitatio, aut matutinatio, vel va- 
pulatio, aut inanis vacca. Viri nomen, 1 Par, 9. C. 15. 

Bacchenor, Ebrius, vel vinoſus. G. | 

Bacchides, Idem. G. Nomen viri, 1 Mach. 7. þ.8. 

Bacenor, Puto idem efſe nomen- cum Bacchenor, & iſtud efle 
corruptum. Nomen viri, 2 Mac. 12.f. 35. 

Badacer, In compunctione, ive in transfixione, aut in confoſ- 
ſione, five veCtis frigidicacis, vel ſola frigiditas. Nomen ducis ex- 
ercitus Jehu, 4 Reg. 9. e. 25. 

Badad, Solitarius, tive in mamilla,vel in dile&tione. Pater Adad 
regis quarti in Edom, Gen. 30. d. 35. | 4; W 

Badaias , Solus Dominus, vel ve&is Domini, Nomen var!, 
1 Ed: 10.d. 31. ol | 

Badan, Vectis, vel folus, aut in judicio. Nomen viri, I Reg. 
12. b. 11. Filius Ulam filu Sares, 1 Par. /.d. 17. 

Bagatha, In torculari. Nomen eunuchi, Elih. 1. b. 10. 
\ Bagathan, In torculari, aut cibum cribuens, Nomen eunuchi, 
Eſth. 2. d. 21. Hoc nomen LXX. non tranſtulerunt. 

Bahalis, In lzritia, five in arrogantia. Rex iliorum Ammon, 
Jerem. 40. d. 14. 

Bahem, In es, vel cum eis. D. 1 Mac. 13. e. 37. 

Bahurim, Elect, five juvenes, aut in foraminibus, ſive in [yþer- 
tatibus, Nomen civitatis in tribu Benjamin, 2 Reg. 3. C. 16. | 

Bala, Inveterata, five turbata, aut defluens. Nomen c1vitatis 
in tribu Simeon, Jo. 19: a. 3. & 1 Paral. 4.c. 29. Ancilla item 
Rachel uxoris Jacob , Genel. 29. f. 29. uxor item Nephthal!, 
I Par. 7.C. 14. 

Bala, Deglutiens, five deſtruens. Nomen urbis quz Segor, 
em Salifſa, five yitula conternans in ſacris liceris dicitur, Genel. 
I4. b. 9. Eſt & filus Azaz filii Semma filu Joel, 1 Par. 5. 2. 7. 

Balaam, Vecuſtas populi vel abſque populo, five devoratio, 
aut deitructio eorum. Filius Beor ariojus, Num. 22. a. 5. Jol. 13. 
Cc. 22. Eſt & nomen civitatis, 1 Par. 6. f. 70. 

Balaan, Inveteratus, five turbatus. Filius Eſer filii Seir Horrei, 
Gen. 36. c. 27. | 

Balac, Involvens, aut deſtruens, vel cum lambente,aut Syriace, 
cum percutiente. Filius Sephor, Num. 22. 4. 1. 
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Baladan, Abſque imperio, vel abſque judicio, aut vetuſtas im-, 


perantis, vel judicii. Nomen vari, 4 Reg. 20. C. 12. Eſa. 39.4.1. 
| Balan, Inveteratus, five turbatus. Fils jadihel filu Benjamin, 
T Par. 7. C. 11. 
Balanan, 1doli gratia vel donum, aur poſſeſſor gratiz vel doni. 
Filius Achobgr, ſeptimus Rex Edom, Gen. 36.d. 39. & 1 Paral. 
27.4. 27. Heb. Baal-hanan. 
Baldad, Vetuſia diletio, vel mamilla, five inveteratus motus, 
aut abſque moru, five abſque dilectione vel mamilla., Nomen vi- 
rt, Job 8.4.1. E-Þ 
Baloth, Subjetz ſive poſſeſſe, aut in aſcenſione. Nomen civi- 
tatis in tribu Juda, Jo. 15. e. 24. 
bya Balſalifa, Idolum rertium, aut idolum ducis, vel principis, five 
+ poſleſſor trium, aut poſſeſlio ducatus vel principatus. Nomen lo- 
C:, 4 Reg. 4. 8.42. 

Balſaſar, Non portans anguſtiam, vel non theſaurizans : aut 
ex Syro & Hebrzxo, ſcrutator theſauri. Filius Nabuchodonoſor, 
Dan. 5.a. 1.f. 22. g. 30. & 7. 4.1. & &:4.1, Secundum Jeſephum 
filius fuit Evilmerodach. 

Baltaſſar, Abſcondite theſaurizans, ſive in malleatore theſauri- 
Z2ns, vel occulte portans anguſtiam. Nomen prophetz, qui & 
Daniel dicebatur, Dan. 1. b.7. & 5. c: 12. 

Bamaal, In circumciſione, aut in miſtione. Filius Jephlat filit 

Heber filii Bariz, 1 Par. 7. g. 34. ubi corrupte legitur Chamaal. 
FDA Bamoth, Altaria vel excelſa, five in morte. Nomen vallis, 
Reusd Num. 21. c. 19. 
mp2 N22 . Bamothbaal, Altaris, ſive excelſa idoli, aut in morte idolj. 
£2u53 Bedx Civitas in tribu Dan, Jol. 13. c. 17. 
2e) PI | Banaa, In motu: Filius Moſa filii Zamri, 1 Paralip. 8. d. 36. 
Baya NYT & 9.1.43, 
vl 119 Banaia, five Banaias, Filius Domini, aut intelligentia Domini, 
=" fivexditicatio Domini. Nomen viri, 2 Reg. 23.d. 20. Nomen 
Barics principis cujuſdam, 1 Paralip. 4. f. 36. & 15. b. 20. & 2 Paralip. 
3I.C. 13. Pater item Pheltiz, Ezechiel 11.4. 1. Filtus Jojade, 
2 Reg. 8. d. 18. 

Bane, Filiz, aut zxdificantes, ſive intel};igentes. Nomen civitatis 
in tribu Dan, Joſ. 19.4. 45: Quamvis putem legendum Bane- 
berac, ut unius civitatis nomen fir, non duarum, cum Hebrzis 
jungantur hx dux voces. | 

Banea, five Baneas, Filius Domini, aut intelligentia, vel xdifi- 
catio Domini. Nomen viri, x Efd. 10.4. 25. 
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Bani, Filius meus, aut #dificatio, vel intelligentia mea. Nomen 122 
viri, 1Eſfd. 10.d. 33. & 2Efd. 9. a. 4. "Rl 
Baninu, Klii noſtri, aut #dificatores noſtri, ſive intelligentes 1D 
nos. Nomen viri, 2 Efd. 10.4. 13. "Bax. 
Banni, Idem quod Bani, Nomen viri, 2 Reg. 23. d. 36, Filius Ja , 
Somer filii Moholi, 1 Par.6.d.44. Gan 
Bara, Incendium, five expurgatio, aut paſtus, vel jumentum MN 
five inſipientia, vel in vigilia, Nomen alterius uxoris Saharaim, "Wir þ 
1 Par. 8. a. 8. _— 


Bara, In mal, five in ſocio, aut in clamore, vel in paſtu, five y12 


in conſtructione. Rex Sodome, Gen, 14. a. 2. Banc 
Bee; 


Barabbas, Filius patris vel magiſtri, aut filius confuſionis, vel 
18nominix, D, Nomen inſignis cujuſdam latronis, Marr. 27. b. 
16. Joan. 18. g. 40. 

Barac, Fulgur, five in vanum, vel in vacuum. Nomen civi- Þ\2 
tatis in tribu Dan, Joſ: 19. d. 45. Vide Bane. Filius Abinoem, g,,., 
Judic. 4. a. 6. 

Baracha, Beneditio, aut genuflexio. Nomen viri, 1 Paral. 332 
12.0. 3. vil y 

Barachel, Benedicens Deum, aut genu fleftens Deo. Nomen 
viri, Job 32. a. 2. 

Barachua, five Barachias, Benedicens Domino,aut genu fle&ens 
Domino. Pater Zachariz propherz, Zachar. 1. a. 1. Filius Mo- 
follamoth, 2 Paral. 28. þ. 12. Fils Zorobabel filii Phadaiz , 
I Par. 3.d. 20. : 

Barad, Grando, five in deſcenſu, aut in imperio. Nomen loci 12 
in deſerto Sur, Gen. 16. d. 14. Papal 

Baraia,Creatura Domini, ſive impinguatio aut eleftio Domini, "RM 
ſive in viſtione. Filius Semei, 1 Par. 8. b. 20. Papria 

Baraſa, In egeſtate, aut filii plaſmatio, five in curſu, vel in &ooppa 
beneplacito. D. Nomen civitatis Galaad, 1 Mac. 5. c. 26. 

Bared, Grando, five in deſcenſu : aut in imperio. Filius Su- 12 
thalz filii Ephraim, 1 Par. 7.d. 21. Baped. 

Baria, In ſocietate, five in malitia, aut in ululatione, aut in 112 
paltu. Nomen viri, 1 Par. 8. b. 13. "ey 

Baria, Sera, vel vectis, five fugitivus, aut in odore, Filius Se- mA 
meiz fil Secheni#, 1 Par. 3. d. 22. PIN 

Baria, In malo, five in clamore, aut in ululatione, vel in paſtu. ya 
Filius Afer filii Jacob, 1 Par. 7.f. 30. &8.b.13. & 23.b.1o. g,7 * 
qui Beria Genef. 46. b. 17. dicitur , iiſdem conſonantibus & as 
punctis. 

Barieu, Valeficus, vel magus, five in nequitia. D. Cognomen /wyivss; 
pſeudopropherz, A. 13. a. 6. 

Bar-jona, Filius columbz, ex Syro & Hebrzo. D. Matthei Gaproyz 
16.C. 17. 

Barnabas, Filius prophetx, vel filius conſolationis, id eſt,plenus fopyaBa; 
conſolatione, aut ad conſolandum yalde idoneus. D. Nomen vi- 
ri, Act. 4. 8. 36. 

Barſabas, Filius reverſionis, vel converſionis, aut filius quietis, fepofas 
vel filius juramenti. D. Nomen viri, AR. 1. d. 23.& 4. $. 36. 

Barſaith, Vide Barzaith. 

Bartholomzus, Filiuvs ſuſpendentis aquas. D. Nomen Apoſtoli, &ay%ao au@ 
Martr. 10. a. 3. & Luc. 6. c. 14. 

Bartimzus, Beatus Hieronymus dicit corrupre legi, ſcribi au- Gepnuar@- 
tem debere Barſemzus : quod Syriace interpretatur filius cxcus, 
vel filius czcitatis. D. Nomen ceci cujuſdam a nativitate, quem 
Jeſus ſanavit, Marc. 10, g. 46. 

Baruch, Beneditus, vel genuflexus. Filius Neriz, Jerem. J1"2 
> "RP ; Paps 

Barzaith, Filus angulti, aut puritas anguli, five frumentum F\12 
m—__ Filius Melchiel fili Baree filii Aſer filii Jacob, 1 Paralip. g,,z25 
Chr. | 

Baſai, In fatura Domini. Filius Melchiz filii Athanai, 1 Pa- VWpa 
ral.6.c, 40. Pavia 

Baſan, In denre, five in ebore : aut in mutatione,vel in ſomno, V2 
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| ſeu in dormitatione -. aut confuſio vel ignominia. Regio Og re- gaz 


Sis, quz paſeuis. ac nemoribus abundans, cecidit 1n ſortem dimi- 
diz tribus Manaſſe, Efa. 2. c. 13. & Num. 21. 8. 32. quz & 
Havoth-air, Deut. 3. c. 14. dieitur, & Terra Raphaim, RI In 

Baſcama, Confuſio, yel erubeſcenyia irz vel caloris. D. No- gamaus 
men loci, 1 Mach. 13. c. 23. 

Baſcath, Maſſa, five inflatio, aut in anguſtia, vel in effuſione. F"pYL2 
Nomen civitatis in tribu Juda, Joſue 15. e. 39. appellatur & au5z4c3 
Beſecath. | ; 

Baſemath, Aromata, vel confuſio mortis, aut in defolatione, TVIWA 
ſive in poſitione, autin nominibus. Altera uxor Eſau, Gen. 26. famnuas 
8. 33. Filia item Salomonis, 3 Reg. 4. b. 13. 

Bathuel, Filiatio Dei,aut menſura Dei, vel deſertum Dei. Filius INl 
Nachor ex Melcha, Gene. 22. d. 22. Nomen civitatis tribus St- Gafuna 
meon, 1 Par. 4. Ce. 30. 

Batus, Genus menſurz liquidorum, Ezec. 45. d. 14. FA oivit 

Bavai, In vz, id eſt, in luQu, vel in miſeria, Syrum eſt. No- '2 B88 
Men viri, 2 Ed. 3.4. 18. | DAI 

Bauramites, Eligens aquas, aut eligens quis? Vir, I Par. 11. 82e«4 
f. 33. qui 2 Reg. 23. d. 30. dicitur Beromi. Heb. Barhumi © "Da 

Bazara, Contemprus vel deſpeRus, five deprxdatio, aut in oll- NNT2 
va. Nomen eunuchi cujuſpiam, Eſth. r. b. 10. Ballads 

Baziothia, Contemprus vel deſpeCiones ejus, five predz ejus : PUMA 
aut in oliva Domini. Nomen civitatis in tribu Juda, Jof.15.4.27. 8a71w3iz 

B E 

Bean, Vide Beon. 

Bebai, Pupilla, ſive concavus aut vacuus. Nomen viri, 1 Eſd. '22 : 
$8 21, | Pa8au 
Becbecia 


—_—_ *3:j 
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P73P2 Becbecia, Evacuatio vel diflipatio Domuri, ſive laguncula No- ( 
hor 0 mini. Nomen viri, Neh. 11.c. 17. © | 

1302 Bacbuc, . Vacuitas, aut evacuatio, vel diſlipatio, ſive laguncula. 
Ns Nomen viri, 1 Eſd. 2.c. 49. - E 

"72 Becher, Primogenitus, aut primitiz, ſive in ariete. Filius E- 


phraim, Num. 26. d. 35. 


64968 192 Becheritz, Jdem. p. n. Num. 26: d. 35. 


Page Bechor, 1dem.quod Becher, iiſdem conſonantibus & pundtis 

Foggns ſcriprum. Filius Benjamin, Gen. 46: C. 21. | 

P1122 Bechorath, Primogenicura, vel primitiz. Filius Aphia, 1 Re- 

* "UM 9. 4. I, | 

Fore . Bedan; Vide Badan. 

"\y2 5y2 Beel-phegor, Idolum hiatus vel aperturz. Nomen idoli Moa- 

6:4-0:32g bitarum, Otfee 9. c. 10. Num. 25.4. 3. Deut. 4. a. 3. 

WI. - Beelphegor, Apertura five hiatus. Nomen idoli, Jof. 22.d.17. 

pew? Heb. Phegor. : | | 

1192 v2 Beelmeon, ſive Baal-meoy, Idoli habitaculum, vel idolum de 

Crenuiy peccato, aut poſſeſſio habitaculi, vel poſſeilio ex peccato. Nomen 

| civicatis, Ezech. 25: b. 9. & 1 Par. 5.a. 8. Idem oppidum quod 

Baal-meon dicitur, 

112% by2 Beel-ſephon, Idolum Aquilonis, vel idolum occultum ſpeculz, 

tings Vel poſſeſſor Aquilonis vel ſpeculationis aut ſecrery, Nomen 
loci, live urbis in Agypto, Exod. 14.4. 2. Num. 33.4.7. Joſe- 
phus libr, 2. cap. 13. | 

YL 72 Beelteem, Idolum, five poſleſſor ſaporis vel guſtus aut rationis, 

Brent vel eloquii, Nomen viri, 1 Efd. 4. b. 8. & 9.c. 17.d. 23. 

2191 72 Beel-zebub, Idolum muſcz, vel- poſſeſſor muſcx. Nomen idoli 

beenZecin Accaronitarum , 4 Reg. 1. 4.2. & Luc; 11. b. 15. Alias Beel- 
phegor appellabatur : a Gentibus Priapus. Dicebatur idolum 
mulcx a copia muſcarum ſetantium ſanguinem 1immolatitium. 

PIR Beera, Puteus, (ive explanario vel declaratio : aut in luce cus. 

page Filivs Joel, 1 Par. 5. a. 6: 

"82 | Beeri, Puteus, five explanans, aur declarans : vel in luce, ſive 

fue in leone. Pater Judith uxoris Eſau, Gen. 26: g. 33. Pater item 


Oſece prophetz, Oſece 1. a. 1. : 
PAR? RA Beer-ramath, Puteus vel declaratio celfitudinis,aut jaculationis, 


friiahuns fivein luce excelfa. Urbs tribus Simeon, Jo. 19. a. 8. 
Beer-ſeba, Vide Berſabece. 

M2 Begoai, In corpore meo,{ſive in gente : aut Syriace intrinſecus, 

boyz Nomen loci, 2 Efd. 7.b:7. bo 

Pays Beguai, Idem. Nomen viri, 1 Efd. 2. a. 2. 

bayit Begui, 1dem: Nomen viri, 1 Efd. 8. b. 14. 

MRNA Behemoth , Multitudinem animalium terreſtrium ſignificat. 

"> Lnde plerumque pro Satanz potentia accipitur, Fob 40. a. 10. 


2 Bel; Vetultus, aut nihil, five defluens. Nomen idoli Babyloni- 

an orum, Eſa. 46. a. 1. 7 

52 Bela, Negluriens, ſive deſtruens. Filius Benjamin, Gen. 46. c. 

fans 21. & 1 Par. 7. b.7. & 8.4. 1. Num.26.c.38. Nomen item urbis 
quz alias Segor, Gen. 14. a. 2. dicitur:. & Soar, & Saliſſa, telte 
Hieronymo. Filius 3tem Beor rex Edom, Gen. 36. C. 33. 


Ge WIA Belaitz,, Idem. p. n. Num. 26. e. 38. 

= = Belga, Refrigerium, vel conforcatio, aut veruſtas vulrus. No- 
ferns men viri, 1 Par, 24:b. 13. & 2 Efd. 12. a: 4- 

193 Belgai, Refrigerium, ſive confortatio, aut vetus vallis. Nomen 
Peayal viri, Nehem. 10. a. 8. . S | 
my Belial, Perverſus, vel abſque jugo: ſive non aſcendens. Pro 
=6voy@ Ciabolo ſumirur, Jud. 19. f. 22. & 1 Reg. 10.d: 27. Nah. 1: d; 
beniep 14. & 2 Cor; 6.c. 15. E 027 | : | 
brawl Belma, Nihilum aut veruſtas nimia. D. Nomen loci, Judith 
1072 : Belfan, In lingua, aut in detraRione, five vetuſtas dentis, aut 
banaomy vetus ebur : aut Syriace, ſcrutans;, Nomen viri, 1 Efd. 2. a. 2. 


{2 | . Ben, Filius, vel xdificans, aut intelligens. Vir de familia. Me- 


bw. _ mt ICS 19, # 

21812 8} Ben-abinadab, Filius patris ſpontane!i, aut filius patris voventis 

ys aGvadic yel. principis, Unns prafectorum annonz Salomoniss, 3 Regum 

0: W.--; + £6 | 

To 12 h Zanedad, Filins foriitus vel clamoris, aut filius dilet aut pa- | 

$5 «dy trui, five mamillz.-Rex Syriz filius Tabremon,. 3 Reg, 15. d. 8; 

£9: :-* Jer: 49.E. 27. & 2 Par. 10.4. 4, +. ; 

WARE Ben-decar, Filius compunctionis, vel transfixionis, Prafectus 

us x8 -- annone domus Salomonis in Macces, 3 Reg. 4. 4.8. 

I 2 _- _ Bene-jaacan, Fili tribulationis vel laboris, aut zdificatores tri- 

kitriaxgy - - bulationis vel laboris,aut intelligentes laborem vel tribulacionem. 
' Nomen loci in quo caſtrametati ſunt filii Ifrael .profecti de Mo- 

; feroth, Num. 33-d. 31... HG Ba EY 
S372 {2 -Ben-ennow, Filius divitiarum ſuarum, aut filius decipientis vel 
birrtu contriſtantis eos. Nomen vallis in tribu Benjamin, que alias To- 

_ pherdicitur, 2 Par. 28. a. 3. & 33.4.6. x | 
NI [2 Ben-gaber, Fihus virt, aut filus robulti vel potentis.. Nomen 
;2-Ge, _ Prafecti annonz Salomonisin Ramoth-galaad, 3 Reg. 4. b. 11. 
SH hk 'Ben-hail, five Ben-chail, }ilius forcitudinis vel exercitus, aut 
RISE Rt vel antemuralis five.doloris. Nomen viri, 2 Par. 
| > + 14. h.6 22 | A bn = 
Ta. " epchefed, ſive Ben-cheſed, Filius miſericordiz, yel opprobri. 
£:42n  —Nomen prefeti annonz Salbmonis in Aruboth 3. Reg. 4.4.10. 
Mn 13  - — Ben-hur, Filius libertatis vel foraminis,aur albedinjis. Prafectus | 
Bevay annonz regis Salomorits in monte Ephraim, 3 Reg. 4.4.8: 
PE! B2ni, Kilius meus, aut inteJligentia, five .xdincatio mea. Vt- 

de Bani, W = —- 

[R122 Benjamin, Filius dexterx. Filius duodecimus. Jacob ex Rachel 
bereyiy uixore, ab ipſa matre Ben-oni nominatus, Gen..35.c. 18. Eſt & | 


nomen tribus, 3 Reg. 4. b, 18. 


—_— 
— FI 


HEB, CHAL'D. ET GRAC. 


 Citorum montem, AR. 17: b. 10. 


' Abimelech pro puteo, Finis atque terminus terre Iſraelis ab Au- 


| 


| Nomen virt. 


il 


Benjamin, 2 Par: 31; c. 15. ubi dicitur, Eden & Benamin : [2/22 
legendum ex Hebrxo Miniamin, & interprecacur de Gextera, {:vC fepiaus 
przparatio dexterzx. Nomen viri. 

Benni, Idem quod Beni. Nomen viri, 2 Ffd. 3.d. 17. Paris 

Benno, HFilius ejus, aut xdificario, vel intelligentia ejus. No- \J2 
men viri, 1 Par. 24. d. 26. | Sc awry 

Benno, A:dificatio, aur filiatio : ſive in habitaculo ieo, aut in 1A 
pulchritudine. Nomen viri, 1 Eſfd. 8. g. 33. Laavie 

Bennui, Adificatio, vel filiatio : five in habitaculo meo, aut 11J3 
in pulchritudine. Nomen viri, 1 Efd. 10. d. 30: Bapsi 

Ben-onu, Hiliusdoloris'mei. Filius duodecimus Jacob ex Rachel, 331g ja 
qui & Benjamin, Gen. 35. c. 18. dicitur. X30” 

Benoth, Filiz, five intelligentiz, vel zdificationes. Nomen 
idoli Babyloniorum, 4 Reg. 17. f. 30. 

Ben-zoheth, Filius ſepararionis, aut filius iſtius formidinis vel 
contritionis. Filius Jeſi frater Zoherh, 1 Par. 4. d. 20. 
Beon, In afflictione, vel in reſponſione, aut in cantico, ve 
ſcruratio earum : aut Syriace, deprecatio. Civitas Amorrhzorum bs 
ultra Jordanem, Num. 32. a. 3. Bord'h 
Beor, Incendium, vel expurgatio, aut infipiensfive jumentum, NWA 
vel paſtus. Pater Bela regis Edom, Gea. 36.c. 32. Pater item Ba- Gauoy 
laam arioli, Num; 22. a. 4. | 
Bera, Puteus, five explanatio, vel declaratio, aut in luce ejus, "I\R2 
ng loci, Judic..g. c. 21, Filius Supha filu Helem, 1 Parafip: gneg 
7. 8.38. | | 
Bercos, Filius conciſionis vel ſeparationis. Nomen viri, 1 Ed. DYÞY2 
2.C. J3s : Laps | 
Berea, Puteus ejus, vel filia ejus,aut dectaratio ejus. D. Nomen bepie 
urbis, 1 Mach. 9. a. 4. 
\ Bereſith; Primus liber Legis ſic vocatur, id eſt, in principio : TYRA 
more Hebrzorum qui libros ab eorum principus ut plurimum {0 
denominare ſolenr; Grzce vero vocatur Ti»4ns,id eſt, generatio, * 
quod ibi generationes cceli & terr continentur. 
Bert, Filius meus, tive purus, vel ele&us,aur frumentum meum. 2 
Filius Supha filii Helem, 1 Par, 7. 8. 37- | Phe. 
| Beria, In malo, ſive in clamore, aut in ululatione, vel in paſtu; *yyw2 
Filus Afer filt Jacob, Gen. 46: b. 17. qui 1 Par. 7. f. 31. Baria pg, * 
dicitur. Filius item Ephraim, 1 Par. 7. e: 24- | 
Berith, vactum, {ve foxdus. Nomen idoli Sichimorum , Ju- Fv*29 
dic. 9: f. 46. | bred 
| Bernice, Gravis victoria, vel pondus vitorix, G. Nomen vi- Sepring 
rt, A, 25.d. 13. : 
 Berodach, Creans contritionem, vel electio interitus, aut inte- JTRNA 
ritus, vel vaporis tui, five frumentum vel puritas nub, vel va- Papodt'y 
poris tui, Rex Babyloniorum, 4 Reg, 2.c. 12. qui Efa. 39. 4.1. - $25 
dicitur Merodach. SO TIRWQ 
Beromi, Filius caloris, vel indignationis, aut puritas, five fru- MN 
mentum indignationis, vel fugiens aquam. Heb: Barhuini, No- Gary wing 
men patrium Barhumires, 2 Reg. 23. d. 31. quod 1 Par. 11. f,33. O82 
(cribitur Baharumi five Baharumites. RY | 
Beroth, ſive Beeroch, Purei, five explanationes, vel declarat- TMZ 
ones,aut in luminibus. Una manſionum filiorum Iſrael indeſerto; 2ypy.s 
Deur. 10. b. 6, Item civitas Hey#orum, Jol. 9. c. 17. non longe 
ab Hai, ſpatio trium dierum, in rribu Benjamin, Joſ. 18. d. 22. TR 
& 2 Reg. 4.4. 2: Inde Berothites, 2 Reg. 23.d. 37. wk ET 
Beroch, Putei, five pat, vel puritas, aut cupreſſus. Nomen 'D'2 u 
urbis, 2 Reg..4. b. 8. Heb. Berothat. ASK THY 
*Berotha, Idem. f. n. Terminus terrz Ifraelitice , Ezechiel "Na 
47. C. 16. Bregyu 
' Berothitz, Purei, five explanationes; vel declarationes, aut in ITiIRg 
luminibus, 2 Reg. 4. a. 3. hes 


ys 8Hyyg wa 
T1 
Gave 
FIt7;2 

THe: Coad 


Berothites, Idem. f. n. 2 Reg. 4. a: 2. LABDE —_ 
-Berothites, 1 Par, 11: $:40. interpretatur pateus ſive pa&tum, Tim 


vel puritas, aut cupreſſus. | | | ” 
Berrhaza, Gravis, vel ponderoſa. G. Civitas Macedoniz ad Fn4wS> 
EE: Beppoin 
 Berrhaenſis, Gravis, vel ponderoſus. G. AR. 20;a. 4; BPtpparm@ 
_ Berſa, In malo, vel in iniquitate, five in condemnatione, aut YWN12 
filkus reſpiciens. Rex Gomorrhz, Gen. 1 4. a. 2, fagon 
Ber-ſabee, Puteus fonſve jurament;; five puteus ſaturitatis, aut YAWWA 
puteus ſeptem, nempe aquarum , quas Abraham dederart regi Bngout als 


ſtro, Joſephus hb. 8. cap. 13. Jud. Antiquit. 1 Reg. 3. d. 20; & 


, 8.4, 2, Item 2 Reg. 24.2.2. & 3 Reg.19.4.3. & 4 Reg. 23: 


b. 8. Hac & in ſortem filiorum Simeonis cecidit, Jo. 1 9. a. 2: 


: & 1 Faralipom. 4. e. 28. A juramento & percuſſo fadere Abra- 


hz cum Abimelech rege Gerar, Genef. 21. d. 29. ſimiliter Tſaac 
cum eodem Aimeterh, Genel. 26. g. 32. nomen habens. Beer 
enim fontem ſignificat: Saba jusjurandum,vel ſeprem,quod ſeptenr 
agnas Abimelech de manu Abrahz acceperit, Genel. 21. b. 13.d. 


29. 1llic judicabant Joel & Abia fili Samuelis ſiniſtre, 1 Regum 


8. a. 2. Hanc nunc Barbari Gibelinam nominant; anRore Vola- 
terrano libr. 11. Eodem loci habitavit aliquandiu Iſaac Genef, 


28. b. 10, -Hanc Pcolemzus Berſanam appellat. Vide Hiero- 


nymum in locis Heb. Eft in finibus Judzz & &gypti; Amos 5. b. 

5. Neh. 11.4. 26. | RD | 
Berzelai, Ferreus ; aut ex Syro & Hebrzo, filius contemptus amy! 
vel deſpe&us. Vir, 2 Reg. 17. g. 27. qui regem David traduxit 6:g7caa 

Jordanem, 2 Reg. 19. f. 31. Pater item Hadrielis generi Savll fic 
yocabacur, 2 Reg. 21. b. 9. Eſt & alius Galaadices, de quo 1 Efd. 
2. d. 61. & Neh. 7.f. 63. | 

Beſai, Neh. 7, a. 1. Conculcatio,five contemptio, vel deſpe&us. 'DY 


: t Bn? 
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Beſai, Ova, ſive ceenoſis, vel humidus, aut in navi, Nomen 


virt, 1Efd. 2. b. 17. & 2 F1d. 7.c. 23. 6 
Beſecath, Vaſſa, five inflauo, aut in anguſiia, vel in effuſione. 


Nomen civiatis tribus Judz, 4 Reg. 22. a. 1. Eadem & Paſcath 


* dicitur. * 


Beſee, Conculcatio, five contemprio, -vel deſpetus. Nomen 
viri, 1 Efd. 2.c. 49. — 

Beſelam, 1n pace, vel in retributione, vel decoctio eorum. 
Nomen viri, 1 Efd. 4. b. 7. | 

Beſeleel, In umbra Dei. Filius Uri filii Hur filii Caleb ex E- 
rhrara uxore, Exod. 31.4. 2. & 1 Par. 2.C. 20. 

Beſluth, five Beſloth,-In umbris, aur in afſatione : vel' Syriace, 
in oratione. Nomen viri, 1Efd. 2.c. 52. Neh. 7.e. 54. . 

Beſodia, In ſecreto Domini, five in conſilio Domini. Nomen 
viri, 2 Efd. 3. b. 6. 

Beſor, Evanpelizatio, five incarnatio, aut in bove vel in muro. 
Nemen torrer tis in regione Palzſtinorum, 1 Reg. 30. b. 9. 

Bete, Fiducia, vel contidentia, aut in linitione. Civitatis nomen, 


2Reg. 8.b.8. ; |  Þ-- ©* 
Becen, Venter, ſiveterebinthus. Nomen civitatis in tribu Aſer, 


Joſ. 19. b. 25. ; ; 
Bethabara, Domus tranſitus aut irz: vel Syriace, frumenti. 


- D. Nomen loci trans Jordanem, Joan. 1.d. 28. ubi male Berh- 


ania legicur. 


zth-acharem, Domus vinex, ſive domus cognitionis eorum, | 


Nomen loci, Jer. 6.4. 1. & 2 Efd. 3. c. 14. 

Beth-anath, Domus cantici, vel reſponſionis, aut domus af- 
flictionis, Nomen ciyitatis in tribu Nephthali , Jo. 19. c. 38. 
Judic. 1. g. 33. 

Bethania, Domus obedientiz vel aMiRtionis, aut domus can- 
tici, five comus pgratiz Domini. D., Villa in latere montis Oli- 
veti, Matth. 21, b. 17. Luc. 19. d. 29. ubi Salvator noſter Laz:- 
rum ſoeſcitavit, Johan. 11. a. 1. diltans ab Jeroſolymis ladiis qua 
quindecim, Joan. 71. b. 18. 

Beth-anichz , Hebraice legitur, Habitatores Beth-anath , id 
eſt, habitatores domus cantic!, vel reſponſionis, aut domus af- 


wrix3yres # flictionis, Dicebantur populi qui habitabant in Beth-anath , 
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Judic. 1. g. 33. 
Bechamim, Vide Frhanim. ; 
Beth-anoth, 1dem. Civitas1n tribu Juda, Jol. 15. g. 59. 
zth-araba, Domus planitier, five domus ſuavicatis, aut domus 
fidejuſlionis, vel domus veſpercina, aut domus falicis. Nomen ci- 
vitatis in tribu Juda, Jo. 15. b. 6. g. 60, Civitas item tribus Ber.- 
jamin, Joſ. 18. d. 22. 

Beth-aram, Domus cel{itudinis, aut domus pregnantium, vel 
montium eorum. Civitas in tribu Gad, quam ipſi Gaditz zdifica- 
verunt, Joſ. 13.4. 27. Eadem dicitur Bech-aran, Num. 32. g.36. 

Beth-aran, Domus montis vel przgnantis, ſive domus cantan- 
tis, vel praconizantis. Urbs in tribu Gad, Numer. 32. g. 36. 
que & Beth-aram, Joſ. 13. d. 27. dicitur. Antea civitas Amor- 
rhxorum. 

Beth-aven, Domus vanitat s vel doloris, aut domus fortitudinis 
yel iniquitatis. Urbs Chananzz terrz tribus Ephraim, in cribu 
Benjarnin collocata, Ofee 4, d. 15. & 1 Reg, 13.4.5. 

Berh-azmorth , Domus fortitudinis mortis. Nomen civitatis, 
SEG 7.c. 27. 

Beth-bera, Domus filii ejus, ſive domus elea, aut domus puri- 
tatis, vel frumenti ejus. Nomen civitatis a Gedeone expugnatz, 
Judic. 7. g. 24. | 

Beth-berai, Domus creatoris mei, aut domus fanitatis, vel pin- 
euedinis, vel electionts mez. Civitas, 1 Par. 4. C. 31. quam inha- 
biraverunt poſter: Simeonis. | 

Beth-beſſe, Domus confuſionis, vel domus erubeſcentix. D. 
Nomen urbis in deſerto, 1 Mach, g. f. 42. 

Beth-char, Domus agni, five domus cognitionis, aut domus 
fodiens, Urbs juxta quam filii Iſrael percuſſerunt Philiihzos, 
1 Reg.7.C. 11. 

Berh-dagon, Domus frumenti, yel domus piſcis. Nomen civi- 
tatis in tribu Juda, Jof. 15. e. 41. & 1 Mach. 10. g. 83. Item ci- 
vitas in tribu Afer, Jo. 19. b. 27. 

'Bech-el, Domus Dei. Nomen urbis in tribu Benjamin, fic pri- 
mum cognominatz a Jacob, Gen. 12. b.8. & 1 Par. 7. f. 29. Jud. 
4. a. 5. Eadem & Luza dita, Gen. 28. d.19. Jud.1.e. 23. Elt & 
nomen montis 1 Reg. 13.4. 2. Aliaeſt Berh-el, 3 Reg. 13.4.1. 

Beth-emec, Domus vallis vel profunditatis. Nomen civitatis in 
tribu Afer, Jo. 19. b. 27. 

Bether, Divifio, five in turture, aut in exploratione, vel con- 
templatione : aut Syriace, poſterior, Nomen montis, Cantic, 2. 
d. 16. uþi legitur, Montes Bether. 

Berh-eſda, Domus effuſtonis ; i. locus ad quem aquz pluviales 
confluebant. D. Nomen piſcinz, Joan. 5.4.2. 

Bech-gader; Domus muri vel macerix. Nomen loci, 1 Paral. 
7 Srl 

eth-gamul, Domus retributionis, five domusablacationis, aut 
domuscameli, Nomen civitatis in terra Moab, Jer. 48. d. 23. 

Bech-hagla , Domus feſtivitatis, vel revolutionis ejus. No- 
men civitacis in tribu Juda, Jo. 15. a. 6. & in tribu Benjamin, 
ES Cr9. :- 

Berh-hanan, Domus gratiz five miſericordie, vel doni. No- 
Men ctvicatis, 3 Rev. 4. 4. 9. 

Bech-azmaveth, Vide Beth-azmoth. 

Beth-horon, Domus irx, ſive domus libertatis, aut forami- 
nis, vel albedinis. Civitas eſt terrz Chanaan quz duRa ſorte, 


INTERPRET. NOMIN. 


tribui Ephraim obrigit, quemacmodum legis, Jef. 16. a. 3. & 
1 Par. 7.e. 25. Hac Levitis conceſla eſt, Jof. 21. ec. 22, A Sara 
fila Ephraim dificata, 1 Par. 7.e. 25. Ipſam Salomon repara- 
vit, 3 Reg. 9. c. 17, & 2Par.8,a, 5. lit ſuperioris fmul & jn- 
ferioris-Berh-horon paſlim in Scripturis mentio, Jol. 16. þ, 5, & 
18. b. 13. &c. 14. & alias non raro. 
Bethia, Filia Domini, vel menſura Domini. Filia Pharaonis VNA 
, uxor Mered, 1 Par, 4.c. 18. eabbeia 

Beth-jeſimoth, Domus deſolationum, aur domus repoſitionum, MDWNN 
vel nominationum. Urbs in campeſtribus Moabitarum, quz ſorte &nbauss * 
ceſſic filiis Ruben, Jo. 13. c. 20. Ezec. 25. a. 9. 

Beth-lebaoth, Domus lexnarum, aut domus cordis, literz, vel "Raya 
fn, five domus venientibus. Nomen civitatis in tribu Simeonis, GnbasCauty 
Jol. 19. a. 6. 

Beth-lehem, Domus panis, five domus belli. Beth-lehem duxz ZINIIVA 

ſunt: una in tribu filiorum Zabulon, de qua Jol. 19. b. 15. Ex &nfaitu 
hac erat Abeſſan Judex populi Iſraelitici, Judic. 12. c. 8. Alia eſt 
tribus Jude, civitas David, e qua fuit Levita cujus uxorem 1llicito 
concubitu necarunt Gabaonitz, Judic. 19. a. 1. ubi rex David 
habitabar, 1 Reg. 16.d, 18. Hxc fuic patria Jeſu Chriſto, Mich. 
5. 4. 2. Mat. 2. a. 6. Olim dicta Ephratha,Gen.35. c. 19. & 48. 
a. 2. Hanc.Roboam xdificiis munivir, 2 Par. L1, a. 6. Vide multa 
de hac apud Hieron. in locis Heb. 2 Efd. 2, a. 2. Vocatur & civi- 
ras David, Luc, 2. a. 4. Joan. 7. f. 42. 

Bethlehemites, Idem, 1 Reg. 16. a. 1. DIV7IVA Bifau 

Beth-maacha, Domus compreſla vel contrita, aut domus fixa. © YON 
Civitas eſt Chananzz regionis, ad-quam uſque perſequutus eſt Faduaarg 

| Joab perduel{em Seba, 2 Reg. 20. e. 14. 
| Beth-maon, Domus habiraculi, vel domus ex peccato. Nomen IWAIM3 1 
civitatis in terra Moab, Jer. 48. d. 23. xr wavy 

Beth-marchaborh, Domus quadrigarum, ſive domus amaritu- MIME 
dinis extintzx, Nomen civitatis 1n tribu Simeonts, Jo. 19. a. 3. Snvaua;;e- 
& 1 Par.4.e.z1. Ca.3 

Beth-nemra, Domus pardi, five domus rebellionis vel amari- "1DINA | 
rudinis, aut domus commurationis. Nomen civitatis quam edi- fn>wugz 
ficaverunt filii Gad, Numer. 32, g. 36. quz alias fuerat Amor- 
rhzorum. | 

Bethoron, Diviſio, ſive in exploratione ipſius, aut filia cantici ; [Nl 
vel Syriace, poſterius. Nomen civitatis, 2 Reg. 2. 8. 29. meegleiveo 

Bech-phage, Domus oris vallium, vel domus buccz vallis, five &n8pay 
domus | przcoquarum. D. Villula in monte Ohveri, vicina 
Bechaniz : ad quam venit JESUS falvator noſter, Matt. 21. 

a. 1, Luc. 19.4. 29. 

Beth-phaler, ſive Beth-phelet, Domus liberationis five expulſi- VBA 
ONis : aut ex Hebrzo & Syro, domus vomitus. Civitas in tribu @&r9pant$ 
Juda, Joſ. 15. e. 26. & 2 Efd. 11.4. 26. 

Beth-pheſes, Domus diviſions, vel confra&ionis. Nomen Givi- VSDIV2 
eatis in tribu Tfſachar, Joſ. 19. b. 21. Enbpans 

Beth-phogor, Domus hiatus, five domus aperture. Civitatis WWDIVI 
nomen in tribu Ruben, Joſ. 13.c. 20. Ballers 
| Beth-rapha, Domus ſanitatis, vel medicine, aut domus laxati- DDAV3 
onis. Filius Elthon, 1 Par. 4. b. 12. Priopape 

Beth-ſabee, Filia juramenti, vel ſaturitatis, aut filia ſeptima. VAVUNI 
Filia Eham, uxor Uri, 2 Reg. 11. a. 3. & 12:f. 24. mater Sal0- gyporfru 
monis, 3 Reg. 1. b.11. & 2.c. 13. Pſal. 50.a. 2. —_ 

Berh-ſaida, Domus frugum vel cibariorum, aur domus venato- git gy 
rum, vel inſidiantium. D. -Civitas Galilex, ex qua Petrus & 

| Andreas, & Philippus Apoſtoli, Joan, 1, F, 44. Matt. 11.c, 21. 
Luc. 106. c. 13. ; 

Beth-ſames, ſive Beth-ſemes, Domus ſolis : vel ex Hebrzo-8: GQUIV2 
| Syro, domus ſervitu vel miniſterii. Ante Abel dicta, Hieronymo faiJauuis 

reſte in quzlt. Heb. 2 Par, 28. c. 18, Joſephus lib. 6. w_ I. Urbs &eborwwis 
ad tribum Juda pertinens, Jof. 15. c. 10. quz poſtea filiis Aaro- mar wie 
nis Levitis eſt aſſignata, Joſ. 21. b.16. & 1-Reg. 6. b. 9. & 1 Par. 
6. e. 59. & 4 Reg. 14.c. 11. Eſt alia in tribu Nephthali, Joſ.19. 
c. 38. e qua priltinos habitatores non potuit expellere tribus 
Nephthali , Judic. 1. g. 33. Numeratur preterea. & alia Beth- 
femes in ſorte filiorum Iſſachar, Jof. 19. b. 22. Eſt preterea urbs 


. 4 


_ 


M&gypti quz Gracis Heliopolis dicitur, Fer. 43. d. 13. | 
bab-Gnie, Idem, 1 Reg. 6. c. 14. | WAYNE 
Beth-ſamites, Idem. faionuns 


Beth-fan, Domus dentis yel eboris, aut domus mutationis vel ]UIV2 vet 
dormitionis, vel Beth-ſean, id eft, domus tumultus, aut domus JROTV2 
opulentiz. Urbs tribus Manaſſe in Iffachar & Afer, Joſ. 17.c.11. gyfovy 
Judic. r, f. 27. cvjus fitum habes, 3 Regum 4. b. 12. & 1 Paral. 
7.f. 30. quz Stephano & Joſepho libr. 5. cap. 14. Antiquit. Scy- 
thopolis appellatur. In hac corpus Saulis fuſpenderunt Philiſthini, 
1 Reg. 31.d. 12. & 2 Reg. 21.c. 12. Hieronymus th queſt, Heb. 
daoas Reth-ſan fuiſſe ſeribit. 2 \ 

we wr = ns: Beflozuns | 

Beth-ſemitz, Idem, Judic. 1.8. 33. ———_ 

Beth-ſeta, Domns Clair domus extenſions, five domus WWONNI 
fpinz. Locus Palzftinz, Judic. 7. f. 22. Rertuorie 

Beth-ſimpth, Domus deſolationum, ſive domus repofitionum, NDUTINA 
vel nominationum. Eadem civitas quz & Beth-jeſimoth dicitur, &y0o,wwd 
Joſ. 12. a. 3. Num. 33.f. 49. | dad 

'Beth-ſor, ſiveBerh-ſur, ifdem literis & punts, Domus rupis "NYIVA 
vel fortitudinis five domus plaſmationis, aut domus obfidionis vel ge9s3s 
vinculi. Nomen civitatis in montanis locis fitx in tribu Juda, 

Joſ. 15. 8. 57. conſtrutz a Roboam, 2 Par. 11. b. 7. . 

Beth-fua, Filia ſatvationis vel exclamatiorys. Mater Salomonis, VIUN2 
1 Par. 3. b. 5. quz 3 Reg, 1. b. 11. dicitur Berh-ſabee, ſive cor- Eygou6au 


| rupte Berſabee, 
Betk-ſura 
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RAE. Bech-chaphua, Domus pom, vel inflationis. Nomen civitatis 
£45govs in tribu Juda, Joſ. 15. f. 53. | 
NA Bethul, Virgo. Civitas tribus Simeonis, Joſ. 19. a. 4. 
ind Berhulia, Virgo Domini, aut domus parturiens Dominum. D. 
/:ryxaus = Nomen urbis, Judith. 6. b.7. 
tu3Zazacis Berh-zachara, Domus memoriz vel recordationis. D. Nomen 
civitatis, 1 Mach. 6. d. 33. 
ws Berh-zecha, Domus tribulationis, ſive domus compedam, aut | 
| domus-conflationis:; vel ex Hebrzo & Syro, domus utris, D. 1 
; Mach. 7. c. 19. | 
I Beronim, Ventres, vel terebinthi. Civitas in tribu Gad, Joſ. 
lenurig I 3. C. 26; 
p12  Bezec, Fulgur, ſive in compediþus. Chananzz urbs regia, Ju- 
" dic. 1.4.4. B- I 
U$uria Birhynia, Violenta properatio. G. Provincia Aſiz minoris,quz 
& quondam-Bebrycia Solino,& deinde Mygdonia dicta eſt, & ma- | 
jor Phrygia, Iera. flumine a Galatia diſterminaca : haber civita- 
tem -ejuſdem nominis. Kxc ab Heraclea Ponti uſque ad os proten- 
ditur, quo ex Occidentis parte terminatur, 'ex Oriente Sangario 
flumine, ab Auſtro Epicteto, Ponto vero ab Aquilone. Hxc Ra- 
phael Volaterran. lib. 10. Geograph. Vide Plinium lib. 5. cap. 
32, Ptolemzum lib, 5. cap. 1. Strabonem libr. 12, Kujus mentio | 
fir, 1'Pet. 1.4. 1. B L 
Blaſtus, Germinans, vel producens. G. Nomen viri, AR. 12. 
ſects: d, 20. B O 
barpyls Boanerges, Beatus Hieronymus docer debere ſcribi Banereem; 
quod -interpretatur filii tonitrui. Sic a Chriſto cognominaxti ſue- 
runt Jacobus & Johannes filii Zebedzi. Marc. 3.c. 17. Heb. Bene- 
reges. Aliquando autem Graci verterunt Sevya ina, ut in hac di- 
ctione Manaſſe : aliquando in o, ut in Solomon, ut fit corruptum 
5 Boaane, pro bene, vel o pronuntiatum fuerit per oa. 
1  Bocci, Yacuus, aut diſlipario, five in vomiru. Filius Jogli, prin- 
Y ceps tribus filiorum Dan, Num. 34. d. 22. Filius Abiſue fill Phi- 
ne2s, I Par. 6.4.5. 
Bocciau, Evacuatio, vel diſlipatio Domini. Nomen viri, 1 Par. 
FE: +. . 25. Was 
þ:-- 793 - Boch, Primogenitus, vel primitix, ſive in ariete. Pater Sebe, 
1 2 RES. 20. A. 2. | 
hw :@- Pochru, Idem.Filins Aſel filii Elaſa, 1 par. 8.d. 37. & 9. g. 44- 
od Boen, Pollex, fivein eis. Lapis in tribu Juda a filio Ruben ſic 
[13 appellatus, Jof. 15. b. 6, Rebrzis dicitur Aben-boen, id eſt, lapis 
puiy Boen, Joſ. 18. c. 17. ” 
2 Boni, Filius meus, aut zdificans, five intelligens, Filius Somer,, 
ful - 1 Par.6. d. 46. | 
x20 a18085 Boni portus, p. n. Latinz diciones ſunt. Civitas, opinor, Cre- 
renſium, cui nomen xea3 «x79, 1d eſt pulchrum litus : cujus memi- 
: nit B. Stephanus, Ac&.27.b.8. 
92 Bonni, Aditicans me, five adoptans, aut intelligens me. Pater 
boyreiag Omrai, 1 Par. 9.4. 4. & 2 Efd. 9. a. 4. | 
ya Booz, In fortitudine, aut in hirco. Filius Salmon filii Nahaſ- 
hit | | ſon, conſanguineus Elimelech Bethlehemitz, Ruth. 2. a. 2. &. 4. 
| 4,13, & 1 Par 2. b. 11. Nomen item ſecundz columnz lareris fi- 
niſtri in porticu Salomonis, 3 Reg.7.c.21, & 2 Par.z.d.17. tan- 
quam dicar Salomon, in eo fortitudo, in ea domo perennitas, id 
eſt, templum quod tibi xdificavi o Domine ; nunquam corruert, 
: neque unquam evertetur. 
N13 242 Borith, Herba acrimoniz faporis, Jer. 2. e. 22. 
04F! Boſes,; Cexnum, aut in ipfo flos, ſive in ipfo reſpiciens. Nomen 
hats fcopuh, 1 Reg. 14.4. 4.. . 
TBD Boſphorus, Hebraice dicitur Sepharad, & interpretatur liber ſi- 
Cy ve codex deſcendens vel imperans: aur finis vel conſummatio de- 
ſcenſionis vel umperii. Regions nomen, Abd. r. g. 20. 
3 Bofor, Munito, vel vindemia, ſive ablario, vel prohibitio : aur 
ferdy in angultia, vel in tribulatione. Filius Supha filli Helem, 1 Par. 
7.8.38. Nomen item ctvitatis Moabitarum trans Jordanem, Ori- 
entem verſus, ad ſolirudinem nonnihil vergentis, 1 Mach. 5. c. 
26. Deuter. 4. $.43. Joſ. 20.c. 8. & i Paral. 6.g. 78. detribu 
Ruben Levitis data. | | 
wrk Boſra, Idem. Civitas in Edom, Gen. 36. d. 33. Efa. 34. b. 6. 
Banppe Boſra, In grege ejus, aut in divitiis, five in-tinea legis, vel in ti- 
MNOYZ na explorationis. Hebr. Beeſthara. Civitas de media tribu Manaſ- 
bia-xes ſe data Levitis, Jo. 21. c, 27. = Sh 
| n "If 
MM Brie, In malitia, vel in ſocietate,aut in clamore,ſive in ululatio- 
Bepoug ne; vel in paſtu. Filius Aſer filii Jacob, Num. 26. e. 44. 
Vogy Brieitz, Idem. p. 1. Num. 26.e. 44. | 
liz@ Bae? - D u_- 
«Jai Bugzns, JaRtator; G. Eſth. 22.e. 26. | 
12 25A Bul, Germen, ſive veruſtas, aut defluens. Nomen menfis ota- 
"7h vi, noſiro Otobri reſpondentis, 3 Reg. 6:4. 37. 
ap Buna, Adificans, five intelligens, autadoptans. Filtus Jerame- 
Bowe, e), primogeniti Eſron filu Phares, 1 Par. 2, d. 25. © 
bp! Buz, Contemptus, ſive deprzdatus. Nomen loci ih terra Ce- 
Big dar, Jer. 25. e. 23. Filus item Nachot ex Melcha, Gen.22.4:21. 
wa Pater Jeddo, 1 Par. 5.d. 14. w | 
Bevdy Ml Buzi, Idem. Pater Ezechiclis prophetz, Eyech. 1. a. 3. 
Beudimg 11D Buzices, Idem, Job. 32. 4. 2. 
NNP > MAE Fen Bf.» OS 
| aath, Congregatio, five ruga, aut obtuſis. Filius Levi fiki Ja- 
—_ cob, Gen. 46, b. 11. & 1 Par. 6.8. 1. | 
ys P Caathirx, Congrepationes, ſive ruge, aut obrafioneg, Num. 
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Berh-ſura, Idem quod Beth-ſor. D. Eadem civitas quz & Beth- 
ſor, ſive Berh-ſur, 1 Mach. 4. g. 61. 
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26. f. 57.& 1 Par. 6.d. 54. 

Cabſeel, Congregatio Dei. Nomen civitatis in tribu Juda, Jof. —Ry2> 
I5.d 21. & 2 Rep. 23.c. 20. & 1 Par, 11.e. 22. NP" th 

Cabul, Compeditus, vel quaſi germinans, aur quaſi defluens,vel Wy 
quaſi veteraſcens, Regio Galilzzeſt, quz Joſepho libr. 8. cap. 5. Ys 
Antiq. Judaic. lingua Pheenicum a difplicendo : aliis, a-terra te- X*** 
naci, ob copiam argulz qua figuli utuntur, nomen accepit.Hanc 
Salomon Hiram regi Tyri dedit, 3 Reg. 9. c. 13. Eſt quoque civi- 
tas tribus Aſer, Jol. 29. b. 27. 

Cademoth, Anrtiquiores, vel priores, ſive orientales ; aut in- Mom 
cendium, vel incurvatio mortis: Nomen ſolitudinis, Deur 2. e. z#I1pwd 
26. ſive nomen oppid: in poſſeſſione tribus Ruben, quod Joſ. 13. 

c. 18, Cedimoth dicitur. 

Cades, SanRtitas. Nomen urbis in deſerto Sin,in finibus Idumz- V7 
orum, Numer.20.d. 22; & 33.e.36. Appellatur & tons Miſphat. ««d5s 
Qnagd autem legitur in fine primi capitis Deuteronomii $. 46. Se- 
diitis-ergoin Cadesbarne, &c. legendum tantum in Cades. 

Cadeſcbarne, SanRiras filii inſtabilis, aut ſantitas frumenti, VINZOTP, 
vel puritatis commorz vel in{labilis. Eit locus in deſerto Paran xadJvs fapyi 
unde exploratores mifli ſunt a Moſs in Terram fan&tam, Deuter, 

1.4. 2. Joſ. 14. a. 6. Hie locus dicitur ſimplicicer Cades, Numer. TOTP 
I 3.C. 27. Cadeſbarnea, Joſ. 10. g.41. & 15. a. 3. eſt nomen lo- 

ci in terra ſanta potius quam urbis, quod in catalogo urbium fin- 

Sulis tribubus aſlignatarum, nulla fir urbs hoc nomine. . 

Cadumim, Antiqui, vel priores, ſive Orientales, aut antiquum, RI'AYPR 
Gve Orientale mare, aut incendium, vel humiliat.o aquarum. No- xadyutu 
men torrentis, Judaic. 5. c. 21. 
 Cxſar, Aczfo-matris utero ditus eſt : vel a Czſarie, id eſt,co- xaiozy 
ma vel capillatura, cum qua orcus eſt : vel quod cxzfivs, id elt, 

Rue habueric oculos, ut quidam volunt, Latinumeſt, Match. 
22. bd.'1% 

Czfarea, Idem. Urbs maritima Palzſtinz, . in litore Magni ma- xaugaprre 
ris fita, quam Herodes Aſcalonica pater Herodis terrarchz Tra= 
chonitidis inftauravit in honorem Auguſii Cxfaris,quz prius avp- 

y@& Turris Stratonis vocabatur-: de qua Joſephus ib. 1. bel. Ju- 

daici, Cap. 3: & cap. 16, Plinius lib. 1, cap. 13. Egeſippus libr. 1. 

capit.18, de cxcidio Jeroſolymorum : & lib. 3. capit. 19. Simi- 

liter lib. 15. cap. 10. Anrtiq. Judaic. Hujus fit mentio, A. 9g. e. 

30. & 10. a, 1. quod in ea Cornelius Centurio baptizarus fit : & 

21. b. 6. quod Philippus Evangeliſta domum in ea habuerit. In 

hac Czſarea Herodes etiam templum albo marmore exrruxit Au- 

guſto Czſari. Aucor Joſephus lib. 15. cap. 12. Antiquit. in qua 

nepos ejus Herodes Agrippa ab angelo percufluseſt, -A&: 12. d. 

23. de hac Raphael Volaterra. libr. 11: Geographiz. Alia Czſa- 

rea, civitas ad radices Libani fita, juxta Jordanis fontem, a Phi- 

lippo tecrarcha Iturzz & Trachonitidis, Luc. 3. a. 1. Filio Hero- 

dis majoris, & fratre tetrarchz, qui Johannem decollayit, ampli. 

ata, & in Tiberii Czſaris honorem Cz#farta appellata : quz mu- 

rato deinceps nomine, 'Paneas dicta eſt, in provineia Phoenices, 

ubi Jordanis e duobus ofitur fontibus, Ior & Dan. AucQor Hiero- 

nymus. Quam magis poſtea exornans Agrippd in honorem Ne- 
ronis, Neroniam appellavit, veluti ſcribit Joſephus libro 1g. cap. 
3. Antiquit. Judaic, & libro 20. cap. 16: ejuſdem. Hujus fit men. 
tio Marth. 16. b. 13. Marc.s. c.27. Raphael Volaterra. libro 12. 
hanc primum Leſer, deinde Dan, poſtremo Czſaream, nunc Be- 
linam vocitaram ſcribir. Eft etiam tertia Czſarea Cappadociz Me- 
tropolis, cujus fimiliter in Atis Apoſtolorum cap. 18. F. 22. fit 
mentio : Profetus ab Epheſo, 8 deſcendens Czſareain; aſcendit, 
& ſalutavir Eccleſiam. Hebraice dicitur WT. Vide Dor. 

Caiphas, Inveſtigator, vel ſagax, ſeu vomens ore, aut yomitus 
oris. D. Princeps.quidam facerdotum inter Judzos qui fuit rempo- 
re Chriſti, Matt. 26. f. 57. Joan. 11. f; 49. I'D ws 

Cain, Poſſeſſio, vel poſſeſſus. Filius Adam, Gen. 4. a. 1. = wild 

Cainan, Poſſeſſor, vel emptor, aut lamentator, vel nidus. Fili- {2 I 
us Enos, Gen. 5. b. 9g. Luc: 3. g: 37: ' __— 

Caius, Lingus latina priſea interpretatur Dominus. Latinum 13. 
eſt, Nomen viri Macedonienſis, Aﬀor. 19. f, 29: Hoſpes Þauli, 

Calano, Conſummatio ejus, vel totus ipſe. Civitas Babyloniz, * *=, 
Efai. 10. Þ. 8. E: | | aeravhs 

Caleb, Quaſi cor,aut canis,five caniſtrum.Filius Jephone, Num, 272 
13.2.6. Jol. 14.2. 13. Hinc 1949 qui eſtde genere Caleb, 1Reg. 2238 
25.2.3. &/2per@ nuns, | 273 

Caliſthenes, Pulchrum robur, ſive puilchra potentia.G,2 Mach. xayui&irgs 


xaiagpas 


8. p: 33- as 4 
Alita; Refugium, ſive contra@io, aut vox declinans. Nomen WI 
viri, 1 Efd. 10. c. 23. | xonims 
Calor; Heb. gn Populi; r Par: 2: g: 55. Vide Emath. 
Calphi, Vox oris, vel conſummatum aut perfe&um os. D. No- xaot 
men viri, 1 Mach, 11. g. 72. | —_ 
Calubai, Caninus, aut caniftrum meum,ſive totus ipfe in me.Fi- "273 
tivs Efron filii Phares, x Par:2.4.9-qui ibidem f.47, dicityr Caleb, zaa&c 
utin aliis locis. © | | 
Camon, RefurreRto, ſive confirmario cjus. Nomen loci, Judic. (oP 
IO. b. F. RELEARG | XaMOY 
| Cameta, Nomen loci; 4 Reg. 10: e.12; & 14. Hebraice tegitur PPYV2 
"PIIVA2 domus alligationis five tonfionis, ideſt, in qua paltores Sarcuxen 
rondebant oves fuas. Erdomum alligationis'vocar, quod tempore 
tonſionis ped-'s oviom alligantor. | 
Camel, Surrexit Deus; vel ſuſcicavit aut confirmavit eum De- 
us. Filius Nachor ex Melcha, parer Syrorum, Gen. 22. 4: 21, & Wop 
1 Par. 27, E. 17. Filius item Sephr#n, Num. 34. d- 24. xa1uey<k 


Cana, Zelus vel zmulatio, five poſſettio aut lamentario, vel nhi- Mp 
dus 2412 


INTER PRET. NOMIN, 


dus e'vs, aut canna, id eſt, arvndo, Eſt Cana major civitas in tri- 
þu Aſer, Joſ.19. c.28. Eit & Cana minor ia tribu Zebulon, Joan. 
2,4 1. 8&4... 46. 


wrzpins ©  Cananzus, Sic vocabatur Simon qui fuit unus ex duodecim A-. 


poſtolis, & interpretatur zelotes, aut xmularor, ut haberur Matr. 
10. 4. 4. Nonenim eratex Chanaan, ſed ex Cana vico Galilez, 
quz in zelum, vel zmulationem convertitur. Do -— 
FP Canath, Emptio, ſive poſſeſſio, aut lamentatio. Urbs in tribu 
x2 > Manaſſe, quz & Nobe, Num. 32. g. 42. 
render - Candace. Poſſidens contritionem : aut ex Hebrzo & Syro,poſ- 
ſeſſio munda vel purifiima. D. Nomen commune omnibus reginis 
&rhopum, AR. 8. e. 27. 
TVDI Caphara, Leuncula, aut propiriatio, ſive linitio, vel villa, aut 
xeplez oppidum,ſive glacies : ant Syriace, negat10. Nomen CIVILALS 18 trt- 
bu Benjamin, Joſ.18.4.26. Videtur eadem quz & Caphira dicitur. 
xa 9p yes Capharnaum, Ager pcenitentiz, vel villa conſolationis,aut pro- 
| pitiatio peenirentis. D. Juxta liagnum Genezareth uſque hodie 
oppidum in Galilza gentium, ſium in finibus Zabulon & Neph- 
thali, Matth: 4. b. 13. Luc. 4. d. 23. in quo Chriſtus Centurionis 
filum ſanum fecit, Match. 8. a.3. In hac Chriſius verſatus eſt mul- 
tum, & plurima miracula edidit, unde & ejus civiras appellara eft, 
Mactr. 9.4. 1. & 11.C. 23. Ege:.ppo hb. 3. cap. 26.elt tons 1n re- 
gione Genezaris, Capharnaum nomne. ; 
xeppr2pzusr  Capharſalama, Aper, vel villa pacis vel retributionis. D. No- 
men urbis quz & Antipatris, 1 Mach. 7. e. 31. 
x2p#9a2% _  Caphetetha, Manvs doni, aut Syriace, vinculum vel colligatio. 
D. Nomen muri, 1 Nach. 12. e. 37. 
IVA Caphira, Leuncula, aur propitiatio, five linitio, vel villa, aut 
xaudl -& oppidum, five $lacies : ant Syriace, negatio, Nomen crvitatis,Joſ. 
RA 9. £. 17. Eadzm videtur eſſe quz & Caphara dicitur. 
IV Cathrorim, Sphzrulz vel poma, aut vola vel palma turturum 
xap>errs vel exploratorum. Nomen populorum qui Cappadoces dicuntur, 
| Gen. 10. b, 14. | 
DO'VDI Cappadoces, In Hebrzo eſt Caphthorim , & interpretatur 
xerm Hrs; Sphxrulz, five poma,aut yola, vel palma turcurum vel explorato- 
rum, Deurt: 2: C. 24. | 
VMI Cappadocia, Idem. f. n. Afiz regio Pontica eſt, Armeniz con- 
nega doxie finis, quam ab Oriente claudit, ab Septentrione longo litore in 
Euxinum expanditur, {cut anguſto excurſu a Meridie Ciliciam 
attingit, ab Occaſu Galatia & Paphlagonia reliqua terminata, ut 
ait Frolemzus libr. 5. cap. 6, Nomen habert a Cappadoce amne * 
ejus populi, Cappadoces, antea Leucoſyri dit: autor Plinius lib, 
| 6. cap. 3. Strabo lib.12. a principio. Plura Pomponius Mela lib. 1. 
Ww7 Carca, Pavimentum fve frigiditatem difſolvens. Urbs in tribu 
: Juda, Joſ. 15. a. 3. LXX. # x7! Jvquas nadvs. 
vie MMP Caree, Calvus,fiye glacies. Pater Johanan, 4 Reg, 25: f. 23. 
5) DMN Carchim, Idem. p. n. Nomen loci, 1 Par. 12: a. 6, 
"_ Caria, Capitalis. G. Nomen loci, 1 Mach. 5. d: 23: 


K2eLL 


TYP Cariath, Civitas, vel vocatio.: aut Jetio, vel occurſus, Nomen 


——_ Civitatis in tribu Benjamin, Jo. 18.;d., 28. , 
7 . Cariachaa corruptum,pro Caraa. Vide Carcaa. 
rag Cariachaim, Civitares, aut vocationes, ſe lectiones, vel occur- 
ſus. . Urbs Moabxar: m in tribu Ruben, -Joſ. 13.c. 19. Num. 32. 
g: 37. Jere. 48. a. 1. Ezech. 25. b.g. ubi olim Emim gigantes ha- 
itarunt, Geneſ. 14. 4. 5. Inter arbes Nephchali Levitis conceſſas 
cenſetur, 1 Par. 6. g. 36. Hieronymus in ecloga deſcribit eam 
juxta Medabam urbem Arabiz, 8& appellari Coraiatha. 
Cariath-arbe, Civitas quatuor, Civitas in tribn Juda, ſte dicta 
Be ab Arbea five Arba qui illam condidit, aur illi przfait + non au- 
"OP tem a quatuor. Patriarcharum, Adam, Abraham, Iſaac & Jacob, 
qui ibi ſepulti ſant, ſepulchris, ur quidam interpretancur. Jo- 
_ bvue 75. c. 13. quz & Hebron dicitur, Jolye 20. C. 7. Hoc au- 
man”... _ —_— ſortitus eſt gigas qui quacuor. vitis, robore- preſtarer, 
K. oſue 14. d.15. Þ 
ILMTP 5 ALA Civitas civitatum vel, oppidorum, aut civitas 
* 7-:*- vigilantium: vel ex Hebrze & Syro, civitas 4nzmicorum. Nomen 
Kapradrefetl iti, 1. Efd. 2. b, 24. 1Gl454 
Snnp Cariath-baal, Civitas idoli, vel imperantis aut poſſidentis. Ci- 
© *:* vitasinpribu Juda, quz Carith-jarim dicitur Jol. 15.g. 59. & 18. 
OR 4"  C. 14. Jer. 26. f. 26. Dicitur & Baala. 
ny Tva2 -  CGariach-jarim, Civitas ſylvarum. Civitas Heyzorum. in tribu 
\ **:: >:  Tuda, Jo. 15. b: g. Jer. 26. f.20. quz & Cariath-baal, & Baala di- 
EP zeta citur Joſ. 15. g.59. & 18. C. 14. Uno tantum miliario ab Alia, 
= +»... -. quapergimus Nioſpolim, diſtat. | ; 
on Cariath-fepher, Civitas literarum. Nomen civitatis in tribu 
T6 gp Juda, quz & Dabir dicitur, Joſue 15.c. 15. & Caridth-ſenna, Joſ. 
14rwy., . IF. F, 48. Inhaccivitate floruerunt literz, unde nomen accepit. 
—TUYOIN\Pp Cariath-ſenna, Civitas rubi : vel ex Hebrzo & Syro, civitas ini- 
+a Yeau- Micitix. Civitas in tribu Juda, quz & Dabir, Joſ. 15. f 48. & Ca- 
19s - Tiath-ſepher, Jol. 15. c. 15. FERENT 
FWI2_- _Carioth, Civitates, aut vocationes, ſive leciones, vel occurſus. 
«>. Civitastribus Judz, Joſ. 15.4. 24. Jer. 48. f. 41. 
TV13 Carith, Conciſio, five confoſlio aut exterminatio.Nomen tor- 
24223 © 7 rentisquieſt contra Jordanem, 3 Reg, 17. a. 3. = 
—D2"2.,. Carmel, Cagnitio circunciſionis, vel agnus circunciſus, ayt te- 
P3539. neritydo illa ſegerum, vel.coccinus, Civitas, Vide Carmel.. 


\ 
Kettd'} al 


NET rmelites, Idem. 1 Par. 11. 8. 37... +1 | 
agoghnk F Carmelitis, 1dem. fam. gen. 1 Par. 3.8.;t. - - LENA T6. 
"Þ £»  Carmeſus, Idem. Carmelus mons eſtexcurftens in mare-Medi- 
Kepunn's  terraneum unde Latine dici poteſt promontorium, Jerem. 46. e. 
"> 17. Carmeli duo funt-montes : unus Tyriorum Prolemaidi ad 
mare imminet. Inde cognomen Carmelus maris accepit, verſus 

' Ortum extenſus tantum ut campum magnum, quem Efdrelon vo- 


cant, ab uno latere claudat. Ideoque a Joſepho tribui 1ſſachar 
afſcriprus : tiniſque Zabulonitarum ad mare Galilzz, ficur Aſle- 
ritarum ad mare magnum, tradirur. Ferax eſt admodum vini, Jo. 
19. b. 26. In hoc Ehas videns frequenter verſabatur, 3 Reg. 18. 
C. 19. In hoc etiam Nabal habitavit, 1 Reg. 25. a.-2. Hujus plu- 
rima fit mentio ſparſim in Prophetis, 1 Reg. 15. c. 12. Eſfaiz 33. 
b. 9. Jerem. 24. f. 26. Amos 1. a. 2. & 9. 4. 3. Michzz 7, c. 14. 
Nahum 1. b. 4. Cant7.b: 5. Vide quoque Joſephum lib. 3. cap. - 
2. de bello Judaico. Alius in Judza qua itur in &gyptum ad Me- 
ridionalem plagam, de quo Eſa. 29. f. 27. & Joſ.25. g. 25. in quo 
civitas ejuſdem nominis extructa videtur. In his duobus locis po- 
ſterioribus legicur Charmel. 
Carnaim, Cornua. Populi civitatis Aſtaroth, Gen. 14. a. 5, Eſt DI 
& civitas, 1 Mach. 5.c. 26. Vide Aſtaroth. Xapyaiy 
Carnion, Cornu. G. Nomen prefidii, 2 Mach. 12.4. 21, xupyley 
Carpus, Fructus, vel frutuoſus. G. Nomen viri, 2. Timoth. xa 
4.C. 13. 
Carcha, Civirtas, ſive vocatio, aur leQio, vel occurſus. Civitas "WP 
Levitarum in Zabulonia tribu, Jol. 21. d. 34. xaptrd, 
Carchaginenſes, In Hebrzo eſt Tharſis, & interpretatur con- V'GW 
templatio gaudii, vel exploratio marmoris, aut turtur gaudii, fi- xep4d,,,, 
ve chryſolithus lapis. f. pretioſus, aut mare. Nomen populi , 
Ezech. 27. c. 25. n 
Carthan, Civitas, vel vocatio, aut letio, vel occurſus, five fri- (f WP 
giditarem dans. Civiras refugii atqueSacerdotum in tribu Nephtha- *4«» 
h, Joſ. 21. c. 32. 
Caſaia, Duritia, aut gravitas ejus, ſive ſcandalum ipſius. Pater WO 
Ethan, 1 Par. 15. b. 17. XAT et 
Cafaloth, Temeritates, ſive fiduciz, aut ilia. Nomen civitatis, M7D3 
Joſ. 19.b. 12. | dranngy 
Casbon, Numeratio, vel cogitatio, aut feſtinans filius. D. No+ ,ggguy 
men civitatis, x Mach. 5. d. 36. 
Caſed, Quaſi dzmon, aut quaſi deprzdatoxr, vel quaſi mammil- Wy 
la, aut quaſi ager. Filius Nachor ex Melcha, Gen. 22. d.22. a quo ated 
Chaidim, id elt Chaldzi. i 
Caſis, Conciſio, aut finis. Nomen vallis, Jof. 18. d. 21. Y'LÞ xaos 
_ Caſley, Spes,aut temeritas ejus, fi ve thronus vel calix illius, aut 1903 
il1a ejus.Decimus menſis noſtro Decembri quandoque reſpondens. ard; 
Zach, 7 a. 1, 
Caſphin, Argentaria, ſive cupiditas : aut Syriace, verecundia. ygmny 
D. Nomen civitatis 2 Mach. 12. b. 13. 
Caſphor, Argenteus, aur deſiderabilis mons. D, Nomen civita- zze3 
tis, I Mach. 5. c. 26. 

Caſlia, Speciet genus. Secunda filia Job. Job 42. d. 14. MY SPraoie 
Caſtra, Nomen proprium loci trans Jordanem non procul a D'JNQ 
monte Galaad, qui aliter dicitur Mahanaim, Gen 32. a. 2. & 2 gpguConat 

Reg. 2. b.8. «<. 12.8..29. & 17. g.27.& 19. f. 32.& 3 Reg. 2. © 
b. 8. Vide Mahanaun. Hzc vox perpzram ſcribitur in quibuſdam TWO! 
exculis codicibus per c minuſculum, 1n locis citatis. 
Careth , Txdium ſive. contentio. Terminus Zabuloniz tri- F'Wp 
bus, Joſ. 19. b. 15. F xeTed 
| | " 
Cedar, Nigredo, aut triſtitia. Filius Iſmahelis, Gen, 25. b. 13. IP 
& 1 Par. 1. b. 29. Arabiz item regio eſt Hieronymo in Agareno- xy 
rum. j. Saracenorum ſolitudine, a Cedar filio Iſmahelis ita cogno- 
minata. Ferunt quidam Cedar eſle civitatem quz Joſepho Cama- 
mala vocatur. Meminit Efaias cap. 60. b.7, Ezech.27.d. 21. Pal. 
120. þ. 5. Jer. 2. c. 10. | Tm 
Cedem, Oriens. Filius 1ſmaelis;frater Cedar, Jer. 49. E.26. qui _ 
Cedimoth; Gen. 25. b. 14. Vide Orientisfilii. xiS<je 
Cedes, Sandtitas. Urbs eſt in tribu Judz,ut Joſ. 15. d. 23. Alia OP 
urbs. Galilzz in Montanis Nephthali, Fo; 10. g. 41. deputata x85 
fugitivis, qui nefcii homicidium perpetraverant, Joſ. 20. c. 22. & 
Levitis quoque attributa, Joſ. 21. c. 32. & 1 Par. 6. g. 72. 
Cedimoth, Antiquiores, vel priores, aut Orientales : five incen- F417 
dium vel incnryatio mortis. Nomen oppidi in poſleſlione tri- ,,n,z5 
bus Ruben, Joſue 13, c. x8. quod folitudo Cademoth in Deuter. 
2, £. 26, dicitur. | 
Cedma, Antiquus, vel prior, aut Orientalis. Filius 1ſmahelis, "OP 
Gen. 25. b. 15. Idem dicitur Cedem, Jer. 49. e. 28. ” ., Ku 
Cedmiel, *Antiquitatis vel prioritatis Deus, aut Orientis Deus. RO7 
Nomen viri, 1 Efd. 3.:c. 9. LG 7 
Cedmonzi, Antiquiores, vel priores, aut Ortentales. Nomen 5315%p 
populi, Gen, 15.d 16. od « SRP decade 
Cedron torrens, id eſt, Torrens obſcuritatis. Torrens eratnon 1117P 
longed Jeruſalem, ſitusin valle profunda & obſcura,quz inter Je- ,, Py KN 
roſolymam & montem Oliyarum eſt, 2 Reg. 15. e. 23. & 4 Reg. 
23-2. 4. Joan. 18.4, 1, Jer.'31. 8.40: « 
Ceelatha, Ceetus vel congregatio, ſive eccleſia. Nomen loci ad =p y 
quem venerunt fili Iſrael-profecti deReſla, Num 33. c. 22. | ah oY 
Ceila, Diſfolvens eam five dividens, aut ſcindens eam,vel fixio ny | 
ejus. Nomen civitatis in tribu Juda, Joſ. 15. f., 44. & 1 Reg. 23. ' **t .. 
a. 1. & 1.Par. 4.|c. 19, & 2 Eſd. 3.d. 17. 
Celai, Levis five torrefaRus, aut yox mea. Nomen viri, Ne- "7p 
hem. 12: a, 19. FA PR 
Celaia,:Vox Domini, -aut alleviatio Domini, ſive torreſaRtio. VP | 
Nomen viri, 1 Efd. 10.d. 23. ; TV. 
Celita, Refngium vel contraRio, aut vocis declinatio. Nomen B27 —. 
viri, 2 Efd. 8. b. 7. | xagente 
Cenchrez, Milium, legumen. G. Portus Corinthiorum, ab ur- x89 2040s 
be ſiadia ad LXX, longinquus, $traboni libro 8. Rom. 16. a: 1. ih; 
Cendebzus, Zeus, vel poſſefſio doloris, aut zeli emanatio, D. xey/1Cai0r: 
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Nomen ducis, 1 Mach. 15. g. 38. | 
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Cenereth, Cithara, vel qua7 lucerna. Urbs in tribu Nephthali, | 


Toſue 19. c. 25. Eit & ad Orientem Judxz mare. Numer. 34. b. 


11. Deuter. 3. C. 17, Jof. 13- d. 27. Alias mare Tiberiadis, & la- 
cus Geaezarerhicus, ſeu Galilxz dicitur, XL. ſtadiis in laturudine: 
diFunditur, centumque in longitudine extenditur, teſte Joſepho 
libro 3. bell: Judaic. cap. 18, per hujus medium Jordanis Judzz 


amnis profluur, Porro Prolemxzus ex hoc duos facir. Oncelus 
Chaldzus Paraphraſtes vocat, Numer. 34. b. 11. lacum'iſtum fi- 
ve mate 10112 09 id eft lacum Ginnofar, unde manifeſtum eſt 
Matthzum & Lucam . fequutos fuiſſe nomen Chaldzum potius 
quam Hebrzum. 

Ceneroth, Idem. p.n. Urbs juxta lacum Genezareth, Joſue 12, 
a. 3. quam Herodes magnificis ornavit edificiis, atque in hono- 
rem Tiberii Czfaris, Tiberiaden nominavit, a qua & lacus & re- 
Si0 Cireumjacens nomen invenerunt, ut ait Joſephus lib. 18. 
cap. 4. Antiq. Ben-adad rex Syriz hanc'cepir, 3 Reg. 15. d. 20. 
Ar Jofſue 11. a. 2. Ceneroth plurale, eſt lacus, non nomen urbis: 
elt autem plurale pro {i1ngulart, vel plurative uſurpatur propter 
loca ipfi lacui adjacentia, 

Cenez, Nidus iſte, aut lamentatio hec, ſive poſſeſlio vel emptio 
hec. Filius Eliphaz, filii Eſau ex Ada uxore, Genef. 36. b.11. Ci- 
vitas principum Idumzorum, Gen. 36. d. 42. 

Cenezxi, Idem. p. n. Nomen populi, Gen. 15. d. 18. 

Cenezzus, Idem. Num. 32. b. 12. Hoc LXX. non habent, ſed 
pro eo verterunt Nacszw2uir0,; neſcio quam lettionem ſecuri. 

Ceni, Poſleilio, vel emprio, five nidus, aut lamentatio. Regio 
Philitthinorum, 1 Res. 27. d. 10. 

Cephas, Perrus a Petra. Syrum eſt. Sic di&tus fuit Simon Petrus 
frater Andrex, Joan. 1.f, 42. & 1 Cor. 15. a. 5. 

Cephira, Leuncula, aur propitiatio, five lenitio, aut villa vel 
oppidum, five glacies : aut Syriace, negatio. Nomen viri, 1 Efd. 
2. b. 28. Eſt & nomen urbis, 2 Efd. 7. c. 29. Eadem Caphara & 
Caphira dicitur. 

Cerethi, Conciſio, ſive transfoſlio, vel exterminatio. Populi 
qui & Philiithim, ut Lyranus ait in libro differentiarum: five no- 
men .legionum aut bellatorum Davidis, 1 Reg. 30. d. 14. & 2 
Reg. 8.d. 18. & 15. d. 18. & 20. g. 23. & I Par. 18.d. 17. Alii 
dicunt gentem fuiffe Palz{thinz nobilem, quz incolebat mariti- 
mam ejus partem, de qua Ezec. 25. d. 16. pro quo vecus interpr. 
vertic, interfectores pacis. 

Cerechi, 4 Reg. 11. d. 19. Milites, five curſores; aut arietes, 
Heb. Cari. 

Ceros, Uncinus aut incurvatio. Nomen vir!i, 1 Efd. 2. c. 43. 

Cei:l, Ar&urus, nomen ſtellz, five {tultitia, aut 11ta. Nomen ct- 
vitatis in tribu Juda, Jof. 15. e. 30. 

Ceſion, Duritia, live flipula, aut cucumerarum, Civitas Levi- 
tarum in tribu Iffachar, Jo. 19. b. 19. 

Cethim, Conterentes, five contritio maris, aut diadema, five 
aurum, vel tin&ura:aut ex Syro & Hebrzo,coacervatio maris. Fi- 
lius 1avan, Gen. 10. a. 4. Ab hoc Beroſus dicit italos eſſe appella- 
tos. Interpres noſter, Daniel, 11. e. 37+ tranſtulit Romanos. Vi- 
de Italia & Romani. Sunt 8& Grzcorum inſulani, Macedones, E- 
faix 23.4, 1, Cyprus quz & Citium dicitur, 

Cethlis, Paries eſt, aut ex Syro & Hebrzo, caterva lexaz : vel 
Syriace, quaſi evulſus.Nomen civitatis in tribu Jude, Joſ.15.e.40. 

Cerura, Aromatizans, vel fumigans, five ligata. Altera uxor 
Abrahz, Gen. 25. a. 1. 

Chabr1, Socius vel particeps, {ive incantator, aut livor. D. No- 
'men civitaris, Judith 8. a. 9g. 

Chabul, Vide Cabul. 

Chzreas, Gaudens,vel lztus. G. Nomen viri, 2 Mach. 1o.f.32. 

Chalal, Conſummarao, vel toralitas, aut quali nox : vel Syria- 
ce, corona, Nomen viri, 1 Efd. 10.d. 30. | 

Chalanne, Omnes nos, five omnia ifzz# aut conſummatio no- 
ſtra, vel ſicut manens, aut quaſi murmutans. Civitas in qua reg- 
navit Nemrod, Gen. 10. b.10. quz nunc Seleucia a Seleuco rege, 
& Cteliphon dicitur, amos 6. a. 2. 

Chalannus, Idem. 

Chalcol, Nutriens, five conſummans omnia, aut ſuſtinens om- 
nia. Fills Maol, 3 Reg. 4: d. 31. Filius item Zarz fili Judz, 
I Par. 2. 4.6. | 

Chaldza, Quaſi dxmones, aut quaſi deprzdatores, vel quaſi 
mamillz, aut quaii agri. Regio ad Orientem Judzz inter Babylo- 
niam & Arabiam, Tigrin & Euphratem : de qua Plin, libr. 6.cap. 
28. Strabo libr. 16. Volacerr. libr. 11. Geograph. Jer. 50. b.8.& 
F1.d. 24. Heb. Chaſdim. | 

Chaldzi, Idem. Populi, Efa.1 3. d. 19. Heb. Chaſdim, 1n 2 Par. 
36. a. 6. pro Chaldzorum, lege Babylonis five Babel. 

Chaldzus, Idem. 1. n. 

Chale, Opportunitas, vel quaſi viriditas,vel quaſi humiditas,aut 
"quaſi rabula. Civitas quam zdificavit Aſfur, Gen. 10. b. 12. 

Chali; Infirmitas, ſive deprecatio, aut expeCtatio, vel principi- 
um, aut gemma, vel monile., Civitas quz terminus Afer eſt, Jo- 
ſue 19. b. 25. 

Cham, Calidus, vel calor,aut niger. Filius Noe, Geneſ.5. d.32. 
Ab hoe ſpe 1n ſactis literis Egyprus, Terra Cham dicitur,ut Pal, 
105. 4. 2. teſtis eſt Hieronyrnus in queſ[tionibus Hebraicis, 

Chamaam, Sicux illi, aur ſimileseis, vel quaſi turbatio. Nomen 
urbis juxtra Bech-leem, Jer. 41. d. 17. Proprium item nomen viri. 
2 Reg. 19. $. 37. 

Chamos, Quaſi palpans, aut quaſi recedens, vel quaſi auferens. 
Nomen idoli Moabitarum, Num, 2r.f. 28. & 23 Res: 1. b. 7: & 
4 Reg. 23.C. 13; & Jer: 48; $£: 46. 


| 


Chanaan, Mercator, vel negotiator, five contritus, ve! confra- {VID 
ctus, aut recte reſpondens, vel recte afMigens. Filius Cham, Gen. yayzey 
9.C. 18. & 10.4.6. Inlibro Judicum 10. b. 12. legitur amalec 
& Chanaan : quum lezendum fit Amalec & Maon, quod fignih- 
cat habitaculum, ſive delictum, aut ex peccato. Chanaan etiam 
pro terra Chananzorum accipitur, ur Gen. 11. d.z1. Ut irentin 
terram Chanaan, Er 13. c. 12. Habitavic in terra Chanaan, & 
aliis innumeris locis. Terrz autem Chanaan five Terrz ſan&z l1- 
mites ſunt: Ad Orientem, elt Jordanis fluvius & mavnus Euphra- 
tes : Ad Occidentem, eit Xgyptus & Mare magnum, quod Nei- 
terraneum dicitur : Ad Aultrum, hoc eit Meridiem, jacet deſer- 
tum Arabiz: Ad Aquilonem five Septettrionem mons Libanus 
eminer. 

Chanaana, Mercatrix, vel negotiatrix, ſive contrita, vel con- T1221 
tracta, aut rete reſpondens, vel re&te affligens. Pater Sedeciz y vas 
propherz, 3 Reg. 22.. 24. Filius Balan filii Jahiel tilu Benjamin, 

1 Par. 7.c. 11, 

Chananza, Idem, Mar. 15. c. gg. Av) im, 
Chananzi, Mercatores, five negortiatores,aut contriti; vel con- D'WID 
fracti, five recte reſpondentes, vel re&e affligentes, Noinen p0- 5 <vavatos 
pul, quod omnes gentes Palzſtinz complectitur, que inter Jor- 
danem ſunt & mare Syriz, Syriamque & Arabiam Petrzam, Ge- 

neſ. 15.d. 28. | | 

Chananzus, Idem. f. n. Num. 21. a. 

Chananutis, Idem. f. g. Gen. 46. b; 10. ' oavevins TVIWW 

Chanani, Preparatio vel baſis mea. Nomen viri, 2 Efd. g. a. 4. '323 avant 

Characa, Inyolutio aut indumentum, five pallum. D. Nomen 42g 
loci; 2 Mach; 12. c. 17. 

Charan, Quaſi cantans,aut quaſi clamans,ſfive agnus vel cogni- [2 
tio eorum. F1livs Diſon filu Seir Korrzi, Gen. 26. c. 26. wappey 

Charan, Ira, five iraſcens : vel Syriace, libertas. Meſopotamiz yeppav 
civitas, ad quam Abraham conceſlir, ubi & Thare pater ejus mor- 
ruus ett, Genef. 11.d, 31. Haran Hebraice. A Charra Syriz flu- {'V? 
vio nomen invenit Stephano. tbi Romanus cxſus eſt exercitus, & 

Craſſus dux captus. Lucan. 

Aſſyrias Latio maculavit ſancuine Charras. Eadem eſt Charrz 
& Charan, A&. 7. 4. 2. 7 * 

Charchamis, Agnus quaſi ablatus,aut agnus quaſi palpans ; vel V'RI13 
ex Syro & Hebrzxo, civitas ablata. Urbs Syriz fita in ripa Euphra- xopxauei; 
tis, Efa. 10. b. 9. Jerem. 46 ,4. 2. & 2 Par: 35. EC. 20. | 

Charchas, agni cooperimentum, aur agni thronus vel calix, vel DI13 
quaſi tortuoſ'm, non planum. Nomen Eunuchi, Eſth. 1. c. 10, «gxCas 

Charmel, Cognitio circuncifionis, vel agnus circunciſus,aut te- yy 
neritudo illa fegetum, vel coccinus. Nomen civitatis tribus Judz, Y 21 a 
Joſ. 15. 8s. 54. Item locus in Moab in deſerto,in ſexto lapide Che- ©* 
bronis contra Orientalem plagam, Efaiz 29. f. 17. 

Charmi, Vinea, five cognitio aquarum, vel agnus aquarum, D113. 
aut quaſi celſitudo. Filius Ruben, Gen. 46. a. 9. & 1Par. 5.A. 3. yaoud 
Filius item Juda, 1 Par. 4. a. 7. qui Gen. 46. þ.12. dicitur Her. Fi- 
lius przrerea Zabdi filu Zarz filu Juda, pater Achar five Achan, 
Joſ. 7. a. 1. Item nomen civitatis, Judith 8. b. g. 

Charmitz, Idem, Num. 26. a. 6. yapue? 

Charran, Vide Charan. | 

Chafelon, Fiducia, vel remeritas ejus, ſive tha ejus, aut thronus 11905 
manſionis, vel calix five tegumentum manſionis. Pater Elidad X4FAGs 
principts, Num, 34. d, 21. 

, Charſena, Agnus anniculus, five agnus dormiens vel mutatus. N3U3 
Nomen viri, Elth. 1. c. 14. yuoud. 

Chaſluim, Tegumentum tabularum, vel fedes tabularum, aut Sn 
ſepes vel temericas vitz. Filius Meſraim, Genel. 10, b. 14. Hebr. #4+ 
Chatluhim. Pepuli nomen, qui & Philiſthiim, five corrupte Pa- 
lz{thinz. . | 

Chaſphia, Argentaria, five cupiditas, aut Syriace verecundia. zay1yhy - 
Nomen regionis quz a Caſpio mari vocabulum ſumpſit, ut qui- , *;. * 
dam putant. Nicolaus Lyranus in Babylonis resione locum eſfe - ci 
putat, ubi plures Levicarum poſt caprtivitatem manſerint, 1 Efd. 
8. ©. 1% 

Chebbon; Extinguens vel extin&us, aut quaſi intelligens,; vel 1123 
quaſi zdificans. Civitas tribus Judi: Jof. 15. e. 40. xaCcs 

Chebron, Societas, ſive participatio, aut adhzſio, five incanta- weCpur 
tio, vel livor. D. 1 Mach. 5. g. 65. | 

Chellon,Conſummatio,vel perfeRio,aut allevians dolorem vel javwuy 
triſtitiam. D. Nomen terrz, Judith 2, c. 13. 6 

Cheleab, Totus vel omnis pater, five conſummatio vel prohi- 2873 
bitio patris. Secundus filius David de Abigail uxore Nabal Car- 4aca3 
mel, 2 Reg. 3.4. 3. 

Cheliau, Omnis vel totus i$e, aut conſummatio ejus, ſive pro- 1173 
hibens cum. Nomen viri, 1 Efd. 10. d. 34. xhia 

Chelion, Confummarus, five perfectus,; aut totus columbinus. 153 
Filius Elimelech Berhlemicz, Ruth 1. a. 2. | wil 

| FL I . XAMALov 

Chelmad, Quaſi docens, aut totus menſurans, five omne indu- 2,46, 
mentum, conſummatio vel ceſſlatio menſurz vel indumenti. No- ©” +: 
men urbis, Ezec. 27.e. 23, * | X<AMed 

Chelmon, Exercitus przparatio vel numeratio, aut ſomnium vva@r@- 
ejus. D. Nomen loci inter Belma & Bethuhiam, Judith 7. a: 3. 

Chelub, Caniſtrum, vel caninus. Nomen viri, 1 Par.27. $26. 2173 Xaa5 

Chenne, Baſis, aut rectitudo, five przparatio. Nomen urbis, "YI 
-Ezech. 27, e. 23. | Xavaty 

Cherub , Quaſi puer, vel quaſi multiplicans, aut quaſi pu- IN 
gnans, vel cognitionis, aut ſcientiz multicudo. Nomen vari , y<pip 
1 Efd. 2. c. 57. In 2 Regum 22. b. 11, legendum Cherub, non 
Cherubim. 

Cherubim,Idemn, p. n. Gen. 3.d. 24. 
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Cheſeleth-thabor, Temeritates, {ve fiduciz, aut ilia eletionis , 
\el puritatis. Nomen civitatis in tribu Zabulon, Joſue 19. a. 12. 

- Cheſlon, Fiducia aut temeritas ejus, five lia ejus, aut thronus 
manſionis, vel calix, ſeu tegumentum manſionis. Nomen villz in 
Hteraſolyme tinibus, Joſ. 15. c. 10. 

_ Chetaa, Confracta,five formidoloſa : aut Syriace, deſcendens, 
Ezech. IG. a. 2. 

2474s MN Cherzz, Idem. p. n. 3 Reg. 17. a. 1. 

717'J Chidon, Jaculum, vel infortunium, ſive quaſi judicans, Nomen 
ts loci, 1 Par. 13.c. 9. ' 

at | Chimham, Vide Chamaam. 

xi& Chium, aperta, vel apertura. G. Inſula inter Cycladas atque 
Bichyniamz cujus nomen'Syra lingua maſticen deſignat, eo quod 
ibi maſtix gignatur. Hanc aliqui Chiam appellavere, a Chione 
Nympha Coos, AR. 20. c. 15. | 

Chloe, Familiz Corinthiorum nomen, 1 Cor. 1. b. 11. 

Chobar, Fortitudo vel potentia, aut quaſi filius, ſive quaſi pu- 
ritas, vel quaſi frumentum, aut jam,id eſt quod jam prateriit.Flu- 
men eſt in terra Chaldzorun?®apud quod Ezechiel viſfionem vi- 
dir, Ezechiel. 1. a. 3. Hoc quidem Euphratem interpretantur,aliu 
Aborram putant, de quo Ptolemzus & Strabo. 

Chodchod, Jaſpis, aut hydria hydriz, Ezech. 27. c. 16. 

Chodorlahomor, Quaſi generatio ſervitutis,aut quaſi habitatio 
ſervicutis, five ſpherula vel rotunditas manipuli. Rex Alamita- 
rum, Gen. 14. a. 4. | 

Chol-hoza, Omnis prophera, ſive omnis videns, aut omne pe- 
tus. Pater Sellom, 2 Eid. 3.c. 15. & 11.4.5. 

Chonenias, Przparacio, aut firmicas, vel retitudo Domini.Fra- 
ter Semei, 2 Par. 31.C. 13, | | 
_ Chorrhzz, Furores, aur libertates, ſive foramina. Fopuli gigan- 
tes, expulſi a filiis Edom ex monte Seir, Gen. 14. 4.6. qui & Hor- 
rhxi Deur. 2. c. 12, dicuntur. 

CHRISTUS, Unctus. G. 

Chub, Extinguens. Nomen sentis, Ezech. 30. a. 5. 

Chun, Preparatio,ſive placenta : aur Syriace,feneſtra, Nomen 
urbis, 1 Par. 18. b. 8. LXX. ex nomine proprio fecerunt appella- 
tivum, *z 0 7 nnterrhs monicoy, , 

Chus, &thiops aur niger. Filius Cham, Gen. 10. a. 6. b.8. a 
quo deſcenderunt Xchiopes. Vide Chuſfi. 

Chuſai, Senſus, aur feſtinans vel lens. Amicus David, 2. Reg, 
w- _- r5. 7 Abba A.3. C. I5,. & 1 Par. 27.4. 33. | 

YU" 1U12 Chuſan-raſathaim, Ethiops, vel nigredo iniquitatum, Nomen 
ON youxcy- regis, Meſopotamiz, Judic. 3. a. 8. 
geo Sf Chuſi, Erhiops, aut niger. Pater Seleniz patris Nathaniz pa- 
"D153 tris Judi, filius Jemini, 2 Reg. 18. E. 21. & Jer. 36. d. 14. Legicur 
xo” Pfal. 7. a. 1, Chuſi, quum legendum fir Chus. 
yovCe Chuza, Videns, aut prophetans, vel viſto, Lue, 8. a. 3. D. 
| C I 
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Cibſaim, Congregationes. Civitas ex tribu Ephraim data Levi- 
SLT2t. Þ. 22 | 

Cilicia, Volvens, vel revoluta. G. Regio maritima Aſiz in ſinu 
Tftico, ubi porticus in Tharſo celebris ad Septencrionem Judzz, 
ce qua multa Strabo hi. 14.. Mela in 1.Plinius libro 5. cap.27. Pco- 
lemzus in 5. cap. 8. quam Cydnus amnis interſecart, & mons A- 
manus (ta Hieronymus) a Syria Caele-feparat. Vide Volaterran. 
libr. 11. Gengraph. Ex hac Paulus Apoltolus fuit oriundus, Act. 

- 23.8. 34. & Chriſtum in ea prxdicavit, Galar. 1. d. 21. 

Cin, Poſſeſlio, velemptio, frye nidus, aut lamentatio. Nomen 
viri, a quo Cinzi, Num. 24. d. 22, 

Cina, Idem. Nomen civitatis in tribu Juda, Jof. 15. d. 22. 

Cinzi; dem p. n. Nomen populi, Gen: 15: d. 18. 

Cineus, Ideni, Ntimi. 24. d. Zo. & 1 Reg. 15.4. 6. 

Cinoth, Lamentationes, qux Grxce Iplwer. 

Cir-hareſeth, & Cir-hares, id eſt, murus lateris. Urbs Moab, 
prxclaris cinta muris, Efaiz 16. b. 7.d. 11. ubi legitur, Muros 
cocti lateris. 

Cis, Durus, aut ſtipula, vel cucumerarium. Filius Abiel, pater 

. Saul regis, 1 Reg. 9. a. I. Filius Moholim, 1 Par. 23. Cc. 21. Filus 
irem Abigabaon, 1 Par, 8. c.29. Sic vocabacur filius Abdai Levitz, 
S Far. 29.C. 11. | 

Ciſon, Idem. Torrens Galilzz juxta montem Thabor. 
monte Thabyrio in mare cadic, Judic. 4. a. 7. & 3 Reg. 18. 8. 39. 

_ & Pfal. 82.c. 10. Ba : 
Citron, Aromatizans, 'vel fumigans, aut colligatio, vel vincu- 
lum, fiveartediati canticum : aut Syriace, nodus. Cvitas in tribu 

Zabulon, Judic. 1. f. 30. ubi corrupte legitur Tethron. 

Civitas David, 2 Reg. 5. b. 7. & 9. | 

Civitas palmarum. Vide Urbs palmarum. 

Cilterna {ira, Nomen wo. 2 Reg. ; .E. 26. 

Clauda, Vox frata,vox flebilis. G. Inſula ſpears Cretam 1n- 

ter Merid;em & Occideatem, Act. 27.4. 16. 

Clandia, Latinum eſt. 2 Tim. 4. d. 21. ; 
+ Claudius, Idem. Nomen Imperatoris Romanorum, AR. 11.4. 

28. & 18. a, 2. XA 

Clemens, Latinum eſt, ſignificatque mitem, vel modeſtum. No- 
men viri, Phil. 4.a.'3. Re. 

Cleopatra, Gloria patric vel patris. G. Filia Ptoleme3, uxor 
Alexandri, 1 Mach. 10. e. 57. 1 | 

Cleophas, In Grzco Cleopas, & interpretatur gloria amnis, 

. vel omnimoda gloria.” Nomen alterius viri-qui .proficiſcens in 
Emaunta, Chriſtum alloquebarur in itinere, Loc. 24. c. 18. Jo-: 
an, 19, C. 29, | 
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Cnidus, Atriplex, genus herbz purgativz vel laxativz. Inſula wid: 
oppoſita Aſiz, 1 Mach. 15,d. 23, AR. 27. b. 7. 
$ O 


Coa, Spes vel congregatio, ſive linea, aut regula, 3 Reg. 10, d. IPA yo 
28. & 2 Par.1.d. 15. Juxta veterem interpr. videtur fuiſle inſula, "pa 
Alii autem interpretes, inter quos Sanctes & Vatablus, vertunt #3 ;xcu2 
locum illum, Ex Xgypto : 8 congregatio mercatorum regiorum 
capiebant congregationem equorum, &c. 

Cocti lateris murus, Civitas. Vide Cir-hareſeth. 

Cceleſyria, ſive Cceles Syria, Curva five depreſſa Syria. G. 2 zunyuels 
Mach. 3.a. 5. & 10. f, 69. Fn 

Coheleth, Eccleſiaſtes, vel concionator, Eccleſ. 1. a. 1. vel 

Colaia, Vox Domini, aut alleviatio Domani, ſive torrefactio. ee el 
Nomen vir, 2 Efd. 11. b. 6. "= 4 P 

Colia, Idem. Pater Achab. Jer. 29. e. 21. 1% 

Colonia, Latinum elt a colendo, id eſt habitando dicta, AR, ©*'®, 

16. b. 12. COT 

Coloflenſes, puniti, vel ſupplicio affeRi. G. 

Coloſſz, Puaitio vel ſupplicium. G. Civitas Phrygiz que eſt in 
Aſia minore, Coloſ. 1. a. 2. 

Coo, Vertex vel ſummitas. Nomen inſulz, 1 Mach. 15. d. 23. 
Dicitur & Grace «os, & xs quondam, unde & Plinius admonet 
ditam fuiſſe Ceam & #x4oy. | 

Corban, vel Corbana, Donum vel oblatio, Mar. 7. b. 11. 

Core, Calvus vel calvitium, five glacies vel gelu. Filius Iſaar fi- 
li: Caath filii Levi, Exod. 6.c. 21. & 1-Par. 6. c.37. ineodem cap. 
b, 22, dicitur filias Caath: Filius item Hebron fic vocabatur, Par, 
2, f. 4.3. Sic & filius Eſau ex Oolibama uxore, Gen. 36. a. 5. 

Core, 1 Par. 9. c.19. ubi dicitur,Sellum vero filius Core, & 26. 
a. I, & 2 Par. 31,c, 14. interpretatur vocans, vel legens,aur per- 
dix. Filius Jemna. | 

Corinthus, Saturitas, vel fatietas, aut ornamentum. G. Civitas 
Acha i maritima,quz & Ephyra dicebatur, AR.18. a. 1. 

Corinthy, Saturarti, vel ſariati, aut ornati. G. Act. 18. c. 8. 

Coritz, Idem ſignificat quod MVP. p. n, 1 Par. 9. c. 19. Heb. 
Corthim. 

Corites, Idem, C. n. 1 Par. 9. c, 19. 

Cornelius, Latinum eſt, a cornu. Nomen viri, A. 10. a: 1. 

Cornu ſtibii, Hebraice, Ceren-hapuch, Nomen tertiz filiz Job, 
Job 42. d. 14. 

Corozaim, Hoc ſecretum,yvel hic eſt myſterium. D. Gallzz op- 
pidum eſt nunc deſertum, inquit Hieronymus in ecloga, in ſecun- 
do lapide a Capharnao, Luc. 10. b. 13. Mat. 11. C. 21. 

Cos, Spina, aut zſtas, five rxdium, vel vigilia, aut finis. Pater 
Anob & Soboba, 1 par. 4. b. 8. 

Coſam, Divinans. D. Pater Addi,patris Melchi, Luc. 3.f. 28: «woxy 

Cozbi, Mendax, aut ceffans, five quaſi fluens, aut quaſi flu- '213 
xXus. Filia Suri,illa quz cum Zamri occiſa eſt, Madianitis, Numer. «as? 
25. d. 18. 

- R 


Creſcens, Latinum eſt,a creſcendo. Nomen viri,z Tim. 4. b.10. wyex3s 
Creta, Carnea vel carnalis, G. Grzciz inſula inter Cyrenen & agyg7y 
Grxciam : ab Septentrione, Agz0o perfunditur pelago, ſimul & 
Cretico: ab Auſtro autem, Aphricano alluitur, &gyptium attin- 
gente pelagus. Haxc dicta eſt 6x475,mars,id eſt centum urbibus in- 
{truta : hodie Candia vocatur : ditionis Venetorum eſt. De hac 
lege Strabonem libr. 10. Ptolemzum libr. 3. cap. 19. Plinium in 
4. cap. 12, Virgilium 3. Aneid. Pomp. Melam libr. 2. Meminat 
Lucas AR. 2. b. 11. Paulus ad Titum 1. b. 5. Hieronymus refert 
hanc famigeratam divitiis, maxime zris, quod prima iilic ejus me- 

ralli inventio & utilitas fuerit, 1 Mach. 10. f, 67. AR. 27. b. 7. 

Cretenſes, Idem. p. n. G. Tit. 1.d. 12. 

Cretes, Idem. G. Popyli, AR. 2. b. 11. 

Criſpus, LDacinum eſt. zcrinceps ſynagoge Judxorum, AR. 18. 
b. 8. & x Cor, 1. b. 14. hs 

Cuſi, Durus, five ſtipula, aut cucumerarium. Filius Abdi falu 
Maloch, 1 Par. 6. d. 44. 

Cutha, Combuſtio, ſive contufio. Regio eſt Perſidis, a flumine 
Cutha (ficuti Joſephus libr. 9. cap. 15. Antiq. Judic. ſcriptum re- 
liquit) vocata. Inde Cuthei, de quibus idem libr. 11. cap. 2. An- 
tiq. in hunc modum ſcribir, Salmanaſar erenim tranſmigrans If- 
raclitas in eorum regione conſtitux Curhzxorum gentem quz prt- 
us in interiore parte Perſidis & Mediz morabatur,q Reg. 17. f.30. 

C | 

Cypriarches, Princeps Cypri, vel princeps pulchritudinis. G. ,,qe45 
2 Mach. 12. a. 2. | 

Cyprii, Pulchri. G. A. 11. Cc. 20, «2c 

Cyprius, Idem. f. n. G. AR. 4. . 36. ive 

_—_ Pulchra, vel pulchritudo. G. Nomen inſulz, 1 Mach. 9. 
15.d. 23. A&t.11.C. 19. & 27. 4. 4. 

Cyprus, Cantic. 1. c. 14. & 4. d. 13.Camphora interpretantur D"D3 DI 
nonnull;, aroma quoddam fic vocatum. lad 

Cyrene, Paries, ſive trabes, aut frigiditas, vel occurſus. No- vp 
men urbis aut regionis in Aſſyria, 4 Reg. 16. b. 9. que & Penta- ,, 17, 
polis dicitur a quinque urbibus quibus fulget : hz ſunt, Heſperia, 
alias Berenice diQa,Plinio auctore libr. 5. cap. 5. Apollonia: Pto- 
lemais,antiquo nomine Barce appellata: Arcinoe, aliquando Teu- 
chira vocitata : atque unde terris nomen eſt, ipfa Cyrene, omnr 
um harum clarifſima. Vide plura in Pomp. Mela libr. 1. Phnio 
libr. 5. cap. 5. Strabone in 17. Ammiano Marcellino ibr.22, Hu- 
jus mentio fit, AR, 2. b. 10. 

Cyrenz1, Idem. p. n. 
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Cyrenenſzs, Idem. AR. 6.c. 9. E ſynagoga Judzorum priva- 
tx ſect homines, 

Cyrenenl's, Idem, f, n. AR. 13. 4. 1. 

Cyrenzus, Idem. 2 Mach, 2. e, 24. Matt. 27. d. 32. 

Cyrinus, In Graco Cyrinius, quod interpreratur dominans. 
P-cxles Syrix, Luc. 2. 4. 2. 

Cyrus, Quaſi miſer, vel quaſi hzres,aut venter. Rex Perſaruin, 
1 Efd. 1.4.1. AR.13.4;1. 

D 


D avereth, Verbum;, ſive res,aut apes, vel ſubje&io : aut Syriace, 
ductrix. Civitas quz de tribu Iſſachar data fuit Levitis, Joſ. 19:4. 
12, & 2I.c, 28.Ciyvitas item refugh,1 Par.6.g. 72. | 

Dabir, Oratorium,(ive verbum,aur res, vel ſubje&io:aut Syriace, 
d:&or. Rex Eglon, Joſ.10. a.3. Nomen urbis in tribu Juda & Si- 
meonis, Joſ.11.d.21. & 21, b.15. quz & Cariath-ſepher dicitur, 
Jol. r5.c.15.Judic.1.b.11. & Cariath-ſenna, of. 15.f.49. In quam 
contugiebant qui homicidium imprudentes perpetrarant, 1 Par.6. 
e. 58. Elt & altera in tribu Gad. [of. 13. c.26. 

Dabri, Oratorium,ſive verbum meum-:aut res vel apes,five ſub- 
jectio mea: aut Syriace, ductor meus,Levit.24. b.11.Scribe Dibri. 

Dadan, Mamilla, vel dile&io, aut patruus, vel judicans. Filius 
Regma, Gen. 10. a. 7. Filius Jecſan, Gen.25. a. 2. Gens Echio- 
p1X in Occidente. 

Dagen, Frumentum vel piſcis. Nomen idoli philiſthinorum, 
Judic. 16, f. 23. & 1 Mach. 10. g. 84. 

Dalaia, five Dalaias, Pauper Domini ſive exhauſtio aut ramus 
Domini, vel macilentus. Filius Elioenai filii Naariz, 1 Par. 3.d.24. 
Filius Semeiz, Jer. 36.c.12. | 

Balila,Pauperrtas, vel ſitula ejus,aut ramus ejus,five exhauriens, 
aut macileata.Nomen muheris quam amavitSamſon, Judic, 16.44. 

Dalmanutha, Situla preparata, vel exhauſtio numerata, five 
macies, vel ramus przparatus vel numerartus. D, Nomen regions, 
Marc. 8. b. 10. | | 

Dalmatia, Lampas fruſtratoria,aut fulgur vanitatis. G, Panno- 
nix ad Hadriaticum mare regio. De qua plura Plinius lib. 3. natu- 
ralis hiſt. cap.22. & 25. in quam Titus ad przxdicandum Evangeli- 
um profectus eſt, 2 Tim. 4. b. 10. 

Damaris, Uxorcula, five parya uxor. G.Mulier quz Paulo prx- 
dicante Chriſto credidit, AR. 17. g.34. 

Damaſceni, Sanguinis ſacci,vel ſanguinis pocula,aut ſanguis fe- 
morum vel incendiorum vel procuratoris. Populi a Damalcene fic 
dicti,quz elt regio Syriz inter Libanum &Antilibanum montes ad 

* Septentrionem Judxx, unde deſcribitur terra a Dan uſque Berſa- 
bee, iReg.3.d.19. & 2 Reg.24. a. 2. in ea eſt Damaſcus: a qua tota 
regio appellationem ſumpſit.De hac Mela lib. 1.Plin. lib.5.cap.12. 

Damaſcus, Idem. Filius procuratoris domus Abraham, Gen. 15. 
a. 2, Elt & Damaſcus potens & inſignis Phcoenices civitas, quz 
quondam in omni Syria tenuit principatum, terminus Judzz ad 
Septentrionem, Ezec. 47. C. 16. Efa. 7. b. 8. & 10. b.g. & 2Reg. 
8.4.6. & 3 Reg. 11. e. 24. qux Stephano a conditore Damaſco 
Mercurii & Alimedes filio : Jultino hb. 36. a Damaſco rege': Rie- 
ronymo vero in Heb. quzlt. a Damaſec Eliezer, cujus in libro 
i. Moſs fit mentio, nomen accepit, Gen. 15. a. 2. de hac & Ezec. 
27.4. 18, Amos 1.4. 5. Cant.7. a. 4. Jere. 49. f. 24. nune Sara- 
cenorum metropolis. Tertullianus lib. 3. adverſus Marcionem, 
Damaſcum civitatem Syrophcenices ſcribit, quz quondam Arabiz 
deputabatur inter Libanum & Antihbanum ita, e qua Paulus per 
murum demiflus fuit, At. 9. d. 25. 

Damaſcus, 4 Reg. 16. b. 10. Similitudo incendii, aut ofculli , 
vel poculi, five facct, aut fimilis femort, vel tacitum ofculum, aut 
poculum. Heb, Dumefec, Licet exemplaria quxdam Hebraica le- 
cant PUAT. 

Damna, Sterquilinium,aut cruentatio, vel taciturnitas,aut ſimi- 


litudo noſtra. Civitas in.terra Zabulon dara Levitis, Jof. 21.C. 35-| 
Dan, Judicans five judicium. Nomen loct, Gen: 14. C. 15. Fili-. 


us item quantus Jacob ex Bala, ancilla Rachel uxoris ſuz, Gen. 30. 
a. 6. Eit & civitas in valle Bzthrohob procul a Protemaide M. P. 
XIV. contra Boreales partes, non procul ab urbibus Galgalis & 
Maſaloth, regionis quidem tribus Afer,poſſeſſionis autem Dan,un- 
de & omen impolitum : antehiac Lafem appellara, Joſ. 19. d.47. 
& Lais, Judic.18.c.29. five Laiſfa,Efa. 10. g. 30. Ipſa fuit terminus 
terre 1ſrael ab Aquilone,1 Reg.3.d.20. Ezec. 27.d. 19. Unde di- 
citur a Dan uſque Berſabee, id elt, ab Aquilone Terrz fan&tz ad 
Auſtrum. In qua Jeroboam rex Ifrael vituhum adorandum erexit, 
3 Reg.12.$.29.Amos 8. d. 14. H.eronymus in Heb. traditionibus 
Paneas vocatam putat,quz alias Czſarea Plulippi. 

Daniel, Judicium Dei. Nomen prophetz quem prepoſitus cu- 
nuchorum Nabuchodonoſor vocavit Baltaſſar, Dan. 1. b. 6. Fi- 
lius item ſecundus David ex Abigail Carmelitide, 1 Par. 3.4.1. 

Danna, Judicium, vel jadicans : aut Syriace, iſta, Nomen ciy1- 
eatis zh tribu Juda, Jof. 15. f. 49. © 

Daphca; pulſatio,five impultio, Nomen loct in quem yenerunt 
filit Iſrael a deſerro Sin, Num. 33. b. 12. 

Daphne, Layprus. G. 2 Mach. 4.e. 33. 

Daphnim,Num. 34. b. 17. ubi dicitur, tontem Daphnim, non 
c.t in Hebrao. 

Dara,Generatio ſive habitatiC paſtoris aut ſocietatis,five tniqut- 
taris? vel Syriace, brachium.Filius Zarz fil Judz, 1 Par. 2. a. 6, 

Darcon, Generationis vel habitationis poſletiio vel emprio: aut 
Syriace,draco. Nomen viri, 1 Efd. 2.c. 54. 

Darius, Requirens, aut 1nquirens: Rex Medorum, Dan: 5. g. 
31.& 1Efd.q.b. 5. 


armaſcus, Generationis aut habiritionis procuratio, aut ge- 
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neratio : vel habitatio incendii vel procuratoris. Videtur eadem 
civitas quz Damaſcus, 1 Par. 18. b. 6. & 2 Par. 16. a. 2. & 24. 
f.23.& 28.4.5. | 

Darhan, Ricus,aut lex.:Filius Eliab, Num. 16, a.t. Deut. 11. 4.6. JT 4.3 

Dachema, Legis przparatio, vel legis munus, D. Nomen urbis, 1.9 
I Mach. 5. a. 9. 

David, Dilectus, Filius Ifai,1 Reg. 17. b. 12.& 1 Par. 2.b. 15. 
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 Debbaſeth, Melliflua, aut infamiam apponens. Nomen civita- FW2T 
tis, terminus Zabuloniz tribus, Jof. 19. a. 11. JuCo8t 
Debelaim, Palathz; id eſt, niaſſz ex ticubus compacte, maſſx fi- 21923 
cuum ſiccarum,cariczx. Nomen viri, Ofee 1. a. 2. SBnnen 
Debera, Oratorium,five verbum,aur res,yvel apes, aut ſubjetio: 743 
vel Syriace,duqrix. Nomen loci, Joſ.15.b.7. os 


- - - SuCp7 
Deblatha, Palatha, id eſt, maſſa ficuum ſiccarum, aut maſſa de A 


| 
| 


| 


— 


ficubus compacta. Civitas eſt apud Ezechielem 6. d.14. quam ego 
plane =yq5q1 efle credo. nam ſimilituds lirerarum 1 & T ſepe- 
numero mults imponit, propterea quod hxc parvo admodum 
apice inter ſe differant. - | 

Deblathaim, 1dem. p. a- Nomen civitatis in terra Moib, Jer. 
48. d. 22. Eadem videtur quz & Helmon-deblathaim. 

Debora, Apes, vel verbum,aut res, five ſub;eio : vel Syriace, 

uctrix. Nutrix Rebecc#, Gen. 35. b. 8. Uxor item Lapidoth 

propherz, Judic. 4. a. 4. 

Decapolis, Decem civitatum,ſub.regio. G. Regio decem urbium 
ultra Jordanem ad Orientem Judzzx ira, cujus fir mentio, Matr. 4. 
d. 25.Marc.5.d.20.& 7.d.31. de qua Plinius lib.5. cap. is. nat.hi- 
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ltoriz,8 Hieronymus in ecloga. 
Decla, Comminutto ejus : vel Syriace, palma arbor. Filius Je- —I7p3 
Ran,Gen.10.d. 25. | Sera 
Denan, Mammilla,vel dile&io earum: aur patruus,vel judicans, JT 
Nomen urbis, Jer.25. e. 23. Sud 
Dedanim,Idem.p.n.Filii Dedan,Efa.21.d.13. DTT jo:day 
Delean, Pauper, afMictus, five pauperis reſponſio,vel canticum, [V 77 
aut exhaulta five macilenta afHlictio vel reſpontiio: vel ex Hebrz0 erady 
& Syro,pauper ovis. Nomen civitatis 1n tribu Juda, Jo. 15.e.38. 

Delphon, Stillicidium, aut pauperem reſpiciens, five exhau- 11277 
_ yel macilentum reſpiciens. Filius Aman filii Amadatha , Sagey 
Elth. 9. b. 7. | 

Delos Manifeſtata,vel oſtenſa. G,Nomen inſulz,1Mac.15.4.23 $5a& 

Demas, Popularis vel plebeius, ut pinguis. G.Nomen viri,Co- Jyuzs 
loſſ:4.d. 14.8 2 Tim. 4- b.1o. 

Demetrius, Cerealis, a Cerere, quam Gentiles deam frumenti Nyuiire:2- 
putabant. Seleuct filius, 1 Mach. 7. a1. Nomen etiam argentarit 
cujuſdam,AR.19. e.24. 

Demophon, Popul interfe&or, aut populi cxdes. G. Nomen Jyuogay 
virt, 2 Mach.12.a.2. | 

Denaba,Judicium ejus in ea, aut judicium przbens. Urbs eſt in AM 
Edom,in qua regnavit Bela, Gen.36.d.32. Hrvals 

Derbe,Circumſepta,yvel vallata. G. Nomen civitatis Lycaomiz, J4pCy 
five Ifauriz,ut Strabo ait lib. 12, AR. 14.4. 6. 

Derbeus, Circumceptus, vel vallatus. G.AR.20. a.4. SepCateg 
Deſſau, Pinguedo, aut cinis. D. Nomen caſtelli, 2 Mae. 14. C. 16, S2ardov 

D I 

Diabolus, Criminator ſive calumniator,aut accuſator.C.1 Mac. NaCon@ 
I.e. 38. Luc.8. b.12. Joan.6. s. 70. | 

Niabolus; Habacuc 3. a. 5. in Hebrzo,Reſeph, & interpretatur JU?) 
volucris,ſfive flamma, vel lampas,vel ſagirca. Wy 

Diana, Latinum eſt: & facta eſt a die, eo quod habeat lucem #- apreuls 
mulam diei. Nam luna hoc nomine appellatur. Nomen dex quam 
colebant Epheſii, AR.19.e.24.& $.35. | | 

Dibon, Abundans filius, aut abundantia intelligentiz vel zdi- 1121 
ficationis: aut Syriace fluxus. Nomen excel{i Moabitarum ubi co- Coy 
lebantur idols, Eſa. 15. 4.2, Num. 21. f, 29. Jer. 48. d.18. Eft & 
urbs Moabitarum primo, & poſtea Sehon regis Amorrhezorum, in 
cribu Ruben,ultra Jordanem ad Orientem polita, Joſ.13.c. 17. : 

Dibon, Efa. 15. d. 9; ubilegitur, Quia aquz Dibon repletz (197 
ſunt ſanguine. Ponam enim ſuper Dzbon, &c. in Hebrxo habetur #:C@y 
Dimon,& interpretatur ſanguinolenra, ſive fterquilinium. Cavi- 
tas in tribu Gad fita. Eadem quz & in tribu Ruben recenſetur, ſed 
limitaneam efle urbem ex hoc facile colligitur, Rs 

Dibon-gad , Abundanria filit felicis, aut abundantia intelle- "21 12'F 
Rus vel xdifcationis felicis, five abundantia filu accinti. No- pur, yell 
men loci, in quo filii Iſrael fxcre tentoria, profe&i de Oboth,: 

Num 33. f. 45. : | = 

Dibre-hajamim, Verba dierum. Sic vocatur liber Chronicorum, D'DRITAT 
Grace autem mygaauoryu4our, id elt, reliftorum, quod in eo libro "Nx 
ca-maxime tra&entur quz in libris Regum relicta ſunt. 

Didymus, Geminus, vel gemellus, qui cum alio uno & eoden ${,,@- 
partu naſcicur, G. Sic dicebatur Thomas Apoſtolus, Johan. 11. b, 

16. & 20. f. 24. | 

Dies, Heb. Jemina. Prima filia Job, Job 42. d. 14. of 

Dievi, De generatione, aut exiſtentes, 1 Efd. 4. b.g. Syrum eſt. 77 ade 

Dilaiau, Fauper Domini,ſive exhaultio, vel ramus Domini, aur VN 773 
macilentus. Nomen virt, 1 Par. 24.c. 17. | Seaelt 

Dimona, Sterquilinium, (ive coacervatio, aut abundans nume- WAV 
rus vel munus. Nomen civitatis in tribu Juda, Jo. 15. d. 22. Stuoys 

Dina, Judicium, vel judicans : aut Syriace, t{ta. Filia Jacob ex MI" Jiya 
Lia rxore,Gen. 30.c.21. E- 
Dinzi,Judices,ſive judicia. Nomen populi, 1 Efd. 4. b. 9. 
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Dionylius, Divinitus ſtimulatus vel compunctus. G, Vir Athe- S,orya@ 


nienfis, prxdicante *Paulo ad fidem CHRISTI converſus, Ac. 
17. £. 34 
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& Eder, Grex, ſive defeRio, vel privatio. Fikus Muſf, filii Merari, 


INTERPRET. NOMIN. 


Dioſcorus, Divina ſaturitas, vel divinum ornamentum. G.No- 
men menſis; 2 Mach. 11.'d. 21. | 
Diotrephes, A Jove nucricus. G. Vir peſſimus,ut teſtatur Joan- 
nes in tertia ſua epiſtola. | 
Diſan, Trituratio, five pinguedo, vel cinis, aut abundans dens 
vel ebur. Filus Seir Korrzi, Gen. 36. c. 21. 
ifon, Trituratio, ſive pinguedo, vel cinis. Filius Seir Horrzi1, 
Geh. 36. c. 21. Filius Anz filu Sebeon, ibidem, 25. 
ithalaſſum, Duo maria, ſive bimaris, qui utrinque mari allui- 
tuf,quod in nayigatione -3 line nes evenire ſolet.G.AR.27. 


8 45+ | 
Doch, Commotus, five impulſus, aut comminutus. D. Munitt- 


unculz nomen, 1 Mach. 16. c. 15. 
Dodau, DileRio, aut mammilla cus, vel patruus ejus. Nomen 
viri, 2 Par. 20. $..37. , . 
Dodanim, Dile&i vel patruelis ſomnus, aut mammilla dormien- 
tis. Filius Javan, Gen. 10. 4.4. a quo Rhodu. 
Dodanim, 1 Par. 1.4.7. Imperantes,{ive deſcendentes, aut impe- 
rantis vel deſcendentis ſomnus. Heb. Rodanim & Dodanim, Filt- 
us Javan, qui Gen: 10. a. 4. dicitur Docanim. | 
Doeg, Solicitus, five anxius, aut piſcator, Unus ex paſtoribus 


Saulis, 1 Reg. 21. b. 7. 
Dommim, Sanguinei, aut filentes, vel {imiles, vel Syriace, pe- 


cuniz. Nomen rezt0nis, 1 Reg. 17.A. 7. 


Domus ſolis, Grzce Heliopolis, urbs Z£gypti in qua fol adora- 


batur. Vide Bech-ſemes, Jer. +3. d. 13.. ; | 
Dor, Generatio, vel habitacio. Nomen civitatis maritime 1n 


tribu Manaſle, Jof. 11. 4. 2. & 17.c. 11. Judic. 1. f, 27. & 1 Par. 


7.f. 32. & 1 Mach. 15. d. 25. Quidam falſo Straronis Cxfaream 
appeilatam exiſtimant. | 

Dorcas, Caprea, vel damula. G. Nomen mulieris quz & Tabi- 
tha Syriace dicebatur, AR. 9. g. 39. 

Dorda, Habitaculum ſcientiz,, vel generatio ſcientix, Filius 
Maol, 3 Reg. 4.d. 31. 

Doryx, Rapidus, aut velox. D. Eccleſ. 24. d. 41. 

Doſitheus, Deodatus. G. Nome ducis, 2 Mac. 12.c. 19. 

Dothan, ſive Dothain, Ritus aur lex. Locus eit ubi Joſeph re- 
peric fracres ſuos pecora paſcentes, Gen. 37. d. 16, qui etiam 
remporibus Hieronymi ſt:pererat in duodecimo a Sebalte miliario 
contra Aquilonis plagam, 4 Reg. 6.C. 13, 

| D R 


Druſfilla, Rore conſperſa. G. Uxor Felicis praſidis Judzz, At: 


24. f. 25. D . 


Dudia, DileAtus, aut patruus meus. Nomen viri,1 Par. 27.a-4. + 


Duel,Cognoſcite Deum,aut ſcientia Dei. Pater Eliaſaph princi- 
pis tribus Gad, Num. 1. b. 14. | 

Duma, Silentium, vel :militudo. Regio quzdam Idumez, ad 

Auſtrum vergens;quz hodie dicitur Eleutheropolis, viginti diſtans 


 . milibus, juxta quam ſunt montes Seir,auttor Eieronymus in com- 


ment. In Efaiam: De hac lege Efai.21. c.11: Filius Iſmahelis,Gen. 
35. b. 14. Elt & civitas in tribu Juda, juxta veterem interpretem 


& LXX. quos ſecutus eſt, þ3ue Jol. 15. f. 52. | 
Dura, Generatio, vel habitatio, aut pyra ignis, Vallis provin- 


ciz Babylonis, Dan. 3. a. I. 


Eal, Acervus vetultatis, aut acervus defluens. Filius Sobal filii | 


Seir, Gen. 36. C. 23. 
C 


Eccetan, Paryus, five minimus. Nomen viri; 1 Efd. 8. b. 12. 

Eccleiialies, Concionator,vel congregans, Hebraice Coheleth, 
id eſt, concionator, Eccleſiaſtes. 1. a. I» 

Ecbathana, Frater mortis. D. Nomen reg1onis, 2 Mach.g. a.y3. 

Ecbathanis, Idem. Chaldaice, Ahmatha Metropolis majoris 
Mediz a Seleuco, ut inquit Volaterranus hbr. 12; ſeu ut Judith 1. 


a. 3. dicitur, ab Arphaxato Medo condita, ubi reges, eo quod fri- 


vida ſit, zſtivare ſolent. Hzc Prolemao libr. 6. «&yCamyz : Ste- 
phano vero interdum «dyCamya, interdum ix&mzye dicitur, 
1 Efd. 6. a. 2. quo loco quidam vertunt, fcrinium in quo ſchedz 
reponebantur & aurhentica. 
Echaia, Frater Domini. Nomen viri, 2 Eſd. 10; b. 26. 
 Echi, Frater meus. Filius Benjamin, Gen. 46. c.-21. qui I Par, 
8.4. 2. Rapha dicitur. 
D 


. Eddo,; Vapor, ant nubes, yel interitus ejus. Nomen viri, 1 Efd, 
C..17; 
| Dlewa, Terra, aut rufa, ſive fanguinea, Civitasin tribu Neph- 
chali, Joſ. 19. c. 36. 

Eden, Voluptas, five deliciz : aut Syriace, tempus. Proprium 
viri, Eſa. 37.C. 12.& 4 Reg. 19. Cc. 12. & 2 Par. 29. Cc. 11. Cujus 
filii incoluerunt regionem Syriz quz dicitur Tha laſſar. 


1 Par.23. e.23. Urbs item in tribu Juda, Fof, 15. e. 21. Eft quo- 
_=u turris nomen ubi filii Jacob tabernaculum fixerunt, Gen. 35. 
21, ubilegitor, Fixit tabernaculum trans turrem greg1s : He- 

braice, turrem Eder. 1dem, Mich. 4. c. 8. Et tu turris gregis : He- 
braice,- Er tu turris Eder. 

Ediita, Myrcus : aut Syriace, lztitia, Nomer' mulieris; quz 8 
Eſther, Eſth. 2. b. 7. 

Edna five Ednas, Voluptas : aut Syriace,tempus. © Nomen viri, 
I Efd. 10. d. 30. 

Ednas, 1 Par. 12, d. 20. Aterna requies, five teſtimonium qui- 
etis. Princeps militum in Manaſle, 


od, S— 


| Suthalz filii Zabad, 1 Par. 7. d. 22. 


ada. 


Edom, Rufus, five terrenus, aut ſanguineus. Sic cosnomina- Di 
tus fuit Eſau, Gen, 25.d. 30. & 36.4. 1, Nomen regionis, que 4s... 
& Idumza, 3 Reg. 11.c. 14. Eſa. 34. b- 6. Hzcin Syria ad Meri. 
diem Judzz fita, habet Arabiam ab Auſtro, Phoeniciam a Borea. 

Alias porro Gabalene, item & Amalechitis ab amalech vocitatur : 


| ut Joſephus lib. 2. cap. 1. indicat. Veruntamen idem Joſephus 


lib. 5. cap. 3. antiq. duplicem Idumzam ponirt, ſuperiorem & in- 
feriorem. Superiorem elegit tribus Judz, quz in longum quidem 
extenditur uſque ad Hieroſolymam : latitudine vero uſque ad pa- 
ludem Sodomz conſtituta eſt. In hac autem forte civitateserant 
Aſcalon & Gaza : iftam, palxſthinam alias dicunr. Inferior 1du- 
mza forte cefſit Simeonis tribui : hec circa &gyptum eſt, & Ara- 
biz montem. Hxc ille. Edomitz noluerunt filus Iſrael tranſitum 
permittere per terram ipſorum, Numer. 20. 8. 18. Saul iſtos ex- 
pugnavit, 1 Reg. 14. $.47. David ipſos fibi ſervire fecit, 2 Res.8. 
e. 14. & 1 Par. 19.d. 19. 

Edom, Joſ.3. d. 16. Homo, five rufus,aut terrenus,vel ſangui- IR 
nevus. Heb. Adam, & eſt nomen urbis. 

Edrai, Fortitudinis vel magnitudinis acervus, aut nubes,five in- WIN 
teritus iniqui aur ſocii vel paſtoris five confractionis, In regione 20,0; 
Amorrhzorum urbs regis Og, ubi ipſe contra Iſrael pugnavit & 
cxſus eſt, Deut. 1. a. 3. & 3. 4. 1. Num. 21. $. 23. Joſ., 12,d. 12, 
Eſt & alia in tribu Nephthali, Jol. 1 ne 37. 

E 


Egeus, Meditatio, five loquela, vel gemitus, aut ablatio. Eunu- NI 
chus Perfarum regis, Efth. 2. a. 3. «2a; 

Egla, Vitula,aut currus,five rotunda.Uxor David, 2 Res.3.a.5. 17y 
& 1 Par. 3.4. 3; * 6 os 

Eglon, Vitulus, aut.currus,{five rotundus.Nomen urbis in tribu more 
Judz, cujus rex fuir Dabir, Joſ. 10.A, 3. & 15.c. 39. Nomen regis 3a, 
Moab, Judic. 3. b. 12. 


5 \) 


Ela, Ilex vel quercus, five fortitudo : aut maledictio, vel jura- ye; 9R 
mentum, ſcilicer imprecationis : aut Syriace, Deus. Civitas Idu- dear 
mzorum, Gen. 36. d. 41. Pater Oſee prophetz, 4 Reg. 15, f. 30. zz 
Filius Caleb filii Jephone,, 1 Par, 4.c. 15. Pater Semet prafecti in z,2 
Benjamin, 3 Reg. 4. b .18. Filius Ozi, 1 Par. 9. b. 8. Filius Baaſa }. 
regis Iſrael, 3 Reg. 16. b. 6. & c. 8. 

Elad, Dei zternitas, vel Dei teſtimonium,aut Dei prada, Filius WIR 
$acadl 

Elada, Det cextus vel congregatio, aut Det zternitas ſive teſti- 11 IR 
monium, vel Dei prxda. Filius Tahath, filii Bared fili Suthalz iauds 
fil Ephraim, 1 par. 7.d. 21. 

Elai, Fortis, vel Deus meus. D. Judith B. a. 1. Zanle 

Elam, Regio Perfidis in qua erat Suſa regio regum Perfarum, a Z7'P 
qua Elamitz dicuntur, AR. 2. b. 9. Efa. 21. a. 2,1n Jer. 49.$.35. aiady 


———_— 


Elam ſcribe, non &lam. Vide Elam. 

Elafa, Dei faRura, Filius Belles filii Azarix filii Jehu, 1 Par. 2. "WY MR 
e. 39. Filius Rapha filii Banaa, I Par. 8. d. 36. Filius Saphan, Jer..-jasas4 
29. 4. I. Filius Pheſhur, 1 Efd. 10. c., 22: 

Elath, Cerva, five forticudo, aur ilex, vel quercus. Nomen ci- F128 
vitatis regni Edom,ad quam profeRi ſunt filii Iſrael,egreſfli de He- ;a5p 
ſrongaber, Deut. 2. b. 8. 

Elcana,Deus zelotes,aut Dei profeſlio, vel Dei calamus, ſive De- *LPÞ%R 
us nidus ejus. Filius Core fihi Haar,filii Caath, Exod.s. d. 24.Ma- gays © 
ritus Annz matris Samuelis, 1 Reg. 1. 4.4. Alius de quo 1 Par.12, | 
a. 6, Filius Afir, 1 Par, 6. b. 24. & 2 Par. 28. a. 7. 

Elceſ#us, Dei durities,vel ſerotinus, Viculi nomen in Galilza, WP IR 
unde Nahum propheta,Nahum 1. a. 1, TG 

Eldaa, Dei ſcientia, aut Dei cognitio. Filius Madian filii Abra- =Iy198 
he, Gen. 25. 4. 4. _ 

Eldad,Dei dile&io aut dile&us. Nomen viri,ſuper quem requi- 7398 
evit Spiritus Domini in caſtris, Num. 11. f. 26. Tr 

Eleale, Dei aſcenſio, ſive Dei holocauſtum. Civitas Amorrhx- *y9y98 
orum in Galaaditide regione; tribui Judz adfcripra, Efaiz15. b.4. zacyz © 
quam #dificaverunt fil Ruben, Num. 32. g: 37. maSyoR 


-Eleazar; Dei adjutcorium, five Dei atrium. Filius Aaron filii Ny 
Amram filii Caath filii Levi, Exod. 6. d. 22. & 1 Par. 6. a. 3, Fo 
Eleazarus, tdem. Filius Mathathie, filii Joannis, 1 Mach.2. a. 5. 3: Z 
Pater item Phinees,filius Mofollamiz, 1 Par. 9. d. 20. OE 
Electa, Latinum eſt, & Grace idem ſignificat, Mulier ad quam 4xae%78 
ſcribit Johannes, 2 Joan. 5. a. 1. 
Elehanan, Dei gratia, ſive Dei miſericordia, aut Dei donum. 108 
Nome viri, 2 Reg. 23. d. 24. & 1 Par. 11. f. 26. batardy 
Eleph, Mille, five do&rina, aut bos, vel dux. Urbs in tribu Ben- OR 
Jamin, Joſ. 18. d. 28. | YT 
Eleutherus,Liber,vel ingenuus. G.Nomen fluvii, 1 Mac. 11.4.7. i>499& 
Eli,Deus meus, Matt. 27.e. 46. Pſal. 22.4.1. 128 52.7 
Elia, Deus Dominus, aut fortis Dominus, Filius Jeroham, 1 Par. "128 
8. c. 26, & 1 Efd, 10.d. 21, INT 
Eliab, Deus mens pater,five Deus patris. Filins Phallu Flu Ru- WWW 
ben, Num.26.4.8, Primogenitus filiorum Ifai patris David, 1Reg. tas 
16. b. 6. & 1 Par, 2, b, 13. Filius ettam Helon, princeps tribus ſux 
Zabulon,Num.1.4.9 | 6 
Eliaba, Deus aut fortis abſcondet.Nomen viri, ? Res.23.d.32. Ramey 
& 1 Par. 11.f. 33. tareCe, 
Eliacim, Dei reſurreio aut affirmatio,ſive Deus reſurre&tionis IP? 28 
vel firmitatis, aur Deus vindicans. Filius Helciz, Efaiz 22. f. 20. jacauy 
& 4 Reg. 18. d: 18. prxpoſitus domus regis Ezechiz. Filtus ttem 
Joſiz regis, a Pharaone Nechao Joacim appellatus, 4 Reg. 23. 8. 
34. Pater ctiam Jona, Luc. 3. f, | | 
-Eliada, Dei ſcientia, vel Dei cognitio. Pater Razon, 3 Reg.11. v8 
d, 23. Filius David, zResg. 5. c. 16. & 1 Par. 3. b.8. baiads 
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Eliam, Dei populus,aut Deus populi. Filus Achitophel, 2 Reg. 
23.49. 34, | 


3Reg. 17.4, I, 

Eliafaph, Deus augens, vel Deus augmentationis,aut Deus fini- 
ens. Filius Duel princeps tribus ſuz Gad, Num. 1. b. 14. 

Elialib, Deus converſionis, aut Det ſetlio vel habicatio, five 
Dei inſutHario. Filius Elioenai filii Naariz, 1 Par, 3. d. 24. & 24. 
b. 11.& 1 Ffd. 10. a. 7. 

Eliatha, Deus mcus tv, aut Deus meus venit. Nomen viri,1 Par. 
25. b. 4. | 

_ Dei pelicanus, aut fortis vomitus. Nomen viri, 2 Reg. 
23.0. 25. | 

- Elici, Nigri,aut circunvoluti,vel retorti.G.Populi;Judith 1.b.6. 

Elidad, Dei dilectus, vel Der diletio. Filius Chaſelon, princeps 
tribus Benjamin, Num. 34. d. 21: 

Eliel, Deus meus Deus, vel Dei fortitudo, five Dei potentia. F1- 
lus Thohu, 1 Par. 6. c. 34. & 8. b. 19. Mahumites, 4 Par. 11. 8. 
46. & 2 Par, 3Z1.C. 13. 

Eliezer, Det adjutorium, ſive Dei atrium. Nomen filii procura- 
roris domus Abraham, Genel. 15: a. 2. Filius item Moyfis, Exod. 
18.4. 4. & 1 Par, 23. b. 15. Filwusetiam Bechor filii Benjamin fi- 
Itt Jacob, 1 Par. 7. b. 9. Filius Jorim, Lue.3.f. 29. . 

Elihoreph, Dei hyems, aut Deus juvencuris,five forte opprobri- 
um: aut ex Hebrzo & Syro, Deus acuminis. Filins Sifa princeps ex- 
ercitus Salomonis, 3 Reg. 4: 4. 4: . 

Elim, Arietes, aut fortes, vel cervi, ſive valles. Nomen civitatis 
Moabitarum, non procul a limite,ad quam pervenerunt filii Iſrael 
protecti de Mara,Exod.15.4.27.& 16.4.1.Num.33.b.9.Eſt & no- 
men purei,Efa.15.b.8.aut nomen civitatis,ubi legendumBeer-elim. 

Elimelech,Deus meus rex, aut Dei con{11um. Nomen Bethlehe- 
mit# cujuſdam mariti Noemi, Ruth. 1. a. 2. 
 Elioenaj, Ad ipſum oculi mei, ſive ad ipſum fontes mei, aut ad 
ipſum afflitio vel paupertas. Filius Naariz filii Semeiz fil Seche- 
ni, I Par. 3.d. 23. & 4. f, 36. Filius item Bechor filii Benjamin 
flu Jacob, 1 Par. 7. b. 9. & 8. b. 19. 

Elioenai, -1 Par. 26. a. 2. & 1 Efd. 8. a. 4. Ad Dominum oculi 
met, aut Deus ipſe oculorum meorum, 

Eliphal,Dei miraculum, velDeti judicium.Filins Ur, 1Par.1 1.9.36 

Eliphaler, Deus liberationis, ſive Deus expellens. Filius David, 
2 Reg.5. c.16. & 1 Par. 3. b. 6. & 14. b. 7. Idem 1 Par. 14. b. 5. 
Hebraice ſcribitur yy2bx Elphaler.Eſt & filius Eſec, i Par.$.d.38. 

Eliphalu, Deus mirabilis, ſive Deus judicii, Nomen facerdoris. 
I Par.15. b. 18. 

Eliphaz, Dei-niſus vel conatus, aut Dei obrizum. Filius Eſau ex 
Ada uxore, Gen. 36. a. 4. 

Elipheler, Deus l;berationis, five Deus meus expellens. Filius 
Aasbai, 2 Rep. 23. d. 34. Filius item David, r Par. 3. b.8. 

Eliſa, Deus eſt, aur Dei agnus, five Deus commodans. Filius 
Javan, Gene. 10. a. 4. Ab hoc Aoles five Inſulz lonii maris, E- 
zech. 27.4. 7. 

Eliſabeth, Deus juramenti, vel ſaturitatis, ſive Dei ſeptenari- 
um. Uxor Aaron filia Aminadab, Exo.6. d. 23. Uxor item Zacha- 
rix, mater Joannis Baptiſt, Luc. I . a. 5, 

Eliſaphan, Deus Aquilonis, five Deus abſconditus, aut Deus 
ſpecularor. tilivs Oziel filii Caath fili Levi, Exod. 6. c. 22, Filius 
item Pharnach, Num. 34.d. 25. h 

Elifaphat, Deus judicans. Filius Zechri, 2 Par. 23. a. T. 

Elifama, Deus exauditionis, five Net exauditio. Filius Ammiud 
princeps tribus ſuz Ephraim, Num. 1. a. 10. & 1 Par. 7. f. 27. 
Filius item David, 2 Reg.5.c. 16, & 1 Par. 3. b. 6. & 14. bþ. 6. 
Pacer Nathaniz, 4 Reg. 25. £. 25. Sic nominabatur filius Icania 


fil Sellum filii Sifamoi, 1 Par. 2. e. 41. 


Eliſeus, Dei ſalus, vel Deus ſalvans. Nomen prophetz fil Sa- 
phat, 3 Reg. 19. c. 16. & 4Res. 3. b. 11. Luc. 4. e. 27: Grzce 
£xarzi© apud Lucam 4. e, 27. ſcribitur : at in libris Regum ubi- 
que ſcribitur zx156a. | 

Eliſua, Idem. Filius David, 2 Reg. 5.c. 15. & 1 Par. 3.b.6. 

Eliſur, Det fortitudo, five Dei perra, aut Dei pſalmatio vel col. 
ligatio. Filius Sedeur princeps tribus ſux Ruben, Num. 1. a. 5. 

Eliu, Deus meas ipſe,aut fortitudo ipſius. Filius Jeroham patris 


- Elcana, 1 Reg. 1. a. 1. Nomen principis militiz, 1 Par. 12, d.20. 


& 26. & . © 237; c-. 18; 
Eliud, Deus laudis, five Deus confeſſionis, aut De laus vel con- 


- feſtio. D. Filius Achim filii Sadoc, Marr. 1. b. 14. 


Ellas, Vide Hellas. | 

Elle- haddebarim, Hzc ſunt verba. ſic incipit quintus liber legis, 
qui a Septuaginta Freperiwey, id elt,ſecundaria lex dicitur,Deur. 
17.d. 18. non quod alia fit quam ea quz in monte Sinai data eſt, 
ſed quod denuo repetita ſit novo pacto per miniſtermum Motis co- 
ram 11s qui priorem in monte Sinai non audierant. 

Ellel, Laudans, ſive lucifer, aut [tultitia. Pater Abdon judicis 
in Iſrael, Judic. 12. d. 12. 

Elmadan, Deus menſurztorum, vel Deus indumenti eorum.D. 
Luc. 3.d. 28. In quodam veteri Grzco codice legitur Elmadad. 

Elmelech, Dei regnum, vel Dei confilium. Nomen civitatis in 


tribu Aſer, Jof. 19. þ. 26. 


Wm Dei menſura, aut atrium dileRi. Filius Jean, Gen. 
10. d, 24, 

Elnaam, Det pulchritudo, five Deus monens eos. Pater Joſaia 
& Jeribaqi, 1 Par, 11. 9. 46. | 

Elnathan, Deus dedir,ſfive Dei donum. Filius Achobor, Jer.26. 


HEB, CHALD,. ET GRAC. 


Elias, Deus Dominns, aut fortis Dominus. Nomen prophetz, 


{ Elon, Ilex, vel quercus, aut fortis. Filius Zabulon, Gen. 46. 18 
b. 14. Judex 1ſraelitici popult, Judic. 12. d. 11. Nomen civitatis $20; 
in tribu Nephchali, Joſ.19.c.33.In 3 Reg.4. a. 9. Hebraice ſcri- he 
bitur 9199. Tale fuic nomen pacri Baſematch &Ada uxorum Efau, 19/8 
Gen. 26. F. 34. & 36.4. 2. woe 
— Idem. p. n. Num. 26. c. 26. ht 1 
Elphaal, Det opus, vel Dei operatio. Filius Mehuſim, 1 Par. 9% & 
8. be Oy CO PIR 
Elchece, Ex Hebrxo & Syro, Dei theca vel capſa. Nomen civi- —_—_ 
ratis in tribu Dan, Jo. 19. d. 44. quz Joſ. 21. b. 23. Eltheco di- PIN 2% 
citur ab interprete, cum in Hebrzo eadem {it le&tio cum ſequente iatexw 
per in fine. | | 
Eltheco, 1dem. Nomen civitatis, Jof. 21. b. 23. quz Jol. 19. d. NPR 
44. dicitur Elthece per TT in tine. ATEKS 
Elthecon, Det correctio, {ive Dei przparatio. Nomen civyitatis MPN 
in tribu Juda, Jo. 15. 8. 59. SOIT 
Eltholad, Dei generatio. Nomen civitatis in tribu Juda, Joſ.15. 178 
| e. 30. in tribu Simeon, Joſ. 19. 4. 3. ORs 
Elul, Ululatus, five pernoRatio, Nomen ſextz lunationis, par- 7128 
tim Augullo noltro, partim Septembri reſpondentis, 2 Efd.6.d.15. iava 
& 1 Mach. 14. d. 27. 


Eluzai, Dei fortitudo. Nomen viri, 1 Par. 12.4.5. TR 
| Elymats, Panicea, a panico, quod elt genus ſeminis, G. Nomen #ae{3 
Civitatisin Perſide, 1 Mach. 6. 4. 1. | $AULus 


Elyimas, Magus, five corruptor, vel pernicioſus. G. Nomen ma- iauuas 
Si, Act. 13.b. 8. 
Elzabad,Dei dotatio. Nomen principis, 1Par.12.b.12.8 26.4.7 TII8 
E M thonCndl 
Emalchuel, Rex Deus, aut regnum Dei, vel nuntius Dei.D.No- {nia 
men viri, 1 Mach. 11.d. 39. | 
Eman, Mulcus, aut tumultuans : yel Syriace,fidelis. Filius Zarz JQ'N 
filii Juda, 1 Par. 2. a. 6. | tray 
Emath, Ira vel indignatio, aut calor, five murus, aut uter, vel TN 
lagena. Urbs ita in tinibus Syriz non procul a Damaſco, 4 Reg. aut3 
14. f. 25, Jer. 49. f. 23. Etiam colligi potelt hanc urbem eſle Sy- ' 
rix. Eit ectam nomen reg1onis quz ab urbe nomen habet, 4 Reg. 
23.B.33. In 1 Par. 18. a. 3. &c. 9. recte ſcribitur Hemath. Vi- 
de Hieronymum 1n locis Hebr, Ipfa. eſt terminus Chananzorum 
a Sidone, Jol. 13.a.5.cujus mentionem habes 4 Reg.14.8.28.8& 25. 
e. 21. Eſa.1o.b.gy.& 11.c.11.Zach.9.a.2.Hebr. Kemath. 
Emath, Nehem. 12. c. 37. interpretatur centum. Heb. Meah. 8D 
Nomen turris. PR: 
Emer, Dicens, vel loquens,five exaltatio:aurt Syriace,agnus. No- Jg8 
men loct, 1 Efd. 2.c. 36. & 57. us 
Emim, Timores, aut terribiles, vel populi, five inſula aquarum. Das 
Gigantes quos expulerunt Moabitz a terra ipſorum,; Deurte. 2: C: Copel 
11. in Gene. 14. 4. 5. non eſt proprium nomen, ſed vertenduin 
Terribiles vel horrendos, quod fecit Chaldzus paraphraſtes : fic 
etiam transferendum efle Gicit Hieronymus in quzſtionibus ſuis 
Hebraicis in Geneſin : licer LXX. «a5 tranſtulerint, Puto ta- 
men populos eſſe Raphaim, a Moabitis, Emim dictos : ab Ammo- 
nitis vero, Zomzommim, Deur. 2. c. 11. & d. 20. 
Emmanuel, Nobiſcum Deus, Eſa. 7: C. 14. Matt: 1. d. 23. ER1DY 
Emmaus, Timens confilium, vel matris aut gentis conſilium,ſeu- zy,ugyovsa 
populus abje&us. D: Nomen caſtelli diſtantis ab Jeruſalem ſtadiis 3,ue 
60. Luc. 24. b. 13. 
Emmer, Dicens,five loquens, vel exaltatio - aut Syriace,agnus. NOR 
Parer Baſhur facerdotis, Jer. 20, a. 1, & 1 Efd. 2. b. 36. Pater ;,,z 
item Moſollamith, 1 Par. 9. b. 12. & 24. b. 12. 
E N 
Enac,Gigas,aut torques, vel monile, five oneratus : Gigantes, PV 
Num. 13.d.22. quos expulerunt Chananzi, Deur. 2. b. 21. Iv 
Enacim, Idem. p. n. Deuet. 2. c. 11. COW weviu 
En-agallim,Fons five oculus vitulorum, vel curruum, aut rotun- I 'y 
ditatum. Nomen vici in principio maris Morcui, Ezech. 47. b. 10. & dyanciy 
Enaim, Fons vel oculus eorum. Villa in tribu Juda, Joſ. 15. e. 
34. Hodieque villa eſt Bethemin circa Terebinthum. Hieronymus TDI'W 
in locis Hebraicis. Heb. Enam. Ivan 
Enan, Nubes, vel augurium, ſive fons, aut oculus earum. No- JI'Þ 
men villz ſive viculi, Num. 34. b. 9. Ezech. 48. a. 1. Pater item 2, 


Ahira principis rribus Nephthali, Num. 1. b. 15. 

Encznia, Renovatio, vel dedicaro, id elt, feltum pro renovati- (-xalrie 
one vel dedicatione templi. G. Joan. 19. d. 22. 

En-dor, Fons, ſve oculus generations vel habitationis. Urbs WIPP yet 
tribus Manaſſe in Jezrahel juxta Naim vrbem fita, Joſ. 17. c. 11. R1PY 
& 1 Reg. 28. a. 7. Pal. 82. c. 11. Sr ap 

En-gaddi, Fons,five oculus hadt vel feorlicitatis : aut ex Hebrxo 111 Py 
& Syro, fons five oculus iacifionis, vel ſciſſurz. Urbs in rribu Ju- 2, po; 
da juxta mare Mortuum contra Occidentem. Dicitur & Haſaſon- 
chamar, I Reg. 24. a. 1. Ezech. 47. b. 10; Cantic. 1: d. 14. 

En-gannim, Fons horrorum five oculus protectionum. Locus TI\311'v 
cribus Judz, Jof.15.e. 34. EcHieronymo 1n locis Hebr. eſt vieus :,,.,,z, 
juxtaBeth-el.Alia civitas ſacerdoti m in cribu Ifſacher, Jof.1 g.b.21: 

En-hadda, Oculus acurus, vel lztus : aut fons acuminis vel lx- an Py 
titiz : five ex Syro & Hebrro, fons vel oculus unus five novus. z,,uns 
Nomen Ccivitatis in tribu Iſfachar, Joſ.19. b. 21. 


E. 22. Pater Noella matris Ioachin, 4 Reg:24: b. 8. 


En-haſor, Fons ſive oculus atru vel veltibuli, aut fontis foenum "Wyn py 
vel herba. Civitas tribus Nephthali, Joſ. 19. c. 33. 717d drop 

Ennom, Ecce illi, five divitiz eorum : aur decipiens vel contri- _—_ 
ſtans eos. Nomen viri, Jo. 15:b.8. Jer.7. $.31. & 4 Reg.23.c.10, 

Enon, Nubes, vel obnubilatio, five fons aut oculus ejus, vel au- 7 
gurium. Terminus Damaſci,Ezech.47.d.17. Elt & Enon juxta Sa- F = 
Im oppidaum haud longe a Jordane,ubi baprizabar Johannes,ficur #%*® 

C 3 Johan. | 
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Johan. 3. c.23. ſcriptum eſt; Hieronymus in locis Hebraicis ad ſu- 
2m ztatem locum in oRtavo lapide Scythopoleos ad Meridiem 
juxia Salim & Jordanem eſſe memorar. by | 

Enos, Homo vel vir,five oblitus aut deſperatus.Filius Seth Gen. 
4.d. 27. Lue. 3.8. 38. | 

En-ſemes, Fons t:ve oculus Solis, aut ex Hebrxo & Syro, fons 
ſive oculus miniſterii vel tamulatus. Nomen loci, Jol. 18. C. 17. 

| P 

Epznetus, Laudabilis. G. Amicus Pauli, Rom. 16. a. 5. 

Epaphras, Spumans. G. Viri tidelis nomen, Col. 4. Cc. 12. 

Epapheodirus, Venuſtus, five jucundus. G. Phil. 2. d. 25. 


Epha, Laſſus, aut volans ; vel Syriace, plicatus yel complicatus. * 


Filius Madian filii Abraz, Gen: 25: a. 4. Ab eo Arabia Felix, De- 
ſerta ſive Pecrza dicta elt Epha, Eſai. 60. a. 6. Fuit & nomen co0n- 
cubinz Caleb, 1 Par. 2. f, 46. Filius Jahaddai, 1 Par. 2. f. 47. 

Epher, Pulvis five hinnulus, aut plumbum. Filius Madian fi- 
11 Abrahe, Gen. 25. a. 4. & 1 Par. 1; C. 33. Filwus Ezra, 1 Par.4. 
c.17. & 5.d. 24. 

Epheſii, Deſiderabiles. G. AR. 19. 8. 35. 

Epheſus, Idem. fl. n. G. Minoris Aliz metropohs, & empo- 
rium celeberrimum, Amazonum opus, Tonicarum clariſflima, a 
nomine & ipſa Amazonis appellata, pluribus ante nominibus 
d:&a, Urychia, Orrygia, Prelea, Arlinoe ab uxore Lyſimachi. 
In hac templum Dianz celeberrimum, a tota Aſia 'annis CC. 


xdificatum. Hec Ravhael Yolaterran. libr. 10. Geograph. In | 


Epheſo etiam Paulus pradicavit, AR. 18.e. 19. Hujus meminit 
Apoſtolus, 1 Cor. 16. b. 8. Apoc. 1.C-11, & 2.4.1, Extat & Pau- 
li epittola ad Ephei:os. 


wib;y 98 'Ephi, Genus elt menſurz, Ezech. 45. d. 34. 


Ephod, Superhumerale,aut ornamentum, Judic. 8. f. 27. & 17. 
b.5. & 1 Reg. 2.d. 17. & 1 Par, 15. d, 26. Sic vocabatur pater 
Hamiel, Num. 34.d.23. © | 

Ephra, Pulverulenta, five plumbea, aut damula. Civitas Joas 


_ atrris Gedeonis, (ita in tribu Manafle, Judic. 6. þ. 11. &B8.f. 32. 


Eit & alia "V2V jn tribu Benjamin, quz Jof. 18.4. 23. dicitur 
Ophera,licet eadem fit orchographia hujus cum precedenti in He- 
brzo, 1 Reg. 13. d. 17. 

Ephraim, Frugifer, aut creſcens. Filius ſecundus Joſeph, Gen. 
41. 8.52. & 1 Par. 6.f. 66. Ab hoc tribus Ephraim nomencla- 
turam haber, quz a Jordane flumine uſque ad Gazer longitudi- 
nem habuit : latitudinem vero, quzcunque a'Berhel uſcue ad 
campum maximum terminatur, Joſepho libr. 5. cap. 3. Jud. an- 
t1q. Vide Ezechielem cap. 48. a. 5. Eit etiam mons qui inter Jer!- 
chontem & Jeroſolyma extenditur, & ab hoc tineaſcendit contra 
Septencriones per tractum maris uſque Gazeram urbem, quem 
poſſederunt fil Joſeph, Jof. 16. b. 4. & 17. b. 10. Dictz ſunt 
quoque decem tribus Iſrael, five regnum Iſrael, Ephraim, ob Je- 
roboam Ephrathxum, quem primum regem ſabierunt decem illz 
cribus quz defecerunt a Juda, 3 Reg. 11.e. 26. Efa. 7.4.2. &g. 
C. 9. Olee 5. a. 5. Legimus & Pſal.5 9. a. 9. Heb. 60. Ephraim for- 
ricudo capitis me: : & Pfal. 77. g. 67. Heb. 78. Tribum Ephraim 
non elegit.. Similiter Pſal. 107. g. 9. Heb. 108. 
 Ephratha, Uberras, five frugitera, vel creſcens, aut incinerata. 
Uxor fuir Caleb filii Efron poſt defuntam priorem uxorem Azu- 


- bam, 17Par, 4. a. 4. Ipſa peperit iph Caleb Hur filium, 1Par. 2. c. 


19. Ab hac Calebis uxore Ephrata urbs nomenclaturam accepit, 
quz eſt in tribu Judz, Gen. 35. c. 16, Alias Bethlehem dicta, Ge- 
neſ. 48. b.'7. Videtur eadem eſſe quz Caleb Ephratha appellatur, 
7 Par. 2, E. 24. ubi mortuus eſtHeſron, Videde hac re etlam Hi- 
eronymum in traditionibus Hebraicis. | 

Ephrarzus, dem. \. n. Qui eſt de tribu Ephraim, Judic. 12. b. 
_" 3 Reg. 11.e. 26. vel de Ephratha,id eſt de Beth-lehem, : Reg. 
PEW. 12. 

Ephree, Cooperitnentum iniqui vel ſocii aut confraQi, ſive 
portus iniqui vel focii aut confradh Rex &gypti, Jerem. 44. 8. 
30. Heb. Hophra. 

Ephrem, Frupifer, aut creſcens. Nomen civitatis, Pfal. 77. g. 


_ 67. Heb. 78. Heb. Ephraim. Joan, 11. g. 54. 


Ephron, Pulvis, five hinnulus, aut plumbeus. Filius Seor, Gen. 


23. b. 8. a quo civitas in tribu Juda, que |'VPY dicitur, 2 Par. 13. 


d. 19. & 1 Mach. 5.e. 6. 
Epicurei, Adjurores, five auxiliatores. G. AR. 17.d. 18, 
Eprnictum , Canticum viRoriz. G. 2 Mach. 8. g. 33. 
R 


E 

Eraſtus, Amabilis G. Miniſter Pauli, AR. 19. d. 22. Rom. 16. 
d. 23. & 2 Tim, 4.d. 20. 

Erchuzi, Longi, aut ſanantes,five maledi&tio combuſtionis. Po- 
puli, 1 Efd, 4. b. 9. 

Erioch, Longs, aut procerus ; five ſatietas vel ebrietas tua:aut 
lco tuus, D, Rex Elicorum, Judith 1. c. 6. 

S 
Eſaan, Innixus,vel ſuſtentatus,five ignis aMiRtionis vel reſpon- 


 fionis. Nomen civitatis in tribu Juda, Jof. 15. f. 51. & 52. 


Efaias, Salus Domini, Eſa. 1. a. 1. 

Eſau, Faciens, vel operans, aut tinea ejus. Filius Iſaac, Gen. 25. 
Cc. 25. qui & Edom Gen. 36, a. 1. dicitur, | 

Esnaal, Tgnis idoli, five ignis dominantis aut fubjicientis, vel 
pollidentis. Filius Saul, 1 Par. 8. d. 32.&9.f. 39. 

Esbon, Feſtinans intellipere, ſive feitinans xdificare. Filius Ba- 
le filii Benjamin, 1 Par..7. b. 7. 

Eicol, Borrus; five orbatio, aut ignis omnis. Frater Mambre, 
Gen. 14. b. 14. Eſt & vallis & torrens terrz Chanaan in vicinia 
Hebronis, Num- 13. e. 23, & 24. | 


- 


INTERPRET. NOMIN. 


Eſdras, Adjutor, five atrivm. Nomen prophetz ſacerdotis, 1 N* 
Eſd. 7. 4. Jo» hdd 

Eſdrelon, Adjutorium fortitudinis, vel quercus auxilii. D. Civi- (7 9140 
ras in campo magno Eſdrelon ſub Dothan, Judith 1. c, $, | 

Eſdrin, Adjutorium.'D. Nomen viri, 2 Mach. 13. f. 36. todpiy 

Eſeban, Ignis ili, vel xdificantis aut intelligentis. Filius Diſon WR 
Horrzi, Gen. 36. c. 26. Lefids 

Eſebon, Feltinatio filii, aut feſtinatio intelligentis vel xdifican- Jy 
tis. Filius Gad filu Jacob, Gen. 46. b. 16. Filius item. Bela 'filii ( 3A 
Benjamin fili Jacob, 1 Par. 7. b. 7. ' VunCay 

Eſec, Violentia, five calumnia. Frater Aſer filii Elaſa, 1 par, PUY 
8. d. 38. Cent 

Eſclias, Liberans vel reſervans Dominus , aut prope Domi- 115yR8 
num. Pater Saphan, 2 Par. 34. b. 7. qui 4 Reg. 22.4. 3. Alalias yrjge 
dicitur ab interprete. : 

Eſem, Os ab offe, ſive fortitudo aut lignum eorum, vel confi- BYy 
lium eorum, aut clauſura. f. oculorum. Civitas in tribu Juda, Jo- do3u 
ſue 15.e. 29. 

Eſer, Cellarium, ſive theſaurus, aut anguſtians. Filius Seir Hor- V8 
rx1, Gen 36. c. 27, | aCap 

Eſna, Murartio, vel dormitatio, aut iteratio,vel-ſecundatio. No- TTUR 
men civitatis, Joſ. 15. f. 43. Eoradu 

Eſphatha, Congregatio, ſive colle&io, aut conſummans vel fi- NNDDR 
niens. Filius Aman fili Amadatha, Eſth.g. b.7. «oped 

Eſriel, Beatitudo Dei, aut intuitus fortis, vel-greſſus Dei. Filius *grgy 
Galaad filii Machir, Jof. 17. a. 2, & 1 Par. 7. Cc. 15. quiNumer. 2, 
26. d. 31. dicitur Afriel. : 

Eſron, Sagitta'exultarionis, ſivediviſio cantici : aut atrwum vel vn | 
fenum. Filius Ruben, Gen. 46.-b. 9. Filius item Juda, 1 Par. 4. (5g, 

a. I. Filius item Phares tilii Juda,'Gen.46. b.-12. Nomen-prexterea 
loci, Joſ. 15. a. 3. Heb. Heſron. © "5 NEE 

Eſronitz, Idem. Num. 26. c.-21. mNSn nad pat 

Eithaol, Poltulans, aut mulier fortis, vel mulier ſtulta,ſive ignis ""PVEIND 
laboris. Urbs tribus Judz five Dan, inter Azotum & Aſcalonem #&za 
in Palzſ{thina, Joſ. 15. e. 33. & 19. C41. ubi filii Iſrael poſuerant 
caltra contra Philiſthiim, Judic. 13. d. 25. juxta quam ſepultus 
erat Samſon, Judic. 16. g. 31. Hieronymo villula Aſco dicta. — 

Elthaolitz, 1dem. p. n. 1 Par. 2.8. 54. "RNUR £602L0AG 

Eichamo, Exauditio, vel mulieris uterus, Nomen civitatis, 1 YDNUR 
Reg. 30. 8. 28. & 1 Par, 4. C, 17, quz (ut videtur) dicitur Elthe- ;3:0ud 
mo & Elthemoa. 

Elthemo, five Eſthemoa, Idem. Civitas que Aaronis nepotibus gyus 
e tribu Jude eſt aſlignara, Joſ.21.'b.14. & 1 Par. 6. e. 50. cadem 
quz & Elthamo 1iſdem liceris & punctis vocalibus. 

Eſther, Occulta, five abſcondita, vel demoliens : aut ex Syro WIDN 
& Hebrxo, medicinx exploratio, vel contemplatio, -aut medict- £&g 
na turturis, Nomen mulieris que & Ediſſa fila abihail dia 
elt, Eſth. 2.-b. 7. _ 9... 

Etthon, Uxor ejus,aut ignis ect” en Mahir,1Par:4.b.11. ;.— 5.5, 

Etam, Avis eorum, five involutio eorum, vel calamus eorum : TYP 
aut Syriace, confilium eorum. Nomen viri, 1 Par. 4.4. 3. Eſt & j3* 
petra munita que in tribu Juda-erat, ubi Samfon aliquando ha. 
bitaverar, juxra torrentem, Judic. 15. b. 8. Joſephus lib. 5. an- 
tiq. cap. 13. Eſt quequecivitas Jude, 1 Par. 4. f, 32. aRoboam 
#dificiis munita, 2 Par. 11. þ. 6, 

Ethai, Robultus, five ſignum meum, aut vomer, ſive adyentus, FR 
Nomen viri, 2 Reg.15.d. 19. qui & Ithati, 2 Reg. 23.d. 29. 692 

Ethai, Hora, vel tempus, ſive paratus. Filius Roboam ex Ma. "PW 
acha, 2 Par, 11, d. 20. $357 

Etham, Fortitudo eorum, aut vomer vel adventus eorum, five DNR 
ſignum corum. Nomen ſolitudinis, ad quam venerunt filii Iſra- 439, 
el profe&ti de Socoth. Eadem dicitur & Sur per V, Exod. 13. d. 

20, Numer. 33. a. 6. 

Ethan, Fortitudo ſive yomer earum,aut inſulz donum. Vir qui- {IN 
dam ſapiens, filivs Maol, 3 Reg. 4.4. 31, Filius Zarz filii Juda, 1 aiv«y 
Par. 2. 4. 6, Filius Cazaiz, 1 Par. 15. b. 17. Filivs Zamma filii Se- 
mei, 1 Par. 6. c. 43. Filius Chuſi fil Abdi, 1 Par. 6.4, 44. 

Ethanim, Robuſti, vel fortes, aut munera ; five fortitudo maris. PI'INR 
Nomen mentfis ſeptimi, qui noſtro Septembri refpondet, 3 Rep.8. avuriu 
a. 2. Corrupta exemplaria legunt Bethanim. 

Erhbaal, Ad idolum, five ad dominanten, vel ad ſubjicientem, y3N8 
ſive ad poſſidentem : aut fignum idoli vel dominantis aut ſubjici- z3Caca 
entis vel poflidentis. Nomen regis Sidoniorum, 3 Reg. 16. $- 31. 

Ethecz, p. n. Ezech. 41.c. 5. #dificia quzdam 1n atrio rem- NPR 
pli fundata, feu muro templi AR Hs angulos yocant &ſta- ZI\pNR 
ruas. Beatus Hicronymus in 42.cap. Ezech.verſu 5. tranſtulit por- 
ticus. -Rabbi David Kimhi dicit eſſe generale yocabulum ad came- 
ram & gazophylactum. LXX.'pro eo habent wrpzony. 

Etheel, Mecum Deus, five ſignum Dei, aut adventus vel vomer VR 
Dei. Nomen viri, 2 Efd. 11. b. 6. 219A 

Ethei, Hora mea, vel tempus meum, Filius filiz Seſan ex ſervo "Ny 


A&gyptio, 1 Par, 2. e. 36. $97 
Ether, Oratio five deprecatio. Nomen civitatis in tribu Juda, "TW 
Jo. 15. f. 42. 4.3tp 


Echi, Aora-vel tempus meum. Nomen viri, 1 Par. 12. b. 11. WTW;zs97 
Echnan, Donurm, aut merces vel ſignum fkilii, aut adventus fil. JIN8 


Filrus Aſhur ex uxpre Halaa, 1 Par. 4. b. 7. :.Ipa 
E--. u 
Eubulus, Prudens, aut bene conſulens. G. Nomen viri, 2 Tim. *,Cova@- 
"$2. | 
Euzi, Vide Hevzi. . = 
Euergetes, BenefacRor, ſive beneficus. G. ewep yes 
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Evi, Ve, aut deſiderans, vel defiderium meum. Rex Madiani- 


rarum, Num. 31. a. 8. 


Evil-merodach, Stulti amaritudinem conterens, aut ſultus 


Tm werdty amare Ccontritus. Rex Babylonis, 4 Reg. 25. 8s. 27. - 
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Eumenis, Mitis, five benevolus. G. '1 Mach. 8. b. 8. 

Eunice, Bona vitotia. G. Mater Timorheti, 2 Tim. 1. b. 5. 

Euodia, Bonus odor, five bene olens. G. Phil./4. a. 2. Mulie- 
ris 'nomen, | 

Eupater, Bonus Pater. G. 

Eupator, Idem. G. Filius Antiochi, « Mach.6. b. 6. 

Euphrates, Frugifer, ſive fru&titicans, aut creſcens. Magnus 
fluvius Syrixz Meſopotamiz e paradiſo promanans Mofi, Gene. 2. 
C. 14. Ptolemzo vero, in Armenia majore oritur in monte Peri- 
ardz ad Orientem, in Septentrionem flexus, terrx Chananzz 
rerminus, Deurt. 1. b. 7. Jof. 1. a. 4. Joſephus lib. 1. cap. 2. Ju- 
daic. antiquit. Vide Plinium libr. 5. cap. 24. Strabonem lib. 16. 


_ Volaterranum lib. 11. Geograph. in fine. Ultra hanc, Aſſyrio- 
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rum ſita eſt terra. Euphrates dicitur quaſi T2 RVI, Hic fere 
ſemper in-Scriprura dicitur 2 & VMTN, id eſt, fluvius, & ille 
fluvius, five illud flumen, -Efa. 7. c. 20. & 8. b. 7. 

Eupolemus, Bene pugnans, vel bonus pugnator. G. Nomen 
viri, 1 Mach. 8. c. 27. 

Eurychus, Felix, aut bene fortunatus. G. Nomen adoleſcentis 
quem ſuſcitavic Paulus, A&. 20. b. 9. 
E Z 

Ezechias, Fortitudo 
Juda' filius Achaz, 4 Reg. 18. a. 1. & 1 Pam 3. C. 23. 

Ezechiel, Fortitudo Dei, five apprehenſio Dei. Nomen pro- 
phetz, 1 Par. 24. c. 15. Ezech. 1.4. 3. 

: Ezechiel, 1 Efd. 8. a. 5. Videns Deum. Nomen viri, Heb. Ja- 
aziel.. 

Ezel, Ambulatio, five vilificatio, aut ſtillatio. Nomen lapidis 
viatoru in agro urbis Saul, ſub quo latuit David in ſupremo di- 
Sreſſu a Jonatha, 1 Reg. 20. d. 19. LXxXx non habent. 

Ezer, Adjutorium, five atrum. Filius Hur primogeniti Ephra- 
tha, 1 Par. 4. a. 4. Filius item Suthalz filii Zabad, 1 Paral. 7. d. 
22. & 12. b. 9. 

m_ Fortitudo Dei, five hircus Dei. Filius Haraia, 2 Eſdr. 
3. 

Ezra, Adjutorium, five atrium. Nomen virti, 1 Paral. 4. C.17. 

Ezrahites, Indigena, five Orientalis, 3 Reg. 4. d. 21. 

w_ Adjutorium Dei, five atrium Dei. Nomen viri, 1 Eſd. 
10. d. 4. 

Ezri, Adjutorium five atrium meum. Nomen viri, 1 Par. 27. 
d. 26. At Judic. 6. b, 11. ubi legitur, Ad Joas pacrem familizx 
Ezri : legendum Ad Joas Abiyezeritam, nam ubi nomen gene- 
rale componitur ex duobus, aliquando TT, ſecundo przponitur 
wm1v7 "AR. 

Ezricam, Auxilium reſurgentis vel vindicantis, five atrium re- 


ſurgentis vel vindicantis. Dux domus Achaz, 1 Par. 3.d. 23. & 
28. a. 7. Filius Naariz tilii Semeiz, 1 Par. 3.d. 23. Filius Haſel 
-flii Elaſa, 1'Par. 8.4. 37. | 


Ezriel, Auxilium Dei, five atrium Dei. Pater Saraiz, Jer, 36, 
f.26. & 1 Par.5.d.24. 


X F 
Fes, Latinum eſt. Praſes fuit Judzz, AR. 24. f. 23. 
Feſtus, Latinum eſt. Nomen Portu prefidis Palzitinz & Ju- 


dzz, AR. 24. 8.28. & 25.4. I. 


Fortunatus, Latinum eſt. Nomen vitt, 1 Cor. 16. c, 17. 


(Gaal, Abjectio, five abominatio. Filius Obed, Judie. 9. e. 35. 

Gags, Tempeitas, vel commotio. Nomen montis juxta Tham- 
nath-ſare, in cujus Septentrionahki parte Joſue ſepulrus eſt, Jo. 
24.6. 30. JÞndic. 2. b. 9. & 2 Reg. 23.4. 30. 

Gaba, Colhis, five calix, Civitas tribus Judz, Efa. 
quz & Gabaa dtitur, Joſ., 15. g. 57. 

Gabaa, Idem. Nomen ejuſdem civitaris tribus Jude, Jof. 15. 
S.57. & 4Reg.23. b.8. & 1 Par. 1. a. 6. 

Gabaa, five Gabaath filiorum Benjamin, & Gabas Benjamin, 
& Gabaa Saul, ſunt nomina ejuſdem urbis firz in tribu Benjamin, 
I Reg.17.b.4. & 10.d.26. & 13, c.16. & 2Reg.23.d.29. quam 
xdificavit Afa rex Juda, 3 Reg. 15. e.22. & 2 Par. 16. b.6. Eadem 


IO, $. 29, 


_ eſtcivitas quz Geba, Judic. 20. a. 5. collis urbis Cariath-jarim 


in quo erat arca Domini.” Eſt & alia ab ea quz eſt in tribu Juda, 
I Par. 2. f49. —- 

Gabaa, 1 Reg. 14. a, 2. ubi dicitur, Sub malo granato que 
erat in agro Gabaa. In Hebrzo eſt Migron, pro im agro Gabaa 
& interpretatur, De gutture, aut tumor, five horreum ens. 

Gabaath, Collis, aur calix, five excelfa 'hora. Nomen oppidi 
in tribu Benjamin, [of. 18. d. 28. & 2 Reg. 23.d. 29. quod Efa. 
IO. 8. 29. dicitur Gabaath-Saulis, quod-itlic domictlium haberet 
Saul. Vide 1 Reg. 10.d. 26, & 15. S. 34. 

Gabaathites, Idem, 1 Par. 12.4.3. ' | 

Gabae, Collis, aut calix. Civitas tribus Benjamin, Joſf. 21. b. 
17. qu# Gabee dicittr, Jof, 18. d. 24. Badem dicitur & Gabaa, 
ſive Gabaath Benjamin; five Gabaath Skulis. Vide ' Gabaa filio- 
rum Beny.imin. | | | 

Gabaon, Collis, vel calix, aut deorſurti, vel elevario iniquitatis. 
Metropolis Hevzorum; ab Jeroſolymis 50. ſtadiis diſtans, Jof.18. 
d. 25. Jer. 28. a. 1. Hac e tribu Benjainin, filiis Aaron eſt ad- 
ſcripra, Jof. 21. b. 17. 

Gabaonit#, Idem; p.n. 2 Reg, 2t,a,%. 

Gabaonites, Idem, C. n. 1 Par; 12. 3. 4 Colts menus; 


Domini, ſive apprehenfio Domini. Rex | 


=p 


— —c@__G_ws ow awww 


Gabbatha, Eminens, vel excelſum. Grzce dicitur a/$95por@, 
id elt, lapidibus ſtrays, & erat locus editior, vel ftracem lap:deum 
eminens ſeroſolymis, abi Judicum erat ſedes, Joan. '19.:c. 12. 

Gabachon, Dorſum, vel elevatio ejus aut palpebrz ejus, five 
excel{um donum, Civitas in tribu Dan, Joſ. 21. b.23. quz1n 19. 
d. 44. dicitur Gebbethon, iiſdem conſonantibus & pundtis. 

Gabee, Vide Gabae. 

_ Gabelus, Terminus, vel limes, aut confinium. D. Nomen 
virt, Tob. 1. c. 17. 

Gaber, Vir, aur virilis, vel fortis, aur Syriace, gallus c21llina- 
ceus. Filius viri, 3 Reg. 4. b. 19. 

Gabim, Ciſternx, aur locuſtz, five altnudines. Notmen urbis 
fitx in Juda aut Benjamin quz elt una ex-iliis p2r quas rrantfiit 
Sennacherib cum iret oppugnatum Jerufilem, Efa. 10.8. 31. 

Gabriel, Vir Deus vel Dei, aut tortitudo De:, vel -fortis meus 
Deus. Nomen angeli, Dan. 8. c. 16. Luc. 1. b. 26. 

Gad, Felix, vel accin&us. F:lius Jacob feprimus, ex Zelpha 
ancilla Liz uxoris ejus, Gen. 30. b. 11. gui 1 Par. 5. C18, dicitur 
"12 Hebraice. Nomen item prophetz, 1 Reg. 22. 4. 5. 

Gaddel, Magnus, five magnitudo, aut fimbria. Nomen viri, 
1 Efd. 2. c. 46. | 

Gaddi, Haedus, five felix, aut accin&us, vel Syriace, inciſus. 
Filtus Suit, princeps tribus Joſeph, Num. 13. b. 12. Nomen loci, 
"12 1 Par. 12. b. 8. qui & Gadi dici videtur, cum Hebrzis, iifdem 
conſonantibus & punctis ſcribarur. 

Gaddis, Acervus, vel congeries, five felix, vel accin&us vir. 
D. Filius Mathathiz, 1 Mach. 2. a. 2. 

Gaditz, De Gad, quod interpretatur hcedus five felix vel ac- 
cinctus, Joſ. 1.c. 12. | PP} 

Gader, Murus, five maceria, vel ſepes. Civitas in tribu Juda, 173 
Jol. 12.d. 13. quz Jof. 15. e. 36. dicitur Gelera, & a Stephano ,, ov 
Antiochia, item & Seleucia. «x | 

Gaderoth, I1dem. p. n. Nomen urbis in tribu Juda, 2 Paralip. FW 
28. C. 18. | duped 

Gaderothites, Tdem. \. n. 1 Par. 12. a. 4. | TIT vie 

Gadgad, Felicitas felicitatis, aut accinctus. exercitus. Nomen 1373 
loct in quo aliquando caſtramerari ſunt fil Tfael, Num. 33.d.32. 6 fue. Fl 
Quz dictio, Deur, 10. b. 7. Hebraice {cribitur M1, eademque —_—I}; 

| 1 
elt interpretatio. ew 

Gadi, Hcedus, five felix, aut accin&us : vel Syriace, inciſus. 111 
Pater Manahem, 4 Reg. 15.c. 14. Eit & nomen loci, 2 Reg.23. adi 
d. 36. qui & Gaddi dict videtur, cum Hebrzis iuſdem conſonanti- 
bus & punctis ſcribarur. : 

Gador, Murus, five maceria, aut ſepes. Nomen loci, 1 Par. 4. 1 
f. 39. Eadem videtur efſe urbs quz & Gedor,cum Hebrzis, iiſdem yegez 
conſonantibus & punRtis ſcribarur, | | 

Gaham, Educens-eos, five exitus eorum, aut exitus caloris. AN 
Filius Nachor ex Roma concubina, Gen. 22.4. 24. _ Jay 

Gaher, Exirus taloris vel irx. Nomen viri, 1 Ed. 2. c.'47. WM aj» 

Galaad, Acervus teſtimonii. Filius Machir filii Manaſſe filii 1Y?3 
Joſeph, Num. 26. d. 29. Pater Jara patris Hari, 1 Par.'5. b. 14. jaxacd. 
Res1io item Galilzx'ad Orientem ultra Jordanem, Gen. 3 1.c.21. 
ubi & dimidia rribus Manaſſes accepit poſſeſſionem cum cribubus 
Ruben & Gad, Num. 32. g. 39. & Deur. 3. c.15., & Joſ.13.b.11. 

Eſt autem ad tergum Phoenices & Arabiz, collibus Libani copu- 
latus : extenditur per defertum ad Amorrhzos, ubi Sehon regna- 
vit, Pfal. 59. b..g. Heb. 60. & 107. b. 92. RT | 

Galaaditz, Idem.'p. n. 4 Reg. 15.d. 25. D174 ner 

Galaadires, Idem. {. n. Qui elt ex Galaad regione, vel ex fa- "171 
milia Galaad, Num. 26.4. 29. Judic. 12. c. 7. | nadelies 

Galaaditis, Idem. Nomen loci, 1 Mach. 5. b. 17. | nanaading 

Galal, Rota, ſive revolutio, aut confinium, vel marmor. No- 93 
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men 'viri, 1 Par. 9.c. 15, | \ 
Galalai, Idem, 2 Efd. 12. c. 35. | 1993 Tabs 
Galarz, LaQtantes, vel lactei, G. Gal. 3. a. 1.  — 


Galartia, LaQRans,vel latea. G. Alias Gallogrzci Aſiz minoris 
provincia, Bythiniz contermiria, a Gatlis rocabulum trahens,qui 
in auxilium a rege Bythinz evocati, regnum, cum eo, parta yicto- 
ria, diviſerunt : ticque deinde Grzcis admixti,Gallograci, deinde 
Galatz appellati ſunt. Vide Plinium lib. 5. cap. 32. Ptolem. in 
5. cap. 4.” & Strabonemin 4. © Rc 

Galgal, ſive Galgala, Rota, five revolutio, vel. ablatio, aur ©3943 
acervus acervi, vel revolutio accrvi. Nomen civitatis ultra Jor- Ts 
danem, non procul ab Jericho, Ofee 9. d. 15. & 2 Efd. 12, b.28. © - 
Toſ. 4. d. 20. & 5.c; 8. & 1 Reg. 10. þ. 8. 

Galilxa, Volubilis, five volutabilis, -aut rota, Syriz regio ad 2151 
Septentrionem Judzz ſita,quz ab ſolisoccaſu Prolemaide civitate iy 
& Carmelo monte diſterminatur. Ab Oriente cam Hippene five 
Joppe & Gadara ſuis finibus reſecant. A Meridiano'latere Scy- 
thopolis & Samaria ſuis utraque excipiuntur reg10nibus, nec ultra 
fluenta Jordanis patiuntur extendi, Septentrionalia ejus a dextro 
latere Tyrus claudir, ficut ſcribit Egeſippus lib. 3. cap. 6.de Jero- 
ſolymorum excidio, & Joſephus cap. 2. lib, 3. belli Judaici. Tra- 
dunt vero hiſtorici duplicem eſſe Galiſzxam, ſaperiorem ſcilicet & 
inferiorem. Superior juxta'Tyrum, Sidonem & Czfaream Phi- 
lippi fita eſt, qua gentes attingit a& Aquilonem. Iſta' Galilza 
Gentiuin, Efai. 9. a. 1. Matth. 4. c. 18. appellatur : vel quia 
illic Gentes uſque ad Salomonis tempora habirarint, vel quod 
Hiram regi Tyriorum oblata fit; 3 Reg. 9. Þ. 17. Hzc in tribu 
Nephthalt fit eſt. Inferior Galilza eirca Tiberiaden & {tagnum 
Geneſareth in tribu Zabulon poſita eſt, dequa Matth. 3. . 13. & 
4. c. 18; Chriſtus frequenter verſatus eſt in Galilzs, Johan. 4. 
a; 3; Utide etiam Galilzus vocatus eſt, Marth, 26. gs. 69. aut 
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proper Nazareth & Capharnaum, in quibus ill; domicilum, 
Luc. 2.8. 51. & 4.c. 16. Quapropter etiam Julianus Imperator 
Chriltianos ſolebat Galilzos :uncupare, quod Euſebius libr. 10. 
cap. 35. Ecclelialticz hiltoriz, & alias ſxpe memorat. Gahlz! 
vero d:&i ſunt quod vicini fint Gentibus : & Galilza interpreta- 
eur continivm,{-cut Jol. i 3.4.2. in Kebrzo pngy2n M9921 55 
omnes l1mites Phili{ihum : pro quo vetus interpres habet, Gal: 
{xa Philiſthiim. Vide Joſephum libr. 3. cap. 2. de bello Judaico, 
& Ege!:ppum lib. 3. cap. 6. | 

Galilza, Jof. 13.4. 2. plurale Heb. Geliloth, ſignificat confi- 
n:a & limes, vide paulo ante, 

Galilzi, Yolubiles, five volutabiles, aut rotantes, Luc. 13.4.1. 

Galilzus, Idem. f. n. Marc. 14. $. 70. 

Gallim, Coacervantes,five tranſmigrantes,vel revolventes, aut 
dif.ooperientes. Nomen vici Accaronis, unde dicitur fuifſe Fhalti, 


qui M:chol duxerat uxorem poſt fagam David, 1 Reg. 25. 8.44. | 


Ar Efa. 10. g. 30. Filia-gallim, vel Bath-gallim, eſt nomen urbis 
fitz in tribu Benjamin aur Juda, per quam tranſiit Sennacherib 
quurn iret oppugnatum Hierufalem. In eo autem Efaiz loco, Filia 
Gallim ſcribitur, non Gallim (impliciter, 

Gallim, Efa. 15. b. 8. Guttz, aut gutta maris, ſive coxcervan- 
tes, vel cranſmigrantes, aut revolverites, Heb. Eglaim. Civitas 
non procul a liunice Moabitarum. ' 

Gallion , La&tans, vel lateus. G. proconſul Achaiz, AR. 
= * } 

Gamaliel, Retributio Dei, aut camelus Dei, five ablactatus 
Dei. lilius Phadaſſur, princeps tribus ſuz Manaſle, Numer, 1. 
a. 10, quidam item Phariſxus, Actor. 5. f. 34. Praceptor Pauli, 
Ret. 22.8.3; 

Gamarias, Conſummatio Domini, five conſumptio Nomini. 
Filius Helc:, Jerem. 29. a. 3. Filivs item Saphan ſcribz, Jerem. 
26.C. 15. 

Gamul, Retributio, five ablatatio. Nomen viri, 1 Paralip. 
24.C. 16, 

Gamzo, Frtiam iſte, aut ſcirpus vel juncus iſte. Nomen urbis, 


2 Par. 28. c. 18. 


Gareb, Scabies, aut Syriace, hydria. Nomen collis, Jer. 31. g. 
39. Nomen item viri, 2 Reg. 23.d. 38. & 1 Par. 11.8. 40. 

Garizim, Secures, vel ſcifſores. Mons Samariz juxta Galgal 
ultra Jordanem, Sichimorum imminens civitati, Judic. 9. a. 7. & 
Neur. 11.4. 29, & 2 Vach. 6. a. 2. 

Garmi, Offeus, vel ofla, auc peregrinationis aqua : vel Syriace, 
cauſa mea, 1 Par. 4.d. 19. 

Gaſpha, Appropinquano oris, ſive accedens huc. Nomen loci, 
SEfd.11.C.21. | 

Gatham, Ta&us eorum, vel mugitus eorum, aut mugitus per- 
feQ vel {implicis. Filius Eliphaz filii Efau, ex Ada uxore, Gen. 


' 36. b. 11. 


Gaulon, Tranſmigratio eorum, vel reſolutio eorum : aut ex 
Syro & Hebrao, intus manens. Nomen ciyitatis refugii in Baſan, 
Jof. 20. c. 8. & 1 Par. 6. f. 71. Fu 

Gaza, Fortis aut capra. Nomen urbis Palzſtinz, Geneſ. 10. c. 
18. & 1Reg. 6.d. 17, AR.8.e. 26. Hzc urbs reſpectu tribus 


| Juda magis yergebat ad Meridiem quam ad Occidenrem, Jo. 10. 


£. 41. & 4 Reg. 18. b. 8. 

Gazabar, Thefaurarivs, 1 Efd. 1.4. 8. In Hebrzo eſt appella- 
tivum, fer manum Mithridatis theſaurarii. 

Gazam, A:ruca, vel vellus eorum, aut tranſitus eorum, five 
tondens eos. Nomen viri, 1 Ed. 2. C. 48. 

Gazz1, Fortes, aut caprz, vel hirci, Nomen populi, Joſuz 
WD 2. 

Gazaris, Vide poſt Gazer. | 

Gazenſes, Fortes, aut capre, vel hirci. D. 1 Mach. 11.f. 26. 

Gazer, ſive Gazera, Praſciſlio, aur divifio, vel ſententia. No- 
men civitatis a Salomone adihcate, 3 Reg. 9. c. 15. Joſ. r0.f.33. 
& 16, 4. 3. quzex tribu Ephraim data tuit Levitis, Jof. 21.b.21. 
& 1 Paral. 6. f. 67. & 7. f. 29. & 14.4. 16. in quarto miliario 
Nitopols. | 

Gazaris, Idem. D. 1 Mach. 13. g. 54. 

Gazophylacium, Ubi gaza, id eſt, theſauri templi ſervabantur, 
ex Peri:co & Grxco, Luc. 21. a, 1. 


Geba, Collis, aut calix;fivevas. Nomen civitatis de tribu Ben- 
j2miri, poſteris Aaron datz, 2 Efd. 11.9. 31. quz & Gaba, Ga- 


- bao, Gabaa Benjamin, & Gabaath dicitur. Vide Gabaa. 


»L:alag | 


Gebal, Terminus vel limes. Nomen civitatis Syriz , Pſal. 
82, b. 8. quz nunc Gebel dicitur reſte Volaterrano : appel- 
lacur &-Bibius. | 

Gebbai, Dortum, ſive elevatio, aut ciſterna, vel locuſta : aut 
Syriace, exactor, Nomen viti, 2 Efd. 11. b. 8. 

Gebber, Var, aur virilis, five fortis : vel Syriace, gallus gallina- 
ceus. Nomen viri, 1 Efd. 2. b. 20. 

Gebbethon, Dorſum five*elevario ejus, aut palpebrz ejus,ſive 
exfel{um donum. Nomen civitatis Levitts datz in tribu Dan in 
rerra Philiſthinorum, Joſ. 19. d.'44. quz cap. 21. C. 23. dicitur 
Gabathon. Vide & 3 Rep, 15.f. 27. | 

Geddel, Magnus, five magnitudo, aut fimbria. Nomen viri, 
1 Efd. 2. c. 56 


Geddelthi , Magnitudo, aut fimbria. Nomen viri, 1 Para). | 


5 | | 
Geddiel, Heedus Net, five felicitatis Deus, aut accinRionis vel 
expeditionis Deus. Filius' Sodi,, Num. 13. b. 11, 


Gedelias, Magnicudo Domini, aur fimbria Domini, Filius Phaſ- 


ſur, Jer. 38. a. 1. 


INTER PRET. NOMIN, 


Gedeon, Conterens vel confringens: aut ex Syro & Febrao, 1\1"3 
ab ciſſio iniquitatis, Filvs Joas, judex in Ifrael, Judic. 6. þ. 13. ded 
qui Joas & Jerobaal ditus eſt, Judic. 6. f. 32, Heb. "WW, Pater © 
Abidan principis tribus Benjamin, Num. 1.4. 11. 

Gedera, Murus, five maceria, aut fepes. Nomen civitatis tri- "3 
bus Judz, Jof. 15. e. 36. quz a Stephano Antiochia, irem & Se- xaeg. 
leucia vocarur : vetus interpres vert ſepes, 1 Par. 4. d. 23. 

Gederites, Idem. 1 Par. 27. d. 28. 111 Kd verry 

Gedorathaim, Idem. p. n. Nomen urbis in tribu Juda, Jof. 2'N*3 
T5. 0.136. 52. mites - 
| Gedor, Murus, five maceria, aut ſepes. Nomen civitatis tri- 1133 

bus Judz, Joſ.15.g.58. & 1 Par. 4. C.18. & 12. a. 7. Eadem vide- Yidtle 
tur efle urbs quz & Gador, quum Hebrzis iiſdem confonantibus 
& punetis ſcribatur. Fils Phanue), 1 Par. 4. a. 4. Filius Abiga- 
baon, 1 Par. 8.c. 30. 

Gehenna, Vallis deceptionis vel triſtitiz ſive divitiarum : aut Yee 
Syriace, infernus. D. Nomen loci, Matt. 18. b. 9. By 

Ge-hennom, Vallis decipiens vel contriſtans eos, five vallis 2371 
divitiarum ſuarum : aur Syriace, infernus. Nomen vallis, Joſ. gdezyt 
I5. b. 8. tribui Benjamin datz, 18. c. 16, Interdum ſcriptum b 
reperias Ge-ennom. 

Gehon, Pecus, five eduRio, aut exitus, five vallis pgratiz vel [\N'3 
manſionis, Fluvius qui e paradifo terreſtri labitur, Gen. 2. b.13. 1, 
Joſephus Nilum vocat. 

Gelboe, Revolutio inveſtigationis, vel ſcrutationis,aut acervus pia$3 
tumoris vel inflationis : aut ex Hebrzo & Syro, revolvens depre- 4, g;, 
cationem. Montis ngmen,1 Reg.28.4.4.& 31.4.1.& 1Par.10.4.1. FY 

Gelonites, Exultans, five revolvens, aut tranſmigrans, aut re- '273 
velans yel detegens, 2 Reg. 23. d. 34. Yawying 

Gemalli, Retributio vel merces, aut ablaRatus, vel camelus. '?D3 
Pater Amiel, Num. 13.Þ. 13. Japan 

Gemelli, Vallis falinarum , aut nautarum, ſie interpretatur MINK 
Hieronymus, 2 Reg. 8. d. 13. Nomen vallis. yurnty 

Genetar, five Genezareth, Hortus principis , vel protecio YJopnougir 
principis. D. Stagnum Galilzz, juxta quod Chriſtus Apoſtolos 
vocavit, Luc, 5. a. 1, alas mare Galilzz & Cinnereth appella- 
tum. Habes elegantiflimam hujus lacus, mul etiam regionis 
vicinz deſcriptionem in Egeſippo hb. 3. cap. 26. de excidio Jero- 
ſolymorum, Marc. 6. g. 53. & 1 Mach. 11. g. 67. Vide Cenereth 
& Ceneroth. | 

Genefar, Matt. 14. d. 34. in Grzco Gennefaret : & Hebraice Yoyyougt7 
interpretatur hortus vel protectio principis, five hortus vel pro- 
rectio miniſtrantis. D. 

Gennzus, Generoſus. G. Nomen viri, 2 Mach, 12. a. 2. va 
Genthon, Hortus, vel viridarium, aut proteRio ejus. Nomen ['N43 
viri, 2 Efd. 10. a. 6. naarvabuy 
Genubath, Furciva, vel furtum, aut proteQio, vel hortus filix. T2,I 
Filiss Addad Idumzi adverſarii Salomonis, 3 Reg. 1 1.d. 20. aria 

Gera, Ruminatio, live peregrinatio,aut certatio, vel conflitus, MN. 


v3 


Filius Benjamin, Gen. q6. c. 21. qui 1 Par.B. a. 2. Ahara dicitur : ynes 
quo loco dicitur tihus Bela filii Benjamin. Pater item Aod, Judic. 

3. b. 15. Pater item Semeti viri de cognatione domus Saul , 

2 Reg. 16. b. 5. 

Gerara, Peregrinatio, vel certatio, aut conflictus. Metropolis 193 
rerrz Palzſiinz, in qua natus eſt Iſaac, Gen. 10. C.19. & 20. 4.1. yeyes 
& 26. a. 1. Ab hac Geraritica regio nomenclaturam ſumpfir, 

2 Far. 14.9. 13, que olim terminus Chananaxorum fuit ad Au- 
{tralem plagam. 

Geraſeni, In Grzco Gergeſeni : & Hebraice interpretatur j42)4oyvoi 
peregrinationi five conflictui, aut ruminationt appropinquantes. 
D. Nomen civitatis quz eſt ultra Galilzam, Matth, 8. d. 28. 

Geraſenj, Marc. F. a. 1. & Luc. 8, d. 26, in Grzco Gadareni : aJzp!ws} 
& Hebraice interpretatur ſepti vet murati. D. | : 

Gergeſzi, Peregrinationi, vel conflitui, aut ruminationi ap- 'VJ"3 
propinquantes, Populi, Gen. 15. g. 20. JpHoaios 

Gergeſzus, Idem. f. n. Filius Chanaan, Gen. 10. c. 16. Hoa 

Gerreni, Incolz, ſive peregrini, aut certantes, vel confligentes, 4ppiivor 
D. Populi, 2 Mack. 13. g 24. : 

Gerſan, Advena ibi, Give peregrinus nominatus. Filius Moſis, TU 
Exod. 2. d. 21, Heb. Gerſom. | Wporzy. 

Gerſom, Idem. Filius Mofis, 1 Par. 6. e. 61.f., 71.& 15. a. 7. 13 
qui Ex0d.2. d.21, Judic.18. g.30. Hebraice dicitur Gerſom, licet 14zowu 
ibi & aliis aliquot locis corrupte impreſſum fit Gerſam, Eſt & 
alius Gerſom de filiis Phinees, 1 Efd. 8. a. 2. : 

Gerſon, Exilium ejus, vel peregrini murario. Filivs Levi filit (V7 
Jacob, Gen. 46. b. 11. & 1 Par. 6,4. 1. & 23. þ. 6. qnpow 


Gerſonni, Exul, vel peregrini mutatio, pro Gerſonite, 1 Par. "IU" 
26. C32. Yneouy 
Gerſonitz, Idem, Num. 26. f. 57, Year vos 


Geruth, Peregrinatio. Nomen loct, pro quo vetus interpres TU 
vertit peregrinantes, Jer. 41. d. 17. Paps3 
Gerzi, Securis, five ſciſſor. Nomen pagi, 1 Reg. 27.c. 8. WI ata 
Geſan, Appropinquans, aut vallis mutationis five eboris vel }U'J 
ſomni. Filtus Jehaddai,: I Par. 2. f. 47, ge1omy 
 Geſlen, Appropinquatio, vel approximatio. Regio Xgypti, JU3 
ubi Jacobus Patriarcha cum ſuis habicavir liberis, quam nonnall .'\,, 5,5.» 
(ur Hieronymus in Hebraicis quzſtionibus auctor eſt) Thebaidem 
vocant, Gen. 46. c. 28. | TO 
Geſfur, Vallis aſpeQus, aut vallis bovis, five vallis murus, "ey 
aut pons. Nomen regionis Syriz, 2 Reg. 3.4. 3. & 1 Par. 2.C, jo? 


23, &Z.4. 2. : : _— 
Gefſſuri, Idem. Regio Syriz, quz & Geſlur, Deut. 3.b. 14. ©: 
Hark 


Joſ. 13. a, 2. & 1 Reg. 27.6.8. 
: Geth, 
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HEB. CHALD. ET GREC. 


Geth, Torcular. Nomen civitatis Palziting a Roboam con- 
ſiructe, 2 Par. 11.b. 8. Unde Jonas propheta, 1 Reg. 6. d. 17. 
& 17. 8.51. & 4Reg. 14. f. 25. Qvz alias & Anthedon, item & 
Agrippa, auctore Volaterrano lib. 1 1. dicitur, 

Gerhaim, Idem. p. n. Nomen civitatis ad quam fugerunt Be- 
rothirz interfeores Isboſerh, 2 Reg. 4. a. 3. & 2 Eſd.11.d. 33. 

Gerhzus, Toccular, 2 Reg. 6. b. 11. 

Come Torcularia. Nomen populi, Jof. 13. a. 3. & 2 Reg. 
15.d. 19. | 

Gether, 1 Reg. 30. s, 27. ſcribe Jether, & vide VIV. 

Gether, Vallis explorationis vel contemplationis, five torcular 
explorationis, aut vallis turturis. Filius Aram, Gen. 10. d. 22. 
Ab hoc Acarnani five Carii (ut refert Hieronymus in quaſt. 
Heb.) originem traxere, 

Geth-hepher, Torcular fodiens, vel explorans, ſive torcular 
confundens aut exprobrans. Nomen civitatis in tribu Zabulon, 
Jol. 1.9.4. 13. 

Geth-remmon, Torcular mali punici, aut torcular excelſum. 
Nomen civitatis. Duz autem fuerunt : altera dara tribui Dan in 
poſſeſſionem, Jol. t 9. d: 45. altera tribui Manaſſe, Ambz au- 
tem Leviris poſtea aflignatz, Jol. 21. c. 25. 

Gerhſemani, Vallis pinguedinum, five vallis olei, aut vallis 
pinguiflimus, Efa.28. a: 1. pro Gethſemani, verus interpres ver- 
tit, Vallis pinguium: Scribi debet Ge-ſemani. D. Nomen vallis 
quz eſt ad radices.montis oliveti, Matt: 26. d. 36. Mar. 14. d. 32. 

Gezer, Preſcifſio, ſive diviſio, aut ſententia. Nomen civitatis, 
2 Reg. 5. d. 25; Eadem civitas quz & Gazer dicitur, 

Gezem, qui & Gazam, 2 Ed. 7. e. 51. Vide Gazam. 

Gezeron, Prxſciflio doloris, five fortitudinis, aut diviſio, vel 
— doloris ſive fortitudinis. D. Nomen civitatis, 1 Mach. 
4+ D. IF, : 

Gezonites, Tondens, ſive tranſiens; 1 Par. 11.f, 34. 

Gezez, Tondens, aut vellus, five tranſitus. Filius Caleb, 
1 Paralip. 2. f. 46. 

I 

Giah, Eductio, extraRtio, derivatio, eruptio, aut gemitus, ſive 
ſuſpirium. Nomen loci, 2 Reg. 2. f, 23. in tribu Benjamin : pro 
quo interpres vertit vallis. | 

Gibliz, Termini vel continia, aut terminus maris. Populi civi- 
tatis Gebal, in Syria habitantes : de qua Pal. 82. b. 8. Heb. 83. 

Ezec. 27. b. 9. & 3 Rep. 5.d. 18. aut ſimpliciter Lapicidz. 

Gideroth, Muri, five maceriz, aut fepes. Nomen civitatis in 
tribu Juda, Joſ. 15. f. 41. 

Giezi ; Vallis viſionis, aut vallis peRoris. Famulus Eliſei, 
4+ Reg. =Y b. I2, e 

Gihon, Pectus aut eductio, vel exitus, five vallis gratiz vel 
manftons. Fons in civitate David, qui aliter dicitur Siloe, Joan. 

9. 4.7. & 3 Reg. 1.e. 33. & 2 Par. 32.f, 30. & Eſa. 8. c. 6.8& 
apud paraphratien Chaldzum. Juſlic David tilium ſuum Salomo- 
nem urigi in regem juxta fontem Gihon, qui optarer regnum 
fili ſui perpetuum & perenne efle, ſicuti aquz Gihon perennes 
erant. Hec Hebrai. | 

Gilo, Exultatio; five revolutio, vel tranſmigratio, aut revela- 
tio vel dete&tio., Nomen ©vitatis in tribu Juda, Joſ, 15.f. 51. & 
2 Reg. 15. b. 12. 

Gilonites, Exultans, five revolvens, vel tranſimigrans, aut re- 
yelans, vel detegens, 2 Reg. 15.c. 12, 

Gineth, Hortus; vel prote&tio. Pater Thebni, 3 Reg. 16. e. 21. 

Gnidus, Vide Cnidus. 

| + GW 3 

Goatha, TaRus eus, aut mugitus ejus; Nomen loci non pro- 
cul a Jeroſolyma diſtantis, Jer. 31. g. 39. Hunc Lyranus Golgo- 
tha eſſe purar. jo 

on Ciſterna vel locuſta, aut alticudo. Nomen loci, 2 Reg. 
21.d. 18. No. 

Godolias, Magnitudo Domini , aut fimbria Domini. Filius 
A filii Saphan, 4 Reg, 25. e; 22. Filius item Amariz, So- 
phon. 7. a. 1. | | 

Gog, Tecum vel ſolarium, five tegulatum. Nomen regis Ma- 
gorum live Gogitarum, Ezech. 38. a. 2. & 39. Cc, 11, ApOC. 20. 
C. 8; Filius Joel, 1 Par. 5. a. 4. ? 

Golan, Tranſmigratio five reyoſutio : aut ex Syro & Hebrzo, 
intus manens. Nomen civifatis 1n Baſan, Deuter. 4. g. 43. quz 


Jof. 20: c. 8. dicitur Gauton , licet Hebraice Golan legacur, 


{;cut & hic. Xs 

Golgotha , Calvaria, ubi ſcilicer ſunt calvariz mortuorum. 
Syrum five Chaldaicum vocabulum, quantum ad terminationem 
attinet. Mons craniorum eſt in parte Aquilonari urbis Jeruſa- 
lem, in quo crecitixus fuir Chriſtus Dominus noſter , Joan. 
19.d. 17. | 

Goliath; Tranſmigrato, aut accumulatio, five revolutio, vel 
detectio. Nomen gigantis quem expugnavit David, 1 Regum 
17,4. 4. | 
| Gomer,Conſummans, vel conſumens, aut deficiens. Filius Ja- 
phech,”Gen. 1c. a.2. a quo Gomeritz,qui nunc Galatz dicuntur. 
Secundum Hebrzos, dedit nomen Africz. Hoc nomen habuit & 
filia Debelaim uxor Oſee, Olee 1. a. 3. 


Gomor, Genus menſurg, id eſt, decimia pars ephi, Exod. | 


16.8. 36. : 


Gomorrha, Populus rebellis, aut populus timens, ſive mani- | 
pulus, vel. ſervitus : aut Syriace, lana. Civitas Pentapoleos, ad |} 
Orientalem plagam terrz Judz fira in yiemi' Sedom,Ge:'t 9.e.23: | 


Gomorrhzi, Idem. Gen. 18. &, 259, 


23 
Gorgias, Terribilis, vel velox. G. Nomen viri, 1 Mach. 3.e.38. pic; | 
Gortyna, Pharetra. G. Nomen loci, 1 Mach. 15. d. 23. Yee, 
Goſem, Appropinquatio, vel approximatio. Nomen duarum [O01 

regionum, quarum altera eſt in Agypto, de qua Gen. 46. Cc. 38. yu 

& 47.4. I. Altera vero in Terra ſancta, in tribu Juda, Jof. 10. s. 

41. & I1.C.16, & 15; f. 51, Pro Goſem legitur Geſſen in La- 

tinis & Grzcis codicibus, Gen. 46. c. 28. d. 34. & 47.4. 1. 

Goflem, Pluvia, aut appropinquatio eorum : vel Syriace, cor- TU 
poralis. Nomen viri, 2 Ed. 2.d. 29, uns 
Gorhoniel, Hora, ſive tempus meum Deus. Nomen viri, 2 Par. II 


27. bd. 16 vHvink 
1 


Gozan, Tonſto, aut vellus, ſive tranbtus, vel corpus nutriens : 
aut ex Syro & Hebrzo, intus nutriens. Nomen fluvii in Meſopo- 
tamia, 4 Reg.17.4.6.& 19.C, 12. & 1 Par. 5. d. 26. Efa.37.C.12. 

G R 
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Greei, Hebraice dicitur Jevanim, id eſt, deceptores vel contri- 2131 


| ſtanres, ſive ceenoſi, aut columbini. Grace vero, robuſti vel for- z,,1,- 


tes interpreratur, , Joel. 3. b. 6. | 
Grecia, Efa. 66. f. 19. Ezech. 27.d. 19. In Hebrzo eſt Javan, JV 
qui fuit filius Japheth, a quo denominata eſt Gracia vel lonia, ;,,.v 
& interpretatur decipiens, vel contriſtans,live ccenofa, aut colum- ; 
bina. Grace vero robulta vel fortis, AR. 20. a. 2. 
Grecus, Idem, m. g. Galar. 3.d. 28. galw 
G 0 
Guel, Redemptio Det, five exaltatio Dei. Filius Machi, prin- RIRI 
ceps tribus Gad, Num. 13. b. 15. yyudl na 
Guni, Hortus, five protegens. Filtus Nephthali, Gen:46.c. 24. JJ 
& 1 PR CIS. Jaw? 
Gunitz, Idem. Num. 26. f. 48. Jaw? 
Gur, Catulus, five habitatio, aut colletio, vel timor, Clivus M3 
montium Jeblaam, 4 Res. 9. f. 27. YoP 
Gur-baal, Catulus idoli vel dominantis,aut ſubjicientis vel poſ- va v1 
ſidentis : aut peregrinatio, ſive timor, aut habitatio idoli vel do- 
minantis aut ſubjicientis vel poſſidentis. Nomen loe1, 2 Par, 26. 
a. 7. in quo Arabes habitaverunt. Eadem quz Gerara. 


H 
Haba, Abſconſio, vel dileQtio : aut Syriace, peccatum, vel ob- 21 
ligatio. Filius Somer, 1 Par. 7. S. 34. b_ iefa | 
Habaccuc, LuRator, vel amplexans. Nomen prophetz, Ha- Þ\pan 
bac. 1.4: | apart 
Haber, Socius, aut particeps, five incantator, aut livor, Filius TIN 
Baria filit Aſer filii Jacob, 1 Par.7.f.32. Judic.4.b.11. vir Cinzus. o&2s 
Haberitz, Idem. p. n. 
Habia, Abſconſio Domini, aut dile&tio Domini : vel ex Syro & "1X1 
Hebrzo, debitum, vel obligatio Domini. Nomen viri, 2 Ed. 7. is 
f, 63: qui 2 Efd. 2. c. 61. dicitur Hob. 
Habor, Socius aut particeps, five incantatio, aut livor. Nomen Wan 
Aluvii; 4 Reg. 17. a. 6. & 18. c. 11. & 1 Par. 5.d. 26. & 28 
Habſanias, Debitum clypei Domini, ſive diletio, vel abſconfio "VILA 
clypei Domini. Pater Jeremiz filii Jezoniz, Jer. 35. a. 3: xebareiu 
Hacathan, Vide Eccetan. | ED 
Hacel-dema, Ager —_— Syrun eſt, Nomen agri pecuniis QT pn 
illis quibus Chriſtum vendiderat Judas proditor, empri in ſepul- 2333; dus- | 
ruram peregrinorum : qui hodie monſtratur in Elia ad Auſtra- 7@- 
lem plagam montis Sion,teſte Hieronymo in locis Hebraicis, Mat, | 
27. LE 19. 
 Hackamoni, Sapiens, vel ſapientiſſimus, aut hamus numerati- !2\HINR 


| onis vel muneris, ſive expectatio muneris. Pater Jesbaam, 1 Par, 2,oyay; 


I1.C. 11. Pater Jahiel, I Par. 27.d. 32. 
Hachelai, Expectans dominum , five hamus Domini. Pater 1720 
Atherſatha, 2 Efd. 10. a. 1. d:avie 
Hachila, Spes in ipfa, aut hamus in ipſa, ſive palatum, vel dul- yn 
cedo in ipfa. Collis eſt in ſorte tribus Judz, ad deſertum Ziph, , ol. 
in quo latuit David, 1 Reg. 23.c. 19. & 26. a. I. arcem habens ht 
natura munitiflimam, olim ab Herode extrutam Meſida nomine, 
id et, munitionem. . 
Hacoc, Sculptor, aut ſcriba, five legiſlator. Civitas, 1 Par. 6. PRIN 2! 
$. 75. hec eadem efle videtur, que alias Hucuca dicitur in tribu * RF : 
Nephrthali, Joſ. 19. c. 34. | | | BOK 
Hacupha, Preceptum oris, aut ſculptura oris. Nomen viri, DIV 
1 Efd. 2. c. 52. &Kspe 
Hacces, Vide Acces. _ 7 IY | 
Hacus, Spina, five zſtas, aut txdium, five vigilia, vel finis. ven 
Nomen viri, 2 Efd. 3. e. 21. Sn &Kxos 
Hadad, Acutus, vel gaudens ; aut Syriace, novus vel unitas. TN 
Filius Iſmahelis, 1 Par, I. b. 30. qui Gen. 25. b. 15. dicitur TN az 
Hadar. | 
Hadali, Ceſſatio,vel vetatio, aut defeRus. Pater Amaſa, 2 Par. ras, 
28. d.3& | b Seen? 
Hadaſſa, Novitas, aut menſis: vel ex Syro & Hebrzo, unus "WT 
aries. Nomen civitatis in tribu Juda, Jof. 15. e. 37. - _ ' azow. 
Hadid, Acutus, five gaudens : aut Syriace, novitas: vel ex Syro TT? 
& Hebrzo, una manus, Civitas, de qua 2 Efd. 11.. 34.. . | 4d 
Hadrach, Acumen; five gaudium teneritudinis, vel cubiculum JT 
cuum : aut ex Syro & Hebrzo, unitas, vel novitas teneritudinis. oxJpax 
Civitatis nomen , Zach. 9.a. 1. Quidam Syriam fuiſſe putant. 


 Hieronymus in locis Heb. terram Damaſci credidit. 


Hadriel, Grex Dei, aur ablatio Dei, ſive privatio Dei. Gener II 
Saulis, maritus Meroby/ 1 Reg. 18. e. 19. Fo £d>ina | 
Hadfi, Novitas, aut menſis, aut ex Syro & Hebrzo, unius mu- \UTN 


nus, aut novum munus. Nomen loci, 2 Reg. 24. 4. 6. o6Jvg 
Hagab, Locuſta. Nomen viri, 1 Efd. 2. c. 46. an 2 
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Hagaba, Idem. Nomea etiam viri, 1 Efd. 2, c, 45. 
Haggi, 
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Hagga, Feſtivitas Domini, vel ſolennitas Domini, aut gyrus 
Pomuu. Filius Verari, 1 Par. 6. C. 29. ; 

Haggith ſcribendum, non Aggith, cum, per | ſcribatur He- 
braice. Vide Aggith. 

Hai, Acervus, vel coacervatio. Civitas Amorrhzorum trans 
Jordanem ſupra Jericho ita, juxra Beth-aven, ad Orientalem 
plagam oppidi Bethel, non longe ab eo diſtans, Joſue 7. a. 2. & 
12.C. 9. Cujus regem ſuſpenderunt filii Iſrael, Jol. 8. f. 23. HXC 
Efa. 10, f. 28. Ajath appellatur. Hieronymus in locis Hebraicis 
Agai quoque appellat. Hujus mentio haberur etiam Gen. 12. b. 
8. Joſ.12.b.9. & 1 Efd.2.b.28. Hai autem,cujus mentio fit Jer. 49. 
a. 3: eſt Ammonitarum, & ſcribitur Hebraice 'y ſine 1 empharico. 

* Hai, Cumulus. Fadem urbs quz.& VT, Nehem. 11.d. 30. 
Lezendum per y Ajah, LXX non habent. 11 

Hala, Dolor tive infirmitas maxillz,five principium humilitatis 
vel teneritudinis. Nomen fluvii, 4 Reg. 17. a. 6. & 18. C. II. 

Halaa, Infirmitas, ſive rubigo. Altera uxor Afhur , 1 Fara- 
lip. 4.4. J. . A 

Ftatcah, Portio, ſive diviſio, aut lenitas, vel lubricatio. Civitas 
in tribu Aſer, data Levitis, Joſ. 19. b. 25. Quz & Helcath dici- 
tur, Joſ. 21.c. 30. 

Halhul, ÞDolor, fire principium doloris vel immunditiz : aut 
expeQatio doloris vel prophanationis, ſive obſtetricatio doloris. 
Nomen civitatis in tribu Juda, Jol. 15. £. 58. 

Halicarnafſus, Caput maritimz habitationis, vel maritima Ca- 
rix inſula. G. Urbs Cariz, principum regia circa initium Taur! 
fita, 1 Mach. 15:d. 23. 

Hallelu-ja, Laudate Dominum, Pſal. 146. a. 1. Heb: 147. 

Famachzus, Indigsnartio, five calor : aut murus, five uter vel 
lagena. Filius Chanaan, Gen. 10. c. 17. & 1 Par. 1. b. 16, a quo 
Hamarth urbs quam Macedones Epiphaniam nuncupaverunt, ali 
Antiochiam, ut nonnullis placet. Videtur quibuſdam efle urbs 
tribus Nephthali, quz Emath dicicur : a qua circumjacens regio 
ſic dicta eſt. 

Hamdan, Cupiditas, aut calor judicii. Filius Diſan filii Seir 
Horrzi, Gen. 36.c.26. qui 1 Par. 1.c.41. dicitur [PT Hamran. 

Hammoth-dor, Indignartio vel calor generationis, aut pilz vel 
ſphzrz ſive habicatiomis. Civitas, Jof. 21. c. 32. que de tribu 
Nephthali non ſolum Levitis, imo etiam profugis homicidis 
pro tutiſlimo aſylo elt afſtignata. 

Hamon, Calor, aut ſol,tive ira ejus. Nomen civitatis, Joſ. 19.Þ. 
28. & 1 Par.6. g.76. in triba Nephthali. 

Hamran, Aſinus, vel lutum, aut vinoſus. Fil:us Diſan filii Seir 
Horrzi, 1 Par. 1. c. 41. qui Gen. 36. c, 26. dicitur Hamdan. 

Hamuel, Calor, (ive ira Dei : aut ex Syro & Hebrxo,viderunt 
Deum. Filius Maſma, 1 Par. 4. d. 26. 

Hamul , Pius, five miſericors, Filias Phares filu Judzx, Genel. 
46. b. 12. & 1 Par. 2.4.3. 

Hamulitz#, idem, p. n. Num. 26. c. 21; 

Hanamee), Gratia ex Deo, ſive miſericordia vel donum a Deo. 
Filius Sellum patruelis Jeremiz prophet, Jer. 32. a. 7. 

Hanan, Gratioſus, vel pius ſive miſericors, aut donans. Filius 
Vaacha, 1 Par. 11. $. 43. Filius Sizac, 1 Par. 8. c. 22, Filius Aſel 
fili Elaſa, 1 Par. 8.d. 37. & 9. $.44. & 2 Efd. 7. c. 48: & 8. b. 
7. Filius Jegedeliz, Jer. 35.4. 4. & 1 Par. 4.£. 20. 

Hananeel, Gratia Dei, ſive miſericordia Dei, aut donum Dei. 
Nomen turris Jeroſolyme, 2 Ed. 3. a. 1. Jer. 31. g. 38. 

Hanani, Gratioſus, aut donans, vel pius, five miſericors. Pater 
Jehu prophetz, 3 Reg. 16.4.7. & 2 Par.16.c.7. Nehem.12.C.35. 

Hanania, ſive Hananias, Gratia Domini, five miſericordia Do- 
mini, aut donum Domini. Pater Selemiz patris Jeriz, Jer. 37. 
c. 12. Pater item Sedeciz principis, Jerem. 36. C. 12. Filius Zoro- 
babel filii Phadaia, 1 Par. 3. d.19. & 8. c. 23. Nomen prophetz, 
Jerem. 28. a. 1. Unus item e ducibus regis Ozix, 2 Paral. 26. b. 
17, ubi ſcribirur Hebraice V23T1, Etiam hoc nomine vocaba- 
fur ille qui cum Daniele propheta a Nabuchodonoſfor in capti- 
vitate enutritus fuit, cui prepoſitus eunuchorum, Sidrach nomen 
impoſuit, Dan. 1. b. 7. | 

Hanathon, Gratiz, vel miſericordiz donum. Civitas in ter- 
ra Zebujon, Jol. r9. b. 14. Scribendum Nathon, id eſt, dando, 
aut dare. 

Hanes, Gratiz vexillum, ſive gratiz tentario, vel fuga : aut ex 
Hebrzo & Syro,gratiz miraculum. Civitas &gypti, Efa. 30.4.4. 

Haniel, Grati, ſive miſericordia Dei, aut requies vel donum 
Dei. Filius Ola, 1 Par. 7. g. 39. Filius Ephod, princeps tribus 
Nanaſſe, Num. 34.d. 23. 

Hanni, Afﬀictus, vel pauper, five reſpondens. Nomen viri, 
2 Efd. 12.4. 9. 

Hanon, Gratioſus, five miſericors, vel donans,five requieſcens, 
Filius Naas regis hhorum Ammon, 2 Reg. 10. a. 1, & 1 Paral. 
I9. 4. 2, | 7 
* Hanun, Idem. Nomen viri, 2 Efd. 3.c. 30. 

 Hapham, Thalamus eorum, five coopercura eorum, aut litus 
ecorum, Filus Hir, T Par. 7.C. 13. 

Hapharaim, Fodientes, aut explorantes, five confundentes, aut 
__— ſive confundens mare. Civitas in tribu Iffachar, Jo. 
19. b. 19. 

Haphſi-ba, Voluntas mea in ea. Mater Manaſſe, 4 Reg.21.4.1. 

 Happhim, Thalami, ſive cooperti,aut litus maris. Filius Machir, 
FPar, 7.c. 15. 

Harad, Stupor, aut tremor. Nomen fontis, Judic. 7. a. 1. 

Harada, Idem. Locus in quo caſtrametati ſunt filii Iſrael pro- 
fecti de Sepher, Num. 33. C. 24. 


INTER PRET. NOMIN. 


Earaia, Calor, aut ira Domini. Tater Eziel, 2 Efd. 3. b 8. PFvxn 
Haram, Vide Harim. "A 
Karama, Vide Harma, 1 Reg. 30. g. 30. =an 


Haran, Ira, five iraſcens : aut Syriace, libertas. Charre, civi- on 
tas Meſopotamiz, a Charra Syriz fluvio, in qua habitavit Thare, LACY | 
Gen. 11.d. 32.& 12. Aa.5. & 27.8. 44. & 28. b.1o. & 29. b.4. 
Ne qua & 4 Reg. 19. c. 12. Efa. 37. c. 12, Ezech.27, e. 23. Dict- 
tur & Charan a Grecis, AR. 7. a. 2. Eſt & nomen viri, 1 Par, 2. 

f. 46. ubi dicicur, Peperit Haran. | | 

Harbona, Deltructio, five gladius ejus nunc, aur ficcitas ejus N32 
_ five ira xdificantis vel intelligentis. Nomen eunuchi, Eſth, Wegbus 
I, b. 10. 

Harem, 2 Efd. 6, d. 35. Vide Harim. 

Hareph, Hyems, ſive opprobrium, vel adoleſcentia : aut Syri- PM 
ace, acutus. Nomen virti, 2 Efd. 7. c. 24. & 10.4. 19. ang 
Hares, Sol, aut tefta, Nomen montis in quo fita eſt Ajalon, DN 
Judic, 1. g. 35. 17 

Hareth, Sculptura, aut libertas. Nomen villz ad Occidentem, 
I Reg. 22.4.5. e568 

Harhur, Calefacus, ſive arefaus : aut ira, ſive calor albedinis WW 
vel foraminis, abt libertatis. Nomen viri, 1 Efd. 2. c. 51. ape 

Harim, Deſtrucus, five anathematizatus, aut rete, vel retiacu- DMN ,,, 
lum : five dedicatum vel conſecratum, ſcilicet Deo. Nomen fa- Tn 
cerdotis, 1 Par. 24. b. 8. & 1 Ed. 2, b. 32.& 10.c. 21. & 2 Efd. 

7.49. 35. $.42. & 10.4. 5. b. 27, : 

Hariph, Hyems, five opprobrium, vel adoleſcentia, aut Syriace, JN 
acutus. Filius Hur, 1 Par. 2.8. 51. erhp 

_ Harma, five Harama, Deſtructio, five anathema, aur rete, vel EW" 
retiaculum, ſive dedicatum vel conſecratum, ſcilicet Deo. Civitas z,,q 
in tribu Juda & Simeon, Jo. 15. e. 30; & 1 Reg. 30. &. 30. 
Joſ. 19. 4.4. quo loco vetus interpres habet Horma, Judic. 1. d. 

17. dicitur Sephath. 

Harnapher, Ira tauri, five ira creſcens : aut ex Syro & He- 2 
brzo, libertas tauri, ſive ira creſcens. Filius Supha filii Helem, cevags 
I Par. 7. 8.37. 

Harodi, Tremefactus, ſive ſtupefaRus,yvel caloris aut irz abun- YN 
dantia, Nomen civitatis, 2 Reg. 23. b. 2. apge 

Haromaph, DeſtruRio, ſive anathema oris : aut ex Hebrxo JAY 
& Syro, ira cooperimenti. Filius Jedaia, 2 Efd. 3. c. 10. agwude 

Haroſeth, Artificium, vel aratura, five teſta, aut ſilentium, vel TW 
ſurditas : aut Syriace, ſylva. Civitas quz juxta Joſephum lib. 5. gerw$ 
Antiq: Judaic, ſuper paludem Samachonitidem fita eft, quam in- 
coluir Sifara dux exercitus Jabin regis cm Res. : 

Harſa, Artiticium, vel aratura, five teſta, aut filentium, vel fur- NUM 
ditas : aut Syriace, ſylva. Nomen viri, 1 Efd. 2. c. 52. eeon. 

Haruphites, Opprobrium, aut hyems, vel juventus, aut Syriace, *DYN 
acutus, 1 Par. 12.4.5. oat 

Harus, Inciſus, ſive aureus, aut ſolicitus, ſive trituratus, Pater FIN |, 
Meſlalemeth matris Amon regis Juda, 4 Reg. 21.d. 19. aers 

Haſaba, Numeratio, ſive zſtimartio, vel cogitatio, aut artifici- "1AUnN 
um, vel feſtinatio, aut filentium in ea. Filius Zorobabel filii Pha- 3 248 
daiz, 1 Par. 3. d. 20. 

Haſabia, five Haſabias, Numeratio, vel zſtimatio, aut cogitatio ®*VIUN 
Domini, five artificium Domini, aur feſtinatio, vel ſilentium in ;g61s | 
Domino. Filius Amaſiz, 1 Par. 6. d. 45. Princeps Levitarum, 

I Par. 25.4.3. & 2 Par. 35. b. 9. 

Haſadias, Miſericordia Domini. Filius Zorobabel filii Phadaiz, =170N 
I Par, 3. d. 20; Soba 

Hafar-moth, Atrium mortis, vel foxnum mortis, Filius Jean, FVO"IN 
Gen. 10. d. 25. & 1 Par. 1. b, 20. roms 

Haſar-ſuhal, Atrium, vel foxnum vulpis; aut fenum ſemitz, on 
Nomen civitatis, 1 Par. 4. e. 28, Hzc & Haſer-ſuhal appellatur, ;,,,qa 
Jol. 19. a. 3. 

Haſar-ſuſim, Atrium equorum, aut foxnum equorum. Nomen TZI'DID'n 
civitatis, I Par. 4.e. 31. quz & Haſer-ſuſfa. : 
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Haſaſon-thamar, Glarea, vel lapitlus commutationis, aut divi- MN (1Y21 


fio five ſagitta palme, id eſt, datyli. Nomen oppidi, quod & ,mpveude 


{ En-gaddi dicitur, Gen. 14. b. 7. & 2Par. 20. a. 2. 


Hasbadana, Feſtinans, aut cogitans judicium ſuum,ſive filens *151QUn 
aut computans judicium ſuum. Nomen viri, 2 Efd, 8. a. 4. dat * 
Haſfebia, Numeratio vel x{timatio Domini, aut coguatio Do- =THun + 
mini, five artificium Domini, aut feſtinatio vel filentium in Do- ,,z;, I» 

mino. Filtus Merari, 1 Par, 9.c. 14. | 

Haſebna, Numeratio, ſive feſtinario intelligentis aut zdifican- =1330N 
tis. Nomen viri, 1 Eſd. Pa. 15. end 

Haſebnia, Numeratio Domini, five ilenttum, vel feſtinatio filii 13307 
Domini. Nomen viri, Nehem. 9. a. 5. | mw 

Haſebonias, Idem. Nomen viri, 2 Efd. 3. b. 20. onPRovie 

Haſem, Silentium eorum, five feſtinatio eorum, Nomen viri, Dun 
2 Eſd. 7. c. 22. dns 

Haſer-gadda, Atrium hcedi ejus, vel felicitatis ejus : aut ex 173 1%" 
Hebreo & Syro, atrium incifionis vel ſciſſurz. Nomen civitatts Congad ds 
in tribu Juda, Jof. 15. e. 27. | 

Haſerim, Atria, five veſtibula, aut ſagitta excelſa, Civitas in TDYMALn , 
Corſo montis Seir inter AXgyptum & Chananzam, in qua Havim, gygg 
ideſt, Hevzi gigantes habitarunt, ad Caphthorim expulſi, Deur. 

2. e. 23. alias Haſeroth, ut quibuſdam videtur appellata. 

Haſeroth, Atria, five veſtibula. Nomen eremi, per quam tran- PWM 
ferunt Iſraelitz aſcendentes in terram _ ex AgyPto, yay 
Deut. 1.4. 1. Num, 13.4.1. & 33.C. 19. 

Haſer-ſual, Atrium vulpis, vel foenum vulpis, aut ſemitz vel wy1g v7 
pugilli. Civitas in tribu Judz & Simeonis, Jol.19. 2.3. qux 1 Par. gorpruca 
4.e. 28, Haſar-ſuhal dicitur, 

Haſer- 
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. AMOSI. A. 4. ; "A 
Hazaia, Videns Dominum. Nomen viri, 2 Efd. 11. a. 5, | 


vet liyor. Sunt Hebronitz, Num. 26. g. 58. 


Haſer-ſua, Atrium equi, aut foehum equi; Civitas in tribu Si- 
meonis, Jof. 19. a. 5. quz & Haſer-ſuſim. 

Haſim, Tarentes, live feſtinantes; aut ſilentium vel feſtinatio 
matis: Nomen vir1, 1 Par: 7, &. 12: 

wo Silentium; vel feſtinatio eorum; Nomen viri, 1 Eſd. 
10.d: 33. 

Haſor, Atrium,aut foenum. Civitas regni Jabin Chananzorum 
regis, quz & Heſron dicitur, in tribu Nephthali, Jo. 19. c. 36. 
Judic: 4: a. 2. quatii ſolam Joſue incendit, Joſ. 11. a.11. & 1 Reg. 
12:b: 9g: & 4Rep: 15. f. 29: que principatum tenuerat inter 
omnia _regna Amorrhzorum, Joſ. 11. b. 10. & 12.d; 19. Fuit 
& alterd in tribu Juda, Joſ. 15.d. 23. Fuit in eadem tribu altera, 
quz Haſor-haddatha dicitur, ſive Haſor nova, Joſ: 15. d: 25: 

Haſra; Defecus, ſive deficiens. Pater Thecuz patris Sellum 
mariti Oldz prophetidis, 2 Par. 34. e. 22. qui 4 Reg. 22. C. 14; 
dicitur Araas. 

Haſſemon, Legatio, ſive acceleraths numerus , vel feſtinata 
portio, aut filentium numer! vel portionis. Civitas tribus Jude, 
Joſ. 15. e. 27. 

Haſſub, Eſtimatus aut numeratus, ſive copitatio vel attificium, 
Filius Ezricam, 1 Par. 9. C. 14. | 

Haſub, E&ſtimatus, aut numeratus, ſive cogitatio vel artificium, 
Nomen viri;. 2 Efd: 11: c, 11. 

Haſum, Silentium; aut feſtinatio eorum; Nomen viri, 1Efd. 
2. b. 19. & 2 Efd. 8: b. 4. | 

Haſupha, Diſcooperrta, aut exhauſta; vel nudata. Nomen viri, 
1 Ed. 2. c. 43: 

Hathath, Contritio, aut timor, Filtus Othoniel, 1 Paral. 4. 
C13; Z 
Hatil, Peccati ululatio. Nomen viri, t Ed. 2. c. 57. 

Hatipha, Rapina, tive peccati coma,aut reliquix. Nomen vir, 
1 E(d. 2. c. 54. 

Hatita, Peccati declinitio, Nomen viri, 1 Eſd. 2. c. 43: 

Hattus, Peccatum derelinquens. Filius Semeiz filii Secheniz, 
I Par. 3. d. 22. & 1 Efd. 8, a, 2, Nehem. 10. a. 4. & 12. 4.2. 

Havoth-jair, Oppida ilfuminationis, vel annuntiationes lumi- 
nis; Havoth-jair ſunt oppida LX in regione Baſanitide, quz & 
expugnavit, & de nomine ſuo ita appellavit Jair filius SeguÞb 
nepos Manaſſe. Hzc LX oppida dicuntur eſle in regione Ga- 
laad ob vicinitatem Galaad & Baſan, Deur. 3. c. 14. & 3 Reg. 4. 
b; 13. Num. 32: 8:41. Sunt &alia XXX oppida ejuſdem nomi- 
nis in regione Galaad quz nomen acceperunt a Jair qui fuic unus 
E Judicibus Iſrael, Judic, 10. a. 4. | | 

Hazael, Videns Deum. Nomen viri; 3 Reg.19. £17. & 2 Par. 
22, þ. 6, Succeſſor Ben-adad in regnum Syriz, 4 Reg. 8.4, 12, 


Hazir, Porcus : aut Syriace, converſus vel reyerſus. Nomen 
viri, 2 Efd, 10. a. 20. 
 Hebal, Acervus vetuſtatis, five acervus defluens. Filius Je&an, 
Gen, 10,d, 28, Eſt, & mons ultra Jordanem in .terra Chanaan, 
non longe ab Jetichonte, in quo altari conſtruQs pofaic Moylſes 
maledi&iones & benedictiones. Joſephus lib. 4. cap. 6. Antiq. | 
Jud. Scribitur & 9 y, Deut, 11.d. 29. & 27.4. 4. | 

Heber, Gen. 46. b. 17. & 1 Par. 4.c. 18. & 7.f, 32. &8, b. 
17. ubi dicitur;. Ec Hezeci & Heber: interpretatur focius aut 
particeps, vel adhzrens; ſive 1ncafitator aut Ivor, Item Num.26, 


&. 45. filius Brie. 3 
- men viri, Zach. 6. d. 14. LXX non habenc, 


Heber, Tranfiens, vel tranſitus, aut ira, ſeu przgnans : vel 


Syriace frumentum. Filius Sale, Gen. 10. d. 23. Lue. 3.g.35.a | 


quo Hebrzi dit ſunt, ut doRtioribus placer, 1 Par, 5. b. 13. Fi- 
livs itetn Elphaal filii Mehuſim, 1 Par. 8: b. 12: 

Hebrza, Tranſiens, vel irata; aut prxgnans, Jer. 34. b. 9. 

Hebrzi; Tranſeuntes; ſive irati, aut przgnantes, vel Syriace, 
frumenta, 1 Reg. 4. b. 6. 

Hebrzus, Idem. f. n. Gen. 41. b. 12. Jer. 34. b. 9. 

Hebri, Idem. Nomen viri, 1 Par. 24.d. 27. 

Hebron, Societas,ſive participatio, vel adhzfie, aut incantatio, 
vel livar; Civitas in terra Chanaan in montanis Judzz; civitas 
Amorrhzorum, quondam Philiſtinorum. metropolis. Hzc dia 
eſt 8 Convallis Mambre quz eſt in Hebron, Gene. 13.4. tg. 
Num. 13. b. 23..& 1 Paral. 3. a. 4. & Atbee, Gen, 23. a. 2. & 
Cariath-arbe, Joſ. 15. c. 13. Filius item. Caath filii Levi, Exod. 
6.c. 18, & 1 Paral, 2. f. 42, & 6. b..18. De hac fic Hebrzi, He- 
Þron ſignificat metropolim agri Hebronitici, Jof. 21. b. 11. & 
Poghns poee: cum urbibus illi metropoli ſubjeRis, Joſ; 14. d. 13. | 
& 15.04. 13; p 8 © IH Wn 

Hebrona, Tranſiens, aut iraſcens. Nomen loci in quo caſtra- 
metati ſunt filii Iſrael, Num. 337d. 341. Eq 

Hebroni, Societas, ſive participatio,vel adhzfio, aut incanratio, 


Hebronites, Idem. f. n. 1 Par. 26. d. 21. 
Hechelias, ExpeRtans Dominum, five hamus Domin 
Nehemiz, 2 Efd. 1. a. 1. | 0p 
Heddai, Laudatio, five confeſlio, aut clamor. Nomen viri, 
2 Reg, 23.4. 30. qui Huri, 1 Par. x1. f. 32. dicitur. 
F m_— Grex, ſive defeQio, aut privatio. Filius Beri 
Hegla, Feſtivitas aut gyratio ejus. Filia Salphaad filii Hepher 
filii Galaad, Num. 26.d. 33. , _ Fo m ” 
 Helam, Exercitus matris vel gentis ſiveancillz : aut dolor five 
expectatio matrss vel angiliz aut gentis,'vel ſomnium, Civitas, 
2 Reg. 10,d, 16, & 17, haud procul a Jordane. 


1. Pater 


Xx, 1 Par. 


HEB. CHALD; ET CRAC. 


| Num. £6. d. 36.. 


25 


Helba, Lac, five adeps; ditt manſit in ea; five principiuth vel = Fs 
CO Nomen civitatis quz forte tribui Aſet evenit; Judic: jaget 
3.1. 36. | BBS 

Heleath, Portio five pats, aur lenitas. Civitas quz de tribu Ip? 
an —_ fuit Levitis, Joſ. 21. c. 31, Hac etiam Halcath dicitur, zaag$ 
Of. 19. b. 25: WHY 

Helci, Portio five pars, aut lenis. Nomen viri, 2 Efd:12: a.15; por bas? 

Helcia, five Helcias, Porrio five pars Domini, aut lenitas Do- "Vp ef 
mini, Pater Eliacim, 4 Reg. 18. d.18. Efa.22. f,20. Eſt & homeri WPI 
ſacerdotis, 4 Reg. 22, 4. 4. Pater item Jeremiz propherz; Jer. yeAula 
1.4: t. & I Par. 6.4.13.& 2 Ed. 12, a. 6; | 

Heleb, Mundus, id eſt, orbis; vel muſi#la: aut Syriace, rubigo: 39 
Filius Baana, 2 Reg. 23:d. 28. ixcas 

Helec, Portio, five pats, aut levitas. Filius Galaad filii Machir p21 
filii Manafle filii Joſeph; Nutn: 26: d: 30. ſof. 17. a. 2: © .- aanty 

Helecitz, Idem. p. n. Nur. 26: d-: 40. Urns att. 

Helem, Somnians, aut fanans, five expectatio Eorum; aut do- £393 
lor eorum. Nomen viri, Zach. 6. d: 14. 5 tb 

Helem, per 3, Percuſlio. Nomen vari, 1 Par. 7: $, 35: 5537 

Heleph, Mutactio, five tranſitus, aut perforatio. Nomen c1yi- nn 
tatis, Joſ. 19.c. 33. Terminus Nephthali. ot POR 
Heles, Armatus , five liberatus ; aut nudatus. Nornen viri, vor 
2 Reg. 23.d. 26. vY 

Heli, Elevatio, ſive oblatio; aut elevans; vel offerens, ſen pila. oy. 
Nomen faterdotis illius qui Samuelem unxit in propheram 1 Reg. ,** 
I.a. 3. Pater item Joſeph mariti Mariz virginis, Luc. 3. e. 6. 
qui Matt, 1.c. 13. dicitur Jacob. 

Heliadh,; Vide Eleaſaph. | | 
Heliodorus, Solis donum. G. Nomen viri, 2 Mach. 3. b. 7. $aiidup@ 
Hehopohis, Hebraice dicitur On, & interpretatur dolor, five JR 


 triſtitia, aut forticudo. Grace vero Heliopols, Solis civitas inter- gahrmag 
 pretatur. Urbs Agypti, Gen. 41. f. 50. quz Ezec. 30. e. 17: 


Hebraice dicitur Aven. Hzc urbs vocatur etiam Thebz. 
Hellas, Gracia, 1 Mach: 8. b. 9g. | | 
Helles, Idem quod Heles. Filius Azariz fitii Jehu filii Obed, 
I Par. 2.e. 39. &11.f. 26. & 27. b. 10. 
Helmon-deblataim, Duo nomina ſunt, Helmon quod inter- = {2 
pretatur occultatio.ſive adoleſcentia,aur ſeculum vel contemprus : INT , 
Deblathaim, palatz, id eſt, maſfz de ficubus compatz. Nomen TonN7At 
loci in quo caſtrametati ſunt filu Iſrae} profe&i de Dibon-gad; yawy dr- 
Num. 33. f. 47. TW | Prdalaiu 
Helon, - Feneſtra, vet prophanartio, ſive dolor, vel infirmitas; mn 


"8 

inde _- 
von a/Nas 
-107y 


| Pater Eliab principis tribus Zabulon, Num. 1. a. 9. & 2.4. 7. & dau 


Io; b. 16. Eſt & nomen urbis in terra Moab, quz Hebraice dici- 9n 
tur, p21, Jer. 48.d; 21. | ge” 
Hemam, Turbatio eorum, aut tumultus eorum. Filius Lotan MAT 
filti Horrzi, Gen. 36. c. 22. qui 1 Par. 1. c. 39. dicitur Homam. Juey 
Vide Homam. 

Heman, Multus, aut tumultuans: vel Syriace, fidelis. Filius JD 


 Moal, 3 Reg. 4.d. 31. Filius Joel, 1 Paral, 6.c, 33. & 15. b.17. caudy 


& 16. d. 41. | 
Hemath, Vide Emath. | 
Hemona, Popularis, five populus noſter. Nomen civitatis in 'J\8Y 
triby Benjamin, Joſf. 18; d. 24. 2a34gguperd 
Hemor, Aſinus, five [utum, atit Finoſus : vel Syriace, gravis man 
_ ponderoſus, Pater Sichem, Gen. 33.0. 19. & 34.4. 2. At. zwe 
7, D. 16, | 0 
Hen, Grartia, ſive miſericordia, aut manſio, vel regquies. No- IN 
Henadad, Gratia vel mifericordia dile&i, Nomen viri, 2 Eſd. 179FT 
3. & 3& - Li | —_ 
Henoch, Dedicatus, vel diſciplinatus, aut morigeratus. Films J)1JN 
Cain, Genel. 4. c. 18, Filius przterea Jared, Gen.5.c. 18. Luc. 2g, 
3. $. 12. Filius etiam Madian . filii Abrahz, Gen. 25. a. 4. Filius 
item Ruben, Gen. 46. a. 9g. & 2 Par, 5. a. 3. Civitas item quam 
Cain extruxit, illique fil nomen indidic, Gen. 4.,c. 18, _ 
Henochitz, Idem. p. n. Num. 26. a. 5. "JIN Sves F uy 
Hepher, Fodiens, auc explorans, five opprobrium,vel confuſio. 12N 
Filius Aſhur ex Naara uxore, 1 Par. 4.4. 6. Portio regni terrx- 285 
que _— quam Joſue expugnavit, Joſ. 12, d. 17, & 4 Reg. 
I4.TI. 25. _—$- 
Hepherita, . Idem. p. n. Num. 26.d. 32. _. MN z3z& 
Hephethach; Adaperire, imperativi modr paſlryz vocis, Marc. MN2A 
7.09. 34. | | tpagz 
Her, Vigil, aut denudans, vel effundens, five xmulus, vel ci- 1 
vitas. Filius Judz ex Sue uxore fua, Gen. 38. a. 3, & 1 Par. 4. zg 
C. 21. Pater Elmadan, Luc. 3. f. 28. NE 
Heran, Vigilia aut magilter earum, Fihus Suthala filii Ephraim, IV 
dey + 
WT (5403 
chad. jeazans 


* 


Heranitz, Idem. p. n. Num. 26.d. 36. 
Hercules, Junonis vel dominatricis gloria. G. 2 Ma 
«<6 | F ; 04 ps | 
b Hered, Imperans, five deſcendens, Filius Balz filit Benjamin, IN 
Num. 26. e. 40. Heb. Ared. "ET ag 
Hered, Jol. 12, d. 14. Onager :. aut Syriace, draco, Nomen TW 
civitatis., | ET SLY a2 
Hereditx, Imperantes, five deſcendentes, Num. 26. e.4o. IR Su; 5 afze! 
Herem, Deſtructio, ſive anathema, aur rete vel retiaculim, FIN 
five _ aut conſecratum. {, Neo. Nomen viti, x Eſdrz 3ggu 
IO.Q. ZI, I | = 
Heri, Vigil, ſeu denudans; aut effundens, vel ciyitas mea : aur "W. 
 Syriace, inimicus, Filius Gad tihii Jacob, Gen. 46. b. 16. cane 


Heritz, Idem. p. n, Num. 26. b. 16. Wow 
D Herma, 
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Ftv O'MMN Hethim, Idem. p. n. Nomen loci, Judic. 1. f. 26. 
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Herma, DeſtruQtio, ſive anachema, aut rete vel retiaculum, ſive 
dedicatum vel conſecratum. f. Deo. Civitas in tribu Juda, Jol. 12. 
d. 14. Vide Harma. | _ 

Herman, Suitentaculum, vel inauris. G. Vir quidam, Rom. 
16. b. 14. | 

_ Mercurius, aut lucrum, vel refugium. G. Viri no- 
men, Rom. 16. b. 14. ; | 

Hermogenes, Mercurio genitus, aut lucri generatio, vel refu- 
gium generationis, G. Vir quidain, 2 Tim. 1. d. 15. | 

Hermon, Deltrudtio five anathema, vel rete five retiaculum : 
aut dedicatum vel conſecratum, ſcilices: Deo. Nomen montis 
quem Sidonii Sarion, Amorrhzi Sanur vocant, Deut. 3. b. 8. Jol. 
13.4. 5. Pfal. 88. b. 13. Hebr. 89. Vide item 1 Par. 5.d. 23. 
Alias dicitur & |WW Sjon, Deur. 4. 8. 48. Hic mons quia ad 
Orientem Terrz ſane ſitus erat, pro Oriente aliquando pont- 
cur, Pal. $8. b. 13. Hebr. 89. A nonnullis traditur, duos efle 
Pam nomine montes, unum non procul a Gelboa juxta Jor- 


danem, alterym vero multo altiorem ſupra Tarachonitidem regj- 


onem. Qrod equidem haud obſcure etiam David, Pfal, 41. b. 7; 
Heb. 42. 1nnvuere videtur dum inquit, De terra Jordanis & Her- 
moniim a monte modico. Doctiores tradunt hoc loco non eſſe 
nomen proprium montium, ſed Hermoniim, Ognificare Hermo- 
nitas, id eſt, accolas five incolas montis Hermon. 

Hermonii, Idem. p. n. Pal. 41. b. 7. Heb. 42. 

Herodes, Pellis gloria, vel pellibus glorians, aut mons glorizx 
vel arrogantiz : aut Syriace, draco ignitus. D. Przſes {ive pro- 


_ curator Galilxz conſtitutus a Romanis, Luc. 3. a. 1. rex Judzz, 


Luc. 1. 4.5. | 
Herodiani, Idem. p. n. D. Matt. 22. b. 16. 
Herodias, Idem. faxm. gen. D. Matt. 14. 4a. 3. 
Eerodion, Junonis vel dominatricis cantilena. G, Cognatus 


Paul!, Rom, 16. þ. 11. 


Heſebon, Numerus, five cogitatio, aut feſtinans intelligere vel | 


xditcare, Nomen civitatis in Galaad Moabitarum, in qua habi- 
ravit Sehon rex Amorrh#orum, Eſa. 15.b.4. Num.21.f.33. quam 
xdificaverunt fili Ruben, Num. 32. 8. 37. & 1 Par. 6. g. 81. 

Heſer, Atrium, aut fenum, Nomen civitatis a Salomone xdi- 
ficatz, 3 Rep. 9. Cc. 15. 

Helli, Prope me, vel juxta me, five auferens vel ſeparans. D. 
Pater Nahum patris Amos, Luc. 3. e. 25. 

Heſmona, Fe'tinatio numerationis vel muneris, aut feſtinatio 
przparationis, vel legatio. Locus in quo caltrametati ſunt filii 
Iſrael profe&ti de Methca, dividens &gyptum 8& fortem tribus 
Judz ad mare uſque tendentem, Num. 33. d. 29. 

Heſrai, Atrium, five fenum. Nomen viri, 2 Reg. 23.d. 35. 
qui Heſro, 1 Par, 11. g. 37. dicitur. 

Heſro, Atrium, aut teenum ejus. Nomen viri, 1 Par.11, £.37. 
qui 2 Reg. 23. d. 35. dicitur Heſrai. 

Hefron, Sagitta exulcationis, ſive diyiſio cantici, aut atrium vel 
fxnum. Nomen civitatis,, quz & Haſor in cribu Juda, Joſ. 15. 
a. 3. Filius Ruben, Gen. 46. b. 9. Item filius Juda, five potius 
filws Phares filii Juda, Gen. 46. b. 12. & 1 Par. 4.4.1, 

Heſronitz, Idem. p. n. Num. 26. a. 8. 

Heth, Confractio, vel formido, aut ſtupor : vel Syriace, de- 
ſcenſus. Nomen vir!, Gen. 23. a. 3. & þ. 10. 

Hethalon, Contritio manhionis, aut formidabilis manſio, ſive 
involutio ejus. Nomen urbis, terminus Judzz ad Septentrio- 
nem, Ezech. 47.C. 15. - 

Hetheus, Confractus, vel formidans, aut ſtupens : vel Syriace, 
deſcendens. Filius Chanaan, Gen. 10. c. 15. a quo Hethzi. 

Hethzi, Idem. p. n. Nomen populi, Genef, 15. d. 20. & 
4 Reg. 7. b. 6. Cyprum Hieronymus efle dicit, 


_ Viva, vel vivens. Prima mulier creata a Deo, Genefſ, 
3:4. 20. | 

Hevzi, Iniqui, perverſi, vel iniquitates, perverſitates, ſubver- 
ſiones. Populi habitantes ad Meridiem, quos expulerunt-Cappa- 
doces, Deur. 2. e. 23. Joſ. 13.4. 3. & 4 Reg.17.f. 31. 

Hevzus, Vita mea. f. n. Filius Chanaan, Gen. 10. e. 17. 

Hevila, ſive Hevilath, Dolens five parturiens, aut loquens illi, 
ſive annuntians illi. Filius Chus, Gen. 10. a. 7. Filius item Jeftan, 
Gen. 10. d. 29. Nomen item regionis, Gen. 2. b. 11. & 25. b. 
18. & 1 Reg. 15. b. 7. Getuli a Joſepho dicuntur. 
. 2——, Fortis, ſive apprehendens, Filius Elphaal , 1 Paral. 

D.I7. 
Hezecias, 2 Efd. 7. c. 21. Vide Ezechias. 
Hezion, Viſio vel prophertia. Pater Tabremon patris Benadad 


' regis Syriz, 3 Reg. 15.4. 18. 


_ Hezir, Porcus : aut Syriace, converſus, vel reverſus. Nomen 
Virt, I Par, 24.C. 15. 
Il 

Hel, Vivit Des, five vita Dei. Nomen viri illius qui rezdifi- 
cavit Jericho, 3 Reg. 16. 8. 34. 

Hierapolis, Sacra civitas. G. Civitas Phrygiz haud procul a 
Coloſlis & Laodicea, Colo. 4.d. 13. | 1 

Hieronymus, Sacrum nomen. G. Nomen viri, 2 Mac.12.4.2. 

Hiim, Vide Jim. oY | | 

Hierofolyma, Vide Jeruſalem. «+ 

Hillel, Vide Ellel. | 

Hin, Menſura erat liquidorum, Ezech. 4. c. 11. 

Hir, Civitae, aut vigil, five effundens, aut denudans, aut pul- 
lus, ſcilicer afim. Filius Caleb filii Jephone, 1 Par. 4.c. 15. Sunt 
gu: dicant hoc loco legendum efle Hiruela, nomine compoſito, 


A — 


non autem Hir & Ela : runc lege interpretationem dictionis Ela, 
& hujus dicionis Har. 

Hira, Civitas, aut vigil, five denudatio, aut effuſio, vel aceryus NN 
viſtionis. Filius Acces, 2 Reg, 23. d. 26. & 38. & 1 Par. 27, b.g. jp, 
Vide Ira. | | 

Hiram, Vitz celſitudo. Rex Tyri, 2 Reg. 5. b. 11. qui 2 Par, BN 
2.4.3.C,11.&4.C. II. & 8.4. 2. dicitur Huram Hebraice. Xeedu 

Hiram, 2 Par.2.4.3.C.11.& 4. C.11. & 8.4.2. Albedo eorum, DH 
five foramen vel libertas eorum, aut deſtruens, vel anathemati- Din 
Zans. Heb. Huram. Rex Tyri, qui 2 Reg. 5. b.11. dicitur Hiram. .,., Ne 

Hiram, Gen. 36. d. 43. & 1 Par. 1. d. 45. Civitas eorum, five + 
vigilia eorum, aur denudatio, vel effuſio eorum, five acervus ex- ;,>" 
celſus. Civitas Idumezorum. _ 

Hiras, Libertas, aut ira, Nomen viri Odolamitis, Genef. 38. 17 
3 £22, | "KY 

Hircanus, Civitatis poſſeſſor, ſeu vigilans xmulator. D. No- ierdrG- 
men viri, 2 Mach, 3. þ. 11. 

Hir-ſemes, Civitas folis : aut ex Hebrzo & Syro,civitas ſervitii UDg %y 
yel miniſterii, Cvitas in tribu Dan, Joſ. 19. d. 41. as © 

Hiſpania, Rara, id eſt, pretioſa. G. Europe regio latiſlima, 9 pg 
Rom. 15. f. 24. _ 


Hoba, DileRio, vel abſconſio : aut Syriace, obligatio vel pec- 2' 
catum. Regio Syriz ad dextram Damaſci, id eſt, Euphratem ver- ,,a, 
ſus, dicta etiam Soba & Sephene, Gen. 14. C. 15. 

' Hobab, DileRus. Filius Raguel ſoceri Moyſi, Num. 10. d. 29. ar, 
Judic. 4. b. 11. JPY: 
Hobia, Vide Habia. 
Hod, Laus, five confeſſio. Filius Supha filii Helem, 1 Paral. Mn 
«9.37. b41s 
a4 Menſis, aut novitas. Uxor Saharaim, 1 Par. 8.4.9. On % 

Holda, vel Holdai, Mundus vel orbis, aut muſtela : vel Syri- 5 

ace, rubigo. Nomen viri, 1 Par. 27. b. 15. Zach. 6. b. 10. Item 441 


ty 


prophetis-uxor Sellum fili: Thecue, 4 Reg. 22. c. 14. WE 

Holofernes, Fortis dux, ex Hebrzo & Syro. D. Princeps muli- «, _- 

: ' g$evns 
tiz regis Nabuchodonoſor, Judith 2. a. 5. 

Holon, Feneſtra, five prophanatio, aut dolor, Civitas quz 944 
de _—_ Judz ſeu Simeonis, Levitis data eſt, Jo. 15. f. 51. & xa#v 
21. D. IS. 

Homam, Tumultus, five turbatio eorum. Filius Lotan filii Seir, RN 
I Par, 1.C. 39. qui Gen. 36. c, 22, dicitur Heman. bt 

Homri, Vide Amri. 

Hon , Dolor, five fortitudo, aut iniquitas. Filius- Pheleth, JR 
Num. 16. a. 1. | ans 

Hoppha, Thalamus ſive coopertorium, aur litus vel ripa ejus. "BN 
Nomen viri, 1 Par. 24. þ. 13. o Ch 

Hor, Mons, five concipiens, aut demonſtrans, five oſtendens. \ 
Nomen montis, Num. 20. d. 22. & 33.e. 38. in finibus terrz & 
Idumzz ad Meridiem fitz prope Petram civitatem, 

Horam, Mons eorum, (ive manifeltans eos, aut concipiens eos. TR 
Rex Gazer, Joſ. 10. f. 33. 2 

Horeb, Deſertum vel. ſolitudo, five deſtruQio, aut ſiccitas vel _— 
gladius. Nomen montis in regione Madianitarum, Exod. 3. a. 1. amv 
Pfal. 105. C. 19. Heb. 106. Qui 'ID aliasdicitur, in quodata agen 
fuic lex Moyſi. Eſt & nomen petre, Exod. 17. b. 6. 2D 

Horrhzi, Principes, vel liberi, aut ingenui, vel iraſcentes. Gi- 5nn 
gSantes quos expulerunt filii Edom a monte Seir, Deut. 2. c. 12. - 
d. 22. qui Gen. 14. a. 6, Chorrzi dicuntur, iiſdem conſonanti- 
bus & puactis. 


| 


Horrhzus, Idem. f. n. Gen. 36. c. 20, wn xpaGr 
Horem, Deſtructio, five anathema, aut rete, vel retiaculum, BN 
five dedicatum aut conſecratum, f, Deo, Ciyitas in tribu Ne- das 


1 ptchali, Jol. 19. c. 38. 


Hori, Princeps, vel liber, aut ingenuus, vel iraſcens. Filius "1 
Lotan fil1t Seir, Gen, 36. C. 22. 4) 
Horma, Jo. 19. c. 29. Excelſa ſive projeRa, aut vermis, Ci- Vt 
vitas in tribu Afer. . | | "+. ny 
Horma, Deſtructio, five anathema, aut rete, vel retiaculum, on 
ſive dedicatum aut conſecratum. f, Deo. Nomen loci juxta Hor :,. * ** 
montem, in quo Iſraelitz occiderunt Chananzos, Num. 21. a. 3. _ 
Urbs item in.tribu Simeon, quz & Sephath dicebatur, Jud.1.d.17. 
& 1 Par, 4.C. 30. In Joſ. 15. e. 30. ſcribitur Harma :-in Joſue 
vero 19. 4. 3. Berhul-arma, ubi unica diRtio eſt, quum ſeparatim 
legendz fint, duz enim ſunt civitates. ' - - 
Horonites, Ira, vel furor : aut Syriace, libertas, 2 Eſd.2.b,10, \3W 
Horrim, Vide Horrhzi, Deurt. 2. c. 12. drwy? 
Hoſa, Confidens, vel protegens. Nomen viri, 1 Par. 26.b.10. —mn- - 
Nomen item cujuſdam. janitoris, 1 Par. 16. d. 38. Civitas item |, ,” 
quz tribus Aſer terminus eſt, non procul a mari, inter Tyrum & *** 
Axaph, Joſ. 19. c. 29, _- 
Hoſa, 1 Par, 4.2. 4. Feſtinans, ſive tacens, aut ſenſualis. No- *1011 
men v1r1l. Yor 
Hoſanns, Salva obſecro, vel falva-nunc, Matt. 21. a. 9. Heb. N3YON 
Hoſiah-na. Sl? 
Hotham, Sigillum, aut ſignaculum, five clauſura, Filius Heber SINN 
filu Bariz filii Aſer filii Jacob, 1 Par. 7. f. 32. & 11. g. 44. 53 
Hozai, Videns. Nomen prophetz, 2 Par. 33.d. 19. mn ge 
Hoziel , Videns Deum. Filius Semei filii Gerſon , 1 Paral. "wn 
—_— | : GEMM 
Hozriel, Vide Ozriel & Ezriel, 
H MY 
Hucuca, Sculptura, vel przceptum, aut legiſlatio. Nomen ci- "PP7 
vitatis in tribu Nephthali, Jol. 19. c, 34. WXyaA 
Hul, 
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HEB, CHALD, ET GREAC. 


Hul, Dolor, yel infirmicas, ſive arena, vel preſtolatio, aut ob- ; 


ſerricatio. Yilius Aram, Gen. 10. d. 23. Hic a Joſepho lib. 1. 
Antiquir. Jud. rraditur Armeniam infticuiſſe, quam alu verius ar- 
bitrantur ab ejus patre nomen inveniſle. 

Hupham, Thalamus eorum, aut operunentum eorum, ſive litus 
vel ripa eoruin. }1l1us Benjamin, Num. 26. C. 39. 


; 221 Huphamicz, Idem. p. n. Num. 26.e. 39. 


Hur, Libertas, live albedo, aur foramen. Filius Juda filii Ja- 


cob, 1 Par. 4. a. 1. qui Gen. 46. b. 12. dicitur Onan, Filius Ca- } 


Jeb ex Ephratha uxore, 1 Par. 2.c, 19. Rex item Madianitarum, 
Num. 31. a. 8. 

Hurai, Idem. Nomen viri, 1 Par; 11.f. 32. qui 2 Reg.2.6.30. 
dicitur Heddai, 

Huram, Libertas eorum, five albedo eorum, aut foramen eo- 
rum. Filius Bela filu Benjamin, 1 Par. 8. a. 5. 
Hurt, Iraſcens, vel hbertas, five albedo, aut foramen, Pater 
Saplhar, Num. 13. b. 6. Pater Abihail, 1 Par. 5. b. 14. 

Hus, Confilium, aut lignum : vel Syriace, fixus. Filius Aram 
Gen. 10.d. 23. Is juxta Joſephum atque Hieronymum Tracho- 
nitidis & Damaſci conditor extitit. Nam principatum tenuit 


inter Palzſtinam & Colefyriam, Hujus regionis tit mentio 1n | 


Job x. a. 1, praterea Thren. 4.d. 21. Sic vocabatur etiatn pri- 
mogenitus Nachor, Gen. 22.. 21. Filius etiam Diſon fil Seir, 
Gen. 36; c. 28. & 1 Par. 1. c; 42. 

Huſam, Teſtinatio eorum, aut filertium eorum, vel ſenſualitas 
corum. Rex tertius qui regnavit in Edom, Gen. 36. d. 34. 

Huſathi, Feſtinans, vel tacens, aut ſenſualitas. Civitatis no- 
men, 2Reg.21.d. 18. 

Huſathites, Idem, 1 Par. 27: b. 11. 

Huf1, Fellinans, vel tacens, aut fenſualitas. Pater Baana, 3 Re- 
Sum 4. b. 16. 

Huſ{:m, Idem. p. n. Altera uxor Saharaim, 1 Par. 8. a. 8. Filius 
Dan filu Jatob, Gen. 46. c. 23. 

H Y 

Hymenzus, Carmen nuptiale. G. Nomen viri qui a fide 

Chriſti excidit, 2 Tim. 2. c. 17. 
I | 

] abes, Defivens, ſive apportans, vel inveteraſcens, aut germi- 


' nans, five jubileus, aut buccina. Filins Lamech ex Ada uxore, 


Gen. 4. C. 20. | 

Jabes, Siccitas, vel confuſio. Pater Selfum, 4 Regum 15. 
b. 10. A quo Jabes Galaad civitas, Judic. 21. b. 8. & 1 Regum 
11.4% + | 

Jabes, Triſtitia, ſive dolor. Nomen loci, 1 Par.2. g. 55. Eſt & 
nomen virt, 1 Par. 4. b. 9. 

Jabes-galaad, Sicciras, vel confuſio acervi teltimonii. Nomen 


izþis janadd) Cvitatis, Judic. 21. b. S. & 1 Reg. 11. a. 1. procul vi. M. a 
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Pella pergentibus Gadaram. 

Jabin, Intelligens,ſfive #dificans. Rex Aſor, Jef.1 1: a. 1. Judic, 
4. a. 2. Pſal. 82.c. 10. Heb. 83. 

Jabnia, Aditicans, aut intelligens. Nomen civitatis, 2 Paral. 
26. a. 6. 

Jaboc, Evacuatio, vel diſſipatio, aut luta. Nomen vadi in 
Jordanem profluentis, Gen. 32. f. 22. Jeboc etiam appellatur. 

Jacan, Tribulatio, vel labor, aut ablatio poſſeſſionis vel nidi. 
Filius Eſer filii Seir, 1 Par. 1. C. 42. qui in Gen. 36. C. 28, dicitur 
Acan, Deut. 10. þ. 6. | 

Jacanam, Poſfidens populum, five niditicatio. populi. Nomen 
loci in Carmelo, Jof. 12.4. 22. 

Jachan, Conterens, vel comprimens, ſive ablatio baſis. Nomen 
viri, 1 Par. 5.b. 13. 

Jachin, Confirmet, ſabiliar, aut ſtabile reddat. Filius Simeonis 
filii Jacob, Gen. 46. b. 10. Nomen item columnz fateris dextri 
in porticu Salomonis, 3 Reg. 7.c. 21. & 2 Per. 3.d: 17. quaſi 
dicat, ſtabile reddat ipſum templum. Nomen item facerdotis, 
I Par. 9. b. 10. 

Jachinitz, Idem. p. n. Num. 26. b. 12. 

Hchur, 1 Par. 1. b. 31. Jegendum Jetur.” Vide Jetur. 


Jacim, Surgens, aur confirmans, Filius Semei, 1 Par. 8, b.19. | 


& 24. þ. 12. 

Jacob, Supplantator,vel calcanevs, aut planta, id eſt, veſtigium. 
Filius Iſaac, Gen. 25. C. 26, & 27. t. 36. 

Jacoba, Idem. Nomen principis, 1 Par. 4. f. 36. 

Jacobus, Idem. Apoſtolus filius Zebedzi, Marr. 4. c. 20. 


Jaddo, Manus ejus, aut poteitas ejus, five conteſtio ejus. No- | 


men viri, I Par. 27.C. 21. 


Jada, Sciens, vel cognoſcens. Filius Onaz filii Jerameel ex 


Atara uxore, 1 Par. 2.d. 28. A - W 
Jadaia, Scientia Domini, vel cognitio Domini, Nomen var1, 
Ir Efd. 2. b. 36. | = 
Jadaſon, Cognitio ovis, vel cognitio mutationis. D. Judith 
1.6 6 | 
Jadaias, Simul,” vel folus Dominus, aut gaudium,five acumen 


Domini : vel ex Syro & Hebrzo, unus Dominus. Nomen viri, 


I Par. 27.d. 30. : | 
Jadihel, Scientia Dei, vel copnitio Dei. Filius Benjamin, '1 Par. 
7. b. 6. & I1. 8. 45. qui Gen, 46. c. 21. dicitur Asbel. 2 
Jadon, ,Judicans, aut litigans, vel manus ejus. Nomer' virt, 
2 Eſa: 3- b. 7. 
Jagur, Colonus, vel advena, aut timens, five congregans, NO0- 
men ctvitatisin tribu Juda, Jof. 15. e. 21. 


Jahaddai, Simul vel Solus ego, aut acutus, vel gaudens: aut 


Syriace; unitas mea. Nomen viri, t Par, 2; f-47, 


| si1ans, Filius Achaz, 1 Paralip. 9. f. 42. qui cap. 8.d. 36. dicitur 


| in finibus Moabitarum. . 


oo 

Jahala, Aſcendens, aut damula, vel caprea. Nomen viri, 2 Eſd. Nv) 
ALS 5d 

Jabas, In Efſaia. Vide Jafa. 

Jahath, Confractus, aut formidans, vel ſtupens : aut Syriace, FM 
deſcendens. Filius Lobni filii Gerſon, 1 Par. 6. þ. 20. Filius Raia 3245 
fil Subal, 1 Par. 4. a. 1. & 24. C. 22, Prapoſicus inſtaurantibus _ 
templum, de filiis Merari, 2 Par. 34. C. 12. : 

Jahazia, Viſio Domini, 1 Efd. 10. c. 15. AMAM 

Jahaziel, Videns Deum, vel vitio Dei. Nomen Sacerdotis, 1 Par. oO 
16. 4. 6, Filius Hebron, 1 Par. 23, c. 19. Filius Jahath, 1 Par. 24. 3:7ina 
C. 23. & 2 Par. 20. c. 14. 

Jahel, Aſcendens, aut damula, vel caprea. Uxor Haber Cinzi, = 
Judic. 4. c. 16. Lonn 

Jahelel, Ceepic Deus, vel inchoario Det, aut ſpes Dei, vel vivat Fa 
Neo. Filius Zabulon, Gen. 46. b. 14. 200A 

Jahiel, Vivit Deus. Nomen viri, 1 Par. 15. b. 18. & 16, a. 5. "JW 
& 23.4.8. & 29.Cc.8. & 2 Par. 21.4.2. & 29.C. 14. & 31, E. jaja, ighA 
13. & 35. b. 8. & 1 Ed. 8.b.g. & 10. a. 3. 22732 

Jair, Illuminans, vel illuminarus. Filius Segub filu Efron e T8? 
filia Machir filii primogeniri Manaſſe : unde filius, id elt, nepos 326g 
Manaſle ſpe dicicur, 1 Par, 2. c; 22, Deur. 3. b. 14. & 3 Reg. 

4. b. 13. Num. 32.8. 41. Joſ. 13.d. 30, Fuir & nomen judicis 
in Iſrael, Judic; 10. a. 3. | 

Jairi, Lux mea, ſive illuminans, aut illuminatus, Efth. 11. b. 2, "18 
non eſt Hebraicum. zapi 

Jairites, 1[luminatus, aut flumen, aut fAluvialis, 1 Reg.20.8.26. iacc5s 

Jairus, Idem. D. Nomen viri, Mar. 5. b. 22. Luc. 8.t. 41. L 

Jala, Aſcendens, aut damula, vel caprea. Nomen viri, 1 Eſdr, "VP". 

2. C6 i*Ad 

Jalaleel, ſive Jaleleel, Laudans Deum, aut claritas, five illum- x7 
natio Dei. Nomen viri, 1 Par. 4. C. 16. 32> 0n&yA 

Jalel, Expe&tans Deum, aut orans Deum, ſive incepit Deus. "282M! 
Filius Zabulon, Gen. 46: b. 14. Heb. Jahelel. PLYTin. 

Jalelitz, Idem, Num. 26. c. 26. 1897! ama 

Jalon, Manens, five murmurans. Filivus Ezra, 1 Par. 4.C. 17. 117) 322, 

Jambri, Amaricans, ſive rebellans, aut commurans. D. Nomen J,u5ae 
virj, 1 Mach. 9. d. 37. 

Jamin, Dextera, vel dexter, aut Auſter vel Auſtralis. Filius S:- I'D? 
meonis filii Jacob, Gen. 46. b. 10. & 1 Par. 4. e. 24. Filus Ram iy 
primogeniti Jeramee), 1 Par, 2.d. 27. 

Jaminit#, Idem. p. n. Num. 26. b: 12. "JN! FETTTT 

Jamnia, Xdificans, aur intetligens. Nomen civitatis, 1 Mach. jaws 
4. b. 15. 

Jamnitz, Idem. p. n. D. 2 Mach. 12. b. 9g.  iapreiTau 

Jamnor, Maris lucerna; aur dexter lucis, vel dexterz lumen. dyasia; 
D. Nomen virr, Judith 8. a. 1. 

Jamra, Rebellis aut amaricans, ſive commuratio. Tilius Supha 112) 
filu Helem, 1 Par. 7. £. 37+ ieuſcs 

Jamuel, Dies ejus Deus, aut mare Dei. Filius Simeonis filii Ja- R810) 


cob, Gen. 46. b. 10. qui 1 Par. 4. d. 24. dicitur Namuel. Finn 
Janai, Reſpondens, five affligens, aut depauperans, Filius Jy? 
Gad, 1 Par. 5. b. 12. Lo 


Janne, Reſpondens, vel incipiens loqui, aut aflius ſive hu- 32 
mil:atus, vel pauper. D. Pater Melchi patris Levi, Luc. 3. e. 24. 

Jannes, Idem. D. Nomen viri qui Legis Moſaicz acerrimus 
holtis fuit., Sunt qui putent hunc fwiſſe unum e Magis qui reſtite- 
runt Moyſi : quod Paulus confirmare videtur in ſua epiſtola ſe- 
cunda ad Tim. 3. b. 8. _ = | 

Janoe, Requieſcens, aut manens, ſive deducens. Civitas in tri- 


izyvng 


Mn - 


bu Ephraim, Jof. 16. c. 6. & 4 Reg. 15.f. 29. wud 
Janum, Dormiens. Civitas in tribu Juda, Joſ. 15. f. 53. =" FM 


Japheth, Dilatarus, aut pulcher, vel perſuadens. Filus Noe, FP? 
Gen. 5.9. 32. Hic Aphricam tenuit ſecundum Beroſum, a quo ;.g43 
_ Gentiles, Judith 2. d. 15. ; 

Japhia, 1!luminans, ſive apparens;aut gemens. Filius David, y'B? 
2 Reg. 5.c. 16. & 1 Par, 3.b. 7. & 14. b. 6. Rex item Lachis, ;,.:: 
Jol. 10. a. 3. | 

Japhie, Idem. Nomen oppidi in tribu Zabulon, Joſ. 19. a. 12. 

Japho, Vide Joppe. | 

Jara, Odorans, {ive aſpirans, aut luna, vel menſis. Pater Huri, 
xt Par. 5. b. 14. | ee 

Jara, Sylva, aut favus, ſive denudans, vel effundens, aut evi- 
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J_— : - - | 
Jaramoth , Altitudines, five timens mortem , aut projetio 
' mortis, Nomen civitatis in tribu Iflachar , data Levitis, Jof. 
21.620 | | | 
Jare, Luna, vel menſis, five odorans. Filius Jetan, Geneſ, 1 . 
10. d. 26, :03.7, 
Jared, Imperans, vel deſcendens. Filius Maalaleel, Gen. 5. b. TV. 
; T5. Filius item Ezra, 1 Par. 4. c. 18. FE? 
' Jarephel, Sanitas Dei, aut medicina Dei, five relaxans Deus. RD 
Civitasirtribu Benjamin, Jof. 18. d. 27. — 
Jarib, Pugnans, vel objurgans, five multiplicans. Filius $i- I'1? 
meonis fiyi Jacob, 1 Paral. 4.e. 24. qui Gene. 46. b. 10. dici- ;.e:g 
tur Ahod. : 
Jarim, Saltus, vel ſyivz.' Pars montis, Jo. 15. c. 10. DW }4uu 
Jafa, Rixa vel contentio, aut exitus Domini. Nomen civitatis FIT 
quz de tribu Ruben, Verari nepotibus data eſt juxta Joſuam ex ; ,,q 
Hebrz0, Num. 21.. e. 23. Deur. 2. f. 32. Judic. 11, d. 20, & 
t Par. 6. gs. 78. Eadem Jol. 13. c. 18. Jaffa dicitur, F; 
Jasa, Efa. 15. b. 4. Rixa vel contentio, Heb, Jahas. Urbs fita VI va mgm 
14TH. 
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Taſer, 


28 
WM Jaſer, Figmentum, ſive plaſinatio, aut tribulans, vel anguſtt- 
ans. Vide Jeſer. 
as) Jaſeritz, Idem. p. n. Num. 26. f. 49. | "I'S 
W? Taſer, Recs aur cantans, five reipiciens, aut dominans, vel 
3 ous prevalens. Filius Caleb ex Azubs prima uxore, 1 Par.2.c.18. Jol. 
; 21.4. 39. Efa. 16. c. 8. & 9. Loci nomen. 
tninons WY) Jafi, Faciens, vel factor meus. Nomen viri, 1 Efd. 10.d. 37. 
Vw Jaſel, Dividens Devs, vel dimidians Deus, aur feſtinatio Dei. 
Zn © Filivs Nephthali, Geneſ. 46. c. 24. quod 1 Par. 7. C. 13. tyvyr 
ſcribitur. 

ai! Jafiel, 1 Par. 11. $. 47. & 27. Cc. 21. Opus Dei, vel factura 
xvina Dei. Vir de Maſobia. | 

| Jdowy Jaſon, Sanans, vel medicans. G. 1 Mach.8. c.17. & 12. c. 16. 


Nomen viri, AR. 17. b. 7. Rom. 16.d. 21. ; ] 
; Jaſon, AR. 21.c. 16. Grace Mnaſon, id eſt, indagator, aut 


PEE! 
ſpondens, vel reminiſcens. G. 

2'O) Jsſub, Converſio, aut habitatio, aut ſeſſio. Filins Efaiz pro- 

i542 pherz, Efa. 7.4. 3. Filius item Ifſachar, 1 Par.7,a.1. quiGen.46. 
b. 13. dicitur Job. - / 

"2Þ) Jaſubitz, Idem. p. n. Num. 26. c. 24. 

lace? _ Jaſſa, Joſ. 13.c. 18. Vide infra. 

i20:y [WU Jaſſen, Antiquus, five dormiens. Nomen viri, 2 Reg.23.d.32. 

TTY! Jateba, Benefaciens, vel bonitas ejus, aut divertens vel decli- 

irefz nans in ea. Nomen loci, 4 Reg. 21.d. 19. 

IN) Jathaneel, Donum Dei. Nomen vari, 1 Par. 26. a. 2. 

Ha dural Javan, Decipiens, vel contriſtans, aut ceenoſus, vel columbus. 

inirgy 1 Erlwus Japheth, Genel. 10. 4. 1. A quo Tones, five Grzci, Eze- 

chiel 27. c. 19, 

V1? Javus, Tinea corroſus, aut compreſlt's, vel congregatus. Nomen 

ne; viri, 1 Par. 23.b. 19. 

WW Jazer, Auxiliator, ſive adjutor. Urbs Amorrhzorum , five 

ratds Moab, Efa. 16.c. 9, Num. 21. 8. 32. quam conſtruxerunt filii 

Gad, Num. 32.8. 35. Joſ. 13. c. 25. 
2 Jaziel, Aſferſio Dei, vel diſtilfatio Dei. Filius Azmoth, 1 Par. 
£/1H\ IZ3.4. 3, 


44173a WW? > Jaziel, Fortitudo Dei. Nomen ſacerdotis, 1 Par. 15. b. 18. 


INN Jaziz, Splendor : aut Syriace, diſceſlio. Nomen proprium v1- 
reli” ri, 1 Paral, 27.d. 31. 
"InP? Tcamia, Reſurre&tio Domini, aut confirmatio Domini , vel 
execs vindicans Dominus. Filius Sellum filii Samoi filii Elafa, 1 Pa- 
ral..2, e, 41. 
Icces, Vide Acces. 
WIR Ichabod, Ubi gloria, aut vz gloriz, Filius Phinees filii Hell 
tre fwy Sacerdotis, 1 Reg. 4.d. 21. 
Ixorrop © Iconium, Veniens, G. Celeberrima urbs Lycaoniz eſt, de qua 
| Plinius hiþ. 5. cap. 27. Strabo lib. 12. Volater. lib, 10, Geograph. 
Elt aliud Iconium Cliliciz civitas, cujus Lucas meminit, AR. 14. 
a. 1. In hac Paulus & Barnabas predicarunt. Hujus etiam fit 
* mentto in ſecunda ad Tim. 3. c, 11. 
—v7T\p! Icuriel, five Jecutiel, Spes Dei, aut congregatio Dei. Nomen 


ary  VICl 1 Paral, 4. C. 18. 
i I D 


Idaia, Manus Domini, vel confeſſio Domini. Pater Allon pa- 


——— 

WY tris Sephei, 1 Par. 4. f. 37. | Zi 

—yT _ Nehem. 7. d. 38. & 11. b. 9. Zach. 6. d. 14. Scientia 

>. x: +}, Domini, Nomen viri. 

-———p_ | Idida, Diledta, five amabilis, vel manus ejus: aut per tranſla- 

STI% tioner, poteſtas manus ejus. Mater Joliz, 4 Reg.22.4.1. 

Valnk Idithun, Lex ejus, vel legalis, five laudem vel confefſionem 

SF dans. Pater Galal, 1 Par. 9. c. 16, Pſal. 38.4.1. 

2 Idox, Jucundus, vel lztus, aut triturans. D. Judith 8. a. 1. 

— 'Idumza, Rufa, vel terrena, aut ſanguinea. Regio Syriz, ſic 

Late dicta ab Edom filio Eſau, Eſa. 11.6. 14. & 2 Reg. 8.d. 14. Heb. 
” Edom. Vide Edom. 

Vos Idumez, Idem. p. n.f. g. 3 Reg. 11. a. 1. 

if yucuot Idumai, Rufi, tive terreni, aut ſanguinei, 4 Regum 8B, F. 21. 


iu IR 1dumzi > inquit Volaterranus lib. 11, Geographiz, in litore Pa- 
[z[tinz verſus Egyptum & Arabiam fiti ſunt. Gens ex Naba- 
thxis vicinis Arabiz populis profeta, Inter hos ſunt oppida Phi- 
| liſtinorum ab Hebre1is appellatorum, qui iidem cum Palazſtinis 
ſunt, mutatis liceris. Idumea fita eſt ad Meridiem reſpe&u Ter- 
LOSS rx ſane. 
ON Idumzus, Idem. f. n. 1 Reg. 21. b. 7. 
Senor : E 
ONT VY TJeabarim, Acervi Hebrzorum vel tranſeuntium , aut acervi 


erfapiu irafcentium yel prxgnantium : aut. ex Hebrzo 8& Syro, acervi 
frumenti. Trice{1ima octava Iſraclitarum manfio in Moabitarum 
finibus, Num. 21.c. 11, & 33.f. 44. | ; 

wig) Jebahar, Electio five eleRus. Filius David , 2 Reg. 5. c. 15. 

befleds & I Par, 3.b.6. & 14. b. 15. 

IN Jebanias, Xdificatio Domini, ſive filiatio Domini, vel intelle- 

YET 2a &us Domini. Pater Rahuel,, 1 Par. 9. b. 8. 

Ya Jeblaam, Inveteratio populi, vel defluens populus, gut germi- 

befonce natio popul, {ive deglatiens eos. Nomen urbis in tribu Manaſſe, 
Jof. 17. c. 11. Judie. 1.f. 27. & 4 Reg. 9. f. 27. 

xn Jebnael, Adificatio Dei, five intelle&us Dei. Nomen civitatis, 

ae fordn terminus tribus Nephthali, Jof. 19. c. 33. 

| Jebneel, Idem. Civitas in tribu Juda, Joſ. 15.c. 11. Dicitur 
; alias Jamnetorum portus. 

pa? Jeboc, Evacuatio, vel diſfipatio, aut luta. Nomen torrentis 

ia 53x terminus hliorum Ammon, Num, 21.e. 24. Deut. 2. g. 37. Joſ. 

lafoy 12,4. 2. Dicitur & Jaboc, Gen. 32,f, 22, 


INTERPRET. NOMIN. 


Jebſem, Aromatizans, vel ſ{\ccitas eorvm, aut corfiſo, vel DUI 
erubeſcentia eorum. Filws Thola li: 1flactar filii Jecob, 1 Pa- bat, 
ral. 7.4.1. 

Jebus, Conculcatio, aut volutatis, vel przſepium. Nomen ci- D121 
| vitatis quz & Jeruſalem dicitur, Joſ. 18. d. 28. Judic. 19. c. 10. 263; 
In Joſ. 18. d. 28. ſcribicur 'D\2' pro DA per metonymiam, 


vt 
Jebuſzi, Conculcati, vel volutari, aut praſepia, Gen. 15. d. 20. "Pp X 
Jebuſzus, Idem. C. n. Filius Chanaan , Genef. 10. Cc. 16. & ***5a; 
2 Reg.5. a. $. a quo primum Jeruſalem, Jebus : & Jeroſolymitz; '**9a:@ 
Jebuſzi vocati ſunt. 
Jecemia, Reſurre&io Domini, ſive confirmatio Domini, aur "Mp? 
vindita Domini. Filws Jechoniz filii Joacim, 1 Par. 3.c. 18. Eexaude 
Jechelia, Conſummatio Domini, vel poteſtas Domini, Mater 173? 
Azariz regis Juda, 4 Reg. 15. a. 2. Kele 
Jechonias, Prxparatio Domini, aut firmitas Domini, Filius T2Iv 
Joacim flii Joſiz, 1 Par. 3. c. 16. Rex Juda, Eſth. 2. a. 6. qui Jer. 4,cy;a 
22,f, 28. & 37.4. 1. Hebraice dicitur Chonias. Dicitur & Joa- 
chin, 4 Reg. 24. a. 6. Fuit & Jechonias filius Joſiz, qui Martr. 1. 
b. 11, & 1 Par, 3.c. 16. dicitur Joacim. 
Jechonias, Jerem. 22. f, 28. & 37. a. 1. Przparatus ipſe. Hebr, 1125 
Chonias, qui 1 Par. 3. c. 16. dicitur Jechonias. | E850vict 
Jecmaam, ReſurreRio populi, five confirmatio, vel vindita Dynp? ,,, 
populi. Civitas in tribu Ephraim, 3 Reg. 4. b. 12. & 1 Par. 6. Rvynp? 
f, 68. Item filius Hebron, 1 Par. 23.C. 19. ; teyuadu 
Jecnam, Poſſeſſio populi, five emptio, aut nidificatio populi. Dy 
Nomen civitatisin tribu Zabulon, Joſ. 21. c. 34. que Jol. 19. a. bexydu © 
11. dicitur Jeconam, iifdem conſonantibus & punctis. 
Jeconam, Idem. Eadem civitas in tribu Zabulon, Jol. 19. a. ;,,,. 
II, quz Jof. 21. c. 34. Jecnam. 
Jecſan, Durities, ſive ſcandalum : aur Syriace, collifio. Filus JUp? 
Abrahz ex Cetura, Gen. 25. a. 2. exey 
Jean, Parvulus, -aut txdium, five contentio. Filius Heber, jwp? 
Gen. 10.d. 25, ad 
Jectehel, Congregatio Det. RNp 
Joſue 15. e. 38. Item rupis, 4 Reg. 14. b. 7. Euſebio P. vero ;,,, 
FT dicitur. ds 
Jedaia five Jedei, Scientia Domini, vel cognitio Domini, No- pyT 
men ſacerdotis, 1 Par* 9. b. 10. & 24.b.7. _ "*" "fly 
Jedaia, Manus Domini, ſive confeflio Domini. Filius Haro- qv 
maph, 2 Efd. 3.c. 10. ; EN 
Jedala, Manus juramenti aut malediQtionis ſive execrationis : =yyy9 
aut ex Hebrxo & Syro, manus Dei. Civitas in tribu Zabulon, ,. Ps bl 
Joſ. 19. b. 15. quzdam exemplaria habent 1h. 
Jeddo, Solus ipſe, vel unus ipſe, aut lztitia ejus, five acumen 17? 
ejus : vel 'Syriace, novitas ejus. Filius Buz, 1 Par. 5. b. 14. ji: 
—_ Scitus vel cognitus. Nomen viri, 2 Efdre 12. a, YT? 
II, b.21. 
Jeddu, Manus ejus, ſive confeſſio ejus. Nomen viri, 1 Eſd.10. ' 
d. 43. & 2 Efd. 12.4, 10. : La a? 
Jeddua, Scitus aut cognitus. Nomen viri, 2 Efd. 10. a. 21. UT! 79x 
Jedebos, Mellifluus, aur manus confuſionis vel erubeſcentiz. Van 


34d fol 
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CE IT | I%Tey 
Nomen civitatis tribus Judz, xp? 


| Filius Etam, 1 Par. 4. a. 3. | 

Jedidiah, Vide Idida. 

Jedei, 1 Par. 23. b. 7. Vide Jedaia, Scientia, &c. 

Jediel,Unitas Dei,ſive lztitia Dei,aut acumen Dei : vel ex Syro "I"! 
& Hebreo, renovatio Dei. Nomen principis, 1 Par.5.d.24. edna 

Jedihel, Scientia Dei, vel cognitio Dei, Filius Samri, 1 Par. 11. *Ny'M 
S. 45. Princeps militum, 1 Par. 12.d. 20. "37 

Jedlaph, Diſtillatio, vel ſtillicidium : aut ex Hebrzo & Syro, A771 
manus junca. Filius Nachor ex Melcha, Gen, 22. d. 22. HALLS 

Tegaal, Redemptor, vel redemptus, ſive inquinatus. Filius Se- a1 
meiz filii Secheniz, 1 Par. 3.d. 22. __ 

Jegbaa, Exaltatio,five altitudo. Civitaseſt, Num. 32.8.35. Lxx 17231 
 Seycrna; vef8, quam zdificayerunt filii Gad, Judic. 8. c. 11. bay 

Jegedelia, Magnitudo Domini. Pater Hanan, Jer. 35. a. 4. WI 23s 

Jehedeia, Unus Dominus, aur lztitia Domini, ſive acumen Do- 24s 
mini : autex Syro & Hebrzo, renovatio Domini. Nomen yiri, WI 
I Par. 24. C. 20. | ladas 

Jeheth, Confracus vel formidans, aut ftupens : vel Syriace, "7? 
deſcendens. Nomen viri, 1 Par. 23. b. 10. $52.5 

Jehezje!, Videns Deum, vel viſfio Dei. Nomen viri, 1 Paral. Som 
I2.4. 4. ieCina 

Jehias, Vivit Dominus. Sacerdos, 1 Par. 5. c. 23. 15.c. 23. WM jexiz 

Jehiel, Abſtulic Deus, aut coacervans Deus. Nomen ſcribxe, 8'Þ? 

2 Par, 26. b. 11. Nomen item cantoris, 1 Par. 9. f. 35. & 11. &. Jena 

44. & 15.C. 18. & 16. 4. 5. & 2 Par. 35. b.g. & 1 Efdr.8. b.13. j:3a 

& 10.d. 43. Filius Joel, 1 Par, 5. a, 7. Princeps item Gabaon,ex 
Hebrzo, 1 Par. 9g. b. 35. 

Jehieli, Vivit Deus. Nomen viri, 1 Par. 26, c, 21. 

Jehojachin, Vide Joachin. 

Jehojacim, Vide Joacim. 

Jehu, Tpſe, ſive exiſtens. Filius Jofaphat, 4 Reg. 9. 2. 2. No- IM! - 
men prophetz filii Anani, 3 Reg. 16. a. 1. Filius Namſi, 3 Re$. od, nod 
19. C. 17. Filius Obed filii Ophlal, 1 Par. 2. e. 38. Filius Jozabiz, 
princeps, 1 Par. 4. f. 35. & 12.4. 3. | 

Jehuel, Abſtulit Deus, aut coacervans Deus. Filius Zara I Par. Cut 
9. 4. 6, ” H2HA 

Jehus, Tinea corroſus, aut compreſſus, vel congregatus. Filius UW? . 
Efau ex Oolibama, Gene. 36. a. 5. Filius Balan tilii Jadibel fili 3:3a 3novs 
Benjamin, 1 Paralip, 1. c. 25. & 7. C. 11. Seeundus filius Eſec, ;y;3; 


I Par. 8.d. 39. | 
Jehus, 1 Par. 8. a. 10. Conſilians vel ligneus : aut Syriace, rY. 
6045 
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| fixus, Filius Saharaim, ex Hodes uxore ſua. Jemai 
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Jema?, Calefaciers,avt calidus. Filius Thola filii Iſſachar fili Ja- 


wil 

>» cob, 1 Par.7. 2.2. Heb. Jahemai. 

Ni Jemima, Fi: Job, Job 42. d.14- Vide Dies. 

90! Jemini, Dextera,vel dexter. Pater Aphia, 1 Reg.9. 4.1. & Reg. 

* 28 W I 6. C.11. Pſal.7. 4.1. Judic.3.b.15. & 19.d.16. 

_ 2 Jemineus,[dem, 2 Reg.20. 4.1. 

a Jemla,Repletio,aut circuncitio, Pater Michzzx prophet, zReg. 
" 22, b.$.9. 

$442 SI 

990) Temlech, Regnans,aut Syriace,conſulens. Nomen principis cu- 

m juſdam, 1 Par. 4. f.14. 

= Jemna, Dextera, aut numerans, five przparans: vel Syriace, 


{> ..:2 Conftiruens. Filtus Aſer filii Jacob, Gen.46. b.17.& 1 Par.7.f.30. 
Pater Core, 2 Par. 31.C.,14. 

] Jemna, 1 Par.7. s. 35. Prohibitio, aut impedimentum, five ma- 
hel. re commotum. Filius Helem. 


waxy  Jemnaitz, Dexterz,aut numeraptes, {ive prxparantes,vel con- 
Jaye ſtiruentes, Num. 26. e. 44. 
oy! Jeus, Tinea corroſus, aut compreſlus ſive congregatus. Filius 
he Roboam ex Abihail, 2 Par. 11.4. 19. 
=111D?  Jephdaia, Redemprio Domini. Filius Sefac, 1 Par. 8. c. 25. _ 
Jgadie Jephlar, Liberatus, aut expulſus. Filius Heber fil Bariz filii 
Jagad7 07D) aſer filii Jacob, 1 Par. 7. f. 32. _ | 
-— hp Jann , Idem. News, populi in ſorte filiorum Joſeph , 
of. 16,4, 2, 
lagorvi > Jephone, aſpiciens, ſive intuens. Pater.Caleb, Num 13. a. 7. 
(2goy70 Jag Jephonne, Idem, Filius jerher, 1 Par. 7. $. 38. 
hipds 9) _ Jephta, Aperiens. Civitas que in ſortem tribus Judz ceſlit, Jo- 
"RN fe 15. f. 43. 
gap Jephtahel, Aperiens Deus. Nomen vallis, terminus tribus Za- 
MNa! bulonis, Jol. 19. b. 14. 
119.286 k Jeſu Aperiens. Filius Galaad ex meretrice, Judex in Iſrael, 
udic. 11.4. 1. 
bps RIM? Jeraa, Luna, aut menſis, five odoratio. Servus &gyptius Seſan 
wxnNT fill Jeli filii Apphaim, 1 Par. 2. e. 34. 
" ej * | Jerameel, Miſericordia Dei:aut ex Syro & Rebrzo,dilectio Dei. 
Wann — F:1us Efron filii Phares, 1 Par.2. b. 9. 
Sv" Jerameelita, Idem. 1 Reg. 27. c. 10. : 
wk: Jercaam, Extenſio eorum, five viriditas populi, aut ſputum po- 
lepiKaju puli, vel armatura, vel evacuatio populi. Civitas elt quz ſorte miſ- 
Wk {a,tribui Dan obtigit ſecundum doctores Hebrzorum,1Par.2.f.44 
Eo Jercon, rugo,aut viriditas, ſive ſputum, vel armatura aut eva- 
TO cuatio. Civitas in tribu Dan, Jo. 9. d. 46. — 
$f Jeremia, five Jeremias, Celſitudo Domini, vel ſublimitas Do- 
er mini, aut exaltans Dominum, Nomen principis, 1 Par. 5. d.24. 
ef 26 Elit & nomen prophere filtus Helciz,Jere. 1.4. 1.Fuit & pater Ami- 
PN tal matris Sedeciz, Jer. 52. a. 1. 
ivevehan  Jeremiel, Miſericordia Dei,aut ex Syro & Hebrxo,dilectio Dei. 
Filius Amelech, Jer. 36. f. 36. 
MR Jerias, Timor Domini, vel viſio Domini : aut projeQtio Do- 
Lapeviicg mint. Filius Selemiz fili Hanan, Jer. 37. c.12. 
Bert NAD Jeriau, Idem. Filius Hebron, 1 Par. 23.c. 19. 
PN Jeribai, Pugnans, ſive objurgans, aut multiplicans. Filius Elna- 
bapiCal em, 1 Par. II. g. 46. 
mV Jericho, Luna vel menſis,aut odor ejus. 'Civitas opulentifſima 
beery es in Benjamin tribu, ab Jeroſolymis CL. & ab Jordane LX. diſtans 
wTI liadiis, Num. 22. a, 1.Joſ.2.a.1. Quam xdificavit Hiel de Beth-el, 
: Heb. WV 3 Res. 16.34. & 2 Par. 28. c. 15. Matfh.20. d.2g.Luc. 
18, f.35. & 12.4.1. Nobilis palmertis & balſami viridariis. Unde | 
etiam Civitas palmarum appellatur, Deut. 34. a. 3. & 2 Par, 28. 
— C. 15. & Thamar, Ezec.q8. d.27. 
; Jerichontinus, Idem, Jer.39.b.15. 
Izggula ay Jeriel, Timor Domini, aut viſio vel projectio Det. Filius Thou 
vel Bon bh fil Iſſachar fil Jacob, 1 Par. 7. a.2. 
vel Foy, Jerimoth, Altitudines, five timens mortem,aut videns mortem, 
MAY ſeu proje&tio mortis. Filius Bela filii Benjamin filu Jacob, 1 Par. 
opp 7.b.7: Filius item Beeiz, x Par. 8.b.14. & 2 Par. 31.c. 13. Eit & 
(be F nomen civitatis in tribu Juda, cujus rex dicebatur Pharan, Joſ. 10. 
l2cabF a. 3. & 15.e.35. In tribu item Ifſachar data Levitis,quz Jarimoth, 
laet ws) dicitur,Joſ. 21.c.29. 
MAY Jerimuth, Idem. Nomen viri, 1 Par.12.a.5. 
MUN Jerioth, Cortine, ſive linteamina, aut ululationes ſive confra- 
Ungers.F Riones, Filius Caleb ex Azuba uxore, I Par. 2, b. 18. 
bs} DN Jermai, Altitudo mea, five timens vel projiciens aquas. Nomen | 
NI viri, 1 Efd. 10. d. 33. 
"IV Jerobaal, Id eſt, Ulciſcatur ſe Baal, ſub. de eo. Vel Cauſam ſu- 
lizoBora am agat (ive tueatur Baal, ſub. in eum. Nomen Judicis in Iſrael, 
lic;Cacn qui & Gedeon dicebatur, Judic. 6. f. 32. ubi & ratio hujus nomi- 
ms ponitur, his verbis. Er vocavit eum in die itlo Jerobaal,dicens; 
: Ulciſcatur ſe de eo Baal, 1 Reg. 12. b. 11. 
MIN Jerobefeth, Impugnans confuſionem vel ignominiam, aut im- 
ioCaaa Ppugnans idolum, Nomen viri. 2 Reg. 11.c. 21. 
QyIN Jeroboam, Impugnans vel objurgans populum, vet multipli- 


cans populum. Filius Joas filii Joachaz regis Iſrael, 4 Reg. I 4. 
f. 23.Fuit item alius ejuſdem & nominis & regni rex impius 3Res. 
I 1. EC, 20, 


lzp:Pocs 


AN Jeroham, Miſericors : aut Syriace, dileRus. Filius Elcana filii 
b4ponys Caach, 1 Par. 6. b. 27. & 12. a. 7, & 27. C. 22. Filius Phaſor, 
8 I Par. 9.þ.12.Filius Eliu fili Thau,1 Reg. 1. a. 1. & 2 Par. 23.4.1. 
AT bo Jeron,Timor vel viſio,aut projiciens dolorem vel fortitudinem. 
4 Civitas.in tribu Nephthali, Joſ. 19.c.38. 

Q 201M Jeroſolyma, Viſio pacis, aut viſio perfea vel conſummarta, ſi- 
Kpo72Avur VYEUMOr perfectus vel conſurmmatus, Vide Jeruſalem, 


Jeroſolymz, 1dem. 


ET GRAC. 


Jeroſolymita, Idem. 
Jeroſolymitz, Idem. p.n. Mar. 1. a.5. i-poroauvuln 
Jerſia, Leftulus five {ſtratum Domini, aut ab{ulit paupertatem MW? 

Dominus, Filius Jeroham, 1 Par.$. c.27. iSoie 
Jeruel, Timor Dei, aut viſio Dei. Dicitur Vallis beneditio- RIM 

nis inter Engaddi & Thecuam, 2 Par.20. d. 16. 3: 6:nA 
Jeruſa,Heredicas,vel exilium. Mater Joachan filia Sadoc, 4 Reg. WIN 

I5. $.33. & 2 Par. 27. 4.1. | Sto = 
Jeruſalem, Dicitur quaſi SH9yg.naxw, 1d eſt, videbit perfetum DS2uN) 

vel pacificum. Judzz metropolis a Melchiſedecho, teſte Joſepho, = 

condita, alias Salem, Gen. 14.d. 18. & Pfal. 78. a. 3. Hebr. 79. 

item & Jebus a Jebuſxo Chananxzi filio, Joſ. 18. d. 28. Poltremo 

Helia (ut Volaterr. lib. 11. ait) ab Helio Hadriano difta eſt. 1s 

enim 1mperator partem ejus extruxit : montem Calvarium, Chri- 

{ ſepulchrum, 8& Golgarha, loca extra mcenia antea fira muro 

cinxit. Porro hac olim urbs bifariam diviſa eſt, in ſuperiorem 

{cilicet & inferiorem. Superior in vertice Sionis, una Cum tem- 

plo in ejuſdem montis latere fita erat : quz a conditore interdum 

civitas Davidis nominabatur. Templo autem adhxrebar inferior 

civitatis pars, 1 Par. 3, b. 4. In fine cap. 18. d. 28. Joiue, tradi- 

cur Jeruſalem eſſe ſiram in tribu Benjamin. Hebrzi Jeruſalaim di- 

cunt, Chaldzt Jeruſalem, quos itnitati ſunt LXX. ubique ſcriben- 

res i2egvoealu,, Latini converterunt y in e ltongum. Marthzus di- 

cere ſolet izgogbavue, Lucas modo icpegravue, modo ipougaxiu. 
Jeſaar, Claritas, five oleum, aut Mericianus. Filius Caath filii JS! 

Gerſon, Num. 3. c.19. doonap 
Jeſaaritz, Idem. p. n. : 
Jeſaia, five Jeſaias,Salus Domini. Nomen viri, 1 Par. 25. c.15. W,VU? 

& 2 Eſd.11. b.6. Vide Efaias. RT, 
Jeſamari, Cuſtos vel cuſtodia. Filius Elphaal, 1 Par. 8. b. 18. YWRW) 
Jeſana, Dormiens,3ut antiqua,vel annoſfa,five mutatio, Nomen jaw? 

civitatis, 2 Par.13.d.19. MIU" Lralue 
Jesba, Laus,ſfive tranquillitas. Filius Ezra, 1 Par. 4.C.17. MEU) joe 
Jesbaam, Sedens populus, aut converſ:o populi, ſive 1nſutfatio, DyAIW? 

aut captivitas populi,Filius Hachamoni,r Par.11.c.11.Filus Jero- j,,q,, 

am, 1 Par.12. 4.6. I 2, 
Jesbacaſſa, Eſt requirens vel deprecans, aut ſeſlio dura, vel in- NUP2U? 

ſuMatio five converho dura, Nomen viri, 1 Par. 25. b.4. btofezrd 
Jesbi-benob, Sedens in propheria, vel in locutione, vel in ger- AVAW? 

minatione : aut converſio, five inſufflario in propheria, vel in 10- 3; ams vob 

cutione, five in germinatione - aut captivans n prophetia, vel 

in loquutione, five in germinatione. Gigas quidam de quo 

2 Reg. 21, C. 16. ; ; 
Jesboam, Converſio populi, five ſeſfio populi, aut inſufflatio YL? 


a9 


vel captivitas populi. Nomen principis filii Zabdiel, 1 Par.27. 4.2. Jrofodu 


' Jesboc; Eſt vacuus, vel evacuatus : aut Syriace derelicus, vel PIO? 
derelinquens. Filius Abrahz ex Cerura, Gen. 25. A. 2. Hofer 
Jeſcha, Ungens, ſive cooperiens, aut protegens, vel obum- NZD! 
brans : aut Syriace, ſpeculans. Filia Aran filii Thare, quz & Sa- j4& 
rai dicebatur, Gen.11. d.29. _ 

Jefeias, Salus Domini. Filius Phaltiz fil: Ananiz fily Zoroba- YH? 
bel, 1 Par. 3. d. 271. _ 
Jeſema, Appolſitus, vel nominatus : 
to: Filius Etam, 1 Par. 4. 4. 3. Do | 2 coma] 
Jeſer, Figmentum, ſive plaſmario, aut tribuſatio,vel anguſtians. 2) Fonds - 
Filius Nephthali, Gen.46. c.24. & 1 Par. 7. C. 13. | 
Jeſeritz, 1dem. p. n. Num. 26. f.49. WL! "t1es$? 
Jeſeli, Antiquus, five ſexagenarius, aut exultans, vel eſt munus. »y? Court 
Filius Jeddo, 1 Par.s. b.14. | 1.99 © 
Jeſi, Salus, aur refpiciens. Filius apphaim filii Nadab filii Semei 
filir Onam, 1 Par. 2.d. 31. & 4.d. 20. Pater Phaltiz, 1 Par, 4. 
6.42. &5.d. 24. OE 
Jefia, five Jeſias, Eſt Dominus. Filius Tzrahia falii Ozi filii Tho- 
la, x Par. 7.4. 3. & 24. C. 21. Vide I Par. 12.4.6. & 23.c. 20. 
Jeſtel, Dividens Deus, vel dimidians Deus,aut feltinatio Dei, Fi- 
lius Nephthali, Num. 26. f. 48. _. 
Jeſieltx, Idem.p.n. Num. 26.f.48. dos IRETW Jagka 
Jelimon, Deſolatio,aut folitudo. Nomen deſerti, r1Reg.23.d.24. "282m 
Pro Jeſimon ſcribitur 1 Reg. 26. a. 2. ſolitudo. : LM 
Jelmachias, Adhzrens, vel innitens Domino aut junus Domi- jars 
no. Nomen viri, 2 Par. 31.C. 13. | UTIQD? 
 Jeſmaias, Audiens Dominum, vel obediens Domino. Nomen auuyie 
viri, 1 Par. 27.C. 19. : Wau! 
Jeſpha, Taſpis, lapis ſcilicer pretioſus : aur elt hic, id elt, in hoc ,,z. 
loco,vel labium, (ive conterens. Filius Beriz, 1 Par. 8. b. 16. RDU) j:764 
Jeſphan,Abſconditus,five confractus,aut cuniculus, Fils Szſac, 12? »,,,,Q, 
1 Par. 8. þ. 22. | | 44 
Jeſraeli, Idem quod Iſrael, quod interfretatur przvalens ſive 587g? 
dominans cum Deo, 2 Reg.17. f. 25. Ubi alii interpretes legunt, *,;,,3, 
Fuitque Micha filius cujuſdam viri, nomine Tithara Jſraelitz, &c, 
Jeſſe, Ens, five exiſtens, aut munus; yel oblatio. Pater David %@? 
Efa, 11.c.10. qui & Iat dicitur. | " teornd 
Jeſſui, Planus, ſive zqualis,aut ponens, ſive poſitus. Filius Aſer 1) 
filii Jacob, Gen. 46. b. 17. & 1 Par. 7. f. 30. Filius Saul, 1 Reg. *,5c5:v8 
* 14+ £.4% .. | "18A, inTouG 
Jeſſuitz, Idem. p. n. Num, 26. e. 44. : * yaxou? 
' Jefu, Luc.3. f.26. In Greco eſt Joſe: & Hebraice potelt inter- *,,,z 
pretari Parcens, el elevatus, aut exiſltens. D. = . 
Jeſua, Salvator. Nomen viri, 1 Par. 24. b. 1T. L1D) *ca98 
Jeſua, Gen. 46. c-17. & 1 Par.7.f.30. Planities ſive zqualis,aut MW? 
ponens, vel poſitus. Filius Aſer fil !acob. tzaxoyd » 6- 
Jeſue,Salvator,2 Par.31.c.15. & 1 Efd.2.b.36. in97s goue 
Jeſue, r Ef, 10. d. 31. Et Dominus, Nomen viri, Heb. Jelia. Y15" 
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Meatmr. 1. 0:16. Lec. 2.C. 21. 

Jeſus, Ags. 1. 4. 1. Zac. 3.2. 1. & 6. C.11, Dominus Salvator, 
vel Bomimn falus. Sacerdotis nomen filit Joſedec. De quodam Jeſu 
loquitur & Paulus, Ccloff, 4. c. 11, 

Jeſus pro ſoine, AR. 7. f. 45. 

jera,Dechnans, vel divertens. Civitas quz Levitis e tribu Judz 
vel Simeonis elt Caca, 1of. 21. b. 16. Eademwidetur efle quz Jota 
dicicur, Jof. 15. &. $5. licer plerique diverſe ſentiant, aſlerentes 
hanc alias Jetan dici : illain Jota nempe, alias Locke. 

Jeteba, Vice Jateba, | | 

lereba, five Jetebatha, Bonitas ſua, ſive declinans filia ejus, aut 
declinans deferrum. Nomen loct in quo caſtramerati ſunt filii 
Iſrael profect de Gadgad monte, 4 Reg. 21. d. 19. Numer. 33. 
d. 33. Deur. 10. b. 7. : 

Jerh, Confrinsens, vel formidans, aut ſtupens : vel Syriace, de- 
ſcendens. Filius Gerſon 511 Levi, 1 Par. 6. d. 43. Heb. Johath, 

{echela, Pendens, vel ſuſpenſio, five coacervatio. Nomen ctv1- 
tatis in tribu Dan, Joſ. 19. d. 42. : 1 

Jethnan, Verces, ſive donum : aut Syriace, fumigans, Civitas 
tribus Judz, Joſ, 15.e. 23. 

Jether, Excellens vel reſiduus, ſive remanens, vel explorans,aut 
funiculus. Civitas de tribu Juda, Levitis data, Jol. 15. f.48. & 21. 
b. 14. & 1 Par. 6. e. 58. Primogenitus Gedeonis, Judic. 8. d. 20. 
Filus Ezra, 1 Par. 4. C. 17. 

Jether, 1 Reg. 30. g. 27. Nomen civitatis, nomen item vir , 
1 Par. 7. £. 38, & interpretatur excellens, aut reſiduum, ftye re- 
manens, aut explorans, tive funiculus. 

Jether, Idem, 1 Par, 2.b. 17. Ille idem qui & Jethra, 2 Fes. 
17. $. 25. dicitur. Filius item Jada filii Onam fil Jerameel, 1 7Pa- 
2. £. 32, Sic dicitur & Jethro ſfocer Moſis, Exod. 4. e. 18. in 
codice Hebrx0. | 

Jeiheth, Donans. Civitas Idumzorum, Gen, 36, d. 40. 1 Pa- 
ral. c. 4. 51. 

Jethma, Orphanus, five admiratio, aut conſummatio five per- 
-fectio, Vir Moabites, 1 Par. I1. £. 46. 

Jethnan, Narrabit, vel planget. Civitas, Joſ. 15. e. 23. 

Jechra, Excellens, ſive reſiduus, vel remanens, aut explorans, 
vel funiculus. Pater Amaſa ti\ii Abigail ſozoris David, 2 Reg. 17. 
9.25. & Iſraelites erat. In 1 Par.2, þ.17. dicitur Jether Iſmaelites. 

Jethraham, Excellentia populi, aut re{{duvs populi, ſive explo- 
ratio vel funiculus populi. Filius David ex Egla, 2 Reg. 3. a. 5. 
= Par. 3. © 3. 


Jethrai, z Par.6.b.21, Explorans:aut Syriace,locus.Filius Zara. | 


Jethran, Exceilens, ſire refiduus, vel remanens, aut explorans, 
vel funicalvs. Filius Supha filii nelem, 1 Par. 7. £. 37. Fils item 
Diſon filii Seir Horrhz1i, Gen. 36. c. 26. 

Jethrxus, Idem. Filius Sobal filii Hur primogeniti Caleb, 1 Par. 
2.8.53. & 11.8. 40. | 

Jethro, Idem. Socer Mofis, Exod. 3. a. 1. qui Exod. 2. c. 17. 
dicitur Raguel; & Cini ''P, Judic. 1. d, 16. Vide Raguel 8 Je- 
ther, Exod. 4. e.18, 

Jechrices, 1dem. 2 Reg.23.d.38. 

Tethſon, Joſ. 21. d. 36. In Hebrzo eſt Cedemoth : quod in- 
terpretatur antiquiores, vel priores, aut Orientales, ſive incendt- 
um, vel incurvatio mortis. Nomen civitatis, Vide Cademoth. 
Non legitur apud LXX. 

Jetur, Cuſtodiens, aut ordo vel ſeries : aut Syriace, montanus, 
flius ifmahelts, Gen. 25. b. 15. & 1 Par. 1.d. 31, ' 

Jeus, Tinea corroſus, aut compreſlus, five congregatus. Filius 
Roboamex Abihail, 2 Par. 11.d. 19. 

Jezadbad, Doratus. Vir Gaderothates. 1 Par. 12. a. 4. 

Jezabel, Inſula habicaculi, vel ve habitaculo : aut ex Hebrz0o 
& $Syro, inſula ſterquilinii, vel vz fterquilinio. Filia regis Sidoni- 
orum, uxor regis Achab, 3 Reg. 16. g. 31. & 21, b.5. 

Jezer, Inſula adjucorit, ſive inſula atrii, aut ve adjutorio vel 
atrio. Filius Galaad filit Machir filii Manafſe, Num. 26. d. 30. 
qui Jol. 17. a.2. dicitur Abi-ezer, | 

Jezer, 1 Par. 6. g. $r. Auxiliator, five adjutor. Civitas Amor- 
rhzorum : quz Levitis & homicidis pro aſylo e tribu Gad eſt at- 
tributa, Eadem efle videtur quz & Jezer dicitur. 

Jezritz, De Jezer, quod interpretatur-inſula adjutori,, ſive in- 
ſuka atri : aut ve adjutorio vel atrio, Num. 26.d. 30. 

Jezrites, Ortens, aut clarus, 1 Far. 27. b. 8. 

Jezia, vel Jeziah, Diſtillatio vel aſperſio Domini. Nomen viri, 
1 Efd. 10. c. 15.d. 25. 


Jezlia, Diltillacio vel aſperſio laborioſa. Filias Elphaal, 1 Par. - 
8.b. 18. | 


Jezonias, Auſcultatio Domini;aut ſtatera Domini, vel arma Do 
mint. Filius Maachati, 4 Reg. 25. f. 23. 

Jezonaas, Jer. 35.4. 3. & 40.c. 8. & 42. 4. 1. Ezech.$8.d. 11. 
&11.4, 1. interpretatur Nutrimentum Domini, aut auſcultatio, 
vel arma Domini. 

——_—_ : aut Syriace, converſus. Filius Moſollam, 1 Par. 
0. b. 12. | 

Jezrael, Semen De!1, aut diſtillans contritionem vel malum De- 
us, ſive diſt:]latio amicitiz Dei, vel aſperſo paſtoris Dei. Civitas 
tribus Judz,Joſ.15. g.56. & 17. b.16. & 19. b. 18. Judic.6. g.33. 
& 1 Reg. 25. 8.43. Hitus item Oſee'ex Gomer uxore,Oſee 1.b.3. 

Jezraelices, Idem, 3 Reg. 22.4. 1. Legntirns 

Jezraekris; Idem. fexm.gen. 1Res; 27. a. 3. CognaiTis 

Jezraia, Oriens Dominus, aut claritas Domini, Nomea viri, 
2-Efd. 12.6. 41... 


— 


INTER PRET. NOMIN, 


I G 
Igaal, Redemptus, five coinquinatus. Filius Nathan de Soba, ie] JN 
2 Reg. 23.d. 36. Kat 
Igal, Idem, Filius Joſepb, Num. 1 3. b. 8. CY 
I H 


thelom, Occultus, five adoleſcens, aut caprea eorum, vel ſecu- 9y1 


lum. Filius Eſau ex Oolibama uxore, Gen. 36. a. 5. Utd "A 
| I 
lim, Acervi, Civitas tribus Judz, Jol. 15. ec. 29. ny oY 
I L 1 


Hai, Aſcendens, vel ſuperior, aut acervus mihi, 1 Par, 11, f.29, yy Ne 
Ilyricum, Exhilaratio, aut lztificatio, G. Regio Epiri conter- * 
mina, propinqua Italix, Rom. 15. d. 19. 
I N 


Iveirdy 


Tncendens, Heb. Saraph. Proprium viri, 1 Par.g. d. 22. AWW ND 
Incenſio, Heb. Thagera, Nomen loci, Num. 11. a. 3. ="yIn, ? 


VP »- 


Indi, De India, quz Hebratce dicitur Hodu, id elt, laudatio (i- 
ve confeſlio, aut decora vel pulchra. Regio latiſfima ad Orientem ,_: 
ſira, cujus imperium Affuerus tenuit, Eſth. 1. a. 1. Alias Hody, »,, nn 
Hevila, & Chus appellata : cujus ſpatium ex Strabone lib. 15. 
Geog. & Plinio hb. 6. cap. 16. intra Indum ab Occaſu, a Septen- 
trione Tauri jugis, ab Ortu &olo pelago, a Meridie ſuo, hoc eſt 
Indico clauditur, ſpatioſiflima ipſa : & non gentium tantum & 
Oppidorum prope innumererum,ſed omnium rerum proventu,zre 
tantum & plumbo excepto, felix : flumina cum plurima, tum ma- 
xima,precipua tamen Ganges & Indus, quorum irriguo procur- 
ſu fit ut in udo ſolo proximantis ſolis vis nihil non magna quan - 
ticate Signat, Maxime autem fi reliquas terras cogitas, Orienti 
ſuppolita videtur. Videetiam Ptolemzum lib, 7. cap. 1. & Pomp. 
Velam in 3. 

India, Job 28.c.19.dicitur Ophir, Cinis,incineratio, frutificatio. DR 

I O 
Joab, Paternitas, vel habens patrem, vel voluntarius. Frater IN\\ 

Abifai, 1 Reg. 26. a. 6. Filius item Sarviz filiz Iſai, 2 Reg.2.C.13. *zwaþ 
& 1 Par.2.b.16. Filius item Saraiz, 1 Par.4.C.14. 

Joachas, Domini appreheafio, ſive Domini poſſeſſio, aut Do- rjRIM 
minus videns. Filius Jotiz regis Judz, 4 Reg. 23. f.34. Filus item *;@aza? 
Jehu regis iſrael, 4 Reg. 10. g. 35. Filius Joram, 2 Par. 21.d.17. 

Sic dicitur & parter Joas, 2 Par. 25. f. 23. qui 2 Reg. 14. d. 13.di- 
citur Ochozias. LXX, eo loca Paral. legunt Ochozaas, videtur cr- 
ratum in codice Hebraico. 

Joachaz, 2 Par. 34. b. 8. Apprehendens, five poſlidens, aut vi- WW 
dens. Pater Joha, qui a commentariis erat Joſiz regi. "10436 

Joachin, Domini preparatio, five Domini firmitas. Fltius Joa- "21! 
cim, tive Eliacim, 4 Reg. 24. b. 6. quem Jeremias 29. a, 2. & 37. * waxy 
a.T. vocat Jechoniam. 

Joacim, Domini reſurreRio, ſive Domini confirmatio, vel Do- TIRMM 
minus vindicans. Filius Joſiz regis, qui prius Eliacim dicebatur, *;oaxiu 
4 Reg. 23. $. 34. & 1 Par. 3. C. 15. Hic dicitur etiam Jechonias, 

Marth. 1. b. 11. 

Joacim, Nehem. 12. a. 10. Reſurgens, five confirmans, aut Ip 
vindicans, : > OX Y 

Joada, Domini cetus, vel eongregatio, aut Domini tranſitus TYM? 
yel teſtimonium, vel Domini ornatus vel przda : aut ex Hebrzo *,Q 

& Syro, Domini ablatio. Filius Achas fil Micha, i Par. 8. d.36. 
qui 9. f. 42. dicitur Jara. 

Joadan, Domigi deliciz, vel Domini voluptas 1 aut ex Hebrzo vn? 
& Syro, Domini tempus. Mater Amaſiz regis Judz, 4 Reg. 14: *;vaSuw 
a. 2, & 2 Par, 25.4. 2, 1a 

Jobah, Fraternitas, vel habens fratrem. Filius Zemma, 1 Par. 6. RV 
b. 21, & 2 Par. 29. C. 12, Filius item Jochaz illius qui fuit Johizx and, tex 
regi a commentarits, 2 Par. 34. b. 8. 

Joahe, Idem. Filius Aſaph. 4 Reg. 18. e.18. 

Joaha, Idem. 1 Par.26.4.4. & 2 Par. 29. c.12. —d 

Joarim, Domini exaltatus , vel Domini exaltatio. D. Noemen » _ 
yviri, 1 Mach. 2. a, 1. | 

Joas Diſlidens, vel deſperans, aut ignitus vel urens. Pater Ge- yg 
deonis, Judic. 6. b. 11. Filius Achab regis Iſrael, 3 Reg. 22. d, *,43, *was? 
26. Filius item Ochoziz filii Joram filii Achab, 4 Reg. 11.a. 2. 


& 12,4. 20, & 13.4.1.& I Par. 3.C. II. item 4 Reg. 14.d. 17. 
ubi dicitur, Vixit autem Amaſias filius Joas, uſque ad finem capi- 
tis. Filius Joachaz filii Jehu, rex Iſrael, 4 Reg. 13. Þ. 9. Cc. 13. & 
14.4, 1, ubi dicitur, In anno ſecundo Joas. Pater Jeroboam regis 11- 
racl, 4Reg. 14.f. 27. | OY 

Joas, Domini ignis, vel Domini oblatio. Rex Juda, filius Ocho- UNIM 
ziz, filu Joram, fil: Achab, 4 Reg. 11. d. 21. & 12. a. 2. b. 7. & "was 
in principio literz d. 18. ubi dicitur, Quam ob rem tulit Joas, & 

13.9. 25. ubi dicitur, Potro Joas, Item 14. b. 8.c. 13.d. 16. E: 

Joas, 1 Par. 7. b. 8. & 27.4. 28. interpretatur Tinea corrofus, Uy\ 
fire compreſlus, vel congregatus. Filius Bechor filii Benjamin fi- jwas 
li: Jacob. 

Joatham, Conſummatus, five perfeRtus. Filius Oziz five Aza- | 
riz regis Juda, 4 Reg. 15. d. 23. & 2 Par. 26, a. 1. a LXX."ewa- COW 
$4 & 10284 transfertur. Filius item Jerobaal five Gedeonis, Ju- 
dic. 9. 4. 5. Filius item Jahaddai, 1 Par. 2. f. 46. Filius Azaritx filit 
Amaſiz, 1 Par. 3.c. 12. CI 

Job, Dolens, vel gemens, five ululans, aut exoſus, vel patiens 218 
inimicitiam. Nomen viri, Job 1. a. 1. = ns 

Job, Geni, 46. E. 13. Dolens, vel gemens, aut ululans. Filws AN 
Ifſachar, qui r Par. 7. a. 1. dicitur Jaſub. Yo SY” 
Jobab, Idem. Filius Jean, Gen. 10. d. 29. Filius Saharaim 221 


ex Hodes uxore, I Par. 8, a, 9. Filius item Zarz, rex Edoni,Ge *,,cag 
nef. 36.d. 33. 


Jobania, 


=1'J2? Jobania, Adifcatio Domini, ſive filiatio, aut intellectus Do- 

MIO: mini. Filws Jeroham, 1 Par. 9g. b. 8. : 

93V Jochabed, Glorioſa, aut gravis, vel ponderofa. Filia Levi,uxor 

126i Amran tilii Caath, tilii Levi, Exod. 6, c. 20. 

TV Joed, Teltihicans, vel ornans, five przdans, aut tranſtens : vel 

my Syriace, auferens. Nomen viri, 2 Eſd.11.b.yg, 

xi! Joel, Volens,ſfive incipiens,aut jurans. Nomen principts,1 Par. 

*A 4. f. 35. Nomen propherz fil Phathuel, Joel. 1. a. 1. Pater Sam- 
mua, 1 Par. 5 .a. 8. Filius item Gerſom, 15. a. 7. Filius przterea 
Azariz, 2 Par. 29. c.11, Primogenutus Samuelis prophetz, i Reg. 
$. a.2. Filins Gad 1 Par. 5. b. 12. 

RV Joela, Elevario,ſfive proficiens, aut auferens maledi&tionem, Fi- 

WY" lius Jeroham, 1 Par. 12. a. 7. 

Joitig wild Joezer, Adjuvans. Nomen vir?, 1 Par.12. 4.6. : 

"JW Jogli, Revelatio,aut tranſmigratio,ſive revolut®,aut exultatio. 

"e Pater Bocci, principis tribus Dan, Num. 34. d. 22. 

Nl Joha, Viviticans. Filius Bariz, 1 Par. 8. b. 16, Vir Thoſaites, 

Jz8, hag I PAr. I. 8.45. | | _— 

vighl Johanan , Gratioſus, ſive donans , aut pius, five miſericors. 


Nehem. 13. b.2 3. | 

Johanan, 1 Par. 26. a. 3. & 2 Par. 17.d.14. & 23. 4. I. & 28. 
b. 12. & 2 Eſd.10.d. 28. Nehem. 6. d. 18. & 12.4. 41. Domini 
gratia five Domini donum,aut Domini miſericordia. 


(371m? 
lova $6, i9- 
yay 


i#zyod Johanna, Domini gratia, ſive Domini donum, aut Domini mi- 
ſericordia, D. Mulier quz ſequebatur Chriſtum,uxor Chuſe, Luc. 
8.4.3.&23.8. 49. 
huavvys Johannes, Idem. D. Nomen Apoſtoli fratris Jacobi, quorum 
pater Zebedzus dicebatur , Matth. 4. d. 21. Fuit & nomen pre- 
__ curſoris Chriſti, cognomento Baptiſt, Luc. 1. f. 63. 
g7m : Joiada, Domini ſctentia, aut Domini cognitio. Nomen fſacerdo- 
ime\, iodzs tis, 4. Reg.11.b. 15. Jer.2g. f. 26, 
yl Joiada, Scitus, aut cognitus, Nehem. 3. b. 6. & 12. a. 10. & 
bad Il'3, d. 28. 
IvP Joiarib, Pugnans, vel objurgans, five mulciplicans, Nehemiz 
lore 13. & i 
In Joarib, r Par.9. b.1o. & 24. b.7, Domini pugna, five Domini 


Weng tegpiC objurgatio,vel Domini multiplicatio. Nomen facerdotis. 


FN Jona, ſive Jonas, Columba, five depopulans, vel multiplicans. 
lo185 Nomen prophete filii Amathi, 4 Reg. 14. f. 25. Pater Joſeph pa- 
tris Judz patris Simeon, Luc, 3. f. 30. Pater item Petri Apoſtoli, 
Johan. 1.f.42. & 21.c.15. 
MM Jonadab, Spontaneus, vel vovens, five principalis. Filius Sem- 
loyaSs8 maa fratris David,2 Reg. 13. 4.3.Filus item Rechab, Jer. 35. b.8. 
an Jonadab, 2 Reg. 13, a. 5. ubi dicicur, Cui reſpondic Jonadab, 
lueds 8 &c. & 4 Reg. 10. d. 15. interpretatur Domini Spontaneus, aut 
Domini princeps, vel Domini vortum. Filius Rechab. 
min Jonathan, Domini donum. Filius Gerſom filii Moſi, Judic. 18, 
lore Ry 6. 30, Filius Saul, 2 Reg.1, 4.1. & 1 Par. 8.C. 33. Nomen ſcribe 
cujuſdam, Jer. 37. Cc. 14. 
[hal Jonathan, Filius Saulis regis, 1 Reg. 13. 4.2. & 14. 4.1. & 21. 
yd. S0v b.7. & 1 Par. 10. a. 2. Filius Abiathar facerdotis. 2 Reg.15. f. 27. 
& 17.4. 17. & 3 Reg. 1, f. 42. Filius Jada filui Onam filii Jexame- 
el, 1 Par. 2, e. 32. Filius Sage, 1 Par. 11. g. 34.& I Ed. 8.a. 6. 
Filus Aſael, 1 Efdr 10. b. 16. Nehem. 12. a. 11. Filius Caree, 
_ Jer. 40. c. 8. In omnibus his locis 'interpretatur Columbz do- 
num, vel donans. Ac ,ubique ſcribi debet Jonathan per n in fine, 
non per $. | 
\d) Joppe, Pulchritudo, aut decor. Oppidum in ora cave Syriz 
Ty 1n monte {itum, .una cum portu, qui a Barbaris nunc Sappho ap- 
pellatur,Joſ.19.c-45. & 2 Par.2.d.16, & 1 Efd. 3. b.7. Jon. 1.a.3, 
& 1 Mach.1o.f.75. AR.g. f.38. 
HIT Joppitz,Pulchri,five decori.D.2 Mach. 12.4. 3. 
RW | Jora, Temporaneus, aut oſtendens, five demonſtrans, vel proji- 
= ciens: aut Syriace,lebes. Nomen viri, 1 Eſd.2. a. 18. 
Lo AW Jorai,Idem. Nomen viri, 1 Par.5. b.13. 
=hkik Joram, Excelſus,ſfive ſublimis,aut proje&tus. Filius Thou regis, 
ined * 2 Reg.s. c.1o. Filius item Joſaphar, I Par, 3.c.11. qui 3 Reg. 22. 
S.51.dicitur Hebraice @NM, 
= plu Joram, Filius Joſaphat regis Juda, 3 Reg. 22. g.51. Filius item 
Wogia ' Achab regis Iſrael, frater Ochoziz, 4 Reg.1. d.17. & 3.a.1.&8. 
d.25. & 9.d.15. & 12. 4.18. & 2 Par, 21.4.4. & 22, 4,1. Matt. 1. 
b. 8. Eſt & nomen facerdotis, 2 Par. 17. C. 7. In omnibus his lo- 
cis interpretatur Domini celſitudo, aut Domini ſublimitas, aut Do- 
mini projectio. Preterquam in fine 4 Reg. 9.f.29. ubi dicitur,An- 
no undecimo Joram. 
"M Jordanis, Hluvins judicii, aut demonſtratio, vel proje&io judi- 
boplzrns cit, five deſcenſio : aut ex Syro & Hebrzxo, lebes judicii. Fluvius 
Judzz, Deur. 1. a. 1. Joſ. 1. a.'2, qui ab Hebrzis fic dicitur quaſi 
TW ID, ideſt, aDan defluens, defluit enim a Dan, Gen. 13. 
c. Io. eximiz dulcedinis, Solino'Paneadis: Egeſippo vero, Jole- 
phoque, Phiala fonte decurrens, regiones perquam amcenas pre- 
terlabirur : mox in lacum, quem multi Genezaram vocant , ſe 
fundir, deinde mare mortuum petit, natura dirum, a quo poſtremo 
, abſorbetur. 
lapel Jorum, Dominus exaltans, vel Domini exaltatio, aut rivi. D. 
mo" Nomen viri, Luc. 3. f. 29. 
hy _ Joſa, Ens, vel exiſtens, aut obliviſcens,vel debens. Nomen prin- 
er Cipis, 1 Par, 4. f, 24. 
_—_ Joſaba, Domini ſaturitas, aut Domini ſatietas, vel Domini ju- 
at 7: 


HEB. CHALD. ET GRAC. 


ramentum, five Dcmini ſeptenarium. Filia regis Joram, ſoror Y 


$ 
Ochoziz, 4 Reg.11. a. 2. 

| Joſab-heſed, Habiraculum, vel ſedes miſericordiz, aut infufla- TDN AD1) 
tio, vel converſio miſericordiz. Filius Zorobabel filu Phadaiz, 1 jwoxt is 3 
Par. 3. d. 20. 

 Joſabeth, Domini ſatieras, vel Domini juramentum, aut Domi- WAG), 
n1 ſeptuplum, ſive Dominus convertens horam. Nomen mulieris, joouCsal3 
2 Par.22.d.11.quz 4 Reg.1 7. 4.1 1.dicitur Joſaba. 

Joſabia, Habitaculum vel ſedes Domini, ſive converſio aut in- "PAYV 
ſuMatio Domini,vel captivitas Domini. Filius Saraiz filii Afiel Pa* jocia 
ter Jehu principis, 1 Par.4. f.35. 

Joſaia, Aquitas Domini, vel planities Domini, aur apponet "WV 
Dominus. Filius Elnaem, 1 Par. 11. g. 46. eee 

Joſaphat, Dominus judex, vel Domini judicium. Filius Aſa re- VDDV? 
gis, 2 Reg.15. e. 24. & 1 Par.z, b. 10. Filius Ahilud, 2 Reg. 8. d. ;, ac 
16, Filius item Pharyz, 3 Reg.4. e.17. At Joel. 3. 4.2. videtur eſſe 
,nomen vallis. 

Joſaphar, Judicatus vel judicatio.Vir Mathanites, 1Par.1 1.8.43. V2 

Joſedec, Dominus juſtus, vel Domini juſlitia. Filius Saraiz tilii ÞY1T1? 
Azariz, 1 Par.6. 4.14. Pater Jeſu ſacerdotis,Agg.1.4,1. inoStn 

Joſedec, 1 Efd.3. a.2. & 5. a.2. & 10. c. 19. Nehem. 12. c. 26. ÞTY1 
interpretatur Juſtificatus vel juſtificatio. « 

Joſeph, Augmentum, vel przfe&tus. Undecimus filius Jacob ex NOV 
Rachel uxore, Gen. 30. d.24. Pater item Igal, Num, 13. a. 8, Fi- ioode 
lius Aſaph, 1 Par.25. a. 2. 

Joſeph, Pſal.80, a.1. Heb. 81, Domini augmentum vel Domini ADV" 
profeQus. 4 

Joſeph, Matth. 13. g.55. & 27.f.56. ubi dicitur. Et Joſeph ma- 3,75, 
ter, Marc.6. a. 3, & 15. d. 40. ibi, Et Joſeph marer, & ibi, Maria 
& Joſeph,& AR. 4. £-36.in omnibns his locis in Graco eſt Joſes : 
quod Hebraice potelt interpretari parcens, vel elevatus aut ex | 
iſtens. D. 

Joſephus, Ausmentum vel profeRus. D. 1 Mach.5. b.18. ivng@ 
Joſias, Ignis Domini, aut urens Dominus. Rex Juda fili Amon YWUR» 
filii Manaſſe, 4 Reg.22. 4.3. : iwriev 
Joſphias, Augmentum vel profetus Domini, aut conſummans, *IDD1? 
vel tiniens Dominus. Filius Selomith, 1 Efd.8. þ.10. Jongie 
Joſue, Dominus ſalvator. Filius Nun, princeps tribus Ephraim, yyjin? 
Oſce prius nominarus, Num. 13. b. 17. & 1 Par.7.f.27. Polt MOy- j,;7, jugs 
ſen dux populi Iſraelitici, Joſ. 1.4. 1. 

Joſue, r Eſdr.2. a.6. & 3.4.2. & 4. 4.3. & 5.4.2. & 8. $. 33.8% YO) 

I, c. 18. Item Nehem. 3. e. 19. & 8. b.7. & 9.4.4. & 12.4. 1.10 jgudjycts 
omnibus his locis interpretatur Salvator. 

Jora, Declinans,vel divertens. Civitas in tribu Judz, Joſ. 15. g. WV 
55-Eadem vidertur eſſe quz Joſ.21.b.16.Jeta appellatur. Vide Jeta. j47e ) 
Jovis, 8 #485, Obliquus a G65 Jupiter, quaſi juvans pater, Act. 
I14.b.13. & 19. 8. 35. ; | 
Jozabad, Domini dos, vel Domini dotatio. Nomen ſervi Joas TAIN\N? 
regis, a quo occiſus eſt ipſe Joas, 4 Reg.12, d.21, & 1 Par.26.4.4. joCaCa3 

& 2 Par.17. d.17. & 24. $.26. 459 JaCaCed 
Jozabad, vel Jozabed, Doratus. Princeps militiz, 1 Par. 12.d. joTaC 
20. 1 Efd. 10. c.21. Nehem.11.c.16, & 2 Par.31.c.13. & 35.b.g. wv 

& Nebem.8.b.7. lotaCer 

Jozachar, Memorans, five maſculinus. Filius Semaar, ſervus juatamC4S 
Joas regis Juda : qui Jozachar occidit ipſum regem Joas, adjutus a JNV 
Jozabad conſervo, 4 Reg, 12.6. 21. Hic. 2 Par. 24. $. 26. dici- ja? £306 
tur Zabad, : 


Ira, Civitas, aut vigil, five denudatio, aut effuſio, vel aceryus kewvy 
viſionis. Nomen facerdotis, 2 Reg,20. g.26, Jethrzus quidam, de logs 
quo 1 Par.11. f.28. Vide Hira. | 
Irad,Onager, five acervus deſcenſionis, vel acervi deſcenſio, aut 4vy 
acervus imperii : vel Syriace,draco. Filius Enoch, Gen.4. c.18. .,.:aa 
Irai, Vigil,aut civitas,ſive denudans vel eyacuans - aut pullus.f. ivy 
aſini. Filius Bela filii Benjamin filii Jacob, 1 Par. 7. b. 7. > 
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Iſaac, Riſus. Filius Abraham ex Sara, Gen. 17.c.19. & 21. 4.3. 
Heb. Iſhac. Scribitur & PIO per U ſiniftrum, loco 3, Jer 33.d 
26. & Amos7. b.g. d.16. 
Ifaar, Oleum,fiveclaritas, aut Meridianus. Filius Caath filii Le- 77g 
vi, Exod.6.c.18. & 1 Par.6. a.2. £.38.& 23.b.12.qui Num. 3.C.19. 3. 5. 
dicitur Ifaar, iifdem tamen conſonancibus & punctis. 
Ifaari,tdem, Nomen viri, 1 Par. 24.Cc.22, 
Ifaaritz, Idem. p.n. 1 Par.26. c.23. "We 
Iſai, Munus,aut ens, five exiſtens,vel debitor. Pater David quem »gj3 : 
Greci Jeſſz vocant,Filius Obed flii Booz,Ruth,4.d. 17. & iReg. ,** 3 
16. 4.3. & 1 Par.2. þ.12. | 

Ifaias, Vide Efaias. | 

Ifari, Figmentum, five plaſmatio, aut tribulans, vel anguſtians. y) 
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Nomen viri, '1 Par. 25.C.11, | | Mo 
Isbaab, Seflio vel habitatio patris, aut converho, vel inflatio,fi- 3K20? 
ve captivitas patris. Nomen viri, 1 Par.23. þ.13. 1o6458 


1{-boſeth, Vir confuſionis vel ignominiz, aut viri mora. Filius FW2 & 

Saul regis 1ſrael,2 Reg.2. b.12. Jofbond 

Iſcariotes, Hebraice interpretatur, Vir occifionis, vel vir exter- j,,,o.6y; 

minationis vel mortis. Sic cognominatur Judas ille Chriſti prodi- 

tor, Mar. 10. 4.1. Sunt qui & 1{chariotem dictum exiftiment, per 

ch ſcribentes, quod de tribu Iſfachar eſſer : cui tale cognomen ex 

ipſo quoque facinore optime conveniat : nam mercede vendidit 

Chriſtum, Iffachar ſiquidem ex 30. c.18. Geneſeos, a 12V, quod 

mercedem fignificat, inclinatum eſt, 

Iſmael, Exauditio Dei. Filius Abraham ex Agar ancilla, Gen. RY2O) 
I6, C.11, Ts item Nathaniz, 4 Reg.25.f, 25. Filius Aſel filii joueda 

'Elaſa; 1 Par?$. d.3z8, & 9.8. 44. 


Ifmaelitz, 


x 
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INTERPRET. NOMIN, 


Iſmaelitz, 1dem. p. n. Gen. 37. f. 25. Populi quos Moyſes (ur | 


quidam dicunt) Madianitas vocat : Euſebius Aparenos, five Sa- 
racenos. Alii tamen dicunt Iſmaelitas & Agarenos eſſe nomina 
duorum populorum. 
Iſmaeliris, Idem, 1 Par. 2. b.17. louannirns 
Iſmiel, Nominatio Dei, aut admiratio vel ſtupor Dei, Nomen 
principls, 1 Par.4. f.36. 


Iſrael, Prevalens five dominans cum Deo. Nomen Jacob, indi- | 


eum eiab angelo, Gen. 35. b. 10. Regnum item decem tribuum 
vocatum eſt Iſrael. 

— WM Idem. p. n. Populi ab Iſrael fic cognominati, 2 Reg. 
3. C, 18, 

Iſraelites, Idem. Levit. 24. b. 10. 

Iſraelitis, Idem, foem.gen. Levit.24. b.10. 

Hraeli; Vide Jeſraeli, & Iſraeli. 

Ireela; Przvalens, aut dominans Deus, five reRitudo De, aut 
canticum Dei. Nomen virt, 1 Par. 25. C. 14. 

Tſachar, Eſt merces vel prxmium. Nonus filius Jacob ex Lia 


ioeguairiS 


larzzae, ifs- uxore ſua, Gen. 30, c.18. Nomen tribus, 3 Reg. 4. b. 17. 


i0ySeld 


_ ap 
Ju 


2p, Iſthemo, Ignis admirationis vel conſummartionis, five ignis per- 
TAs fetionis vel implicitatis. Civitas in tribu Juda, Joſ. 15. f.50. 
PROPY Iſ-rob, Vir bonus. Nomen viri, 2 Reg. 10. b.8. iow 
219 UR Tſuhaia,Comprimens vel humilians Dominus;fetl theditatio Dei. 
MNNO! Nomen principis, 1 Far.4. f. 36. 
TY1117 ; T 
"S003 Ttalia, Ab Italo rege di&ta eſt : vel ab Italis, id eſt, vitulis, eo 
quod illa regio vitulis abundet. Latinum eſt, Act. 27. a. 6. 
WIN Italia, Num. 24. d. 24. Ezec. 27. 4.6. In Hebrzo eſt Cithim : & 
emeies interpretatur conterentes, vel contritio maris, ſive diadema, aut 
aurum, vel tin&ura, vel ex Syro & Hebrzo, coacervatio maris. 
Regio & patria Romanorum, ab Italo rege vocabulum rraxit, 
quz ab Aphrico & a Borea Mari magno cinRa, reliqua Alpium 
obicibus obſtruta eſt, Hec quinque appellata el: nomimbus: Sa- 
turnia, a Saturno primo habitatore, Trogo : Italia, a rege; Plinio: 
* Auſonia, Livio : Oenotria, Dionyſio : Heſperia, Virgilio: Vide 
Volaterr. lib.4. Geograph. 2 : 
J—_— Italia, Efa. 66. f, 19. Hebraice dicitur Thubal: 8& interpretatur 
ig orbis, aut confuſio, vel ignominia,five portatus vel adduQus, Suit 
EW | qui Iberes non Italos eſſe dicant. | 
exvpn imac) Tralica cohors, Ab Italia dia eſt, AR.10, a.1; | 
vel AR  _ thai, Robuſtus, aut ſignum, vel vomer : aur Syriace, veniens. 
2937 TR Filius Rubai, 2 Reg. 23. d.29. qui & Exhai, 1 Par. 11.f. 31. 
IVR Ithamar, Inſula, palmz vel da&ylorum aur inſulz commuratio 
iu yel permutatio, ſeu vx palm# aut commutationi. Filius Aaron fi- 
li; Amram filii Caath filii Levi, Exod. 6. d. 23. & 1 Par. 6G. a. 3. 
iTvczie Iturza, Cuſtodita: vel Syriace,montana,vel montofa. D.Tra- 
chonitidis regio juxta deſertum Arabiz : cujus Tetrarcha fuit 
Philippus, Luc. 3. a. 1. de quo Hieronymus in locis Hebr. A Jetur 
filio Iſmahelis. LY 
wile) TIturzi, Cuſtoditi vel cuſtodiz, aut coordinati ; vel Syriace, 
:Joupatos montani ſeu montoſi, Popyli; 1 Par. b C 3 
ber”. Jubal; Deftuens, ſive apportans, yel inveteraſcens, aut germi- 
WIN nans ſive jubileus, vel buccina.Filius Lamech ex Ada uxore, Gen, 
| 4.d. 21. 75 
Ceinw; AY Jubileus, Bucciria; vel defluens, five apportans, aut germinans, 
———kk fire inveteraſcens, Levit.25. b.11. Num.36. by. 
WDYTWP! Jucadam, Incurvatio populi, five incendium populi., Civiras eſt 
"ix, in tribu Juda, Joſ.15. g.56. | | 
kay Juchal,Domini omnia, aut Domini perfeRio,ſive conſummatio: | 
By — — FiliusSclemiz, Jer 37.2.3. | toe 
LINE » Juchal, Jer.38.a.1. interpreratur potens,ſive perfeCtus, vel con- 
£2 — fummatus, Filius Selemiz. 
504 VP. Jud, Laudans,five confitens. Civitas in tribu Dan, Jof:19. c.45. 
nun Juda.Laudatio,five confeſſio. Filius Jacob, Gen. 29.d. 35.Tribus 
is Juda ad Auſtrum, Jo. 15. a. 1. 
Judza, Idem. Judza aliquando tota terra duodecim tribuum 


| — yelut Marc. 3. a. 7. Pal 75. a. 2. Hebr. 76, Notus in 
za Deus. a——_— duz tantum tribus, Juda & Benjamin 


appellitancur ; ad diſtintionem Galilxz & Samariz, aliarum- 


que in terra repromiſfionis regionum. Obſervabis iraque apud 


hiſtoricos Judzam pertinere ad Palzfthinam : Galilzam vero at- 


que Samariam ad Pheenicem. Neque obfcurum eſt poit Salomonis 
mortem, decem tribus Iſrael defeciſſe a Roboam ad Jeroboam E- 


phratzum, 3 Reg. 12. e. 10: Exinde duz tribus, Judz feilieet & 
Benjamin, quz ſemini Davidis adhzſerant, nunc domns David, 
nunc regnum Juda, Jeruſalem, aut Benjamin in ſcripturis potifſi. 
mum a Propheris nuncupatz. Sicut decem tribus quz defecerant, 
regnum Iſrael, domus Jacob 8& Joſeph, Ephraim, regnum Sama- 
riz, Jezracl, Beth-el, Beth-aven appellari notum lt, 
Judza quz & Chananza,8& Repromiſſionis terra,quz fandain 
Scripturis ſacris nuncupara eſt, Syriz regio, in Aſia majore, ad 
Orientem haber Mare mortuum, quod & Salſum, Num. 34. a. 3. 
ubi quondam Sodoma & Gomorrha urbes ſitz erantz ultra quod 
Jordanis fluvius, qui Mare mortuum ingreditur : deinde Amor- 
chei habitant. Poſt quos Moabitz -terram occupant : deinceps 
Ammonitze & Magnus Euphrates. Ultra jllos Babylon atque 
Chaldzorum eſt regio. Perſia deinceps inchoat. Ad Aquilonem 
Galilza cubar, in cujus tergo Libanus mors terminus Julzz emi- 
net. Damaſcus deinde, & Euphrates celebre flumen,: ultra quod 
Syria & Aſſyria ſitz ſunt, quz reſpiciunt & exrenduntur ad Ori- 
entalem plagam. Ulterius Sidon & Tyrus Occidentem verſus de- 
clinant & extenduntur. Occidentem verſus, Philiſthiim, quz Pa- 


lzſthina & Allophylorum terra dicitur, incipit - ultra quam Ma- 
re magnum, quod & Mediterraneum, horret, Exod.23.g.31. hoc, 
Palzſthinorum mare appellatur. Ad MeridiemAmalecitz habitant, 
Num. 13. f, 30. poſt quos Seir mons, & Edomite, ultra illos Ma- 
dianit? ſedent, deinde eſt Mare rubrum : ultra quod &gyptus fi. 
ta eſt ad Occidentem Judzz extenſa. Habes paucis verbis limites 
ſeu terminos terr#x promiſlionis a Moſe & Prophetis. 


Judzi Laudantes,five confirentes, 4 Reg. 25. g. 25. DMM jg 


Judzus, Idem.ſ{.n.Zach.8.d.23. hl IO 
Judaia, Laudatio ſive confeflio Domini. Uxor Ezra, 1 Par, TIT 
C. 18. iden 


Judaiſmus, Laudatio, five confeſſio. Religio Judxorum , Ga- toudsiou? 
lat-1.c. 14. | 
Judaice, 4 Reg. 18. e.26. mi) 

Judas, Idem. Filius Mathathiz filu Johannis, Mac. 2.4.4, Unus ;7 a, * 
ex duodecim Apoſtolis, Matt. 10. a. 4. Eft & nomen cujuſdam Ga- 
lilzi, de quo AR.5. $.37. 
| Judi, Idem. Filius Nathaniz filii Selemize filii Chufi, Jerem, YN? 
36. C. 14. a Jovinv 

Judith, Laudans, five confitens, aut Judza. Altera uxor Eſau, FVhm 


Julia, Lanuginoſa. G. Rom.16: b. 17. ovale 

Julius, Lanuginoſus, vel lactugo. G. Nemen centurions cujuſ- ;7,,6- 
dam, AR.27.4.1. 

Junia, A Junone, id eſt dominatrice, G. Nomen viri concapti- iewie 
vi Pauli, Rem. 16.4.7. 

Jupiter, Vide Jovis. 

Juſtus, Latinum eſt, Cbgnomen Joſeph qui dicebatur Barſabas, ii5&- 
AR. 1.d.23. 

] Z , 


Izrabia, Oriens Dominus, aut claritas Domini, Filius Ozi fi- "WNW 
[1 Thola filii Iſſachar, 1 Par. 7:a. 3. itfopia 
b 


Lncdia Inflammati, ſive flanimz, aut gladii. Filius Meſraim, an? 
Gen. 10. b. 13, Ab hoc, Libya, quz prius (ut Hieronymus refert a«Guiu 
—_— quzſtionibus) Phutenſis regio appellata eſt, omen 
et. 

Laad, Laudans, vel ad laudandum, vel ad confitendum, Filius 72 
Jabath filii Subal filii Juda, 1 Par. 4.4.2. | Azedl 

Laada, Pro ornatu,vel ad congregandum,ſive ad teſtificandum, TW? 
aut tranſiens, vel przdans : aut Syriace auferens. Filius Sela filii Anade 
Judz; 1 Par.4.d. 21. b 

Laadan, Pro yoluptate, ſeu devoraDs judiciutn, aut pro ornatu, ['Y? 
vel pro teltimonio : aut Syriace,ad rempus, Filius Thaan filii Tha- aa 
le, t Par:7. e.26. DS 

Laban; Albus, vel candidus, aut later. Frater Rebecez filiz Ba- 127 
thuelis filii Nachor ex Melcha, Gen. 24. d. 29. Eſt & locus in de- AaCey 
ſerro ubi Moſes Deuteronomium prelepgir filiis Iſrael, Deur.1.a.1. 

Laband; Luna, five albedo, aut thus, vel later. Civitas ſacerdo- 722? 
tum iri tribu Juda, Joſ: 15. f. 42. Eadem videtur quz & Lebna, a«C1a 
Joſ. 10, e, 29. dicitur, quum Hebreis,iiſdemn punRis & conſonan- 
cibus ſcribatur. 

Labanath, Idem. Civitas, quz tribus Afer terminus eſt, Joſue ra? 
19. b. 26. E: _ AafardS 

none, Lacus dzmonum, vel puteus infanientiam. G. anxe/x{warc 
2 MACH F. b.9. 
Lachis,*Ambulans, vel vadens extitir, aut tibimet exiſtens, Ciyi- U9? 


{truta a Roboam, 2 Par. 11.b.9. 
Lael, Ipii Deo, aut ipſi forti, vel potens. Filius Eliaſaph prin- wa? 
cipis, Num. 3.c. 24. | | |  - 
Lahela, Humiditas humida,aut tabnla humida, vel viridis, five 17 17 
maxilla humida. Nomen fluvii, 1 Par.5, d.26. Scribendum elt He- gas 
la,abjeo 1. Vide ſuo loco, 
Lahem,Panis,vel pugna aut bellum. Nomen loci, 1 Par. 4. d.22. CON? aid 
 Lais, Leo.Nomen urbis (itz in valle quz eſt in regione Rohob, ©? ? 
vel potius ex Heb. Beth-rehob, quz 8 Dan & Leſem dia eſt, Ju- aeiox.Ais 
dic. 18, g. 27. Jo. 19. d. 47. ubi male excuſum eſt, Leſemodan, 
quum fit hoc modo diſtinguendum, Leſem Dan, id eſt, vocave- 
runt Dan ipfam Leſem, quam expugnayerunt. Pater Phaltiel ma- 
riti Michol filiz regis Saul, 1 Reg.25. £.44. & 2 Reg.3. c.15. Vide 
Dan & Leſem. j _— 
Laiſfa, Lexna.Urbs in Juda aut Benjamin de earum numero per th ":* 
quas tranfiit Sennacherib dum iret oppugnandum Jerufalem, Eſa, a«i= 
IO. 8. 30. | ng 
Lamech, Pauper, vel humiliatus, aut percuſſus. Filius Mathuſa- To e 
el; Gen.4. d.18, Nomen etiam filii Mathufala, Gen. 5. d.25, Luc. a*4iX 
3.8.36. 3 - G 
Lamma, Ut quid? Mat.27. e.46. & Pſa}. 22. 4.1. Wet "i 
Lamuel,l!lis Deus, vel cum illis Deus,aut cum quo eſt Deus. No- KID 
men regis. Prover.314. 1. Wage 208 
Laodicea, Populus juſtus. G. Civitasin Aſia minore, haud ita aoNxne 
procul ab Hierapoli & Coloflis,Col.4.c.13.Apo.1.c.11.83.C. 14. l 
Laodicenſes, Idem.p.n.G. Coloff.4.d.16. Aned} an 4 
Laomim, Gentes, five abſque aquis. Filius Dedan filii Jeckan, © ar ; 
Gen. 25.4.3. 20 oy Fi. ASE 
Lapidoth, Fulgura, vel lampades. Maritus Deborz propheridis, FYT 2 £ 
Judic. 4.2.4. _. . aepidsy 
Lapis adjutorii ,Nomen loci,1 Reg.7. c. 12. AIS@ 55 foyds "Ni [28 
Laſa, Ad clamandum,vel ad ſalvandum,aut liniendum. Nomen aCey%{op 
civitatis, quz Hieronymo in Hebraicis quzſtionibus Callirhoe di- VU 7 accu 
citur,Gen. 10. c. 19. 


Laſthenis, Lapidis robur. G.Nomen virt, 1 Mac,11,c.32. 
| Laticudo, 


ARS ons 


Gen. 26.g.34.Fuit & nomen viduz cujuſdam nobilis, Judith 8.a.1. bs 10, boulety 


tas tribus judz, Jot.10. 4.3. & 15. 6.39, & 4Reg.18.C. 14. CON. aayic;Aex*c 
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HEB: CHALD: ET GRAC. 


Laticudo, Nomen putei, Gen. 26. e. 22. eupv were 

Latuflim, Malleatores, five limatores. Filius Dedan fil Jeclan, 
Gen.25. 4.3. 7 

Lazarus, Cui auxilio eſt Deus. D. Nomen viri, Lur. 16. e. 20, 
Eſt & nomen cujuſdam alterius in Bethania, amici Chriltt, fra- 
tris Mariz & Marthz, Joan. 11. a, I. quem Chriſtus ſuſcitavit 
a mortuis, ibidem, F, 44. | 

= ET 

Lebana, Luna, ſive albedo, aut thus, vel later. Nomen virt, 
1 Efd. 2. c. 45. 

Lebaoth, Leznz; ſive coxdis ſignum, aut ad introitum, Civitas 
ſortis Judz, Joſ.15. e.32. 

Lebbxus, qui cognominatus eſt Thaddzus, Mat. 10. a.3. Ad ve- 
niendum. D, | 

Lebna, Luna, ſive albedo, aut thus, vel later. Locus in deſer- 
ro, ubi XVI 1fraelitarum mantio fuir, egrefſorum de Remmon 
Phares, Num. 33. c. 20. Eſt & civitas facerdotum in tribu Juda, 
Joſ. 10. e. 29. Dicitur & Labana, Joſ.15. f,42. fiquidem Hebre1s, 
ii{dem punais & conſonantibus ſcribitur, 

Lebni, Vide Lobni. | 

Lebona, Idem. Nomen oppidi, Judic,21, c.19. AuCoye 

Lecha, Ambulans,vel vadens. Nomen loci, 1 Par.4. d:21. , 

Lo Maxilla: Locus, cui Samſon ſic nomen indidir, Judic. 
15. b. 9. 


Leci, Lex, ſive dorina, aut aſſumptio mea. Filius Semidz filii 


' Galaad filii Machir filii Manaſſe, 1 Par.7.d.19. Hebraice, Lichi. | 


Lecum, Reſurgens, vel confirmans, ſive ad reſurgendum, vel 
confirmandum. Civitas quz Nephrthaliz tribus terminus eſt, Joſ. 
I9. E. 33. | | | 

Ledan, five Leedan, Pro voluptate, vel devorans judicium,ſive 
pro ornatu yel teſtimonio : aut tranſitus vel depradatio earum : 
aut Syriace,ad tempus. ,Vir de cognatione Gerſon filii Levi, 1Par. 
23.4.7. & 20.C. 2I. 

Lehemam, Panis corum, aut pugna vel bellum eorum. Civicas 
iri tribu Juda, Joſ. 15. f, 40. *. 

- Lehemites, Panis meus aut pugna mea, 1 Par.20, C.5. 

Leſem, Nomen, vel ponens, autipfineminato vel poſito, aut 
lygurius lapis pretioſus, de quo Exod. 28. c. 19. Nomen urbis 
in tribu Aſer, in poſlſeſlione vero Dan, Joſ. 19. d. 47. que & 
Lais dicitur, & Dan, Hzc ea putatur a pleriſque quz randem a 
Philippo Tetrarcha ſenioris Herodis filio, in honorem Tiberu, 
Czfſarea Philippi appellata eſt. Vulgo a Barbaris nunc Belina vo- 
citatur. Vide Dan, Joſ. 19. f.47. male ſcribitur Leſem-dan, pro 
Leſem, Dan. Vide Lais. 

Levi, Copulatus. Tertins filius Jacob ex Lia, Gen. 29. s. 34. 
Sic vocabatur & Mattheus Apoſtolus, Mat. g. a.9. Luc.5.e.27.Pa- 
ter Matthat, Luc. 3. e. 24. 

Leviathan, Copulatio, vel ſocietas ſua, aut ſibimet traditus, 
Magnus pifcis marinus, Job 40. c.20. Pſal.104. c. 26. 

Levita, Copulartus, Judic. 17. c. 9. 

Levitz, Idem. p.n. Lev. 25.e. 32, 

Levites, Idem. £n. _—_ 8. 36, 


Lia, Laborioſa, vel fatigata. Major filia Laban, Gen. 29. d.16. 

Libanus, Albus, vel candidus, aut thus,yel cordis filiatio. Mons 
alriſlimus teſte C. Ptolemxd lib.5. in Syria : a thure quod abi col- 
ligitur, di&us, Deut. 1. a.1. Judic. 3. a. 3. Eſa. 2: c, 13. in fine 
Terrz promiſſionis verſus Aquilonem, a quo-denominata eſt ter- 
ra quzelt tirca montemillum, Jof. 13. a. 5. In hoc monte cedri 
creſcunt longiſhime, 3 Reg.5. a.6. 

Libertini, Latinum elt, fili manumiſſorum, AR. 6: c.9. 

Libya, vel Libye. Heb. dicitur Phur, & interpretatur Aphri- 
ca : aut Syriace, craſſa vel pinguis. Regio Xgypto contermina, 
aucore Plinio in prologo 5. Hujus pars elt Libya Mareotis, de 
qua idem in 5. cap. 6. Hteronymus duas Libyas ponit, unam Cy- 

renaicam, de qua AR. 2. b. 10. Etpartes Libyz, quz eit circa 
Cyrenen. Hac porta Kgypri in parte Aphricz prima eſt, & Ma- 
ri Libyco cosnomentum dedit, poſt quam Libya &rhyopum uſ- 
que ad Meridianum pertingens Oceanum. De hac Volater. lib. 
I 2, Geographiz, Jer. 46. b. 9. Ezec. 27: b.1o. & 30.4.5. & 38. 
a.5. Nahum 3. b. 9. 


Libya, Dan. 11. g. 43. In Hebrzo eſt Lubim, id eſt, cor maris : | 


vel corda in plurali numero, A&.2, b.1o. 

Libyes, 2 Par. 12. a. 3. & 16.c.8. Nahum 3.c.9. in Hebrzo eſt 
Lubim,ideſt, Cor maris,vel corda, p.n. Populus Libyz. 

Linus, Rete, vel retiaculum. G. Nomen viri, 2 Tim.4. d. 21. 

Lithoſtrotos, Lapidibus ſtratus. G. Nomen loci in quo ſedir Pi- 
latus, Chriſtum noſtrum morrti adjudicaturus, Joan, 19. c.13. 

L O 

Lobna, Luna, five albedo, aut thus, vel later. Civitas ſacerdo- 
tun in tribu Juda,Joſ.21;b.13. & 4 Reg.8. f. 22. & 23.f. 31. & 
1 Par.6. e.57. Eadem eſſe videtur quz & Lebna & Labana, que 
1i{dem punctis & conſonantibus notatur. —_ 

Lobni, fdem. Filius Gerſon filii Levi, Exod:6.6.17, Num. 26.9. 
58. qui Lebni,Num. 3.c.18. 1 Par.6.b:17. 

| LOTT Idem. Qui elt de familia filiorumm Lobni, Nume- 

ri. 3.6. 28, 


| 


Lod, Nativitas, vel generatio. Nomen civitatis, quam zdifica- 


vit Samad filius Elpkaal, 1 Par.8. b.12. 

Lodabar, Ipſimer verbum, aur ipſimet peltis vel mors, ſeu gene- 
ratio eleta : vel ex Hebtxo & Syro, tiativitas filii, Oppidam 
Galaad montis, in ambitu,ut yidetut 2 Reg.9: b.4. 

Lod-hadid, Naſcens gaudens; ye! faftens actith5 : ant &x He- 


brxo & Syro,generatio vel nativitas nova. Nomen loci, 1 Efd.2. 
b.z3. & 2 Eſd.7. d.z7. 
Lois, Melior, G. Avia Timothei, 2 Tim.r. a.5,  _ Awis 
Lot, Involutus,five colligatus, aut coopertus, vel reſina pretio- yy 
fa, quz dicitur ſtate. Filius Aran, Gen. 11. d.27. AT, 
Lotan, Idem. Filius Seir Horrzi, Gen. 36.c.20. 
L u 
Lucas, Hebraice poteſt interpretari, Ipſi reſurre&tio, vel Latine Aovzzs 
a luce.D.Co1.4.d.14. 

Lucius, 'A luce, Latinum eſt. Nomen 
Rom. 16, d.21. : 
Lud, Nativitas, vel generatio; Filius Sem, Gen.10;c.22, Ab hoc 17 

Lydii di&i. | a3 
© Ludim,Idem.p.n.Filius Meſraim, Gen.1o.b.13. 2417 Audei, 
Luith, Tabulatum,vel tabulz,aur viriditas. Mons eſt Lyrano & T'VmM 
Hebrzorum commentatori in Commentariis ſuper Efaiam, cap. aovi$ 
I5.c.5. Euſebio vero Pamphylo, vicus inter Areopolin & Joaram. 
Aliis inter Pertram & Segor. Heb. Luhith. ; 


prophetz, AR. 13,4. 1. atu® 


nanxz, que cecidit in. ſortem filiorum Joſeph juxta Sichem, in 1 
rertio lapide ipfius Sichem, five Neapoleos, Jol. 16. a. 2. & 18. aeta 
b. 13. Quz alias, Gen. 28. d. 19, & 35.b. 6. nuncupatur Beth-el 
a Jacob. Eſt & tertia Luza in terra Hethim, a veteris Luzz prodi- 
crore condita, Judic, I. e. 23. 

- 

Lycaonia, Lupina. G. Provincia Afiz eſt mediterranea, Tau- 
ro a Cilicia,Trachea . diviſa : a Septentrione, Cappadociz con- 
rermina, Yolaterr, lib. 10.in qua Barnabas & Paulus predicarunt. 
AR. 14. 4.6; $a 

Lycia, Idem. G.Provincia Afiz, 1 Mac.15. d.23. AR.27, 4.5. 

Lyda, five Lydda, Stagnum. ſ.aquarum. G. Civitas Palzſthinzx 
in littore magni maris ſita, quz Dioſpolis appellatur, 1 Mach. 11. 
d.z4. At.g. f.35.& 8.38. ER. 

Lydi, ſive Lydii, Nativitas, vel generatio. Populi. Vide Lud, 
Jer. 46. b.g9. : | 

Lydia, Idem, Afiz minoris provincia inter Cariam & Phrygi- 
am auctore Strabone lib. 13. cuyus {itum his verbis deſcribit Plint- 
us libro 5. cap. 29. Lydia perfuſa flexuofi amnis Mzandri recurſi- 
bus ſuper Ioniam procedit, Phrygiz ab exortu ſolis vicina, ad 
Septentrionem Myſiz, Meridiana parte Cariam amplectens, Mz- 
onia ante appellata, &c, Hujus mentio fit, Act. 16.c.14. Jer.46.b. 
10. Ezec. 27. C.10. & 30.4. 5-Efa. 66.f:19. Eſt & nomen mulieris 
purpurariz,de qua AQ. 16. C.14. f 

Lyſanias, Diflolyens triſtitiam. G.Procurator conſtitutus a R0- Aveavias 
manis ſuper Abilinam regionem, Luc. 3.4.1, : 

Lyſias, Diffolvens, Princeps quidam exercitus, five tribunus, AvFias 
1 Mach. 3.e.32. AR.24.f.23. & 23.f.26. & 24. b.7. 
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Lyſtra,Diſſolvens. G.Nomen civitatis in Lycaonia, AR. 14.4.6, aireg 
Lyſtra, AR.37. 2.5. in Greco ſcribirur Myra, & interpretatur uyog 


] vitgulcum, five unguentym odoriferum, G. Civitas Lyciz. Vide 


Plinium,lib.5. cap.27. AR. 27. a.5. 
M 


M aacha, Compreſſa,yel attrita jaut fixa. Filius Nachor ex Ro- '"1I3JQ 
raa coricubina,Gen.22.4.24.Filia Tholmai regis Geſſur,zReg.15. weaze 
3.4.3. & i Par.3.4.2. Filia Abeſſalom mater Abiam regis, 3 Reg, 

4.2, quz 2 Par.13. 4. 2, dicitur Michaia. Concubina item Caleb, 


1 Par. 2, £.48. Uxor Machir patris Manaſle, 1 Par. 7. d; 16, Uxor 


Jahiz, 1 Par.g. f.35. Be” ; | 

Maachati, five Machati, Compreffus, vel attritus, aut fixus, ſeu NIWO 
ventris cantritio. Pater Aasbat, 2 Reg. 23. d.34. Pater Jezoniz, uaezag? 
4 Reg. 25. f, 23. Civitas Amorrhzorum ſuper Jordanem juxta 
montem Hermon, Joſ.12. b.5. & 13.b.11. & 1 Far.q.d.19. il 

Maadi, Solennis, vel feftivus, aur ornatus, ſeu labilis, vel te- "WD 
— aut tranſiens : aut Syriace, auferens. Namen viri, 1E{d. wordlag 
IO. d. 34. | 

Maai, Venter aut coacervatio. Nomen viri, 2 Efd.12.c. 35. WD yuaia 

Maala, Chorus, vel cithara,ſive infirinitas : aut Syriace, venia, "1208 
Filia Salphaad filu Hepher filii Galaad, Num. 26.d.33. Joſ. 17. uae 
4.3. Heb. Mahala. | EE BE 

Maara, Spelunca, five evacuatio, aut effuſio, vel diſcooperiens, "IWN 
aut evigilans. Nomen loci, Jol. 13. 4. 4. dive 

Maaſai, Opus meum. Filius Adiel, 1 Par.o9. b. 12. __ _.. OW, 

Maaſia, five Maafias, Opus Domini, Filius Achaz, 1 Par. i5. WWWyQn 
c. 18. & 2 Par. 28.a, 7. Nomen cujuſdani docoris, 2 Par. 26. b. ,,,. fa 
I I. Pater SoPhonix, Jer. 21.4. 1, Princeps Civitatis Jeruſalem, waaoriag 
2 Par. 34- b.8. 

Maaſias, Jer. 32.6.12. & 51.98.59. | 
ve confidentia Domini, Pater Neriz patris Baruch & Saraiz;Heb. 
Mahaſias. Ve6 a Va ; 

Maaziau, Fortitudo Domini, vel refugium Domini. Nomen 17a 
viri, I Par. 24. c.18. & 2 Efd. 10. a.8., | Py uaatias 

Mabſam, Aromatizans, vel confundens eos. Filius Iſmahelis, HB 
Gen.2z5.*b.13. & 1 Par:4. e.25. Ew uatete 

 Mabfar, Munitus, vel muratus, five prohibens, vel auferens, aut 1x9n . 
vitndemians. Vicus grandis Gabalene, pertinens ad urbem Petram, nat 
Ges | Abe | 

Macces, Fins, vel finiens, five tcedium, aut evigilans, vel zſtas, ypo 

five zſtuans, aur ſpinans, Nomen loci, 3 Reg. 4.4.9. oa 
—T17PO 
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Mateda, Incendium,aut adoratio, vel incurvatio, Civitas tribus 
(44% 
KAxtdy 


Macedo, Hebraice, idem. Grzce vero, excelſus yel eminens. 
E i 
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Luza, Amygdalus, five diſceſſio, vel decſinatio. Civitas Cha- T1? 21 


Lyſimachus; Diſfolvens pugnam. G: Frater Menelai; 2 Mach, avciuey © 
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'nunc Macedan contra Jeraſan ſcribit in locis Hebraicis. A quibuſ- 


INTER PRET. NOMIN,. 


G. quiex Macedonia, 1 Mac. 1. 4.1. AQ.16. b.g. + 
Macedones, Idem. p.n. G. Aq.19. f.29. 
Macedonia,Excelfſa, vel eminens. G.Provincia, AQ.16. b.g. 
Maceloth, Ecclefix,vel ccetus,aut congregationes.. Nomen loci 

ad quem profecti ſunt filii Iſrael de Harada, Numer. 33. d.25. 
Maceloth, 1 Par.$. c.31.& 9. g. 37. & 27. 4. 4. Virgz aut ba- 

culi, five voces, aut levitates, vel deſpeQiones: Filius Abigabaon, 

filius Jahiel, 1 Par.9. f.35. 

Macenias, Poſſeſlio Domini, five emptio Domini, aut pecus 
yel armentum Domini, five nidificatio Domini. Sacergos 1 Par. 
IF. C. 18, | 

Macha, Compreſſa, vel attrita, aut fixa. Nomen regis, 2 Reg. 
10. þ. 6. 

Machabzus, Percutiens. Grazce vero, pugnator. D, Filius Ma- 
thathiz, x Mach.2. a.4. 
 Machati, Vide Maachati. 

Machbanai, Miſer, five pauper filius meus, aut paupertas, vel 
humiliatio filii aur intelligentiz vel xdificationis. Nomen princi- 
pis, I Par. 12, b.13. | 

Machbena, Paupertas, vel poſleſſio filii ejus, aut paupertas ſive 
percuſlio intelligentiz vel zditicantis. Nomen loci, 1 Par.2, f.49. 

Machi, Percuſlor, aut pauper, vel bumilis, Pater Guel principis 
tribus Gad, Num. 13. a.16. 

Machir, Vendens,five cognoſcens. Filius Manaſſe,Gen.50.d.23. 
Pater Galaad,Num.26. d.29. & 1 Par.2.c.21. & 23. & 7, C,14.& 
15. Filius Ammihel, 2 Reg.g. b.4. 
 Machiritz, Vendentes, ſive cognoſcentes. Familia quzdam, 
Num:26. d.29. | 

Machmas, Percuflor, vel pauper ablatus, aut percuſſor,vel pau- 

per palpans, {ive tangens vel auferens. Nomen vict magni five op- 


- Pidi1n confinio Benjamin, & Ephraim, 1 Reg. 13. a. 2. in quo 


partem impedimentorum depoſuit Sennacheriþ,ut celerius ire op- 
pugnatum Jeruſalem, Efa. 10. g.28. 

Machmas, 1 Eſd.;2.b.27. Nehem.7. e.z1. Occultatio, vel percuſ- 

ſoris aut pauperis tributum. 

 Machmethath, five Machmathath, Percuſſoris vel pauperis do- 
num, aut percuſſoris vel humilis mors. Terminus tribus Manaſſe 
in ſorte Ephraim, Joſ.16. b,6. & 17. b.7. 

Machtes. Vide Pila. Sa 

Madaba, 1 Mac.9. d.z6.37. Vide Medaba. | 

Madai, Menſura,five judicans, aut indumentum. Filius Japheth, 
Gen.1o. a.2. Hic primus Medorum genti nomen indidit. 

Madan, Litigium, five judicans, aut menſura, vel indumentum. 
Filius Abrahz ex Cetura, Gen.25. a.2. 

Madia, Solennitas, vel feſtivitas Domini, five adornatio vel teſti- 
monium aut foxdus Domin:, vel tranſiens Dominus, Nomen vi- 
ri, 2 Eſd.12. a.5. 

Madian, Judicium vel judicans,Hve litigans, aut ob jurgans., Fi- 
lius Abrahzex Cetura, Gen. 25. 4.2. & 36.d. 35. A quocvitas 
trans Arabiam ad Meridiem Judzz ita, in deſerto Saracenorum 
contra Orientem Maris rubri: unde Madianitz. Alia urbe eſt jux. 
ta Arnonem & Ariopolin, cujus nunc ruinz tantum demonſtran- 
tur, ubi Hobab,ſive Jerhro ſocer Moſis ſacerdos Madian habitavit, 
Exod.2.c.15.A&.7. d.29. 


Madianita,Madianitz, Idem. padrais: 
Madianitz, 1dem. p.n. Gen. 37. f.28. aarelies 
Madianitis, Idem. f.n. f.g. Num.25. b.6. padariry 


Madmena, Menſura numert vel muneris,aut indumenti munus, 
vel indumenti przparatio,aut numerus vel ſterquilinium. . Civitas 
tribus Judz, 1 Par-2. f, 49. quz & Berſabee dicitur. Sunt tamen 
qui ſentiant non ipſam efle Berſabee, verum in ejus vicinia ſitam. 
Dicitur & Madmen. | 

Madon,' Jurgium aut indumentum, vel menſura ejus. Civitas 
regis Jobab, Joſ.11.a.1. | 

Magala, Semita, vel circulus, aut rotunditas, five currus, vel 
plauſtrum,aut vitula. Nomen loct, 1 Reg. 17. c.20. 

Magdalena, Magnifica vel magnificata, aut exaltata, vel turris; 
D. Mulieris nomen, Mat.27. f. 56. Luc.8, a.2. 

Magdal-gad, Turris felix vel accinRa, five magnitudo felicita- 
tis,vel magnitudo accin&a. Ciyitas tribus Judz, Joſ.15.e.37. 

| Magdal-el, Turris five magnitudo Dei. Civitas in tribu Neph- 
thali, Joſ.19. c.38. 
 Magdalum, Turris vel magnitudo, Urbs Egypti, Jer. 44. a.I. 
Ex0d. 14. a. 2. Num. 33. b.7. 

Magdiel, Annuntians, vel evangelizans Deum, five pomum 
Dei, 1d eſt fructus eleftus Dei. Civitas elt Idum#orum princi- 
pum, Gen. 36. d. 43. & 1 Paral. 1.d. 59. Eſt & in quibuſdam 
exemplaribus civitas tribus Ifſachar, Joſ. 19. c. 38, ſed illic debet 
legi Magdalel. 

Magedan, Matt. 15. d. 39. in Grzco, Magdala, & Hebraice 
interpretatur turris, vel magnitudo. D. Civitas eſt in litore ſta- 
gni Genezareth, ſive maris Galilzz. Hieronymus hanc regionem 


dam dicitur 8& Dalmanutha regio, & Magdalum, fita inter 1a- 
cum Genezar & Thabor. | | 

Mageddo, Annuntiartio, vel evangselizatio,aut pomum,five fru- 
Ctus electus, Civitas in tribu Manaſle, Joſ. 12.9. 21. & 17.c, 11. 
quam inſtauravitSalomon,z Reg.g.c.15. & 1 Par. 7. f.29, Locus 
1n quo occiſus eſt Joſtas,” 4 Reg.23, f.29. 

Mageddon, Idem. Zach. 12.d.17. 


T 
Te ov Ganeouomy 


Mageth, Torcular,aut liquefaQio. D. Civitas Galaad, 1 Mach. 
$626. 


| eſt ſacerdotes. Perſicum eſt, Matt.2. a, 1. | 

Magos, Tegens, vel tegulans, aut tabefaQtus, vel liquefaus, 13H 
Filus Japheth, Gen. 10. a, 2. A quo Scythe genus ducunt qui we x 
primum Magogi dicti ſunt, Apoc.20o. c.8. ; OY 

—__ Timor, five horreum, aut ye —_— Urbs in Juda 11921 
aut Benjamin, per quam tranſit Sennacherib cum iret oppugsna- .,...;.. ,. 
tum Jeruſalem, Efa.s 0. 8.28. ET aagefe 

Mahalath, Chorus, five infirmitas : aut Syriace,venia,Þſal.52, F9onn 
mn 1" "ap & 87-4.1, Heb. 88. in titulo. Uxor Roboam, 2 par, ue aid 
II, 0.18, 


Mahanaim, numero duali, Caſtra, turmz. Nomen loci -non ©iInn * 
procul a monte Galaad, in quo obyiam faRi ſunt angeli patri no- 
{tro Jacob, ab ipſo propterea impoſitum, quod duas turmas yidiſ- 
ſet in eo loco, ſuam, & angelorum, Gen. 32. a. 2. Jol. 13, c. 26. 
d. 3p. & 3 Reg. 4. b. 14. Joſ. 21.c. 38. & 1 Par. 6. gs. 80. Vide 
Manaim & Caltra, 

Maharai, Accelerans,five dotatio, aut montanus, vel de monte "nn 
meo. Nomen viri, 2 Reg.23. d.28, & 1 Par.11, f.30, Mates} 

Mahath, Abſtergens,aur delens,five confringens,aut formidans: TA 
aut Syriace, percuſſio, Filius Amaſai fil Elcana, 1 Par, 6.c. 35. & yas 
2 Par.29.b.12.& 31.C.13. | 

Mahazioth, Videns fignum, aut videns literam. Nomen viri, Tn 
I Par. 25. bi4. ualos 

Maheleth, Chorus vel cithara, aut infirmitas : vel Syriace, ve- TV 
nia, Tertia uxor Efay, filia Iſmahelis, Gen.28. b. 9. pas 

Mahida, : Anigma, aut acumen, vel radens five abſtergens ma- NTM 
num : aut Syriace, percuſſa manus, Nomen viri, 1 Ed, 2.c. 52. weids 
& 2 Eſd.7. e.54. 

Mahir, Pretium, Filius Chelub fratris Sue, 1 Par.4. b.11. 
Mahol, Chorus, vel cithara,aut infirmitas,five aren0ſus: aut Sy- Mn 
riace,venia. Nomen viri, qui fuit Binomius : Ezrahah enim aliter yaysa 
dicitur,unde Etham Ezrahites, id eſt, filius Ezrah,z Reg. 4. d. 31. 
Mahumites, Nuntians,vel delens,aut radens,vel medullz. No- mA 
men viri, I Par,11. $.46. wav) 
Maiman, Dexter, aut aquas przparans.Nomen viri,1Par.24.b.9 [O'D 
Malachias, Angelus, five nuntius meus. Heb. Malachi, Nomen way, 
prophetz,Malach.1.a.1. £446 RM 
Malachim, Regum.ſ.liber.Scribendum Melachim. | IN 
Malalai,Circunciſio,yel locutio mea. Nomen viri. 2 Eſd.12. c. 990 
35. LXX. non tranſtulerunt. : 
Malaleel, Laudans Deum, vel illuminatio Dei. Filius Cainan, Sx mb 
Gen.5.b.12, Luc. 3.8.37. Heb.Mabalaleel. | RANT 
Malaſar, Circunciſio anguſtie,vel vinculi five diſpenſator. No- vn 
men vir, Dan.1.C.11, woAoae 
| Malchus, Rex, vel regnum, aut conſiliarius. D. Nomen illus ,,;., 6. 
cui Petrus auriculam abſcidit, Joan. 18. b.1o, 
 Mallotz, Adimplentes, vel adimpleti, D. Nomen populi , yamura 


2 Mach. 4. e. 30. ED 
Maloch, Regnans, aut conſulens, Filius Azabiz filii Amaſiz, PD 


7 Par. 6. d. 44. oY 
Mambre, Rebellis, aut amarus, vel commutans, vel permutans. RG2 


Civitas,Gen. 3.4.18. quz & Hebron & Arbce dicitur, Gen.23.d, ,,,,s.- 
I 9. & 35.d. 27. Sunt tamen qui dicunt locum effe in Hebron, di. iy 
&um in quercubus, procul ſex ſtadiis ab Hebrone. Frater Eſchol 
& Aner, Gen.14. b.13. Heb. Mamre. 

Mambres, Idem. ſed in Greco ſcribitur Jambres : & Hebraice bauCei 
poteſt interpretari mare cum egeſtate vel paupertate, D. Unus ex 
illis qui Moyli reſtiterunt, 2 Tim. 3. b.8. | 

Mammona, Pecunia vel divitiz, aut cupiditas. Syrum eſt, D. yaw 
Lue.16, c.9; 

Mamuchan, Paratus, vel certus, aut depauperatus,vel percuſſus, ID 


wean, 


ow 


Dux Perſarum, Eſth. 1. c. 16. WEL0UNEY 
Mamzer, De ſcorto natus,Deut.23. a.2. 3 Toprns NMRA 
Man, Donum,aut munus,aut quid? Exod.16.g.31.d. 15. dy 12 


Manahath , Requies, aut munus, five preparata formido, vel Fn 
confracio, aut numerus ſtuporis : vel ex Hebrzo & Syro,przpa- ,,...: 
rata deſcenſio,vel numerus defcendens. Filius Sobal filii Seir,Gen, 
36.c.23.& 1 Par.1. c.40. Eſt & regionis nomen, 1Par.s; a.6. 

Manahem, Conſolator, aut duQor eorum, five przparatio ca- gynRnA 
loris, aut munus incenſum, vel numerans calefactionem. Filius ,,,, x * 
Gaddi, 4 Reg. 15. c. 14. 

Manaim, Caltra, Civitas quz elt terminus tribus Gad in regi- 1347 
one Galaaditide, Levitis, 8 in urbem refugi data, Joſ. 13. d. 26, © * 
& 21. 4d.38. & 1 Par.6. $.80. & 3 Reg.4. c. 14. Ubique ſcriben- 
dum ex Hebrxo, Mahanaim : &'idem locus cum eo qui Gen. 32. 
4.2. Mahanaim ſcribitur. | | 
 Manaſſe, five Manaſſes, Oblitus,aut oblivio. Filius primogeni- "WW 
tus Joſeph, Gen. 41. f. 51. Pater Eſrihel, 1 Par. 7. c. 14. Filius paraois 
Ezechiz regis Juda fili Achaz, 4 Reg. 21.4.1. & 1 Par. 3.C. 13, 

Matt.1. b.'10. 

Mane, Numeratus, vel numerans, Dan. 5. $.25. | park PRIN 

Man-hu ? LXX, interpretantur, 7 #:5937w ; Quid hoc? re&ti- NID 
us, Man-hu, ideſt, donum eſt, Exod. 16. c.15. 

Manlius, Solutus, vel non ligatus. G. pernOr 

Manna, Idem quod Man, Joan.s. e.49. way 

Manue, Requies, aut munus. Pater Sampſon, Judic,1 3. 4. 2, paros Man 

- Maoch, Compreſſus, vel attritus, aut fixus. Pater achis regis TW 
Geth, 1 Reg.27. a.2. 140% 

Maon, Habitaculum, five deli&tum, vel de peccato. Civitas in JWD 
tribu Juda, Joſ. 15. s. 55. Filius Sammai filii Recem, 1 Par. 2. f, ueoy 
45. Eſt & nomen ſolitudinis in campeſtribus ad dextram Jefimon, 
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Magi, Sapientes, vel philoſophi : aut qui przſunt ſacris, id 


I Reg. 23.d,24. Maonathi 


Mahalon, Idem. Filius Elimelech Beth-lehemitz,Ruth 7, a. 2. wav nn 


wei TM 


Pry - 5 <-> 


'CS 


TIWA 
mM wake 
© 2 
uaw% & 4 


i ln 


m4 ) 


HE BD. CAE D. &FT 


Maonathi, Idem. Filius Othoniel filii Cenez, I Par.4.cC. 13. 
Maozumn, Forauficatt, vel tortitudines, aut refugia. Nomen idol, 
Dan. 11. f.38$. | 

Mara, Amara,vel amaritudo. Quinta Iiraelitaram manſto fuit : 
illuc emum Moylſes projecto li1gno, amaras: aquas in Uulces vertit, 
Exod.15.d. 23. Num. 33.4.8. waegd 

Marai, Accelerans, five dotatio, aut montanus, vel de monte 
meo. Nomen vari, 1 Par. 27.b.13. 

Maraia, Amaritudo, vel myrcha Domini, aut Gocens, vel pre- 
ceptor Dominus. Nomen viri, 2 E{d.11.4.12. 

Maraioth, Amaricudines, vel rebelliones, aut commutationes, 
vel permutariones. Nomen viri, 2 Efd. 12.4.15. Vide Meraioth. 

Maran-atha, Dominus no{ter venit. Syrum eſt, x Cor.16.d.22. 

Marcus, Limatus, vel fricatus, aut expolitus, id eſt, a rubigine 
abſterſus. D. A&.12. c.12. conſobrinus Barnabz, Colofl.4. b.1o. 
Marcus; cognomen cujufdam Johannis, de quo Act.15. $.37- 

Mardochai, Amara contritio, vel myrrha contrita, five docens 
contritionem : aut ex Hebrxo & Syro, myrrha puritiima. Nomen 
viri, 1 Efd.2. a. 2. 

Mardochzus, Idem. Filius Jair filii Semei, patruus Eſther, Eh. 
2.4.5. & 2 Efd.7. b.7. 

Mare rubrum, ad Auſtrum Judzz, a Grecis Erychraum mare 
dicitur, Auctore Pomp. Mela lib. 3. Strabone lib. 16, Alus etzam 
Sinus Perſicus & Arabicus, teſte Plinio libro 6. cap. 24. Hebreis 
dicitur Jam ſuph, in eſt, Mare junceum, vel cannoſum, quod ejus 
in littore abundent junci. vel cannz. Alii volunt ex fundo ma- 
ris illas prodire & naſci cannas. Obſervandum etiam , Mare 
Suph, aliquoties ſumi pro Mari falſo vel mortuo, quod fit care- 
Roſum, 1llic juxta rubrum pelagus ſeptima fuit manſio 1ſraelita- 
rum, Num. 33. b. 10. 

Mares, Irroratio,vel diſtitlatio: aut Syriace, apoſtema vel con- 
fractio. Nomen principis cujuſdam, Eſth. 1. c.14. 

Mareſa, A capite, vel a principio, aut caput, vel principium, five 
hzredicas, att amaritudo mulieris, vel amara mulier. Civitas in 
tribu Juda,Joſ.15.f.4.4. eadem qua & "WWW 

Mareſa, 1 Par. 4.4.21. & 2 Par.11. b.$.& 14.C.9, & 20. $.37- 
interpretatur a capite, vel a principio, aut hereditas, vel amaritu- 
do agri. Civitas iQ tribu Juda, patria Michze prophetz, nam in- 
de NUM appellatur, Mich. 1.4.1. Quam munivic five inſtauravit 
Roboam,2 Par. 11, b.$. Nomen viri, 1 Far. 2.c.42.8 4.4.21. 

Mareth, Spelunca, vel evacuatio, aut effuſio,five diſcooperiens, 
aut evigilans, Civitas in tribu Juda, Joſ.15. $.59. _ 

Maria, Exaltata, vel amaritudinis mare, aut myrrha nzaris; five 
docrix, vel magiſtra maris: aur ex Syro & Hebrzo,domina maris. 
Filia Amran filit Caath, ſoror Aaron & Moſis, Exod,6. Cc. 20. & 


IS. C. 20, Num. 12. a. 1. Filius Ezra, 1 Par.4. c.17, Nomen item 
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Virginis quz Chriſtum tulit in utero, Matth. 7. c. 16. Soror item 
Marthz ſororis Lazari,Luc. 10.98.39. Joan. 11.c.19. Hebr.Miriam. 
De quadam Maria loquitur & Pautus, Rom. 16.4.6. | 


Mariam. Idem. Viri proprium,1 Par.4.C.17. = 0 
Marimuth, Amaritudo, vel myrrha mortis, aur alticudines ſive. 


fraudulentiz. Nomen viri, 1 Ed. 10.d.35. - 

Marma, Dolus vel fraudulentia, five altitudo, vel extollens ſe. 
Filius Saharaim ex Hodes uxore ſua,1 Par.8.b. 10. 

Marſana, Amaritudo,aut myrrha rubi vel inimici, aut oftendens 
rubum vel inimicum. Nomen principis, Eſth.1.c.14. 

Martha, Provocans,five amaricans: vel Syriace, domina vel do- 
&rix. D. Soror Mariz ſororis Lazart illins quem fſuſcitavit Chri- 
ftus,Luc.to. £.38. Joan.11, b.20, 

Maſaa, Corrupte legitur, Jo. 21. c. 30. De tribu autem Aſer, 
Maſaa & Abdon, pro Meſlal. | 

Maſal, Parabola, aut imperans, vel dominans. Civitas 1n tribu 
Aſer, 1 Par.6.f.74.quz Joſ.19. b.26. dicitur Meſſal. 

 Maſaloth,1deni;p.n. D.Urbs, 1 Mach.g.a.2. 

Maſepha,Speculatio,ſtve ſpecula, aut cooperimentum, vel expe- 
Ratio.Civitas in tribu Juda, Joſ.15.f.38.quz alias Maſpha dicitur, 

Maſerephoth, In Hebrxo eſt Maſerephoth-maim, id eſt, aduſti- 
ones, incendia, combultiones aquarum. Locus eſt ubi excoquunt 
aquam ad-ignem, refrigerandoque falem faciunt, Commentator 
Hebrxorum ſuper Joſue ſic inquir, Salinz ſunt ubi aqua maris tra- 
hicur ad foſſasud kunc uſum facas, & ſole ſiccatur, Joſ.11.b.8, & 
13.4.6. Regio Sidoniorum. RE. : 

Maſeret, Stratum ,ſive auferens, vel tangens ſociumn vel amicumi 


aut paſtorem vel malitiam. Filius Sobal filu Hur, primogenitus Ca- | 


leb ex Ephratha concubina, t Par:2.8.53. 
Maſma, Exauditio, ſive audiens, vel obediens. Filius Iſmahelis, 
Gen.25.b.14. & 1 Par. 4. C.25. | 
Maſmana, Pinguedo, aut oleum ejus, ſive tangens, vel auferens 
przparationem vel manus aut numerum. Nomen viri principis, 
x Par. 12. b, 10. | 
 Maſobia, Statio Domini, ſive tans Dominus, aut damula. No- 


men loci, 1 Par.11. $. 47. 


Maſpha, five Maſphe, Speculatio, ſive ſpecala, aut cooperimen- | 
tum, vel expectatio. Civitas in tribu Juda,quam zditicavit Aſa rex | 


Juda, 3 Reg. 15. e. 22. quz Jol. 15. f. 38. Maſepha dicitur iiſdem 


conſonantibus & punctis, & Maſphe, Joſ. 13.d. 26. Eſt & locus | 
. tob, 1 Par.s. b.11. 


Galaad, 1 Reg. 22.4.3. & 4Reg.25.f.23. ub1 pactum interunt La- 
ban & Jacob, Gen. 31. $.49. 8 
Maſphath, Speculatio,five ſpecula, aut cooperimentum, vel ex- 


pectatio. Civitas quz & Maſpha dicztur in tribu Juda,i Reg.7.b.7. 


Jer. 40. b.6.& 41.d.14.& 16. 


Maſreca,Sihilus,vel libilans, avt attracts vanitaris, vel tingens 


ypnitatem vel vacuitatem, aut vitis, Civitas Idumxe, regia Semle 


GRAC. 


quinti regis in Edom, Gen. 36. d.36. & 1 Par. 1. d.z7. 
£ ny "4 Nomen loci, qui & TIN jurgium dicitur, 
x04. 17, b.7. | ; 
Maſſa, Onus, five afſmprio : vel aliquando tranſlative, prophe- Roo 
tia, Filius 1ſmahelis, Gen. 25. b.14. & 1 Par. 1. b.30. TN, acrd, 
 Matthan, Donum, vel lumbus, five mors eorum : aut Syriace, {M2 
expectatio, vel ſpes. Pater Saphatiz, Jer. 38. a. 1. Saterdos Baal, warty 
2 Par. 23.d.17. 
Mathana, Idem.Solitudinis nomen, Num.21.d.18. YN 
Mathanai, Idem. Nomen viti, 1 Efd.10.d. 33. hatTays? parayacis 
Mathania, five Mathanias, Donum Domini, vel lumborum Do- 'J\D 
minus, aut ex Syro & Hebrzo, ſpes Domini. Filius Jotiz,patruus "VINR 
Joachin, frater Joacim ſive Eliacim, a Nabuchedonoſor Sedecias uaroSuyla; 
nominatus, 4 Reg.24.d; 17, Filius item Micha, 1 Þar.g. c.15. & 
2 Par.290. C13. 
Mathaniau;, Donum, Domini, vel lumborum Dominus : aut ex WINg 


33 


| 


Syro & Hebrzo, expectatio Domini. Nomen viti, 1 Par.25. 4. 4. uarSzyies 
Mathanites, Donut, aut lkmbus : aut Syriace, ſpes, vel expe- 1JNQ 
Ctans, 1 Par, 11.9.4 3. war Iu? 
Mathat, Donum, vel donans. D. Pater Heli patris Jofeph viri ,ar3er 
Mariz, Luc.3. e.24. MMNQ 
Mathat,ſf:veMathathath, Donum ejus.Nomen viri, 1Efd.10.d. 3 3 ana PRE: 
Mathathia,five Mathathias, Donatus a Domino, vel donum Do» INM2 
mini. - Pater Judz Machabzi, 1 Mach. 2. a.2. Primogenitus Sellum utJavles 
Corite, I Par.g. e.z1. Sacerdos, 1 Par.15.c.18. 
Mathias, Donum Domini. D. AR.1. d.23. pa]dHag 
Mathuſatl, Mortem ſuam poſtulans, aur mors ſua infernus vel SROND 
ſepulchrum. Fittus Maniael, Gen. 4. c.18. pa dovame 
Mathuſala, Mortem ſuam mifir, aut mortis ſux arma ; vel ex WIND 
Hebrzo & $Syro, mortem ſuain ſpolians, vel morcis ſpolium. Fili- ya73vvazae 
us Henoch fil Jared, Gen.s. c.21. Luc. 3. 8.37. | -. 
Martred, Virga deſcendens,aut virga imperantis, five le&uli de- T2 
ſcenſio vel imperium : aur Syriace, labor. Pater Meetabel uxoris yaa) 
Ader regisin Edom ſeptimi, Gen. 36. $.39. 
Mathatha, Idem quod Mathathia, Luc. 3. f.31. pal ads. 
Mactharthias, Idem. Luc.3. e.26. uaTlatiag 
Matthzus, Donatus. D. Nomen apoſtoli, Matth. g. a. 9; qui & wa] i@+ 
Levi dictus eſt, Mar.2. b.14. | 
Matthias, 2 Mach. 14. c.29. = 0 | Ry 
Mauiael, Annuntians Deum, eut radens vel delens Deus : 
ex Syro & Hebrzo, percuſſus a Deo. Filius Irad, Gen. 4. c.1g. 
Mauman, Turbatus, aut tumultuans, vel multitudo. Nomen eu- JMD 


yel wh WI 


MANN 


nuchi cujuſdam, Efth. 1. b.1o. dey 
M E 
Mecherathites, Venditio,aut cognitio, 1 Par.1 1. $.36. N22 


Mechmas, Percuſſor, vel pauper ablatus,aur percuſſor, vel pau- p+43wez2? 
per palpans vel tangens, five auferens. Nomen oppidi in tribu E- wN2IQ®* 
phraim, 2 Efd.11.d.31. qui 1 Reg.13: 4.2. dicitur Machmas, iif- payues 
dem conſonantibus & pundtis. | 

Mechnedebai, Percuſfor, vel pauper vovens, five ſpontaneus : '2TIIQ 
aur percuſlio, vel paupertas voventis vel principis aut ſpontanet. payyads 
Nomen viri, 1 Efd. 10. d.40. | | 

Medaba, aquz doloris : vel ex Hebrzo & Syro, aquz manan- NAVA 
res. Urbs Arabiz in ttibu Ruben, Num.21. f, 30. Joſ. 13. b. 9. & wide 

I Par.19. b.7. Eſa.15. a.2. | 

Medalaa, Corruptum in quibuſdam exemplaribus pro Medaba 
Jolſ. 19.4,11; | | : 

Medad, Menſurans, five aquz dileRtionis 'vel uberum aut pa- TT 
trui. Nomen viri ſuper quem requievit Spiritus Domini in caſtris, wwfiA 
Num. 11. f,26. | | 

Meddin, Judicium,five litigans, aut objursans. Civiras in tribu 110 
Juda, Joſ.15. g.61. Hebraice Middin, © paddy 
Medemena, Menſura muneris vel numeri, aut indumenti mu- "JM 
nus, vel indumenti przparatio, aut fterquilinium. Civitas tribus wsNdug 
Judz, quz alias Berſabee dititur, Jo. 15. e.z3 :. Per quam tranfiit WA 
Sennacherib cum iret oppugnatum Jeruſalem, Efa. 10.g.31. Sunr 
ramen qui Medemena ſentiant diyerſam efle a Berſabee civitatem, 
ſed tamen vicinam. 

Medena, Menſura, yel abundans, ſive indumentum; Provincia 
de qua'1 Efd.s. a.2. Heb. Madai. 

Medi, 1dem.p.n. Populi;Efa.13. c.17. AQ.2. b.g. |  aoars janduy 
Med; 1dem. \.n. Provincia Aſiz ab ortu habet Caſpios & Par- wie 

thos, a Meridie Sittacenem & Suſianem & Perſida,ab Occaſu Adi- wydia 
abenen, a Septentrione Artneniam. Plinius auRor libro 6.cap. 26. 

Hanc app4llaram a Madat Japheth fili, Joſephus lib. 1.cap. 14.Ju- 

daic. antiq. refert. Strabo vero in 11. a Medo Medez filio. De 

hac Prolemzus lib.6. tap. 2. Ptinius libro 6. cap. 14. Hieronymus 

ipſam inter flumina Indum & Tigrii collocar, Jer.25. e.2z5. Huic 

provinciz attribuit ſacra Scriptura Aracuſiam, Parthiam, Aſſyri- . - 

am, Perſidem, Jer.5 1. c.28. & 1 Mach.14. a.r. LS 
Meetabel,Quam bonus Deus,ſive benefaciens Deus.Uxor Adar "RAUWAD * 
regis in Edom'ſeptimi, Gen. 36:d. 39, feareCeda 
Megbis, Eminens,five altitudo. Nomen viri, 1 Ef4.2. b.30. W'2IN 

Megphias, Corpus compreſſum vel congregatum, aut corporis uey Bets . 
vel veltimenti tinea. Nomen viri, 2 Ed. 10. 4.20. UWY"DIA 

Mehufim, Tacentes, air feltinantes, ſive ſenſuales. Pater Abi- yaza8 . 
Ta 

Melcha, Regina, vel confiliatrix. Uxor Nachor fit Thare, filia zu 
Aran fratris matiti ſui Nachor,Gen.1 1. d.29. Filia item Salphaad 3” a 
fili Hepher filii Galaad, Num. 26. d.33. 94 

 Melcha, Luc. 3. f.31.1dem.ſed in Graco fcribirur Melea, & He- ,aug 


"0 


* draice interpretatur adimplens, vel ad:mpletus. D. Pater Eliacim 


patris Jon, 


E 2 Melchi, 


36 


1tAxE Melchi, Rex meus, five conlilium meum. D. Pater Levi patris 
Matthar, Luc.3. e.24. 

mV3%n Melchias, Rex Dominus, aut conli}ator Dominus. Pater Phaſ- 

ptAxia; ſur, Jer. 221.4. 1. Filius Amelech, Jer. 28. b. 6, Filius Arhanai fi- 

"m1 lit Zara, I Par.G6. £.40. 

3% Melchiel, Rex meus Deus, aut regnum Dei, ſive confiliator me- 
very Fx © us Deus. Filins Beriz tilii Afer,Gen)46.b.17. & 1 Par.7.f.31, 
28570 Melchielitz, Idem. Num. 26. e.45. JIuT 5 prays. 
OVID Melchiram, Rex excelſus, aut conſfiliator, vel confilium excel- 
pRAMESY ſum. Filius Jechoniz fil Joacim, 1 Par. 3. c.18. 

PI 37D Melchi-ſedec, Rex juſtitix. Sacerdos & rex Solyme, ſive Jeru- 
per g falem fuir, Gen. 14. c.18. Heb.7.4.1. 
UW: Yr Melchiſua, Rex falyator, aut rex vel conſilium falyatoris vel ſfa- 
1£arr003 lutis, ſive rex magnificus. Filius Saul, 1 Reg. 14. $.49. & 31.4.2, 
| '& 1 Par.8.c. 33. 
1257 Melchom, Rex eorum, vel conſiliator eorum. Idolum quod co- 
woAGx lebanc filii ammon, 4 Reg.23. c.13. & 1 Par,20.4.2, Jer. 49. 4.1. 
qui Moloch,4 Reg. 23. c.1o. diciwr. 
7720 . Melech,Rex, aut confiliarius, Filius Micha filii Meribbaal, 1 Par. 
phat 8.4.35. ; 
peairy Melite, Melliflua. G. Inſula inter Epirum & Italiam, ſpetans 
Siciliam ad Septentrionem, A&.28. a.I. 
N70 Mello, Pienitudo, vel repletio. Ambitus montis Sion interior, 
Z4og.yazhys quem reges incluſerant muro. Vel ut ali volunt, urbs non ita 
Z14anuus  Procul illinc, cujus cives Abimelech regem fibi conſtituerunt, Ju- 
: dic. 9. a. 6. Ab hoc loco David ccepit munire Terram, 2 Res. 5. 
b.g. Salomon hanc reparavir, 3 Reg. 9. Cc. 15. & 4 Reg.12. d.20. 
TmWTn & 2 Par. 32. b.5. 
139162 " Mellothi, Plenitudo,yel circuncifio. Nomen viri, 1 PPar.25. b.4. 
UANEK, 1170 Melluch, Regnans, vel conſulens. Nomen viri, 1 Efd. 10.d.32. 
Melothi, Idem quod Mellothi.D.Civitas, Judith 2.c.13.In Gre- 
mum co Complutenſi non legitur. 
prTiag Meltias,Liberatio Domini. Nomen viri, 2 Eſd.3 . b. 7. 
wiuumO: Memmius, Maculatus, vel vituperatus. D. 2 Mach. 11. g. 34. 
Fj - Memphis, Hebraice dicitur Noph,8 interpretatur favus,aut di- 
whupis ſtillatio, vel elevatio,aut cribrum. Civitas Agypri, Efa.19. b.13. 
; Memphis, Oſce 9. b.6. Hebraice dicitur Moph,jid eſtab ore: yel 
FORT Syriace, coopertorium. 
Mendacium, Michzz 1.d.14. domos mendacii, Vide Achzib. vi- 
de & 1 Par.4. d.22. viri mendacu item. 
winar | _—_— Potentia,aut robur populi, G. Nomen viri, 2 Mach, 
4. d. 23, | 
paivdy Menna, Numeratus, vel remuneratus, aut preparatus.D. Pater 
Melcha five(ur Grzce habetur) Meler,Luc.z. f,31. * 
320 . Menni, Praxparatio, vel munus, aut numerus. Nomen regions, 
; — TiN 
48823 TV Mennith,1dem. Urbs in terra Gad,Judic.11. f.33. 
Ty2n Mephaath, Aquarum apparitio, five aquarum impetus, Civitas 
waiped Levitarum in tribu Ruben, in terra Moab, Joſ.: 3. c. 18. & 21. d. 
36. Jer. 48. c. 21. 
Pn Meraioth, Amaritudines, vel rebelliones, aut commutationes 
his ty yel permutationes. Filius Achitob, 1 Par.g- b.11, Fils Zaraiz fi- 
lii Ozi,r Par.6. a 6.& 7.4.52. Vide Maraioth, 
Ry Merala,Sopor,vel incbriatio,aut amaritudo aſcenſionis, vel ho- 
iS us **  locauſti, aut myrrhz holocauſtum, five folium, aut docens holo- 
cauſtum vel aſcenſum. Limes elt Zabuloniz tribus, Jol. 19.a.11. 
my Merari, Amarus, five irritatus, aut provocatus. Filius Levi filii 
oeet Jacob, Gen.46.b.1 1. & 1 Par.6. 4.1.b.16. 
— Meraritz,Idem.p.n.Num.26.g.57. INC 5 uagset. 
bovis  Mercurius, A mercibus dictus eſt: quia mercaturz Deus putaba- 
| tur a Gentibus, Latinum eſt, aR.14. b.12. 
FAWN Mercurius, Pro.26. þ.8. In Hebrzo eſt Margema. Sunt qui di- 
Caudirm Cant ignificare fundam qua jaciuntur lapides. Alii aceryum lapi- 
A dum. Poteſt etiam derivari ab JOI'R, quod ſignificat purpuram : 
ut fit ſenſus, Sicut qui ligat lapidem vel ſaxum in purpura : ita 
qui tribuit inſipienti honorem. 
I" Mered, Rebellis, vel deſcendens,aut imperans. Filius Bethiz fi- 
3a _ lizPharaonis, 1 Par.q. c.17, ' : 
TW Meremoth, Amaritudo, five myrrha mortis, aut altitudines ye! 
uneruys Qeceptiones. Nomen viri, 1 Efd.8. g.33. AY 
PIO Meriba, Jurgium, contentio. Nomen loci, qui & Tent2yio di- 
B=1y239m41D Citur. Vide Jurgium, Pſal.g5. b.8. | 
2m Mecrib-baal, Rebellio, vel impugnatio idoli vel dominantis,ſive 
. 2:62;  fubjicientis aur poſlidentis, Filius Jonathan filii Saul,1 Par.8.d. 34. 
MODA & 9.8. 39. : 
NE Merimuth, Fraudulentia aut amaritudo, vel myrrha mortis,ſive 
pero wag altitudines. Nomen viri, 2 Efd, 3.e. 21. & 10. a.y. & 12. 4. 3. 
Io Merob, Pugnans, five objurgans, aut multiplicans: vel Syriace, 
wee? magiſterium. Primogenita regis Saul, 1 Reg.14.8.49. & 18.d.17. 
TRAN Merodach , Amara contritio , vel myrrha contrita : aut ex 
Ezpodiy Hebrzo & Syro,myrrha puriflima. Rex Babyloniorum, Efaiz 39. 
wail, = AT. Jer. 5O. 4.2. qui 4 Reg.20.C.12. dicitur Berodach. 
TOINO Merom, Altitudines. Aqua ſeu flumen in terra Chanaan, jux- 
Sov ta quod Gentes convenerant adverſus Iſraclitas, Joſ. 11. a.s. b. 7. 
| Hieronymus in locis Hebraicis Merrum vicum fuiſle dicit in X11. 
milliario urbis Sebaſtz juxta Dothain. 
mn Merome, Altitudines, five amaritudo aquarum, Nomen loci, 
vn 2208 Judic.5. c.18. Ubi alii interpretes pro,in regione Merome, legunt, 
1n excel{is campi. 
MmII"n Meronathites, Cantatio mea, ſive exultans, aut exclamans : vel 
utco Sov Syriace,dominans, 1 Par.27.4.30. & 2 Efd. 3. b.7. | 
wept TID Meroz, Secretum, vel macies, Urbs Galilzz, Judic.5. c. 23. 
woody VA Mes, Auferens, vel tangens, Filius Aram, Gen, 10. c. 23. qui 


INTERPRET. NOMIN. 


1Par.1.b. 17.dicitur Moſoch. Ab hoc Mzones traxerunt originem. 
Meſa, Salus, vel aqua falutis, aut aquas aſpiciens. Rex Moab VU 
4 Reg. 3. a. 4. Filius item Caleb fratris Gerameel, 1 Par. 2. e, 42. 5 wg 
Meſelemia, Pax Domini, vel perfectio Domini, aut retributio Dh 
Domini, vel parabola Domini, aut dominium Domini. Nomen us SAG Hy 
Viri, 1 Par. 26. 4. I. 
Meſezebel, Auferens fluxum Deus : vel ex Syro & Hebrzo li- tn 
beratio vel ſalus Dei. Pater Barachiz, 2 Efd. 3. a.4- & 11, d. 24. ,, nite) ' 
Meſizabel, Idem. Nomen viri, 2 Eſd.10. 4.21. watech "y 
"em wh Vide Moſollam. « q 
Meſopotamia, Majoris Aſiz Syrizque pars. Reg1o eſt inter Ba- rm... 
blazers & Arabiam, ad —_ Tieridis fluvii, ubi habitaverunc — 
fapientes Babyloniz, auctore Strabone libr. 11. & 17. & Am- 
mano libr. 23. Meſopotamia eſt inter amnes Tigridem & Eu. 
phraten, a Septentrione Tauro excepta, quz ipſo vocabulo Gre. 
co in medio fluminum eſſe poſita monſtratur. ys-@- enim me- 
dius 3 7vmp3s vero fluvius interpretatur, At. 7. a. 2. Hebraice 
vero, Gen. 24. b. 10, Deut. 23. 4. 4. Judic. 3. a. 8. & 1 Par. 19. 
b. 6. & in titulo Pfal. 59. a. 2. Heb. 60. dicitur Aram Naharaim, D'WT) DR 
id eſt, Syria luviorum, . duorum,' nam dictio ipſa dualis eſt nu- BE 
meri. In aliis vero locis pro Meſoporamia, in Hebrzo eſt padan RMD 
Aram, quod interpretatur redemprio #dis,vel domus : vel Syria- | 
ce, parilitas, aut conjunCtio #dis, H#c nomina ſortitur & Syria, 
Gen.25. C. 20. & 28. a.5. b. 6. 

Meſopotamia, Joſ. 24. a. 3. in Hebrzo eſt Eber hanaar, id eſt, W237 ay 
trans flumen. 

Meſphar, Numerus, vel narratio, aut librarius vel ſcriba, five 2DQ 
tributi taurus. Nomen viri, 1 Efd. 2. 4.2. PETLY, 
Meſpharath, Numerans, vel narrans, aut triburi fructificatio TDA 
vel augmentatio. Nomen viri, 2 Eſd.7. b. 7. Karp y 

 Meſphe, Speculario, vel ſpecula, aut cooperimentum, vel expe- TDYLQ 
Ratio. Civitas in tribu Benjamin, Joſ. 18. d.26. pat conpe? 

Meſraim, Anguſtiz, five tribulationes. Filius Cham, Gen. 10. RYWa 
a. 6. b. 13. Ab hoc &gyprtus Kebrza lingua Meſraim nuncupa- ueaggeiu 
tur : quz & ſxpe in Sacris literis dicitur terra Cham, a Cham fi- 
lio Noe, ÞPfal. 105. d. 22. Heb. 106, ut teſtatur Hieronymus in 
queſt. Hebraicis. : 

Meſſa, Onus, ve] aſſumptio : & aliquando tranſlative, prophe- NOD 
tia. Regio Judz# juxta Hieronymum 1n locis Hebraicis, in qua way 
habitaveruar filii Jean, Gen.10. d.zo. 

Meſfa, 4 Reg.11. b.6. Eradicatio, five conculcatio.Nomen viri. 20 wang 

Meſſal, Poſtulans, vel poſtulatus, aut commodarus, five ſepul- "RO 
chrum, vel infernus, aur fovea, five ablatio, aut taftus Dei. Ci- waoza 
yitasin tribu Aſer, Joſ.19. b.26, & 21.d. 30. quz & Maſlal, i Par. 

6. 8. 74. dicitur. ; 
Meſſalemeth, Solutio, aur pacificario, vel perfe&tio, aut retribu- M0700 
| to, vel parabola mortis, aut dominium mortis. Mater Amon re- wiormey 
Sis Juda, 4 Reg.21.d. 19. ; 

MESSIAS, Un&us. Grace autem dicitur Chriſtus, Joan. 1. TVWA 
£41. & 4.d.25. waxlas 

Meſſulam, Pacificus, ſive perfe&tus, aut retribuens, aut parabo- 7 
[a eorum, five poreſtas eorum. Pater Afalia parris Saphan ſcribz, you 
| 4 Reg.22. 4.3. | 

Metabeel, Quam bonus Deus, aut benefaciens Deus. Nomen x0 
viri, 2 Efd. 6. c. 10. " rm Cel 

Methca, Dulcedo,aut ſuavitas. Nomen loci in quo caſtrametati "1pna 
ſunt filii Iſrael profeRti de Thare,Num. 33. d.28. wa Sexy 

Metri, Pluvia, five cuſtodia, vel carcer. Nomen viri, 1 Reg. YWr 
IQO.C.2I, | autTae} 

Meza, Diſtillatio, vel aſperſio, aut ex iſto : vel Syriace,incenſio -14Q 
vel conſumptio. Filius Rahuel fil Eſau, Gen. 36. b.13. S 

Mezaab, Deauratus, vel aquz auri, five quid aurum? Pater Ing 
Matred patris Meetabel uxoris Adar regis in Edom ſeptimi, Gen. ,,7,38 
36. d.szg. & 1 Par. 1.d. 30. | 

M I 

Miamin, Dexter,aut aquas przparans, Nomen viy, 1 Eſd. 10, JD 
d.25. & 2 Efd.1o. a.7. & 12.d. 40.  wtipty 

Mibahar , Electus, ſive eletio, aut juyentus. Nomen viri, WAD 
I Par, 11,S. 38. waaCie 

Micha, Pauper, vel humilis, aut percutiens vel percuſſus, five NY'Q 
quis hic? ideſt in hoc loco : five aquz hic. Pater Abdon, 2 Par. , 


UM & 


las 
34. d. 20. qui 4 Reg. 22. b.12. dicitur Michaia. Filius Joel, 1 Par. NID 
F. a. 5. Filius Meribbaal filii Jonathan, I Par, 8. d. 35. Filius Mi- 
phiboſeth, 2 Reg. 9. d. 12. 
Michael, Quis ficut Deus? aut humilitas, ſive paupertas Dei, vel "RIN 
percuſſio Dei, ſive percutiens Deus. Filius Izrahia filii Ozi filii wgeta 
Thola fil Ifſachar, 1 Par. 7. a. 3. Pater Galaad, 1 Par. 5. b. 13. 
Pater item Sthur principis tribus Aſer, Num. 13. b. 14. Eſt & no- 
men Angeh, Dan. 10. c. 13. bs 
Michaia, Quis ficut Dominus ? aut paupertas vel humilitas Do- T,7'2 
mini,five percutiens Dominus, vel percuſſio Domini. Pater Acho- ez#ias 
bor, 4 Reg. 22. c. 12. Filius Meribbaal filii Jonathan, 1 Par. 8. d. 
34. Mater item Abiam regis Juda, 2 Par. 13. 4.2. quz 3 Reg.15.4. 
2. dicitur Maacha, 2Efd. 12. d.qo. 


Michas, Idem. Nomen viri de monte Ephraim, Judic.17. a.1. VID we 
Michza, five Micheas, Idem. Filius Gamariz filii Sapham ſcri- "TIA 
be, Jer. 36. c. 11. Filius item Jemla, 3 Reg. 22. b.8. puyia 
Micheas, Jer. 26. e. 18. Michzz 1, a. 1. Pauper vel humilis, aut "1'Q 
percutiens, vel percufſus, ſive quis hic? id eſt, in hoc loco, vel wyzzia 
aquz hic. Nomen prophetz qui prophetavit ſub Joatham, Achaz, 

& Ezecia. 

Michol, Quis omnia? q. d. tu. aut quz perfea vel onſumma- = 


is ? q.d. nulla niſi tu. fiveaqua rota, aut aquarum perfectio vel wex5A 
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HEB. CHALD. ET GRAC. 


conſummatio, ſeu prohibitio. Nomen filiz minoris regis Saul, 
I Reg. 14. S. 49. | 

Maddin, Vide Meddin. \ 

Mido, Cura, five conſilium. G. Greca exemplaria legunt 
Myndus, 1 Mach. 15. d. 23. | 

Milecum, Rubra, vel coccinea. G. Civitas in Aftta maritima, 
decem itadiis ab oſtio Mxandri amnis ſecreta, AR. 20. C. 15. 

Milcho, Regnum ejus, vel conſilium ejus. Nomen viri, 2 Eſd. 
I2.4. 14. | 

Minnith, Vide Vennith. 

Miphiboſeth, De ore ignominia, fivede ore confuſio, aut oris 
1gnominia vel confuſio, aut verecundia, vel mora. Filius Jona- 
thx fili Saul, 2 Reg. 4. a. 4. & 9. b. 11. Hic dicitur & filius 
Saul praterito patre Jonatha, 2 Res. 19. e. 24. & 21. b.7. 

Miſaam, Salvator eorum, five reſpiciens eos, aut auferens, vel 
tangens populum: vel Syriace, lenitas eorum. Filius Elphaal 
filii Nehuſim, 1 Par. 8. b. 12. 

Miſach, Prolongans, five attrahens, aut aquas vallans vel ſe- 
piens. Vir qui & Mifael dicitur, Dan. 1. b. 8. 

Miſael, Quis poſtulatus aut commodatus? five quis poſtulans 
aut commodans? five abſtulit Deus, vel receſſir. Nomen viri 
quem princeps Eunuchorum regis Nabuchodonoſor vocavit Mi- 
fach, Dan. 1. b. 8. Filius item Oziel filii Caatly, Exod. 6. c. 22. 

Miſor, Planities, aut ſerra, ſive murus vel muratus, aur bos, vel 
bovinus. Heb. legitur Jaheſa, Joſ. 21. d. 39. 

Miſphat , Judicuum. Fons Miſphart, five judicii, alias Cades, 
Gen. 14. a. 7. 

Mirylene, Mundttia, vel abſterſio torcularis. G. Inſula contra 
Aſiam , quz a proximo continenti abeſt quinquaginta ſeptem 
millia paſſus, AR. 20. c. 14. 

Mithridates, Explorans, vel contemplans legem, aur ſolyens 
legem, five mortis deſcenſus vel dominium, 1 E1d, 1, d. 8. 

M N 

Mna, Libra, talentum, genus ponderis quod continet certum 
numertum unciarum, Ezec. 45. e. 12. & Luc. 19. b. 13. 

Mneltheus, Alacritas, aut ira, vel robur Dei. Nomen- viri, 
2 Vach. 4. C. 21. 

M O 

Moab, Depatre : quoniam de patre eum filia concepit. Filius 
Lot ex tilia ſua majore, Gen. 19. g. 36. A quo urbs Arabiz (quz 
altas, ut Euſebius referc, Areopolis dicitur) & regio nomen ac- 
ceperunt, Eſa. 11.d. 14. Eſt & regnum filiorum Lot ad Ori- 
entem Judzz fitum,proximum Mari mortuo & Jordani. Eſt pre- 
terea nomen regis, 1 Reg. 12. b. 9. & 22. a, 3. & 1 Par.q. d.22, 

Moabitz, Idem. Deur. 2. b. 9. c. 11. wwablTa 

Moabites, Idem. Deur. 23. a. 3. waBimms 

Moabitides, Idem. p. n. f. g. 3 Reg. 11. 4. 1. wand; 

Moabitis, Idem. f. n. f. g. Ruth 1. a. 1. &5. wwabing 

Moadgg, Solennitas, vel feſtivitas Domini, {ive adornatio, yel 
teſtimonmum, aut feedus Domini, vel tranſfitus Domini. Nomen 
viri, 2 Efd. 12.4. 17. 

Mobonnai, Filius vel filiatio, five zdificatio, aut intelleRus ye! 
intelle&tio0. Nomen viri, 2 Reg. 23.4. 27. 

Nochona, Balis, vel ſuſtentaculum, aur preparatio. Civitas, 
1 Efd. 11. d. 28. : 

Mochori, Venditio, vel cognitio. Pater Ozi, 1 Paralipom. 
9. b. 8. 

Modin , Judicium, vel judicatio, aut jurgium. D. Civitatis 
nomen 1n monte {itz ut videtur Baala, ſuper torrentem qui apud 
Secronam effunditur : patria Machabxorum, ubi et eorum me- 
morabilis ſepultura, ſeptem pyramides ex quadrata mole ſurgen- 
tes, 1 Mac, 2.4.1. 

Mohola, Chorus, vel cithara, five infirmitas : aut Syriace, ve- 
nia, Nomen viri, 1 Par. 7. d. 18. 

Moholi, Idem. Filius Merari fil Levi, Exod. 6. c. 19. 

Molada, Nativitas, vel generatio. Civitas quz in tribu tam 
Judx quam Simeonis reperitur, Joſ. 15. e. 26. & 19.4. 2. & 
I Par. 4. C. 28. 

Molathi, five Molathites. Chorus, vel cithara, five infirmitas : 
aut Syriace, venia, I Reg.18.e. 19. & 2 Reg.21. b. 8. 

Molchom, Rex eorum, vel confiliarius eorum. Filius Saha- 
raim ex Hodes uxore, 1 Par. 8. a. 9. Sic vocabatur & Moloch, 
Ammonitarum 1dolum, Jer. 49.4. 1. 

Molid, Generatio, vel nativitas, aut circumciſio manus., Filius 
Abiſur tilii Semei filii Onam, 1 Par. 2.d. 29, 

Moloch, Regnans, aut conſiltarius. Idolum Ammonitarum, 
4 Reg. 23.c. 10. AR. 7. c. 43. quod & Melchom dicicur. | 

Moloch, 3 Reg. 11.f. 33. Rex eorum, aut conſiliarius eorum, 
Heb. Milchom. Idolum Ammonicarum. 

Moos, lignum, vel ligneus, five conſihiarius. Filius Ram pri- 
mogemr Jerameel, 1 Par. 2.d. 27. 

Mophim, Ex ore : vel Syriace, cooperimenta, Filius Benjamin, 
Gen. 46. c. 21. 

Moraſthi, Hzres, vel paupertas, aut de paupertate, vel de 
hereditate. Vicuscontra Orientem Eleutheropoleos, patria Mi- 
chxx prophetz, Jer. 26. e. 18. 

Moraſthites, Idem. Mich. 1. a. 1. 

Moria, Amaritudo vel myrrha Domini, aut potins do&rina, 
five timor Domini, a IV vel RM; five ex Syro & Hebrzo, do- 


minatio Domini, Collis, 2 Par. 3. a. 1. qui Terra Viſionis, Gen. | 


22, 4. 2, dicitur, a latere montis Sion, Moria, inquiunt do@io- 


- ores, eſt mons in tribu Benjamin in quo fuit xdificatum remplum 


a Salomone. Hic mons 'eit multijugus : & in une e jugis ejus 
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dicant hunc montem partem eſſe montis Sionis. Rectius ſentiunr 
qui affirmant montem Moria & montem Sion eſſe eundem mon- 
tem, quum ex Joelis 3. f. 21. Pſal. 2. b. 6. 8 aliis locis clarum ſir, 
templum Domini fuiſſe conftrutum in Sion, & aucor Paralipo- 
menon fcribat illud fuiſſe conſtrutum in monte Moria, Gen. 22. 
a, 2. & 2 Par. 3.4. 1, Elt ergo Moria & Sion idem mons, ſed 
'Moria vetus eſt montis appellatio, & Sion recens. 

Moſa, Azymyum, aur inventus, vel exitus, five exprimens, vel N10 
emungens. Filins Caleb ex Epha concubina, 1 Par. 2. f. 46. Fi- wy 
lius Zamri filu Joada, 1 Par. 8.. 36. ; 

Moſa, 1 Par. 8. a. 9, interpretatur Onus, five aſſumptio vel NV 
propheria aliquando tranſlative, aut aquarum elevatio, Filius wa! 
'Saharaim ex Hodes uxore. : 

Moſera, Eruditio, five diſciplina, aut vinculum : vel Syriace "T)DQ 
datio vel traditio. Nomen montis ubi Aaron mortuus eſt & ſe- woorge 
pultus, Deur. 10. b. 6, qui Hor, Num. 20. d. 27. & Moſeroth, 
Num. 33. d. 30. dicitur. 

Moſeroth, Idem. p, n. Locus in quo caſtrametati ſant filii I @arwys3 
_ profecti de Heſmona, Num. 33. d. 30. Eadem quz Moſera 

icitur, 

Moſobab, Reverſus, aut averſus, vel converſus: Nomen prin- IW'o2 
Cipis, 1 Par. 4. f. 34. uweu fas 

Moſoch, Attrahens, vel prolongans, aut vallans, vel ſepiens. TU? 
Filius Japherh, Gene. 10.4. 2. Ab hoc Cappadoces originem 07%, 
traxerunt, Ezec. 27. c. 30. Filus item Aran, 1 Par. 1. b. 17. qui 
Gen. 10. f. 23. dicitur Mes. bo 

Moſollam, Pacificus, five perfe&tns, aut retribuens, vel para- © 700 
bola eorum, ſive poteſtas eorum. Nomen viri, 1 Par. 3: U. 19. #974 
& 5. b.13. &8. b. 17. & 9. b. 8. Prexpoſitus inſtauratoribus 
templi, 2 Par. 34. C. 12. 

Moſollamia, Pax Domini, ſive perfetio Domini,aut retributio 1707090 
Domini, vel parabola, aut dominium Domini. Vide Meſelemia, weamaas 
1 Par. 9. d. 21. . by | 

Moſollamith, Pacifica, five perfe&a, aut retribuens, vel para- 'VD ? a 
bola mortis, aut dominium mortis. Filius Emmer, 1 Par.9g. b.12. pnoneeen 

Moſollamoth, Pacificatio, aut perfe&1o, (ive retributio, aur TM 200 
parabola mortis, vel dominium mortis. Pater Barachiz principis, waomauwd 
2 Par, 28. b, 12. . 

Moyſes, AttraQuus, vel aſſumprus, ſubaudi de aquis, ut Exod. "V9 
2, b. 10, legitur, Filius Amram filii Caath filii Levi, 1 Par. 6. C, ovens 
38, & 23. b. 13. AR.7.c. 20. Heb. Mole. PLL 

Mozel, Ambulans, vel vadens. Nomen regionis, Eze. 27.4.19. "2 

u C1. 

Munim, Habitacula, ſive afiRi, aut delinquentes, vel reſpon- SIVA 
dentes. Nomen viri, 1 Efd. 2. c. 50. pri 

Murus-Moab, Urbs Moabitarum, Efa; 15.4.1, IWDVpP 5,6 7s 

Maurus coi lateris. Vide Cir-hareſeth. uweBind@& 

Mufach, Unto, ſive cooperimentum, aut libatio, 4 Regum TON 
1G. d. 18. 24.35dÞa 

Mufi, Auferens, vel tangens, aut recedens, vel ablatus. Filius "V1 
Merari filii Levi, Exod. 6.c. 19; & 1 Par. 6. b. 19. 

Muſitz, Num. 3.e. 33: 


_ eſt Abraham immolare filium ſuum Iſaac. Non deſunt qui 
| 


% 
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M SW - 
Mydo, vel potius Myndus, Mata. G. Nomen inſulz in mari uw/Q> 
Icario, 1 Mach. 15. d. 23. 
Mytia , Sceleſta vel abominabilis. G. Provincia Aſiz nunc wwe 
Kolis difta, quam Paulus adnavigavit, ARt. 16. þ. 7. Eſt &altera 
ejuſdem nominis juxta Danubium flumen. Suntque auctores, qui 


dicant tranſifſe ex Europa Mefas & Brigas & Hunos, a quibus 
appellantur in Aſia Myſi, Phryges & Bithynii. 
N 


Neuaatol, Laudatus, ſive lucidus, aut ſtolidus; Civitas Levita- 0203 vet 
rum in tribu Zabulon, Joſ. 19. b. 15. & 21. d, 35. & Judic. AN 
"Y - 30, Palo A 
Naama, Pulchra, ſive decora, aut movens valde; Civitas in ©WQY3 
tribu Juda, Joſ.15. f, 41. Mater item Roboam, 3 Reg.14. E. 21. ro, vacua 
Naaman, Pulcher, five decorus, aut morum preparans. Filius [DVI 
Benjamin, Gen.46.c.21. qui 1 Par. 8. a, 2. dicitur Nohaa. Prin- yogway 
ceps militiz regis Syriz, 4 Reg. 5.4, 1. & Luc. 4.e. 27. Fils 
item Bela filii Benjamin, 1 Par. 8. a. 2. EIS 
Naamathites, Pulchritudo, vel jucunditas, five motus mortis T\DY3 
mez, Job 11.4. 1. &2.c.11,& 20.8.1. & 42. bþ. 9. wuvauCr- 
Naara, five Naaratha, Puella, vel juvenis, aut excuflio, vel vi- 13 vel 
gilans; Terminus tribus Ephraim , Joſ. 16. c. 7. Altera uxor TW 
Aſhur, 1 Par. 4.4. 5. - voce. 
Naarai, Pueri mei, vel juvenes mei, five excutientes, aut vigi- "WI 
lantes mei. Nomen viri, 1 Par. 11. 8: 37. yago = 
Naaria, Puer Domini, aut excuſſio Domini, ſive vigil Domini, "WI 
vel vigilans Dominus. Filius Semeiz filii Secheniz, 1 Par. 3. d. ycaciz 
22. & 4. £: 42. 
Naas, Coluber, vel ſerpens, aut augurans, yel divinans, five ON 
xneus. Civitas, I Par. 4. b. 12. Rex Ammonitarum, 1 Reg. 12. yaag 
c. 12, & 1 Par.19. a. 2. Eſt & nomen cujuſdam viri de quo 1 Reg. 
11.4.1, & 2Reg. 17.8. 27. | 
Nabaioth, Loquelz, five prophetiz, aut frucus, vel germina- FWNI 
tiones. Filius Iſmahelis, Gen. 25. b. 13. Ab hoc omnis regio ab yae3 
Euphbrate uſque ad mare Rubrum uſque hodie Nabathena dicitur, 
quz pars Arabiz elt, Efa. 60. b. 7. EEE 
Nabal, Stultus, vel inſipiens. Viri nomen, cujus uxor Abigail Sag 
dicebarur, 1 Reg. 25. 4.3. & d. 19. valan 


| Nabar, Aſpiciens, ſive intuens. Pater Jeroboam ſervi Salomo- VAI 
nis, 3 Reg. 11.e. 26. yaber 
Nabath. 
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Nabath, Idem. Confobrinus Tobiz, Tob. 11. d. 20. 
Nabo, Loquela, five prophertia : aur loquens, vel propherans, 


five fructificans, vel germinans. Civitas in terra Moab, in tribu 


Ruben, Efa. 15. 2. 2. & Jer. 48.d. 22. quam adificaverunt fil 
Ruben, Num. 32. g. 38. Eſt & noinen montis ejuſdem nomuns, 
Dicicur & Nebo. Idoli preterea nomen, Eſa. 46. 4. I. 
Naborth, Tdem. Nomen viri, 3 Reg. 21. 4a. 3. 
Nabu, Loquela, five prophertia : aut loquens, vel prophetans 
five fructificans aut germinans. Nomen unius ex principibus re- 


Gis Babylonis, Jer. 39. a. 3. In codicibus Hebrxis, unius eſt no- | 


men proprium, Semegarnebu : Vide Semegar. 2 
Nabuchodonoſor, 'Gemitus five planRus judicii, anguſtiz vel 


paCeocviop prefſurr, five coartans judicium angultiz vel preſſurz. Rex Ba- 


281 19121 


byleniorum, 4 Reg. 24. c. 10. 
Nabuchodonoſor, In toto Jeremia, excepto cap. 27. a. 8. & 


vaeedoviomg 28. C. 11. & 29.4. 1. & 34.4.1. 639.4. 1. EzeC. 26. a. 7. & 
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29. d. 18. & 30.c, 10. In quibus omnibus locis in Hebrzo codice 
{cribitur Nabuchodoroſor, quod interpretatur gemitus ſive plan- 
Ctus generationis, anguſtiz vel preſſurz, aut coartatio generati- 
ons, anguſltiz vel preſſure. 

Nabuſezbaz, Loguela, five prophetia, vel germinatio manans 
vel fluens : aut ex Hebrzo & Syro, fructus vel germinatio libe- 


Nabuthzi, Loquentes, five prophetantes, aut germinantes. D. 
1 Mach. 5.c. 25. 
_ Nabuzardan, Germinatid, vel prophetia extranei five ventilati 
aut effuſi judicii, ve! germinatio, ſive prophertia extranei, ſive 
ventilati, aut effuſi dominii vel baſis. Princeps exercitus regis 
Babyloniorum, 4 Res. 25. b. 8. 


| Nachor, Raucus, vel aridus, aut iratus, vel incenſus : aut Sy- 
_ riace, ſuffocatus. Filius Sarug, Gen. 11. c. 22. Luc. 3.f. 34. Fi 


lius item Thare, Gen. 11. d. 27. 
Nachon, Paratus, vel certus. Nomen loci, 2 Reg. 6. a. 6. 
_. Nadab, Spontaneus, aut vovens, vel princeps. Filus Aaron, 
Exod. 6. d. 23. Filius item Semei filii Onam tilu Jeremeel, 1 Par, 
2.De8. Filius Jahiel, 1 Paral. 9. f. 36. Filius Jeroboam, 3 Reg. 
14. C. 20, 
Nadabia, Votum Domini, ſive ſpontaneus, aut princeps Do- 
mini, Filius Jechoniz filii Joacim, 1 Par.3. c.18. 
Nagge, Claritas, vel ſplendor. D. Nomen viri, Luc. 3. e. 25. 
Nahabi, Occultus, vel abſconditus, five dile&tus meus , aut 
_—_— mecum, five dutor mecum. Filius Vapſi, Numer, 
13. b. 15. | 
Nat aliel, Torrens Dei, ſive hzreditas Dei, aut vallis Dei. Lo- 
cus ubi caſtra fixerunt 1ſraelitz, Num. 21. d. 19. 
Naham, Conſolatio, vel purnitentia, five ducens eos, Aut re- 
quies eorum. Frater Odaiz mulieris, 1 Par. 4.4. 19. 
Naham, 1 Par. 4. c. 15. Filius Caleb filii Jephone, interpre- 
tatur pulcher, five jucundus, aut movens eos. 
Nahamani, Conlſolator, ſive peenitens, aut requici munus vel 
numerus, {ive requiei przparatio. Nomen viri, 2 Ed. 7. b. 7. 
Naharai, Naris, five nafus, aut hinniens, vel calefactio, five 
ariditas, vel raucedo : aut Syriace, ſuffocatio. Armiger Joab, 
2 Reg. 23.d. 37. & 1 Par, 11.9. 39. 
 Nahafſon, 1dem. Filins Aminadab , frater Eliſabeth uxoris 
Aaron, Exod. 6. d. 23. | 
Nahath, Requies, vel ductor : aut Syriace, deſcenſio. Filius 


ve03. v.93 Rahuel, filii Etau, Gen. 36. b. 13. & 2 Par. 31.C. 13. 
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loci, 1 Reg. 19. c. 18. 


Nahum, Conſolator, five penicens, aut ductor eorum. No- 
men prophetz,' Nahum 1. a. 1. & 2 Efd. 7. b. 7. 

Nain, Pulchritudo, {ive jucunditas, vel commotio alt motus 
eorum, D. Civitas in ſecundo miliario- Thabor montis contra 
Auſtrum ad pedem Hermon minoris montis juxta Hendor vil- 
[2m, Luc. 7. b. 11. 

Naioth, Pulchritudo, five decor , aut habitaculum. Nomen 


» 


Nainfi, Ablatas, ſive auferens, aut tangens, vel dormitionis 


-  munus. Pater Jehu regis Iſrael, 3 Reg. 19. c. 16. 


Namuel, Dormiens Deus, vel dormitio, five ſomnus Dei. Fi- 
lius Simeonis filii Jacob, 1 Far. 4. e, 24. qui Gen. 46. Þ. 10. di- 
citur Jamuel. þ 

Namuelitz, Idem. Num. 26. b. 12. | Vapunac 

Nanea, ideſt, Diana, fic enim appellabatur Diana lingua Per- 
ſica, 2 Mach. 1.c. 13. 

Naphes, Imbecillis, aut remiſſus, aut laxatus. Filius Tſaar filii 
Caath fil Tevi, Exod.s6. c. 21. Filius item David, 1 Par. 14. b.6. 

Naphis, Anima vel refrigeratus, aut requieſcens : vel Syriace, 
muſtiplicans. Filius Iſmahelis, Gen. 25. b. 15. & 1 Par. 5.c. 19. 

Narciſſus, StupefaRtus, vel negligens. G. Nomen vari, cujus 
meminit Paulus, Rom. 16. b. 11. | 7 

Naha, Victor, five #ternus, aut fortis. Nomen viri, 1 Eſdr, 
2.0. $4. 

Nathan, Dans vel donatus. Filitus David, 2 Reg. 5. Cc. 14. & 
7 Par. 3.b. 5. Nomen item prophetz,'2 Reg. 7. a. 2. Filius item 
Erhei fiſt bliz Seſan ex ſervo, 1 Par. 2. e. 36. 

Nathanael, Donum Dei. Frater' Semeiz & Choneniz, 2 Par. 
35. b. 9. Fitius Suar, princeps tribus ſux Iſſachar, Num. 1. a. 8. 
Quartus filius Iſai, 1 Par. 2. b. 14. 

Nathanel, Idem. 

Nathania, five Nathanias, Donum Domini. Pater Iſmahelis, 
4 Reg. 25. t. 23. | t | 

Nathan-melech, Donum regis, five donum conſilii. Noment 
Eunuchi, 4 Res. 23, e. 11, 


| 


Nathinzi, Dati, vel donati, 1 Par. 9. a. 2.& 2 Efd. 7.d, 46. E2'Y'N 
_ Dare, vel dando. Civitas in tribu Zabulon , Jof. vec, 
I9. b. 14. 
Nave, Poſteritas, vel ſtirps, aut filius, vel xternus, ſeu perma- 
nens, vel pulchricudo, five habitaculum : aur Syriace, piſcis. ND. 
Idem qui & Nun, pater Joſue, Eccl. 46. a. 1. | 
* Nazarzi, Separati, five coronati, aut ſanRtificati, Thren. 4, I'M 
b. T. Amos 2.C. 11.d. 12, vaCupatice, nuaotyo 

Nazareni, Idem. Sed fi per y ſcribatur, interpretatur cuſto- vatoraior 
Cientes, vel floridi, aut virgulta. D. AR. 24. b. 5. 

Nazarzus, Separatus, ſive coronatus, aut ſanificatus, Judic, V1 
I3.4. 5. yaCnpa- 
| Nazarzus, Matt, 2.4. 9. Idem : vel per y literam, cuſtos, five yaCoyaG- 
flos, aut virgultum. D. 

Nazarenus, Idem. f. n. D. Matth. 26. g. 71. & Luc. 4. f. 34. vaGopa6- 
& Marc. 1.C, 24. yeCaphung 
Nazareth, SanRtificata, aut ſeparata, vel coronata. Si. autem valape$ 

per Y ſcribatur, interpretatur Cuſtodita, vel florida, aut virgul- va{aper 
tum. D. Viculus Galilzz juxta montem Thabor, in quo fuirt 

nutritus JESUS falvator noſter, Matr. 2. d. 23. Luc. 4. c. 16. 

editicata ſuper monrem. | 
N E 

Neapolis, Nova civitas. G. Civitas Cariz aut Thraciz, AC. viamay 
16. b. 11. Hanc vocari Sichem , teſtis elt Hieronymus 1n He- 

braicis quzſtionibus. | 

Nebahaz, Frucificans vel germinans viſionem, aut loquens, 123 
vel prophetans. Idolum Hevzorum, 4 Reg, 17.f. 31. pile 

Nebai, FruRificans, vel germinans, aut loquens, vel prophe- '2' 
tans. Nomen viri, 2 Efd. 10. a. 19. peo Cat 

Neballat, Propheria, ſive loquela involuta, vel abſcondita,aut 723 
germinans, vel fructiticans, ſive prophetans involute vel abſcon- yafuar 


yawn 


3, 


| dite. Civitas, 2 Efd. 11.0. 34. 


Nebo, Loquela, five propheria, aut loquens, vel prophetans, 123 
five fructificans, vel germinans, Urbs eſt & mons terrz Moabi- yafo 
rarum ſupra Jordanem contra Jerichuntem civitatem, in forte 
cribus Ruben, Num. 32. a. 3. Deut.32.8.49. & 34. 4, I. & 1 Par. 

5.4. 8. Nomen viri, 1 Efd. 2. b. 29. & 10.d. 43. Vide Nabo. _ 

Nebſan, Loquela, five prophetia, aut germinatio dormitationis [V23 
vel mutationis, five germinatio vel loquela dentis vel eboris. ys&ozv 
Nomen civitatis in tribu Juda, Joſ. 15. g. 62. 

Nebuzar-adan, Vide Nabuzar-adan. ; 

Nechao , Claudus, vel percuſſus. Nomen Pharaonis regis 12] 
Egypri, illius videlicer cui Joſias rex Juda fuir in occurſum,q Reg, ve2«0 
23.f. 29. & 2 Par. 35. C. 20. 

' Neceb, Foramen, aut maledictio, ſive vocatio, aut nominatio, IP) 
vel explicatio. Civitas tribus Nephthali, que & Adami dicitur, &yrix-8 
Jof. 19. c. 33. | 

Necoda, Depitus, five varius, aut puncuatus, vel paſtor, aut MRT711P3 
incurvatus, vel incenſus. Nomen viri, 1 Eid. 2. c. 48. 60, vEXwsL 


tus eſt locus ille rorrens Eſchol: qui torrens elt in vicinia He- 24uG- 
bronis. Eo irrigatur vallis ditta Botri. Vide Eſchol. Noink 
Nehelamites, Somniator, vel ſominus, five torrens, aut vallis * * ** 


o= 
7 i £2A 
aquarum, vel hereditas aquarum, Jer. 29. f, 24. et 
Nehemias, Conſolatio, vel requies Dominu, aut peenitens Do- *+; *+ 


minus, ſive diretio Domini. Nomen viri, 1 Efd. 2. a. 2. Jtl1 


Nehiel, Commotio, vel motus Det. Civitas que terminus eſt "o 
Aſer, Jol. 19, b. 27. ng 
| BI | NRAOn 
Nehuſta, Anea, vel zrea, ant avgurans, vel ſerpens, aut ſer- - : +? 
pentina. Mater Joachin, tilu Joacim, 4 Reg. 24. b. 8. 
Nehuſtan, Aneum, vel cupreum, aut augurium, five ſerpentis ** # <: 


datum, vel donum, 4 Reg. 18. a. 4. 


; MT TTD1 
Nemra, Leopardus, five rebellio, aut amaritudo, vel commu- ' FB 
tatio; Civitas, Num. 32. a. 3. =D 


Nemrim, Idem. p. n. Regio irrigua , aut locus irriguus in © -: 
Moabitide, Eſa. 15. c. 6, veBents 
Nemrod, Rebellis, vel dormitio deſcenſionis, aut dormiens TDI ! 
dominans. Filius Chus, Gen. 10. b. 8. | ve pod! 
Neomenia, Novilunium. G. Col. 2. 4.16. OO proulwic 
Nephath-dor, Favus habitationis vet generationis, aut diſtil- "7 N21 
lans five. elevans, vel cribrans habitationem vel generationem. he 
Civitas in tribu Manaſſe, eadem quz Dor Dieitur. Vide ſuo loco, 
3 Reg. 4. b. 11. ubi corrupte legitur Nephad-dor. Ex Hebrzo 
Verti poterat in omni termino Dor, FY | 
Nepheg, Imbecillis, aut remiſſus, vel laxatns. Filius David, 923 
3 Reg. $5. C. 15. & 1 Par. 3. Þ. 7. vaghy 
Nephi, Puriticatio. D, 2 Mach. 1. 8. 36. Ry v&2.9n0 
Nephthali, Comparatio, vel zquiparatio, aut retorſio, vel tor- 17ND3 
tuoſitas, Una e tribubus Iſrael fita ſupra tribum Aſer, ti Tobiz yegrzadu 
credimus, cap. I. a. 1. Nomen loci, 3 Reg. 4. b. 15. & 4 Reg. yegrani 
15. £. 29. Sextus filius Jacob ex Bala ancilla Rachel uxoris zpſius 
Jacob, Gen. 30. b. 8. 
 Nephthaliz, Idem. 

Nephthar,' Puriticatio. D. 2 Mach. I. g. 36. : vio rg 
Nephtoa, Apertus, ſive: apertio, five ſculptura, Nomen fon- MINBI 
tis, Jol. 15.b. 9. & 18.C. 15. 
Nephtuim, Idem. p. n. Filius Meſraim, Gen.10.b-13. D'MN22 coders 

Nephuſim , Diminuti, aut dilacerati, Nomen virt, 1 Eſdrz DVD 
2.C. JO. | yY*QuTHjp 
Ner, Liicerna, five novale. Pater Abner, 1 Reg. 14. 8. 51. Pa- 12 
ter Cis patris Saul, 1 Par. 8. c. 33. Filivs Jahiel, 1 Par. 9. f. 36. 3+ 


yepadue 


vel 


(NI «va%uy 


Nehel-eſchol, Torrens botri, aut vallis botri. Nomen torren- 213WR om 
tis, Num. 13.e. 25. Ubi apud alios interpretes legitur, Voca- gedegyt 6i- 
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yapm _ 


Neregel, Explorans, vel pedeſter, five lucerna diſcooperta 9232 pug. 
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vel coaceryata, aut novale diſcoopertum vel revolutum. Unus ex 
principibus regis Babylonis, Jer. 39. 4. 3. 

Nersel, Idem. ]1dolum Cuthzorum, 4 Reg. 17. f. 30, 

Nereus, Lucerna, vel novale. Grzce vero magnus interpre- 
tatur. 'D. Nomen viri, Rom. 16, b. 15. 

Neri, Lucerna, vel novale. D. Luc. 3.f. 27. 

Neri, Jer. 32. b. 12. Lucerna Domini, aut novale Domini, 
Heb. Nerias. Pater Baruch, filius Maaſie., 

Nerias, Idem, Jer. 36. 4. 4. & FI. $. 59. 

Neſib, Stans, five ſtatio, vel erectio, fcilicet alicujus tituli : aur 
Syriace, plantatio. Civitas in tribu Juda, Jol. 15. f. 43. 

Neſroch, Fuga vel tentatio tenera vel dehicata, aut vexillum 
delicatum : vel Syriace,tabula tua. Idolum quod adorabar Sen- 
nacherib, 4 Reg. 19. $. 37. & Eſa. 37. 8. 38. 

Neſteus, Jejunus, vel jejunans. G. 

Netophathi, Gurrta, five diſtillatio, aut gummi. Nomen loct, 
1 Par. 2, 8.54. | | 

Netophathites, Idem. 2 Reg. 23. d. 28. & 4 Reg. 25. f. 23. & 
I Par. 11. f, 30. 

Netupha, Gutta, ſive diſtillatio, aur gummi,vel declinatio oris, 
Nomen loci, 1 Efd. 2. b. 22. 

Netuphari, Idem. Nomen loci, 2 Efd. 12. b. 28. 

Neumenius, Novus menfis, vel novilunium, G. Filius Antio- 
chi, 1 Mach, 12. c. 16. 


N I 

Nicanor, Vi&tor, vel vicorioſus. G. 1 Mach, 3.e. 38. Eſt & 
nomen diaconi, A.'6. b. 5. s 

Nicodemus, Hebraice interpretatur innocens ſanguis: Grzce 
vero, victoria populi. D. Nomen viri Phariſzi, Judzorum prin- 
cipis, Joan, 3. 4a. 1. | 

Nicolaitz, ViRtoriz plebis. G. Apoc. 2. b. 6.9. 15. 

Nicolaus, Idem. f. n. G. Nomen diaconi, Ac, 6. b. 5. 

Nicopolis, Victoriz civitas, vel victorioſa civitas. Thraciz ct- 
vitas, quz Iſtro flumini imminet, ad Titum 3. d. 12. 

Niger, Latinum eſt. Cognomen propherz cujuſdam, AR.1 3.4.1 

Nilus, Hebraice dicitur Sithor, & interpretatur. niger vel tur- 
bidus, aut matutinus. Fluvius Zgypti, Efa. 23. a. 3. 

Ninive, Pulchra, five ſpecioſa, aut habitaculum. Civitas quam 
xdificavit Afſur, metropolis Aﬀſyriz, Gen. 10. b. 12. & 4 Reg. 
I9. $. 36. quz & Ninus dicitur : Niſibis autem ab Euſebio. 
Suidas ſcribit nomen Ninives fuifſe mutatum in nomen Babylonis 
a Semiramide regina Afſyriorum. 

Ninivitz, Pulchri, ſive ſpeciofi, aut habitacula, Luc. 11.d. 30. 

Nifan, Vexillum, ſive probatio, aur tentatio, vel fuga : aut Sy- 


riace, miraculum, Menſis reſpondens noſtro Martio, 2 Eſd.2. 4.1. 
| O 


N | | 

Noa, Movens, vel commota. Filia Salphaad filii- Epher fil 
Galaad, Num. 26. d. 33. Civitas item quz terminus eſt tribus 
Zabulon, Joſ. 19. a. 13. 

Noadia, Teſtificatio, vel ceetus aut congregatio Domini, ſive 
ornatus Domini, aut tranſiens Dominus : vel ex Syro & Hebrzo, 
ablatio Domini, Nomen viri, 1 Ed. 8. g. 33. 

Nobe, Heb. Nob, 2 Efd. 11.d. 32. Loquela five prophertia, 
aut loquens vel propherans, ſive fruftiticans, vel germinans. Cr 
vitas Sacerdotum, fita in tribu Benjamin non procul a Jeruſalem, 
I Reg. 21.2.1. & 22,Þb.9.d. 19. Efa. 10. g. 32. iz 

Nobe, Num. 32.8. 42. Judic.8.c.11, Latrans vel latratus. Ci- 
vitas quz & Canath dicebarur, in tribu Manaſſe, 1 Reg. 21. a. 1. 

Nodab, Vovens, {ive ſpontaneus, aut principalis. Nomen vir, 
1 Par.' F.C, 19. 

Noe, Cefſario, vel requies. Filius Lamech filii Mathuſalz, Gen. 
5.d. 26% I+ 8.36. 

Noema, Pulchra, five decora, aut movens valde. Filia Lamech 
ex Sella uxore ſua, Gen. 4. d. 22. 


Noeman, Pulcher, five decorus, aut motum prezparans. Films |} 


Bale filit Benjamin, Num. 26. e. 40. 
Noemianitz, Idem, p. n. Num. 26, e. 40. 


Noemi, Pulchra, ſive decora. Uxor Elimelech Bethlehemitz, F 


Ruth rt. a. 2. : 
Noga, Claritas, ſive ſplendor. Filius David,'1 Par. 14. b. 6. 
Noge, Idem. Filius David, 1 Par. 3. b. 7. 


Nohaa, Requieſcens, aut ducens vel duQtor. Filius Benjamin, 


1 Par, $8.4. 2. qui Gen. 46. C. 21. dicitur Naaman. 


Nophe, Inſutflans, aut timidus, ſive illaqueans. Nomen loci, | 


Num. 271. f. 30. = + 
Nopheth, Favus, aut cribrum, ſive diſtillatio: Urbs'in tribu 
Manaſle, Jof. 17. c. 11. 


Noraan, Puer, vel juvenis, five excutiens, aut vigilans, vel | 


movens canticum, Nomen loci, 1 Par. 7. f. 28. 
| uU 
| Numenius, Novus menſis , vel novilunium. G. 1 Machab.' 
12, C3 | | 
Nun, Poſteritas, vel ſtirps, aut filius, vel zternus, ſeu perma- 
nens: aur Syriace, piſcis. Pater Oſee cujaſdam, Num. 13.4. 9. 
Pater item Joſue, Joſ; 1.4.1. Filius Eliſama filu Ammiud, 1 Par. 7. 
| Y 
Sponſa, G. Col. 4: d. 15. 
O 


2 =p 
a / © 


/ 
Nympha, 


Opadia, Servus Domini, vel operarius Domini. Filius Arnan 
fil Raphaiz fili Jeſaiz, 1 Par. 3. d. 21, Filius Jezrahia filii Ozi, 
1 FE. &-% 


Obal, Perverfitas vetuſiatis ; aut perverſitas fluxus; Filius } 


Jectan. Vide Hebal, 


HEB. CHALD, ET GRAC. | 


 frater mihi. Pater Zabad, 1 Par. 11. g. 41. Hebr. Ahelai. 


39 
Obdaa, ſive Obdias, Idem quod Obadia. Filivs Aſel filii Elaſa, 42/4 

| Par. 8. d. 38. & 9. 8. 44. &12, b.g. 
| Obed, Servus, vel operarius. Pater Gaal, Judic. 9. d.26. Fills TW v1 TAY 
Booz, pater Iſai, Ruth 4. d. 17. & 1 Par. 2. þ. 11. Filius Ophlal 4&0. 5834 
filti Zabad, 1 Par. 2.e. 37. & 11. s. 47. $2 

Obed-edom, Servus hominis, vel terreni, aut ſanguinei vel PIR TW 
rufi. Nomen virt, 2 Res. 6, b. 10. oEndeduy 
, C0 Servus, vel operarius Domini. Nomen viri, 1 Efd. =way © 

Oboth, Pythones, five utres, aut patres, vel deſideria. Nomen —_— 
loct, Num.21. Cc. 10. triceſima ſexta | ſraelitarum manfio, cum ex By 
&gypto proficiſcerentur in terram Chanaan, Num. 33. f. 44. "0 

O C 

Ochozath, Poſleſſio, ſive apprehenſio, vel colle&io, aut viſio, FAMNR 
ſeu fratris oliva. Amicus Abimelech regis Gerarz, Gen.26. f,26. z,,725 

Ochozias, Apprehenſio, five poſſettio Domini, aut vitio Do- 43nR 
mini. Filius Achab regis Iſrael, 3 Reg. 22. g. 50. Filius Joram ; ti 
regis Judz, 4 Reg. 8. f. 24. & 1 Par. 3. c. 11. 4 

Ochran, Turbidus, vel conturbans, Pater Phegiel principis jy 
tribus Aſer, Num. 1. b. 13. bobogs 
| O D 

Odaia, five Odaias, Laus Domini, five confeflio Domini. So- FIN 
ror Naham, 1 Par. 4.d. 19. & 2 Efd. g. a. 5. fe. edt 

Odaren, Laudis canticum, vel reſtimonium arcz. D. Nomen 3,:,,n2; 
viri, 1 Mach. 9. g. 66. 

Oded, Suſtentans, vel tenens, aut erigens. Nomen viri pro- T1 
phetz, 2 Par. 15.a. 1. & 28. b. 9. od 

Odevia, Laus Domini, ſive contefſio Domini, Nomen viri. In "WIT 


toto cap. 2 Eſfd. 10. b. 13. ſcribe Odaia. wits 
Odia, Idem. Nomen viri, 2 Efd. 8. b. 7. MII 22.t4 
Odoia, Idem quod Oduia. Nomen viri, 1 Par. 5. d. 24. &hvie 


Odollam, Teſtimonium, five ornamentum illis, aut teſtimoni- D721 
um five ornamentum ſuz miſeriz, vel tranſirus, aut przda ſuz ; pu 
miſerix, Civitas in Juda, a Roboam conſtructa, 2 Par. 11. b.7. sg,, 
Mich. 1. d. 15. Videtur eſſe eadem quz Adullam dicitur, Jof. 12. 

d. 15. & 15. e. 35. & 1 Ed; 2. b. 40. Nomen item ſpelunce, 
I Reg. 22.4. I. 

Odollamites, Idem. Gen. 38. a, 1. nw  S:30imhs 

Odovia, five Oduia, Laus Domini, ſive confeſſio Domini. Fi- "IYU1 
lius Aſana, 1 Par. 9. b. 7. Filius Elivenai fili Naariz, 1 Par. 3. eNviz 
d. 24. & 1 Efd, 2. b. 4o. 

O G 
. Og, Subcineritius panis vel torta, aut ſubſannatio : vel Syri- 1\ 
ace, detentus, aut impeditus. Rex Baſan, Num. 21. g. 33. wy 
; H 

Oham, Vz eis, ſive tumultuans, vel conturbans. Rex Hebron, TAN 
Joſ.:10. 3. ; ZAG 
| Ohel, Tabernaculum, five tentorium, aut ſplendor. Filius Zo- xx 
robabel filii Phadaia, 1 Par. 3. d. 20. OD 

Oholai, Deprecans, vel expectans, aut incipiens, vel dolens, ore 
five frater mihi. Filius Seſan filii Jeſi filii Apphaim, 1 Par.2.d.31. .* \ 


Oholi, Idem. 1 Par, = $.41, ""_ Zabad. "ae 
Gra 


Olda, Vide Holda, 2 Par. 34. e. 22. 
| Oliveti mons, ſive mons olivarum, ſive olivetum. Mons ad %,&- {ausy 


| Orientem Jeroſolym#, ur Zach. 14. a. 4. ſcribitur, torrente Ce- 


dron interfluente, ſabbathi habens iter ab 
12, Luc. 19.d. 29. 


Jeruſalem, AR, 1. b. 
Olla, Elevatio, vel holocauſtum, aut infans, vel parvulus, aut Ny 


folium. Pater Haniel, 1 Par. 7. g. 39. Me 
Olon, Vide Holon. 
 Olympias, Ceeleſtis. G. s pavumes 
| Olympias, Rom. 16. b. 15. Idem. In Grzco Olympan. GAUL TEY 
Olympius, -_ 2 Mach. 6. a. 2, exuum@ 
M 
- Omar, Dicens, vel loquens, five amarus vel exaltans, Filius 8 
Eliphaz filu Efau ex Ada uxore, Gen. 36. b. 11, oude 


Omrai, Dicens, vel loquens, aut exaltans, five amarus : aut 
Syriace, agnus, Pater Amri, 1 Par. 9, a. 4. 
. .O0 N 
' Onam, Dolor, aut fortitudo ſive iniquitas eorum. Filius Soba TDI 
* filit Seir Horr#1, Gen. 36.c. 23. Filius item Jerameel ex Atara @udy 
uxore, 1 Par. 2. d. 26. | Haveu 
Onan, Dolor, ſive iniquitas, aut forticudo. Filius Judx ex Sue [28 
uxore ſua, Gen. 38. a. 4. [a0 9 
6 Oneſ:mus, Utihs, G. Nomen vari fidelis, Coloff. 4. b. 9. ad 34jonu@- 
 Philem. b. 10. 
Oneſiphorus, Utilitatem afferens. G. Vir quidam fidelis, 3znag5e @ 
2 Tim. 1.d. 16, | 
Onias, Fortitudo Domini, aut navis. D. Summus ſacerdos iz; 
apud Judzos, 1 Mach. 12. a. 7. 
Ono, 'Dolor, aut fortirudo, ſive iniquitas ejus. Civitas quam YR 
xdificavit Samad filius Elphaal, 1 Par. 8. b. 12. In 1 Ed. 2. b.33. 9%? 
jc 2 Efd. 6.4.2. & 7.d. 37, fit mentio Vallis Ono. 
| EE. Q O | 
Oola, Tabernaculum, vel tentorium , ſive ſplendor ejus, PIIIR 
Ezech. 23.4. 4. one 
Ooli, Deprecans, ſive expe&tans, aut incipiens, vel dolens, five ?2M8 
del 
Ooliab, Tabernaculum, vel tentorium partris , aut ſplendor 287718 
 patris. Filius Achiſamech, Exod. 31. a. 6. | FLYPHC 


"OR 
| $4Gex 


Ooliba, Tabernaculum, vel tentoruum meum in ea, aut ſplen- PIVINR 
dor meus in ea, Ezec, 23. 4. 4. | Ro). 
Ooubama 


; 40 


—warg Oolibama, Tabernacuſum, vel tentorium meumexcelſum, five 
; : ſplendor excelforum. Uxor Eſau bla Anz, Gen. 36. a. 2. Civi- 
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INV 118 Ozen-ſara, Auricula carnis vel conſanguinitatis, aut auricula 
2». x fermentata vel remanens, five ſtatera carnis vel confangui- 
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a templo, 2 Efd. 3. f. 26. 


E. 18. Vide & 1 Par.4. $.42. & 2 Par.'29. C. 13. 
Jacob, Num. 26. b. 16. 


Pater Jerimoth. 


INTERPRE 


tas Idumzorum principum, Gen. 36. d. 41. & 1 Par. 1. d. 52. 
Ooſam, Apprehenſio eorum, five poſleſſio eorum, aut viſto 
eorum. Filius Aſhur ex Naara uxore ipſius, 1 Par. 4. a. 6. 
O E:- 
Ophas, Aurum obrizum. Nomen loci, Jer. 10. b. 9. 
Ophel, Turris, aut obſcuritas, vel nebula. Nomen muri, 2 Par. 
27. d.3.& 33. C. 14. Aut potius turris Jeroſolymz, non procul 


” 


Opher, Jo. 12. d. 17. 8 4 Reg. 14. $. 25. Vide Hepher. 

Ophera, Pulyis, aut plumbum, vel hinnulus. Civitas in tribu 
Benjamin, Joſ. 18. d. 23. lege Ophra. | 

Ophi, Laſſus, aut volans : vel Syriace, plicatus, vel complica- 
rus, aut folium. Nomen viri, Jer. 40. E. 8. "= 
 Ophim, . Thalamus, ſive coopertus, aut litus maris. Filius Ben- 
Jamin, Gen. 46. c. 21. Heb. Huppim. 


Ophir, Cinis, vel incineratio, aut fruRificatio. Filius JetaH, | 


Gen. 10.d.29. Inde Ophira regio, 3 Reg. 9. d. 28. quz (ut refert 
Joſephus libr. 8.) etiam aurea terra nuncupatur, unde aurum 
Ophirizum, quod Obrizum vocant. - k 

Ophlal, Judicans, vel orans. Filius Zabad filii Nathan filii 
Ethei, i Par. 2. e. 37. _ 

Ophani, Pugnus, vel pugillus, aut cooperiens. Filius Heli fa- 
cerdotis, 1 Reg, I. 4. 3. Heb. Hophni. | 

Ophni, Joſ. 18. d. 24. Interpretatur volans, five laſſitudo : 
aut Syriace, plicatio, vel complicatio. Nomen ctvitatis. 

Ophra, Pulvis, aut plumbum, vel hinnulus. Filius Maogathi 
filii Othoniel fill; Cenez, 1 Par. 4. C. 14. 

O R 

Oreb, Corvus, vel ſuavis, aut fidejuſſor, vel commiſcens, ſeu 
veſpertinus. Vir Madianita a tribu Ephraim intesfectus, Judic, 
7.d. 25. &8. a. 2. Pſal. 82.b. 12. Heb. 83. Eſa. 10.f. 26. 

Orientis filit, pro filiis Cedem, ſive Cedma , filii Iſmaelis, 
Jer. 49. e._28. + | 

Ornan, Exuftans, ſive arca earum, aut lux filii, vel lux five 
maledictio permanens vel #terna: Nomen. viri, 1 Par. 21, C. 18, 
qui 2 Reg. 24. d. 20. dicitur Areuna. 

Orori, Montanus, Civitas, 2 Reg. 23. d. 33. þ 

Oronaim, Irzx, vel furores : aut Syriace, libertates. Duo vic1, 
quz via eſt ad Aſſyrios, ſive duz urbes Moabitarum : una ſupe- 
rior, altera inferior, Efa. 15. c. 5. Et hanc ob rem vox Hebraica 
elt dualis numeri. Heb. Horonaim. Civitas Moabitarum. 

Orpha, Cervix, vel cervicoſa, five ſaſcitatio oris vel denu- 
datio oris. Uxor Chelion filii Elimelech Betklehemitz , Ruth 
bf. 4. | 

Orthoſias, vel potius Orthoſis, idis, ReRa, vel reCificata. G. 
Nomen loci, 1 Mach. 15:8: 37. 


Ofaias, Salvator Dominus, aut ſalus Domini. Nomen viri, 
2 Efd. 12. c. 32. Jer. 42.4. 1. 

Oſce, Salvator, aut falus. Filius Ela, 4 Reg.15. f. 30. Nomen 
item prophetz filii Beeri, Oſee 7. a. 1. Filius Nun, Num. I 3. a.8. 


qui ibidem, b. 17. dicitur Joſue a Moyſe, item filius Ozaziu, | 


L Par. 27. C. 20. = © 
Othei, Tempus, vel hora mea, aut iniquitas mea. Filius Am- 
mind filii Amrt, 1 Par. 9. a. 4. [-: 
Othir, Excellens, ſive refiduus, aut remanens. Nomen vari, 
I Par. 25. 4. 4. | . | 
Othni, Tempus, five hora mea. Nomen vir!, 1 Par. 26. 4. 7. 
Otholia, Tempus Domino, five hora Domino. Filtus Jeroam, 
I Par. 8.C. 26. . | 
Othoniel, Tempus Dei, ſive hora Dei.. Filius, id eſt, nepos 
Cenez, frater Caleb, Jo. 15. d. 17. & 1 Par. 4.C. 13. 
O Z 


Oza, Fortitudo, aut capra. Horti nomen, 4 Reg. 21. d. 26. 
Nomen viri, 1 Par. 6. 6. 29. & 8.4.7. 

Oza, Idem. Filius Abinadab, 2 Reg. 6. a. 3. 

Ozan, Fortitudo earum, aut capra earum. Pater Phaltiel 
principis tribus Iſſachar, Num. 34. d. 26. 

Ozaziu, Fortitudo Nomini, Nomen viri, 1 Par. 15. EC. 21. 
W237. C 20. 


nitatis aut reſidui. Urbs condita a Sara filia Ephraim, 1 Par, 
.C. 24. 
4 OH. Fortis, vel fortitudo mea, aut hircus meus. Filius Boeci 
filii Abiſue, 1 Par. 6. a. 5. Filius item Thola filii Iflachar, 1 Par. 
7.4.2. vide& 9g. b.8. 
Ozi, 2 Efd. 3. f. 25. Tunc, five aut iſte. Nomen vir. 
Ozia, Fortitudo Domini, ſive hircus Domini. Filius Amazie 
revis Juda, 2 Par. 26. 4. 1. Efa. 1.4. 1, qui 4 Reg. 15. a. 1. di- 
Ccitur Azairas, Filius Caath filii Levi, 1 Par. 6. b. 23. 
Oziau, Fortitudo Domini. Nomen viri, 1 Par. 24. d. 26. 
Oziel, Fortitudo Dei, ſive hircus Dei. Filius Bela filii Ben- 
jamin fil Jacob, 1 Par. 7. b. 7. Filius Caath filii Levi, Exod. 6. 


\ Ozielitz, Idem. Num. 3.4. 27, & 1 Par. 26. C. 23. 


T. NOMIN. 


— 


P ents | 8 
Þ acifens, Hebr. W Selomoh , Cant. 8.d.11. Vide Salomon. owls 

Palaſtina, Conſperſa, ſcilicet cinere vel pulvere : five ruina ap- TWU®D -/ 
poſita, vel ruina duplex, aut ruinz potus, vel cecidit bibens. Eſt may, 
ea Syriz regio quz Hebrzis dicitur Peleſeth, ad mare mediter- 
raneum pertingens, cujus ſunt urbes ill, Azotus, Gaza, Acca- 
ron, Geth, Aſcalon. Auctor eſt Joſephus libr. 1. Judaicarum 
antiq. cap. 12, 1 Reg. 6, d. 17. de hac Pomponius Mela in 1. 

Plinius in 5. cap. 12. & 13. Palzſtina non eſt eadem cum Judza, 
omen id ſcribat Prolemzus in quarta Afiz tabula, cum diph- 
thongo ſcribitur juxta Grezcorum ſcripturam. 

Palzſtini, Idem. p. n. m.g. Gen. 21.d: 33. Populi quos in- Nv 
terpretes a>xogvas., 1d cft; alienigenas vocant. Hi etiam Philiſtxei— * *f 
dicuntur a veteri interprete Latino, ut 2 Reg. 21. c. 12.4, 18, 

Judi. 3. a. 3. & ſexcentis aliis locis. 

Palmyra; Hebraice dicitur Thamor, & interpretatur palma, 9p 
vel datylus, aut commuratio vel permuratio, five amaritudo, * 
Urbs Syriz nobilis, quz & Hebraice alias Thadmor dicitur. 

Palmyra, Hebraice Thadmor, interpretatur confeſſio vel laus 1nan- 
amaritudinis, aut confeſſionis vel laudis myrrha : five ex Hebrzo ,, 
| & Syro, laus preceptoris vel Domini. Nomen civitatis in Syria, 4g \ 

quam Zdificayit Salomon, 3 Reg. 9. c. 18. & 2 Par. 8, a. 4. que © © 
alias Thamor ſive Thamar dicitur Hebraice, Hac ab Hadriano 
principe, Hadrianopolis dia fuir. 

Pamphilia, Tora dileRa vel amabilis. G. Provincia Afiz ab murnj; 

Ortu Ciliciam habet, ab Occaſu Lyciam & Aſiz minoris partem, 
a Septentrione Galatiam & Cappadociam, a Meridie Mediterra- 
neum mare, quod illic Pamphilii maris nomen habet, Tota 
Tauri expatiantis jugis ſepta. De hac Ptolemzus lib. 5. Plinius 
liþ. 5. cap. 27. Pomp. Mela in 1. In hac fita eſt urbs Perge : cu- 
Jus memunit Lucas, AR. 13. b. 13. & Mela lib. 1. Volaterranus 
lib. 10. hane etiam Meſopiam appellatam ſcribir. 

Paphus, Cypri eſt civitas, Veneri quondam facra, in qua ante nizG- 
nuprias puellz dotem queſiturz, in honorem Veneris in litore ſe | 
proſtituerunt, ut ſcribit Juſtinus lib.18. De hac Pemponius Mela 
libr. 2. Strabo in 14. Plinius lib, 5. cap. 31. Hzc frequenti ter- 
rxmotu lapſa, nunc ruinarum tantum veltigiis, quid olim fuerit, 
oltendit. Hee Hieronymus, AR. 13. a. 6. 

Paracletus, Conſolator, vel advocatus. G. Joan. 14. b. 16. mearay)&: 

Paraſceue, Przparatio. G. Luc. 23. $. 54. Joan. 19. $. 43. mygoxtvy 

Parmena, Permanens. G. Nomen diaconi, AR. 6. b. 5. map ag 

Parthia, Afiz majoris elt regio circa Perſas inter flumen Indum mepvaie 
& Arios populos ab Oriente, & Tigrim atque Mediam ab Occaſu 
| fita: a Meridie terminatur deſerco Carmaniz , ab Aquilone 
| Hyrcania, teſte Plintio libr, 6. cap. 25. Ptolemzus libr. 6. cap. 5. 

Os 2 _—_ lib; 41, Strabo in 15. Habes ejus mentionetn; 

ACE. 2. b; 9, 

Parthi, Lingua Scythica, dicuntur fugaces vel exules. D. No- pt 

men provinciz, AR. 2. b. 9g. 

Paſcha, Tranſitus, vel claudicatio. Idem Phaſe ſignificat, Ezec, MB 

45:f.21. Matt. 26. a. 2. Marc. 14. b. 12. Joan. 2. b.13, & 6. 

a. 4. & 1 Cor. 5.c. 7, Chaldaice dicitur grpa unde age, 

| mutato in x, ut in Charan pro Haran. 

Patara, Calcata, vel mortifera. G. Civitas Lycix provincie .! 

in Aſia, AR. 21. Ki. h yy Em 

Parmos, Lethalis, vel mortifera. G. Exigua inſula in Egzo ai7uG- 

mari, Sporadum una, Plinio libr. 4. cap. 12, Straboni in 10. ad 

| quam relegatum ferunt Johannem apoſtolum a Domitiano im- 

peratore Romano, Apocalypſinque ſcripſiſſe in ea, Apoc. 1. b.g. 

Euſeb. lib. 3. cap. 18. Eccl. hiſt. 

Patroba, Paternalis. G, Nomen viri, Rom. 16, b. 14. mu7p% bas 

8 "4 Patris, vel patriz gloria. G. Nomen , 2 Machab. mi%g:a&- 
. b. 9. | 

Paulus. Hieronymus in epiſt. ad Philemonem ſcribens, admo- 

net mirabilem ſonare, ab Hebrzis etymologiam mutuatus, Alii, 

os tubx, nimirum ex Hebrxo & Graco 72;onem conflantes. 

Conſtat tamen aut Grecam eſſe vocem, & quietum ſonare a ver- 

| bo 7wouer, aut Romanam five Latinam puſillum ſignificantem : 

de qua ſignificatione lege Auguſtinum cap. 7. De ſpir. & litera, 


| & ſerm. 107. in novis ſermonibus. 


| P 
Peluſium, Hebraice dicitur Sin, id eſt, rubus, teſte Strabone I'D 
libr. 17. Geographicorum. Xgyprti eſt civitas ambitu XX ſtadi- ozeiy 
orum : unde nomen eſt przterfluenti oftio Peluſiaco. Hujus etiam 
meminit Plinius lib. 5. cap. 9. & 10. Pomp. Mela lib. 2. Joſe- 
phus lib. 6. cap. 8. & lib. 10. cap. 1, Antiq. Jud, Alias Libna ap- 
pellata & Sin, Ezec. 3e.d. 15. 
Pentapolis, Quinque civitatum, ſcilicet regio. G. Sytix regi0 Tyrumais 
ad Orientem Judzz, a quinque civitatibus, Sodoma, Gomorrha, 
Adama, Seboim, Segor (quibus olim fuerat inclyta) fuic appel- 
latz, igne & ſulphure everſa, de qua Gen. 19, e. 24. 
Pentateuchus, Quinque volumina, a m7 quod eſt quinque : nr, 8 
7:9, &, volumen. Sic vocantur a Grzcis quinque libri Moyfſi, 


| Geneſis, Exodus, Leviticus, Numeri, & Deuteronomium : & a 


Rabinis Hebrzorum wnnn s id eſt, quinarius, five =H1MR2, 

id eſt, Lex. 

Pentecolte, Quinquageſima. G. AQ; 2. a, 1, & 20.C. 16, T#r7i%259 
Peregrinantes. Vide Geruth. 


Ozni, Avuris; vel auſcultatio mea, five Natera. Filius Gad filii 


Oznitz, Idem. Num. 26. b. 16. 
Ozriel, 1 Paral. 27, c, 19, Adjutorium Dei, five atriam Dei. 


Pergamus, Altitudo, vel fublimitas. G. Clariſſima Aſiz civi- 7734448: 
tas, atque iphus Troados,quam Silenus gatermeat fluvius, prxfluit 

Cetius profuſusPindafo monte, ſicut ſcribit Plinius lib.5. cap. 30. 

hiſt, mundi. De hac etiam Strabo lib. 13. Geogr. Ad hujus Eccle- 

ſiam Johannes apoſtolus ſcripſir, Apoe. I. Cc. 11, & 2. C. 12. 


Perge 


HEB. (HALD. ET GREC. 


Perge, Valde terreſtris. G. Pamplilizx provinciz urbs eſt : 


TL 

_ cujus meminut Plinius in 5. cap. 27. Mela lib. 1. Strabo libr. 14. 
I.ucas, Ac. 13.C. 13, 

0D Perſa, ſive Perſis, Frangens, ſive dividens, aut ungula, vel 

nou gryphus. Eſt ad Orientem Judzz fita, alta, cinta montibus re- 
$10, Quz a Septentrione Mediam, ab Occaſu Suſianam, ab Ori- 
ente duas Carmanias,. ab Auſiro partem Perſici finus habet, au- 
core Volaterrano lib. 12. Ezech. 27. c. 10. & 38.4.5. 

mw  . DPerſx, Idem. p.n. Populi, 2 Par. 36.d. 20. Ezec. 27. b. 10. 

mh 0YONS Perſepolis, Perſz civitas. G. 2 Mach. g. a. 2. | 

"u-; Perſes, Frangens, five dividens, aut ungula, vel gryphus. Qui 

Taows ex Perſa ſive Pertia eſt. | 

Perſia, Idem quod Perfa. 

moons Perſis, Idem. Mulier Paulo chariſſima, Rom. 16. b. 12, 

y70 Petra,. Arx, & civitas princeps in regno Moab, in finibos Ara- 

TER biz ſita, Efa. 16. 4. 1. Ab hac, Arabia Petrxza dicta eſt, de qua 
Egeſippus lib. 1. cap. 14. 

nxT Petrus, Saxum, vel petra. Nomen unius ex duodecim apoſto- 

' tis, a Chriſtoſie cognominati, Joan. 1. f. 16. qui. prius Simon 
dicebatur, Matt. 4.c. 18. Marc. 3. b. 16. 
P H 

We: —  Phacee, Apeviens. Filius Romeliz, rex Iſrael, 4 Reg, 15. e. 

qaxtict, O2K4ae 25, 016.4, I, 

1NP2. . Phaceia, Aperiens Dominus. Filius Manahem, 4 Reg.15.e.22. 

me Heb. PFecahia. 

FI19 Phadaia , Redemptio Domini. Pater Zebda matris Joacim, 

pita 4 "_ 22.4. 1, & 23.8. 36. Filius Jechoniz fil Joacim, 1 Par. 
JZ.E. 10% | 

NY 173 Phadaſſur, Redemptor fortis, vel redimens petra, aut redem- 

64/2339 — Ptio plaſmationis, Pater Gamaliel principis tribus Manaſſe, 
Num. 1. a. 10. 

113 Phadon, Redemptio ejus : aut Syriace, jugum vel juga, ſcilicet 


boum. Nomen viri, 1 Eſd. 2. c. 44. 


e2doy 
28m NN Phahath-moab, Dux Moab, vel dux ex patre, five fovea ex pa- 


9:43 was tre, Nomen viri, 1 Efd. 2. 4.6. 
WB ve! WS Phaij, Ululans, aut gemens, vel apparens. Nomen urbis Adar 
9:5, 9908 regis ſeptimi in Edom, 1 Par, 1.d. 50. quz Genef. 36. d. 39. di- 
citur Phahu. 
—IR73 Phalaia, Miraculum Domini, five occultum Domini. Nomen 
phe | Viri, 2 Ed. 8.b. 7. 
172 Phaleg, Diviſio. Filius Heber filii Sale, Gen. 10. d. 25. Lue. 
(1 * B- 35» | 
NN Fhatehs, Fragmen, vel fruſtum, aut ſcifſura : vel Syriace, ob- 
** ſequium. Nomen viri, 2 Eſd. 10. b. 24. 
7» Phalel, Cogitans, ſive orans, aut judicans. Nomen viri, 2 Eſ- 
edas dre 3.f, 25. _ | 
7D Phaler, Liberatio, ſive expulſio. Filius Jahaddai, 1 Par, 2. f. 
A 27. Filius Azmoth, 1 Par. 2. f. 47. & 12.4. 3. : 
M72 Phaleth, Ruina, vel judicatio. Filius Jonathan filii Jada filit 
wy ey Onam, 1 Par. 2.d. 33. | 
11179 Phallonites, Cadens , five occultus, 1 Paralip. ir. f. 27. & 
9500.01 - 27. 0. 1% *, 2008 = | : 
QI Phallu, Mirabilis, aut occultus. Filius Ruben filii Jacob, Gen. 
- 46. b. 19. & 1 Par. 5.4. 3. 
F9* yg  Phalluitz, Idem. p. n. Num. 26. a. 5. 
Hh D abc Phalti, Liberatio, five expulſio. Filius Raphu, Num. 1 3.b. 10. 
—__ Filius Lais, 1 Reg.25.8.44. Eſt & nomen urbis, 2 Reg. 23. d.26. 
="  Phalcias, Liberatio Dominy, aut expulſio Domini. Filius Ana- 
ol, fil Zorobabel fil Phadaiz, 1 Par. 3. d. 21. & 4. $. 42. 
RD Phaltiel, Liberatio Dei, aut expulſio Dei. Filus Ozan, Num. 
"34.4. 36. princeps tribusIſſachar. Filius Lais, 2 Reg. 3. c. 15. 
ID Phanuel, Videns Deum, five facies Dei. Locus juxta torren- 
3 pe IM Jaboc, in finibus Amorrhxorum, in Rubenia ſorte : ubi Ja- 
ng hos cob qui deinceps Iſrael; tota nocte luctatus eſt cum Angelo, Gen. 
Ie 32.9, 30, ita appellatus quod vidiſſet illic Dominum. Hac ci- 
vitas Gedeonis exercitui panes negavit, cujus turrim propterea 
deſtruxit & habitatores occidit, Judcc. 8. b. 8. & 17. Hanc Stra- 
bo lib. 16. Faciem Dei appellat. Eſt autem continua Tripoli, 
_ apudeamque mons Libanus deſinit. Jeroboam ipſam adificus re- 
paravit, 3 Reg. 12. f. 25. Fuit hoc nomine pater Gedor, 1 Par. 
4. 4. 4. Item filius Seſac, 1 Par, 8.c. 25. Pater item Annzx Pro- 
phetiſſz, Lue. 2. e. 36. 
ID Phara, Frugifer, vel fructificans, aut creſcens, ſive vacca. Fa- 
I mulus Gedeonis, Judic. 7. c. 10. Nomen item urbis, 1 Machab. 
Dvi 9.C. JI. 
wg Pharai, Hiatus, vel apertio. Nomen viri, 2 Res. 23.d. 35. 
MRO Pharam, Onager corum, vel ferocitas eorum, aut frucificatio 
me: oy matris, vel taurus matris. Rex Jerimoth, Jo. 1 ©. a. 3. 
1" Pharan, Pulchritudo, five laus, aut gloriatio, vel propagines. 
gat Nomen oppidi, Gen. 14.4. 6. Eſt item generale nomen deſerti 
022g Saracenorum trans Arabiam contra Aultralem plagam, per quod 
Iſrael perrexit tranſtens.ex Xgypto in terram C hanaan duce 
Moyſe, in quo ſunt multa loco terminata, XVIII, ſcilicer man- 
ſior.es, quarum una eſt Haſeroth, Num. 10. þ. 12. & 13.4.1. 
& 4. E. 27. Accipfrur Pharan pro prima parte deſerti Arabiz 
prope montem Sinai. At Deut, 7, a. 1. pro ultima parte verſus 
terram promiflionis. Et Aſſeroth elt iv medio, Gen, 14. a. 6. & 
21.C. 21, Num, 33.6. 36. dicitur deſertum Sin per Y, Eſt etiam 
Pharan, mons Sinai cantiguus, cujus meininit Abacuc 3. a. 3. 
Deur. 32. a. 2. 
"UW" | Pharao, Diffipans, vel diſcooperiens, aut nudans : vel Sy- 
920 riace, vindicens.- Rex Zgypti, cui cognomen Nechao, 4 Reg. 


23 & 
PSISIESD 


41 
Pharathon, Diſlipatio, vel ruptura, aut denudatio ejus : vel [1NV"D 
| Syriace , vindicta ejus. Civitas in Ephraim in monte Amalec, 9222>y 
Judic: 12,4, IJ. : 
Pharathonites, Idem, Judio. 12. d. 13. & 15. & 2 Regum 'INV"E 
23. d. 30. £02c0 vis 
 Phares, Diviſio, Filius Judz ex Thamar nuru ſua, Gen. 38. g. VD 
29. 1 Par. 4. 4. 1. S293s 
Phares, 1 Par. 7. d. 16. Eques aut dividens, five exponens vel WD 
declarans. Filiys Machir ex Maacha. 97: 
Phareſitz, Diviſi, Num. 26. c. 20. SD Janos 5 pared 


Pharida, Diſperſa, divifa, vel jumentum. Vir, 2 Efd.7. e. 57. RV"Bg;.u 
Pharphar, Comminutus, aut fruRiticatio tructus, Hve taurus "DB 
tauri. Nomen fluvii Damalſci, 4 Reg. 5. c. 12. | anal; 
Phariſei, Diviſi. D. Setz nomen apud Judzos, que dicebat ——_— 
reſurrec&tionem eſſe, AR. 13. b. 6. | 
Fhariſzus, Diviſus. D. AR. 23. b. 6. evraG 


_ Pharnach, Taurus percutiens, vel percuſſus, aut contuſus, ſive JJ"D 
— aromatum. Pater Eliſaphan principis rribus Zabulon, ,..,., 
Num. 34.d. 25. | 

Pharos, _ vel culex, five fructus tinex. Nomen viri, Uy"9 
1 Efd. 2.4. 3. &8. 4.3. | | eG 
Pharſandatha, Revelatio menſtrui, vel commortionis ſux, aut NNTJU%B 
equitis commotio, ſive tercus menſtruorum vel commotionis ejus. ,.,,.,, rw 
Elius Aman filii Amadatha, Elth. g. b. 7. I Ah 
Pharua, Floridus : aut Syriace, volans. Nomen viri, 3 Reg. Mg 
4. b. 17. = gopr? 
Pharuda, Separatio, vel diſperſio. Nomen viri, 1 Efd.2. c.55. RT Bggyy. 
Pharurim, Leberes, five ſuburbana, 4 Reg. 23. c. 11, Hebr. 178 


Pharvarim. | 
Phaſe, Tranſitus. Vide Paſcha. Pp rpeine 
Phaſea, Idem. Nomen viri, 1 Efd; 2: e. 49. DDB gat 


Phaſelis, Tranfitus, vel claudicatio nativitatis vel generationis. ,,,,j; 
D. Nomen loci, 1 Mach. 15.d. 23. 

Phaſeron, Oris canticum, ſive os planum. D. 1 Mac. 9. g.66. a2o1p5y 
Phaſga , Collis, five alticrudo, aut munitio. Nomen montis "WD 
Moabitarum, Num. 21. d. 20. Jo. 13. c. 20. _ 
Phaſhur, ſive Phaſſur, Extendens vel multiplicans libertatem 4YNWY 

vel principatum, aut expandens foramen vel albedinem. Sacer- ,,.,, 
dos, filius Emmer, Jer. 20. a. 1. Filius item Melchiz, Jer. 21.4.1. 
& 1 Par. 9. b. 12. Pater Gedeliz, Jer. 38. a. 1. & 2 E(d.7.d.41. 
Phaſpha , Diminutio oris, vel os diminutum. Filius Jether, "120I 
I Par. 7. 8. 38. | 027984 
Phathahia, five Phathaia, Porta Domini, ſive aperiens Domi- "TMNY 
nus. Nomen viri, 1 Efd. 10.c. 23. & 2 Ed. 9.a.5. ff 
Phathuel, Buccella Nei, ſive perſuaſio Dei, aut dilatatio Dei. "INJ 
Pater Joelis prophetz, Joel 1. a. 1. Bald. 
Phathures, Buccella roris, aut perſuaſio, ſive dilatatio ruinx DINND 
yel diſtillationis. Nomen loci in &gypto, Jer. 44. 4. 1. Ezec.29. mp5 
c. 14. Idem yidetur eſſe quod Pherhros , cum Hebrzis iiſdem 
punctis & eonſonantibus ſcribatur, 
Phau, Ululans, auc gemens, vel apparens. Nomen urbis Adar WB 


| regis ſeprimi in Edom, Gen. 36.d. 39. quz 1 Par. 1. d. 49. di- g:1wp, 643 
cicur Phat, 
Phedael, Redemptio Dei; Filius Ammiud princeps tribus x72 ky 
Nephthalj, Num. 34. d. 28. | 02 funa 
Phegiel, Obviatio Dei, ſive deprecatio Dei. Filius Ochran "WPI 
princeps tribus ſux Aſer, Num. 1. b. 13. — 
Pheldas, Ruina triturz, aut judicium triturz, Filius Nachor 7A 
ex Melcha, Gen. 22. d. 22. od 
Pheleia, Miraculum Domini, five occultum Domini. Filius =119y 
Elivenai filii Naariz, 1 Par. 3.d. 24. oMiz ; 
Pheleia, Cogitans Dominum, aut orans Dominum, five ju- =H5p 
dicium Domini, Nomen viri, Nehem. 11. b. 12. a" bs 
Pheleth, Ruina, ſive judicatio. Pater Hon, Num. 16. 4. 1. 
Phelerhi , Idem. Nomen populi five -legionum quarundam 
David, 2 Res. 8.4. 18. & 20.9. 23. & 1 Par. 18. d. 17. 
Phelerhi, 4 Reg. 11.d. 19. 1n Hebrxo eſt Raſim, & interpre- 
tatur curſores, 
Phelonites, Cadens, ſive occultus, 1 Par. 11.8. 36. 
Phelchi, Liberacio, vel expultio. Nonen virt, de quo 2 
I2.4. 17. 
Pheltia, ſive Pheltias, Lrberatio Domtni, aut expulſio Domini. 
Nomen viri, 2 Efd. 10. a: 22. Filius Banaiz, Ezec. 11.4.1. 
Phenenna, Gemma, five facies noſtra, Altera uxor Elcanz, 
1 Reg. 1. a. 2. : | 
Pherezzi, Rurales, id eſt, habitantes in villis abſque muro. prone? 
Nomen populi qui Samariam & Gabaon urbis regionem tenet, * -* 
Gen. 15.d. 20. 
Pherezzxus, Idem. . n. 
Phermeſtha, Ruptura fundament;, vel rupturam ponens : aut NenwWnhnD 
ex Hebrzo & Syro, taurus anniculus. Filius Aman fili Amada- Rd Fr o 
tha, Eſth. 9g. b. g. - | EY | 
Pheſdomim, Portio vel diminutio ſanguinum, aut diminutio ta- TBI DY 
cencium vel affimilantium. Nomen loci, 1 Par. 11.c. 13. 025J218u 
Pheſhur, Extendens vel multiplicans hbertatem vel princi- MNW2 
patum, aut expandens foramen vel albedinem. Nomen virt, ——_ 
1 Efd. 2. b. 38. | 
Pheſſe, Tranſitus, five claudicatio. Filius Eſthon, 1 Par. 4.b.12. NDP gw; 
Phethehia, Porta Domini, five aperuit Dominus. Nomen viri, "MPa 
I Par. 24.C. 16. | | | ore * 
Phethros, Buccella roris, aut perſuaſio vel dilatatio ruinz, D\Mr9 
yel diſtillationis, Nomen regionis, quz Arabia Petrza dicitur, g,,0 
| Efa. 11.E, 11, Idem videtur efle quud Phathures, quum apud 
. Hebr#os 
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"que resiones, AR, 11.Cc,19. Eit & portus Cretz hujus nominis, 
] O » 


- In hoc Baal a Gentibus fait cultus, Num, 25. a. 3. Juxta hunc 


© Aman filii Amadatha, Ffth, 9. b. 8. | 


filii Heber filit Barie, 1 Par. 7. f. 33. 


cujuſdam Hebraorum, Exod, 1. c, 15. 


INTER PRET. NOMIN. 


Hebrzos ii{dem pun@is & con onantibus ſcribatur, 
Pherruſim, Idem. p. n. Filus Metraim, Gen. 10. b. 14. 

* Phichol, Os onuium, id eli, omnis lingua, aut oris perfeCtio, 
ſive conſummatio. Princeps exercitus Abimelech regis Gerarz, 
Wen. 21. C. 22, ; 

Phi-bahiroth, Os vel labium libertatis, aut os ſculptum, ab 
ore, non ofle. Nomen loci, in quo caſtramerati ſunt Hebrz!, 
revertentes de Egypro, Exod. 14. 4. 2. five quarta manſio He- 
brzorum, Num. 33. b. 8. Ibidem dicitur MMVMN1B, 


Philadelphia, Amor fratris, vel fraternitatis. G. Civitas De- | 


capolis eſt juxra Plinium lib. 5. cap. 18. & Strabonem 1n 16. ad 
cuyus Eccleſiam Joannes ſcriplit, ApoCc. 1. Cc. 11.8 3. b. 7. Dita 
in Hebrxo Rabbath, 1d eit, magna. Et Civitas aquarum, quod 
apud eam concipiantur fontes Jaboc fluvii. 

Philarches, Amator principis. G. 2 Mach. 8. g. 32. 

Philemon, Deoſculans. G. 

Philetus, Amabilis. G. Vir quidam, qui a fide Chriſti exct- 
dit, 2 Tim. 2. c. 17. 

Philippenſes, Bellicofi, five amatores equorum. G. 

Philippt, Bellicoſi , five amatores equorum. G. Macedoniz 
urbs apud Stridonem flavium a conditore Philippo Graciz do- 
mitore {ic appellata, AR. 16. b. 12. & 20. þ. 6. & 1 Thef.2. a.2. 

Philippus, Bellicoſus vel amator equorum. G. Pater Alexan- 
dri reg1s, 1 Mach. 1. a. 1. Frater item Herodis, procurator Iturze 
& Trachonitidis con{titutus a Romanis, Luc. 3. a. 1. Eſt & nomen 
Apoſtoli, Mat. 10. a. 2. Johan. 1. f, 43. Nomen cujuſdam dia- 
coni, Act. 6. b. 5. 

Philiſthaa, Conſperſa, ſcilicet cinere vel pulvere, five ruina 
appoſita, vel ruina duplex, ſeu ruinz potus, vel cecidit bibens, 
Ea. 14. 6. 31. Heb. Peleſeth. 

Philifihzi, Conſperſ}, ſcilicet cinere vel pulyere, aut ruinz ap- 
politz, vel ruinz Guplices, five ruinz potus, aut ceciderunt b1- 
bertes, 2 Par. 17.C. II. 

Philiſthzxus, Idem. f. n. 1 Reg. 17.C. 23. 

Phili{thim, Idem. p. n. Nomen populi, Gen. 10. b. 14. 

Philiithing, Judic. 3. a. 3. 

Philo!ogus, Amator literarum, vel amator verbi. G, Nomen 
virt, Rom. 16. b. 15. 

Philomeror , Amator matris, G. Prolemzus Philometor, 
2 Mach. 4. c. 21. 

Phinees, Aſpectus , vel facies confidentiz vel proteRionis. 
Fils Eleazari tilii Aaron, Exod. 6. d. 25. Filius item Heli facer- 
dotis, 1 Reg. 1. a. 3. Hebraice Pinhas. 


Phinon, Gemma, five aſpiciens, aut os zternitatis, vel os filii : * 


aut ex Hebrzo & Syro, 0s piſcis, ab ore, non ab offe. Civitas 
Idumzorum, Gen. 36. d. 41. ' 

Phiſon, Oris mitatio, five multitudo, aut extenſio. Magnum 
Indiz flumen eſt e paradiſo fluens, Gen. 2. b. 11. quod ab kuſe- 
bio & Hieronymo mn queſt. Hebr. Ganges dicitur , five Getha 
Joſepho lib. 1. cap. 2. Jud. antiq. Salomon commentator Nilum 
vocat, Gen..2. b. 11. by 

 Phithom, Buceella eorum, aut oris conſummatio, five perſuaſio 
vel dilatatio eorum. Nomen urbis quam zditicaverunt fili iſrael 
Pharaoni regi Agyptiorum, Exod. 1. b. 11. 

Phithon, Buccella ejus, aut perſuaſio vel dilatatio ejus, vel oris 
donum. Filivs Micha filit Meribbaal, 1 Par. 8.d, 35. & 9. 8.41. 

Phlegon, Comburens. G. Viri nomen, Rom. 16. b. 14. 

Phockereth, Oris exterminatio, vel oris concilio. Nomen viri, 

x Efd. 2. c. 57. 

Pheebe, Lucida, vel pura. G. Mulierts nomen, Rom. 16.4.1. | 
Hujus accuſativus eſt Phoeben. 

Phcenix, five Phernicia, Rubea, vel purpures, aut palma, ſcili- 
cet, arbor. G. Syriz pars eſt, in qua Sidon & Tyrus ampliſſimez 
urbes fitz ſtmt Straþoni lib. 16. Geograph. De Pheenicia plura 
Pomponius Mela lib. 1. Geograph. Plinius lib.5. cap. 12, natural. 
hiſt. Hieronymus refert huyus partes Samariam, Galilzam, aliaſ- 


27, 0.12, 

Phogor, Hiatus, vel apertio. Mons in terra Moab in ſuper- 
cilio Libyadis, a a ſolitudinem, in quem Balac rex Moab 
Balaam ariolum dnxerat ad maledicendum Iſraeli, Num.23.4.28, 


in yalle ſepultus eſt Moſes, Deut. 34. b. 6. Hic mons aliter dici- 
tur Phesor, ut in illa voce Beel-phegor, Numer. 25. a. 3. Eſt 
etiam idolum Moabitarum, Num. 25. d. 18. Deut,. 3.e. 29. & 
=—z. Jol. 22... 17. 

Phollathi, Opera mea, ſive opus meum. Nomen vir!, 1 Par, 
- = V8 

Ws, Frucificatio, ſive multiplicatio, aut ſortilegus, Filius 


- Phoſech, Fragmentum tuum, five diminutio tua, Filius Jephlat 


Phrygia, £1cca, vel ardens. G. Afiz minoris regio ampliſlima, 
a Septentrione, Galatiz contermina : a Meridie, Lycaoniz, Pifi- 
dir, Mygdoniz : ab Oriente Cappadociam attingit : ita Plinius 
lib. 5.cap. 32. rat. hiſt. Hieronymus ſcribit duas Phrygias,quarum 
major Smyrnam haber, minor vero lium. Phrygiam peragravit 
Paulus, At. 2. b. 10. & 16, b. 6. 

Phryx, Siccus, vel ardens. G. 2 Mach. 5.d. 22. 
 Plua, Hic, adverbium loci, aut os oris. Filius Iffachar, Gen. 
46. b. 13. Num. 26. c. 23. | | 

Phna, Gemens, vel ululans, aut apparens. Nomen obſtetricis 


Phua, Angulus, aut coma. Pater Thola ducis in Iſrael, Judic. 181 
10. 4. 1, Fils Ifſachar filii Jacob, 1 Par. 7, a. 1. * ny 

Phul, Ruina, aut fab$. Rex Aſſyriorum, 4 Res. 15.0. 19. & © 
I Par. 5. d: 26. P5A 

Phuaitz, Aſpiciens, vel facies mea, Num. 26. c. 23. 121 

Phunon, Gemma, ſive aſpiciens. . Nomen loci in quo caſtra- [3'y 
metati ſunt fil Tſrael, profeti de Salmona, Num. 33.f, 42, gs 

Phur, Sors, Eſth. 3. b. 7. VB cFeG- 

Phurim, Sortes, Eſth. 9. f. 26. I'D rey nancy 

Phut, Aphrica : aut Syriace, craſſa vel pinguis, Filius Cham, V'B _...; 
Gen. 10. a. 6. a quo Libyes. me 

Phuthzi, Seducens, aut buccella, ſive latitudo. Filius Sobal filii TV'2 
Hur primogeniti Caleb ex Ephratha concubina, 1 Par. 2. g.53. 406.9 

Phutiel, Aphrica Dei : vel ex Syro & Hebrzo, pinguedo Dei. RV 
Nomen viri, Exod. 6.d. 25. ©x7, 

Phutiphar, Aphricz taurus: aut ex Syro & Hebrzo, ſaginatus "2'P\d 
taurus, vel pinguedinis fructificatio. Eunuchus Pharaonis, Gen, m7#8g3 
$7. £36. 

Phocokar, Gen. 41. f. 45. & 46.c. 20. ex Syro & Hebrxo, YZ W\d 
pinguedinem diſlipans, vel pinguedinis denudario : aut Syriace, Trmg;h 
pinguedinis vindicta. Nomen facerdotis urbis Heliopoleos, ſo- 
ceri Joſeph filii Jacob. 

Phygellus,Fugitivus. Vir quidam,de quo Paulus, 2 Tim.1.d.15. e4m.G- 

P I 


ay 
Pea 


Pila, Hebraice dicitur Machthes, id eſt, contuſio, vel pila, aut VNIN 
mortariolum. Nomen loci, Soph. 1. c. 11. xg Jaxeeuuly 
Pilatus, Conſtringens vel conſtritus. Nomen procuratoris Ju- maur6 
dx a Romanis conſtituti, Luc. 2. a. 1. qui Chriſtum morti ad- 
Judicavit, Matt. 27. 4. 2. C. 26, | 
Piſidia, Picea, id eſt, pice denigrata. G. Minoris Aſiz provin- nada 
cia eſt, de qua Plinius lib. 5. cap. 27. Hec Antiochiam inſignem 
urbem habet. Strabo lib. 12. meminit ipſius, & Lucas, Act. 13. 


| b. 14. & 14. d. 24. | 


Piſtica, Fidelis. G. Joan. 12. a. 3. 
Plantationes, Heb. EI'VDI, Nomen loci, 1 Par. 4.d. 23. 


TIGTLY 


Ve 


P O VE THGHA 
Polonites, Cadens, aut occyltus. Vide Phallenites .& Phe- 1172 
lonites, ; 
Ponrticus, Ex Ponto regione Aſix, AR. I8. a. 2. mv70s 
Pontius, Marinus, G. Prenomen Pilati procuratoris Judze, 7ynG- 
Matt. 27. a. 2. | 
Pontus, Mare. G. Lata regio Aſix ad mare Ponticum, quod my7@ 
idem & Euxinum, Afiam Europamque difterminans, appellacur, 
fita, Cappadociam, Armeniam, Colchidem, aliaſque previncias 
complecitur. De hac Strabo libr. 12. Prolemaus in quinto, ca.. 
AR. 2. b. 9. Hebraice dicitur Elafar : & interpretatur auferens "DIR 
Devis, vel ablatio Dei, ſive recedens a Deo, Gen. 14. 4. 1. 
Portius, Vitulus, aut vitulinus. G. Preſes Palzſtinz & Judzz, mpn@- 
cognomento Feltus, AR, 24. g. 28. 
Poſidonius, Potum przbens. Nomen viri, 2 Mac. 14. c. 19. motor 
"pag he 


P _ 

Priapus, In Hebrxzo eſt Miphleſeth, & interpretatur ſimula- MY%7%20 
chrum, ſive tremor, vel concuſlio. Nomen idoli, 3 Reg. 15. b. ap 
13.& 2 Par. 15. d. 16, | 

Priſca, Latinum eſt, i, antiqua. Adjutor fuit Pauli, Ro.16.4.3. meme 

"qr Idem : diminutivum a Priſca. Uxor Aquilz Pontici, melowume 
AC. 15.8. 2. 
Probatica, Ovina, ideſt, Jocus ubi pecora facrificanda retine- ae;San 


bantur. G. Joan. 5. a. 2. 
Prochorus, Expedirus, vel facilis, aut promptus vel paratus. re:x+e& 
G. Nomen diaconi, AR. 6. b. 5. 
Proſelytus, Advena, vel peregrinus. G, AQ. 2, b. 11, ecmavre 
P : | 


Ptolemais, Bellicoſa. G. Civitas eſt in Judza, maritima prope Aoneucks 


| montem Carmelum, quz quondam a quodam Prolemeo fic dicta 


eſt, AR. 21. b. 7. & 1 Mach: 5. b. 15. TIN 

Ptolemzi, Idem. p. n. G. Sic vocabantur mes Egypti, Toa4paet 

Prolemezus, Sulcus qui fit aratro : five ſaſpendens aquas, aut © 7D | 
coadunatio aquarum, Grzce vero bellicoſus, Filius Dorymini, foxcuar&r 
1 Mach. 3, e. 38. 

P U 

Pubaſtus, Os conculcationis, vel contemptus, ab ore. No- TW2'S 

men civitatis Egypti, Ezech. 3o. e. 17. Appellatur & vicus Ju- gags 


dzorum. | 
Publius, Latinum eſt, AR. 28. þ. 7. Nomen viri. mTMG 
Pudens, Latinum eſt. Nomen viri, 2 Tim. 4. d. 271, madvs 


Puteoli, Latinum eſt. Civyitas, colonia Campaniz, eadem Cea ,7oau 
dicta, AR. 28.c. 13. 


P Y | 
Pygmzi, Hebraice dicitur Gamadim : & interpretatur Nani, _—\_ 
vel cubitales. Nomen populi, Ezec. 27. b. 11. und 
Pyrrhus, Flavus rubens. Pater Soſipatris, AR, 20. A. 4. mopþ& 
Q | 
Quarws, Latinum eſt. Nomen viri, Rom. 16. d. 24.  Kvop]@- 


Quintus, Latinum eſt, Prxnomen Memnii legati Romano- #97 @ 


rum, 2 Mach. 11. 8. 34. 


R Aab, Superba, aut fortis, vel tumultuans, Zgyptum eſſe qui- I'T1 
dam memorant, Pfal. $6. a. 4. Heb. 87. 


pas 
Raaia, vel Raia, Viſio Dominu. Filius Sobal filii Juda, 1 Par. POS 3 


4.4.2. & 1 Efd. 2. c. 47. & 2 Efd. 7.e. 50. 


pcta 
Raamias, Tonitruaum Domini, five malum a Domino, aut ſo- TTY"? 


| cius a Domino, vel paſtor a Domino. Nomen vari, 2 Efd.7.b.7. £:e«as 


Rabba 


M3! 
tres 6: 
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Rabba, Multa, five grandis, aut jurcium, ſive impugnatio. 
ebb Licet diverſe a Rabbath ſcribatur, videtur ramen eadem efle ci- 
vitas, Jol. 13.c. 25, 
P31 | Rabbath, Tdem. Civitas tiliorum Ammon, Neur. 3. b. 11. & 
fre g2.584h 2 Reg, 12. f. 26, Jer. 49. 4.2. Quam Euſebius Philadelphiam 
efle credit. | 
1a Rabbi, Magiſter, Mart. 23.4. 7. Marc. 9. a. 5. Joan. 1. f. 38. 
"aboy? Rabboni, Magiſter, Syrum eſt, Marc.10. g.51. Joan.20o. d.26. 
maT Rabboth, Fenus, vel uſura, aur multitudo, vel jurgium, ſive 
ole impugnatio. Civitas in tribu Ifſachar, Joſ. 19. b. 20. | 
<PV2") Rabſaces, Magiſter,vel prxpoſitts bibentium, aut magiſtri oſcu- 
ans Jum vel facculus, five multum bibens aut oſculans, vel magnus 
ſaccus. Princeps in excercitu Sennacherib , 4 Reg. 18. c. 17. 
01021 Rab-fares, five Rabſaris, Magilter , vel prepoſitus Eunucho- 
$elaes FU. Princeps quidam ſub rege Sennacherib , 4 Reg. 18. c. 
iafecrpns 17. Item alius ſub rege Nabuchodonoſor, Jer. 39. a. 3. 
_ }. Raca, Vacuus, vel vanus. JD. Matr. 5. c. 22. 
a - 4. Rachal, Suſurro, aut aromatarius, five negotiator. Civitas 
ha quam David ſuorum ſpoliorum participem fecir, 1 Reg. 30. g.29. 
we 0 Rachel, Ovis. Filia Laban, aJrera uxor Jacob, Gen. 29. b. 9. 
Gy) Re Deſcendens, vel dominans, Quintus filius Iſai, 1 Par, 
ef} 2, D. 14. 
bo Ragay, Socius aut paſtor ejus, ſive malum vel confractio ejus. 
rad Filius Phaleg, 1 Par. 1. b. 23. qui Ren, Gen. 11. c. 19. dicitur, 


Luc. 3.8. 35. Heb. Reu. 
M. Rages, Tempeſtas, vel commotio. D. Ctvitas apud Medos, 
Tob. I. c. 16. 


xy" Raguel, Paſtor Dei, aut amicus Det, vel confratio Dei. Sacer- 
aryuIA dos in urbe Madian, focer Moyſi, Exod. 2.c. 19, qui Exod: 3. 
a. I, dicitur Jethro, & 'I'P Cinz1, Judic. 1. c. 16. DoRus inter 
Hebrzos in Exod. 2.c, 19. & Judic. I. c. 19, ſcribit Raguelem 
fuiſſe patrem Jethro ſoceri Moſs, alias di&ti Hoba & IP. 
an Rahab, Lara,five dilarata,aur platea. Mulier quz hoſpitio ſuſce- 
"yas pit exploratores miſlos a Joſue in Jericho, Joſ. 2. a. 1. 
Wan" Rahabia, Latitudo five platea Domini. Nomen viri, 1 Par. 
eaafic, 20. EC. 25, 
=|gy] Raham, Vulva, ſive miſericordia : aut Syriace, amicus, Filius 
09.41 Samma filu Hebron, 1 Par. 2.f. 44. 
m7" Rahelaia, Sopor Domini, vel inebrians Dominus, aut ſocius 
(6eMlag vel paſtor ipſi Domino. Nomen viri, 1 Ed. 2, a, 2. 
Wy Rahuel, Paſtor Det, aut amicus Dei, vel confractio Dei. Filius 
Yay eh Eſau ex Baſemath uxore,Gen. 36.4.4. Filins Jebaniz, 1 Par.9.b.8. 
BD Ram, Excelſus, vel ſublimis, aut projiciens. Filius Eſron filii 
; 6234, cap Dhares, 1 Par, 2. b. g. Filws item Jerameel primogeniti Eſron, 
I Par. 2.4. 25. 
= Rama, Excelſa, ve] ſublimis, aut projeRa. Civitas in tribu 
"aus Benjamin, haud procul a Gabaon, Jol. 18. d. 25. Judic.q. 4.5. & 
I19.d. 13. quam rexdificavit Baaſa rex Iſrael in Juda, 3 Reg.15. 
c. 17, aa. 
MOR" Ramath, Idem quod 11x47 Urbs. Vide Joſ. 19. a. 8. 
EN Ramarha, Idem quod Rama. Urbs Syriz in monte Ephraim 
Cenpua Su Fu de qua 1 Reg. 1.C. 19. & 15. 8. 24. Hieronymus in Thamnitica 
$a Ru regione juxta Dioſpolin ſitam {cribit, Vocatur etiam Ramathe, 
1 Mach. 11.d. 34. 
CDHND) Ramathaim, Idem quod Rama, dual. num. Per Ramathaim 
2exwameiu intelligi debent duo oppida ejuidem nominis, quorum alterum 
eau differentiz cauſa dicebarur RI'2S MNAN, {4 eſt, Ramath'in qua 
habuabant viri propherz & Sacrarum literarum ſtudiof}, 1 Reg. 
I. A. 1. dicitur & T\2%271 ND), Tof, 13.4. 26. 
may Ramathites, Excelſus, vel exaltatus, aut projiciens vel proje- 


2ualad us, 1 Par. 27.9. 27. 


ny Ma" Ramath-lechi, Elevatio maxillz. Locus, Jud. 15.. 17. 

evulpems Ramathe, Excelſa,vel ſublimis,aut projeRa. D. Civitas, 1 Mac. 
mr 11.94.34. Eadem eſt quz Ramatha & Ramathaim, eau 
DoAyt Rameſſes, Tonitruum, vel exprobratio tinex, aut malum de- 
nerd lens ſive diſfolvens, vel confractionem diſſolvens, aut confractus 


a tinea, Ciyitas eſt in extremis finibus Xgypti ab 1fſraelitis con- 
dita, olim (ut Hieronymus ait in Hebraicis quzſtionibus) pagus 
Arcenoitis dicta fuit, Gen, 47.c. 11. Num. 33. 4a. 3. 


MM Rameth, Sublimis, vel excelſa, aut projeRta. Civitas in tribu 

tun Ifſachar, Joſ. 19. b. 21. Heb. Remeth. 

FM Ramorh, Idem, p. n. Civitas facerdotum atque fugitivorum 

auld in tribu Gad, non procul a monte Galaad, Jof. 13. d. 26. Heb. 
Ramath. At 1 Reg.30. g. 27. Hebraice legitur Ramoth-negueb, 

; vetus interpres vertit, Ramoth ad Meridiem. 

vel FAY Ramoth, Deur: 4. g. 43. Joſ. 20. c. 8. & 3 Reg. 22. a. 3. & 

Mn x Par.6.8.73.Videns mortem, vel intuitus mortis, vel altitudines. 

"aps Eadem crvitas quz & Ramoth five Ramath in tribu Gad. 

ND" Raplra, Medicina, vel medicus, aut relaxatio, vel gigas. Filius 

oY Benjamin, 1 Par. 8, a. 2. qui Gen. 46. c. 21. dicitur Echi. Filins 


item Baana, 1 Par,8.d. 37. & 20.4, 6, 
Rapha, 1 Par. 7. e. 25. Relaxatio laquei. Nomen viri. 
Raphael, Medicina Dei. Vir, 1 Par. 26. a. 7. 


gp ME1 
jog) 78D") 


y : "2 a X i” as 
12" Raphaia, Medicina Domini, five relaxatio Domini. Fils Je- 
e .L . «A . *q + - 

FELETE ſeix hifi Phaltiz, 1 Par.3.d. 21, & 4. 8. 42. Filius Thola, 1 Par. 
7.4.2, Fils Baana, 1 Par. g. 6.43. 

SIx>2"7 Bp ; ws... . . 

4 Raphaim, Cigantes, vel medici, aut relaxati. Populi ſunt quos 

LETT Noabitr, Emim : Ammonitx, Zomzommim vocant , Deur. 2. 


c. 12.9. 21, Vide Emim. Item nomen vallis juxta Jeruſalem, 
Tol. 15. b. 9. Efa. 17. b. 5. Eadem que Ephela dicitur, forſan 
:atius patens ad Auſtrum. 

Raphidim, Reclinatoria, ſive ſtramenra, aut remiſſx manus,vel 
medieina manuum. Locus in folitudine, non procul ab Horeb 


Pe ſy Stpea 
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| Rex Syriz, 4 Reg. 15. £. 37. & 16.4.5. & 1 Efd. 2.c. 48. 


| 


—— 
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monte, ubi undecima Iſraclicarum manſio fuir, Fxod. 17. a. 1. 
Num. 33.C. 14. 
Raphon, Medicina, vel relaxatio, aut gigas. D. Lucus trans *,.,4, 
torrentem, opinor Jaboc, 1 Mach. 5.4. 37. 
Raphu, Idem. Pater Phalti, Num. 1 3.b. 10. NIP) eo 
Raſtas, Secretum Domini, vel myſerium Domini, D. Nomen *gao; 
viri, 2 Mach. 14. f. 37. 
Raſin, Voluntas, vel voluntarius, aut curſor ſive veredarius. I'S"? 
"ecarwy 
Razon, Tenuis, yel macilentus, five ſecretum, aur ſecretarins, IN? 
vel princeps. Filius El:ada, 3 Res. 11. e..23. | 
£ 
Rebe, Quartus vel quadratus, five accubans, vel accubatio. V2" 
Rex Madianitarum, Num. 31. a. 8. Jof. 13. c. 21. "ofa 
Rebecca, Saginata, ſive impinguarta, aut contentio obruſa, vel 1P21 
contentio impedita. Filia Bathuel filii Nachor, uxor Iſaac, Gen. *g: 2:47 
22.4; 24, 
Rebla, ſive Reblatha, Rixa, vel magnirudo illi, aut jurgium 


c \ 
e:Zoy 


"7x" 


ivveteratum vel conturbatum, five jurgium defluens. Civitis *$:5a 


Syrix, Num. 34. b.11. & 4Reg.23. $.33. & 25. b.16. Jer.39.4.5 'g:5aaS« 
quz poſtea (ut Hieronymus tradit; Antiockia dita elt . funt ta- 

men qui id negant. Poſtremo Juſtiniani prineipis tempore (Vo- 
laterrano lib. 11. auctore) Theopolis dict ceepit. 

Rebmag, Multitudinem diſfolvens, vel liquefaciens, aut ma- JB 2? 
Siſter vel princeps liquefactionis, five magilter vel princeps li- *$aSaudy 
quefactus vel tabefactus. Princeps quidam, cujus meminit Jere- 
mias 39. A. 3. 

Reccath, Vacuitas, ſive ſputum aut faliva, vel tempus, quod Tp" 
pars capitis eſt. Civitas in tribu Nephthali, Jof. 19. c. 35. "exuys 3 

Recem, Vacuus, aut vanus, vel pictura varia, aut faliva eorum. Dp? 
Civitas in tribu Benjamin, Joſ. 18. d. 27. Nomen ducis, Jof. 13. ents 
Cc. 21, Filius Hebron, 1 Par. 2. f. 43. Rex item Madianitarum, 
Num. 31. a. 8. quem Jofephus lib. 4. ſcribit fui nomnis in Ara- 
bia condidifſe urbem : a Grecis poltea Petram dictam. 1 

Recha, Tenera vel delicata. Nomen viri, 1 Par. 4. c. 12. T2 ene 

Rechab, Quadriga, aut equitatus, vel equitans. Pater Jonadab, 2) | 
4 Reg. 10. c. 15. Filius Remmon Berothitz, 2 Reg, 4. a. 2. & gn2e2 
1 Par. 2. $.55. , 

Rechabitz, Idem. p. n. Jer. 35. a. 2. O27 ho oanacy 

Reema, Tonitruum, ſive exprobratio, ant malum quoddam, he a 
five ſocieras quzdam, vel confractio quzdam. Regio tic difta a gxy#e 
Regma filio Chus, Ezech. 27. e. 22. E ; 

Regina, Hebraice Molecheth : ſoror Bedan, 1 Par. 7.4. 18. TW?D v4.24 

Regma, Idem quod Reema. Filius Chus, Gen. 10. a. 7. & Wy? 

1 Par. 1, &% L CE TE? 

Regom, Lapidans, vel lapidatus, aut purpureus. Filius Jahad- p31 0 
dai, 1 Par. 2.f. 47. 

Rehum, Pius, miſericors : aut Syriace, amicus, Vir, 1 Efd, 2. EI\MN? 
a.2. & 2 Eſd. 3.d. 17. 8 12.4. 3. 'e£3u, 'eadu 

Rei, Socius, aut paſtor, five malum, vel confractio mea. No- *Y? 
men viri, 3 Reg. 1-b.8. of Era3ep 

Reia, Viſio Domini. Filius Joel, 1 Par. 5. a. 5. "TW het 

Remeia, Sublimis vel excelſus Dominus, aut projetio Domi- HQ" 
ni. Nomen viri, 1Efd. 10, d. 25. —_—_—_—_—- 

Remmon, Malum granatum, five altitudo. Civitas in tribu 118" 
tam Judz quam Simeonis, Joſ. 15.e. 31. & 19. a. 7. Item Petra « 
in tribu Benjamin, Judic. 20. 8. 47. Vallis item apud Zachariam 
14. b. 44. five civitas ſecundum Lyranum, non procul a Mageddo, 
quza quibuſdam nunc Maximianopolis dicitur. Sic vocabatur & 
pater Baana & Rechab ſervorum Isboſeth, 2 Reg. 4. a. 6. No- 
men idoli, 4 Res. 5.e. 18. NE 

Remmon-phares, Mali granati diviſio, aut malum granatum YB"Je" 
diviſionis, vel altitudinis diviſio. Decima ſexta 1ſraelitarum man- *,,,,3, gop?; 
1:0, Num. 33.C. 19. | 

Remmono, Malum granatum ejus, ſive altirudo ejus. Civitas 1219" 
ſacerdotum in tribu Zabulon, 1 Par. 6. £. 77. * SUS 

Rempha, Pro hoc in Hebrxo legitur Chiun, quod interpreta- JVI 
eur placenta, id eſt, rorta adipe conſperſa, ſive preparatus, aut *;,e,, 
compolitus. Hebrzi vero dicunt, Chiun lingua Arabica vel Pu- *,4,95 
nica Saturnum ſignificare. IdoJum, Amos 5. g. 26, Act.7. ce. 43. 

Reſa, Luc. 3. f. 27. Capur, vel voluntas, aut curſus. D. Vir. *$ya) 

Reſen, Frenum. Civitas ab Afſur zdificata inter Chale & Ni- {D) 
niven, Gen. 10. b. 12.- row 

Reſeph, VolJucris, aut diabolus, vel ſagitta, ſcilicet ignita. NUN 
Nomen vii, 1 Par. 7. e. 25. | 7M 

Reſeph, 4 Reg. 19. c. 12. Efa. 37.c, 12. Payimentum, vel ex- RY" 

tenſio, aut pruna, id eſt, cajculus ignitus. Urbs Syriz, ut ait Hie- *,q,z9 
ronymus, Alu dicunt fuifſe Petram Arabiz c:vitatem. 

Reſia, Voluntas, aut voluntarius, five curſor, aut veredarius. RR'Y" 
Filius Olla, 1 Par. 7. g. 39. © OJ 

Reſpha, Extenſio, tive pavimentum, aut pruna, id eſt, calcu- "WY" 
ſus ignitas, Concubina Saul, filia Aja, 2 Reg. 3. a. 7. e502 

Reſſa, Irroratio, vel ſtillicidum. Nomen loci, in quo caſtra- 1p" 
metati ſunt filii Iſrael profecti de Lebna, Num. 33. c. 21. Ca 

Rethma, Juniperus, tive ſonitus, aut ſtrepitus. Locus ad quem 19N? 
venerunt filii Iſrael de Aferoth, Num. 3 3. c. 18, -—«daged | 

Reu, Socius vel amicus, aut paſtor, five malum,aut confraRio. 1y1 
Filius Phaleg, Gen. 11. c. 18. qui Ragan, 1 Par.1. b.zg. dicitur, «, * » 
{dem tamen conſonantibus & punctis apud Hebrzos. RO 

R H 

Rhegium,Ruptura vel fratura:quonam illic terra rupta eſt in- *$13-0y 
ter regnum Neapolitanum & Sictham. G. Sicihz crvitas maritima, 
vicint millia paſſuum a promontorio Peloro ſecreta, AR.,28.c.13. 
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pau Rhode, Roſa. G. Nomen pueilzr, At, 12.C.13, 
[:&& Rhodochus, Roſeus currus. G. Judxus quidam de quo 2 Mach. 
- ® SIM 
£650 Rhodus, Roſa. G. Cycladum infularum nobiliſſima , & ab 
Oriente prima, quondam Ophiuſa vocara, diſtans a portu Afiz 
nonaginta millibus paſſuum, A&.21. a.1. & 1 Mach, 15.d. 23. 
R I 
= bs Ribaz, ago, vel objurgans, ſive multiplicans. Pater Ithai, 
$1Bo 2 Reg. 23. 4.29. S $a 7 
_—_—z Rinna, Canrticum, ſive exultatio. Filius Simeonis, 1 Paral. 
TT .d. 20. 
"1 Riphath, Medicina, five relaxatio, vel bovile, hoc eſt, ubi bo- 
$1925 ves clauduntur. Filus Gomer, Gen. 10. a. 3. Ab hoc Riphzi 
dicuntur, qui Paphlagones cognomentum ſorrtiti ſunt, 
on Roaga, Saturatus, vel inebriatus meditatione vel eloquio, aut 
$uegd faturatus vel inebriatus abſtra&tione vel ſeparatione. Filius So- 
mer filui Heber, 1 Par. 7. 8. 34. 
yan Roboam, Dilacars populum, aur latitudo vel platea populi, 
22:2 five odor vel odorans cum populo. Filius Salomonis, 3 Reg. 11. 
- a 8.43. & 1 Par. 3. b.10. 
wp Ropgel, Pes, ſive pedeſtris, aut explorans, vel delator five ac- 
Fe cuſator : aut Syriace,conſuetudo. Fons prope Jeruſalem in tribu 
 _  Juda ad Septentrionem, Jol. 15. b.8. & 18.c.16. & 3 Reg.1.b.g. 
==} i Ropelim, Idem. p. n. Oppidum Galaad, videtur efle in vici- 
5ontu nia Mahanaim, 2 Reg. 17. g. 27. _” | 
923 Rogenr-nmelech, Lapidans regem vel conſitarium, aut pur- 
3:50 5 Bam PLIA regis vel conſiltarii. Princeps Darii regis, Zach. 7. A. 2. 
4 A Rohob, Lacitudo, (ive dilatatio, aut platea, Civitas Levita- 
., aq um in tribu Aſer, Jo. 19. b. 28. & 1 Par. 6. g. 75. Num. 13. 
fows ="; (4.22. Rex Soba, 2Rep.8. a. 3. 
=. Rohobaa, Laricudo, five dilatatio Domipi, aut platea Domini. 
þb25ie Filius Eliezer alii Moyli, 1 Par, 23. b. 17. 
Ran Rohoboth, Taricudines, five dilatationes, aut platez. Civitas 
; Idumzz elt prope flumen, patria Saulis Idumzorum regis, Gen. 
36.d. 37. Legicur Gen. 10. b. 11, Et #dificavit Ninive, & pla- 
reas Civitatis. Pro, plateas civitatis, LXX transferunt mw *eoofo3 
#0d1y, id elt, Rohoboth crvitatem : ſicque Chaldeus interpres, 
_ rTunc civitatis nomen erit ab Aſſur conſtrue. 
voR ' Roma, Excelſa, five ſublimis, aut rhinoceros, vel intuens ni- 
$:udy Mis. Concubina Nachor fratris Abraham, Gen. 22. d. 24. 
un Roma, Valens, aut potens vel robuſta, G. Civitas Italiz, 
2 Tum. 1.d. 17. AR. 18. a. 2.& 19.4. 21. 
SENETtY; Romani, Idem. p. n. G. Joh. 11. f. 48. AR.2.b.10.8 22.g.29. 
CINND Romani, Dan. 11. e.30, Hebraice legitur Chithim, & interpre- 
4.17308 tatur conterentes, vel contritio maris, five diadema, aut ayrum, 
vel tinAura : aut ex Syro & Hebrzo coacervatio maris. Vide 
Certhim & 3ralia. 
condo _ —_—_— Valens, ſive potens, aut robuſtus. G. AR. 2. b. 10, 
Fas. £-358.. - 
wn" Romelia, Excelſus Domini, five celſitudo Domini,aur projetns 
© har _ a Domino. Pater Phacez regis Iſrael, 4Reg.15. e.27. & 16.4.1. 
RR” Romamthiezer, Exaltans adjutorem, vel auxihum, five exal- 
++ **,, tavi atrium. Nomen viri, 1 Par, 25.4. 4. ; 
$ouv4H 555 Ros, Capur, vertex, ſummitas, live principium. Filius Benja- 
£25 URN) min, Gen. 46.c. 21. 
FL Roth, Corone, ſive calamus inebriationis vel ſaturitatis : aut 
bb ex Syro & Hebrxo, conlihum inebriationts vel ſaturitaus. Civi- 
ras tribui Gad data in poſſeflionem , Num. 32. g. 35. Hebr. 
| Arroth. apud LXX non legitur. 
R 
j2'N? Ruben, Videns filium, five videte filium, vel viſio filii, aut viſt- 
fy ontis filius. Filius Jacob ex Lia, Gen, 29. f. 32. 
Rubenitz, Idem. 
YI"? Rubenites, 1dem. x Par. 11. 8.42. *exlu? 
20 Rufus, Larinum eſt, Marc. 15. b. 21. Rom. 16. þ. 13. Vir. 
a *  Ruma, Excelfa, ſive ſublimis, aut projecta. Civitas in tribu Ju- 
ow; da, Judic. 9. f.41. & 4 Reg. 23. $. 36. quz alias Remphris, item 
|  & Arimathaa, telte Euſebio, vocatur. Legitur Jo. 15. f. 52. Ru- 
ma, juxta L.XX, ubi ex Hebrxzo legendum Duma. 
I Ruth, Saturata, vel inebriata. Uxor Mahalon fili: Elimelech | 
Fe> Berhlehemitz, Ruth r. a. 4. 
xy aa), Poſtulans, five poſtulatus, aut commodatus, ſive ſepul- 
i chrum, vel infernus, aut fovea. Nomen viri, 1 Efd. 10. d. 29. 
5I'32VY  Eaananim, Moriones, vel motus dormientis. Civitas ell, limes 
ent. tribus Nephthali, Jo. 19. c. 33. + 
fvU Saaph, Copitans,aut qui volat, vel przvolans. Filius Jahaddai, 
ER I Par. 2.f. 47. ; ; : 
Ivy Saaraim,Portx,ſfive z{timationes, aut appretiationes, vel capilli, 
morn ſive hordeum, aut tempeltates, ſive dxmones, aut piloſi, vel hurci, 
Civitas jn tribu Juda, in qua poſteri Simeonis habitaverunt, 
; 1 Par. 4. c. 31. Vide Saraim. | 
MY Saba, Converſio, ſive captivitas, aut canities, vel ſeſſio. Filius 
fe  Regmia, Genel: 10, a. 7. a quo cvitas regalis Erhiopiz nomen | 
accepit, 3 Reg. 10. a. 1, Efa. 60. b. 6. Hanc Joſephus lib. 2. a 
Cambyſe rege, Meroen ex ſororis vocabulo cognominatam ſcri- 
bit. Filius item Je&an, Gen. 10. d.28. Poſtremo, fic nominaba- 
tur hlius Jecſan, Gen. 25. a. 3. 
MAY Saba, Cen. 10. a. 7, & 1 Par. 1. a. 9. ubi dicitur, Saba & Evila. 
14 P.al.71.c.10,15.Efa.4.3.4.3.interpretatur circuitio,aut ebrius: vel 


Sabaa, 1 Reg. 13.d. 18. ubi dicitur, In terra Sabaa : iſta non 

ſunt 1n Hebrzo. 

Sabafthani , Dereliquiſti me. Chaldaicum verbum , Vatth. \JNpay 
27. e. 46. ; ozfayflay 
Sabxi, Captivantes, ſive convertentes, aut cani, vel ſedentes. NAG 

Populi, Job 1.c. 15. Joel 3. b. 8. ds 
Sabaim, Circuiriones, aut ebrii : vel Syriace, fſenes, Efa. 45. D'x82au 

 C. 14. In ſecundo Eſdrx, cap. 7. e. 59. ubi legitur Sabaunn, legen- BRQ95 

dum Asbaim. Vide ſuo loco. a. 

Sabam, Captivitas eorum, aut captivans eos, Civitas, Num. =—Y 
= Js uy M EO Go onfagu 

Sabama, Converfſio, five caprtivitas nimia, aut canities, vel na 
ſeſſio multa. Civitas quam zdificaverunt fili Ruben, Num. 32, if 
S. 38. Joſ.13. c.19. Locus hic vitifer in vicinia Jazer, Efa.16, c.8$. 
Jerem, 48. e. 32. 

Sabanias, Convertens, vel captivans Dominus, aut intelligens VG 
vel zdificans Dominus, five intellec&us vel filiatio Domini. No- oxgayia, 
men vari, 2 Efd. 9. a. 4. 

Sabaoth, Exercitus, p. n, ſive militiz, aut fortitadines, Jerem. TWRAy 
11.d. 20. Rom. 9. f. 29, Jacob. 5. a. 4. Sitputts, onbass 

Sabarim, ConfraCtiones, ſive ſpes, vel expeRationes, aut fru- D'QY 
menta, Locus eſt trans Jordanem in terra Amorrhzorum, qui a Z-; £'® 
frangendo, hoc nominis invenit , quod ibi Iſraelitarum acies Jay a7; 
fracta fuerit, Joſ. 7. a. 5. | 

Sabarim, Ezech. 47. c. 16. Circuitus altitudinis ; aut Syriace, RYNAb 
opiniones, vel cogitationes, aut ſperantes, vel ſpes. Nomen 10cCi oxSaeu 
qui eſt inter trerminum Damaſci & continium Emath, 

Sabat, Sceptrum , vel virga, aut tribus. Menſis quandoque BU 
Februario noſtro reſpondens, Zach. 1. b. 7. oufar 

Sabatha, Circuitus, vel circuiens, aut cauſans : aut Syriace, "NAD 
ſeneRus. Filius Chus, Gene. 10. a. 7. Ab hoc Sabatheni, qui a ozfam 
Grecis Aſtabari dicuntur, nomenclaturam ſortiti ſunt , 1 Pa- 

| ralip. 1.4. 9. 

Sabathaca, Circuiens percuſſionem, vel cauſa percuſſionis : aut INIMAY 
ex Syro & Hebrzo, ſeneRuris percuſlio. Filius Chus, Gen. 10. ozfuznyg 
i. 7. 6 1 Par. 1.3.9. ; 

Sabbarhai, Sabbathum meum, vel requies, aut ceſſatio mea. MIW 


I 
oeBaus, 


Nomen viri, 2 Eſfd. 11. b. 16. | ouſdlal a0 
Sabbathiſmus, Requies, vel ceſſatio. D. Heb. 4. c. 9. oz Ran); 
Sabbathizo, Exod. 16. f. 30. IU aþbanto 


Sabbathum, Requies, five ceſſatio, 4 Reg.4. d.23. O27 wzbany 

Sabce, Septem, vel ſeprimus, aut faturitas, five juramentum. YIO 
Civitas in tribu Simeon, Jol. 19. a. 2. onde. 

Saber, ConfracQtio, aut ſpes, vel frumentum. Filius Caleb ex "AW 
Maacha concubina, « Par. 2. f. 48. confi 8 

Sachacha , Umbraculum , vel operimentum, five protectio,- 13D 
aut unCtio : vel Syriace, ſpeculatio. Civitas 1n tribu Juda, Jof. ga 
IF. S. 61. 

as: Merces, five pretiurn, aut ſicera, vel ebrietas. Nomen 0 
viri, 1 Par. 11.8. 35. Filius Obed-edom, I Par. 26. a. 4. qui 2 Reg. Laxte 


23. d. 33, dicitur Sarar. : 
Sadduczi, Juſti, aur juſtificati : vel Syriace, ſciſfi, vel ſchiſma- Caldera 


tici. D. SeRa inter Judzos, negans eſle reſurreionem, AR, 5. 
© $9 0 33. b. 7. Luc. 20. EC. 27. 

Sadoc, Juſtus, aur juſtificatus. Filius Achitob, 2 Reg. 8. d, 17. Þ\T% 

8 1 Par. 6. a. 8. Eſt 8 nomen facerdotis, 2 Reg. 15; e. 24. Filius ov.93, 
item Merajoth, 1 Par. 9. b. 11. _Y 

Sage, Ignorans, ſive comprehendens, vel attingens : aut Sy- NJU 
riace multus, five multiplicans. Nomen viri, 1 Par. 11. f, 34, axye 

Sahar, 'Lucidus, aut candidus, Filius Aſhur ex Halaa uxore, any 
1 Par. 4. b. 7. Filius item Simeon filii Jacob, Genel, 46. b. 10.  , 
Heb. Sohar, . my Oy 

Saharaim , Nigri, vel turbidi , aut matutinantes, vel mane Sno 
euntes. Nomen vari, 1 Par. 8. a. 8. 6 

Salabim, Reſpiciens corda, five pugnus vel pugillus in mari, Oy" 
aut vulpes in mari, vel ſemita in mari. Vide Salebinr, 

Salaboni, Vulpis intelleQus, vel filius, aut vulpis zdificium, +y95yg 
vel pugilli, aut pugni zdificium vel intellecus,five ſemita xdificii, *, *'. 
vel intelleQus, aur filii. Nomen loci, 2 Reg. 23.4. 32. 

Salabonites, Idem, 1 Par. 11. f, 33. 

Salai, Miſſho, vel mittens : ſive ramus, aut propagines, vel 9 
telum, aut arma, ſcilicet miſſilia : vel Syriace, ſpolians, vel ſpo- ,., 
liatus. Mater Azuba, 3 Reg. 22. f. 42. | 

Salamiel, Pax Dei, ſive perfeRio Det, aut retributio Dei, Filius *x190 
Suriſaddai, princeps ſuz tribus Simeon, Num. 1. a. 6. enAcuula 

Salamina, five Salamis, Commora, vel conquaffaca, aut flucu- ,,,,,z 
ans. G. Inſfula Cypri, in mari Euboico, contra Athenas, velut 
aucor eſt Pomponius Vela lib. 2. & Strabo lib. 14. In ea inſula, 
eſt ejuſdem nominis oppidum, teſte Plinio lib. 5. cap. 31. quod 
poſtea appellatum Conſtantia, auftore Hieronymo. Hoc Judzi 
funditus demoliti ſunt, Trajani principis temporibus, exrinetis 
omnibus accolis, velut ſcribit Euſebius in Chronicis, & Hierony- 
mus. In Salamine Paulus & Barnabas annuntiaverunt ſermonem 
Dei, ACt. 13. 2.5. 

Salathi, Umbra, ſive tinnitus, aur affans vel torrefaciens : aut 57% 
Syriace, orans. Nomen principis militum, I Par, 12. d. 20. xa 
© Salathiel, Poſtulatus Dei, five commodatus Dei. Pater Zoro- OxmORY 
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babel ducis Juda, Ags. 1. a. 1. & 1 Efd. 3. a. 2. c. 8. Filius Jecho- ,,,,.,z, 
nix fil Joacim, 1 Par. 3. Cc. 17. 

Sale, Miſſio, vel mittens,five ramns aut propagines vel telum : nu 
aut arma, . miſſilia : aut Syriace, ſpolians vel ſpoliatus. Filius ,.,, 
Arphaxad, Gen, 10.d. 24. Luc. 3. g. 35. dicitur filwus Cainan 


incolunt, funt dicti, Elt & Arabum metropolis nomine Saba, in 
monte lita, 


fili Arphaxad. 
calebim 
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Days Salebim, Reſpictens corda, ſive pugnus vel pugillus in mari, , tas, aut nomen iniquitatis, vel defolans, ant perdens iniquita- 

cw © aut vulpes in mari, vel ſeauta in mari, Nomen loct, Judic.1, | tem. Nomen viri, 1 Par. 27. b. 8. 

8-35. & 3 Reg. 4.4. 9. ; ? Samaraim, Lanzx\ aut medullz, f. arborum. Civitas in tribu TIWY 

1770 4 — S_ m_ = elcvatio, ſive conculcatio tua, | Benjamin, Jof. x8. d. 22. = 

:. ivitas eſt in Baſan, Jol: 12. b. 5. Dicitur & Selcha.  Sarfarath, Cultodia, vel adamas, au ; 

(os Saled, Affliftio : vel Syriace, calefa&tio, vel aduſtio, Filius | fex. Filius Semei, . I Par, 8. b. 21. ons, WO Ale) 4 

(a2 Nadab hilu Semei filii Onam, I Par. 2.d. 30. ; Samarzus, Lana; vel medulla, fcilicet arborum. Filius Cha- TY. 

590 Salem, Conſummara, perteta, completa. LXX interpretan- | naan, Gen. 10.c. 18, Hic Edeſſam incoluit. Cahndig 

"— ur pacem. Nomen urbis in Sichimis, quz elt in terra Sama- | Samaria, Cultoda, vel adamas, aut vepres, vel ſpina, ſeu fx (9W 

rix, civitas Jacob, fita in finibus Ephraim. Videtur quoque | ejus. Nomen montis. 3 Reg. 16. e. 24. Urbs item Syriz inter Ju- a 

dita Sichem. Hxc non*eſt Jeruſalem, Gen. 14. d. 18. & 33, | dzam & Galilzxam media, aucore Joſepho lib. 3. cap. 2. ab Am- wy ng 
d. 18. Alia fuit Salem, de qua vide Jeruſalem. ri Iſraelitici populi rege condita. iſte enim, Simeron five Sameron, 
90 _ Salemoth, Pacificatio, ſive perfeRio, aut retributio. Nomen vel (ut tranſtulit vecus interpres) Samariam montem a quodam 
ry viri, 1 Par. 24.C. 22. | 7 Semer emut : ctvitaremque quam in montis vertice extruxerat, a 

970 Saleph, Evaginans, vel evellens, aut difcalceans, Filius Je- | vendentis nomine, Simeron, five, (ut tranſtulic verus interpres, 

euds ctan, Gen. 10. d. 26. E. ; 3 Reg.16.e.24.) Samariam appellavit. Hac deinde reges Iſraelita- 

DOYU Salim, Vulpes. p. n. aut pugilli, five pugni, vel femitz, No- | rum pro regia ufi ſunt, Alias, ut Euſebius teſtatur, Echenias eſt 

_ men loci, 1 Reg. 9. a. 4. Joan. 3.c. 23. x dita, Mox poſt Hircani Judzorum pontificis expugnationem, ab 

1070 Salifa, Trina, aur principalis, five ternaria, vel principiſſa,aurt | Herode rege iterum zdificara, atque in honorem Auguſti, Grzco 

pd - duciſſa. Regioeſt, 1 Reg. 9. a. 4. = 4 | | vocabulo axCagy nominara eſt. Stephano, Neapolis quoque nomi- 

Dy 07G Sallem, Pax five perfectio, aut retributio. Filius Nephthali, | natur, Joſ.11. a.1. & 4Reg.s. f.24. Efa.7. b.g. & 10. b.o. 

; Gen. 46. C. 24. qui Sallum, 1 Par. 7. C. 13. dicitur. Samaria, five Samarias, 1 Par. 12. a.5. & 1 Efd. 10. d. 32. yg} Wau 
NDU yel Salma, Pax five perfe&tio, aut retributio, ſive veſtimentum. | Cuſtodia Domini, aut adamas Domini, ſeu vepres vel ſpina Do- Ig © 
7 Filius Nahaſſon filii Aminadab, 1 Par. 2. b. 11. qui Salmon & | mini. Nomen viri. ” TR i; 
aA Salma in tine quarti cap. Ruth. dicitur. Filius item Hur pri- | Samaritani, Cuſtodes, yel adamantini, five ſpinoſi, aur fz- TYWDW 

mogeniti Caleb ex Ephrata concubina, 1 Par. 2. g.51. ces, vel fxculenti, Populi, Luc. 9. g. 52. & 2 Efd. 4. a. 2. Ceu8a) 

37% Salmana, Umbra prohibita, aut umbra vel imago commot1- Samaritanus, Idem. f. n. Luc. 17.d. 16. Corlbedins 
gan uard onis, vel tinnitus commotionis, vel ſubmerſio prohubitionis, aut Samaritz, Idem quod Samaritani. 4 Reg. 17. e. 29. Cane) 

: commorionis. Rex Madiam, Judic. 8. b.6. Pſal. 82. c. 12. Heb.83. | Sameron, Vide Semeron meron. 

1079 Salmana , Pacificus five perfe&us , aur retribuens. Nomen | Samgar, Nominatus advena, five ibi peregrinus, vel certans, NJDU 
0AUAYR regis cujuſdam, de quo Ofee 10.d. 15. aut nominis ruminartio, vel deſolatio, five ftupor advent vel ru- Cau 
"08322U Salmanaſar, Pax ligata, ſive perfeCtio vel retributie ligata : | minantis aut certantis, Filius Anath,judex in 1ſrael, Judic.3.d.31. 
eu1.ucyamy AUT pax, vel perfettio ſive retributio nunc ablata', vel nunc | Samir, Cuſtodia, ſeu vepres, vel ſpina, aut adamas, vel fxx. VOO 

recedens, Rex Aſſyriorum, 4 Reg. 17:4. 3. » | Civitasin tribu Juda, in montanis Ephraim, Joſ. 15, f. 48, Judic. Cott 

ma7s Salmias, Pax Domini, five perfe&io, aut retributio Domini. | 10. a. 1. Nomen viri, filius Micha, 1 Par. 24. c. 24. 

(41, as Nomen viri, 1 Efd, 10. d, 39. Samma, Perditio, ſive deſolatio, vel ſtupor, aur ibi, five no- au 
1137 Salmon, Pacificus, five perfe&us, aut retribuens. Filius Na- | men aut nominatus,vel appoſitus. Filius Ifai patris David, 1Reg. Catnd 
_ haſſon fili Aminadab, Ruth 4.d. 21. : qui & ibidem, & 1 Par. | 16. b. 9. qui 1 Par. 2. b. 13. dicitur Simmaa. Filius Rahuel ti- Pau; 

2. b. 11. dicitur Salma. It Efau, Gen. 36. b. 13. 17, & 1 Par, 1, c, 37. Filius Supha filii 

AP Salmon, Flucuatio, vel commotio, aut conquaſſatio, G. Ci- | Helem, 1 Par. 7. g. 37. on 

vitas maritima Cretz inſulz, AR. 27. b. 7. Samma, 1 Par. 2. f. 43. & 8. b. 13. Audiens, vel obediens. Fili- YDU vel 

"127% Salmona, 'Unibrez munus vel numerus, five tinnitus numeri | us Hebron. Filius item Azaz, 1 Par. 5. a. 8. Filius Hota, 11.8.44. * "2 
on paws ye vel muneris, aut imago noſtra, Locus in quo caſtrametati ſunt Sammai, Nomen meum, aut deſolatio vel perditio mea, five Caue 
| filu Iſrael, profe&i ih monre Hor, Num, 33. e. 41. ſtupor, aur cli, Filius Recem filii Samma, 1 Par. 2, f. 44. Fili- "OV Caye? 
M270 Salo, Caniltrum, vel exaltatio, five conculcatio, aut xquipa- | us Ezra, 1 Par. 4. C. 17. { 
C3;8 ratus, Filius Moſollam, 1 Par, 9. b. 7. Sammoth, Nomina, vel deſolationes, aut perditiones, five ſtu- FTWDW 
JN UM Salome, Paciica, vel perfea, aut retribuens. D. Mulieris | pefactiones. Nomen viri, 1 Par. 11. f. 27. Caunsd 
why nomen, Marc. 15.d. 40. & 16.4. 1. : | Sammua, Audiens, vel obediens. Filius Zechur, Num. 13. a. 5. YIQU 
(Yeu? Salomi, paciticus, {ive perfectus, aut retribuens. Pater Abiud | Filius David, 2 Reg. 5. c. 14. qu 1 Par. 3.b. 5. dicitur Simmaa. Caut 
nag principis fillorum Aſer, Num. 34. d. 27. - _._ Samortirace, Arenofa, & aſpera. G. Inſula in ſinu Pacuſiaco, Ceyo3ogry 

its. Salomith, 1dem. f. g. Filia Zorobabel filii Phadaiz , 1 Par, | eregione Thraciz : fic dicta quod eam inſulam Samii & Thraces 
oxAwuly 3. d. 19. Filius Semei, 1 Paral. 23.4. 9. Filius Roboam, 2 Pa- incolucrint, Ac. 16. b. 171, 

- Lg ral. 11. d-20, | : | ' Samri, Cultodiens, (ive ſpina, aut fxx, vel adamas. Nomen "Wu 
Mg Q Salomon, Pacificus. Filius David ex Bethfabee uxore Uriz, | viri, 2 Par. 29. c.12. Pater Jedihel, 1 Par. 11. g. 45. Cant 
ON pudy 2 Res. 5.c. 15. & 12, f. 24. Heb. Selomoh. Samſai, Sol meus, aut nomen muneris, five i1bi munus : aut- Wu 
2 AOjlY Salon, Manens, vel qui manet, aut pacificus, vel abundans: | Syriace miniſter. Nomen viri, 1 Efd. 4. b. 8. Ca 4 
—_—_ aut Syriace, illudens vel deciprens. D. Samſame , Nomen auditura, vel famoſa auditio. D. Nomen C ha . 
19975 Salphaad , Umbra formidinis , ſive tinnitus formidinis , vel | loci, 1 Mach. 15. d. 23. ally 6s 
(oymad aſſationis, vel ſubmerſionis formido, Filius Repher filu Gala- Samfari, Nomen cantantis, vel dominantis, aut ibi cantor, WyDwu 

ad filii Machir filii Manafſe, Num. 26.d. 33. & 1 Par. 7. c. 15. | vel ibi dominans. Filius Jeroham, 1 Par. 8. c. 26. 7 Cautas 
Heb. Salphahad. | Samſon, Sol ejus , aut nominis iteratio vel ſecundatio, five Not] 
wy Saltus polymitarius, Latina ſunt. Heb. Jaharz Orgim, id eſt | mutatio, vel nomen dormientis, aut ibi dormiens : vel Syria- e 4s 

—_ ſylvz polymitarii. Pater Adeodati, 2 Reg. 21. d. 19. & 1 Par. | ce, ſervitium, aut miniſterium ejus. Melius vertas parvus ſol, ly is 
lap Jaclp 20. 6 © | | ut ſit dimunutivum a VQUW Filius Manue, Judic. 13. d, 24. 

MN19D Salu, Caniſtrum, five exaltatio, aut conculcatio, vel zqui- | Samuel, Poſitus a Deo, aut nomen ejus a Deo. Filius Am- "y1ng 
,* paratus, Pater Zamri illius qui cum Madianitide occiſus eſt, | miud, Num. 34. d. 20. Filius Thola filii 1fſachar, 1 Par. 7. a. 2. Caieedn 

9g Num. 25; d. 14. _ — | Filius Elcanz ex Anna uxore altera, Propherta, 1 Reg. I. c. 20. 

A "0 Salumich, Pacifica, ſive perfeRa, aut retribuens, Filia Dabri, | & 1 Par. 6. c. 33. | 
(29rd Levit. 24. b. 11. ; Samua, Audiens, vel obediens. Filius David, 2 Reg. 5. c. 14. VO 
IP "7 Saluſa, Trinus, vel principalis, aut dux. Filius Supha fitii He- | & 1 Par. 14. b. 4. qui Sammua 1 Par. 3. b. 5. dicitur , iſdem Cayas 
(You lem, 1 Par. 7. $. 37. conſonantibus & punRis apud Hebrzos. 

Yau Sama, Audiens, vel obediens. Civitas in tribu Juda, Joſ.15. | Samus, Arenoſa, G. Infula in mari &gzo, AR. 20, c. 15. & (4u& 
UTE, d. 20. Nomen item viri, 1 Par. 8. þ. 13. 1 Mach. 15. d. 23, 

YDU\N Sama, Exauditus, five ipſe exaudiens vel obediens. Filius Je- | Sanaballat, Rubus in abſcondito, vel in involutione : autgx v723D 
wore choniz filii Joacim, 1 Par. 3. c. 18. Syro & Hebrzxo, inimicus in abſcondito vel in involutione. v- Cortarcs 
WRU Samaa, Audiens, vel obediens. Frater David, 2 Reg. 21. d. | men viri, 2 Efd. 2. þ. 10, 
owjaec 21. Filius Merari, I Par. 6, c. 30, 39.& 12.4. 3. Sanan , Frigiditas, five ſcurum, vel arma. Ciyitas in tribu j3v 
FRQU Samaa , Nominatus, vel appoſitus, aut perditio, vel deſola- | Juda, Jof. 15. e. 37. E-- nated 

02142. tio. Filius Macelloth filii Abigabaon, 1 Par. 8. 32. quug.f.38. } Sanir, Dormiens lucerna, vel novale, five iteratio vel muta- 3y 

_ dicitur Samaam. tio, aut ſecundatio lucernz vel novalis, aut mucatio vel iteratio, -,,, 

RDU Samaam, Nomen matris, vel gentis, aut nomen timortis, vel | aut ſecundatiodocentis vel oſtendentis, Mons qui & Hermon, & Cart 

upuaay ponens timorem, aut appoſitus matr! vel genti, aut ibi timor, | Sarion dicitur, Deur. 3. b. 9. Ezec. 27. a. 5. Vide 1 Par, 5.d.21. F 

vel mater aut gens. Filius Macelloth, 1 Par. 9. g. 38. qui8.c. | Vocatur & UV Sion, Deur. 4. g. 48. Vide Hermon, 

_ 32. dicitur Samaa. : Saph, Pelvis, crater, phiala, limen, poſtis qui atrinque in por- Rb 

MIN Samachias, Adhzrens Domino, vel innitens, aut jun&us Do- þ ta erigitur : finis vel conſummatio.: juncus vel pelagus. Nomen Brovrull& 

Twayis mino. Nomen viri, 1 Par. 26, 4.7.  gigantis, 2 Reg. 21.d. 18. ' 

SEU Samad, Deſtruens, ſive exterminans, aut conterens. Filius | Saphai, Limen, vel ſuperliminare, aut hydria vet phiala, ſeu wy 

evi Elphaal filii Mebuſim, 1 Par. 8. b. 12. | | finis vel conſummatio. Nomen gigantis, 1 Par. 20. C. 4. qui Cangt 

FTYNU camaia, five Samaias, Audiens Dominum, vel obediens Do- | 2 Reg. 21.d. 18. dicitur Saph. | 

Ou arcs mino. Pater Semri patris Idaiz, 1 Par. 4. f. 37. Filits Joel, | Sapham, Barba, five labjum aut riga eorum, vel confraftio mH2QY 

MIYDUY 7 par. 5. a. 4. Alius fuir Gabaonites, qui 7 Par; 12a; 4; dicitur | aut ſolitudoeorum. Filius Gad, 1,Par. 5. b. 12. eds 

 __ Hebraice "VYAU : £4 Fo Saphan , Hericius aut cuniculus, vel cherogryltus, five ab- jaw 
MnRU Samaoth, Deſolatio; vel perditio; #ir ſtfpor five ibtiniqui- | ſcondirus vel reconditus ; aut labiuin vel ripa', five confractio 4, > 
C__ : ear!m, 
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INTERPRET. NOMIN. 


earum. Scriba quidam filius Aſalia, 4 Reg, 22. A. 3. hs 
Saphar, Judex, vel judicans. 11i1ius Huri, Num, 23. a. 6. Filt- 
us Eliſei, 3 Reg..19. c. 16. Filivs Semeiz filii Secheniz, 1 Far. 3. 
d. 22. Filius Gad, 1 Par. 5. b. 12. ; + 5 
Sapharia, five Saphacias, Judicans Dominus: five judicium 
Domini. Filius David ex Abital, 2 Reg. 3.4. 4. & 1 Par..3.4. 3. 
Filius Rahuel, r Par. 9. b. 8. Vir Aruphites, 1 Par. 12. a. 5. Vi- 


_ de Jerem. 38. a. 1. & 2 Efd. 7.e. 59. 


Sapphira, "Narrans, vel numerans, aut libraria vel literaria : 
aut Syriace, formoſa. D. Uxor Ananiz illius qui Deo mentitus, 
ad verbum Petri mortuus eſt, Act. 5.4.1. 2 

Saphomites, Labium, vel ripa aquarum, five contritio aqua- 
rum, 1 Par. 27. d. 27. "Sn E #125) 

Saphon , Aquilo, five Abſconditus, aut ſpeculator. Nomen 
loci, Jol. 13. d. 27. 1 

Sara, Domina, vel princeps. Uxor Abraham, Gen. 17. c. IF. 
Vide "W Sarai. 

Sara, Gene. 46. b. 17. Nume. 26. e. 46.. & 1 Paral, 7. f, 46, 
Odorans vel domina odoris ; aut canticum odoris. Filia Aſer 
flu Jacob. h 

Sara, ſive Saraa, Jol. 19. Cc. 4.1. Judic. 13, a. 2. & 16, $. 31, & 
2 Efd. 11. d. 29. Lepra,aut ſcabies. Civitas in tribu Dan. Eadem 
& Sarea, Joſ. 15, e. 33. dicitur. 

Sara, I Par. 7. C. 24. Caro, vel conſanguinitas, aut fermen- 
tum, ſive refiduum vel remanens. Filia Ephraim. 

Sarabia, five Sarabias, Siccitas Domini, vel prevalens cum 
Domino, aut pſallens in Domino vel cum Domino. Nomen viri, 
1 Efd. 8. a. 4. &.18. e. 24. 

Sarai, Domina mea, vel princeps mea. Uxor Abraham, Gen. 
11, d. 29. fila Aran fratris mariti ſui, quz & Jeſcha ibidem dici- 
citur, dicta eſt & Sara. Vid "TW Sara. 

Sarai, 1 Par, 2, 8. 54. Leproſus, vel ſcaber. Nomen viri, 

SarattZz, Idem, I Par. 2.8.53. ; 

Sarai, 1 Efd. 10.4. 40. Dominus aut princeps meus, {i per V 
vel canticum meum, 4; per U ſcribatur. 

Saraia, five Saraias, Princeps Domini, vel canticum Domini, 
Filit Cenez, 1 Par. 4. Cc. 14. & 6. a. 14, & 2 Reg. 8, d. 17. Filius 
Eztiel, -Jer. 36. f. 26. Vide 4 Reg. 25. d. 18. 

Saaraim, Idem quod Saraim, Joſ.15. e. 36.& in Reg.17. $.52. 

'Sarar, Umbilicus, aut cogitatio, vel inſidiatio, five cantans, vel 
Dominus. Pater Ahiam, 2 Reg. 23.4. 33. qui 1 Par. 11. g. 35. 
dicitur Sachar. | 

Sarafar, Przpoſitus theſauri, vel cellar, aut pfallentis theſau- 
rus vel cetfarium, ſeu qui videt anguſtiam : aut ex Syro & He- 
brxo, caſtrameratio anguſtiantis, Filius Sennacherib, 4 Reg. 19. 
8.37. Eſa. 37. $.38. Principis cujuſdam nomen, de quo Zac.;.a.2. 

Sarath-aſar, Plaſmatio maturina,aut anguſtia vel colligatio ma- 
tutina, ſive anguſtia vel figura nigredinis. Ciyitas in tribu Ru- 
ben in monte Beth-phogor, Jof. 13. c. 19. Heb. Sarath-afahar. 

Sarathi, Leproſus, vel ſcaber, Vir, 1 Par. 4. a. 2. oagy9} 

Sardi, Sardorum, Princeps jucunditatis, aut canticum leirix, 
vel id quod remanert vel relinquitur : aut Syriace, cortina, D.;Ci- 
vitas, APOC. 1.C. 11. & 3.8. 4. 

Sarea, Lepra, vel ſcabies. Urbs tribus Judz five Dan, Jol. 15. 


*E. 33. Eadem quz & Sara five Saraa dicitur, 


Sareas, Princeps Domini, aut canticum Domini. Filius Thane- 
humeth, Jerem. 40. c. 8. 

Sarebias, Siccitas Nomini, vel przvalens cum Domino, aut 
pfallens in Domino vel cum Domino. Nomen viri, 2 Efd.g. b. 4. 

Sared, Ablatio donunit vel deſcenfionis : aut Syriace, cortina, 
Filius Zabulon, Gen. 46. b. 14. 

Sareda, Anguſtia, vel colligatio dominii vel deſcenfionis, aut 
pſalmatio dominit vel deſcenſionis, Patria regis Jeroboam, 3Reg. 
IT. C26. | | 

Saredatha, Idem. Nomen loci, 2 Par. 4. d. 17. 

Sareditz, Ablatio dominii, vel deſcenſionis : aut Syriace,cor- 
tina, Num, 26. c. 26, 

Sarepta, Anguſtiabuccellz,; vel panis, ſive cenflatio vel con- 
flatorium, aut anguſtie dilatatio vel perſuaſio. Civitas quaſi in 
medio inter Tyrum & Sidonem fita, 3 Reg. 17. 4.9. quidam Fran- 
clam ſeu Galliam eſſe dicunt, Abdiz g. 20. 

Sares, Radix, vel catenula. Frater Phares filii Machir, 1 Par, 
7, d. 16. | 

areth, 1 Reg. 9. a. 1. non legitur in emendatioribus codicibus 
I Fins ut nec Hebraice. 

Sargon, Auferens proteionem, vel corpus aut colorem, five 
auferens hortum : aur Syriace, rerte vel retaculum. Nomen re- 
61s, alias Sennacheribdicti, Efa. 20. a. 1. 

Saria, Porta Domini , five #flimatio vel appretiatio zaut ca- 
pillus Domini, vel hircus Domini, ſive hordeum vel tempeſtas 
Domini, aut dxmonis Dominus. Filius Aſel, 1 Par, 8.d. 38, & 
9. $. 4.4. Heb. Saaria. 

Sarias, Idem quod Sareas. 

- Sarion, Lorica, vel planities, aut canticum columbx. Mons a 
Sidoniis fic vocatus, quem Amorrhei Sanir vocant, Deut. 3. b.g. 
Vide Sanir & Hermon. . 

Sarid, Relictus, yel remanens aut principis manus, five canti- 
ticum manus. Terminus elt Zabuloniz tribus, Jol. 19. a. 10. 

Sarohen, Princeps gratix, vel principis Sratia, five canticum 
gratix, Civitas in tribu Simeon, Jol. 19. a. 6. | 

Saron, five Sarona, Planities, aut canticum ejus. Regio eft, 
telte Hieronymo, inter Tabirinum montem & Lacum Tyberiadis, 


Tet. 2u 


& fertilifſima eſt, 1 Par.27.d.29. Efa. 33. b.g. At.o.f.35. ER & 
urbis nomen in qua filii Cad habitaverunt, 1 Par. 5. c. 16. 

Saronites, Planittes, vel planus, five cagtans. Nomen viri, "3110 
I Par. 27.d. 29. Ecowrinus 

Sar-ſachim,Przpoſitus eooperimentorum, vel unctionum.Unus DID wW 
ex principibus regis Babylonis, Jer. 39, a. 3. reCuooyray 

Sarthan, vel Sarthana, Tribulatio five anguſtia, aut colligatio, JN 3 
five plaſinatio, aut figuratio, vel anguſtiam dans, Locus non pro. 43, 
cul a Jezrahele, 3 Reg. 4. b. 13. & 7. g. 46. Jol. 3. b. 16. 

Sarug, Palmes, vel ſfarmentum, five ramus, aut convolutio. Fi- 3119 
lius Reu, Gen. 17. c. 20. Luc.. 3. 8. 36. * te ropdu 

Sarvia, Anguſhta vel tribulatio Domini, aut colligatio ſive pla Iv 
matio vel figuratio Domini. Mater Abifai, filia Iſai patris David, gapgyt, 

I Reg. 26. a. 6, & 1 Par. 2. Þ. 16. 

Saſſabafar, Gaudium in tribulatione vel anguſtia, aut gaudii YY2wy 
perhibitio vel munitio, five gaudium vindemiz, vel fexta an- ge" 
gSuſtia, aut linum vel byſſus anguſtiz. Princeps in tribu Jude, : 
| 1 Efd. 1.d. 17. 7 ug 

Safagazi, Qui facit tranſitum vel tanſionem, aut reſpiciens ©* == 
tranſeuntem vel tondentem, five comprimens vellus. Eunuchus #* 
regis Aſſueri, Eſth. 2. c. 14. Heb. Saaſagaz. wo 

Satan, Contrarius, vel adverſarius, 2 Reg. 19.d. 22. Zach, 3, '** 

a, 1. & Job 1. b. 6. NaCon@- 
| Satanas, Idem. Matth. 4. b, 10, & 16. d. 23. Marc. 4. b. 10, #745 
Luc. 10, c. 18. —y 
Save, Planities, vel xquitas, aut ponens vel poſitus. Civitas fi- * ** 
ve vallis, Gen. 14. a. 5. quz & Vallis regis ibidem c. 17. dicitur. Sy) , 

Saul, Poſtulatus, ſive commodatus, aur foyea, five ſepulchrum,. * SU 
vel infernus. Sextus rex in Edom,qui tuit ex Rohoboth, Gen. 36, 7A 
d. 37. Filius item Simeonis filit Jacob, Gen.46. þ. 10. & 1 Par. 4. 
d. 24. & 6, b. 24. Filius poſlremo Cis, 1 Reg. 9. a. 2. 

Saulitz, de Saul, quod interpretatur poſltulatus ſive commoda- 
tus, aut fovea, five ſepulchrum, vel infernus. Num. 26. b. 13. 0 

-Saulus, Poſtulatus, five commodatus, aut ſepultus. ſic dicebatur #%a&- 
Paulus apoſtolus ante converſionem, Act. 8. a. 1. ; 

Saura, Salamandra, genus — G. 1. Mac, 6, e. 43. EW 

S 

Sceva, Diſpoſitus, vel przparatus. Vir Judzus, Act. 19. c. 14. ond 

ScenofaQoria, ſcilicet ars, ex Srxco © alwis, & facio verbo 
Latino :  ars faciendi tabernacula, quam artem exercebat Paulus 
Apoitolus, AR. 18. a. 3. 

Scenopegia, Feſtum tabernaculorum. G. Joan. 7. a, 5. _ 

Schibbolech, Spica, aut fluus, ſ. aquarum, ſive alveus, Judic, M730 
I 2.C. 6. > MY 

Scythz, Coriari, vel cerdones. Sunt qui 1Nterprecantur pocu- gyvug 
lis vacantes, quod ad $@- genus fit poculi. G. Colol. 3. b. 11. 

Scythopolitz, Coriaru cives. G, 2 Mae. 12. e. 309. 

S E 

Seba, ſive Sebe, Septem, vel ſeptimus,five ſaturitas,vel juramen- yay 
tum. Nomen vir1, 1 Par. 5. b. 13. Filius Bochri, 2 Reg. 20. a. I. gala 

Sebenia, five Sebenias,Idem quod Sabanias. Nomen viri, 2 Ed. 1330 
I O.a.4. 0 IZ. 8 5. Sacerdos quidam, 1 Par. 15. C. 24. "Ye" Ning 

Sebeon, Stans iniquitas, five inflatio vel tumor peccati : aut UTC 
Syriace,ttinCtus vel intingens. Pater Anz Patris Oohbama alteri- 2 
us uxoris Eſau, de filiabus Chanaan, Gen, 36. a. 2. 

Sebethai, Vide Sebthai. 

Sebia, Damula, vel eaprea, aut pulchra vel prazcipua, ſive ſtans a8 
Dominus : aut Syriace, yoluntaria, Mater Joas, filii Ochoziz fi- ,c(/« 
lu Joran filii Achab. 4 Reg. 12. a. 1, Filius item Saharaim ex Ho- 
des uxore, 1 Par. 8. a. 9: 

Sebnia, Idem quod Sabanias. Nomen viri, 2 Efd. 9. a. 5. | 

Seboim, Damulz, vel caprez, five pulchri, vel pracipui, aut ZIYAL% 
inflati : vel Syriace, voluntarii. Urbis nomen, Gen..10.C. 19. axCou 

Seboim, 1 Reg. 13.4. 18. & 2 Efd. 11. d. 34. IntinRti, aut tin- TIWAY 
Rure, vel ſtantes acervi. Vallis nomen. CoCanu gates 
| Seboleth, Vide Schibboleth. ; 

Sebthai, Sabbathum, five requies, vel ceffatio. Nomen viri, 2G 
2 Ed. 8. b. 7. (aba$tui0 

Sechem, Pars, ſive portio, vel humerus, aut matutinatio, vel DIL 
tio quz fit mane. Filius Galaad filii Machir filii Manaſſe, Num. yi 
26, d. 31, Filius Semida, 1 Par. 7.d. 19. Ab hoc, metropolis Sa- gyy3u 
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mariz in tribu Manaſſe, quz Sichem dicitur. Vide Sichem. 
Sechemitz, Idem, p. n. Num. 26. d. 31. "DIW mg : 
Sechen, Joſ. 17. a. 2. Scribe Sechemi. | Eauacps 
Sechenias, Vicinus Dominus,aut habitatio Domini. Filius Ob. FVIO 
diz filii Avan filii Raphaiz, 1 Par; 3. d. 21. & 24. b.11. & 2 Par, c:2ev1a; 
ZT, C. IJ. ; 2 ' 
Sechia, Protecio, vel ramus Domini, ſive ſepiens, aut vallans NI vel 
Dominus, vel ceſfatio Domini. Filius Saharaim ex Hodes uxore 1:20 
ſua, 1 Par. 8. b. 10. £47.07 
Sechrona, Ebrietas, aut pretium, vel mercesejus. Civitas in * 120 
tribu Dan, Joſ. 15. c. 11. Texupurd 
Secundus, Latinunreſt Nomen viri, de quo Act. 20, a. 4. omni Of 
Securus, Proprium viri, quod tantum appellativum vertit ve- WURVN 
tus interpres, 1 Par. 4. d.22. lads 
Sedada, Latus ejus, five cibarium aut venatio ejus, vel inſidix 3775 
ejus. Terminus eſt tribus Judz, Num. 34. b. 8. Ezech. 47. Cc. 16. wt: os 
Sedecias, Juſtus Domini, vel juſtitia Domini. Filius Joſiz re- WARTS 
Sis, ſic nominatus a Nabuchodonoſor, quum prius Mathanias gedvxia; 
diceretur, 4 Reg..24.d. 20. & 1 Par. 3.c. 15. Filius item Hana- | 
nix, Jerem. 36. c. 12. Hoc nomine vocabacur propherta ille blaſ- 
phemus, 3 Reg. 22. b. 11. filius Chanaana, Fit & filius Joacum 
fili Joſiz, 3 Par, 3. c: 15, 
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Sedei, Ominipotens, vel devaſtaror, aut ager, ſeu mamilla. D. 


y 0 
"cake Baruch 1. a. 1. | 
WT1U Sedeur, Ager luminis, vel ignis, five ubera luminis, aut Omni- 
rfl porentis lumen, vel devaſtatoris ignis. Pater Eliſur princypis tri- 
bus Ruben, Num. 1.4.5. b- 
"1%  Segor, Parva. Oppidulum eſt Sodomorum, in finibus Moabiti- 
Ly :3 0980 dis, Gen. 13. b, 10. & 19. e. 22. Efa. 15.c. 5. quod Gen. 14: Þ. 
696 8.dicitur Bala.  Dicitur & vitula conternans, JUXLa Hieronymunm. 
11U ' Segub, Fortificatus, aut exalratus. Filius Kiel rexdihicatoris Je- 
Jry” richo, 3 Reg. 16. 8. 34. Filius Efron filii Phares, ex filia Machur 
patris Galaad, 1 Par, 2.c. 21. NR. 
a'vnu Sehelima, Humiliario jejunii, aut fovea, five meditatio jejuni, 
gas, vel ſuperbia maris. Civitas in tribu Iſfachar. Jol. 19. Þ. 22. 
Ny Sehon, Eradicatio, five conclulio. Rex Amorrhzorum, Num. 
ow2! 21.0. 28, J0. 13. Þ. 10. 
YU Seir, Hiſpidus, five piloſus, aut heedus, vel dxmon, ſeu hordea- 
m#4p, tie Ceus, vel tempelias : Mons eit Jdumzz,inter Aſphaltiten & A:gy- 
prum, qui ab Efau hujus monris accola, eo quod eſſe hirſurus,no- 
men accepit, 1 Par. 4. $. 42. Eſa. 21,c, 11. Et & nomen vir cu- 
juidam Horrx1, Gen. 36. c. 20. 
nog TVYE o Seira, Parva, ſive tribulata. Civitaseſt Idumzx, 4 Res. 8. f. 21. 
ABN Seirath, Hcedus, five piloſus, aur dxmon , five rempeltas, vel 
06466206 hordeum. Nomen loci, Judic. 3. d. 26. 
170 Sela, Diſſolvens, ſive diſcalceans : vel Syriace, i|ludens,five de- 
m3, ome Cipiens.Filius Judz ex Sua uxore, Gen. 38. a. 5. & 1 Par. 4.d. 271. 
v3 Sela, Coſta, five latus, aut claudicatio. Civitas in tribu Benja- 
a min, Joſ, 18.d. 27. 
1m2u Selahi, Ramus, vel propagines, five miſſio vel mittens, aut te- 
re Ium vel arma, ſcilicet miffilia : vel Syriace, ſpolians, vel ſpoliatus. 
- Mater matris Joſaphart regis Jude, 2 Par. 20. g. 31. 
wy gr 81s J 3508 | 
Ki. Selaitz, Diſcalceans, ſive diſſclcens': vel Syriace, illudens, five 
ow ori decipiens. Nomen familiz, Num. 26. c. 20. 
F270 Seicha, Caniſtrum tuum, vel elevatio aut conculcatio tua, Ct- 
Tee vitas regis Og in Baſan, Deur. 3. b. 10. & 1 Par. 5. b.11. Salecha 
WE eadem appellatur, D 
['22YU Selebin, Vulpis intelleus, vel filius, aut pugnus vel pugillus 
oazaciv  ijntelleus, ſive ſemita intelleRus vel fil, aut refpicientis incelle- 
p"y us. Civitas in tribu Dan, Joſ. 19.d. 42. ; 


Selec, Umbra, vel tinmitus lambentis vel percutientis, aut aſſans 


ABK, 2m. : : ap 
This CHE vel torrefaciens lambentem vel percutientem. Nomen viri, 2 Reg. 


HEB. CHALD. ET GREC. 


- [© 
Semaia, Audiens Dominum, vel obediens Domino. Filius Se- "TYV2U 
cheniz, 2 Eſd, 3. g. 29. | 
Semarith, Cuſtodita, vel adamantina, aut ſpina, vel fxx. No- . 
men mulieris, 2 Par, 24. g. 26. CEUNLLY 

Semathei, Nominatus, vel poſitus, {ve defolatus, aut ſtupefa- NAY 
Ctus, Filius Sobal filii Hur pramogeaui Caleb ex Ephratha concu- gaues? 
bina, 1 Par; 2. g. 53. | | : 

Semeber, Nomen, vel fama robuſti vel fortis, aut nomen alx TIRQW 
vel pennari, ſeu deſtruens fortitudinem vel alam aut pennam. Rex ovu3g 
Seboim, Gen. 14. a. 2. 

Semegar, Aromata peregrini, vel advenz aut ruminantis, vel WAD 
certantis. Unus ex principibus rex Babyloniorum, Jer. 39. a. 3. ceuayep 
In exemplar: tamen Hebraico, Semegar-nabu, uns eit nomen 
proprium, non duorum. Vide interpretationem in Nabu. 

Seme1, Audiens, vel obediens, aut nomen acervi, vel deſtruens 'VDU 
acervum. Filius Gerſon filu Levi, Exod. 6. c. 17. Filius Gera, g6us 
2 ReS. 16. b. 7. Filius Phadaia fil Jechoniz, 1 Par.3.c.19. Fiivs 
Joel, 1 Par. 5. a. 4. Filius Maſma, 1 Par. 4. e. 26. Filius Jeth fil 
Gerſon, 1 Par. 6. c. 42. Frater Choneniz, filius Heman, 2 Par, 
29.C. 1 ECT, - 

Semei, 1 Par. 2. d. 27, Nomen meum, aut deſolario ſive per- 29 
ditio mea, vel ſtupefactio, aur ccli; Filjus Onan filii Jerameel ex oper, awe 
Atara uxore. MEanD 7 

Semeia, ſive Semeias, Audiens Domini m, vel obediens Dom# TT1.VRC 
no. Pater Uriz prophecz, 3 Res. 12. f. 22; Jer. 26.f. 20. Fi- otui3 2; 
lius Haſſub, 1 Par. 9. c. 14. & 2 Efd. 12.4. 41. & 2 Par.29.c. 13. 
& 31.0 I%:& 38. b. 9; 

Semeras, 1 Par. 25.c, 17. & 27.4. 27. Obediens, five nomen 
acervi, aut deſolacio acervi. Filius Elifaphan. 

Semeiticus, Idem, Num. 3. c. 21. 

Semer, Cultos, vel adamas, ſeu yepres, aut ſpina, vel 


Canning 
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Cipavci, TH- 
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men viri, 3 Reg. 16. f. 24. | Cewpp 
Semeria, Cuſtodia Domini, aut adamas Domini, ſeu vepres vel TW 

ſpina Domini. Nomen viri, 1 Ed. 10.4. 41. _ ou pl 
Semeron, Vide Samaria, cujus Hebrzum eſt PAW nyſe); 


Semeron, 2 Par. 13. a. 4. Lanz, aut medullz, ſcilicet arborum. wee 
Nomen montts, H«b. Semaraim. I"DYU 

Semeron, Joſ. 19. b. 15. Cuſtodia; aut adamas, ſeu vepres; vel ogugay 
ſpina, aut fxx. Civiras in tribu Zabulon. 11"2U 

Semeron, Jo. 12.4. 20. Hebraice legitur Semeron meron, & JR 
exponitur Cultos amaritudinis, vel myrrhz fortis, vel doloroſz, g,$.y 
aur iniquz : aut adamas; vel ſpina, five fxx myrrhz, doloris aut 
1niquitaris, vel fortitudinis. | 
Semida, Nomen ſcientiz, vel cognitionis, aut ponens ſcientiam: YPOQW 
vel defolationis, vel ſtupefactionis cognitio vel celorum ſtien- cxuads, o- 
tia, Filtus Galaad filii Machir filii Manaſſe, Num. 26.d. 32. & weige 


191999 23.4. 37. & 1 Par. 1 I.9. 39. EE, = THE 
FORE Selemiau, Pax Domini, ſive perfeftio Domini, aut retributio 
— Domini, Nomen viri, 1 Efd. 10. d. 41. : 
ab th Selemias, Idem. Pater Juchal, Jerem. 38. a. 1. Pater etiam Je- 
# > rix, Jerem. 37. c. 12, Filus Hananiz, ibidem. Filius Abdeel, Je- 
0 Fas rem. 36, f. 26. 
17U Selemith, ' Pacifica, ſive perfe&ta, aut retribuens. Nomen viri, 
oM4uly 1 Par. 26, c, 25. 
12s Seleph, Umbra, vel tinnitus concuſſionis : aut ex Hebraxo & 
02.29 Syro, umbra conjun&ta. Nomen viri, 2 Eſd. 3. g. 30. 
"N7% Selechai, Umbra, ſive aſſario, vel torrefacio, aut tinnitus meus: 
PTV vel Syriace, oratio mea. Filius Semen, 1 Par. 8. b. 20. "0 
022. x64a, Seleucia, Commora, vel conquaſlata, aut fluctuans, G. Civitas 
in promentorio Syrizx Antiochiz fita, a Seleuco Nicanore CON- 
dita, aucore Joſepho libro 18. 'antiquit. Juda. 16, & Egelip- 
po, lib. 4. cap. 1. quam Paulus peragravit, Act. 13. A. 4. & 
1 Mach, 11. a. 8, 
ca du® Seleucus, Commotus, vel conquaſſatus, aut flutuans, G. Pater 
| hs Demetri, 2 Mach. 7.4. I. - ; 
— Selim, Miflj, vel propagines, aut rami, ſive arma, ſcilicet mifſt- 
08224 lia : aut Syriace, ſpoliantes. Civitas in tribu Juda, Jol. 15. & 32. 
7s Sela, Umbra, vel aſſatto, vel torrefactio, {ive tinnitus : aut Sy- 
05). riace, oratio. Uxor Lamech, Gen. 4. c. 19. ; 
0810 N70 Sella, 4 Reg. 12.d. 20. Exaltatio, five conculcatio, vel #quipa- 


ratio : aut Syriace, canilirum, 


ante} "PD Sellai, Idem. Nomen viri, 2 Efd. 11. b.8.. 


1 Par. 7.d. 19. 


Semidaicze, Idzm. p. n. Num. 26.d. 32. 7h : VARY ous pt 
Semiramoch, Celorum altitudines, aut nominis fubJimitas. Sa- FTWAWAU 
cerdotes quidam, 1 Par. 15. b. 18. C0199 103 


Semla, Linteum, five finiftra ejus, aut nomen ili, vel tupor 
illi,five appoſitus i1li, Quintvus rex in Edom, Gen. 36. d. 36, 
Semlai, Linteum, vel tiniſter, aut nomen mihi, vel ſtupefatio 19nu 
mihi, ſive appoſitus mihi, Nomen viri, 1 Ed. 2. c. 46. oa 
Semma, Perditio,(ive deſfolatio,vel Rtupor, aut iþi : five nomen, Way 
aut nominatus, five appolitus, Hilius Age; 2 Reg. 23. b.11.d.25, 

Semmaa, Audiens, vel obediens. Pater Jonadab, frater David, 
2 Reg. 13.4. 3. $9 

Semran, Cultodia, aut adamas, ſeu vepres, vel ſpina, aut fzx 
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ejus. Filius Iffachar filii Jacob, Num. 26; c. 24. "> Pow: 
Semranit#, Idem. p.n. Num. 26. C. 24. "JMNM onulegy 
Semri, Idem, ſ. n. Filius Samaia, 1 Par, 4. f, 37. Filius Merari, **#C2er7 
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26. b. 10. 

Sen, Deus, aut ebur, vel mutatio, aut dormjens. Nomen loci 
procul a Lapide adjutorii verſus Auſtrum, quantum Lapis diſtat a 
Maſphath, 1 Reg. 7.c. 12. 


== JT Sellem, Pacificus, ſive perfe&tus, aut retribuens. Filius Neph- 
FTO _ thaj1,, Num. 26, f, 49. qui Gen. 46. £.24: Sallem, & 1 Par.7.C.13. ! 
”-  Sallum dicitur. j | 
06e144 7 Sellemitz, Idem. p.n. Num. 26. f, 49. ” 
U7U .- 'Selles, Trinus, aut princeps, vel dux. Filius Helem, 1 Paral. 
06' <5 7:8. 35. | | | 7k 
N72 _  Sellu, Caniſtrum, aut exaltatio, ſive conculcatio, aut zquipa- 
TR ratio. Nomen viri, 2 Efd. 11. 4.7. 'F 
DU Sellum, Pacificus, ſive perfectus,- aut 'retribuens. Filius Jabes, 
o%2%u, 8323,, 4 REP. 15. bz 10. Filius Sifamai filli Elaſa, 1 Par. 2. e, 40, & 4. E. 
© 25. Filivns Joſiz, 1 Par. 3. c. 13. Jer. 22.c. 11, Filius Neplitha- 
1i, 1 Par, 7. C. 13. fui Gen. 46. Cc. 24. dicitur Sallem : & Num. 
26, f. 49. Sellem. Filius Sadoc, 1 Par.s. 4.12. Pater Ezechiz prin- 
"v cipis, 2 Par. 28. b. 12. Fay ; X 
WY  Sellun, Manens, vel qui manetr, aut pacificus, vel abundans : | 
reazy , aut Syriace, illudens vel decipiens. Filius Cholhoza,2 Efd. 3. c.15+ 
UTITY 7 Selmai, Veſtis mea. Pater Hagaba, 2 Efd.7. e.q8. 
Py ; Selmon, Obſcuritas, aut imaso-ejus, ſive umbra nuneris, vel 
A oy numerationis, aut tinnitus numerationis vel muneris. Mons eſt 
in Ephraim umbroſus & caliginoſus , cujus meminit Judicum 
liber 9. f. 48. Pſal. 67. b. 15. Heb. 68: Eſt & nomen viri, 2 Reg. 
Fn\5g 23, d, 28, . = "Jp 
e179 celomith, Pacifica, ſive perfeRa, aut retribuens. Nomen virt, 
chinsd I Efd.8.b. 10. | h 
wk. Sem, Nomen, vel fama, ſeu ponens ve! poſitus, aut ibr; Filus 
_— Noe, Gen.5.d. 32. Luc. 3.8. 36: 
MYR Semaath, Audiens, vel Sbediens: Mulier; Par; 24. $. 26. 
Caucgy 


; Rex Adamz, Gen, 14. 4.2. 
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Senaa, Rubus - vel Syriace, inimicus. Civitas, 1 Efd. 2, d. 35. 
Senaab, Dens patris, aur mutations pater, vel dormitio patris. 


Sene, Rubus : aut Syriace, inimicus. Rupes oppoſita rupi Boſes, 
1 Reg. 14. 4. 4. 

Senna , Scutum, vel haſta, aut frigus. Nomen loci, Num. 
34. 4.4. 

Sennaar, Dormientis vigiha, vel fuſcitatio; aut dentis evacua- 
tio vel denudatio, aut excuſlio, vel dens xmuli, five mutatio ct- 
vitatis, Reg1o eſt Babylonis in qua regnavit Nemrod, Gen, 10. 
b. 10. quz Babylonia five Chaldza interdum dicitur, Efa. 17. 
C.I1. Heb. Sinar. Pro Sinar Chaldzus parafhr. vercic Babel, Gen, 
IO. b.10.& 11, 4. 2, 

Sennacherib, Rubus deſtruQionis, aut rubus gladii, ſive rubus 
ſolitudinis, vel ficcitatis : aut ex Syro & Hebrxo, inimici gladius, 
vel deliruQtio. Rex Aﬀſyriorum, 4 Reg. 18. c. 13. 

Senneſer, Dentis, vel eboris theſaurus, aut dormientis thefau- 
rus, vel macationis anguſtia,. vel theſaurus, aur inimicus anguſtiz 
vel tribulationis. Filius Jechoniz filii Joacinf, .1 Par. 3. c.18. 

Senſenna, Ramus, vel propagines, five rtibus rubi: aut ex He- "YDID © 
brzo & Syro, rubus inimici. Civitas in tribu Juda, Jof. 15. e.z1. 

m_ Rubus : vel Syriace, iniumica. Nomen viri, 2 Efdre 
11. b. g. 

Seon, Sonitus, ſive ſtrepidus,avt murus fortitudins vel doloris, 
Civitas 1n tribu Iſſachar, Joſ. 19. b. 19. _ 

Seor, Candidus,. vel lucidus, Pater Ephron. Cene, 23. b. 8. 1 
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INTERPRET. NOMIN. 


Seorum, Torix, kve xilimariones, vel appretiationes, aut Ca- 
pill, ſive hordeum, vel tempeilates, aut dxmones, vel piloſi, five 
kirci. Nomen facerdot:s, 1 Par. 24. b, 8. 

Sepes, Nomen loci, 1 Par. 4.d. 23. za ries. 

Sepham, Barba vel labum eorum, aut ripa vel litus eorum five 
contractio eorum, Filius Hir, 1 Par. 7. C. 12, 

Sephama, Barba vel labium ejus, aut ripa vel litus quoddam, fr 
veconterens aut confraQa valde. Terminus Judz ad folis Ortum, 
Num. 34 b. 10. | 

Sephamoth, Barbz vel labia, five ripa vel litus mortis, aut labi- 


- um mortis, vel conterens mortem. Civitas quam David ſuorum 


ſpoliorum participem fecit, 1 Reg. 30. $. 28. 

Sephar, Liþer, aut ſcriba, five narrario, aut numerus, vel Syri- 
ace, portus. _— Gen. 11.4. 30. 

Sepharvaijn, Libri, vel ſcribz, aur narrationes, vel numeri : {:- 
ve liber, vel numerus maris : aut ex Syro & Hebrzo, portus ma- 
ris. Civitas Aſſyriorum, de*qua 4 Reg. 18. g.34. ; 

Sephath, Specula, five cooperimentum, aut enatatio, vel expe- 
Ratio, aur favus. Civitas in qua filii Judz Chananzos ad unum 


- interfecerunt, eamque Harma nominaverunt, Juckc, 1.d. 17. in 


trebu tam Judzx quam Symeonis, Num. 21. 4. 3. 

Sepharha, Idem. Nomen vallis, 2/Par. 14. C.10. 

Sepharia, 1 Efd. 2.4. 4. Idem quod Saphatias. _ 

Sephei, Inundattio, five multitudo. Pater Ziza principis, I Par, 
4. f. 37. 

Sephela, Humilis vel campeſtris, aut planities, 1 Mach. 12. 
e. 38. D. | | 

Sepher, Tuba, vel pulchricudo - aut Syriace, bonitas. Mons 1n 
quo caſtrametati ſunt filii Iſrael, profecti de Ceelatha, Nume- 
2. C23. 

Sepher, Civitas, Tob. 1. a. 1. | 

Sephi, 1 Par; 1.c. 36. Speculator, vel favus, aut cooperimen- 
tum, vel expeRatio. Filius Eliphaz filii Efau ; qui Gen. 36. b.11. 


- dicitur Sephua, five Sepho. juxta Hebrzum. 


Sephi, 1 Par, 1. C. 40. Filius Sabal filii Seir Horr#i, qui Gen. 
36. c. 23. dicitur Sepho : & interpretatur ſolitudo, vel labium, 
aut ripa vel {itus eorum, five confractio. 

Sephim, Barba, vel labium eorum, aur ripa vel litus eorum, f1- 


- ve confractio eorum. Nomen viri, 1 Par. 26. b. 16. 


Sepho, Speculator , ſive cooperimentum, aut expecatio vel 
fayus. Filius Eliphaz, Gen. 36, b. 15. qui 1 Par, 1,.c. 36. dict- 
tur Sephi per ?. | 

Sepho, Solitudo, vel deſertum, aut labium, ſeu ripa vel litus, 
aut confractio, Filus obal fili Seir Eorrzi, Gen, 36. c. 23. qui 
x Par, I. Cc. 40. dicitur Sedhu per ?. | | 

Sephon, Aquilo, vel Aquilonaris, ſive abſconditus, aut ſpe- 
culator. Filius Gad, Gen. <6. þ. 16. 

Sephonitz, Idem. p. n. Num. 26. b. 15. (agoyi 

Sephor, Avis vel paſſer, aut corona, vel deſertum : aut Syria- 
ce, mane, id eſt, matutinum tempus, vel hadus. Pater Balac,Num. 


- - "F Þ x 


Sephora, Pulchra, aut tuba - vel Syriace, benefaciens, vel bo- 
nitas. Nomen obſterricis cujuſdam Hebraorum, Exod. 1.C. 15. 

Sephora, Exod. 2.d. 21. & 4.f. 25. & 18. a. 2. interpretatur 
avis vel paſſer, aut corona vel ſertum : aut Syriace, mane, idelt, 
matutinum tempus, vel heedus, Filia Raguel ſave Jerhro ſacerdotis 
Madian, uxor Moylis: 

Cephran, Judex, vel judicans. Pater Camuel principis tribus 


Ephraim, Num. 34. d. 24: : 
S2zphuphan, Ceraſtes, ſerpentis genus. Nome viri, 1 Par. 8, 
_ 4. 5. Fils Bela filti Benjamin. 


Sepukchra concupiſcentixz. Nomen loci , cujus mentio fit , 
Num. 11.8. 34. 

Ser, Angullia, five tribulatio , aut vinculum, vel colligatio, 
ſeu plaſmanio, vel fortitudo, aut perta. Civitas in tribu Nephtha- 
It, Jo. 19. C. 35. 

Seraphim, Ardentes, vel igniti, Eſa. 6. a. 1. Eezenu 

Serebia, Siccitas Domini, vel przvalens cum Domino,aut pſal. 


| lensin Domino, vel cum Domino. Nomen viri, 2 Efd. 9.a.5: 
Sereſer, Princeps theſauri, vel cellarii, aut pſallentis thefaurus 


vel cellarium, vel qui videt anguſtiam : aut ex Syro & Hebrzo, 
caltrametatio anguſtiantis, Unus ex principibus regis Babylonito- 
rum, Jer. 39. a. 3. 

| Sereth, Anguliia, five tribulatio, aut vinculum, ſive colligatio, 
feu plaſmatio, Filus Afhur ex Halaa, t Par. 4. & 7. 

Sergius, Rere, vel retiaculum. G.Nomen proconſulis cogno- 
mento Pauli, Act. 13. b. 7. 

Seron, Pripceps meeroris, vel cantans triſtitiam, aut planities. 
D. Princeps exercitus Syrizx, 1 Mach. 3. b. 13. 

Seror, Anguſtians, ſive vinculum, aut colligatio, vel lapilſus. 
Filius Bechorath, 1 Reg. 9. a. 1. 

Serva, Leproſa, aut crabro. Mater Jeroboam fervi Salomonas, 
3 Reg. 11.e. 26. non legitur apud ſepruaginta. | 

Sifa, Sextus, rel ſenarius, aut marmoreus, vel jucundus, vel mu- 
neris eleyatio. Pater Ahiz, 3 Reg. 4. a. 3+ 

Seſac. Munus facci, aut munus ofeuli vel poculi, five donum 
femoris. Rex Xgyprti, 3 Reg. 11. 8. 40. 

Sefac, 3 Reg. 14.f, 25. & 2 Par. 12,4. 2, ubidicitur, Aſcen- 
dit Seſac rex &$ypti : interpretatur vanus, vel vacuus facculus, 
aut vanitatis oſculum vel poculum, five vanitatis femur. 

Selac, 1 Par. 8. b. 14. Lini vel byſfi faccus,. vel ſenarius, aut 
=— ſaccus, ſive xtitiz oſcuſum vel poculum, aut femur, Fi- 
us Bari, 


Seſach, Linum, vel byſſus tua, aut gaudium tuum, ſive ſenari- JUG 
us tuus. Rex Babylonis, Jer. 25. e. 26. & 51. e. 41. ſecundum gyoty overs 
commentatorem Hebrzorum ſuper Jeremiam : ſecundum Lyra- a 
num vero, Rex Agypti. . 
Seſai, Senarius, vel ſextus, five gaudens vel |ztus, aut byſſinus, 'UU 
vel lineus. Filus'Enac, Jof, 15.d. 14. Judic. 1. b. 10. TL 
Seſan, Lilium, ſive roſa, vel lztitia, aut linum vel byſſus. Filius JUD 
Jeſi filu Apphaim, 1 Par. 2. e. 34. reds 
Seth, Pofitus, vel poſuit. Filius Adam, Gen. 4.d. 25. Num. Fu 
$4. c. 17% Luc..3. g. 38. onS 
Sethar, Explorans, aut putrefacus vel putrefaciens. Nomen "nv 
ducis, Eſth. 1. c. 14. | Ip 
Sethri,. Occultus, vel abſconditus, aut demoliens, ſive refugtum »nH 
meum. Filius Oziel filii Caath filii Levi, Exod. 6. d. 22. tenet 
Setim, Expanſiones, aut divertentes,five flagella, vel ſpinz. Lo- Nav; 
cus in campeſtribus Moab, non procul a Jordane & Phogor mon- ,, 2} 
te, unde Joſue mifit exploratores ad inveſtigandam Jerichontis a 
terram, Num. 25. a. 5. Jof. 2. a.1. Vide Sitim. : 
Setrai, ExaQor, vel prxpoſitus: aut Syriace, obligatio vel "WO 
contractus. Nomen viri, 1 Par: 27. d. 29. oaTeat 
S I 
Siaa, Motus : aut Syriace, adjutorium, Nomen viri, 1 Ed, ND 
2, C. 44. | Tie 
Siaha, Splendor, vel candor, aut ficcitas. Nomen loci, 2 Eſd, NV' 
FAST C146 
Siba, Exercitus, vel militia, aut fortitudo, vel cervus, five na- N2'L 
vis veniens. Servus Saul, 2 Res. 9. a. 2. Puer item Mipluboſeth, o:C2 
2 Reg.16.4. 1. 
Siban, Vide Sivan. 
Sibboleth, Onus, Judic. 12. c. 6. M720 LY 
Siceleg, Effuſio ſextarii vel menſurz, aut coanguſtans ſextari- 37Þ% 


& 19.4.5. & iReg, 27. b. 6. & 1 Par.q.e. 30. eexhe 
Sicera, Heb. UW Sechar, fignificat omne id quod inebriare poteſt, NIV 

Deur. 29. a. 6. Luc. 1. b. 5.  oIKepA 
Sichar, Concluſio, vel clauſura, aut inebriatio, vel merces. Di- s:zap 

cit autem Hieronymus quod corrupte ponitur pro S.chem ; quod 

interpretatur humerus, ſive portio,aut matutina itio. Sed in Gre- 

co Sichar invenitur. D. Johan. 4. a. 5. k 
Sichem, Humerus, ſive pars, aut matutina itio. Nomen propri- BIU 

um viri, Gen. 33. d. 19. & 34. a. 2. Metropolis item SamariZ 1n g34u 


| Iimitibus Manaſſe, Gen. 12. b. 5. Jof. 20.c. 7. A&.7. b.16. quam 


xdificavit Jeroboam, 3 Reg..: 2. f. 25. Hanc poſtea dictam Nea- 

polim Hieronymus in traditionibus Heb. refert, Dicitur & Sichar 

corrupte. Filius Emor, Gen. 33. d. 26. 
Sichima, Idem: eademque metropolis, Judi.g. d.26. & 21, C19. ownwor, (i- 


Pſal. 107. a.8. Heb. 108. LYpect 
Sichimi, Idem. Gen. 33.d. 18. IKNuoe 
Sichimitz, Idem. Judic. 9. g. 56: 

Siclus, Genus ponderis, Ezec. 45. d. 12, pO ga 4wuoy 


Sicion, Effuſio vel anguſtia. G. Nomen loci, 1 Mach. 15. d. gixjoy 
23. Exemplaria tamen quzdam habent Crxviyy Sicyone, id eſt, 
Cucumerarium. 

Siden, Venatio, aut inſidiatio, five viaticum vel cibarium, aut +» 
navis judicii. D. Nomen loci, 1 Mach. 15.d. 23. 

Sidon, Idem. Filius Chanaan, Gen.10. c.15. & 1 Par.1. a.13. [VV 
Eſt & urbs in Phenicia, ad mare ita in termino Judz, a Sidon fi- oy 
lio Chanaan condita, Joſ. 11. b. 8. quz ſorte duRta, tribui Aſer 


- obvenit, Joſ.19. c. 28.. Matt. 11, c. 21. AR, 27. 4.3. anduy 


Sidonia, Idem. Luc. 4. e. 26. 

Sidonix, Venatrices, aut inſidiatrices, vel cibaria. 3 Regum 
II.4.1. 
Sidonii, Idem. p. n, Joſ. 13. a. 4. & 3 Reg. 5. b. 6. & 4 Reg. I'IT'S 

23.C.13.& 1 Ed. 3. b. 7. AR, 12.. 20. admr 
Sidonius, Idem. f, n. Judic. 3.4. 3. Ty CrloreG 
Sidrach, Mamilla tenera, vel delicata, aut deprxdatio tenera,fi- 1110 

ve ager delicatus : aut Syriace, miſſus tuus. Nomen viri qui & A- 9esX 
nanias dicebatur, Daniel. I. b. 7. | 
Siha, Splendor, vel cahdor, aut ſiccitas. Nomen viri, 1 Ed. WS 

2. C. 43. ovved Z 

Sihor, Niger vel turbidus, aut maturinus. Nilus, Egypti flu. 1'T 
men, Joſ. 19. b. 26. & 1 Far. 13. b. 5. veuy eyuifſy wp 
Silas, Confiderans, vel animadyertens. G. Nomen viri, AR. ac; 
15.4.22.c. 27, & 18. Þ. 5. ' 
Silo, Difſolvens, vel diſcalceans, ſeu pax, aut abundantia : aut 1175 vel 

Syriace, illuſus vel decipiens. Civitas in tribu Ephraim, Joſ.'21. 12W 

a. 2, & 22.b., g. Jerem.7.c.12, Judic.21. c.19. _ 
Siloe, Miſſus, vel mittens, aut ramus, aut telum, aut arma, (. mou 


Vs 


k 
adevtat 


mifſilia : aut Syriace, ſpolians vel ſpoliatus. Fons, piſcina, aut am- -* 
nis eſt ad radices montis Sion, perennibus aquis ebulliens, cu- "***t 
jus fit mentio Efa. 8. b. 6. Dicitur & Gihon, 3 Reg. 1.e. 33. & 
3 Par. 32.8. 39. Johan. 9. b. 7. | 
Siloe, Gladius, aur feneſtra; 2 Efd. 3.4. 15. M20 moe 
Siloni, Manens, vel qui manet, aut pacificus,vel abundans: aut '3V7'U 
Syriace, i[[udens vel decipiens, Nomen vari, 1 Par. 9. a. 5. POT 
Silonita, five Silonites, Idem. 3 Reg, 12.d. 15, & 2 Paralip. oyae vims 


9. 8. 29. 
Silvanus, Latinum, a filva, Nome viri, 2 Corin, 1.d. 19. fi- axovarts 

ve per y, {i peri ſcribas, non refert. X | 
Simeon, Audiens, vel exauditio. Secundus filius Jacob ex }WRU 

Lia, Gen. 29.d. 33. & 1 Par. 4. d. 20. Fuit & nomen cujuſdam gy wor 

qui CHRISTUM fuſcepit in ulnas-quum inferretur in tem- 

plum, Luc. 2. d. 28. IN 

| JMe- 


um vel menſuram.Civitas in tribu Juda & Symeonis, ſol. 15. e.3 1. ax, e142 
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b. 13 : qui 1, Reg, 16. b. 9, & 17. b. 13. dicitur Samma. ; 
Simon, Andiens vel obediens;D; Filtus Mathatiefilti Johannis, 


1. Mach,2.a.3; Simon magus; AQ.8.b;g: Nomen apoſtoli;Marth. 


L0.4.2; Fuie.& alius ſic-nominatus, itle qui.poſtChriltum, crucem 
coactus bajulavit; Marth 27. d; 32. SNL 

. Simon, 1; Para. qd: 20, Ponens. velipoſitus; aut munus.prapa- 
rationis vel numer, ſeu pinguedo autoteum; Nomen virt. - 

Sin, Rubus; Eremus.inter Elim & Sinai, in qua oftava Ifracli- 
tarum manſio fuit, Exod. 16. a. 1. & Num. 33. b.11. Vets inter- 
pres pro hoc cranſtulit Peluſium, Ezech, 30. d: 15, *-- * 

Sin, Num. 13:d:22, 8&20,a,1, & 27:C.14, & 33:Cc,36.8 34.4. 
3, & Deu.32.g.51,8 Jol. 15;a,1, in omnibus his. locis interpreta» 
tur arma, vel ſcucum, aur. trigiditas. Deſertum in- terra Edomg 
quod aljas Cades, vel deſertum Pharaa dicitur. Vide Cades, 

Sina, Idem, Jol. 15. a. 3. Mons Arabiz, Gal. 4. c. 25, 

. Sina, Deut. 3 3:a.2. Eccli.48:a.7.interpretatur rubns z-vel Syri- 
ace, inimicitia. Hebr. Sinai. Mons in deferco Pharan, faper quem 
Lex data fuit Moyſi, Exod.-19. a, 2. | | 

Sinai, Idem, Exod. 16. 4.1. & 19.4. 1. 

Sinxus, Rubus : aut Syriace, inimicitia, Filius Chanaan, Gen. 
IO.C. 17. & 1 Par. 1,d: 15, 

Sion, Acervus, aut tumulus, vel ſpecula, (o#oxerſigror-inquit Eu- 
ſebius Pamph.de demoaſt.5.)aur ficcitas; Mons Jeroſolymz-(qui a- 
lias Mons Domini, item & mons ſan&us dicitur) in cujus *vertice 
erat arx conſtructa : quz a Davide civitas Davidis eſt vocata, 2. 
Regum 5. b. 7. Eſt in parte Aquilonart Jeruſalem, Pfal. 47: 4.3. 
& Eſa: 14.d. 32. | 

Sion, Deut,4.9.48.Sonitus ſive ſirepitus, aut minus fortitudinis 
vel doloris. Nomen montis Amorrhzorfi, qui & Hermon dicitur. 

Sior, Parvulus, aut navis vigilantis vel ſuſcitati, aut- xmali vel 
denudari. Civitas in eribu- Juda, Jof. 15. f. 54. 

Sira, Olla; lebes, vel ſpina, aut rebelho, 2. Reg. 3. e, 26. No- 
men loci. _ | 

Srach, Sibilus, aut canticum fratris, vel munus vacuum. D, 
Eccl, 50, d. 29. | _ 

Sis,Flos, aut germen, ſive cincinnus, aut aſpeQus : vel Syriace, 
ala vel penna. Clivuselt, de quo legitur 2. Par, 20, c, 16, 

Sifa, Vide Seſa, 3.Reg. 4.4.3. | 

Sifai; Senarius vel fextus, ſive gaudens vel lxtus,; aut byflinus 
yel lineus. Filius Enach, Num. 13.d. 23; 


Sifamoi, Equus vel hirundo aquarum, aut tinea aquarum : vel: 


Syriace, cxciras. Filius Elaſa fil Helles, 1. Par: 2:e. 40; 
Sifara, Hirundinem videns, aut tineam, vel equum videns.Vir, 


-2. Efd. 2, c. 53, Dux exercitus Jabin regis Chanaan, Judic:4.a.2. 


Magiſter mulitiz Aſor; 1. Re. x2. b. 9.Pfa.82.c.g.Heb.83. 

Sitim, Expanſiones, vel divertentes ſeu flagella, vel fpinz.No- 
men torrentis, Joel, 3. d.18. ubi legitur, Irrigabit torrentem ſpi- 
narum, Vide Setim. 


Siva, Vanitas, aut clevatio, vel tumultus.Scriba regis David,z. - 


Reg. 20. £. 25. | E 
Sivan, Rubus, vel ſpinoſus. Nomen- menſis, Eth, 8. c, 9, ubi 
corrupte legitur Siban. Ih 
Siza, Munus hoc, aut munus aſpergens. Pater Adina, 1. Paral, 
TI. $. 42. | | We Il LETS 
Smyrna, Myrrha, Apoc. 1. C. 11.8 2.b.8.Claviſfima civitas 16- 
nix, auctore Plimo in 5. lib. cap. 29. & Strabone lib. 1 4. 


Soam,Onyx, lapis pretioſus:aut Syriace, detentio ve} mora eo- 
rum. Nomen viri. 1.Par.24.d.27. 

Soba, Exercirus, five militans, aut prxceptum in ea, vel infla- 
t!0, aut rumor, Nomen loci, 1,Reg.14.$.47.& 2.Reg.8.4.,3.& 1. 
Par. 18. a.3.& Pſal.59. a. 3. | 

Sobab, Reverſus, aut averfus, vel converſus: aut Syriace, ſcin- 
rilla. Filius David, 2. Reg.5. c.14. & 1.Paral. 14, b.4.Filius Caleb 
ex Azuba,1.Par. 2. c.18. 

Sobach, Rete, vel retiaculum, aut canceljus, vel captivitas five 
converſio tua : aut Syriace, columbarium. Magiſter nuliciz Adar- 
ezer regis, 2, Reg. 10. d.16. 

Sobaz, Converlio, vet captivitas; aut ſeflio, vel ſedens. Janitor 
quidam, 1.Efd. 2.c. 42. = 

Sobal,Semita,vel ſpica, aut crura, vel femur, ſeu vana vetuſtas. 
Filius Seir Horrzi, Gen. 36. c. 20, Filiys Hur primogeniti Caleb 
ex Ephratha concubina, 1. Par.2. f.50.Filws feds, 1.Paral.4.a.2. 
qui Gene. 46. b. 12. dicicur Sela, Male ſcrzhitur Pfal. 5g. a. 2. So- 
bal, cum ſcribendum fir Soba. 


Sobec, &quipararus vanirati, vel appoſitus vacuitati vel difſi- | 


| David, x. Parakip. 3. b.5.. 
qui 2: Reg, 5. c. 14. datur Samus, Tercius-filius Tai, r,Paralip.2. | 


ET GREAC -- 
Socha, Protedho, vel vallatio, aut ramus,Gve ceſfatio.Duzunt 351 v1Io0 


rbs£ 2. Par:11.b.7. 
Sochorh, 3:Reg. 7. gi 46:Vide Socoth.  - | nm 

; Socoth; Tabernacula: vel: tentoria; Tribus Gadd civices eſt _ US 
 montis Galaadiin vicinia/Penuel, in. via: fugz Madian munitiffi- ” is * 
; ma, inquit Joſephus; 8 puma. civitas, Jo, 13, d. 27. Cui-Jacob PX 

| patriarcha. hoc. nomen impoſyit; Gen. 33; d. 17. Eft & regio a ED 


ID 


 Grecis exert; dicta, quz ad Rubrum mare excurrit, ubi 
| Troglodyta-habitant; Nurme. 33. a. 5.. Prima manſio fikoram 1 p 
| rael, PO reliquerunt primas ſedes Rameſles. — 


benoth, Tabernacula filiarum vel-zdificationum, five N22N\90 


; auſcultationes, vel unRiones. filiarum, vel zdificiorum. Idolum xx Cal 


; Babyloniorum, 4.Reg. 17; e.30: | 
Sodi, Secretum meum. Pater Geddiel, Num. 13. 4.17; my 
Sodi, Elumen, Baruch 1. 4.4. mud 


 Sodoma; Secretum eorum, five calx; aut cxmentum corum. 
Civitas Syrie,Gen. 10. c,19.& 19. 4.1. 

Sodomicz, Idem, Gen, 3. c.13. 

Soha,Candor, vel ficcitas. Nomen viri.2.Eſd.7. d. 46. 


ovyd 
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Sohar, Lucidus, vel candidus; Filius-Simeon filii Jacob, Gen. xnY ond 
46. Þ.1o, Exod. 6. c.15, "wg bh 
Sohoria, Mane Domini;aut-nfatutinatio Domini, five matutina *+ 


itio, Domini, ſeu niger Domini. Filius Jeroam, 1.Par.8, c. 26, £49. 
Somer, Cultos, vel adamas, ſeu vepres vel ſpina, aur fx. Filius MAY 
Mohoh fi Mufi,1. Par.6, d.q6. Filius Heber filii Bariz filii Aſer nega, 
fil Jacob,1. Par.7. f.34. | IF | 
Somoria,Cuſtodia Domini, five adamas Domini, aut vepres vel **#4ne- ow4uh 
ſpins Domini. Filus Roboam ex Abihail, 2; Par. 11, d: 19. Mou 
Sopater, Servans patrem, aut falus patris. Viri nomen, AR. 
20, A. 4. | 
Sophach, Effundens; vel effuſus, aut vanus lecythus. Princeps 
militiz regis Adar-ezer, 1.Par.19., d.16. owe 
Sophai, Specularor, aut favus, five natatio, vel cooperimen- "D1S 
tum, aut expectatio. Filius Elcana, 1.Par.6. b.26. ovgt 
Sophan, Cuniculus, vel cherogryllus, five abſconditus vel re- {21U 
conditus, aut conterens, five contraQtio. Civitas poſleſſa a filiis opp 
Gad, Num. 32. g. 35. In Hebrzo hzc diRio jungitur przcedenti 
diftioni Ataroth, ut ambz ſint unius civitatis nomen, Ataroth- 
ſophan. In aliquibus ramen codicibus, & apud alios interpretes 
ſeparatim invenies; | | 
Sophar, Matutinus, aut corona ſeu circulus; vel paſſer : aut "81 
Syriace, haedus. Nomen viri, Job. 2.c.11.& 11.4.1. . owgdp 
Sopher, Scriba, vel liber, aut narrans vel numerans. Appellati- «yg 
yum eſt, non proprium : vertendum fuit ſcriba.4. Reg. 25. e. 19. © " 
Sophereth, Numerans, vel narrans, five narratio, aut librarius 7$*##475 
vel ſcriba. Nomen viri;1. Efd. 2. c. 55. M29 
Sophim,Speculz,vel ſpeculantes,ſiyecooperti,aut narantes, vel '- -* *, 
antes, aut favus. Mons eſt in tribu Ephraim, 1.Reg. 1. a. 1. ©29%* 
Sophonias, Abſconfio Domini, fave ſecretum Domini, aut ſpe- _ Is 
culator noſter Dominus,vel Aquilo Domini. Sacerdos filius Maa- 29's, 
f1#,4. Reg.25. C.18. Jer.21.4.1.& 37.4. 3. Nomen item prophe- (1.295 


onyagie | 
CUTEeTpS 


JÞ\Pi 


EX 


tz filti Chuſi filii Godotiz. Soph. 7. a. 1. ovgerias 

Sophtim,Judices, & inde liber Judicum, xg:7ai DVaNu 
Sorec, Vinea, vel vitis, aut fibilus vel hhilans. Torrentis no- PW 
meneltin tribu Dan, in terra Philiſthinorum prope Efthaol, ju- © *. 
xta quem Samſon adamavit Dalila, Judic. 16. 4.4. | me 

Sori, Anguſtiator, five vinculum,aurt colligatio, vel plaſma- ** , 
tio, aur refina vel theriacs, five petra vel forcis. Nomen viri, 1. ***f* 
Par.25.4. 3. | 

Soſipater, Salvans patrem, vel fafus patris. G, Nomen ducis 
2, Macha. 12. c. 19.Cognatus Pauli, Rom. 16. c.21. In AR, 20.4 
4. Legitur Grxce Sopater. | 


> audi are; 


pationi, aur vana eyacuatio : yel Syriace, derelius. Nomen viri, 


2. Eſd. 10. b.24. | 

Sobi,Converſio,vel captivitas, aut ſeffio vel fedens.Filius Nays 
de Rabbath filiorum Ammon, 2.Reg.17. $:27. 

Sobna,Sede nunc, aut conneGtere nuac, (ive captiva nunc, vel 
_ aut qui intelligit. Nomen ſcribz, 4. Reg, 8. d. 18.Efa. 
22.4. 15. 

Sobnas, Idem. 

Soboba;Exercitus, vel militia in ea, five inflatio vel tymor in 
ea. Filius Cos, 1-Par.4.b.8. _ 

Sobochai, Ramus, vel propagines, aut tugurium, Nomen viri, 
2.Reg.21, d.18.& 1.Par.20.C.4. 


—_— 


Solthenes, Salyator porens,' vel robuſtus.G.Princeps fynagogz wir; 
Judzorum, AR.18. ys x. Cor.1.4. 1. ha. pn "A 

Softratus, Salvans exercitum, vet falus exercitus, 
viri.2. Mach. 4. d. 27. 

Sotaf,Preyaricatio, ſive 


declinatio. Nomen viri,1. Ef,2. c. 55. WD 
, P | 
Spartiani,Seminati, vel ſeminantes.G.Populi, 1. Mac. 14. £.20. gmpriayet 
Spartiarz, Idem. GG. z. Mach. 12. 4.2, enceridrar 
Specioſa, Nomen urbis quz Ninivealio loco dicitur, Sopho. 2. M3) 
£. 136 S T if 
Stachys, Spica. G.Pauli amicus, Rom. 1. b. g. hujus accuſati- 
yus eſt Stachyn. _ = ni 
Stepbanas, Corona, five coronata. G. Nomen viri, 1. Cor.r. Siotyas 
b. 16. & 16. c.15,& 17. | | | 
Stephanus, Corona, vel coronatus. G, Nomen diaconi, AQ. 5igaye; 
6. b. 5. | 
codini Computrefaciens contemnentes me, 


, 
aTAE 


vIvGus 
Saws 


vel qui If To 


explorat contemptores meos. Nomen viri, 1. Efd.5. a. 3. | F.. 
Shur, Occultus, yel abſconditus, ſeu deſtryens vel demoliens. endoxtoldeve 
Filius Michael, princeps tribus Afer, Num, 13. b.14. on$yup 


Stoici, gd TH 5oas, id elt, porticu, in qua difputabant, fic phi- wn 
lofophi illi di&ti ſunt. G, AR. 17, - 18, | 
| S 


Sua, Clamans, yel falvans, aut potens, vel magnificus ſeu re- vo 
ſpiciens. Pater uxoris Judz filii Jacob, Gen:38. a.2. c. 12, pn” 
Sua, 4.Reg, 17. 4. 4. Modius, vel menſura, aur velamen. Rex RD 


| Egypt. - OR ons. « | 
Sua, 1. Par. 4. b.11.Foffa, aut natatio, five humiliatio,aut me- 


ouudh 1 
nn's 
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ditatio, vel loquela, aut germinans, Frater Caleb, 
| G Suaa, 


Ry1g Suaa, Clamans, vel ſalvans, aut potens vel.magnificus, ſeu re- | 
T: ſpiciens. Filius Heber filii Barie, 1. Par-7.f.g2. 1 
oO Sual, Vulpes, atit ſemita, five. pugnus aut pugillus. Filius Supha 
ounh © filii Helem, 1. Par.7; $-36. Eſt & nomen: regions, 1. Reg: 13. d. 
17. ubi mendoſe in quibuſdam cadicibus. legitur Saul. | 
Wis Suer, Parvulus, aut przceptum vigiliz, vel-civitatis aut mull 
owjae vel denudationis vel evacuationis : vel Syriace, anguſtiator.Pater 
| Nathanaet principis tribus ſfuz Iſſachar, Num. 1. a.8. . 
2 Subael, Converſio Dei, five captivitas Dei, aut ſedes Dei. Vir 
ovBainn quidam 1, Par,24. C,20.. | = $4 
28120 Subuel, Converſio Dei, ſive captivitas Dei, aut ſedes Dei. Filius 
oupina Gerſon filii Moyſi, 1. Par.23. b.16. 
mu - Sue, Loquens, ſive orans, aut foſſa, vel humiliatio, aut nata- 
orCb. ob tio, Filius Abrahz ex Cetura, Gen.25. a,2.& 1. Par.1.C. 32. 
8)O Sue, t. Par. 2. f. 49. Vanitas, aut elevatio, vel tumultus, Filius 
out Jahaddai. - Fe 2>il'2 : 2 
myo . Sue, 1. Par. 7, 8. 36. Eradicatio, vel conculcatio. Filius Supha 
ord 111 Sue. ; ds | | 
DMNe Suham, Locutio, ſive meditatio corum, aut fovea vel humilia- 
onus rio eorum, ſive natatio vel germinatio corum. Filius Dan filii Ja- 
cob, Num. 26. e. 42. | 
wry Suhamitz, Idem, Num. 26. e. 43. _ onja0d 
TWT . Suhites, Meditario, aut fovea, vel incuryatio,aut humiliatio,five 
ov rue natatio, aut natans, Joh, 2.11.68.a.1., . - 
TMDL Sulamitis, Pacifica, five perfeQa,aut retribuens, Cantic.6.d.12. 
EvaauiriS Sunam, Muratio, five dormitatio eorur, aut vana dormitatio, 
. hw vel iteratio, aut ſecundatio eorum. Civitas de qua 1. Regum' 28. 
novdg. Cxrau Rt. 4. & 4. REP. 4. d. 8. EY 8 ; 
any Sunamitis, Dormiens, vel mutats aut yana dormitio, vel itera- 


tio aut ſecundatio dormitionis, 3. Reg. 1. a+ 3.& 4-Reg. 4. b. 12. 


DONG Sunem, Idem quod Sunam. Civitas in tribu Iſfachar, Joſ. 19. 
Ny b. 18. Eadem quz Sunam. 

Ie Suni, Mutatus, vel dormiens, aut iteratus, vel fecyndarius. Fi- 
Et lins Gad fili Jacob, Gen.46. b.16. Num. 26. b. 15. 

_—_ Sunitz, Idem, Num. 26. b. 15. ovuyes, 

y Suph, Favus, five ſpecula, aut cooperimentum vel natans, aut 


a9. ovby Clp expectans, Filius Thau patris Etiu, 1. Reg. 1. a. 1. Filius Elcana 
filu Joel, x. Par.6. c.35. Nomen loci, 1. Reg.9. a. 5. 


DIS Supha ,Lecythus, aut praceptum illaqueans, vel przceptum 
DD: flatus, ſive przceptum inflationis. Filius Helem, 1. Par.7. g. 35. 
VSD Suphan, Conterens eos, five barba, aut labium eorum, aut 

EOOKY ripa vel litus eorum. Filius Benjamin, Num. 26. e. 39. Heb. Se- 
phupham. . . : 

Q2\U Suphamitz, Idem. Num. 26. e. 39. evgart 

MU. Sur, Murus, aut bos, vel aſpiciens. Syria dicitur, Genel. 16. b. 

Foup 7. & 20.4, I. Solitudinis nomen eregione Egypti, que & Echam 
dicitur, 1, Reg. 15. b. 7. | 

"1g : Sur, Pater Cozbi Madianitidis ws que cum Zambr1i interfe- 

PITT) a eſt in genitalibus : qui quidem Sur princeps erat Madianita- 
rum, Num. 25.d. 15. & 31,4. 8. Joſ..13. c. 21. Fuit & nomen 
filii Abigabaon, 1. Par. 8, c. 30. & 9. f. 36. & interpretatur Pe. 
tra vel fortis,aut obſidens, vel anguſtians, five plaſmator vel figu- 
rator, aut ligatus vel ligans. 

MY Sur, 4. Reg. 11. a. 6. Receſlio ſive rebellio. Nomen portz in 

FT tempto Salomonis. 

81S Suriel, Petra Dei, five fortitudo Dei, aut plaſmatio ſive figu- 

FoveiA ratio Det, ſive vinculum aut colligatio dei, vel obſidio Dei. Filius 
Abihaiel, princeps Moholitarum, Num. 3.e. 35. 

TONS Suriſaddai, Petra vel fortitudo omnipotentis vel devaſtantis, 


oevernudss aut plaſmartio, five figura omnipotentis vel devaſtantis, aut vin- 
culum ſive obſidio omnipotentis vel devaſtantis. Pater Salamiel 
principis tribus Simeon, Num. I. 4. 6. 


RUVD Suſa, Vanitatis elevatio, aut exultans. Scriba quidam, de quo 
——_— 1.-Par. 18.d. 16. ; 

1UW Suſan, Lilium vel roſa, aut Ilztitia. Metropolis Perſici regni, 
Covi Dan. 8.a. 2. Aqua Suſiana regio apud Perſas nomen accepit, a 


Dario Hyſtaſpis tilio condita. Plinio libr. 6. cap. 27. Hallucinatur 


autem Plinius : nam condita erat Suſa antequam natus eſſet hic 


Darius.Straboni vero, Tithoni Patris Memnonis eſt zxdificium,co- 
_—_— Stephano a fontibus quibus locus abundat. Hac enim 
ictione ait in ea regione ita fontem dici. Aurigallus vult dictam 
non aliter ac Florentiam aut Rhodum, a flore ſeu roſa, imo vero 
a liliis, Idem auRtor legit perperam apud Stephanum xpursy pro 
xelroy, Dan. 8.4. 2. Nehe. 1. a. 1. Eſth. 1. a. 1. Lege Joſephum 
lib. 10. cap. 14. & libr. 11. cap. 5. Antiq. Judaic. 
R010 Suſanachzi, Lilia vel roſz, aut gaudium claudorum vel percu- 
oqyczrazeios fientium, 1. Efd. 4. b. g. : 


ouctyva * © Suſanna, Lilium vel roſa, aut [ztitia. D. Uxor Joacim, Dan. 
, 3. _ & nomen alterius mulicris quz Chriſtum ſequebatur, 

uc. 8.4.3. 
DID ' Sufi, Equus, vel hirundo, aut tinea. Pater Gaddi, Nu.13. 8.12. 
vos Suthala, Plantatio viriditatis vel humiditatis, aut potus humi- 


TD diorum, Ezech. 29. b.1o. 


0G Sylvanus, Vide Silyanus. 

ov1TUM .Syntyche, Colloquens, vel confabulans. G. Mulieris nomen, 
by ilip. 4. 2.2. Hujus accuſativuis eſt Syntychen. 

nr Syra,Spina,aut olla vel lebes, five rebellio, aut receſlio. Locus 


eſt qui ſecundum Joſephum viginti ſtadiis ab Hebrone diſtar, 2. 


| 


=_ 


| 


Reg. 3-EC. 26. 

Syra, In He 
de Syria, ſignificat : 
cipiens, }.Par.7. b.14: 

Syracuſe, Attrahens vio 
monte, AR. 28. c, 12. | | 
mia Hebraice dicitur Aram, &-interpretatur excelſa vel ſub- DR 


li 
A 


brzo eſt Aramia, 


uz mulierem de Aram; id eſt, MU" 
& 1nterpretatur Sublimis, vel excelſa,aut de-. 7, © 


lenter. G. Urbs Siciliz ſub Pachinno 


ves 


ovpahrouons 


is, aut Cecipiens, vel malediRtio eorum.Regio Aram dia, ab wile 
m filio Sem, qui Aramzos inſtituir, quos Greci Syros appel- | 


lant.Inde Syria quondam terrarum maxima, & pluribus diſtin&ta . q 
nominibus, Vide Meſopotamua, 2. Reg. 8. b. 5. & 4.Re. 16. a. 5. 


Syria eſt ad Orientem Terrz ſanRx, Eſa.g. c.12. oh 
Syria ſoba, In titulo Pſalmi 59. a. 2, Heb, 60. ca.eſt quz Palz- 21% oO 
ſthina dicitur. " ” 
Syriacus, 2. Mach. 15. $.35. 


- Syriace, 4. Reg.18. e.26.& 1. Efd.4. b,7. ovpsi. TVDIR 


- Syropheeniſla, AttraRa rubedo, vel attractio purpurea, G. 
Marc. 7. C. 26. 
Syrtis, Attrahens, vel attra 


Gpogeyiona | | 


io.G.Arenoſa in mari magno lo-. erg 


ca, multum terribilia & metuenda, co quod omnia ad ſe diripere | 
ſoleant, & appropinquantes vadoſo mari hxreant. Hz autem ad 
mare Agyptium vicinz ſunt,& pariter admiſcentur, AQ.27:c.26. 

Syrus, Hebraice dicitur Aram, 1d eſt, excelſa vel ſublimis, aur OR 
decipiens, five malediRtio corum, 2. os 19. b. 6. Gen.22. d.21. g,,, | 


Amos 9. c. 7. 


Abboth, Annuli vel circuli, aut ſabmerſi, vel bonum tempus, Ny2y | 


3% bona hora. Nomen viri, 1. Eſd.2. £.43. 


Tu.Caw 


Tabee, Jugulatio, vel occiſio, aut coquus, Filius Nachor ex Ro- may = ; 
ma concubina, Een.22.d. 24. | 


 . Taad 
Tabeel, Bonus Deus. Nomen viri,1.Efd.4. b.7. Eſa.7. b.6. JRL 


Tabelias, IntinAtus a Domino, vel baptiſmus Domini, ſive bo- ,, z,7, 


nitas ipſi Domino. Nomen viri,1.Par. 26. b.11, 
Tabernz, Vide Tres tabernz. 
Tabitha, Dorcas, id eſt, Damula vel caprea, Syrumeſt, AR. 9. ,,z,.,; 


£.36. $.40. 


Tabremon, Bonum malum-granatum, ſive bonitas excelſa vel {O20 


I\72L 


Tania 


ſublimis, aur umbilicus prxparatus vel numeratus vel munera- Tafgspwy 
tus. Pater Renadad regis Syriz.3.Reg. 15.d. 18. _ = , 
Tacafim, Hora vel tempus princjpis, ſive nunc princeps. Civi- > nNy 


tas tribus'Zabulon, Jo. 19. b. 13.Heb. Ita-cafin. 


oy 


Tahath, Subter vel ſabtus, aut pavor five formido : vel Syria- NNN 1 
ce, deſcenſio.Filius Afir filu Abiaſaph, 1. Par. 6. c. 37. Filius Ba- Jaa$y 


red filu Suthalz, 1. Par. 7. d. 20. 


Talitha cuini, Ex Syro & Hebrzo, Puella ſurge, Mare.5. d.41. Tax mim 


Tanis, Hebraice dicitur Soan, & interpretatur movens, vel mo- qyy 
tio five motus. Soan, maxima Agyprti civitas in oſtio Tanitico, ut ,-, 
Strabo libr. 17. indicat. Pro hac ubique fere Chaldzus interpres 
- D3Dd vertit,Num.1 3. d.23.Eſt etiam Tanis altera, JYY Soan etiam 
\ dita Hebraice:diſtat a Memphi,auRore Joſepho,ſtadiis CLXXX. - , 


Hanc celebrant Sacre literz, ut Pſal. 77. b. 12.e. 43. Hebr. 78. _ q+ 
Eſa. 19.e.13. Ezec.30. a. 4. ubi dicitur, Dabo ignem in Taphanis. F 


Tapheth, Diſtillatio, aut 
Reg, 4. b. 11. 


Sutra, vel paryula. Salomonis filia 3, NL n 


Tages & 


Taphne, Occulta centatio vel fuga, aut coopertum vexillum : D'J2MN 


vel ex Hebrzo & Syro, occultum miraculum. 
regis Xgypti,z. Reg.11.d.19. 


Uxor Pharaonis 74gevis 


Taphnis,Ezech. 30.4. 14.ubi legitur,Igne in Taphnis lege Tanis. {WY 
Taphnis, Ezech, 30. e. 18. ubi legitur, In Japhnis nigreſcet 7«»5 - 


dies. Hebraice legitur Taphnekes. Videcur cadem urbs efle quz DMIENN | 
& Tanis altera., 


[4 
T&QvA1E 


' Taphnes, five Taphnis, Operimentum confidentiz vel prote- DNJ2Nn 


Ationis, aut occulta confidentia vel proteRio. Civitas Xgypti de ragris 
qua Jerem.2. d.,16,& 43. £.7, & 8. b. 9, & 44. a. I, & 46. d. 14. 
Tanach, Confringens te, vel humilians te, five reſpondens JIYN 


2,” ds 


tibi. Nomen urbis in tribu Aſer. Judic. 1. f. 27. Vide Thanach, mwreuay 


Taphſar, Princeps, vel exercitus, ſive paryulos auferens, aut ND2YU 
diſtillationem vel .guttam auferens. Nomen appellativum quod E4ac5«ous 


interpres vertit ut proprium regionis, Jerem.5 1, c.27. | a 
Taphua, Pomum, vel inflatio aut inſufflatio, vel illaqueatio. MPN 


Villa, terminus Palzſthinz ad Xgyptum, procul X11. M. a Ra- 7angs 
phaim. Eſt & altera Taphua terrz Manaſſe, Joſ.12. d.17. & 15.c. 


34,dara filiabus Salphaad,Joſ. 17.b.7.Filius Hebron, 1.Par.2.f.43. ' 
Tarſenſes, Alati, vel pennati. G. 2. Mach.4. c.20. Tapmis | 


Tarſenſis, Idem. C.n.G.AR.21. g.36. 
Tarſus, Alata vel pennata, G. Metropolis Ciliciz regionis,un- 7«pods 
de Paulus Apoſtolus, AR.21. 8.39, & 22. a. 3. Vide Tharſis. 
T E 


Tebath, Jugulatio, vel occiſio, aut coquus,ſeu bene formidans, NN2B | | 


Tapoivs 


vel bene confractus. Nomen urbis, 1. Paralip. 18. b. 18. b. 8. TeCa$ 
Tebbath, Bona vel bonitas. Nomen loci, Jud.7. g. 23. Nay 
Tebbaoth, Annuli, vel circuli, aut ſubmerſi, ſeu bonum tem- 72Ca+ | 
pus, vel bona hora. Nomen viri, 2.Eſd.7. e.46. Ta&4u5 oye 


Tebeth, Idem, Nomen menfis. Eſth. 2. c.16. 


Mat 


'Tehinna, Deprecatio, aut miſericors,ſive gratioſus, vel gratia. C55 7 
Filius Elihon, x.Para.4. b.12. . 
Telem, Agnus, five ros eorum : aut Syriace, Umbra corum. 35444 


Civitas in tribu Juda, Joſ.15, e.24. 


rum 


- DW; | 


Telmon, Ros prxparatus, vel roris przparatio, aut roris Mu- cz, 
nus, vel ros numeratus : aut ex Syro & Hebrzo umbrz prxpara- pou; 


tio vel munus. Nomen viri. 1.Paral. 9. c.17,& 1. Efd. 2.C. 42, & 74au 
2, Efd. 11.c. 19. | 
Tentatio, Nomen loci, quod & Jurgium dicitur, Ex0d.17.b.7. M92 


Vide Maſſa. 


wo cc... _—_— 


Ter- 


HEB. CHALD. ET 6RAC. 


Terphalzi,Raptores fatigati vel laborioſi, aut ſeries miraculo-| 


| 


, $9979 
x7 as fa vel ruinofa : aut ex Syro & Hebrzo, Mos vel culſtos miraculi 
7640% g « « ps A 
yel ruinz aut folium arboris. Populi, 1.Efd. 4. b. 9. | 

Tetra viſionis, Vide Moria... - 
ren& Tertius, Latinum eſt. Nomen viri, Rom. 16. 4.22. 
rm Tertullus, Falſa annuntians, vel mendax, aut monſtroſus. G. 

Nomen oratoris cujuſdam, accuſatoris Pauli, At. 24. a. 1. | 
Techron, Vide Cithron. Em 1 H | 
om Thaas, Hyacinthinus, vel feſtinans, aut filens. Filius Machor 
5 ex Roma concubina, Gen.22. d.24. Heb. Thahas. 
TOs Thabor,Eledtio, ſive puritas:aut Syriace, contritio vel confra- 
WAf Rio. Mons eſt altiflimus in medio Galilzz campo, mira ſublimis 
WaCos rotunditare, Nam ejus altitudo{ut lib.4.Egeſippus-ait)xxx.eſt ſta- 
diorum:vertex autem ipſe campeſtris,xx11t.ſtadiis jater.Jere.q6.d. 
18.Situs eſt hic mons ad Occidentem Terrz San&z,unde pro Oc- 
cidente ponitur, Pſal. 88.b.13.Heb.89.Chald.-Paraphraſtes. Civi- 
ras in tribu Zabulon Levitis data,1.Fara.6.8.77.8 1.Reg.10.4.3. 
n Thadal, Conterens jugum, ſeu ſcientia elevationis vel aſcenli- 
:; onis. Rex Gentium Gen. 14 a. 1. _ | 
hor” Thaddzus, Laudans, five confitens. D. Unus ex Apoſtolis, 
wi  \atth. 0. a. 3.qui ibidem juxta Jetionem Grecam dicitur Leb- 
bus, Marc. 3.c. 13. | I 
my Thahan, Deprecans, aut miſericors, ſive gratioſus vel gratia. 
as Filius Thale, 1. Par, 7. e. 25. : 
Inn Thahath, Subter vel ſubtus, aut pavor ſive formido : vel Syri- 
ons ace, deſcenfio. Viceſimatzrtia Iſraclitarum manſio, Num. 33. d. 
—_ 26. Nomen item viri, 1. Paral. 6. c. 37, & 7. d. 20. 
dl Thalaſſa, In Graco eit Laſxa : & interpreratur ſpiſſa, vel pru- 
: dens. G. Ctvitas eſt litoralis Cretz, haud procul a loco qui Bon! 
- portus dicitur, AR. 27. b. 8. 
"Wn Thalaſſar,Suſpenſio principis, vel tumulus principis:aut ſuſpen- 
aus dens cantic,vel rumulus canentis.Regio Syriz quam incoluerunt 
| tilii Eden,Efa. 37. c.12.Appellatur & Thelaſſar.4. Reg.19. Cc. 12. 
"UN Thale, HumeRatio, aur viriditas, ſive humectans aur vireſcens. 
nm. Nomen vari, 1. Par. 7. e. 25. - = 
yard Thamar, Palma, vel dactylus, five commutatio vel permutatio, 
an aut amaritudo. Uxor Her primogeniti Judz, Gen. 38. a. 6. Eſt 
wy & urbs Syriz nodilis, quz nunc Palmyra dicitur, olim a Salomo- 
_— ne con{trudta, Ezech. 48. d. 28. Hzc ab Hadriano principe Ha- 
drianopolis. Filia item David, 2. Reg. 13. a. 1, & 1. Par. 3.Þ.9. 
Sic vocabatur & tilia Abſalom, 2. Reg.14 f. 27. | 
yon Thamna, Vetita ſive prohibira, aut perfe&ta vel conſummata 
ure commotio. Concubina Eliphaz filii Eſau. Gen. 36, b. 12.1n I. 
; Par. I.c. 36. legitur inter filios Eliphaz. Soror Lotan filii Seir 
Horrzxi. Civitas Idumzorum. Gene. 36. d. 40. : 
nan Thamna, 2. Para. 28, c. 18, Imago vel figura, aut numeratio 
uy vel numerans : aut Syriace, conſtiruens, Civitas in tribu Juda, ' 
Jol. 15. g. 57. 
Jay Re Thamnas, Idem. Gen. 38. c. 13. 

Thamnatha, Idem. Judic. 14. a. 1. : 
wary Thamnathzus, Item, Judic, 15. b.6.  TuuyalaQ- 
oeſs) nan Thamnath-ſara, five Thamnah-ſare, Figura vel imago exten- 

--  ** *,, a, vel remanens aut fetens, ſive numeratio refidua, aut nume- 
Sura nn 4g rio extenſionis vel faetoris : autex Syro & Hebrzo, conſtituta 
extenſio vel fetor, aut ſtatuta reſiduitas. .Civitas in montanis 
Ephraim, ab 1ſraelicis Joſue duci, ranquam hzreditaria hzrediras 
attribura, Joſ. 19. d. 50. & 24. &. 30. eadem quz 8& Thamnath- 
hares, per lirerarum tranſpolitionem, 
Dan NIN Thamnath-hares, Imago vel figura ſolis, aut imago vel figura 
J.yevcbs Teftea vel fictilis, aut numerus ſolis vel teſtz : aut ex Syro & He- 
" bro, conſtitutus ſol vel tea. Eadem urbs quz Thamnath-ſara 
vocatur, Judic. 2. b. 9. | | 
yn Thanach, Confringens te, vel humilians re, ſive reſpondens 
Suey y tibi. Civitas, 3.Reg.4.b. 12.&1Par.7, f,29.data dimidiz tribui Ma- 
R naſſe, Toſ. 21. c.25.Judic.1. f,27,8 5. c.19.Vocatur & Thenach, 
Joſ. 17. c.11, iiſdem punRtis & conſonantibus. | 
oY NIN Thanath-ſelo, Ficum, vel ticulneam diſfolvens vel diſcalceans 
- + *4= yeldecorticans, ſeu ficulnea errans vel mentiens, aut ficulnea a- 
vWee hyndantiz vel pacis, ſeu occaſio erroris vel mendacii : aut occaſio 
(C.eſt) abundantia vel pax. Nomen loci, Joſ.16. b.6. 
nnmn Thanehumerh, Conſolatio, vel peenitentia, aut doni lagun- 
ee its Culavel murus, five donum indignationis vel caloris, aut requies 
Ek mortis. Pater Saraiz,4. Reg.25. f.23. Jerem.40. c.8, 
nan Thaphſa, ſive Thapſa, Tranſitus, vel claudicatio aut paſcha, id 
dts. rol eſt, locus ubi paſcha fit. Civitas, 3. Reg. 4. C.24,8 4. Reg.15.C.16. ' 
Hebraici interpretes dicunt eſſe nomen regiorus fitz trans Eu. 
phratem ad Occidentem Judzz,3. Reg.4. C. 7. - 
JIN) Thara, Ululans, aut malefaciens, vel cubiculum malitiz, aut 
dacge cubiculum paſtoris vel ſocit : aut Syriace eventus, ſive terreltris 
vel inferior. Filius Micha filii Meribbaal,.Paralip.8. d.35. 
yan Thara, 1. Paral. 9. g. 14, Ira, vel contentio prava, aut ira vel 
$tpad contentio ſocit vel paſtoris. Filius Micha. | 
Rupp Thara, Efth. 12. a. 1, Idem quod Thares, quod interpretatur 
hxres, aut miſer vel exul. D. 
mMpPMIIN Tharaca, Explorator, vel contemplator obtuſus, ſive legis he- 
Knpaxs berudo aut impedimentum, vel turturis obtuſto vel hebetudo.Rex 
Ethiopiz, 4. Reg. 19. b.o.Eſa.37. b.g. 
MIT Tharana,Explorator, vel contemplator gratiz vel miſericor- * 
Japeys dix : aut turtur gratiz vel miſericordiz. Filius Caleb, ex Maa- 
cha concubina,1.Paral.2. f.48. 
nn Thare, Odorans, vel ſpirans, aut abigens. Filius Nachor, Ge- * 
Sg neſ.11. c.24. Nomen loci, Nume. 33. d.27. 
RM Tharela, Exploratio, vel turtur maledi&ionis, aut turtur for- 


- C.12. Eadem dicitur & Thalaſſar, Efa.3 7.c.12. 


' Syro & Hebrzo. Rex A 


| tibi, Civitas in tribu Manaſſe, Jof. 17. c.11, Eadem quz 


titudinis vel ilicis, aut explorans ilicem-vel fortitudinem. Civitas 3:94 « 
in tribu filiorum Benjamim, Joſ.18. d.27. 

Thares, Hzres, aut miſer, vel exul. Eunuchi nomen, Eſth. 2. d. UT 
21, non legitur apud Septuaginta. - 

Tharſza, Vide Thraſza. | bn” * 

Tharſis, nc gaudii, vel exploratio marmoris, aut BUT 
turtur gaudii, ſive chryſolithus lapis, f. pretioſus,aut mare, Filius «7. 
Janan,Gene.10. a.4. Eſt. & nomen regionis, Cilicia olim di&tz.a 
Tharſis filio Javan, 3.Reg.10. d.22. Pſal.71. c.10.Heb.72.Efa.2.c. 
16. Ezech. 10. b. 9, unde ejus regionis metropolis, 9 murara in 7, 
Tarſus nomen obtinuit. In aftis igitur apoſtolicis.-ubique ſcribe 
hanc dictionem abſque aſpiratione. Vide Tarſus. Quidam volunc 
Tharſin nonnunquam Mare mediterraneum fignificare apud Jo- 
nam prophetam, & Pſal. 71, b.1o. Heb.72. Ac Efa.23. 4.1, & Je- 
rem.10. b.9, capitur pro Africa, telte Jonathan. Quidam capiun 
pro mari, Efa, 60. b. 8. Alii in,Jona, cap. 1. a.3. capiunt pro Tu- 
neto aut certe Carthagine urbibus Aphricz. 

Tharthac, Concatenatus, five retruſus, vel concluſus. Idolum PITn 
Hevzorum, 4. Reg. 17. f. 31. Tag Sex 

| Thartran, Explorans, vel contemplansdonum,aut turturis do- mn 

num, vel lex ipſarum, Nomen principis, Eſa. 20. a. 1, & 4. Reg. Supbely 
18. c-3% | , 

Thaſlj, Oblitus, vel obliviſcens, aut debitor. D. Filius Mattha- at 
thiz filii Johannis, 1, Mach. 2. a.3. In 

Thathanai, Donans, vel donator, Nomen viri, 1. Efd.5. 4. 3. $«02nrat 

Thau, Signuni Ezech.g. þ.4.c. 6. in 

Thebes,Ccenoſus, aut ſericeus, vel ovum : aut Syriace, lineus. _ 
Urbs terrz Chananzz, Judic.9. g.50. & 2. Reg.11, c. 21, yan 

Thebni, Palea, aut fo:num : vel intelligens, aur filiatio. Filius 5c; 
Gineth,3. Reg.16. e.21. 

Thecel, Appenſio, Daniel 5. g. 25. | "Jar 

Thecua, Tuba, vel clangor, aut fixa. Civitas in Juda, ſex mili- 5aCyi 
aribus a Beth-lehem diſtans, a Roboam conſtructa,2.Res. 14. a.2, 2p 
& 23.d. 26, & 1. Paral.4. a.5,& 2. Paral.11. b.6, & 20.4. 20.Je- Sia 
rem, Gn. 4 mMyNWri 

Thecua, Spes, vel funiculus, aut linea, vel congregatio. Pater >4yous 
Selſum mariti Holdz prophetidis,q. Reg. 22. c.14 : qui Thecuath $45 
2.Par.34. £.22. dicitur. Pater item Jaaziz,i.Efdr.1o. c. 16. mMprn 

Thecuath, Signum, vel figurationem aſſumens. Pater Sellum y,,0:4 
mariti Holdz propheridis,2.Para. 34. e. 22.: qui 4. Reg. 22. C. 14. NNpPN 
dicitur Thecua. 31 


Supa 


Z6x48 
Thecueni, Tubx, vel clangentes, aut fixi. 2, Efd.z.b.5, & f. oOy\pn 
27.VEKw#44. Wpn. 


Thecuites, Idem. \. n. 1 Par.11. f. 28, & 27. b.g. Þ Yexwims mMypn 
Thecuitis, Idem. f, gen. 2. Reg.14. 4.4. bexwirts mon. 
Theglath-phalaſar, Captivitatem miracuioſam, vel ruinoſam ngx%g 
abſtulic vel ligavit:auc ex Hebrzo &Syro,captivitatem miraculo- Shes 
, i - YAY 
ſam vel ruinoſam prohibuit. Rex Aſſur,q4.Reg.15. f.29. Male 
Thehen, Deprecans, aut miſericors, five gratioſus, vel caſtra- TON F 
metans. Filius Ephraim, Num.26. d.35. _—_— 
Thehenicz, Idem.p.n.Num. 26.d.35. Ts bayat Inond 
Thelaſfar, Coacervationem, vel ſuſpenſionem aufereas, aur 
coacervationis, vel ſuſpenſionis receſſus. Regio SyriZ,4, Res.19, 


Iago ar 
Thelgarch-phalnafar,Nivem cadentem prohibens:vel ligans, ex P32n 
fyriorum,1 Par. 5. a. 6. d, 26. & 2 Par "08372 
28. d. 20. beyad) exanos 
| Thel-harſa, Coacervatio, vel ſuſpenſio aratri yel ſurdicatis, aur RUN 7 
flenti, five artificii vel teſtz : aut ex Hebrzo & Syro, acervata Shapnzz 
vel ſuſpenſa ſylva. Nomen loci, 1. Eſd.2. c. 59, & 2.Efd. 7.f. 61. 
. * Thel-mela, Acervus falis, vel nautz, aut fuſpenfo,vel appen- mn In . 
io falis vel nautz. Nomen loci, 1. Eſd.2. c. 59, & 2. EQd.7. f. 61. deauhiy 
Thema, Admiratio, vel conſummatio, aut Aufter. Filius Iſma- Srauanty 
clis, Gene. 25. b, 15. Eft & nomen loci, de quo Job 6. c. 19. & ROT) 
Jere: 25. e. 23. | feway 
Thema, 1. Efd.2. c.53,8 2. Efd.7. e.55.interpretatur Delens, RQ'TN 
vel radens, aut abſtergens : vel Syraice, percutiens, Nomen viri. $«1uy 
Theman, Aultralis, vel Aphricus,aut conſummatus, vel perfe- jan 
ctus : aut Syriace,ibi. Civitas principum Idumzorum,quz a The- 
man fflio Eliphaz ex Ada uxore nomen accepit; Genel. 36. d.15. 
Jerem. 49. d.2o. Filius Eliphaz filii Eſau ex Ada, Gene. 36. b. 11. 
Themani, Perfe&iflimus, vel Auſtralis : aut Syriace, conſtitu- 1911 
tus. Filius Aſhur ex Naara uxore, 1. Para. 4. a. 6. Nomen loci, «....., 
I. Para, 1. d. 44. man 
Themanites, Idem. Job.4. a. 1. Sawvirn, anIANn 
Themna, Imago, vel figura, aut numeratio, vel numerans: aut ,,”." / 
Syriace, conſtituca, Civitas maxima in tribu Dan, ſita in monte 
Ephraim contra Septentrionalem plagam Lidde, interque Xliam 
& Dioſpolim. Inde ſub imperio Romano dia eſt przfetura 
Thamnitica, Joſ, 19.d. 43. 4s | 
Thenach, Confringens te, vel humilians te, aut reſpondens yn 
Thanach ,_ *-. 
aa : apud Hebrzos iiſdem punctis & conſonantibus ſcri- A 
untur. 
Theodas, AR. 5. f. 36, legendum Theudas. | 
Theodotius, Dei datio, vel Deo datus. G. Nomen viri, 2. Ma” $$46nG- 
chab. I4.C.19. | 
Theophilus, Amicus Dei, vel Deo dile&us. G. Vir ad quem g4:g1a& 
{cribit Lucas, Luc. 1, a. 3. h | | 
Theraphim, Simulachra,ſpeciem humanam referentia, Judic, D'2"N 
17. b.s5 : vel ftaruz, aur figurz, vel imagines, Oſez 3. b. 4. dcpagiv 
Therſa, Complacens, vel voſens, aut ſuavis, vel currens, Civi- MY 
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INTERPRET. NOMIN. 


Samariam, pro regia uſi ſunt, 3. Reg. 14. Ee. 7,8 4.Reg.15.C.14. 
Fuir & Salphaad filia ejuſdem nominis, Num. 26. d.33. 

Thesbites, Captivans, vel convertens, aut fedens, vel habitans, 
_ ex Thesba, five Thisba, 3 Reg.17. a.r. 

Theſſalonica,Dei altera victoria,aut ſitus five poſitio alterius vi- 
Roriz.G.Civitas Macedoniz, prius Halia nuncupata,AR.17.A.1. 

Theſſalonicenſes, Idem. p. n. G. AR.2. 4.4. 

Theſſaloniceniis, Idem. {. n. G.AR. 27. 4.2. 

Theudas, Fluens aqua. G. Nome viri,A, 5. f. 36. is Judzos 
ſeduxit. . 

Thichon, Medius, vel intermedius,aut przparatio, Nomen pa- 
i, Ezech.47. c.16. 

Thilon, Murmuratio, five acervus ej 
lius Simon, 1. Para. 4. d.30. 

Thirſa, vide Therfa. 

Thiras, Demolitor, ſive deſtructor, aut irrorans vel irroratus. 
Filius Japheth, Gen. 10. 4.2. A quo Thirenſes, quos Graci Thra- 
Ces VOCANT. 

Thiria, Exploratio, vel contemplatio. Filius Jaleleel, x. Paral. 
& C; T6. 

Thochen, Medium, vel intermedyus, aut preparatus. Civitas, 
I. Par. 4. f. 32. 

Thogorma,Offeus, vel robuſtus, ſive incoſatus nimius, aut pe- 
regrinus valde, vel timens valde, ſeu anxiofa celſitudo.Filtus Go- 
mer, Gen. 10. 4a. 3, & 1. Paral. 1. a. 6. Ab hoc Tygranz!, qui a 
Grecis Phryges dicantur, denominati funt.Unde Hebrzis Turcz 
nominantur,Ezech.27. c.13.Quidam Germanos interpretantur, 

Thohu, Vivens, vel nuntians. Filius Eleu patris Jeroham, 1. 
Reg.1.4a.1: 

Thohu, Telum, vel jaculum. Filius Suph filu Elcane, 1. Paral, 
6. £.34.Heb.Thoah. ; 

Thola, Vermis, aut vermiculus, vel coccus aut coccineus. Filtus 
Hachar,Gene.46. b. 13. Nume.26. c.23, & 1. Para.7. a.2.1lius 
item Phua, dux in 1frael, Jud. 10. a.1. 

Tholad, Nativitas, vel generatio, Civitas Simeonis, 1. Paral. 
4. e. 29. | 

Tholaitz, Vermes, aut vermiculi, vel coccus, aut coccinei. Nu- 
me. 26. cC. 23. 

Tholmai, Sulcus eſt qui fit cum aratro : aut ſuſpendens aquas, 
vel coadunatio aquarum. Fihus Enac, Jof. 15. d.14.Judi.1. b.10. 
Nume.13.c.23.Rex Geflur,2.Reg.3. a.3, & 1.Para.3. 4.2. 

Tholomai, 1dem. Filius Ammiud rex Geſlur, 2. Reg.13. 8.37. 

Thomas, Geminus, a TR Seminavit : & Grece ; FRA ap- 
peliatur, quod interpretatur gemellus, id eit i]le qui cum alio,uno 
& ecodem partu naſcitur, D, unus ex Apoſtolis, Matth. 10, a. 3. 
Johan.11. b.16. 


us, aut ſuſpenſio ejus, Fi- 


—  -- 


Thophel, Ruina, aur ſtulriria, five inſulfitas,aut inGpiditas.Lo- - 


cus elt 1n deſerto trans Jordanem eregione Jericho, ubi Moyles 
quintum librum edidit, Deur. 1. a. 1. | 

Thopheth, Tympanum, vel ſeductio,aut dilatatio.Locus eſt in 
valle filu Ennon,q.Re.23. Cc. 10. qui cernitur in Jeroſolyme ſub- 
urbanis, ubi quondam parentes filtos igni exultos deyovebant, & 
immolabant dzxmonio Noloch, Efa.30. $.33. Jere.7. $.31. & 19. 
b.s. c.11,& 12,d.13. 14. 

Thopo, Locus.G.Nomen loci, 1. Mach.g. e. 50. Scribe Topo, 
vel Tepho. 

Thoſaites, Diſſipatio, vel diſſipatus,iaut exiens, I. Paralip.11. 
S- 45. 
x Thou,Errans.Rex Emath, 2. Reg.8. c. 9, & 1. Paral, 18. c, 9. 
© Thraces, Aſperi, vel faxofi.G.Populi,2.Mac.12.f. 35. 

Thrafea, Audax, vel temerarius. G. 2. Mach. 3. a. 5. ubi male 
legitur Tharſzz. | 

Thubal, Orbis, vel mundanus, aut confufio vel ignominia, ſeu 
portatus vel adduQus. Filius Japher,Gene. 10.a.2.A quo Iberes(l:- 
cet quida Italos ſuſpicentur)originem traxerunt,Ezech. 27. c.13. 

Thyatira, Odor five facrificium laboris vel contritionis. G.Urbs 


- Lydiz regjonis in Aſia minore : Macedonum habitatio, quam 


nonnulli Myſorum ultimam dicunt, Apoc.1. c.11,6 2.8.24. 
T I 

Tiberias, Bona viſto, vel umbilicus, aut confractio.D.Urbs Ga- 
lilzz ad mare (ita, quod ab ipſa civitate appellatur mare Tiberia- 
dis. Johan.6. a.1,& Lacus Geneſareth, Vide Genezar. Hanc c1vi- 
ratem olim Cenereth appellatam, Herodes Tetrarcha in honorem 
Tiberii Czfaris condidit, 8 Tiberiadem vocavit,teſte Joſepho lib. 
18. capite 4. antiquit. Judaic. & Egeſippo lib. 2.cap.3.juxta quem 


Dominus ſtupendo miraculo pavit fere quinque millia hominum 


quinque panibus, Johan.6. a. 1. | 
Tiberius, Idem.D.Imperator quidam apud Romanos, Luc. 3.a. 1. 


Tigris, Hebraice dicitur Hidecel, & interpretatur acumen velo- ' 


Citatis, aut acutus ſonitus vel vox,ſeu lxtus ſonitus, vel lzta velo- 
Citas:aut ex Syro & Hebrzo,una vox, vel uniſonus, aut unica ve- 
locitas.Fluvius qui Meſopotamia amplecitur, & in Armeniz ma- 
Joris regione caputtollir,mire quam lucido, conſpicuoq; fonte in 
loco edito,qui Elongofine nominatur,Euphratem in finum defer 
Per{;cum cum amne Choaſpe, Hzc Solinus.Gene.2.C.14. 

Timzus, Czcus vel cxcitas. D. Pater Bartimzi, Marc.10.$.46. 

Timon, Honorabilis, vel pretioſus. Nomen diaconi cujuidam, 
AR. 6. b.. | 

Timotheus, Honor Dei, vel honorans Deum,aut pretioſus Deo. 
G. Diſcipulus quidam Paulo charus, de quo AR. 16. a. 1, & 1. 
Mach. 5. a, 6. | 

Titan, Judith 16. b.8. Nomen poputi. 

Titus. Honorabilis. G. Nomen viri, cognomento Juſti, AR, 


1 


18, b. 7. T O 
Tob, Bonus, ſive bonitas.Nomen terrx ad quam fugic Jepthe, 51 
Judic. 11. a.3.Verifimile eſt efle in tribu Gad : fugere enim noluit Twp 
ad alienigenas Ammonitas, vel Gefluri. 
Tob-adonias, bonus dominator Dominus, aut bona baſis Do- 1I\N7R I 
mini, Nomen viri,2. Para. 17. þ.$. nulla 
Tobia,ſive Tobias, Bonus Dominus, ſive bonitas Domini. No- 7*2w l 
men viri,.Efd.2. c. 60. Zach.6, d.14, & 2. Paralip.17. b. 8. 'G 
Toparchia, Territorium. G. 1. Mach. 11. c.28. 
T R | 
Trachonitis,Saxofa, vel aſpera, G. Syriz regio, quz & Iturza 
dicta eſt, juxta Arabiz deſertum, quod Boſrz jungitur contra 
Auſtralem plagam, quaſi ad Damaſcum reſpicians, cui prxerar 


Twas 
Tompyig 


Teh uni 


| Philippus frater Herodis procuratoris Galilzz, Luc. 3. a. 1. 


Tres tabernz, Loci n omen juxta Romam, AR. 28. d. 15. 

Tripolis, Trium civitatum, C. regio. 2. Mach. 14. a. 1. —_ 

Troas, Perforata. G. Civitas Ali, maritima, eadem Antigo- ,,4.,,,,. 
nia dia, AR. 16. b. 8. wants 

Trophimus, Nutritus, vel educatus. G. Vir Epheſius, A&. 20. TriguC- 
a. 4, & 21, f, 29. 

Troglodytz, Hebraice dicitur Suchiim, & interpretatur un&i QvgH 
vel ungentes, aut cooperti vel obumbrarti, id eſt, in tabernaculis Exe, 
vel tuguriis habitantes. Populi, 2. Para. 12, a. 3. a 

Tryphana,Delicioſa, vel delicata. G. Mulier, Rom. 16. b.12. ,v,,,. 

Tn vel delicatus, G. Vir quidai, 1, Machab, ,,;.,, 
I1.49. 39. 

Tryphoſa, Delicioſa, vel delicata. G. Mulier, Ro. 16. b. 12. vga(s 

* V 

Tabal-cain, Mundana poſſeſſio, vel xmulatio, aut mundi ni- pp*>21n 
dus, ſeu confuſionem poſlidens, vel ignominiam zmulans. Filius g,g;, 
Lamech ex Sella uxore ſua, Gen. 4. d.22. 

Tubianxi, Palez, vel paleati, aur bene reſpondentes, vel bene 7481ay1 
Sratificantes. D. Arabes, iidem Nabathei, 2. Mach. 12. c, 17. le- 
gendum Tubiaeni. 

Tubin, Bene menſurata, vel bona menſura, aut honum vinutn. 7evficy 
Nome loci. D.1.Mach.5. b.1 3. « Es 6 

Tychicus, Caſualis, vel contingens. G. Vir Aſtanus, AQ.20, a. wyuis 
4. Coloſl. 4. b. 7. | 

 Typhonicus, Turbulentus, vel tempeſtuoſus.Unus e ventis ſub- wgwrinis 
itis ac repentinis nomine 7gwy, Act. 17. C. 14. 

Tyrannus, Imperans, vel princeps.G.Eith. 6. c.g.At.19. b.g. wyarve; 

Tyrii, Hebraice dicicur Sorim, & interpreratur tribulantes,five py 
ob{idenres, aur anguſtiantes, vel ligantes, five vinculati, yel tigu- ; * 
rantes, aut plaſmantes, five fortes, vel petrz. 2. Efd. 13. c. 16, 
AQ. 12.d. 20. TY 

Tyrius, Idem, \. n.3. Reg.7. b.14,8 2. Para. 2. C.14. "yg 75:0 

Tyrus,Hebraice dicitur Sor, & interpretatur tribulatio vel ob- )S 
ſidio, five anguſtia, aut vinculum vel colligatio, feu plaſmatio,aut 7 
figuratio ,: vel fortitudo, aut petra. Civitas maritima, munita, 
metropolis Phcenices : quondam inſula ſeptingentis paſlibus di- 
viſa a Continente, mari prz alto: ſed vix credibili opere, com- 
portatis aggeribus, per Alexandrum Magnum adjunct Conti- 
nenti. Eit in tribu Nephthali, viceſimo ferme milliario a Cxſarea 
Philippi, Joſ. 19. b.29.1faiz 23. 4.1. Matth.11, c.21. 


Tres Taflig. 


Va Sao, Interior, vel intimius, aut elatus vel elevarus, aut cor- faue 
poreus. D, Nomen viri, Judic.12. b.1o. 
Vaicra, Et vocavit. Liber Levitici, fic vocatus ab Hebrxis: quia RP!! 
ſic incipit. | 
Vaiedabber, Et loquutus eſt, five loquutuſqueeſt. Liber Nu- 137) 
merorum : quia {ic incipit. 
Vaiezatha,Aſpergens thalamum, vel cubiculum:aut ex Syro & RM) 
Hebrzo, Ve olive. Filius Amam filii Amadatha, Eſth. 9. b.og. gutag:! 
Vallis pingutum, Heb. D\JD@ R'J. Nomen loci, Vide Geth- D'JDU"R'? 
ſemani. p 
Vallis falinarum,2. Reg.8. d.13. Vide Gemelli. yiunix NIE) 
Vallis ſylveſtris, five campelſtris, Hebraice y Emechaſlidim, val-. 'WWN PREY 
lis eſt, quz poſtea palus effecta, lacus Aſphaltis ccepit vocari, ut gygyt 
air Joſephus : cui conſentit quod R. Selomoch ſcribit in Geneſin, 
his verbis, D'IWN PAY vocatur vallis camporum, quod ibi eſfenr 
campi multi.Nunc autem eſt mare ſalſum:nam ſucceſſu temporum 
diffudit ſe mare in medi>i ejus, & tactaelſt mare falſn.Gen. 14.4.3. 
Vania, Nutrimentum Domini ſive arma Domini. Nomen viri, 12) 
x. Efd. 10. d. 36. evayis 
Vapſi, Fragmentum, vel particula, aut diminutio, vel diminu- DB) 
tus. Pater Nakabi principis tribus Nephthali, Num. 1 3. b. 15. && 
Vaſſeni,Secundus,vel dualis,five mutat?,aut coccineus, vel dens, *JY\ 


' aut annus meus, Primogenitus filiorum Samuelis,1. Paral.6. b.28. ,,i 5 Agnes 


Vaſthi, Bibens, vel porans, aut duplicans vel ponens, aut fta- nt) 
men. Uxor Aſſueri regis, Eſth. 1. b. 9. A 3 df 
Ubil, AdduRus,vel portatus,aut lucuoſus vel veteraſcens. No- 91118 
men viri,1. Par. 27. d.zo. V | «GIA 
Vel, Aut Deus, ſive aut fortis, vel deſ:derans, aut concupiſcens 7x48 
Deum. Nomen viri, 1. Eſd.1o. d.34.. 10A 
Velle-ſemoth, Secundus liber Legis : & interpretatur, Et hxc njnu m8 
roma : quia fic liber ille incipit in Hebrzo. Grzce autem Ex0- 
dus vocatur, id elt, exitus:quia in co filiorum Iſrael exitus de &- 
&ypto continetur, u 
Ulai, Fortitudo, vel ultitia, aut forſitan. Nomen fontis, unde "78 
flumen Ubal oritur juxta Danielem, cap. 8. 4.2. = BARE 
Ulam, Veſtibulum, vel porticus, aut fortitudo, yel ftultitia eo- D7\N 
rum. Flius Sares filii Machir,2, Paral. 7. d.16. Prumogenitus Eſec, $a 
I. Par, 8,d. 39. | 1 R 
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Ur, 1gnis, fl lumen, aur lux. Significat eriam vallem. Urbs 
Chaldzorum, ſic dicta (ut quidam volunt) quod in valle (ira fit: 
unde Nachor,Gen. 24.Þb. 10.8 Thare pater Abraham, Gen. 11.d. 
3 1,Sic dicebatur pater Elipal. 1. Para. 11.8. 35. 

Urbanus,Latinum eſt. AdjutorPauli in evangelio,Rom. 16.Þb.9 

Urbs, Give civitas palmarum,Deur. 34.4.3. Judic. 3.b. 13. quz 
& Jericho dicitur, 2.Paralip.28.C.15. 

Uri, Tgnis, vel lumen, aur lux. Filus Hur filii Caleb ex Ephra- 
ta uxore, 1.Para,2.c.20. Pater Gaber, 3.Reg.4.b.19. 

Uria,five Urias, Ign!s Domini, five lumen Domini, aut lax Do- 
min. Sacerdos quidam, Efaiz 8. a. 2, & 4. Reg. 16. þ. 11. Pro- 
phera, filius Semei, de Cariath-jarim, Jerem. 26, f. 20. Maritus 
Beth-ſabee, 2 Reg. 11.4.3.& 1. Paralip. 11.98.41. 

Uriel, Ignis Dei, aut lumen Dei, five lux Dei. Pater Maacha 
!1ve Michai matris Abiam regis Juda,2.Para.13.4.2.qui 3 Res.15 
a. 2, dicitur Abeſſalom. Filius Thahath, 1. Para.6.b.24. 

U T 

Urhai, Perverſitas, aut hora, vel temporalis. Viri nomen. 
1 Efd. 8.b.14. 

Uzal, Ambulans, ſeu velificans, aut diſtillans, Filtus Jean, 


Gen.10.d.27. X 
Fe Anthicus menſis, eſt menſis Aprilis. G.2,Machab. 11.g.30. 
Z 


'F; >bad, Dos, five dotatus Filius Nathan fili Hethzi flu Seſan. 
i.Para,2,e.36, & 2. Para, 24g, 26,& 1. Eſd. 10.d.27,& 33. 
Filius item Thaharh, 1.Para.7. d.20.Filius Ooli, 1.Para.11.$.41. 
. Zabadzt, Idem.p.n.D.1.,Mach.1 2.e. 31. 
Zabadias, Dos Domini, five dotavit Dominus, ut dotatio Do- 
mini. Filius Berix, 1.Para.8.b.15,& 27.4.7. 
Zabbai, Fluxus, ſive fluens. Nomen viri, 1.Efd.10.d.28. 
Zabdi, Dos, vel dotatus, five fluxus abundanria. Pater Charmi 
patris Achan, Joſ.7.a.1.Filius Semei, 1. Para.$. b. 19. 
Zabdias, Idem, Nomen viri, 1.Para.27.d.27, 
Zabiel,Dos Dei, {:ve dotatus Dei. Nomen viri, 1. Paralip. 27. 
a.2, & x. Mach. 11.b.17. h 
Zabina, Fluxus, vel fluens nunc : aut Syriace, venditio, ve 
emptto. Nomen viri, 1.Eid.10.d.43. 
Zabud, Dotatus, vel dos. Filius Nathan ſacerdos, 3Reg. 4.4.5. 
Zabulon, Habitaculum, vel habitans. Decimus filius Jacob ex 
Lia uxore ſua, Gen. 30.c. 20. Terminus Zabulon pertiner uſque 


ad Sidonem, Gen.49.Þb.13. 


Zabulonitz, Idem.p.n.1,Para.27.c.19. 

Zabulonites, Idem.ſ{.n.Judic.12.d. 11. 

Zacchzus, Purus, aut nitidus : vel Syriace, juſtus aut juſtifica- 
tus. D. Nomen viri, 2 MITE Luc.19.4.2. 

Zacchai, Purus, aut nitidus : vel Syriace, juſtus. Nomen viri, 
1 Efd.2.4.9. | | 

Zacchur, Memor, ſive memorans, aut maſculinus. Filius Maſ- 
ma, 1 Par.4.e.26,8 24.d. 27. | 

Zacharias, Memoria Domini, aut maſculus Domini. Nomen 
principis filii Moſollamiz, 1. Para. 5.4. 7, & 9.4.21. Filius Ba- 
rachiz, Eſa. 8, 2. 2, Filius item Jeroboam filii Joas regis Iſrael, 
4.Reg.14.9. 29. . 

Zacher, Memoria, five maſculus. Filius Abigabaon, 1 Par, 8. 
C.31 : qui 9. f.37, dicitur Zacharias. 

Zamma, Cogitartio, aut ſcelus , vel turpitudo. Filius Semei fili1 
Jeth, 1.Paral.6.c.4.2,& filius Jahath filii Lobni, 1. Paral.6. b.20. 

Zambri, Cantans, vel pſallens, ſeu vitis, vel palmes, aut am- 
putatio vel preſciflio. Regionis nomen, Jer.25.e.25. Filius Sa- 


It, Num.25.9.14. Filius Ela filii Baaſa, 3. Reg.16.c.9.Filius item | 


Joada fil Ahas, 1. Para.8.d. 36. Scribe ubique Zamri. 

Zamira, Cantus,cantio,vel ſurculus, ſive propago. Filius Be- 
chor filii Benjamin filii Jacob, 1 Par.7.þb.8. 

Zamran, Cantor, ſive cantus.Filius Abrahe ex Cetura,Genel. 
244% 

"Ha Idem quod Zambri. Filius Zarz filu Juda ex Thamar, 
I Par.2.4. 0. 

Zanoe, Oblivio , ſive abjeRio, vel iſta requies, aut iſta conſo- 
latio. Civitas in tribu Juda, Joſ. 15. e. 34. & 1 Par.4.c.18,& 
2 Eſ.11.d.30. 

Zara, {ive Zare, Oriens, vel Orientalis, aut claritas. Filius Ra- 
huel filii Efav, Gen. 36.b. 13. Filius Judx ex Thamar, Gen. 38. 
$.30.Filius Simeonis fil Jacob, 1 Par.4.d.24. qui Gen. 46.b.12, 
Jachin dicitur. Rex Xrhiopum, 2 Par. 14.b.9. Filius Gerſon filti 
Levi, 1 Par.6.c.41. Pater Jobab regis Edom. Gen. 36.d. 33.Pa- 
ter item Zabdi patris Charm, Jol. 7. a.1. 

Zarahi,Idem.1.Par.27.b.11. 


Zarahias , Oriens Dominus'\, aut claritas Domini, Filius Ozi 


filii Bocci, 1 Par.6.a.6, 

Zare, Vide Zara. 

Zared, Aliena deſcenſio, aut extranca vel ſparſa poteſtas, Tor- 
rens in deſerto Moab, Num.21.c.12.Deyt.2.C.14. 


— 


CHALD. ET GRAC. 


Zarehe, Oriens Dominus, aut claritas Domini. Nomen viri, TIN 
1 Efdr.8. a.g. ooyoia, 
Zareitz,Orientales, aut clari, Num. 26.b.13.c.20. T1 Zagat 
Zares, Extranea miferia , vel extranea hereditas : aut fparſa UN 
miſeria vel hzreditas : ſeu ſuzculus vel corona miſerix vel hare- Corey 
ditatis. Uxor Aman filii Amadathi, Eſth.5.c.10.d.14. F 
Zarham, Oliva eorum, five iſte perfe&tus, aut iſte conſumma- DIV 
tus, vel iſte Gmplex. Nomen viri, 1 Para.26.c. 22. CnSa7 
Zavan, Tremens, aut tremor, yel vexatio. Filius Eſer filit Seir 1) 


Horrzi, Gen. 36.c. 27. Cavnns 
E 
Zeb, Lupus. Nomen viri Madianitis ab Ephraim interfe&i, 281 
Judic.7.g.25.Pſal.82.c.12.Heb.S3. 44 


Zebedzus,Dos,ſive dotatus, aut fluxus vehemens. Nomen viri, "2t 
2 Efd.11. c, 17. Pater Jacobi & Johannis apoltolorum,Marthei, bee 


4.4.21. 0 ; Cele hui Gf 
Zebedia, Dos Domini, five dotavit Dominus. Nomen viri, "VIM 
1 Efd. 8. a.8. £ Palin; 


Zebee, Victima, aut facrificium, vel decollatio, aut juzulatio. at 
Rex Madianitarum,Judicum 8 .a.5.Pfal. 82.c.12.Heb.83. Z:lis 
Zebida, Dorata,five dotatio, Mater Joacim live Eliacim, 4.Reg. 1A! 


23.8.30. ES  PaCodZ 
Zebul, Habitaculum : aut Syriace, ſterquilinium. Servus Abi- 93 
melech filii Gedeonis, Judic.9.d.28. TIN 


Zechri, Memor, vel memorans, five maſculinus. Filius Ifaar fl fon 
Caath filii Levi,Exod. 6. c.21,& 1 Par.8.b.19,& 9.c.15,& 2 Par. z; at 
2B. a. 7. "0 
Zechur, Idem. Pater Sammua, Num.1 3.4.5. VM Zayds 
Zelotes, Amulator. G. Cognomen Simonis Apoſtoli, Luc. 6. &4autjg 
C-1% 
Zelpha, Diſtillario oris, aut vilitas vel contemprus oris. Arcilla MD 
Liz uxoris Jacob, Gen.29.e.24. Zoe: 
Zemma, Scelus, aur cogitatio ſc. perverſa. Nomen viri, 2 Par. my), 
29.C.I1. Cunt 
Zenas, Vivens.G. Legiſperitus quidam, Tit. 3.d.13. Gives 
Zephrona, Ex Syro,& Hebrzo, fallicas cantict vel exultatio- 7137n4 
nis. Terminus eſt Judz, Num. 34. b.g. Leppore . * * 
Zetham,Oliva eorum, five ifie perfeRus,aur iſte conſummarus, TIN. 
five iſte fimplex. Nomen viri, 1 Par. 23.4.8. Una 
Zethan, Oliva, vel olivetum.Filius Balan filii Jadihel filii Ben- IN"? 
jamin,1 Par. 7.C.10, | | QnSav 
Zethar, Iſte explorans, vel contemplans, aut oliva explorati- "Nt. 
onis vel contemplationis,fire iſte tugrur, vel oliva turturis. N0- Zy9Sag 4 
men eunuchi, Eſth. 1.b.10. 
Zethu, Olivetum. Nomen viri, 2 Efd. 10.a4.14. MIVT1t on3tuie 


Zethua, Idem. Nomen viri, 1 Efd.2.a.8, Camuc 
Z I 
Zie, Sudor, aut tremor. Nomen viri, x Paral.5.b.13. V1 ?ia 


Zina, Fernicatio : aut Syriace nutrimentum vel arma. No« INJ"! 
men virli, 1 Par.23. Þ.10. Uſe 
Zio, lite : vel Syriace, ſplendor aut claritas. Nomen ſecundi 1} 
wentis, qui Aprilis apud nos dicitur, 3. Reg.6. a.1. 
Ziph, Iftud os, vel iſta bucca : aut Syriace, falſitas,vel falſus. PT 
Duz ſunt hujus nominis in tribu Juda civitates : ex quibus altera 2Jp 
nomen magnz dedit folirudini,Joſ.15.c.24,8 $.55.& 1 Reg.23. 
b.14.8 1. Par.2.e.42. quam zdificavit Roboam, 2 Par. 11.d.8. 
Ziph,Idem. Filius Jaleleel, 1 Par.4.c.16. M21 &T! 2.4: 
Ziphzi, Idem.p.n.z.Reg.23.c.19. "BI 2ugancr 
Ziza, Univerſalis, vel omnimodus, ſeu beſtia, vel fera aut re- RN 
ſplendens : vel Syriace, recedens. Filius Jonathan filii Juda filii 2:2z 
Onam,1 Par.2.c.33. Elt & nomen principis, 1 Paral.,4. f.37. Cula 
Z O 
Zoheleth, Reptans, vel trahens.Rupes eſt juxta fontem Rogel pri 
nomine, 3.Res.1.b.g9. Zahds 
Zoheth, Separatio, aut iſte ſtupens vel pavidus, ſeu iſte con- Faynq 
fractus : vel ex Hebrzo & Syro, iſte deſcendens. Filius Jeſi, p *.. 
I Par. 4. d.22. Co28 
Zomzommim, Scelus, vel turpitudinem cogitantes, ſeu ſcelus pp; 
ſceleratorum. Populi ſunt qui alias ab Ammonitis Raphaim nun- 2 ge” 
cupantur, Deur.2.d. 20. " 
Zoom, Abominans, vel immundus. Filius Roboam ex Abihail, rn 
2 Par.11.d.19. 20s 
Zorobabel, Alienus a confuſione, aut aliega vel extranea con- 3a 
fuſio, ſive extranea commiltio, aut diſperſio confuſionis vel com- Ty 
miſtionis,feu furculus commiſrtionis vel confuſionis. Dux in Juda, 
Ag8. 1.4, 1. Filus Phadaia filii Jechoniz, x Paral. 3.c. 19, & 
1 Eſd. 2.4.2. Z ou 
Zuzim, Poſtes, vel ſuperliminaria,aut ſplendentes : vel Syriace, ZIWv 
recedentes,aut pecuniz. In Gen.14.4.5.non eſt nomen proprium y2,y 3,44 
LXX, enim, gentes fortes ; Chaldzus interpres robuſtos, inter- 
pretantur ; quod & annotavit Hieronymus in quzſtionibus in 
Genelſin, dicens ſic debere legi in eo loco, Et robuſti in Ham, ut 


| fit proprium loci ; non autem legatur in es. 
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In quo advertendum multas diQtiones quz in initio vocali levi ſcribi ſolent, hic ab aſpirata incipi, & ediverſo, juxta veram orthographiam. Przterea que in 
eneralioribus poni ſolent, hic in ſpecialioribus tantum poſuimus : ut quod in diRone Chriſtus poni ſolet , Chriſtus paralyticum ſanar, id nunc n 
7Rione Paralyticus invenies : & ita in ſimilibus. Sunt etiam exaRe obſervandz diphthongi z, & e, ut ſcias quo quamque diftionem loco quzrere opor- 
teat, ut Zrugo, feecundus, feelicitas, hoedus, moxchus, 


”. Ao 


| A Et Q Dems, apocal. 1,8.2,6.22,13. 
Aaronis alta leguntur, exod. 4,14. 28,1.29,4.32- 
lev.2,3.& ſeq. num. cap.17. & cap.20.heb.9,4. 
Abalienari a Deo, Iſ[a.1 ,4.O0ſee, 9,10. 
Abba,pater, rom.8,15.galath. 4.6. : 
Abarim mons Moabitarum, num.27,12, & in hoc mo- 
ritur Moyſes conſpefta promiſſtonis terragdent. 34,5. 
Abaemelech, athiops eunachas,qerem. 38,7. ſeq. 
abdenage Vir qui & Azarias dicitur, dan.l.7. 
abdias abſcondit prophetas Dei,z reg.18,4. 
abdias prophctat adverſus Edom.abdi.1, 1. 
abdon judex in Iſrael 40. habens filios, judic. 12,13, 
* abel paſtor ovium gratus Deo, gen.4,2.18, heb.11,4. 
matth.23.35. 
abela civitas in qua habitabant viri ſapientes , 
2 1eg.20,18. 
abeſam judex in Iſrael habens 30. filios & totidem 
filias, jud.12,8. 

- abireinvia cordis ſui vel in pravitate cordis ſai,aut 
in voluntatibus & pravitate cordis ſui, iſa.57,17. 
jerem.7,24.& 11,8. 

abia five ahiam rex fuda. 3.reg.15,1. 

abiathar filius Achimelech , 1 reg.22,2.0+ 3 reg.1,2. 
XL 

abgail uxor Nabal, 1 reg.25,3. 

abijict a ſe neminemwvult Dens, 2 reg.14,, 14. 

abimelech rex Gerare, gen.20,2,3,21. 2226.58. 

abimelech filins Gedeonts occiſys 70 fratribus regnat 
ſuper Iſrael, jad.g. 

abinadahb vir in crjus dome fuit arca Det, 1 reg.7,41. 

aviron rebellis crm Dathan ex Core num.16,1. 

abiſag pulchra puclla, 3 reg.1,3. £.2,17. 

abiſai frater Foab, 2 reg.20,6.10. 

abin & Nadab, exod.24., 1. levit. 10,1 #1m.3,2.4. 

ablatatio Iſaac, gen. 21, 8. 

ablattatio Samnelis, 1 reg. 1,74. 

abluit Dens peccate, iſa.4.41. corinth.6.11. 

abnegatio ſus in Daviae,2 reo.15,30. 

abnegemns nos, matth.16, 24.. 

abner afta & mors, a. 1 reg. 16. uſque 2109.3. 

abominatur Deus populum ſbi inobedientem, Levit. 
26,40. - - 

abominationes gentium prohibet Deus imitari, lev.18, 


| 


| adorare aliquem, pro incurvare ſe coram eo honors & | 


26. quod non ſervat tribus Fnda, 3 reg.14,24- 
abominatio Dei idola & idolatria, dent.27,15. 


abominatio coram Deo quod excelſnm eſt coram homi i adventam Domini expettant fideles, 1 corinth 1.8, 


nibus, luc. 16,15. 

abominatio ftans in loco ſantto, luc.21, 24. 

abrahe afta leguntur, a gen.11. uſque ad 25. { 

 abrahe fides, rom. 4,9.12.13.heb.11,8. ejuſque obedi- 

entia, gen. 22,13. 16. hoſſitalitas & commiſeratio 
erga proximos, gen.18,c ſeq. 

Pas. = filii qui dicantur, foan.37,39.Gal. 3,6.29. 

abſalon afta a 2 reg.3 uſque ad 19. 

abſcondit faciem ſuam Deus, dent.31,17,18,% 32,20. 

abſcondi jubetur Elias, 3 reg. 17,3. 

abſcondit ſe populus Iſrael metn, 1 reg. 13, 6. 

abſtinentia Moyſi & Elie, exod.zZ4,28. 3 reg.19,9. 

abundantia rerum ſervientibus Deo , dent. 8, 9. & 
28, 47. 

abundantia,inopia,2 cor.14. | 

abundantia rerum temporalium non dat vitam homint, 
luc.13,15. 

 abyſſus, oen.1,2, Lac 8.31. 

abyſſus judicia Det, Pſal.35, 

Accaronitarum atta, 1 reg.5.10. 

accepimus omnia a Neo, 1 corinth. 4,7. 

acceſſus ad Deum per Chriſtum, rom.5, 2. epheſ.2.18, 
& 3,11. heb.7,3. 

accto potatur Chriſtas in fiti, matth. 27,48.marc.15, 
36. Foan.19,29. 

achab afta & mores a, 3 reg. 16. nſque ad, 22. 

acham lapidatur , & que illius eraut comburnatar , 

Toe 7524s 

achaz, rex Jnda idololatra, 4 reg.16, 1.6 ſeq.2 par. 
28.iſa.7.10. 

achias 1 reg.14s 3» 

achimaas, 2 7e9.17y 17.0 18,19. 


| e&Ethiopum interitus, ſopho. 2.12. 


achimeleh, 1 reg.21,2.2,14. 

achinoam nxor David,1 reg.25, 43. 

achior judith, 6.7.6 14, 6. 

achis, 1 reg.21, 11.6 27,2. 

ackitophel, 2 reg.15,16,17. 

achor valls, joſ.7,24. 

acquiſitions populus Chriſtian, 1 pet. 2, 9. 

Adac nxor Lamech, gen. 4,14,20. 

adad adverſarins Salomoni, 3 reg. 11,17. 

ade creatio & que de eo ſequuntar, gen.1.2, 34,5. 

adam figura futuri Ade Chriſti, rom.5. 14. 

adam prier & poſterior, 1 corinth. 15, 14. 

adarezer, 2 reg. 8,3, 10,16. 

adeps hoftiarum, levit.7. 23. dent. 32,14. 

aberendum Deo, dent 4.4. & 11. 22, & 13.4. joſ.22. 
& 23.8. 

adhortatur Dens Salomonem ut ſimplici corde ambu- 
tet, 3 reg. 9.1. 

adhortatur Moyſes ad ſervanaa pracepta Dei, dent. 
4,1. , 

adjuratio, 1 reg.22.3. 1 theſ.2.12. 2 timeth. 4.1. 

adjutores Des ſunt predicatores, 1 corinth. 3.9, 

adjutorium viri ef mulier ,gen.2,18, 

adoleſcentule quales eſſe debeant , tit. 2.1. 

adoleſcentis modeftia, eccl. 32.2. 

adoleſcens nudus fugiens quum Chriſtns comprehen- 
derctur, marc.14.52. 

adonie filii Daviats alta, 3 reg.1,2.3+ 


affnitatis gradus, lewt.18.1.'& ſeq. 

affiietiones ſequentibus deos alienvs, dent, 30.17 

affiiftiombus exercitati 7udei, dent,8.41. 

de affiittionibas liberat Dens, dear. 26. 7, 

affligere” animas, levit.23.37. iſa. 58. 5. 

affuttis ſuccurrendum, eccl.7,4.36. 

Agabus propheta, att.11.28.6 21.10. 

Agag rex Amalecitarum, 1 reg. 15.9.32, 

Agar ancilla Sare, gen. 16. & 21, 

ager quomoado ſerendns,levit.19.19. 

agrorum termins nn transferenas, dent. 19.19, 

Aggens propheta, 1 Eſa. 5. & ejus prophetia, arg.1, 

aggravare Cor.l. Reg. 6.6.: 

agnt paſchalis ritus Exod. 12.1.& ſeq. 

agnus Chriſtus, Joan. 1.29." 

agricola Adam , geneſis 3.18. 

agricola Eſan, veneſis, 25-27. 

agricola Eliſens vocatur ad prophetiam, 3 re.19,16, 
I7.19. 

agricola Deus, 7oan.15.1. 


| Agrippa rex, aftorum, 26. 1, & ſequen, 


Abias propheta, 3 rep. 11. 30. 

Ahio filius Abinadet, 3 reg.6.3. 

Alapa percutitur Feſus, joan.18.22. 

Alcimus impias, 1 macha.7.5.9.55. 2 macha.14.z, 
Alexander Antiochi Nobilss filius, 2 macha, 10.1, 
Alexander ararins, 2 tim.4.14. 

alienos deos adorantes lapidantur, dent. 17.3. 


adonibezec rex judic.1. 5.6. 

adoptati ſumns a Dee, epheſ. 1.5.rom.6.4.gal.4.5. 

adorandas Dens, dent.6.c.10.d. matth.q4.1. Apoc.14. 
7. 19.10. 

y0n adorand; Dit alieni, exod.23.24,@ 24.1. 

adorantes idola puniuntur, judic.2.12. 

adoratores Veri, joan. 4.13.14. 

adorari non vult angelus, apocal. 19.10.22. 2, 

adorat Gearon, jndic.7.15 tem & 1ſraclite, exo.4.31. 


reverentie gratia, gen. 19. 253. 33.42.43. 44. & 
3 720.1. 
de Advenis quid lex ftatuat, dent. 24, 19. & 26.11, 
12.6 28.43. levit.10.33. exod. 22.9. 21. 
adventus Domini, malach.3.2. Iſa.35. 1.2.&+ ſeq. & 
62, 1.2. & ſeq. | 
adventus Chriſti ad judicium, matth. 24.27.37. Ic. 
39. 2pet.3.6.22.23.&+ ſeq. 2 pet.3,4.12. 1ſa.3. & 
13. dan.3.& 7.apoc.3.6.11. 


adventum ſunm quare differt Dominas,2 pet.3.12, 

adverſa ſnſtinenaa, pſal. 4. | 

adulatio, prov. 24.24.&" 27.2. & 28.23, 

20n adulatur Paulus, 1 theſ. 2.15. 

01 adulterandam, 14, exod.20.gen.26,10.11, 

aduiter & adaltera puniendi, levit.18.20. dext.10. 
22.1. cor, 6.9.heb.13.4. 

adulterinm ſpirituale, pſal.71. verſu. 26, 

adulterium Daviazs, 2 reg.11.4. 

advocatus nofter, Chriſtus, 1 joan. 2. 1, 

adnram lapidatur, 3 regum.12.18. | 

e/£dificare pro facere, gen. 2.22. 

edificavit Rachel domum 1ſratl, rath 4. 11. | 

edificavit Deus domos obftetricibus, exod.1,21. 

edificium Dei, Chriſtiani, 1 corinth.3.9. 

e/Eg yptis abominantur Hebraos & paſtores ovium, 
$en.43442.40.34. 

de e/AEgyprits multa , exod.11.12. ſapien.19.1. Fer. 
46.1. Ezech.32.12, 

e/Egypti deſtruftio penfienr, ezech. 29.65 £.30, 

e/Egyptiornm & e/Ethiopum captivitas predicitar, 
$(4.20.3. 

in e/Egyptum fugit Chriſtus, matth.2.13. 

e/Eg yptis non abominands, dent. 23. 7. 

emulator Dexs, exod. 34.14. dent. 4,2.24.6 5.9. 

emulatur Paulus Corinthios, 2 corinth.11.2. 

e/Eneas ſanatur a Petro, att.9.34. 

e/Ernugo, propter peccata, 3 reg. 8.37. 

oE 4 percutiuntur non obtemperantes Deo, dent, 
28. 22, 

e/Etas mundi ultimamoſtra, 1 corinth.g.7. 


allegoria de dnobus filits Abrahe, galath.4..24. 

altare terrenm & «jus forma , exed.20.24. 5 ſeq, 
C27.Fo 

altare thymiamatss, & ejus forma. exod. 30,1, 37, 
1.40.5, & ſeq. 

altare holocaufti, exod.27.1.& ſeq.c.38.1.6 ſeq. 

altaris expiatio, exod.29.36. levit.16.18. 

altari ſerviens de es vivere debet, 1 corinth.g.13, 

altare neſtrum Chriſtas, heb.15.10. | 


T reg.14.48. 


amaritudo auferenda, epheſ 4.31. heb.12.5. 

Amaſa  dux exercitus Abſalom, 2 reg 17.25. 

Amaſias rex Fuda, 4reg.12.22, c.14.1.6 ſeq. 

Amaſias ſacerdos Bethel, amos 7.10. 

ambitioſa nen eſt charitas, 1 corinth.13, F. 

ambulare eam Deo, geneſis 5.22. 

rt Ambulemus in viis ſuis petit Dens, dertt. 10.12. 

W-; =. * 

_— percutinntur non obtemperantes Deo, dent. 
20.20, 

amicorum & inimicorum dileftio, matth.5.43 .44- 

amicos quare dicat Chriſtus Apoſtolus, joan.15.14. 

amicitia hujns mundi,inimicitia apud Deaum, }acob 4.4 

amici e mammona parandi, luc.16.9. 

de amicis multa legs, prov.12.17, eccl. 6.22.37. 

de Ammonitss, gen.19.38. denut.23.3. 7rdg. 11.14. 
2, par.20.1. 

coutra Ammonitas, jerem.49.1. extch. 25.1. Am 
I.13. 

Ammonts inceft#s, 2 reg.13.6, 

Amon rex juda, 4 reg.21.10. 

amare, vide diligere. 

amandnus Dems ex toto corde, dent, 11.1. 

amat Salomon mulieres idololatras, 3 reg.1 1.1.& ſeq. 

amans parentes plus quam Chriſtum, matth.10.37. 

de Amorrheis, gen. 14.7. num.32.33. dent.1. 44. 
C£.20.17. judic.1.34. 3 reg.9.20. 

Amos propheta, amos 1. 1. 

amphore viſio, zach. 5.6. 

de amplexu multa habes, gen. 33.4. £.45-14- 

Amram filius Cath. exod. 6.20. 

Amri rex Iſrael, 3 reg.16.16. & ſeq. 

Ananias cum uxore Saphira moritur, att, 5.1. 

Ananias diſcipulus Chriſts, atto.9. 10. 

Ananias princeps ſacerdotum, 423.2. 

Anathema Jericho, joſ.6.7.& ſeq.c.7.1. 

anathema, qui Chriſtum negat, 1 corinth.16.22. 

anathema efſe pro fratribus optat Paulas, rom.9.3- 

de Ancillis Tudgornm,exad.21.7. levir.19.20.0.25-7+ 


Aeuteronom, 15.17. 
axcilla 


de Amalecitss, exod.17.8. num.24.20. deat.25.17, 


Aman impins ſuſpenditur cum filiss, Efth.7.9.c.9.13. 
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gxcilla Agar, gen.16.1, c.21,10, + nk 
qncille Racbelss & La $ID... \ 
id ancille vocem Petrus negat Chriſtum , matth. 
26. 69. h | | 
Andreas & frater ipſins Simon ſequuntur chriftum, 
joan. 1.40. & ambo ab ty vocantar, matth.4.18. 
Andronicns mnterficitar, 2 machab.4.38. 
Angelorum creatio, coloſ.1.16. 
angels miniſtri ſunt Des, heb. 1.7. : 
Angetos dara lex, att.7.38. gal. 3.19. heb. 2.2. . 
angels heſpitio ſuſcepti, gen.18.c.19.1. heb.13.2. 
angels per ſealam aſcendentes & deſccndentes,gens 
28. 21. | 
angeti apparent 7acob, gen.28.12. | 
cum Angelo liiftatur facob , gen.32-3. | 
angelns pracedit caftra Fudeorum, exod.14.23. | 
angelus Raphael, Tobie, 5. uſque ad 12. 
avgelus occidit caſtra Sennacherib, 4 reg. 19.35. 


aque e petra dantur 1/raelitis, exod. 17.1. 
aquis fan laras ſibi benedicit Dems, exod.23.25. 
aque Samſoni date e melari dente aſivi, judie.15.19, 
aque date ſinevento & pluvia,.4 reg.3.17. 

aquam bibebat Timothens epiſcopus,1 timo.F.23. 
aqua & pax cibafttr E las, 3 reg.19.6, »*- 4 
aquam effnndunt coram Deo jejunt Iſractite, agnoſ- 
 centes peccatum, 1 reg.7.06. 


| aquam pallio dividant Elias et E liſens.4 reg.2,1 8. I4 


aque contradiftients,num.20.13. 


[47a purgantur ſpolia que igne nequeunt num, 31,23. 


ae Aquis tribulationum eripit Dens, 2 reg.22,17. 

aque , populi & gentes, apoc. 17.15. 

aquam un vinum-mutat chriſtas, joan.2.7. | 

aquas vivas dat chriſtus, dans ſpiritum ſantum , 
J0an.4.10. £.7.38. 

ague lavacro conſecrati chriſtians, epheſ.5.26. 

aquilam non comedunt fudei, dent.14.9, 


angelus cum Damele & ſocits equs, aan. 3.91.6, 35. 

angelus Foannem naſciturum annuntiat , luce 1. TR 
& ſeq: | I 

angel ns chriſtum naſciturum & natum annuntlat , | 
lice 1.34. £.2.10. 

angeli chriſto miniſt rant ,matth.4.11. eumque confor- 
tant in horto, lace 22.43. 

angels reſurretionem chriſti anuuntiant, matth.28.5, 
[ac.24.4. j04n,20.12, | 

augclus Herodem percutit, att, 12.23. : | 

angelus Apoſtolos , & rurſum Petrum educit de car- 
cere, aft.5.19. C.12.7,8. | 

angelorum miniſterium tempore judicii, matth.24.31. 
TAY... 

angelorim varia viſiones, apc.7.8.10. 14.15 .18.20. 

angelorum gandiing ſuper peceatore Converſo, luc. 

- 15. 10. | 

angels euſftodes puerorum,& item aliorum mat.1 8.10. 
alt.12.15. | 

in Angelum lacis transfignrat ſe ſatanas, 2 corinth, 
11.14. | 

in Anguſtiis conflitutos exaudir Dens, dent, 26.7. 

. anouſtie Anne,& David, 1 reg.21.5,0.20.1,0,27,I1, 

avima in ſanguine, levit.11:14« 


Aquila & Priſcilla, att.18.2. 1 corinth.16.19. 
Aras Gentinum deſtrui jubet Deus, exod.34.13, 


| Arabum ruina, & quare, iſa.13.20. C.21.13.: 


in Arabiam profettus Paulus, gal.1.17. 

Arad rex Chananens occiditur, num.21.1. 

Aran filtus T hare genuit Lot, gen.11.26. 

Arapha gigantis filii a Davide occidumtar,2 reg.21.16 

Arbee que &- 'Hebron. gen,35.27. 

A wo in vitlum hominss creantar verbo Dei, gen. 
1,4.8. 

arbores fruftifere reſcrventur in bello,dent.20.19.qu0d 
ramen erga Moabitas ſervari non vult Dens, 4 reg. 
3.14. | | 

arborum preputia atferenda, levit. 19.23. 

arbores plene frultibus dantur obtemperantibus Deo , 
levit.26,4.. dent 28.41, 

arbor bona fruttus bonos facit mala malos ,matt.12.33. 

arbor non faciens frultum bonum, exciditur, matth.3, 
10. 7,17. 

arbor vite, arbor ſcientie, gen.2,9.1 3,22; 

Arca Nee, gen.6.7,8. & 1 pet.3.20. . 

arce Dei forma & uſus, dent. 10, 1.c.31.25.joſu.3, 
3-4. ex0.25.10.c.26.33. & ſeq. 1 reg.4, 5. 6. 7. 
2 reg.6.1. & ſeq. c.15,24. 3 reg.8,1.+ ſeq. 


anima pro homine, gen.q6.22. 

animarum epiſcepus chriſftus, 1 pet.2.55. 

anime purificantur obediends evangelio, 1 pet.1.22. 

animas commenaent Deo affiitti, 1 pet.4.19. 

animam ſuam invenire, matth.10.38. | 

animalium creatio & nominum ipſorum impoſitio, gen, 
1.30.Cc.2.19. IRE 

animulia munda & immunda levit.11,2. dent I 44. 

animals homo, 1 corinth.2.14. | 

animale corpus, x corinth. 15.44. 

Anna uxor Elcane parit Samuelem, 1 reg.1.19« 

Anna Totie junioris mater, tobie 1.9.C.2.19.C.10.3. 
C.11.5. 

Annas Caiphe ſocer, jean. 18.13. 

Anna prophetiſſa, lnc.2.36. | 

Annus diftinftus ſole, luna & ſie, gen.1.14. 

Antichriſtus quis,1 joan.2, & 4.2. theſ.2.4. 

Antichriſti potentia,dan.7,25. 824. r 

Antiochns Enpator , 1 mach. 1. 11.C. 6.15. & eq. 
2 mach.10.10. 

Antiochas Nobilis, 2:macha.$.1.C.9.1. 

Antiochi ſimulata penitentia, 2 macha.g,1 ts 5 - 

Anticchenſes primum difts chriſtiani, att. 11.20, 

Anus quales eſſe debent, tit. 2.3. 


Arcana Det non inquirenda curiofuns, eccleſ. 3.11. 

ad Archangel vocem mortni ſurrefturs, 1 theſ.4.16, 

ArchitefFtus Panlas, 1 corinth.3.10. | 

Arta via ducit ad vitam, matth. 7.14. 

Arcs celeſtis.in nubibas, gen.g.13. | 

Araore percutiuntar inobedientes Deo, dent .28.22. 

Arenna dat arcam Davidi, 2 reg.24.18. 

Argentum nulli* pretii tempore Salomonis,3 reg.10.27 

argentum, auY um es & ferrum in excidio 7ericho 
anathemat4 erant i. Domino conſecrata,joſ.6,19.24. 

Argaenaa opera mala, epheſ.5.13. 

arguendns frater non odiendus,levit. 19.17. 

Arida, que & terra, gen.1.10. 

a#1um lignum, infidelis, Inc.23.31, 

Aries conſulenat, levit.19.31. dent.18.10. 

ariolos & magos aufert Sanl, 1 reg.28.3, idem facit 
7oſias, 4 reg 23424. 

| Arifarchas concaptivas Pauli,coloſe 4.10. 

arma David contra Goliath, 1 reg. 17.54. 

arma Pauli, > corinth.10.7, Zo 

armatiura Det fides ac juſtitia.epheſ. 6.11, & 13. 

armentorum off erendorum ritas, levit .1.3. 

aromatibus condjuntar corpora mortworum , gen. ©, 
2.2; 


Aod jndex in Iſrael, judic.3-15.20. ; 

Aperire os ſuum Deo, pro vovere, j#uaic.1136, 

Apollo vir doftus in ſcripturss, aft.18.24. 

Apollonias a Tonatha devincitur, 1 machab.10.69. 

Apeſtoli reſtes reſurreftionis , Luce 24.48. att. 1. 8. 
£.2.24..10.40. item ſunt lux munai & ſal terre, 
matth.5.4. Irem miniſtri Chriſti & diſpenſatores 
myſteriornm Des 1 Cor.4.1.adjutores & cooperatores 
Det, 1 cor.3.9. | 

Apoſtolss wittit chriſtus ad predicandum, varia pre- 
Cipiens,ac premonens quid paſſi ari eſſent, matth.1 O. 

epoſtoli primum exhortantur ad penitentiam,C& deinde 
cbriſtum veniſſe decent, mar. 6.matth.10.2. 

apoſtol; meſſuerunt 7 udeos,4.38. FP 

apoſtoli accepro Spirits ſanto loquuntur varizs line 
nts, at.2.4. predicant in templo & Circa domos, 
at.5.40. conjiciuutur in carcerem, att.4,3. 5,10. 

apeftoli quare in eccleſia conſtituti, 1 cor.12.28. 

epoftolus noſter chriſtus,heb.3.1. | 

apparet Dominns Abrahe,cumque conſolaturygen. 17.1 

#Ppropinquat nobis Deus fi oramas, dent« 4.7. 

apum examen Samſonts, judic.14.8. 


Aque creantur, eiſque vis datur piſcis gignenai, gen-| Aſeneth uxor Joſeph, gen.41.45 , 


i . I 0.20. 
aquas comportantes inter 1/raelitas, dent. 9.9.j0ſ-9.23. 


aqua fluminis verſa in ſanguinem, exod.q.9. 6.7.15. | Aſeroth & Baalims idolis ſerviunt Fude, judic, 3.5. 
Aſians prehibitns ef Paulus a Spirit fantto predi- 


Aqua amare, exod.15.23. ſeq. 


Arphaxad generatio & «tas, gen.11.10. 
Arrhabo & pignns hereditatss, Spirits ſanitus,2 cor. 
1,22,5,15. epheſ.1.13. * | 

\arrogantia vitanaa, rom.12.17. 
| ws Demetrium vincit, 1 machab.14.,23. 
' Artaxerxis epiſtold in 7audeos exemplar. eſth.1 _ 
| pro Fudzis, eſth.16. 
de artificibus quibus conſiſtit civitas,eccleſ.38.26. 
artificum Salomonts numerus,3 reg,5-15. 2 par.2.14. 
Arundo quaſſata aut vento agitata, matt.11,7.12,20. 
Arcem Sion capit David, appellans civitatem David, 
2 Yeg.y.7« 
arcys Sion capit obfrdio, 1 machab,6.26. 
arcem Sion occupat Simon frater Tude, 1 mach.13, 
49. ſequent. | 
ſe regis Fude atta, 3 reg.15.2 par.14,15.16: 
Aﬀſael frater Foab occiditar. 2 reg. 2,18,21. 
Aſaph frater Heman cantor, 1 paral.$.39. 
Aſarhaddon regnavit pro Sennacherib, 4 reg.19.37, 
Aſcalonem urbem capit Judas, judic.1.18. 
Aſcendit Chriſtas im calum, mar; 16. 19.1uc,24.51. 
att.1.9. 


Aer filins Faceb ex Zelpha, gen.30.13. ipfinſque be- 
neazttio & ſors,dent.33.24. joſ,19,24.31. 


care evangeliam, tandem tamen predicat, att.16.6. 
c,19.10. , 

Aſiva Balaam loquitur; namer.22.23. 

afinis utuntur Tſraclite, gen.43.18. jud.12.14. 

aſinas putris querit Saul, 1 reg. 9.3. | 

aſin caput emptum 80. argentess,4 reg.6.25. 

Aſor urbs expagnatar, joſ.11.10. 

Aſſueri regis atta habes in libro Eſther. 

aſſur de terra Sennar egreſſus, gen. 10.11. _ © 

de Aſſyrits,q reg.16,17.18.1ſa.10,17.30.nahum.2.13 

aſtaroth idolum adorant Iſraclite , judic. 2. 13. 

RR -. | 

aſtarthen deam. Sidoniorum colit Salomon, 3 reg.ll, 
5.33.4. 7e9,23.4. | 

athalia regina regnat ſuper Fudam, 4 reg.11:; 

athenenſibus annuntiat Paulns chriſtum,att, 17,21.22 

atriz forma & ejns ferns, exod.27,38,40. | 

Avariia fugienda, prov.15.27.eccleſ.10.9. £.49. 3+ 

sſ4.33.15: jer.8.10. epheſ.5.3. luc.12.15. 

avaritiam (equuntur filis Samnel judic. 1 reg.8.3. 

avari phariſei irrident Chriſtam, luc.16.14. 

avart, rapaces & fures regnum Dei non ingrediemtar, 

I Cor. 6.10, + 

avari divitis calamitas, eccleſ.6.2. 

avaritia eſt idolorum ſervitus, epheſ.5.2. coloſ.3.5- 

Audienda Det vox, exed.15.26. dent.13.3..27,9. 

andiens vocem Dei eft Dei populas, exod.10,5. » 

audiendus Chriſtus, dext.18,14.c5 ſeq matih.17.5- 

ur ipſum audiamns convertit nos Deus, dent ,4,10. | 

ad audiendum veloces , tards ad loquendum ſimns , 
J4c.1,19. . 

ad audicndum verbum ſunm horratur Chriſtus , mat- 
3.10, Mar.4.9. las. 8.8, 

aves verbo Det creantur, gen.1.22. . 

aves munde 5 immuzade, levit.11,13, 

avium offerendarum ritus, levit.1, 14. * 

ab Anferents que tua ſunt, ne repetas, lac.6.30, 

Auguria prohibentar, levit.19.26. det. 18. 10. nec 
ers eredendum eft,, eccleſiaſt.34,5. 

auriga Iſraelis Elias, 4 reg.2.12. 

aur perforata ſerves exod.21.6.dent. 15.17. 

auri pondus in reditus Salomon, 3 reo.l0.14. 

anurum edificare ſuper fidem in Chriſtum, 1 cor.3.12+ 

abſque aro & argento mittuntur apoſtoli ad predican- 

dum, matt.10.9. | 

(aſrackes mavult Dems precepts ſus,qnam vittimas 

ſibs offerrs, 1 reg.15.22. 


auſtro flante fignum eſtus,lac.12.5 J. 


auxilium noftrum a Chriſto, heb.4,15.16. 
auxilium Iſrael a Deo, dent.33.29. 

Axa filia Caleb petit hereditatem, joſ.15.16, 
Azarias patri Amaſie ſuſtituitur, 4. reg.14,21. 
azarias rex uae leproſus, 4 reg.15.1, 

azarias propheta,” 2 paral.15.1. 

azarie qui & Abdenago oratio, dan.3.25. 

azymi panes, exod.12.18, G 

azymorum ſolennitas, exod.23.15.c.34.18. 

in azymis fincerioris vite epulandum, 1 cor.5.7,8. 


| B. 
\ ; ry =_— occiduntur ab Elia,z reg. 18.40, item 
ab fehn, 4 reg. 40.19. rurſumque jus ſacerdotes 
ecciduntar a Foſia, 2 par. 23.17. 
baal idols comminuto , Fehu facit ex ejus templo 
cloacas 4 reg.10.28. h 
baalim & Aftarath idolis ſerviant Iſraclite, judic. 2. 
It. £.3-7.6 8.33: | 
baalpharaſim locus, 2 reg.5.20. 
baana & Rechab occidunt Isboſerh, 2 reg.15,16. 
Baaſe regs Iſrael afta 3 reg.15.16. 
Babel turrus edificatur, gen.11.9. 
de Babylone vide apocalyp.18. 
babylonts everſio, 1ſa.13.14,21.23.47.50.51. 
Babylonica captivitas predititar,q reg.20.17.jer.20.4 
Bacchides dax Demetrit regs interficitur, 1 machab. 
9,12.32, cum baculo ſuo mittit Eliſeus Giozs ad 
ſanandum filium heſpite, 4 reg.4.29. 
Bala ancilla tradita Racheli,oen.29.29.c.30,3.et feg. 


_ 


Bala crvitas gue & Segor nen,14.2. 


de Balaam ariolo, num.22,23.25. 2 pet.2.15. 

balac rex Moabitarum, num.22,2.C.,24.10. 

 baldad unusamicorum Fob, J66.8.1.c.18.1. 

Baltaſar rex Babylonioram, dan.5.12. 

baltaſar qui & Daniel propheta,dan.1.7.c.5.1. 

banaias occidit Foab,z reg.2.34, 

baptiſma unum, epheſ.4.5.6- 6. 

baptizatar Chriſtus, matth,3.13. - + 

at baptizaret miſſus Fohannes matth. 21.j0an.3.22. 

baptizant diſcipuli Chriſti, joan. 4.1. he 

baptizari in nomine patris, &c. aut in nomine feſw, 
 mat.28.19. af+.2.38.c.19.3. | 

n0n ad baptizandum miſſus Paulus, quoſdam tamen 


baptizavit, 1 corinth,1,13, 


baptizarz 


| 
| 
| 


_— 
baptizari in Chrifto , Chriftum imduere ,. rom:6:3. 
galath.3.17. 


baptizabantur quidam ſuperſtitioſe pro mortmis , 
I corenth; 15.29. | 
baptizat Chriſtas in Spiritu ſanfto, matth.3.11. 
bapriſzzo baptizari pro ferre mortem , mar. 10.38. 
& 39. 
barrabas latro liberatur, matth. 27. 16. 
barae & Debora liberarunt Iſraclem, judi. 4.6. 
barbam nou radat ſacerdos, levit.21.5, 
barba tonſa, ſignum lultus Fades, iſa. 15.2. 
barbarorum humanitas erga naufragos, att. 28.2. 
barnabas & Paulus ſegregantar - predicandem At. 
I 3.2. | 
baruch excipit ex ore Feremie, jer.36.4. 
baſan terra gigantum,gdent. 3.10. 
baſes ence in templo Saloments, 3 reg.7.27. 
bathuel pater Rebecce, gen.22.23. 
beati qui ſint dicendi, matth.5.3.& ſeq. 9 
beatus qui Jeſum novit efſe Chriſtum matth.16.17. 
beati vir deſcriprio, pſal. 1. 
beatudinis deſcriptio, pſal.118. 
beelphegor ſequentes occiduntar, deat. 4.3. 
beelzebub conſulit Ochozias infirmus, 4 reg. 1-2. 
bel evertit Daniel, dan.14-21. 
behemoth ejuſque malitia, job 40.10. 
bella & lites unde, Jacob 4.1. 
bellum propter peccata popali,3 reg.8.44. levit.26.37. 
belli jus in expugnanats urbibus, dent,20.9, 
qui ad bellum nou ibant,"20.1.0.24.5. 
b:llat Dens pro obedientibus fibi, joſ.23.7. exod.23, 
27.29. | 
F111 vittoria Deo tribuenda, judic.7.2.7, I reg.14.6. 
3 reg. 22,17.19. 
ben aid regis Syrit ata, 3 reg 15.20. 4 reg. 13.24. 
benedixit Dens maſenlo & famine, quum vim acait 
generanal, gen.1.28.C.5.2. | 
benedicendi populi a ſacerdote modus numer. 6,23. 
gen. 48.20. 
benedicere Dem, pro gratias agere,gen.14.19. 
benediftiones ſervantibu.s mandata, exod.23.25. levit. 
20, IT. 
benedifliones in monte Garizim, deut.17.12. 
benedicendas Dens poſt cibum, dent.8.10.mat.26.26, 
benedifio pro munere, gen.33.6. 11. 2 corinth.9.5. 
benedicere pro maledicere, 3 reg.21,10.13.506.2.9. 
benediftis Dei regnum aternum paratum, matt .25.34. 
benefaciendum omnibus, gal.6.10. 
beneficia Dei tribuenda [wa bone voluntati ac promiſ- 
fron, 2 reggg.10.& ſeq. - du 
beneficiorum commemorarione hortatny Moſes ad ſer- 
vanda Dei mandata, dent. 2.9.2.8. idem facit Foſue, 
joſe 24. 
beacvolentia Pauli erga 
I. & ſeq. | 
benjamin naſciter,gen. 35.18. vide de eo, gen. 43.44. 
46. dent. 33. 12. & de filits ipſins , gen. 46, 19. 
I.par.7.0. ; 
benjaminite occiſi, & quare, judic. 20. 
bemgni ſrmus , epheſ.4.32. 1 corinth. 3.4. 
benignitas Chriſti apparait nobs, tit.3.4. 
 berzellai afta, 2 reg.19.13. 3 Yeg.2.7. 
beſelcel & Oliab artifices, exod.31.2. c.35.30. 
beſtie terre creantur, gen.1.24. 
beftie varie, apocal,11.7. C.13.1. | 
cum beſtits pugnavit Paulas, 1 corinth. I 5.32. 
cum beftiis fuit Chriſtus in deſerto, mar. 1.13. 
Bethel five Luza, gen. 28. 19. judic.1,22, 1 reg. 


fratres Tudeos , rom. 10. 


IO. 3. 

bethlehem que & Ephrata, gcn.35.19. lac. 2.1 5. 
matth. 2.1. 

berhſubee dormit cum Davide, 2 reg.11.3. C.12.24. 
3 reg. T.I. : 

bethſaide civitatis infidelitas, mar. 11.21. 

bethſamite perenſſi a Deo, 1 reg.13.& ſeq. 

Bethulia ob fdetur ac liberatur, judith. 7.1.C.15.7. 

IE poſſunt e/Egyptis aquam fluminis, exad, 

*; _ "a ; 

bills de torrente Elias, 3 reg.17.4. 

bibere non. vilt David aquam , antea defideratam , 
2 Yef.25.17. | 


| Boanerges, Tacobui & Johannes, mar,3.17. 
bonus {olut Deus, matth. 19.16. 


| bonum-noy habitat in meftra carne, rom.7.18. & ſeq. 


hefſ.5.15. 

bona prudemer agenda coram hominihas, rom.12.17. 
bonum pro maloreddit David, 1 tp.24.18. 

bona temporalia danda miniſtris verbs Dei, galat.6.6. 
bona temporalia danaa pauperibus, Iuc.16.1. 

| bonts abundat obtemperans Deo, dent. 38.11, 

Booz alta, ruth,2.3 .4. 

' Bos cornupeta, exod.20.24. 0.24.29. 

boves in frufta concidit Sanl, 1 reg. 11,5. 

boum fuſulium fabricario, 2 par.4.3. 

bovi trituranti non alligandum os, dent. 25. 4. 
I coronth.9.9. 

botrus a dnobus portatur, num.13.24. 

Brachinm & potentia Det ubique audita, 2 reg.8.42. 
bravium & vitam aternam arripiamns, philip.3.14. 
bubulam comedunt Fudei,deut.14.5. 

buccine' clangor, cum daretur lex, exod.19.16, 
baccina clangit Gedeon, "judic.6.34. 

batyrum dat ſuis Dens, dent. 32. 14. 

butyrum & lac dat peregrints Abraham, gen.18.8, 
butyri & mellis torrens, job 20.17. 

in butyrs lavare pedes, job 29.6. 

butyrum & mel comedit Chriſtns, iſa.7.15. 


bonum ſeftemar, rom.12.9. 1t 


C 
C4 filts, exod.6.18, joſ.21.4. 


cadere in faciem ſuam, gen.17.17.rath.2.10. 

Cadere pro mori, 2 7eg.3.29.& alihs frequens. 

c4ci duo ſanantar a Chrifto, matth. 9.28. 

cecum ſanat Chriſtus, marc.8.20. 

Cacus natus in gloriam Chrifti 1llaminatur, joan.g.1. 

CECHS Caecum ducens, matth.15.14e. 

Caco non objiciendum offendiculum, levit.19.14. 

cecitate perentiuntar inobedientes Deo,dent.18. 29. 

| cecitate percutiuntur hoſtes Eliſei, 4 reg.6.18, 

cecitas cordis, rom.11.25.4.18, 

ob cecitatem Phariſeorum contriftatur Chriſtas , 

mar. 5. | 

ceſus ter virgis Paulus, 2 cor.11.25. att. 16.22. 

cadnntur Apcftels in concilio, att.5.40. 

celum quod & firmumentum creatar, gen.1.1- 

celum veſpere rabicundum, matth.16.2. 

celum ſunum aperit Dens obedientibus, dent 28. 12. 

claudit vero inobedientibusgdent.11.17.3 reg. 8.35. 

cali militian adorantes lapidabantsr, dent. 17.3. 

_ = & terra n0va, 2 pt. 3.7. apocalypſ.21,1. 
eq. 

celeſtis {L ſecanans, Chriſtas, 1 corinth. 15.47. 

Caſari tributa reddepds, matth.22.17, rem.13.6. 

Cain nativitas & atta, gen.q.1. joan 3.12. 

Caiphe atta, joan.11.30. matth. 26.4. & ſeq. 

Cains hoſpes & comes Pauli, rom.16.23. a#t,19.29. 

calceamenta non attrita Tudeis in deſerts, deufÞ#9.5. 

| calceamentum ſolvere, ruth.4. exed.3.5, mar.1.7. 

Caleb afta, num.13.9.C.14.11. joſ.14. 6. 

calendarum ſacrificia, exzech, 46. 1. 


calix & pants quem in Chriſti memoriam ſumimns, 


I COY.10.10. 


| calix pro morte & cruce, matth.20.22.c.26. 39. 


Callide nihil agendum, dent.15.10. 

caluitium ſuper mortuo., dent. 14.1. 

caluum vecantes Eliſeum devorantar ab utſis, 4 reg. 
2.34. | 
calumniam ſuſtinet inobedzens Deo, dent.28.29. 
calumnia vitanda, levit.19.13. eccleſ.4.1. 

camelus non edebatur , ſed bene cameloparadxs, dent. 
14.7. 

in Cana Galilee primum Chrifti miraculnm, joan. 
2.I1. 

candelabri forma,&- ſitus,exo.25.31.C.37.17:0,40.24 
4 Canibas comeditnr Fezabel, 4, rrp. 9.10. 

canes, Gentes a Chriſto difte, matth.15.26, 

canes, pſeudoprophete, phil.3.2. 

cans reverſus ad vomitum, 2 pet.2.21, 

canendum Deo, & gratie agende, judic.5.1. 
canticum Moyfs, exed.11. dent.32, ttem Marie, & 
Zacharie cantica,1nc.1.46,68.item Anne,1 YER 2,1. 
canticuns Debora & Bara. jndic. 5.1. 


bigamia Lamech & Eſan, $9.4: 18, 6.36,2.6, 
_ bilinguis homicida, prov.18.8. | 
Blaſthemia in Spiritum ſanttam, marc. 3.28. 
blaſphemia Sennachersb, 4+eg.18,30. 19,11. 
blaſphemia Nicanorss, . 2 wach.15.5. 
bleſphemus lapldatur, levit.24.14.. 
blaſphemia vitanda, epheſ.4.31. coteſ.3.8. 
blaſphemi $Syri, 3 reg.20.3. & ſeq. | | 
blaſpbemare fecit Davtd inimicos nomen Domsn ſuo 
 adulterio, 2 reg. 12.154. 


capills capitis nunerats, matth.10. 30. 


cantands in corde pſalmi, epheſ.5. 10. 
cantandum Deo ſpiritn & mente, 1 cor.14.19. 
cantores Daviass, 1 par.6.31. 

coram caxo capite conſurgendamn, levit.1 9. 32. 
capharuaum incredula ervitas, matrh.11,23. 
capillus 4 peritnras patienti propter Chriftum, luc. 
2I. 109. 


f— 


C appadoces expulerunt Hevees de terra ſna,dent.2.23. 


blaſphemias loquithy beſtia in Denm & women eqns, 
AP0cc.13. . 


capream & capram comedunt Tudesi, dent. 14.4. 


'captiva mulicr ducitur in nxorem, deWt.21, 11. 4 


I chernbim ante paradiſum vol 


INDEX RERUM ET SENTENTIARUM: : 


 captivitatem minatar Deus Fudan, deat. 28.41. & 


ſeq. ex qua reducentur, ſi ad- ipſum convertayzyy 
demt.30.3. p 

captivitas Babylonica predicitur , 
Jere25. 3. 

4 Captivitate reaitns prenuntiatur, ezech, 20, 4 42; 
jer.29. 10,14. £0 

captivs peccatores, rom.7.14, 

caput pulvere conſperſum, fignum luttus, 1 reg.1.11, 

1n Caput aut candam conſtirni, dent.28.13, 5 

in capite funiculus, figunm ſervitutis, 3 reg,20.32, 

capt Chriſti, Dens : viri, Chriſtus : mulierss, vir, 

1 C07.I1.3, 

capnr eccleſie Chriſtus, epheſ.4.15. coloſſ. 1.18. 

caput quare nos velet vir, 1 corinmth;11.4. 

carbones 3gnis ſuper caput congerere, rom.12.20, 

carcerts Panlt cuſtos credit Chriſto, att. 16,27, 

in carcerem conjetts Apoſftols, att.5.25. c.12.4.6- ſeq, 

w carcerem conjetins Paulus, 2 cor.6.5,c,11, 2 3s 

att.16.23. 

cardines terre creavit Dens, 1 reg.2.8. 

cariath-arbe gue & Hebron, joſ.14.15. judic,1.10. 

cariath-ſepher que & Dabir, joſ 15.15. 

carmina Salymons, 3 reg.4.32. 

Caro cum ſanguine non 6. 2-1 gen. 9.4. lev.19.26; 

in carnem unam maritus & uxor, gen.2.24. 

carnes pluit Deus populo Iſracl, num.11.4.6+ 18. 

carnibus veſcitur Elias, 3 reg.17.6. 

caro bomo eff ſine ſpiriru Dez, gen.6.3. 

caro & ſangnis pro ipſo homine,matt.16.17,joan,1,13. 

caro pens ran ſpiritnt , gal.6,12, 

carnis prudemia, mors, rom.7.5. c.8.1. | 

in carne eſſe,vivere ſecundum vires humanas,rom.$.3. 

carnis Cure & deſederia vitanda, rom.13.14.gal. 5. 

I6.17. 

carnalia vocat Paulus, bona temporalia, 1 cor.9.11. 

carnales Corinthis 6b contentiones & amalationes , 
I Cor.3.1. 

care Chriſti manducanda, joan.6.50. 

carnts flimulns Paulo datus, & quare, 2 C0r.12.7. 

caſtitas Dei donum, ſap.8.26,27. 

caſtitas Foſeph,gen.39.12. Suſanne, day.13.1 Sare & 

Tobie, tobie,3.17. 

extra caſtra levandns venter, deat.23,10,0 14. 

caftrare ſeipſum ob reguum celorum,matth.19.12. 

ſuper cathedrams 7oyfs ſedere, matth.23.2. 

Ceila urbs liberatur a Davide, 1 reg.23.2. & ſequ. 

cellaria obedientium Dens multiplicat, deut. 28.8. 

Cendebens dax exercitus Antiochi, 1 machab,1s..38, 

centuplum qui acceptnri, matth.19.29. 

eentwriones conftituti a Moſe,exod. 18.21. 

centurio aliique chriftum cuſtodientes fatentur Dei 
filiam, mats.27,34. 

ceremonias & ſacrificia Fndeorum rejicis dens, I[a 
I.14.c.66,3 heb.9.10. 

cervicis dure populns Iſrael, exod. 32.9. dent.g.b.6, 
& 13, 

cervwm comedunt Fudi, dent. 14.5. 

Cetura uxor Abrahe, gen.25.1. 

Chaldeorum ferecitas, jerem. 5.16, 

Cham irridet patrem ebrium, gen.9.22. 

Chamaam comitatur Davidem, 2 reg.19.37. | 

Chamos idolum MMeabitarum , 3 reg. Ile 7+ 4» VO. 

| :23.13. 

Chanaam maledicitur, gen.9.25. 

Chanaan filii, unde populi Chanan #orum, gen. 10.13. 

Chanaas terra promittitnr Abrahe,gen.11.31.C.12.5- 

Chananas occidunt 1/paclitas, num.14-:43. 

Chananaos quare paulatim expulit Deus, exod.23.26. 

Chananeos expugnat 7ndas, judi. 1.3. 9. 

Chanan#s tributaris filits Manaſſe, Ephraim,Z abu- 

lon, Aſer & Nephthali, judic.1. 27.6 32. 

Chananea 7eſwm pro filie ſalute inſtanter orat, matt. 

15.22, 

charitas Dens, 1 joan. 4.8. 16, 

charitas Dei manifefata fuit cam filium ſuum pro 

nobis tradidit,rom.F.5. 1 joan. 4.9. 


4 reg. 20, 14:17. 


Icharitas fidem &&- ſpems antecellit,1 cor. 13.1 f 2, 


charitas per ſpiritum ſanttum diffunditur, row. 5.5. 
charitatem quando habeamns perfettam, 1 joan. 2.4- 


charitatem fs quis non habeat, nihil proſunt ali vir- 
zxtes,1T cor. 13.1, 

charitas fraterna commendatur, rom.12.10. 
charitatis vs, 1 cor,13. toto capite. 

charitatts precepta, proverb.3.27. 

charitatem perpetuo debemus proxime neftro,rom.13-6 
charitas amat, etiam cum ſevit, proverb-27.5- 
chariſmata meliora tmitemur, 1 cor. 12:31. 

atis.gen. 3.25. 
chernbim forma &- ſirns, exod. 25.18. 

ports 1 very delevit Chriſt ns,cole- 
2.14. 


Cherce Iſraclitarum coram vitalo, exod.3 2.19. 


Chriſt#s | 
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Chriſtos Dew eternms, joan,l.13. 

Chriſti n0mma, Ia $G- : > 

ger chriſtum inſtaurata omnia, ephe. f.10.:.... 

Chriftns promiſſus Ade ſaltator, gen. 3, 15, Jtem 
Abrabs, gen. 12. Jn: 1 ; 8 

Chriſti adventus preajeitur, Num. 24. 17. iſa. 40.9. 

hriſtws conciput#r, Inc, t. 31. naſcitur, mat. 1, 18. 
"int. Z. 7» | 


chriſt#s 6jrcumciditur, lit, 2, 21. 
chriſt a Magis adoratur & fugit in 
"Matt. 2.11. & ſeq. _ 
chriſtus baptizatur, Matt. 3. 16. | 
chriſts puer ia mealto dottorum, luc. 2. 46. 
chriſtus parentibus ſubditus, luc. 2.51, 
chriſtts jejunar, 40. diebus, & tentatur. a diabolo, 
matth. 4. 21. | | En 
chriſts angelis minor effettns, Heb. 2.7. Pſal.8. _ 
chniſtus miſſus omnibus ſalataris, Iſa. 61. 1, 3. luC.2, 
16. 4, 43+ 5, 21. Wt $465 
chriſts Dei patris imago, 2 cor,4.4.col.1.15. heb.1.3, 
criff® verba patris loguitnr, joan.3.34-reguis Meſſi 
appropinquaſſe praditat hortaturq, ad panitentiam, 
& ut credant evangelio, matt. 4.12. 17. 9, 36. 
chriſtns Iux vera, joan, 1, 4.8. 12, 1 Joan. 1.5. 
chriſtus mediator & advocatus noſter, 1 Timath, 2.5, 
Heb. $,'6. 9, 12. I jv4n. 2.1. 
chriſt us apoſtolus &- pontifex [noſter, hib. 1. 9. 
chriſtus capat eccleſie, eph. 1,9. 4,16. 
chriſtus audiendas. matth.17.5. heb.2. 1,2,3. 
chriſtus ingemiſcit, mar. $. 2. eſurit.matth.4.2. fati- 
garnr ex itincre, Joan.4.0. flet, infremit & turbat 
' ſeipſum, joan. 11. 35. 14c.19.41. 
chriſtus panperrimns, matth, 8. 20. | 
chriftus diſcumbit apud Matthenm, matth,9, 9. 4pud 
phariſeum luc. 7, 3.6.14 ,4. canat apud Lazarum, 
Joan. 12,2, 2 : 
chriſtas reprehenſus quod” cum peccatoribus manduget 
mutth.9.11, | | | 
chriftiis in nuptits mutat aquam in vinumy Joan. 2.1, 
chriftus ſe @ Deo miſſum, Neique filinm efſe probat, 
' joan. 7,17. 8, 12,93. 9. | = 
chriſtus via, veritas & vita, joan.14q.6. _ 
chriſt® medic® peccatorum, mat.9.2.mar.2.6.1uc.y.20. 
chriſtus paſtor bonus joan. 10.11. pſal.22. jerem.23.5. 
chriftns oftium per qued intratur ad vitam, joan.10.7. 
chriſtus ſuper aſinam Jeruſalem ingreditur, matth.21. 
I, IO. 
chriftus lavat pedes diſc 


Egyptom, 


pulorum, eiſque tradit ſunm; 
corpus & ſanguinem, joan.13.5. matth. 20. 28, 

ut chriſtums comprehendant mittunt phariſei miniſtros, 

J04n.7.32,45. eu | - 

chriſtus morbos corporis & animi ſanat, matth. 4.22. 

chriſtus ſua volantate dedit vitam pro peccatts noftris, 
1041.10.11. on 

eloifonn vendit Fudas ſacerdotibus , watth. 26.14,15. 

chriſti anima triſtis uſque ad mortem, matth. 26.37. 

chriſtns mortem acprecatur, matth. 26, 39. 

chriſtus morti adjudicatur, matth. 27.35. 


8 20, 22; 


| cena dominica in mem 


. 


- 


civitas prima Henoch, fen.g. 17. 
civitas Deo relifto alienss adorans 
* cives occtdendizdent,13;16. 


civitates refugii, dent. 4.41. C.19. 2. jof. 20. 4. 


deos, comburenda, & 


| eivitatem hic permanentem nos habemus, heb. 13.14. 


civitas ſupra montem poſita, matth. 5. 14. 

clamantes in affliftione reſpicit Dens. dent, 26: 7. 
exed. 14.10. 1reg.9.16. | 

clamor peccati Sodomorum, gen. 18.20, 

clamor, ſanguinis Abel, geni4, 10+ 

clamor tollatnr a nobis, epheſ.. 4. 31. 

clandicat Hacob, gen. 32. 3.1, 

clandus tx wutero matris ſanatur, abt. 3.2. 

claudicare utroque pede, 3 reg. 18. 21.. 

claves Petro promittit Chriſtus, matth. 1. 19. joan. 


clemens Deus in quem vult, exod. 33.19, 
cleopatra Ptolemei filia. 1 machab.10.57. 
In cleros ne dominentar presbyreri. 1 pet 5«3« 
celum, vide celum.” TOE 
| In cenis primi recubitus, matt- 23. 6. | 
cena. Domini cum diſcipulit, matth.26,19. & 26. 
cena Domini cum diſcipulis, marth. 26, 1.9. & 26. 
oriam Chriſti facienda, luc. 22. 
I 4. 1c. 11230 :- WO 
cogitatio cordis hominis prava ab adeleſcentia, gen.6.5. 
Cogitare bonum ex nohis ne poſſummns, 2 cor.3.6. 
cogitationes-cordis non ſequamur, nnm.15:39. 
cognoſcere Deum eſt mandata ejus farere, 1 joan. 2.3. 
cognoſci a Deo, galat.4.19. ** | 
coitus illicit, levit.18, dent 27.21. 
colaphis caditur Chriſtus, matth.26.67. 
collefta, die ſeptimo immolati Phaſe, dent. 16. 2.8. 
colleftte in nſus pauperum, 1 cor. 16. I, 3. 
coloquia mala cerrampunt mores bonos, 1 corinth. 
15. 33. 
columba emiſſa ex arca, gen. 8.8. 
columna nubxs pracedit Iſraelitas, exod. 13,-21. 
columnarum tabernaculi forma, exod. 27. 12. 
columnuarum encaram templi Salomon formaz2 para, 
3.15. = 3 gy | 
coman nutrire viro igyominia eft, mulieri vero deco- 
rum, 1 Cor. TI. 4. 
coma non attondenaa in rotundum, lev.19.27. 
comburenda filia ſacerdotrs fornicans, lev.21.9. 
comburendas vivus qui ſupra filiam uxorem, duxerit 
matrem ejus, levit. 20. 14. | 
comburuntar a Deo murmuratores,nam. 11. 2. 


combuſiym corpns Saul & filiorum, 1 reg. 31. 13- 
Ut comedamns dat Dens frumentum,& c,\dent 11.15. 
Now comedenda morticina, deat. 14.109. © 
Comefſutiones wvitande, proverb. £3.20. YOM, 13. 13. 
Poſtquam comederunt & ſatarati ſunt Iſraelite, con- 


verſs ſont adidela, dent. 31.20. 
commoaati lex, exod. 22. 14, 25, 
commedandum fratri ſine nſura, dent. 23. 20. 
communes manus, non lote, mar. 7. 2. 


chriftns pro perſecutoribus orat, Inc.,23.32. 

chriſtus moritar, matth. 27.50. 

chrifti vulnera, 2acha. 13. 7+ 

chriſtas reſurgit, matth. 28.6, 

chriſti trinmphas, pſal.67. verſa 18. 

chriſtus aſcendit in celum, mar. 10. 19, 14C. 24. $I. 
"x 7 £N « 

chriftns ſedet ad dexteram patris, coloſſ. 3.1. heb.1.13. 

chrifts ſecundo apparebit, heb.9.28. | 

chriſti judicium, matth.16.17. C. 25.21, Malac.3.9. 

chriſtus cum ſuis uſque ad conſummationem ſeculi, 

marth. 28.20. 

chriftiani primum difti Antiochie, att. 11-26. 

chuſai viri probi ata, 2 reg. 15. 6c. 17, 5. I ſeg- 

eiborum emnum conceſſtu prerer [7 ffocatum, £ene9. 3. 

cibus immundas, Levite 11. 34- 

cibus nullas chriftiano immunas 


s eſt. aft. 10.15. rom, 


14.15. = 
cibur Chih, obedientia patris, Joan. d.3 4 
ciconiam non comedunt Fudes, dent. 14. 17. 
cines ſoceri Moyfs filit, jud. 1.16. _ 
tinzorum deſtruttio predicitur, num. 24. 21. 
tinere-aſperoi caput, figunm lutius, 2 reg, 13.19. 
judith, 4. 16, eſth-4.1, 3. 0.9. 38. job. 42.6. jere. 0, 
26. £25. 34» > | 
einiphes in hominibus & jumentis, exod. 8. 16. 


communis rerum omnium fidelibns primis, att. 2, 44. 

communicare Chriſti paſſionibas, quid ſt, 1 pet. 4.13. 

concoraia res firmiſfima, proverb. 18.13, | 

Ad concordiam exhortatis, rom, 12. 

concordia inter fideles ſacrificiis ant eponitur, matth. 
5; 22. [+ 

concubi 


ina pro uxore, judic. 19.25. gen. 25. 6. 
concubine Salomonis trecente, 3 reg.11.3. 
Nov roncupiſcendum,dent.5.21.ex0d.20.17, 1 corinth. 
10, 6, : : 
concupiſcit populns carnes, & punitar, num. 11. 29. 
& ſeq. D 
concupiſcentiam-peccatum eſſe dixit lex, rom. 7.7,8, 
concupiſcentia in jaſtificatis, qui tamen lli non obeat- 
ant ; rom. 6. 12, 
E x concupiſcentiis bella, Jacob. 4. 2. && ſeq. 
concupiſcentie ſuffocant verbum Dei, mar.4.19. 
condemnatio vite aliene prohibetycr, matth. 7, 1: 12,7. 
conditio omriinm eadem eft, ſapicn. 7. 7. 
confidendum in tribulationibfs, joan. 16. 33, 
confitetuy Moyſes peccatum popmli coram Deo, exod. 
2. 30. _ 
confitebatur ſacerdas 


1 


peccata populi »levit.16. 21, 
confeſſio peccati ad Deum, 3 reg.$.28. & ſeg. _ 
confitentur peccata accedentes ad\idem, maith. 3. 6. 
confitentibus peccata datir remiſſ1o, 19joan.l.9. 


circuncifio precipitur Abrahe, gen. 17.10. 
eircuncifio ſecunda ſub Toſwe, joſ. 5. 2. 
circunciditur chriftus, Inc. 2. 21. | 
circuncidi Gentes non vult Paulus, AH.15.10. 
circuncidit Timetheum Patdlus, & quart, aft, 16. 3. 
Circuncidendum preputium cordis, dent. 10.16.C.30, 


_ 6.jer.4,4. | oh 
Eircnncifio in ſpiritu, rom. 2. 29. Col.2.11.dent.3O. G. 


confiters Feſum efſe-Chriſtum,donii Dei eff, at.16.17+ 


. [confiteri Deo pro laudare, frequens eft in Pſ/almis. 
| conflatiles deos ne 


faciant Iſractite, exod. 34. 17. lev, 
; TO: <e FE | 

conformes fieri imagins Dei, rom: 8.29. 

confortat Deus Paulum, att. 23.11, 2 timoth. 4. 17. 


 |congregari vel colligi ad populum ſunm pro mori. gen. 


25, 8. 49. 29. Nam. 20. 24. 


Ne cireamveniamns fratres noſtros, 1 theſſ. 4. 6. 


conjng confirmatio, gen.gi, mat. 5,31. 19,5. 1 cor. 7, 
I, 25 * 32, : , 


y 


NTIARUM. 


| 


| 57 

Nuper eonjugati abſolvebantur primo anno a muneris 
bus dent.24.1,5.  _- 

conuratio Abſalom, 2 reg.15.15. 

conjuratio Samri, 3 reg.16.10,11, 

connubium commendatur : heb. 13. 14. 

conſcientia impii ſemper pavida, proverb. 28. 1. 

eonſcientie tranquillitas' optabilss, prov.15,14. 

conſcientie ſecure ac late commendatio, prov. 15;13, 

- -  * X hs 

confcientie teſtimonium Paulo gloria eſt, 2 cor. 1, 12. 

conſecrationis ſacerdstnim mbdus, exod.29.1, 

conſecratio Levitarum, num.$.12; 

conſepults Chriſti per baptiſmum, rem:6.3. 

Confilinum juvennm ſequutus eſt Roboam, 3 reg.12.14. 

confilia Dez nemo novit, rom.11.33. | | 

conſilium humanum nihil peteſt contra Dominan,pſal. 

32.10,t1,5/4.19.11. | | 


|confulium malum conſultors peſſimum, eccle. 27.30: 


confilia hominum diſſipat Dems, pſal. 32. 10. 
confilizs proprits innitentibus minatur Des, exech. 
11-24%, 
confilium Achitophel diſſipatur, 2 reg.17. 6. 
conſolator afflittorum Deas, 2 corin:h, 1, 4. c. 7, C. 
' gen. 28, 13.46, 3. 
conſolater ſues Chriſtus adverſus perſecntiones, joan. 
RR: 
conſolario Iſrael, Chriſtss, lac. 2.25. 
conſolemar invicem : maxime pufullanimes, 1 theſſ.4; 
18. c.5, I4. 
conſpuitur Chriſt us, matth. 26, mar. 14. 65. 
conftellatzones ſyderum non ſunt metuende,Ferem.10.2. 
confuerudo mali, indelebilss, Prov, 22.23. 
conſulunt Deum Iſraelite, judic. 1, 93.20, 18. & 28. 
I reg. 10.12. 
conſulruri Dominnm olim adibant prophetas, 1 reg. 2. 
. 9. 4X7eg. 22.13... 
De conſummuatione rerum omnium prophetia, Soph. 1, 
+2, 4.0, 12. 
contemnentes Deum ignobiles, 1 reg. 2. 30. 
contentio optes tenebrarum, rom. 3. +3.1 Cor. 1,11. 


| Qu 


#1 non continent, contrahant matrimonium, 1 cor- 


Non comburendi filii in honorem deorum, det. 12. 31-| 


7,2. 

converſis ab impietate 
$9, | 

ad conver fionem veram adhortatio, joel. 2. 2. & ſeq, 

convertammur &- efficiamur velut parvuli, mat. 18. 2. 

conver ſis ad ſe parcit Deus, 3 reg. 8.35. & 47. E 

convertitur ad nos Deus memor promiſſionum, 4 reg. | 
13.5,23. ee 

convertit Deus populnm per tribulationes, deat. 4. 

conver/atio Gentinm ante cognitum Chriſtum, ephe. 2. 
II. I pet. 4. 6. 

converſatio Chriftianormns in c@lss eſt, phil. 3. 20. 

converſationem ſanftorum confiderantes imitemyr fi- 
dem eorum, heb.13. 5,6,7. | 

convive quales admittends, eccleſ. g. 22, 

Ad convivium invitat T obias timentes acum, tob.2.9. 

ad convivia vult Chriſtus panperes invitariluc14.13 ; 


promitntur miſericordia, TH; 


4 


| 


| Ad — invitars poſtremum locum occupent, luc, 
20:46: 

cooperabatur Chriſftus Apoſtolis predicantibus, may . 
16.20, 

coquere non licebat cibos in (abbatho, exod, 16, 22. 

cor pane fulcitur, judic. 19. 8. pſal.103.17, 

cer hominis pravam, gen.6.5, dent.29.18, Jerem.17.9. 

cords incircunciſio, jer.9.26. dent. 10.16. | 

De corde exex cogttationes male, matth.15, 18. 

cordium intima novit Dew, 1 reg. 16, 3 reg.$.18, 

cor bonum bona loquitur : & contra, malum mala 
matth.12.34. & 35. 1ac.6. 45. 8 Es. 

cor noftrum circanciait Dems, deat.30.6. ezech 1 1.19 

In cordibus fidelium leges feripfit Deus, heb, 8, 10, 

A coxae metitur dona Dems, mar.12.34, 

Corde toto querendaus Des, dent.4.29.c.6,5 z6. 

corde toto Convert amnr, dent, 30, 6. I Ye. 7.3. 4 reg. 
23.3. & 25. "I | £: | 

corda noſtra ixclinanda ad Deum, joſu. 24. 24. 

In cords fomplicitate ambulandg,2cor.1.20.1 pet.1.22, 

In corais letitia Deo ſerviendum dent. 29.47. . 

cords cuſtodia, prov.q. 21. & 23. ; 

core rebellio ac percuſſio a Deo, num.16. 

Apnd coriarium hoſputatur Petrus, aft, 9.43. 

cornelio centuriont predicat Petrus, af, 1 0,31. 44. 

corns & potentia ſalutis noftre Demi ,2 reg.22.3. 

cornuta & ſplendens facies Moyſi. exed. 3.4.29. 

corona regu celeſits reportanda, lcor.g.25. 2 tim. 

corprs chriſts, eccleſia, epheſ.1.23. 

Corpus unam ſunt omnes fideles, rom. 

corpora noftra conſecrata chrifte, 

corpus noſtram vas fiftile, 2 cox. 

2 Cor.5.6. tabernaculum, 2 cor. 5.8. 2 pet.1,12.. 

corpora reſurgentia qualia ſint furura, 1 cor, 15. 44. 

corpns ſunm ſubegit — cor, 9.17. 


4.8. 


I 2.4.epheſ”4. 4+ 
I cor.6,15. &- ſeq. 
4.10.domus terreftris, 


COroZAMM 


8 INDEX RERUM ET SENTENTIARUM, 


| s 

corozaim infidelitatems ring —_— I 1,24. | 

corripit Deus juſtos in bonum , fob F. 17. c. 36.10. 
2 machab.6,16. | 


<— a2 3 RS &- Mg: 
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de damno fatto, exed. 22.1.0 ſeq. 


Das viri 600 proficiſcuntur Laie, judie. 18 11. 


Correptio fraterna, prov.25. gal.6.3; & 4 

ad oa noſtram ſcripta ſunt que Dens Tudars 
znflixit, 1 cor.10.6. EK | 

Cortinarum fabricatio in t 

Coruns emittitur ex Arca, gen.V.7. 

corvoram miniſterio paſcitur Elzas, 3 reg.16,14. + 

corvum non comedunt Fudei, dent. 14.14. 

e coſta Ade creatur mulier, gen. 2.22. | | 

coturnices & man pluit Dems Iſraclitss, exod.16.13. 
au&m.11.31. | | 

Cozbi fornicaria occiditur a Phinees numer 25.15. 

Crapula fugienda, Ince 21.34 

craſſus faftms Iſracl & pinguss reliquit Demm,dent. 

I.20, 
in ji ou gloriandum, proverb.27,1. 


creator ex creaturis copnoſcitur, ſap. 13.5. ob 12. davide major Chriſtns, matth.22.45. 


eccleſ.43.1. 


creatio hominis, gen.1.26, 


ereata omnia per Chriſtum, col.1,15. heb.,22. 
creaturis utitur deus pro ſua voluntate;iſa.45.7.8t ſeq. 


creaturis fidentes decipiuntur, iſa.30.13,05 17. | 


creatura Dei omnss bona, 1 111.4.,4. | 
creatara omnis vanitati ſubjefta nok volens,rom.$,20:; 


creature univerſe ut predicetar evangelinm, precip. decem tribus 1/racl a Dio tjeRte, iſa.9.14:6.17,344- 


Chriſt®, Mar.16.15.$dque fatt# dicit PauP,col.1.23 
ereatura nova ſum per fidem in Chriſtum, gal.6.5, 
credat oportet qui ad Denm acceait, heb.11.6,11. 
credere eft donum Dei, matt.13.11.16,17.a6.17.32. 
#t credam* Peſum eſſe Chriſtum, idque credendo vitam 

habeamas, ſcripſit Toannes evangelinm, joan.20.31. 
eredends in Chriſtum remittuntur peccata, af$.10.43. 
credentib* datur Spiritus ſantt*, epheſ.1.14.j0an.413. 
credenti omnia poſſibilia, marc.9.23. 
credens in Chriſtum non mortar in eternum, joan. 

11.25. 

Bu MP in nemine Jeſu, quibus ipſe Tefas won ſe 

credit, joan. 2.23. 

Cretenſes mendaces, tit.1.1,12. 

criminatores ne ſims, levit.19.16. 

Criſpm archiſynagegrs Chriſto credit, alt. 18.8. 

adcrucem ducitur Chriſtus, matth.27,31. 

incruce quanta fuerit Chrifti anguſtia, pſal.21.1. 

crux [na cnique Chriſtians ferenaa , matth. 10,16. 
£.16,24. In cruce, & afflittionibus oloriatur Pan- 
lus, gal.6,16. ? corinth.12.,7. © IN 

eracifigere carnem ſuam cum concupiſcents 5.24. 

— mundas Paulo, Panties = 7, 2 F- 

" Cauculum non comedecbant Tudei, det. 14,15. 

eulicem excolabant Phariſei, matth.2.3,24. 

cultus Dei externu ſine fide, rejicitar, 3a.4.3,23. 

cultus Dei vers, iſa 1,16,17- & ſeg. 

euniculus immundum animal, deut 14,15. 

eupiditas inexplebilts, prov. 27,20. 

cupiditas radix omnium malorum, 1 t11,6,10. 

in curioſos nibil agentes, 2 theſſ.3,11. 

a curis huius vite maxime cavendum, luc. 21.34. 

cura. Des pro Jacob ne noceat es Laban,gen.31.24. 

cura Dei erga populum ſuum, jerem.6.14. 1 pet.5.2. 

carribus ferratis #tuntur Chananas,jund.1,19.c.4,13. 

eurrus Salomonis 1400. 3 re .10,26. 

currns Iſrael Elias dicitur ab Eliſeo, p; reg.2,17. 

euſtodit Dems popnlis ut pupillam ocwuls ſmi,dent.32,10, 

cuſtes Jacob nbique fuit Dexs, gen. 28,15. 

wt cuftodiat nos Dens, oranaum, nnm.6.24. 

Crgnum non comedunt Fudei, dent. 14.16. 

Cri regis Perſarum alta, iſa.l 4,445.15. 1 eſdr.1. 


D. 

4 urbs,alias Cariath-ſenna,five Cariat-ſepher 
" expugnatur,joſ.10.38.6.15,15.& 49. 

demonibns non offerendum, levit.17.7. 

demeniis et idelis conſecrant 1ſraclite filios ,! 4 reg. 
17.11. 

demmia oratione & jejunio expelluntar, matt. 17.18. 


demmia Jeſmm effe Chriſtum agnoſcunt, matth.8.29. | 


mar.3.31. 
demon confitetnr ſe Feſwm noſſe & Panlamat.19.15. 
. quod demonia nobis (ubdantnr non gloriandum,Inc.10. 
18.19.20. 
demoniorum doftrine que fint, 1 tir. 4.1. 
demoniacnm [anat Chriſtms, matth,12.22. 
demonieci duo ſanantar « Chrifts, matth.$.16. 
Dagon deus Philiftinorum corruit, 1 reg.5.2. 


Dalila meretrix prodit Samſonem, jud.16. 
Damaſcenis vaſtitas fatura ab Aſſyrits, iſa.17.1. 
Damaſes predicat Pautm, aF.9.19. 


Damaſens vaſtatar a rege Aſſyriornm,4 reg.16.9. 
Damaris mnlier credit Chriſto, aft.197.34. 
damnationss miziftratio, lex,2 cor.3.6,7.06 ſeq. 


| _ beatius quam acripertgatt, 20.33. 
, Fen. 6.I1. | | dat onnie Dens, fen.33.11, 
ab 0+ 21 ROONEY uacule, exod.36,8. | datorems bilarem dGligit Dems, 2 corinth.9.7. 


| propter Davidi fattas jpromiſſiones non aufert Dens 


| dentem exentienrs dens exentiendus, exode21.27 devit- 


| in deſertis morarur Chriftus, mar. 1.13. 
| deſerant viam Des Iſraclite, exed.32.1.5. 


Dan wrbs que & Lat, judic.18, 29. 
Daendum & dabienr nobie, I#c.6.38. 


Daniels ata babes per trum librum ip fins. 


david ex quibus ortus, Ruth 4.197. & ſeq. 
davidis atta a 1 reg.Ul. wſqne 3 reg.2. 


cratos, matth.12.3. 
daevidss commendatio, eccleſ. 47.1. 
davidis cor refinm coram Deo,3 reg.14.9.C.15,3«- 


reguum 4 Salomone, 3 reg.11.33. 


debita ſeptimo quoque anno temiſfio, dent 15.2. 

dbirem & Joy darts rr charitas, rom.13.9. 

| debora nntrix Rebecce moritur, gen.38.L. 
debora nxwr Lapidath judicat Whaclem, jndic.4.4. 

decalogi precepra, exod. 20.1. | 

decalogi repetitio, dewt.5.1. 

decanos conftitmit Moyſes, exod. 18.21. 


decime erant Dei, levit.27.30. 

decimis qui alebantar, dent 14.18. 

nou decipiendas frater, levit.19.11. 

decuriones conftirmit Moyſes, dewt. 1.15. 

deaicatum templum Salomonis, 3 reg.8.26,63,65. 

pro Delitto lex heſtie, levitg.1. 

demetrii filis Selnci afta, ſparſa a 1 wachab.y. nſque 
2. mach.14. | 


42.20. 

depofiti lex, exod.22.7.& ſeq. 

non derelinquit Dens populum agnoſcentem peccatum, 
I reg.12.22. 

derelitis ſe a Deo clamat in ernce Chrift® matt 27.46. 

derelinquit Deus derelinquentes ſe dent.31 .6.8.& 16. 

deſeenſus Chriſt ad inferes,pſal.15.92.10. 


deſperantium 1ſraelitarnm confirmatio,ezech.33.c.37. 
dofreran Iſraelirz de ſalnte , excd. 14.11, defperat 
Cain, gen. 4.13. 


deſpexit David Denm adulterando, 2 reg.12.13, 

defideria noftra' ne faciamns, 2 tim.2.22. 1 pet.1.14. 
C.2,T7. 

detrahunt Moyfs Aaron & aria, num.12.2. 

detrattio vitanda, jac.g.t1., 1pet.2,1,12. 

detraftor occultus cus ſimilss, eccleſ. 10.20. 

dens fpirt* eſt joan 4.24.De*, chriſti capnt.1 cor.11.3. 

deum nemo vidit nnquam, joan.1.18. 

dens unus, & pater omninm, 1 cor.$.6. 

dens non habitat in manufatltis templic, aft.,17, 24. 

des nomen, exod.3.14. 

dens ubique eſt, & cuntta imeruy, jerem.23.24. 

deo omnia poſſibilia, gen. 18.14. matt.1 9.26. Inc.1.37. 

deo nihil eft ab homine adjutorii , job 26.1. & ſeq. 

denm patrem novit, qui Chriſtum novit. joaz.14.1. 

ex deo omnia & nos per illum, & in illo , rom.11.29. 

dens alins non quam Deus 1ſrael dent 4.35. 1 reg.2.2. 

3 7eg.18.46. | 

dens vult cognoſci Dens per figna ſua, exod.7.17. 

Neo & mammone ſervire non poſſumns, matth.6.24. 

Deus nou tentanans, dent.6.14. 

Dens ques amat, arguit & caftigat, heb.12,7, apocal. 
3-4. & ſeg. 

4 Deo abducens propheta, dext 13.2. 

Des ſolins eft peccata remittere, luc.y 21. 

Deo & idolis ſervientes Samaritani, 4. reg. 17.31. 

deos —_ ſs adoraverimns, peribimus , dens. 5, 6. 

9.6.0,15. | 

Det non ſunt, qui manibns finnt, aft. 19.26. Barn. 
6.15; 

Dems hujus ſeculi, ſatan 2.cor.4.4. 

deos by jundicibus accipis nam ſcriprura, exed.22.8, 

9,20. | 

| Denteroneminm legas rex, & quare, dent.17,18, 

Denteronominm, legis explanatio, dent 1.1. | 

denteronominns tradirnr Levitis & ſtnioribns, deat, 

31.9. 

denteronominm legit Foftas coram populo, 4 reg.23.' 


2,3. | | 
ad dexteram Chrifti ſedere wolunt filis Zebedai 1 
| Mar. 20.21, = | 
Diaholns mulicrem ſeducit , & maledicitar, gen. 3.1. 
& ſeq. 


Dan fili* Facob,gen.30,0.49,16; dent; 3.22.joſ. 19.47. | 


Darii Medi afta,dan.y.31.c.6,25.28.1 eſdr.6,1.er ſeq. 
Dathan rebells inDtam,comburitur anm.16,1,12,24. 


david neceſſitate compulſns comedit panes Deo conſe- 


' ds 


faelinm, Apoca12.13. athterſarins & hoftic xa. 

I Pet.5.8. 050 hav WP Homftr, 

diabeli ſemen, infideles, matth.1 3, 28. 

diabolums vincimus fide in Chriftzn, 1 Joen*14,1x 

diabolo & angelis ejus paratin 1 uu tern, i 

25>41. 

diacouerum mores quales efſe debeant, 1 tim. 28 

dies wverbo Dei creatnr , gen.l.5. 

dies longiores ant breviores rribuit dens, deut.30.20, 

dies extrems judicii propingw ,rom.13,12.1 cor.zo.1 r 

dies judicti inopinatis ut fur, theſſ.5.2. nr 

dies noviſſimi adventns , apoc.6.18. 

dies longiſſimis temporibns Foſue, joſ.10.1 4. 

dies hons, 1 pet.3.10. mal, epheſ.5.x6. 

Difficitia quatmor cognitn,prov. 30.8. 

aifficile mbil eft Deo, gen. 18.14. 

" =o poſtzulat aliquid a Domino, non accipier, 
Kcs 1.O, hy 

digits ſeni in manibns & pedibus cnjuſdam Ligang, 

2 reg.21.20, | 

degito Dei ſcripte tabule Moyfs, exod.31,18. 

digits Ef potentia Dei, exod.$.19. 

dis hominam mann fabricati, deut.4..28. 

ais Gentinm neminem ſalvant, Barnch.6. 17. 

dis vorantur ad quos ſermo Dei fans eft, joan.xo, 34, 

Dilexit nos prior Deus, 1 7ob.4.11. | 


14%0d tlexifſet parres, docurt Dens Iſrarlem, dra 2, 


diligens nos Denis miſit filium ſunm, 7oh.3.16, 1 1840, 

4.11. 

avligunt Denm qui mandata ejus facinnr,1 joan.s.x. 

at _ Denm omnia cooperantar in buum, rom, 

+ 20, 

diligamms invicem,ficat Chriftus dilexit mes, rom. 12. 

10. 1 f0h.3.23.C.4,9. 

dileftio proximi, legs 1mpletio, rom. 13.9. 

_— Chriftum implet ejus mandata , joh.14.21, 

& ſeq. 

diligendi amics et inimici,lev.19.18.mat.5.43 ,&- ſeq. 

gilegendus Dexs ex toto corde, dewt.6.5. luc.1 0.27, 

ut Th gamns ipſum, purgat corda noſtra Dens, dem, 
30.6, & 16. Wo | 

dilnvium temporibus Noe, gen.6.7.8. 

dimittit Fofeph injuriam fratribus, gen.50.18, 

Dina filia facob rapitur, gen,34.1. 

Diony fins amp Chriſto credir,aftt.17.34, 

Diorrephes reprehenſxs a Johanne, 3 joh.9. 

Diſcalceari domns, que erat 1/raclitss,denut.25.10. 

difcipuli Chriſti qui in gif permanent, joh.8.31. 

diſciputi Chriſti quo dignoſcantur, joh.13.35. 

diſcipuP Chriſti patrem otit pre Chriſto, matt.10.42. 

diſciplina Dei && tribulatio bona, heb.12.5,59,9. 

diſcipling non —_—_ minatur Deus, A 14. 

a&;ſtipline Dei urilitas, prov.13, 18.15,5. 

aiſcamus timere Deum, dent 14.23. c.31,12. 

aiſcordiarum autor deteftandas, proverb.6.19. 

»on difſenſionis, ſed pacis axtor Dens, 1 cor.14.13, 

diſpenſatores evangelis, apoſtiols, 1 cor.4.1. 

i wis quales vitande, tit.3.9,10. 

Dives, qui indivitits ne fidit, matt. 13,22, 

divitibus ve, & quare, Inc.6.24. jac.y.1. 

de divitibus loquitur Paulas, 1 tim.6.9. & feq. 

dzves non facile ſuſcipit evangelium , matth. 19.23. 

divitss cujuſdam parabola, luc. 12.16. 

arvites Abraham & Lot, gen.13.2,& ſeq. 

divites Facob & Eſas, gen. 30,30. c.36,7, 

divites reddit Deus mendicos , eſurientes autem bouis 

repler, Inc.1.53. 

dives beatus qui non fidit in divitits,eccleſez1.8. 

divitss perſonam non confideret judex, levit.19.15. 

divitis & paxperss collatio, eccleſ.13.30. 

djvitiarum & paupertatis antor Dens, prov.22.2. 

ob divitias ne obliviſcamar Dei, dent,$.1 3.14. 

divitiarum fallacia, marc.4.19. 

divitiis renunciandum, Iuc.16.19. 

drvitiis & Deo ſervire, matt.6.19. 

drvini oceidantar, levit.20.2$. 

divinos ne conſulamns, dent. 18.14. | 

divinam naturam quomodo participamns,2 pet.T.3,4. 


|divortinm non querant ques conmmubio juntti ſunt , 


I Cor.7. II, 

Do#ti a Deo Chrifttani, j0an.6.45. 

deftor fidelinm Spirits ſanttns, joan.14.26. 
doftores in ecclefia conflituti, 1 cor.12.28. 

deceamss finguli fingulos, 1 theſſ.5.14. 

doftores forencdow & quaſtiones, 1 1118-6.5.11. 
docentes placentia et fabulas, 2 tim.3.14.0.4.1.tit.1.3- 
doftrina Dei, donum, rom.12.7. 
deftrinam eandem tradit Panlns omnibus ecclefiss ; 
I C0x.14.33. 

otrina ſana que ſit, tit.1.9. 


doftrina demoniorum qua fit, 1 tim 4.1. 
detrinam aliam afferentes quam Chriſti, non ſunt re- 


diabolns Princeps aeris bnjns , epheſ2.2, accuſator } 


Cipiends, 2 Joh.9.col.8,9. Arins 
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== 
exaltabuntur qui exemplo Chriſti ſe humiliant, Phi- 
lippen.2.9. Lac.14.11, 
nn exaſperandas Deus, 1 reg. 12.15, 
exauait Deus Eliam dando 1 gnem, 3 reg.1 8.21, 30. 
exaudit Dens affiiftos clamantes ,  exed. 22.27. 
exauditur Aoyſes orans pro Iſracle, dent.g9.19. 
excacationis noſtre wad 3 peccatum, 1{4.59.1,6 ſeq. 
excelſa edificar Feroboam, 3 rey.12.31. | 
in excelſis immolabat populus ante templi #dificatio- 
nem, 3 reg.3,2. oy | 
excelſa diſſipantur ab Ezechia, 4 reg.18,22. Item a 
Zoſia 4. reg.23,13. & ab Aſa, 2par.14.,3. 
E xcommunicandi modus Pauli, 1 cer.5.F. | 
excommnnicanais qui contemnit ecclefam, mat. 18,17. 
exemplar noſtrum Chriſftus,foh.13.15.Philip.2, 1. 
exemplar vite & doftrine Pauli, philip.3.4. 
exemplar bonorum ſit epiſcops, tit, 2.7. | 
ad rexemplar in monte monſtratum jubetar Moyſes 
| ommia facere, exod.25.40, 
Exequie facob, gen.50,7.12. 
exhortari poſſe, dei doninm eſt, rom.12,8. | 
exhortatio ut Chriſtum adeamus, h:b.4.,11.c.10.19, 
12,22,26,29. | 
exhortemur invicem per ſingulos dies, heb.,3.13. 
exiſtimans ſe eſſe aliquid b; dona Dei que habet, ſcip- 
ſam ſeaucit, gal. 6,3, | 
exorciſte vulnerantar a diabols, att.19.13. 
experientia rerum magiſtra, eceleſ.34.9. 
expiatio juramentt 0 aliorum peccatoram, levit.F 1. 
& ſeq. 
expiationrs dies, levit.23.27. 
exploratores, terre promiſſionts detrahentes,occiduntur 
a Deo, num.13.23. dent.1.41. 
exploratores mitruntar in fericho, joſ.2.1. 
Ezechie atta leguntur,g reg 18.2par.29.iſ1.37.38.39. 
E zechielts prophetia in libro ipſins, 
Exechielss laudes, eccleſ. 49.50, 
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Elias promiſſus Hal.g. erat Jeannes Baptiſta, Matt. 
I1.4.C. 17.1O0,I1,17. | 

de Elia & Eliſeo, lac. 4.25. 

Eliezer filius Moyſs, exod.2.22. 

Elimelech Bethlehemita cum nxore Noems, Rath.1.2, 

Eliphaz amicus Job, job 3,4.5.15. 

Elizabeth uxor Aaron, exod.6.23. 

Elizabeth nxor Z acharie parit foannem, Iuc.1.57. 

Elizei atta 3 reg.19. 4 reg.2. nuſque 13, 

de Elin amico Fob, job 32.34.36.37, 

Elon judicat Iſraelem, Fud.12.11, 

eloquens Aaron, exod. 4. 27. 

elogninm Dei purum , 2 reg.22.31, pſal. 17,31. 

Elymas magnus Paulo refiſtens, excacatur,att.13.8, 

Emim populus qualis, dent.2.10, 

Emmannel diftns Chriſtas, i[a.7.15. matt.1.23. 

in Emans proficiſcuntur duo aiſcipuli , lne.24.13. 

E mor occiditur a Simeone, gen.3 4.27. 

Enacim inter ficiuutur, foſne 11,21, judic.1.20. 

encenioriem inſtit#tio, 1 mach.4.52.& ſeq. 

Emncch filins fared transfertur, gen.4.,17.6.5 ,25. 

Enoch fides, heb.11.5. 

Enos filins Seth, gen. 4.26. vixit 905 annu,gen.s 6. 

Epenetas Chriſtianas, rom. 16.5. 

Epaphras evangelizavit Colloſſenſibus, col.1.7, 

Ephefii Diane caltores , aft.19.2,28,29. 

ephod lines accinftns Samuel, 1 reg.2.10. 

ephod accinftns David ſaltat ante arcam De, 2 reg. 
6.14. | 

Ephraim genus & alla, gen.q1,52.C.48. 

Epbraimite inſurgunt in Gedeonem,qudic.8.1. Item in 
Zephte, judic.12. 

Ephrata que & Bethlehem, gen.35,6. 

E picaret & Stoics cum Paulo diſputant, aft.17,18. 

epiſcopns animarum noſtrarum Chriſtas,1 pet.2.25. 

epiſcopss Timothens , 1 tim. 46. Item Titus, tit-1.7, 

epiſcops mores, 1tim.32, 2 tim. 16. tit, 2 1. 

epiſtole Chriſti fuerunt Corinthii,2 cor.3.1, 


lftrina & veritas in rational! judicii, exod. 28.30. 
henit Deus 1ſraclem, dent.4.1.c.32.10.C.33.1. 
Docend; filis verbum dei, dent.6,51.19. 
Deg prodit Davidem Sanli, 1 reg.22,9. 18. 
lolus non erat in ore Chriſti, 1 pet.2.22. 
Jalus abfit a Chriſtians, 1 pet .2,1.7.22. 
Dominms uns, Dems, dert.6.4. epheſ.4.5. 
minus tecum, ſalutatio, ud. 6.12. ruth.2.4, 
bminornm officium in ſervos, epheſ.6.8. 
Jminari populo in timore dei, 2 reg.23.3 . 
Jams leproſee confideratio, levit.14.35.& ſeq. 
dmus venairio, levit. 25.29. EE 
Jomns pulchras ubi edificaverimus, memmermnus act 
qni dedit eas, deat. 8.12. 
Downs Domini, templum, 2 reg.12.8. 
Jams dei, I{racliticus populits, Num. 12.7. 
Jamns dei ſpirituales, figeles, 1 per.2,5.0.4,17- 
dams, corpus noſtrum, 2 cor.5.1. 
| dmus orationts, domus dei, watt.21,13. 
domeſtics fidei benefaciendum, galat.6.10. 
Nonum Dei eſt quod ſalvamur, epheſ.2.8. 
dmum di eſt fides, matt. 16.17. 70h.6,29. 
donum dei eſt ſcripturas intelligere, Iuc. 24, 25. & 
ſeq. 46. | | 
ona dei ſunt quecungue habenns, ut vides de talentts, 
matt.25.4. & ſeq. | 
dona varia deait Chriſt#s aſcendens in calam, ad edi- 
ficationem eccleſie, epheſ.4,8. 2 pet.l.17. 
donum linguarum inferins prophetia, 1 Cor.14. 3,45 
dona dei adminiſtremus in alterntrim, 1 pet.4.i 0. 
Dormituri meditemur verbum ac, dext.11.8, 
durmire pro n90ri,gen. 47.30. 1 theſſ.4,14.15. 
dermienti:m primitia Chriſtas, 1 cor.15,20. 
dormientis cam aucilla panitio, levit.19.20. 
Draco magins in culo, praliatar cum M ichaele, apoe. 
$2.34. 
draconem interficit Daniel, dan.14.25. 
draco diabolns, ligatus, apoc.20.2. 


de drarma perdita, Iuc.15.8. epiſtele Panli difficiles, 2 pet.3.16. £0 LY 
Daritia popzls Iſraelitict, derit, 9.6. epulari ac letari coram Domino, acut.16. II. FE 4% erat Zoſeph pater C hriſti putatium mat 13.55, 
dax populi Iſrael, Deus, deut.20.12. epulandum nobis ob paſcha noſtrum immolatum ,\* faher ferrarins primw Tubalcain, gen. 4.22. 

duces quare mittantur a regibus, I pet 2.14 I cor.5.8. | faber ferrarins non erat in Iſrael, i reg.13,19. 


fabule vitande predicatoribus, 1 tim.4,17. 
fabulas non ſunt ſecuti ayoſteli, 2 per. 1.16. 
in fabulg vulgi fuerunt Fudei inobedientes dent 28.37 
ne erubeſtamus Chriſtum confiteri, 1uc.9.26. 2 tim. faciendum alits quod nobis fieri volumus, matth.7.12. pe 
| 2.8. fattor noſter Dens, dent.32.6. | 
ne erubeſcamus patientes propter Chriſftam,1 pet.4.16. | fattores verbs habentmr jufti, non auditores, matth.7. 
erudivit Deus Iſraelem 40 annis, dent.8.5. 24. & ſeq. rom.2.24. jac.1.25. 
Eſau nativitas &* alta, gen.2s5. #ſque ad 36. caput. | facies dei pracedit Tſraelitas, exed.s 3.14. 
ab eſca ſcandalizante fratrem abfginendnm,1 cor.3.13 | facie ad faciem locutus Deo Moyſes, exod.33.11. 
c.8,13. at faciem ſnam oftendat Dens, orandum , num.6.2 , A 
cſca ſpiritualis manna, 1 cor.10.3. dent.31.17,18. Ra 
Eſdras aſcendit Jeroſolymam, 1 Eſd.7.6. juxta faciem nos judicat Dens, 1 reg.16.10. 
Eft & Non, in ſermonibus Pauli non fait, neque in fallit patrem Saulem 7Aichol,1 reg.19.16,17. 
promiſſionibus Dei, 2 cor.1,17. fallit David Sanlem, 1 reg.20.1. item regem Achgs , 
Eſther regine abla, efth.2.4.5.7.14. I 7eg.27.9,11. | 
47.V.2. eſurients E lie miniſtrat angelus, 3 reg.19.1. falſ prophete operibus a_ matt,7.18, 
eccleſia ſponſa Chriſti, Pſalm. 44. ; ariit Chriſtas, matt.q4.,2, _ : falſum teſtimonium non aicendiym, exud.20.16. 
ecclefie felicitas predicitur, in ed peccatorium re- eſurientibus juſtitiam promittit Deus ſatictatem.,| fama bona, prov. 15.30. 
miſſio, iſa.33.16,19,26. matth.5.6, | ; fames non cuſtodienribus pracepta Dei, levit.26, dent. 
eccleſia non contendit, 1 cor,11.16. Ethai proſel yeus ſequitur Davidem, 27eg.15.19. 28,20,48. 32,24. 
eccleſie Dei concordia, iſa.11.6. tanquam ethnicus ſit , qui non audit ecclefiam, matt«| fames propter peccata, 3 reg 8.37, 
Edom quare fic dittus,geng25.30.G ejits generariones, 8.17. : : | fames in e/Eg)pto, gen. 41. 42,43,44 _ 
gen.Z6.1, : Evangelium eſt quod Chriſtus mortuus pro peccatu | fumes vehemens in Samaria, 3 reg. 18. 2. item alia 13 
Edom negat tranſitum Iſraclitis, Num, 20.14. noſtris ac ſepmltus reſurrexit, 1 cor. 15.1. eph.1,13.| qua mulier fil:um cott um comedit, 4 reg.6.30. 
Eqdom recedit a 7uda, 4 reo.8.20. evangeli; definitio, rom.1.15. fames mm feruſalem ſub Sedecia, 4 rep.25.3. 
Edomite percutiuntur ab Amaſia , 4 Teg.14-7 evangelinm paſtoribus nuntiatur, luc.2.10. in fame fidelys Sarepthana nutritar, 3 reg.17.16,17, 
De effe@minatus, 3 reg.14,20.22,30.4 7eg-23-7+ evangelium in Galilea a C hriſto prearcatur mat 4,23 famem fugit SHEAMIHE, 4 reg.8.item Noems, Ruth 1.1 
Egenss ſuccurrendum, prov. 28.27. ut evangelium pradicaret, venit C hriſtus, mar.16.15.|famem fururam univerſo orbi pradicit Agabus pro» 
Epeſtas inobedientibus Deo, dent. 28.22.  [evangeli; predicatoribus debetur vittus , matt.10,9.| pheta,att. 11,28. | 
d: Eglon rege Moabitarum,Fud.3.12.& ſeq.Foſ.10.3.] 1 cor.9,7-& ſeq. fames verbi Dei predicitur, anios 8,11, 
egreſſio filiorum Iſfracl ex e/E gyprogexod.12.31 Ft ſeq. |evangelium parit bona diſſidia, matth.10.33. familia curanda, prov.27,27. | 
Ela rex Iſrael, 3 reg.16.6,9. evancelinm varie ſuſcipitur , & in pauch facit fru-'familiam ſuam circumcidis Abraham gen.18.23, 
Elatio Corinthiorum reprehenditur, 1 cor.4.10,17. tam, matth.13.3. | "Mp | Febrs percutiuntur inobedientes, dent. 27.22. | 
Elcene uxeres,1 reg.l.1- evangelium non ſuſcipinnt Scribe & Phariſei , nec C febre ſocrus Petri ſanatur, matth.8.15. item filint 
Eldad & Medad prophetant, Num.11.26,27. frnunt ut alii illud ſuſcipiant, mat.23,13.& 39. reguli, Foh.45, 60. | 
Eleazarns filius Aaron, exod.6,23. foſ.24.1. el germinans in corde infidelss , dent.29,18, 


Equorum Salomonus numerus, 3 reg.4.20. 
equos ne multiplicet fibt rex, deut.17.16. 
equi alhi, rafi, nigri, pallidi viſioapec.6.2. & ſeq. 


dux incredulus providentie Dei moritur 4 reg.7,2.18. 


E, 


Brietas regibus fugienda, prov.31.4- 
ab ebrietate & crapula cavendum, luc.21.37. 
ebrietatss incommoda, prov.23.1.% ſeq. 
ebrioft reqnum Dei non poſſidebunt, 1 cor.0. 10., 
ebrias Noe irridetar a filto, gen.9.21. . 
ebrins Ela rex Iſrael occiditur, 3 reg 16.c.ytem Ame 
201, 2 76g.13.20, rurſnum Holofernes,fudith,13-4+ 
ad heac Nabal cbrins peſt decem ates percutitur 4 
Domino, 1 reg.25.36,0+ ſeq. 
Eccleſia domns det, 1 tim.3.5. | 
eccleſia principinm habuit in Zernſalem, iſa 2,2.Þſal. 


is evazgelii contemptores, 2 theſſ.2.12. fe 


Eleazar occidit maximum elephantem, 1 mach.6.43. 

Eleazari paſſio, 2 mach.6.18 ,24. 

elefti Chriſtians ante creatum mundum, epheſ. 1,41 
pet.2,4. 

eleft; pauci, matt.20,16. : 

elefHo ex gratia Des, non operibns, rem.9.5 ,& ſeq. 

eleftos nemo poteſt accnſare, rom.$,33- 

eleemoſyne facienas, & quomods, lac. 12,33. matth. 
06.2,3,4. | 

eleemeſyne, hoſtia accepta, phil.4.10,14,1 8. 

de eleemoſyna, eccleſ.17,12.0.29-1I,15,16. 

elementa calore ſolvenda, 2 pet,3,10- | 

elementa mundi que dicat Paulas, gal.4.3, 

Eliacim, qui & foacim, 4 reg-23-34» 


 [Emphrates fluvins, gen.2.14. 


| 


exchariſtie ſacramentum quomodo ſit a Chriſto inſti- 
FHF, I COr. TT. 24. , | 

ob euchariftie indignam ſumptionem multi infirm & 
mortus, 1 cor.T11.25. 

Eenice mater T imothes, 2 tim.1.5. 

eunuchi non admittebantur in eccleſfiam,dent.23.1. 

ennuchas credit Chriſto, aft.8. 34. ſeq. | 

eunuchi qui ſcipſos caſtravernnt propter evangelium, 
matth.19.12. 

evoryuit terra Chananeos habitatores ſuos, lev.18.25, 
& 28. 


Eupator venit in Tudenum, 2 mAc.13.1, 


Entychum ſuſcitat Paulns, att. 20. 9. 


| 


feminalibus utitur Aaron, exod.28.42. 

ferie a Fudan celebrande, levit.23.2,27. 

fermentum non erat in oblationibus, levit.2.11. 

fermentum nou edebatur diebus paſche , exod.12.1F,. 
I3. 1,2. & ſeg. | 

fermenti parabola, matth.13.33. 

fermentum pro peſtilenti doftrina, matth. 16,6. 

fermentum veterts malitie expurgandum, 1 cor.F.F. 

ferrum yatare fecit Eliſens, 4 reg.6.5,6. 

ferrenm jugum imobedientibus, dent .28,23.6 ſeq. 

fefta anni tria, levit.23,24. exed. 34.22.dent.16.9. 

feftivirares Fudeornm quare rejicit Deus, Amos 5.21. 


| |fefto die quare non captus Chriſtus, matth.26.6, 


feſtuca in ecnlo fratris, mas.7.3. Ine 6,41. 


qui ſe Exaltant humiliabuntur, lu6.18.14. 


Elie prophete atta,a 3 reg.17.Hſqu6 470g 2+ 


LF ict parabola, matt.21,19.c.24,32, 1#6.13,6. 
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| gentes memunerint queles faurrint, epheſ. 2,171, 


60 
files guid fit, heb.11.1. 


fides adhibenda verbo Dei, heb,4.2. 

fides ex audiry verbs Dei, rom.10.17. 

fides Abrahe in promiſſiones Des, gen. 24.2. 
fides neceſſaria accedenti ad Chriſtum, heb.11.6. 
fide perificantur corda,att.15,9. Joh 15,12.17. 


tides finss ſalus animarum, 1 Prt.1.7. 

fide refiſtimns drebolo, 1 pet 5.9. . 

fidei ſcutam in omnibys habeamas, epheſ.6.16. 

fide accipitur ſpiritus ſanttus, gal.3.5,7,S. 

fides fine operibus mortua, jac.2.C.20.26. 

fides ſe exerat per opera, 2 pet.1.5. 

fidem demonſtrant oper, phil.5. 1 joh.2.15. 

fides charitatem habeat, 1 tim.1.2. 

fidem imitemur apoſtolorum,heb.13.7. 

fide quid fecerint ac paſſi ſint patres, heb.11,30. 21.& 
ibi multa de fide. = 

fidem fibi adaugeri orant apoſtols, Inc.17.5. 

pro fide Petri oravit Chriſtus, Inc.22.32. 

fide accipimus quod petimus, mat. 21.21. 

fide plena accedamns ad Chriſtem, heb.10.22. 

ad fidem exhortemnr invicem, heb.3.12. 

fidet probatio eft affiiftio, 1 pet.1.7. 

in fide perſeverandum, celoſſe 1.23. 

fideles omnes ſunt unum corpus, r0m.12.3. 

fideles ſunt domns Dei, 1 pet.4.19. heb.3.6. 

fidelis manet Deus in promiſſts, 1 Cer.1.9. 

fidelitas in miniſtris verbi, 1 cor.4.2. 

fidentes in homize, maledifti, jer.17.5. - 

cum fiducia Chriſtum adeamas, heb.4.16. 

figmentum non conqueritur adverſus figulum , rom. 
9.20. | 

fieulus facit ex Iuto quod vult ger. 18. 6. 1ſ4.45.9. 

figura munal preterit, 1 c0r.7.31. 

filium ſuum lattlat Anna, 1 regl.23. 

filis caſtigands, prov. 13.24.C.29.15. 

filit Iſrael habitarunt ine/Egypto 430.annts,ex.12.40 

filii nen occidend; pro patribas, deur.,24,16. 4709.47. 
exec. 18,19. 

filii docendi myſterium paſcheexod.12.2,1.0 ſeq. 

filium'ſuum Solomonem tradit David in manus Na- 
than prophete, 2 reg.12.24. 

filts inobedientss pena, dent 21.20. 

filiorum officium erg4 parentes, epheſ.6.1. 

filios conſecrant idols Iſraclite,4 reg 17.17. 

f1ii Abrahe, fidelss,rom,g.7. 

7n filios Dei adoptati ſumns, epheſ.1.1. 

filis Dei ſums per fidem, gal.3.26. 

de filio prodigo parabola, Inc.1F.11. 

filioram duorum parabola, mat.21,20. 

filii Des ſunt qui ſpirits Dei aguntar, rom.8.1 4. 

filia prudens, viro (no hereditas, eccleſ.22.7. 

filiam luxurioſem oportet obſervare, eccleſ. 42.8, 

Fimbrie per angulos veſtimenti,num.15.38. 

fmbrie veſtimenti Chriſti taftu ſanatur miulier, mat. 
9.20. 

fimbrie veſtiments Chriſti taftn ſanantur infirm , 
mat. 14-30. 

Fi,:gir David inſaniam, 1rTeg.21.12. 

fingit Samuel quod immolet, 1 reg. 16.2. 

Firis hominis inſperatns, eccleſ.9.12. 

finis emnium appropinquavis,1 pet.4.7. 

Firmamenti creatio,goen.1.0. 

Flarcllatur Chriſtus, matt.27.26, 

flagelletwr Paulus, att.16.19. 

flagellantur apoftolt, att. 5.40. | 

flagellentur prafettsi filioram Ifracl, exod.5.14. 

Fler Jeſus, johan.11,3.5. 14c.19.41. 

flentes brats, & quare, 1uc.6.20. & ſeq. 

flendum cum flentibus, rom.12.15, 

finwvins irrigans paradiſum, gen.2,10.13.14. 

Facundam facit Deus Liam, gen.29.16. 

feds Dei cum Noe, gen. 6,18.c.9,12,05 ſeq. 

felicitate neſcit uti ftultus prov.26.3. 

fen:m dat Deus jumentis timentinm ſe,dent. 11.15. 

non fenerandum fratri, deat.23.19. 

folio volante terrewtur Dro non obtemperantes, lev. 
26.36. 

Fons irrigens terram, gen. 2.6. 

fons gratie & veritatts, Chriſtus, zach.13.1. 

Formidoloſi non procedant ad bellum,aeut.20.8. 

Fornax ferrea, eAgyptas, dent.4.20. 

Fornicatio vitanda, 1 cor.6.18. 1 thefſ.4.3. 

fornicatio ne nominanaa quidem, epheſ.5 -3. 

fornicatorem excommunicat Paulus, 1 cor.5.9. 


fornicationes morte puniende,que, levit.18,22.& [tq.| centium ingreſſus in ecclefiam,matth.12,21. Iac.2.32. 


fornicatores regnum Dei non poſſidebunt, 1 cor. 6.4. 
fornicatrix comburebatur gen. 38-24. 

fornicator Zamri occiſns a Phinees, num.25 ,28. 

fornicari cum dis alients, exod.34,15,16. 

Fortis Deus noſter, 2. reg. 22.3. 

fertitudo Dei rftenſa in Pharaone, exad.5.& ſeq. 

fortitude noſtra Dens, exod.15.2. 


| Gazam wrbem capit Fudas, judic.1.18. 


PET 


in Gehenna igns perpetuns, marc 9.43445. 


fortitndinem aufert Dexs inobedientibus , dext.28.32. 


quod Fortune vnlgo tribnitur , {criptura ad Deam 
refert, ut patet exod.21,12. 

Frattio pans, att.2.46. 

Fratris mortui abſque liberis uxorem accipiebat alter 
frater,gen. 38.8. deut.25.5. 

frater abducens a fide, occidendas, dent.13.6. 

fratris nomine compellat Facob ignotas, gen.29.4. 


| fratres ſnos dicit nos Chriſtus, heb.2.12. 


pro Fratribus animas ponere debemus, 1 joh.2.9,10, 
& ſeq. 

fratres ſunt omnes Chriftiani, matth.23.8. 

inter fratres primogenirus Chriſftus, rom.$.29. 
fratri peccanti remittendum, matth.18.35. 
fraternitatem diligamas, rem.12.70. 1 pet.1.17. 
fratres ſrve cognati chriſti non credunt in eum,joan.7.5 
Frandulenti non ſalvabuntur, 1 cor.6.8. 


|fraus ferenda, non inferezda , 1 cor.6,9.10, 


a Fruttibus copnoſcitur arber,matth.7.16. 

fruttus juſtitie & peccati, rom.6,21.27, 

fruttificemns Deo per opera, rom.7.45. 

ad frugalitatem adhortatio, prov.27 27. 

Fruges conſumuntur inobedientibas, deut.28.42. 

framentum dat Deas diligentibus ſe, deut, 11.14. 

Fugiendum, fi perſequantur nos mat.10.23. 

fugit Paulus ne lapidetur, att.14.6. 

Furs pena, exod.22.4. 

Fagit Elias fezabel, 3 reo.19.3. 

Fugiunt Chriſti diſcipuli , dum ille a Fudeis capitur, 
matth.26.57. 

cum fure non verſandum, prov.29.24., 

furtum non faciendum, exod.20.15. 

fares non ſalvabuntar, 1 cor.6.10. 

fures laborent manibus, & quare, epheſ.4.28, 

far parabola, metth.24.43. Iuc.12.33. 

fares &: latrones vocat Chriſtus Phariſeos, Foh.10.8. 

Furore ments percutit Deus inobeatentes, dent.28,28. 


&. 


(G44! filii Obeb atta, F:d.g. 26. & ſeq. 
Gabaa Benjamin edificatir, 3 reg.15.22. 
Gabaonitarum calliditas, jeſu.9.22. 
Gabaonite a quinque regivrs obſeſſi , a Toſue liberan- 
ter, jeſ.10,1.G ſeq. 
Gabelus wenit ad r+ptias Tobi, tob,g.$, 
Gabriel ſalutat Meriim, lnc1.26, 
Gad filius facet, : 1 30,11.49,19. jo[$22.4. 
Gad propheta, 1 reg. 5» 2700.24.10, 
Galaad mons quare fic 417 us, gen.31,19. 
Galatas inſinſatos Vaults: wocat, gal.3.1. 
de Gallina putos conoregan?, mart.23.37, 
Galilei Chr:iſtam ſuſcipiant quh. 4.45. 
Gamaliclss confuelium pro arcſtols, att.5.34. 
Garizim mons ad benedicendum, deur.27.11. 
in Gaudio ſervicudam Deo, deut. 28.47. 
gauacnt apoſtoli ſe affligt propter Chriſtum, a.5.41. 
gandendum in Domino, celoſ.4.2. 
gaudendum cum gandentibus, rem.12.15. 
gaudinm a ſpiritu ſanto, rom. 14.17. 
nt Gauderemas venit Chriſlas, Foh.17.13. 
gandinm cordss prorooat vitam, eccleſ.30.16. 


Gazer ubs expugnata a Foſne, joſ.10.33. 
Gedeonrs atta legumntur, judic.6.7.8. 


Gevon fluvins, gen.2. 13. 

Gemunt filit Dei, & quare, rom. $.23. 

Genuit nos Deans, deat. 32.15. 

Generanai vim dedit Deus omnibus que ſuper terram 
ſunt, gen.1. & 9.1. 

Gentes in gloriam Dei create,dent.26.19. 

gentes & populos diviſit Dexs per regiones, dent.32.8. 
gentinm ſocietatem prohibet Deus Fuders, dent.7.1. 
ex ſeq. 

ne Gentium opera imitemur, epheſ.4.17. 

gentes peecatores, gal.2.15. 

gentium converſatio ante fidem, epheſ.2.2. 

gentes dicuntur canes a Chriſto, matt.15.16; 

gentes dimiſit Dews agere quod vellent, dans tamen ets 
pluvias,Cfc. uſque ad temps, aft.14.16, 

gentium eleftro, pſal.17.4.48. pſal.2.v.8. 

gentium conver ſto, iſa<2.2, 

gentinm vocatio per praaicationem, iſa.66.18. 

gentes convertit Deus, att.11,18. c.14,27. 


att.28,28. 

gentium ingreſſas fuernut Samaritani, Jeh.4.21. 
gentium mimſter & aottor Paulus, rem,15.16, gal.l. 
IG. 11.2.7. 

oentibus datur Spiritus ſans, aft.10,30. 
gentes toncives ſanttss, eph.2.13. 


gentes ex pnra miſericordia laudant Deum,?uds; yes 
ex promifſionibms,pſal.116, rom. 15.9. | 

ex gentibus plures Chrifto credsat quam ex Judg;, 
;/a.s _- | 

Giezt famul* Eliſei lepra percntitar,q, reg.5,20 

gigantes in terra C hanaan, Nam.1 3.34. 

gigantes virt potentes, gen.6,4. 

Glagio percutientes gladio peribunt, matt.26 52, 

gladit jus, gen,g,6. exod.21,10.13. levit.24,17, 

ladium quare portat magiſtratus, rom. 13,4. 

oladins ſpiritus aſſumendus, epheſ.6,17. 

Gloria Domini in nabe, exod. 16,7.10, 

gloria Domini impletur templum, 3 760.811, 

:n gleriars Domini eleftus Iſrael, deut.26.19. 

in gloriam Det infirmatur Lazarus, Joh.11, 4. 


ft ſeq, 


{gloria ſols Deo debetur, phil.4,19.20. 


in gloriam Det omnia faciat fidelis, 1 cor.9.15 .G> ſeq. 

gloria poſt tribulationes, 1 pet.1.11. 

gloriam non queſivit Paulnus, 1 theſſ 2.13. 

glorie inanys cupiditas fugienda,gal.s .26. 

'gloriam ab invicem querentes non poſſunt Chriſto cre- 
dere, Foh.5,44,12,4.3. | 

non gloriandum in ſurs wviribus, aut in dong accepts, 
I cor.4,7.11,16, 

gloriandnm in Det cognitione, jer. 9.23. 

at glorificetar Dems, fiant opera noſtra, matt.F.16, 

glorificandus Dems, exod.15.2, dent,28,28, 

Goaolias moritar, 4 reg.25.25. jer. 41,2. 

Gog interitns, ezech.38.11, 

Goliath interficitur a Daviae, 1 reg.17,23. 

Gomor que menſura fit, exod.16.52. 

Gomorrha comburirur, gen.19.24. 

Grads affinitatis in lege prohibit, lev.1$,6. 

greci ſapientiam querunt, 1cor.1.22. 

de grano fruments cadente in terram, Fch.12.2.4. 

gratia Dei redemptio, rom.7.27. epheſ.1.6. 

gratia Dei ſalvamnr, epheſ.2.8. 

gratie Deo agendas poſt cibum,dent.8:10. matt. 2.6.27. 

gratias agit Chriſtus, matth.15,3G. 

gratie Deo ſemper agende, epheſ.5,4.& 20. 

gratis communicandum evangelium, matt.10.8. 

gregem paſcens de latte gregts manducat, 1 cor.9.7. 

greges multiplicantur ſervantibas pracepta,dent.28.4 

Gula opus tenebrarum, rom.13.13. 

H Abacuc paſcit Danizlem, dan.14.32. 

Habacuc Deo conqueritur de proſperitate male 

ram, habac.1.1. 

habitant fideles confidenter ,dent.3 3.28. 

habitaculum Dei terra Chanaan, exod.15.13. 

habitaculum Dei fatti Chriſtiani per ſpiritum ſan- 
tum, epheſ.2.20. 

hareattas levitarum Deas, dent. 18.2. 

ae hereditate mortus abſque maſcalo , num.27,7.8. 


H. 


& ſeq. 

bareditas Dei populus Iſrael, exed. 15.17. 

hereditas celeſtis datar ex promiſſione & operibus,gal. 
3.18, matt.25.40.tit.Z.15.1 pet.1.3. 

heres univerſorum Chriſtas, heb.1.3.luc.2.49. 

hereditatem non vult Chriſtas divmlere inter fratres, 
[ac.12.13. 

hereſes oporset eſſe, & quare, 1 cor.11,19. 

heretics vitanai, tit.Z.1 6. 

hereſfis phariſeorum, pro ſefta bona, aft.26.1. | 

Hai arbs exploratur, ac poſtea ſuccenditur, joſ.7.8. 

Halieetum nou comedunt Fndei, deut.14.12. 

Hananie falſa prophetia, jer.28.1, 

Hanon injuria in ſervos David,z reg.1671. & ſeq. 

in Haran qui et Charan woritar T hare,gen.ll.31,et 32 

Hazaelts regs Syrie alla, 3-reg.19. uſque 4 reg.13. 

Hebal mons ad maledicendum, deaut.27.11,0 29. 

hebdomadarum ſolenuiras, exad. 34.22. 

Hebdomadarum 70. viſw, dan.9,24. 

Heber naſcitur,gen.10.24.C.11,14. 

Hebreum ſe jattat Paulus, 2 cor.11.22. 

Hebron que & Arbee, gen.35.27. 

Hebron expngnatar a Jeſu, ayniaque occidmiitar cum 
rege ipſoram, joſ.10,36. 

Heli ſacerdss judicavit Iſrael 4. annis,1 r0g-1 ,2.3+4s 

Heman cantor, 1 paral., 6.33. 

Hemor ecciditur a Simeone & Levi filits Faceb, gen. 
34.26. 

Henoch filius Cain, gen.q.19. 

Henoch filins Jared rranſlatus a Deo, gen.5-18. 

Her filius Jude occiditnr a Deo, gen.38,7.46,12+ 

herbe verbo Des creantur,gen.l.11. 

Hermon mons qui & Sarion & Sanir, deat. 3.8. 

Herodes Aſcalonita occiait innocentes, mat. 2.13. - 


Herodis Antipz opinio de Jeſu,mat.14.1.& ſeq. 


| Herodes hic natalem ſunm celebrat, marc.6,16.& ſeq- 


gentes ne glorientar ob ſwam eletlionem, rom.11.25, 


Herodem vocet Chriftas vulpem,lac,13.33. 


Herodes 


INDEX RERUM ET SENTENTIARUM. 


Herodes & ipſius exercitns ſpernunt Chriſkiam, Luc, 
"IM | 

Heroes Agrippa occiſs faccbo Petrum recludit in 
carcere. Att. 12.1, 

Herodes hic a vermibus conſumptns expirat, AF, 12, 
I 9, I O, 

Hethei penitas delenati, Dent. 20. 17. 

Heva ſeducitur a ſerpente, Gen. 3.20. 2 Cor. 11, 3. 

Heveos jubert dens deleri, Dent. 20,17. 

Hewveus INAUYAFHS 4 Deo refiſtit Iſracli. 7oſ. IT,19, 

hilarem datorem diligit Dens, 2 Cor. 9.7. 

ia Hilaritate miſerendum, Rom.12. 8. 

Hiram regis Tyri afta, 2 Reg.5.3 Reg. 5, 1.9,11. 

Hiram artifex erarins eximius,3 Reg,7.13. 

hircus peccatis popali onuſtus , in deſerta emiſſus, 
Lev, I06, I » ; 


| facobo viſms Chriſtns poſt reſurreflionem, 1 car 
I5. 15. 

'Zacobns frater Foannis occiditur, aft. 12,2. 

jattantia fagienda. prov.25,6. 

fahazael propheta, 2 paral. 20.14. 

7ahel nxor Heber occidit Siſaram, judic. 4,16. 

fair judex in Iſracl, judic. 10.4. 

7airs principus ſynagoge filiam ſuſcitat Chriſtas, 
mat. 9, 18. 

fannes & Mambres reſtiterunt Moyſs, 2 tim. 3,8. 

7aphet generatio, gen. 9,23.10,1. 


| Zared 4tas 962. anni. gen. 5, 15.18, & 20. 


Hobab qui & Raguel ſocer Moyfi. Num. 10. 29. 

hadas in latte matris non coquendas, Exod, 23.19. 

hedi a Chriſto vocantur maleaitlt, Matt. 25.32. 

holocanſti lex; Lev. 6, 9. 

hulocauſtum devorat ignis a Domino, Len. 6,26. 

Holofernis atta ſcribuntur ,Fudith 7.uſque ad 15.cap. 

homicidis altor Dens, Gen. 9,5. 

homicidii lex, Nam. 35.19. Exod. 21, 12. 

homicida voluntarins occidendus, non autem involun- 
tarins, Dent.19,3. 

homicida diabolns ab initio, Joh. $,44. 

homo ad imaginem Det fats, Gen. 1,26. 

homint formato datur anima vivens. Gen. 2, 7. 

homo pulvis, Gen. 3, 19. 

homini dat Deas vim generanai, Gen. 1.2 


homint providet Deus de wittn, Gen. 1, 29. 

homo addicitar labori, Gen. 3. 27. 

homini omnia ſubjeta, Gen. 1,29.9,1. 

komo in many Dei, ut Iutum in manu figuli fer. 18,6. 

hominis fragilitas predicatur, Eſa. 40,6. 

hominss cor novit Chriſt#s, foh. 2.25. 

homines natura filu ire, Eph. 2, 3. 

homo dividitur in ſpiritum, animam & Corpus, 1. 
Theſſ. 5,23- 

homo primus, Adam: ſecundas Chriſtns, 1 Cor.15 ,45. 

homo Dei, Moyſes, Dent. 13. 3. foſ. 14. 7- 

homo exterior, corps, 2 Cor.4,16. 

honor tribaendas, cut debetar, Row. 13. 7. 

hondr credentibas in Chriſtum, 1 Pet. 2. 7. 

honoremas omnes propter Derm. 1 Pet. 2. 13. 

honore invicem preveniamns, Rom. 12,10. 

honorificans Dem, eique fidens honoratur ab eog1 Reg. 
2, 30. 


f 


bongrificat patrem C hriſtas, 7oh. 8, 49+ {-* 


hore dies duodecim, Foh.11,9. 
Horeb mons, qui & Sinai, Dent. 1,2. 
horrea benedicuntur obedientibus Deo, Dent. 28, 3. 
Horrendum incidere in manas Dei. Heb.10,27. 
Horrhai expulſi a filizs Eſan, Dent. 2. 22. 
heſpitales fimus invicem, Rom. 12.13. 
heſpitalitas Abrahe & Let, Gen. 18, 3. 19, 2. 
hoſpitalis Martha Chriſtum ſuſcipit, L#c. 10, 38. 
de Heoſtirs varits, lege Leviticam. 
hoſtia munaa, gentizm, Malac. 1, TT. 
hoſtie & munera Chriſtum ſignificabant, Heb. 6, 
18. 19. | 
heftiam obtulit Chriſtas- ſcipſum, Heb. 7.27. 
hoſftias rejicit Deus unica Chriſti hiſtia contents 
Heb. 10, 5. 
hiftia laudis offeratur per Chriſtum, Heb. 13. 15. 
heſtibas tradit Dens inchedientes, Dent. 28. 25. 
hoſtibus ſuis vindiftam retribuit Dens, Dent. 32,41- 
Humane vite vanitas. Pſal. 38. v.38. 9. 
Humilitdtss laus, Pron, 10,15. 
humilibus & inferioribus ſe accommodandum, Rom. 
12, 16. - 
humiles & coram mundo abjeflos exaltar Deus, Luc- 
I,SH 
RS & affiietorum conſolator Dems, 2 Cor.7,0. 
qui ſe hamiliat exaltabitur, Matt. 23. 12. 
humilibus dat Deus gratiam, 1 Pet. 5.5. 
humiliemur ſub potenti manu Det. 1 Pet. 5, 6. 
ad humilitatem cordis invitat Chriſtns, Mat. 11,20. 
Lac. 14.8. fic & Pauls Eph. 4, 2. 
Hydropicus ſabbatho ſanatur a Chrifto, Lac. 14, 2. 
hypocriſis, Prov. 12. 20. 30, It. 
hypocritarum Ccecitas, Malac. 3, 5. 
hypocrite Fudes convincuntur, ferem. 2.13» 
hyfſopi faſcicnlus, Exod. 12, 22. 
T.ter invenit tentoria, gen. 4. 20. 7 ſeq. 
| Tabes Galaad habitatores, Jud. 21.8. 1.708. It 1. 
5, 24, - 
fabin rex C hanaan, Jud. 4.1. 
Jacob nativitas & ata, Gen. 25. n{que 49. 
aceb dileftns a Deo, rom.9.13. Malac. 1. 2. 
acobi & Forms wvecatio, Mat, 4,21, 


1bin non comedunt Tudz:, det. 14. 16. 
Tchabod naſcitar, 1 reg. 4.21, | 

ia Iconio predicat Paulns, att. 14.1. 

in Iftn oculi reſurgent mortui,1 cor. 15. 52. 


| Idola gentium ſtulta, Iſa. 4, 7. 


idola unae traxerint originem, ſap. 14.8, 11, 12,27, 
29, 30. | 

idolorum nulla potentia, iſa. 44. 9. 1 cor. 8. 1. 
idolum non taciendum, lev. 26, 1. 

:dola fngienda, dent. 18, 19, 20. 

idolorum ac iaololatrarum ſubſannatio, ſap.13. c.15. 
16. iſa. 40,18. 41322.23.44,19. 

idelolatra occidendas, E xed. 22,18. 

idololatrie wala, ſap. 14. 30. 


idololatrie abominationes, Ezech. 8. 3. & ſeq. 


idolalatriam omnem abjiciamns. 1 cor. 10, 7. 

idololatre non ſalvebunttr, 1 cor. 6. 9. & ſeq. 

ae idolothytis, 1 cor. 8, 1. 4. | 

Idumai non abominandi, dent. 23. 7. 

Tdumee wvaſtatio, amos, 6. iſa. 11. 14. 

7ebAys que + Fernuſalem, Fof. 18. 28. 

7chbuſeos vilt Dens penitus deleri, dent. 20,17. 

Fehu regis Iſrael ata. 3 regum 19. n{que 4 requm 
IO. 3. MR. 


| 7chu prophcta occiditar a Baaſa, 4. reg. 15, 28. 


jejuninm quomodo” faciendum, mat.6. 16. 

jejuninm quod optat Dominns, Iſa.58.5, & 6. 

jegunio & oratione ejicitur demonium, mat. 17. 21. 

jejunium ſine operibus miſericordie non eft gratum, 
Zach. 7,6.8. iſa. 58.3,5. | 

jejanium predicat Foſaphat popnls, 2 par. 20,3. 

jejunio animam ſurm humiliavit Chriftas , pſalm. 

34.0V..10. 

jejunavit Chriſtus dicbus, matth. 40. 4. 2. fimiliter 

Moſes, Exod. 34, 28. item Elias, 3. reg. 19, S, 

jejunant & orant Paulus & Barnabas, att. 14,23 je 

junaat & Iſraclite, jndic. 20, 26. item David, 2 

reg. 1.12. & 12, 16. Virs jabes, I reg. 31.13. A- 

chab, 3 reg. 21.27. j«dh, 8.6, Efther, 4. 16. Sa- 

ra, tob. 3. 10. Anna vidua, Inc. 2.37. Eſdras 1. 

Eſire 8. 23. Ninivite. jon. 3. 5. 

quod non jejunent reprehenduntur avoſtoli a Phariſeis. 

AAat. 9.14. 

jejunium proprium now objiciendum Deo, iſa. 5B, 4. 

lephte afta. jud. 11.12. | 

Teremie genus & atla leges in prophetia ipfias. 

leremie perſequutis, Eccle, 4.9,8. 

in lericho mittuntar expliratores, Joſe 2. 1. & ſeq. 

Tericho deſtruitar, jof. 6. 1. & ſeg. 

Tericho urbem reeaasficavit Hiel, 3 reg. 16. 34+ 

Terobaal quare vocatus Gedeen, jud. 0. 32. 

Teroboam aita, a 3 reg. 11. nſque ad 15. capnt. 

Teroboam idololatria, Eccl. 47, 28, 

Jeruſalem que & Jebas, joſ. 15.8.cxpugnatur 4 Tnda 
gutlic. 1.7. 

contra Ternſalem prophetant 1{atas, jcremias & exech, 

Ieruſalem transfertar in Babylonem, 4. reg. 24, 14. 

leruſalem reſtauratur, 2 eſd. 3.8. 

in Jeruſalem moriturns Chriftns, luc. 13,22,32,34- 

Ieruſalem chriſtus ingreditur, mat.23.42. 

lernſalem futirum excidium ob contemptum chri- 
ftam mat.23, 37. | 

Teruſalem deplorat chriſtus, mat. 23. 30. 

Teruſalem civitas nova, P[21.86. wpoc. 3.12.C. 21,2. 

| Teruſalem ſuperaa & caleſtis, galat. 4,21. 

{ Jeſus filins Toſedech, zach.3. 1. hag. 1, 1. 

Teſus chriſt & meſſie nomen, mat. 1. 16. 1K. 1. 31. 

ad Ieſu nomen emnia ſe ſubjiciunt, Philip. 2,10. 

Teſwm ore confiters oportet, rom. 10, 9. 

letro ſocer Movhi, exod. 3,1. c. 18,1. 

Jezabel impia atte. 3 reg. 16,18.19.21 : 4 reg-9,30. 

ac 19ne egreſſo acervos fragum combarente, exud-22,6. 

de 1one in pateo recondito, 2 mach. 1, 18. 

per ignem filios conſecrant Tudes, 4 reg. 17, 17. idim 

 fecit athaz, 4 rev.16.4.9u0d probubetur dent 18,10. 

ignrs non accendebarur in ſabbatho, exod. 35, 3. 

ignis perpetitus, levit. 6, 13, 


| ionis columna deaucens Iſraclem, exod. 40,38. 
ignealex, dent. 33, 2. 


! ;rnets ſerpentibus rereoſſi Iſrarlite, num, 21,6. 
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zgneo carrs tollitur Elias, 4 ves. 2, 11, 

2gnobiles qui Deum contemnunt, 1, reg. 2, 30. 

:gnobilia mund: elegit Deas, 1 cor. 1, 28. 

:gnots habiti apoſtoli cum maxime nots eſſent Deo, 1 
Cor. 10, 3. | 


| {llnaitar chriſtas, mat. 27, 29.21. 


Imago nulla viſa quum daretar lex. dent. 4,16, 
imagines gentiam ſubverti precepit Dems. dent, 7; 5. 
ad 1maginem Dei faitns homo, gen, 1,27 | 
imago Dei chriſtns, 2 cor. 4,44, 


imago Dei &- gloria, vir 1 cor. 11, 7. 
imitanaus Dens, ephe. 5,1. 
imitator Chriſti Paulns,1 cor. 4,17. 


|imitari Paul um quomoado oporteat ,2 theſſ. 3, 7. 
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mmaculata Det via, 2 reg. 22, 31. 

immiſericordes Socothits &+ Phantelite puniuntar. 
rd. 8, 16. 

immolans dits occidatur, exod. 22. 20, 

wmmortal:s Dexs, 1 tim. 1. 17, | 

mortalis fatſet Adam, fi de ligns ſcientis non ediſ- 

ſer, gen. 2,17. 3,19. | 

mmmunaa animalia, dext. 14. 3. 1v. 11, 4. 

immundium non tangenai lex, num. 19, 13. 

immunditia omnis ne nominanda quidem. eph. 5. $. 

umperiam Det contemnentes puniuntur, unm. 14,44. 

imperium datum chriſto, 1 reg. 2, 10. 

:mpins non eredens evangelio, 1 pet. 4. 14. 

impil & infiaclis aeſcriptio, pſalm, I. 

impiorum profperitas ac repentinas interitts, job. 21. 

7, 10.17. | 

impit dicuntuar a chrifto ſcandala, mat. 12. 41. 

:mpu chriſtum negantes quales ſint, jade 8, & ſeq. 

impiorum gemitns in extreno judicio, ſap. 5, 2. & 
ſeq. 

impiorum aoviſſima, pſal. 72.%, 18. 

impiorum Cacitas iſa. 4. | 

Incanatores nulli ſint dent. 18.11. 

incantatores Pharaonts a Deo percuſſi, exod. 7, 11.22, 

Incarnatio chriſti, oaxaium fidelium, ſa. 4,2. 

Tacedit Dens adverſum nes quando punit, lev. 26,20, 
& /eq. * 

zncenſa, orationes ſanfforum, apoc. 8 ,3 . 4. 

de Inceſſus cuſtodia, prom. 4., 20. 

inceſtns Let cum filiabns,gen. 19, 33. 34. 

tneidcbant ſe ſacerdetes Baal, 3 reg. 18,28. | 

incircunciſus non manducat Phaſe, exod. 12,45. 48. 

incircanciſa mens, lev.26;41. 

incircunciſns labirs Moyſes, exod. 6, 12. 

inclinanda corda ad Derm, joſe. 24,43. 

inconſtantia, nbi contentio, jac. 3. 16. 

incredalitate abjefti Fudei, rom. 11,290.23, 

increduls on ingredientur reounm, heb. 3.19. 

incredulitatem apoſtolorum incr:pat chriſtus, Mat. 
16, 14. 

incredulitatem ſuam nt adjavet, orat chriſtm pater 
demoniaci.mat. 9.24. 

iacredult Natzarti, mat.13. 58. 

indignatio tollenaa a nobrs, eph. 4,31. 


 , 
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i7at conſampturns adverſarios fides, heb,10,27. 


zndulgentia Heli erga liberos, 1 reg. 2,29.3,13. 

induimus chriſium per baptiſmum,gal. 3, 27. 

at indnuamns chriſtum exhortatio, rom, 13, 12. 

ne indaremns corda woſtra adverſus proximum. deut. 
IS,7. | 

indxrat Dewus quem w#lt, rom. 9, 18, 

inauravit Dens heveos, joſ. 11, 20. 

induravit Deus cor Pharaonss, exod. 7, $8. g. 11. 
14. 18. 

indur atur a Deo cor Sehon, dent. 2, 2.0. 

per Infamiam & bonam famam exhibeamns nos Des 
minſtros, 2 Cor. 6. 4. 

ficut infantes modo geniti ſims, 1 Pet. 2. 2. 

infantibus ſimiles nos tf oportet, mat. 19.13. & ſeq. 

infernns deſtribitar, iſa. 30.33, , 

inferorum poteffates non prevalent frdei, mat. 16, 18. 

infidelinm mentes a ſatana excecate, 2 cor. 4.4. 

cum Infiaelibus nullum commercium habandum, 3 
cor. 6, 15. D ; 

infirmitates inobeatentibus Deo, dent. 7. 15 : 28. 59. 
exv. 23. 25. 

infirmitares now mnducit Dominus iis qui cuftodinnt 
precepta :pfins. dent. 7.15. & ſeq. 

in infirmitate Dens oranaus, eccl. 38,21. 

infirmus fide olns manducat , rom. 14. 2. 

infirmi fide toleranai, rom. 14.1. tor. 8. 10.11.12, 1 
thefſ. 5-14. 

infirmitatibus noſtris compatitur chriſtus, heb. 4, 15. 

infirmitates oþ peccata immitti, joh. 5. 9. matt.9.35. 


| infirmitates ad ſolam Dei #loriam quandoque immit= 


tuntar, joh. 9,11. 4. 

infirmns 974 cecerſat. jac. F.15. 
infecunda nn#a, fi obediatmr Deo, exod. 23. 26. 
ingemiſcit omnss creatura, row. 8.22. 


Ingratitudo Laban, gen. 31. 7. ttm pincerne Pharat- 
"s, 


OE INDEX RERUM ET SENTENTIARUM. 


nis, gen. 40. 23. filiorum Ammon, 1 reg.” 11. 2. 
Sault, 1 reg. 19. 20. Nabal. 1 reg.25. 10. Judeo- 
rum, ezech. 20, $. iſa. 3, 3. mich: 6.11. ofce, 13, 
6. 7eruſalem, ezech. 16, 15. matth. 23. 33, 36. 
& ſequ. 
ingreds viam univerſe terre, pro mors, 3 reg. 2. 2. 
1n1mics diligends, mat. 5. 43. prov. 25, 21. 
de inimici malo non gaudendum, prov. 24, 17. 
inimicum non ulciſcitur David, 2 reg. 16. 11. parcit 
& imimico Sauli, 1 reg. 24,7.269. 
inimicos cibat rex Iſrael, 4 reg. 6, 23. 
pro inimices orat chriſtus, luc. 23, 34. 
1nimiros ſues reconciliavit fibi Dems, coloſ. 1. 21. 
iniquitates aufert Dens/dent. 34,1.2.3. &c. 
iniquitates hominum deſcribit job, job. 24. 1. & ſeq. 
ſuper iniquitate non gaudet charitas, 1 cor. 13, 6. 
:81qui non ſalvabuntar, 1 cor. 6. 9. 
1njuria propria non ulciſcenda, mat. 5, 39.40. 
injurie ne ſimus memores, lev, 19, 18. 
injurian foſeph remiſit fratribas, gen. 45. 50, 51. 
injuriam Semei fert David, 2 reg. 16,10. 
injuſtitiam abominatur Deus, det. 25, 16. 
innocens nullus apud Deum, exod. 34,7. 
znnocentia Samnelis, 1 reg. 12,3. 
innocentiam” ſuam oftendit jeb, job. 31,1. & ſeq. 
inobediens ſacerdoti punitus, dent. 17, 12. 
inobedientibus verho Dei maleditt. dent. 28. 15.3 reg. 
13. 19, 20. 
inobedientia Ads nos peccatores conftituit, Rom. 5. ' 9. 
Inſatiabilia tria & quartum inexglebile,prov.30.10, 
inſons non occidendas, exod. 23, 7. | 
xt intelligant Indei optat Dens, deut. 32,29. 
intelligentia replentur artifices, exod. 31, 3. 
cor intelligens Des erga ſe beneficia, dent. 29,3. 
Sutercedit Abraham pro Sodomitts, gen. 18, 24. 
znterceſſor nofter Chriſtas, rom. 8,34. 
interficiuntar idololatrt a Levitt, exod. 32.27. 
interpretatis ſomniornm eſt Det, gen. 40, 8. 
interpretatio, donum Dei eft, & a ſpirits Det, 1 Cor. 
I2,10.14,i2.& ſeq. 
mnterrogaudus Dens in infirmitatibus, 4 reg. I. 16, 
:#vident Paleſthint puteos Abrahe, gen. 26,14. 
invidi filit Laban ob divitias Tacob, gen. 3\, 1, 
invidia filiorum 1Tacob in Joſeph fratrem, gen. 37,8. 
invidet Saul landem vittorie Davidz tribni, 1 reg. 
18, 10, 
1nvid fugiends, prov. 23, 6. 
invidit nemini charitas i cor. 13, 4. 
invidia rejicienda, gal. 5.27.1 pet. 2,1. 
znvocatus dens in tribulatione exaudit, 2 reg. 22,4. 
invocantibus dew, ſalus, rom. 10. 12. 
$avocandas dens corde puro, 2 tim. 2.22. 
gnvocare nomem dei ſuper aliquem, num. G6, 27. 
invocantes Badl irridet Elia, 3. reg. 18,*24. 25. 
Tab principss militie David atla,2 reg. 3,24.11,14. 
1.20.:$.10,11, 19.5.3 reg. 1, 1. 2.5.& ſeq.28. 
| oachaz atta, 4. reg. 10,13.23. 


Toram filinus Acbah impins, 4 reg. 2.6.8.9. 
Tordaurts terra irrigna, gen. 13,10. & ſeq. | 
per Jordanem ficcum tranſennt filis Iſrael, joſ. 3.15. 
in Iordane lavatur Naaman, 4 reg. 5.10,14. 
Toſaphat pins rex Inde, 3 reg. 15. 22.4 reg. 3.17. 
ofeph filis Jacob atta, a 30. gen. ca. wſque ad finem 
libri. 
Toſeph fedes, heb. 11. 21. ejuſque commenaatio. gccl. 


49, 17. 
Joſeph ab Arimathaa diſcipulas chrifti, mat,27,57. 
Teſeph cognominatus Barſabas, att. 4, 36. 
lofie regis Inde prenuntiatio, ata & mors, 3 regum, 

I3, 2.4 regiom 21, 24.C. 22.23. 

Tofue alta vide, exod. 17,9. Cc. 24,13.32,17. n#m.11, 
28.13,14. det, 1, 38. & tots libro Toſue, 

Toſme laudes. eccl. 46, 1. 

Iram Dei timens Moyſas orat pro popule, deut.9.19. 
ira Dei ſuper emnes deſevit uno peccante, joſ. 22,18. 
iram furoris Dei facere, 1 reg. 28, 18, 

iratus Deus clandit calum, = 11, 16. 

ire Det in populnm canſa, dent. 2.9, 25. 

ira Dei ſuper incredalos. colsf. 3, 8. 

ire Dei filit ſumas natura. epheſ. 2. 3. 

ab Ira ventnra liberati ſumns per chriftum, 1 theſ. 
I, 10, 

ad iram & ad lequendum tardi ſimns, jac. 2,19. 

ira abjicienda, rom. 12,19. | 
ad iram provocarunt Deum Indei, num, 11, 1.16, 1. 
21,1, dent. 9, 17.32,27. 

qni iraſcitur fratri, reus eſt judicio, matt. F. 22. 
cam iracundo non fit tibs amicitia, prov. 22. 24. 
cum iracundo non rixandum, eccl. 8. 9. | 

ire ad patres, pro mori, gen. 15, 15. « 

zre vel wenire ad chriſtum , credere ei, joh. 6G, 29. 
Tris in nubibus, gen. 9. 14. 

irridet Elias deum Baal, 3 reg. 18, 27. 

irridentes pueri Eliſeum devorantar, 4 reg. 2,23. 
irridetur chriſtes joha. 19, 3. 

non irritarur charitas, 2 cor. 13.5- 

Iſaac filit Abrahe prenumiatio, nativitas & atta, 
gen. 15,1.17,19.18,6. & 21. uſque ad 27.capur. 
Iſaac commenaatio, eccleſ. 44. 24. 

Iſai pater Daviazs, ruth. 4, 17. 1. reg. 16. 17, 3.1 
Paral. 2, 12. 

Tſate prophete atta, 4. reg. 19,20. 1/. 1.6, 

Isboſeth atta & mors, 2 reg. 2.3.4. 

Iſmaelis vita, gen. 16. 17, 21, 25. 

Iſraelem wocat Dems Facob, gem. 32, 32. 


1ſraclitarmm ſeu Fudeorum vita deſcribitur quiugue 
_ HMoyſfi, Foſue, Fudicum, regum,Eſdre Ma- 

chab. | 

Iſrael quare in populum Dei aſſumptus, & quare re- 

qettas, jer. 13,11. 

Iſraelis nltima converſio & exaltatio,oſee. 2,16. ſ0- 

phonie. 3,8. mich. 5.7, 8. 

qui Iſraelite veri, rom. 9.6. 

Iſrael Dei, chreftiani. gal. 6.16. 


 Teachin ſuccedit fratri loachim, 4 reg. 24, & ſeq. 

Joas pater Gedeonzs, 1ud. 6, 29. "Bd 

Joas filins Ochozie, & Toas fil. Toachaz, 4 reg. 11, 
12,12. I4. 

Toatham filins Gedeonss, jud. 9, 5.7. 

Toatham regnat pro Azaria, 4 reg. I5. 30, 32, 36. 

Tob vitam & alta habes in libro ipſins : cujus parien- 

tiam imitari debemas, jac. 5.11, 

Tchabed nxor Amram, exod. 6, 20, 

Tohanan atta, jer. 40,41.42.43. 

Johanna nxor Chaſe Chriſtum ſequitar, luc. , 3. 

Toannss baptiſt e nativitas, atta, & mors, Iuc. 1, 3. 
matth. 3,11. mar. 9. johan. 1,3. 

Tohannes hortatur ad panitentiam, Chriſtum weniſſe 
ſalvaterem aununtians, matt. 3, 1. | 
Johannes evang. & Tacobus vocantur a Chriſto, mat. 

21, 
Tohannes & Tacobus cupiunt ut ignis in Samaritanos 
deſcendat, Inc. 9. 54. x P 
de hoc Iohanne multa apud Evangeliftas, item in apo- 
calypſi, & in epiſtolis ipſius, 
Tohannes Marcus miniſter Pauls, att. 13,5. 
de Tojade pontifice, vide 4 reg. 11. 4,17. 
Tonadab filins Semmaa prudens ſecundum carnem, 2 
reg. 13.3. | 
Tonadab filins Rechab, pins, 4 reg.10.15,18.6 ſeg. 
de lona, vide ipfins prophetiam. 
Tone figno oftendit chriſtus ſe tertio die reſurrefu- 
ram, mat 12,39. 
| Jonathan filius Gerſon, jud. 18,30. 
Tonathe filii Sanlis atta & mors, 1 reg. 14, 18.19. 
80. $0» | 
Tonathas frater Inde dux Iudeorum,1 mach.g.11.12. 
Toppitarum facinus in Indeos, 2 mach. 12, 3. 
Joram regis Tude atta, 3 reg. 22. 4 reg. 8.16, 21. 


Iſraelita werus Nathanael, job. 1.49. 

Iſrael eft inexcuſabilis. rom- 10, 19. 21. 

Iſraelis excacatio quare fatta, qui tamen poſt gentium 

——— ſulvas erit, rom. 11, 25. 

Iſraclite quare ad jaſtitiam per legem non pervene- 
runt, 70m. 0, 31. 

Ifſachar, filius Facob, gen. 30,18.49,14. 

Irineris Jacob comes Dems, gen. 28,12,13.35,3. 
itinerts filiorum Iſrael dux fait Dens din ac noftn, 
exod. 13,21. Fubal cithars inventor, gen. 4, 21. 

Tubilens annus, levit. 25. 10. 
Zuda filius Lie naſtitur, gen. 29. 35. 


—— 


ad Indaos primum mittuntar Apoſtoli, mat. 16 g 

Inde:i chriſtum Iona et Salomone mMajorem non advan; 
mat. 12. 41, 42. . ? 

hage=—ats ejiciendos ſuſceptis gentilus oftendit 
Chriſtus parabila vinee, mat. 21, 41, 

ae Indas eft maximapars eorum gue in evangeliis & 
epiſtolis ſcripta leguntar. 

Indea captivitas prophetatur, ofee! $,3. amos 2, 44 

juaicat Moyſes populzs lites, exod. 18, 13. 

ay judicio non acquieſcendum plurimorum ſentenci, 
Hr a vero recedatnr, exod. 23.1. . 

judicit equitas, exo, 23.2,3,6, levi, 19,3 F. 24,22, 

judicabant juxta legem jndices, deut. 17, 8. 

jadicio non contendendum chriſtianis, matth. 5,40. 1 
corinth, 6, 7, 

judicat emnes mortales Dens, gen. 18, 25, 

juaicat Dens ſecundum corda, non ſecundum facie, 

I regum 10, 7, 

judicixum pro affiiftione, frequens, ut, 1 pet. 4.17, 

Judicatus eſt qui Chriſto non credit, joh. 3. 18. 

Tudicabitur quiſque ſecundum opera ſua, matt. 16, 
rom. 2. 12.2 cor. F. 10. 

judicium generale, iſa. 2,12. 27,1. 

judicinm extremum ſigna precedent, mat, 24, 15, 

ad judicium Chriſtus cum angelis venturus , mat, 

29, 38: 

Tudicia Dei admiranda ſap. 16.18. 

Tudicia Dei juſta, vera,& incomprehenſibilia,rom.11, 
33. 4poc. 16.7. 

judicaturi Apoſtoli duodecim tribus , mat. 16, 27, 

19, 28, 

judicare fratrem non oportet, mat, 7. rom. 14, 10,2, 

non judicandum ſecundum faciem, johan. 7, 24. 

judicts offcium, exo. 33, '. 

jnadici non obediens occiditar, dear. 17. 12. 

judex ne accipiat perſonas, lev. 19, 15. 

jadicibus non detrahendum, exod. 22. 28, 

judex vivorum & mortuorum Chriſtus, at. 10, 42, 

Tudith vidue atta, Iudith 8. uſque ad finem libri. 

jugum ferreum 1nobedientibus dent, 28, 48. 

jugum ſuave chriſti ferendam, matt. 11,29. 

juramentum ſunm cuſtodir Dens, deat. 7,8. luc. 1.73, 

juramentum fattum Gabaonitis, & a Saule violatum, 

panitionem adfert, 2 reg. 21, 2, 

jurat Paulas ad aliorum ntilitarem, 2 cor. 1.17." 

non Farandum per nomes Idolorum, exod. 23,13, ſed 
per nomen Dei, deat. 6,23.10,20. 

won Furandum fruſtra, dent. 5.11. 

jarantibus in nomine Domini mendaciter, malediiio, 

ZAC. 3. 

jnsjurandum exi git Tadex A fare, exo. 22, Il, 

quramentum 1n controver firs, heb. 2.6. 

cum Inramento negat Petrus chriſtum. matt 26, 72. 

won jurandum omnino, matt. 5, 34. jAco. 5,12+ 

jus glad, gen. 9. 6. matt. 26, 19. 

Jas Pell in expugnandzs urbibus, deat. 20. 10. 

jus publicum non violandum, prov. 16, 15. 

jus publicum Dei opus eſt, prov. 16,15. 

juſtitia & mandata Dei facienda, dent. 27. 10. 

juxta Iuſtitiam retribuit Dens cutque, 1 reg. 26. 23+ 

juſtitie vittimas immolare, dext. 13,19. : 

juſtitie Dei comparatione nulla eft hominis juſtitiaz 

job, 4,17. 9, 2. 25, 4. *© 

juſtus nemo fi Deo comparetar, job. 4. 17. pſal. 142. 

V. 2. 

j#ftitia noſtra a Deo eſt, per fidem in chriſtuw, phil. 
3. 9. 

pro 1uſtitia ad mortem uſque certandum, eccl. 4.33. 

juſftitiam qui facit ex Deo natns eſt, 1 joan. 2.29. 

Iuſtificamur quomeds, tit. 2, 12.37. att, 13,31- 


tude conjugium & inceſtus, gen. 38. 1,15. 
tude ſupra omnes fratres datur regia poteſtas, gen... 
49,8. 
tude filiorum genealogia, 1 par. 4,1. 
Zude & feruſalem perditio,4, reg. 21, I, 23, 26, 
7uda dax belli conflituitur, Fud. 1,2. 
de Fuda proditore conquerituy Chriſtas, pſal. 54. 
7ndas Chriſtum tradit, joh. 18, 2. 
7Zadam proditorem fatts penitet, mat. 27, 3. 
7udas ſuſpenſus crepat medins, af. 1. 16. 
uda machabes vide libros machabeorum. 
udes ex medio nationum ſeparati a Deo in populum 
ipfins, deut, 4.C. rom. 9. 1. 
7udeorum gens obſtinata, iſa. 48. 4. aft. 7, 51. 
— transferuntur in Babylonem, 4 reg. 25.25. 
ade & Iſraelis uno, ezech. 37. 16. 
7ude reduFtio a captivitate, ofee. 6. 11. 
ndeorum reliquie ſalvande, iſa. 10. 21,22. 
udzorum & gentium unio in chriſto, iſa. 19. 23. 


& ſeq. 
Fudes ſub HMoyſe baptizati in nube, & in mari, 1 


cor. TO. 2, 
Ex Iudzrs ſalns, Chriſtus, Toan. 4.22. rom. 9. 5. 


f Tor am frater Ochozia, - reg. I, I'7. . 


#t Indeos ſalvaret miſſus chriſtus, mat. 15. 24. | 


uſtificamnr fide in chriſtum, rom. 4. 5. 

Ns juftificamnr ex operibus legs, gal. 3,8. 

juſtificari ſecundum chriſtum ambulent , rom-.$, 
34. | 

jnſtificamnr & condemnamur ex verbis noftrs, mat- 

I2, 37- 

juſtus Dens, dent. 32. 4. 

juftas chriſtus, 1 pet. 2. 20. 

juſti & beati, pſal. 31. rom. 4.3. 

jnſto non eſt lex poſita, gal. 3, 11. 

juſtns fide vivit, Heb. 10, 38. 

1uſtas vix effugit tribulationes, 1 pet. 4,18. 

1uſtificatus publicanus, luc. 18, 9. 


{jnſtrs prinrum accuſator ſui, prov. 18.17- 


jufti poſt judicium ut ſel fulgebunt, matt. 13. 49- 

juſto avertenti ſe a via refta, mors, Extech. 18. 26- 

1ftorum finu incoguitns, iſa. 57. 1. 

juſt judicabunt impios, prov. 1 4, 19. : 

Iuvenum ſequutus £onfilium Rohoam, punitkr, 3 
reg. T2, IO, I4. 

juvenes quales efſe debent, tit. 2. 6, 


[juvenilia defideria faugienda, 2 tim. 2. 22. 


a juventute benefasiendum, eccle, 11,9.12,t. _ r 
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LL 4ban fratris Rebecca alta, gen. 24, 32. nſyne ad 


"oy Bt | 
lajer im oli, lans Deozxhibita, heb. 13. 
labor. perpetuns bomines vita, job, 7,1. 

Iabori homo addicitur, gen. 3, 17. - 
leboribus propriis vivendam, prov. 6.6.1 theſſ, 4.1. 
#i non Laborat, non manducet, 2 thefſ. 3.8,12. - 
laborat manibns Panlns, 1 cor: 449,12. att. 18,3. 
labore omnia florent, prov. 14,4 | 
labores manunn ab aliis comeduntny, tis qui Dev ſunt 
inobedientes, dent. 28,17, IR 
laborantes & on#fti peccatis accedunt ad Chriflun 
* Wat. 10.1 
lafte fluit terra Chanaan, exod, 3, 8. 
lac & butyrum _—_— apponitnr, gen, 18,8, 
late opus parvnults, heb. 5, 12. 
lac rationabile eoncupiſcamns, 1 Pet. 2. 2. 
lafkat filinm ſuam Anna, 1 reg. 1,23- | 
lachrymis pedes Chriſti rigat peccatrix, lus. 7, 38. 
cum Lachrymis monet Pantns fratres, ath.20.,19,31s 
[etatur Deus benefacere nob1s, 


——_ 


dent. 28, 63. : 
letitia a dent. 16, 15. 
anorum oblatio, levit. 2,4. | 
78; panes quibus veſct omnibus licebat, I 72g, 2154. 
Lais babitatores occidunt#r, judic. 18, 29. 
Lamech bigamus & homiciaa, gen. 4s 23. 
lamentatione {na Johannes non peltexit 7ude 
nitentiam,matt. 11, 17. 
lamine ſacre forma, exod. 26,29. 
langnores inobedientibus Deo, deut, 28, 61. 
lapides plnit, joſ. 10, 11. 
lapidem erigit T acob in tirnlum 
lapides colletti in acer pum un teſt 
31. 45, 46. 
Iapis viuus Chriſtus, mat. 21. 42. 1 Pet. 
117. v. 21. | C 
Lapis offenfionis, Chriſtus, 1 pet. 2,8, 
lapides vivi C hriſtiant, 1 pet. 2. 4+ 
Lapidatur Naboth innocens, 3 reg. 21. 10, 14. 
Lapidatur Paulus, att. 14, 19. 
lapidare volunt Chriftum Judas, Joan. 8,5» 
Lapidernr filins inobediens, dent. 21, Y 
Lapidetur blaſphemus : lev. 24,14- fmiliter is qui ts- 
gna ſabbatho collegit, num. 15, 35- | 
Iapidetuer qui dat de ſemine ſuo Moloch,lev. 20, 2. 
Lapidetir abducens a fiducia in Dew, QHAnmumnrs 
Amicus, acut. 13, 6. 
Laquet mortis, 2 Yeg. 22, 
Latitude cordis datur Salo 
Latro alter cats Chriſto pendens ſalvatar, 
Latus Chriſti aperitur, joan. 19,3 4- | 
lavacro regeneration! ſalvamer, tit. 3,5. 
lans noſtra Deus, exod., 15,2. dent. 10,21. 
in Laudem ſuam elegit nos Dems, dent. 26, 19. 
landent afſidne Deum Apoſtoli, tu. 24, 53+ 
taudis hoſtia offerenda per Chriſtum, heb. 13,15. 
laudes immodice, ſuſpefte, prov. 28. 21. _ 
lavatur David & wngitar relifta ſus aſſiiftione, 2 
rep. 12, 20, = : 
larvabantur pedes hoſpitio Juſcepris qudic. 19, 21. 
Irvabant judei mortnos, att. 9.37. 
de Tone al ſaſcitavit Jeſus, joan. 11,1. ſeq- 
c. 12. & ſeq. dw 
ebaa expugnatnr, Je. 10.29. 
DE - Chriſto fungitur Paulus, 2 Cor 5,20. 
leones in gentes 1mp1as immiſſ}, 4 reg. 17. 25+ 
leonem occidit Samſon, judic. 14+ 0. 
| » I7. 34+ 
a zo Terrapin inobediens prophera, 3 reg. 20. 36. 
leo de tribu Tuda;apoc. 5, 5+ 
4 Lepra cavendum, aeut. 24-8. 
lepre a lepra diſtinti1o, levit. 13,14. . 
leproſs Samaritant ſatarantar, 4 reg. 7« 3, 0 
teproſns aC hriſto ſanatur, mat. 8,2. & ſeq. 
leproſs decem ſanantir, luc. 17,12. 
l:zporem non comedunt Fudei, levis. 11,6. 
kware manum in celum ſolebant jmrarurs, gen. 14, 
22. dent. 325 40. _ 
Levi naſcitur, & occidit Sichimitas, gen. 29, 34- 
»25J» 
Fe Tie; in miniſteriam Des, nmwe. 3.39,40- 
& Levitis multa in exodo, levitico, nnm. & demte- 
r0mio. 
4 Levitis interfefti 1dololatre, exod. 32, 27. 
in Levitarum locum filis Foſeph, joſe. 14+ 34+ 
lex iguea, deat. 33,2. 
lex = datur, —— 1ſraclite, exod. 19, 13. 20, 
18.19. dent. 5,23. & ſeq. ; 
l*x injuſtis, homicidis, &c. poſtta, 1 tim. 1.7. & ſeq. 
varias Leres populo 1ſraclitico datas habes in exods, 


0s ad P&E= 


gen, 28,18, 


2. 7. pſal. 


6. 
moni, 3 reg. 4, 29- 
Inc. 23.39. 


INDEX RB 


| legis impletio eff proximi dileia; rom. 13. 10. 
| ex &- prophete ſabbathis legebamtur, att. 13.15. 


leuitico, nnmeris & dexteronomis. 

legem explanat Moyſes, dent. 1.5. 
legem non faciens, malediftny, dent. 27 26, 
lex in cords & 0b cules, levit. 19.19. 
ad Legem fervandam exhorratio, deat. 4.5: 
ante Legem precatam non putabutur e 

rom. 5. 13. L 
lex data per angelos, gala. 3.19. 
per Legem, cogmtio. peccati, rom, 3.20. 
lex poſita propter tranſpreſſiones, rom. 5.20, 
lex pedagogus ad Chriſta, gala. 3. 24. 
lex bova, 1 tim. 1,8. rom. 7,16, 


| 


att, IJ» J. 
legem nullus Fndzorum obſervabat. joan. 7. 19. 
lex non vivificavat, gala. 3.21. n 


mat. 22.40. #alt; 5. 14. 


legis finis & perfettio, Chriſtus, rom. 10. 
legem abolevit Chriſtns, & quare, 
3. ec heb. 7.11. £968 
ex regia ailettio proximi, jacob. 2. 8.& ſeq. 
lex [aa in cordibus Faklius, heb. 8. o 
legs Des ſervit homo mente, rom. 7.23. quod facere 

en poteſt carms ſapientia, rom. 8.7. | 
legiſperites reprehendit Chriſftus, Inc. 11. 52. 
legum conditores iniquos reprehendit Iſaias, iſa. 10. 1. 
Lia parit Ruben, gen. 29. 32. © 


ephe. 2.1 $. 2 &or. 


| Ligare & ſolvere 


tem David, 1 | 


| lugends non ſunt mort, 1 theſſ. 4.17. 


| 


| Lot uxor verſa in ftatuam ſalis,gen.19.26.1uc.17.32. 


| Lucernarum forma, exod. 25.37. Levi. 24.2. 
Incerna noftra Dens, 2 reg. 22. 29. 


Loci. gentium excids jubentur, exod. 34.13 .quod fecit 


libamentrem lex, levi. 6. 14; 

in Libro vite ſcribi, phil. 4. 3. © 

de Libro Dei deletay peccator, exo. 32.32. 
libri curieſa ſetarorum comburſti, aft. 19. 19. 
Libelkus repudit, dent. 24. 1. _ 


1monium faderis, gen-\ 7.iher Paulus noneft ſua libertate uſus,niſt nbi neceſſa- | 


rium erat, 1 cor. 9.1. "= 
liberi ſunt Chriſftiani, 1 pet. 2.16, joan. 8. 33. ſai. 
43. 20. | 
libertas -ſpiritws, 1 cor, 9.22.2 cor. 3.17. Kos 
libertas non danda in occafionem carar, galat. 5.13. 
liberat de tribulatione Dens, 2 reg. 44 IO, 14, I'6. 
liberatio ex /£g ypto, exod. 13.13. | 
liberavit nos Chriſftus a peccato, Inc. 1.74. joan.8.32, 
Libido opus tenebraram, rom. 13.13. | 
ob Libidinem hominum ailuuinm, gen.'6. 2. 
conceditur Apoſtols, mart. 18, 18. 
| J0.20. 22. : | 
Lignum ſcientie bori & mali, gen. 2. 16. 
lignorum ceſores inter 1ſraclitar, aent. 29.1, 
l:gnorum' parabola, judic, 9. 8. © © 
l:gno smmiſſo, aque antceſtunt, exod, 15. 2F, 
limites non transferendi, prov. 22,28,23,10, 
Lingua ana interra, gen. 11.1, 
lingua coercenda. 1 pet. 3.10, 
liague mala, jacob, 3.2. & ſeq. 
de Linguarum don, 1 cor. 14.2. att, 2.3, 
lingue bona & mala, prover. T2,18.13,1.14,2. 
in Linguam venenatam, prov. 26. 2, 
lingua lambentes aquam, judic. 7.5. 
Lites fugiende, prov. 20.3. 2 tim. 2.23. 
Literas mortis ſue fert Urias, 2 reg. 11.15. 
litera que occidit, lex Moyfs eft : qua irritat ad pec- 
catum, quod morrem generat, 2 cor. 3. 6. 
Lobna rebellat contra Fndam, 4 reg. 8.22. 
Locufte viſio, amos. 7.1. | 
de Loide'avia Timothei, 2 tim. 1.5. 
Longanimitas Dei, ſalns noſtra, 2 pet. 3.15. 
Loquentem Denam non fert popwhns, tx0. 20. 19. 
loquitur Chriſtus verba Patris, det. 18, & ſeq. 
loguacitas fugienda, eccl. 19,1, c. 20.5. 
Lot fratris Abrahe ata, gen.11.13.19. dext.2.9.19. | 


Lucas medicns, colofſ. 4. 14. 


Lucerna Iſrael David, 2 reg. 21.17. 
Lecri gratia docentes, tit. 1.7. 
Lacus plantatio, dent. 16. 21. 


Exechias, 4 reg. 18. 4. Item Fofias 4 reg, 23.6... 
Luttu mulierss Theewitidis fitto revocatur Abſaton, 


2 regam 14.4. - 

Lakes coram vitulo Iſratlite, exod. 32.6. & ſeq. | 
Indit David coram arca, 2 reg. 6.5. | 
Luget Tacob filium ſuum WA gen. 37. 34. 
laget David Amnoxem filium, 2 reg. 23. 33. 


Inugentibus confolatio promittitur, luc. 6.25. 
Lumbi mentis ſutcingends. 1 pet. 1.13. Iuc.12.35.. 
Luminaria in mundo, Chriſtiani, phil. 2.19, 
Inminaria ſol, Iuna & flelle, creantur, gen. 1,14. 
Luna a Des create, nofts praeſt, gen. T. TG. 


{ 


| 


lex, Moyſe & tirenmcifio jugam a Petro voranthr, 


lex & prophets duobus mandatis comprehenanntur, 
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| Magi Chriſtum adorant, mart. 2,7. 


4 


| M1 ceda nrbs 
| JAaceriam  & tuimicitias inter 
| Adachabeorum & matris cor uyy 


| Madianitas jubet Dews oecidi, num, 25,14. 


63 


mutiam adorantes vecidebantur 


{unam, ſolem ac cals mels 
| deut. 17.3 | Ft 
gloria alja quan. ſols, 1 cor. 15,41. 


. 


lane 


| Lanazicys Janarar a Chriſto, matt. 17. 15, 


Loteres anti in templo Salomonts, 3 res. 7. f. 38, 
£ux werbo Des —_ eneſ. 1. i | 8 : 4-3 
Inx Dens eft in quo nou amr tencbre, 1 joan.1.7 
lax Chriſtns ocules ilaminans, joan.1,9.3 ,19.8,9.5. 
lux munds Apeſtoli, math..5. 1.4, ATE 
cum Luce ſocieratem habere, 1 jaar. 1, 7, 2,9. 

incys opera, amnss bonitas, epheſ. 5,9, 

lnx gentes po Chriſtum genitum, epbeſ. 5. 6, 
Lnxurie & luxus in vino epheſ. 5,18, 

Luza, gue & Bethel; gen. 28.19. 

Lyſfias duxs Antiechi, 1 machab. 3.38. 


M. , 


— Joſ. 10.28, T 
Macedenibus predicat Paulus a&. 16:9, 


 ftulir Chriſtas, epbeſ. 2:14." EET ac Fudees ab- 


to, 2 mach.7 .4. 
Hachiritarum oſſeſſio, dex. > pp DE, . m 
Hadieizes jube 1 30g 
Magi Pharaons, exod. 7, 11.12. A337 
ad Magos non declizandum, levit. 19. 31, ; 
Hagos abftulit Saul, 1 Reg. 28.3, 


Hagiſter nofter Chriftns, matth. 23.8. Joan. 1 3« 3+ 


magiſtri fieri ue ambiamus, matth.23.$. jacd.3, 4. I. 
magiftri mendaces, quales, 2 pet, 2.1. ; 


_. | magifratibus pareudum, rem. 13.1. | 
| | magiſtratui tributum ſoluis Chrijtus, matth, 17.2.7. 


magiſtrarus Deum timentes, exod. 18.21.deut. 1,13.. 

magiſtrar non detrahendum, exod. 22.28. 

magiſtratns malus malo populo datur, job. 34. 39. 
Joſe. 29. 10. | 


| magiſtratus impii, prov. 29. $. 


maguifica Dei erga 3 AT 'I reg 12, 19... __ 

magnficentia Deo danda, dent. 32.3. 

Majeftas Dri, que & gloria, exod. 40. 35. 

AAnjer wn ecclefpa, quis, mat. 18. 3, 

Malcho ampmrata anricala, joan. 18.10. _ 

Maleditla terra ob Ads peccatum, oeneſ.. 3. 17. 

malediftiones inobedientibas, lev. 26. 15, *.. © 

maledicere 1/raclitis nou. poteft. Balaam contra Dei ve- 

Inutaters, num. 22,18.23,14. dent. 23. 44. 

maledittiones in monte Hebal, det. 27. 13. __ 

maledicit Eliſens in nomine Domini preris ipſum ir- 
ridentibas, 4.7e9. 2.24. 4 

maledicunar Gabaonite nt perpetuo ſnt in miniſte- 
rio, joſe 9. 23. Ba | | 

— qui legens You implet, galat. 3.10, det. 

I 1.26, —_ OE 

maledittus qui pendet in ligno, dent. 21. 23. 

maledittum faftus pro nebss Chriftus, galat. 3.13. 


_ jw malcdicendum perſecatoribus, ſed potins bencaz- 


Pmalum venditions 


 ]ie Malitia perſeverantes 

HMambre que & Hebron 
JAammona iniquo parandi arici, 
HMamzer no aamittendas in eccleſiam dent. 23. 2. 
Manna cibus patribus | 
Man pluit Iſraelitis, 


mali ſums a corruptanatara, lut. v1 48. 
mali.& infideles ſemen diabols, Atatih, I3 
mali t catn Chriſtian, nds, 
|-malitia hominis mult; gen. 6.5. 

malitia omnis adn. ph. 4 

. [malitia pueri efficiamur, non ſenſy, 1 corinth. 14, 20. 


'Pmalitie vereris fermentum 4 nabis expurgandum, 1 


cendum, luc. 6.28. roma. 12.14. 1 pet3.9. 
maledicents non maledicit Chriftus, 1 per. 2.23. 


| Paledicenti Semei nou maledicjt David, 2 reg. 16.10, 


maledicentibus benedicit Paulus, 1 corinth. 4. 12. 

maledicit Paxlus 11s qui Galatas abduxermnt ab eunn- 
felis weritate, galas. 5.12, 

maledici now poſſidebunt regnum, 1 corint. 6. 10, 

maleaitts a © hrifto hedi, math. 25.41. 

maledicens nomini Dei lapidatar, levit. 24. 11,15; 

atta beneficiis vincenda, roma.12.17, 

Malefi eccidends, dent. 18. 10.: 

AMalum omne, cantagioſum, prov. 6. 27. 

malum odio habendum, row. 12. 9. | 

malum pro male non reddendum, rom. 12. g. exemplo 

Eliſes, 4 regum, 6.22. E | 

mala pro bonis non reddenda, prove. 17.13. ficat fecit 

Nabal Davids, 1 reg. 25.15. eq. 


mala que perfert David, Deo accepta refert, non ini- 


cis, 2 reg. 16.12. 

Piſinh Des vertit in bouum, gen, 
50.15. | | 
gen. 6. 5. 
» 20, 
vorum auferendi. 1 corinth. 5. 13+ 


. 


,b. 4. 24. colofſ. 3.8. 


Cor. F.I3Z. | 

erennt, Treg. 12.25. 
Hur, «23,17, I'9. 

. 16.9. | 


primum meognitxs, dext. $.3- 
exod. 16.4. 


TAK 


. - mAuum non Cito imponat curguam Timorhens, 1 tim, 


mar vitres viſio, apoc. 15. 2, 


 matres & fratres Chrifts qui fint, matth. 12. 48. 


64. INDEX 
man faſtidit populys, num. 11.1. | 
manna deficit, joſ. 5.12. * | | | | 
manna n0n erat pants verus dens vitam, joan. 6. 31. 
JAanabem occiait Sellum, 4 reg. 15.16. © | 
/anaſſes filius Foſeph, gen. 41,51. 48,7.13+ joſ. 13, 
20. 14,2. 22, 1.7. | 
Manaſſes rex Jnda impins, 4 reg. 21. 
Mandata ſervantibus beneditio, exed. 23. 20, dent. 
+ II. 27. | Dy 
per mandatum libido peccands, rom. 7. 8,12. 
mandatum Chriſti nounm, dileftio, joan. 13. 34- 
mandata ſervat qui ailigit, joan. 14.21.1 j04n2.3. 
mandata ſervands vitam ateruam habers docet Chri- 
ſtns : mat 19.17. | | | 
mandatis hominum adverſantium Deo non attenden- 
dum tit. 1. 14. -- - ©. 4%: Gd 
mandragora Lie, gen. 30. 14. 
new manducet qui non laborat ,2 theſſ. 3.10. - | 
mandacet Chriftianus in gloriam Dei, 1 corinth. 9. 
IO, 31. : SB; 
manancare Chriſti carnem, joan. 6.52, 
manere un Chriſto, 1 joan. 2.6. | 
qguands Manet Deus in nobzs, 1 joan. 3.24. 
manfiones parate fidelibas, joan, 14. 2. 
man fiones filiorum 1frael, num. —_—_.. - | 
manſnetudinis commendatio, prov. 16:19. eph. 4. 2. 
eccl, 10, 10. A __ :-: - 
manſuetudo Pauli, x corinth. 4.21. 
masnſnetiſſimss Moyſes, num. 12.8. 
Janxe pater Samſonts, judic. 13.8, 
Manns abſcindenda falfo teſti, dent. 19; 21. 
mans feroboam arefcit,'3 reg. 13.4. = 
manus lavare ante cibum, mat. 15.2. 
manus wen lavat Chriſtus ante cibum, luc. 11. 38. | 
mavibus noſtris operemur, 1 theſſ. 14.11. I 
manuum opera fruttifitare facit Dewur obedientibus 
fibi, ent. 30.9. - | 


| 


= 


manus propria ſcandalizans nes, abſcindatur, mar. 
5- 30. | ad | 
manuns arida ſanatur, mat, 12,10. 


HManunm cancellatarum impoſitione Facob filiis Foſeph 


benedicit, gen. 48. 14. + 
manunm impoſitione ſanat Chriſtus, luc.4.40. - _ 
ut Manns imponeret tis, adducunt pueres ad Chri- 
ftum, mat. 19. 13. 4-7; 44% ara 
manuum Moſs impoſutione Foſue repletur * ſpirits, 
aent. 34. 9. * wo | 
manuum impoſitione replentar Spiritu ſantts Chriſtia- 

ns. att. 19. 6. 1 tim. 4. 14.2 tim. I, 9. 


» 2TI, 

—_ Domini fatta ſuper Eliam, 3 veg. 18, 46. 
manum Domini nemo evadit, amos 9. 2. dent. 32. 39. 
manus Dei ſuper aliquem, qupm illum percmit, ut de 

' Zuders legimns, judic. 2.15.1 eg. 7-13. 
in Mara veniunt filis Iſrael, Exod. 15.23. 
Marcus conſebrinus Bernaba, coloſſ. 4. 10. 
Mardeachai afta. efth. 4. 6.13. - 
Mare dividit Moſes, exod. 14, 16. 
Maria ſunt congregationes aquarum, gen. 1.10. 
wars fafils fabricatio, 3 Ttg. 7. 23-2 paradl, 4.2. 


Margarite lapiats pretiofi parabola, mat. 13.45. 

Hariz virgins atta, luc. 1. 2. joan. 2.5. 

Marie fororis Moyſs ata, exod. 15.20. num.12,10, 
IF. 20, 1.dewt.2 4, 9. 

Alarie ſororis Marthe alla, joan. 11, 1. 12,3. luc. 
IO. 39. mat. 28, 2. | 

maria magdalene carrit ad monumentum: videt Chri- 
ſtam:annuntiat ſurrexiſſe mat.27.61 028. joan.20. 

maritum vocat Sara dominum, gen. 18.12. 1 pet-3.6. 

de maritorum principatn, efth. 1.18, 


martha hoſpitis Chriftum ſuſcipit, Inc. 10. 38, 40, | 
michol uxoris Davidis ata, 1 reg, 18, 19. 25. 44. 2| ons Gelboe, 1 reg. 31.8. 2reg. 1,6. 19,21. 


41. j04r. 12.2, | 
marthe fides 10.11,19,20,30. & ſeq. 
martyrum felicitas, ſap. 3. 1,2» 
maſculi & famine creatio, gen. 1,27. C.5« 2. 


I Cor. 9. 9. SY 
in maſpha congregats iſraclite, judic. 20. 1. 
matrem qui non honorat, maledittas, dent. 27. 16. 


matrem ſnam commendat Chriftus Joanni,joan.19.27. 
matrimoents inſtitutio, gen. 2.22. © 


® 


matrimonii caſti exemplum in Sera Tobie uxore, tob:| 


3. 16. 


matrimonium quonmode fit ſuſcipiendum, tob. 6. 2. 


matrimenii commendatio, prov. 18. 22. heb. 13. 4. 
matrimomum violantes argunntur, mal. 2, 14. 

de matrimonio, 1 corinth. 7, © | 

matham ſacerdos Baal 4 reg. 11, 18. 

matthanias qui & Seaecias, 4 reg, 24. 17. 


27. | militibus dat Foannes precepra, Inc. 3. 14. 
maſculorum coneubitores, 3 reg. 14,2415, 12,22.47. | militia eſt vita hominis, job. 7. 1. 
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| wathias elefFns in locum Jude, att. 1. 26, 

mathens vocatur aChrifto, mat. g. 9. 

mathuſale naſcitur, gen. 4. 18. 

wathuſale etas, 969. anni, "i 5. 26, 27. | 

maxilla aſini occiduntur Philiſthes, judic. 15. 14. 

werilew preciens altera danaa, mat. 5.. 39. 
 Medad & Eldad prophetant, num. 11. 25. 

mediator inter Iſraelitas & Denm, denter. 5. 2,24- 


. | mediator noſter Chriſtns, 1 tim, 2.5. 
medicina 4 Deo creata, eccl. 38. 4. 


meditandum verbum Dei, dent. 11. 19. joſ. 18. 
mel in cadavere leonis, jud..14. 18. 
melchifedech offert Abraham munera, gen. 14. 18. 


heb. 7. 1. 
mello edificattr a Salomone, 3 reg. 9. 24. 


| membrorum unione Paulus ad concordiam nos horta- 


tur, I corinth. 12,16. 


| membra noſtra ſerviant Deo, rom. G. 19. FACHILS 6 
membra noſtra templum. Spiritus ſant, 1 corinth.| miſerationis mulre Deus, exod, 34. 6. 


6.19. 


| membra corports peccats mortificanda, colef. 3. 5. 
' | memoranda tempora antiqua & Dei opera confideran- 


aa, Dent. 32.7. 


| mendax emnis homo, iſa. 30. 9. pſalm. 115. ver. 2. 
| mendax giezs, 4 4.5 F. 22. 


antto Ananias cum #xore,att. 5.3. miſericors Deus diligentMhus ſc , exod. 20, 34, 


mendaces Spiritus 


| mendacium non [uſcipiendum a judice, exod. 23, 1. 


mendacis pater diabolus, joan. 8.44. 1 joan: 2,21. 
mendacinm fugiendam. epheſ, 4. 25. 


{ mendax qui negat Chriſtum, 1 joan. 2.21, 
_ [mendax ſpiritus 3n prophets, 3 reg. 22.122, 
| mendici nulls faturi, fi obediatur Deo, deat. 15. 4. 


wenſe tabernaculi forma, exod. 25. 23. 
wenſtruoſa mulier, lev. 15. 15. 
menſure equitas, lev. 19. 35. 


4. 2.4. 


beb. 6. 18. 
meraritarum ſors & urbes, joſe. 21.7« & ſeq. 


re, 4d... 0.3.. - 


. Ment. 24. 14, JAC. $4. 

mercenarins paſtor , joan, TO. 12. 

merces perſeentionem paſſis mar. 5+ 12. 
merces vinitoribus ex «quo datur, mat. 20. 8. 
merces ſecundum opus, 1 corinth. 3.8. 
Merces Abrahe, Dexs, gen. 15.1. 

meretrix fugienda, prov. 23. 27» 


83.15, 

meretricis magne viſio, apoc. 17. 1. 

meretrici adherens efficitnr cum ca nnum corpus, 1 
Cor. G6. 16. | 

meretrices ingrediuntur regnum Des ,mat. 21, 31. 


| mergulum non comedunt Fudes, dent. 14.17." 
| merob davids promiſſa nxor, 1 reg. 18.17. 


meſa rex moab tribatarins regs 1ſratl, 4. reg. 3. 4. 
| meſſia temps deſiderat fidelss, iſa. 45.8. 

de meſſe lex, levit. 19. 9. 

meſſis abundans obedientibus Deo, levit. 26. 5. 
meſſem oab ſuccendi juber Abſalon, 2 reg. 14. 30. 


da, mat. 9. 33. j0an. 4+ 35. 

metens ſegetes relinquat panperibns, lev. 19. 9. 

101 meruendam fideli in afflitienibus, dent. 7. 18. 

cum met# operemnr opera ſalutis, philip, 2.12. 

micha filius miphiboſeth, 2 reg. 9. 12. 

michee vw Det atta,z reg. 22. 

michas de Ephraim, judic. 17. 1,4. & ſeq. 

— pugna cim dracone , apoc. 12. 7. J#- 
» 9. 


reg. 3. 13. & ſeq. 6. 16. 
militat nemo ſmis ſtipendiis, 1 corinth. 9. 7. 


miluum non comedunt Judes, dent. 14. 13. 
minima terre quatuor, que ſunt ſapientibus ſapien- 
' Flora, pro. 30. 24» 

minimus in regno Dei, mat. 5. 19. | 
miniftri Des quales, lev. 21.13, 14. 

contra miniſtros Des murmurans, contra Deun mur- 
-marat, exod. 16. 3, 8. 

minifterium reconciliationis accepit Panins, evange” 
linum nuntians, 2 corinth.5.18. 


minifterinm verbi predisatio evaxgeli, aft. 20, 24. 
miniſter noſter Chriſtus, mat. 20. 26. heb. 8. 2, 
miniſteria varia Chriſftianis data, epheſ. 4. 7. 
miniftrs Dei rm pri I corixth. 3, 5. 14, I. 
miniſtris verbs vittns debetur, mat, 10. 10, 


mathathie atta, 1 machah.3. | 


miniſter ſit qui primatum querit, mat. 20, 26. 

—_— ſpirits diverſe, 1 corinth. 12, 5. 

mpnivejern Acta, 2 reg. 444.9,0.16,4. 19, 

wirabile nomen Dei, nap 18, OE fy. 

miracala confirmatio verbi,marc. 16. 20. 

miraculis Chreſti glorificatur pater, mar. 15. IT, 

miracula per ſe fieri in gloriam Chriſti, orazs aÞo- 
ftols, att. 4. 29. 

miraculis probatus eft Chriſtus a patre miſſu, at. 

2. 24. 

—_— indufts multi credunt Chriſto, joan, 2, 21, 

4» 40. 53» 

miracnlis poruit cognoſes Chriftus, joay. 10, 25, 

miraculis mentiemes ſe Chriſtum, mar. 24, 10, 

miracula pſendoprophetarum, jerem. 23, 32. 

miraculus pſeudoprophetarum tentat Dem an dil; 0s 

mus eum, denter. 13.3» | f 

miraculis a fide abducens occidendua, dent, 13, 5, 


miſeretur Deus cujns vult, exed. 33.19. 

miſeretur Dens propter promiſſiones ſuas, 4 regum, 
13. 23. 

ur miſereatnar noſtri Dens, orandum, num. 6, 25, 

miſereatur tui Dems, benedittio erat, gen, 43. 29, 

miſeri ſummus, ut felices efficiamur, jacob, 4, 9g, 


aent. 5,1. 

miſericors Dens neminem aerelinquit, dent, 4. 21. 

in miſericordia Deus dives, me 2. 4. 

mſericordia Dei eterna ſuper rimentes enum, luc, 
I. 5O, 

miſericordie Dei debentur divitie cateragnue Corpors 
neceſſaria, dent. 8, 18. 

miſericordia Dei penitenti promittitur, dext. 30.2, 
miſericordia Dei liberamur per Chriftum, iſa. 52.1, 


menſura qua menſi fuerimns remetietur nobis, marc. miſericordia motus ventt Chriſtas, tit. 3, 5. 


miſerants Deo attribuenda [alus, rom, 9. 9. 


non mentitur Dens, ſed prefiat promiſſa, tit, 1, 2.|miſericordiam Des erga ſe confitetur Paulus, ne deſpee 


Yemus 1 1m. 1. 2. 
miſericordiam Conſequute Gentes. rom. 11. 30. 


mercatores terre flent Babylonem deftruttam, &- qua-|miſericordia potior ſacrificro, mat. 9.13 .ofce. 6.7, 


miſericordes ſimus exemplo Dei, luc. 6. 36. 


mercenariorum merces non deneganda, lev. 19, 13.|miſerendum in hilaritare, rom. 12,8. 


miſericordibus miſericordia promittitur qatth. 5.7. 
miſericordibus benedicit Deus, proverb. 11,17.22,6 
miſericordia purgantur, proverb. 15, 27. Cc. 16.6. 
miſericordia Davidis erga Sarl, 1 reg. 24, 6.26, 9. 
miſericordie laus, proverb. 14,21. 19, 17. 
miſericordie opera quants faciat Chriſtus, mat. 12, 


7- 25+ 35+ 


Meretrix C9 ſScortator nn font 1 populo 1 ſracl, dent. m5ſphat alias C ades, Len. I4. 7. 


miſſus a Deo Chriſtns, joan.8.18. 

mites & humiles corde eſſe diſcamus a Chriſto, mat, 

II, 29. 

mites manſners quid a Deo accepturi, mat. 5.5. 
mitiſſimus moyſes, num. 12. 3. 

| arx, Ezech, 45. 12. 1ac. 19, 16, 

moab; filins Lot ex filia majore, gen. 19. 37. 

de moabitis multa, num, 21.13. & ſeq. denter, 29, 

3 reg. Il. 47ege 4. 23, 

modeſts fimns, 1 pet. 3.8. philip. 45. 5. 

modins equalis, dent. 25. 15. 

non mechandum, exod. 20. 14. 


meſſis multa populi , predicatione evangelii colligen-|maerore conſumitur inobedzens, dent. 28, 65. 


mola inferior & ſuperior dent. 24. 6. 

molles non poſſident regunm Des, 1 cor. G. 9, 

HMolech idolum Ammonuitarum, 3 veg. 11. 7. levik 
20, 2. 3. 4+ 

| oneamns alter alterum, rom. 15. 14. 

moneamns nos hymuts &c. coloſſ. 3. 16. 

| monet Paulus cum lacryms, att. 20. 31, 

monrem Sinai qui tetigiſſet , lapidandus erat , exod, 
19.12, | 


| monnmenta aperta in morte Chriſti, matth. 27. 52. 


| morbos corporis & animi ſanat Chriſtus , matth. 


8. 13. 


{| morbos ob peccata immittti, matth. 9. 2. joan- 5.14- 


we mordeamns invicem, galat. 5.15. 

mores bonos corrampunt colloquia prava, 1 cor. 15. 

; BS 

mors ex inobedientia, gen. 3. 17. dent. 30. 15. 

moriendum ſemel emnibas, heb. 9. 27+ 

mortem optant 1ſraelite. exod. 16, 3. num. 15. 2. tem 
moyſes, num. 21. 7. rurſum job, job. G. 8. zrem 
Elias, 3 reg. 19. 4. 


| mortis dies incertns, luc. 12. 35. 


mortuam Saram plangit Abraham, gen. 23. 2. 
mortui in tabernaculo lex, num. 19. 14. 
mortui ungebantur, gen. 50, 21. 20. 


| mortui lavabantar, att. 9. 37- | o 
| mortuorum exequits non inerſit ſacerdor s levite 


PICY Pi 
Lake a mort 
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4 Mortnris nihil quearendam, iſ. 8.19. 
mortos conſulit Sarl, 1 reg. 28, 8. 9.10. 
mort#o apparenti non credit, qui ſcripture non credit, 
lac. 10. 3% 
per Mortno non incidende Carnes, dent. 14. 1. 
is Norturs titicines, matth. 9g. 22. 
de Morturs non multum lugendum, 1 thefſ. 4. 16, 
eccl. 22.11, 
mrs abſorpta per Chriſtum, 1 cor. 15. 54. 
mort Chriſtus vecat dormire, matth. 9. 24. 
morte Petri &+ allorum martyrum 7lorificatar Chri- 
ftus, joan. 21.19. phil, 1. 23. 
mortem ſibi propinguam dicit Paulus, 2. tim. 4. 6. 
mori optabat Paulus ſi expediret, philip. 1, 20. 
mortis ſue premenet Chriſtus Apoſtolos, matth. 16, 
21. 17,21, 20, 18. joan. 7, 30. 14, 2. 16, 19. 
mori cupit Chriftus pronobis, Inc. 12. 5o. 
mortem deprecatur Chriſtas, matth. 26. 39. 
morittr Chriſtus, watth. 27. 5O. joan. 19. 3O. 
mortuns Chriſtus pro peccatis noſtr1s, rom. 4. 25. heb. 
9. 15. 
mors flipenainm peccati, rom F, 10.11, 12. 
ex mortuis primus reſurrexit Chriſtas, 1 cor. 15.20. 
in mortem Chriſti haptizari, rom. G. 3. 
mortem & reſurreftionem Chrifti predicat Petras, 
att. 2.25. & ſeq. 
mori debemus pro fratribas, 1 joan. 3. 14. 
mors ſecunda, apoc. 20, 13. 21,8. 
moriuntur non credentes, 3d eſt ira Dei manet ſuper 
cos, joan. 3.36. 
mortem non vident credentes, joan. 5. 24. 
mort ut audientes Chriſtum vivent, joan. 5. 25. 
morticinium non comedendum, levit. 17. 15. 1100 nee 
tanrendam, num. 19. 13. 
mortificaada membra corporis peccati, coloſſ. 3. 5. 
mortificata Daviars volintas,2reg.l5. 30. 
mortificantur Chriſftiani propter Chriſtum , roman. 
8. 36. 
Moyſi nativitatem & atta habes ab initio exodi uſque 
ad finem Deuteronomi. 
Moyſs lans, eccl. 45. 1. 
Moyſs fides, heb. 11. 23. | 
Moſes quare & quand tegebat faciem, exod. 34-30. 
2 C0Y. 3. 13, 
Moyſs locutum eſſe Deum credunt Fudei, Chriftum 
autem neſcire ſe dicunt, joan. 9, 28. 29. 
Hoyſes Fudeos accnſaturns, joan. 5. 45. 
Moyſes & prophete ſcriptara veteris teſtamenti, Inc. 
IG, 29. 3O. | 
' Moylen repulerunt Fndei, aft. 7.37. 
per HMoyſen lex data, joan. 1.17. 
Moſes adventum Chriſti predixit, att, 3.22. 
Aoyſes & Elias tm transfiguratione , matth. 17) 


Mills Davids imponitar Salomon, 3 Yeg. 1, 33. 38, 

mulier creatur e coſta Ade, geneſis, 2. 22. 

mulier ſedacitur a ſerpente, gene. Z-l. 

nnlier ploria viri, T1 corin. 11.7. & adjutorium e- 
jus, geneſis, 2, 18. : 

mulierem non tangere bounm eſt, 1 corint. 7. 1- 

de Muliere malta, 1 cor. 11. 6. & ſeq. 14. 12. & 
ſeq. & in prov. & Eccleſtaſtico. ; 

mulierum ornatus & mores qui eſſe debeant, eph. 5. 
22.coloſſ. 2.18. | 

mulier familiam curet, prov. 12. 4. tit. 2.3. 

muliert non dandus primatus, 1 timo. 2. Il. 

mulier veſte virili ne utatur,deut. 22. 5. 

a Mruliere initium peccati, eccli. 25.33 

mulier litirioſa cui comparanda, prov. 27, 15. 

mulier box, eccl. 36. 16. 

mulier ad ultera, prov. 3O. 20. 

de Muliere forti, prov. 31,10. 17. 

muliers ira & nequitia, eccl, 25. 

mulier vovens, num. 30. 4. & ſeq. 

mulicr captiva, dent. 2x, 11. 

mulier formoſa & fatua, prov. 11.22. 

mulier litizioſa fugienda, prov. 21, 29. 7, 15+ 

mulieres cohereaes gratie, I pet. 3. 7+ 

mulieribus legendum denteronomium, deuter. 31. 12. 


Jof. 8. 35. 


| mulieres ſalvantur per likeroruns Trationem, 1 
timot, 2, 14. 


mulier ſedens ſuper beſtiam coccineam , apoc. 17, 


3. 4 
mulo inſidet Abſaloz, 2. reg. 18. 9. & ſeq. 
munins nemo coram Deo, job. 25. 4. & ſequent. 
mund; ſeu munaati Apeſtoli per fidem, joan. 15. 3. 
munai corde Dean videvunt, watth. 5. 33. 
AMundas per Chriſtum fattas, joan. 1.10. 
mundns in maligno poſits, 1 joan. 2,17.5,19. 
mundi figura tranſit, 1 cot. 7.31. IT joan. 2.17, 
mundum non diligamus, 1 joan. 2.15. 
mundi amicitia eſt inimicitia apud Deum, jaco. 4. 
4. 
mundus non cognovit, joan, 17.21. & ſeq. mee Jeſum 
eſſe Chriſtam verum lumen, joan. 1, 10. 
| pro Mundy non orat Chriſtas, joan. 17. 9g. 
munai ultima eſt hac 4tas, 1 cor. 7. 29. 
| mundum judicabunt fideles, 1 cor. G. 2. 
munera excacant ecules, deute, 16. 19. exod, 23. 8. 
eccl. 2O. ZI. 
munera accipinnt filit Samuel judices & male judi- 
cant, 1 reg. 8.2. non autem Samuel, 1 reg. 12.3. 
munera 10a accipit Deus, dent. 10.17, 
mmunera non accipit Eliſens a Naaman : que Giext ac- 
cipiens leproſus efficirar, 4 reg. 5, 16. 20. 26. 
mures atrer Philiſthinoram, 1 reg. 6. 4. 
murmurazt Iſraelites, aum. 11. cxod. 15, 16.17. 
murmurat Moyſes, num. 11. 11. 
murmurans populnus interficitur , num. 16, 47. & 
ſeq. 
fne Murmnraticnibus omnia fiant, philip. 2.14. 
nen Murmuraadzm contra Deam, 1 cor. 10. 10. 
mutatur Saul in alium virum 4 Spiritu Des, 1 reg. 
I O. 6. 
mutuilex, exod. 22, 14, 
mutunum dandum omnibus, aenter, 15, 6, 8, matth. 5: 
42. eccl. 29.2. 
mutuat aliis quia dives, qui ſervat Dei pracepta, 
deat. 28. 11. & ſeq. 
mutum fecit Dens, exod. 4. 11. 
mutrus ſanatur a Chriſto, matth. 9. 12. 
Myſterium abſconditum ſalus neſtra, rom. 16. 25, 
myſteriorum Des diſpenſator Paulus, 1, cor, 4. 1. 


N. 


N 1amas leproſus ſanatur, 4 reg. 5, 9.17. 

Naas obſidet Fabes Galaad, 1 reg. 11. 1. 

Nabal 1mpius morit ur, 1 reg. 25. 

Naboth juſſu impie Fezabel lapidatur, 3 Teg.21. 9. 
14. 15. 

Nabuchodenoſor ata, 4 tg. 24. I. dan. I. 2, 3.4. 
ger. 27.8. judithi. 2. - 

Nacher avus Abrahe, gen. 11, 22. 26. 22, 21, 

Nadab & Abiu comburuntur, levit, 10. 1. | 

Nadab filins Feroboam rex Iſrael, 3 reg. 14.15. 

Nabhaſſon filinus Aminadab, num. 1, 7. 

Nahum vaticizatur Dei vindiftam .in Aſſyrios , na- 
kewm, 1,1. 

| Natalis ſui cenam celebrat Herodes, marc. 6.21. 

Nathan prophete atta, 2 res, 7, 3 reg. 1. 22. 

Nathanael verns Iſraelita, joan. 1.47. 

nature impuritas, joB"25, 4.5. | 

natus ex Deo qui Chriſto creair, joan. 1.3. 1 joan.F.1. 

natus ex Deo peccatum non facit, 1 joan, 3. 9. 

uanfragium Pauli, aft, 27.41. 

in Nazareth educatur Chriſtus, matth. 2. 23. lac. 

4. 10, 

| Nazarent nou honoraut C briſftam, matth. 13. 55. & 

| ſeq. 57. ſed mags precipitare conantur de monte, 
luc, 4. 24. 29. pl | | 

Nazareorum lex, num. 6. 1 53. 

Nebo mons, deat. 32. 49; 

Nebula impletur templum, 3 reg. 8.10. 


ſubveniendam eſt pauperibus, 1 cor. 9, 10.11. 

neceſſitate coattus comedit David panes prepoſitionts, 
I 7eg Rm, 21. 6. 

negat Chriſtum Petrus, matth. 26, 70. 


mulieres Cantant canticum cum Maria , exodns, |#egabit nos Chriſtus ſi negaverimus enm, 2 timoth. 


I5. 20. 

malieres referventur in exp 
20. I4. 

mulier pulchra & prudens Abigail, 170g. 25. 3+ 

mulicrss prudentis Conſfulium, 2 reg . 20. 10. 

mulicrem Chriſtus in fide inſtruit, joan. 4, 15+ 10. 
& ſeq. 


26-L.&s 


ugnatione arbium, denter. Nehemize atta, 2 libro Eſdre,qui && Nehemie dicitur 


Nehemie laus, eccl. 49. 15. 

Nemrod robuſtns venator, gen. 10. 9. 

Nemnus plantat Abraham, gen. 21. 33. 
Nephthali, gen. 30. $. 46. 24. joſu. 19, 32. 39- 


Neruvum femoris non comedunt fudei, gen 32. 32. 


mulicr ſanouinis fluxum patiens ſanatur 4 Chriſto, | Nicanorzs atta, 1 mach. 7. 26. 2 mach, 15. 1. 38,35» 


matth, 9. 20. 


mulieres Chriſtum ſurrexiſſe preaicant, matth. 28, 


5. & ſeq. 


mulicritus predicat Paulus, aft. 10. 1. 


Nicodemas magiſter in 1ſrael, occultus Chrifti diſci- 
pulns, joan, 3,1.19, 39. 

de Nidu tnvento lex, deat. 2.2. 6, 

Nimve adificatur, gen. 10.11, 


non ex Neceſſitate ant triſtitia, ſed ſponte & hilariter 


Nunwe evertenda prediritnr, nahum 3. 7, 

Nunwirarum reſfipiſcentia, jon# 3.5. qui Judeos in 
Judicio condemnabunt, matth. 12. 41. 

Nobe civitatem deflruit Saul, 1 reg. 22.19. 


II. 16. 
Nee nativitas & atta, gen, 5.6, 7.8. 9. 
Noe arca, 1 pet. 3.20, 
Noe fides, heb. 11,7. 
Noe laus, ecel. 44. 17. 
Nee juftitie praco ſervatus, 2 pet. 2,5. 3, 20. 
Noems #xor Elimelech, ruth. 1, 4. 
Nomina umponit Adam cunitis animantibus, geneſis 
2, 20. 
nomina 1mpoxebant matres, gen. 29.30. judic. 13.24. 
nomina patrum invocata ſuper Ephraim & Manaſ- 
ſen, gen. 48. 16. 
nomints bont habenaa ratio, ecclt. 41.15. 
nomen Net tempore Henoch ceprum irwacari, gene. 
4. 26. | 
nomen Dei ſum qui ſum, exod. 3, 13.15. 
nomen ſunm fehova non indicavit Denus patribus 7 us 
deorum, exod. 6.3. 
nomen Dez protettio noſtra, proverb. 18, 10. 
nomen Dei auditu m ubique, 3 reg. 8. 42, 
in nomine Domini benedicit David populo, 2 regum 
6. 18, 
i nomine Domini waledicit Eliſeus paeris ipſum ir- 
ridentib#s, 4 reg. 2. 24. | 
women Dei non aſſumendam fruſtra, exod. 20, 7. 
nomen Det invocare ſuper aliquem, num. 6. 27. 
zomen Det polluitzr perjurno, levit. 1g. 12.” 
novacula non raduntir pili Nazaraorum, num. 6. 5. 
judic. 13.5.1 729. 1.11, 
noviſſimid previdenda,dent. 32,29. 
noviſſima tempora, 1 timoth. 4. 1. 
noviſſims primi, matth. 20. 16., 
Nova creatura in Chriſto, galat. G. 15. 
in Novitate vite ambulandum, in novitate ſpiritus 
| Deo ſerviendum, rom. 6, 4. 7, 0. 
nouns homo, Ephe. 4. 24. 
novum teſtamentum, gene. 3.15. heb. 8, 10. 10, 16. 
ia peccaterum remiſſionem, matth. 26. 28, 
Nox verbo Det creatar, gene. 1.5. 
Nubes diſcarrentes, demt. 33. 26. 
ad Nabis motum movebantur caftra 1(raclitarum, 
exod. 40. 36. num. 9, 17. 20.21, =; 
in Nube loguitier Deus Aoyſi, exod. 33, 9.16, 10. 
nubes in occaſu orta, pluvia, luc. 12.54. © 
nubant. qui non poſſunt continere, 1 Corinth. 7. 9. 
nnbere qus prohibent, 1 timoth. 4. 3. 
aubebant filie majores atate ante minores, oene. 29. 
26. 2 
nudi Adam & Hewva, nene. 2.25. 
nudus Iſrael inter hoy « x04. 32.25. 
nuditas obedientibas, deuter. 28.48. 
numerantur filis Iſrael apti ad pugnam, nume, 1,1. 
nuptias celebrat Laban filte, gen. 29. 22. 
nuptie Rebecce in timore Dei, gen. 24, 51.59. 
\ nuptiarum ſanttitas, tob. 6.17. 
nuptits interfuit Chriſtas, joan. 2.1. 
in Nuptits poſtremus locus accipiendas, & quare, 
lac. 14.8. 
nuptialem veſtem non habens, matth. 22. 12. 
ut Netrix fovet filios ſues, fic Paulus Thejſaloni« 
cenſes, nihil ab ets exigens, 1 theſſalon. 2. 7. 
Ny coracem nou eomedunt Jndei, denurer. 14. 
18, 


* 


| 0. 


(2:4 filius Rath, ruth. 4. 17, 

Obed edom henedicit Dems, 2 reg. 6. 10. . 

Obed propheta arguit 1ſraelitas, 2 paralip. 28. 9, 

obediendum wvocs Det, denter. 30.20. 1 Pet. 1. 14. 

obedientibus verbs Det benedittio, dent. 11. 27. 

non Obediens Saul Deo rejicitar, 1 reg. 28. 18. 

obedientia vittimis potior, 1 reg. 15. 22. _ 

obediens Chriftas patri uſque ad mortem, heb. 5. 8. 
cnujus obedientia ſalvamnr, roman. 5.15» 

obedicntia parentibus exhibenda, exed. 10. 5+ levit, 
19.3. deater. 5. 16. tob. 4. 1. 

obediendam Deo potins quam hominibas, aft. 5. 29. 

obediendum magiſtrations ac prepofitts, roma. 13.1. 
denter. 17; 10. 12, hebr. 13: 17. 

obedit Chriftus patri putarivo, lut. 2. Fl. 

obedit Chriſtas wect Foſue, joſe. 10. 12. 

de Oblationibuis varizs, levit. 2, 3. 6, 9. nume. 7, 15. 

28. 29. | 

qui Obliviſcuntur Dei peribunt, aext. 18. g. 

ne Obliviſcamar Dei, in divitiis, denter. 6, 12, 8,11- 

sblitus Dei Iſrael, percntitur, denrer, 32. 18. judic- 


3.7. & ſeq. 


Obſecras 


( nolttuam non romedunt Fudei, dexter, 14. 15, levit. - 
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Pf Obſccrat Epheſios Paulns, ephe. 4. 1. Romanos, roma. \ut Opera ſantta & juſta faceremus, elefti ſumus a| Oris & oculorum cnſtedia, proverb. 4.11, Po 
| x2. I. corinthios, 2 corin. 5.28. galatas,galat. 4.12.| Deo & redempti, luc. 1, 73.epheſ. 1, 45. 2, 10. | Oſ{culatur Rachelem facob, gen. 29. 11. Py 
Obſtetricum eg yptiarum pictas, exod. 1, 20. tit. 2, 12,13, 14. oſcularur Eſau fratrem ſuum Jacob, ven, 33.4, - 
obſtinatorum interitus, exech. 6. 10. & ſeq. ante Opera bona mundemur oporret per Chriſtam, | oſculantur alterutrum 7onathas & David, j yes f 
Occidit Deus quem vult, dent. 32. 39. Joan. 9, 4.15, 3. & ſeg.tit 2. 11. 20. 41. ; a ? 
occidere vult Dominus Moyſen, exod. 4. 24. opus bonuns Deus incipit & perficit in obs, phil. 1,4. |in Oſculo ſauflo ſalutent ſe Chriſtian;, rom. 16. 16 ? / 
occidens hominem moriatur, levit. 24. 17. deut.19.21.| prov. IG, 3. 20, I1, 2 Co?. 13.12. | ; s 
occidens hominem malediftus, dent. 27. 24. opera teſtantur fidem, phile. 5. beb. 6. 10. mat. 7.16, |oſculantur Paulum fratres, aft. 20.37, ps 
eccidatur gladio, -qui gladio occiadit, geneſis, 9. 6.) 2 pet. 1. 20. | oſculatuy pedes Feſu peccatrix, luc. 7. 38, pa 
matth. 26. 52. opera luc, epheſ. 5, 9. 11.. oſcalo Chriſtum proait Fadas, watth. 26, 43, 49. | i 
de Occifi cadavere, dent. 21.1. ad Opera bona provocemus invicem, heb. 10. 2.4. Ofee qui & foſue, num. 13. 9. 
in Occulto auditum Evangelium pradicaverunt pa-|operibus bonts preſint credentes, tit. 3.8. Ofee regis Iſrael atta, 4 reg. 15,30.17.1,2,3.c5- ſeq J4) 
lam apoftoli, matth. 10.27. opera bona nos faciens abſcindetur de vite Chriſto, joan. | Oſee prophetia, oſee, 1. 1. p4 
Ochozie filis Achab afta, 3 reg. 22,40. 4 reg. 1,2.| 15.2. Oſſinm Eliſei contally reſuſcitatur mortugs, 4 rep. 
5,18. | opera charitatis non habenti uon prodeſt fides, jac. 2,| 13. 21. p4 
ochozie filis foram ata, 4 reg, 8. 24, 25, 26,9.| 14. 17.18. ofſa Foſeph ſecum effert Moſes, exod. 13. 19. s 
27, 29. oy Opera fide provecat Chriſtas, mat. 5.16. ſic &+ |ofja prophete ſervantur 4 of ceteris combuſtis, 4 p- 
ochozie filius Joas abſconditar, 4 reg. 11. 1,2. Panlus, att. 26.17, 18, SS reg. 23. 18, ' p4 
oculss Dei omnia aperta, heb, 4.13. opera miſericordie,matth. 25, 37. ofſa arida filii Iſrael, exech. 37. 1. & ſeq. 
oculum eruents eruitar oculus, exod. 21.26, xon propter Opera liberati ſumas, tit. 3. 5. epheſ. | Oſtium Chriſtas, joan. 10. 7, 9. p 
ali ernuntur Samſont. judic. 16.21 2. 9. Othoniel judex Iſrael, judic. 1, 13.3,9, s 
ls effodiuntur Sedecie, 4 reg. 25, 7 operum bonorum exemplum epiſcopus, tit. 2. 7. Otium vitandum, proverb. 20, 13.21, 4. as 
eculos excelſos humiliat Deus, 2 reg. 12. 28. opera mala operatur diabolus, epheſ. 2. 2. in Ovinm tonfrone fiebant convivia, 1 reg. 25.36. 2 
eculs deficientes inobeatentibus Deo, dent. 28. 65. opera coinquizantia homiaem, marc. 7. 18, rep." 13. 27. = 04 
de Oculi eruitione, matth, 5. 35, 38. : opera tenebrarum abneganaa, tit. 2, 9, 10, 12. rom. | ovem comedebant Fudai, dent. 14. 4. = 7 
oculos widentes dat Dens obedientibas ſibt, ant. 29. £3. 18. | ovinm parabolam proponit Micheas, 3 reg. 22, I7, Ft s 
$..4. opera Gentium non imitauda, epheſ”. 4. 17. levit. 18,\ item Chriſtas matth. g. 36. 0 Ws 
eculus bouts, aut nequam ſen malignus, matth. 6.23.| 24.25. ove perdite & invente ſimilitudo, mat. 18. 12, = 7 
Dent.15. 9, 10. ut Operarios extrudat orandas Deus, mat. 9. 37. ovinm caule multiplicantur obedientibus Deo, deux. | Pp 
odientes ipſum punit Dems, dent. 5. 9. operarius cibo dignus, mat. 10, 10, | 28.4. p/ 
odium cordis prohibetur, levit. 19, 17. Operarit iniquitatts, mat. 9, 37. de Ovibus oblatio, levit. 3.6. | 
odio habirus Chriſtus a mundo ſine cauſa , joan. 75 operandum manibns, 1 theſſ. 4. 11, | oves errantes Tudei,mat. 15. 24. p 
15.23. 24.25. . | operatur manibus Paulus, aft, 18, 3. oves Chriſti vocem ejus audiunt, joan. IO. 3. P. 
odio ſunt Chriſtiani mundo, matth. 10. 22. joan. opera manuum Iſrael benedicit Deas, dent. 2,7. & | oves benedifts Det, matth. 25. 33. þ- 
15. 18, fruftificare facit, dent, 28, 4. 5. G6. 30, 9. Ovile ecclefia Chriſti ex fudeis & Gentibus, juan, p 
odientibus nos benefactendum, luc. 6. 27. operatus cum Deo fonathe,1 reg. 14. 45. 10. 16, 
odientes ipſum diligebat David, 2 reg. 19. 6. Orat Chriftas pro nobzs joan. 17. 9. Oza & Ahio filis Abinadab, 2 reg. 6,3.6. 7.8. p 
odiens fratrem homiciaa eft, 1 joan. 2.9. orat Chriftus pro Petro, luc. 22. 43. Ozie regis fude atla, 4 reg.14.13. 2 par. 26.1.6 ſeq. d 
ab Odientibus liberat Deus invucantes ſe, 2 Tg. \orat C hriftus apud patrem pro nobis, heb. 7,22. 9,24. Pp 
22. 18, - | ad Oranaum ſpe exorandi exhortatar Chriftus propor = 4 P 
odoratur Dems ſacrificium p11, gene. 8. 21. | ' ſitzs exemplis, matth. 7. 9. luc. 18. 1. P 
Offendiculum fratrs u0n objiciendam, YOM. 14. 13. oraudo cam fiducia, aceipiemu s quod petimu 5, MArc. P 1cifews Salomon, 1 paralip. 22. 0, P 
ſine offendiculo fit Chriſtianus, I cerinth. 9. 12. II. 24. pacificorum hoſtie, leDit. 2,1.7,1.11,3. P 
offerendarum pecudum, armentorum &Fc. ritus, lev.l.|grandum ſpiritu & mente, 1 corinth. 14, 14. Patium Dei cum Noe, geneſis 9. 9. f 
offerendum Deo, non demonibus, levir. 17. 8. | [orationibus neſtris adeſt Deas dent. 4.2. patts Dei commemoratio, jerem. 14.21. C. 32. 40. þ 
non Offerenda hoſtia vitioſa, deute. 17. 4. " lorandi modam docet Chriſtus, mat. 6,5. 6. 7. patti ſui memor Deus non deſerit pepulum ſunm, 4 
Og rex Baſan percatitar, nume. 21. 33. dewt. I. 45 |orandum continue, matth. 7. 7. luc. 11,1. 18, 1. yom.| Teg- 13. 23. } 
3, 1,11. | 12.12, eph. 6. 18. coloſſ. 4.3. 1 thefſ. 5. 25. pattam foſie & populi cum Deo, 4 reg. 23+ 3. f 
Olda prophetiſſa, 2 para. 34, 22. in oratione pernot?at Chriftus, luc. 6. 12. pattum Deus wecat circuncifionem, gen. 17.13. } 
oleribus veſcitur infirmus, rema. 14.2. oratio fine intermiſſione ab eccleſia pro liberatione Pe-| Pedagogus erat lex, oalat. 3. 24. 
oleum dat Dexs diligentibus ſe, dente. 11.14. tri,att. 12.12. pallium Elie &- Els. reg.19.19.4 7eg.2,8.13.14. } 
oleo [uo non ungentur inobedientes, dent. 28. 4.0. | loratio juſti aſſidua mutinm wales, jac. 5.17,18. palmas in faciem Chriſti, mat. 26. 67. [ 
oleum fundit 7 acob ſuper lapidem quens erexerat 11 |;y Orationibus unanimiter perſeverant apoſtoli, att. 1.| palpat in meridie, inobedicns Des, deur. 28. 29. | 
tirulum, gene. 28, 18. 3514. 24. | pane fulcitur cor, gen.18.5.judic.19.5.pſalm.103,16. 
oles ſantti confeltio ,exod, ;SÞ 24.24. orat Panlus fine intermiſſione, 1 theſ]. $2. pants in [udore vultus comedendus, Len. 3.19. 
ol:a Chriſtus, rom. 11, 24. oratione aſſidua vittus Dews, judic. 10, 15, 11,31. | nonin Pane ſolo vivit homo, dent. 8.3, mat. 4.4. | 
oleafter populus gentium, rom. 11. 17. orat Chriſtas ter enndem ſermonem, matth. 26, 36.| panes pluit Deus de clo, exod. 16. 1 9. 
oleo units ab Apeſoli ſanantur, marc. 6.13. 39. 41. 42. 44. panibus obedientium ſebi beneaicit Dens, comeduntque | 
' oleo ungatur infirmus 4 presbyterts, Jaco. 5. I4- orans Chriſtus procidit in faciem,oenlos in calum at-| in ſaturitate, levit, 26. 5. 
oleo Wnotur rex Saxl, 1 reg. 10.1.  tollit, genna ponit, matth. 26. 36, joan. 17. 1. tac pare & Ccarnibus per corvum paſcitur Elias, 3 reg. | 
olivarum reliquie, advenis, &c. dent. 24. 20. 22.46. Sic Paxlus orat cum fratribus poſitis in| I7. 6. 
olla liquefaFta, exech. 24. 3. | terram genibus, att, 20.36, epheſ. 3.14. item 74oy-| pane & aqua cibatur Elias, 3 rep. 19. 6, 
Omnipotens Dens, gene. 17, 35. I1, 48. exod. 15. ſes extenſis in monte manibids, exod. W, 1.19. : panibus ſeptem 4000. hominum ſatiati, mat. 15-33- 
3.1m. 24,4.16. oraturns Chriſtns ſecedit in deſerta, aut in montem,| @& ſeq. item quinque panibus ſatiantar 5000. 
Onan filins Fude percutitar a Deo, gen. 38, . 8. luc. 5, 18.9, 28.21, 36. mat. 14. 23. marc. 1.|panis laicus, 1 reg. 21, 2.4. 
Onefimus fervus Philemons, phile. 10. | 35- panes primitiarum ſub Eliſeo multiplicati, 4 reg. 4. 
Onefiphori domni miſericordia, 2 tim. 1, 16. 4,19. |orat Petrus in ſuperiori parte domus, att. 10. 9. 42. 
Onias ſummus ſacergos, 2 macha.q,1.33.34. & ſeq.|orent in omni loco viri levantes pnras manns, 1 tim.| panum oblatio, levit. 2. 4. 
onecrotalum non comedunt Fudei, dent. 14. 18. lev.| 2. 8, ' | panes propoſitions, levit. 24.5. 
21. 18. orat Paulus in litore mary, alt, 21. $. 3tem in temple, pans evangelii,Fudeorum primam erat, mat. 15.26. 
enus Chriſti leve ferenaum, mat. 11. 30. 22; Fi © [pan ite, caro Chriſti, joan. 6,23 .26, 
oaus grave imponunt popnalo S cribe & phariſei mat. [oratione fidelinm cnpit Paulus juvari, row, 15.70. 2| panis unixs & calicts participatio,1 corinth,10,16.17. 
23. 4. corinth. 1.7. heb. 13. 18. parabole Salomonis, 3 Regum 4. 32. 
onns importabile lex Moyſi, att. 15. 28. orandum pro nobis invicem, jac. 5. 16. ſine Parabolis non loquebatur Chriſtus tarbis, matth. 
onerati & laberantes accedant ad Chriſtum , mai.|orandum pro Revibus & ſmilibas, 1 timeth, 2, 8. I3. 13. Marc. 4. 34. 
II. 29. | orat Abraham pro Sodomitts, gen. 18. 23. parabolas ſeorſum interpretatur Chriſtus ſuis Aþi- 
onus & infirmitas fratris ferenda, galat. 6. 2. orat Moyſes, proftratus coram Deo, 40. diebus, & 40. | fſtolis, marc. 4. 33. 
ons ſunum quiſque portabit, galat. 6..5. nottibus, objiciens illi ſwas promiſſiones, dent. 9. parabola lignorum, judic. g. 8. 
Ooliab artifex, exod. 31, 6.35, 34. 36, I, 38, 23s 26, exod. 32,11. | parabola duarum aquilarum, ezech. 17.3. 
Oclla & Ooltha, ezech. 23. 4. orat qui benefacit & recedit ab injuſtitia, eccl. 35. 3.| Paracletns promittitar, joan, 14416. 15,26. 16,8. 
; Operimentum tabernaculi, exod, 26, I1, 35,11. oret 14 triſtitia conſtitutus, Jac. 5.13. e Paradiſo volup tatis ejettys Adam, gen. 3.23. 
Ophni & Phinees filis Heli, 1 reg. 1, 3. 22 34+ 4 |oratio & jejunium, att. 13, 3. 14, 22. mat. 17, 11. Paralyticus ſanatar a C briſto, matth. 9.2. mar.2.10. 
II.17. ; oraculi five propitiatoris forma, exed. 37. 6. Parentes honorandi &+ timendi, exod. 20. 12. levit. 
in Ophir mittit Salomon 'claſſem, 3 reg. 9. 28. item|orb;s totins deſolatio, iſa. 24. 4. I9.3. ; 
7-ſuph. 3 _ 22. 49. orbes deſcriptis Ceſaris, luc. 2. 1. parentes honorare eſt illis benefacere , matth. 15. 4- 
on Opprimendas proximus,levit. 19.13. Oreb occidirur, judic, 7.25. marcs 7. 10. 
opprirectur inobediens Deo, dent. 28. 33. organorum inventor Fubal gen. 4.25, parentes "percutiens aut malediceus occidatur, exod- 
opus Dei credere in Chriſtam, joan. 6. 29. ornatus Aaron & filiorum, exod. 28. 6. & ſeq 39.| 21. 12. 
opera Dei perfetta, dent. 32. 4. I. ſeq.  ]ob Parentum inhonorationem mittitur- populns in ex- 
ora Dei non: ſcrutanda curisſins, joh, 7.13. orphanos non reliquit Apoſtolos Chriſtas ſed miſit ets} ilium, ezech. 22. 7. 
opera D:i imperveſtigabilia, eccl. 8. 17, Spiritum ſanttam, joan. 14. 18. parentes doceant filios verbum Det, dent. 11. 18} 
027 4 Dei revocanda in memoriam, dent. 4. 9. 7, 18. Orygem comedunt Fudei, dent. 14. 5. parentes non plus diligenas quam C hriſtus , MAYC- 
opera legs qui non facit, malediftns, dent.27, 26. 10s hominis fecit Dens exod, 4. 24. TO: 35. 
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Pars Dei Iſrael, dentey. 32. 9. 
Par ſimonia opes auget, proverb. 13. 21. 
participes Chriſti fatts, hebr. 3. 14. 
parunlzs legendum denteronomium, dentero, 31. 12. 
arunli in Chriſto, 1 corinth. 3. 1. 
aſcha quid fignificat, exod, 12. 
4/19 nr L deceantur filit, exod. 12, 3.7. 
paſchalys agnu quo modo edendas, exod, 12, 4.8. 
paſcha — Chriftus cum diſcipulis, marc, 26. 
19. & ſeq. 
paſcha oP 26. Chriſtus, 1 corinth. 5.7. 
ſcit David nnftus jam in regem, oves patris, 1 reg. 
17. 34s 
paſcit David populun Iſrael, 2 rey. $..4 6 
paſcant greges epiſcopi, 1 petr. 5. 5 
paſcens gregem edit ae late, 1 cor. 9. 7. 
paſſerculus non occiditar ſine Dei voluntate, matth, 
10. 29. 
paſſiones hþujus vite, rom. 8. 18. 
paſſionibus Chriſti communicare, 1 pet. 4.13. 
in Paſſionibus exalranaum, 1 pet. 1, Il, coloſſ. 1. 


24. 
1 Oh affeftns peccath, rom. 7.5. 
Paſtores ovium, filis Facob, gen. 46.32. 
paſtores ovium deteſtabantur e/Eg yptiz, gen. 46. 34. 
paſtor Chriſtus promittitar, eXcch. 34.23. 
paſtoribus nuntiarur Chriſtus, vat#s, IHC. 2. 8. 
paſtor bonns, Chriſtzs, joan- 10, 11. 14. I pet. 5. 4- 
paſtores qus intrant per oſtium Chriſtum, Joann. 
Oo Ss 
paſtores popubi ſeduitores, jerem. 12.10. 
paſtores gregem lacerantes, jerem. 23.1. 
paſtores que ſna ſunt querentes, ezech. 34. 2. 
paſtoris non corrigientis populum, pens, each, 3. 
IS, 
paſtoris evangelics officium, exech. 33.2. 
Patrum officium erga filios, epheſ. 6. 4. 
patri non maledicendum, proverb. 20. 20. 
patres pro filiis non occidentur, dent. 24. 16. 
pater Chriſtianorum Dens, 2 coriath. 6.18. 
pater Chriſti pater noſter, joan. 20.17. 
patrem invocemus Deum, galat. 4,2.6. 
pater noſter, Deus, dent. 32, 6. 7. mar. 23.9. 
patrem quum invocemas Denm, in timore converſe- 
mur, 1 pet. 1.17. 
pater Coriathiorum Panlgs, 1 corinth, 4.15. 
patiens Deus, exod. 34. 7. rom. 15.8, 
patientia ſua provocat Dens ad penitentiam, rom. 2., 
4. 2 petr. 3. 9. | 
patientta Dei erga Paulum, I 2419. 1. 16. 
patientie exemplum 7ob, Jacobi 5 IL. 
paticntia 7ob, job. 1 . & 2. 1rem Tobie, tob, 2,12, 
patientie commendatio, prov. 10. 32. 
patzentes famus, 1 theſſ. FJ. 12.2 theſſ. I. 4. 
in Patientia fruftum referentes, luc. 8.15. 
patientia neceſſaria in tribulationibus, heb. 10. 36. 
ut pariamur exemplo C hriſti wvocati ſumnus, 1 Pet. 3z 
12.4,1. 
pati propter juſtitiam, beatum, 1 pet. 3. 14+ 
patria Chriſti, Nazareth, mat. 13. 54+ 
pavidum cor inobedientibus, dent, 28. 65 
Pauli afta ſcribuntur in aft is Apoſtolornum C> 1#t ept- 
- Poolis ipfyus : in Pauli epiſtolis quedam difficilia me 
tellefin, 2 pet. 3. 16. ; ; 
Paulus hortatur ad penitentiam & fidem in Chrt- 
ftum, aft. 17,26. 28. 13, 22. & ſeq. 18.5. 
Pavor cordibus inebedientium Deo, lev. 26. 30. 
Pauperes ſemper faturi, dent. 15. 11. mat. 20. 11. 
parperi mutuo data pecunia, exod. 22.25. 
pazperes curands in charitate, dent. 15. 8.eccl, 4.1, 
panp:y Chriftus fans pre nobis, 2. Cor. 8. 14. 
panperibus quod fit, C hriſto fit, mat. 25. 40. 
panperibus abunde largienanm, Iuc. 19. 18. 
parperes ad convivinm Vocandi, Ins. 14.13. 
panperum curam habuit Paulus, gal. 2. 10. I for. 
16. 1, : 
pauperis perſona non conſideranda in judicio, levit. 
I4. 21, 
panpers won exprobrandum, prov, 14, 31. 17 5» 
pauperes ſpiritn, mat. 5. 3- | 
parper probus diviti improbo preferendus , prover. 
28. 6. 
pauperem ſuperbum odit Dominus, eccl. 25, 3. 
Pauperibus annuntiatar Chriſius matt. 11.5. 
paupertas nbique contempta, prov. 14, 32. 19, 17. 
 Paupertas cum timore Dei, prov. 15. 15. 
paupertatts author Deus, prov. 14. 33. 
in paupertate naſcitur Chriſt#s, Inc. 2. 7. WY 
Panpertatem ſuam objicit Chriſtas $ cribe cupients 
eum ſequi, luc. 9. 58. 
pax wvobis ſalutatio Hobreorwm, gen. 43+ 23+ 
pacis arthor Dens, 1 the. 5.23. 1 cor. 14. 33» 
pax cam omnibus habenda, rom. 12. 14+ 


| pedes hoſpitibus lavabantur, gen. 18, 4+ 19,2. 


j pedes calceats ad pradicandum evangelinm , epheſs. 


pacifici filis Deo, matr, 5. 9. 
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pax a domeſticis non expeitlanda Chriftiano, matth. 


10. 34. 
pax ab inimicis obedientibus Des, lev. 26. 6. 


pax etcleſie Dei inGalilea, Fudea & Samaria, 
9,31, 

pax Det incomprehenſuils, philip. 4. 7. 

pax un eccleſia, iſa. 26, 12.66, 12. 

pax falta a Des per Chriſtam. col. 1. 20, 

pax Gentibus & Fudeis, eph. 2,14.15, 17. & ſeq.' 

pax conſcientie per fidem, rom. 5, 1. 

cum pacem & ſecuritatem putarint eſſe bomines, ad- 

erit judicii dies, 1 theſſ. 5.3. 

pacem Chriftus apoſtolis imprecatur, Inc. 24. 36. joh. 

14, 27. 16, 32.20, 21. 26. 

aa pacem vecati ſum, col. 3.15. 

pacem erga Deum dat fides in Chriſtam, rom. 5. 1. 

Peccatum Ade in omnes, gen. 3.6. rom. 5. 12. 

peceatum qui facit, ex diabolo eft, 1 joh. 3, 14. 23. 

peccatum ſtimulus mortts, 1 cor. 15. 65. 

peccatum eſt quod ex fide won fit, rom. 14. 23. 

peccatum non inducit quicquid extra hominem eſt, 

matth, 15. 11, 

peccatam faciens ſerum eſp peccati,oh.$.34.2 pet.3.4. 

peccatores omnes ſunt & omnibus Chriſto opus eſt, iſa, 

41,27.53, 8. joh. I, 17. 29. 

peccator & impins, quiſquis non credit evangelio, 1 
pert. 4. 1B. 

peccati pena mors, rom. 5, 12. 

peccatum per legem cognoſcitnar, rom. 7.7. 

peccati propris pena cuique portanda, jer. 21.9. ezech. 

I8. 4. dent. 24. 16. 

peccatorum variorum expiatio, levit, 23, 27, n#m.15. 
24. & ſeq. | 

a Peccatss expiatio, lev. 23. 16. num. 19. 

peccatorum autiqua confeſſio, lew. 16. 22. 

peccata aufert Deus, num. 14. 18. 

a peccatis converti, Dei donwm, jer. 21. 14. 

ad peccati agnitionem timor 2 metus, I reg. 12.19. 

peccata agnoſcentibus, remiſſio, ezech. 32. 10, levit, 

26.4% 

Peccata fide & miſericordia purgantar , proverb. 

IF. 28, 

peccatum confitentur 1ſraelite,1 reg. 7,6. 12.19. 

peccati confeſſio exigitur anteguam dimittatur, num. 

F, 6. 7. 


ob Peccatum populi contra naturam puniuntur etiam 


pax ſab Salomone, 3 reg. 4, 2445,9.10-1 I.12.0% ſeg | 


| 


&7 
.6. I5. 


| pedibus nndss & flens ar operto capite fugit David 4 
| facie filis Abſalom, 2 reg. 15. 30. | 

pedibns Des appropinquantes docentur ab eo, 2 reg. 7. 
6. dent. 33. 3. © | | 

pelicanum non comedebant Fudes, dent. 14. 15, 

pentecoſtes feſtum,exod. 23.15. 

penuria rerum inobedientibus, dent. 28, 48. 

percuriens hominem meriatur , levit. 24. 18. exad: 
21.12, | | | 

percutiens parentes, aut mulierem 

riater, exod. 21,15. 22. | 

ae perdito bove, ove, ant alia re proxims quid agen= 
dum, dent. 22.1. _ 

peregrinars a Corpore fidelibns optabile, 2. corinth, 

peregrinamur nunc a Domino, 2 cor. 5,G. 

peregrinatio vita Jacob, gen. 47. 9. 

peregrinos amat Dens, dent, 10. 18. 

peregrins ſnſcipienas, exed. 23. 9. deut. 14, 21, 

peregrins decimss tertii anni alebantur, deater. 14, 
29. . 

perfetts ſimns cuns Deo, dens. 18. 13. matth. 5. 48. 

ur perfettus ſit, hortarnr Deus Abraham, gen. 17, 1, 

perfeltus ft, qui eft ficut magiſter ſuns Chriſtus, 

lac. 6. 40. 


praguantem, mo- 


| perfettorum, omnibus venditis & datis pauperibus ſs 


qui Chriſtum, matth. 19. 21, 
ad perfeftionem exhortatio, 1 cor. 1,10. 14,20, 
perfettus qui verbo non tabitar, jac.3. 2. 
in periculo Deas adeſt ſun, exud. 14, 15. 16. 18, 
ut peripſema omnium Paulus, 1 corint. 4. 13. 
nou Pejeranaum, lev. 19. 12. 
de Perſarum regibus vaticinium, dan. 11, 2, 
perſecutiones a Deo, pſalm. 38. verſ, 12, oh 
de perſecutionibus inter predicanduem Praemonet 

Chriſtus Apoſtolos, mat. 10. 25, lac, 21, 12. 
perſecntionem patientur pie viventes, 2 timoth. 3, 11, 
perſecutiones ſcandalizant infirmos, marc. 4. 8, 
ſo perſequantur nos fugiendum, matth. 10,2. 3. 
perſecutores non timenas, matth. 10. 19. 
perſecutionem patientes, heati, mat. 5. 10, 
pro perſequentibus orandum, mat. 5. 44. row. 12. 14, 
ad perſeverantiam hortatur Chriſtas, joh. 15. 4. 
perſeverans ſalvabitar, matth. 10, 22. 24, 13. 
perſeverantiam dat Chriftus fidelibus, 1 corinth. 1. 8. 
perſona judici non ſpeftanda, levit. 19.1 5. dent. 1. 


qui non peccaverunt, gen. 19. 15. judic. 20. 21. 
peceatum nullum in Chriſto, 1 pet. 2. 22. 

peccatum fattas Chriſtus pro nohe«. = cor#m. 5. T0, 
ſ 8. 3; 1 ME CES. 

| peccatores venit Chriftus vocare, mar. 9.13. 
peccatorum remiſſio ex abundanti miſericordia, lac. 1. 
| 77,36 a7. 13. 3% © 

peccatrici condonantuar peccata, quod multum dilexe- 
rit, Lac. 7. 47. 

peccatum in ſpiritum ſauitam irremiſſibile, marc. 3. 
28. matt, 12. 31.1 johan. 5. 6, 

peccato mortal, juſtitie vivamus, 1 pet. 2.24.3,10. 
peecatorum noſtrorum non r:cordabitur amplins Dens, | 
heb. 8, 12. 10, 17. 

peccantes voluntarie & recedentes a Chriſto, nulla ho- 
ſtia purgantar, heb. 6. 6. 

a peccatorum ſomno ſurgendam, rom. 6, 11. 
peccatorum multitudinem operit charitas , I petri 
4. 8. 

peccata confitentibas remittentur, mat. 18. 18. 
peccantes arguends coram omnibus ab epiſcopss, 1 tim. 
F. 22, | 

| peccanti fratri ſemper remittendam, mat. 18.18. 
erga peccatores reſipiſcentes oftenditur Det Bemgnitas 
in filis prodige, luc. 15. 20. 


gandinm, luc. 15.7. 

pecudum offerendarum ritus, levit. x, 10. 

Peculiaris Dei populus Iſrael, dent. 7.6. 

de pecunia depofita apud amicum, exod, 22.7. 

nec pecunia,nec alia res ad uſuram fratri danda dent.” 
23.19. 

pecuniis conſtituti ſacerdetes a Feroboam, 3 reg. 13. 


33. 
pecuniis confidentes difficile regunm Det ingreaientur, 
mMAYC. IO, 24, 
pecunia donum ſpiritus non poſſidetur, aft. 8. 20. 
pediculs in hominibus, exod. 8. 17, | 


pedes ſanftorum ſervat Dems, 1 reg. 2. 9. 
pedes dolet Aſa, 3 reg. 15. 23. _ 

pedes Chriſts ungit peccatrix, luc. 7. 38, 

pedes diſetpulorum lavat Chriftns, joh. 13.12. 
\ad pedes Chriſti ſedet Maria, lac. 10. 39. 


ſaper peccatore uno refipiſcente quantum ſit in cels| 


17.16, 19. prov. 24.23, 
oerfemam Dems non accipit, dent. 10. 17, 
peſtilentia inobedjentibus preceptrs Des, levit. 26, 25, 
peſtem elegit David, 2 reg. 24. 14. 
quicquid petierimus a Deo ſecundum voluntatem ipſins 
dabit zob:s, 1 joh. 3,22.5,14.15. 16. 
petentibus in fide nihil denegatur, marc. 11. 24. 
perentes in nomine Chriſti obrinebimas, joh. 14, 13, 


14, 
in petra ſtat Moyſes ad videndum Deam , exod, 
33,21, 


& Petra datur aqua, exod. 17. 6. 


petra ſcandals Chriftas, 1 pet. 2.8, | 
petra Chriſtus, de qua hauſerunt fideles Fudei, 1 coy, 
IO. 4. 
ſuper petram Chriſtam fundata eccleſia, mat. 16.18, 
perre ſciſſe in morte Chriſti, mat. 27. 51. 
Petrns ducitur ad Chriſtum ab Andrea, joh. 1. 40. 
Petrns & Andreas vocantar, mat. 4.18, 
Petrns & Toannes idiote, att. 4. 19, 2 
Petri atta leguntur apud Evangeliſtas, & afta Apo 
olorum & galat. 1.18, 
Phaceia rex Iſrael, 4 reg. 15. 22. & ſeq. 
Phaleg filins Heber, gen. 10, 25.11, 16, 17, 
Phanuelite immiſericordes, jud. 8. 17. 
Pharaonts afta, gen. 12, 17. 40, 2. 41,45. 
exed. 1.5. 9. 12.14, 
Phares & ejus filis, gen. 38, 29.46, 12, 


Phariſeus Paulas, att. 23.6. 

Phari({es afſerunt refarrettionem, att. 23, 8, 

de Phariſes, multa in evangelits. 

Phaſe ritu perpetuo celebrandam, exod. 12, 11, 21, 
43. 48. : 

Phaſe Domini precipitar, deat. 16, 1, 

Pheltias moritar, exech. 11.13, 

Phenenna nxor Helcane altera, 1 reg. 1, 2.4. 

Phereſeos penitns excids jubet Dens, dent. 20. 1. ju« 

dic. 1. 4. | : 

Phialarum templi fabricatio, 2 paral. 4.11. 


| Philetns excidit a Chriſto, 2 tim. 2. 17. 
Philippi wocatio, joan. I. 43. de hos plura joan. 12, 


21. 14, 8. 
Philippas diaconns, att. 8, 26.21, 8. 
Philifthiim e quibss egreſſt, gen. 10.14. I paral. 1,12. 


de Philiſtheis mnlta, judic. 3, 10.13. 14. 15. 16. 1 


| 


regs 4, 5.6,7.13-14.17.23.28.3 I, 2 reg. 5,821.23. ; 
FN ne per 
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| we per philoſophiam ſeducamur, coleſ. 2.8. 

Phinees jilixs Eleazars, exod. 6. 25. jud. 20. 28. 

Phinees occidit Zambri & Coxti, num. 25. 7. & hu- 
1m laxs, eccleſ. 45. 28. | 

Rhinees filins alter Hell, I reg. 1. 3. 

Phiſon fluvins, gen. 2.11. 

Phithox nrbs * pk exod, I, IL. 

Phygellas defecit a Chriſto, 2 tim. 1, 15. 

Pie volentes vivere in Chriſto Jeſu perſecutionem pati- 
entar.2 timoth.3.12.a6.14.21. 

Pietas reges facit felices, prov. 25. 6. 

pieras ſperat vitam, tit. 1.1. 

in pietatibus ſimnus aſſiani, 2 pes. 3.11. 

piger excitatur ad laborem, prov. 6. 6. 

piger laborem fugiens in egeſtate erit, proverb. 20, 
21.22,13. 

pigritie incommoda, prov. 24. 30. 

in pigrum, proverb. 21, 25.22, 13. 26, 15, 

prgrorum iter quale, prov. 15.19. 

pignora quando reddenda, exod. 22. 26. 

de pignoribus vide, dent. 24. 6, 10, 12,17. 

pignus & arrabo promiſſe nobxs ſalutss ſpirits ſan- 
CE8S, 2 Cor. I, 22.5, 5» 

Pilati atta, joh. 18, 4. 20,27. 19,1: 2. 13+ & ſeq. 

Pilati uxor nititur Chriſtum a morte liberare. mate 
27. 19. . IY 1 

Pilatus minus peccavit quam Judei , joh. 1. 9,8. 
& ſeq. 

Piloſus Elias, 4 reg.1.8. 

pingurs' Iſrael derelinquit Deum, dext. 32. 15. 

470g in feruſalem, joh. 5. 2. 

piſces verbo Dei creantur, gen. 1.21. 

piſces mundi & immunai, lev. 11. 9. & ſeq. 

pins ſolns Deus, apoc. 15. 4. 

pros de tentatione & afflictione eripit Deus; 1 pet. 2. 9. 

Placater Deus oratione Moyſi, exod. 32. 14+ 

*t placeamus Deo orat Paulus, heb. 13, 21. 

on ut placeret hominibus pradicavit Paulus, ſed 
Deo, 1 theſ. 3. 4. galat. 1. 10. 

non placere nobis debemnus, ſed proximo ad edificatio- 
nem, rom, 15. 1. 

_ Plagarum means, deut. 25. 2. 

qui plagis multis vapulabunt a Deo, luc. 12. 48. 

plage e/Eg yptiorum, exetl. 7.8. 9, 10. 12, 

plage corporss Chriſti, pſalm. 21. zach. 13. 6. 

plangitar Jacob ab /Eryptiis, 70. diebus, gen. JO. 4. 

plangitur Moyſes, 30. dicbns ab 1ſraelitts, deut.34.8. 

plangitnr propheta mortuus ab alrero proph. 3 reg. 
26. 

_ ſrper mortrum, 2 reg. 11, 27. I4,1. 


INDEX, RERUM ET SENTENTIARUM: 


| ponderis equitas, dent. 25, 13, 15. iniquitas, ofce, 
-> Þ $8 | | 

pontifex non adſit exequiis, levit, 21, b. 10. 

pontifex ad quid conſtitutus, heb, 5, 18, 1. 

{ pext3fex noſter Chriſtus, heb, 2.19, 8. 1. 

in popalos ſeparats homines, dent. 32.6, 


| | populos aligit deus, dent.'33, 6: 23. 


in populum dei aſſampti filii Iſrael, exod. 6,7. 19,5. 
deat. 4,6. 3 reg. 8, 52. 
lis omnibus miſſus Chriſt as, luc. 2.10. 

populas dei Chriftiani, 1 pet. 2. 9. 
in porcos abeuut demones, mat. 8. 32. 
arte porces margarite now mittende, mat. 7. 6. 
| porphyrionem #ox comedunt 7udei, dent. 14. 17. 

in porta civitatis ſedebaxt judices, dent. 22. 15. 
porta inimicorum pro petentia, gex. 22, 17. 24, 60. 
ports _ #0u prevalchunt adverſus ccclefiam, mat. 
I6. 19. 
portavit Deus files Iſrael, exad. 19. 4. 
poſſeſſio Levitarum Dens, dent. 10. 9. 
Poſteriora Dei videt MMoyſes, exed. 33. 23. 
potentia Dei non minnaitar, 3/a. 5O. 2. 
potentia Det in vaſa ire, rom. 9. 22. 
peteſtas omnis ſubdatur Deo, pſalm. 23. 
poteſtas omnis a Deo, rom, 13.1. 
poteſtaribns parendum, rom. 13,1,1 fer. 2.13. 
potus immunaus, levit. 11. 34. 
\ pots [piritualrs, 1 cor. 10. 4. | 
Pracepta decalogi, exod. 20. 2, dent. 5.17. 
precepta divina ſcratanaa, proverb. 3-1, 
pracepta implenda, dent. 6, 2.8, 1. 
| precepta fiant in charitate, 2 joh. 5. 
precepta cuſtodientibus Deus miſericors, dent. 7. 9. 
Pm ſervantibus benediftio, non ſervantibus ma- 
leaittio, exod. 23. 22. 
precepta Dei inculcanda filits, dent. 6. 25. 
ad preceptorum Des obſervationem exhertatur Moy- 
ſes beneficiorum commemoratione, dent, 4,1. 30, 2+ 
& ſeq. idem facit Toſue, joſ. 24, 2. & ſeq. Da- 
vid items Salomonem ad idem hortatur, 3 reg. 2. 3+ 
precurſor nofter Chriſtus, heb. 6. 20. 
preda ex equo dividenda, dent. 20.14. 1 7eg. 30. 22. 
Joſ. 22.8. 
predeſtinaverat nos Dens ante conſtiturum mundum, 
Epheſ. 1,5. 2 tim. 1. 9. 
predeſtinati, Panlo dicuntar etiam preſcits, rom, 8, 
29, 30. 
ob predeſtinationem non diſceptandum cum Deo, rom. 
.9. 18, 19, 
predicat Chriſtus in navi, mat. 13. 2. marc. 4.1. 


plantavit Paulus Corinthios in Chriſto, 1 cor. 3. 6,| pradicauie Ch-iſtus ſemper palam, jeh. 18. 20. 


7,8, : 
plantans & rigans nihil ſunt, ſed qui incrementum aat 


Deas, ibidem, 

plantans vineam de fruttn ejus edit, I Cor. 9. 7. 

plantatio non plantata a Deo eraaicabitur, mat 15.13. 

plebs Dei, Iſrael, non eſt ab eo repulſa, rom. 11, 4,22. 

plenitudo & corpus Chriſti Ecclefia, eph. 1.23. 

plorandam in hac vita peccatoribns, ja. 4. 9. | 

plorat populus agnoſcens peccatum, dent. 1.45. 

pluit coturnices & man Deus, exod. 16, 4. 13. 

pluit Lapides, jof. 10.11. 

pluvia de clo danda terre promiſſionss, dent. 11.11. 

pluvie temporanee & ſeretine obedientibus , #bi- 
arm. 

pluvie interdum propter peccata non dantur, 3 reg. 
6. 46, 17, 1» 

ſene pluvia promittit Dems aquas regs foram, 4 reg. 
3. I 7. 4 

pena homicidi, exo. 21.12, item faris & domus fra- 
tie exo. 22. 2, 3. 

pena talionts, gen. 9. 6. exod, 21. levit. 24. dent. 
I 9.19. | 

penitet dewm, quando immutat quod fecerat, 1 reg. 


predicare noz poſſunt, nifs migſ, Kom. 10. 15. 

qui predicat, ſermones Des predicet, 1 pet. 4.11. 

predicantibus apoſtolss dabat Dens tucrementum, att, 
2. 47. | 

predicatoribus jus conceditur, ut ab ers alantur qui- 
bas pradicant, 1 corinth. 9. 4. 

predicatores promittit Dems, iſa. 30. 20. 

predicatores mendaces, 2 pet. 2. 1. ſeq. 

predo vendens hominem, moriatur, deat. 24. 7. 

prefetti Saloments 550. 3 reg. 9. 22. 

pregnantem percutiens rixands, exod, 21, 22, 

pregnantes ſcinduntur a Hanahem, 4. reg. 15, 16, 

ad prelinm decet Dens, 2 reg. 22.35. 

preparanda corda Deo, ſobs ill; fidends & ſerviendo, 
I YeP. 7. 3. | 

prepoſitis obediendum, heb. 13. 7. 

prepntinm nihil proacft Chriftiano, ant circunciſso, i 
cor, 7, 19. 

preputia lignorum auferenda, lev. 19.23. 

___ Paulo dicuntur qui & predeſtinati , rom. 

20.1. 
in preſepio natus Chriſtas, luc. 2, 7. 
prefidendum in ſolicitudine, rom, 12, 11, 


15.11. alio modo dicitnr penitudive non flefts, 1 
yeg. 15. 35 | 

penitet Deum feciſſe hominem, gen. 6. 6. 

penitents peccators vita, exec. 18, 21.33, 14. dent, 
3O, 1.3 rep. 21.29. 

penitentia ad Deum vera, jerem, 4, 8. 

penitentiam dat Dens, AF. 5, 31.11, 18, 28. 2 tim. 

; 2. 25. 

ad penitentiam hortatur Johannes, mat. 3.2,11. 

penitertiam & regnum celorum appropinquaſſe, Jo 
annes, Chriſtns & Apoſtoli predicarant, matth. 
3-2, 46.10. 4. MAC. 6. Sic Paulus cam lachry-" 
m1, att. 20. I9, 31. Sic & Petrus, aft. 2, 38. 
3.19. 

penitenti fratri remittendam, mat. 18. 22. 

FOES nomen Dei ſacrificantes idolo Moloch, lev. 

| IO, 2 F, 

polluitur nomen Dei perjurio, lev. 19. 12. 


ad prandium invitatur Chriſtns a Phariſes , luc. 
Ii. 37. 

presbyteri in fingulss civitatibas, alt. 14.23. tit.1.5. 

presbyteres & epiſcopos pro eiſdem accipis Paulns, att. 
20.28. tit, 1.5. philip, 1. 1. 

presbyteras quales efſe oportear, tit. 1. 6. 

ad presbyteros exhortatio, aft. 20, 28, 1 pet. 5.1. 

pretio mortis Chrifts redempri, 1. cor. 6, 20. 7, 23, 

primatum tenet Chriſtas, coloſ. 1. 18, 

de primatu contendunt apeſtoli, mat. 18, 2. 

primitiarum lex, num. 5.8, 9. | | 

primitie reddende ſolicite, exod. 22, 29. 34, 26. lev. 
23, 10, | 

primitie ſacerdotum erans, num. 5, 18. 

de primitiis, ezech. 45, i. 13, 16. 

Primitias ſpiritus habentes Apoſtols rom. 8, 2.3." 

Ro re urgentinm Chriſtas, 1 cor. 15. 20, coloſſ. 
I.18, 


pollution noturne expiatio, deut. 23,10. | 


primogenita ſua parvipendit Eſan, gen, 25, 32. 33+ 


primogenita,Dei erant, exod. 13,2.13, &5- ſepims aliti 

primogenita e/Eg yptiorum morinntur, exod, 12, 2 9 p 

primogenitare jus non dendum filiis ex affelibuc g., 
21,15. 16, 17. — 

primogenitus Chriſizu inter fratres, rom. $8, 29. cole, 
3. 12, I E&or, 15, 

proncepes Dei miniſtri, rom, 13.3.tit. 3,1, 

principum ſtatus mutat Deus, job. 12, 21. 

principes quales eſſe oportet, deat. 1. 12, 

ad principes Iſracl exhortatio, ezech. 45, 7, 

in principes pauperum oppreſſores, amos, 4. 1. 6 x 
ſophon. 3. 3. 6 

principes impii, ſunt & miniſtri »mpii, prover, 29, 
I2, 

priucips non maledicendum, exod. 22.28, 

principes ex Fudeis multi credunt in Chriſtum, nos 1%. 
adentes enm confiters propter Phariſaos, Joh. 12, 42, 

principts in terra promiſſionts portio, ezec, 45, 78, 

| 48, 21. 12. 

principes holocauſiam ſpontaneum, Ezcch. 46, 12, 

principes Tudeorwm ignorantes erucifixernnt Chri. 

| ſium, 1 cor, 2. 6. att, 3.17. 

princeps aeris, diabolus, epheſ. 2. 2. coloſ. 2, 15, job, 
12. 31. 

principatus ontnus capurt, Chriſtas, coloſſ. 2, 10, 

Priſca & Aqmla, rom. 16.3, att, 18, 18, 26, 2 tim, 
4. 19. 

probanda omnia, 1 theſſ. 5. 21. 

probatio ſpem anget, rom. 5. 4- 

Probemus an ſimns in fide, 1 Cor, 11. 28. 

predigalitas prohibetur, proverb. 5 9. 

prodigia in morte Chriſti, mat. 27. 51. 

proattores Ziphes, 1 reg. 23.39. 

non prohibendi quomodecunque verbum Dei were ans 
nuntianres, marc. 9.38. philip. 1.14, 15. 

projicere ſermones Det, 1 reg. 15. 26, 

promiſſions terra qualys, dent. 8.7. 

promiſſienes omnes adimplevit Dens Fudets, jof. 21, 
45.23.15, 

promiſſiones etiam indignis complet Dens, lev. 26. 44. 

promiſſiones Dei indignss dantur, 1 reg. 3, 30. 

'propter promiſſiones Dei ad Abraham, &c. omnia egit 
Dens erga Fadeos, Exod. 2,24. 6,3,1 reg. 12.19, 

promiſſionum Dei memor Facob orat, gen. 32. 9. 

promiſſiones Deo objicit orans Moyſes pro peccato 1/- 
rael, exod. 32.10. dent. 9. 26. 

quod promiſimns Deo, reddendum, dent. 23. 21. 

PEI verbum Abrahe fattum, rom. 5. 1.& 
eq. 


promiſſionts filii, rom. 9.8. 


{ 


promiſſiones ſuas implevis Deus miſſo filio ſus Chris 


ſto, aft. 3,13. 13,23. 

promiſſio patris ſpiritus ſanttus, att, 1. 4. 

Prophana vitet epiſcopus, 2 tim. 2.16. 

propheta olim dicebatur Videns, 1 reg. 9.9. 

per prophetas reſpondebat Des, 1 reg. 28. 6. 

prophetts in wiſione & per ſomnium loquicbatar Dens, 
ſols Moyſs facie ad faciem, num. 12. 6, © 

propheta Dei loquitur quod ills ponit in os, 3 76g. 22, 

| 22. num 22,18. 35, 38. 23, 8. 24, 13, 

prophete Des antoritas.,mich, 3, 5.6. 9. 4 reg « 5, % 

propheta corripit Feroboam. 3 reg. 13. 2. 

prophete centum abſconſi, 3 reg. 18 13. 

propheta —_—_ verbo Det occiaitnr a leone, 3 reg. 
I3. 18, 

prophere de ſalute noſtra per Chriſtum,&+ de remiſſ- 
one peccatornm Prophetaverant, 1 Pet. 1. 10. att, 
IO. 13. 

prophete cupierunt wider: Chriftam, matt. 13.17, 

prephete exemPplum patientie, jac. 5. 10. 

propheta Abraham, gen. 20. 7. 

propheta Moy fi erat Aaron, exed. 7, 1. 

ut prophetet omnts populus optat Moyſes, num. 11. 25. 

in Op og contemptores Fudeos, jer. 7-13 att, 
7, 48. 52. 

prophetat Eliſans pſalte canente, 4 reg. 3, 15+ 16. 

prophete in eccleſia interpretentur, 1 Cor. 12.28. _ 

prophetarum ſpiritus prophetis ſubjeftus eft, 1 rs 

I 4.32, | 

as 4 6-4; filis pauperes & eſurientes, 4 7tY- © 

30. G, I. 

prophetiſſa Debora, Fudic. 4. item Holda, 4 reg. 22- 
I 


* wo” > Ul 
 [propheta falſus nnde dignoſcitur, dent. 18. 20, jere- 


28. 5. & ſeg. 

propheta -- 1.BIM ſua prophetia abdxcens a Dev, 
occidatur, dent, 13.5. : 

Pn falſi 850. ſolus Elias Des propheta, 3 reg- 
I8. 13. ; 

de ——_ falſis conqueritur feremias, jert. 14-13. 
prophetas Baal occidit Elias, 3 reg. 18.40. | 

ad prophetiam ex agricultura vocatur E liſens, 3 1th 


INDEX RERUM ET SENTENTIARUM. 


prophet# noſter Chriſt ns, dent. 18, 15, 

rophetia Det donnm, rom.12.06. 

ropheria donum optandam, 1 Cor.14.3, 

rephetie interpretario a Deo, 2 pet. 1. 20,21. 
propinquirarss juri quomodo cedebant 7adai, rnth, 4. 


SS. 
yopttiatoris forma, exod. 25.10. | 
ropitiario pro peccatus C hriſtus, 1 joh.2,2.4.1, T0. 
ropoſptionss panes, levit.24.5. : 
ropoſutionts panes comedit David, 1 reg.21.7.14c-6.4. 
proſe/ytos faciebaut Judi, matth.23.15, 
proſpera & adverſa a Des, prov.3.12. 
proſperitas impiorums job.21.7. 
roſtibuli merces non efferenda, dent<23.18, 
protettor noſter Dew,pſal.17,3.31.26,30.3,32. &c. 
protefor Abrahe Dems, gen.1531.20,7. 
Proverbium: Num & Saul inter prophetas ? 1 reg.10, 
12.19, 24. | 
3n proverbium fatti Fudei, dent.28.37. 
Providentia Dei erga ſervos ſuos, pſal. 144.8. 146,8, 
pro.I5,3-19,17.0114m ab ntero matris, pſa.138,12- 
providentia Tt erga ingratos, 3 reg. 18.2. 
rovidentie Dei omnia committenda, eccl.1I.13. 
providentia Det ſuper Elia, 3 reg. 17.349. 
providentiam Det negantes, 1ſa.40.7. 
proximorum contemptores, malac.2.10. 
proximus 01115 indigens ope n:ſtra, lac.10.29. 
proximo placendum ad adificationem, rom.15 «2. 
proxumi diletiio eſt legis impletio, rom.1 3.8. 
proxims curd cxique commiſſa,eccl.17.12. 
proxin.i res perdita non negligenaa, dent.22.I. 
roximo dandum muturm, eccl, 29, 1. 2. 
prudentes & ſimplices ſ1mus, matth." 0.15. 
prudentia ſpiritus & carnus, rom. 8.6, 
prudens David in omnibus, 1 reg. 19,1415. 
prudentie carnis non innitendum, Abaie,1 7.8. 
ruarinine percutiuntur inobedientes, dent . 28, 27. 
Pſallendum Deo ſpirits & mente,g1que gratis ageuae, 
I £07.14.20, 
Pſalmis, hymnis & canticis Deo canendum, eph. 5.15. 
col.3.16, - 
pſallente Davide recedit ſpiritus malus a S aule, 1 reg. 
16.17,18. 
pſaltes egregins David, 2 reg.23.1, 
a peudoapoftolis cavendum, phsl.3 18, 
pſcuduapoſtoli operaris | ubaols, 2 COY,11.13. 
pſeudopropheta q::omodo dignoſcendus, dent. 1 8. 20, 
de pſeudeprophetarum dofirina, ezech.13,3.22,25- 
pſe ndoprophetarum miracula, jerem.23.20. 
pſendoprophite ſurrettart, matth.24..11,24-. 
Ptolemaens rex /Egypti, i mac. TO, JI.11,3 VS. 13, 
Elf, 
P bf ag evangelis credant, matth. 21.31,32. 
publicani Dem landant, [uC.7.34,3 9. : ; 
publicani now plus exigant, quam conſtitutum eſt ems, 
luc. 3.12. 


publicani & phariſei parabola, matth.18.17. 


paella vovens, an teneatur voto, num.3 0.4. 


pueris angeli cuſtodes, matth.18.13. 

pueri adancuntur ad Chriſtum, matth-19.13. 

prerum amplettutur Chriſtus, marc.9,3 6.10,14. 

paer efficiatur qui vult ingreat regnum Dei, matth. 
18. 2, 

prerorum eſt regnum calorum, matth.1 9.14- 

pueri non ſcandalizands, matth.1 8.6. 

preri landant Chriſtum, matth.21.15. . 

preritia virgis coercenda, proverb. 13, 24» 22, 10. 
23,13. . y 

pners irridentes Eliſanm devorantur # urſts,4 760.2. 
23324. 

Pugnator noſter Deus, exod.1 5.3. 

prugnat pro Iſraclitts Deus, exod. 14.18. 

pulcherrima Saras, gen.12.11,14. 

pulcherrima Rebecca, gen. 24. 10. em Rachel, geneſ. 

29.17. ; 

pulchra Abigail, 1 reg. 25. 3.tem Bethſabce, 2 reg. 
1.2, & 7 Foy hs Abſolom, 2 reg.13.1. 

pulchri, David & Abſalom,1 reg.16. 12-2 Teg.14-25. 

pulicem ſe dicit David pre Saule, 1 reg-20.20. 

pulvis homo, gen. ,19.18,27. | 

pulvere caput aſpergebant 7 udei dolentes,joſ.7.6. Lveg. 
4.12, 

pulvis pedum excutiendns 
matth.10.14. 


in contemptores evangeli, 


- 14 pupilla oculi cuſtaditus Iſrael, dent.32.10. 


pupillam _ Dei tangit, qus Chriſtos ſuos tangit, 
24.2.8. 

pupillo judicium facit Dens, dent 10.18. 

pupilli decimis tertii anni alendi, dent.14.29. 

de pupil'ss, deat. 24, 17. 26,12.2719. proverb.13,10. 
eccl. 4.10. 

2urgatio peccatorum per Chriftum, heb, 1.3, 

purificatis Levitarnum,num.s.0, 


puſullanimes conſolandi, 1 theſſ.5.41. 

puteos Abraham obtarant Philiſthes, gen,26.15, 

puteos a Philiſthiim obſtruttos refoait Iſaac, gen. 26, 
15.22;32. 

Pygargum comedunt Fndei, deut.14.5, 

Pythones nou conſulendi, deat.18.11. 

Pythones habentes, moriantur, levit.20.27. 

pythonem habentem mulicrem conſulit Saul, 1 reg. 28. 
337» . 

pythones anfert Foſias, 4 reg, 23. 24. 


A. 


Q Prender Dems tots Corde,& fic invenietur, dent, 
4. 29. : 

queſtiones vitande, 2 tim.2.23. tit.3.9, 

in queſtionarios, 1 tim.6.4. 

Pugſtnus magnus,pium eſſe, 1 tim.16.6. 

| frae querela vivendam, phil.,21. $-1 theſſ.3.1 3, 

quieti fimns, 1 theſſ.4.11. 

puinquagenarios conſtituit Moſes ſuper Iſraclem, 
exod.18.21, 

quinquagenarii duo cum ſibs ſubditxs ad verbum Elie 
zone caleſti abſorpti, 4 reg. 1.11. 

qus ſtat, videat ne cadat, 1 cor, 10, 12% 


0 


Mt; 
| R Abba obſedetnr a Yoab, 2 reg.l1.1, 


Rabbath wrbs Ammo itarum, 2 reg.12.2.9. 

Rabbi cupicbant wacars ſcribe & *Phariſei, matth. 
23.% 

Rachelis atla, gen.29,30.31,35. 

ſicut Rachel fecunada, rath.q..11. 

radix David Chriſtas, rom.15.12. apoc.22.16. 

radix Tudeorum ſantts patres, rom.11.16, | 

Raguel ſacerdss Madian, exod. 2.18, 

| = ſocer Tobie Juniors, tob.7,13 +8,4.21 ,10.8,10. 

Rahab meretrix, aut potius caupona, joſ.2.6. 

Kama edificatur ac deſtruitnr, 3 reg.15.17,21,22, 

Rameſſes terra datar filiis Iſrael, gen.47.11, 

Kameſſes adificatur, exod.1.11. 

rami naturales olez, Fudei, rom.11.18. 

Ramoth Galaad obfidetar, 3 reg. 22.3. 

rane ſuper terram e/Egypti, exod. $8.7. 

rapinntar bona nou obedzentium Deo, dent.18.19. 

raptores alienarum reram, I cor.6.10. 

Raphael dedwcens Tobiam juniorem,tob.5,6.9,12, 

Rationale judicis quale, exod.28,15.39,27. 

rations proprie non fidendum, deut.12.9. prov. 3. 5. 

rationens redaet unuſquiſque Deo, row-r4-10. 

ratio omniprs reddenaa art [fe noſt ra | #nterrogaver int , 
I pet. 3.15. | 

Raz rex Syrie, 4 reg.16.6, 9. 

Raxie mors, 2 machab.14,37. 

| Razon adverſarins Salomon, 3 reg.11.23, 

Rebecca uxoris Iſaac atta, gen. 22,23. 24,25. 26,27. 

j rom.9.10. 


I05.27,28. 
rebelles Iſraclite, dent 9.31,37. - 
rebellio Core, num.16.1. 
recalcitravit 1ſrael,32.15. 
non recedendum a Deo, dewut. 11.16. 
recedere a tergo Domini, 1 reg.12.20. 
Rechab occidit regem [sboſeth, 2 reg.4.6.9. 
Rechabitarum obedientia erga patrem, jerem. 35, 2. 
& ſeq. : 
recs ove Cid, fove in enum credere, joh.1.12. 
reconciliavit ſibs Dens per Chriſtum, rom,5.10. 
reconciliemur cam fratre, matth.5 .24. 
recordatur noftri Dens cum nos liberat aut aliquid de- 
nat, 1 reg. 1.17. gen. 3O.22, 
ut recordemur beneficiorum Dei 
reftorss officium, eccleſ. 32.1. 
reftum coram Deo faciendam, exod.15.26, 
reftus Dens, dent.32.4.pſal.91. ver. ult. 
redemptio per ſanguinem Chriſti, 1'pet.1.19. 
redemptio que epheſ.16.heb.g.12. V7 
redemptor noſter Chriſt«s, 1 cor.1.30.marc.10.45. 
redemptionem percipiemns in die judici, luc. 21.28, 
redutlis populs a Bebylone, jerem.30.3. 
refugit urbesgjoſ. 20.1. aum.35.6. deut.4.41.19,2. 
| refuginm neſtrum Deus, 2 reg.22.3. pſal.9.10. jerem. 
106.19, F | 
regenerstio ſpirituum per Chriſt um, iſa. 65. 16, 
regina Saba audit Salomonem, 3 reg. 10.1, 19. 
regiones a filius filuurum Noe primum diviſe, gen. 
10.31. | 
regiones «lbe ad meſſem, j6h.4.35. 
regnabit Deus in perpetunm, exod.15.18, 


exhortatio, dent 8.2, 


rents 1 regHm. 12.12, 


| 


rebelles is Moyſen deglutiit terra, num. 16, 31. pſal. 


4 
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[reg lex, l reg.8,1:10,25.: 

regnorum mutario a Deo, 16.34.19. 

de regars quatuor mundi, Dan.7.17;2ach.6.1; 

regnum Dei ſacerdetale, Iſrael, exod. 19.6. 

regns Chriſti deſcriptuo, 1ſa.32.1. _ 

regnum Chriſti eternum, iſa..:.7; dan.7.27. 

regnare nolentes Chriſtum, jubet coram ſe occids, luc. 

19.33. | 

regnum Dei gratis datum, 1uc.12.32, 

regnum Chriſ/ ts d:ſponit ſus, luc.2 * 29, 

reguum Det paratum eleftis, matth... 5.34. 

in regnum Det per multas tribulationes imratur, att. 
I 4. 22, | 

regnum celorum ecclefia, matth. 13.52, 

ae regno Dei multa apud evandeliſtas. 

reguum Des intra nos, luc.17.21, 

regunm Det primum querendum, matth.6.33. 

regunum Dei quando fit venturum interrogabant Pha- 

riſes, lac. 37 «30 «a: 

regnum Davids Chriſtum reſtituturnm credebant 7u- 
dei, marciis.10.at.1.3. 

ne regn't peccatnm in nos, rom.6.12, 

regula equa, levit.19.35. 

regulam Chriſts ſequentes, galat.6.16. 

in regula ead:m permaneams, phitip.z.16. 

relygzo munda. que, jac.1.26. | 

” nquit n:s Des, deut.4..29, | 

rl1=queates Dezm cffliguntur, joſ-24. 20. jud. 10. 6. 

relinguere patrem,.& c, proprer Chriſtum, marth.1 9, 

29. l:c.18.29. 

reliquie populs 1ſrael ſervande,jerem.23.1,rom.9.27. 

I1,5. 

_ gubilers, levit.25.10. 

remiſſio debits anno ſeptimo, dent.15.1. 

remiſſio peccatorum gratnita, att.2.58 .coloſ. 1.14. 

remittendaum ex corde fratribus, coloſſ.3.8. 

renaſcimur per verbum Dei, 1 pet. 2342,2. 

revatus ex aqua & ſpiritu ſanfto, joh. 3.4. 

Renes accintts in eſu agni "aſchals, exod.12.11. 

ut renovaremsar venit Chriſt, tit.3.5, | 

renuntiandum omnibus que poſſidemus, Iuc.14.33. 

ae reprobis, matth.1.13,14.. 

reprob ” le 70# eſſe atcit Paxlus, 2C0r. 13.7. 

repti.44 terre creantur verbs Det, geneſ, 1, 20, 21, 

24,25. 

reptile emmundam, levit.11.2,44. 

repudinm permittit Moſes, deut.24. 1. matth, 1 9. 7: 

repalerant Deum Iſraelite, num.11.20. 

| requies nulla inobedientitns, acr.t.28.65,, 

requies ferentibus jugum Chriſti, matth,1 1.24, 

7n requiem Dei ingreſſnri credentes, heb.q.z, 

requies tribulatss, = theſſ. 1.7. 

requievit Dems die ſeptimo, gen.2..2, 

reſipiſcere omnes defiderat Dems, 2 pet.3.9, 

refipilcentra Iſraels, jerem.3.25. 

Reſpe afla, 2 reg. 3.7.21,8. 

reſpice e dicitur Deus populum, quando a quovis ma- 

lo serat, rath.1.6, 

reſpicit News ſuper obedientes, levit.2,25.26,9, 


þ*t reſpiciat ipſum D us, crat 1/rael, deat. 26, *, 


m— quando florent, prov. 28,16.29,4, 


Jreſurrettionem Chrifli predixit David, aft, 2.31. 


reſurgunt m morte Chriſti corpora ſanfterum, matth. 
27.52. | 
reſurrexit Chriftus, matth.28 6.aft.2,24.,31. 
reſarreftionis Chriſti virtues ofee 6.1. 

reſurrexit Chriſtus propter Juſtificationem noſtram, 
rom 4.25. 

de reſurrefticue Chriſti, 1 cor.15.12,13 z2L, 


[reſarrexiſſe Chriftum teft antur apeſtoli, att.4.32 


reſurretio & vita Chriſt us, Joan. T1, 25, 
reſur gere cum Chriſto, rom.6.9., 


| reſuſcitat C briftus in ſe credentes, j0an.6.39, 


| : 

ae reſur reflione prophetia, jb.14. I2.dan,12,2. 

reſurgent omnes, 2 £0r.4,14, | 

de reicrreftione mortuorum, 1 Gor. 1 $.12,13,14, 

in ref". rreftionet non contrah@t matrimonigs,mat.22. 30s 

retrebuir Deas enique juxta juſtitiam, 1 7e8.26.23» 

retribuir Dens obevientibas ſe, dent, 32.41,43, 

Ren naſcitur, gen.11.18, ; 

revelat Dens aurem alicujns, tum aliquid ills pre- 
nuntiat, T reg.20.13.2 YO 7-27., 


| rex ad guid conft its Har, 3 reg.10.9, 


rex juſt u 5 90v.,29.4, I - 

rex qual eſſe acbet, dent.1 7.16, & ſeq. 
regibas ebrictas fugienda, prov.z I.4. 
regs jus, 1 reg.8.9. | 


regs Cor in ann Dei, prov.21.1. 

a regss indignatione cavendum, prov.16, 1420,2.” 
ſub rege puero infelicitas, eccl;10,16, * 5 
rex legat denteronominm. deat, 17, 18. 


regnabat Deus ſuper 1ſraclem, antequam regem pete= regem homorificemus, I pet.2.17« 
| {pro regibns orandam, 1 tim.2,2. 
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Yegers petiint Iſraelite, 1 reg. 8,5.10,19.- 
Tex Saml conſtitszitur invitms, 1 reg. 10. 24+ 
rex Salomon petit a Deo ſapientiam, 3 reg.3.11,12. 
rex ſeculorum ummortalss, inviſubilts, 1 t1m.1.87. 
regem velunr Chriftum conſtituere, joan. 6. 15. 
reges & ſacerdetes Dei Chriſtiani, Apoc. 1,5. 5, 10. 
I pet, 2. 9. 
Rhamn: parabola, judic. 9. 14,15. 
Rhode paella, aft. 12.13. 
Ridentibus ve, & quare, Inc. 6, 25. 
rigavit Apollo, 1 cor. 3.6.Rixa, opus carnts. gal.5.29. 
de rixantibas, lex, exod. 21.18. 
de rixarum ſuſcitatione, prov. 10, 12.15, 18. 
Roboam atta, 3 reg. 11,43. 12, 14. 
non roboratur homo in fortitudine ſua, ſed ex ſolo Deo, 
I reg. 2.9. 
rogat Paul eos quibus evangelizat, 1 thefſ. 4, 1. 10» 
5, 12.2 theff. 2. 1. 
Roma concubina Nachor, gen. 22. 24. | 
de Remano imperio vaticininm Balaam, num. 24. 24. 
Romanos ventnros timent Fudei joan. L. 48. 
Romanum ſe dicit Paulus, att. 16,37. 22,25. 
Romani neminem condemnant indifta cauſa, att. 
25. 16. | 
Romants predicandum evangelium, att. 23.27, 


Romam appulit Paulus, aft. 28. 17. —_ 

Romani hd prohibent Panlo praaicare _ 
gelinm, att. 28. 22. & ſeq. 

70s in ſolitudine, qui & man ſive manna, exod. 16,13. 

rore caligantes celi, dent. 33.28. 

r0s & pluvia non data eft tribus anni, temporibus 
Achab,3reg.17.1. 

ros & pluvia nos deſcendant ſuper moutes Gelboe, 2 
37eg.1.2I, ; 

rotarzm viſio, exech. 1.15, 16.18. & ſeq. 10. 6. 12. 

Ruben nativitas & ejus atta, gen. 29, 32.35, 22. 

37, 21. 42,2. 37. deat.33.6. 

Rubenite interficiunt Agarenos, 1 Paral.5.10. 

Rubenitarum habitatis, jo. 13. 6. 

rubus ardens non comburitar, exod. 3, 2. 3. 

rHinam precedit exaltatio, & gloriam dejettio, prov. 
, 

in rainam Fudess reliquit Deus Chananeos, judic.2.3. 

ruituros per Chriſtum multos fudeos preaicit Simeon, 
lac. 2.34. 

Rath afta vide in ſus libro, 


C——_— 


S, 


. © Aba Regina inviſit Salomon, 3 reg. TO, 4. IO, T3. 
matth. 12. 24. | 

Sabbathum benedicit Dens, gen. 2. 3. exod. 20; I1, 

ſabbatham pracipitar, exod. 16, 23. 20. 8, IO, 

ſabbathi ſanfificatio, jerem. 17.21. 

[abbatham quare inſtitutum, ex6d,20,10.23,12, dent. 

LV | | 

PS vr enjus ſegnum, exod. 31. 16, exech. 20, 11. 
ſabbathi vielatores increpantur, exod, 16.25. num.15. 

 * $2. 2eſd. 13.15. 

{abbatham terr4,exed. 25. 10. levit. 25. 4. | 

ſabbatho legit Chriftus prophetas, Inc. 4.16. _ 

ſabbathum propter hominem fattum, & non e diverſo, 
Marc. 2.27. | 

ſabbathi Dominus Chriſtns, matth. 13.8. 

{abbathis benefaciendum, matth. 12, 10, 11. | 

ſabbatho Chriſtus mulierem incurvatam ſanat, luc. 


I3. 14. 

de [ibbatho violato reprehenditar Chriſtas, joh. 5,10. 
I9, 18. 7, 22. 9, 14. Jac. 13. 14. 

ſabbatha perpetna, 1/a. 66. 23. 

ſabbathiſmns, ceſſatio ab operibus mortns, iſa. 56, 2. 


8,13. | | 
ae Rebbatho & requie Chpiftianorum poſt tribulgtiones, 
heb. 4. 9. | 
faccus in Iumbss fignum doloris, 3 reg.20,31.21,27. 
ſacerdeti Levitico obſervanda, lev. 10,6. & ſeq. 19.2. 
ad ſacerdotts officia qui non ſuſcipiebantar, lev.21.21. 
ſacerdotum conſecrandorum modus, exed. 29. 44. 
facerdes _ dxcat, lev. 21. 13. 
ſacerdotum hereditas, Dens, dent. 18. 1. 
ſacerdotum officium pracipuum, malach. 2.1. 
a ſacerdotibus legem accipiat rex, dent. 17. 18. 
ſacerdotes filia — rm leuvit. 21; 9. 
ſacerdotes Baal occiduntar, 3 reg. 18, 40. 4 reg. T0, 
25.233 45- 
in ſacerdotes, Oſee, 5 fer. 2. 8. | 
ſacerdotum avaritia, Iſa. 52. 11. Malach. 2.2. 
ſacerdotum principes furrunt cauſa mortis Chriſti, 


ſacerdotes Chriſtians ſpirituales, qui hoſtias ſpiritua- 

les offernnt per Chriftum, 1 pet.2.apec.1,6.5.10, 

ſacerdotale Dei regnnm, Iſraclite, exed, 19. 6. 

ſacramentum, Chriftus natns, 1 tim. 3. 16. 

Sacramentum Dei revelatum Paulo, colofſ. 1, 27. 

ſacrificis lex, levit. 6. 14. dent. 18. 1. 

ſacrificia carnalium ſubſannautur, Ofee 4.19. 

ſacrificia F udeorum pellata, agg. 2. 14. 

ſacrificia veterts legs rejicit Dens, Pſal. 49.8. jer.G. 

20, mal. 2.13. 

ſacrificia que requirit Dominus, mic. 6. 7. 

ſacrificio miſericordia potier, matt. 9. 13. Ofee 6. 7. 

ſacrificizs major dileftio, marc. 12. 33. 

ſacrificia Dee accepta, malach.3.4. pſal. 50. 18. pſal. 

49- 24. 

Sacras literas noverat T imeth. ab infantia, 2 timeth. 
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ſacrorum vaſorum forma, exed.25. 9,31. 

Saddxcai negant reſurreftionem, aft, 23. 6,7,8. 

Sade ps bu. -q I 7ep. 2.3. 35. 

Jagene parabola, matth.13. 47. 

aga tabernaculs, exed. 26. 7. 

ſagittis ſuis minatur Deus Iſrael;, dent. 32. 23. 

'n ſalts ftatuam verſa uxor Loth. gen. 19. 26. 

ſal ſeminavit Abimelech ſuper ſolum urbis Sichem a 

| ſe vaſtate, judic. 9.45. ; 

ſalss ardere combarendi inobedientes, dent. 29. 23. 

ſale conditum ſacrificium, levit. 2,13. 

ſale condita victima, marc. 9. 49. 

ſal terre Apoftoli, matth. 5. 13. 

Sale condirus fit ſermo, colo ſſ. 4.6, 

ſale naſcitar, gen. 11.13. 

ſalmana occiaitar, judic. 8. 5. 

ſalmanaſſar transfert 1ſraelem in Aſſyries,4reg.18.9. 

ſalsomony nativitas & ata, 2 reg. $2. 24. uſque 3 

reg. 12. 14. 

Salomonss oratio pro ſapientia habenda, ſap. 9. 1. 

ſalomonus commenaatis, eccleſ. 47.15, 26. 

que ſalomon a Deo expetivit, 3 reg.3.10. prov. 30.1. 

ſalphaad filie, num. 27,1.36, 2. 

ſaltantem Davidem ridet Michol, 2 reg. 6. 14. 

ſalutare in pace, 1 reg. 10. 1. 

ſalutatio, Dominus tecum, vobiſcum, judic.6.12. ruth, 

2. 4. 

ſalutatio Angeli ad Mariam, luc. 3. 29. 

ad ſalntationem Marie exultat Fohannes in ntero, lac. 
I. 41. 

ſalutare #n ofculo ſanfto, philip. 4.21. 

| ſalutationes in foro, math. 23.7. 

Salutare neminem per viam, luc. 10. 4.4 reg. 4. 29. 

Satvator nofter Dems. 2, reg. 22. 2. 

ſalvat Deus abſque gladio, 1 reg. 17. 47. 

ſalutem feciſſe dicitur Dens, quando dedit vifttoriam, 

2 reg. 23, IO, 12, 

ſalvuns fiers a morte petit Chriſtas, johan; 12. 27. 

ſalvare animam ſnam, matth. 10. 39. 

ſalvator frve liberator Iſraelis Othoniel, jud, 3. 9. 

ſalvator omnium Deas, 1 tim. 4. 10. 

ſalutare Dei Chriſtas, gen. 49. 8. luc. 2. 30. 


 |alntem habemus per Chriſtum, 1 theſſ. 5.8. 


ut ſalvos faceret peccatores,venir Chriſtus,1tim.1.15, 
ſalns a Deo, pſal. 3, 8. & 64, 6. | 


ſalus vera a Deo petenda, jerem. 17.14. 


 [/alusex Fudeis, joan. 4. 22, ſalutis antor Chriſtus, 


heb. 2.10. 

ſalvi fatti ex gratia Dei, eph. 2. $. 

ſalatis dies, dies Chriſti, 2. cor. 6. 3. 

falus nuſquam niſs in Chriſto, abt. 4. 12. 

alvos nos omnes vult Deus. 1 tim, 2. 4. 
ſalvandorum numernus parvus, luc. 13. 23. 

Samarie mons, 3 reg. 16. 24. 

Samarie mala, Ofee 14. 1. 

ſamaria obfpdetar, 3 reg. 20. 4 reg. 6. 24. 

ſamarite Deo & demonibus ſervinnt, 4 reg. 17. 33+ 
Samaritans parabola, luc. 10. 33. 

ſamaritani Chriſtum nolunt recipere, luc. 8. 37. 
ſamaritane hiſtoria, joh. 4. 9. 

| ex ſamaritanss Chriſto credunt, joan. 4. 39. 
ſamaritanum eſſe Chriſtum blaſphemant 7udei,johan. 


T1 8.48. 


ſamaritans annuntiat Philippus Chriftum, a8. 8. 1. 
ques ſimon magus multis annis dementaverat, att. 
6244 > | | 

ſamgar percatit Philiſtheos vomere, qudic. 3.31. 


ſamſonts ata, judic, 13.14, 15. 
| ſamnelis nativitas & atta, 1 reg. 1. uſ{que ad cap.25, 
ſamnelis landes, eccl. 46. 16. 


matth.26.3,27.6,12,20,41,62.1#c.19,47.20,4.19. | ſanitificare pro conſecrare, levit. 27. ſepins. 
ſacerdotes prohibent Chriftum annuntiari, att. 4. 24. |a ſanttificatorum eſu quibus fit abftinendam, lev. 22, 


ſacerdotum turba obedit fidet, abt. 6.7. 


an{tificare annum, hoc eft celebrare, levit. 25.10. 


ſacerdotinm Levi tra»ſlatum, heb.5 ,6.7,1.8, 4. P/al.\ſanitificari vult Dews, levit. 10. 3« 
109. 


ſanttificare Dominum coram populo, _ 2D. 13. Sataram vecat Chriſtns Petrum, marc. 8. 33+ 


Aarnt. 32.1. . 
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| ſanftificemus Chriſftum in cordibas, 1 per. 3.1 . 

ut ſanTÞificet pater Apeſtolos, orat Chriſtns, Johan 
17.17, 19. Os : 

jr ___ patri Chriftus pro nobis & immg.. 

ſanfificatio noſtra Chriſtus, 1 coy. 1. 30, 

ſanttificati Chriſtiani per Chriflum, 1 cor.6,11. 

ſanttificemus nos, 1 joan. 3. 3. 

/anttsficator noſter Deus, levit. 20.8. 

ſanttns, ſolus Dens, 1 reg. 2. 2. 

ſantti ſumus Deo, dent. 14. 21. 

ſanttos vocat Panlus chriftianos, rom, 16. 2. & ſeq. 
eph. 1. 4. phil. 4.8. | 

ut ſanftos nos faceret & mundos, miſit Dens filium 

ſuum, coloſſ. 1.22. 

ſand ſimas in omni converſation, 1 pet, 1, I5. 

pro _ ſue chriſtianis ſemper orandam , epheſ. 
6, I9. 

fulla ſanftorum in que intravit Feſus, exlum eſt, 

eb. 9. 3. 
ſantti in mann Det ſunt, deater. 33, 2. 
ſanftus panis, 1 reg. 21. 4. item locus, exod, 2, 5. joſ. 
IS. 

[a ugpii forma, exod. 25.8. 

ſanftuarit expiatis, lev. 16. 16. 

[anftuarium Dei metnendum, lev. 19. 30. 

ſanftuarium Dei terra Chanaanexod. 15.17, 

ſantum non dandum canibus, matth. 7.6. 

ad ſantlitatem hortatur nos Deus,quod ipſe ſanitns ſit, 
lewit. 11, 44. 19, 2. 20,7. 21.8. 

ſanftimomam ſeftemur, heb. 12.14. 

ſangais anima eſt omnis carnis, lev. 12.11, 

[anguis prohibetar Fudeis, deut. 12.16.23. 27.15, 

23. gen. 9, 4. 

ſanguinem comedens populas peccat, 1 reg. 14.33.34. 

ſanguine fiebat expiatio peccatorum, levit. 17. 13. 

ſanguine holocauſts aſpergitur populus, exod. 24. 6, 

| ſine ſanguine nihil pene expiabatur in veters teſtamento, 

Hebreoram 9. 21. 

ſanguis Chriſts petit remiſſiones, heb. 12. 24. 

ſanguine Chiiſti redemptio, matth. 26, 28. heb. 9. 12, 

I pet, 1,2. 

[anguinem Chriſti pollutum ducentes, heb. 10. 29. 

ſanguts & aqua exennt at latere Chriſti, joan. 19.34s 

ſangnts pro homine 6cciſo, judic, 9. 24. 

ſangurts nve, dent. 32. 14. 

ſanati ſumns a peccatrs per Chriſtam, 1 pet. 2. 24, 

ſanator nofter Deus, exod. 15.2, 26. 

Saph gigas occiditar, 2 reg. 21, 18. 

ut ſapiant Fudei, optat Dems, dent. 22.29. 

apientia 7ndeorum,verbum et precepta Dei dent. 4.6, 

ſapientia timor Domini, job 28. 28. 

ſ[apientia Dei dives & profunda, rom. 11.33. 

ſapientia Dei Chriſtie, luc. 11,42. matth. 23, 34. 

ſapientie theſauri in Chriſto, coloſſ. 2. 3. 

ſapientiaDeti abſcondita,cvangelinm quod nanc revela- 

tumeſt, 1 cor. 2.7, 

ſapientiam avcet ſpiritus Des, job. 32. 10. 

ſapientia & cor intelligens, idem, 3 reg. 3.11. 

ſapientia landes & commoda, prov. 1.2. 3,4. & li- 

bro Sapientie. 

ſapientiam petit Salomon, 3 rep. 3. 11, 

[apientia a Deo poſtzlanaa, jac. 1.5. 

ſapientes in bono, rom. 16. 19. 

ſapiendum quomodo, rom. 12. 3. 

ue ſapiamus alta, rom. 11. 20» 


} 


ſapientia carns nou poteſt ſubjict legi Det, rom. 8. 
I Cor. 3. 19. 

ſapiens auait confilia, & gaudet argui, prov. 13, 14+ 
28, 12. 

ſapientes ſui amantes vi corriguntur, prove 26. 12. 
ſapientts & ſtulti differentia, eccleſ”. 10. 10. 

ſapiens vir artificioſus, exed. 28. 35, 40. 

ſapientia replentur artifices, exod. 31.2. 

ſapienter ambulandam, coloff. 4. 5. 


IS, 20.21.23. Sare fides, heb. 11.11. 

Sara obediens Abrahe & dominum wvecans, 1 pet. 3.0. 
Sara #xor T obie innioris, tob. 3.7.10. 

Sarephtana mulier, 3 reg. 17. 10. 

Sarvie ſeroris David filii, T paral.2.16. 

Sarvie filios timet David, 2 reg. 3. 39. #nims tamer 


| eorum confulium reſpuit, 2 reg. 16, 9. 19,2192. 


ſamſai ſcriba, 1 eſdy. 4.8, 9. | Satan Dems hnjus ſaculi, 2 cor. 4. 3+ 


Satan impetrata a Deo facultate, percutit ſubſtantia 
& corpus fob, job 1,6.2,2. , 

Satan apoftolss appetiverat, I1c.22.3. 

Sanane traditur fornicator, 1 corinth. 5. 5. 

a Satana impeditur Pauls, 1 theſſ. 2. 18. 

Satanas in engelum Iucis transfignratur,2 cor. 11.14: 

Satanas ligatus ſolvetar, apec. 20. 2,7. 


ſariart 


ſapientia mundi,ftultitia apud Deum,1cor.1,17.3,10, | 


Sarat five Sare nxoris Abrahe atta, gen. 11. 16,17. 
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[atiati ne obliviſcamur Dei, dent.8.10. 
[aturat Dews obedientes fibs, dent.11.15. 
{attrat ne obliviſc amar Dei, dent.6.11. & ſeq. 
"trans Iſrael relinquit Denm, deut. 3. 20. 
ſataris ve, & quare, lac.6.25. ; 
Saulis ata, 1 reg. g. nſqne ad 31. capt. 
' Sanlis mors nuntiatur Davidi, 2 reg.1.5. 
Sazlts reguum decreſcit, 2 reg.3.T. 
$gulis ſeptem filii ſuſpenſ, 2 reg.21 .7,8. 
Saulis & Fonathe ofſa ſepelit David, 2 reg.21,6.12. 
Sarlus qui & Paulus, att.7,58.13,9. 
Scabie percatiuntnr inobedientes, dent 28.27. 
ne ſcandals ſint, precipit Des idololatras ecciat, dent. 
7.0. 
ſcandala ſunt impii, matth.13.4.1. 
ſcandalum paſſi Apoſtoli, matth.26. 33. 
ſcandalizantur diſcipali aliquot a Chriſto receaentes , 
joan. 6.61, 
we ſcandalo fint Tudei firmi infirmis veſcendo quoſlibet 
cibosy 1 cor.8,13. 
ſcandalizati Phariſei,matth.15.12, 
a ſcandalis dehortaturChgiſtas, matth.18.6. 
ſcandalizantur cives Nazareth in Chrifto,mat.13.57- 
ſcenofattoriam artem exercet Paulus, att. 18.3. 
Scenopegie oblationts, ezech. 45. 23. 
Schiſmaticas arguitur, prov.6,12. 
ſchiſmata vitanda, 1 cor.1.10. 
ſchiſmata Corinthiorum vitanda, 1 cor.3.3. 
ſcientia ſalutis, Inc.1.77. 
ſcientia Jeſn Chriſti, pre qua Panlns catera arb#era- 
tur ftercora, phil.3.8. 
arberis ſcientie boni & malt interdiftio, gen. 2.17. 
ſcientia veritatis, 2 tim.3.9. 
que [cientia inflet, 1 cor.8.1. 
ſcientiarum dominus eſt D:as, 1 reg.2.3. 
ſcintillam ſuam wvocat vidua filium ſunm unicum, 2 
reg. 14.7. 
 ſcortatores ne font ia Iſrael, dent.23.17. 
ſcortatio vitanda proverb.F5,3.7,$. 
Scribe cuidam objicit Chriſtus ſnam panpertatem 
zarth.8.19. 
ſcribarum opera reprehendit C hriſtus, matth.23 ,2.13+ 
ſeribit Dens legem ac mandata, exod. 24.4,12. 
ſ[cribatur verbum Det in oftiss, dext.6.9.11,20. 
ſcripruris non credunt Fndei, joan.5. 39. 


| 


| 


|/eminantis parabola, matth. 13. 1. 


ſequitur Caleb Denm, dent. 1. 36. joſe. 14. 24+ 


ſemen tacite fruttificans, mare, 4. 27. 


que ſeminamins, metemus, galat. 6.8. 

Seminiflans vir, levit. 15, 2.10, 15. 

Semer civitas edificatar, 3 rep. 16. 24. 

Semma percutit Philiſteos, 2 reg. 23636 

ſenum conſulium, 3 reg. 12,6, 

ſeniores 7O. ſuper Iſraclem, num. 11. 24, 25. & ſeq. 
ſenioribus traditur Deuteronominm, dent. 31. 9. 
ſenes quales eſſe debeant, tit. 2, 2. 

ſenes homrands, levit. 19. 32. 

ſenes ſenſibus florebunt, Iſa. 65. 20. 

ſeneftutis commendatio, proverb. 16. 30. 
Sennacherih exercitus ecciditur, 4 reg. 19. 30, 36. 
in ſenſum reprobum tradi, Iſa. 57. 

ſenſwm Dei nemo novit, rom. 11. 34. 1 cor. 2, 16, 


71 
Seth naſcitar, gen. 4. 25. 
Severitas Dei in Fudeos rejeftos, rom. 11.22. 

Sibe ſervi Miphiboſeth alta, 2 reg. 9.2,9, 10,17. 

IG. I, 2, 3. & ſeq. 

Siccitas in 7uden, jerem. 14. 1, 
Siceleg crvitas Davidss, 1 rep. 27, 6. 30, I. 
Siceram non biberunt Judsi 40. annzs, dent. 29.6, 
Sichem occiditar, gen. 34. 2. 
Sichimite deſtrurntar, jndic. 9. 46, 47. 
Sichem edificat Feroboam, 3 reg. 12. 25. 
Siclis, exod. 30.13. ezech. 45. 12. 
18 Sidonem ſermo Domini, ezech. 28, 21, 22. 
Sidrach cum ſocits mittitur in foruacem, day,3, 
frgaati Det, apoc. 7. 2. 


2» 
a. 


\in Signs conftituit Dems folem Lanam, gen, 1, 14e 


fgnum petit Abraham, gen. 15,8. 17,11. 


ſenſum Chriſti tenet Pauls, 1 cor. 2. 17. 

non ſenſu, ſed malitia paert fommus, 1 cor. 14. 14. 

in ſenſu [uo abundet quiſque, rom. 14. 5. 

F po Populus Iſrael a c&teris populis, lev. 20.24, 

25, 26. 

Sepelitur AMoyſes a Deo, ſed ignoratar ejus ſepul- 

chrum, dent. 34. 6. 

quod ſepeliſſent Saulem viri Fabes henedicuntur a Da- 

vide, 2 reg.2.5. 

ſepeliri vult propheta in ſepulchro alterias prophete, 3 
reg. 13. 3T. . 

ſepelitur Feannes Baptiſta, matth. 14, 12. 

ſepelitar Chriſtus, matth. 277. 60. : 

Sephora uxor Moyſi, exod. 4. 25. 

ſeptnaginta duo diſcipuli predicant, Ine. 10. 1,17. * 

ſepulchrum Moy; ignoratur, dent. 34. 6. | 

ſepulchra concapiſcentie, num. 11. 34, 35. 

ſepulchrum Chriſti, matth. 27, 61. 28, 1. 

ſepnlchra dealbata Phariſei, & quare, matth. 23. 27. 

ſepalchra prophetarum extruentes, matth. 23. 24. 

Sequendrs Dews dent. 13.2.1 reg. 12. 14. 


| 


ſequi veſtigia Chriſti, 1 pet. 2.21. 
ſequi volens Chriftum ſcriba propter temporalia,matr. 


/ignum petic Gedeon, judic. 6. 17. 

ſrgnrs confirmatur Saul, 1 reg. 10.1. 

ſigns confirmatar Fonathas, 1 reg. 14.10. 

ſfegnnm Exechie datum in horolog1o, 4 reg. 20. 20. 
figna petunt Fuazi, matth. 12.38. : 

f ſequentia credentes, marc. 16. 17. 

ſ:gna precedentia judicium in ſole & Inna, matth. 24. 
24. MAYC, T3. 22. AC. 21.25, 


 flentinems ſervandum in tempore, prov. 17. 20. 


In Silo domus De, of. 18, 31. 20, 18, 

in Silo cefſat apparere Deus Heli, 1 red. 3. 4o 

Silvanas, 1 Pet. 5. 12. 

Simeon dtta, gen. 29, 34. 42.46. 49. joſ.19.9. 

Simeon ſuſcipit Chriftam in ulnas, luc. 2. 25. 

ſfemile oblatio, lev. 2, 1. : 

Simile fimilt conjungitar, eccl. 13.19, 20. 

Simon frater Fude, 1 mach.13, 14. 11,16.6.13. 34. 
I4. 4,17, 10, I4, 16, 

Simon dicitar Petrus, marc, 3. 16. | 

apud Simonem Phariſeum manducat Chriſftas, lac. 
7. 40. 

Simon magns, aft. 8. g. 

fimplex wir Facob erat, gen. 25. d. 27. 

ad ſimplicitatem hortatar Chriftus, matth. 10, 16. 


8. rg, 22. 

ſequi "__ Chriſtam, tollat crucem ſnam, matth. 
IO. 30. 

Sequentibus Chriftum nihil deeft, ut patet in multipli- 
Ccatione quinque panum, matth. 14. 13. 


ſcriptaris utitur Chriſtus contra diabolum, matt. 4.4. 
ſcripturis probat Chriftus ſe a Patre miſſum, joas. 
5-39. : ? 
ut ſcripturas impleret, wenit Chriſtus, Inc.24.27. 
ſcripturis revincit Apollo 7Zudeos, aft.18.28. 
ſcripturas ſerutantur vir nobiles T heſſalonicenſium, 
67.17.11. ; 
ſeripturarum utilitas, 2 tim.3.16. rom.15.4. 
ſcripturis prophetaram attendendum, 2 pet.1.20. 

ſcratator cordium Dens, rom.8.27. jerem. 17.10. 

Sculptile qui facit ut adoretur, maledifins, deuter. 
27.15. 

fſearrilitas vitanda, eph.5.4. 

ſcatum auxilii Dens, dent.33.29. reg.22-31. 

ſcnta aurea Salomonts, 3 reg.14.27. 

Sebe atta, 2 reg.20.1,2,0,7. 

Sefte, vpus carnis, gal.5.20. 

ſea Chriſtianoram, att.28.22. 

in Seftarum introduttores, 2 pct. 2.10. 

ſecaritas populo promittitur, exod. 34. 

Sedecias falſus propheta, 3 reg. 22. 11. 

Sedecie regis Jude,qui. & Mathanias, atia 4 reg.24+ 
17.25. 2, 4,7. jerem. 37. 39, 5% exech, 12, 12. 
21,25. | ; 

Sedentes in domo meditemar verbum Dei, dent. 11.9. 

ſeditioſs damnantur, proverb. 24.19. 

ſeduFores proficiunt in pejus, 211m.3.13. 

#t ſeduftor habitus Chriſtus, matth. 27. 63 

ſedufter quis dicendus, 2 joan. 17. 

ſedalitas patrisfamilias, proverb. 20. 13. 

de ſegete proxim, dent. 23 . 25. 

Segor civitas ſervatur, genW.4,2.19,22- 

Sehon occiditur, dent. 2. 31. 

Ser mons, dent. 33, 2. 

Sela filins Tude tertins, gen- 38.5. 

Sellum inter ficet £ achariam, 4. reg.15-10> 

Sem generatio, 0en. 9, 23. 26.10,3I.11,10. 

Semei afta, 2 regum 16,7.19, 18. 3 Tg. 
38,40. 

de Semeia prophetia, 3 reg. 12. 22. 

Sementis & meſſis non ceſſent, gen. 3. 22. 

Semini dat Deus corptts, 1 COr.15.38- 

ſemen paucum inobedientibus, dent. 28. 38. 

ſemints fratri ſuſcitandi lex, dent. 25. 5, 7+ 

ſemen Abrahe qui ex Iſaac nat! ſunt, gen. 21, 12,13, 

ſemen Davidis Chriſtus, 2 reg. 7. 12. 

ſemen ex Tuders Apoſtolt, rom. 9. 29. 

ſemen verbum Dei, matth.13.23,24- 


2,8. 36. 


ſequens chriſtum, animo fit immobilis, matth. 8. 19. 

 Sergins Paulus, aft. 13.7. 

ſermonem Dei querere,i. ejus voluntatem inveftigare; 
I reg. 22. 2, mo” 

ſermones Dei projicere. i. 3nobedientem eſſe, 1 regum 

15. 26. | 

ſermones Dei loquatur qui loquitur populo, 1 pet. 

4 3% 

ſermo chriſtianor um eft eſt non non,matth.5. 37. jacob. 

' $. 3 

in ſermone confirmet nos Deus, 2 theſſ. 2, 15. 17. 

ſerit Iſrael & perdit omnia, & quare, judic. 6.3. 

Serpens (educit mulicrem & maledicitar, gen. 3.1, 
13,14. 

ſerpentes ipnits immittuntur in populam, nam. 21. 6. 


|ſerpons eancus ersgitur , num. 21, 9. joſ. 3, 14. & 


confringitur, 4 reg. 18, 4. 
ſerpentes, Phariſei, matth. 23. 33. 


{ſerviamus invicem, gal. F. 13. 


ſervire Des, joſ. 22. 27. 

ſerviendum- ſoli Deo, exod. 23. 25. heb. 12. 28, dent. 

28. 47. joſe. 24.2. 

ſervire Deo, & demonibus, 4 reg. 17. 33. 

ut ſerviremus ei, 'redemit nos Chriſftus, 1 thefſ. 1. 9. 
the. 1.9. 

ſervitns, cicuncidi, gal. 5. 4. 

a ſervitnte legis liberati, heb. 2 15. 


| [ervi Tudeornm, pereorini, levit. 25. 42, 44. 


de ſervis emendss & liberandts, exod. 21. 2.deut.15+2. 

ſeruus quomods traftandas, prov. 29. 19, 21. 

ſervi quales eſſe debeant, epheſ.G6. 5. 

ſervus probus Facob, gen. 31. 38, 39. 

ſervus fidelis erat ſervus Abraham, gen. 24: 2. 

ſervi regis enines ſuhditi, 1 reg: V. 11, 12, 13+ 

ſeruus Dei Moyſes fideliſſimns, num. 12. 7, 8. dent. 
34. 5- heb. 3. 2. 

ſervi Dei Iſraelite, levit, 25. 5F. 

ſerv Dei ſums, liberati a peccats, Foan, 8: 34+ 70m. 

'. 6. 20; 

ſervi ſumus juſtitie, rom. 6,18. 

ſervi Dei, omnes nos, quibus data talenta, Iucc12.37 
38, I7,7,9- | 

ſervus non eſt major dominv, joan. 15.29%; _ 

ſervus C briſti efſe non poteſt, qui querit hominibus 
placere, Fal. 1,10. 

ſervus Omnmum, Paulus, I cor. 9. 19; 

ſervi peccati, foan. 8..34. 2 pet. 2.19. 

Seſac Rex ZE oypte, Z re. t1; 46:14, IJ; 


| 


i ſimplicitate tribuendam, rom. 12. 8. 

in ſumplicitate converſatus Paulus, 2. cor. 1. 12. 

| emplict corde diligendum, 1 pet, 1. 22. 

; ſeroplices 1 malo, rem. 16.19. 

fimulachroram ſervitas, avaritia, col. 3.5. 

fimulachrorum cultus fagiendas, att. 15.20. 

fimulat David inſaniam, 1 reg. 21.13. 

ſemulationes abſint a Chriſtians, 1 pet. 2.1. 

Sinai mens, exod. 19. 1. gal.q. 24, 25. 

ſprapes parabola, matth. 13. 31. 

Sion arx que & civitas David, 1 Paral. 11. 5. 

Siſara occiditar, judic. 4,14. 20. 22. 

fitiens David now vult bibere allatam aquam , 
Yes 23 

ſitiens Chriſtas potatur aceto, joan. ig. 28, 

ſitts inobedientibus, deat. 28. 48. 

fitientes invitat Chriſtas, joan. 7.37. 
Sobach occidirar, 2 reg. 10.16, 18, 

Sobna prefettus Ezechie, 1/a.22,15. 36, 3. 22. 

ad ſobrietatem exhortatio, 1 theſſ. 5.6, 8. 

ad Sobrictatem ſapiendum,rom. 12. 3. 

[ocietatem habere cum Dev & ejus filts, eſt credere in 
Chriſtum, 1 joan. 1. 3. . 

Socothite occiduntur, judic.8.16. 

Socrus Petri ſanatur, matth. $.4.1. 

de Sodomitis, gen. 13, 14, 18, 19. excch. 16,46,47, 
48. 2 pet:2.6. 

Sodomite ſubverfi, matth.10.15. dent. 29. 23. 

Sol verbo Dez creatar, gen. 1. 14. 

Sol obedit Foſae, joſe 10. 12, 13. in Sole & luna ſigna, 
lac. 21.25. | 

ſolis & lune equi, 4. reg. 23. 11. 

fſolennitates Pndeorum, exod. 23.195, 16, 

ſolicitudines hujus ſacats, luc.8,14. 14,18. 21,35. 

a Solicitudine temporalium cavenaum, matth. 6.25. 

fſolicitudo Pauli pro. Eccleſia, 2:60r.7,11.11,28. 

ſolicit ſervare unitatem, epheſ.4.3. 

ſolicirus Dems pro Abraham, gen.12.17. 

{olitaris moleftia vana, ercleſ. 4. 9. 

ſolus eft Deus, Dens woſter, dent. 32. 12. 

ſolus Deus ſalvat a mals & tribulatione, 1 'regun 

10. 19. 

oli Deo ſerviendum, deut. 10. 20, 

in Somnss videt Zacob ſcalam, gen. 28. 12. 

per Somnium loquitur Dens himetech, gen. 20,.3« 

per Somnium loqnebatur Dens prophetes, nnm. 12. 6G. 

ſomnia foſeph, gens 37. 5,6,8. 

[omnium Madianite, jndic. 7. 13. 

ſomniorum interpretatio Det eſt, gen. 40. 8. 

ſomnia non obſervanaa, levit.19.26. 

ſoror Abrahe erat Sara & #xor, gen. 20. 12. | 

fortem mittit Joſue in dividenda terra coram Deo, joſ. 

I 8. 8. 


7 
-_ 


| 


fortom 
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fortem facit cadere Dens, prov. 16.33. 

12 ſortom Chriſti fideles, epheſ. 1.11. 

ſortem mittunt Apoſtoli pro Marhia, att. 1.26. 

opater comes Panli, att. 20. 4. - 

Soft henes princeps ſynagoge, att. 18. 17. 
ab omni $pecie mali abſtinendam, 1 theſſ. 5. 22. 

Spefaculum fatti mundo Apoſtoli, 1 cor. 4. 9. 

in Speculo fides Deum intuemur, 1 Cor. 13. 12. 

de Speculis mulicrum fattam labrum ancam, exod. 
38.8. 

ſpelancam latronum fecerart domum Dei Fndei, matt. 
21. 13. 


RERUM ET SENITE 


Sua uxor Fude, gen. 38. 12. 
Sua rex egypt, 4 VEE. 17. 4. 
Subcinericet panes, exod. 12.39. 
ſubditi ſimus invicem, epheſ. 5. 22. 
ſubjett ſimus regibums & ducibus, 1 pet. 2.18. 
in Sudore valtus acquirenan vitins, gen. 3.19. 
ſufficientiam diaicerat Paulus, phil. 4.11. 2 cor. 3.5. 
ſuffocatum prohibetar, gen. 9g. 4. 
ſulphar ſuper terram inobedientium, deut.29.23, 
ſum qui ſum eſt nomen Dei, exod. 3.14. 
Sunamiris hoſpita Eliſes, 4. reg. 4. 
Sunamitis peregrinatur tempore famis, 4 reg. $. 1. 


ſpes a Deo, 2 thefſ.. 2. 10. © 
ſpes non-eſt de eo quod videtur, rom. S, 24. 


ſpes.in Chriſto, 1 pet. 1. 21. matth. 12. 21. 

[perans ia Deum Abia, vittor eft, z Paral. 13. 18. 

[pes noſtra, qua ſperamus vitam aternam, heb. 9. 15. 
eph: {. 4. 4 

ſpes, galea neſtra, 1 thiſſ.. 5.8. 

[pe gaudendum, rom. 12. 12. 

7 impiorum vana, Sap. 5.15. 

ſpe ſalvi Chriſtiani, rom. 8. 20. 

ſpem angent ſcripture,rom. 15. 4. 

ſpes non confunait, rom. 5. 2. Þ 

ſpicas licebat manu decerpere de ſegete proximi, dent. 
23.25. 

ſpine -— propter peccatum, gen. 3. 18. 

ſpinea corona. coronarur Chriſtes, matth. 27. 24. 

ſpiritus, ventus, gen. 8. 1. ” 

per Spiritum ſanttum ſantlificatio, 1 pet. I. 2. 

ſpiriteasſantti miſſio, joel.2.28.att.2.2. 


ſpiritum ſanftum promittit Chriſtus Apoſtolis, luc. | 


24.39. joan. 14. 26. att. 1. 8.dat illum,att.2.4. 
- Spiritus ſanttus datur obedientibus evangelio, gal.2.2. 
Spiritus ſanftus datus fidelibus, fignum eſt eos eſſe ex 
Chrifti ovibns, eph. 1.13. eft & arrabo ac pignus 
ſalutes, 2 cor. 1, 22.5, 5+ 
ſpiritum Dei non habens non eſt ejns, rom. 8. 9. 
Spiritus {ants templum membra noſtra, 1 cor. 6, 17. 
Spiritum ſenttum ne contriſiemus, eph. 4. 30. 
ſpirits & caro invicem adver{antur, gal. 5.17. 
a Spuritu [ano innovantr, joan.3z.6,8, 1 cor.,.12.10, 


ſuperbi dejefti a Deo, iſa. 29. 19. 

| ſuperbus, non credens evangelio, 1 tim. 6, 4. 
ſapertis refiſtit Dew, 1 pet. 5. 5- 

non ſuperbe de ſe ſentiendum, phil. 2.3. 
ſeperhamerale quale, excd. 28. 6. 

ſuperſtitzo Athentenfium taxatur. aft. 17. 22. 
ſupportemns invicem, epheſ.4.4,6,13,25. 
ſurdum facit Des, exced. 4.11. 

ſurdo non maledicendum, levit.19.4.. 

ſardus ſanatur, mare.7.37. 

ſargentes verbum Dei meditemur, deut,11.19, 
ſas, immundum animal, levit.11.7, 

Suſanne hiſtoria, Daniel.13. 

ſuſcitabit nos Dexs, 1 cor.6.14. 

ſuſcitandi ſeminis fratri lex, dent.25.5,7. 
ſuſpenſue, ipſa die ſepelichatur, dent. 21.23, 
ſ#ſarro in populs, levit.19.16.prov.26.20, 
Synagoga impia vocatur ad penitentiam, Ofee 2,1. 


de Syrzs, 2 reg. $. 5,6.10. 4 reg.5.6.7.13., 


* 


in T abernaculis habitat Abraham, gen.12.heb.11. 
T abernaculi forma, exod.26,1.36,8.39,32. & ſeq. 
T abernacalorum feſtum, exod.23.15. 

| T abernaculum corpus noſtrum, 2 cor.5.4q. 

T abitha ſuſcitatur, aft.9.40. 

Tabnle teſtimonii, exod.32.15,16, 


exod. 34.1. 


WES. T acirzirnitas landatar, prov.17.,27,28. 


ſpiritus Dei dat ſapientiam, job 32.8. 


[piritus Dei omnia ſcrutatur, 1 Cor. 2. 10. | 


Spiritas ſanftns facit credere Chriſto, joan. 3. 5. | 
Spiritus ſanttus teſtatur conſcientius noſtris quod ſi- 


mus filis Dei, rom. 8. 16. « 
a Spirits ſanto diffunditar charitas in viſcera noſtra, | 
rom. 5.5. 
Spiritus ſantts eprra, gal. 5.22. r 


Spiritu Dei fatta carnis mortificantur, rom. 8. 13. 

Spiritus ſanttus orat in nobis, rom. 8.16. 

Spiritus ſanttus dat quod fideles reſpondeant adverſa- 
ris, matth. 10. 20. 

Spiritus ſantti gratie ſunt varie, I Cor. I2. 3. 

is Spiritum ſantlum blaſpcmia non remittitury matt. 
2. 3t. ! 


3 reg. 9.28. 
talentorum parabola, matth.25.15. 
T alionts lex, gen.9.exod.21.14. 
T ettum domns muro municadum, dent. 22.8. 
T emeritas infelix, prov. 15. 16. 
Templum Salominzs, 3 reg.6,3.8,63. 
ad Templ um qui adm:ittends, ezech. 44.9. 


. idola coluerint, 3 reg. 9.7. 
Templum diripitur, 4 reg. 14,13.25,1.12,13. 
Templ; reftauratio, aog.1.8.1 eſdr.q.1. 
Templi ſecunds gloria, ag7.2.2. 
Templi everſio predicitur, Amos 9.1. Zach, 11, 1. 
Templum ſpoliatur, 2 machab.5.15. Violatmr, 2 mach. 


in Spiritu adorandus Dens, joan. 4. 23. 

[piritus bonus petendus, luc. 11.13. 

ſpirits fimus ferventes, rom. 12.11. 

ſpiritual emnia diqudicat, prov..1 8.1 
[piritai emni non credendum, 1 joan. 4.1, 2 3. 
fpiritu & mente pſallendum, 1 cor. 14. 17. 
ſpigitus mendacii in ore prophetarum, 3 reg. 22, 23. 
ſpiritus odii inter Abimelech & Sichimitas, judic. 
. 9. 23. | 
ſpiritus mendaces, iſa. 19. 14. 

{polia-hoftium ex equo dividenda, dent. 20. 14. 
Sponſa Chriſti, eccleſia, pſal. 44- 
. Sponſorem inftruit Salomon, prov. 6. 1. 
Stans videat ne cadat, 1 cor. 10. 12. | 
Statera «qua, levit. 19. 36. ' t 
fratuas ſicut apud Gentes fieri,prohibet Dews,den,16.72 
ftatue gentium -confringende, exed. 23, 24. 34, 13. 
dent 7.5. | 

ftells verbs Dei create, gen.1.16. 

ftellaram ſeptem ſacramentum, apoc. 1,16, 
Stephani eleftio , accuſatio , defenſio & lapiaatio , 

att. G6. 7. S > 

Stephane familia, 1 cor. 1. 16. 
"Rrexilis nulla inter obedientes Deo Fudzes, exod. 23.26. 
fterilitas opprobrio fudets, Iuc.1.36. 
fligmata Chriſti circunfert Pauls, ral. 6.17. 
ſtipendium peccati mors, rom. 6. 23: 

Stoits 0&5: Epicuret cum Paulo diſpntant, att. 17.18. 
ftolis albis amitts in conſpettu Agni, qui fint, Apoc. 

4; 

S ns non come dunt Tudet, dent. I4.15. 

ſtulti virga caſtigandt, prov.26.3. 

de fultis, prov.12,13.14-15.16.17.18.23.26. 

ftulta mundi elegit Deus, 1 cor. 1, 25. 


_—_— 
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6; 2. 
e Templo eefli vendentes, 21. 12. 
in Templo orant Apoſtoli, att.2.40. 
in T emplis manufattis non habitat Dew, atto.7.in qui- 
bus habitet, I[a.66.3 . 
Templum Dei membra noſtra, 1 cor.3,6.6,19. 
T emplum pro corpore, joan. 2.21, 
Tempora diſtinfta, gen.1,14.8,22. 
Temporibus ſuis omnia firnt, cccleſ.3.11. 
T empora »oſſi e704 eſt noſt rum, atÞ.1.7. 
Tempus vite breve, 1 Cor.7.29. 


| Tempus redimendum, col.4.5. 


Tenebre ſuper abyſſum, gen. 1.2. 

Tenebre e/£gypri, exed.10.21,22. 

T enebre non = in Deo, 1 joan.1.5. 

Tenebre gentes,epheſ.5.8. 

Tenebrarum opera, rom.13.12. 

in renebris eſt qui odit fratrem, 1 joan.2.9,11. 

tenebras Dems illuminat, 2 reg.22.29. 

tentat Deus populum ſuum, exed.15,24.25.16,4. 

tentat Deus Abraham, gen.22.1. 

tentat nos Deus wmiraculis pſeudoprophetarum, acnt. 
I3. 3. j = IA\F Nat «3\v0 

in tentationibus orandum, pſal.33. + 

tentandas non eff Dems, dent. 6. 16. matth, 4.7. 1 cor. 
10. 9. 

tentant Deum Iſraclite petentes aquam, exod.17.3. 

tentaverunt decies Deum Iſraclite in ſolitudine, num. 
14. 22. 

tentatio perpetua vita noſtray job 7.1. 

tentatar Chriſtas, matth.4.1.heb.2.18. 

in tentationibus Chriſti manſerunt cum eo Apoſtolt, 
lac.22. 28. , 

tentari non ſinit nos Dens ultra vires, 1cor.1l0.13. 


flultam fecit Deus ſapicntiam mundi , 1 cor, 1, 20. |tentorii forma, exod.26.36, 
3,18, 


'tepidns evomendus, apoc.z.16, 


T abulas frangit Moyſes, exod. 32.19. aliaſque parat, 


Templum Salomonis ſe rejefturnm minatur Devs, fi 


NTIARUM. 


| terminu no# transferendi, deut.1 9,14.27,17, 


terre creatio, gen.1,l, 

terra maleditta, gen, 3.17. 

terre a quibus primum diviſe, oen.10.11, 

terra omnis Det eſt, exod. 9.29. | 

terre fruttus maleditl us inobedientibus, deyy, 

28, 18.29.22,24, & ſeq. levir.26.19. 

terre venaitso, levit,z5.23. 

terra bibens imbrem, & non proferens fruftus, 1... 
baeft, heb.6.7. "008 

in terram revertetur homo, gen.3.1 9. 

terre motns in morte &* reſurreftione C briſti, minil, 
27,51.28,2. Ws 

terra, & que in ipſa ſunt opera, exurentur in die judi. 
cii, 2 fct.3.10. 

terrenus primus homo, 1 cor.15.74. 

pony Deas meſter, dent.10.17. 

teſtamentum vetus dedicat Aoyſes ſanguine, 

2. heb.9.20. 

teflamerti vereras repetitio, joſ.24. heb.g.15. 

teftamentam novum, heb.10.16,28. matt.26.28. 

de reflamento novo, heb.8.8.gal.3.15, 1 corinth,j 25 

| 2 Cor.3.6. | —_ 

teſtimoninm falſum, exod.20,16,53 x. 

teſt imonium Dez ae filio, 1 joan.5 10. 

'teſte uno nemo occidebatur, num,3 5.30. 

reſtinm duorum teſtimoniam, dcut. 17.6, 

reſtis falſs pena, deut.1g.16.prov.i g.9. 

| teftes Chrifts apeſtoli, Inc.28.48, 

'teſticalt attriti vel amputari, dext.22.1. : 

| Jhamar tian atta, gen.38. 

'T hamar ſoror Amnon, 2 res. 13, 1, 

'Thamar filia Abſalom, 2 reg.14.27. 

'T hare generatio, gen.11.27, 

[T hebes crvitas oppuguatar. judic.g.50. 

theſauri tenspli diripiuntar, 3 reg.745 3.14.26. 

theſauri in terra non recondenat, ſed in calo, matth, 

| 6.29. 

, theſaurus cordis, matth.12.35. 

theſauri abſconditi parabola, matth.13.4.4. 

in theſaurizantes, luc. 12.33. 

theſauri ſapientie in Chriſto, coloſſ.2.3. 

T heſſalenicenſibus predicat Paulus, att, 17. 1. 


II, 19, 


e X0d. 24. 


| Talenta auri 420. allata ex Ophir ad Salomonem, |T hola juaex Iſrael, judic. 10. 1, 


de T homa, joan. 11,16, 14,5. 20, 24. 21, 2. 
'Topheth deſtruitar, 4 reg. 23.10. 
| T hou rex Emath, 3 reg. 8. 9. 
' T haris oblatio, levit. 2. 1. 
T hymiamatis confettio, exod. 30. 35. 
T ibicines in mortmis, matth.9.23. 
T igris fluvins, gen. 2. 14. 
timendas Dens, levit. 19.32.deat. 6. 2. matth.1 0.28. 
| att.10.22, 
timenat parentes, levit.19.3. 
rimentibus Deum miſericordia, I#c. 1. 5O. 
de timore Det, deut.4,10.14, 23.17, I9. 31. 12.exod, 
| 33.2.prov.24.21.mal,1.1. 
timore Dei revocamnr a peccatis, levit.19.14. 
abſque timore, ſervantes precepta Dei, levit. 26. 3. 
timebunt hoſtes obedientinm Deo, dent.11.18. 
ut timerentar Iſraelite fecit Dems, dent 2.24. 
timor tribuendns cut debetur, rem.13.7. 
in timore domiaari populo, 2 reg.23.3. 
#t fine timore Deo ſerviremus, redempti ſumms, luc. 
x.3< 
ne timeamuns non datum iri nobis regnum 4ternum, Juc. 
12.50. 
de T imathes Epiſcopo, 1 cor. 4, 17.16,10. phil. 2.19, 
att.16.T. 
tintianabula in tunica Aaronis, exod.28.33. 
T itus gentilis non circunciſus, gal.2.3. G 
tirulus crucis Chrifts, matth.27.37. marc.15. 26, joh. 
19.19,20, 
T obie ſenioris ac junioris afta, in libro Tobie. 
fonitruis percutiunthr e/£gyptis, exod.9.23. 
tonitrua quum lex datur, exod.1916. 
tonante Deo conterunrar Philiſtei ad preces Samnelis, 
I 7eg.7.10, A 
' in Tonſione ovinm celebrabanttr conviviay I Ttge 
25.36. : 
tradit Dems idelolatras Judtos in manus diripienti- 
um, j1d.2,3.6.4,1.6,1. 
tradit Deus hoſtes in manus 1{raclitarum num. 21.34- 
denter, 2. 30, 33. joſ. 2. 10, 11, judic. 13, 7. 10- 
11.20. 
tragelapham comedebant Fudei, dent .14.5- | 
trahuntur a Deo patre ad Chriſtum credentes, joan 
6.44. 
transferuntar Henoch & Helias, gen. 5. 24. 4 Tg 
2. F3. 
transfignratur Chriſtus, matt.17.2. 
tranſgoreſſione Ade omnes conſtituimnr peccarores, Ge- 
neſ.3.14. 
| tranſgreſſionum expiatio, num.5 .6. 
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gran /it D-:45 ante papnlum.t.dr 4:1 i! 022732, Dexnt.z1.3. ' Verax Dens, Exoa.z4.6, 7oh.3.3 3. 
wranſore ad nzmerum. ti recenſeri Exod.;0.13. | ; verberibus ceduntur impis, Dent. 25, 2. 
eranſirns victima,arums paſchalss, Exed,12.23. , verbo Net creatur lux, Gen, 1.3. 
ria qubben: 77 aatrintur, Prov. 30.29. | verbum Dei ſapientia noſtra,Deur. "” ns 
or tria mouV2tur terra, Pro.ZO.21. ; ex verbo Dez vite ratio perenda, 1ſa. 8.20. 
+ ribglationes credentibus Chriſto, Pet.1.10,11., ' verbo Des predicato convertuntur corda , Terems 
er ibulariones predicatoribus, 1 T heſſ. 3,4. | 23. 22, : 
eribulationes pats, douum Dei, Phil.1.29.. verbo Dei ſcortatio vitatur, Prov. 2.16. 
per tribulationes oportet mtrarc regnum Dei, At.14. de werbo De $ VIGO FX Eccleſia manante, Zac h.14.8. 
23.  verbo Det paſcimar, Matth. 4. 4. ficut pater in Elia, 
rribulationes ad probationem, 1 Pet.4.29, E 4 Reg. 8. 2. tem in Moyſe. Dent. 9. 11.8 ſeq. 
ribnlatio patientiam parit, Rom. 5.3. 12,12. | verbum Dei quomodo tratt andam, Dear .6,6. 
eribalationib1ts convertit nos De1ts 441 ſe, Denter,4.29., ver bo Der obeaiendum, I Reg.1 5. 24. 
Iſ.26.16. :  verbo Det obcdientibus benedictio, Dent. 11.18, 
44 tribulationes perferendas exhortatia, 7oan. I5.19.; verbi Det Contempt oribu 5 pena, 1/a.28.13,14. 
16.37. Heb.12.3. verbi Dei commendatio, Pro.30.1,2. 
rribulationcm patientivns requies, 2 Theſſ.1.8. verbo Det nibil addendum, Dext.4.2.12. 
4 tribulationibas eripit ſolus Deus, 1 Reg.10. I9, verbum Det fit in corae, Dent.6.9. 11,18, 
in tribulatiene fidendum & canendum, 1ſai. 8. 20. verburs Dei ſequendum, Dent .5.5. 
Pſal.q1. vide EXemplo 7ob, Pauli c> Sile, Fob 1. verbum Nei filis docendr, Dent. 11,18. 
AF. 16.23. verbum Dei Chriſtas, Johan. 1.1. 
tribalationes non patiantar fideles ob homiciaia & ha- verbum Det eternum Evangelinm, Epheſ.1.13, 
j1nſmod, 1 Pet. 4.19. verbum veritatss, Evangelium, E pheſ-1.13. 
tribulatio 1032 ſeparat nos a diletione Dei, Rom.8.35,| verbum Dei audient && faciens cut ſimilis, Fatth.7. 
tribulationrs ates. 4 Reg.19.3. 24.20, _ 
tribulati oratio ad Deam, Pſal. 42. v.1. verbum Dei habitet in nobis, Col.3.16.17, 
tribulatoribus prorum,pend eternd, 2 Theſſ.1 yr Ht ver bum Det c urrat vorandum, 2 Theſſ. 2.I, 
ad tribunal Chriſti oportet omnes ſiſti, 2 Cor.5,1o, | verbi miniſt ris vittus dandus, Rom.1 5-26, 
tribani conſtituti ſuper 1ſraclem, .Exod18.21, verbum Dei refte traitet Epiſcopas, 2 Tim.2.15. 
tribuendum in ſimplicitate, Rom.1 2.8. verbs Det fames, Amos 5.16. 
jribaum ſortes, Exzech.48.1.19. verbum opportune dittum lauaabile, prov.25.11. 
tributaria civitas, D:ut.20. 8.11. verba bona de corde bono, matth.12. 36. 
tributa reddenda & cenſus, Mat. 22.21.Rom.13.77-| verbo non offendens perfeitus , JAC. 3. 2+ 
tributum ſol vit Chriſtus, Mat.17.25. de omni verbo otioſo reddenda ratio, matth. 12.36, 
T rinitatis myſteriam in verbo, F aciamus,Geneſ.1 .26. verbarum pugne vitande, 1 tim. 6. 4. 
2.8.in verbo, Nobis ,Geneſ.3.22. Item in tribus illts, | verbus non contendendum, 2 tim.2.14. 
quos Abraham excepit hoſpitio,Gen.18.2, verecundia Sare, gen. 18.1 N 
4 triſtitia mors, Mate 26.38. veritas Det in promiſſionibas, gen. 32. 10. 
triſtitia ſalutaris,&* que morters adfert,2 Cor.7.10. | 18 veritate ambulandum, 3 reg. 2. 4. 
i triſtitia conflitutus, oret,f acob.5.13. in veritate ſerviendum Deo, joſ. 24. 14. 
rriſtis Chriſt es 6b cacitatem Judeorum, Mar.3.6. |veritas tandem vincit, proverb. 28, 24. 
non ex triftitia aut neceſſitate pauperibus ſubvenien= Contra Veritarem non acquieſcendum, mich. 7. 20, 
dum, 2 Cor.9.7. veritas in jugicibug, exod. 18. 21. 
tralle cementarii Viſio, Amos 7.7,8. veritas cinftorium renum, epheſ. 6. 14. 


JI IS 


Tryphon dux exercitus Antiochi,x Mach.13.1.12.14.|veritatew loquamnr, epheſ. 4+ 24. 


veritas, Chriſtas, fohan. 14. 6. 

veritas, Evangelinm, 2. pet. 1.12. 

in reſiſtentes veritati Evangelii, 2 tim. 2. 3,8. 
veritatis doftrina a Deo petenda, zach. 10. 1. 

a vero non deviet judex, exon. 23. 2. 


tube argentee, & earum officia, Num 10.2. 

rbarum feſtum, Lev. 23.24. 

Tubalcain erarins, Gen. 4.22, 

tanica Aaron, & tunice linee filiorum ejus, Exod. 
28. 4.0. 

tunica Chriſti, Toan.19.23. 

tarbator terre Achab, 3 Reg.18.18. | vefice in hominibus, exod. 0. 9. = 

turpiloquium ab jiciendum, E pheſe5.4- 'veſpertilienem 104 comedunt [ des. dent. 14. 18, | 

cum tympanis canunt Deo mulieres, Exod, 15. 20. ,veſtiments textura non fit ex lana & lino,dent 22.1 TL, 


74d.1 1.34. | 


1 


veſtimentis fimbrie facicnde, dent. 22. 13. = 
tyranni image, Prov.28. 6. veſtimentum wvidue loco pignoris non accipienaum , | 
Tyres evertenda, Exech, 26.27, | dent « 24+ 27. : = 
veſtimentorum ſciſſio, Tuders ſignum triſtitie & in- 
V dignationts, foſ. 7, 6. Fad. 11, 35. att. 26, 65. 
2 Reg. 1, I1. | 
veſtementum auferenti danda tunica, buce 6. 29, 
veſtimenta Chriſti partita, matt. 27. 35. 
veſte virils nonutatur malier,nec e diverſo,deut.22.3. 
veſtem non habentibus demns, luc. 3.11. 
veſtitum et vittum habentes, ſymas contenti,1 1119.6.8, 
veſtitum & viaticum petit Facob a Deo, Ten. 28. 20. 
veſtis nuptialts, matt. 22.11. 
vets teſlamentum, wide Teftamentum. 
vetus homo exuenans & erucifigendus, Rem. G, 6. 
Col. 3. % | 
vie Det refte & judicia, dent. 32. 4.r0m, 11.33. 
de via Dei recedentibus maledifiio, dent. 11.258. 
Veluni taberaacali quale, Exod. 26.31. viam Dei deferunt 1ſraelite, exod. 32.8. ſeq. 
Velum templi {ciſum, Mat.27 .51. |via dara, adinventiones & $dola adorata, jtd. 2.19. 
Velamen ſuper faciem Mops, Exod. 34 33- 2 C0 [vid regia, num. 21. 22. 
$ t. via Chriſtus, johan. 14. 6. 
Velamen ſuper cor Fudzorum, 2 Cor. 3.4. {via veritatis, 2 pet. 2. 20, | 
Velamen tabernacnts, Heb. 10.2 via artta, matth. 7.14. 
Ville & perficere «peratur Deas, Philip, 2.13. vie Jacob euſtcs Deus, gen. 28, 20, 
Vellus Gedeonts, Fudic. 6.37. viams noſt ram airigit Deus, 2 reg. 22. 32. 
Venator robuſtus Nemred, Gen.10. 9. 14s ſuas non dirigit inobediens Deo, aenut. 28, 29. 
Venator Eſau, Gen.25. 28. 1uxta vias enjuſque reddit Deas, 3 reg. $. 32. 
-fe9r: aoay—> Lev.2s. | Viam univerſe terre ingredi, pro mort, joſ. 23. 14. 
vexaitore, Eccl.26.23. 3 rep. 2- 3. 
Veadere &- tou pauperibus, Matth. 19.21. Af.2. Vicinus bonus, prov. 27. 10. 
« 34. ; 'viftimas ſale [alitur, marc. 9.49. 
Venduntur hoftibus inobedientes, J#dic. 2.14. Dent. viftimas juſtitie immolare, dent.33. 19. 
32. Zo. vittime C+ jejunia obſtinatis non proſunt, jer, 14.12, 
Venire ad Chriſtum, 70an.6.35. vittoria Det eſt, 1 reg. 14. 4. gen. 14.20, 
m_ fruttus multiplicater obedientibus, Denter.' vittor David Deo pugnante, 2 reg. 5+ 20, 
20. 44. iftus parandus in ſudore, ven. 3.19. 
venter ; extracaftra, D-nter. 23.12, 13. _ providet _ ies, _ I. 2% 
rwndatus Achab, ut faceret malum, 3 Reg. 21. 25.j vittum ac veſtitum dat Deus pupillo, vidue & pere- 


V Accs rufa, Num. 19.2. 

Vacce laftantes reducunt arcam Dc, 1 Reg 6.12.14. 
Vagas ennuchns, Fuaith 12.10. 

Vaniloquia vitanda,1 Tim.2.10. 

Vanitati ſubjefta creatura, Rom.$.20. 

Fanitates idols, 1 Reg. 12.21. 3 Reg.1 6.26. 

Vaſa ad uſum tabernaculi, Exod.25. 37.10. 

Vaſa pro corporibus homiaum,1 Reg.21. 5. 

Vaſa fiftilia, corpora noſtra, 2 Cor. 4. 7. 

Vaſthi regina repudiatur, Eſth.1.9. | 
Vetti gal pendendum. Rom-l3.7. 

Veflium tabernaculi forma, Exod. 26.29. 


| grins, dent. 10. 18, 

vittus, vide veſtitns, - 

videre Deum nemo peteft, exod. 33.20. 

vidit Dew Moyſes, exed. 24. 10. 

wvidit Facob Deum; gen. 32. 30. 

videns pro propheta, 1 reg. 9. 9. | 

videntes ocalt, obedientibus, dent. 29. 4. 

de vida precepta, exod, 22, 23. dent. 14,29. 24,17 
I9, 20, 21, 26, 12.27, 19, 

vidue judicium facit Dems, dent. 10. 18. 

vidue que ab iniquo judice crebris interpellationibus 
judicium habuit , Parabola, Iuce 18. 3,5. | 

viduarum miniſtkeriam, att. 6. 1. 

de viduis junioribus, & iis que vere vViank ſurt, 
I 111. 3.4, 5,9, 15. ” 

viadue filins ſuſcitatur, Luce 7. 12. 

 vidnarum domos deverant Phariſei, luc. 20. 47. 

' vigilanaum omnibus, matth. 24, 42.25, 3. 

 rigilemns, & ſobrit ſimas, 1 theſſ. 5. 6. 

| Vigilemus inorationibms, Coloſſ. 4. 4. 

villict parabola, luce 16. 1. 

vinttorum meminerimas, heb, 10, 34.13, 3. 

vindemia abundans obedientivas, levit. 26.5. 

vindemie leges, levit. 19. 9. dent. 24.19. 

vindex Deas, 1 Theſ. 4. 6. 

vinaitta Dei eff, rom. 12. 19. | 

vinaicta prohibetar, prov. 20. 22.1 reg. i1. 13. 

vinditam reſervat David Deo, 1 reg. 24.11. 

Vinea plantata inchriatur Noe, gen, 9. 20, 

vinearum leoes, exud. 22. 5. dent. 20, 6. 22, 9. 

| 26 26= | 

vines [ue racemos non comeatt inobedieas , denter. 
28. 30. 

vinee Det fruftus mali, 1/a.5.5, 7. 

vinum latificat cor, judic. 9.13. pal 103+ 15. 

vinum dat Deas obeatentibus, dent. 17. 14. non autem 
tncbedientibas, dent, 2. 39. 

vinum quare creatum, eecleſ. 31, 22. 

vinum felle miſtum propinatar Ghriſto,mart. 27. 34. 

vinum 7 udtornum, fel draconum, dent, 32.33. 

vinotnteraicitur ſacerdotibus, levit. 10. 9. 

vinum #0n biberunt Fudei 40. annis, dent. 29. 6. 

vint potorem Chriflum criminantur Tudes, matth. 
11,19. 

14 Vinam aqua mutatur, johan. 2. 3, 

Vino new ebriemur, epheſ. 5. 18. 

viperarum genimina, matth. 3. 7. 

a vipera morſus Paxlas, att, 28, 3, 


vir ne utatur veſte mulirbri , nes e diverſo, dent, 
þ/ 4-1 18, , 


wermu marorts cor rodens, marc. 94 44. 45, 46- vir uxorem ſnam habeat, 1 cor. 7.2. 


ae virus multa, 1 cor. 7.11, eph. F. 22. col. 3.18. 

virorum raritas in excidio feruſalem, iſa. 4. 1. 

vir D:1, propheta, 1 reg. 12,23.3 reo. 12. 24. 

rariliter agamns, dent. 31. 6. of. 1. 18. pſal. 26 
v. alt, | ; 

Virago Aut vira ſeu viriſſa dicitur mulicr, quod de 
viro ſumpra ſit, gen. 2. 23, 

vires tribuit Deas, deat. $. 18. 

de viribus diffdit Gedeon, judic. 6,15. 

vim patitur regnum celorum matt. 11. 12. 

virga Moyſs verſa in calnbrum, exod. 4.. 2. 

virga Aarons germinat, num. 17, 8. 

virga percutis petram Moyſes,exod. 17. 9. 

virga Pauls erga Cor. 1 cor. 4. 21. 

virgs ter ceſus Paulus, 2 cor. 11.25. 

| vr 9116s Conſtuprate lex, exod. 22.16, dent, 22, 28. 

wirgines rapte in chores, judic. 21. 11, 12. 

verges in bello capte, numer. 31. 18, 

de virginibus confilium Pauls, 1 cor. 7. 25, 28, 34, 
& ſeq. 

virgizum parabola, matth. 25. 11. 

virginitatem filie quomono teſtabantur parentes apud 
74deos, dent. 22, 15, 

viriat ligno Chriſto nou parcitur, luc, 23. 3x. 


{ virtues Det qua ſalvat Evangelium, Rom.1.16, 


virtute Det caſtodimnr in fide, 1 Pet.1.5, 
virtute indut ex alts, Luc.24. 4.9. 
virtus in infirmitate perficitur, 2 Cor. 12.10, 
virtutes operatar Deus in nobrs, Gal. 3.5. 
viſcera miſericordie Dei, Luce 1.78, 
per viſionem loquituy Deus Abrahe,Gen.15.1. 
in vifione raro manifeftabat ſe Deus temporibus Heli 
1 S:lo, 1 Reg. 3.1. £ 
viſio calathorum ficuum, Jer.24.14. 
vifio quatuor animalium & rotarum, Ezech.1.2, 13, 
viſitat Deus peccata,cum punit, Exod. 32.34, 
vita homints vapor, Fac. 4.14. 
vite hujus tempus breve, 1 Cor.7.29. 
i Vita hominis militia, Fob 7.1. 
| vita hominis, vanitas, Pſal.38.4.6. 
= hujus brevitas & miſeria per peccatum, Pſalm, 
9. | 


KA vit* 


- 
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vita longior obedientibns parentibus, Epheſ. 6.2. 
vita longior ebedientibus Deo, Deut.30.19. 
vite ſue non credit mnobediens, NDent.28.66. 
vita eterna Chriftas, Fohan.14.6. Col. 3.3. | 
vita per Chriſtum datar, 7oh. 1.4. 
vite eterua copnoſcere Deum ſolum,& quem miſit 7e- 
ſum Chriſtam, Fohan.17.2.3. | 
vita eterna revelata noſtris temporibgs, Epheſ.1.2. 
vita eterna datar gratia Dei, Rom.6.22,23. 
Vita eterua datur ex obſervatione mandatorum, Matt. 
19. 16,17. 
vita Chriftianorum abſcondita in Chriſte , Colloſ.. 
3.4. 
vite arbor, Gen. 2.9. 
vitu Chriftus, Fohm5.1.4.5, 
quos vitare debeamus, 2 T1m.3. 2. 
vitulum aureum adorant Iſraclite, Exod. 32. 4. 
vitulus aurens dicitur precatum, Dent. 9.16. 
vitulus aureus comminuitur, Exod. 32.24. Dent. 
9.21, 
vituli aurei, 3 Reg.12.28. 4 Reg. 17.16. 
—_ ſuam vocat Sampſon nxorem ſuam, Tud. 14» 
IS. 
vivens Deus, Foſue 3.10. 
vivere facit Deus, & occidit, Dent. 32.39. 
vivit anima tua, aſſeveratio, 1 reg.1. 26. 
at vivamns, mandata ſervanda, dent. 4.32-47- 
vivit homo is verbs Dei etiam in fame; dent. 8.3. 
vivendum is letitia, eccleſ.8.10. 9.4. 
Vive ego, juramentum Dei, dent. 32.4- 
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vocationem noſtram, certam faciamus operibus, 2. Pet: 
I.10. 

wocationss woſtre bravinm vita eterna, phil. 3.14. 

volatilibus cali dantur cadavera imobedientium,dcu= 
ter.28,26, : ; 

voluntate ſua creavit Dzus omnin, ephiſ. 1.11. apoc. 
4. 11. ; 

voluntati Dei emnia tribuit David, 2 reg. 7.18. 

voluntati Des nemo reſeſtit, gen.50. 19. 

voluntas Des immurabilis, proelig. 21. 

voluntate Dei vendiras eft Joſephs gen. 45, 8. 

voluntate Dei diviſum regnum Rebeam, 2 paralip. 

11.4. 

non volentis eft, ſed Dei miſerentis, rem. 9.16. 

voluntas Det eſt» ut qui Chriſto credit, habeat vitam 

aternam, johan. 6. 39. 40. 

voluntatem patrw implere defiderat Chriſtus, johan.4- 
34. 

voluntatem Det ſciens & non faciens, vapulabit pla- 

| gu multi Iuc.12. 47. 

voluntatem Dei faciens, mater,ſoror, &c. Chriſti eſt, 

Matt. 12.10. 


voluntas quidem bona adeſt Chriſtiane, quam tamen 
ex ſe non poteſt per ficere, rom, 7.18. 

voluntate Det excecati Judei, ſap.2.19. 

voluntati Dei committendum quod agimus, jacob. 4. 
I5. | 

| voluntati Dei committit iter ſuum Paulus rom. 15. 
32. 

voluntas propria vitanaas eccleſ”. 18.26. 


vivit Dominus,juranmu vox, Ruth 3.13. j#dic.8.19+|volaptates ſeculi impediunt frutum verbi, Inc.8.14. 


2 reg. 2.27. 
vivat rex, I reg.10.24. | 
vivit Chriſtus in Chriſtians, gal. 2.20. 
ViVimus ac morimnr in gloriam Des, rom.4.7. 
vivere Deo opera Dei facere, rom. 6. 8. 
Viuvunt omnes Deo, luc.20.38. 
alcera in heminibus, exed.g.9. 

* wlcere percutiuntur inobedientes, dent 28.35. 

aultio non querenda, lev.19.18. Inc. 9.54. 
ultionem capere, Det eſt, dent, 32.35. 


ulciſcitur Davidinjuriam ſervis ſnus fattam, 2 reg. 


IO. 
niulam non comednnt judei, dent, 14.18. 
umbra vetus teſtamentum» heb.8.5. 
rnanimitas commendatur, philip.1.27. 2.2. 
unttionrs olenm, exod. 30.31. ; 
unto, Chriſti, Spiritus ſanftus,1 Fohan.2.27, 
#nttio Chriſti, Dan. 9, 25. 
wngebantur reges, 1reg.9.16,10. 1 16.12. 
wngebantar corpora mortrorum, gen.50.2. 
ou unguntur oleo ſuo inobedientes, deut. 18.20. 
unitas fidet Chriſtianorum, joan, 17.22. att.q.24. 
unitas ſpiritus commenaatar, eph.4.3. 
unum ſumns in Chriſto, gal.3.28. 


vomere percuſſi Philiſthei, judic. 3.41. 

vota Dei reddenda, num.30.3. Dent .23-2. 

vera varia, & redemptio corundem, lev.27.2. 

vota Jacob, Iſraelitarum, Jephte, adjefta condztione, 
gen. 28. 20, unm.21.2-judic.11,20. 

votum Aune, 1 reg. 1.11, 

vovere Deo pro conſecrare Deo, levit. 27. frequenter. 

vox Deli audienda, exod. 15. 26. dent. 50.20. 

vox mor andicbatur cum Anuaoravret, 1rep. 1.13. 

vocem ſuam ut audiawus, convertit nos Deus. dent. 
4.12, 

vocem Des non audientes puniuntar, num. 13,33. 14» 
26. deat. 9.23. 

vocum novitates vitande, 1 tim. 6.10. & feq. 

upupan uon comedunt Fudei, dent. 14.18. 

arbes refupii, dent. 4. 32. 

urbinm proteftor dens, 4. reg. 19. 34. 

urias maritns Bethſabee, 2 reg. 11.8, 10,11, & ſeq. 

arias ſacerdos, 4 reg.T6. I1. | 

ur {um oecidit David, 1 reg. 17. 34, 36,37. 

PIE KHYAM CAaptant ab cxtrancis Fudei, nom 4 fratribus 5 
dent. 23. 20. 

ad utilitatens datur ſpirits, 1 cor. 12.7. 

uva Fudeorum uva felis, dent. 32. 32. 


vocat Adam Dens, ut oftenaat ei peccatum ſunm. Gen. | vulpes Sampſon, judic. 15. 4. 


3.9. 
vocatur Samuel a Deo. 1 reg.3.4s 
ut vocaret pecratores, venit Chriſtns: ZAatth. 9.13. 
quos vocavit Deus,credunt , Aft.2. Matth. 20.8. 
wocati multi, mat.20.16. rom.9.24. 
pecatio gentium 0 judeorum, rom. 15.9. 


vulpes foveas habent, matth. 8. 20. ec. 
vulpes Herodes, luc. 13. 32. 
vulturem non comedunt Fudei, deut. 14.13. 
ut unlrum convertat ad nes Deus, orandam, num. 
| 6. 26. 
vulvam Anne concluſerat Deas, 1 rep. 1.5, 6. | 


1.xor pruaens, Dei donum, prev, 19. 14, 

xeres adole{centes quales eſſe debeant, tix.2 » 

nxores viris ſubdite fint, epheſ.5.22, = 

de wh obedientia edifitm Aſſueri, eftÞ. 5. 14, 

axor diligenaa, eph.5.2.5,28. prov.5.18,19. 

uxor, parentes, aut filis non amentar ſupra C hriftum 
matth. 10.37. , 

ab nxore non licet ſeparari, niſi ob ſolam fornicg; 
nem, matth.5,32.19,9. ws 

#xores de filiabus Chanaan neu licebat Judeis cc; 
pere, exed. 34. 16. E 

axores alunigeras accipientes arguuntir, malac 
2.8, | : 

#xorem aucentes immunes primo anno, deut., 24.5. 

de uxore non inventa virgine, dent. 22,13. 6 ſeq. 

#xoris adulterium, quo modo deprehendi poſſir, num, 
5. 13,14. | 

cum uxore inobedientis Des dormit alienus , deut 
28. 30. 

4x07 abdacens a fide occidenda, dent. 13, 6, 

axor Pilati, matth. 271.19, | 

axor Lot ſit nobis exemplo, luc. g. 60, 

uxores Davids captive, 1 reg. 30. 3. 

axores & concubinas accipit David in feruſulem, 
2 regum 5.13. 

uxores Salomonis 700. & concubine, 300, ; reg. 
II. 3. 


bo 


F 99>"garg nativitas & genealogia, gene. 30, 20, 


46, 14. 49, 13. deat. 33, 18, 

de Zacheo publicano, Inc. 19. 1. - 

Zacharias filius Feroboam rex Iſrael, 4 reg.14. 29. 

Zacharias pater fohannis Bant. & ejus canticum, 
lac.1.68. 

Zacharias filius Barachie, Zachar. 1.2. matth. 
23.35. 2 paralip. 24. 

Zacharias propheta filics Joiade, 2 paral.,24.20. 

Zambri, regu Iſratl afta, 3 reg. 16.15. 

Zara filius Fnde,gen. 38. 30. 

Zeb ecciditur, rnkee, 7.28. 

Zebee oc63ditar, judic. 8. 3. 

de Zebedai filiis, matth. 20. 20. 

m princeps civitatis Sichem, judic, 9. 28. & 
eq. 

Zales nomen Dei, exod. 20, 5. 34. 14. 

Zelotypie lex, num. 5.18. 

Zelpha ancilla Lie, gen. 29, 24. 30, 9. 


Zelus dei in impios, dent. 29. 20. 


' Zelus Moyſi && Phinees, exod.32.19. num. 25.11, 
| Zelus Elie, 3 rog. 18. 40, 27. 
| Zelus Fob pro Deo, 4 reg. 10.16. 


Ziphei produnt Davidem, 1 reg. 23.19. 
| Zizaniorum parabola, matth. 13.25. 
Zomzommim gigantes, dent. 2. 20. 
Zona pellicea accintus Elias, 4 reg. 1.8. item {vr 
haunes Baptiſta, matth. 3. 4. 
Zorobabel filius Salathiel, Agg. 1. 1. 
Zorobabel & Foſue edificant altare, 1 eſdr. 3.1. 
Zorobabel typus Chriſti, agg. 2. 22, 24. 


 B.1, repereris : 


ſuit? 60.2. anutem, 
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In tot linguarnm liters, apicibus, & punits, errats quedam irrepere poſſe, etiamſi omnus adhibeatur diligentia. nemo rei Typographice aſſuetns ignorat ; omneſquz 
editiones Biblice, ettam caſtigatiſsime, teſtantur. Pracipua, que in his Bibliis occurrunt , ſequens Catalogus exhibrt. 


One in Latims Verfionibus (exceptis 


Valg Lat.& Tranſlatione } erſ. LXX ) reperiuntar. won uetauimns, gnia ex collatione cum textibus proprits, deprehends poſſunt : pleraque que 11: Chaldaith 
Parayhraſi, Verſrone Samarit. & Athiopica &c. obſervata ſant, inter annotationes T oms alt. habentar, | 


In Prefat. p, ». lin, vlc. got ef, pone comma, p. 3-1. 24. lege 1515. 
T O M. I. Gen. 18. 26, lege MINT 19. 16.1. nN2pN2- 24. 5, J2- 27.8. JI\R- v-21- 


22: 32. - 9. 72" 33. 16, x man 4243. TW Vo I2, DINR2- 44+ 28, TN 47-1- 
YR Ve 6. & 11, Y IR2- Exod. 12. 33. In verſione interlineari dele eos poſterius. 8. 15.1. 


tione locorume. WY FIV11- Jud. 21. 22. YAI MANVAD- 20. 33- wy "UN. I Satr. 13-5 


bY NR. Eſa. 10.12. I) CONv. 22. ANT 28.4 In 11". Ezech. 27.13. Sic 
omnino legendum pro 1 IR, quod nuſquam occurrit. 


——_—— 


Ia Verſtone Vulgar. Lat. 

Tom. 1, Gen. Cap.24. ver. 39. lege /; noluerit. 26.10-induxeras. 42. 
20. probare. Exod. 28-15» byacintho. 33.23. arutem autem. del. autem. 
36.38. baſes, Levit. 6.3. pejeraverity 13. 3. mutatos, colorem del. come 
wa. 20. 12, nur. Numer. 20.12. velociter. Deur. 
12. 4. Domino, 33. 3. appropinquant. 

Tom. 2. Joſ. 9.5. indats. 9.11. vccarrite, Judic. 9.51. propu- 
guacula.20.27.ſuper ſtatu Reg.ſeu Sam.1. 13.12. holocanſtum. 17.34. patris, 
ſui del. comma. 24. 1. tutiſſimis. Reg. 3. 14.11. cancs. Reg.4. 
Ed. lib. 1. 9. 6. Dews mers, Efd. 2. ſeu Nehem. 7. 
14. ſeptingenti. 13.17. Sabbati? Eſth. 9.18. quartodecimo. 

. Tom. 3.. Pſal. 10.3. ſagittas. 67.17. beneplacirum. 1095. 15. diſ- 
pereat. 114. 6. hamiliatus. 150. 5. cymbalis. Proverb. 6. 17. ſubli- 
mes. 6G. 19. inter. 8. 36. peccaverit. FEcclef. 9.9. Perfruere, Efſai. 
13. 10, ſplendebit, 22. 11, fecerat. 31, 5. exercituum. 32.10. 
confidentes. 45. 13. exercituum. 46.4. ego pgrtabo. $O. 10. ſervs 
65. 14. letabuntur. Jerem. 9. 3. veritates : 
20. IT. confundentur 39, 13. Babylonis 42.18, exercitunm. $2. 
26. dexir, Lament. 3. 62. medirationes. Enrech. 1.28, /plendoris 
17. 15." ut daret 34. 6. requireret. 41. 9. domns in 43. 11. deſcriprionem 


— ———— 


Amvs. 2. 2, devorabit. 3.3, cis ? Vich. 4+ G6. afflixeram. 3. 2. 

torris. 8. 17. jurament um. : 
Tom. 4. 3. Efdr. 8. 39. Ex flies 4 Bldr. r5. yo. Sfomr 

flos Tob. 12. 3. poterimns Elth. 12. poſt ver. 6. ſubſtantias 


2.13. Promittit 7.17. diſpofitionem 
7. 29. diſpoſutionem 9. 18, placent 16.25. ad voluntatem Eccteſ. 
1.2. dinumerauit 1, 10. omnem Ccaruem 1. 3I. abſconait 5.3. ſuijr 
ciet 11. 10. deliffo 14.12. mund;, morte 24.24. agnitionts 3.20. elf 
iftud? Baruch. 3.19. ſurrexernnt 1 Maccab. 1. 44. Antichi. 
2. 1.16. 4, 40. tabis.6. 62. munitionew. 2 Maccab. 5. 20. exaltabitur. 


14. 8. manuum ſuarum. Sap. 


7.23. tHMS.- 


| 3.Lpsra. 


OC Or—— 


— 


23. wuonThegy, 


Proverb. ” Ro I 2. ovvtSerale. 24. #bs 
I4. ##MS. A. (s) 7%» zz, Eccleliaſt. 2.7. 'ExTysxpny. 12, 13. gUAders 
Cantic. 3, Is Tir.x4p.y. 3.4.4yannmw. Eſai. 7.16, ygmavightss).13.10. 
oeAnvn. 17. s noyid. 1b.16.MS.A. (o) ira. 18, 4. Arbrr. 22, 23. Texts. 
28.2. xd]egpsg5utry.33.13+ tyyiGorlss.37.17-evotoy, Jerem. 2.7.18 or. 
4.7. i319.7.9.0upve]t. 22.7 x4dpis. 23.9.o091x50unG. 16.MS.A. (a)a lean. 
27.12. ogbJeg. 36. JnTit.neg. az. 43.16, Arayyine]es. 32. I:puls. 47.26, 
"PizJw. Lament. 1.4. ei right» or. Ezech. 16.3.X17aia.24.7. 


3O. 4. ovvicginle. 29. abs 31- 


"K2AUþ21. 34.5. MS. A. (1) DIrrardgnoar. 40. 32. Sreutrenonr. 24. Enegoict. 


Dan. 7. 11. MS. A. (5) evyendn. Hol. 2, 7. T0 ayJ)a. Jon. 
I .A5- 'Torey. Mich. 4. 13. MS. A. poſt (r) "Aran adde (s) 0-. Ambac. 
Sophon. 1.9.3xd1%#90. 14.5.MS.A (8)fws. 

3.Efd. 3.6.0 8axidai;4; W xpvs. 6.19.MS.A.(o)vixebopun 
Onvar. Jud. 7.10. SropmirJorv. 11.7, dujJov. 12.10. bx &aarrey. 16, 
8. avTov. Eſth. 12.1, QuAaarvrwy, 13, 2, wpatar, 13. 4. ExviCegas. 
I 6.14. Surectuav. Sap. I .4.z4,mxgiw. 3.10. anmsdy]6s.3.1 4. m2rngpe. 5. 
I2.7unJeis, 14. 25. gfops, 16.3. furtes. Ecclus. « 1s Prel. lin, penult. 
Bunoptvors. Tb. & @,d:lc iy. 26.2. Tui. 48.19. F ava. 48.25.5-900.50.29, 
818xiw. Baruch. T.1-þ. & oix@p.6.40.4civo1, Hili.Suſgnnz. 27, 
MS.A. (s) mwprofurzens., Cant. 3,Puer. 57. xuerevy. Maccab. 1. F-I5. 
Ilteatpall 0.7.8. Baryidlw. 9.35.cuwlw.l1.18.cxuganpacs. 11.57 .opxuges 


Tom.4. 


ourny. Maccab. 2. 5.6. ir04nTo. 10. 28.iyu]55. 14.27, Lycans. 15. 
20. £50utylw, Maccab.3. 6.2.58v0y. 

Tom. 5. S. Matth. 4. 10. aezomwinorns 9. 22. (towns 04. 19.9, 
In Can. #t in exemp. dceſt a latere num py hic reponendis. 20. 25. dikiar, 
21. 33, alwoy. S. Marcus. 2.8. Hexcyitecs. S.. Luce, 1.43 
xapThs, 2.21, MS. As (x) at:75uriy, 4.43.Gamaner. 11.11. ix9w, S$.J0- 
han. I. 33. Ilrdpari. 3. 9. Yuigm; 6. 71. 'Iocaptuniw. AQ. 


Apoſiol. 7. 2. x2Tuta oa. 10.6. muy Tire. 10.16. arhipan, 16. 16, 
MS. A. (x) aeg9 dy. 21.18. 6&nve:. 25.12. 6HntinAyow ; 206, 25. owu- 
Pe9Twnc. I COr. I.14. Evuntercw 4 2, S@xophuet, IO. 18. zaivwyet.I12, 

2 Cor. 1T. 2. Znas jag. 5þ. 12. G&ukinlw, 16.13. 
Ad Gal. 4. Zo. wd$pgs. Ad Philip. I. IS, 
xa:myyanmerar, AdColoff. I. 10. iniyrurny. 2. Ad Theſf, 3. 
6. ermumuwvrG. 2 Tim. 2.26. myiS@&. AdTrx. 4.18. MS.A. 
(y) Hoe. Ad Heb. 11.15. xagzy. 2 Pet, 2. 3. tumpdmyrau. 
x1 Joan. 3.23. MS. A. (7) InoZ Xei5. 3 Joan. 5 MS.A. (4) Eves. 
Apocal, Joan. 2. 13. wigv. 19.10. wpeoruvnoy. 20.4, MS. A, (x)au- 
mel, 12, GiEnioy. ib. wyeruphiror. 22,19. MSA. (&} Euxcv, 


od Þamigono. 


| In Tranſlat. Latina Verf. Grzc. LXX. Interp. 

Tom. I. Genel. Cap. 11. Ver. o. lege ilos.c. 18.6. |. menſuras. 34.3. 
viroins, 36.2. filiam. 4O. 18. Hec eff. 41.47. 1. /eptem. Erratum in Ro- 
man. Exod. 25.6. delendus elt totus. 26. 10. ##i#5.28. poſt. v.24. ad.fin. 


| pag.addc,& «14s aſpidiſcas impones ſuper ntreſque humeros ſuperhumeralis 
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' num 


Tom. 5. S. Matth, ©7. 13. ſunt qui 24. 47. vebis, S. Marc, 
4.31. quod I2. 41. gaz9phylacium S. Luc.1. 41. Spirits S, 9. 
54. allos ? Acq.Apoſt. 19.20. confirmabatur. Rom. 3.7. ju- 
dicer ? 5. 4. probationem , 1 Cor. 14. 36. pervenit ?. Gal. 4. | 
15. perhibo FEpheſ. 5. 4. gratiarum aftio, Heb. 10. 14. conſum- | 
mavit 12,15. germinans. 13. 19. deprecor. Jac. 4.5. in vobis ? 


Apocal. 14.8. ceeiait, ceciair 16, 21. ficat talentum. 


| In Verſ. LXX. Intery. Grzca,& in MS.A. 

POm.1. Gen, Cap. 16. 4. lege nr ua gn, 24. 2. l.apxorn. 40.5. (C) MS. A. 
apy toroxo Gf. 44. 24. + wards, 454. adtngis, 45. 26, mone, 47.31. 
emnnwvnety. Exod. I, 1.carodbouiruy, 19.21. Sinatss, Cap.25.V.6 totus 
hoc modo incluſus uncis [| | delendns a noſtraeſt, [ Kai *nauoy vis Thy gauny,w- 
waus]z vs 73 bnavy Thi; yeiro;, ret og Thy or (ere oy Svwmdus]f. |28.poſt.v. 
24.ad fin.pag.adde,Kal T&s Io aaridioza; einfiicers in dp gelaggus Ths ©wenus Ths 
imouiSO-1g]et Tegownov, 31. 15. MS.A.(o) Surat, 33, 16. MSA, (4) whbfa- 
n56u9e.34.1.MS. A. (aa; 73 del.76.34.15.aunoy del. r. 35+3.Kel x,,del.nal. 
Levit. 2.8. @ggoojon. 2 MS.A. Kep.d.leg.8', 3.2. Suge. 4.3, apxineds. 11.9. 
X*ueppors, I1.42. BPtavyua. 12.6. cxomrwnud. I5. 3I. oxyrnv. 26.25. 
dHiaSinns. Numer. 4.26. ac]ovgyZoiv.7.12.co909tper. Deut. 5. 25. owvnv. 
12.5. MS. A. (9) EnxauSiva14.23.P0ey. I 4.26.19. 31.28, YeouudTommn- 
JOY as. | 
- Tom. 2. Jof. 10.42.0remaiuzr.'24. 3O. iEigayey. Jud. 3.5. 
Xuyzrate, 5.16. ayeaar; 8.12. iviow. 1 Sam.ſeu, Reg. 4.4.MS.A.(Q)Sadi- 
x5. 14.36. Soranrou,26,22, S1x0imw, 2Sam.ſeu.Repg.. 2.9. + Bevinpuy.B. 
IO. «T8548. I I.17. x, 4. 4wous. 14.22,xve4.18.32.nelwn.23.17.707 mu Ts1o. 
3 Reg. 7.45.«plw. $.40.MS. A.(a)aerwre. 55. Mianinrelaculra 13.33.7570. 
4Reg. 12.21, mripey.2 Paralip, 6.32. Beaylos.21, 15.mwnes. 1 Efd. 7, 
28.a1aÞhiat, Nehem. 5.10.iyx«Jeairausr. 13.11, frnem, Efih. 8.5. 
T5 eapl nas, 9.3.78 IsSaivs. | 
Tom.2, Job. 2.5. wgowniy. 10.” Qanrp. 3. 23, MSA. (s) 
xa. 22, 3. fs, DPhalm. 18. 6. djzavmeimnm. 21. 23. Amyiooua 
26. 4, Goin gat 36. 6. wimnubpiar. 77. 16. Gina. 121, &, gn. 


al {acien:, 2. 25. del. &. Levit. 1. 6. membratim. 1 2. $. columbarum. 
N:me:. 4: d 4. operimentum. 6. 25. ſuam. I4. 16. proftravit. V. 25. Cox- 
Tate VN. 4. 14. ingredimins. 5. 21. concupsſces. 6. 24, Timere, 11, 
25. q427 44mooum. 13. 17. mnltiplicet. 29. 25. de terra. 

Tem. WH. Jof. 17. 13. exterminarunt. Judic. 5. 4. terra. 1 Sam, 
.1O. 17. Dowinum. 2 Sam. 4. 8. inimico. 6. 21. populum. 22, 32, Domi- 
1 Reg. 14.26, emnes, Lib. Nehem. 2. 12. jumentum quod. v.13, 
murnu quem, 

Tom. III. Job 31. 31. carnibas. 40. 18. inxndatio, Pal. 36. 24, ho- 
m1nis. 130. 1 exaltatum. 142.7. ſpiritns. 147. Aleluja. Proverb. 4 . 9. 
rH0 Cap. 4. 13. dimittas. 13. 12. defiderinm. Eſai. 32. 11. obſtupeſcire, 
36. 12. Dominum, Jere. 11.19: memoretur. 52. 7eantemurale. Lam, 
5. 16, peccavimus. Erzech. 38.13. anferendam. 40. 49. & latitude, Jon. 
4. 6. cucurbite, Zachar. 7. 9. judicate. 

Tom. IV. Eſih. 13. 4. conſummans. Sapient. 3. 13. thorum. 
-Eccleſiaſt. 5. 5. propitiato. 21. 16. 3nuxndatio 1 Maccab. 10. 29. di» 
mitto. 10. 89. regum. 3 Machab. 6. 2. Omnipotens. 

Tom. V. Matth. 9. 35. langworem., Luc. 1. 78. miſericordie. 
S. 2 1. ratuoctnari. 10. 3O. exuentes, 20, 3I. fimiliter. 1 Cor. 4.10. 
glorioff. 15. 43.ſeminatur, 1 Thefl, 5. 27. ſanftis. Tit. 1.13. preci- 


ſe. Heb. 1. 3. ſplendoy. | 


Tom. VI. p.139. inter Err. corr. lin. 3. & 6. pro Gen, leg. Exad. & lin. 
penult, miſericordi. p. 146. col, 3. lin. 7, arauaegTiTes. 


Toxm. bs 


JN Heb.Sam. Gen, C.1.19.,Leg.Ay a MIAMI AAV MANI 2.7.41. 9AMME, 
C. 3.17. 8IAAX v.22, 1, Ay C.5.26. AXAW C.6.7.1. Atv. 
C. 7.4.4v 28.2.1. 223MT. v.19. poſt SAI deeft maya Co.) wag4. 
10. v. 4. {a Tranſl.l. Elis.13 1, 9m) C.11.3.14.3.xha4 23.17.1123. 
C.12.11.1. 49 AMY C.13.3.1, XMA* C.16. 5.1. AWAAF19. v.16. /. 
AX A07. 17./. 2v* 20.13. AA C. 21. 26. f.l: mag C.22. 3.1. PAAT. 
C. 23.3.1. xs C.25.22.1. AA* v.25.l1.I9% 9.541.349 27 v.12, 
1: Tr.l.inducefque .16.1.mmIT* v. 30 omittitur £IMMY* 28.3.1, Mmapw* 
v.15.1, MAABLT, & YMAABAIX? C.30. 27.1. m324JANxK. v.32./. 
wmAya. C.31.31. 1» Tr.l. rapias. C.36.6.1. axpvm* v.35. in Tr.l. 
Avith. C.37.34.1. Xma X33 C.38.2.1.A tam. C.41, 28. /. 5aTy* 
C.44.8.1.a4m4* C.49.11. 1» Tr./.palmitem, Exod. *'1.11.1.9MmAY, 
4.5. 1IXA39 Am v.7.VaW videter hic & Gen.27.19.4.9, JAW C.12.14. 
IAA. 14.12.41, XkmATXY9 15.7,13.1. w2m ge 16, 24. APAN'SV? 
2Q 22, 1, XMAMIM) 21, 8.4, 3H9492* v.18.1, wmMmAs v. 29.1. ASIM' 
| | 2435- 
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v.35. 1.xX3&4. 22. 2.1. AST. 28.41.1. ANY A*29. 20. 1. WPY. v.45.1. 
UI AA 34. 2. dele XAAMAX *MAMPA AI (At (APA AMAYE: 
33. I5. deeft &XA32. 36. 12. 1. FAIFYA- 37. 3. |. AIVAP. 39. 
16. 1. aI43* 40.9. {. Ag 2I. Levit. 3. 13.1. I A2*5.3.dle XX A* 
v.12.poſt AP d./AMA* 6.9.1. 3AHA* 7. 12. 1. ASAN9? C.10.9. 1s 
Tr. 1. orrhopygium. v.31.dele XMASAI ANT AZ A SELOAMAE® 4b. /. 
ABTAA' 11.40./. AABM* 13.5.1. A%3.14. 28. 1, AMAMMA® 15: 26.1; 
AIT3'16. 14.deeſt Z/N23.2 3.1. YAFIME' 24.1./.IMZA026. 2.1.M AAA 
0.32. MAYBAI? Num. 3.13.1.9 I AY 5.3. dele AA v.22 1.1m 
Arnot. Sam. putrifaciendum.s6 16. /. YWVF* 7.3.1.MA%* 9.15.1, AYVAT. 
v.17.1. IV&Mm* 16.14. deeft. IA 22.36:1, AARY' 24.1.1. IAN 
32. 3.4.AXVA*- 33- 4.1. AxA2Y* | Dent. 15. ». 19. /. operaberis. 
21. 1. 4Sxmana2t 16. 18, ]. mV 2% 27. 23.1. XAAAWR? 28. 56. /. 
TAV AAS In Verfoone Samar.Gen.1.27.1. XAXMA' C. 3.3.1. X90 A. 
C.4.7.1.xavmX. C.5.4.1 2mAA. C.6.16.1.AXA. C.10.9.PAS9A9* 
Aﬀeriſcus innuit wendum. C.11,3.1.%AT. C.13.5.1.I22. C.20.7.1. 
SAAT v.13.MPAVAT.C.26.14.1.XA23T. C.27.19.AVBRH' 7. Par. 
C. 32.5.1 AX9FI'AIAX. C.33.19.1.39* #b.1.x290' C.37.23.1. ASTM. 
C. 40.7.1. xma* C. 41.48. 1. AM. C. 44. 23. 1. XNIATS. C. 46. 21. 
1SxAm&vay Exod. C.$.4.1.ymygTy. C.12.4.1.A%39. C.21. 
29.1. 2yym* C. 28. 18. /. XAFS. C.35.5.IMvVA/ C.36.11.1.44v* 
Levit. C.4.15.1.3a%53.11.16.1.XMmA* v.17.1.3ATAP. C.26.4. 
Ak: at in P.nſtris. Num. C.3.7.1.YAw95494.25.1. YA" 18.15, 
1. $A 20. 15. 1. AA ASAALE' 33. 15.1. FAFAT? 35 30.4. WAAC 
Deut, ' 14.v.2.1,%Pp*16./. AMX*. 29.10. |. AIM 


— — ————JJ,_ 


Tow. 1. Ger. 5. 4. lege —>>ulo. C.6. 1.1. Qi, C. 6.7: 
L. az v.17. Aofy C.8. 29. Pai A>Sa C. 9.7. Þ-S3þ! 
p pan 


».15.þ2)L} C.10.29. Qs) C1. 3. JALD>. 2. 25. S9j0 


| C. 14.8. þS0040) v. 13. Ne.asf) C. 17.7. p. >>) 1: 


a9 
<>3}>O -C. 19.9, a}? Cc. 23. 0, 25 V. II. £3.IO E. Io 2. Jaans 
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